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PAEMIER  LIVRE  DE  MOISE 


J>IT 


LA  GENESE. 


CHAPITRE  I. 
Création  du  monde  et  de  f  homme. 

1  Au  cotmnfpfemwit  Dîett  créa  le  ciel 

et  la  teiTe. 

2  La  teixe  clait  tuforme  et  Loute  nue  ; 
|]et  ténèbres  eounaient  Ut  lue  de  f*- 
Miiie  ;  et  rCtprit  de  Dieu  était  porté  sur 

les  eaux. 

3  Or  Dieu  dit  :  Que  la  lumière  loit 
laite  :  et  la  lumière  fut  faite. 

4  IXeu  V  it  que  la  lumièrenétait  boone, 
et  il  sMjiai  a  la  lumière  d'avec  les  ténèbres. 

5  11  doaua  à  la  lumière  le  nom  de 
Jour,  etauoc  téuèbres  le  nom  de  Nuit  ;  et 
du  soir  et  dti  matin  se  fitle  premier  jour. 

6  Dieu  dit  aussi  :  Que  As  firmament 
soit  fait  au  milieu  clos  eaux  ,  et  qu'il 
sépare  lesealix  d'a\ec  les  eauv. 

7  El  Dieu  fit  le  iirmameut  :  et  il  sé- 
para les  esiux  qui  étaient  sons  le  firma-  ' 
ment ,  d^a'^  cc  celles  qui  étaient  au-dessus 
du  firmament.  Et  cela  se  lit  ainsi, 

8  Et  Dieu  donna  au  iirmameut  le  nom 
de  Ciel  ;  et  du  soir  el  du  matin  se  fit  le 
second  jour. 

9  Dieu  dit  encore  :  Que  les  eaux  qui 
sont  sous  le  ciel  se  rassemblent  en  un  seul 
lieu  ,  et  que  X élément  aride  paraisse.  Et 
cela  se  fit  ainsi. 

10  Dieu  donna  à  ï élément  aride  le 
nom  de  Terre  ,  et  il  appela  Mers  luules 
ces  eaux  rassemblées.  Et  d  vit  que  cela 
était  bon. 

11  Dieu  dit  encore  :  Que  la  terre  pro- 
duise de  riierbe  verte  qui  porte  de  la 

S raine  ,  el  des  arbres  fruitiers  qui  poi  tent 
,u  fruit  chacun  selon  son  espèce ,  et  qui 
renferment  leur  semence  en  eux-mêmes 
pour  se  reproduire  sur  la  terre.  Et  cela 
se  fit  aiusi. 

12  La  ten-e  produisit  donc  de  Tlierbo 
▼erte  qui  portait  de  la  graine  selon  sou 
espèce  ,  et  des  aribres  Iruitiers  qui  ren- 
fermaient leiu-  semence  en  eux-mêmes  , 
chacun  selon  sou  espèce.  £t  Dieu  ?it 
que  cela  était  bon. 

13  Et  du  s«Mr  et  du  matin  se  fit  le 
troisième  jour. 

14  Dieu  dit  aussi  :  Que  des  corps  de 


lumière  soient  faiu  dans  le  firmament 

du  ciel ,  afm  qu'Us  séparent  le  jourd*avee 
la  nuit ,  et  qu'ils  servent  de  signes  pour 
marquer  les  temps  et  les  saisons,  le» 
jours  et  les  années  : 

15  qu'ils  luisent  dans  le  firmament  du 
ciel ,  et  qu'ils  éclairent  la  terre.  El  cela 
se  lit  ainsi. 

16  Dien  fit  donc  deux  grands  corps 
Inmineux ,  Fun  plus  grand  pour  présider 
au  jour ,  et  l'auti  e  moindre  pour  présidei^ 
à  la  nuit  :  //  fit  aussi  les  étoiles. 

17  Et  il  les  mit  dans  le  firmament  du 
ciel  pour  luire  sur  k  terre , 

18  pour  présider  au  jour  et  à  la  nuit ,         .  ■ 
et  pour  séparer  la  lumière  d'avec  les  té-  . 
nébres.  Et  Dieu  vit  que  cela  était  bon. 

19  ^Et  du  soir  et  du  matin  se  lit  le  > 
quatrième  jour. 

20  pieu  dit  encore  :  Que  les  eaux  ' 

produisent  des  animaux  vi  vans  qui  nagent 
tians  Veau  ,  et  des  oiseaux  qui  volent 
sur  la  terre  sous  le  Iirmameut  du  ciel.  • 

21  Dieu  créa  donc  les  grands  pois- 
sons ,  et  tous  les  animaux  qui  ont  la  y  \e 
elle  mouvement,  que  les  v,m\  produi- 
sireut  chacun  selon  son  espèce  ,  et  il 
créa  aussi  tous  les  oiseaux  selon  leur 
espèce,  n  vit  que  cela  était  bon. 

22  Et  il  les  bénit,  en  disant  :  Crois- 
sez et  multipliez-vous  ,  et  rempîi5sr2  les 

eaux  de  la  mer;  et  que  les  uiseauj^  se  .' 
multiplient  sur  la  terre,  :^  ' 

23  Et  du  soir  et  du  matin  se  fit  le  ' 
cinquième  jour. 

24.  Dieu  dit  aussi  :  Que  la  terre  pro- 
duise des  animaux  vivans  c/uicun  selon 
son  espèce,  les  animaux  domettiques, 
les  reptiles  et  les  bétes  sauvages  de  la 
terre  selon  leurs  diffUrentes  espèces.  Et 
cela  se  lit  ainsi. 

25  Dien  fil  donc  les  bétes  sauvages  • 
de  la  terre  selon  leurs  espèces ,  les  ani- 
maux domestique.^  et  tous  les  réptiles 
chacun  selon  son  e^^e.  El  Dieu  vit  que 
cela  était  bon. 

26  n  dit  ensuite  ;  Faisons  rbonune  k 
notre  image  et  à  notre  reinemblance , 
et  qu'il  commande  aux  poÎMons  de  1» 
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,  MDc  oiwMix  du  ciel ,  aux  bèt«,  &  cieoz,  dans  laquai  il  mit  rhomma  <|a*il 

toutaUterrc,  etàtottsleBreptilatq[aiM  avait  fornié. 

ineuTCut  sur  la  terre.  Le  Seigneur  Dieu  avait  aussi  pro- 

27  Dieu  créa  donc  ibomme  à  son  duit  de  la  terre  toutes  sortes  darbres 
image  ;  il  le  créa  à  rimage  de  Dieu ,  et  Imax  i  la  Tue,  el  dont  le  fruit  était 
il  les  créa  mâle  et  femelle.  agréable  an  goût,  et  faibre  de  vie  au 

28  Dieu  les  bénit  ,  et  il  leur  dit  :  milieu  du  paradis  ,  avec  farbre  de  Im 
Croissez  et  n)ultipliez-\  nus  ;  remplissez  science  du  bieu  el  du  mal. 

la  tene ,  et  vous  l'assujettissez ,  el  do-  10  Dans  ce  lieu  de  délices  il  sorUit 

mines  for  les  poiasont  de  la  mer ,  aurka  tie  la  terre  un  fleuve  pour  arroser  le  pa- 

oiaeanz  du  ciel ,  et  sur  tous  les  animaux  radis  ;  et  de  là  ocjUuve  ae  diviae  en 

qui  se  n)euvcnt  sur  la  ten*e.  quatre  canaux. 

2y  Dieu  dit  encore  :  Je  vous  ai  donné  11  L'un  s^appelle  Phison-,  et  c'est 

toutes  les  herbes  qui  portent  leur  araioe  celui  qui  coule  tout  autour  du  pays  de 

sur  la  terre ,  et  tons  les  arbres  qui  ran»  Hevilath ,  où  il  vient  de  Ter  ; 

ferment  en  eux-mêmes  leur  semeooe  1-  ''t  l'or  de  cette  terre  est  tre-s-l>on. 

chacun  selon  son  espèce ,  a|in  qu'ils  TOUS  C'est  là  aussi  que  se  trouve  le  bdellion  et 

serv  ent  de  nouiTituitî,  la  pierre  d'onyx. 

90  et  à  tous  les  animaux  de  la  terre,  13  Le  seooiid  fleuve  s' appelle  Gebon, 

4  tous  les  oiseaux  du  ciel ,  &  tout  ce  qui  et  c  est  celui  qui  coule  tout  autour  du 

se  meut  sur  la  terre  ,  et  oui  est  vivant  et  pays  d'Ethiopie. 

animé  ,  afin  qu'ils  aient  de  quoi  se  noui^  l4  Le  troisième  fleuve  s'appelle  le 

nr.  Et  cela  se  fit  ainsi.  «  qui  se  répand  vers  les  Assyriens. 

31  Dieu  vît  toutes  les  choses  qu'il  Et  TEuphrate  est  le  quatrième  de  ces 

avait  faites  ;  et  elles  étaient  très-bonnes,  fleuves. 

£tdusoiretdumatinsefitlesixième}our.  Le  Seigneur    Dieu   prit  donc 

ADiT-ni?  11  l'homme  ,  et  le  mit  dans  le  paradis  de 

«            1-HAFllRt  11.  délices,  afin  qu'a  le  ailtiTÉt*^et  qu'il  le 

meptteme  jour.  Paradis  terrestre.  De-  «ardât.  ^ 

d  l'homme.  Caution  de  {[  i^j  fit  a„ss;  pç  commandement , 

iajèmme,  ^  liu  dit  :  Mangez  de  tous  Iw  fruits  des 

4  Le  ciel  et  la  terre  lurent  donc  éinsi  arbres  du  paradis, 

achevés  avec  tous  leurs  omeniens.  17  Mais  ne  mangez  point  du  fruit  de 

2  Dieu  termina  au  septième  jour  tout  l'arbre  de  la  science  du  bien  et  du  mal. 
Touvra^e  qu'il  a>ail  fait  ;  et  il  se  reposa  Car  au  même  temps  que  vous  en  man- 
ie septième  joui' ,  après  avoir  achevé  tous  gérez  ,  vous  raouiTcz  trè»-certainement. 
ses  ouvfaffes.  18  Le  Seigneur  Dieu  dit  aussi  :  Il 

3  II  benii  le  septième  jour ,  et  il  le  n'est  pas  bon  mterhomme  soit  seul;  fiù* 
sanctifia  ,  parce  qu'il  avait  cessé  en  ce  sons-lui  une  aide  semblable  à  lui. 

jour  de  produire  tous  les  ouvrages  qui!  19  Le  Seigneur  Dieu  ayant  donc 

arait  créés.  formé  de  la  terre  tous  les  aminaux  ter- 

4  Telle  a  été  Forigme  du  ciel  et  de  resHes,  et  tous  les  oiseaux  du  ciel,  il  les 
la  terre  ;  et  c'est  ainsi  qu'ils  furent  créés  amena  devant  Adam ,  afin  qu^lvlt  com* 
au  jour  que  le  Seigneur  Dieu  fit  l'un  et  ment  il  les  appellerait.  Et  lenom  qu'  A  da  m 
1  autre,  donna  à  chacun  des  animaux  est  sou 

5  et  qu'il  créa  toutes  les  plantes  des  nom  véritmM», 

champs  avant  qu'elles  fussent  sorties  de  20  Adam  appela  donc  tous  les  ani— 

la  terre  ,  et  tontes  les  herbes  de  la  cani-  maux  d'un  nom  qui  leur  était  propre  , 

papie  avant  qu  elles  eussent  poussé.  Car  tant  les  oiseaux  du  ciel  que  les  Bêles  de 

le  seiçieur  Dieu  n  avait  pas  encore  fait  la  terre.  Mais  il  ne  se  trouvait  point 

nleavoir  sur  la  terre  ;  et  il  n'y  avait  point  d*aide  pour  Adam,  qui  lui  llltsemblable. 

a  homme  pour  la  labourer.  21  Le  Seigneur  Uiett  envoya  donc  L 

6  Mais  n  s'élevait  de  la  terre  une  fon-  Adam  un  profond  sommeil  ;  et  lorsqu'il 
taine  qui  en  arrosait  toute  la  siu-face.  était  endormi  ,  il  tira  une  de  ses  cotes ,  et 

7  Le  Sei|[nenr  Dieu  forma  dooc  mit  de  la  chair  à  la  pUce. 

rhorame  du  lunott  de  b  terre ,  ilrépan-  22  Et  le  Seigneur  Dieu  forma  In 

dit  sur  son  visage  un  souffle  de  vie ,  et  femme  de  la  côte  qu^ilavait tirée  d'Adam, 

1  homme  devint  \i^ant  et  aninic.  et  l'amena  à  Adam. 

^  Or  le  Scigucur  Dieu  avait  planté  23  Alors  Adam  dit  ;  Voil4  mainte 

dis  }»  commemsemiBt  un  jardin  délî-  nant  l'os  de  mes  os ,  et  la  chair  de*m« 
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chair.  Celle-ci  t*iqppelleim  d*nii  nom  qui  Farbre  dont  je  Tow  nnm  défenda  de 

marque  riiomme,  parce  qu'elle  e  été  manger? 

prise  de  l  homme.  i2  Adam  lui  répondit  :  La  femme 

24  C'est  pourquoi  T  homme  quitlana  ^pie  tow  n^afeii  donnée  peur  compa|jpie, 
flOB  père  et  M  mère,  et  aattadien  à  sa  m'a  présenté  du  fruit  de  oet  arora;  et 
feiuBe«etibMnmtMzdMMUiieiéule  j  en  ai  mangé. 

chair.  Seigneur  Dieu  dit  à  la  femme  : 

25  Or  Adam  et  sa  femme  étaient  a^ir^  Pourçiuoi  avez-voiis  iait  cela  ?  Kflb  ré- 
Lu  deux  nus ,  ec  ib  n'en  rougissaient  pondit  :  Le  serpent  m*a  trompée  ;  et  f  ai 


tous 
pomt. 

GHAPfTRE  m. 


mangé  de  ce  fruit. 

iA  Alors  le  Seigneur  Dieu  dit  au  ser- 


_       .   r*'                   '    j  P^^^  '•  i^erce  «ïue  tu  as  fait  cela,  tu  e» 

Chute  de  f  homme.  Promesse  du  Jlrf-  S^ndit  entre  toni  lei  animanx  et  tottle» 

dempteur.  Punition  de  l  homme.  ^  |^  terre  :  tu  nmmena  rar 

i  Or  le  serpent  était  le  plus  fin  de  le  ventre .  et  tu  mangent  la  telîpe  tous 

tous  les  animaux  que  le  Seigneur  Dieu  les  jours  de  ta  vie. 

avait  formés  sur  la  terre.  Et  il  dit  à  la  15  Je  mettrai  une  inimitié  entre  toi 


femme  :  Pourquoi  Dieu  tous  a-t-il  con^  at  la  femme ,  entre  «i  rmoê  et  la  tienne, 
mandé  de  ne  pas  manger  du  fruit  de  tooi    Elle  te  brisera  la  téte  ,  et  ta  tâcheras  do 

les  arbres  qui  sont  dans  le  paradis  ?  la  mordre  par  le  talon. 

2  La  femme  lui  répondit  :  ^ousman-  16  Dieu  dit  aussi  à  la  femme  :  Je 
teonsdnfrnit  de  tow  les  arbres  qui  tout  tous  affligerai  de  pbsienn  manx  pen- 
dans  le  paradis  :  dant  votre  grossesse  ;  vous  en^uiteres 

3  mais  pour  ce  qui  est  du  fruit  de  dans  ia  flouleur  :  vous  serez  nous  la 
f  arbre  qui  est  au  milieu  du  paradis  ,  puissance  de  TOtre  mari,  et  il  vous  d(H 
Dieu  nous  a  commandé  de  n'en  point  minera. 

manger ,  et  de  n  y  point  toucher ,  de  17  H  dit  ensnile  à  Adssn  :  Perce  que 
|«itr  ^  noos  ne  lassions  en  danger  de  Tousateiéooatékfoix  de  Totre  femme, 
movinr.  et  que  vous  avez  mangé  du  fruit  d<î 

4  Le  serpent  repartit  à  la  femme  :  farbre  dont  je  vous  avais  déliendu  de 
Assurément Tooe ne mourres  point.        manger,  la  terre  sera  maudite  à  censn 

5  lfaise*estqaeDien  sait,  qu*ausntdt  de  ce  que  tous  ares  ivt«  et  vous  n*en 
que  vous  aurez  mangé  de  ce  fruit,  vos  tirerez  de  quoi  votis  nourrir  pendant 
yeux  seront  ouverts ,  et  vous  serez  comme  toute  votre  vie  qu  avec  beaucoup  de  tran 
des  dieux ,  connaissant  le  bien  et  le  mal.  vaii. 

6  Le  femme  considéra  donc  que  le      18  Elle  vous  produira  des  épines  et 
Jndt  de  cet  arbre  était  bon  à  manger  ;    des  ronces  ,  et  toos  tous  noorrires  de 
qo*il  était  beau  et  agréable  à  la  vue.  Et    fherbe  de  la  terre. 

en  ayant  pris ,  elle  en  mangea  ,  et  en  19  Vous  manderez  votre  jpani  à  l.i 
doDtîa  à  son  mari ,  qui  en  mangea  aussi*    sueiur  de  TOtr^  visage  ,  jusqu  à  ce  que 

7  En  même  temps  leurs  yeux  lurent  vous  retouniîes  en  la  terre  dôik  tous  «f en 
ouveits  à  tous  deux  ;  ils  reronnnrcnt  été  tiré  :  Car  VOUS  êtes  pOudre  ,  CtTOns 
qu'ils  étaient  nus  ;  et  ils  entrelac»  rent    retournerez  en  poudre. 

oet  feuilles  de  iiguter ,  et  s'en  firent  de  20  J^t  Adam  donna  à  sa  femme  le 
qnoi  ee  covvrir.  nom.  d^Eve ,  qui  signijie  la  vie ,  parce 

8  Et  comme  ils  eurent  entendu  U'   qi*.' elle  était  la  mère  de  tous  les  vivans. 
toix  du  Seigneur  Dieu  qui  se  prome-       21  Le  Seigneur  Dieu  fit  aussi  à  Adam 
nait  dans  le  paradis  après  midi ,  Inrs-     et  à  sa  femme  des  habits  de  peaux  dont 
qu'il  s  élève  un  vent  doux ,  ils  se  reti--    ^  les  revêtit. 

rérent  au  miUeu  des  arira du  perad;is,  22  Et  il  dit  :  Yoili  Adam  devenu 
pour  se  cacher  de  devant  sa  face.  comme  Tun  de  nous ,  sachant  le  bien  et 

9  Alors  le  Seigneur  Dieu  a^ela  le  mal.  Empccho/is  donc  mainleiiajit 
Adam  ,  et  lui  dit  ;  Où  êtes-vor^s?  qu  il  ue  poite  sa  main  à  farbre  de  vie , 

10  Adam  kn  répondit  t  Z'-xi  entendu  qu  il  ue  prenne  aussi  de  son  Irait,  et 
votre  vois  dans  le  paradis  ^  et  fai  eu  que  mangeant  de  oe,^ttt<  il  ne  mYcéter» 
petir  ,  parce  que  fêtais  n'j  .  c*est  pOIV-  Bellement. 

quoi  je  me  suis  c  aché.  23  Le  Seicneur  Dieu  le  fit  sortu-  en- 

1 1  Le  Seigneur  lui  repartît  :  Et  d'où  suite  du  jardin  de  délices ,  afin  qu  il 
«PW^roos  iu  que  v'jns  étiez  nu ,  sinon  alUt  travailler  k  le  culture  de  U  teiTf 
de  ce  que  TOUS        mangé  di» /vif  ditf    dont  il  avait  été  tiré. 
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"24  Et  Ven  ■ytnt  chané ,  il  mit  det    bond  snr  la  terre.  Qntcorique  donc  me 

-chérubins  devant  le  îardin  de  délices , 
qui  Ihisaiont  étinccler  une  épée  de  feu , 
pour -garder  le  chemin  qui  conduisait  à 
Tarbre  de  vie. 

CHAPITRE  IV. 

Caïn  lue  son  frère.  Postérité  de  Caïn. 
Naissance  de  Setk. 

1  Qr  Adam  connut  Eté  la  femme^ 
et  eUe  conçut  et  enfanta  Caîn ,  en  disant  : 
Je  possède  un  homme  par  la  grâce  de 

Dieu. 

2  Elle  enfanta  de  nouTcau ,  et  mit  au 
monde  son  frère  A  bel.  Or  A  bel  fut  pas- 
teur de  brebis,  et  Gàïu  aappliqua  à 
l'agriculture. 

3  II  arriva  long-temps  après,  que 
Caiu  offiit  an  Seigneur  des  fruits  de  la 
ten"e. 

4  Abel  offrit  aussi  despremicrs-ncs  de 
son  troupeau  .  et  de  ce  qu'il  avait  de  plus 
gras.  £t  le  Seigueur  regarda  J'avortible- 
meni  Abel  etset  présens. 

5  Mais  il  ne  regarda  point  Gain,  ni  ce 
qu'il  lui  avait  offert.  C'est  pourquoi  Caïn 
entra  dans  une  très-grande  colère ,  et  son 
Tisage  en  fut  tout  abattu. 

6  Et  le  Seigneur  lui  dit  :  Pourquoi 
élet^ou8«n  cc4ére ,  M  pourquoi  paraît-il 
un  si  çrand  abattement  sur  votre  visage  ? 

7  Si  vous  faites  bien  ,  uen  serez-vous 
pas  récompensé?  Et  si  vous  faites  mal,  ne 
porterez-vous  pas  aussitôt  -ia  peine  de 
votre  péché  ?  Mais  votre  concuptscenct 
sera  sous  vous ,  et  vous  la  dominerez. 

8  Or  Caïn  dit  à  son  frère  Abel  :  Sor- 
tons dehors.  Et  lorsqu'ils  furent  dans  les 
champs,  C^aÎD  ie^eta  sur  son  fr^  Abel, 
et  le  tua. 

9  Le  Seigneur  dit  ensuite  à  Caïn  :  Où 
est  votre  frère  Abel?  11  lui  répondit  :  Je 
ne  sais  :  suis-je  le  gardien  de  mon  frère? 

10  Le  Seigneur  lui  repartît  :  Qu'etcs- 
▼ous  fait  ?  La  ▼oîx  du  sang  de  Totre  Seérè 
crie  de  la  terre  jusqu'à  moi. 

11  Vous  serez  donc  maintenant  mau- 
dit sur  la  terre  qui  a  ouvert  sa  bouche , 
et  quia  reçu  le  sang  de  votre  frère,  lors^ 
^tte  votre  main  l'a  répandu. 

12  Quand  vous  l'aurez  cultivée ,  elle 
ne  vous  rendra  point  son  i'ruit.  Vous  se- 
res  funtif  et  vagabond  sur  la  terre. 

13  X^tan  répondit  an  Seigneur  :  Bfon 
iniquité  est  trop  gi  andc,  ppurpoUTOir  eU 
obtenir  le  pardon. 

14  Vous  me  chassez  aujourd'hui  de 
demi  la  terre ,  et  fini  me  cacher  de  de- 
TAut  votre  fiMre.  Je  a«nd  Aigittf  e|  vag». 


trouvera ,  me  tuera. 

15  Le  Seigneur  lui  répondit  :  Non  , 
cela  ne  sera  pas  ;  mais  quiconque  tuera 
Caïn,  en  se:  a  puni  très-sévèrement.  Et  le 
Seigneur  mit  im  signe  sur  Caïn ,  afin  que 
ceux  qui  le  trouveraient ,  ne  le  tuassent 
point. 

16  Caïn  s  étant  retiré  de  devant  la  face 
dn  Seigneur,  fut  vagabond  sur  la  terre  , 
et  il  habita  vcrsla  régionorientaled*£den. 

17  Et  ayant  connu  sa  ien)me  ,  elle 
conçut  et  enfanta  Henoch.  Il  hàtit  en- 
suite uue  ville  qu'il  appela  lieuuch  ,  du 
nom*  de  «on  fib. 

18  Henoch  engendra  Irxd,  Irad  en- 
gendia  Maviaël ,  IMaviaol  engendra  Ma- 
thusaël ,  et  Maflui'^ac!  engendra  Laincch  , 

19  qui  eut  deiLx  leuimes,  dout  l'une 
s'appelait  Ada ,  et  Fautre  Sella. 

20  Ada  enfanta  Jabel ,  qui  fut  pèr% 
de  ceux  qui  demeurent  dans  des  tentes, 
et  des  pasleiu-s. 

21  Son  frère  s'ap|>elait  Jubal  :  et  il  fut 
le  père  de  ceux  qui  jouent  de  la  harpe  et 
deTorgue. 

22  Sella  enfanta  aussi  Tubalraïn  .  qui 
eut  l'art  de  travailler  avec  le  inai  teaii  ;  et 

3iii  fut  habile  en  toutes  soi  tes  d'ouvrages 
'airain  et  de  fer.  Noema  était  la  sœur  de 
Tubalcaï'n. 

23  Or  Lamech  dit  à  ses  femmes  Ada 
cl  Sella  :  Fenunes  de  Lamech  ,  eutei^dcz 
ma  voix,  écoutez  ce  que  je  vaisdi.e  : 
Xai  tué  un  bonune  Tarant  blessé  :  /ai 
assassiné  un  jetme  Kft»»mit  d*un  coup 
que  je  lui  ai  donné. 

24  On  Vcugera  sept  fois  la  mort  de 
Cam ,  et  eelie  de  Lamech  septante  fois 
sept  fois. 

25  Adam  connut  encore  sa  femme ,  et 
elle  enfanta  un  lîls  qu'elle  appela  Selh  , 
c'est-^i'Hlire ,  subsUlué ,  eu  disant  :  Le 
Seignaeiurm'a  donné  un  autre  hls  au  heu 
d'Ahel  que  Caïn  a  tué. 

26  II  naquit  "aussi  un  fils  à  Selh  qu'il 
appela  Enos.  Celui-là  commença  d'invo- 
quer ie  nom  du  Seigneui-, 

CHAPITRE  V. 

Postérité  d^Adum  depuis  Selh  jusqu'à 

Aoé. 

1  Voici  le  dénombrement  de  la  posté- 
rité d*Adam.  Au  jour  que  Dieu  crén 

rhomme ,  Dieu  le  fit  à  sa  ressemblance. 

2  11  les  créa  mAle  et  lemellc  ;  il  les  bé- 
nit, et  il  leur  donna  le  uoin  d'Adam  , 
^esi-à-dire  t  ierrestret  wi  jour  quiU 
(iireiit  créée* 
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3  Adam  ayant  vécu  cent  trente  ans ,  25  Mathniah  a^ant  vdcu  cent  qnalre* 
engendra  unjîls^k  son  image  et  à  sara^  vingt-sept  ans  ,  engendra  Laiiiccb. 
«emblance,  et  il  le  nomma  Seth.  26  Après  avoir  engendré  Lamccb,  il 

4  Ap.  ès «(u*Adam  eut  engendré  Sdb»  i^ut  sept  cent  quatre-viiigt-deiix  ans, 
il  vécut  huit  cents  «US-,,  et  il  engendra  et  il  engendra  des  fik  et  des  filles. 

des  lilsel  des  filles.  27  Et  tout  le  temps  de  la  vie  de  Ma- 

"5  Et  loul  le  temps  de  la  vie  d'Adara  tluisala  ayant  été  de  neuf  cent  soixante 

a^aiit  été  de  ncui'  cent  Ucnlc  <uju>  ,  il  et  neuf  ans,  il  mourut, 

mourut.  28  Lamedi  ayant  vécu  cent  quatre» 

6  Seth  aiwîejantTéca  cent  cinq  ana »  vingt-deux  ans,  engendra  un  -fila , 
engendra  Enos.  29  qu'il  nomma  jNoé ,  rV.sY-À-<//W' ,  r^- 

7  Et  après  mie  Setli  eut  engendré  pns  ou  soulagement  ,  en  clisint  .  Celui- 
Euuâ,  il  \écut  nuit  cent  sept  ans,  et  U  ci  ttous  soulageant psniui  nos  travaux  et 
engendra  des  fils  et  des  fiUes.  les  œuvras  de  nos  nuina ,  nous  consolera 

5  Et  tout  le  temps  de  la  vie  de  Seth  dan»  la  terre  que  le  Seigneur  a  maudite, 
ayant  été  de  neuf  cent  douse  ans,  il  SO-Lamech,  après  a  voir  engendré  Noé, 
mourut.  vécut  cinq  cent  <iiiali  e-vingt-qiiinzc  ans, 

9  Enos  ayant  récu  quatre-vingt-dix  «t  il  engendra  des  lils  et  des  liiks. 

•ns,  engendra  Cainan.  31  &  tout  le  tempa  delà  vie  de  L»»v 

10  Depins  la  naissance  de  Cainan  il  raech  ayant* été  de  sept  cent  soixante  et 
vécut  huit  cent  quinze  ans,  et  U  engendra  dix^sept  ans,  il  mourut.  Or  Noé  avant 
'des  fils  et  des  tilles.  cinq  cents  ans,  engendra  Scm,  CLaflL 

11  Et  tout  le  temps  de  la  vie  d'Enos  et  Japheth. 
ayantétédeneufecDtcinqans^ilmounit.  CHAPITRE  TI. 

12  Cainan  ayant  aussi  ^ ecu  aoÏJHUlte    ^  ^  ,  ^'     .       .  - 

et  dix  ans ,  engendra  Malaléel..  .Q»mfrûwi  des  hommes.  Construction^ 

13  Après  avoir  engeudi é  Malaléel  * 

vécut  huit  cent  quarante  ans ,  et  il  en*  ^  Après  que  les  hommes  eurent  com» 

gendre  des  fds  et  des  filles.  roencé  à  se  multiplier  sur  h  terre ,  et 

14  Et  tout  le  temps  de  la  vie  de  Cai-  qu'ils  eurent  engendré  des  lilles , 

nan  a)ant  été  de  neui'  cent  dix  ans ,  il  2  les  enians  de  Dieu  voyant  que  les 

mourut.  filles  des  Iwmmes  étaient  belles ,  prirent 

15  Malaléd  ayant  vécu  soixante  et  pour  leurs  femmes  celles  d*entre  eues  qui 
cinq  ans,  engcndia  Jared.  leur  avaient  plu. 

16  Après  a\oir  engendré  Jared,  il  3  Et  Dieu  dit  :  Mon  esprit  ne  demeu—. 
vécut  huit  cent  U  enle  ans ,  et  il  engendra  rera  pas  pour  toujours  avec  Thomme, 
des  fib  et  des  filles.  rarce  quufi'eat  f«e  dMÎr;.et  le  tenq» 

47  Et  tout  le  temps  de  la  vie  de  Bla-  derhommenesenipliisque  desix-ringta 

lalécl  ayant  été  de  huit  cent  quatre^ingl»  ans. 

quinze  ans,  il  mourut.         •  4  Or  ily  avait  dos  génns  sur  la  teire 

18  Jared  ayant  vécu  cent  soixante  et  en  ce  temps-lù.  Car  depuis  que  les  enfans 
deux  ans ,  engendra  Henocb.  de  Dieu  eurent  épousé  les  filles  des  kom*. 

19  Après  avoir  en^gendré  Henoch,  il  mes  ,  il  en  sortit  des  enfans  qui  furent 
Tccut  huit  cents  attsj  et  il  engendra  dit  des  hommes  puissans  et  &meux  dans  le- 
fils  et  des  lilles.  siècle. 

2U  El  tout  le  (erop^  de  la  vie  de  Jared  5  Mais  Dieu  voyant  que  la  malice  des 

ayant  été  de  neuf  cent  soixante  et  deux  honunes  qui  viraient  sur  la  terre  était 

ans ,  il  mourut.  extisftme ,  et  que  toutes  les.  pensées  de 

21  OrHenoch  ayant  vécu  soixante  et  Jeur  cœur  étaient  en  tout  temps  appli-- 
cinq  ans.,  engendra  Mathusala.  quces  au  mal , 

22  Henocb  marcha,  avec  Dieu  :  et  6  U  se  repentît  d'avoir  fait  l  honunc 
après  avoir  engradré  Mathusala ,  il  vécut  sur  la  terre.  Et  étant  touché  de  douleur 
trois  cents  ans ,  et  il  engendra  das  fib  et   jusqu'au  fond  du  cœur, 

des  (illes.  7  il  dit  :  J'exterminerai  de  dessus  la 

23  Et  tout  le  temps  qu  Henoch  vécut  terre  l'homme  que  j'ai  créé  ;  j'extermi- 
fur  ia  terre,  fut  de  trois  cent  soixante  et  nerai  tout ,  depuis  l'homme  jusqûaux 
cinq  ans.  animftux  ^  depuis  tout  ce  cpii  rajnpe  sur 

.    24  n  marcha  avec  Dieu  ,  ei  il  ne  pa-    ia  terre  jusqu'aux  oiseaux  du  ciel:  car 

mt  pin ,  parce  que  Dieu  l'enleTa.  Je  me  repeos  de  k»  etoii'  faiu. 


Oigitized  by  Goq^e 


6  GE? 

8  Mais  Moé  tnniva  grâce  devant  le 

Seigueur. 

9  Voici  lef  en&ns  qu  engendra  Noé. 
Noc  fut  un  homme  juste  et  parlait  an 
milieu  des  hommes  de  aon  temps  :  il, 
marcha  avec  Dieu  ; 

10  et  il  engendra  trois  fils,  Sera,  Cham 
et  Japhelh. 

11  Or  la  terre  était  corrompue  de- 
▼ant  Dieu ,  et  remplie  d'iniquité. 

12  Dieu  voyant  donc  cette  corruption 
de  la  terre ,  (car  la  vie  que  tous  les  hom- 
mes y  menaient  était  toute  corrompue  ;) 

4  3  il  dit  à  Noé  :  J'ai  résolu  de  faire 
j>érir  tous  les  hommes.  Ils  ont  rempli 
toute  la  teri'e  d'iniquité,  et  je  les  exter- 
minerai avec  la  terre. 

14  Faites-vous  une  arche  de  pièces  de 
boîs  aplanies.  Vous  y  ferez  de  petites 
chambres ,  et  vous  l'enduirez  de  bitume 
dedans  et  dehors. 

15  Voici  la  forme  quêtons  lui  doo- 
neres  :  Sa  longueur  serk  de  trois  cents 
coudées  ;  sa  largeur ,  de  cinquante  ;  et  sa 
hauteur ,  de  trente. 

*    16  Vous  feres  à  rarclie  one  lènéire. 

Le  comble  qui  la  comiira  sera  haut 
'  d'une  coudée  :  et  vous  mettrez  la  jwrtc 
de  Tarche  au  côté  :  vous  ferez  un  étage 
tout  en  bas ,  un  au  miheu ,  et  uu  troi- 
sième. 

1 7  Je  vais  répandre  les  eaux  du  déluge 

sur  la  terre  pour  faire  mourir  toute  chair 
qui  respire ,  et  qui  est  vivante  sous  le  ciel. 
Tout  ce  qui  est  sur  la  terre  sera  consumé. 

18  jrétablirai  mou  alliance  avec  voua; 
et  vous  entrerez  dans  l'arche,  vous  et  vos 
Jils ,  votre  le  m  me  et  les  femmes  de  vos 
iih»  avec  vous. 

19  Vous  feres  entrer  aussi  dans  rainche 
deux  de  chaque  espèce  de  tous  les  ani- 
maux ,  mâle  et£emale ,  afin  qu'ils  vivent 
avec  vous. 

20  De  chaque  espèce  des  oi.seaux  vous 
en  prendres  oeux  ;  de  chaque  espèce  des 
animaux  terrestres  deux  ;  de  chaque 
espèce  de  ce  qui  rampe  surla  terre  deux. 
Deux  de  toute  es{>èce  entreront  avec  vous 
dans  Varxhe ,  alin  qu  ils  puissent  vivre. 

21  Vous  prendres  aussi  avec  vous  da 
tout  ce  qui  se  peut  inai^0r«  ^  vous  le 
porterez  dans  i'arclie.  pour  servir  à  votre 
nourriture,  et  ù  celle  de  tous  les  animaux. 

22  Noé  accompht  donc  tout  ce  que 
,  Dieu  lui  avait  commandé. 

CHAPITRE  VIL 

Noé  entre  dans  Carehe.  Le  déhgê 
imondeim  terre. 

1  LeSeign«urditeniuiteàNoé:EB- 
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trez  dans  Varche,  vouset  toute  votre  mai- 
son ;  parce  qu'entre  tous  ceux  qui  vivent 
au)Ourd'hi|i  sur  la  terre ,  j'ai  reconuu 
qiM  vous  seul  éties  juste  devsmtmoi. 

2  Prenes  sept  mâles  et  sept  femelles 
de  Ions  les  animaux  purs  :  et  deux  mâles 
et  deux  femelles  des  auimaux  impurs. 

3  Prenez  aussi  sept  mâles  et  sept  fe- 
mdles  des  oiseaux  du  ciel  ;  afin  dTen  con> 
server  la  race  sur  la  face  de  toute  laterre. 

4  Car  je  n'attendrai  plus  que  sept 
jours,  et  après  cela  je  ferai  }»]envoir  sur 
la  terie  durant  quarante  jours  et  qua- 
rante nuits ,  et  fextenninerai  de  dessus 
la  terre  toutes  les  créatures  que  j'ai  faites* 

5  IVoé  Ht  donc  tout  ce  que  le  Seigneur 
lui  avait  commandé. 

6  11  avait  six  cents  ans,  lorsque  les  eaUx 
dudéliwe  inondèrent  toute  la  terre. 

7  Noe  entra  dans  l'arche ,  et  avec  lui 
ses  fils ,  sa  femme  ,  et  les  fenmics  de  ses 
fils  ,  pour  se  sauver  des  eaux  du  déluge. 

8  Les  animaux  purs  et  impurs,  et  les 
oiseaux  avec  tout  ce  qui  se  meut  sur  la 
terre  , 

9  entrèrent  aussi  dans  l'arche  avec 
Noé ,  deux  à  deux  ,  mâle  et  femelle ,  se- 
lon que  le  Seigneur  Favait  commandé  à 
Noé. 

40  Après  donc  que  les  sept  jours  fu- 
rent passés  ,  les  eaux  du  déluge  se  r^pan» 
dirent  sur  toute  la  terre. 

41  L'année  six  cent  de  la  vie  de  INoé , 
le  dix-septième  jour  du  second  mms  de 
la  mente  année ,  toutes  les  sources  du 
grand  abîme  des  eaux  furent  rompues, 
et  les  cataractes  du  ciel  furent  ouvertes  ; 

12  et  la  pluie  tomba  sur  la  terre  pen» 
dant  cpiarante  jours  et  quarante  nuits. 

43  Aussitôt  que  ce  jour  parut,  Noé 
entra  dans  l'arche  avec  ses  fils  ,  Scm  , 
Cham  et  Japhctli ,  sa  femme  ,  et  les  lioi» 
femmes  de  ses  fib. 

14  Tous  les  animaux  sauvages  seloo 
leur  espèce  y  entrèrent  aussi  avec  eux , 
tous  les  animaux  domestiques  selon  leur 
espèce  ;  tout  ce  qui  m:  lueut  sur  la  terre 
selon  son  espèce  ;  tout  ce  qui  vole  c^u^» 
eun  selon  son  espèce ,  tous  les  oiaeaux, 
et  tout  ce  qui  s'élève  dans  l'air  ; 

45  tous  ces  animaux  entrèrent  avec 
Noé  dans  l'arche  deux  à  deux  ,  màlc  et 

JèmeUe,  de  toute  chair  vivante  et  animée. 

46  Ceux  qui  y  entrèrent  étaient  donc 
mâles  et  femelles  de  toute  espèce  ,  selon 
que  Dieu  1  avait  commandé  à  Moé  ;  et  le 
seigiicur  l'y  enferma  par  ddiors. 

17  Le  dâuge  se  r^Mmdit  sur  la  terre  « 
pendant  quaruite  jonn  ;  et  kl  emz  a*é* 
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tant  accrues ,  élevèrent  Tarohe  en  haiit 
«o^deMiisde  le  terre. 

18  Elles  inondèrent  tout ,  et  couvri- 
rent toute  la  surface  de  la  terre  ;  mais 
1  arche  était  poitée  sur  les  eaux. 

19  Les  eanx  crurent  et  sronirent  pro- 
digieuscmeut  au-detaos  de  la  terre,  et 
toutes  les  plus  hautes  montagnes  qtii  sont 
sous  toute  l'étendue  du  ciel  lurent  cou- 
vertes. 

20  L*eati  ayant  gegné  le  sommçt  des 
amnlaenes ,  s'éleva  encore  de  quinie  cou- 
dées plus  haut. 

21  Toute  chair  qui  se  meut  sur  la 
terre  en  liil  consûmée ,  tous  les  oÎMaaz , 
tow  Im  animaux ,  toutes  1m  bétes ,  et 
tout  ce  qui  rampe  sur  la  tene. 

22  Tous  les  hommes  moururent,  et 
généralement  tout  ce  qui  a  vie  et  qui  res- 
pire sur  la  terre. 

23  Toutes  les  créatures  qui  (étaient 
sur  la  terre  ,  depuis  l'homine  jusqu'aux 
hikes ,  tant  celles  qui  rampent  ^ue  celles 
qni  voient  dans  rair ,  tout  pént  de  de»- 
ms  la  terre  -.  il  ne  demeura  que  Noé  seul, 
et  ceux  qui  étaient  avec  lui  dans  Tarche. 

24  Et  les  eaux  couvrirent  toute  la 
terre  pendant  cent  cinquante  jours. 

aiAPITRE  VIII. 
Les  eaux  se  retirent.  Noé  sort 
f arche» 

i  Mais  Dieu  lUcant  souvenn  de  Moé, 
de  looics  les  bétes  Muca^j ,  et  de  tous 

les  animaux  domestiques  qui  étaient  avec 
lui  dans  Tarche  ,  fit  soulDer  un  vent  sur 
la  terre ,  et  les  eam  commencèrent  &  di<- 


2  Les  sources  de  l'abîme  furent  fer- 
mées, aussi  bien  que  les  cataractes  du 
ciel,  et  les  pluies ,  gui  tombaient  du  ciel 
furent  airêtées. 

3  Les  eaux  étant  agitées  de  côté  et 
d'autre  ,  se  retirèrent .  et  commencèrent 
à  diminuer  après  cent  cinquante  jours. 

4  Et  le  Tiugt-septième  jour  du  sep- 
tième mois,  rarcbe  ae  reposa  sur  lei 
montagnes  (T Arménie. 

5  Cependant  les  eaux  allaient  toujours 
en  diminuant  Jusqu'au  dixième  mois ,  au 
premier  jour  duquel  le  sonunA  des  moiii» 
tagnes  commença  à  paraître. 

6  Quarante  fours  s' étant  encore  pas- 
sés ,  Noé  ouvrit  la  fenêtre  qu'il  avait 
laite  dans  l'arche ,  et  laina  aller  on  cor- 
beau, 

7  qui  étant  sorti  ne  revint  plus ,  jus- 
qu  à  ce  que  ks  caux  de  la  terre  lussent 

bêchées. 

8  11  envoya  aumi  me  coloDibe  âept 


jours  après  le  corbeau ,  pour  Toir  si  les 

eaux  avaient  cessé  de  couvrir  la  terre. 

9  Mais  la  colombe  n'ayant  pu  trouver 
où  mettre  le  pied ,  parce  que  La  terre  était 
tout^  couverte  dreaux  ,  elle  revint  k 
lui  ,'et  Noé  étendant  la  main,  k  prit 
et  la  remit  dans  T arche. 

10  II  attendit  encore  sept  autres  jours, 
et  il  envoya  de  nouveau  la  colombe  hoi^ 
de  rarehe. 

11  Elle  revint  4  lui  sur  le  soir ,  por- 
tant dans  son  bec  un  rameau  d'olivier , 
dont  les  feuilles  étaient  toutes  vertes. 
Moé  reconnut  donc  que  les  eam  t'étaient 
retirées  de  dessus  de  la  terre. 

12  II  altendil  néanmoins  encore  sept 
jours;  et  il  ctncya  la  colombe ,  qui  ne 
revint  plus  à  lui. 

13  Ainsi  Tan  de  Neéûx  cent  un ,  an 
premier  jour  du  premier  mois ,  les  eaux 
qtn"  éUiicnt  sur  la  terre  se  retirèrent  en- 
tièrement. Et  Noé  ouvrant  le  toit  de 
l'arche  ,  et  regardant  de  là,  il  TÎt  que 
la  surface  de  b  terre  s*ëtait  sécbée. 

14  Le  vingt-septième  jour  dn  iecood 
mois  la  terre  lut  toute  sèche. 

15  Alors  Dieu  parla  ù  Noé,  et  lui  dit  : 

16  Sort»  de  rarche ,  vous  et  votre 
0Bmme ,  vos  fils  et  les  fenunes  de  vos  fils. 

1 7  Faites-en  sortir  aussi  tous  les  ani- 
maux qui  y  sont  avec  vous,  detoutessor- 
tes  d'espèces ,  tant  des  oiseaaz,  qoe de» 
bélei,  et  de  tout  ce  qoirunpe  surk 
terre  :  et  entrez  sur  la  terre  :  croÎMl  jf 
et  vous  y  multipliez. 

18  Noé  sortit  doue  de  l'arche  avec  ses 
fib ,  sa  ionme ,  et  les  femmes  de  ses  fils. 

19  Toutes  les  bAtes  sauvages  en  sor- 
tirent aussi .  les  animaux  domestiques  y, 
et  tout  ce  qui  rampe  sur  la  terre ,  cha- 
cun selon  son  espèce. 

20  Or  Noé  dresm  nn  «niel  an  Sei- 
gneur  ;  et  prenant  de  tous  les  animaux 
et  de  tous  les  oiseaux  purs  ,  il  les  /la  of- 
frit en  holocauste  sur  cet  aulel. 

21  Le  Seigneur  reçut  ce  saer^ 
comme  on  reçoit  une  odeur  très-agréa- 
ble ;  et  il  dit  :  Je  ne  répandrai  plus  ma  ' 
malédiction  sur  la  terre  à  cause  de» 
hommes  ;  parce  que  l'esprit  de  rbraune 
et  tontes  les  pensées  de  son  cœur  sont 
portées  au  mal  dès  sa  jeunesse.  Je  ne 
Frapperai  donc  plus  de  mort ,  comme 
j'ai  lait ,  tout  ce  qui  est  vivant  et  animé. 

22  Tant  que  la  terre  durera ,  la  se- 
mence et  la  moisson  ;  le  froid  et  le  chaud , 
Tété  et  l'hiver,  la  nuit  et  le  jour,  ne 
ceiieront  point  de  s  uutre-suivre. 
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CHAPIIBE  IX. 

AlUanet  de  Dieu  avec  Aoé.  Bénédiction 
de  Noé  sur  Sem  et  sur  Japheth  ;  ma* 

lédivtion  sur  (  hanoan. 

i.  Alors  Dieubcnit  iNoë  et  ses  enfans , 
et  il  leur  dit  :  Oimsws  et  multipliez* 

vous ,  et  remplissez  la  terre. 

2  Que  tous  les  anirnauv  de  la  terre  et 
tous  lo6  oiseaux  du  ciel  soient  frappés  de 
terreur  et  tremblent  devant  vous  ,  avec 
tout  ce  qui  se  meut  sur  k  terre.  J*ai  mis 
entre  vos  inains  touslespoissons  de  la  mer. 

3  N(»Mrrisscz-vous  ae  tout  ce  qui  a  vie 
et  mouvement  :  je  vous  ai  abandonné 
tontes  ces  dioses ,  comme  les  k>guines  et 
les  herbes  de  la  campagne. 

A  .T'oxccplc  seulement  la  chair  mrléc 
avec  le  sang,  dont  je  vous  détends  de 
manger. 

5  Car  je  veinerai  Totre  sang  de  toutes 
les  bétes  qui  fauront  répandu ,  et  je 
vengerai  la  vie  de  Thomme  .  de  la  main 
de  Viiomme,  et  de  la  maiu  de  &ou  irère 
qui  Paura  tué. 

6  QuwoiM|ne  aura  répndu  le  sang  de 
rhon)me  ,  sera  puni  par  refî"u>i()n  de  son 
propi  e  sang  :  car  l'homme  a  été  créé  à 
r image  de  Dieu. 

7  Croissex  donc  vous  autres,  et  rouki- 
plies-^roos;  e&trezsiir]atenre,etlareD»> 
plissez . 

b  Dieu  dit  encore  à  Noé ,  et  à  ses  en- 
fans  ausn  bien  <ia*à  lui  : 

9  Je  vais  frire  alliance  ETec  tous ,  et 

'   avec  votre  race  après  vous  . 

10  et  avec  Ions  les  animaux  \i\aiis 
qui  &ont  avec  vous ,  tant  les  oiseaux  que 
les  animaux ,  ou  domestiques ,  ou  de  la 
campagne ,  qui  sont  sortis  de  rarche,  el 
avec  toutes  les  Ix'ies  de  la  terre. 

1 1  J'établu  ai  mou  alliance  avec,  vous  ; 
et  toute  chair  oui  a  vie  ne  périra  plus 
désormais  par  les  eaux  du  déluge  ;  et  il 
n*y  aura  plus  à  Tavetiir  dc  déluge  qui 
extermine  tonte  Va  terre. 

12  Dieu  dit  ensuite  :  Voici  le  signe  de 
ralltance  que  j'établis  pour  jamais  entre 
moi  et  vous ,  et  tous  les  animaux  vivans 
qui  sont  avec  vous. 

13  Je  mettrai  mou  arc  dans  les  nuées, 
afin  qu'il  soit  le  signe  de  Talliance  que 
i*ai  faite  avec  la  terre. 

\  1  Kf  loi  sniie  j'.Tur.n  rouvert  le  ricl  dc 
nuages  ,  mon  arc  paraîtra  dans  les  nuées  ; 

15  et  Je  me  souviendrai  dc  1  alliance 
que  j'ai  nite  avec  vous  et  awc  toute  Ame 
qui  vil  et  anime  la  chair  ;  et  il  aura 

S lus  à  ra\enir  de  déhiqe  qui  fisse  périr 
uns  scâ  eaux  toute  cUau  t/ui  a  vie. 


SE.  Chap,  9.  10. 

46  Mon  arc  .<era  dans  les  nuées  ,  et  m 
le  voy  ant  je  me  souviendrai  de  ralliauce 
étemelle  qui  a  été  faîte  entre  Dieu  et 
toutes  les  âmes  vivantes  qui  animent 

toute  chair  qui  est  sur  la  terre. 

47  Dieu  dit  encore  à  ]V()é  :  Ce  srra  là 
le  signe  de  1  alUance  aue  j'ai  l'uite  avec 
toute  chair  qui  est  stur  lalerre. 

18  Noé  avait  donc  trois  fib  qui  sorti- 
rent,de  l'arche  ,  Sern  ,  C'ham  et  Japheth. 
Or  Cham  ot  le  pi  re  de  Chanaan. 

19  Ce  sont  là  les  trois  iils  de  Noé  ,  et 
c*est  d*enx  qu*est  sortie  toute  la  race  des 
hommes  qui  sont  sur  la  terre  : 

20  Noé  s  appliquant  à  ragricnlturc  , 
commença  à  labourer  el  à  cultiver  la 
terre ,  et  il  planta  une  v  igne  ; 

21  et  avant  bu  du  vin ,  il  s*enivra ,  et 
parut  nu  dans  sa  tente. 

22  Cham  père  de  Chanaan  le  trou- 
vant en  cet  état ,  el  vovant  que  ce  que  la 
pudeur  obligeait  du  cacher  en  sou  pèic 
était  découvert ,  sortit ,  et  vint  le  dire  à 
ses  deux  frères. 

23  Mais  Scm  et  Japheth  ayant  étendu 
un  manteau  sur  leurs  é[iaules ,  marchè- 
rent eu  arrière  ,  et  couvi  u  eut  eu  leur 
père  ce  qui  devait  y  être  caché.  Bs  ne 
virent  rien  en  lui  de  ce  que  la  pudeur  dé> 
fendait  de  voir,  parée  qu'ils  tinrent  tou- 
jours leur  visage  tourné  d'un  autre  côté. 

24  Noé  s^éveiHant  après  cet  assoupis* 
sèment  que  le  vin  lui  avait  causé,  et  ayant 
appris  rie  quelle  sorte  lavait  traité  ion 
second  (ils  , 

25  il  dit  :  Que  Chanaan  soit  maudit  : 
ouMI  soit  à  l'égard  de  ses  frères  Fetclave 
des  esi-lavcs. 

26  II  dit  encore  :  Que  le  Seigneur,  le 
Dieu  de  Seni  soii  béni ,  et  que  Chanaan 
soit  son  esclave. 

27  Oue  Dieu  multiplie  la  postérité  de 
Japlieui ,  et  qu'il  habite  dans  les  tentes 
de  Sem  ;  et  que  Chanaan  soit  son  esclave. 

'28  Or  'Noé  vécut  encore  troiscentcin- 
quantc  ans  depuis  le  déluge. 

29  Et  tout  le  temps  de  sa  vie  ayint 
été  de  neuf  cent  cinquante  ans,  il  mourut, 

CHAPITRE  X. 

Descendons  des  trois  jUs  de  Noé. 

\  Voici  le  dénombrement  des  fils  dc 
Seul ,  (^hain  et  vraphclh  etifans  de  Noé; 
el  ces  (ils  na(|uii  eut  d  eu\  après  le  déluge. 

2  Les  lils  dc  JapheUi Jurent  Goincr  , 
Mapog,  Madaï,  Javan,  Thnbal,  Mo* 
soch  etThiras. 

3  liCs  fds  de  Gomcr  furent  AsCCneZi 
IViphatb  el  ïhogoima. 
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4  Les  fils  de  Javan  ///re/i/ Elisa,  XJtiar-    en  des  nations  et  des  langues  différent 


•sij  ,  Cettliûn  et  Dod.iuua. 

5  IkfMirtaflènntantMeaxleslleste 
nations  ,  s'étaolMmit  en  divers  pays  ,  o& 
chacun  eut  sa  langue,  Ms  fiunillM,  et  SOU 

peuple  particulier. 

6  L<e5  fils  de  Chain  Jurent  Chus , 
Mesraîm ,  Fhiith  et  Chauun. 

7  Les  fils  de  Chus  furent  Saba  ,  He- 
TÎla,  Snh.itha  .  Hf*gma,  et  Sabataclia.  Les 
fils  <le  Kf;iina  furvnl  Saba  et  Dadau. 

8  Or  Chus  engendra  Neiniod ,  cjut 
commence  à  être  puiuant  nir  le  terra. 

9  n  lut  nn  violent  duaflear  devant  le 

Seigneur.  Ht:  là  est  venu  ce  proverbe:    g'ons  et  leurs  peuples 


tes  :  et  son  IVères  appelait  Jectau. 

26  Jectan  engenm  Efanodad,  Saleph , 
Asamnotli  .  Jaré  , 

27  Adurani  ,  Uza! .  Decla, 

28  Ebal ,  Abini.ul,  Saba, 

29  Ophir  ,  Hevila  ,  et  Jobab.  Tout 
eeax«d  furent  enlans  de  Jecten. 

30  Le  pays  où  ils  demeurèrent  s'éten- 
dait depuis  la  sortie  de  Messa  jnsqtl*^ 
âephar  ,  qui  est  une  montagne  du  côté 
de  rorient 

31  Ce  sont  là  les  OU  de  Sem  félon 
leurs  familles  .  leurs  langaet  ,  leort  ré- 


A  lolent  rba.<v>eur  devant  le  Seigneur , 
cuinine  ^enirod. 

10  La  riOe  capitale  de  son  royaume 
fut  Babylone  ,  outre  celles  d'Ârach , 
d' Acbnri ,  et  de  Chalanué ,  dans  la  terre 
de  Scnuaar. 


32  Ce  sont  là  les  familles  des  en/ans 
de  Noé  selon  les  direnes  nations  qut  en 
sont  sorties.  Et  c'est  de  ces  familMs  que 
se  sont  formés  tous  les  peuples  de  Ift  terre 
après  le  déluge. 

CHAPITRE  XI. 


«  .*î  A^.^  sortit  de  ce  même  pays  ,  et  j^our  de  Babel.  Poslëntè  de  Sem  jus^ 
A  bât  it  Ntnive ,  et  les  rues  de  cette  ville ,  ç^'a  Abraham . 

îï  'lf  'i  •!        j    11  j  n          ^  La  terre  narail  alors  qu'une  seule 

12  //i.«///auss.  la  grande  Taie  de  Re-    bngueetcpi'mieniéBiemaniîede  parler. 

,  2  Et  comme  oef;»eii;p/«  étaient  partis 

du  côté  de  forient ,  ayant  trouvé  une 


sen 

13  Mais  Mcsrauu  engcndi*a  Ludim , 
Anamim ,  Laabîm  ,  IVeplithuim  , 

44  Plirirusim  et  Chasluim  ,  d'où  s<nit 
sortis  les  l'hilislins  ,  et  les  Caphtorins. 

15  Chanaan  engendra  Sidon^quifut 
iiLi  aîné  ,  IJetileus , 

16  Jebnséus,  AmmrliéuSfGcrgcséus, 

17  Hevéus ,  Araoéus ,  Sinéns, 

18  Aradius  .  Samaréus,  et  Aniathéus;    

Cl  is'estpar  eux  que  les  ocuples  des  Cha-  faisonslnous  une  ville  et  une  tour  qui  soit 

VM»éaÈ%  se  sont  r^Kudus. depuis  endi-  élevée  jusquau  ciel;  et  rendons  notre 

Ters  endroits.^  nom  célèbre  aTantqoe  nous  nous  disper- 

19  Les  limites  de  Ghanaan  fiirent  de-  sions  par  toute  la  terre. 

puis  le  pays  qui  est  en  venant  de  Sidon  5  Or  le  Seigneur  descendit  pour  voir 

a  Gcrara  jiisqu  à  Gaza  ,  et  jusqu'à^  ce  la  ville  et  la  tour  que  bâtissaient  les  en- 


campagne  dans  le  pays  de  Sconaar,  ils  y 
habnérent; 

3  et  ils  se  dirent  Tun.à  Tantre  :  Al- 
lons .  faisons  (î<'  s  î)riqiies  ,  et  cuisons-les 
au  leu.  lisse  servirent  donc  de  briques 
comme  de  pierres  ,  et  de  bitume  conune 
déciment. 

4  Ils  s'entre-dirent  encore  :  Venez , 


qu'on  entre,  dans  Sodoine  ,  dans  Go- 
niorrhe ,  dam  Adema  s  et  dam  SdbcKÎm 

iusqu'à  Lésa. 

20  Ce  sont  là  les  fib  de  Cham  scion 
leurs  aihauces ,  leurs  familles ,  leurs 
pays ,  et  leurs  natiom.'. 
àl'  Sem  qui  fut  le  père  de  tous  les  en^ 


fans  d.Adau)  , 

6  et  il  dit  :  Ils  ne 'sont  tous  roainte- 
nantt|u*iiki  pmple,  et  ils  ont  tous  le  même 

langage  ;  et  ayant  commence  à  faire  cet 
ouvrage,  ils  ne  (Quitteront  point  leur  des- 
sein qu'ils  ne  fatent  adbevé  entièrement. 

7  Venez  donc  ,  desoendonsrn  ce  lieu , 


fans  d'Hcher,  et  le  frère  atné  de  Japheth,  et  iconfondons-y  tciletnent  letn-  langage  , 
eut  aussi  r/iVer5  fils.  '  '  j— - 1 i—  i— 

22  Lt  ces  fils  de  Sem  furent  £lam , 
KMHtf ,  Afi^iamd ,  I^id  «  et  Ami. 

23  Les  BlscrAram^imlUs,  Hul, 
Gcther  et  Mès. 

24  Or  A  rphaxad  engendra  Salé ,  dont 
est  ne  Uebcr. 

25  Hdier  eutdeux  fila  ;  F  m  s*appela  cette  Tille  fot  appelée  Babel,  t/vft-à^dihr, 
HuJeg,  ifesi-à'^re ,  division  ,  parce  dans  In  conUuion  ,  parce  qnt  r\  st  là 
que  £  terre  fut  divisée  d«  son  tetnpe   que  fut  confondu  ic  langage  de  toute  U 


qu  ils  ne  r  s'entendent  plus  les  uns  les 
autres. 

'  8  Ceit  en  cette  manière  ({uo  le  Seî» 
gneur  les  dispersa  de  ce  lieu  idem  tous 
les  pays  du  monde  ,  et  qu'ils  cessèrent 

de  bâtir  celte  ville.  »       *  • 

y  c'est  aussi  poiu*  cette  rsîstm*  cpie 
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terre.  Et  le  Seigneur  les  dupena  ensuile    fils,  Lot  son  petit-fib ,  fils  d'Aran  ,  et 


àsoÊ  toutes  les  r^om  du  monde. 

10  Voici  U  généalogie  des  enfant  de 

Sem.  Sem  avait  cent  nus  lorsqu'il  engen- 
di  a  Aiphaxad ,  deux  ans  après  le  dé* 
luge; 

11  et  Sem,  après  avoir  engendré  Ar- 
pliaxad ,  Vécut  cinq  cents  ans  ;  et  il 
ipendra  des  fils  et  des  fdles. 

12  Arphajuid  ayant  vécu  trente-cinq 
ans  f  engendra  Salé  ; 

1 3  et  A  rphaxad,  après  avoir  engendré 
Sait-  ,  vécut  trois  cent  trois  ans;  et  il  en- 
gendra des  fils  et  des  fdles. 

14  Salé  a^  anl  vécu  trente  ans ,  engen- 
dra Heber; 

15  et  Salé,  après  avoir  engendré  He» 
ber  ,  vécut  auatre  cent  trois  ans;  et  il  en- 
gendra des  nls  et  des  filles. 

16  Ileber  ayant  vécu  trente -quatie 
ans  ,  engendra  Pbaleg  ; 

17  et  Heber ,  après  avoir  engendré 
Pbaleg  ,  vécut  quatre  cent  trente  ans  ;  et 
il  engendra  des  fds  et  des  fdles. 

lo  Iludeg  ayant  vécu  trente  ans ,  en- 
gendra Réti; 

49  et  Phaleg  ,  après  avoir  engendré 
Réù  .  vécut  deux  cent  neuf  ans  ;  et  il  en- 
geudi'a  des  iiL>  et  des  iiiies. 

20  Réii  ayant  vécu  trente- deojc  ans , 
engendra  Sarug  ; 

zl  et  Réù  ,  après  avoir  engendré  Sa- 
rug ,  vécut  deux  cent  sept  ans  ;  et  il  en- 
gendra des  fils  et  des  filles. 

22  Sarug  ayant  vécu  traite  ans,  en- 
gendra Nachor ; 

23  et  Sarug  ,  après  avoir  engendré 
Nacbor ,  vécut  deux  cents  ans  ;  et  il  ea- 
fendra  des  fils  et  des  fittas. 

24  Nachor  ayant  vécu  TÎagtHMllf  ans  , 
«|Cendi-a  Tharé  ; 

25  et  Nachor ,  après  avoir  engendré 
Tbaré  ,  vécut  cent  dix-neuf  ans  ;  et  il 
engendra  dos  fils  et  des  filles. . 

26  Tbaré  ayant  vécu  soixante  et  dix 
ans ,  engendra  Abram  ,  Nachor  et  Aran. 

27  Voici  les  enfans  qu'eut  Tliarc. 
Tharé  engendra  Abram,  NÎàcbor  et  Aran. 
Or  Aran  engendra  Lot. 

28  Et  Anm  mourut  avant  son  père 
Tbaré  au  pays  où  il  était  né,  dans  Ut- 
en  Chaldée. 

29  Mais  Abram  et  Naohor  prirent  des 
femmes.  La  femme  d' Abram  s'appelait 
Saraï  ,  et  celle  de  Nachor  s'appelait  Mel- 
cha  fdle  d'Aran  ,  oui  fut  père  de  Mel- 
cha  et  père  de  Jesctia. 

30  OrSarû  était  stérile  »  et  eile  nV 
vait  point  d' enfans. 

31  Tbaré  ayant  donc  pris  ABum  son 


Saraï  sa  belle  -  fille  ,  femme  d  Abram 
aon  fils,  lesfit  sorlird'UrenGbaldée, 
pour  aller  avec  im  dans  le  paya  do  Cba- 
naan  ;  et  étant  vennsjniqu^à  Kanm ,  il» 
y  habitèrent. 

32  Et  Tbaré  après  avoir  vécu  deux 
cent  cinq  ans ,  mourut  à  Haran. 

CHAPITRE  m 

Vocathn  cVAbralum,  Ml  vient  dans  la 
terre  île  Chanoan ,  et  descend  en 

Egypte. 

\  Le  Seignenr  dit  ensuite  à  Abram  : 
Sortez  de  voUe  Pays,  de  votre  parenté, 
et  de  la  maison  de  votre  père  ,  et  venei 
en  la  terre  que  je  vous  montrerai. 

2  Je  feiai  sortir  de  vous  un  grand 
peuple  ;  je  vous  bénu  ai  ;  je  rendrai  votre 
nom  célèbre  ,  et  vous  sciez  bèui. 

3  Je  bénirai  ceux  qui  TOUS  béniront» 
et  je  maudirai  ceux  qui  VOUS  maudiront; 
ET  TOUS  LES  P£UrU8  M  LA  TBASI  8II0MT 
BÉMS  EK  VOUS. 

4  Abram  sortit  donc  comme  le  Sei- 
gneur le  lui  avait  commandé ,  et  Lot  alla 
avec  lui.  Ahram  avait  soixante  et quînse 

ans  lorsqu'il  sortit  de  Haran. 

5  11  prit  avec  lui  Sarai  sa  feiume ,  et 
Lot  fils  de  son  frère ,  tout  le  bien  qu*ils 
possédaient ,  avec  toutes  les  personnes 
dont  ils  avaient  augmeiit/-  leur  famille  à 
Haran  ;  et  iise/t  sortirent  puiu-  aller  daus 
le  pays  de  Cbanaan.  Lorsqu'ils  y  furent 
arrivés, 

6  A  hram  |^assa  au  travers  du  pays  jus- 
qu'au lieu  appelé  Sichcm  ,  et  jusqu'à  la 
vallée  illustre.  Les  Chananéens  occu- 
paient alors  ce  pa3ra4i 

7  Or  le  Seignetu*  apparut  à  Abraln , 
et  lui  dit  :  Je  domicrai  ce  pavs  à  votre 
postérité*.  Abram  di  essa  eu  ce  lieu-là  im 
autel  au  Seigneur,  oui  lui  était  apparu. 

8  Etant  passé  de  là  vers  une  montagne 
qui  est  à  Torient  de  Bethel ,  il  y  tendit  sa 
tente ,  ayant  Bethel  à  focrident ,  et  liai  à 
r  orient.  U  dressa  encore  eu  ce  lieu-là  un 
autel  au  Seigneur,  et  il  invoqua  son  nom. 

9  Abram  alla  encore  plus  loin  ,  mar- 
diant  toujours  et  s^avançant  vers  le  midi. 

40  Mais  la  famiue  étant  survenue  eu 
ce  pays-là  ,  Abram  descendit  eu  Egypte 
pour  y  passer  quelque  temps  ,  parce  que 
ta  famine  était  gcande  dans  le  paya  qvil 
quittait. 

11  Lorsqu'il  était  près  d'entrer  en 
Egypte  ,  il  dit  à  Sarai  sa  femme  :  Je 
sais  que  Yoos  êtes  belle  ; 

12  et  que  quand  les  Egyptiens  vous  au- 
ront voe  ,  iUdimnt  :  C'esiU  iemme  decel 
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hoiuiue-là;  et  ils  me  tueront ,  el  vous  ré-       7  Cest  pourquoi  ils''excita  uue  que- 


fierveront  poMr  emx-  relie  entre  les  pasteurs  d*Âbram  et  ceux 

13  Dites  doDC,  je  tous  floppliet  qae    de  Xrf>t.  En  ce  tetnps-là  les  Chmanéens 


TOUS  êtes  ma  sœur  ;  afin  que  ces  gens-ci  etles  Pherezéens  habitaient  en  cette  tam. 

me  traitent  favorablement  à  cause  de  ô  Abram  dit  donc  à  Lot  :  Qu'il  n*v  ait 

Toçs ,  et  ^'iis  me  conservent  lu  vie  en  point ,  je  vous  prie ,  de  dispute  entre 

TOtrecenadémioii.  Tont  et  moi ,  ni  entre  mes  pasteurt  et  las 


14  Abram  étant  entré  «nimle  en  TÔtres ,  parce  que  nous  fonunes  frères. 

Egypte ,  les  Egyptiens  virant  que  cette       9  Vous  voyez  devant  vous  toute  la 

i'emme  était  très-belle.  terre.  Retirez-vous ,  je  vous  prie,  d'au- 

15  £t  les prenuèrespersonnes du  pays  près  de  moi.  Si  vous  allez  à  la  gauclie  , 
en  ayant  donné  avis  4  Pharacm ,  et  Tayant  je  prendrai  la  droite  :  si  tous  irnftÎHHi» 
fort  louée  devant  lui ,  elle  fut  enlevée  et  la  droite ,  j'irai  à  la  gauche. 

menée  au  palais  du  roi.  10  Lot  levant  donc  les  yeux  consî- 

16  lis  eu  usèrent  bien  à  l  égard  d'A-  déra  tout  le  pays  situé  le  long  du  Jour- 
JbnM  à  canMdTelle;  etUnçnt  desbre-  dain ,  qui  sélendaitdeeeliea4à|usquà 
bis,  desbcBuft,  des  ânes,  des  serviteufs  ce  qu'on  vienne  à  Segor,  et  qui  avant 
et  aesser?aalai,des  ÉMaieSfetdescha»  que  Dieu  déti-uisît  Sodome  et  Gomorrhe, 
meaux.  paraissait  un  pays  trcs-apéabie  ,  tout 

17  Mais  le  Seigneur  frappa  de  très-  arrosé  d*eau  comme  uujai  dm  de  délices, 
nndas  plaies  Pharaon  et  sa  maison ,  à  et  comme  TEgypte  gui  < 


gnadas  plaies  Pharaon  et  sa  maison ,  à  et  comme  TEgypte  gui  est  wnotée  des 

cause  de  Sarai  femme  d' Abram.  eaux  du  Nil. 

18  Et  Pharaon  ayant  fait  venir  Abram,  41  Et  il  choisit  sa  demeure  vers  le 
lui  dit  :  Pourquoi avez-vous  agi  avec  moi  Jourdain  ,  en  se  retirant  du  côté  de  l'o- 
de cette  sorte?  Que  ne  m*ayea-Tons  rient.  Ainsi  les  deux  frères  se  séparèrent 
averti  qu'elle  ëtaiC  voire  lenune  ?  Tun  de  Tautre. 

19  Doù  vient  que  vous  avez  dit  qu'elle  12  Abram  demeura  dans  la  terre  de 
était  votre  sœur,  pour  me  donner  lieu  de  Chanaan  ,  et  Lot  dans  les  villes  qui 
la  prendre  pour  ma  femme?  Voilà  donc  étaient  aux  euviious  du  Jourdain  :  et  il 
▼otre  femme  que  je  vous  rendtptéeeBf  habita  dans  Sodome. 

tcmeut  ;  prcniBa  la»  et  vous  en  allez.  13  Or  les  habitans  de  Sodome  étaient 

20  Et  Pharaon  ayant  donné  ordre  à  devant  le  Seigneur  des  hommes  perdus 
ses  gens  de  prendre  soin  d' Abram  ,  ils  le  de  vice  ;  et  leur  corruption  était  montée 
conduisirent  jusques  hors  de  fEgjrple  à  son  comlile. 

avec  m  femme  et  tout  ce  qu'il  pnssédiit*  i4  Le  Seigneur  dit  donc  &  Abram  , 

CHAPIIBE  XIIL  •P'''^'           ^  ^^'^  "^r^"!'''  '^'rV  ' 

,        .  r  ^        ,        \.  Levez  vos  yeux  ,  et  regardez  du  lieu  ou 

A^rmbam  et  Lotse  s^HurenU  Dieu  iw-  septentrion  et  au  midi .  à 

nouueUe  à  JimeJkam  ses  promesses.  ^  ^  roccident. 

4  Abram  étant  donc  sorti  de  TEgypte  15  Je  vous  donnerai  à  vous  et  à  tlrtre 

tenc  sa  femme  et  tout  ce  qu'il  possédait ,  postérité  pour  jamais ,  tout  le  paya  que 

et  Lot  avec  lui ,  alla  vers  la  terre  de  vous  voyez. 

OtiUSunii  dn  odté  dn  <Mdi«  16  Je  midtiplierai  votre  race  comme 

Snélaittri»«i8he,etflaivaillMnK0iip  la  poussière  de  la  terre.  Si  quelqu*mi 

tf  or  et  d'argent .  d"  entre  les  hommes  peut  compter  la  pous- 

3  II  retourna  par  le  même  chemin  sièrè  de  la  terre  ,  il  pourra  compter  aussi 
qu'il  était  venu  ,  et  remonta  du  midi  à  la  suite  de  vos  descendans. 

Bedhd ,  insqn*an  lieii  eè  fl  aivait  aupara»  47  Parcourez  présentement  toute  f ^ 

Tant  dressé  sa  tente ,  entre  Bethel  et  Haï ,  tendue  de  cette  terre  dans  sa  longueur 

4  où^it  l'autel  qu'il  avait  bâti  avant  et  dans  sa  largeur,  paice  que  je  TOUS  la 
son  dàmri  ;  et  il  invoqua  en  ce  lieu  le  donnerai. 

nom  du  Seiçœur.  18  Abram  levant  donc  sa  tente  «  vint 

5  Lot  qui  éiHt  avec  Abram  ,  arait  demeurer  prés  delà  vallée  de  Ifambré , 
ansi  des  troupeaux  de  brebis ,  deatrau-  qui  est  vers  Hclmm;  et  il  dreMa  là  un 

peaux  de  boeu£s ,  et  des  tentes.  antd  aU  Seigneur. 

«iJ^  ^iS^^t^^r^l^JZ"  CaUPlTRE  XIV. 

ponvoor  demeurer  lun  snree  lauva ,  _         jjn.     i        i  l-  j  », 

MiTM  au«  leumbionaélaient  fort  crandâ.  ^nemde  In  Pentapole,  Mekhuedech 

bénit  Jbraham. 

1  £n  ce  temps-là,  Amrapbel  roi  de 


parce  que  leursbienaéluent  fort  grands, 
de  sorte  qn'ib  nepOOVMl  tuliMlw 
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Seuunar,  Arioch  roi  du  Punt,  Chodor-  14  Abram  ayant  su  que  liOt  son  frère 
Uhomor  roi  des  Elamites,  et  Thadal    «Tait  été  pris,  âioisit  ui  plus  brares  de 

roi  des  nations,  »es  ser^itoun  au  nombre  de  trois  cent 

2  firent  la  guerre  rentre  Bara  roi  de    dix-huit,  et  pounuivit  MS  roii  fUSqu^à 

Sodorae,  contre Bcrsa  roi  deGoinoiThc,  Dan. 

contre  Seunaab  rot  d'Adama,  contre  iS  lï îoxmA  àexxxcor^ de  ses g^ns  et 
Seroeber  roi  de  Seboïm,  et  contre  1«  de  ses  aUiés,  et  Tenant  fondre  sur  les 
roi  de  Bala ,  qui  est  la  même  que  Secor.    ennemis  durant  la  nuit ,  il  les  déBt ,  et  les 

3  Tous  ces  rois  s^assemWèrent  dans  poursuivit  jusqu'à  Uoba  qui  est  à  la 
la  vallée  des  bois ,  qui  e^t  luaiuteuaut  la    gauclie  de  Damas. 

mersalée.  16  H  ramena  avec  lui  tout  le  batin 

4  Ds  avaient  étéaasnîettis  k  Cbodorlar  qu  ils  avaient  pris ,  Lot  son  frère  avec 
hnmor  pendant  douze  ans;  et  la  trci-  ce  qui  étaitàiui,  leifommeset  tottlls 
zième  année  ils  se  retirèrent  de  sa  do*  peuple. 

minalion.  17  £tle  roi  deSodoine  sortit  au-de- 

5  Ainsi  Fan  qnatoraîfaie  CbodoHaf>   Tant  de  lui,  lofiou^il  revenait  après  In 

homor  vint  avec  les  rob  qui  s'étaient    dèfidte  de  Chodoriahomorf  et  des  autres 
joints  à  lui ,  et  ils  défirent  les  Raphaïtes    rois  qiii  étiient  avec  lui,  dans  la  vallée  de 
daos  Astarothcamaim ,  les  Zuzites  qui    Save  appelée  aussi  la  vallée  du  Koi. 
étaient  avee  eux,  les  Emîtes  dans  SaTé      18  Mais  Mdchisedech  rot  de  Sa^- 
Csiriathaïm ,  lem  offi^nt  du  pain  et  du  vin,  parce 

6  et  les  Chorréens ,  nu  Horréens ,    qu'il  était  prêtre  du  Dieu  trèv-liaut . 
dans  les  montagnes  de  Seir,  jusqu'aux        J9  bénit  Abram,  eu  disant:  Qu'A  braiii 
campagnes  de  Pbaran ,  qui  est  daus  la    soit  béni  du  Dieu  ti  cs-haut ,  qui  a  créé  le 
solituife.  cieletbtene: 

7  Etont  retournés,  ils  vinrent  4  la       20  etqtteieDiwi  très-haut  soit  bénit 
fontaine  de  Mispbat ,  qui  est  le  intMne     lui  qui  par  sa  protection  vous  a  mis 
lieu  que  Cadès;  et  iU  ravagèrent  tout    vos  ennemis  entre  les  mains.  Alors 
le  pays  des  Amalécites ,  et  défirent  les    Abi^m  lui  donna  la  dîme  de  tout  ce  i/tfit 
Amorrliéens  qui  babitaient  dans  Asa-    avait  pris. 

sonthamar.  21  Or  le  roi  de  Sodome  dit  à  Abram  : 

8  Alors  le  roi  dr  Sodome,  1c  roi  de    Donnez-moi  les  personnes ,  éprenez  le 
Gomorrhe,  le  roi  d'Adama,  le  roi  de    reste  pour  vous. 

Seboïm,  et  le  roi  de  Bala,  qui  est  £0m^&iie  22  Abram  lui  rebondit  :  Je  lève  In 
que  Segor ,  se  mirent  en  campanie ,  et  main  et  je  Jure  par  le  Seigneur  le  Dieu 
'rangèioit  leurs  troupes  en  balaiîle  dans  très-haut,  possesseur  du  ciel  et  de  la 
la  vallée  des  bois  contre  ces  princes  ;  terre  , 

9  c'est-à-dire  ,  contre  Chodorlaho-       23  que  je  ne  recevrai  rien  de  tout  M 
mor  roi  des  Samites ,  Tbadal  roi  des    qui  «st  à  vous ,  depuis  le  moindre  fil  Ju^  . 
nations,  Amraphcl  roi  deSennaar,ct    qu'à  un  cordon  de  soulier  ;  afm  que  vous 
Arioch  roi  du  Font  ;  quatre  rois  contre    ne  puissiez  pas  dire  quevous  avez  cohcbi 
cinq.  ^  Abram. 

10  n  j  avait  beaucoup  de  puits  de  bi-^  •  24  J'excepte  seulement  oe  qœ  mes 
tume  dans  cette  vallée  nés  bois.  Le  roi  gens.ont  pris  pour  leiurnourriturâ,  et €• 
de  Sodome  et  le  roi  de  Gomorrhe  furent  qui  est  dù  à  ceux  qui  sont  venus  avec 
mis  en  fuite;  leurs  gens  y  périrent:  et  moi,  Aner,  tscol  et  Mainbré  ,  qui  pour- 
ccux  qui  échappèrent,  scuTuircut  sur    ront  prendre  leur  pari  du  butin. 

une  montagne.  CHAPITRE  XV. 

11  Les  vammum  ayant  FJf  toutes  j^-^^  ^^„jiUàAbraJuim.jmm^ 
les  richesses  et  les  v.vrcs  de  Sodome  et    ^  "  '  ^  DiJ avec  Abraham. 

i    oc  Gomon  he ,  se  retirèrent  ; 

12  et  Us  emmenèrent  aussi  Lot  fils  1  Après  cela  le  Seigneur  Parla^* 
du  frère  d*  Abram,  qui  demeurait  dans  Abra|n  daus  ime  vision,  et  lui  dit  :  INe 
Sodome ,  et  tout  ce  qui  éiait  à  lui.  craignez  point ,  Abram  ;  je  suis  votre 

13  En  même  temps  un  homme  qui  protecteur,  et  voUc  récompense  iuhni- 
»'était  sauvé  vint  donner  avis  de  ceci  à    ment  jn  ande.  ,     «  . 

Abram  Hébreu,  qui  demeurait  dansU  .  2  Abramlui  répondit:  SeigneurmAM 
vallée  de  M-.mbré  Amonbéen  ,  frère  Dieu,  que  me  donnerez-vous?  Je  niour- 
d'Escol  et  livre  d' Aner  .  qui  tous  trois  rai  sans  eiifans  :  et  ce  I)aiua>ous  csf  le 
avaieut  lait  aliioucc  avec  Abiaïu.  lils  d  EUcaer  iulcudanl  de  ma  luiiiiuu. 
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3  Pour  moi  ,  ajnula-t-il  ,  vous  ne  lianre  arec  Abram,  en  lui  cîi«ant  :  Je 
m^arez  point  douué  d'eul'«uis  ;  ainsi  le  iUs  donnerai  ce  pa^s  à  votre  race ,  depuis  ic 
de  inon  territeor  sera  nKm  liéritiar.         fleirre  d*£^pte,  jus^u  au  grand  tleuve 

4  Le  Seigneur  lui  répondit  aonitdt  :    d'Euphrate:  ^ 
Celai-l:'i  ne  sera  point  votre  héritier:  mais        !9  tout  ce  que  possèdent  les  Cinéan^ 
vous  aurez  pour  néritiei'  celui  <|ui  naîtra    les  Cenczcens ,  les  Ledmonéen:) , 

de  vous.  20  les  Uethceus ,  les  Pherczéent ,  les 

5  Et  ^prèsraTOÎr  fait  sortir,  il  luidit  :    Raphaïtes , 

Levez  les  yeux  au  ciel  :  et  comptez  les       2\  les  Amorrh'éens ,  les  Chananéeni  » 
étoiles,  si  vous  le  pouvez.  C'est  ainsi,    ki  Gergeséeus ,  et  les  Jcbuséeus. 
ajouta-t-d,  (pie  se  multipliera  votre  race. 

6  Abram  crut  à  Dien ,  et  m  fii  lui 
fut  Iniputêe  à  justice. 

7  Dieu  lui  dit  encore:  Je  suis  le  Sei- 
gneur qui  vous  ai  tiré  d'CJr  en  Chaldce  , 
pour  vous  donner  cette  terre ,  afin  que 
TOUS  la  possédiez. 

8  Abram  lui  répondit  :  Sei^eur  mon 
Dieu  .  comment  puia-je  coniudire  que  je 
dois  la  posséder  : 


CHAPITRE  XVI. 
jÊbrahëm  prend  Jgar^  de  ^ui  maii 

Isntacl. 

1  Or  Saraï  feuune  d' Abram  ne  lui 
srait  point  encore  donné  d'euiaus  ;  mais , 
ayant  une  lerrante  ^lyptienne  timnn^^^ 

2^  elle  dit  à  son  mari  :  Vous  savez  que 
le  Seigneur  m'a  mise  hors  d'étal  d'avoir 

9  Le  Seigneur  lui  répliqua  :  Prend  enlàns  :  Frenei  donc,  fe  vous  prie , 
une  raclie  de  trois  ans,  une  chèvre  de  ma  serrante,  afin  que  je  voie  si  j'aurai  au 
tnHS  ans,  et  un  bélier  qui  soit  aussi  de  moins  des  enfans  par  elle.  £t  Abrams*^ 
trois  ans ,  avec  une  tourterelle  et  une  co-    tant  rendu  à  sa  prière , 

lombe.  3  Saraï  prit  sa  servante  Agar ,  qui  était 

10  Abram  prenant  donc  tons  ces  ani-  Egyptienne,  et  la  donna  pour  femme  à 
maux  les  divisa  par  la  moitié ,  et  mit  les  ^^^i  mari,  dix  ans  après  quils  eurent 
deu\  parties  qu'il  avait  coupées  vis-à-vis  commencé  de  demeurer  au  pays  d* 
l'une  de  fautie;  mais  il  ne  divisa  point  Cliauaan. 

la  tourterelle  ni  la  ooknnbe.  4  Abram  en  osa  êelon  le  déùr  de 

11  Or  les  oiseaux  Tenaient  fondre  sur  Sarm.  Mus  Agar  voyant  qu'eOe  avait 
ces  bètesmoftet,    Abram  las  en  dias-  conçu,  commença  à  mépriser  sa  mat- 

sait.                   '  tx-c&»e. 

*  12  Lorsque  le  soleil  se  couchais,  Abi  uni  5  Alors  Saraï  dit  à  Abram:  Voua 

lut  surpris  dTun  pn^md  sommeil ,  et  U  agissez  avec  moi  injustement:  Je  vous  ai 

tomba  dans  un  horrible  effit>i  se  trouvant  donné  ma  servante  pour  être  votre  femme, 

comme  tout  enveloppé  de  ténèbres.  et  voyant  qu'elle  est  devenue  grosse,  elle 

13  Alors  il  lui  fut  dit  :  Sachez  dés  nie  méprise.  Que  le  Seigncui'  soit  juge 


maintenait  que  votre  postérité  demeu- 
lera  dans  une  terre  étrangère,  et  qu'elle 
sera  réduite  en  servitude  et  accablée  de 
maux  ,  pendant  quatre  cents  ans 


entre  vous  et  moi. 

6  Abramltti  répondit:  Votre  servante 

est  entre  vos  mams,  usez-en  avec  elle 
comme  U  vous  plaira.  Saraï^f  ayant  donc 


14  Mais  j'exercerai  mes  jugemeuÂ  sur    châtiée,  Agar  s'euluit. 
le  peuple  auqndib  seront  assujettis,  et  ib      7  Et  l'ange  du  Seisneur  la  trouvant' 
ioctirout  ensuite  deee  pe^P'tà  avec  de    dans  le  désert  aupr^  de  la  fontaine  qui 


grandes  richesses. 

15  Pour  vous ,  vous  irez  en  paix  avec 
vos  pères  lueurant  dans  oue  lienreuse 
vieillesse. 

16  Mais  vos  descendans  reviendront» 
en  ce  pays-ci  après  la  quatrième  généra- 
tion ,  parce  que  la  mesure  des  iniquités 


est  le  long  dn  chemin  de  Sur,  dans  la 

solitude , 

8  lui  dit:  Agar  servante  de  Saraï , 

d'où  venez-vous;  et  où  aUeiMrous?  Elle 
répondit  :  Je  luil  de  devant  Saru  ma 

maîtresse. 

9  L'ange  du  Seigneur  lui  reparut  : 


uon ,  parce  que  la  mesure  aes  iniquités  ^      ange  du  Sieigneur  lui  repartit  : 

des  Amorrbéens  n'est  pas  encore  remplie  Retbnmes  à  votre  maîtresse ,  et  numi- 

présentement.  liez-vous  sous  sa  main. 

17  Lors  donc  que  le  soleil  fut  couché  ,  10  Et  il  ajrmta  :  Je  multiplierai  votre 

il  se  ferma  une  oDscurité  ténébreuse  ;  il  postérité  de  telle  sorte ,  qu  elle  sera  in- 

mmt  m  fenrifoè  torudt'une  grand»  tfomlirable. 

fbraée,  et  i'offv/t  une  lampe  ardente  qui  11  Et  continuant ,  fl  lui  dit:  Vous 

passait  an  travers  de  ces  6^/e5  divisées.  aveSE  conçu,  et  vous  enfanterez  un  fiîs;  et 

Ln  ce  iour-ià»  le  Seigneur  lit  al«  TOas  fappeliejrcz  i«mael,  c'esi-ànUire  f 
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Dieu  a  écoulé^  parce  que  le 
entendu  le  cri  de  votre  afHiction 

12  Ce  sera  un  hoiniiie  lier  et  sauvage , 
fl  lèvera  la  main  contre  tous,  et  tous  lè- 
veront la  main  contre  lui  ;  et  il  drewini 
•es pavillons  vi^-visde  tous  ses  frères. 

f3  Alors  Agar  invoqua  Icnora  duSei- 

Seur  oui  lui  parlait ,  et  elle  dit  :  V  ous 
»  le  Dîeii  qui  m'aves  vue.  Car  il  est 
certain ,  a  joutarUeUe ,  «ppe  j*ai  vu  ici  par 
derrière  cehii  qui  me  voit. 

14  C'est  poui'quoi  elle  appela  ce  puits: 
Le  puits  de  celui  qui  est  vivant  et  qui  me 
voit.  C'est  le  puits  qui  est  entre  Gadèset 
Barad. 

15  Agar  enfanta  ensuite  un  fils  à 
Abrain ,  qui  le  nomma  Ismaël. 

16  Abnm  «raii  qpiatre-^riiiffMz  «ni 
lo(i4|U*Agar  lui  *ff*fitii<fl  T«mvm^ 

CHAPITRE  XTII. 

Nouvelle  promesse  de  Dieu  à  Abrahtm, 

Institution  de  la  circoncision, 
'  1  Aliram  entrant  déjà  dans  sa  quatre- 
vingt-dix-neuvième  année,  le  Seigneur 
lui  apparut ,  et  lui  dit  :  Je  suis  le  Dieu  princesse, 
tout-puissant;  marabei  devant  moi,  et 
soyez  parfait. 

2  Jo  ferai  alliance  avec  vous,  et  je 
multiplierai  votre  race  jusqu'à  l'injQni. 

3  Abram  se  prosterna  le  visage  contre 
terre. 

4  Et  Dieu  lui  dit  :  C'est  moi  qui  vous 
parle  ;  je  ferai  alliance  avec  vous ,  et  TOUS 
bcrez  le  pére  de  plusieurs  nations. 

5  Tous  nevous  appellerez  plus  Abram, 
4fesi'-àF^'re ,  père  élevé:  mais  vous  vous 
appellerez  A  braham ,  c'esl~à-<iire  ,  père 
élevé  tic  la  multitude  ;  parce  que  je  vous 
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afin  que  vous  Tobsenriez ,  et  votre  posté- 
nté  M  près  vous  :  Tous  ké  miles  «Tciitra 

vous  seront  circoncis. 

11  Vous  circoncirez  votre  chair,  afin 
«rae  cette  circoncision  soit  la  marque  de  ■ 
1  alliance  que y>/&cf  avec  TOUS. 

12  L*enlantdebuitîonnsera  circoncis 

f)armi  vous;  et  dans  la  suite  de  toutes 
es  géneratiuns  ,  tous  les  rn  fîms  mâles  , 
tant  les  esclaves  qui  seront  ucs  eu  votre 
maison ,  <|ue  tous  ceux  que  vous  aures 
achetés ,  et  qui  ne  seront  point  de  Totro 
race ,  seront  circoncis. 

1 3  Ce  pacte  que  je  fais  avec  vous  sera 
marqué  <uns  votre  duùr,  comme  le  signe 
de  l'alliance  étemelle  que  je  fais  a»eo 

vous. 

14  Tout  màle  dont  la  chair  n'aura  pas 
été  circoncise  ,  sera  exterminé  du  milieu 
de  son  peuple ,  parce  qu'il  aura  Tiolémon 
alliance. 

15  Dieu  dit  encore  à  Abraham  :  Vous 
n'appellerez  plus  votre  fcinine  Sarai  , 
c'est-à-dire ,  ma  princesse  ,  mais  Sara  , 


bénirai,  et  je  vous  donnerai 
un  fils  né  d'elle,  que  je  Ixniirai  aussi  :  il 
sera  le  chef  des  nations  ;  et  des  rois  de 
divers  peuples  sortirout  de  lui. 

17  Abraham  se  postenia  le  visage 
contre  terre  ,  et  il  nt  en  disant  au  fimd 
de  son  cœur  :  Un  homme  de  cent  ansau- 
rait-il  donc  bien  un  bis  !  Et  Sara  enfan- 
tarait-«Ue>  quatroi^vtngtHlix  ans? 

18  EtUditàOîeuzftiles-moilagrlce 
qu'Ismacl  vive. 

^9  Dieu  dit  encore  à  Abraham  :  Sara 
votre  femme  vous  enfantera  un  lils  que 
ai  établi  pour  être  le  pérêd'uue  multitude    vousnommeres  Isaac ,  (fest'-àf^iire ,  ris , 
de  nations.  etie  ferai  un  pacte  aTOO  lui,  et  aTCÇ  sa 

6  Je  ferai  croître  votre  race  à  finfîni,  race  après  lui,  afin  «pwmOB  alliance  aTM 
je  vous  rendrai  le  chef  dfisnations»  etdes    eux  si>it  éternelle. 

rois  soitij'ont  de  vous.  20  Je  vous  ai  aussi  exaucé  touchant 

7  TalKrmirai  mon  alliance aivee tous,    Ismaël  :  je  le  bAurai,  et  je  lui  donnerai 

et  avec  votre  race  apnés  TOUS  dans  la  suite  une  postérité  très-grande  et  très-nom- 
de  leurs  générations ,  par  un  pacte  éter-  breuse  :  douze  princes  sortiront  <le  lui,  et 
nel  :  afin  que  je  sois  votre  Dieu,  et  k  Dieu    je  le  rradrai  le  chef  d' un  grand  peuple 


de  votre  postérité  après  vous. 

8  Je  TOUS  donnerai,  "à  TOUS  et  à  votre 
race  ,  la  terre  où  vous  demeurez  main- 
tenant comme  étranger ,  tout  le  pays  de 
Cbanaau,  aOu  que  vos  descendons  le 
jMssèdent  pour  jamais,  et  je  serai  leur 

9  Dieu  dit  encore  à  Abraham  :  Vous 
garderez  donc  aussi  mon  aUiance,  et  votre 
postérité  la  gai'dera  après  vous  de  race  en 
nce. 

10  Voici  le  pacte  que  je  fiûs  avec  Tow, 


21  fiIattralliaBce(j[ueje£ftisapectio«« 


dansisaae,  que  Sara  vouai 

fautera  dans  un  an  ,  en  ce  même  temps. 

22  1/eutretien  de  Dieu  avec  Abraham 
étant  liui,  Dieu  se  retira. 

23  Aknrs  Abraham  prit  Ismail  son 
fils,  et  tous  les  esclaves  nés  dans  sa  mai- 
son .  tous  ceux  qu'il  avait  achetés ,  et  gé- 
néralement tous  les  mules  qui  étaient 
parmi  ses  domestiques;  et  il  les  circoncit 
tous  aussitôt  en  ce  même  îour,  adonque 
Dieu  le  lui  avait  < 
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24  Abraham  avait  quatre-vii^-dix* 
neuf  ans  lonqu^fl  M  eireoncit  hiMiiéiDe. 

25  Et  Isroa'él  avait  treize  ans  aocooi* 
plis ,  lorsqxril  reçut  la  circoncision. 

26  Abraham  et  son  fils  Ismaiei  furent 
circoncis  en  un  même  jour. 

27  Et  €H  c€  mAkc  iow  encore  furaut 
circoncis  tout  Itt  mâles  de  m  Balaoa, 
tant  les  esclaves  nës  chez  lui ,  que  ceux 

3u'il  avait  achetés ,  et  qui  étaient  nés  en 
es  pays  étrangers. 

aiAPITRE  XVIII. 


Apparition  de  trois  hommes  à  Abraluun, 
PrétUetion  de  ta  mime  de  Sodorne, 

1  Le  Seigneur  apparut  un  jourk  Ahra> 
ham  en  la  vallée  de  Mainhré,  lorsqu'il 
était  assis  à  la  porte  de  ^^a  tente  dans  la 
plus  grande  chaleur  du  jour. 

2  Ahrmhtan  ayant  leré  les  yeux ,  troii 
hommeslui  parurent  près  de  lui.  Aussitôt 

u'il  les  eut  aperçus,  il  courut  de  la  porte 
e  sa  tente  au-devant  d'eux,  et  se  pros- 
terna eu  teiTe. 

3  Et  a  dit  !  Seigoenr,  n  }*ai  trouTé 
grâce  devant  vos  yeux ,  ne  passez  pas  la 
maison  de  votre  seirviteur ,  sans  vous  y 
arrêter. 

4  JeTonsamporterainnncn  d'eau  pour 
laver  vos  pieas;  et  cepenaant  tous  vous 

reposerez  sous  cet  arbre , 

5  jusqu'à  ce  que  je  vous  sene  un  peu 
de  pain  ^our  reprendre  vos  forces,  et 
TOUS  cootmoercs  ensuite  Totre  chemin  ; 
car  c*est  pour  cela  que  vous  êtes  venus 
vers  votre  serviteur,  ils  lui  répondirent  : 
Faites  ce  que  vous  avez  dit. 

6  Abraham  entra  promptement  dans 
sa  tente ,  et  dit  à  Sara  :  Pé..rissez  vite  trois 
mesures  de  farine,  et  faites  cuire  des  pains 
sous  la  cendre. 

7  II  courut  en  même  temps  à  son  trou- 
peau ,  et  il  y  prit  un  Tcon  très  tendre  et 
ibrt  excellent  qu'il  donna  à  nn  serTÎteur , 
qui  se  hâta  de  le  faire  cuire. 

8  Ayaut  pris  ensuite  du  beurre  et  du 
lait ,  avec  le  veau  qu'il  avait  &it  cuire , 
il  le  servit  devant  eoXf  et  lui  cependant 
se  tenait  debout  aopfét  d*euxsous  f  afim 
où  ils  étaient. 

9  Après  qu'ils  eurent  mangé ,  ils  lui 
dirent:  Oà  est  Sara  votre  lennM?  U  leur 
répondit  :  Elle  eitdatts  la  tente. 

10  Uun  d'eux dità  Abraham  ;  Je  vous 
reviendrai  voir  dans  un  an  eu  ce  même 
temps  :  Je  vous  tramerai  tous  deux  eu 
vie,  et  aura  votre  fiwune  ania  on  fils.  Ce 
oua  Sara  ayant  entendu ,  elle  se  mit  à  lire 
oerriére  la  porte  de  la  tente. 

1  i  Car  ils  éUieni  tous  deux  vieux  st 


IS 

fort  avancés  en  âge  ,  et  ce  qui  arrive  d'oi^ 
dinaire  aux  femmes  avait  cessé  à  Sara. 

42  Elle  rit  doue  secréisment,  disant 
en  elle^éme:  Après  que  fe  suis  dcTenne 

vieille,  et  que  mon  seigneur  est  vieux 
aussi ,  penserais-je  à  user  du  mariage? 

13  Hais  le  Seigneur  dit  à  Abraham  : 
Pourquoi  Sara  a-t-elle  ri ,  en  disant  :  Se» 

rait-il  bien  vrai  mie  je  puisse  avoir 
enfant ,  étant  vieille  comme  je  suis? 


14  Y  a-t-il  rien  de  diflicile  à  Dieu''  Je 
vous  reviendrai  Totr,  comme  Je  vous  fai 
promis ,  <&iis  10»  on ,  en  ce  menie  temps. 
Je  vous  trouverai  tous  deux  en  Tie ,  et 

Sara  aura  un  fils. 

15  Je  n'ai  point  ri ,  répondit  Sam  ;  et 
elle  le  nia ,  parce  qu  elle  était  toute  cpou- 
Tantée:  Non ,  dit  le  Seigneur ,  cela  i^est 
pas  ainsi  ;  car  vous  avez  ri. 

16  Ces  hommes  s'étant  donc  levés  de 
ce  lieu ,  ils  tournèrent  les  jeux  vers  So- 
dorne, et  Abraham  allait  avec  eux  les 
reconduisant. 

17  Alors  le  Seigpieur  dît:  Pourrais-je 
cacher  à  Abraham  ce  que  je  dois  faire  , 

18  puisqu'il  doit  être  le  chef  d'un 
peuple  très-grand  et  très-puissant ,  et  que 
TOOTIS  LIS  MATIOM  M  Uk  TIIU  9UMtg 
UNIES  EN  LOI? 

19  Car  je  sais  qu'il  ordonnera  à  ses 
enfans  ,  et  à  toute  sa  maison  H[)r(;s  lui ,  de 

Éarder  la  voie  du  Seigneur ,  et  d'agir  se- 
m  féquité  et  la  justice,  afiin  que  le  Sei- 
gneur acocMnpIisse,  en  fitvenr  d^  Almliam, 
tout  ce  qu'il  lui  a  promis. 

20  Le  Seigneur  ajouta  ensuite  :  Le  cri 
des  iniquités  de  Sodome  et  de  Gomorrfae 
s*augraente  de  plus  en  plus ,  et  leur  péclié 
est  monté  jusqu'à  son  con)hIe. 

21  Je  descendrai  donc,  et  je  verrai  si 
leurs  œuvres  répondent  à  ce  cri  qui  est 
venu  jusqu'à  moi.  Je  descendrai  pour 
savoir  si  cela  est  ainsi,  ou  si  cdan*estpas. 

22  Alors  deux  df  ces  hommes  parti- 
rent de  là,  et  s  en  allèrent  à  Sotlome  : 
mais  Abraham  demeura  encore  devant 
le  Seigneur. 

23  Èt  s'approdiaut,  il  lui  dit:  Perdre»- 
vous  le  juste  avec  l'impie? 

24  S'il^  a  cinquante  justes  dans  cette 
ville ,  pénnnt«4b  avec  tous  les  antres?  Et 
ne  pardonneren«vonapaa  plutôt  à  la  ville 
k  cause  de  cincpuoUa  justes ,  S*ii  en 
trouve  autant? 

25  Non ,  sans  doute ,  vous  êtes  bien 
éloigné  d'agir  de.  la  sorte ,  de  perdre  le 
iurte  avec  Timpio,  et  de  coniondi-e  les 
bons  avec  les  mérhans.  Cette  conduite  n<î 
vous  convient  en  aucune  sorte;  ct^ugeant. 
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comme  vous  Jàites ,  toute  la  terre ,  Touf 
ne  pourrez  exercer  un  tel  jugement. 

26  Le  Seigneur  lui  répuudit  :  Si  je 
trouve  duM  tout  Sodome  cinquante  ju;>- 
tes ,  je  pardonnerai  à  cauM  d*eux  à  toute 
la  ville. 

27  Abraham  dit  ensuite  :  Puisque  j'ai 
coninieucë ,  je  pa*  lerai  encore  ù  mon  Sei- 
gneur ,  quoique  je  ne  toit  que  [loudre  et 
que  cendre. 

28  S'il  s'en  fallait  cinq  qu'il  n'y  eiH 
cinquante  ju&tes ,  |)crdj'ie2-vous  toute  la 
TÎlIe  perce  qn^il  n  y  en  aurait  que  qua- 
Irante-cinq?  Le  Seigneur  lui  dit:  Je  ne 
perdrai  point  la  ville,  ty  trouve  qua- 
rante-cinq justes. 

29  Abraham  lui  dit  encore  :  Mais  s'il 
y  a  quarante  |u8tes-,  mie  feres-vous?  Je 
ue  détruirai  pointla  vule,  dit  leSeigneurf 
n  f  y  trouve  quarante  justes. 

M  Je  vous  prie  ,  Seigneur ,  dit  Abra- 
ham^ de  ne  pas  trouver  mauvais  si  je 
parie  encore  :  Si  vous  trouvez  dans  cette 
ville  trente  justes ,  que  fcrez-vous?  Si  j'y 
en  trouve  trente,  dit  le  Seigneur  ^  je  ne 
la  perdrai  point. 

31  Pnisquej*aiconunencé,reprit.^&r«- 
ham ,  je  parlerai  encore  à  mou  Seigneur  : 
Et  si  vous  en  trouviez  vingt  ?  Dieului  dit  : 
Je  ne  la  perdrai  point  non  plus,  s  il  y  en 
#  vingt. 

32  Seigneur ,  ajouta  Jbmkam ,  ne 
vous  Acbea  pas,  je  vous  supplie,  si  je 

parle  encore  une  fois  :  Et  si  vous  trouvez 
■dix  justes  dans  cette  ville  /  Je  ne  la  per- 
drai point ,  dit  le  SeigHêur^  s*il  y  a  dix 

justes. 

33  Après  que  le  Seigneur  eut  ces«é  de 
arlcr  à  Abranam  ,  il  se  retira ,  et  Abra- 
aiu  retourna  chez  lui. 

CHAPITRE  XIX. 

yiolence  des  haùUans  de  Sodome.  Em- 
brasement de  cette  viile.  Naissance 
de  Moah  et  Amman, 

1  Sur  le  soir  deux  anges  vinrent  à 
Sodome ,  loi^quc  Lot  était  assis  à  la  porte 
de  la  ville.  Les  ayant  vus ,  il  se  leva  ,  alla 
au^vant  d'eux ,  et  s'abaissa  juâqu  eu 
terre. 

2  Puis  il  leur  dit  :  Venez  ,  je  vous  prie  , 
^//c.v  seigneurs ,  dans  la  maison  de  A  Otre 
serviteur  ,  et  deraeurez-y .  Vous  y  laverez 
vos  pieds,  et  demain  tous  oontioueres 
YOtre  chemin.  Us  lui  r^ondirent:  Nous 
B*irons  point  chez  vous;  mais  nous  de- 
meurerons  dans  la  rue. 

3  n  les  pressa  de  nouveau  avec  grande 
instance ,  et  les  força  de  venir  ches  lui. 
▲prés  <{u*tis  furent  entrés  en  la  maiioii , 


SSE.  Otap.  18.  19. 

il  leur  fit  un  festin  ;  il  Ht  cuire  des  paine 
sans  levain  ;  et  ils  mangèrent. 

4  Mais  avant  qu  ils  »c  fussent  rein  es 
pour  se  coocfaer,  la  màison  intassiMe 
par  les  habitans  de  cette  ville  ;  d^Niis  les 
enfans  jusqu'aux  vieillards,  tout  le  peu* 
pie  s'y  trouva. 

^  Alors  ayant  appelé  Lot ,  ils  lui  di- 
rent :  Où  sont  ces  hommes  «jui  sont  entrée 
ce  soir  «  hez  vous?  Faitea  les  sortir,  afoi 
que  nous  \c>  connaissions. 

6  Loi  sortit  de  sa  maison  ;  et  ayant 
fiarmé  la  porte  derrière  lui ,  il  leur  dut  : 

7  Ne  songez  point ,  je  vous  prie ,  mes 
frères ,  ne  songes  point  à  commettra  un 
si  grand  mal. 

8  J'ai  deux  filles  qui  .sont  encore  vier— 

Ses;  je  vous  les  amènerai  :  usez-en  comme 
I  vous  ^aira ,  pourvu  que  vous  ne  firmes 
point  de  mal  à  ces  hommes-là ,  parce 
u'ils  sont  entrés  d-ins  ma  maison conuno 
ans  un  heu  de  sûreté. 

9  Mais  ils  lui  répondirent  :  Retirez- 
vous.  Et  ils  i^utérent  :  Vous  êtes  venu 
ici  comme  un  étranger  parmi  nous ,  est- 
ce  afin  d'être  notre  juge?  Nous  vous  ti  ai- 
tei  ous  donc  vous-même  encore  plus  mal 
qu'eux  :  et  ils  se  jetèrent  sur  Lot  avec 
gi  ande  violence.  Lonqu*il8  étaient  dé|à 
près  de  rompre  les  portes , 

10  ces  deux  hommes  qui  étaient  au- 
dedans  i^rircul  Lot  (yiv  'a  maiu,et  fayaut 
fait  rentrer  dans  la  nii^  ^  ,pn ,  ils  en  ienn^- 
renl  la  porte  , 

1  I  cl  frappèrent  tfaveu^lemcnt  tous 
ceux  qui  étaient  au-dclioi  s ,  depuis  le 
plus  petit  jusqu'au  plus  giand  ,  de  sorte 
qu'ils  ne  purent  plus  trouver  la  porte  de 
ta  maison. 

12  Ils  dirent  ensuite  à  Lot  :  Avez-vous 
ici  quelqu'un  de  vos  proches  ,  un  gendre  , 
ou  des  hl:> ,  ou  des  iilles  ?  Faites  sortir  de 
cette  ville  tous  ceux  4{ui  vous  appartien- 
nent : 

13  car  nous  alloti*?  dt'lruirc  ce  lieu  , 
parce  que  le  en  des  aboniinalinns  de  ces 

t>euples  s'est  élevé  de  plus  en  plus  de\  ant 
e  Seigneur,  et  il  nous  a  envoyés  £H)ur 
les  perdre. 

14  Lot  étant  donc  sorti,  paila  à  set 
gendres  qui  devaient  épouser  ses  HIle.H  , 
et  leur  dit  :  Sortez  promptement  de  ce 
lien;  car  le  Seigneur  va  détruire  cette 
ville.  Mais  ils  s'imaginèrent  <pi'il  disait 
cela  en  se  moquant. 

15  A  la  pomle  du  jour ,  les  an^es  pres- 
saient fortliot  de  sortir,  en  lui  disant  : 
Leves-vons,  et  enmienet  votre  femmof 
et  vot  deux  filles,  de  penr  ipa  tovs ne 
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pérûsiez  aiissi  vous-même  dans  la  ruine  90  Lot.  étant  dans  Se^or,  eut  peur 
de  cette  TÎUe.  «O*  f^^^      y  demeunit.  Û  se  i-eUn 

10  Voyant  qu'il  différait  toujours  .  ils  donc  sur  la  montagne  avec  ses  deux 
le  prirent  par  la  raain  :  car  le  Seigneur  filles;  entra  dans  une  caTCme,  et  y 
voulait  le  sauver,  et     prit  eut  de  même    demeura  avec  elles. 

•a  iemme  et  tet  dont  liUes.  31  Alors  Taînée  dît  à  la  cadette  : 

17  i(*ftjuit  ainsi  fait  sortir  de  la  mai^  Hotre  pére  est  vieux,  et  il  nCest  resté 
jon ,  ils  le  conduisirent  hors  de  la  ville  ;  aucun  nomme  sur  la  terre  qui  puisse 
et  ils  lui  parlèrent  de  cette  sorte  :  Sauvez  nous  épouser  seloa  la  coutume  de  tous 
TOtre  vie,  ne  regardez  point  derrière    les  pays. 

rotA ,  et  ne  tous  airétn  point  dans  tout  32  Donnons  donc  du  vin  à  no  ire  père^ 
le  pays  <f  alentonr  ;  mais  sanvet^ous  sur   et  enivrons4e ,  et  dormons  avec  lui ,  afin 

la  montagne ,  de  peur  que  vo>is  nepéria»   nue  nous  puissions  coosenrer  de  laraoe 
jiez  aussi  vous-même  avec  les  autres.         Je  notre  père. 

48  Lot  leur  répondit:  Seigneur,  33  Elle?  donnèrent  donc  celte  nuit-là 

19  puisque  votre  serviteur  a  trouvé  du  vin  à  boire  a  leur  père:  et  T aînée 
.grâce  devant  vous,  et  que  vous  avez  si-  dormit avéc lui, sans  qu  ifseutît  ni  quand 
gnalé  envers  lui  votre  grande  miséricorde    elle  se  coucha,  ni  quand  elle  se  leva. 

en  me  sauvant  la  vie,  co/wù/<^>vs,  ie  vous  31  jour  suivant  lamée  dit  à  la 
pne ,  que  je  ne  puis  me  sauver  sur  la  seconde  :  Vous  savez  que  je  donnis  hier 
montagne ,  étant  en  danger  que  le  mal-  ^^^^^  ^^^^  p^e .  donnons -lui  encore  du 
heur  ne  me  suiprane  auparavant,  et  que  4  y^^g^  ^  ^  et  vous  dormires 
.  je  ne  meure.  aussi  avec  lui ,  afin  que  noosconscrviont 

20  Mais  voilà  ici  près  une  ville  où  je    de  la  race  de  notre  père. 

puis  fuir  ;  elle  est  jpjelite ,  je  puis  m'y  sau-  35  donnèrent  donc  encore  cette 
ver.  VoussBves  qu'elle  n  est  pas  grande ,  nuit-là  du  vm  à  leur  père  ,  et  sa  seconde 
et  eUe  me  sauvera  la  vie.  fflfedonnit  avec  lui,  sans  «m'il  sentit  non 

21  L*ange  lui  répondit  :  J'accorde  en-  ni  quand  die  se  conoia ,  ni  quand 
core  cette  grâce  à  la  prière  que  vous  me    dlo  se  leva. 

faites,  de  ne  pas  délruure  la  ville  pour       3(3  Ainsi  elles  conçurent  toutes  deux 
laquelle  vous  me  *«u1ea.  de  Lot  leur  père. 

22  Hâtes-voi  à  vous  sauver  en  ce  37  L*atnée  enfiinta  un  fib ,  et  elle  le 
lictt-li,  parce  qil  ew  ^nnurai  rien  faire  noxnm^L  ^loAh  ,  c'est'-à^-dire ,  engendré 
jusqu'à  ce  que  vi  ^  y  soyez  entre,  (''est  ^  père.  C'est  lui  qui  est  le  père  des 
pour  cette  raison  que  cette  ville  l'ut  appe-  ïioabites  ,  qui  sont  encore  aujourd'hui, 
fcc  Segor,  c'wf-<Urfire,/>etfte.  3ij  j  ^  seconde  enfanU  aussi  un  lils 

•23  Le  soleil  se  levait  sur  la  terre ,  au  qu  elle  appela  Ammon ,  c*est^jHlûre ,  le 
même  temps  que  Lot  entra  dans  Segor.    gis  de  mon  peuple.  Cest  lui  qui  est  le 

24  Alors  le  Seigneur  lit  descendre  du    p^re  des  Ammonites  que  nous  voyons 
ciel  sur  Sodome  et  sur  Goraorrhc  luie    «jocore  aujourd'hui. 
plLuedesoiilreetdefeu,  CHAPITRE  XX. 

26  et  d  perdit  ces  vdles  avec  tous  leurs  ^  , 

beUtans ,  tout  le  pays  d'alentour  avec    AUimelechJaU  enlei'er  6ara,  et  en  est 
ceux  qui  l'habitaient ,  et  tout  ce  qui  avait  pum. 
quelque  verdeur  sur  la  terre.  1  Abraham  étant  parti  de  là  pour  aller 

26  La  femme  deLotregarda  derrière  du  côté  du  midi ,  habita  entre  Cadés  et 
elle ,  et  elle  fut  duoi^  en  une  statue  Sur.  Et  étant  aUé  à  Gerara  pour  7  de» 
de  sel.  meurer  quelque  temps, 

27  Or  Abraham  s'étant  levé  le  matin,  2  il  dit,  parlant  de  Sara  sa  femme, 
vint  au  lieu  où  il  avait  été  aupaïa^ant  qu  elle  était  sa  soeur.  Abimelech  roi  de 
nvee  le  Seigneur,  uerara  envoya  donc  chez  lui,  et  fit 

28  et  r^ardant Sodome  et Gomorrhe,    enlever  Sara. 

et  tout  le  pays  d'alentour ,  il  vit  des  cen-  3  Mais  Dieu  pondant  une  nuit  ap- 
dres  enflammées  qui  s'élevaient  de  la  parut  en  songe  à  Abimelech ,  et  lui  dit  : 
terre  comme  U  fiimée  dTune  fournaise.     Vous  serez  puni  de  mort  à  cause  de  U 

29  Lorsque  Dieu  détruisait  les  villes  femme  que  vous  avec  enlevée ,  parce 
de  ccpays"Ià  ,  il  se  souvint  d'.A.braham  ,    qu'elle  a  un  mari. 

et  délivra  Lot  de  la  ruine  djB  CCS  villes  où       4  Or  Abimelech  ne  l'avait  point  tou- 

11  avait  demeuré.  chée }  et  il  répondit  :  Seigneur ,  puuir«y- 

2 
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TOUS  de  mort  rignorance  d'un  peuple 
innocent? 

5  Cet  homme  ne  m*a-lHÎl  dit  Inî- 
mlmef|aeUeétaitsa8œur?Et  elle-même 
aussi  ne  m'a-t-<  llc  pas  dit  qu'il  élail  son 
frère?  J'ai  lait  cela  dans  la  simplicité  de 
mon  cœur ,  ei  sans  souiiler  W  pureté  de 
mes  mains. 

6  Dieu  lui  dit  :  Je  sais  que  YOutreves 
lait  avec  un  conur  simple  ;  c'est  pour  cela 
que  je  vous  ai  prései*vé,  aiin  ^ue  vous 
ne  péchassiez  point  contre  moi,  et  que 
|e  ne  tous  ai  pas  permis  de  U  toudier. 

7  Rendez  donc  présentement  cette 
femme  à  son  mari ,  parce  que  c'est  un 
prophète  ;  et  il  priera  pour  vous  ,  et  vous 
vivrez.  Si  vous  ne  voulez  point  la  rendre, 
saches  que  vous  serez  frappé  de  mort, 
TOUS  et  tout  ce  qui  est  à  vous. 

-  8  Abimelcrli  se  leva  aussitôt ,  lorsqu'il 
était  encore  nuit,  et  ayant  appelé  tons 
ses  serviteurs,  il  leur  cUt  tout  ce  ^u  il 
avait  entendu,  et  ils  furent  tous  saisis  de 
frayeur. 

9  II  manda  aussi  Abraham ,  et  lui  dit  : 
Pourquoi  nous  avez-vous  traités  de  la 
sorte?  Quel  mal  vous  avions-nous  fait, 
pour  avoir  TOuhi  nous  engager  moi  et 
mon  royaume  dans  un  si  grand  péché  ? 
Vous  avez  fait  assurément  à  notre  égard 
ce  que  vous  n'auriez  point  dû  la  ne. 

10  Et  continuant  eucoi:e  ses  plaintes , 
il  ajouta  :  Qu  avez-voiis  envisagé  eu  agis- 
sant ainsi  rti'tc  moi? 

i  1  Abraham  lui  ré[>ondit  :  J'ai  songé 
et  j'ai  dit  en  inoi-mcme  :  11  n  y  a  peut- 
être  point  de  crainte  de  Dieu  en  ce  pays- 
ci;  et  ils  me  tueront  pour  avoir  ma 
lèmme* 

12  D'ailleurs  elle  est  véritablement  ma 
soeur ,  étant  flUe  de  mon  j)ère  ,  quoiqu'elle 
ne  soit  pas  liUc  du  ma  mère  :  el  je  l'ai 
épousée. 

13  Or  depuis  que  Dieu  m*a  fait  sor- 
tir de  la  maison  de  mon  père ,  je  lui  ai 
dit  :  V  ous  me  ferez  celle  gi  àce ,  dans 
tous  les  pays  où  nous  irons ,  de  dire  que 
je  suis  votre  frère. 

14  Abimelech donna  donc  k  Abraham 
des  brebis,  des  bœufs,  des  serviteurs  el 
des  servantes  ;  il  lui  rendit  Sara  sa 
femme; 

15  et  il  lui  dit:  Yous  voyez  devant 

vous  toute  cette  terre ,  demeures  partout 

où  il  vous  plaira. 

IG  il  dit  ensuite  à  Sara:  J*ai  donné 
mille  pièces  d'argent  à  votre  frère  ;  afin 
qulenqucAque  lieu  que  vous  alliez,  vous 
ayez  toujours  un  vode  sur  les  yeux  de- 
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vaut  tous  ceux  avec  qui  vous  serez ,  cL 
souvenez-vous  que  vous  avez  été  prise. 

17  Ahraham  pria  Dieu  ensuite,  et 
Dieu  gu(^rit  Abimelecli .  sa  femme  et  ses 
servantes,  et  elles  cutanlcrcnt  ; 

18  car  Dieu  avait  itappé  de  stérilité 
toute  la  maison  d^Abimetoch,  k  cause  de 
Sara  femme  d*AJiraham. 

CHAPITRE  XXL 

Naissance  JPisaae,  Agar  est  chassée, 
Âllianee  entre  Abimelech  et  jibra— 

ha  m. 


1  Or  le  Seigneur  visita  Sara,  auisi 
qu  il  l  asait  promis,  et  il  accomplit  :>ik 
parole. 

2  Elle  conçut  et  enfanta  un  fils  en  sa 
vieillesse,  dans  le  temps  que  Dieu  lut 
avait  prédit. 

3  Abraham  donna  le  nom  d*Isaac  à 
son  fiU  qui  lui  était  ne  de  Sara  ; 

4  et  if  le  circoncit  le  huitième  jour , 
selon  le  commandement  qu'il  eu  avait 
reçu  de  Dieu , 

5  ayant  alors  cent  ans;  car  ce  Ait  à 
cet  âge-là  qu'il  devint  père  disaac. 

6  Et  Sara  dit  alors  :  Dieu  m'a  donné 
un  sujet  fia  ris  et  de  joie  ;  quiconque 
l'apprendra ,  s'en  réjouira  avec  moi. 

T^E^  elle  ajouta  :  Qui  croirait  qu*on 
aurait  jamab  pu  dire  à  Abraham  ,  que 
Sara  nourrirait  de  sou  lait  un  111s  qu'elle 
lui  aurait  enfanté  loi'squ'ii  serait  vieux  ? 

8  Cependant  fen&nt  crût,  et  on  le 
sevra  ;  et  Abraliam  fit  un  grîmd  festin 
au  jour  qu'il  lut  sevré. 

y  Mais  Sara  ayant  vu  le  fils  d' A  gai- 
Egyptienne,  qui  jouait  avec  Isaac  aou 
nu ,  elle  dit  à  Abraham  : 

10  Chassez  celte  servante  avec  sou 
fils  :  car  le  (ils  de  celte  serv  ante  ne  sem 
point  héritier  avec  mon  iils  l&aac. 

1 1  Ce  discours  parut  dur  à  Abraham, 
à  cause  de  sou  tils  IsmaëL 

12  Mais  Ditiu  lui  dit  :  Que  ce  que 
Sara  vous  a  dit  louchant  votre  fils  et 
votre  servante ,  uc  vous  paraisse  point 
trop  rude.  Faites  tout  ce  qu*eUe  voua 
dira ,  parce  que  c*est  d'Isaac  que  sortira 
la  l'ace  qui  uoit  porter  \olre  nouj. 

1,'^  Je  ne  laisserai  ]>us  neaumoms  de 
rendi'c  le  lils  de  votre  servante  chef  d'uu 
grand  peuple ,  parce  qu*il  est  sorti  de 
vous. 

14  Abraham  se  leva  donc  dès  le  point 
du  jour,  prit  du  pain  et  un  vaisseau 
vUern  d*eau ,  le  imt  sur  fépaulc  d' Aj'ar , 
lui  donna  son  fils,  et  la  renvoya.  Elle 
étant  sortie ,  errait  dans  la  solitude  de 
Bcrsabé. 
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15  Et  feau  qiii  était  dans  le  vaisseau 
ajant  mauqué,  elle  laissa  son  lUs  couché 
aoiis  un  des  ailires  <^  étaient^, 

16  s'éloigna  de  loi  d'un  trait  d'ans,  et 

s'assit  vis-à-vis,  eu  disant:  Je  ne  verrai 
point  mourir  mon  enfant  :  et  élevant  sa 
VOIX  dans  Je  lieu  ou  elle*  i>c  txut  assute , 
elle  se  mil  â  pfeurar. 

17  OrOiea  éconta  la  Toiz  de  IW 

fant  ;  et  un  an^e  de  Dieu  appela  Agar 
du  ciel,  et  lui  dit  :  Agar,  que  laift's-vous 
ià?  Ne  craignez  point .  car  Dieu  a  écouté 
hToiz  de  reolâiit  dn  KeiiiiA  il  est. 

prenes  renfiuit,  et 
tenez-le  par  la  main  :  parce  que  |e  le 

rendrai  cnef  d'un  grand  peuple. 

49  En  même  temps  Dieu  lui  ouvrit 
les  yeux;  et  ayant  aperçu  un  puits  plein 
dTean,  elle  s*j  en  alla*;  jr  remplit  sod 
▼aisseau ,  et  en  donna  i  boire  à  fenfant. 

20  Dieu  asâista  cet  enfant,  qui  crût 
et  dcnifiira  dans  les  déserta  ,  et  il  devint 
unjeuue  liouime  adroit  à  tirei'  de  Tare. 

21  n  habita  dans  le  déwrt  de  Pharan; 
et  sa  mère  lui  fit  épouser  une  fiBomie  du 
pays  d'Egypte. 

22  En  ce  même  temps  Abimelech 
accompagné  de  Pliicoi  qui  commandait 
son  année ,  ▼tut  dir«  à  Abraham  :  Dieii 
estavecvousdansloutceque  tous  laites: 

23  juras-  MM  doac  par  le  ment  de 
Dieu ,  que  vous  ne  me  ferez  poiut  tie 
maJ ,  ni  à  moi ,  ui  à  mes  enfans ,  ni  à  ma 
race  ;  mais  que  tous  me  traiterez,  et  ce 
pays  dans  leqMl  ▼•us  ayez  donenré 
comme  étranger,  avec  la  bonté  avee 
laquelle  je  vous  ai  Xmiié.. 

24  Abraham  lui  répondit  :  Je  vous  le 
jurerai. 

25  Et  il  fit  ses  plaintes!  Abimelech 

de  la  violence  avec  laquelle  quelques- 
uns  de  ses  serviteurs  bii  avaient  ôté  un 
puits. 

26  Abimekoh  kû  répondit:  Je  n'ai 
pointsa  qui  yoos  a  Ait  cette  inîmlice  : 

vous  ne  m'en  avez  point  vous-même 
averti ,  et  jusqu  à  ce  jour  je  n  enai  pouit 
entendu  parler. 

27  Abraham  donna  donc  à  Abime- 
lech des  brebis  et  desbomis,  et  ils  firent 
alliance  ensemble. 

28  Abraham  ayant  mis  à  part  sept 
jeunes  brdais  cpi  d  atait  tirées  de  son 
troupeau , 

2y  Aliiraelech  lui  demanda  :  Que  veu- 
lent dire  ces  sept  jeunes  brebis  qpie  vous 
avez  nuMiâ  auisi  a  part? 

30  Yoaoïeoovros*  ditAbndiiB,€ee 
tept  jeiBiet  brdbio  d«  ma  maia,  afin 
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qu'elles  me  servent  de  témoignage,  ^o 
c  est  moi  qui  ai  creusé  ce  puits. 

31  Cert  pourquoi  ce  lieu  fut  appelé 
Benabée,irevM>d&)e, /yiM/i  du  jurê^ 
ment^  parce  qa-ils  avaient  juré  là  tous 
deux. 

32  Et  ds  firent  alliance  prés  le  puits 
du  îarenMBt. 

33  Abimelech  s'en  alla  ensuite  avec 

Phirol,  général  de  son  armée  :  et  ils  re- 
tourncreut  au  pays  des  Philistins.  Mais 
Abraham  piaula  uu  bois  à  Bersabée ,  et 
il  invoqua  en  ce  lieu-IA  le  nom  da  Sei- 
gneur le  Dieu  étemel. 

34  Et  il  demeura  loii^4eniips  au  pays 
des  Philistins. 

CHAPITRE  XXII. 

Sacrifice  d'Isaac.  Promesses  réitérées  à 
Abraham.  Postérité  de  ^'achor. 

4  Après  cela  ,  Dieu  tenta  Abraham,  et 
lui  dit  :  Abraham ,  Abraham.  Abraham 
lui  répondit  :  Me  voici ,  Seigneur» 

2  Dieu  ajouta:  Prenez  Isaae,  votre 
fils  unique  qui  vous  est  si  cher,  et  ailes 
en  la  terre  de  vision  ;  et  là  vous  me 
Toflrirez  eu  holocauste  sur  uue  des  mon- 
tagnes que  je  vous  raontreniL 

3  Abraham  se  leva  donc  avant  le 
fOûTffxépm  mine»  et  prit  avec  lui 
deux  jeunes  serviteurs,  et  Isaac  son  ills  ; 
et  ayant  coQpé  le  bois  qui  devait  servii' 
à  Tholocauste ,  il  s'en  alla  au  lieu  où  Dieu 
loi  avait  commandé  d'aller. 

4  Le  troisième  jour  levant  les  jeiK 
en  haut ,  il  vit  le  lieu  de  loin  ; 

5  et  il  dit  à  ses  serviteurs  :  Attendez- 
mot  ici  avec  fane  ;  nous  ne  ferons  qu'al- 
ler jusque^,  monfib  et  moi;  et  afK-ès 
avoir  adoffé,  nous  reviendrons  OMtuitàt 
à  vous. 

6  II  prit  aussi  le  bois  pour  Tholo** 
causte,  qu'il  mit  sur  son  nb  Isaac;  et 
pour  loi,  il  portait  en  ses  mains  le  feu 
et  le  couteau.  Ils  marchaient  ainsi  eux 
deux  ensemble , 

7  lorsqu  Isaac  dit  à  sou  père  :  Mon 
père.  Abraham  kû  répondit:  Mon  fils, 
que  voulez-vous?  Voilà ,  dit  Isaac, le  feu 
et  le  bois ,  où  est  la  victime  pour  Tho- 
locouste? 

8  Abraham  lui  répondît;  Mon  fiJs, 
Dieu  aura  soin  de  fournir  lui-même  la 
victime  quidok  lui  être  offerte  en  ho- 
locauste. Ils  continuèrent  donc  à  nutr^ 
cher  ensemble , 

9  et  iU  vinrent  an  lieu  que  Dieu  avait 
moiitfé  à  Abraham.  II  y  dressa  un  autel , 
dapOfR  deians  le  bois  pour  holocauste, 

2 
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lia  ensuite  son  fils  Isaac ,  et  le  mit  sur 
le  bois  qu  il  avait  arrangé  sur  l'autel. 

10  En  même  temps  il  étendit  la  main , 
•t  prit  le  couteau  pour  immolei-  son  fils. 

11  Mais  dans  l'instant  l'ange  du 
Seigneur  lui  cria  du  ciel  :  Abraham , 
Abraham.  Il  lui  répondit  :  Me  voici. 

12  L'ange  ajouta  :  Ne  mettes  point  la 
main  sur  renfiuit,  et  ne  lui  fiâtes  aucun 
mal.  Car  je  connstts  maintenant  que  vous 
craignefii  DieuT  puisque  pour  lu'obéir, 
vous  n'avez  point  épajgnu  votie  iils 
vnioue. 

iô  Abraham  levant  les  Jtox.^  aper- 
çut derrière  lui  un  bélier  oui  s'était  em- 
f>arrassé  avec  ses  coraes  dans  un  buis- 
son :  et  l'ayant  pris,  il  TofiBrit  en  holo- 
causte au  lieu  de  son  Bis. 

44  Et  il  appela  ce  Ueu  d'un  nom  qui 
signifie ,  le  Seigneur  voit.  Ccst  pourquoi 
on  dit  encore  aujourd'hui  :  Le  Seigneur 
verra  tur  la  montagne. 

15  L*anee  du  Seigneur  appela  Abra- 
ham du  cia  pour  la  seconde  fois  «  etlui 
dit  :  ' 

-  16  Je  jure  par  moi-même ,  dit  le  Sei- 
gneur, que  puisque  vous  et  fiut  cette 
action ,  et  que  pour  m' obéir  vous  n*a?ex 
point  épargné  votre  fils  unique  . 

17  je  vous  bénirai ,  et  je  multiplierai 
votre  race  comme  les  étoiles  du  ciel  et 
comme  le  ssble  qui  est  sur  le  rivage  de 
la  mer.  Votre  postérité  poasédera  les 
villes  de  ses  ennemis , 

*  18  £T  TOUTES  JL£S  » ATIOWS  DE  LA  TElftE 

4»Mnrr  bImibs  navs  cilui  qvi  sotTiai  m 
vous  ;  parte  que  vous  ayes  obéi  k  ma 

■voix. 

•  19  Abraham  revint  ensuite  trouver 
ses  serviteurs ,  et  ils  s'en  retournèrent 
cnscanUe  à  Bersabée,  où  il  demeura. 

20  Après  cela,  on  vint  dire  à  Abra-^ 
ham  que  son  frère  Nachor  avarteudesa 
l'emme  Melcha  plusieurs  liis. 
'   21  Hus  son  atné.  Box  son  frère, 
Camuel  père  des  Syriens  , 

22  Cased,  Azau,  Pheldas,  Jediaph  , 

23  et  Balhuel  ,  dont  Hchecca  était 
fdle.  Ce  sont  là  les  huit  lils  que  Nachor 
frère  d^Alinbam,  eut  de  Melcha  sa 
femme. 

24  Sa  coticnhinc  qiii  s'appelait  Ro- 
ma,  lui  enlanta  aussi  Tabée ,  Gaham, 
Xahas  et  Maacha. 

OLVpiïRE  xxin. 

Mort  de  Sara.  Abraham  achète  Min 
champ  pour  Pcnterrer. 

4  &am  ayant  vécu  cent  vingt-sept  ans, 
2  moumtetila  vitte «fArbée, qui  eit 
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la  même  qu'Hebron ,  au  pays  de  Cha- 
uaan.  Abraham  la  pleura,  et  en  fit  he 

deuil. 

3  Et  s'étant  levé,  aprèss*ltre acquitté 

de  ce  devoir  qu'on  rend  aux  morts ,  il 
vint  parler  aux  en&ns  de  Ueth,  et  il 

leur  ait  : 

4  Je  suis  parmi  vous  comme  un  étran- 
er  et  un  Toj^ur^  donnai  moi  droit 

le  sépulture  au  milieu  de  vous,  afin  que 
j'enterre  la  personne  qui  m'est  morte. 

5  Les  eniaos  de  Ueth  lui  répondirent  : 

6  Seigneur ,  éooutei-Dous  :  'Vous  élee 
parmi  nous  «^«hm^  un  grand  prince^ 
enterrez  dans  nos  plus  beaux  sépulcres 
la  personne  qui  vous  est  morte.  jVul 
d*entre  nous  ne  pourra  vous  empêcher 
de  mettre  dans  son  tombeau  la  penoone 
qui  vous  est  morte. 

7  Abraham  s'étant  levé  adora  les  peu- 
ples de  ce  pays-là,  qui  étaient  les  enlans 
de  Hedi  ; 

S  et  il  leur  dit  :  Si  vous  trouves  ben 

que  j'enterre  la  personne  qui  m'est  morte, 
écoutez -moi,  et  intercédez  pour  moi 
envers  Ephron  fils  de  Seor , 

9  afin  qu*i]  me  donne  sa  caverne  dou- 
ble ,  qu*ila  à  l'extrémité  de  soilduuiq|>; 
qu'il  me  la  cède  devant  vous  pour  le 
prix  qu'elle  vaut ,  et  qu'ainsi  elle  soit  à 
moi  pour  en  £ûre  un  sépulcre. 

la  Or  Eph  ron  demeurait  au  milieu 
des  eni'ans  de  Ileth  ;  et  il  répondit  À 
Abraham  devant  tous  ceux  qui  s'assem* 
blaient  à  la  porte  de  la  ville ,  et  lui  dit  : 

11  Non,  mon  seigneur,  oda  ne  sen 
pas  ainsi;  mais  écoutes  nlntdt  eu  que  Je 
vais  vous  dire:  Je  vous  dontK'  le  champ 
et  la  caverne  qui  y  est ,  eu  présence  des 
enfans  de  mon  peuple  :  eulcrrez-y  celle 
qui  TOUS  est  morte.  • 

12  Abraham  fit  une  profonde  révé- 
rence devant  le  peuple  du  pays , 

13  et  il  dit  à  £phrou  au  milieu  de 
tous  :  Ecoutennoi ,  je  vous  prie  ;  Je  vous 
donneeai  Taq^ent  que  vaut  le  champ  ; 
recevez-le ,  et  j'y  enterrerai  gisuite  oeUe 
qui  m'est  moite. 

14  Ephron  lui  répondit  : 

-  15  Monseigneur,  écoutet-moi  :  La 
terre  que  vous  me  demandez  vaut  (putre 
cents  sicles  d'argent.  C'est  son  prix  entre 
vous  et  moi  :  mais  qu'est-ce  que  cela? 
Enterres  celle  qui  vous  est  morte. 

16  Ce  C|u' Abraham  ayant  entendu ,  il 
fit  peser  en  présence  des  enfans  de  Ileth 
l'argent  qu  Ephron  lui  avait  demandé, 
c'est-^-<itre,  quatre  cents  sicles  d'argent 
*  I»  etrejue  de  tout  le 
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17  Akm  Ib  diamp  qui  mît  éU  mat-  b  ciii«êdrAbnli«ai  aon  vttire,  etsW 
trefon  &  Ephron ,  dans  lequel  il  y  arait  gagea  par  sermèat  à  faire  ce  qu*il  lui 

une  caverne  double  qui  regarde  Mara-  avait  ordonné. 

bré  ,  fat  livré  à  Abraliam  ,  tant  le  champ  10  En  même  temps  il  prit  dix  cha- 
que La  caverne, avec  tous  les  arbres  qui  meaux  du  troupeau  de  son  maître;  il 
étaient  avloiir,  porta  a?ec  lai  de  tout  aes  biena;  et 

18  et  lui  fut  amiré  comme  un  bien  s'étaut  mis  en  chemin ,  il  alla  droit  en 
f|lli  lui  devint  propre  ,  en  présence  des  Mésopotamie ,  en  la  ville  de  Nachor. 
ciliiàns  de  Heth ,  et  de  tous  ceux  qui  en-  4 1  Etant  arrivé  sur  le  soir  près  d'un 
traient  dans  Rassemblée  à  la  porte  de  puits  hors  de  la  ville ,  au  temps  où  les 
la  ville.  fiUea  avaient  accoaHimé  de  aortir  pour 

19  Abraham  enterra  donc  sa  femme  puiser  de  Teau ,  et  ayant  fait  repoMT  ses 
Sara  dans  la  caverne  double  du  champ  chameaux ,  il  dit  à  Dieu  : 

Îii  r^arde  Mambré,  où  est  la  vïIk  12  Seigneur  Dieu  d'Abraham  mon 

Hebron  an  pays  de  Chanaan.  Milm ,  amies  •  moi  aiqottrdlmi ,  je 

20  Et  le  champ  avec  la  caverne  4|iii  vous  prie,  et  fiûleiniiiériooideàAlira* 
y  était,  fut  livré  en  cette  manière,  et  ha  m  mon  seigneur. 

assuré  à  Abraham  par  les  ciifarisde  Heth,  13  Mo  voici  près  de  cette  fontaine, 

afin  qu  il  le  poiiséaàt  comme  uu  sépulcre  et  Les  iilles  des  habitans  de  cette  ville 

qui  lui  appartenait  i^iUmemmt,  nmi  aortir  pour  puiser  de  feau. 

CHAPITRE  XXIV.  U  iîue  Éi  fille  do»  à  iiw  je  dirai , 

wAxu  *  *xi^  ^x».  Baisser  votre  vaisseau  :  afin  que  je  boive  ; . 

Jbrakm  pente  à  maner  Isamc.  Dteu  «t  qui  me  répondra  :  Buvea,  et  je  don- 

JSui  eoMMtrm  sa  voUmté.  Mtaae  ncnii aussi àloirc à Toe chameaux;  soit 

épouse  Rebecca.  eellc  que  tous  ateideatinée  à  Isaac  votre 

1  Or  Abraham  était  vieux  et  fort  serviteur:  et  je  connaîtrai  par- là  que 

avancé  en  âge ,  et  le  Seigneur  TaTait  béni  vous  aurezfait  miséricorde  à  mon  maître, 

en  toutes  choses.  15  A  peine  avait~U  achevé  de  parler 

•.  2  H  dit  donc  an  plna  ancicB  de  set  ainai  en  uiiHnéme ,  lorsqu'il  vit  paraître 

dimieaUqiieB«  i|ui  avait  Tintendance  aur  Rebecca  fiUe  de  Rathuel  fils  de  Mel- 

toute  sa  nuÔBQIà:  Mettes  TOtre  main  aous  cha  femme  de  Nachor  frère  d'Abra- 

ma  cuisse ,  ham ,  qui  porta  i  t  sur  ton  épaule  un  vais- 

3  afin  que  je  ^ous  fasse  jurer  par  le  seau  plein  d'eau. 

Seigneur,  le  INcadn  ciel  et  de  la  terre,  46  Cétait  une  fille  trés-agréaUe ,  él 

que  vous  ne  prendrez  aucune  des  filles  une  viei^e  parfaitement  belle,  ét  incon* 

oes  Chananéens  parmi  lesqueb  j'habite  nue  à  tout  nomme  -.  elle  était  déjà  venue 

pour  la  iaire  épouser  à  mon  fils  ;  à  la  fontaine  ;  et  ayant  rempU  son  vais- 

•  4  mataquefooe  ireiau  pays  o&aont  aean,  elle  a*en  retoomail. 

iMa paraos,  afin  d*y  proidn  une  lemnie  1 7  Le  serviteur  dlant  dona  a»4Bvant 

pour  mon  fils  Isaac.  d'elle ,  lui  dit  :  Donnez-moi  un  peu  de 

5  Son  serviteur  lui  répondit  :  Si  la  Teau  que  vous  portez  dans  votre  vais* 
fille  ne  veut  pas  venir  en  ce  pays-ci  avec  seau,  afin  que  je  boive. 

noî,  Yonles-^rona  que  je  ramené  votre  18  EUe  lui  répondit:  Baves,  mon 

fils  an  heu  d'où  vous  êtes  sorti?  seigneur;  et  dtant  aussitôt  son  vaisseau 

6  Abraham  luirépondit  :  Gardez-vous  de  dessus  son  épaule  ,  et  le  penchantanc 
bien  de  reflMner  jamaia  mon  fils  en  ce  son  bras,  elle  lui  donna  à  boire, 
pays-li.  19  Après  qu'il  eut  bu ,  elle  ajouta  tSû 

7  Le  Seigneur  le  Dieu  du  cid ,  qui  vaia  aussi  tirer  de  l'eau  pour  voa  cha- 
m'a  tiré  de  la  maison  de  mon  père  et  meaux,  jusqu'à  ce  qu'ils  aient  tous  bu. 
du  pays  de  ma  naissance  ,  qui  m  a  parlé  20  Aussitôt  ayant  versé  dans  les  ca- 
etqui  m'a  juré  en  me  disant  :  Je  donne*  naux  feau  de  son  vaisseau,  elle  courut 
a«i  ce  pays  à  voira  race»  enverm  loi-  an  pnita  peur  en  tirer  dTantre ,  qu'ello 
même  aon  an(^  devant  vooa,  afin  que  donna  ensuite  à  tous  les  chameaux, 
vous  preniez  une  fanma  de  ce  paja^  21  Cependant  le  serviteur  la  considé-^ 
pour  mon  fib.  rait  sans  rien  dire,  voulant  savoir  si  le 

S  Si  la  fille  ne  veut  pas  vous  suivre.  Seigneur  avaitrcudu  son  voyage  heureux» 


ne  aerex  point  votre  aer-   on  non. 

BMiit;aettlement  no  fomenes  jamais  mon      22  Après  donc  que  les  chameaux  en- 


fis  en  ce  pays-là.  rcnt  bu,  cet  homme  tira  des  pendans 

9  Ce  serviteur  mit  donc  sa  main  sous    d'oreilles  d'or ,  qui  pesaient  deux  sicles , 
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et  autant  de  braceletâ  ,  qui  en  pesaient 
dix. 

23  Et  en  les  lui  donnant  il  loi  dit: 
De  (pli  t'ips-vous  fille  ?  Dites-le-moi , 
vou.s  fine.  Y  a  - 1  -  il  dans  la  maison  de 
votre  père  du  lieu  pour  me  loger? 

24  Elle  répondit  :  Je  suis  fille  de  Bfe- 
tliiiel  fila  de  Meiéluct  de  Nadior  son 
mari. 

25  11  y  a  chez  nous ,  ajouta  «  t  -  elle  , 
beaucoup  de  paille  et  de  foin  «  et  bien 

du  lieu  pour  y  demenrer. 

26  Cet  homme  fit  une  profonde  incli** 
nation,  et  adora  le  Soignetir. 

27  eu  disant  :  Béni  soit  le  Seigneur 
le  Dieu  dTAbraham  mm  naître ,  qui 
n  a  pas  manqué  de  lui  ftiie  miaéricorde 
selon  la  vérité  fie  ses  promesses .  vl  qui 
m'a  amené  droit  dans  la  mautou  du  irvre 
de  mon  maître. 

28  La  fille  courut  donc  à  la  maison 
de  sa  mère ,  et  alla  lui  dire  tout  ce  qu*ette 
avait  entendu. 

29  Or  Kebccca  avait  un  f  rère  nom- 
mé Laban ,  qui  sortit  aussitôt  pour  aller 
tromrer  cet  bomme  près  de  la  fontaine. 

30  Et  ayant  déjà  vu  les  pendons  d*o- 
reilles  et  les  hracclels  aux  mains  de  sa 
sœur ,  qui  lui  avait  rajpporté  eu  même 
temps  tout  ce  que  cet  homme  lui  avait 
dit ,  il  vint  à  lui,  lorsqu'il  était  encore 
près  de  la  fontniiif  a\ec  les  chameaux  ; 

31  et  il  lui  dit  :  Entrez,  vous  qui  ^tes 
béni  du  Seimeur ,  pourquoi  demeurer 
vous  dehors?  J*ai  prépaii  la  maison ,  et 
un  lieu  pour  vos  chameaux. 

32  11  le  fit  aussiîôt  entrer  flans  le  lo- 
gis; il  df^c  liargea  ses  cliameauv  ,  leur 
douna  du  la  paille  et  du  ibin  ;  et  lit  la- 
ver les  pieds  de  cet  homme ,  et  de  ceux 
qui  étaient  venus  avec  loi. 

33  Fn  înrmc  temps  on  lui  servit  à 
manger.  Mais  le  serviteur  leur  dit  :  Je  ne 
mangerai  point,  jusqu'à  ce  aueju  i^ous  aie 
proposé  ce  que  j  ai  à  voiu  aire  :  Vdtu  le 
pouvez  faire ,  lui  dit  Laban. 

34  Et  il  leur  parla  de  cette  sorte:  Je 
suis  serviteur  d'Ain  ahani. 

â5  Le  Seigneur  a  comblé  mon  maître 
de  bénédictions ,  et  fa  rendu  grand  ei 
riche.  II  lui  a  donné  des  brebis,  des 
bœufs,  de  l'argent,  de  l'or,  des  servi- 
teurs et  des  sei'vantes,  des  chameaux  et 
des  ânes. 

36  Sara,  la  femnte  de  mon  maître  « 
lui  a  enfanté  un  fils  dans  sa  vieillesse ,  et 
mon  maître  lui  a  donné  tout  ce  qu  il 
avait. 

37  il  m'«  6it  jurer  devant  lui  en 
me  diiaiit  :  PremettCMHiwi  que  tous  ne 
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prendrez  aucune  àm  filles  des  Cliana- 
néens  dans  le  pays  desquels  j'habite  , 
pour  la  faire  épaUÊet  à  mon  fils  ; 

38  mais  que  vous  irez  à  la  maison  de 
mon  père ,  et  que  vous  prendiez  parmi 
ceux  de  ma  parenté  une  femme  pour 
mon  fils. 

39  Et  sur  ce  que  je  dis  alors  k  mon 
maître  :  Mais  si  la  fille  ne  voulait  point 
venir  avec  moi  ? 

40  il  me  répondit  :  Le  Seigneur  d»> 
vent  lequel  je  marcbe,  enverra  son 
ange  avec  \ons  ,  et  vous  conduira  dans 
votre  chemin  ,  afin  que  vous  prenicai 
pour  mou  iiis,  une  f  emme  qui  soit  de  ma 
nmille  «  et  delà  maison  de  mon  père. 

41  Si  étant  arrivé  cbet  mes  |>aren8  , 
ils  vous  refusent  ce  que  i'ous  leur 
nuinderez ,  vous  ne  serez  plus  obligé  à 
votre  serment. 

42  Je  suis  donc  arrivé  aujourd'hiii 
près  de  lai  fontaine  ,  et  j*ai  dit  à  Dieu  : 
Seigneur  Dieu  d'Ahraham  mon  ntaître, 
si  c'est  vous  (|ui  m'avez  conduit  dans  lo 
chemin  où  j'ai  marché  jusqu'à  présent  ; 

43  me  voici  près  de  cette  fontaine  , 
que  la  fille  donc  qui  sera  sortie  ponr 
puiser  de  l'eau,  à  qui  je  dirai  :  Donnex— 
moi  un  peu  à  boiic  de  1  eau  que  voua 
portes  daiitotre  vaismau , 

44  et  4^  me  répondra  i  Bnves  ,et  je 
vais  en  puiser  aussi  pour  vos  chameaux  ; 
soit  celle  que  le  Seigneur  a  destinée  pour 
vire  la  femme  du  fils  de  mon  maître. 

45  Lorsque  je  m*eMretenais  en  moi- 
même  de  cette  pcneée«  j*ai  paraître 
Rj'hecca .  qui  venait  avec  son  vaisseau 
«ju  elle  portail  sur  son  épaule  ,  et  qui 
étant  descendue  à  la  funtauie ,  y  avait 
puisé  de  Teau.  Je  lui  ai  dit  :  Donnen» 
moi  un  rieu  à  boire, 

46  Elle  aussitôt  ôtant  son  vaisseau  de 
dessus  son  épaule  m  a  dit  :  fiuvez  vous.» 
même ,  et  je  vais  donner  aussi  à  boire  à 
▼os  chameeiiz.  J*ai  dùne  bu;  et  elle  « 
fait  boire  aussi  mes  chameaux. 

47  Je  l'ai  ensuite  inlei  i  nu('r  .  et  je  lui 
ai  demandé  :  De  qui  étc»-vuus  hlie  ?  Elle 
m'a  répondu  cpi'elle  était  fille  de  Ba* 
tbuel  nls  de  Nachor  et  de  Melcha  sn 
femme.  Je  lui  ai  donc  mis  r«s  pcndans 
d'oreilles  pour  pare,  son  visage,  et  lui 
ai  misées  bracelets  aux  bras. 

48  Aussitôt  me  baiasant  profimdé» 
ment ,  j'ai  iidoré  et  béni  le  Seigneur ,  le 
Dieu  d' Abraham  mon  maître,  qui  m'a 
conduit  par  le  «Iroil  rliennn  j  on!  j»ren- 
drc  la  fille  du  ii xic  de  mou  mallru  ,  et 
la  donner  pour  femme  à  son  fils. 

49  Ccst  pourquoi  ei  Toua  «vei  Téri* 
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tdbiemcnt  dcawin  d'obliger  mon  maître, 
ditn-lMnoi.  Si  tous  avez  résolu  autre 
chose .  faites-le-moi  connaître ,  afin  que 
j'aille  chcrrbrr  une  fiUe  ailleurs. 

âU  Luliau  et  Bathuel  répondirent  : 
CTest  Dieu  qui  parle  en  cette  lenoontre  ; 
nous  ne  pouvons  vous  dire  autre  choêe 
que  ce  fpii  paraît  ronforme  à  sa  volonté. 

51  Kebecca  est  entre  vos  mains;  prc- 
iies4a,  cl  Temmenez  avec  vous,  alin 
qa^eUe  amt  la  femme  du  fib  de  Totra 
maître ,  selon  qne  le  Seigneur  s'en  est 
déclaré. 

52  Lesenriteurd'Ahraham  ayant  en- 
tendu cette  réponse ,  se  prosterna  contre 
terre,  e/ adora  le  Seigneur. 

53  II  lira  ensuite  des  vases  d'or  et  d'ar- 
gent,  el  de  ric/ies  vctemens.  dont  il  fit 
présent  à  Hebccca.  11  donna  aiiâsi  des 
présens  k  ses  frères  et  à  sa  mére. 

54  Ib  firent  ensuite  le  festin ,  ils  man- 
gèrent et  burent ,  et  demeurèrent  ensem- 
ble ce  jour>là.  Le  lendemain  le  serviteur 
•'étant  levé  le  matin,  leur  dit  :  Permettez- 
moi  d'aller  retrouver  mon  mettre. 

55  Les  frères  et  la  mère  de  Rebecci 
lui  rt'jKmdirent  :  Que  la  filJc  demeure  au 
moms  dix  jours  avec  nous,  et  après  elle 
•'en  ira. 

56  Je  VQ«tt  prie ,  dit  le  senriteur ,  de 

ne  me  point  retenir  davantage,  puisque 
le  Seigneur  mu  roriduit  dans  tout  mon 
chemin.  Permettez-moi  d'aller  retrouver 
mon  maître. 

57  Ils  hii  dirent  :  Ap|MlODB  la  fiHe  , 
et  sachons  d'elle-Fnrme  son  sentiment, 

58  On  fappela  donc  ;  et  claiil  >  enue  , 
ib  lui  demandèrent  :  Voulez-vous  bien 
•lier  avec  cet  homme?  Je  le  veux  bien , 
répondit-elle. 

59  Ils  la  lai'^sèrcnt  donc  aller  accom- 
pagnée de  sa  nourrice ,  avec  le  serviteur 
dT Abraham  et  ceux  qui  Favaient  suivi  ; 

60  et  souhaitent  toutes  sortes  de  pros- 
pérités à  Rebecca  ,  ils  lui  dirent  :  Vous 
êtes  notre  srt»ur  ;  croissez  en  mille  cl  mille 
générations  ;  et  que  votre  race  se  iiietle 
en  possession  des  TiHes  de  ses  ennemis. 

61  Rebecca  et  8c.<i  filles  montèrent  donc 
sur  des  chameaux,  et  suivirent  cet  homme 
qni  s'en  retourna  en  grande  diligence  vers 
ton  maître. 

62  En  ce  même  temps ,  Isaec  se  pro- 
menait dans  le  chemin  qui  mène  au  puits 
appe  lé  le  puits  de  celui  qui  vit  et  qui  voit  ; 
car  il  demeurait  au  pays  du  midi. 

63  n  était  alora  sorti  dans  le  champ 
méditer ,  le  iour  étant  iur  son  d^ 

diïï.  Kl  avant  lové  les  yeux  ,  il  vitdt 
loin  vemr  les  cbameaiu. 
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64  Rebecca  ayant  aussi  aperçu  Isaac , 
descendit  de  desints  son  chameau  ; 
^  65  et  eUeditau  serviteur  :  Qui  est  cette 

personne  qui  vient  le  loni;  du  champ  au- 
devant  de  nous?  C'est  mon  maître,  lui 
dit-il.  Elle  prit  aussitôt  sou  voUe  et  se 
couvrit. 

66  Le  serviteur  alla  cependant  diie  à 

T.saac  tout  ce  qu'il  avait  fait. 

67  Alors  Isaac  la  lit  entrer  dans  la 
tente  de  Sara  sa  mère,  et  la  prit  j)our 
femnM;  et  Tafiection  qu'il  eut  pour  elle 

fut  si  grande  .  qu  elle  tfriij>cra  la  douleur 
que  la  mort  de  sa  mère  lui  avait  Causée» 

CHAPITRE  XXV. 

Postérité  d^ Abraham  par  Cetura.  Sa 
mort.  Postérité  d'IsmaéL  Naissance 
d^Etàk  et  de  Jaeob. 

1  Abraham  épousa  emtdtB  une  autre 

femme  nommée  Cetura  ; 

2  qui  lui  enfanta  Zamran ,  Jecsan  « 
Madan  ,  Madian  ,  Jesboc  el  Sué. 

3  J ecsan  engendra  Saba  et  Uadan .  Les 
enfimsde  Dadm  fbrent  Assurim ,  Latit-> 
BÎm  et  Loomim. 

A  Les  Ptifafis  do  Matlian  furent  Epha  , 
Opher ,  Heuocb  ,  Abida  et  Eldaa.  Xous 
ceux-ci  Jurent  enfans  de  Cetura. 

5  Abraham  donna  à  Isaac  tout  ccf  qu'il 

possédait  : 

6  il  lit  des  pn'sens  aux  fds  de  ses  au- 
tres femmes,  et  de  sou  v  ivant  il  les  sépara 
de  son  fib  Isaac,  les  faisant  aller  dans 
le  pays  qui  regarde  l'orient. 

/  Fout  le  temps  de  la  vir  d'  Abraham 
fut  de  cent  soixante  el  quujze  ans. 

8  Et  les  forces  lui  manquant ,  il  mou- 
rut dans  une  heureuse  vieiUesse  et  un  âse 
trènavancé ,  étant  parvenu  à  la  plénitude 
de  ses  Jours  ;  et  il  lut  réuni  à  son  peuple. 

9  Isaac  et  Isniaél  ses  enfans  le  portè- 
rent en  la  caverne  double,  située  aans  le 
champ  d'Ephron  fils  de  Séor  Hethéen , 
vis-à-vis  de  Mnrnbré, 

10  qu  il  a\ail  acheté  des  enfans  d<' 
Helh.  C'est  là  qu'il  fut  cutei  ré  aussi  bien 
que  Sara  sa  finnme. 

11  Après  sa  mort ,  Dieu  bénit  son  fils 
Isaac,  qui  demeurait  près  du  puifsnommé 
le  puits  de  celui  qui  vil  et  qui  voit. 

12  Voici  le  dénombrement  des  enfans 
d'Ismael  fib  d'Abraham  etd'Agar  Egyp- 
tienne ,  servante  de  Sara  : 

13  et  voici  les  noms  de  ses  enfans  ,  se- 
lon que  les  ont  portés  ceux  qui  sont  des- 
cendus d'eux.  Le  premier -né  d^Ismael 
fut  Nuhajoth ,  les  autresyûrsnt  Gedar  < 
Adhéel .  Mabsam , 

14  Masma ,  Duma ,  Massa, 
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15  Hadar,  Thema,  Jctiuir, Napbii'et  parce  qrie  je  sais  extrêmement  h$.  CVst 
Cedma.  pour  cette  raison  quil  tut  depuis  nommé 

16  Ce  sont  là  les  enfans  d'I&niacl;  et  Edom  ^  c* est-à-dire  ^  roux. 

tels  ont  été  les  noms  qu'ils  ont  domtés      31  Jacob  hit  dit  :  VendwHuoi  AMte 

A  leurs  châteaux  et  à  leurs  TiUes,  ayant  TOtre  droit  d'aînesse. 

été  les  douze  chefs  de  leurs  peuples.  32  Elsaû  répondit  :  Je  me  meurs,  ds 

17  Le  temps  de  la  vie  d'I&niacl  l'ut  de  quoi  me  servira  mou  droit  d'aînesse  ? 
cent  trente-sept  ans;  et  les  forces  lui      33  Jurez-le-moi  donc,  lui  dit  Jacob, 
nanonant  il  mourut ,  et  fut  réuni  â  son  Esaii  le  lui  jura ,  et  lui  vendit  wm  droit 
peuple .  d' aînesse . 

18  Le  pays  où  il  habita  fut  depuis  Ile-  'M  Et  ainsi  ayant  pris  du  pain  et  ce 
TÏla  jusqu'à  Sur,  qui  regarde  l'Egypte  plat  de  lentilles,  il  nuiugea  et  but,  et  s*  en 
lorsqn^on  entre  dans  F  Assyrie  :  et  il  mou-  alla ,  se  mettant  pen  en  peine  de  ce  qp&^il 
rut  au  milieu  de  tous  ses  frères.  avait  venda  son  droit  aalncMe. 

19  Voici  quelle  fut  aussi  la  postérité  r^APTTRP  TItVI 
d'Isanc  fils  d'Abraham.  Abraham  en-  ^  ,     rT*  '  n. 
gendra  Isaac  ;  Promûtes  Joiies  â  Jsaae,  Son  alliance 

QO  lequel  ayant  quarante  ans,  épousa  Jbtmelech,^  Mariage  ^EsoA. 

Rebecca  fille  de  Bathuel  Syrien  de  Mé-      1  Cependant  il  arriva  une  famine  en 

aopotamie ,  et  soeur  de  Laban.  ce  pays-là  ,  comme  il  en  était  arrivé  une 

21  Isaae  pria  le  Sei^eur  pour  sa  au  temps  d'Abraham  ;  et  Isaac  s' en  alla  à 
femme ,  narce  qu'elk  âait  stérile  :  et  le  Gerara,vers  Abimelech  roi  des  Philistins. 
Seigneur  Vexauça ,  donnant  ji  Rebeeca  la  2  Car  le  Seigneur  lui  avait  apparu ,  et; 
▼ertu  de  concevoir.  lui  avait  dit  :  jN'allez  point  en  Egypte  , 

22  Mais  les  deux  enfans  dont  elle  était  mais  demeurez  dans  le  pajfs  que  je  TOUf 
grosse  s'entre-choquaient  dans  sou  sein ,  montrerai. 

ce  qui  hii  fit  dire  :  Si  cda  deratt  m*arri-      3  Pksiex      quelque  temps  comme 

Ter,  qu'était-il  besoin  que  je  conçusse?  étranger,  et  j|e  serai  avec  vous,  et  vous 

Elle  alla  donc  consulter  le  Seigneur,  bénirai  ;  car  )e  vous  donnerai ,  à  vous  et 

23  qui  lui  répondit  :  Deux  nati<ins  sont  à  votre  race  ,  tous  res  pays-ci ,  pour  ac- 
dans  vos  entrailles ,  et  deux  peuples  sor-  complir  le  serment  que  j'ai  fait  à  Abra- 
tant  de  votre  sein  se  dÎTiseront  Tun  oon*  bam  Totre  pére. 

tre  Tautre.  L*un  de  ces  peuples  turmon-      4  Je  multiplierai  vos  enfans  cœnme 

tera  l'autre  peuple,  et  raînésera  assujetti  les  étoiles  du  ciel,  je  donnerai  à  votre 

au  plus  jeune.  postérité  tous  ces  pay  s  que  vous  voyez , 

24  Lorsoue  le  temps  qu*dle  devait  it  toctislis  HATioiisrai.ATnititBoiiT 
accoudier  tut  arrivé ,  elle  se  trouva  mère  luiiis  dèmb  celui  qui  sobtir  a  de  vous  ; 
de  deux  enfans  jumeaux.  5  parce  au' Abraham  a  obéi  à  ma  voix , 

25  Celui  qui  sortit  le  premier  était    quMla  gardé  mes  piéct^ptes  et  mes  com- 
roux,  et  tout  velu  comme  une  peau  d'ani"    maodemeus,  et  qu  il  a  observé  les  céré- 
mal ,  et  il  lut  nommé  Esaû ,  &est^^re ,  monies  et  les  lois  que  je  lui  ai  données.  '. 
homme  ftùU  L*autre  sortit  aussitôt ,  et  il       6  Isaac  demeiu*a  donc  k  Gerara. 
tenait  de  sa  main  le  pied  de  son  frère  ;        7  Et  les  habitans  de  ce  pays-là  lui  de- 
c' est  pourquoi  il  lut  nommé  Jacob,  c'ej<-    mandant  qui  était  Rel)ecca,  il  leur  ré-, 
à-dire ,  supplantateur.  pondit  :  C*est  ma  soeur.  Car  il  avait  craint 

26  Isaac  avait  soixante  ans  lorsque  ces  de  leur  «vouer  qu*eUe  étaitia  fenune ,  de 
deux  enfans  lui  naquirent.  peur  qu*étant  fiappcs  de  sa  beauté,  ils 

27  Quand  ils  furent  grands,  Esau  de-  ne  résolussent  de  le  tuer. 

Tint  habile  à  la  diasse,  et  il  s'appliquait  S  Ilsepassaensuitebeaucoupdc  temps; 
à.cnlttver  la  ferre  :  mais  Jacob  était  un  et  comme  il  demeurait  toujours  dans  le 
homme  simple ,  et  il  demeurait  reùré  k  même  lieu ,  il  arriva  qu*  Aniindech  roi 
la  malNon.  des  Phihslins  regardant  par  luic  fctn'tre, 

28  Isaac  aiinail  Lsau  ,  parce  qu'il  man-    vit  Isaac  qui  se  jouait  avec  Hebecca  sa 

Seait  de  ce  qu  il  prenait  à  la  chasse  :  mais  femme. 
Lebecca  aimait  Jacob.  9  Et  fayant  ISût  venir,  il  lui  dit  :  R 

29  Un  jour  Jacob  ayant  fait  cuire  de  est  visible  que  c'est  votiv  ièmme;  poui^ 
quoi  manger,  Esaii  retourna  des  champs  quoi  nve^-vons  fait  un  mensonge  .  en  di- 
étantyor/ las ,  sant  qu'elle  (  tait  votie  >»ur?  Il  lui  ré- 


ce 


30  et  il  dit  à  Jacob:  Donnez-moi  de    pondit.  J'ai  eu  peur  quou  ne  me  Ht 
met»  ronv  que  vous  ave%  fait  euire ,  mourir  à  eaufe  aelie. 
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10  Abimclech  ajouta  :  Pourquoi  nons 
a?ez-you5  ainsi  impose  ?  quelqu  un  de 
nous  aurait  pu  abuser  de  votre  femme  , 
ot  vaut  BOUS  «nries  fiit  tnmhfr  dans  un 
grand  pédié.  Il  fit  «Mite  celte  défim 
i  tout  son  peuple  : 

1  i  Quiconque  touchera  la  femme  de 
cet  homate-là ,  sera  pnni 

t2  Isaac  sema  ensuite  en  ce  peyi  là  « 
et  il  rpcueiliit  Tannée  ménaeleCMtUpif  ; 
et  le  Seigneur  le  bénit . 

13  Ainsi  son  bien  s'augmenta  beau- 
ceop;  et  tontlni  profilant  il  acnricliia- 
•ait  (k  pliis en  plot,  puiqu'è  oe  ipi*il  d^ 
vînt  extrêmement  puissant. 

44  Car  il  pos!»éaait  une  grande  multi- 
tude de  brebis ,  de  troupeaux  de  bceuls , 
de  MU  Item»  et  de  servantes.  Ce  qui  ayant 
excité  contre  lui  Fenvie  des  Philistins  , 

45  ils  bouchèrent  tous  les  puitsqueles 
serriteurs  d'Abraham  son  père  avaient 
creusés,  et  let  renqplnent  de  terre. 

16  Et  Alnmelecbditlui^néBieàlnac  : 
Retirez-vous  d'avec  nous,  parce  quevons 
êtes  devenu  beaucoup  plus  puiaMut  que 
nous. 

17  Iiaac  a*étaBt  done  rfllôné,  vint  an 
torrent  de  Geran  ponr  demeurer  en  ce 

lieu, 

18  et  il  fit  «reuser  de  nouveau  et  dé- 
boucher d'autres  puits  que  les  aervilenn 
JAlmliam  son  pére  avaient  creméit 
et  ^pie  les  Philistins  peu  après  sa  nurt 
avaient  remplis  de  terre  ;  et  il  leur  donna 
les  mêmes  noms  que  son  père  leur  avait 
donnét  auparavant» 

19  IlaMllénnt  ann  au  fond  du 
lOTTent ,  et  ib  y  trouvèrent  de  Veau  vive. 

20  Mais  les  pasteurs  de  Gerara  firent 
encore  là  une  querelle  aux  pasteurs  d'I- 
mac ,  en  leur  oinnt  :  L*ean  eit  ft  noua  ; 
c]e«pean|noî  il  appela  ce  puits,  Injoa- 
tîce,  à  cause  de  ce  qui  était  arrivé. 

21  Ib  en  creusèrent  encore  un  autre  ; 
et  les  pasteurs  de  Gerara  les  ayant  encore 
«ineneDét,  îlfappela.  Inimitié. 

22  Etuit  p^i  de  U,  il  creusa  un  autre 
pu  i  u ,  pour  letpiel  ils  ne  diroutèrent  point  : 
c'est  {xmrquoi  il  lui  donnale  nom  de  Lar- 
geuj ,  en  maint  ;  LaSeignenrnoneanng 
■ainfenant  an  large,  et  nom  a  fait  croître 
en  biens  sur  la  terre. 

23  Isaac  retourna  de  là  à  Bersabée  ; 

24  et  La  nuit  suivante  le  Seigneur  lui 
ifparat ,  et  bu  dit  :  Je  nia  le  IXen  d*  A-> 
miani  Totre  père;  ne  oaioiin  point , 
parce  que  Je  suis  avec  vous.  Je  vous  bé- 
nirai, et  je  multiplierai  votre  race  à  cause 
^Abraham  mou  serviteur. 

25  n  âava  donc  im  antal  en  ca  lien* 
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là;  et  ayant  invoqué  le  nom  du  Seigneur, 
il  y  dressa  .sa  tente  ,  et  il  commanda  à  SCS 
aeinriteurs  d'y  creuser  un  puits. 

26  Almelecli ,  OdwBatfa  son  lâvori, 
et  Phicol  général  de  aon  année ,  vinrent 
de  Gerara  le  trouver  en  ce  même  lieu  ; 

1^7  et  Isaac  leur  dit  :  Pourquoi  venez- 
vous  troover  un  homme  que  vous  baissex* 
et  que  vous  avez  chassé  a  avec  vont? 

2o  Ils  lui  répondirent:  Nous  avons  vu 
que  le  Seigneur  est  avec  vous  :  c'est  pour- 
quoi nous  avons  résolu  de  iairc  avec  vous 
nne  alliance  qui  aéra  jurée  de  part  et 
d'autre , 

29  afin  que  vous  ne  nous  fassiez  aucun 
tort ,  comrae  nous  n'avons  touché  à  rien 
qui  fût  à  vous,  ni  rien  fait  qui  pût  vous 
eliênser ,  vous  ayant  kiiBé  allar en  paix, 
comblé  de  b  bénédiction  du  Seigneur. 

30  Isaac  leur  fit  donc  un  festin  ;  et 
après  qu'ils  eurent  mangé  et  bu  avec  lui , 

31  ilitelevéraitle  matin,  et  Tallianca 
fut  jurée  de  part  et  d'autre.  Isaac  les  re-, 
conduisit  étant  en  fort  bonne  intelligence 
avec  eux  ,  e£  les  laissa  s'en  retourner  m 
leur  pays. 

32  Le  même  jour  let  senritenn  d'iMac 
vinrent  lui  dire,  qu  ils  avaient  trouvé  de 
Feaudans  le  puits  qu'ils  avaient  creusé. 

33  C'est  pourquoi  il  appela  ce  puiti 
Abondance  :  et  le  uum  de  Bersabée , . 
i^est-à-dire  ^  puits  d^abondance  ^  fut 
donné  à  la  ville,  et  kd  est  demeuré )ua-. 
qu'à  aujourd'hui. 

34  Or  Lsaù  ayant  quarante  aus  épousa 
JudHii  fiHe  de*Béer  Bethéen,  et  BaM- 
math  fille  d'Elon  du  même  pajs  ; 

33  qui  toutes  deux  s'étaient  misM 
mai  dans  Tesprit  d  Uaac  et  de  Rebecca. 

CHAPITRE  XX VII. 
Jacob  surprend  la  bénédiction  d* Isaac. 
Douleur  d'Esau.  6es  menaces  contre 
Jmeob. 

1  Imac  étant  devenu  fort  vieux ,  an 
yenx  tobscurcirent  de  telle  sorte  qu'il 
ne  pouvait  plus  voir.  Il  appela  donc  Esaii 
son  fds  aîné,  et  lui  dit:  Mon  fils.  Me 
voici ,  dit  Eiaâ. 

2  Son  père  aîoota  :  Tons  voyez  oue  je 
suis  fort  âgé,  et  que  fignore  lejour  de  ma 
mort. 

3  Prenez  vos  armes ,  votre  carquois  et 
voiraare,  et  aortes;  et  lorsque  voua  aura 
pris  quelque  chose  à  la  chasse, 

4  \ons  me  Tapprêterez  comme  vous 
savez  que  je  l  aime;  et  vous  me  i  appor- 
terez ahn  que  j'en  mange ,  et  que  je  VOUS 
béniaie  avant  que  je  meure. 

5  Miicca  «Blendit  cet  paroles;  et 
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Esaii  étant  allé  dans  les  champt  pour fiûra  et  cfue  je  imanuiM  ti  fom  éte  mon  fi j 

ce  que  son  père  lui  avait  commandé ,  Esaii ,  ou  non . 

6  elle  dit  à  Jacob  soniils  :  J'ai  entendu  22  Jacob  s'approcha  de  son  pcTc  ;  c 

▼otre  père  ^ui  parlait  à  Totre  frère  Esaii,  Isaac  Tayant  tité,  dit:  Pour  la  voix 

et      lui  disait  :  c'est  la  Toix  de  Jaoob;  nais  les  w»yîfw 

/  Apportrz-moi  quelque  chose  de  votre  sont  les  mains  d'Esau. 

chasse,  et  pnparez-moid*' quoi  manger,  23  Et  il  ne  le  reconnut  point,  pare 

afin  quu  je  vous  bém&se  devant  le  Sei-  que  ses  mains  étant  couvertes  de  poil  pa 

gnenr  atant  que  je  maure.  nirent  toutes  semblables  à  celles  de  soi 

8  Suivez  donc  maintenant,  mon  fils ,  etné.  Isaac  le  bénissant  doue , 

le  conseil  que  je  vais  voua  donner.  24  lui  dit  :  Etes-vous  mon  fils  Elaalk 

9  Âlicz-vous-en  au  troupeau,  et  appor-  Je  ie  suis  ,  répondit  Jacob. 

tez-moi  deux  des  meilleurs  chevreaux  25  Mon  fils ,  ajouta  Isaac  ,  apporlez- 

qum  vous  troweret,  afin  que  j'en  pré-  moi  à  manger  de  votre  diasse,  afiu  qvi« 

pare  i  votre  i>ére  ime  aorte  de  mets  que  je  tous  liénisse.  Jacob  lui  en  présenta 

Je  sats  qu  il  aime  ;  et  après  ^*il  en  eut  mangé ,  il  lui  'pré> 

40  et  qu'après  que  vous  le  lui  aurez  MBta  autfi  du  TÎn  qu'il  but. 

présenté  et  qu'il  en  aura  mangé, il  vous  26  Tsaac  lui  dit  ensuite  :  Approchez- 

bénisse  avant  qu'il  meure.  vous  de  moi,  mon  fils,  et  venez  me  baiser 

**£?"*y"''*?^*-^*^'^*i^  27  11  6approclia  donc  de  lui,  et  le 

mon  frère  Esau  a  le  corps  /vdu ,  et  que  bai».  Et  Imic  aussitôt  qu'il  eut  senti  U 

moi)enai  pomtdepoil.  bonne  odeiu"  qui  sortait  de  ses  habits  ,  ki 

42  Si  mon  père  vient  donc  à  me  tou-  dit  en  le  bénissant  :  L'odeur  qui  sort  de 
cher  ai'cc  la  main ,  et  qu'il  s'en  aperçoive,  mon  fils  est  semblable  à  celle  d"  un  cbain  r 
j'ai  peur  qu'il  ne  croie  que  je  Fai  voulu  plein  dejleurs  que  le  Seigneur  a  conibl* 
tromper,  et  qu  ainsi  je  n  attire  sur  moi  sa  de  ses  bënédictioiis. 

malédiction  au  lieu  de  sa  bénédiction.  28  Que  Dieu  vous  donne  une  aboQ. 

43  Sa  mère  lui  répondit  :  Mon  fils,  je  daiice  de  blé  et  de  vin  ,  de  la  rosée  dt: 
me  chaige  moi-même  de  cette  malédic-  ciel ,  et  de  la  graisse  de  la  terre. 

tion  7110  vous  craigwz  :  ftiltes  seulement  29  Que  les  peuples  vous  soient  assu- 

eeque|eTOUsconsei]le,etalletmequèrir  jettis,  et  que  les  tribus  vous  adorent  - 

ce  que  je  vous  dis.  Soyez  le  seigneur  de  vo«  frères ,  et  qu< 

4  4  II  y  alla  ,  l'apporta,  et  le  donna  à  sa  les  enfiins  de  votre  mère  s'abaissent ^ro* 

mère,  qui  eu  prépara  à  manger  à  son  père  Jondêment  devant  vous.  Que  telui  qu)  ' 

comme  elle  savait  qu'il  l'aimait.  vous  maudira  soit  maudit  lui-même  ,  et 

15  Elle  fit  prendre  ensuite  k  Jacob  de  que  celui  qui  tous  béaini   soit  oorablé 

très-beaux  habits  di  Esatt ,  qu'elle  gardait  da  bénédicttons. 

elle-m»:.mc  au  logis.  3O  Umbc  ne  faisait  que  d'acherercea  J 

46  Elle  lui  mit  autour  des  inauis  la  paroles,  et  Jacob  était  à  peimt  sorti, 

peau  de  ces  chevreaux ,  et  lui  en  couvrit  lorsqu'Esati  entra ,  * 

le  cou  partout  où  il  était  découvert.  31  et  que  présentant  &son  père  ce  qu'il 

17  Fuis  elle  lui  donna  ce  qu*eUe  avait  avait  apprêté  de  sa  chasse,  il  hii  dit  ; 
préparé  à  manger ,  et  les  pains  qu'elle  Leves-vons,  mon  pére  ;  el  mangea  de  la 
avait  cuits.  chasse  de  votre  fils ,  afin  que  vous  me 

18  Jacob  porta  le  tout  devant  Isaac  ,  doimiez  votre  bénédiction, 
etluidit:  Mon  père.  Je  voacf  entends ,  32  Isaac  lui  dit:  Qui  étes-vous  donc?* 
dit  Isaac:  Qui  cHesHTous,  mon  fils?  EBaikhiifépoiiditeJesuiaC8a&  votre  fila 

49  Jacob  lui  répondit  :  Je  suis  Esatt  alkié. 

votre  fils  aîné  ;  j'ai  Tait  ce  que  vous  m'avez  33  Isaac  fut  frappé  d'un  profond  éton- 

commandé  :  levez-vous,  mettez-vous  siu*  nement ,  et  admiiaul  au-delà  de  tout  ce 

votre  séant,  et  manpea  de  ma  chane  •  afin  qu*on  peut  croire  ce  qui  était  arrivé , 

que  vous  me  donnies  votre  bénédiction,  il  lui  dit  :  Qui  est  donc  celui  qui  m'a  déjà 

20  Isaac  dit  encore  à  SOU  fils  :  Mais  apporté  de  ce  qu'il  avait  pris  à  la  chasse, 
comment  avez-vous  pu  ,  mon  fils  ,  en  et  qui  m  a  lait  manger  de  tout  avant  que 
ti'ouver  sitôt?  11  lui  répondit:  Dieu  a  vous  vinssiez?  et  je  lui  ai  douné  ma  bé» 
f  oulu  que  ce  que  je  d&irais  se  présentât  nédielion ,  et  il  sera  béni. 

tout  d*un  coup  à  moi.  34  Esaii  à  ces^  paroles  de  son  père 

21  Isaac  dit  encore:  Approchez- vous  jeta  un  cri  furieux  :  cl  éfnîit  dans  une 
d'ici ,  mon  fils ,  alia  que  je  vous  touche ,  extrême  eonsieroâl<o& ,  il  lut  dit  :  lJoa~  . 

Digitized  by  Google 


s  Isaaf  Wi  t>p<mdit  :  Vatre  frérc  ost 
«cta  me  Mxrjjrtndre ,  el  il  a  reçu  la  bé- 

36  C  est  av«c  raison  I .  dit  Esaû  ,  qa*il 
a  «^t»-  i^Aé  Jxob.  c*est-à'-<lire  ^  sup- 
fUiniaUmr.Çiv  xo\c\  la  seconde  l'ois  qu'il 
m  a  «^u|4uité.  11  m'a  enlevé  auparavant 
mm  mwâ  étÊÊÊeme  ;  et  présentenienl  il 
■îMiMui  K  de  me  dérolier  la  bénédi^ 
t'^'-r  TM-  m'étail  dtie.  Mais,  mon  p<*re  , 
»fL<iu  hvdii  :  ue  n l' a T ez-v OU5  </oiu:  point 
mmc  4U&M  uœ  béDédiction. 

J7  IiHe  lu  mrtit  t  Je  Fai  établi 
n*re  sei^nrar ,  et  )  ai  assujetti  à  sa  demi- 
astiOD  tous  senfrrr* j'^l'ai  aflermidans 
li  UMBOHon  du  blc  et  du  vin  ;  et  après 
MU ,  BKNi  dU ,  que  me  resie-t-41  que  Je 
paisce  liiire  poor  vous? 

38  Enû  loi  répondit  :  ^'arez-vous 
donr  .  mon  p«"  r  ,  qu'une  seule  liZ-nédir- 
tàtm .  Je  tous  coQ|ure  de  me  bénir  aus&i. 
Il  î«a  n— itg  de  grands  cris  m^és  de 


^  El  I^ac  en  étant  tourlif'  .  lui  dit  : 
bfrof^irtion  sern  dans  la  graisse 
de  ia  terre  et  dan»  la  rosée  du  ciel  qui 
9émt  dTca  lunt 

40  voQsVmez  de  Tépèc ,  yat» serrif e* 
totre  frère  .  et  \i'  Ump>  viendra  que  vous 
secouerez  *oa  jou|; ,  et  que  vous  vous  eu 
délirrerez. 

41  Emm  bmSmût  dbac  toofoors  Jaeob 
s  cause  de  celle  bénédiction  qu'il  n\ait 
recoe  de  son  ftèrr  :  et  il  disait  en  lui- 
anne  -.  Le  feaips  de  la  mort  de  mon  père 
sicadra  ,  et  alon  ie  tuerai  mou  irére 
Jscob. 

42  Ce  qui  ajanC  été  rapporté  à  Re- 

berra ,  elle  en\ova  quérir  son  fils  Jacob  , 
et  lui  dit  :  Voilà  votre  irérc*  Ksaii  qui 


,  ha- 
frère 


Itt-roos  de  vous  retirer 


Irfd>an  .  qui  e»l  à  Ilaran. 

44  \ou>  demeurerez  quelques  jours 
«veeloi ,  justpi'ii  ce  que  la  rarenr  defetre 
Mes*s|ipMe; 

45  qœ  sa  roliVe  se  passe  ,  et  qu'il  ou- 
Hâe  ce  que  vous  a>ez  fait  contre  lui. 
X enverrai  ensuite  pour  vous  faire  reve- 
ir  iei.  Bparqaoi  perdrai-je  met  deux 
caftweamméme  ioar? 

16  Rel>erra  dît  enstrite  k  Fsaac  :  La 
le  m  est  de>  enuc  ennuyeuse  à  cause  des 
tBa  deHeth  çu*£sau  a  épousées.  Si 
^Kob^euemelille  de  ce  pays-ci,  je 
plaiYim. 
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CHAPITRE  XXVIII.  ' 
Jacob  va  en  Mésof>otamie.  Troisième 
mariage  itEsau.  f^ision  de  Jacob. 
Promesse  qui  lui  eetjùite. 

1  Isaac  ayant  donc  appelé  Jacob,  le 
bénit ,  et  lui  fit  ce  commandement  :  Ne 
prenez  point ,  lui  dit-il,  une  femme  dTeu» 
tre  les  tiUes  de  Cbauaau  ; 

2  mail  aUei  en  M étopotamie  qui  est 
en  Syrie ,  en  la  maison  de  Bathuel ,  père 
de  votre  mère  .  et  épouses  une  fies  fiUet 
de  Laban  votre  oncle. 

3  Que  le  Dieu  tout-puissant  vous  bë- 
mem^  qa*il  aoeroiae  et  qa*il  mollmlie 
votre  race;  afin  que  tous  ioyei  îedief 
de  j)liisieurs  peuples. 

_  4  (^u  jI  vous  donne  ,  et  à  votre  posté- 
rité après  vous,  les  béuédictious  qu'il  a 
promises  à  Abrabem ,  et  qu*il  toos  but 
posséder  la  terre  où  voui  demeiirei 
comme  étranger^  qu'il  a  pnwuie  à  votre 
aieul. 

5  Jaodb  ayant  pris  ainsi  congé  disaac, 
partit  pour  se  rendre  en  Mésopotamie 
qui  est  en  Syrie  ,  chez  Laban  fils  de 
bathuel  Sjrrien ,  Irère  de  Rebecca  sa 

mère. 

6  Hais  Etali  voyant  qne  son  pére 
avait  béni  Jacob ,  et  Tavait  envoyé  en 

Mésopotamie  de  Syrie ,  pour  épouser  une 
femme  de  ce  pays-là  ;  qu'après  lui  avoir 
donne  sa  bénédiction ,  il  lui  avait  fait  ce 
commandement  ;  Y<his  ne  prendrez  point 
de  femme  d'entre  les  filles  de  Chanaan  ; 

7  et  que  Jacob  obéissant  à  son  père 
et  à  sa  mère ,  était  allé  en  Syrie  ; 

8  ayant  vu  aussi  par  cxpérieucc  que 
les  filles  de  Chanaan  ne  plaisaient  pomt 
à  son  père , 

9  il  alla  vers  la  maison  r/Tsmaël,  et 
outre  les  femmes  qu  d  avait  déjà  ,  il 
épousa  Mahelelb  fille  d'Ismaël  , 

a  Abraham ,  et  sœur  de  Nabajoth. 

10  Jacob  étant  donciottide  fienahée, 
allait  à  Ilaran  ; 

11  et  étant  venu  eu  un  certain  beu, 
Comme  il  voulait  s*y  reposer  après  le 
coucher  du  soleil ,  il  prit  une  des  tnenres 
i|ui  étaient  là  ,  et  la  mit  sous  sa  tite  ,  et 
s  endoimit  dans  ce  même  lieu. 

12  Alors  il  vit  en  songe  une  échelle , 
dont  le  pied  était  appuyé  sur  la  terre , 
et  le  haut  touchait  au  ciel  ;  et  des  anges 
de  Dieu  montaient  et  descendaient  la 
long  de  Téchelle. 

13  U  vit  aussi  le  Seigneur  appuyé  sur 
le  haut  de  Téchelle ,  qui  lui  dit  :  Je  sub 
le  Seigneur  ,  le  Dieu  d'Abraham  votre 
pèle  et  le  Dieu  dXsaac.  Je  vous  dou- 
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«ni  €t  à  totre  race  It  tene  où  tous 
floniME* 

14  Votre  postérité  sera  nombreuse 
comme  la  poussière  de  la  terre  :  vous 
TOUS  étendrez  à  forient  et  à  roccident , 
au  aeptentrion  et  mu  midi;  n  tootbs  lbs 
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VOUS ,  el  dans  celui  qui  sortira  de  vous. 

45  Je  serai  votre  protecteur  partout 
où  TOUS  irez ,  je  tous  nmenenii  wa»  ce 
pays,  et  je  ne  tous  quitterai  point  que 
je  n*aie  accompli  tout  ce  que  je  votts  ai 
dit. 

16  Jacob  étant  éveillé  après  son  som- 
meil, dit  ces  paroles  :  Le  Seigneur  est 
TvaimcDt  en  ce  lien-ci,  et  je  ne  le  sarait 

pas. 

4  7  Et  dans  la  frayour  dont  il  se  trouva 
saisi ,  il  ajouta  :  Que  ce  lieu  est  terrible  ! 
C*est  Térilablement  la  maison  de  Dieu 
et  la  porte  du  ciel. 

48  Jarob  i^o  levant  donc  le  matin  , 
prit  la  pierre  qu'il  avait  mise  sous  sa  tête , 
et  i  érigea  comme  un  monument ,  répan- 
dant de  fhuile  dessus. 

19  n  donna  aussi  le  nom  de  Bediel , 
<f est'-à'-dire ,  maison  de  Dieu ^kîk Tille 
qui  auparavant  s'appelait  Luza. 

20^  Et  il  lit  ce  vœu  en  même  temps  , 
en  disant  :  Si  Dieu  demeure  avec  moi , 
s  il  me  protège  dans  le  chemin  par  lequel 
je  marclic ,  et  me  donne  du  pain  pour 
me  nourrir,  et  des  Télemcns  pour  me 
Tètir; 

21  et  si  Je  retourne  heureusement  en 

lamaison  de  mon  pùPè,  le  Seigneur  sera 

,  mon  Dieu  ; 

22  et  cette  pierre  que  j'ai  dressée 
comme  un  monument  ,  s'appellera  la 
maison  de  Dieu  ;  et  je  vous  oûiirai ,  Sei- 
gneur,  ladime  de  tout  ce  que  tous  m*att- 
res  dcmné* 

CHAPITRE  XXIX. 

Jacah  arrive  chez  Laban  ;  il  épouse  Ua 
et  Rachel.  En/ans  lie  Lia. 

1  Jacob  continua  son  chemin,  et  ar- 
riva au  pays  qui  était  vers  l'orient. 

2  II  entra  dans  un  champ  où  il  vit  un 
puils,  et  trois  troupeaux  de  brebis  qui 
se  reposaient  auprès;  car  c'était  de  ce 

Fuits ,  qu'on  abreuvait  les  tronpeanv,  et 
entrée  en  était  fermée  aToe  une  grande, 
pierre. 

3  CTélaitla  contumede  ne  lever  la  pierre 
que  Imque  tous  les  troupeaux  étaient 

assemblés  ;  et  après  qu'ils  avaient  bu,  OU 
la  remettait  sur Vouverliu-e  du  puits. 

4  Jacob  dit  doue  aux  pasteurs  :  Mes 
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firérss,  dToù  êlesi  Tons  ?  Ilslnî  répondis 

rent  :  De  Haran* 

5  Jacob  ajouta  :  Ne  connaissez-rous 
point  Laban  tiis  de  ^iachor?  lis  lui  di- 
rent :  Nous  le  oomiaissoBs. 

6  Se  porte4-il  bien?  dit  Jacob.  Us  lui 
répondirent  :  Il  se  porte  bien  ;  et  voilà 
sa  fille  Rachel  qui  vient  ici  avec  son 
troupeau. 

7  Jacobleur  dit  :  H  reste  encore  bàm» 
coup  de  jour ,  et  il  n*est  pas  temps  de 
remener  les  troupeaux  dans  l'ctable  :  fai- 
tes donc  boire  présentement  les  brebis  » 
et  ensuite  vous  les  remenerez  paître. 

8  Ik  lui  répondirent:  Nous  ne  pou- 
T<ms  le  fiûre ,  jusqu'à  ce  que  tous  les 
troupeaux  soient  assemblés ,  et  que  nous 
ayons  6té  la  pierre  de  dessus  le  puits , 
pour  leur  donner  à  boire  à  tous  en- 
semble. 

9  Ils  parlaient  encore,  lorsque  Rachel 
arriva  avec  les  brebis  de  son  père  :  car 
elle  menait  paître  cUe-mcme  le  troupeau» 

10  Jacob  fayant  Tue,  et  sadiant 
qu*db  était  sa  cmm»'germaine ,  ei 
que  ces  troupeaux  étaient  à  Laban  son 
oncle  ,  6la  la  pierre  qui  l'ermail  le  puits. 

41  Et  ensuite  ayant  fait  boire  soa 
troupeau ,  il  la  baisa  en  bausmut  sa  toîx 
et  en  pleurant  ; 

42  car  il  lai  avait  dit  qu'il  était  le 
frère  de  son  père ,  et  le  iils  de  Rcbecca. 
Raehd  courut  aussildt  le  dire  à  son  père  ; 

13  qui  ayant  appris  que  Jacob  nls  do 
sn  sfpur  était  venu  ,  courut  au-devant 
de  lui,  Tcmbrassa  étroitement,  et  l'ayant 
baisé  plusieurs  l'ois ,  le  mena  eu  sa  mai- 
son. l<ofiqu*il  eut  su  de  bû-mémo  le 
sujet  de  son  voyage  , 

4 4  il  lui  dit  :  Vous  êtes  ma  chair  et 
mon  sang.  Et  après  qu'un  mois  se  fut 
passé, 

15  il  dit  i  Jacob  :  Faut-il  que  tous 
me  serTies  gratuitement ,  parce  que  vous 
êtes  mon  frère?  Diles-moi  dooc  quelle 
récompense  vous  désirez. 

16  Or  Laban  aTait  deux  filles,  dont 
'appelait  Lia,  et  la  plus  Jenna 

Rachel. 

47  Mais  Lia  avait  les  yeux  chassieux  ; 
au  lieu  que  Rachel  était  bcUe  et  très- 
agréable. 

18  Jacob  ayant  donc  conçu  de  l'afibo» 
tion  pour  elle  ,  dit  à  Laban  :  Je  vous 
servirai  sept  ans  pour  Rachel  votre  se- 
conde iille. 

19  Laban  lui  rendit  :  H  Taut  mieos 
que  fe  tous  la  donne  qu*àun  antre;  de* 
meurez  avec  moi. 

20  Jacob  le  serrit  donc  sept  ans  peur 

Digitized  by  Google 


1»  * 
aince  s 


d^.  29.  30.  G£ 

Raehel  :  et  ce  temps  ne  Inij^eraissait  que 
peu  do  jnnrs  .  tant  TaffisctlOII  qu il  a?ait 
pour  elle  était  grande 

21  Après  cela  il  .dit  à  Laban  :  Don- 
ii»<4iim  ma  femme ,  puisque  le  tempf 
auquel  je  dois  f  épouser  est  accon^Ii. 

*22  Alors  Labau  fit  les  ndces ,  ayant 
invité  au  i'eâtiu  ses  amis  qui  étaient  en 
fort  grand  nombre. 

23  Et  le  soir  il  lit  entrer  Lia  U  fille 
éua  la  chambre  de  Jat  , 

24  et  lui  donua  une  serv  ante  pour  la 
servir ,  qui  s'appelait  Zelpba.  Jacob 
fayant  pnse  pour  sa  lemnw,  reconnut 
Je  matin  que  c'était  Lia  ; 

25  et  11  dit  à  son  beau-père  :  D'où 
Tient  que  vous  m'avez  traité  de  cette 
sorte?  ne  tous  ai-|e  pas  servi  pour 
Raehel?  pourquoi  m  avez-vous  trompé? 

26  Laban  répondit  :  Ce  n'est  pas  la 
coutume  de  ce  pays-ci ,  de  marier  les 
Mes  les  plus  Jeunes  avant  ies  ainées, 

^  27  Pinwt  la  semaine  arec  edk-d;  et 
je  ToosdomierBirantre ensuite,  poarle 
temps  de  sept  année»  que  TOUS  nw  ser- 
virez de  nouveau. 

28  Jacob  consentit  à  ce  qu  il  voulait  : 
otan  boutde  sept  jours  il  épousa  Radiel , 

29  à  qui  son  père  avait  donné  une 
servante  nommée  Bala. 

30  Jacob  ayant  eu  enfin  celle  qu'U 
•▼ait  souhaité  d*épouser ,  il  préféra  la  se- 
conde A  rainée  d£ns  Taffection  qu'il  lid 
portait,  et  servît  encore  Laban  pour  elk 
sept  ans. 

31  \lais  le  Seigneur  vojfant  que  Jacob 
avait  du  mépris  pour  Lia ,  la  rendit  fé- 
conde, pendant  que  sa  saur  demeurait 

stérile. 

32  Elle  conçut  donc ,  et  enfanta  un 
fils,  qu  cUc  noinxna  Kuben,  c'e^t-^-^dire^ 
fii*  de  iavisioH  y  en  disant:  LeSeîgneur 
a  vu  mon  humiliation;  mon  mari  m*ai- 
mera  maintenant. 

33  Elle  conçut  encore ,  et  étant  ac- 
couchée dTon  bis ,  elle  dit:  Le  Seimeur 
yant  connu  que  j'étais  méprisée,  u  m*a 
oonoé  ce  second  fils  :  c'est  pourquoi 
elle  le  nomma  Siméon  .  c'est-à^re  » 
«Tifii  nom  qui  signi/ie ,  écouter, 

34  Elle  conçut  pour  la  troisième  fois, 
et  éKint  encore  accouchée  dTun  fils ,  elle 
dit  ;  Maintenant  mon  mari  sera  plus  uni 
a^nioi,  puisque  je  lui  ai  donné  trois  fib  : 
eot  pourquoi  elle  le  nomma  Lévi,  qui 
tigni/.e^  union, 

35  Elle  conçut  pour  la  quatrième  fois, 
et  étant  encore  nccouchée  d'un  fiis ,  elle 
^t:  Maintenant  je  louerai  le  Seigneur  : 

pourquoi  elw  lui  donna  le  nom  de 


'Juda,  ^itt  signifie,  louange;  et  eUe 
c«sm  pour  lors  djivoir  des  enians. 

CHAPITRE  XXX.  ' 

Enfans  que  Jacob  a  de  Bala  ,  do  2So^ 
pha ,  de  Lia ,  do  RûchoL  Son  accord 

avec  Laban. 

1  Raehel  voyant  qu'elle  était  stérile  , 
porta  envie  à  sa  sœur,  et  elle  dit  à  son 
mari;  Donnes-moi  des  enfans,  ou  je 
mourrai. 

2  Jacob  lui  répondit  en  colère  :  Suis- 
je  moi  comme  Dieuï  et  n'est-ce  pas  lui 
qui  empécbe  que  TOirs  sein  ne  porte  son 
fruit?  ^ 

3  Raehel  ajouta  :  J'ai  Bala  ma  sef- 
vante  ;  allez  à  elle,  afin  que  je  reçoive 
entre  mes  bras  ce  qu'elle  enianterâ ,  et 
que  j'aie  des  enfans  d^eUe.  ' 

4  Elle  lui  donna  donc  Bala  pour 
femme. 

5  Jacob  l'ajanl  prise ,  elle  conçut  et 
elle  accoocba  dTun  fils, 

6  Alors  Raehel  dit  :  Le  Seigneur  « 
jugé  en  ma  faveur  ,  et  il  a  exaucé  nm 
voix  en  me  donnant  un  fils  :  c'est  pour- 
quoi elle  le  nomma  Dan ,  qui  signifie  , 
jugement. 

7  Bala  conçut  encore,  et  étant  accou- 
chée d'un  second  fils, 

8  Raehel  dit  de  lui  :  Le  Sei«j,'neur  m'a 
fait  entrer  en  combat  avec  ma  sœur ,  et 
la  victoire  m'est  demeurée  :  c*est  pon:- 
ouoi  eUe  le  nomma  Nepbtbali ,  qmtigni-' 
Jte  ,  mon  combat. 

9  Lia  voyant  qu  elle  avait  cessé  d'avoir 
des  enians ,  domia  à  son  mari  Zelpha  sa 
servante , 

10  q^iii  conçut  et  accoucha  d'un  fils. 

1 1  Et  Lia  dit  :  A  la  bonne  heure  ! 
C'est  iMjurquoi  eUe  le  nomma  G  ad, 
cVfé  J»<&>g,  prospériié. 

12  Zelpha  ayant  eu  Un  second  fib, 

13  Lia  dit  :  C'est  pour  mon  bonheur: 
car  les  femmes  m'appelleront  bienheu- 
reuse :  c'est  pourquoi  elle  le  uunima 
Aser,  e'eil-d-^rer,  bonheur, 

'  14.  Or  Ruben  étant  sorti  à  la  cam- 
pagne, lorsque  Ton  siait  le  froment, 
trouva  des  mandragores  qu  d  apporta  à 
Lia  sa  mère ,  à  laquelle  Raehel  dit  : 
Donnei-aoî  des  mandraffores  de  votre 
fib. 

45  Mais  elle  lui  réjpondil  :  N'est-ce 
pas  assez  que  vous  m  ayez  enlevé  mon 
mari ,  sans  vouloir  encore  avoir  les  nutn» 
dragores  de  mon  fib?  Racbel  ajouta  ;  Je 

consens  qu'il  dorme  avec  vous  cette 
nuit ,  pourvu  que  vous  me  donnios  de 
ces  mandragores  de  votre  lils. 

Digitized  by  Google 


ao 


GENESE. 


16  Lors  donc  que  Jacob  sur  le  toir 
rerenait  des  champs  ,  Lia  alla  au-devant 
de  lui,  et  lui  dit:  Vous  viendrez  avec 
moi ,  parce  que  j'ai  acheté  cette  grâce  , 
en  donnant  à  mm  sœwr  ka  mandragore* 
de  mon  (ils.  Ainsi  Jaoob  dormit  aTec 
elle  cette  nnit-là. 

17  Lt  Dieu  exauça  ses  prières:  elle 
conçut,  et  elle  accoucha  d'un  cinquième 
fils, 

18  dont  elle  dit:  Dieu  m'a  récoro* 
pensée ,  parce  que  j'ai  donné  ma  ser- 
vante à  mou  mari  ;  et  elle  lui  donna  ie 
nom  de  d^Ti—ehar,  ^es^J^-dire ,  il  j  a 
récomperue, 

19  Lia  conçut  encore,  et  accoucha 
d'un  sixième  iiis . 

20  et  elle  dit  :  Dieu  m'a  l'ait  un  excel* 
lent  dont  mon  man  demeurera  encore 
cette  fois  avec  moi ,  parce  queje  lui  ai 
donné  six  fils  ;  et  elle  le  nomma  Zabulon, 
yii<  signifie ,  demeure. 

21  Elle  eut  ensuite  une  fille ,  qu'elle 
nomma  Dina ,  qui  signifie,  jugfànent. 

22  Le  Seigneur  se  souvint  aussi  de 
Rachel  ;  il  l'exauça,  et  lui  ôta  sa  stérilité. 

23  ËUe  conçut ,  et  elle  accoucha  d'un 
fib ,  en  disant  ;  Le  Seignatr  m*a  tirée 
de  l'opprobre  où  j'ai  été. 

24  El  lui  donnant  le  nom  de  Joseph  , 
ifui  signifie^  accroissement ,  elle  dit: 
^uc  le  Seigneur  me  donne  encore  un 
aecondfils. 

25  Joseph  étant  né ,  Jacob  dit  à  son 
beau-père  :  Laissez-moi  aller  .  afin  que 
je  retourne  eu  mon  pajs ,  et  au  heu  de 
ma  naissance. 

26  Donnes-moi  mes  femmes  et  mes 
enfims  pour  lesquels  je  tous  ai  servi , 
afin  <iue  je  m'en  aille.  Vous  savez  quel 
a  été  le  service  que  je  vous  ai  rendu. 

27  Laban  lui  répondit  :  Que  je  trouve 
grâce  devant  TOUS  :  j'ai  reconnu  par  ex- 
périence ,  que  Dieu  m'a  béni  à  cause  de 

vous  ; 

28  jugez  vous-même  de  la  récom- 
pense aue  vous  vonléz  que  je  vous  donne. 

29  Jacob  lui  répondit:  Vous  savez 
de  quelle  manière  je  vous  ai  servi ,  et 
cfuntnent  votre  bien  s'est  accru  entre 
me»  niaiiis. 

30  Vous  avies  peu  de  chose  avant  que 
je  fusse  venu  avec  vous,  et  présente- 
nient  vous  voili\  devenu  riche  ;  Dieu 
vous  a  héni  aussitôt  que  je  suis  entré  en 
votre  maison.  Il  est  donc  juste  que  je 
songe  aussi  maintenant  à  étaUur  ma 
maison. 

31  Lal)an  lui  dit  :  ()ue  vous  donnerai- 
je?  Je  ne  veuxricu,  dii  Jacob;  maissi 


vous&itaice  cpie  {e  vais  vousdemaiMlo 

je  continuerai  k  mener  vos  troupeau 

et  à  les  çarder. 

32  Visitez  tous  vos  troupeaux  , 
mettez  à  i>satpour  vous  préaentmmef* 
toutes  les  brebis  dont  la  laine  est  de  d 
verses  couleurs  :  et  A  V avenir  tout  ce  r| 
naîtra  d  uu  uou'  mêlé  de  blanc  ,  ou  t« 
cheté  de  couleurs  différentes,  soit  dau 
les  brebis  ou  dans  les  chèvres,  aersi  m 
récœnnense. 

33  tA  quand  le  temps  sera  venu  cJ 
faii  e  cette  iiéparalion  selon  notre  accord 
mon  innocence  me  rendra  témoigna  g 
devant  vous  ;  et  tout  ce  qiûttt  sera  poiii 
tacheté  de  diverses  couleurs,  ou  de  iioi 
mêlé  de  blanc,  soit  dans  les  brebis  <>i 
dans  les  dièvres ,  me  convaincra  ci' 
larcin. 

34  Laban  lui  répondit:  Je  trouve  bot 

ce  oiie  vous  me  proposez. 

35  Le  même  jour  Laban  mit  à  par 
les  chèvres ,  les  brebis ,  les  boucs  et  le: 
béliers  tachetés  et  de  diverses  coulei|rs 
11  donna  à  ses  enfaus  la  garde  de  tout  le 
troupeau  qui  n'était  que  d'une  couleur 
c  est-à-dire ,  qui  était  ou  tout  blauc  ou 
tout  noir. 

30  Kl  il  mit  fespace  de  trois  jonniéea 

de  chemin  entre  lui  et  son  geiulre  €fUM 
conduisait  ses  autres  troupeaux. 

37  Jucul)  prenant  donc  des  branches 
vertes  de  peuplier ,  dTamandier  et  de 
|dane ,  en  ôta  uue  partie  de  Técorce  ;  les 
endroits  d'où  l'ccorce  avait  ('lt'  (Uéc  ,  pa- 
rurent blancs,  cl  les  autres  ([u'^ui  avait 
laissés  entiers,  dcmeurèreut  verts  :  uimi 
ces  branches  devinrent  de  diverses  cmuf^ 
leurs. 

38  II  les  mit  ensuite  dans  les  canaux  , 
qu'on  remplissait  d'eau ,  ulin  que  loi^ 

aue  les  U'uupeaux  y  viendraient  buu  e  , 
S  eussent  ces  branchas  devant  les  yeux, 
et  qu'ils  conçussent  en  les  regardant. 

3î)  Ainsi  il  arriva  que  les  brebis  étant 
eu  chaleur  ,  et  ayant  conçu  à  la  vue  des 
branches  ,  eurent  des  agneaux  tadietés 
•t  de  diverses  couleurs. 

40  Jacob  divisa  son  troupeau  ;  et  ayant 
misées  branches  dans  les  canaux  devant 
les  jeux  des  béliers ,  ce  qui  était  tout 
blanc  on  tout  hoir  ^ut  i  ijahan,  et  la 
reste  à  Jacob  :  ainsi  les  troupeaux  étaient 
s^rés. 

Ai  Lors  donc  que  les  brehis  devaient 
concevoir  au  printemps,  Jacob  uieitait 
les  brsndies  oans  les  canaux  devant  lea 
yeux  des  béliers  et  des  brebis,  a&i 

qu'elles  conçussent  eu  les  regardant. 
42  Mais  ionqu  elles  dcvajeat  couce* 
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mia  auiorooe,  îl  ne  les  mettait  point 
êetmi  cUr-.  Aimi  ce  qui  était  conçu  eu 
MliiMinr  [ut  pour  Labau  ,  et  ce  (jui  était 
tÊÊpÊ  m  fraiempft  fut  pour  Jacob. 

€3  B  drriat  d«*  cette  aorte  ezlrême» 
■est  nche.  et  J  eut  de  grands  troupeaux, 
seniimrs  et  des  serrantes  ,  des  clia- 
Tini  tl  àes  ânes. 

CHAPITRE  XXXI. 

Jac»é  reé»urne  citez  son  père.  Laban 
JiUanee  emtre  Jmeob  et 


Si 


f  Apriiceia  Jacob  entendît  les  enfans 
dp  Laban  qui  s'cnlre-disaîent  :  Jacob  a 
rtk^if  îjiut  ce  qui  était  à  notre  père,  et 
U  e»t  détenu  puissant  en  &  eorichissaut 


S  H  remarqua  aujai  que  Laban  ne  le 
regardatf  pa^  du  même  fleil  demi  il  le  rfr* 
gardait  «tup;*ra\ant. 

3  Et  de  plus  le  Seigneur  même  lui 
dit  ;  Reloaraes  au  pays  de  tos  pères  et 
Ters  Totre  famille  ,  et  je  serai  avec  vous. 

4  II  envova  donc  quérir  Rachei  et 
Lu  .  et  les  tu  venir  dans  le  champ  où  il 
Cnait  paître Ms troupeaux; 

5  et  flienr  dit  :  Je  >ois  que  TOtre  père 
ne  rae  regarde  plus  du  même  œil  dont  il 
m*;  ve^rdiàil  cï-derant  ;  cependant  le 
Dieu  de  mon  père  a  été  avec  moi , 

6  et  voua  «vet  iowi  lalinf  i  que  j'ai 
•erri  votre  père  de  tenU$mm  ibrcct. 

7  U  a  même  usé  envers  moi  de  trom- 
perie, eu  riMDt,'eant  djx  fois  ce  que  je 
de«ai*  a«otr  pour  récoii^[>ense  ;  quoic^ue 
Dieu  ne  bu  ait  pet  pcrmia  de  me  frire 
tort. 

S  Lorsqu'il  a  dit  qtie  les  animaux  de 
diw.Ties  couleurs  seraient  pour  moi, 
toutes  les  brebis  ont  eu  des  petits  de  dir» 

Et  lorsqu  il  a  dit  au 
tout  ce  qui  serait  blanc 
seriit  p*«jr'moi  ,  tout  ce  qui  est  né  des 
IrournHUX  a  été  blai*C. 

9  Aitusj  Dieu  a  dté  le  bien  de  votre 
père  pour  me  le  ûtmnfr .       .    ,  .  j 

40  Car  le  temps  où  leî»  brebis  de- 
mint  concevoir  étant  veuu  ,  j'ai  levé  les 
jeax ,  et  j  ai  vu  eu  songe  que  les  mâles 
«Il  coutraicni  les  fifmellee  «  éteient  mer^ 
fHlÀ  •  laciietéa  et  de  diverses  couleurs 

Il  kt  fange  de  Dieu  m'a  dit  en 
mi?e:  Jacob.  Me  voici ,  lui  ai-je  dit. 

li2  Et  il  a  ajouté  :  L^reat  tos  yen» ,  et 
fovei  que  tous  les  mUm  «fû  coufreot 

ècooJeursdi&entes.  Car  faim  tout 

«mif  Laban  vous  a  fait . 
U  Je  soia  le  LHeu  de  Betbel  ou  foui 


avez  oint  la  pierre,  et  où  vous  m'avez 
lait  un  vœu.  Sortez  donc  proniptement 
de  cette  terre ,  et  retournez  au  pays  de 
votre  muManee. 

14  Rachei  et  Lia  lui  répondirent  : 
Nous  rcste-t-il  quelque  cbose  du  bien  et 
de  la  part  que  nous  devions  avoir  dam  la 
maison  de  uotre  père? 

15  Ne  nous  a-t-il  pas  traitées  eomme 
des  étrangères?  Ne  nous  a-t^l  pas  ven^ 
dues ,  et  u  a-t-il  pas  mangé  ce  qui  nous 
était  dù  pour  noire  travail? 

16  Biais  Dîen  a  pris  les  richesies  de 
notre  père,  et  nous  les  a  données  et  à 
nos  eu  Fans  :  c'est  pourquoi  faites  tOUt  ce 
que  Lheu  vous  a  commandé. 

17  Jacob  fit  doue  monter  aussitôt  ses 
femmes  et  ses  enfans  sur  des  chameaux. 

18  Et  emmenant  lui  tout  ce  qu*il 
avait ,  ses  troujîeaux  ,  et  généralement 
ce  qu  il  avait  acquis  en  Mésopotamie  ,  il 
se  mit  en  chemin  pour  s  en  aller  retrou- 
ver Isaac  son  père  au  paysde  Chanaan. 

19  Or  Laban  étant  allé  eu  ce  temps- 
là  faire  tondre  ses  brebis,  Rachei  déroba 
les  idoles  de  sou  père. 

20  Et  Jacob  ayant  résolu  de  se  reti- 
r  sipromptement ,  ne  voulut  point  d^ 

couvrir  son  dessein  a  son  !)eau-père. 

21  Lors  donc  qu'il  s'en  l'ut  allé  avec 
tout  ce  qui  était  à  lui ,  comme  il  avait 
déjà  passé  le  fleuve  ^Euphrate ,  et  qu'il . 
marchait  vers  la  montagne  de  Galaad, 

22  Laban  fut  averti  le troisaème  jour, 
que  Jacob  s'enfuyait. 

23  ht  aussUÔt  ayant  pris  avec  lui  ses 
frères ,  il  le  poursuivit  durant  sept  jours, 
et  le  joignit  à  la  montagne  de  Galaa^. 

24  Mais  Dieu  lui  apparat  en  songe, 
et  lui  dit  :  Prenez  garde  de  ne  rien  dire 
doffensant  à  Jacob. 

25  Jacob  avait  déjà  tendu  m  tente  sur 
la  montf^e  de  Galaad;  et  Ld>an  l'y 
ayant  joint  avec  ses  frères,  y  tendit 
aussi  la  sienne. 

26  Et  il  dîti  Jaoob:  Pourquoi  avea* 
vous  affi  de  la  sorte ,  en  m' enlevant  ainsi 
mes  filles  sans  m'en  rieu  dire  ,  comraesî 
c'étaieul  des  prisotmicres  de  gucire? 

27  Pourauoi  avcx-vous  pris  le  dessein 
de  vous  enfuir  sans  que  je  le  susse ,  et 
pourquoi  ne  m*aves^ous  point  averti  ei«e 
vous  VOttiiez  vous  retirer .  afin  que  j  al- 
lasse vous  rcrouduire  avec  des  chants  de 
joie  au  bi  uit  des  tajuboui  s  et  au  sou  des 
harpes? 

28  Vous  ne  m'avez  pas  seulement  net' 
mis  de  donner  à  mes  nlles  et  à  mes  fus  le 
dernier  baiser.  Vous  n'avez  pas  agi  sage- 
ment. Et  maintenant 
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29  je  pourrais  bien  vous  rendre  le  mal 
pour  le  mal;  mais  le  Uicu  de  votre  père 
me  dit  bier:  Prenez  bien  garde  de  ne 
rien  dire  d*offenMnt  k  Jacob. 

30  Vous  aviez  peut-être  envie  de  re- 
tourner vers  vos  proclies ,  cl  vous  sou- 
haitiez de  revoir  la  maison  de  votre  père  ; 
mais  pourquoi  m^avez-roits  dérobé  mes 
dieux  ? 

31  Jacob  lui  répondit:  Ce  qui  m'a 
fait  partir  sans  vous  en  avou-  averti ,  c'est 
«|ue  j'ai  eu  peur  que  vous  ne  voulussiez 
me  raWr  roa  fiUea  par  violeiice. 

32  Mais  pour  le  larcin  dont  tous  m*ao 
eusez ,  je  consens  que  quiconque  sera 
trouvé  avoir  pris  vos  dieux ,  soit  puni  de 
mort  en  présence  de  nos  frères.  Cher- 
che! partout,  et  emportez  tout  ce  que 
▼oua  trouverez  à  vous  ici.  En  disant  càa, 
il  ne  savait  pas  que  Rachel  avait  dérobé 
ces  idoles. 

33  Laban  étant  donc  entré  dans  la 
tente  de  Jacoh,  de  Lia«  et  des  deux 
servantes  ,  ne  trouva  point  ce  qu'il  cher- 
chait. Il  entra  ensuite  dans  la  tente  de 
Rachel  : 

34  maia  elle  avant  caché  promptement 
les  idoles  Miu  la  litière  d'un  chameau, 

s'assit  dessus;  et  lorsqu'il  cherchait  par- 
tout dans  la  tente  sans  y  rieu  trouver  , 

35  elle  lui  dit  :  Que  mon  seigneur  uc 
aeftcbepatsije  ne  puismelefer  mainte* 
nant  devant  lui ,  parce  que  le  mal  qui 
est  ordinaire  aux  femmes  vient  de  me 
prendre.  Ainsi  Rachel  rendit  inutile 
cette  recheithe  qu'il  faisait  avec  tant  de 
soin. 

3(5  Alors  Jacob  tout  ému  fit  ce  re* 
proche  à  Labau  :  Quelle  faute  avais-je 
commise?  et  en  quoi  vous  avais-je  ul- 
fènsé ,  pour  vous  obliger  de  courir  après 
moi  avec  tant  de  chaleur , 

37  et  de  fouiller  et  renverser  tout  ce 
oui  est  à  moi?  Qu'avez-vous  trouvé  ici 
de  toutes  les  choses  qui  éiaieul  dam  votre 
maison  ?  (aites4e  voir  devmt  mes  fieras 
et  devant  les  vôtres ,  et  qu'ils  soient  juges 
entre  vous  et  moi. 

38  £stK:e  donc  pour  cela  que  j'ai 
passé  vingt  années  avec  vom  ?  \  os  hre- 
bis  et  vos  chèvres.n'ont  point  été  stâiles  ; 
je  n'ai  point  mangé  les  béliers  de  votiv 

troupeau  ; 

39  je  ne  vous  ai  rien  montré  de  ce  qui 
avait  été  pris  par  les  bétes  ;  je  prenais 
sur  moi  tout  ce  qui  avait  été  perdu ,  et 

vous  en  tenais  compte;  et  vous  exigies 
de  moi  tout  ce  qui  a>  ait  été  dérobé  : 

40  j'étais  brdlé  par  la  chaleur  pendant 
le  jour ,  et  transi  de  froid  peudant  la 
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nuit  ;  et  le  sommeil  fuyait  de  mes  yeux  j 

41  Je  vous  ai  servi  ainsi  dans  votr 
maison  vingt  ans,  quatorze  pour  vo 
filles,  et  six  pour  vos  troupeaux.  Vou 
avez  aussi  changé  dix  fois  ce  que  je  «le- 
vais avoir  pour  récompense. 

Al  Si  le  Dieu  de  mon  père  Abraham 
et  le  Dieu  que  craint  Isaac ,  ne  m'eû 
assisté ,  vous  m' auriez  peut-être  renvo y* 
tout  nudiecAes  wm,  MaisIMmi  a  re 
gardé  mon  affllctioii  et  le  travail  de  me  ' 
mains ,  et  il  vous  a  arrêté  cette  nuit  psu 
SCS  menaces. 

43  Labau  lui  répondit  :  Mes  filles  e 
mes  petiisSiM  ,  vos  troupeaux  et  tout  c* 
f|ue  vous  voyez  est  à  moi.  Que  pui:»-j« 
laire  à  mes  filles  et  à  mes  petilvHls  r  J 

44  V  encz  donc,  et  faisons  une  aUiaiic«  ' 
qui  serve  de  témoignage  entre  vous  e  < 
moi. 

45  Alors  Jacdb  pritnne  pierre,  et  es  i 

ayant  dressé  un  monument, 

46  il  dit  à  SCS  iVri  (  S  :  Apportez  «Je; 
pierre  :  et  en  ayaiil  ramassé  plmieur; 
ensemble ,  ils  en  firent  un  lieu  éfevé ,  e 
mangèrent  dessus. 

47  Laban  le  nomma  ,  d'un  nom  chmA 
dëen  qui  signifie^  Le  monceau  du  témoin 
et  Jacoh,  d'uti  nom  hébreu  quisigni/ic 
Le  monceau  du  témoignage ,  dmeon  selox 
la  propriété  de  sa  langue. 

48  Et  Laban  dit  :  Ce  lieu  êefé  aen  ' 

témoin  aujourd'hui  entre  vous  et  moi  [ 
c  est  pourquoi  on   a  appelé  ce  liei 
Galaad ,  c'est-à-Klire  ,  Le  monceau  de 
témoin. 

49  Et  il  ajouta  :  Que  le  Seigneui 
nous  regarde  et  nous  juge  ,  lorsque  ncNia 
uom  serom  retirés  fuu  de  l'autre.  | 

50  Si  vous  maltraitez  mes  tiiles,  el  ' 
SI  vous  prenez  encore  d'autres  fenmiea  i 
qu'elles,  nul  n'est  témoin  de  nos  paroles*'  i 
que  Dieu,  qui  est  présent  et  qui  neiu  ' 
regarde. 

51  II  dit  encore  à  Jacob  :  Ce  lieu  * 
élevé  et  cette  pierre  que  )*ai  dressée 
entre  vous  et  moi , 

52  nous  serviront  de  témoin  :  ce  lieu  * 
élevé  ,  dis-je ,  et  cette  pierre  porteront 
témoipiage,  si  je  passe  auHuUi  pour 
aller  a  vom ,  ou  si  vous  passez  iVKgw 
même  dans  le  dessein  de  me  laire  quel» 
que  mal. 

53  Que  le  Dieu  d'Abraham  et  le  Dieu 
de  Nadior,  que  le  IMeu  ds  leur  père 
soit  notre  juçe.  Jacob  jura  donc  par  le 

Dieu  que  craignait  Isaac  son  père; 

54  et  après  avoir  immolé  des  vie  tintées 
sur  la  luuutuguc ,  U  invita  se»  Irèrespour 
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manser  ensemble  :  et  ajant  mangé,  Ua  promis  de  me  combler  de  biens,  et  de 

demeurèrent  là  pour  y  cov^er,  multiplier  ma  race  comme  le  sable  de  U 

•    5S        LftiMn  M  levant  avant  mi*il  mer ,  dont  la  multitude  est  innombrable. 

fit  jour,  embrassa  ses  fiU  et  ses  fiUes,  13  Jacob  ayant  passé  la  nuit  en  re 

Im  bénit  et  s'en  relounia  chez  lui.  même  lieu ,  il  sépara  de  tout  ce  qui  cUit 

CHAPITRE  XXXII.  *            V^^"^^            P^""  ^ 

,                          .  ^    ••  liiii  c  présent  a  tsan  sou  frère  ; 

Jacob  envoie  annoncer  a  Esau  son  re-  44  'j^^^  ^^^^^  chèvres  ,  ylu^  bouCi, 

tour,  et  lutte  contre  un  ange.  j^^^         ^j^^bis  ,  et  vmj^t  béfierb; 

1  Jacob  coutiuuaut  >ou  chemin  reu-  15  tieutc  lénicUcs  de  chameaux  avec 
contra  de»  anges  de  Dieu.  lenrs|)etits,  quarante  vaches,  vingt  tau- 

2  Et  Ic>  ayant  vus,  il  dit:  Voici  le  rcaux  ,  vingt ânesses  et  dix  Anons. 
camp  de  Dieu  ;  et  il  appela  ce  lieu-là ,  16  II  envoya  scparémetit  chacun  de 
Mabaaaiin  ,  c  esl-à-dire ,  le  camp,  ou  ces  troupeaux  qu'il  lit  conduire  par  ses 
les  deux  camps.  serviteurs ,  et  u  leur  dit  :  Marchez  lou- 

3  H  envoya  en  même  temps  des  gens  |ours  devant  moi,  et  qu*il  ▼  ait  de  Fc»* 
devant  lui  pour  domier  avis  de  sa  venue  pace  entre  un  troujieau  et  1  autre. 

à  son  frère  Esaii  en  la  terre  de  Seir  au  47  II  dit  à  celui  qui  marchait  le  pré- 
paya d  Ëdom  ;  mier  :  Si  vous  renconti  ez  Esaii  mon 

4  et  il  leur  donna  cet  ordre:  Yoiet  firdre,  et  qn*il  vous  demande  :  A  qui 
k  manière  dont  vons  parlerez  à  Esaik  êtes-vous?  ou  bien ,  Où  alle»-vou»?  ou , 
mon  st.Mt,a»cur  :  Jacob  votre  IVcie  vous  A  qui  sont  ces  bêtes  que  vous  menez? 
envoie  dire  ceci:  J  ai  demeuré  comme  18  vous  lui  rèpoutlrcz:  Elles  sont  à 
étranger  cbez  L*abau,  et  j'y  ai  clé  jus-  Jacob  votre  serviteur,  qui  les  envoie 
qii*au]purd^htti.  P*'^  présent  à  me»  se^neur  Enfit ,  et 

5  J'ai  des  bœii&«  des  ânm,  des  bre«  u  vient  lui-même  mpti^  nous. 

bis,  des  serviteurs  et  des  ser\'antes  ;  et  \9  II  donna  aussi  le  même  ordre  au 

j'envoie  maintenant  vers  mon  seigneur  second  ,  au  troisième  et  à  tous  ceux 

a£n  que  je  trouve  grâce  devant  lui.  qui  conduisaient  les  ti  oupcaux ,  en  leur 

6  Ceux  que  Jamb  avait  envoyés  re»  disant  :  Lorsque  TOUS  rencoiitreres  Emil* 
vinrent  lui  dire  :  Tious  avons  été  vers  vous  lui  direz  la  même  chose. 

votre  frère  Esau  ,  et  le  voici  qui  vient  20  Kl  vous  ajouterez  :  Jacob  votre 

lui-même  eu  grande  hâte  au-devant  de  serviteur  vient  aussi  lui-même  après 

vous  avec  quatre  cents  hommes.  nous.  Car  Jacob  disait  :  je  rappaiserai 

7  A  ces  mots  Jacdb  eut  une  grande  parles  présens  qui  vont  devant  moi  ;  et 
peur;  et  dans  la  frayeur  dont  il  fut  ensuite  quand  je  le  ^cnai  ,  peut-étrs 
saisi,  il  divisa  en  deux  bandes  tous  ceux  qu  il  me  regardera  tavorablcment. 

qui  étaient  avec  lui,  et  les  troupeaux,  ks  21  Les  présens  mai  chèreul  duuc  de- 

irieÛs,  IcAbeeufr  et  les  chameaux,  vant  Jacob,  et  pour  lui  il  demeura  ^ei»- 

8  en  disent:  Si  Esau  vient  attaquer  dont  cette  nuit  dans  son  camp 


une  des  troupes,  Fautrequi  restera  sera  22  Et  !>\'-tant  levé  de  fort  bonne  heure, 

Clivée.  il  prit  ses  deux  femmes  et  leurs  deux 

^  Jacob  dit  ensuite:  Dieu  d'Abraham  servantes,  avec  ses  onze  fils,  et  passa  le 

mon  père ,  Dieu  de  mon  père  Isaac  ,  gué  de  JmmA. 

Seignetirqui  m'avez  dit  :  Retoumex  dans  23  Après  avoir  lait  passer  tout  ce 

voire  pays  .  et  au  lieu  de  votre  naissance,  qui  était  à  lui , 

et  je  vous  comblerai  de  bieulaits ;  -  24  il  demeura  seul  en  ce  lieu^lâ, 

10  je  suis  indigne  de  toutes  vos  mité-  Et  il  pa4b  en  même  temps  un  homme 
lioofiMS,  et  de  la  vérité  que  vous  avei  qui  lutta  contre  lui  jusqu  au  matin, 
gardée  dans  toutes  les  promesses  que  25  Cet  homme  voyant  qu'il  ne  pou- 
vons avez  faites  à  votre  serviteur.  J'ai  vait  le  surmonter ,  lui  toucha  le  neif  de 
passé  ce  ileuve  du  Jourdain  u  ayant  la  cuisse,  qui  se  sécha  aussitôt: 

qu  un  bâtxm ,  et  j  c  retourne  maintenant  26  et  il  lui  dit  :  Laisies-moi  aller ,  car 

avec  ^s  deux  troupes.  faurore  commence  déjà  &  paraître.  Ja<* 

11  Délivrez-moi ,  y  t' voiiv  ^r/V' .  delà  c(î1)  lui  répondit:  Je  ne  vous  laisserai 
main  de  mon  hx-re  Lsau  ,  parce  que  je  le  point  aller  que  vous  ne  m'ayez  béni, 
crains  extrêmement ,  de  peur  qu  à  sou  27  Cet  homme  lui  demanda  ;  Com- 
arrivée  il  ne  pame  au  m  de  répée  la  ment  vous  appelez-vous  ?  Il  lui  répon- 
mère  avec  hs»  enûms.  dit  :  Je  m'appelle  Jacob. 

12  Souvem^'^vpm  fie  vous  m'avcx  2^  £t  U  mcm«  bomni«  ajouta  :  Ou  ne 

3 
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▼oui  nommera  plus  à  Favenir  Jacob, 
mais  Israël ,  dest-à^iire ,  fort  contre 
JDieu  :  car  si  vous  avez  été  fort  contre 
BUu,  combien  le  waw^nm  davuitage 
contre  les  hommes? 

29  J;u  ob  lui  fit  ensuite  cette  demande  : 
Dites-moi  ,je  vous  prie ,  comment  vous 
TOUS  appelez.  U  lui  rendit  :  Poui^ 
qaoiilemandes^roiismonnom?  Elill» 
bénit  en  ce  même  lien. 

30  Jacob  donna  à  ce  lieu-lâ  le  nom 
de  Phanuel,  ou  J^/ieniel^  c'est-^-dire  ^ 
la  face  de  Dieu,  en  dinnt:  Xai  ra 
Diea  face  à  Ace ,  et  cepmdtaU  mon 
ft)ne  a  été  sauvée. 

31  Aussitôt  qu'il  eut  passé  ce  lieu 
qu'il  venait  de  nommer  Phanuel ,  il  vit 
je  soleil  qui  se  lerait;  maii  il  m  trouva 
boiteux  d*une  ïambe. 

32  C'est  pour  cette  raison  que  jus- 
«ni  aujourd'hui  les  enfons  d'Israël  ne  man- 
gent point  du  nerf  <ie  la  etti$$e  des  bétest 
se  SQUvsmant  de  celui  qui  fut  touché  en 
lacttine  de  Jacob,  elquidemenniana 
moufcnient. 

CHAPITRE  XXXIII. 
Entrevue  de  Jacob  et  d'Esaii.  Jacob 
établit  près  de  Sicheni. 

1  Jacob  levant  ensuite  les  yeux  ,  vit 
Esavi  qui  savauçait  avec  ^uatie  cents 
bonunei ,  et  il  partagea  les  enfiuM  de 

Lia ,  de  Racbel ,  cl  des  deux  lerfantes. 

2  II  mit  à  la  tête  les  deux  scr^'antes 
avec  leurs  enfans  ,  Lia  et  ses  enlaus  au 
fécond  rang ,  Rachel  et  Joseph  au  der- 
nier. 

3  Et  lui  a^avançant  adora  Ernii ,  et  le 
prosterna  sept  fois  en  terre  jusqu'à  ce  que 
son  frère  fût  proclie  de  lui. 

4  Alors  Esaii  courut  au-devant  de  son 
lirte,  Fembrassa,  le  serra  étroitement, 
et  le  baisa  en  versant  des  larmes. 

5  Et  ayant  levé  les  yeux  ,  il  vit  les 
femmes  et  leurs  enlaus ,  et  il  dit  à  Jacob  : 
Qui  sooA  eetiJt*-là  ?  Sont-ils  li  vous  T  Ja» 
cob  Ini  rtoondit  :  Ce  sont  le»  petite  en- 
fans  que  Dieu  a  donnés  à  votreScrvifeur. 

6  Et  les  servantes  s  approchant  avec 
leurs  enfans ,  le  saluer entjprofondémeut. 

7  Lia  B^approcha  ensuite  avec  ses  en- 
fans ,  et  l'ayant  aussi  adoré ,  Josepk  et 
Rachel  l'adorèrent  les  derniers. 

8  Alors  Esau  lui  dit  :  Quelles  sont  ces 
•  troupes  que  j'ai  rencontrées  ?  Jacob  lui 

répondit  :  Je  les  ai  envoyées  pour  trou- 
ver (prâce  devant  mon  sei^eur. 

9  Esaii  lui  répondit  :  J  ai  des  biens  en 
abondance ,  mon  frère,  gardez  pour  vous 
ce  qui  eità  tous. 
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40  Jacob  ajouta  :  N'en  usez  pas  ainsi . 
je  vous  prie  ;  mais  si  j'ai  trouvé  grâce 
devant  vous ,  recevez  de  ma  main  ce  pe-  • 
tit  présent.  Car  j'ai  vu  au/ounthui  watre 
visage  comme  si  je  voyais  le  visage  de 
Dieu.  Soyez-moi  donc  favorable  , 

1 1  et  recevez  ce  présent  Queie  vous  ai 
ofiêrt,  et  que  j'ai  reçu  je  Ijieu  qui 
donne  tontes  choses.  Esa&  après  ces  ina> 
tances  de  son  frère ,  reçut  avec  peÎDe  ce 

qu'il  lui  donnait. 

12  Et  il  lui  dit  :  Allons  ensemble,  et  je 
▼oui  accompagnerai  dans  votre  cbemin. 

13  Jacob  lui  répondit  :  Vous  savez , 

mon  seigneiir  ,  que  j'ai  avec  moi  des  en- 
fans fort  petite  ,  et  des  brebis  et  des  va- 
ches pleines  :  si  je  les  lasse  en  les  faisant 
marcher  trop  vite,  tous  mes  troupeaux 
mourront  en  un  même  jour. 

i  4  Que  mon  seigneur  marche  donc  de- 
vant sou  serviteur,  et  je  le  suivrai  tout 
doucement ,  selon  que  je  verrai  que  mes 
petits  pourront  le  mire ,  jusqu*è  ce  que 
I  arrive  chez  mon  seigneur  en  Seïr. 

15  Esaii  lui  dit  :  Je  vous  prie  qu'il  d^ 
meure  au  moins  quelqu'un  des  gens  que 
j'ai  avec  moi  pcnur  vous  accompagner 
dans  votre  chemin.  Jacob  lui  répondit  : 
Cela  n'est  pns  nécessaire  ;  je  n'ai  Desoin  , 
mon  seigneur,  que  d'une  sciiln  chose, 
qui  est  du  trouver  grâce  devant  vous. 

16  Esan  s*en  retourna  donc  le  même 
jour  en  Sèir,  par  le  nlme  chemin  qn*il 
était  venu. 

17  Et  Jacob  vint  à  Socoth  ,  où  avant 
bâti  une  maison  et  dressé  ses  tentes  ,  il 
appela  ce  lien-tt  Socoth ,  qui  veut  dîire 
les  tentes. 

18  II  passa  ensuite  jusqu'à  Salem  ,  qui 
est  une  ville  des  Sichémiles,  dans  le  pays 
de  Chanaan  ,  et  d  demeura  près  de  cette 
ville  depuis  son  retour  de  Mésopotamie 
qui  est  en  Syrie. 

1 9  11  acheta  une  partie  <lu  champ  dans 
lequel  il  avait  flressc  ses  tontes  .  et  rn 
paya  cent  agucaux  aux  enians  d'iicinor 
péiv  dé  Sichem* 

20  Et  ayant  dressé  là  un  autel,  il  y 
invoqua  le  Dieu  très-fort  d^Israëi. 

GHAPITBE  XXXIV. 

Enlèvement  de  Dima,  Massacre  des 
Siekémites, 

1  Alors  Dina  fiDe  de  Lia ,  sortit  peur 
voir  les  femmes  de  ce  pays-là 

2  Et  Sichem  lils  d'Hemor  Hevéeu  . 
prince  du  pays,  l'ayant  vue  ,  conçut  un 
grand  amour  pour  die ,  fenleva ,  et  dor- 
mit avec  elle  pff  foroe  et  par  violenco. 

Digitized  by  Google 


Chap.  34.  GENESE.  35 

3  Son  cœur  demeura  fortemenl  att»-   coacis ,  nous  reprendrons  notre  iUle ,  et 
cbé  à  cent  iilk;  ctlâ  vo|«iil«riMiif  il  wom  nom  wtireroBn. 

ticha  de  la  gagner  par  MiOMMi.  18  Cette  offre  plut  4  H*mor  «t  à  8i- 

4  II  alla  enauile  Hgeiti  Hemor  son  chem  son  fils; 

père  ,  et  il  lai  dit  :  Faites-moi  épouser  19  et  ce  jeune  homme  ne  différa  pas 

cette  iiUe.  darantage  à  exécuter  ce  qu'on  lui  avait 

5  Jacob  ayant  été  aTerti  de  cette  TÎO»  proposé;  parce  tpi'il  aimait  cette  iiile 
leDCe,  lonqoe  ses  enfans  étaient  absem  avec  passion.  Or  d  était  le  plus  coosî- 
Ct  oecnpés  k  la  conduite  de  leurs  trou-  déré  dans  la  maison  de  son  père, 
peaux,  il  ne  parla  de  rien  juaquà  ce  20  Etant  donc  entrés         V  assemblée 
qu'ils  lussent  revenus.        «  '  qui  se  tenait  aux  portes  de  la  ville  ,  ils 

6  Cependant  Hemor  père  de  ^dwm,  pailéniit  aimn  au  peuple  : 

mt  pour  Ini  parler.  21  Ces  persoimci  sont  des  gens  paiâ- 

7  En  même  temps  les  en  fans  de  Jacob  bles ,  qui  veulent  habiter  avec  nous  :  pei^ 
revinrent  des  champs  ;  et  ayant  appris  ce  mettons-leur  de  trafiquer  dans  cette  terre 
qui  t-tail  arrivé  ,  ils  entrèrent  dans  une  et  de  la  labourer,  étant  spacieuse  et  éten- 
grandc  colère  ,  à  cause  de  Taction  luni-  due  comme  elle  est ,  et  ayant  besoin  de 
teuse  m»  cet  homme  «Tait  commise  gens  qui  s'appliouent  à  k  cultiTer  :  nong 
contre  la  maison  <^raël ,  en  violant  et  prendront  kursnlles  en  mariage,  ctiuniii 
traitant  si  outrageusement  la  fiUe  de  leur  donnerons  les  nôtres. 

Jacoh.  22  11  n  y  a  qu'une  chose  qui  pourrait 

8  Hemor  leur  parla  donc ,  et  leiu*  dit  :  difii^rer  un  si  grand  bien  ,  qui  est  qu'au- 
Leeonir  de  mou  nbSicfaem  est  fortement  paravant  nous  derons  dreonôre  tons  lei 
attaché  à  votre  BUe.  Ikiniiea-la4u  dùnc  mâles  parmi  nous ,  pour  nooi  eonfinBer 
afin  qu'il  T  épouse.  à  la  coutume  de  ce  peuple  ; 

9  XUions  -  nous  réciproquement  les  après  cela  leurs  biens  ,  leurs  tron- 
uns  avec  les  autres  :  donneMOUl  W  peg^^  ,  et  tout  ce  au  ils  possèdent ,  sera 
fiDes  en  mariage,  et  prenes  aum  les  ^  .  cbunons-feur  seulement  cette 
Ttàlres.  satisfaction,  et 

40  Habitez  avec  nous  :  la  terre  est  en  ^gg^bl^  1 

votre  puissance  :  cultivez-la,  Iraliquez-y,  peuple, 

et  la  possèdes.  JÎ4      s'accordèrent  tons  à  cette  pro- 

11  Sidiem  dit  aussi  an  pére  et  aux  position  :  et  tous  les  mlleft  finrent  dr-» 
frères  de  la  fille  :  Que  te  trouve  grâce  concis. 

devant  vous  ,  et  je  vooi  donnerai  tout  ce  25  Mais  le  troisième  jour  d'après,  lors- 
que vous  désirerez.  que  la  douleur  des  plaies  de  la  circonci- 

12  Faites  monter  ses  droits  aussi  fiaut  sion  est  plus  violente ,  deux  des  enfans 
vous  voudre* ,  drmandet  des  pré»  de  Jacob ,  Siméon  et  Léri  qui  étaient 

sens ,  et  je  tous  donnerai  de  tout  mon  frères  utérins  de  Dina  ,  entrèrântberdi^ 

cœur  ce  que  vous  voudrez  :  donnez-moi  ment  dans  la  ville  l'épée  à  lamain  ,  tuè- 

seuleracnt  cette  fille ,  afin  que  je  l'épouse,  l  ent  tous  les  mâles  , 

13  Les  enfans  de  Jacob  tran^xntés  26  et  entre  autres  Hemor  et  Sicbem  ; 
*  décolère  k cause  de  Toutrage  fait  à  leur  «isuite  ib  enunenérent  de  la  maison 

sonu*,  répondirent  frauduleusement  à  Si-  de  Sichem  leur  sœur  Dina. 

chem  et  à  son  père  ,  et  leur  dirent  :  27  Après  qu'ils  furent  sortis  ,  les  au- 

14  Nous  ne  pouvons  faire  ce  que  vous  très  enfans  de  Jacob  se  jetèrent  sur  les 
demandez  ,  ni  donner  notre  sœur  à  un  morts ,  pillèrent  toute  la  TÎUe  pour  ▼en- 
bomme  ■TWfirtwtttif ,  ce  qui  est  une  cbwe  ger  foutrage  fait  k  leur  sœur  ; 
défendue  et  aboonnalile  ppnni  nous.  •  28  prirent  les  brebis ,  les  boeufs,  et  les 

15  Mais  nous  pourrons  luen  faire  al-  ânes  des  habitans ,  ruinèrent  tout  ce  qui 
liance  avec  vous  ,  pourvu  que  vous  vou-  éuit  dans  les  maisons  et  dans  les  champs, 
liez  devenir  sembbbl»  à  nons ,  et  que  29  et  emnaBérint  leurs  fenunes  cap- 
tons les  miles  qui  sont  parmi  tous  soient   tives  avec  leurs  petits  enfans. 
circoncis.  30  Après  ceUe  exécution  si  violente  , 

16  Nous  vous  donnerons  alors  nos  Jacob  dit  à  Siméon  et  à  Lévi  :  Vous  m^a- 
filles  en  mariage ,  et  nous  prendrons  les    vez  mis  tout  en  désordre  ,  et  von»  m 
féims  î  nous  «meurerons  avec  vous,  et   vet  rendu  odieux  aux  Chananéens  et  aux 
mms  ne  ferons  plus  qu'un  peuple.  Pbereiéans  «yii  habitent  ce  pays.  Nous 

17  8t  TOUS  ne  TOttks  point  être  dr-  ne  sonmies  que  peu  de  monde  ;  ils  s  as- 
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MmUeroQt  tous  poar  ro*«ttaquer ,  etOi 

me  perdront  avec  Ipute  ma  maison. 

31  Ses  en  fans  lui  re  pondirent  :  De- 
vaient-ils abuser  ainsi  de  notre  sœur 
«imme  d*ime  prostituée  ? 

CHAPITRE  XXXV. 
Jacob  va  à  Bethcl.  Naissance  de  Ben" 
jamin.  Mort  de  RacheL  En/kms  de 
Jmeoh.  Mort  d^Itattc* 

1  Cependant  Dieu  paria  à  Jacob  ,  et 
lui  dit  :  Allez  promplenient  à  IJclliel  ; 
demeurez-y,  et  drcsscz-y  un  aulcl  au 
Dieu  qui  vous  apparut  lorsque  vou:>  l  uy  lez 
Esaft  votre  frérâ. 

2  Alors  Jacob  ayant  assemblé  tou« 
ceux  de  sa  maison  leur  (iit  :  Jetez  loin 
de  vous  les  dieux  étrangers  qui  sont  au 
âiilieu  de  tous  ;  purifiez-vous,  et  changez 
de  vctément. 

3  Vrncz  ,  allons  à  Iklliel  pour  y  dres- 
ser uu  aulel  à  Dieu  qui  in  a  exaucé  au 
jour  de  mon  affliction  ,  et  ([ui  m'a  ac- 
compagné pendant  mon  voyage. 

4  Us  lui  donnèrent  donc  tous  les  dieux 
étranj;ers  qu'ils  avaient  ,  et  les  pcndans 
d'oreilles  qui  y  étaient  ailac/u\s  :  et  Ja- 
oob  les  oacha  dans  la  terre ,  sous  un  té- 
rébinthe  ifû  est  derrière  la  ville  de  Si- 
chero, 

5  S'étant  mis  alors  en  chemin  ,  Dieu 
frappa  de  terreur  toutes  les  villes  voi- 
aines ,  et  ilsn^oséreat  les  poursuine  duis 
leur  retraite. 

6  Ainsi  Jacob  ,  et  tout  le  jwuplc  qui 
était  avec  lui  ,  vint  à  Lnza  .  suniornnice 
Betbel ,  qui  est  dans  le  pay  :»  do  Cbauaau. 

7  II  y  bfltit  un  aittà ,  et  nomnm  ce 
lieu,  La  maison  de  Dieu;  parce  que  Dieu 
lui  avait  apparu  en  ce  lieUrlà  iOfSqu*!! 
iuyait  £saii  son  Xrère. 

S  En  ce  même  temps  Debora  nour- 
rice de  Rebecca  mourut ,  et  fut  enterrée 
sous  un  chêne  au  pied  r/*^  la  montagne 
de  Bethel  ;  et  ce  lieu  fut  nommé  le  chêne 
des  pleurs. 

9  Or  Dieu  apparut  encore  à  Jacob 
depuis  son  retour  de  Mésc^tamie  qui 
est  en  Syrie  ;  il  le  bénit , 

10  et  lui  dit  :  Vous  ne  serez  plus  nom- 
mé Jacob ,  mais  Israël  sera  votre  nom  ; 
et  Dieu  le  nomma  Israël. 

11  II  lui  dit  encore  :  Je  suis  le  Dieu 
tout-puissiuit  ,  eroissez  et  n)ulli]ilie2- 
vous  :  vous  herez  le  chef  des  ualiuus  et 
d*une  multitude  de  peuples  ,  et  des  nus 
sortiront  de  vous. 

12  Je  vous  donnerai ,  et  à  votre  race 
après  vous ,  la  teiTc  que  j'ai  doufiiée  à 
Abraham  et  à  lsaac> 

a 


ESB.  C^âp,  34.  35. 

13  Dieu  se  retira  ensuite. 

.  14  Et  Jacoh  dressa  un  monument  de 
pierres  au  mémo  heu  où  Dieu  lui  avait 
parié  ;  il  offi-it  du  vm  dessus,  et  y  répan- 
Sitderfanile; 

15  et  il  appela  ce  lieu  Bethel,  mottioja 
de  Dieu. 

IG  Après  qu'il  fut  parti  de  ce  lieu-là  , 
il  vint  au  printemps  siu:  le  chemin  qui 
mène  à  Epnrata,  ou  Rachelétanten  tra- 
vail , 

17  cl  ayant  grand' peine  à  accoucher, 
elle  se  trouva  en  péril  de  sa  vie.  La  sage- 
fenune  lui  dit  :  Ne  craignez  point  ;  car 
vous  aurez  encore  ce  61s. 

18  Mdis  Rachel  qui  sentait  que  la  vio- 
lence de  la  douleiu"  la  faisait  nxiurir, 
étant  j^réte  dexpiier  ,  uonnna  son  iils 
Benom ,  c^est-à-dire ,  le  fils  de  ma  dou- 
leur, et  le  père  le  nomma  Benjamin» 
c'est-à-dire,  le  fils  de  la  droite,  ou  le 
Jils  de  la  vieillesse. 

19  Rachel  mourut  donc  ;  et  elle  fut 
ensevelie  dans  le  chemin  qui  conduit  &  la 
v  i  1 1  e   C{  )h  I  a  t  a ,  appelée  d^uis  Bethléem . 

20  Jacob  dressa  un  monument  de 
pierres  sur  sou  sépulcre.  C'est  ce  monu- 
ment de  Racbcl ,  que  Ton  voit  encore 
anjourd^iui. 

21  Après  qu'il  fut  sorti  de  ce  lieu  ,  il 
(]rv<.>n  sa  tente  au-delà  de  la  tour  du 
troupeau. 

22  Et  lors(|tt*il demeurait  en  ce  Ueu-U, 
Ruben  dimnitavec  Bala  qui  était  femme 

de  snn  père;  et  cette  action  ne  put  lui 
être  cacliée.   Or  Jacob  avait  douze  fds. 

23  Les  fils  de  Lia  ë/aienl  ,  Kubeu 
TaW  de  tous ,  Simëon ,  Lévi ,  Juda , 
Issachar ,  et  Zabulon . 

24  Les  fils  de  JUachel,  sont  Joseph  et 
Benjamin. 

25  Les  fils  de  Bala  servairte  de  Ra- 
chel ,  Dan  et  Nephlhali. 

26  Les  his  <le  Zelpha  servante  de 
Lia  ,  (»a(l  et  Aser.  Ce  sonl-là  les  (ils  de 
Jacob  quileut  eu  Mésopotamie  qui  est 
enSvrie,  excepté  Ben/emin, 

2y  Jacob  vint  ensuite  trouver  Isaac 
son  père  en  la  plaine  de  M  ambré  ,  à  la 
ville  d'Arbée,  appelée  depuis  Hebron , 
OÙ  Alnrabam  et  Tsaac  avaient  demeuré 
comme  étrangers. 

28  Isaac  avait  alors  cent  quatre-vingt! 

ans  accomplis. 

29  Lt  ses  Ibrces  étant  épuisées  par  son 
grand  âge  ,  il  mourut.  Ayant  donc 
adwvé  sa  carrière  dans  une  extrême 
vieillesse  ,  il  fut  réuni  à  son  peuple  :  et 

^imm  ÏMkii  et  Jacob  i  easevelireut» 
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CHAPITRE  XXXVI.  d'Esaû  furent  le  prince  Nahath  ,  le 

Rois  d'Adam.  ^^^^^  ;  et  ce  «ant  les 

1  Voici  le  (ît-nombrcment  des enfims  petits-fih  de  BasematJï  fnnmc  cî'F-aii. 
dTEsaii  ,  appelé  a Edom.  D'entre  IcsiWs  d'Oolibania  femme 

2  Esali  épousa  des  femmes  d'entre  les  d'Esaù Jurent  le  prince  Jehus ,  le  pi  mce 
fines  de  QieiMaBi;  Ada  ou  Basematk  Ihelon  ,  le  prince  Goré.  Ce  sont  là  ke 
fille  d^EIon  Hethéen,  et  OoUbama  ou  princes  sortis  d'OûUbenui  fille  diAnaeC 
Judith  flUe  d'Ana  .  qui  ^'V^i^  fille  de  femme  d'Esa il. 

Sebeon  llevéen  ou  Heiliéen,  19  Voilà  donc  tous  les  fils  d'Esaii 

3  11  épousa  aus.^i  Baseraath  ou  Mah/h  appelé  aussi  Edom  ,  et  ceux  d'entre  eux 
lelh  «  fille dlsmael  et  sœur  de  Nabaioi h .  ^ol  été  princes. 

4  Ada  enfanta  Eliphas;  Baiemathfat  ^  20  Les  fils  de  Seir  Horréen ,  qui  ha- 
mère  de  Rahuel.  bitaient  alors  ce  pays-là^  siMlt  ^oCaii» 

5  OoUbama.  eut  pour  ûls  Jehus  ,  Ibe-  gobai ,  Sebeon  ,  Ana , 

Ion  et  Coré.  Ce  sont  là  les  fib  dTEsa^  2i  Dison  ,  Eser  et  Dissn.  Ce  eont  14 

qui  lui  naquirent  au  pajsde  Chanaan.  ]^  princes  horréens  fils  de  ScSr  dans 

6  Or  Esaù  f>rlt  ses  femmes  ,  ses  Dis  ,  j^.  p;,ys  d'Edoin. 

»e«?  filles  ,  et  toutes  les  personnes  de  sa  22  Les  fils  de  Lotan  furent  lîori  cJ 

maison ,  son  bien ,  ses  bestiaux ,  et  tout  Heman  ;  et  ce  Lotan  avait  une  sœor 

ce  qtt*il  polsédnit  dans  la  terre  de  duH  nominds  flianna. 

naan ,  s'en  alla  en  on  autre  pays,  et  se  23  Les  fib  de  Sobal  furent  Alvan  , 

relira  d'auprès  de  son  frère  Jacob,  Manahat  ,  Ebal  ,  Sepho  et  Onam. 

7  Car  comme  ils  étaient  extrêmement  24  Les  fils  de  Sebeon  furent  Aïa  et 
riches ,  ils  ne  pouvaient  demeurer  en^  Ana.  C'est  cet  Ana  ^ui  trouva  des  eaux 
semble ,  et  la  terre  où  ils  étaient  comme  thaades  dsms  la  sobtude  lorsqu'il  eon^ 
étrangers ,  ne  tM>u  vait  les  contenir  à  cause  duisatt  les  ânes  de  Sebeon  son  père, 
delà  muUiladc  de  leurs  troupeaux.  25  Ana  eut  un  fils  nommé  l>ison»  et 

8  Esaù  appelé  aussi  Edom  ,  habita  une  fille  nommée  Oolibanta. 

donc  sur  la  montagne  de  Seur.  26  Les  fils  de  Disonyurenf  Hamdan  « 

9  Or  voici  les  noms  des  petits  Eseban  ,  Jelhran  et  Charan. 

d'Esaii  père  des  Idiimécns  ,  qui  lui  no-  27  Les  fils  dEser  Juremi  Balaan ,  Za- 

quirent  sur  la  montagne  de  Seïr.  van  et  Aran. 

10  Voici  les  uoms  de  ses  eufaus.  Eli-  28  Les  fils  de  DisanyiirenlHusetAran. 
riias  fiit  fila  dTAda  femme  dEssâ,  et  29  Les  princes  des  Horréens yurenf 
ftfilmpi  fils  de  mtf*^***  qui  fat  wssi  ceux  qui  suivent  :  Le  prince  T^otan ,  le 
sa  femme.  prince  Sobal»  le  priaeeSebeon ,  le  prince 

41  Les  fils  d'EIiphar  furent  Theman,  Ana,  . 

Omar  ,  Sepho  »  Gatliam ,  et  Cenez.  30  le  prince  Dison ,  le  prince  Eser , 

l!2  Eli^Ëai  fils  dEsail  vnAt  encore  le  pgince  Disan.  Ce  sont  là  fas  princes 

une  femme  nommée  Thamna  qui  lui  des  Horréens  qui  commandèrent  dans  U 

enfanta  Amalech.  Ce  sont  là  les /»eli/ls»  pays  de  Seïr. 

fils  d'Ada  femme  d'Esaii.  31  Les  rois  qui  régnèrent  aii  pays 

13.  LesfilsdeRahuel/KfVftiNehath,  dTEdom  avant  mie  les  enftns  d*Draél 

Zara,  Samma  et  Meza.  Ce  sont  là  les  eussent  un  roi ,  lurent  ceux-ci  : 

|»e^/Vv-fils  de  Rascmath  fille  d'Esaù.  32  Bola  fils  de  Béor;  et  sa  ville 

14  Jehus,  Ihelon  et  Coré  ,  furent  fils  s'appelait  Denaba.  •  •  i.  » 

d'Oohbama  femme  d'Esaù  ;  elle  était  33  Bela  étant  mort  »  Jobab  fil»  de 

fille  d'Ane,  e<  ^110  fine  de  Sebeon.  ZaradeBosra  régna  en  sa  place. 

45  Les  princes  d'entre  les  enfans  34  Après  la  mort  de  Jobab ,  Husam 
d'Esaù  fure^it  d'entre  les  fils  d'Eliphaz  qui  était  du  pays  des Thémamte» lui  suc- 
fils  aîné  d'Esaù,  le  prince  Theman  ,  le  céda  au  royaume.  *  .  j  ci  J« 
prince  Omar ,  le  prince  Sepho ,  le  prince  35  Celui-ci  étant  mort,  Adad  hls  de 
tenez ,                       f        t-  ^^^^          ^p^^        ^  f 

46  le  prince  Coré ,  le  prince  Gathara ,  défit  les  Madianites  au  paysde  Moab  :  sa 
le  prince  Amalech.  Ce  sont  là  les  fils  ville  s'appelait  Avith.  •# 
d-tJiphaz  qui  étaient  dans  le  pays  d'E-  36  Adad  étant  mort ,  Semia ,  qui  était 
dom ,  et  li  /HTlfto-fils  dAda.  de  Ma«reca  lui wccéda  «^«J^^J^j^  . 

il  ff^t^l»  cnto  deiUbud  fib      37  AprtiUiii«»deSemU,Saul,.qu» 
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était  det  emimtB  èa  flair»  de  RoImk 
botb  ,  régna  en  sa  pUeo. 

38  Saul  étant  mort  ,  Balanaa  fik 
d'Achobor  lui  succéda  au  royaume. 

39  Après  la  mort  de  Balauau ,  Adar 
Hgna  en  n  pktte*  S»  fille  s'appelait 
Phaii ,  et  sa  femme  se  nommait  Méeta- 
bel ,  iilie  de  Matred  qmi  étmit  fille  de 
Mezaab. 

40  Les  noms  des  princes  soriis  d'Esau, 
edoD  lean  fionilles,  lei  lieux  de  leur 
demeure ,  et  les  peuple!  qui  en  ont  été 

nommes  ,  Jurent^  ceux-ci  :  Le  prince 
Tbamna ,  le  prince  Alva ,  le  prince  Je- 
thetb, 

41  le  prince  Oolibema,  le  prince  Ek« 

le  prince  Phinon  , 

42  le  prince  Cenez  ,  le  prince  Tbe» 
man ,  le  prince  Mabsar , 

43  le  prinei»  Ifagdiel  et  le  prince  Hi« 
ram.  Ccsontttleftprinoajor&dTEdomt 
qui  ont  habité  dans  les  terres  de  son  cm-> 
pire.  C'est  cet  Edom  ^  appelé  aussi 
£sau,  qui  fut  le  père  des  laumccns. 

CHAPITRE  XXXVII. 

Jalousie  des  fils  de  Jacob  contre  Joseph 
leur  frère  :  ils  le  vendent ,  et  il  est 
méné  m  Egfpte. 

1  JacobdenewmdanfelepajsdeCIni» 
uaanfOÛlOn  père  «fait  été  comme  étran- 
ger. 

2  El  voici  ce  qui  regarde  sa  famille. 
Joseph  âgé  de  seize  ans ,  et  n'étant  en* 
œre  (|n*eniÎDit ,  oondinMiit  k  troupeau 
de  son  père  «tec  ses  frères ,  et  il  était 

avec  les  enfans  de  Bala  et  de  Zelpha  , 
femmes  lie  son  père.  Il  accusa  alors  ses 
irères  dcvaul  sou  père  d'un  crime 
ëuorme* 

3  Iiraêl  aimait  Joseph  plut  que  toui 

SCS  autres  enfans  ,  parce  qu'il  Pavait  eu 
étant  déjà  vieux  ,  et  il  lui  avait  lait  faire 
une  robe  de  plusieurs  couleurs. 

4  Ses  frères  voyant  donc  que  leur  père 
Taimait  plus  que  tous  ses  autres  en- 
fans ,  le  haïssaient,  et  ne  pouvaient  lui 
palier  avec  douceur. 

5  n  «RÎvn  ai^  que  Joseph  rapporU 
ft  ses  frAnee  un  songe  qu*i]  avait  en ,  qui 
fut  cmso/vluiemencedrune  pluf  granoe 
haine. 

6  Car  il  leur  dit  :  Ecoutez  le  songe 
que  I  ai  eo. 

7  U  me  semblait  que  je  lift»  aveeirous 

des  gerbes  dans  les  champs  ;  que  ma 
gerbe  se  leva  et  se  tint  debout ,  et  que  les 
vôtres  étant  autoiu*  de  la  mienne ,  f  ado- 
raient, 

6  toMM  fclirépandinnt  :  Esl-ct 
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que  vont  seret  notre  roi ,  et  que  no- 
serons  soumis  à  votre  puissance  ?  C . 

songes  et  ces  entretiens  allumèrent  <îoi 
encore  davantage  l'envie  et  la  ilJÛl* 
qu  ils  avaient  contre  lui. 

9  n  eut  encore  un  autre  songe  <|u  . 
raconta  k  ses  frères  en  leur  disant  :  «T 
cru  voir  en  songe  que  le  soleil  et  la  lujn« 
et  f»nze  ctoilçs  m*adoraient. 

10  Lorsqu'il  eut  rapporté  ce  songe., 
son  père  et  à  ses  frères ,  son  père  lut  «  ' 
fitTejprimande,  et  lui  dit  :  Que  Toadbrc 
dire  ce  songe  que  vous  avez  eu?  Est— 
que  votre  mère  ,  vos  frères  et  moi  y  no 
vous  adorerons  sur  la  terre  ? 

^il  Ainsi  ses  frères  étaient  transport 
d  envie  contre  lui  :  mais  le  père  cous 
dérait  tout  ceci  avec  attention  et  dans 
silence. 

12  n  arriva  alors  aue  les  frères  de  J 
seph  s^arrétèrent  à  siehem ,  où  ils  Sm,  " 

saient  paître  les  troupeaux  de  leur  pér  .\ 

13  Et  Israël  dit  à  Joseph  :  Vos  nrér 
font  paître  nos  brebis  dans  le  paya  i 
Sichem.  Tenet  donc ,  et  je  tous  enverr 
vers  eux. 

44  Je  suis  tout  prêt ,  lui  tUt  Josep 
Jacoh  ajouta  :  Allez,  et  voyez  si  t 
irères  se  portent  bien ,  et  si  les  truupeai  * 
sont  en  bon  état  ;  et  vous  me  rapport 
rez  ce  qui  se  passe.  Ayant  donc  été  e: 
voyé  de  la  vallée  d*nébron ,  il  viat^ 
Sichem  : 

15  et  un  homme  Tarant  trouvé  erra 
dans  la  campague ,  lui  demanda  ce  qu 
cberduût. 

46  II  lui  répondit  :  Je  rheirhc  tn 
frères  ;  je  vous  prie  de  me  dire  où  % 
ioni  paître  leurs  troupeaux. 

17  Cet  homme  Im  répondit  :  Ils  .  ^ 
scmt  retùréi  de  ce  lieu  ,  et  f  ai  entend  * 
qu'ils  50  disaient  :  Allons  vers  Dothaïi  ' 
Joseph  alla  donc  après  ses  frères  ;  et 
les  trouva  dans  la  plaine  de  Dotbain.    '  . 

18  Lorsquils  1  eurent  aperçu  de  loin'  % 
avant  qu'il  se  fût  approché  d'eiiz,  ib  ré 
solurent  de  le  tuer  ;  • 

19  et  lis  se  disaient  fun  à  fautre 
Voici  notre  songeur  qui  vient. 

20  Allons,  tuons-le,  et  le  Jetons  dcn-, 
cette  vieille  citerne  :  nous  dirons  ^*tuii 
bête  sauvaçe  l'a  dévoré  ;  et  après  cel 
on  verra  a  quoi  ses  songes  lui  aoron 
servi. 

21  Ruben  les  avant  entenda  parle  ' 
ainsi ,  tâchait  de  le  tirer  d'entre  leur . 
mains  ,  et  il  leur  disait  : 

22  r^'e  le  tuez  point ,  et  ne  répandes 
point  son  sang  ;  mais  ielei4e  dsni  cette 
citenie  qui  est  dans  le  désert,  et  GOMeiw  -, 
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«■W  mains  pores.  H 

de  le  llrcr  de 
k  veDàst  à  son  oére. 

23  àMÉlItdooc  <|ae  Joseph  fut 
mé  près  des» fièrci,  ik  lai  dCdrcntM 
nbede  pbskm€fMilnBt«<|iaieeQ«mît 
pMCfu  en  k25  : 

'^4  ccil^  k  jetèrent  dans  cette  vieille 
dAenrfBélut  tans  eau. 

2$         canite  mms  pour  manger , 
WEBt  des  Ismaélites  qui  passaient  » 

et  qu  T#»rarit  de  (*ahiac!  portaient  sur 
chameaux  des  pai  tuins  ,  de  la  rë- 
Ct  de  L  myrrhe  ,  et  s  en  allaient  en 


CHAPITRE  XXXVIII. 
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Alors  Joda  dît  à  acs  frères  :  Qne 

sertir^  d'.ivoir  tué  notia  Irèrey  Ct 

d'arroir  Cichr  ^a  moi  t  ? 

27  11  Tant  mieux  le  rendre  à  ces  Is- 
WÊmêÊÊn^  et  ae  poiat  souiller  nos  mains 
mm  mm  sang;  car  û  est  notre  firère  et 
cctrv  chair.  StÊkénm  TniMfiitirmt  à  ce 
qu  il  di5ajf. 

1^  aj  ant  donc  tiré  de  la  citerne ,  et 
^"y"^  5"  "■■dMadi  jaadiamtes  qui 
ÇVMil,  ib  le  fcudiieut  Tingt  pièces 

dTarTmt  aux  TsmÊéXÊn  t  IfHÎ  W  BMa^ 

reiil  en  Lgvpiç. 

29  Kobcn  tUnl  retourné  à  la  citerne, 
»  J         poiûi  tiou\é l'enfant, 
^  vélaMai?,  ci  vînt  dire 

•  ses  nxres  :  L'^i&ai  agftinStpbtSt  et 

d^  letjiirij-je  ? 
yt  Apr^^^  cela  iZs  prirent  la  robe  de 
Joi^ii ,  et  lajaxii  trempée  dans  le  sang 
rfaa  dbcvrcaa  qu'ils  araient  tué , 

32  ils  renrojènait  à  son  père ,  loi 
faisant  titre  par  ceux  qui  la  lui  portaient  : 
\  cnci  une  robe  que  nous  aTons  trouvée  , 
Toyes  si  c'est  celle  de  votre  fils  ,  ou  non. 

33  Le  Dcre  1  ayant  reconnue  ,  dit  : 
Cestlanèedemon  fib;  unabétacnidle 

f»  dévoré,  aae  bête  a  déwoté  Joseph. 

3^  Et  avant  déchiré  ses  vétcmcns  ,  il 
If  cou«nt  'd'un  cilîce  »  pleurant  son  hls 
tort  UiD£«iemps. 

35  Abcs  Msees  enW  s^asseoddè. 
ifBt,  pour  tiefaor  ée  soula|pv  leur  père 
dtns  5a  àmxlenr  :  mais  il  rte  voulut  point 
recevoir  de  consola  tien ,  et  il  ieur  dit  :  Je 
plcurcrat  loujoursiusqu  à  ce  que  je  des- 
codeaice  mtom  fl»  an  fiKid  de  la  terre. 
AaâScoatinua  toujours  de  |4etuer. 

36  Cependant  les  Madiarules  vendi- 
rent Jo^«ph  en  Egypte  à  Putiphar  eu- 
au(}ue  de  Pharaon,  et  général  de  ses 


En/ans  de  Jmla.  Naissance  de  Pharés 
€ide  Zétrm, 

1  En  ce  même  temps  Juda  quitta  ses 
frères ,  et  vint  chei  un  honune  d*Odol« 
lam ,  qui  s'appelait  Hira. 

2  Et  ayant  vu  en  ce  lieu  la  fille  d'un 
honune  cnananéen ,  nommé  Sué ,  il 
pousa  et  vécut  avec  elle. 

^rP^  ^^^^^^  eiMMite ,  et  die  eolaita 

un  fib  qu  il  nomma  Her. 

4  Ayant  conçu  une  seconde  fois  ,  elle 
eut  encore  un  his  w  elle  nomma  Onan. 

5  Et  eBe  en  eontitt  encore  un  troi- 
■ènw ,  qu'elle  nomma  Sek ,  après  lequel 
eUe  cessa  d'avoir  des  enfans. 

6  Juda  fit  épouser  à  Her  son  fils  aîné 
uneJiHe  nommée  Thamar.  • 

7  G»  Her  ib  abè  de  Juda,  fut  un 
très-méchanthomme  ;  et  le  Seignenr  le 
frappa  de  mort. 

0  Juda  dit  donc  à  Onan  son  second 
fils  :  Epousez  la  femme  de  votre  frère, 
et  vivez  avec  die,  afin  que  voue  sosel" 
tiez  des  enfans  à  votre  (rére. 

9  Onan  voyant  la  femme  de  son  frère 
tffW,  et  sachant  que  les  enfans  qui  naî- 
trucnt  dTdle  ne  seraient  pas  à  lui ,  em- 
pêchait par  une  action  «xêerthia 
qu'elle  ne  devînt  mérc,  de  peur  que  ses 
enfans  ne  portassent  le  nom  de  son  frère. 

10  C'est  pourquoi  ieSei^eur  le  frappa 
de  mort ,  parce  qu*il  ftisast  une  chose 
détestable. 

1  1  Juda  dit  donc  k  Thamar  sa  belle- 
fille  :  Demeurez  veuve  dans  la  maison  de 
votre  père ,  jusqu'à  ce  que  mon  fils  Sela 
devienne  grand:  car  il  Sfitt peur  qae 
Scia  ne  mourût  antsi  comme  ses  «nnw 
frères.  Ainsi  Thamar  retourna  daunrfr 
dans  la  maison  de  son  père. 

it  Beaucoup  de  temps  s  étant  passé , 
la  fille  de  Sué ,  femme  oe  Juda ,  momut. 
Juda  après  favoir  pleurée  ,  ets*ltiacoaf- 
solé  de  cette  perte ,  alla  à  Thamna  avec 
Uira  d'OdoUam ,  le  pasteur  de  ses  trou- 
peaux ,  pour  voir  ceux  qui  tomiaient  ses 
orehis. 

13  Thamar  ayant  été  avertie  queJuda 
son  beau  -  père  allait  k  Thamna  pour 

Jaire  tondre  ses  brebis , 

14  «ptittaseshabiUdeTinveiMcoi»- 
virit  d'un  grsad  voile  ;  et  ^étsnt  déguisée, 
s'assit  dans  un  canefour  sur  le  cnemin 
de  Thamna  ;  parce  que  Sela  étant  en  âge 
d'être  marié  ,  Juda  ne  le  lui  avait  point 
fiut  épouser. 

15  Juda  l'ayant  vue  «  s* imagina  que 
c  était  une  femme  de  mauvaise  vie, parce 
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3 u  elle  t'était coofvrt le  ?Migg,depeur    mranx  dans  son  sçin.  Et  lorequc  ce*  cn- 
'clre  reconnue. 
ii]  El  s'approchant  (Vrlle .  il  lui  parla 
pour  la  faire  consentir  au  mauvais  desir 
tfB^Û  «Tait;  car  il  ne  niTait  pat  que  ce  lût 
ta  beUe-IUle.  Elle  lui  répondit  :  Que  me 
donnercz-voua  pour  ce  que  vous  aw 
mandez  ? 


lan«i  étaient  près  de  sortir  ,  l'un  de»^  deux 

{lassa  sa  main  .  à  laquelle  la  sagc^-temme 
la  un  niban  d'ccarlalc  ,  en  disant  : 

28  Celui-ei  sortira  le  prauier. 

29  Mais  cet  enfant  ayant  retiré  au 
main  .  fautre  scirtil.  Alors  la  sage-femme 
dit  :  Pourquoi  avez-vous  ainsi  rompu  le 


17  Je  Toui  enrerrai ,  dit-il ,  un  che-  mur  t/ui  vous  tb'visaii?  Cesi  j^uiquQi  û 
Treau  de  nioo  troupeau.  EUe  repartit  :    lut  nommé  Pbar^,  ifes^A-^Ure^  ntpttum 


Je  consentirai  ice  que  vous  ▼«mies,  pour- 
vu que  vous  me  donniez  un  gage  en  at- 
lendanl  que  vous  m'eu¥oyiez  ce  que  tous 
ne  prometlci. 

iS  Que  iroulez-vous  que  je  TOUS  donne 

pour  gage  .  lui  dit  Juda  ?  Kllc  lui  répon- 
dit :  l)()nii('/.  -  moi  \otrc  anneau.  >f>lie 
bracelet,,  et  le  hàlon  que  vous  teuez  à 
la  main.  Aimi  elle  conçut  de  lui. 


ou  division. 

30  Son  fr^re  q\ii  avait  le  ruban  d'é- 
carlate  à  la  main ,  sortit  ensuite ,  et  ou 
le  Bomma  Zara ,  c^est-à^dire,  Oriemi, 

CHAPITRE  XXXIX. 

Joseph  vendu  à  Puiiphar ,  accusé  par 
sa  méStressef  et  mis  em  prison, 

I  Joteph  ayant  donc  été  nmé 


49  et  s'en  alla  auisitât;  et  ayant  quitté    Egypte,  Putiphar  £K>ptien,  eunuque  de 
>it  qu'elle  avait  pns,^dle  sererétit    Pliaraon,  et  général  de 


ses  troupes ,  Ta- 
cheta (1rs  ismaélites  qui  avaieni 

ameuc. 

2  Le  Sei|pieur  était  arec  lui,  et  tout 


fhal 

de  ses  habits  de  veuve. 

20  Juda  envoya  ensuite  le^cherreau 
par  son  pasteur  qui  était  d*Odollani ,  afin 
qu*il  retirât  le  gage  qu'il  avait  donné 
à  cette  femme.  Mais  ne  i ayant  point 
trouvée , 

21  il  demanda  aux  hiditeana  de  ce 

lieu  :  Où  est  une  femme  qui  était  asMe 

dans  ce  carrefour?  Tous  hn  répondirent, 
qu'il  nV  avait  point  eu  en  cei  endroit  de 
icmmc  débauchée. 

22  Mmsi  il  retourna  à  Juda,  et  lui   lité  sur  toute  sa  maison  ;  il  la  gourep» 

dit  :  Je  ne  fai  point  trouTée;  et  même    naît,  et  prenait  soin  de  tout  ce  qui  lui 

les  hnhilans  de  ce  lieu  m'ont  dit  que    a\  ait  été  mis  entre  les  mains, 
jamais  femme  de  mauvaise  Tie  ne  s'était 
assise  en  •  et  endroit. 

23  Juda  dit  :  Qu^elle  gaide  ce  qu'elle 
a  ;  elle  ne  peut  pas  au  moins  m'accuMr 
d'avoir  manqué  à  ma  parole.  J'ai  en- 
voyé le  chevreau  que  je  lui  avais  promis, 
et  vous  ne  favez  point  trouvée. 

24  Mais  trois  mois  après  on  vint  dire  jtcr  Jouph,  Or  Joseph  étmt  beau  de 
à  Juda  :  Thamar  votre  belle- fille  est    mage,  et  très-agréable. 

tombée  en  fornication ,  car  on  commence  7  Long -temps  après,  sa  maîtresse 
à  s'apercevoir  qu'elle  est  grosse.  Juda  jeta  les  yeux  sur  lui ,  et  lui  dit  ;  Dor-> 
répondit  :  Qu'on  la  produise  en  public,   me*  avec  moi. 


lui  réussissait  beuieusemeut.  Il 

rait  dans  la  maison  de  son  maître  . 

3  qui  savait  trcs-lnen  que  le  Seigneur 
était  arec  lui ,  et  qu  d  le  faTorisail  et  le 
bénissait  en  toutes  ses  actions. 

4  Joseph  ayant  donc  trouvé  grâce  de- 
Tant  son  maître  .  sp  donna  tout  entier  à 
son  service;  et  uvanl  iccu  de  lui  f  auto- 


5  Le  «Sei teneur  bénit  la  maison  de 
r Egyptien  a  cause  de  Joseph,  et  il 
nnutiplia  tout  son  bieu ,  tant  k  la  tîIIs 
qu*à  la  campagne  : 

6  en  sorte  que  son  mattre  n'arait 
d'autre  soin  que  de  se  mettre  à  table  et 
de  manger,  s' étant  déchargé  de  tout 


afin  qu'elle  soit  brûlée. 


25  Et  lorsqu'on  la  menait  an  supplice, 
elle  envoya  duc  à  son  beau-pére  :  J'ai 


a  quj  sont  ces  ga^es. 


;es  gages. 

ibinodet. 


conçu  de  celui 
Voyez  à  qui  i 
et  ce  bâton. 

26  Juda  ayant  reconnu  ce  qu'il  lui 
avait  donné ,  dit  :  EUe  a  moins  de  tort 


8  Mais  JoKph  ayant  borreur  de  con- 
sentir à  une  action  si  criminelle  ,  lui 
dit  :  Vous  voyez  que  mon  maître  m'a 
confié  toutes  choses,  qud  ne  sait  pas 
mime  cequiladaneia  naitOB: 

9  quil  n'y  aricp  qui  ne  soit  en  uMui 
pouToir ,  et  que  m'ayant  mis  tout  entre 
les  mains ,  il  ne  s'est  réservé  que  tous 


que  moi  :  parce  que  j'ai  manqué  en  ne  seule  qui  êtes  sa  femme  :  comment  donc 

la  faisant  point  épouser  A  Sda  mon  fils.  pourrais^onnuBettreun  si  grand  crÎBM^ 

Il  ne  la  connut  point  néanmoins  depuis,  et  pécher  contre  mon  Dieu  ? 

27  Comme  elle  fut  sur  le  point  d'ac-        10  Cette  femme  continua  durant  plu- 

coucher,  il  parut  qu'ilj  avait  deux  ju-  sieurs  joiui  à  solliciter  Jo»epU  par  de 
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wsnbhbles  Munolci^  d 

ton  infâme  aësir. 

4!  Or  il  a  m  va  un  jour  que  Joseph 
êlanl  entre  dans  la  maison  ,  et  v  liiisant 
quelque  cho^e  ^aos  que  personne  lût 


12  »  maîtresse  le  prit  par  ton 
teau,  et  lui  dit  encore  :  Dormez  avec  moi. 
Alors  Joseph  hii  laissant  le  manteau 
entre  les  mains  ,  s*enfuit,  et  sortit  hors 
du  Jogis. 

13  Cette  femme  se  voyant  le  manteau 
entre  les  mains ,  et  datu  la  douleur 
(TaToir  été  nirpi  i?ce , 

14  appela  ïc»  gens  de  sa  iMÙMni ,  et 
leur  dit  en  parlant  fie  soti  mari  :  Il 
nous  a  amené  ici  cet  Hébreu  pour  nous 
faire  iiHiiUc  ;  il  c-t  vcnxi  à  moi  dans  le 
des&em  de  luc  cuiTompre,  et  m'étant 
BÎse  à  crier, 

15  lonqu  il  a  cnlenda  ma  toîx  ,  il  m*a 
lai:isé  son  manteaa  que  je  tenais,  et  s'en 
est  enfui  dehors. 

16  Lors  donc  que  ton  mari  fut  re- 
loarné  en  sa  maison ,  elle  lui  montra  ce 
manteau  qu'elle  avait  retenu  ommieano 
preuve  de  sa  fidélité  , 

17  et  lui  dit  :  Cet  esclave  hébreu  que 
▼nos  nous  anrez  amené,  est  Tenu  pour  me 
fiiirc  violftnce  : 

18  el  m'avanl  cntond'i  rrirr.  il  m'a 
laissa*  son  manteau  que  je  tenais,  cl  s  en 
est  enfui  deliors. 

19  he  màhre de /û$mh^  tropcrédule 
aux  accnsattonft  de  m  femme ,  entra ,  4 
ces  paroles,  dans  une  grande  colère  , 

20  et  fit  mettre  Joseph  eu  la  prison  où 
Ton  gardait  ceux  que  le  roi  foisatt  arr^ 
ter.  Il  était  donc  renfemé  en  ce  lieu-là. 

21  Mais  le  Seigneur  fut  avec  Joseph  : 
îlen  eut  ronipassiou,  et  il  lui  lit  Innivor 
^âce  devant  le  gouverneur  de  la  priMiu, 

22  qui  lui  remit  le  loin  de  tous  ceux 
qui  y  étaient  enfermés.  Il  ne  se  faisait 
rten  que  par  son  ordre. 

23  Ht  le  gouverneur  lui  ayant  tout 
confié,  ne  prenait  connaissance  de  quoi 
queoeÂt;  parce  que  le  Seigneur  était 
avec  Joseph,  et  quille  &imit  réussir  en 
tontes  diodes. 

CHAPITRE  XL. 

Songes  du  f^nd  écfiansnn  et  du  grand 
panneUer  expliqués  par  Jos^h, 

1  II  arriva  ensuite  que  deux  eunuques 
dnroi  dTEU^ypte ,  son  grand  échanson  et 
mn  grand  pannetier,  ofiènièrent  leur 
seigneur. 

2  Et  Pharaon  étant  en  colère  contre 
ces  deux  «liciers ,  dont  l'un  commandait 


à  aet  édMOMBf ,  tlTên/n  k  tes 

tiers  ; 

3  les  fit  mettre  dans  la  ])rison  du  gé- 
néral de  ses  troupes,  où  Joseph  était 
prisounicr. 

4  Le  gonrernenr  de  la  priaon  les  mil 

entre  les  mains  de  Joseph ,  qui  les  aei^ 

vait  et  avait  soin  d'eux.  Quelque  temps 
s'étant  passé  ,  pendant  lequel  Us  demeu- 
raient toujours  prisonniers  ; 

5  ds  eurent  tous  deux  un  songe  en 
une  même  nuit,  qui  étant  expliqué, 
marquait  oe  qui  devait  arriier  à  chacun 
d'eux. 

6  Joseph  entra  le  matin  o&ib  étaient, 

et  les  ayant  vus  tristes , 

7  il  leur  en  demanda  le  sujet ,  et  leur 
dit:  D'cii  \ient  que  \ous  avez  le  visage 
plus  abattu  aujourcf  hui  qu'à  fordiuaire? 

8  Ds  lui  répondirent  :  Nous  avons  eo 
eiTlieiMtl un  songe ,  et  nous  n'avons  per- 
sonne pour  nousl  expliquer.  J«»-cj>li  leur 
dit  :  M'esl-cepas  à  Dieu  qu'd  appartient 
de  douucr  f  interprétation  des  songes? 
Dites-moi  oe  qne  vous  avez  vu. 

9  Le  gramT  échanson  lu.  rapporta  le 
premier  son  songe  en  ces  lennes  ■  //  mr 
semblait  que  je  vojais  devaul  luui  un 
sep  de  viçne, 

10  où  il  y  aTait  trois  provins,  oui 
poussaient  peu  à  peu  ,  premièrement  des 
boutons .  ensuite  des  ûeurs,  et  à  la  lin  des 
raisms  mûrs  ; 

11  et  qu'ayant  dans  la  main  la  coupe 
de  Pharaon,  j'ai  pris  ces  grappes  de  rai- 
sin ,  je  les  ai  pressées  dans  la  coupe  que 
je  tenais  ,  et  eu  ai  donné  à  boire  au  roi. 

12  Joseph  lui  dit:  Voici finlerpféla» 
tion  de  Totre  songe.  Les  trois  prorms  de 
la  vigne  marquent  trois  jours, 

13  après  lesquels  Pharaon  se  souvien- 
dra du  service  que  vous  lui  rendiez  : 
il  TOUS  rétablira  dans  Totre  première 
charge,  et  tous  lui  présentere/.  à  boire 
selon  que  voils  aviez  accoutumé  de  le  faire 
auparavant  dans  le  rang  que  vous  teniez. 

1 4  Seulement  souvcucz-voilh  de  moi ,  * 
/e  vous  prie ,  quand  ce  bonheur  vous 
sera  arrivé  ;  et  rcndei-moi  ce  bon  oBIce, 
de  suppUer  Pharaon  qu'il  daigne  me 
tirer  de  la  prison  où  je  suis  ; 

15  parce  que  j'ai  été  enlevé  par  firaudc 
Ot  par  violence  du  pays  des  Hébreux , 
et  qne  Ton  m*a  renfermé  ici  étant  inno- 
cent. 

16  Le  grand  panne Ucr  voyant  qud 
avait  intcHMété  ce  songe  si  sagement , 
lui  dit  :  Xai  eu  aussi  un  song.  .  Il  me. 
semblait  que  je  portais  SUT  ma  lcl«  U  ois 
cofheiUes  de  laripe  > 
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17  et  qu'en  oeOè  qui  était  au-dessus 
des  autres,  il  y  avait  de  tout  ce  qui  se 

peut  apprêter  avec  la  pâte  pour  servir 
sur  une  table ,  et  que  les  oiseaux  Tenaient 
eu  luanger. 

18  Joseph  lui  répondit  :  Voici  i'iuter- 
prétation  de  votre  songe.  Les  trois  cot»- 
oeilies  signifient  gtte  vous  ttvez  encore 
trois  jours  A  vivre  ; 

19  après  lesquels  Pharaon  vous  fera 
couper  la  téte,  et  tous  fera  ensuite  atta- 
cher à  une  croix ,  oà  les  oiseaux  déchn 
Feront  votre  cliair. 

20  Le  troisième  jour  suivant  étant  ce- 
hii  de  la  naissance  de  Pharaon  ,  il  fit  un 
eraud  festin  à  ses  serviteurs ,  pendant 
lequel  fl  se  souvint  du  grand  âianson 
et  du  grand  pannetier. 

21  II  rétablit  fuu  dans  sa  charge,  afin 
qu'il  continuât  à  lui  présenter  la  coupe 
pour  boire  j 

22  et  il  fit  attacher  Fantrei  une  croix  ; 
ce  qui  vérifia  rinlerprétation  que  foocph 
avait  donnée  à  leiu's  songes. 

23  Cependant  le  grand  échanson  se 
voyant  rentré  en  faveur  après  sa  dis- 
grâce ,  ne  se  souvint  plus  ae  sou  inter- 
prète. 

CHAFTERE  XLI. 

S<mges  de  Pharaon,  Elévation  de  Jo» 
seph.  Son  mariage  et  ses  mifims, 

m 

•  i  Deux  ans  après,  Pharaon  eut  un 
songe.  Il  lui  semblait  qu*il  était  sur  le 
bord  du  fleuve  du  Ail  ^ 

2  d'où  surUient  sept  vaches  fort  belles 
et  ezbnênenient  grasses ,  qui  paissaient 
dans  des  marécages; 

3  qu  ensuite  il  en  sortit  sept  autrei 
toutes  défigurées  et  extraordinairement 
maigres,  qui  paissaient  aussi  sur  le  bord 
du  même  fleuve,  eu  des  lieux  pleins 
d'herbes; 

4  et  que  ces  dernières  dévorèrent  les 
premières  qui  étaient  si  grasses  et  si 
belles.  Pharaon  s  étant  éveillé, 

•  5  se  rendomit,  et  fl  eut  un  second 
songe.  Il  vit  se|Vt  épb  pleins  de  grain 
(•t  très-beaux ,  qui  sortaient  dTane  même 

tJge-  ,       .       .  . 

a  II  eu  vit  aussi  paraîtxc  sept  autres 
fort  maigres ,  qu*un  rent  brûlaiil  avait 
desséchés* 

7  et  ces  derniers  dévorèrent  les  pre- 
miers qui  étaient  si  beaux.  Pharaon 
étant  éveillé, 

5  fat  saisi  de  frayeur  ;  et  ayant  en- 
Toyé  dès  k»  matin  chercher  tous  les 
devins  et  touA  les  sages  d'£gypte ,  il  leur 
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raconta  son  mge  sans  qu'ils'en  trouvât 

un  seul  qui  pût  Finterpréter. 

9  Le  grand  échanson  s'étant  enfin 
souvenu  de  Joseph ^  dit â« roi;  Je  con- 
fesse ma  faute. 

10  Lorsque  le  roi  étant  di  colère 
contre  ses  serviteurs,  commanda  que 
je  fusse  mis  avec  le  grand  pannetier  dans 
la  pri>on  du  général  de  ses  troupes , 

11  juous  eûmes  tous  deux  eu  une 
même  nuit  un  songe  ,  qui  nous  prédi» 
sait  ce  qui  nous  arriva  ensuite. 

12  II  y  avait  alors  en  cette  prison  uu 
jeune  homme  hébreu,  serviteur  du  même 
général  de  votre  année;  auquel  ayant 
raconté  chacun  notre  songe , 

13  ilnousdittoutcequerévénement 
confirma  depuis  :  car  je  fus  rétabli  dans 
ma  charge,  et  le  grand  pannetier  fut 
peadn  à  onecroîz. 

14  Aussitôt  Joseph  fîit  tiré  de  la  pr^ 
son  par  ordre  du  roi;  on  le  rasa  ,  on 
lui  fit  changer  dliahits,  et  on  le  pré- 
senta devant  ce  prince. 

15  Jdon  Pharaon  lui  dit:  J*al  eu  des 
songes ,  et  je  ne  trouve  personne  qui  les 
interprète  ;  mais  Ton  m'a  dit  que  vous 
aviez  une  grande  lumière  pour  les  exr 
phquer. 

16  Joseph  lui  répondit  :  Ce  sera  Dieu» 
et  non  pas  moi ,  qui  rendra  au  roi  nae 

réponse  favorable. 

17  Pharaon  lui  raconta  donc  ce  qu  il 
avait  vu.  Il  me  semblait,  <ft'/-i7,  que 
j*élais  sur  le  bordtdu  fleuve, 

18  d'ousDi  talcnlBcpt  vachosfort  belles 
et  rxtrrmement  grasses,  qui  paissaioit 
rhei'be  dans  des  marécages  ;^ 

19  et  qu'ensuite  il  en  sortit  sept  autres 
si  dé^;urées  et  si  prodigieusement  mai- 
gres ,  que  ie  n  en  ai  jamais  vu  de  telles 
eu  Egypte. 

20  Ces  dernières  dévorèrent  et  consu- 
mèrent les  premières, 

2 1  sans  qu'elles  parussent  en  aucune 
sorte  en  être  rassasij^cs  ;  mais  au  con- 
traire elles  deiucurcieul  austà  maigres 
et  aussi  aifreuses  qu  elles  étslent  aupara- 
vant. N'étant  éveulé  «sprèf  ce  songe  ^  je 
nie  rendormis , 

'22  et  i  eu  eus  un  second.  Je  vis  sept 
épis  pUius  de  gram  el  très-bcaiLX  qui 
sortaient  dTuBe  même  tige. 

23  U  en  parut  en  même  temps  sept 
autres  fort  maigres,  qu*un  vent  brûlant 
avait  desséches , 

24  et  ces  derniers  dévorèrent  les  pre- 
miers qui  étaient  si  beaux.  Xai  dit  mon 
ioogeàtous  les  devins,  etîen*entrottTe 
point  qui  me  l'explique* 
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25  Joseph  répondit  :  Lés  deax  songes  vrirez  la  bouche  pour  commander ,  tout 
du  roi  siguiGcollft  fliteitt  dMMe :  Dieu  a  le  peuple  tous  obéira  :  et  je  n  aurai  au- 
flMmtré  à  Pharaon  oe  qu'il  iem  dans  la    dessus  de  tous  que  le  trâne  et  la  qnaKté 

suite.  de  roi. 

26  Les  sept  vaches  si  belles,  et  les  sept  41  Pharaon  dit  encore  à  Joseph:  Je 
épîft  si  pleins  de  grain ,  que  le  roi  a  vus  tous  établis  aujourd'hui  pour  comman- 
en  songe ,  marquent  la  même  chose ,  «t   dar  à  tonte  FEgy  pte. 

signifient  sept  années  d^afaondanoe.  42  En  mène  tempg  il  6ta  son  anneau 

27  Les  sept  vaches  maigres  et  àà~    de  sa  main,  et  le  mit  en  celle  de  Joseph  ; 
faites,  qui  sont  sorties  du  fleuve  après  ces    il  lu  lit  revêtir  d'une  robe  de  fin  lin,  et 
premières  ;  et  les  sept  épis  maigres  et    lui  mil  au  cou  un  collier  d'or, 
nappés  dTun  Tent  orâlant,  manjuent      43  IllefiteftstifleaMmtersnr  Tmi  de 

d*  une  £unlne  qui  doit  ar-   «e8clian,quiétait  le  second  après  le  sien, 

et  fit  crier  par  un  héraut ,  que  tout  le 
monde  eût  ù  fléchir  le  genou  devant  lui , 
et  que  tous  rccomiu2»seut  qu  U  avait  été 
établi  pour  commander  à  toute  fEffj^pie. 

44  Le  roi  dit  encore  k  Joseph  :  Je 
suis  Pharaon  ;  nul  no  remuera  ni  le  pied 
ni  la  main  dans  toute  T  Egypte  que  par 
YOtre  commandement. 

45  n  changea  aussi  son  nom ,  et  rap- 
pela en  langue  égyptienne  ^  le  Sauveur 
du  monde.  Et  il  lui  fit  ensuite  épouser 
Asenelh  fille  de  Putipharé  prêtre  d' Hé- 
liopolis. Aprét  cela  Joseph  alla  visiter 

"32  Quant  au  second  songe  que  tous    TEgJptc  : 
avez  eu,  qui  signifie  la  même  chose,        46  (  il  avait  trente  ans  lorsoi^il  parut 
c'est  une  marque  que  cette  parole  de    devant  Je  roi  Pharaon;  )  et  il  fît  le  tour 
Dieu  sera  ferme ,  et  qu  elle  s  accomplira    de  toutes  les  provinces  d  Egjpte. 
infcillîMfiBMnt  et  hioitdt.  47  Lassent  années  de  fertilité  Tinrent 

33  II  est  donc  de  la  prudence  du  roi,  donc  ;  et  kUé  ayant  été  mis  en  Mrbes , 
de  choisir  im  homme  sage  et  habile  ,  à  fut  serré  ensuite  dans  les  ^remers  de 
qui  d  donne  le  commandement  sur  toute  rEffvpte. 

r  Egypte  ;  W  On  mit  aussi  en  réserve  dans  toutes 

Si  afin  qu*il  établisse  des  olBcierB  les  Tilles  cette  grande  abondance  de 
dans  toutes  les  proyînces ,  qui  pendant  grains. 

les  sept  années  de  fertiUté  qui  vont  ve-        49  Car  il  y  eut  une  si  grande  quan- 
nir ,  amassent  dans  les  greniers  pidilics    tité  de  iromeut ,  qu'elle  égalait  le  sable 
la  cinquième  partie  des  mnts  de  la  terre;   de  la  ner,  et  qu'elle  ne  pouvait  pas 
35  que  tout  le  blé  ainsi  amassé  joit   mime  se  mesurer 

mis  sous  la  puissance  du  roi,  et  qu'en       '^'^  *  *  

le  conserve  dans  les  villes  ; 


l'iffer. 

28  Etceci  s'accomplira  de  cette  sorte. 

29  n  Tiendra  premièrement  sept  an- 
nées dTnne  fertihlé  extraordinaire  dana 
toute  FEgypte, 

30  qui  seront  suivies  do  «sept  autres 
d*uoe  si  grande  stérilité ,  qu'elle  fera  oUf- 
blier  toute  Fabondance  qui  Faura  pré- 
cédée ;  (caria  bnine  oonsuoMra  toutela 
terre  :) 

31  et  celle  fertilité  si  extraordinaire 
sera  comme  absorbée  par  l'extrême  m- 
diggnce      doit  la  sm^re, 


36  afin  qu'  il  soit  tout  préparé  pour  les 
sept  années  de  la  famine  qui  doitace»- 
hler  TEgypte,  et  que  ce  paya  ne  soit 

pas  consumé  par  la  faim. 

37  Ce  conseil  plut  à  Pharaon  et  k 
tous  ses  ministres  : 

^  et  il  leur  dit  :  Ok  poarrionHMms 
trouTer  un  homme  comme  celui-ci ,  qui 


50  Avant  rpie  l:i  famine  vînt,  Joseph 
eut  deux  cnfans  df  s.\  femme  Asencth 
fille  de  Puripharc  prêtre  d'IlcLopolis. 

51  II  noHUika  fatné  Manassé ,  oui 
gnifie^  oubli,  en  disant:  Dieu  ma  fait 
oubher  tous  mes  traTauz ,  et  ht  maison 
de  mon  père. 

52  II  nomma  le  second  Ephraïm ,  qui 
signifie  y f rue  tijication  ou  accroissement, 
en  disant  :  Dieu  m'a  fait  croître  et  fruc- 


fàt  aussi rèoplî,  ^'il  f est,  de  fesprit  de  tifier  dans  la  terre  dt  mon  aJjUcUon  et 
Dieu  y  *  de  ma  pauvreté. 


39  11  dit  donc  à  Joseph  :  Puisque  Dieu 
Tons  a  fiât  Toir  tout  ce  ifÊ&  tou.s  avez 
dît,  o&  pourrais  -  je  trouver  quelmi'uu 
plus  sage  que  TOUS,  ou m^ÎMe semblable 

à  vous::' 

40  Ce  sera  ^iieTOttS  qui  auras  r«a» 
torilé  sur  ma  maison.  Qwod  vous  ou- 


53  Ces  sept  années  dfr  la  fertilité 
dTEgypte  étuit  donc  passées , 

54  les  sept  années  de  stérilité  vinrent 
ensuite  ,  selon  la  prédiction  de  Joseph  : 
une  siande  iàmiMe  survint  dans  tout  le 
monde  s  mais  il  y  aTatt  du  blé  dans  toute 
FEgypte. 
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55  Le  peuple  étant  pressé  de  la' fa*  12  Joiephlear  réponcUt;  Non  ,  c« 
roine,  cria  à  Pharaon ,  et  lui  demanda  n*eit  pas  ;  mais  tous  êtes  Teniu  pour  i 
de  qiioi  vivre.  Alors  il  leur  dit  :  Allez  mnrqiif^r  ce  quil  y  a  de  OMina  lorti 
trouver  Joseph»  et  faites  tout  ce  qu*il  dau.s  i'Egv'^te. 

TOUS  dira.  43  Ils  nii  dirent:  Nosisoniniea  <lou 

56  Cependant  la  &aniie  croinait  tous  frères        enfans  d^un  même  homv 

les  jours  dans  toute  la  terre:  et  Joseph  dans  Ir  pays  de  Chanaan  ,  et  vos  ser- 

ouvrant  tous  les  greniers,  vendait  du  tcurs.  Lo  tlmi icr  r/r /omj  ost  avec  riot 

hlé  aux  Egyptiens,  parce  qu'iL»  élaieul  pùre,  et  1  autre  ti  ent  plus  au  monc/er» 

tourmentés  eux-mêmes  de  la  famine.  14  Voilà ,  dit  Joseph ,  ce  que  je  disai 

57  Et  on  venait  de  toutes  lès  pro-  tous  ctes  des  espions. 

vinces  en  Egypte  pour  acheter  de  quoi  15  Je  vais  éprouver  si  vous  dites 

vivre  ,  et  pour  trouver  cjuclqiie  soulage-  vérité.  \  ive  Pharaon  ,  vous  ne  soi-tir* 

niuuL  dans  la  rigueiu'  de  cette  famine.  point  d'ici  jusqu'à  ce  que  le  deruier  « 

j  »  T^irpn  wi  A'TTi  Tos frères  y  soit  venu* 

UiAl  1 IHL  XLII.  |g  Envoyez  run  de  TOUS  pour  Vtm 

les  frères  de  Jnwph  vnnt  en  Ef^jptr.  ncr  :  cependant  vous  demeurerez  en  pj 

Jllc's  traite  tVcspions,  et  retient  Si-  son  jusqu'à  ce  que  j'aie  reconnu   si  . 

"l^*»  que  vous  dites  est  vrai  ou  faux  ;  au.tr 

1  Gcpcudant  Jacob  ayant  oui  dire  ment,  Tive  Pharaon,  tous  êtes  diM  e 
qu  on  vendait  du  blé  en  Egypte ,  dit  à  pions. 

sesenfans  :  Pourquoi  négligez  -  vous  ce  47  II  les  fit  donc  mettre  en  prise 

qiU  regartle  notre  soula^ment?  pour  trois  jours. 

2  Xai  appris  qu*on  Tend  du  blé  en  18  Et  le  troisième  jour  9  les  fit  sort 
I^ypte;  aliez-y  adbeter  ce  qui  nous  est  de  prison, et  leur  dit:  Faites  ce  que 


nécessaire,  afin  que  nous  puissions  vivre ,  vous  dis,  et  TOUS  TÎTieit  ear  je  cnûj 

et  que  nous  ne  mourions  pas  de  fjiirn.  Dion. 

3  Les  dix  frères  de  Joseph  aiièicnt  i9  Si  vous  venez  ici  dans  un  esprit  < 
dope  en  Egypte  pour  y  acheter  dn  blé  ;  paix ,  que  Tun  de  TOi  frères  demeure  1 

4  car  Jacol)  retint  Ekinjamin  avec  lui ,  dans  la  prison;  et  idlei-TOuaM  toi 
ay.'itit  dit  à  ses  lu  1  es  qu'il  craignait  qu'il  /if//re5;  emportez  en  TOtre  pays  le  b 
ne  lui  arrivât  quelque  accident  daus  le  que  vous  avez  acheté  , 

chemin.  20  et  amenez -moi  le  dernier  de  vc 

5  Us  entrèrent  dans  FEgypte  aTec  les  frères ,  afin  que  je  puisse  reeemmltre 
autres  qui  y  allaient  pour  acheter  du  ce  que  vous  dites  est  véritable ,  et  c|\ 
blé:  parce  que  la  famine  était  dans  ht  vous  ne  mouriez  point.  Us  firent  c 
pays  de  Chanaan.  qu'il  leur  avait  ordonné. 

6  Joseph  commandait  dans  toute  21  Et  iU  se  disaient  l'un  à  l'autre 
FEgypte ,  et  le  blé  ne  se  Tendait  anx  Cest  justement  que  nous  souffinons  tor 

Feuples  que  par  son  ordre.  Ses  fr&nes  ceci,  parce  que  nous  «fOUS  péché  contr 

ayant  </o«r  ndoré  ,  notre  frère,  et  que  voyant  la  doulcu 

7  il  les  reconnut  :  et  leur  parlant  assez  «le  son  âme  iorsqu'd  nous  priait  tVavoi 
rudement,^  comme  à  des  étrangers  ,  il  co/7;/7âr5^/fm  </e nous  ne  l'écoutâme 
leur  dit  :  D*où  Tenes-Tous?  Iblui  rénon-  |»oint  :  c'est  pour  cela  que  Hoos  aonune 
dirent  :  Nous  venons  da  pays  de  Cha-  tombés  dans  cette  ;il!liction. 

naan  pour  acheter  ici  de  quoi  vivre.  22  Ruhcn  l'un  d  entre  eux  leur  di 

8  Êt  quoiqu'il  connût  bien  ses  frères,  sait  :  Me  vous  di»-)e  pas  alors  :  ^ie  com 
3  ne  fut  pas  néanmoins  connu  d'eux.  mettes  point  un  si  grand  crime  contn 

9  Alors  se  souTenant  des  songes  qu'il  cet  enfimt?  Et  cependtMt  wom  ne  m*é 
avait  eus  autrefois ,  il  leur  dit  :  Vous  êtes  coutiites  point.  C'est  sou  sang  maintenu 
des  espions  ,  et  vous  êtes  venus  ici  pour  que  Dieu  wo«5  redemande, 
considérer  les  endioils  les  plus  fad)les  de  23  £n  s^entretcnant  auiUy  ils  ne  sa» 
r^^g^.                   ^  Taient  pas  que  Joseph  les  entendlt,pnrcc 


lui  répondirent  :  Seigneur ,  cela  qu  il  leur  parlait  par  un  1 
n  est  pas  ainsi;  mais  vos  serviteurs  sont       24  Mais  il  se  retira  pour  un  peu  de 

Tenus  ici  ^ewfcmf'wf  pour  acheter  du  l>lé.  temps,  et  versa  des  larmes.   Et  étaiu  , 

11  Noussomiucs  lousenfans  d  un  seul  reveuu ,  d  leur  paria  de  nouveau. 
liomme ,  nous  Tenons  sTee  des  pensées      25  U  fit  prendre  Siroéon,  et  le  fit  liei  , 

de  paix  ,  et  vos  aerriteurt  ii*ont  aucun  ^derant  eux;  et  il  cooimanda  à  ses  ofïj.  ^ 

mauTais  dessein.  ciers  d'emplir  leun  sacs  de  blé, et 
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iwSre  âm  le  sac  de 

ïtrrnt  qu  il*  avaient  donne  ,  en  y  ajcm- 
'jùû  ascixt:  des  vnre>  pour  se  nourrir 
W  cbemiu  :  ce  qui  fut  exécuté 

UA. 

26  Les  frère»  de  Joseph  s'en  alléretit 
empwtaïit  leur  blé  sur  leurs  ânes. 

27  El  fuB  deux  ajant  ouvert  sou 
pour  donner  à  mai»' 
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chacun  dTeux    pomt  aToc  tous.  Son  frérc  est  mort,  et 


ST. 


ifli  Jw,  viisoB  aiigent  à  rentrée 


2*  fî  ildi!  'é  ses  frcres  :  On  in  a  rendu 
JBut  «r^&t  ;  le  voici  dans  mou  sac.  lis 


ot  cette  conduite  d 


et  de 
Quelle 

Dteti  sur  nous  ? 
'£f  La?V|u  d*  turent  an*i\ »■»  chez  Ja- 
csb  ieur  përe  au  pays         Cliauaau  , 
ih  lai  fieamèrait  toot  ce  qui  leur  était 
anrHé,  cedôant: 

3)  !.e  seî^neor  de  ce  pavs^li  noiis  a 
parié  durement ,  et  d  nom  a  pris  pour 
des  c»pMMks,  qui  \cDSkient  observer  le 


3f  ^ous  bn  arof»  répondu  :  Nous 
sootmes  gens  paîsd>le4  .  et  très^-éloigiiés 
davoff  aocim  mauvais  deasein. 

32  fions  éiîoindoaae  liréres  Ipacv  en- 
fins  d'un  même  père.  L'un  n'est  plus  au 
mttmU ,  le  plub  )enne  CStatec  notre  pte 
au  y^'ys  à*z  C\i.*ua^ti. 

linous  a  répondu  :  Je  veux  éprou- 
fer  «il  «acmi^  tvaaii'ayez  que  des 
Peaséei  dr  P^***  I^ÊÎmtz  -moi  donc  ici 
r un  de  V05  frrna:  prcDCZ  le  blé  qui  vous 
est  neteMMue  pour  vos  maisons,  et  vous 

^  elaBcneB-flHMleplua  jennedem 
irèrcs,  afin  que  ie  aacfae  que  tous  n  êtes 

pnmt  tif^  ♦-pions:  que  vous  puissiez  en- 
suite remerjer  avec  *ous  celui  que  je 
retiens  pnsomurr,  et  qu''il  vous  Soit 
pu  MIS  i  revenir  dTachetcr  ici  ce  que 
vnu.«  Toodrcs. 

35  Aprèsavoiraimi  parlé  leurpère^ 
comme  ih  jetaient  leur  blé  hors  de  leurs 
lacs ,  ds  trouvèrent  rhar""  leor  argmt 
fié  è  reniée  dtt  sac ,  et  ib  en  forent  tous 


35  Alors  Jacob  leur  père  leur  dit  : 
Vous  m^avez  réduit  à  être  sans  eniaus. 
imeph  o  est  idus  au  monde ,  Siméon 
m  €n  prnon,  et  tous  vonles  encore 
n*CBletcr  Benjamin.  Toue  cet  nuuix 
•»t  retombés  sur  moi. 

37  Rubin  lui  répondit:  Faitesmounr 
■wsdeux  cnfan» ,  si  je  ne  Ton»  le  ramené. 


îéinrmt-rit.  ,. 

^boÊL,  dUà^Bobf  mon  ûls  «ira 


il  est  demeuré  seul.  S'il  lui  arrive  quelque 
malheur  au  pays  où  vous  allez  ,  vous 
accablerez  ma  vieillesse  d'une  duuieur 
qui  m'emportera  dans  le  tombeau. 

CHAPITRE  XLIII. 

Les  enfans  de  Jacob  reloument  en 
Efypt^  opee  Benf'mmn  :  Joseph  leur 

.  fait  un  /es tin. 

1  Cepeudaut  la  famine  désolait  CX<- 
traordiuairernent  tout  le  pays  ; 

2  et  le  blé  que  les  cofans  de  Jacob 
avaient  apporté  d'Egypte  étant  consumé, 
Jacob  leor  dit  :  Retournez  en  Egypte 
pour  nous  acheter  encore  un  peu  oc  blé. 

3  Juda  /w/ répondit:  Celui  qui  com- 
mande en  ce  pays-là  nous  a  déclaré  sa 
vcdontéavec  serment,  en  disant:  You 
ne  Tenes  point  mon  visage  à  moins  qne 
vous  n*ameniez  aves  VOUS  lepliis  jeune 
de  vos  lières. 

4  Si  vous  voulez  donc  Teinroyer  avec 
nous,  nous  irons  ensemble,  et  nous  achè- 
terons ce  qui  vous  est  nécessaire. 

5  Si  vous  ne  voulez  pas  ,  nous  n*irons 
point  :  car  cet  homme ,  comme  nous 
vous  ravons  dit  plusieurs  fois ,  nous  a 
déclaré  que  nous  ne  verrûins  point  son 
visage .  si  nous  n  avions  atec  nous  notre 

jeune  Irère. 

6  Israël  leur  dit  :  C'est  pour  mou 
malhenr ,  que  tous  lui  avez  appris  que 
vous  aviez  encore  un  autre  firére. 

7  Mais  ils  lui  répondirent  :  11  nous 
deniauda  par  ordre  toute  la  suite  de  uotre 
famille  :  Si  notre  père  vivait  ;  si  nous 
avions  encore  un  frère  :  el  nous  lui  ré- 
pondîmes conformément  à  ce  qu  iinodt 
avait  deruanfl»'.  Pouvions-nous  deviner 
qu  il  nous  du  ait:  Ameue^c  avec  vous 
votre Jeune  frère? 

8  Juda  dit  encore  à  son  père  :  £n« 
voyez  feidaut  avec  moi ,  afui  que  nous 
puissions  partir  et  avoir  de  quoi  vivre  , 
et  que  nous  ne  momions  pas ,  nous  et 
nos  petits  enftns. 

9  Je  me  charge  de  cetenfrnt,  etc*est 
à  moi  que  vous  en  demanderez  compte. 
Si  je  ne  le  ranirne  ,  et  si  je  ne  ><)iis  le 
raids ,  je  cou^eus  que  vous  ne  nie  paji- 
doomet  jamais  cette  (àute. 

10  Si  nous  n  avions  point  tant  diffîré  9 
nous  serions  déjà  revenus  une  seconde 
fois. 

11  Israël  leur  père  leur  dit  donc:  Si 
€*est  une  nécessité  ubsoiue,  faites  ce  aue 
vous  voudrez.  Prenez  avec  vous  des  plujt 
excellens  liuits  de  ce  pays-ci  ,  pour  m 
laue  présent  à  celui  qui  comiuaudc  i  un 
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pLU  de  résine  ,  de  miel,  de  storax ,  de  24  Après  los  oroir  fait  entrer  en  la 

myrrhe,  de  térébenthine,  et d^amandes.  maison  ,  U  leur  apporta  de  icau  ,  ils  se 

4  2  i'ui  tez  aussi  deux  fois  autant  dTar-  lavèrent  les  pieds ,  et  il  domia  k  manger 

gent  qu'au  premier  voyage ,  et  reportes  à  leurs  ânes. 

celui  que  vous  avec  trouvé  dans  vos  sacs ,  25  Cependant  ib  tinrent  leurs  présens 

de  peur  cpie  ce  ne  soit  une  méprise.  tout  prêts,  attendant  que  Joseph  entrât 

13  Enfin  menez  votre  irére  avec  vous,  sur  le  midi  y  parce  qu  ou  leur  avait  dit 

et  allez  vers  cethonme.  ^*ilf  devaient  manger  en  ee 

44  Je  prie  mon  Dieu ,  le  Dieu  tout*  26  Joseph  étant  donc  entré  dama  m 

puissant,  de  vous  le  rendre  favorable,  maison,   ils  lui  offrirent  leurs  présens 

afin  qu'il  renvoie  avec  vous  votre  frère  qu'ils  tenaient  en  leurs  mains  ,   et  il» 

qu'il  tient  prisonnier ,  et  Benjamin  <juc  T  adorèrent  en  se  baissant  jusqu'en  terre. 

je  vous  confie:  cepeadat  jt  liwum  ai  ai  27  nies  salua  ausri,  m  Inorfiiisaiit 

seul  comme  si  j'étaia aana  enfims.  bon  visage,  et  il  leur  demanda:  Votre 

iii  Ils  prirent  donc  avec  eux  les  pré-  p«'TC  ,  ce  hnn  viellard  dopt  vous  m'aviez 

sens,  et  le  double  de  fargent  qu'ils  parlt- ,  \  ii-il  encore  ?  se  p<^)rte-t-il  bien? 

avaient  la  première Jbis ,  avec  Benja-  28  lis  lui  répondirent  :  Notre  père 

min;  et  étant  partis  ils  airivèrenten  TotKaaerfitem  est  eneore  en  vie ,  et  il  ae 

Egypte,  où  ils  se  présentèrent  devant  forte  bien  :  et  en  se  baissant  profbndé- 

Joseph.  ment ,  ilsfadorèrent. 

16  Joseph  les  ayant  vus,  etBemaaiHn  29  Joseph  levant  les  yeux  vit  Bcnja- 
avec  eux ,  dit  à  son  intendant:  Faitei  min  son  frère  ,  fils  de  nachel  sa  mère, 
entrer  ces  personnes  ches  moi  ;  tnez  des  et  il  leur  dit:  Est-ce  là  le  plus  jeune  de 
victimes ,  et  prépares  m  festin  :  parce  vos  frères  dont  vous  m'aviez  parlé  ?  Mon 
qu'ils  mangeront  à  midî  avcr  moi.  fils  ,  ajouta-t-il ,  je  prie  Dieu  qu'il  rwus 

17  L'intendant  exécuta  ce  quilui  avait  conserve  et  vous  soit  toujoui's  lavorable. 
étéeommandé,  «tles  fitentier  dans  la  30  Et  il  se  hâta  d!»  «ortfr,  parce  que 
maison.  tes  enlnnllesavaient  été  émues  cm  voyant 

18  Alors  étant  saisis  de  crainte,  ils  son  frère  ,  et  qu'il  ne  pouvait  plus  retenir 
s'entre^isaient  :  C esi  sans  doute  k  cause  ses  larmes.  Passant  donc  dans  une  autre 
de  cet  ai'gent  que  nous  avons  remporté  chambre ,  il  pleura. 

dmi nos  sacs,  (|tt*ilnoas  lait  entrer  ici,  31  Et  smrés  s'être  lavé  le  viaa«  il 

pour  frire  reUmober  sur  nous  ce  re-  revint  se  fiusant  violence,  et  il  dit  d  je» 

proche,  et  nous  opprimer  en  nous  rédui-  gens  :  Ser^'cz  h  mani»er. 

aant  en  servitude,  et  se  saisissant  de  32  On  servit  Joseph  à  part,  et  ses 

nos  ânes.  frères  à  part,  et  les  Egyptiens  qui  man- 

49  C'est  pourquoi  étant  encore  à  la  geaient  avec  lui  Jurent  aussi  servis  à 

porte ,  ils  s'approchèrent  de  l'intendant  jmrt  *.  (car  il  n  est  |mis  permis  ans  Egyp- . 

de  Joseph  ,  tiens  de  manger  avec  les  Hébreux  ,  et  ils 

20  et  lui  dirent  :  âeignetu* ,  nous  vous  croient  qu  un  festin  de  cette  sorte  serait 
supplions  de  nous  écouter.  Nous  sommet  profime.) 

déii  vénns  une  fois  acheter  du  blé  :  33  n,  .'^îï^t  donc  en  présence  de 

21  et  après  lavoir  acheté,  lorsque  Joseph  ,  l'aîné  le  premier  selSn  son  ranc. 

et  le  plus  jeune  selon  son  âge.  £t  us 


après 

nous  fûmes  arrivés  à  l'hôtellerie ,  en  . 

ouvrant  nos  sacs,  nous  y  trouvâmes  furent  extn^memcnt  suipri'; , 
notre  argent ,  que  nous  vous  rapportons      34      ^.^^^^^  ks pariai  qu'il  leur  avait 

mamienant  au  même  poids.  données,  de  ce  que  la  partla  plus  grande 

22  Et  nous  vous  en  rapportons  encore  ^^^-^  ^.^^^^  ^  Benjamin  ;  car  eUe  était 
d  autre,  pour  acheter  ce  qui  nous  est  cinq  fois  plus  grande  que  celle  des  autres, 
nécessaire  :  mais  nous  ne  savons  en  an-  burent  ainsi  avec  Joseph ,  et  firent 
çune  sorte  qui  a  pu  remettre  cet  argent  grande  chère. 

dans  nos  sacs. 

23  Luilendant  leur  répondit:  Ayez  CIIAPITJEIE  XLiV, 

j        j     .  .       j        ^  ae  Ueniamtn,  Juaa  s  offre  tt  (irmeu^ 

vous  a  donné  des  trésors  dans  voe  laci  t  0  >      ,  ""«cm 

T«w  «  uwuuc       uvwi»  «ww  — MP«  esclave  au  lieu  de  Beniamin. 

car  pour  moi  j  ai  reçu  1  argent  que  vous 

m'avez  donné,  et  j  en  suis  coûtent.  Il       1  Or  Joseph  donna  cet  ordre  à  l'in- 

fit  sortir  aussi  Siméon  de  la  prison  ,  et  le  tendant  de  sa  maison  ,  et  lui  dit  :  Mettes 

leur  amena.  dent  Icsiaci  de  ceapersonnet  autant  de 
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bié  ou'ils pourront  en  tenir,  et  Targent 
de  coacon  i  Tcatrée  dn  Mc  ; 

2  et  mettez  ma  coupe  (Targent  à  rén- 
trée  du  sac  du  plus  jeune ,  avec  l'argent 
ou' il  a  donné  pour  le  blé.  Cet  ordre 
iut  donc  exécuté. 

3  El  leiembmmindèsle  matin ooIm 
Uissa  aller  arec  leurs  ânes  chargés. 

4  Lorsqu'ils  fin  eut  sortis  de  la  ville , 
comme  ils  naTaient  lait  encore  que  peu 
de  chemin,  Joseph  «fipelft  rintenoMit 
de  m  méMm,  et  lui  dit  :  Coorei  Tit« 
annéices  gens  ;  arrètez-les  ,  et  leur  dites  : 
mirquoi  avez-rous  rendu  le  mai  pour  le 
bien? 

5  Lt  coupe  que  vous  sm  dérobée , 
est  celle  dans  laqueDe  mon  seigneur  boit, 

et  dont  il  se  sert  pour  dcrincr.  Vous 
avez  fait  une  très-méchante  action. 

6  L'intendant  fit  ce  qui  lui  avait  été 
coBUBodé;  et  les  ayant  aiTélée,  il  leur 
dit  tout  ce  <ia  il  loi  «fait  été  onkinnéd» 
leur  dire. 

7  Ils  lui  rc pondirent:  Pourquoi  mon 
seigneur  pat  le-t-il  «nsi  &  ses  somtoan , 
et  les  craift-il  copeMes  dTiia»  aotioa  si 

honteuse? 

8  Nous  TOUS  arons  rapporté  du  pays 
de  Cbanaan  Taisent  que  nous  trourames 
à  rentrée  de  norsocs.  Comnif  f  doncs» 
poorrùt-il  faire  que  nous  eussions  dé- 
robé et  enlt'i'ë  de  la  maison  de  TOtTO 
seigneur  de  l'or  ou  de  Targent? 

9  Que  celui  de  vos  serviteurs,  quel 
qu'il  puisse  être,  à  qui  ton  Iroufcr»  en 
fiieTonscliendies,  menre;  «toons  se- 
rons enclaves  de  mon  seigneur. 

10  11  leur  dit  :  Que  ce  que  vous  pro- 
noncez soit  exécuté.  Ou  plutôt  que 
cslui  qui  se  troavcm  avoir  piiseeqaeje 
diarcbo ,  soit  mon  cselaTo;  pour  tous» 
vous  en  seres  innocens. 

11  Us  déchargèrent  donc  aussitôt  leurs 
sacs  à  terre ,  et  chacnn  ouvrit  le  sien. 

12  L'intendant  les  ayant  Ibaillés,  en 
commençant  depuis  le  plus  grand  jus^ 
qu'au  plus  petit ,  trouva  la  coupe  dans 
lie  sac  de  Benjamin. 

13  Alors  ayant  dédiiré  lem  vâte- 
Bcns  et  rechargé  lean  ânes,  Ib  ravin* 
rent  à  la  ville. 

14  Juda  se  présenta  le  premier  avec 
tes  frères  devant  Joseph ,  qui  n'était  pas 
sneore  sorti  dn  lien o*  il  «Isif/etibse 
prostemérsnt  tons  onsonUie  h.  teire  do- 

Tant  lui, 

13  Joseph  leur  dit:  Pourquoi  avez- 
vous  agi  ainsi  avec  moi  ?  Ignorez-vous 
<|u'iln  y  a  personne  qui  m'égale  dans  la 
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16  Jnda  lui  dit:  Que  répondrons- 
nous  à  mon  seigneur?  que  hii  dim»« 
nous ,  et  que  pouvons-noos  lui  repré- 
senter avec  quelque  ombre  de  justice 
pour  notre  déièuse?  Dieu  a  trouvé  l'ini- 
quité de  vos  serviteurs.  Nous  sommes 
tous  les  esclaves  de  mon  seigneur,  notti 
et  celui  à  qui  on  a  trouvé  la  CQiqio. 

47  Joseph  répondit:  Dieu  me  garde 
d'agu-  d&,la  sorte.  Que  celui  qui  a  pris 
ma  coupe  soit  mon  esclave;  et  pour 
▼oos  autres,  ailes  en  liberté  retrouver 
votre  père. 

18  Juda  s'approchant  alors  phu  près 
de  Joseph  lui  dit  avec  assurance  :  Mon 
seigneur ,  permettez  ,  je  vous  prie  ,  4 
▼otre  serviteur  de  tous  iilrTssiii  la  pa« 
rôle ,  et  ne  vous  mettez  pas  en  coKre 
contre  votre  esclave  :  car  après  Phanum  p 
c*est  vous  qui  êtes 

19  mou  seigneur.  Yfflis  Bf  ei  ili  maudé 
d'abord  à  vos  serviteurs  :  Ayez-vous  en- 
core voti-e  père  ou  quelque  autre  frère? 

20  Et  nous  vous  avons  répoudu  ,  mon 
se^neinr:  Ifous  avons  un  père  qui  est 
▼ienx ,  et  un  jeune  frère  qiril  a  eu  dans 
sa  vieillesse  ,  dont  le  frère  qui  était  né 

de  la  même  iulm  c  est  mort  :  il  ne  reste  0 
plus  que  ceiui-ià ,  et  sou  père  l'aime 
tendrement* 

21  Vous  dites  alors  à  vos  serviteurs  : 
Amenea-lo-moi,  je  serai  bien  aise  de  le 
voir. 

22  Mais  nous  vous  répondîmes ,  mon 
seigneur:  Cet  enfimt  ne  peut  quitter  son 

père  ;  car  s'il  le  quitte,  il  le  ftra  mourir. 

23  Vous  dites  à  vos  serviteurs  :  Si  le 
dernier  de  vos  frères  ne  vient  avec  vous, 
TOUS  ne  Tenez  plus  mon  visage. 

24  Lors  donc  que  nous  fOmes  retour- 
nés vers  notre  père  votre  ^erviteur ,  nous 
lui  rapportâmes  tout  ce  que  TOUS  aTÎes 
dit,  mon  seigneur. 

25  Etnotiènèra  nous  ayant  dit  <piel' 
quB  temps  mptèi:  ReCoumes  en  Egypte 
pour  nous  acheter  encore  un  peu  de  blé  ; 

26  nous  lui  répondîmes  :  INous  ne  pou- 
vons y  aller  seuls.  61  notre  jeune  frère 

L vient  avec  nons,  nous  irons  ensem- 
s:  omis  â  moins  qu*il  ne  Tienne,  nous 
n  osons  nous  présenter  doTant  odui  qui 
commande  en  ce  pajrs-là. 

27  II  nous  répondit  :  Vous  savez  que 
)*ai  eu  deux  fils  de  Rmehel  ma  femme. 

28  L'un  d'eux  étant  allé  aux  champs  , 
vous  m'avez  dit  qu'une  bète  l'avait  dé- 
voré ,  et  il  ne  parait  point  jusqu'à  cette 
heure. 

29  Si  vous  emmenés  encore  celui-ci, 
et  qu'il  lui  arrÎTe  quelque  accident  dans 
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le  cheiniit,  vous  accablerez  ma  vieilleMe  encore  cina  ,  pendant  le^iuela  on  n 
d*uoe  affliction  qui  la  conduira  dans  le4liK>iirra  ni  labourer  ni  recueillir, 
tombeau.  7  Dieu  m'a  l'ait  venir  ici  avant  vous 

30  Si  je  me  préi^ciilc  donc  à  mon  père    pour  vous  couscryer  la  vie  ,  et  alio 


votre  serviteur ,  cl  que  Fenfant  n  y  soit 
pas ,  comme  sa'  vie  dépend  de  cote  de 
son  fils , 

31  lorsqu'il  verra  qu'il  ncst  point 
avec  nouft ,  il  mourra  ,  et  vos  serviteurs 
accableront  sa  vieillesM  dTun»  douleur 
qui  le  mènera  au  tombeau. 

32  Que  ce  soit  donc  plutôt  moi  qui 
soit  volrc  oM'Iave  ,  puisque  je  me  .suis 
i-endu  caution  de  cet  enlaut ,  et  que  j'en 
ai  répondu  à  mon  père,  en  lui  disant: 
Si  |e  ne  le  ramène,  je  \eux  bien  que 
mou  père  m'impute  t  ettc  faute ,  et  qu'il 
ne  me  la  pardonne  jamais. 
^  33  Ainsi  je  demeurerai  votre  esclave , 
et  je  servirai  mon  seigneur  en  la  place 
de  reniknt ,  afin  qu  il  retourne  avec  ses 
frères. 

34  Car  je  ne  puis  pas  retourner  vers 
mon  père  sans  que  T  enfant  soit  avec 
nous ,  de  peur  que  je  ne  sois  raoi-ntéme 
témoin  de  l'extrême  affliction,  qui  aoca^ 
Uera  notre  père. 

GHAPITIUS  XLY. 

Joseph  se  fini  connaître  à  ses/rèret, 
et  les  renvoie  ven  wn  père,  pour 
le  lui  amener* 

1  Joseph  ne  pouvait  plus  se  retenir  ; 
et  parce  qu'il  était  environné  de  plu- 
sieui's  personnes ,  il  commanda  que  l'on 
itt  sortir  tout  le  aaonde,  afin  que  nul 
étranger  ne  fût  présent  lorsqu*!!  se  ferait 
connaître  à  ses  iVères. 

2  Alois  les  larmes  lui  tombant  <îcs 
yeux  ,  il  éleva  forteincnl  sa  voix  ,  qui  tut 
entendue  des  Egyptiens  et  de  toute  la 
maison  de  Pharaon. 

3  Et  il  dit  à  ses  frères  :  Je  suis  Jo- 
seph. Mou  père  vit-il  encore?  Mais  ses.  bruit  d;uis  toute  la  cour  du  roi,  o 
frères  ne  {>urent  lui  répondre,  laul  ils    ditjpubUquementquclesl'rèresde  Jo»cp 


pour  voua  cuiuerver  la  vie  ,  ei  auo  €M\a 

VOUS  piiissies  avoir  des  vivres  pour  siîb 
sbter. 

8  Ce  n'est  point  par  votre  conseil  c|u 
j'ai  été  envoyé  ici ,  mais  par  la  vuloiil 
de  Dieu  ,  qui  in*a  rendu  comme  le  pôj 
de  Pharaon ,  le  gram^mattre  de  sa.  ma 
son ,  ei  le  prince  de  toute  TEgypte, 

9  lIAlez  -  vous  d'aller  touver  nao 
père,  et  dites-lui  :  Voici  ce  que  voi 
mande  voire  liU  Joseph  :  Dieu  m  a  retid 
commelemattredetouterEgyptc  :  Vcm 
me  trouver ,  ne  différez  point. 

10  Vous  demeurerez  dans  la  tttrr«  d 

Gessen  ,  vous  serez  près  de  moi ,  \  ous  • 
vosenfaus,  et  les  cnfans  de  vus  etli'all^ 
vos  brebis ,  vos  troupeaux  de  bwuii»  ,  • 
tout  ce  que  vous  possèdes. 

11  Et  )e  vous  nourrirai  là ,  parce  qu* 
reste  encore  cinq  années  de  lamine  ;  c 
peur  qu'autrcmiMit  vous  ne  pcrissiî 
avec  toute  votre  ianiiiie  et  tout  ce  q 
est  à  vous. 

12  Vous  voyez  de  vos  yeux ,  vrous 
mon  frèi  e  Benjamin  ,   que  c'est  mo 
même  qui  vous  parle  de  ma  propi 
bouelie. 

13  Annoncez  à  mon  père  quelle  c 
la  gloire  dont  je  suis  ici  comblé  ,  et  to 
ce  que  vous  avez  vu  dans  fEgypte.  H 
tez-vous  de  me  l'amener. 

14  Elbéiaiit  jeté  au  cou  de  Henjami 
son  frère  pour  l'embrasser,  il  pleui  a  ;  . 
Benjamin  pleura  aussi  en  le  tenant  esi 
brassé. 

15  Joseph  embrassa  aussi  tou.s  si 
iières,  il  pleura  sur  chacun  d  eux  ;  . 
après  cela  ib  se  raisurèrent  pour  ii 
parler. 

{6  AiLssitot  il  se  répandit  un  graa 


étaient  saisis  de  fra  veur. 

4  II  leur  parlt  donc  avec  douoeui- ,  et 

leur  dit  :  Approchez-vous  de  moi.  Kt 
b'étant  approcliés  de  lui  ,  il  ajouta  :  Je 
auis  Joseph  voire  hère  que  vous  avez 
vendu  d  desmarehandsquim^ontamené 
m  Emu:. 

5  iVe  craî^ez  point  ,  cl  ne  vous  affli- 
gez |H)inl  de  ce  que  vous  m'avez  vendu 
pour  être  conduil  eu  ce  pays-ci  :  car 
0ieu  m*a  envoyé  eu  Egypte  avant  vous 
pour  votre  salut. 

6  11  y  a  déjà  deux  ans  que  la  fatninc 

^  comuicucé  sur  k  tcrrv  «  cl  il  eu  re^tc 


étaient  venus.  Pbaraon  s*en  réjouit  ave. 

toute  sa  maison. 

17  Kt  il  dit  à  Joseph  qu'il  donnât  ce 
ordre  à  ^es  frères  :  Ctiargez  VOS  âuCft  tt 
blé ,  et  i  eloui  nez  en  Chauaau  ; 

18  amenés  de  là  votre  père  avec  tout 
YOtre  ftnutts ,  et  venez  me  trouver.  J 
VOUS  donnei'ai  tous  1rs  biens  de  l'KgvpTc 
et  vous  serez  noui  i  i6  de  ce  qu'il  y  a  ci 
meilleur  dans  cette  terre. 

19  Ordonnes -leur  aussi  d*emmeiie 
des  chariots  de  rEcypte,  pour  faire  'veiii- 
leurs  femmes  et  leurs  petits  enf'aii» ,  ^ 
(Utes-kur  :  Amenez  votre  pèi  c ,  cl  hàte^ 
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V0U5 de  revemr  le  plus  tôt  q^e  TOUS  pour-    Joaepb  au^  voiu  fermera  les  jeux  de 


20  MiM  rien  lâiiMr  de  ce  <pii  est  dans  5  Jacob  étant  parti  donc  du  Pniti  du 

vos  maisons,  parce  que  toutes  les  li-  jurement,  >cseiifaiis  ramenèrent  avec  ses 

cbesscs  de  l'Egypte  seront  à  vous.  petits  eiilaiis  ot  leurs  tcnmies .  dans  les 

21  Les  cniaos  d  L>rael  lii  eut  ce  qui  cliariuLs  que  Pluiraou  avait  envoies  pour 
leur  avait  été  OfdfRUié.  Et  Joseph  leur  fiiire  Tenir  ce  bon  TÎeillard , 

fit  donner  det  chariots  ,  selon  Toi dre  5  avec  tout  ce  <{u'il  poMédait  au  pays 

qu'il  en  avait  reçu  de  Pharaon ,  et  des  de  Chanaan  ;  et  il  arnra  en  Egypte  aToo 

vivres  pour  le  chemin.  toute  sa  race  ; 

22  II  commanda  aoiiiqiie  Ton  don-  7  ses  tils  ,  ies  petits-lils,  ses  hUes/et 


nât  deux  robes  i  chacun  de  ses  frères  ; 
mais  il  en  donna  cinq  des  plus  belles  ù 
Benjamin  .  et  troi;^  cents  pièces  d  argent. 

23  II  envoya  autant  d'argent  et  de 
fabes  pour  son  pére,  avec  dix  ânes 
diargés  de  tout  ce  qu  il  y  avait  de  plus 
précieux  dans  FEgyple,  et  autant  d'a- 
ness€5  qui  portaieut  du  blé  et  du  paiu 
pour  le  chemin. 

24  n  renroya  donc  amsi  ses  firères  , 
et  leur  dit  en  partant  :  Ne  vous  mettes 
point  en  colère  pendant  le  chemin. 

25  Ils  vinrent  donc  de  l'Egypte  au 
pays  de  Chanaau  vers  Jacub  Icui'  père. 

26  Et  Ib  lui  dirent  cette  grande  non* 
vdle  :  Votre  fils  Joseph  est  vivant ,  et 
commande  dans  toute  la  terre  de  l'Egypte. 
Ce  que  Jacob  ayant  entendu,  il  se  ré- 
tcm  comme  dTun  profond  sommeil,  et 
cependant  il  ne  pouTait  croire  ce  qu'ils 
Ini  diraient. 

27  Ses  eniàns  insistaient  au  contraire , 
en  lui  rapportant  conuueut  toute  la 
cboee  s'était  passée.  Enfin  ayant  iru  les 
dMiiots ,  et  tout  ce  que  Joseph  lui  eù- 
voyait ,  it  reprit  ses  esprits  ; 

28  et  il  dit  :  Je  n'ai  plus  rien  à  sou- 
haiter ,  puisque  mon  fils  Joseph  vit  en- 
core :  I  irai  et  je  le  verrai  aTant  que  je 


CHAPITRE  XLYI. 

Jacob  va  en  Egypte.  Dénombrement 
desesa^ISuu,  Jus<^h  vient  au^Uvant 
de  lui. 


tout  ce  qui  était  né  de  lui. 

8  Or  voici  les  noms  des  enfans  d'Israël 

qui  entrèrent  dans  l'Egypte  ,  lorsqu'il  y 
vint  avec  toute  sa  race,  boulilsaiué  était 
Ruben. 

9  Les  fils  de  Ruben  étaient  Henocb , 
Pballn  ,  Hesron  et  Charmi. 

10  Les  fils  de  Siméon  étaient  Jamuel 
ou  Namuel ,  Jarnin  ,  Abod  ,  Jachin  , 
Soliar  ou  ZarCy  et  Saul,  iils  d'une  femme 
de  Chanaan* 

1 1  Les  fils  de  Léri  éUiient  Gerson , 
Caath  et  Merari. 

12  Les  fils  de  Juda  ,  Her ,  Onan ,  Sela, 
Phares  et  Zara.  Her  et  Onan  mouru- 
rent dans  le  pays  de  Chanaan.  Les  fils  de 
Phares  furent  Hesron  et  Hamul. 

43  Les  fils  d'Iss<'icliar  ,  Tliola  ,  Phua  , 
Job  ou  JasuO et  Seinrou  ou  Semran. 

14  Les  iils  de  Zabulou ,  Sared,  Eiou 
et  Jahdel  au  Jaiei, 

1 5  Ce  sont  là  les  fils  de  Lia  qu  elle  ^t 

en  Mésopotamie  qui  est  en  Syrie ,  atec 
sa  fdle  Dina.  Ses  Iils  et  ses  filles  étaient 
eu  tout  trente-trois  personnes. 

16  Les  fils  de  Gad  étaient  Sephion 
ou  Sephnn  ,  Hag^i  ,  Suni,  Esebon  ou 
Ozni ,  Hcri ,  Arodi ,  et  Areli,  ou  Ber^ 
Jrod  et  Ariel. 

17  Les  fils  d'Aser ,  Jamné  ou  lemna^ 
Jesua ,  Jessui ,  Reria  ou  Brié ,  et  Saia , 
leur  sœiu*.  Lesfdsde  Beria  étaient'Bé' 
ber  et  Melchiel. 

18  Ce  sont  là  les  fils  de  Zelj^a ,  que 
Laban  avait  doimée  à  Lia  sa  fille  ,  ôu^. 
étàient  aussi  fils  de  Jacob ,  et  quifU- 


1  larÉêl  partit  donc  avec  tout  ce  qu'il 
avait ,  et  vmt  au  Puits  du  jurement  ;  et    larevt/ seize  personnes 
avant  immolé  en  ce  lieu  desifictimet  au 
l}ieu  de  son  père  Isaac  , 

2  il  l'entendit  dans  une  visimi  pendant 
la  nuit ,  qui  rappelait  et  qui  hu  disait  : 
Jacob  ,  Jacob.  Il  lui  répondit  :  Me  voici. 

3  Et  Dieu  ajouta  :  Je  suis  le  Très-fort , 
le  Dieu  de  votre  père ,  ne  craignez  point , 
tHes  en  Egypte  ,  parce  que  je  vous  y 
rendrai  le  chef  d*un  giana  peuple. 

4  J'irai  là  a?ec  vous-i  et  je  vous  eu 
nnenerai  lorsque  vous  eu  rçYieculrez. 


19  Les  fils  de  Raclicl  femme  de  Jar- 
cob,  étaient  Joseph  et  benjamin. 

2Ô  Joseph  étant  en  Egypte  ,  eut  deux 
fils  de  sa  femme  Aseneih  fille  de  Piiti- 
pharc  prêtre  d' Héliopolis ,  qui  se  nom- 
maient Manassé  et  Ephraïm. 

21  Les  Iils  de  Benjamin  étaient  Bela  » 
Bechor ,  Asbel ,  Géra ,  Naaman  ,  Echi , 
Ros  ,  ou  Ahiram ,  Mophim  ou  Supltam , 
Ophim  ou  Hupham  ,  et  A«  ed. 

22  Ce  sont  là  les  fils  que  Jacob  eut 


1 
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personnes. 

23  Dan  n  eut  qu'un  qui  ae  Bomme 
Huâini  ou  Suham,  ^ 

24  Les  fils  de  Nepirtalt  étaient  Jasid 
ou  JesM,  Ouni,  jW,  ot  Ssitem  om 
Sellem . 

25  Ce  sont  là  les  fU»  de  Uala  auc 
Laban  avait  oomiée  à  lUcM  M  fiU« , 
qui  étaient  aussi  fib  de  imsah^  0t  qui 
faisaient  eB  tout  sept  pmotmes. 

26  Tous  ceux  qiii  vinrent  en  Egypte 
avec  Jacob ,  et  qui  étaient  sortis  de  lui , 
sans  compter  les  femmes  de  ses  fils, 
étaient  en  taut  soixante  et  sis  penonnes. 

27  // Jaut  ^  joindre  les  deux  enfans 
de  Joseph  qtn  lui  étaient  n«^s  en  Egypte, 
et  Joseph  lui  -  même.  Ainsi  toutes  les 
perM)Dnes  de  la  maison  de  Jacob  qui 
vinrent  en  Egypte,  furent  au  nombre  de 
toisante  et  dix. 

28  Or  Jacob  envoya  Juda  devant  lui 
▼ers  Joseph  ])Oiu-  Tavei  tii  de  sa  venue , 
afin  qu'il  vîm  au-devant  de  lui  eu  la 
terre  de  Gessen. 

29  Quand  Jacob  y  fiit  arrivé ,  Joseph 
fit  mettre  les  chevaux  k  son  chariot ,  et 
vint  au  même  lieu  au-dcvanl  de  sou 
père  :  et  le  voyant ,  il  se  jeta  à  sou  cou  , 

Tembrassa  en  pleurant. 

90  Jacob  dit  i  Joseph  :  Je  nurami 
maintenant  avec  joie,  puisaue  faî  vu 
votre  visage ,  et  que  je  vous  laisse  après 

inoi. 

31  Josojih  dit  à  ses  frères  ,  et  à  toute 
la  roaÏM^n  de  sou  pdre  :  Je  vais  dire  à 
PbaFBoii ,  «ternes  flrères  et  tous  ceux  ds 
la  maison  de  mon  père  sont  venus  me 
trouver  de  la  terre  de  Chanaan  où  iU  de- 
meuraient : 

32  que  ce  sont  des  pasteui  â  de  brebis , 
s*occupeat  à  nourrir  des  troupeaux , 

.  «t  qu'ils  ont  amené  .n  e(  eux  leurs  bre- 
bis «  leurs  bœuls ,  et  tout  ce  qu  ils  pou- 
vaient avoir. 

33  Et  lorsque  Pharaon  vous  fera  ve- 
nir, et  vous  demaqdera  :  Quelle  est  votre 
oecupètioB? 

34  vous  lui  répondre»  :  Vos  serviteurs 
sont  pasteurs  depuis  leur  enfance  jusqu'à 
présent ,  et  nos  peines  Tout  toujours  été 
commenoo».  Vous dirst  eeei pour poa- 
voir  demeurer  dans  la  lem  de  Gesseaj 
parce  que  les  l£g>i)tiens  ont  en  abomittfr- 
tion  tous  les  pasictu's  de  brebis. 

CHAPITRE  XLVn. 
Jmcolt  èammux  e»  <fCMf i».  Sxtréimié 
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de  la  famine  en  Egypte»  JacoJb  pré* 

voit  sa  mort. 

1  Joseph  étant  donc  allé  trouver  Pha- 
raon ,  lui  dit  :  Mou  i>cre  et  mea  Irères 
sont  venus  du  pays  de  Chanaan ,  avec 
leurs  brebis ,  leurs  troupeaux ,  et  tout  ce 
qu'ils  possèdent ,  et  ils  se  sonl  arrêtés  eu 
la  terre  de  (jcsscii. 

2  II  présenta  au:>:>i  uu  roi  cinq  de  &es 
frères. 

3  Et  le  roi  leur  ayant  demandé  :  A 

quoi  vous  occupez-vous?  Ils  lui  répon- 
tiirent  :  Vos  senileurs  sont  pasleuiii  de 
brebis  ,  conune  Tout  été  nos  pères. 

4  Nous  sommes  venus  passer  quelque 


temps  dans  vos  ten  es ,  parce  que  la  la- 
mine est  si  grande  dans  le  jwys  do  Cha- 
naan ,  qu  U  u  y  a  plus  d'hube  pour  les 
troupeaux  de  vos  serviteurs.  Et  nous 
voussvqpplions  d'agréer  (juc  vos  serviteurs 
demeui  ent  dans  la  ten  e  de  (fosoii. 

5  Le  roi  dit  donc  à  Joseph  :  Votre 
j)ère  et  vos  li  cres  sont  veuus  vous  trouver. 

6  Vous  pouvez  choisir  dans  toute 
r  Egypte  ;  untes-les  demeurer  dans  Pen" 
dtwt  du  pays  qui  vous  paraîtra  le  meil- 
leur y  et  donùez-leur  la  terre  de  Gcsseo. 
Si  vous  eonnaissec  qu'il  y  ait  parmi  eux 
des  hommes  habfles,  donnes-kur  fin- 

tendance  sur  mes  Iroupf.'aiix. 

7  Joseph  iiitrodiiil  nistiile  son  père 
devant  le  roi ,  et  il  le  lui  prési'ula.  Ja- 
cob sabia  Pharaon^  et  lui  souhaita  toute 
sorte  de  prospérités. 

8  Le  roi  lui  ayant  demandé  quel  4ge 

il  avait  , 

9  il  lui  répoudit  :  Il  y  a  cent  trente 
ans  c|ue  ie  suis  voyageur,  et  ce  petit 
nombre  d'années,  qui  nest  pas  venu 

jus<pi'à  é^alei"  ri-lui  <lcs  amn'cs  de  me* 
pères ,  a  été  traversé  de  beaucoup  de 
maux. 

10  Et  après  avoir  souhaité  toute  sor|e 
de  bonheur  au  roi ,  il  se  retira. 

M  Joseph,  selon  le  commandement 
de  Pharaon  ,  mil  sou  père  et  ses  Irères 
en  posmsiion  de  Ramassés  dans  le  pav» 
le  nhu  fin^tile  de  FEgypte. 

12  Et  il  les  nourrismit  avec  toute  In 

maison  de  son  père ,  donnant  à  (  hacua 
ce  qui  lui  était  nécessaue  pour  vivre. 

13  Car  le  pain  manquait  daus  tout  le 
monde ,  et  la  lamine  ailUfeaît  toute  U, 
terre  ;  mais  principalement  TEgypte  et 
le  pays  de  Chunaan. 

14  Josepli  Myaut  amassé  loiil  i  ai-^eiU 
qu*il  avait  reçu  des  Egyptiens  et  de» 
Chananéena»  pour  le  Ué  qu  il  leur  avait 
vendu  t  le.  pôlia  au  trésor  du  roi. 
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15  Et  loni|u*il  ne  mUit  plus  d'argent    faié  en  loi  ;  excepté  II  terre  det  prêtres , 

à  personne  |>otir  en  aclieter  ,  tout  le 
peuple  de  TÊ^ple  vmt  dire  k  Ju»eph  : 
K>niie«HQOW  an  jmid  :  pourquoi  noot 
laisseirvoiw  laoanr  faute  d'argent  ? 

16  Joseph  lem*  répondit  :  Si  vous  n\i- 
vez  plu5  d'argent  ,  amenez  vos  trou- 
peaux, et  je  vous  douue.ai  du  blé  en 
CGIMUIfle* 

17  fii  loi  uMnérant  donc  leurs  trou- 
jjeaux  ,  et  il  lew  donna  du  blé  pour  le 

5 rue  de  leurs  chevaux  ,  de  leurs  brebis, 
e  leurs  bœufâ  ,  et  de  leurs  ânes  ;  et  il  les 
nourrit  cette  année-Ut  pour  les  troupeaux 
qu'il  reçut  d'eux  en  échange. 

18  Us  revinrent  l'aunt^e  d'à 
lui  dirent  :  Nous  ne  vouâ 
point ,  mon  seigneur ,  que  Tarant  nous 
•tant  manqué  dTdbordf,  nous  n*avom 
pkH  aussi  de  troupeaux  ;  et  vous  n'ignn- 
rez  {>a.s,qu'excepté  nus colps  et  nos  terres, 
nous  n*avous  rien. 

19  Foim{iioi  donc  moarrons-nout  à 
vos  jeox?  nona  nous  donnons  à  tous, 
nous  et  nos  terres:  achetez-nous  pour 
être  les  esclaves  du  roi ,  et  donnez-nous 
lie  quoi  semer ,  de  peur  que  la  terre  ne 
demeure  en  fridie ,  liTOus  laimes  périr 
ceux  qui  peuvent  la  cultiver. 

20  Ainsi  Josephacheta toutes lesterres 
de  l Egypte,  chacun  vendant  tout  ce 

3u'il  pooédait ,  à  came  de  rextrémité 
e  la  Aminé.  Et  i!  acquit  de  cette  sorte 

à  Pharaon  toute  TEgvpte, 

21  avec  tous  les  peuples ,  depuis  une 
extrémité  du  royaume  jusqu'à  Fautre , 

73L  excepté  lea  seules  terres  des  prêtres 
qui  leur  avaient  été  données  par  le 
roi:  car  on  leur  fournissait  une  certaine 

Quantité  de  blé  des  greniers  publics  ; 
*est  pourquoi  ib  ne  lîtrent  point  obligés 
de  vendre  leurs  terres. 

23  Après  cela  Joseph  dit  an  peuple: 
Vous  voyez  que  vous  êtes  à  !*ha  aon , 
vous  et  toute»  vos  teiTes.  Je  vais  donc 
tm  donner  de  quoi  semer,  et  vous 
■emerez  vos  champs, 

24  afin  que  vous  puissiez  rcrueillir  des 
l^ins.  Vous  en  donnerez  la  cinquième 
partie  au  roi;  et  je  vous  abandonne  les 
quatre  autres  pour  semer  lei  terres,  et 
pour  nourrir  vos  familles  et  vos  cnfans. 

25  Ils  lui  répondirent  :  Notre  salut 
est  entre  vos  maiu^.  Kegardez-nr us  seu- 
lement ,  mon  seigneur ,  if  un  mlfwo^ 
table ,  et  nous  servirons  le  roi  avec  joie. 

26  Depuis  ce  temps-là  jusqu'au jour- 
<f  hut ,  on  paie  aux  rois  dans  toute 
TE'^yple  la  cinquième  partie  du  revenu 
A  louta  les  Urre$^  et  ceci  eitcommc 


qui  est  demeurée  exempte  de  cette  su- 

jt-tion. 

27  Israâ  demeura  donc  en  Egypte, 
c  est-à-dire ,  dans  la  terre  de  Gessen , 
dont  il  jouit  comme  de  son  bien  propre, 
et  où  sa  laniille  s'accrut  et  se  multiplia 
extraordinairemeut. 

28  n  y  vécut  dix-sept  ans;  et  tout 
le  temps  de  sa  vieftit  de  cent  quarante- 
sept  ans. 

29  Comme  il  vit  que  le  jour  de  sa 
mort  approchait ,  il  appela  son  iUs  Jo- 
seph ,  et  lui  dit  :  Si  I  ai  trouvé  grâce 
devant  vous ,  mettez  votre  main  soua 
ma  cuisse ,  et  doimez-nioi  cette  marque 
de  la  bouté  (^uc  vous  avez  pour  moi , 
de  me  promettre  avec  vérité ,  ^e  vous 
Dc  m'enterrerex  point  dans  fEgypte; 

30  mais  que  je  reposerai  a\e("  mes 
p^res  ;  que  vous  me  transjKjrlerez  hors 
de  ce  pays ,  et  me  metu  ez  dans  le  sé- 
pulcre de  mes  ancétrm.  Joseph  lui  ré- 
pondit :  Je  ferai  ce  que  tous  me  com- 
mandez. 

31  Jurez-le-moi  donc ,  dit  Jacob.  Et 
pendant  que  Joseph  jurait,  Isiaélador^ 
Dieu  ,  se  tournant  vers  le  chevet  de 
son  lit. 

CHAPITRE  XLVIU, 

J^eob  bénit  les  enfans  de  Jos^k  ;  U  bU 

laisse  le  champ  de  Sichem, 

1  Après  cela  on  vint  dire  un  jour 
à  Joseph  que  son  père  élait  malade  :  alors 
prenant  avec  lui  ses  deux  fils ,  Muna:»:»é 
et  Ephraïm  ,  il  alla  le  voir. 

2  On  dit  donc  à  Jacob  :  Voici  votre 
fils  Joseph  qui  vient  vous  rendre  visite. 
Jacob  reprenant  ses  foix:es ,  se  iuit  sur 
son  séant  dans  soti  lit. 

3  Et  il  dit  A  Joseph  lm«qu*il  fut  entré: 
Le  Dieu  toul-puiss;uit  m'a  apparu  à  Luza 
qui  est  au  pays  de  Cbanaau ,  et  i^ayaut 
béni ,  • 

4  il  m*a  dit  :  Je  ferai  croître  et  je 
multiplierai  beaucoup  votre  race  :  je  voua 
rendrai  le  chef  d'une  multitude  de  peu- 
ples ;  et  je  vous  donnerai  cette  (erre , 
et  &  votre  raee  après  vous ,  afin  que  vous 
la  possédiez  pour  junais. 

5  C'est pourquoivos deux  flIsEpliraïm 
et  Manasséque  vousa\e/  eus  en  Li;ypte 
avapt  que  je  vinsse  ici  avec  vous,  sciuut 
k  moi  ;  et  ils  seront  rois  au  nombre  de 
mes  eiiCaiis ,  comme  RiU>en  .et  Siméon. 

6  Mais  les  autres  que  vous  aurez  après 
eux ,  seront  à  vous ,  et  iU  porteront  le 
nom  de  leurs  frères  dans  tes  terres  qu*ik 

posiédn^n^* 
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7  Car  lorsque  je  revenais  de  Méso-  20  Jacob  les  bénit  donc  alors ,  et  dit: 
potamie,  je  perdis  RacheL,  qui  mourut  Inraâ  fera  béni  en  tous  ,  «t  on  dira  ; 
fOBi  dimin  au  pays  de  Cbanaan  :  c'était  Que  Dieu  vous  bénisse  ronime  Ephraiill 
au  printemps,  àTcnirée  d'Enhr;iia  ,  (.>t  rt  Mniiassé.  Ainsi  il  mil Epbnjim  derani 
je  Tenterrak  sur  le  cheiniu  u  Epluala ,  Mauassé. 

qui  s*appelle  aussi  Belbléem.  21  II  dit  ensuite  à  Joteph  son  fils  -, 

8  AlorsJacobyoyantlesfilsdeJoseph,  Youi  voyez  que  je  vait  moiinr:  Dieu 

jUii  demanda  :  Qui  sont  ceux-ci?  sera  avec  vous ,  et  il  VOUS  ramènera  aa 

9  Joseph  lui  répondit:  Ce  sont  mes  pa)S  de  vos  pères. 

enlans,  qucDieuni'adoniicaeucepa^s.  22  Je  vous  donne  de  plus  qu'à  vos 

Approchez*les  de  moi,  dit  Jacob,  aiSn  frères  celte  part  de  mon  l>ien  que  fai 

que  je  les  bénisse.    ^  gagnée  sur  les  Amofriiéens  avec  mon 

\  0  Car  les  yen x  d'Israël  s'étaient  obs-  épée  et  mon  arc< 

curcis  à  cause  de  sa  grande  vieillesse,  r'ixADiTiiir  iv 

et  il  ne  pouvait  bien  voir.  Les  ayant  ,  ,  l-tlArillUL  ALIX, 

donc  faitapprocherdelui,aiesembrasia  /«^«^  hémt  ses  douze  et^um^istdmnÊrU 

et  les  baisa  ;  !  Or  Jacob  appela  ses  enfans,  et  leur 

11  et  il  dit  à  son  fils:  Dieu  a  voulu  dit:  Assemblez-vous  tous,  afin  que  je 
me  donner  la  juie  de  vous  voir  ,  et  il  vous  annonce  ce  qui  doit  vous  ainver 
y  ajoute  encore  celle  de  voir  vos  enfims.  dans  1m  derniers  temps. 

12  JoseplbW ayant  retirés  d'entre  les  2  Venez  tous  ensend)le,  et  écoutes* 
bras  de  son  père,  adora  en  se  prosternant  enfansde  Jacob,  écoutez  Israélvotrcpère. 
en  terre.  3  Iluben ,  mon  liis  alué ,  vous  éties 

13  Et  ayant  mis  Eplu^ïm  i  sa  droite ,  toute  ma  force ,  et  vous  êtes  devenu  la 
c*e8t-à-dira,  à  la  gaucbe  d'Israël,  et  principale  caiLse  de  nia. douleur  :  Fouê 
Manassé  à  sa  gauche,  c'est-à-dire  ,  à  la  r/t'i-zV'^  eV/e  le  plius  (a\ orisé  dans  les  dons, 
droite  de  son  père ,  il  les  «pprocba  tous  et  le  plus  gi  and  en  autorité  et  eu  corn- 
(ieux  de  Jacob  ;  niandcuieut. 

14  lequel  étendant  sa  main  droite ,  la  4  Mais  vous  vous  êtes  répandu  comme 
mit  sur  la  téte  cTEphraim  qui  élail  le  reatt.PinsneiFViiiisnepoint croître,  parce 
plus  jeune,  et  mit  sa  main  gaucbe  sur  que  vous  avez  monté  sur  le  lit  de  >olre 
la  tête  de  Manassé  qui  était  Taîné ,  cban->  pére ,  et  que  vous  avez  souillé  sa  coucbe. 
géant  ainsi  de  place  ses  deux  mains.  5  Sinié<m  et  Lévi  l'rères<^n^iecr(iiuf, 

15  Et  béuissaut  les  enfans  de  Joseph,  înstrumens  d'un  carnage  plein  d*injustice. 
il  dit  :  Que  le  Dieu  ,  en  la  présence  do  6  A  Dieu  ne  plaise  que  mon  àmcait 
qui  ont  marché  mes  ]>èreN  Ahiaham  et  aucune  pait  à  leurs  conseils ,  et  que  ma 
isaac',  le  Dieu  qui  me  nourrit  depuis  gloire  soit  teiuje  eu  me  liant  avec  eux; 
BM  jjennesie  jusqu'à  ce  jour;  parce  miils  ont  signalé  leur  fureur  en 

16  que  Tange  qui  m*a  délivré  de  tous  tuant  aes  hommes ,  et  leur  volonté  cri~ 
maux,  bénisse  ces  enfans;  qu'ils  portent  nn'nellc  en  renversant  tme  >ille. 

mon  nom  ,  et  les  noms  de  mes  pères  7  Que  leur  fureur  soil  maudite,  parce 

Abraham  et  IsaaCf  et  qu'ils  se  multiplient  qu'elle  est  opiniâtre,  et  que  leur  colère 

de  plus  en  plus  sur  la  tenre.  soit  en  exécration ,  parce  qu^elle  est  dure 

17  Mars  Joseph  voyant  que  son  père  eiif^flexibïe.  Je  les  diviserai  dans  Jacob^ 
avait  mis  sa  main  dioite  sur  la  tête  d  L-  et  je  les  dispersoi  ai  fl;tus  Tsi  aèl. 
pbrauu ,  eu  eut  de  la  i>eme  ;  et  prenant  8  Juda,  vosirères  \  ous loueront:  votre 
la  main  de  son  père ,  if  tâcha  de  la  lever  main  mettra  sous  le  joug  vos  ennemis; 

'  dedessuslatéted'Ephi  aun,pourlainettre  les  enfans  de  votre  pére  vous  adoraront. 

sur  la  tête  de  Manassé,  9  Juda  e>t  uti  jeune  lion.  Vous  vous 

18  en  disant  à  sou  père:  Vos  mains  êtes  levé,  mon  liLs,  pour  ravir  la  pioie.  . 
ne  sont  pas  bien ,  mou  père  ;  car  celui-ci  Eu  vous  reposant  vous  ^  ous  êtes  cuuciié 
est  Taillé;  mettez  voira  main  droite  sur  comme  un  lion  et  comme  une  lionne  : 
sa  téte.  qui  osera  le  réveiller? 

19  Mais  refusant  de  le  faire,  il  lui  dit:  10  Le  Sceptre  ne  sera  point  Ôtb  dk 
Je  le  sais  bien ,  mon  lils ,  je  le  sais  bien  :  Juda,  ni  le  prmcc  de  sa  postérité,  jusqu'à 
cehii'^  sera  aussi  chef  de  jpcuples ,  et  ci  qob  cxlui  qui  doit  etsb  shvoys  soit 
se  race  se  multipliera:  mais  son  fréra  vbxu;  et  cest  lui  qui  sera  rattentedes 
qui  est  le  plus  jeune  sera  plus  ei  and  que  nations. 

î_*^ii^  postérité  se  mulupUeia  dans  1  i  II  liera  son  ânon  à  la  vigne  ;  il  liera, 

6  mou  liis,  sou  ànesse  à  la  vi^ue.  il  lavera. 
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M  lohe  dans  le  vin ,  et  flon  mwitewi  danf    il  dévorera  la  proie  le  matin ,  et  le  coir 


le  sans  des  raisins. 

12  Ses  yeux  sont  plmbesiixciiM  leTÎn, 
etaesdents  plusblanchetque  le  lait. 

13  Zabuion  habitera  sur  le  rivage  de 
b  mer ,  et  près  du  port  des  navires ,  et 
il  s'étendra  jusqu'à  Sidon. 

14  isÂachar  cooune  unflnelbrttfl^iK^ 
«Ml  «rwMtf ,  se  tient  dans  les  bomes  de 
eon  partage. 

1d  Et  voyant  que  le  repos  est  bon  , 


il  partagera  les  dépouilles. 

28  Ce  sont  là  les  chefs  desdometrilMtt 
dTIsniSl.  Leur  père  leur  parla  de  cette 

sorte,  et  il  bénit  chacun  d'eux  en  leur 
donnant  les  bénédictions  qui  leur  étaient 
propres. 

n  leur  fit  aussi  ce  commandement, 
et  leur  dit  :  Je  vais  être  réuni  à  mon 
peuple  ;  enscvelisscz-inoi  avec  mes  pères 
dans  la  caverne  double  qui  est  dans  le 


«t  que  sa  terre  est  excellente ,  il  a  baissé    champ  dTE^ron  Hethéen , 
*  B  «•  1  ^  ^  i\  ^mmÊ  mmm»t^        30  OUI  rMarde  Mambré 


Tépaule  sous  les&rdeauz,  et  ila  est  assu- 
jetti à  pajer  les  tributs. 

18  Otn  gouvernera  son  peuple  aussi 
bien  que  les  autres  tnbus  d'Israël. 

17  Que  Dan  devienne  comme  un  ser- 
pent dans  le  dianin,  etcomme  un  céraste 
dans  le  sentier ,  qui  mord  le  pied  du 
cheval,  a  lin  queoeLoi  qui  le  monte  tombe 
à  la  renverse. 

18  SEiCî«Eua,j'ÀTTK<DtAi  LE  SALUT  que 
▼ous  devez  envoyer. 

19  Gad  combattra  toutanné  àla  tétc 
d'Israël,  et  il  retournera  ensuite  couvert 
de  ses  armes. 

20  Le  pain  d"  Aser  sera  excellent ,  et 
les  ruis  y  trouveront  leurs  délices» 


30  qui  re^de  Mambré  au  pays  de 
Chanaan ,  et  qu'Abraham  acheta  d'E- 
phron  Hethéen ,  avec  tout  le  champ  o£t 
elle  est,  pour  y  aroirson  sépulcre. 

31  C*est  là  qu'il  a  été  enseveli  avee 
Sera  sa  femme.  C'est  aussi  uù  Isaac  a 
été  enseveli  avec  R(  l)erra  sa  ieuuue,et 
où  Lia  est  encore  euseveiie. 

32  Après  avoir  achevé  de  donner  eee 
ordres  et  ses  instructions  à  ses  enfans ,  il 
joignit  ses  pieds  sur  son  lit,  et  mourut; 
et  il  fut  réuni  a  v ce  son  peuple . 

CHAPITRE  L. 

Sépulture  de  Jacoh.  Mort  de  Joseph. 
1  Joseph  voyantson  pèreexpiré,sc  jeta 


les  rois  Y  irouTCïim*  jwwiapmwj»  visage ,  et  le  baisa  eu  pleurant, 

21  Neplithali  sera  comme  un  qui  2  II  commanda  aux  médecins  qu*il 
s'éduppe,et  la  gràce  sera  répandue mr  à aon service, d*embanmer le cofpt 


ses  paroles 

22  Joseph  va  toujours  croissant  et 
s'augmentent  en  vertu  et  en  gloire.  Son 
vm^  est  bean  et  agréable  ,  des  filles 
ont  couru  sur  la  muraille  pour  le  voir. 

2.?  Mais  ceux  qui  étaient  annés  de 
dards  Tout  piqué  avec  des  paix)les  aigres, 
.  font  quôreUé ,  et  hû  ont  porté  envie. 

24  H  a  mis  son  arc  et  sa  conjiance 
Arnnf  le  Trè^fort ,  et  les  chaînes  de  ses 
mains  et  de  ses  bras  ont  été  rompues  par 


de  son  père. 

3  Et  ils  exécutèrent  Tordre  qu'il  leiu- 
avait  donné  ;  ce  qui  dura  quarante  jonn, 
parce  que  e*étattla  coutume  denqpbyer 
ce  temps  pour  embaumer  les  corps  nnorts, 
Et  l'Egypte  pleui  a  Jacob  soixante  et  dix 
jours. 

4  Letempsdudeuilétantpassé, Joseph 

dit  aux  prilteipaux  officiers  de  Pharaon  : 
Si  j'ai  tronv<^  grâce  devant  VOUS,  je  VOUS 
prie  de  représeuler  au  roi , 


lamainduTout-puissaut/>iVwde  Jacob.  5  que  monpère ma dlte«mOl^^ùnl^.• 
I]  est  sorti  de  tii  pour  être  le  pasteur  et  Vousvoyea  que  ie  me  meurs  prome' tcz- 
la  force  dTsrai-l.  moi  avec  senneul  que  vous  ni  ensevelirez 
'2  j  Le  Dieu  de  votre  père  sera  votre  dans  mon  sépulcre  que  je  me  suis  nré- 
)n)ircteur.  elle  ïout-puiâsant vous com-  paré  au  pays  de  Chanaan.  Xirai  donc 
Ici  A  des  bénédictions  du  haut  du  ciel ,  twec  ^agrément  du  roi  ^  «isevelir  mon 


t...  - 

des  bénédictions  de  Tabîme  des  eaux 
d'en  bas ,  de*  bénédictions  du  lait  des 
mameUes  et  Jm  /rt^7  des  entrailles. 

26  Les  bénédictions  que  vous  donne 
votre  père  surpassent  celles  qu*il  a  reçues 
de  ses  pères  ;  elles  dureront  jusqu'à  ce 
que  le  d.'str  des  collines  éternelles  soit 
accompli.  Que  cesr  bénédictions  se  ré- 
uandeut  sur  la  tète  de  J^<iaepb ,  et  sur 
uhaut  de  la  tète  de  celui  qui  est  comme 
HA  Nazaréen  entre  ses  frères. 
^7  Beniamiu  sera  un  loup  ravissant; 


père  ,  et  je  reviendrai  aussitôt. 

6  Pharaon  lui  dit  :  Allez  ,  et  ensfH 
velissez  votre  père  selou  qu'il  vous  y  a 

engagé  par  serment.  * 

7  EtlorscmeJoseph  vaUa,lespremier» 

officie  s  de  la  maison  de  Pharaon  ,  et  les 
plus  grands  de  lEgyple  1>.  accompa- 
gnèrent tous. 

8  Avec  la  maison  de  Joseph  et  tout 
ses  frères  qui  le  suivirent ,  laissant  au 
pays  d(!  Gcssen  leurs  petits  enlans  et  tous 
leur»  troupeaux. 
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9  II  y  eut  aussi  des  chariots  et  des  teur»  du  Dieu  de  votre  père.  Joseph 
cavaliers  qui  le  suivirent  ;  et  il  se  trouva    pleura,  a^ant  entendu  ces  parole*. 

là  une  grande  multitude  de  penooiMB.         tS  Et  ses  frém  étant  mm  le  trouver, 

10  Lorsqu  ils  furent  Ycnus  Taire  d*  A-   »c  prostcnièren  t  devant  lui 
tad,  l|Ui  est  située  au-delà  du  Jourdain , 


ils  y  célébrèrent  les  limérailles  petidanl 
sept  jours  avec  beaucoup  de  pleurs  et 
de  grands  cris. 

Il  Ce  «|ue  les  habitans  du  pays  de 

Chanaan  ;<\ant  vu  ,  ils  dirent  :  Voilù  un 
j^and  deuil  paniii  les  Egyptiens.  C'est 


et  lui  dirent:  jVoiis  sommes  vosserviteurs. 

19  11  leur  répondit  :  Ne  craignez  point; 
pouvons -nous  résister  a  la  volonté  de 
IKeu? 

20  //  e&l  vrai  que  vous  avez  eu  dessein 
de  me  l'aire  du  mal  :  mais  Dieu  a  changé 
ce  mal  en  bien  «  aliu  de  m' élever  conune 

et  de  sauver 


po  i:  quoi  ils  nommèieut  ce  lieu ,  Le  deuil  *f  "*  ^^"5^  mdnteBant , 
d'  1  gvptc.  plusieu  s  peuples. 


gjptc. 

13  Les  enftns  de  Jacd»  accomplirent 
donc  ce  cju  il  leur  avait  commandé  : 

K\\  etl  ayant  porté  au  paysdedlmnann, 
ils  rensrvelircnt  dans  la  caverne  double 
mi'Âbraham  avait  achetée  d'Ephron  11c- 
théen ,  avec  le  dump  fpii  regarde  Maro- 
kré,  pour  en  faire  lelieu  de  stm  sépulcre. 

14  Aussitôt  que  Joseph  eut  enseveli  son 
père ,  il  retourna  en  Egjptc  avec  ses 
flrères  et  toute  la  suite. 


21  Me  craignez  donc  point  :  Je  voua 
nourrirai  vous  et  vos  enfans.  Et  il  les 
consola  eu  leur  parlaul  avec  beaucoup 
de  douceur  et  de  tendresse.  • 

22  n  demeura  en  Egypte  avec  toute 
la  maison  de  son  père ,  et  il  vécut  cent 
dix  ans.  11  vil  les  enfans  dXphrajni  jus- 

au'à  la  troisième  génération.  Machir  fils 
e  Manassé  eut  aussi  des  enfans ,  qui 
furent  élevés  sur  les  genoux  de  Joseph. 

23  Josephdit  ensuite  à  ses  frères  :  Dieu 


15  Après  la  mort  de  Jacob ,  les  frères  ^gus  visitera  après  ma  mort ,  et  il  vous 
deJoseidieurentpeur,ctilssentre.du«nt:    fer»  pMwr  do  cette  terre  à  cèUe  qui! 

.loscphpoun  ait  bien  préscntementse  sou-    ^  j,,,^  Je  donner  iAbnham,  àlsaac, 

venir  de  l  injure  qu  il  a  souflerte,  et  nous 
rendre  tout  le  mal  que  nous  luiavous  fait. 

16  Ils  luienvoyérentdbfurdire*.  Votre 
père  avant  de  mourir  nous  a  commandé 

17  de  vous  dii  e  de  sa  part  :  Je  vous 
conjure  d  oul)lier  le  crime  de  vos  frères, 
et  cette  malice  noire  dont  ils  ont  usé 

contre  vous.  Nous  vous  coDÎuroos  «msi  embaumé  /fut  mis  dans  im  cercueil  en 
de  pardouBcr  cette  iniquité  aux  servi-  Egypte. 

SECOND  LIVRE  DE  MOÏSE 

DIT 


l' 

et  a  Jacob. 

2}  Lorsqu'il  leur  ei»t  dit  :  Dieu  vous 
visitera,  il  ajouta:  Tiausporfeï  mes  oa 
avec  vous  hors  de  ce  lieu,  et  |in>meCtes-> 

Ic-moi  avec  serment. 

25  11  mourut  ensuite  âgé  de  cent  dix 
ans  accomplis;  et  son  corps  ayant  été 


LEXODE. 


CHAFITHE  I. 

Zfénombrement  des  enfans  de  Jacob, 
Leur  senntude  en  Bftypte,  Ordre  de 
faire  périr  leurs  enfans. 

1  \  oici  les  noms  des  enfans  d'Israël 
qui  vinrent  en  Epv]>te  avec  Jacob,  et 
^ui  y  entrèrent  chacun  avec  sa  famille. 

2  Ridien ,  Siméon ,  Lévi ,  Juda , 

3  Issachar,  Zabulou ,  Benjamin, 

4  Dan ,  Nephthali ,  Gad ,  et  Aser. 

5  Tou&ceuxquiétaientiortisiie  Jacob . 


étaient  donc  en  tout  soixante  et  dix. 
personnes.  Joseph  était  en  Egypte. 

6  Et  aprèâ  sa  mort  »  el  celle  de  tous 
ses  frères ,  et  de  toute  cette  première 
génération, 

7  les  enfans  d'Israël  s^accrurent  et  se> 
multiplièrent    extraordinairement  ;  et 
étant  devenus  extrêmement  ibrts  ils  rem- 
plirent le  pa js  oit  ils  éktieni. 

8  Gepeodant  il  s  éleva  dans  VEgyfU 
un  roi  nottvcm  »  à  qâ  Joseph  était, 
inconnu; 
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9  et  il  dit  à  son  peuple  :  Vous  Toye» 
que  le  peuple  des  eofam  d'Israël  est  de- 
venu tres-uombreiu ,  et  <{u'ii  est  plus 
ùxrt  que  nous. 

10  Oppnnion»>lw  dooc  avK  WêgjÊÊÊB 
de  peur  qu'ils  ne  se  multiplient  encore 
davaulage  ;  et  que  si  nous  notis  trou- 
TiOns  surpris  de  (quelque  guerre ,  iLs  ue 
«e  iaigiMiit  à  m»mmtmà,  et  quaprés 
nous  avoir  vaiaew ,  ik  m  ■ortcnl  é» 

11  il  établit  doue  des  mteudaos  des 
OOn-ages ,  afin  qtt*ikeoe«bhiiiMt  bs  Hé- 
breux de  fardeaux  ùtsupporlabieê,  El 
ib  bâtirent  à  l^liaraon  des  villes  pour 
servir  de  magasins  ,  savoir  Phithoiii  et 
Ramessès. 

12  Mais  plus  on  les  oiiprimeit ,  plus 
leur  nombre  se  moltipltait  et  mniisBit 
visiblement. 

13  Les  Egjfptiens  baissaient  les  enfans 
dTIsraSl;  îlleseffligeeîenten  leur  insultant, 

14  et  ils  leur  rendaient  la  vu»  en» 
nuyciisc,  en  les  employant  à  des  travaux 
pénibles  de  mortier  et  de  brique,  et  à 
toute  sorte  d  ouvrages  de  teiie  doul  ds 
^ftifflif  accablés. 

15  Le  roî  «TEgyple  parla  aussi  eux 
seges-femmesqui  accouchaient  les  femmes 
des  Hébreux ,  dont  Tune  se  nommait 
Sephora ,  et  Fantre  Phua , 

16  et  il  leur  fit  ce  commandement: 
Quand  vous  accoucherez  les  femmes  des 
Hébreux  ,  au  moment  que  Fcnfant  sor- 
tira ,  si  c  est  un  enlànt  mâle ,  tuez-le  ;  si 
c*cst  une  fille ,  laissez-la  vim. 

17  Mais  les  sages-femmes  fiirciit  tou- 
chées d«'  la  crainte  de  Dieu  ,  et  ne  firent 
point  ce  que  le  roi  d'Egypte  leur  a\ait 
conunandc;  mais  elles  conservèrent  les 
enfans  luAles. 

18  Le  roi  les  ayant  donc  fait  venir, 
leur  dit  :  Quel  a  été  votre  dessein  lorsque 
TOUS  avez  épargné  ainsi  les  enfans  mâles? 

19  EOcs  Im  r^ondimtt  Leslbiunes 
des  Hébveox  ne  sent  pas  connue  esHot 
d'Egypte;  car  elles  savent  elles-mêmes 
comment  il  faut  accoucher  ,  et  avant 
que  nous  soyons  venues  les  trouver,  elles 
eont  dâà  aecoDchécs. 

80  Cm  fit  done  du  bien  à  ces  sages- 
femmes;  et  le  peuple  s*  aocfutet  se  fortifia 
extraordinairement . 

21  Et  parce  que  les  sages-fenunes 
«faieBtcT«indlien,ilétablitleanaHisons. 

22  Alors  Pharaon  fit  ce  comman- 
dement à  tout  son  pejiple  :  Jetez  dans 
le  fleuve  tous  les  enfans  mâles  qui  uaitront 
mnmHêâ  JMftrwHr,  cl  ne  réswfci  «ne 
Sefiaee* 


ïïM.  m 

CHAPITRE  II. 

Nûiummee  de  Moite,  Son  àbteation  et  tm 
fmtt.  Son  mariage  a^fecSepkom. 

1  Quelque  temps  après ,  un  bentse 
de  la  maison  de  Léfi  t^antipoitté  uat 

femme  de  sa  tribu  , 

2  sa  femme  conçut  et  enfanta  un  fîls  ; 
et  voyant  qii*il  4»mà  beau ,  elle  le  cacha 
pendant  trois  nM»is. 

3  Mais  comme  elle  vit  qu'elle  ne  pou- 
vait plus  tenir  la  chose  secrète ,  elle 

5 rit  un  panier  de  jonc  ;  et  Tayaut  enduit 
e  bitume  et  de  poix,  eOe  mit  lindUm 
le  petit  enfant,  1  exposa  pannidesriH 
seaux  sur  le  bord  du  fleuve  , 

4  et  ht  tenir  sa  sœui'  loin  de  là ,  pour 
Yoir  ce  qui  en  amvcrait. 

5  En  ce  même  temps  la  fille  de  Pbar- 
raon  vint  au  fleuve  ,  pour  se  baigner , 
accompagnée  de  ses  tilles,  qui  marchaient 
le  long  du  bord  de  Feau.  EU  ayant 
aperçu  ee  panier  parmi  les  roseaux ,  elle 
envoya  une  de  ses  filles  qui  le  lui 
apporta. 

6  LUc  f  ouvrit,  et  trouvant  dedans  ce 
petit  enfimt  qui  criait ,  die  fiit  fonduie 
de  compassion ,  et  elle  dit  :  Ces!  un  des 
enfans  des  Hébreux. 

7  La  s<eur  de  fcnfant  frétant  ap^m*^ 
chée  lui  dit  :  Vous  ulaît-d  que  j  aille 
querirunefeaunedes  Héâveux  qui  puisse 
nourrir  ce  petit  enfant? 

8  Elle  lui  répondit  :  Allez.  La  hlle 
s  en  alla  donc  ,  cl  ht  venir  sa  mère. 

9  La  fille  de  Pbanen  Inidât:  PMnea 
cet  enfimt  et  me  le  nourrissez ,  etie  vous 
en  récompenserai.  La  mère  prit  lenfant 
et  le  nourrit:  et  lorsquil  fut  assez  fort, 
elle  le  donna  à  la  iille  de  Pharaon , 

10  qui  radoptn  [>our  ean  fils,  et 
nomma  Mo'ise,  c'esl-àrdire^  tiré  de  teau^ 
parce  que,  disait-elle,  je  fat  tiré  de  feau. 

11  Lorsque  Moïse  fut  devenu  grand , 
il  sortit  pour  aller  voir  sas  firèKi.  H  vit 
refllictîen  où  ils  étaient,  et  fl  trouva  que 
l'un  d'eux.  Hébreu  comme  fali,  était 
outragé  par  un  Egyptien. 

12  11  regarda  en  même  temps  de  toiu 
cétés,  elae  voyant  personne  auprès  de 
lui ,  il  tua TEgyptien,  «t  le  eaeba  dans 
le  sable. 

13  Le  lendemain  il  trouva  deux  Hé- 
breux qui  se  querellaient;  et  il  dit  à 
celui  qui  ontrageait  Fautre:  Pourquoi 
frappez-vous  votre  frère? 

4  'î  Cet  bomme  lui  répondit  :  Qui  vous 
a  établi  sui"  uous  pour  prince  et  poiu* 
'  juge  ?  Est-ce  que  vous  touIcb  me  tuer 
t  comme  vous  tuâtes  hier  un  Egyptien? 
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Moïse  eut  penr.  et  il  dit:  Gomnentcek 

s' est-il  fltVouvcit? 

i  5  Pharaon  eu  a^ant  été  averti ,  cher~ 
diait  k  faire  rooOnr  Moïse.  Mais  il  s*-' 


fuit  (le  de?ant  lui,  et  se  retira  au  pays 
cie  Madiaii  ^  où  il  s'assit  près  d'un  puits. 

16  Or  le  prêtre  de  Madian  avait  sept 
filles ,  qui  étant  venues  pour  puiser  ae 
Teau ,  et  en  ayant  rempli  les  '^T'f'B»  , 
▼oulaient  faire  boire  les  troupeaux  de 
leur  prre. 

1 7  Mais  des  pasteurs  étaut  survenus , 
les  chassèrent.  Alors  Houe  se  levant ,  et 
prenant  la  défense  de  ces  filles ,  fit  boire 
leurs  brebis. 

18  Lorsqu'elles  furent  retournées  chez 
Aaguël  letu'  père ,  il  leur  dit  :  Pouixjuoi 
étes-vous  revenues  plus  tdt  «fli'i  Tordi* 
nairc  ? 

19  Elles  lui  répondirent:  Un  Kî»vp- 
tien  nous  a  déUvrces  de  la  violence  de» 
pasteurs  ;  et  il  a  même  tiré  de  Tean  avec 
nous ,  et  a  donné  â  boire  à  nos  brebis* 

20  Où  est-il  ?  dit  hnu"  prre  :  pour- 
quoi .ivcz-vous  laisse  aller  tel  hoinnie ? 
appelez-le  ,  aha  que  uous  le  lassions 
manger. 

21  Moise  lui  jura  donc  qai*il  demeure- 
rait avec  lui.  Il  épousa  ensuite  sa  fille, 
f/ui  s' appelait  Sephora. 

22  Et  die  Lu  enfanta  un  fils  qu  d 
nomma  Genam,  e'esrl^Mrcr,  ^«t  ets< 
là  voyageur ,  en  disant  :  Xai  été  voya- 
geai- tlans  une  tcne  étrangère.  Elle  eut 
eucore  un  autre  lils  qu  il  uumma  Liiezer, 
c'es^id-«fivv,  Dim  est  mon  teeom ,  en 
disant  :  Le  Dieu  de  mon  pérc ,  qui  -est 
nionprotecteur ,  m*a  délivré  de  ia  main 
de  Fbaraon. 

23  Long-temps  après  le  roi  d'Egypte 
mourut ,  et  les  enfims  d'Israël  gémiisant 
sous  le  poids  des  otivrages  qui  les  aCCâ» 
Liaient,  crièrent  vers  h  ciel:  et  les  pris 
<jue  tirait  deui  fexcèsde  leurs  tiavaux, 
s  élevèrent  jusqu^à  Dieu. 

'24  II  entendit  leurs  gémissemens,  il 
ae  souvint  de  rallianre  qu'il  avait  fiîite 
avec  Ahrahani ,  Isaai  <  l  Jacoh. 

25  Et  le  Seigneur  regarda  favorable- 
ment  les  eniânsd*Iirall,  et  Ules  recon- 
nut ^nr  son  peMpU. 

CHAPITRE  III. 

Dieu  apparaU  à  Moïse  ^  et  f  envoie 
pour  délivrer  les  Israélites. 

1  Cepcndanl  Moïse  conduis;! it  les  bre- 
bis de  Jelhro  stm  hean-perc  .  pi  rti  e  <ie 
Madian  :  et  ayant  mené  sou  troupeau  au 
fond  du  désert,  il  vint  à  la  montagne  de 
Dieu ,  nommée  Horeb. 


EXODE.  Che^,  %, 

2  Alors  le  Seigneur  lui  apparut  da 
une  flamme  de  feu  qui  sortait  du  rnilii 
d'un  buisson  ;  et  il  voyait  brûler  le  bui 
son  MUS  qu  il  se  consumât. 

3  Moïse  dit  donc:  Il  faut  que  j^ail 
reconnaître  quelle  est  eeth»  nicr^-eil 
que  je  vois ,  et  pourquoi  ce  buisson  c 
ae  consume  point. 

4  Mais  le  Seigneur  le  Toyant  veni 
pour  considérer  ce  qu'il  voyait  ,  Tappel 
du  milieu  du  buisson  ,  et  lui  dit  :  MoÏM 
Moïse.  11  lui  répondit  :  Me  voici. 

5  Et  Dieu  ^onta  :  If  approebes  pn 
d'ici  :  6tez  les  sottKcrsdeTOspicds,  parc 
que  le  iieu  OÙ  VOUS  êtes  est  une  terr* 

sainte. 

6  11  clit  encore  :  Je  suis  le  Dieu  ci 
Totre  père ,  le  Dieu  d*A}iraham ,  le  Diei 
d'Isaar  ,  et  le  Dîeu  de  Jacob.  Moïse  s* 
cacha  le  visage,  parce  qu*il  n*osait  re- 
garder Dieu. 

7  Le  Seignein-  lui  dit  :  J'ai  vu  l'afflic- 
tion de  mou  peuple  qui  est  en  Egypte 
j'ai  entendu  le  en  qu  il  jette  à  cause  dr 
la  dureté  de  ceusC  qui  ont  Tintendancc 
des  travaux. 

8  Lt  sachant  quelle  est  sa  douleur ,  je 
suis  descendu  pour  le  délivrer  des  main^i 
des  Egyptiens ,  et  pour  le  faire  passer  de 

cette  terre  en  une  terre  bonne  cl  spa- 
cieuse .  en  une  terre  où  coulent  des  ruis-  ^ 
seaux  de  lait  et  de  miel  «  au  pays  det , 
Chananéens,  des  Hethéens,  des  Amor- 
rhéens,  des  Plierczéens,  fies  Getf^séens^ 
des  Hevéens  et  des  Jebuscens. 

f)  T/e  cri  des  enfnns  «l  lsraï-l  est  donc  ' 
veuu  jusqu  à  moi;  j'ai  vu  leur  afilicUon, 
et  de  quelle  manière  ils  sont  opprimés 
par  les  Egyptiens.  ^ 

10  Mais  venez,  el  je  vous  enverrai 
ver.s  Pliaraon ,  aliu  que  vous  lai»siez  sort  m* 
de  f  Egypte  les  eufaus  d  iaracl ,  qui  suut  > 
mon  peuple.  1 

1 1  Moïse  dit  à  Dieu  :  Qui  suis-je  moi ,  ' 
poin-  aller  vers  Pharaon ,  et  pour  faire  ' 
sortir  de  l'Iv^vptc  les  enfans  d'Israël  ? 

i'i  Dieu  iiu  répondit:  Je  serai  avec  > 
TOUS  ;  et  ce  sera  la  le  sigue  qui  vous  fera  * 
connaître  que  c*est  moi  qui  vous  aurai  ' 
envoyé.  Lorsque  vous  aurez  tiré  mon  * 
peuple  de  l'Egypte  ,  vous  olli  irez  à  Dieu 
un  sacrifice  sur  cette  moula^ue. 

13  MoiseditADieu:  Tirai  doue  vers 
les  enfans  d'Israël,  et  je  leur  dirai:  Le  \ 
Dieu  de  vos  pères  m'a  etivové  vers  mis.  | 
Mais  s  ils  me  disent  :  (^uei  est  sou  nom  / 
que  leur  répondrai-jc? 

14  Dieu  dit  à  Moïse  :  Jl  MHS  cani 
^1  m.  Yoicit  aJouift441»  cequcTOUi  ' 
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15  K««  àit  encore  à  Moïse  :  Vous 
ceci  aiu  eaLàiii  d'Isracl  :  Le  Sei- 
b  Dm  àt  pères,  le  Dieu 
kOma  dUmÊC^  le  Dieu 
dp  Jacob,  m'a  cnroyë  vers  vou?.  Ce 
prmurroam  «st  celui  <jue  j  ai  dans  toute 
rétOBJe,  H  cehiHci  esl  lé  nom  qui  me 
'  "    Im  kl  emie  de  tout  les 


f  5  Aiiez .  a»<emh1«7  les  anciens  H'Is- 
et  <irtc»4cur  :  I^e  Seigneur ,  le  Dieu 
^*wpcneia*flit  apparu.  LeOîead^A- 
IniluB ,  te  Oiea  é*imme^  le  Dieu  de 
Jaro6  m'a  dit  :  Jesuisvonii  \  <>ti<  y  isUer, 
ci  }'ai  \ij  tom  ce  4|iii  TOUS  est  amvé  en 

liSmféÊtia  de  vm»  tirer  de  lop- 
ppBMB  dvEnptiw,  d  de  Tmi«  Taire 
fMtt?er  au  p3Ts  Chananécns  ,  des  II»- 
l^eas  .  de*  Araorrhéem  ,  des  Phere- 
aéoM .  des  GergaéeMM ,  des  Hevéens ,  et 
dsB  Jeheséo»,  en  nae  terre  où  couleiit 
dei  runsewdelestecde  miela 

i  ^  Ils  jouteront  votre  voix  ,  et  vous 
ucz  .  \<-n^  et  le^  anciens  d'Israël,  vers 
te  T'ji  u  Lg\jHe  ;  vous  lui  ditez;  Le 
Seigneur,  te  IMea  des  Hébreux  nous  a 
■BucV».  Cest  pomyi  nous  sommes 
rW«'^'*^  (T  pA\f^  trois  joamées  de  chemin 
dam  le  dœrt ,  pour  êacnûer  au  Sei- 
gocar  notre  Dieu. 

19  Mais,  je  saô  ^gue  le  roi  d'Egypte 
ne  voHLs  laissera  point  aller  ,  s*il  n  y  est 
contraint  par  nue  main  forte. 

2f*  Xétendr;<i  fiotic  ma  main,  et  je 
frapperai  les peupU  t  {fE-^yplc par  touies 
mrUs  de  prodige»  que  je 'ferai  au  milieu 
d'eux  :  et  après  cela  il  vous  laissera  aller. 

21  Je  ferai  IrouTcr  grâce  à  co  peuple 
dans  Ve*prii  dc>  E^jvptiens:  et  lorsque 
vons  p^rtu-ez,  vous  ue  sortirez  pas  les 


22  mail  cbaque  femme  demandera  à 
sa  Toisfne  son  hôtesse  des  vases  d'or 
et  d'argot .  et  des  \  ètemeDS  précieux  : 
vous  en  habiDerei  wm  fib  et  vos  filles , 
et  fons  dépouffleres  TEgypte. 

CHAPITRE  TV. 

iknt  nusurt  Mnisc  par  des  miracles, 
Moiêe  va  en  EfSjpU,  Janm  se  joint 
à  bd. 

répomiit  d  IMeu  :  jDsoeme 
^1»,  cl  ils  n'écouteront  point 
«avoix  'ma(<  ils  dironi:  JLc  &i|pieur 

vott^  .1  jnnnl  nppani. 
i  /Akii  luj  dit  doue  :  Que 


en  votre  luam?  Une  verge ,  lui  réum* 

dit-il. 

3  Le  Seigneur  ajouta  :  Jetez-U  à 
terre.  Moïse  la  jeta ,  et  elle  fut  changée 
en  leiyeut ,  de  sorte  sue  fif cône  s'enluît* 

4  Se^paeur  lui  dit  encore  :  Eten- 
dez votre  main  ,  et  prenez  ce  serpent 
par  la  queue.  Il  étendit  la  main ,  et  le 
prit  ;  et  aussitôt  la  verge  changée  en 
stnêHtf  redevint  ver^« 

5  Le  Seigneur  ajouta  :  J*ûi  fait  ceci 
afin  qu'ils  croient  que  le  Seigneur  le 
Dieu  de  leurs  pères  vous  a  apparu ,  le 
Dieu  d*Abnliam,  le  Dieu  dTIsaac,  etie 
Dieu  de  Jaoob. 

6  Le  Seigneur  lui  dit  encore  .  Mettez 
votre  main  dans  votre  sein.  Va  Tavant 
mise  dans  son  sein ,  il  l'en  retira  ]>leme 
dTune  lèpre  MnMsAeeomme  la  neige. 

7  Remettez,  dît  le  Seiraenr,  votre 
main  dans  votre  sein.  Il  la  remit ,  et 
l'en  retira  toute  semblable  au  rette  de 


coffps* 

8  S*ib  ne  vous  croient  pas  ,  dit  le 
Seigneur,  et  s'ils  n'éooutent  pas  la  voix 
du  premier  miracle ,  ils  écouteront  celle 
du  second. 

9  Si  àeesdeuz  miracles ib ne  croient 
point  encore*  et  qu'ils  n'écoutent  point 
votre  voix ,  prenez  de  l'eau  du  fleuve , 
répandez-la  sur  la  terre  ,  et  tout  ce  que 
vous  aurez  puisé  sera  changé  en  sang. 

10  Moïse  dit  ahra:  Seigneur,  je 
vous  prie  de  considérer  ,  que  je  n'ai 
jamais  eu  la  facilité  de  parler  ;  et  depuis 
même  que  vous  avez  commencé  à  parler 
i  votre  serviteur,  fai  la  langue  encore 
moins  libre  et  plus  embarrassée. 

H  Le  Soigneur  lui  répondit:  Qwi  a 
fait  la  bouche  de  Thomme?  qui  a  formé 
le  muet  et  le  sourd  ,  celui  qui  voit ,  et 
edui  qui  est  aveugle?  If  est-ce  pas  moi? 

\2  Ailes  donc,  je  serai  dans  votre 
bouche  ;  et  je  vous  apprendrai  ce  que 
vous  aurez  à  dire.' 

13  Je  vous  prie  ,  Seigneur ,  repartit 
Moise,  envoyés  celui  que  vous  derei 
envoyer. 

l4^LeSci  gneur  se  fâcha  contre  Moïse, 
et  lui  dit  :  Je  sais  qu' Aaron  votre  irère  de 
la  race  de  Lévi  s'exprime  aisément:  il  va 
venir  au-devant  de  vous;  et  quand  il 
vous  verra ,  son  copur  sera  plein  de  joie. 

15  Parlez-lui ,  ol  mettes  mes  paroles 
dans  sa  bouche.  Je  serai  dans  votre 
bonelie  et  dans  la  sienne,  et  je  vous 
montrerai  ce  que  vous  aurez  à  faire. 

16  11  parlera  pour  vous  au  peuple  ,  et 
il  sera  votre  bouche  ,  et  vous  le  coudui'* 
res  dans  tout  ce  qui  regarde  Dieu, 
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47  Prenez  aussi  cette  yei^e  en  rotre  CHAFITR£  V. 

Tn»ln  :  rar  c  est  avec  quoi  vous  Hères  des  ^  ^  ... 

miracles  Motif  et  Aarom  déeutrenî  à  Pmmmom 

18  Mbist  s*eD  alk  donc ,  et  retooma  «^'^^f  Israélites 
chez  Jethro  aon  bMiii>à« ,  «t  il  lui  dil  :  ^'^"i  mallnutés  ,  et  fc  plaignent  à 

Je  \uv\\   vais  retrouver  mes  fi»res  en  J**<ttse. 

Egypte,  pour  voie  >  ils  m)uI  ciicure  en  1  Après  cela  Moïse  et  Aaron  vinreat 

\ie*.  Jellûo  lui  dit;  Allez  eu  paix.  trouver  Pharaon  ,  et  lui  parlèrent  en  cw 

19  Or  leSeumcurdiiàMoïse  lorsqoTîl  iflrmw  :  Voici  ce  c|ue  dit  le  Seigneurie 
était  (MK-ore  eu  Madian  :  Allez,  retournez  Dieu  d'Israiil  :  Lai^M'/.  aller  mon  peuple  « 
en  Egypte;  car  tous  ceux  qui  voulaient  afm  qu  il  me  sacrifie  dans  le  désert, 
vou»  otcr  la  vie ,  sont  niOi'l«.  2  Mai«  il  répoudii  :  Qui  est  le  Sei- 

20  Moïse  prit  donc  se  lenuiie  et  sef  gaeur,  pour  que  je  soitobljgé  d' écouter 
fik,  les  mit  sur  un  aiie ,  et  retourna  en  ta  voix ,  et  de  laii^ser  sortir  Israël?  Je  ae 
^Rvpte,  portant  à  la  main  le  veiige  de  connais  point  le  Seigneur»  et  je  ne 


Dieu.  rai  point  sortir  Israël. 

21  El  le  Seigiieiu  lui  dit  lorsqu'il  re-       3  Ils  lui  du  eul  eucore  :  Le  Dieu  des 

tournait  en  Egypte  ;  Ne  roan<;ueg  pas  Hébieux  nous  e  ordonné  d*eller 
rant  Phar 


de  faire  devant  Pharaon  tous  les  mirap-  joufnées  de  cheesin  dans  le  désert  poor 

des  que  je  vous  ai  d»>nné  le  j>ouvoir  de  sacrifier  au  Seigneur  notre  Dieu,  de  peur 

faire.  J  endui cirai  M>n  cu^ur,  et  il  ne  que  nous  ne  soyons  irappés  de  la  peste 

laissera  point  aller  mon  peuple.  oudeTépée. 

22  Vous  lui  parlerez  donc  de  cette  4  liO  roi  d'Egypte  leur  répoD«ttt  : 
aorte  :  Voici  ce  que  dit  le  Seignemr  :  Moïse  et  Aaron ,  pourquoi  détoumen» 
Israël  est  mon  fils  aîné.  vous  le  peuple  de  wnrs  onvcages?  Alkn 

23  Je  vouâ  ai  dvju  dit  :  Laissez  aller  à  votre  travail. 

mon  fils ,  afin  qu'il  me  rende  le  culte  5  Mienum  dit  encore  :  Ce  peuple  e^oi 

qui  m'est  dà  ;  et  vous  n^eves  peint  voulu  Ibrt  multiplié  dans  mon  roy  aume  :  voue 

le  laisser  aller:  c'est  poUTCpioi  je  Veis  vojez  que  cette  populace  s  est  beaucoup 

tuer  volie  iils  aîné.  accrue  .  romltiri)  croîtrait-elle  davantage 

24  Moïse  étant  en  chemin ,  le  Sei-  si  on  lui  rcUcluul  quelque  chose  de  son 
gneur  se  présenta  à  lui  dans  rhdteUerie  «  travail  f 

et  il  voulait  lui  6ter  la  vie.  6  Le  roidonna  donc, ce  jour-là  même, 

25  Scphora  prit  aussitôt  une  pierre  retordre  à  ceux  qui  avaient  rinfetulance 
très-aiguis,  et  circoncit  la  chair  de  sou  des  ouvrages  du  peuple  d'isracL^  cl  qui 
61s  ;  et  touchent  les  pieds  de  ÂÊeete ,  elle  exigeaient  dTeuz  Jei  travaux  qu'on  leur 
lui  dit:  Vous  in  êtes  un  époux  de  sang*  avait  imposés,  et  leur  dit  : 

26  Alors  If  Seif^neur  laissa  Moïse,  7  Vous  ne  donnerez  plus,  comme  au- 
aprèsque  iiephora  eut  dit  à  cause  de  la  pni;unnl  ,  de  la  paille  à  ce  peuple  pour 
circoncision  :  Vous  m'êtes  un  époux  de  i'aire  leuis  briques  :  mais  qu  Us  en  aillent 
senff.  chercher  eux-mêmes. 

27  Cependant  le  Seigneur  dit  à  Aaron:  8  Et  vous  ne  laisserez  pas  dTexi^er 
Allez  au-<levaut  de  Moïse  diins  le  désert  ;  d'eux  la  mrme  quantité  df  h  iques  qu  ils 
et  Aaron  ttlla  au-devant  de  lui  jusqu  à  la  rendaient  auparavant,  sans  eu  rien  di- 
montagne  de  Dieu  ,  et  ille  heue»  miuuer.  Car  ils  n  ont  j^oint  de  quoi  :»'oc> 

28  Moïse  nMxmta  à  Aaron  tout  ce  que  cuqter.  C'est  pourquoi  ils  crient,  et  se 
le  Seigneur  lui  avait  dil  en  l'envoyant  .  disent  Fun  à  fautre  :  Alhms  sacrifier  à 
rt  les  miracles  (pi'ii  lui  avait  ordoimé  de  notre  Dieu. 

iaire.  9  Qu  ou  les  accable  de  travaux ,  qu'ils 

29  Et  étant  venue  tout  deux  en  fournissent' «enf  os  çu'ois  exige  d'euro 
Egypta ,  ils  firent  assembler  tous  les  afin  qu'ils  ne  se  repei»ent  plus  de  p»- 

nnciens  d'entre  les  enJ'ans  d'Israël.  rôles  de  mensonge. 

30  Et  Aaron  rapporta  tout  ce  que  le  iO  Alorsceux  qui  avaient  Tintendancc 
Seigneur  avail  dit  à  Moise ,  et  ut  des  des  ouvraees ,  et  qui  les  exigeaient  du 
«ureclee  devant  le  peuple.  peuple  ,  oirent  aux  Hébreux  :  Voici 

31  Le  peuple  le  enit,  et  île  compri-  Tordre  de  Pharaon:  Je  ne  voue  donnerai 
rcnt  que  le  Seigneur  avait  visité  les  eu-  plus  de  paille. 

fans  a  Israël,  et  quil  avait  regardé  leur  li  Ailes,  et  cherdiez-en  ou  voua 

afliction  ;  et  se  proitemenl  ein  terre ,  poumsetttRmver;  etuéemnoinsonne 

ils  redorèrent.  dimhMMra  mi  de  vof  ouvrages. 
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12  Le  fnupilf  M  ré/mik 

tonte rEçvpte  ,afin<rama«;sprHp5  pailles. 

13  Et  ceux  qui  avaient  T  intendance 
des  tt-avaux  les  pressaient  eu  leur  disant  : 
Rendes  tous  ks  jonn  la  même  quantité 
de  briques  que  tous  rendiei  kmqif  on 
vous  donnait  des  pailles. 

14  Geiu  donc  qui  étaient  commis  sur 
loi  ouii^gM  «loi  enfiint  dTIfiaâ ,  fureot 
baUnt  de  verges  par  les  exaetcurs  de 
Pharaon  ,  qui  leur  disaient  :  Pourquoi 
n  aiez-^ous  pas  rendu  ni  liier,  ni  aujour- 
d'iiui ,  la  Oléine  quantité  de  briques  que 


15  Alors  ces  gVM  qui  connHsdnient 

•njc  enfans  d'Israël  pour  les  faire  travail- 
1er,  vinrent  crier  à  Pbaraon,  en  lui  di> 
•m  :  Pourquoi  tilite»'^ous  ainsi  vos 
serviteon? 

16  On  ne  notis  donne  plus  de  paille, 
et  on  nous  commande  de  rendre  le  même 
nombre  de  briaues  qu'auparavant.  Noos 

(bnttaade  verges ,  mm  qui 


justement  votre  peuple. 

17  II  leur  répondit  :  Vous  avez  trop 
de  loisir ,  et  c'est  ce  qui  vous  iait  dire  : 
Allons  ■aceifiei  «a  Seigneur. 

18  AUem  dooe,  et  travaillez  :  cm  an 
vous  donnera  point  de  paille  ,  et  vous 
inndies  tnajonrs  la  même  quantité  de 


MTimMe. 

19  Ail 


ly  Aimi  eenx  qui  étaient  commii 
les  ouvrages  dr»s  enians  d'Israël .  se  trou- 
vèrent dansuncgrande  extrémité ,  àrause 
qu'on  ne  voulait  leur  rien  dimmuer  du 
anmliii  dm  briques  qt^fyékdmt  m^m 
ravant  obligés  de  fournir  chaque  îonr. 

20  Etayantrencontré  Moïse  et  Aaron, 
qui  s'étaient  tenus  prés  de  là ,  attendant 
^>e  ces  Israélutes  sortissent  d'avec  Plia- 


21  ils  leur  dkent  :  Que  le 
voie  ceci ,  et  en  soit  le  jnçe  :  car  vous 
nous  avez  mis  eo  nianvaise  odeur  devant 
.ihimen  et  det  enl  rni  mn  iieiit»  ;  et  tous 
im  «»ez  donné  mm  4pée  pour  nous  tuer. 

22  Mdtfe  étant  retourné  ver»  ke  Sei- 
gneur ,  lui  dit  :  Seigneur,  pourquoi  avez- 
irous  affligé  ce  peuple?  pourquoi  ma- 


23  Car  oqpaeqtie  je  me  suis 
devant  Pharaon  pour  lui  parier  en  votre 
Doni ,  il  a  tourmenté  encore  plus  voti  c 
peuple  ,  et  tous  ne  l'avez  point  délivré. 

CHAPITRE  VI. 

JHeu  mssure  Mo*^  ,  et  confie  les 
ItrméUies.  Ei^fiats  dê  Bmben^  Si* 
méimétdelévi. 


1  Lt  Sei^MorditA  Moiie  :  Vous  ver. 
rez  maintenant  ce  que  je  vais  fiiire  à  Pha- 
raon. Car  je  le  contraindrai  par  la  force 
de  mon  bras  à  laitier  aller  les  Israélites , 
et  ma  main  paimiaU  foUifeni  de  Im 
làire  lui-même  sortir  de  son  pays. 

2  Le  Seigneur  parla  encore  k  Bfmw, 
et  lui  dit  :  Je  suis  le  Seigneur , 

3  mii  ai  apfNHrv  à  Amabem ,  à  Imac , 
et  à  jaoob  ,  comme  le  Dieu  tout-piiit»> 
sant  :  mai<;  je  ne  me  suis  point  fait  con- 
naître à  eux  sous  ce  nom  iftû  numgut 
tfue  je  iUlê  «KLUI  QUI  EST. 

4  Et  i  m  fait  alUraen  evee  «nx ,  m 

leur  promettant  de  leur  donner  la  terre 
de  Cnanaau  ,  la  tcrrr>  dans  laquelle  ils 
ont  deaieura  comme  vu^  ageurs  et  étraor 
gcrs. 

5  J'ai  entendu  les  gémÎMemOM  des 

enfans  d' Israël  parmi  les  traiHiUX  dont 
les  Egyptiens  les  accablent ,  etîe  me  saie 
souvenu  de  mon  alliance. 

6  Ceit  powrqnei  d£lm  de  mtm  pmrt 
aux  calumdrinil  :  Je  suis  k  Seigneur  : 
c'est  moi  qui  vous  tirerai  de  la  prison  des 
Egyptiens  ,  qui  vou»  délivrerai  de  la 
servitude ,  et  qui  \ous  rachèterai  en  dé- 

kibreede  mon  bn»,  elmijSi^ 
mnt  éclater  !a  sévérité  de  OMsiu^eniens. 

7  Je  vous  prendrai  pour  mon  peuple  . 
et  je  serai  votre  Dieu  ;  et  vous  saurez  que 
c'est  moi  gni  tnb  h  Hiemiew  eUre  Dieu, 
lorsque  je  vous  aurai  mm%H%  de  In  prises 
des  Egyptiens; 

8  et  que  je  vous  aurai  fait  entrer  dans 
cette  terre  qué  j'ai  juré  de  donner  à 
Abnbam ,  à  fmnc  et  à  Jacob  :  car  )e 
vous  la  donnerai  et  je  vous  en  mettrai 
en  possession  ,  moi  qui  suis  le  Seigneur. 

9  Moise  rapporta  donc  tout  ceci  aux 
enfims  ^UnSt:  maiaibne  réooniéreot 
point ,  k  cause  de  leur  extrême  affliction» 
et  de  l'excès  dm  tnifMu  deat  ils  étaient 
accablés. 

10  Dieu  parla  ensuite  à  Mo'ise ,  et  lui 
dk: 

11  Allez  trouver  Pharaon  roi  d*Et> 
gypte,  et  parlez^lui,  afin  qu'il  permette 
aux  euiaus  d'Israël  de  sortir  de  son  pays» 

12  linise  répondkaa  Seigneur  t  Vous 
Tojen  que  ks  enfims  d' Israël  ne  m*^ceiii^ 
teiit  point  :  comment  donc  Pharaon  m'c- 
coulerail-il,principalementétant, comme 
je  le  suis ,  incirconcis  des  lèvres  ** 

13  Le  Seigneur  perla  encore  à  Moïse 
et  à  Aaron  ;  il  leur  donna  ord.  e  d  aller 
trouver  les  enfans  d'Israël  Pliaraon  ». 
roi  d'Egjrpte ,  pour  kire  sortir  de  lE- 
Sypte  iesenl'anstflwael.  ^  

14  Voici  les  noms  des«pn»e«  des. 
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inaïsoiis  éthrmA^  seka  Tordre  de  leun 

familles.  Les  cnfans  de  Rubcn  fils  aîné 
d'Israël  ,  i'uient  lienoch ,  Pfaallu,  lie»> 
roo  et  Channi. 

15  Ce  font  la  les  fiunilles  de  Rvben. 

Les  enfans  de  Simcon  furent  Jamuel  ou 
Namttt  l ,  Janiin.  Ahod,  Jachin  ,  Soar 
ou  Zaré ,  cl  Saul  d'une  femme  de 
Chanaan.  Ce  soDtlà  les  familles  de  Si> 
méoD. 

16  Voit  i  les  noms  des  enfans  de  Lërî  • 
cl  la  suile  de  leurs  familles.  Ses  enfans 
furent  Gersou  ,  Caath  et  Merari.  Le 
tcmpi  de  la  fie  de  Lëri  ftit  décent  trente- 
•ept  ans. 

i  7  Kcs  mfiina  de  Gerson  Hirent  Lobni 
et  Seiuei ,  qui  eurent  chacun  leurs  la- 
milles. 

48  Les  eaftna  de  Caath  furent  Am- 

raam  ,  Isaar,  Hebron,  etOziel.  Le  Icmpa 
de  la  vie  de  Caath  lut  de  cent  trente 
trois  ans. 

49  Lea  enlani  de  Merari  lurent  Mo- 
holi  et  Musi.  Ce  sont  là  les  enianaaoïtii 

de       i .  cbacun  dans  sa  famille. 

20  Or  Amaain  épousa  Jochabed  fille 
de  son  oncle  paternel ,  dont  il  eut  Aaron 
et  Moiie  :  et  le  temps  que  Tëent  Anaoram 
fut  de  cent  trente-sept  ans. 

21  Les  cnians  dltaar  forant  Coré, 
NoheK  et  Zeilin. 

22  Les  enfans  d'Osiel  Ihmit  Misaël , 
Elisaphan  etSelhri. 

23  Aaron  cpotisa  Elisabeth  fille  d'A- 
minadab  .  s<rur  de  Nabasscni .  dont  il  eut 
^adub ,  Abiu  ,  ticazar,  et  liiianiar. 

24  Lea  enfinii  de  Coré  final  Aaaroai 
Ekana,  et  Abiasaph.  Ceaeotlà  les 

iiuinlles  sorties  de  Coré. 

25  Llcuzai  fils  d'Aaron  épousa  une 
des  filles  de  Phulicl ,  dont  il  eut  Pbiuéès. 
Ce  sont  làlas  cbefii  des  frimIIflsdeLéfi, 
^i  eurent  chacun  leurs  enfans. 

26  Aaron  et  Moïse  sont  ceux aux(|uels 
le  Seigneur  commanda  de  liaire  sortir  de 
rEg\-pte  ks  enfroi  dlsraH ,  selon  lenn 
Ininâes  et  ieurt  inmpes  différentes. 

27  Ce  sont  eux  qtii  parlèrent  à  Pha- 
raon roi  d  Lgyptc  .  |>our  l'aire  sortir  de 
r£g^pte  les  entaub  d'Israël.  Moïse  et 
ÂÊSNm/urmt  ceux  fm  Impurêètmt^ 

28  lorsque  le  Seigneordounnsesordrai 
il  Moïse  dans  TEgyple. 

29  Car  le  Seigneur  parla  à  Moïse .  et 

suis  le  Seigneur  ;  dites  à  Pha- 
raon roi  ff  Egypte  toot  oe  que  je  irons 
ordonne  de  lui  dire. 

30  Et  Moïse  répondit  au  Sci^ieur  : 
Tous  vojez  que  Je  suis  iocii  cooci:>dei>  lè- 
tras,  cmninsBi  Bhanoii  m*écoiilm-li»il? 


CHAFITRE  TH. 
Jfo&e  et  Amron  vont  tmmer  Pkarmon, 
La  verge  <P Aaron  est  ckemgée  en 
serfient»  /.  Plaie  :  eaux  ckangéee  mn 

1  Alcirs  le  Seigneur  dit  à  Moïse  :  Je 
TOUS  ai  étabh  le  Dieu  de  Phamoa  :  et 
Aaran  mtra  frère  sera  votre  prophète. 

2  Vons  direz  à  Aaron  tont  ce  que  je 
▼otis  onlorme  de  dire;  et  Aaron  pa  lem 
k  Pharaon  .  aiin  qn'il  ncrmette  aux  Cd* 
fans  d  iM'aci  de  sortir  de  son  paj^a. 

3  Mais  fendnreirai  son  cvur,  eK  je 
aignrit«ni  an  imissance  dans  TEOTpte 
par  un  grand  mmikee  de  prodiys  S  de 
merveilles. 

4  Car  comme  Phaiaon  ne  vous  tkrou- 

I  ten  point,  fétandrai  ma  main  sur  TE» 
gjpte;  et  après  y  avoir  fait  éclater  la 
sévérité  de  mes  jugernens .  j'en  ferai  sortir 
mon  armée  et  mou  peuple ,  gtu  sont  les 
enfinsd*]imil. 

5  Les  FgjplifM  apprsndrant  que  je 
suis  le  Seigneur ,  après  que  j'aurai  étemni 
ma  innin  mu-  i  Flevple  ,  et  que  j'aurai  fait 
sortir  Icseuiaus  U  i»raél  du  milieu  d  eux. 

6  Hoiieet  Anras  finntdonoel  se  cas- 
duisirent  selon  que  le  Seigneur  le  kor 
tTait  ordonné. 

7  M<nse  avait  quatre-vingts  ans,  et 
Aaron  quati  c-vingl-tiois,  lorsqu'ils  pan» 
lèrentà  Pharaon. 

S  Lo  Seigneur  dit  CMora  à  MoiseelÀ 
Aaron  : 

9  Lorsuue  Phaiaon  vou&  du  a  :  Faites 
das  miracHS défaut  nous;  fousdirra  èr 
Anron  :  Preoen  votre  veife,  et  jelea-4n 
devant  Pheraoa ,  et  elle  sera  chMg^e  en 

serpent. 

10  Moïse  et  Aaron  étant  doue  alUs 
^trouver  Pharaon,  firent  œque  le  Seii^ 

gnourleur  avait  commandé.  Aaron  jeta 
sa  verge  devant  Pharaon  et  ses  scrvjteuKBi 
et  elle  fut  changée  eu  serpent. 

11  nnraon  ayant  Ihit  venir lesssge» 

Egypte,  et  les  lUIlgif MHS ,  ils  firOit 

aussi  lit  int  ine  cliose  ])ar  les  cnchante- 
mens  du  pa^fs*  et  par  les  secrets  de  loir 
art. 

12  Et  cfaaeim  d'eux  ayant  jeté  sa  Terge, 
dks  furent  changées  en  aerpens  :  nu»  la 

verge  d'Aaron  dévora  leur<  verges. 

43  Alors  le  cœur  de  Pharaou  s  eudur* 
cit ,  et  il  n'écouta  point  Moïse  et  Aaron, 
aekm  que  le  Seigneur  Tavait  oi  donné. 

14  Et  le  Seigneur  dit  à  Moïse  :  Le 
cœur  de  Pharaon  s'est  ctidiitTi.  ii  ne 
veut  point  iaisi«r  uUcr  /7i/«/i  peuple. 

15  AUtes  k  trouver  d4s  U  vMà^i  il 
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CA^»  7.  8,  EKODC4 

sortira  pour  aller  floir  Fcm  ;«t  vmii  Tooi 
tkainm  star  le  bord  du  fieore  pour  ^ 

ntr  au-devant  de  lui.  Vous  prendrez  en 
votre  mata  la  verge  qui  a  été  chaulée  ea 
jerpent, 

16  et  vous  lui  dires  :  Le  Seigneur  le 
Dieu  des  Hébreux  m'a  envoyé  vers  vous 
pour  vous  dire  :  Laissez  allei-  mon  peu- 
ple .  atin  qu'il  me  sacritie  dans  ie  désert  : 
et  jii<>qu  H  prëNBlvoa8ii*afcspoiBttc«la 
oî'écouler. 

17  Voici  donc  ce  que  dit  ie  Seigneur  : 


M 


et  elle  sera  clUBigée  en  sang 

18  Les  poissons  aussi  qui  sont  dans  le 
fleuve  mourront;  les  eaux  se  corrom- 
pront, et  les  Egyptien»  soiiiEinmt  beaum 

coup  en  buvant  ne  Teau  dn  fleuve. 

19  Le  Seigneur  dit  encore  à  .Moïse: 


cegnedit  le  Myenr;  Laissai  allwri 
peuple ,  a&i  qn  il  me  sacrifie. 

2  Si  vous  ne  voulez  pas  le  laisser  aller , 
je  lirapperai  toutes  vos  terres,  et  Je  les 
couvrirai  de  grenouilles. 

3  Le  fleave  «1  jpsroànm  nne  infinité , 
qui  entreront  dans  votre  maison,  qui 
monteront  dans  la  chambre  où  vous  cou- 
chez et  sur  votre  ht,  ^la  etUrtront  dany 
les  maisonide  vosservitennet  dans  cellea 
de  tottt  Totie  panple ,  fÊiipmstetoni  Jus^  ■ 
que  dans  vos  fours  et  JUUftie  sor  les 
restes  de  vos  viandes. 

4  Cest  ainsi  ([ue  vous  serez  tourmen- 
tés de  ces  grenouilles,  irous ,  TOtre  peuple 
et  tous  vos  serviteiu's. 

5  Le  Seigneur  dit  donc  à  Moïse  :  Dites 
à  Aaron  :  Etendez  votre  main  sur  les 


et  faites  venir  des  grenouilles  sur  lonteia 

terre  d'Egypte. 

6  Aaron  étendit  sa  main  sur  les  eauv 
d  Egjpte ,  et  les  grenouilles  eusrirlu'eul , 
et  couvrirent  FEgypie  de  toutes psu^ts, 

7  Les  magiciens  tirent  aussi  la  mt^ine 
chose  par  leurs  enchanteinens,  et  ils  firent 
venir  des  grenouilles  sur  la  terre  d  Egypte. 

oudebeis     .  8  Pharaon  appela  ensuite  Moïse  el 
Aaron  ,  et  leur  dit:  Priez  le  Seigneur  , 


Dites  à  Aaron  :  Prenez  votre  verge ,  et 
étendez  votre  luamsur  les  eaux  d'Egypte, 
mr  les  fleures,  sur  les  luisseaax ,  sur  les 
marais  et  sur  les  eaux  de  tous  Les  lacs  , 
afin  quelles  soient  changées  en  sang,  et 
qu'il  ny  ait  que  du  sang  en  toute  TEr 
gypte,  dans  tous  les  vi  ' 
ende  pierre. 

20  Moïse  et  Aaron  firent  donc  ce  que  afin  qu'il  me  délivre ,  moi  et  mon  peuple , 
le  Seigneur  leur  avait  oaiomié.  Aaron  de  ces  grenouilles  ,  et  je  laisserai  aller  le 
devant  sa  verge  ,  irappa  Teau  du  lleuve  peuple  atin  qu  iisacritie  auScigueui'. 
devant  Pharaon  etsesserriteura,  et  fean  flnMhwse  répondit  à  Pharaon:  Merqney 
fut  changée  en  seng.  moi  le  temps  auquel  vous  voules  que  fe 

21  Les  poissons  qui  étaient  dans  le  prie  pour  vous,  pour  vos  serviteurs  et 
fleuve  niourui  eut  ;  le  tleuve se  corrompit,  pour  votre  peuple,  atin  que  les  gr^iouillea 
les  Egy  ptiens  ne  pouvaient  boire  de  ses  suieut  chauées  loin  de  vous  et  de  ?Otre 
aaux,etil  yeotdnisangdaaetoatlepaya  maison,  de  vos  servileuB  et  de  votin 
d'Eg>^te.  peuple;  et  quelles  ne  demeurent  pint 

22  Les  magiciens  d'Egypte  iircnt  la  que  dans  le  Heuve. 

même  chose  avec  leurs  euchanteineas;  et  10  Uemam ,  répondit  Pharaon.  Je  l'e- 

iecoear dePhstfaon8*endnreit.Iln*éooiita ,  rai ,  dit  Ifoîse ,  ce  que  vous  me  demain», 

peint  Mdise  et  Aaron ,  edon  que  le  Sei-  dez  :  afin  que  vooa  sachiez  que  nul  n*eei 

gneor  Favait  ordonné.  égal  au  Seigneur  notre  Dieu. 

23  11  se  retira  de  devant  eux,  et  entra  11  Les  grenouilles  se  retireront  de 
dans  sa  maison ,  et  il  ne  fléchit  point  en-  vous ,  de  votre  maison ,  de  vosserviteura 
coreson  eœnr  pîonr  cette  lois.  et  de  votre  peuple ,  et  elles  ne  demeure» 

24  Tona  les  Egyptiens  creusèrent  |a  ront  plus  que  dans  le  fleuve. 

terre  le  long  du  fleuve  ,  et  y  chei  chèreot  12  Moïse  et  Aaron  étant  sortis  de  de- 

de  l'eau  pour  boire ,  parce  qu  ils  ne  pou-  vaut  Pharaon,  Moïse  cria  au  Seigucur 

▼aient  boire  de  Feau  an  fleuve.  pour  accomplir  la  promesse  qn*il  avait. 

25  Et  il  se  passa  sept  jours  entien ,  ^ite  à  Pharaon ,  d('  le  délivrer  des  gre? 
depuis  la  plaie  dont  le  Seigneur  avait  nouilles  au  jour  qu  il  avait  marqué, 
firappé k  lleuve. 

CHAPITRE  VllL 


il.  Plaie:  grenouilles.  III.  Plaie:  mou^ 
chenms.  ly.  PUiie:  mouches. 

l  Le  Sciu^icur  dit  encore  à  Moïse  : 
Allez  trouver  Pharaon ,  et  luidite^  :  Yoici 


L3  Va  le  Seic^neur  lit  ce  que  Moïse  lui 
ayait  demandé  ;  et  les  grenouille»  mou- 
rurent dans  les  maisons,  dans  les  viUagm 

et  dans  les  champs. - 

1 4  On  le»  amassa  en  de  grands  mon- 
ceaux ,  et  la  terre  eu  lut  iuleclée.  ^ 
45  Mais  Pharaon,  voyant  qu'il  avait 
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un  ven  de  relAebe ,  apnesmlit  Mm  eœor,  tMOi .  S(  nims  ttions  deranl  les  jreiuc  de» 

et  U  n  écouta  poiiit  Moïse  et  Aaron ,  Egjr-piiens  ce  qu*ib  adorent,  ib  noaa 

Mmme  le  Sfic^nctir  Tavait  ordonné.  lapiaeront. 

46  Alors  le  Seigneur  dit  à  Moïse:  27  Nous  ironsdam  le  désert  trois  jour- 

Dites  à  Aaron ,  Etendez  votre  Terge  et  nées  de  chemin ,  et  nous  secrifierom  au 

frappez  U  poussière  de  la  terre  ;  et  <me  Seigneur  notre  Dien,  comme  il  nous  Ta 

toute  la  terre  de  TEgypCe  soH  remplît  ooromandc 

de  moucherons.  28  Ft  l'Ii.ti  aon  lui  dit  t  Je  vous  lais» 

17  Ib  firent  ce  que  Dieu  leur  avait  dit  :  serai  aller  daus  le  désert  pour  ^achiier 
et  Aam  tenant  sa  verge  étendit  la  mem,  au  Seigneor  ^otre  Dien;  nnais  n'ailcs 
et  frappa  la  poussière  de  la  terre  ;  et  les  donc  pa.H  plus  loin  ;  priez  Dieu  pour  naei. 
liornmes  et  les  bêtes  furent  tout  couverts  29  Moïse  rqwndit  :  .le  prierai  le  Séi- 
de moucherons  ,  et  toute  la  p<Mi.ssf»"Te  de  gneur  aussitôt  que  je  serai  sorti  d'auprès 
la  ten-e  tut  changée  eu  luoucherous  dans  de  vous ,  et  demain  toiites  les  mouches 
toute  l'Egypte.  se  retireront  de  Hw  auu,  de  ses  serviteurs 

18  Les  magiciens  voulident  faire  la  et  de  son  pendle.  Mais  ne  me  trompez 
même  (  hose  par  leurs  enchntiteniens  ,  et  donc  pln^ .  ne  îaiîiSHnt  point  encore  aller 

})roduu'e  de  ces  moucherons ,  niai:i  ils  ne  le  peuple  pour  sacnticr  au  Seigneur, 

e  purent  ;  et  les  kommes  et  les  bétes  eu  90  Moïse  étant  sorti  d*avec  Pharaon , 

étaient  couverts.  pri;i  !«■  Si  ^ncur. 

\9  Ces  magiciens  dlicnt  donc  à  î»bn-  M  Kl  le  Seigneur  fit  ce  que  Moïse  lui 
raoïi  :  (l'est  le  doigt  de  Dieu  fjui  nj^t  ici.  avait  demandé  :  il  chassa  toutes  les  mou- 
Mais  le  cœur  de  Pharaon  s'endurcit  ;  et  il  chcs  qui  tounnentaient  Pharaon,  sesser- 
n  écouta  point  Moiee  et  Aami ,  comme  viteurs  et  son  peuple ,  sans  qu'il  en  restât 
le  Seigneur  Tarait  ordonné.  une  <40ulc. 

20  Le  Seigneur  dit  encore  à  Moïse:  3*2  Mais  le  ca»ur  de  Pharaon  s'endurcit , 
Levez^TOUsdèsla  pointe  du  jour,  et  pré-  en  soiie  qu'il  ne  voulut  point  permettre 
■entecoirons  devant  Pharaon  ;  car  il  sor-  encore  pour  cette  fois  que  le  peuple  s'en 
ttrapMraHersurreau,  et  vousluidii'ez:  allât. 

Voici  ce  que  dit  le  Set^eur  :  Laissez  aller  "  CHAPITRE  IX» 

mon  peuple,  afin  qu'il  me  sacrifie.  «       .         .        >  «•  . 

21  Si  vous  ne  le  bissez  point  aller ,  ia  P/wt  pesée  sur  leibéiet.  f^L  PImu: 
vais  envoyer  contre  vous ,  centre  vos  séw  ^^  "^"^.f 
viteun,éoalye  votre  peuple,  et  dans  vos  ^U.  PUue:  greie  et  tonnerre. 
maisons,  des  mouches  de  tout  es  sortes ,  1  Le  Seigneur  dit  à  Moïse  :  Allez 
et  les  maisons  des  Egyptiens,  et  tous  les  trouver  Pharaon,  et  lui  dites  :  \  oici  ce 
lieux  où  ils  se  trouveront ,  seront  remplis  que  dit  le  Seigneur  le  Dieu  des  lléhreux  : 
de  toutes  aortes  de  mouches.  Laisses  aller  mon  peuple ,  afin  qu*il  me 

2Û  Et  je  rendrai  ce  jour-IA  la  terre  de  sacrifie. 

Gessen  .  où  est  mon  peuple  ,  une  terre  2  Si  vous  refusez  de  m'obéir^  et  si 

miraculeuse ,  où  il  ne  se  trouvera  aucune  vous  le  retenez  encore , 

de  ces  monciieSf  afin  que  voue  sadues  3  je  vais  étendre  ma  mam  sur  vos 

oue  c  est  moi  seul  qui  suis  le  Seigueur  diamps:  et  les  chevaux,  les  ânes,  les 

dans  toute  lii  tt'i  i  e.  t  hanieaux  .  les  Ixeuls  ,  et  les  hi^bis  ,  se- 

23  Je  séparerai  ainsi  mon  peuple  d'à-  ront  h  atipés  d'une  peste  trèwlsingereujie. 
vec  votre  |)euple  :  demain  ce  miracle  se  4  Lt  le  Seigneur  Icra  un  miracle  pour 
fhra.  discerner  ce  qui  appartient  aux  enfans' 

24  Le  Seigneur  fit  ce  qu'il  avait  dit.  d'Israël  d*avec  ce  qui  appartient  aux 
Une  multitude  H«'  ninuches  frès-dange-  Egyptiens;  en  sorte  que  de  tout  ceque 
1  eus4f s  vint  dans  les  ma iMJiis  de  Pharaon  ,  possèdent  les  eni'aus  d'Israël  rien  ne 
de  ses  serviteurs ,  et  par  toute  f  Egypte  ;  périra. 

et  la  ferre  lut  corrompue  p^  eette  sorte  5  Le  Seigneur  en  a  marqué  lui-même 

de  mouches.  le  temps ,  et  il  déclare  que  c»;  sera  demain 

2.1    Alors  Pharaon  appela  Moïse  et  qu'il  fera  cette  meneille  sur  la  terre. 

Aaron ,  et  leur  dit  :  Allez  sacrilier  à  voti*e  6  Le  Sci^ei^r  lit  donc  le  leudciuain 

Dieu  dans  ce  pays-ci.  ce  qn*il  avait  dit.  Toutes  les  béics  des 

26  MoiW  répondit  l*Cclaae  peut  point  Egyptiens  moururent ,  et  nulle  de  toutes 

se  Taire  ;  carnous  sacrifierons  an  Seigneur  celles  des  eiilaus  d'Israël  ne  \\r  \  il. 

notre  iJieu,  des  animaux  dont  la  mort  7  Pharaon  envoya  voir  ;  et  fou  trouva 

pnr^tixiii.WB»  aSiomhnitîott  aux  Egyp-  que  rien  n'était  mort  de  tout  ce  que  [k**- 
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sédiut  Israël.  Mais  le  cœur  de  Pharaon  raon  qui  crainiireot  la  parole  du  Sei^eur 

s'enduicit,  et  il  ne  Iumi  point  eUer  If  fiwt letiiei Icuft lenriteuri  et  leimbt- 

peiiple.  tes  dans  leon  neiions. 

8  Alors  le  Seigneur  dit  à  Moïse  et  à  21  Mais  ceux  oui  négligèrent  ce  que 
Aaron  :  Prenez  plem  vos  mains  de  la  le  Seigneur  avait  ait ,  laissèrent  leurs  ser- 
cendre  qui  ert  deaek  gheiMéi ,  et  que  TÎteiin  et  lean  biles  dans  les  champs. 
Molae  la  jette  asdel  dbnuit  Pharaon;  22  Alors  le  Seijpiettr  dit  à  Moise: 

9  et  que  cette  poussière  se  répande  sur  Etendez  votie  main  vers  le  ciel,  afin 
toute  l'Lgypte.  Il  s'en  formera  des  ulc  i^-  qu'il  tombe  une  grêle  dans  toute  l'Egypte, 
res  et  de»  tunieui  s  dans  ie^i  honuues  et  sur  les  hommes,  sur  bêtes,  et  sur  toute 
dne  les  aniraanx ,  pur  toute  TEgypte.  Fherbe  de  le  campagne. 

10  Ayant  donc  pris  de  la  cendre  de  23  Moïse  ayant  levé  sa  verge  vers  le 
la  cheminée  ,  ils  se  préscnlorent  devant  ciel ,  le  Seigneur  lit  ibndie  la  grêle  sur  la 
Pharaon  ,  et  Moïse  la  jeta  au  ciel.  En  terre  au  milieu  des  tonnerres  et  des  feux 
même  temps  d  se  forme  des  ideères  et  aaibrillaient  de  toutes  parts;  leSeigneur 
dee  tmneunt  dans  les  homiei  et  dans  ntpleuvmrla  grêle  sur  la  terre  d'Egypte, 
les  aiiiinaux.  24  La  grêle  et  le  feu  mêlés  Tun  avec 

11  Et  les  magiciens  ne  pouvaient  se  laulrc  ,  tombaient  ensemble;  et  cette 
tenir  devant  Moïse,  à  cause  des  ulcères  grêle  fut  d  une  leUe  grosseur  qugu  nen 
qui  leur  étaient  Tenus  eomme  à  tout  le  aviit  jeineisTn  eaperaventdefenblehie 
res  te  des  Egyptieat.  dans  toute  fétendM  de  TEmie ,  depuit 

12  Et  le  Scignem* endurcit  le  cnpnr  de  l'établissement  de  son  peuple. 
Pharaon,  et  il  n'écoula  point  Moïse  et  25  D.«us  tout  le  pays  de  l'Egypte  la 
Aaroo,  selon  que  le  Seigneur  l'avait  prédit  grêle  frappa  de  mort  tout  ce  qui  se  tiou  va 
àMoiac.  oam  le*  cnemp,  depuis  les  honmes  ju»- 

13  1^  Seigneur  dit  encore  à  Moïse  :  qu  aux  bêtes.  Elle  lit  mourir  toute  l'herbo 
Levez-vous  «fés  le  point  du  jour,  et  pré-  ae  la  campegne,  et  elle  rompit  toiu  les 
sentez-vous  devant  Pharaon ,  et  lui  dites  :  arbres. 

Voici  ce  que  dit  k  Seigneur  le  Dieu  des  26  H  n'y  eut  Wau  pays  de  Ge«en , 

liélN«UL: Laissez eBer mon peiqile,efni  où  étaient  les  enians  drjbfeël,  que  cette 

^'il  me  sacrihe.  grêle  ne  tomba  point. 

14  Car  c'est  maintenant  que  je  vais  27  Alors  Pharaon  envoya  appeler 
iaire  foudre  toutes  mes  plaies  sur  votre  Moisc  et  Aaiou ,  et  leur  dit  :  J'ai  péché 

eneoire  oette  Ibis:  le  Seif^neor est  |iiste  ; 


pie ,  aiin  que  vous  sachiez  que  nul  n*eit  moi  et  lueu  peupis  nous  somes  des 

semblable  à  moi  dam  toute  la  terre.  impies. 

15  C'estmaintenanl  que  )e  vais  étendre  2b  Priez  le  Seijjneur  alin  qu'il  fasse 

main,  et  frapper  de  peste,  vuus  et  cesser  ces  gwmds  tonuewssol  h  grêle;  et 


votre  peuple;  et  vous  périres  de  dessus  oue  je  vous  laisse  aller,  sens  que  vous 

la  terre.  oemeuriez  ici  dnvanfat;e. 

16  Car  je  vous  ai  établi,  pour  faire  29  Moïse  lui  répondit  :  Quand  je  serai 

éclater  en  vous  ma  toute-puissance  ,  et  sorti  de  la  ville ,  i'éleverai  mes  mams  vers 


pour rendieaHinriMneéUBMéHBs toute  le  Seigneur,  et  les  tennems  cesseront . 

\k  terre.  «til  n  y  aura  plus  de  grêle ,  afin  que  voos 

17  Quoi!  vous  retenez  encore  mon  sachiez  que  la  terre  est  au  Seigneur, 
peuple  ,  et  vous  ne  voulez  pas  le  laisser  30  Mais  je  sais  que  vous  ne  craignez 
iftiicr  ?  point  encore  le  Seigneur  ftofre  Uieu ,  ni 

18  TliiHiein  à  eette  même  heiuv,  je  vous  ni  vos  serviteurs. 


lênû  pleuvoir  une  horrible  grêle ,  e^teÛe       31  Le  lin  et  forge  furent  donc  gât<'>!i 

qu*on  n'ena  point  vu  de  semblable  dans  de  la  gréie,  parce  que  l'oi'ge  avait  «li-jâ 

I  Egypte,  depuis  qu  elle  est  foudée  jus-  poussé  son  épi ,  et  que  le  lin  commeucait 

qu'aujoarabni.  à  monter  en  graine. 

19  Envoyez  donc  dès  Meintsuant  ù  la       32  Mais  le  fimnentet  les  blés  ne  furent 

campagne,  et  faites-en  retire,  vos  Ix-to-i  point  gAlés,  peroe  quib  étaient  plus 

et  tout  ce  que  vous  y  avez  ;  car  les  hoiii-  tardifs. 

mes  et  iesoêtes,  et  toutes  les  choses  qui       33  Après  que  Moïse  eiU  quitté  Phr- 


 dehoie,  et  qn*OB  «*auMi  raon,  et  fut  sorti  de  b  vilTe ,  il  éleva 

  retirées  des  champs.,  nsouirout  tes-nuiins  vers  le  Seigneur,  et  les  ton- 

étant  frappées  de  la  grêle.  nerres  et  la  grêle  ce^^sè-mt,  sans  qu'il 

^  Ceux  d'entre  h»  serviteurs  de  Pha-  tombât  plus  une  goutte  d  eau  sur  la  terre. 
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34  Mnis  Pharaon  voyant  que  la  pluie ,  tous  nos  troupeaux  :  car  c'est  la  fête  ID* 
la  i;i  rlc  et  les  tuiinerre!»  étaient  ceavét,  aennelie  du  Seigneur  notre  Dieu, 
augiucuta  encore  sou  pcchc.  10  Pharaon  lui  repartit  :  Que  le  Sei- 

35  Son  coeur  et  celui  detesienritenn  §(neiir  toit  arec  vouten  la  màmtt  hhi- 
s'appesantitett  endurcit  de  plus  en  plus;  niére  que  je  vous  laisserai aUerftVse  Toa 
et  if  ne  Iais<>n  point  aller  les  enfans  d*[s«  [X'tits  cnratis.  Qui  douto  qnr  >ousD'ajos 
rael,  selon  que  le  ikugneur  Tavait  or-  en  cela  un  très-mauvais  dessein? 
donné  par  Moïse.  1111  n'en  sera  pas  ainsi  ;  mats  allez 

CHAPITRE  X  aeulement  voua  antres hoauBCs,  et  tacTH 


,,,,,    ri                          ,x-„i-  fiez  au  Seigneur  :  car  c'est  ce  que 

ra/.  Plaie:  sauterelles.  /A.  J'iaie:  avez  demandé  vous-niêraes.  Et  aussitdl 

ténèbres.  ^  furent  chassés  de  devant  Pharaon. 

1  Alors  le  Seigneur  dit  à  Moïse:  Al-  12  Alon  le  Sdginaur  dit  à  Moine: 
les  trouver  Pharaon  ;  car  fai  endurci  Etendes  votre  main  aur  FEgjpte,  pour 
son  cœur,  et  celui  de  ses  serviteurs,  r«ire  venir  los  >auterelles,  aini  qu'elles 
afin  que  je  fasse  éclater  ces  prodiges  de  montent  sur  les  lunes,  etqnVllo  dcvo- 
ma  pmssauce  en  sa  personne  ;  rent  toute  1  hei  Jjc  qui  est  rc&lec  apré>  la 

2  et  que  vont  raconties  i  vos  «nlâm  grêle. 

et  aux  enfans  de  vos  enfans,  de  corn*  13  Moïse  étendit  donc  sa  Yirgttfur  la 

bien  de  plaies  j  ai  fr.ipiM'  les  K^ypticiis,  terre  de  ftgyptc  ,  et  le  Seigneur  fit 

et  combien  de  iri<M  >eiues  j'ai  luîtes  par-  souffler  un  veut  brûlant  tout  le  juur  et 

mi  eux ,  et  que  \  uus  sachiez  que  je  suis  le  toute  la  nuit.  Le  matin  ce  Tent  brûlant 

Seigneur.  fit  élever  les  sauterelles; 

3  Moïse-  cl  Aaron  vinrent  donc  troiK  14  qui  vinrent  fondi  e  sur  toute  FEi- 
ver  Pharaon  .  et  lui  diicnt  :  Voici  ce  K.vpto  ,  et  s'ariêtèienl  diins  toutes  les 

'  que  dit  le  Seigneur ,  le  Dieu  des  lié-  terres  des  Eg^rptieus  eu  une  quantité  si 

oreuz  :  Jusqu  à  quand  reliuere>-Toua  cflroyable ,  que  ni  derant  ni  mè»  on 

asttt|ettir  à  moi?  Laisses  aller  n*en  vit  iamais  un  si  grand  nombre. 


de  TOUS 

mou  peuple afin  qu'il  me  sacrifie.  1î>  Elfes  couvrirenï  toute  la  surface 

4  Si  vous  1  é>istcz  encore  ,  et  si  vous  de  la  terre  ,  et  gâtèrent  tout.  Elles  man- 
ne voulez  ^as  le  laisser  aller,  je  ferai  gèrent  toute  liierbe  et  tout  ce  qui  se 
tenir  demam  des  sauterelles  dans  TOtre  trouva  de  fruit  sur  les  arfarea  qui  était 
pays,  éi  liappc  ù  la  ^êle  ;  et  il  ne  resta  absolu^ 

5  qui  couvriront  la  surface  de  la  terre  ,  meut  rien  de  vert,  ni  sur  les  arbres,  ni 
en  sorte  qu  elle  ne  paraiti  a  plus ,  et  qui  i^ur  les  herbes  de  la  tune  ,  daus  toute 
mangeront  tout  oe  que  la  grêle  tt*ann  rEgypte. 

pas  gâté:  car  elles  rongeront  tous  les  io  Cest  pourquoi  Pharaon  se  bâta  de 

arbres  qui  poussent  dans  les  champs.  faire  venir  Moïse  et  Aaron,  et  il  leur 

6  Elles  rcmphront  >os  maisons,  les  dit:  J'ui  péché  contre  le  Seigneur  votre 
maisons  de  vos  serviteur  s  et  de  tous  les  Dieu  et  coulru  vous. 


Ejgyptiens;  en  sorte  que  nÎTos  pères,  17  Mais  pardonnesHnoi  ma  fiuito 

m  vos  aïeux  n*eu  ont  janiais  vu  une  si  core  cette  fois ,  et  priez  le  Sei|p[ 

grande  quantité ,  depuis  le  temps  qu'ils  votre  Dieu,  alin  qu'il  retire  de  moi celle 

sont  nés  sur  la  terre  jusqu  aujourd'hui,  mort. 

Hoise  se  détourna  aussitôt  de  derant  18  Moïse  étant  sorti  de  dorant  Pha- 

Pharaou  ,  et  se  retira.  raon ,  pria  le  Sei^eur , 

7  Mais  les  serviteurs  de  Pharaon  di-  19  qui  ayant  fait  souffler  un  vent  trâs- 

rent  à  ce  prince  :  Jusqu'à  quand  souf-  violent  du  côté  de  l'tu  eident ,  etdeva  les 

il  n  uus-uous  ce  scandale  '(  Laissez  aller  sauterelles,  et  les  jeta  dans  ia  nier  Kuuge, 

cas  gens4à,  afin  qu'ils  sacrifient  au  Sei-  U  n  en  demeura  pas  une  seule  dans  tonte 

gncur  leur  Dieu.    Ne  vovez-vous  pas  TEgypte. 

que  FEgypte  est  toute  perdue?  -0  Mais  le  Seigneur  endurcit  le  cœur 

b  lis  lappelèi'eut  doue  Moïse  et  Aa-  de  Phaiaou ,  et  il  ne  laissa  point  cucore 

ron  pour  parler  à  Pharaon,  qui  leur  aUtrlescnfiiiBsd^israël. 

dit  :  Allez,  sacrifies  au  Seigneur  roire  21  Le  Seigneur  dit  donc  à  Moïse: 

Dieu  :  mais  qui  sont  ceUJC  qui  doirent  y  Etendez  votre  main  vers  le  ciel  ;  et  qu'il 

aller?  se  forme  sur  la  terre  de  TEgvpte  des 

9  Moïse  lui  répondit  :  Nous  irons  avec  ténèbres  si  épaisses  qu  elles  soieùl  paW- 

nos  petits  enfans  et  nos  rieillards ,  avec  Ues; 

noifilsetiios  fiUes,«rec  Boslirehif  et  32  Moiieétaiiditaamaiafefslecidl, 
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et  des  ténèbres  horribles  courrirent  toute   son  IrAtM  ,  îiiM|D*au  premicTHié  de  la 
la  terre  de  1  Egypte  pendant  trois  jours,    servante  qui  touriK'  la  meule  dans  le 
23  Mui  ue  vil  son  ftéie,  ui  ne  se  re-   moulin ,  et  jusquaux  premien-ués  des 
■ina  dn  lieu  o&fl était;  ««s  l«  jour  lui»  bélet. 

Mit  fMf^tCMU  où  kabitaieiit  ks  «nlkat      6  II  t^éleren  im  gruiil  cri  dans  toute 

j  T    *i  l'Egypte ,  et  tel  «pie  ni  devant  ni  apréf 

il  u\  en  eut  et  il  n*y  en  aura  januis  un 

semblable. 

7  Mais  parmi  tous  les  enfimsd^liniël, 
depuis  Icsliommef  iuic|u*aux  bêles,  on 

n'entendra  passeideinenl  un  chien  crier  : 
aliu  que  vous  sacliHv.  <  iiiubica  grand  est 
le  nurade  par  lequel  le  Scigucur  diiicenie 
Israël  d*av6c  les  Egyptiens. 

8  Alors  tous  vos  serviteurs  que  voiif 
voyez  ici ,  viendront  à  moi ,  et  ils  m'a- 
cbrcront ,  en  disant  :  Portez ,  vous  et 
tout  le  peuple  qui  vous  est  soumis.  Et 
après  cela  nous  sortirons. 

9  Et  Motse  se  retira  de  devant  Pha- 
raon diin*  une  très-grande  colère.  Or  le 

,  .   Seigneur  dit  à  Moïse  :  Pliaraon  ne  vous 

soyons  arrivés  au  lieu  mime  qt^Unotu  écoutera  point ,  afln  qu*il  se  lasse  un 
a  marqué.  granrl  iif  »nibre  de  prodiges  dansTEgypte. 

27  Mais  le  Seigneur  endurcit  le  copur        10  Moïse  et  Aaroii  (irciit  devant  Pha- 
de  Pharaon,  et  il  ne  voulut  point  les    raou  tous  les  prodiges  qui  mjuI  ccriii 
 11—  ce  livre.  Biais  le  Seigneur  endurcit  le 


24  Alors  Fharaon  Ht  venir  Moïse  et 
Aaron ,  et  leur  dit  :  Allez  sacrifier  au 
Seiywur;  «|ue  vos  brabis  seulement  et 
vos  troii peaux  demeurent  ici ,  et  «|ae 
vos  petits  eufans  aillent  avec  vous. 

25  Moise  lui  ràpoudit  :  Vous  uous 
sbmm  e»  auan  des  nosties  et  dès  bolo» 
caustes  pour  lesoffirir  an  Seigneur  notre 
Dieu. 

26  Tous  nos  troupeanx  marcheront 
avec  nous ,  et  il  ue  demeurera  pas  seule» 
meiH  iiiM  cowac  jk  leurs  pieds  ;  paree<|ue 
BOUS  en  avons  nécessairement  b^in  pour 
le  culte  du  Seigneur  notre  Dieu  ,  et  d'au- 
tant plus  que  nous  ne  savons  pas  ce  qui 
doit  lui  lire  immolé  jusqu  à  ce  que  nous 


laîeser  aller, 

2&  Pharaon  dit  donc  à  Moïse  : 
Vt)U8 ,  et  gardirz-vous  bien  de  paraître 
jamais  devant  moi:  car  en  quelque  jour 
^ne  ce  soit  que  vous  vous  moulriez  à 
moi ,  vous  mourrez. 

29  Moïse  lui  répondit  :  Ce  que/vous 
ordonnez  sera  fait  ;  je  ne  TeRui  phlS 
iaoïau  votre  visage. 

CHAPITRE  Xî. 

Prédiction  de  la  dixième  et  dernière 
plaie» 

1  Le  Seigneur  dit  à  Moïse  :  Je  ne 
fi^apperai  plus  Pharaon  et  TEgypie  que 
seule  plaie ,  et  après  cela  il  vous 


llUf 


coeur  de  Pharacm  :  et  ce prince  ne  per- 
mit point  aux  enluis  disnël  de  sortir 

de  ses  teiTes. 

CHAPITRE  XII. 

Manducation  de  Vagneau  pascal.  X. 
Pl/iic  :  mort  di  s  fu  erniers-nés  d* E~ 
^l>l*i-  Soi'Lit  des  J.s/  aéiiles.  Préc^- 
tes  tQuchoHt  la  pdtiue, 

•  1  Le  Seinenr  dit  ausû  i  Ikiie  et  à 
Aaron  dansTEgypte  : 

2  Ce  mois-ci  sera  pour  vous  le  com- 
mencement des  mois  :  ce  sera  le  premier 
des  mois  de  Tannée. 

3  Parlez  à  toute  rsammblée  des  enfiau 

dTsraël ,  et  dites-leur:  Qu'au  dixième 
jonrde  cemoischacun  prenne  un  ^pmau 
pour  sa  i'amille  et  pour  sa  maison. 

4  S*iln*y  a  pas  dans  la  maison  asi 


lauttera  aller,  et  vous  pressera  même  de 

sortir^ 

2  Vous  dijr«s  donc  à  tout  le  peuple  : 

Que  cfaMpiehomiM  demande  «son  ami,  4  lï  Jlny  a  pas dwshi maison  assez  de 

et  chaque  femme  à  m  vomne ,  dm  vases  |>enoniies  pour  pouvoir  manger  l'agneau, 

awgeat  et  d  or.  ,|  en  prendra  de  chez  son  \oisin  dont 

tt  le  beigneur  fera  trouver  grâce  à  la  maison  tient  à  la  sienne,  autant  qu'il 

son  peuple  devant  les  Egyptiens.  Or  eu  faut  pou»  pouvoir  manger  1  anneau. 

Moïse  etaii  devenu  trèa-granddans  toute  .  5  Cet  agneau  sera  sans  t^he;  Se  ssra 

I  Egypte ,  tant  aux  yeux  des  serviteiu^  un  mâle,  et  il  n'aura  qu'un  an.  Voua 

de  Plwraon  ,  que  de  tout  son  peuple.  pourrez  ausM  prendre  un  chevreau  qui 

^4  Et  d  Aa  dit  want  de  Ut  quitter  :  ait  ces  mêmes  conditions. 

*ica  ce  que  dit  le  Seigneur:  Je  sorti-  6  Vous  le  garderez  jusqu'au  quaior* 

mr  le  mmuit,  et  )e  parcourrai  TE-  zième  jour  de  ce  mois ,  et  toute  la  qiid^ 


Voici 
lai 

5  et  tous  les  pi-eraier&>ués  mourront 
dsM  les  terres  d^  Egyptiens ,  depuis  le      7  Ils  prendront  de  son  sang ,  et  ils  en 
pCBitr-né de  Pharaouqiii  estassis  rar   mettront  sur  fun  et  fautrc  poteau ,  et 

5 


jour 

titude  des  enfims  d^Israël  i'inunolera  au 

soir. 
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rira  du  milieu  de  ratMinbléedrisra;  !. 
«oit  quU  soit  étranger  ou  naturel  du 

pays. 

20  Vous  ne  mangerez  rien  arec  du 
lerain.  Vous  userez  de  pain  sans  lerain 

daus  toutes  Tos  niaiMins. 

!21  Mo'isc  .'ippcla  ensuilc  tous  les  nn- 
cicus  des  enraiis  d'Israël ,  et  il  leur  dit  : 
Allez  prendre  un  agneau  dans  cliaque 
famille ,  et  ûnmoiet  la  pâqne. 

TiT-rnprz  un  petit  houqnrt  d'hy» 
sopc  dans  le  Siiiip;  ([uc  vous  aiiri  z  mis 
sur  le  seuil  de  votre  porte ,  et  vous  eu 


SUT  le  haut  des  portes  des  maisons  où  ils  pë 

le  mangeront. 

8  Et  (  ctte  mcmc  nuit  ils  en  mange- 
ront la  chair  rôtie  au  l'eu,  et  des  pains 
sans  levain ,  arec  des  hitues  sauTages.  ^ 

9  Vous  n'en  m  an  gère/,  rien  qui  Soit 
cru  ,  ou  qui  ait  été  cuit  dans  Teau  ,  mais 
seidemetit  rùli  au  ion.  Vous  eu  mange- 
i*ez  la  lèlc  avec  les  pieds  et  les  intestins  ; 

40  et  il  n'en  demeurera  rien  jusqu'au 
matin.  S'il  en  reste  quelque  chose ,  vous 
le  brûlerez  au  feu. 

{ I  Vt>ici  comment  vous  le  mangerez  ; 
Vous  vous  ceindrez  les  reins ,  vous  aurez    fereï  une  aspersion  sur  le  haut  de  k 
des  souliers  aux  pieds ,  et  un  hàton  &  la    porte  et  sur  les  deux  poteaux.  Que  nul 
main,  et  vous  mangerez  à  la  hâte:  car    de  voils  ne  sorte  hors  de  la  porte  de  sa 
c'est  la  panne ,  (c  esl-à-dirc ,  le  passage)     maison  jusqu'au  malin, 
du  Seigneur.  Seigneur  passera  en  finap* 

12  Je  passerai  celte  nuit-li  par  TE-  pent  de  mort  les  Egyptiens  ;  et  loraqn  il 
gypte;  je  in|»eFai  dans  les  terres  des  verra  ce  sang  sur  le  haut  de  vos  portes 
£gypliens  lou>  les  prrmier5^nés .  depuis  et  sur  les  deiiv  poteaux,  il  pa^-Mia  la 
l'hounnc  jusrpi'aux  hèles  ,  et  j'exercerai  porte  de  votre  maison,  et  il  ne  p(Minel- 
mea  iu'^einens  sur  tous  les  dieux  de  TE-    tra  pas  à  Yange  exterminateur  d'entrer 


dans  vos  maisons  ni  de  vous  firapper. 

'24  Vous  çarderez  cette  coutume  qui 
doit  être  in viola l>lc  à  jamais,  tant  pour 
vous  aue  pour  vos  eulaus. 

25  Lorsque  vous  seres  entrés  dans  la 
terre  que  le  Seigneur  vous  donnera  selon 


gynte  ,  moi  qai  suis  le  Seignciir. 

13  Or  le  sang  dont  sera  ma-quée 
chaque  maison  où  vous  demeurerez  , 
sei  vira  de  signe  en  votre  laveur.  Je  ver- 
rai ce  sang ,  et  je  passerai  vos  maisons  , 
et  la  plaie  de  mort  ne  VOUS  touchera 

point  lorsque  j'en  frapperai  toute  i'£-    sa  promesse ,  vous  observeres  ces  céré- 

gvpte.  monies. 

14  Ce  jour  vous  sera  un  monument  26  Et  quand  vos  enfans  vous  diront: 
étemel  :  et  vous  le  célébrerez  de  race  en    Quel  est  ce  culte  religieux  ? 

race,  par  un  culte  perpétuel,  comme  27  vous  leur  direz  :  C'est  la  victime 
une  fête  solennelle  à  la  gloire  du  Sei-  du  passage  du  Sci;j;tjeur ,  lorsqu^il  passa 
gfieiir.  ^''^  maisons  des  enlans  d'Israël  dans  l'E- 

Mr-^r   j  gypte,  frappant  lie  morales  Egyptiens, 

et  délivrant  nos  maisons.  Alors  ît  peu- 
ple se  prosternant  en  terre,  adora  le 
Heigncur. 

28  Les  enfans  d'Israël  étant  sortis , 


15  Vous  mangerez  des  pains  sans  levain 
pendant  sept  jours.  Dès  le  premier  jour 
U  ne  se  trouvera  point  de  levain  daîis 
vos  maisons,  Quiconque  mangera  du 
pain  avec  du  le\aiu  depuis  le  premier 


usqu'au  septième ,  périra  dû  milieu    firent  ce  <|oe  le  Seigneur  avait  oidonné  à 


jour  j 
d'Israël 

16  Le  premier  jour  sera  saint  et  so- 
lennel .  et  le  septième  .sera  une  lète 
égalemeut  véiiérahle.  Vous  ne  ferez  au- 
cune oeuvre  servile  durant  ces  dScruer  fours, 
excepté  ce  qui  regarde  le  manger. 

17  Vou»:  ^;u  deiez  donc  celte  lète  des 
pains  sans  levain  ;  car  en  ce  même  jour 
"^e  ferai  sortir  toute  votre  armée  de*TE- 
gyp'e,  et  vous  observerec  ce  Jour  de 
race  en  race  par  un  culie  perpétuel. 

18  Depuis  le  quatorzième  jour  du 
premier  mois  sur  le  soir ,  vous  mange- 
rez des  pains  sans  levain  jusqu'au  soir 
du  vingt-unième  jour  de  ce  même  mois. 

19  II  ne  se  trouvera  point  de  levain  dans 
vos  maisons  pendant  ces  sept  jours.  Qui- 


Molbeet  a  Aaron. 

29  Sur  le  milieu  de  la  nuit,  le  Seigneur 
frappa  tous  les  premiers-nés  de  f  Egspte, 
depuis  le  premier-né  de  Pharaon ,  qui 
éta  i  t  assis  sur  son  trdne,  jusqu'au  premier-* 
né  de  la  femme  esclave  qui  était  en  pri- 
son ,  et  jusqu'au  premier^né  de  toutes  les 
bètes. 

30  Pharaon  s*étant  donc  levé  la  nuit , 

aussi  hien  que  tous  ses  serviteurs  et  tous 
les  l'^'vrtiens,  un  grand  cri  se  lit  en- 
IcricJre  (hiiis  toute  rKg\'pte,  j)arre  qu'il 
n  y  avait  aucune  maison  où  il  u  y  eût  uu 
mort. 

31  Et  Pharaon  ayant  fait  venir  cette 
même  nuit  Moïse  et  Aaron,  il  leur  dit: 
Hetirez-vous  jm ouiptemcnt  d  avec  mon 

conque  mangera  du  pain  avec  du  levain ,    peuple ,  vous  et  les  enfans  d'Israël  ;  allei 
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sacniicr  au  Seigneur ,  conune  toua  le 
dites. 

32  Menez  arec  tous  vot  brebis  el  vos 
trottpeaux,ieloD  que  Tousrarczdeaiandé, 

et  en  vous  en  allant  priez  pour  moi. 

33  Les  Egjptiem  pressaient  au^si  le 
peuple  de  sortir  proraptement  de  leur 
pays,  en  disant:  Nous  luourroos  tous. 

34  Le  peuple  prit  donc  la  farine  qu'il 
avait  pétrie  avant  qu'elle  fût  levée  ;  et  la 
liant  eo  des  manteaux ,  la  mit  sur  ses 


EXODE.  67 

hor>  I  ien  de  sa  cbaur,  et  vousn  en  rompras 

aucuu  us. 

47  Toute  rassemblée  drisraël  An  k 

pâque 


,  et  iaire  la  pàque  du  Sei- 
t  ce  qu  d  y  aura  de  mâle 


48  Si  qne!(ju'un  des  étrangers  veut  vous 
être  aÂbOcié 

gneur  ,  tout  ce  qu  u  y 
avec  lui  sera  cii concis  auparavant;  tt 
alors  il  pourra  la  célébrer  ,  et  il  sera 
comme  nahitant  de  votre  terre  :  maïs 
celui  qui  ne  ;i>era  point  circoncis,  ueu 
mangeia  point. 

49  La  même  1(m  se  gardera  pour  ks 
habitansdu  pays,  et  pour  les étrai^iy 
qui  derueureul  avec  vous. 

jO  Tous  le»  euiam  d  Isi  aél  exécutèrent 
ce  que  le  Se^neur  avait  commandé  à 
Moise  et  à  Asnm. 

51  Et  en  ce  m^me  jour  le  Seigneur  fit 
sortir  de  T  Egypte  les  eni'ans  d'Iaraiel  en 
diverses  bandes. 

CHAPITRE  XIH. 

Lois  pour  la  consécration  des  prcmiers- 
nésy  et  pour  Fohservationde  la  pâque, 
Càlonne  de  nuée  et  de  feu. 

1  Le  Seigneur  parla  encore  à  Moue , 

et  lui  dit  : 

2  Consacrez-moi  tous  les  prcnuers-nës 
qui  ouvrent  le  sem  de  leur  mère  parmi 
lesenfans  dTIwaël,  tant  des  hommes  <pe 
des  bètea  ;  car  toutes  choses  sont  à  moi. 

3  El  .Moïse  dit  au  peuple  :  Souvenez- 
vous  de  ce  jour  annuel  vous  êtes  sortis 
de  l'Egypte ,  et  de  la  maison  à»  votre 
esclavage  :  souvenez»vou5  que  le  Seisneur 
vous  a  tirés  de  ce  lieu  par  fa  force  oe  son 
bras ,  et  ^ardez>vous  de  manger  du  pain 
avec  du  levain^ 

4  Vous  sortes  aujourcThni  dans  ce 
mois  des  nouveaux  bles. 

5  El  lorsque  le  Seigneur  vous  aura  fait 
enti  er  dans  la  terre  des  Cbananéens,  des 
llelUéens ,  des  Âmorrbéens ,  des  Hevéens 
et  des  Jebuséens ,  des  Ger^eséens  et  des 

42  Cette  nuU  dans  laquelle  le  Seigneur    Pkereiéens ,  qu'il  a  juré  à  vos  pères  de 
les  atirés  dt  rE'^'vpte,  doit  être  consacrée    vous  donner ,  dans  celte  terre  où  coulent 
en  Tbonncur  du  Soigneur  ,  et  tous  les  ruisseaux  de  lait  et  de  miel ,  vous 
en&ns  d*In«ël  doivent  robserver  ei  fAo-   eélébreres  en  oe  mois  ce  culte  sacré. 
noreréuiM  Ik  suite  de  tous  les  %es.             6  Vousroangeres  des  painssans  levain 

43  Le  Seigneur  dit  aussi  k  Moise  et  à  pendant  sept  jours  ;  et  le  septième  sera 
Aaron  t  Le  culte  de  la  pâque  s'obser-    ewcore  la  fête  solennelle  du  Seigneur. 


dS  Les  enfans  d'Israël  fu  ent  aussi  ce 
que  Moï>e  leur  avait  ordonné ,  et  ils  de- 
mandèrent aux  Eijvptieus  des  vases  d'ai- 
gent  et  d  or ,  et  beaucoup  d  habits. 

36  Le  Seigneur  rendit  favorables  à 
son  peuple  les  Egyptiens ,  afin  qu'ils  teUT 
prêtassent  ce  qu'  ils  demandaient  :  et  ainsi 
ils  dépouillèrent  les  Egyptiens. 

37  Les  enians  d'Israël  partueut  donc 
de  Ramesséi  et  vinrent  à  Socolh ,  étant 
près  de  six  cent  mille  hommes  àè  pied 
sans  les  eufans. 

38  Ils  furent  suivis  d'une  multitude 
innombrable  de  petit  jpeuple  ,  et  ils 
avaieut  avec  eux  une  inimité  de  brebis , 
de  troupeaux,  et  de  bêtes  de  tontes  sortes. 

39  Pafirenteuiielaferine  qu*ilsavaient 
emporté p  ,  il  y  avait  du  tenips  ,  toute 
pétrie,  de  l'Egvpte,  et  ils  en  firent  des 
pains  sans  levam  cuits  sous  la  cendre; 
parce  qu'ils  nVivaient  fa  les  faire  lever ,  . 
tes  Eg|ràtiens  les  contraignant  de  partir , 
et  ne  leur  permettant  pas  de  tarder  un 
moment  ;  et  ils  n  avaient  pas  eu  non 
plus  le  temps  de  rieu  préparer  à  manger 
dans  le  ekemin. 

40  Le  temps  que  les  enfans  d'Israël 
avuent  demeuré  dans  l'Egypte  et  dans  la 
ferre  de  Channan  .  eux  et  leurs  pères ^ 
fut  de  quatre  cent  trente  ans  : 

41  après  lesquels  ce  même  jour  toute 
l'armée  du  Seigneur  sortit  de  l  Egypte. 


vera  de  celle  sorte:  Wul  éti-anger  n'en 
mangera. 

44  Tout  esclave  que  Ton  aura  acheté', 

lera circoncis,  et  après  cela  il  en  mangera. 

45  Mats  r étranger  et  le  mercenaire 
B*en  mangeront  point. 

46  L'agneau  se  mangera  dans  une 
maison.  Yon»  ne  tun^rtem  de* 


7  Vous  mangerez ,  di$-je ,  des  pams 

 levain  pendant  sept  jours  :  il  n  y  aura 

rien  chez  vous  où  il  y  ait  du  levain ,  non 
plus  qu'en  toutes  vos  icrres. 

8  Et  en  ce  jour-là  vous  direi  k  votre 
fils  :  Je  fais  ceci  en  mémoire  de  la  grâce 

3UC  le  Seigneur  m'afaite lorsque jesort» 
e  l'Egypte. 
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'•  9  Et  ceci  sera  comme  un  signe  dans  vous  visitera  ;  emportez  d'ici  mes  os 

▼oire  nain,  et  comme  un  monument  de»  avec  voua. 

Tant  vosyeuXf  afin  que  la  loi  du  Seigneur      20  Etant  donc  sortis  de  Socoth,  ils 

soit  touîoure  dans  votre  bouche  ;  parce  campèrent  à  Etham  ,  à  rcxtrëmité  de 

que  le  Seigneur  vous  a  tirés  de  TEgypte  la  solitude. 

par  la  ibrce  de  son  bntf.  21  Et  le  Seigneur  marchait  devant  eux 

10  Vous  obeerverei  ce  culte  tous  les  pour  leur  montrer  le  chemin  ;  paraissant 

ans  aujour  qui  vous  a  été  ordonné.  durant  le  jour  en  une  colonne  de  nuée, 

11  Et  lorsque  le  Sei«aieui-  vous  aura  et  pondant  la  nuit  en  une  coloinie  de 
fait  entrer  eu  la  terre  des  Chananéeus ,  l'eu  ,  pour  leur  servir  de  guide  le  jour 
•ekn  le  serment  qu'il  vout  en  a  lait  à  et  la  nuit. 

vous  et  à  vos  pères ,  et  qu'il  vous  faura      22  Jamais  la  colonne  de  nuée  ne  man- 

donnée  :  qua  de  paraître  devant  le  peuple  pendant 

42  vous  séparerez  pour  le  Seigneur  le  joui  ,  ni  la  colonne  de  leu  pendant 

tout  ce  (^ui  ouvre  le  sem  de  sa  mère,  tous  la  nuit, 
les  premier»-nés  de  VOS  bestiaux;  et  vous  CHAPITRE  XIV 

cmisHajsraauSeignenrt^  PkaraonuoursuUleshraéUtls.Passa^c 
nés  mâles  que  vous  atirez.  ^  de  la  mer  Rouge,  ^  * 


\  Vous  échangerez  le  premier-né  de 
ràue  pour  uue  brebis  :  si  vous  ne  le  ra- 
chetés point,  vous  le  tueres.  Et  vous 
radietcrez  avec  de  Faigent  tous  les  pre- 
miers-nés de  vos  enfans. 

44  Quand  donc  votie  fils  vous  inter- 
rogera uu  jour,  et  vous  dira  :  Que  signiiie 
ceci?  vous  lui  réiKindrez  :  Le  Seigneur 
àous  a  tirés  de  TEgypte  ,  de  la  maison  de 
notre  esclavage  par  la  Ibrce  de  son  In  as, 

45  Car  Pharaon  étant  endurci  ,  et  ne 
voulant  pas  nous  laisser  aller,  le  Seiguem 


1  Le  Seigneur  perla  encore  à  Moïse , 

et  lui  dit: 

2  Dites  aux  enfans  d'Israël  :  Qu'ils 
retournent,  et  qu'ils  campent  devant  Phi- 
bahirotli ,  qui  est  entre  Magdal  et  la  mer, 
vis-à-vis  de  Beelse[^on.  \ouscamperes 
vis-à-vis  de  ce  lieu  sur  le  bord  de  la  mer. 

3  Car  Pharaon  va  dire  des  enl'ans  d  Is- 
raël :  Ils  sont  einljarras-^és  en  des  lieuX 
étroits,  et  rcurenucs ^ar  le  désert. 

4  Je  lui  endurcirai  le  coeur ,  et  il  vous 


tua  dansrEg\plc  tous  les  premiers-nés,  V^^\'  ^^"^  :jeseraiglonfiédansPharaon 

depuis  les  premiers-nés  des  hommes  ,  ^''"^^  ^^"^^  son  année  ,  et  les  Egyptiens 

iusVa"^  prenncrs-nés  des  bêtes.  C'est,  jauionl  que  je  suis  le  Seigneur.  Le*  cn- 

nouKiuoi  i  immole  au  Seigueiu-  tous  les  ™  «  Israël  firent  donc  ce  que  le  Sci- 

liicUes  qui  ouvrent  le  sein  de  leur  mère ,  ordonoé. 

et  je  rachète  tous  les  premiers-nés  de  5  Et  Ton  vint  dire  au  roi  des  Egyp- 

mes  enfans.  tiens,  (pie  les  Hébreux  avaient  pris  la 

46  Ceci  donc  sera  comme  un  signe  l'uitt^- En  même  teM)ps  le  cwur  de  Pharaon 
en  votre  main  ,  et  comme  une  chose  serviteurs  lut  ciiaugé  à  1  égard 
suspendue  devant  vos  yeux  pour  exciter  "®  peuple  ,  et  ils  dirent  :  A  quoi 
voire  souvenir ,  parce  que  le  Seigneur  «vons-nous  pensé ,  de  laisser  oinsi  aller 
nous  a  tiiés  de  rEgypte  par  la  Ibcce  de  I*'  «é^>»^*^ ,  afan  qu  Js  ne  nous  fussent 
son  bras.  plusassujctli>? 

47  Or  Pharaon  avant  fait  sortir  de  ses  ^  1*      '^««c  préparer  son  chariot  de 
terres  le  peuple  d'Israël ,  Dieu  ne  les  S^^rre ,  et  pitt  avec  lui  tout  son  peuple 
conduisit  |}oint  par  le  chemin  du  pays  .  7  U  emmena  aussi  six  cents  chanoi 

des  Philistins  qui  est  voisin,  de  peur 
qu'ils  ne  vinssent  à  se  repentir  d'être 
ainsi  sortis  ^  s  ils  voyaient  s'élever  des 
guerres  <  outre  eux ,  et  qu  Us  ne  retoiu*- 


ioU 

choisis  ,  et  tout  ce  qui  se  trouva  de 
chariots  de  giiene  dans  l  Egypte,  avec 

les  chefs  de  toute  rarinée. 

8  Le  Seigneur  endurcit  le  cœur  de 

naspent  en  Egypte.  Pharaon  roi  d* Egypte  ,  et  il  se  mit  à 

48  Mais  il  leur  fit  faire  un  long  circuit  poursuivre  les  enlans  d'Israël.  Mais  ils 
ar  le  chemin  du  désert ,  qui  est  près  de  étaient  sortis  SOUS  la  Conduite  d'une  nmint 
a  mer  Rouge.  Les  eui'uus  d'Israël  sor-  puissante. 

tirent  ainsi  en  armes  de  TEgypte.  9  Les  Egyptiens  poursuivant  donc  les 

49  Et  Moïse  emporta  aussi  avec  lui  Israélites  qui  étaient  devant,  et  marchant 
les  os  de  Jos<'ph  ,  selon  que  Joseph  l'a-  sur  l'  iii  s  traces .  les  trouvèrent  d'Uis  leur 
vait  fait  promettre  avec  serment  aux  camp  mm  le  hoid  df  la  mer.  Tonte  lu 
eidaus  d' Israël ,  eu  leur  casant:  Dieu  cavaleac  cLks  tliariols  de  Pharaon,  a\ 
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toute  son  armée ,  ëuient  à  I^liliallifOlh,  .  2*2  Les  cnfans  d*lsr»el  marchèrent  & 

vis-à-vis  de  Beelst-phon.             '  sec  au  milieu  de  la  mer,  ayant  Teau  k 

10  Liors(|[uc  Pharaon  était  déjà  proche,  droite  et  à  gauche  ,  qui  leur  serrait 
les  méÊBB  driMMêl  ktaiit  k*  yeux ,  et  ciomp  dTiiii  mur. 

«jftDt  aperçu  les  Egyptietis  demére  eux,  23  Et  les  Egyptieu  aiiciiuit  ftjDrét 

furent  saisis  d\me  grande  CBÛnte.  Ilf  eux  se  mirent  à  les  poursuivre  au  nnlieii 

crièrent  au  Seigneur  ;  de  la  mer  avec  toute  la  cavalerie  de  Pha- 

11  et  ils  dirent  à  Moïiet  Penl-étré.  raon,  ses  chariots  et  ses  chevaux, 
qti^il  n  j  avait  point  de  sépidcret  en  *  24  Mais  lorsque  la  veille  da  matia 
Egypfe;  c'est  pour  cela  que  vous  nous  fut  vetiiie ,  le  Seigneur  ayant  regardé  Je 
avez  amenés  ici  afin  que  nous  mourions  camp  des  Egyptiens  au  travers  de  la  ro- 
daus  la  solitude.  Quel  dessein  aviez-vous,  lonue  de  teu  et  de  la  nuée,  lit  yéi'if 
quand  tous  nous  «rcf  lait  sortir  de  tonte  leur  année; 

rj^ypte  ?  25  il  renversa  les  roues  des  chariots , 

42  Wétait-ce  pas  là  ce  que  nous  vous  et  ils  fnn?nt  entraînés  dans  le  i'oiul  de 

disions  étant  encore  en  Egypte  :  Relirez-  la  mer.  A  lors  les  Egyptiens  s'entre-dii-enl: 

vous  de  nous ,  afm  mie  nous  scr\  ions  les  Fuyons  les  Israéhtes ,  parce  que  le  Sei- 

Egyptiens?  Car  il  vuait  beaucoup  mieux  gneur  combat  pour  eux  contre  noos. 

que  nous  fussions  leurs  esclaves,  que  de  26  En  même  temps  le  Seigneur  dît  à 

venir  mourir  dans  ce  désert.  Moise  :  Etendez  votre  main  sur  la  mer , 

1 3  Mo'ise  répondit  auj^iple  :  Ne  crai-  alin  que  les  eaux  retournent  sur  les  Egjp- 

snez*point ,  demeures  Inrines,  et  consï-  tiens,  sur  leofs  chariots  et  sur  leur  cav»- 

Séres les  merveilles  que  le  Seigneur  va  lerie. 

*  *    aujourd'hui  :  car  ces  Egyptiens  que  27  Moïse  étendit  donc  la  main  sur  la 


vous  voyez  dc\  anl  vous  t'onfrfw/xïrwi/re,  mer;  et  dès  la  pointe  du  jour,  elle  re- 

et  vous  ne  le^  verrez  plus  jamnis.  tourna  au  même  lieu  où  elle  était  aups^ 

44  LeSeigneor  combattra  pour  vous,  ravanL  Ainsi  lonqueksEgyptienss'en-. 

et  vous  demeurem  dans  le  silence.  fuyaient ,  les  eaux  vinrent  au-devant 

15  Le  Seigneur  dit  ensuite  à  Moïse:  d'eux  ,  et  le  Seigneur  les  envdoppa  «a 

Pourquoi  criez- vous  vers  moi?  Dites  aux  uidieu  des  ilôts. 

en£&Ds  d'Israël  quiU  marchent.  .  28  Les  eaux  étant  retournées  de  in 

46  Et  pour  vonsékves  votre  vei|pe,  sorte,  couvrirent  et  les  ciiariols  et  la 

et  étendes  votre  main  sur  la  mer,  et  la  cavalerie  de  toute  Tarmée  de  Pharaon, 

divisez  ,  afin  que  les  enfans  d'Israelma^  ^'«'^  entrée  dans  la  mer  en  poursuis 


chent  à  sec  au  luiheu  de  la  mer.  vaut  Isracly  et  il  u  en  échup^ia  pas  un 

17  J*endnranilecoenrdesEgyptiens,  seul. 

fJW^  qu'ils  vous  ponrNÛvent  ;  et  je  seni  29  Mais  les  enfans  d'Israël  passèrent  4 

glorifié  dans  Pharaon  et  dans  toute  son  au  milieu  de  la  mer  ,  ayant  les  eaux  i 

armée  ,  Hana  ses  chariots  et          sa  di  oite  et  à  gauche ,  qui  leur  tenaient  lieu 

cavalerie.  de  mur. 

48  EtIcsEgyptienBsmirattqueiesnis  30  En  ce  jour-lA  le  Seigneur  déliva 
le  Seigneur ,  lorsque  jeserai  ainsi  glorifié  Iwaë]  de  la  mam  des  Egyptiens. 

dans  Pharaon,  dans  ses  chariots,  et  dans  •-  '^^  Et  ils  virent  les  cor{>s  morts  des 

la  cavalerie.  ^ypticns  sur  le  bord  de  la  mer ,  et 

49  Alors  range  de  Dieu  qui  marchait  dislauainpttisiantequeleSeigneur 
devant  le  campcws  Ismélites  alla  derrière  «vtit  étendue  contre  eux.  Alors  le  peuple 
eux  ;  et  en  même  temps  la  colonne  de  craignit  le  Seigneur , il  crulanSeigpcur, 
nuée  quittant  la  tête  du  peuple ,  ct  à  Moise  son  serviteur. 

20  se  mit  aussi  derrière,  entre  le  camp  CHAPITRE  XV 

des  Egyptiens  et  le  camp  d^IsraSl;  et  la  _   ^.       »   .     j      ^  ^ 

nuée  était  ténébreuse  dTaw  part  ^  de  Cantique  iTaction  de  grâces.  Houx 

f  autre  eUe  éclairait  la  nuil^,  en  sorte  adoucies, 

nies  deux  arméesnepurents'approcber  1  Alors  Moïse  ct  les  cnlàns  d'Israël 

I  tout  le  temps  de  la  nuit.  chantèrent  ce  cantique  au  Seigneiu* ,  et 

21  Moïse  ayant  étendu  samain  sur  la  ib  dirent  s  Chantons  des  hynmes  an  Sei» 
mer,  le  Seigneur  Tentr  ouvrit,  en  faisant  gneur,  parce  qu  il  a  fait  éclater  sa  grail- 
souffler  un  vent  violent  et  biûlant  dcur  et  sa  gloire,  cl  qu'il  a  précipité 
pendant  toute  la  nuit  ; .  et  il  eti  des-  dans  la  mer  le  cheval  et  le  cavalier, 
sécha  U  fond^  et  Te^i  fat  diviiét  m  2  Le  Seigneur cstma  force  etlesi^t 
dsuar.  de  meslouangett  perce  qu*il  est  devenu 
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mon  Sauveur  :  c'est  qui  est  mon  Dieu  , 
et  je  publierai  sa  gloire  :  il  f  st  le  Dieu  de 
mon  père,  et  je  relèverai  sa  grandeur. 

3  Le  Seigneur  a  paru  comme  un  guer- 
rier :  sou  nom  est ,  Le  Tout-puissant. 

4  11  a  fait  tomber  dans  la  mer  les  cha- 
riots de  Pharaon  et  son  armée  :  les  plus 
grands  d'entre  ses  princes  ont  été  siib- 
nergés  dans  U  mer  Rouge. 

5  ibont  ëté  ensevelis  dans  le«;  abîmes  , 
ils  sont  tombéftcomme  une  pierre  au  fond 
des  eaux. 

6  Votre  droite,  Seigneur,  s^est  signa- 
lée «  et  a  ikit  édater  sa  force  ;  votre 
droite .  Sei^meur»  •  frappé  }^txmtmàde 

votre  pfupU'. 

I  £t  vous  avez  renversé  vos  adversaim 
par  la  mndeur  4»  votre /ntisgamee  et  de 
votre  gloire.  Vous  avec  envoyé  le^fèu  de 
votre  colère,  qui  les  a  dévorés  comme 
une  paille. 

8  vons  wves  excité  mi  vent  forienz  : 
et  à  son  souffle ,  les  eaux  se  sont  resser- 
rées; l  eaii  nui  coule  naturellement  s'est 
aiTctéc  ;  el  ica  al)îines  (les  eaux  se  sont 
pressés,  et  ont  remonté  des  deux  côtés 
au  milieu  de  la  mer. 

9  L'ennemi  a  dit  :  Je  les  poursuivrai , 
et  jo  les  atteindrai  ;  je  partac^erai  leurs 
dépouilles ,  el  mon  âme  sera  pleinement 
satisfaite;  je  tirerai  mon  épée,  et  ma  maiu 
les  fera  tomber  morts. 

40  Vous  avez  répandu  votre  souffle  , 
et  la  mer  les  a  enveloppés;  ils  ont  été 
submergés  sous  la  violence  des  eaux  ,  et 
y  sont  tombés  comme  une  mmsse  de 
plomb. 

II  Qui  d'entre  les  forts  c^t  ^emMahlc 
à  vous,  Seigneur?  qui  vous  est  >enil)laijle  , 
ù  vous  qui  êtes  tout  éclatant  de  saiulcté  , 
lerrible  et  digne  de  tonte  louange ,  et  qu  i 
faites  des  prodiges? 

i2  Vous  nvez  étendu  votre  main,  et 
la  terre  les  a  dévorés. 

19  Vous  vous  êtes  rendu,  par  votre 
miséricorde,  le  rondncteur  «m  peuple 

que  voMs  avei  rai  lieté,  et  vous  Vnwr. 
porté  par  votre  puissance  jusquau  lieu 
de  voire  demeure  sauilc. 

14  Les  peuples  se  sont  élev^et  se  sont 
irrités:  ceux  qui  habitent  la  Palestine 
ont  été  saisis  d'une  profonrle  douleur. 

15  Alors  les  priuoes  d'Ednm  ont  été 
troublés,  l'épouvante  a  surpris  les  forts 
de  Moob;  et  tous  les  babitansde  Gha- 
nano  ont  séché  df  crainte. 

H)  Que  répoin.iutc  rt  i'clTroi  tombent 
sur  eux,  Seigneur,  ù  cause  de  lu  puis- 
sance de  votre  bras;  qii*ib  deviennent 
immobilescomme  une  pierre  iusqa'&  ce 


que  votre  peuple  soît  passé ,  ju«qu  k  ce 
que  soit  passé  ce  peuple  que  vous  vous 
êtes  acquis. 

17  Vous  les  tntrednîres  et  vous  les 
établirez.  Seigneur,  .sur la  montagne  de 
votre  héritage ,  sur  cette  demeure  très- 
ferme  que  vous  vous  êtes  préparée  vous-' 
mime ,  dans  votre  sanctuaire ,  Seigneur , 
ifÊB  vos  mains  ont  alfisrmi. 

•  18  Le  Seigneur  régnera  dans  FéCer- 
nité,  et  au-delà  de  fous  les  siècles. 

19  Car  Pharaon  est  entré  ù  cheval  dans 
la  mer  avec  ses  chariots  et  ses  cavaliers  ; 
et  le  Seigneur  a  fait  retourner  siu-  eux  les 
eaux  delà  mer  :  mais  les  enfans  d'Israël 
ont  passé  ;\  sec  au  milieu  des  eaux. 

20  .Marie  proplirtesse  .  sa  ur  d'Aaron  , 

{>rit  doue  un  tambour  ù  sa  main  ;  toutes 
es  femmes  marchèrent  après  elle  avec 
des  tamboiira,  formant  des  chœurs  de 
musique  : 

21  et  Marie  chantait  la  première ,  en 
disant:  Chantons  des  hymnes  au  Sei- 
gneur ,  parce  qu*il  a  signalé  sa  grandeur 
et  sa  gloire,  et  rui'il  a  pi  écipité  dans  la 
mer  le  cheval  el  le  cavalier. 

'22  Après  donc  que  Moise  eut  fait  partir 
les  Idraéhles  de  la  mer  Rouge ,  ils  entrè- 
rent au  désert  de  Sur  ;  el  ayant  marché 
trois  jours  dans  la  soUtude,  ils  ne  trou- 
vaient point  d'eau. 

23  lis  arrivèrent  à  Mara  ,  et  ils  ne  poii- 
%  aient  lx>irc  des  eaux  de  Mara,  parce 
qu'elles  étaient  ainéres.  Cmt  jpoiiR|not 
on  lui  donna  un  nom  qui  lui  était  propre, 
en  rappelant  Mara ,  c  est-À-dire ,  amer- 
tume. 

24  Alors  le  peuple  murmura  contre 
Moïse ,  en  disant  :  Que  boirons-nona? 

25  Mais  Moïse  cria  au  Seigneur ,  le- 
quel lui  nioutra  un  certain  bois  qu'il  jeta 
dans  les  eaux;  el  les  euux,  d'amèrtts 

ifu* elles  étaient  y  devinrent  douces.  Dieu 
eurdmmaencelieu  desprécqrteseldea 
ordonnatices  ,  et  il  y  éprouva  son  peuple, 
2G  en  disant  :  Si  vous  écoulei  la  voix 
du  Seigneur  \otre  Dieu  ,  el  que  vous  fas- 
sies  ce  qui  est  juste  devait  ses  yeux  ;  ai 
vous  obéissez  a  ses  commandemens ,  et 
si  vous  gardez  tous  ses  préceptes  ,  je  ne 
vous  frapperai  point  de  toutes  les  lan- 
gueurs dont  î*ai  frappé  r£g)pte:  parce, 
que  je  suis  lé  Seigneur  qui  vo  us  guéris.  . 

27  Les  enfans  d'Israël  vinrent  ensuite 
à  Klini ,  on  il  y  avait  douze  lontaines  et 
soixante  et  dix  palmiers;  et  ils  campèrent 
auprès  des  eaux. 
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GEEAPinŒ  XYI.  ^^^^  chair ,  et  au  matin  vous  serez 

_,_            j     ,r .»           w>^'  m  rassasiés  de  pains,  et  vous  saurez  que  ie 

ÊbirmMre  des  Hébreux  p^  knir  ey  ^uis  le  Seigneur  voire  Dieu.         ^  ' 

vwe  des  cailUs ,           ^^i«wr  la  43  H  t&I  donc  le  loir  im  graBd  nom. 

manne.  Préceptes  touc/iant  la  manne,  b^de  cailles  qui courrirent  tout lecwnp. 

1  Toute  la  multitnfle  des  enfans  d'Is-  et  le  matin  il  ^e  trouva  aiissi  en  bas  une 
raél  étant  partie  d  Elim,  vint  au  désert  rosée  tout  autour  du  camp. 

de  Sin,  qui  est  entre  Elim  et  Sinai ,  le  14  El  la  surface  de  la  terre  en  étant 

quinzième  jour  du  second  mois  depuis  couverte,  on  TÎt  paraître  dans  le  désert 

leur  sortie  aEç^te.  quelque  ^MMW  de  menu  et  comme  pilé  au 

2  Et  les  enians  d'Isi'aél  étant  dans  ce  mortier,  nui  ressemblait  à  cespetitsj^rains 
déaert  murmurèrent  tous  cuutre  Moise  de  celée  blanche,  qui  pendant  hiver 
et  Aaron ,  tomoent  sur  la  terre. 

3  enleur  disant:  liiil  àlKettquenoiis  45  Ce  nue  les  enfans  d'Israël  ayant 
fussions  morts  dans  l'Egypte  par  la  main  tu  ,  ils  se  aircnt  l'un  à  l'aulr*'  :  Man-hu  ? 
du  Seigneur,  lorsque  nous  étions  assis  c'est-à-dire:  est-ce  que  cela  ?  Car  ils 
près  des  roarmiles  pleines  de  viande,  et  ne  savaient  ce  que  c  était.  Moïse  leur 
que  nous  mangions  du  pain  tant  que  nous  dit:  Cest  là  le  pain  que  le  Seigneur 
Tr>ulioi]s!  pourquoi  nous  avez-vousame-  tous  donne  à  maiq;er. 

nés  dans  ce  désert ,  pour  y  làirc  mourir  KJ  El  voici  ce  que  le  Seigneur  n»-- 

de  faim  tout  le  peuple?  donne  :  One  chacun  en  ramasse  ce  qu  d 

4  Alors  le  seigneur  dit  ù  Moïse  :  Je  lui  eu  iaui  pour  manger  ;  preuez-eu  un 
▼aisT«ius  iàire  |i4euToir  des  pains  du  cifd:  gomor  pour  chaque  ^rsonne,  selon  le 
que  le  peuple  aille  en  amasser  ce  qui  lui  nombre  de  ceux  qui  demeurent  dans 
suffira  pour  chaque  jour ,  afin  que  j'é-  chaque  tente. 

prouve  s'il  marche ,  ou  non ,  dans  ma  loi.  17  Les  enfans  d' Israël  tirent  ce  qui 

5  Qu'ils  en  ramassent  le  sixième  jour  leur  avait  été  ordonné;  et  ils  en  amassé» 
pour  la  garder  chez  eux«  et  qu*ils  en  rent ,  les  uns  plus,  les  autres  moins, 
recueillent  deux  fois  autant  qu*en  un  i8  Et  fayant  mesuré  à  la  mesure  du 
autre  jour.  go/nor,  celui  qui  eu  avait  plus  amassé 

6  Alors  Moïse  et  Aaron  dirent  à  tous  n'en  eut  pas  da\  aniage ,  cl  celui  qui  en 
les enfrns  d^Iaraël :  Yons  saurez  ce  soir  avait  moins  jM  rparé,  nen  avait  pas 
<^uc  c'est  le  Seigneur  qui  Toos  a  tirés  de  moins;  mais  il  se  trouva  que  c  hac  un 
1  Egypte;  en  avait  amassé  selon  qu'il  en  pouvait 

y  et  vous  verrez  demain  matin  éclater  luaiigcr.  , 

la  gloire  du  Seigneur,  parce  ^u  il  a  en-  \9  Moïse  leur  dit  :  Que  personne  nen 

tendn      murmures  contre  ku.  Car  qui  garde  iusqu  au  lendemain  matin, 

sommes-nous /ioii5aiifre5,ponrque TOUS  20  Mais  ils  ne  l'écoutèrent  point  ;  et 

mnmiui  iez  rontrc  nous?  quelques-uns  en  ayant  gardé  jusqu  au 

8  Moïse  uiouta  :  Le  Seigneur  vous  don-  matin,  ce  quiU  avaient  réservése  trouva 


neraoesoirde  la  chair  à  manger,  et  au  plein  devers  et  tout  corrompu.  Etilo'isè 

matin  il  vous  rassasiera  de  pains;  parce  se  mit  en  colère  contre  eux. 

qu'il  a  entendu  les  paroles  de  murmure  21  Cliaruii  donc  en  recueillait  le  matin 

que  vous  avez  tait  éclater  contre  lui.  Car  autant  qu  il  lui  eu  lallaitpour  se  nourrir  ; 

pour  nous,  qui  sommes-nous?  ce  n'est  et  lorsqiie  la  chaleui*  du  soleil  était  venue, 

point  nous  que  vos  murmures  attaquent,  elleseibndait. 

c'est  le  Seigneur.  22  Le  sixième  jour  ils  eu  i  erueijlirent 

9  Moisc  dit  aussi  à  Aaron:  Dites  à  une  fois  plus  qu  à  Vordioairc  ,  c  »  >t-à- 

loutc  l'assemblée  des  enfans  d'Israël:  dire, deux goraors pour clu'quepcrsonne. 

Approchez-vous  devant  le  Seigneur  ;  car  Or  tous  les  princes  du  peuple  vinrent  en 

il  a  entendu  vos  murmures.  donner  avis  à  Moïse , 

40  El  lorsqu  Aaron  parlait  encore  à  23  qui  leur  dit  :  Centre  qucleSeigneur 

toute  l'assemblée  des  enfans  d'Israël ,  ils  a  déchré  :  Il  sera  demain  le  jour  du  >al)- 

regardèrent  du  côté  du  désert;  et  la  gloire  bat,  dont  le  repos  est  consacré  au  Sci- 

du  Scieneur  parut  tout  «Tun  coup  sur  la  gneur.  Faites  donc  aujourd'hui  tout  ce 

miëe.  "        *^  que  VOUS  avex  k  faire.  Faites  cuire  tout 

n   Alors  le  Seigneur  paria  à  Moïse  ,  ce  que  vous  avez  à  cuire ,  ci  gardez  pour 

et  lui  dit  :  demain  inalui  ce  que  vous  aurez  réserve 

42  J  'ai  entendu  les  murmures  des  en-  d'aujounIPhui,  . 

lBMdPbrÉ8l;âilM^mv:yoi]sm«i8eiez  24  Et  ayant  (ait  ce  que  Moue  leur 
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avait  commandé ,  la  manne  ne  ae  cor« 
rompit  point,  et  on  n*y  troaya  aucnn 


25  Mo1»e  leur  dU  ensuite  :  Manecz 
aujourd'hui  ce  que  vous  avez  gaï  aé  ; 
parce  que  c'est  le  sabbat  du  Seigneur, 
et  que  vous  u  en  trouvères  pcnnt  auioar- 
d*hui  dans  les  chnmps. 

2(3  Recueillez  doue  peadanl  les  six 
jours  U  manne  ;  car  le  septième  jour , 
c*est  le  sabbat  du  Seigneur  ;  c  est  pooi^ 
quoi  vous  n'y  en  Irouverer  point. 

27  Le  scpîiènH^  jour  ctanl  venu ,  quel- 
ques-uns du  peuple  allèreiit  pour  re- 
cueillir de  la  manne  ;  et  ib  n*en  trou- 
vèrent point. 

28  Alors  lo  Seigneur  dit  U  Moïse  :  Pifes 
eeci  aux  enjans  d'Israël^  de  ma  part: 
Josqu  à  quand  refusere»-vous  de  garder 
mes  commandemens  et  nia  loi? 

29  Considérez  que  le  Seigneur  a  établi 
le  sabl)at  parmi  vous  .  et  qu'il  vous  donne 
pour  cela  le  sixième  jour  une  double 
nourriture.  Que  diacun  donc  demeore 
cbes  soi  ,  et  (piennjl  ne  sorte  de  sa  place 
au  septième  jour. 

30  Ainsi  le  peuple  garda  \e  sabbat  au 
•eptièine  jour. 

31  Et  la  maison  d'Israël  donna  à  cette 
nourriture  le  nom  de  manne.  Elle  ressem- 
blait à  la  graine  de  eoriandrc  :  clic  était 
blanche ,  et  elle  avait  le  goiU  qu  aiu'ait 
la  plus  pure  farine  mêlée  avec  du  miel. 

92  Moïse  dit  encore  :  Voici  ce  qu*a 
ordonné  le  Seigneur:  Emplissez  de  manne 
un  gomor,  et  qu'on  la  garde  pour  les 
races  à  venir;  aiiu  quds  sachent  quel  a 
été  le  pain  dont  je  vous  ai  nourris  dans 
le  désert ,  après  que  vous  avez  été  tirés 
de  l'Egypte. 

33  Moïse  dit  donc  à  Aaroii  :  Pi  enez 
\m  vase,  et  meltez^y  de  la  mauac  autant 
«itt*un  «rnior  peut  en  tenir,  et  le  placez 
devantle  Seigneur ,  afin  qu^elle  se  garde 
pour  les  races  à  \riuV: 

S'I  selon  que  le  ^>elgneur  Ta  ordonne 
k  Moïse.  Et  Aaron  mit  ce  vase  en  réserve 
dans  le  tabernacle. 

35  Or  les  cnfans  d'Israël  mangèrent 
de  la  mantie  pcTidant  quarante  ans  ,  jus- 

âu'à  ce  qii  Us  vuxsseut  dans  la  teire  oii 
S  devaient  babiter.  Cest  ainsi  qu*ib  fu- 
rent nourris  jusqu  à  ce  ou  ils  entrassent 
sur  les  premières  terresou  pays  de  Gba- 
Jiaan. 

36  Or  le  gomof  est  la  duùcrae  pailie 
deréphi.  *^ 


CAap.  te»  17. 

CHÂHTRE  XYII. 

Eau  sortie  JPun  rocher.  Débite  dee 
Amaléàies, 

1  Tous  les  enfans  d^Israâ  étant  partie 

du  désert  de  Sin ,  et  ayant  demeuré  dans 

les  licuv  que  le  Seigneur  leur  avait  mar- 
qués, ils  rampèrent  à  Kaphidim,  où  il 
ne  se  trouva  point  d'eau  à  boire  pourlt 

prujile. 

2  A  lors  ils  murmurèrent  contre  Moï^c, 
et  lui  dirent  :  Donnez-nous  de  l'eau  pour 
boire.  Moise  leur  répondit  :  Pourquoi 
murmurez-vous  contre  moi?  pourquoi 
tentes-vons  le  Seignenr? 

3  Le  peuple  setrouvantdoneencelieii 
pressé  de  la  soif  et  sans  eau ,  murmura 
contre  Moïse ,  en  disant  :  Pourquoi  nous 
avez-vous  (ail  sortir  de  TEgypte ,  pour 
nous  faire  mourir  de  soif,  nous,  et  noe 
enfans,  et  nos  troupeaux? 

4  Moïse  cria  alors  au  Seigneur  ,  et  lui 
dit  :  Que  Cerai-je  à  ce  peuple?  il  s'en  iaut 
peu  qu'il  ne  me  lapide. 

5  Le  Seigneur  dit  i  Moïse  :  Bfarcliez 
devant  le  peuple  :  menez  avec  voua  ^ee 
anciens  d'Israël  ;  preiiez  en  votre  main 
la  verge  dont  vous  avez  Irappé  le  fleuve  » 
et  allez  jusqu'à  la  pierre  d  Horeb. 

6  Je  me  trouverai  U  moi-minie  pré» 

sent  devant  vous  :  vous  frapperez  la  pieire, 
et  il  en  sortira  de  l  eau,  afin  que  le  |)euple 
ait  à  boire.  Moï.sc  lit  devant  les  anciens 
d'Israël  ce  que  le  Seigneur  lui  avait  or* 
donné. 

7  Et  il  appela  ce  lieu,  Tenlatioià  ei 

murmure  ^  à  cause  du  murmure  des  en- 
fans  d'Israël,  et  parce  qu  ils  tentèrent  là 
le  Seigneur,  disant:  Le  Seigneur  estpii 
au  muieu  dbnous,  ou  n  y  est-il  pas? 

8  Cependant  A  malec  vint  A  Baphidim 
combattre  contre  Israël. 

9  Et  Moïse  dit  à  Josué  :  Cboisissez  des 
hommes,  et  allez  combattrecontreAm»* 
lec.  Je  me  tiendrai  demain  sur  le  haut  de 
la  colline,  avant  en  main  la  verge  de  Dieu . 

10  Josué  fil  ce  que  Moïse  lui  avait  dit, 
etil  combattu  coati  e  Amalcc.  Mais  Moise, 
Aaron,  etHur  montèrent  sur  le  haut  de 
la  colline. 

11  Et  lorsque  Moïse  tenait  les  mains 
élevées ,  Israël  était  victorieux  ;  mais 
lorsqu'il  les  abaissait  un  peu ,  Aroalec 
avait  Favantage. 

12  Cependant  les  mains  de  Moïse 
étaient  lasses  et  ;<ppesanties.  C*est  pour- 
quoi ils  prirent  une  pierre ,  et  l'ajaut 
mise  sous  lui,  il  t'y  assit;  «t  Aaron  et 
Hur  lui  aoulOBiMnt  loi  nuM  àf$  deux 
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cdiék  Am^  Mt  maiiM  ne  se  lassèrent  et  de  là  tjnntue  de  Phinon,  et  qui  a 

point  insqiraii  coucher  du  soleil.  sauvé  son  peuple  de  la  puMmice  d*£» 

iS  Josué  nul  donc  en  fuite  A nialec,  et  gyplc 
Jit passer  sod  peuple  au  fil  de  l'épëe.  1 1  Je  connais  maifitenanl  que  le  Sei- 

14  AkMi  le  Seignenr  dit  à  Moise  :  gneur  est  grand  w^^mgm  A  tous  ke 

Ecrivez  ceci  dans  un  livre  ,  afin  que  ce  dieux ,  comme  il  a  pam,  il  fégard  des 

soit  un  monument  pour  Vavenir  ,  et  Egyptiens  ,  lorsqu'ils  se  sont  élevës  SI 

i'aites-le  entendre  a  Josué  .  car  j'efi'acerai  insolemment  ront  e  son  peuple, 
la  ^«f«»oàn  JAmafec  de  desMOs  le  ciel.       12  Jetbro  allie  de  Moïse  ofli  it  donc  à 

i  j  Mow  «rej5«i«.     •ntd ,  qu  U  ap-  Dieu  des  holocaustes  et  des  hosties  ;  et 

peladerei|oiB,LeSeisnenre8tiiia|^.  Aaiwi  et  tous  les  anciens  d'Israël  vinrent 

Car  .  dii-il  '  manger  du  pain  avec  lui  derantk  Sei- 

ib  ia  juaiD  dn  Seigneur  s  élèvera  de  gueur. 

13  Le  lendemain  Moïse  s'assit  pour 
rendre  justice  au  peuple,  qui  se  présentait 
devant  lui  depuis  le  matin  jusqu^an  soir. 


trdne  coHtre  Amèlae  t  et  le  Seigneur 
fera  la  guem  dnaii  la  suite  de  iMiee 
les  nces. 

CHAPITRE  XVIII. 

Jethro  ramène  à  i^ro'i  ';r  sn  femme  et  ses 
en  fans.  Ctmnseil  qu'il  lui  donne. 

4  Or  Jctlu-c»  prêtre  de  Madian,  et  allie 
de  Moïse ,  ajant  appns  tout  ce  que  Dieu 
avait  fiiit  en  fii^eur  de  Moïse  et  d'Israël 
son  peuple  «  et  oonunent  il  Favait  fiât 
sortir  de  rEsrvpte , 


14  Et  son  beau-père  ayant  vu  tout  ce 
u'il  faisait  pour  ce  peuple,  lui  dit  :  D'où 
'  ~it  que  vous  agissez  ainsi  à  l'égard  du 
pie?  Pourquoi  éte»>vous  seul  assis 


qu 

vien 
peu 


pour  le  juger,  et  que  tout  le  petiple  at- 
tend ainsi  depuis  le  matin  jusqu'au  soir? 

1  r>  M  oïse  lu  i  répond  i  f  :  T  ^  e  peuple  vient 
à  moi  pour  consulter  Dieu. 


2  prit  S<  plu>;  a  femme  de  Moïse ,  qu'il  ftiL  n^^lîîîS^"^'*'  quelquedif- 
lu.  ala.t  renvoyée,  ^       ftrend ,  ds  viennent  a  nioi,  afin  que  j  en 


,oyce 

3  et  ses  deux  fils,  Fun  desquels  avait 
été  nommé  Gersam ,  i^esê^^dire ,  qui 

est  là  x^nyn^our^  son  père  .lyant  dit  :  j' 
été  vo]^ageur  en  une  lerre  étrangère  ; 

4  et  Fautre  Elîeser,  c'es^a-tff/v, /^leu 


ai 


SOIS  le  juge  .  et  que  je  leur  fasse  ocmnaltre 
les  ordonnances  et  les  lois  de  Dieu. 

17  Vous  ne  faites  pas  bien,  répondit 
Jetbro. 

  18  n  ^  a  de  l'imprudence  à  vouscoo.* 

est  mnn  secourtj  Moue  ayant  ditënconel  ^""^e»'  amsi  par  un  travail  inutile ,  vous 

Le  Dieu  de  mon  père  a  été  mon  protec-  ®'     peuple  qui  est  avec  vous.  Cette  en- 

teur,ctïl  m'a  sauvé derépécde  Pli,»rnnti  trcprise  est  au-dessus  de  vos  forces,  et 

5  Jetbro  allié  de  Moise ,  vmt  doue  le  ^  pounnw  U  soutenir  seul, 
trouver  avec  ses  enfims  et  sa  ÎTemnie  àm  19  Mais  écout  ez  ce  que  j'ai  k  vous  dire, 
le  désert,  où  il  avait  fait  camper  le  peuple  conseil  que  j'ai  à  vous  doimer,  et  Dieu 
prés  de  la  roont^[ne  de  Dieu.  a^ec  vous.  Donnez-vous  au  peuple 

6  Et  il  envova  dire  à  Moïse  :  C'est  Je-  toutes  les  choses  qui  regardent  Dieu, 
thro  votre  aUié ,  c{ui  vient  vous  trouver  ponr  lui  rapporter  les  demuides  et  les 
avec  votre  leaune  et  vos  deux  enfims.  Besoins  du  peuple  ; 

7  Moïse  étant  allé  au-devant  de  son  20  et  pour  apprendre  au  peupis  les 
beau-père  se  baissa  profoîulément  (le\  aiit  cérémonies  ,  la  manière  d'honorer  Dieu  , 
hù,  et  le  baisa  ;  et  ib  se  saluèrent  en  se  la  voie  j>ar  laquelle  ils  doivent  marcher. 


•ouhattent  Fun  i  Fautre  toute  sorte  de 
bonheur.  Jethro  entra  ensuite  dans  la 
tente  de  Moïse  . 

8  qui  raconta  à  son  henn-père  toutes 
MS  merveilles  que  le  Seigneur  avait  faites 
eontre  Pharaon  et  contre  les  Egyptiens 


et  ce  qn*tb  doivent  fidre. 
21  Mais  choisissez  d'entre  tout  le 

peuple,  des  hommes  fermes  et  ronrageiix 
qui  craignent  Dieu  ,  qui  aiment  la  vci  lté, 
et  qui  soieul  ennemis  de  l'avarice  :  et 
donnes  la  coïkinite  aux  uns  de  mille 


en  faveur  d'Israël ,  tous  les  travaux  qn*ils  hommes,  aux  autres  de  cent ,  aux  autrm 

avaient  soufferts  dans  le  chemin  ,  et  la  de  cinquante ,  et  aux  autres  de  dix. 

mauière  dont  le  Seigneur  les  avait  sauvés.  22  Qu'ils  soient  occupés  à  rendre  la 

9  Jcdifo  se  réjouit  beaucoup  de  toutes  justice  au  peuple  en  tout  temps;  mais 
Mi  grAces  que  le  Sei^eur  avait  faites  à  qu'ilsréssrventponrvoiis  les  plus  grandes 
«raêî,  et  de  ce  qu'd  l'avait  tvé  de  la  MÈiires,  et  qu'ils  jugent  seulementles  plus 
^^^mncc  des  Egyptiens  :  petites.  Ainsi  ce  fardeau  qui  vous  accable, 

10  et  il  dit  :  Béni  soit  le  Seigneur  qui  deviendra  plus  léger  étant  partagé  avec 
.      '  dosCgyptieiis  dTantra. 
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7i  EXODE.  Ouip.  id.  19. 

23  Si  vous  faitos  re  que  jp  von5  dis.  afin  que  le  petiple  mVntenHe  lontqw 

TOU5  accomplirez  le  comniaodeineDt  de  vous  parlerai ,  et  qu  il  vous  croie  daâs 

Dien ,  Tons  pourrez  suffire  k  exécuter  ses  toute  la  suite.  Après  que  Moïse  eat  rap-> 

ordres .  et  tout  ce  peuple  retonmen  en  porté  au  Sei^eur  les  paroles  du  peuple, 
paix  à  SI  niuson.  10  il  lui  dit:  Allez  trouver  le  peuple. 

21  Moïse ajanl entendu  .ço/i  ^f/ïM-^rrf  piirit'<  z-li' .  et  .vmctiiicz-If  aujourii'biii 

parler  de  la  sorte,  Ht  tout  ce  qu'il  lui  et  dcmaiu  ;  ou  Us  lavent  Uruis  vetemem, 
«rail  cooseillé.  11  et  quils  iOMnt  prêts  pour  le 

25  Et  ayant  rbo>«i  dTentre  font  le  nèmejout 


peuple  d'Isr.icl  des  hommes  fermes  et  desrendra  devant  tOOt  le  pcii|lle  sar  la 

courageux,  illesérnblitprincesdu  peuple,  montagne  de  Siuaï. 

pour  commander  les  ans  m\\\c  hommes  ^        {%  Vous  marquerez  tout  autour  «les 

les  antres  cent ,  les  antres  cinquante ,  et  limites  mmut  le  peuple,  et  vous  leur  direz  : 


les  autres  dix.  Ptencs  bia  garde  de  ne  pas  

26  Ils  rendaient  juslirc  nu  peuple  en    1»  mwlagne  ,  ni  d'en  approcher  tovt 


tout  temps  :  mais  ils  rapportaient  à  Moïse  autour.  Quiconque  L 

tonteslesafiâires  les  plus diffiei les,  jugeant  sera  puni  de  inoi  t. 

sealement  les  plus  aisées  ^3       m^^mdef  homme  ne  le  touchera 

2.  Apres  cela  Moïse  laissa  aller  son  point  iioarfc /lier,  mais  il  sera  lapidé  «t 

beau-perc ,  qu.  s  en  retourna  ensonpays.  floches .  soit  que  ce  soit^bèie 

CliAPlTK£  \1X.  de  service,  ou  un  homme,  il  p<'^f^  ,  la 

Préparation  à  rere^'nir  Ui  loi.  Dieu  fuit  Q"»"*!  ja  trompette  coniinetu  era  à 

éclater  sa  qloire  sur  le  mont  Sinai.  «onner  ,  qu'ils  montent  abra  vers  la 


1  Le  troisième  jour  du  troisième  mois 


mont^ne. 


depuisque  les  enfans  d'Israël  furent  sortis  dcscendn  de  la  inoD* 

de  r  Egypte,  ils  Tinrent  au  désert  de  Sinaî.  trouver  le  peuple    et  il  le 

2  Etant  partisde  Raphidim  ,  et  arrives  sancliha.  Lt  apresqu  ds  eurent  Uvé  icun 

en  redt-serl,  ilç{  ampèicnt  au  même  lieu  :    vclcmens  ,   

et  Israël  y  dressa  ses  lentes  vis-à-vis  de  la  "«F      *  « 

montasne.  troisième  jour ,  et  ne  tous  approcaes 

3  Bfols^  monU  ensuite  pour  parler  à  P°*°*      ""^^  femmef. 

Dien;  cnr  le  Seigneur  l'appela  dn  haut  16  I^c  troisième  jour  cUnt  arrivé ,  snr 

de  la  montasse  .  et  lui  d  t  :  Voici  ce  que  le  matin,  comme  le  jour  éUitdéjà  ^rand, 

TOUS  direz  à  la  maison  de  Jacob  .  et  ce  commença  à  entendre  des  toonenci  * 

qn<» yftw mtwmmtÊtÊÊrmi anw «»nfat»« ^Tf «al «  et  à  TOIT  briller  des  ^daÎTs;  UDe  naée 

4  Vous  avez  tu  TïWH  mfnif  I  ce  qoe  t'.ès-êpalssc  couvrit  la  montagne,  la  trx'n>- 
fai  fait  aux  K^^-ptiens  ,  et  de  quelle  ma-  P«lte  s^inna  avec  ^rand  Ijniit .  et  le  peuple 
niérc  je  vous  ai  portés,  comme  Faigle  quiclaildauslc  camp  lulsauide  tia^eur. 
porte  ses  aiglons  sur  ses  ades  ,  et  je  vous  ^7  Alors  Moose  le  fit  sortir  dtt  cniap 
ai  pris  pour  tee  à  moi.  pouf       au-devant  de  Dieu ,  et  ils 

'  5  Si  donc  TOUS  écoutes  ma  TOix  ,  et  si  mcurèrent  au  pied  de  la  montagne. 

TOUS  gardez  mon  alliance  .  vous  serez  le  1^  Tout  le  mont  Sinaï  était  couvert  de 

seul  de  tous  les  peuples  que  je  posséderai  fumée,  paice  que  le  Seigneur  y  ctail 

comme  mon  bien  propre  :  car  toute  la  descendu  au  milieu  des  lèiiz.  La  famée 

tene  est  à  mm.  aeaélc^  nt  en  haut  comme  aune  four- 

6  Vous  serez'  mon  mvaume  ,  et  un  naise  ;  cl  toute  ia  montafpe  causait  de  la 
ra^CT  M/ne  consacré  par  la  prêtrise:  vous  teiTCur. 

aérez  la  nation  sainte.  C  est  là  ce  que  vous  19  Le  son  de  la  trompettes  augtucutait 

dires  aux  enfans  drisraël.  anaapenà  peu,  et  dryimaif  pluafart  et 

7  Bloîse  étant  donc  TcmiTenlepeuple,  plus  perçant.  Moise  parlait  à  Di«n«  et 

fit  assembler  les  anciens  .  et  leur  e\}>osa  D'eu  lui  répondait. 

tout  ce  que  le Setyieufluiavait  commandé  '20  Le  Seigneur  étant  descendu  sur  Si- 

de  leur  dire.  naï  ,  sur  le  sommet  de  la  montagne, 

8  Le  peuple  répondit  tout  d'une Toixt  appeb  Moise  an  ben  le  plua  baot.  Et 
Nous  ferons  tout  ce  ctualeSeîguCMra  dit.  lorsqu'il  y  fut  monté , 

Moise  rapporta  au  âei|paeur  les  paroles  21  Dieu  lui  dit  ;  IVscendez  ver<ç  le 

du  peuple.  peuple ,  et  déclarez-lui  hautement  ma 

9  Et  le  Seigneur  lui  dit  :  Je  Tais  venir  Tolonté ,  de  peur  que  dans  le  désir  de 
à  TOUS  dans  une  nuée  sombre  et  obKure,  Toir  k  Seigneur  il  ne  pawe  laa  limitua 
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Ck0p.  19.  20.  EXODE. 

qt^nn  lui  a  marquée,^  ,  et  qu'un  grand 
nombre  d'entre  eux  ue  périsse. 

22  Que  les  prêtres  aussi  qui  s'ap> 
pradbeat  dn Seigneur,  se  sanctifient,  de 
peur  qu'il  ne  les  frappe  de  mort, 

23  Moisc  réptmdil  au  Seis^ieur  :  Le 
peuple  ne  pourra  monter  sur  la  montagne 
de  raaï ,  parce  que  tous  Bi*avez  lait 


75 

«errnnte  .  ni 
qui 


riteur  .  ni  vnfr<» 
TOS  bêtes  de  servu^e  ,  ni  1  étranger 
sera  dans  l'enceinte  de  vos  villes. 

11  Car  le  Seigneur  a  fait  en  six  jours 
le  ciel ,  b  terre  et  la  mer ,  et  tout  ce  qui 
y  est  renfermé  ,  et  il  8*est  reposé  le  sep- 
tième jour.  C'est  pourquoi  le  Seigneur  a 
béni  le  jour  du  saohal ,  et  il  l'a  sanclilié. 

12  Honorez  votre  père  et  votre  roére , 
•fin  que  TOiif  viriez  long-leme  anr  la 
terre  que  le  Seigneur  votre  Dien  toui 
donnera. 

13  Vous  ne  tuerez  point. 

14  Vous  ne  commettrez  pomt  de 


en  me  disant:  Mettez  fies  limites  autour 
d''  la  monfag^nc  ,  et  snurfifîez  le  peuple. 

24  Le  Seigneur  lui  dit:  Allez,  des- 
oendet.  Tons  monteres  ensuite ,  vous , 
et  Aaron  airec  vous.  Mais  que  les  prêtres 
et  le  peuple  ne  passent  point  les  limites,  «  Vous 
et  quMs  ne  moulent  point  où  est  le  Sei-  ">"*jca{wn- 
gneur ,  de  peur  qu'il  ne  les  fasse  mourir.  \  l  ;           déroberez  point. 

25  Meisèdasomditdoncvenlepeuple,  Vous  ne  porterez  pomt  iwixtémn*. 
et  lui  rapporta  tout  ce  que  Dieu  lui  avait  ^onXre  votre  procham. 

dit,  17  Vous  ne  désirerez  point  la  maison 

mAlilTTlP  VY  ^  votre  procliain:  vous  ne  désirerez 

Ai^i  1  tit.  A  A .  p^^j  A  femme ,  ni  son  serviteur ,  ni  sa 

Promulgation  du  dt-ca!ogue.  Ordre  de  servante,  ni  son  bo  uf,  ni  son  .4ne,  ni 

construire  un  autel.  aucune  de  toutes  les  choses  qui  lui  ap- 

1  Le  Seigneur  paria  ensuite  de  celte  p^i  t'^'"»<^Qf. 

sorte  à  Israël:  18  Or  tout  le  peuple  enleudait  les  ton- 

2  Je  suis  le  Seignenr  votre  Dieu ,  qui  nenres  et  le  son  de  la  trompette,  et  voyait 
vous  ai  tiré  'de  TEgypto ,  de  la  maison  les  lampes  ardentes  ,  et  la  montagne 
de  servitude.  toute  couverte  de  fumée.  Et  dans  la 

3  A  ous  u  aurez  point  de  dieux  étran-  crainte  et  Tcffroi  dont  ils  étaient  saisis , 
gers  devant  moi.  ils  se  tinrent  éloignés , 

4  Vous  ne  ferez  point  d'image  taillée,  |9  et  ils  dirent  i  Bfoise  :  Parlez-nom 


m  aucune  figure  ae  tout  ce  qui  est  en 
haut  dans  le  ciel ,  et  en  bas  sur  la  terre  , 
ni  de  tout  ce  qui  est  dans  les  eaux  sous 
la  tenv. 

5  Tous  ne  les  adorerez  point ,  et  vous 

'Af  leur  rendrez  poiul  le  souverain  culte. 
Lar  je  stiis  le  Seismeur  votre  Dieu  ,  le 
Muu  fort  et  ,a  oux,  qui  yenge  1  iniquité    ^^iez  point . 
oes  peret  snr  les  enfans  jusqu  à  la  troi-      » .  \ 
néaie  et  quatrième  génération  dans  tous       ^    '  f^P*^" 
ceux  qui  me  li,ii<seut  , 

6  el  qui  lais  miséricorde  dans  la  suilo 
deniUe  générations  a  ceux  qui  m  aiment 
et  qui  gardent  mes  nréceples. 

7  VoQs  ne  prenorez  pcûnt  en  vain  le 
nom  du  Seignenr  votre  Dieu  ;  car  le 
Seigneur  ne  tiendra  point  pour  innocent 
^fMÎ  qui  aura  pris  en  vam  le  nom  du 
Seigneur  son  Dm». 

^  Sourenei-vouf  de  aandifier  le  jour 
du  sabbat. 

9  Vous  travaillerez  durant  six  jours , 


vous-même .  et  nous  vous  écouterons  : 

maisquc  le  Seigneur  ne  nous  parle  point, 
de  peur  que  nous  ne  mourions. 

20  Moïse  répoiulit  au  peuple  :  Ne 
craignezpoiut;  cai  c'est  pour  vous  éprou- 
ver que  Dieu  est  venu ,  et  pour  imprimer 
en  vous  sa  crainte  afin  que  vous  ne  pé- 
nt. 

peuple  demeura  doue  bien  loin; 
et  Moiâe  s  approcha  de  l'obscurité  où 
Dieu  était. 

22  Le  Seigneur  dit  encore  à  3ïoïse  : 
Vous  direz  ceci  auv  enfans  d'Israël  : 
Vous  avez  vu  que  je  vous  ai  parlé  du  ciel. 

23  Vous  ne  vous  ferez  poiut  de  dieux 
d'argent ,  ni  de  dieux  d*or. 

24  Vous  me  dresserez  un  autel  de 
lerre ,  et  vous  m'offrirez  dessus  vos  holo- 
caustes, vos  hosties  pacifiques,  vos  brebis 
et  vos  bœuis ,  en  tous  lieux  où  la  mémoire 

 ^  ^   do  mon  nom  sera  établie  ;alon  je  viendrai 

yl^  'ûwtceqM  ivowi  et  je  vous  bénirai. 

f;.irc.  '       25  Si  vous  me  faites  un  autel  de  pien  e, 

10  Mais  le  septième  jour  est  \e  jour  du  vous  ne  le  bâtirez  point  de  pierres  lail- 

IJpot  ooii*flr/ <:f  .ui  Seigneur  votre  I>ieu.  lées:  car  il  sera  souillé,  si  vous  y  em- 

ne  ferez  eu  ce  iour  aucun  ouvraec.  ployez  le 


'^■neierez  eu  ce  jour  aucun  ouvrage,    ployez  te  asean. 
ÔTeos.m  votr«  fili,  ai  voira  fillo, m      26  Tout  ne  nonterez  point  par  de» 
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76  EXODE.  Chap,  20.  21. 

degrés  à  mon  autel,  de  peuripit votre       15  Celui  qui  aura  frappé  Mm pèpeoB 

nudité  ne  soit  dà;ouverte.       ,  »a  mère  ,  sera  puni  de  n)ort. 

.  _____  16  Celui  qui  aura  enlevé  uu  homme, 

CHAPITRE  XXI.  et  Taoni  yeiUi,  s*U  est  cooTaînca  ai 

hois  iéuehant  les  esclaves  ^  et  ioudkant  ce  crime ,  sera  poni  de  mort. 

Phomicide  et  les  blessuret,  Peme  du       il  Ohù  qui  aura  mr^uditaoo  pèreoii 

talion,  ta  mère ,  sera  puni  de  mort. 

à  \^  •  ■  i      1  j  •  18  Si  deux  Dominei  w inwreu€nt ,  et 

i  >  nin  es  ordonnances  de  lusticecnie         v     r        ■♦  •  1  

duv^  U6|UMM^  I     frappe  Tantre  avec  une  piervemi 

T£"Sr^^^P^Ue  hébreu  ^veclepoin^^etque  le^^^^^^^ 

a  vous  servira  dur«it^1^l7êt  au  ^  pas ,  nuu*  qu  d  «>it  obbgé  de  garder  le 

tièi«eilsortiralibresaii.vou.riendomier.       \g  .«fl lé^e ensuite ,  et  qu'A maid»  , 

3  II  s  PII  li  a  (le  chez  vous  avec  le  même  dehors  «'appuyant  sur  SOO  bâton ,  oefali 
habit  qii  il  y  est  euti  é  ;  et  s'il  avait  une  qui  Tavail  blessé  sera  regardé  comme  iw- 
femme,  elle  sortira  aussi  avec  lui.  noceut  de  sa  mort  ;  mai*  il  sera  obligé 

4  Bfaissi  ■cniinattre  lui  en  a  fiiîténoup»  de  le  dédommager  pour  le  tatips  où  U  I 
•er  une  dont  il  oh  en  des  fils  et  des  filles  ;  n*aura  pu  j^appliguer  à  son  tnTail ,  et  ! 
sa  femme  et  ses  enfans  seront  l*  son  maître,  de  lui  rendre  tout  ce  iju*il  aura  domié  i  I 
et  pour  lui  il  sortira  avec  stm  habit.  ses  médecins. 

5  Si  Tesclave  dit  :  J'aime  mon  maître,       20  Si  un  bonmie  frappe  son  esclave  ou 
et  pui  femme  et  mes  enfans  ;  je  ne  Teux  sa  servante  avec  une  vei^c  ,  et  qu*î)s  i 
pointaortir  pour  être  libre:  meurent  entre  ses  mains,  il  sera  ooupabk  ! 

6  son  maître  le  présentera  devant  les  de  crime.  ' 
juges,  et  ensuite  fayant  fait  appiot  her        21  Mais  s'ils  survivent  un  ou  dent 
des  j^tcaux  de  la  porte  de  sa  maison ,  jours ,  il  n'en  sera  point  puui,  parce  qu'il 
illoiperceniroreineaTecunedèie,et  les  a  achetés  de  son  aidait. 

il  demeurera  son  esclave  pour  îamais.  22  Si  des  hommes  se  qucrdlent ,  et 

7  Si  qiielf|iriiii  a  vendu  sa  fille  pour  qucrun  d'eux  ayant  frappé  une  femme 
cire  servante,  elle  ne  sortira  point  eomnic  grosse,  elle  acroiicbe  d  un  enfant  mort 
les  autres  servantes  ont  accoutumé  de  &aus  qu'elle  eu  niciu'e  elle-même ,  il  seia 
sortir.  obligé  de  payer  ce  que  le  mari  de  la 

8  Si  elle  déplaît  au  maître  à  qui  elle  fenune  Toudra ,  et  ce  qoi  êjam  été 
avait  é'é  donnée ,  il  la  laissera  aller  :  donné  par  des  arbitres. 

mais  l'ayant  aui^i  méprisée ,  il  n'aura  pas       23  Maiâ  si  la  femme  en  meurt ,  il  ren- 
ie poiiToir  de  la  venclre  à  un  peuple  dra  vie  pour  vie; 
étranèer.  24  et  en  ^général  on  rendra  cnl  pour 

9  S'il  la  fait  épouser  à  son  fils,  il  la  oeil,  dent  pour  dent,  main  pOUT  main  ^ 
Imitera  comme  l'on  traite  d'ordinaire  les  pied  pour  pied , 

iilles  libres.  25  hnUure  pour  brûlure ,  j^aie  pour 

10  Mais  s*il  iàit  épouser  à  son  filf  une  plaie ,  meurtrissure  pour  meartriasore. 
antre  femme ,  il  donnera  à  la  fille  ce  qui       26  Si  un  homme  donne  un  coup  dans 

lui  est  dû  pour  son  manaj^e,  et  des  vrtc-  I'omI  à  son  esclave  ou  à  sa  servante  ,  et 

mens ,  et  il  ne  lui  rclusera  pas  le  prix  qui  qu'ensuite  ils  en  perdent  f  œil ,  U  les  ren- 

est  dû  à  sa  virginité.  verra  libres  pour  l'œil  qu'il  leur  a  fait 

11  S*il  ne  fait  point  ces  trois  dioses,  perdre. 

elle  sortira  libre  ^  sans  <|U*il  puisse  en       27  II  renverra  encore  libres  son  esclave 

tirer  de  Tarifent.  ou  sa  servante,  s'il  leur  fait  sortir  une 

12.  Si  quetqu'  un  frappe  un  homme  avec  dent  de  la  bouche, 
dessein  de  le  tner ,  qu'il  soit  puni  de      28  Sinn  boeuf  frappe  de  sa  conte  un 

mort.  homme  ou  une  femme  ,  et  qu*ils  en 

43  Quant  à  celui  qui  ne  lui  a  point  meurent,  le  bœuf  sera  lapide,  étonne 
dressé  d'embùcbes,  mais  entre  les  mains  mangera  point  de  sa  cbair  ;  mais  le 
duquel  Dieu  l'a  fait  tomber  par  une  ren-  maître  du  Wui"  sera  jucé  innocent. 
contre  imprénu ,  je  tous  marquerai  un      29  S^il  y  a  déjà  quelque  temps  que  le 
lieu  où  il  pourra  se  réÊapÊT.  bœuf  frappait  ae  la  corne  ,  et  que  te 

44  Si  quelqu'un  lue  son  prochain  de  maître  ne  l'ait  point  renfermé  après  en 
dessein  prémédité ,  et  lui  ayant  dressé  des  avoir  été  averti,  eu  sorte  qu  ensuite  il  lue 
embûches ,  vous  l'arracherez  même  de  un  homme  ou  une  fenune ,  le  bœuf  sera 
non  autel  pour  le  Cure  monrir.  lapidé,  et  le  nudtre  puni  de  mort, 
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30  Si  on  le  taxe  à  une  somme  d'argent, 
il  donnera  pour  racheter  Mt  TÎe  tout  œ 

qaon  luî  demandera. 

31  Si  son  Ivpuf  frappe  aussi  un  garçon 
ou  une  mie,  le  même  jugement  aura  lieu. 

32  Si  taa  hmd  frappe  «m  eaelare  ou 
une  aenrante ,  il  paien  à  leur  maître 
trente  sicks  dfia]gpit.  Ci  le  bœiil*Mim 
lapidé. 

33  Si  quelqu'un  a  ouTert  sa  citerne, 
ou  cKoié  la  terre  mm  la  couvrir,  et 

qn*î]  j  tombe  un  bœuf  ou  un  âne , 

.34  le  maître  de  la  citerne  rendra  le 
prix  de  ces  bétes ,  et  la  bête  qui  sera 
morte  sera  pour  lui. 

35  Si  k  Dceuf  dTun  homme  Uesse  le 
bœuf  d*un  autre,  et  qu'il  en  meure ,  ils 
vendront  le  b<i'uf  qui  est  vivaut,  et  ils  en 
partageront  le  prijL  entre  eux  :  iU  parla- 
geront  de  même  le  boeuf  mort. 

36  Si  Je  maître  nchant  qu'il  y  avait 
déjà  quelque  temps  que  son  b^ruf  frap- 
pait Je  la  (  urue ,  n'a  pas  eu  soin  de 
le  garder,  il  rendra  bœuf  pour  bœui', 
et  tout  le  bœuf  mort  sera  pour  lui  . 

CHAPllBE  XXII. 

Lois  concernant  le  larcin ,  la  fomica^ 
tion,  Fidoldfrie^  les  étrangers  ^  les 
pauvres ,  les  dîmes  et  les  prémices. 

1  Si  quelqu'un  vole  un  bœuf  ou  une 
brebis,  et  qu  il  les  tue  ou  qu'il  les  vende, 
il  rendra  ciuq  boeufs  poui'  un  bceui ,  et 
quatre  brebis  pour  une  brebis. 

2  Si  un  irofinr  est  surpris  romnaitla 
porte  d  une  maison,  ou  perçant  fa  mu- 
radle  pour  y  entrer,  et  qu'étant. blessé  il 
en  meure ,  celui  qui  ranraUeaiénesera 
point  coupable  de  sa  mort. 

3  S'il  a  tué  le  voleur  en  plein  jour ,  il 
a  commis  uu  lioinicide .  et  if  sera  puni  de 
mort.  Si  le  voleur  u  a  pas  de  quoi  rendre 
ce  qii*fl  a  dérobé,  il  sera  veDdulni-nitaie. 

4  Si  ce  qu'il  avait  dérobé  se  trouve 
encore  vivant  chez  lui ,  soit  que  ce  soit 
un  biBuf  ou  un  âne  ou  une  brebis ,  il 
rendra  le  double. 

5  Si  un  hoomie  bit  quelque  d^t 
dans  un  champ  ou  dans  une  vigne ,  en  J 
laissant  aller  ssk  liète  pour  mang<.>r  ce  qui 
nest  pas  à  lui ,  il  donnera  ce  qu  il  auia 
de  meilleur  dsins  son  champ  ou  dans  sa 
vigne,  pour  payer  le  dommage  sdon  Tes» 
limation  qui  en  sera  laite. 

6  Si  le  feu  gagnant  peu  à  peu  trouve 
lie»  épines ,  et  se  prend  ensuite  à  un  tas 
de  gerbes  de  blé,  ou  au\  blés  qui  sont 
caeore  sur  pied  dans  les  champs,  celui 
«pi  aura  alfumé  le  feu  paiera  k  porte 
fi'ilaniacnuiée. 
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7  8i  quelqu'un  met  en  dép6t  de  far- 
gent  chea  son  ami ,  ou  quelcpie  roenUa 
en  garde .  et  qu'on  le  dérobe  chez  celui 
qui  en  étnit  le  dépositaire  :  si  l'cHl  trouve 
le  voleui',  il  rendra  le  double. 

8  Si  le  voleur  ne  se  trouve  point ,  le 
maître  de  la  maison  sera  oUigé  de  se 
présenter  devant  les  juges,  et  il  jurera 
qu'il  n'a  point  pris  ce  qui  était  à  son 
prochain, 

9  etqu'ilnapomteudepartàeevol, 

soit  crue  ce  soit  un  bœuf  ou  un  âne  ou 
une  brebis  ,  ou  généralement  quelque 
autre  chose  qui  ait  été  perdue.  Les  juges 
examînenmt  la  cause derunctder autre; 
et  s'ils  condamnent  le  dépositaire  ,  il 
rendra  le  double  à  celui  à  qui  était  le 
dépôt. 

10  un  liuniiuc  duuue  à  garder  à  un 
autre  un  âne ,  un  bcnif,  une brdbis,  on 
qudque  autre  bél»,  et  que  ce  qu'il  avait 

mis  en  garde  ,  meure  ,  ou  dépérisse ,  ou 
soit  pi-is  par  les  ennemis ,  sans  que  per- 
sonne Tait  vu  ; 

1 1  celui  à  qui  il  Pavait  confié^îem  ser- 
menl  devant  les  juges  qu  il  n'a  point 
pris  ce  f(iii  n'était  pas  lui.  et  le  rnnîfie 
de  ce  ^ui  aura  été  nerdu  s'en  tiendra  à 
ceserment,sans  qu'il  puissele  contraindre 
de  payer  la  perte. 

12  Si  ce  qu'il  avait  en  garde  est  dé- 
robé ,  il  décfonunagera  celui  à  qui  il 
appartenait. 

13  Mais  s*ile8t  mangé  par  une  héte, 
il  rapportera  au'  propriétaire  ce  qui  en 
sera  resté,  sans  être  obligé  à  rien  rendre. 

14  Si  queLqu  un  emprunte  d  un  autre 
quelqn'tme  de  ces  bétes ,  et  qu'elle  rienne 
a  dépérir  ou  à  mourir  en  l'absence  dkl 
propriétaire,  il  sera  obligé  de  la  rendre. 

Ij  Si  le  maître  s  y  tioiiNc  présent, 
celui  qui  se  servait  de  la  bête  ue  la  resti- 
tuera point,  princqpalement  s'il  l'avait 
louée  pour  en  payer  Tusage  qu'ilen  tire* 
rait. 

16  Si  quelqu'un  séduit  une  vierge  qui 
n'était  point  encore  fiancée,  et  qu'il  la 
corrompe ,  il  lui  donnera  une  dot,  et  il 
Fépousera  lui-m^me. 

17  Si  le  père  de  la  fille  ne  veut  pas  la 
lui  donner,  A  donnera  au  père  autant 
d'argent  qu'il  en  faut  d'ordinaire  aux 
filles  pour  se  marier. 

18  Vous  ne  souffl  irez  point  ceux  qui 
usent  de  sortilèges  et  d' i  uchanteniens , 
mais  vous  leur  ùlcrez  la  vie. 

19  Celui  qui  aura  commis  un  crime 
abominable  avec  ime  béte ,  sera  puni  de 
mort , 

20  Quiconque  sacriUcra  a  d'autres 
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âiéax  qa*aa  seul  Seigneur  véritable  » 
sera  puni  de  mort. 

21  Vous  n'attristerez  et  n'affligerez 
point  réJrauger  :  pan  c  que  vou»  avez 

I  ii  i'ugers  vous-mêmes  dans  le  pays 
d'Ei;v|>te. 

22  Vous  ne  fercs  «ucuB  toit  à  la  renfe 
ni  à  ror}»lii'lin. 

23  Si  vous  lus  olTeuscz  en  quelque 
chose,  il  crieront  irers  moi,  etj'êoootfr' 
raileurscris: 

24  et  ma  furem  N*.illiu!)era  contre 
vous;  je  vous  ferai  pcnr  par  l  épée  .  et 
vos  l'enunes devieudruiit  veuves,  el  vos 
enfansorphelîos. 

'  25  Si  TOUS  prfilet  de  rangent  à  ceux 

de  raon  peuple  qui  sont  pauvres  parmi 
vous ,  vous  ne  les  prcsicrex  poiut  comme 
un  exacleur  impUojable ,  el  tous  ne  les 
accablerez  point  par  des  usures. 

26  Si  fotre prochain  vous  a  donné  son 
ha1)lt  pour  gage,  vous  le  lui  rendrez 
avant  (^ue  le  soleil  suit  couche  : 

27  car  c*est  le  seul  habit  qu*il  a  pour 
se  ▼étir,  c*est  celui  dont  il  se  sert  pour 
couTnr  son  corps  ,  et  il  n'<'n  a  point 
d'autre  pour  nu-ltre  sur  lui  <piancl  il 
doit:  s  il  crie  vei-smoi,  je  T  exaucerai, 
parce  que  je  suisbou  et  oompitissant. 

28  vous  ne  pailerez  pomt  mal  des 
juges,  et  vous  ne  nrmdires  point  les 
princes  de  voti  e  ncuple. 

29  Vous  ne  diil'érerez  oointà  (>ayer 
les  dhnes  et  1»  prènices  de  tos  biens , 
et  v  ous  me  consacrerez  lepremier-ué  de 
▼os  (ils. 

30  \  oHs  i'erez  la  même  chose  de  vos 
banifs  et  de  vos  brebis ,  vous  les  laifseres 
sept  jours  avec  U  naére ,  et  tous  me  les 
onrircz  le  huitième. 

31  Vous  serez  sainis  ft  consacrés  par- 
ticuluMcineut  à  mou  semcc.  Vous  ne 
mangerez  point  de  la  chair  dont  les  bétes 
auront  mangé  avant  tous,  mais  tous  la 
|eteres  aux  chiens. 

CHAPITRE  XXIÎI. 

Devoirs  des  juges.  Reposée  la  septième 
année  et  du  septième  jnur.  Fêtes 
solennelles.  Ange  cuiiduclcur.  Pro- 
messes et  défenses. 

4  Vous  ne  reccTrez  point  hi  parole  de 
mensonge ,  et  tous  ne  prêterez  Point  la 

main  runpie,ix)ur  porter  un  .fkux  té> 
moignage  en  sa  faveur. 

2  Vous  ne  vous  laisserez  point  em- 
porter à  la  multitude  pour  ftiire  le  mal  : 
et  dans  le  jugement ,  vous  ne  vous  ren- 
diez [>oinl  à  r:i\i>  (lu  i,'r;tnJ  nomhfC 
poui'  VOUA  dctourucr  de  la  vérité. 
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3  Vous  n*aurezpointaiissi  de  compas- 
sion du  pauvre  dans  tos  jugemens. 

4  Si  %  o»is  rencontrez  le  bteut  de  votre 
enncnn ,  ou  son  âne ,  lorsqu  il  est  égaré , 
vous  le  lui  i-amcnerez. 

5  Si  TOUS  voyez  râne  de  celui  qui 
TOUS  hait ,  tombé  sous  sa  char^ ,  vous 
ne  passerez  point  outre,  mais  VOUS  foH^ 
dcrcz  à  le  relever. 

6  Vous  ne  vous  écarterez  point  de  la 
iustice  pour  condamner  le  pauvre. 

7  \  OMS  fuirez  le  mensonge  ;  votjs  ne 
ferez  point  mourir  rinnoceutet  le  juste  » 
parce  que  j'abhorre  i  iiupie. 

8  Vous  ne  recevrai  point  de  préseos, 
parce  qu*ils  aveu^ent  les  sages  même  , 
et  qu'ils  corrompîeaA  les  fogemens  des 
justes. 

9  Vous  ne  ferez  point  de  [icine  à 
l'étranger.  Car  voua  savez  quel  est  Tétat 
des  étrangers,  puisque  vous  favez  été 
vous-mêmes  dans  l'Fpvptc. 

lu  \  ous  sèmerez  \  olre  terre  pendant 
six  années,  et  vous  en  recueilleres  les 
fruits. 

1 1  Mais  vous  ne  la  cultiverez  point  la 
sej)lième  année  ,  et  vous  la  laisserez  re- 
poser ,  aliu  que  ceux  qui  sont  pauvres 
parmi  votre  peuple  trouvent  de  cpitn 
manger,  et  que  ce  qiii  restera  soit  })our 
les  bétes  sauvages.  \ous  ferez  la  niènie 
chose  à  Tégara  de  vos  vignes  et  de  vos 
plants  d'ohviers. 

12  Vous  travaillerez  dinwit  six  iours, 
et  le  septième  vous  ne  travaillerez  point  ; 
afin  que  voire  Ixpuf  et  votre  âne  se  re- 
posent ,  el  que  le  lils  de  votre  servante 
et  Tétranger  aient  queloue  reUcfae. 

13  Observez  toutes  les  choses  qoeje 
vous  ai  commandées.  Ne  jurez  point  par 
le  nom  des  dieux  étrangers,  et  que  leur 
nom  ne  sorte  jamais  de  votre  bouche. 

44  Vous  célébrerez  des  fêtes  en  mon 
honneur  trois  fou  chaque  année. 

15  Vous  garderez  la  téte  solennelle 
des  pains  sans  lc\ain.  Vous  n)angerez  , 
comme  je  vous  Tui  ordonné ,  des  païus 
sans  levain  pendant  sept  jours  dans  le 
mois  des  fruits  nouveaux ,  auqud  tempa 
vous  êtes  sortis  d  Egvpte.  \  ous  ne 
présenterez  point  devant  moi  les  niaïus 
vides. 

16  Vous  célébrerez  aussi  la  fôte  a»* 

leijuelle  tle  l.i  moisson  cl  des  prémices 
de  votr<'  travail .  de  tout  ce  que  vous 
aurez  scmc  dans  le  champ  :  et  la  Iroi^ 
sième  fête  solennelle  à  la  fin  de  Tannée , 
lorsque  vous  aurez  recueilli  tous  les  fruits 

de  votre  I  liamp. 

1 7  X  ou»  les  mâles  qui  sont  parinx  vous 
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vicndronl  se  présenter  trois  fait  tunét  Ja  ki  il-,  .    •  „   i        ,  , 

dev.,„t  1,-  S,  i..ncur  votre  Oie»  •  "T"'  P«"  *  F*"  de  de- 


Vou,      „  oûr.rez  po.nt  avec  H„  -  ^  ".  '.V  ;"^r:,V4S; 

l««»le«u.gd.k»»lij|jequim«l,m-  maiues  de  tout  le  .nv? 

mol^e  ;  et  la  gra,«e  d.  fh-tie  ^  „•«,  3|  L«  limite,  q'uc^e  vous  „.»r„uc.,  •., 

n9V3^!L^    ™n'"-      .  "■erdesAilirtiu.jrtd^^fViXj; 

lait  de  âa  iiicre.  tr  i> 

20  J«  Tak  enTorer  mon  ange  a^in  >  ""^     ferez  point  dPalIiancc  av« 

qo-a  marehe  devait  vou.,  <n?â%aïï  ^1  adorent. 

parde  pendant  k-  chemin,  H  qu^Û  f«ut  tJt   a  "  P"'"^  J'"s  votre 

lasse  entrer  dam  h  terre  W  M  tmufli  'H  "^/"'^^  P«»  '^"l  ^ 

préparée            «        q»»  le  ta»  m  „  oflènscr  €ii  servant  les  dieux  qVUs  ado- 

ABmpetUx^ ,  éGomn  sa       ,  et  "'Jl' I  "  ^         cerHunemeat  votre 
gardez-TOus  bien  de  le  mépriser ,  parce 

qu'il  ne  TOUS  pardonnera  point  lorsque  CHAPITRE  XXJV. 

h  Si  r«u  e-.end«  « ,  et  <p,e  wX^^^i-  i^^^^^^^^^^^^ 

TOUS  faisiez  tout  ce  que  îeTous  dis   le  M»;.^  V  •^«^'^y'<^«. 

r          •  j       ^     *^  •        ..  '  ^  Motsc  remonte  sur  la  monta" ne 

serai  1  ennemi  de  vos  ennemis,  et  jaJfli»  '*  nonui^ne. 

gcrai  ceux  qui  vous  affligent.  f  -p'»^"  dit  aussi  à  Moïse  :  Montez  \  ers 

23  Mon  ange  marchera  devant  vous,  »c  S«>gne«ir,  vons  et  Aaix>n,  Nadab  et 
il  TOUS  fera  entrer  dans  la  terre  des  '  ®^  ^  Mtixante  et  dix  andens 

Amorrhceiis  ,  des  Ilethéens,  des  Hiere-  Israël ,  et  vous  adorerez  de  loin, 
zoem ,  des  Chananéens .  dt's  Ger^esèens,  ^              Moïse  montera  où  est  le  Séi- 
de» Uevécns ,  cldes  Jebuscens  j  car  je  les  î         pour  les  autre:*  ils  n  appro- 
exterminerai.  cherant  point  :  et  le  peuple  ne  montera 

24  Vous  nadomn  point  leurs  dieux,  point  avec  lui. 

et  vous  ne  leur  rendrez  |M)inl  le  culte  3  Moïse  vint  donc  rapporter  au  peuple 

suprtme.  \ous  n'imiterez  point  leurs  toutes  les  paroles  et  toutes  les  ..rdon- 

jenwe»  ;  mais  vous  les  détruirez  ,  et  tous  "auces  du  Seigneur  :  et  le  peuple  réiwu- 

bnserez  leurs  statnes.  dit  tout  d*une  voix  :  Nous  ferons  tout  ce 

2j  \ Ous  servirez  le  Seigneur  votre  Seigneur  a  dit. 

Dieu,  afin  que  je  bénisse  Fe  j),.in  que  4  Moïse  écrivit  toutes  les  ordomiMioes 

vous  mangerez  ,  et  les  eaux  que  vooi  du  Semneur,  et  se  levant  dès  le  point  du 

iMWes,  et  que  je  bamiisse  toutes  les  ma-  jour,  il  dressa,  au  pied  de  la  mootaL'ne 

ladjes  du  maien  de  vous.  un  autel  de  terre  ,7>t  douze  monument 

11  n  y  aura  point  dans  votre  terre  de  pierres,  selon  le  nombre  des  douM 

de  iemine  stérile  et  inféconde  ;  et  je  rem-  tribus  d'Israël. 

phrai  le  nombre  de  vos  jours  et  de  vos  5  Et  ayant  envoyé  des  jeunes  cens 

'"^T    r    .         1       ,  «rentre  les  enfans  d'Israël,  ils  uiiiirent 

^/  Je  ferai  nurcber  devant  vous  la  des  holocaustes,  et  ils  immolèrent  des 

terreur  de  mon  nom  ;  j'exterrmnerai  tous  victimes  pacifiques  au  Seigneur,  sanmir 

les  peuples  dans  le  pays  de.,quels  vous  des  veaux. 

«■•«rex,  et  je  ferai  Juir  tous  vos  enne-  6  Moïse  prit  la  moitié  du  sang  qu'U 

mis  devant  TOUS.  mit  en  des  coupes ,  et  il  répandit  l'autre 

J  enverrai  Jabord  des  frélons ,  qui  sur  l'autel, 

mettront  en  fuite  les  Hevéens,  les  Clia-  7  II  prit  ensuite  le  livre  où  Talliance 

iianceas  et  les  Helbécus ,  avant  que  vous  était  écrite  ,  et  il  le  lut  devant  le  peuple  , 

enbriex  dans  ieurpajrs.  qui  dit  après  l'avoir  entendu  :  Wous  fe- 

29  Je  ne  les  diasserai  pas  de  devant  rons  tout  ce  que  le  Seigneur  a  dit,  et 

votre  face  en  une  seule  année ,  de  peur  nous  lui  seiODS  bbéissans. 

que  la  terre  ne  soit  réduite  en  solitude  ,  8  Alors  prenant  le  sang  qui  était  dans 

tique  les  bêtes  se  muUipUant  ne  se  sou-  les  coupes ,  il  le  répandit  sur  le  peuple  , 

•^«vnl  contre  tous.  et  d  dit  :  Voici  le  sang  de  falliance  que 
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le  Seigneur  a  faite  avec  voilf ,  adim  tout 
ce  qui  vient  d'être  dit. 

9  Moïse,  Aarou,  ^adab,  Abiu,  et 
le»  soixante  et  dix  ancieni  dTImël  étant 
montés , 

10  ils  virent  le  Dieu  (TTsmél  ;  son 
marchepied  pai  ai&sait  lui  ouvrage  lait  de 
«aphir,  et  re&semblait  au  ciel  loraqu'il 
est  le  plus  serein. 

1 1  La  main  de  Dieu  ne  frappa  point 
ces  princes  qui  s'étaient  avatu  és  ,  avant 
laissé  bieu  loin  derrière  eux  le.s  eniunii 
d'Israël;  mais  après  a?oir  vu  Dieu  ils 
^en  retournèrent ,  et  ils  burent  et  man- 
gèrent comme  auparavant. 

12  Or  le  Seigneur  dit  à  Moïse:  Mon- 
tez au  haut  de  la  montagne  où  je  suis , 
et  vous  y  demeurerez  :  je  vous  donnerai 
des  taUes  de  pierre ,  et  la  loi  et  les  com- 
mandcrncns  que  f  ai  écrits  dessus ,  afin 
que  voub  en  instruisiez  le  j^uple. 

13  Moïse  se  leva  ensuite  avec  Josuë 
qui  le  servait  ;  et  montant  sur  la  mon- 
tagne de  Dieu  , 

14  il  dit  aux  arjcietJî>  :  Attciidez-nous 
ici  jusqu'à  ce  que  uous  revenions  à  vous. 
Vous  avei  avec  vous  Aaron  et  Hur  :  s'il 
survient  quelque  difficulté ,  vous  vous  en 
rapporterez  à 

iti  Moisc  étant  monté,  la  ouée  cou- 
vrit la  montagne  ^ 

16  la  gloire  du  Sei^piieur  reposa  sur 
Sinaï,  Tenveloppant  d  une  nuée  pendant 
six  jours  :  et  le  îwplième  jour  Dieu  appela 
Moïse  du  rniUeu  de  celte  obscui'ité. 

17  Ce  qui  paraissait  de  cette  doirt du 
Sei^eur  était  comme  un  feu  araent  t/wii 
brûlait  au  plus  haut  de  la  monta}:;iie , 
et  qui  se  Jûuuiait  voir  k  tous  ies  eulans 
d  i»iaél. 

18  Et  Hoiise  passant  au  travers  de  la 
nuée ,  monta  sur  la  montagne,  et  y  de- 
meura quarante  jours  et  quarante  nuita. 

CHAPITRE  XXV. 

Ordonnances  touchant  la  construction 
du  tabernacle  et  de  C arche ,  de  la 
table  des  pains ,  et  du  chandelier 
iTor. 

1  Le  Seigneur  parla  donc  à  Moïse ,  et 
lui  dit  : 

2  Ordonnez  aux  enfaiis  d'Tsraël  de 
jnellrc  à  part  les  prémices  qu'ils  m'ollii- 
rout:  et  vous  les  receviez  de  tous  ceux 
^i  me  les  présenteront  avec  nue  pleine 
volonté. 

.'^  A  oici  les  choses  que  vous  devez 
recevoir  :  De  l  ur,  de  i  urgeal,  et  de 
lauram, 

4  de  rhyacwlhe^  de  la  pourpre,  de 


fécarlate  teinte  deux  fine,  dn  fin 

des  p{jils  de  chèvres , 

5  des  peaux  de  moutons  teintes  en 
rouffef  et  dTaulvei  teintes  en  violet,  ec 

des  DOIS  de  setim , 

()  de  l'imile  poiu*  entretenir  les  lam— 
p<.*s,  des  aromates  pour  coiiipostn-  1  hnil<; 
sainte  destinée  aux  onctions  et  les  par- 
fums d'excellente  odeur  ; 

7  des  pierres  d*onyx,  et  des  piei 
précieuses  pour  ocner  T^hod  et  le 
tioual. 

8  Ils  me  dresseront  \m  maotnaire,  afin 
que  j'habite  au  milieu  d'eux; 

9  selon  la  fuiine  très-exacte  du  taber- 
nacle que  je  vous  montrerai ,  et  d<*  tous 
les  vases  qui  y  ser>  iront  au  cuite  micix;. 
Voici  la  mainére  dont  vous  ferez  ce 
sanctuaire  : 

10  \  ous  ferez  une  arche  de  bois  de 
setim  ,  qui  ait  deux  coudées  et  demie  de 
long  ;  ime  coudée  et  demie  de  lai^c  ,  et 
une  coudée  et  demie  de  haut. 

1 1  Vous  la  couvrirez  de  lames  ê^im  or 
très-pur  dedans  et  dehoi's:  vous  v  fcrrz 
au-dessus  une  cuuroime  d'or,  qui  réguera 
tout  autour. 

12  Vous  mettrez  quatre  anneau\  d'or 
an\  quatre  coins  de  f  arche,  deux  d'un 
côté  ,  et  deux  de  f  autre. 

13  Vous  ferez  aussi  des  bâtons  de  bois 
de  setim  que  vous  couvrirez  d*or  ; 

14  et  vous  les  ferez  entrer  dans  les  an- 
neaux qui  seront  aux  cotés deraichef  afin 
qu  ils  servent  à  la  porter. 

15  Les  bâtons  demeureront  toujours 
dans  les  anneaux ,  et  en  ne  les  en  tirera 
jamais. 

{6  Vous  mettrez  dans  farche  les  tables 
de  la  loi,  que  je  \uus  dounciat. 

17  Vous  ferez  aussi  le  propitiatoire 
d*un  or  trè^-pur.  Il  aura  deux  coudées 
et  demie  de  long,  et  une coudée et  demie 
de  large. 

18  Vous  mettrez  aux  deux  extiiémités 
de  foracle  deux  chérubins  d'or  battu; 

19  un  chérubin  d'un  cété ,  et  Taulre 
de  fautrc. 

20  Ils  tieudront  leurs  ailes  éleudues 
des  deux  cdtés  du  pi  opitiatoire  et  de  ro- 
nde, dont  ils  le  couvriront,  et  ils  se 
regaiderout  l'un  l'autre  ,  avant  le  visage 
loiirnr  vei-»  le  propitiatoue  qui  couvhi'a 
Tare  lie  , 

21  OÙ  vous  mettrez  les  tables  de  la  loi , 

que  je  vous  donnerai. 

22  C'est  de  là  que  je  vous  donnerai 
mes  ordres.  Je  vous  {parlerai  de  dessua  le 
nropiiiuloii  e,  du  milieu  des  deux  cliéru- 
oins  qui  seront  au-dessus  de  rarche  du 
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témoignage ,  poor  TOUS  faire  savoir  tout 
ce  que  je  voudrai  eommander  aux  eniant 

23.  Vous  ferai  aoati  une  table  deboia 

desetina,  qui  aura  dam  condiai  de  long, 
une  coiidce  de  large,  et  inw  coudée  et' 

demie  de  luiiit. 

.  24  Vous  la  couvrirez  d'un  or  très-pur, 
et  vous  y  feres  tout  autour  une  bordnre 
d'or. 

25  Vous  appliquerez  sur  la  bordure 
une  couronne  de  sculpture  à  jour,  haute 
de  quatre  doigts,  et  voiif  mettres  encore 
aa-desfus  mici  autre  couramie  dTor. 

26  Vous  ferez  aussi  quatre  anneaux 
d  or  que  vouf^  mettrez  aux  quatre  GOina 
de  la  table ,  un  à  chaque  pied. 

27  I^esaoMiin  d'or  seront  an-denona 
de  la  couronne  pour  y  passer  les  bâtons  , 
afin  qu'on  s'en  serve  à  porter  la  table. 

28  V  DUS  IV  'rez  aussi  de  bois  de  setim 
ces  bâtons  sui~  lesquels  la  table  sera  por- 
tée, et  TOUS  les  comriresd'or. 

Vous  feres  aussi  dTaii  or  tré»f«ir 
des  plats ,  des  coupes ,  des  encensoirs , 
et  des  tasses  fbms  lesquelles  vous  met- 
trez les  liqueurs  que  l'on  doit  m'ofirir. 

30  Et  vous  mettre!  sur  cette  taUe  les 
pains  de  proposition  gmseroni  toujoilks 
exposés  devant  moi. 

31  Vous  Ferez  aussi  un  chandelier  de 
For  le  plus  pur  battu  an  marteau ,  avee 
sa  tjge,  ses  brandies,  ses  coupes,  ses 
pommes  et  les  lis  qui  en  sortiront. 

32  Six  I)ranches  sortiront  des  côlt^s  de 
la  tj^e ,  ti'ois  d  un  côté  et  trois  de  l'autre. 

30  II  y  aura  trois  coupes  en  forme  de 
noix ,  avec  une  pomme  et  un  lis  à  une 
des  branches  :  il  y  aura  de  même  trois 
coupes  en  forme  de  noix ,  avec  une 
pomme  et  un  lis  à  une  autre  branche  ;  et 
toutes  les  six  branches  qpii  sortinmt  de 
la  tige ,  seront  de  la  même  sorte  : 

31  mais  la  tige  du  chandelier  mira 
quatre  coupes  en  forme  de  noix ,  accom- 
pagnées cfiacune.  de  sa  pomne  et  de 

son  lis. 

35  II  y  aura  trois  pommes  en  trois  en- 
droits de  la  tige;  et  de  chaque  pomme 
sortiront  deux  branches ,  qui  leront  eu 
tout  nz  branches  naissantes  June  même 

'Mi  Ces  pommes  et  ces  branches  sorti- 
ront donc  du  chandeUer,  étant  toutes 
dim  or  très-par  battn  au  marteau. 

37  Vous  feres  aussi  sept  lampes  que 
«ODS  mettrez  au-dessus  au  chandelier, 
•fin  qu'elles  éclairent  ce  qui  est  vis-à-vis. 

38  Vous  ferez  encore  des  mouchettes 
tt  les  vases  dastiBée  poor  y  éidndro  ce 


Îii  aura  été  nodcbé  des  lampes ,  le  tout 
un  or  très-pur. 

39  Le  chandelier  avec  tout  ce  qui  sert 
à  son  usage,  pétera  un  talent  d'un  or 
très-pur. 

40  CiMisidërez  bien  toutes  ehoêes ,  et 
faites  tout  selon  le  modèle  qui  TOUS  a  été 

montré  sur  la  montagne. 

CHAPITRE  XXVI. 
Ordonnances  louchant  les  diiw$tg 
partiet  du  tabernacle. 

1  Yons  ferez-  le  tabernacle  en  celte 
nsaniére  :  Il  y  aura  dix  rideaux  de  fin  Ibl 

retors ,  de  couleur  d'fiyacinthe .  de  pour* 
pre  et  d'écarlale  teinte  dvn\  fois.  Ils  se* 
ront  parsemés  d'ouvrages  de  broderie. 

2  Gbaquerideanamra  ringt-huit  cou* 
dées  de  long  et  quatre  de  large.  Tous  les 
rideaux  seront  a  une  rnrme  mesure. 

3  Cinq  de  ces  rideaux  tiendront  Tun 
à  l'autre,  et  les  cinq  autres  seront  joints 
de  même* 

4  Vous  mettrez  des  cordons  d'hya- 
cinthe aux  bords  des  l  ideaux  des  deux 
côtés,  alin  qu'ils  puissent  s'attacher  l'un 
à  Fautre. 

5  (.haque  rideau  aura  cinquante  cor* 

dons  de  chaque  côté ,  placés  de  telle  sorte 
que  lorsqu'on  approchera  les  rideaux  , 
les  cordons  de  l'un  répondent  à  ceux  de 
Vautre ,  et  qu'on  puisse  les  attacher  en- 
semble. 

6  Vous  ferez  aussi  cinquante  anneaux 
d'or,  qui  serviront  à  joiiulre  etiM'pible 
les  deux  voiles  composés  chacun  des  cinq 
rideaux,  afin  qu*il  ne  s*en  fê/m  qn*uii 
seul  tabernacle. 

7  Vous  ferez  enro»  e  onze  couvertures 
de  poils  de  chèvres  pour  couvrir  le  dessus 
du  tabernacle. 

8  Chacnne  dé  ces  courertures  aura 
trente  coudées  de  long  et  quatre  de  large; 
et  elles  set  ont  toutes  de  la  même  mesure. 

9  Vous  eu  jomdi  ez  cinq  ensemble  sé- 
parément ,  et  les  six  autres  se  tiendront 
aussi  Tune  à  l'autre,  en  sorte  que  la 
sixième  puisse  se  replier  en  deux  au  fron* 
tispice  du  tabernacle. 

10  Vous  mettrez  aussk  cinquante  cor- 
dons an  bord  dTune  de  ces  couvertures , 
afin  qu'on  puiiîse  la  joindre  avec  l'autre 
qui  est  proche  ;  et  cinquante  au  bord  de 
l'autre ,  pour  l'attacher  à  celle  qui  la 
touchera. 

1 1  Vous  ferez  aussi  cinquante  boucles 
d'airain ,  par  lesquelles  vous  ferez  passer 
ces  cordojis.  afm  que  tle  toutes  ces  cou- 
vertures il  ue  s  eu  lasse  qu'une  seule. 

12  Et  .  parce  que  de*  ces  Courertures 

6 

Digitized  by  Gdogle 


EXODE. 


Chép.  26.  27. 


destinées  i  courrir  le  tabernacle  ,  il  y  en 
aura  une  de  surplus ,  vous  eu  emploîrez 
la  moitié  pour  couvrir  le  derrière  du 
tabernacle. 

13  Et  cmitnie  ces  couTerCures  débor- 
deront d'une  coudée  d'un  côté ,  et  d'uue 
coudée  de  l'autre  ,  ce  qui  pendra  de  sur- 
plus servira  à  couviir  les  deux  cdtéi  du 
tabernacle. 

14  Vous  feres encore ,  pour  mettre  k 
couvert  le  tabernacle  ,  une  troisième 
couvertiu'e  de  peaux  de  moutons  teintes 
«n  rouge;  et  pai^damTOUS  y  en  mettrex 
encore  une  quatrième  de  peaux  teintée 
en  violet. 

45  Vous  ferez  des  ais  de  bois  de  j>etim 
pour  le  tabernacle ,  qui  se  tiendront  de- 
bout éUtmt  jmnts  tnisnible. 

16  Chacun  de  ces  ais  aura  dix  cou- 
dées de  haut,  et  une  coudée  et  demie  de 

Chaque  ais  aura  une  rainure  «Tim 
côté  tX  une  la 'gueite  de  Vautre^  afin 
'  i|n  il§  s*emhoiteut  Tun  dans  fautrc  ;  et 
tous  les  ais  feront  disposés  de  celte  même 

manière. 

18  II  y  en  aura  ^ingt  du  c4té  méri- 
dional qui  regarde  le  vent  du  midi. 

19  Vous  ferez  fondre  aussi  quarante 
bases  d'argent ,  afin  que  chaque  ais  soit 
porté  siu*  deux  bases  qui  eu  soutienneut 
Ut  deux  angles. 

20  II  y  aura  aussi  vingt  ais  au  second 
CÔtédu  tabernacle,  quircgaide  l'aquilon. 

21  Ils  seront  soutenus  sui'  quarante 
bases  d'argent^  chaque  ais  en  ayant  deux 
pour  le  Dorter. 

22  Mais  vous  ferez  six  ais  pour  le  cdté 
du  tabernacle  qui  regarde  roccirlcnt; 

23  et  deux  autres  qui  seront  dressés 
aux  angles  du  derrière  du  tabernacle. 

>  S4  Ces  ais  seront  joints  depuis  le  bas 
îusqu'au  haut ,  et  ils  seront  tous  emboîtés 
l'un  dans  l'autre.  Deux  ais  aussi  qui  se- 
ront mis  aux  angles ,  seront  joints  comme 
leij£r  autres. 

25  II  y  aura  donc  au  fond  huit  ais  en 
tout,  qui  auront  seize  bases  d'ai^ent , 
chaque  ais  en  ayant  deux  pour  le  sou- 
toiir. 

S6  Vous  ferez  aussi  des  barres  de  bois 
de  setim ,  cinq  pour  tenir  fermes  tous  Ibs 
aïs  d'un  des  côtés  du  tabernacle  ; 

27  cinq  autres  pour  l'autre  côté,  et 
cinq  de  inéme  pour  celui  qui  regarde 
^occident. 

.  28  Elles   s'appliqueront  de  travers 
contre  tous  ces  ais  depuis  un  bout  jus- 
qu'à l'autre. 

29  Vous  couvrira  les  ais  dEe  Umm 


d'or ,  et  vous  y  ferez  des  anneaux  d'or 
pour  y  passer  les  barres  de  bois  qui  lien* 
di'out  ensemble  tous  les  aïs  ;  el  vous  cou- 
frirez  aussi  ces  barres  de  lames  dTor. 

30  Vousdresserei  le  tabernacle  sei<Ht 
le  modèle  qui  TOUS  en  a  été  montré  sut 
la  montagne. 

31  Vous  ferez  aussi  un  voile  de  cou- 
leur d'hyacinthe ,  de  pourpre ,  décafiata 
teinte  deux  fois ,  et  de  fin  lin  retors ,  où 
vous  tracerez  im  ouvrage  de  brodcfie 
avec  une  agréable  variété. 

^  Tous  le  suspoadres  &  quatre  co». 
lonnesdeboisde  setim ,  qui  seront  cou» 
vertes  d'or .  et  qui  auront  des^^piteaux 
d'or  et  des  bases  d'argent. 

33  Le  voUe  tiendra  aux  colonnes  par 
des  anneaux.  Vous  metires  ao^-dedana 
du  voile  rarche  du  témoignage ,  et  le 
voile  séparera  le  Saint  d^avec  le  Saint 
des  saints. 

34  %  ous  mettrez  aussi  dans  le  Saint 
des  saints  le  propitiatoire  ai»Hkssus  de 
l'arche  du  témoignage. 

35  Vous  mettrez  la  table  au-dehors  du 
voile,  et  le  chandeher  vis-à-vis  de  la 
table  au  côté  du  tabernacle  qui  est  au 
raidi ,  parce  que  la  taUe  sera  placée  du 
cdtè  du  septentrion.  . 

36  Vous  ferez  aussi  pour  l'entrée  du 
tabeniacle ,  un  voile  qui  sera  d'hyaciu- 
the,  depoumrc,  d'ccariate  leiute  deux 
fois,  de  fin  un  retors,  sur  lequel  Youe 
ferez  un  ouvrage  de  broderie. 

37  Le  voile  sera  suspendu  à  cinq  co- 
lonnes de  l)ois  (le  setim  couvertes  d'or, 
dont  les  chapiteaux  seront  d'or  et  les 
bases  d^airain. 

CHAPITRE  XXVII. 

Ordonnances  pour  Cautel  des  holo- 
emistes ,  le  parvis ,  les  votes  sacrés  , 
F  huile  et  les  lampes» 

1  Vous  ferez  aussi  un  autel  de  bois  de 
selim ,  qui  aura  cinq  coudées  de  lon^  et 
autant  de  large,  < 'cst-M-dire,  qu'il  sera 
carré,  et  aura  trois  coudées  de  naut. 

2  Quatre  cornes  s  élèveront  des  quatre 
coins  de  Tautel,  et  vous  le  couvrirex 
d'airain. 

3  Vous  ferez  pour  l'usage  de  l'autel 
des  vaisseaux  q»u  serviront  à  eu  recevoir 
les  cendres ,  des  tenailles ,  des  pincettes  , 
des  crocs,  des  brasiers;  et  tous  feres 
toutes  ces  choses  dTairain. 

4  Vous  ferez  aussi  une  grille  d'airain 
en  forme  de  rets ,  qui  aura  quatre  an- 
neaux d'airain  aux  quatre  coins, 

5  et  vous  les  mettra  ai»<deisous  di» 
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fo^er  de  faute!.  La  grille  s'étendra  \\isr-  olives  qui  auront  été  pilécs  au  morlier 

^  au  milieu  de  r«otel.  «fin  «juc  lès  lampes  brifient  toujours  * 

6  \  DUS  ferez  aussi  pour  ratttel  deux      2  f  dans  le  raberaade  du  témoignage 
b:itoTis  de  bois  de  sctim,  quCTOUlCOU-  hors  le  voile  qui  est  suspendu  derant 

I  "r*^  *""*^"'  Tarcfie  du  témoignage.  Aaron  et  ses  en- 

7  Voa»  les  fera  papMr  dans  les  an-  ïims prépareront  et  placeront  les  lanincs 
newuc  des  deux  côléa  de  Fautel ,  et  U«  «fiinra'efleiluMentjSsqu'au  raatiadeiant 
séviront  a  le  porter  le  Seîgneup.  Ce  cu6e  «e  coDtmuem  tou- 

o  V01I5  ne  itrez  point  I  aufel  solide ,  jours,  et  passera  de  noe  en  nce  penni 

mais  il  sera  vide  et  creux  au-dedans  ,  les  enfans  d'Israël.  • 

eeloD  le  modèle^  TOUS  en  «  été  moutié  rH4PlTRF  yyviit 

aur  la  montagne,  ^  ii^vriiivi.  AAVlll. 

9  Vous  ferez  aussi  le  pairit  du  taber-  ^^^f^^^'  '  ^  touchant  les  habits poHU^ 

nacle.  Au  côté  du  midivous  dresserez  >.ûi/x  et  sacerdotaux. 

des  rideaux  de  fin  lin  retors.  Cbaque  ^  Faites  aussi  approcher  de  vous  Aa- 

cdté  aura  cent  coudées  de  long.  «m  votre  firére  avec  ses  enfans ,  en  les 

40  Vous  T  poMKS  vingt  cdonnet ,  du  milieu  d'Israël,  afin  qu'ilg 

avec  autant  oe  Mies  d*ainni  :  leun  dia-  exercent  devant  moi  les  fonctions  du  ia- 

piteaux  et  leurs  omemens  seront  d'argent .  cei  doce ,  Aaron ,  I^adab  ,  Abiu ,  £leaiar 

^  4 1  n  y  aixra  de  même  du  coté  de  Idjamar. 

racruilon,  des  rideaux  de  cent  coudées  *  VOUS  lëres  un  vêtement  saint  et 

de  long ,  avec  vingt  cobnnes  qui  auront  ^^"^  A  Aaron  votre  frère ,  pour  la  gk»i« 

chacune  leurs  bases  d'airain ,  leuis  cha-  *  ornement  du  culte  divin. 

pîtcauxetleurs  omemens  d'argent.  ^  ^ous  parlerez  à  tous  ceux  dont  le 

12  La  largeur  du  parv  is  qui  regarde  <î«»»«j,plein  de  sagesse ,  et  que  j'ai  rem- 

l'occident ,  aura  cmquante  ïoudé^s ,  le  ^  *^'P"'    mÔ^nce  ,  afin  qu^ib 

ImdelaqueUavottsmetlresdesrîdeaûx,  ^^^^^nt  des  vetemensà  Aaron  votre  firtre, 

«t  dix  colonnes  avec  autant  de  basas.  "y  quittant  ainsi  sanctifié  A  me  serve 

,  13  La  largeur  du  parvis  qui  regarde  ^^^^on  nunUtère. 

àorient,  aura  aussi  cinquante  coudées.  ,  ^  Voici  les  Vétonens  quik  feront: 

14  Vous  y  mettrez  des  rideaux  d'un  pjI^'T't'} 

A  r    .  '  j         .  ,  5  Ils  y  emploîront  l'or,  l'hyacinthe, 

16  A  1  entr^  du  parvis ,  vous  mettres  k  pourpre ,  fécarlate  teinte  deux  fuis 

dans  1  iwpace  de  vingt  coudées ,  des  ri-  et  le  fui  lin. 

deaui  d  hyacinthe  et  de  pourpre,  d'écar-       6  Ils  feront  féphod  d'or,  d'hyacinthe, 

late  temte  deux  fois ,  et  de  fin  lin  retors,  de  pourpre  ,  d'écarlate  teinte  deux  fois 

K  tout  en  ouvrage  «te  broderie.  Cette  et  de  fin  lin  retors ,  dont  l'ouvraee  sera 

entrée  aura  quatre  coknmes  avec  autant  tiisu  du  mélange  de  ces  couleurs. 

"^.^^^^  .    I      ,        j        .  7  L*^hod  par  le  haut  an»  deux  o». 

1/  loutes  les  colonnes  du  parvis  tout  vertures  sur  les  épaules ,  qui  répondront 

autour  seront  revêtues  de  lames  d'argent:  l'une  à  l'auti  c  ,  et  ces  ouvertures  s'éten-- 

euesaurontlennGbapiteanxdrargent.et  dant  pour  le  mettre,  se  rejoindront  ' 

leur  s  bases  dTairwn.  quand  on  tamra  mis, 

18  Le  parvis  aura  cent  coudées  de  8  Tout  l'ouvrage  sera  tissu  avec  une 

jong,  cinquante  de  large,  et  cinq  de  agréable  variété  d'or,  d'iuacinthe,  de 

Bsnt.  Ses  rideaux  se  feront  de  lin  ha  pourpre ,  d'écarlate  teinte  deux  fois,  et 

^""^                    d'airain.  Se  fin  lin  retors. 

iJ  Tous  les  vases  qui  serviront  à  tous  9  Vous  prendras  aussi  deux  pieires 

les  usages  et  à  toutes  les  cérémonies  du  d'onyx,  où  vous  graverez  les  noms  dcs 

wocruacle ,  et  tous  les  pieux  cjui  seront  enfans  d'Israël. 

«nploy és  tantan  tabernacle  qu  auparvis,  10  U  y  aura  six  noms  sur  une  pierre ,  ' 

oT/:  ï"^*™'  .     «  et  six  sur  Vautre ,  selon  Fordie  je  leur 

Ordonnez  aux  enfans  dflsracl,  de  naissance. 
TOUS  apporter  l'buik  k  plus  puie  des      li  Vous  j  empblrez  l'art  du  sculp* 
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leur  et  du  lapidaire ,  et  tous  y  graverez 
les  noms  dcf^  cnfati.s  d'Israël ,  aprét  avoir 
enchâssé  les  pierres  dans  ïov. 

12  Ytnu  les  mettret  sur  répbod  de 
côté  et  d'autre ,  comme  un  monument  en 
faveur  des  enfans  d'Israël.  Ft  A;iron 
portera  leurs  iiorns  devant  le  Scigiicur, 
gravés  sur  les  deux  pierres  qui  serout  sur 
te*  épaulestpourenrenouvelerlesottveiiir. 

1 3  Vous  fores  ainsi  des  boucles  d*or , 
4'i  cl  deux  petites  chaînes  d Un  or 

très-pur  ,  dont  les  anneaux  soient  enlacés 
les  luis  dans  les  autres ,  que  vous  ferez 
entrer  dans  ces  boudes. 

15  Vous  ierez  aussi  le  rattonal  du  ju- 
gement qui  sera  tissu  comme  féphod , 
d'or,  dhjacinthe,  de  pourpre,  d'écArlate 
teinte  deux  fois,  et  de  nn  lin  retors, 
mt  1<  .s  ensemble  à  fib  tissus  de  difRîrentet 
couleurs. 

46  II  sera  cai  r»'-  et  double  ,  et  aura  la 
grandeur  d'uu  palme  taut  en  longueur 
qu^en  largeur. 

17  Vous  y  mettres  quatre  mofs  de 

pierres  prénenscs.  Au  premier  rang  U 
y  aura  la  sardoiue |  le  topaze,  et  féme- 
raudc ; 

18  au  second,  Fescarboude,  le  saphir, 

et  le  jaspe  ; 

49  au  troisième,  le  ligure,  Tagathe, 
et  r  améthyste; 

20  au  quatrième ,  le  durysolithe ,  To- 
ny \.  i  l  le  béryl.  Us  seront  enchâssés 
dans  Tor,  selon  leur  rang. 

21  Vous  y  mettrez  le»  noms  des  enians 
d'Israël  :  leurs  douze  uums  y  seront 
gravés  selon  leurs  douze  tribus,  diaque 
nom  sur  chaque  pierre. 

22  Vous  tarez  pour  le  rational  deux 
petites  chaînes  d'un  or  très-pur,  dout  les 
anneaux  soient  enlacés  Tun  dans  Tautre  ; 

23  et  deux  anneaux  d'or ,  que  vous, 
mettres  au  haut  du  rational  à  ses  deux' 
cdtés. 

24  Vous  passerez  les  deux  chaînes  d'or 
âuÈÈ  ces  deux  anneaux-  qui  seront  aux. 
extrémités  du  rational  ; 

25  et  vous  atfaclirrf'7  les  extrémités  de 
ces  doux  chaînes  à  (It  ii  v  aj^rafes  d'or  qui 
serout  aux  deux  cotes  de  l'éphod  qui 
rfoond  au  rational. 

26  Vous  ierez  aussi  deux  anneaux 
d\)r,  que  tous  mettrez  aux  deiix  rô{(  s 
d'en  bas  du  rational,  qui  regardent  veis 
le  bus  de  Téphod ,  et  vers  ce  qui  u'en  est 
point  expose  à  la  me.' 

27  Vous  iêrez  encore  deux  autres  an> 
neaiix  (Vdi'.  (|iie  mmi-^  niollrez  aux  deiiv 
culéb  du  bas  de  i  cplioii,  qui  répoudeut 

aux  deux  anneaux  d^or  du  bas  au  ratio- 
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nal ,  afin  que  Ton  puisse  ainsi  attacher  le 

rational  avec  l'éphod  ; 

28  et  que  les  anneaux  du  rational 
•oient  attachés  aux  anneaux  de  Téphod 
par  un  ruban  de  couleur  d*hyacinthe , 

afin  qu'ils  demeurent  proprement  liés 
l'un  avec  1  autre ,  et  que  le  rational  et 
Téphod  ne  puisseut  être  séparés. 

29  Aaron  portera  les  noms  des  enfans 
d^Israël  sur  le  rational  du  jugement, 

3u'il  aura  sur  sa  poitrine  lorsqu'il  entrera 
ans  le  sanctuaire ,  aiin  qu'il  ser^e  d'un 
monument  éternel  devant  le  Seigneur. 

30  Vous  gi  u\eres  ces  deux  mots  sur 
le  ralion.tl  du  jugement,  Doctki>e  st 
\  riiiTi  .  cjui  seront  sur  la  poitrine  d'. Aa- 
ron iorsqu  il  entrera  devaut  le  Seigneur, 
et  il  portera  toujours  sur  sa  poitrine  le 
rational  du  fugement  des  enftna  dTlsniël 
devant  Seigneur. 

31  Vous  lèrez  aussi  la  tinu'que  de 
l'éphod.  Elle  sera  toutcdecouieur  d  hya* 
eînthe. 

32  II  y  aura  en  haut  une  ouverture  au 

milieu,  et  un  Iwrd  fi><su  tout  autour, 
comme  ou  faitdordinaue  aux  cxtréiiutés 
desTétemens ,  de  peur  qu'd  ne  se  rompe. 

33  Vous  mettrez  an  bas  et  tout  autour 
de  la  même  robe  ,  comme  de  peUie» 
grenades  laites  d'hyacindie  ,  de  pour|>rc, 
etd'écarlale  teinte  deux  luis,  enlremeiéee 
de  sonnettes  ; 

34  en  sorte  qu*il  y  aura  une  sonnette 
d'or  et  utir  grenade,  une  sonnette d*or 
et  une  grenade ,  t't  ainsi  tie  suite. 

35  Aarou  sera  revêtu  de  cette  rube 
lorsqu'il  fera  les  fonctions  de  son  minis» 
tère,  afin  qu'on  entende  h*  son  de  ces 
sonnettes  lorsqu'il  cTitrcra  diuis  le  saiic- 
tuane  devant  le  Sci^iu  ur.  ou  qu'd  eu 
sortii'a,  et  qu'il  ne  nieui  e  point. 

36  Vous  ferez  aus«  une  kme  d*nn  or 
très-pur,  sur  laquelle  vous  ferez  graver 
par  un  ouvrier  habile  cet  mots:  JLa 

bAl.NTErL  EST  AU  SeIGNFTR. 

37  Vous  l'attacherez  sur  la  tiai-e  avec 
un  ruban  de  couleur  d'hyacinthe , 

38  sur  le  front  du  souverain  ^ntifè.' 
Et  .Aaniu  jinitnra  t«>ufes  les ini(|iuté-ï que 
les  culans  d  Israël  commettiouf  dans 
tous  les  dons  e(  tous  les  préseus  (]  u  i  Is  ul- 
frirontetqu  ils  consacrerontau  Seigneur. 
Il  aura  toujours  cette  lame  devant  le 
iront ,  aliu  que  le  Seigneiu:  leur  soit  fa- 
vorable. 

39  Vous  ferez  aussi  une  tttni({ueétroîte 
de  fin  lin.  Vous  ferez  encore  la  tiare  de 
fin  lin ,  et  la  ceinture  sere.d^un  ouvrage 

de  broderie. 

40  Vous  piépai-eici  des  tuniques  de 
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^  lin  {MOT I«f  fils  <rAaron,  desceintures  me  randre  un  coHe  perpétuel.  Aprèi 

et  des  tiare»  pour  la  gloire  et  pour  for-  que  vous  aurez  cousacré  leurs  m  ins , 

nement  de  leur  ministère.  \0  vous  amènerez  le  veau  devaiil  le 

41  Vous  revêtirez  Aaron  votre  frère  taJ  eruacIe  du  témoignage ,  et  Aaron  et 
et  SCS  fils  aiTec  lai ,  de  tous  ces  rétemeiis.  ses  enfims  lui  mettront  fe»  mains  sur  U 
Vous  leur  sacrerez  les  mains  à  tous,  et  tète , 

vous  les  sanriifiei  cz ,  afin  an'ils  exercent  1 1  et  vous  le  sacrifierez  devant  le  Sel- 
les ioucUous  de  mon  siicerdoce.  gneur ,  à  Tentrée  du  tabernacle  du  témoi" 

42  Vous  leur  ferez  aussi  des  caleçons  gnage. 

de  lin  pour  coiirrir  ce  qui  n  est  pas  Kon«  1»  Vous  prendrei  du  t»Bg  du  Teaa , 

hctedanslecorps,depuislesremS]Usqu*au  que  vous  mettrez  ;i\cc  le  doigt  sur  les 

bas  des  eu issos.  cornes  dr»  l'a  itol,  ,  !  vous  n-paiidrez  le 

43  Aaron  et  ses  enfans  sVti  serviront  dusaugau  Dieddum»;nie  autel, 
lorsqu'ils  entreront  dans  le  taberuacle  ?^  Vousprendrez aussi  toute  la  uraissc 
du  témoignage  ,  ou  lonqu*ils  approchent  couvre  les  entrailles  et  Ja  meinbnuie 
deraiitelpour  servir  dans  le  sanctuaire,  ^M'  «enveloppe  le  foie,  avec  les  deux 
de  peur  qu'ils  ne  soient  coupables  d'ini-  ^^'"^  graisse  qui  les  couvre ,  et  vous 
quilé ,  et  qu'ils  ne  meureut.  Cette  oi dun-  offrirez  en  les  brillant  sur  f  autel  ; 
nance  sera  staljlc  et  perpciuelie  pour  .^f  brûlerez  Imrs  de  l'en- 
^anm  et  pour  sa  posténtéaprès  lui.  tseînte  du  camp-  toute  la  chair  du  veau , 

_  cH^iTRE  XXIX..  "eruoVh"  .rey::;,t7.::?,-,.»-~ 

Ordonnances  touchant  la  eonséeratwm  15  Vous  prendrez  a  ussj  uu  des  béliers 

des  prêtres.  Part  qu*Hs  douant  avoir  et  Aaron  et  ses  enfans  lui  mettront  1^ 

aux  victimes.  Sacrifice  perpétuel,  'mains  sur  la  tète  ; 

1  Voici  ce  que  vous  ferez  pour  con~  lorsaue  vous  l'aurez  immolé, 

sacrer  prêtres  Aaron  et  ses  llls.  Prenez  ^ous  en  prendrez  du  saug,  et  le  répandret 

du  troupeau  un  veau  et  deux  béliers  qui  ■MtOur  de  Tautel. 

toieni sans  tache,  17  Vous  couperez  ensuite  le  bélier 

1  des  pains  sans  levain ,  des  gâteaux  ■  '"«rceaux  ,  et  en  ayant  lavé  les  in- 

aussi  sans  levain  ,  arrosés  d'huile,  des  'es  pieds,  vous  les  mettrez  sur 

tourteaux  de  même  sans  levain  ,  sur  les-  ^î^j^lf!  '^^  i"® 

quels  on  aura  Fersé  de  fhude.  Vous  ferez  <»«n>^  » ^.«W  «  t«f  ;       ,  ,  ^ 

toutes  ces  çhoies  de  la  plu^i  OUI e  farine  i       et  vousoffinrez  le  bélier  enlebrû* 

de  f  ornent*  ''^"'^  of)lier  sur  1  aiUel  :  car  c  est 

■>  Ti            »       j               .  ^,  Toblaiion  du  Seitfucur,  et  une  hostie  dont 

vous^;    h  '  .?     '  dansime  corbeille,  rôdeur  luiesttiSwgréable. 

vous  me  U'->  o'irircz.   ■-  —             -  o 


vous  mt'  les  offrirez.  Votts  amèneras  la       lo  Vn»/?^..,  177°  .   -  i»"  ^\.xt' 
veau  et  le*  deux  bebeis.  ^  If  VoM  p««ld«a  aussi  Faud^béber, 

4  Vm»  frri»  ft««.«»wJk^  A       -*  ^      enfans  Im  mettront  les 


wans  de i entrée  du  tabernacle  du  té*      <>i\  \  v      ,  >      x  j 

moisna-e-  et  lorsn.ie^^»»^»..  .  égorgé,  vous  prendrez 

*r^4nf     I  *^r^"f        anrt»  lavé  ^  ^o^,  ^  mettra  sur  le 

avec  de  l  eau  le  pere  et  ses  enfans,  ^  ^  p^,^  ^ 

D  vous  revêtirez  Aaron  de  ses  véte-  enfans .  sur  le  notice  de  leur  main  droite 

mens ,  c  est-4-<lire ,  de  la  tunique  de  bn,  ël  de  leur  pied  droit  ;  et  vous  répandrez 

de  la  robe  de  couleur  if^radntke  ,  de  le  reste  du  sang  sur  f  autel  tout  autour. 
I  ephod  et  du  ratmnal,  que  voue  beres      21  Vous  pilndrez  aussi  du  sang  qui 

avec  la  cemlure  ;  est  sur  Fautel ,  et  de  rhuilft  de  oon^cia- 

o  et  vous  lui  mettrez  la  tiare  sur  U  tion  ;  vous  en  ferez  l'aspersion  sur  Aaron 

t«e ,  et  la  lame  swite  sur  la  tiare.  et  sur  ses  vêtemeus ,  sur  ses  enfans  et  sur 

y  V  ous  répandrez  ensuite  sur  sa  tête  Hurs  vétemens  ;  et  après  les  avoir  consa- 

de  l  huile  de  coniécratu>n;et  il  Sera  sacré  crés  avec  leurs  vétemens , 
<le  cette  sorte.  22  vous  prendrez  ta  graisse  du  bélier , 

o  Vousierez  approcher  aussi  ses  en-  la  qncnc,  la  graisse  qui  couvre  les  en- 
fans; vous  MsrevéureB  dateurs  tuniques  trailles,  la  membrane  qui  enveloppe  le 
^  lin  ;  vons  les  ceinldm  de  leurs  cein-  foie,  les  deux  reins  et  la  graisse  qui  est 
,  dessus  ,<et  Tépanle  droite ,  parce  que  c'est 

y     ^  ce  que  vous  tercz  à  Aaron  et  un  bélier  de  consécration. 
•  «W  enfans.  Vous  leui  mettrez  la  mitre        23  Vous  prendrez  aussi  une  partie 

nr  la  tite  ;  et  ils  lerost  mes  prêtres  pour  d' un  pain ,  un  des  gâteaux  trempés  dans 
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rhuilc ,  et  un  tourteau  de  la  corbeiUe  des 
azymes ,  qui  aura  été  exposée  devant  le 
.  Seigneur. 

Vous  meures  toulef  ces  choMS  sur 

les  mains  d'Aai'oii  et  i\c  srs  fils  ,  vl  vous 
les  saucti fierez  euéleTaut  ces  dons  devant 
le  Seigneur. 

25  Yoiis  reprendres  etunile  Uratesces 
diotes  de  leurs  mains ,  et  tous  let  brûle- 
res  sur  l'autel  en  holocauste  ,  pour  ré- 

{)andrc  une  odeiu"  très-agréable  devant 
e  Sci^ueur ,  parce  que  c'est  son  obla- 
tion. 

26  Tout  prendrez  aussi  la  poitrine  dn 
bélier  «[ui  aura  servi  à  la  consécration 
d'Aaron ,  et  vous  la  sanciilierez  eu  l'éle- 
vant devant  le  Seiguuui  ,  et  elle  sera 
réeerrée  ponr  TOtre  part  du  sacrifice, 

27  Vous  sanctifierez  aussi  la  poitrine 
qui  aura  été  cousarrô<' .  et  Tépaule  que 
vous  aurez  séparée  du  bélier, 

28  por  lequel  Aaron  et  ses  enfaiu  au- 
ront été  consacrés ,  et  elles  seront  réser- 
vées des  ob  lu  fions  des  enfaiis  «risiacl, 
pour  être  la  pai  t  d' Aaron  e  t  de  ses  enfans 
par  uii  droit  perpétuel  ;  parce  qu  elles 
tOBt  comme  leaprémket  et  lef  premières 
puties  des  victimes  padfiqnef  qu^ilsoï^ 
vent  au  Seigneur. 

29  Les  enfans  d' Aaron  porteront  après 
M  mort ,  les  saints  vètemens  qui  lui  auront 
■erri ,  afin  qu  en  étant  revêtus ,  ils  reçoi- 
vent fonction  sainte ,  et  que  leUTS  mains 
soient  consacrées  au  Seigneur. 

30  Celui  d'entre  ses  eniàns  qui  aura 
'  été  établi  pontife  en  sa  plaoe,  et  qui 

entrera  dans  le  tabernacle  du  témoignage 
pour  exercer  ses  fonctions  dans  le  sanc- 
tuaire ,  portera  ses  vctemens  pendant 
sept  jours. 

31  Vous  prendre!  aoui  le  bélier  qui 
Fera  offert  pour  la  consécration  du  pon- 
tife, et  vous  en  fem  cuire  k  chair  dans 
le  lieu  saint , 

32  dont  Aaron  mangera  avec  ses  en^ 
làns.  Ils  mangeront  aussi  à  feutrée  du 
tabernacle  du  témoignage ,  les  pains  qui 
seront  demeurés  dans  la  corbeille  ; 

33  afin  que  ce  soit  un  sacriiice  qui 
rende  Dieu  fiivorable ,  et  que  les  mams 
de  ceux  qui  les  offivnt  soient  sanctifiées. 
L'étranger  ne  manqera  point  de  ces 
Vjau'lcs  ,  parce  (qu'elles  sont  saintes. 

34  S'il  demeure  quelque  cliosc  de  cette 
chair  consacrée ,  ou  de  ces  pains,  j  nsqu  au 
matin,  vous  brûlerez  au  feu  tous  ces 
restes  :  on  n*en  mangera  point  «  parce 
qu'ils  sont  sanctiûés. 

35  Vous  aurez  som  de  faire  tout  ce 
qae  je  vous  comnumde  touchant  Aaron 
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et  SCS  enfant.  Vous  consacrerez  leurs 
mains  pendant  sept  jours; 

3S  et  vous  oflfrîrezdiaque  jour  un  veau 
pour  Fexpiation  du  péché.  Lorsque  vous 

aurez  immolé  l'hostie  de  Texpiation  ,  vous 
pui'ilicrez  f  autel ,  et  vous  y  Icrcz  les 
onctions  saintes  pour  le  sauctiiier  de 
nouveau, 

37  Vous  {Miriiierez  et  sanctifierez  Fau- 

tel  pendant  sept  join-s  ,  et  il  sera  très- 
saint.  Quiconque  le  touchera,  se  sancti- 
fiera auparavant. 

38  Voicice  que  vous  ferez  sur  Fautel: 
Vous  sacrifierez  chaque  Jour ,  sans  y 
manqxier ,  deux  agneaux  a  un  an , 

39  un  le  matin  et  fautre  le  soir. 

40  Vous  offrirez  avec  le  premier 
agneau  ,  k  dixième  partie  dfim  cjtiAi  de 
la  plus  pure  farine  de  froment ,  mclée 
avec  de  f  huile  d'nfii'es  pilécs,  plein  le 
quart  de  la  mesure  appelée  biu  ,  et  au- 
tant de  vin  pour  ïomuÈÔs  de  liqueur. 

41  Vous  offirirez  au  soir  un  second 
afçneau  comme  un  sacrifice  d'une  excel- 
lente odeur,  en  la  même  mauière  qiie 
nous  avons  dit  que  se  devait  faire  fobla- 
tion  du  matin. 

42  G*est  lesacrifice  qui  doit  être  offert 
au  Seigneur  par  un  culte  continué  de 
race  en  race ,  à  fentrée  du  tabernacle  dn 
témoignage  devant  le  Seigneur ,  où  j^ai 
résolu  de  vous  parler. 

43  Cest  de  là  que  je  donnerai  met 
ordres  pour  les  enfans  a  Israël ,  et  fautd 
sera  sanctifié  par  ia  présence  de  ma 
gloire. 

44  Je  sancti6erai  aussi  le  tabernacle 

du  témoignage  avec  f  autel ,  et  Aaron 
avec  ses  fils,  a  lin  qu'ils  exercent  les  fonc- 
tions de  mon  sacerdoce. 
^  45  Jliabiterai  au  milieu  des  enfioit 
d'Israël ,  et  je  serai  leur  Dieu, 

46  et  ils  connaîtront  que  je  suis  le 
Seigneur  leur  Dieu  ,  qui  les  ui  tirés 
l'Egypte ,  afin  t^ue  je  dciueurayse  au  mi* 
lieu  «Teujc ,  moi  qui  suis  leur.  Seî^wur 
leurDieu. 

CHAPITRE  XXX. 

Ordowiances  touchant  Vauteldespar» 

fums ,  le  demi-sicle ,  le  bassin  d*ai» 
rain  ,  l'huile  sainte  et  le  parfum. 

1  Vous  ferez  aussi  un  autel  de  bois 
de  sctim ,  pour  y  brûler  des  parfums. 

2  U  aura  une  coudée  delong  et  une 
coudée  de  large,  afin  qu'il  suit  carré. 
Il  aura  deux  coudées  de  haut,  et  des 
cornes  sortiront  de  ses  quatre  angles. 

3  Vous  couvrirez  d'un  or  très>pur  la 
table  de  cet  autd,  et  les  quatre  côtés 
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avec  ses  corocs.  Et  tous  y  ferez  une 
couronne  d'or  qui  régnera  tout  uutour  , 

4  et  deux  anneaux  d  or  de  chaque 
edté  MMis la  oonrcMUie,  pour  y  &ire en- 
trer les  bâtons  ipiî  ler^'i  ont  à  le  piiter. 

5  Vous  ferez  aussi  les  bâtons  rie  bois 
de  selim  ,  et  *  ous  les  couvrirez  d'or. 

6  Vous  mettrez  cet  autel  dans  le  saint 
w  à  ta  du  ToUe  ,  c{ui  est  suspendu  de- 
vant Parche  du  témoignage,  devant  le 
propitiatoire  qui  couvre  1  arche  du  té* 
moignage  où  je  vous  parlerai. 

7  Et  Aaron  y  bfùlm  de  FeiiceD* 
d'excellente  odenr;  il  le  brûlera  le  ma- 
tin lor.îqu'il  accommodera  les  lampes; 

8  et  loisqu  il  les  albimcra  au  soir,  d 
brûlera  entMre  de  l'encens  devant  le 
Seigneur;  œ  qui  e*ol»erfei'â  centimiel- 
lement  parmi  Tont  dant  la  faeeenion  de 
tous  les  âges. 

9  V^ous  n'offrirez  point  sur  cet  autel 
des  parfums  d'une  autre  composition  ^ue 
de  celle  que  je  vçus  preswrai  :.  tous 
n  y  présenteres  ni  oblatienf  «niTictimes, 
et  vous  n'y  Hères  aucun  Mcrifiee  de  U- 
«fueurs. 

10  Aaron  priera  une  fois  Tan  sur  les 
comes  de  cet  aàAd  «  en  y  répandant  du 
sang  de  l'hostie  qui  aura  é^é  offerte  pour 
le  péché  ;  et  cette  expiation  continuera 
toujours  parmi  vous  de  race  en  race.  Ce 
sera  là  un  ntltn  trf  s  ilinl  pour  Aonorer 
le  Seigneur. 

i  i  Le  Sdjgnear  perla  auisi  à  Moaie, 

et  lui  dit  : 

12  Lorsque  vous  ferez  le  dénombre- 
nent  des  enans  dTIsraâ ,  chacun  donnflra 
onclque  chose  au  Seigneur  pour  le  prix 

de  son.  âme  ;  et  ils  ne  seront  point  frappés 
de  plaies,  lorsque  ce  dénombrement  aura 
été  fait. 

13  Tooseenx  qui  seront  comptés  dans 
ce  dénombrement ,  donneront  un  demi- 
sicle  selon  la  mesure  du  temple.  Le  siclc 
a  y  'm^  oboles.  Le  demi-sicle  sera  offert 
an  Seigneur. 

14  Celui  qui  entre  dans  ce  dénonibr^ 
ment,  c'est--à-dire,  qui  a  vingt  ans  et 
au-dessus ,  donnera  ce  pnx. 

15  Le  riche  ne  donnera  pas  plus  d  un 
denû-sicle,  et  le  paufre  n'en  donnera 
pas  moins. 

16  El  ayant  reçu  l'argent  qui  aura  été 
donné  parles  enlans  d'Israël ,  vous  l'em- 
pU^rez  pour  les  usages  du  tabernacle  du 
témoignage ,  afin  que  cette  oUation  porte 
kSeîgneur  à  se  souvenir  d'eux ,  et  qu'elle 
serve  à  Texpiation  de  leurs  Ames. 

17  J^e  Seigneur  parla  encore  àMoise, 
flt  lui  dit  : 
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18  Vous  ferez  aussi  un  bassin  Jairain 
ëlcv(^sur  une  hase  pour  s'y  laver;  et  vous 
le  mettrez  entre  le  tabernacle  du  témoin 
gnage  et  Tauteld^  AoiSocrriisier.  Et  aprèe 
que  vous  y  anrei  mis  de  l'eau  « 

19  Aa  -on  et  ses  Kis  eniaiyeront  leurs 
mains  et  leurs  pieds  , 

20  lorsqu'ils  devront  entrer  au  taber-i 
naele  du  témoignage ,  ou  quand  ils  de- 
Tronl  approcher  de  Tantel  pour  y  offiv 
des  parfums  au  Seigneur; 

-  21  de  peur  qu'autrement  ils  ne  soient 
punis  de  mort.  Cette  ordonnance  sera 
étemelle  pour  Aaron  et  pour  tous  ceux 
de  sa  race  qui  doivent  lui  succéder. 

22  Le  Seigneur  parla  encore  à  Moïse  , 

23  et  lui  dit  :  Prenez  des  aromates  , 
savoir  T  le  poids  de  cinq  cents  sides  de 
la  myrrhe  la  première  et  la  pins  escdr- 
lente,  la  moitié  moins  de  cmnamome, 
c  cst-à-dire,  le  poids  de  deux  cent 
ctuquaule  sicles;  et  de  même  deux  cent 
cinquante  sides  de  canne  aromatique  ; 

24  cinq  cents  sides  decaneUe  au  poids 
du  sanctuaire ,  et  une  mesure  de  hin 
d'hoile  d'olive. 

25  Vqus  ferez  de  toutes  ces  choses  une* 
fanile  sainte  pour  servir  aux  onctions, 
un  parfom  composé  selon  l'art  du  parfit? 
mein\ 

26  Vous  en  oindrez  le  tabernacle  du 
témoignage  et  Fardie  du  testament  ; 

27  latible  avec  ses  vases,  lechande^^ 
lier  et  tout  ce  qui  sertàson  usage ,  l'autd 

des  parfums , 

2o  et  celui  des  holocaustes ,  et  tout 
ce  qû  est  nécessaire  pour  le  service  eê 
k  colle  ou  i*y  doit  rendre ,  et  le  jàMiiii 
avec  sa  hase. 

29  Vous  sanctifierez  toutes  ces  choses, 
et  elles  deviendront  saintes  et  saevées. 
Gdni  qui  y  touchera ,  sera  sanctifié. 

30  V  ous  en  oindrez  Aaron  et  ses  fils , 
et  TOUS  les  sanctifierez ,  afin  qu'ils  exer«^ 
cent  les  fonctions  de  mou  sacerdoce. 

31  Vous  dires  aussi  dis  mtf  0Ar#  ans 
en&nsdTlaraiâ  :Getie  luiiteqnidoitserTir 
ans  onctions  me  sera  consacrée  parmi 
vous ,  et  parmi  les  enfans  qui  naîtront 
de  vous. 

92  Onn*en  oindra  point  la  chair  de* 
Thomme ,  et  tons  n^en  ferez  point  d'au- 
tre de  même  composition  ,  parce  qu'elle 
est  sanctifiée ,  et  que  vous  la  considére- 
rea  comme  sainte. 

33  Qnioonque  en  composera  de  sem* 
bkble,  et  en  donnera  h  un  étranger, 
sera  extei  rainé  du  milieu  de  son  peuple. 

34  Le  Seigneui'  dit  encore  à  Moise* 
Prenea  des  «ronaleB,  c^ef^iMirv*  A* 
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sUcté,  de  l'onyx,  dugalbanum  odori-  matique  qui  doit  servir  uu  iMiiictuaii 

férant,  et  de  leiicctii  le  plueliitteiittel  Cet  pertotmet  exécuteront  tout  ce  q 

qae  le  tout  soit  de  mène  poidi.  )c  vous  ai  commandé  de  fiûre. 

35  Vous  ferez  lui  parfum  composé  de  i2  Le  Sei^pneur  peria  enocnre  à  Motf 
toutes  CCS  chu&cs  selon  Tai  t  du  parlù-  et  lui  dit  : 

meur,  qui  étant  mêlé  avec  soin,  sera  13  Parles  aux  enfansd^braël,  et  dit« 

trés-pur  et  tréft-digne  de  m'étre  ofTert.  leur  :  AytM  grand  toin  néanmoins  d*o 

36  El  lorsque  vous  les  aurez  buttues  server  mon  sahbat .  par»  e  que  c'est 
et  rédiiilcs  toutes  en  une  poudre  trèf^liue,  marque  que  j'ai  élahlic  enti  e  moi  et  voi 
vous  eu  mettrez  devaut  le  tabernacle  du  et  qui  doit  passer  après  vousà  >  os  eulac 
tènoigtiage  qui  est  le  lieu  où  je  voua  a6n  que  voua  sacbies  que  c*e*t  moi  c 
appanttrai.  €e  parfum  tous  doriendra  suis  le  Seigneur  qui  vous  sanctifie. 

HUnt  et  sacré.  14  Observez  mon  .saltbat,  pa»rt»  qti 

37  Vous  n'en  composerez  point  de  vous  doit  cire  saint.  Celui  qui  1  «m 
semblable  pour  votre  usage  ,  parce  qu  il  violé  ,  sera  puni  de  mort.  Si  ciuelqu'i 
est  consacré  au  Seigneur.  travaille  ce  }our4à ,  il  périra  ou  milii 

38  L'bomme ,  quel  qu'il  soit,  qui  en  de  son  peujàe. 

fera  de  même  pour  avoir  le  plaisir  d'en  15  Vous  travaillerez  pendant  six  joui 

sentir  Todeur,  pérua  du  judieu  de  son  mais  le  septième  jour  est  le  sabbat  et 

peuple.  '      "  '  * 

CHAPITRE  XXXI. 
Beseléel  et  Ooliab ,  choisis  de  Dieu  pour 
travailler  au  tabernacle.  Lois  tou- 
chant le  sabbat.  Les  dieux  tables  de 
la  loi. 

4  Le  Seigneur  parla  encore  à  Moïie , 

«;t  lui  dit  : 

2  Tai  apiwljé  nomménent  Beseléel 
fils  d' Cri,  ^iM  ef<  fikde  Hur  de  la  tribu  de  cette  sorte  sur  la'  monta^nie  de  f>iiui: 
de  Juda.  donna  à  Moïse  les  deux  tables  dii  Umc 

3  El  je  l  ai  rempli  de  l'esprit  de  Dieu  :  gna-^e  ,  (jm  étaient  de  pierre,  et  écrit 
je  l'ai  rempli  de  sagesse ,  a  intelligence  du  doigt  de  Dieu. 

et  de  fcience  pour  toutes  fortei  d*oa«  CHAPITRE  XXXII. 

7pour  inventer  toutre  que  l'artpeut  -^<^''«"*"*                         ^  «^'^'^ 


repos  consacré  an  Seigneur.  Quiconqi 
travaillera  ce  jour-là  ,  sera  punidemoi 
46  (^)»ie  les  «Milans  d'Isiaél  obser\e 
le  sabbat ,  et  quM>  le  célèbrent  d'âge  i 
âge.  C'est  un  pacte  éternel 

17  entre  moi  et  les  enlànsdlleraël, 
une  marque  cjui  durera  toujours  :  car 
Seigneur  a  fait  en  six  jours  le  ciel 
la  terre ,  et  il  a  cessé  d'agir  au  septièni 

18  Le  Seigneur  ayant  ac^ieréde^arl 


faire  avec  for,  l'argent ,  l'airaiu , 

5  le  marbre ,  les  pierres  précieuses , 
et  tous  les  bois  diffôrens. 
.  6  Je  lui  ai  donné  pour  compagnon 
Ooliab  bis  d'Acbisiunech  de  la  tribu  de 
Dan  :  et  j'ai  répandu  la  sagesse  dam  le 


«des*.  Pimition  des  Ia%u^ites.  Moi, 
prie  pour  eux* 

4  Mais  le  peuple  voyant  que  Moi 

différait  long-temps  à  descendre  de 
montagne,  s'assembla  en  s' élevant  conV. 
Aaron ,  et  lui  dit:  Venez,  laites- uoi 


CflBur  de  tous  les  artisans  habiles,  afin   des  dieux  qui  marchent  devant  nom 

au  ils  fassent  tout  ce  que  îe  vous  ai  oi^ 
pnnéde  faire  ; 

7  le  tabernacle  de  l'alUauce ,  l'arcbe 
du  témoignage ,  le  propitiatoire  c|ui  est 
au-dessus ,  et  tout  ce  qui  doit  serwdans 
le  taberna*  le. 

8  la  tal)le  avec  ses  vases,  lecbandelier 
dur  très-pur  avec  tout  ce  qui  sei'l  à  son 
usage ,  l'autel  des  parfums , 

9  et  Tautel  des  holocaustes  avec  tous 
leurs  vases,  et  le  liassin  avec  sa  base; 

40  les  vètemens  saints  destinés  au  mi- 
nistère du  f /YinJ-prêtre  Aaron  et  de  ses  Israël,  qui  vous  ont  tiré  de  r£g)pt< 
Çli^afin qu iksoient  revêtus  d'omemeos  5  Ce  qu' Aaron  ayant  vu  «  il  dressa  u 
sacrés  en  exerçant  les  fonctions  de  leur  autel  devant  le  veau ,  et  il  lit  <  rier  par  n 
sacerdoce  ;  héraut  :  Demain  sera  ia  iéte  solcuueU 

11  i'hujlc  d  onction  et  le  parfiun  aro-    du  Seigneur. 


pour  ce  qui  est  de  Moïse ,  cet  homn 
qui  nous  a  tirés  de  l'Egypte,  nous  i 
savons  ce  qui  lui  est  arrivé. 

2  Aaron  lear répondit:  Otes les pei 
dans  d'oreilles  de  vos  femmes ,  de  voa  fi 
et  de  vos  Hllcs  .  et  apporte/.-les-moi. 

3  Le  peuple  lit  ce  qu  Aaron  lui  ava 
commandé ,  et  lui  apporta  les  peudaj 
d*oreiUes. 

4  Aaron  les  a^Ult  pris,  les  jeta  c 
fonte,  et  il  en  forma  un  veau.  Alors  !< 
Israébtes  dirent  :  Voici  vos  dieux , 
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6  Sttxnt  leréf  âii  matrn  .  ils  offrirent 
do  Itfi6cau<tr5  et  d«9  bo$ties  pacifiques* 
Twt  k  peii|iile  $  AâiSit  pour  manger  et 
par  iMve,  H  9i  te  teièi^t 
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fuite  :  mais  f  entend» la  TOÎz  de  penonncs 

qui  chantent. - 

19  Et  s  étant  approché  du  camp ,  U 
▼itlemiet  let  dram.  Alora  il  entra 
dans  nne  gi  ande  colère  :  il  jeta  les  tables 

ou  il  tenait  à  la  main,  etleilnin«i pied 

cie  la  montagne  : 

20  et  proiant  le  veau  qu'ils  avaient 
frit,  il  le  mit  dans  le  fea,  et  le  rédoisit 

en  poudi  i':  il  jeta  celte  poudi  c  dans  Teatl, 
et  il  en  lll  bouc  aux  tnû'aus  d'Isiacl. 

21  .Moisc  du  ensuite  à  Aarou  :  Que 
TOUS  a  lait  ce  peuple  pour  vous  parier  à 
attirer  .sur  lui  un  si  grand  pédié? 

22  II  lui  n'pondit  :  Que  mon  seigneur 
ne  se  mette  point  en  colère  :  car  vous 
eonnawM*  ce  peuple ,  et  vous  savez 

M  Laiaô-aîoi  fiiire,  aBn  q«e  lalo-    combiLu  il  est  porté  an  mal. 

d^  mon  mdignatior)  s'allume  contre        23  Ils  m'ont  dit  :  Faites-notisdes  dieux 
et  rri.-  \t  les  extei-rniru-  :  cl  je  voua    qui  marchent  devant  nous  :  car  nous  ne 
Il  le  cbdfd'un  graud  |>euple.  savons  ce  qui  e»t  arrivé  à  ce  Moïse  qui 

Il  Mas  So'ite  conpirait  le  Seigneur  «       de  r£g>  pte. 

n  Dien,  en  dbant  :  Seigneur,  pour-  |  >T<  leur  ai  dit:  Qui  d'entre  vous  a 
^•oi  Tctre  tureur  s'alhmic-t-elle  contre  i  ov!  Ils  ront  appoité,  et  iiic  font 

▼oiTf-  jieuplc .  que  vous  avez  lait  sortir    douué;  je  l'ai  jeté  dans  le  i'eu  ,  etoe  veau 


7  VlonWSe^eitr  parla  à  Moïse  ,  et 
lo  drt:  AAa.  descendez;  cas  votre 
pei^<{Dr«MKa«cstiréderEgypte,  a 
pedfer. 

8  'l*fe  wmt  retirés  bientôt  de  la  voie 
rmsleiiT  ^wtn  montrée  :  ils  5e  stjnt 

MflHfnu  idé  en  foule ,  ibroutadui  é, 
«ànimotattt  deshoiljea.  Us  ont  dit: 
Ce  fufit  ij  Tos  diem,  larnSl,  tfai  roaa 
ëH  taé  de  i  E^^vpte. 
9  Le  S-igutur  dit  encore  à  Moise  :  Je 
!  ce  peuple  a  la  tête  dore. 


de  TL^pte,  a«ec  une  giande  force  et 


12  pcnnellcz  paa,  je  tous  prie , 
qne  \e.  ï^ypliens  disent  :T1  les  a  tirés 

<f  F.:y;'tf  A.\*-r  .idresâ*:  pour  les  tuer  sur 
\e>  ruouU^ue»  ,  el  poorle&extei  inuier  de 
!■  tenre.  fy^B  retre  eoKre  s'apnaise ,  et 
laâaez-raus  Oéthir  pour  paraonmer  i 

i  3  S»u \  euez-\  ou>  d  Abraham,  d'Isaac 
f  os  serriteurs ,  auxquels  voue 
an»  jnré  par  wwh  ■Imii  y  en  diiant  t  Je 
■nh^ilieriu  votre  face  romme  les  étoiles 
du  ne!  »-f  je  donnerai  à  votre  postérité 
toute  cette  terre  dont  je  vous  ai  parlé,  e( 
fvo»  la  pc^âéderez  pour  jamais. 

14  Alen  la  Seigneur  s'appaisa  ;  et  il 
ffiKrIut  de  ne  paînt  faire  à  sott  |rifii[tlff  le 
■al  dont  il  venait  de  pwier. 

1-1  Moi«e  retooma  donc  de  de<^us  la 
«oatijîDe ,  portant  en  sa  main  les  deux 
liMn  da  tonoignage ,  écrites  des  deux 
adcés. 


en  est  sorti. 
.  25  Moiw  voyant  donc  que  le  peuple 
était  demeuré  tout  nu;  (car  Aarou  ri- 
vait dépouillé  par  celle  nliominatiot»  hon- 
teuse, et  l'avait  mis  tout  nu  au  mUieu  de 
tons  tes  ennemis  ;  ) 

26  se  tint  à  la  porte  du  camp,  et  dit  : 
Si  quelqu'un  est  au  Sci^rietir ,  qu'il  se 
joigne  à  moi.  Et  les  euiuus  de  L»hi  $'é- 
tant tous  assemblés  autour  de  lui , 

27  il  leur  dit  :  Voici  ce  que  dit  le 
Seigneur  le  Dieu  d'Israël  :  Que  chaque 
homme  mette  son  épée  à  son  côté.  Passez 
et  repassez  au  travers  du  camp  d'une 
porte  à  fautre,  et  que  diacon  tue  ion 
me,  son  ami,  et  celui  qui  lui  est  plus 
proche. 

28  Les  enians  de  Lévi  firent  ce  que 
Moïse  avait  ordonné ,  et  il  y  eut  environ 
vingt-trois  miUe  bomraes  de  taé»  en  ce 

jour-là. 

29  Alors  ?Mnise  loin-  dit:  Vous  avez 
chacuu  consacré  vos  mains  au  Seigneur 
en  tuant  votre  fils  et  votre  frère ,  alin  que 


i6  f,llf  «  riAifmt  rnuvniçe  de  Dieu  |    la  bénédiction  <fe vous  soit  donnée. 

30  Le  lendemain  Moïse  dit  au  i)cuple  : 
Vous  avez  commis  un  très-grand  péché. 
Je  monterai  vers  le  Seigneur ,  pour  voir 
si  je  pourrai  en  quelaue  aorte  le,/I^Aâ- 
et  obtenir  le  parcion  de  votre  crime. 
-  ,  ^  31  Et  étant  relounié  vers  le  Seigneur, 

il  Moue  lui  répondit  :  Ce  n'est  point  il  lui  dit  :  Ce  peuple  a  commis  un  tr^ 
■«cridaperioaMqiûs'exIuirtsntaii   miiipédié,  et  ils  se  iont  fiât  des  dieux 

^  g^nsqui    dW:  mais  je  vous  oonjnre  de  leur  pai^ 
~  donner  aetlefattlet 


QWnne  i  e»  j  If  jre  qui  était  gravée  sur  ces 
kUci,  était  aussi  fie  ia  nuun  de  Dieu. 

17  Or  Joaaé  etmdanf  le  tmnaite  et 
m  crii  dn  pe«|ile,  dit  à  Moise  :  On  en- 

^■d  d^Tis  le  camp  comme  lea  dis  da 
îs  qui  c^imliattent 
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32  ou ,  si  rom  ne  le  faites  pas ,  eflfâcei- 
moi  de  voire  livre  aue  voiu  avez  écrit. 

33  Le  Seigneur  lui  répondit  :  J^efià* 
ceru  de  room  line  cdui  (foi  «un  péché 

cont  e  moi. 

34  IVlais  pourvous,  allez  ,  et  conduisez 
ce  peuple  au  lieu  que  je  vous  ai  dit.  Mon 
auKe  maichera  devant  vous  :  et  au  jour 
de  u  Tendance  je  TÎsiterai  etpunùrmioB 
péché  qu  ils  ont  cominis. 

35  I  .e  Seigneur  frappa  donc  le  peuple 
pour  le  crime  du  veau  c[u  Aaron  leur 
«fait  fiut.' 


CHAPITRE 
Les  Israélites  pleurent 


111. 
leur 


Màùe  'parle  a  Diat^  ètbU  demanda   du  tabênaade. 


EXODE.  '  Chap.  32.  3S. 

et  regardait  Moïse  par  derrière,  jusqu'à 
ce  qu  il  lût  euli  é  dam  le  tabernacle. 

9  Quand  Ifoue  était  entré  dans  le  ta- 
bernacle de  Talliance,  la  colonnade  nuée 
descendait ,  et  se  tenait  à  la  perle»  et  le 
Seigneur  parlait  a>ec  Moise. 

10  Tous  les  enfans  d'Israël  voyant  que 
la  colonne  de  nuée  ae  tenait  i  fentrée  du 
tabemarle  ,  se  tenaient  aussi  cux-nirnies 
£  Tent:  (ie  de  leur»  tentes,  et  y  adoraient 
le  Seiuueur. 

11  Or  le  Se  igneur  parlait  à  Moïse  lace 
à  face ,  comme  un  homme  a  accoutumé 
déparier  à  son  aun'.  Et  lorsqu'il  retour- 
nait dans  le  camp,  le  jeuue  Josué  lib  de 
i\  uu ,  qui  le  sen  ait ,  ne  s'éloignait  puuit 


crime. 


à  voir  Mon  vùege* 

1  Le  Se igneui* parla  ensuite  à  Moue, 

et  lui  .lit  :  ;MI<'7  ,  sortez  de  ce  lieu,  vous 
et  votre  peuple  que  vous  avez  tiré  <le 
TElgypte,  et  aiieï  en  la  terre  que  j'ai 

Kmm  avec  lemieiit  à  Abraham ,  à 
ac  et  à  Jacol) ,  en  disant  :  Je  donnerai 
cette  terre  à  votre  rare  , 

2  et  j'enverrai  un  ange  ]>nur  vousser- 
▼ii'  de  précurseur,  aliu  que  j  eu  chasse 
lea  Chananéens,  les  Âmoiriiéens,  les 
Hethéens,  les  Pherezécns,  les  Gerge^ 
séens ,  les  Hevéens,  et  les  Jebtiséens  ; 


12  Or  Moïse  dit  au  Seigneur:  Voufl 

me  commandez  d'emmener  ce  peuple  ; 
et  vous  ne  me  dites  paâ  qui  vous  devez 
envoyer  arec  moi,  quoique  ▼oiism*ajcs 
d^:  Je  TOUS  connais  par  votre  nom  «  et 
TOUS  avez  ti  ouvc  grâce  devant  moi. 

43  Si  j'ai  doue  tiou\c  grâce  devant 
vous,  faites-moi  voir  votre  visage,  alin 
que  je  vous  connusse,  et  que  je  trouve 
grâce  devant  vos  yeux.  Regardez  favo- 
rablement cette  gn>pde  multitude  qui  est 
voti  e  i)€uple. 

14  Le  Seigneur  lui  dit:  Je  marcherai 
en  personne  devant  vous ,  et  je  tous  pro- 


et  que  vous  entriez  dans  un  pays  ou  cure,  ai  le  repos, 

coulent  des  ruisseaux  de  lait  et  <^  miel.  4  5  Moïse  lui  dit  :  Si  vous  ne  marchez 

Car  je  n'y  monterai  pas  avec  vous,  de  vous-même  devaut  nous,  ne  nous  faite* 

peur  que  je  ne  vous  extemune  pendant  ^  ee  lieu, 

lechemin,  parce  que  VOUS  étesuB  peuple  15  Car  comment  pomTODS-noas 

d  une  tête  dure.  voir,  moi  et  votre  peuple,  que  nous 

4  Le  peuple  entendant  ces  paroles  si  avons  trouvé  grâce  devaut  vous ,  si  vous 
ficheuses,  se  mit  à  pleurer,  et  nul  d'entre  ne  marchez  avec  nous,  afin  que  noua 
eux  ne  se  revêtit  de  ses  omemensacGou-  soyons  en  honneur  et  en  gloire  parmi 
tiunés.  tous  les  peuples  qui  habitent  sur  la  terre  ? 

5  Car  le  Seigneur  dit  à  Moïse:  Dites  i7  Le  Seigneur  dit  h  Moïse  :  Je  ferai 
aux  enlans  d'Israël  :  Vous  êtes  un  peuple  ce  que  tous  venez  de  me  demander  :  car 
dTune  tête  dure.  Si  je  viens  une  fois  au  tous  aves  trouvé  grâce  devant  moi ,  et  je 
miheu  de  vous,  je  vous  exienninerai.  tous  connais  par  votre  nom. 

Quittez  donc  présentement  tous  vos  or-  iS  Mollsehudit:  FaitSS-noiToirVOtrB 

nemens,  afin  que  je  sache  de  quelle  ma-  gloire. 

nièrej  en  userai  avec  vous.  19  Le  Seigneui'  lui  répondit:  Je  vous 

6  Les  enlàns  d'Israël  ouittérait  donc  ferai  voir  tentes  sortes  de  biens.  Je  ferai 
leurs  omemens  au  pied  oe  la  montagne  éclater  devant  vous  le  nom  du  Seigneur, 

d*Horeb.  Je  ferai  miséricorde  à  qui  je  vou(&ai,  et 

7  Moïse  aussi  prenant  le  tabemacle  le  j'userai  de  clémence  envers  qui  il  me 
dressa  bien  loin  hors  du  camp,  et  l'ap-  plaira. 

pela ,  Le  tabernacle  de  l'alliance.  Et  tous  20  Dieu  dit  encore  ;  Yons  ne  pouiiea 

ceux  du  peuple  qui  avaient  quelque  difr  voir  mon  visage  :  car  nulhomme  ne  me 

ficulté,  S4>rtaient  fiors  du  camppour  aller  verra  sans  mourir. 

au  tabemacle  de  f  alliance.  21  II  ajouta  :  Il  T  a  uu  lieu  où  je  suis , 

8  Lorsque  Moïse  sortait  pour  aller  au  où  vous  vous  tîendrn  sur  la  pierre; 
tabernacle ,  tout  le  peuple  se  levait ,  et  22  et  lorsque  ma  gloire  passera ,  je 
chacun  se  tenait  à  l  «Dirée.de  la  tente  ,  Tooiaeltnidâiif  VeuTertorede  lapiefiei 
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et  je  TOUS  couvrirai  de  ma  main  jiu^'à  lieu  duquel  tous  êtes,  craaidère  Tou- 

ce  que  je  sois  passé  ;  Trage  tenrihle  que  dmt  faire  le  Seigueur. 

23  f  dtend  ensuite  ma  main ,  et  tous  il  Gardes  toutes  les  choses  que  je 

me  Tenez  par  derrière;  luais  TOUS  ne  tous  ordonne  aujourd'hui.  Je  chasserai 

pourrez  voir  mon  visage.  moi-m^me  devant  vous  li's  Ainorrliécns, 

i^pUI^  XXXIV.  les  Chananéens,  les  lietijceus,  les  Phe> 

.        /  ,          n    .  ui         1  rezéens,  les  HeTéens,  le*  Gergeséens^ 

Moïse  porte  les  nouvelles  fables  sur  la  Jebuséens                      o  » 

nwntagne    Dieu  lui  tnanifeste  sa  Prenez  garde  de  ne  iamai*  faire 

£clai du  Visage  de  Mmte.  qui  cau«a»îtTotre  mine: 

1  Le  Seigmeur  dit  ensuite  à  Moùe:  13  mais  détruises  leurs  autels ,  brises 

Fa/tc«-vous  deux  tables  de  pierre  qui  leurs  statues ,  coupes  kuis  bois  COM^ 

soient  comme  les  premières,  et  jv  écrirai  crés  à  leurs  dieux. 

les  paroles  qui  étaient  sur  les  tables  que  14     adorez  point  de  dieu  étranger. 

TOUS  sTes  rompues.  Le  Seigneur  s'appelle  le  Dieu  jaloux  « 

2  Soyez  prêt  dès  le  matin  pour  monter  Dieu  veut  ^tre  aimé  uniquement, 
aussitôt  sur  1;»  montagne  de  Sinaï.  et  ■    15  Ne  Hiites  point  d'alliance  arec  les 
TOUS  demeurerez  avec  moi  sur  le  baut  de  habitans  de  ce  pa^s-Ià  ,  de  peur  que 
la  montagne.  lorsqu'ils  se  seront  corrompus  aTee  lauiy 

3  QueperMNine  ne  monte  avec  tous  ,  dieux ,  et  qu'ils  auront  ailoré  leurs  sta« 
cl  que  nul  ne  paraisse  sur  toute  la  mon-  tues  ,  quelqu'un  d'entre  eux  ik^vous  in- 
tagne  ,  que  les  bœuis  mêmes  et  les  brebis  vite  k  man<{er  des  viandes  quil  leur 
ne  paissent  poiut  vis^-vis.      "*  crw/'a  immolées. 

4  Moise  tailla  donc  deux  table»  de  16  Vous  ne  ferés  point  épouser  leurs 
pierre,  telles  qu'étalent  les  premières,  filles  &  tos  fili  »  de  peur  qu'ap  ^qtt*dlet 
et  se  levant  avant  le  jour,  il  monta  sur  se  seront  coirompues  elles-mêmes  ,  elles 
la  montagne  de  Sinaï,  portant  avec  lui  ne  portent  vos  iils  à  se  corrompre  aussi 
les  tables ,  selon  qoe  le  Seijpieur  le  lui  comme  elles  avec  leurs  dieux. 

trait  ordonné.  17  Vous  ne  tous  1ères  point  de  dieux 

5  Alors  le  Seigneur  étant  descendu  jetés  en  fonte. 

au  milieu  <lc  la  nuée,  Moïse  demeura  18  Vous  observerez  la  f(?te  solennelle 

avec  lui,  et  iX  invoqua  le  nom  du  Sei-  des  pains  sans  levain.  Vous  maugeres 

gneor.  sept  jours  durant  des  pains  sans  levain  ^ 

6  Et  lorsque  le  Seigneur  passait  derant  an  mois  des  nouveaux  fndts ,  comme  fe 
Moïse,  il  lui  dit;  Dominateur. voi/t'erom  ,  vous  l'ai  ordonn/' :  car  vous  êtes  sorti 
Seigneur  Dieu,  qui  êtes  plein  de  com-  de  TEg^pte  au  mois  où  commence  le 
passiou  cl  de  clémence ,  patient ,  riche  printemps. 

en  miséricorde ,  et  Téritable  s  19  Tout  mâle  qui  sort  le  premier  da 

7  qaiconserycz  civiles  sentir  voire  sein  de  sa  mère  sera  k  moi;  les  pre- 
misérirorde  jusqu'à  mille  générations  ;  miers-nés  de  tous  les  animaux  ,  tant  des 
qui  eiiàcez  T iniquité,  les  crimes  et  les  bœufs  que  des  brebis,  seront  à  moi.^ 
péchés  ;  devant  lequel  nul  n*eit  innocent  20  Vous  racheteres  aTOC  une  brebis  le 
par  lut-méme*  et  qui  rendes  Finiquilé  premier-né  de  Tâne  :  et  si  vous  ne  Ife 
des  pères  aux  eufans  et  aux  petits  enf'ans ,  rachetez  point ,  vous  le  tuerez.  Vous  ra« 
jusqu'à  la  troisième  et  il  la  quatrième  cheterez  le  premier-né  de  vos  fils;  et 
génération.  tous  ne  paraitiez  point  devant  moi  les 

8  Dans  cetinstant  Hoise  se  prosterna  mains  Tides. 

fiôntre  terre ,  etad<ttanll>ieait  «  21  Vous  traTaiOeres  pendant  six  jnur<>, 
y  il  ajouta  :  Seigneur,  si  fai  tiouvé  et  le  septième  jour  vous  cesserez  de  la- 
grâce  devant  vous,  marchez,  je  vous  bourer  la  terre  et  de  moissonner, 
supplie ,  avec  nous ,  puisque  ce  peuple  22  Yons  cââMneres  la  fSte  solennelle 
a  la  téte  dure;  effiices  nos  iniqiiitéf  et  des  semaines ,  en  ofE-ant  les  prémices  des 
nos  péchés,  et  p0BlédBS*n0Ui  comme  fruits  de  la  moisson  du  froment;  et  vous 
Voire  héritage.  >  ferez  la  fête  des  dépouilles  des  fruits  à 
10  Le  iieigucur  lui  répondit  :  Je  ferai  la  lin  de  Tannée ,  lorsqu'on  les  aura  tous 
ailianee  wec  ce  peuple  à  la  me  de  loot  lecnetUis. 

le  monde ,  je  lerâi  acs  prodiges  quin*ont  23  Tous  vos  cnfans  mâles  se  présen- 

jamais  t^ié  vus  sur  la  teiTc,  ui  dans  au-  teront  trois  fois  Tannée  devant  le  Sei- 

Cme  patiqn  \  aba  que  ce  peuple  au  mi-  gneur  tout-puid»aut  le  Dieu  d  Israël. 
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24  Car  lorsque  j'aurai  chassé  les  na-      porte  ses  ûffSwides.  Afotse  non. 


tions  de  dcvaul  votre  face ,  et  que  f  aurai 
étendu  les  limites  de  votre  pays ,  si  vous 
montes  et  ai  tous  tous  prétentez  trois 
fois  Tannée  devant  le  Seigneur  votre 
Dieu  ,  nul  ne  formera  des  entreprises 
6Ccr<Hes  contre  votre  pays. 

25  \  ous  ne  lu'ofiirircz  point  avec  du 
lerain  le  tm  de  la  Tictinie  qui  m*est 
immolée  :  et  il  ne  restera  rien  de  l'hostie 
de  la  féte  solennelle  de  Pâ^e  jusqu'au 
matin. 

26  Yousoffiires  les  prémices  des  fruits 
de  votre  terre  dins  la  maison  du  Sei* 

gncur  votre  Dieu.  Vous  ne  ferex  point 
mire  le  rlir\reau  lorsçu^U  ieUe  etICOre 

le  lait  de  sa  mère. 

27  Le  Seigneur  dit  encore  à  Moue  : 
Ecrivez  pour  vous  ces  pendes,  par  les- 

!|u  elles  j'ai  fait  alliance  avec  tous  et  avec 
sraël. 

28  Moïle  demeura  donc  quarante  jours 
et  quarante  nuits  avec  le  Scigueur  sur  la 
montagne.  Il  ne  mangea  point  de  pain  , 
et  il  ne  hnt  point  d  eau  dans  tout  ce 
temps  i  et  le  Heisneur  écrivit  sur  les  ta- 
bles les  dix  paroles  de  FaDiance. 

29  Après  cela  Moise  descendit  de  la 
monfagr)c  de  Sinaî,  portant  les  deux  ta- 
})lfs  du  lénioiçnage  ;  et  il  ne  savait  pas 
que  de  Tcntretieu  qu  il  avait  eu  avec  le 
seigneur ,  il  était  resté  des  rayons  de  lu* 
mibre  sur  son  visage. 

30  Mais  Aaron  et  les  enfans  d'Israël 
vojraut  que  le  \  isage  de  Moise  jetait  des 
rayons,  craignirent  d'approcher  de  lui. 

31  Moïse  appela  donc  Aaron  et  les 
princes  de  l'assendilêe  qui  revinrent  le 
trouver.  Et  après  qu'il  leur  eut  parlé  , 

32  tous  les  cuians  d  Israël  vmrcnt 
aussi  vers  lui  :  et  H  leur  exposa  tous  les 
ordres  quM  avait  reçus  du  Seigneur  sur 
la  montagne  de  Sinai. 

33  (^uaud  il  eut  achevé  de  leur  parler, 
il  mit  un  voile  sur  son  visage. 

34  Lorsqu'il  entrait  dana  le  tabeme^ 
de,  et  qu  il  parlait  avec  le  Seigneur, 
il  ôfait  Ci'  voile  jusqu'à  rc  qu'il  en  sortît, 
et  jI  rapportait  eu:>uile  aux  enlans  d'is- 
raél  toutes  les  choses  que  Dieu  lui  avait 
commandé  de  leur  dire. 

35  Lorsque  Moïse  sortait  du  taberna^ 
de,  les  J.sraêlitcs  voyaient  que  son  vi- 
sage jetait  des  rayons  ;  mais  il  le  voilait 
de  nouveau  toutes  les  fois  qu'il  leur  .par- 
lait. 

CHAPITRE  XXXV, 

Mehe  déetare  au  peuple  tes  ordon* 
nonces  du  Seigneur.  Le  peuple  ap* 


les  ouvriers  que  Dieu  choisit, 

4  Moïse  ayant  donc  assemblé  tous 
enlans  d'Liratl ,  leur  dit  :  Voiri  les  c 
ses  que  le  Seigneur  a  connnandé  que  1 
Itl. 

2  Vous  travaillerez  pendant  six  jeu 

et  le  septième  jour  vous  sera  saint .  êt 
le  sabbat  et  le  repos  du  Seigneur.  i.< 
qui  fera  quelque  travail  en  ce  jour- 
sera  puni  de  mort. 

3  Voni  n*allttmem  point  de  ten  di 

toutes  vos  maisons  au  jour  du  sabbat. 

4  Moïse  dit  encore  à  toute  l  assemlj 
des  enfans  d'Israël  :  Voici  ce  que  le  ^ 
gneur  a  ordonné.  H  a  dit: 

5  Mettez  à  pàrt  chez  vous  les  prémi 
de  vos  biens  pour  les  offrir  au  Scigne 
Vous  lui  olfrirez  de  bon  cn-ur  et  .t 
une  pleine  volonté,  l'or,  l'argent ,  1' 
rain  « 

6  riiyacinthe ,  la  pourpre  ,  fécarb 
teinte  deux  lois,  le  Im  lin ,  les  poils 
chèvres , 

7  des  peaux  de  moutons  teintes 
ronge,  des  peaux  violettes ,  des  Ikms 
setim, 

8  deriiuilepourcntretefiir  les  lamp. 
et  des  aronmtes  pour  composer  des  ou 
tions  et  des  parfums  d'excellente  odeii 

9  des  pierres  ^çnjx  ,  et  des  pien 
précieuses  pour  orner  Téphodet  le  i 
tional. 

10  Quiconque  parmi  vous  est  babil 
travailler ,  qu  il  vienne  pourÂire  ce  q 
le  Seigneur  a  commande  : 

11  Savoir  ,  le  tabeniarle  avec  le  t 
et  la  couvet  turc  ,  les  anneaux ,  les  aia 
les  barres  de  bois  qui  les  travertent , 
pieux  et  les  bases  : 

12  r.iiclir  :ivt'c  les  bâtons  pour  la  p( 
ter,  le  propitiaton e .  et  le  ^oilequid 
être  suspendu  devant  farcbe  : 

13  la  table  avec  les  bâtons  pour' 
porter^  et  ses  vases  et  les  pains  qu^ 
cxposiî  devant  le  Seigneur  : 

14  le  chandelier  qui  doit  soutenir 
lampes,  tout  ce  qui  sert  &  son  usage  ; 
lampes  et  l'huile  pour  entretenir  le  l*e 

15  l'autel  des  pai fums  avec  les  bàtc 
pour  le  porter ,  l  lunl»-  ])fuir  faire 
onctions  ,leparfum  composé d  aromai 
le  voile  suspendu  à  Feutrée  du  %sAn 
nacle  : 

16  Tautcl  des  holornu'^tes ,  sa  '^v\ 
d'airain  avec  ses  hâtons //f>//r  /<'  pi>ffi 
et  tout  ce  qui  sert  à  son  usage  :  le  iinsi 
ftvecsabase: 

17  les  ndeaux  dn  parvia  du  taht 


uiyitizcu  by  GoOgle 


cfc^as.  36. 


EXODE. 


marie  arec  leurs  colonnes  et  leurs  bases  , 
Cf  IrvoJe  «leFentiée  du  vestibule; 
Il  ks  pieux  du  tabenaacle  et  du  par- 


Dercnt 

<f<M%iile$ .  leurs  baeuei  et  leurs  bi  ace< 
lets  :  tous  les  t 


{9  le^Tciemens  qui  doircUlélFe  em« 

plo\e^  nJl*  du  sanctuaire,  et  les 
omeroct»  dt-:^né>  au  pontife  Aaron  et 
ksa&b.a&iau  ds  exercent  les  fonctions 

20  kfrf>mïi:  tous  les  enfans  d^i«niël 
fiarecîp^ti* oedtfvanl  Moïse, 

2/  li»  oânreot  au  Seigneur  avec  une 
miiÊai  prompte  et  pleine  dTafièction, 
le»  péMiCM  de  leurs  biens ,  pour  tout 
tt  <^\}[  r  atait  à  faire  au  tab*»rn  <<  !<•  i\ix 
léfw-^ïnâse .  et  piiir  tout  ce  cjui  eUit 
necuaijT  pour  le  culte  sacré  et  pour 
1 1  iM  m  MiiM  MrrritiTiniT 

22  Les  bofnraes  avec  les  feraraes  don- 
lei!r%  cliaîne5  ,  leurs  pendans 

bague 

les  aorfomt  mitiput 

Ml  Seigneur. 

23  Ceuî  qui  avaient  de  fhyacinthp  . 
<kU  po'irpre.  de  fécarlale  teinte  deux 
iou ,  du  tin  lin ,  des  poils  de  chèvres , 
dMpeMtsée  Moutom  temte»  en  roi^, 
dks  peaux  viotctles, 

24  de  Varo^imi  et  deFairaîn  ,  les  offri- 
rent au  Set^iveur  avec  des  bois  de  setim 
pour  le«enu»Iojrer  A  #tcn  usages. 

25  Les  itiiiMgi  «MR  on  étaient  ha- 
héie*  dotaêFeat  ce  'jri  eilrs  .-n  nient  filé 
d'hx^cinthe .  de  piMirpre  ,  d'écarlate 
Uint£  deuxjbds ,  lie  tin  bn, 

et  depoRkdeciièm*,etdoaDé- 
fCDt  tout  de  ^rand  (xrur. 

27  Les  princes «Tfrt //y:  le  pruple  o(Tri- 
rentdes  pierre*  d  tmyx,  et  des  pierres 
pniriemo  poar  rëpbôd  et  le  ratioliai , 

28  des  eft  de  riuiile  peur 

nUlltlMI  Iri  bropef ,  et  pour  pri-(>ai  er 

d«  rmctions,  et  OMfwrr  le  padum 

de\c^\Urnie  fadeur. 

MM  fircHi  le»  effiwidei  de  bon  cœur 
pour  faire  le»  oumges  que  le  Seigneur 
avait  ordnnné*  par  Moïse.  Tous  les  en- 
tans  diiraed  firent  ces  oifrandes  au  Sei- 


KBearavcceae  pi   «,  , 

30  AJenlIéMditanzeBfiaua  Israël  : 

Le  Seigneur  a  appelé  par  un  clioix  par- 
bculier  Beseléel  liis  d  L'ri,  tfuiest^dQ 
Hur  delà  tribu  <i£  iuda  ; 

31  et  a  fa  rempli  de  l'esprit  de  Dmu  , 
ét  aageMe,  dTiiMUfence ,  de  Mieiice , 
d  ^me  pturfâite  ron  nai  aisance , 

32  pour  inrenler  et  pour  exécuter 
Unace  qui  peut  se  Éairc  en  or ,  en  argent 
«te  * 


33  pour  tailler  et  graver  let  pierres, 

et  pour  tous  les  ouvrages  de  menuiserie. 

3 1  II  lui  a  mis  dans  l'esprit  tout  ce 
que  fart  peut  inTenter  têtu  lui  a  t'oint 

Ooliabfib  d*  AchiMnieeli  de  le  tr^  de 

Dan. 

35  II  les  a  remplis  tous  deux  de  sa- 
gesse ,  pour  faire  toutes  sortes  d'ouvrages 

3ui  peuvent  se  fidre  en  boif ,  en  mns  • 
o  (litTérentes  couleors,  et  en  broderie, 
d  Ijyaciijthe  ,  de  pourpre  ,  d'écarlate 
teinte  deux  lois ,  et  de  lia  hn ,  aiiu  qu  ils 
tnivaillenC  à  tout  oe  qui  ae  fiât  avec  la 
tunire ,  et  qu  ils  y  ajoutent  tout  ce  qn'Uf 
pourront  inventer  de  nouveau. 

CHAPITRE  XSXm. 

Profusion  des  Israélites.  Exécution  des 
ouvrages  qui  concernent  les  diverses 

parties  du  tabernacle. 

1  Beseléel  travailla  doue  à  tous  ces  ou- 
vrages avec  Oolteb ,  et  tous  les  hommes 
habile»  à  qui  le  Seigneur  avait  donné  la 
sagesse  et  F  intelligence  ,  alm  qu'ils  sus- 
seul  faire  excellemment  ce  qui  était 
nécessaire pouj'  fusage  du  sanctuaire ,  et 
tout  ce  que  le  Seigneur  avait  ordonné. 

2  Car  Moïse  les  ayant  lait  venir  avec 
tous  les  hommes  linhilt  s  auxquels  le  Sei- 
gneur avait  donné  la  sagesse ,  et  ceux 
qui  s*étaieat  ofièrts  d'eux-incmcs  pour 
travailler  ù  cet  ouvrage , 

3  il  leur  mit  entre  Tes  main*;  toutesles 
oblatiousdes  enlans  d'Israël.  Et  conune 
ils  s'appliquaient  à  avaucer  cet  ouvrage  , 
le  peuple  offrait  encore  tout  les  joitni  au 
matin  de  iMNHWOUxdons. 

4  C'est  poun|uoî  les  ouvrien  furent 
obligés 

5  de  venir  dire  k  Moïse  :  Le  peuple 
offre  plus  «fe  dons  qu'  i  l  u  est  nécoMatre. 

6  Moïse  comniancla  rionc  qu'on  fit 
cette  (léclaratioti  publiquement  par  la 
voix  d'un  héraut  :  <^ue  nul  homme,  ni 
nulle  femme»  n'oflfrissent  plus  rien  tfave» 
nirpour  les  ouvrages  du  sanctuaire.  Ainsi 
on  cessai  froffi  ir  des  jin'-sens  à  Dieu , 

7  parce  que  ce  qu'on  avait  déjà  offert 
suffisait,  et  qu'il  y  en  avait  même  plus 
qu'il  n  en  fallait. 

8  Tous  ces  hommes  dont  le  cœur  était 
rempli  de  sagesse  pour  travailler  aux  ou- 
vrages du  tabeiutacle ,  firent  doue  dix 
rideaux  de  fin  Un  retors  ,^  dlivacintlie , 
de  poiupre  etd*écarlate  teinte  deux  fois , 
le  tout  eu  broderie  et  d'unouvn^ezcel" 
lent  d(,' (lifTiVentcs  couleurs. 

9  Chaque  rideau  avait  vingt-huit  cou- 
dées de  long  «  et  quatre  de  laige  :  et  tons 
les  rideanz  étaient  dTune  même  mesure. 
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94  nOIffi.  Chap,  36. 

10  ^l£Sfie£^/ joignit  cin^deces  rideaux  qut  etti  Toecident,  <{ui  regard 
ron  À  Tautre ,  et  il  joignit  de  même  let  mer ,  il  n  j  fit  que  six  ais , 

chiq  autres.  28  cl  deux  autres  qui  tétaient  di  t 

11  J/undcs  ritteanx  avait  des  cordons  aux  angles  du  derrière  du  tab«"riiaci( 
d'hy  acinthe  sur  le  bord  des  deux  côtés ,        29  Ils  étaient  jointâ  depuis  le  bas 
et  rautre  rideau  aTait  de  mime  des  cor-  qu'au  haut ,  et  ne  composaient  qv 
dons  au  bord  :  corps  tous  ensemble.  II  garda  cette  • 

12  chaque  rideau  avait  cinquante  position  dans  les  angles  des  deux  cô 
cordons  de  chaque  côlé^  afin  que  les       dO  U  y  avait  huit  ais  en  tout, 
cordons  se  trouvant  ns-A-v»  fun  de  afaient  seise  bases  d*argeut ,  y  ay 
Tautre ,  let  rideaux  lussent  {oints  en-  deux  bases  pour  chaque  ais. 
iemble.  31  11  fit  niis.si  de  grandes  baiTes 

13  C'est  pourquoi  il  fit  aussi  foudre  bois  de  selim  ,  cinq  poui"  traverser 
cinquante  aoucaux  d'or,  uù  se  pu^'ut  tenir  ensemble  tous  les  ais  d'uu  des  c4 
•ttadier  les  cordons  des  rideaux,  afin  du  tabernacle, 

qu^il  ne  s*en  lU  qu*im  seul  tabernacle.        32  cinq  autres  pour  traverser  et  te 

14  II  fit  aussi  onze  couvertures  de  ensemble  les  ais  de  l'auti  e  côté  :  et  ot 
poils  de  chèvres  pour  couvrir  le  dessus  celles-là ,  cinq  autres  encore  pour  le  c 
du  tabernacle.  du  tabernacle  qui  est  à  Toccideut  et 

15  Chacune  de  ces  courertures  avait  regarde  la  mer. 

trente  coudées  do  long,  et  quatre  de       33  II  fit  aussi  une  autre banv qui p 

large  :  et  elles  étaient  toutes  de  même  sait  par  le  milieu  des  ais  depuis  un  c< 

mesure.  jusqu  à  l'autre. 

16  n  en  joignit  cinq  ensemble,  et  les  H  couvrit  de  Uftnes  d'or  tous  • 
six  autres  séparément.  ais  soutenus  ^i/r  des  bases  dTai^nt  t 

17  II  fit  aussi  cinquante  cordons  au  avaient  élé  jetées  en  fonte.  Il  y  mit 
bord  de  l'une  des  couvertures,  et  riu-  plus  des  anneaux  d'or  pour  y  faire  eut 
quaute  au  bord  de  l'autre ,  afin  qu  elles  les  bai  res  de  bois  qu'ils  couvrirent  at 
Aissent  jointes  ensemble.  de  Urnes  d*or. 

18  n  fit  encore  cinquante  boucles      35  II  fit  un  Toile  d^byacindie, 
dTairaio  pour  les  tenir  attachées,  afin  pourpre  ,  d'écarlale ,  de  fin  Un  retors  . 
qu'il  ne  s'en  lit  qu'une  seule  couvei^  tout  en  broderie  et  d'im  ouvrage  adn 
turc.                                  ^  rable  par  sou  excellente  variéto. 

19  n  fit  de  plus  une  troisième  cou-      35  ^  ^^^^^^^  ^^^^ 
rcrture  du  tabernacle  de  peaux  de  mou-  ^^^^     ,jj  towesdior,  ai 
tons  temtesen  rouge  :  et  par-dessus  en-  ^^^^^  ^apiteaux  qui  étaient  dfor^ 
coreime  qualritmc  de  peaux  teintes  en  ^^^.^  j^^^J  ^^^^^  à'argent. 

2?  n  fit  aussi  des  ai»  de  bois  de  setim  ,37  11  lit  encore  le  voile  pour  Tcnti 

pour  le  tabonuiclc  ,  qui  se  tenaientde-  ^"  tabernacle,  qui  étaUd hyacinthe^ 

tout  étant  joints  ensemble.  pouipre,  «Técariate,  de  fia  bn  retoi 

21  Chacin  de  ces  ais  arait  dix  cou-  I«  brodene. 
dées  de  long ,  et  une  coudée  et  demie  de    ,  ^.  ^ *  cmq  colonnes  avec  o, 

larce  chapiteaux  :  il  les  couvrit  d  or  ;  et  loi 
22"chaque  ais  avait  une  languette  et  jetées  en  fonte  et  faites  d' 

une  rainuie  aliu  qu'ils  entrassent  l'un  '•n*- 

dans  Fautre.  Tous  les  ais  du  tabernacle  CHAPITRE  XXXVII. 

étaient  faits  de  cette  sorte.  _    ^         j         L     I  1    4  1 

23  Or  il  y  en  avait  vingt  du  câté  mé-  ^V^^"^.^^  ^^J  p  '  it^A 


ridioual ,  qui  regarde  le  midi , 


du  chandelier  et  de  Pmutel  despa 
films.  CompositÊQH  de  Fkauk  et  #1 


24  avec  quarante  bases  d'argent.  "^^«LJ/ 
Chaque  ais  était  porté  sur  deux  bases  de  porjums, 

chaque  cdté  des  angles ,  à  Fendroit  où  1  Beseléel  fit  aussi  l'arche  de  bois 

l'enc-bilssure  des  côtés  se  termine  dans  setim.  Elle  avait  deux  coudées  et  derr. 

les  angles.  de  long ,  une  coudée  et  demie  de  larg« 

25  II  fit  aussi  pour  le  célé  dn  taber-  une  coudée  et  demie  de  haut  :  il  la  ca 
nacle  qui  regardait  Taquilon ,  vingt  ais ,  vrit  d'un  or  très-pur  dedans  et  dehors. 

26  avec  quarante  bases  d'aiî^,  deux  2  l.t  il  fit  une  couronne  d*or  qui  r 
bases  pour  cbaque  ais.  guait  tout  autour. 

1^7  Miu&  i^ur  le  côté  du  tahemaclc.  3  U  lit  jeter  eu  foute  quati  c  atuieai 

Liyitized  by  Google 


(sdléc  «t  demie  de  larve. 

7  Osfoe  aossi  deux  cKérubîns  d*or 
^tta.^a  d  mil  aux  deux  côtés  du  pio- 


0^9.38.  JEXODE^  9S 

/ar  f s'il  mit  aizx  quatre  coins  de  Faiu      20  Biais  la  tige  du  chandelier  avait 

d>e  jnx  d'un  cdté  et  deux  de  Tautre.    qOatre  coupes  en  forme  de  ]ioix,ac<« 

4  U  hi  atissi  de^  bâtons  de  bois  de  compaguées  chacune  de  sa  pomme  et  de 
9Sm ,  ou  A  couvrit  d'or ,  son  fis. 

5  a  W  ft  curer  dns  les  anneaiiz  '  21  II  j  avait  trois'  pommes  en  trois 
fi  HiifBt  «I  cdids  de  rardie  pour  endroits  de  la  tige,  et  de  chaque  pomme 
jerw'r  à  i*  porter.  sortaient  deux  branches  ,  qui  faisaient  en 

6  n  fit  eacorr  it>  propitiatoire  ,  c'est-    tout  six  branches  naÏMantft  d'une  même 
!,  fvxfe,  dim  or  t;  c*-pur,  qui  tige. 

de  long ,  et  22  Ces  pommes  et  ces  branches  soiw 
taient  donc  du  chandelier  «  étant  toutes 
d  un  ortrés-pur  battu  au  marteau. 

23  il  iit  aussi  dun  or  très-pnr  sept 
Itmpes  afee  leurs  raoncheltes,  et  les 
vases  destinés  pour  y  éteindre  ce  qui 
avait  été  moucn«j  des  lampes. 

24  Le  cijandelicr  avec  tout  ce  qui 
servait  à  sou  usage ,  pesait  un  taieat  d'or. 

25  II  fit  encore  Vantel  des  parfiims 
de  bois  de  setim,  qui  ayait  une  ooodé» 
en  carré  ,  et  deux  coudées  de  haut  ;  et 
d'uù  sortaient  quatre  cornes  aux  quatre 
angles. 

S6  n  le  oourrit  dTim  or  tr^-pvr, 
avec  sa  grille ,  ses  qtmtrt  cdtés,  et  sea 

quatre  cornes. 

27  II  fit  une  couronne  dor  qui  ré- 
gnait tout  autour;  et  il  y  avait  des  deux 
cdtës  au-dessous  de  la  couronne  deux 
anneaux  d'or  pour  y  faire  entrer  les  bâ- 
tons qui  devaient  servir  à  porter  fautel. 

28  11  fit  ces  bâtons  de  bois  de  seliiu , 
et  les  couvrit  de  lames  d*or. 

29  II  composa  aussi  Thuile  pour  en 
faire  les  onctions  de  consécration  ,  et  les 
parfums  composés  d'aromates  très-ex- 
quis, selon  fart  desj^us  habiles  («urfu* 
meurs. 

CHAPITRE  XXXYUL 

Construction  de  l'autel  des  holocaustes, 

du  bassin  d'airain  et  du  parvis.  A 
quoi  se  montait  l'or^  l'argent  tt  l'ai'* 
rain  qui  Jurent  employés. 

1  Beseléel  fit  au^i  l'autel  des  holo- 
caustes de  bois  de  setim ,  qui  avait  cinq 

coudées  en  caiTé ,  et  tron  de  haut. 

2  Quatre  cornes  s'élevaient  de  ses 

Îuatre  coins  :  et  d  le  couvrit  de  lames 
'airain. 

3  n  fit  d^airain  plusieurs  instrumena 

différens  pour  l'usage  de  cet  autel ,  des 
vaisseaux  pour  en  rcca^oir  les  cendres, 
des  tenailles,  des  pincettes,  des  crues  «t 
des  brasim; 

4  -une  grille  d'airain  en  faam  de  rets, 
et  au  -  «tessons  un  foyer  an  milieu  de 
l'autel. 

5  II  jeta  en  Ibnte  quatre  anneaux  qu*il 
mit  aux  quatre  ooina  de  cette  grille  pooc 


S  m  dkérubitt  à  Fextrémité  d'un  des 

énjzrr.iè^.  et  l'autre  chénibin  à  l'extré- 
Bfc'-  'ie  1  autre  crié  :  ainsi  chacun  des 
deux  ciicrubio»  était  a  i  uue  des  extrémi- 
lésdBjK'opffMftowe. 

9  m  étendaient  leurs  ailes  dont  ilf 
couvraient  le  propitiatoire  ,  et  \h  se  re- 
gardaient fun  Vautre ,  aussi  bien  que  le 

^ISTÏfitenco'^e  «me  table  de  bois  de 
?etim  .  qui  avait  deux  coudccs  de  long , 
utif  coud/c  de  large ,  et  une  coudée  et 
Oemic  de  haut. 

Il  Dbcwivritdiui  or  trèa-pnr,  et 
2  y  fit  taMt  aaitonr  wsk  bordure  a  or. 

\1  11  affpiiquft  «\T  la  bordure  une 
ooQTcxuied^or  de  fecolpiure  à  jour ,  haute 
de  qoatr»  deigti,  et  il  mrf  encore  au- 
dans  ooe  autre  finniemrd'or. 

Î3  Uûi  foodn  aus&i  quatre  anneaux 
dor,  qa*i/  mit  aux  quatre  coins  de  la 
tiUe,  on  à  chaque  med  , 

M  1  dfHHideTacuuroDoe;  etfly 
itpBMr  les  bâtoms,  afin  <|a*ib  servissent 
iporter  la  taijlc. 

15  Les  bâtons  qu'il  fil  étaient  de  bois 
de  tctun ,  eC  d  les  couvrit  de  lames  d'or. 

16  ^mr  Isa  àiÊBbnm  images  de  celte 
table,  UjUèm  pbis  dTun  or  trés-pur , 
dm  coupes .  des  encensoirs  ,  et  des  tavses 
peur  y  meur»'  \e%  oblations  de  liqueur 
mi  en  ofiait  a  Z^tca . 

17  Dfit  amsi  le  dandniierdtf'ror  le 
dns  par  battu  au  marteau.  Il  y  avait 
des  bmches ,  des  coupes» ,  des  pommes 
et  dcsiiâ  mu  sortaient  de  sa  tige. 

13  Sb  Jbnadiae  aortniont  des  deux 
cliiB^aat^,lnmdrimcdté,  ettrob 
ëwi  ati tre. 

19  II  V  avait  trois  coupes  en  forme 
4e  Bou  /avec  des  pommes  et  des  lis  en 
rvKdssIifandicsuet  trois  eoopesde 
■Ibs  en  forme  de  noix ,  avec  des 
pnmmes  et  des  It»  exi  Tautre  branche.  Et 
•cuits  le*  six  branches  qui  sortaient  de 
htife  ctaieiU  travaillé—  de 
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96                                      EXODE.  Ckap, 

y  pMMT  des  bâtom  qmLpuatnt  êdnnr  mettre  to«t  autoar  du  tabeniacle  et 

pour  porter  Tautel.  pai-vis, 

6  II  lit  ausu  ce»  bâtons  de  bois  de  21  Ce  sont  la  toulei  les  pwrti^ 
setim,  il  les  conrrit  de  kmes  d  atram ,  composaient  le .  tabernacle  du  téis 

7  et  les  fit  passer  dans  les  anneaux  gnagc ,  que  Moise  commanda  à  Ith;if 
qui  sortaienldes  côtés  de  l'autel.  Or  Tau-  lils  d' Aaron  f^r^Tw^Z-prètre  ,  de  «lou 
tel  n  rtall  pas  solide  ,  mais  il  était  coin-  par  compte  aux  lévites,  atiu  qu  ila 
pose  d  ais,claut  creux  et  vide  au-d«xlam.  fussent  charKS. 

8  n  fit  encore  un  bassin  d  airain  aveo  22  lkî>elécl  lib  d  Un ,  aui  était  fila 
aa  base,  des  miroirs  des  femmes  qui  Hur  de  la  nation  de  Juda,  acheva  t 
Willaient  à  la  porte  du  taliernacle.  "    "  '  ^ 

9  f  'nici  In  manièrt'  t/ttnf  il  fit  le  par- 
Tis  :  Au  coté  du  midi  il  y  avait  des  ri- 
dMusde fin liii retors, dans Fespaoe  de 
Mot  coudées* 

10  II  y  avait  vingt  colonnes  d'airain   ^   -----  . 

avec  leu?s  bases:  cl  les  chapiteaux  de  re  ut  es  couleurs,  et  ^J^^^^^J^ 

ces  colonnes  avec  tous  leurs  omemcni  çmthe, de  pourpre, décariate, et  do 

"  lin. 


l'ouvrage,  selon  lordi'e  que  le  Scign 
eu  avait  donné  par  la  bouche  de  Mo 
23  II  eut  pour  compagnon  Oolîab 
dTAchisamecti  de  la  tribu  de  Dan , 

savait  aussi  travailler  exceil<  innient 
bois ,  en  étoiles  tissues  de  iils  de  dL 


24  Tout  For  qui  fut  eiuploy»'  |K>ur 
ouvrages  du  sanctuaire  ,  et  (^ui  lut  of 
à  Dieu  dans  In  dons  volontaires  dn  p 
pie ,  était  de  vingt-neuf  taleos ,  et  de  i 
(  cot  trente  aicles,  selon  le  poids  du  SK 
tua  ire. 

25  L'argent  qui  futdmmépare^ 
dont  on  fit  le  dàwmhrememt  fut 
ee^  UUens  mi/lt'  sept  cent  soixantt 
quinze  sîrtes ^  selnn  le  foitis  du  sa 


étaient  d*argent. 

1 1  Du  cdié  du  septentrion  il  y  avait 
des  rideaux  qui  tenaient  I»'  uirrne  espace. 
Les  colonnes  avec  leurs  bases ,  et  leurs 
chapiteaux  étaient  de  même  mesure ,  de 
même  métal,  et  travaillés  de  même. 

12  Mais  au  cété  du  parvis  qui  regai^ 
dait  Foccident ,  les  rideaux  ne  s' (^ten- 
daient que  dans  l'espace  de  cinquante 
coudées  :  il  ^  avait  seulement  dix  co- 
lonnes diairam  avec  leurs  bases,  et  les  '^^-^.^  ^J^^  ^„  demi-sicle  ^ 
cbapiCeaux  des  colonnes  avec  tous  leurs  ^  ^|^^  ^  ^^j^  ^  sanetumire. 
omemens  étaient  d  argent.                      oblations  furent  faites  par  ceux  qui 

13  Du  côte  de  l'orient  il  mit  de  même  trrrcril  dans  le  dcuonibrement  ,  a> 
des  rideaux  qui  occupaient  cinquante  viu-^i  ans  et  au-dessus,  et  qui  élÀ 
coudées  de  long  ;  au  nombre  de  six  cent  trois  mille  c 

14  dont  il  y  avait  quinze  coudées  dTun  cent  cinquante  hommes  poitant 
côté  avec  trois  colonnes  et  leurs  bases  :  armes. 

15  et  quinze  coudées  aussi  de  l'autre  "26  Ac.v  cent  lalens  d'arj^cnt  furent  i 
côté  avec  les  rideaux,  trois  colonnes  et  ployés  à  laiic  les  bases  du  sanctuaire 
leurs  bases  :  car  au  milieu  entre  les  deux  de  T  entrée  où  le  vo9e  était  suspendu 
il  fit  rentrée  du  tabernacle.  27  De  ces  cent  talcns  furent  fa 

16  Tous  ces  rideaux  du  parvis  étaient  cent  bases  «  chaque  base  éuit  d'un 
tissus  de  Hn  lin  refors.  lent. 

17  Les  bases  des  colonnes  étaient  d'ai-  28  Les  mille^  sept  cent  soixante 
rain  :  leurs  chapiteaux  avec  tous  leurs  quinae  sides  d^argent  servirent  i  fi 
omemens  étaient  d*ai]gent  ;  et  il  couvrit  les  cha|iiteattx  des  colonnes ,  et  à  rev 
les  colonnes  mêmes  du  parvis  de  lame»  ces  mêmes  colonnes  de  lames  d'ar-^M 
d'ai-genf.  29  L'airain  qui  lut  oUert  moula 

18  11  lit  1q  grand  voUc  qui  était  à  l'en-  soixante  et  dixtalens  et  deux  mille  q 
trée  du  parvis,  d*un  ouvrage  de  brode»  tre  cents  sides , 

rie  d'hyacinthe,  de  pourpre,  d'écailate,       30  qui  furent  employés  à  faire 

et  de  lin  lin  retors.  Il  avait  vinj^t  cou-    ^         '   r— .i..  .^i  i..  .4. 

dées  de  long,  et  cinq  coudées  de  haut , 
selon  la  hautciu-  de  tous  les  rideaux  du 


bases  a  l'entrée  du  tabcuiacle  du 
moigiiage,  et  l'autel  dauaiu  avec 


grille  et  tous  les  vases  qui  devaient  i 

vir  à  .son  usage , 

'M  et  les  bases  du  parvis  qui  éta 
tout  autour  et  à  l'mtire  ,  ave»  les  pi 


parvis. 

19  II  y  avait  quatre  colonnes  à  l'en- 
trco  du  pan'is .  avec  leurs  bases  d'airain  ;   

et  leurs  chapiteaux  ainsi  que  leurs  ome«*  qui  «cinplo^aicul  auloui-  du  taberoi 
mens  éuient  d'argent.  et  du  parvis. 

20  U  fit  aussi  des  pieux  d*airain  pour 
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CH  iPfTRE  XXXIX.  «haliH*  Jor  qu'ils  attachèrent  aux  a«ni. 

les ,  qui  sorlaienl  des  angles  de  i  cphod. 
téJemau  pomitficaux  et  sacerdotaux.  Tout  cela  se  rapporUit  si  juste  de- 

Bùuminmrmt  des  ombrages  faiU  ^n^t  et  derrière ,  que  Téphod  et  le  ratio- 
ftmt  h  dm  dûw.  dememtiieBt  UM  Vvan  «tcc  Twitre; 

1  BcMléil  fit  aOMt  d'hyacinthe,  de  ^  19  étant  resserrés  Tert  là  ceinture, 'ot 
IPBTç.rç.  î^?rlate  et  de  fin  lin,  les  liés  éiroiteinent  par  des  anneaux  dans 
^lki&<x^  di^j.  Aaron  derait  êire  reTctu  lesquels  était  pa&!»é  un  ruban  d'hTacita- 
itm  X»  oottstère  saint ,  adoB  Tordre  die ,  afin  qu'ils  ne  fussent  point  lâches  , 
■KlliâecnaTait  reçu  du  St.'tgnefir.  et  quib  ue  pussent  s  écarter  fun  de 
SJlÀdiiDcréphod  d  or,  d'hyacin-  Tautre,  selon  que  le  Seigneur  l«Tait 
fbe,  ip'jrp  e,  dV-cHi  laie  teinte  deux    ordonné  ù  Moïse. 

im,  cl  de  Un  Im  retor» ,  20  Ils  firent  aussi  la  tunique  de  lé- 

SkmtÊÊ  ètua  dvM  ewriage  tissu  de    pbod,  toute  dlijacmthe. 
dUtfaiieicealean. Il  coupa  des  feuilles      2i  n  y  âTaiten  haut  une  ouvertifre 

(for  fort  mtnce^,  qu'il  réduisit  en  his         niUjeu  ^  et  un  bord  tiiMl  autour  de 

•i  '  r  poux  les  Éau^  entrer  dnns  la  tissure    çg^g  ouverture. 

Je  c«  uiue»  au  de  plwietir»  couleur».       22  Au  bas  de  la  robe  vers  les  pieds  il 
4  Lai  deus  côl^  de  f  éphod  venaient      ^^.j^  ^  g^^m^  |y ^e  dliyaî inthc, 
se  ieindi»  eu  becd  de  Tcxtrémité  dTen        pouipreT  d'écariate,  et  i  finlË 

retors  : 

23  et  des  sonnettes  d'un  or  très-pur 
qu'ils  entremêlèrent  avec  les  grenades 
tout  autour  du  bas  de  la  robe. 

24  Les  sonnettes  d'or  et  les  grenades 
étaient  ainsi  entremêlées ,  et  le  pontife 
était  revêtu  de  ^et  ornement  lorsqu'd 
faisait  les  fcuictions  de  ion  minmre, 
selon  que  le  Seigneur  TaTait  ordonné  à 
Moïse. 

25  Ils  firent  encore  pour  Aaron  et 
pour  ses  fils  des  tuniques  tissues  de  fin 
lin , 

26  des  mitres  de  fin  lin  »  avec  leurs 

petites  couronnes  : 

27  et  des  caleçons  qui  étaient  de  lin 
et  de  fin  lin  retors  : 

28  avec  une  ceinture  en  broderie  de 

fib  diile.ens  (k-  (in  lin  letors ,  d'Ii^acin- 
the  ,  de  pouip;  c  cl  d\u  ai  lato  teinte  deux 
Ion  que  le  Seigneur  l'avait  or- 


5  ci  il  ût  la  ceinitti'e  du  mélange  dm 
tlMeoulem ,  sdoB  fordre  que  Minse 

I  avait  I  ecu  du  Seigneur.  ^ 

6  II  UfULa  deux  pierres  d'onyx  qu  il 
dans  de  i  or,  sur  lesquelles  les 

des  «olaM  drisrail  furent  écrite 
Fart  du  lapidaire. 

7  n  Ici  mil  aux  deuï  côtés  de  1  éphod 
romnit  un  mouumcnl  en  laveur  des 
«uuiià  dl>raa,seW>n  que  le  Seigneur 
favail  ordonné  à  Moïse. 

8  n  fit  le  rafiooal  fii^ji  du  mélange  de 
Bb  diS^ren*  comme  f  cpht*à  ,  d'or,  d  ii)a- 
CJBlhe,  ùe  pouim  ,  d  écarlate  teinte 
dnu  foi* ,  eC  de  fia  lin  retors  * 

9  dont  la  fome  éUil  carrée ,  rétoHe 
double ,  et  la  longueur  elle  largeur  de  la 
mesure  «fiin  palme. 

10  li  mit  dcisuà  quatre  rangs  de  pieP- 
KS|vécieuses.  An  premier  «ni  dy  .  ^^^^ 
afaâla«fdoine.letopase,e<lénie-  j^^Mofae. 
fsode  : 

II  au  second,  fcscarboucle ,  le  sa- 
nbir*  et  le  ia»e 
^entrti^- 

''^*7a**q'iatrienie  ,  le  cbrvsolidie, 
roojx  et  le  brr^l  ;  et  il  lee  eochlssa  dam 
fer  chacnaeieett  rang-  „. 

14  Lm  nouM  des  douze  trd>us  d  Israël 
étaienf  gravés  «ir  ces  douze  pierres  pré- 
ueu*ci  .  chaque  nom  sur  chaque  pieiw. 

15  Ils  fir»tao  rational  deux  petites 
d'un  or  trê*-jpur ,  dont  les  cliaî- 


^kl^ore.regatbeet 


29  Ils  firent  la  lame  sacrée  et  drjjne 

de  toute  > énération  ,  d'un  oi*  très-pur, 
et  gravèienl  dessus  en  la  manière  qu'on 
écrit  sur  les  pierres  précieuses,  ces  mots  : 
hk  SAIWTBTB  ItT  AU  SlICMBDI. 

'.  30  Ils  rattachèrent  à  la  mitre  avec  un 
ruban  d'hyacinthe ,  comme  le  baigneur 
l'avait  ordonné  à  Moïse. 

31  Ainsi  toutTouvrage  du  tabernacle 
et  de  la  tente  du  témoignage  fut  acheYé. 
Les  en&ns  d'Israël  firent  tout  ce  que  le 
Seigneur  avait  ordonné  à  Moïse. 
.^««^         é»  l^un  dans  l'autre ,  Si.  Ils  ofliirent  le  tabernacle  avec  sa 

4b  d^a^^  et  autant  d'anneaux  cooTerture ,  et  tout  ce  qui  «paU  à  son 
il  ÏTn^ts  e^î^»»  •«  ;  '  lo.       l«  bâton.  , 

Tr/  i. -ïïnmll  colonnes  avec  leurs  bases , 

17  rtïy  iipwidiwn»  ^  ^      couierlure  de  peaux  de  mou- 
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M                                       EXODE.  C%r.39..40. 

toDf  teintes  en  rouge ,  et  TMiIrt  eoufii^  ^0  YmUtl  dm  boloomtct  ci  tout  m 

fure  de  peaux  violettes ,  vases , 

34  le  voile  ,  1  ardic,  lesl>âtoiL«  pour  11  le  bassin  avec  sa  base:  vous  coma» 

U  pof^y  1«  propitialoirft ,  ânem  tontes  ces  choses  avee  l'imile  dc»- 

dSlaUbleavec  ses  vases ,  et  «fée  les  tinée  pour  les  Onctioot,  afin  qiieQet 

^^ÙIOBtnBffOiéi  devant  If  Seigneur  ;  soient  saintes  et  sacrées. 

36  le  chandelier,  les  lampes,  et  tout  12  Vous  lérez  venir  Aaron  et  ses  fils 
ce  qui  devait  y  servir ,  avec  thuile  :  à  Fentrée da  tabernacle  du  témoignage , 

37  rautel  aor«  rhnile  destinée  aux  et  les  ayant  fait  laver  dans  Tean , 
onctiofli,  lee  faffiiBM  eonpoaèi  d*aro-  13  vous  les  \ êili ez  ck-^  >  êtcmenssainta, 
mates;  afin  qui  U  me  servent ,  et  nue  leur  onc- 

38  et  le  voile  à  Tentrée  du  taber-  tien  passe  pour  jamais  dans  tous  lee 


prêtres  qui  lëiir  sncoéderont. 

39  rtmel  dTaindn  avecla  grille,  les  14  EtMouefittoatceqneleSeigoair 

bâtons  pour  le  porter^  et  toutes  les  lui  avait eomraandé. 

choses  qui  y  servaient  ;  le  bassin  avee  15  Ainsi  le  tabernacle  fut  dressé  I« 

M  base ,  les  rideaux  dn  parvis  et  les  co*  pmiier  jour  dn  premier  mois  de  la  se> 

tonnes  avec  leurs  bases  ;  conde  année. 

40  le  voile  ù  l'entrée  du  parvis,  ses  16  Moïse  l'ayant  dressé,  il  mil  lésais 
cordons  et  ses  pieux.  Il  ne  manqua  rieu  avec  les  hases  et  les  ban  es  do  l>ois  pota* 
de  tout  ce  que  Dieu  avait  ordonné  de  les  contenir^  et  il  posa  le&  cuioiiues. 
ftire  pour  le  ministère  du  tabemade  et  17  H  étendit  le  toit  ao-doSus  du  t»- 
pour  la  tente  de  rnlliance.  bensade»  et  mit  dessus  la  couvertore, 

41  Les  euians  dTsraël  onfrlrent  aussi  selon  que  ie  Seigneur  le  lui  avait  ooai* 
les  vétemens  dont  les  pi  ètres ,  Aaron  et  mandé. 

•es  fils  j  devaient  se  servir  48     mit  le  témoignage  dans  l'arche , 

42  dans  le  sanctuau^,  edon  que  le  aïKdessousdes deux lâtésles bâtons oowr 

Seigneur  1  avait  ordonné.  la  porter,  et  l'oracle  au-dessus. 

43  El  Moïse  voyant  que  toutes  ces  19  Et  ayant  porté  l'arche  dans  le  U- 
choses  étaient  achevées  ,  les  bénit.  bernacle ,  il  sust>cudil le  voUe  au-devant, 

CHAPITRE  XL.  I^ur  accomplii-  le  commandement  du 

Erection  du  tabernacle.  Il  est  couvert  î>**g»*«''*'« 

de  laHuée.  20  H  mit  k  table  dans  le  tabernacle 


1  Le  Seigneur  paria  ensuite  ^Motse,  du  témoignage,  dniîdté  du  s^ilenlrien . 
tlluidit-  hors  du  voile, 

2  Vous  dresserez  le  tabernacle  du  J^V  et  plaça  dessus  en  ordre  devant^ 
témoignage  au  premier  jour  du  premier  •Se/^'»<?«r  l^Çttns  «P» 

o— ^      r        j         r  toiqours  exposes,  selon  que  le  Seigneur 


3  Vons  y  mettrez  Farebe,  et  vous  avait  commandé, 

ittspendrez  le  voile  au-devant.  22  11  mil  au^i  le  chandeher  dans  le 

TYous  apporterez  la  table,  et  vous  tabernacle  du  témoignaee ,  du  coté  du 

mettrez  desiu.  ce  que  je  vous  a.  corn-  >»*-f^-v'^  de  la  table 

nandé,sslonroidre  qui  vousa  été  près-  ,                ^'^P"^'"»,  ^Sf  .*'^"^P*^^ 

cril.  Vous  plaeeiCB  fediandelier  avec  '           ^«  Seigneur  le  lui 

«es  lampes  .  *^  **t  ordonne. 

5  et  Vautel  d'or  sur  lequel  se  brûle  24  II  mit  encore  Fautd  dTor  sons  la 

rencens,  devant  Taidie  du  témoignage,  tente  du  témoignage  devant  le  voUe, 

Vous  mettras  le  voile  à  Tentrée  du  t»«  25  et  il  brûla  dessus  1  encens  composé 


bernacle ,  d'aromates ,  selon  que  le  Seigneur  le  lui 

6  et  au-devant  du  voile  i'autd  dek  «v»»'  cumuiandé. 
holocaustes,  26  II  mit  au^i  le  vuilc  à  l'cutrée  du 

.  7  le  bavin  que  vous  rempliras  d*eau ,  tabemade  du  témoignage , 
jsiwentre  Tautdetle  ubemacle.  27  et  Vautel  de  l'bolocaiiste  dans  le 

8  Vous  entourerez  de  rideaux  le  par-  vestibule  du  témoignage,  sur  lequel  il 
YÎs,  et  vous  élendrez  le  voile  à  son  oûrait  l'holocauste  et  les  sacriiices,  se- 
mitrée.  km  qne  le  Seigneur  Tavait  commandé. 

9  Et  pretuintrhuile  des  onctions  vous  28  II  posa  aussi  le  bassin  entre  le  ta- 
en  oindi  f  A  le  tabernacle  avec  ses  vases «  ))crn:irlc  du  témoignage  et  fauid,  el  In 
afin  qu'ils  soient  sanctiiiés:  remplit  d'eau* 
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LEVrriQUE 


et  Aaroa  et  s«s  fils,  y 
kim  raains  et  leurs  pieds , 
d'entrer  dans  le  tabernacle 

éf  FaD  anre  et  de  s'approcher  de  Tau- 
tel,  comme  k  Sei^neor  f  arait  ordonné 
a  Mooe. 

31  Sénen  tamk  le  parvis  mtoor  dn 
^kttmÊdtHâefmuiÈtA^  et  But  le  voile 
•  Tcnir^  Après  <fÊm  totttci  cfaotet  en- 
tWÊL  de  «cberées, 

8  k  wnée  courrit  le  taberanck  du 
ÊÈÊÊÊfÊÊfÊ^  «t  il  filt  rampli  de  le  gloire 

33  Ét  Mnïse  ne  pouvait  entrer  dans 
i»  leale  de  i  alkance ,  parce  que  la  nuée 


couvrait  tout ,  et  que  la  majestc  du  Sei- 
gneur éclatait  de  toutes  parts ,  tout 
étant  couvert  de  cette  nuée. 

34  Quand  la  nuée  se  retirait  du  taber- 
nacle ,  les  enfaus  d'Isracl  partaient  et 
marchaient  en  ordre  par  diverses  ban- 
des: 

35  si  eBe  s'arrêtait  au-dessos,  ijs  de- 
meuraient dans  le  même  lieu. 

36  Car  la  nuée  du  Seigneur  se  repo- 
aail  sur  le  tsliemacle  durant  le  jour , 
et  une  flamme  y  paraissait  pendant  le 
nuit,  tout  le  peuple  d'Israël  la vOjyaet 
de  tou«  les  iie^x  où  ils  U>g«aient. 


•H 


TROISIEME  LIVRE  DE  MOISE 

BIT 

LE  LEVITIQUE. 


CHAPITRE  I. 
Un*  toucÀoiU  ies  kolocmmtes  de  hœu/Sf 

1  Le  Seigacar  appela  Moïse ,  et 
parlant  du  tabem^rle  da  téOMifliege 
ii  réfuùu't ,  il  lui  dit  : 

2  Vous  porieres  miax  enfans  d^Imël , 
et  vees  lev  dbee  :  iMorsque  quelqu^on 
d'entre  voi»  eftira  wm  Seigneur  une  ho»- 
Ur  de  \i*'tn  à  quatre  pieds  .  c'est-à-dire, 
4ie  bocois  et  de  brebis  ,  lors ,  dis^e ,  qu'il 
«Cira  ces  victimes , 

1  fi  «Ml  obUtioa  est  un  hoIocaoUe, 
et  M  elle  est  de  bœufs ,  il  prendra  un 
mile  «m  tache  ,  et  roflrira  à  la  porte 
dn  labemack  du  témoignage  ,  pour  se 
rarirefcvendUe  le  Seigneur. 

4  H  mettra  k  IMÛB  «or  la  tête  de 
rhostie.  et  "Ile  5era  reçve  de  Dieu^tt 
Ifu  ierrira  d  .'xpMtion. 

5  II  imoif/lei  a  le  veea  devant  le  Sei- 
peer,  et  les  prêtres  enfens  a Aaron  en 
"l^roatieaang,en  le  répandant  autour 

fatitel  qw  cst  devant  le  porte  du 
Ui>rniacle. 

6  nséleimit  le  peea  de  rbostie,  et 

coupcffOBt  tee 


7  Ils  meltrotit  le  feu  sur  l'autel ,  après 
•*oir  at^aravant  préparé  le  boie. 


8  Us  arrangeroiit  demis  les  membres 
qui  auront  été  conpés  ;  savoir  la  tète , 

et  tout  ce  qui  tient  au  foie , 

9  les  intestins  et  les  pieds  ayant  été 
enparavant  lavés  dans  f  eau  :  et  le  prêtre 
Itt  brAlera  sur  raatal  pour  être  au  Sd- 
gneur  an  holocauste  et  une  obiatkm 
a'agréable  odeur. 

10  Si  Tofirande  est  du  ntenu  bétail , 
e^etê-à-dirê^  si  c'cet  un  holoceiiste  de 
brebis  ou  de  chèvres,  celui  qui  foffiie 
choiera  un  mâle  sans  tache  ; 

11  et  il  l'immolera  devant  le  Seigneur 
au  côté  de  feutel ,  qui  regarde  1  aqui- 
lon ;  et  les  enfans  a  Aaron  en  répeiH 
dront  le  sang  sur  l'autel  tuut  autour. 

12  Ils  eu  couperont  les  membres ,  la 
tête  et  tout  ce  qui  tient  au  fuie ,  qu'ils 
eiren^eront  sur  le  bois  au-dessous  du- 
quel ils  doivent  mettre  le  feu. 

13  Ils  laveront  dans  l'eau  les  intes» 
tins  et  les  pieds.  £t  le  prêtre  brûlera  sur 
Taoïel  toutes  ces  choses  oflfertes,  pour 
être  au  Seigneur  un  holocausic  et  une 
oblation  de  Irès-agréahle  odeur. 

14  Si  ou  oÛ're  eu  holocauste  au  Sei- 
gneur des  oiseaux,  on  prendra  des  tour» 
terdies,  ou  des  petits  de  culombe, 

15  et  le  prêtre  «offrira  l'hostie  à  l'au- 
tel :  et  lui  toiiniant  avec  violence  la  Icte 
en  arrière  sur  le  cuu ,  il  lui  fera  une 
Ouverture  et  une  plaie ,  par  laquelle  il 

7' 
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fera  couler  le  sang  sur  le  bord  de  l'autel.  brAlerez  tioiiit  tnr  Vêatà.  ni  de  letain , 

16  n  îettenla  petite  Tessie  du  go-  ni  de  miel,  dan»  le  sacrifice  ifOLcn  oflire 

«er,  et  les  plumes  auprès  de  l'autel  du  au  Seigneur. 

côté  de  rodent ,  au  lieu  où  L'on  a  acGOtH  12  V  ous  les  ofinrcz  seulement  comme 

tluné  de  jeter  les  ccudres.  tic»  prémices  et  comme  des  dons  :  mais 

47  II  lui  rompra  les  ailet  sans  les GOtt-  on  ne  les  mettra  point  sur  l'autel  pour 

per,  et  sans  difiser  Fliottie  arec  le  fer,  ^tre  une  oblation  d'agréable  odeur, 

et  il  la  brûlera  sur  l'autel  après  avoir  13  Vous  assaisonnerez  avec  le  sel  tout 

mis  le  feu  sous  le  l)ois.  C'est  uu  holo-  ce  que  vous  otiiuez  en  sacrilice  ,  et  vous 

causte  ollert  au  Seigueur,  et  une  oblation  ne  fetrandieres  point  de  Totre  sacrifice 

qui  lui  est  dTune  odeur  très-  agréable,  le  ad  de  falliance  que  votre  Dieu  a  fiole 

rHAPITRE  II  avec  vous.  Vous  ofinres  le  sel  dans  toolei 

UnAJrlliAEi  II*           ^  vos  oblations. 

Lois  iouehmnt  Ui  ohlathns  dejkntœ  a  Si  vous  présentez  au  Seigneur  une 

et  df  pain ,  et  ceUe  desprMces  de  ©blation  des  pnSmices  de  yos  grains ,  des 

grains.  épis  qui  sont  encore  verts ,  vous  les  ferc» 

4  Lorsqu'un  homme  présentera  au  r(»tir  au  feu,  vous  les  briserez  comme  le 

Seigneur  xme  ohlaLÙoa  de  Jàrùie  ou  de  blé-froment,  et  vous  ofbirez  aiu&i  vos 

patn  en  sacrifice ,  son  oblation  sera  de  prémices  au  Seigneur, 

t»ure  farine ,  sur  laquelle  il  répandra  de  45  répandtntThnile  dessus ,  et  t  met- 

'buile,  et  il  mettra  de  Fencens  dessus,  tant  l'encens,  parce  que  c*CSt  foUation 

2  II  la  portera  aux  prêtres  enlan»  du  Seigneur. 

dTAaron  :  et  l'un  d*eux  prendra  une  16  Le  prêtre  brûlera  en  mémoire  du 

poignée  de  cette  fitrinc  an-osée  d'huile,  présent  qui  aura  été  fidt  à  Dieu,  une 

et  tout  l'encens,  et  il  les  fera  brûler  sur  partie  du  froment  qu'on  aura  brisé,  et 

l'autel  en  mémoire  de  Voblalion^  et  de  l'buile,  et  tout  l'encens, 

comme  une  odeur  très-agréable  au  Sei-  CH  VPITRE  III 


3  Ce  qui  restera  du  sacrifice  sera  pour  ^«  touchant  les  hosties  pacifiques  de 
Aaron  et  ses  enfans ,  et  sera  trè^^saint .  ^"/*  '    agneaux,  et  de  chèvres, 
cowne  venant  des  oblations  du  6ei-  1  Si  l'oblatiou  d'un  homme  est  une 
gneur.  hostie  pacifique ,  et  qu*il  TeniUe  prendre 

4  Mais  lorsque  vous  ofirirei  un  sacri-  sa  victune  d  entre  les  bœufs ,  <7  (  '  ~  *  * — 


fice  de  farine  cuite  du  four ,  ce  sera  des  un  mâle  ou  ime  femelle  qui  soient 

pains  sans  levain  ,  dont  la  fai  iuc  aura  été  ^  tache ,  e/  il  les  offrira  au  Seigneiu*. 

mêlée  d'huile ,  et  de  petite  gâteaux  saus  2  II  mettra  la  mam  sur  la  tète  de  sa 

levain  arrosés  dThuile  par-dessus.  victime ,  qui  sera  immolée  à  Tentrée  du 

5  Si  votre  oblation  se  fait  d'une  chose  tabernacle  du  témoignage  :  et  les  prêtres 
faite  dans  la  pocle,  elle  sera  de  fleur  de  enfans  d'Aaron  répandront  le  sang  aVH 
farine  détrempée  daus  f  huile  et  sans  tour  de  l'autel. 

levain.  3  Us  offriront  au  Seigneur,  la  graisse 

6  Yons  la  couperez  par  petits  mof^  oui  couvre  les  entrailles  de  Fliostie  peeif 
ccaux ,  et  vous  r^pandres  de  Tbuilepai^  fiquc ,  et  tout  ce  qu'il  y  a  de  graisse  au» 
dessus.  dedans , 

7  Si  le  sacriQcc  se  fait  d'une  chose  4  les  deux  reins  avec  la  grai&sc  qui 
cuite  sur  le  gril ,  vous  méleres  aussi  la  couvre  les  flancs,  et  la  taie  du  foie  avec 
fleur  de  farine  avec  l'huile;  les  reins; 

8  et  l'offrant  au  Seigneur ,  vous  la  5  et  ils  feront  brûler  tout  cela  sur 
mettrez  entre  les  mainâ  du  piètre  ;  l'autel  en  holocauste,  après  avQtr  mis  le 

9  qui  l'ayant  o&rte ,  dtera  du  sacri*  feu  soiis  le  bois ,  pour  être  une  oblation 
fice  ce  qui  en  doit  être  le  monument  d'une  odeur  très-agréable  au  Seigneur. 
<f  'i'nnt  Dieu  ,  et  le  brûlera  sur  fautel  6  Si  l'oblation  r^z/w  homme  se  fait  de 
pour  ètie  d'uue  odeur  agréable  auSei-  brebis,  et  que  ce  soit  uuc  ho<>tie  paci- 
gneur.       ,  fique ,  soit  qu'il  oflie  un  mâle  ou  une 

10  Tout  ce  qui  en  restera  sera  pour  femelle ,  ils  serontsans  tache. 

Aaron  et  pour  ses  fils, comme  unecnosc  7  S'il  ofire  un  agneau  devant  le  Sei- 

triVsninie  qui  vient  des  oblations  du  gncur, 

Seiuueur.  8  il  mettra  la  main  sur  la  tète  de  sa 

fi  Toute  oblation  qui  s*o&e  au  Sei-  victime,  qui  sera  immdée  k  Fentréedu 

gmmxf  se  fera  sans  levain,  .et  vous  ne  tabernacle  du  lémôigoage:  les  enfiiiu 
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d*A^ron  en  répfdwt  k  ang  amour  6  et  ayant  trempé  Mm  doigt  dans  I« 

de  1  autel .  sang ,  il  en  fera  l'aspersion  sept  fois  en 

9  et  iLi  offiriront  de  cette  hostie  paci-  présence  du  Seigneur  devant  le  voile  du 
fii|iiea»sM»lieeaa8dgiiair,lagraiM  auieiiiaire. 

etla  queue  entière ,  7  II  mettra  df  ce  même  sang  sut  lee 

10  avec  les  reins  et  la  graisse  qni  cou-  cornes  de  l'autel  des  pnrfunis  d'uno 
Tre  le  ven^e  et  toutes  les  entrailles ,  l'un  odeur  tri\s-nî^rral)!c  au  Seigneur ,  lequel 
et  fantrerâiaf ae  la  graîise  qui  couvre  est  dam  le  tabernacle  du  témoignage; 
lesflaiiet,  et  la  memlMraiie  da  fcéa  avee  et  il  répandra  tout  le  resta  du  sang  aa 
les  rems  ;  pied  de  Tautel  des  holocaoftat  qu  eat 

1  i  et  Je  prêtre  fera  bnilcr  tout  ceci  à  Tcntrée  du  tabernacle. 


flirraotel  pour  être  la  pâture  du  feu, 
at  senrir  à  Voblation  qtfon  fiût  au  Seî- 


8  II  prendra  la  graisse  du  veau  ofîei  t 
pour  le  pêche,  tant  celle  qui  couvre  les 
entradlea  ,  qoa  tOOla  celle  qui  ait  aiH 

dedans  : 

9  les  deux  reins ,  la  taîe  qui  est  sur  les 
reins  prés  des  flancs ,  et  U  graisse  du  foie 
avec  les  reins , 

10  oonunaonlesdteduTaaaderiKM- 
tie  pacifique  ;  et  il  les  brûletm  SUT  Fautai 
desnolocaustes. 

41  Et  poiy  ce  qui  est  de  la  peau  et 
de  toutes  les  chairs,  avec  la  tête,  les 
^ieds,  les  intastiiis,  leaaiicrteiaaa« 

12  et  tout  le  reste  du  corps,  il  les 
emportera  hors  du  camp ,  dans  un  lieu 
net,  où  Ton  a  accoutumé  de  répandre 
les  cendres;  et  dlasbHUeni  sur  du  boia 
oè  'il  aura  mis  la  feu ,  afin  qu'ib  soient 
consumés  au  lieu  où  las  cendres  sont 
jetées. 

13  Si  c'est  tout  le  peuple  d'Israël, 
qui  ait  ignoré ,  et  qui  par  ignorance  ait 
commis  quelque  chose  contra  la  coaa» 

mandement  du  Seigneur^ 

CHâPITIIS  IV  14  et  qu'il  reconnaisse  ensuite  son 

«  _      ,  •  .  péché ,  d  oûru-a  pour  sou  péché  un  veau 

^J^^  4f /gïiomnre  Ç^  ,!  ^^aïKn.  à  Tentr^  £  tabamacle. 

du  grand -r,rétr€ ,  du  peiÊpie,  dm  ^  is  Lesidns  anciens  du  peuple  met- 

prmctf  ^  et  des  particuliers.  tront  leurs  mains  sur  la  tête  de  l'hostie 

1  Le  Seigneur  parla  encore  k  Moise  «  devant  le  Seigneur.  Et  ayant  immolé  le 
et  lui  dit  :  veau  en  la  présence  du  Seigneur  , 

2  Dites  eecf aux  enfimsdTIsnël  :  Lors»  15  le  fr)am/-prétre  oui  a  reçu  Tonc» 
quunlioniroea  péché  par  ignorance ,  et  tion  portera  du  sang  du  vaan  dans  le 
a  viole  quelqu'un  de  tous  les  comman-  tabernacle  du  témoignage; 


gneur. 

12  Si  l'offrande  dun  homme  est  une 
chèvre ,  et  qu'U  la  présente  au  Seigneur, 

4»  a  lui  iMitn  la  main  sur  la  tête, 
et  rimmokfa  à  Feutrée  du  tabernada 
du  témoignage:  les  enfans  d'Aaron  en 
répandront  le  sang  autour  de  l'autel , 

14  et  ils  prendront  de  l'hostie ,  pour 
«ntratanir  le  feu  du  Seigneur,  la  graisse 
qnt  coinriv  la  vanlre  et  toutes  ks  en- 
trailles , 

15  les  deux  reins  avec  la  taie  qui  est 
dessus  prés  des  flancs,  et  la  graisse  du 
foie  avec  les  reins; 

16  <  t  le  prêtre  les  fera  brûler  sur  l'au- 
tel, aiiu  qu'Us  soient  la  nourriture  du 
fini  f  eA  nna  oUation  d'agréable  odeur. 
Toute  k  graisse  i^pattiandim  au  Sei- 
gneur, 

1 7  par  un  droit  perpétuel  de  race  en 
race ,  et  dans  toutes  vos  demeures  :  et 
vous  ne  mangerez  jamais  ni  sang,  ni 


démens  du  Seigneur ,  en  faisant  quelque 
dioee  au  dadéfèndndelairet 

3  aile  gnan/Z-pr^tre,  qui  a  reçu  Tonc- 
tîon  sainte  ,  est  celui  qui  a  péché  en  fai- 
sant pécher  le  peuple,  il  offiira  au  Sei- 
gneur pour  sou  péché  un  veau  sans  ta- 
che : 

A  cl  Payant  amené  à  Ventrée  du  ta- 
l>emaclc  au  témoignage  devant  le  Sei- 


1 7  et  a^ant  ti  empé  son  doij^t  dans  ce 
sang ,  il  fera  sept  Ibis  Faspamon  devant 

le  voile. 

18  II  mettra  du  même  sang  sur  les 
cornes  de  Tautel  des  parfums  qui  est 
devant  le  Seigneur  dans  le  tabernacle 
du  témoign^pe;  et  il  iTpandra  tout  le 
reste  du  sang  au  pied  de  l'autel  des  ho- 
locaustes qui  est  à  l'entrée  du  taber» 

gneur,  d  lui  mettra  sa  mam  sur  la  tête ,    nacle  du  témoignage, 
et  dFinnnoleraan  Seigneur.  19  H  en  prendra  toute  la  graisse,  at 

5  n  prendra  aussi  du  mng  du  veau,   la  l)rîilera  sur  Tautel , 
qu'il  portera  dans  le  tabaBade  du  tè*       20  faisant  de  ce  veau  comme  il  a  été 
moigoagc  ;  dit  qu'on  ferait  de  l'autre  :  et  le  prêu* 
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priant  pour  eux ,  le  Sdywiir  lior  par» 
donnera  leur  péché. 

21  Le  prêâv  enporlani  auni  le  reau 
hors  du  camp ,  et  lebrâlen  efmuaê  ii  a 
ctv  (lit  du  premier:  parce  que  c'est  pour 
Je  ptc  lié  de  tout  le  peuple. 

22  Si  un  prince  pèche,  et  quajant 
fiut  par  ignorance  queli|u'uiie  des  dboMi 
qui  sont  délèoduet  par  la  loi  du  Sen 
Snenr, 

23  il  reconnaisse  ensuite  spn  péché  , 
il  eUHra  pour  hostie  au  Seigneur  unboue 
sans  tache  pria  d'entre  les  Ghèrres. 

21  II  lui  mettra  la  main  sur  la  téte  ; 
et  lursqu'il  Paurn  immolé  au  lieu  où  l'on 
a  accoutumé  de  sact  iiier  les  holocaustes 
devant  le  Se^^ur,  omnine  c*est  pour  le 
péché , 

2  >  Ir  pn  ti  r  trempera  son  doigt  dans 
le  sang  de  1  hostie  olierle  pour  le  p«'chc  , 
il  en  touchera  les  cornes  de  Taulel  des 
holocaustes,  et  retendra  le  reste  au  pied 
de  Tautel. 

26  II  fera  brûler  la  graisse  sur  l'autel , 
comme  on  a  accoutumé  de  faire  aux 
YÎctimes  paciGques ,  et  le  prêtre  priera 
pour  lui  et  pour  son  péché,  et  illui  sera 
pardonné. 

27  Si  quelqu'un  d'entre  le  peuple  pè- 
che par  ignorance,  et  qu'ayant  fait  quel- 
qu'une des  choses  qui  sont  défendues  par 
la  loi  du  Seigneur,  et  étant  tombé  en 
îaute , 

28  il  reconnaisse  son  péché,  il  offiira 

une  chèvre  sans  tache. 

29  II  mettra  sa  main  sur  la  tête  de 
l'hostie  qui  s'offre  pour  le  péché ,  et  il 
r immolera  an  lieu  destiné  pour  IÎioUh 
caustc. 

du  Le  prêtre  ayant  pris  avec  son  doigt 
du  sang  ete  la  CMvre^  3  en  toucherales 
cornes  de  l'autel  des  holocaustes,  et  r^ 
pandra  le  reste  au  pied  de  Taufel. 

31  n  eu  otera  aussi  toute  la  graisse , 
comme  on  a  accoutumé  de  l'Oter  aux 
victimes  pacifiques;  il  la  fera  brûler  sur 
l'autel  devant  le  Seigneur  comme  une 
ollation  r/*agréable  odeur  ;   il  priera 

.pour  celui  qui  a  commis  la  faute,  et 
die  lui  sera  pardonnée. 

32  S*il  ofire  pour  le  péché  me  victime 
du  menu  hotail,  il  prendra  une  brebis 
qui  soit  sans  i.>obc. 

33  II  hu  mettra  la  main  sur  la  tête , 
etilTinmiolera an  Venoùroiia  aocoii- 
tuaié  d*égeirger  les  hosties  des  holo- 
caustes. 

34  Le  prèirc  ayant  pris  avec  son  doigt 
■  dn  sang  de  k  Lrchjs,  il  en  touchera  les 


cornes  de  l'autel  des  holocaustes,  et  ré- 
pandra le  reste  an  pied  de  l'autel.  ' 

35  II  en  ôtera  aussi  toute  la  graisse 
comme  on  a  acooittamé  de  Fêler  au 
her  oui  s'offi^  pour  Fhostie  pndfiqpDMi' 
il  la  l)rûlera  sur  Tautcl  comme  un  en 
cens  otfert  au  Seigneur  ;  il  priera  pou 
cakii  qui  olire  et  pour  son  péché ,  et  i 
lui  sera  pardonné. 

CHAPITRE  V. 
Lùis  touchant  divenn  fiutes  oui  on 

besoin  d'ej-piation  ,  et  touditnt  t 

manière  de  les  expier. 

1  Si  un  liomrne  pèche  ,  en  cequ'ayar 
entendu  quelqu'un  qui  faisait  un  &«i 
ment  ;  et  pouvant  être  témoin  de  1 
chose ,  ou  pour  Tcvoir  vue,  «npottr  e 

être  très-assuré ,  il  ne  veut  pas  en  rendr 
témoignage ,  il  portera  ia  peine  de  ao 
iniquité. 

2  Si  on  homme  toncfai  A  «ne  ébm 
impnre ,  comme  smdl  nn  animal  tu 

par  une  bête  ,  ou  qui  soit  mort  de  soi 
même ,  ou  quelque  mie  qui  rampe  ,  e-n 
core  qoLÛ  est  oubhé  cette  in^ureié , 
ne  laine  pas  d*Àre  coupable ,  et  ilei  OUI 
mis  une  faute  : 

3  et  s'il  a  louché  quelque  chose  d'n 
homme  qui  soit  impur ,  selon  toutes  1< 
irnptiretés  dont  Thomnie  peut  être  soui 
lé ,  et  que  n'y  ayant  pas  pris  garde  d*ii 
bord ,  il  le  recoimaisse  ensmie,  il  sei 
coupable  de  péché. 

4  Si  un  homme  ayant  juré  et  prc 
noneé  de  ses  lèvres ,  et  confirmé  par  se 
mentet  par  sa  parole  qu'il  ferait  quclqu 
chose  de  bien  ou  de  mal ,  l'oublie  ce 
suite ,  et  après  cela  se  ressouvieiu  «ie  i 
faute , 

5  qu'il  lasse  pénitence  pour  son  pi 

ché , 

6  et  qu'il  prenne  dans  les  (ronpcaii 
une  jeune  brebis ,  ou  une  chèvre  ,  q\{ 
ofliira  ;  et  le  prêtre  priera  pour  lui  < 
pour  son  péché. 

7  Mais  s'il  n*a  pas  le  moyen  d*oflnj 

on  une  brebis  ,  ou  une  cnèvre  ,  qvi 
oili'c  au  Seigneur  deux  tourterelles ,  c 
deuxpetits  de  colombes ,  l'un  pour  le  p> 
ché ,  et  rautre  en  holocauste. 

8  II  les  donnera  au  prêtre ,  qui  oEËrmi 
le  premier  pour  le  péché ,  lui  fera  n 
tourner  ia  tète  du  côté  des  ailes ,  en  soi 
néanmoins  qu'elle  demeure  Coujuur&  a 
tachée  au  cou ,  et  qu'elle  nen  neit  p 
tout-«-fait  arrachée. 

9  11  fera  ensuite  l'aspersion  du  sar 
de  l'hostie  sur  les  côté»  de  f  autel  ;  et  il  ^ 
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ten  éstifler  toat  le  rote  ni  pÎ0d«  ptfM  3  ou  qui  ayant  trouré  une  chose  qui 

^  est  pour  le  pérhc.  était  perdue  ,  le  nie  ,  et  y  ajoute  encore 

iOn  faràkni  1  autre  et  en  fera  un  ho-  un  iaux  serment  ;  ou  qui  aura  fait  quel* 

1nMte,db«heoiiliiiiie;ctleprtee  qa»  «mre  fiwitedetJKiCWliw  Aœfti 

|h«a  pour  cel  homoM  ct  pour  ton  pé-  nature  que  les  ho— UCT  ont  aQ^oatmê 

«Ik  .m  lUiii  «rra  pardonné.  de  commettre  ; 

i  i  SU  ■  «      le  moyen  d' offrir  deux  4  étant  convaincu  de  son  péché , 
imrten&s    deux  petits  de  coloa^tes ,  5  il  raudra  «n  §en  «aticr  tMtoe 
à  «firia  pour  son  pédié  k  dixième  par-  •  TOiihi  iuiirp«r  injastcment.  Il  dpaâeim 
♦  te  iToa  fplii  de  neor  de  farine.  Il  ne  de  plus  une  cinquième  partie  de  s/z 
r-ïrr7*<ra  point  d" huile  ,  et  ne  mettra  /t'ur  à  celui  qui  en  était  le  possesseur  lé- 
guât a  eaccB»  dessus  ,  parce  <{ue  c  est  gitime  ,  et  à  c^i  il  avait  voulu  faire  tort  ; 


12  II  k  |ir<wtira  mi  prêtre  ,  leqiMl 

m  pffT'Iri  n ne  poignée  ,  la  brûlera  sur 
faotei  m  mémoire  de  celui  qui  faura 

13  pnml  poor  lai  ,  et  expiant  fm 

rte  ;  et  ^  prêtre  aura  le  reste  «WWBB 

I  don  qui  lui  appartient. 

14  Le  SetgDeur  parla  encore  à  Moïse , 


10  Le  {Hrétre  étant  vétu  de  sa  tunique 
par-dessus  le  vêtement  de  lin  qui  lui  cou- 


6  «t  il  offinra  pour  ton  péehé  hb  bé- 
lier sans  tache  pris  du  troupeau  »  qu'il 
donnera  au  prêtre  ,  seloa  f  estimation  et 
la  qualité  de  la  faute. 

7  Le  pvêm  prie»  pour  kûdflfaat  b 
Seicnear ,  et  toot  It  mal  qu'A  a  lut  cft 
|)é<3iant ,  lui  sera  pardonné. 

8  Le  Seigneiu'  parla  encore  à  Moïse , 
et  lui  dit  : 

9  Ordonnez  <xci  à  Aaron  et  à  «et  fit  ; 
f  S  Si  on  lioinse  pèche  par  ignoranee    Voici  quelle  est  la  loi  de  Tholocauste  : 

•ODtrtï  W-s  rt-rémomes  dans  les  choses    II  brûlera  sur  l'autel  toute  la  nuit  jus- 
€|Dj  «ont  sanculiéesau  Seipieor ,  il  ofiHm    qu'au  matui  :  le  feu  sera  pris  de  l'autel 
«a  finUe  on  bâier  aewtaehe  prit 
le»  tûnpupeaax ,  qni  peut  TaliNr  deux 
"S  ,  selon  le  poids  An  sanctuaire  :  . 

16  d  rriiitti^r*  \i-  tort  qu'il  a  fait,  en  vre  les  reius ,  prendra  les  cendres  qui 
▼  a)€mLani  p^-^»us  une  cinquième    resteront  après  que  le  ièu  tttitcei»» 

i  I  ini I  iiiii  1  Um  ■  Il I  rr  .  '  |iirl   aimé,  et  les  meltHBt  prèideruiUl, 

oflrant  le  faâier  ,  pnera  pour  lui  ,  et  ton  1 1  il  quittera  ses  premiers  vêtemens , 
-péché  Im  sera  pardonna.  en  prendra  d'auU  es ,  pointera  les  cendres 

17  Siaa  bomiat  pèche  par  ignorance    hors  du  camp ,  et  achèvera  de  les  &iitt 
quelqa*miè  des  cfaeees  qui  sont  entiàfeMairtcoiisiiiiierdMwmlientrè»- 

nar  U  loi  du  Seigneur,  et   net-  ...  „ 

'  -    •  -    -  12  Le  fcti  brûlera  toujours  snr  1  au- 

tel ,  et  le  prêtre  aura  soin  de  fentrete* 
nir,  eny  raettaIillellMlàldecllaque}cm^ 
dtt  bois  ,  sur  leouel  ayant  posé  Tholo- 
caiiste,  il  fera  brûler  par-destiula  graiiM 
des  hosties  pacifiques. 

13  Cest  U  le  feu  qui  htÛkn  toiqoiva 
•ur  Vaotel ,  sans  qu*oa  le  laine  îamait 
éteindre. 

14  Voici  la  loi  du  sacrifice  et  des  «X- 
frandes  de  Ueur  de  farine  ,  que  Ut  fils 
d*Aann  offiriniiit  devant  le  Seigneur  et 

Amtre  sacr^icetC expiation.  Maheauste    devant  faute]. 
de- cîut(fuf' jour  Jeu  perpétue  Lnffran-       45  Le  prtlre  prendra  une  poignée 
des  d^  d^ur  de  farine  ,  (protide  des    de  la  plus  pure  iarine  mêlée  av^c  f  huile, 
pwuù'prétreê  au  Jour  dm  Umr  «mv   et  tout  rtncens  qn*on  ann  mi»  démit , 
^   fcijjtfr  ffédké,  et  Ist fera lidUer tur  lautel ,  comme  «n 

I  Le SâgneurtmHmk  Moïse,  et  lui  dit  :  monument  aTune odeur  trèt-agreaUe au 
•i  LWme  qui  inra  péché,  en  mé-  Seigneur. 


cpi'ptant  coupable  de  cette  faute  ,  il 
recoofttitse  ensuite  son  iniquité  : 

18  il  prandra  du  miUeu  des  troupeaux 
an  Mior  — ^  tadie,  qu'il  offnra  au 
prdbv  selon  la  mesure  et  festimation 
4e  péché  ;  if  pri'-tre  priera  pour  lui  , 
prce  qu'il  a  lait  rette  taule  *ans  la  con- 
oaitre ,  et  elle  lui  sera  perdomiée , 

qn'a  a  pédié  p»  ignorance 


CBâSTTKE  VI. 


z  L  Homme  qui  aura  pctu«=»  "^  PX^\                ■         Am  U  «mm 

pasaat  ie  Seig2«ir ,  et  refusant  à  son  15  Et  pour  ^?  J*, 

prodiain  ce  mii  avnit  été  commit  à  «a  ferme,  Aaron  le  mangera  mus  evain 

éMK  feé   anmàmarmv^  ▼ioiwice  «n  avec  ses  fils  ;  et  A  le  mangera  dans  le  lieu 
^■dfiu  rlÎMH ,  ^qmwrm  awirpée  par 
Miel 


mangera 

saint ,  dans  le  parvis  du  tabernacle. 
17  On  ne  mettra  point  de  le? ain  dans 


Digitized  by  Google 


t04  LEVmQUfi. 

cette  farin«  ,  parce  qu'on     prendra  une 


csAnTBE  vn. 

Loin  touchant  les  sacrifices  pour  les 

Jaiites  ^  et  les  host it's  pacifiques.  Dé— 
Jetise  de  manger  dt  la  graisse  et  du 


partie  quon  offrira  comme  un  encens 
«Il  Sei^eur.  Ce  sera  donc  uuc  chow 
trés-»aiiite  ^comnie  ce  qui  t'affine  pour  le 
péché  et  pour  la  laute  : 

18  et  il  n  y  aura  que  les  mâles  de  la  sang. 

race  d^Aarou  qui  ea  mangeront.  Ce        i  Voici  la  loi  de  l'hostie  pour  la  faute  : 

sera  là  une  loi  ëlernelle  toiiâiaiit  lêeie-  celte  lioitie  est  winte. 
crifices  du  Seigneur  «  qui  passe»  penni      2  C^est  pourquoi  «u  mloM  lieu  où 

vous  de  race  en  race  :  (^)ue  tous  ceux  qui  l'on  immolera  Inolocaustc,  on  y  sacri- 

toucheront  à  ces  choses  soient  saints  et  liera  aussi  la  vicluue  pour  La  faute  :  son 

pun.  sang  sera  r^andu  euloiir  de  FuuteL 

19  LeSeigoeurpuIaeDOOK &HoiM,  3  On  en  offrira  le  queue  et  la  gnÛM 
et  lui  dit  :  qui  couvre  les  entrailles  ; 

20  Voici  l'oblation  d'Aaron  et  de  ses  4  les  deux  rems,  la  graisse  qui  est 
fils ,  qu'ils  doivent  oâi  ir  au  Seigueur  le  près  des  ilaucs ,  et  la  taie  du  foie  avec 
iour «te leur oDctien  :  Ib  olinront  pour  tesreins. 

sacrifice  perpétuel  la  dixième  partie  d'un  .    5  Le  prêtre  les  fera  briUer  sur  Taulel  : 

éphi  de  fleur  de  farine ,  la  moitié  le  nuK  c'est  comme  Tencens  du  Seigneur 

tin  et  l'autre  moitié  le  soir.  qffrepoui:  la  lituie. 

21  Elle  sera  mêlée  avec  fhuile ,  et  se  6  Tout  mâle  de  la  race  sacerdotale 
cuira  dans  la  poêle.  Le  prêtre  qui  aura  mangera  de  la  chair  de  cette  hostie  dans 
succédé  léi^ii  imcment  à  son  père,  rofTrira  le  lieu  saint ,  parce  qu'elle  est  lrè&-«ainte. 
toute  chaude  pour  être  d'une  odeur  très-  >  Coiiuue  ou  ullre  une  hostie  pour  le 
agréable  au  Seigneur ,  péché ,  on  Tofii  e  de  même  pour  la  faute  : 

'  22  et  eUe  brûlera  toute  entière  sur  une  seule  loi  sera  pour  ces  don  boetiei. 

lautel.  Vunc  et  ^gM/re  appartiendra  anprêtet 

23  Car  tous  les  sacrifices  des  prêtres  qu' l'a"ra  ofTertc. 

seront  consumés  parle  feu,  et  penonne  -,  ^.  ^®  P^*^^*''  ^  victime  de 

nen  mangera  FlioloGausIe  en  aura  lapeau. 

24  Or  fc  Seigneur  parb  à  Moise,  et  ^  Tout  sacrifice  de  fleur  de  farine  qui 
lui  dit  :  s®  cuit  dans  le  four,  ou  qui  se  rolil  sur  le 

25  Dites  ceci  k  Aaron  et  h  ses  fils  :  gril,  ou  qui  s  apprête  dans  la  poêle,  appar- 
Voici  la  loi  de  l'hostie  offerte  pour  le  tiendraaupretreparlequelelleestofl'erte. 
péché.  Elle  sera  immolée  devant  le  Sei-  '  "  ^\\  *^  ^^«^ 
sueur,  au  lieu  où  rholocausteestolfert.  ^'"^  ^"'^  ^^'^^^  '  ^^^^  partagée 
Cesl  une  chose  très-sainte  •  également  entre  tous  les  hls  d'Aaron. 

26  et  le  prêtre  qui  TofFre  la  mandera  \K  )^'^'  .'^^'^  ^^^^^  paciii^ 
dans  le  lieu  saint ,  dans  le  parvis  du  U-  ^"J  »  SeiçjBUT. 

bemade.  12  Si  c  est  une  eUation  pour  racHoa 

27  Tout  ce  qui  en  aura  touché  la  ff .S^^^^?  '  *!?,'*^î^'^  "^""^^ 
chair  sera  sanctiîié.  S'il  rejaillit  du  fang  l'î,"™  ri^^ÏK*"  î  J^'^*"" 
delVstie  sur  un  vétemeiit,  iiseraUvé  V^^^»»  ^  àeU 
dans  le  lieu  saint  plus  pure  ^  qu^on  aura  &it  cuire, 

28  Le  vaisseau  de  te«^  dan.  lequel  ^i  ^e  petit.  tourteaux 

,*]iu"^"H— ^"'•^•^       13  On  offrira  aussi  des  nams  où  ily  a 

seau  est  dairam,  on  le  nettoiera  avec  j.,  u-.:-         VU^^  jL  ^iL^^aI 

grand        et  on  le  lavera  avec  de  l  ea...  gl'^^TLiîC^ta^SSto 

29  Tout  mile  de  la  race  sacerdolaU  LciriauM   •™~"  P"»-"»»»?»"*» 

rJ^S^A^I      ^^^^  «  On  mangera  la  chair  de Ihostie  le 

I  expiation  dans  le  sanctuaire ,  on  n  en  «.a.»^  t  a 

46  Si  quelqu'un  o£fre  une  h(Mtie  après 
avoir  fait  un  vœu ,  ou  bien  volontaire- 
ment, on  la  luangera  aussi  le  même 
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jour;  et  quand  il  en  demeurera  quelque    tel  ;  et  la 
chose  jpour  le  lendemain ,  il  sera  permis 
•mri  a  en  manger  : 

17  mak  tool  ee  qui  t*cn  traaverA  de 
reste  au  trokUme  jour,  aem  p«r 
le  feu. 

1 8  Si  <{uelqii*im  mange  de  la  chair  de 
la  victime  pacifiaue  le  troirième  ionr, 
Toblation  cievienara  inutile,  et  elle  ne 
serv  ira  de  rien  à  celui  qulTaïua  oflcrte  : 
mais  au  coati  aire  «quiconque  se  sera 
touillé  en  mangeant  tutti  de  cette  hoitie, 
tera  coupable  du  viclenient  de  la  loi. 

49  La  chair  qui  aura  touché  quelque 
chose  d'impur  ne  se  mangera  poiut,  mais 
elle  iert  consumée  par  le  feu  :  celui  qui 
sera  pur,  mangera  oe  la  chair  «le  la  ne» 
time  pacifique. 

20  L'homme  qui  élant  souillé  man- 
gera de  la  diair  des  hosties  pacifiques 
^aarantM  dSvttfan  SeigneWf  pé- 
nra  du  miliea  de  nm  peuple. 

21  Celui  qui  ajant  touché  à  quelque 
«hose  d  impui',  soit  d' un  homme  ou  d'une 
bêle,  ou  ^néralement  à  toute  autre 
«hoaeqnî  peut  souiller ,  ne  laiwapas  de 

manger  de  cette  chair  sauiUs^  pémm  du 

milieu  de  son  peuple. 

22  Le  Seigueur  parla  encore  à  Moïse , 
el  lui  dît  t 

23  Dites  aux  enfant  dUsraël  :  Youi 
ne  mangerez  point  la  grnisse  dtla  brdl>ii| 
du  bœui'  ni  de  la  chèvre. 

24  Vooi  vnoi  servirez  pour  divers 
usaizes  de  eéàm  d'une  bête  qui  sera  morte 
d*efle-raème  ,  et  de  celle  qui  a  été  prise 
par  une  autre  béte;  meUê  vwts  n^m 
manderez  point, 

25  Si  quelqu'un  mange  de  la  gi  aijse 
oui  doit  élin  ûtSu^Htréiée  devant  le 
Seigneur  comme  un  cnccnt ,  il  périra  du 
milieu  de  son  peuple. 

36  Tous  ne  preadres  point  non  plot 
pour  nourriture  dn  sang  d^auonn  ani^ 
mal,  tant  des  oiseaux,  que  des  trou- 
peaux. 

27  Toute  personne  qui  aura  mangé 
àa  sang  périra  dn  flulien  de  son  peupla. 

28  Le  Seîgnanr  paria  encore  à  MoSte, 

et  lui  dit  : 

29  Parlez  aux  en£uis  d'Israël ,  et  dites- 
mtr  :  Que  cehn  qui  ofie  au  Seigneur 

une  host.e  pacifique  «  lui  ofire  en  même 
temps  le  sacrifice  ,  c'est-à-dii  e  ,  les  liba- 
tions dont  elle  doit  être  a(  compagnée. 


et 


90  n  tiendra  dans  ses  luauis  la  graisse 
<t la  poitrine  derhoslie  ;  et lotwfull aura 

cons^icré  Tune  et  Fautre  au  Seq^uor  en 
les  oâraDt ,  il  les  donnera  au  prêtre , 
31  qui  fera  hnUer  la  graisw  sur  l'au- 


poitnneam 

pour  ses  iîi.s. 

32  L'épaule  droite  de  l'hostie  paô* 
fique  appartiendra  anmi  au  prêtre  c«mune 

les  prémices  </e  Coblation. 

33  Celui  d'cna-o  les  fils  d'A.TroTi  qui 
aura  oâèrt  le  sang  et  la  grai.sso  ,  aura 
ausri  Fépaule  droite  pour  sa  portion  du 

sacnfire. 

34  Car  j'ai  réservé  de  la  chair  des  hos- 
ties pacifiques  des  cnfans  d'Israël ,  la  poi- 
trine qu'on  élève  devant  moi,  et  1  épaule 
qu'on  en  a  séparée ,  et  |e  les  ai  dmméet 
au  prêtre  Aaron  et  à  ses  fils,  par  une 
loi  qui  sera  toujoursobstnréepar  tout  le 
peuple  d'Israël. 

35  C*eatUi^d>t»i<d^rimctiend*A». 
ron  et  de  SM  ffls  dans  les  cérémonict 
du  Seigneur  ,  qu'ils  ont  acquis  au  jour 
que  MoÏMî  les  pré>erita  devant  lui  pour 
exercer  les  fonctions  du  sac  erdoce  . 

M  et  c*est  ce  que  le  Seigneur  a  corn* 
mandé  aux  enfans  dTlaraël  de  leur  don- 
ner au  jour  de  leur  onction  par  une  oh- 
servatiou  religieuse,  qui  doit  passer  d'âge 
en  âge  dans  toute  leur  postérité. 

37  C'ettUIabide  rholocausie.dtt 
inerifice  pour  le  péché  et  pour  la  faute  , 
et  du  sacrifice  des  consécrations  et  det 

Victimes  pacifiques , 

38  que  le  Seigneur  donna  à  Moisc 
sur  la  montagne  de  Sfauiï ,  lorsqu^il  or- 
donna aux  enfans  d'Israël  d'ofTt  ir  Icui  s 
oblations  au  Seigneur ,  dans  le  désert  de 
Sinaî. 

CHAPITRE  YIIL 

Consécration  d' Aaron  et  de  ses  Jils 
ainsi  aue  du  labernacie ,  et  de  tout 
ce  If  m  devait  X  servir. 

1  Le  Seigneur  parla  eucore  à  Moise  , 
et  lut  dit  : 

2  Frênes  Aaron  avec  ses  fils ,  leura 

vêtnmctis  ,  l'iuiile  d'onction  ,  le  veau  nui 
doit  être  ojjtirt  pour  le  péché ,  deux  Lé- 
hers  et  une  corbeille  de  pains  sans  levain, 

3  et  assemblez  tout  le  peuple  à  fen- 
trée  du  lalicrnacle. 

4  Moiiê  lit  ce  que  le  Seigueur  lui  avait 
commandé  ;  et  ajant  assemblé  tout  le 
peuple  devant  la  porte  du  tabernacle , 

a  il  leur  dit  :  Voici  ce  que  le  Seigneur 
a  ordonné  que  Ton  fit. 

6  En  même  temps  il  prcL^^cnta  Aaron 
et  tes  fils  ;  et  les  ayant  lavés  avec  de 
Feau^ 

7  il  revêtit  le  grand-prêtre  de  la  tu- 
nique de  fin  lin ,  et  le  ceignit  avec  la 
ceinture  ;  li  le  revêtit  par-dessus  de  la 
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robe  d'h^acittliie ,  mit  léphod  sur  la  sanç ,  il  en  toucha  Veitrémitëdc  rorcille 

î  droite  d'Â«rou,  et  le  pouce  do  sa  ma  m 

8  et  le  serrant  avec  b  ceinture ,  y  «t-  droite  et  de  mmi  pied  droit. 

tacha  le  national  ,  sur  Ictjm  l  étaùmt  24  Ayant  aussi  présenté  les  fils  d*Aa- 

écrits  CCS  mots  :  Doctbixe  lt  Vérité.  ron  ,  il  prit  du  sang  du  l)ëliei-  qui  avait 

9  II  lui  mit  au&&t  la  Uare  sur  la  téte  :  été  immolé,  eu  touciia  l'extrémité  de 
et  au  bas  de  la  tiare,  en  rendrait  qpi  roreOle  droite  de  cheiuii  d*eiiz  et  les 
rouvrait  le  front  «  il  mit  Ift  lame  dTor  pouces  de  leur  main  droite  et  de  leur  pien 
consacrée  par  le  saint  nom  quelle  por^  droit ,  rf  r  épRiulit  tari  Alltel  tout  «ntOlir 
'!![jf  *  ^^'^^       ^  Sei^^ur  le  lui  a?ait  le  rcsio  du  saug. 

erwMliié.  2j  11  mit  à  part  la  graisse ,  la  queue  , 

10  n  prit  aussi  Thuile  d*oiietioa  ,  et  toutes  les  graisses  qui  couvrent  les 
dont  il  mit  sur  le  tabeniacle  et  sur  toutes  intestins,  la  taie  du  foie,  et  les  deux 
les  choses  qui  st'i-vnicnt  à  son  usage  :  reins  avec  la  p^aisse  qui  J  est  attachée  » 

11  et  ayant  l'ail  Mipt  ibis  les  a^ier-  et  Tépaule  droite. 

•ions  sur  rautel  pour  le  Mnctifier,  il  y  26  Etprwunt ésh  ù&AmMÊm  dai pain» 

versa  Thuile  aussi  bien  que  sur  tout  Ml  «Bt  kv«in  qui  était  devant  le  Seigneur» 

vr\<f?^  :  et  il  sanctifia  de  mente  avec  un  pain  sans  levain ,  un  tourtoHU  arrosé 

1  iiuile  le  rarand  bas^m  avec  la  base  qui  d'huile ,  et  un  gâteau,  il  les  mit  sur  les 

le  soutenait.  I^raisscs  de  Thostie  et  sur  l'épaide  droite. 

^  12  II  ruDandit  au^iH^buflenurla  tête  27  11  mit  toutes  ces  choses  entre  les 

d'Aaron  ,  dont  il  l'oignit  et  le  consacra  :  mains  d'Aaron  et  de  ses  fib,  quilcséle» 

^13  et  ayant  de  même  présenté  les  lils  vèrcnt  devant  le  Seigneur. 

d*Aaron,  il  les  revêtit  de  tuniques  de  28  Moïse  les  ayaul  prises  de  nouveau, 

lin ,  les  cei^t  de  kon ceMturet ,  leur  et  recaesde  leurs iiMins,  les  brûle  sur 

mit  des  nnircs  sur  le  tite ,  ombuk  le  Feutel  des  holocaustes ,  parce  que  c'était 

Seigneur  l'avait  commandé.  une  ohlntion  pour  la  consécration  ,  et  un 

ii  II  ofirit  aussi  un  veau  pour  le  pé-  sacriiice  dune  odeur  très-agréable  au 

dié  :  et  Asron  et  ses  ûls  ayant  rais  ISeigneur. 

leurs  mains  sur  la  tête  du  veau,  29  II  prit  au»i  la  poitrine  du  bélier 

15  Moïse  l'égorgea  ,  cl  en  prit  le  immolé  pour  la  consécration  des  prêtres, 
sang  :  il  y  trempa  son  doigt ,  et  en  mit  et  il  l'éleva  devant  le  Seigneur  ,  commfc 
sur^  les  cornes  de  l'autel  tout  à  Tentour  :  la  part  qui  lui  était  destinée ,  selon  Tordre 
et  Tayant  ainsi  purifié  et  sanctifië ,  il  r^  qiril  en  eteit  reçu  du  Seintar. 
pandit  le  reste  du  sang  au  pied  de  Fautel.  90  Ayant  pris  ensuite  TkilSe  d'onc^ 

16  II  fit  brûler  sur  l'autel  la  graisse  tion  ,  et  le  sang  qui  était  sur  Fautel  .  H 
qui  couvre  leseulrailles  ,  la  taie  du  ibie  ,  lit  Taspereion  sur  Aarou  et  sur  ses  v^e- 
et  les  deux  reins  avec  la  graisse  qui  y  est  meus,  sur  les  fils  d*  Aarou  et  sur  leors^^ 
attachée:  lamenss 

17  et  il  brûla  lo  hors  du  camp,  31  et  après  les  avoir  sanctifiés  dans 
avec  la  peau ,  la  <  liair  et  la  licute,  comme  leurs  véternens ,  il  leur  ordonna  ceci ,  et 
Je  Seigneur  l'avait  ordonué.  leur  dit  :  Faites  cuire  la  chair  des  victimes 

18  U  offrit  aussi  tm  bélier  en  bol»-  dmst  la  porte  du  tabemede ,  et  la 
causte  :  et  Aanm  avec  ses  &ê  kn  ayant  Maiiginf  en  ce  même  Ueu.  Msngae-y 
sniâ  leurs  mains  sur  la  téte ,  au<;si  les  pnins  de  consécration  ,  qui  ont 

19  li  l'égorgea  ,  et  eu  répandit  le  sang  été  mis  dans  la  corbeille  ,  selon  que  ie 
Mtourdereuiel.  Seigneur  m»  Tu  erdomé,  ou  disant  : 

20  II  coupa  aussi  le  Ix'licr  en  mor>  Aaron  et  Sflsfils  mangeront  de  esspaius; 
cenux  ,  et  il  en  lit  brûler  dans  le  feu,  la  32  et  tout  ce  qui  restera  de  cette  chair 
tète  ,  les  membres  et  la  graisse  ,  et  de  ces  pains ,  sera  consumé  par  le  feu. 

21  après  eu  avoir  lavé  les  intestins  et  33  Vous  ne  partirez  point  aussi  de 
i«spieai.IlbrAlasurreutellebéliertent  feutrée  du  tabenecle  pendant  sept 

•  entier  f  parce  que  c'était  un  holocauste  jours,  jusqu'au  jour  que  le  tempsde  votre 

d'une  odeur  tres-agréable  au  Seigneur  «  consérratinn  sera  accompli  :  car  laooii" 

comme  il  le  lui  avait  ordonné.  sécralion  s'achève  en  sept  K>urs , 

22  n  oAit  «Bcere  ua  seooAd  béBer  M  oemuM  voas-VMSoeleYeirpré* 
pour  la  eoBiécration  des  pnfitres  :  et  aaileinent,  afin  que  ki  oMmNMS^Ie 
Aaron  avec  ses  fils  lui  eyaut  ■HsleOTS  ee  sacrifice  soient  accomplies. 

uiains  sur  la  tête ,  35  V  ous  demeurerez  jour  et  nuit  dans 

23  Moïie  Tégoigea ,  et  prenant  de  son  le  tabemack  eu  veiUant  devant  le  Set- 
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pieiir ,  de  peur  que  tous  ne 
car  il  m'a  été  ainsi  commandé. 

36  EtAarottetvesfibfireottoutceque 
leSognenr  Isnr  «faitordonBé  par  l^me. 

CHAPITRE  IX. 

Àaron  offre  divers  sacrifiées ,  Canf  pour 

lui,  que  pour  le  peuple. 

1  Le  huilième  jour.  Moïse  appela 
Aarou  et  ses  fi  h ,  et  les  anciens  d'Israël , 
et  il  dit  à  Aarou  : 

2  Prenet  de  voire  troupeau  im  reMi 
pour  le  péché  ,  et  un  bélier  pour  «/i  Jaire 
un  holocauste  ,  l'un  et  l'autre  sanstache^ 
et  oûrez-les  devaul  le  Seigneur. 

3  Vous  dires  aux  cnuns  dliraël  : 
jprenes  un  bouc  pour  lepéclië ,  un  vean 
et  un  agneau  rTun  an  sattS  tacbCt  poUT 
en  faire  un  lK>locausle  , 

4  un  ixjuul'  et  un  bélier  pour  les  hos^ 
tîes  pacifiques ,  fit  inuBoles4ef  devant 
le  Seigneur  en  ofirant  dans  le  sacrifice 
de  chacune  (fe  ces  betes ,  de  la  pure  la- 
rine  mêlée  avec  Thuile  :  car  le  Sei» 
^neur  vous  apparattra  anjouidliui. 

5  Us  mirent  donc  à  rentrée  du  tabeiu 
nacle  tout  ce  que  Moïse  leiu"  avait  or- 
dooné  :  et  toute  1  assemblée  du  peuple 
se  tenant  là  debout , 
^  6  Moiie  leur  dit  :  Cast  là  ce  que  le 
Seigneur  vous  a  commandé  :  faifrtnlf , 
et  sa  gloire  vous  apparaîtra. 

7  Alors  il  dit  a  Aarou  :  Approchez- 
TOUS  da  rantel  «  et  iMMolaB  pour  ▼être 
pédié  :  aflfrez  lliolocauste ,  et  priespour 
vous  et  pour  le  peuple  ;  et  lorsque  vous 
aurez  sacrifié  Diostic  pour  le  peuple  , 
|}rîez  pour  lui  selou  que  le  Sciijueur  l'a 
Oi  douué. 

8  Aaron  aussitôt  s*^{firacbant  de  Tatl» 
tel ,  iinniola  uu  veau  pour  son  péché  : 

9  et  ses  iîL  lui  en  a^aal  présenté  le 
«aaig ,  il  y  trempa  le  dotgt ,  dont  il  tou- 
«ha  les  cornet  de  fantel ,  et  il  répandit 
le  jestc  du  sanç  au  pied  de  raulel. 

10  II  lit  brûler  ausi>i  sur  Tautel  la 
graisse ,  les  reins  et  la  taie  du  foie  qui 
tnat  pour  le  péché ,  selon  que  le 
gncur  Tayait  commandé  à  Moue  : 

1 1  niais  il  consuma  par  le  feu  Iboia 
du  camp  |a  chaii-  et  la  peau. 

12  irinunota  ausn  la  victime  de  Tho- 
locaurte  :  et  ses  fils  lui  en  ayant  présenté 
la  sang ,  il  le  répandit  autoar  de  Tautel. 

13  Ils  lui  présentèrent  aus-sï  l'iiostic 
coupée  par  morceaux,  avec  la  téte  et 
tous  les  membne;  et  «1  brilla  le  teiit 
«ar  Vautel , 

14  après  en  avoir  lavé  dMlii'eau  ics 

uiiestins  et  les  pieds. 
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15  II  égorgea  aussi  un  botte  qa*al  oflSrit 
po<n-  le  pt'cité  du  peuple  ;  et  ajencpi^ 
rilié  l'autel , 

16  ilofiitrimbcaurte, 

17  a(  il  sjouta  4  ce  sacrifice  Imobi^ 

tions  qui  se  présentent  e:i  même  temps , 
qu'il  fit  brûler  sur  lautel ,  outre  les  cé- 
rémoDÎetde  Tholocauste  qui  s'ofire  tous 
les  raatint. 

18  II  immola  aussi  un  }>aeuf  etun  bé- 
lier ,  qui  étaient  les  hosties  pacifiques 
pour  le  peuple  :  et  ses  iils  lui  eu  présen- 
tèrent le  sang  qu'il  répandit  sur  raulel 
tout  autour. 

19  Ils  mirent  aussi  sur  la  poitrine  de 
ces  hosties  la  graisse  du  boeui',  la  queue 
du  bélier ,  les  reins  avec  leur  graisse , 
et  la  taie  du  foie. 

20Etlesgraif6e8a7antétébrûlée8Sur 

Tautel , 

^  31  Aaron  mit  à  patt  la  poitrine  et 
répaule  droite  des  hosties  pacifiques  , 
les  élevant  devant  le  Seigneur»  comme 
Moïse  r avait  ordonné. 

22  II  étendit  ensuite  ses  mains  vers  le 
peuple ,  et  le  bénit.  Ayant  ensuite  ache- 
vé les  où  ta  (ions  des  hosties  poar  le  pé- 
ché .  des  holocaustes  et  des  virtimesjpe^ 
cifiques  ,  il  descendit  de  i' autel. 

23  Moïse  et  Aaron  entrèrent  alors 
dans  le  tabernacle  du  témoignage ,  et  en 
étant  ensuite  sortis ,  ils  bénirent  le  peupla. 
En  même  temps  la  gloire  du  Seigneur 
apparut  à  toute  rassemblée  du  peuple  : 

24  car  un  feu  sorti  du  Seii^neor  dé- 
vora rholocauste  et  les  graistea  qui 
étaient  sur  fautel.  (^c  quf»  tout  !<•  peti- 
ple  ayant  vu  ,  ils  louèrent  le  Seigneur  eu 
se  prosternant  le  visage  contre  terre. 

CHAPIXRË  X. 

Nadab  et  Abiu  consuméspar  le Jeu.  Vin 
défendu  aux  prêtres.  Aaron  laisse 
consumer  la  victime  pour  le  pe'ché. 

1  Alors  Nadah  et  Abiu  fds  d' Aaron  , 
ayant  pris  leurs  encensoirs ,  y  mirent  du 
feuetda  Tenem»  dessus  ,  «t  ils  affinent 


devant  le  Seigneur  un  feu  étranger ,  ce 

qui  ne  leur  ;ivait  point  été  commandé  ; 

2  et  en  même  temps  \m  feu  étant  sorti 
du  Seigneur  les  dévora ,  et  ils  eiouiiirent 
devant  la  Seigneur. 

3  Moïse  dttdooc  k  Aareot  Voilà  ce 
tme  le  Seigneur  a  dit  :  Je  serai  sanctifié 
dans  ceux  qui  m'approchent ,  et  ^  serai 
glorifié  devaMt  lent  le  peuple.  Aaron 
4mtendant  ceci  sa  tut. 

4  Et  Moïse  avant  appelé  Misaél  et 
Ehsaphan ,  fils  d'Osiçl,  qui  était  oncle 
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cTAaron,  il  letir  dît  :  Allez ,  àtez  nm    tiennent  &T|iai«t  à  tos  enfans ,  par  on» 
frères  de  devant  le  sanctuaire,  cto^    ordfMinance^ perpétuelle , 
portes-les  hors  du  camp.  qne  le  Seigneur  en  a  dimné. 

5  lia  alUreut  mamtM  les  prendre  coo-      16  Cependant  Moiae  cberel 
chës  et  moHt  comme  ils  étaient ,  vêtus    qui  avait  été  ofiert  pour  le  péché  dmi 
de  leurs  tuniquc5  de  lin ,  et  ils  les  jeté-    pie,  trouva  qu*il  avait  été  hi-ûlé  :  et  ei>- 
rent  dehors,  selon  quil  leur  avait  été    irant  en  colère  contre  Eleazar  et  Itha> 
conmaandé.  mar ,  enfam  d'Âaron ,  qui  étaient  restés, 

6AIonM€iwditàA«raB,etàElM-  illonrdit: 
nr  et  IlfaaBHu-  ses  autres  61s  :  Prend  Pourquoi  n  avez-vous  |>as  mangé 

garde  de  ne  pas  décourrir  votre  tôte  ,  et  dans  le  lieu  j^jiint  l'hostie  qui  s'offre  po«r 
de  ne  pas  déchirer  vos  v€*teTn('n>.  dcpnir        péché,  dont  la  chair  est  trés-âamte» 

rTous  ne  mouriez  ,  et  que  la  colère       4^        *  ^  donnée,  afin  qne  ^voi 
Sei^nm  nea*âèfe  contre  tout  le  portktrinnimlédupeTOle,  elqne  Toni 
peuple.  Que  vos  frères  et  toute  la  mai-  P"'*'-  P*'"^,  ï"'  devant  le  Seigneur  ; 

18  et  d'autant  plus  qu'on  n'a  point 
porté  du  sang  de  cette  hostie  dam  le 
■anetnaire ,  et  que  vous  devriez  Tavoir 
mangée  dans  le  lieu  aaint,  selon  qpi'fl 
n^avait  été  ordonné? 

19  Aaron  lui  répondit  :  La  victiaae 
pour  le  pédié  a  été  oflêrle  aufoiMtdPInn , 
et  riiDiociv**l*  <^  ^  présenté  devant  le 
Seigneur  :  mais  pour  moi  il  m'est  arrivé 
ce  que  vous  voyez.  Comment  dbiur  an- 
rais-je  pu  manger  de  cette  hostie,  ou 
plaire  an  Seigueur  dans  cet  cérémonieB 
saintes,  avec  nn  cqnt  abatln  dfafli^ 
tion  ? 

20  Ce  que  Mo'isc  ayant  entendu ,  d 
recatrexcosc  qu'ilhii 


d'Israël  pleurent 
est  venu  du  Seigneur  : 

7  mais  pour  vous  ne  sortez  point  hors 
des  portes  dn  tabernacle ,  auUement 
▼oos  périrez  ;  parce  que  Thuile  de  Fonc- 
tion sainte  a  été  répandue  sur  vous.  Et 
ils  firent  tout  selon  que  Moi^e  le  leur 
avait  ordonné. 

• 

8  LeSeigneorditanaiiàAarap: 

9  Vous  ne  boires  point,  von» el 

enfans,  de  vin  ,  ni  nen  de  re 
enivrer,  quand  >ous  entrerez  dans  le 
tabcnDade  dn  témoignage ,  de  peur  que 
vonsneioyes  punis  de  mort  ;  parce  que 

r      une  ordonnance  éternelle  qui 
sera  dam  toute  votre  postérité  : 


el  vos 

qin'  peut 


CHAPITRE  XI. 


10  afin  que  vous  ayez  la  science  de 
discwnei  entre  oeqni  estsaint  ou  profane,    MXiOÊtetioH  des  animmtxpmnmt  impur», 
enkreceqpiertsonilléetcequiestpur;       |  Le  Seigneur  parU  ensuite  à  Mom 

11  et  que  vous  appreniez  aux  enfans    «t  à  Aaron ,  et  leur  dit  : 
«Tlsrael  toutes  mes  lois  et  mes  ordon-       2  Déchue  ceci  aux  enfans  d'l5n»él  : 

Entre  tons  les  animaux  de  la  terre  ,  votci. 


nances ,  que  je  leur  ai  prescrites  par 

12  Moïse  dît  alors  à  Aaron  ,  et  à  Elea- 
zar et  Ithamar  «^r^  fils  qui  lui  étaient 
restés  :  Prenez  le  sacrihce  qui  est  demeuré 
de  robiation  du  Seigneur ,  et  mangez-le 
sans  levain  près  de  Fantcl,  paree  que 
c*est  une  chose  trés-sainle. 

13  Vous  le  mangerez  dans  le  lieu 
saint,  comme  vous  ayant  été  donné  à 
vons  et  à  vos  enians ,  des  ohiaiiom  du 
Seigneur,  sdoB  4|n*il  ni*a  étéconunandé. 

i  4  Vous  mangerez  aussi .  vous  ,  vos  fils 
et  \o$  mies  avec  vous  ,  dam  un  lieu  très- 
pur  ,  la  poitnue  qui  en  a  été  oâèrte ,  et 
répanle  qni  en  a  été  Mise  à  part.  Car 


quelâ  sont  ceux  dont  vous  mangerez  : 
31>e  tontes  les  bétesàqnatre  pieds  vo 
pourrez  manger  de  celles  dont  lacon 
du  pied  est  fendue ,  et  qui  ruminent. 

4  Quant  à  celles  qui  ruminent ,  mais 
dont  la  corne  dn  pied  n  est  poôAiHnàne, 
coaune  le  chameau  et  les  anlres,  voua 
n'en  mangerez  point .  et  vonslescOBi^ 
dérerez  comme  impures. 

5  Le  lapm  qui  rumine  «  mais  qui  n  a 
point  la  conewndne  est  impur. 

6  Le  UèvreanMcit  impur;  parcetne 
quoiqu  d  nonoM,  il  na  point  la  eonan 
tendue. 

7  Le  poureean  aussi  est  impur  ;paren 


a 

c'est  ce  qui  a  été  réservé  ponr  vous  et  yie  qnoiqtfa  ait  la  cesne  faîdne,"  ili 

pour  vos  enfans  ,  des  hosties  pucifiqnw  rumine  point. 

des  enfam  d'Israël  :  8  Vous  ne  mangerez  pomt  de  la  chair 

15  parce  qu'ils  ont  élevé  devant  le  de  ces  hêtes ,  et  vom  ne  toucherez  pomt 

Seigneur,  Tépanle,  la  poitrin»,  «t  les  àlenncorps  nnifts,  parce  f^neTonalM 

cratsses  de  la  vk^me  qui  se  brûle  sur  tiendrez  comme  inipures. 
f auid,  et  4|ne  cet  choses  voos  apper-     9  Voici  cc&es  des  btos  ifû i 


L/lLjlii 
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«haslcsmu,  Aintil vousest  peraigds  qn^At  seront  mortes,  Urern  wmwèt^ 

raaoger:  Vous  mangerez  de  tout  ce  qui  mens,  et  il  sera  impur  jusqu'au  soir: 

a  des  nageoii  es  et  des  écailles ,  tant  dans  parce  que  tous  ces  animn^ny  youssenaii 

k  mer  que  dans  fes  ririères  et  dans  les  impurs. 

21»  Entra  les  aiûniiK  oui  M  remiMBi 

sur  la  terre,  vous  consiaérerez  encore 
ceux-ci  j  oiiime  impurs  :  La  belette,  la 


10  Mais  tout  ce  qui  «e  remue  et  qui 
vil  daus  les  eauxsau^  avoir  de  nageoires 


iii  d'ëcailles,  vous  sera  eu  al>ommaUuu  souris  el  le  crocodile  ,  rhannry  selon  mm 
et  en  exécration* 

11  Ymmnm  muifiim  |  point  de  h  émir 
de  ces  snimanx ,  et  tou<!  n'y  toœbem 
point  loraqu  ils  seront  morts. 

12  ToDieeux  qui  n  ont  ponit  de  na- 
«eom  nid'éc  "    '  * 

aeront  impurs  

13  Entre  les  oiseaux  ,  voici  quels  sont  Icui^s  corps  raorbisur  quoi  que  ce  soit  il 
ceux  dont  vous  ne  mangerez  i>uiut ,  et  sera  souillé ,  soit  que  ce  soit  un  vaisseau 
que  von»  aures  soin  d'éviter  ;  L  aigle ,  le  de  bois ,  ou  un  Télement ,  ou  des  peaux 
grifTon  y  le  faacon ,  et  des  cilices  :  tous  les  rases  dans  i^wgufttf 

44  le  milan,  le  vautour  et  tous  ceux-  on  fait  quelque  chose,  seront  lav^dans 

de  son  espèce  ,  ^  Teau ,  ils  deineurerunt  souillés  jusqu'au 

15  le  oorfoeao  et  tout  ce  qui  est  de  la  soir ,  et  après  cela  ils  seront  puriiiés. 


30  la  musaraiene,  le  ^i^léoii  le 
■tellion ,  le  lézarcT,  et  la  taupe  :  * 

31  tous  ces  animaux  sont  impurs.  Ce- 
lui qui  y  touchera  lorsqu'ils  seront  morts, 
sera  impur  jusqu'au  soir  : 

32  et  s'il  toirihe  quelque  diose  de 


Biemc  espèce  , 

16  l'autruche,  le  hibou,  lelarus^ré- 
pervier  et  toute  s<in  espèce , 

17  le  chat-huant ,  le  cormoran ,  l'ibis, 

18  le  cygne ,  le  butor ,  le  porphyrion , 
49  le  béron  ,  la  cigogue  et  tout  ce  qui 

est  de  la  même  espèce,  la  luippe  et  la 
chauve-souris. 
20  Tout  ce 


33  Mais  le  vaisseau  de  terre  le- 
quel qutlqu'uuc  de  ces  choses  sera  tom- 
bée,  en  bera  souillé;  c*eit  pourquoi  il 
faut  le  casser. 

34  Si  l'on  répand  de  Peau  tle  ces  vais- 
seaux âOmlU's  iviv  la  viande  dont  voui 
mangerez ,  elle  deviendra  impure  :  et 

sortant 
vaisseaux  im- 


ujoiigvivc,  t  icriji.d  u  lilipi 

toute  liqueur  oui  peut  se  bt^ire 
de  quelqu^un  ae  tous  ces  vaissea 


^piatre  pieds ,  vous  sera  en  abominalion.   ^mrs ,  sei  .i  souillée. 

21  Mais  pour  tout  ce  qui  marche  mr  "  '  ' 
quarre  pieds,  et  qiii  ayant  les  pieds  de 
derrière  plus  longs ,  saute  sur  la  terre , 

22  TOUS  pouves  en  manger  ;  conune 
le  bruchus ,  selon  son  espèce  ,  l'altacus  , 
rophioniachus ,  et  la  sauterelle , 
seluu  son  espèce. 

23  TooilBiaiiiBintzfpiiTolwtetqui 
B*ont  <^  «{uetre  pieds,  voua  aamt  eu 
exécration. 

24  Quiconque  y  touchera  lorsqu'ib  se- 
ront morts ,  en  sera  soudlé ,  et  ildemei»- 

nra  impur  jusqu'au  soir.  ^ 

25  est  nécessaire  qu'il  porte  quel-    che  à  une  diarégne,  e&e  en  aera'ainri- 

qu'un  de  ces  animaux  quand  il  sera  mort,    uil  souillée. 


Vj  s  il  tuini>e  quelque  chose  de  ces 
bètes  mortes  sur  quoi  que  ce  soit ,  il 
deviendra  impur  ;  soil  que  ce  soient  des 
dumeeux ,  ou  des  marmites ,  ils  seront 
censôs  Impurs,  et  seront  rompus. 

36  Mais  les  fontaines,  les  citernes  et 
tous  réservoirs  d'eaux  seront  purs.  Celui 

Xi  touchera  les  cfaarog  nés  des  animaux 
ntona  parlé sem  impur. 
'M  S'il  en  tombe  quelque  chose  sur  la 
semence,  elle  ne  sera  point  souillrt?. 

38  Mais  si  quelqu'un  répand  de  Teau 
sur  la  semence ,  et  qu' après  ceie  elle  tou- 


39  Si  un  animal  de  ceux  qu'il  vous 
t  peraus  de  manger ,  meurt  de  lui- 
e,  celui  qui  en  touchera  la  charogne, 

sera  impur  jusqu'au  soir. 

'10  Celui  qui  en  mangera  ,  ou  qui  en 


il  lavera  ses  vétemeos ,  et  U  sera  impur 
jusqu  au  coucher  du  soleil. 

26  Tout  animal  qui  a  de  la  corne  au 

pied  ,  mais  dont  la  corne  n'est  point  fen- 
due, et  qui  ne  rumine  point,  sei-a  impur  :  ^   ^ 

et  celui  qui  l'aura  touché  après  sa  mort ,  portera  quelque  chose  ,  lavera  ses  véte- 

serasouuié.  mens,  et  sera  impur  jusqu*au  soir. 

27  Entre  tous  les  animaux  à  quatre  11  Tout  ce  qui  rampe  sur  lî  terre 
piedn.  reuT  qui  ont  con)me  des  mains  sur  sera  abominable,  et  on  n'en  prendra 
lesquelles  ils  luarcheut,  acrout  impurs:  point  pour  manger. 

celai  qui  y  touchera  lorsqu'ils  seront  42  Yons  ne  mangerez  point  de  tout 

morts ,  sera  foaillé  jusqu'au  soir.  ce  qjui  af antmiatro  pieds ,  marche  sur  la 

2S  CaluiqppviandejGethélcslon-  pctttnne.,  uidecequiaplnsieun  pieds» 
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on  q«i  ft  tndkie  sur  la  terre ,  parce  que    h  loi  pour  celle  qui  cnfimle  un  en 


ces  animaux  sont  abonrinafilef^. 

43  Prenez  garde  de  ne  pas  souiller  vos 
âincâ ,  et  ne  touchez  aucune  de  ces  choses, 
de  paor  qna  vont  ne  •ojes  impurt. 

44  Car  je  mis  le  Seigneur  votre  Dieu  : 
soyez  saints  .  parce  que  je  suis  saint.  Ne 
souillez  point  vos  âmes  par  Vattouchv- 
niétnt  «Taucun  des  reptiles  qui  se  reinucDt 
snr  la  terre. 

45  Car  je  suis  le  Seigneur  qui  vous  ai 
tirés  du  pays  de  l'Egypte  pour  être  votre 
Dieu.  \  ous  serez  donc  saints,  parce  que 
je  SUIS  samt. 

46  Cestlàlaloi  pour  les  bétes,  pour 
les  oiseaux ,  et  pour  tout  animal  rivant 
qui  se  remue  dans  feau ,  ou  qui  rampe 
sur  la  terre  ; 

47  afin  que  vous  connaissiez  la  difTc- 
renoe  de  ce  qui  est  pur  ou  impur ,  et  que 
▼ous  sachiea  ce  que  tous  deves  mangwr 
ou  rejeter. 

CHAPITRE  XII.  » 

Lois  touchant  les  femmes  qui  tM» 

couchent. 

4  Le  Seigneur  parla  encore  à  Moïse  « 
et  lui  dit: 

2  Ptolesanx  enfims  d*]srael ,  et  ditea- 
leur  :  Si  une  femme  ayant  usé  du  mariaga 
enfante  un  mâle  ,  elfe  sera  impure  pen- 
dant sept  jours,  selon  le  temp^  qu'elle 
demeurera  séparée  à  cause  de  ses  pur- 
gations  accoutuméet. 

3  L'enfimt  sera  eiroQMÎi  le  huitiéma 
jour  : 

4  et  elle  demeurera  encora  trente-trois 
jours,  pour  être  purifiée  de  la  suite  de 
ses  couches.  Elle  ne  touchera  à  rien  qui 

soit  saint ,  et  elle  nVnitrera  point  dans 
le  sanctuaire  jusqu'à  ce  que  les  jours  de 
aa  purification  soient  accomplis. 

5  Si  elle  enfante  une  fille>  elle  aara 

impure  pendant  deux  semaines ,  comme 
lorsqu'elle  esl  séparée  à  cause  de  ses 
pnrgations  accoutumées  ;  et  elle  demeu- 
rera encore  soixante  et  six  jours  pour 
être  piu*iiiée  de  la  suite  de  sesoouehes. 

6  Lorsque  les  jours  de  sa  purification 
auront  élr  accomplis,  ou  pour  un  lils  ou 
pour  une  liUe ,  elle  portera  ù  l'entrée  du 
tabernacle  du  témoignage  un  agneaa 
d'un  au  pour  être  offert  en  holocauste, 
et  poin-  le  péché ,  le  petit  d'une  colombe  , 
ou  une  tourterelle ,  qu'elle  donnera  au 
prêtre, 

7  qui  les  offrira  devant  le  Seigneur , 

et  priera  pour  elle  ;  et  elle  sera  ainsi  puri- 
iiée  de  toute  la  suite  de  sa  couche.  Cett  Jà 


mâle  ou  une  fille.. 

8  Si  elle  ne  trouve  |)as  le  moyei 
pouvoir  oHrir  uu  agneau ,  elle  preu 
deux  tourterelles  ou  deux  petits  de 
lombes ,  l'im  pour  être  oflert  en  h 
causie,  et  l'autre  ptmr  le  péchr 
le  pi  être  priera  pour  elle  ,  et  elle  . 
ainsi  purihée. 

CHAriTlU:  XIII. 

Lois  touc/tant  la  lèprtt  des  homme 
des  hmèitt. 

1  Le  Seigneur  parla  encore  IH 
et  à  Aaron ,  et  leur  dit: 

2  L'homme ,  dans  la  peau  ou  dar 
chair  duquel  il  se  sera  fonné  une  di' 
sité  de  couleur,  ou  une  pustule  ,  ou  q 

aue  chose  de  luisant  qui  paraisse  la  i 
e  la  lèpre ,  sera  amené  aUprètre  Aai 
ou  à  quelqu'un  de  ses  fils: 

3  ei  s'il  voit  que  la  lèpre  paraisse 
la  peau ,  que  le  poU  ail  changé  de  c 
leur  et  soit  devenu  bhinc ,  que  les 
droits  où  la  lèpre  parah  soient  plus 
foncés  que  la  peau  ,  et  que  le  reste  il 
chair,  ^7  déclarera  que  c'est  la  plaii 
la  lèpre ,  et  le  fera  réparer  de  la  conc 
gnie  des  autres. 

4  S'il  parait  une  blandMur  luiai 
sur  la  peau ,  sans  que  cet  endroit 
plus  enfoncé  que  le  reste  de  la  chaii 
si  le  poil  est  de  la  couleur  qu'il  a  t 
jours  été,  le  prêtre  le  ranfiennera  ■ 
dant  sept  jours; 

5  et  il  le  considérera  le  seplième  \\ 
et  si  la  lèpre  u  a  pas  crû  davantage 
ii*a  point  pénétiédans  la  peau  plua 
paravent,  il  le  rmilèiiiiera  ruroro 
autres  jours. 

(>  Au  septième  jour  il  le  considér 
et  si  la  lèpre  parait  plus  obscure  .  < 
a*est  point  phu  répandue  sur  la  pea 
le  déclarera  pur,  parce  que  c'est  la  g 
et  non  la  lèpre  :  cet  homme  la^vn 
vètemens ,  et  il  sera  pur. 

7  Si  après  qu'il  aura  été  vu  pu 
prêtre  et  dédiupé  jpur,  la  lèpre  cro! 
nouveau ,  on  le  Im  ramènera , 

8  et  il  sera  condamné  comme  im 

9  Si  la  plaie  de  la  lèpre  se  trouv 
on  homme,  on  famenera  au  prêtre 

10  et  il  le  oooeidérera:  et  lora 
paraîtra  sur  la  peau  une  couleur  t 
che,  que  les  cheveux  auront  chanp 
couleur,  et  qu  ou  verra  même  par^ 


li  on  jugera  que  c'est  une  lèi)re 
'    «C  tiMiciaée  dana  ta  p 
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Cctf|Hi[|BHkpff4lrefe4tfdweniim-  lèpre  ménepinlt  qb  peu  obseure,  le 

pv.fliae  k  rrôfennera  |M>mt ,  pm»  prêtre  le  renfennera  pendant  sept  jours , 

frioa  ininureté  e5t  toute  TÎsible.  27  et  il  le  considérera  le  seplicmc 

il  Si  U       parait  comme  en  fleur,  ioui-.  Si  la  lèpre  est  crûe  fur  la  peau ,  il 

m  «rte  ^dk  coore  air  ht  jpMa,  et  k  déckreni  impur. 

fiVËc  L  tmm^ÊtgmUhkUim  yampiBwm  2S  Si  cette  tache  blanche  «"ftirétê  au 

^Kik,  d^BlHlce  tftà  pcnft  ea pâraJtrt  même  endroit ,  et  devient  iin  peu  pin» 

4  U  vue ,  sombre,  c'est  seulement  la  plaie  de  lu 

13  le  pràre  le  cooMclérera ,  et  il  ju-  brûlure  :  c'est  pourquoi  il  sera  déclaré 

^  k  lèpre  qu'il  a  est  la  plus  pure  pur ,  parce  que  cette  dcatrioe  est  Tefl^C 

oaio  :  parce  qu'elle  est  devenue  du  feu  qui  Fa  brûlé, 

âme  Jlluicbe  :  c  est  pourquoi  cet  hom-  29  Si  la  lèpre  pamit  et  pousse  sur  la 

■e  tea  déckré  pur»  l^te  d'un  homme  ou  d  uue  l'cmme ,  ou  à 

l41lMfiiMid  Isdiaîr  TÎTC  panltni  k  barbe  «Tiiii  Aomme ,  le  prêtre  les  con- 

i»kf,  sidérera; 

15  akr»  il  sera  déclaré  impur  par  le  30  et  si  cet  endroit  est  plus  enfoncé 

msenwrtit  du  prêtre  ,  et  il  sera  mis  au  que  le  reste  de  la  chair,  et  Je|>oil  tiraiii 

raoedesimpuTi.  Cax  si  la  chair  vÏTO  est  sur  le  jaune  et  plus  délie  qu'à  l  ordi- 

de  kpre ,  die  est  impure.  naire ,  il  les  déclarera  impurs  ,  parce 


16  Si  elle  se  change  et  derient  encore  que  c'est  la  teigne,  c^est-à-dire  ^  k 
loQtehUnche^cl^'dk courre  l'homme   hèpre  de  la  tète  et  de  l:i  h.ir  t 


une. 


tout  eittier^              ^  31  Mais  s'il  voit  que  l'endroit  de  1 

17  k  piÂre  k  eomdéran  «  et  udé»  tache  est  égal  à  la  chair  d'aupréi> ,  et 
c:*x.-ra  qu'il  est  pur.               ,    ,  .  *®  poil<fe  f homme  soit  no«r,  il  le 

18  Quand  d  t  aura  eii  dans  la  chair  renfermera  pendant  sept  jours, 

ou  dans  U  peau  de  quelqu'un  un  ulcère  32  et  il  le  considérera  le  septième 

«pu  aura  é«é  guéii ,  jour.  Si  la  tache  ne  s'est  poiut  agrandie , 

i9et4|a'apanltnuBeciesMsebkii-  «  k  poO  a  wtenusa  c«aeur,et  siFen- 

At^  ou  tu^t  5ur  le  roux  au  lieu  ou  ({^oit  du  mal  esl  ^pidàtoutle  reste  de 

étaii  Vu\r>.re,  on  aaïaieia  cet  bonuue  la  chair, 


au  ut«:U:e  .                «    «        »   i    ii  33  on  rasera  tout  le  poil  de  l'homme  , 

J».  qm  ma^hqoe  Feadroa  de  k  lé-  ^^^^^.^^^  ^  celte  Uchc  ,  et  on  le 

pjre  est  plus  enfinieé  que  k  reste  de  la  j^,grmm  pendantsept  autres  îoon. 

chair,  et  qnc  le  pofi  <  est  rhansé  et  est  «j  ■»                 •        •  i        i  li 

par  •  car  c'est  k  daie  de  bi  lépra  qui  T  "'""      ?  ' 

C^.         .M       JTT;                    ^  s  il  n  est  pouit  plus  enfoncé  que  le  reste 

•est  fesmée  dns  I  olcere.  ,i„  i„  ^u';..  i- «..a.,- i«  ^aJ-..^^ 


m  uumtt  immi    ^   j   chair,  le  prêtre  le  déclarera  pur, 

2J  S.  fe  po.l  «f  de  U  coiJ«ur  q,,  ^  »<ll^  .  fl  «n  Â^d 

t/jojjours  et«  .  et  la  cicatrice  un  peu  ods-  \é  'ê 

eaire,  sans  être  plus  euibncée  que  k  chair  ,      ,.,          ,  .  .  . 

'WH^.  k  m!llre  le  nalmeni  peu-  ^  Si  après  qu  il  aura  été  jugé  pur, 

g^mgriÈ  îouraT  cette  tache  croit  encore  sur  la  peau  , 

22^.riemaiewte,iidéckiwaque  36  U  ne  recherchera  plus  si  le  poil 

e*«a  la  iepre.                            ^  «1»  diangé  de  eeokwr,  ft««ij^^^ 

23  S'd  sairêie  dans  Ib  a^ÉM  Ika,  J™«»          qude*  vJiîbkiMDt  un- 

c*eBtjMfaM<  kcicatneedorokêve,  V^- 


et  Hiomiaf  soa  déclaré  pur.  37  Mais  si  la  tache  demeure  dans  le 

24  Lonqu'un  homme  aura  été  briUé    même  état,  et  si  le  poil  est  noir,  qu'il 


eo  k  chair,  ou  sur  la  peau ,  et  que  k  leeOBWaisse  per  là  que  rhomme  est 
kiluni  ff  II  Miiirir  W  cktrice  eu  niéri,  et  qu'il  prononee  sue  rien  crain* 
kl,.«5L«      muMe  .  dre  qu'il  est  pur. 


25  kpr.-frt  la  considérera  ;  et  s  il  voit  38  S'il  paraît  une  blancheur  sur  U 
«u'dk  eS^devenue  toute  blanche,  et  que  peau  d'un  homme  ou  d'une  femme , 
ii  eadrou  est  olu*  enfoncé  que  k  reste  89  k  pritve  ks  considérera  :  et  s  d 
^k mmm  il ledéekrera  impur,  pesée  leeeupait  que  cette  blancheur  qui  pa- 
ev  h  oUe  de  bi  X^y^x-  me^ta^tBé^àam  ralt  sur  la  peau  est  un  peu  sombre ,  qu'il 
Uck^r^  sache  que  ce  n'est  point  k  lèpre ,  mais 

26  s,  K  po,l  n  a  poUU  cb«.«*  "*~«'TlÏÎÎ'T 


Digitized  by  Google 


112  LEVITIQUE.  Ch^^K  13.  14. 

la  tête  d'uu  honUMtil  dlfisntolMIIIfC,  5S  Si  ces  taches  s  en  vont ,  on  larera 
et  il  est  pur.  une  seconde  l'ois  avec  Teau  ce  qfài  eft 

41  Silcs  cheveux  toniheut  du  devant    pur,  et  d  sera  purifié. 

de  Ift  téte,  fl  est  chauve  par-devant ,  et  59  G*ett  là  la  loi  tonehant  la  lèpre 

il  est  pur.  d^UD  vêtement  de  laine  ou  de  lin ,  de  la 

42  Si  sur  la  peau  de  1»  U'ic  ,  ou  du  chaîne,  on  de  la  ti-anie,  et  de  tout  ce 
devant  de  la  tète ,  QUI  «.'st  saus  cheveux  ,  <]ui  est  iaitdepeau;  afin  qu'on  sache 
il  se  forme  une  tàau  blanche  et  routie ,  comment  on  dnt  le  juger  pur  on  inn 

43  le  pi-ctre  Tayant  vue,  le  eondam-  pur. 

CHAPITRE  XIT. 

Lois  touchant  la  /mrification  des  lé- 
preux ,  et  touchant  ta  l^tredestnai» 

sons. 


 induhitableinent  ,  comme  frappé 

d'une  lèpi  c  qui  s  est  formée  au  lieu  a  où 
aes  cheveux  souttomhés. 

44  Tout  homme  donc  qui  lera  infecté 
de  lâpre*  et  qui  aura  été  séparé  des  au- 
tres par  le  jugement  du  prrti  e  , 

45  aura  ses  vctemeus  décousus  «  la 
téte  nue ,  le  visage  couvert  de  aon  vêle- 


1  Le  Seigneur  paria  encore  à  Moïie  f 
et  lui  dit: 

2  Voici  ce  que  vous  obeerveres  ton» 


ment ,  et  il  criera  qu*il  est  impur  et   chant  le  lépreux ,  lonqu*il  doit  être  dé» 


claré  pur  :  Jl  sera  arneiu'  an  prêtre  : 

3  et  le  prêtre  étant  sorti  du  camp  , 
lorsqu  U  aura  reconnu  que  la  lèpre  est 
bien  guérie, 

4  il  ordonnera  à  celui  qui  doit  être 
purifié ,  d'offi  ir  potir  soi  deux  passe- 
reaux vivans  dont  li  est  permis  de  mau- 
ser,  du  bois  de  cddre ,  de  TéGarlate,  et 
ae  rhvsopc. 

5  if  ordonnera  de  plus,  que  l'im  des 
passereaux  soit  immolé  dam  un  vaisseau 
de  terre  sur  de  Tcau  vive. 

6  II  trempera  T  autre  paisereau  qui 
est  vivant ,  avec  le  bois  de  cèdie  .  1  écar- 
latc  el  rtivsopc.  dans  le  sang  du] 
rcau  qui  auia  été  immolé. 

7  II  fera  sept  fois  les 


•ouillé. 

46  Pendant  tout  le  temps  qu'il  sera 
lépreux  et  impur,  il  demeurera  seul  hors 
du  camp. 

47  Si  un  vêlement  de  laine  ou  de  lin 

est  iiifrrfr  de  lèpre, 

4b  dam  la  chaîne  ou  dum  la  trame  ; 
OU  si  c*eit  une  peau ,  ou  quelque  chose 
faite  de  peau , 

49  quîinJ  on  y  verra  des  taches  blan- 
ches ou  rousses ,  on  jugei  u  que  c  est  la 
lèpre ,  et  on  les  fera  von*  au  prêtre, 

50  qui  les  ayant  considérés,  les  tien- 
dra enfermés  pendant  sept  jours. 

51  Le  .septième  jour  if  les  ronsidérera 
encore;  et  s  il  reconnaît  que  ces  taches 

sont  orûes,  ce  sera  une  lèpre  enracinée;  >              s  . 

il  jugera  que  ces  vêtemens  et  toutes  les  le  sang  sur  coui  qu  il  ^ui  die ,  afin  qu'il 

auti  es  choses  où  ces  taches  se  trouveront,  soit  légitimement  puriHé.  Après  cela  il 

sont  souillées  :  laissera  aller  le  passereau  vivant,  alin 

52  c'est  pourquoi  on  les  consumera  quil  s  envole  dans  les  champs. 

par  le  feu.  8  Et  lorsque  cet  homme  aura  lavé  ses 

53  S'il  voit  que  les  taches  ne  soient  vêtemens,  if  rasera  tout  le  poil  de  son 
point  crues ,  corps  ,  et  il  sera  lavé  dans  Teau  :  et  étant 

54  il  ordonnera  qu  on  lave  ce  qui  ainsi  purifié  il  eutiera  dans  le  camp,  de 
paraît  infeclé  de  lèpre ,  et  il  le  tiendiu  telle  sorte  néanmoins  qu'il  demeurera 
renfermé  pendant  sept  autres  jours.  sept  jours  hors  de  sa  tente. 

55  Et  voyant  qui!  n'a  point  repris  sa  9  i.e  septième  jonr  il  se  rasera  les 
première  couleur,  quoique  la  lèpre  ne  cheveux  de  la  tète,  la  harhe  etlessour- 
iM>it  pas  augmentée,  il  jugei-a  que  ce  véte-  cils,  et  tout  le  poil  du  corps  ;  et  ayant 
ment  est  impur,  et  il  le  brûlera  dans  le  encore  lavé  ses  Têtemens  et  son  corps, 
lèu,  parce  que  la  lèpre  s'est  répandue  10  le  huitième  jour  il  prendra  deux 
sur  la  surface,  ou  la. même  tout  pé-  agneaux  sans  tache  ,  et  une  brebis  de  la 
uélré.  même  année,  qui  soit  aussi  sans  tache, 

56  Mais  si  après  aue  le  vêtement  aura  ettrois  dixièmes  de  ieur  de  farine  m^ 
été  lavé ,  Tenaroit  de  la  lèpre  est  plus  lée  d'huile ,  pour  être  employée  au  sa- 
sombre ,  il  le  liéchirere*  et  le  séparera  crilîce ,  et  «w  plus  une  coopme  d'huile 
du  reste.  à  p;u  t. 

57  Si  après  cela  il  parait  encore  une  1 1  Et  lorsque  le  prêtre  qui  purifie  cet 
lèpre  vajpie  et  volante  dans  les  cndroiu  homme,  Taura  présenté  avec  toutcsces 
qui  étaient  sans  tadie  auparavant,,  k  choses  devant  le  Seigneur  à 
tout  doit  être  briUé.                ,  .  tabernacle  du  témoignage. 
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il3 

pwliftdennia» 


26  n 

en  sa  main  gauche , 

27  et  y  ayant  trempé  le  doigt  de  sa 
main  droite ,  il  en  fera  sept  ïoia  les  as- 
persions derant  le  Seigneur. 

28  II  en  touchera  VeMixémiié  deroreiOe 
droite  de  celui  qui  se  purifie  ,  et  les 


12  lï  prendra  ta  dei  mgBÊmax ,  et  il 

ï<An  peur  roffen5e ,  arec  le  vaisseau 
cTha  lf  et  4-(  tui  olièrt  toute»  ces  choses 
émoi  it  Seî^ur, 
U  il  ÎHMcra  Tagneso  «a  lica  où 

Hic^tie  pcar  \t  péché  et  le  victime  de 
rbo\uc»u»if  col  accoutamc  d'être  im- 

onlée»,  c  a{-«-dure ,  dans  le  lieu  saint,  pouces  de  sa  maiû  droite  et  de  son  pied 

Cm  îiaÊit  qui  t^oèfre  pour  Folfeine  droit,  au  même  lieu  qui  avait  été  arrosé 

appartioK  w  prêtre ,  comme  celle  qui  du  sang  répandu  pour  T  offense  ; 

s       pcMir  fe  péché  :  et  la  chair  en  est  29  et  il  mettra  sur  la  tète  de  celui  qui 

tre>-«Œ(e.  est  purifié  le  reste  de  l'huile  qui  est  en  sa 

14  Alors  le  prêtre  prenant  du  sang  d*;  mAm  gauche ,  afin  de  lui  rendre  le  Sei- 

t^e,  qm  aura  été  immolée  pour  rof-  gnjJjr^Ç»^©™^*- 

,  en  mettra  sur  Textiémité  de  ^  Il  offnra  aussi  une  CourlereDe ,  ou 

"-'l' Ile  droite  de  celui  qui  se  purifie,  le  petit  d'une  colombe  ; 

eisar  1«  pouces  de  sa  main  droite  et  31  l  uu  pour  l'offense,  et  lautrepour 

ét  son  pied  droit.  ««rfir  d'holooiuite ,  arec  les  libations 

15  II  Tenera  aussi  de  l'huile  de  la  *ï^»i''^^5°"lP^f°««*-..  ^ 

main  gauche  ,  o2     est  la  le  sacrifice  du  lépreux  qui 


lillilMI  dM  M  main  gauche  ,  ^  ""^^                         lepreux  qui 

1^  et  a  trempera  le  doigt  de  sa  main  °«  peutpas  avoir  pour  sa  purification  tout 

droite  dans  cetie  huile ,  et  en  fera  sept  ^ été  ordonné.  ^ 

faéft  ks  aspcr«ons  devant  le  Seigneur  :  ~  ^  Seigneur  parla  eneOK  &  Hoiie 


_  ,   asperMons  

17  et  il  répandra  ee  qui  restera  ahuile 
es  SB  main  gaudie ,  sur  reXCrénûté  de 

foreilk  droite  de  celui  qui  e5t  jnirific  , 
tsar  les  pou<%4  de  sa  main  droite  et  de 
Ma  pied  droit ,  et  sur  le  sang  qui  a  été 
rCpmida  pour  roffenae, 

IS  cl  sur  U  têie  de  cet  homme. 


IMoeamie, 

20  c< ille  nMttra  sur Tautel  avec  les 
Ubationj  qui  doivent  faccompagner  ;  et 
cetljorame  iera  purifie  selon  la  loi, 

21  Sd  e»t pauvre,  et  s'il  ne  peut  pas 
loatee  ^m  ■  été  marqué,  il 
un  agneau  qui  serm  ofiiMl  pour 


et  à  Aaron  ,  et  leur  dit  : 

34  Lorsque  vous  serez  entrés  dans  le 
pays  de  Chanaan ,  que  je  vous  donnerai 
afin  que  TOiii  le  poisédies ,  s'il  se  trouve 
une  naiton  firaj^tée  de  la  plaie  de  la 
lèpre , 

35  celui  k  qui  appartient  la  maison  ira 
«•1  I              ^     <u-  .  _  .^^^^    en  avertir  le  prêtre,  et  lui  dira:  Il  semble 

I  ,  1%.  F\  quelaplaieie  la  lèpre  paraisse  dans  ma 

ruf  lui  devant  le  ÎJei^eur ,  et  ilotliira  jJjgjjQQ 
ftenâçepomk  pa±é.  Alors  il  im-       ^  ^'j^^^      p^.^^^  ordonnera  qu'on 

emporte  tout  ce  qui  est  dans  la  maison, 
avant  qii  il  y  entre,  et  qn^il  voie  si  la  l^»re 
y  est,  de  peur  que  to«t  oe  qui  est  dana 
cette  maison  ne  devienne  impur.  Il  en- 
trera après  dans  la  maison  pourcoo&idérer 
si  elle  est  frappée  de  lèpre  : 

37  et  s*ilvoitdans  les  murailles  comme 
«e.  afin  que  le  prêtre  prie  pour    de  petits  creux  ,  et  des  endroits  défigurés 
Ini,  et  uo  dix ii-mr  de  fleur  de  larme  mé-  taches  pales  ou  rougeâtres,  et 

lee  dhiuk  pour  éire  oÛèrte  «D  sacn-  plus  enfoncés  que  le  reste  de  la  muraille, 
fies,  wee  tmrcfcnpne  dThuile,  38  il  sortira  hors  de  la  porte  delà  mai- 

22  et  deux  tourterelles  ou  deux  petits  s6d  ,  et  la  fermera aussitdt,  sans  tdttvHr 
deookMnhe.  dont  l'un  sera  pour  le  pé-   pendant  sept  jours. 

cfaé.et  fautre  pour  rholocausle.  39  II  reviendra  le  septième  jour ,  et  la 

23  £t  au  inii''r"^  jour  de  sa  purifip-   considérera  :  et  s'il  trouve  que  la  lèpre  se 
cMinaimoinnimizprto^  à  reiitrée  soit  augmentée , 
At  riliaiwili  da témoignage» derant Ig 

Z\  Alors  Je  prêtre  recevant  l'agneau 
^^rToffimie,  et  la  chopine  dTittile,  fl 

25  et  ««t  wmaM  Vti^ncRU  ,  il  en 
frmrfradosangqii'il  mettra  sui  lexUé- 
mé  de  roreille  droite  de  celui  qui  M 
çrfe,  et  sur  le»  oaaem  dt 


40  il  commandera  <f£oTï  arrache  Ips 
pierres  infectées  de  lèpre  ,  qu'on  les  jette 
hors  de  la  ville  dans  un  lieu  impur  ; 

41  qa*oD  rÎKïleaaHledamlesmafajyQet 
de  la  maison  tout  autour,  qu*on  jette 
toute  la  poussière  qui  en  sera  tombée  en 
les  raclant ,  hors  de.la  viUe  dans  un  heu 
impur  ; 

42  qu'on  remette  dTautras  pierres  au 
lien    ceUei  qa  on  ann  éléet ,  et  qia  on 
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crépisse  de  nouveau  arec  dTautn  terre  CHAPITRE  XV. 

les  murailles  de  la  maison.  Impuretés  légales  des  hommes  et  dtSM  ' 

43  Mai*  si  après  qu  ou  aiira  Oté  les  femmes. 

»ierit»ilww»ri^^^  1  Le  Seigneu-  parla  encore  à  Moâ«e  ev 

la  poussière,  et  ipi on  letenrecrépiei   4  Aaron ,  ei leur  Sit  : 

avec  d  aulre  terre ,  2  Parles  aux  enfans  d'Ianiël ,  et  dites- 

44  le  prêtre  y  entrant  trouve  que  la  j^^^.  L'homme  qui  aouffre  ce  qui  ne  doit 
lèpre  y  so.t revenue ,  ctque les  mui ailles  ^-^^^  cboaTuMge du manaM, tmrm 
soient  gâtéet  de  ces  mâmea  tachée,  i/y»-  jn,pju.. 

gern  que  cesi  une  1^  conciliée,  et      |  Ei^n  jugera  qu'il  souflra  cet  acci-  • 

dent ,  lorsqu'à  dia«|iie  moment  il  s'aina»-  ' 
sera  une  huraeoT  impure ,  qnis'aitaohe  à 


if  ut  la  maison  est  impure. 

Flic  sora  détruite  aussitôt,  et  on 
en  jettera  les  pierres,  le  bois,  toule  lu 
ten-e  et  la  poussière  boa  de  la  ville  dans 
un  lieu  impur. 

46  Celui  qui  entrera  dans  cette  maison 
lorsqu'elle  a  été  fermée  ,  sera  impur 
jusqu'au  soir: 

47  et  celui  quiydormin  et  y  mangera 
quelque  chose ,  lavera  ses  vétemens. 

4SSi  le  prêtre  entrant  en  cette  maison, 
^t  que  la  lèpre  ne  se  soit  point  répandue 
»nr  les  murailles ,  après  qu'elles  auront 
été  enduites  de  nouveau,  il  la  purifiera 
comme  étant  devemie  saine  : 

49  et  il  pcendra  pour  la  purifier  deux 
passereaux ,  du  bois  de  cèdre,  de  l'écai^ 
late  et  de  l'hysope  : 

50  et  ayant  immolé  l' un  des  passereaux 
dans  un  vase  de  terre  sur  des  eaux  vires, 

51  il  trempera  dans  le  sang  du  paiiSS 
rcau  qui  a  clé  immolé  ,  et  dans  le«  eanx 
vives ,  le  bois  de  cèdre,  l'hysope ,  i  écar- 
late ,  et  l'autre  pSMBreau  qui  est  vivant, 
n  lÎBra  sept  fois  les  aqmions  dnis  I» 
maison, 

52  et  il  la  purifiera  ,  tant  par  le  sang 
du  passereau  qui  aura  été  immolé ,  que 
par  les  eaux  vives ,  par  le  passereau  qui 
sm  vivant,  par  le  bois  de  cèdre,  par 
l'hysope ,  et  par  Técarlate. 

53  Et  lorsqu'il  mira  laissé  aller  rautrc 
passereau  ,  alin  qu  il  «i' envole  en  liberté 
dans  les  champs,  il  priera  dout  la  maison, 
•et  elle  sera  purifiée  selon  la  loi. 

54  C*e8t  là  la  loi  qui  regarde  toutes 
les  espèces  de  lèpre ,  etde  plaie  qui  dégé- 
nère en  lèpre  ; 

55  comme  aussi  la  lèpre  des  vétemens 
et  des  maisons , 

56  les  cicatrices ,  les  pMtaks ,  les 
taches  luisantestCtlesdivers  cbadgamew 
de  couleurs  qui  arrivent  sur  le  corps  ; 

57  afin  que  l'on  puisse  reconnaître 
quand  une  cuose  sera  puie  ou  impure. 


sa 


personne. 
4  1 


Tous  les  hts  où  il  donuira  ,  et  tous  * 
les  endroits  où  il  se  sera  sans,  aeroiH 

impurs. 

5  Si  quelque  homme  touche  son  lit/., 
il  lavera  «es  vetemens  ;  et  s'éiant  lui-même 
lavé  dans  Teau  ,  il  demeurera  impur'  r. 
jusqu'au  soir. 

6  S'il  s'assied  où  cet  homme  se  sera 
assis,  il  lavera  aussi  ses  vèlemens ;  et 
s'étant  lavé  daus  l'eau,  il  demeurera  im--^.., 
pur  jusqu'au  soir. 

7  Geluiquiauratoiidiélachairdecet 
homme ,  lavera  ses  vetemens  ;  et  s'étant 
lui-même  lavé  dans  Teau,  il  demeurera  . 
impur  jusqu'au  soir.  ^ 

8  Si  cet  homme  jette  de  sa  salive  sus 
celui  qui  est  pur,  celui-ci  lavera  ses  vé-.  ^ 
temens  ;  et  s'étant  lavé  dans  Veau,  il  sera 
imour  jusau  au  soir. 

9  La  sMie  sur  laquelle  il  sera  assis  * 
sera  impure; 

10  et  tout  ce  qui  aun  txh  sous  celui  *. 
qui  soulFre  cet  accident  ,  sera  impur 
jusqu'au  soir.  Celui  qui  portera  quel-  *  * 
qu'nnede  ceschoses,  lavera  ses  vétenem  ;  '  » 
et  après  avoir  été  loMuéme  lavé  dans**  « 
l'eau ,  il  sera  impur  jusqu'au  soir. 

11  Si  un  homme  eu  cet  état,  avant  -, 
d^avoir  lavé  ses  mains,  en  touehe  un 
autre  ,  celui  qui  aura  été  touché  laverm 

ses  vetemens  ;  et  ayant  été  lavédansf  eau^  ^  . 
il  sera  impur  jusfju'aii  soir. 

12  Quand  un  vaisseau  aura  été  touché 

Er  cet  homme,  s*il  est  de  terre,  ilieni 
lié  ;  s*a  cet  de  b«s ,  il  léra  laré  dans 
l'eau. 

\  3  Si  celui  qui  soufEre  cet  accideat  e«>t 
guéri ,  il  comptera  sept  joiu^  après  eu 
avoir  été  délivré ,  et  ayant  lavé  ses  habits 
ot  tout  son  cmpedansdes  eaux  vivm,  il 

sera  pur. 

14  Le  huitième  jour  il  prendra  deux 
tourterelles  ou  deux  petits  de  colombe , 
et  se  présentant  devant  le  Seigneur  à  feu- 
trée du  tabernacle  du  ténwignagQ,  il  les 
donnera  au  prêtre , 


> 


A 
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15  foi  en  immolera  l'un  pour  le  péché ,  pour  elle  au  pr»}lrc  deux  tourterelles,  ou 
cl  oftn  Vautre  en  holocauste  ,  et  qui  deux  petits  de  colombes ,  à  l'entrée  du 
prenpoio'  loi  devant  le  Seigneur,  «fin  tabernacle  du  témoignage. 

^  il  soiv  potifié  de  cette  impiiretc.  30  Le  prctrc  en  iiniiiulei-a  l'un  pour 

16  L^orame  à  qui  il  arri\e  ce  qui  est  le  péché  ,  et  off.  ira  l'autre  en  holocauste; 
r^rl  de  l  ii^a^du  ntariaçe ,  lavera  d'eau  ei  il  prie:  a  devant  le  Seigneur  pour  elle  , 
twiw  corps ,  et  il  leni  un  pur  ju^qu  au  et  |»our  ce  qu'elle  a  foulBwit  d'impur. 
KRT.  31  Vous  apprendi  ez  dune  aiuc  cnfaus 

17  n  hrera  dan*  l'eau  la  robe  et  la  d'Israël  à  se  garder  de  l'irapurcté ,  afiu 

peau       mrn  eue  sur  lui  ,  et  elle  »era  qu  ils  ne  nieurcut  point  dans  leurs  souil- 


a3.^a  au  soir.  lures  ,  après  avoir  violé  lasaiulelc  de  mou 

8  Lê  femme  dont  il  te  sera  approché,    tabernacle  oui  est  au  milieu  d'eux. 
Kn  LiTë«  (f  en ,  ci  cUe  aera  impure  juf*       32  C'est  là  la  loi  qui  regarde  celui  qui 


acn  l»iè 

^'at:  vAr.                              ~  soiifire  ce  qui  ne  doit  arriver  que  dana 

iy  Lè.  iemme  qui  souiTre  ce  qui  dans  T usage  du  mariage ,  ou  qui  se  souilio  eu 

Imân  ét  k  nalove  urriTe  diaqne  mois ,  s'approdiant  dT  wob  femme , 

an  séparée  peoduft  sept  jours.  o9  et  c'est  aussi  la  loi  qui  regarde  la 

2<)  Quiconque  la  tonchera  sera  Impur  femme  qui  est  sép  réc  à  cause  de  ce  oui 

jittqa  au  soir  :  lui  arrive  chaque  mois ,  ou  en  laquelle 

21  et  toutes  Les  choses  sur  lesquelles  ce  même  accident  continue  dans  la  suite , 
deaaradoimî,  et  uà  die  ae  aera  assise»  et  qui  regarde  aussi  rbcmme  qui  se  aem 
pendant  Imîoun  de  su  aéparation,  seront  approché  d'elle  en  cet  état. 

22  Cdui  qui  aura  touché  son  Ut  lavera  CHAPITRE  %YL 

an  fétamaus  ;  et  apréa  a'étre  Ininnéme  Entrée  du  grwtdf/réitv  dans  le  sanc" 

Iwé        rcBu ,  ilaom  impur  jusqu'au  tuaire.  Boue  émistaire,  FéU  de  tex^ 

soir.              '  piation, 

23  Qmconaue  aura  louché  à  toutes  {  Le  Seigneur  parla  à  Moïse  après  la 
les  choses  sur  lesquelles  elle  se  sera  assise ,  mort  des  deux  fils  a  Aaron ,  lorsqu*of!rant 
lavera  se»  ^acaeeua;  et  tétant  ltt»-mtoe  à  Dieu  un  feu  étranger  ils  furent  tués  ; 
lavé  dans  Veau ,  i\  sera  souillé  jusqu  au  2  et  il  loi  donoa  cet  ordre ,  et  lui  (Ut: 

ir.  Et  quand  ce  serait  quelque  chose  Dites  à  Aaron  votre  frère  ,  qu'il  n'entre 

a  aurait  sealemcut  été  sur  le  Ut  de  pas  qu  tout  temps  dans  le  ^anctuau'e  qui 

efir^saoBV.  om  sur  le  siège  sur  leauel  est  au-deUaus  du  voile  devant  le  propitia- 

,  celui  qui  touchera  foire  qui  couvre.rarche ,  de  peur  <iu  il  ne 

€gtte  chose  sera  impur  jusqu'au  soir.  meure  :  car  |apparattrai  surTonciedaaa 

2i  Si  un  homme  s'approche  d'elle  ,  |a  nuée. 

lorM{u'ciie  sera  dans  cet  état  oui  vient  3  Qu  d  n'y  entre  point  qu'après  avoir 


I ,  il  aera  impur  pendant  sept  fait  ceci  :  Il  Mitm  un  veau  pour  le  péché, 

foun  ;  et  teoa  les  Uts  aur  leaqueb  il  doi^  et  un  bélier  en  holocauste, 

ira  seroQt  souillés.  4  II  se  revêtira  de  la  tunique  de  lin  ;  il 

25  La  femme  qui  hors  le  temps  ordi-  couviira  ce  qui  doit  être  couvert  ,  avec 
*    aouffire  plusieurs  jours  cet  accident  un  vêtement  de  lin;  il  se  ceiiidiu  d'une 

edoitarriTer  qu'^  chaque  moia,  ou  cebture  de  lin  ;  il  mettra  sur  sa  t||e  une 

laqueBe  cetaccîdent  ordinaire  con>  tiare  de  lin  :  car  ces  vétemenssont  saints  ; 

titsue  WF%  métne  qu'il  aurait  dû  cesser  ,  et  il  les  prendra  tous  nprès  s'être  lavé. 

demeureraiflApure,conime  elle  est  chaque  5  II  recevra  de  toute  la  multitude  des 

aaoia,  taait  qu'elle  aera  ailette  à  cet  enftns  d'Israël  deux  boucs  pour  le  péché, 

accideul.  et  un  bélier  pour  étreoffintenholocatiate. 

26  Tous  les  lits  sur  lesquels  elle  aura  6  Et  lorsqu'il  aura  offert  le  veau  ,  et 
<i^'rmi  .  et  fouîe-i  les  choses  sur  lesquelles  qu'il  aura  prié  pour  soi  et  pour  sa  maison, 
ciie  se  sera  asM^c ,  seront  impures.  7  il  présentera  devant  le  Seigneur  les 

27  Qnieonqneles  aura  touchées  lavera  deux  boucs  à  l'entrée  du  taberaade  du 
sai  vltenieiiii  ;  et  après  s'être  lui-inème  témoignage  : 

U«é  dans  Peau  y  U  demeurera  impur  8  et  jetant  le  sort  sur  les  deux  boucs, 

fusqu'au  soir.  pour  voir  lequel  sera  immolé  au  oeigneur,- 

28  Si  cet  accident  s'arrête  et  n*a  pliia  et  lec|uel  sera  le  bouc  émissaire , 
■ndfct,  ^e  comptera  sept  iouia  pour  9  il  offrira  pour  le  péché  le  bouc  sur 
•i  pnrifi.  ation  :  lequel  sera  tombé  la  iort  qui  le  dftttlnait 

et  au  hiii^'^«*"^  jeur  ,  elle  offrirai  au  Seigneur. 
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10  Et  pour  celui  sur  <pii  fera  tombé  le  des  enfans  d'Israël ,  toutes  leurs  ofTfnsos  , 

»ort  qui  le  destinait  à  ^tre  le  bouc  rmi»-  et  tous  leurs  pérlu's  :  il  en  cliargera  avec 

saue,  d  roiliira  vd devant  le  Seigneur,  iujprécatiou  la  ti  le  de  ce  bouc,  et  Ten» 

afin  de  Àire  flnr  hii  les  prières ,  et  de  terra  an  désert  par  un  homme  destiné  à 

FenTovereiuiifte  dans  le  désert.  cela. 

41  Faisant  donc  ces  choses  selon  l'ordre  22  Après  que  le  bouc  aura  porté  tou- 

qui  lui  est  prescrit ,  il  oll'rira  ie  veau  ,  et  tes  leurs  iniquités,  dans  un  lieu  Mjlitaire  , 

priant  pour  soi  et  pour  sa  maison ,  il  et  qu  on  Taura  laissé  aller  dans  le  désert , 

îimmoleni.  23  Aaron  retournera  au  tabernacle  du 

12  Puis  il  prendra  l'encensoir  qu'il  témoignage,  et  ayant  quitté  les  vèteinens 
aura  rempli  de  charbons  de  l'autel,  et  dont  il  rtait  aupaia\aiit  rev»*tu  lorsqu'il 
prenant  av  ec  la  main  les  parfums  qui  au-  eulratt  duu&  le  saucluuu  e ,  el  les  a^  aiit 
ront  été  composés  pour  lenrir  d'eneens ,  leiaiés  il  « 

il  entrera  aunledansdu  voile  dansleMÎnt  24  il  lavera  son  corps  dans  le  lieu  saint; 

des  saints:  et  il  se  revêtira  de  ses  habits.  Il  sortira 

13  alin  que  les  parfums  aromatiques  ensuite,  el  après  avoir  offert  sou  holo- 
étant  mifi  sur  le  feu ,  la  fumée  et  la  vapeur  causte  et  celui  du  peuple ,  il  priera  tant 
qui  en  sortira  coune  Foracle  qui  est  au-  pour  soi  que  pour  le  peuple  : 

dessus  dn  témoignage ,  et  qu'il  ne  meure  25  et  il  ièra  bn.\ler  sur  Tautel  la  f^raiessi 

point.  qui  a  été  oflerte  pour  les  péchés. 

14  11  prendra  aussi  du  sang  du  veau,  26  Quant  à  celui  qui  aura  été  conduire 
et  y  ayant  trempé  son  doigt  ,^il  en  fera  le  bouc  émissaire,  u  laTcra  dans  fean 
sept  fo  i  s  les  aspersions  Ton  le  propitiatoire  ses  véiemens  et  son  corps ,  et  après  oda. 
du  côté  de  l'orient.  il  rentrera  dans  le  camp. 

15  Et  après  avoir  immolé  le  bouc  27  On  emportera  hors  du  camp  le  veau 
pour  le  pécué  du  peuple ,  il  en  portera  le  et  le  bouc  qui  avaieul  été  immolés  pour 
sang  au-dedans  du  Tmie ,  selon  qu'il  lui  le  péché ,  et  dont  le  sang  avait  été  porté 
a  été  ordonné  touchant  le  sang  du  veau ,  dans  le  sanctuaii  e ,  pour  en  fiuûre  la  céré- 
afm  qu'il  en  fiuse  les  aipenions  devant  monie  de  l'expiation,  et  on  en  brûlera 
l'oracle,  dans  le  l'eu  la  peau ,  la  chair,  et  la  iieute. 

16  et  qu'il  purifie  le  sanetiiaire  des  28  Quiconque  les  atva  brûlées,  lavera, 
impuretés  des  enlîms  d*Isram,  d^  vio-  dam  l'eau  ses  vétemens  et  son  corps,  et 
lemens  qu'ils  ont  commis  contre  la  loi ,  après  cela  il  rentrera  dans  le  camp. 

et  de  tous  leurs  péchés.  Il  tera  la  même  29  Cette  ordonnance  sera  gardée  éter- 

chose  au  tabeiiiacle  du  téjuoiguage  oui  nellcmeot  pai'mi  vous.  Au  dixième  jour 

-•  *     '                au  milieu  des  du  septième  mois  vous  i 


a  été  drassé  parmi  eux,  au  milieu  des  du  septième  mois  vous  aflligerea 

impuretés  qm  se  commettent  dans  leurs  âmes;  vous  ne  lèret  aucune  œuvre  de 

teutes.  vos  mains,  soit  ceux  qui  sont  nés  en  votre 

17  Que  nul  bomme  ne  soit  dans  le  ta-  pays,  soit  ceux  qui  sont  v  cnus  de  dehors , 
bemacle ,  quand  le  pontife  entmra  dans  et  qui  sont  étrangers  parmi  vous. 

le  saint  des  saints,  pour  prier  pour  soi*      3()  Ci'est  eu  ce  jour  que  se  fera  votre 

même,  pour  sa  maison,  et  pour  toute  expiation"  el  la  purification  de  tous  vos 

rassemblée  d'israièi,  jusqu  à  ce  qu'il  en  péchés  :  et  vous  serez  ainsi  puriiiés  de-> 

soit  &orlx.  vanl  le  Seigneur;  < 

18  Et  k»rsqu^il  en  sera  sorti  pour  venir  31  car  c  est  le  sabbat  eflff^rwuf/oMr 
k  Fautel  des  parfwm  qui  est  devant  le  du  repos ,  et  vous  y  affligeres  vos  âmes 
Seigneur,  qu'il  prie  p<nn'  soi  -  et  ayant  par  un  culte  religieux  qui  sera  p<'r})étnel. 
pris  du  sang  du  veau  et  du  bouc,  qu'il  32  Cette  expiation  se  léra  par  le^'ra/iW^ 
e  répande  sur  les  cornes  de  Fautel  tout  prêtre  qui  aura  reçu  Tonction  sainte,  dont 
autour.  les  mains  auront  é'té  consacrées  pour  faire 

19  Ayant  aussi  trempé  son  doigt  dans  les  fonctions  du  sacerdoce  à  la  place  de 
le  sang,  qu'il  en  lasse  sept  lois  les  asper-  son  père  ;  et  s'étant  revêtu  delà  robe  de 
sious ,  et  qu'il  expie  fautel  et  le  sanctifie,  lin  et  des  vèlcmens  samts , 

le  purifiant  des  impuretés  des  enfons      83  il  expiera  le  sanctuaire ,  le  taber- 

d*Israéi.         ^  nacle  du  témoigtiat^e  et  fautd,  lesprd- 

20  .Nprès  qu'il  aura  purifié  le  sanc-  très  aussi,  et  ton i  le  peuple. 

tuau-e ,  le  tabernacle  et  l'aulel ,  il  oilhra       34  Va  cette  ordonnance  sera  gardée 

le  bouc  vivant:  étemellemeut  parmi  vous,  de  prier  une 

21  '  et  lui  a >  ;mt  mis  les  deux  mains  Sur  Ibis  Tannée  pour  les  enfinui  d'isrMi ,  et 
la  tête,  il  contiesieni  toutes  les  iniquités  pour  tous  leurs  péchés.  Mciie  fit  doi» 

1^  L/iyiii^CG  by  Google 
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tout  cela    selon  ||M  k  SôgMlir  k  hû  12  C'est  pourquoi  fai  dit  nz  ciAllf 

arait  ordonne.  dls.acl  :  0„e  nuld'entre  VOIU,iiiaièM 

CHAPITRE  XVU.  éliangers  qui  sont  Tenus  demoïKr 

Tabernacle,  seul  Ueu  des  sacrifteet.  parmi  voua ,  ne  mange  du  sang. 

Défense  de  maiiger  du  sang  .               f ^ue^OOMne  d*«ntr«  kf  en- 

.  ,    c              I            ,  „  .  "««alsrael,oodreiili»k»ét»n«raqtti 

1  Le  heigneur  parU  encore  à  Moue ,  wnt  venus  demeurer  parmi  v(,u7;  prend 

o  D   I  *  '  4                n        ,  Ala  chasse  quelqu'une  des  bêles,  ou  au 

2  Parlez  a  Aaron ,  a  ses  fils  ,  et  a  tous  fikt  quelqu^un  des  oiseaux  dout  il  est 
les  exiinns  d  Israël ,  et  dites-lcur  :  Voici  permis  de  manger,  qu'U  en  répande  k 
ce  qxie  le  Seigneur  a  ordonné,  voicice  sang,  et  quille  couvre  de  terre^ 

*    .  i            j  1       ■               .  Car  la  vie  de  toute  chair  est  dans 

9  ToiitiioaiiBe  de  la  maison  d'Israël ,  le  sang  :  c'est  pou.  quoi  j'ai  d.i  aux  enfans 

•m  de$  proMjrin  éuMs  parnuvous,  d*Imâ  :  Voîis  n2  mangerez  point  du 

qui  aura  tué  -en  sarrif  re  un  bœuf,  oa  sang  de  toute  chair,  parce  queU  Twde 

uue  brebis ,  ou  une  chèvre ,  dans  k  camp  la  chair  est  dans  le  sang  •  quiconooe 

ou  hors  du  camp ,  en  mangera  sera  punTSmorl 

4  ^  quinelnura  pas  présentée  à  Fen-  |5  Si  quelqu'un ,  ou  du  peuple  d'Is- 
ti  ee  da  tabemack  pmr  et»  oftrte  au  rail ,  ou  dfes  éùangers ,  mange  d'une  bête 
Seigneur  sera  coup  h! e  de  meurtre  ,  et  qui  «era  morte  dnSk-iWÊme,  ou  qui  aiom 
il  périra  du  milieu  de  son  peuple,  c^nme  été  prise  par  une  autre  bète,  il  laveiVSM 
s  U  avait  répandu  le  sang  de  l'hofmne.  vètemens ,  et  se  lavera  luî-mt'me  dans 

5  Ci  est  pourquoi  les  enfans  d'Israël  l'eau  ;  il  sera  impur  jusqu'au  soir  et  il 
doiveni  p  t  .senter  au  prêtre  les  hosties ,  deviendra  pur  en  cette  manière. 

au  h(n  de  les  égorger  dans  les  champs ,  |6  S'd  ne  kve  point  ses  vètetnem  et 

«fjii  quelles  soient  consacrées  au  Sei-  son  corps,  il  portera  ia  peine  mm 

gncuf  devant  leotrée  du  tabernacle  du  iniquité!^ 

témoignage,  et  ^*ik  ks  immolent  an  riTAi>TT-Dir  vitut 

Seigneur  commo  de* hosties  padfiipies.  CHAPITRE  XVIII. 

6  Le  pr.  tre  eu  répandra  le  sang  sur  CoM/i/me.?  des  Egjp tiens  et  des  Chana- 
Tautel  du  Seigneur  à  rentrée  du  taber-  détendues.  Mariages  dtffrndus 
nacle  du  témoignage ,  et  il  eu  fera  brûler  •  ^.^f**^  de praxùmté.  S»- 
k  craisse  eomme  une  odeur  agréable  au  ^nfices  a  Moloeh  et  autres  abomàm^ 
Seunieur:  ttons  défendues, 

7  et  ainsi  ils  n'immoleront  plus  à  l'a-  1  Le  Seigneur  park  à  Ifeïse»  et  loi 
Tenir  leurs  hosties  aux  démons ,  au  cuite  dit  : 

desquels  ils  se  sont  abandonnés.  Cette  2  Parlez  aux  enfans  d'kraël ,  et  dites- 

ki  sera  étefndk  pour  eux  et  pour  kur  kur  de  ma  parti  Je  suit  k  SeigneuE 

postérité.  votre  Dieu. 

8  Et  vous  leur  direz  encore  :  Si  un  3  Vous  n'agirez  point  selon  les  çou- 
homme  de  la  maison  d'Israël,  ou  de  ceux  tumcs  du  pays  d'Egypte ,  où  vous  avez 
«111  sont  venus  de  ddiors,  et  qui  sont  demeuré:  et  vous  ne  vous  conduirez  point 
«Iruigers  parmi  vous,  offivun  holocaasle  salon  ks  moeurs  du  pays  de  Ghanâan  » 
ou  une  victime ,  dans  laquelle  vous  ferai  entrer  ;  vous  ne 

9  sans  l'ameucr  à  l'entrée  du  tabema-  suivrez  point  leurs  lois  ni  leurs  règles, 
dedu témoignage^hnau'eUçsoitoflerte  4  Vous  exécuterez  mes  ordonnances , 
au  bmgneur ,  d  périra  du  milieu  de  son  yous  observerez  mes  préceptes ,  et  vous 
P^^P^^'  mavcheres  selon  ce  qu*ikvous  prescri- 

10  Si  un  homme  quel  qu'il  soit,  ou  vent.  Je  suis  k  Seigneur  votre  Dieu. 

de  la  maison  d  Israël ,  ou  des  étrangers  5  Gardez  mes  lois  et  mes  ordonnances, 

qui  sont  venus  demeurer  parmi  eux,  L'homme  qui  les  gardera,  y  trouvera  la 

mange  du  sang ,  f  arrêterai  sur  lui  Fœil  vie.  Je  suis  le  Seigneur, 

de  ma  «olère ,  et  je  k  perdrai  dn  milieu  6  Nul  homme  ne  s'approchera  de  oelk 

de  son  peuple ,  qui  lui  est  unie  par  la  proximité  du  sang , 

11  parce  que  la  vie  de  la  chair  est  pour  découvrir  ce  que  la  pudeur  veutqui 
dans  le  sang  :  et  je  vous  l'ai  donné ,  atm  aoit  caché.  Je  suis  le  Seigneur. 

(|u'il  vous  serve  sàr  raolel  pour  fexpia-  7  Yousne  découvrirexiiointdans votre 

tion  de  voa  âmes  td  que  rime  foit  expiée  mère  ce  qoidoitètre  cacué,  en  violant 

^kiang.  krapectdA  àTOirepère:  eUeest  votre 
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mère  ;  \  nus  De  (!ëcouyrirez  rien  en  elle 
contre  la  pudeur. 

8  Youf  ne  découvrirez  point  dans  la 
femme  de  votre  père  ce  qui  doit  être 
caché  :  parce  que  tous  bleaîeries  le  res- 
pect dû  à  votre  père.  _ 

9  Vous  ne  découvrirez  point  ce  qui 
doit  être  caché  dans  celle  qui  est  votre 
sœur  de  père*  Ou  vôtre  sœur  de  mère, 
qui  est  née  ou  dans  la  maison  ou  hors  de 
la  maison. 

10  Vous  ne  découvrirez  point  ce  qui 
doit  ctre  caché  dans  la  fille  de  votre  fils, 
ou  dans  la  fille  de  votre  fille ,  parce  que 
c'est  votre  propre  chair. 

4 1  Vous  ne  découvrirez  point  ce  qui 
doit  être  caché  dans  la  fitte  de  la  femme 
de  votre  père  ,  qu*ellc  a  enfantée  à  votre 
père ,  et  qui  est  votre  s(f»ur. 

12  Vous  ne  découvrirez  point  ce  qui 
doit  être  caché  dans  la  sœur  dé  votre 
pére»  parce  que  c*est  la  chair  de  votre 
père. 

13  Vous  ne  découvrirez  point  ce  qui 
doit  être  caché  dans  la  sœur  de  votre 
mère ,  parce  que  c*est  la  chair  de  votre 
mère. 

44  Vous  ne  découvrirez  point  ce  que 
le  respect  dà  à  votre  oncle  paternel  veut 
nui  soit  caché ,  et  vous  ne  vous  appro~ 
chères  point  de  sa  femme ,  parce  qu  elle 
vous  est  unie  par  une  é(rf»itc  alliance. 

45  Vous  ne  dcrom  rirez  jioint  ce  qui 
doit  être  caché  dans  voLie  belle-fille, 
parce  qu'elle  est  la  lenune  de  votre  fils  ; 
et  vous  y  laisserez  couvert  ce  que  le  res- 
pect veut  qui  soit  cachd. 

46  \  ous  ne  découvrirez  point  ce  qui 
doit  être  caché  dans  la  femme  de  votre 
l'rére ,  parce  que  c*est  la  chair  de  votre 
frère. 

47  Vous  ne  découvrirez  point  dans  la 
fille  de  votre  icmme  ce  qui  doit  être 
caché ,  parce  que  c*est  la  chair  de  votro 
femme.  Vous  ne  prendrez  point  la  fille 
de  son  fils ,  ni  la  fille  de  sa  fille ,  pour 
découvrir  ce  que  rhonncteii;  veut  qui 
ioit  caché,  paixe  quelles  sont  la  chair 
de  votre  femme ,  «1 4|u*une  telle  alliance 
est  un  inceste. 

48  Vous  ne  prendrez  point  la  sœur  de 
voti'e  fenmie  pour  la  rendre  sa  rivale, 
et  vous  ne  découvrirez  point  dus  elle 
<lu  vivant  de  votre  femme  ce  que  la  pu- 
deur veut  qui  soif  caché. 

49  Vous  ne  vous  approcherez  point 
d'une  femme  qui  souJiie  ce  qui  airive 
tous  les  mois,  et  vous  ne  découvrirez 

point  en  elle  ce  qui  n*eit  pas  pur* 

20  Vous  ne  vous  approctees  point 
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de  la  femme  de  votre  prochain ,  et  roua 
ne  vous  souillerez  point  pai*  cette  union 
honteuse  et  illégitune. 

21  Vous  ne  donnerez  point  de  voe 
en  fans  pour  être  consacrés  à  F  idole  de 
Moloch  ,  et  vous  ne  souillerez  point  le 
nom  de  votre  Dieu.  Je  suis  le  Seigneur. 

22  Vous  ne  commettrez  point  cette 
ahomination  où  Ton  se  sert  dim  homme 
comme  si  c'était  une  femme. 

23  Vous  ne  vous  approcherez  d'au- 
cune bcte,  et  vous  ne  vous  souillerez 
point  avec  elle.  La  femme  ne  aefmii» 
tuera  point  aussi  en  cette  manière  à  me 
bête ,  parce  que  c*est  on  crime  aiomi' 
nable. 

24  Vous  ne  vous  soudlerez  point  par 
toutes  ces  infionies  dont  se  sont  aouilléa 
tous  les  peuples  que  |e  chasserai  devant 

vous , 

25  et  qui  ont  déshonoré  ce  pays-là  : 
et  je  punirai  moi-même  les  crimes  détes- 
tables de  cette  terre,  en  soile  q[u*elle 
rejettera  avec  honeur  ses  habitana  hors 

de  son  sein. 

26  Gardez  mes  lois  cl  mes  ordon- 
nances, et  que  ni  les  Israélites,  m  les 
étrangers  qui  sont  venus  demeurer  chez 
vous ,  ne  ccmmiettent  aucune  de  toutes 

ces  abominations. 

.  27  Car  ceux  qui  ont  habité  cette  terre 
avant  vous ,  ont  commis  toutes  ces  infa- 
mies exécrables,  et  font  ioutiH^Jait 
souillée. 

28  Prenez  donc  garde  que  comnieî« 
tant  les  mêmes  crimes  qu  ils  ont  commis, 
cette  terre  ne  vous  rejette  avec  horreur 
hors  de  ton  sein ,  comme  elle  en  aura 
rejeté  tous  ces  peuples  qui  Font  habitée 
avant  vous. 

29  Tout  homme  qui  aura  commis 
ouelc^u  une  de  ces  abominations ,  périra 
ou  mdieu  de  son  peuple. 

30  Gardez  mes  commandemens.  Ne 

faites  point  ce  qu'ont  fait  ceux  qui  étaient 
avant  vous  dans  ce  pays ,  et  ne  vous 
soudiez  poiul  par  ces  mfamies.  Je  suis 
le  Seigneur  votre  Dieu. 

CHAPITRE  XIX. 

Respecter  ses  parens;  garderie  iabbat; 
éviter  P idolâtrie.  Diverses  autres  his 

touchant  les  mœurs, 

1  Le  Seignem-  parla  à  Moïse ,  et  lui  dit  i 

2  Parlez  à  toute  rassemblée  des  enfan» 
d Israël,  et  dites-leur  :  Soyez  saints, 
parce  que  \e  suis  saint ,  moi  tfui  suis  li 
Seigneur  votre  Dieu. 

o  Que  chacun  mpecte  me  crainte 
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son  père  et  sa  mère.  Gardez  mes  jours 
de  sabbat.  Je  suis  le  Seigneur  Yotre  Dieu. 

4  Gardfl^^out  bi«B  de  tous  tourner 
Ters  les  idoles ,  et  ne  vous  faites  point  de 
dieux  jetés  en£BBlt.  Jetuiale  SeigMV 
volrc  Dieu. 

5  Si  ▼eus  immolez  au  Seigneur  u^e 
hostie  pacifique ,  afin  f|a*fl  (mtm  Mit 
iaTorabie, 

6  vous  la  man^arez  le  m^rac  jour ,  et 
le  jour  d'après  qu  elle  aura  été  immolée  : 
•t  Toat^aasiimen»  p«r  leieu  toat  ce  qiù 
en  restera  le  iroi^éne  jovr* 

7  Si  qnei^'un  en  mange  après  les 
deux  jours ,  |i  Mm  prafiMie  »  d  OM^aUe 
d'inpiété  : 

8  il  poitem  im  Jmhw  da  m-iBiquité , 
parce  qu  il  «  mmmi  ce      ^leîft  cnna 
cré  au  Seieoeur  ;  et  cet  luMMM  pévica 
du  milieu  de  son  peuple. 

9  Lorsque  tous  ferex  la  moisson  dans 
w  champs  ,  vous  ne  couperez  poiaft 
ii]sc|u*au  pied  ce  qui  sera  crû  sur  la  terre, 
et  vous  ne  rimeittriTT  point  les  épia  qui 
seront  restés. 

10  Vous  ne  recaeiDem  point  «n«i 
dans  totre  rlgne  les  grappes  qui  restent , 
ni  les  grains  qni  tombent  ;  mais  vous 
les  laisserez  prendre  aux  pauvres  et  aux 
étrangers.  Je  suis  le  Seigneur  votrç 
Dieu . 

11  Vous  ne  déroberez  point.  Tons  ne 
mentirez  point;  et  nul  ne  tnunpen  son 
prochain. 

12  Yons  ne  jurerez  point  faussement 
en  mon  nom ,  et  tous  ne  souillerez  point 
le  nom  de  Tolie  Oîeu.  Je  suis  le  Sei- 
gneur. 

13  Vous  ne  calomnierez  point  votre 
prochain,  et  tous  ne  ropprimeies  point 
pw  Tiolence.  Le  prix  dn  mercenaire  qui 

TOUS  donne  son  travail  «  ne  demeoiera 
point  chez  vous  jusqu'au  matin. 

14  Vous  ne  parlerez  point  mal  du 
sourd ,  et  tous  ne  mettrez  rien  devant 

r aveugle  qui  puisse  le  faire  tomber  : 
mais  vous  craindrez  le  Seigneur  votra 
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17  Vous  ne  haiMf  poml  votre  frère 
en  votre  coeur,  mais  vous  le  reprendrez 
publiquement ,  de  peur  que  tous  ne  pé- 
chiez yons  mime  sur  son  sujet. 

iS  Ve  cherchez  point  â  vous  Tenger, 
et  ne  conservez  point  le  souveiiir  de 
l'injure  de  ?os  cilojens.  V  ous  aimerez 
voira  ami  comme  yens  même.  Je  auia 
le  Seigneur. 

19  Gardez  mes  lois.  Vou^  n'accoo- 
plei-ez  point  une  bête  domestique  avec 
des  animaux  d'une  autre  espèce.  Vous 
ne  sèmerez  point  votre  ebamp  de  se- 
moice  difierente.  Vous  ne  vous  revêti- 
rez point  d^nne  robe  tissue  de  fils  diffé* 


99  8î  m  homme  dort  avec  une  fem- 

et  abuse  de  celle  qui  était  esclave 
et  en  âge  d'être  mariée,  mais  qui  na 
point  été  rachetée  à  prix  d'argent  et  4 
qui  ou  n  a  point  donné  la  Uberté;  ils 
aerontbaltualoasdeuz,  etiisne  mooi^ 
ront  pas,  parce  que  oe  n  était  pas  une 
femme  libre. 

21  L'homme  offrira  au  Seigneur  pour 
sa  faute  on  bélier  à  Teatrie  «in  taberna- 
cle du  témoignage  ; 

22  le  pn'trc  priera  pour  lui  et  pour 
son  péché  devant  le  Seigneur,  et  il  ren- 
trera en  grâce  devant  le  Seigneur,  et 
tan  pAobélni  sera  pardonné. 

23  Lon^  vous  saies  entrés  disns  la 
terre  que  je  vous  ai  promise,  et  que 
vous  y  aurez  planté  des  arbres  i'ruitiei*s  , 
vous  aurez  soin  de  les  circoncire  :  4f  esl- 
J^>dire ,  que  les  premiers  fimits  qui  en 
sortiront  vous  étant  impurs,  vous  n*eQ 
mangerez  point  pendant  trois  ans. 

24  La  quatrième  année  toat  leur  fruit 
aéra  sanctiÉé  et  eomacré  à  la  gknre  dn 
Seigneur  : 

25  et  la  cinquième  année  roiis  eu 
mangerez  les  fruiu,  en  recueillant  ce 
oue  chaque  arbre  aura  porté.  Je  snia  le- 
seigneur  votre  Dieu. 

26  Vous  ne  mangerez  rien  avec  le 
sang.  Vous  n'userez  point  d'augures,  et 


l>ieu «parce  que  je  suis  le  Seigneur.  vous  n'observerez  point  les  songes. 

15  Vooane  imes  riea«wlreréqailé,  87  Yons  ne  couperez  point  vos  che- 
et  voos  ne  juserez  point  inpistement.  veux  en  rond:  et  voosne  raseras  point 

BTaycz  point  a  égard  contre  la  Justice  votre  barbe. 

à  la  pei-sonne  du  pauvre  ;  et  ne  respec-  28  Vous  ne  ferez  point  d'incisions 

lez  point  contre  la  justice  la  personne  dans  votre  chair  en  pleurant  Im  morts , 

de  rhomme  puissant.  Juges  votre  pro-  et  vous  ne  Aras  aneune  figure  ni  au^ 

chain  selon  bpmtiee.  cune  marque  sur  votre  corps.  Je  soi»  le 

16  Vous  ne  wrex  point  parmi  votre  Seigneur. 

peuple,  ni  un  calomniateur  public,  ni  29  Ne  prostituez  point  rotre  nUe,  de 

un  médisant  secret.  Voos  ne  ferez  point  peur  que  la  terre  ne  soit  souillée ,  et 

d'entreprises  contre  le  sang  de  TOtrt  qu'elle  ne  soit  renmlie  dTimpiété. 

piocfanm.  JefwikSsigBaar.  dO  Gardes  nMi>ir»  de  sahbat,  et 
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tremblez  deyaut  mon  sanctuaire.  Je  suis  nication  par  laquelle  il  s'est  prostitué  i 

le  Sei^eur.  Moloch. 

31  Ile  TOOs  détournez  point  de  votre  6  Si  un  homme  se  détourne  ile  moi 
Dieu  ,  pour  aller  chercher  des  magi-  pour  aller  chercher  les  magiciens  et  les 
ciens ,  et  ne  consulUz  point  les  devins,  devins,  et  s'abandonne  à  eux  par  une 
de  peur  de  vous  î>uuilier  en  vous  adres-  espèce  de  fornication ,  il  attirera  sur  lui 
aant  à  eux.  Je  tais  li  Seigneur  voira  Toeil  de  n»  colère ,  et  je  restarmineni 
Dieu.  du  milieu  de  son  peuple. 

32  Levez-vous  devant  ceux  qui  ont  7  Sanctifiez-vouset  soyez  saints,  parce 
les  cheveux  blancs;  honorez  la  personne  que  je  suis  saint  y  moi  gui  suis  le  Sei- 
du  vieillard  :  et  craignez  le  Seigneur  vo-  gneur  votre  Dieu. 

tre  Dieu.  Je  saisie  Seigneur.  8  Gardez  mes  préceptes ,  et  ezécutez- 

33  Si  un  étranger  habite  dans  votre  les.  Je  suis  le  Seigneur  qui  vous  sanctifie, 
ays,  et  demeure  au  milieu  de  vous»  ne  9  Que  cehii  qui  aura  outragé  de  pa~ 
ui  faites  aucun  reproche  :  rôles  sou  père  ou  i>a  mère  ,  soit  puni  de 
^  34  mais  aa*il  soit  parmi  TOUS  ooBiiiM  mort  :  son  sang  retomibeni  sur  lui,  parce 

s*il  était  né  dans TOtre  pays  ;  et  aimas4e  qu'il  a  outrasé  son  pérc  ou  sa  mère, 

comme  vous-mômcs  :  car  vnns  avez  été  10  Si  quelqu'un  a}>usc  de  la  femme 

aussi  vou>  -  mêmes  éLi  angers  dans  l'E-  d'un  autre  ,  et  commet  un  adultère  avec 

gypte.  Je  suis  le  Seigneur  votre  Dieu,  la  femme  de  sou  prochain ,  que  l'homme 

35  Ne  faites  rien  contre  Féquité ,  ni  adnltère  et  la  femme  adultéra  meurent 
dans  les  jugemcns,  ni  dans  ce  qui  sert  tous  deux. 

dç  règle,  ni  dans  les  poids,  ni  ouïs  les  il  Si  un  homme  ahxSsc  de  sa  belles 

mesures.  mère,  et  viole  à  sou  égard  le  respect 

36  Que  la  balance  soit  juste,  et  les  qu il  aorait  dû.  porter  à  son  père , qu'ils 
poids  tels  qu'ils  doivent  être  :  que  le  soient  tons  deux  punis  de  mort  :  leur 

boisseau  soit  juste  ,  et  que  le  setier  ait  sang  retombera  siu*  eux. 

sa  mesure.  Ju  suis  le  Seigneur  votre  12  Si  qiu  lfju'iin  abuse  de  sa  bello-fille. 

Dieu  qui  vous  ai  tirés  de  1  Egypte.  qu  ils  meurent  tous  deux,  parce  qu'ils 

37  Gardez  tous  mes  préceptes  et  ont  commis  on  grioiMf  crime  t  leur  sang 
toutes  mes  ordonnances  ,  et  exécutes-  retombera  sur  eux. 

les.  Je  suis  le  Seigneur.  43  Si  quelqu'un  abuse  d'un  homme 

m  A  PlTD  F  VY  comme  si  c'était  une  femme,  qu'ils  soient 

r,,  w  , .          ;  '  tott»  àiswL  punis  de  mort ,  comme  ayant 

Défense  de  l  idolâtrie  et  des  superslt-  commis  un  crime  exécrable  :  leur  sang 

twns.  Impureté dé/endue.  Obligation  retombera  sur  eux. 

d  être  saint.  j4  Celui  qui  après  avoir  épousé  la 

,    i  Le  Seigneur  parla  encore  à  Moïse,  fille,  épouse  encore  la  mèi-e,  coiiunet 

et  loi  dit  :  un  crime  énorme  :  il  sera  brûlé  tout  vif 

2  Voos  direz  ceci  aux  enfans  d'Israël  :  arec  elles,  et  une  actioii  si  détestable  ne 
Si  im  homme  d'entre  les  enfans  d'Israël ,  demeurera  pas  impunie  an  milieu  de 
ou  des  étrangers  qui  demeurent  dans  vous. 

Israël,  donne  de  ses  enftns  à  Fidole  de  15  Celui  qui  se  sera  corrompu  avec 

Ifoloch,  qu'il  soit  puni  de  mort,  et  une  bêle,  quelle  qa*elle  soit,  sera  puni 

que  le  peuple  du  pays  le  lapide.  de  mort:  et  TOUS  ftres  aussi  nonrir  In 

3  J'arrêterai  fœil  de  ma  colère  sur  bête. 

cet  homme ,  et  je  le  retrancherai  du  mi-  16  La  femme  qui  se  sera  aussi  corrom- 

lieu  de  son  peuple ,  parce  au  il  a  donné  pue  avec  une  bete,  quelle  qa*elle  soit , 

de  sa  race  à  Moloch,  quil  a  proiàné  sera  punie  demort  aTCclabéle,  etleui* 

mon  sanctuaire,  et  qu'il  a  souiûé  mon  sang  retombera  sur  elles. 

nom  saint.  1/  Si  un  homme  s  approche  de  sa 

4  Si  le  peuple  du  pays  faisant  paraître  sœur  qui  est  fille  de  son  pérc  ,  ou  fille 
de  la  n^ligence,  et  comme  du  mépris  de  sa  mère,  et  s'il  Toit  en  die, ou  si 

pour  mon  commandement ,  laisse  aller  elle  voit  en  lui,  ce  que  la  pudeur  veut 

cet  homme  qui  aura  donné  de  ses  en-  qui  soit  caché,  ils  ont  commis  un  crime 
fans 
5, 
homme 

cherai  du  milieu  de  son  peuple  ,  lui  et  et  ils  porteront /<l yicme  </ue  d  ienruifr* 

tous  ceux  qui  auront  consenti  à  la  for-  quité. 
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18  Si  un  homme  s'appro<»hp  d'une  CHAPITE£  XXI* 
femme  dans  le   temps  qu'elle   soufFre  -      .  Dâé^im  md 
i  accident  ordinaire  à  son  sexe,  et  qu'il               "y  "  j^'r'jj^  t"* 
découvre  ejsdi^ceque  rboniéteté an-              eUienèdu  taeenloeg. 

rait  dû  cacher ,  et  si  la  femme  eUc'-méme  1  Le  Seigneur  dit  aussi  à  Moïse  :  Par- 
ce fait  voir  en  cet  état ,  ils  seront  tous  lez  aux  prêtres  enfans  d'Aaron  ,  et  dites- 
àgax  exterminé»  du  milieu  de  leur  peu>  leur  :  Que  le  prêtre ,  à  la  mort  de  ses 
pie.  dtejeni ,  ae  Ane  rifni  qui  le  rende  iat» 

19  Yoi»  ne  déconvrim  point  ee  qm  pur  selon  la  loi^ 

doit  être  cache  dans  votre  fante  mater-       2  à  moins  que  ce  ne  soit  ceux  qui 

nelle ,  ou  dans  votre  tante  paternelle  :  lai  sont  unis  plus   étroitement  par  le 

celui  qui  le  fait,  découvre  la  honte  de  &anç,  et  qui  sont  ses  plus  proches;  cest- 

sa  propre  chair ,  et  ils  porteront  tout  à-dire ,  son  pére  et  m  mère ,  son  filt  et 

deux  fa  peine  de  leur  iaHpiité.  sa  fille,  son  frère  aussi , 

20  Si  un  homme  s'apprnrhe  de  la  3  sa  s<ieur  qui  était  vierge ,  et  qui  n*a» 
femme  de  son  oncle  paternel  ou  mater-  vait  point  ençore  été  mariée  : 

nd,  et  découvre  eis  éOm  ce  qa*il  aurait      -4  mais  il  ne  fera  rien  de  ce  qui  peut 

dà  cacher  par  le  raipw.1  qa*ir  doit  à  set  le  rendre  impur  selon  ta  loi,  à  la  mort 

proches .  ils  porteront  tous  deux  la  peine  même  du  prince  (h'  son  peuple. 
ile  leur  péché  ;  et  ils  mourront  sans  en*       ^  l->^^  prêtres  ne  raseront  point  leurs 

fans.  têtes ,  ni  leurs  barhcs,  ils  ne  feront  point 

21  Si  vn  hooraie  épouse  la  femme  de  drincinon  dans  leurs  corpe. 

son  frère,  il  frit  oae  chose  que  Dieu  dé-       6  Ils  se  conserreront  suints  pour  leur 

fcîjd  ,  il  découvre  ce  qu'il  clevait  cacher  Dieti,  et  ils  ne  souilleront  point  son  nom  : 

pour  1  honneur  de  son  frère;  et  ils  nau-  car  ib  présentent  lencens  du  Seigneur, 

ront  point  d  enfans.  et  ils  ofirent  les  pains  de  leur  Dieu;  c'est 

23  Gardes  mes  lois  et  mes  ordon-  pourquoi  ils  seront  saints, 
naoccs ,  et  exécutez-les ,  de  peur  que  la       7  Ils  n'épouseront  point  une  femme 

terre  dans  laquelle  vous  devez  entrer  et  déshonorée,  oti  qui  ait  été  prostituée  à 

où  vous  devez  demeurer,  ne  vous  rejette  l'impudicité  pubhque ,  m  celle  qui  aura 

aussi  avec  horreur  hort  de  son  sem,  été  radiée  par  son  mari ,  parce  qu  ib 

23  Ne  vous  conduisez  point  selon  les  sont  consacrés  à  leur  Dieu, 

lois  ef  les  coutumes  des  nations  que  je        8  et  qu'ils  officnt  les  pains  qu'on  ex- 

dois  chasser  de  la  terre  où  je  veux  vous  pose  devant  lui.  Qu'ils  soient  donc  saints, 

éfaUir.  Carelletont  fait  toutes  cescho-  parce  que  je  suis  saint  moiomèroe«  moi 

les ,  et  je  les  ai  eues  en  abomination.  qui  suis  le  Seigneur  qui  les  sanctifie. 

24  Mais  pour  vous,  voici  ce  que  je  9  Si  la  fille  d'un  prêtre  est  surprise 
vous  dis  :  Possédez  la  terre  de  res  y>eu-  dans  im  crime  contre  son  honneur  ,  et 
pies ,  que  je  vous  donnerai  en  héritage ,  qu'elle  ait  deshonoré  le  nom  de  son  père, 
celte  terre  où  coulent  des  mimeanx  de  elle  sera  brûlée  i'onlevsipe. 

lait  et  de  mieL  Je  suis  le  Seigneurmotre      10  Le  pontife ,  c'est-à-dire  celui  qui 

Dieu,  qui  vous  ai  séparés  de  tout  le  est  le  grand-prêtre  parmi  ses  frères,  sur 

reste  des  peuples.  la  tête  duauel  l'huUe  d'onction  a  été 

25  Sé^urez  donc  aussi  vous  autres  les  répandue ,  oont  les  mains  ont  été  coih* 
bêtes  pures  <f avuc  lee  impures,  le»  oi-  aacrées  pour  fiiire  le»  fonctionsdu  saoeiw 
se:iii\  pur»  d'avec  les  impurs  :  ne  souil-  doce,ctqui  est  revêtu  des  vêtemcs  saints, 
Unt.  point  vos  âmes  en  mangeant  des  bêtes  ne  se  découvrira  point  la  tête ,  ne  déchi- 
ou  des  ouicaux ,  et  de  ce  qui  a  mouve-  rera  point  ses  vétemens , 

ment  ef  vie  sur  k  terre ,  que  je  vous  ai      If  etnira  iamaisà  aucun  mort ,  quel 


mer^é  comme  impur.  qu*fl  puisse  être.  U  ne  fera  rien  qui  puisse 

26  Vous  serez  mon  peuple  saint ,  parce  le  rendre  impur  stolon  la  loi  y  même  à  la 

que  je  suis  saint ,  moi  qui  suis  le  Sei-  mort  de  son  père  ou  de  sa  mère. 

Eeur,  et  que  je  vous  ai  séparés  de  tous       12  11  ne  sortira  point  alors  des  lieux 

I  autres  neiinl«a.  afin  aum  «om  fiiiiirt  ttintt.  afin  on'il  ne  viole  Doint  le  sanc-^ 


les  autres  peuples,  afin  que  Tooe  funies  .  aainti,  afin  qu'il  ne  viole  point  le 

perticnliérementèflun.  tualre  du  Seigneur,  parce  que  Thn île  de 

27  Si  un  homme  ou  une  femme  a  un  Tonction  sainte  de  son  Dieu  a  été  ré- 
cent de  |y^thon,  ou  un  e^rit  de  divi-  pandue  sur  lui.  Je  suis  le  Seigneur.^ 
nation ,  qu  ils  soient  punis  de  mort  ;  ils  43  II  prendra  pour  femmeune  vierge, 
ienmt  lapidée,  et  bor  jang  retombera  44  H  n^épousera  point  une  veuve  ou 
nvleuntêlcii.  une femiAe  qui  ait  été  répudiée,  ou  qu» 
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ait  été  dcshonon'c  ,  ou  une  infâme  :  mais  été  Mnclifiées ,  jusqu'à  ce  qu'il  soit  t^uéri. 

il  prendra  une  iillc  du  peuole  d  I.sracl.  Celui  qui  touchera  à  un  homme  devenu 

15  n  ne  mâera  pomt  le  taug  de  m  impur  pour  ■▼oir  toudiéàmBMiit,  on 

nce  avec  unepenonBe  du  coimnuii  da  4  un  hominc  qui  soufinra  ce  qui  ne  dak 

peuple  ;  parce  que  )e  mis  le  Seigneur  ^pii  arriver  que  dans  l'usage  du  mariage , 


le  sanctifie.  5  ou  qui  touchera  ce  qui  rampe  sur  la 

16  Le  Seigneur  parla  encore  à  Moïse ,    terre,  et  généralement  tout  ce  qui  est 


et  lui  dit  :  impur ,  et  que  Ton  ne  peut  toocher  i 

47  Dites  ceri  à  Aai  on:  Si  un  homme  être  souillé , 
d'entre  les  familles  de  voire  race  a  une        6  sora  impur  jusqu'au  soir,  et  il  ne 

tache  sur  le  corps ,  il  u  offrira  point  les  mangera  pomt  des  choses  <^  auront  été 

pains  ftaon  Dieu,  tancufiéet  :  mais  aprèf  qa*il  ie  sera  laré 

18  et  il  ne  s*approchera  point  du  mi-  le  corps  dans  l'eau , 
aistère  de  son  autel:  s'il  est  aveugle,  s'd       7  et  que  le  soleil  sera  couché,  alors 

est  boiteux  ,  s'il  a  le  nez  ou  trop  petit ,  ou  étant  purifié ,  il  mangera  des  choses  sanc- 

trop  grand ,  ou  tortu ,  tiiiées ,  parce  que  c'est  sa  nourriture. 
fl9  s*il  a  le  pied  ou  la  main  rompue,^        B  Im  et^fanê  étjÊmr&n  VM^miaX 

20  s'il  estbossu ,  s'il  est  chassieux ,  s'il  point  d'une  béte  qû  eit  nartt  «eHi^ 
a  une  taie  sur  l'œil,  s'il  a  une  galle  qui  même,  o\\  qui  aiu^  été  prise  par  une 
ne  le  quitte  point ,  ou  une  gratelle  ré-  autre  béte ,  et  ils  ne  se  soudlerout  p 
panduesurlecorps,  ouaneoetoanle.  par cei viandes.  Je «nis le Se^ineur. 

21  TenthomniB  de  la  iwse  duprétra      9  Q«!&  0Mi«it  ams  préceptes ,  m 

A  nt  oTi .  qui  aura  quelque  tarlie  ,  ne  s'ap-  qu'ils  ne  tombent  point  daus  le  péché ,  et 

pro(  iier;i  point  pouroîfrir  deshoBtMS^B  qu'ils  ne  meut  eut  pouit  daus  le  sanctuaire 

jl^^neur,  oudespunsiiaoaiiiea.  après  qu  ils  i  auront  souillé.  Je  suis  le  Sei- 

*  fi  nmangerainénBHminadaipaiBafH  yaenr  qui  les  aanelifie. 


sont  offerts  d«ns  le  sanctuaire  ;  -       ~  ^  10  ^îétrangerne  mangera  des  choses 

23  mais  de  telle  sorte  qu'il  n'entrera  sanctifiées:  celui  qui  est  venu  de  dehors 

point  .iu-tlcdans  du  voile,  et  qu'il  ne  demeurer  avec  le  prêtre,  ou  1  ♦  merce- 

s'approcltera  point  de  l'autel ,  parce  ^u  il  naire  qui  est  chez  lui,  n'en  mangeront 

a  une  tache,  et  qu'il  ne  doit  point  aoutUer  point. 

mon  sanctuaire.  Je  sois  le  Seigneur  qui       11  Mais  celui  cpie  le  prêtre  aura  acheté. 


les  sanctifîe.  ou  qui  sera  né  daus  sa  maisond'nn 

24  Moisc  dit  doue  à  Aaroo  ,  à  ses  iils  qui  est  à  lui ,  en  mangera. 

^  Atout  Israël,  tout  ce  qui  luiavaitété  12  Si  la  fille  d'un  prêtre  épouse 

commandé*  homme  du  peuple,  ellene  mangera  point 

CTAFTTKE  XXH.  ^^Xîc2s1  " 

Pureté  des  prelm.  Oui  sont  ceux  qui  j  j            étont  veuve  ou  répudiée , 

doivent  manger  des  choses  samtes.  enlans ,  elle  retourne  4  la  maison 

Qualités  des  victimes  qu'on  doit  de  son  père ,  eBe  mangera  des  viandes 

^^^'^ '  dont  mange  son  père ,  comme  elle  avait 

1  Le  Seigneur  paiia  aussi  à  Moïse ,  et  accoutume  étant  fille.  Nul  étranger  n'aura 

lui  dit  :  le  pouvoir  de  manger  de  ces  viimdes. 


2  Paries  à  Âaron  et  à  ses  fib,  a6n       14  Celui  quiawa  mangé,  sans  le 

qu'ils  ne  touchent  pas  en  certains  temps  voir  ,  des  choses  qui  ont  été  sancliliées  , 

aux  oblations  sacrées  des  en  fans  d  Israël ,  ajoutera  une  cmquième  partie  à  rc  qu'il 

pour  ne  pas  souiller  ce  qu'ils  m'offrent  et  aura  mangé,  et  d  donnera  le  tout  au 

qui  m'est  consacré.  Je  suis  le  Seigneur.  précrepour  le  aanetnaire. 

3  Dites-leur  ceci  pour  eux  et  pour  15  Que  les  bommes  ne  profanent  point 
leur  postérité:  Tout  homme  de  votre  ce  qui  aura  été  sanctilié,  et  oilertau  Seî* 
race  qui  étant  devenu  impur,  s  approchera  gncur  par  les  eufans  d'Israël  ; 

des  choses  qui  auront  été  consacrées  ,  et        16  ue  peur  qu'ils  ne  portent  la  peine 

one  les  enfans  cTlsraël auront  elièrtes  au  de  leur  péché  lorsqu'ils  auront  mangé  les 

seigneur ,  périra  devant  le  Setfpieur*  Je  choses  sanctifiéîes.  JesnialeSeignenr  qui 

suis  le  Seigneur.  les  sanctifie. 

4  Tout  homme  de  la  race  d' Aaron  qui  17  i<e  Seigneui' parla  encore  à  Moï^, 
sera  lépreux ,  ou  qui  souffirira  ce  qui  né  et  lui  dit  ; 

doitarriTer  que  dans  l'usage  du  mariage,  .    18  Parlez  à  AaroB ,  à  aos  iUs  et  à  tout 

ne  mangera  point  des  choses  qui  m'ont  les  enfans  dflsnel,  et  dif  Iwir;  Si  m 
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homme  de  la  maison  d'Israël,  ou  des  3!  Gardez  mes  commaDdtHMnt ,  et 

étrangers  qui  habitent  parmi  vous ,  pré-  exécutez-les.  Je  suis  le  Seigneur, 

ienle  no  oblatîon ,  ou  ea  rendant  ses  32  Ne  souillez  point  mou  nom  qui  est 

Tttoz,  ou  en  offrant  de  sa  |Mire  volonté  saint  ;  afin  que  je  sois  aanetifié  aa  milieu 

ce  qu'il  pré-seute  ,  quoi  que  re  soit  qu'il  des  enfans  d'IsraëL  Je  iUil  le  Seigneur 

olfie  pour  cire  présenté  par  les  prétrea  qui  vous  sanctifie , 

en  holocauste  au  Seigneur;  33  et  qui  vous  ai  lu-és  de  l'Egypte  , 

19  si  son  oblation  est  ét  boeuis,  on  afin  que  je  foMe  votre  IKen.  Je  hiv  le 
de  brebis ,  ou  de  chèvres ,  il  faut  qne  ce  Se^neur. 

loit  un  mâle  qui  n'ait  point  de  tache. 

20  5  il  a  une  tache,  vous  ne  l'oiliirez 


CHAPITRE  XXni. 


point ,  et  il  ne  aéra  point  agréable  au  ^  P***^  lesabbat ,  et  pour  toutes  tes 

Seigneur. 

21  Si  un  Iiommc  offre  au  Seigneornne       1  I-'C  Seigneur  parla  <Vi  npimmu  4 

victime  pacifique,  ou  en  reudant  ses  Moïse ,  et  lui  dit  : 

vœux ,  ou  eu  faisant  une  oifi-ande  vuion-       2  Parlez  aux  enfàns  d  Israël ,  et  ditee- 

tBPa ,  toit  de  haeuh  ou  de  brebis,  ce  Isnr  :  Yeici  les  fêtes  du  Sieigneur,  que 

qa*3  ofirira  sera  «ans  tache ,  afin  qu'il  soit  tous  appcAeres  aaiiites. 

agréable  tmSeigmeur:  il  n  j  annancune       3  \  ous  travaillerez  pendant  six  joui-s  : 

tache  dans  ce qu il (^fiira.  le  septième  jour  s'appellera  saint,  parce 

22  Si  c'est  une  bcte  aveogle,  ou  qui  eue  c'est  le  repos  du  sabbat.  Vous  ne 
ait  quelque  membre  roaaim  ,  ou  mm  jcn»  ce  ^^^■tt  aue—  ouwage  ;  car  c'en 
cicatrice  en  quelnue partie ,  OU  doipus-  le  Sabbat  dn  SdgMur,  qni  ifcilJlseeb» 
liiles,  ou  la  gjillc,  ou  le  farcin  ;  vous  scrvé  partout  où  vous  dcmcnncrea. 
noiUrircz  point  desbêtes  de  cette  sorte  au  4  Voici  doncles  ictes  du  Seigneur  qnî 
Seiraeur ,  et  tous  n'en  ferei  rien  brâkr  seront  saintes ,  que  vous  derex  célébrer 
•UT  1  autel  du  Seigneur.  chacune  en  son  temps. 

23  Vous  pouvez  donner  volontairement  5  Au  premict  mois,  le  quatorzième 
un  bœuf  ou  une  brebis  dont  on  aura  jour  du  mois  sur  lesoii't  C  estiapâquedu 
coupé  une  oreille  ou  la  queue  ;  mais  on  Seigneur, 

ne  peut  pas  s*cn  servir  pour  s'acquitter      o  et  le  quinzième  lour  du  même  mois, 

oun  \(vu  qu'on  aura  (ait.  c'est  la  féte  solenneUe  des  asymes  du 

2  '!  ^  ous   n  oUrircZ  au  SniirnPiir  rml  Spirrnmr.  Vnii«  ni:incrnr<»z  «Lia  noâna «am 


n  oUrircz  au  Seigneur  nul  Seigneur.  Vous  mangerez  des 

animai  qui  aura  ce  qui  a  été  destiné  à  la  levaiu  pendant  sept  jours, 
conservation  de  son  espèce ,  ou  froissé ,       7  Le  premier  jour  tous  sera  le  plus 

ou  Ibnié,  ou  coupé,  ou  arraché  ;  et  célèbre  et  le  plut  saint:  tous  ne  loree 

gardez-vous  absolument  de  faire  cela  en  en  ce  jour-là  aucune  oeuTre  servile  ; 
votre  pays.  8  mais  vous  oflfrirez  au  Sciç^ieurpen- 

25  Vous  noûrirez  point  à  votre  Dieu  dant  sept  jours  un  sacriiicc  qui  se  cousu- 
des  pains  de  la  main  d'un  étraneer ,  ni  înera  par  le  feu.  Le  septième  jour  sera 
auelmie  auUe  chosequece  soit  au  il  vou-  plus  célèbre  et  plus  saint  que  les  autres  : 
dra  donner;  parce  que  tous  ces  dons  sont  vous  ne  ferezencejour<4»at|Cttneonm'e 
corronipus  et  souillés  :  et  vous  ne  les  re-  ^rvile. 

cetnz  point.  9  Le  Seigneur  parla  encore  à  Moïse  , 

26  Le  Seigneur  parla  encore  è  Mo'ise ,  et  lui  dit  : 

et  lui  dit  :  10  Parlez  aux  enfans  d'Israël ,  et  dites- 

27  Lorsqu'un  veau ,  ou  une  brebis ,  leur  :  Lorsque  vous  serez  entrés  dans  la 
en  une  chèvre  fieront  nés,  ils  demeurerout  terre  que  je  vous  donnerai ,  et  que  vous 
MM  jomi  téter  sons  leurs  mères  3  mais  aurez  coupé  les  grains  ,  tous  poiteres  au 
le  huitième  jour  et  les  jours  d'après,  ils  prêtre  une  gerbe  d'^is,  comme  les  pré- 
ponrront  être  offerts  au  Seigneur.  inices  de  votre  moisson  : 

28  On  n'offrira  point  en  un  même  11  et  le  lendemaui  de  re  sahhal  ^  qui 
jour,  on  la  vache,  ou  la  brebis,  avec  est  la  paque,  le  prêtre  élèvera  devant 
Icui^  petits.  le  Seigneur  cette  gerbe ,  afin  que  le  Sei- 

29  Si  vous  immolez  pour  action  de  gncur  tous  soit  favorable  en  la  recevant. 


grâces  nne  hostie  au  Sei£;neur,  afin  qu'il    et  il  la  consacrera  au  Seigneur. 
puis«c  vous  être  favorable ,     '  *   12  Le  n^éme  jour  mie  cette  gerbe 

30  vous  la  mangerez  le  même  jour,  et  sera  consacrée ,  on  immolara  au  Seigneur 
u  n'en  demeurera  rien  jusqu'au  matin  un  holocauste  d'un  agneau  sans  tacbe 
^  jour  suifant.  Je  suis  le  Seigneur.    .  qui  n'aura  qu'un  im. 
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43  On  présentera  ponr  offrande  avec 
Fagiieau,  doux  dixièmes  de  pure  farine 
iiiclce  avec  de  l'huile ,  comme  un  encens 
d*aiie  odenr  très-agrëable  an  Seigneur: 
Pon  présentera  atissi  pour  offrande  de 
vin  ,  la  quatrième  partie  de  la  mesure 
appelée  hin. 

14  Vous  ne  mangerez  ni  pain  ni  l>ouil- 
lie,  ni  fiuine  desséchée  des  grains  nou- 
veaux y  jusqu*au  jour  où  vous  en  offrires 
les  prémices  à  Vf)ti  e  Dieu.  Celte  lot  sera 
éternellement  observée  de  race  eu  race 
dans  tous  les  lieux  OÙ  TWtt  demeureras. 

15  Vous  compteres  depuis  le  second 

J'ourdti  sabbat,  aufjuel  vous  avez  offert 
a  gerbe  des  prémices,  sept  semaines 
pleines, 

46  jusqu  au  fOur  d'après  que  la  sep- 
tième semaine  sera  accomplie ,  c*est-à- 

dire  cinquante  jours  :  et  alors  vous  of- 
irirez  au  Seigneur  pour  un  sacrifice 
nouT^iu, 

47  de  tous  les  lieux  oèvous  demeu- 
rerez ,  deux  pains  de  prémices  de  deux 
dixièine-s  de  pure  larine  avec  du  levain 
que  vous  i'erez  cuire  pour  être  les  pré- 
mices du  Seigneur  ; 

48  et  vous  oflTnrex  avec  les  pains  sept 
agneaux  sans  tache  ,  qui  n'auront  qu'un 
an  f  et  un  veau  pris  du  troupeau ,  et 
cleux  béliers ,  qui  seront  oflërts  en  holo- 
causte avec  les  offrandes  de  fiuine  et 
de  liqueur  coBune  un  sacrifice  dTune 
odeur  très-agréable  au  Seigneur. 

19  Vous  omrirez  aussi  un  bouc  pour  le 
pédié,  et  deux  agneaux  dTun  an  pour 
être  des  hosties  pacifiques  : 

20  et  lorsque  le  prêtre  les  aura  élevés 
devant  le  Seigneur  avec  les  pains  des  pré- 
mices ,  ils  lui  appartiendront. 

21  Tous  appelleres  ce  jour-U  trè»- 
célèbre  et  très-saint  :  tous  ne  finrea  au- 
cun ouvrage  scrvile  en  ce  jour.  Cette 
ordonnance  sera  observée  éternellement 
dans  tous  les  lieux  où  TiMis  demeurerez, 
et  dans  toute  votre  postérité. 

22  Quand  vous  scierez  les  grains  de 
votre  terre  .  vous  ne  les  couperez  point 
jusqu'au  pied  :  et  yous  ne  ramasserez 
point  les  cpi!<  qui  seront  restés,  mais  tous 
les  laisserez  pour  les  pauvres  et  les  étran- 
gers. Je  saisie  Seigneur  votre  Dieu. 

23  Le  Seigneur  parla  cucorc  à  Moïse , 
et  lui  dit  ! 

24  Parla  aux  enfans  d'Israël,  e/^7ef- 
Icur  :  Au  premier  jour  du  septième  mois, 
vous  célébrerez  par  le  son  «les  trom- 
pettes uu  sabbat ,  pour  sei>u  de  monu- 
ment ,  et  il  sera  appelé  saint. 

25  Yous  ne  feras  en  ce  jooi^à  aucune 


œuvre  servile ,  et  vooi  offiîres  un  holo» 

causle  au  Seip^nem  , 

20  Le  Seigneur  parla  encore  à  Moïse  » 
et  lui  dit: 

27  Le  dixième  jour  de  ce  septième 
mois  sera  le  jour  des  expiations;  il  sera 
très-célèbre  ,  et  \\  s'appellera  saint  :  vous 
affligerez  vos  âmes  en  ce  jour-là  ,  et  vous 
oflhrez  un  hirfocauste  au  Seigneur. 

28  Vous  ne  ferez  aucune  oeuvre  ser- 
vile dans  tout  ce  jour,  paivc  que  c'est  un 
jour  depropitiation,  ahu  que  le  Seigneur 
Totre  Dieu  vous  devienne  fiiTorible. 

29  Tout  homme  qui  ne  se  sera  point 
aflli^é  en  ce  jouT-lÀ,  périra  du  milieu 
de  son  peuple. 

30  J'exterminerai  encore  du  milieu 
de  son  peuple  celui  qui  en  ce  jomvlàlèni 
quelque  ouvrage. 

31  Vous  ne  lèrezdonc  aucTin  ouvrage 
en  ce  jjour-4à  :  et  cette  ordouuauce  sera 
éternellement  obiervée  dans  tonte  fotrs 

Sostérité,  et  dans  tous  les  lieux  oàyons 
enieurercz. 
.'^2  Ce  joiir-là  vous  sera  un  repos  de 
sabbat ,  et  vous  affligerez  vus  àines  le 
neuviènM  jour  du  mois  «u  êoir.  Vous 
eélâmres  m  fttes  dTun  soir  jusqu*i  un 
autre  soir. 

33  Le  Seigneur  parla  encore  à  Moise^ 
et  lui  dit  : 

34  Dites  ceci  aux  en&nft  dTlsraâ  r 
Depuis  le  quinzième  «le  ce  septième  mois, 
la  lëte  des  t:il)ei  riacles  se  ccleb:era  en 
l'honneur  du  Seigueu  r  peiidantsept  jours. 

35  Le  premier  jour  sera  tièa^éMIira 
et  très-eaint  :  vous  ne  léres  aucune  œnvre 

servile  en  ce  joui -là. 

■M)  Et  vous  otii  iiez  au  Seigneur  des 
holocaustes  pendant  les  sept  jouis  :  le 
huitième  sera  aussi  très-célèbre  el  trèa> 
saint ,  et  vous  otTiirez  au  Seigncui  un 
holocauste  :  car  c'est  le  joui  d'une  assem- 
blée solennaile  :  vous  ue  Ici  ez  aucune 
oeuvre  senrile  pendant  ce  jour. 

37  Ce  sont  là  les  i'éies  du  Seigneur , 
que  vous  appellei  ez  trè>-celèi»i  es  cl  très- 
saintes  ;  et  vous  y  oUrirez  au  Seigueur 
des  ublatiuus  ,  des  holocaustes  et  des 
offirandes  de  liqueurs ,  selon  qu'il  est 
donné  poil   chaque  jour  ; 

38  outre  les  sacrifices  des  autres  sab- 
bats du  Seigueur ,  et  les  dons  que  vous 
lui  présentez ,  ce  que  vwisoffres  par  veeu» 
ou  ce  que  vous  doones  vdontainmentaa 
Seigneur. 

39  Ainsi  depuis  le  quinzième  jour  du 
septième  mois,  loisque  vousauiez  re- 
cueilli tous  les  firuîtoae  votre  terre ,  vous 
célébreras  une  fête  en  rhMueur  du  Soi- 
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gncnr  pendant  sept  joon  :'k  premier 

jour  et  le  huilième  vous  seront  des  joim 
de  Àai>hat ,  c  esi-à-dire ,  de  repos, 
40  Vous  prendnsaa  premier ' 
branches  du  plus  bel  arbre  avec 
des  branches  de  palmiers  ,  des  rameaux 
de  Tarbre  le  plus  touffu ,  et  des  saules 


uviuque.  I2S 

aura  reçus  des  enfiuw  dUnil ,  parmi 
pecte  qui  sera  éternel  : 

9  et  ils  appartiendront  à  Aaron  et  à 
teieiifidH,  aBn  qa*ils  les  mangent  dans 
le  lieu  seint  ;  parce  que  c*flit  ihm  dww 
trés-sainte ,  et  qu'ils  leur  appartiennent 
des  sacrifices  du  î^'gfffw  par  un  droit 


ipi  croissent  le  long  des  torreus  ;  vous  perpétuel. 

vous  réfomrtz  derênt  le  Seigneur  Toire      10  GependanftilamTa^le  fibd'une 

femme  uraélite  ^*dle  arait  eu  dfvi 

Egyptien  parmi  les  enfans  d'Israël ,  eut 
une  dispute  dans  le  camp  avec  un  Israé- 
lite; 

il  etqu'ayantblasphéoiéltmiMAi/, 

et  l'avant  maudit ,  il  fut  amené  à  Moïse. 


Dieu 

41  et  vous  célébrerez  chaque  année 
cette  fête  solenueile  pendant  sept  jours  : 
cette  onlnnnanrr  sera  obecnrée  éternel- 
lement dans  toute  votre  postérité.  Vous 

célébrerez  celte  féle  au  septième  mois , 


42  et  vous  demeurerez  sous  l'ombre    Sa  mères  appelait  Salumith,  et  elle  était 
des  branches  d'arbres  pendâuii  septiours  :    iille  de  Uabri  de  la  tnbu  de  Dan. 
I9iit  homme  qui  est  de  la  race  alaail 
demeurera  sous  les  tentes; 

43  afin  que  vos  desccndans  apprennent 
que  j  ai  lait  demeurer  sous  des  tentes 
Hscn&Bsdrinâ,  lorsque  je  lésai  tirée 
de  r^3^,  moi  qni  sois  le  Seigneur 
TOtreDieu. 

44  Moïse  déclara  donc  toutes  ces  choses 
aux  enfuis  d'Israël  touchant  les  i'étes  ao- 
innelles  do  Seigneur. 

.  CHAPITRE  XXIV. 

i4tistouchant  les  lampes  ^  et  les  pains  de 
proposition  Punition  du  Moâphàne» 

Peine  du  '  " 

{  LeSeii 
et  lui  dit 


12  ^iotBOBHMiatmisenprtsoa,îa»- 
<|a*à  «e  <|tt*eii  oât  ai  «  qnelo  Seigneur 

en  ordonnerait. 

13  Alors  le  Seigneur  parla  à  Moïse  , 

14  et  lut  dit  :  Faites  sortir  hors  du 
camp  ce  Uasphémalnir.  Que  loaa  oemc 
qui  ont  entendu  Jes  blasphèmes  ,  loi 
mettent  les  main5  sur  la  tête,  et  qil*il 
soit  lapidé  par  tout  le  peuple. 

15  Vous  diree  aiMsi  aux  en&ns  d'Is- 
raël :  Celui  qui  aura  maudit  son  Dieu , 
portera  la  peine  de  son  péché. 

IG  Que  celui  qui  aura  blasphémé  le 
nom  du  Seigneur ,  soit  puni  de  mort  : 


tout  le  peuple  lelapkkni,  aott  qa*il  toit 
A  Moiso,   citoyen  ou  étTMigv.  Quo  eolni  qni  aura 
blasphémé  le  BOB  du  SojgnauriDitpanî 

2  Ordonnez  aux  enfans  d'Israël  de    de  mort. 

TOsapporter deffanile  d*oiif«  trda^ore      17  Que  celui  qui  amnafrappé  et  tué  un 

et  très-claire  ,  pour  en  frira  tOU|Oart    homme  ,  soit  puni  de  mort. 

bniler  dans  les  lampes,  18  Celui  qui  aura  tué  une  béte ,  en 

3  hors  du  voile  du  témoignage  dans    rendra  une  autre  en  sa  place;  c'cst-à- 
ie  tabernacle  de  l'alliance.  Aaron  les  dis-    dire ,  d  rendra  une  béte  pour  une  béte. 
poKra  devant  le  Seineor  pour  y  tes      19  Cdui  qni  aura  faMé  quelqu'un 

r  ^  ^       —   de  ses  citoyi,  sera  traité  cinii a* 

traité  l  autre  : 

20  il  recevra  fracture  pour  iîracture, 
et  perdra  œil  pour  œil ,  deut  pour  dent  ; 
il  sera  contraint  de  souffrir  le  même  mal 
qii  il  aura  fait  souffrir  à  Tautre. 

2!  Celuiqui  aura  tué  une  bctcdomes- 
et  TOUS  en  lerez  cuire  douze  pains,    tique,  en  rendra  une  autre.  Celui  qui 

qui  seront  cfaaeoDdsdiudiziénMa  de         "        '  ' 

Bnne  : 

6  et  vous  les  exposeras  sur  la  tahlc 
^'cs-pure  devant  le  Seigneur,  siidun 
cêlé  et  six  de  l'autre. 

7  Vous  mettras  deana  de  T 

'r»^luis,.int ,  afin  que  ce  pain  soit 

numeni  fie  Toblation  faite  au  Seigneur.   ^    ,  .  ,  , 

^  Ces  pains  se  changeront  pour  en  le  lapidèrent.  Et  les  enians  d'Israël  iirent 
U^ttre  dauira»  dorant  le  Seigneur  à  cequeleSeigneuravaitordonnéàBfoise. 
<*^iiv:4taaUMt,  apc^  qu'on  les  . 


depuis  le  soir  jusqu^an  matiu,  et  cette 
cérémonie  s'obser\era  par  un  culte  per* 
pétoel  dans  toute  votre  postérité. 

4  Lai  lampes  aemetiroui  toujours  sur 
■B  chandelier  tris  pur  devant  le  Sei- 

^  5  Vous  prendrez  aussi  de  la  pure  fa- 


aura  tné  on  faonmo  «  ten  puni  de  mort* 

22  Que  la  pMiâee  ae  ranoe  également 

parmi  vous ,  soit  que  ce  soit  un  étranger 
ou  un  citoyen  qui  ait  péché  ,  parce  que 
je  suis  le  Seigneur  votre  Dieu. 

23  lioSie  ayant  déclaré  ces  choses  aux 
ei^ms  d*lflraël ,  ils  firent  sortir  hors  du 
camp  celui  qui  avait  blasphémé  ,  et  ils 
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GHAPmiE  XXY.  Quand  vous  TendreKqiieUiuedKMv 

,  .         .;           j   '  •  M.'tj  j  à  un  de  vos  cilovens  ,  ou  que  voua  acbe* 

Bepasda  la  sej^ttème         -P^J^J^  terez  de  lui  quelque  choîe.  n aurî^lez 

la  cuumantuime.  Lots  contre  f usure  f^,^  ^       udÊêtezde  bi  à 

et  touchant  Us  esclaves.  proportion  des  années  ifmtmsenmtécou- 

1  Le  Seigneur  parla  encore  à  Moise  depuis  le  jubilé  ; 

sur  la  montagne  de  Sinaï  ,  et  lui  dit  :  j5  ,.[  il  vous  rendra  ù  proportion  de 

2  Parlez  aux  enians  dTIsraël ,  et  dke^  ce  qui  reste  de  temps  pour  en  recueillir 
leur  :  Quand  Toas  «ères  entrés  dans  U  l$m^tm. 

terre  que  je  vous  donnerai ,  observes  k  |(|  p|a»  fl  restera  d'années  d'un  jubilé 

sabbat  eu  l'honneur  du  Seigneur.  jusqu'à  l'autre,  plus  le  priv  do  la  chose 

3  Vous  sèmerez  ?otre  champ  six  aas  augmcntci-a  ;  et  inoins  il  restera  de  temps 
de  suite,  ei  vous  teilly»^«Mi»^ jusqu'au  Jubilé,  moins  s'achètera  ce 
•ngne ,  et  en  lecueiliwatoflWMftniirMit  qu'on  achète  :  car  celui  qui  vend^  tous 
six  ans  :  vend  selon  ce  qiii  reste  de  temps  pour 

4  mais  la  septième  année  ,  ce  sera  le  |^  revenu. 

sabbal  de  ta  terre ,  consacre  à  rhomMur  47  N'affligez  point  ceux  qui  tous  sont 


dnfitftsdB  Seigneur:  TOUS  ne  femeres   imispar  une  afbne  tribu;  nais  que  cba- 
'    rotre  champ,  et  tous  ne  taillera   cun  craigne  son  Dieu ,  parce  que  je  suis 


point  votre  vigne.  le  Seigneur  votre  Dieu 

5  Vous  ne  moissonnerez  point  ce  que  ]g  Eicécutcz  mes  préceptes,  gardez 
la  terre  aura  produit  d'dle-niême  :  tous  j^^^  ordonnances ,  et  accomplissez-les  , 
ne  recueilleres  point  ks  raisins  de  bvt-  ^  TouspuisMes  habiter  sur  la  terre 
BOe ,  dont  vous  avez  accoutume'  d'offrir  jj^s  aucune  crainte , 

de»  prémices,  vous  ne  les  recuetUerez  ^9  et  que  la  terre  vous  produise  ses 

poùu ,  commit  pour  Jatre  vendange  ;  car  fruits  ^  dont  vous  puissiez  manger  et  vous 

c*eat  Tannée  du  repos  de  la  twre.  rassasier,  sans  appréhender  la  violencv 

6  Mais  toutoe  qui  nntini  alors  de  soi-  ce  soit. 

même  servira  à  vous  nourrir ,  vous ,  votre  5;  y^y^^  Jii^s  :  Que  mangerons-nous 

esclave  ci  votre  servante  ,  le  mercenaire  septième  année  ,  si  nous  n'avons  point 

âui  travaille  poui*  vous ,  et  l'étranger  qui  xmé ,  et  si  nous  n'avons  point  recueilli 

emeure  parmi  TOUS  :  de  fruit  de  nos  terres? 

7  et  ii  servira  encore  à  nourrir  voi  21  Je  répandrai  ma  bénédiction  sur 
bêtes  de  service  et  vos  troupeaux.  ^ous  en  la  sixième  année ,  et  elle  portera' 

8  Vous  compterez  aussi  sept  semaines  autant  de  fruit  que  trois  autres, 
d'années ,  c*esMH>dire ,  sept  fins  sept ,  22  \  ous  sèmerez  la  huitième  année  , 
qui  font  en  tout  quarante-neuf  ans  :  ^  ^ous  mangeres  vos  anciens  fruits  {US- 

9  et  nu  dixirtnc  jour  du  septième  mois,  neuvième  année  :  vous  vivrez  des 
qui  est  le  temps  de  la  Icte  des  expiations,  vieux  jusqu'à  ce  qu'il  en  soit  venu  de 
V ous  Icrcz  sonner  du  cor  dans  toute  votre  nouveaux . 

terre.  23  La  terre  aussi  ne  se  vendra  point 

10  Vous  sanctifierez  la  cinipiantiénie  ^  perpétuité ,  parce  qu'elle  est  à  moi ,  et 

année ,  et  vous  publierez  la  liberté  giné"  que  vous  y  êtes  ooAune  des  éUrangers  à 

raie  à  tous  les  habilans  du  pays  :  psnçe  qui  je  la  loue. 

que  c  est /'année  </u  jubilé.  Tout  honune  24  Cest  pourquoi  tout  le  fonds  que 

rentrant  dnle  bien  qu'il  possédait .  et  vous  posséderes  se  Tendra  toujours  sous 

chacun  relMimei-a  à  sa  première  famille  :  condition  de  rachat. 

1 1  parce  que  c'est  Vannée  du  jubilé  ,  25  Si  vol  re  frère  étant  devenu  pauvre. 
Tannée  cinquantième.  Vous  ne  sèmerez  vend  le  petit  héritage  qu'il  possédait,  le 
point ,  et  vous  ne  moissoaneres  point  ce  pim  proche  parent  pourra ,  s*îl  le  veut , 
que  la  teneaura  produit  deUe-méme,  racheter  ce  que  celui-là  a  vendu.  ' 

et  vous  ne  recueillerez  point  aussi  les  2(5  S'il  n'a  point  de  proches  parens» 

fruits  de  vos  vignes ,  pour  en  offrir  les  ot  qu'il  puisse  trouver  de  quoi  racheter 

prémices  ,  son  bien , 

12  afin  de  sanctifier  le  jul)ilé  ;  mais  27  on  compter»  les  tf>mA»  <fc*  fruit» 
TOUS  mangeres  les  premières  choses  que  depuis  le  temps  de  la  vente  qu'd  a  laite  ; 
vous  trouverez.  afin  que  rendant  le  surplus  k  celui  à  qui 

13  Fn  l'année  du  jubilé  tous  rentre-  il  a  vendu  ,  il  rentre  ainsi  dans  stm  bien, 
ront  dans  les  biens  qu'ils  avaient  possc-  28  S  U  ne  peut  point  trouver  de  quoi 
dés.  lendre  le  prU  de  son  bien ,  cdini  qui 
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Ta  ura  acheté  en  demeurera  en  possession  moi  qui  les  ai  tirés  de  TF-gypte.  Ainsi 

jusqu'à  Tannée  dn  iulnlé.  Car  cette  an-  qu'on  ne  les  vende  pomt  comme  les  autres 

née  là  tout  bien  Tend»  retoornera  nu  eselafres. 

propriétaire  qui  l'avait  possédé  d'ahord.       43  N'accablez  donc  jmnl  votre  frère 

29  Celui  qui  aura  vetidu  une  maison  par  votre  pUÎMMnce  ;  mai*  cnùjpez  TOtre 
dans  Teoceinte  des  mun>  d' une  ville ,  aura  Dieu. 

kpooToirdelenMtbeterpeiidnitunan.      44  Ayei  doi etdaTetetdeiiemBles 

30  Sû  ne  la  rachète  pomt  cm  ce  des  nations  <pii«mt  «fittoar  de  TOUS. 

temps-là ,  cl  qu'il  ait  laissé  passer  Tan-       45.  Vous  aurez  ans-îi  pour  esclaves  les 

née,  celui  qui  Va  achetée ,  la  possédera  ,  étrangers  qui  sout  venus  parmi  vous ,  ou 

lui  et  ses  euiaos  pour  toujoiu^ ,  sans  ceux  qui  sont  nés  d'eux  dans  votre  pays, 

^u  elle  puisse  éue  rachetée ,  même  aa  -  46  vous  les  laisserez  à  votre  poiité» 

jubilé.  rite  par  un  droit  héréditaire  ,  et  vous  en 

31  Si  retlp  maison  est  dans  un  village  serez  les  maîtres  pour  tou)ours;  mais 
quiu  a  pomt  de  murailles ,  elle  sera  veur  u  imprimez  point  par  votre  puissance  les 
mie  seloft  k  coutome  des  terres  :  et  si  ennns  d*Isnill,  cpii  sont  vos  firères. 

elle  ne  feint  été  rachetée  euperevant ,      47  Si  un  étranger  qui  est  venu  d*eil* 

elle  retf)umeniaupropriétaireenf  année  leurs  s'emichit  chez  vous  par  son  travail, 

du  jubilé.  et  qu  uu  de  vos  irèroi»  étant  deveim  pau- 

32  Les  maisons  des  lévites  qui  sont  vre  se  vende  à  lui  ou  à  quelqu'un  de  sa 
dans  les  TÎUes  peuvent  toniours  se  ne  ftmille , 

cbeter.  48  il  pourra  être  racheté  après  qB*il 

33  Si  elles  n'ont  point  été  rnchelées,  aura  été  vendu.  Celui  <lc  ses  parens  qui 
elles  retourneront  aux  propriétaires  eu  voudra  le  racheter,  pourra  le  faire  ; 
Tannée  du  jubilé,  parce  que  les  maisons  49  8ononcle,oule  fils  de  son  onde , 
^ue  les  lévites  ont  dans  les  villes  sont  et  celui  qui  lui  est  uni  par  lesangoupar 
1  héritage  qu  ils  possédait  parmi  les  en-  alliance.  S'il  peut  kuHDiéase  se  rwdMlery 
£aus  d'Israël.  il  le  fera  . 

àA  Mais  leurs  faubourgs  ne  seroutpoint       50  en  suppuluut  le  nombre  des  auuées 

vendus,  perce  que  c'est  un  bien  qu*ib  «rai  resteront  demi»  le  temn^  ijn  il  aura 

possèdent  pour  toujours.  été  vendu  jusqirà  Tannée  du  jubilé,  et 

35  Si  votiT  frère  c>t  devenu  fort  pau-  en  rabattant  ri  son  maître  sur  le  prix 
vre,  et  qu  il  ne  puisse  plus  travailler  des  qu'il  avait  donné  eu  f  achetant  ce  qui 
mains ,  et  si  vous  Faves  reçu  comme  un  peut  lui  être  dd  k  lui-même  pour  le  temps 
étranger  qui  ert  veau  d'ailleurs,  et  qu*il  qu'il  Ta  servi ,  en  comptant  ses  Journées 
ait  vécu  avec  vons,  Comme  celles  d'un  mercenaire. 

36  ne  prenez  point  d'intérêt  de  lui,  51  S'il  reste  beaucoup  d'années  jus- 
et  ne  tirez  point  oe  lui  plus  que  vous  ne  qu'au  jubilé  ,  il  paiera  aussi  plus  d  ai- 
hn  avec  donné.  Craignes  votre  Dieu ,  gent  : 

afin  que  voire  firére  puisse  vivra  ches-     SSt  s'il  en  reste  peu ,  il  comptera  avec 

vous.  son  maître  selon  le  nombre  des  années 

37  Vous  ne  lui  donnerez  point  votre  qui  resteront,  et  il  lui  rendra  l'ai'gent  à 
argent  à  usure ,  et  vous  n'exigerez  point  proportion  du  nombre  des  années , 

de  lui  pins  de  grains  que  vous  ne  lui  en      S3  en  rabattant  sur  le  prix  ce  qui  lui 

aurez  donné.  sera  dû  à  lui-même  pour  le  temps  qu'il 

38  Je  suis  le  Seigneur  votre  T)iea  ,  l'aura  servi.  Que  son  maître  ne  le  traite 
qui  vous  ai  fait  sortir  de  l'Egypte ,  pour  point  avec  dureté  et  avec  violeuce  de- 

donner  la  tenne  de  dnanaan,  et  vant  vos  toux. 


pour  être  votra  Dieu.  54  Su  me  peut  être  racheté  en  cette 

39  Si  la  pauvreté  rrWluit  votre  frère  à  manière,  il  sortira  libre  en  l'année  du 
se  vendre  à  vous,  vous  ne  Topprimerez  jubilé  avec  ses enlans. 

point  en  le  traitant  comme  les  esclaves ,  55  Car  les  enfans  d'Israël  sont  mes  es* 

40  mais  wos  le  traiteres  comme  on  daves,  eàx  que  j'ai  Tait  sortir  de  TEgypte. 
mercenaire  et  consme  un  fermier;  il  Ira-  CHAPITRE  XXVI. 


Taillem  cfacB  vmss  jusqu'i  Tannée  du  ^  .        .    , 

jttt,,!^  '    *  Promesses  JkUêM  aux  ohservateursdes 

4ik  d  sortira  après  avec  ses  enfans ,      préceptes. Menacesprononcées contre 
«l  retoornera  à  hi  ftmille  et  à  l'héritage  Usfrémncatemrs. 
de  ses  pères .  1  Je  suis  le  Seigneur  votre  Dieu  :  vous 

42  Car  ib  sobI  net  ewbre»;  cest  m  tqu»  fere»  point  d*idole  ni  d'inuige 

L/lLjlil^LU 


V  ^  ongle 


Ckap.  26. 

je  vous  ai  prescrit,  et  que  vous  rendiez 
mon  alliance  vaine  et  inutile  ; 

16  TMci  la  nuiiéro  dont  i*cn  userai 
aussi  avec  vont  :  Je  vous  punirai  bientôt 
par  l'indigence  et  par  une  ardeur  qui 
vous  desséchera  les  yeux  et  vous  consu- 
mera. Ce  Mm  en  vain  que  tous 
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taillée  :  vous  ne  dresserez  point  de  co- 
lonnes ni  de  nionumens,  et  vous  n'érigerez 
point  dans  votre  terre  de  pierre  remar- 
quable par  quelque  superstition  fpoar 
fadorer.  Car  {e  «uit  le  Seigneur  votre 
Dieti. 

2  Gardex  mes  iours  de  &ai>l>at ,  et   

trembles  devant  mon  nnctuaire.  Je  mia  inerez  vos  grains,  parce  q^e  voe  enne- 
le  Seinieur.  dévoreront. 

iffivous  marchez  selon  mrstnYccptes,  ,  17  J'anêleraisur  vouslœUde  ma  co- 
si  vous  eardez  et  p.  al.quez  mes  co.nraan-  l«re  ;  vous  tomberez  devant  vos  ennemi», 
demens\  je  vous  donnerai  les  plu.es/^ro-  T^»,**"*  'fM^^""  à  ceux  qm  vona 
x;rS  à  chaque  iaiwo.         ^  ha«ent  :  vous  luu«  lani  que  per«»ne 

vous  poursuive. 

18  Si  après  cela  même  vous  ne  m  o- 
bëùtec  point ,  je  voua  cbAtierai  encore 
sept  fuis  davantage  à  cause  de  vos  pécllëa, 
IS^  et  je  hriserai  la  «hut  tr*  fie  votre 
orgueil.  Je  leiai  que  le  ciel  sera  pour 
vous  comme  de  fer,  et  la  terre  comme 
d'airain. 

20  Tous  vos  travaux  seront  rendus 

inutiles ,  la  terre  ne  produira  point  de 
grains ,  ni  les  arbres  ne  donneront  point 
de  fruils. 

21  Si  vous  vous  opposes  encore  ji  moi, 

et  que  vous  ne  vouliez  point  m' écouter, 
je  liiiill  iplierai  vos  plaies  sept  foisdavan» 
tage  u  cause  de  vos  péchés. 

22  renverrai  contre  vous^des  bâtes 
sauvages  qui  vous  consumeront  vous  et 


près  k  chaque  i 

4  La  terreproduira  les  grains,  et  les 
arbres  seront  reniplis  de  fruits. 

5  La  moisson  .  avant  d'être  battue , 
sera  pressée  par  la  vendange  ;  et  la  ven- 
dange sera  cUc-méme,  «iwi^ qu'oïl 

,  presiéepar  le  temps  des  semailles. 
"Vous  mangerez  votre  pain  ,  et  vous  serez 
rassasiés,  et  vous  habiterez  dans  voUe 
terre  sans  aucune  ci  ainte. 

6  J'établiiailaoaixdansrétenduede 
votre  pays  :  vous  mrmires  en  repos  ,  et 
il  n  y  aura  pei-soijbe  qui  vous  inquiète. 
J'éloignerai  île  vous  les  bètes  qui  pour- 
raieut  vous  nuire  :  et  l'épée  des  ennemis 
ne  passera  point  par  vos  terres. 

7  Vous  ponnuîvres  vos  ennemis,  et 
ils  tomberont  en  foule  devant  vous. 


8  Cinq  d'entre  vous  en  poursuivront  vos  troupeaux,  qui  vous  réduiront  à  iiu 
cent ,  et  cent  d'entre  vous  en  poursui-  petit  noiubre ,  et  qui  de  vos  chemins  lie- 
vront  dix  mille  :  vos  ennemis  tomberont    root  des  déserts. 


sous  l'épée  devant  vos  yeux. 

9  Je  vous  regarderai  ra\orablcment , 
cl  je  vous  ferai  croître  :  \<mis  \ous 
multiplierez  de  plus  eu  plus,  et  j' aller- 
mirai  mon  alliance  avec  vous. 


23  Si  après  cela  vous  ne  vonles  point 

encore  vous  corriger,  et  que  vousoOBf" 
tinuiez  à  marcher  contre  moi  ; 

24  je  marcherai  aussi  moi-même  con- 
tre vous ,  et  je  vous  frapperai  sept  Ibis 


10  Tous  manganes  les  fruits  de  la   davtvt  taire  à  cause  de  vos  péchés. 


terre  que  vous  aviez  en  réserve  depuis 
long-temps,  et  vous  rejetterez  à  la  Jui 
les  vieux  dans  la  grande  abondance  des 
nouveaux. 

1 1  J'établirai  ma  demeure  au  milieu 
de  vous,  et  je  ne  vous  rejetterai  point. 

12  Je  marcherai  parmi  vous,  je  serai 


'Jfi  Je  li  rai  venir  sur  vous  fépée  qui 
vous  puuu  a  pour  avoir  rompu  mon  al- 
liance :  et  quand  vous  vous  serez  réfugiés 
daus  les  villes,  Renverrai  la  peste  au  mi- 
lieu de  vous ,  et  vous  seres  livrés  entre 
les  mains  de  vos  ennemis . 

26  après  que  j  aurai  brisé  votre  sou- 
votro  Dieu et  vous  serez  mon  peuple,  tien  qui  est  le  pain  ;  en  sorte  qurdix 
13  Je  suis  le  Seigneur  votre  Dieu ,  qui  femmes  cuiront  du  pain  dans  un  même 
vous  ai  tir/'s  do  la  terre  des  Egyptiens,  four,  et  le  rendront  au  poids,  et  que 
alin  que  vous  ne  fussiez  point  leurs  es-  vous  en  mangerez  sans  en  être  rassasiés, 
claves,  et  qui  ai  brisé  les  chaînes  qui  vous  27  6i  même  après  cela  vous  ne  ra  é- 
frisaient  baisser  le  cou ,  pour  vous  friro  ootttes  pas  encore,  et-que  vous  oontinuiet 
marcher  la  tête  levée.  à  marcner  contre  mot , 

44  Si  vous  ne  m' écoutez  point ,  et  que  28  je  marcherai  aussi  contre  vous, 
vous  nejkcculiez  point  tous  mes  comman-  j'opposerai  ma  iureur  à  la  vôti^c,  et  je 
démens;  vons  châtierai  de  sept  plsies  mowmes 

15  si  vous  dédaignez  de  suivre  mes   à  cause  de  vos  péchés , 
lois,  et  que  vous  méprisiez  mes  ordon-       29  jusqu'à  vous  réduire  à  mangcrki 
nnnces ,  si  vous  ne  laites  point  ce  que    chair  de  vos  bis  et  de  vos  iiUes. 
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30  Jedéti^iirai  vo«  hauts  lieux  ,  et  je  .n i rnn t  rtt^tA nriM nrAwiff f| m jjpni^!! 

briserai  vo&  statues.  A  ous  tomberez  par-  mes  lois. 

winniinetdeTMÎiioliet.  etnioa  ime  44  Aùinloraiiiéiii0qni*ibëlaiaitd«iis 

nmsaani  en  une  telle  ahoiniiui6on ,  nne  terre  eonemie ,  je  ne  ke  ai  pas  néan- 

3!  que  je  changerai  vos  villes  en  so-  moins  tout-à-fait  rejeCés ,  et  je  ne  les  ai 

liludes;  )e  l'ei  ai  de  vos  sanctuaires  des  pouit  méprisés  jusqu'à  les  laisser  jpérir 

liens  déserts ,  et  je  ne  recevrai  plus  de  entièrement ,  et  à  rendre  vaine  raliiaoce 

Tousrodenrtrès-agréaiile<2wMerjf6i»ff.  que  j*ai  faite  avec  eux.  Car  je  aais  le 


3'Z  Je  ravagerai  votie  pays,  je  le  reu-  Seiencur  leur  Dieu, 
drai  l'élonnement  de  voseuncmis  nirnie  ,         15  Lt  je  me  souviendrai  de  celte  an- 

lorsqu'ils  en  seront  deveuus  les  inailrcs  cienue  alliance  (^ue  j  ai  laite  avec  eux  , 

9t  lô  halntan».  ouaud  je  les  ai  tirés  de  TEgypte  k  la  vue 

^  33  Je  Toos  disperserai  paraii  leana*  des  nations,  afin  que  je  fusse  leur  Dieu. 


I,  je  tirerai  l  épée  après  vous,  yolre  Je  suis  le  Seigneur.  Ce  sont  là  les  ordon- 

pan  sera  désert ,  vos  villes  niinées.  nauces ,  les  préceptes ,  et  les  lois  que  le 

a4  Alors  la  terre  se  plaira  dana  les  Seigneur  donna  par  Moïse  sur  la  mon- 

jours  de  son  r^pos  pendant  le  temps  ta^e  de  Sinaï ,  comme  un  pmetê  entra 

qu'elle  demeurera  déserte.  ku  et  lea  enfima  d'Israël. 

35  Quand  vous  serez  dans  une  terre  CHAPITRE  ÏXVII 
ennemie,  elle  se  reposera,  et  elle  trouvera  _  .  ,     ,     .  , 

mnt  icpos  étant  Mile  et  abandonnée;  ^«  touehmUUsvmuxeilesdSmet. 

perce  qu  elle  ne  Ta  point  trouvé  dans  vos  1  Le  Seigneur  parla  encore  à  Motic  » 

|oars  de  sabbat  lorsque  vous  Thabitiez.  et  lui  dit  :  . 

36  Quanta  ceux  a  entre  vous  oui  res-  2  Parlez  aux  eufans  d'Israël ,  et  dites- 
teront ,  je  frapperai  leurs  cœurs  d*épou-  leur  :  L'homme  qui  aui'a  fait  uii  voeu  et 
vaille  au  milieu  de  leurs  ennemis;  le  qui  aura  {Mvmis  a  Dieu  de  hii  consacrer 
bruit  d'une  feuille  qui  vole  les  fera  trem-  sa  vie  paiera  pour  se  décharger  de  son 
bler  ;  ils  fuiront  comme  s'ils  voyaient  une  vœu  un  certain  prix,  selon  i  estimation 
épée ,  et  ils  tomberont  saus  que  personne  suivaiile  : 

lesnomnve  ;  3  Si  c'est  un  homme ,  depuis  la  Ttn^ 

37  ib  lonôberont  chacim  sur  leurs  ûètut  année  jusqu'à  la  soixantième ,  il 
frères  ,  comme  s'ils  fuyaient  du  combat  :  donnera  cinquante  siclesd*argent  selon  le 
nul  d'entre  vous  ne  pourra  résister  à  vos  poids  du  sanctuaire  : 

ennemû.  4  si  c'est  une  femme ,  elle  en  donnera 

38  Vous  périies  an  milieu  des  nations,  trente. 

et  vous  mourrez  dans  une  terre  ennemie.  5  Depuis  cinq  ans  jusqu'à  vingt, 

39  S'  il  en  demeure  encore  quelques-  T  liomme  donnera  vingtsicles,  et  la  femme 
uns  d'entre  ceux-là ,  ils  sécheront  au  mi-  dix. 

lien  de  leurs  iniiinités  dans  la  terre  de  6  Depuis ub  mois  Jusqu'à  cinq  ans,  on 

leurs  ennemis ,  et  ils  seront  accablés  d'af-  donncn  cinq  sicles  pour  un  garçon ,  et 

flirtions  à  cause  de*;  péchés  deleurs pères  trois  pour  une  lille. 

et  de  leurs  propres  péchés,  7  Depuis  soixante  ans  et  au-dessus, 

40  jusqu'à  ce  qu'ils  confessent  leurs  un  homme  donnera  quinze  sicles  et  unn 
iniquités  et  oeHea  oe  leurs  ancêtres,  par  femme  dix. 

lesquelles  ib  ont  violé  mes  ordonnances ,  8  Si  c'est  un  pauvre ,  et  qu'il  ne  puisse 

et  ont  marché  contre  moi.  payer  le  prix  de  son  vfeu  selon  l  esti- 

41  Je  roarclierai  donc  aussi  moi-  maltuu  ordinaire ,  il  se  présentera  de- 
nlme  contre  eux ,  et  je  les  ferai  aller  Tant  le  prêtre  qui  en  jusera.,  et  il  don- 
dns  un  pays  ennemi,  ji]squ*à  ce  que  nera  autant  que  le  prêtre  m  Terra  capoUn 
leur  âme  incirconcise  rougisse  de  honte  :  de  payer. 

ce  scr  a  alors  qu'ils  prieront  pour  leurs  9  Si  quelqu'un  voue  au  Seigneur  luin 

impiétés.  béte  qui  puisse  lui  être  immolée,  elle  sem 

4^  Et  je  me  eouriendrai  de  Tallianoe  sainte , 

quefai  fidte  arec  Jacob,  Isaac, 'et  Abra-  10  et  elle  ne  pourra  être  changée, 

iSm.  Je  me  souviendrai  aussi  de  la  terre ,  c'est-à-dire  qu'on  ne  pourra  en  donner 

43  qui  ayant  été  laissée  par  eux  se  ni  une  meilleui  e  pour  une  mauvaise  ,  ni 

plaira  dans  ses  jours  de  sabbat ,  soulfirant  une  pire  pour  une  bonne.  Si  celui  qui  I  a 

v^ntiert  d' être  seule  et  abandonnée  à  vouée ,  U  chanee  ;  et  la  béte  qui  aura  été 

CMue  d'eux.  Ils  me  demanderont  alors  changée  ,  et  celle  qui  aura  éle  substituée 

(«don  pour  kuis  pédtiéa,  parce  qu'ils  eu  sa  place ,  sera  consacrée  au  beigneur. 
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Chap.  27. 


41  Si  quelqu'un  voue  au  Seigneur  une 
béle  impure  qui  ne  puis&e  lui  cire  iiujno- 
lëe  ,eBe  lera  aiiienée  dertnt  le  prétro , 

12  qui  logera  si  elle  ettbomieoanuNi- 
Taise,  et  y  mettra  le  prix. 

13  Si  celui  qui  olFrc  la  béte,  veut  en 
payer  le  prix  ,  il  ajoutera  encore  un 
cinquième  à  reslinalioa  ^lu  e»  »era 
faite. 

14  Si  im  homme  voue  sa  maison  ,  et 
la  consacre  au  Seigneur,  le  prêtre  con- 
sidérera si  elle  est  bonne  ou  mauvaise ,  et 
elle  sera  vendue  selon  le  prix  qu*il  y  aura 
mis. 

15  Si  celui  qui  a  fait  le  vœu ,  veut  la 
racheter,  il  ajouten  un  cin(|uiène  à  Tes- 
timalion  yui  ejs  aura  été  fatte ,  et  il  aura 
la  maison. 

16  S'il  a  voué  et  consacré  au  Seigneur 
le  champ  qu'il  possède ,  ou  y  inellra  le 
prix  à  proportfon  de  la  quantité  de  grain 
qu'on  em|>loie  pour  le  semer  :  s'il  faut 
trente  muidsd'orge  pour  semer  le  champ, 
il  sera  vendu  cinquante  sicles  d'anjeut. 

17  Si  un  homme  (ait  voeu  de  ^bnner 
son  champ  dès  le  commencement  de 
Tannée  du  ju]>ilé ,  il  sera  estimé  autant 
qu'il  pourra  valoir. 

IS  S  die  voue  quelque  temps  après, 
le  prêtre  supputera  Targent  selon  le 
nombre  des  années  qui  retient  pisqu'au 
jubilé ,  et  il  eu  dtera  autant  du  prix. 

19  Si  celui  qui  avait  voué  son  champ  , 
veut  le  racheter,  il  ajoutera  un  cinquième 
i  l'estimation  qui  em  aura  été  faite ,  et 
il  lepossédera  de  nouveau. 

20  S'il  ne  veut  pas  le  racheter,  et  s'il  a 
été  vendu  à  un  autre ,  U  ne  sera  plus  au 
pouvoir  de  œlni  qui  favait  voué ,  de  le 
racheter  : 

21  parce  que  lorsque  le  jour  du  juhilé 
sera  venu  ,  il  sera  consacré  .nu  Seigneur, 
«i  quuu  bien  consacré  appartient  aux 
prêtres. 

22  Si  le  champ  qui  a  été  consacré  au 
Seigneur,  a  été  acheté  ,  et  n'est  pas  venu 
à  celui  qui  le  donne ,  de  la  succession  de 


88  k  prêtre  en  fixeraleprix,  en  sup- 
putant les  aiinrcs  qui  restent  jnscju'au 
jubilé,  et  celui  qui  1  a\ait TOué,donneta 
ce  prix  au  Seigneur  : 


21  mais  en  Tannée  du  juhilé ,  le  champ 
retournera  à  l'ancien  propriélaire,qui  fa-- 
vait  vendu ,  et  qui  Tavait  possédé  comme 

un  bien  qui  lui  était  propre. 

25  Toute  estimation  se  fera  au  poids 
du  si  de  du  sanctuaire.  Le  sicle  a  vingt 

oboles. 

26  Personne  ne  pourra  consacrer  ni 
vouer  les  premiers-ués,  parce  qu'ils  ap« 

partiennent  au  Seigneur  :  soit  que  ce 
soit  un  veau  OU  tme  brebis ,  ils  sont  ait 

Seigneur. 

27  Si  la  béte  est  impure ,  celui  qui  l'a* 
▼ait  offerte»  la  rachètera  suivant  Yotro 

estimation ,  et  il  ajoutera  encore  le  cin* 

quième  du  prix.  S'il  ne  veut  pas  la 
racheter ,  elle  sera  vendue  à  un  autre  au 
prix  que  vousfaïu'ez  estimée. 

28  ToutoequiestconncréauSeigiMiir^ 
par  une  espèce  tCanaAènus  ^  soit  que  as- 
soit un  homme  ou  une  b«*te ,  (»n  un 
champ ,  ne  se  vendra  point  et  ne  pourra 
élre  racheté.  Tout  ce  qui  aura  été  coo* 
sacré  «nui  une  Ibis  au  Seigneur  serapour 
lui ,  conune  étant  une  chose  très«ynle. 

29  Tout  ce  qui  aura  été  offert  par  un 
homme  .  et  consacré  au  Seigneur  to«/"jr 
parana  Uiènuif  ne  se  rachètera  point,  ma  i6 
il  faudra  iiéoessairement  qu*il  menre. 

80  Toutes  les  dtmes  de  la  terre ,  soit 
des  grains ,  soit  des  fruits  des  arbres , 
appartietment  au  Semeur  et  lui  sont 

cousacn'cs. 

31  Mais  si  quelqu'un  veut  racheter  ses 
dtmes ,  il  donnera  un  cinquième  paiw 

dessus  le  prix  qu'elles  seront  estimées. 

32  Tout  animal  qui  naît  le  dixième  , 
soit  (les  ho'urs ,  (les  luchis  et  des  chèvres, 
cl  (le  tout  ce  qui  pas2>e  soiu>  la  verge  du 
pasteur ,  sera  offert  au  Seigneur. 

33  On  ne  choisira  ni  un  bon  ni  un 
mauvais,  et  on  ne  changera  point  Tua 
pour  l'autre.  Si  quelqu'un  fait  ce  chan- 
gement ,  ce  qui  aura  été  changé  et  ce  qui 
aura  été  mis  en  sa  place ,  sera  consacré 
au  Seigneur  et  ne  pourra  être  radieté. 

31  Ce  sont  là  les  oidonnances  que  le 
Seigneur  a  données  à  Moïse  pour  les  eu- 
fans  d*liiraSl  sur  la  monUgne  de  Sinai. 
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LES  NOMBRES. 


CBAsrmE  I. 

MtÊmkrtmÊenideglgraéiUeM» 

1  L»  Msconde  année  après  U  Sortie  des 

cnfamd* Israël  hors  de  T  Egypte  ,  le  pre- 
m  er  j<3Mr  du  second  mois  ,  le  Seis^iieur 
paria  *  Moïse  au  désert  de  Sinaï  dam  le 
lA— nfe    TaHÎMic» ,  et  htiditt 

1  Faites  un  dénombrement  de  toute 
raaaefuWéç  fie*»  enfaiis  d  Israël,  par  la- 
nces. (M[  inai^>us  et  par  tèles ,  c'est-à- 
din ,  de  luus  les  mâles , 

3  dc|NbtTingt  ans  et  au-dessus,  de  tout 
fort  s  d*  Israël  ;  TOUS  les  conip- 
pu-  icun  bandes  ,  vous  et 

iwi  11  dwleun  fiunilles, 
4e  lens  tribus  et  de  k«n 

■ftîv>n«  .  seront  arec  voii5>. 

5  \  ojci  les  noms  de  ces  princes  :  de  ta 
tribmde  Buben,  £2mtr  fils  de  Sedeiu*; 

6  d^  iBs  SiBéoD,  Sdamiel  fib 
de  Surisaddai  : 

7  de  /!t7  //-/Ae  àe  Jad»  ,  Kahassoa  fils 
d  Anioadab; 

Sde  fearOv  insndiar,  Netbanaël 
fis  de  Soar: 

9  deibiniwd^Zabii]«m,  Eliad  fils 
(THelon. 

10  £1  entre  les  enfiuis  de  Joseph  ;  d'E- 
iftnûni  ,  ElisHWi  fils  dTAmmiud  ;  de 
lla£ia»é . 

11  de 
dcoo  ; 

I2de  Dan.  Abîecerfile  dTAnmiisMidal  ; 

13  d'Aser  ,  Phegîel  Gis  d'Ochran  ; 

14  de  Géd    Eliasaph  fils  de  OucI; 

15  de  >€phthalî,  Ahira  fils  d'Enan. 

16  C  étaient  li  les  plus  illustres  et  les 
proKcs  da  peuple  daas  lenrs  tribus  et 
<km  leur*  fomiHes  ,  et  Ub  prùtapattx 
â«f%  de  r  armée  à'  Israël. 

i:  Moïse  et  Aaron  les  ayant  pris  avec 

;la  moltitude  du  peuple , 
18  les  ameaàékeat  ma  premier  |oiir 
(,  et  en  firent  le  dcnoin- 
par  C%a,  par  maisons  et  par 
Wks,  ascooipCaiit  chaque  personne 


et  prenant  le  nom  de  ehecim,  depuis 
vin£t  ans  et  au-dessus , 

19 selon  que  le  Seigneur  ravait  ordonné 
&  Moïse.  Le  déoombineiiieiit  se  fit  dansle 
désert  de  Sinaï. 

20  On  fil  le  dénombrement  t/e  la  tribu 
de  Iluben  lils  aîué  disraci.  Tous  les 
ailles  depuis  vingt  ans  et  au-deisus ,  qui 
pouvaient  aller  àla  guerre,  furent  comp- 
tés par  liges, pa  familles  et  par  maisons; 
et  tous  ajant  été  marquis  par  leurs 


fils  de  Phadassur  ; 
,  A  h*^*"  fils  de  Gé- 


21  il  s*en  trouva  4|aanuite-siz 

cinq  cents. 

22  On  lit  le  dénombrement  des  en  fans 
de  Siméou.  Tous  les  inàles  depuis  vingt 
ans  et  au-dessus ,  qui  pouvaient  aller  à 
la  guen  e ,  fiirent  cimptéspar  ti§n^  par 

familles  et  par  maisons  ;  c?  triant  tons 
marqués  par  leur  propre  nom  , 

23  il  s'en  trouva  ciuquauic-ueuf  mille 
trois  cents. 

24  On  fille  dénombrement  desenfans 
de  Gad.  Tous  ceux  qui  avaient  vingt  ans 
cl  au-dessus,  et  qui  pouvaient  aller  àla 
nierre ,  furent  ooinptés  par  tiges ,  par 
ramilles  et  par  maisons;  et  éùmt  toiu 
marques  par  îeiir  propre  nom  , 

25  il  s  eu  trouva  quarante-cinq  mille 
six  cent  cinc[uante. 

26  On  fil  le  dénombrement  desenfans 

de  Juda.  Tous  ceux  qui  avaient  vingt  ans 

ef  au-dessus,  cl  qui  pouvaient  aller  à  la 

uierre  ,  furent  coiuplés  par  tiges  ,  par 

amiUes  et  par  maisons;  et  éiant  tous 

marqués  par  leuT propre  nom , 

2 y  il  s'en  trouva  soijcante  eti 

mille  six  ccnls. 

28  On  fit  le  dénombrement  des  enfaos 

d^Issacbar.  Tous  ceux  cpit  avaient  vingt 

ans  et  au-dessus  ,  et  qui  pouvaient  aller 

à  la  guerre,  furent  comptés  par  tiges,  par 

faimllcs  et  par  maisons  ;  et  étant  tous 

mtuyués  par  leur  propre  nom, 

29ils*entnNivacinquant»4|uatremille 

quatre  cents. 

30  On  fit  le  dénombrement  des  enfans 

de  Zabulon .  Tous  ceux  qui  avaient  vingt 

9*  . 
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ans  et  au-dessus ,  et  qui  pouvaient  aller  chacun  étant  marqué  par  sa  roaifon  et 

àla  2ucrre,furent  comptés  par  ligM, par  par  sa  iainille. 

famUles  et  par  niaisous;  et  éUmt  toaf  A5  Et  le  compte  dos  cnfansd'lsracl  qui 

marqués  pBrh'ur  propre  noin  ,  avaieut  >iiigt  ans  et  au-dessus,  et  qui 

31  il  s'en  trou>a  cmquaute-scpt  mille  pouvaieut  aiiei  à  la  ^ucne,  ajrant  été 
q«juitr«  centf .  JiUtjoKT  maiaoni  et  par  lamillet , 

32  On  fit  le  dénombrement  des  enfanl  w  il  t'en  troura  en  tout  «x  ccnttroif 
df  Joseph  .  ft  premièrement  des  eufans  mille  cinq  cent  cinquante. 
d'Epluaiin.  Tousceux  f/erf//e /r/^uqui  47  Mais  les  lévites  ne  lurent  {>oint 
avaient  >  uigt  ans  et  au<-dea8us ,  et  qui  comptés  parmi  eux  selon  les  familles  de 
pouvaient  ultr  à  la  guerre ,  furent  comp-  leur  tribu . 

tés  par  tiges,  par  ramillcset  par  mai>nt)<>  ;  48  Car  le  Seigneur  paria  à  Mo&e ,  et 

et*' étant  tout  marqués  par  leur  propre  lui  dit  : 

uoiu,  49  Ne  faites  point  le  dénombrement 

'  33  il  t'en  trouTa  quarante  mille  cinq  de  la  tribu  de  héwi ,  et  n*cn  m 

cents.  point  le  nombre  aTOC  odni  des 

34  On  fit  ensuite  le  dénombrement  des  d*  Israël  : 


cnfans  de  Mauassé.  Tous  ceux  qui  a\  aient 
vingt  ans  cl  au-dessiu,  et  qui  pouvaient 
aller  à  la  guerre,  furent  comptés  par 
tiges ,  par  fiuniUes  et  «ur  maisons  ;  et 

éiant  tous  mor^yi/fV-cpar  Ienr/jro/>renom, 
35  ils  en  trouva  treate-deuxmille  deux 
cents. 

•  36  On  fit  le  dénombrement  des  enfans 
de  Benîamin.  Tous  ceux  qui  avaient  vingt 
lans  et  an-df«;si!s  ,  et  qui  pouvaient  aller 
à  la  guenc,  lurent  comptés  par  tiges, 
par  familles  et  par  maisons;  et  étant  tous 
marqués  par  Vear propre  nom, 

37  il  s*en  trouva  trente*cini|  miOe 
quatre  cents. 


50  mais  établissez-les  pour  avoir  soiu 
du  tabernacle  du  témoignage ,  de  tous 
ses  vases  et  de  tout  ce  qui  regarde  les  cé- 
rémonies. Ils  porteront  eux-mêmes  le 
tabernacle  et  tout  ce  qui  sert  à  son  usat;e  : 
ils  s'emploieront  au  miuisterc  du  «^<-> 
gneur^  et  ib  camperont  autour  du  ta* 
bemacle. 

51  Lorsqu'il  faudra  partir  .  1rs  lévites 
détendront  le  tabcniaclt^  :  loi-squ  d  faudra 
caïupcr ,  ils  le  drc&>eioiil.  Si  quelque 
étranger  sejointà  eux,  il  sera  puni  de 
mort. 

52  Les  enfans  d'Israél  ramperont  tous 

par  diï  erses  compagnies  t  l  divers  batail- 


38  On  lit  le  dénombrement  des  eufans  Ions  dont  leurs  irouj^  seruut  composées 
de  Dan.  Tons  ccax4|ui  avaient  vingt  ans  53  Mais  les  lévites  dresseront  leurs 
et  an-dessus ,  et  qni  pouvaient  aller  i  la  tentes  autour  du  tubenmde  ,de  peur  qpie 
piene  ,  furent  comptés  par  tiges,  par  l'indignation  du  Seigneur  ne  tombe  sur 
lamilles  et  par  maisons;  et  étant  tous  la  multitude  des  enl'ans  d'Israël  ,  et  Us 
marqués  par  leur  propre  nom ,  veiUeront  pour  la  garde  du  tabernacle  du 

39  d  s'en  trouva  soixante-deux  mille  témoignage. 

54  Les  enfansdTIsniël  exccutérentdonc 

toutes  les  choses  que  Ic  Seigneur  avait 


sept  cents. 

40  On  fit  le  dénombrement  des  enfans 


d'Asfr.  Tous  ceux  qui  a\ aient  vingt  ans 
et  au-dessus,  et  qui  jx)uvaitut  aller  à  la 
guerre,  fiimt  comptés  pr  tiges,  par 
fomilks  et  par  maisons:  et  étant  tous 
marqués  par  leur  pnypre  nom  . 

41  il  s'en  trouva  quai-ante  et  un  mille 

cinq  cents, 

42  On  fit  kdénombrement  des  enfin» 
deNepkthali.Tousccuxquiavaient  V  ingt 

ans  et  au-dessus,  et  qtii  jx>uvaienl  allei  à    du  lal»eni.»t  le  de  rallianre.  par  diverses 


ordonnées  à  Moïse. 

CHAPITRE  II. 

Ortire  que  les  Israélites  doiy^ent  garder 
dans  leurs  marches  et  dans  leurs 

campfmens. 

1  Le  Seigneur  pria  encore  à  Muisc 
et  à  Aaron ,  et  ienr  dît: 

2  Lcscntansd'I.vraêl 


Ia  c^ierrr.  lui-enl  comptes  par  ti^cs,  par 
fanullo  et  par  maisons;  et  étant  tous 
mn  rqués  par  leur ^ny>rr  nom , 

4  i  il  >  en  trouva  cinquante-trois  mille 
quatrr  v'onts. 

44  iVt^  U  le  dcuumluYmeut  des  cis- 
éTisemêt  «  quifiit  fiut  par  Mosse ,  par 
Aainu  «t  par  ImdMiae  prvnem  dTIvaèl , 


bandes .  cliacuu  sous  $esdra|ieaux  et  sous 
ses  enseignes .  et  selou  leur»  familles  et 
leurs  maiM>n$. 

3  Jud.»  liri'^'^Ta  ses  !cT)!r- >  crsl  or;ent, 
dans  un  ct>rps  d*s!ingue  fur  hatides;  et 
AaliuMon  tiU  d  Aiuinadab  $«ra  le  pruice 
de  sa  tribu. 

4  Le  nombre  des  combattans  de  cette 
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tribu  est  di  iwiiiite  et  qoalone  mille 

six  cents. 

5  Ceux  de  ia  tribu  d'Issachar  campe- 
font  anprèt  de  Jade  :  leur  prince  est 

Nathaoaël  fils  de  Suar , 

6  et  le  nombre  de  tons  ses  combatUns 
e^/ de  ciuquante-quatre  raillequatre  cents. 

7  Ekab  fils  d*Uelon  est  le  prince  de  la 
tribu  de  Zabokm , 

8  et  tout  le  corps  des  combattans  de 
sa  tribaef^  de  cinquante-Mpt  mille  quatre 
cents. 

9  Tous  cens  que  ron  eocnnptéseoiiiitte 

devant  être  du  camp  de  Jaae,iont  au 

nombre  de  cent  quatre-vinc^-six  mille 
quatre  cents  ,  et  ils  marcheront  les  pre- 
miers ,  chacun  dans  sa  bande. 

40  Du  eàU  du  midi ,  Elisur  fils  de 
Sedeiir  sera  le  prinoe  daiit  le  cemp  des 
enfans  de  Ruben  , 

1  i  et  tout  le  coips  de  ses  combatlaos , 
dont  on  a  fiût  le  ilenoinbmnent ,  es<de 
quanoiie-êix  mille  cinq  cents. 

12  Ceox  de  la  tribu  de  Simëon  campe- 
ront auprès  de  Rubeii ,  et  leur  prince  est 
Salamiel  fils  de  Surisaddai  : 

13  tout  le  corps  de  ses  combettans , 
dont  on  a  feit  le  dénombrement est  de 
cinquante-neuf  mille  trois  cents. 

1 4  Elias;)ph  fils  de  Oud  est  le  prince 
de  la  tribu  de  Gad , 

15  el  tout  le  corps  de  ses  combattans , 
dont  on  a  fidt  le  dénombrement,  est  de 
quarante-cinq  mille  six  cent  cinquante. 

ffi  Tous  ceux  dont  on  a  fait  !<■  déiiom- 
bremeut  pour  être  du  camp  de  Rubeii , 
sont  au  nombre  de  cent  cinquante  et  un 
miOe  quatre  cent  cinquante,  distingués 
tous  par  leurs  bandes  :  eeu3>ei  marche- 
ront au  second  lang. 

17  Alors  le  tabernacle  du  témoignage 
sera  porté  par  le  ministère  des  lévites , 

Îfui  marcheront  étant  distingués  selon 
eurs  bandes.  On  le  détendra ,  et  ou  le 
dressera  toujours  dans  le  même  ordre  ; 
et  les  lévites  marcheront  chacun  en  sa 
place  et  en  ion  ning. 

18  Les  eniàns  d*Epbraïm  camperont 
da  cAté  de  roccident  ;  Elisama  fils  a  Am* 
miud  en  est  le  prince  ; 

19  et  tout  le  corps  de  ses  combattans, 
dont  on  a  fiiit  le  dénombrement ,  est  de 
quarante  mille  cinq  cents. 

20  La  tribu  des  enfans  de  Mauassé 
sera  auprès  d'eux  ;  Gamalielfilsde  Pha- 
dassur  en  est  le  prince  ; 

21  et  tout  le  corps  de  ses  combattans, 
dont  on  a  faille  dénombrement,  est  de 
trente-deux  mille  deux  cents. 
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22  Abidan  fiU  deGédr'nn  ext  le  prince 
de  la  tribu  des  cnfann  de  lienjamin  : 

23  et  tout  le  corps  de  ses  combattans , 
dont  on  a  fidt  le  dénombrement,  est  de 
trente-cinq  mille  quatre  cents. 

24  Tous  ceux  dont  on  a  fait  le  dénom- 
brement pour  être  du  camp  d  Ephraim , 
sont  au  nombre  de  cent  huit  mille  cent 
homme»  distingués  tous  ysar  leurs  ban- 
des: ceuiFci  marcberont  au  troisième 
rang. 

25  Les  enfans  de  Dau  camperont  du 
cdtéderaquilon,  et  Ahieser  fils  d*Am- 

misaddaï  en  est  le  prince. 

26  Tout  le  corps  de  ses  combattans  , 
dont  on  a  fait  le  dénombrement,  est  de 
soixante-deux  mille  sept  cents. 

27  Ceux  de  la  tribu  d*  Aser  dresseront 
leurs  tentes  près  de  Dan,  et  leur  prince 
est  Pbegiel  fils  d'Ochran. 

28  Tout  le  coms  de  ses  combattans, 
dont  on  a  fait  le  dénombrement,  est  de 
quarante  et  un  mille  cinq  cents. 

29  Ahira  fils  d'F.nan  est  Ir  prince  de 
la  tribu  des  enfan.s  de  Nephthali. 

30  Tout  le  corps  de  ses  cond>attans  est 
de  cinquante-trois  mille  quatre  cents. 

31  Le  dénombrement  de  ceux  qui 
seront  dans  le  camp  de  Han ,  est  de 
cent  cinqnante-scpt  raille  siv  cents:  et 
ils  marcheronl  au  dernier  rang. 

32  Toute  l'armée  des  enfans  d'Israël' 
étant  distinguée  par  diverses  bandes ,  se- 
lon leurs  maisons  et  leuis  familles  ,  était 
donc  de  six  cent  trois  mille  cinq  cenk 
cinquante. 

33  Mais  les  lévites  nont  point  été 
comptés  dans  ce  dénombrement  des  cn- 
iûxs  d'Israël  :  car  le  Seigneur  Tavait  ainsi 
ordonné  à  Moïse. 

34  Et  les  enfans  d'Israël  exécutèrent 
tout  ce  que  le  Seigneur  leur  avait  com- 
mandé. Os  campèrent  par  diverses 
bandes ,  et  ils  marchèrent  selon  le  rang 
des  familles  et  des  maisons  de  leurs 
pères. 

CHAPITRE  III. 

Dénombrement  des  lévites ,  et  leur 
destination. 

1  Voici  la  postérité  dTAaron  et  de 
.Mmse,  au  temps  que  le  Seigneur  parla 

'à  Moïse  sur  la  montagne  de  Sinaï. 

2  Voici  les  nom:*  des  enlans  d' Aaron  : 
L'aîné  était  ^adab,  el  les  autres  étaient 

.  Abîtt,  Eleazar  et  Ithamar. 

3  Voilà  donc  les  noms  des  enfans 
(PAaron  qui  ont  été  prêtres  ,  qui  ont 
reçu  rouclioii,  et  dont  le;»  mauis  ont 
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été  remplies  et  consacrécf  ponr 
les  fouclions  du  sacerdoce. 

4  Or  Nadab  et  Âbiu  ayant  ofièrt  un 
feu  étranger  devant  le  Seigneur  eu  dé- 
sei  t  de  Sinaï ,  moururent  sans  enfans  : 
et  Eleazar  et  Ithamar  exercèrent  les 
fonctions  du  sacerdoce  du  vivaut  de  leur 
père  Aaron. 

5  Le  Seigneur  parla  donc  à  Hoïie , 

et  lui  dit  : 

6  Faites  approcher  la  tribu  de  Lévi , 
ikites  que  ceux  de  cette  tribu  se  tiennent 
40vant  Aan»  mjM<-prétre,  afin  mCih 
le  serrent,  qu*iis  Teillent  à  la  garde  du 
tabernacle , 

7  nu'ils  observent  tout  ce  qui  r^ar- 
dera  le  culte  que  le  peuple  doit  me 
rwidre  deiant  le  tabernacle  du  témoi- 
gnage; 

8  qu'ils  aient  en  garde  les  vases  du 
tabernacle,  et  qu'ils  rendent  tous  les  ser- 
vices oui  recardent  le  saint  mimstèic. 

9  Vous  donswreK  les  lévites 

40  à  Aaron  et  à  ses  fils,  comme  un 
présent  que  leur  lent  les  enfans  d'Israël. 
Mais  vous  établirez  Aaron  et  ses  enfans 
pour  les  fonctions  du  sacerdoce.  Tout 
étranger  qui  s*imnebera  du  saint  minis- 
tère ,  sera  puni  de  mort. 

11  Le  Seigneur  parla  cneoro  à  Moïse, 

et  lui  dit  : 

12  J'ai  pris  les  lévites  d'entre'  les  en- 
Ans  d*Israël  en  la  place  de  tous  les  pre- 
miers-nés qui  sortent  les  premiers  du 
sein  de  leur  mère  d'entre  les  eufans  d'Is- 
raël ;  c'est  pourquoi  les  lévites  seront  à 
moi. 

*  43  Car  tous  les  premiers-nés  sont  k 
moi .  Depuis  que  j'ai  frappé  dans  l' Egypte 
les  prenucrs-nés,  j'ai  consacré  à  moi  tout 
ce  qui  uait  le  prenucr  eu  i^iuel,  depuis 
les  hommes  jnsniraux  bétes  :  ils  sont  tous 
à  moi.  Je  suis  le  Seigneur. 

44  Le  Seigneur  çarla  de  nouveau  à 
Moïse  au  déserl  de  ^inaï .  et  lui  dif  : 

i5  Faites  le  dcuombremeut  des  enians 
de  Lévi  selon  toutes  les  maisons  de  leurs 
pères,  et  leurs  familles  différentes  y  et 
oomptc7.  tous  les  mâles  depuis  un  mois 
et  au-dessus. 

46  Moïse  cil  fit  donc  le  dénombre- 
ment comme  le  Seigneur  l'avait  ordonné. 

47  Et  il  trouva  entre  les  enfans  de 
Lévi  ceux  qui  suivent  .  dont  voici  les 
noms.  Gerson,  (Jaath  et  Merari. 

13  Les  iils  de  Gerson ,  sont  Lebui  et 
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19  Les  fils  de  Caath ,  sont  Ammn , 
Jesaar,  Uebrou  cl  Oziel. 


Chap.  3» 

Les  fila  de  Mtfari,  aont  Moholi 

et  Musi. 

21  De  Gerson  sont  sorties  dans 
milles ,  celle  de  Lebni  et  celle  de  Semsi , 

22  doni  tous  les  mâles  ayant  été  comp- 
tés depuis  nu  mois  et  au-Ulessus,  il  s'en 
trouva  sept  mille  cinq  cents. 

23  Ceux-ci  doivent  camper  derrière 
le  tabernacle  vers  r<»Gcident , 

24  ayant  ponr  prince  Fliaiaph  fils  de 
Laël. 

25  Et  ils  veilleront  dans  le  tabei4iaoln 
de  falliance, 

26  ayant  emietw  garde  le  tabernacle 
même,  et  sa  couverture,  le  voile  qu'on 
tire  devant  la  porte  du  laberuaclc  de 
raÛiance ,  et  les  rideaux  dn  parvis  ; 
comme  aussi  le  voile  qui  est  suspendu  à 
l'entrée  du  parvis  du  tabernacle  ,  tout  ce 
qui  appartient  au  miuistère  de  f  autel , 
les  cordages  du  tabernacle ,  et  tout  ce 
qui  ^t  employé  à  son  usage. 

27  De  Caath  sont  sorties  les  familles 
des  Amrainites,  des  Jcsaarites,  des  He- 
bronites ,  et  des  Oziclites.  Ce  sont  là  les 
làmilles  des  Caâthites  dont  on  a  fait  1» 
dénombrement  selon  leurs  noms. 

28  Tous  les  mâles  depuis  un  mois  et 
au-dessus  sont  au  nombre  de  huit  nulle 
six  cents.  Ils  veilleront  à  la  gaide  du 
sanctuaire, 

29  et  ils  camperont  vers  le  midi. 

3U  Leur  pruice  sera  Elisaphan  file 
d'Oziel. 

31  Ik  garderont ,  famlie ,  la  table ,  le 

dumdelier,  les  autds  et  les  vases  du 

sanctuaire  qui  servent  au  saint  ministère, 
le  voile ,  le  bassin  avec  sa  bam^  et  toutes 
les  choses  de  celte  nature. 

32  EleasarfilsdTAarongTtt'M'tM^Ov» 

et  prince  des  princes  des  lévites,  sera 
au-de.vsus  de  ceux  qui  veilleront  à  la 
garde  du  sanctuaire. 

3M  Les  familles  sorties  de  Merari  sont 
1rs  Moholites  et  les  Musites ,  dont  on  a 
fait  le  dénombrement  selon  leurs  noms. 

;^'l  Tous  les  màlcs  depuis  un  mois  et 
au-dessus,  sont  au  nombre  de  six  nulle 
deux  cents. 

35  Leur  prince  est  Suriel  fils  d' AImk 
liaiel  :  ils  camperont  vers  le  septentrion. 

36  ils  aurouten  garde  les  ais  du  taber- 
nacle ,  et  leurs  barres ,  les  colonnes  avec 
leurs  bases,  et  tout  ce  qui  appartient  à 
ces  choses  : 

37  les  colonnes  qui  environnent  le 
parvis  avec  leurs  bases ,  et  les  pieux  avec 
leurs  cordages. 

38  Moïse  et  Aaron  avec  ses  fiU  oui 
ont  la  garde  du  nactuaiw  au  nîlien  «las 
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cnfros  d'Israël ,  camperont  derant  le  ta-  2  Faites  le  dénombrement  dct  fila  de 
benjacle  de  Talliance,  c'est-à-dire,  du  Caalh  séparément  des  autres Jéritetper 
ciité  de  Torient.  Tout  étranger  qui  s'en    maisons  et  par  iamilles , 


epmoelicraeempiniideiBort.  3  depnit  trente  ans  et  mi-dessus  jus- 

39  Tons  le*  mâlea  d^entre  les  lévites,  au'àdnqnente  ans ,  marquant  les  noms 

depuis  un  mois  et  au-dessus,  dont  Moïse  de  tous  ceux  qui  entrent  dans  le  taber- 

et  Aaron  firent  le  dénombrement  selon  nade  de  l'alliaiict  pour  y  Mfisler  et  pour 

leurs  familles ,  conm^  le  Seigneurie  leur  y  ser\  ir. 

avait  eommandé ,  ae  twwif  éiwt  en  nom-  4  VoieiqnaUoadoiTentélin  lea  Ibne- 


bre  de  vin^Menx  nSk.  tioni  des  fils  de  Caadi  : 

40  Le  Seigneur  dît  encore  k  Moïse  :  décamper. 

Comptez  tous  les  mâles  premiersHiés  des  5    arou  et  ses  fils  entreront  dans  le 

en&ns  d'Israël ,  depuis  un  mo»  et  au-  tabernacle  de  Talliance ,  et  dans  le  saint 

dessus ,  et  tous  en  tien^vz  le  compte.  des  saints.  Ils  détendront  le  ▼oâeqin  est 

4!  Vous  prendrez  pour  moi  les  lévites  tendu  devant  I Cntrée  t/u  sanctuaire^  ^ 

en  la  place  de  tous  les  premiers-nés  des  en  couvriront  l  inclie  du  témoignaj^e  ; 

eoians  d'Israël.  Je  suis  le  Seigneur;  et  6  ils  luettroul  encore  par^e&i»uâ  ime 

les  troopeanx  des  lévites  seront  pour  couverture  de  peaux  de  couleur  violetle; 

tons  les  premierftHods  des  troupeaux  des  ils  étendront  sur  cette  couverture  un  drsp 

cnfitns  a  Israël.  de  couleur  d  liyacintlie ,  et  ils  feront  pas- 

42  Moisc  fit  donc  le  dénombrement  ser  les  bâtons  dans  les  anneaux  de 
des  premiers-nés  des  enians  d'Israël ,  f  arche. 

comme  le  Seigneur  l'avait  ordimné  :  7  Ils  envelopi^eront  aussi  dans  un  drap 

43  et  tous  les  raâlcs  ayant  été  marqués  d'byacinihe  la  table  des  pains  exposé 
par  leurs  noms  deptiis  un  mois  et  au-des-  devant  Dieu  .  et  ils  mettront  avec  elle  les 
6\xi ,  il  s'en  trouva  vingt-deux  mille  deux  encensoirs ,  les  petits  mortiers,  les  petits 
cent  soixante  et  tretse.  -vases  et  les  coupes  pour  les  oUations  de 

44  Le  Seigneur  perla  de  nouveau  à  liqueur;  et  les  pains  seront  louiourB  sur 
Moïse  .  et  lui  dit  :  la  table. 

45  Prenez  les  lévites  pour  les  premiers-  8  Ils  étendront  par-dessus  un  drap 
nés  des  enfans  d  Israël ,  et  les  troupeaux  d  écarlale,  qu  il>  couvriront  encore  d  une 
des  lévites  pour  leun  troupeaux  ;  et  liqs  .couverture  de  peaux  violettes  «  etils  lè- 
lévites  seront  à  moi.  Je  suis  le  Seigneur,  mut  pas^-er  les  j>âleiis  datts  ktê  aammmx 

46  Et  pour  le  prix  des  deux  cent  de  la  table. 

soixante  et  treize  premiers-nés  des  en-  9  Ils  prendront  aussi  un  dn^  d'bva- 

ftns  dlmud  qui  passent  le  nombre  des  eintlie^  dont  ils  couvriront  le  chandelier 

lévites ,  avec  ses  Uunpes ,  ses  pincettes ,  ses  mou- 

47  vous  prendrez  cinq  sicles  par  t^te  chettes,  et  tous  les  vases  à  l'huilf  ,  c'est' 
au  poids  du  sanctuaire.  Le  side  a  vingt  à-dire ,  tout  ce  qui  est  nécessaire  pour 
oboles.                               ^  entretenir  Ïqs  lampes. 

48  Et  TOUS  donneres  cet  argent  li  10  Us  couvriront  toutes  ces  choses 
Aann  et  à  ses  fils  pour  prix  de  ceux  avec  des  peaux  violettes ,  et  (enmt  paiser 
qui  sont  au«deasus  du  nombre  des  lé-  les  bâtons  dans  les  anneaux. 

viles,  fl  Ils  envelopperont  aussi  l  bôt€tl  d'or 

49  Moïse  prit  donc  Targent  de  ceux  d'un  drapd^hyaemthe ,  ils  étendront  par* 
ipk  passaient  le  nombre  de  ceux  oui  doras  une  couverture  de  peaux  violet- 
«vaientéténdietéspardcAafi^aiwcles  tes,  et  ils  feront  passer  les  bâtons  <iaiM 
lévites.  les  anneaux. 

50  Ce  7/ /;ri7  pour  les  premiers-nés  12  Ils  envelopperont  de  m|roe  d'un 
des  enftns  ^risnâ ,  fit  la  somme  de  mille  drap  d  hyacinthe  tous  les  vases  dont  qn 
trois  cent  soixante-dnqsiclm  au  poids  du  se  sert  dans  le  sanctuaire.  Us  étendront 
ianctnaire  :  par-dessus  une  couverture  de  peaux  vio- 

51  et  il  donna  cet  argent  à  Â  aron  et  à  lettes ,  et  ils  feront  passer  les  bâtons  dans 
ses  fils ,  selon  Tordre  que  le  Seigneur  loi  les  anneaux. 

avait  damé.  1311s  ôteront  aussi  les  cendres  de  Tau* 

^^gjJfflJXR  lY-  ^  *        l'envelopperoot  dans  un  dnp 

FémeUùmdes  trois JbmUles  des  léntêt.  ^4^12*  mettront  avec  lautel  tous  les 


1  IjC  Seigneur  paria  encore  â  Mdise  Tases  qui  sont  employés  au  ministère  de 
filàAanm>etkiirdit:  Tautel,  les  braners,  les  pincettes,  les 
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fourchettes,  les  crochets,  et  les  pelles.  Ils  c|ui  est  tendu  à  Teotrée  du  tabernacle  de 

couvrironl  les  vases  de  l'autel  tous  en-  1  alliance, 

semble  d'une  couvertiu-e  de  peaux  vio-  26  les  rideeux  du  panrû,  et  le  voîis 

lettet,  et  iU feront  passer  les  bitons^faiv  qui  est  à  l'entrée  devant  le  tabernacle. 

les  anneaux.  Ils  prendront  aussi  un  Les  fils  de  Gersoii  porteront  tout  rc  qui 

voile  de  pourpre^  et  ils  en  enveloppe-  appartient  -a  rautel,  les  cordages  elles 

ront  le  basun  à  laver,  et  sa  base ,  et  ils  vases  du  ministère , 

mettront  pai>-dessut  un  voile  de  peaux  27  seloii  Fordre  qu'ils  en  reoevroBt 

de  couleur  tPkyaemtke^  et  poseront  te  d^Aaron  et  de  ses  fila  :  et  chacun  saura 

tout  sur  un  brancard.  quelle  est  la  charge  qu'il  doit  porter. 

15  Aprèâ  qu'Aaron  et  ses  lîls  auront  28  C/est  là  remploi  de  la  lunulie  des 

enveloppé  le  sanctuaire  avec  tous  ses  Gersonites  4  T  égard  du  tabernacle  de 

vases ,  quand  le  camp  marchera ,  les  fils  raHianœ  :  et  ib  seront  soumis  à  Ithamar 

deCaath  s'avanceront  pour  porter  toutes  fils  d'Aaron  ^fWli^prôtre. 

ces  choses  enveloppées  :  et  ifs  no  touche-  29  Vous  lerez  aussi  le  dénomhrement 

rout  pomt  les  vases  du  sauctuaure,  de  des  lils  de  Mcrari ,  par  Jamillesetpar  les 

peur  qu*ils  ne  meurent.  Cest  1&  ce  que  maisons  de  leurs  pères  : 

les  fils  de  Caatb  doivent  porter  du  taber»  30  en  comptant  depuis  trente  ans  et 

nacle  de  l'alliance.  au'<lessus  jusqu'à  cinquante ,  tous  ceux 

{6  Elcazar  (ils  'l'Aaron  i^rflr/i/i-prêtre  qui  viennent  faire  les  fonctions  de  leur 

sera  au-dessus  d eux ,  et  cest  lui  qui  aura  ministère,  et  qui  s'appliquent  au  cuite 

soin  de  Thuile  pour  entretenir  les  lampes,  de  Falliance  du  témoit;nage. 

de  l'encens  composé  de  par  fums ,  du  sa-  31  Voici  la  charge  qu  i  leiw  sera  desti* 

crilicc  perpétuel,  de  1  huile  d'onction ,  :  Us  porteront  les  ais  du  tabernacle 

de  tout  ce  qui  appartient  au  culte  du  pt  leurs  baiTes,  les  colonnes  avec  leurs 

tabernacle ,  et  de  tous  les  vases  qui  sont  bases , 

dans  le  sanetuaire.  32  comme  aussi  la  colonnes  qui  sont 

17  Le  Stncneur  paria  donc  à  Moïse  et  tout  autour  du  parvis  avec  leurs  hasea, 

à  Aaron  ,  et  leur  dit  :  leurs  pieux  et  leurs  coi  dages.  Ils  pren- 

48  N'exposez  pas  le  peuple  de  Caath  dront  pai"  compte  .ou»  les  vases,  et  tout 

à  être  exterminé  du  milieu  des  lévites  :  *  ce  qui  sert  au  tabernacle ,  et  le  porteront 

19  mais' prenez  garde  qu'ils  ne  tou-  ensuite. 

chcnt  point  au  sain i  des  saints ,  afin  qu*ils  33  Cest  là  Femploi  de  la  famille  des 

vivent  ,  et  qu'ils  ne  meurent  pas.  Aaron  Merarites  ,  et  le  service  qu'ils  rendront 

et  ses  lils  entreront,  ils  disposeront  ce  au  tahcniade  de  l'alliance  :  cl  ils  seront 

que  ÙMKOXidesfilsdeCamthèMX&irt,  soumis  à  Idiamar  ais  d'Aaron  gi-and- 

et  ils  partageront  la  charge  que  chacun  prêtre. 

devra  porter.  34  ^^^^^                        donc  avec 

20  Que  les  autres  cependant  n'aient  les  princes  de  la  synagogue  le  dénonibrc- 
aucuuc  curiosité ,  pour  voir  les  choses  meut  dos  lils  de  Caath  ,  par  familles  et 
quisont  dansle sanctuaire ,  avant  qu'elles  par  les  niaisoiu.  de  leur»  pères , 

soient  enveloppées;  autrement  ils  seront  35  en  comptant  depuis  trente  ans  et 

punis  de  mort,  aup-dessus  jusqu'à  cinquante ,  tous  ceux 

21  Le  Seigneur  parla  encore  à  Moïse,  qui  sont  eniployés  au  ministère  du  taber- 
et  lui  dit  :  uacic  de  l'alliance  : 

22  Faites  aussi  un  dénombrement  des  36  et  il  s'en  trouva  deux  mille  sept 
filsde Gerson ,  par  maisons,  par  familles  cent  cinquante. 

et  par  tiges,  37  C'est  là  le  nombre  du  peuple  de 

23  depuis  licnte  ans  et  au-dessus  jus-  Caath  qui  entre  dans  le  tabemacle  de 
qu'à  cinquautc  ans.  Comptez  tous  ceux  l'alliance.  Moisc  et  Aaron  eu  firent  le 
qui  eu  rent  et  qui  servent  dans  letaber^  'dénombrement ,  selon  que  le  Seigneur 
àacle  de  FallianGe.  l'avait  ordonné  pai'  Moïse. 

24  Voici  quelle  sera  la  chaige  de  la  3S  On  fit  aussi  le  dcnon)hrcment  des 
famille  des  ricrsoniles  :  fils  de  Gerson,  par  iamiiieset  par  les 

25  lis  porteront  les  rideaux  du  taber-  maisons  de  leurs  pères  ; 

nacle ,  la prenùhrt  couverture  du  teha^  39  et  tons  ceux  qui  sont  employés  au 

nar/edcl  alliance,  la secondecouvertuie,  ministère  du  tabemacle  de  TaUianoe 

et  la  couverture  de  pt'atix  violettes  qui  ayant  été  comptés  depuis  trente  ftns  d 

be  inet  sui-  ces  deux  auU  es ,  avec  le  vode  au-dessus  [usqu  à  ciaquante , 
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40  il  s'an  tronv»  tel  aiili  tût  cant 

trente. 

41  C'est  Ui  le  peujJe  des  Gersonites , 
dont  Moise  et  Aaron  prirent  le  nonbre 

selon  l  ordonnance  du  Seigneur. 

42  On  fif  aussi  le  dénombrement  des 
iiis  de  Merari ,  par  iamiiles  et  par  les  mai- 
■oDf  d«  leurs  péras  : 

43  et  tous  ceux  qui  sont  employés  au 
culte  et  aux  cérémonies  du  tabernacle  de 
1  ailjance  avant  été  comptés  depuis  trente 
am  et  au-dessus ,  jusqu  à  cmquante , 

44  il  s'en  trouva  trois  mille  deuxeenlt. 

45  Cest  là  le  nombre  des  fils  de  Me- 
rari,  qui  lurent  comptés  par  Moïse  et 
Aaron ,  selon  ^ue  le  6ei^eur  lavait 
€wmMwlé  à  Moïse. 

46  Tous  ceux  dTenlie  les  lévites,  dont 
on  fit  le  dénombrement,  que  Moïse  et 
Aaron  ,  et  les  princes  d'Israël  iii  eut  mar- 
quer chacun  par  leur  nom ,  par  Ikmdies 
et  par  les  Biaisons  de  leurs  pères, 

47  depuis  trente  ans  et  au-dessus  jus- 
qu'à cinquante  .  et  qui  étaient  employés 
au  mimstcre  du  tabernacle ,  et  à  porter 
lesfa  deuix, 

48  se  trouvés  eut  en  tout  eu  nombre 
de  huit  mille  cinq  cent  quatre-vingt. 

49  Moïse  en  lit  le  dénombrement  par 
Tordre  du  Seigneur ,  marquant  chacun 
d't-ux  scion  sou  empln  ctselinikcliaife 
qu'il  devait  porter,  oamme  le Sd^pneuf 
le  lui  avait  oidonné. 

CHAPITRE  V. 
Puntédu  camp.  Restitution.  Sacrifice 

de  jalousie. 

1  Le  Sci^eur  parla  encore  à  Moïse , 
et  lui  dit  : 

2  Ordomies  am  enfros  dTIsnSl  de 

chasser  du  camp  tout  lépreux ,  et  celai 

Qui  souffrira  ce  qui  ne  devrait  arriver  que 
oaos  l'usage  du  mariage ,  ou  qui  sera 
devann  impur  pour  avoir  touché  im 
mort. 

3  Chassez-les  du  ramp ,  soit  que  ce 
soit  un  homme  ou  une  fenimc  ,  de  peur 
OU  ils  ne  souillent  le  lieu  dans  lequel  je 
oemeure  au  milieu  de  vous. 

4  Les  enfin»  dlsnel  firent  ce  qui  leur 
avait  été  commandé  ^  et  ils  chassèrent 
ces  personnes  hors  du  camp  ,  selon  que 
le  Seigneur  Tavait  ordonné  à  Moïse. 

5  Le  Seigneur  parla  encoreà  Moîie , 
et  lui  dit  : 

6  Dites  ceci  aux  enfans  d'Israël  :  Lors- 
^'un  ^  homme  ou  une  femme  auront 
csnnnis  quelqu'un-  des  péchés  qui  arri- 
vent  d  ordinaire  aux  hommes ,  et  ^*ils 

Auront  violé,  par  Bégligme  le 
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dément  du  SeigMor ,  et  teroBt  teasbés 

eu  i'aute, 

7  ils  confesseront  leur  péclié ,  et  ils 
rendront  à  celui  contre  qui  ils  ont  péché , 
le  juste  prix  du  tort  qu'ils  lui  auront  fait , 
en  y  ajoutant  encore  le  cinquième  par» 
dessus. 

S  S'il  ne  se  trouve  pefMMtne  à  qui  cette 

restitution  puisse  se  faire,  ils  la  donne» 

ront  au  Seigneur,  et  elle  apparti(»ndra  au 

rrétre,  outre  le  bélier  qvu  soHic  pour 
expiation ,  afin  que  1  hostie  soit  reçue 
favorablement  du,Sêignmtr. 

9  Toutes  les  prémicesquis^ofiîrent  par 
les  enfans  d'israiel  appartiennent  aussi 
au  prêtre  ; 

10  ettoutcequiest  oflinrtanSBiictnaife 
par  les  peftieuliers ,  et  miseotre  h»  mains 
du  prêtre,  ajppartiendra  au  prêtre. 

11  Le  Seigneur  parla  encore  k  Moïse , 
et  lui  dit  :  * 

12  Parles  aux  enftns  d'Israël ,  et  dites- 
leur  :  Lorsqu  une  femme  sera  tombée  en 
faute ,  et  que  méprisant  son  mari , 

13  elle  se  sera  approchée  d'un  autre 
Jiomme ,  en  sorte  que  son  mari  n*ait  pu 
découvrir  la  chose,  et  que  son  adultère 
demeure  caché ,  sans  qu  elle  en  puisse  tire 
convaincue  par  des  témoins,  parce  qu  ellç 
n'a  point  été  surprise  dans  ce  crime  : 

14  si  le  mari  est  transporté  de  Teipril 
de  jalousie  contre  sa  femme ,  qui  aura  été 
souillée  véritablement  ou  qui  en  est  accu- 
sée par  un  liaux  soupçon  , 

mènera  devant  le  prêtre ,  et  pré- 
sentera pour  elle  en  offrande  b  dixième 
partie  d'\uic  mesure  de  farine  d'orge.  Il 
ne  répandra  point  tl  luiilc  pai-tlessus  ,  et 
il  n'y  mettra  ponit  d  encens  ;  parce  qiie 
c'est  un  sacrifice  de  jalousie ,  et  une  oUa» 
tion  pour  découvrir  l'adultère . 

16  Le  prêtre  l'oflrira  donc,  et  la  pré» 
sentera  devant  le  Seigneur  ; 

17  et  ayant  pris  de  l'eau  sainte  dans 
un  ▼aÎMeau  de  terre ,  il  v  mettra  un  peu 
de  la  terre  du  pavé  du  tabernacle. 

18  Alors  la  femme  se  tenant  debout 
devant  le  Seigneur ,  le  prêtre  lui  décou-' 
vriralatéte ,  et  lut  mettra  sur  les  mains 
le  sacrifice  destiné  pour  renouveler  le 
souvenir  du  crime  dont  elle  est  accusée , 
et  l  oblation  de  la  jalousie  ;  et  il  tiendra 
lui-même  entre  ses  mains  les  eaux  très- 
amères,  t^est-à-dire ,  les  eaux  sur  les- 
qudÛes  il  a  prononcé  ks  malédictions 
avec  exécration. 

19  il  conjurera  la  femme ,  et  lui  dira  : 
Si  un  honune  étranger  ne  s*est  point  ap» 
prodiéde  vous ,  et  que  vous  ne  vous  soyez 
point  souillée  en  quittant  le  lit  de  votre 
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mari,  ces  eaux  très-amcres ,  que  j'ai  leur  :  Lorsqu'un  homme  ou  une  femme; 

chargées  de  malédictions ,  ne  vous  nui-  auront  (kit  un  Yceu  de  se  tenctifier,  et 

ront  point.  quilf  auront  voulu  tteoMocrarott  Sei* 

20  Mais  si  vous  vous  êtes,  retirée  de  gneur; 

votre  mari ,  et  que  vous  vous  soyez  souil-  3  ils  s'abstiendront  de  vin  ,  et  de  tout 

léeenvousapprochantd  unautrehommc,  ce  qui  peut  enivrer  :  ils  ne  b(MUt»nt  point 

21  cetmtlâictkNifUHiiberoiitBiirTOiii.  du  Tinaigre  qui  eit  frit  de  via  ou  de  tout 
Que  le  ÇeJgneur  voue  rende  un  ohiet  de  autre  breuvage ,  ni  rien  de  ce  qui  se  tim 
malédiction  et  un  exemple  pour  tout  son  des  raisins  :  ils  ne  mangeront  point  de 
peuple  :  qu'il  fasse  pourrir  votre  (  uisse  ,  raisinsnouveliementcueulis,  ni  de  raisins 
que  votre  ventre  s'euUe  ,  et  qu  il  ci'ève  secs. 

enfin  :  4  Ptadent  tout  le  lenoe  ott*ib  serM 

22  que  ces  eaux  de  malédiction  entrent  ooniecréaauSei^peur  ,  selon  le  vœu  qu'ils 
dans  votre  ventre,  et  qu'étant  devenu  lui  auront  fait ,  ds  ne  mangeront  rien  de 
tout  enflé,  votre  cuisse  se  pourrisse.  Et  tout  ce  qui  peut  sortir  de  la  vi^e,  de- 
là femme  répondre  :  Amen ,  amen ,  qMi^il  pu  is  le  fai»  eec  jusqu'à  un  pépm. 


arrive  ainsi.  5  Pendant  tout  le  temnedela 

23  Alors  le  prêtre  écrira  ces  malcdir-  tinn  du  nazaréen,  le  rasoir  ne  passera 
tions  sui' un  livre,  et  il  les  efl»' era  en-  point  sur  sa  tète,  justpi' à  ce  que  les  jours 
suite  avec  ces  eaux  trèà-amères  qu  il  aura  de  sa  consécration  au  Seigneur  soient 
charaées  de  malédictions ,  accomplis.  H  fera  «aint ,  butant  croltae 

24  et  il  les  lui  donnera  4 boire.  Lors-  les  cheveux  de  sa  tête. 

q[a*elle  les  aura  prises  ,  6  Tant  qne  durera  le  temps  de  sa 

25  le  prêtre  lui  retirera  des  mains  le  consécratiuu  ,  d  ne  s'approchera  point 
sacrifice  de  jalousie,  il  rélevera  devant  d'un  mort , 

le  Seigneur ,  et  il  le  mettra  sur  Tantel  :  7  et  il  ne  se  souillera  point  en  assistant 

en  sorte  néanmoins  aux  funérailles  mêmes  de  son  père  ou  de 

26  qu'il  ait  séparé  auparavant  une  poî-  sa  mère  .  ou  de  son  li  cre  ou  de  sa  sopur , 
Rnée  ae  ce  qui  est  offert  en  sacriiice ,  aiin  parce  que  la  consécration  de  son  Dieu 
de  klairenrAler  sur  Fautel,  et  qu'alors  cstsursatéte. 

fl  donne  &  boira  ft  la  femme  les  eaux  très-  8  Pendant  tout  le  tempe  de  sa 

améres.  ration  il  seia  saint  et  comaeré  au  Sei- 

27  Lorsqu'elle  les  aura  bues,  si  elle  gneur. 

a  été  souillée  et  qu'elle  ait  méprisé  son  9  Si  quelqu'un  meurt  subitement  d^ 

mari  en  ae  rendant  coupable  d*adnltére ,  Tant  lui ,  la  consécration  de  sa  téte  sera 

elle  sera  pénétrée  par  ces  eaux  de  malé-  souillée  :  il  se  fera  raser  aussitôt  ce  même 

diction ,  sou  ventre  s'enilera  ,  et  sa  cuisse  jour  de  sa  purification  ,  et  se  rasera  exi~ 

pounira;  et  cette  femme  deviendra  un  core  le  septième, 

objet  de  malédiction  et  un  exemple  pour  10  Le  nuitième  jour  il  offiîra  an  prêtre 

tout  le  peuple.  à  Fentrée  du  tabernacle  de  TaUiance  deux 

28  Si  elle  n'a  point  été  souillée,  elle  tourterelles ,  ou  deux  petits  de  colombe, 
n  en  ressentira  aucun  mal ,  et  elle  aura  11  Et  le  prêtre  en  immolera  fun  pour 
des  enfans.  le  péché  ,  et  f  autre  en  holocauste ,  et  il 

29  C'est  là  la  loi  du  stutrifiee  de  ja-  priera  pour  lui ,  parce  qu'U  a  péché  et 
lousie.  Si  la  femme  s  étant  leorée  de  son  ^est  souillé  par  la  vue  de  ce  mort  :  il 
mari ,  et  s'étant  souillée  ,  sanctifiera  de  nouveau  sa  tète  en  ce  ioup- 

30  le  mari  poussé  par  un  esprit  de  \k\ 

{alouiie,  FaMiedevantle  Seq;iiÎNir,et  12  et  il  consacrera  an  Seisnenr  les 

ai  le  prêtre  lui  fiût  tout  oeqoi  a  été  écrit  joun  de  sa  séparation,  en  oflrant  on 

ici,  agneau  d'un  an  pour  son  péché  :  en  sorte 

31  le  mari  sera  exempt  de  faute ,  et  la  néanmoins  que  tout  le  temps  de  sa  sépa- 
femme  recevra /i<;;f//i<;  t/^' sou  crime.  ration  d'auparavant  deviendra  inutile , 

CHAPITRE  VI.  ^nfïïÏÏw^ïSï; 

Consécration  des  nazaréens.  Bénédic-  ^„  nazaréen.  Lorsque  les  jours  ponr 

Uons  m  les  prêtres  douMOU  donner  lesquels  il  s'est  obligé  par  son  vœu  seront 

mupeupw»  accompUs ,  le  prêtre  f  amènera  i  Feutrée 

1  Le  Seigneur  paria  eneoM  à  Moïse,  du  tabernacle  de  Fallianee, 

•t lui  dit  :  14  et  il  présentera  au  Seiçncur  son 

2  Parlez  aux  enlSuis  d'Israisl»  et  dites-  oblation ,  savoir  un  agneau  d  uu  tiik  et 
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suas  tache  pour  être  o£fert  en  holocauste , 
une  brebis  d'uu  an  et  sans  tache  pour  le 
(léché ,  et  un  bélier  sans  tache  pom  i  ho»- 
tiepacifiaue. 

(5  II  oO:  ira  aussi  une  corbeille  de  p«nis 
sans  levain  péliisaver  de  l'huile,  et  des 
tourteaux  sans  Icvaiii  arrosés d  huile  par- 
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offrande  dei  princes  des  trikus  ^û/ttiê 
l'i^rection  du  tabemacte^  etâUdé» 
dicace  de  l'autel. 

1  l^orsque  Moïse  eut  achevé  le  taber- 
nacle, et  qu  il  l'eut  dressé,  oint  et  sancti- 


,  accompagnés «k  kw»  offrandes    fié        tout  tes  vases ,  ainsi  que  lautel 


de  ^farine  et  de  liqueur. 

16  Le  prêtre  les  offrira  devant  le  Sei- 
gneur ,  et  il  sacnliera  l'hostie  pour  le 
péché ,  aus&i  bieu  que  celle  de  Tholo- 


1 7  II  immolera  encore  va.  Se^nenr  le 
bélier  pour  l'hostie  pacifique,  et  \\  offiira 
en  même  temps  la  corheille  de  pains  sans 
levain ,  avec  les  offrandes  de  farine  et  de 

coutume. 

18  Alors  ia  chevelure  du  nazaréen 
consacrée  à  Dieu  sera  rasée  devant  la 
porte  du  tabernacle  de  Talliance  :  le 


avec  tous  ses  vases , 

2  les  prihces  d' Israël  et  les  chefs  des 
familles  dans  chaque  tribu,  qui  comnian> 
daieii  t  u  tous  ceux  dont  ou  avait  iaxi  le  dé- 
nombrenent, 

3  ofrif  t  lenri  prfiei  devant  le  Sei» 

gneur,  savoir  $ix  enariots  couverts ,  avec 
douze  bœufs.  Deux  chefs  offrirent  un 
chariot .  et  chacun  dcuK  un  bœuf,  et 
îlf  les  présentèrent  devant  le  îshm^ 
nacle. 

4  Alors  le  Seignenr  dit  à  Moïse  : 

5  Recevez  d  eux  ces  chariots  pour  le» 
employer  au  service  du  tabernacle ,  et 


pràre  prendra  MS  cheveux,  et  les  brè»  ▼owlcidonneffeianiléTitoi,  aJmqt/Us 

iera  «or  le  feu  qui  «uni  été  mie  eom  le  ^^'t  serpemtwdum  lea  fimctiametle  rang 

sacrifice  des  pacifiques:  de  leur  ministère. 

19  et  il  mettra  entre  les  mains  du  naza-       ^  Moïse  ayant  donc  reçu  les  chariots 
réen,  après  que  sa  téte  aura  été  rasée ,  l  é-       les  bœufs  ,  les  donna  aux  lévites, 
pank  coite  dn  bélier,  nn  tourteau  sans      7  II  donna  «izfiladeGenen  deux cha- 
levam  pris  de  la  coibeOle ,  et  mi  gâteau  nota  et  qoetrebcnift,  aelonle  betom  qu*Ua 

aussi  sam  levain.  en  avaient. 

20  El  le  nazaréen  les  remettra  entre  ^  II  donna  aux  fils  de  Merari  les  quatre 
les  mains  du  prêtre,  qui  les  élèvera  de-  autres  chariot»  et  les  huit  bœul's,  pour 
▼ant  le  Seigneur  :  et  ayant  été  sanctifiés ,  servir  à  tontes  les  fbnctioiis  de  leur 
ib  appartiendraot  au  prêtre,  comme  la  charge,  sous  les  ordres  dldiamar  fils 
poitnue  qu'on  a  commandé  des^ara»,  d'Aaron  graurf-jarétre. 

et  la  cuisse.  Le  nazaréenapréscela pourra       9  Pour  ce  qui  est  des  fils  deCaath, 

«îT  4  ^  donna  point  de  chariots  ni  de 

21  Cest  là  la  loi  dn  nanréen ,  lor^  boenlk ,  parce  qu'ils  servent  en  ce  qui  re» 
^  il aora  voué  son  lallation  au  Seigneur  garde  le  sanctuaire,  et  qu^ib portent  eux» 
pour  le  temps  de  s;»  consécration,  sans  mêmes  leurs  charges  sur  leurs  épaulrs. 
les  auUes  sacrifices  qu'il  pouira  faire  de  10  Les  chefs  firent  donc  leurs  ohlalions 
lUMone.  n  exécutera  pour  achever  sa  devant  1  autel ,  pour  la  dédicace  de  l'au- 
«•nelincation  ce  qu'il  avait  arrêté  dans  tel,  au  jour  qiril  Ait  consacré  par  fonc- 
son  esprit  lorsqu'il  lit  son  vœu.  tion. 

22  Le  Seigneur  parla  encore  à  Moïse ,       1 1 


et  lui  dit 

33  Dîtes!  Aaron  el  Ases  fils  :  Cest  aiusi 
que  vous  bénirez  les  enfims  d'Israël,  et 

vous  direz  : 


24  Que  le  Seigneur  vous  bénisse  etqu  il  obla  t  ion 
veosconperve. 

25  Que  le  Seisneur  voqs  découvre  son 
Visage ,  et  au  il  ait  pitié  de  fOUS. 

2fi  Que  le  Seigneur  tourne  son  visage 
▼ers  vous ,  ei  qu'il  vous  donne  la  paix. 

27  C'est  amsi  qu  ils  ipvoqueront  mou 
MmsarlMcn&nadrjbraiel,  et  jêlesbé- 


Et  le  Seigneur  dit  à  Moïse  :  Que 
chacun  des  chefs  offi'e  chaque  jour  ses 
présens  pour  la  dédicace  de  l'autel. 

12  Le  premier  jour  Nahasson  fils  d*A- 
mtnadab  de  la  triJMi  de  Juda ,  offrit  son 


L(  et  M)ii  présent  fut  un  plat  d'argent 
du  poids  de  cent  trente  sicles ,  et  im  vase 
d*araent  de  soixante  et  dix  sicles ,  au 
poids  du  sanctuaire  ,  tous  deux  pleins  de 
farine  mêlée  aTCC  de  l'huile  pour  le  sacri- 
iice  ; 

14  un  petit  vase  d'or  du  poids  de  dix 
aides ,  plein  d'encens  ; 

15  nn  boeuf friidu  tnnipMa,unbé» 
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lier,  et  un  agMUi  d^aa  «n  pour  Tholo- 

causte  ; 

16  un  bouc  pour  le  péché  ; 

17  et  pour  U  sacrifice  dei  pacifiques , 
deux  bcnifs,  cinq  béliers ,  cinq  boucs,  et 
cinq  agneaux  d'un  nn.  Ce  fut  là  raffrende 
de  NabassoDlilâd^Vraiiiadab.  « 

18  Le  aecoiNl  jour  NatiiaiiaSI  fib  de 
Suar  ,  clicf  de  la  I  ri  lui  dTimachar , 

19  offrit  un  plat  d'argent  pesant  cent 
trente  sicles,  et  un  vase  (rari:fent  de 
soixante  et  dixsicles,  au  poids  ausanc- 
tnaire ,  tous  deux  pirint  de  Arine  mé» 
lëe  arec  de  rknile  pour  le  sacrince  ; 

20  un  petit  vasr  d'or  du  poids  de  dix 
aides,  plein  d'encens  ; 

21  un  bœuf  du  troupeau ,  un  bélier  « 
et  un  agneau  d'un  an  pour  l'holoGauste  ; 

22  un  bonr  pour  le  péché  ; 

23  et  p(uir  le  sacrihce  des  pacifiques  , 
deux  bœuls,  cinq  béhers ,  cinq  boucs ,  et 
cinq  agneaux  d*nn  an.  Ce  fut  là  Toffitinde 
de  Nathanaël  fils  de  Suar. 

21  T.c  troisième  jour  Eliab  (ils  dllc- 
lon  ,  prince  des  enfans  de  Zubulon  , 

25  ofi'rit  un  plat  d'argeut  pesant  cent 
trente  aides ,  et  un  vase  tfaraent  de 
soixante  et  dix  sicles ,  au  poids  du  san^ 
tnaire,  tous  deux  pleins  de  farinemélée 
avec  de  1  huile  pour  le  sacrifice; 
^  26  un  petit  vase  dTor  du  poids  de  dix 
sicles,  plein  d'encens; 

27  nu  bo'uf  du  troupeau  ,  un  bélier  , 
et  nn  agneau  d  un  an  pour  l'holocauste; 

28  un  bouc  pour  lu  péché; 

29  et  pour  le  sacrifice  des  pacifi  (] u  es , 
deux  bœun,  cinq  béliers ,  cinq  l)oucs,  et 
cinq  as^neaux  d'un  an.Gefutlàrofirande 
d'EIiab  lils  d'IIelon. 

30  Le  quatrième  jour  EUisur  fils  de 
Sedciir,  prmce  des  enfans  de  Ruben , 

.'^1  cfliil  un  plat  d'argent  qui  pesait 
cei)l  trente  sicles,  ef  un  vase  d'aigcnl 
de  soixante  et  dix  sicles  au  poids  dusiiuc- 
tuaire,  tous  deux  pleins  de  farine  mâée 
avec  de  Thuilepourle  sac  ri  lire  ; 

32  un  petit  vase  d'or  du  poids  de  dix 
sicles ,  plein  d  encens  ; 

33  un  bneuf  du  troupeau,  un  bélier,  et 
un  agneau  d*nn  an  pour  l'holocauste  ; 

31  un  houe  pour  le  péché  ; 

'.^ît  et  pour  les  lii>>«ties  des  pacifiques  , 
deux  bu-ufs ,  cinq  béliers ,  cinq  boucs,  et 
cinq  agneaux d*un an.  Ce  fut  Ui  loffrande 
d'Elisur  fils  de  Sedeur. 

36  Le  cinquième  jotir  Salamiel  (ils  de 
Surisaddai,  prmce  des  enfans  de  Siméon, 

37  offnt  un  plat  d'argent  qu  i  pesaitvent 
trente  sicles,  et  un  vase  d'argent  de 
soixante  et  dix  sicles ,  tu  poids  du  eanc- 
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tuaire ,  tous  deux  pleins  de  farine  mâée 
avec  de  f  huile  pour  le  sacrifice  ; 

38  uu  petit  vase  d'or  du  poids  de  dix 
sicles ,  plein  d'encens  ; 

39  un  bœuf  du  troupeau,  un  bélier, 
un  agneau  d'un  an  pour  fholocauste; 

40  un  bouc  pour  le  péché  ; 

41  et  pour  les  hosties  des  pacifique», 
deux  bœi^,  cinq  béliers,  cinq  boucs,  et 
cinq  agneaux  d'un  an.  Ce  fut  là  rofijrandie 
de  Salamiel  fils  de  Surisaddaï. 

42  Le  sixième  jour  Eliasapb  fils  de 
Dud,  prince  des  oifansdeGad, 

43  offirit  un  plat  d'argent  qui  pesait 
cent  trente  sicles ,  et  un  vase  d'argent  de 
soixante  el  dix  sicles,  au  poids  du  viiic— 
tuaire ,  tous  deux  pleins  de  farine  nièlé« 
avec  de  l'huile  pour  le  sacrifice; 

44  un  petit  vase  d*or  du  poids  de  dix 
sicles ,  plein  d'encens  ; 

45  un  bœuf  du  troupeau  ,  un  bélier , 
un  agneau  dTun  an  pour  l'holocauste  ; 

46  un  bouc  pour  le  péché; 

47  et  pour  les  hosties  des  ]>aci(iqucs  , 
deux  bœuls  ,  cinq  béliers  ,  cinq  houes,  cl 
cinq  agneaux  d'un  an.  CelutUi  l'oili  ande 
d'EUaMph  fils  de  Duel. 

43JLe  septième  jour  Elisama  filsd'Aaiip 
miud  .  prince  des  enfans  d'Ephraïm  , 

49  ofi'rit  un  plat  d'argent  qui  pesait 
cent  trente  sicles ,  ei  un  vase  d'argent  de 
soixante  et  dix  sicles ,  au  poids  du  sanc- 
tuaire, tous  deux  pleins  de  farine  nkâéc 
avec  de  f  huile  pour  le  sarrilice  ; 

50  uu  petit  \  use  d  or  du  poid:à  de  dix 
sîcIm  ,  plein  d'encens; 

51  un  boeuf  du  troupeau  ,  un  bélier,  «t 
un  agneau  d'un  an  nour  I  holocauste; 

52  un  bouc  pour  Ic^péché  ; 

53  et  pour  les  hosties  des  pacifiques , 
deux  boeufii,  cinq  béliers ,  cinq  bou<-s,  et 
cinq  agneaux  d'un  an.  ('e  futlàl'ofliailde 
d  Klisarna  fils  d' A nimiud. 

54  Le  huiUcnie  jour  Gamahel  (ils  de 
Phadassur,  prince  des  enfans  de  'Ma- 
nasse  . 

5")  ofTril  un  plat  d'argent  rpii  pesait 
cent  trente  sicles ,  et  uu  vase  d  argtMit  de 
soixante  et  dix  sicles ,  au  poids  ou  sanc- 
tuaire, tous  deux  pleins  de  farine  mâée 
avec  de  riiiiilc  pour  le  sacrilice  : 

56  un  petit  vase  d'or  du  poids  de  dix 
sicles  ,  plein  d'encens  ; 

57  un  bceuf  du  troupeau ,  un  bâier , 
un  agneau  d'un  an  pour  l'holocauste  ; 

58  un  bouc  pour  le  péché  ; 

59  et  pour  les  hosties  des  pacifiques , 
deux  bœufs ,  cinq  béliers ,  cinq  boucs ,  et 
cinq  agneaux  d'un  an.  Cefuturofonde 
de  Gamaliel  filsde  Phadassur. 
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60  Le  neuvièroe  jour  Abidan  fils  de 
Gëdéon ,  prince  des  enfans  de  Benjamin, 

61  offrit  uii  plat  d'ai-genl  qui  pesait 
cent  trente  sicles ,  et  un  vase  d'argent  de 
•oixanle  et  dix  tielea ,  au  ooidt  du  Mmo- 
toaire ,  tous  deux  pleins  de  farine  mêlée 
avec  de  rbiiil»'  pour  le  sncrifice  ; 

62  un  petit  vase  d'or  du  poids  de  dix 
âeies,  plein  d'eneew; 

63  un bdeuf  da  mmpeau ,  un  bélier, 
nn  ngncau  d'un  an  pour  rholooiUfle; 

(34  un  bouc  pour  le  pécbé  ; 

65  et  pour  les  hosties  des  pacifiques  , 
deux  boeu6 ,  cinq  béliers ,  cina  boucs ,  et 
cinq  aeiieaux  d*un  an.  CefiitlÉVoffiraiide 
d'Aniuan  fîls  de  Gédéon. 

66  Le  dixième  jour  Abiezeriilâd'Am- 
Biiiiddaï,  prince  des  cn&ns  de  Dm, 

67  effiit  un  plat  d'ai]gent  qui  pesait 
cent  trrnle  .sicles,  el  un  vase  d'argent  de 
soixante  cl  div  sicles  ,  au  poids  du  sanc- 
tuaire ,  tous  deux  pleins  de  farine  inèlée 
avec  de  rhuile  pour  le  sacrifice  ; 

68  un  petit  vase  d*or  du  poids  de  dix 
sicles ,  plein  d'encens  ; 

69  un  bœuf  du  troupeau ,  uu  i>éber  , 
mi  agneau  ^un  an  pour  Tholocauste  i 

7(1  un  bouc  pour  le  péché  ; 

71  et  pour  les  hosties  des  pacifiques, 
deux  boeufs ,  ritiq  Ix-liers  .  <  iuq  boucs  .  et 
cina  agneaux  d  uu  au.  Ce  lui  là  l'oflraude 
d*  Aniezer  fils  d'Anuniaaddnf . 

72  Le  onzième  jour  I%egiél  filsdX)* 
chran  .  prince  des  enfans  d' A  ser, 

73  oSi'iL  un  plat  d  argent  ^ui  pesait 
cent  trente  sicles ,  ei  un  vase  d  argent  de 
Mixsnle  et  dix  sicles ,  au  poids  du  sanc- 
tuaire, tous  deux  pleins  de  farine  mêlée 
avec  de  f  huile  pour  le  sacrifiée  ; 

^  74  un  petit  vase  d'or  du  poids  de  dix 
•icles ,  plein  d'encens  ; 

75  uaboenf da  troupeau,  un  bélier , 
unjï^eau  d'un  an  pour  Tholocausle  ; 

76  un  bouc  pour  le  péché; 

77  et  pour  les  hosties  des  pacifiques, 
denxlMni&,  cinq  béliers,  cinq  boucs,  et 
cinq  a^^icaux  d'un  an.  Ce  futUiToffirande 
de j^liegiel ,  fils  d'Ochran. 

>8  Ledouxiémeiour  Ahira  fils  d  Enau, 
prince  des  enfiuM  de  Nephthali , 

79  offiit  un  {^t  d*aiigent  qm  pesait 
cent  trente  sicles ,  et  un  vase  d'argent  de 
âoixaute  et  dix  sicles ,  au  poids  du  sanc- 
^■iaire,  tous  deux  pleins  de  farine  mêlée 
•▼ec  de  l'huile  pour  le  sacrifice  ; 

80  un  pntit  ^  ase  d'or  dupoids  de  dix 
î'cles,  plein  d  etirens; 

81  un  bijeut  du  troupeau ,  uu  béUer, 
ttn  agneau  dTun  an  ponrTholôcaiisle  ; 

w  un  boue  pour  lepédié  ; 
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83  et  pour  les  hosties  des  pac^qncs, 

deux  bcpufs ,  cinq  bëliers  ,  cinq  boucs,  et 
cinq  agneaux  d'iui  an.  Ce  futlà  rc£â:ai;vie 
d'Atiira  fils  d'Enau. 

.  84  Voilà  donc  tout  ce  qui  fut  oflSnt  par 
les  princes  d'Israël  k  la  dédicace  de  l'au- 
tel au  jour  qu'il  fut  consacré  :  douze  plats 
d'argent,  douze  vases  d'argent,  et  douze 
petits  yascs  d'or; 

85  chaque  plat  d'aqgait  pesant  cent 
trente  sicles,  et  chaque  vase  soixante  et 
dix  ;  en  sorte  que  tous  les  vases  d  argent 
pesaient  ensemble  deux  mille  quati  e  cent 
sicles  au  poids  du  sanctuaire  : 

86  douze  petits  vases  d'or  pleins  d'en* 
cens,  dont  chacun  pesait  dix  sicles  au 
poids  du  sanctuaire,  et  qui  laisaient 
tous  eBsemMe  cent  vingt  rides  d'or. 

87Douiebceui5du  troupeau  pourfbo» 
locauste  ,  douze  béliers ,  douze  agneaux 
d'un  an,  avec  leurs  ohlalioiis  de  hqueun, 
et  douze  boucs  pour  le  pécbé  ; 

88  et  pour  les  boslies  .des  pocifi(|ues , 
Tingt-quatre  bœufs,  soixante  béliers, 
soixante  boucs,  soixante  agneaux  d'un 
an.  Ce  sont  là  les  ofirandes  qui  furent 
frites  à  la  dédicace  de  Tantel,  lorsqu'il 
lut  oint  é?/  sacré. 

89  Et  quand  Mo'ise  entrait  dans  le  ta- 
bernacle (le  1  alliance  pour  consulter  l'o- 
racle ,  li  entendait  la  voix  de  celui  qui 
parlait  du  propitiatoire,  qui  était  anodes- 
sus  de  rarêbo  du  témoignage  eotre  les 
deux  cbénibins  ,  d'où  il  parlait  à  Bfoïse. 

CHAPITRE  VIll. 
Place  du  chandelier.  Consécration  des 

1  Le  Seigjneur  parla  k  Blo'ise,  et  lui 

dit: 

2  Pftries  4  Aaron ,  et  dites-lui  :  Lors* 
que  TOUS  aurez  pbcé  les  sept  lampes , 

prenez  garde <\\\G\e:  chandelier  soit dresM- 
du  coté  du  nudi.  Donnez  donc  ordre  que 
les  lampes  posées  du  cAté  opposé  au  sep- 
tentrion ,  regardent  en  face  la  tdl>le  des 

pains  exposés  devant  le  Seigneur ,  parce 
qu'elles  doivent  toujours  jeter  leur  lumière 
verscelte  partie  quiest  vis-à-vis  du  chau- 
delier. 

3  Aaron  exécuta  ce  tfui  lui  avait  rte 
dit ,  et  il  mit  les  lampes  sur  le  chandelier, 
selon  que  le  Seigneur  f  avait  ordonué  à 
Alo'ise. 

4  Or  ce  chandeher  était  (ait  de  cette 
sorte  :  il  était  tout  d\>r  battu  au  marteau, 
tant  la  tige  du  milieu  ,  <|ue  les  brauchc» 

2ui  en  naissaient  des  deux  côtés;  et 
[oïseravait  lait  selon  le  modèle  que  le 
Seigneur  lui  avait  lait  voir. 
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AMoiw,  qndqne 

et  lui  dit  :  ~  MnGtuaire. 

6  Prenez  le»  lévites  du  milieu  des  en-  20  Moïse  et  Aarou  et  toute  l'a&semJiJée 
lans  d'Israël ,  et  purifi»-l«i  dm  enfàns  d* lareël  firent  donc  touchant 

7  aveccescéréinonies.  Vonarépaidres   les  lévites  ce  que  le  Seigneur  avait  otw 

aor  eux  de  Teau  d'expiation  ,  et  ils  rase-    donné  à  MoÏ!ve. 

ronttoutle  poil  de  leur  corps.  ¥J  après  21  Ils  fureul  purilit's,  et  ils  lavcrenC 
4|U  ils  auront  lavé  leurs  vétemem,  et  qu  ib  leurs  véienieDS,el  Aaron  les  présenta  en  of— 
te  seront  purifiés ,  firandederantle  Seigneur .ei  pha  poorenz, 

8  ils  pre  luiront  un  bœuf  du  troupeau  ,  22  afin  qu'ayant  été  purifiés,  tlae»-' 
avec  roffrande  de  farine  mêlée  d  nuile ,  trassent  dans  le  tabernacle  de  Falliance  , 
qui  doit  raccompagner.  Vous  prendrez  pour  j  taire  leurs  fonctions  devant  Aai-ou 
aussi  un  autre  bueul'  du  troupeau  poiur  le  et  aea  fils.  Tout  ce  ^le  le  Semeur  avait 
pédi#« 

9  et  vous  ferez  approdier  les  lévites 

de%'«Tit  le  tal>emaclc  oe  l'alliaTire  .  après 
que  vous  aures  lait  assembler  tou^  les  en- 
fana  dlML 

|#  Lorpipie  les  lévitoa  aérant  devant 
Ifcflfelgiieur»  ks  enfani  d*IirB8l  mettront 
leurs  mains  sur  eux , 

H  et  Aaron  oflVira  les  li'vitcs  comme 
un  présent  que  les  eufaus  d  Israci  tout  au 
Seigneur ,  afin  qu'ila  senreiit  dana  les 
fimctiona  du  culte  du  Seigneur. 

12  Les  lévites  mettront  aussi  leurs 
BMiins  5ur  la  l»'lc  <1<'*>  deux  IxTiifs  .  dont 
VOUS  saciilierez  1  uii^ui  le  pcclic,et  vous 
ofihr ez  lautre  au  Seipieur  en  holocauale, 
afin  d'obtenir  par  voa  prièrea  que  Dieu 
leur  soit  favorable. 

13  Vous  prosonterezensuile  les  lévites 
devant  Aaron  cl  m.'s  iib  ^  et  vous  les  con- 
sacrerez après  les  a  voii'ofierts  au  Seigneur. 

14  Voui  les  tdpafercf  dti  milieu  dea 
Cnlans  d'Israël ,  ann  qu'ils  soient  à  moi  : 

15  et  après  cela  ils  entreront  dans  le 
taberuacle  de  iaUjauce  pour  me  servir. 
Yoilà  la  manière  dont  votti  les  purifierez, 
at  dont  voua  hiconiacrf  rpt  en  les  offrant 
au  Srigneur  :  [vtrce  qu'ils  aa'ontétédan 
nés  par  les  eutans  d  Israël. 

16  Je  les  ai  reçus  en  la  place  de  tous 
les  premier»-né$  d'Israël ,  sortent  les 
premiers  du  sein  de  la  mère. 

17  Car  tous  les  premiers-nés  des  en— 
lan^  rl  iM-acl  .  tant  des  hommes  que  des  prescrit ,  le  quatorzième  joiu'du  mois  au 
bèli  s.  sont  à  moi.  Je  me  les  suisconsacrés  soir ,  près  de  la  monUgnc  de  Sioaï.  Les 
au  jour  ^ue  je  frappai  dana  l'Egypte  toua  euiau*  d  Israël  firent  toutes  cboses ,  seiou 
1   que  le  Seigneur  Tavait  ordonné  à  liooe. 

6  Or  U  arriva  que  gnelgnea  nnt  qni 
étaient  ffrrmtis  avoir oppro^ 
chéd'xxn  corps  mort,  et  qui  ne  pouvaient 
pour  cette  ratton  faire  la  pâque  en  ce  jour- 
là.  vinrent  trouver  Moïse ^Aarou, 

7  cl  leur  tlirent  :  ^<•us  sommes  deve- 
nus impurs  .  parce  que  nous  avons  appio« 
clié  d  uti  roi-ps  mort  :  pourquoi  serons- 


ordonné  à  M oiiae  touchant  lévilea» 

fut  exécuté. 

23  Le  Seigneur  parla  de  lumvetm  k 
Moïse ,  et  lui  dit  : 

24  Voicilaloipoarlealévilei:  Dcpak 

vingt-cinq  ans  et  au-dessus  ilaenireront 
dans  le  tabernacle  de  rallianoetpoura*oe* 
ctiper  à  leur  ministère  : 

25  et  loi^u  ils  auroul  cinquante  ans 
accomplis ,  ils  ne  serviront  plus; 

26  m  aideront  seulement  leun  fi^dret 
dans  le  laheruacle  de  l'alliance  .  pour 
garder  ce  qui  leur  a  été  contié  ;  mats  ils 
ne  feront  plus  leurs  actions  ordinaires. 
C'est  ainsi  que  vous  réglerez  les  lévftea* 
toudiant  les  fonctions  de  leun  duurges. . 

CHAPITRE  IX. 

Seconde  pâque.  Lois  touchant  ceux  qui 
Il  ont  pu  faire  U  pâqme*  Cèi^mme  dm 

nuée  et  de Jeu. 

1  La  seconde  innèr  après  la  sortie  du 
peujple  hors  del  tg^ple»  et  au  premier 
mois,  le  Séigneur  parla  à  Mobe  dana  le 
désert  deSinaï  ,  et  lui  dit  : 

2  Que  Il^s  en  fans  d' Israël  f*— Tfff  la 
pâque  au  temps  p:  escrit , 

3  c'est-à-dire ,  le  quatorzième  jour  de 
ee  mois  sur  le  soir,  selon  tontes  les  oéré- 
monies  et  les  ordonnances  qui  leur  eut 
été  niarffuécs. 

4  Moisc  ordonna  donc  aux  eufaus  d  is- 
raâ  de  faire  la  pâque  ; 

5  et  ils  la  firent  au  temps  qui  avait  été 


les  preauers-aéa; 

18'  (  t  rnamtenenî  fai  pris  les  lévitea 
pour  tous  les  |»remia»4iés  des  enfima 

il  Israël . 

19  et  j'enatftit  undonà  Aaron  et  à 
aes  fils,  après  les  avoir  UrA  du  milieu 

tlu  peuple  ,  afin  qu'ils  me  serv  ent  dms  le 
tabernacle  de  l'alliance  en  la  place  des 
en/àns  d  Israël ,  et  qu  ils  prient  pour  eu x , 
de  peur  que  le  peuple  ne  soit  frappé  de    nous  pi  i\  «.  ^  po 


urcdad'offiârenaon  tempa 
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l'oblatioD  au  Seîmciir,  comme  tout  le  21  Si  la  nuée  étaul  demeurée  tur  le 

rate  des  en  fans  <fliraclT  tabeniadedqwif  letoir  jusqu'aiimatia, 

8  Moïse  leur  répondit  ;  Atlenda  que  li  quittait  au  point  du  jour ,  ib  partaient 

je  consulte  le  Seigneur ,  pour  MTOir  00  aussitôt  :  et  si  elle  se  relirait  après  un  jour 

qu'il  ordouuet a  de  vous.  et  une  miii,  lUdétondaient  auHit^leura 

9  Le  Seigueur  |»arla  eosuite  à  Moïse ,  pavillons. 

ctloidit:  92  Si  eUodBnMonit  MUT  le  tabernacle 

10  Dktci  ans  enfans  d'Tsraâ:  Si  un  pendant  deux  jours  ou  un  mois,  on  encore 
homme  de  votre  peuple  est  devenu  impur  |)lus  long-temps ,  les  enl'ans  d'Israël  de- 
pour  avoir  approché  duu  corps  moit,  meur aient  auasi  au  même  lieu,  et  n'eu 
ou  s  il  est  en  voyage  bien  loin,  <|n*ilfiwe  peitaiant  peint  t  nayaanait^t  que  la  nuée 
Ja  pâque  dtt  Seigneur  te  retirait ,  ils  décampeHttt. 

11  au  second  mois  ,  le  quatorzième  23  Ils  dressaient  leurs  tentes  au  com- 
jour  du  mois  sur  le  soir:  il  mandera  la  mandement  du  Seigneur,  et  ils  partaient 
pàque  avec  des  pains  saus  icvaiji  et  des  à  sou  commandement ,  demeurant  ainsi 


laitnetMuvaees. 

12  n  n*en  uiflsera  rien  jusqu'au  matin,  gnnp  -,  s«lon  au*il  ravait  pwwrit  par  le 

il  n'en  rompra  point  les  os.  et  il  obsenre»  miniatèrede  Moïse. 

toutes  leicérérao.ue.  do  la  pàque.  CHAPITRE  X. 

13  Maissiqaclqu  uiieUutpur,  elné-  ^,  ,    ,      i  , 
tmtpointen  ▼ovage  ,  nefidtpoint  néan-  il^^''^^  touchant  h-  son  des  trompettes. 
noiosla  pftipie,  il  sera  exterminé  du  Départ  de  Stnaï.  Moïse  relient  Hobab, 
m'\\[t;i\.  de  son  p<îuple ,  parce  qu'il  n'a  pas        1  Le  Seigneur  paria  mcoreà 


otrerlensoutenipâlesacrificeauSeieueui-:    et  lui  dit  : 

il  portera  kû-mème  Im  pane  de  mm      2  Faitee-mt  dans  tnnuiellei  d'à!» 


péché.  gent ,  battoes  an  martfan ,  afin  que  roua 

S'il  se  trouve  parmi  TOUS  des  étran-  puissiez  vous  en  servir  pour  s»sembler 

t;crs  et  des  gens  venus  d'ailleurs,  ils  feront  tout  le  peuple  lorsqu'il  fiiudra  décamper, 

aussi  la  pà^ue  en  1  honneur  du  Seiguew ,  3  Et  quand  vous  aurez  sonné  de  ces 

adon  umtea  aes  eésémoniea  et  ses  ordon»  trompette* ,  tout  le  petipie  t'assembleni 

nances.  Le  même  précepte  sera  gardé  prés  de  vous  à  fenÉvée  Attabemade  de 

parmi  vous ,  tant  par  ceux  de  dehors,  que  f  alliance. 

par  ceux  du  pajs.  4  Si  vous  ne  sonnez  qu'une  fois ,  les 

15  Le  jour  doocqne  lelabemadefiit  princes  et  le»  cheft  da  peuple  dUrmA 
dressé ,  îl  fut  couvert  d'une  nuée.  Mail  tiendront  voua  trouver. 

depuis  le  soir  justjn'au  matin  on  vit  pn-  5  Mais  si  vous  sonnez  plus  long-temps 

raitre  comnjc  im  leu  sur  la  tente.  de  la  trompette  ,  et  d'un  son  plus  serre  et 

16  Et  ceci  continua  toujoiu's.  Une  nuée  entre-coupé,  ceux  qui  sont  du  coté  de 
coomit  le  tabernacle  pendant  k  jour;  Torient  décamperonties  premiers. 

et  pendant  la  mnte'élait  omnoBone  es»  6  An  Mcond  son  de  ia  trompette,  et 

pèce  de  feu  qui  le  couvrait.  an  bruit  semblable  au  premier,  ceuxqui 

1 7  Lorsque  la  nuée  qui  couvrait  le  ta-  sont  vers  le  midi  détendront  leurs  pavil- 
bemacle,  se  retirait  de  dMuef  a*aTin-  Ions;  et  les  antm  feront  de  même  au 
eail,  k»  enfrna  d*iffaël  partaient:  et  brait  des  trompettes  qui  sonneront  le 
Ënqne  la  nuée  s^affêtatt,  ib campaient  décampement. 

en  ce  même  lieu.  7  Mais  lorsqti' il  faudra  seulement  its^ 

18  Us  partaient  au  commandement  du  sembler  le  peuple,  les  trompettes  son- 
SetgoeoT ,  et  à  son  commaiMlnnent  ils  nerottt  d*ton  ion  plus  simple  ei plus  «m*, 
liiilii  lit  le  tabernacle .  Pendant  tous  Isa  et  non  de  ce  son  entre-coupé  et  serré, 
jours  que  la  nuée  s'arrêtait  surletabcr-  8  Les prôlresenfansd'Aaron  sonneront 
nacle  ,  ib  demeuraient  au  même  lieu  :  des  trompettes:  et  celte  ordonnance  sera 

19  si  elle  s'v  arrêtait  long-temps ,  les  touioursgardéedanstoutevotrepo<>téiiié. 
cnfims  dTIsma  ^reiUaient  dans  l'attente  9  Si  voos  sortez  de  Totre  pays  pour 
d^oninB!tda9eigpiear,etiliaeportaient  aller  à  la  cuerrc  contre  Toseimèmis  qui 
point,  ▼ons  combattent,  vt»ns  ferez  un  bruit 

20  pendant  tous  les  jours  que  la  nuce  éclatant  avec  ces  trompettes  ;  et  le  Sei- 
demeurait saris trfwamade. Ils dimsieiit  gtteur  '^tMé  BtensesouvIeAdré de  vous, 
IcniB  temiee  na  ooMBÉodement  du  Sei-  pour  rons  dëfiyrer  temainsde  vosen- 

et  à  son  commandement  ils  les  nemis. 

10  Lorsque  vous  ierez  un  festin ,  que 
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voMS  célébrerez  les  jours  de  fêles,  et  les 
premiers  jours  des  mois ,  vous  sonnerez 
des  trompettes  en  offrant  yos  holocaustes 
et  Tothoities pacifiques,  afin  que  votre 
Dieu  se  ressouvienne  de  vous.  Je  «lii  le 
Seigneur  votre  Dieu. 

il  Le  vixigtième  jour  du  second  mois 
de  k  Mcondw  amiée ,  la  nuée  te  leva  de 
dessus  le  tabernacle  de  Talliance  ; 

42  et  les  cnfans  d'Israël  partirent  du 
désert  deSinai  rangés  selon  Xewrs  diverses 
bandes ,  et  la  nuée  se  reposa  daus  la  soli- 
tude de  Phami. 

13  Les  premiers  qui  décampèrent  par 
le  commandement  ou  Seigpeur  ,  qu'ils 
reçui  enL  de  Moïse  * 

14  furent  kteaûaisdeJudadistmguéi 
selon  leurs  bandes ,  dont  Neheiion  fils 
d'Aminadab  était  le  prince. 

15  Nalhanaël  fils  de  Suar  était  le ^ince 
delà  tribu  deseui'ans  d'Issachar. 

16  Eliad  filsd'Helon  était  le  prince  de 
b  tribu  de  Zabulon. 

17  Le  tabernacle  ayant  été  détendu, 
les  enfans  do  Gerson  et  de  Merari  le 
portèrent ,  et  se  luii  eut  en  chemin. 

'  18  Les  cui'aiis  de  Uuben  partirent  en- 
iuîte  chacun  dans  m  iMUide  et  dans  son 
rang  :  et  Elîsar  fib  de  Sedeikren  étaitle 

prince. 

19  Salamicl  hls  de  Surisaddai  était  le 
prince  de  la  tribu  des  en&ns  de  Siméon. 

20  Eliasaph  fils  de  Duel  était  le  prince 
de  la  tribu  de  Gad. 

21  LesCaathitesqui  portaient  le  sanc- 
tuaire partirent  apr»*s  :  et  on  portait 
toujours  le  tabernacle  Jusqu'à  ce  quou 
Ittt  arrivé  au  lieu  où  il  devait  être  drené. 

22  Les  enfans  d'Ephraïm  décampèrent 
aussi  chacun  dans  sa  bande  ,  et  F.lisama 
lils  d'Ammiud  était  le  prince  de  leur 
corps. 

23  Gamaliel  fils  de  Phadassur  étaitle 

prince  de  la  tribu  des  enfans  de  Manassé; 

21  et  Abidan  llls  de  Gédéon  élaitchef 
de  1»  tribu  de  Bcnjaniiu. 

25  Ceux  qui  partirent  les  dentiers  de 
tout  le  camp  furent  les  enfans  de  Dan , 
qui  marchaient  chacun  dans  sa  bande , 
et  Aliiezcr  fils  d'Auimisaddaï  était  le 
pruicc  du  Leur  corps. 

26  PhegielfilscrOcfaranétaitleprince 
de  la  tribu  des  eulans  dTAser  ; 

27  et  Ahira  lils  d'Enan  était  le  prince 
de  la  ti  ibu  des  enfans  de  Nephtliah. 

28  C^est  là  Tordre  du  camp  et  la  ma- 
nière dont  les  enfans  d'Israël  devaient 
ni;in  her  selon  \cuvs  diverses  bandetlon- 
qu  iL  décampaioit. 


29  Alors  Moïse  dit  à  llobah  fl!s  de 
Raguel  Madianite,  non  allié:  rSous  j>ar- 
tons  pour  nous  rendie  au  lieu  (]uc  le 
Seignetu:  doit  nous  donner:  venez  avec 
nous,  afin  que  nous  vous  comblions  de 
biens;  parce  que  le  Seigneur  enapromie 
de  très'grands  à  Israeî. 

30  Hofaab  lui  répondît:  Je  n*irai  point 
avec  vous;  mats  je  retournerai  en  mon 
pays,  où  je  suis  né. 

31  Ne  nous  abandonnez  pas,  répondit 
Moïse;  parce  que  vous  savez  en  queU 
lieux  nous  devons  camper  dans  le  désert , 
et  vous  serez  notre  conducteur. 

32  Et  quand  vous  serez  venu  avec 
nous,  uous  vous  donnerons  ce  qu  dy  a 
ani«  de  plus  excellent  dans  toutes  les 
richessei  que  le  Seigneur  doit  nous 
donner. 

3^}  Ils  partirent  donc  de  la  montagne 
du  Seigneur,  et  marchèrent  pendant 
trois  jours.  L*arche  de  Talliance  du  Sei- 
gneur allait  devant  eux ,  marquant  le  lieu 
où  ils  devaient  camper  pendant  ces  trois 
jours. 

34  La  nuée  du  Seigneur  les  couvrait 

aussi  durant  le  joui  lorsqu'ils  marchaient. 

35  Et  lorsfjii'on  élevait  l'arche ,  Moïse 
disait:  Levez-vous,  Seigueui ,  que  vos 
ennemis  soient  dissipes ,  et  que  ceux,  qui 
vous  haïssent,  fuient  devant  votre  Cmc. 

36  Et  lorsquon  abaissait  Tardie,  il 
disait  :  Seigneur,  retoumes  à  fat  niée 
d'Israël  voire  peuple. 

CHAPITRE  Xï. 

Murmure  des  Israélites.  Choix  de 
soixante  et  dix  sénateurs.  Dieu  «M- 
voie  des  caiiles. 

'  i  Cqiendant  le  peuple  se  laissa  en^ 
p(»rter  au  murmure  contre  le  Seigneur, 
comme  se  plaignant  de  la  fiUimie  qu'il 
endurait.  Le  Seignew  1  a^aul  culeudu , 
entra  en  colère;  et  une  flamme  ^td  m- 
nait  du  Seigneur  s*étant  allumée  contre 
eu\  ,  dévora  tout  ce  qui  étmit  à  Festré* 
nuté  du  camp. 

2  Alors  le  peuple  a^unt  adresse  ses 
cris  à  Moïse,  Moïse  pria  le  Seigneur» 
et  le  feu  s'éteignit. 

3  El  il  appela  ce  lieu  l'Incendie,  parce 
que .  le  léu  du  Seigueui*  s  ^  était  allumé 
contre  eux. 

4  Or  une  troupe  de  petit  peuple  qui 
élait  venu  d'Egypte  avec  eux  ,  désira 
de  la  chair  iwec  grande  ardeur,  et  s'assit 
eu  pleuraut,  et  les  euiaus  d  L>i acl  s  étant 
joinu  à  eux,  ils  commencèrent  à  dire  : 
Qui  nous  donneni  de  la  diair  i  manger? 

5  Nous  nous  sont cDons  dit  poÎMon 


L/lLjUi,: 
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«jue  DOtLs  mangions  en  Egypte .  prt-stfue 
pour  rien  :  les  concombres ,  les  luvlous , 
les  poireaux ,  les  oignons ,  et  Taîl  aani 
rerienncnt  dam  T esprit. 

6  Notre  vie  est  languissante,  nOQSne 
voTons  que  maiine  sous  nos  ^«uic. 

7  Or  n  manne  était  comibe  la  paine 
de  la  oonandre,  de  la  couleur  du  bdel- 
iion. 

8  Le  peuple  allait  la  chercher  autour 
du  camp ,  et  Tajant  nunajiâec ,  il  la 
liroyait  totti  la  aMule,  ou  il  la  pilait 
dans  un  mortier;  il  la  mettait  cuire  en* 
suite  dans  un  pot,  et  en  faisait  des  tour- 
teaux qui  avaieut  le  goût  comme  d  uu 
paiii  pétri  aY«e  dte  rhufle. 

9  Qomd  la  ro«^  tombait  sur  le  camp 
durant  la  nuit ,  la  "fl'"!f  y  tombait  aUflM 
«u  même  temps. 

10  Moïse  entendit  donc  le  peuple  qui 
pkttrait  chacinr  dam  a  lâmiile ,  et  qui 
se  tenait  à  Tentrée  de  sa  tente.  Alors  le 
Seigneur  entra  en  une  grande  fureur  :  et 
ce  murmore  parut  auâ^i  iusupporlabiu  à 
Moim, 

If  ét  il  dit  au  Se^néur:  PouniBoi 

aTPZ-vmis  affligé  votre  ser\  ileiir?  pour- 
quoi ne  trouvai -je  point  K'-'icc  (frvant 


TOUS?  et  pourquoi  ni'aYez->uu:>  cliaigc 
du  poids  de  tout  ce  peuple? 

12  Esl-ce  mot  qui  ai  conçu  toute  cette 
grande  multitude,  ou  qui  lai  engendrée 
pour  que  voas  me  disiez  :  Portez-les  dans 
TOtre  Mtn ,  cotum  vm  nourrice  a  ac- 
cooCwné  de  potier  ion  petit  enfant ,  et 
menez-les  en  la  terre  que  j*ai  pfOmÎM  4 
leui"s  pères  avec  sernieut? 

13  Où  trouTcrai-ye  de  la  cliair  pour 
en  donner  à  m  ri  grand  peuple?  Ils  pleit- 
rentef  er^nt  contre  moi  en  disant:  Doi^ 
fiez-nons  de  la  viande  afin  qti6  nous  en 
numeions . 

M  Je  ne  puis  porter  seul  tout  ce  pet»- 
ple,  parce  que  creiC  unftrdeau  trop  pe- 
sant pour  moi. 

15  Si  votre  volonté  s'oppose  en  cela  à 
mon  désir,  je  vous  conjure  de  me  faite 
pàttâf  mourir,  et  que  je  trouTO  gréce 
devant  vos  yeux,  pouf  n*éCre point  ac- 
cablé de  tant  de  maux. 

16  Le  Seigneur  répondit  h  Moïse:  As- 
semblez-moi soixante  et  dix  hommes  des 
anciens  dTfaraiâ ,  que  tous  mures  étm  h» 
plus  expérimentés  <-t  les  plus  propres  à 
gouverner,  et  incucz-les  à  l'entrée  du 
tabernacle  de  l'alliauce,  où  vous  ks  fe- 
ra diemeiirer'afee  tous. 

47  Je  descendrai  là  pour  vous  parier  ; 
Reprendrai  de  l'esprit  qui  est  en  votis, 
et  je  leur  ea  dQiwaai ,  atiu  qu'iU  «vu- 
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tiennent  avec  vous  le  fardeau  de  ce  peu- 
ple, et  que  vous  ue  so\ez  point  trop 
climigé  en  le  portant  seul. 

48  Vous  airet  auisi  au  peuple  :  Puri- 
fiez-vous, vous  mangerez,  dcin  iin  de  la 
chair;  car  je  vous  ai  entendu  dire  :  (^)ui 
nous  donnera  de  la  viande  à  mander  ? 
nous  étions  bien  dans  l'Egypte.  LeSei» 
gneur  vous  donnera  donc  de  la  chair , 


afin  que  vous  en  mangiez, 

lu  uou  un  seul  jour,  ni  deux  jours» 
ni  ciuq,  ni  dix,  ni  vingt; 

20  mais  pendant  un  nmis  entier,  |os» 

qu'à  ce  qu'elle  vous  sorte  par  les  narines  , 
et  qu'elle  vous  fasse  soulever  le  cœur; 
parce  que  vous  avez  rejeté  le  Seigneur, 
qui  est  au  milieu  de  vous,  et  que  vous 
avez  pleuré  devant  lui,  en  disant:  Pour- 
quoi soninics-nous  sortis  de  T Egypte? 

21  Moise  lui  dit:  11  y  a  six  ceut  mille 
hommes  de  pied  dans  ce  peuple,  et  vous 
ditm  :  Je  leur  donnerai  de  la  viande  à 
manger  pendant  tout  un  mob? 

22  Faut-il  égorger  tout  ce  qu'il  y  a  de 
brebis  et  de  boeubpour  pouvoir  fouiuir 
k  leur  nourriture  f  ou  ramassera-C-on 
tous  les  poistoos  de  la  mer  pour  ks  rat» 

sasier? 

23  Le  Seijjueui  lui  répondit  :  La  main 
du  Seigneur  est-elle  inmuismnte?  Toua 
aUes  voir  ptésentemenC  si  fe&t  suivra 

ma  parole. 

24  Moïse  étant  donc  venu  vers  le  peu- 
ple ,  lui  rappoi  la  les  paroles  du  Seigueur; 
et  ayant  rassemblé  soixante  et  dix  hom- 
mes choisis  paiiTii  les  anciens  d'Israël,  i| 
les  plaça  prés  du  tahernacie. 

25  Alors  le  Seigueur  étant  descendu 
dans  la  nuée,  pana  k  Aloîse,  urit  ilo 
feiprit  qui  était  en  hû,  et  le  donna  à 
ces  soixante  et  dix  hommes.  L'esprit  s'é- 
tant  donc  reposé  sur  eux ,  ils  commen- 
cèrent à  prophétiser,  et  contiuuèreut 
toujours  depuis. 

2ti  Or  deux  de  ces  hommes ,  dont  Tua 
se  nommait  Elilad  ,  et  l'autre  Medad , 
étant  demeurés  dausle  camp,  f  e»prit  sie 
leposa  sur  eux  :  car  ils  avment  aussi  été 
anarquésaveclmautrm;  mais  ils  u  étaient 
point  sortis  pour  aller  au  tabernacle. 

27  Et  loi'^iqu'ils  prophétisaient  dans 
le  camp,  un  jeune  bomme  courut  à 
Moïse,  et  lui  dit:  Eldadet  Medad  pn>» 
phétisent  dans  le  cain)). 

28  Aussitôt  JoMié  lil>  de  jVuu,mii  ex- 
cellait entre  tous  les  ministres  de  Moïse, 
lui  dit:  Moïse,  mon  seigneur,  emp^ 
chez-les. 

29  Mais  Moïse  lui  répondit:  Pourquoi 
avez-vous  des  seatiiueus  de  jalousie  eu 
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ma  considération?  Plût  à  Dieu  que  tout  sous  des  énigmes  et  sous  des  figures, 

le  peuple  prophétisât ,  et  que  le  Sei(peiir  Pourquoi  donc  n*«Tezpvous  pas  craint  de* 

répandît  son  esprit  sur  eux  !  parler  contre  mon  serviteur  Moïse  ? 

30  Après  cela  Moïse  revint  au  camp       9  11  entra  ensuite  en  colère  contre  eux, 
avec  les  Hiiciens  d'Israël.  etsenalla. 

31  tu  uicaie  temps  im  ventexcitê  par  10  La  nuée  m  retira  en  même  temps 
le  Seigneur,  emportant  des  cailles  de  lie feiilr^ du  tabernacle,  et  Marieparut 
delà  la  mer  Rouge  ^  les  amena,  et  les  fit  aussitôt  toute  blanche  de  lèpre  comme 
tomber  dans  le  camp  et  autour  du  camp,  de  la  neige.  Aaron  ayant  jeté  les  yeux 
en  un  espace  aussi  grand  qu  est  le  ckemiu  sur  elle,  et  la  voyant  toute  couverte  de 
que  ïfok  peut  faire  en  un  Jour,  et  elles  lèpre , 

volaient  en  l'air ,  n'étant  élevées  au-       11  dit  à  Moïse  :  Seigneur,  je  vous  con- 

dessus  de  la  terre  que  de  deux  coudées,  jure  de  ne  nous  imputer  pas  ce  pédié<|ua 

32  Le  peuple  se  levant  donc  amassa-  uous  a>  ous  commis  follement ,  ^ 

durait  tout  ce  jour,  et  la  nuit  suivante      12  et  que  celle-ct  ne  derienne  pas. 

et  le  lendemain ,  une  si  grande  quantité  comme  morte ,  et  comme  un  fruit  avorté 

de  CttUes,  que  ceux  qui  en  avaient  le  qu'on  jette  hors  du  .soin  de  sa  mère, 

moins,  en  avaient  dix  mesures;  et  ib  Vous  voyez  que  la  lèpre  lui  a  déjà  mangé 

les  firent  sécher  tout  autour  du  camp.  la  moitié  du  corps. 

33  Us  avaient  encore  la  chair  entre  13  Alors  Muise  cria  au  Seigneiur,  et 
ks dente,  et  ib  n avaient  pas  achevé  de  lui  dit:  O  Dieu,  guéris^ei-la,  fb  vou» 
manger  cette  viande  ,  que  la  fureur  du  prie. 

Seigneur  s  alluma  contre  le  peuple,  et  le       14  Le  Seigneur  lui  répondit:  Si  sou 

frappa  d'une  trés-grande  plaie.  p*re  lui  avait  craché  au  visage ,  n  aurait- 

34  Cest  pourquoi  ce  heu  fut  appelé ,  elle  pas  dû  demeurer  au  moins  pendant 
les  Sépulcres  de  concupiscence,  parce  sept  jours  couverte  de  honte?  Quelle 
q\i'ils  Y  ensevelirent  le  peu}>le  qui  avait  soit  donc  séparée  bore  du  camp  pendant 
adsw'é  dn  La  c/uiir.  Et  étant  sortis  des  sept  jours,  et  après  cela  on  la  fera  re- 
Sépulcres  de  concupiscence,  ils  vinrent  venir. 

A  HeiOOtll,  où  ils  demeurèrent*  13  Marie  fut  donc  chassée  hors  du 

iTlAPlTRE  Tïl  camp  pendant  sept  jours:  et  le  peuple  ne 

CUA^IXnC  A-Al*  sortit  point  de  ce  lieu,  jusqu'à  ce  que  Ma- 

Marie/rappée  de  iipre,  He  f&t  rappelée  itans  le  camp. 

1  Alors  Marie  et  Aaron  parlèrent  cou-  CHAPITRE  XIII 
^^^f^^^^^^^^^^^^^'^^  MoUeemHde^mmiirelaUrrtpn^ 

2  et  ib  di^reut  :  Le  Seigneur  u  a-i-il  '»^-  ^  envoyés, 
parlé  que  par  le  seul  Moïse?  ne  nous  a-      1  Après  cela  le  peuple  partit  de  Ha* 
t-il  pas  aussi  parlé  comme  &  lui?  Ce  que  seroth ,  et  alla  dresser  ses  tentes  dans  It 
le  Seigneur  ayant  entendu ,                     désert  de  Pharan. 

3  (  parce  que  Moïse  était  le  plus  doux  2  Le  Seigneur  parla  ù  Moïse  eu  ce  lieu- 
de  tous  les  hommes  qui  demeuraient  sur    là,  et  lui  dit  ; 

la  terre) ,  3  Envoyés  des  hommes  pour  comi* 

4  il  parla  aussitôt  à  Moise,  et  à  Aaron  dérer  le  pays  de  Chanaan  que  je  dois 
et  à  Marie,  et  leur  dit  :  Allez  vous  trois  donner  aux  enfaus  d'Israël:  choisissez^ 
seulemcul  au  tabernacle  de  failiance.  Et  les  d  cuire  les  principaux  de  chaque 
lorsqu'ils  y  furent  allés ,  tribu. 

51e  Seigneur  descendit  dans  la  co-  4  Moïse  fit  ce  que  le  Seigneur  lui  avait 
lonne  de  nuée ,  et  90  tenant  à  l'entrée  du  commandé  ;  et  il  envoya  du  désert  de 
taljernaclc ,  il  appela  Aaron  et  Marie.  Ils  Pharan  dus  hommes  d'entre  les  jjruici- 
s'avancèrent,  peux  de  chaque  tribu  ^  dont  voici  les 

6  et  il  leur  dit  t  Ecoutes  mes  paroles:  noms: 

S'il  se  trouve  parmi  vous  un  prophète  du       5  De  la  tribu  de  Rubeu ,  Sammua  ûls 
Seigneur,  je  lui  apparaîtrai  eu  vision,  ou    de  Zeciuu  . 

je  lui  parlerai  en  songe.  6  De  la  trihu  de  Siméon ,  Saphat  fils 

7  Hais  il  n  en  est  pas  ainsi  de  Moise ,  d'Huri. 

qui  en  non  serviteur  trés^fidâe  dans      7  De  la  tribu  de  Jnda,  Galeb  fils  de 
toute  ma  maison.  Jephoné. 

8  Car  Je  lui  parie  bouche  à  bouche;  o  De  la  tribu  d'Iâsachar,  Igal  blâ  de 
tt  il  Toil M  Seigneur  dnicmoU ,  et  non  Joseph. 

Digitized  by  Google 


0ùp.  iB,  14.  NOMBRES.  147 

9  De  la  tribu  dTEphralm ,  dée  fila  de  pays  rev inrent  quarante  jours  après ,  en 
Nun.  ayant  fait  tout  le  tour. 

10  De  la  tribu  de  Benjamin,  Phalti  27  ils vmreut  trouver  Moise et  Aaion , 
tili  de  Rapbu.  et  tonte  rassemblée  des  enfans  d'Israël , 

11  De  la  tribu  de  Zabnlon,  Geddid  dans  le  désert  de  Pharan  qui  est  Ter» 
fib  de  Sodi.  Cadès  ;  et  leur  ayant  fait  leur  rapport, 

12  De  la  tribu  de  Joseph,  c'est-à-dire^  à  eux  et  à  iDUt  le  peuple  ,  ils  leur  mon- 
de la  tribu  de  Mauassé ,  Gaddi  iils  de  trèreut  des  Iruits  de  la  terre  , 

Son.  28etleardirent:NousaTonsëtédans 

43  DektribodeDn,  Ammîdfilsde  lepaysoù  vousnousaTez  envoyés,  etoù 

Genialli.  coulent  véritablement  des  ruisseaux  de 

1-1  De  la  tribu  d'Aser,  Stur  fils  de  lait  ei  de  miel ,  comme  ou  peut  leçon- 

Michaél.  ualtre  par  ces  Iruits. 
45  De  la  tribu  de  Nepbtbali ,  Nahabi      29  Haiselle  a  desbabitanstiMbrto» 

fils  de  Vapsi.  et  de  grandes  Tilles  fermées  de  muiiUles, 

16  De  la  tribu  de  Gad,  Guel  fils  de  Nous  y  avons  vu  la  race  d'Enac. 
Machi.    30  Amalec  habile  vers  le  midi;  les 

17  Ce  sont  U  les  noms  des  bommes  Heibëens ,  les  Jebuséeus  ,  et  les  Amor- 
que  Moïse  envoya  considérer  la  terre:  fbéeosjenf  dans  les  pays  des  montanies: 
el  il  donna  à  Osée  fiU  de  Nun  le  nom  ^  j^g  Chananéens  sont  établis  le  long  de 
de  Josué.  la  mer  et  le  long  du  lleuve  du  Jourdain. 

18  Moïse  lesenvoja  donc  pour  oon-  31  Cependant  le  mut  mure  commen- 
sidérar  le  pays  de  Gbanaui,  et  d  leur  ç^nt  à  s'élever  contre  Moïse  ,  Caleb  fit 
dit  :  Montez  du  coté  du  midi  ;  et  lonque  «ut  pour  f  appaiser ,  en  disant  : 
Tousserez  arrivés  aux  montagnes,  Allon»etassuiettiamnsMM>ttSCepays,car 

49  considérez  Quelle  est  cette  terre,  et  nous  pouvons  nous  en  rendre  maîtres, 
yiel  est  le  peufle  qui  Ibabite;  sil  est       3^  Mais  les  autres  qui  y  avaient  été 
fert  ou  faible;  s  il  y  a  peu  ou  beaucoup  ^  ^^-^^^      couu  aùc  :  x\ous 

dUabitaw.  ne  pouTons  point  aller  combattre  ce  peu- 

20  Considérez  aussi  qucUe  est  la  terre,         ^  p^rcg  ^^  -^x      plus  fort  que  nous. 
SI  elle  est  bonne  ou  mauvaise;  quelles       33  £t      décrièrent  devant  les  enfans 
sont  les  villes  ;  si  elles  ont  des  murs  ou  si  d'Israël  le  pays  qu'ils  avaient  vu ,  en  di- 
eficsn- en  ont  point;  •                    ^  saut  :  La  terre  que  nous  avons  été  consi- 

21  si  le  terroir  est  gras  ou  stérile;  sil  «l^rer  déTore  ses  babitans  :  le  peuple 
est  planté  de  hois  ou  s'il  est  sans  arbres,  nous  y  avons  trouvé  est  d*une  bau^ 
Soyez  fermes  et  résolus ,  et  appjortez-  teur  extraordinaire. 

nous  des  Iruits  de  la  terre.  Or  c'était  alors       34  j^ous  avons  vu  là  des  bommes  qui 

le  temps  amjnd  on  pouTMt  manger  les  étaient  comme  des  monstres ,  des  fils 

premiers  imsins.  d^Enac  de  la  race  des  géans,  ancrés  des- 

22  Ces  bommes  éunt  donc  partis,  queb  nous  ne  paraiasioni  que  comme  det 
considérèrent  la  terre  depuis  le  désert  sauterelles. 

deSinjusqu'à  Kobob  àfeutrée  d'Ëmalb,  CHAP1TR£  XIV 

*"5S''l£rr^ntèrent  ensuite  vers  le  Murmure  des  Israélites  :  leur  punition. 
midi,  el  vinrent  i  llehron  ,  où  étaient  ^ont  vaincus  par  les  AmalécUes. 

Achiman ,  Sisaï  et  Tholmaï,  tous^  trois       i  Tout  le  peuple  se  mit  donc  k  crier , 
tlL  dLoac  :  car  ilebrou  a  été  bftie  sept       pieuia  toute  la  nuit , 
ans  aTant  Tanis  TÎlle  d'Egypte.  2  et  tons  les  en&ns  d^IsraSl  mnimu- 

24  Et  étant  allés  jusqu*au  Torrent  de  rèrent  contre  Moïse  et  Aaron  ,  en  disant  : 
la  grappe  de  raisin  ,  ils  coupèrent  une  3  Pliît  à  Dieu  que  nous  fussions  morts 
branche  de  vigue  avec  sa  grappe,  que  dans  TEgypte  !  el  puissions-nous  périr 
deux  hommes  portèrent  sur  un  levier.  Us  plutôt  dans  cette  Teste  loUtude ,  que  non 
prirent  «usri  isÊ,  grenades  et  des  figues  pas  que  le  Seigneur  nous  ftam  entrer 
die  ceiieu-là ,  dans  ce  pays-là  !  de  peur  que  nous  ne 

25  qui  fut  appelé  depuis Nehel-escol ,  mourions  par  fépée  ,  et  que  nos  femmes 
c  est-à-dire  ,  le  Torrent  de  la  grappe ,  et  nos  enfans  ne  soient  emmenés  captifi. 
parce  que  les  enfans  dTIiniaemporttat  Ne  Taut-fl  pas  mieux  que  nous  retour- 
de  là  cette  grappe  de  raisin.  nions  en  Egypte? 

26  Geo»  quiiraieui  éléoQiiiiaârerk      4  lia  conunewièreat  àonck  le  dire 
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rua  *  rtmw  ;  EtiHinimi  nmii  un  chef, 

et  retournons  en  Egypte. 

5  Mojso  et  Aaron  ayant  t^ntcudu  cela  , 
se  pru6t«rnèrettt  eu  terre,  à  la  vue  de 
UNite  I»  multitudt  éu  ttdêm  cTIsraël. 

6  Mais  Josué  file  de  Nua,  et  Caleb 

iDls  de  Jephoné  ,  qui  avaient  aussi  eux- 
mêmeâ  cousidéré  celte  teiTe ,  déchiréreut 
leum  rêtemetu , 

7  et  dirent  à  toute  rmutnihléfr  dee 
enfan.s  d'Is'  aol  :  Le  payedpnlBfNliavOBe 
£aU  le  tour  est  très-Bon. 

8  Si  le  Seigneur  nous  est  favorable ,  il 
no|it  j  fisni  «Btrer ,  et  noue  dcMUMm  celte 
tîerreoù  oonlent  deeniiieeeusifelutet 
de  miel. 

9  Ne  TOUS  rcudcz  point  rebelles  coutre 
le  Seigneur  ;  et  ue  craignez  point  le  peu- 
ple de  ce  pey»4à ,  parce  que  noi|S  pou- 
vons le  dévorer  ainsi  qu  un  morceau  de 
pain.  Ih  &ont  destitués  de  tout  secours; 
le  Seigueur  est  avec  uous  ,  ^^e  craignez 
point. 

10  Alors  tout  le  peu[ilc  jetant  de 
grands  cris  et  voulant  les  lajudci  .  la 
gloire  du  S.eigueur  parut  à  tous  U'>  t  nlaus 
d'Israël  sur  le  tabernacle  de  l'alliance. 

11  Et  le  Seigneur  dit  à  Moïse  ;  Jus- 
qu'à quand  ce  peuple  in'oulragcra-l-il 
par  ses  paroles  .'  jusqu'à  quand  ne  nie 
croit  a-t-il  point ,  après  tous  les  niiracles 
que  )'ai  faits  devant  jleurs  yeux? 

'  12  Je  les  frapperai  donc  de  peste ,  et 
je  Icscxtertnirif!  ai  :  ot])Our  tous  .  je  vous 
établirai  prince  sur  un  aulrc  peiipley^/u^ 
grand  et  plus  fort  que  n'csl  celui-ci. 

43  Moïse  répoiMUt  au  Sei^eur  :  Fàfts 
voulez  donc  que  les  Egyptiens ,  du  roi- 
lieu  desquels  vous  avez  tiré  ce  peuple, 

14  et  les  babitaus  de  ce  pays ,  «j^ui  ont 
OUÏ  dire  ,  Seigneur ,  que  voue  naoïteK  au 
milieu  de  ce  peuple ,  que  vous  j  êtes  vu 
face  à  face  ,  que  vous  les  couvrez  de 
votre  nuée  ,  et  que  vous  ujaiclu  z  devant 
eux  pcudaut  le  jour  daus  uuc  coluune  de 
nuée  y  etpeD(|bntlanuit  dans  une  colonne 
de  feu  : 

i  5  vni/s  voulez ,  dis-je ,  qu'ils  appren- 
nent q^ue  vous  avez  fait  mourir  une  si 
grande  mnltitudecomRieun  seul  homme, 
t:t  qu'ils  disent  : 

46  II  ne  pouvait  faire  entrer  ce  peu- 
ple dans  le  pays  qu'il  l(>nr  avait  ]>romis 
avec  serment  ;  c'est  pourquoi  il  les  a  fait 
tous  mourir  dians  le  désert. 

i  7  (^)ue  le  Seigneur  fesse  donc  éclater 
la  grandeur  de  sa  pui.ssance ,  aelon  <|ue 
▼ou»  lavez  juré,  eu  disant  : 

1 8  Le  Seigneur  est  patient  et  plein  de 
nméricof^.^  il  Afst  bs  imquitWetlee 


crimes ,  et  il  ne  laisse  impuni  aucun 
coupable,  visitant  les  pécbés  des  pères 
dans  les  enlans  ju.sqn'à  la  Ij^oisième  et  à 
la  quatrième  généialiuu. 

19  Psardesmea  ,  je  vous  rapplie ,  le 
péché  de  ce  peuple  selon  la  grandeur  de 
votre  miséricorde  ,  selon  que  vous  leur 
avez  été  favoraNe  depuis  leui'  sortie  d'l>> 
gypte  iusqu'  en  ce  lieu. 

20  Le  Seigneur  lui  répondit  :  Je  leur 
ai  pardonné,  selon  que  voua  me  faiss 
demandé. 

21  Je  jure  par  moi-même,  que  toute 
la  terre  seva  ramphe  delà  gloive  du  Sei- 


gneur. 

22  Mais  cepcntLuit  tous  les  hommes 
qui  ont  vu  f  éclat  de  ma  majesté ,  et  ios 
miracles  que  j'ai  fiûts  dans  l'Ej^^pte  et 
dans  le  désert ,  et  qui  m'ont  dé)a  tenté 
dix  fois,  et  n'ont  point  obéi  à  nta  voix  , 

23  ne  verront  point  la  terie  que  j'ai 
promise  à  lemspéres  avec  serment;  et 
nul  de  ceux  qui  »*ont  outi  agé  par  leqi» 
paroles ,  ne  U  lenv. 

24  Mais  pour  ce  qui  est  de  Calcb  mon 
serviteui' ,  qui  étant  plein  d'un  autre 
esprit  m'a  suivi ,  Je  le  ferai  entrer  daqs 
oetle  terre  dont  il  a  frit  tout  le  loiir,  et 
sa  race  la  possédera. 

25  Comme  les  Amalécites  et  les  Cba- 
nauceus  qu&  vous  craigne» ,  babiteul 
dans  les  vallées  voisines ,  décampei  de- 
main ,  et  retournez  dans  le  désert  par  le 
chemin  de  la  mer  Rouge. 

25  Le  Seigneur  parla  encore  à  MuisQ 
et  à  Aaron  ,  et  leur  dit  :  • 

27  Jusqu'à  qu^nd  ce  peuple  impie  et 
ingrat  mminurera  l-il  contre  moi?  J'ai 
entendu  les  plaintes  des  enfans  d'Israël. 

28  Dites-leur  donc  :  Je  jure  pai'  moi- 
nène ,  dit  le  Seigneur ,  que  je  vous 
traiterai  selon  le  souhait  que  je  vous  ai 
entendu  faire. 

29  Vos  corps  seront  étendus  moiiis 
dans  ce  désert.  \  uus  tous  qui  avez  été 
comptés  depuis  l'âge  de  vingt  ans  et  au- 
dessus  ,  et  qui  avez  murmure  contre  inoi , 

30  vous  n'culrerez  point  dans  celle 
terre  dans  laquelle  j'avaisjuré  que  je  vous 
ferais  habiter ,  excepté  Cfalebu*  de  Je- 
pboné  ,  et  .1  osué  fib  de  Nun. 

.'H  Mais  j"y  ferai  entrer  vos  petits  en- 
fans  ,  dont  vous  avez  dit  ,  qu'il.N seraient 
la  proie  dv^vosenueinis  ;  aiin  qu'ils  voient 
cette  terre  qui  voua  a  déplu. 

32  Vos  corpaterent  étendue  morteon 
celle  solitude. 

33  Vos  enfans  seront  errans  dans  ce 
désert  pendant  quarante  ana,  et  ils  por- 
teront la  peine  de  votre  lételie  contre 
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moi ,  ja«|B*à  ce  qne  les  corps  riiorts  de  gnomnet  BU  êtUrgnetL  Fhtèieur  du 
leurs  péret  aoMDt  cflwwméi  dm  ledié-  sabbat. 

34MloB]0iioiidmdflflqiimil»kmrs,    J  ^^î*  *  Hoïie,  et  Iw 

■  '       •    ■«  ^  .j.  r        ait  : 

2  Parlez  aux  enfans  d'fsrael ,  et  dites- 


terre  ,  en  comptant  une  nvuâe  pourcha-  f^*  .  fl,IlJ^  ™                   ci  aiies- 

cpie  jour.  Vous  recevrez  donc  pendant  Î^^V^liT!/!?!:!!'''  ^"li^ 

quarante  ans  Ja  peine  de  vos  iniquités ,  dotaerai  pour  j  à». 

«t  TOUS «nrazcnieUeeitnte  vengeance  :  j            ^      a- •  e- 

35  parce  que  je  traiterai  en  1.  maniéré  ,  J,  ^        ^  °« 

que  ieTdis^oiA  ce  m^^ch.nt  peuple  qui  ^"Jîf/^ïi"  '  ™  ^'"^'T 

•  est  scmlevé  contre  mo.  :  .1       consuiié  ^'^f  r^^it^f        '  ««  «» 

il— fMn  ■iititiil        il  mmn-r^  voloutaîrétfiefif  vos  don* ,  oti  en  faisant 

mTcHuteà  homataM  Hiobeinrpft  offrandes  d'une  odeur  agréable  au  Sei- 

et  qti.ét.nnt  revenus  ava.ent  fan  murmu-  4  ijniéltoqrté  «uni  immofé  hhàiUe. 

rer  tout  le  peuple  contre  lui,  en  décriant  offrira  pour  le  sacrifice  de  farind  k 

^fJ  moanirent  dm  aytfit  êtt  aup^m  une  mesure  d  huile  qui  tiendra  la  aua- 

par  le  Seignenf .  „i^„,e  paHîe  dn  BAn  ;  ^ 

38  El  il  n'y  eut  que  Josui  HIs  de  Nun ,  5  et  il  donnera ,  soif  pdiirrfcol6cifu5f  e, 
et  Calcb  fils  de  Jephoué  ,  qui  survécu-  soit  pour  la  victime  ,  la  mêmô  mesûrede 
rent  de  tous  ceux  qui  avaient  été  recon-  vm  pour  fobbtion  de  liqueut ,  pour 
mâtnULttm promise.  chaque  agneau. 

39  Moïse  rapporta  toutes  les  paroles  6  Et  pour  chsf^e  bAier  il  offrira  en 
du  Seigneur  à  tous  les  eufans  d  Israël,  sacrifice  deux  dixièmes  rie  farinée  mêlée 
et  il  y  eut  un  grand  deuil  parmi  le  peuplé,  avec  une  mesifre  dhoiie  de  la  troiajème 

40  Mais  le  lendemain  s  étant  levés  de  part»  du  htn  , 
tin ,  fli  iMtttémt  sur  le  haut  ^  et    offrir»  «■  oMaCion  ét  tUfiëtt 
ntagne ,  et  ils  dirent  :  Nous  ^  troiiiéiaB  partie  de  la  m^me  mesure 

sommes  prêts  à  aller  au  lieu  dont  le  Sei-  comme  t/n  sacrifice  itwa»  odeut  agréth* 

gueur  nous  a  parlé  ;  car  nous  aTOns  pé-  Seigneur. 

ché.  8  Mais  lorsque  vous  offrirez  des  bœufs, 

9  on  en  sacrifice  ,  pour 

vous  marcher  contre  la  parole  du  Sei-  accomplir  votre  Toea ,  ou  pour  offiir  ûSb 

gneur?Cc  dessein  ne  vous  réussira  point,  victimes  pacifiques , 

42  Cessez  donc  de  vouloir  monter ,  9  vous  donnerez  pour  chaq»ie  breuf 
(parce  que  le  Seigneur  n'est  point  avec  trois  dixièmes  de  farine  mêlée  avec  une 
vous)  de  peur  que  tous  ne  to^cs  ren-  mesure d*httilê dé  Ii moitié dn Idrf: 
versés  devant  vos  ennemis.  fO  et  vous  y  joindbex  pour  offrande 

43  Les  Amalécites  et  les  Chananéens  de  liqueur  In  même  mesuredevîn,  comme 
sont  devant  vous ,  et  vous  tomberez  sous  une  oblation  d'une  odeur  trés-^gréahle 
hmt  ëpée ,  parce  que  vous  n  avez  point  au  Seigneur. 


vwritt  obéir  an  Seigneur  «  et  le  fleiginini  1 1  Vons  en  userez  de  méfHei 

ne  sera  point  avec  vons.  42  pour  les  b<m(s  ,  les  béliers  /  lés 

44  Mais  eux  étant  frappés  d'aveugle-  agneaux ,  et  les  cbevreaia  4p$ëWfUé  of' 

aaentne  laissèrent  pas  ae  monter  sur  le  J  rirez. 

^tdela  moptmo.  CefwiiJiiH  l'arche  *  18  Ceux  du  pays  et  kt  étranger*  égiK 

de  falfianse  du T^iigmm  «t  Moïse  ne  Icment , 


«ortirent  point  du  cunp.  1 4  offriront  la 

45  Les  Amalécites  et  les  Chananéens  cérémonies. 
JM  habiuieut  sur  la  montagne  descen-  Hn  y  aura  qu'une  nème  loi  éC  uns 


mal  teie  contre  Ms  ;  â  ke  «ynt  laAnie  ordonnance ,  soit  pour  tous  ,  soit 

Wtine  et  tnllés  en  pièce*,  iklieMnr-  P^"'*        9^  mt  étraoï^er*  en  Totre 

aâvMiiÎDsqu  à  Horma.  pay»-      ^.             ,  , 

CHAPITRE  XV  '             Seigneur  parla  à  Moïse ,  et  lui 

lois  touchant  les  sacrifices  et  les  pré'  17  Parles  auzenfiuud'Iiraël,  etdite»- 

.  MKci  «  et  touchant  les  féehéê  sF^  leur  : 
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1 8  LoDtqiic  TOUS  serez  arrifét  dans  la  33  et  l'ayant  présenté  à  Moïae ,  à  Aa- 
terre  que  je  vous  donnerai ,  ron  ,  et  à  tout  le  jpeuple  , 

1 9  et  que  vous  aurez  maugé  des  pains  34  ils  le  firent  meûre  en  prison,  ne  sa— 
de  ce  pays-l& ,  tous  mettrez  à  part  les  chant  ce  qu'ils  en  devaient  taire, 
prémices,  35  Alors  le  Seigneur  dit  à  Moïse  :  Que 

20  de  ce  que  vous  mangerez,  ^urfci  cet  liommc  soit  puni  de  mort,  et  que 


que  vous  petr 
vous  oublie/,  par  ignorance  à 
faire  quelqu'une  de  ces  choses  que  le 
Seigneur  a  dites  à  Moue, 

23  et  qu'il  vous  a  ordonnées  par  lui 
dès  le  premier  jour  qu'il  a  commencé  à 
vous  faire  ses  commandemens ,  et  de- 


is  ; 


gneur 

37  Le  Seigneur  dit  aussi  à  Moise  : 

38  Parlez  aux  enfrns d'Israël,  et ditea» 
leur  qu'ib  mettent  des  franges  aux  coîm 
de  leurs  manteaux  ,  et  qu'ils  y  joignent 
des  bandes  de  couleur  d'bvaciullie, 

39  afin  que  les  voyant  ils  se  souviennent 
de  tons  les  commandemens  du  Seigneur, 

a  et  si  toute  la  wmltitwdc  du  peuple  ^^^^^  ^  suivent  point  leurs  pen- 
est  tombée  dans  cet  oubli ,  ils  offriront  ^^^^^  Véf^arement  de  leurs  yeux,  ifui  se 
un  veau  du  troupeau  en  holocauste  d'une    prostituent  à  divers  objeU  ; 

40  mais  que  se  souvenant  an  contraire 

  des  ordonnances  du  Seigneur,  ils  les  ao» 

bouc  pour   c^"^P^  issent ,  et  qu  ils  se  conserrentsainta 

et  purs  pour  leur  Dieu. 

41  Je  suis  le  Seigneur  votre  Duu,  qui 
TOUS  ai  tirés  de  FEgypte,  afin  que  je  fusw 
TOtreDieu. 

CHAPITRE  XVL 

Révolu  de  Qtré,  Dathan  et  Jbinm. 

Murmure  du  peuple.  Aaron  appoise 

la  colère  du  Seif^neur. 

4  En  ce  temps-là.  doré  lils  d'Isaar, 
^e^i<-iils  de  Caatli ,  cl  amèrt^peUt-ïûs 
de  Léri ,  Datban  et  Abiron  fib  d*Eliab  , 
et  Hou  fils  de  Plieletb ,  tous  les  trois  de 
la  famille  de  Ruben , 

2  s'élevèrent  contre  Moïse ,  avec  deux 
cent  cinquante  hommes  des  enfans  d'Is- 
ra^ ,  qui  étaient  des  principaux  de  la  sy- 
nagogue, et  qui  dans  le  temps  des  assem- 
blées étaient  appelés  el  distingués  entre 
les  autres  pai'  leur  nom. 

3  S^étant  donc  soulerés  contre  Moïse 
et  contre  Aaron  ,  ils  leur  dirent  :  Qu  il 
vous  suflise  que  tout  le  peuple  est  un 
peuple  de  sauils ,  et  que  le  Seigneur  est 


le  péché. 

25  Et  le  nrêtrc  priera  pour  toute  la 
multitude  des  enfans  d'Israël ,  et  il  leiu* 
sera  pardonné;  parce  qu'ils  n'ont  pas 
péché  Tolontairement ,  et  qu'ils  ne  lais* 
seront  pas  néanmoins  d'offrir  l'holocauste 
auSeigneur ,  pour  eu  x-mémes,  pour  leur 
péché  et  leur  iguui  auce  ; 

26  et  il  sera  pardonné  ainsi  à  tout  le 
pcnpiedes  en&ns  d^Israël ,  et  aux  étran- 
gers qui  seront  venus  demeurer  parmi 
eux  ;  parce  que  c'est  une  faute  que  tout 
le  p«uple  a  faite  par  ignorance. 

27  Si  une  personne  particulière  a  pé- 
ché par  ignorance,  elle  ofT'iiraunecbè- 
Tre  d'un  an  pourson  péché  , 

28  cl  le  prêtre  priera  pour  e!!e  .  parce 
qu  elle  a  péché  devant  le  Seigneur  i>unà  le 
savoir,  et  il  obtiendra  le  pardon  pour  elle, 
et  sa  faute  lui  sera  renuse* 

29  La  même  lui  sera  gardée  poiu*  tous 
ceux  qui  auront  péché  par  ignorance  , 
soit  qu'ils  soient  du  |>ays  ou  étrangers. 

3D  Biais  celui  qui  auraconmiis  c^el*    «vec  eux.  Pourquoi  vous  élevez-vous  sur 
one  péché  par  orgueil ,  périra  du  milieu    le  peuple  du  Seigneur? 
de  son  ]yenple ,  soit  qu'il  soit  citoyen  ou       4  ç.e  que  Moise  ayant  entendu,  il  ae 
étranger,  parce  qu'il  a  été  rebelle  contre    jeia  le  visage  contre  terre  , 
le  Seigneur.  5  et  dit  à  Coré  et  à  toute  sa  troupe  : 

3t  Car  il  a  méprisé  la  parole  du  Sei-  Demain  au  matin  le  Sei^|neur  fera  eao^ 
gneur,  et  il  a  rendu  vaine  son  onkaH  naître  uni  sont  ceuxqni  lui  appartiennent, 
nance  :  c'est  pourquoi  il  sera  exterminé.  Il  joindra  à  lui  ceux  qui  sont  saints  ,  et 
et  il  portera  ta  peine  deson  iniquité.  ceti\  qu'il  a  élus  s  approcheront  de  lui. 

82  Or  les  enfans  d'Israël  étant  dans  le       0  l  aites  dune  ceci  :  Que  chacun  de 
désert,  il  arriva  qu'ils  trouvèrent  un   «ou^prennesonencensoir,  tous  Coré,  et 
bomroe  qui  ramassait  du  bois  lejour  du    toute  votre  troupe; 
Ml>l>et;  .  7  etdemain  ayant  pris  du  feu  voua  of<- 
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iB.  HOMBRES 

frirez  de  fencens  derant  le  Seigneur  ;  et 

celui-là  sera  saint,  que  le  Seigneur  aum 
lut-oième  choisi.  Vous  tous  éleTez  beau- 
coup,  cnfima  dé  Léri. 

8  II  dît  encore  Coré:  Eoooles,  enfrnt 

deLévi: 


9  Est-ce  peu  de  chose  pour  \o\is  ,  que 
le  Dieu  d'Israël  vous  ail  séparés  de  tout 
le  peuple ,  et  vous  ait  iomis  à  lui  pour 
le  aerrir  du»  le  culte  du  taberafede ,  et 
pour  assister  devant  tout  lepeuple ,  en 
faisant  les  fonctions  de  votre  ministère? 

10  Kst-cc  jx^ur  cela  qu'il  vous  a  fait 
approcher  de  lui ,  vous  et  tous  vos  frères 
1m  enfrns  de  liéri,  «fin  que  tous  umit- 
piez  même  le  sacerdoce, 

1 1  et  que  toute  votre  troupe  se  sou- 
lève contre  le  Seigneur?  Car  qui  est  Aa- 
ron  pour  être  r  objet  de  vos  murmures? 

12  Moïse  envoya  donc  appeler  Dathan 
et  Abiron  fils  d'Oiab,  qui  répondirent  : 
Nous  o'iroos  point. 

43  Ne  vous  doit-il  pas  suffire  que  vous 
nous  a}' Ci  fait  sortir  d'une  terre  où  cou- 
laient des  i  ui&seaux  de  lait  et  de  miel, 
pournoosftire  périr  dans  ce  désert,  tant 
vouloir  encore  nous  dominer  arec  em* 

pire  ? 

44  Ne  nous  avez-vous  pas  vérila])lc- 
mcul  tenu  parole ,  en  nous  taisaut  entrer 
dans  une  terre  où  codent  des  roisseanz 
de  lait  et  de  miel,  et  en  nous  dimnant  des 

champs  er  des  vignes  pour  les  posséder? 
\  oudriez-vutii»  eucore  nous  arracher  les 
ywxT  Noos  n  irons  point. 

15  Moïse  enti'aut  donc  dans  une  grande 
colère ,  dit  au  Seigneur  :  Ne  regardez 
point  leur  sacnliee.  Vous  savez  que  je 
nai  jamais  rien  reçu  d'euï  ,  non  pas 
même  un  àuon ,  et  que  je  u'ai  jamais  fait 
tort  à  aucun  dPeuz. 

16  Et  a  dit  &  Gorë  :  Présentes-rous 

demain  ,  voris  cl  votre  troupe  â^un  dké 
devant  le  Seigneur ,  et  Aarons'^  présen* 
tera  de  l'autre. 

17  Prenez  chacun  vos  encensoirs ,  et 
Mte»^  de  fenoens ,  o6Hnt  au  Seigneur 
deux  cent  cinquante  encensoir»  :  et 
qu  Aaron  tienne  aussi  son  encensoir. 

18  Ce  que  Coréet  sa  troupe  a\'ant  fait 
l9  lendemain  en  préMnce  de  Moïse  et 
d' Aaron , 

19  et  ayant  assemblé  tout  le  peuple  à 
fopposite  d'eux  à  fentréodu  tabernacle, 
^  Sj^'''^     Seigneur  apparut  à  tous. 

20  Le  Seieneur  pam  à  Moue  et  à  Aa- 
Ton,  et  leur  dit: 

21  Sépam-Tous  dn  aùliBa  de  cttle 


I5i 

qne  je  kt  perde  tout  dTon 

coup. 

22  Moïse  et  Aaron  se  jetèrent  le  vi>iaî;e 
contre  terre ,  et  ils  dirent  :  O  l'oul-pui»- 
sant,d  Dieu  des  esprits  «yiiiaiumeiif  tonte 
chair,  votre  colère  ëclatera-t^lle  contre 
tous  fxnir  le  p  rhô  d'iui  homme  seul? 

23  Le  Seigneur  dit  à  Moïse  : 

24  Commandes  k  tout  le  peuple  au'il 
se  sépare  des  tentes  de  Coré ,  de  Datnan 
et  d' Abiron. 

25  Mojse  se  leva  dune,  et  s'en  alla  aux 
tentes  de  Dathan  et  d' Abiron,  étant  suivi 
des  anciens  d'Israifl  ; 

26  et  il  dit  au  peuple  :  Retirez-vous 
des  tentes  de  ces  hommes  iiiipie-^ ,  et 
prenez  gai  de  de  ne  pas  toucher  à  aucuue 
diose  «pli  leur  appartienne,  de  peur  que 
TOUS  ne  soyez  en?ebppés  dans  le  peÙÊedê 
leurs  péchés. 

27  Lurqu'ils  se  furent  retires  de  tous 
les  environs  de  leui's  tentes ,  Dathan  et 
Abiron  sortant  deWs  se  tenaient  4  l'en- 
trée de  leurs  pavillons  avec  leurs  femmes 
et  leurs  enfans ,  et  toute  leur  troupe. 

28  Alors  Moise  dit  au  ueuple  :  Vous 
reconnaîtrez  à  ceci  que  c  est  le  Sei|pneur 
qui  m*a  envoyé  pour  faire  tout  oe  que 
vous  voyez ,  et  que  ce  n'est  point  mot  qui 
l'ai  inventé  de  ma  tête. 

29  Si  c<^5ge/ij;-^'i  meurent  d^une  mortor- 
dinaire  aux  hommes,  et  qu^ils  soient  frap- 
pés d'iuie  plaie  dont  les  autres  ont  accou- 
tume d'être  aussi  frappés ,  ce  n'est  point 
le  Seigneur  ^ui  m'a  envoyé  :. 

90  mais  si  le  Seiçneur  fait  par  un  pro* 
dige  nouveau  que  la  terre  s*entrourrant 
les  engloutisse  avec  tout  ce  qui  est  à  eux , 
et  qu  iJs  descendent  tout  vivans  en  enfer , 
vous  saurez,  alors  qu'ils  ont  blasphémé 
contre  le  Seigneur. 

31  Aussitôt  donc  qu'il  eut  cessé  de 
parler,  la  terre  se  rompit  sous  leura 
pieds , 

32  et  s'entr*oiimnt,  elle  les  dérora 
«fee  leurs  tentes,  et  tout  ce  qui  était  à 

eux. 

33  Ils  descendirent  tout  vivans  dans 
Tenfer  étant  couverts  de  terre ,  et  ils  pé- 
rirent du  milieu  du  peuple. 

34  Tout  Israël  qui  était  là  autour,  s'en- 
fuit aux  cris  des  niourans  ,  en  disant  : 
Craignons  que  la  terre  ne  uous  englou- 
tisse aussi  atfec  eux. 

35  En  même  temps  le  Seigneur  fit  sor- 
tir un  feu  qui  tua  les  deux  cent  cinquante 
hommes  qui  offraient  de  l'euceus. 

36  EtleSeigneurpaila  à  Moïse,  et  lui 

dit: 

37  Ordonnez  au  prêtre  Eleazar  fils 
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d  AaroQ  de  prendre  les  encepjBoirs  qui  CHAPITRE  XVIL 

sont  demeuré  au  milieu  de  rembmse-    «  ,  _       /•     '  ^  ^ 

ment,  et  d*ea  Jeter  le  feu  de  c6té  et  eonjîrme  à  Aarom  par  um 

d'autre;  parce  qu^ils  ont  iié  sanctifiés  ^"*^  * 

38  clans  la  mort  des  pcclicurs;  it  après  1  Le  Seigneur  parla  ensuite  à  Mdise,  et 
qu'il  les  AWA  rcJuils  ca  larnos  ,  qu'il  let  lui  dit  : 

attache  à  lautel,  parce  qu'on  y  a  offert  2  Parles  aux  enftat  dTImiâ,  et  pre- 

de  Pencens  au  Seigneur,  et  qu  ils  ont  ilë  nez  d'eux  une  verge  pour  la  race  d« 

sanctifiés;  afin  qu'ils  soient  comme  un  chaque  tribu,  douze  verges  pour  tou» 

signe  et  un  monument  exposé  sans  cesse  l^s  princes  des  tribus  ;  et  vous  écrirez  le 

ftuxirettz  des  enlans  d'Israël.  nom  de  chaque  prince  sur  sa  verge. 

39  Le  prêtre  Kleazar  prit  donc  les  en*  3  Mais  le  uom  d'Aaron  sera  sur  Im 
Censoirs  d'airain  dans  lesquels  ceux  qui  verge  de  la  tribu  de  Lévi,  et  toutes  le» 
furent  dévorés  par  l  embrasenieni  avaient  tribus  serout  écrites  chacune  séparément 
ofleri  de  l'encens  ^  et  les  avaut  fait  ré-  sur  sa  verge.  . 

duire  en  lames ,  il  les  attacna  &  Fautel ,  4  Vous  meltres  ces  verges  dans  le  ta^ 

40  pour  servir  k  raventr  (Vun  sif^ne  et  bemacle  de  l'alliance  devant  f  arche  dia 

d'un  avertissement  aux  enfans  d'Israël;  témoignage,  où  je  vous  parlerai, 

atiu  que  nul  étranger ,  c'esi-à-<ltre  nul  5  La  verge  de  celui  d'eoU  e  eux  ^pie 

de  ceux  qui  ne  sont  pas  de  la  race  d'Aa-  rami  41a ,  flaiirini  ;  et  j'anréleni  amsi 

ron  n^entrcprennc  de  s' approclu  i  du  Sei*  let  plainlea  des  mÂna  d^Jarati,  et  Um 

gncur.  pour  lui  offrir  de  renei.iis.do  peur  mnrnnn  es  qu'ils  excitent  contre  vous, 

qu'il  ne  souffre  la  même  peine  qu'a  souf-  Ci  Muise  parla  donc  aux  eiiiaos  d'Israël; 

icrle  Coré  et  toute  sa  troupe ,  selon  que  et  tous  les  pruices  de  chaque  tribu  ajant 

le  Seigneur  l'avait  prédit  à  Hoise.  donné  chacun  leur  verge ,  il8*iB  tmmm 

M  Le  lendemam  toute  la  multitude  douze  sans  la  verge  d^AtCOn. 

des  enfans  d"  fsrai-l  mnrnuira  contre  Moïse  7  Moïse  les  ayant  mises  devant  le  Sei* 

çl  Aaron,  en  dis^int  :  Vous  avez  tué,  vous  gneur  dans  le  taberuacie  du  témoignage, 

autres ,  le  peuple  du  Seigneur.  8  trouva  le  jour  suivant  lorsqu'il  re- 

42  Et  comme  la  sédition  te  Ibnnait,  et  vint ,  que  la  verge  d^Âaron  qui  était  pour 
que  le  tumulte  s'ani^Mi entait ,  la  famille  de  Lévi  avait  fleuri;  et  qu'av  ant 

43  Moïse  et  Aarou  s'enfuirent  au  ta-  poussé  des  boutons  il  en  était  sorti  des 
beruacle  de  l'alliance.  Lorsqu  lis  V  furent  ilcurs,  d'où  après  que  les  feuilles  sé^ 
attirés,  la  nuée  les  couvrit,  et  la  poire  dn  taient  ouvertes,  il  t'était  formé  des 
Seigneur  parut  devant  tous.  amandes. 

44  Et  le  Seigneur  dit  à  Moïse  :  9  Mo'ise  ayant  donc  pris  toutes  le» 

45  Retircz->ous  du  milieu  de  cette  verges  de  devant  le  Seigneuj' ,  les  porta  à 
multitude ,  je  vais  les  exterminer  tou*  tous  les  enfans  d^kraël  :  et  chaque  tribu 
présentement.  Alors  «'étant  prosteméi  vit  et  reçut  sa  verge. 

contre  terre ,  10  Et  le  Seigneur  dit  à  Moïse  :  Repor- 

46  Moïse  dit  à  Anron  :  Prenez  votre  tez  la  verge  d'Aaron  dans  le  tabernacle 
enceusuu' ,  mettej^  -J  du  feu  de  fau-  du  témoignage  ,  afin  qu'elle  y  soit  gaidée 
tel  et  rencena  dessus,  et  ailes  vite  vert  pour  mémoire  de  la  rébellioq det enftnt 
le  peuple  afin  de  prier  pour  lui  :  car  la  d'Israël,  et  qu*ils  cessent  de  fomcr  dot 
colère  est  déjà  sortie  du  trône  de  Dieu,  plaintes  contre  moi,  de  peur  ^fia  DO 
et  la  plaie  cuuimenceà  éclater.  soient  punis  de  mort. 

47  Aaron  fit  ce  que  Mo'ise  lui  com-  11  Moïse  lit  ce  que  le  Seigneur  lui  avait 
mandait;  il  courut  au  milieu  du  peuple  oomaumdé. 

quelefeu embrasait  déjà,  il  offrit  reuccus;  12  Mais  les  enlans  d'Israël  dirent  à 

48  et  se  tenant  debout  entre  les  morts  ^Ifùsc  :  Vous  voyez  que  nous  sommes 
et  les  vi  vans  f  il  pria  pour  le  peuple,  et  la  consumés,  et  que  nous  pcrL&âuus  tous, 
plaie  cessa.  13  Quieonqaa  t'approcha  du  taber* 

49  te  nombre  de  ceux  qui  fiirent  nacle  an  Seinicnr  aat  fiappé  de  mort, 
frappés  de  cette  plaie ,  fut  de  quatorze  Serons-nous  nonr  tons  extermioét  tant 
mille  sept  cents  bommcs,  sans  ceux  qui  qu  d  eu  demeure  un  seul? 

étaient  péris  dans  la  sédition  de  Coré.  '  CILVPITRE  XVIII. 

50  Et  Aaron  revint  trouver  Moïse  a^.,  ^  ,    , .  ■.  r 
l'entrée  du  tabernacle  de  l'allian^  aorét  ^«'"'''^      ^  prêtres  e t  des  ie^'t tes.  Pré- 
que  la  mort  se  fut  arrêtée.  mues  et  dîmes  pour  leur  subsistance. 

1  Le  Seigu«ui'  dit  à  A,ai'Ou  :  Vous  se- 
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rez  responsables  des  fâutes  qui  se  corn- 
mettront  contre  le  sauctuairc  ,  vous  et 
vos  ills,  et  la  maison  de  votre  pt-re  avec 
▼ont,  et  TOUS  répondres  des  p^Jiét  4e 
votre  Moerdooe ,  voue  et  ¥«  file  avec 

TOUS. 

2  Prenez  aiusi  avec  vous  vos  frères  dr> 
ktrilia  de  Léri,  et  toute  la  famille  de 
Tolie  pèn,  et  «^*3ft  tous  attistent  et 
vous  servent  ;  mais  vous  et  vos  fils  vous 
exercerez  votre  rtiinistère  dans  Je  taber- 
na€k  du  t4:ajuigu;âge. 

3  Les  léTÎtes  sénat  toujours  prêts  k 
oécuter  vos  ordres ,  pour  tout  ce  tptïi 
J  aura  à  faire  dans  le  tahemarlo  :  sans 
quils  s'approchent  néanmoiu.s  ni  des 
«asBi  du  sanctuaire ,  m  de  Tautel ,  de 
ipeur  cpi'ils  ne  mearsttt»  atfMvmiSBe 
périssiez  aussi  avec  eux. 

4  Qu'ils  soient  avec  vous ,  et  qn'ils 
TciUent  à  la  garde  du  tabernacle  et  à 
facconuilisKiBCBt  de  toMiat  ses  oMno* 
iMft.  NtiL  élmiyer      sa  Mâlani  aTac 

TOUS. 

5  Veillez  à  la  ganle  du  sanctuaire  ,  et 
«swes  au  ministre  de  Tai^ ,  de  peur 


ipe  mton  indigaatian  »*4elate  centia  las 

enfans  d'Israël. 

o  Je  vous  ai  donné  les  lévites  qui  sont 
vos  £rùres,  en  les  séparant  du  miueu  das 
enfaasdlsrMl,  et  )  en  ai  lait  hb  doa  an 
Seigneur ,  afin  qu'ils  le  senrant  dans  le 
ministère  de  son  tabernacle. 

7  Ala*s  pour  VOUS ,  conservez  votre 
flMtrdace ,  tous  et  vos  fds  ;  et  que  tout 
ca  qw appartient  au  culte  de  Taillai,  at 
^  est  au-dedaos  du  Toile ,  se  fasse  par 
le  ministère  des  prêtres.  Si  quelque  èfr.in- 
ger  s'en  wprocne ,  il  sera  puni  de  mort. 

t  La  Sai^aur  paria  eacoBa  à  Aarou 
en  ces  /enMs;  la  irons  ai  donné  la  |j;<irde 
des  prémices  qui  me  sont  offertes.  Je  vous 
ai  donné  à  vous  et  à  vos  fils  y  pour 
ks  fonctions  sacerdotales ,  tout  ce  qui 
West  oaasaené  par  les  anfims  d'Isradl  ;  0t 
cette  loi  sera  observée  à  perpétuité. 

9  \oicidonc  ce  que  vous  prendrez  des 
choses  qui  aurojit  étésaucLiiiées  etollei  les 
«1  Seigneur.  Taule  oUatioa ,  tout  sacri- 
fice ,  et  tout  ce  qui  na  est  oÂrt  pour  la 
péché  et  poin-  l'offense,  et  qui  devient 
par-4à  une  chose  *-~-r  lainlt  «  sera  pour 
TOUS  et  pour  vo6  liU. 

10  VouslemangerezdaBBlayeasaiat, 
et  il  nyauraquelesmâles  qui  en  range- 
ront ,  parce  qu'il  vom  est  Affilie  €omm0 
**ne  chose  consacrée. 

11  Mab  pour  ce  qui  regarde  les  pré- 
nicet  que  les  enfans  d'Israël  a  offi-irçnt , 
MipsèscatToir  fiût  nm,  ou  de  leur 
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pr<^e  mettVciuent ,  Je  vnus  les  ai  doo-t 
nées  à  vous ,  à  vos  fiu  et  à  vos  iiUes ,  par 
un  droit  pei  pétuel  :  celui  qui  est  pur  dus 
votre  maison  ,  en  mangera. 

12  Je  TOUS  ai  daané  tout  ce  j  a 
de  plus  excellent  dans  rbuile ,  dans  le 
vin  .  et  dans  le  blé  ,  tout  oa  ^Wofiwde 
prcMiircs  au  Seigneur. 

13  Toutes  les  prémices  des  biens  que 
la  terre  produit,  at  mn  aont  présentées 
au  Seigneur,  seront  résenréas  pov  TMfe 
n>agc:  celui  qui  est  pur  an Tommalsoii, 
eu  mangera. 

14  Tool aa  ^  las  ewfcns  d'Israël  me 

don»erontpoiirs*aequtlerdelewsTCMX, 

sera  à  vous. 

1 5  Tout  ce  qui  sort  le  premier  de  tmitc 
chair  ,  soit  des  nommes  ou  des  botes ,  et 
<|ui  ait  afièrt  an  Seigneur ,  vous  appar- 
tiendra t  en  sorte  néamnoias  qns  tous 
recevrez  le  prix  pour  le  premier-né  de 
1  homme  ,  et  que  vous  ferez  racheter  lo 
preimer^né  de  tout  animal  impur. 

16  Le  prmUer-né  de  r  homme  se  ra- 
chètera un  mais  après  sa  naitumee ,  cinq 
sictes  d'argent  au  poids  do  SBIlClnaire. 
Le  stcle  a  vmgt  oholes. 

17  Mais  TOUS  neferez  point  racheter 
les  nremieia  nés  dn  bcnf,  dt  la  fcreb» 
at  dala  dièTfa,paeaaqn*ilssant  snetifiés 
et  consacrés  au  Seigneur.  Vous  en  ré- 
pandrez seulement  le  sang  sur  fautel ,  et 
vous  en  ferez  brûler  la  grai.<ise  comme  une 
oblalioa  d'une  odanr  trés-agréabltf  au 
Seigneur. 

18  Mais  leur  chair  sera  réservée  pour 
votre  usage  ;  elle  sera  k  vous  comme  Fa 
^mmiie  qui  est  consacrée  ,  et  f  ^aule 

19  Je  vous  aî donné  iTou»,  À  Toafib 

et  à  vos  filles,  par  un  droit  perpétuel, 
toutes  les  prémices  du  sanctuaire  .  que 
les  enfans  d'Israël  otireul  au  Seigueur. 
Cest  un  pacte  inTield4e>  at-  éismsl  & 
perpétuité  devant  le SaiyiCBr  ,  poor TOUS 
et  pour  vo^  enfans. 

20  Le  Seigneur  dit  encore  à  Aaron  : 
Vous  ne  posséderez  rien  dans  la  terre  des 
en&ns  d'Israël,  elTons  ne  la  paiiagertK 
point  avec  eux.  C'est  moi  qui  suis  votre 
part  et  votre héhtagaan  mibaudas  enfens 
dlsraeU 

211  Powr  ce  «ni  regarde  les  en&ns  de 
Lévi.  je  leur  ai  oonné  en  possession  toutes 
les  'lîrnes  d  Isi  aël  pour  les  services  qu'ils 
me  rendent  dans  leur  minisléreau  taber-» 
nade  de  l'alliance  ; 

22  afin  one  les  enfans  SlmSA  n  apN. 
prachent  plui  kïvmik  du  tabernacle  „ 
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et  qn'Ilf  ne  commettent  point  on  pédié  ^  c^'t^  vache ,  il  en  fera  sept  fois  les 
•  qui  leur  cause  la  mort  ; 

23  mais  que  les  seuls  fils  de  Lëvi  me 
rendent  service  dans  le  tabernacle  ,  et 
qu^ils  portent  les  péchésdupeuple.  Cette 
loi  sera  observée  h  perpétuité  cUns  toute 
votre  postérité.  Les  léTÎles  ne  ponéde- 
ront  rien  autre  chose , 

24  et  ils  se  contenteront  des  oblations 
des  dhnes  que  j'ai  séparéesponrlenrusage , 
cl  pour  tout  ce  qui  leur  est  nécessaire. 

25  Le  Seigneur  paria  aussi  à  Moïse, 

et  lui  dit  : 

26  Ordonnez  et  déclat  ez  reci  aux  lé- 
vites :  Lorsque  vous  aurez  reçu  deseniàns 
d'Israël  les  dîmes  que  je  vousai  données, 

.  oATrez-cn  les  prémices  au  Seic^eur ,  c*est- 
à-dire ,  la  dixième  partie  de  la  dîme  ; 

27  afin  que  cela  vous  tienne  Heu  de 
Foblation  des  prémices,  tant  des  grains 
de  la  terre ,  que  du  vin  : 

2â  et  om  cz  au  Seigneur  les  prémices 
^etontealesd^nes  que  vousaurcz  reçues, 
et  (loiiiu  z^  aufrmM^LBrètre  Aaron. 

29  'J\nit  ceque  vous  offrirez  des  dîmes , 
el  que  vousmetlrez  àpjjrlpoiir.Ureoflërt 
en  don  au  Seigneur ,  sera  toujours  le 
nieilleuir  et  le  plus  excellent. 

30  Vous  leur  diret  encore:  Si  Tousof- 
frez  ce  qu'il  y  aura  dans  les  dîmes  déplus 
précieux  el  de  nu  illpur,  il  sera  considéré 
comme  les  prcnuces  que  vous  auriez 
données  de  vos  grains  et  de  votre  vin  : 

.  31  et  vous  roangeres  de  ces  dîmes , 
TOUS  et  vos  familles,  dans  tous  les  lieux 
où  vous  habiterez  ;  parce  que  c'est  le 
prix  du  sen  ice  que  vous  rendez  au  taber- 
nacle du  témoignage. 

32  Vousnraidrei  donc  garde  de  ne 
pas  tomber  dans  le  péché ,  en  n  sei*vant 
pour  vous  ce  qu'il  y  aura  d(?  meilleur  et 
de  plus  gras,  de  peur  que  vous  ne  souilliez 
les  oblations  des  eiii'a ns  d  Israël ,  et  que 
VOUS  ne  soyez  punis  de  mort. 

CHAPI'TRE  XIX. 
Cendres  de  la  génisse.  Eau  ^ex/nation. 

1  Le  Seigneur  parla  encore  à  Moïse  et 
à  Aaron  ,  et  leur  dit: 

2  \  c)i(  i  la  cérémonie  de  la  victime  qui 
a  été  ordt»imcc  par  le  Seigneur  :  ('om- 
mandez  aux  eulans  d'Israël  de  vouâame~ 
ner  une  vache  rousse  qui  soit  dans  la 
force  de  son  âge ,  et  sans  tache ,  qui  n*ait 
point  porté  le  ]oug  : 

3  el  vous  la  donnerez  au  prêtre  £lea> 
zar ,  qui  fayant  menée  hors  du  camp , 
1  Jinniolera  devant  tout  le  peuple  : 

4  et  trempant  son  doigt  à^m  le  sang 


persions  vers  la  porte  du  tal>ernacle  , 

5  et  il  la  brûlera  à  la  vue  de  lous^  en 
consumant  par  la  flamme  tant  la  peau  et 
la  chair ,  que  le  sang  etles  excrémens  de 

l'hostie. 

6  Le  prêtre  jettera  aussi  dans  le  feu 
qui  brille  la  vache  ,  du  bois  de  cèdre  , 
de  l'hysope  et  deTécariate  teinte  deux 
fois. 

7  Et  enfin  aprèsavoirlavé  ses  vêtemcîis 
et  son  corps  ,  il  reviendra  au  camp  ,  el  il 
sera  iroour  jusqu'au  soir. 

8  Celui  qui  aura  hrâlébvnche,laveru 
aussi  ses  vélemens  etSOnCOlpe,  et  îliem 
impur  jusqu'au  soir. 

9  Uu  homme  qui  sera  pur  recueillera 
les  cendres  de  la  vache,  et  les  répandra 
hors  du  camp  en  un  lieu  très-pnr,  afin 
qu'elles  soient  gardées  avec  soin  pour 
tous  les  enfans  d'Israël ,  et  qu'elles  leur 
servent  à  faire  une  eau  il'aspenîaa  ; 
parce  que  la  vadie  a  été  hrftiée  pour  le 

péclii'. 

10  Lt  lorsque  relui  qui  aura  porté  les 
ceudi'cs  de  la  vache  ,  aura  lavé  ses  vète* 
mens ,  il  sera  impur  jusqu'au  soir.  Cette 
ordonnance  sera  sainte  et  inviolable  par 
un  droit  poqiétucl  aux  enfans  d'Isi  aél,  et 
aux  éti'angers  qui  iinbitenl  parmi  eux. 

11  Celui  qui ,  pour  avoir  toudié  le 
corps  mort  drun  homme ,  en  demeurera 
impur  durant  sept  jours , 

Î2  recevra  l'aspersion  de  cette  eau  le 
troi&ièmc  el  le  septième  jour ,  et  il  sera 
ainsi  purifié.  S'il  ne  reçoit  point  reite 
aspersion  le  troisième  jour ,  il  ne  pourm 
êlre  purifie  le  septième. 

13  Quiconque  ayant  touché  le  corps 
mort  d'un  homme  ,  n'aura  point  reçu 
Taspersion  de  cette  eau  ainsi  mêlée , 
souillera  le  tabernacle  du  Seigneur ,  et  il 
périra  du  milieu  d'Israël  :  il  sera  irnpur^ 

Sarce  qu  il  ii  u  point  été  puritié  par  l'eau 
*ezpiation ,  et  son  impureté  deraenrem 
sur  lui. 

11  Voici  la  loi  pour  un  homme  qui 
meurt  dans  sa  lente  :  Tousceux  qui  seront 
entrés  dans  sa  tente ,  el  tous  les  vases  qui 
s'y  trouveront  seront  impurs  pendant 
sept  Jours. 

15  Le  vaisseau  qui  n'aura  point  de 
couvercle ,  ou  qui  ne  sera  poiul  lié  par» 
dessus ,  sera  impur. 

16  âqnelqinmloudiedansun  champ 
le  corps  d'un  homme  qui  aura  été  tué  , 
ou  qui  sera  mort  de  lui-même ,  ou  s'd  en 
touche  un  os  ou  lesépulcre ,  il  sera  impur 
pendant  sept  jours. 

17  Ils  pcendront'dei  cendres  de  la 
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vache  brûlëe  poorlep^dié,  ctib  mettront 
de  Teati  vive  pai^deMuscescendreidaiu 

UQ  vai5seaii  : 

18  et  un  homme  pur  y  ajaut  trempé 
deFhjsope ,  il  en  fera  des  aipenioiMMir 
toute  la  tente,  aur  tomlet  mei^es,  et 
sur  toutes  les  personnes  quî  auront  été 
souillées  par  cette  sorte  d'unpureté  ; 

19  et  eina  le  pur  purifiera  l'impur  le 


nOMBRES.  I5S 

une  fontaine  d*flMi  ^me,  «fin  qa*élaiit 

désaltérés  ils  cessent  de  murmurer.  Mon 
la  gloire  du  Seigoeur  parut  au-deanii 
deux. 

7  EtleSdgMiir  ptttle  à  Moi»,  et  lai 


dit 


8  Prenez  votre  verge ,  et  assemblez  le 
peuple  ,  vous  et  votre  frère  Aaroo  ;  par- 
lez à  la  pierre  devant  eux ,  el  die  vont 
elle  sept ième four: et  ee&iqni    donnera  des  eaux.  Et  lorscpe  vout  anres 

été  purifié  de  la  sorte  le  septième    fait  sortir  Teau  de  la  pierre, tOlltlepeil|lle 
ÎODT,  se  lavera  lui-même  et  ses  vétemeDS,    boira  et  foutes  ses  hèles, 
et  fl  sera  imnur  jusqu'au  soir.       ^  9  Moïse  ont  donc  sa  verge  oui  était 

20  Si  quelqu*im  n'est  point  parilié  en  devant  le  Seigneur ,  selon  qu'il  le  lui 
cette  maméfe,il]>ériradu  milieu  de Tasp-    avait  ordonné, 

semblée;  pnrre qu'il  a souillclesanctuaire  10  et  ayant assemlïlé  le  peuple  devant 
du  Sciçneur ,  el  que  feau  d'expiation  n  a    la  pierre ,  il  leur  dit  :  Econt»  z  ,  rebelles 


point  été  répandue  sur  lui. 

21  Cette  ordnnnance  est  une  loi  qui 

se  gardera  à  perpétuité.  Celui  qui  aura 
fait  les  aspersion >  de  l'eau,  lavera  aussi 
SCS  vètemens.  Quiconque  aura  touché 
rem  dTexpiation,  sera  impnr  jusqu'au 
•èir. 

22  Celui  qui  est  impur ,  rendra  impur 
tout  ce  qu'il  touchera  :  el  celui  qui  aura 
tooché  à  quelqu'une  de  ces  choses ,  sera 
inipnr  josiin*»!  soir. 

CHAPITRE  XX. 
Mort  de  Marie.  Eaux  de  eonXraâie^ 
tion.  OpposiiiondeiJAiméens,  Mort 

<Fj4aron, 

i  Au  prem ier  mois  de  la  quaran tième 
année ,  toute  la  multitude  des  enfans 
dtmSi  vint  au  désert  deSin  :  et  le  peuple 
demeura  à  Cadés.  Marie  monnit  là ,  et 

fut  ensevelie  au  même  lieu. 

2^  Et  comme  le  peuple  manquait  d'eau. 


et  incrédules.  Pourrons-uouâ  vous  faire 
sortir  de  feau  de  cette  pierre? 

11  Moise  leva  ensuite  la  BMiin,  et 
ayant  frappé  deux  fois  la  pierre  avec  JC 

verge ,  il  en  sorlil  une  2p"ande  abondance 
d'eau,  en  sorte  que  le  peuple  eut  à  boure, 
et  touies  les  bêles  aum. 

12  En  mine  temps  le  Seignenr  dit  à 
Moine  et  à  Aaron  :  Parce  que  vous  ne 
m'avez  pas  cru  ,  ot  que  vous  ne  m'avez 
pas  sanclitié  devant  les  eufans  d'Israël , 
voos  ne  ferez  point  entrsr  ees  peuples 
dans  la  terre  que  je  leur  donnerai. 

13  C'est  lù  Veau  de  contradiction  ,  où 
les  eiilaiis  d  Israël  murinm  creiit  ronlre  le 
Seigneur,  et  où  iltil  paraître  sa puisstm.ce 
et  sa  sainteté  au  miuett  d'eux. 

14  Cependant  Houe  envoya  de  Cadés 
des  ambassadeurs  au  roi  d'Edom  pour 
lui  dire  :  Voici  ce  que  votre  frère  Israël 
vous  mande  :  \  ous  savez  tous  lesti  avaux 


ils  s'assemblèrent  contre  Moise  el  Aaron  ;    T»Ç  J"*"*         ««««rt»  » 


3  et  ayant  excité  me  sédition,  ils  leur 
dirent:  Plikt  à  Dieuqnenonsftusioos  péris 

avec  nos  frères  devant  le  Seigneur  ! 

'1  Pourquoi  avez-vous  fait  venir  le 
peuple  du  Seigneur  dans  cette  soUtude , 
afin  que  nous  uMNirions ,  nous  et  nos 

bêtes? 

5  Pourquoi  nous  avez-vous  fait  sortir 
de  fEeypte  ,  et  nous  avez->vous  amenés 


15  de  quelle  sorte  nos  pères  étant  des- 
cenduscn  Egypte,  nous  y  avons  babilé 
long-temps,  èl  que  les  Egyptiens  nous 
ont  aûligés ,  nous  et  nos  pères; 

16  et  conunent  ei^n  ajant  crié  au 
Seigneur,  il  nous  a  exaucés ,  et  a  envoyé 
son  anpe .  qui  nous  a  fait  sortir  de  l'E- 
gypte, j^iuus  sommes  maintenant  près  de 

^   b  Tille  de  Cadés,  qui  est  &  rextréniité 

enee      ndhenrenz ,  oà  Ton  ne  peut   ^  r^«inie. 
semer  ;  oA  ni  les  figuiers ,  ni  les  vignes ,       17  Nous  vous  conjurons  de  nous  per- 
ni  les  f^enadiers  ne  peuvent  venir,  et  où     mettre  de  passer  par  votre  pay^-  Nous 
f  on  ne  trouve  pas  même  d'eau  pour    n'irons  point  au  travers  des  champs  ni 
boire?  duis  les  vignes,  et  nous  ne  boirons 

.  fiMoîseetAaronayantquittélepeuple,  point  des  eaux  de  vos  puits;  mais  nous 
entrèrent  dans  le  tabernacle  de  l'alliance,  marcherons  parle  chemin  publie  ,  sans 
et  s'ctant  jetés  le  visage  contre  terre  ,  ils  nous  détourner  ai  à  droite  ni  à  gauche, 
crièrent  au  Seigneur ,  ctlui  dirent  :  Sei-  jusqu'à  ce  que  nous  soyons  passés  hors 
.^Dcur  Dieu,  écoutez  le  cri  de  ce  peuple,  de  vos  terres. 
ilomi4eiir  TOtr»  tiéKir,  daimn^eur      {S  Edomknr  répondu:  Yoiu.nepas- 
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MT»  poMimp  îMt  teneg/fltiiriiaMt  pmiiiileaBftMiMterâ,  je  raoMniaetf 

j'irai  en  armes  an-devant  de  vous.  villes. 

49  Les  cnf  ans  d' Israël  lui  répondirent:  3  Le  Seigneur  exauça  les  prières  d'Is- 
Nous  marcherons  par  le  chemin  ordi-  raël ,  et  lui  Kvnr  le»  Chantuméens,  qu^il 
■tira;  «I  n  noot  bayioat  dé  Tot  etQx ,  fit  passer  au  fil  de  Tépée  ,  avant  débraàt 
nous  et  nos  troupeaux,  nous  paierons  leurs  villes:  et  ii  appela  ce  tteuHonMi^ 
ce  qui  sera  juste:  il  n'y  aura  ]>r>inl  de  c'est-à-dire,  anafhônin. 
difficulté  pour  le  prix;  souffrez  seulement  4  Ensuite  ils  paitirent  de  la  montagne 
^■e  BOMpaanoasiait  nous  arrêter.  Hor  par  k  raernin      nèoe  à  la  mer 

90  Maïs  a  répondît  :  Yoiif  ne  passeiet  Rouge ,  pour  aUer  aviiNar  dn  pays  d*E- 
nmit.  Et  «vuftCAt  il  marcha  ainderent   «J»»"-        pe"plc  commençant  à  s'en- 
d'eux  avec  une  multitude  infinie  4|IÛ fin* 
sait  une  pui.vtantc  armée  : 

21  et  quelques  prières  qu'on  loi  fit , 
il  ne  Touhit  point  les  écouter,  ni  «ecorder 
le  passage  par  son  pays  ;  c'est  pourquoi 
Israël  se  détourna  no  s<»s  terres. 

22  Et  ayant  décampe  de  Cadès,  ils 
rârent  à  la  montagne  de  Hor,  q[m  mt 
sur  les  confins  dn  pays  d^Edoin. 

23  Le  Seigneur  perk  en  ee  Heu  à 

Moïse , 


nuyer  du  chemin  et  du  travail , 

il  parla  contre  Dieu  et  contre  Moue, 
et  hn  «t  :  Pourquoi  nous  «rei-ivous  fait 
sortir  de  TEgyptc ,  afin  que  nous  mou- 
rnvions  dans  ce  désert?  Le  pain  nous 
manque ,  nous  n  avons  point  d'eau  :  le 
coeur  nous  loalère  miiaiensaDft  à  Ik  fato 
de  cette diéttve  nourriture. 

0  C'est  pourquoi  le  Sei^eur  envoya 
contre  le  peuple  des  scqiens  ])rulans. 
Plusieurs  en  ayant  été  ou  blessés ,  ou 


7  ib  vinrent  &  Moïse  et  lui  dirent*: 
Nous  avons  péché,  parce  que  nous  Svons 


24  et  lui  dit  :  Qu' Aaron  aille  se  join- 
dre &  son  peuple  ;  ear  3  n*entrera  point 

dans  la  teive  ene  i'ai  donnée  aux  en&ns    ^^^]^      ^  i   a    -        i  ^   

d'Israël ,  pHrcTqn'il  a  été  incrédule  aux    P-fi^  «ondre  le  ^'^S^A^l''^12^' 

pi  Ml  le  enrii  nous  cRtrfre  œceaserpeuw. 

Moïse  pria  donc  poin*  le  peuple , 

8  et  le  Seigneur  lui  dit  :  Faites  un  ser- 
pent diirain,  «>r  mettez-le  pour  itrvirrfe 
signe;  quicuuqiie  étant  blessé  des  serpens 
le  regardera,  sera  guéri. 

9  Moïse  fit  donc  un  serpent  d*airain  « 
et  il  le  mit  pour  servir  de  signe  ;  et  crux 
qui  ayant  été  blessés  le  regardaient, 
naient  guéris. 

10  Les  enfims  d'Israël  étant  partis  de 
ce  lieu  ,  campèrent  "i  Olxith  , 

1 1  d'où  étant  sortis ,  ils  dressèrent 
leurs  tentes  à  Jéabanm  dans  le  désert 
qof  regarde  Meri>  Ters  l'onent. 

12  Ayant  décampé  de  ce  lien ,  fli'vîii»» 
rcnt  au  torrent  de  Zared  , 

13  (^u  ils  laissèrent;  et  ils  campèrent 
vis-à-vis  le  torrent  d^Anum  qui  est  dans 
le  désert,  et  qni  sort  de  le  firôntiére  des 
Amorrhéens.  Car  l'Ainon  est  à  IVxtré- 
mité  de  Moab,  et  sépare  les  iMoabites  des 
Amorrhéens. 

14  C'est  pourquoi  â  ert  écrit  dans  le 
1  ivredesgnenresdii  Seigneur:  B  fera  dsoB 
les  torrent  d'ArncB»  ce  qu'il  e  fint  — ^ 
la  mer  Routée. 


paroles  de  nia  bouche ,  au  Ueu 
les  Eaux  de  coulradiclion. 

25  Prenea  donc  Aaronet  sen  tàa  srvec 
lui ,  et  flMHSs-les  sanr  ht  nHintanne  de 

Hor.  ^ 

26  Et  ayant  dépouillé  le  père  de  sn 
robe ,  vous  en  revêtirez  Eleazar  son  hls  : 
et  Aaron  sen  réuni  à  set  fiètee,  et 
mourra  «n  ce  Iiea« 

27  Moïse  fit  ce  que  le  Seigneur  lui 
avait  commandé:  ils  montèrent  sur  la 
montagne  de  Hor  devant  tout  le  peuple. 

28  Et  après  qu'il  eut  dépouillé  Aaron 
de  ses  vétemens ,  il  en  revêtit  Eleasar 
son  fils. 

29  Aaron  étant  mort  sur  le  haut  de 
la  montagne ,  Moïse  descendit  avec 
EIoBxar. 

30  Et  tout  le  peuple  voyant  qm^Aaron 
était  mort ,  le  pleura  dans  toulee  Ses  lîfH 
milles  pendant  trente  jours. 

CHAPITRE  XXI. 

Fictoirc  des  Israe'li/rs  sur  les  Chana- 
néens.  Serpent  d'airain.  Sehon  et  Og 
vaincus. 


4  And  rat  d«s  Chananéens,  qni 
btteit  ^ 


15  Les  rochers  des  torrens  se 

lie  midi,  ayant  appris  qu  bvÉH  slnissés,  pour  descendre  vers  Ar ,  et  se 

était  venu  par  le  chemin  des  espioos,  reposer  SUT  les  confins  des  Moabi tes. 
combattit  contre  Isi'aél,  et  rayantvaÎBett,       16  Au  sortir  de  ce  lieu  parut  le  puits 

il  eu  emporta  les  dépouilles.  dont  le  Seigneur  parla  à  Moisc ,  en  loi 

2  Mais  Israël  s'engagea  par  on  Tom  disMilt  AmenUet  le  peuple,  et  je  faii 

nSeigiwr,endiwt;Sifon>lifmce  doMnâ  de  reau. 
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17  Alors  Israël  clianta  ce  cnntique  :  'M  Israël  habiladoBC  dlBft  le  ptjfidM 
Que  le  puits  monte.  £t  iU  chaataient  Amurrhôeus. 

U>ui  cmciuble:  'SJL  Et  Moïse  a^aiit  cmu^é  (1m  |jeos 

18  C«t  le  paît*  4|iM  Im  princes  eut  pour  considérer  Hmtyji^  priiM  Im 
CRmé,  que  les  che£>  du  peu^  ont  pré*  villages  qui  en  dëpendaint,  et  se  rind»* 

fiarô  par  1  ordre  de  celui  qui  a  donné  la  rent  iiiHilros  des  habitant, 

ui .  et  avec  leurs  Làious.  De  ce  désert  le  33  A^aut  eusuite  tourné  d'un  autre 

peuple  vint  à  MaltUaua  ;  câté^  et  étant  montés  par  le  clieroiu  de 

19  deMatthanaàNahalid;  deNeluH  Bssan,  C^rot  de  BaMui  vint  eo-deveat 
KelàBaraoth;  d'eux  avec  tout  son  peuple  peur  les  eon- 

20  de  Barnoth  on  vient  à  une  vallée  battre  à  Edraï. 

dans  le  pays  de  Moabprèsdela  montagne  3^1  Et  le  Seigneur  dit  à  Moïse  :  Ne  le 

de  Phssga  qui  regarde  le  désert.  craignes  point,  parce  que  je  Tai  lin^ 

21  Or  Israël  envoya  des  ambassadeurs  entre  vos  mains  avec  tout  son  peuple  et 
^  Sehonioidei  ▲moirbéens,  ponr  Inà  son  pays;  et  vous  le  traiterez  comme 
dire:  vous  avez  traité  SeUon  roi  des  Amor» 

22  Nous  vous  supplions  de  nous  per-  rfaéeos  qui  habitait  à  Uesebon. 
■eltre  de  passer  par  votre  pays  :  nous  35  Us  taillèrent  dooe  en  pièces  ee  mi 
ne  nous  d^umerons  point  ni  dans  les  avec  ses  en  fans  et  tout  sou  peuple,  sans 
champs  ni  dans  les  viirnes  ;  nous  ne  boi-  qu'il  en  restât  un  seul ,  et  ils  se  rendirent 
roQs point  des  eaux  oe  vos  puits;  mais  maîtres  desi)u  pays. 

prsïrïri^ïSiïiK^  chapitre  xxn. 

dëvosterr^  i^s  hraeUtts  campent  dans  Us  plaines 

23  Sehon  ne  voulut  |)oint  permettre  *^  Mouù^Mqç  f-oi  des  Mo4tùiie:iJiui 
(pi Israël  passât  pai  son  pays:  et  ayant  «emr  MtiMtum 

mim  nssMiihlé  sosi  année,  il  —rdm  I  Etant  partis  ife  as  Ifen,  ibcampè- 

«u-devantde  lui  dans  le  désert,  vint  à  rent  dans  les  plaines  de  Moab  près  du 

Jasa,  et  lui  donna  la  bataille.  Jourdain,  au-delà  dn<|uel  est  situé  Je- 

24  lAsis  il  iiu  taillé  en  pièces  par  Israël,  richo. 

qû  is  rendit  maître  deeon  royaume  de-  9  Mais  Babc  fils  de  Sepbor  con.sidé- 

5uis  U  torrent  «P Anion  jusqu  k  etbU  db  rant  tout  ce  qu  Israil  avait  ndt  aux  Amor- 

eboc,  et  jusqu'aux  confins  des  enfans  rhéens, 

dAjninon:car  la  front it^re  des  Ainmo-  3  et  voyant  que  les  Moabiles  en 

ailes  était  défendue  par  de  Ibrtes  gui-  avaient  une  grande  l'rayeur,  et  qu  lU 

hmmib.  n*en  pourraient  soutenir  les  attaques, 

25. lanitt prit  donc  toutes  les  villes  de  4  il  dit  aux  plus  anciens  de  Maiban  * 

ce  prince,  et  il  habita  dans  les  villes  des  Ce  peuple  exterminera  tmis  ^eux  qui 

Aiâorrhéens,  c'est-à-dire,  dans  Uese-  demeurent  autour  de  nous,  comme  le 

bon ,  et  dans  les  faouins  de  son  territoire,  bœul'  a  accoutumé  de  brouter  les  herbes 

26  Cai-  la  ville  d'I&ebon  appartenait  jus^'à  la  racine.  Balac  en  ce  lempe-là 

à  Sehon  roi  des  Amorrbéons,  qui  avait  était  roi  de  Moah. 

combattu  contre  le  roi  de  Moah  ,  et  lui  5  11  envoya  donc  des  ambassadeurs  à 

avait  pris  toutes  les  terres  qu  ii  possédait  Baiaam  lils  de  Ueor,  qui  était  un  devin  , 

jusqu  à  rAmon.  et  qui  demeurait  près  dn  Aenve  de  âBu' 

2/  C'est  pourqnei  an  dit  en  proverbe  ;  phrate^  iu^-deia  du  pays  des  enftns 

Venez  à  Uesebon:  qae  la  villa  de  Sebon  d'Ammon ,  afin  qu'ils  lu  lissent  venir,  eC 

s  élève  et  se  bâtisse.  ou  ils  lui  dissent:  V<)ilà  un  peuple  sorti 

28  Le  Cbu  est  sorti  d'Heaelwn,  la  ae  TEgypte,  qui  couvre  toute  lu  l'ace  du 

vÊmmm  mi-  sei^  de  la  ville  de  Saluni ,  la  terre,  et  qui  s*est  campé  prés  de  moi. 

et  eUe  a  dévoré  Ar  des  Moabites,  el  les  6  Venei  donc  pour  maudire  ce  peu- 

bsbitans  d(»  hauts  lieux  de  Ta  mon.  pie,  parce  quil  est  plus  lort  que  moi; 

2^  Malheur  à  toi,  Moah  ;  tu  of  perdu,  aûu  que  je  tente  si  je  pourrai  par  quelque 

peuple  de  Gbansaa.  CSbnei^aleisséiiif  moyen  le  battre  et  le  chasser  de  mes 

^eofans,  et  alivr^sesfilleaeaptiveslt  terres.  Car  je  sais  que  cehii  que  vous 

Sebunroi  des  Amorrhceus.  bénirez,  sera  béni  :  et  que  celui  sur  qui 

Si)  Leur  joug  a  été  brisé  depuis  Hese-  vous  aurea  jeté  la  malédiction  ,  sera 

bon  jusrpi  à  Dihuu.  ils  sont  venus  tout  maudit. 


</c  U'ur/uitÊ^k  Nophé ,  et  jusqu'à      7  Les  vietHards  de^  BIbab  et  les  plus 

anciens  de*  liadian ,  s*ett  allèrent  donc , 
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Chap.  22, 


portant  avec  eux  de  quoi  j)ayer  lo  devin; 
et  étant  veous  trouver  Balaaiu,  ûs  lui  ex- 
poièrant  Umt  ce  que  Belac  leur  avait 
commandé  de  lui  dire. 

8  Balaam  leur  répondit  :  Demeurez 
ici  celte  nuit ,  et  je  vous  diiai  tout  ce 
que  le  Seigneur  m  aura  déclaré.  Ils  de- 
ineuréraiit  donc  dm  Balaam,  et  Dieu 
étant  vemiàlnitil  lui  dit: 

9  Que  vous  Tcnilciit  cet  gens  qui  sont 
chez  vous  ? 

10  Balaara  répondit  :  Balac  fils  de  Se- 
phor  roi  des  Moabitcs  m'a  envoyé 

11  diie:  Voici  uu  peuple  sorti  de  l'E- 
gypte qui  couvre  toute  ia  lace  de  la 
terre  :  venez  le  niaudue,  afin  que  je  tente 
si  je  pourrai  par  quelque  moyen  le  com- 
battre et  le  cliasser. 

12  Dieu  dit  à  Balaam:  Gardez-vous 
*    bicu  d'aller  avec  eux,  et  ne  maudissez 

point  ce  peuple  ,  parce  qu^il  est  béni. 

13  Balaam  s  étant  levé  le  nulin,  dit 
aux  princes  (fui  étaient  venus  le  tixtuver: 
Retournez  eu  votre  pays,  parce  que  le 
Seigneui'  m'a  déi'endu  d  aller  avec  vous. 

14  Cet  princes  t^en  retournèrent,  et 
dirent  k  Eilac:  Baliam  n*a  pas  tooIu 
venir  avec  nous. 

15  Alors  Balac  lui  envo}  a  de  nouveau 
d'autres  ambassadeurs  eu  plus  grand 
nombre ,  et  de  plus  grande  qualité  que 
ceux  qu'il  avait  envoyés  d'abortl  ; 

16  qui  étant  arrivés  chez  Balaam  ,  lui 
dirent  :  Voici  ce  que  dit  Baluc  ills  de  Se- 
pbor  :  Ne  diffères  nlus  a  venir  vers  moi: 

17  je  suis  prêt  00  vous  honorer,  et  je 
vous  donnerai  tout  ce  que  vous  voudrez  : 
venez ,  et  maudissez  ce  peuple. 

18  Balaam  répondit  :  Quand  Balac  me 
donnerait  plein  sa  maison  dfor  et  d'ar- 
gent ,  je  ne  pourrais  pas  pour  cela  cha»* 
ger  la  parole  du  Seigneur  mou  Uieu , 

Sour  dire  ou  pW  ou  moins  qu'il  ne  m'a 
it. 

19  Je  vous  prie  de  demeurer  ici  encore 

cette  nuit,  afin  que  je  puisse  savoir  ce 
que  le  Seigneur  me  répoudra  de  uou- 
>eau. 

20  Dieu  vint  donc  la  nuit  à  Balaam , 

et  lui  dit  :  Si  ces  hommes  sont  venus  pour 
vous  quérir,  levez-vous,  allez  avec  eux, 
mats  à  condition  que  vuuâ  ferez  ce  que 
je  vous  commanderai. 

21  Balaam  s^éunt  levé  le  matin ,  sella 
son  ânesse ,  et  se  mit  en  clierniri  avec  eux. 

22  Alors  Dieu  se  mit  en  colère,  de 
ce  qu'il  s'en  allait <2t  un  ange  du  Sei- 
gneur se  présenta  dans  le  chemin  devant 
Balaam  qui  était  sur  son  Anesse^  et  qui 
avait  deux  serviteurs  avec  lut. 


23  L'ânesse  voyant  l'ange  qui  se  tenait 
dans  le  chemin ,  ayant  à  la  main  une 
épée  nue,  se  détourna  dn  chemin,  el 
allait  &  travers  champ.  Lorsque  Balaam 
!..  battait  et  voulait  ta  ramener  dans  le 
chemin , 

24  l'ange  se  tint  dam  un  Lieu  étroit 
entre  deux  murailles  qui  enfisrmaient 
des  vignes. 

25  L'ânessc  le  voyant  se  serra  contre 
le  mur,  et  pressa  le  pied  de  celui  qu  elle 
portait,  n  continua  à  la  battre  : 

26  mais  l'ange  passant  en  un  lieu  en- 
core plus  «Hroit ,  ou  il  n'y  avait  pas  moyen 
de  se  détourner  ni  à  droite  ni  à  gm^W  , 
s'arrêta  devant  l'àncsse, 

27  qui  voyant  fanée  arrêté  devant 
elle  .  tomba  sous  les  pieds  de  celui  quVlle 
poitait.  Alors  Balaam  tout  transporté  de 
colère  se  mit  à  battre  encore  plus  iort 
avec  un  bAtoo  les  flancs  de  rânesse. 

28  Biais  le  Seigneur  ouvrit  la  bouche 
de  l'ânessc,  et  elle  flit  à  Balnnm  :  Que 
Aous  ai-ie  fait?  pourquoi  mavez-vous 
iiapuéc  déjà  trots  fuis? 

29  Balaam  lui  répondit  :  Ptece  que 
tu  l'as  mérité ,  et  que  tu  Ves  moquée  de 
moi.  Que  n'ai-je  une  éj)ée  pour  te  tuer  ! 

30  L'ànesse  lui  dit  :  ^e  suis-je  pas 
votre  bête  sur  lacpiellt  vous  aves  toujours 
accoutumé  de  monter  jusqu'à ujourd  hui  ? 
Dites-moi  si  je  vous  ai  jamais  rien  fait  de 
semblable.  Jamais,  lui  lépondil-il. 

31  Aussitôt  le  Seigneur  ouvrit  les  yeux 
'  Balaam,  et  il  vit  Tai 


>  ange  qui  m 
dans  le  chemin  ayant  une  épée  nue,  et* 
il  l'adora  s'étant  prostcnié  eu  terre. 

32  L'ange  lui  dit  :  Pourquoi  avez-vous 
battu  votre  Ânesse  par  trois  fois  ?  Je  suis 
venu  pour  m'opposo'  i  vous ,  parce  irae 
votre  voie  est  corrofflpue,  et  qu'elle 

m* est  coniraire  : 

33  et  si  1  ânesse  ne  se  fût  dctouruée  du 
chemin ,  en  me  cédant ,  loi-sque  je  m'op- 
posais à  son  passage ,  je  vous  eune  tue , 
et  elle  serait  demeurée  en  vie. 

34  lialaam  lui  répondit  :  J'ai  péché  , 
ne  sachant  pas  que  vous  vous  opposiez  à 
moi  :  mais  maintenant  s'il  ne  vous  [datt 
pas  que  j'aille  là ,  je  m'en  retournerai. 

35  L  aiit;e  lui  oit  :  Allez  avec  eux  , 
mais  prenez  bien  gaidc  de  ne  rien  dire 

Sie  ce  que  je  vous  conunandmi.  Il  s*en 
la  donc  avec  ces  princes. 

36  Balac  ayant  appris  sa  venue ,  alla 
au-devaut  de  lui  jusqu  à  une  vdle  des 
Moabites  ,  qui  est  située  à  l'extrémité  du 
territoire  arroaé parVAmon, 

37  Et  il  dit  à  lialaam  :  J'ai  envoyé  des 
ambassadeurs  pour  vous  iaire  venir; 
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poucquoi  u  ùie^TOUS  pas  venu  me  irou^ 
▼er  aoasitdt  ?  Est-ce  que  je  ne  puis  poe 
TOUS  recompenser  pour  votre  peiner 

38  Balaani  lui  répondit  :  Me  voilà  veiui. 
Mais  pourrai- je  dire  autre  chose  que  ce 
que  Dieu  me  meltra  dau^  la  bouche? 

39  Ufts'en allèrent  donc  ensemble ,  et 
ils  vmrenl  en  une  ville  c|ai  éUit  à  fex- 
trémité  de  son  royaume. 

40  Et  Baiac  a^ant  lait  tuer  des  bœuis 
et  des  brabii ,  envoya  des  présent  à  B»* 
laam,  et  aux  prinees  «|ai  étaient  avec 
lui. 

41  Le  lendemain  dès  le  matin  \l  le 
mcua  sur  les  hauts  lieux  de  Baal ,  et  il 
lui  fit  voir  de  lâ  tout  le  camp  du  peuple 
ttUrmSl  juicpi^suix.  ejctrémités. 

CHAPITRE  XXin. 

Baiaam  b^t  le  peuple  de  JHett  â  deux 
fois  différentes. 

1  Alors  Balaam  dit  à  Balac  :  Faites- 
moi  dresser  ici  sept  auteb ,  et  préparez 
autant  de  veaux ,  et  autant  de  béliers. 

2  Et  Balac  ayant  fidt  ce  que  Balaam' 

af  ait  demandé ,  ib  mirent  eosemble  un 
TCau  et  un  bélier  sur  chaque  autel . 

3  Et  Balaam  dit  à  Balac  :  Demeurez 
Vnpeu  auprèti  de  votre  holocauste ,  jus- 
c[ua  ce  que  )  aille  voir  si  le  Seigneur  se 

présentera  à  moi ,  afin  que  je  VOUS  dise 

tout  ce  qu  il  me  commandera. 

A  S'en  étant  alli.-  promp!ei7ient ,  Dieu 
se  préseula  à  lui.  £t  balaam  dit  au  Sei- 
gceor  :  J*ai  dbeiié  sept  auteb  ;  et  f  ai  mie 
un  veau  et  un  bélier  sur  chacun. 

5  Mais  le  Seigneur  lui  mit  la  parole 
daui  la  bouche  ,  et  lui  dit  :  Retournez  à 
Balac ,  et  vous  lui  direz  ces  choses. 

6  Etant  retourné ,  il  trouva  Balac  de- 
bontauprés  de  son  holocansie ,  avec  tous 
lesp  rinces  des  Moabites  : 

7  et  commenç  ant  à  prophétiser ,  U 
dit  :  Balac  roi  des  Mo.tbites  la  a  iait  ve- 
nir dTAiam ,  des  montagues  de  forient  : 
Yenes,  m*a-t-i!  dit ,  et  maudisses  Jacob: 
hâtez-vous  de  détester  Israiel. 

8  Comment  maudirai -je  celui  que 
Dieu  u'a  point  maudit  ?  Comment  dé- 
Ittlenû-je  celui  que  le  Seigneur  ne  déteste 
point? 

9  Je  le  verrai  du  sommet  des  rochers , 
je  le  considérerai  du  haut  des  coUiucs. 
Ce  peuple  habitera  tout  seul»  et  il  ne 
sera  point  mis  an  nombre  des  nattons. 

10  Qui  pourra  compter  la  multitude 
des  descendons  de  Jacob  innombrable 
comme  la  poussière ,  cl  comiaîlre  le  nom- 
bre des  eni'ans  d'Jbiaël?  Que  je  mou  e  de 
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la  mort  des  Justes ,  et  que  la  lin  de 
vie  renembleà la  lenr. 

11  Alors  Balac  dit  à  Balaam  :  Qu*i 
ce  que  vous  faites  ?  Je  vous  ai  fait  t 
poiu*  maudire  mes  euneiuis ,  et  an  < 
traire  vous  les  bénissez. 

12  Balaam  Ini  répondit  :  PtaisHe  dire 
autre  chose ,  que  ce  que  le  Seignettr 
m'aura  commandé? 

13  Balac  lui  dit  donc  :  \  enez  av«c 
moi  en  un  autre  lieu ,  d'où  vous  voyiez 
line  partie  d'Israël ,  sans  que  vous  pui»> 
siez  le  voir  tout  entier,  afin qa^étuit là 
vous  le  maudissiez. 

14  Et  l'ayant  mené  en  un  Ueu  fort 
élevé  sur  le  haut  de  la  aMotagne  de 
Phasga,  Balaam  y  dressa  a^t  aolels/ 
mit  sur  chaque  autel  un  veau  et  un  bé» 
ber , 

iSetdità  Balac  :  Demeurez  ici  auprès 
de  votre  bolocauste,  jusqu'à  ce  que  j  ailla 
voir  si  je  rencontrerai  le  Secteur, 

16  Le  Seigneurs  étant  présenté  devant 
Balaam  lui  mit  la  parole  dans  la  bouche 
et  lui  dit  :  Retournes  à  Babu; ,  et  >ous 
lui  direz  ces  choses. 

17  Balaam  étant  retourné ,  trouva  Ba- 
lac debout  auprès  de  son  liolocausfe , 
avec  les  princes  des  Moabites.  Aloi-» 
Balac  lui  demanda  :  Que  vous  a  dit  le 

Seigneur  ? 

18  Mais  Balaam  commençant  à  pro- 
phétiser, lui  dit  :  Levez-vous,  Balac  , 
et  écoutez  ;  prêtes  foreille,  fils  de  Se- 
phor. 

19  Dieu  n  est  point  comme  Thommc 
pour  être  capable  de  mentir;  ni  comme 
le  fils  de  Thomme ,  pour  être  sujet  au 
changement.  Quand  donc  il  a  dit  une 
cliose,  ne  la  feia-l-il  pas?  quand  il  a 
parlé  ,  n'accoiiij)lira-t-iI  pas  sa  parole  ? 

20  J'ai  été  amené  ici  pour  bénir  ce 

Eeuple  :  je  ne  puis  m'empécher  de  le 
énir. 

21  11  n'y  a  point  d'idole  dans  Jacoh  , 
et  ou  ne  voit  point  de  statue  dans  Israël. 
Le  Seûneur  son  Dieu  est  avec  lui ,  et  on 
tateaddéjâ  panni  eux  le  son  À»  <mm- 
pettotj  pour  marque  de  la  victoit«  de- 
leur  roi . 

22  Dieu  fa  fait  sortir  de  f  Egypte  ,  et 
sa  force  est  semblable  à  celle  mi  rhino- 
céros. 

23  II  n'y  a  point  d'ancjures  dans  Ja- 
cob, ui  de  devins  dans  Israël.  On  dira 
en  son  temps  à  Jacob  et  à  Israël  ce  que 
Dieu  aura  nit  parmi  eux. 

24  Ce  peuple  s'élèvera  comme  une 
lionne,  il  s'élèvera  coniin*'  un  lion  :  il 
ue  s€  reposera  point  jui»qua  ce  quii 
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dévore  sa  proie,  et      il  boive  le  sang 
de  ceux  au   «un  taés. 
.  25  BÉbe  du  sImi  à  Bfelaam  :  Ne  k 
naudisiex  pont;  WÊtm  ne  le  bénnni 

point  au^si. 

20  baiaaiu  lui  répondit  :  Ne  TOUS  ai-je 
pesdk  <{ue  jeferaiakmteefMDicttaie 
commanderait  ? 

27  A  enrz  .  lui  dit  Balac  .  et  je  vous 
lueuetai  à  uu  autre  lieu,  pour  voir  sd 
ne  plairait  point  à  Dieu  «pie  tow  ke 
OMMidiMieB  de  cet  enoniiMa. 

2S  Et  aprte  fs'il  reut  mené  enr  k 
h<)ut  (le  la  montagne  de  Pbogor*  qai 
PL'gaide  \  ers  le  dcî«rt , 

29  Balaaiu  lui  dit  -.  Faitc>-iuoi  die&^r 
ici  sept  auteb ,  et  prépares  autant  de 
Teaux  et  autant  de  néliers. 

30  Batar  fit  ce  que  li^ibani  lui  avait 
dit  :  et  il  mit  un  veau  et  uu  bélier  »ur 
cba<|ue  autel. 

CHAPITRE  XX iV. 

BuLaom  continue  de  béntr  Israël  :  pro'- 
phéties  é9  Bmimmm» 

1  BalaamvoTant  que  le  Seigneur 
kh  qtt*il  bénit  innêl ,  n  alla  p4us 
auperavant  pour  clierchcr  à  faire  ses 
augures  :  mais  toumant  k  visege  re»  le 

désert  , 

2  et  élevant  les  jeu>. ,  d  vit  kraël 
campé  dansées  tentes,  €i  distingué  jfur 
tribus.  Akcs  fcifrit  dnDicn  s  éient  saisi 
debii, 

3  il  C4Mnmeuça  à  uronhéturr ,  et  à 
dire  :  Voici  ce  que  dit  Bikem  fila  de 
Beor  :  voici  ce  «pie  dit  rbomnm  ifak  m 

Toeil  fermé  : 

4  voici  ce  que  dit  celui  qui  entcntl  l'^s 
paroles  de  Dieu  ,  qui  a  >  u  le*  vt&iousdu 
Tuul'-puiââaut ,  qui  luuibe  ,  et  <ptt  en 

:a  ksjensonweri» 


les  os  :  et  les  perceront  d'outre  en  outre 


9  QoMid  il  se  coMbe  a  dort 

un  lion  .  et  comme  ime  lionne  que  per- 
sonne Il  oserait  éveiller.  Celui  qui  te  bé- 
nira sera  béni  lui-même  ;  et  celui  qni 

dit. 

Il)  Ralac  se  m<^ttant  en  colère  conti-e 
Balaam ,  frappa  des  mains  ,  et  Im  dit  : 
Je  TOUS  areie  fiât  Tenir  pour  nMndire 
mes  ennemis;  et  tous  ksems  an  ttn- 
traire  bénis  parlt  <»i<;  fo";. 

11  Retournez- \ous- en  chez  voos. 
J'avais  résolu  de  vous  faire  des  présens 
magnifiques  ;  mais  k  Sei^nenr  vons  a 
pnvéde  brtéeompenie <|ne {e vnne étais 
destinée. 

12  R^la*"»  répondit  à  Balac  :  N'ai-je 
pas  &t  à  Tos  siiilMMseikiMni  que  vous 

m  a%ez  envoyés  : 

43  ()iiaDd' Balac  me  donneraîl  pleiu 
sa  niai><)n  dor  et  d  argent,  je  ne  pour- 
rais |Ms  passer  les  ordie»  du  Seigneur 
men  Dieu ,  peor  inrenler  k  asMndrn 
cbose  de  ma  tête  ou  en  bien  ou  en  mal  ; 
mais  je  dirai  tout  ce  qne  k 
m'aura  dit  ? 

44 

men  paye,  fe  vous  donaeimiicanseiK 

afin  (jue  vous  sachiez  ce  que  voire pciijp&n 
poui  la  taire  enliu  «  ontre  celiii-ci. 

15  11  couwieuca  donc  à  propbéUser 
denowrean,  en  disent:  Voiei  ce  pendît 
Bakam  fils  de  Beor  :  voici  ce  qw  dit  wn 
homme  dont  Tœil  est  fertné  : 

16  \uici  ce  que  dit  celui  (|ui  entend 
les  paroles  de  DÎeu ,  qui  coam^  k 
trine  du  Trè»-haut,  qui  voit  lesvi 
du  Tout-puissant,  et  qui  en 
les  veux  ouverts  : 

(j  Je  le  \eiTai ,  uiaij»  uou  luaiuleiiant 
je  le  oonsidàrerei ,  mais  non  pas  de  pi  ' 


5  Que  vos  pavillons  sont  beaux,  à  nouLB  soktuu  dc  Jacob,  un  reje» 

Jacob!  qpw  vue  tentes  sent  belks,  ô  ton  s'élcvem  d  Israël,  et  il  frappera  ie^ 

Israël  !  chefs  de  Moab ,  el  iiunera  tous  les  en- 

^  £lka  sont  eonune  des  vallées  ceu-  fans  de  Seth. 

TCrtM  di  y  di  irfarr  I  m  j —  18  11  possédera  lldumée;  rhérita^ 

dinekkng  dmflctnws,  toujours  arrosés  de  Seir  passera  à  ses  ennemis,  et  fsnel 

d'eau \:  comme  des  lentes  que  leSeiiqieur  agira  a%ec  un  grand  couiage. 
mcine  a  allermies  ;  comme  des  cèdres 


piautés  sur  k  bord  des  mnm. 

7  L*eanooukca  touyouTf  de  son 
ci  sa  pœlériiésemukipliera  comme  Test 
des  ileoves.  Son  roi  sen»  rejeté  à  cai' 


d  Agag ,  el  le  rojaume  lui  seradté. 
"-Seu  ra  kil  sertir 

le  à  celle  du  rfiino- 


8 


kil  sertir  de  r Egypte,  et 


céros.  Ib  dévorer» «ni  le»  peuples  qui  se- 
ront leurs  euuefuu ,  ds  leur  brureruut 


19 11  sortira  de  Jacob  uu  dominateur , 
qui  perdra  ks  restes  de  k  cité. 
20  Et  ayant  m  Amekc  ,  il  fut  saisi 

«K*  l'esprit  prophétif|ue ,  et  il  dit  •  Am»- 
lec  a  été  le  premier  des  peuples  emuams 
ijClsrai'l ,  et  à  la  (in  il  périra. 

24  11  rit  amsi  les  Cinéens;  et  prophé- 
tisant il  dit  :  Le  lieu  où  vous  demetirrz 
est  fott  :  mais  quoique  vous  ayez  «établi 
VD  tnt  dcaïaux  e<  y  olre  md  dans  la  ^Hei  i  e  » 


». 
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22  et  que  tous  ayee  élé  choin  de  la  éU  animé  de  mon  zèle  contre  eux ,  afio 

race  de  Cin  ,  combien  âe  temps  pouirez-  que  je  n'extrrminassepoint  moi-même  les 

vousdemeureren  cet  état  ?CarrAlfjnea  enfaos  d'israél  dans  la  Jwrtur  de  mon 

doit  TOU5  prendre  uu  jour.  zèic. 


23  II  prophétim  eneore  en  disuit  :  12  C'est  pourquoi  dites-lni ,  que  je  hd 
Hélas  !  qui  se  troutrera  en  vie  lonqna  donne  la  paix  de  mon  alUance , 

Dieu  fera  toutes  ces  choses?  13  et  que  le  sacerdoce  lui  sera  donné 

24  IlsYiendront  d  Italie  dans  des  vais-  à  lui  et  à  sa  race  par  un  uactc  étemel. 


ib  vwncroiit  les  AMjriens,  ib  parce  qn*3 a  été  célé  pour  aon 

rakwnmt  lei  Hébreux ,  et  à  la  fin  ik  qu'il  a  expié  le  crimedeacnfimtd*ImSi. 

périront  aussi  eux-mêmes.  H  Oi'  l  Tsnif'litc  (pu*  fut  tnê  avec  la 

■  25  Apré^  cela  Balaani  se  leva  ,  et  s'en  MadianilL  .  s'.ippclait  Zarnbri  filsde  Salu, 

ratouma  eu  sa  maisou.  Balac  aussi  s'en  et  ilétaitcliei  uuue  des  familles  de  la  tribu 

wtourna  par  le  même  dwmÎB  qa*il  était  de  Siméon. 

van.  15  Et  la  femme  Mndianite  qui  fut  tuée 

CBLAPIX!B£  XXV  «^ec  lui  se  nommait  Cozbi .  et  était  fille 

_                   •  1  1*.  •         *  -Ê  deSur.rundes  plus  grands  princes  parmi 

Fornication  et  tdolatrie  ifJsrmiL  Zèb  |^  Bfadîanites       «        *  « 

Pfuneès.  Arrêt  duSei^immrctuUn  ig  Le  Sei«i«irp«b«i«iteàBIoîie, 

les  MadianUes,  ,„i      .  *^ 

1  Eu  ce  tenips->là  Israël  demeurait  à  17  Faites  sentir  aux  Madianites  que 
Settim ,  et  le  peujple  tomba  dans  la  fomi-  vous  êtes  leurs  ennemis,  et  iaiies-les  passer 
catkm  avee  lee  Biles  de  Monb.  ma  fil  deTépée: 

2  Elles  appelèrent  lesbniâites  à  leurs  18  parce  qn*ib  tous  ont  aussi  traités 
sacrifices ,  et  ils  en  mangèrSDt.  JDs  ado»  vou»-mémes  en  ennemis ,  et  tous  ont  sé- 
rèrent  leurs  dieux  ,  duits  artificieuscraent  par  ï  idole  de  Pho- 

3  et  Israël  se  cmisicra/att  colle  de  gor,  et  par  Cosbi  leur  soenr,  fille  dn 
Bédphegor:  c'est  pourquoi  le  Seigneur  prince  de  Madian,  qui  fiit  frappée  au  jour 
étant  irrité.  ^\,;  la  plaie,  à  cause  du  sacrilège  de 

4  dit  a  Moïse  :  Prenez  tous  les  princes  i'hogor. 

^ff^'ll2!^ifi/*^'V'^"""^  CHAPITRK  XXVI. 

à  des  potences  en  plein  jour ,  afin  quene  '  Nouveau  denumbrement  des  en/ans 

fureur  ne  tombe  j>oint  sur  Israël.  Israël. 

5  Moue  dit  doue  aux  juges  d'Israël  :  1  Après  que  le  saug  des  criminels  eut 
Que  chaom  ^se  nsoiuv  oeos  de  ses  été  répandu ,  le  Seigneur  dit  k  Moise  et 
proches  qui  se  soei  CMiaaciéi  an  culte  de  à  Eleazar  grand-prêtre  fils  d' A  a ron  : 
Véelphegor.  2  Faites  un  dénomhremeut  de  tous  les 

6  En  ce  même  temps  il  arrira  qu'un  cnfans  d  Israël  depuis  vingt  ans  et  au- 
des  enfans  d'Israël  entra  dans  la  tente  dessus,  en  comptant  par  miiBOiis  et  per 
d'aMlladiaiiite,remmedébaneliée,àla  familles,  tous  ceux  quipeurent  aller  à  k 
▼ue  de  Moise  et  de  tous  les  enfans  d'Is-  guerre. 

raël ,  q\ii  pleuraient  devant  la  porte  du  3  Moise  donc  et  Eleazar  grand-prêirc 

tabernacle.  étant  dans  la  plaine  de  Moab  le  loug  du 

7  Ce  q|iie  Pimeés  fils  dTEleasar  qui  Jourdain ,  vii^Tiade  Jéricho,  parlment 
fils  du  gram/-prétre  Aaron  ayant  i  ceux  qui  avaient 

I  «ic  leva  du  milieu  du  peuple;  et  4  vingt  ans  et  au-dessus ,  selon  que  le 


vu  ,  Il 


a^ant  pris  un  poi^ntrd  ,  Seigneur  T  avait  commandé,  dont  voici  le 

a  il  eutra  aprc^  i  Israébte  dans  ce  lieu  nombre  : 

infinie ,  il  les  perça  tous  deux  Hiomme  et  5  Ruben  fut  fainé  d'Israël:  ses  fils 

lafenuiied*un  mime  coup ,  «lans  les  par-  furent  Hcoocb  ,  de  qui  sortit  la  famille 

ties  que  la  pudeur  cache  :  et  la  plaie  dont  des  Henochites  ;  l'hallu ,  de  qui  sortit  la 

les  enians  d'Israël  avaient  été  frappés,  famille  des  Pballui  tes  ; 


îs^>  fi  Hesron ,  de  qui  sortit  la  frmiUe  des 

9  n  j  eut  «bn  vingt-quatre  miOe    Hesronites,  et  Charmi,de  qui  sortitia 


Itommes qui  furent  tués.                     '  famille  des Cbarraitcs. 

10  Et  le  Seigrjoin  dît  à  Moïse  :  7  Ce  sont  là  les.  familles  de  la  race  de 

11  Phineèsliisd  Eleazar  fils  du  gr*"»^  Ru^len  :  et  il  s'y  trouva  le  nombre  de 
Aaron  •  détasmé  ma  colère  de  quenote-irots  mille  sept  cent  trente 


fritiie 

4NMHa 


dflarMl;  fwoe  qu'il  a   bomoief.  ^  ^ 


L/lLjlil^UG 
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8  Eliab  fut  fils  de  Phallii ,  et  catponr  qui  se  trouvèrent  au  nombre  d«  soizâale. 
iUs  Namuel ,  Dattian  et  Abiron.  quatre  mille  iruis  cents  hommes. 

9  Ce  Datban  et  Abiroa ,  qui  étaienl  ^  Les  fils  de  Z«bulon  distingués  par 
des  pramiert  dTIsraâ,  fiiiraol  ceiut  qui  leurs  familles  furent  &ired  chef  de  la  fa- 
s'cloèreul  contre  Moïse  et  contre  Aaron  mille  des  Saredites  ;  Elon  chef  de  la 
dans  la  M-diticm  de  Coré  .  lnrsqu*ik se  ré-  faniille  des  Klonitcs  ;  Jalei  chef  de  ia  i«» 
voltèreiU  contre  le  Scujneui- ;  mille  des  Jalehlcs. 

10  et  que  la  terre  l'cntr^oilmnt  les  27  GetoBtliletl 
déTon,  eux  et  Coré,  phiucurB  étant 
morts  en  mèrne  temps ,  lorsque  le  feu 
Iin'il;)  (l'Mtx  cent  cinquante  hommes,  il 
aiTiva aloi-s  uu  grand  miracle, 

11  <]|ui  eit  que  Coré  péritiant,  mi  fili 
ne  périrent  point  avec  lui . 

12  Les  fils  de  Siméon  furent  comptés  dra  Galaad  chef  de  la  iamiUedesGàlaa-» 
aussi  selon  leui^  familles ,  savou*  >iamuel  dites. 

chef  de  la  famUle  des  NamuéUtes  :  Jamin  .  30  Let  fibdeGakad  (arent  Jeier  chef 

chef  de  la  famille  des  Jaminites;  Jadûn  de  la  famille  des  Jezerilei;  Hebe  dttf 


deZalMloo, 
qai  M  ImuTèreut  au  nombre  de  foinnli 
mille  cinq  cents  hommes. 

28  Les  iils  de  Joseph  distingués  par 
leurs  familles  furent  Manassé  et  Éphraîm. 

29  De  Manassé  sortit  Machir  dief  de 
la  famille  des  Macliirites.  Machir  engen- 


chef  de  la  famille  des  Jachinites  ; 

43  Zaïv  rlirf  de  la  famille  des  Za- 
réili^  ;  Saul  chef  de  la  famille  des 
Saulites. 

14  Ce  sont  la»  les  familles  de  la  race  de 
Siméon  ,  qui  faisaient  en  tout  le  nombre 
de  vingt-deujL  nulle  deux  cents  hommes. 

I5^es  fils  de  Gad  furent  comptés  par 

leurs  familles  ;  savoir  Sephon  chef  de  la 
famille  dc>  Sephonitcs;  Aggi  chef  de  la 


de  la  famille  des  Helecites  ; 

31  Asriel  chef  de  la  famille  des  \M-ie- 
lites;  Sechem  chef  de  la  faïadle  des 
Sec  hem  i  tes  ;  , 
.'i2  Semida  cbefde  la  famille  des  Semi» 
d:iites  et  Hepber  chef  de  la  lamilie  dci 
lleptierites. 

33  HepherliitpèredcSalpIiMid,  m 
neut  point  de  fils,  maif  seulement  deft 


tilles  ,  dont  voici  les  noms  :  Maala ,  Noa, 


J'rimillr  des  Aggites  ;  Suni  chef  de  la  la-    Ucela  ,  Mclcha  et  Thersa. 


mille  des  Sunitcs  ; 

16  OkaÎ  chef  de  la  famille  des  Oz- 
nites  ;  Hcr  chef  delà  famille  des  Hérites  ; 

17  Aïod  chef  de  la  famille  des  Aro- 
diles  ;  Aricl  chef  de  la  laïuiUe  des  Ârie- 
lites. 

1 S  Ce  tontU  les  ftmUle»  de  Gad ,  qui 

f.ii.saient  en  tout  le  nombre  de  quarante 
mille  cinq  cents  hommes. 

^9  Les  tiU  de  Juda  furent  Her  et Onan, 
qui  moururent  Ions  deux  dant  le  pays  de 

Cl)anaan. 

20  Et  les«//^re5  fil»  de  Juda  disi indues 
par  leurs  familles,  lurent  Sela  chei  de  lu 


Ce  sont  là  les  familles  de  Manassé , 
oui  se  trou vèraBCaunombrede  rtnqnante- 

ocux  mille  sept  cents  hommes. 

3j  Les  fils  d^Ephraim  distingués  par 
leurs  lauiilies  fuient  ceux-ci  :  SuUijaU 
chef  de  la  famille  detSuthalute»;] 
chef  de  la  famille  des  Becheritesi' 
dief  de  la  famille  des  Thelieniles. 

36  Or  le  lils  de  Suthala  fui  Herau,  dicf 
de  la  famille  des  Ueranitea.  ) 

37  Ce  sont  là  let  iâmille»deeaiadr&. 
phraim ,  qui  se  trouvèrent  au  nombre  dn 
îrcnte-^leuv  nulle  cinq  cents  honuncs. 

3v>  CeM>ul  là  le:»  liU  de  Joseph  distin- 


fainille  des  Sekïte»;  Pfaaré»  chef  de  la   ^^és  par  leurs  fiimilles.  Les  fib  de  Be»> 


famille  des  Pharcsites  ;  Zaré  chef  de  la 
famille  des  Zaréites. 

21  Les  liU  de  Phares  fuient  Uesrou 
4:hel  Je  la  iamille  des  Hesronitcs;  et  Hamul 
cbefde  la  famille  des  Haraidites. 

22  Ce  sont  là  les  familles  de  Juda  qui 
se  trouvèrent  au  nombre  de  soixante  Ci 
seize  mille  cinq  ceub  huiuiues. 

23  Les  61s  d'Inachar  distingués  par 
leurs  familles  furent  Thola  dief  de  la  fa~ 


)am\ii  di>lingué$  par  leurs  familles  furent, 
bela  cliel  de  la  famille  des  BelaiteS; 
Ashel  cbefde  la  famille  des  A^lites; 
Ahiram  cbel'  de  la  famille  des  Ahirar 
mitt>s  ; 

39  Supham  cbefde  la  famille  des  Sii- 
pliamites;  Hupham  chef  delà  ÊuniUedcs 
iluphatuiles.  , 

40  Les  fils  de  Beb  furent  Hered  ot 
Noéman.  Hered  futdief  de  la  iamille  des 


mille  des  Tholaïles  ;  Phua  chei' de  ia  Hérédités;  Noéman  ful  dief  delà  fimnlle 

famille  des  Phuaites;                    .  des  Noëraauites. 

24  Jasub  chef  de  la  famille  des  Jasu-  41  Ce  sont  là  les  enfans  de  Benjamm 

bites;Semranchefde]alàmilledesj5eiii>  divisés  par  leurs  familles,  qai  m  troi»> 

canites.  vèrent  aunombre  deqiiaranlc^inqindln 

^  Ce  «oui  là  U»  laoïiUes  dlsiaciiar,  six  ceuuhouunesr 
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43  Les  fib  de  Dm  dlfiiés  m  leaiii 

ramilles ,  furent  Suham  chefde  la  famille 
des  Suhamite*.  Voilà  les  enikitt  de  Dan 
divisés  par  familles. 

43  iL  fuieut  tous  Suhaiaitcs  «  et  se 
tfOOTèrent  ao  nombre  de  aoixante-quatre 
raille  quatre  cents  hommes. 

4'1  Les  fils  d'Aser  distingues  par  leurs 
Inuilies  lurent  Jeiuna  chef  de  la  fa- 
nffle  des  Jeinneltes  ;  Jcssui  dbef  de  la 
fiiinille  des  Jessuites  ;  Brié  chef  de  la  &- 
miJle  des  Briéites. 

45  Les  fils  de  Brié  furent  Heber  chef 
de  la  iauullc  des  Heberites ,  et  Melchiel 
chefde  k  fanaitte  des  Melchielites. 

46  Le  nom  de  La  fille  d'Aserfut  Sara. 

47  Ce  sont  là  les  familles  des  fils  d'A- 
aer ,  qui  se  trouvèrent  au  nombre  de 
cinquante  -  trois  mille  «(oatre  centi 
hommes. 

48  Les  fils  de  Nephthali  distingués  par 
îeui's  familles  furent  Jcsiel  chef  de  la  fa- 
mille des  Jcsielites  ;  Guui  chef  de  la 
teâle  des  Gunites  ; 

49  Jcser  chef  de  la  iâroille  des  Jese- 
rites  ;  Sellcm  chef  de  la  iamiUe  des 
Sellemites. 

50  Ce  sont  là  les  &mîlles  des  fib  de 
HefhAali  jKttwigwés  par  leurs  maisons, 
ryii  se  Irovivèrent  au  nombre  de  quarante* 
cmq  mille  quatre  cents  hommes. 

51  £t  le  dénombrement  de  tous  les 
enfâns  dTbiaèl  ayant  été  acheré ,  il  se 
troara  sis  ceatetnnmille  sept  cent  trente 
hommes. 

52  Le  Seigneur  parla  ensuite  à  Moïse, 
et  lui  dît: 

53  Ln  terre  sera  partagée  entre  tous 
ceux  qui  ont  été  comptés  ,  afin  qu'ils  la 
possèdent  selon  leur  nombre ,  et  la  dis- 
tinction de  leurs  noms  et  de  leurs  Jà" 

54  Yoos  en  donnerez  une  phis  grande 
partie  à  ceux  qui  seront  en  plus  grand 
nombre  ,  et  une  moindre  à  ceux  qui  se- 
ront en  plus  petit  nombre  ;  et  Hiéritage 
sera  donné  k  chacun  selon  le  dénombre- 
ment qui  vient  d'être  fait , 

55  niais  en  sorte  que  la  terre  soit  par- 
tagéeau  sort  entre  les  tribus  et  lesfamules. 

316  Et  tout  ce  qui  sera  échu  par  le  sort, 
sera  le  partage  ou  du  pi  us  grand  nombre 
00  du  nus  petit  nombre. 

57  Voici  aussi  le  nombre  des  lUs  de 
Léri,  distingués  par  leurs familloscGenon 
chef  de  la  famille  des  Oersonites  ;  Caath 
chefde  la  famille  des  Caathites  ;  Merari 
chef  de  la  famille  des  Merantes. 

5^  Voici  les  familles  de  Léti  :  la  Ih* 
milla d€  iMhmJiit  tbt  6e7y9fi,la froûlk 
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d'Hebfxmi ,  otr  HibronJUide  Caath ,  la 
famille  de  Moholi     la  &mille  de  Musi , 

qui  étaient  fils  de  Merari ,  la  famille  de  . 
Covc  /ils  d'Isafir  t't  petit-Jils  de  Caath*  . 
Mais  Caath  engendra  aussi  Amraiu  , 

59  qui  eut  pour  femme  Jocliabedpel£tab 
fdie  ue  Lévi,  qui  luinacpiiten  ^Qppte. 
Jorhabed  eut  a  Amram  son  mari  tuux 
liis ,  Aaion  et  Moïse ,  et  Marie  leur  sœur. 

60  Aaron  eut  pour  fib  Madab  et  Abiu, 
Eleazar  et  Ilhamar. 

61  Nadahet  Abiti  avant  offert  uu  feu 
étranger  dev  aut  le  K)ei|peur,  furent  puuia 
de  mort. 

62  Et  tous  ceux  qui  furent  comptétiH» 

la  famille  de  Lévi  ^  se  trouvèrent  au 
nombre  de  vingt-trois  mille  hommes  de- 
puis un  mois  et  au-dessus  ;  parce  (^u  on 
n*eu  fit  point  le  dénombrement  entre  W 
enfans  a  Israël,  et  qu*mi  ne  leur  donm 
point  d'héritage  avec  lei  autres. 

63  C'est  là  le  nombre  des  enfans  d'Is- 
raël ,  qui  furent  comptés  par  Moi.<ie  çC 
par  Eleazar  j^am^rétre ,  dans  la  plaine 
de  .Moab ,  le  long  du  Jooidain,  Tis-àpTia 
de  Jéricho  : 

64  eutrci  les<^uels  il  ne  s'en  trouv  a  au- 
cun deceux  qui  avaient  été  comptés  an» 
paravant  par  Molw  et  par  Aaron  dans  le 
désert  de  Sinaï. 

65  Car  le  Seigneur  avait  prédit  <pi*ill 
mourraient  tous  dam  le  désert.  C*est  , 
pourquoi  il  n'en  demeura  pas  un  seul , 
hors  Caleb  fibde  Jephoné ,  et  JoMié  fila 
de  Nun. 

CHAPITRE  XXVII. 

Lois  touchant  les Jillfs  héritières.  Dieii 
Jait  voir  à  Moise  la  terre  promise  , 
9t  Un  donne  Jotué  pour  tueeeumr,, 

1  Or  la  fiOes  de  Salphaad  fils  d*HB- 

pher,  fils  de  Galaad ,  fils  de  Machir,  iila 
de  Manassé ,  qui  fut  fils  de  Joseph  ;  dont 
les  noms  soutMaala,  iN'oa,liegla,  Melcha 
et  Thersa,  » 

2  se  pnSsentérent  4  McSie,  à.Eleasar 
grand-prètre  ,  et  à  tous  les  princes  du 

f>euple ,  k  l'entrée  du  tabernacle  de  fat* 
iance ,  et  elles  dirent  : 

3  Notre  pire  est  mort  dans  le  désert* 
Jl  n'avait  point  eu  de  part  ù  la  sédition 
qui  fut  excitée  par  Coré  contre  le  Sei- 
gneur ;  mais  il  est  mort  dans  sou  péçhé 
comme  les  autres ,  et  il  n'a  point'eu  d^eiv- 
fiini  mâles.  Pourquoi  donc  son  nom  pé* 
rira-t-il  de  sa  famille,  parce  qu'il  n'a 
point  eu  de  fils?  Donnez-nous  nu  héri- 
tage entre  les  pareus  de  notre  père. 

4  Moue  rapporta  leur  affiiire  au  jui^c- 

ment  du  Seigneur, 

•  il» 
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.  5  ({ui  lai  dit  :  ils  régleront  toutes  lenrt  démarches,  lui  » 

6  Les  6Ues  de  Selphaad  demandent  les  eniens  SlsnSSL  et  toute  k  multitude 

une  chos<î  juste.  Donnez-leur  des  terres  du  peuple. 

à  posséder  euUc  les  parens  de  leur  père ,        22  Moïse  iit  donc  ce  que  le  Seigueur 

et  qu  elles  lui  succèdent  comme  ses  hé-  lui  avait  ordonné.  Et  avant  pris  Josué , 

ritiéres.  il  le  présenta  devant  le  gtand'-w^iin 

7  Kt  voici  ce  qpie  vous  dires  aux  en-  Eleasar ,  et  devant  toute  Tassemlike  du 
fans  d'Israël  :  peuple. 

S  Lorsqu'un  homme  sera  mort  sans       23  El  après  lui  avoir  imposé  les  mai u:i 

avoir  de  ms,  son  bien  passera  à  sa  fille  sur  b  téte,  il  lui  déclara  ce  que  le  Sei- 

qui  en  héritera.  gneur  avait  commandé. 

9  S'd  n'a  point  de  tille,  il  aun  ses  CHAPITRE  XXVIII* 
frères  pour  héritier».  •  j     i         •        i   *•  . 

10  ^il  n  a  pas  même  de  frèras,  vous  Sacn^ces  de  chaque  jour,  du  jour  du 
doineras  sa  snocession  aux  frères  de  son  '      premier  jour  de  chaque 

.  mois ,  et  des  Jetés  de  Pâques  et  de  la 

41  et  s  il  n'a  point  non  plus  d'oncles  ycniecote. 
paternels ,  sa  succession  sera  donnée  a       1  Le  Seigneur  dit  aussi  à  Moïse  : 
tes  plus  proches.  Cette  loi  sera  gardée      2  Ordonnes  ceci  aux  enfans  d'Inrael« 

invioïablement  à  perpétuité  par  les  en-  et  dite»4eur:  Ofirez-moi  auxtenqwque 

fans  d'Israël,  selon  que  le  oeigneur  Ta  je  vous  ai  mni-qués  les  ohlations  qui  me 

•erdonné  à  Moïse.  doivent  être  ofiej  tes ,  lespaius  et  les  hos- 


12  Le  Seigneur  dit  «ttsî  &  Mo'ise  :  ties  qui  se  bnUent  devant  moi  et  dont 
'Moates  sur  cette  montagne  dTAbarim ,  Todeur  m'est  très-agréable. 

et  considérer  de  U  la  terre  que  je  dois  3  Voici  les  .sacrifices  que  vous  devez 

donner  aux  enfans  d  Israël  :  offrir:  Vous  ofliircz  tous  les  jours  deux 

13  et  après  que  vous  l'aurez  regardée,  agneaux  dun  an,  sans  tache,  comme 
vous  ires  aussi  à  votre  peuple,  comme  un  holocauste  perpétuel: 

Aaioii  Totre  frère  y  est  allé  ;  4  Tun  le  matin ,  et  Fautre  le  soir  : 

ii  parce  que  vous  m'nvez  offensé  tous  5  avec  un  dixième  d'éphi  de  farine, 
deux  dans  le  désert  de  Sm  au  temps  de  qui  soit  mêlée  avec  une  mesure  d'huile 
la  contradiction  du  peuple ,  et  que  tous  très-pure,  de  la  quatrième  partie  du  hiu. 
ni'aves  peint  voulu  rendre  gloire  à  ma  6  C*estrholoGauste  perpétuel  que  vous 
puissance  et  à  ma  sainteté  devant  Israël  avez  offert  sur  In  montagne  de  Sinaï  , 
au  sujet  des  eaux  ;  de  ces  eaux  de  la  comme  un  ^acrilice  d'une  odeur  très- 
contradiction  ,  que  Je  Jis  sortir  à  Cadès  agréahle  au  Seigneui' ,  qui  était  cousumé 
au  désert  de  Sin.  par  le  feu. 

15  Moïse  lui  répondit  :  7  Et  vous  i^rires  pour  oflîande  de 

16  Que  le  Seiçneur,  le  Dieu  des  es-  liqueur,  une  mesure  de  vin  de  la  qua- 
prità  de  tous  les  hommes,  choisisse  lui-  thème  partie  du  hin  pour  chaque  agneau, 
-même  un  homme  qui  veille  sur  tout  ce  dam  le  sanctuaire  du  Seigneur. 

peuple  ;  8  Vous  oflfirires  de  même  au  soir  Fau- 

ly  qui  puisse  marcher  devant  eux  et  tre  agneau  avec  toutes  les  mêmes  céré- 

les  conduire,  qui  les  mène  et  les  i  niiune:  motiies  du  sacrifice  du  matin,  et  ses  of- 

de  peui-  que  le  peuple  du  bcigtieur  ne  lïaudes  de  liqueur,  comme  une  ohlatiou 

aoit -comme  des  brebis  qui  sont  sans  pas-  d'une  odeur  trés-a^réable  au  Seigneur, 

teiir.  9  Le  jour  du  sabbat  vous  offiires  deux 

18  Le  Seigneur  lui  dit  :  Prenez  Josué  agneaux  d'un  an,  sans  tache,  avec  deux 
hls  de  un,  cet  homme  en  qui  l'espiit  dixièmes  de  farine  mêlée  avec  l'huile 
réside,  et  imposes-lui  les  nains,  pour  le  sacriilcc,  et  les  ofiraudes  de 

19  en  le  présentant  devant  le  grofu/*  liqueurs, 

prêtre  Eleazar.  et  devant  tout  le  peuple.  10  qui  se  répandent  selon  ^*il  est 

'20  Donnez-lui  des  préceptes  à  la  vue  prescrit  chaque  join  de  la  semaine,  poUT 

de  tous,  et  une  partie  de  votre  gloire,  servir  à  l'hoiocausle  porpéluel. 

-afin  qne^  toute  rassemblée  des  enAns  11  Au  pronier  jour  du  mois,  vous 

d'Israël  Técoute  et  lui  obéisse,  oflfiûez  au  Seigneur  en  holocauste  deux 

21  C'est  pour  cela  ((ue  loisqu'il  faudra  veaux  du  troupeau,  un  hélier,  sept 

entreprendre  quelque  chose ,  le  grand-  agneaux  d'un  an  sans  tache , 

prêtre  Eleasar  consultera  le  Seigneur  12  et  trois  dixièmes  de  farine  mêlée 

Purim,  Et  selon  la  parole  d^Eleasar,  avec  Thuile ,  pour  le  sacriÎBce  de  chaque 
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veau;  et  deux  dirièmes  de  farine  raclée  sept  agneaux  d'un  an,  oui  loieilt  aaiif 

arec  f huile ,  pour  chaque  bélier.  |y«»|>f»  ; 

13  Vous  onrirez  aussi  la  dixîéfiM  pMN  28  aroc  ks  oblatioiia  4|iiî  doivent  les 

tie  d'un  dixième  de  farine  mêlée  avec  accompa^er  dans  le  sacrifice,  savoir 

fhuile,  pour  le  sacrifice  de  chaque  trois  dixièmes  de  farine  mêlée  arec 

agneau.  G^eit  on  holoeanste  dTane  odeur  Thuile  pour  cliaque  veau ,  deux  pour 

tris  agréable  et  d*une  oblation  it^nmmnhi  les  béliers , 


pr  le  feu  à  la  gloire  du  Seigneur.  29  et  la  dixième  partie  d*an 

14  Voici  les  offrandes  de  vin  qu'on  pour  les  agneaux,  cest-à-diro, 

doit  répandre  pour  chaque  victime.  Une  chacun  des  »ept  agneaux, 

moitié  du  hin  pour  chaque  veau,  une  90  Vont  omret  aa«i  le  bouc  qui  est 


troisième  partie  pour  le  bélier,  et  une  immolé  pour rexpiationdkaÂA^yC^* 
quatrième  pour  Tagneau.  Ce  sera  là    Tholocauste  ptrrpétufA  arf^erapiyié  d$ 


fholocansie  qui  s'onrira  tous  les  mois    ses  libations. 

qui  se  succèdent  Fun  à  Tautre  dans  tout      31  Toutes  ces  victimes  que  vous  or. 


le  cours  de  Tannée.  frint  avee  leurf  libations,  aannil  aana 

15  On  offrira  aussi  au  Seigneur  tin  tacbe. 

bouc  pour  les  péchés  ,  outre  l'holocauste  CHA.PITRE  XjUZ. 

perpétuel,  qui  s  uÛre  avec  ses  libations.  „     . .             ,  , 

16  Le  <matm<nème  jour  dn  premier  Sacrifices  pour  les  fêtes  des  trompe  tle$ , 
mois  sera  la  pâque  du  Seiencur,  '  expiaUon  et  des  tabernacles, 

17  et  la  fôte  solennelle  le  quinzième.  1  Le  premier  jour  du  septième  mois 
On  mandera  pendant  sept  jours  des  pains  vous  sera  aussi  vénérable  et  saiut:  vous  ne 
mmlevam.  ferez  aucime  œuvre  servile  eu  ce  jour* 

18  Le  premier  jour  sera  particoUère»  U,  parce  que  c'est  le  jour  du  Mm  écl»- 
rocnl  véni-rable  et  saint  ;  vous  ne  feres  tant  et  du  bruit  des  trompettes. 

point  en  ce  jouMà  d'œuvre  servile.  2  Vous  ofti  irez  au  Seigneur  en  holo- 

19  Vous  offi:irez  au  Seigneur  en  sacri*  causte  d'une  odeur  très- agréable ,  un 
fice  Jbaiocanite  dans  veans  dn  tiwK*  veau  du  troupeau,  un  béber,  et  aept 
peau,  un  bélier,  et  sept  agnaamr  d^un  agneaux  d^uu  an,  qui aoient sans  tache; 
an,  qui  soient  sans  tache.  3  avec  les  ublations  qui  doivent  les 

28  Les  offirandes  de  farine  pourcha-  accompagner  dans  le  sacriiice, savoir  trois 

enn,  açrtmtdeftirineniâéeaTecrhuile,  dixièmes  de  farine  mêlée  avec  l'huile 

trois  dixièmw  pour  chaque  veau ,  deux  pour  chaque  veau ,  deux  dixièmes  pour 

dixièmes  pour  le  bélier,  le  bélier, 

21  et  une  dixième  partie  d  un  dixième  4  un  dixième  pour  chaque  agneau, 

poui' chaque  agneau ,  c'esl-ù-<lii'e ,  pour  c'est -à- dire,  pour  chacun  des  sept 
chacun  des  sept  agneaux , 


22  avec  un  bouc  pour  le  pécbé,  afin       Sctleboucpour  lepéchéquiestoAèrl 

que  vous  en  obteniez  rcxpiation  ,  pour  Xex\>\TiX\Qa  des  péchés  du  peuple , 

23  sans  compter  l'holocauste  du  ma-  6  sans  compter  rnolocauste  des  pre* 
tin ,  que  vous  oorirez  toujours.  miers  jours  du  mois  avee  sas  obia lions , 

^  24  Vous  fimes  cbaque  jour  ces  obla»  et  l'holocauste  perpétuel,  avec  les  oflhuH 

tions  pendant  ces  sept  jours,  pour  en-  des  de  farine  et  de  liqueur  accoutumées  , 

trctcnir  le  feu  de  l'autel,  et  rôdeur  très-  que  vous  offrirez  toujours  avec  les  mêmes 

agréable  au  Seigneur,  qui  s  élèvera  de  céiéraonies ,  comme  une  odeur  très^ 

rboiocaiiirte,  et  acalibotiODsquiaoconi»  agréable  qiii  se  brdle  devant  le  Seignenr. 
pagncront  cbaque  victime.  7  Ledixiène  jour  de  ce  scptiémamoia 

25  Le  s^Ttième  jour  vous  sera  aussi  vous  sera  aussi  saiut  et  vénérable:  vous 
très-célèbre  et  saiut  :  vous  ne  ferez  point  affligerez  vos  âmes  en  ce  jourvlà  ;  et  vous 
ea  ce  jour-là  d'oeuvre  servile.  n  y  feras  aucuon  mnire  servile. 

26  Le  jour  des  prémices,  k)nqu*aprè8  8  Vous  ofllnras  au  Seigneur  en  hobn 
raccomplissemeat  des  se/9/ semaines  de-  causte  d'une  odeur  très -agréable  ,  un 
puis  Pâques ,  vous  offi  irez  au  Seigneur  veau  du  troupeau ,  ua  bélier ,  et  sept 
les  nouveaux  grains ,  vous  sera  aussi  \é-  agneaux  d  un  au ,  qui  soient  sans  tache  ; 
néndde  et  saint:  vous  ne  feras  aucune  9  avcic  Ict  obûtions  qui  doivent  jjes 
oufre  servile  en  ce  }oni4à.  aceomnayier  dans  le  sacrifice  ;  savoir, 

27  Et  vous  offrirez  au  Seigneur  en  trois  dixièmes  de  farine  mêlée  avec 
holocauste  dune  odeur  très  -  agréable ,  Tbuile  pour  chaque  veau,  deux  dixic- 
(ieux  veaux  du  irou^u ,  un  Imier,  et  ines  pour  \fi  bélier, 
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10  la  (îîxiême  partie  d'un  dixième  25  et  le  bouc  pour  le  péché  ,  snn? 
pour  chaque  agneau f  c est-à-dire ,  pour  compter  Tholocauste  perpétuel,  et  ses 
«liMfta  des  sept  agnetux ,  oldatMat  de  farine  et  de  lii|uear. 

11  iTee  le  bouc  pour  k  péché ,  outre  26  Le  cinquième  jour  tous 
les  choses  qu'on  a  accoulumé  d'offrir  neuf  veaux,  deux  béliers,  et  quatoi 
pour  Texpiatiou  de  la  faute,  et  sans  agneaux  d'un  an ,  qui  soient  sans  tache, 
compter  1  holocaoste  perpétuel  avec  ses  27  Vous  j  joindrez  aussi ,  selon  qu'il 
oblalMMis  de . farine  et  ms  offinandes  do  Yona  est  prescrit ,  les  oblatûms  de  larine 
liqueur .  c  t  de  liqueur  pour  chacun  des  Toaux ,  dea 

12  Au  quinzième  jour  dti  septième  l)«:.lit.t  s  et  des  ai,nieaux , 

mois,  qui  vous  sera  saïut  et  vénérable ,  «28  cl  le  bouc  pour  le  péché,  sans 

•  vonanè  ferez  aucune  œuvre  senrile,  mais  compter  Tholocaustu  peipétuel,  et  ses 
vouscéubrerez  en  Thonneur  du  Seigneur  oMations  de  farine  et  «le  liqueur. 

une  f?te  solennelle  pendant  sept  jours.  29  Le  sixième  jour  vous  ofirirez  huit 

43  Vous  ofli  irez  au  Seigneur  en  holo-  veaux ,  deux  béliers ,  et  quatorze  agneaux 

•  causte  d'une  odeur  très-agréable,  treize  d'un  an  ,  qui  soient  sans  tache. 

mus  du  troupeau,  deux  béliers,  et  30  y^^,    .oindrez  aussi ,  selon  qu U 

quatone  agneaux  dun  an  <|iu  soient  sans  yousest  pwicrit,  lesobbtions  delwine 

^^yf*                             .  et  de  liqueur  pour  chacun  dearaux* 

14  avec  les  oblations  ^ui  doivent  les  ^  ^.^^^    des  agneaux  , 

j^onipagner,  saToir  tiys  dixièmes  de  31  et  le  bouc  pour  le  péché  ,  sans 

frnne  mêlée  avec  lliwle  pour  chaque  TholocauSe  perpétuel ,  et  se» 

veau ,  c  est  -  -  dire ,  pour  chacun  des  oblations  de  farine  et  dTliSieur. 

treae  veauj;  deux  dixièmes  pour  un  32  Le  septième  jour  vous  offrirez  sept 

Dener ,  c  est-â-ams ,  pour  cUacun  des  ^^^^^  ^  ^j^^^  béliers ,  et  quatorze  agneaux 

"ir  1  'j"-.                jt      j.  d'un  an ,  qui  soient  sans  tache. 

i'j  la  dixu'me  partie  d un  dixième  ««  -.t         •  •  j  1  »•» 

•  pour  chaque  agneau ,  c'est-à^,  pour  ^          J  joindrez  au^i ,  «^nqu d 


Chacun  dis  quatorze  agneaux,       *^  ^  est  prescrit,  les  oWations de 

46etleb^equis*<^pour]opécfaë,  5'  de  liqueur  oour  chacun  des  Tenur, 

sans  compter  l'holocauste  VerpénSr«t  des  Jîchei  s  et  des  agneaux  , 

ses  oblations  de  farine  et  de  l.qucur.  P*""'       ^^^î^  ' 

17  Le  second  jour  vous  oflrirez  douze  compter  1  hdocausle  perpétuel ,  et  ses 
Tcaux  du  troupeau,  deux  béUers.  et  oblationsile&rmeet deliqnenr. 
quatorze  agneaux  d*un  an,  qui  soient  ^  huitième  jour  qui  sera  trèt- 
sans  tache.  célèbre,  VOUS  ne  feres  aucane  cevrre 

18  Vous  y  joindrez  aussi,  selon  qu'il  »ei*vde, 

vous  est  prescrit ,  les  oblations  de  farine  36  et  vous  offiirez  au  Seigneur  en  h6» 

'  èt'  de  liqueur  pour  diacun  des  yeaux ,  locauste  d'une  odeur  très  agréable ,  un 

des  béhers  etOcB  agneaux,  veau  ,  \\u  bélier,  cl  sept  agneaux  d*mi 

•  19  et  le  bouc  pour  le  péché  sans  comp-  an  .  q^'  "-oient  sans  tache. 

' ter  l'holocauste  perpétuel,  et  ses  obia-  37  Vous  y  joindrez  aussi,  selon  qu'il 

de  farine  et  de  liqueur.  vous  est  prescrit ,  les  oblations  de  farine 


'  20Le  troisième  jour  TOUS  offiiret  orne  et  de  liqueur  pour  chacun  des  veaux,  des 

'Vieaax ,  deux  béliers ,  etquàtoneagneaux  béliers  et  des  agneaux  , 
dHm  an  ,  qui  soient  sans  tache.  38  et  le  bouc  pour  le  péché,  sans 

21  Vous  y  joindi^  aussi ,  scion  qu'il  compter  f  holocauste  pcnpétuel,  et  ses 
"wwu  est  prescrit ,  les  dbJations  de  farine  oblations  de  fiurine  et  de  hmieur. 

et  de  liqueur  pour  dttCUn  des  veaux,  39  Voilà  ce  que  vous  offrirez  an  Séi- 
des béliers  et  des  agneaux  ,  gneur  dans  vos  fêtes  solennelles  -,  sans 

22  et  le  bouc  pour  le  péché,  sans  compter  les  holocaustes,  les  oblations  de 
compter  rholocaiiste  perpétuel ,  et  ses  farine  et  de  liqueur ,  et  les  hosties  paci» 
oblations  de  farine  et  de  liqueur.  fiques  que  vous  ofiHrei  A  Dieu ,  soit  pour 

23  Le  quatrième  jour  vous  otrnrczdix  vous  acquitter  de  VOS  voeox,  OU  votoiK 
veaux ,  deux  béliers .  et  quntoi^e  agneaux  taireraent. 

cPun  an ,  qui  soient  sans  tache.  a  i>inil7  WY 

24  Vous  y  jotndres  aussi,  selon qu*ll  i^HAFillUi  AAX. 

>ous  est  prescrit ,  les  oblations  de  fiffino  iMitouchant  les  vœux  et  1rs  promesses 

et  <lr  liqueur  pour  chacun  det  vetUX,  >i/ef5  avec  Mimii-nt. 

4es  bébcrs  et  des  agneaux,  1  Moïm  rapporta  aux  euiam  d'Israël 
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tout  ce  (|iie  le  Seigneur  lai  evail  eom- 

maiidé; 

2  et  il  dit  auxpriuces  dc9  tribus  det 
enfiuM  dliraSl  :  Toici  ce  que  le  Seigneur 

«  ordonné  : 

3  Si  un  homme  a  fait  un  vœu  au  5>ei- 
gDCUr,  ou  s* est  lié  par  un  senneut ,  il 
ne  manquera  point  à  sa  parole ,  mais  il 
Mcoiuplira  tout  ce  qa*fl  aura  promis. 

\  Loi  squ'une  femme  aura  fait  un  vreu , 
et  se  >era  Liée  par  un  serment,  si  c'est  une 
jeune  iille  qui  soit  encore  dans  la  maison 
detonpére,  et  que  le  père  ayant  connu 
le  wen  qu^eUe  a  fait,  et  le  serment  par 
lequel  eue  s'est  engagée ,  n  en  ait  nen 
dh^  die  sera  obligée  à  son  vœu  ; 

5  et  elle  accomplira  eflfectiTement  tout 
ce  quelle  aura  promis  et  juré. 

6  Mais  si  le  père  s'est  opposé  k  son  vœu 
aussitôt  qu'il  lui  a  été  connu  .  ses  vœux 
et  ses  sermeos  seront  nub ,  et  elle  ne  :»cra 
pomt  dbliflèe  k  ce  qu*dle  aura  promis , 
perce  «pie le  père  »*y  est  opposé. 

7  Si  c'est  une  femme  mariée ,  demeu' 
rmnt  encore  dans  la  nuiisonde  so/ipèrCf 
qui  ait  fait  un  voeu ,  et  si  la  parole  étant 
une  fois  sortie  de  sa  bouche.  Ta  obligée 
par  sennent , 

8  et  que  son  mari  ne  l  ait  point  désa- 
vouée le  jour  même  qu'il  l'a  su  ,  elle  sera 
ebhgée  i  son  voeu ,  et  elle  accomplira 
tolit  ce  qn*elle  aon  promis. 

9  Si  son  mari  l'ayant  su  la  désavoue 
auÀsU(3t ,  et  rend  vaines  ses  promesses , 
et  les  paroles  par  lesquelles  eue  ^est  en- 
gagée ,  le  Se^;neiir  hii  pardonnera. 

10  La  femme  veuve  et  la  femme  r<*pu- 
diée  accompliront  tous  les  vœux  qu  elles 
•nront  iiaib.  ' 

11  Si  me  femme  étant  duisla  musofei 
de  son  mari  s'est  liée  par  un  veen  et  per 
UD  serment , 

12  et  que  le  mari  l'ayant  su  n'en  dise 
mot  et  ne  désavoue  point  la  promené 
quMle  aura  faite ,  elle  accomplira  tout 
ce  qu  elle  avait  promis. 

13  Mais  si  le  mari  la  désavoue  aussi- 
tôt, elle  ne  sera  point  tenue  à  sa  pro- 
>MMe ,  perce  «me  son  mari  Ta  déMTOuée, 
et  le  Seigneur  lui  pardoimera. 

H  Si  elle  a  fait  un  vont  ,  et  si  elle  s'est 
obligée  par  serment  d'at&iger  son  âme  ou 
IMT  le  jeâne  on  par  d'autres  softes  dTabs- 
•tînanoes ,  U  dépendra  de  la  volonté  dte 
K)n  mari  qu'elle  le  iasse  on  qu'eUe  ne  le 
lasse  pas. 

15  Si  son  mari  l'ayant  su  n'en  a  rien 
dit,  et  a  difllêré  au  lendemain  à'en- dire 
•on  seùtiment ,  elle  accofnphra  tous  les 
KBUK  ci  touta  les  proncHC»  fu'elk  avait 
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faites  :  parce  que  le  mari  n'en  a  rien  dit 
aussitôt  qu'il  l'a  appris. 

16  Si  aussitôt  qu'il  a  su  le  vœu  de  sa 
femme ,  il  Ta  démvoué,  il  sen  luisenl 
chargé  de  toute  sa  faute. 

17  ('«'  sont  là  les  lois  que  le  Seigneur 
a  données  à  Moïse  pour  être  gardées  entre 
le  mari  et  la  femme ,  entre  le  père  et  la 
fiUe  qui  est  encore  toute  jeune ,  ou  qui 
demeure  dans  la  maison  desonpére. 

CHAPITRE  XXXI. 

Mtkiianite.s  crtmninèx.  Lois  touchant 
le  butin.  Ojjraniie  des  cltej's. 

{  Le  Seigneur  paria  ensuite  à  Moïse  » 
et  lui  dit; 

2  Venges  premièrement  les  enfims 
drisraël  des  Madianites,  et  «prés  cela 

vous  serez  réuni  à  votre  peuple. 

3  Aussitôt  Moïse  diL  au  peuple  :  Faites 
prendre  les  armes  à  quelques-uns  d'entre 
vous,  et  les  préparez  au  combat,  afin 
qu'ils  puissent  exécuter  la  vengeance  que 
le  Seigneur  veut  tirer  des  Madianites.  ' 

4  Choisissez  mille  hommes  de  chaque 
tribn  d*lsraél ,  pour  les  envoyer  è  la 
guerre. 

5  Ils  (lotmèrent  donr  mille  soMats  de 
chaque  ti  ibu  ,  c'est-à-dire  ,  douze  mille 
hommes  prêts  à  combattre-, 

6  qui  furent  envoyés  par  Moïse- avec 
Phineès  fils  du  gra/irf-prêtre  Eleazar, 
auquel  il  donna  encore  les  vases  saints, 
et  les  trompettes  pour  en  sonner. 

7  Ib  combattirent  donc  contre  les 
Madianites  ;  et  les  ayant  vaincus  ,  ils 
passèi'eot  tous  les  màlp^  au  (il  clo  l'cpée  , 

8  et  tuèrent  leurs  rois  Lvi ,  Receiu  , 
Sur ,  Uur  et  Rebé ,  cinq  princes  de  Ift 
nation ,  avec  Bcilaam  fils  de  Beor  : 

9  et  ib  prirent  leurs  femmes ,  leurs 
petits  enfans  ,  tous  leurs  troupeaux  ,  et 
tous  leut5  meubles,  ils  pillèrent  tout  ce 
tfi'ÛÈ  avaient. 

10  Us  brûlèrent  toutes  leurs  villes , 
tous  leur»  villages,  et  tous  leurs  châ- 
teaux. 

1  i  Et  ayant  emmené  leur  butia,  et  Urat 
ce  qu'ils  avaient  pris,  tant  desbommes 

que  des  bi  tes , 

12  ils  les  présentèrent  à  Moïse,  à  Elea- 
zar^ra/M^prêtre ,  et  à  toute  la  multitude 
dw  enfana  d'Israël  ;  et  ils  portèrent  au 
camp  dans' la  plaine  de  Moab,  le  long 
du  Jourdain  ,  vis-à-vis  de  Jéricho  ,  tout 
le  reste  de  ce  qu'ils  avaient  pris  qui  pou- 
vais servir  è  quelque  usage. 

13  Moise  ,  Eleazar  grwMl-prétre ,  et 
tous  les  princes  de  la  synagogue  sortirent 
donc  au-devant  d  eux  hors  du  camp. 
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14  Et  Moïse  se  mit  en  colère  contre  30  Quant  à  Tauti'c  moitié  du  buL 
lesprincipaux  officiers  de  Tarmée ,  contre  qui  appartiendra  aux  enfant  dTIaniël  ;  < 
les  tribuns  et  les  centenien  qui  venaient  cinauante  hommes,  ou  bœufii  «  ou  ânes 
du  combat ,  ou  Lrebis  ,  ou  autres  animaux  ;  que! 

15  et  lem*  dit  :  Pourquoi  avez-voua  qu'ils  soient ,  vous  eu  prendrez  un 
•auvé  les  femmes?  tous  domiefies  aoK  Untet  «pd  vdlleiit 

16  Ne  sont-oe  pas  elles  oui  ont  séduit  la  garde  et  aux  fonctions  du  labcmac! 
lea  enlans  d*Israël  >  soloti  le  conseil  de  du  Seigneur. 

Balaam  ,  et  qui  vou!>  oni  lait  v  ioler  la  loi  31  Moïse  et  Elea/ar  firent  donc  ce  cpj 

du  Seigneur  par  le  péché  cuimnii»  à  l'ho-  le  Seigueui'  avait  ordonné. 

^oTy  qui  attira  la  fdaie  dont  le  peuple  32  Et  on  trouva  que  le  butin  que  Vmi 

lut  frappé  ?  roée  avait  pi  is  était  de  six  cent  aotmal 

-47  Tiipz  donc  tous  les  mâles  d'entre  et  quinze  nulle  brebis, 

les  enfaus  même ,  et  faites  mourir  les  33  de  soiiiaute  et  douae  mille  bœuis 

femmes  dont  les  bommea  se  sont  appro-  34  de  soixante  et  un  mille  ânes , 

chés  :  35  et  do  trcute-dcux  mille  personof 

48  mais  réservez  poiu*  vous  toutes  les  du  sexe  féminin  ,  c'est-^-dire  ^4/6  fiUs 

petite:»  iilles  et  toutes  les  autres  qui  soat  qui  étaient  demeurées  vierges, 

viei^ges  ;  36  La  moitié  lui  douuéu  ù  ceux 

19  et  demeurex  sept  jours  bon  du  aTaient  combatta ,  savoir ,  trois  cei 

camp.  Celui  cnii  aura  tué  un  bonune ,  ou  trentensept  mille  cinq  eents  bvibis , 

qui  aura  toucné  à  un  homme  qu^on  aura  37  dont  on  rést^rva  pour  In  part  d 

tué ,  «e  puriliera  le  troisième  et  le  sep-  Seigneur  six  ceul  soixante  et  quinae  bro 

tiémejour  ^iuiettes  cap  tism,  bis  ; 


20  voua  purifierea  aussi  tout  le  butin,  38  trant*«x  miOe  boenlst  dont  o 

les  vélemens  ,  les  vaisseaux,  et  tout  ce-  en  rësei'va  soixante  et  douze  ; 

qui  peut  être  de  quel(|ue  usai^e  .  soit  qu  il  39  trente  mille  cinq  cents  ânes  ,  don 

soit  fait  de  peaux ,  ou  de  poils  de  chèvre  on  en  réserva  soixante  et  un  ; 

ou  de  bois.  40  et  ieiie  mille  filles ,  dont  trente 

21  Le  groiuAprétreEIeazar  parla  aussi  deux  furent  réservées  pour  la  part  di 
de  cette  >ortc  aux  gens  de  l'armée  qui  Seigneur. 

avaient  cond)atiu  :  Voici  ce  qu'ordonne  41  Moïse  donna  augra/ui-prêtre  Ëlea< 

la  loi  <nie  le  Seisnenr  a  donnée  à  Moïse  :  car ,  selon  qu'il  lui  avait  été  commandé . 

22  Que  for ,  Targent ,  fairain ,  le  fer ,  le  nombre  des  prémices  du  Seigneur , 
le  plomb,  elTétain  ,  42  qu  il  tira  de  la  moitié  du  butin  dci 

23  et  tout  ce  qui  {)eut  passer  par  les  enfans  d'Israël,  qu'il  avait  mise  à  part 
flammes,  soitpurihé par  le  ieu(;//>ar/Y'âu  pour  ceux  qui  avaient  combattu. 
^9Xûiation  :  et  que  tout  ce  qui  ne  neut  43  Quant  k  fautre  moitié  du  bntini 
soulfi-ir  le  Imi  soit  sanctifié  par  feau  qui  fut  donnée  au  reste  du  peuple,  et 
d'expiation.  qui  se  montait  »  trois  cent  trente*ac|kt 

24  Vous  laverez  vos  vétemens  le  i»ep-  mille  cinq  cents  brebis , 
tiéme  iour,  et  après  avoir  été  purifiés,  44  trente-six  mille boBuft, 
vous  rentrerez  dans  le  cain{).  45  trente  mille  cinq  centft  Anes  , 

25  Le  Sei^Mieur  dit  aussi  à  Moïse  :  46  et  seize  mille  filles , 

26  Faites  un  dénombrement  de  tout  47  Moïse  en  prit  la  cinquantième  par- 
ce qui  a  été  pris  depuis  les  hommes  )us-  tie  qu'il  donna  aux  lévites  qui  veillaient 
qu'aux  bétes  ,  vous ,  le  grand -prêtre  à  la  garde  et  aux  fimetions  du  tabernacle 
£leazar  ,  et  les  princes  du  peuple  :  du  oeinieur ,  selon  que  le  8ei§nenr 

27  et  partagez  le  butin  également  en  vait  oraonné. 

deux  paris  :  l'une ,  pour  ceux  qui  ont  48  Alors  les  principaux  officiers  de 

combattu  et  qui  ont  été  à  la  guerre ,  et  rarroée  »  ki  tnbans  et  les  osnlinien 


r<iu^rej>our  tont  le  reste  du  peuple.     •  vinrent  trouver  lleiilt«  et  lui  dirani: 

28  Vous  séparcres  aussi  la  part  du  49  IVous  avons  compté,  nous  qui 
Seigneur,  de  tout  le  butin  de  ceux  qui  sommes  ws  ««erviteurs,  tous  les  soldais 
ont  combattu  ,  et  qu*  ont  été  à  la  guerre,  que  nous  commandions  ,  et  il  ne  «en  est 
De  cinq  cents  bommes,  ou  bonus,  ou  pas  trouvé  un  seul  de  manque. 

Anes,  ou  brebis ,  vous  en  prendrez  un ,        50  C'est  pourquoi  nous  offrons  dba— 

29  que  vous  donnerez  au  ^m/jr/-prèlre  cun  en  don  au  Seigneur  ce  que  nous 
Eleazar ,  parce  que  ce  st^ut  les  prémices  avons  pu  trouver  d'or  dans  ie  butin ,  ea 
du  Seigneur.  jarretières ,  en  bagues ,  en  anneaux  »  eo 
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et 

{upout  Mise  mille  aeptcentcin- 

53  Car  chaam  avait  co  pour  soi  k  bo- 
iâiqii'tJ«fiÀ|m. 

54  Ft  irsnt  rrru  cet  or  ,  ils  le  mirent 
dMf  k  c^bérn^le  du  témoignage  ,  (KUir 


CHAPITEE  XXXJl. 

Moise  donne  le  partage  mtx  tribus  de 


Jiuhen  et  de  GaJ'  et  à  la  demi- 
^nbu  de  Manasëé  à  V orient  du  Jour» 


Ckap.  31.  32.  NCMIKIES. 

h  -4f^^Ws.  et  cneoîlîers,  afin  que  tous       40  Et  lo Seigneur  fit ee 
r  fn-K-2  poor  nous  ros  prières  au  Sci-    sa  colère  : 

11  Ces  hommes,  dit-ii ,  qui  sont  sortis 
de  TEgypte  depuis  l'âge  de^ngt  ans  et  m» 
dons, ne  TerraiM  point  la  terre  que  j'ai 
promÏM  avec  serment  à  Abraham  ,  à 
Isaac  et  à  Jacob,  parce  qu'ils  n  ont  point 
TOolu  me  suivre^ 

12  eiœplé  Caleb  fils  de  Jephoné  Ge- 
nezéen,  et  Josué  fiIsdaNun» ipûoat  40* 
compli  ma  volonté. 

 a — ,  ^ —        13  Et  le  Seigneur  étant  en  colère 

Booument  des  eniai^  d*Isra8ld»»    contre  Israël ,  Ta  fait  errer  par  le  désert 

 pendfat  quarante  ans ,  )usqu'li  ce  que 

toute  cette  race  d'hommes  qui  avait  ainsi 
péché  en  sa  présence ,  lût  entièrement 
éteinte. 

1 4  Et  maintenant ,  ajouta  Moïse ,  tous 
«▼es  succédé  à  ?os  pères  comme  des  en- 
fans  et  des  rejetons  d'hommes  pécheun, 

pour  augmenter  encore  la  foreur  du  Sei* 
gneur  contre  Israël. 

15  Si  vous  ne  voulez  point  suivre  le 
Seieneur ,  il  abandonnera  le  peuple  dans 
ce  ciésert .  et  vous  serez  la  cause  de  11 

mort  de  tout  ce  peuple. 

16  Mais  les  en/ans  de  Ruben  et  de  Gad 
s'approchant  de  Moïse ,  lui  durent  :  ^'ous 
ferons  des  parcâ  pour  noslvobis,  et  ds^ 
étables  pour  nos  bestiaux,  et  nous  hêA^ 
rons  des  villes  fortes  pour  y  mottre  nos 
petits  eufaus  : 

17  mais  pour  nous,  nous  marcherons 
armés  et  prêts  à  combattre  à  la  téte  desen» 
fans  d'Israël,  jiisqu^à  ce  <pie  oous  les 
ayons  mis  eu  possession  des  lieui.  où  ils 
doivent  s'établir.  Cependant  nos  petits 
enfiinsdflnMureront  dans  les  filles  eemisi 
<^  BntnûUes ,  avec  tout  ce  que  nouspott* 
▼ons  avoir  de  bien  ,  afin  qu'ils  ne  soient 
point  exposés  aux  insultes  des  |;eQS  du 
pavs. 

18  Noos  ne  retooiaerons  point  dus 

nos  maisons,  jusqu'à  ce  que  les  eniàns 


1  Or  les  enians  de  Ruben  et  de  Gad 

r  de  troupeaux . 
IiéCnil  des 


elils^   

^finies-  Vnvanf  donc  que  les  terres  de 
Jaser  et  de  Gabad  étaient  propres  k  nour- 
rir des  bestiaux  , 

%  asTioRnt  tnmverMolse  elCIoatMr 
W  fnsiuf-prt^tre,  et  ks  princes  du  peiqile, 
et  iU  leur  dirent 

3  Atarolk  ,  IMboo  ,  Jaser,  Nemra  , 

Bésii,  Saban,   Nebo  ,  et 

BeoQ  . 

4  tf/utet  terres  que  le  Seigneur  a  ré- 
du/tes  êou*  h  domination  des  cnfans 
ohnâ,  sont  uu  pay»  u  è»-fertde  etpro- 
PR  A  il  ■oofribwe  du  bétafl  :  et  Àoos 
avons.  0009  aota  Tos  Mnriteo» ,  ben^ 

coup  de  hr^iauT. 

5  5i  nr<r!>  .«vous  doue  lroiiT<^  grâce  de- 
'  V(Ou> ,  oous  vous  suppUoo^  de  nous 

dfwm  ii  jnsii  siiiin  de  cette  terre  à  nous 
^  MMnes  vos  serv  it^m,  sans  que  Toiiê 
nous  fa«*iVz  pasvr  le  Jourdain. 

6  Mot«e  leur  répondit  :  Vos  frères 


mm-^iucuaaLsUpeuduit  que  vous  de-    d  Israël  possèdent  la  len«  ^  doit  ètfo 
wpoa?  Igm»  héntage  : 

Pourquoi  i«tex-TOus  l'épouTante       19  et  nous  ne  demanderons 


d/i  r  U_s  esfints  des  enfans  d  Israël ,  afin  part  au-delà  du  Jourdain,  parce  queiious 
un  iJ<  u  osent  pmscr  dam  kpnys  tpM  le    possédons  déjà  la  nôtre  dans  le  nnvs  qui 


ieurdoimer? 
e  IfeiC^  pae  asim  ^*eBt  agi  vos 
P^? ,  Ufta^  je  ks  SMieyni  <k  €a-' 

ah^timmé  poar  considérer  ce  pays  ? 

S  Car  étant  venus  jusqu'à  la  val- 
lii  de  la  grappe  de  raisin,  après  avou* 
^MndM  tout  k  pays,  ils  jetèrent  k 
fnyear  daas  k  oonir  des  enlluis  d'Israël, 
V«âr  ks  etnpêchar  d'entrer  dans  la  t«T0 
Sei^aettr  leur  avait  douuée* 


est  à  l'orient  de  ce  lieuve. 

20  Moise  leur  répoudit  :  Si  vous  êtes 
résolus  de  kire  ce  cme  tous  pwsetles» 
marchez  devant  koeigBilir  tout  prêts  4 
combattre  ; 

21  que  tous  ceux  d'uuLre  vous  quipeu- 
▼eatellBr  àk^uerre,  passent  k  Jonnkia 
en  armes,  |nsqu*à  ce  quek  Seigneur  ait 
détruit  ses  ennemis, 

22  et  que  tout  le  pays  lui  soil  assujetti , 
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et  alors  tous  serez  irréprochables  devant 
le  Seigneur  et  devant  Israël,  et  voua  pos- 
séderez, avec  r  assistance  du  Seigoeur,ies 
temt  aue  Ton»  détÎKs. 

23  Mais  si  vous  ne  faites  point  ce  <|iM 
vous  dites ,  il  est  indubitable  que  vous 
pécherez  contre  Dieu,  et  ne  douiez  point 
que  votre  péché  ne  retombe  sur  tous. 

24  BâdMB  donc  des  villes  pour  tm 
petits  enfans,  et  faites  des  parcs  etdUt 
élahies  pour  vos  brebis  et  ponv  vos  bes- 
tiaux ,  et  accomplirez  ce  que  voil«  avez 
promit. 

25  Les  enrani  de  Gad  et  daRuben  ré- 
pondirent à  Moïse:  Nous  sommes  vos  ser- 
Ttteurs,  nous  leronâce  que  uotie  Seigneur 
nous  commande. 

2(i  Nous  laisserons  dans  les  villes  de 
Galaad  nos  petits  i  iinuis  ,  nos  femmes  « 
nos  troupeaux  et  nos  bestiaux: 

27  et  poui  nous  auti  es  vos  serviteurs , 


nom  irons  tous  A  la gi^Bm  prèUi  com-       42  Nobé  y  entra  a 

~       avec  tons  les  Tfllages  qui  on  dûtoei 


battra ,  comme  tous  ,  Seigneur,  nous 

commandez. 

28  Moïse  donna  donc  cet  ordre  à  Elea- 
zar  gra/M/-prétre ,  à  Josué  fils  de  N  un , 
et  aux  princes  des  familles  dans  cbaque 
tribu  d'Israël ,  cl  leur  dit  : 

2^  Si  les  enfans  de  Gad  et  les  enfans 
de  Kuben  passent  tous  le  Jourdain,  et 
▼ont  en  armes  avec  vous  pour  combattre 


'M'y  de  Retlincmra  ,  et  de  Retharan 
en  les  rendant  des  villes  fortes  ;  et  fire 
des  ë  tables  pour  leurs  troupeaux. 

37^Les  enfims  de  Ruben  rdsitinj 
aussi  Hesebon  ,  Eléalé,  Cariathaim  « 

38  N.ibo  .  Baaiméon  et  Sabama  , 
changeant  leurs  noms,  et  donnant  d 
noms  nouveaux  aux  villes  qu*ib  avaic 
bâties. 

39  Et  les  enfans  de  Machir  filsde  M 
nassé  ,  entrèrent  dans  le  pays  de  Gaina 
et  le  ravagèrent  après  avoir  tué  les  Aiui 
rhéens  ont  rbabitaient. 

40  Moïse  donna  donc  le  pays  (Je  O 
laadà  la Janiil/c  Je  Macliir  fils  de  >1 
liasse  ,  et  la  postérité  de  Machir  y  d 
meura. 

41  Jaîr  61s  de  Manasaé  étant  eni 

ensuite  dans  le  pays  se  rendit  maître 
plusieurs  bourgs  ,  qu'il  appela  Havot 
Jaïr  ,  c'est-à-dire  ,  les  bourgs  de  ,1  a 

aussi ,  et  prit  Catit 


et  il  lui  donna  son  nom  »  Tappeli 
Nobé. 

CHAPITRE  XXXIII. 
DemMÊtetou  stations  des  IsméliUsdm 

le  déserf.  1 

i  Voici  les  demeures  des  enfnns  d' 
raël,  après  qu  ils  furent  sortis  de  1  Eg^j 


devant  le  Seigneur  ;  après  que  le  pays    ^  divenes  bwidei  sous  la  conduite 

vous  aura  été  assujetti,  donnez-leur  (,a-    J^oîse  et  d'Aaron, 


laad ,  afin  qu'ils  le  possèdent  comme  leur 
propre  héritage. 
3b  Mais  s*ils  ne  veulent  pas  passer 

av^c  vous  en  armes  dans  la  terre  de  Cha- 
qu'ils  soient  obligés  de  prendre 


naan 


2  qui  furent  décrites  p:ir  Moïse,  sel 
les  lieux  de  leur  campement,  qu'ih  cIih 
geaient  par  le  coroniandciueut  du  St 
gneur. 

3  Les  enlans  driaraël  étant  donc  ps 
tis  de  Hamessé  le  quinzième  jour  < 
premier  mois,  le  lendemain  de  la  pâqu 

Ruben  rén„ncl,rent  :  Nous  feronscom    £*r       ^^^i  ^«       'S*^  puissante  , 
'  ^      Seigneur,  à  la  vue  de  tous  les  Egy 


au  milieu  de  vous  le  lieu  de  leur  de- 
meure. 

31  Les  enfans  de  Gad  ctlesenfims  de 


le  Seigneur  a  dit  à  ses  serviteurs. 

32  Nous  marcherons  en  armes  devant 
le  Seigneur  dans  le  pays  de  Chanaan;  et 

nous  reconnaissons  avoir  déjà  reçu  au- 
deçà  du  Jourdain  la  terrequenousàeTons 
posséder. 

33  Moïse  donna  aux  enfims  de  Gad  > 

et  (le  Ruben ,  et  à  la  moitié  de  la  tribn 
de  JVIanassé  (ils  de  Joseph  ,  le  royaume 
de  Sebon  rot  des  Amorrhéens ,  et  le 
royaume  d'Og  roi  de  Basan,  et  leur 
pays  arec  toutes  les  villes  qui  y  sont 
comprises. 

34  Les  enfans  de  Gad  rebâtirent 
ensuite  les  villes  de  Ddaon ,  d'Alaroth , 
d'Aroer, 

35  d*Etrotb,  de  Sophan ,  de  Jaier,  de 
Jegbaa, 


tiens , 

4  qui  ensevelissaient  leur  prcmie 
nés  ,  que  le  Seigneur  avait  frappé 
ayant  exercé  sa  vengeance  sur  leurs  aïe 
flââmes, 

5. ils  allèrent  camper  à  Sooootli. 

6  De  Soccoth  ils  vinrent  à  Ethax 
qui  est  dans  l'extrémité  du  déscit. 

7  Etant  sortis  de  là  ,  ils  vinrent  v 
ft-vis  de  nûbabirotb ,  qui  regarde  <Bé 
aephon,  et  ils  campèrent  devant  Bfnpi 

8  De  Phihahirotb  ils  passèrent  par 
milieu  de  la  mcr**^  entrèrent  dan.slei 
sert  :  et  ayant  marché  trois  jours  par 
déMrt  •  d^Elliam  -,  il»  campèrent  à  mm 

9  De  Mara  ils  vinrent  à  Elim  , 
il  y  afiit  douie  fontaines  d'eaux , 
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38  Et  Aaran  grand-mètre  étant  monté 

sur  la  montagne  rie  lior,  par  le  OOID* 
mandement  tlu  Seigneur,  y  mourut  le 
premier  jour  du  ciiiquicnic  mois  de  la 
quarantième  année  apréa  la  sortie  des  en- 
fans  d* Israël  du  pays  d'Egypte , 

39  éL-jnl  Agé  de  cent  vingt-troîs  ans. 

40  Alors  Arad  roi  des  Chaiianéeus',  qui 
habitait  Ters  le  mîdit ,  apprit  que  les  en- 
fans  d'Iisraël  étaient  Tenus  pour  entrer 
dans  le  pays  de  Chnnaan. 

41  Etant  partis  de  la  montagne  de 
Hor  f  ils  vinrent  camper  à  Saimouu  ; 

42  d'où  lia  vinrent  à  PInmon. 

43  De  Phnnon ,  ib  allèrent  camper  à 
Oboth. 

44  D'Oboth ,  ils  vinrent  à  Git"-alia- 
rira ,  qui  est  sur  la  frontière  des  Moa- 
bites. 

45  Etant  partis  de  Gié-ab.inrn  ,  ils 
vinrent  dresser  leur  tentes  à  l)il»nti-gad  ; 

46  d'où  lis  allèrent  camper  à  lielmou- 
debbtluum. 

47IbpartirentdeHelmoD-de])Iatbaiin, 
et  vinrent  aux  montagnes  dAbarim  vi»» 
à-vis  de  IVabo. 

,   ^  .  ^8  El  avant  quitté  les  montagnes  d'A- 

22  Etant  partm  de  Rnasn,iU Tinrent  barim ,  ib  passèrent  dam  les  plaines  de 

MoaB ,  sur  le  bord  du  JounUin  vis-à* 


pénsrf. 

î"  DfUav  iiiJ  dccarnp»'.  ils  allèrent 
6tQ6a  Umr  û-ate» prcà  dt:  la  mer  Kouge. 
Et  éiMil  partis  de  ta  Mer  Houge , 

11  ils camyùent dans  le  désert  deSin. 

12  De  S;n,  il*  Tinrent  à  Daphca. 

13  Ik  UÉpbca,  lia  vinrent  caïuper  à 
Ika. 

14  £télMl  aartia  d  Alus  ,  ib  vinrent 
dresMr  lenr  tentes  à  Raphidirn  ,  oii  le 
ftapl^m  trouva  point  d  eau  pourboire. 

li  ik  iUphidiiu ,  ils  V  lurent  camper 
«déMrtdeSnû. 

§6  ÏIM  sortis  du  désert  de  Sinai , 
ils  TinreiiC  ans  lépulcre»  de  conci^ia- 
cesce. 

17  Des  sépulcres  de  concopiscence , 
B>  vinrent  camper  a  Uaaeroth. 

!8  DeHa^ercth.  \U  v'nrent  à  Cadès^ 
B^me  tians  h-  tléM^ri  de  Pharon;  d'où  ils 
tnnrvnt  *  Kelhma. 

19  DeReilunn,  ib  vinrent  camper  à 
Remmon phares  ; 

*2i)  d'oùéUuitsortis,  ih  vinrent  à  Lcbnâ. 
21  Oe  Lebaa ,  ib  aUcieut  camper  à 


à  CécUtha. 

'23  l)e  U  ib  Tinrent  camper  au  mont 
de  Sed^er. 

Wtx  ayant  quitté  le  OMmt  de  Sepher, 
ib  vinrent  à  Arada. 

25  DMiada,  ib  Tinrent  camper  à  Ma- 
cciotii. 

S5  Ct  étant  sortbde  Maeelolh,  ib  Tin- 

mâTIîahatb. 

27  De  Thaéiacbfib  allèrent  camper  à 

Tbaré; 

28  <foù  ib  é  lurent  dresser  leurs  lentes 


29  Ib  Millu  a  ,  ib  aUèrent  camper  à 

Jieantona. 

du  Et  étant  partis  de  iiesmoua ,  ib 


31  OaMeaaniHi,  fb  allèrent  camper  4 

Bcoé-Jancan. 

U  Dp  Ben«i>-%faacaD,  ib  vinrent  à  la 
uuml^sne  de  Gadgad  ; 
m  fùà  ib  aHâviit  crnupar  k  Jete- 

batii^i. 

34  De  Jctcbatha,  ib  vinrent  4  Ue- 

brnna. 

35  DeHebronat,  ibalUvtotcamperà 


3f\  i3'oii  étant  partis,  ib  vinrent  au  dé- 
sert de  Siri  .  qui  e.^t  Cadèl. 

32  De  Cad» ,  ils  vinrent  cumr  tm 
Ib  ^-^^^  dm  Hor.  à  téMÈiémOé  db 


vis  de  Jéricho, 

49  oi'i  ils  campèrent  dans  les  lieux  les 
plus  plats  du  pays  des  Moabites,  depuis 
Betb-simoth  jusqu'à  Abeipsatim. 

50  Ce  fut  là  que  le  Seigneur  poila'à 
Moisc,  elluidit  : 

51  Ordonnez  ceci  aux  eulaus  d  Israël^ 
et  dites-leur  :  Quand  vous  anies  passé  fe 
Jourdain  ,  et  que  votis  seres  entras  dans 
le  pays  de  Chanaan, 

52  extcmiiru'z  tous  les  babifans  de  ce 
pays-là;  brisez  les  pierres  crigccs  en 
F  honneur  desfoustes  divinités;  rom- 
pez leurs  statiies,etrcnver9ei  tous  leurs 
hauts  lieux, 

53  pour  purifier  ainsi  la  terre  ,  afin 
que  vous  y  habitiez  :  cai  je  vous  l'a»  don- 
née ,  afin  que  vous  la  possèdies; 

54  et  vous  b  partageres  entre  voua 
par  sort.  Vous  en  donnerez  une  plus 
grande  partie  à  ceux  qui  seront  en  plus 
grand  nombre ,  et  une*  moindre  à  ceux 

Ei  seront  moins.  Chacun  recevra  son 
ritage  selon  qu'il  lui  sera  èt  hu  par 
sort;  et  le  partage  s'en  fera  par  tribus 
et  par  familles.  .  . 

55  Si  vous  ne  voulez  paa  tuer  tous  Ws 
babitans  du  pays;  ceux  qui  en  seront 
restés  vous  deviendront  ronmïr  des  cloiw 

les  jeux  i  et  compte  des  lances  aux 
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cotes  :  ils  vous  combaltronl  dans  le  pa^'S 
où  vous  devez  habiter  ; 

56  et  je  TOUS  ferai  k  voimliMt  tout 
le  mal  que  f  aYeit  i-éiolu  de  leur  faire. 

CHAPITRE  XXXiV. 

Lùmtes  de  la  terre  promise.  Noms  de 
ceux  qui  lioiv&tten/tàre  le  partage. 

1  Le  Seigoeur  paria  encore  à  Moue , 

et  lui  dit  : 

2  Ordonnez  ceci  aux  cnians  d'Israël, 
el  dîtes4eur  :  Lorsque  vous  aères  entrés 
dans  le  pays  de  Cbanaao ,  et  que  vous  y 
poss<^dercz  chacun  ce  qui  vous  sera  échu 
pai-  sort,  voici  quelles  eu  seront  les  li- 
mites : 

d  Le  cdté  du  midi  commriu n  a  au  dé- 
sert de  Sin  ,  qui  eit  près  d'Kdoin  ;  et  il 
aura  pour  li miles  vers  Torient  la  mer 
salée,  ou  mer  Morte. 

4  Ces  limites  du  midi  seront  le  long 
du  circuit  que  fait  la  montée  du  sooiw 
pion,  passeront  parSenna,  et  s'étendront 
depuis  le  midi  jusqu  à  (ladès-Barnc.  De 
là  ils  iront  jusc^u  au  village  uommc  Adar, 
et  s^étendront  jusqu'à  Asemona. 

5  D' Asemona .  ils  iront  en  tournant 
jusqu  au  torrent  de  l'Egypte,  et  ils  fini- 
ront au  bord  de  la  gt  aude  mer,  ou  mer 
jàéditaranée* 

6  Le  cdté  de  l*occident  commencera 
&  la  grande  mer,  et  s*y  terminera  peieil<* 
Icmenf . 

7  Les  limites  du  côté  du  septentrion 
commenceront  à  la  grande  mer,  et  s'é- 
tendront îusqu*à  la  haute  montagne  du 

iÂban. 

8  Delà  ils  irontversEmath,  jusqu  aux 
confins  de  Sedada  ; 

9  et  ilss*ét('ii(li  ont  jusqu  à  Zephrona , 
et  au  Tillngp  d' Kn.-ui.  Ce  seront  là  les  li- 
mites du  côté  du  septentrion. 

10  Les  limites  du  côté  de  Torieut  se 
mesureront  depuis  ce  même  Tillage  dTE- 
nan  jusqu'à  Sephama. 

{  \  De  Sephama  ils  descendront  a  Rebla 
ris-à-vis  de  la  i'ontaine  de  Daphnis.  De 
là  ils  s'étendront  le  lone  de  Forienl  jus. 
qu*à  la  mer  de  Ceneretft,  ouêaede  60- 
nesareth , 

12  et  passeront  jusqu  au  Jourdain  ,  et 
ils  se  termineront  cnnn  à  la  mer  salée. 
Voilà  quelles  seront  les  limites  et  Tétei^ 
due  du  pays  que  vous  devez  posséder. 

13  Afoïse  donna  donc  cet  ordre  aux 
enfaos  d'Israël ,  et  leur  dit  :  (Je  sera  là 
la  terre  que  vous  posséderez  par  sort,  et 

3ae  le  Seigneur  a  commanoé  que  Ton 
onnàt  aux  neuf  tribus,  et  à  la  moitié 
de  la  tribu  de  MuwMé, 


^ES.  C/ujp.  ;a  34.  35. 

14  Car  la  tribu  des  enfans  de  Ruhen 
avec  toutes  ses  lamUles  ;  la  tribu  d^  en» 
iâns  de  Gad,  distinsuée  aussi  selon  le 
nombre  de  ses  familks;  et  la  moitié  dd 
la  tribu  de  Mauassé  : 

15  c'est-à-dire,  deux  tribus  et  demie  , 
ont  déjà  reçu  leur  partage  au-deçà  du 
Jourdain ,  Tia-à-^  de  Jéricho  dn  cAté 
do  l'orient. 

1(3  Le  Seigneur  dit  aussi  à  Moïse  : 

1 7  \  uici  les  noms  de  ceux  quiparta- 
geront  la  terre  entre  vous:  eleasar 
grand-^préln^  et  Josué  fils  de  Nun, 

18  avec  un  prince  de  chaque  tribu  , 

19  dont  voici  les  noms  :  De  la  tribu 
de  Jttda,  Caleb  fds  de  Jephoné. 

20  De  la  tribu  de  Siméon ,  Stmod  fils 
d' A  inrniud. 

21  Do  la  tribu  de  Benjamin*  Eli<iad 
(ils  de  Chaselout 

22  De  la  tribu  des  enfans  de  Dan, 

Bocci  fils  (le  Jogli. 

23  Des  cntifiiis  de  Joseph  ,  savoir,  de 
la  tribu  de  Manassé,  Uanniel  fils  d'E- 
phod  ; 

24  et  de  la  tribu  d*EphnSm ,  Camuel 

fils  de  Sephtan. 

25  De  la  tribu  de  Zabukm,  Elisaphan 
liis  de  Pharuacli. 

26  De  la  tribu  éTIssachar,  le  prince 
Phahiel  fils  d'Ozan. 

27  Do  U  tribu  d'Aser,  Abind  fils  de 

Saloini. 

28  De  la  trdiu  de  Nepbtliali ,  Pbedaël 
fils  d'Animiud. 

29  Ce  sont  là  ceux  à  qui  le  Seigpwor 
a  commandé  départager  aux  enlani^lsv 

raél  le  pays  de  Chanaan. 

CHAPITRE  XXXV. 

Demeures  des  lévites.  Ailles  de  r^uge^ 
Lois  touchant  les  twmir.ides, 

1  Le  Seigneur  dit  encore  ceci  à  Moiae- 
dans  les  plaines  de  Moab ,  le  long  du 

Jourdain ,  vis-à-vis  de  Jéricho  : 

2  Ordonnez  aux  enfans  d'Israël  que 
des  terres  qu'ds posséderont,  ils  donnent 
aux  lérites 

3  des  villes  pour  y  habiter,  et  les  laa- 
bourgs  qui  les  environnent;  afin  qu'ils 
dcuieurent  (l;uis  1rs  villes,  et  que  les 
làuituurgs  soient  pour  leurs  troupeaux 
et  pour  teors  bêtes. 

4  Ces  fiiubourgs  qui  seront  au-dehors 
des  murailles  de  leurs  villes,  s'étendront 
tout  autour  dans  l'espace  de  mille  pas. 

5  Leur  étendue  sera  de  deux  mille 
coudées  du  cdté  de  l'orient,  et  de  même 
de  dou\  mille  du  côté  du  midi.  Ils  au^ 
rout  la  même  mesure  vers  la  mer  qui  re^ 
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de  ht  flutn ,  et  qu'il  eo  meure  ;  celui  ma 

aura  frappé  sera  coupable  d'homicide, 
et  le  pareut  de  ce-lui  qui  aura  été  tué, 
pourra  le  tuer  aussitôt  qu*U  Taura  trouvé. 

22  Sic*eflC  par  banni,  MU»  haÎDe, 

23  et  sans  aucun  mouvement  d*iiii- 
mitié,  qu'il  a  fiût  quelquiine  de  cet 


Çhap.  35.  36. 

garde  Toccident;  et  le  cdtë  du  septen- 
trion  sera  tenniné  par  de  sembhhles 
limites.  Les  villes  seront  au  milieu ,  et 
les  &iiboiir^  aeBoal  êmi  mutour  au* 
dehors  des  villes. 

6  De  ces  villes  que  vous  donnerez  aux 
lévites ,  il  y  en  aura  six  de  séparées  pour 
»ervir  de  rei'u({e  aux  i'agiti£»,  aliu  que  choses, 
celui  qui  aura  répandn  le  sang  cTun  24  et  que  eela  le  preuTé  derant  le 
homme  puîné  »*y  retirer.  Et  outre  eei  peuple ,  après  que  la  cause  du  meurtre 
▼illes,  il  V  en  aura  quarante-deux  autres  ;  aura  été  agitée  entre  celui  qui  aura 

7  c  esl-à-du-e  ,  qu'il  y  en  aura  en  tout  frappé  ,  et  le  parent  du  mort  : 
quarante-huit  arec  leurs  fiiuhoui'gs.  25  il  sera  délivré ,  comme  étant  inno- 

8  Ceux  d^entre  les  en&iifd'bniSI  qui  eent,  des  mains  de  celui  qui  ▼oobit 
posséderont  plus  de  terre ,  donneront  venger  le  sang  répandu ,  et  il  sera  ra- 
aussi  plus  de  ces  villes  :  ceux  qui  en  mené  par  sentence  dans  la  ville  où  il 
posséderont  moins,  en  donneront  moins;  s  était  réfugié ,  et  y  demeurera  jusqu'à 
et  cbacun  donnera  des  Tilles  aux  lérites  la  mort  du  grand-prêtre  qui  j  a  été  sacré 
k  proportion  de  ce  qu'il  possède.  de  Flinile  sainte. 

9  Le  Seigneur  dit  aussi  à  Moïse  :  26  Si  celui  qui  flnra  tué  est  trouvé  hors 

10  Parlez  aux  enlans  d'Israël,  et  dites-  les  limites  des  villes  qui  ont  été  destinées 
leur  :  Lorsque  vous  aurez  passé  le  Joui-  pour  les  bannis , 

dain ,  et  que  TOUS  seres  entrés  dans  le  27  et  qn^il  soit  tué  pur  celui  qui  von* 

pays  de  Glianaan,  lait  venger  le  sang  répandu;  celui  qui 

1 1  marquez  les  villes  qui  devront  ser-  Faura  tué  ,  ne  sera  point  censé  coupable; 
vir  de  refuge  aux  fugitifs  qui  auront  ré-  28  car  le  fugitif  devait  demeurer  à  la 
pandu  contre  leur  volonté  le  sang  <f  un  ville  jusqu  à  b  mort  du  pontifSs:  et  après 
AoHtme,  sa  mort,  celui  qui  aura  tué,  retournera 

12  afin  que  le  parent  de  celui  qui  aura  en  son  pays. 

été  tué  ne  pui^  tuer  le  fugitif  lorsqu'il  29  Ceci  sera  observé  comme  une  loi 

sy  sera  retiré,  jusqu'à  ce  qu'il  se  pré-  perpétuelle  dans  tous  les  lieux  ou  vous 

sente  devant  le  peuple ,  et  que  son  amiire  pourrei  hkbîter. 

soit  jugée.  30  On  ne  punira  dTliomicide  i/u'aprés 

13  De  ces  villes  qu'on  séparera  des  au-  avoir  entendu  les  témoins.  Nul  ne  sera 
1res  pour  être  l'asile  des  iiigitifs,  condamné  sur  le  témoignage  d  un  seul. 

14  il  y  en  aura  trois  au-deçà  du  Jour-  31  Vous  ne  recevres  point  d'argent 
'  y  et  trow  dans  le  pays  dé  Ghanaan ,  de  celui  qui  veut  se  racheter  de  la  mort* 

15  qui  serviront,  et  aux  enfans  d'fa-  qu'il  a  méritée  pour  avoir  ré|>ari<lu  !e 
mbI,  et  aux  étrangers  qui  seront  venus  sang;  mais  il  mourra  aussitôt  lui-mèine. 

de  dehors ,  aiiu  que  celui  qui  aura  ré-  32  Les  bannis  et  les  fugitifs  ne  pour- 

pandu  contre  sa  volonlé  le  sang  ePMUi  root  revenir  en  aucime  sorte  à  leur  ville 

homme ,  y  trouve  un  refiige.  avant  la  mort  du  pontife  ; 

16  Si  quelqu'un  frappe  avec  le  fer,  et  33  de  peur  oue  vous  ne  souilliez  la 
que  celui  qui  aura  été  IVappé  meure  :  il  terre  où  vous  habiterez ,  et  qu'elle  ne 
sera  coupable  d'homicide ,  et  il  sera  lui-  demeure  imjpure  par  le  sang  impuni^^^ 
même  puni  de  mort.  innocens  qt/on  a  répandu  :  parce  qu*elle 

17  a  il  jette  une  pierre,  et  que  celui  ne  peut  être  autrement  purifiée  que  par 

3u  il  aura  frappé  en  meure ,  il  sera  puni  l'emision  du  sang  de  celui  qui  aura  versé 

e  même.  le  sang.  ^ 

18  Si  celui  qui  aura  été  frappé  avec  34  C'est  ainsi  que  votre  terre  devien* 

dra  pure ,  et  que  je  demeurerai  parmi 
vous.  Car  c'est  moi  qui  suis  le  Sei}:^ieur 
qui  habite  au  milieu  des  eufans  d'Israël. 

CHAPITRE  XXXVI. 

Lois  touchant  les  mariages  des  fUUs 

héritici'cs. 

1  Alors  les  princes  des  familles  de 
Galaad  fib  de  Machir,  fib  de  Manasaé, 


du  bois,  meurt  :  sa  mort  sera  vengée  par 
refTusion  du  sang  de  celui  qui  Taura 

frappé. 

19  Le  pareut  de  celui  qui  aura  été 
tné,  tuera  Thomicide;  il  le  tuera  aussi- 
tét  qu'il  l'aura  pris. 

2U  Si  un  homme  pousse  rudement 
celui  qu'il  hait,  ou  s'il  jette  quelque  chose 
contre  lui  par  un  mauvais  dessein  ; 


21  on  nétant  son  ememi ,  U  le  frappe    de  la  race  des  enfans  d«  Joseph,  vinrent. 
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parler  k  Moise  deTant  le»  pruices  d*Is- 
n&\ ,  et  lui  dirmt: 

2  Le  Seigneur  VOUA  ft  ordonné*  &  vous 

qui  rlrs  notre  seignetir.  de  p.utn|^pr  U 
tc'i  i  c  tle  Lhantian  p«r  sort  eulrc  les  eii- 
iaus  d  Israël,  cl  de  douucr  aux  lillcs  de 


DEtJTERONOMÉ.  Chap.  \. 

7  afin  que  Thi^ritage  des  cnfnns  d'Israël 


uè  M  confonde  point  en  passant  d'une 
tribu  à  une  autre.  Car  tous  les  hommes 
prendront  des  feinniet  de  leur  tribu  eC 

de  leur  famille  : 

8  et  toutes  les  iiUes  héritières  pren- 


Salphaad  notre  frère ,  l'héritage  qui  était  dront  dea  maria  de  leur  tribu;  afin  que 
dii  à  leur  père.  les  mêmes  héritages  demeurent  toujouTi 


3  Si  elles  épousent  maintenant  des 
hommes  d'une  auUe  tnbu ,  leur  bien 
les  suivra  ;  et  étant  transfifiré  à  une  autre 
tribu,  il  sera  retnmcbé  de  rhérilagâ  qui 

nous  appartient. 

4  Ainsi  il  arrivera  que  lorsque  l'année 
du  jutidé  ,  c  cst-à-dire,  la  cmquauliènie, 
qui  est  ceUe  de  la  remise  de  toutes  choiës 
sera  venue,  les  partage»  qui  avaient  été 
faits  par  sort  seront  couloudus,  et  le  bien 
des  uus  passera  aux  autres. 

5  Moïse  répondit  aux  enfànsdlsrBâ, 
et  il  leur  dit,  selon  Tordre  qu  il  en  reçut 
du  Seigneur:  Ce  que  la  Inlm  des  enfans 
de  Joseph  a  représenté,  ei>l  ti^è^-raisou- 
nable  : 

6  et  voici  la  loi  qui  a  été  établie  par 


dans  les  familles , 

9  et  que  les  tribus  ne  soient  point  mê- 
lées les  unes  avec  les  auti  es,  mais  qu'elle:» 
demeurent 

1 0  toujours  séparées  entre  elles,  cominu 
elles  l'ont  été  par  le  Seigneur.  Les  fdles 
de  Sal[)haad  firent  ce  qui  leur  avait  été 
commande. 

i  1  Ainsi  xMaala,  Thcrsa  ,  Uejgla,  Mel- 
cha ,  et  Noa ,  épousèrent  les  fib  de  leur 

oncle  paternel  , 

12  de  la  famille  de  Manassé  fils  de 
Joseph:  et  le  bien  qui  leur  avait  été 
donné ,  demeura  de  cette  sorte  dans  la 
tribu  et  dans  la  làmille  de  leur  père. 

13  Ce  sont  U  les  lois  et  les  ordonnant 


le  S€i^ncur  sur  le  sujet  des  fdlcs  de  Sal-  ces  que  le  Seigneur  donna  par  Moï^e  aux 

phiKMÎ  :  Elles  se  marieront  à  qui  elles  enfans  d'Israël ,  dans  la  plaine  de  Moab  , 

*  oudi  ont ,  pourv  u  que  ce  soit  à  des  hom-  le  long  du  J  ourdain,  vis-à-vis  de  Jéricho, 
mes  de  leur  tribu; 


CIiNQUIEME  LIVRE  DE  MOISE 


DIT 


LE  DEUTERONOME. 


CHAPITUE  L 
Moïse  rappelle  aux  Israélites  ce  qui 
ieur  est  arrivé  dqnus  SrnàH  jusqu'à 
Cttdès-'Bamé. 

1  Voici  les  paroles  que  Moïse  dit  à 
Xoni  le pctiple  ^Israi-l  au-derà  du  Jour- 
dain dans  une  plaine  du  désert ,  v  is-^-vis 
de  la  mer  llouge ,  entre  Pharan ,  Tho- 
pbel ,  Laban  et liaseroth,  où  il  y  a  beau» 
coup  d'or. 

2  II  Y  avait  onze  journées  tlf  chemin 
i\e^\M&  la  montagne  d'ÏXoi  ah  eu  venant 
jusqu'à  Gadè»-Btemé  par  la  montagne  de 
Seir. 

Kn  la  quarantième  aimée,  depuis  la 
sortie  d'Egypte  ,  le  premier  jour  de  l  on- 
sîème  moiâ      cette  année ,  Moïse  dit 


aux  enfans  d'Israël  tout  ce  que  le  Seî» 

gneur  lui  avait  ordonné  de  leur  dire  ; 

4  apri's  la  délaite  <le  Sebon  roi  des 
Amorrbeetis ,  qui  habitait  ù  liesebon  ;  et 
d'Og  roi  de  Basan ,  qni  <lemeurait  à  Asla- 
rothetà  Edraï , 

^)  les  Israélites  étan  t  au-decà  du  Jour- 
dain  dans  le  pays  de  Moah;  et  il  com- 
mença à  leur  expliquer  la  loi  et  à  kur 
dire  : 

6  Le  Seigneur  notre  Dieu  nous  parla 
à  Horeb,  cl  il  nous  dit  :  ^<»us  avez 
asae/.  demeuré  auprès  de  celle  mon- 
tagne ; 

/  niellez-vous  en  chemin,  et  venec 
V  ers  la  montagne  des  Amonhéens ,  et  en 
tous  les  lieux  voisins ,  dans  les  campa- 
gnes ,  les  montagnes  >  et  les  vallées  vers 
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le  midi ,  et  le  long  de  k  odie  de  la  mer  Ten  h  monta^  de»  Amonli^eiM ,  que 

Méditerranée  :  passez  dans  le  pays  des  le  Seigneur  nuire  Dieu  doit  nous  donner. 
Chananccus  et  du  Liban  jui^'aa  grand       ^  '  Cou:>i(iércz  la  terre  que  le  Seigneur  ■ 

Ueuvede  TEuplirale.  votre  Dieu  vou:»  donne  :  montez-v  ,  et 

8  Voilà,  dit»il,  que  )e  vouslai  livré;  en-  vous  en  rendez  maîtres  selon  que  le  Sec 
tre»-j,  et  mette^ons  en  powanon  de  gneurnotre  Dieu  Ta  preamàTOtpènet: 
la  terre  que  le  Seigneur  aTâitpronuf  avec  ue  craignes  point,  et  que  rien  ne  mm 
serment  de  donner  à  vos  pères,  Abra-  étonne. 

ham  ,  L>aac  et  Jacob ,  et  à  leur  postérité  Alors  vous  vîntes  tous  me  trouver, 

après  eux,  et  yout  me  dites  ;  Envoyons  dei  bommér 

9  Et  moi  en  ce  même  temps  je  tous  <pn  eonsidèrent  le  pays  ,  et  qui  noua 


marquent  le  chemin  par  où  nous  devons 
entrer,  et  les  villes  où  nous  devons  aller. 

23  Ayant  ajmrouvé  cet  avis,  j'envoyai 
douie  bommei  aenire  voua,  un  oediaqoe 

tribu  : 

24  oui  s' étant  mis  en  chemin,  et  ayant 
passé  les  montagnes,  vinrent  jusquà  la 
vallée  de  la  grappe  de  ranîn  :  et  après 
avoir  considéré  le  pays , 

25  ils  prirent  des  liuits  qu'il  produit , 
pour  nous  l'aire  voir  combien  il  était  fer- 
tile ,  et  nous  les  ayant  apportés ,  ils  nous 
direirt  :  La  terre  que  le  Seigneur  notre 
Dieu  veut  nous  donner  est  très-bonne. 

26  Mais  vous  ne  voulûtes  p)rnt  y  aller, 
et  étant  mcréduleS  à  laparole  rlu  Seigneur 
notreOieu, 

27  vous  murmurâtetdpms  vos  tentes, 
en  disant:  Le  Seigneur  nous  liait,  et  il 


dis 

10  Je  ne  puis  seul  suOire  à  vous  tous  ; 
parce  que  le  Seigneur  votre  Dieu  vouâ  a 
tellement  mnlt^Iiés,  que  vont  égpdes 
•njoord'hni  en  nmabre  lêi  éloileadu  ciel. 

41  (  Que  le  Seigneur  le  Dieu  de  to« 

p^res  ajoute  encore  à  ce  nombre  plu- 
sieurs miUiers,  et  qu  U  vous  bénisse  selon 
^*il  Fa  promit). 

4^  Jene  poisporter  seul  le  poids  de  tos 
afl&ircs  et  de  vos  difCi^raids. 

t3  Choisiriez  d'entre  vous  des  hommes 
sagca  et  ha])ilcs,  qui  soient  d'une  vie 
exemplaire  et  d  une  proliilc  reconnue 
p«mu  Toa  tribus,  afin  que  je  les  éta- 
Misse  pour  être  ros  juges  et  tos  corn* 
mandans. 

14  Vous  me  réjpondites  alors  :  C'est  ^  _ 

une  Zré>-bonne  chose  que  vous  voulez  nous  a  fait  sortir  de  l' Egypte  pour  nous 

...           1      1    »  livrer  entre  les  mains  de.s  Ainorrhccus , 

15  Et  je  pris  de  vos  tribus  des  bommes  et  pour  nous  exterminer. 

Mges  eî  nobles,  je  les  établis  pour  être  &Oiai monleroi»-nous?  Ceux  que  nous 

TOS  princes  vos  tribuns  ,  vos  comraan-  avons  envoyé  nous  ont  jeté  l'épouvante 

dans  de  cent  hommes,  de  cinauaute  et  dan*  le  cœur ,  eu  nous  disant  :  Ce  pays 

de  dix ,  pour  tous  instruira  de  toutes  est  extiémement  peuplé  :  ks  homme» 
choses.                                   .y  *<i*>^  cTune  taille  beaucoup  plus  haute 

16  Je  leur  donnai  ces  avis  en  même  que  nous  :  leurs  villes  sont  grandes  et 
temps  ,  et  je  leur  dis  :  Lcoulea  ceux  t^ui  lortiiiées  de  nnn  s  qui  >  ont  jusqu'au  ciel  ; 
viémdront  à  voiu,  citoyens  ou  étrangers,  n^us  avou*  vu  là  des  gens  de  lu  race  d  t- 
ct  îugesJcsselon  bi  justice.  nac ,  e^st^^dim ,  des  géans, 

47  Vous  ne  nMttres  aucune  différence  29  Et  je  vous  dis  alon  :  Ifayet  point 

entre  les  personnes  :  vous  écoulerez  le  de  peur ,  et  ne  les  craignez  point, 

^etil  comme  le  grand ,  et  vous  n'aurez  au-  3()  Le  Seigneur -i/o /r<;  Dieu  qui  est  votre 

cuu  ^ard  4  la  condition  de  qui  que  ce  conducteur  combattra  lui-même  pour 

^it ,  parce  que  le  jugement  appartient  vous ,  ainsi  qu'il  a  fait  en  Egypte  à  la  vue 

à  Dieu.  Si  vous  troilvez  quelque  chose  de  de  tous  les  peuples  : 

|)lus  difHc Ile,  vous  me  le  rapporterez ,  et  31  et  vous  avez  vu  vous-mêmes  dans 

|e  Técoutei  ai.  ce' désert ,  queleSeigneur  votre  Dieu  vous 

18  Et  je  vous  ordonnai  atorg  tout  ce  a  porté  dans  tout  le  chemin  par  où  vous 
que  vous  deviez  faire.  avez  passé,  comme  un  homme  aaccou* 

19  Etant  pat  tis  d'Horeb  ,  nous  jws-  itimé  de  porter  son  petit  enfant  entre  ses 
«âmes  p^r  ce  grand  et  eiTioyable  désert  bras,  jusquà  ce  que  vous  soyez  arrivés 
gui;  vouà  avez  v  u,  par  le  chemin  qui  con-  en  ce  lieu. 

duit  k  la  montagne  des  Amorrhéens ,  se-  32  Mais  tout  ce  que  je  vous  dis  alors , 

loB^e  le  Seigneur  notre  Dieunous  l'avait  ne  vous  put  ei^ager  à  croire  le  Seigneur 

commandé.  Et  ctaal  venus  à  Cadès-  votre  Dieu , 

iS«iné  t                 '  33  quia  marché  devant  vous  dans /ouf 

.  IMI.  je  TOUS  dis  :  Tous  voilà  airiTéi  fe  chamin ,  qui  vous  a  marqué  le  lieu  oà 
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TOUS  deviez  (Presser  vos  tentes,  et  qui  vous 
a  montré  la  nuit  le  chemin  pai'  lu  colonne 
de  feu  ,  et  k  jour  par  b  ooioime  de 
nuée. 

34  Le  Seigneur  ayant  donc  entendu  vos 
murmures  entra  eu  colère,  et  dit  avec 
MTmeot  : 

35  Nnl  des  hommes  de  cette  race  cri- 
minelle, ne  Tecra  JTexodlente  terre  que 

«i*avais  promii  avec  lennent  de  donner  à 

vos  pères  ; 

36  excepté  Caleb,  fik  de  Jephoné.  Car 
cdui^  la  verra ,  et  je  lui  donnerai  à  lui 
et  à  aeten&ns  la  terre  où  il  a  marché , 
parce  qu'il  a  suivi  le  Scii^'ueur. 

37  (  Et  on  ne  doit  ^us  s'étonner  de 
cette  iadi^iatHm  dn  Seigueiir  contre  le 
peii{ile,  puiecpie  •  étant  mis  en  colère 
contre  raoi-mêmc  à  cause  de  vous ,  il 
nie  dit  :  Vous-même  ,  vous  n  y  entrerez 
point  : 

:  38  maia  Joaué,  fils  de  Nun  votre  rai- 

jiistre ,  y  entrera  an  lieu  de  vous.  Exhor- 
tez-le, et  le  fortiliez  ;  car  ce  sera  lui  qui 
partagera  la  terre  par  sort  à  tout  Is- 
raâ). 

3v  Et  USeigneur  continuant  de  vottM 
parler^  ajouta  :  Vos  petits  enfans,  que 
vous  avez  dit  qui  seraient  emmenés  cap- 
tiis ,  et  vos  eniàns  <^ui  ne  savent  pas  en- 
core dîaoenier  le  bien  et  le  mal ,  seront 
ceux  qui  entreront  en  cette  tenre.  Je  la 
leur  donnerai ,  et  ils  la  posséderont. 

40  Mais  pour  vous,  retournez,  et  allez» 
Toiis-en  dam  le  déiert  par  le  chemin  qui 
conduit  vers  k  mer  Ronge. 

41  Vous  me  répondîtes  alors  :  Nous 
avons  péché  couli  eu?  Sfii;ncur.  Nous  mon- 
terons et  nous  cumbattrous  comme  le  Sei- 
gneur notre  Dieu  nous  Ta  ordonné.  Et 
lorsque  vous  mardiies  les  armes  &  la  main 
vers  la  montagne , 

42  le  Seigneur  me  dit:  Dites-leur: 
IiTentreprenes  point  de  monter  et  de 
eomliattre,  pereeque  je  ne  suis  pas  avec 
vous,  et  que  TOUS  succomberez  devant 
vos  ennemis. 

43  Je  vous  le  dis,  et  vous  ne  m'écou^ 
lAtes  point  :  maie  tous  opposant  au  com* 
fliancicment  du  Seigneiur ,  et  étant  en- 
flés d'orgueil,  tous  montâtes  vers  la  monp 
lagne. 

44  Alors  les  Amorrhéens  qui  habi- 
taient sur  les  montagnes  ayant  paru ,  et 

étant  venus  au-deva!it  de  \  ou5,  vous  pour- 
•    suivirent  comme  les  abeilles  poursuivent 
celui  qui  les  irrite ,  et  vous  taillèrent 
en  pièces  depuis  Seïr  jusqu'à  Horma. 

Aù  F.tjujt  j  ctoumés  /<i ,  et  ayant 
pleuré  devaut  le  Seigneur,  il  ne  vous 
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écouta  point,  et  il  ne  voulut pointseren^ 
drc  à  vos  prières. 

46  Ainsi  vous  demeiliéteslon|^-tempa 
àGadée-Bamé. 

GHAPITR£  n. 

Voyage  des  liraélitet  depuis  Cadès^ 
Barné  iusqu*au  pays  de  Sehon,  Dé» 

faite  de  Schon. 

1  Nous  partîmes  de  ce  lieu-là,  et  nous 
vînmes  au  désert  qui  mène  à  la  mer 
Rouge ,  selon  que  le  Seigneur  me  Tavaii 
ordonné;  et  nous  toumones  hmg^empe 

Autour  du  mont  Seïr. 

2  Le  SeigueiU"  me  dit  alors  : 

3  Vous  avez  assez  touiné  autour  de 
cette  montagne;  aile»  maintenant  vers  le 
septentrion  : 

4  et  ordonnez  ceci  au  peuple ,  et  lui 
dites  :  Vous  passerez  aux  extrémités  des 
terres  des  enlans  d^Esaiï  vos  frères ,  qui 
habitent  en  Seïr,  et  ils  vous  craindront. 

5  Prenez  donc  bien  garde  de  ne  les 
point  attaquer.  Car  je  ne  vous  donuerai 
pas  un  seul  pied  de  terre  dans  leur 

J)ays ,  parce  que  j'ai  abandonné  à  Esaiî 
e  mont  Seïr  afin  quille  possédât. 

6  Vous  achèterez  d'eux  pour  de  l'ar- 
gent tout  ce  que  vous  mangerez,  et  vous 
achèterez  aussi  l'eau  que  vous  puiserez  et 
que  TOUS  boires. 

7  Le  Seigneur  votre  Dieu  vous  a  béni 
dans  toutes  les  œuvres  de  yus  mains  :  le 
Seigneur  votre  Dieu  a  eu  soin  de  vous 
dans  votre  diemin ,  lorsinie  vous  aves 
passé  par  ce  grand  désert  :  ua  habité  aw 
V ous  pendant  quarante  ans,  et  Yons  n*avei 
manqué  de  rien. 

8  Après  que  nous  eûmes  passé  les  terres 
des  en&ns  d*Esau  nos  firwes  qui  habi- 
taient en  Seïr,  marchant  par  le  chemin 
delà plained'Elath etd'  \ sion-gabcr, nous 
vînmes  au  chemin  qui  mène  au  désert  de 
Moab. 

9  Alors  le  Seigneur  me  dit  :  Ne  com» 
battez  point  les  Moabites  ,  et  ne  leur  fai- 
tes point  la  guerre  ;  car  je  ne  vous  don- 
nerai rien  de  leur  pavs ,  parce  que  j  ai 
donné  ArauxeniansdeLotafinqu*ils]a 
possèdent. 

10  Les  Emîm  ont  habité  les  premiers 
ce  pays;  c  était  un  peuple  grand  ei  puis- 
saut  ,  et  dTone  si  haute  taille  qu'où  les 
croyait  de  la  race  d'Enac  comme  tes 
géans  , 

11  étant  semblables  auv  enfans  d'F- 
iiac.  Luliu  les  Moabites  les  appcUcuL 
Emim,  c*e!Sl-d-</«n9,  ternbies, 

12  Quant  au  pays  de  Seïr,  les  Hof^ 
rbéens  y  ont  habité  autrefois;  mais  tM 
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ayant  été  chassés  et  exterminés,  les  en-  frajeur  et  de  douleur  comme  les  reininct 

fans  d'Esaii  y  habitèrent,  comme  le  peu-  qui  sont  dans  le  travail  de  ronfantement. 

pie  d'Israël  s'est  étabU  dam  la  terre  26  J'envoyai  donc  du  désert  de  Cade- 

que  le  Seigneur  lai  a  donnée  pour  la  inoth  des  ambassadenra  ven  Sehon  roi 

posséder.  d^Hesebon,  pour  lui -porter  des  paroles 

13  Nous  nous  disposâmes  donc  à  pas-  de  paix  ,  en  lui  dis  nt  : 

ser  le  torrent  de  Zared  ,  et  nous  viiUBies  21  Nous  ne  demandons  qu'à  pnsser  par 

près  de  ce  torrent .  vos  terres  ;  nous  niarcherous  par  le  grand 

14  Or  le  temps  que  nous  mimes  àmar-  chemin;  nousne  noasdétoameraosniA 
cber  depuis  Cadè»-Bat  né  jusqu'au  pas-  droite  ni  à  gaudbe. 

sage  du  torrent  de  Zared ,  lut  de  trente-  28  Vemlc7.-nf»us  tout  ce  ciui  nous  sera 

huit  ans ,  jusqu'à  ce  que  toute  la  race  nécessaire  pour  manger  ;  aouuez-nons 

des  premiers  gens  de  guerre  eAt  été  ex-  aussi  de  Tean  pour  de  Targent ,  afin  que 

terminée  du  camp,  salon  «pw  le  Seignenr  nous  puissions  boire  :  et  permettez-nous 

Tavait  jui  é  :  seulement  de  passer  par  votre  pays , 

45  (  ar  sa  niam  a  t  t«'?  sur  eux  ,  pour  les  29  comme  ont  bien  voulu  nous  le  per- 

faire  tous  périr  du  milieu  du  camp.  mettre  les  enlansdEsau  uui  habitent  en 

.  16  Apré^la  mort  de  iousees  hommes  Séir ,  et  les  Moabites  qui  dabièurient  i 

de  guerre ,                       .  Ar  :  jusau  à  ce  que  nous  soyons  arrivés 

17  le  Seigneur  me  pwrla,  et  me  dit  :  au  bord  du  Jourdain,  et  que  nous  passions 

18  Vous  passerez  aujourd'hui  les  cou-  dans  la  terre  que  le  beigucur  notre  Dieu 
fins  de  Moab  et  la  Tille  dTAr.  doit  nous  donner. 

19  Et  lorsque  vous  approcherez  des  30  Mais  Sehon  roi  d^HeseboB  M  Toa«- 
ftontiéres  des  enfaiLs  d' Ainmon,  gardez-  lut  point  nous  accorder  le  passage  ;  parce 
TOUS  bien  de  les  combattie  et  de  vous  que  le  Seigneur  votre  Dieu  lui  avait  af- 
porter  à  leur  laii'e  la  guerre  :  car  je  ne  lermi  et  endurci  le  cœur,  atiu  qu'il  lût 
-vous  dnuienâ  rien  du  pays  des  enfims  livré  entre  vos  mains,  comme  vous  voyex 
df  Ammon,  parce  que  je  l'ai  donné  aux  maintenant  au' il  Va  été» 

enfans  de  Lot ,  afin  qu'ils  le  possèdent.  31  Alors  le  Seigneur  me  dit  :  J'ai  déjà 

20  Ce  pays  a  été  considéré  autrefois  commencé  à  vous  livrer  Sehon  avec  son 
comme  le  pays  des  géans ,  parce  que  les  pays  ;  commencez  aussi  à  entrer  en  pos« 
géans  y  ont  habité  y  ceux  <pie  les  Ammo-  session  de  cette  terre. 

ni  tes  appellent  Zonuommim,  fesi^à^  32  Sehon  marcha  donc  au^leTant  de 

dire^  scélérats.  nous  avec  tout  son  peuple,  pour  nous 

21  C'était  un  peuple  grand  et  nom-  donner  bataille  à  Jasa, 

Inreux,  et  d*une  taiOe  fort  haute  comme  33  et  le  Seigneur  notre  Dieu  nous  le 

les  Euacims.  Le  Seigneur  les  a  ex  ter-  livra  ;  et  nous  w  déflmes  avec  ses  enfims 

minés  par  les  Ammonites,  (|u'il  a  faitha-  et  tout  son  peuple. 

biter  en  leur  pavs  au  lieu  d  eux,  34  Nous  prîmes  en  même  temps  toutes 

22  comme  il  avait  fait  à  l'égard  des  en-  ses  villes ,  nous  en  tuâmes  tous  les  habi- 
ùm  dTEsaii  qui  habitent  en  Setr ,  ayant  tans ,  hommes ,  femmes  et  petits  enfims, 
eMminé  les  Horrhéens ,  et  donné 'leur  et  nous  n'y  laisribnes  rien  m.  tout, 
pays  A  ces  enfans  d'Esaii  qui  le  possèdent  3:11  Nnu<  en  exceptâmes  les  bestiaux 
«ncore  aujourd  hui.  q^ui  liueut  le  partage  de  ceux  qui  les  pil- 

33  LesHevéens  de  même,  quihabi*  lèrent;  et  les  dé^muilles  des  villes  que 

taient  4  Haserim  jusqu'à  Gaza,  enlurent  nous  primes , 

chassé*;  par  les  Cappadociens  ;  qui  étant  36  depuis  Aroër,  qui  est  sur  le  hoi  d 

sortis  de  la  Cappadoce,  les  exterminèrent,  du  torrent  d'Arnon  ,  ville  située  dans  la 

«ts'élabhreutauheud'cuxen cepays-là.  vallée,  jusqu'à  Galaad.  11  n'y  eut  ni 

24  LevM-vous  dmw^  vous  ait  alors  village  ni  ville  qui  pût  échapper  de  nos 

,  et  passes  le  torrent  d'Ap*  mains;  mais  te  Seigueur  notre  Dieu  nous 


non  ;  car  je  vous  ai  livré  Sehon  Amor-  les  livra  toutes 
rhéeii  roi  d'Ueseboa:  commencez  à  37  hors  le  pays  des  eufans  d'Araraon, 
entrer  en  possession  de  son  pays  ,  et  dont  nous  n  arons  point  approché ,  et 
combattez  contre  lui.  tout  ce  qui  est  aux  environs  du  torrratde 
25  Jecommencerai  aujourd'hui  à  jeter  Jeboc  ,  et  les  villes  situées  sur  les  mou- 
la terreur  et  l'clIi  rM  (le  vos  armes  dans  tagnes- avrc  tous  les  lit;uv  où  le  iieigneiur 
tous  les  peuples  qui  habitent  soua  le  ciel  ;  notre  Dieu  nous  a  défeudu  d'aller, 
afin  qii*ntt  ienl  bruit  de  voire  nom  ils 
lranM«ia«  et  qo'ili  aoienl  pénétrés  de 
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GHAHTRE  m. 

Défiiite  d^Og.  Partage  des  tribus  de 
Ruben  et  de  Gadj  et  de  la  demi''tribu 
de  Manassé.  Mo'ise  ne  peut  obtenu" 
{Centrer  dans  la  terre  promise. 

1  Ayant  donc  pris  uu  autre  chemiD, 
nous  allâmes  ven  Bmn  :  6t  Og  roi  de 
Basan  marché  au-devant  de  nous  avec 
tout  son  peuple,  pour  nous  donner  bfr> 

taille  à  Edmï. 

2  Alors  le  Seigneur  nie  dit  :  Ne  le  crai- 
gnez point  ;  parce  qu*il  youb  a  été  livré 
avec  tout  son  peuple  el  MD  pays  :  et  vous 
le  traiterez  comme  vous  avez  traité  Schon 
roi  des  AiDOrrhéens ,  qui  habitait  à  lie- 
sebon. 

3  Le  Seunenr  notre  Dieu  noua  Imra 
donc  aUMi  Og  roi  de  Basan  et  tout  son 
peuple  :  nous  les  tuâmes  tous  sans  en 

épargner  aucun  » 

4  et  nous  nrragedmes  toutet  leurs 

villes  en  un  même  temps.  Il  n*y  eut  point 
de  ville  qtiipùl  nous  échapper  :  nous  en 
prîmes  soixante  ,  toui  le  pays  d'Argob 
qui  était  le  royaume  d      en  Uasan. 

5  Toutes  les  Tilles  étaient  fortifiées  de 
murailles  trMiautef ,  avec  des  portes  et 
des  barres  ,  outre  un  très-j^rand  nombre 
de  bourgs  qui  n'avaient  point  de  mu- 
railles. 

6  Nous  exterminâmes  ces  peuples 
comme  nous  avions  fait  Sebon  roi  d'He- 
sebon  ,  en  ruinant  toutes  leurs  villes ,  en 
tuant  les  hommes,  les  femmes,  et  les 
petits  enfans; 

7  et  nous  primes  leurs  troupeaux  avec 
les  dépouilles  de  leurs  villes. 

8  Nou.stu)ns  rcndîmesdonc  maîtres  «Ml 
ce  temps-lu  du  pajfs  des  deux  rois  des 
Amontiée&a ,  «pii  étaient  au-deçà  du 
Jourdain ,  depuis  le  torrent  d!Amon  \vi^ 
qu'à  la  montîic^ne  d'Hermon, 

y  que  les  Sidouieus  appellent  Sariou , 
et  les  Amonliéens  Sanir  ; 

10  et  nous  prîmes  toutes  les  villes  qui 
sont  situées  dans  la  plaine  ,  et  tout  le  pays 
de  Galaad  et  de  Ba^an  juaqu'à  Seleha  et 
Edraï ,  qiii  sont  des  villes  du  royaume 
dOg  en  basan. 

11  GarOg  roi  de  Basanélait resté  .seul 
de  la  race  des  géar)S  de  ce  pays-là.  On 
montre  encore  son  lit  de  1er  dans  llab- 
bath ,  qui  est  une  trfife  des  enfans  d*Am- 
mon  ;  il  a  ueu  fcoudées  de  long,  et  quatre 
de  large ,  sekm  la  menire  dTiuie  coudée 
ordioaue. 

12  Nous  entrâmes  donc  alora  en  po»- 
aw&ion  de  ce  pavs-Ui,  depuis  Aroër,  qui 
^t  sur  le  bord  ou  torrent  d*  Amon ,  jua- 


qu^au  milieu  de  la  montagne  de  (Valaad  : 
et  Ven  donnai  les  villes  aux  uibua  de 
Ruben  et  de  Gad. 

13  Je  donnai  faatra  moitié  de  Gsdaad 
et  tout  le  pays  de  Basan  qui  était  le 
royaume  d'Og,  et  le  paysd'Ârgob  ,  à  la 
moitié  de  la  tribu  de  Manassé.  Tout  ce 
pays  de  Basan  a  été  appelé  la  terre  des 
gêans. 

14  Jaïr  arrière-petit-Çàs  de  Manasaé 
est  entré  en  possession  de  tout  le  pays 
d'Argob,  jusqu'aux  cuoiins  de  Gessuri 
et  de  Bladhati;  et  il  a  appelé  de  aon  nom 
les  bour-gs  de  Basan ,  Havodl-Jatr ,  c^est» 
à-dire  ,  les  bourgs  de  Jaïr  ,  comme  fls  se 
nomment  encore  aujourd'hui. 

15  Je  donuai  aussi  Galaad  à  Machir. 

16  Maïs  je  donnai  aux  tribus  de  Ru- 
ben et  de  Gad  la  j^artie  de  ce  même  pays 
de  Galaad  ,  qui  s  étend  jusqu'au  torrent 
d'Arnou ,  jusqu'au  milieu  du  torrent ,  et 
ses  confins  jusqu*au  torrent  de  Jdboc,  qui 
est  la  frontière  des  enfans  d*Ammou  , 

17  avec  la  plaino  du  désert,  le  long 
du  Jourdain  ,  el  depuis  Cenereth  jusqu'à 
la  mer  du  désert,  appelée  la  mer  salée,  et 
jusqu'au  pied  de  la  montagne  de  Pha^ 

qui  rst  vers  rorioit. 

18  Je  donnai  en  ce  même  temps  cet 
ordre  aux  trois  tribus ,  el  je  leur  dis  : 
Le  Seigneur  votre  Dieu  vous  donne  ce 
pays  pour  votre  héritage.  Marchez  donc 
en  armes  devant  les  enfans  d'Israël  qui 
sont  V05  frères,  vous  tous  qui  ètesdesliom* 
mes  robustes  et  courageux  ; 

19  en  laissant  cbei  vous  fOê  lèmmes, 
vos  petita-enfans  et  vos  troupeaux,  (^ar 
je  sais  que  vous  avez  un  grand  nombrè 
de  bestiaux  ;  et  ils  doivent  demeurardans 
les  villes  que  je  voua  ai  données, 

20  jusqa*à  ce  que  le  Seigneur  mette  Toa 
frères  dans  le  repos  où  il  vousa  nia,  et 
qu'ils  possèdent  aussi  eux-mêmr«  la  terre 
qu'il  doit  leur  donner  au-debi  du  Jour- 
cUin  :  alors  chacun  de  vous  reviendra 
pour  jouir  des  terres  ipe  je  vous  ai 
données. 

21  Je  donnai  aussi  alors  cet  avis  à 
Josué  :  Vosyeuxout  vude quelle  manière 
le  Seigneur  votre  Dieu  •  truté  oes  deux 

rois:  iîtraitera  de  même  tous  learo^^aumea 

dans  lesquels  vous  devez  entrer. 

22  Ne  les  craignez  dorrr  point,  car  le 
Seigneur  votre  Dieu  comliuttra  pour 
vous. 

23  Fn  ce  même  temps  jcfiseettepriêre- 
au  St'i^iieur  ,  cl  je  lui  dis  : 

24  bci^neur  Dieu ,  vous  avez  com- 
mencé à  signaler  votive  grandear  él  votre- 
main  touCe-puiaattiedeTaiit  votre  servi» 
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teor  :  cw  H       a  jpoint  <f  autre  Dieu,  et  intelligent ,  voilà  me  nation  grande  et 

«oit  àÊm  le  eiei ,  amt  dans  la  terre ,  qui  iUustre. 

jNiMve  faire  les  œuvres  que  vous  faites  ,        7  II  n'y  a  point  en  effet  d'autre  nation, 

ni  dont  La  force  puisae  étie  comparée  k  auelmic  puissante  qu'elle  soit  ,  qui  ait 

la  vôtre.  des  dieux  aussi  proclie  d'elle ,  comme 

25  Permettez  donc  que  je  passe  au*  notre  Dieu  est  pvdie  die  iioi<5,e4préMiil 
delà  du  Jourdain,  et  crue  j'ô  voie  cette  à  toutes  nos  prières. 

terre  si  fertile,  cette  excalentenionti^p>e«       8  Caroùestun  autre  peuple  si  célèbre, 

et  le  Liban.       ^  oui  ait  comme  celui-ci  des  cérémonies , 

26  Maie  le  Se^neor  étant  en  colère  des  ofdonnances  pleines  de  justice ,  et 
«onlre  mm  à  cause  de  voeu,  nem*ezauça  tonte  une  loi  st-mblable  à  celle  que  fez- 
point,  et  il  me  dit  :  C'est  awei,  ne  me  poserai  anjouKriuii  devant  vos  yeux? 


parlez  plus  jamais  décela.  9  Conservez-vous  donc  vous-mêmes, 

27  31ontez  sur  le  haut  de  la  montagne  et  gardez  votre  âme  avec  un  grand  soin, 
de  Fliasga,  et  portez  vos  yeux  de  loos  Ifonblies  point  l«i  grmuki  choses  que 
edtés ,  et  regardiez  vers  l'occident ,  vers  le  tw  yeux  ont  vues,  et  qu'elles  ne  s*efiàcent 
septentrion,  vcrsle  midi,  et  versTorient  ;  pointde  votre  coportous  les  jours  de  votre 
car  vous  ne  passerez  pomt  ce  fleuve  du  vie.  Eiis<  i;.;nez-les  à.  vos  enlaus  et  à  vos 
Jourdain.  petits- eu  fa  us; 

28  Donnez  mes  ordres  k  Josué  ;  aller-  I0  toutes  ces ckoteMçuitesontfMÊStéet 
miasez-le  ,  et  fortifiez-le,  parce  que  c  est  depuis  le  jour  que  vous  vous  présentâtes 
lui  qui  marchera  devant  ce  peuple,  et  devant  le  Sci^eur  votre  Dieu  à  Horeb, 
qui  lui  partagera  ht  terre  que  vous  verrez,  lorsque  le  Seigneur  me  parla,  et  me  dit  : 

29  Nous  demeurâmes  dtonc  en  cette  Faites  assembler  tout  le  peuple  devant 
vallée  TÎs-à-ris  du  ten^le  de  Phogor.  moi ,  afin  qn*il  entende  mes  paroles ,  et 

GHAPlTItE  rV  qu'il  apprenne  à  me  craindre  lontle  temps 

_         .      t  •  .            '  j  qu'd  vivra  sur  la  terre  ,  et  qu'U  donne  les 

Exhortmùon  à  PohserwUiOH  des  com^  ^^^^^  instructions  à  ses  enfans. 

amndeniens  divins.  Menaces  contre  ||  Vous  approchâtes  alors  du  pied  de 

les  transgresseurs.  /  illesdc  r^uge  a  ^ette  montagne ,  dont  la  (lamme  montait 

r orient  du  Jourdain.  jusqu'au  ciel,  et  qui  était  environnée  de 

i  Maintenant ,  ô  Israël  ,  écoutez  les  ténèbres ,  de  nuages ,  et  d'obscurités, 

lois  et  ki  ordonnances  que  je  vous  en-  12  Le  Seigneur  tous  paila  du  milieu 


seigne  ;  afin  que  tous  trouTÎez  la  vie  en  de  cette  flamme.  Vous  entendîtes  la  Toiac 

les  observant ,  et  qu'étant  entrés  dans  la  qui  proférait  ses  paroles;  mais  VOUS  ne 

terre  que  le  Seigneur  le  Dieu  de  vos  pèi  es  vîtes  f/i /ut  aucune  forme.            ^  , 

doit  vous  donner,  vous  la  possédiez  13  II  vous  fît  connaître  son  alliance  « 

comme  votre  héritage.  qu'il  vous  ordonna  d'observer ,  et  les  dix 

2  Vous  n'ajouterez  ni  ndterez  rien  commandemens  qu'il  écrivit  sur  les  deux 
aux  paroles  que  je  vous  dis.  Gardez  les  tables  de  pierre. 

commandemens  du  Seigneur  voU  e  Dieu,  14  II  m'ordonna  en  ce  même  temps 

que  |e  vous  annmice  de  sa  part,  de  vous  apprendre  le*  cérémonies  et  les 

3  Vos  yeux  ont  vn  tout  ce  que  le  Sei-  ordonnances  que  vous  devez  observer 
gneur  a  fait  contre  Béelphegor  ,  et  de  dans  la  terre  que  vous  allez  posséder, 
quelle  sorte  il  a  exterminé  tous  les  ado-  15  Applimiez-vous  donc  avec  grand 
rateurs  de  cette  idole  du  milieu  de  vous.  soin  à  la  garde  de  vos  âmes.  Souvenez/^ 

A  Biais  v(ms  mà  vous  êtes  attachés  au  vous  que  vous  n*aves  vu  aucune  .^^iirs 

Seigneur  irotre  Dieu,  vous  avez  tons  été  m  ressemblance  an  jour  qn«-  le  Seigneur 

conservés  en  vie  jusqu'aujourd'hui.  vous  parla  à  Horeh  du  milieu  du  leu  : 

5  Vous  savez  que  je  vous  ai  enseigné  16  dejpeur  qu'étant  séduits,  vous  ne 
les  lois  et  les  ordonnances,  selon  que  le  vous  fittSies  quelque  image  de  sculpture, 
Seigneur  mon  Dieu  me  Ta  commandé:  quelque  figure  ou  d'homme  ou  de  femme, 
vous  les  piaiiquerez  donc  dans  la  terre  17  ou  rie  quelqu'une  des  bêtes  qui  sont 
que  vous  devez  posséder  ;  sur  la  tene,  ou  des  oiseaux  qui  volent 

6  vous  les  observerez  et  vous  les  ac-  sous  le  ciel , 

complires  efiectivement.  Car  c'est  en  cela  19  on  des  animaux  qui  runpent  et  se 

que  voQS  foret  paraître  votre  sagesse  et  remuent  sur  la  terre .  nu  des  poissons  qui 

votre  intelligence  devant  les  peuples,  sont  sous  la  terre  dans  les  eaux: 

afin  qu'entendant  parler  de  toutes  ces  lois,  19  ou  qu'élevant  vos  yeux  au  ciel,  et 

ib  disent  :  Voilà  un  peuple  vraiment  sage  y  voyant  le  soleil ,  la  l«nc^^et  tous  les 
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astres ,  vouf  ne  tomibiei  dam  Tilliisioii  el 

dans  rerreur ,  et  que  vous  ne  rendiez  un 

culte  d'adoi  alion  à  des  créatures  que  le 
Scigucur  votre  Dieu  a  faites  pour  le  ser- 
vice de  toutes  les  nations  qui  sont  sous  le 
ciel. 

20  Car  pour  vous  le  Seigneur  vous  a 
tirés  et  fait  sortir  de  l'Egypte  comme 
cTune  fournaise  ufxl^inte  ou  l  uu  Ibud  le 
fer ,  pour  avoir  en  vout  un  peuple  doni 
il  lit  son  héritage , comme  on  le  Toit  au- 
jourdluji. 

*21  ¥a  leSeigneur  clanlencolcre  coiilre 
moi  à  cuu2>e  de  vos  murmures,  a  jure 
que  je  ne  passerais  jms  le  Jourdain ,  et 
que|en  entrerais  point  dans  cet  excellmt 
pays  qu'il  doit  vous  doinier. 

22  Je  vais  donc  niouiir  en  ce  lieu-ci , 
et  je  ne  passerai  point  le  Jourdain  :  mais 
pour  vous ,  vous  le  pasieres, et  vous  pos- 
séderez ce  beau  pays. 

23  Prenez  garde  de  n'oublier  jamais 
f  alliance  que  le  Scigucur  votre  Dieu  a 
faite  avec  vous,  et  de  ne  vous  faire  en 
sculpture  Tifli^e  d'aucune  des  choses 
dout  le  Seigneur  a  défendu  d'en  faire  ; 

24  parce  que  le  Seigneur  votre  Dieu 
est  un  feu  dévorant,  et  un  Dieu  jaloux. 

25  Si  après  avoir  eu  des  enfans  et  des 
pelits-cnfans ,  el  avoir  demeuré  dans  ce 
pays,  vous  vous  lais>ez  séduire  ,  juMju'à 
vous  former  quelque  figure,  eu  commet- 
tant devant  w  Seigneur  votre  Dieu  un 
ciimc  qui  attire  sui'  vous  sa  colère  ; 

26  j'atteste  aujourd'hui  le  ciel  et  la 
terre,  que  vous  serez  bientôt  exlerininés 
,de  ce  pays  que  vous  devez  posséder  après 
'avoir  passé  le  Jourdain.  Vous  n'y  de- 
meurerez pas  long-temps;  mais  le  Sei- 
gneur vous  détruira , 

27  il  vous  dispersera  dans  tous  les 
peuples,  et  vous  ne  resteres  qu'un  petit 
nombre  panni  les  nations  où  le  Seigneur 
vous  aura  conduits. 

28  Vous  adorerez  là  des  dieux  qui  ont 
été  faits  par  la  main  des  hommes  ;  du 
bois  et  de  la  pierre ,  qui  ne  voient  point, 
•qui  n'entendent  point,  qui  ne  mangent 
point,  et  qui  ne  sentent  point. 

29  Si  dans  ces  lieux -là  même  vous 
cherchez  le  Seigneur  votre  Dieu,  vous 
le  trouverez  ,  pourvu  toutefois  que  vous 
le  clien  liiez  de  tout  %oli  e  creur,  et  dans 
toute  f  amertume  et  1  aillictiou  de  votic 
âme. 

80  Après  que  vous  vous  serez  trouvés 

accablés  <le  tousces  maux  qui  vous  avalent 

été  prédits,  vous  reviendrez  enlin  au 

Seigneur  votre  Dieu ,  el  vous  écoulerez 
sa  voûk; 
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31  parce  que  le  Seigneur  votre  Dieu 
est  un  Dieu  plein  de  miséricorde  :  il  ne 

vous  abandoiniera  poini ,  et  ne  vous  ex- 
terminera point  enlicrement ,  et  n'ou- 
bliera point  falliancc  qu'il  a  jurée  f  et 
qu'il  a  faite  avec  vos  pères. 

32  Inlerfogez  les  siècles  les  plus  re- 
culés qui  ont  été  avant  vous,  et  consi- 
dérez d'une  extrémité  du  ciel  jusqu'à 
Tautre,  depuis  le  jour  auquel  le  Seigneur 
créa  l'homme  sur  la  terre ,  s'il  s'est  ja- 
mais rien  fait  de  semblable,  et  si  )anuus 
on  a  ouï  dire  , 

33  qu'un  j>cujple  ait  entendu  la  voix 
de  Dieu  qui  lui  parlait  du  milieu  des 
flammes,  comme  vous  Tavei  entenchw , 
sans  avoir  perdu  la  vie  ; 

34  qu  un  Dieu  soit  venu  prendre  pour 
lui  un  peuple  au  milieu  des  nations ,  en 
frisant  éclater  sa  puiannce  par  des  épreu- 
Aes,  des  miracles,  et  des  j)rodiges,  par 
des  combats  où  il  s'est  signalé  avec  une 
main  forte  cl  un  bi  as  étendu ,  et  par  des 
visions  horribles,  selon  tout  ce  que  le 
Sci teneur  votre  Dîen  a  fait  pour  vous 
(la  us  1  Egypte ,  comme  vous  l'avex  vu  de 
vos  yeux  ; 

'  3d  afin  que  vous  tossiez  que  le  Sei-' 
gneur  est  le  véritable  Dieu ,  et  qu'il  n  y 

en  a  point  d'autre  que  lui. 

3C)  Il  vous  a  fait  entendre  sa  voix  du 
haut  du  ciel  j>om'  vous  inslniii^  ,  et  il 
vous  a  fait  voir  son  feu  sur  la  terre ,  un- 
feu  effroyable ,  et  vous  avez  entendu  jor* 
iir  ses  paroles  du  milieu  de  ce  feu  ; 

37  parce  qu'il  a  aimé  vos  pères ,  et 
qu'après  eux  il  a  choisi  pour  lui  leur 
postérité.  H  vous  a  tirés  de  F  Egypte  en 
inarcbant  devant  VOUS  avec  sa  grande 
puissance , 

3&  pom'  exterminer  à  votre  entrée  de 
très- grandes  nations,  qui  étaient  pins 
fortes  que  VOUS;  pour  vous  fiiire  entrer 
dans  leur  pays,  et  vous  faire  posséder 
leur  terre  coniine  vous  ie  voyez  VOUS" 
mêmes  aujouid  hui. 

89  Reconnaisses  donc  en  ce  jour,  et 
aue  cette  pensée  soit  toujoun  gravée 
aans  votre  cœur,  que  le  Seij;neur  est 
l'unique  Dieu ,  dcuuis  le  haut  du  ciel 
jusqu  au  plus  profond  de  la  terre,  et 
qu'il  n'y  en  a  point  dWtre  ifue  Ail. 

'10  Gardez  ses  précep!es  cl  ses  com- 
maiidemens  que  je  vous  prescris  aujour- 
d  hui ,  alin  que  vous  soy  ez  beureux  vous 
et  vos  enfans  après  vous ,  et  que  voui 
demeuriez  long-temps  dans  la  terre  que 
le  S«  igneur  votre  Dieu  doit  vous  donner. 

^  1  Aloii>  Moïse  destina  trois  villes  au- 
(leçù  du  Jourdain  vers  foricut , 
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42  afin  que  celui  qui  aurait  tué  son  7  Vous  n*4urez  pocell  aa  an  présence 
prochain  contre  sa  volonté,  sans  qu'il  de  dieux  étrangers. 

eût  été  son  ennemi  un  ou  deux  jours  au-  8  Vous  ne  vous  ferez  point  d'image  de 

paravant ,  pût  M  retirer  en  quelqu'une  acolpture ,  ni  de  figure  de  tout  ee  qui 

de  ces  villes ,  eijr  être  en  sûreté.  est  ou  en  hant  dans  le  cid  f  on  en  bas 

43  Ce'^  villes  furent  Bosor  dans  le  dé-  sur  la  terre  «  OU  qui  vit  MUe  terre  dans 
sert,  située  dans  la  plaine  appartenant  les  eaux. 

k  la  tribu  de  Ruben;  Ramolh  en  Ga-  9  Vous  ne  les  adorerez  et  ne  les  ser» 

laad,  qui  est  de  la  tribu  de  Gad:  et  Tires  point.  Car  je  suit  leSeigneur  Totre 

Gobn  en  Baaam,  qui  est  de  la  tribu  de  Dieu;  un  Dieu  jaloux,  qui  punis  Tim* 

Manassé.  quîté  des  pères  sur  les  enfans  jusqu'à  la 

44  Voici  maintenant  la  loi  que  Moïse  troisième  et  quatrième  génération  de 
pn»09a-aux  enfans  dTIsraSl  ;  eeux  qui  me  fiaisBent  ; 

45  (et  ce  sont  les  préoeptes ,  les  ccré-  10  et  qui  fais  miséricorde  jusqu'à  millo 
innnies  et  les  ordonnances  qu'il  prescrivit  et  m  ille  générations  à  ceux  qui  m'aiment 
aux  enfans  d  Israël  après  qu'ils  furent  el  qui  gardent  mes  préceptes. 

sortis  de  VEgYpte  :  )                         •  fl  Vous  ne  prendiez  point  le  nom  du 

46  F0iei  donc  ce  quHl  leurdit^  étant  Seigneur  votre  Dieu  en  Tain  ;  ear  cdui 
ausieçà  du  Jourdain  dans  la  vallée  qui  qui  aura  attesté  la  sainteté  de  won  nom 
est  viV-ri-vis  du  temple  de  Phogor,  au  sur  une  dioie  tline,  ne  «era  point  im- 
pavs  de  Sehon  roi  des  Amorrhéens ,  qui  puni. 

bs&ita  à  Hesebon ,  «t  qui  fut  délàit  par  12  Obserres  le  four  du  sabbat,  et  ayez 

Moïse .  Car  les  enfiuBs  ^Tlsracl  qui  étaient  soin  de  le  sanctifier,  selon  que  le  Seigneur 

sortis  de  l'Egvpte ,  \  mî  c  Dieu  vous  l'a  ordonné. 

47  possédèrent  SCS  terres,  et  les  terres  13  Vous  travaillerez  pendant  six  jours, 
d'Og  roi  de  Basan ,  qui  étaient  les  deux  et  vous  y  ferez  tous  vos  ouvrages. 

rois  des  Amorrbéens  qui  régnaient  au-  14  luâs  le  septième  jour  est  cdui  du 

deçà  du  Jourdain  versie  levant ,  sabbat ,  c*est-à-dire ,  le  jour  du  repos  du 

48  depuis  Aroër  qui  est  située  sur  le  Seigneur  votre  Dieu.  Vous  ne  ferez  nu- 
bord  du  torrent  d' Amon ,  jusqu'au  mont  cune  œuvre  servile  en  ce  iour-là,  ni  vous, 
Sion,  qni  s  appelle  aussi  Hermon ,  ni  votre  fils ,  ni  TOtre  fille ,  ni  TOtre  scr- 

49  c'est-à-dire^  toute  la  plaine  au-  Titeui*,  ni  TOtre  serrante,  ni  votre  bœuf, 
derà  du  Jourdain  vers  Forient,  juscju'à  ni  votre  ane ,  ni  aucune  de  vos  b^lcs  ,  ni 
Ja  mer  du  désert ,  ou  mer  Mor^^  et  ju»-  l'étranger  qui  est  au  milieu  de  vous  ;  afin 
qu'au  pied  du  mont  Phasga.  que  votre  serviteur  et  votre  servante  se 

CHAPITRE  V  reposent  comme  tous* 

'  15  Souvenez-vous  que  vous  avez  tou»- 

Moise  rappelU  <^"J^^P^  les  préceptes  „,C'mcs  été  esclavesdans  l'Egypte,  et  que 

ait  adcaiogue»  jg  Seiçueur  votre  Dieu  vous  eu  a  tii'és  par 

1  Hoise  ayant  donc  -fiiit  Tenir  tout  le  sa  mam  toute^uissante ,  et  en  déployant 
aeuple  «^Israël ,  lui  dit  :  EU^nttes,  Israël ,  toute  U  force  de  son  bras.  C'est  pou  i  quoi 
les  cérémonies  et  les  ordonnances  que  je  il  vous  a  ordonné  d'obsenrer  ie  jour  du 
vous  déclare  aujourd'hui;  apprenezries ,  sabbat. 

et  les  pratiquez.  16  Honorez  votre  père  et  votre  mère, 

2  Le  Seigneur  notre  Dieu  n  bit  al-  selon  que  le  Seigneur  Totre  Dieu  tous  fa 
liance  avec  nous  à  l^ireb.  ordonné,  afin  que  tous  TÎTÏes  ko^* 

3  Ce  n'est  point  avec  nos  pères  qu'il  temps ,  et  que  vous  soyez  heureux  dans 
a  fait  alliance  ;  mais  cest  avec  nous,  qui  la  terre  que  le  Seigneur  votre  Dieu  doit 
sommes  et  qui  vivons  aujourd'hui.  vous  donner. 

4  n  nous  a  parlé  face  à  fiice  fur.  la  17  Vous  ne  tuem  point, 
montagne ,  du  milieu  du  feu.  18  Vous  ne  commettres  point  de  foi^ 

5  Je  fus  alors  l'entremetteur  et  le  nié-  nication. 

diateur  entre  le  Seigneur  et  tous,  pour  19  Vous  ne  déroberez  point. 

TOUS fiwmf^ tes porolei.  Car  Tousap-  20  Youf  ne  porterez  point  de  fanr 


préhendAlee  ee  §md  feu,  et  tous  ne  témoignage  contre  TOtre  prochain 

montâtee  point  sur  la  montagne;  «t  il  21  Vous  ne  désirerez  point  la  femmo 

dit  :  de  votre  prochain ,  ni  sa  maison ,  ni  son 

6  Je  suis  le  Seigneur  votre  Dieu ,  qui  champ,  ni  son  serviteur,  ni  sa  serrante» 

TOiM^ailîrésdie  l'Egypte,  de  ce  f^our  de  ni  son  bœuf,  ni  son  âne,  ni  aucune  cbme 

•enritude,  4|ni  lut  appartienne. 
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22  Le  Seigneur  prononça  ces  paroles  CRA^PTTKE  VI. 

avec  une  voix  forte  devant  vous  tous  sur  •        .     ^    r     "i  a            »"  -,  . 
la  moulagae ,  du  milieu  du  feu  ,  de  1.  ^^^""^  ^"^^  f  ^ 
nuée  et  £  robacurilé,  sans  y  ajouter  ^^"''^  ^{  "  "  oublier  januus  su  pré- 
rien  davantat^c;  et  il  les  écri/it  sur  1«  bienfaits. 
deux  tables  de  pierre  qu'il  me  donna.  i  Voici  les  préceptes  .  les  cérémonies , 

23  Mais  après  que  vous  eûtes  entendu  et  les  ordonnaucvs  que  le  Seigneur  v  oti  e 
n  voix  dln  milieu  dbt  ténébrat,  et  que  Dieu  in*a  oonunendé de  yout  enieigiier  » 
▼CNM  eûtes  TU  la  montagne  toute  en  feu  «  afi  n  que  ^  eus  les  obierriez  dans  k  leiru 
▼ous  m'envoyâtes  tous  les  princes  rîe  vos  dont  vous  allez  vous  mettre  en  possession; 
tribus  et  vos  anciens ,  et  vous  nie  dites  :  2  aliu  que  vous  craisniez  le  Seigneur 

24  Le  Seigneur  notre  Dieu  nous  a  fait  Totre  Dieu ,  et  que  touMei  foun  de  votre 
voir  sa  meiesté  et  sa  grandeur;  et  nous  vie  tous  gardies  tous  ses  commandemens 
avons  entendu  sa  voix  du  milieu  du  feu  ;  et  ses  préceptes  que  je  vous  donne  à  vous» 
et  nous  avons  éprouvé  aujourd'hui  que  à  vos  enfans,  et  aux  enfnns  de  vos  en- 
Dieu  a  parié  à  un  homme ,  sans  que  fans  ;  et  que  vous  viviez  long-temps  sur 
rbomuie  en  eoit  nort.  la  terre. 

35  Pourquoi  donc  mournoni-nous,  et  3  Ecoutai ,  Israël ,  et  «jei  grand  aom 

serons-nous  dévorés  par  ce  grand  feu  ?  de  faire  ce  que  le  Seigneur  vous  a  com- 

Car  si  nous  entendons  davanta^'e  la  voix  mandé ,  afin  que  vous  so^ez  iteuieux,  et 

du  Seigneur  notre  Dieu,  nous  mourrons,  que  vous  vous  multipliiez  de  plus  en 

96  Qu*ett  tout  hoBune  rerétn  de  chair,  plus ,  selon  la  promesse  que  le  Seigneur 

pour  pouvoir  entendre  la  voix  du  Dieu  le  Dieu  de  vos  pères  vous  a  faite  de  vous 

vivant,  et  parlant  du  milieu  du  feu,  donner  une  terre  où  couleraient  des  rui** 

comme  nous  favons  entendue ,  sans  seaux  de  lait  et  de  miel. 

qu*il  en  peide  la  vie?  4  Ecoutes,  Israël,  le  Sei|pieur  nolra 

27  Approchez-Toua  donc  plut^  tous-  Dieu  est  le  seul  et  unique  Seigneur, 

mêmes  ae  lui  ;  cl  écoutez  tout  ce  que  le  5  Vous  aimerez  le  Seigneur  votre  Dieu 

Seigneur  noire  Dieu  vous  dira:  vous  de  tout  votre  cœur,  de  toute  votre  âme , 

nous  le  rapporterez  ensuite ,  et  quand  et  de  toutes  vos  forces, 
nous  l'aurons  appris ,  nous  le  ferona. 


6  Cet  commandemena  que  je  vont 

28  Ce  que  le'Seigneur  ayant  entendu ,  donne  anjourd^hni  aenmt  gravés  drat 

il  nie  dit:  J'ai  entendu  les  paroles  que  votre  cneur. 

ce  peuple  vous  a  diites:  il  a  bien  parlé  7  Vous  en  instruirez  vosenians  :  vous 

dans  tout  ce  qu'il  a  dit.  les  méditeres  astis  dans  votre  maison ,  et 

29  Qui  leur  donnera  un  td  esprit  et  marchant  dans  le  chemin ,  la  nuit  dans 
un  tel  cœur,  qu'ils  me  craignent,  et  qu'ils  les  interx'alles  du  tonu&eil,  U  matin  à 

gardent  eu  tout  temps  tous  mes  précep-  votre  réveil. 

les ,  afin  qu  ils  soiuui  heureux  pour  ja-  S  Vous  les  lierez  comme  une  marque 

ntit,  eux  et  leun  enfin»?  dint  votre  main;  vont  let  porleres  wr 

30  Allez,  et  dites  •leur:  Retournes  It^^n/ entre  vue  jeux; 

en  vos  tentes.  9  vous  les  écrirez  sur  le  seuil  et  sur  let 

31  Et  pour  vous ,  deraeiu'ez  ici  avec  poteaux  de  la  porte  de  votre  maison, 
moi ,  et  je  vous  dirai  tous  mes  commau-  iO  Et  lorsque  le  Seigneur  votre  Dieu 
dément,  met  cérémoniet  et  met  ordon>  vout  aura  fiât  entrer  dnnt  In  terre  qu'il 
nances;  et  vous  les  leur  enseignerez,  afin  a  promise  avec  serment  à  vos  pères, 
qu'ib  les  observent  dans  la  terre  que  Je  Abraham  ,  Isaac  et  Jacob:  et  qu'il  vous 
ieuj^ cannerai  en  héritage.  aura  douué  de  grandes  et  de  ti-è&>bouacs 


32  Observes  donc  etexéeutes  ce  que   villes  mie  vont  n  tores  ^ 
le  Seq^uriH»A«Oieuvottta  commandé.       11  aet  maitont  pidnêt  de  toutes  toitet 
Vous  ne  vout  détoumercs  ni  à  droite  ni    de  biens,  que  vous  n'aurez  point  fait 
gauche:  faire  ,  des  citernes  qtie  vous  n'aurez  point 

.   33  mais  vous  marcherez  par  la  voie    creusées ,  des  vignes  et  des  plants  d  uii- 
que  le  Seigneur  votre  Dieu  vont  a  prêt-   nert  que  vout  n^ures  point  plantét , 
cri  te,  afin  que  vont  viviez,  que  vous      12  et  que  vous  vout  seres  nourrit  et 
soyez  heureux  .  et  que  vos  jours  se  mul-    rassasiés  de  toutes  ces  choses  ; 
tiplieot  dauâ  la  icire  que  vout  allez  pas-       13  prenez  bien  garde  de  ne  pas  ou» 
•^*1*''.  Uier  Je  Seigneur  qui  vous  a  tirés  du 

pays  d'Egypte ,  de  ce  séjour  de  servi» 
tuoe.  Vout  ne  crtindres  qua  le  Set* 
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fplietir  votre  Dieu;  vous  ne  servirez  que  voua  allez  posséder,  et  qu'il  aura  exter- 

lui  senl ,  et  Tont  ne  jurera  que  par  ion  mniMeTaot  tous  plusieurs  nations ,  les 

Doni.  Ilethéens,  les  Gei^getéens ,  les  Kwm^ 

14  Vous  ne  suivrez  point  les  dienx  rhécns ,  lesChananëens,  les  Pherezéens, 

étrangers  d'aucune  des  oationa  qui  sont  les  lloécus ,  et  les  .1cbus«^ens  ,  qui  sont 

autour  de  vous  ;                         ^  sept  peuples  beaucoup  plus  noiubreux 


15  peree  que  le  Seigneur  votre  Dieii,  et  plus  puisteiit  i|ue  vous  n'êtes  ; 
<|tti  est  au  milieu  de  vous ,  est  un  Dtett  %  lorsque  le  Seigneur  votre  Dieu  voua 

jaloux  ;  de  peur  que  la  fureur  du  Sei-  les  aura  livrés,  vous  les  ferez  tous  pa<vser 

ipeur  vou-e  Dieu  ne  s  allume  contre  au  iil  de  l'épce,  sans  qu'd  en  demeure 

TOUS,  et         ne  vosi  eitei  iiHiie  de  un  seul.  Vous  ne  ferez  point  d'alliance 

dessus  la  teive.  âvec  eux ,  et  mut  n*aurei  ennmocom 

16  Vous  ne  tenterez  point  le  Seigneur  passion  d'eux* 

votre  Dieu  ,  comme  vous  i'aves  tenté  au  3  Vous  ne  rontrartcre/  point  de  ma- 

jt.  riogc  avec  ces  peuples.  Vous  ne  donne- 

17  ^fda      MiMffim  du  ongOllir  rez  point  vos  filles  à  leurs  lib ,  ni  ?o8  HI4 
votre  Dieu, les ordounences et leioM-  n^ëMUiermitpoRitleun filles; 
montes  qu  d  vous  a  présentes.  4^  p^e  qu'elles  séduiront  voafib,  et 

18  Faites  ce  qui  est  bon  et  agréable  leur  perwiaderont  ào  in'abandonner.  et 
eux  yeux  du  Seigneur,  afin  que  vous  d'adorer  des  dieux  étrangers  plutôt  que 
aoyen  benreux,  et  ipm  vous  possédiee  moi.  Ainsi  la  fureur  du  Seigneur  sallu- 
cet  excellent  pays  ou  vous  allez  entrer,  mcfe  cewfrp  VùUt  et  fOMSenlMMneni 
que  le  Seigneur  a  juré  de  donner  à  voe  ^  tm/Ê^. 

^19  «  leur  pn»elt«it  iTexIminer  ^'^^'"^  ^'-^  ^""^ 
devant  vous  tooe  TOe 


vous  a«'uez  avec  eux  :  Heuvcrsez  leurs 


on  r.  I                  r            •  .   autels ,  brisez  leurs  statues ,  abattez  leurs 

20  El  loi-sque  vos  enfans  vous  mlem>-  prnfinm,  et  brtlee  t^  leurs  ou- 

geront  à  l  avenir,  et  vous  diront  :  Que  ^^J^Ju^a^L^^^^ 

signifient  ces  coiumandeoiens*  ces  céré-  — ?  jr-nre , 

«MH^  «tM  P****^                       peuple sauit 


^  e^co/tj<icref  au  Seigneur  votre  Dieu.  Le 

■urMHM  ueu  nous  a  présentes:  o  •  .  rk-  ^  u  -  •  <• 

21  vous  leur  direz  :  >^us  éUons  es- 

claves  de  Pharaon  dans  l  Egypte,  et  le  ^""^  ^  ï*??'? 

Se^nmrDo»  e  fkéiderlgVpt;  avec  ^'"'PV'      part.cuher  d  entre  tous  lee 

un?main  forte  :  P«"P**-'=* 

22  il  a  feit  devant  nos  yeux  dans  l' E-  ^  Ce  n'est  pas  que  vous  surpassassiea 
gypte  de  cn-ands  miracles  et  des  prodiees  nombre  toutes  les  naUons,  que  te 
terribles  conU  e  Pharaon  et  contre  toute  Seigneur  s  est  uni  à  vous,  et  fOUs  •  choi- 
M  maâon*  sis  pour  lui:  puisquau  contraire  vous 

23  et  a  nous  a  tirés  de  ce  paysJà  P'""  ^«  ^ 
pour  nous  faire  entrer  dans  cette  terre,  autones  peuples  : 

qud  avait  promis  avec  sennent  ii  nos       *         f  «* 

pères  de  nous  donner  :  ■  «""^  :  ^\     »1  «  8»^*  ^  ferment 

24  et  le  Seiguenr  now  •  commandé  T'     «^^it  fait  a  vos  porcs  ,  en  vous  faw 
ensuite  d'observer  toutes  CCS  lois,  et  de  ''«"^  ^'^  ^  f'^fU/'^^'  s^'» 
crauidre  le  Seigneur  notre  Dieu,  afin  toute-puissante ,  eu  vous  1  achetant  de 
que  nous  soyons  heureux  tous  les  jours  9P  ^^J^V'     Sjnrvitude ,  et  e»  voua  tirant 
de  notre  vie ,  <^i»m  noue  k  lommet        "^^^  ^  Pharaon  roi  cTEgypte. 
aujourd'hui.                                           9  Vous  saurez  donc  que  le  Seigneur 

2:}  Le  Seigneur  noire  Dieu  nous  fera  votre  Dieu  est  lui-même  le  Dieu  tort  et 

misi  ricorde  ,  si  nous  observons  et  si  nous  iîdèie ,  qui  garde  son  alliance  et  sa  ini- 

praiiquons  devant  loi  tous  ses  préceptes ,  féricorde  jusqu'à  mille  géndratioos,  enp- 
Mloa  qa'ilBOosracoauMnde.  ceux  qui  Tatment  et  qui  gardent 

CïfAPfTRF  VIT  les  préceptes  ; 

VII.  10  et  qui  au  contraire  punit  promplo- 

Ordre  ^exterminer  tes  Chananéens^  jncnt  ceux  qui  le  haïssent,  en  sorte  qii*il 

Assurance  de  la  protection  du  Sei^  ^  jifliare  pas  de  les  perdre  entièrement , 

gneur.  ^  de  leur  rendre  surJo^hamp  ce  qu'ib 

1  Lorsque  le  Seigneur  votre  Dieu  méritent, 
voua  aura  iait  ei^rer  en  cette  terre  que       11  Gardez  doue  ks  préceptes,  le9 
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cérémonies  et  les  ordonnances  que  je 
vous coinmancie  aujourd'hui  d'ub^ici'ver. 

12  Si  après  avoir  entendu  cet  ordUm- 
nances,  vous  les  gardez  et  les  pratiques, 
le  Seigneur  votre  Dieu  gardera  aussi  à 
votre  égard  l'alliance  et  la  nuséi'icorde 
qu'  d  a  nromise  à  vos  pèretavec  sermeiiA, 

13  II  vous  aimera ,  vous  bénira  et 
vous  niultiplici  a  ;  il  bénira  le  fruit  de 
votre  venlie  et  le  Irnil  de  votre  terre, 
votre  blé ,  vos  vigucs ,  votre  liuile ,  vos 
bonis  et  vos  troupeaux  de  brebis  dans 
la  terre  qu^il  a  promis  avec  serment  à 
vos  pères  de  vous  donner. 

i'\  V  ous  serez  bénis  entre  tous  le?  peu- 
ples. Il  u  y  aura  jpoiut  parmi  vous  de 
Stérile  de  Fnn  m  de  Tautre  sexe,  ni 
dans  les  hommes  ni  dans  vos  troupeaux. 

45  Le  Seigneur  éloignera  de  vous 
toutes  les  langueurs ,  et  îl  ne  vous  frap- 
pera point  des  plaies  très-malignes  dont 
vous  savez  qu^il  a  frappé  TEgypte  ;  mais 
il  en  frappera  au  coniraira  tous  vos  en- 
nemis. 

46  Vous  rxlorminerez  tous  les  peu- 
ples que  le  Seigneur  votre  Dieu  doit  vous 
livrm*.  Votre  oeil  ne  sera  toindié  d^au* 
cune  compassion  pour  eux  et  vous 

n'adorerez  point  Ipui  s  dieux ,  de  peur 
qu'ils  ne  devienneut  le  sujet  de  votre 
mine. 

il  Si  vous  dites  en  votre  cœur:  Ces 
nattons  sont  plus  nombreuses  que  nous  ; 
comment  jmnrron.s-noasles  exterminer? 

18  ne  erait;nez  p>iiit  .  mais  souvetic/- 
VOUsde  la  inauièie  dont  le  Seigneur  vo- 
tre Dieu  a  traité  Pharaon  et  tous  les 
Egyptiens, 

(9  de  ces  grandes  plaies  dont  vos 
yeux  ont  été  témoins,  de  ces  miracles 
et  de  ces  prodiges ,  de  cette  main  forte 
et  de  ce  bras  ticndu  que  le  Seigneur 
votre  Dieu  a  fait  paraître  pour  vous 
tirer  de  i'L'^ypfc.  (Test  ainsi  qu'il  trai- 
tera tous  les  peuples  que  vous  pouvez 

craindre. 

2(X  Le  Seigneur  votre  Dieu  enverra 
même  conti-e  eux  des  frelons,  jusqu'à 
ce  qu'il  ait  détruit  et  perdu  entièrement 
tous  ceux  qui  auront  pu  vous  échapper 
et  se  cacher. 

91  Vous  ne  les  craindres  donc  point, 
parce  que  le  Seigneur  votre  Dieu  est  au 
milieu  de  vous ,  lui  qui  est  le  Dieu  eraud 
etferriUe,  ^ 

22  Ce  tera  lni-4nème  qui  perdra  de- 
vant vous  ces  nations  peu  à  peu  et  par 
parUcs.  Vous  ne  pourrez  les  cxterinincr 
HMIesenaenihle,  de  peur  que  ks  bctcs 
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de  la  terre  ne  se  mulli^ent  et  ne  s*élè^ 
vent  contre  vous. 

23  Mais  le  Seigneur  votre  Dieu- voue 
abandonnera  ces  peuples,  et  il  les  fera 
mourir  jusqu^è  ce  quils  soient  détruits 
entièrement. 

24  n  vous  livrera  leon  rois  entre  les 
mains,  et  vous  extermineras  levrnona 
de  des-^oiis  le  ciel.  INul  ne  pourra  vous 
résister,  pisqu  à  ce  que  VOUS  les  aj^es 
réduits  en  poudi'e. 

25  Vous  jetteres  dans  le  ftu  les  images 
taillées  de  leurs  dieux  :  vous  ne  désireres 
ni  l'argent  ni  l'or  dont  elles  sont  faites  , 
et  vous  u  en  prendrez  rien  du  tout  pour 
vous ,  de  peur  que  ce  ne  vous  soit  un 
su  jet  de  ruine ,  parce  qu  elles  sont  Fabo* 
mination  du  Seigneur  votre  Dieu. 

2()  Il  n'entrera  rien  dans  votre  mai- 
sou  qui  vienne  de  l'idole ,  de  peur  que 
vous  ne  deveniez  anathème  coaune 
l'idole  même.  Vous  la  détesteras  comme 
de  l'ordtuv ,  vous  l'aurez  en  abomina- 
lion  coin  me  les  cboses  les  plus  sales  et 
qui  foDi  le  plus  d'horreur,  parce  que 
c*eit  un  anathène. 

CHAPITRE  VIII, 

Exhortations  à  conserver  le  souvenir 
des  bienfaits  du  Seigneur. 

1  Prenez  bien  garde  d'obeerrer  «voe 

grand  soin  tous  les  préceptes  que  je  vous 
prescris  aujourd  hui  ;  alin  que  vous  puis* 
siez  vivre ,  que  vous  vous  multipliiez  de 
plus  en  plus  y  et  que  vous  possédiez  le 
pays  où  vous  allez  entrer ,  que  le  Sei- 
gneur a  promis  à  vos  pères  avec  serment. 

2  \  ous  vous  souviendiez  de  tout  le 
chemin  par  odi  le  Seigneur  votre  Dieu 
vous  a  conduits  dans  m  désert  pendant 
quarante  ans ,  pour  vous  punir  et  vous 
éprouver,  afin  que  ce  qui  était  caché 
dans  votre  cœur  fût  découvert ,  et  que 
l'on  connût  si  vous  séries  fidèles  ou  infi- 
dèles à  observer  ses  commandemens. 

3  11  vous  a  affligés  de  la  faim ,  cl  il 
vous  a  donné  pour  nourriture  la  manne 
qui  était  inconnue  1  vous  et  à  vospèrefl« 
pour  vous  fsire  voir  que  l'homme  ne  vit 
pas  seulement  de  pain ,  mais  de  toute 
pai'ole  qui  son  de  la  bouche  de  Dieu. 

A  Voici  la  quarantième  année  que 
vous  êtes  emcàemin^  et  o^y^f*»  [gg 
liahits  dont  vous  étiez  couverts  ne  se 
s(>nl  point  rompus  t>ar  la  longueur  de 
ce  temps,  ni  les  souliers  que  vous  avies 
i  vos  pieds  ne  se  sont  point  usés. 

5  Pensez  donc  en  vous-mêmes  que  le 
Seigneur  votre  Dieu  s'est  appliqué  à 
vous  iosUruire  et  k  vous  ré|^f  conoM 
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s'appii^iie  à  înstruife  et  à  rlonné  hii-mèmc  toute TOtre  force,  pour 

Mxifik:               ^  accomplir  ainsi  l'alHance  quil  a  jurée 

que  vous  obsenries  les  com-  avec  vos  pères ,  comme  il  paraît  par  ce 

tm      Seigneur  votre  Dieti ,  que  tous  voyez  aujonrd'hiu. 

^  tous  marchiez  dans  ses  voies,  et  i9  Si  apr^  cela  oubliant  le  Seigneur 

<jue  X0U5  ynfî  pénétrés  de  sa  crainte,  votre  Dieu,  vous  suivez  des  dieux  élran- 

7  Car  k  tegneur  votre  Dieu  est  prêt  gen ,  et  que  vous  les  serviez  et  les  atlo- 

^  ~vm  ttt  airer  dbma  ime  bonno  riet,  jeToua  prédis  dès  maintenant  que 

t  êmÊ  mt  terre  {deine  de  mis-  vous  serez  toal44ait  détruits, 

t,  ^ètmp  et  de  ftmtaines  ,  où  les  20    Vous    périrez  misérablement  , 

es  dt5  tleuves    répandent  leurs  comme  les  nations  que  le  Seigneur  a 

C9  abondance  dans  les  plaines  et  détruites  à  votre  entrée ,  si  \  eus  êtes 


leiavdeiMiagDee;  déMibéissans  à  la  toûc  du  Seigneur  voir* 

S  dam  une  terre  qui  prodiiit  du  fror  Dieu. 

ineiîf  .d?  ror«;«î  et  des  vignes ,  où  nais-  ntkWTttV  W 

mu  k»  tiguier» ,  les  grenadiers ,  les  oli-  „  ,         UDATl  XlUî.  1  A. 

v«i;^aDe  lem  diuile  et  demiel  ;  Moï» rappelé  aux  Israélites  leuTsmur- 

9  9k  fw  mmgent  votre  pain  sans  tn/Mt  tés  passées, 
vou*  en  manquiez  jamais,  on  vous  1  Ecoutez,  Israël  :  Vous  passerez  au- 

dans  une  aiwndance  de  toutes  jomd'hui  le  Jourdain  pour  vous  rendre 
s,  une  terre  dont  les  pierres  sont  maître  de  ces  nations  qui soutplusuom- 
Ai  far,  «I  dcsaaonU^iies  d«  laquelle  on  brentes  et  plus  puissmtes  que  ▼ous;de 
!■«  }es  métaux  dTairam;  cas  grandes  villes  dont  tw  murailles 

10  afin  qu'après  avoir  manç^é  et  vous  s'élèvent  jusqu'au  ciel  ; 
ctrer^tssaués ,  vous  bénissiez  le  Seigneur  2  de  ce  peuple  d'une  taille  haute  et 
votre  Dieu  qoi  vous  aura  donné  une  terre  surprenante  ;  de  ces  enfans  d'Enac  que 
si  excellente .  tous  ares  vus  TouA-oilines ,  et  dont  vous 

1 1  Pr  enez  bien  garde  de  n'oublier  ja~  avez  entendu  parlery  et  à  qui  nnlhoiniuo 
aaau  le  Seigneur  votre  Dieu ,  et  <le  ne  ne  peut  résister. 

point  D^Uger  ses  préceptes ,  ses  lois ,  et  J  Vous  saurez  donc  aujourd'hui  que 

""^      '    que  jo  TOUS  prescris  au-  le  Seigneur  Totre  Dieu  passera  lui-mine 


jsnnnmi  ;  devant  vous  comme  un  feu  dévorant  et 

12  de  peur  qu'après  que  vous  aurez    consumant ,  qui  les  réduira  eu  poudre. 


^    et  que  vous  vous  serez  rassasiés ,  les  |:>erdra ,  les  exterminera  en  peu  do 

▼oos  aurez  bâtis  de  belles  maisons ,  temps  devant  votre  face ,  selon  qu  d  vous 

et  nue  s  wu  voos  y  serex  établis ,  Ta  promis. 

13  qne  vom  aurez  eu  des  troupeaux  i  Après  que  le  Seigneur  votre  Dieu 

<lehipaf^el  des  troupeaux  de  brebis ,  et  les  aura  détruits  devant  vos  yeux,  ne 

ubt:  abuodance  d  or  et  d'argent  et  de  dites  pas  dans  votre  cœur  :  C'est  à  cause 

tmtBs  ckoses,  de  ma  justice  que  le  Seigneur  m*a  fidt 

H  votre o—r  ne  s*élève ,  etque  vous  entrer  oans cette  terre,  et  qu*il  m*en  a 

n*' Tn     conveniez  plus  du  Seigneur  vo-  mis  en  possession;  puisque  ces  nations 

trf  buM  qui  vous  a  tirés  du  pajsd'E*  ont  été  détruites  à  cause  de  leurs  im* 

4c ,  de  ce  séjour  de  servitude  ;  piétés. 

S  ^uétévotreeoiMfaicteQrdnisnn  5  Car  ce  n*est  ni  votre  justice ,  ni  k 

ste  et  ai&eux  ,  où  il  y  avait  des  droiture  de  votre  cœur ,  qui  sera  cause 

qui  brûlaient  par  leur  souffle,  que  vous  entrerez  dans  leur  pays  pour  le 

acorpioiu  et  des  dip»ades,  et  où  U  posséder;  mais  elles  seront  détruites  k 

B*j avait  anenne  eau  ;  qui  m  &it  KMtlr  votre  entrée ,  parce  qu'eOesootagi  d'une 

iks  l  uiw  sui  de  la  pierre  la  f^ne  dive  ;  manière  impie,  et  que  le  Seigneur  vodbitt 

16  qui  vous  a  nourris  dans  cette  soli-  accomplir  ce  qu'il  a  promis  avec  serment 
tade  de  la  manne  inconnue  à  vos  pères  ,  à  vos  pères ,  Abraham  ,  Isaac  et  Jacob, 
ei^ui  après  vous  avotrpuuis  et  vous  avoir  6  Sachez  donc  que  ce  ne  sera  point 
fpwuiéi ,  a  eu  enfin  pitié  de  vous;  pmvotre  justice,  que  le  Seigneur  votre 

17  A  que  voœnodiiîevpoint  dans  sien  vous  nmposiéder  cette  terre  si 
emw  :  CVst  j>ar  ma  propre  puis-  cetlente  ,  puisque  vous  êtes  au  contraire 

»nce  et  pat  la  l'orce  de  mon  Dras  que  un  peuple  dune  téle  très-dure  et  in^ 

j  ai  âcmi/i*  toutes  ces  choses;  Jlexible, 

18  /Dais  ouo  V0V  voof  souveniex  que  7  Souvene»>voos,  et  noubiiez  jamais 
(*« Il  ffaorir  t«M  JV»      ▼m»*  dtqpirikiiMniéra  vw«r«excitécooti« 
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vous  la  colère  du  Seigneur  votre  Dieu 
doni  le  détert.  Depuis  le  jour  que  tous 
êtes  sortis  deFEgjpte ,  )Uif|u*à  ce  lieu  où 

nous  sommes,  tous  avez  tonîoun  umi^ 
muré  contre  le  Seigneur. 

8  Car  vous  Tavez  irrité  des  le  temps 
que  nous  étions  k  Horeb  ;  et  s*étent  ni» 
en  colère  contre  tous*  il  voulut  tous  pep> 
dre  dès-lors. 

9  Ce  iut  quand  je  moulai  sur  la  mon- 
tagne poury  recevoir  les  tables  de  pion  u , 
les  tables  de  Falliance  que  le  Seigneur  fit 
avec  vous:  et  je  demeurai  toujours  sur 
cette  montagne  pendant  quarante  jours 
et  quarante  nuits  sans  boire  ni  manger. 

10  Le  Seigneur  ^e  donna  alors  deux 
tables  de  pierre  écrites  du  do%tde  Dieu, 

qui  contenaient  toutes  les  paroles  qu'il 
vous  avait  dites  du  haut  de  la  montagne, 
du  milieu  du  feu ,  lorsque  tout  le  peuple 
était  assemblé. 

11  Après  que  les  quarante  jours  elles 
quarante  nuits  furent  passés  ,  le  Seigneur 
me  donna  les  dmix  tables  de  pierre  ^  les 
tables  de  ralliauce  ; 

12  etilnwdit:  Leveï-vous,  descendez 
vite  de  cette  mcmtagne ,  parce  que  votre 
peuple  que  vous  avez  tiié  de  l'Egypte  ,  a 
promptcment  abandonné  la  voie  aue  vous 
ra^ia  moirée;  ils  ae  sont  nit  une 

13  LcSeigneur  me  dit  encOM  :  Je  vins 
qnecepeDpie  a  la  tête  dure: 

14  laissez-moi  faire,  et  je  le  réduirai 
en  poudre  ;  j'efiàcerai  son  nom  de  dessous 
le  ciel ,  et  je  vous  établirai  sur  un  autre 
peuple  qui  sera  plui  grand  etphispuia» 
sant  que  celui-ci. 

15  Je  descendis  donc  de  cette  mon- 
tagne quiétait  toute  ardente,  tenant  dans 
mes  deux  mains  les  deux  tsJbles  de  Fal^ 

liance. 

16  Et  voyant  que  vous  aviez  péché 
contre  le  Seigneur  votre  Dieu ,  que  vous 
vous  éties  fiut  un  veau  de  fonte ,  et  que 
voua  avies  abandonné  silât  sa  voie  qu'il 
vous  avait  montrée  ; 

17  ie  jetai  de  mes  mains  les  tables,  et 
je  les  Drisai  à  vos  yeux  ; 

19  jeme  prosternai  devant  le  Seigneur 
conmefavaia  lait  auparavant,  et  Je  de^ 
meurai  quarante  jours  et  quarante  nuits 
san^  boire  uiraanger ,  à  cause  de  tous  les 
péchés  que  vous  aviez  commis  contre  le 

Seignenr,etparlesquek  vous  4mes  excité 

sa  colère  contre  vous, 

\9  Car  j'apprchendfris  Tindignation  et 
la  fureur  qu'il  avait  conçue  contre  vous, 
^quile  portail  àvouloir  vouâtixluxmiuei'. 
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£t  le  Seigneur  m'exauça  encore  pour  cette 
fins. 

20  nfUt  aussi  extrêmement  irrité  con* 

tre  Aaron  ,  et  il  voulait  le  peindre  ;  mais 
je  f  appaisai  de  même ,  en  priant  pour 
lui. 

21  Je  pris alom  votre péelié,  €*eBlF4k- 
dire,  le  veau^e  vousaviez  lait;  et  Fayant 

brûlé  dans  le  feu ,  je  le  rompis  en  mop» 
ceaux,  je  ie  réduisis louk-à-faiienpoudrey 
et  je  le  jetai  dans  le  torrent  qui  deioend 
de  la  montagne. 

22  Vous  avez  aussi  irrité  le  Seigneur 
dans  les  trois  lieux  ^  dont  l'un  J ut  appelé 
rElmhrasement;  Vautre hà  Tentation;  et 
le  troiiiàmej  leéSépulcreB  de  cniiciipi»» 
cence. 

23  Et  lorsque  le  Seigneur  vous  envoya 
de  Cadès-B^mé,  en  vou^  disant  :  Montes, 
et  ailes  praidre  possession  de  la  terre 
que  je  vous  ai  donnée ,  vous  méprisitee 

le  commandement  du  Seigneiu-  votre 
Dieu ,  vous  ne  crûtes  point  ce  qu'il  vous 
disait ,  et  vous  ne  voulûtes  point  écouter 
sa  voix  ; 

!2  {  mais  vous  lui  avez  toujours  été  re- 
belles depuis  le  jour  que  j'ai.ooBunencér  à 
vous  connaître. 

.  25  Je  me  prostenud  done  devant  le 
Seigneurquarantejourset  quarante  mHls, 

le  priant  et  le  conjurant  de  ne  vous  point 
perdre  selon  la  menace  qaài  en  avait 
faite; 

26  et  je  Im  date  um  prièret  Sei- 
gneur Dieu,  neperdez  point  votre  peuple 
et  votre  héritage  ;  ne  perdez  point  ceux 
que  vous  avez  rachetés  par  votre  grande 
puissance,  que  vous  avestiréide  FÉgypte 
par  la  force  de  votre  bras. 

27  Souvenez-vous  de  vos  serviteurs 
Abraham  ,  Isaac  et  Jacob  ;  ne  considérez 
point  la  dureté  de  ce  peuple ,  ni  leur  im- 
piété et  leur  péché  ; 

28  de  peur  que  les  habitans  du  pays 
d'où  vous  nous  avez  tirés ,  ne  disent  :  Le 
Seigneui'  ne  nouvait  les  laire  entrer  dans 
le  pays  «ra*A  leur  avait  promit;  mais 
comme  il  les  haïssait ,  il  les  a  tirés  de  PE' 
ffypte  pour  les  faire  mourir  dans  le  désert. 

29  Cependant  ils  sout  votre  peuple  et 
votre  héritage,  et  ce  sout  eux  que  vous 
aves  fidt  sertir  de  f  Egypte  par  voire 
CTande  puissance  ,  et  en  uéplo^mt  toute 
laforee  de  votre  ))i  as. 

CHAPITRE  X. 

Secondes  tables  de  la  loi.  Vocation  des 
lévites.  ExhortaUonà  observer  la  loi 
du  Seigneur. 

i  En  ce  temps-là ,  le  jSeigneur  me  dit  s 
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Tttlla-irous  deux*  tMtê  de  pierre,  le  Seigneur  votre  Dien  de  tout  votre  cœur 

eooune  étaient  les  premières  ;  et  montez  et  de  toute  votre  âme  , 

ven  moi  sur  la  montagne ,  et  iaites-vous  13  et  que  vous  ol>serviez  les  comman- 

ane  arche  de  bois.  démens  et  les  cérémonies  du  Se^neur , 

2  JV-crirai  sur  cet  tables  lea  paroles  que  ie  vous  prescris  anjoanfhm,  afin 
quit'laienl  sur  celles  que  vous  avez  rom-  que  vous  soyez  heureux? 

pues  auparavant ,  et  VOUS  les  mettrez  14  Vous  voyez  que  le  ciel  et  le  ciel 

daa$  raicUe.  des  cieux ,  la  ten  e  et  tout  ce  qui  est  dans 

3  Je  fis  donc  mie  arehe  de  bois  de  se»  dans  la  terre,  appartiennent  an  Seigneur 
tiiii,etajiant  taillé  deux  tables  de  pienre  votre  Dieu, 

COnnae  les  premières  ,  je  montai  sur  la  15  Et  cependant  le  Seigneur  a  fait  une 

iDOatsgDe  les  tenant  entre  mes  mams.  étroite  aUiauce  avec  vos  pères,  les  a  ai- 

4  £t  JeSeigneur  écrivit  sur  ces  tables,  més ,  et  a  choisi  leur  postérité  après  eux , 
comiM  il  avait  lait  sur  les  premières , les  c*es(-à-4lire ,  vous-mêmes,  d'entre  toutes 
dix  commandemeiis  qu'il  vous  fit  eoten-  les  nations ,  comme  il  parait  visihlemept^ 
dre  en  vous  parlant  du  haut  de  la  mou-  en  ce  jour. 

tagoe,  du  mibeu  du  l'eu,  lorsque  le  peuple  16  Ayez  donc  soin  de  circoncire  voirt 

était  saeBBUé;  ei  il  me  les  donna.  cour,  et  ne  vous  endurcisses  pas  davan» 

5  Je  revins  cnvaite ,  et  descendisde  la  ts|^  ; 

montagne,  et  je  m is les  tables  dans  l'arche  17  parce  que  le  Seigneur  votre  Dieu 

que  j  avaii  faite ,  où  elles  sont  demeurées  est  lui-inùme  le  Dieu  des  dieux  et  le  Sei- 

jusqu  aujourd'hui ,  selon  que  le  Seigneur  gneur  des  seifDneursf  le  Dieu  grand,  puis- 

■elavait commundé.  sant  et  terrible ,  qui  n*a point  d'égard  à 


  sant  et  terriîSe  «  qui  n'a  point 

6  Or  les  enfans  d'Israël  décampèrent  la  qualité  des  personnes ,  «pt'on  ne gsgue 
de  Beroth  qui  appartenait  aux  enlans  de  point  par  les  présens  ;  ^ 

Jacan ,  et  ils  allèrent  à  Mosera  au  pied       IS  qui  fait  justice  à  Vorplmin  et  a  in 

dkflionllfor,oàAaronestmort,etoà  veuve,  fui  aime  Féiranger,  et  qui  lut 

ila  ^  enseveli ,  Eleazar  son  fils  luiayant  donne  de  quoi  vivre  et  de  quoi  se  vêtir, 
succédé  dans  Us  fonctions  du  sacerc(ore.  Aimez  donc  aussi  les  étrangers, 

7  Ils  vinrent  de  là  à  Gadgad,  d'où  parce  que  vous  lavez  été  vous-mémea 
étant  partis  iU  campèrent  ii  Jetdbatha ,  dans  TÉgypte.  . 

qui  est  une  terre  pfeiae  d*eaux  et  de      20  Vous  ne  cniaêmque  le  Seigneur 

torrcns.  votre  Dieu,  et  vous      servnez  r/i/t- lui 

8  En  ce  temps-là  le  Seigneur  sépara  la  seul .  Vous  ne  serez  atUchés  qu'à  lui ,  et 
tribu  de  Lévi  dt^  autres  tribus^  afin  vous  jurerez  ^ue  par  son  nom. 
qn'elleportItranshederallianoeduSei.  21  CTest lui-même  ^ui  est  votre  glou^e 
sneur ,  qu'elle  assistât  devant  lui  dans  les  et  votre  Dieu .  C'est  lui  qui  a  fait  en  votre 
fonctions  de  son  ministère  ,  et  qu'elle  faveur  ce»  merveilles  si  grandeset  si  ter- 
doonât  la  bénédiction  au  peuple  eu  sou  ribles ,  dont  vos  yeux  ont  été  témoms. 
nom ,  comme  eUe  fait  encore  jusqu'ai»-  22  Vos  pères  n'étaient  qu  au  nombre 
jourd'hui.  de  soixante  et  dix  personnes  lorsqu  ils 

9  Cest  pourquoi  Lévi  n  a  point  eu  descendirent  en  Egy  pte  ;  et  vous  voyez 
part  avec  ses  frères  au  pays  qu'ils  pos-  maintenant  que  le  Seigneiy  votre  Dieu 
sédent,  parce  que  le  Seigneur  est  lui-même  vous  a  multipliés  comme  les  étoiles  ou 
son  partage ,  selon  que  le  Seigneur  votre  ciel.   

Dieu  le  hn  a  promis.  CHAPITRE  XI. 

10  Et  pour  moi  je  demeurai  encore  sur  Mg^cmUinue  d: exhorter  les  IsraéUtes 
la  montagne  quarante  joiirs  et  quarante  •  ^  ^^^^^^  lespréceptes  du  Seigneur. 
nuiU,  comme  )  avais  laU  la  première  Bénédiction  et  mulédiction  offertes  à 
fois.etieSeigneurm'exançaencorepour  ^^^^^.^ 

lors,  et  ne  voulut  pas  vous  perdre.  *  ,  o  ^^ty:^.. 

H  II  me  dit  ensuite -.Allez  et  marchez       1  Aimez  donc  le  Seigneur  vojpc  Dieu  ^ 
àlatete  de  ce  ueuple  ,  afin  qu  .b  entrent    «1  gard»^ 
en  possession  de  la  teire  aue  j  ai  promis   ses  cérémonies .  sm  lois  e»  sa»  «rau«> 
avec  sermentàleurspércs  de  leur  donner,  nances. 


Oigiti^^H'  Gc 


488  DELTERONOME.  ("lurp.  W. 

3  les  miracles  et  les  œuvres  prodi-  bandonniez  pas  le  Seigneur  pour  servir 
gieuses  qu'il  a  iaile.s  au  milieu  de  l'E-  el  adorer  des  dieux  étrangers; 

cypte  sur  le  roi  Pharaon  et  sur  tout  ton      47  de  peur  que  le  Seigneur  étant  en 

piy,^  colère  ne  Icrnic  le  ciel,  que  les  pluies 

4  sur  toute  Farméedes  Egyptien», sur  ne  tombent  plus,  que  terre  ne  pro- 
leurs che>  aux  el  leurs  chariots;  de  quelle  duisc  plus  son  liuit,  et  aue  vous  ne 
ftorte  les  eaux  de  la  mer  Rouge  les  ont  en-  soye»  extermiiiéj  en  peu  de  temps  de 
▼eloppës  lomitt^Us  vous  pounuivdent,  cette  terre  eicelleiitc  que  le  Sfisnenr 
le  Seigneur  les  ayant  exterminél  comme  va  %ous  donner. 

on  le  voit  encore  aujourd'hui.  1 H  Gravez  dans  vos  cœurs  el  vos 

5  SouvcMcz-vous aussi  de  tout  ce  quM  «.pi  its  ces  paroles  que  je  ▼OU*  dis^ 
afaitàvotrcégarddanscedésert,iusqu'à  tene»4es  attachées  à  vos  mwns  prt- 
ce  que  TOUS  soTes  armés  en  ce  uinnSi:  -rentes  a  vos ,  e„x  pot,r  vous  en^"^e°"^ 

^et  de  qu^e  sorte  il  punit  Dathan  et  Apprenez-les  a  vos 

.Abimn  en?ans  d'El.ah  qui  éta.i  lils  de  q»     ^^s  méditent;  '^i'';;^"^'^»- 

Ruben ,  la  terre  s  étant  entr  ouverte .  et  q"*  vous  êtes  awis  ^^^^^^^^^^ 
les  ayam  abhnés  tTec  leun  maisons,         7««*  ^^'''^'"U^f 

leurs  tentes,  et  toutceqn'ilspossédaient  couchez ,  ou  que      ^ «"^ . 

au  mUieu  d'Israél.      ^  ,  20  Ecmez-les  *ur  les  poteaux  et  sur 

n  AT  1  .    .    1  les  portes  de  votre  logis; 

7  ^  ous  avez  vu  de  vo.  yeux  fonfes  les  ^  ^ 

«im^es  men  eiUeu^^-s  que  le  bcigueur  a  tiJultiplicnt  dans  la  terre  que 

o         —  .  le  Scieueur  a  promis  avec  serment  de 

8  afin  que  TOUS  gardies  tous  se.  pre-  -  ^       H. 1^ 

cepf  es  que  je  vous  prescris  aujourd  hui ,  ciefcouvriM  la  Voh. 

<^ue  vous  puissiez  vous  melireeu  posses-  22  Car  si  TOUS  observez  et  si  vous  pra- 

Sionde  k  leiTe  en  laquelle  vous  allez  ^              commande.uens  que  je  vous 

•    I      .  fais,  d'aimer  le  Seigneur  voue  Dieu,  de 

9  et(|ueTOUSv.v.ez  long-temps  encette  ;      dans  tMto     Toies.  et  de  de- 
terre  nu  coulen  des  nusseaux  de  la.t  et  très-étroitement  unis  4  lui; 

.•^l;^t"ï  l^Œiet  à  îi^^  23  le  Seigneur  exterminera  devant  vos 
•vwsennentàTOtpèresetàieurposté-   ^^^^  ^^^^  q„i  ^ut  plu, 

^     t  y  it  «andes  et  plus  puissantes  que  TOUS,  et 

10  Car  >  terre  dont  vous  allez  entrer  posséder»  leur  pays. 

en  possession  ,  n  est  pas  comme  la  terre  ^4  Tout  lieu  oà  vous  aurez  mis  le  pied 

d'Egypte,  d'où  vous  êtes  sortis,  où  après  gp^a  à  vous.  Les  confins  de  votre  pa>î; 

qu  on  a  )eté  la  semence ,  on  bit  venir  seront  depuis  le  désert  du  muU,  ju^au  au 

Feau  par  des  canaux  pour  rarroser,  Liban,  et  depuis  le  grand  fleure  tfEo- 

comme  on  fait  dam  les  jardins  ;  phrate  jusqu'à  la  mer  occidentale. 

11  mais  c'est  une  terre  de  montagnes  25  ^ul  ne  pourra  subsister  devant 
et  de  plaines  qui  attend  les  pluies  du  vous.  Le  Seigneiu-  votre  Dieu  répandra 
dd»  ^  terreur  et  Tell  roi  de  votre  nom  sur 

12  que  le  Se^nenr  votre  Dieu  a  tou-  toute  la  terre  où  vous  devex  mettre  le 
jours  visitée  ,  et  sur  laquelle  il  jette  des  pied,  selon  qu'il  vous  l'a  promis, 
regards  favorables  depuis  le  «  oimueuce-  2(î  Vous  voyez  que  je  vous  mets  au- 
ment  de  faunce  jusqu  à  la  iin.  jourd'hui  devaùit  les  yeux  la  béuédicUou 

13  SidoncTOUsobéissezauxcmnman-  et  la  malédiction; 

démens  aue  je  vous  fois  aujourd'hui  d'ai-  27  la  bénédiction,  si  vooaobéissez  aux 

mer  le  seigneur  votre  Dieu,  et  de  le  commandemens  du  Seigneur  votre  Diett, 

servir  de  tout  voti'ecœuret  de  toute  votie  que  je  vous  prescris  aujourd  hui  ; 

âme ,  28  et  la  malédiction ,  si  vous  ii*obéi^ 

14  il  donnera  k  votre  terre  les  pi'e-  sei  point  aux  ordonnances  du  Seigneur 
miéres  et  les  dernières  pluies,  afin  que  votre  Dieu«  et  si  vous  vous  retirez  de  la 
vousrecueilliezdevoschampalefiromentf  voie  que  je  vous  montre  maintenant , 
le  vin  ctThuile,     '  pour  courir  après  des  dieux  étrangers 

15  ctdufinnpdiiriioarrir  votbètes,  que  vous  ne  connaissez  pas. 

et  que  vous  ayes  ves^mémes  de  quoi  29  liais  lorsque  le  Seigneur  votre  Dieu 

manger  et  vous  rassasier.  vous  aura  fait  entrer  dans  la  terre  que 

16  Prenez  bien  garde  que  votf»eoeur  vous  allez  habiter,  vous  ferez  publier  la 
neselainepesaédttire,  et  que  vottsnV  bénédiction  sur  la  monUgne  de  Gasi» 
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•im,  et  la  malédiction  sur  la  montagne 
d'Hebai, 

30  qui  sont  au-delà  du  Jourdain*,  à 
câté  du  cheiuiu qui  mène  vers  1  occideut, 
dant  le>  terrct  <&■  ChananémM  »  qui  ha- 
bitent dans  lea  plainea  vis^Tis  de  Gal- 
nda,  pt«-^  crnnt'  v»Uée  qui  s'étend  et 
Savauce  bien  loin. 

31  Car  vous  passerez  le  Jourdain  pour 

g)sséder  la  terre  que  le  Seigneur  rotre 
ieu  doit  vous  donner,  afin  que  vous  en 
soyez  les  maîtres,  et  quelle  soit  votre 
bérilaee. 

j2  Frênes  donc  bien  garde  k  accom- 
|ilir  les  cëréoumies  et  les  ofdonnaooes 
que  je  tous  proposerai  aujourd'hui. 

CHAPITRE  XII. 

Ruiner  P idolâtrie  dans  le  pays  de  Cha- 
naan.  Payer  les  dimes  et  les  prémi" 
ces.  Ae  pas  imiter  les  Chananéens. 

1  Voici  les  préceptes  et  les  ordoauau- 
ces  aue  tous  devez  observer  dans  le  pays 
que  le  Seigneur  le  Dieu  de  vos  pères  doit 
vous  donner,  afin  que  vous  le  possédiez 
peudaut  tout  le  temps  que  vous  serez  sur 

.  ta  terre. 

2  Renvenes  tous  les  lieux  où  les  na- 
tions dont  vous  posséderez  le  pays  ,  ont 
adoré  leurs  dieux  sur  les  hautes  monta- 
gnes et  snrles  collines,  et  sous  tous  les 
arbres  couverts  de  feuilles. 

3  Dclniisfz  leurs  autels ,  brisrz  leurs 
statues,  bnilez  leurs  bois  projàncs  ,  ré- 
duisez eu  jpoudj'e  leurs  idoles,  et  cilacez 
de  tous  ces  lieux  la  mémoire  de  leur  nom. 

4  Vous  ne  vous  conduirez  pas  comme 
ces  nations  À  Tégard  du  Seigneur  votre 
Dieu; 

5  mais  roui  Tiendres  au  lieu  que  le 
Seigneur  votre  Dieu  aura  choisi  «rentre 
tontes  \o<^  tribus  pour  y  établir  s(m  nom, 

et  pour  y  hjbitcr; 

6  et  vous  offrirez  dans  ce  lieu-là  vos 
holocaustes  et  tos  victimes,  lescUmes  et 
les  prémices  des  ouvrages  de  vos  mains , 

vos  vœtix  et  vos  dons,  1rs  premierSHiés 
de  vos  bœufs  et  de  vos  brebis. 

7  Vous  mangerez  là  en  la  présenee  du 
Se^neur  votre  JDieu ,  et  vous  y  goûterea 

avec  joie ,  vous  et  vos  familles ,  de  tous 
les  fruits  des  travaux  de  vos  mains ,  que 
le  Seigneur  voti  e  Dieu  aura  bénis. 

8  voua  ne  vivrez  plus  alors  comme 
on  vît  ici  aujourd'hui ,  où  chacun  frit  ce 
qui  paraît  droit  à  ses  yeux. 

9  Car  vous  n  êtes  point,  encore  entrés 


jusqu'à  oe  îour  dansJejM  et  rhéri- 
lue  le  Seigneur  votre  Iiiea  doit  ^ 


ta^^quel 
dnmer. 


;voui 


40  Vous  passereC  le  Jourdain,  et  vous 

habiterez  dans  le  pays  que  le  Seigneur 
votre  Dieu  vous  donnera  ,  afin  que  vous 
y  soyez  en  repos  du  côté  de  tous  les  en- 
nemis qui  vous  environnent ,  et  que  vous 
demetuiez  sans  aucune  crainte, 

1 1  dans  le  lieu  que  le  Seigneur  votre 
Dieu  aura  choisi  pour  y  établir  sa  gloire 
et  son  nom.  Ce  sera  la  que  ^  ous  appoiw 
terez,  selon  Tordre  cpie  je  vous  prescris  « 
vos  bolocaustes  ,  vos  hosties ,  vos  dîmes, 
et  les  ptémices  des  ouvrages  de  vos 
mains,  et  tout  ce  qu'il  y  auia  de  meil- 
leur dans  les  dons  que  vons  aurci  fint 
vœu  d'oflnr  au  Seigneur. 

12  C'est  là  que  vous  ferez  des  festins 
de  n^ouissance  devant  le  Seieueur  votre 
Dieu,  vous,  vos  fils  et  vos  fil&s,  vos  sei^ 
viteurs  et  vos  servantes,  et  les  lévites  qui 
demeurent  dans  vos  villes;  car  ils  n'ont 
point  d  autre  part,  et  ils  ne  possèdent 
poiut  d'auti  e  chose  parmi  vous. 

13  Prenez  bien  garde  de  ne  point  o£> 
frir  vos  holocaustes  dans  tous  les  Ueux 
que  vous  verrez  ; 

14  mais  ofirez  vos  hosties  dans  celui 
que  le  Seigneur  aura  choisi  en  Tune  de 
vos  tribut,  et  ofaservei-y  tout  ce  que  f» 
vous  ordonne. 

15  Si  vous  voulez  manger^  laviande^ 
si  vous  aimez  à  vous  nourrir  de  chair, 
tuez  des  bêles  ^  et  raangeas-en.  selon  la 
bénédiction  que  le  Seigneur  votre  Dieu 
vous  aura  donnée  dans  vos  villes  ;  soit 
que  ces  bêtes  soient  impures,  c est-à- 
dire,  qu'elles  aient  quelque  tache  ou 
^ariqne  défaut  dans  les  membres  du 
corps ,  soit  qu'elles  soient  pure» ,  c'est- 
à-dire  ,  entières  et  sans  tache,  comme 
celles  qui  peuvent  être  ofotes  à  Dieu , 
mangez-en,  ainsi  <^ue  vous  mÊingn-àà 
la  chèvre  et  du  cerf. 

16  Ab^lcnez-vous  seulement  de  man- 
ger du  sang  ,  et  ayez  soin  de  le  i  épaudi  o 
sur  la  terre  comme  de  Teau. 

17  Vous  ne  pourras  manger  dans  vos 
villes  la  dîme  de  votre  froment,  de  votre 
vin  et  de  votre  huile ,  ni  les  premiej*s-iiès 
des  haeoh  et  des  autres  bemuz,  ni  rien 
de  ce  que  vous  auras  voué ,  ou  que  vous 
voudrez  de  vous-même  offrir  à  Dieu,  ni 
les  prémices  des  ouvrages  de  vos  mains  : 

iS  mais  vous  mangerez  de  ces  choses 
devant  le  Seigneur  votre  Dieu ,  dans  le 
lieu  que  le  .Sei<,Tieur  votre  Dieu  aura 
choisi ,  vous ,  votre  fils  et  votre  fille , 
votre  serviteur  et  votre  servante ,  et  le* 
lévites  qui  demeurent  dans  vos  villes  ; 
et  vous  prendrez  votre  nourriture  avec 
joie  devant  le  Seigneur  votre  Dieu,  en 
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le  froli  de  tout  les  tnvanz    a  en  horreur,  en  leur  ofirant  en  sacrifice 

leurs  fils  et  leurs  filles,  et  les  fafiuaiift 


de  vos  mains. 

1 9  Prenez  bien  garde  de  ne  pas  aban- 
donner le  lévite ,  pendant  tout  le  temps 
que  to«s  seres  sor  le  tem. 

20  Quand  le  Seigneur  votre  Dieu  aura 
étendu  vos  limites,  selon  qu'il  vous  Ta 
promis,  et  que  vous  voudrez  manger  de 
ta  dieîr  dont  tous  anrex  envie  ; 


dans  le  feu. 
92  Ffthes  senlement  en  Phonnenr  dit 

Sei^eor  ce  que  je  vous  oràoùsait^  tene 
y  nen  ajouter  ni  en  rien  6ter. 

CHAPITRE  XIII. 

Peines  contre  les  faux  prophètes ^  0i- 
contre  ceux  <fui  se  luisstaiaimU 

à  V idolâtrie. 


21  si  le  lieu  que  le  Seigneur  votre 

Dieu  aura  choisi  pour  y  «établir  son  nom 
est  éloigné,  vous  pouirez  tuer  des  bœufs  1  S'il  s'élève  au  milieu  de  vous  un 
et  des  brebis  que  tous  aurez ,  selon  que  prophète ,  ou  quelqu'un  qui  dise  qu  il  a 
je  vous  Fai  ordouBM^ ,  et  tous  en  man-  eu  une  visiett  #■  sen^,  et  ^ui  prédise 
gérez  dans  Tos  villes  conune  TOUS  le  dé-  ^  ^  ^  ^  — 
sirerez. 

y22  Vous  mangerez  de  cette  chair 
comme  vous  manges  de  celle  des  dièfrei 
et  des  cerfs  :  et  le  pur  et  Timpur  ett  Ma» 

geront  indifïî^remment. 

23  Gardez- vous  seulement  de  manger 
du  sang  de  ces  bêles  ;  car  leur  sang  est    de  ce  prophète  ou  de  cet  inventeur  de 
leurTÎe  :  et  ainsi  vous  ne  devez  pas  man-   visions  et  de  songes  ;  parce  que  le  Sei- 
ger  avec  leur  chair  ce  qui  est  leur  vie.      gneur  votre  Dieu  vous  éprouve  afin  qu'il 

24  Mais  vous  répandrez  ce  sang  sur  paraisse  clairement  si  vous  Tainiez  de 
la  teiT*  comme  de  l'eau ,  tout  votre  cœur  et  de  toute  votre  âme, 

25  aftaqae  TOUS  soyez  heureux,  vous  ou  si  tous  ne  Faimes  pas  de  cette  sorte, 
d  Tos  enfans  après  vous,  ayant  fait  ce      4  SuiTCa k Seigneur Totre Dieu,  ciui- 
^  est  agréable  aux  yeux  du  Se.-ueur.    guez-lc,  eaidez  ses  commandemens  , 

26  Quant  aux  choses  que  vous  aurez  ■ 
consacrées ,  et  que  tous  aures  Tonées  an 
SeigUeur,  tous  les  prendras,  et  étant 
venus  au  lieu  que  le  Scîit^neur  aura  choisi , 


quelque  dloiè  dTcxtraoïdinaire  et  de 

prodigieux , 

2  et  que  ce  qu'il  avait  prédit  soit  ar> 
rivé;  et  qu  il  vous  dise  en  même  temps  : 

Allons  ,  suivons  les  dieux  étrangers  qui 
TOUS  sont  inconnus ,  et  servons-les  : 

3  vous  n'écouterez  point  les  paroles 


écoutez  sa  voix,  serrez-le,  et  attaches* 
vous  à  lui  seul  : 
5  mais  que  ce  prophète  ou  cet  inT«n- 
, ,  .      ,     teur  de  s<mgessoit  puni  de  mort ,  paiee 

27  vous  présenterez  en  oblation  la  ^.^^^  ^  pour  vous  détourner 

chair  et  le  sang  de  vos  holocaustes ,  sur  Sciinieur  votre  Dieu  qui  vous  a  tirés 
lautel  duSeigneivTotre Dieu.  Vouaré-        l'Egypte ,  et  oui  vous  a  rachetés  du 


pandrez  le  sang  des  af#/rcj hosties  autour 
de  Tautel ,  et  pour  vous  vous  mangerez 
Touv-mêmes  de  leur  chair. 

2i  ObserTCS  et  écoutes  bien  toutes  les 
dioses  que  je  tous  ordonne,  afin  que 
vous  soyez  heureux  pour  jamais,  vous 
et  vos  enfans  après  vous,  lorsque  vous 
aurez  fait  ce  qui  est  bon  et  agréable  aux 
jeux  du  Seigneur  Totre  Dieu. 
29  Quand  le  Seigneur  votre  D 


séjour  de  serritude,  et  uour  tous  dé» 
tourner  de  la  Toie  que  le  Seigneur  TOtre 

Dieu  vous  a  prcsri  ite  ;  et  vous  dteres 
ainsi  le  niai  du  nnlieu  de  vous. 

6  Si  votre  frère  ,  fUs  de  votre  mère , 
OU  TOtre  fib,  ou  TOtre  fille,  ou  Toire 
lemme  qui  tous  est  si  chère,  ou  TOtre 
aîui  que  vous  aimez  comme  votre  vie, 
veut  vous  persuader  et  vient  vous  du'e  en 
secret:  Allons,  et  serrons lesdieux  étran- 


leu  aura 

exlcrmiiMÎ  devant  vous  les  nations  dont  .             ^  . 

tous  allez  posséder  le  pays;  que  vous  en  f  ^            sontmcomius,  comme  di 

serez  actufiLnenteny-eion.  et  que  l  ont  été  à  vos  pères , 

TOUS  habiterez  dans  leurs  terres;  7  les  dieux  de  toutes  les  nations  dont 

30  pi  en(  zl)i<>n  garde  de  ne  pas  imiter  nous  sonmies  envnounés,  soit  de  près 

s  nations ,  après  qu  elles  auront  été  dé-  ou  de  loin ,  depuis  un  bout  de  la  terri 


ces 


truites  à  votre  entrée  ;  et  ne  vous  infor- 
mez pas  de  leurs  cérémonies ,  en  disant  : 
Je  TOUX  suivre  moi-même  le  ndte  dont 
ces  nations  f)nt  honoré  leurs  (lieux. 

31  Vous  uc  rcudrez  point  de  sembla- 
ble cuhe  au  Seigneur  TOtre  Dieu.  Car 
elles  ont  fait  poUT  Aoftor^r leurs  dieux , 


jusqu'à  tautre; 

8  ne  TOUS  laissez  point  aller  à  ses  dis- 
cours ,  et  n'y  pt  rtez  point  Torcille ,  et 
que  la  compassion  ne  vous  porte  point 
à  1  épai*çner  ou  à  lui  donner  retraite; 

9  mais  tuez -le  aussitôt.  Que  TOtre 
main  lui  donne  le  premier  coup ,  et  ^e 


toutes  les  abominations  que  le  Seigneur    tout  le  peuple  le  frappe  ensuite. 
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10  Qu'il  périsse  accablé  de  pierres,  -1  Voici  les  animaux  dont  tous  deret 
parce  qu'il  a  voulu  vous  arracher  du  mauccr,  le  bœuf ,  la  brebis,  le  chevreau  , 
culte  du  Seigneur  votre  Dieu ,  (^ui  vous  5  le  cerf,  la  chèvre  ^u\  âge,  le  buffle, 
•  tirés  de  l'Lgjpie ,  de  ce  f^oor  de  teiw  le  chèrre-oerf,  le  chevreuil ,  Toryx ,  U 
vitude;  girafe. 

(1  afin  que  tout  Israël  entendant  cet  6  Vous  mangerez  de  tous  les  animaux 
exemple,  soit  saisi  de  cramte  ,  et  qu  il  qui  ont  la  corue  divisée  ea  deux  et  qui 
ne  se  trouve  plus  personne  qui  ose  en-  ruminent. 

treprendre  rien  de  semblable.  7  Biais  vous  ne  deres  pomt  manger 

12  Si  dans  quelqu'une  de  vos  villes  de  ceux  qui  ruminent ,  et  dont  le  oome 
aue  le  Soigneur  votre  Dieu  vous  aura  n  est  point  fendue  ,  comme  du  chameau , 
aooncespour  les  habiter,  vous  euteudcz  du  lièvre  ,  du  chœrogrille.  Ces  animaux 
dire i quelques-uns ,  toos  seront  impurs,  perce  qn*cncoTO 

13  que  des  enlàns  de  Bdial  sont  sortis  qu'ils  ruminent ,  ils  n'ont  point  le  corne 
du  milieu  de  vous,  et  ont  perverti  les  ha-  fendue. 

bilans  de  leur  ville ,  en  leur  disant  :  Al-  8  Le  pourceau  aussi  vous  sera  impur. 
Ions ,  et  servons  les  dieux  étrangers  qui  parce  qu'encore  f|u'il  ait  la  corne  fen- 
Toits  sont  incounne;  due,  il  ne  rumine  point.  Vous  ne  man- 

14  informez- vous  avec  tout  le  soin    gérez  point  la  chair  de  ces  atn'maux,  et 

vous  n'y  toucherez  pomt  lorsqu'ils  seront 
morts. 

9  Entre  tout  les  eninuraz  cfut  Tirent 

dans  les  eaux ,  vous  mniigerez  de  ceux 
qui  ont  des  nageoires  et  des  ('cailles. 

10  Vous  ne  mangerez  pomt  de  ceux 


fossibledela  vérité  do  la  chose;  et  après 
avoir  connue ,  si  vous  trouvez  que  ce 
qa*on  vous  mit  dit  est  certain ,  et  que 
cette  àbominstion  •  été  commise  eflbcti- 
vement , 

15  vous  ferez  passer  aussitôt  au  fd  de 


Fépée  les  habitans  de  cette  ville ,  et  vous    qui  n'ont  ptnntde  nageoires  ni  d'écaillés , 
— '-  *    paî  ce  qu  ils  sont  iuqpun. 

11  Manges  de  tons  les  oiseaux  vpi 
sont  purs  ; 

12  mais  ne  mangez  point  de  ceux  qui 
sont  impurs ,  qui  sont  raigle ,  le  griffi>n, 
VwHiijto  de  mer, 

13  l  ixion ,  le  vautour,  et  le  milan  se- 
lon ses  espèces  ; 

14  les  corbeaux ,  et  tout  ce  qui  est  dé 
la  même  espèce  ; 

ij  lautruchc,  la  chouette,  le  larus 
avec  l  cpcrvier,  et  tout  ce  qui  est  de  la 
même  espèce  ; 

16  lehéitm, lecvgne, Fibis, 

17  le  plongeon,  le  poiphyrion ,  le  hi- 
bou , 

18.  louocrotalus  ,  et  le  charadrius, 
cbacun  selon  son  espèce  ;  la  hupe  el  la 

chauve-souris. 

19  Tf)ut  ce  qui  rampe  sur  In  terre  ^ 
et  qui  a  des  ailes,  sera  impur,  et  ou  n'eu 
mangera  point. 

20  Mangez  de  tout  ce  qui  est  pur. 

21  Ne  mangez  d'aucune  bètc  qui  sera 
morte  d'elle-même  ;  mais  donnez-la  ,  ou 
vendcz-la  à  l'étranger  qui  est  dans  ren- 


ie détruirez  avec  tout  ee  qui  s'y  rencon- 
trera ,  jusqu  aiiv  bètcs. 

16  Vous  amasserez  aussi  au  milieu  des 
rues  tous  les  meubles  qui  s'y  trouveront,et 
TOUS  les  MIeres  avec  le  ville ,  consi»- 
nent  tout  en  Ilionneur  duSeignciu*  votre 
Dieu,  en  sorte  que  cette  ville  demeure 
éterneiiement  ensevelie  sous  ses  niiues , 
et  qn'eUenesoit  jetnsis  rebâtie. 

17  Etilnedemenrereriende  cctana- 
thème  dans  vos  mains,  afin  que  le  Sei- 
gneur appaise  sa  colère  et  sa  fureur,  qu'il 
ait  pitié  de  vous,  et  qu'il  vous  raultipUe 
comme  il  r»  juré  i  vos  pères , 

18  tant  que  vous  écouterez  la  voix  du 
Seigneur  votre  Dion  ,  et  que  vous  obser- 
verez toutes  ses  ordouuances  que  je  vous 
prescris  aujourd'hui ,  afin  que  vous  fts- 
siez  ce  qui  est  agréable  anx  yeux  dn 
Seigneor  votre  Dieu. 

CHAPITRE  XIY. 

et  impurs.  Dîmes  et  re^ 
pas  devant  le  Seigneur. 

1  Soyez  les  dignes  enfans  du  Seigneur 
votre  Dieu.  iNe  vous  laites  poiut  d  mci- 


sions,  et  ne  voos  rases  point  en  pkarent    ceinte  de  vos  munilles,  afin  qu'il  eu 


les  morts , 

2  parce  qtie  vous  êtes  un  peuple  saint 
et  consacré  au  Seignetjr  votre  Dieu  ,  et 
qu'il  vous  a  choisis  de  toutes  les  nations 
«mi  soBt'siir  U  terre ,  afin  que  vous  fus- 
«es  «nrtSBdli^rement  son  peuple. 

Z  rie  niBiigezpoiat  de  ce  qui  est  impur. 


ftiange,  parce  que  pour  vous,  vous  êtes  le 

peuple  saint  du  Seigneur  votre  Dieu. 
Vous  ne  ferez  point  cuire  le  chevreau 
dans  le  lait  de  sa  mère. 

22  Vous  mettrez  à  part  chaque  année 
le  dixième  de  tous  vos  fruits  qui  naissent 
de  ia  terre  ;  « 
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23  et  vous  mangerez  en  la  présence  du 
Seigneur  votiv  Dieu,  au  lieu  c^u'il  aur^i 
choisi ,  afin  que  son  nom  y  soit  invoqué  , 
la  dixième  partie  de  votre  froment ,  de 
votre  viuel  de  votre  Imil»*,  cl  1rs  premiers- 
nés  de  vos  bcjîul's  et  de  vos  Ijiehis,  afin 
<jue  vousappreuicz  à  ci  iundre  le  Seigneur 
TOtre  Dieu  en  tout  temps. 

24  Mais  lorsque  tous  aurez  un  trop 
long  chemin  à  faire  pour  a //er  jusqu'au 
lieu  que  le  Seigneur  votre  Dieu  aura 
dulifi ,  et  oue  w  Seigheur  votre  Diai 

«vous  ayant  nén»,  tous  ne  pouires  lui 
l^pporter  toutes  ces  dîmes , 

25  vous  vendrez  tout ,  et  en  aurez  de 
largentque  vous  porterez  en  votre  main, 
et  TOUS  irez  au  lieu  que  le  Seigneur  votre 
Dieu  aura  choisi. 

26  N  ous  achèterez  de  ce  même  ar- 
scul  tout  ce  que  vous  voudi'cz ,  soit  des 
boeuià «  soit  Mbrdib,  du  Tin  auiat  et 
du  cidre ,  et  de  tout  ce  qae  tous  dési- 
rerez; et  vous  en  mangerez  devant  le 
Seigneur  votre  Dieu ,  vous  réjouissant 
vous  et  TOtre  famille , 

27  aTOcleléntequiestdansreDcciute 
de  vos  murailles  :  prenez  ))ien  garde  de 
ne  le  pas  abandomier,  parce  qu'il  n'a 
point  a  autre  part  dans  la  terre  que  vous 
possèdes. 

28  Tous  les  trois  ans  vous  séparerai 
encore  une  autiedinie  de  tons  les  Ijiens 
^ui  vowi  seixjut  venus  en  ce  leiups-là  ,  et 
TOUS  la  mettrez  en  réserre  dans  vus  mai- 
sons; 

29  et  le  lévite  qui  n'a  point  d'autre 
part  dans  la  tei  re  (jue  vous  possédez  , 
rétraugur,  lorpiieliu,  et  la  veuve  qui 
sont  dans  tos  Tilles ,  viendront  en  man- 
ger et  se  rassasier,  afin  que  le  Scigneur 
votre  Dieu  vous  bénisse  aims  tout  le  tra- 
vail que  vous  iércz  de  vos  mains. 

CHAPITRE  XV. 

Lois  pour  la  septième  année.  Soin  des 
pauvret»  Consécration  des  premiers- 
nés» 

1  La  septième  année  sera  Tannée  de 

la  remise , 

2  qui  se  fera  eu  cette  maniènv.  Un 
homme  à  qui  il  sera  dû  quelque  chose 
par  son  ami,  ou  son  prochain  et  son 
iVère,  ne  pourra  le  redemander,  parce 
que  c'est  l'année  de  la  remise  du  Sei- 
gneur. 

3  Vous  pourrez lexiger  de Tétranger 
et  de  celui  qui  est  venu  de  dehors  en 

votre  pays  :  mais  vous  n'aurez  point  le 
pouvoir  de  le  redemander  à  vos  ciioj  eus 
et  &  Tos  proches. 


Clu^,  14.  15. 


I  El  il  ne  se  trouvera  parmi  vous  au- 
cun paiiv  re  ni  aucun  mendiant ,  afin  que 
le  Seigneur  TOtre  Dieu  vous  bénisse  dans 
le  pays' qu'il  doit  vous  donner  pour  lo 

posséder. 

5  Si  toutefois  voii';  éroutcz  la  voix  du 
Seigneur  votre  Dieu ,  el  que  vousubser-- 
vies  ce  qu'il  vous  a  commandé ,  etcequn 
je  vous  prescris  aujourd'hui  ;  c  est  alors 
qu'il  vous  ïténira,  comme  il  vous  Ta 
promis. 

6  Vous  préteres  à  beaocoup  de  peu» 
pies ,  et  vous  n'emprunterez  rien  vons* 

mêmes  de  personne  ;  vous  dominerezSDr 
plusieurs  nations,  et  nui  ne  vous  domi^ 
ncra. 

7  Si  étant  dans  le  pays  que  le  SeâgaeT 

votre  Dieu  doit  vous  donner,  im  cle  voa 
frères  qui  demeurera  dans  votre  ville , 
tombe  dans  la  pauvreté ,  vous  n  endur* 
cirez  point  votre  coeur,  et  ne  ressefrarw 
point  TOtre  main  ; 

8  mais  vous  l'ouvrirez  an  pauvre  ,  et 
vous  lui  prêterez  ce  dont  vous  verrez 
qu'il  aura  Desoin. 

9  Prenez  garde  de  ne  TC|as  point  laisser 
surprendre  à  cette  pensée  impie ,  et  de 
ne  pas  dire  dans  votre  cœur  :  La  septiè- 
me année  ,  qui  est  1  année  de  la  remise  , 
est  proche;  et  de  ne  pas  dètooraer  ainsi 
TOS  yeux  de  TOtre  frère  qui  est  pauvre, 
sans  vouloir  lui  prêter  ce  qi'.'il  vous  de- 
mande; de  peur  qu  il  ne  crie  contre 
TOUS  au  Seigneur,  et  que  cela  ne  vous 
soit  imputé  à  péché  : 

10  mais  vous  lui  donnerez  ce  quil (lé~ 
sire,  et  vous  miserez  d  aucune  linesse 
luri>qu  d  s  agit  de  le  soulager  dans  sa  né- 
cessité ;  afin  que  le  Seigneur  votre  Diea 
vous  bénisse  en  tout  temps ,  et  dans  tov» 
tes  les  choses  qno  vous  eutreprendj-ez. 

I I  11  y  aura  toujours  des  pauvres  dans 
le  pays  où  vous  habiterez.  C'est  pour- 
quoi je  vous  ordonne  d'ouvrir  votre  main 
aux  besoins  de  votre  Irère  <jui  est  pauvre 
et  sans  secours ,  et  qui  demeiu^  avec 
vous  dans  votre  pays. 

12  Lorsque  votre  frère  ou  votre  soenr 
Hébreux  d'origine ,  vous  ayant  été  vea* 
diiï; ,  vous  auront  servis  six  ans,  voua  Ici 
renverrez  libres  la  septième  année , 

13  et  voiu  ne  laisserez  pas  al«r  lai 
mains  vides  celui  k  qui  vous  donnerez  là 
liberté  ; 

11  mais  VOU.S  lui  donnerez  j>our  sul>- 
sister  dans  le  chemin  quelque  chose  de  vos 
ti  oupeaux ,  de  votre  grange  et  de  votrt 
pressoir,  comme  des  biens  que  vous stcs 
reçus  par  la  bénédiction  du  Scâ^ur 
votre  Dieu. 
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^5  Souvcncz-voiis  nue  vous  avez  Hô, 
eflcLve  TOUâ-mcme  uuu5  ILg^ple,  et 
qnefe  Sei^Mir  Y«iUre  Diea  tous  a  mb  ai 
Kberté  :  e'est  pour  cela  que  ie  tous  or- 
donne ceci  maintenant. 

16  Si  votre  serviteur  voii5  dit  qu  il  ne 
veutpassoitir^parcequ'il  vousaiine,  voua 
el  Totre  maûoB,  et  qu  il  trouve  son  avaik- 
tage  à  éire  avec  vous , 

17  vous  prendrez  une  alêne  ,  et  vous 
lui^eiccrez  l'oreille  à  la  porte  de  votre 
naiBOQ,  et  il  tous  senrira  pour  jamais. 
Vous  ferez  de  mène  i  Totre  serTante. 

^8  >e  détournez  point  vos  yeux  de 
des&us  eux,  après  que  vou^  les  aurez 
renTOjés  libres ,  puisqu'ils  vous  ont  servi 
pcnduit  six  ans ,  comme  vous  aurait  senri 
un  mercenaire  ;  afin  que  le  S<'ij;n<  iir  vo- 
tre Dieu  vous  bénisse  daos  tout€S  les 
choses  que  v  ous  ferez. 

19  \  ous  consacreres  au  Seigneur  t»> 
tre  Dieu  tous  les  mâles  d'entre  les  pre- 
miers-nés de  vusbo'ufs  t  l  de  vos  hrcbis. 
Vous  ne  labourerez  poiul  avec  le  pre- 
mier-né du  bœuf,  et  vous  ne  tondres 
point  les  premier»<nés  de  tos  moutons. 

20  Mais  vous  les  mangerez  cliaquc 
aimée  ,  vous  et  votre  maison  ,  en  la  pré- 
sence du  Seigncm-  votre  Dieu,  au  lieu 
que  le  Seigneur  aura  dioisi . 

21  Si  le  premier-né  a  une  tache ,  s^'l 
est  lM)îlcn\  on  avcuglf  ,  s'il  a  quelque 
diil'oriuilc  ou  quelque  déiaut  eu  quelque 
partie  du  corps ,  il  ne  sera  point  immolé 
au  Seigneur  votre  Dieu  : 

22  mais  vous  le  mangerez  dans  Ten- 
ceinte  des  murailles  de  votre  ville;  le 
pur  et  1  unpui'  eu  mangeront  iudiilerem- 
ment  emnme  on  mange  du  chevreuil  et 
du  cerf. 

23  Vous  prendrez  garde  seulement  de 
ne  manger  point  de  leur  sang ,  mais  vous 
lé  ff^pandres  sur  la  terre  comme  de  Teau. 

CHAPITRE  XVI. 

FéUs  solennelles.  Juges  et  officiers  de 
Justice.  Fuite  dé  Fidolllrie, 

4  Observes  le  mois  des  grains  nouf- 
veaux ,  qui  eat  au  commencement  du 

rrintemps,  en  célébrant  la  pàquc  en 
homieur  du  Sei^eur  votre  Dieu  ;  parce 
que  c'est  le  mois  où  le  Sekneur  Totre 
OieQ  TOUS  a  fait  sortir  de  TEg ypte  pen- 
dant  la  nuit . 

2  Xoiïs  luinjolcrez  la  pâque  au  Sei- 
encur  votre  Dieu ,  eu  lui  sacriliant  des 
Biebis  ci  dea  boufr ,  dans  le  lieu  que  le 
Seigneur  votre  Dieu  aura  choist  pour  y 
établir  ht  gloire  de  son  nom. 
^  Voua  ne  mïui^ercjc  point  pendiuit 


cette  fête  de  pain  avec  du  levain  :  mai» 
peudaut  sept  jours  vous  mangerez  du 
pain  d*alBiction  où  il  n*j  aitjwint  de 
levain  ;  parce  que  vous  êtes  sorti  de  TE- 

gyplc  dans  iinf  ^n  ande  frayeur,  afin  que 
vous  vous  souveniez  du  jour  de  votre 
sortie  dKgjpte  tous  les  jouis  de  votic 
vie. 

4  II  ne  paraîtra  point  de  levain  dans 
toute  l'étendue  de  votie  pavs  pendant 
sept  jours  ,  et  il  ne  demeurera  rien  de  la 
cnair  de  lliostie  yaà  aura  été  immolée  au 
soir  du  premier  |Our,  |usqu*au  matin. 

5  Vous  ne  pourrez  j^as  immoler  la 
pâque  indifféremment  dans  toutes  les 
villes  que  le  Seigneur  votre  Dieu  doit 
TOUS  donner, 

6  mais  seulement  dans  le  lieu  que  le 
Seigneur  votre  Dieu  aura  choisi  pour  y 
établi  r  sou  nom  ;  et  vous  inuuolerez  la 

àque  le  soir  au  soleil  couchant ,  qui  est 
e  temps  où  vous  êtes  sorti  d'Egypte. 

7  ^  <»us  ferez  euu  e  I  hostie  ,  et  vous  la 
mangerez  au  lieu  que  le  Seigneur  volro 
Dieu  aura  choisi  ;  et  vous  levant  le  ma- 
tin au  tendenuUn  de  la  fête ,  tous  re* 
tournerez  dans  vos  maisons. 

8  'Sows  inaiigtM-ez  des  pains  sans  le- 
vain pendant  six  jouis;  et  le  septième 
jour  vous  ne  feres  point  d'œuvre  serviie , 
parce  fjue  ee  5e ra  le  joiU"  d'une  assem* 
blée  solt'fineUtt€nl'/ufHneurd!a.S»fpaieiiir 
votre  Dieu. 

9  Vous  compterez  sept  semaines  de- 
puis le  jour  que  vous  auras  mis  la  fiiu* 


r. 


cdle  dans  les  grams 


10  et  vous  céb'brcrez  la  fête  des  sc- 
maïues  eu  1  huuueur  du  Seigneur  votre 
Dieu ,  en  lui  présentant  l'cmlation  vo- 
lontaire du  travail  de  tos  ma'ns^  que 
vous  lui  offî  irez,  selon  que  le  Seigneur 
votre  Dieu  y  aura  donné  sa  bénédiction. 

11  Et  vous  ferez  devant  le  Seigneur 
votre  Dieu  des  festins  de  réjouissance , 
vous ,  votre  fils  et  votre  lille  ,  votre  ser- 
viteur et  votre  servante ,  le  lévite  qui 
est  dans  l'enceinte  de  vos  murailles ,  Té- 
tranger ,  Torphelin  et  la  veuTe  qui  de- 
meurent avec  vous,  dans  le  lieu  qne  le 
Sel  pieur  votre  Dieu  aura  dioisi  pour  j 
élaDlir  son  nom. 

12  Vous  vous  souviendrez  que  tous 
aTes  été  Tout-méme  esclaTO  enlSeypte , 
et  vous  aurez  soin  d'observer  etdelaijre 
ce  qui  vous  a  été  commandé. 

13  V  ous  célébrerez  aussi  la  fètc  so- 
lenndie  des  taîtcmacles  pendant  sent 
Hnirs,  lorsque  tous  aurez  recueilli  de 
Taire  et  du  prosotr  les  fruits  de  TOf 
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14  et  TOUS  ferez  des  festins  de  réjoui»-  3  en  toranft  \m  dieu  étnagenciln 
somceen  cette  fîtc,  von»,  votre  fiis  et   adorant,  savoir  le  soleil  et  laluoecttawte» 


 !  fille ,  >otre  serv  iteur  et  votre  sei- 

vante  .  avec  le  \c\  ite.  Télranger,  Torphe- 
liu  et  la  Teuve  qui  sont  dans  vos  villes. 

!S  Vous c^ebrerex  cette iete  pendant 
lept  ]ouv^  en  rhonnenr  dti  SeigneuTTotre 
Dieu  .  d.im  le  lieu  que  le  Sn  ^neiir  ntira 
chois-i  ;  el  le  Seigneur  \olre  IJieu  \ous 


les  étoiles  du  ciel ,  contre  le  < 
meut  que  je  vous  ai  tait  ; 

4  et  ^e  l'on  vous  en  aura  lait  rap- 
port t  u  api^  ravoir  apprô  tow  toos 
en  êtes  inwraaé  trét  tsa  rte  ment,  ctqœ 
vous  nvrz  reconnu  que  la  chose  e*t  wr-,- 
table.  r-t  que  cetleai»olninattooaét«:co■i*- 


5  vous  anwneie»  &  b  port*  de  voire 

ville  Tbomme  ou  la  femme  qui  auiont 
fait  line  chote  si  détestable ,  et  Us seioBl 

la  j»nli>. 

6  Celui  qui  sera  puni  de  mort ,  ser» 
condamné  sur  b  déposition  de  denz  oa 
trois  témoins  :  et  oui  nenHNim  sor  k  1^ 


bénira  dans  tous  les  fruits  de  v  os  cbamps,    mise  daus  Israël 
et  dans  tout  b  travail  de  vos  nains,  et 

TOUS  serez  dans  la  joie. 

16  Tous  vos  eniaus  niàlc>  parai  rout 
trois  lois  l'année  devant  le  Seigueur  votre 
Dieu ,  dus  b  lien  qn  il  aura  choisi  :  i  b 
fête  solennelle  des  point  sansbvain ,  à  la 

ftte  solennelle  des  semaine^  .  et  à  la  fête   

solennelle  <ies  lahemacles.  Ils  ne  oaraî-    moigna^c  d'un  seul, 
trontpoiul  les  mains  Vides  devantleSei-       ^  j      i,-,noins  lui  jetteront  les  pre- 

8°ÎÏF*    -    t  tr  ■     '  '  ^-        micrs  la  pierre  de  leur  propre  main  , 

17  mais  chacun  offnra  a  proportion  ^  ^^je W  b  reste  du  peuple  b  bpi- 
deceçpi  il  aura  selon  que  le  Seigneur  jera,  afin  que  VOUS  dli«bînaldnmaiett 
aon  Dieu  y  aura  donne  sa  Deneajcticm. 

18  Vow  élablires  des  juges  et  dea 
magistrats  k  toutes  les  nortm  des  viUes 
que  b  Seigneur  votre  Dieu  vous  aura 
données ,  en  chai  une  de  vos  tribus ,  ailu 
qu  lis  jugent  le  peupk  selon  la  justice. 


19  sans  se  détourner  ni  d'un  côté  ni 
dTnnautre.  Vous  n'aurez  point  d  égard  à 
la  qualité  des  personnes ,  et  vous  ne  re- 
cevrez point  de  preMîus ,  parce  que  les 
présens  aveuglent  les  yeux  des  sages ,  et 
con  om  peut  bs  soitimeos  des  jostea. 

20  ^  eus  vous  attacherez  à  ce  qui  est 

juste  ,  dan.  la  v  ue  de  la  i^^^^^J^    E'^^iiTterez  ,  et  ils^vous  àecôuvrirunt 
vous  viviez,  et  que  v  ou:»  posseaiesM  terre 
que  b  Seigneur  votre  Dieu  vous  auto 


de  TOUS. 

8  Lorsqu'il  se  trouvera  une  aflàire  em- 
brouillée ,  et  où  il  soit  diificde  de  juger 
et  de  discerner  entre  b  sang  et  b  sang  « 
entre  une  cause  et  une  cause ,  entre 
lèpre  el  la  lèpre  ;  si  tous  voyez  que  iLnis 
les  assemblées  qui  se  tiennent  à  vos  por- 
tes ,  les  avis  des  juges  soient  parties  ; 
allez  au  lieu  que  le  aeigneur  votre  Dica 
aura  choi<i , 

9  el  adrcNscz-vous  aux  prêtres  de  la 
race  de  Lèvi ,  et  à  celui  qiii  aura  été  éta- 
bli en  ce  temps-là  le  juge  du  peupb  : 


donnée. 

21  Vous  ne  planterez  ni  dv  gr.in(l>  bois 
ni  aucun  arbre  aupro  de  1  autel  du  Sei- 
gneur votre  Dieu. 

22  Tous  ne  TOUS  ieres  et  ne  TOUS  dres- 
serez point  de  statue,  parce  que  le  Sei- 
gneur votre  Dieu  hait  toutes  ces  choses. 

CH.\P1TRE  XVll. 

Punition  de  tidoldtrie.  (hnsuiter  les 
prêtres.  Devoirs  des  rois. 


la  vérité  du  jugement  que  vous  devez  em 

parler. 

10  Vous  ferez  tout  ce  qnauraot  dit 
ceux  qui  président  an  lieu  que  le  Seigneur 
aura  cooîsi ,  et  tout  oe.qu*iU  vous  auront 


enseiî^e 


1 1  selon  la  loi  ;  et  v  ous  suivrez  leur» 
avis,  sana  vous  détourner  ni  à  droite  ni  k 


12  Mais  celui  qui  s' enflant  d'ori^ie:! 
ne  voudra  jMjint  obéir  au  coinniaudf- 
meut  du  pouiiie  qui  eu  ce  lempî-U  >cv<à 


1  Vous  n'immolerez  point  an  Sei-  ministre  du  Seigneur  votre  Dvmi,  ni  a 
gnenrvotreDieu  une  brebis,  ni  un  bœuf,  rarrêt  du  juge,  sera  puni  de  mort ,  et 

qui  ait  quelque  tache  ou  quelque  d»  faut:  vous  ôlerez  le  mal  du  milieu  d  Israël , 

parce  que  c'est  une  aboiuiuation  devant  13  alln  que  tout  le  {>euple  entendant 

le  Seigneur  volie  Dieu.  ce  jugement  soit  bsàsi  de  crainte ,  et  qu'i 

2  Lorsque  Ton  aura  trouvé  parmi  vous,  Tavenir  nul  ne  s*éléve  dforgueiL 

dans  une  des  villes  que  b  Seigneur  votre  i  l  Quand  vous  serez  entrés  dans  le 

Dieu  doit  \ous  donner,  un  homme  ou  p.iv  s  que  le  Seigneur  \  otre  Dieu  doit  vous 

une  (enuue  qui  commettent  le  mal  dev  ant  douuer,  que  v  i>u>  en  serez  eu  pos*cssiuu, 

le  Seigneur  votre  Dieu,  et  qui  violait  son  et  «pie  tousv  demeurercs,sî  vousvcnes 

alliance  4dire:  JecDoisinilm^Mponr 
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tWitei  la  artieM    dToitre  toutes  rot  trillIH,  afin  qu*ilasMste 

t  le  Seiîmcnr .  et  qu'il  serve  à  la 

pour 


levan 


15  TOUS  établirez  celui  que  le  Sei-    gloire  de  son  uom  Un  tt 
gneur  TOlre  Dieu  aura  choisi  du  nombre  toujours 
de       firères.  Voos  ne  ponms  prendre 
pt^ur  roi  un  homme  d'une  autre  natiflliei 
4pû  ne  soii  punt  %  olre  Irère. 

16  £i  ior&qu  il  sera  ëiabii  roi ,  il  n  a- 
■iMfri  poÎBl  un  grand  nombre  de  ciiD> 
TMDE,  et  ii  ne  renenera  point  le  peiqile 
en  Egypte,  5'appuyant  sur  le  srand  nom- 


6  Si  «n  lërite  sort  de  Time  de  mm 

villes  répandues  dans  tout  Israël ,  dans 

laquelle  il  habite  ,  et  qji'il  veuille  aller 
demeurer  au  lieu  que  le  Seigneur  aura 


7  il  tera  employé  ftnninitlire  du  Sei- 
gneur votre  l)ieu ,  comme  lon>  les  I»î- 


bre  de  sa  ca\  alene,  principalement  après  vîtes  ses  frères  qui  assisteront  pendant  ce 
^ue  le  Seigneur  vous  a  amunandé  de  ne    temps-U  devant  le  Seigneur  : 

'  '  8  il  recevra  la  même  part  que  les  en- 

tres des  viandes  qui  sfmnt  offertes,  outre 
l.i  part  qiii  lui  é'^t  acquise  dans  sa  \  ille 
par  la  succe*6iou  auv  droits  de  >uu  pcre. 

9  Loramc  tous  aères  entré  dans  le 
pajB  <iae  le  Seigneur  vntre  Dieu^  vooe 
donnera  ,  prenez  bien  garde  de  ne  pas 


reloarner  pUu  à  Favenir  par  la 

voie. 

17  II  n'aura  point  une  multiludt*  de 
ieffioaes  qiu  attirent  sou  espnt  par  leurs 

d'argent. 

18  Vprt>  qu'il  «era  a<;<;i<  sur  le  trône  , 


il  lera  iranscnrepoursoidansunLvrece  vouloir  imiter  les  abommations  de  ces 

deutéronome  et  cette  W  du  SÊt/^mir ,  peuoles  ; 

dont  il  recevra  une  copie  det  maioa  des  lOet  ^*il  ne  se  tnmire  persimye  parmi 

prêtres  de  la  tribu  de  Lévi.  vous  qui  prétende  purifici-  son  fils  ou  fS 

19  II  Faiira  avec  soi,  et  la  lu  a  fdus  le>  fille  eu  Ifs  faisant  p^s^t  r  par  le  leu  .  ou 
iours  de  sa  vie,  pour  apprendre  ù  ciaiii-  qui  consulte  les»  dewu:» ,  uu  qui  observe 
dk«le  Se^nearaoa  I>iai»eti  gankrses  les  songes  et  les  angoras ,  ou  qui  use  de 
paroles  et  ses  1  ^iif  ■Hlifl  ^  sont  pre^  maléfices , 

crites  dans  la  loi.  H  de  sortilèges  et  d'enchantcnicns,  OU 

20  (^ue  son  cceur  ne  s'élève  point  d'or-  aui  consulte  ceux  qui  ont  l  esprit  de  pj* 
^« — A  -^-sesfirànes, etqn'ilneae  Uion,  et  quiseniâeotdedeniier,oaqni 


dctourneniàdroiteni  à  gauche,  afin  qu  il  interrogent  les  morts  poor  apj^rendre 
rè^uc loqg4ewpslnietsafilssiirfepenple   d'eux  la  vérité. 


d'Israël 

CHAPITRE  XVIII. 

Part/if^v  des  f  y  ré  très  et  des  lèvilcs.  Dé- 
Jen^  de  consulter  les  devins.  Pro~ 


12  Car  le  Seigneur  a  en  abomination 
toutes  ces  choses ,  et  il  exterminera  tous 
ces  peuples  à  rotre  entrée  à  cause  de 

ces  s^)rtes  de  crimes  qu  ils  ont  commis. 

13  Vous  serez  parfait  et  sans  tache  avec 


pk^  promu,  Peime  des  faux  pro-  Seigneur  votre  Dieu. 

phèies,  H  Ces  nations  dont  Yoasailespon«. 

1  Les  prêtres  ni  les  lévites,  ni  aucun  der  le  pays,  tonlent  les  aognrmet  les 

de  ceux  qui  sont  de  la  même  tribu,  n'au-  devins  :  mais  pour  vous  .  vous  avez  été 

ront  point  de  part  ni  d'héritage  avec  le  instruit  autrement  par  le  Seigneur  votre 

reste  d  Israël,  ^arce  qu'Us  mangeront  des  Dieu, 
snerilicesdn  Seignenr  et  des  obbtionsciai 
lui  seront  Iules  ; 

2  et  ils  ne  prendront  rien  autre  chose 
de  ce  que  leurs  l'rères  ^K»s&éderont,  parce 
que  leSeig;neurcst  hu-méme  leur  liéri- 
ta^e ,  selon  qu'il  le  leur  a  dit. 

3  Voici  ce  que  les  prclres  auront  droit  ou  Tout  le  peuple  élait  as^mbU-.  en  lui  di- 
de  prendre  du  peuple  et  de  ceux  qui  sant  :  Que  ie  u  entende  plus  la  voix  du 
olirent  des  victimes:  soit  qu'ils  immolent  Seigneur  mon  Oien,  et  que  je  ne  voie 
■nbceufou  une  brebis,  ils  donneront  an  plusce  lencffioijable,depeur  queie  ne 
prêtre  l'épaule  et  la  poitrine.  meure. 

4  Ils  lui  donneront  aussi  les  prémices  1 7  Et  le  Seigneur  me  dit  :  Tout  ce  c}u« 


15  Le  Seigneur  votre  Dwu  vous  susci- 
tera un  pro{)uète  comme  moi ,  de  votre 
nation  et  d  entre  vos  frères  :  c'est  lui  que 
vous  écouterez , 

16  sekm  la  demande  ooe  TOUS  fhes  au 
Seigneur  votre  Dieu  prés  du  mont  Horeb, 


du  froment ,  du  vin  et  de  l'huile ,  et  une 
Dartie  des  laines ,  lDrM|a*ils  femt  tondre 
lears  brebis. 
5  Car  In  Seigneor  votre  Dienl'a 


ce  peuple  vient  de  dire  est  raisonnable. 

l8  Je  leur  smcilerai  du  milieu  de  leurs 
frères  un  prophète  semblable  à  vous  :  je 
loi  metlni  mes  paroles  dans  la  bouche  | 

13  ' 
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et  il  leur  dira  tout  ce  que  je  lui  ordon- 
nerai. 

19  Si  quelqu'un  ne  veut  pas  entendre 
lei  parolef  que  ce  prophi-te  ]^)ronoiicera 
en  mon  nom ,  ce  sera  moi  qui  en  ferai  la 

vengeance. 

2u  Si  un  prophète  corrompu  par  son 
orgueil  entreprend  de  parler  en  num 
nom  ,  et  de  aire  des  choses  que  je  ne  lui 
«i  point coiuniaiulc  de  dire,  ous'il]>arlo 
ttu  nom  des  dieux  étrangers ,  il  sera  puni 
de  mort. 

21  Si  TOUS  dites  lecrètement  enroua 
même:  Comment  puia-je  discerner  une 
parole  que  le  Seigneur  n'a  point  dite? 

22  Voici  le  &igue  <^uu  vous  aurez 
pour  le  connattre  :  Si  ce  que  ce  pro» 
phèlc  a  prédit  au  nom  du  Seigneur 
n'aniM"  point,  c'est  une  marque  que 
ce  n  était  point  le  Seigiieiu'  qui  Tavail 
dit,  mais  c^uc  ce  prophète  Tavail  inventé 
parfoi^ed  et  1  enflure  de  son  esprit. 
C'est  pourquoi  vous  n  aurez  aucun  res* 
pectpour  ce  prophète. 

CHAPlillt:  XIX. 
filles  de  rr/iif^f.  Puriiiiori  tli-  l*hnmi~ 
cide  et  des  Jaux  Icinoins.  Penut  du 
talion. 

1  Quand  le  Seigneur  votre  Dieu  aura 
exterminé  les  ]>euple8  dont  if  doit  tous 

donner  la  terre ,  que  vous  en  serez  en 

I>os««.'ssion ,  et  que  vous  demeurerez  dans 
es  vdles  et  dans  les  maisons  du  pays; 

2  TOUS  vous  deslineres  trois  vnkis  an 
miUeudupaysdotttleSeigiieiir  votre  Dieu 
doit  vous  mettre  en  po«;sossion. 

3  Vous  aurez  soin  d  eu  rendre  le  chc- 
mui  aisé ,  et  de  séparer  en  trois  parties 
'égales  toute  rétenoue  chi  pays  que  vous 
posséderez,  afin  que  celui  qui  .m  i  a  obligé 
de  s'enfnir  pour  avoir  lue  uu  homme , 
ail  un  heu  proche  ou  d  puisse  se  retirer 
cnsAreté. 

4  Voici  la  loi  crae  vous  garderas  i  Té- 
gard  de  l'homicide  fugitiî  à  qui  on  de- 
*  ra conserver  la  vie:  Si  quelqu'un  a  Irappé 
son  prochain  par  mégarde,  et  qu'il  mît 
prouvé  qu*il  n'avait  aucnne  haine  contre 
fui  quelc[ues  jours  auparavant  ; 

5  mais  qu'il  s'en  était  allé  avec  luisim- 
plemeuteu  une  lùrèt  pour  cuuucr  du  bois, 
et  que  leier  de  sa  coignée ,  lorKpi'il  en 
vouait  cooper  un  arbre ,  s*est  échappé 
de  sa  main,  et  sortant  lu  nianrlM>  où  il 
4tait  attaché ,  a  fi  appé  sou  ami  et  l  a  tué, 
lise  retirera  dans  Tune  de  ces  trois  villes, 
et  sa  vi4;  y  sera  en  sûreté. 

6  De  peur  que  le  plus  proche  parent 
de  celui  dont  le  sang  a  été  l'épaodut 


thap,  18.  19. 

étant  emporté  par  sa  douleiu*,  ne  pour- 
sui\e  1  honiiciile  et  ne  l'attc'ii;ne  .  si  le 
chemin  est  trop  luug ,  cl  ne  lue  celui  qui 
n*est  point  digne  de  la  mort ,  parce  qu'il 
•ne  paratt  point  qu'il  aiteu  auparavant  au- 
cune haine  contre  celui  qui  est  tué  : 

7  c'est  pour  cela  <^e  je  vous  ordonne 
de  mettre  ces  trois  villes  dans  une  égale 
dislance  de  Tune  à  Tautre. 

8  Mais  lorsque  le  Seigneur  votre  Dieu 
aufa  étcnilu  ^ os  limites  ,  scion  qu'il  eu  a 
assuré  voi.  pcics  avec  serment ,  et  qu  d 
VOUS  aura  donné  toute  la  terre  qu'il  leur 
a  promise , 

\)  (au  cas  néanmoins  que  vous  gardiez 
ses  ordonnances ,  et  que  vous  fassiez 
ce  que  je  vous  preseris  aujonrd'liui  ;  qui 
est  o  aimer  le  Seigneur  votre  Dieu ,  et  de 
marcher  dans  ses  voies  en  tout  temps;) 
vous  ajouterez  trois  autres  villes  à  ces 
premières,  el  vous  eu  doublerez  aiiisiiQ 
nombre; 

10  afin  qu'on  ne  répande  pas  le  sann 
innocent  au  milieu  du  pays  que  le  Sei- 
gneur votre  Dieudoit  vousliâire posséder, 
et  que  vous  ne  deveniee  pas  voiis*Bénie 
coupable  de  rcflTusiou  du  sang. 

11  Mais  si  nuclquiui  haïssant  son  pro- 
chain, a  chercLé  1  occasion  de  le  suq)r(^- 
drc  et  de  lui  ôter  la  vie,  et  que  Tatta-  - 

?|uant  il  le  i'rappc  et  le  tue  ,  et  qu'il  s^Cfr- 
uie  dans  l'une  de  ces  villes , 

12  les  anciens  de  celte  viîle-l.\  l'en- 
verront prendre ,  et  Tayaut  tiré  du  lieu 
oà  il  s'était  mis  en  sûreté ,  ils  le  livreront 
entre  les  mains  du  parent  de  celui  dont 
1(*  sang  aura  été  répandu ,  et  il  sera  puiii 
de  moi  t. 

13  Vous  n'aurez  pointpitié  de  lui  ,  et 
vous  éterez  du  milieu  d'Israël  le  crime 

commis  par  l'eflusiun  du  sang  innocent, 
uiin  qui-  \ons  soye  z  heureux. 

11  V  uus  ne  lèverez  point ,  et  vous  ne 
transporterez  point  les  bornes  de  votte 

prochaiu  placées  par  vos  prédécesseurs 

dans  l'Ii.'rita^»' (juc  le Seigtieur  votre  Dieu 
vous  iionnera  dans  le  pays  que  vous  devez 
poiàiide  . 

15  Un  setd  témoin  ne  suffira  point 

contre  quelqu'mi ,  quelle  que  soit  la  l'aule 
ou  h."  <  riine  dont  il  1  accuse  ;  mais  tout 
sera  décidé  su.  la  déposition  de  deux,  ou 
trois  témoins. 

16  Si  un  faux  témoin  entreprend  d*«tt- 
cusor  uii  homme  d'avoir  violé  la  loi , 

17  d.uis  ce  démêlé  qu  ils  auront  en- 
semble y  ils  se  présenteront  tous  deux 
devant  le  Seigneur  en  la  présence  des 
prêtres  et  des  juges  qui  seront  en  cfaai^ 
eu  ce  tcmps-là. 
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18  Et  lors(|n'nprr<i  «nr  tn's-evactc  re- 
cherche ils  auit.nt  rcronrm  que  le  (hux 
témoio  a  avance  uue  calonmic  cuulix>  son 
frère  ; 

19  ils  le  traiteront  comme  il  araiC  des- 
sein (le  traiter  5on  frère  ,  et  TOUS  âtOW 
le  niai  du  milieu  de  vous; 

20  afin  <|iie  iet  autres  entendant  ceci 
ioicnt  dans  la  crainte  ,  et  qu'ils  n*Oflettt 
entreprendre  rien  de  semblable. 

21  \  ous  n'aurez  pc)int  compassion  du 
coupable;  mais  vous  Jerez  rendre  vie 
pour  vie ,  oeil  {MOT ceil ,  dent  pour  dent , 
main  poor  main ,  pied  pour  pied. 

CHAPITRE  XX. 
Xotf  louchant  la  guerre»  Ordre  tPex» 
terminer  les  Chananéens. 

1  Lorsque  vous  irez  faire  la  guerre 
contre  vos  enueniis  ,  et  «qu'ayant  vu  leur 
cavalerie  et  knn  charioU  ,  towi  trou- 
verez fjoe  leur  année  sera  plus  nombreuse 
que  la  votre  ,  vous  ne  les  rraimlrez  point, 
parce  que  le  Seigneur  votre  Dieu  qui  voUfl 
a  tiré  de  1" Egypte ,  est  avec  vous. 

2  Et  quand  rheure  du  combat  aera 
proche ,  le  pontife  se  présentera  i  la  tête 
de  l'année  ,  et  il  parlera  ainsi  au  peuple  : 

3  Elcoutcz  ,  Israël  :  Vous  devez  au> 
jourd'hoi  combattre  contre  vos  ennemis; 
que  votre  cœur  ne  s*étonne  point  ;  ne 
craignez  point  ;  ne  reculez  pouit  devant 
eux  ,  et  u  en  ayez  aucune  {)eur  ; 

4  car  le  Seigneur  votre  Dieu  est  au 
milieu  de  voua ,  et  'û  combattra  pour 
vous  contre  vos  ennenui,  afin  de  vous 
délivrer  du  j>éril. 

5  Les  ofiiciers  aussi  crieront  chacun  à 
Ji  tête  de  son  corps,  en  sorte  que  larmée 
rentende:  Y  »-W  quelqu'un  qui  ait  bâti 
une  maison  neuve  .  et  qui  n'y  ait  pas  en- 
core logé?  qu'il  s'en  aille,  et  retourne 
**  sa  maison  ,  de  peur  qu'il  ne  meure 
dans  le  combet,etqn*UB  autre  ne  loge 
le  premier  dam  sa  maison. 

0  Y  a-t-il  mielqu'un  qui  ait  pLinté  une 
Vigne ,  laquelle  ne  soit  pas  encore  eu  état 
«pe  tout  le  monde  ait  la  liberté  d*en 
numger  ?  qn*il  a*en  aille ,  et  retourne  en 
sa  maison  ,  de  peur  que  s'il  vient  à  mou- 
rir dans  le  combat ,  un  autre  ne  fasse  ce 
qn'Aderait  faire. 

7  Y  a-t-il  quelqu'un  qui  ait  été  fiancé 
à  une  fille  ,  et  qui  ne  Tait  pas  encore 
épousée  ?  qti'il  s'en  aille ,  et  retourne  en 
»  maison  ,  de  peur  qu'il  ue  nieuie  dans 
le  conabat ,  et  ^'un  autre  ne  ré|»ouse. 

8  Apréa  avoir  dit  ces  choses ,  ils  ajon* 
tornnt  encore  ce  qui  suit,  et  ils  diront 
•tu  peuple  :  Y  a-t-ii  quolqu  uu  qui  soit 
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timide,  el  dont  le  ccpur adt firappé da 

frayeur?  qu'il  s'en  aille,  «t  retourne  en 
sa  maison ,  de  peur  qu  d  ne  jette  l'épou- 
Tante  dans  le  cœur  de  ses  frères ,  comme 
il  est  déjà  lui-même  tout  effirayé  et  aaiai 
de  crainte. 

9  Et  après  que  les  officiers  de  l'ar-mt^e 
auront  cessé  de  parler ,  chacun  préparer4 
ses  bataillons  pour  le  combat. 

10  Quand  vous  vousapjprocherescrnne 

ville  pour  l  assiéger,  cTabord  voua  lui 
ofi'rirez  la  paix. 

11  Si  elle  l'accepte,  et  qu'elle  vous 
ouvres  ses  portes ,  tout  le  peuple  qui  s'y 
trouvera  sera  sauvé  ,  et  voua  sera  asm» 
jetti  moyennant  le  tribut. 

12  wSi  elle  ne  veut  point  recevoir  les 
conditions  de  paix  ,  et  qu'elle  commence 
à  vous  déclarer  la  guerre ,  voos  l'assié- 
gerez. 

13  Et  lorsque  le  Seigneur  votre  Dieu 
vous  l'aui'a  livrée  entre  les  mains  ,  vous 
feres  passer  tous  les  mâles  au  Ul  de  l  é- 
pée  , 

l'I  en  réservant  les  femmes,  les  en- 
fans  ,  les  bêles  ,  et  tout  le  reste  de  requi 
se  trouvera  dons  la  ville.  Vousdistri- 
bueres  le  butin  à  toute  Tannée,  et  voua 
vous  nourrirez  des  dépouilles  de  vos  en- 
nemis que  le  Seigoeur  votre  Dieu  voue 
aura  données. 

45  C'est  ainsi  que  vous  en  userez  à  l'é- 
gard de  toutes  les  villes  qui  seront  fiirt 
éloignées  de  voua ,  et  quine  sont  pas  de 
celles  que  voua  déves  recevoir  peur  les 

posséder. 

16  Mais  quant  à  ces  villes  qui  vous 
seront  doonéca  pour  héritage^  voua  ne 
laisscreala  vie  à  aucun  de  leursfaâbltans, 

17  mais  vous  les  ferez  tous  passer  au 
fil  de  l'ëpée ,  c'est-à-dire ,  les  llethéens , 
les  Amorrfaéens,  les  Chananéens,  les 
Pherezéens ,  les  Uevéens,  les  Jehuséens^ 

et  les  Gergeséens  ,  comme  le  Seigneur 
votre  Dieu  vous  l'a  commandé  ; 

18  de  peur  qu  ds  ne  vous  apprennent 
à  commettre  toutes  les  abominatima 
qu'ils  ont  commises  eujt-mémea  dans  le 

culte  de  leurs  dieux  ,  et  que  vous  ne  pé- 
chiez contre  le  Seigneur  votre  Dieu. 

19  Lorsque  vous  mettrez  le  sié^c  de- 
vant une  vide ,  et  que  le  siège  continuant 
long-temps,  vous  élèveras,  tout  autour 
des  fort»  et  des  remparts  ,  afin  de  la 
prendre  ,  vous n'abaUrca  pomt  les  arbres 
qui  porierU  duJruU  dimt  on  peut  man* 

§er ,  et  voua  ne  renverserez  pomt  à  coups 
e  coignéos  tous  les  arbres  du  ]v:ys  d'a- 
kuiour ,  parce  que  ce  n'c^t  que  du  boÏJh 
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et  non  ps  des  hommes  qui  pnissetit  ac-  W^re  entre  les  muni ,  et  que  les  emme- 
croître  le  aombn  de  Tos  ennemis.  nan^  captifs 

t>0  Si  ce  ne  sont  point  Hf  *  -.v  hrcs  fnii-  <  *  vous  voyiez  parmi  le»  prisonnier» 
tiers ,  mai»  des  arbres  sauvages  qui  scr-  de  guerre  une  femme  mu «pit  bdle ,  que 
rmi  ma.  antret  luages  de  la  TÎe  ,  toi»         cooceTiez  pour  elle  de  1  aliecUoii , 

et  que  V0115  vouImv- I  •'•jv^iisci 

12  vou.s  I;t  Icrez  cnti  «m-  (i;nis  votre  mai- 
son ,  où  elle  !»e  rasera  les  cheveux  ,  et  se 
cuupcra  let ongles; 

13  elle  quittera  la  robe  avec  kqneUe 
elle  a  été  prise  :  et  se  tenant  assise  en 
votre  maison ,  elle  pleiuera  son  père  et 

JkfurebellÊi,etJescorptatiaché$à  «a  mère  un  mois  dnnnt  :  aprèaeclaTCNie 

la  portée,  la  prendrez  pour  tous,  tous  doimireB 

t  Lorsque  dans  le  pays  qne  le  Sei-  avec  e!l<-  ,  et  elle  sera  votre  Ceniinc. 

gncur  votre  Dieu  doit  vous  donner  ,  il  se  ^\  Si  dans  la  suite  du  lemp.<  elle  ne  vous 

trouvera  le  corps  mort  d'un  homme  qui  plaît  pas  ,  vous  la  i  envci  rcz  libre  ,  et 

aura  été  tué ,  sans  qu  cm  sache  qui  est  tous  ne  pounres  point  la  vendre  pour  de 

celuî  «fui  a  conunis  ce  meurtre ,  Targcnt ,  ni  Topprimer  par  votre  pui»» 

2  les  anciens  et  ceux  que  tous  anrex  'I"^       ^'«^^'^  Humiliée, 
pour  juges,  viendront  et  mesureront  biuu  homme  a  deux  emmes ,  dont 
iespncequ.  se  trouvera  depuis  le  corps  nimcl  une  et  n  aime  ps  1  autre ,  et  que 
mort  jusqu  à  toutes  les  villes  d  alcnlouJ  ;  deux  femmes  ayant  eu  des  eufans  de 

3  etlirant  reconnu  ceUe  qui  en  sera  la  le  fais  de  ceUe  qu  d  naunepassoit 


les  abattre*  pour  en  faire  des  machines  * 
jusqtrà  ce  qtie  vous  ayez  pris  la  Tille  qui 
se  détend  contre  vous. 

CITAPITUE  XXI. 
Lois  touchant  le  meurtre ,  les  captives^ 
les  enjàns  de  deux  Jemmes ,  tes  en- 


pins  proche  ,  les  anciens  de  cette  ville- 
là  prendt  ont  dans  le  inuipeau  une  génisse 
qui  n  aura  point  encore  porté  le  joug  , 
ni  lahouré  la  terre  ; 

4  ils  la  mèneront  dans  une  vallée 
tonte  raboteuse  et  pleine  de  cailloux  , 
qui  n'ait  jamais  été  ni  labourée  ni  semée, 
et  ils  couperont  là  le  coup  à  la  géui>sc. 

5  Les  prêtres  enfans  de  Lëvi,  que  le 
Seigneur  votre  Dieu  aura  choisis  pour 
exercer  les  fouf  tions  de  leur  minisfèie  , 
afin  qu  ils  donnent  la  béné«liction  eu  son 
nom  ,  et  que  toute  aÛairequi  sui  vicut  , 


1  aiiic 

16  lorsqu'il  voudra  partager  sou  bien 
entre  ses  enfans ,  il  ne  pourra  pas  faire 

son  aîné  le  fils  de  celle  qu  il  aime  ,  ni  le 
préférer  au  fils  de  celle  qu'il  n'aime  p;is  ; 

17  mais  il  reconnaîtra  pour  l  aiué  le 
de  celle  qu  il  n*aime  ps  ,  et  lui  dooH 

nera  une  double  portion  dans  tout  ce 
qu'il  possède;  parro  que  c'est  lui  f[ui  est 
le  prciuiei  (i(>  s<->  eul'ana,  et  que  le  droit 
d  aînesse  lui  est  dû. 

48  Si  un  homme  a  un  61s  rebelle  et  in- 
solent ,  qui  ne  se  rende  au  commande* 
ment  ni  de  son  père  ,  ni  de  sa  mère ,  et 


Y^LZT?  P    ZVir'     ^"^^  «i»'*^      repris ,  infuse  avec  mé- 

leiwav  s.  s  approcheront:  pris  de  liir  obéir  / 

6  et  les  anciens  de  cette  vdle-là  vien-  |9  \U  le  prendront  et  le  menerentaUX 
dront  près  du  corps  decclui  qui  aura  été  anciens  de  sa  ville  ,  et  à  la  perte  OÙ  se 
tué  ,  ils  laveront  leurs  mains  sur  la  gé-  rendent  les  iu;'einens  • 

nisse  qu*on  aura  fait  mourir  dans  la  val-  20  et  ils  leur  du  ont  :  Voici  notre  iils 

1<^^  ^  qui  est  un  rribeile  et  un  insolent  ;  limé» 

7  et  ds  duoTit  :  Nos  mains  n  ont  point  prise  et  refuse  d*écouter  nos  remontran- 
répandu  ce  sauj  ,  el  nos  jfeux  ne  i  ont  ^es ,  et  il  p«c  sa  vie  dans  les  débauches , 
point  vu  répandre.  dans  la  dissolution ,  el  dans  la  bonne 

S  Seicneur ,  soyes  laTmrable  à  Totre  -chère, 
peuple  d  Israël  que  tous  aTCz  racheté ,       21  Alors  le  peuple  de  cette  Tille  le  le* 
et  ne  faites  ps  retomber  an  milieu  d  is-    pidera ,  et  il  sera  puni  de  mort  ;  afin  que 

vous  ôtiez  le  mal  du  milieu  de  vous  ,  et 
que  tout  Israël  entendaut  cet  exemple 
soit  saisi  de  crainte. 

22  LcNTsqu'un  homme  aura  commis 
un  crime  digne  de  mort  ,  et  qu'avant  été 
condamné  à  mourir  ,  il  aura  été  attaché 
4  une  potence  ; 
29  soncorpemort  ne  demeurera  point 
nus»  le  Seigneur  Totre  Dieu  tous  les   i  cette  potence ,  mais  il  sera  enaerelile 
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racl  votre  peuple  la  vengeance  de  ce 
sang  innocent.  Ainsi  le  crime  de  ce 
meurtre  ne  tombera  point  sur  eux; 

9  et  vous  n  aurez  aucune  part  k  cette 

efRision  du  sang  innocent  .  lorsque  vous 
aurez  fait  ce  que  le  Seigneur  vous  a  com* 
mandé. 

10  Si  étant  allé  combattre  tos 
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mémeioar;  parce qiie  celui  qui  est  peu-  i3  Si  im  homme  ayant  ^pomé  une 

du  au  hoi?  est  mnudit  de  Dieu.  Kt  vous  femme ,  en  couroit  ensuite  de  l'aversion, 

prendrez  gjii  dedc  ne  pas  souiller  la  lerre  14  et  que  ciierchant  un  prétexte  pour 

aue  lu  Seigneur  Totre  Dieu  vous  aura  la  répudier,  il  lui  impute  un  crime  hou- 

ooiuiée  pour  la  poatéder.  Ceux ,  en  disant  :  fai  épousé  celte  femme  ; 

CIIAPITR£  XXII  tnaism'étant  approché  d'elle,  i'aireooniHI 

_          .   .      ^.      *        >  qu'elle  n'étail  point  vierge  ; 

Jmour  du  prockam.  IhverÊes  ardan^  iS  son  pére  et  sa  mère  la  prendront , 

muicet.  Femmes  occuiéts.  Pwutwn  ^  a,  «pré^iteroot  aux  anciens  de  1^ 

tu:  rtmpunté,  ^ijl^ quiseront  dans  lesiëge  de  la  justice, 

1  Lorsque  vous  verrez  le  bipuf  ou  la  \v>  prouves  de  l.i  virginit<^  de  leur  fille  ; 
hrebisde  votre  IVère  égarés ,  vous  ne  pas-  16  et  le  pèie  dira:  J'ai  donné  nia  fille 
serez  point  outre ,  mut  vout  les  ramené-  V  cet  honune  pour  sa  fiemme  ;  mai:>  parce 
rez  à  voire  frère ,  qu'il  en  a  maintenant  de  Tavcrsion , 

2  quand  il  ne  serait  point  votre  parent,  17  il  lui  imputeun  crime  honteux  ,  en 
et  quand  inènie  vous  ne  le  connaîtriez  disant  :  Je  n'ai  pas  trouve  que  votre  lîUe 
pas  :  vous  les  meuei  ez  à  votre  maison ,  fût  vierge.  Et  cepeudaut  voici  les  preuves 
et  tb  y  demeureront  jusqu'à  oe  que  votre  de  la  virginité  de  ma  Bile.  Ils  représente» 
frère  les  cherche ,  et  les  reçoive  de  vous,  ront  en  même  temps  les  vâtemans  devant 

3  Vous  ferez  de  même  à  l'égard  de  les  anciens  de  la  ville  ; 

l'âne  ,  ou  du  vêtement  ,  ou  de  quoi  que  18  et  ces  anciens  de  la  ville  pi  enant 

ce  soit  que  votre  f  rère  ait  perdu  ;  et  quand  cet  homme  lui  feront  souffrir  la  peine  du 

▼oos  l'aurez  trouvé,  vous  ne  le  né^li-  fouet, 

gérez  point,  sous  prétexte  qu'il  nett  19  et  le  condamneront  de  plus  ;\  payer 

point  à  vou-s ,  mais  à  un  autre.  cent  stries  d'argent  qu'il  donnera  au  père 

4  Si  vous  voyez  l  aue  ou  le  bœuf  de  de  la  lille  ;  ^arce  qu'd  a  déshonoré  par 
votre  frère  tombés  dans  le  chemin  ,  vous  une  accusation  d'infamie  une  vierge  dT b- 
n'y  serez  point  indil^renl;  mais  vont  ra3l,et  elle  demeurera  sa  femme,  sans 
raiderez  à  le  relever.  qu'il  puisse  la  répudier  tant  fju'il  vivra. 

5  L  ue  t'emine  ne  prendra  point  un  20  Si  ce  qu'd  objecte  est  véritable  ,  et 
bdbit  d'homme ,  et  un  homme  ne  pren-  s'il  se  trouve  que  la  fille,  quand  il  l'épousa, 
dra  point  on  habit  de  femme  ;  car  celui  n*était  pas  vierge , 

•qui  le  fait,  est  abominable  devant  Dieu.  21  ou  la  chassera  hors  la  porte  de  la 

6  Si  marchant  dans  un  chcuiin  .  vous  maison  de  son  père  ,  et  les  habilans  de 
trouvez  sur  uu  arbre  ou  à  terre  le  nid  celte  ville  la  lapideront ,  et  elle  mourra , 
d'un  oiseau ,  et  la  mère  qui  est  sur  ses  jparce  qu*elle  a  commis  tm  crime  détes- 
petits  ou  sur  ses  œcds ,  vous  ne  retien-  table  dans  Isra'él ,  étant  tombée  en  fomi*- 
«irez  point  la  mère  avec  SCS  petits  ;  cation  dans  la  maison  de  son  père:  et 

7  mais  ayant  pris  les  petits  ,  vous  la  vous  ôterez  le  mal  du  milieu  de  vous, 
srex  aller ,  ahn  que  vous  soyez  heu-  22  Si  un  homme  dort  avec  la  femme 

,  et  que  vcma  viviez  long-temps.  «Tnn autre,  l'un  et  Tautre  mourra,  Phom-^ 


8  Lorsque  vous  aurez  bâti  une  maison  me  adultère  et  la  femme  adultère- 
neuve  ,  voiis  ferez  un  petit  mur  tout  au-  vous  ôterez  le  mal  du  milieu  d  Israël, 
tonr  du  toit;  de  peur  que  le  sang  ne  soit  23  Si  après  qu'une  lille  a  été  iiancée- 
r^Mndu  en  votre  maison ,  et  que  quei-  étant  vierge ,  quelqu'un  la  trouve  dansl* 
qir un  tonbsunt  de  ce  lieu  élevé  en  nas ,  ville  et  la  corrompt , 

vous  ne  soyez  coupable  de  sn  mort.  24  vnu^  les  ferez  sortir  l'un  et  fautrc 

9  Nous  ne  semeix'zpoint  d'autre  graine  àlaportcdela  ville,  otib  seront  tous  deux 


Tautre.  et  vous  ôterez  le  mal  du  milieu  de  vous. 

10  Vous  ne  labourerez  point  avec  un  25  Si  unhomme  trouve  dans  un  champ 
bcpuf  et  un  Ane  attelés  ensemble.  une  fille  qui  est  fiancée ,  etque  lui  la  i  sau  i 

1 1  'Vous  ne  vous  revêtirez  point  d^un  violence ,  il  la  déshonore ,  u  sera  lui  seul 
habit  qiii  soit  tissti  de  laine  et  de  lin.  puni  de  mort  : 

12  Vous  ferez  avec  de  petits  cordons  26  la  fille  ne  souffrira  rien,  et  elle 
des  franges  que  vous  mettrez  aux  quatre  n  est  point  digne  de  mort  ;  parce  que  de 
comt  du  manteau  dont  vous  votuTcoup  même  qu'un  volein*  s'élevant  tout  d'un 
frirez.                                      .  coup  contre  son  firère ,  loi  ôte  la  vie , 
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aussi  cettê  fiUe  a  souffint  une  aenUiliIe 

fiolcnre  ; 

27  elle  était  seule  dans  un  champ,  elle 
a  crié,  et  personne  u  est  veau  pour  la  dé- 
livrer. 

S28  Si  un  homme trottre  une  fille  vierge 
qui  ii*a  point  <'t('  fianrco  ,  et  quo  lui  fai- 
sant violence ,  il  la  dé^kltonore ,  les  juges 
ayant  pris  comutÎMânce  de  cette  aflbire, 

29  condanmeront  celui  qui  Ta  désho- 
norée à  donner  au  jK-p'  de  In  fille  cin- 
quante sitlcs  d'argent ,  et  d  la  prendra 

Sour  femme ,  parce  qu'd  eu  a  abusé ,  et 
e  M  Tteil  ne  pourra  la  répudier. 

30  Un  homme  n'cpouseia  point  la 
femme  de  son  père  ,  et  il  ne  découvrira 
point  en  elle  ce  que  la  pudeur  doit 

CHAPITRE  XXIII, 

Exclusion  de  Ressemblée,  Pureté  du 
camp.  Usure  dé/èndue»  Accomplir  les 

vœux. 

1  l/eimnqne.  dans  h'quel  ce  que  Dieu 
a  destiné  à  la  conserxatiou  de  res|>èce 
aura  été  ou  retranché ,  ou  blessé  d  une 
bletture  incurable,  ii*entrera  point  en 

•  l'assemblée  du  Seigneur. 

2  (k'lui  qui  est  Làtard  ,  c'est-à-dire, 
qui  est  né  d'une  Icuime  prostituée ,  n'en- 
trera ]>oint  en  Tasiemblée  du  Seigneur 
jusqu'à  la  dixième  génération. 

3  L'Anunonile  et  le  Moahite  i/en!re- 
ront  jamaisdansrassend)lée  du  Seigneur, 
nou  pas  raciue  après  la  dixicaiu  généra- 
tion; 

4  parce  qu'ils  n'ont  pas  voulu  venir 

•  au-devant  de  vous  avec  du  pain  et  de 
l'eau,  lorsque  vous  étiez  eu  chemin,  après 
▼oCre  sortie  de  TEgypte  :  et  parce  qu*ils 
ont  gaçné  et  fait  venir  contre  TOUS  Ba- 
laam  lils  de  Bcor  de  Méso|>otamieqm«St 
en  Syrie  ,  afin  qu  il  vous  maudît. 

5  Mais  le  Seigneur  votre  Dieu  ne  tou- 
Int  point  écouter  Balaara  :  et  pai-ce  qu'il 
TOUS  aimait ,  il  obligea  Balaam  de  vous 
donner  des  bénédictions  au  lieu  des  ma- 
lédictions qu'il  voulait  vous  donner. 

6  Vous  ne  ferez  point  de  paix  aveo  ces 
peuples ,  et  tous  ne  leur  procoreres  ja- 
mais aucun  bien  tant  que  vous  vivrez. 

7  Vous  n'aurez  point  i'Iduméen  eu 
abomination ,  parce  qu'il  est  votre  trère; 
ni  l'Egyptien ,  parce  que  tous  avex  été 
étranger  en  son  pays. 

8  (Jeux  f{iii  se  ront  nés  de  ces  deux 
[>euples  eulrerunt  à  la  troisième  généra- 
tion dans  rassemblée  du  Seigneur. 

9  Lorsque  vous  marc  hères  contre  vos 
ennemis  pour  le»  combattre»  tous  aura 
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•oin  de  tous  abslenlr  de  tonte  aeliett 

mauvaise. 

1 0  Si  un  homme  d'entre  vous  a  souiTert 
quelque  chose  d'impur  dans  un  songe 
pendant  la  nuit ,  U  sortin  hors  on 

camp, 

41  et  il  n'y  reviendra  point,  jusqu'à 
ce  qu'au  soir  il  se  soit  lavé  dans  feau  ;  et 
après  le  coucher  dn  soleil ,  il  remMhra 
dans  le  camp.  ' 

12  Vous  aurez  un  lieu  hors  du  camp, 
où  vous  irez  pour  vos  besoins  naturels. 

13  Et  portant  un  béton  pointu  à  YOCrt 
ceinture ,  loi-squeTOusTOudres  vous  aoi»> 
lager ,  vous  ferez  un  trou  en  rond  ,  que 
vous  recouvrirez  de  la  terre  sortie  du 
trou 

44  après  tous  être  soulagé.  (Car  le 
Seigneur  TtMre  Dieu  marche  au  milieu 
de  votre  camp  pour  vous  délivrer  de  tout 
péril  f  et  pour  vous  livrer  vos  ennemis  )  • 
Ainsi  vous  aurea  soin  que  TOtre  camp 
soit  pur  et  .saint ,  ot^u^iln^y  paraisse  rien 
qui  le  souille,  de  peor que  le  Scigung 

ne  vous  abandonne. 

15  Vous  ne  livrerez  point  l'esclave  à 
son  maître,  quand  il  se  sera  réfugié  tws 

vous. 

16  II  demeurera  parmi  vous  où  il  lui 

Slaira,  et  il  trouvera  le  repos  et  la  sûreté 
ans  quelqu'une  de  vos  TiUes,  sens  q^e 
vous  lui  fassiez  aucune  peine. 

17  U  n'y  aura  point  de  femme  prosti- 
tuée d'enlie  les  filles  cflsracl ,  ni  de  for- 
uicateur  et  d'abominable  d'euire  les 
enfitnsd*braM. 

18  Vous  u'oOrircz  point  dans  la  maison 
du  Seigneur  votre  Dieu  la  récompense 
de  la  prostituée  ,  ni  le  prix  du  chien  , 
quelque  Tttu  que  Toosayes  fini;  parce 
qu?  l'un  et  Tautre  est  abooMBabk  derant 
le  Seigneur  votre  Dieu. 

19  V  ous  ne  prêterez  point  à  usm  c  à 
votre  frci'e  ni  de  1  argent,  ni  du  grain  ,  ni 
quelque  autre  chose  que  ce  soit, 

20  mais  seulement  aux  étrangers. 
A'ous  prêterez  à  votre  frère  ce  dont  il 
aura  bcM>iu,  sans  en  tirer  aucun  intérêt; 
afin  que  le  Seigneur  TOtre  Dieu  Tonsbé^ 
nisse  en  tout  ce  que  tous  fanes  dans  le 
paysflnnt  vousdevez  entrer  en  possession. 

21  Lorsque  vous  aurez  lail  un  vœu  au 
Seigneur  votre  Dieu ,  vous  ne  diffèrerea 
point  de  Taocomplir ,  parce  que  le  Sei- 
gneur votre  Dieu  vous  en  demandera 
compte  ,  et  que  si  vousdiffôrez,  il  TOUS 
sera  imputé  à  péché. 

22  'Vous  éTiterss  le  péché,  si  tous  ne 
TOUS  engagez  par  aucune  promesse  :  , 

23  mais  lorsquuue  liais  la  parole  ser« 
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sortie  de  votre  hmiche,  vomTobsenrerez,  emeigneront 
et  vous  iercz  scion  ce  que  tous  avez  pro- 
mw  an  Seigneur  votie iNeu ,  T  ayant  fait 
par  votre  propre  Tokmté,  etfayant  di^ 
clarê  par  voire  bouche. 

24  (  Jiiauii  \ons  entrerez  dans  la  vigne 
de  votre  prochain  ,  vous  pourrez  manger 
deftraitintantantque  tous  voudras,  mais 
▼ona  n*en  emporterea  point  ddionaTOC 

TOtlS. 

25  Si  vous  entrez  dans  les  blés  de  votre 
ami,  Touapoorrescn  cueillir  des  épis,  et 
les  ifOMicr  avec  la  main  ;  mais  voug  ne 
pourrai  en  coiiper  arec  la  iauciile. 

CHAPITRE  XXIV. 


MègUs  sur  le  divorce  ,  sur  les  gt^es^t 
les  salaires.  Juslice  et  charité, 

4  Si  un  homme  ayant  (épousé  une 
femme  .  et  avant  vécu  avec  elle  ,  en  con- 
çoit ensuite  <Iu  dégodt  à  cause  de  quelque 
défaut  houleux ,  il  fiera  un  écrit  de  di- 
vorce ,  et  Tayant  mis  entra  le*  mains  de 
cette  femme ,  ii  la  renverra  hors  de  la 
maison. 

2  Sî  étant  fortî»,  et  ayant  épousé  un 
second  mari, 

3  ce  secontl  conçoit  aussi  de  Tn version 
pour  elle  .  etqu  il  la  renvoie  encore  hors 

*  de  sa  maison  après  lui  avoir  douué  uu 
éarit  de  divorae ,  ou  s*il  vient  même  è 

mourir; 

4  le  premier  mari  ne  pourra  plus  la 
repreodre  pour  sa  iemme ,  parce  qu  elle 
a  ki  souillée ,  et  qu*eUe  est  oevenue  abc^ 
mînaUe  devant  le  Seqpenr  :  ne  soulTrea 
pas  qirim  tel  péché  se  commette  dans  la 
terre  dont  le  Seigneur  votre  Dieu  doit 
vous  mettre  en  possession. 

&>  Lonqu  un  nomme  aura  épousé  une 
Jamme  depuis  peu ,  il  n  ira  point  à  la 
guerre  ,  et  on  ne  lui  imposera  aucune 
charge  publique  ;  mais  il  pourra ,  sans 
uncnne  mule ,  s'appliquer  a  sa  maison , 
et  passer  une  année  en  joie  avec  sa 
lemose. 

6  Vous  ne  recevrez  point  pour  gage 
la  meule  de  dessus  ou  de  dessous  du 
moulin  ;  parce  que  celui  qui  vous  Toffiv, 
TOUS  engage  sa  propre  vie. 

7  Si  un  lionuue  est  stirpris  en  tendant 
un  piégo  à  sou  Irère  d'entre  les  eofans 
sTbraër,  et  que  Tayant  vendu  comme 
ssttave,  il  en  aitreiçn  le  prix ,  il  sera  puni 
de  mort;  et  VOUS  oleras  M  mal  du  milieu 
de  >ou5. 

8  Evitez  avec  un  extrême  soin  tout  ce 
qui  pourrait  vous  fiûre  tomber  dans  la 
plaie  de  la  lèpre  ;  fiâtes  pour  cela  tout  ce 
que  les  prêtres  da  la  rKC  de  Lévi  vous 
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selon  ce  que  je  leur  ai 
commandé ,  et  aocompliases^le  exacte- 
ment. 

9  Souvenei»vons  de  la  manière  dont 
le  Seigneur  Totrc  Dieu  a  traité  Marie 
dans  le  cheminaprés  votre  sortie  de  r£- 

gypte. 

10  Lorsque  vous  redemanderez  à  votre 
prochain  quelque  chose  qn^il  vous  doit, 
vous  n'entrerez  point  dans  samaisonpoUT 
eii  emporter  quelque  gage: 

11  mais  vous  vous  tiendrez  dehors, 
et  il  vous  donnera  hii-méme  ce  qu  il 
aura. 

12  S'il  est  patnre,  le  gage  qu'il  vous 
aura  douué  ue  passera  pas  la  uuit  chex 
vous; 

13  mais  vous  le  lui  rendrez  aussitôt 

avant  le  courlier  du  soleil,  afin  que  dor» 
mant  dans  sou  vêtement  il  vous  bénisse, 
et  que  vous  soyez  trouvé  juste  devant  le 
Seigneur  votre  Dieu. 

14  Vousn«reluserexpoint4riodigent 
et  au  pauvre  ce  que  vous  lui  devez  ,  soit 
au  il  soit  votie  frère,  ou  quêtant  venu 
cle  dehon  il  demeure  avec  vous  duos 
votre  pays  et  dans  votre  ville  ; 

15  mais  vous  lui  rendrez  le  même  jour 
le  prix  de  son  travail  avant  le  coucher  du 
soleil ,  parce  qu'il  est  pauvre  el  qu  il  u  a 
que  cela  pour  rivre;  de  peur  qu'il  ne 
crie  contra  vous  au  Seigneur,  et  que  cela 
ne  vous  soit  imputé  à  péché. 

16  On  ue  léra  ^)oiut  inouru  les  pères 
pour  les  enfans ,  ni  les  enfims  pour  les 
pères;  mais  chacun  mourra  pour  son 
péclié. 

17  Vous  ne  violerez  point  la  justice 
dauslacausederétraogeruide  l'orphelm, 
et  vous  n*dteres  point  à  la  veuve  son 
vêtement  pour  vous  tenir  lieu  de  gage. 

18  Souvenez-vous  que  vous  avez  clé 
esclave  en  Egypte ,  et  que  le  Seigneur 
votre  Dieu  vous  en  a  tiré.  Ccit  pourri 
voici  ce  que  le  vous  comaaande  de  frire  : 

1 9  Lorsque  vou  s  a  u  rc  z  c  o  n  pé  v  os  gra  i  ns 
dans  votre  champ ,  et  que  vous  y  aurez 
laissé  une  javelle  par  oubli .  vous  u  y  re- 
tournerez point  pour  l'emporter;  mais 
vous  la  laisserez  prendi-e  à  l'étranger,  à 
l'orphelin  et  à  la  veuve ,  afin  que  le  Sei- 
gneur votre  Dieu  vous  bénisse  dans  toutes 
Ms  enivres  de  VOS  mains. 

20  Quand  vous  aurei  cueilli  les  fruits 

dos  oliviers  ,  vf)us  ne  revienduîz  pcnnt 
prendie  ceux  qui  seront  restes  sur  h-s 
arbres  ;  mais  vousles  laisserez  à  rétranger , 
à  rorpiieliu  et  4 la  veuve. 

21  Quand  vous  aurcT;  vctulant^*'  votre 
vigne,  vousu  ucz  point  cuciiiu  les  laisius 
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«pli  yiennit  demeurés;  mais  ib  seront  ouercller  riiii  rantre,  et  qoela  femme 
poiirl  étranger,  pourl  orphelin  et  poor  la    de  l'un  voulani  tini  son  mari  d'entre  les 

^^rto^VL— ^    mains  de  raulre  qui  sera  plus  lorl  que 

236  SoureneB-Tons  que  tous  avez  ëté  lui ,  étende  la  main ,  et  le  pieuue  par 
Tuai.|iitaiee8cUre  en  Egypte;  car c*est  un  endroit  que  la  pudeur  déiend  de 
poiu*  cela  queje  yous  iais  ce  commande-    nommer  ; 

12  vous  lui  couperez  la  main  ,  sans 
vous  laisser  fléchir  d' aucune  cotupassion 
pour  elle. 

13  Vous  n*aurez  pcnnten  réserve  plu- 
sieurs poids ,  Tun  plus  fort  et  Fautre  plus 

faihic  : 

l'I  et  il  n'y  aura  point  dans  votre 
maison  une  mesure  plus  grande  et  uue 
plus  petite. 

1 5  Vous  n  auret  qu*un  poids  juste  el 

vcrilablc  ;  cl  il  n'y  aura  chez  vous  qu'une 
mesure  qui  sera  la  x'rilable  cl  toujuuis 
la  même  ;  u(iu  que  vous  Ti\  lez  luu^-teuips 
.sur  la  terre  que  le  Seigneur  votre  liien 
vous  aura  donnée. 

1()  (lar  le  Seii^iieiir  votre  Dieu  a  en 
aboiiiiiialion  relut  (]ui  lail  ces  choses,  et 
il  a  horreur  de  toute  iujuaticc. 

17  Souvenes-vous  de  ce  que  vous  a 
fait  Aroalec  dans  le  chemin  ,  lorsque 
vous  sortiez  de  l'Egypte; 

18  de  quelle  sorle  il  marcha  à  vous, 
et  tailla  eu  pièces  les  deruiers  de  votre 
armée  que  la  lassitude  avait  obligé  de 


lueat. 

CHAPITRE  XXV. 
Punition  des  coupables.  Frère  obligé 
tVépotiser  la  veuve  de  son frère.  Or^ 
dre  de  détruire  les  AmaUhites, 

1  S'il  s'excite  un  difiîirend  entre  deux 
hommes ,  et  qu'ils  portent  l'aiTaire  devant 
les  juges  ;  celui  qu'ils  reconnaîtront  avoir 
la  justice  de  sou  côté ,  sera  justifié  par 
eux ,  et  gagnera  sa  cause  ;  et  ils  condam- 
neront a  impiété  celui  qu*ib  aiutmt  jugé 
impie. 

*2  S'ils  trouvent  que  celui  qui  aura 
fait  lu  faute,  mérite  d'être  battu,  ils 
ordonneront  qu*il  soit  couché  par  terre , 
et  f|iril  soit  battu  devant  eux.  Le  nom- 
})re  lies  coups  se  réglera  sur  k  qualité  du 
péché  ; 

3  en  sorte  néanmoins  qu'il  ne  passera 
point  celui  de  quarante  ;  de  peur  que 
votre  frère  ne  se  reti  e  déchiré  miséra- 
blement devant  vos  veux. 

4  Vous  ne  lierez  pouit  la  bouche  du 
bœuf  qui  foule  ros  grains  dans  faire.    -,  — -o—  — 

5  Lorsque  deux  frères  doneurent  s'arrêter  lorsque  vous  ëties  Ton^^nême 
ensemble,  et  que  I  nu  d'eux  sera  mort  t<>"'  épuisé  de  faim  et  de  travail,  aans 
sans  enfans,  la>l'cuimc  du  mort  n'en  qu  il  ait  eu  aucune  crainte  de  Dieu, 
épousera  point  d'autre  que  le  frère  de  19  Lors  doue  que  le  Seigneur  voire 
son  mari ,  qui  la  prendra^pour  femme ,  Dieu  vous  aura  donné  du  repos ,  et  qu'a 
et  suscitera  des  enfans  A  son  frère;  vous  aura  assujetti  toutes  les  natioat 

0  et  il  donnera  lo  nom  de  son  frère  à     situées  tout  autour  de  vous  dans  la  terre 
1  aîné  des  lils  qu  il  aura  d'elle ,  aliu  ^ue     qu'il  vous  a  promise  .  vous  cxtcnu  uorez 
le  nom  de  son  frère  ne  se  perde  pomt    de  dessous  le  ciel  le  nom  d  Amalcc.  Et 
5*  1^  I    •  prenei  bien  garde  de  ne  le  pas  oublier. 

7  r>  il  ne  vetil  pas  épouser  la  femme  CHAPITRE  XXVI 


de  son  frère,  qui  lui  est  due  selon  la 
loi,  cette  femme  ira  à  la  porte  de  la 
ville ,  eC  elle  s'adressera  aux  anciens ,  et 
leur  dira  :  Le  frère  de  mon  mari  ne  veut 
pas  susciter  dans  Israël  le  nom  de  son 
frère  ,  ni  me  prendre  pour  sa  femme  : 

8^  et  aussitôt  ils  le  feront  appeler ,  et 
ils  rinterrogeront.  S*il  répond  :  Je  ne 
▼eux  point  épouser  cette  femme-là  ; 

y  laiérnine  s'approchera  de  lui  devant 
les  anciens  ,liii  ùlerasou  soulier  du  pied , 
et  lui  crachera  au  visa^ ,  en  disant  : 
C'est  ainsi  que  sera  traité  celui  qui  ne 
vent  pas  établir  la  maison  de  son  frère  ; 

10  et  sa  maison  sera  appelée  dans 
Israël  la  maison  du  déchaussé. 


Offrande  des  prémices,  JHstriùution  dès 
dîmes.  l-  idéUlé  à  observer  les  lotsiùt 

Seigneur. 

1  Lorsque  vous  serez  entré  dans  le 
pays  dout  le  Seigueur  votre  Dieu  doit 
VOUS  mettre  en  possession ,  que  vous  eu 
serez  devenu  maître ,  et  que  vous  ▼  seres 
étabU,  ^ 

2  vous  prendrez  les  prémices  de  \om 
les  fruits  de  votre  terre;  et  les  a^uni  mis 
dans  un  panier,  vous  ires  au  lieu  que  ie 
Seigneur  votre  Dieu  aura  choisi  pour  y 
faire  invoquer  son  nom. 

3  Là  vous  approchant  du  prêtre  qui 


j  i  ».i  '  5 — —        ,  temps-là  ,  vous  lui  direz  :  Je 

1 1  S^il  amve  un  démêlé  entre  deux  reconnais  avjonnf  hni  publiquement  de» 
hommes,  et  qu*ils  commencent  à  se    vantleSeignettr votie Uiett, quejesuit 
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entré  dans  la  terre  qu'il  avait  promis  avec 
serment  à  nos  pi  res  de  nous  donner. 

4  £t  le  prêtre  prenant  le  panier  de 
totre  main ,  lemettra  devant Tautel  du 
Seigneur  TOtre  Dieu  ; 

5  «,'t  vous  direz  en  la  présence  du 
Seigneur  votre  Dieu  :  J^oisque  ie  Syrien 
poursuivait  mon  père  ,  il  descendit  en 
Egypte,  et  il  y  demeura  couuneëtranMr , 
ayant  triv-jH  u  de  personnes  avec  lui  ; 
mais  d  >  iccrut  depuis,  jusqu'à  lormer 
un  iK-iiplc  grand  etpuiâMut ,  qui  se  mul- 
tiplia jusqu'à  rinfini. 

6  Cependant  les  Egyptiens  nous  «ffli- 
çAi  rnt  et  nous  persécutèrent ,  nousacCft» 
blaut  de  cliargcs  insupportables  ; 

7  mais  nous  criâmes  au  Seigneur  le 
Dieu  de  nos  pères  ,  qui  nous  exauça  ,  et 
qui  regardant  favorablement  notre  afflic* 
tion ,  nos  travaux  ,et  Textrémitéounous 
étions  réduits , 

8  nous  tira  Egypte  par  sa  main  toute- 
puianuteet  en  déployant  toute  la  force  de 
son  bras,  ayant  jeté  une  frayeur  extraor- 
dinaire dans  ces  |>euples  [)ar  des  miracles 
et  des  prodiges  inouïs  ; 

9  et  il  nous  a  fait  entrer  dans  ce  pays , 
et  nous  a  donné  cette  teire  où  coulent 
des  rvusseaux  de  lait  et  i\ç  miel. 

10  C'est  pourquoi  j'oûire  maintenant 
les  prémices  des  nruits  de  la  terre  que  le 
Seigneur  m'a  donnée.  Yens  laisserez  ces 
prémices  devant  le  Seigneur  votre  Dieu; 
et  après  avoir  adoré  le  Seigneur  votre 
Dieu, 

11  vonslîereiun  festin  de  réjouissance 

en  mangeant  de  tous  les  biens  que  le  Sei- 
gneur votre  Dieu  vous  aura  donnés  et  à 
toute  votre  maison ,  vous  et  le  lévite  ,  et 
fétranger  qui  est  avec  vous. 

12  Lorsque  vousanres  acheré  de  don- 
ner la  dîme  de  tous  vos  fruits  ,  vous 
donnerez  la  troisième  année  les  dîmes 
ans  lévites,  à  l'étranger,  à  l'oiphelin  et 

la  veuve ,  «fin  qu  ds  mangent  an  mi* 
lieu  de  vous  et  qu'ils  soient  rassasiés  : 

13  et  vous  direz  ceci  devant  le  Sei- 
gneur votre  Dieu  :  J'ai  dté  de  ma  maison 
ce  qui  vous  était  consacré ,  et  je  fai 
donné  au  lévite,  à  FéCranger,  à  Tor- 
phelin  et  à  la  veuve ,  comme  vous  me 
lavez  commandé;  je  n'ai  point  négligé 
VOS  ordonnances ,  ni  oublié  ce  que  vous 
n  avez  commandié. 

14  Je  n'ai  point  mangé  de  ces  choses 
étant  dans  le  deuil  ;  je  ne  les  ai  point 
Sttises  à  part  pour  m'en  servir  en  des 
ivages  profanes ,  et  je  n  en  ai  nen  em- 
ployé dans  les  funérailles  des  morts  ;  f  ai 
obéi  à  la  vois  du  Seigneur  mon  Dieu ,  et 
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j'ai  fkit  tout  ce  que  vods 

donné. 

1 5  Kegardcz-uous  donc  de  votre  sanc- 
tuaire et  de  ce  lieu  où  vous  demeurez 
an  {dus  haut  des  cieux ,  et hénisseï  Israfl 

votre  peuple,  et  la  terre  que  vous  nous 
avez  donnée,  selon  le  serment  que  vous 
en  avez  liait  ù  nus  pères ,  cette  (eiTC  où 
coulent  des  ruisseaux  de  lait  et  de  miel. 

16  Le  Seigneur  votre  Dieu  vous  com- 
mande aujoiu-d'luii  d'observer  ces  or- 
donnances cl  ces  lois ,  de  les  garder  et 
de  les  accomplir  de  tout  votre  coeur  et 
de  tonte  votre  âme. 

17  Vous  «ves  tujourdThtti  dwisi  le 
Seigneur ,  afin  qu*il  soit  votre  INeu ,  afin 

que  vous  marchiez  dans  ses  voies ,  que 
vous  gardiez  ses  cérémonies,  ses  ordon- 
nances et  ses  lois ,  et  que  vous  obéissiez 
à  ses  commandemens. 

18  Et  le  Seigneur  vous  a  aussi  choisi 

aujourd'hui  ,  afin  que  vous  soyez  son 
peuple  particuber  ,  selon  qu  il  vous  Fa 
déclaré  ;  afin  que  vous  observiez  ses  pré- 
ceptes : 

49  et  qu'il  vous  rende  le  peuple  le  plus 
illustre  de  toutes  les  nations  qu'il  a  créées 
pour  sa  louange  ,  pour  sou  nom  ,  cl  pour 
sa  gloire  ,  et  que  vous  sof  es  le  peu[4e 
saint  du  Seigneur  votre  iJien ,  selon  m 
parole. 

CHAPITRE  XXVI I. 

Autel  au  passage  du  Jourdain.  Male~ 
dictions  contre  Les  violateurs  de  la 
loi. 

1  Moïse  et  les  anciens  d'Isracl  ordon- 
nèrent encore  ceci  au  peuple ,  et  lui 
dirent  ;  Observes  tonty  les  ordonnances 

que  je  vous  prescris  aujourd'hui. 

2  Et  lorsqu'ayant  passé  le  Jourdain  , 
vous  serez  entrés  dans  le  pays  que  le  Sei- 
gneur votre  Diieu  vous  donnera,  vous 
élèverez  de  grandes  pierres  que  vousen^ 
duirez  de  cbaux , 

3  pour  y  pouvoir  écrire  toutes  les  pa- 
roles de  la  loi  que  je  vous  donne ,  quand 
votu  aures  passé  le  Jourdain  ,  pour  en- 
trer dans  la  terre  que  le  Seigneur  votre 
Dieu  doit  vous  donner ,  cette  terre  où 
coulent  des  ruisseaux  de  lait  et  de  miel, 
selon  que  ic  Seigneur  l'avait  juré  à  vos 
pères* 

4  Lors  donc  que  vous  aurez  passé  le 
Jourdain  ,  vous  élèverez  ces  pierres  sur 
le  mont  Hebal ,  scion  que  je  vous  l'or- 
donne aujourd'hui,  et  vous  les  enduires 
de  cbaux. 

5  Vous  dresserez*  là  aussi  au  Seigneur 
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votre  Dieu  un  antol  de  pierres  où  le  fer  23  Maudit  celui  qui  dort  avec  sa  belle- 

naura  poiut  louché  ,  mère  ;  et  toutle  peuple  i  épundra  :  Aiueti. 

6  de  ^errei  brutet«t  non  polies;  et  24  Maudit  celui  qui  frappe  son  pro- 
TOUS  offinnz  sur  cet  autel  des  holocaustes  ehain  en  secret  ;  et  tout  le  peuple  répon- 
aii  S(Mgneur  votre  Dieu.  dra  :  Amen. 

7  V  ous  immolerez  des  liusUes  paci-  25  Maudit  celui  qui  reçoit  des  présens 
fiques  dont  vous  mangerez  en  ce  lien  avec  pour  rdpandre  le  sang  innocent  ;  et  tout 
joie  devant  le  Seigneur  votre  Dieu.  le  peuple  répondra  :  Amen. 

8  Et  vous  ('crirpz  distinctement  et  26  Nf audit  celui  qui  ne  deroein'C  pas 
nolteniciit  sur  les  pienes  toutes  les  pa-  ferme  dans  les  ordonnances  de  cette  loi , 
rôles  de  lu  loi  que  je  vous  propose.  et  qui  ne  les  accomplit  pasefiectivcuient  ; 

9  Alors  Moïse  et  les  prêtres  delà  race  et  tout  le  peuple  répondra  :  Amen, 
de  Lévi  dirent  à  tout  Israël  :  Soyez  at-  CHAPITRE  XXTIII 
tentif ,  o  Israël  ,  et  ('coûtez  :  Vous  êtes  .  .  * 
dcveuuauiouid'huiiepeupleduSeigneur  BMùettOHSSureettXmserontyidèlfS, 
TotreDieu.  Men^ees  centre  les  prévancaêem* 

10  Ecoutez  donc  sa  voix ,  et  observes  i  Si  vous  écoutez  la  voix  du  Seigneur 
les  préceptes  et  les  ordonnances  que  je  votre  Dieu  ,  en  gardant  et  ohser\'ant 
vous  prescris.  toutes  ses  ordonnances  que  je  vous  pres- 

1 1  Ce  )om-là  même  Mo'isc  fit  ce  com-  cris  aujourd'hui ,  le  Seigucur  votre  Dieu 
mandement  au  peuf^e ,  et  lui  dit  :  vous  élèvera  au-dessus  de  toutes  les  tta« 

12  Après  que  vous  aurez  passé  le  Jour-  tions  qui  sont  sur  la  terre. 
dain,Siméon,  Lévi.  .Tuda,  fssachar  ,  Jo-  2  Toutes  ces  bénédictions  se  répan- 
seph,etlieujaniin  se  lieudrontsur  la  mon-  dront  sur  vous ,  et  vous  en  seici  comblé  ; 
tagne  deGarieim ,  pour  bénir  le  peuple,  pourvu  néanmoins  que  vous  obéissies  à 

13  Et  Ruben ,  Gad ,  Aser ,  Zabulon ,  ses  préceptes. 

Dan,  et  Nephthalise  tiendront  de  l'autre  3  \ous  serez  béni  dans  la  ville»  VOUS 

c6té  sur  le  nionl  Hebal  pour  le  maudire,  serez  bcni  dans  les  champs. 

44  Et  les  lévites  prononceront  ces  pa-  4  Le  fruit  de  votre  ventre ,  le  fruit  de 
rôles  dk  haute  voix ,  et  diront  devant  tout  votre  terre ,  et  le  fruit  de  vos  bestiaux 
le  peuple  d'Israël  :  sera  béni  ;  vos  troupeaux  de  bœufs  et 

45  Maudit  est  riiomme  qui  fait  une  vos  troupeaux  de  brebis  seront  bénis, 
image  de  sculpture  ou  ielëe  eu  fonte ,  5  V  os  greniers  seront  béuis ,  et  les 
mii  est  l*abomination  au  Seigneur,  et  firuits  que  vous  mettres  en  réserve  par- 
1  ouvrage  dé  la  main  dfun  artisan ,  et  qui  ticiperont  ;\  la  même  bénédict  ion. 

la  met  dans  \\n  lieu  secret  ;  et  tout  le  o  A  l'entrée  et  à  la  fin  de  toutes  VOS 

peuple  répondra  et  dira  :  Amen.  actions  vous  serez  béni. 

46  Maudit  celui  qui  u  honore  point  7  Le  Seigneur  fera  que  vos  enueniis 
son  père  et  sa  mère  ;  et  tout  le  peuple  qui  s*éleveront  contre  vous ,  tomberont 
répondra  :  Amen.  devant  vos  yeux.  Ils  viendront  vous  at- 

17  Maudit  celui  qui  change  lesbomes  taqucr  par  ini  c  hemin ,  et  ib  s'euluiroot 
de    héritage  de  son  prochain;  et  tout  par  sept  autres  devant  vous. 

le  peuple  répondra  :  Amen.  8  Le  Seigneur  répandra  sa  bénédio» 

1 8  Maudit  celui  qui  fait  égarer  l'aveu-  tion  sur  vos  celliers ,  et  sur  tous  les  tra* 
gle  dans  le  chemin,  et  tout  le  peuple  vaux  de  vos  mains:  et  il  vous  bénira 
répondra  :  Amen.  dans  le  pays  que  vous  aurez  reçu  de  lui. 

19  Maudit  celui  qui  viole  la  justice  9  Le  Seigneur  se  suscitera  et  se  for- 
dansla  cause  de  Tétranger ,  de  forphelin,  mera  en  vous  un  peuple  saint  selon  qu*il 
et  de  la  veuve  ;  et  tout  le  peuple  r^pon»  vou'^  I  n  juré  ;  pourvu  que  vous  observiez 
dra  :  Amen.  les  comm.indemens  du  Seigneur  votre 

20Maudit  celui  (^ui  dort  avec  la  femme  Dieu,  et  que  vous  marchiez  dans  ses  voies, 

de  son  pére ,  et  qui  découvre  la  couver-  40  Tous  h  s  ]  ><  upl  (  s  de  la  terra  verront 

ture  de  son  lit  ;  et  tout  le  peuple  répon-  que  vous  portez  véritablement  lenomde 

dra  :  Amen.  peuple  de  Dieu,  et  ils  vous  craindront. 

21  Maudit  celui  qui  dort  avec  toutes  11  Le  Seigneur  vous  mettra  dans 

sortes  de  bétes  ;  et  tout  le  peuple  répon-  Tabondance  de  toutes  sortes  de  biens , 

dra    Airïen.  en  multipliant  le  fruit  de  votre  ventre  ^ 

'22  Maudit  rtîlui  qui  dort  avec  sa  smup ,  le  fruit  do  vos  lirstianx  ,  et  le  Iruil  de 

quicst  la  lillcde  son  père  ou  de  sa  mère  ;  voire  terre  ,  laquelle  il  a  promis  et  jure 

et  tout  le  peuple  répondra  :  Amen.  à  vos  pèi  cs  de  vous  donner. 
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42  Le  Seigneur  ouvrit  a  le  ciel  c|ai  est  25  Le  Seigneur  tin»  fera  tomber  de- 
son  riche  trésor,  pour  répandie  sur  votre  vaut  vos  oniicniis  ;  vous  marcheret  p«r 
tcnc  la  pluie  en  son  temps;  et  il  béuira  un  seul  cluiniii  contre  eux  .  ot  vdiis  lui- 
tuus  les  travaux  de  vos  uiaius.  Vous  prè-  rez  par  acpl ,  et  vous  serez  tlisjpcrsé  dama 
ferez  à  plusieurs  peuples ,  et  tous  n*ei»-  tous  les  rojaamee  de  le  terre.- 
pi  tinterez  de  penowie.  26  Vos  corps  aprôs  votre  mort  senri- 

13  Le  Seigneur  vous  mettra  toujours  ront  de  noumtui'e  à  tous  les  oiseaux  du 
à  la  Icte  des  peuples ,  et  uoa  derrière  ciel ,  et  à  toutes  les  bêtes  Je  la  terre , 
eux,  et  fons  serez  toujours  au-dessus ,  sans  que  personne  se  mette  eu  peine  de 
ef  non  an-dessous  ;  pourv  u  n^omnoins  les  chasser. 

âuc  vous  écoutiez  les  ordonnances  du  27  Le  Seigneur  vous  frappera  d*u!- 

eigiieur  votre  Dieu  que  je  vous  prescris  cèrcs  ,  ' comme  il  en  frappa  nittrejhis 

aujourd'hui,  que  vous  les  gardiez  et  les  TE^ple;  ctilirappera  aussi  d  uue  gale 

prstîqniet ,  et  aune  démangeaison  incurable  U  par- 

14  ssns  vous  en  détourner  ni  à  droite  tie  du  corps  par  laquelle  la  nature  re- 
ni  gauche  ;  et  que  vous  ne  soiriez  ni  jette  ce  qui  lui  est  resté  de  n  nourri» 
n'adoriez  les  dieujt  étrangers.  ture. 

15  Si  rousne  Toulezpoint  écouter  h  28  Le  Seigneur  ?ouf  frappera  <ie  fré> 
votxduSeigneur  votre  Dieu,  et  que  vous  nésÊcdraveuglement  et  de  fureur; 

ne  qai  (lîez  et  ne  pratiquiez  pas  toutes  ses  29  en  sorte  que  vous  marcherez  à  tâ- 

onîonnaiicc»  et  les  cérémonies  que  jo  tons  en  plein  midi ,  comme  l'aveugle  a 

vous  prescris  auiouid'hui  ,  toutes  ces  accoutumé  de  faire ,  étant  tout  enseveli 

malédictions  fondront  sur  tous  ,  et  tous  dans  kt  ténèbres  ;  et  que  tous  ne'réua» 

accableront.  sirez  point  en  ce  que  vous  aurez  entre- 

16  Vous  serez  maudit  dans  la  ville ,  pris.  Vous  serez  noirci  et>  tout  temps 
et  vous  serez  maudit  dans  les  diaiops.  par  des  calomnies,  et  opprimé  par  des 

17  YeUe  grenier  aen  maudit,  et  les  violences,  sans  que  vous  ajet  personne 
fruits  que  vous  aum  mis  en  résenre  se»  pour  tous  déliTrer. 

ront  maudits.  30  Vous  épouserez  une  femme  .  et  un 

iS  Le  Irait  de  votre  ventre,  et  le  autre  la  preudia  pour  lui.  VoushAtiicz 

fruit  de  votre  terre  sera  maudit  aussi  une  maison,  et  vous  ne  Tbabiterez  point. 

bien  que  tos  troupeaux  de  bceufs  et  tw  Vous  planterez  une  vigne ,  et  tous  n*en 

troupeaux  de  brebis.  recueillerez  point  le  fruit. 

iV  Vous  serez  maudit  à  T entrée  et  à  31  Votre  bœuf  sera  iunnoU'  devant 

la  Un  de  toutes  vos  actions.  vous,  et  vous  n  eu  mangerez  point.  Vo- 

20  Le  Seigneur  enTenra  pamd  vous  tre  âne  vous  sera  ravi  aérant  vos  yeux , 
Findigeuce  et  la  fiimine ,  et  ul  répandra  et  on  ne  vous  le  rendra  point.  Vos  bre- 
sa  malédiction  sur  tous  vos  travaux,  bis  seront  livrées  à  vos  ennemis,  et  per- 
ju»qu  à  ce  qu'il  vous  rcdui.->c  en  poudre ,  sonne  ne  se  mettra  en  peine  de  vous  se»» 
et  qu'il  vous  extermine  en  peu  de  temps,  courir. 

à  cause  des  actions  plemes  de  malice ,  32  Vos  Gis  et  voa  filles  seront  livrés  à 

par  lesquelles  tous  Tam'ez  abandonné.  un  peuple  étranger  ;  vos  yeux  le  verront, 

21  Le  Seigneur  vous  allligera  par  la  et  seront  tout  desséchés  par  l;i  vue  con- 

C'  L' ,  jusquà  ce  qu  U  vous  ait  fait  penr  tmuelie  de  leur  niisère:  et  vos  uiaius  se 

le  pays  où  VOUS  aUez  entrer  pour  le  trouveront  sans  aucune  ferae  pow*  In 

posséder.  délivrer. 

22  Le  Seigneur  vous  frappera  de  mi-  33  Un  peuple  qui  vous  sera  inconnu 
«ère  e/ de  pauvreté ,  de  lièvre ,  de  froid  ,  dévorera  tout  ce  que  votre  terre  avait 
d'une  cbalcur  brûlante ,  de  corruption  produit ,  et  tout  le  mût  de  vos  travaux  : 
d'air,  et  de  nielle ,  et  il  vou.s  poursuivra  vous  serez  toujours  abandonné  k  la  ca- 
jusqu*à  oe  que  vous  •  périssiez  entière-  lomnie  et  expusi*  à  rojppressian  tous  lez 
ment.  jours  de  votre  vie  ; 

23  Le  ciel  qui  est  au-dessus  de  vous  31  et  vous  demeurerez  comme  inter» 
sera  d*aîrain  ;  et  la  terre  sur  laquelle  dit  9t  hors  de  vous  par  la  frayeur  des 
vous  marchez  sera  de  fer.  choses  que  vous  vendez  de  vos  yeux. 

24  Le  Seigneur  répandra  sur  votre  35  Le  Seigneur  vous  frappera  d'im 
terre  f/t-A  nuées  de  pow^ière  au  boude  ulcère  très-niabu  dans  les  genoux  et 

Sluie ,  et  il  fera  tomoer  du  cid  sur  vous  dans  le  gras  des  jambes ,  et  d*un  mal 
e  la  cendre ,  jusqu'à  ce  qu«  vous  aojes   incurable  depuis  la  plante  des  pieds  J^s* 

léduit  mpoufbt .  qu  au  haut  de  la  téie. 
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3(3  I.e  Seigneur  vous  eninienera  vous 
el  votre  roi ,  que  vom  aurez  établi  sur 
TOUS ,  parmi  un  peuple  que  votu  aures 
ignoré,  vous  et  vos  pèret;  et  vous  ado- 
re: ez  ]L  des  dieux  étrange»,  du  bois  at 
de  la  pierre. 

37  Et  vous  serex  dans  la  dernière  mi- 
aère ,  et  comme  le  jouet  et  la  &b|e  de 
.  tou»  les  peuples,  ou  le  Seigneur  Tons 

aura  conduit. 

38  Vous  sèmerez  beaucoup  de  grain 
dans  votre  terre ,  et  vous  en  reoueilleres 
peu,  parce  «fue  Iw  sauterelles  mangeront 

.  tout. 

39  Vous  planterez  une  vigne ,  et  vous 
la  laboui'erez  ;  mais  VOUS  n*ai  boires 
point  de  Tin,  et  vuus  n'en  nscneillerei 
rien,  parce  qu'elle  sera  gâtée  par  les 
▼ers. 

40  Vous  aurez  des  oUvi ers  dans  toutes 
▼os  teires ,  et  vous  ne  pourres  en.  retirer 
d^buile  pour  vous  en  frotter,  parce  ffÊt 
Jout  coulera  et  tout  périra. 

41  Vous  mettrez  au  monde  des  fils  et 
des  filles ,  et  ▼oos  n'aurez  point  la  joie 
de  les  posséder,  parce  qn  ils  seront  em- 
jnenés  captifs. 

42  La  nielle  consumera  tous  vos  ar- 
bres et  les  fruits  de  votre  ten  e. 

43  L*étraiMper  qui  est  a^ec  ▼ons  dans 
votre  pays ,  s^lereni  a«h>dessus  de  vous, 
et  deviendra  pins  puissant  :  et  pour 
vous ,  vous  descendrez  et  vous  seres  au* 
dessous  de  lui. 

44  Ce  sera  lui  qui  vous  prêtera  de 
Targeut ,  et  vous  ne  lui  en  prêterez  point. 
Il  sera  lui-mèm(>  à  la  tète,  et  tous  ne 
marcherez  qu'après  lui. 

.  45  Toutes  ces  malédictions  Ibndront 
sur  vous,  et  elles  ▼ous  accableront  jus* 
qu*àcc  que  vous  pérîîwiez  entièrement  ; 
|MUt:e  que  vous  u  aurez  point  écouté  la 
▼oix  du  Seigneur  votre  Dieu ,  ni  observé 
ses  ordonnances  et  les  oérémonies  qu'il 
TOUS  a  prescrites. 

K)  (\'s  nialihiictions  ^  dis-je,  demeu- 
rei'ont  à  jamais  et  sur  vous  et  sur  votre 
postérité ,  comme  une  marque  étonnante 
de  ia  colère  du  Dieu  mrywBi 

47  parce  qne  vous  n'aurez  point  servi 
le  Seigneur  votre  Dieu  avec  la  recou- 
naii>sance  et  la  joie  du  cœur  que  deman- 
dait cette  abeoaance  de  toutes  choses. 

48  Vous  deviendrez  l'esclave  d'un 
ennemi  que  le  Seieneur  vous  enveira  ; 
vous  le  servirez  dans  la  faim ,  dans  la 
soif,  dans  la  nudité ,  et  dans  le  besoin 
de  toutes  choses ,  et  il  tous  fera  porter 
un  joug  de  fer,  jusqu'à  ce  que  vous  en 
M)^  ez  ccrusé. 
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49  Le  Seigneur  fera  venu'  d'tin  pays 
rc!  ulé  et  des  extrcuiilcs  de  la  terre,  un 
peuple  qui  fondra  sur  vous  comme  un 
aif^e  fond  sur  sa  proie ,  et  dont  vous  ne 
pourrez  entendre  la  langue  ; 

50  un  peuple  lier  et  insolent ,  qui  ne 
sera  touché  ni  de  respect  pour  les  vieil- 
lards, ni  de  pitié  pour  les  plus  petits 
enfaus. 

5!  Il  dévorera  tout  ce  qui  naîtra  de 
vos  bestiaux  ,  et  tous  les  Iruits  de  votie 
terre ,  jus(^u*à  ce  mie  vous  périssiez  :  il 
ne  vous  laissera  ni  blé ,  ni  vin ,  ni  huile, 
ni  troupeaux  de  bf PU fs  ,  ni  troupeauv  de 
brebis,  ju&quà  ce  qud  vous  détruise 
entièrement. 

52  II  vous  réduira  en  poudre  dans 
toutes  vos  villes  ;  et  vos  murailles  si  fortes 
cl  si  élevées,  oii  vous  avez  mis  votre  ron- 
liance ,  tomberont  dans  toute  l'étendue  \ 
de  votre  pays.  Vous  deneureres  assiégé 
dans  toutes  les  villes  du  pays  que  le  Set» 
gncur  voire  Dieu  vous  donnera  ; 

53  et  vous  manderez  le  fruit  de  \  otre 
ventre^  et  la  chair  de  vos  fik  et  de  \  os 
filles,  que  le  Seigneur  votre  Dieu  vous 
aura  donués,  tant  sera  grande  l'extré- 
mité do  la  misère  OÙ  vos  «mnemis  vous 
auront  réduit. 

54  L'homme  d*entre  vous  le  plus  dé- 
licat  et  le  plus  plongé  dans  les  plaisirs , 
refusera  à  son  frère ,  et  à  sa  femme  qui 
dort  auprès  de  lui, 

55  et  ne  voudra  pas  leur  donner  de  la 
chair  de  ses  fds  dont  il  mangei'a ,  parce 
qu'il  n'aura  rien  autre  chose  à  manger 
pendant  le  siège  dont  il  se  verra  resserré, 
et  dans  le  besoin  extrême  où  vous  ré- 
duiront vos  ennemis  par  leur  violence 
dans  fenceinte  de  toutes  vos  villes. 

5(>  La  femme  délicate  accoutumée  à 
une  vie  molle  ,  qui  ne  pouvait  pas  seu- 
lement marcher,  et  qui  avait  peine  à 
poser  un  pied  sur  la  terre  à  cause  de 
son  extrême  mollesse  et  délicatesse  ,  re- 
fusera à  son  mari  qui  dort  auprès  d'elle , 
de  lui  donner  de  la  chair  de  son  fils  el 
de  sa  fille; 

57  de  celte  masse  d'ordures  qu^ellea 
jelée  hors  d'elle  «?«  se  déli^frant  de  son 
Jruit ,  et  de  la  chair  de  son  enfant  qui 
ne  venait  que  de  naître  :  car  ils  mange- 
ront en  caâiette  leurs  propres  enlkns , 
n'ayant  plus  de  quoi  se  nourrir  dans 
celte  cruelle  famine,  où  pendant  le 
siège  vos  ennemis  vous  réduiront  par 
leur  violencedans  reoceintede  vos  villes. 

58  Si  vous  ne  gardez  et  n'accomplis- 
sez toutes  les  paroles  de  cette  loi ,  qui 
sont  écrites  dans  ce  livre ,  et  si  vuus  ne 
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ciaigiicz  son  nom  glonrai  el terrible, 

c  est-à-dire,  le  Seigneur  votre  Dieu  ; 

59  le  Sei^cur  augmentera  tle  pliis  en 
plus  vus  plaies,  et  les  plaies  de  vos  en- 
niiis,  des  plaies  erandes  et  opiniitret , 
des  languciin  malignes  et  incorabl». 

'">')  11  ftm  rrloniber  sur  vous  toutes 
.  ces  plaies  iliirjt  il  a  affligé  l'Egypte,  et 
dont  vous  avez  été  eflia^és ,  et  elles  s'at- 
tacheront inséparablement  à  vous. 

61  Le  Seigneur  fera  encore  fondre 
sur  vous  toutes  les  langueurs  et  toutes 
les  j^iies  qui  ne  sont  point  écrites  dam 
le  lim  de  cette  loi ,  jusqu  à  ce  qu^il  votu 
ràiutw en  poudre; 

6?  et  \(M\s  demourerp?.  nu  très-petit 
nombre  d  hommes  ,  vous  qui  vous  étiez 
multipliés  auparavant  comme  les  étoiles 
du  ciel ,  parce  que  vous  ii*aiirei  point 
À:outé  la  vois  An  Seigneur  votre  Jjieo. 
.  6J  Et  comme  le  Seigneur  avait  pris 
riaisir  auparavant  à  vous  coniLier  de 
Aiens,  et  à  tous  maltipUer  de  pins  en 
plus  ;  ainsi  il  prendra  plaisir  à  vous  per- 
dre ,  à  vous  détruire  ,  et  à  vous  extermi- 
ner de  la  terre  où  vous  allez  entrer  pour 
la  posséder. 

64  Le  Seigneur  TOUS  di^ienem  parmi 
tous  les  peuples,  depuis  une  extrémité 
delà  terre  jasquà  l'autre:  et  vous  ado- 
rerez là  d^  dieux  étranger!»  que  vous 
iffuoriez,  vous  et  vos  pères, ^  Meux 
de  bois  et  de  pierres. 

65  Etant  même  parmi  ces  peuples, 
vous  ne  trouverez  aucun  lepos,  et  vous 
ne  trouverez  pas  seulement  où  asseoir 
en  paix  la  plante  de  votre  pied.  Car  le 
Seigneur  vous  donnera  un  cœur  touioun 
agité  de  crainte,  des  yeux  languissans  , 
et  une  âme  toute  abiniée  dans  la  dou> 
leur. 

66  Yotre  vie  sera  oomme  en  suspens 

devant  vous  :  vous  tremblerez  nuit  et 
jour,  et  vous  ne  croirez  pas  à  votre  vie. 

67  Vouà  direz  le  inatm  :  (^ut  me  don- 
nera de  voir  le  soir?  et  le  soir  :  Qui  me 
doiaera  de  voir  le  matin?  tant  yotre 
copur  sera  saisi  d'épouvante,  et  tant  la 
Mic  des  choses  qui  se  passeront  devant 
tos  yeux ,  vous  eiTrajera. 

68  Le  Seigneur  vous  fera  ramener  par 
mer  en  Elgypte,  dont  il  vous  avait  dit 
'|ue  vous  ne  deviez  jamais  reprendre  le 
chemin.  V  ous  serez  vendus  là  à  vos  en- 
Mmts,  vous  pour  être  Jours  esclaves, et 
vos  femmeê  pour  être  leurs  servantes  % 
'  t  il  ne  se  trouvera  pas  même  de  g^BS 
pour  vous  acbeler. 


CHAPITKE  XXIX. 
Alliance  confirmée  entre  Dieu  et  Israël. 
Menaees  contre  les  violateurs  de 
cette  alUanee, 

1  Voici  les  paroles  de  reUimce  que 

le  Seigneur  commanda  à  Mofiedenira 
avec  les  enians  d'Israël  dans  le  pays  de 
Moab ,  outre  la  première  aUiance  qu  il 
avait  faite  avec  eus  sur  le  mont  Horeb. 

2  Moïse  fît  donc  assembler  tout  le  peu- 
ple d'Israël,  nt  leur  dit:  Vous  avez  vu 
tout  ce  que  le  Scigueur  a  l'ait  devant 
VOUS  en  Egypte,  de  quelle  mauiéiu  il  a 
traité  Pharaon,  tous  ses  serviteurs,  et 
tout  son  royaume  ; 

3  vous  avez  vu  de  vos  yeux  les  gran- 
des plaies  nar  lesquelles  il  les  a  éprouvés, 
ces  miraciet  et  ces  prodiges  époovan- 
tables; 

4  et  le  Seigneur  ne  vous  a  point  donné 

I'usqu'aujourd'liui  un  cœur  qui  eût  «le 
'intelligence  ,  des  yeux  qui  pussent  von , 
et  des  oreilles  f|tti  pu.«sent  entendre. 

5  II  vous  a  conduits  jusquici  par  le 
déseit  pendant  quarante  ans  :  vos  véte- 
mens  se  sont  consenés,  et  les  souliers 
qui  scmt  à  vos  pieds  ne  se  sont  point  usés 
pendant  tout  oe  temps. 

6  Vous  n*avez  ni  mangé  de  pain ,  ni 
bu  de  vin  ou  de  cidre;  afin  que  vous 
sussiez  (|ue  c'est  moi  qui  suis  le  Seigneur 
voire  Dieu. 

7  Lorsque  vous  êtes  venus  en  ce  lieu  , 
Sehon  roi  d'Heschon,  ef  Og  roi  de  Basau 
ont  marché  au-devant  de  nous  pour  nous 
combattre ,  et  nous  les  avons  taillés  en 
pièces. 

8  Nous  avons  pris  leur  pays,  et  nous 
Tavons  donné  à  Kuben ,  à  Gad  et  à  la 
moitié  de  la  tribu  de  Manassé,  afin  qu'ils 
le  possédassent. 

9  Gardez  donc  les  paroles  de  cette 
alliance,  et  accomplissez-les;  en  sorte 
(^ue  tout  ce  aue  vous  laites ,  vous  le  iàs- 
sics  avec  intNligence. 

10  Nous  voilà  tons  aujourd'hui  présens 
devant  le  Seigneur  votre  Dieu  ,  les  prin» 
ces  de  vos  triLus ,  les  anciens  et  les  doo» 
teurs ,  et  tout  le  peuple  d^Israël , 

11  vosenfims,  vos  femmes ,  et  fétran* 
ger  qui  demeure  avec  vous  dnns  le 
champ  ,  outre  ceux  qui  coupent  le  bois, 
et  ceux  qui  apportent  1  eau  ; 

12  vous  êtes  t  tUs'jey  tous  ict\  afin 
que  vous  entries  dans  l'alliance  du  Sei- 
gneur votre  Dieu ,  cette  alliance  que  le 
Seigneur  votre  Dieu  conti'acte  et  jure 
aujourd'hui  avec  vous; 

13  afin  jqu  il  lasse  de  vous  ion  propre 
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peuple,  cl  qu'il  soit  lui-même  votre  Dieu, 
seiou  il  voiu  Tu  promi:»,  et  selou  qu'il 
ra  juré  î  vos  pères  Abraham ,  Isaac  et 
Jacob. 

44  Celte  alliance  que  je  fais  aujour- 
d  hui,  ce  semieat  que  je  confirme  de 
nouveau ,  n  est  pas  pour  voua  aeifls  ;  • 

15  mais  pour  tout  ceux  qui  sont  pr6* 
■eus  ou  absens. 

16  Car  vous  savez  de  quelle  manière 
nous  avoiu  demeuré  daus  fEgvpte ,  et 
comment  nous  avons  passé  au  milieu  des 
nations,  et  quen  passant, 

47  vous  y  avez  vu  des  abominalious 
et  des  ordures ,  c  e>l-à-<lire ,  leurs  idoles, 
le  bois  et  la  pierre ,  Targent  et  Tor  qu  ils 
adoraient. 

48  Qu  il  ne  se  trouve  doïirpas  aujour- 
d'hui parmi  vous  un  homme  ou  une 
femme ,  une  famille  ou  une  tribu ,  dont 
le  cœur  se  détournant  du  Seigneur  notre 
Dieu  aille  adorer  les  dieux  de  ces  na- 
tions,  qu'il  ne  se  produise  pas  [^)arniî 
vous  une  racine  et  un  germe  de  licl  et 
d*amertume; 

19  et  oue  quelau'un  ayant  eaténda  les 
paroles  de  cette  alliance  que  Dieu  a  jurée 
avec  vous ,  ne  se  flatte  pas  en  lui-même, 
en  disant  :  Je  ne  laisserai  pas  de  vivre 
en  paix ,  quand  je  m'abandomuArai  à 
la  dépivvalion  de  mon  ccrur;  de  peur 
qu* enivré  de  cette  erreur  il  u  eutraine 
avec  lui  les  innoceus. 
.  20  Le  Seigneur  ne  pardonnera  point 
à  cet  homme;  mais  sa  fureur  s'aUumera 
alors  d'une  terrible  manière,  et  sa  co- 
lère éclatera  contre  lui  ;  il  se  trojmvera 
accablé  de  toutes  les  malédictions  qui 
•ont  écrites  dans  ce  livre;  le  Sei<^neur 
effacera  la  mémoire  de  son  nom  de  des- 
sous le  ciel  ; 

21  lU  extermuiera  pour  jamais  de  tou- 
tes les  tribus  d'Israël,  selon  les  malédic- 
tions qui  sont  contenues  dans  ce  livre  de 
la  loi  et  de  f  alliance  du  Seigneur. 

22  La  postérité  ^ui  viendra  après 
nous ,  les  enfiins  qm  naîtront  dans  la 
euite,  d'Age  eu  âge,  et  les  étrangers  qui 
seront  venus  de  loin ,  voyant  les  plaies  de 
ce  pays,  et  les  langueurs  dont  le  Seigneur 
l'aura  atlligc  ; 

23  voyant  qu  il  Taura  brûlé  par  le  son* 
fre  et  par  un  sel  brûlant ,  de  sorte  qu  on 
n'y  jettera  plus  aucune  semenro,  et  qu'on 
n'y  verra  plus  pousser  aucune  verdeur,  et 
qu'il  y  aura  renouvelé  une  image  de  k 
mine  de  Sodome  et  de  Gomorrne ,  d*A« 
dama  et  de  Seboïm  ,  que  le  Seigneur  a 
détruits  daus  sa  colère  et  d.uis  sa  fureur; 
•  24  la  postérité  f  dis- je  y  cl  tous  i§» 
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Î>euples  diront ,  en  voyant  ces  choses  : 
'ourquoi  le  Seigneur  a-t-il  traité  ainsi 
ce  pays  ?  d*où  vient  qu'il  a  fait  éclater  sa 

fureur  avec  tant  de  violence? 

25  Et  on  leur  n'poudi  a  :  Pan  e  (ju'ils 
ont  abandonné  f  alliance  que  le  Seigneur 
srvait  laite  avec  leurs  pères ,  lorsqu  il  les 
tira  d'Egypte  : 

26  et  qu*ilsontscn  i  et  adot  c  des  dieux 
étianuers  qui  leur  étaient  mcunnus ,  et 
au  culte  desquels  ils  n'avaient  poiut  été 
destinés.  * 

27  C'est  pour  cela  que  la  fureur  du  ! 
Seigneur  s'est  allumée  contre  le  peuplé 
de  ce  Paj^s;  qu'il  a  fait  foudre  sur  eux 
toutes  les  malédictions  qui  sont  écrites 
dans  ce  livre; 

28  qu'il  les  a  chassés  de  leur  pays  dans 
sa  colère,  dans  sa  fureur,  et  daus  son 
exti'èmc  indignation;  et  qu'il  les  a  en- 
voyés bien  lom  dans  une  terre  étrangère 
comme  on  le  voit  aujourd'hui. 

29  Ces  secrets  étaient  cachés  dans  le 
Seigneur  notre  Dieu,  et  mainleuaiit  il 
nous  les  a  découverts  è  nous  et  à  nos  éto» 
fans  pour  jamais,  afin  que  nous  accom- 
plissions toutes  les  pai-oles  'de  celte  lot. 

CHAPITRE  XXX. 

Dieu  se  réconciliera  avec  son  peuple. 
Les  (nnunandemens  de  Dieu  ne  sont 

pas  impossibles.  ! 

1  Luis  donc  que  tout  ce  que  je  viens  ' 
de  dire  vous  s«ra  airivé ,  et  que  les  béné* 
dictions  ou  les  malédictions  que  je  viens 

de  vous  représenter,  seront  venues  sur 
vous ,  et  qu'étant  touché  de  repentir  au 
fonddu  cœur,  parmi  les  nations ,  dans 
lesqudies  le  Seigneur  votre  Dieu  vous 
aura  dispersé , 

2  vous  reviendrez  à  lui  avec  v  u>  (mi- 
fans ,  et  que  vous  obéirez  à  ses  coniniau- 
demétts  oe  tout  votre  conir  et  do  toute 
votre  âme ,  selon  que  je  vous  TordonBe 
aujourd'hui  : 

3  le  Seigneur  votre  Dieu  vous  fera 
revenir  de  votre  captivité  ;  il  aura  pitié 
dévoua,  et  il  vous  rasse'iid>lera  encore 
en  vous  retirant  du  milieu  de  tous  les 
peuples  QÙ  il  vous  avait  aupaiavaut  dis- 
persé. 

4  truand  vous  auriez  été  dispersé  ju^ 
qu'auv  ejctrémités  du  monde,  b  Seigneur 

votre  Dieu  vous  en  retirera  ; 

5  il  vous  reprendra  à  lut ,  et  vous  raf- 
mènera  dans  le  pays  que  vos  pères  nu* 
lont  poMédé ,  et  vous  le  posséderez  dm 

nouveau  :  et  vous  héniisaut  il  vous  fera 
croitn:  en  ])lus  graud  UOIubfC  que  u'au- 
ivut  été  TU»  pères. 
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6  Le  Seigneur  votre  Dieu  circoncira 
Totre  coeur,  et  le  copurcie  vosenfans.  afin 
ouc  vous  aimiez  le  Seigneur  voire  Dieu 
de  tout  voire  cœur  cl  de  toute  YOlre 
âme ,  et  que  vou»  puissiez  vivre. 

7  II  fera  retomber  toutes  ces  malédic- 
tions sur  vos  ennemis ,  &iir  ceux  qui  vous 
liaïsscnt  cl  vous  pei*sécutent. 

8  El  pour  vous ,  vous  reviendrez ,  et 
vous  écoutercx  la  voix  du  Seigneur  votre 
Dieu ,  et  vous  observerez  toutes  les  or- 
donnances que  je  vous  prescris  aujour- 
d'hui ; 

9  et  le  Seigneur  votre  Dieu  vous  coin- 
blei*a  de  biens  dans  tous  les  travaux  de 
vos  mains ,  dans  les  enfans  qui  sortiront 
de  votre  sein  ,  dans  tout  ce  uni  naîtra  de 
vos  titHipeaux,  dans  la  féconaité  de  votre 
terre  f  et  dans  une  abondance  de  toutes 
choses.  Carie  Seigneur  reviemlra  h  vous, 
pour  mettre  sa  joie  à  vous  combler  do 
DÏeus ,  comme  il  avait  l'ait  à  Têtard  de 
vos  pères  ; 

40  pourvu  néanmoins  que  vous  écou- 
tiez la  voix  du  Seigneur  votre  Dieu,  que 
vous  obs«rviei  ses  préceptes  et  les  céré- 
inoiiies  qui  sont  écrites  dans  la  loi  que  je 
vous  propoae ,  et  que  vous  retourniez  mi 
Seisneur  votre  Dieu ,  de  tout  votre  coeur 
•t  de  toute  votre  àme. 

11  Ce  commandement  que  je  vous 
prescris  aujourd'hui ,  n  est  ni  au-dessus 
de  vous  j  ni  loin  de  vous. 

12  II  n'est  point  dans  le  ciel,  pour 
vous  donner  lieu  de  dire  :  Qui  de  uous 
peut  monter  an  ciel,  pour  nous  apporter 
ce  commandement ,  afin  que  l'ayant  en- 
tendu ,  nous. r accomplissions  pur  nos 
œuvres? 

13  II  n'est  point  aussi  au-dclÀ  de  la 
mer,  pour  vous  donner  lieu  de  vous 
excuser,  eu  disant:  Qui  de  nous  pourra 
passer  la  mer,  |M>ur  l'apporter  |ti$qu'ù 
nous,  alin  que  l'ayant  entendu,  nous 
puissions  faire  ce  qu'c^nous  oHoime? 

14  Mais  ce  commandement  est  lont 
proche  de  vous ,  il  est  dans  votre  bom  be 
«t  dans  votre  cœur  ,  alin  que  vous  l'ac- 
complissiez. 

15  Considérez  que  j*ai  proposé  au- 
iourd'liui  devant  vos  veux  ,  d'un  côté  la 
vie  et  les  biens ,  et  de  l  autre  la  mort  et 
les  maux  ; 

♦6  aliu  que  vous  aimiez  le  Seigneur 
votre  Dieu  ,  que  vous  niorchiez  dans  ses 
▼oies ,  que  vous  observiez  ses  préceptes, 
•es  cérémonies  et  ses  ordonnances;  et 
que  vous  viviez  ,  et  qu'il  vous  multiplie , 
et  vous  bénisse  dans  la  teri-e  où  vous  en- 
trerez pour  la  posséder. 
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17  Si  votre  cœur  se  détourne  de  lui , 
si  vous  ne  voulez  pas  l'écouter,  et  que 
voiis  laissant  séduire  à  l'erreur,  vous 
adoriez  et  voi»  seniez  des  dieux  étran- 
gers : 

18  je  vous  déclare  aujourd'hui  par 
avance  ,  que  vous  périrez  ;  que  vous  ne 
demeurerez  pas  long-temps  dans  la  terre, 
oii  après  avoir  passé  le  Jourdain,  vous 
devez  entrer  pour  la  posséder. 

19  Je  prends  aujourd'hui  à  témoin  le 
ciel  et  la  terre ,  que  je  vous  ai  propos<i 
la  vie  et  la  mort,  la  bénédiction  et  la 
malédiction.  Choisissez  donc  la  vie ,  afîn 
que  vous  viviez ,  vous  et  votj  e  postérité  : 

20  que  vous  aimiez  le  Seigneur  votre 
Dieu ,  que  vous  ol>cissiez  k  sa  voix ,  et 
que  vous  demeuriez  attachés  à  lui  (comme 
étant  votre  vie,  et  celui  qui  doit  vous 
donner  une  l«M»^ue  suite  d'années)  afin 
f|ue  \ous  habitiez  dans  le  pays  que  le 
Seigneur  avait  juré  de  «lonner  à  vos  pères 
Abraham,  Isaac  et  Jacob. 

CHAPITRE  XXXI. 
Moïse  nomme  Josue  pour  cù^  le  con- 
ducteur d'Israël,  Il  ordonne  qu'on 
lise  la  loi  au  pétale.  Dieu  lui  an- 
nonce sa  mort. 

1  Mo'ise  alla  donc  déf'larer  toutes  ces 
choses  à  tout  le  peuple  d'Israt*! , 

2  et  leur  dit  :  J'ai  présentement  cent 
vingt  ans  ;  je  ne  puis  plus  vous  condtiirc, 
principalement  nprè»  que  le  Seignetjr 
m'a  dit:  Vous  ne  pussci  ez  pofut  ce JUu^ 
du  Jourdain. 

3  Le  Seigneur  votre  Dicn  passera 
donc  devant  >ous  ;  ce  sera  lui-même  qui 
exterminera  à  vos  yei»x  toutes  ces  na- 
tions dodt  vous  posséderez  le  pays;  et 
Josué,  que  vous  voyez ,  marchera  à  votre 
tète ,  selon  que  le  Seigneur  l'a  ordonné. 

•  4  Le  Seigneur  traitera  ces  peuples  , 
comme  il  a  traité  Schon  et  Og  rois  des 
Amonhécus  avec  tout  leur  pays,  et  il 
les  exterminera. 

5  Lors  donc  que  k»  Seigneur  vous 
aura  livré  aussi  ces  peuples,  vous  les 
traiterez  comme  vous  avez  trai»é  les  au- 
tres, selon  que  je  vous  l'ai  ordonné. 

6  Soyez  courageux  et  ayez  de  la  tei- 
meté:  ne  craignez  point,  et  ne  vous 
laissez  point  saisir  de  frayeur  en  les 
voyant  ;  paître  que  le  Seiî^ueur  votre 
Dieu  est  lui-même  votre  condiM  tPur,  et 
qjt'il  ne  vous  laissera  poiitl ,  et  in;  vous 
abandonnera  point. 

7  Moise  appela  donc  Josué ,  «-l  lui  «lit 
devant  tout  le  peuple  d'israd:  Soyez 
le:  nie  el  courageux  :  c;u  c'est  vous  qui, 
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ferez  entrer  ce  peuple  dans  la  terre  que  contraindront  de  dire  en  ce  jour-là  :  Yé- 

Ic  Seigneur  a  juré  a  leurs  pères  de  leur  ritablemeut  c  ei>t  ù  c  ause  ^ue  Dion  n'est 

douner,  et  c  est  vous  aussi  ({ui  la  paita-  point  aT€C  moi ,  que  je  suis  tombé  daus 

^eres  au  sort  entre  Us  trimu,  tous  ces  maux. 

8  Le  Seiçneurqui  est  votre  conduc-  18  Cependant  je  me  cacherai,  et  je 
teui",  sera  lui-même  avec  vous;  il  ne  vous  lui  couvrirai  nia  lace  ,  à  cause  de  tous  les 
laissera  point  et  ne  vous  abanduuuera  maux  qu'il  aura  faits  en  suivant  des  dieux 
point:  ne  craignez  point,  et  ntvooslaisMS  étrangers. 

point  intimider.  19  Maintenant  donc  écrive*  poUTTOU» 

9  Mdise  écrivit  donc  celte  loi,  et  il  la  ce  cantique  ,  et  apprenez-lc  aux  enfans 
donna  aux  prêtres  enians  de  Lévi,  qui  d'Israël ,  aliu  qu  ils  Icsacbenlpar  cœur , 
portaient  Tarebe  de  TaUiance  du  Sei-  qu*ib  Taieutdamla  bouche  et  ipi^ib  la 
gneur,  et  ù  tous  les  anciens  d*IsraëL  chantent ,  et  qae  C6  cantique  me  serve 

10  Et  il  leur  donna  cet  ordre,  et  leur  d'un  témo^jnage  parmi  les  enfiuli  d'Ia- 
dit  :  Tous  les  sept  ans,  lorsque  l'année  de  jnaël. 

la  remise  sera  venue ,  et  au  temps  de  hi       20  Car  je  les  ferai  entrer  dans  la  terre 

ISie  des  tabernacles ,  que  f  ai  juré  de  donner  à  leurs  pères ,  où 

11  quand  tous  les  enfans  d'Israël  s'as-  coulent  des  misseaux  de  lait  et  de  miel, 
sembleront  pour  paraître  devant  le  Sei-  Et  lorsqu'ils  auront  man^é  ,  et  qu'ils  se 
gneur  votre  Dieu,  au  lieu  que  le  Seigneur  seront  rassasiés  cl  engraissés  ,  ils  se  dé- 
•ura  choisi,  tous  lira  les  paroles  de  touilleront  de  moi  pour  aller  aprèa  àm 
cette  loi  devant  tout  Innâ,  qui  Vécou^'  dieux  étrangers,  iu  les  adoreront,  ili 
tenL  attentivement ,  parleront  contre  moi,  et  ila  violeraQt 

12  tout  le  peuple  étant  assemblé,  tant  mon  alliance. 

les  hommes  que  les  lèRunes,  les  petits      21  Et  lompie  ki  manz  et  les  afflio- 

enfiuQS  et  les  étrangers  qui  se  trouveront  tiens  seront  tombés  en  foule  sur  eux  ,  ce 

dans  vos  villes;  afin  que  l'écoutant  ils  cantique  poi tera  contre  eux  un  témoi- 

Tapprennent,  qu'ils  craignent  le  Seigneur  guage  ,  qui  vivra  dans  la  bouche  de  leurs 

votie  Dieu,  qu'ils  observent  et  accom-  enfans  ,  sans  qu'il  puisse  jamais  être  e£- 

plîiMnt  toutes  les  ordounances  de  cette  lacé.  Car  je  connais  leurs  pensées  ;  et  on 

loi  ;  qu'ils  doivent  faire  ,  m'est  ccmnu  dès  au> 

13  et  que  leurs  enfans  même  qui  n'en  jourd  lmi  avant  que  je  les  fasse  entrer 
ont  encore  aucune  connaissance,  puis-  dans  la  terre  que  je  leur  ai  promise, 
sent  les  entendre ,  et  cpi'ils  craignent  le  22  Moïse  écrivit  donc  le  cantique  qui 
Seigneur  leur  Dieu  pendant  tout  le  êuit ,  et  il  l'apprit  aux  enfans  d'Israël, 
temps  qu'ils  demeureront  dans  la  terre  23  Aloi*s  le  Seigneur  donna  cet  ordre 
que  vous  allez  posséder,  quand  vous  au-  à  Josué,  ùh  de  i\uu ,  et  lui  dit  :  Soyez 
rez  passé  le  Jourdain.  ferme  et  courageux  ;  car  ce  sera  vous  qui 

44  Alors  le  Seignenrdit  à  Moïse:  Le  ferez  entrer  les  enf^s  d'Israël  dans  la 

îour  de  votre  mort  s'approche;  faites  ve^  terre  que  je  ieurai  promise ,  et  Je  Serai 

nir  Josué,  et  présentez-vous  tous  deux  avec  vous. 

devant  le  tabernacle  du  témoignage;  aiiu        24  Après  donc  que  Moïse  eut  achevé 

3ue  je  lui  donne  mes  ordres.  Moïse  et  d'écrire  dans  un  livra  les  ordonnances  de 

osué  allèrent  donc  se  présenter  défaut  cette  loi , 
le  tabernacle  du  témoignage  :  25  il  donna  tirdre  aux  lévites  qui  por- 

15  et  le  Seigneur  y  parut  en  même  taicut  1  aidie  de  l'alliance  du  Seigneur, 

temps  dans  la  colonne  de  nuée,  qui  s*ar-  etilleurdit: 

réta  à  l'entrée  du  tabernacle.  26  Prenez  ce  livre  ,  et  inettez-leicdté 

46  Le  Seignenrdit  alors  à  Moïse  :  Vous  de  l'arche  de  ralliuiu  e  (iu  Seigneur  votre 

allez  vous  reposer  avec  vos  pères,  et  ce  Dieu,  aiin  qu'il  y  serve  de  témoignage 

peuple  s'abandonnera  et  se  prostituera  à  contre  vous,  6  Israël, 
des  dieux  étrangers  dans  le  pays  où  il  va       27  Car  je  sab  quelle  est  votra  obstina* 

entrer  pour  y  habiter.  Il  se  séuarera  de  tion  ,  et  combien  vous  vtcsdur  et  inflexi- 

moi  lorsqu  fl  y  sera.,  et  il  violera  l'ai-  ble.  Pendant  tout  le  temps  que  j'ai  vécu 

iiance  que  j  avais  faite  avec  lui.  et  que  j'ai  agi  parmi  voub ,  vousavez  tou- 

17  Et  ma  fureur  s'allumera  contra  lui  jours  disputé  et  murmuré  contra  le  Sei^ 

en  ce  temp»-l&;  je  l'abandonnerai ,  et  ^neur  ;  combien  ^uslefere»>TOtts  quand 

lui  cacherai  mon  visage ,  et  il  sera  exposé  je  serai  mort  ? 

eu  ^roie.  Tous  les  maux  et  toutes  les  af-       28  Assemblez  dc\  ant  moi  tous  les  an- 

flictioos  Tiendront  en  foule  sur  lui ,  et  le  cieni  de  vos  tribus  et  tous  vos  docteurs , 

■  « 
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et  je  prononcerai  devant  eux  les  paroles  9  Et  il  a  choisi  son  peuple  pour  ètï% 

de  ce  Cfintiaue  ;  et  j'appellerai  à  témoin  particulièrement  à  lui,  ilapniJacob 

cODtre  eux  le  ciel  et  la  terre.  pour  son  partage. 

JB^  Car  îe  tûsqu  après  ma  mort  TOUS  10  Iiratnmirédansmieterrecléterte , 

vont  oondnirez  fort  mal ,  que  vous  tous  dans  un  lieu  affreux  ,  et  dans  une  raite 

dcloumerez  bientôt  de  la  voie  que  je  solitude  ;  il  l  a  conduit  par  divers  che- 

vous  ai  prescrite  :  et  vous  vous  trouverez  mins  ;  il  Ta  imtruit  :  il  l'a  conservé  corn- 

enfin  surpris  de  beawaoi^  demanz ,  lors-  me  la  pranelle  de  son  œii. 

que  vous  aurez  pédié  devant  le  Seigneur  11  Comme  un  aigle  attire  ses  petite 

en  Firritant  par  les  opuvres  de  vos  mains,  pour  appt  eiidrc  k  vrder  ,  et  voltige  i/ouce- 

30  Moïse  prononça  donc  les  paroles  mt'w/ sur  eux  ;  il  a  tie  mente  clendu  ses 

de  ce  cantique  ,  et  if  le  récita  Jusqu'à  la  ailes ,  il  a  pris  son  peuple  sur  lui  ,  et  l'a 

fin  devant  tout  le  peuple  d'Israël  c|in  porté  sur  ses  épaules ,  comme  faigU 

récontait.  porte  ses  aiglons. 

CHAPITRE  XXXII.  ,             Seigneur  a  été  seul  son  con- 

^             *  MM ^ ■         w     j  ductcur;  et  il  u  y  avait  point  avec  lui  de 

Cntitm  ou  Moue^t  voir  aux  Uraé^^  dieu  étranger.   ^  ^ 

lues  les  grâces  qu  Us  ont  reçues  de  43          étabMdans  «le  terre  élevée 

HLJ^'jL                              t  ^'  *^*<^e"eute  pour  y  manger  les  fruits  de 

e^mandê  «e  monter  sur  le  mont  ^  campagne  ,  pour  sucer  le  miel  de  la 

^  pierre ,  et  tirer  Vhaile  des  plus  dms  10- 

1  Cieux  y  écoutez  ce  que  je  vais  dire  :  chers  ; 

que  la  terre  entende  les  paroles  de  ma  14  pour  s'j-  nourrir  du  beurre  des 

bouche.  troupeaux  ,  et  du  lait  des  brebis  ,  de  la 

2  Que  les  vénté4>  ^uc  j  enseigne  soient  graisse  desagneaux ,  des  moutons  dupajs 
comme  la  pluie  qui  s'épaiisit  dans  les  de  Bamn  »  etdesdievreanx ,  aToe  laieur 
miées  :  que  mes  paroles  se  répandent  du  froroôit  ;  et  pour  y  boire  le  vin  le 
comme  la  rosée  ,  comme  la  pluie  qui  se  pluspur. 

répand  sur  les  plantes  ,  et  comme  le»  la  Ce  peuple  si  aimé  de  Dieu  s  étant 

«mites  de  Veau  au  del  qui  tombent  sur  engraisséoSesesdbn^ ,  s'est  révolté  contre 

rberhc  qui  commence  àpouswr.         .  lun  après  avoir,  été  engraissé,  rempli 

3  Car  je  vais  célébrer  le  nom  du  Sel-  d'embonpoint ,  et  mis  dans  une  pleine 
gncur.  Rendez  riiouneur  quiestdù  àla  abondance  ,  il  a  abandonné  Dieu  son 
grandeur  de  notre  Dieu.  créateur ,  et  s'est  éloigné  de  Dieu  son 

4  Lescenvres  deDièttsontparfiûtes,  sauveur. 

cl  toutes  ses  voies  sont  pleines  d'équité  :  16  Ces  rebelles  l'ont  irrité  en  adorant 

D'xcn  c-îi(\àiA(t  dans  ses  promesses /deil  des  dieux  étrangers;  ils  ont  attiré  &a 

éloigné  de  toute  ini^té  ;  et  il  est  rempli  colère  par  les  abominations  quils  ont 

de  iostioe  et  de  droitnre.  commises. 

5  Ils  ont  péché  contre  lui  ;  et  depuis  17  Au  lieu  d'oflrir  leurs  sacrifices  a 
qu'ils  sesont  souillés  ,  ih  ne  sont  plus  ses  Dieu  ,  ils  les  ont  oflerts  aux  démons  ,  k 
enfaus;  c'est  une  race  pervertie  et  cor-  des  dieux  qui  leur  étaient  inconnus,  à 
rompue.                                    ,  des  dieux  nouTcaux  venuâ ,  ({ue  leurs 

6  Est-ce  ainsi ,  peuple  fou  et  insensé',  pè.  es  n'avaient  îamais  rérérés. 
quevous  témoigruz  votre  reconnaissance  1S             mgmf  ,  tUas  abandonné  le 
envers  le  Seigneur?  N'esl-ce  pas  lui  qui  Dieu  qui  t'a  donné  la  vie;  tu  as  oublié 
est  votre  père  ,  qui  vous  a  possédé  cornnie  le  Seigneur  qui  t'a  créé. 

son  héritage^  qui  TOUS  a  mit ,  et  qui  tous  19  Le  Seigneur  la  vu ,  et  il  en  a  été 

a  créé?  ému  de  colèic  ;  parce  que  ce  sont  ses 

7  Consultez  les  siècles  anciens  :  con-  propres  lils  et  sespropres  filles  qui  l'ont 
sidérez  ce  qui  s'est  passé  dans  la  suite  de  irrité. 

toutes  les  races  t  interrogez  votre  père ,  20  Alors  il  a  dit  :  Je  leur  cadierai 

et  il  vous  instruira^.  mCeiToi'^'z  vosaieux,  mon  visage  ,  et  je  comidérerai  leur  fin 

et  ils  vous  diront  ce  que  le  Seigneur  a  malheureuse  ;  ca r  ce  peuple  ebt  une  race 

Jait.  cori  ompue ,  ce  sont  des  entans  lulidèles. 

8  Quand  le  Très-haut  a  divisé  les  peu-  21  lU  m'ont  piqué  de  jalousie  ,  en 

5 les  ,  quand  il  a  séparé  les  enfans  d'A-  adorant  ceux  qui  n'étaient  point  dieux  , 

am  ,  il  a  marqué  les  limites  des  peuples  et  ils  m'ont  irrité  par  leurs  x  anités  sacri' 


Chananêens  ,  selon  le  nombre  dcS  en-     léges.  Et  moi  je  les  piquerai  aussi  de  ja- 
lonnent 
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lans  d'Israël  qu  il  avait  en  vue*  loHsic  ,  eu  aimant  ccu.\  qui  ne  tonnent 

14 


fit  JlKUTEECmOK. 

point  ua  ptopk,  tt jb  Iw  initerai  en  pièges  ;  k  ftw  «e  leur  ptrie  »  i 

ja6 j/i/iMMl  4  I^Me  JMCM  UM  nation  in-  et  les  moroens  s  en  avancent . 

ggosée.  ^  ^  Seigneur  se  déclarera  le  jrcn- 

22  lia  fureur  s  e&t  aUuméecD/irnt-  eux  geur  deion  peuple  ,  et  3  anre  pitié  *e 
covMVtfwï  ^le  le*  bdkkn  jusquM  ees  scrritenri:  lorsqu'il  Terra  que  le 
enfiâddeeenTers  :  elle  dérorera  la  terre  inain//e  ceux  quile^  tièfendairnt  n'aura 
avec  moiiidi  e> herbes  ;  elle  embrasera  plus  de  force  ;  qiie  ceux  même  qm 
le>  luunlague^  jusques  dau»  leur»  ibndfr-  éuieut  renfermés  dans  les  cUadeUes  »-> 
meus.  Bontpén»,  et  que  lee  entrai  euMBl  élé 

23  Jelpiaoceblcfeidemaux  ;  jetire-  iée        consumés  ; 

ni  contre  eux  toutes  mes  flèches.  37  il  dira  :  Ou  sont  leur?  dieux  dane 

24  La  famine  les  comumcra ,  et  dos  lesquels  îL  a*  aient  mis  leur  contiauce  l 


oiseaux      cartiage  le»  déchireront  par    ^  lorai^ai  neaMUcntde  la  _ 
lenn  monuras  cradl».  reimcraioo».        Tictimes  quon  leiu-  offiait ,  etbo- 


ti-e  eux  les  denU  des  bèlcs  fmrouches ,  et    raient  du  vin  de  leurs sacrificcs;»nr>>ne»? 

-  Qu'ib  viennent  p  ésentement  tous  se- 

courir ,  et  qu  ils  TOUS pix>lègentdantrcx<-> 
trteiité  ob  foos  êtes. 

39  Considères  que  }e  suis  le  OSes 
unique ,  quM  n'v  en  a  point  tf-tufrc  qoe 
moi  seul.  C  est  moi  qui  fais  mourir,  et 
c'est  moi  qui  fais  rîrre  ;  c^eit  aMÎ  qui 
bleue ,  etceet  moi  gui  guérô;  et  nul  ne 
peut  rien  eouatraire  à 


la  fureiu  de  celles  qui  ae  tnIneBt  Ct  quî 
ïampcnt  sur  la  terre. 

25  L'épée  les  désolera  au-debors,  et 
b  fraTeuraiinjeAine  ;  les  jeunes  kenunes 
avee  le»  rierges,  1»  fieiUardt  avec  les 
enfani  qui  tettent  encore. 

26  XixàxX.aUurs^^^^^'^mMnte' 


1^  Mais  i'ai  diflKré  ma  t^e/i^onee,  pouTotr 


pour  ne  satisfaire  pas  la  fureur  de*  en- 
nemis de  mon  oeuple}  de  peur  uuc  leuiB 
cnneni*»^  •«<lia— rt  d'orgueil ,  et  ne 
dînent  :  Ce  n*a  pont  été  le  Seigneur , 

mais  c'est  notie  maiu  irc>-pui>saute.qui 
a  fait  tou'.e>  ces  chose>  contre  Isracl. 
2^  Ce  ^H-'uple  u  a  puuU  de  &emi  d  a  a 


29  Ah  !  /ifa  étaient  dele  MgeMi  !  eh! 

s'ils  comprenaient  conduite ,  et  qu*ils 
^re^  i>j4;nt  à  quoi  tout  se  terminera  ! 

30  Comment  «e  peut-il  faire  qu'un  seul 
enneaûlMtte  mille  Hébreux ,  et  que  deux 
en  fassent  fuir  dix  mille?  IS'cst-<  e  pas  à 
cause  que  leur  Dieu  les  a  Tendus,  et  que 
le  Seigneur  les  a  livrer  eu  proie  à  leurs 


31  Car  notre  Dieu  n*est  points 

les  dieux  de  ces  idolâtres;  fem^ 
pour  ju|;es  nos  ennemis  mêmes. 
S2  Leun  t  ignet  eeot  des  Ttgne»  de 

Sodome,  des  Tignei  des  faubourg  de 

Gortiorrlie  ;  leurs  raisins  sont  dr>  iai>ius 
de  tiel ,  et  leursgrappes  ne  sout  qu  amer- 
turoe. 


40  Je  leTcrai  ma  maiu  au  ciel,  et  je 
dirai:  Cest  moi  qui  vie  étenoleeMDt. 

41  Si  je  rends  mon  épée  aniiî  péné» 

liante  que  les  écLilrs  ,  et  que  j'entre- 
prenne (i  (  xe:ctT  mou  jugement  >c]on 
ma  pv^iÀ^ance  «  jc  me  veu^er^i  4e  mes 
,  et  je  trailecaî  ceux  qui  B|n 
haïssent  coiane  ik  m'ont  traité. 

42  Xenivrerai  mes  ûiîches  de  leur 
».in$; ,  et  mon  cpée  se  soûlera  île  le\ir 
ebair  ;  mes  arme*  aeixNit  temte»  du 

des  morts:  nimnDnemispntdrenI  latt- 
bel  tè  avec  la  TÏe. 

43  Natious  ,  louez  le  peuple  du  Sei- 
gneur ,  parte  qu  il  vengei  a  le  -^an^  de  se* 
seiTiteur»  ;  d  lu'era  v  en^eauce  de  leur» 
ennemis,  ei  il  se  tendra  feietahln  Ak 
terre  de  son  peupli 

A  \  Moïse  proncmca  doiM:  avec  Jooué  . 
lils  de  >un  ,  toutes  les  paroles  dç  ce  cae- 
tiqne  deiant  le  peuple  qui  fécêiomL. 

45  Et  après  qu'il  eut  «clMiédelnaé» 
citer  devant  tout  Israël . 

46  illeurdit:  Gravez  dans  votre  cœur 
toutes  les  ^x>IesLaliûmk  que     voiu^  bu* 


a  vos 


33  Leur  vin  est  un  Bel  de  dragons ,    auiounllmj  ;  afin  de 

c'est  un  venin  d'a^nirs  qui  est  incurable. 

34  Toutes  CC5  t  rio>es  ne  sont-elles  pas 
renfermées,  dit  le  àeigneur^  dans  les 
aecreU  de  nui  connaissance?  et  ne  les 
tiens-je  pas  sceBéesdens  mes  trésors? 

3j  C  est  mo>-m^roc  qui  me  vengerai .  mai  s  c'est  afin  que  chacun  de  voîis  v  trouve 
et  )c  leur  rendrai  en  son  temp»  ce  qui  la  vie  ;  et  que  les  j^aixiaut  vouadelueurif» 
iBivestdîktleunipiedsnelrottTerontque    long-iemp»  dans  le  pa^squc  vous  ailes 


ennns  de  garder ,  de  pratiquer  et  d'ttc- 
coraplir  tout  ce  ^  est  écrii  en  celle 
loi , 

43  pareeqaeeen'cApaaenL  vain  que 
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Oùtp.  32.  dS.                  DEUTERONOME.  il9 

posséder,  ^pnl q«e TOliS ànres pMé  k  9  qui  &  dit  à  son  père  et  à  m^re: 

Jourdain.  Je  ne  vous  connais  point  ;  et  i  ses  frères  : 

48  Le  naème  joar  U  Seignetir  parla  à  Je  ne  sais  qui  vous  êtes  ;  et  ibn  ont  point 

MoïM ,  et  fatt  dit  :  eomm  leurs  propres  eûùm.  Ce  iont  ceui- 

A9  Montez  sur  cette  montagne  d'Aba-  là  qui  ont  exécuté  TOtr»  {Mrols  ,  ët  qui 

vim  ,  c"csl-à-dire,  des  passages;  sur  la  ont  gardé  voire  alliance  ; 

laonU^oe  de  >ei>o  ,  qui  est  au  pay  s  de  10  qui  ont  observé  vos  ordonnances , 

î*«»b*»4^de  JtôchOi  et  considéras  t  Jusob ,  et  votre  loi ,  6  Israël .  Ce  sont 
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bi  %mam  «  CMn^n  «  œie  je  donnerai  en  eettx4à ,  Setgiumr ,  iml offriront  de  Teii* 

possession  aux  eiiluiftaItraiU;etAiouraft  cens  dans  le.  temps  de  votre  fureur,  et 

pWfx^  aontaflae.  qui  mettront  riiolocauslc  sur  votre  autel. 

50  Cmr  quand  tous  j  lem  Itoonté,  11  Bénisseï  sa  force  ,  Seigneur,  et 


réuni  a 


Totie  fcople»  cofbme  recerei  les  mtitftde  tttmrfns.  Chiraet 

Aaron  votre  frère  est  mort  sur  la  mon-  à  dos  ses  ennemis ,  et  que  eetit  qttt  !• 

taoïede  Hor ,  et  a  été  réiuii  à  son  peuple  ;  haïssent  tombent  s-ins  phmoir  se  référer, 

51  parce  que  vous  a>c2  ^clié  l'un  et  12  ilfb»i<?  du  aussi  à  benjamin:  Celui 

Vautre  conin  moi .  «a milieu  de»  enfims  qui  est  le  bie»«lMé  du  Se^iieurdeiiieu* 

d'Israël  ,  aux  eaux  de  contradiction  à  rera  en  lai  avCie  confiance.  Le  Seigneur 

Cadès  au  désert  de  Sin  ;  et  que  vous  habitera  au  mllfeu  de  lui  tout  le  jour, 

n'aves  pa^  rendu  gloire  à  ma  sainteté  comme  dans  sa  chambre  uin>tialé  ;  et  il 

defimtks  enfin»  tflsnël.  te  mosfeni  etit»e  iei  bras. 

Vptts  TCirés  devant  vous  le  pays  i3r  Mnïse  dit  aussi  h  Joseph  :  Que  h 

je  donnerai  aux  cnfadi  d*Isra^,  et  ferre  de  Joseph  soit  remplie  des  bénédic- 

YOOS  n'y  ca.rcrez  point.  lions  du  Seigneur  ,  tic?  fruits  dli  ciel ,  de 

CHAPITRE  XXXIII.  ^*  rosée,  et  des  sources  d'eaux  cachées 

Méiie  bémt  les  douze  tHbus  ,jt  prédit  à^xt,  pnKteiK  Mf  li  wta  da 

ceqmUmrdéUatn^et.  «>leil  et  de  la  lune  ;  ^ 

1  Voici  la  bénédiction  que  Moise  ,  15  des  fruits  c>Y>m*»M/ sur  le  haut 
llifiimie  dièDièu ,  dmnA  iite  «fnftmrdTIis-  én  inodtagDeaeiMlRUies ,  et  stir  les  col-> 
rac\  avant  sa  rooTt .  lio^s  élttlMUcs  ; 

2  Ildit-.LeSètgncrtrcstvenndeSinaï,  16  dé  toù'«  les  grtim,  et  de  toute  Ta» 
M  »fe»t  j^.  Potisde  SèjjT;  ilagaru^^  bondance  de  la  terre.  Que  ta  bénédiction 
Iendticttifru,ctdttitt9nblni abfanlti  de  celui  qui  a  parti  dâtis  le  buisson, 
•Tcc  hu.  n  porte  en  sa  main  droiteb  bi  vienne  sur  la  téte  de  Joseph  \  Mrle  haut 

«defeo.  (le  1(1  t^tcde  reini  r|iii  .1  été  tOlMItL  tttt 

»    3  II  a  aimé  les  peuples ,  tous  les  saints  nazaréen  entre  sos  lm  v<. 

•ont  damiMi  maia,  et  ceux  qui  se  tiennent  1 7  Sa  beauté  est  semlilableau  premier- 

4  Ks  pieds  reeerrÉmi  Me  êUMrMIùh»  et  né  de  Mweauf  MreoHRsaoBtsiediMaMèè 

et  doctrine.  à  e«He  du  rhtttocéfos;  il  M  élerera  en 

A  .Moïse  nous  a  donné  une  loi  pont  fair les  peuples  jusqti'aait  extrémités 

dire  Théritagede  tout  le  peuple  de  Jacob,  de  la  terre.  Telles  Miiout  les  troupcsin- 

5  Eibliendniliealte  rM  dtt»/M0è|  noMbmblës  d'EpHralin ,  et  lës  numons 
tant  qu'il  aura  le  cGBdrd^oil,  lèsprilicef  ét  Manassé. 

«bpei^étaaltwitàfMs  kilrillusd*!*-  18  ^oi^<;  dit  eil<tu(e  \  Zabulon  :  Wf" 

99m,  jouisset-ToUs ,  Zahiilon  ,   dans  votre 

6  Que  RidbeÉ  «M ,  «t  qu-il  He  meura  «ortie  :.et  vous,  Issachar ,  dans  vos  tèntes. 
pas,  maM<|u*il  soit  en  petit  nombre.  19  f^oveii^kiuappellerotlt  les  fïeupleft 

7  Voici  la  Ijcnétliction  de  Juda  :  Sei-  sur  la  nion'.a-^ne  df  Sùm  ,  où  ilsinnnole- 
gneur,écoutex  la  voix  de  Juda,et  donnez-  rojit  de^  victimes  do  justice.  lU  suceront 
lui  parmi  sou  peuple  la  part  que  vous  lui  comme  le  laitlesriches:>es  delà  mer,et  leï 
avez  destiné  caesmaiBaeomlMiurontpour  trésoncachés  dans  le  sable. 

Israël ,  et  il  sera  son  proltclaur  oontre  20  Moïse  ditàGad  :  Gad  aété  comblé 

ceux  oui  Tattaqueront.  de  bénédictions;  il  s'est  reposé  comme 

8  11  dit  aussi  à  Lévi  :  O  Dieu ,  votre  un  lion  «  il  a  saisi  le  bras  et  la  tèle  de  sa 

rfrlectioD  et  Toln  doctrina  «  étédmmée  proie, 

Tbomme  que  tous  tous  êtes  consacré ,  21  II  a  reconnu  sa  principauté  en  ce 

que  vous  aTex  éprouvé  dans  la  tentation,  que  le  docteur  d^ Israël  devait  être  mis 

«t^ue  TOUS  aTCX  jugé  aux  eaux  de  contra»  dans  son  partage.  Il  a  marché  avec  les 

pnneei  de  son  peuple,  et  e  <diMrvé  à 


Digitized  by  Gocwle 


214  DEUTER 

V^eardd'Isra<^l  les  lois  du  Seigneur, elles 
grui  es  qu  ou  lui  avail  prescriU. 

22  iforj»  dit  enmiite  &  Dan  :  Dan  est 
comme  un  jeune  lion  :  il  se  répandui 
de  Basan  ,  et  il  s'étendra  bien  lom. 

23  Moïse  dit  aussi  à  Mephtbali  ; 
IVephlhali  jouin  en  abondance  oe  tontes 
choses;  il  sen  oomUé  de»  bénédictions 
du  Seigneur;  il  poesédera  la  mer  et  le 
midi. 

24  n  dit  ensuite  à  Ascr  :  Qu  Aseï  soit 
béni  entre  tous  les  enfans  iFluvél ,  qu*il 
soit  agréable  à  ses  iréret ,  et  qu*il  trempe 
5on  |>ied  dans  l'huile. 

25  Su  chau&sure  sera  de  fer  etd'airaiu. 
Les  jours  de  la  Tteitlesse,  S  Aser^  seront 
connue  ceux  de  ta  jeunesse. 

26  il  n'y  a  point  d'autre  Dieu  qui  soit 
comme  le  Dieu  de  votre  père ,  qui  a  eu 
ie  coeur  n  droit.  Votre  protecteur  est 
celui  i|tti  est  monté  an«deems  des  cieux. 
("est  par  sa  haute  puiiiance  qiiil  régie 
le  coui  s  des  nuées. 

27  Sa  demeure  est  au  plus  haut  tks 
cieux ,  et  au-desmut  il  fait  sentir  les  ef* 
fetsdeixmhnA  étemel.  Il  fera  fuir  devant 
vous  vos  ennemis ,  et  il  leur  dira  :  Sojes 
réduits  en  poudre. 

28  Israël  habitera  tut  la  terre  dana 
une  pleine  assurance,  et  U y  habitera 
seul.  L'œil  de  Jacoh  verra  sa  terre  pleine 
de  blé  et  de  vin  ;  et  l'air  sera  obscuixipar 
l'eau  de  la  pluie  et  de  la  rosée. 

29  Tu  es  heureux ,  6  hnSA  :  qui  est 
semblable  h  toi ,  o  peuple ,  qui  trouves 
ton  sahit  dans  le  Seigneur?  Il  te  sert  de 
bouclier  pour  te  défendre,  et  d'^>ée  pour 
te  procurer  une  glorieuse  victoire.  Tes 
ennemis  i  L-fus^^ront  de  te  reconnaître  ; 
mais  tu  iouleras  hnu  s  tètes  sous  tes  pieds. 

CHAPITRE  XXXIV. 

Mort  de  Moïse.  Josue'  lui  succt^de. 

4  Moïse  monta  donc  de  la  plaine  de 
Moab  sur  la  montagne  de  Nebo  au  haut 
de  Pbasga ,  vis-è-vis  de  Jenchu  ;  et  le 
Seigneur  lui  fit  voir  de  là  tout  le  pays  de 
Galaadjusqu^à  Dan» 


)NOME.  Chap.  33.  34. 

2  tout  Nephthali ,  toute  la  terre  d'E- 

Shraïm  et  de  Manassé ,  et  tout  le  pajs  de 
uda  jusqu*&  la  mer  occidentale , 

3  tout  le  côté  du  midi,  toute  l'étendue 
de  la  campagne  d(*  Jéricho,  qui CStla  ville 
des  palmes  ,  jusqu  à  Segor. 

4  Lt  le  Seigneur  lui  dit  :  Voilà  le  pays 
pourkquel  j  ai  firit serment  k  Abraham, 
à  I&aac ,  et  à  Jacob ,  en  leur  disant  :  Je 
donnerai  ce  pays  à  votre  postérilé.  Vous 
l'avez  vu  de  vos  yeux ,  et  vous  u'y  passe- 
rez point. 

5  Monesenriteardn  Seigneur  monrat 
ainsi  en  ce  même  lieu  dans  le  pays  de 
Moab ,  par  le  commandement  du  S«i> 
gneur , 

6  qui  Tensevelit  dans  la  vallée  du  pays 
de  lloab  vis-à-vis  de  Phogor;  et  nul 
homme  ju5qu'aujourd'huin*aeoDnule  lien 

où  il  a  été  enseveli. 

7  Moise  avait  cent  vingt  ans  lorsau  il 
mourut  :  sa  vue  ne  baissa  point  pendant 
tout  ce  irnii^,  et  ses  dents  ne  furent  point 

ébranlées. 

8  Les  enfiins  d'Israël  le  pleurèrent 
dans  la  plaine  de  Moab  pendant  trente 
fours ,  elle  deoil  deeeiu  qui  le  pleuraient 
finit  ensuite. 

9  l'our  ce  qui  est  de  Josué  fils  de  Nun, 
il  fut  rempli  (Je  l'esprit  de  sagesse  ,  parce 
que  Moïse  lui  arait  imposé  les  mains,  et 
les  enlàns  d'Israël  hû  obéirent  en  faisant 
ce  que  le  Séigaeiir  avait  cwnmandé  à 
Moïse. 

10  II  ne  s'éleva  plus  dans  Israël  de 
prophète  semblable  à  Moïse  >  à  qui  le. 
Seigneur  parlât  comme  à  lui  face  à  face  ; 

1 1  ni  qui  ait  fait  des  miracles  et  des 
prodiges  conune  ceux  que  le  Seigneur  en- 
voya laire  jjar  Moïse  dans  l'I^^pte  aux 
yeux  de  Pharaon,  de  an  serviteurs ,  de 
tout  son  royaume  ; 

12  ni  qui  ait  agi  avec  un  bras  si  puis- 
sant, et  qui  ait  fait  des  œuvres  aussi 
grandes  et  aussi  merveilleuses  que  celles 
que  Moïse  a  laites  devant  tout  Israël. 
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Lî.  LIVRE  DE  JOSUE. 


CEiPlTKE  1. 

que  [Heu  fait  à  Josué.  Ordres 
tpte  Josue  donne  au  peuple. 

i  Apftili  mort  de  Mo  ise  servi  leur  du 
Snev,  liSMBPir  paria  à  Josué  fiis 
dey» . nÛHlRde HMe,  eiltiîdits 

2  MoL*«  mon  serviteur  est  mort  :  levez- 
«•Tî .  et  p;i<.«^z  ce^fleui^'c  du  Jourdain  , 
%ous  et  tout  le  peuple  a\cc  vous ,  ^ur 
ai#crdnlaterreque  je  dountrai  aux 
cn&zis  d'Israël. 

3  Partout  où  tous  aurez  mis  le  pied  , 
je  r%3io&  Lnrrenu  ce  beu-U  &elon  que  je  lai 
ditàMûiie. 

4  Ta»  lâwta  «mt  depuis  le  désert 
mm.  màài  ,  et  le  Liban  au  nord ,  ius(|u*au 
îjaod  fléui  e  de  FEuphratc  à  f  orient  ^ 
t'XU  k  paj5  des  Hethéem,  jusquà  U 
yaiMirairr<;ai  regarda  leioldl  couchant. 

5  Ihl  ne  pourra  Toiurésister,  à  vous 
ni  à  ntom  peuple ,  tant  que  tous  vivrez. 
Je  jerai  arec  »ou6  ,  conuue  j'ai  été  a\cc 
Mduc-.jg  ne  tous  bu^^eraipouil,  je  ne 

6  Sayaa  fisnaa  et  coongeux  ;  car  vous 

parfiserei  au  sort  à  tout  ce  peuple,  la 
rrt  que  j  ai  promis  avec  sermeot  àleurt 
j^es  de  leur  dooner. 

7  Pif  M»  donc  eoorafe  ,  et  amies» 
«aidruoe  grande  fermeté,  poorobterter 
et  KxxHnpUr  toute  la  loi  ^pe  mon  serri» 
lear  Moimt  vous  a  présente.  Ne  vous  eu 
dttoaniez  ni  à  droite  ni  à  gauche ,  afin 
qae  «■aaCMâcsAvccinleUigencc  tout  oe 
<jue  '  im  avez  à  faire. 

h  «,K;e  le  Ijvre  de  celte  loi  soit  conti- 
noriifTBcot  en  votre  bouche;  et  a^ez 
aoindekaiédiier  jourctnnit,  afin  que 
i  w  têmuutx  et  que  vous  faancs  toul  ce 
quf  V  f  ft  écTiî.  Ce  sera  alors  que  vous 
rtadrez  votre  voie  droite ,  et  que  vous 
nMis  r  rondiiirex  avec  inlcUigeuce. 

9  Je  tm»  ragdoMUc;  «oycs  fiBmie  et 
cavageas.  Hecra^MS  point,  et  ne  vous 
épouvantez  point  :  car  quelque  cari  que 
Wtt  alliez ,  k  âei^Deur  votre  Dieu  sera 
vous. 

fit  donc  ce  eonunandenieiit 


«ignaccs  do  peuple,  et  leur  dit  :  Passez 
le  miliei;  du  camp  ,  et  donnes  cet 
«4e  m pcujiicy  cl  ditcsrleur : 


1 1  Faites  provision  de  vivres  ;  car  dans 
trois  jonn  vous  passerez  le  Jourdain ,  et 
TOUS  irez  prendre  posteanon  de  la  terra 

3ue  le  Seigneur  votra  IHeu  doit  ▼om 
oniier. 

12  II  dit  aus&i  à  ceux  de  la  tribu  de 
Rnben,  àoeiucdolatribadeGad,  età 
la  derai-tribn  de  Manaiié  : 

13  Souvenez-vous  de  ce  que  tous  a 
ordonné  Moïse  serviteur  du  Seigneur, 
lonqa*il  vous  a  dit  :  Le  Seigneui*  votre 
Dieu  TOUS  a  mit  en  repos ,  et  tous  a 
donné  tout  ce  pajt-cî. 

44  Vos  femmes,  voi  enfans  et  vos 
bestiaux  demeureront  dans  la  terre  que 
Moïse  TOUS  a  donnée  au-dcçà  du  Jour- 
dain. Mais  pour  vous,  pasies  en  annea 
à  la  tête  de  vos  frères,  tous  tant  que  voue 
êtes  de  vaillan»  iioinmes,  et  combattes 
pour  eux , 

15  iusqu*à  ce  que  le  Seignenr  mette 
vos  frères  en  repos,comme  il  TOUS  T  a  mis, 
et  qu'ik  possèdent  aussi  eux-mêmes  la 
terre  que  le  Seigneur  votre  Dieu  doit 
leur  donner  :  et  après  cela  tous  revieu* 
dres.daos  le  pays  que  vous  possèdes, 
pour  y  habiter  comme  dans  le  lieu  que 
Moise  serviteur  du  Seigneur  vous  a  don- 
né au-deçà  du  Jourdain ,  vers  le  soleil 
loTant. 

16  Us  répondirent  â  Jwné,  et  loi  di» 
rent  :  Nous  ferons  tout  ce  que  vous  nous 
avez  ordonne  ;  et  nous  irons  partout  où 
TOUS  nous  enverrez. 

17  Comme  noos  arons  dbéi  à  Moïse 
en  toutes  choses ,  nous  tous  obtenue 
aussi.  Seulement  que  le  Seigneur  votre 
Dieu  soit  arec  tous  ,  comme  u  a  été  avec 
Moïse. 

18  Que  celui  qui  contredm  ttux  po»' 
rôles  qui  sortiront  de  votre  bouche,  et 
qui  n  obéira  pas  à  tout  ce  que  vous  lui 
ordonnerez  ,  soit  puni  de  mort.  Sojfez 
ftnne  aenlMBait ,  al  agîMn  avoa  im 
grand  cour^fe. 

GHAPITIŒ  n. 

Espionê  de  iosué  eaeAés  dm  Rehêbm 

Leur  retour» 

i  Josuc  fils  de  Nun  envoya  donc  se- 
crètement de  Sclira  deux  espions ,  et  il 
leur  dit  :  AUe%  ,  et  recoimausez  bien  le 
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Kjs  et  la       de  Jéricho.  £(ant  partis ,  est  à  eux ,  et  poi^r  nous  délirrer  de  la 

entrèrent  dam  û  maison  cTunetisiiiiM  mort, 

débauchée  nommée  Rahab ,  «t  se  repo-  14  Ils  lui  répondirent  !  Notre  yîc  ré» 

Sèrent  chez  cUe.  pondra  de  la  rMre  ,  pourvu  néanmoins 

2  Le  roi  de  Jéricho  eu  fut  averti ,  et  que  vous  ue  nous  trahissiez  point  :  et 

on  lui  dit  :  Des  hommes  d'entre  les  lorsque  le  Seigneur  mus  aura  livré  ce 


eniànt  d'Israël  sont  «ntrés  ici  la  nuit ,  pays  ,  nous  userait  onvirs  vont  de  misé» 

pour  reconnaître  le  pays.  ricnide  ,  et  nous  eaécatimnimvec  fidélité 

3  Le  roi  Hc  Jéricho  cTivoy.'i  donr  chez  nos  promesses. 
Kabab ,  et  hu  lit  du  c  :  Faile^r  sortir  les       15  Elle  les  fit  donc  descendre  par  une 

hommes  qni  sont  vernis  TODStrovrer,  et  corde  queMtamulwè  sa  ienétre?  car  sa 

qm  sont  entrés  cbns  votre  maison  :  car  maisou  tenait  aux  murs  de  la  ville  ;  > 
ce  sont  des  espions  qui  sont  venus  recflO-       i6  et  elle  leur  dit  :  Allez  du  cAié  des 

naître  tout  le  pays.  mooiagnes ,  de  peur  qu'ik  ne  vous  ren— 

4'Gelte  l^mme  «  prenantcet  hommes ,  contrent  quand  ils  revioadrant;  et  de- 

les  Cad»,  et  répondit  :  H  est  vrai  ipi'ils  mewez  là  cnchcs  pendant  trois  jom, 

sont  vcnti5  chez  moi;  mais  je  ne  savais  jusqnVi  rc  qu'ils  soient  de  retour;  etaprèo 

pas  d'où  ils  étaicnt.  cela  vous  reprendrez  votre  chemin. 

5  Et  lorsqu'on  termait  la  porte  peu^       1 7  Ils  lui  répondirent  :  Nous  nous  ac- 

éoA  ht  mût,  fls  sont  sortis  en  même  ouineronsdnsermentipievonstvesesigé 

temps ,  et  ie  ne  sais  où  ils  sont  allés  :  cle  nous , 

poursuive»4es  vite,  et  vous  les  attein<^       18  si  lorsque  nous  entrerons  dansée 

drez.  pavs ,  vous  mettez  pour  signal  ce  cordon 

'  èOreBe  fit  fcit«oiK«r  cee  hommes  aâcaïUte;  ai  vont  rattaches  &  la  fimUrt 

sur  la  terrasse  de  sa  maison ,  et  les  avait  par  hiqiii^  vont  nova  snres  Mt  des- 

cachéssousdes bottes deltn  qui  y  éfaîcnt .  cendre  ;  et  que  vous  ayez  soin  en  même 

7  Ceux  donc  qui  avaient  été  envoyés  temps  d'assembler  dans  votre  maison 
de  la  part  du  roi ,  les  poursuivirent  ^r  votre  père  et  votre  mère ,  Vos  firéres  et 
!•  chemin  qoi  mène  an  gué  du  Jotmdam  ;  tous  vos  parens. 

et  aussitôt  qu^ils  Inrenfe  aestis  «  lesportes        1 9  Jprès  cela  si  qiielqu'itn  est  trouvé 

forent  fermées.  hors  delà  porte  de  votre  maison,  son 

8  Ces  hommes  qu'elle  avait  cachés  sang  retombera  sur  sa  ictu  ,  et  nous  n'en 
i^élaieBtpei encore endonnis,  lonon^elle  aérons  pas  remohsahlas  i^mais  si  Ton  ton- 
monta  oè  ils  étaient,  et  die  leur  dit:  che  ic|uelqnmd»oeiûquàMra«taivec 

9  Je  sais  que  le  Seigneur  a  livré  entre  vous  dans  votre  maimp »  luMtMMIg filUHI 
vos  mains  tout  ce  pays  :  car  la  terreur  bera  sur  notre  téia. 

de  votre  nom  aotis  a  tous  saisis  :  et  tous      20  Si  au  contraire  vous  voulez  nous 

leshabitaesde  ce  payssont  tombés  dans  trahir ,  et  pdbher  ce  qoe  nooavoi*  di» 

le  découragement.  sons,  nous  serons  quittes  de  eeiemeilt 

lu  Nous  avons  .ippris  qu'ù  votre  sor-  que  vous  avez  c\ii^c*  de  nous, 
tie  dËgjptc  ,  le  Seigneur  sécha  les  eaux       21  Ëleilc  leui-  répondit  :  Qu'il  soit  fait 

de  la  mer  Ronge  auwitdt  <|ue  vous  y  comme  vous  bdilte.  Et  ke  ttismnt  par* 

fàtes  entrés ,  et  de  quelle  sorte  vot»  avez  tir ,  elle  pendit  un  cordon    écuiate  è 

traité  les  deux  rois  des  AmoiThéens  qui  sa  fenêtre. 

étaient  au-deUi  du  Jourdain  ,  Sehou  et      22  Eux  s'étant  mis  en  clkemin  raar- 

Og ,  «e veut  avei fiiiimoanr.  chèrent  jusqu*aux  meotagnes ,  -et  y 

i  1  Ces  nonvellea  nous  ont  épouvad^,  mettrèreni  trois  jours  ,  jusqu'à  ce  que 

la  frayeur  nous  a  saisis  jusqu'au  fond  de  ceux  qui  les  poursuivaient  lassent  rrtonr- 

rârao  ;  et  il  ne  nous  est  demeuré  aucune  nés  :  car  lésa  vaut  cherches  dans  tout  leur 

ibrce  à  votre  arrivée  :  car  le  Seigneur  chemin,  ils  uc  les  trouvèrent  point, 
«vtro  INea  est  lui-même  le  Dien  «pii  fè-      23  £t  après  qu*ib  fbrent  raniHsdnii 

re  en  hant  dana  1»  ciel,  et  joi-Das  sur  la  ville ,  les  espions  étont  descendus  de  la 

terre.  montagne,  s'en  retoumèrcnt  ;  et  ayant 

12  Jurez-moi  donc  nuintenaut  par  repassé  le  Jourdain  ,  ils  vim-cnt  troiivcr 
le  Seigneur ,  que  VOUS  uaeaes  envers  k  Joané  fib  de  Nnn ,  et  hn  mcontèrent  tout 
maison  de  mon  père  ,  de  la  même  misé*  cequi  leur  était  arrivé. 

ricorde  dont  j'ai  usé  envers  vous  ,  et  «pie       24  Ils  lui  dirent  :  Le  Seigneur  a  livré 

vous  me  donnerez  un  signal  assuré ,  tout  ce  pays-là  entre  nos  mains .  et  tous 

13  poiu*  sauver  mou  père  et  ma  mère ,  seshabitans  soûl  cv>mlciuc&par  la  ii  ayeur 
fmi et  omattOTi, ettoutoe  ^  quiletaieiaf. 
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CHAPITRE  III  laisseront  le  fleave  â  sec  :  mais 

Josuédonne  ses  ordres ,  et  hsIsrMiUt  viennent  d'en  haut  i  arrèfroat 

passent  le  Jourdain. 

1  Josué  s'étanl  donc  levé  avantlc  jour, 
décampa  ;  el  éUiU  suxùa  de  Seùm  ,  lui 

trois  jour?. 

2  Api'ùs  ca  taoïpa  ejmiré ,  les  bcrauu' 
fWBrimt  p«r-le  aMMiiilB  camp , 

3  0t  CtmiinaicèreDt  à  crier  :  Quand 

vous  verrez  l'arche  de  l'alliance  du  Sei- 
gucur  votre  Dieu  ,  et  les  prêtres  de  la 
race  de  Lévi  qui  la  porteixmt ,  levez- 

eux  ; 

4  et  qa  il  y  ait  pntre  rons  et  TaiTlic 
uo  espace  de  deux  nulle  coudées ,  alin 
^  irou4  puiflMB  la  Toir  d«  loki ,  et  ( 
naltnledMHlia  par  où  vous  irez; 
qtic  von5  n'y  avez;  jamais  pa^sc  :  et  prrnrz 
Karde  de  ne  voua  point  apfMwiier  de 
farcbe. 


14  L0  peuple  MMtit  doue  de  tes  tentes 

pour  passer  le  Jourdain  ;  et  les  prâtres 
qui  portaient  Tarehe  marchaMst  derant 
lui. 

15  Et  aaniiOt  q«e  m  firétres  ftnt^nr 
entrés  dans  le  Jourdain  ;  el  tjue  I  eau 
commcnra  à  mouiller  leurs  pieds  ,  (r  rfait 
au  temps  do  la  moissou  ,  oii  le  Jourdain 
regorgeait  par-dessus  ses  bords.) 
^  i6  les  eacot  qat  Tenaient  aen  haut 
s'arrêtèrent  en  un  même  lieu ,  et  «'élevant 
comme  une  montagne  ,  elles  p;<i  ni^siirni 
de  bien  loin  ,  depuis  la  ville  qui  s  appelle 
Adofh ,  jusqu'au  heu  appelé  Sartiian  : 
mais  les  eaux  d*en  bas  s  écoulèrent  dans" 
la  nuT  dix  désert ,  qui  est  appelée  main- 
tenant la  mer  Moite,  jusqu'à  ce  qu'il 
n'eh  restât  point  du  tout. 

47  Cependant  le  peuple  marchait  vij>- 
IMis  de  Jéricho  ;  ei  les  prêtres  <piipor« 
talent  Tarclie  de  1  alliance  du  Seigneur , 
se  tenaient  toujours  au  même  état  sur  la 
tetre  sèche  au  milieu  du  Jouidain  »  et 


Tesaf  dit  nuim'BnpenpIo  fi— nlifiiii 

TOUS  :  car  le  Seigneur  fera  deaHÛl  dit 

choses  merveilleuses  parmi  vm»'?.  ,  . 

<i  Et  il  dit  aux  prêtres  :  l^uez  1  arche  i**^ 

deralliaiioe,elmehesdeffMtlepeupte.  qui^^MC. 

Us firaiiioe«|u'il  leur  avait  commandé;  CHAPITRE  IV* 

et  ayant  pns  Varcbe,  ils  umnbèmA  Momumènt  driitsé par  Josué  après  U 

devant  le  peup^.        .  .  _    ^    ^  passage  Jourdain. 

7  Akav  le  âetgneur  d(t  À  Joné  :  Je  ,  .    ,           r      .            i  c 
rniMnsBosfni  aujourd  ittii  k  tous  niem'  ^  ^  P'    7"     ^^^^         •  ^ 
devant  tout  Israël ;atin ou' ds  sachent «le  g»iC"r  d't  à  Josué  : 

je  suts  avec  tous  fnnwir  i'ai  élé  «fw  Choisissez  douze  hommes,  un  de 

Mo»e.  chaque  tribu, 

8  DiHUBflideBa  CM  atdM  attx 
qvs  BaMeMt  f ^leha  da  f attianoe 

dites  :  Lorsque  tou*  serez  au  m^é^  des  prêtres  ^e  sont  arrêté* ,  douze  pferi  es 

leau  du  Jourdain,  arrêterons  tt.  trèa-Aires .  que  tous  mettras  dans  le 

9  Akniosué  dit  aux  enfansd  Israël:  ""P  ?^  dresséTOS 
ApprocfaevNfmw ,  et  éeodie»  la  paroln  ^^(«'««tte  nuit. 

du  Seignenr  votre  Dieu.  Josjir  ;ij)prLi  donc  donz*-  hommes 

10  Puis  il  ajouta  :  Vous  reconnaître»  'l"            choisis  fl  entie  les  cuiaus  d  Is- 


cuaque  mou , 
t  prêltJM      ^      commandez-leur  d*emporter  du 
I  et  leur    '"'''^'^       ''^      Jourdain,  où  les  pieds 


&  eeci ,  que  le  ^ei^neur ,  le  Dieu  vivant , 
MA  ts>ittiiisB  daTMWf  et qu^il  exleiHu* 
nera  i  tw  yeux  les  CiMuianéens ,  ka 
Heibéens ,  les  Mevéens ,  les  I*hcrezécns  , 
les  Gergcséens,  les  Jebusëens,  et  les 


14  L'aroht  da  FaliMMe  da  StigiMW 

de  toute  la  terre  mai 
travers  du  Jourdain. 


raël ,  tm  de  cliaque  tribu , 

5  et  il  leur  «fit:  Ailes  deTant  farche 

du  Seigneur  votr<;  Dieu  au  milieu  du 
Joui  dam  .  cl  queclutcun  de  vousempot  te 
de  là  une  pici  re  sur  ses  épaules  ,  selou  le 
nombre  des  tribus  des  eniaDs  dT&ra'él  ; 

6  afin  qu^elles  senreM  de  signe  et  de 
monument  parmi  vous;  et  h  l^iArnir 
quand  vus  enfans  vous  demanderont  } 


12  Tenes  prêts  douze  hommes  des  Que  veuleut  dire  ces  pieiTes  i 
dou2etnb«ad'Ma,«idaduMpetrilba.  7  tous  lew  réponém  t  Lee  eaux  du 

13  Et  lorsque  les  prêtres  qni  portent  Jourdain  se  sont  séchées  detant  l'arche 

Larche  du  Seigneur  le  Dieu  de  toute  la  de  TaUtHnce  du  Seigneur ,  lorsqiï'elle  pas- 
terre,  auront  mis  le  pied  dans  les  eaux  sait  au  travers  de  rc  lleuvt*.  (]  est  poiii- 
d»  JoUliaw ,  les  eaux  d'en  bas  s'écoule^  quoi  ces  pierres  ont  été  niisci  eu  ce  iteu , 


DiQitized  bv  GoQgle 


'  I 


213                                     J05UE.  Ckap.  4.  5. 

pour  «^rrir  nuT  enfimi  d'Imël  «Tuii  no-  direz  :  Israël  a  piié  A  MC  au  tnifera  dn 

nuineot  étemel.  iil  du  Jourdain , 

8  Les  enfans  d'Israël  firentdonc  ce  que  23  leSctgucurTotreDiaiena^antsd<- 
Josué  leur  avait  ordonné.  Ils  (Mirent  dit  cbé  les  eaux  devant  tous,  {uaqu'acie  que 

milieu  du  lii  d\\  Jourdain  douze  pierres  »  vous  fussiez  passés , 

selon  lu  nombre  fies  tribus  des  eni'ans  li<l   comme  il  axait  fait  auparavant 

d'Israël ,  comme  le  Seigneur  le  lui  avait  en  la  mer  Kouge  ,  doul  il  M^clia  les  eaux, 

conunaiMlé;  et  les  portant  jusqu*cu  lien  jiisqu  u  ce  que  nous  fiiitioiw  peaiéet 

où  ils  campèrent,  ilslet  y  potéraiit.  25  afinqaetouslea peuples  de  la  terre 

9  Josué  mit  aussi  douze  autres  pierres  rcronnaisscnt  la  main  toule-puissante  du  *• 
au  milieu  du  lit  du  Jourdain,  où  les  Seigneur;  et  que  vous  appreniez  vous- • 
(irêires  qui  portaient  l'arche  de  l'alliance  mêmes  à  oraiiidre  en  tout  tempa  le  Sei> 
s'étaientarrétés^etellesy  sont  demenrtes  gneur  votre  Dieu. 

'•^n  n'T'^^"'*                     ru  CHAPITRE  V. 

1U  Ur  les  prêtres  mn  portairnf  I  arrnc  _           .     •     ^         «  ^ 

se  tenaient  au  nuliei  du  Jou.  dam ,  ,u*-  ^P^^^        ^^^SS^*  Gmna^ 

qu'à  ce  que  tout  ce  que  le  Seigneur  avait  W*»*  CéUbtaHom  de  lapé. 

commandé  à  Josué  de  dire  au  peuple ,  et  ^ 

que  Moïse  lui  avait  dit,  fût  accompli.Et  ^  Tous  les  rois  des  Amonliccns,  qui  •««• 

le  peuple  se  hàla  ,  et  passa  le  fleuve.  habitaient  au-delà  du  Jourdaui  du  coté  • 

11  Ll  après  que  tous  lurent  passés,  de  l'occident,  et  tous  les  ruis  do  Chanaan 
Tarobe  du  Seigneur  peaia  aussi,  et  les  qui  possédaient  le  pays  le  plus  proche  de 
pr<îtresalièrei]i  se  nietiredevantle  peuple,  la  grande  mer  ,  ayant  appris  que  le  Seî- 

12  Les  enfans  de  Ruben  et  de  Gad  ,  goeur  avait  séché  les  eaux  du  Jourdain 

et  la  demi-tribu  de  Manassé  allaient  aussi  devant  les  enfans  d'Israël,  jusqu'à  ce  ^ 

en  armes  devant  les  enfans  d'Israël ,  selqn  qu*ils  fussent  passés ,  leur  coeur  liit  tout  . 

que  Moûe  le  leur  avait  ordonné.  abattu,  et  il  ne  demeura  plus  en  eu» 

13  Et  quarante  mille  combattans  mar-  aiirnne  lorce  ,  tint  ils  rraif,naicnt  qiie 
chaicnt  sous  leurs  enseignes  en  diverses  '«"^  eniàns  d'Israël  n'entrassent  dans  leur  '* 
handcs  devant  It:  Seigneur f  siulravers  de  pa)s. 

la  plaine  et  des  terres  de  la  ville  de  Jerw  2  ËnoetempsJàleSeigneurdit  àJi^  '^-^ 

clio.  ané:  Faites-vousdescoutcaux  de  pierre, 

i  i  En  ce  jour-là  le  Seif^neiu- éleva  l)eaii-  et  renouvelés  panni  les  enûu»  crisnid  *' 

coup  Josué  devant  tout  Israël .  afin  qu'ils  l'usage  de  la  circoncision.  '»  • , 

le  rejetassent  comme  ils  avaient  res-  S  /Mu^fitceque  le  Seigneur  lui  avait 

pecté  Moue  pendant  qu*il  vivait.  commandé,  et  il  circoncit  les  enlàBad*Js» 

1  ^  1  '  1  i  I  avait  dit  è  Josué  :  raël  sur  la  colline  de  la  circoncision .       '  • . , 

î<)  Ordonnez  aux  prêtres  qui  portent  4  Et  voici  la  cause  de  cette  seconde  rir-  '  • 

larche  de  l'alliance  de  sortir  du  Jour-  coneision:  Tous  les  maies  d'entre  lepeu-  '«  , 

dain.  pie,  qui  étaient  sortis  d'Egypte ,  c^est-^  " 

17  Josué  leur  donna  cet  ordre,  et  leur  <tf/v,  tous  les  homnMa  de  guerre,  neuni*  >. 
dit  :  Sortez  du  Jourdain.  renl  dans  le  désert  pendant  ces  longs  cir» 

18  Et  les  prêtres  qui  portaient  l'arche  cuits  du  cliernin  qu'ils  y  iii  eut  ; 

de  Talliauce  du  Seigneur  étant  sortis  du  5  et  ils  avaient  tous  été  circoncis.  Mail 

fleuve,  et  avant  commencé  èmarcbersor  le  peuple  (pu  naquit  dans  le  désert 

la  terre  sècne ,  les  eaux  du  Jourdain  n»»  o  i>endant  les  quarante  années  de 

vinrent  dans  leur  lit,  et  coulèrentcmnme  marche  dans  cette  vaste  solitude  ,  n'avait  ^ 

auparavant.  point  été  circoncis,  Z^'eM/'^  >77/i/ai/L$/or>  .  * 

19  Or  le  peuple  sortit  du  Jourdain  le  donné ,  jusqu'à  ce  que  ceux  qui  n'avaient 
dixième  jourdu  premier  mois,  et  ils  cam>  point  écouté  la  voix  du  Seigneur,  et  aux* 
pèrent  à  Galgala  vcrslecôtéderorientde  quelsilavaitiuréauparavantqu  il  ncleur  ^ 
la  \  die  de  .Iri  idio.  ferait  point  voir  la  terre  où  coidaient  le  ^ 

20  Josué  mit  aussi  à  Galgala  les  douze  lait  et  le  miel ,  lussent  morts.  *  t 

Ïierres  qui  avaient  été  prises  du  fond  du  7  Lesenftnadeceux-ct  prirent  la  plaee  * 

onrdain  ,  de  leurs  péres,  et  furent  circoncis  par 

21  et  il  dit  aux  enfans  d'Israël  :  Quand  Josué  ;  parce  qu'ils  étaient  demeurés  in-  .  ' 
vos  enfans  interrogeront  un  joui"  leurs  rirconciscomnieilsélaientnés.etquepen- 
pères,  et  leur  du  ont:  Que  veulent  dire  ces^  daut  lu  chemin  pei*soune  ne  les  avait  cir^  * 
pierres  ?  couds. 

22  vous  lekurapprendm,  et  vous  leur  8  Or  oprii  qu*ils  eurent  tous  été  ci»» 
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oODcis ,  ils  demeurèrent  au  même  lien 
s^ns  décamper  jusqu'à  ce  quils  ftuienk 
guéris. 

9  AloTB  le  Seigneur  dit  4  Jomë  ;  Tëî 

kvc  iiiiiourd'hui  de  dessus  vous  l'oppro- 
bre de  l'Egypte.  Et  ce  Heu  fut  appelé 
Galgala ,  comme  on  Tappelic  encore  au- 
jourd'hui. 

10  Lesenfinsd'Imâ  demeurèrent  k 
Galgala,  et  ilsy  firsnt la pâqoe le  qna- 
torzicWnc  jour  mi  mois  sur  le  soir  dans  la 
plaine  de  Jéricho. 

11  i^e  leodcmain  ils  mangèrent  des 
fhiîlsde  la  terre,  des  pains  sans  levain,  et 
de  la  farine  d'orge  delà  même  année,  qm 
était  séchéc  au  teu. 

42  Et  aprrs  qu'ils  eurent  mangé  dcsl 
fruits  de  la  terre  ,  la  maimc  cessa  ,  et  les 
en&ns  dTIsraSl  n  usèrent  plos  de  cette 
nourriture  ;  mais  ils  mangèrent  des  fruits 
que  in  terre  de  Chanaan  avait  portés  Tan* 
née  niLine. 

13  Lorsque  Josué  élaiL  sur  le  terri- 
toire de  la  ville  de  Jéricho  ,  il  leva  les 
jeux  ;  et  ayant  vu  devant  lui  un  homme 
qui  était  aebout  ,  et  qui  tenait  en  sa 
luaiu  une  épée  uue ,  il  alla  à  lui ,  et  lui 
dit  :  Ëte»>vous  des  nôtres  ou  des  cn- 
nemis? 

14  II  lui  répondit  :  Non  ;  mais  je  suis 
le  prince  de  Vannée  du  Seigneur,  et  je 
viens  ici  maintenant  de  sa  part» 

15  Josué  se  jeta  k  visage  contre  terre, 
et  em  radennt  il  dit  :  Qu'est-ce  que  mon 
Seigneur  veut  ordonner  à  son  serviteur? 

46  Otez ,  lui  dit-il ,  tos  souliers  de  vos 
pieds ,  parce  que  le  lieu  où  vous  êtes  est 
saint*:  et  Joini  fit  tm  qaTillui  avait  com* 

CHAPITRE  VI. 

Ordres' toucha  m  Jrn'cho.  Prise  de  eetu 
ville.  Rahab  sauvée. 

!  Cependant  Jericlio  était  fermée  et 
bien  munie  dans  la  crainte  où  l'on  y 
était  des  enfans  d  Israël;  et  nul  n  osait 
y  entrer,  ni  en  sortir. 

2  Alors  le  Seigneur  dit  à  Josué  :  Je 
vous  ai  livré  entre  les  mains  Jéricho  et 
son  roi ,  et  tous  les  vailians  hommes  qui 
7  sont. 

3  Faites  le  tour  de-  la  ville  tous  tant 

c{uc  vous  <*tes  de  gens  de  guerre ,  une  fois 
pai  jour.  Vous  ferez  la  même  chose  pen- 
dant six  jours  : 

4  mais  qa*att  septième  jour  les  prêtres 

prennent  les  sept  trompettes  dont  on  doit 

5e  servir  dans  1  année  du  juhilé  ,  et  qu'ils 
marchent  devant  Tarche  de  l'alliance. 
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Vous  ferez  5ept  fois  le  tour  de  la  ville  , 
et  les  prêtres  sonneront  de  la  trompette. 

5  Et  lorsque  les  trompettes  sonneront 
dTun  son  plus  long  et  plus  coupé ,  et  que 
ce  bruit  aura  fra|^  vos  oreilles,  tout  le 
peuple  élev.irif  sa  voix  tout  ensemble  jet- 
tera un  grand  cri,  et  alors  les  murailles 
de  k  Tule  tmnbenmt  fusqu  aux  fonde- 
msns ,  et^acun  entrera  par  Tendroit  qui 
se  trouvera  vis-à-vis  de  fui. 

6  En  même  temps  Josué  fils  de  Nun 
appela  les  prêtres ,  et  leur  dit  :  Prenez 
rarcbe  de  Fallianoe,  et  que  sept  autrsa 
prêtres  prennent  les  sept  trompettes  du 
}ubilé,  et  qu'ils  marchent  devant  Tarche 
du  Sdgneur. 

7  II  dit  ausn  an  peuple  ;  Ailes  ,  et 
fiûles  le  tour  de  la  viUe  marchant  les 
armes  à  la  main  devant  rarehe  du  Sei» 
gneur. 

8  Josué  ayant  fini  ces  paroles ,  les  sept 
prêtres  eonmeacèrent  4  sonner  des  sept 
trompet  tes  devant  faiche  de  Tallianoe  on 

Seigneur. 

9  Toute  l'armée  marcha  devant  l  ar* 
che ,  et  le  reste  du  peuple  b  suivît;  etW 
bruit  des  trompettes  relentit  de  toutes 

part.s, 

10  Or  Josué  avait  donné  cet  ordre  au 
peuple  :  Vous  ne  jetterez  aucun  cri  ;  on 
n'eirtendra  aucune  voix ,  et  il  ne  sortira 
aucune  parole  de  votre  bouche,  jusqu'à 
ce  que  le  jour  soit  venu  où  je  vous  dirai  ; 
Criez  et  faites  graud  bruit. 

11  Ainsi  Tarche  du  Seigneur  fit  le/7re* 
mier  jour  une  fois  le  tour  de  la  ville;  et 
elle  retourna  au  camp,  et  y  demeura. 

12  }Lile  lendemain  Josué  s  étant  levé 
avant  le  jour,  les  prêtres  prirent  Tarche 
du  Seigneur, 

4  3  et  sept  d'entre  eux  prirent  les  sept 
trompettes  dont  on  se  sert  en  Tannée  du 
jubilé  ;  et  ils  marchèrent  devant  Tai^che 
du  Seigneur,  et  sonnèrent  de  l»trompette 
en  allant.  Toute  farmée  marchait  devant 
eux,  et  le  reste  du  peuple  suivait  far- 
che,  et  retentissait  du  bruit  des  trom- 
pettes. 

i  4  Et  ajut-lait  nne  fois  le  tour  de  la 

ville  au  second  jour ,  ils  revinrent  dans  le 
camp.  Ils  hrent  la  même  chose  pendant 
six  jours. 

15  Mais  le  septt^e  jour ,  s*étant  levés 

de  grand  matin ,  ils  firent  sept  fois  le 
tour  de  la  ville,  comme  il  leur  avait  été 
ordonné  : 

16  et  pendant  que  les  prétrss  sonnaient 

de  la  trompette  au  septième  tour,  Josoé 

dit  à  tout  Israël  :  .Tetez  un  grand  cri  ;  car 
le  Seigneur  vous  a  h vré  Jéricho. 
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il  Que  celte  ville  soit  anathème,  et 
que  toul  ce  qui  s  y  trouvera  «oit  confta* 
erésaSei^eur.  Que  la  MideRahabeoin^ 
tîsanne  au  la  vie  saura,  evae  toaaoaiix 
quisp  trouveront  dans  sa  maison,  parce 
qu  clic  a  caché  ceux  que  nous  avions  en* 
vojës  pour  raooimalire  le  pays. 

18  Nfais  pour  vous ,  àoanetf^ntÊthien 
de  g.'ïrde  de  toucher  à  rien  de  cette  ville 
roulre  l'o.  di  e  qu'on  vous  donne  :  de  peur 
de  vous  rendre  coupables  de  prévarica- 
tioa ,  et  d^attirer  ainsi  le  tmàJu  at  le  pé- 
ché sur  toute  rardiée  d'Itratt. 

49  Que  toul  ce  qui  se  trouvera  d'or, 
d'ai'gent,  et  de  vases  d'airain  et  de  fer, 
toit  consacré  au  Seigneur,  al  ■ni  en  rê^ 
sen  c  dans  ses  trésors. 

20  Tout  \c  peuple  ayntit  donc  jeté  un 
grand  cri,  et  les  trompetU>!s  sonnant ,  la 
voix  et  le  sou  n  eurent  pas  plutôt  irappé 
les  oreilles  de  la  iMiltilsâa,  qitalainMH 
raillt  s  tombèrent;  et  chacun  monta  par 
rendroitqui  ctnit  và»-4>rÉl4a  iu.  lispri* 
rent  ainsi  la  ville, 

21  «cilstuérantlDateequisyreiioni- 
tn,  dflpaialeahonuBes  jusmi'auz  femmes, 
et  depuis  le<;  rnfans  jusqti  aux  vieillards. 
Ils  firent  passer  aussi  au  fil  deTcpéelas 
bœufs  ,  les  brebis  et  les  âaes. 

22  Alors  JoiDé  dit  ans  dans  iMBimcff 
qui  avaient  été  envoyés  pour  reconnaître 
le  pays  :  Entrez  dans  la  maison  de  la  ronr- 
tisanne ,  et  faites-la  sortir  avec  toutce  qui 
est  àelle,coni«Mit««slaliiiiMiiro«iii 
avec  sonnent. 

23  Le#  (leii\  jenne?;  hommes  ëfant  en- 
trés dans  la  niai>ou,  eu  iii*ent  sortir  Ra- 
hab ,  son  pcro  et  sa  mére ,  ses  frères  et  ses 

{>arens ,  et  tout  ce  qui  était  à  elle ,  et 
es  firent  demeurer  hoi's  du  camp  d' I  >^rael . 

2'1  Après  cela  ils  brûlèrent  la  \  illo  .  cl 
tout  ce  qui  se  trouva  dccUus ,  à  la  réserve 
de  Tor  et  de  Taifent,  daa  vases  d^airaiii 
et  da  fer ,  qu'ils  coMBorèrènt  |MMir  la  tr^ 
Sor  du  ScigiiPiir, 

25  MaisJosué  sauva  UahabcourtisaiiDe, 
atlamaÎBOiidasonpèramotOMotcu^t 
avait;  et  ilsdemcurérentau  milieu  d«{Mni< 
pie  d'Israël ,  comme  ils  f  tOBt  encore  au- 
jourd'hui :  parce  qu  elle  avait  caché  les 
deux  hommes  qu'il  avait  envoyés  pour  re* 
connattreJericno.AlorsJosuéfitcattainik 
précation  : 

26  Maudit  soit  devant  le  Seiçneur 
l'homme  qui  rdevera  cl  icbàliia  lu  ville 
de  Jéricho.  Que  son  premier>«é  menre 
lorsqu'ilen  jettera  le*  tbndcmcns  ,  et  qu'il 
pei  du  le  dernier  de  ses  aotea  locsqu' il  en 
»eUra  les  portes. 

27  Le  Seigneur  fat  dose  avaa  Joané,at 
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son  nom  damt  rtUbra  dans  tooi»  1a- 

terre. 

CnAPITRE  VII. 

Josuéjait  attaquer  Uaï^  ses  gens  soni 
kmttmÊ.  Crima  éfjghm  Mtmmrt  €t 

\  Or  les  enfin d*Israël  violèrent  Itdtf» 

fense  qui  leur  avait  rte  faite,  et  ils  prirent 
pour  eux  de  ccqvii  avaitétémis  sousTana* 
thème.  Car  Achan  lils  de  Charroi ,  hls  de 
Zabdi,libdaZar«dela  tribu daJwto, 
déroba  quelque  chose  de  ranathènfi  et 
le  Scipeiir  se  m/L  abouléra  contvthtanl^ 
faus  d  isi  acl. 

2  En  même  temps  Josué  envoya  da 
Jcriclio  des  hommes  contre  Haï ,  qui  est 
près  de  Bethaven ,  à  roriont  de  la  ville  de 
tkthel;  et  il  leur  dit  :  Allez,  et  lecon* 
naissez  le  pavs.  Ils  lu'ent  ce  qui  leur  avait 
été  oommanoé,  et  roeoMiurentla  villede 
Haï. 

3  Et  étant  revenus,  ils  lui  dirent  :  Qu'on 
ne  fasse  point  marcher  tout  le  peuple  : 
mais  q«*ott  eofoie  deux  on  ti^  nriUe 
hommea^nrdétruirecette^lle.  Qu*e<t- 
il  nécessaire  de  &tiguer  inutilement  tout 
le  peuple  contre  im  si  petit  nombre  d'en» 
ncfflis? 

4  TroismiHe  hommes  m arekéretft dode 
en  armes  contttHai.  Maba^liRtaiimélA 

dos  aussitôt ,  * 

5  iU  furent  chargésparceo<de  la  ville 
dé et  il  V  en  eut  traoïMrit  de  foéa. 
Les  ennemis  les  poui^nvirënt  depuis  kar 
porte  jnsqii'i'»  Sabarim  ,  et  tit^i-értt  ceu» 
qui  s  enfuyaient  vers  le  bas  de  la  GoUine. 
Alors  la  ceeor  du  peuple  lui  aaM  d» 
«nÉMa,  gt  dafiiitooimèa  dteraanqula^é» 

coule. 

(3  Mais  Josué  déchira  ses  vétanMiia,ae 
jeta  le  visage  contre  terre  devant  raréfae 
du  Seigneuf ,  èt  demeura  prosterné 
touslcs  anciens  d^Israèl  jusqu'au  soir;  et 
ils  se  mirent  de  la  poussière  sur  la  tète. 

7  £t  Josué  dit  :  Hélas,  Seigneur  iiieo  ! 
afeaHroBS  danc  «Milu  fMre  passer  4  aa 
people  le  flama  du  Jourdam ,  pour  nous 
livrer  entre  les  mains  des  Amorrhéens ,  et 
pour  nous  perdre  ?  Il  eût  été  à  souhaiter 
que  nous  Amîoimi  émÊ&atêèmMk  da 
Jourdain,  comme  nous  avions aoinwcé 
d\y  demeurer. 

8  Que  dirai-je ,  6  Dieu  mon  Seigneur, 
en  voyant  Israël  prsndre  la  fuite  devant 
sesennemis? 

9  Les  Cfaananéens  et  tous  les  hal)itnn< 
du  pays  l'entendront  dire,  et  siuiis«»nt 
cmeiiîblc  ils  nous  envelopperout ,  et  exf 
tiiwâwitattranaMdaîliMMii  Hgw: 
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#  akyràqOA  Ju»itA»  la  fltirt  àB  vain  les  cachai  en  terre  au  milieu  de  ma  tente, 
grand  nom  ?  je  cachai  Muii  T  argent  duu  une  Soêêê 

10  Le  Seigneur  d4i  à  Jo»ué  :  Lerex-  ^l^J^  J 

fOQs;  pourquoi  tooi  tea^-fOOi  «mdbé  2»  Jané  enroya  doae  des  gcna ,  qui 

par  tcn*e?                              ,  coururent  â  la  tente  d*  Achan ,  et  trou* 

U  Israël  a  pécbé,  et  il  a  violé  l'accord  vèrent  tout  ce  qui  y  était  caché .  arec 

que  j'avais  lait  avec  lui.  iU  oui  pris  de  Ta-  Tirgent  m  mônie  li^u  ^'il  l'avait  dit. 

pathèiuAiil»eDo«t4àra^»illflnftBM«li,  A  CtajpnÉlMéloutaaceechoteslMNni 

|^i^fq|f%dM  IsWTOlpiraMiHriMl-  de  sa  le  nie,  ik  les  portèrent  à  JoMë,«t 

|aae<  ^  tous  les  enfans  d JsrÉtt  ^  «1  Jet  jeCèrant 

12  Israël  ne  pourra  plus  tenir  contre  ses  devaul  le  Seigneur. 

f9afifni&,  i  et  u  luira  derant  eu» ,  parce  94  Or  Jotué  et  tout  Israël  qui  était 

fiTil  mmif^  4f  f|>mthèwit>        at-  aTec lui ,  ayant  pris  Adian ,  filaéeZat é, 

nilAnP'MaÇ  fotlf  f  jusqu'à  ce  que  vous  etfaifetalt  ItMuteau  ,  et  la  règle  dfor, 

ayez  exterminé  ccÀuiqjiM  «flleQHfMUAdt  avec  ses  âls  et  ses  iiUes .  ses  brpufs ,  $et 

çe  crime.  ^"1^  *  ^  ^  brebis ,  et  sa  tente  inéme  et 

13  LeTf«-T0iis,6Wtlte le  peuple,  toateayuétMiàlBi,laiMeatoeHaia 

#  ditotjiniir  -  Swtf  e^vous  pour  «b»  tallès  d  Achor , 

yny n  ;  car  vpjjpi  ce  <roe  dit  le  Seigneur  ,  25  où  Josué  lui  dit  :  Parce  que  toui 

le  Dieu  d'kçaël  '  L  aoatbème  eiAl  au  mi«  nous  ave%  troublés  tous, que  le  Seigneur 

\^  de          Up^^'-         1^  pourree  voustroobfeefvoiisejiteniuxieeuctf  jour- 

«pulaiîc  rpfert  de  vos  ennemi»,  jusqu'à  ci.  fit  tout  Israël  In  kpkia  ;  <ft  lool  ce 

fa%Mcetui  qui  e&t  souillé  doeeeiMNaaaîl  fui  avait  été  à  lui  fut  a>ns(imé  parle  feu. 

ClF^raiinédu  milieu  de  vous.  26  Et  ils  amass^-rcnt  sur  lui  un  grand 

14  V^uf  you»  pré^ntfGez  demain  hu  muuceau  de  pHecres  ^ui  est  demeuré  jus~ 
ÎHliBdiae«iafka»toti»tnlNi;«U»aMl  gu  aujowd'hM  AnituftnwirtMaignauf 
étantMkéaw Vwm  4m  tmbm* m  1M*  ttodétouina  dn  hmm  tm  ;  etce  lieu  fet 
Mra  de  cette  tribu  aux  iamilles  çttf  Ai  appelé ,  et  s*appelie  encore  aujourd'hui , 
composent^  des  iamiUes  aux  maiaooa,  et  k  vaUéad'Aebor ,  c^esù-àrttù^  la  vallée 
diik  i9eiMw4cb^quepart%ciiliap.  ' 
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de  ce  cnme ,  sera  brûle  avec  tout  ce  qui    _  . 

juiapp«irt.ciit,  p.ucequ  ilavioio  l  aUiauce    P*^^  ^  B^d^Hion&d maUuUc^ 


du  Seiguevir ,  «4  au'd  a  iiul  une  chose  dé»  iûtMSproflÇMçéff^  #i«r  ië^ m9nt$  M$à^ 

Jtolf atlSllhi» ftl^l  Ganzim. 

.   i^«(«Mi^jelevatti|d«aipdainBdaMlin  ^.  l^c  Scigœur  dit  alors    Josué:  Nt 

fit  a^mbl^  Israël  par  tribus.i  fi  it  aOKl  craignes  point ,  et  ne  vous  efi'ra yez  po  în  i . 

tomba  auff  h.  tribu  de  Juda.  Allez ,  conduisez  toute  l'année ,  ei  mar- 

.  17  OwMiieaUfraafiilpiséwitféaara  cheacailralnfiiadtHal.  JsvmiseBaî 

toutes  àes  familles ,  le  sort  tomba  sur  k  liwéittliiilkfeBybtlnfilItet  tant  II 

famille  de  Zaré.  Celle  famille  s'étant  pré-  pays. 

eeutée  par  maisons ,  le       tPRaba euc  la  ^  ^}  YiMU  traiterez  la  ville  de  Haï  et 

4>i£u^  U«  ^abdi ,  lan  roi ,  oonuan  vous  a?ez  traité  Jéricho 

If  dont  lone  le»  partianlia»  a*4laHl  at  son  roi  ;  maieianB  {wcndrez  pour  von» 

présentés  scpaiémeut ,  k  sort  tomba  sur  tout  le  butin  et  tous  les  bestiaux  :  énme^ 

Acban  ,  fils  de  Cbarmi,  fils  de  2Mdi»&b  une  embuscade  durriére  la  ville, 

de  Lafé  de  ia.  tribu  4e*luda*  ^  Joaué  se  leira  donc ,  et  toute  farmée 

'  mmnitmé  àft^k  Aftkmx  ymfk,  vreelui.Miirnaidieroo^HaS,  at 

HHiliHUpin  )ii  ^lîijinmirlr  Pi  n  if  fiirafl  U  easoya la  nuit  trente  aylfe  kaounea 

fHUff  iiirr  VQtreJaut^.,  et  déclarez-moi  choisis  des  plus  va  il  lans, 

£e  que  V0m  i|i(ei  iait,  vm  en  u«n  4  auxquels  d  donna  cet  ordre  :  Ores- 

aei  nne  aiahmcada  djairière  h  ville  ;  ne 

'  j^Et  Ach^  réptMidîtàJo«a^:  ttait  mu»  (ki^Mm  paa  haancaup ,  et  tons  tatit 

vçii  que  }*ai  péohé  contre  le  Seigneur  que  vous  êtes,  tenc^vous  prcts  : 

ie  Dieu  d^L&raiêl:  et  voici  ce  que  j'ai  fait.  5  et  poiu*  moi ,  j'irai  attaquer  k»  vilift 

21  Ayant  vu  parmi  le»  dépuuUies  un  d'un  autre  coté  avec  toul  le  ro&ta  du 

. jnMDt^u><y ^cy^'*'^  «ptï <latl mH ho* »  at  peuple  qui  e»t  aiaa  mai:  et  iarsqu'ib 


deiu^  capta  i^clesd'argpil^i^  np  Ita^Bl  sortiront  centre  non»,  noua  tournerons 

oor  de  cinquante  sicles ,  j'eus  une  grande    le  dos  pour  finr  oanMne  WMH 


arona  lait 

dA  W'^'f  t  et  lfj|  i^jml,  ^ivk^  je    aupaiavant , 
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6  jusqu'à  ce  que  cawx  qui  nous  pour-  19  Et  ayant  Ie?ë  son  l)Ouclier  contre  la 
•uiTronl  aient  été  attirés  plus  loin  de  la  ville ,  ceux  qui  étaient  caches  en  enibus» 
viUe  :  car  ils  croiront  que  nou&fiiinHit  ai  csde ,  m  lavénaÉ  MHnt6t  «C  marchèrent 
eflfet,  ooiwiieiioasaTOiiifidt  la  première  irers  la  Ttile»  !•  prirent,  et  y  mirent  le 

foie.  fe"- 

7  Lors  donc  que  nous  fuirons,  et  qu'ils  '20  Or  les  gens  de  la  ville  qui  poursui- 
nous  poursuivront,  yuu^  sortirez  de  vaient  Josué,  regardant  ^^rrrè/v  eux  ^ 
votre  embuicade ,  et  tous  détruires  la  et  voyant  la  famée  de  la  ville  qui  s'élevait 
ville;  car  le  Seigneur  votre  Dieu  tous  la  jusqu'au  ciel ,  ne  purent  plus  fuir  ni  d'un 
livrera  entre  les  mains.  côté  ni  d'un  auti  e  ;  surtout  piirce  que 

8  Quand  vous  l'aurez  prise,  mettez-y  ceux  qui  avaient  iail  semblant  de  iùir^ 
le  feu ,  et  faites  toatseloo  Tordre  que  je  et  qui  mareiiaieBt  du  cdté  du  disert  « 
vous  donne.  tournèrent  TÎsage  oOBtr»  eux,  et  atla« 

9  Josué  les  ayant  donc  fait  marcher  ,  quèrent  vivement  ceux        lés  aTaient 
ils  allèrent  au  lieu  de  Tembuscade ,  et  se  poursuivis  jusqu'alors. 

mirent  entre  Bethel  et  Haï ,  du  côté  qui       21  Car  Josué  et  tout  Israël  voyant  que 

regarde roceidentdela  ville  de  Haï;  mais  la  Tille  était  prise,  et  que  la  fumée  en 

Josué  demeuraoettennifr4à  au  milieu  dn  montait  en  haut ,  se  retournèrent  contre 

peuple  ;  ceux  de  Haï  ,  et  les  taillèrent  en  pièces. 

10  et  le  lendemain  s  étant  levé  22  En  même  temps  ceux  qui  avaient 
aTant  le  ynox ,  il  fit  la  revue  de  ses  pris  et  brAlé  la  ville»  en  étant  sortis  pour 
gens ,  et  marcha  avec  les  anciensà  la  tite  venir  au-devant  des  leurs,  commencnenC 
de  farmée  ,  soutenu  du  gros  de  sm  à  charger  et  à  envelopper  les  ennemis , 
troupes.  qui  se  trouvèrent  tellement  battus  devant 

11  Etloraqu  ilsfurentaiTiTé8etqa*ils  et  derrière,  qu'il  ne  s*en  sauva  pas  un 
furent  montés  devant  la  ville ,  ils  8*arrè-  seul  d'un  si  grand  nombre, 
tèrentducôté  du  septentrion:  il  y  avait       23  Ils  prirent  aussi  vif  le  roi  de  la  TÎlle 
une  vallée  entre  eux  et  la  ville.  de  Haï  ,  cl  le  présentèrent  à  Josué. 

12  Josué  avait  choisi  cinq  mille  hom-  24  Tous  ceux  donc  qui  avaient  pour* 
mes ,  qu'il  avait  mis  en  embuscade  entre  snÎTi  les  Israélitee  knqiTils  fuyaient  Tare 
Bethel  et  BU!,  à  rooddent  de  la  même  le  déeert,  afsnt  été  tnés,  et  sen  étani 
ville  ;  fait  un  grand  carnage  en  ce  même  lieu  , 

1 3  ettout  le  reste  de  runiiée  marchait  les  enfans  d'Isi^aél  entrèrent  dans  la  ville» 
en  bataille  du  cdté' du  septentrion  ,  en  et  tuèrent  toutce  qui  8*t  rencontra, 
sorte  que  les  derniers  rangs  s'étendaient  25  En  ce  joui^  il  tut  tué  depuis  les 
jusqu'à  l'occident  delà  ville.  Josué  ayant  hommes  jusqu'aux  fismmes  douze  mille 
donc  marché  cette  nuit-là ,  s'arrêta  au  personnes ,  qui  étaient  toutes  de  la  ville 
milieu  de  la  vallée.  de  Haï. 

14  Ce  que  le  roi  de  Haï  ayant  vu ,  il  26  Et  Joioé  tenant  flon  bonelier ,  ne 
sortit  en  grande  hâte  dès  le  point  du  jour  baissa  point  la  main  qu'il  avait  élevée  eu 
avec  toute  l'armée  qui  était  dans  la  ville  ,  haut .  jusqu'à  ce  que  tous  les  hahitana  ^ 
et  il  conduisit  sês  troupes  vers  le  désert ,  liai  lussent  tués. 

ne  Mchant  pas  qu'il  y  avait  des  gens  en      27  LesenftnsdTIsraëlpartagèrententre 

embuscade  derrière  lui .  eu  \  les  bestiaux  et  tout  le  butin  de  la  Tille, 

15  En  même  temps  Josué  et  tout  Israël  selon  l'oidre  qiie  Josué  en  aTatt  leçtt  dll 
lâchèrent  le  pied,  iaisimt  semblant  d'être  Seigneur. 

épouvantés ,  et  fuyant  par  le  chemin  qui      28  Josué  brûla  ensuite  la  viUe ,  et  il  en 

mène  au  désert.  fit  un  tombeau  éternd. 

16  Mais  ceux  do  Haï  jetant  tous  en-  '29  11  fit  attacher  aussi  à  une  potence 
semble  un  grand  en,  et  s  encourageant  le  roi  de  Haï,  qui  y  demeura  jusqu'au 
niutuelleracnt,  les  poursuivirent  :  et  étant  »oir  et  jusqu'au  soleil  couché:  et  alors 
tous  sortis  de  la  vi  Ue ,  Josué  commanda  qu'on  desoeiMltt  le  corps 

17  s.iiis  qu'il  en  demeurit  un  seul  dans  de  la  croix,  ce  qui  futfait:etibleietérent 
liai  et  dans  Bctliel  qui  ne  poursuivît  :'»  l'entrée  de  la  ville ,  et  mirent  sur  lui  un 
Israël ,  parce  qu'ils  étaient  soi  tis  tous  en  ^^raiid  monceau  de  pierres ,  qui  y  osX  de» 
Arale ,  ayant  laissé  leurs  villes  ouvertes ,  menré  jusqu'aujourd'hui. 

48  le  Seigneur  dit  à  Josué:  Levés       30  Alors  Josué  éleva  un  autel  au  Sei* 

contre  lu  ville  de  liai  le  bouclier  que  vous  gneur  le  Dieu  d'Israël,  sur  le  mont 

tenez  i4  la  luain ,  parce  que  je  vous  la  Uebal , 

livrerai,  31  ^Iq^^  que  Moïse  scnitcur  du  5ci* 
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giieur  l'avait  ordonné  aux  enfans  d  israol,  6  Ils  se  préscnUrent  en  cet  ëUl  à  Jo- 

*it  qu  iJ  est  écrit  dam  le  livre  de  la  loi  de  sué ,  qui  était  alors  dans  le  camp  de  GaA- 

lfoiM.IlfiteetMilal<lepMnrMiMn|>olMs  gala,  et  ili  lui  dirent,  et  à  tout  Israël  • 

que  le  fer  n  avait  point  touohéef  ;  «t  il  -^oiu Tenons  d'un  pays  Irët-éloiimé ,  dan« 

ofTrii  dessus  des  holocaustes  au  Seigiieur,  le  désir  de  faire  la  paix  avec  vou*.  JLis 

et  iixuuola  des  victimes  pacitiques.  euiaus  d'iaraél leur  répoudirent  : 

•   32  n  ^crÎTit  auBsi  sur  des  pierres  le  7  Peut-être  demeurez- vous  dans  ce 

dcatéroMMM  de  la  loi  de  Moïse ,  que  W^i.  qm  nous  a  été  i^Krvé  coiuiue 

Moiae  matoBfOÊé  éntsaU  le»«olMi»  di^  "otre  partage  ;  et  ence  cas  nous  ne  poup- 

raël.  rions  laire  alliance  avec  vous. 

33  Tout  le  peuple  et  les  anciens,  les  ^  ^^^«^'^^^leutî^JosuéiWous sommes 
oBidere  et  les  juges  étaient  deboM  des  serfilmuii.  Qui  étes-vous,  leur  dit 
deux  côtés  de  Tarche ,  devant  les  prêtres  Josué  ,  et  d*où  ▼enes-TOUs? 

qui  portaient  l'arche  de  Talliance  du  Sei-  9  Us  lui  répondirent  :  Vos  sernleun 

gneur  ;  les  étrangers  y  étant  en  leur  rang  «ont  venus  d'un  pays  trè^-ëloigné,  au  nom 

comme  c«ix  du  peuple.  La  moitié  éuit  àa.  Soigneor  fotre  Dieu.  Cai  le  bruit  de 

prés  du  raont  Garizim ,  et  lautre  moitié  M  puissance  est  venu  jusqu*à  ooot  :  nous 

prés  du  mont  f {ebal ,  selon  que  Moïse  avons  été  informés  de  toulm  les  rhoeoi 

aenriteur  du  Seigneur  l'avait  ordonné,  qu'il  a  faites  dans  TEgyptc  ; 

JoMé  bénit  premièrement  le  peupled'I»-  el  de  quelle  mauiéi  è  il  a  traité  les 

«•«ël  ;                          -  deux  rois  dea  Amondbéoit  qui  étaient  au- 

34  et  après  cela  il  lut  toutes  les  panilei  Jourdain,  Sdhon  roi  d'HoMbon 
de  bénédiction  et  de  malédiction  ,  et  tout  et  Og  roi  de  Hasan  qui  était  à  Astaroth  •  * 
ce  qui  était  écrit  dans  le  b vre  de  la  loi .  *  *  "os  anciens  et  tous  les  babitans  de 

n  n*omit  rien  de  tout  ce  que  Moïse  >^ou  e  pays  nous  entdit  :  Prenez  avec  tous 

arait  conunmdé  de  dire  $  mois  il  repré-  ^  vivres  pour  un  tilong  voyage ,  et  elles 

senta  de  nouveni)  toutes  ces  choses  devant  au-devant  d'eux,  et  leur  dites:  Moue 

tout  le  peuple  d  Israël ,  devant  les  fem-  sommes  vosserviieuniiaitètalliaiiôeevee 

mes,  là  petits  enfans,  et  les  étrangers  i^ous. 

qnidameuniieatpenmeiiz.  12  Voili  les  peins  q«e  nous  primes 

CHAMTKE  ne.  tout  chauds  quand  nous  pertlmeedeche» 

WT  •       7                 <  **ous  pour  venir  vous  trouver- pt  maint» 

Unu^n  .les  Chananéens  con(^  Uraël.  nant  Ss  sont  tout  secs ,  ^i  dro^^l: 

Ruse  cU's  Gabaomtes.  Alliance  fiUta  pièces .  tant  ikientrieiuK 

a^ec  CU.V  par  les  IsraéUtes.  13  Ces  Tai«eei»  étdiint  tout  neyfi 

1  Toutesreschoses  ayant  élépubliées,  quand  nous  les  avons  remplis  de  via;  et 
lei^  rois  de  deçà  le  Jourdain  qui  demeu-  maintenant  ils  sont  tout  rompus  :  nos 
raient  dene  les  roontegnef  et  dans  les  lubits,etletaouliersque  nous  avons  aux 
plaines ,  dans  les  beuK  maritimes  et  snrle  P^d^t  *•  MNilliHauséedana  un  ai  lonx 
rivage  de  la  grande  mer,  et  ceux  qui  voyage,  et  ils  ne  valent  plus  rien, 
habitaient  pré»  du  Liban  ,  les  Ilethéens,  i'^  Las  principaux  W Israël  prirent 
1«  Amonuéeus  ,  les  Chananéens,  les  *ionc  de  leiu-s  vivres,  et  dsnc  consultèrent 
PbereztenSflmHeréMt,  Uë  GergnéinSj  po^ut  le  Seigneur. 

et  les  Jfbuséens ,  15  £t  Josué  ayant  pour  eux  detpen» 

2  s'unjrent  tous  ensemble  pour  com-  sées  de  paix,  fit  alliance  avec  eux,  et  leur 
battre  contre  Josué  et  conU-e  Israël,  d  un  promit  quon  leur  sauverait  la  Vie:  ce 
iiiénw  enitf  et  d*aii  même  esprit.  que  les  princes  du  peuple  leur  iuréi  eut 

3  Mais  les  babitans  de  Gabaon  ayant  aussi. 

appris  tout  ce  que  Josué  avaitlait  à  Jeri-  16  *Iais  Uois  jours  après  que  l'alliance 

cbo ,  et  à  la  ville  de  Haï;  fut  laite ,  ils  apprirent  que  i  es  peuples 

4  et  usant  dndraMU,  prirent  des  vivres  habitaient  dans  le  pays  voisin,  et  de- 
avec  eux,  et  mirent  de  riens  mes  sur  ieure  meuraient  ainsi  au  milieu  deux. 

ânes,  des  vaisseaux  pour  mettre  le  Tin ,  17  Et  les  enfans  dlmël  ayant  dé* 

qui  avaient  été  rompus  et  recousus,  campé,  vinrent  trois  jours  après  dans 

5  de  vieux  souhei'srapiécetéspour  les  les  villes  des  Gabaomtes  ,  dont  voici  les 
frireparattreeiicoreplnerieiu.]&élaient  noms,  Gabaon,  Caphira,  berotli,  et 
aussi  couverts  de  vieux  habits;  etlespeiot  Cariath-iarim. 

qu'ils  portaient  pour  leur  nourriture  du-  1 8  Cependant  ils  ne  les  tuèrent  point 

rantlecheminétaientfortdun,etrompi]S  parce  que  les  princes  du  peuple  avaient 

parnofceam.  juré  l'aîliauce  avec  eux  au  uou»  du  iiei- 
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gneur  le  Dieu  tTIsraël.  Mais  tout  le 
peimle  murmura  contre  les  prince»; 

19  et  les  princes  leur  répondÎMBt: 
Hoas  leur  «tous  juré  au  nom  du  Sei<- 
pieur  le  Dieu  d'Israc]  :  ainïti  aoui  ne 
pouvons  leur  laire  aucun  mal. 

20  Mai»  voici  comme  nous  les  traite- 
Ik  MKHit,  à  la  vérité,  k  vie 

Te ,  de  peur  c[ae  fai  colère  du  Seigneur 
ne  s'élève  oontre  wms,  si nou»  aouB  par- 
iurons; 

21  mtM  ils  ▼ivKMit  de  telle  sorte, 

qu'ils  SOI  ont  employés  à  couper  du  bois 

et  à  porter  de  l'eau  p')nr  le  service  de 
toul  le  peuple.  LoTM^ue  ces  princes  par- 
laient ain^t, 

22  JoBMé  appela  les  OabMBÎtes,  et 
leui'dit  :Piourcpini  avez-vous  voulu  nous 
surprendre  par  \iilrr  nieusonm* .  en  di- 
sant :  i\om  demeurons  fort  loni  de  vous  ; 
pui8qu*aii  contraire  vous  été»  a«  asiliett 
.  de  nous  ? 

23  C'est  pour  cela  cpie  vous  serez  sous 
la  malédictioo  du  la  servitude ,  et  qu  il  y 
aura  toujoun  dans  ToCre  race  des  gens 

couperont  le  hois  et  qui  portèrent 
1  eau  dans  la  mai^n  de  mou  Dieu . 

24  Ils  lui  rt'poudiieul  :  Le  bruit  était 
venu  ju^qu  à  nuu5,qut  sommes  VOS ser- 
TÎtenrs .  tpie  le  Seigneur  wtre  Dieu  anrait 
«mnis  à  Moïse  son  serviteur,  de  tous 
lioasier  tout  ce  pays,  et  d'en  oxtenniner 
teusles  haUtaus:  ce  cjui  uouâjeta  dans 
une  grande  crainie,  «I  Mueliligea  par 
la  terreur  dont  neus-nous  ttovrâmes 
frappés,  à  former cedloMeiB^our Mettre 

nos  \  ies  en  su  i  etc. 

23  Mais  ntamtenant  nous  sonunes  en 
votre  main  :  faites  de  nous  tout  ce  tfoe 
vous  jugerez  l>on  et  s^on  ré<ptité. 

26  Josué  fit  donc  ce  qu  il  avait  dit  :  et 
iàles  dbhvru  des  maius  des  euiaos  d'Is- 
raël ,  en  ne  permettant  point  4|n*«n  ks 
tuAt. 

27  Fl  il  arrêta  dûs  ce  jour-là .  q^i'ils 
seiaicul  employés  au  serMce  de  tout  le 
peuple,  et  de  l'autel  du  Seigoetu* , cou- 
pant le  bois  et  portant  1  eau  au  lieu  que 
le  Seigneur  aurait  choiii,  ooninieilalont 
encore  jusqu'à  prévient. 

CHAPITRE  X. 

Sie'f((^  de  Cabnon.  Josuè  marche  nu  se- 
cours ,  arr4lc  la  soleil ,  Juil  nwuiur 
plusUiurs  roU  9l  prend  plt$miir$ 
villes. 

* 

1  Mats  Adonisedec ,  roi  de  Jtriiuolem, 

ayant  appris  qne  Josué  avait  pris  et  dé- 
truit k  viUe  de  Haï.  (car  d  avait  traité 
Haï  et  le  roi  de  liât  comme  il  avait  traita 


Jéricho  et  le  roi  de  Jéricho  )  et  que 
ies  Gabaonites  les  abandonnant  aTaient 
passé  du  cdté  des  eniuM  d^Israfl»  oi 
avaient  fait  alliance  avM  eux  ; 

2  il  fut  saisi  d'une  p  ande  ci-aintc.  Car 
Gabaon  était  ime  grande  ville  ,  comme 
une  des  villes  t  otales ,  et  plus  graude 
que  la  Ttlle  de  Hai^  etionelesffensde 
erre  de  celte  viUe  étaieni 


lai 


ans. 


3  Aloradonc  Adonisedec  rm  de  Jéru- 
Mfnje  Ten  Oham  toi  tfHehren  \ 

vers  Pharam  roi  de  Jerimoth ,  vers  Ja* 
phi  a  roi  de  Lachis,  veraOtJÉir  ruid^E» 
gioo ,  et  leur  lit  dire  : 

4  Veoex  avec  moi ,  et  me  ^mnex  du 
ieoours,  afin  que  nous  piquions  Gahaen 
et  que  nous  nous  en  rendions  les  maîtres, 
parce  qu'elle  a  passédtt  cdté  de  JoBué  et 
des  enlana  d'Isi'acl. 

5  Ainsi  ces  dnq  rois  des  Amon-fcésne 
sWirent  ensemble ,  le  roi  de  Jérusalem , 
le  roi  d'Hebron  ,  le  roi  de  Jerimoth  ,  le 
roi  de  Lachi^,  le  roi  d'Ëglon ,  et  ils  mar- 
chèrent avec  toute»  leui*»  trempes  :  et 
ayant  campé  prée  de  GahusM,  ils  Vae» 
situèrent. 

6  Or  les  haLilans  du  Gabaon  vofant 
leur  viUe  assiégée  euvoyèreut  à  JoAué  , 
qui  était  alora «nnale  caen»  prisdaOïè» 
gak.etitti dirent: Me  rifasw  pet yptre 
secours  à  vos  serviteurs  ;  venet  vile ,  et 
déUvrez  -  nous  par  l'assistance  que  tous 
nous  donneres  :  car  tous  les  rois  des 
Amoriliéens  qui  ludiitent  dus  les  non» 
tagpes ,  se  sont  unis  contre  nous. 

7  Josué  partit  donc  de  Galgala,  et 
avec  lui  tous  les  gens  de  j^uorre  de  son 


8  Bt  fe  Seigneur  dit  à  Josué  :  Ne  lea 

craigiîez  point  ;  car  je  les  ai  livrés  entre 
vos  maiDS,  ci  nui  d  eux  ue  pourra  vous 
résister. 

9  Josué  étant  done  «m tente  Innuit 
de  Galfpda,  sn  ieta  tout  tfnncuupmr 

eux  : 

iU  et  le  Seigneur  los  épouvauia  et  le» 
miltoue  en  désombe  A  k  Tuédf  Israël  ; 

et  hraël  e»  fit  un  grand  caivage  prèsdi 
Gahaon.  Il  les  poursuivit  jnirle  chemin 
qui  monte  vers  Uetfe4ioroM ,  et  les  tailla 
en  pièeee  jusqu'à  AseeaeftMMedn. 

11  Et  lorsqu'ils  Vivaient  devant  les 

cnfans  (1  Israël .  et  f{n'il>  éfnieul  duos  la 
descente  de  Bctii-hurou ,  le  Soigucur  lit 
tomber  du  ciel  de  gi^osscs  pierreit  sur 
eus  jusqu'à  Aaeon;  et  cette  gpélu  d» 

pierres  qui  tomba  sur  eux,  en  tua  beau* 
coup  plus  que  les  cniniii;  d  lanuéi.  Uen 
avaient  pas»é  au  lU  de  i  epcç. 
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42  Alors  Josué  parla  au  Seigneur,  en  ce  sur  le  cou  de  ces  rois.  Ils  y  allèrent ,  et 

jour  auquel  il  arait  livré  les  Amorrliéeos  ucudaut  qu  ils  leur  teuaieut  le  pied  sui' 

mtnhkWÊÊàm  àm  iBfiini4[I«r»ëlyt  M  laeorge, 

dit  en  leur  pi-éMMt  :  Soleil ,  arréte-toi  25  Josué  ajouta  ;  If  point  de 
sui-Gabaon;  bine , B*aveiioe point «itr la  peur,  bannissez  toute  crainte,  ayez  de 
mttée  d'Âiaioo.  la  fermeté ,  et  armez-TOus  de  courage  ' 
13  EtIeioleilcilalnM  i^anéCérant  ear  c*att  aiiMi  <pie  le  Seigneur  traitera 
ffrfà  ce  que  le  ptMptw  m  fit  Tengé  de  tous  Ui  ennenb  que  Totie  aves  A  cos- 
ses ennemis.  N'est-ce  pas  ce  qui  est  écrit  battre. 

au  livre  des  Juste»?  Le  soleil  s  arrêta       26  Apràs  cela  Josué  frappa  ces  rnis  , 

donc  au  milieu  du  ciel ,  et  ne  ae  bAta  et  les  tua ,  et  les  fit  ensuite  attacher  à 

MiaCdeateMcher  iIhimH  Feipace  d^n  cinq  potences ,  où  ili  démembrait  pe»- 

ynir.  dus  Jusqu'au  .soir. 

M  Jamais  jour  ni  devant  ni  après  ne       2/  El  lorsque  le  soleil  se  couchait ,  il 

fut  si  long  que  celui-là ,  le  Seigneur  commanda  à  ceux  qui  f  accompagnaient 

ebâMiit  alofe  à  la  voixd'im  Ikmum  ,  de  les  descendre  de  la  potence;  et  les 

etcorobatt^tit  pourlMiL  ayant  descendus,  ils  les  jetèrent  dans  la 

(5  Josué  retourna  ensuite  tm  onp  caverne  où  il»  avaient  été  cachés  ,  et  mi- 

ds  G^ala  avec  tout  Israël.  reut  à  feutrée  de  grosses  pierres  qui  y 

16  Car  les  cinq  rois  a^étaionl  santéa  sont  demeurées  juaqu'aujourd'hui. 
psrk  fiûte,  et  s'éuient  cachés  dm»  um      28  Josuépcit  anssi  la  villede  Maeeda  * 
caverne  delà  ville  de  Maceda.  le  même  jour,  et  y  fit  tout  passer  au  fil 

17  Et  l'on  vint  dire  à  Josué,  qu  on  de  l'épée.  11  en  lit  mourir  le  roi  et  tous 
avait  trouvé  les  ciuq  rois  cachés  dans  les  habi tans ,  sans  qu  il  eu  restât  aucun  , 
imecaYenwdoiBTillfdnIfaoeda.  et  traiu  le  roi  de  Maceda  comme  il  arait 

18  Alors  Josué  donna  cet  ordre  4  traité  le  roi  de  Jéricho. 

ceux  qui  raccompagnaient  :  Roulez  de       29  De  Maceda  il  passa  avec  tout  Israël 

grandes  pierres  à  feutrée  de  la  caverne ,  à  Lebna ,  et  fayant  attaquée , 
et  laisses  dm  homnm  inteUigeos  pour      90  le  Seigneur  lim  et  la  Tille  et  le 

garder  ceux  <|m^  lOMiflacliés.  roi  entre  les  reiainsd'Imiiil.  Us  firent  paa- 

19  Mais  pour  voos,  ne  vous  arrêtez  ser  au  fil  de  IV-pée  tout  ce  qui  se  trouva 
point;  poursuivez  f ennemi,  tuez  les  d'habitans  dans  cette  ville ,  sans  y  rien 
omiiera  dm  iayafds,et  ne  souffirez  pas  laisser  de  reste:  et  traitèrent  le  roi  de 
^*iJs  se  îi  iiirwn  dm»  JemnuFillea,  pula^  Lebna  comme  ils  OTaient  traité  le  roi  de 
que  le  Seigneur  riotrm  Ilimi  .fmm  sm  a  Jéricho. 

livrés  entre  les  luains.  31  De  Lebna  il  passa  à  Lachis,  avec 

20  Les  ennemis  ayant  donc  été  tous  tout  Israël ,  et  ayant  posté  son  armée 
défrits  ettmttéa.mipséGa»,saDsquilen  antourdela  fille,  aeonunenço à Tas- 
demeurât  pMifno  nn  anil ,  ceux  qni  siéger  : 

pui-ent  échapper  des  mains  d'Uraél ,  se       32  et  le  Seigneur  livra  Lachis  entre 

retirèrent  dans  les  viUes  fortes  :  les  mains  d  Israël.  Josué  la  prit  le  second 

Si  et  toute  Tamaée  rerin|sans  ancme  jour,  et  fit  pmser  an  fil  de  1  épée  tout  ce 

perte  et  en  même  nombre  vers  Josué  à  (|ui  se  tromra  dedans,  comme  il  avait 

Maceda ,  où  le  camp  de  ce  cotps  il' année  lait  à  Lebna . 

était  alors;  et  nui  nosa  seulement  ou-       33  Eu  ce  même  temps  Horam  roi  do 

rrir ia  bouche  contre  les  eniansd  Israël.  Gazer  marcha  pour  secourir  Laclns  ; 

22  Alora  Joené  fit  ce  commandement  ;  mniiJeené  le  défit  avec  tout  son  peuple. 
Ouvrez  la  caTeme,  et  amenez  devant  sans  qu'il  en  demeurât  un  seul. 

nfeoi  les  cinq  rois  qui  y  sont  cachés.  34  11  passa  de  Lafihis  à  £gUm,  et  y 

23  k>es  gens  firent  ce  qui  leur  avait  été  mit  le  siège. 

cmtfmsMl;  «t  fiisMM  sortir  de  la  ca»      35  II  la  prit  le  même  jour,  fit  passer 

Tcrae  les  cinq  rois ,  ils  les  lui  amenèrent ,  au  fil  de  l  épée  totrt  ce  qui  se  trouva  de* 

leroi  de  Jérusalem  ,  le  roi  d'Hebron ,  le  dans ,  et  la  traita  comme  il  avait  traité 

roi  de  Jerimoth  ,  le  roi  de  Lachis ,  e^  le  Lachis. 

roi  d  Eglon.  86  II  marcha  ensuite  avec  tout  Israël 

%A  ix  nprès  qu  ils  eurent  été  amenés  d'Eglon  à  Hebron;  et  layant  attaquée* 

en  sapréseuce  ,  il  convoqua  tout  le  peu-       37  il  la  prit ,  et  tailla  tout  en  pièces  ; 

|4e  di  Israël ,  et  s'adrcssani  aux  priuci-  il  tua  le  roi ,  et  tout  ce  qui  se  trouva 


paux  officiers  de  farmée  qui  étaient  avec    dans  la  ville  et  dans  toutes  les  autres 
'  '   *  — -ii.-jt  i«   


E*»^  W»— W^w—   —  —    ■        '  

,  leur  dit:  Ailes*  etmeimlepied   Tillm  de  ce  pays4à,sansynen  épargner. 
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11  Iraila  ni})rou   comme  il  avait  fait  même  heure  je  vous  les  livrerai  tons 

Eglon,  et  lu  luaiu  bas&c  sur  tout  ce  qui  puur  èii  e  tailles  eu  pièces  à  la  vue  d'I«« 

«*y  rencontra.  niël.  Vous  feret  oouper  le  Mtf  desjaoi* 

•38  Delà  il  revint  à  Dabir,  bes  à  leurs  cbevaux,  et  réduire*  ca 

39  qu'il  prit  rl  ravat^pa  :  cl  il  en  fit  cendres  leurs  chariots. 

nussi  passer  le  roi  au  lil  de  I  cpcc  avec       7  Josué  marcha  donc  en  diligence 

tout  ce  qui  ee  trouva  dans  la  ville  et  oouCMenz  avec  toute  FarBiée  ju^qu  iiux 

dans  les  villes  d'alentour,  sans  y  rien  eaux  de  Merain;eC  les  ayant  chai^gés  à 

laisser  de  reste;  et  il  traita  Daljir  et  le  rimpn>\  isfe , 

roi  de  cette  ville  comme  il  avait  traite        8  le  k>eigneur  les  litr;i  entre  les  mains 

llebrou et  Lebna ,  et  les  rois  de  ces  deux  des  enfans  d  Israël,  qui  les  deliieutet 

▼illes.  les  poursuivirent  jusqu  à  la  grande Sidon» 

40  Josuë  ravagea  donc  tout  le  pays  jusqu'aux  eaux  de  Mascrephoth»  et  im» 
tant  du  CJ^td  des  montagnes  et  du  nudi  qu'à  la  campagne  de  Maspha  ,  qui  est 
^ue  de  la  plame ,  comme  aussi  Asedotb ,  vers  Torient.  Josué  tua  tout  sans  eu  rien 
«vee  leurs  rois,  sans  y  laisser  les  rnoin-  laisser  échapper. 


•dres  restes  ;  il  tua  tout  ce  qui  avait  vie  9  II  coupa  le  nerf  des  jambes  de  leurs 

(  comme  le  Seigneur  le  Dieu  d'braël  le  chevaux  ,  ei  fil  mettre  le  feu  à  leurs  cha- 

iui  avait  commandé)  riots ,  comme  le  ^i^eur  le  lui  avaii 

41  depuis  Cadé»-fiamé  jusqu'À  Gasa.  commandé. 

Jit  de  même  dans  tout  le  pays  de  Go-  1 0  Et  étant  retourné  de  là  ausiildt ,  il 

aen  jusqu'à  Gabaon  ;  prit  Asor,  et  en  tua  le  roi .  Car  Asor  avait 

42  d  prit  et  ruina  en  mrme  temps  été  de  tout  temps  la  première  la  capi» 
toutes  les  villes  de  celte  contrée ,  tous  laie  de  tous  ces  royaumes. 

Jeun  roH  et  tontes  lenrs  terres;  parée  11  il  en  pasMan  fil  de  l'épée  ions  lea 

(pe  le  Seigneur  le  Dieu  d^Israël  combat-  babitans  ;  il  ravagea  et  exlennina  tout , 

4itpour  lui  :  sans  y  laisser  rien  sur  pied,  et  il  réduisit 

43  et  il  revint  avec  tout  Israéi  à  Gai-  la  ville  en  cendii-es. 

^la ,  où  était  le  camp  généxiL  *  12  U  prit  aussi  et  ruina  de  même  tou- 

CII4.PITRE  XI  vdles  d'alentour  avec  leurs  roia 

.     *      .  qu  il  Ht  mourir,  comme  Moïse  serviteur 

-Josué  attatfué  par  plusieurs  pois  qu  il  Se.gncur  le  h.i  avait  commandé. 

d^Lllextermnelesgéam.  43         ^,ùla  toutes  les  viUes,  ex- 

4  Mais  lonque  Jabiu  roi  d*Asor  eut  «enté  celles  qui  étaient  situées  sur  des 

«ppris  ces  nouvdles,  il  envoya  vers  Jobab  collines  et  sur  des  hauteurs:  il  n'y  eut 

roi  de  Madon ,  vers  le  roi  de  Semeron,  qu'Asor       étant  très-io&*te  lut  toute 

vers  le  roi  d'Acbsaph,  brûlée. 


2  et  vers  les  rois  du  septentrion ,  qui  14  Les  enfans  dlsrael  naitagèrent  eu» 
liabitaient  dans  les  montagnes  et  dans  la    tre  eiix  tout  le  butin  et  us  beétiawt  dt 


plaine  du  cMù  du  midi  de  Ceneroth.  Il  ces  villes,  après  eu  avoir  tué  tMU  les 

«nvoya  aussi  vers  ceux  qui  habitaient  habitans. 

dans  les  campagnes  et  dans  le  pays  de        15  Les  ordres  que  le  Seigneur  avait 

Dor,  le  long  ue  la  mer  :  donnés  à  Moïse  son  serviteur,  sont  les 


3  vers  les  Chananéens  k  Torient  et  à  mêmes  que  Moïse  donna  à  Josué ,  et  d 
forcidcnt  ;  vers  les  Amorrhéens,  les  les  exécuta  tous,  sans  omettre  la  mo  ndre 
llethéens ,  les  Phcrczéens ,  les  Jebu-  chose  de  tout  ce  que  le  Set(^ui-  avait 
séens,  dans  les  montagnes ,  et  vers  lei  eouunandé  &  Moue. 

Hcvéens  qui  habitaient  au  pied  du  mont       16  Jœué  prit  donc  tout  le  psys  des 

Uermon  xians  la  terre  de  Maspha.  montagnes  et  du  midi,  toute  la  ferre  de 

4  lisse  mirent  tous  en  campagne  avec  Gosen  et  la  plaine,  et  la  contrée  occi- 
ieurs  troupes,  qui  consistaient  eu  une  dentale,  la  montagne  d'Israël  et  ses  cam- 
multitude  de  gens  de  pied  aussi  nom-  pagnes  ; 

hieuse  que  le  sable  qui  est  sur  le  rivage       17  une  partie  de  la  montajrne  qui  s'é- 

<ic  la  mer,  et  un  très-grand  nombre  de  lève  vers  Seir  jusqu'à  BaaI-gad  le  long  de 

cavalerie  et  de  chariots.  la  plaine  du  Liban ,  au-dessous  du  mont 

•  5  Et  tous  «es  reisee  joigniiunt  vers  Henuon.IlpnttousIeursroiSflesfi'appa, 

les  eaux  de  Meron,  pour  combattre  con-  etles  fit  exécuter  à  mort, 
tre  Tsrni^l.  1 8  Josué  combattit  long-temps  ooulro 

(j  Alors  le  Seigneur  dit  à  Josué  :  Ae  ces  rois. 
I V  craignez  pomt  ;  car  dei— in  4  cette      19  H  n  y  eut  point  de  ville  qui  ae  fendit 
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aux  eoiaus  d  Israël ,  hors  les  Her^ni  qui  enfiuis  d^snël  défirent  ces  roU  ;  et  Mois* 

deiiietiru0DtàGab«oiSt>tillM|ntl«B-  donoa  leur  pays  à  k  tribu  deRuben,à 
tes  de  force.  tribu  de  Gad  ci  k  la  dcmi-tribu  da 

20  Car  c'avait  été  la  volonté  du  Sci-  Manassé,  afin  qu  ils  s'y  établissent, 
gneur,  que  leur»  cœurs  s  cnduixisseut ,  7  Voiqi  les  rois  que  Josué  et  les  enfanj 
qu  lU  conlHHipMt  contre  Israël  •  i|B*ib  d'Israël  défirent  dans  le  pays  au-decù  du 
iHMBldtfâtSt  9^'^  ne  mériteaMiit  au-  Jourdain  du  côté  de  foecident ,  depuis 
cône  clémence,  et  qu'enfin  ils  fiissent  Baal-gad  ,  dans  la  campagne  du  Liban , 
exterminés,  selon  que  le  Seigneur  lafait  jusqu'à  la  montaG^iie  dont  une  partie  s'é« 
ordonné  à  Moïse.  lève  vers  Sun*  ;  lequel  pays  Josué  donna 

21  En  ee  t«inps-là  J osué  ayant  mai-ché  «uz  tribus  dlsni» ,  afin  qae  chacun  en 
contre  les  géans  de  la  race  d'Enac  qui  possédât  la  part  qui  lui  serait  échue. 


Iiabilaieut  les  montagnes,  les  tua  et  les 
extermuia  d  Uebron ,  de  Dabir,  d' Auab, 
et  de  toute  la  montagne  de  Juda  et  d'Ie- 
raël,  et  ruina  toutes  leurs  villes. 

22  II  ne  laissa  aucun  de  la  race  des 
ccaDS  dans  la  terre  des  enlims  d  Israël , 
bon  les  villes  de  Gesa ,  de  Geth  «  et 


8  tant  dnns  le  pays  des  montagnes,  que 
dans  la  plaine  et  dans  la  campagne.  Les 
Hclbéens,  les  Amonbéeus,  les  Cbaua- 
néens,  les  IHierezéens,  les  Hevécns  et  les 
Jebuséens  habitaient  dans  Aiedoth,  dmi 
le  désert  et  vers  le  ni*di. 

9  11  V  avait  un  roi  de  Jéricho,  unroi 


l^^"^^,^*;"/^^  i?,'!ïï;f„    de  lia.  ;  qui  est  à  côté  de  Bethcl . 
23  Josuépnt  donc  tout  le  pays  selon  uiîoi  de  Jérusalem ,  un  li  tfHa- 

le  le  Seigneur  1  avait  promis  a  Moue  ,    ,  •«uwhwu  ,  mu  «w 


que  le  oeigneur  1  avaii  promis 
et  il  le  donna  aux  enlims  d'Israël,  afin 
qu'ils  le  possédassent  selon  la  {lert  qni 
était  échue  à  chacun  dans  sa  tribv  ;  et 
la  guerre  cessa  dans  tout  le  pays. 

CHAPITRE  XII. 

Dénombrement  des  mis  vaincus  par  les 

Israélites. 

1  Voici  les  rois  que  les  enlans  d  Israël 
détireut ,  et  dont  ils  possédèrent  le  pays 
an-deià  du  Jourdain  ven  Torient,  die» 
puis  le  torrent  d'Amon  jusqu'au  mont 
Hcrmon,  et  toute  ia  contrée  orientale 
qui  regarde  le  désert. 

2  SenonroidesAmerrliéens,  quide> 
meurait  à  Hesebon,  et  qui  régnait  depuis 
Aroer,  qui  est  située  sur  le  bord  du  tor- 
rent d'Amon,  depuis  le  mileu  de  la 
V allée  ,  etla  moitié  de  Gidaad  ,  ju>quau 
torrent  de  Jaboc,  qoi  lait  les  liiwites  des 
^fflf^Pf  d' A  m  mon  ; 

3  et  depuis  le  désert  jusquà  la  mer 
de  Ceneroth  vers  l'orient,  et  jusquà  la 
mer  dn  d^KVt  qui  est  la  mer  salée ,  vers 
rorient ,  le  long  du  chemin  qui  mène  4 
Belb-simoth  ,  et  du  côté  du  midi ,  jus- 

2u  à  la  pUiine  qui  est  sous  Asedoth- 
hasga. 

4  Le  royaume  d'Og  roi  de  Basan,  qui 
était  des  restes  des  géans  ,  et  qui  demeu^ 
rait  à  Astarolh  et  à  Edrai,  s  étendait  de- 
puis la  montagne  d'Uenopn ,  et  depuis 
Snlacha,  et  toutle  territoire  de  Basan» 
jusqu'aux  confins 

5  de  Gessuri,  de  Macliati  et  de  la  moi- 
tié de  Galaad ,  qui  étaient  les  bornes  de 
Sefaon  roi  dUesel^. 

6  B^ïw  lerfiteiir  du  Scfgneor  et.le$ 


bron, 

1 1  un  roi  de  Jerimoth,  nn  roi  de 

Lachis , 

12  on  roi  d'Eglon ,  imroideGaser, 

13  unroideIjni>ir,anroi  deGader, 

41  lin  roi  d'Henna,  un  roi  d'Hered, 
l.'i  un  roi  de  Lcbna,  un  roi  d'OdulIam, 

16  un  i-oi  de  Maceda,  un  roi  de  Bethel, 

1 7  un  roi  de  Taphua ,  un  roi  d'Opber, 

18  un  roi  d'Apncc,  un  roi  de  Saron , 
ly  un  roi  de  Madon ,  un  roi  d' Asor, 
20  un  roi  de  Semeron ,  un  roi  d' Ach- 

saph,  \ 

^1  on  roi  de  Thenac ,  unroi  de  Ma^ 
geddo, 

22  un  roi  de  Cadès ,  un  roi  de  Jacha- 
nan  du  Carmel , 

23  un  roi  de  Dor  et  de  la  province  de 
Dor,  un  roi  des  nations  de  Galgal , 

24  un  roi  de  Thersa.  U  y  avait  en  tmit 
trente  et  un  ro's. 

chapitrf:  xiii. 

Dieu  commande  à  Josué  de  partager  le 
pays  conquis.  Partage  des  terres  de 
delà  le  Jourdain  fait  par  Moïse, 

1  Josué  étant  vieux  et  fort  avancé  en 
âge ,  le  Seieneur  lui  dit  ;  Vous  êtes  vieux 
et  dans  un  âge  bien  avancé  ,  et  il  reste^m 
très-grand  pays  qui  u'a  point  encore  été 
divisé  par  sort  ; 

2  savoir  tonte  la  Galilée ,  le  pays  des 
philistins,  et  toute  la  teiTC  de  Gessuri; 

3  depuis  le  fleuve  d'eau  tmuble  qui 
arrose  l' Egy  pte ,  jusqu'aux  confins  d' Ac- 
caron  versi'aqunon:  ia  terre  de  Canaan, 
qui  est  partagée  entre  les  cinaprinces  de< 
Philistins,  «nwir.cdni  de  Gazât  .«eUi» 
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Azot ,  celui  d'AioJoB ,  edni  de  G«lk , 

et  celui  d'Accaroo. 

'  4  An  midi  soatles  Heréens  ,  toute  la 
teire  de  Ghanaan  ^  Matm  qai  ctt  «oac  Si- 
dcmiens,  jusquà  Aphec,  et  juKjtieuJC 
ftoiîtières  des  Ainonhéens, 

5  jusqu'aux  terres  qui  leur  sont  voisi- 
nes :  le  pays  du  Liban  Tenrorient,  de- 
paie  Baal-gad  au-desious  du  mont  Hei^ 
mon ,  jusqu  à  Tentrée  d*Einalh , 

6  tous  ceux  qui  habitent  sur  la  inoii- 
taguc  depuis  le  Liban  jusc^u'aux  eaux  de 
MaeerepDOth  et  toot  les  Sidoniens.  C'est 
moi  qui  les  exterminerai  devant  la  face 
des  cnfans  cl  îsi  aél.  Que  ces  pays  tombent 
donc  dans  la  poition  de  l  héritage  d'Is- 
raël ,  comme  je  tous  Tei  ordonné. 

7  Et  maintenant  partagez  la  terre  que 
les  neuf  tribus  et  la  moitié  de  le  tribu  de 
Blanassé  doivent  posséder, 

8  l'autre  moitié  de  cette  tribu  étant 
déjà  en  possession  arec  les  tribus  de'Rn- 
ben  et  de  Gad,  de  la  terre  <|Ue  Moïse  ser- 
viteur du  Seigneur  leur  a  donnée  au-delà 
du  Jourdam  du  côté  de  l'orient  ; 

9  depois  AroSrquiest  sur  le  bord  dn 
torrent  «f  Araon,  et  au  milieu  de  la  val- 
lée, et  toute  U  campegvie  de  Medebe^ 
jusqu^à  Dibon  ; 

10  et  toutes  les  villes  de  Sefaon  roi  dei 
Amon'héens ,  qui  régnait  depuis  Hese- 
bon  jusqu'aux  frontières  clee  enfans 
d'Amraon  ; 

1  i  Galaad ,  les  confins  de  Gessuri  et 
de  Mechati,  tout  le  nKint  Hermon  et  tout 
Ba5an  jusqu'à  Saledtui  ; 

42  tout  le  rojaiune  d'Og  au  pays  de 
Basan ,  qui  régnait  à  Astarolli  et  à  Edraï  « 
•t  qui  était  des  restes  des  géens;  Houe 
défit  ces  peuples ,  et  les  détruisit. 

13  Et  les  enfans  d'Israël  ne  voulurent 
point  exterminer  ceux  de  Gessuri  et  de 
Machati  ;  et  ils  sont  demeurés  au  mUieu 
d'Israël  jusqu'aujourd%w. 

14  Mais  Moïse  ne  donna  point  de  terre 
en  partage  à  la  tribu  de  Lévi ,  parce  que 
les  sacribces  et  les  victimes  du  Seigueur 
leDiea  d'Isreil,  loiit  âapart  et  son  nAri- 
tige ,  comme  It  Seigneur  le  lui  a  dit. 

15  Mo'ise  partagea  donc  la  terre  à  la 
tribu  des  enfans  de  Ruben  scion  ses  ia- 
milles  et  ses  moîions; 

46  et  leur  oa  js  fiit  dspoif  Aroër  qnt 
est  sur  le  bora  du  ton  cnt  d'Amon  ,  et 
au  milieu  de  la  vallée  où  est  le  même 
torrent,  toute  la  plaine  qui  mène  à  Me- 
daim, 

47  Hesebon  avec  tous  ses  villages  qui 
ont  dans  la  plaine,  DiboUi  Bamfîthrheal> 
la  TiHc  de  BaalrmaoD  > 
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18  Jassa,  Cedimoth,  Mephaat, 

19  Cariathaïm.Sabaina,  et Saralh-asar 
dans  la  montagne  de  la  vallée , 

20  Beth-piiugor,  Asedoth-Fliasga , 
Belhrjesimotli , 

21  toutes  les  villes  de  la  plaine,  tout  le 
royaume  de  Sehon  roi  des  Amorrbéeos 
qui  régna  à  Hesebon,  que  Meim  délit 
avec  les  princes  de  Madian,  Evi,  Recem  , 
Sur,  Hur.  IU:1)<',  qui  étaient  des  chefs 
pendons  de  beUuu,  et  quihabitaientdans 
le  pays. 

22  Les  enfans  d'Israâ  firent  aussi  raoi»- 
rir  par  l'épée  le  devin  Balaam  fils  de 
Beor,  avec  les  autres  qui  furent  tués. 

23  Et  le  pays  des  enfans  de  Ruben  se 
termina  au  fleuve  du  Jourdain.  G*est  là 
la  terre ,  les  villes  et  les  villages  que  pos- 
sède la  tribu  de  Ruben,  selon  ses  femdlee 
et  ses  maisons. 

24  Mdise  donna  aussi  à  la  ti  ibu  de 
Gad  et  à  ses  enfans ,  la  teri'e  qu*dle  de- 
vait  posséder  selon  sesfiuniUes,  douttoict 
la  division. 

25  Elle  possédait  Jaser,  toutes  les  villes 
de  Galaad,  la  moitié  de  la  teiredet  en- 
fans d' Ammon  jusqu'à  AroSr  qui  est  vis- 
à-vis  Rabba  ; 

26  depuis  Hesebon  jusqu'à  Ramoth , 
Masphé  et  Betonim;  et  depuîi  Hanaîm 
jusq^es  aux  confins  de  Dabir. 

27  Elle  s'étendait  aussi  dans  la  vallée 
de  Belli-aran,  de  Beth-nemra  ,  de  So- 
cotli  et  de  Saphon,  et  le  reste  du  royaume 
de  Sehon  roi  a  Hesebon  ;  son  pe^*  se  ter- 
mine aussi  au  Jourdain  jusqu'à  Textré-  . 
mité  de  la  mer  de  Cenereth,  au-delà  du 
Jourdain  vers  l'orient. 

28  Cest  là  la  terre,  les  viBm  et  ka 
TÎllages  que  possèdent  les  enfans  de  Gad 
selon  leurs  familles  et  leurs  maisons. 

29  Moïse  donna  aussi  à  la  moitié  de 
la  tribu  de  Manassé  et  à  ses  enfans ,  la 
teire  qu  elle  devait  posséder  selon  ses 
familles  : 

30  elle  comprenait  depuis  Manaîm 
tout  Basan ,  tous  les  royaumes  d'Og  roi 
de  Basan ,  tous  les  bourgs  de  Jair  qei 
sont  en  Bonn,  «n imm^  dè  joixant^ 

villes  ; 

31  la  moitié  de  Galaad,  Astaroth  el 
Edra'i ,  villes  du  royaume  d'Og  en  Basas, 
tout  cela ,  dis'-jeyfut  donné  aux  enfans 
de  Machir  fils  de  Manassé,  c'est-à-dire  à 
la  moitié  des  enfans  de  Machir  *  sekm 
leurs  familles. 

32  Moïse  partagea  ainsi  la  terre  dans 
la  plaine  de  vLosh,  aiMldà  dn  Jourdain 
▼ifl^à-vis  de  Jéricho  vers  Forient. 

33  Mai«  ii  lie  donna  point  de  teiTe  eu 
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partage  à  la  tribu  de  Lévi;  parée  que  le  iii*etl  ikannuée  jaf^*Miiotirdîiitt ,  eoit- 

Seigriour  If  Dieu  d' Israël  est  MO  parlagq  pour  fxmibettre,  ou  pour  marcher, 

selon      li  le  lui  a  dit.  i*2  Donnez-moi  donc  cette  montagne 

Cil  \P1TRE  XIV  Seigneur  m  a  promise  ,  comioe 

—       >  ^1                         ,     .  ?o«f  levés  eol«iidaToa»-iiilnie, nu- 1»» 

Terre  de  Chanaan  partagée  aux  Isrmé^  j,    ^       ^^^^      ;^  ^^^^  j  jg^ 

/'«r/«^'e  r/^  C^/eA.  grandes  et  fortes;  afin  qtie 

1  Voici  ce  que  les  enlaos  d  Israël  ont  i'éprouve  si  le  Seigneur  lera  avec  moi^ 
pofédé  demie  terre  de  Cheneen,  qa*£-  etsi  je  pourrai  lté  eitenainer  eion  qu^il 
leazar  |pwii/-i>rétre ,  Josué  fils  de  rfun ,  me  Ta  promis. 

et  les  pirincocke  fiimilleii  de  chèque  tribu  13  Josué  bénit  donc  Calcb,  et  il  lut 

d'Israël  donna  Hebron  pour  son  héritage. 

2  distribuèrent  aux  neuf  tribus  et  à  la  14  Depuis  ce  temps-là  Hebron  a  été  à 
moitié  de  le  triba  de  Mamassé,  en  fiii-  Caleb  fils  de  Jephoné  Cenezéen  )usqu'eu*' 
sant  tout  1c  partage  au  sort,  comme  le  îourd'hui,  parce  qu'il  mivii  le  iMgneur 
Seigneur  Tavait  ordonné  à  Moise.  le  Dieu  d'Israël. 

3  Car  Moïse  avait  donné  aux  deux  au-  15  Hebron  s  appelait  auparavant  Ca- 
<!rcif  tribmetàune  neitiédehi  tribn<fe  rietb-Arbé.  Et  ilyeveiten  enoelieu-là 
iMSnMMf^  des  terres  au-4kl&  du  JourdaÎB,  «n  grand  homme  «rfittiArvpermi  les  géena 
sans  compter  les  lévites  qui  ne  reçurent  même.  Toutes  les  guerres  cessèrent  pour 
point  de  terre  comme  tous  leurs  Irèi  es.  lors  dans  la  terre  de  Chanaau. 

4  Meieles  f^àe Jweph ,  M«ieiié  CHAPli HE  XV. 
et  Epureun ,  dmaes  en  deux  tribus,  suc- 
cédèrent en  leurs  places;  et  les  lévites  Partage  de  la  tribu  de  Juda.  Mwm^ 
n'eurent  point  d'autre  part  dans  la  terre  hrement  de  ics  vdlcs. 

de  Chanaan ,  que  des  villes  pour  y  liabi-  1  Voici  le  partage  édiu  par  sort  aux 

ter,  eree  leur»  leuboui-gs ,  pour  nourrir  enfeps  de  Jtiide  selon  Isncinniillm.  Lm 

leui-s  bétes  et  leiu-s  troupeaux.  limites  de  leur  pays  M«t  depuie  le  iinm- 

5  Les  enfans  dl^rni-l  exécutèrent  ce  lière  de  l'Iduinéc  ,  en  passant  par  le 
que  le  Seigneur  avait  ordonné  à  Moise ,  désert  de Sm  ver»  le  midi ,  jusqu'à l'extré- 
-etilsparugèrent  le  terre.  mité  de  la  contrée  méridionale. 

6  Alors  les  enfans  de  Juda  vinrent  2  II  commence  à  le  pointe  de  la  mer 
trouver  Josué  à  Galgala  ;  et  Caleb  fils  de  salécetàcetlelanguede  merquir^eide 
Jephoné  Cenezéen  lui  parla  de  cette  le  midi. 

sorte  :  Vous  serez  ce  mie  le  Seigneur  dit  3  Ils*étend  vers  la  montée  du  Scorpion 

de  moi  et  de  vous  à  Moïse  homme  de  et  passe  jusqu'à  Sipe,  ou  •$//!.  Il  monta 

JQieu,  lorsque  nous  étions  à  Cadès-Bamé.  vers  Cadès-Bamé ,  vient  jusqu'à  Esron  , 

7  J  avais  quarante  ans  lorsque  Moise  monte  vers  Addar  ,  et  tourne  vers 
serriteur  du  Seigneur  m'envoya  de  Ca-  Carcaa  ; 

dée-Bemé  pour  reconneftre  la  terre;  et  4  etpessentde  là  jusqii*&  Asemona,  fl 

je  lui  fis  mon  rapport  tel  que  |e  le  eroyais  arrire  juscnfatt  torrent  d*  Egypte ,  et  se 

Téritable.  termine  à  la  grande  mer.  Ge  sont  là  sea 

8  Mais  mes  frères  qui  y  étaient  allés  limites  du  côté  du  midi. 

arec  moi,  jetèrent  l'épouvante  dans  le  5  Du  côté  de  l'orient  la  tribudê  Juda 

eoeur  du  peuple  ;  et  je  ne  laissai  pas  néan-  commence  à  la  mer  salée ,  et  yéimdyaa^ 

moins  de  suivie  le  Seigneur  mon  Dieu.  qu'à  l'extrémité  du  Jourdain  ;  en  remon- 

9  Eu  ce  jour-là  Moi^c  me  jura  et  me  /<zrt/ du  côté  de  l'aquilon,  depuis  la  langue 
dit:  La  terre  où  vous  avex  nus  le  pied  de  mer,  jusquà  l'endroit  où  ce  même 
eera  votre  héritage  et  P héritage  de  ?oe  fleure  du  Jourdain  enlre  dans  la  mer. 
enianspour  jamais;  parce  que  vous  avec  6  Sa  irontière  monte  à  Beth-liagla, 
suivi  le  Seigneur  mon  Dieu.  passe  au  septentrion  de  Belh-araba  , 

10  Le  Seigneur  m  a  doue  conservé  la  monte  à  la  pieiTe  de  tioén  iils  de  Kuben, 
▼ie  jusqu'aujourdlrai  comme  il  le  promit  7  et  s'étend  jusqu'à  Debera  dcnuis  la 
alors.  Il  y  a  quarante-cinq  ans  que  le  vallée  d'Achor.  Elle  regarde  vers  le  sep- 
Seigneur  dit  cette  parole  à  Moise  lors-  tentriou  Galgala  qui  est  vis-à-vis  de  la 
qu  Israël  allait  par  le  désert.  J'ai  mainte-  Tuontcc  d' Adommim  ,  au  côté  du  torrent 
nant  quatre-vingt-cinq  ans  ;  qui  regarde  le  midi  ;  elle  passe  les  eaux 

11  et  je  suis  aussi  fort  que  j'étais  au  qui  s'appellent  la  fontaine  du  soleil ,  et 
temps  que  je  fus  envoyé  pour  reconnaître  vient  se  terminer  à  la  fontaine  de  Rogel. 
le  pays.  Laméme  vigueur  que  j'avais  alors  S  Elle  monte  par  la  vaUce  duiils  d'Ëm 
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nomaucoté  méridional  <In  pays  des  JîAni- 
séens,  où  est  la  vilK-  de  Jt-rusalciii  ;  et 
de  lÀ  montant  jusqu  au  haut  de  In  mon- 
fligne  qui  est  >is-à-vis  de  Géennom  à 
Focoident ,  à  l'extrémité  de  k  TtUée  des 
géans  Ters  Taquilon , 

9  elle  passe  deptiis  le  haut  de  la  mon-    qui  est  la  même  qu' Asor  , 
t^Dcjusqu'à  la  fontaine  de  Mephtoa ,  et       26  Amam ,  Saïua  ,JU.olada , 


du  côté  du  midi ,  les  viOes  sont  Gabséel , 

Edcr ,  Jagur, 

22  Cina  ,  Dimona  ,  A  dada , 

23  Cadès,  Asor,  Jethuam , 

24  Ziph ,  Tclem ,  Baloth , 

25  Asor  la  nouvelle,  et  Garàoth»Hiesroil 


jusqii'anx  ▼iUa^  on  mont      27  Aser<*gadda  ,  Hassemon  ,  Beth- 


Ephron.  £Ue  baisse  ensuite  vers  Baaia ,  phclct , 
a 


ui  est  CariatlHArim,  o^est^i-dire,  la  ville 

es  forets  ; 

10  et  de  Baala  tourne  vers  Foccident 
fosqu'à  la  montagne  de  Scnr,  passe  au 

c6\.é  du  mont  Jarim  au  septentrion  vers 
Cheslon,  descend  vers  Beih-samés,  passe 
jusqu'à  Thamna , 

11  Tient  yers  le  c6lé  septentrional 
dTAccaron,  baisse  vers  Sechrona,  passe 
le  mont  Baala,  s'ëtend  jusqu'à  Jehnécl , 
et  se  termine  enfin  du  côté  de  l'occident 
par  la  grande  mer. 

12  TeOea  sont  les  limites  des  enfiins  de 

Jiida  de  tous  côtés  selon  familles. 

13  Mais Josué suivantrordotuiaurc  du 
Seî  gneur,  donna  à  Cale!)  fils  do  Jcphouc, 
pour  son  partage  au  milieu  des  eufans  de 
Juda  ,  Cariath^Arbé  ,  c'esi-é-dire  ,  la 
ville  d'Arbè ,  père  d^Enac,  <|ai  est  la 
même  qu  Hebron. 

14  Et  Caleb  extermina  de  celle  ville 
les  trois  cnfans  d'Enac ,  Sesaï ,  Ahiman , 
et  Tholmaï  de  la  race  d*Enac  ; 

15  et  montant  dn  ce  lieu  il  mar<  li  i 
irei*sleshabilaus  de  Daim  ,  qui  s'appelait 
auparavant  Cariath-Sepher,  c'est-à-dire, 
la  Tille  des  lettres. 

46  Alors  Caleb  dit  :  Je  donnerai  ma 

fille  Axa  en  mariage  à  quiconque  prendra 
et  déiruira  Cariatlj-Scplicr. 

17  Et  Ollionici  liisde  Ccuez  et  jeune 
frère  de  Caleb ,  Valant  prise ,  il  lui  donna 
sa  fille  Axa  pour  femme. 

18  Et  lorsqu'ils  marchaient  /oa«  en» 
scndjir.  SOI)  niai  i  lui  conseilla  de  deman- 
der unciiampà  sou  père.  Ajui  étant  donc 
montée  sur  un  âne ,  se  mit  à  soupirer;  et 
Caleb  lui  dit  :  Qu'avez-vous? 

19  Elleluirépondit:  Donnez-moi  votre 
bénédiction  ,  et  m'accordez  une  ^râce. 
Vous  m'avez  donné  une  terre  exposée  au 
midi  et  tonte  sèche;  ajoutez^-y-en  une 
witre  où  il  y  ait  des  eaux  en  abondance. 
Caleb  lui  donna  donr  une  terre  dont  le 
haut  et  le  fias  étaient  ai  rosés  d  eau. 

20  Voici rhéritagedela tribu desen- 
tans  de  J  uda  divisé  selon  ses  familles. 

\  eis  1  extrémité  de  la  terre  des  en 


28  Haser-sual ,  Ber-sabée,  Baziothia, 

29  Baala  ,  Imi ,  Esem, 

30  Eltholad ,  Cesil ,  Harma , 

31  Siceleg  ,  Mcdcmenn ,  Sensenna , 

32  Lehaotli,Sclim,  Aén,  ctRemnion^ 
qui  toutes  font  vingt-neuf  villesavec  leurs 
villages. 

33  Et  dans  la  plaine ,  Estaol ,  Sarea , 

Aseua , 

34  Zanoé  ,  £n-gannim  ,  Taphua , 

Ënaïm , 

35  Jerimoth,  Adultam-SochOfAzeca, 
96  Sara'im,  Aditha'im, Gedera  «et  Ge- 

derotliaun.  qui  toutes  font^atorzeTillesi 

avec  leurs  villages. 

37  Sanan  ,  liadassa  ,  Magdal-gad  , 

38  Delean,  Masepha ,  Jccthef, 

39  Larhis,  Bascath  ,  Eglon  , 

40  Chcl»!»oti  .  I.eliomau  ,  Cellilis  . 

41  Gideioth  ,  bcth-dagon  ,  ISaania  cl 
Maccda ,  qui  toutes  font  seize  Tilles  arec 
leurs  villagfs. 

A  l  Laltana  ou  Lchna  ,  Ether,  Asan, 

43  Jcphla,  Esna  ,  Nesih, 

44  Céda  ,  Achzib ,  Maresa  ,  qui  toutes 
font  neuf  Tilles  aTOc  leurs  villages. 

4j  Accaron  aTee  ses  bourgs  et  tes 

villages. 

46  Depuis  Accaron  jusqu  à  la  mer, 
tout  le  pays  Ters  Asot  et  ses  Tïllages. 

47  Asotavcc  ses  bourgs  et  ses  villages» 
Gaza  a\ec  ses  bourgs  et  ses  villages  jus- 
qu'au torrent  d'Egypte  ;  et  la  grande  mer 
la  termine. 

48  Et  dans  les  montagnes,  Samir, 

Jethcr  ,  Socolh  , 

49  Daiina  ,  Cariatb-senna,  qui  e&l  lu 
même  que  Dabir, 

50  Anab,Istemo, Anim, 

51  Gosen,  Olon,  G ilo,  qui  tontes  font 
onze  villes  avec  leiu  s  villages. 

52  Arab  ,  Kuma  ,  Esaan, 

53  Janum  «  Betli-tbapffiua ,  Apheca , 

54  Athmatha,  Cariai))- Arbé  qui  est 
la  même  qu'Hcbron,  el  Sior  ,  qiii  toutes 
font  nenl  Villes  avec  leurs  villages, 

55  Maou ,  Carmel,  Ziph  ,  Juta  , 

56  Jesraël  »  Jncadam ,  Zanoé , 


r*M<i.  ï.  j  r~i' T   .r;;",""'      ^"^  Accaïn,G<ll>at,Tliamna ,  qui  toute» 

lansde  JudalclongdcsûronUèresd'Edom  fomdii?iUes  aTeci«ti«TilU»g«i. 
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58  Halhul ,  BetiHsur ,  Gcdor , 

59  Maretb  ,  Betk-uiodi^  Ehicon ,  lîM 

Ttlles  avec  leurs  TîUages. 

60  Cm  irilh-baal ,  qui  est  la  même  que 
Carialh-ianni ,  v  est-à-dire ,  la  ville  des 
foréls,  et  Arcbba ,  deux  villes  et  leun 
village*. 

61  Dans  le  dtert,Bell»-wab&, Mad- 
elin ,  Sachacha , 

62  Nel>>a II ,  Hir-Mëlach ,  c^est-à-dire, 
la  viilc  du  sel ,  et  Eu-gaddi ,  six  villes  et 
lears  TÎHtga. 

63  Bfais  les  enfans  de  Juda  ne  purent 
exterminer  les  Jebuséens  qui  habitaient 
dans  Jérusalem ,  et  les  Jebuséens  ont  ha- 
bité dans  Jénnakiii  «yee  les  cniiaf  ds 
Jnda  jiisqD*aiôûiirdrhuî« 

Fmrtmm  deg  en/aru  de  Joseph ,  etparti' 
CÊ&ÊmmUde  Im  triMEpàtÊÊm, 

4  I^c  partage  échu  par  sort  aux  enfans 
de  Joseph,  fut  depuis  le  Jouid.iin  ,  vis- 
à-vis  de  Jéricho  ,  jusau  aux  eaux  de  celte 
▼SeTcrarorienl^if oèi/  Cromseledëtert 

2ui  monte  de  Jéricho  i  k  mositagne  de 
lethel. 

2  Tl  va  de  Bcthel  vers  Luza  ,  passe  le 
long  des  cuafm^  d' Archi-Alarolh , 

3  dcâccnd  à  l'occident  jusqu'aux  con- 
fins de  Jcphlet ,  et  jusquaux  roiifiris  de 
Bcth-horon  la  basse ,  et  jusqu'à  Gazei*; 
et  son  pays  linit  à  la  grande  mer. 

4  C'est  ce  que  les  enfans  de  Joseph  , 
Manasséet  Epnraïm ,  ont  possédé. 

5  La  frontière  des  enfans  d'Ephraïm 
divines  par  leurs  familles  dans  la  terre 
qu  iU  possèdent,  est  vers  l'orient,  AUrolh- 
addar ,  jusqu  à  Bclh^ioroD  la  haute. 

6  Elle  se  termine  dans  ses  confins  à  la 
aur,  revient  à  Machmethath  qui  regarde 
vcpsîe  septentrion,  et  tourne  vers  l'orient 
en  lhauath-selo ,  passe  de  roricnljusqu  à 
Janoé: 

7  de  Janoé  descend  jusqu'à  Ataroth 
et  à  Naaratha  ,  vient  jusqu'à  Jeiicho ,  et 

se  termine  au  Jourdain. 

8  De  Taj^ua  elle  passe  vers  la  mer 
jusqn'àU  ▼allée  des  roMaii«,et  se  termiiie 
à  la  mer  salée.  C'est  là  l'héritage  de  la 
iril)u  des  enfans  d£phraïiB  divisés  par 
leurs  familles. 

y  £t  il  y  eut  des  villes  avec  les  villages 
de  leur  dmeudance ,  que  l'on  sépara  du 
■ûlicu  de  rhéritfl^e  des  enfans  de  IVla  nassé» 
pour  les  donner  aux  enfans  d'Ephraini. 

10  Les  eniaus  d'Epbraïm  nextermi- 
iiérentEK>îotleaGb«BBiié«iiiq«ihabitaient 
daM  Gaier.;  maia  kt  Ghantoéens  ont 
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habité  jusqu  aujourd  hui  au  nuiteu  d  E~ 
phtrttn ,  a^aat  été  randoatributeiraa. 

CHAPITRE  XVIL 
Partage  de  la  demi^bu  de  MmmMtai, 

1  Yoieî  le  partage  éclm  par  aart  èlt 

tribu  de  Manassé ,  qui  fut  le  fils  aîné  de 
Joseph  ,  à  Machir  fils  aîné  de  Manassé 
e<  père  de  Galaad ,  qui  fut  un  TMlfamt 
homne ,  et  qnieui  k  pays  de  Galaud  «C 

de  Basan, 

2  et  au  reste  des  enfans  de  Manassé 
divisés  selon  leurs  iamiilea ,  aux  enfans 
d'Abiezer  ou  Jewer^  aux  enfans  d'Helec, 
aux  eafanedrEml  ou  Asriely  auserifta» 
de  Sechem  ,  aux  enfans  d'Hepher,  et  aux 
enfans  de  Semid.i.  Ce  sont  là  les  enfam 
mâles  de  Manassé  iils  de  Joseph  divisés 
selon  leon  fiMfllai. 

3  Mais&dpliaad  fils  d'Hepher,  fils  de 
Galaad  .  fils  de  M.uhir ,  (ils  de  .Manassé, 
n'avait  point  eu  de  hls ,  luais  des  filles 
seulement ,  dont  Toici  Imuoiim :  BlaaUi , 
Noa,  Heçla,  Mefeha  et Thersa. 

4  Ceslill«  s  vinrent  se  présenter  devant 
Elcazar  ^/«w^Z-prètre ,  acvant  Josué  fils 
de  ^un  et  les  princes  du  peuple ,  et  leur 
direoi:  Le  Seigneur  a  ewieuné  par  Mniie 
qu'on  nous  donnât  des  terres  en  partage 
au  milieu  de  nos  frères.  Josué  leur  donna 
donc  des  terres  eu  partage  au  milieu  des 
frères  de  leur  péi-e,  selon  que  le  Seigneur 
Tavait  commandé. 

5  Ainsi  la  tribu  de  Mana«sé  eut  dix 

f>ortioiisdans  la  terre  de  Chanaan ^oixtr^ 
e  pays  de  Galaad  ci  de  Basan  qui  Itti  Ail 
donné  au-delà  du  Jourdain. 

6  Car  les  (illes  de  Manassé  eurent  des 
terres  pour  leur  héritage  |>ariui  les  enfans 
de  Manassé  :  et  le  puys  de  Galaad  échut 
en  partage  aux  autres  enlàni  de  Manaiié. 

7  La  frontière  de  Manassé  fut  depuis 
Aser  jusqu'à  xMachinethath  qui  regarde 
vers  Sirhera ,  et  elle  s'étendait  à  luaiu 
droite  le  long  des  hahitaQi  ds  hk  fontaine 
de  Tanhua. 

8  Car  le  territoire  de  Taphua  était 
échu  par  sort  à  Manassé  :  mais  la  v»ll« 
de  Taphua  ,  qui  est  aux  confins  de  Ma- 
iMiaéf  fot  donnée  aux  enfans  d  Ephraïm. 

9  Cette  frontière  descendait  à  la  val- 
lée des  roseaux  vers  le  midi  «lu  torrent  des 
villes  d'Ephraim,  qui  sont  au  mdieudcs 
villes  de  Manaflié.  La  frontière  de  Ma- 
nassé est  depoble  septentrion  du  torrent, 
doù  elle  va  se  terminer  à  la  mer. 

10  Ainsi  ce  qui  est  du  côté  du  midi  est 
à  Ephraim ,  et  ce  qui  est  du  côté  du  sep- 
tentrion est  à  Manassé;  et  la  mer  est  la 
fin  de  l'un  et  de  Vautre,  en  'sorle  que  du 
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côté  duseptentriOD  ik  s'unÏMentà  U  tribu       2  Or  il  ëuit  deraeuré  sept  tnlmsdcseii- 

^Aier,  et  dn  cAté  du  leyiBt  à  la  tribu  fan*  d'Israël  ^  qui  n'avaieut  pas  encore 

d'Issachar.  reçu  leur  parUge.  ^ 

11  Manassé  eut  pour  héritage  dans  la  3  Josué  leur  dit  donc  :  Jusqu'à  quand 
tnbu  d'Issachar  et  d  Ascr,  Bclhsan  avec  demeiu erez -  vous  lâches  et  paresseux, 
■es  TiHages ,  J  eblaam  avec  ses  villages;  les  <  saus  vous  mettre  eu  posses&ioude  la  terre 
habitans  de  Dor  avec  leurs  bourgs, letlia-  que  leSeinieur,  le  Dura  de  vot  pànt  vom 
bilans  d'Endor  avec  leur»  villages ,  lesha-  a  donnée  I 

bilans  de  Thenac  avec  leurs  villages ,  les       4  Choisissez  trois  hommes  de  chaque 

habitans  de  Mageddo  avec  leurs  villages;  tribu,  alin  que  je  les  envoie ,  ou  ils  aillent 

et  la  trottttme  partie  de  la  TÎUe  de  STo-  fiûre  le  tour  du  pavs,  et  ou'ilsen  fassent 

pheth .  kdeaeriptùm  aeloii  le noinorede  ceux  qui 

12  Les  enfans  de  Manassé  ne  purent  doivent  le  posséder,  et  qu'ils  m'enfaneilt 
détruire  ces  villes  ;  mais  les  Chananéens  rapport  ^uand  ils  Tauront  faite, 
eommeiicèreut  ft  habiter  dans  ce  pa^»-lù.       5  Divisez  entre  vous  la  terre  en  sept 

43  Et  après  mie  les  enfans  d'Israël  se  parts:  que  Judademetire  dans  set timitei 

furent  lortifiés ,  ils  s*assu  jet  tirent  les  Cha-  du  côté  du  midi ,  et  la  maiecm  de  Josepll 

nanéens ,  et  se  les  rendirent  tributaires  ;  du  côté  du  septentrion, 
mais  ils  ne  le»  tuèrent  pas.  6  Décrivez  le  reste  de  la  terre  qui  n'est 

14  Lesenfans  dfl  Josmha'adreaièreiit  point  à  eux,  et  faite»-«i  sept  parts;  et 
il  Josué  ,  et  lui  dirent:  Hnirquoi  ne  m'a-  puis  irenes  me  tfouver  ici  afin  que  je  jette 
vez-vous  donné  qu'une  part  pour  héri-  vos  partages  an  lort  devant  le  Seigneur 
tagc ,  étant  comme  je  suis  un  peuple  si  votre  Dieu. 

iioiiiliffMik,et le SeigMiirm*ayant héaiet      7  Car  les  lévites  n*ont  aucune  part 

multiplié  comme  vous  voyez?  entre  vous,  parce  que  le  sacerdoce  dA 

15  Josué  leur  répondit  :  Si  vous  êtes  Seigneur  est  leur  part  et  leur  héritage, 
un  peuple  si  nombreux ,  montez  à  la  fo-  Quant  à  la  tribu  de  Gad ,  à  la  tribu  de 
jet,  et  ftHes-vDus  place  en  coupant  le  Ruben ,  et  à  la  moitié  de  la  tribu  de  Ma- 
bois  dans  le  pays  des  Phereséens  ^  des  naisé,  elles  avaient  déjà  reçn  les  teme 
Haphaim,  puisque  la  montagne  d'E-  ou'ellesdevaientposséderau-deiàdilJoaiw 
phraimesttrop étroite e/l!nty9/Nr/itop01ir  aain  à  l'orient,  et  qui  leur  avaient  été 
^^^k  ¥             j  données  par  Moisc  serviteur  du  Seigneur. 

46  Les  enlàpg  de  Joeeph  hii  répondi*      8  Ces  hommes  se  préparant  donc  à 

rent  :  Nous  ne  pourimis  gagner  le  pays  partir  pour  aller  faire  la  description  de 

des  montagnes,  pifce  mie  l»  s  Chana-  tout  le  pays ,  Josué  leur  donna  cet  ordre: 

néCTis  qui  habitent  dans  la  plaine  où  est  Faites  le  tour  et  la  description  de  la  terre, 

Ffifnsan  avee  ses  villages ,  et  Jezraél  qui  et  revenez  me  trouver ,  afin  que  je  jette 

eet  au  milieu  de  la  vallée,  ont  des  duH  ici  à  Silo  vos  partages  au  sort  devant  le 

nots  armés  de  faux  et  de  fers  tranchans.  Seigneur. 

17  Josué  répondit  à  la  maison  de  Jo-  9  Etant  donc  partis,  ils  reconnurent 
**P^»  Ephraïm  et  Manassé  :  Vous  êtes  un  avec  soin  la  terre  et  divisèrent  ses  villes 
peuplenonbraiiz, et vousavezde grandes  e»  sept  parts,  qu'ils  écrivirent  dans  un 
forces  ;  vousne  vonecententereapasd'ane  livre ,  et  ils  revmrent  trouver  Jocué,  an 
•euleparl  :  camp  à  Silo. 

18  mais  vous  passerez  à  la  montagne,  10  Josué  jeta  le  sort  devant  le  Seigneur 
et  vous  gagneres, de  la  place  pom  y  habi-  à  Silo,  et  divisa  la  terre  en  sept  part*  pour 
ter ,  en  coupant  les  arbres  et  défrichant  les  enfans  d*Isra^. 

Ja  forêt  :  et  vous  pourrez  passer  encore        H  Le  premier  parUge  échu  par kiort, 

hkîi**"*  lorsque  vous  aurez  ex  terminé  les  fut  celui  des  enfans  de  Benjamin  distin- 

Cbananéens ,  que  vous  dites  qui  ont  des  Kués  selon  leurs  familles,  qui  eurent  pour 

Chariots  armés  de  faux  et  de  fèn  Iran-  lear  part  le  pays  situé  entre  les  eniiuasde 

eàans ,  et  éti  e  un  peuple  trét-lbrt.  Juda  et  les  enians  de  Joseph. 

CHLAPITRE  XYIII  Leur  frontière  vers  le  septentrion 

Tmiemacle dressé â Silo.  ParLudeim  ^^j^^^^^^" 

i^A..  j1  d    •   '-artm^tte  m  j  ^1^^^     ^ôté  septenUioual  de  Jericbo. 

.  tnbudeBeft^amM,  De  là  elle  monte^  Im  eAtea  d«  mm»- 


j  ^  De  là  elle  monte  sur  les  edtesdes  «««v- 

,    "* enfans  d'Israël  s'a&semhîè-     tagnes  vers  l'occident,  Ct  vieut  jusqu'au 
Sn'ftî-j'-" '     ^  dressèrent  le  tabernacle    désert  de  Bethaven. 
OU  témoignage  ;  et  le  pays  leur  était       13  Elle  passe  ensuite  vers  le  midi  le 

loiig  de  Loza ,  qui  s'appelle  ainsi  Bethel. 
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I 

AA  puis  elle  tourne  en  beiwant  Tera  la  Jomté. 


Elle  descend  à  Ataroth-addar,  prés  de  CHAPFTRP.  YIV 

lamonUgnequiestaumidkleBetuionm         .      ^^uurwxnXà  AlA. 
klMsse;  P^ttage  du  nx  mttret  tnbug  9t  de 


mer  au  midi  de  la  montagne  qui  recardo  i  Le  second  partage  échu  par  sort, firt 

Bcth-horon  du  côté  du  midi ,  et  elle  se  celui  des  enfans  de  Siméon ,  distingnés 

temiineàCanatb-baal^qui  s  appelle  aussi  selon  leurs  familles;  et  leur  liérUyL'e 

CMÎallMtfiai  ville  des  enfimi  de  Jade.  2     prisau  niOieu  de  celui  des  enlans 

CestlàsonétoMliieTervUiiiierdncâléde  Juda,  firrirrr  Bnr  ■■bée  m»  Sebée 

TcMxident.  Molada,  ^ 

45  Du  coté  du  midi  sa  frontière  s'é-  ^  Haser-sual,  fialaoa  Baala^  Amm 

tend  depuis  Canath-iarim  vers  la  mer,  ou  E sent ^ 

et  vient  jusqu'à  U  fontune  dtt  eaux  de  ^  Eltho|lad,  Bedml  «M  Oui/,  Harma , 

Nephtoa.  5  Siccieg,  Betb-marclMboth  ou  Mvd^ 

16  Elle  descend  jusqu'à  la  partie  de  ^^"i]  ^^^^^^  ou  Sensenna , 

ia  montagne  qui  regarde  la  vallée  des  en-  •  lielh-lebaolh ,  Sarohen  ou  Saraïm , 

fans  d'Eunom ,  et  qui  est  du  c6të  du  sep-  '»««wfi»t  Creiae  ▼Oies  avec  leuw tU- 

teatnoa  A  rextréniilé  de  k  Tallée  des  H^;.. 

Géans. Elle  descend  vers GéennoiB, c*eafr>  r  ,                  '  "^mmon ,  Athar  ou 

i-dire,  vers  la  vallée  d'Ennom ,  au  côté  f^^^^*                   îilie»  avec  leun  tU- 

des  Jebusëens au  midi,  et  elle  Tient iu».  i       „       ,        .  . 

qu'à  la  fontaine  de  Regel.             '  .  °       le«/ilMget  «•  euTirons  de  ee» 

17  EUe  passe  vers  le  septentrion,  »•*-  T  ' 'J^  Haalath-Béer-Ramath  du 
tendjusquaEn-fleiiiée,c'ei£4dire.lafoit.  r      ,  '         ^/'^^'^  le  partage  des  en« 


taine  du  soleil.  i>uneon  diàtm^jués  selon  leurs  (a- 

b^^et  eUe  ^  du  co.é  du  septen.,  io„  Î!f±Td:feœj^"r 

jusqu  aux  campagnes ,  et  descend  dans  la  in  i  „         -    ®  ^  •»«!■. 

JjaJ,,^                  *            «u«»  i«  troisième  paitam  échu  par 

joipii    V.    j       ■             .  .  «ort,  fut  celui  des  enfans  de  Zabulon,dis- 

^-14  /ISlll    ,  ^/«fPtWitoW»  tingués  selon  leurs  lamiUes.  Leur  fron- 

deli  deBeth-hagla,  et  elle  se  lermme  à  tière  s'étendait  jusqu'à  Sarid, 

la  pomte  septentrionale  de  la  mer  salée,  1 1  montait  de  la  mer  vers  Merala .  et 

auboutdu  Jourdam  quiregarde  le  raidi,  venait  jusqu'à  Debbaseth,  juaqu'au  tOfw 

SOetAnlaternuiieducdtéderorient.  rent  qui  est  vers  Jeconam.  ' 
Ce  sont  là  les  limites  et  l'étendue  du  par-  12  lOIe  ntoomait  de  Sared  vers  l'o- 
tage des  en  fan  s  de  Bei^aiiundiatrilraéae-  rient  aux  confins  de  CeteleilHliabor,  aV 
Ion  eurs  familles.  vancait  Te»  Dabcielh ,  et  moulait  fei. 
ZI  besTdles  sont  Jéricho,  Betli4iach,  Japnié. 

^13  Delà  eUe  passait  jusqu'à  l'orient  de 

ueth-araba ,  Samaraïm,  BeChd,  Getb-hepher  et  Thacaiiii ,  f*<lendait  ven 

23  Avim,  Aphara,  Ophera,  Remraon ,  Amthar  et  Noa, 

2A  la  villed'Emona,  Oplini  etGabée,  i'^  tournait  au  septentrion  versHana- 

çut  toutes /ont  douze  ville*  avec  leurs  ti»on  ,  se  temiiniiit  à  la  vallée  de  Jeph- 

viliages.  tahel, 

25  Gabaon ,  Rama  ,  Beroth ,  15  et  comprenait  Cathet ,  Naalol ,  Sc- 

26  Mesphé  ,  Caphara ,  Amosa ,  meron,  Jedala,  Beth4BhenA ,  douie  TlUtS 

27  Récem ,  Jarephel ,  Tharela ,  aTecleurs  villages. 

28  8da,  Elcpb,  Jebus,  qui  est  la  même  16  C'estlà  l'héritage  de  la  tribu  des  en- 
que  J érusaJem ,  Gafaaatb  et  Cariath ,  qui  de  Zabulon ,  iGstingués  selon  leurs 
toutes  font  Quatorze  villes  avec  leun  tu-  iiunilles,  avec  leurs  villes  et  leunTillages. 
higes.  C'estlà  ce  que  possèdent  lesenfans  17  Le  quatrième  partage  échuparsort, 
wfienjamia  distingués  $eloa  le  un  ia*  fut  celui  <^ /a  /n^u  d'I&saciiar  (ustingué 
™'""  aelon  ses&milles, 

18  etUcmnprauutJeBraeltGaMlolli, 

Sunem , 

19.  Hapharaïm ,  Sehoo,  Anaharath  > 
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20  Rabbolh  ,  Ccsion  ,  Altès ,  iut  celui  de  ia  tribu  des  cnlims  de  Dm, 

.  21  Ramclh,  En-ganiiiii ,  £n-badda,  distingués  s«lon  l'eius  familles. 
Beth-phesès,  41  Le  pa)s  d«  cette  tribu 

22  et  sa  fronticrc  venait  jusqu'à  Tlia-  Saraa ,  Esthaol,  HiMeiliés ,  c'a 

bor ,  Sebesima  et  Beth-samcs ,  et  se  ter-  la  ville  du  soleil^ 
minait  au  Jourdain,  et  tout  son  pajs       42  Selebiu,  Aïalon ,  Jethela, 
comprenait  seixe  villes  avec  leurs  Ttllagef.      43  Elon,  Theoma,  Acran, 

29  Cest  là  l'bëi  i tagc  des enfans  d*Iflsa-       44  Eltbecé ,  Gcbbctbon ,  Halaatb , 
rbar,  (^istitigin's  selon  leurs  fanuUe0,avee       45  Jud  ,  Bané,  Baracb,  Getb-remmon, 
leurs  villes  et  leurs  villages.  46  Mejarcon,  et  Arecon,  a¥ecMSCsat 

24  Le  cin<|uiénie  héritage  échu  par  fins  qui  re^rdent  Joppé , 

tort,  fut  cdnidelatrilmdeseDfaiisaA*  .  47  et  c'est  là  que  se  termoMce  pav* 

ser,  distint^ués  selon  ]cx\v%  fiimillcs.  *3ge.  Mais  les  enfans  de  Dau  ayant  marché 

25  Leur  frontière  fut  Ualcath  ,  Chali ,  contre  Lesein  ,  rassit  gèrcnt  et  la  prirent  : 
Beteu  ,  Axaph ,  ils  passèrent  au  lil  de  i'épée  tout  ce  qui 

26  Elmelech ,  Amaad ,  et  Blessai  ;  et  9* y  rencontra  ;  ik  t^en  rendirent  matlret , 
eOe  8*étendait  jusquau  Cannel ,  \cit  la  et  y  habitèrcut ,  rappelantLesem-Dan, 
mer.  et  jusqn'i'i  Sifiorct  Labanritli  ;  du  nom  de  Dan  leur  [h'tp. 

27  et  elle  retournait  du  côté  d'uricnt  48  C'est  là  le  partage  que  posséda  la 
Ters  Beth-^gon ,  passait  jusau*à  Zabu-  tribu  des  enfans  de  Dan ,  distingués  selou 
Ion  et  à  la  vallée  de  Jqihtaël  vers  Ta-  leurs  familles ,  avec  lenrs  rilles  et  Jeun 
nuilon  et  jnsfju'à  Beth-eniec  et  Nehicl.  villages, 

iLlIe  s'élcudailà  maingaiiclie  vcrs('abnl,        49  Josué  ayant  achevé  de  faire  les 

2S  A  bran ,  R<rfiob ,  llamon ,  Cana ,  et  paitagcs  du  la  terre ,  eu  donnant  à  cltaque 

jusqu'à  la  grande  Mob.     _  tribnlapart  ^Int  teitéolmenr — * 

Joii 


29  File  i-etonrnait  vers  Horma  jus-  les  enfans  d'Israël  donnèrent  i 
qu  à  la  forte  ville  de  Tvr.  et  jiisqu'à  Ho-  de  Nnn  pour  héritage  an  milieu  d'eux  , 
&a ,  et  elle  se  terminait  à  la  ;ner  vers  Ach-  50  selon  oue  le  ^H:ignelU'  favait  or- > 
ziba  ;  donné,  la  ville  qu'il  leur  dennmda,  qui 

30  et  oomprennt  Amma ,  Apliee  et  fut  Thamnatli-oaraa  sur  la  montagne 
Rohob  ;  ce  qui  faisait  en  tout  vingt-deux  d'Ephi  aïm ,  et  il  y  bAtit  une  ville  ou  U 
villes  avec  leurs  villages.  drincm  a. 

31  C'est  là  l'héritage  des  enfans  d' A  scr,  51  Ce  sont  là  les  héritages  auc  par* 
(distingués  selon  leurs  familles,  avec  leurs  tagèrent  au  sort  Eleasar  grmm^prmn^ 
villes  et  leurs  villages.  Josué  fils  de  Nua,  et  les  princes  des  fa- 

32  Le  sixième  partage  échu  par  sort,  milles  et  des  tribus  des  enfans  d  Israël  à 
fut  celui  des  enfans  de  Nephdiali,distin-  Silo ,  devant  le  Seigneur  ,  à  la  porte  du 
gués  seton  leurs  (àmilles.  tabernacle  du  témoignage.  G*eat  ainsi 

33  Leur  frontière  s'étendait  de  He»  qu*ib  partagèrent  la  terre, 
leph  et  d'Elon  en  Saananim  ,  et  Adami,  mAPFTR'P  inT 

qui  est  aussi  Neceb ,  et  de  Jcbnaël  ius-  __,„    ,      ^               .             w  • 

quàLecum,  et  se  terminait  au  Jourdain  ;  f^Oi^t  de  refuge  désignées  selon  Perdre 

34  die  retournait  du  côté  d'occident  Seigneur. 

vers  Azanoth-thabor;  elle  allait  de  là  1  Après  cela  le  Seigneor  parla  à  Josué 

vers  H ucuca,  passait  vers  Zabulon  dncété  en  ces  termes  :  Parles  aux  enfiou d'Israël, 

du  midi,  vers  Azer  du  côté  de  l'occident,  et  dites-leur  : 

et  «en  XudadttcMédn  Jourdain  au  so»  2  Harques  lea  viUaa  dont  je  vviia  ai 

leil  levant.  parlé  par  Ho'ise ,  pour  ceux  qui  cbefcluiift 

35  Sesvilles  qui  sont  très-fortes,  étaient  un  lieu  de  refuge  ; 
Assedim,Ser,£malh,  Keccalh,Ceuerelb  3  aiiu  que  quiconque  aura  tué  uu 

36  Edema,  Arama ,  Asor,  homme  sans  y  penser,  s'y  relire  pour  y 

37  Cédés  y  Edra'i ,  En-hasor,  éire  eu  sûreté ,  et  pour  éviter  la  colére 

38  Jeron,  Magdal-cl ,  Ilorcm  ,  Bcth-  du  pl us  proche  paKetttlAiJnoWy  f|Uivwift 
unath  ,  et  Beth-sarnès.  qui  font  en  tout  venger  son  sang. 

dix-neuf  villes  avec  leurs  villages.  4  Lt  lorsqu'il  se  sera  réiugié  daus  uue 

39  Cest  là  riubly^  de  la  tribu  des  de  ces  villes,  il  se  présentera  à  la  porte 
«nfaris  de  Nephâiali ,  distingués  selon  de  la  ville,  et  il  exposera  aux  ^f^t?*— 
leurs  faniilles,  avec  IcuTS  rilles  et  leurs  tout  ce  qui  peut  justifier  son  innocence  : 

•  ift^  1*'       •                   .  après  cela  ils  le  recevront ,  et  lui  dou- 

'  40  Le  i^tième  partage  cdw  par  tort  neront  un  lieu  pour  y  demeiuer. 
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5  Si  càbm  qui  Test  venger  le  nort,-  échurent  ans  antres  enfkns  de  Cuth , 

▼ienl  le  poursuivre,  ils  ne  le  livreront  c'est-à-<lirc ,  aux  lévites, 

point  entre  ses  mains  ,  parce  qu'il  a  tué  6  f.e  sort  avant  «'té  jeté  pour  les  en- 

Aou  prochain  sans  y  penser  ,  et  qu'on  ue  faus  de  Gersou  ,  treize  villes  des  tribus 

iMnit  prouver  que  deux  cNi  troit  jovrt  dri—cliir ,  d*Aier  ,de  Nqthtiidi ,  et  de 

auparavant  il  ait  été  son  ennemi .  la  demi-tribu  de  Manané  en  Baian  ,  leuf 

6  11  demeurera  dans  cctic  même  ville  échurent  en  partage. 

jusqu'à  ce  qu'il  puisse  se  préseuter  de-  7  Et  douze  villes  des  tribus  de  Ruben  , 

▼aniles  ju^es,  et  leur  itadra  compte  de  Gad  et  de  Zabnlon  furent  données 

da  son  action ,  et  jasqo'à  la  mort  du  aux  enfans  de  Merari  distribnéi  selon 

grand-prêtre  qui  sera  en  ce  lemps-l;'t.  leurs  familles. 

Alors  l*homicide  reviendra  ,  et  rentrera  8  Les  cnlans  d'Israël  donnèrent  aux 

dauâ  sa  ville  et  dans  sa  mai&oii ,  d'uù  d  lévitcsccs  villes  et  leurs  faubourgs,  comme 

s'était  retiré  dans  sa  fuite.  le  Seignenr  Tavait  ordonné  par  Molie, 

7  Ils  marquèrent  donc  ;7oi/rv///!e!;f<ls  lespartageant  entre  eux  8doii(|U*clleslenr 
refuge  Cedès  en  Galilée  sur  la  montage  étaient  échues  par  sort. 

de  Ncphtbali ,  Sichem  sur  le  mout  d  9  ioeué  leur  donna  donc  les  villes  des 

phraim,  et  Cairiatb-Ailté ,  qui  se  ncHoma  tribus  des  anlàns^  JwdaldeSiméon, 

aussi  HebroBt  etqnicstsiirlamaiitagne  dont  voici  les  noms  : 

de  Juda.  10  Aux  enfans  d'Aaroti  d'entre  les 

8  Et  au-delà  du  Jourdain,  vers  lorienl  familles  de  Caath  de  la  race  de  Lévi, 
de  Jéricho ,  ils  choisirent  Bosor  qui  est  parce  que  le  premier  partage  qui  échut 
dans  la  plaine  du  désert  de  Ui  tnbu  de  par  sort,  fut  pour  eux  ; 

Ruben,  Ramoth  en  Galaad  de  la  tribu  11  Cariath-Arbé  ou  la  ville  (TArbé 

de  Gad  ,  et  Gaulon  en  BasaB  de  la  tribu  père  d'Enac,  qui  s'appelle  maintenant 

de  Manassé.  Hebron  ,  sur  la  montagne  de  Juda ,  avec 

9  Ces  villes  lorent  établies  pour  tons  les  fkubonrgs  dont  elle  est  enTÎmnée.  ^ 
les  cnisms  d'Israël ,  et  pour  tous  les  étran-  i2  Quent  à  son  territoire ,  et  aux  tîI» 
gers  qui  habitaient  parmi  eux  ;  afin  que  lages  qui  en  dépendent  ,  il  les  avait  don- 
celui  qui  aurait  tué  un  homme  sans  y  nés  à  Caleb  (ils  de  Jephoné  ,  comme  . 
penser ,  pût  s'y  réfugier  ,  et  qu'il  ne  fût  l'héritage  qu'il  devait  posséder. 

point  tu.^  par  le  parent  tf/u  fnor/ qui  vou-  '   13  U  «mna  donc  aux  fils  d*Aaron 

drait  venger  son  sang,  jtisqii'à  ce  qu'il  gT<?/i</-prètre ,  Hebron  ville  de  refuge, 

pût  .se  présenter  et  défendre  sa  causa  avec  ses  faubourgs;  Lobna  ou  Lebna 

devant  le  peuple.  avec  ses  faubourgs  ^ 

r  wiDirni,  vvT  44  Jether,  EstemooiiZUewo, 

CHAUillb  XAl.         .  45  HolonoM  Ofo«,Dabir, 

^illêS  données  aux  lévites  pour  leur  i6  Ain  ou  Aen ,  Jetaou  Jota  ,  eiHeth- 

demeure.  samès  avec  leurs  faubourgs ,  qui  sont  neuf 

1  Alors  les  princes  des  familles  de  Lévi  villes  de  deux  tribus ,  comme  il  a  été  dit 
vinrent  trouver  Eleazar  graml^irêtre ,  auparavant. 

Josuénis  de  îSun  ,  et  les  chefs  des  famîUas  17  Et  de  la  tnbu  des  enfans  de  Be»- 

de  chnque  tribu  des  enfans  d'Israël  :  jamin  ,  Gabaon  ,  Gabaé  ou  Gabée , 

2  et  ils  leur  parlèrent  k  Silo  dans  le  18  Anaihoth  et  Almon  ,  quatre  villes 
pays  de  Chanaan ,  et  letor  dirent  :  Le  avec  leurs  faubourgs. 

Seigneur  a  commandé  par  Mo1iefpi*on  19  Ainsi  treize  vdles  en  tout  furent 

ijoiis  donnât  de>  villes  où  nous  ptissions  données  avec  leurs  faubourgs  SMX  enfanS 

demeurer  ,  avec  leurs  faubourgs,  pour  d'Aaron  grand-^vèlre. 

y  nourrir  nos  bcles .  20  Y  oici  celles  qui  fmvnt  données  aux 

3  Alors  tesenfàns  d*toSldétachérait  antres  familles  desanlkus  de  Oaaifa  de  la 
daa  héritages  dont  ils  étaient  en  posses-  race  de  Lévi. 

»!OTi  ,  des  villes  avec  leurs  faubourgs  ,  et  21  Ils  curent  de  la  tribu  d  Ephraïm  , 

les  donnèrent  aux  lévites,  selon  que  le  Sichem  /'une des  villes  de  refuge,  avec 

Seigneurravaiteommandé.  a«  fiwbeuiigs  ,  sur  la  monlagno  d'E- 

4  El  le  sort  ayant  été  jeté  pour  la  fa-  phraïni ,  Gazer , 

mille  de  Caath ,  treize  villes  des  tribus  22  Cibsaim  et  Iktli-horon  avec  leurs 

de  .1 1  ida ,  de  Siméon  et  de  Benjamin  échu-  faubourgs  ;  ce  sont  quatre  villes.  ^ 

rcnt  aiLi  enlaus  d' Aarongr«m/-prctre.  23  Delà  tribu  'de  Dan  ils  eurent  aussi 

5  Dix  viAea  des  tribus  d*l^hraïm ,  da  Eltheco  ou  Sithecé ,  Gabatbon^  ou  Geb- 
Dn ,  «t  de  la  demi-tribii  de  Ifanasié ,  betho». 
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24  Âulon,  et  Geth-remmon  >  quatre 
villes  avec  leurs  faubourgs. 

25  Et  de  la  denu-U  ibu  de  Manas5é ,  ils 
«urentdmiZTilktavms  kan faubourg», 
ThaDach0u  ThatM^  el  GethHreniaMMi 
ou  Jeblaam. 

26  Aiusi  dix  villes  en  tout  avec  leiu*» 
faubourgs  furent  données  aux  cdSuu  de 
Caath ,  qui  étalait  dana  un  degré  ialé» 
rieur  aux  prêtres. 

27  Quant  aux  cnfans  tic  Gci-son  de  la 
race  de  Lévi ,  il  leui'  dunua  de  la  dcmi- 
triba  de  Manaiié  aii-^ld  du  Jourdain 
deux  villes  ,  Gaulon  en  Baian«  ¥une  des 
villes  de  refuge,  et  Boara,  aTec  leun 
iaubourgs. 

28  De  k  tribu  dibiacbar,  Gesion, 
-Dabereth , 

29  Jaramolh  ou  Ramelh  et  En-gan- 
uim  ,  quatre  villes  avec  leurs  faubourgs. 

30  De  la  ti  ibu  d'xVser ,  Ma&al  ou  MeS' 
m/,  Abdonoii  Abran , 

31  Hdcadi  ou  Balcalh ,  et  Rohob , 
quatre  villes  avec  leurs  faubourgs. 

32  II  donna  aussi  de  la  tribu  de  Nepb' 
thali,  Cedès  en  Galilée,  ficne  des  riUet 
de  lefoge,  Hammotbdor ,  et  Cartban, 
qui  sont  trois  villes  avec  leurs  faubourgs. 

33  Aimi  toutes  les  villes  qui  furent 
données  aux  familles  de  Gersou ,  furent 
treiie  rilka  avec  leun  faubourgs. 

34  II  donna  aussi  de  la  tribu  de  Zabu- 
Ion  ,  aux  enfans  de  Merari  lévites  d'un 
degré  inférieur,  distingués  selon  leurs 
familles ,  Jecnam  ou  Jeconom ,  Cartba 
ou  Cateth^ 

35  Damna  ou  Remmon,  et  Naalol, 
quatre  villes  avec  leurs  faubourgs. 

3G  De  la  tiibu  de  Kuben  au-delà  du 
Jourdain  Tis-à-vis  de  Jéricho,  Bosor, 
Punc  des  villes  de  refuge  dans  la  solitude 
de  Miser  ,  ou  dans  la  plaine  du  désert  ^ 
Jaser  ou  Jassa  ,  Jethson  ou  Cademoth  , 
et  Hephaath  ,  quatre  TiUes  avec  leurs 
faubourgs. 

37  1^  la  tribu  de  Gad  il  leur  donna 
Ramoth  en  Galaad  ,  l  une  des  villes  du 
refuge  ,  Manaïm  ,  Hesebon  et  Jaser  , 
quatre  villes  avec  leurs  faubourgs. 

38  Les  cuiausde  Merari  distingués  S(N 
Ion  leurs  familles  et  leurs  maisons ,  reçu- 
rent en  tout  douze  villes. 

39  Ainsi  toutes  les  villes  qu*eunnt  les 
lévites  au  milieu  de  Théritage  des  enfans 
rf  Israël ,  furent  au  nondue  de  quarante- 
huit , 

40  avec  leurs  faubourgs  ;  et  elles  fu- 
rent toiites  distribuées  seum  l'ordre  des 

familles. 

41  Le  Seigneur  Dieu  donna  ainsi  à 
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Israël  toute  la  terre  qu'il  avait  promis 
avec  serment  à  leurs  pères  de  leur  don- 
ner ,  et  ils  la  possédèrent ,  et  riiabitèrent. 
.  42  Uleur  donna  la  paix  avec  tous  las 
peuples  qui  les  environnaient ,  et  ndl 
d'entre  leurs  ennemis  n'osa  leur  résister  ; 
mais  ils  furent  tous  assujettis  à  leur  puis- 
sance.. 

43  n  n*y  eut  pas  une  seule  parole  de 
tout  ce  que  Dieu  avait  promis  de  donner 
aux  Israélites  qui  demeurât  sans  effet  ; 
ipaistout  fut  accompli  très-exactement. 

CHAPITRE  XXII. 

Retour  des  tribus  de  Ruben  et  de  Gad^ 
et  de  Ut  demi'tHim  de  Mamaué,  Jfe» 
nument  qu'iis  élèvent  mttx  bords  du 

Jourdain, 

1  En  ce  m<*me  temps  Josué  fit  venir 
ceux  des  triluis  de  Ruben  et  de  Gad,  et 
la  demi-li'tbu  de  Manassé  , 

2  et  il  leur  dit  :  Vous  avet  tût  tout 
ce  que  Moïse  senritenr  du  Seigneur  vous 
avait  ordonné  :  vouB  m'avei  aussi  d^ien 
toutes  cboses  ; 

3  et  dans  un  si  long-temps  vous  Braves 
point  abandonné  vos  frères  Jusqu^i  ce 

Jour  :  mais  vous  avez  observé  tout  ce  que 
e  Seigneur  votre  Dieu  vous  a  commandé. 

4  ruis  donc  que  le  Seigneur  votie  Dieu 
a  donné  la  paix  etk  repos  à  vos  frères , 
selon  qu'il  Favait  promis ,  allez- vous-en , 
et  retournez  dans  vos  tentes  et  dans  le 

£^B  qui  est  à  vous ,  que  Moïse  serviteur 
1  Serfpeur  vous  a  donné  au-delà  dn 
Jourdain. 

jii  Ayez  soin  seulement  d'observer  exac- 
tement et  de  garder  effectivement  les 
commandcnu-ns  et  la  loi  que  Moïse  ser- 
viteur du  Seigneur  vous  a  prescrite ,  qui 
est  d'aimer  le  Seigneur  votre  Dieu  ,  de 
marcher  dans  toutes  ses  voies ,  d'observer 
ses  commandeiuens ,  et  de  vous  attachei* 
ilui,  et  le  servir  de  tout  ▼Cire  cttur  et 
de  toute  votre  Ame. 

6  Josué  les  bénit  ensuite  ,  et  les  ren- 
voya ;  et  ils  retournèrent  à  leurs  tentes. 

7  Or  Moïse  avait  donné  à  la  demi-tribu 
de  Manassé  les  terres  qu'elle  devait  pos> 
séder  dans  le  pays  de  Basan  ;  et  Josué 
avait  donné  à  l  autre  moitié  de  cette  tribu 
sa  pai't  de  la  tcrits  promise ,  paiini  ses 
frères,  au-deçà  du  Jourdain ,  vers  Focci- 
dent.  Josué  les  renvoyant  donc  dan»  loi» 
tentes ,  après  leur  avoû*  aooliaité  tOQte 
sorte  de  bonheur , 

8  leur  dit  :  Vous  rctouinez  dans  vos 
maisons  avec  bnucoup  de  bien  et  de 

frandes  richesses ,  ayant  de  Targcnt ,  de 
or  »  de  l'airain  «  dufer,  et  des  vêtenms 
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de  toates  sortes.  Partagez.  i/o/M:  arec  vos  Zaïé  viola  le  commandement  du  Sei- 

irères  le  butin  que  vous  avc2  remporté  gneur,  dont  la  colère  tomba  ensuite  sur 

inrfot  enneniit.  tout  le  peuple  âTImël?  Et  cependant  il 

9  Ainsi  les  cnfans  de  Ruben  et  les  avuC  péché  tout  seul.  Et  plut  à  Dieu 
enfaos  de  Gad  avec  la  demi-tribu  de  qu*apres  son  crime  il  fât  aussi  péri  seul  ! 
Manassé  ,  se  retirèrent  d  avec  les  enfans  21  Les  enfans  de  Ruben ,  de  Gad ,  et 
d'Israël  qui  étaient  à  Silo  au  pays  àt  de  b  demi-tribu  de  Mawmé,  répond^ 
Ghanaan*  et  se  mirent  m  chemm  pour  icnt  atnÂ  aux  prineipau  d^lanSl  qui 
reUHimer  en  Galaad  ,  pays  qu'ils  possé-  avaient  été  envoyés  vers  eux  : 

daient ,  et  qui  leur  avait  été  accordé  par  22  Le  Seigneur  le  Dieu  très-fort  sait 

Moïse ,  sebn  le  commandement  du  Sei-  notre  intention  ;  il  la  sait ,  ce  Seigneur, 

gBcnr.  ce  Dieu  trèi-fort ,  et  Taraél  la  saura  «n- 

10  Et  étant  arrivés  aux  digues  du  core.  Si  nous  avons  fait  cet  autel  par  un 
Joui-dain  ,  dans  le  pays  de  Chanaan  ,  ils  esprit  de  désobéissance  et  de  révolte,  que 
bâtirent  aimrés  du  Joui'dain  un  autel  le  Seigneur  cesse  de  nous  protéger,  et 
d*ime  grandfinr  imiMit'  «fo'il  noua  punisae  en  ce  même  moment. 

11  Ce  que  lea  entea  dlnrael  ayant  23  Si  nous  Tavons  fait  dans  le  deaeiii 
appris ,  et  ayant  su  par  des  nouvelles  cer-  d'offrir  dessus  des  holocaustes ,  des  sacrt- 
taines  que  les  enfans  de  Ruben ,  de  Gad ,  iices  et  des  victimes  pacifiques,  que  Dieu 
et  de  la  demi-ti4bude  Manassé ,  avalent  nous  en  redemande  compte ,  et  que  lut- 
bâti  im  autel  au  pays  de  Cbanaan  aor  lea  même  se  fiMse  instice. 

dknaa  dn  Jonrnin  »  A  la  TUt  dea  enfiina  24  Mais  nous  déclarons  au  contraire , 

d'Israël ,  ûue  la  pensée  qui  nous  est  venue  dans 

12  ils  s'assemblèrent  tous  à  Silo ,  poui*  i  esprit  en  dressant  cet  autel ^  a  été,  que 
narrer  contre  eux ,  et  ka  combattre.  tob  enfima  pourraient  bien  dire  un  jour 

13  Et  cependant  ils  envoyèrent  vers  4  nos  enfans:  Qu'y  a-t-il  de  commun  en- 
eux  au  pays  de  Galaad  I^iineéa  fila  d'E-  tre  vous  et  le  Seigneur  lo  Dieu  d'Israël? 
leazar  grand-prétre ,  25  ô  enfans  de  Ilubeu  et  de  Gad ,  le 

14  et  dix  des  principaux  du  peuple  Seigneur  a  mis  le  fleuve  du  Jourdain 
avec  lui ,  un  de  choque  tribu,  entre  Toua  et  noua  comme  les  bornes  qui 

15  qui  étant  venus  trouver  les  enfans  nous  divisent;  et  vous  n'avez  point  de 
de  Ruben,  de  Gad,  et  de  lademi-lribu  part  avec  le  Seigneur:  qu'ainsi  ce  pour- 
de  Manassé ,  au  pays  de  Galaad ,  leur  rait  être  là  un  jour  un  sujet  à  vos  cuiaus 
paiiéffiwl  de  celte  aorte:  de  détourner  lea  ndtrea  de  la  crainte  du 

16  Voici  ce  que  tout  le  peuple  du  Sei-  Sei^eur.  Noua  aronsdonc  cru  qu^il  était 
gncur  nous  a  ordonné  de  vous  dire  :  D'où  meilleur  d*en  user  ainsi, 

vient  que  vous  violez  ainsi  la  loi  du  Sei-  26  et  nous  avons  dit  ensuite  en  nous^ 

coeur?  Pounraoî  aires-voua  abandonné  mènes:  Faiaona  un  autel,  non  pour  y 

le  Seigneur  IrlXen  Jbraèl ,  en  dressant  ofirir  des  holocauttea  et  des  victimes; 

un  autel  sacrilège ,  et  TOUa  retirant  du  27  mais  afin  que  ce  soit  un  témoignage 

culte  qui  lui  est  dû?  entre  nous  et  vous,  et  entre  nos  enfans 

17  N'est'-ce  pas  assez  que  vous  ayez  et  vos  enfans,  que  nous  Voulons  servir  le 
pécbé  &  Béelphegor,  et  que  la  tache  de  Seigneur,  et  que  noua  avona  droit  de  lui 
ce  crime  ne  soit  pas  encore  aujourd'bui  oflTrir  des  bolocaustes,  des  victimes,  et 
effacée  de  dessus  nous ,  après  qu'il  en  a  des  hosties  pacifiques;  et  qu'A  l'avenir 
coûté  la  vie  à  tant  de  personnes  de  notre  vos  enfans  ne  disent  pas  à  nos  enfans  : 
peuple?  Voua  n'ayei  point  de  part  afoc  le  Sei* 

lo  Voua  abandonnez  encore  aujour-  gneur. 

d'hui  vous  autres  le  Seigneur,  et  demain  28  S'ils  veulent  parler  de  cette  sorte , 

sa  colère  éclatera  sur  tout  Israël.  ib  leur  répondront  :  Voilà  l'autel  du  Sei* 

19  Si  vous  croyez  que  la  terre  qui  vous  gneur,  qu*ont  fait  nos  pères ,  non  pour  y 

n  été  donnée  en  partage  soit  impure ,  ^as»  olfiir  dea  hofecauttes  ou  des  sacrifices , 

lù  est  le  tahemacle  du  Sei-  mais  pour  être  un  témoifrnaffe  de  Funion 


à  celle  où  est  le  tahemacle  du  Sei-  mais  pour  être  un  témoignage 

gneur,  et  demeurez  parmi  nous  ;  pourvu  qui  a  toujours  été  entre  vous  et  nous, 
seulement  ^e  vous  ne  vous  sépariez       29  Dieu  nousj>rései-ve  d'un  si  gi-and 

point  du  Seigneur,  et  que  Toua  ne  voua  crime  de  penaer  jamaia  à  abandonner  le 

dÎTÎaîez  point  d'avec  nous ,  en  bâtissant  Seigneiv,  et  à  cesser  de  marcher  sur  sea 

un  auteicontrerautclduScigneuriMitre  traces,  en  bâtissant  un  autel  pour  v  offrir 

Dieu .  des  holocaustes ,  des  sacrifices  et  des  vic- 

20  PTesi-ce  paa  ainsi  qu  Acban  fils  de  times ,  hors  l'autel  du  Seigneur  notre 
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Dieu,  qui  a  été  dressé  devant  son  taber^  qui  est  écrit  dam  le  livre  de  la  loi  d 
mcle.  HoÏM,  sans  tous  en  détourner  ui  a  di  yii 

30  Phiaeés  prêtre ,  et  les  prindpwiT  ni  à  gauche; 
du  peuple  que  les  Israélites  avaient  en-  7  de  |)eur  que  vous  mèlantpMvlî  ce 
voyés  avec  lui ,  ayant  entendu  ces  paru-  peuples  qui  demeureront  panni  vous 
les,  s'a^paisèreul  \  ei  lis  liux'nt  parlaite-  tou:>  ne  juriez  au  nom  de  leurs  dieux  ,  e 
meBtiatfslMtade  cette  réponse  dctcnfua  ^e  tous  ne  lonoriez ,  et  ne  les  adoriez 
de  R  uben ,  de  G«i^  et  de  W  dmiptiibu  8  Mai^  atteohcMous  au  Seignoar  ▼<> 
de  Manassé.  tre  Dieu  .  5eIoil  ^ne  VOM  Fwtc  fl^if 

âi  Alors  Phineès  prêtre  tils  d  £leazar    qu  à  ce  jour, 
leur  dit  :  Nous  savons  maintçD^t  que    .  9  Alui*s  le  Seigueur  votre  Oieu  exier 
le  Seigneur  est  avec  nous,  puisque  Tout      *  * 
êtes  si  éloignés  de  commettre  cette  per- 
lidie  ,  et  <juc par  votrv fidèlilt'-  vous  a\ez 
délivré  les  euiam  d  lsru<;l  de  la  vcu^uauce 
de  Dieu. 

32  Après  cela  ayant  quitté  les  enfans 
de  Ruben  et  de  Gad,  il  revint  avec  les 
principaux  du  oeuple ,  du  l)ays  de  Ga- 


TCNiiré< 


Ud  ,  au  pavs  de  Cbanaan ,  vers  les  enf> 
fens  d'Israël ,  eC  il  leur  fit  son  ra|^rt. 

33  Tous  ceux  qui  rcntendirctit  en 
furent  trcs-satisl'aits.  Le«  enfans  d'Israël 
louèrent  JJieu ,  ei  ils  ne  pen&èreul  pWs  à 
BisaTbtr  contre  leurs  frères  pour  les  oonH 
Iwltio,  niî  npacr  le  ppyt  qu'ils  posté» 
datent. 

31  Les  enfans  de  Rubcn  et  les  enfans 
de  Gad  ap^K.>lèreut  l  aulcl  qu  iU  avaient 


minera  devant  vous  cet 
et  puijstoteti  «tttnlM 

sister  ; 

10  uu  seul  d'entre  vous  poui^uivr; 
inîife  dt^VM  enfacflus,  parce  que  le  6ei- 
gpoar  Mnt  Ditn  oomtMtini  Ini-aMËBU 

pour  vous,  comme  il  l'a  promis. 

H  Prenez  garde  seulcnieni  ,  et  ave? 
soin  sur  toutes  choses  d'auuer  le  ^eigueui 
fotreIKeu.  ^ 

12  Si  vout  YMilez  vous  attacher  nui 
erreurs  de  ces  peuples  qui  deineurml 

i>armi  vous,  et  vous  mêler  avec  eux  par 
e  lien  du  mariage^  ei  pax'  une  uutou 
d'amitié  ; 

\  3  sacbez  dès  mtinKwiff  que  k  Sei^ 

gnciu  votre  Dieu  ne  les  exterminera 
point  devant  vous;  mais  qu'ils  devien- 


bfttt  U  Témoin ,  eut  dittaU:  C'ettrautel  droot  &  votiv  éfBtid  oonme  un  Diéee  et 


qui  nous  rendra  témoignage  que  le 

gncur  est  le  vrai  Dieu. 

CHAPITRE  XXIIÏ. 

Josué  exhorte  les  enfans  d'Israét  à 
observer  la  loi, 

l  Or  long-temps  après  que  le  Seigneur 
eut  donné  la  paut  à  israigl ,  et  cm'  U  lui  eut 


oonme  «o  lilet ,  eosBMM  dbt  ponces  qui 

vous  perceront  les  cOtés,  et  comme  des 
épines  dans  vos  yeux,  jusqu'à  ce  qu'il 
vous  enlève  et  vous  eiLtejtiiine  de  cette 
terre  ezcdlenle  qu'il  vous  a  donnée* 

14  Pour  moi,  je  suis  au|ourd*hat  sur 
le  point  d'entrer  dans  la  voie  de  toute  la 
terre  :  et  vous  devez  considérer  avec  une 


assuietU  totttat  Ut  nationt  quitoanronp  par&Ue  reconnaissance ,  que  tout  ce  que 
naient,  Jotné  étant  déjà  ficus  et  Ibrt  it  Seigneur  avait  proiDitde  ▼ont doontr, 
avancé  en  âge,  ...... 

2  lit  asMrabler  tout  Israël ,  les  anciens, 
les  princes,  les  chels,  et  les  magistrats,  et 
il  leur  dit  :  Je  suit  vieux,  etmonigeott 

foil  avancé. 

3  Vous  voyez  tout  ce  que  le  Seigneur 
votre  Dieu  a  fait  à  loulcs  les  nations  qui 
TOUS  environnent,  de  quelle  sorte  il  a 
lui-mémt  «ombattu  pourrons  ; 

4  et  comment  il  vous  a  partagé  au  sort 
toute  celte  terre,  depuis  la  partie  orien- 
tale du  Jourdain  jusqu'à  la  grande  mer, 
Et  quoique  pluiieura  nations  Ktlent 


est  arrivé  efl'ectivement,  sans  qu'i 
de  ses  paixiles  soit  tombée  à  terre. 

15  (Joiume  donc  Dieu  a  accompli  tout 
ce  qu  il  NOUS  avait  promis,  et  que  tout 
vous  a  réusti  tiMMumutHMnt;  aiiMi  il 
fera  tomber  sur  vous  tous  Im  manxdoBt 
il  vous  a  menacés ,  jusqu'il  ce  qu*ii  vous 
enlève  et  vous  e&tcrmuie  de  celle  ezcel- 
knie  fterre  qu'il  vous  a  domtée, 

16  si  vous  violez  ralltanea  qiw  la  8ei« 
gneiir  votre  Dieu  a  laite  avec  vous,  si  vous 
servez  et  adorez  des  dieuv  étrangers  :  car 
alors  la  l'ureur  du  Seigneur  s  élèvera  tout 
d*on  coup  contre  tous,-  ot  «ont  a 


core  a  vaincre ,  ^  ^ 

5  le  Seigneiu-  votre  Dieu  les  extemu'-  prompteTîi^  enlcvés'd^ 
aerajl  les  détruira  devant  vous,  et  vous  torre  qu'il  vous  a  domiée. 

fT?îr."^  ^^^-^^^  CHAPITOE  XXIV. 

6  Fortiliez-vous  seulement  f/e/?///5  e/i  Josué  rappelle  aux  en  fans  iV Isracl  ce 
plusj  et  gardez  avec  |p:ai|d  4o|^  tout  ce      gu9  Dieu  a  /ait  pour  eux,  lU  pt-a» 
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metkaU  iPéùriJidiUt.  M<>rt  dé  Josué     ^  ift  Têî  msmsjé  dermt  rom  des 


eiiFEieauir, 

1  Jomé  mnt  enaaite  assemblé  toutes 
la  tlâ>us  (f  israël  à  Sichem  ,  fit  ronir  les 
anciens  ,  les  princes  .  les  juges  et  les  ma- 
£1511*318,  qui  se  présculèreut  dcvaut  le 
Se^neur. 

X  Et  il  parla  aOH  âu  peuple  :  Voici 
ce  que  dit  le  Seigneur,  le  Dieu  d'iMaël  : 


inou- 

ubet  pÎMiantei ,  et  je  les  ai  chanétde  lea|> 

pays.  Je  vous  ai  li^ré  fleu»  rots  des 

Anionhécris  ;  et  ce  u'a  été  ni  par  votr« 
épée  lu  par  vutic  arc  quils  ont  été  vaùii^ 
eus. 

13  Je  fWiB  ai  dooiië  une  terre  qvevmit 

n'avif'z  point  cultivée,  des  villes  pour 
vous  y  retirer,  que  vou«  u'aviez  point 

Vos  pères  ius4iu*à  Tharé  père  d' Abra-  ****»" î  desn^et  des  plwUs  d'oUriers 

ham  et  de  iShôr,  ont  hibité  dans  les  'l^f  ^f""'^  P  ,   ^  •  * 

picmien  temps  au-delà  du  fleuve  éPEu.  *  '  Maintenant  donc  craignez  le  Soi, 

ÎÀm/<.,etiIsoiitscrvi(lc.dicuiétrnngers.  gnt^î'r,  et  servez-le  arec  uncuur  pariait 

3  Mais  je  t.rai  Abraham  votre  père  de  *{\  ^tea  <i«  miUeu  de  vous  les 
la  Mésopotamie,  et  je  l'amenai  au  pays  ^if  »  <P«  '^'^Pf  iwlorés  daM  h 
de  Gha£m.  Je  ndlSip^  Mésopotamie  et  d«isri«fpte,  et  t»nr« 

4  Je  lui  donnai  Isaac ,  et  k  Tsaac  te 

donnai  Jacob  et  Esaii.  Je  donnai  &  Esaù  .  ^  ^      ^^"^  4" 

le  mont  de  Seïr  pour  le  posséder  :  mais  ^'^"^  P^"S        ^u^T*;  ^  S^WW". 

Jaoob  et  ses  e^  dScradirent  en  ^<>"^  «•  ^  >«  l»berle  de  ^1^3»  tel 

EtrvDle  parti  que  vous  voudrez.  Choisissez  au- 

^Depuis  i  envoyai  Moïse  et  Aaron.  Ï^M»*^"^"'  ce  qu  d  vous  plaira;  et  voyez 

Je  frappai  l'Egypte  par  un  grand  nom.  1^                    P^"'*''  adorer    ou  k-i 

bre  deSnimcles  et  de  pmd.ges.  ^'«-'f*  «««H*  ^ 

6  Je  ▼mis  fis  sortir  oiioite,  vous  et  vos 
pères ,  de  X  Egypte ,  et  tous  Ttutes  à  la 
mer;  et  les  Egyptiens  poursuivirent  vos 
pères  avec  un  grand  nombre  de  chariots 
et  de  cavalerie  jusqu  à  la  mer  Rouge.. 

7  Alors  les  enfiios  <f  Israël  crièrent  au 
Seigneur;  et  il  mit  des  ténèbres  épaisses  Stranoerâ. 

entre  vous  et  les  E;;vptiens:  il  fil  revenir  |7  c*est  le  Seigneur  notK  Dieu  qui 
la  mer  sur  eux  ,  et  il  les  enveloppa  dans  nous  a  tirés  lui-mc-iuf  ,  nous  et  nospèrpi» , 
ses  eaux.  V  os  yeux  ont  vu  tout  ce  que  du  pays  d  Egypte  ,  do  la  maison  de  sér- 
iai lait  dans  1  Egypte ,  dit  le  Seieneur,  ^itudc  ;  qui  a  lait  de  trè»-gra«id«  prodiges 
Vous  ares  demeuré  loa^-tenps  dans  le  è&wmt  nos  yeux ,  qui  nous  a  gmàésdans 
désert.  tout  le  chemin  par  où  nous  avons  mardlé, 

8  Aprèscela  je  vous  ai  <ait  entrer  dans  et  parmi  tous  les  pcuoles  par  OÙ  mm 
le  pays  des  AsMMnliéeas  qui  habitaient  avom  i>assé. 
asHittà^  Jourdain .  Loi-squ'ilsooMbat- 
taient  contre  vous,  je  les  ai  livrés  entre 
vos  mains,  et  les  ayant  tait  passer  au  lil 
de  l'épée,  vous  vous  êtes  rendus  malli'es 
de  leur  pays. 

9  Balac  filsde  Sé|ibor,  roi  de  Moab, 
s'éleva  alors  et  entreprit  de  roinhattre 

cooire  Israiél.  Il  envoya  vers  Bidaam  lils     ,  

de  6eor,  et  il  le  lit  venir  pour  vous  inau*?  loujt ,  et  il  ne  vous  uardouuei  a  point  vos 

dire.                               ^  crimes  et  vos  pëcbM. 

1 0  iMais  je  ne  voulus  point  récouCcr  i  20  Si  VOUS  abandonnez  le  Seigneur,  et 
je  vous  béais  au  contraire  par  lui»  et  je  si  vous  servez  des  dieux  étrangers ,  il  se 
you^  délivi'ai  de  ses  mains.  tourofiraco/i^tf  vousi  il  vous  affiliera  et 

11  Tous  ares  passé  lis  Jourdain,  et  tous  minera  après  tous  les  biens  qui] 
vous  êtes  venus  à  Jéricho.  Les  gens  dn  vous  a  fiûts. 

Cette  ville  ont  combattu  contre  vous,  les  21  Le  peuple  dit  à  Josué  :  Ces  maux 

Amon'héeus,  les  Pherezéens ,  les  Ghana-  dont  vous  nous  menacez,  n'airiveronl 

néens ,  les  Uethéens,  les  Gergcséens,  les  point  ;  mais  nous  servirons  le  Seigneur. 

Beviéens,  et  ks  Jebuséenii  et  je  1»  ai  *  22  Josué  répondit  au  peuple:  Vous 

lifrés  entre  Toe  mainf .  4tes  témoini  ^e  voui  aves  oboiai  tou»- 


la  Mésopotamie ,  ou  les  dieux  des  Amor- 
rliécns  au  pays  desquels  vous  habite?,  ; 
maitt  pour  ce  qui  est  de  moi  et  de  ma 
maison,  nous  aerVironèle  Seigneur. 

16  Le  peuple  lui  répondit:  A  Dieu 
ne  plai.«!e  que  nous  abandonnions  le  Sei- 
gneur, et  que  nous  servions  les  dieux 


18  Ccst  lui  quia ohaaé  toutes eesoi- 
tioos,  et  les  Amonhéens  qui  habitaient 

le  pays  où  nous  sommes  entrés.  Nous 
servirons  donc  le  Seigneur,  parce  qua 
c'est  luÎHnéme  qui  est  notre  Dieu. 

19  Josué  répondit  au  peuple:  Vbng 

ne  pourrez  servir  le  Seigneur,  parce ^pio 
c'est  un  Dieu  saint,  mi  Dieu  tort  et  )a<- 
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mêmes  le  Seigneur  pour  1«  Mnrir.  D*  lu{  28  OnnvvyiMMÛtele  peuple,  rh^m 

répondii-ent  :  Nous  en  tommes  témoins,  dans  ses  terres. 

23  Otcz  donc  maintenant  du  milieu  de  29  Après  cela  Josué  fils  de  Nun ,  ser- 
Tous  ,  ajoutii-t-il  ,  les  dieux  étrangers,  viteur  du  Seigneur ,  mourut  éUni  âgé  de 
et  abaissez  vos  cœurs,  et  les  soumettez  cent  dix  ans; 

au  Seigneur  le  Dieu  d*braël.  90  et  ils  Fensevelirent  dans  lu  terre 

24  Le  peuple  dit  à  Josué  :  Nous  servi-  qai  était  à  lui  à  Thamnatb-saré ,  qui  est 
rons  le  vSeigneur  notre  Dieu,  et  nout  située  sur  la  montagne  d'Ephraïm,  Te» 
obéirons  à  ses  ordonnances.  le  scpteuli  ion  du  mont  Gaas. 

25  Josué  6t  donc  alliance  A  la  part  Zi  lanA  aenrit  le  Seinieiir  pendant 
du  Seigneur  en  ce  jour-là  avec  le  peuple,  toute  la  vie  de  Jotué  et  des  anciens  qui 
et  il  lui  représenta  les  préceptes  et  les  vécurent  long-temps  api  ès  Josué  ,  et  qui 
ordonnances  du  Seigneur  U  Sichem.  savaient  toutes  les  œuvres  merveilleuses 

26  II  écrivit  aussi  toutes  ces  choses  que  le  Seigneur  avait  faites  dans  Israël, 
dam  le  Inrre  de  la  loi  du  Seigneur ,  et  il  32  Ils  prirent  aussi  les  os  de  Joseph  « 
prit  une  très-grande  pierre  qu'il  mit  sous  oue  les  eni*ans  d^sraël  avaient  emportés 
lin  cbéne ,  qui  était  dans  le  sanctuaire  du  a  Egypte,  et  ilsles  enitcrrllrent  à  Sichem, 
Seigneur,  dans  cet  codioit  du  cliamp  que  Jacub 

S&  et  il  dit  il  tout  le  peuple  :  Cette  avait  acheté  des  enfant  d*Ilemor  père  de 

pienre  que  vous  vojes  tous  servira  da  Sichem  pour  cent  jeunes  brebis,  et  qui 

monument  et  de  témoignage  qu'elle  a  en-  fut  depuis  aux  eiilans  de  Joseph, 

tendu  toutes  les  paroles  que  le  Seigneur  33  Ëleazar  fils  d' Aaron  mourut  aussi , 

TOUS  a  dites ,  de  peur  qu  aiafenir  Touine  et  ils  Tensevelirent  &  Gabaath  qui  était  à 

Touliez  le  nier,  et  mentir  au  Seigneur  Phineés  ton  fib,  et  qui  lui  avait  été  donp 

Totre  Dieu.  née  en  la  montagne  aKphraïm. 

LE  HVRE  DES  JUGES. 


CHAPITRE  I. 

yietUr^  du  tribus  de  Juda  êt  Siméon. 
Ptamars  trihut  épargnent  leg  Chm^ 

nanéens. 

4  Après  la  mort  de  Josué  ,  les  enfans 
d'Israël  consultèrent  le  Seigneur  ,  et  lui 
dirent  :  Qui  marchera  k  notre  tête  pour 
combattre  les  Chananéent;  et  qm  tera 

notre  chef  dans  cette  guerre? 

2  Le  Seigneur  répondit:  Ce  sera  Juda, 
qui  marchera  devant  vous  -  e  lui  ai  livré 
le  pays. 

à  Alors  Juda  dit  à  Siméon  son  frère  : 
Venez  m'aider  »  me  rendre  maître  de  la 

Krt  qui  m'est  échue  au  sort ,  et  à  com- 
me les  Chananéent;  et  ensuite  j'irai 
Tout  aider  à  conquérir  ce  qnà  tous  est 
échu.  Siméon  s'en  alla  donc  avec  Juda. 

'1  Et  J  uda  ayant  marclié  con  tre  les  en- 
nemis ^  le  Seigneur  livra  entre  leurs  mains 
les  Chananéent  et  les  Pheméent,  et  ils 
taillèrent  enpiéom  dist  mille  liomnim  i 
Bezcc. 

5  lU  trouvèrent  à  Bezec,  Adonibezec: 
ils  le  combattirent,  et  défirent  lei  Cha- 
«nteis  et  let  Phereiéens. 


6  Adonibeaec  ayant  prit  la  fuite ,  ib 

le  pouimivirent ,  le  prirent  et  lui  coupè- 
rent b»  extrémilés  det  maint  et  det 

pieds. 

7  Alors  Adonibezec  dit  :  J'ai  fait  cou- 
per Textrémité  des  maint  et  dm  piedt  à 
soixante  et  dix  rois  qui  mangeaient  août 

ma  table  1<"S  restes  de  ce  qu'on  me  servait. 
Dieu  m'a  U  aitécommei'aitrailclesautres. 
Ensuite  ils  remmenèrent  à  Jérusalem,  où 
il  mourut. 

8  Car  les  enfans  de  Juda  ayant  mis  le 
siège  devant  Jéi  vjsalem  ,  la  prirent ,  tail- 
lèrent en  j)ircestoul  ce  qu  ilsy  trouvèrent, 
et  mirent  le  leu  dans  toute  la  ville. 

9  Ils  descendirent  ensuite  pour  com- 
battre kt  Chananéens  dans  le  pays  det 
montagnes,  vers  le  midi  et  dans  la  plaine. 

10  Et  Juda  ayant  marché  contre  les 
Chanuuceus  qui  habitaient  à  Hebrou, 
dont  le  nom  était  autrefois  Cariath-arbé, 
défit  Sesaï ,  Aliiman .  et  Tholmaï. 

i  i  Etnnt  parti  do  là  ,  il  marcha  contre 
les  habitans  de  Dabir ,  qui  s  appelait  au- 
trefois Cariaih^epber,  c'ett  t  dire,  In 
TiUe  des  letti^es. 
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12  Alors  Calcb  dit:  Je  donnernî  mr»  Imnvn  dans  la  ville,  et  conserrèrent  Cftt 
fille  Axa  pour  ièmme  à  celai  q^uijprendra  liommc  avec  toute  sa  maison . 

et  minera CnrûitfHSeiilier.  26  Cet  homme  étant  libre  s'en  alla  ait 

1 3  Et  Othonid  ffls  de  Cencz  cl  jetme  p«y s  d' Hctiferiili,  où  il  bâtit  une  ▼flie  qu'il 
frèi  e  de  Caleh  Pavant  prise ,  â  loi dom»  app(;la  Liiz.j ,  qui  est  fc  nom  qa*dîe  port* 
pour  l'emraesa  tille  A\n.  encore  aujourd'hui. 

^4  Etlojjqu'Axa  était  en  cheraru,  son       27  Maoasséaussine  détntisitpas  Beth- 

mari  ranrertit  «le  demander  un  cbamp  à  M  et  Thanac  ayec  lei  Tillage:!  qui  eu 

aon  pt-re.  Axa  donc  étant  montée  sur  un  déoeoilent ,  ni  l.  s  hahîtans  de  Dor  de 

âne  ,  commença  à  sotipirer.  £tCaleb  lui  Jehiaam  cl  de  Maged.lo  avcr  Irs  villaccs 

dit:  Qu'-rvcz-vous?  •  voisins  ;  et  les  Chanauéens  commencèrent 

\S  EDe  lai  répondit  :  Douncz-nmi  *  demeurer  arec  einc. 

Totre  bénàfiction ,  et  m'accordez  Une  .  ^  l^o»f<T"'»raël  fut  derennplns  fort» 
gracr.  Vous  m'avez  donné  une  terre       '^'"'^•"^•Urilmfairrs  ;  mai*  iittevoulul 

sèche  ,  donnez-m'en  utio  niissi  on  il  y  ait  peint  les  exterminer. 

des  eaux  en  abondance.  Caleb  donc  lui  _  ^  Ephraïra  ne  tua  point  aussi  les  Ch»« 

dnima  une  terre  dont  le  haut  et  le  bas  Moyens  qui  babitaieM  i  Oaser  ;  mais  les 

élaicnt  arrosés  d'eau.  Ckmttanrfns  drmcurèpentavec  eux. 

iC)  Or  les  cofam  de  Jctltm  Ciuéen  ,  ,        ZaSiilon  n'cxtennina point  lesha- 

alîié  Je  Moiî.e  ,  moulèrent  de  l;i  %  ill»;  des  J'/'ans  deCelron  ctjdc  iNaalol  ;  mais  lei 

palmes  avec  lei  eufaus  de  Juda,  au  désert  ^h^nanécnademeiirêPftitaumiUeud  cux, 

'  <|Ut  était  échu  en  partage  à  celle  tribu,  et  ^  î,"  «^cvinretit  leurs  tributaires. 

quiest  vers  le  nudidrArad;  et  ilaliah^  -^s*-''"  n'extermina  point  non  plus 

téreut  avec  eux.  habitans  d  Acclio .  de  Sidon  ,  d' Aha- 

M>,^Aehazib,  d'Helba,  d'Aphec,  et 
de  Rohob ; 

32  et  ils  denienrérent  au  mSieu  des 


avec  eux. 

17  Juda  s'en  étant  allé  aussi  avec  son 
Irèra  Siméon ,  ils  défirent  ensemble  les 
Chaaflnéens  qui  habitaient  â  Sephaaih, 
et  les  passèrent  au  fil  de  l'épie.  Et  cette 
ville  lui  ^^^elàe  Uorimi ,  « esfe-4»4iM , 
auatiiènie . 

18  Juda  prit  aussi  Guia  av^  ses  con- 
fias, AsodoB  et  AccMoa  ovee  leius 
confins. 

19  Le  Seigneur  Ait  avec  .Tiuîn  ,  et  il  se 
rendu  maitre  de  toutes  les  côtes  des  mon- 
tagnes; «Mis  U  se  put  décrire  ceux  qui 
habitaient  dans  b  edlce ,  parce  qn  ils 
avaient  ime  grande  «mantitéde  chaiiols 
armes  de  faux. 

^  20  Et  ils  donnèrent ,  selon  que  Moïse 

Taratt  ordonné ,  Hebren  â  CaM) ,  qui  en 

extermina  les  t  ois  fils  d'Ctiac. 


et   

Chanaiiéens  qui  habitaient  danscepajs» 
là ,  et  ils  ne  les  tuèrent  point. 
33  NephthaK  n'extemmia  point  non 

plus  l(»s  h.ibifans  de  Beth-sam^  et  de 
Keth-anrtfli  :  mais  il  rtenicnra  au  milieu 
des  Cliananéeusqui  habitaient  en  ce  paji- 
ià  ;  et  eenx  de  nefb^^saniés  et  de  bem* 
analli  lui  dc^  inrent  tributaires. 

31  Les  Amorrhéens  i:iir«>nt  les  enfan» 
de  Dan  tort  resserrés  dans  la  montagne, 
sans  leur  doiiuer  beu  de  >  cteudre  en  des- 
cendant dans  la  plaine  : 

35  et  les  Aniorrhcens  habitèrent snr la 
montagne  (rilarcs,  c'est-à-dire  ,  de  l'ai- 

Éile ,  dans  Aialou  et  dans  Salebim  :  mai* 
I  maison  de  Josnih  étant  devenue  plus 
piiissaTTte,eRe  seies rendit  tributaires. 

36  Et  iepays  des  Amorrhéens  cnt  pour 
limites  la  montée  du  Scorpion.  Petra ,  et 


'2\  Mais  Ic!»  enfaiis  de  Benjamin  ne 
tuèrent  pomt  les  Jebu^ns  qui  demeu- 
raient à  Jérusalem  î  et  Te»  Jebuséeus  de-   ^  .„  .-w„»^^ 

nieurèrent  à  Jérusalem  avec  lesenfans  de    les  bemc  pins  élefés. 
Henjnrnin ,  Qonune  iis  y  sont  encore  au*  ,  xjtto  n  t  i 

jouidhui.  ciiAririiE  II 

'Ml  La  maison  de  Jos^>h  marcha  aussi 
«oMreâMiel,  «I  le  8efi|near  élait  trac 
enx. 

2:j  Carlorsqti'ils  a«»«?t^aient  lav^, 
<|Ui  s'appelait  auparavaut  Lusa, 
.  94  a  vantvnnnbommeqm  en  sortait, 
ib  lui  dirent  :  Montrez<iions  par  où  l*on 
peut  entrer  dans  la  viMe ,  et  ■oustattsfiB- 
raoâ  miséricoi*de. 

25  Ciet  homme  le  leur  avant  montré , 
ibpaiiigiMl  au  fil  de  l'épée  tonl  «e  qnii» 


Un  ange  rtprache  au  peuple  son  mgra- 
mA.  â^fidéUêàdn  Umélitttdefnùs 
la  mort  de  Josmé. 


\  Alors  l'ange  dn  Seigneur  vint  de 
fValgala  an  lien  appeh^  le  /fcrt  âr^  y*^ci\^ 
rans,  et  il  dit  :  Je  vous  ai  tirésde  l  Egypte, 
je  vons^  ai  fait  entrer  dans  la  terie  que 
j'avais  juré  de  donner  à  vos  pères ,  et  je 
vons  ai  prom  is  de  ga  n  )  er  à  ja  mais  l'alliance 
<]ue  j'avais iaite  avec  vous; 
*2  mais  il  condition  que  vous  ne  ferite 

16 
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point  d'alliance  avec  les  habitans  du  pays  avec  serment  ;  et  ils  tombèrent  dans  dea 

de  Chauaau ,  et  que  vous  renverseriez  misères  extrêmes. 

.leun  aiitds;  et  cependant  toob  n*avez  46  Dieu  leur  suscita «fimile des  juges, 

point  TOidtt  écouter  ma  voix.  Pourquoi  pour  les  délivrer  des  mains  de  ceux  «jiii 

avez- vous  agi  de  lu  sorte  7  les  opprimaient  ;  mais  ils  nCTOullirentpns 

3  C'est  pour  cette  raison  que  je  uai  seulement  les  écouler. 

S oint  aussi  touIu  exterminer  ces  oeufèet  i7  Usée  prostituèrent  aux  dieux  éiran- 

evant  tous  ;  en  eorte  aue  vous  les  ayes  sers  en  les  adorant.  Ils  abandonnârenl 

pour  eunemist'et  que  leurs  dieux  tous  bientôt  la  voie  par  laquelle  leurs  pèrei 

sofcnt  un  sujet  de  ruine.  avaient  marché;  et  ayant  entendu  lei 

4  Lorsque  l  ange  du  Seigneur  disait  ces  ordonnances  du  Seigneur ,  ils  lireut  toui 
paroles  à  tous  les  enfimsdlsraël,ibéle-  le  contraire. 

vérent  leur  voix,  et  se  mirent  à  pleurer.  18  Lorsque  Dieu  leur  avait  suscité  dei 

5  Et  ce  lieu  fut  appelé  le  lieu  des  pieu-  juges,  il  se  laissait  fléchir  à  sa  misëricorcî* 
rans ,  ou  U  lieu  des  iannes  :  et  ils  y  iof  pendant  que  ces  juges  vivaient  :  il  écou 
molérent  des  hosties  au  Seigneur.  tait  les  soupirs  des  affligés ,  et  les  déliv  ra  i 

6  Josué  renvoya  donc  le  peuple;  et  les  de  ceux  qui  les  avaient  pillés  et  qui  ei 
enfans  d* Israël  s'en  allèrent  chacun  dans  avaient  fait  un  grand  carnage. 

le  pays  qui  leur  était  échu  eu  partage,  49  Mais  après  que  le  juge  était  mort 

pour  s'en  rendre  maîtres  :  ils  rctombaientaussitùidansleiu's  péclié:^ 

7  et  ib  servirent  le  Seigneur  tout  le  et  faisaient  des  actions  encore  plus  cri' 
temps  de  la  vie  de  Josué  et  des  anciens  minellcs  que  leurs  pères ,  en  suivaut  de 
qui  vécurent  long-temps  après  lui ,  et  qui  dieux  étrangers,  en  les  senant  et  les  ado 
savaient  toutes  \ea  œuvrt»  merveilieuses  rant.  Us  ne  quittaient  point  leurs  mallieu 


Sue  le  Seigneur  avait  fiûtet  en  fitveur 
'Israël. 

8  Cependant  Josué ,  fils  de  Nun  ,  ser- 
viteur du  Seigneur ,  mourut  âgé  de  cent 
dix  ans, 

9  et  on  rensevdtt  dans  théritage  qui 

lui  était  échu  à  Thamnath-saré  siu*  la 
montagne  d'Ephraîm  vers  le  septentrion 

du  mont  Gaas. 


reuset  habitudes,  ni  la  voie  trés-dure  pa 
laquelle  ib  avaient  accoutumé  de  mar 

cher.  Jt 

20  La  fureur  du  Seigneur  s'allum 
donc  contre  Israël ,  et  il  ait  :  Puisque  c 
peuple  a  violé  FalKmce  que  f avais  fait 
avec  ses  pères ,  et  qu*il  a  né^^gé  d*en  . 
tendre  ma  voix  , 

21  je  n  extenuinerai  point  aussi  le 


lu  Toute  la  race  de  ces  premiers tun»-  nations  que  Josué  a  laissées  lors<^u  il  e 

mes  ayant  donc  été  réunie  à  leurs  pères,  mort  ; 

il  s'en  éleva  d'autres  en  leur  place  qui  ne       22  afin  que  j'éprouve  par^là  si  les  etï 

connaissaient  point  le  Seigneur,  ni  les  fans  d'Israël  gardent  ou  ne  gartlent  tm 

merveilles  qu'il  a  V  ait  faites  en  i'aveurd'Is-  la  voie  du  Seigneur,  et  s'ils  y  marcKei 

rai^.  comme  leurs  pères  y  ont  marriié. 

oo  _i  ï«  •  .  a 


1 1  Alors  les  enfans  d*Israël  finent  le 
mal  à  la  vue  du  Se^pwnr ,  et  ils  servirent 
Baal. 

12  Ils  abandonnèrent  le  Se^;neur ,  le 
Dieu  de  leur:»  pères  y  qui  les  avait  tirés  du 
pays  de  l'Egypte;  et  ils  servirent  des  dieux 
ctrauj!;er.s .  Ici  dieux  des  peuples  qui  de- 
meuraient autuui'  d'eux.  Ils  les  adorèrent, 
et  iJs  irritèrent  la  colère  du  Soldeur, 

13  Tayaut  quitté  pour  servir  Baal  et 
Astaruth. 

14  Le  Seigneiu*  étant  donc  en  colère 


23  Cest  pour  cette  raison  que  le  Sel 

gneur  laissa  subsister  toutes  ces  natimu 

au'il  ne  voulut  point  les  détruire  en  r>c 
e  temps,  et  qu'il  ne  les  livra  poii 
entre  les  mains  de  Josué.  I 

CHAPITRE  m. 
Servitude  des  UraéUiei  sous  Chuswt  e 

sous£glon  Othonièl^AodeiSam^ar 
juges  d' Israël.  ^ 

4  Voici  les  peuples  que  le  SeîgiMQ 

-    laissa  vivre;  pour  sei-vir  d'exercice  t 

contre  Israël,  les  exposa  en  proie  et  les  d'instruction  aux  IsraéWtes,  et  à  tou 

livra  entre  les  mains  de  leurs  ennemis,  ceux  qui  ne  connaissaient  point  lou  ^ner 

qui  les  ayant  prisles  vendirent  aux  nations  res  des  Chananéens  ; 

ennemies  qui  demeuraient  autour  d'eux,  2  afin  que  leurs  enfans  apprissent  aprc 

et  ils  ne  purent  résister  à  ceux  qui  les  eux  à  combattre  couUe  leucs  ennemis 

attaquaient.  et  qu'ils  a*accoutnniassent  à  ces  sortes  di 

45  Mais  de  quel<pie  cdté  qu'ils  allas-  combats, 

sent,  la  main  du  Seigneur  était  sur  eux  3  Ces  peuples  Jurent  les  cinq  prince! 

comme  le  Seigneur  le  leur  avait  dit  même  des  f  iulistias ,  tous  les  Ciuuiaiiéau  «  1q 
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Sidi^eus ,  et  les  Hevéens ,  qui  habitaient 
sur  le  mont  Liban ,  d^uis  h  annitum» 
de  Baal-Hemon  jnsqa'à  faHi^^rk- 
■uitb. 

4  Le  Seigneur  laissa  ces  peuples  pour 
éprotiver  ainsi  Israël,  et  pour  toit  s'il 
nbéirait  on  s'il  n  obékait  pas  aux  com- 
maiidemens  du  Seigneur  qu^il  avait  don- 
nés à  leurs  pères  par  Moïse. 

5  Les  enfans  d'Isi  aci  habitèrent  donc 
•n  BliliendasChaDaiiéeDs ,  des  Hethéens, 
des  Amonrfaëeus ,  des  Phereiéens  »  des 
Hevéens ,  et  des  Jeboséens. 

6  lis  épousèrent  leurs  filles ,  et  don- 
nèrent leurs  iilles  en  iiianage  à  leur» 
fils,  et  ils  adorèrent  leurs  dieux. 

7  Us  firent  le  mal  aux  yeux  du  Sei- 
gneur, et  ils  oublièrent  leur  Dieu, 
adorant  B^alii»  cl  Astaroth. 

8  Le  Seigneur  dune  ctaut  en  colère 
contre  Israël ,  les  lÎTra  entre  les  mains  de 
Chosan-Hasaihaïm  roi  de  Mésopotamie, 
auquel  ils  furent  aawiyttis  pendant  huit 


a4S 


JUGES. 

de  Moab.  Or  E^lon  était 
gros. 

^  18  Et  ApdlniajmiftoArtsespiéssnK, 

s'en  retourna  avec  ses  CfMnpagnons  qui 
étaient  venus  avec  lui. 

19  Puis  étant  retourné  de  Galgala  , 
oà  étaient  les  idoles ,  il  dit  au  roi  :  J'ai 
un  mol  k  tous  dire  en  secret,  à  prince. 
Le  roi  ayant  fait  signe  qu'on  te  tÂt,  et 
tous  ceux  qui  éuient  auprès  de  sa  net^ 
sonne  étant  sortis, 

20  Aod  s*appracha'  du  roi  qui  était 
seul  assis  dans  sa  chambre  d'été ,  et  il 
lui  du  :  J  ai  à  vous  dire  une  parole  de  la 
part  de  Dieu.  Aussitôt  le  roi  se  leva  de 
son  trône. 

21  Et  Aod  ayant  porté  la  main  gsu- 

che  a  la  dague  qu'il  avait  à  son  côté 
droit ,  la  tira  et  là  lui  enfonça  si  avant 
dans  le  rentre, 

22  que  kl  poignée  j  entra  toute  en-' 

tierc  avec  le  fer.  et  se  trouva  serrée  par 
la  grande  quantité  de  graisse  qui  se  rs^ 
joignit  par-dessus.  Aod  ne  retira  donc 
point  sa  dague  :  mais  après  avoir  donné 
le  coup ,  il  la  laissa  dans  le  corps;  et 
aussitôt  les  excrémens  qui  étaient  dan* 
le  ventre  s'écoulèrent  par  les  conduits 
naturels. 


9  Et  ayant  crié  au  Seigneur,  il  leur 
suscita  un  sauveur  qui  les  délivra,  sa- 
voir Otlioniei  fils  de  Gènes  fiiért  nulkié 

de  Caleb.  ■ 

10  L'espritduSeigneur  futen  lui ,  et    ""ô^'m^-  .  r     i  .   .  ^ 

il  jugea  Israa  Et  s*&int  mis  en  campa-    J^^  "^""^  ^1""?  ^  f  fe/avec 

gne  pour  combattre  Chusan-Rasathum  ^^^^         chambre , 

roi  de  Syrie ,  le  Seigneur  le  livra  entre        i  r  P«'**<-*     ^Icn  ièr.-.  Cc- 

I  j'/^.i  •  *?      1   1 .«  Den<untlesfli*rvit<>iir« 


les  mains  d'Othouiel  qui  le  défit. 

11  Le  pays  demeuia  en  paix  durant 
quamte  ans ,  et  Othoniel  fib  de  Gênez 
mourut  ensuite. 

12  Alors  les  enfans  d'Israël  comment 
cèrent  encore  à  faire  le  mal  aux  yeux  du 
Seigneur,  qui  fortifia  contre  eux  Egluu 
ni  de  Moab,  perce  qn*ils  aTaieut  péché 
devant  lui. 

13  II  joignit  les  enfans  d'Ammon  et 
d'Amalec  à  Eglon ,  qui  s  étaut  avancé 
«MC  eux,  défit  Imiil,  et  se  lendit 
maître  de  la  ville  des  pafanei. 

14  Les  enfans  d'Israël  furent  assujettis 
à  Egbn  roi  de  Moab  pendant  dix -huit 
ans 


pendent  les  serviteurs  du  roi  étaut  venus, 
trouvèrent  U  porte  fermée ,  etib  diient  : 

C'est  peut-être  qu'il  a  quelque  besoin 
dans  sa  chambre  d  été. 

25  Et  après  avoir  long-temps  attendu 
jusqu'à  en  devenir  tout  honteux ,  voyant 

que  personne  n'ouvrait ,  ils  prirent  la 
ciel",  ouvrirent  la  chambre,  et  trouvè- 
rent leur  Seigneur  étendu  mort  sur  la 
phee. 

26  Pendante»  grand- trouble  oè  ils 

étaient ,  Aod  trouva  le  moyen  de  se  sau- 
ver; et  ayant  passé  le  lieu  des  idoles, 
d'où  il  était  revenu ,  il  vint  à  Séinitb. 

27  AnsHtétil  sonna  de  la  trompette 
sur  la  montagne  d'Ephraïm ,  et  les  en- 
fans d'Israël  descendirent  avec  Aod 


15  ApresceiailtcrièrentauSeigneur,  marchait  à  leur  tête ,  ^ 
et  II  leur  suscita  im  sauveur  nommé  28  et  qui  lior  dH  :  SuiveMUoi  ;  car  le 

Aod  fils  de  Géra  ,  hfs  de  Jemini ,  qui  Seigneur  noià  a  livré  entre  les  mains  les 
se  servait  de  la  mam  gauche  comme  de  Moabites  nos  ennemis.  Les  Isi  aélites  sui- 
te droite.  Le»  cnlans  d'Israël  envoyèrent  vureut  Aod,  se  saisirent  des  gués  du 
par  lui  des  présens  à  Eglon  roi  de  Moab.  Jourdain  pv  où  fou  passe  au  pays  de 

16  Aod  se  fit  faire  une  dague  &  deux  Moab ,  et  ne  lainèienl  peMer  auam  des 
Iranchans,  qui  avait  luie  garde  de  la  Moabites.  * 


longueur  de  la  paume  de  la  main ,  et  il 
It  ait  sous  sa  casaque  â  son  cété  droit. 
17  Et  A  oflirit  ses  présens  &  Eglon  roi 


29  Ils  en  tuèrent  environ  dix  mille  , 
qui  étaient  tous  hommes  forts  et  vaillans. 
Et  nul  d*eBtre  eux  9e  put  échapper. 

46  ♦ 
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90  Moib  fut  ïinmil  f'  en  ce  jour-là  11  Oi- Habcr  Cinéon  s'ctaii  leliië  il  y 

sous  la  main  d'Israul  ,ot  le  pays  Hcmeura  nvait  lon^ -toinps  de  ses  aulies  frèics 

en  naix  i)eiulanl  quatre-viuiAs  ans.  Cinccus  lils  d'Hobab  allié  de  Moïse,  et 

ai  Après  Aod,  Sarogar  fils  d*Aiuiâi  il  avait  dmé  an  tentes  iu^qu a  la  val- 

fut  en  sa  place.  Ce  fuf  lui  qui  ttia  stx  léo  appelée  Sennim,  et  iléUtt  près  de 

cents  Philistins  avec  nu  soc  de  clianiie  :  Cedes.^ 

et  A  lut  aussi  le  déi'euseur  e<  /«  libéra-  12  En  même^  temps  Sisara  fut  averti 

Uur  disraél.  queBalac  fits  d*AbtBoëni  a*était  avancé 

CHAPITRE  iV.  surlamonta-nedeT^^ 

lo  Lt  \\  lit  assembler  ses  neui  cents 

Servitude  sous  Jabin.  Debora  et  Bërac  chariots  ai  més  de  faux  ,  et  fit  marcher 

méfimt  jlMn0.  toute  son  arnuic  de  Haroseth  paj's  des 

1  Les  enftns  d'Israël  recommencèrent  gentils ,  au  torrent  de  Crsou. 

encore  à  fa?re  le  mal  aux  yctuc  du  Sei-  14  Aloi-s  Dehora  d  l  à  Ikmc  :  Cou- 

gncurapr^la  mort  (FAod.  rage;  car  voici  le  jour  où  Ir  Scrytieur  a 

2  Et  le  Seigneur  les  livra  euli'e  les  livré  Sisara  entre  vos  mains;  vo  là  le 
mains  de  Jabin  roi  des Ghananéens  qui  Seigneur  lui-même  qui  mas  cendutt. 
r^na  dans  Asor.  Il  avait  pour  général  Banic  descendit  donc  oe  la  mnntagned^ 
de  son  armée  un  nommé^isaïa.  «  t  il  Thabor,  et  dix  miUe  oombattaas  avec 
demeurait  à  Ilai-oselh  vilie  des  nations,  lui. 

3  Les  cnliuis  d'Israël  crièrent  doue  15  £a  mime  Itmp»  le  Seîgnew' frappa 
auScigncur.Car  Jabin  ayant  neuf  cents  de  terreur  Sisara ,  tous  ses  chariots  et 
chariots  armés  de  faux,  les  avait  toutes  ses  troupes,  <?/ A'vyiV/^ffj^ifr  ftu  (il 
éUangement  opprimés  pendant  vingt  de  fépée  aux  yeux  de  Itarac  ;  de  soi  le 

que  S. sara  sautant  de  son  chariot  en  bas, 

4  n  y  avait  èh  ce  teiiipa-li  une  pro-  »  eolu.t  à  pied. 

phétesse  nommée  Debora  femme  de  La-  barac  poursuivit  les  chariot-»  qui 

pidolli  ,  laquelle  jugeait  le  peuple.  s  enfuyaient  et  toutes  hîs  troupes  jusqu'à 

5  tlle  s'asseyait  sous  un  palmier  qu'on  Hai osetb^ay-j des  gentils  ;  et  toute  cette 
avait  appelé  de  son  nom,  enU«  Rama  «"dutude  «  nombreuse  dtenncmis  fut 


etBédiXsurli  moiai«i»tf^bnum;  taillée  en  pièces,  sm»  qu'il  en  reslèt  un 

«t  les  enfant  d'Israâ  venaient  à  elle ,  „.  „   

pour  faire  jiwer  tous  leurs  diâeraads.  ,  V  u'^J^  ^""^"^^  îl°î?  ""/î-  î 

l'ii  j  un  de  Jahcl  iemi»e  de  liaberGtneeu.  Car 

0  Llle  envoya  J""^.  ^^rs  Banjc  fils  j,     ^^^^  ^ 

dAbnoein  de  Cédés  de  WcphthaU ;  et       (^^,^.      i^lna.son  d'HaI)or  Cnéen. 
1  ayant  fa.t  venir,  eUe  lui  dit  :  Le  Sei-       jg  j^,,^.,  ^j^,,,^  au^evanl 

gneur  le  Dieu  à Inrael  vous  donne  cet       ^  ^^.^  ^  ^^^^^ 

ordre  :  Allez    et  menez  1  armée  sur  la  .^igneur;  enti«z,  ne  craignez  point.  Il 

montagne  de  J  hahor.  Prenez  avec  vous  ^J^^         ^  ^  ^ 

dix  mille  combaltans  des   enlans  de  ^^.j^  j'^^j^  manteau 
^"f"^^  ****         ^  Zabulon.  ,  g  gj^,^  i^^.  J  J .  . 

7  Quand  vous  aerei  m  ton*ent  de  Yousnrie.un  ueud*eau.  nai-ce  aue  i'ai 


^.     -  .                      .  „.         .  ,    .  vous  prie,  un  peu  d'eau,  paixrc  que  i'ai 

Cison,  )e  vous  omencm,  S.sara  général  «ne  extrême  soS".  Elle  bli  apporta  un  va>« 

de  l  armée  de  Jabin  avec  ses  chariots  et  je  lait ,  et  f  ayant  d^ouvcrt  ,  elle 

toutes  se»  troupes ,  el  |e  vous  les  linertH  en  donna  à  boni ,  et  remit  le  luan- 

entre  les  mains.  ^g.^^ 

.  8  Barac  lui  répondit  :  Si  vous  venez  Alors  Sisar» lui  ditt  Tenez-vous  à 

avec  moi,  I  irai;  s.  vous  no  voulez  point  rentrée*  de  votre  tente,  el  si  quelqii'im 

venir  avec  m.>i ,  je  n  irai  iwml.  y^^,,  i„ie,Toge  ,  et  vient  vous  ilire  :  !N'y 

9  Uebora  lui  tlil  :  Je  veux  bien  aller  a-l-:l  (lersouuc  ici?  vous  lui  répondrez  : 
«vee  vous;  mais  ia  victoire  pour  cette  H  n  y  a  personne. 

Ais  ne  vous  sera  po  nt  attrihu.^ ,  parce  21  Jahel  femme  d*naber  ayant  donc 

mie  S^sni-n  s^rn  liM'é  entre  les  mains  pris  un  des  grands  clous  de  sa  lente, 

d'iuie  liemme.  Uebora  partit  donc  aus-  avec  un  marteau  ,  entra  tout  doucement 

sîtél»  ets*ei>all»à€îedâ  avecBaraC;  sans  faire  aucun  bruit,  et  ayant  mis  la 

10  lequel  ayant  fait  venir  cenxde  Za-  cbu  sur  la  tempe  de  Sisara,  elle  le 
bulon  I  I  (lf>  ^ephfhali ,  marcha  avec  dix  frappa  avec  son  marteau,  et  lui  en  Irans- 
jn.Ue  comlxittam,  élaul  accumpagué  de  n<  km  le  cerveau,  rtnlonoanl  jiiMjues  dans 
Debora.                                    •  [.^  j^^^^  .     5,^^  ayaoi  vie  tue  ilc  cette 
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sorte  pssa  du  joimnea  nmtufl  k  celui  les  sièges  de  la  jostioe,  tous  qui  été» 

^<v|^  "["ort.  sur  les  chemins. 

sT«r.'!nThT3l''  Y^^P^*»"  il  Que  dans  le  i.e„  .>n  les  chariots  n„t 

devant  de  m  ,  Itn  dit    >  enez   ,e  vous  foq  puUie  la  iiistioe  du  Sti- 

Sn^^vifL^  '       "i^'ï'""  ^'T*^"  ^     Pe"P«^       Seigneur  a 

'^''il'^'T^^^^^^^  pru  aux  portes                  a  .\st  ac 

T^K  .      .  ,     .                        F";-*»  nuis  la  pnucipauté. 

dU^'iél  12  Ci™ge\  co««gc,  Debo«;  «ci- 

24  aJi   *  «  i^^î  ^  tez-vons,  jininiez- vous ,  et  cliantez  uii 

cniPur^J.  r^"nî?^                  T*'  caulique  au  Seigneur.  Exc.lez-vous  .  d 

5^^^"'  f  V                     Pl«»  «°  Pl«»  B«»e,  nûissez.vous  des  caïUils  que  vous 

contre  Jabin  ro,  de  Cl.anann  ,  el  rarcn-  aTezliiU.  ffls  d'Abinoëm/  ^ 

Wer«m  ,U5^u  a  ce      d  lut  ,  i,„ié  cnUè-  13  Les  restes  du  peuple  de  Dieu  ont 


été  sauvés:  c'est  }>  r«ci<^ieur  qui  a  CORK 

CHAPITRE  V.  l)altu  dans  les  va iUans  hommes. 
Cantique  de  Debora.  14  II  s'est  sei*vi  d'Ephi  auu  pour  cx- 

1  En  ce  jour-là  Debora  et  Barac  fil»  '^^^^^^^  e"  la  personne 
dTAbinoëni  clmnlèrant ce  eantique  :              ^  mal^'cites  ;  et  i/  5  est  servi  encore 

2  Vous  qui  TOUS  étM  aigaSès  parmi  *ÎT"  ,  '  l'^'M-»"""  ^«nt»c  tes  peuples, 
les  enfans  (f Israël,  en  exiSsar^vClon-  K  ^""K"'  P^'"*^.*^  sout  descendus 
Uiremem  voire  vie  au  péni ,  bénissez  le  *i  ^«  Zabulou 
Setfmeor.  pour  mener  Tarmee  au  corobff. 

cTEcoûtcz,  rois,  princes,  pi^roi-  d  lssarhar  ont  été  avec 

reille.  C'est  moi ,  c'est  moi  qui  chant»-  l^ebo'  a  ,  et  ont  suivi  les  traces  de  Barar  , 

rai  un  cantique  au  Se  gneur,  qui  consa-  S"'  *  ^  P*^**  coiniue  s'il  se 

crerai  des  hvmnes  au  6eiKneur  oui  est  '"^  piécipil^ dans  unablme.  Rubenalors 
leDieudlsi-aël.  divisé  contre  lui-minie,  et  les  plus 

4  Seignem  ,  lorsque  vous  étet  sorti  de  ^'«'''a»*^  «'^  ^^^^^  iribu  n\>nt  lait  autre 
Seïr,  et  que  vous  passiez  par  le  pays  d'E-  ^^^^         '^"^P"^^' • 

doin ,  1*  terre  a  ti  emblé,  les  cieuk  el  les  Pourquoi  dune  demeurez-vous  en- 

anéesie  sont  fiMMbesep  eau.  ^  àieoai  liniites  pour  entendre  loi  cris 

5  Les  raontagoet  «e  sont  écoulées  ^  troupeaux?  Car  Ruben  étant  divisé 
comme  Fcao,  curvant  la  face  «lu  Sei-  contre  lui-m«*me .  les  plus  vaillans  de 
gueur;  aussi  bien  que  Sujaï  en  la  prt^  celte  ti'ibu  ucse  sout  occupés  (|u  à  con- 
sence  du  Seigneur  qui  est  le  Dieu  d  is-  tester. 

raël.  17  Mtiis  pendant  que  Galaad  était  en 

6  Au  temps  de  Samgar  fils  d'Anath  ,  '  t'J^us  au-delà  du  Jourdain  ,  et  que  Dan 
au  temps  de  Jahel ,  les  sentiers  n'étaient  s'occupait  à  ses  vaisseaux  ,  qu  Ascr  de- 
plus  baliusde  personne  :  et  ceux  qui  de-  mcurait  sur  le  rivage  de  la  mer,  et  se 
▼aient  y  aller  ont  marché  par  des  roules  tenait  dans  ses  ports , 

détournées.  *  18  Zabulon  et  Nephthali  se  sont  es- 

7  On  a  cessé  de  voir  de  vaillans  hom-  posés  à  la  mort  au  pays  de  Meromé. 
mes  dans  Israël,  line  s'en  trouvait  plus ,       1^  Ees  rois  sont  venus,  et  ont  coin- 
jusqu'à  ce  que  Debora  se  soit  élevée,  batlu;  lesroisdeCfaanaairont  eondbatlu 
jusqu'à  ce  (pi*ii  se  aoit  élevé  une  mère  à  Thanach  prèsleseaoxde  Mageddo,  et . 
dans  Israël.  ils  n'ont  pu  remporter  aucun  butin. 

8  Le  Seigneur  a  choisi  de  nouveaux  On  a  combattu  cc^ptre  ^Ux  du  haut 
cornbaU,  et  il  a  renversé  lui-même  It^s  clu  ciel:  les  étoiles  doncuvant  dans  leur 
portes  des  enneqyts;  ou  lieu  qi^aitpara!-  nmg  ^  dans  leiu-  cours  ordinaire,  ont 
vont  on  ne  voyait  ni  bouclier  ni  lance  coniI)altu  contre  Sisara. 

parmi  quarante  mille  soldats  d'Tsrnrl.  21  Le  torrent  de  foison  a  entraîné 

9  JHoucoeui'  aijpc  lesprincesd  Israël,  leuis  coips  morts,  le  torrent  de  Cadu- 
Vovs  qui  ve«is  êtes  ^posés  volontaire-  mim ,  te  torrent  deCison  ;  6  mon  Ame , 
ment  au  péL'il ,  bénisses  w  Seigneur.  foule  a  u  x  pi  eds  les  corps  de  ces  Inraves. 

10  Parlez  ,  vous  atitrrs  ,  vous  qui  mon-  *22  Leurs  chevaux  se  sont  rompu  la 
lez  sur  des  ânes  d'une  l'orcc  et  d'uuc  corne  «lu  pied ,  dans  1  impéUiosité  de 
beauté  singulière;  vous  qui  remplissez  leur  course;  les  plus  vaillans.  des  enne^ 
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misfoyant  àtoutebriae,  etscrenvenant    les  plus  forts,  pour  pouTOÎr  rtsister  amt 

les  uns  sur  les  autres.  Madianites. 

•23  Malheur  à  la  terre  de  Meroz ,  dit        ^  Wsqueleslsraebtesav^^ 
r  ange  du  Seigneur  :  malheur  à  ceux  qui    les  Malles  ^«"«T^*»^ 
IhaEitent.pïitîcqu'aiiieMntpomtTe-    très  peuples  de  1  Orient  Tenaient  sur 

nus  au  secours  du  Seigneur,  an  secours  '  * 

des  plus  vaillan?  d'entre  ses  guerriers. 

2  1  Bénie  soit  entre  les  femmes  Jahel 
lemme  dUaber  Cinéen,  et  qu  elle  soit 
bénie  dans  sa  tente. 


25  Lorsque  Sisara  lui  demanda  de 
l'eau,  elle  lui  donna  du  lait;  elle  lui 
présrrUa  de  la  crème  dans  un  vase  digne 
d'un  prince. 

26  Elle  prit  le  don  de  la  main  gauçhe , 
et  de  la  droite  le  marteau  des  ouvriers  ; 
et  choisissant  l'endroit  de  la  tête  de  Si- 
sara où  elle  donnerait  son  coup  ,  elle  lui 
enloDca  sou  clou  dans  la  tempe. 

27  la  tomba  à  ses  pieds,  et  perdit 
toute  sa  force:  il  rendit  l'esprit,  après 
8  être  roulé  et  agité  devant  clic:  et  ilde- 
meura  étendu  mort  sur  la  terre ,  daus 
un  état  misérable. 

28  Cependant  sa  mère  regardait  par 
la  fenêtre  ;  et  parlant  de  sa  chambre , 
eOe  criait  :  Pourquoi  son  char  ne  revient- 
il  pas  encore  ?  pourquoi  ses  chevaux  tar- 
dent-ils tant? 


leurs  tcrn'S, 

4  y  dressaient  leurs  tenles,  ruinaient 
tous  les  grains  en  herbes  iusqu*à  Ten^rée 
de  Gaia ,  et  ne  laissaient  aux  Israélites 
rien  de  tout  ce  qui  était  nécessaire  à  la 
vie  ,  ni  brebis ,  ni  IktuIs  .  ni  ânes.' 

5  Car  As  venaient  avec  tous  leurs  trou- 

Îieaux  et  avec  leurs  tentes;  et  comme  ils 
taient  une  multitude  innombrable 
d'hommes  et  de  chameaux ,  semblable 
à  un  nuage  de  sautei-cUes ,  ils  rem^ilis- 
saient  tout ,  et  gâuient  tout  par  OU  ils 
passaient. 

6  Israël  fut  donc eitrêmement bumi- 

lié  sous  Madian. 

7  Et  ils  crièrent  au  Seigneur,  lui  de- 
mâidant  secours  eonti*e  les  Madienites. 

8  Alors  le  Seigneur  leur  envoya  un 

J)rophète  qui  leur  dit  :  Voici  ce  que  dit 
e  Seigneur  le  Dieu  d'Israël:  Je  vous  ai 
fait  sortir  d'Egypte,  et  je  tous  ai  tirés 
d'un  séjour  de  servitude  : 

9  je  vous  ai  délivrés  de  la  main  des 
Ecvptiens,  et  de  tous  les  ennemis  qui 


—  —   VOUS  atiiigeaient  :  j'ai  chassé  les  Anor- 

29  Et  la  plus  sago  d*enti*e  les  femmes  rfaéens  de  cette  teiTO  &  votre  entrée ,  Je 

de  Sisara  répondit  ainsi  à  sa  belle-racrc  :  vous  ai  donné  le  pays  qui  était  à  eux . 

30  Peut-être  que  maintenant  ou  par-  10  Kt  je  vous  ai  dit  :  Jesuis  le  Seigneur 
tage  le  butin ,  et  qu  on  choisit  j^ur  Si-  Toti-e  Dieu  ;  ne  craignez  point  les  dieux 
sara  la  plus  belle  dfcntre  les  captives  :  On  des  Amonbéens  duis  le  pays  des<]ueb 
choisit  d'entre  toutes  les  dépouilles  dOs  vous  habitez  :  cependant  vous  n^avex 
vôtemcns  de  diverses  couleurs  pour  les  point  voulu  écouter  ma  voix, 
donner  à  Sisara,  et  on  lui  destine  quel-  H  Or  l'ange  du  Scijgneur  vint  s'as- 
queécharpe  précieuse  brodée  à  l'aiguille,  seoir  sous  un  chêne  qui  était  &  E(Ju«, 
qu'il  puisse  porter  sur  loi  comme  un  or-  et  oui  appartenai  t  à  Joas  père  de  la  fa- 


ncment, 


mil 


îue  d'Kri  ou  iVAhiezcr.  Et  Gédéon 


31  Qu'ainsi  périssent,  Seigneur,  tous  son  fils  était  occupé  alors  à  battre  le  hic 
.Tos  ennemis  :  mais  que  ceux  qui  voi|s  dans  le  pressoir,  et  à  le  vanner,  pour  se 
aiment,  brillent  comme  le  soled,  lors-    sauver  ensuite  avec  son  bU  des  mcujw 


que  ses  rayons  éclatent  au  matin. 

32  Tout  le  pays  ensuite  demeura  en 
paix  pendant  quarante  ans. 

CHAPITRE  VI. 

Sen'itude  des  Israélites  sous  les  Ma^ 
dianites.  Gédéon  est  choisi  de  Dieu 
pour  tes  délivrer. 


sions  des  Madianites. 

12  L'ange  du  Seigneur  apparut  donc 
à  Gédéon ,  et  lui  dit  :  Le  Seigneur  est 
avec  vous ,  6  le  plus  fort  drentre  les 

hommes. 

13  Géfléon  lui  réptmdit  :  D'où  vient 
donc ,  mou  seigneur,  je  vous  prie ,  que 
tous  ces  maux  sont  tombés  sur  nous, 


1  Les  enfans  d'Israël  firent  encore  le  le  Seigneur  est  avec  nous?  Où  sont  ces 
mal  aux  yeux  du  Seigneur,  et  il  les  Uvra  merveilles  qu'il  a  faites ,  et  que  nos  pèrrs 
pendant  sept  anscntreks  mains  des  Ma-  nous  ont  rapportées  en  nom  disant:  Le 
dianites.  Seigneur  nous  a^  tués  de  l'Egypte?  Et 

2  Ces  peuples  les  tinrent  dans  une  si  mamtenant  le  Seigneur  nous  a  abandon» 
grande  oppression ,  qu'ils  forent  obhgés  nés ,  et  nous  a  livrés  entre  les  mains  des 
de  se  retirer  dans  les  antres  et  dans  les  Madianites. 

cavernes  d«s  jaoAUgueSi  cl  dam  les  lieux  14  Alors  le  Seigneur  le  regardant  lui 
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dit  :  Allez  dans  cette  force  dont  vous  sur  laquelle  tous  avez  oflèrt  votre  sacri» 

étés  rempli^  et  vouâ  délivrerez  Israël  de  fice,  etjprenez  le  second  taureau  que 

lapoiaaancedeflllailinito.  Sadia  vous  oAHrn  en  holocauste  sur  un  bûcher 

c  est  moi  qui  vous  ai  enfoyé.  fait  des  branches  d^aibres  que  vooi  «trac 

15  Gcdéon  lui  répondit  :  Hëlas ,  mon  coupées  de  ce  bois. 

seigneur,  comment,  je  vous  pne ,  déli-  2/  Gédëon  ayant  donc  pris  dix  de  ses 

fieiû  je  bmi?  VoQ»  stTes  «jue  ma  fin-  serviteurs,  fit  ce  que  le  Seigneur  lui  avait 

mille  est  la  dernière  de  Mauisé,  et  qne  commandé.  Il  ne  TOiihitpas  nëanmoiiie 

je  suis  le  dernier  dans  la  flWÎaoïl  de  mon  le  faire  le  jour,  parce  qu'il  craignait  ceux 

P^*"^-                   !..  ^^^^  maison  de  son  pére ,  et  les  hommes 

16  Le  Seigneur  lui  dit  :  Je  serai  avec  de  cette  viUe-là  :  mais  il  fit  tout  pendant 
irooe,  et  vous  battrez  les  Madianilee,  lamiit. 

comme  s'ils  n  étaient  qu'un  seul  homme.  28  Lee  bdbittt»  de  cette  vile  étant 

il  Sur  quoi  Gcdéon  repartit:  Si  j'ai  donc  venus  au  matin,  virent  Fautel  de 

trouvé  grâce  devant  vous ,  iîutes-moi  Baal  détruit ,  k  bois  coupé ,  et  le  second 

comiaftre  par  un  b\^i\c  que  c'est  tous  qui  taureau  mis  sur  Vautel  qui  venait  d'éue 

nie  parlez.  élevé. 

18  Et  ne  vous  retirez  point  d'ici ,  jus-  29  Alors  ils  se  dirent  les  uns  aux  au- 
yxk  ce  que  je  retourne  vers  vous,  et  que  très  :  Qui  est-ce  qui  a  fait  cela?  Et  dier- 

I'  a[^rle  im  sacrifice  pour  tous  Tofirir.  chant  partout  qui  éuit  i  auteui*  de  cette 

Tan^  lui  répondit:  retiendrai  votre  action ,  on  leur  dit:  G*est  Gédéen  filrdo 

retour.  Joas ,  qui  a  fait  toutes  ces  choses. 

19  Gédcon  étant  donc  entré  chez  lui ,  30  Ils  dii*ent  donc  à  Joas  :  Faites  venir 
fit  cuire  un  chevreau  ,  et  lit  d'une  me-  ici  votre  fils  afin  qu'il  meure;  parce  qu  il 
sore  de  &nne  des  pains  sans  levain;  et  a  détruit  fautel  de  Baal,  et  qn*il  en  a 
ayant  mis  la  chair  dans  une  coii>eillet  coupé  le  bois. 

et  le  jus  de  la  chair  dans  un  pot,  il  ap-  31  Joas  leur  repondit:  Est-ce  à  vous 

porU  tout  sous  le  chêne ,  et  le  lui  ofirit.  à  pi-endre  la  vengeance  de  Baal  et  à  com» 

20  L*anffe  dn  Seigneur  lui  dit  :  Prenet  battre  pour  lui?  Que  cehii  qui  est  son  en- 
la  chair  et  les  peins  sans  levain,  luettex»  nfemimetu-e  avant  que  le  jour  de  demain 
les  sur  cette  pierre ,  et  versez  dessus  le  jus  soit  venu.  Si  Baal  est  Dieu ,  qu'il  se  venge 
de  la  chair;  ce  que  Gédéon  ayant  fait ,  de  celui  qui  a  détruit  sou  autel. 

21  Fange  du  Seifpieor  étendit  le  bout  32  Depuis  ce  jour  Gédéon  fut  appdé 
dn  bâton  qu^il  tenait  en  sa  main,  et  en  Jerobaal,  à  cause  de  cette  parole  que  Joas 
toucha  la  chair  et  les  pains  sans  levain;  et  avai  t  dite:  Que  Baal  se  vengo  de  celui 
aussitôt  il  sortit  un  (eu  de  la  pierre  qui  a  renversé  son  autel. 

consuma  la  chair  et  les  pains  sans  levain  ;  Ccpeudant  tous  les  Madianites ,  les 

et  en  même  temps  Fange  du  iSeignear  Amniéciies  et  les  peuples  dTorient  se  joi- 

dispanii  de  devant  ses  yeux.  mirent  ensemble ,  etayant  passé  le  Jour- 

'11  Gédéon  voyant  que  c'était  l'ange  da  in,  ils  vinrent  se  camper  dans  la  vallée 

du  Seigneur  dit:  Hélas,  Seigneur  mon  deJezraël. 

pieu!  car  fat  vu  Fange  du  Seigneur  fine  34  En  même  temps  Fesprit  du  Sei- 

àface.  gneur  remplit  Gédéon,  qm  sonnant  de 

23  Le  Seigneur  lui  dit  :  La  paix  soit  la  trompette  assembla  toute  la  meisOB 
avec  vous.  Ne  craignez  point:  vous  ne  d'Abiczer  afin  qu'elle  le  suivît, 
mourrez  nas.          •  35  11  envoya  aussi  des  gens  dans  toute 

24  Géaéon  éleva  donc  en  ce  même  la  tribu  de  Menassé  qui  le  suivit  aussi',  et 
lieu  un  autel  au  Seignem*,  et  l'appela  la  ilenenvoyad'autrcsdansia  tribud'Ascr, 
paix  du  Seigneur,  nom  qu'il  garde  en-  de  Zabulon  et  de  Nephthali:  et  ceux  de 
core  auioura  hui.  Ët  lorsqu'il  était  en-  ces  tribus  vini-ent  au-devant  de  lui. 
eore à  Epina,  qui  appartient  à  la frmille  .  96  Alors  Gédm  dit  à  Dieu  :  Si  vous 
d'Ezri,  voulez  vous  servir  de  ma  main  pour  mu- 

'25  le  Seigneur  lui  dit  la  nuit  suivante  :  rer  Israël ,  comme  vous  Favez  dit , 
Prenez  un  taureau  de  votre  pére ,  et  un  37  je  mettrai  dans  l'aire  cette  toison  ; 
antre  taonresn  de  sept  ans,  et  renversez  et  si  toute  la  terre  demeurant  sèdie,  lé 
Tmild  de  fiaal  qui  est  à  voti-e  père,  et  rosée  ne  tombe  que  sur  la  toison,  je  re- 
coupez par  le  pied  le  bois  tpk  est  autour  connaîtrai  par-là  que  vous  vous  servii-es 
de  l'autel.  de  ma  main  ,  selon  que  vousFavcz  pit>- 

26  Dressez  aussi  un  autel  au  Seigneur  mis ,  poui'  délivrer  Israël, 

votre  Oicn  for  le  hent  de  cette  pieiie,-  38  chèque  Gédéon  avait  proposé,  er^ 
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pr4;&sa  la  toi  son ,  et  reui|>iil  uue  lnhs;  do 
hi  nMéo  fui  en  «ortie. 

39  Gédëoii  dit  «noori  à  Dieu:  Qiie 
votre  coirrcne  s'alinme  pas  contre  moi , 
51  }c  l'ai»  encore  une  lu  s  une  épieuvc,  eu 
dcnuuuiaat  un  second  »igned«Mla  tO'MNi. 
«lo  vons  prie ,  Seigneur,  ^ue  toute  la  iecro 
5oit  trempée  de  la  roséo* Ctfll04«4oi«0n 
at  iilr  <lenicure  sècbc. 

40  he  Soiguour  cet\c  nuil-!à  mémo 
ce  que  Gëdéon  avait  demandé.  La  i^oaée 
tomba  sur  toute  la  IBRO.  et  la  loim 
aeule  demeura  b^che. 

CHAPITRE  VIT. 
Gëdéon  avec  trois  cents  honintes  défait 

les  Madianilcs. 

i  Jerobaai,  qui  rappelle  au^fti  Gé- 
déon,  se  lova  dono  avant  le  youi  y  et 
viut,  accompagné  de  tout  le  pcutUe,  à 
la  lontainc  uonunce  îlarncl.  Ouaut  aux 
Madumites,  ils  éiaicut  cmu^a  ciaus  lu 
vallée,  vexa  le  cdlé  septcnU-ional  d*iiae 
colline  fort  élevée. 

'1  Alors  le  Seigneur  flit  Gédcon  : 
Youb  avez  avec  voua  un  grand  peuple. 
IVladiau  ne  sera  poiut  livré  eutre  les  mains 
de  tant  de  gens ,  de  peur  qu'I&racl  ue  ic 
glorifie  contre  moi ,  etue  dise  :  Cai  par 
mes  propres  forces  nue  j  ai  été  débvré. 

3  rarlez  au  peuple,  el  faites  publier 
«OBI  dovaat  tous  :  Que  «eliii  ^  est  ti- 
mide, et  qui  mauquc  de  cœur,  aOB  aw* 
tourne.  Kt  viiigl-dcux  nnUc  hoinmcs  du 
peuple  $e  retirèrent  de  la  umnU^XQ  de 
Galaad ,  et  s'en  retoumépent  ;  et  4  n^en 
demeura  que  dix  mille. 

4  Alors  le  Seigneur  dit  à  Gédéon  :  Le 
peuplcest  encore  en  trop  grand  nombre. 
Menez-les  près  de  i  cau  ,  et  je  les  éprou- 
verai là*  Je  vooB  marquerai  celui  <pe  je 
^veux  4|ui  aille  avec  vous  ;  et  celui  .que 
j*en  cnïp'clicrai .  s'en  i-elourm'ra. 

5  Le  peuple  étant  veau  en  uii  lieu  où 
il  y  arail  de»  eaux ,  le  Sei^;nettr  dit  en- 
core 4  Gédéon:  Meileadim  côté  ceux 
qui  ainonl  pris  d<'  l  ean  avec  la  liingue 
comme  lescuieus  oui  accoutumé  de  liure; 
et  mettez  de  1  autre  ceux  qui  auront  luis 
les  genoux  en  teiTO  pour  boire. 

6  II  s'en  tiouvaoonc  troi.s  cents ,  qui 

1)renantreau  avec  la  main,  la  poi  UkiU  à 
eur  bouche;  maie  tout  le  re^lc  du  peuple 
avait  mis  les  genoux  en  terre  pour  notre. 
.  7  Après  quoi  le  Seigneur  dit  à  Gé- 
déon :  C'est  par  ces  trois  cent.s  boimnes 
qui  ont  pri&  leau  avec  la  langue ,  sans 
meitte  les  genoux  en  terre ,  que  je  vous 
déU«  rerai ,  et  ^pw  je  ferai  tomber  Madian 


(^hnp.  G. 
faites  donc  retirer  le 

reste  du  peuple. 

8  Gédéon  leur  ayant  commandé  &  tous 
de  se  retiier  dam  Kurs  tentes,  prit  de» 
vivres  avec  des  UoiHpcItes  pour  Je  nom- 
bre de  gens  qu'il  avait ,  et  marcha  avec 
ma. trois  cents  hommes  pour  combattre* 
les  ennemis.  Or  le  camp  de  Médian  était 
CB  bas  dans  la  valUe. 

9  La  uu:t  suivante  le  Seigneur  dit  à 
Gédéon  :  Loves^rous,  et  descendes  dans 
le  eamp,  parce  que  )*m  livré  les  lladia^ 
niles  enlj'e  vos  mains. 

10  i>i  vous  croignez  d'y  aller  seul,  <pie» 
Phara  vetre  serviteur  y  eiUenvee  voua. 

1 1  Et  lorsque  vous  auaea  entendu  ce 
que  les  Madianiles  diront ,  vous  en  de- 
viendrez pins  lort.  et  vous  descendrez 
eui»uitc  avec  plu&  d'assurance  pour  atta- 
quer le  camp  cbesenneout.  Gédéon  pro^ 
liant  donc  avec  lui  son  sn-viteur  Phara , 
s'en  ulla  à  l'endroit  du  camp  OÙ  étaient 
les  scntineiles  de  1  année. 

12  OrlmM«itaBiiM,lmAmaiéeitet, 
et  tous  les  peuples  de  Forient  étaient 
éteD<lu$  dans  la  \;d!t'c  i onmie  nue  multi- 
tude de  saulen  lies ,  wsvi  dct^  cb;uucaux 
sans  nombre  ^  coiiiinc  le  :>;ibie  ipti  est  sur 
le  riva{^  de  In  mer. 

13  Ët  lorsque  Gédéon  se  iîil  approchét 
il  entendit  vm  soldai  qui  wntait  son 
son^e  à  uu  auii^ ,  et  qni  ku  rapportait 
ain«  œ  qu*il  avait  vn  :  i*aA  euuneoqge , 
diÊaihii*  et  il  me  semblait  qmt  p  voyait 
comme  nn  pa-n  d  oi-ge  cuit  sous  lacmare, 
qui  ruiilaU  eu  bas  et  descendait  dans  le 
cam p  des  Madiasites  ;  ei  y  ayant  mneon- 
li  é  une  tente ,  il  l  a  4\n  mmw ,  nmeemée, 
•'t  jefrr  tout-à-fait  p;«-  terre. 

H  Celui  à  «pu  il  f)iirla)l  lui  réj>ondit: 
Tout  cela  a  est  ioiiix*  diosc  que  1  épée  de 
(sédéon  lils  de  ions  Israélite  ;  pnree  quR  le 
Seigneur  lui  a  livré  entre  les  maius  les 
Madiaiiites  avec  tonte  leur  armée. 

iS  Gédcun  ayant  euleadu  ce  songe  et 
rinterprétation  qui  en  avait  été  donoiée, 
adora  /Heit.  Et  étant  reloumié  au  camp 
d'Israël ,  il  dit  aux  siens:  Allons  promp- 
teoM'ut  ;  car  le  Seigneur  a  livré  eutre  nos 
mains  le  camp  de  Madiau. 

46  Etayant  divisé  aealvoiscents  hom- 
mes en  trois  bandes .  il  leur  donna  des 
trompettes  à  la  ruaiu  rtdes  p»ts  de  terre 
VKies  a  v  ce  des  lampes  au  uuim3U  des  pots  ; 

17  et  il  kur  dit  :  Faitm  «e  que  vous 
me  verrea  làii-c .  JTeBtrefni  pv  un  endmtt 
du  camp  :  faites  tout  ce  que  je  ferai. 

18  (^uand  vous  me  verrez  sonner  de 
la  trompette  que  j'ai  à  la  main ,  sonnes 
de  même  do  la  trompeUe  tout  amour  da 


Dlgitized  by  Google 


Ckap.  7.  8.  JCi 

camp  ;  et  criez  tous  ensemble  : 

<iu  î^'  .:Ticur  et  de  Gédron. 

i9  Gédéon  suivi  de  aes  trois  cenUi 
kommcs ,  entra  donc  par  on  eadro't  ém 
C—p  «u  conwnenrenaerat  de  la  veille  dit 
■mImu  de  II  mut.  Fa  les  gardes  s'étant 
rèveil\cN  .  Cit'ilron  et  ses  g*^s  comnien-»- 
€èrent  à  »oiuier  de  la  trompcite ,  et  à 
iMurtar  leon  pots  de  iMnir  Tan  CMrtre 
¥autre. 

20  Fa'smt  donc  autour  du  camp  en 
trpis  endroits  difiereas  un  fort  giand 
knul,  etayant  raaipi  faimpeCide  temr^ 
iftÉuent  leniH  lampes  de  la  main  gau- 
che, et  de  la  droite  u  s  trompettes  dont 
1/5 sonnaient .  et  crièrent  tous  ensemkit:: 
L'épée  du  Seigneur  et  de  Gédéon 

21  Cfanoim  demeum  en  aon  poste  an- 
tour  du  camp  des  ennemis.  An.^isitnt  le 
camp  des  Madianilcs  se  tixwTa  tout  en 
désoitlrc;  ils  jetéreiit  de  grands  cris,  et 
il  îméainsax  tens, 

22  Les  trois  cents  hommes  contimié^ 
rrnt  à  sonner  toujours  de  la  trompette  , 
et  It-  Soigneur  tourna  les  épées  fie  tous 
ceux  du  camp  lus  unes  contre  les  auti  cs , 
el  tb  se  tuaient  motuellemart. 

33  Et  ceux  ifui  échappèrent  de  ce 
carnage,  s'enfuirent  iwqn'.'i  Rrth-iettn 
et  josquau  bord  Abel-niehula  eu  Teb- 
baih .  Mais  les  ei^uas  d'iNniël  des  trîbus 
de  lN(7)lithali  et  d' Aser ,  et  tons  ceo<  de 
In  tribu  de  .Manassé  cnnnt  eusendde 
poiii>mvireut  les  Madiaiittcs. 

24  Et  Gédéon  envoya  des  gens  sui' 
tonte  la  montagne  d'£ptu'aïm ,  pour  dire 
au  peuple  :  Marches  uinleirant  des  Ma- 
diaiiites,  et  sais:sse/-v«»us  fîeseaux  jusqu'à 
B«>t^»-1>era  .  et  de  tons  1rs  passat^es  du 
Jouidaïu.  Tous  ceux  d£piiiaim  criant 
donc  aux  urmes^  se  saisirent  des  bords 
de  Peau ,  et  de  tous  les  pasMges  du  Jour- 
dain jusqu'à  Betli-l>ero. 

25  Et  ayant  pr;s  deux  chefs  des  Madia- 
nites ,  Oreh  et  Zeb ,  ils  tuèrent  Oreb  au 
roebsr  d'Ortb-el  Zeb  an  pressoir  de  Zeb: 
et  ik pouraniniieut  les  !i1ad<anites ,  ayant 
à  la  main  les  têtes  d'Oieb  et  d»-  Zeb.  qu'ils 
portèrent  à  Gédéon  au-delà  du  Jomdaïu. 

CHAPIXaE  VIII. 

Gédéon  apf taise  ceux  d'Ephraïm,  met 
à  mnrt  Zcbée  et  Salmana  ^  Jait  faire 
un  cfthod ,  et  meurt. 

1 A  lors  ies  enians  d^Ephraïm  loi  diient: 
Bonrquoi  asns  nvcz-FTOos  traités  de  cette 
sorte,  de  ne  nous  avoir  pas  fait  avertir , 
lorsque  vous  all  ez  ronibattre  les  Madia- 
iittcs 2  £t  lU  le  qucielièrent  fort  aigre- 


«ent,  insipi*à  en  Tenir  prosqae  à  ht 

violence. 

2  (yédéon  leur  répondit  :  Que  pouvais- 
je  Csire  qui  égfd&t  ce  que  nons avec  fiiit? 
N'est-il  pas  ▼mi  qn'ime  grappe  de  ra  s  n 
d'Ef^iraïm  vaut  mieux  que  toutes  les 
vendanges  d  Aixezer  ? 

3  Le  Ssigncnf  •  livréentre  vos  mains 
h»  princes  de  MadisA,  Oreb  et  Zeb. 
Qu'ai-je  pu  faire  qui  approchAt  de  ce  que 
vous  avez  liiit?  Leur  ayant  parlé  de  eettc 
soi  te .  il  auNiisa  leur  colère  lujsqu'elle 
étai  t  prête  d  ëdaier  cettttt  bi. 

4  Gédéon  étant  venn  ensuite  sur  le 
bord  rlu  Jourdain  ,  le  pana  avec  les  trois 
«enb  lioiiuoesquile  suivaient,  qui  étaient 
si  Vis  qu'  1  Is  ne  poiraisnt  phs  ponrsuivre 
les  Madianites  qui  fuyaient. 

5  II  dtt  (loue  à  ceux  de  Soreotli  :  Don- 
ue/.,  \e  vous  pne,  du  pain  à  ceux  <)ui  sont 
avec  moi,  parce  qu'ils  n  en  peuvent  plus; 
alin  que  nous  pu^s5  ous  poiumim^e  les 
rois  des  Mad'amtes  Zieliée  et  Salmana. 

6  Ma  s  les  prine  piiux  de  Soccotli  lui 
ril'poudrrcut  :  Cesl  peut-être  que  vous 
avez  déjà  Zehée  etMnane  on  votre  pou- 
voir ;  et  c'est  ce  qui  TOns  Ihit  demander 
ainsi  que  aMiB  dminimis  dit  pnin  A  toi 
gens. 

7  Gëdéon  leur  répondit  :  Lore  donc 
qne  le  Se'gncur  aum  livré  entre  mes 

mains  Zebée  et  S:ilmana  .  je  ron.s  ferai 
briser  le  corps  avec  ies  épiues  et  le»  ronces 
du  désert. 

8  Ayant  passé  au-deU  il  vint  â  Pha« 
nuel  ;  et  d  ht  la  même  demande  aux  ha- 
bitant du  pays,  qui  lui  Hrent  la  même 
réponse  que  ceux  de  Soccotli . 

P  Gédéon  lenr  répliqna'denc  de  mime: 
Iionqnie  je  seni  revenuen  nais  et  victo-» 
rieux  ,  j'abattrai  cette  four-I:'i. 

10  Or  Zebée  et  Saimaua  reprenaient 
baleine  avec  reste  de  letu-  armée  ;  car 
il  n  était  resté  à  ce  peuple  iToricnt  que 
qu'nzc  mille  hommes  de  toutes  leurs 
troupes,  ayant  pn  du  en  cette  délai  te  cent 
vingt  mdie  bouuues ,  tous  gens  de  guei  rc  . 
et  poi'tant  les  ennes. 

11  Gédéon  titnnt  donc  vers  ceux  qui 
habitaiejif  dansles  tentes  du  côté  orietiial 
de  Nobe  et  de  JegbeA,  délit  i  ai-méc  des 
oin'iwiii ,  quiieenramentenjManrancc, 
s'imaginent  qn^ils  n^amient  plus  rien  n 
craindre. 

12  Zel>ée  et  Salmana  s'en(uirent  aus^ 
sitôt ,  toutes  Icuis  troupes  ctaïU.  en  dé- 
sordre  ;  mais  Gédéon  les  pouranirit,  et 

les  pnt  tous  deux. 

13  II  retourna  du  combat  avani  lo. 

lever  du  soleil; 
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11  ci  avant  pris  un  jeune  homme  de 
ceux  de  î>occolli ,  il  deincinda  les  noms 
des  piiocipaux  et  des  scoateurs  de  Soc- 
coUi  ;  cet  iioBiiiM  lui  en  nuunqua  soixante 
et  dix-sept. 

15  Gédcon  étant  venu  ensuite  à  Soc- 
coth,  dit  aux  premiers  de  ia  ville  :  Voici 
Zebée  et  Sabnuui  sur  le  sujet  desquek 
vous  m*aTes  iiisiillé ,  en  me  disant  :  C*est 
peut-^tre  que  vous  avez  iW]k  Zebée  et 
oalmana  en  votrepouvoir  ;  et  c'est  ce  qui 
vous  lait  demancwr  ainsi  que  nous  don- 
nions du  pain  A  Toagens  qui  sont  si  las 
qu'ils  n'en  peuvent  plus. 

16  Ayant  donc  pris  les  anciens  de  la 
ville  de  Soccoth ,  \i  leur  brisa  le  corps 
avecles  teines  et  les  ronces  dn  désarL 

17  U  abattit  aussi  la  tour  de  Plianuel, 
«pr<''S  avoir  tué  les  habitans  de  la  ville. 

18  11  dit  ensuite  à  Zebée  et  à  Salmana: 
Commcttlétaient  fiitts  ceux  que  vous  avez 
tués  auinontThabor?I]8  lui  répondirent: 
Ils  l  iaient  comme  VOUS»  et Tun  d'cuzpa- 
iui«>sail  un  tils  de  roi. 

19  Gédéou  ajouta  :  C  étaient  mes  frè- 
res et  les  enfims  de  ma  mère.  Vive  le 
Seigneur  ;  si  vous  lem*  aviez  sauvé  la  vie , 
je  ne  vous  tuerais  pas  maintenant. 

20  n  dit  ensuite  à  Jelher  son  lils  ainé  : 
AUes«  tueii-les.  Biais  Jedier  ne  tira  point 
son  ^)ée,  parce  qu'il  craignait,  nétant 
encore  qu'un  enfant. 

21  Zebée  et  Salmana  dirent  dune  à 
Gédéon  :  Venez  vous-même  ,  et  tuez- 
nous  ;  car  c'est  fâge  qui  rend  l'homme 
fort.  Gédcon  s  étant  avancé,  tua  Zebée  et 
Salmana.  Jl  pritcnsuitc  tous  les  oniemens 
cl  les  bossettes  qu'on  met  d'ordinaire  au 
COU  des  chameaux  des  rois. 

22  Alors  lousksenlànsd*Israël dirent 
à  Gédéon  :  Soyez  notre  prince ,  et  com- 
mandez-nous ,  vous ,  votie  iils ,  et  le  iils 
de  votre  fils ,  parce  que  votis  nous  avez 
délivrés  de  la  main  des  Madianites. 

*J3  Gédéon  leur  répondit  :  Je  ne  serai 
point  votre  prince ,  et  je  ne  vous  com- 
manderai point ,  ni  moi ,  ni  mou  lib  ; 
mais  ce  sera  le  Seignew-  qui  sera  votre 
prince,  et  qui  vous  commandera. 

24  Et  il  ajouta  :  Je  ne  vous  demande 

au'uue  chose  :  Donnez-moi  les  p  en  dans 
'oretUet  que  VOUS  avez  ens  de  votre  bu- 
tin. Car  les  Ismaélites  qi/ils  venaient 
•lie  défaire,  avaient  accoutumé  de  porter 
des  nendaus  d'oreilles  d'or. 

23  Os  lui  retondirent  ;  Nous  vous  les 
donnerons  de  tout  notre  cœur.  £t  éten- 
dant un  manteau  sur  la  t«?rre  ,  ils  jetèrent 
dessus  les  pendans  d'oreilles  qu'ils  avaient 
cas  dt  leur  butin. 


2G  Cespcndans  d'oreilles  que  Gédéon 
avait  demandés,  se  trouvèrent  peser 
mille  sept  cents  sicles  d'or ,  sans  les  orue- 
mens,  les  colliers  pi'écieuz,etlesvétMMni 
d'écarlatedont  les  rois  de  Madianavaient 
accoutumé  d'user  «  et  sans  les  carcana- 
d'or  des  chameaux. 

27  Gédéon  fit  de  tOQtea  ces  dioaes  pré* 
cicuscs  im  éphod  qu'il  mit  dans  sa  ville 
d'Eplira.  Et  cet  épliod  devint  aux  Israé- 
lites un  sujet  de  tomber  dans  la  prosti- 
tution de  1  idolâtrie ,  et  causa  la  ruine  de 
Gédéon  et  de  toute  sa  maison. 

28  Les  Madianitesfurentdouchumiliés 
devant  lcsenransd'Isi*aèl.  et  ils  ne  purent 
plus  lever  la  tctc  :  mais  tout  le  pays 
demeura  en  paix  pendant  les  quarante 
années  du  pouvemement  de  Gédéon. 

29  Apres  cela  Jerobaal  fils  de  Joas 
étant  revenu  demeura  dans  sa  maison  ; 

90  et  il  ent  soixante  et  dix  ^  qui 
étaient  sortis  de  Int,  parce  qu'il  avate 
plusieurs  femmes  : 

31  et  sa  concubine  qu'il  avait  à  Si- 
chem  f  eut  de  lui  im  iils  nommé  Abime- 
lech. 

32  Gédéon  fib  de  Joas  mourut  enfin 
dans  une  heureuse  vieillesse  ,  et  il  l'ut 
enseveli  dam  le  sépulcre  de  Joas  son  père 
à  Epbra ,  qui  appartenait  à  la  ftmille 
d'Ezri. 

33  Après  la  mort  de  Gédéon  ,  les  en- 
fans  d'Israël  se  détournèrent  du  culte  de 
Dieu ,  et  se  prostituèrent  à  ridolâtrie  de 
BaaI.  Ils  firent  alliance  avec  Baal,  afin 
quM  fût  leur  dieu  : 

34  et  ils  oublièrent  le  Seigneur  leur 
Dieu ,  qui  les  avait  délivrés  des  mains  de 
tous  leurs  ennemis,  dont  ils  étaient  en- 
vironnés. 

35  Ils  n'usèrent  point  de  miséricorde 
eu¥ei's  la  maison  de  Gédéon  appelé  aussi 
Jerobaal ,  pour  reconnaître  tout  le  bien 
qu*il  avait  fait  &  Israël. 

CHAPITRE  IX. 

Abimeleeh  se  Jait  déclarer  roi.  Les  Si- 
ehànites  lui  dressen  t  des  embûches»  Il 
prend Sicheni ,  et  est  tue. 

1  Alors  Abimelcch  lils  de  Jerobaal  s'en 
alla  à  bichem  trouver  les  frères  de  sa 
mère,  et  tous  ceux  de  la  famille  du  père 
de  sa  mère,  etillenrparlaà  tons  en  oes 

termes: 

2  Représentez  ceci ,  leur  dilr-il ,  à  tous 
les  babitans  de  Sicbém  :  Lequel  est  le 
meilleur  pour  vous ,  ou  d^étre  dominéa 

par  soixante  et  dix  hommes,  tousenfans 
de  Jerobaal ,  ou  de  n'avoir  qu'un  seul 
homme  qui  wui  cumuuude  ?  El  de  plus 
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«MHHléres  qne  je  sok  Totre  chair  et  fotre 

Tous  les  parens  de  mère  ayant 
donc  Milé  de  im  €B  cette  narnère  I  toai 

In  hÂbitans ,  ds  gagnèrent  leur  cœur  et 
leur  alTection  pour  Ahimelech,  en  leur 
disant  :  (Scsi  notre  frère. 

4  Et  ib  lui  donnèrent  soixante  et  dix 
sicles  d'argent  qii'ib  prirent  du  temple  de 
Baal-bcrith.  Abimelech  arec  cet  argent 
leva  une  troupe  dcgen5  misérables  et  Tft> 
gabonds  qui  le  suivirent  : 

5  et-étnit  Terni  en  la  maison  de  aon 
pèrei^»hra.  il  tua  sur  une  même  pierre 
les  soixante  et  dix  fils  de  Jerob:ml  ses 
frères;,  et  de  tous  les  en  fans  de  Jcrobaal 
flm  resta  qne  Joatham,  le  plus  jeune 
de  tous ,  que  Ton  cacha. 

6  Alors  tous  les  habitans  de  Sichem 
sVtant  assemblés  avec  toutes  les  familles 
de  la  ville  de  !Mello ,  allèrent  établir  roi 
Abimeiech  près  du  chêne  «pii  est  à  Si- 
chem. 

7  Joafbnm  rn  avant  reçu  la  nouvelle  , 
8  eu  alla  au  haut  de  la  montagne  de  Ga- 
nzim,  où  setenantdeboiitilcrlaàhaiile 
voix ,  et  parla  de  cette  sorte  :  Ecoutes- 
moi  ,  habitans  de  vSichem  ,  comme  TOUS 
voulez  que  Dieu  vous  écoute. 

8  ILet  arbres  s'assemblèrent  un  jour 
pour  t*èlire  unroi ,  et  ibdirent  à  roiivier: 
Soyez  notre  roi, 

9  L'olivier  leiu- répondit  :  Puis-je  aban- 
donner mou  suc  et  mon  buUe  dont  les 
dieox  et  les  hommes  se  aef  t eut,  pour  ve- 
nir m^établir  au-dessus  des  arbres  ? 

i  0  Les  arbres  dirent  ensuite  au  figuier: 
\enez  rénier  sur  nous. 

11  Le  ngmer  leur  répondit  :  Pni^je 
abandonner  la  douceur  de  mon  suc  et 
rcxcellence  de  mes  fruits,  pour  veuirm^é- 
tablir  au-<lc5sns  des  arbres? 

12  Les  arbres  s'adressèrent  encore  à  la 
Tîgne,  et  lui  dirent  :  Yenet  premlre  le 
commandement  sur  nous. 

13  La  vigne  leur  répondit  :  Puis-je 
abandonner  mon  vin  qui  est  la  joie  de  Dieu 
et  des  hommes ,  pour  venir  m*élablir  au- 
dessus  des  arbres  ? 

14  Enfin  tous  les  arbres  dirent  au 
buisson  :  Venez ,  vous  serez  notre  roi. 

15  Le  buisson  leur  répondit  :  Si  vous 
m*étabUssexvéritaMement  pour  votre  roi« 
venez  vous  reposer  sous  mon  ombre  :  si 
TOUS  ne  le  voulez  pas,  que  le  feu  sorte  du 
buissou ,  et  qu'il  dévore  les  cèdres  du 
LOian. 

16  Considérez  donc  maintenant  si  c'a 
été  pour  vous  tuic  action  juste  et  inno- 
ceute  d'établir  aioéi  Âbim«kch  pour 
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votre  prince  ;  si  fitoua  mves  bien  traité 

Jerobaal  et  sa  maison  ;  si  vous  avez  re- 
connu ,  comme  vous  deviez ,  les  grands 
lei'fieea  de  odui  qui  a  condbattu  pour 
vous, 

17  et  qui  a  exposé  sn  vie  à  tant  de  pé- 
rils pour  vous  délivrer  des  mains  des  Ma- 
dianites  ; 

48  et  si  vous  avez  àà  vous  élever, 

comme  vous  avez  fait ,  contre  ta  maison 
de  mon  père ,  en  tuant  sur  une  même 
pierre  ses  soixante  et  dix  fils ,  et  eu  éta- 
blissant Abimelechfib  de  sa  servan  te  pour 
prince  sur  les  liabitana  de  Sidiem,  parce 

qu'il  est  votre  frrro. 

19  Si  doue  vous  avez  traité  comme 
TOUS  deviez  Jerobaal  et  sa  maison ,  et  qpie 
vous  ne  lui  »yez  point  lait  d'injustice, 
qu'Abimi'Icrh  xjit  votre  bonheur,  et 
|)u issir /-vous  être  auMi  le  bonheur  d'A- 
biinclcch. 

20  Biais  si  vous  avez  agi  contre  toute 
justice,  que  le  feu  sorte  d' Abimelech  , 
qu'il  consume  les  habitans  de  Sichem  ,  et 
la  ville  de  Mello  ;  et  que  le  feu  sorte  des 
habitansde  Sidiem  et  de  la  vflle  de  Mello, 
et  qu'il  dévore  Abimelech. 

21  Ayant  dit  ces  parolesj  il  s'enfuit , 
et  s  en  alla  à  Bera,  ou  il  demeura  ,  parce 
qu'il  craignait  Abunelech  son  frère. 

22  Abimeledh  lut  donc  prince  d*Israil 
pendant  trois  ans. 

23  Mais  le  Seignctu-  envoya  un  esprit 
de  haine  et  d'nversion  entre  Abimelech  et 
les  habitans  de  Sichem ,  qui  commènoè- 
rent  à  le  détester  , 

24  et  à  faire  retomber  sur  Abimelech 
leur  frère  ,  et  sur  les  prmcipaux  des  Si* 
ditmites  qui  TavaieDt  soutenu ,  le  crinie 
du  meurtre  des  soixante  et  dix  fils  de  Je- 
robaal, et  de  Ul  awiie  eflEbsîon  de  leur 
sang. 

25  Ils  lui  dressèrent  donc  des  embû- 
ches au  haut  des  montagnes ,  eten  atten- 
dant qu'il  vînt ,  ils  s'exerçaient  à  des  bri- 
gandages ,  et  volaietit  les  passans.  Mats 
Abimelech  en  fut  averti. 

26  Cependant  Gaal  fils  d*Oheb  vint 
avec  ses  irères ,  et  passa  à  Sichem  ;  et  les 
Sichimites  à  son  arrifée  ayant  pris  une 
nouvelle  confiance , 

27  sortirent  en  campagne,  ravagèrent 
les  vignes,  foulèrentauz  pieds  les  raisins, 
et  dansant  et  chantant ,  ils  entrèrent  dans 
le  temple  de  leur  dieu  ,  où  parmi  les  fes- 
tinset  les  pots  ils  fa  isaient  des  imprécations 
contre  Abimelech  ; 

28  et  Gaal  fils  troïk  a  criait  à  haute 
voix  :  Oui  est  Abiiix  lc  t  li  ?  et  quelle  est 
la  ville  de  Sichem  pour  être  assujettie  m 
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Abitnelech?  iV'esf-il  pas  fils  <\o  Jero])aal7 
el  cependant  il  a  i;lubli  au  Zubul  son  ser- 
viteur puur  gourerner  MHS  Itiî  cens  de  la 
maison  d'Uemor  père  de  Sichem.  Pour- 
quoi donc  aerons-iioiu  aasujetlis  à  Abi- 
luelech  ? 

29  PlâtiDieu  que  ({uc^u*unIlledol»- 
nàl  rautorité  sur  ce  peuple  pour  exlon» 
miner  Abimelech  !  Cependant  on  vint 
dire  à  Abiméieclt  :  Assembler  une gr«ude 
armée  «  et  venez. 

30  Tiàïvl  «Duremcur  delà  ville  ayant 
entendu  ces  aiscoursdc  Gaal  iilsd'Ouedt 
entra  dans  une  grande  colère, 

31  et  envDva  eu  secret  des  couiriers 
à  Alninelech  pour  lui  dire  :  Gaal  fils 
d'Obed est  venu  à  Slchcra  avec  ses  £rércty 
cl  il  presse  la  ville  de  se  déclarer  contre 
vous. 

32  Venez  dune  de  nuU  avec  les  troupes 

3ui  sont  avec  vous;  tcDez-vous  caché 
ans  les  rliainps  ; 
.{3  et  au  point  du  jour  ,  lorsque  le  so- 
leil 5c  lèvera ,  vouez  foudic  sur  la  ville. 
Gaal  sortira  contre  voua  avec  ses  geus,  et 
alors  usez  de  vos  forces  contre  loi. 

34  Abinielccb  ayant  donc  marché  de 
nuit  avec  toute  sop  armée ,  dressa  des 
embuscades  en  quatre  endroits  près  de 
Sichem. 

35  Gaal  fils  d'Obed  étant  sorti  de  la 
ville ,  se  tint  à  l'entrée  de  la  porte  ,  et 
Abimelech  sortijt  de  Tciubuscade  avec 
toute  son  armée. 

36  Gaal  ayant  aperçu  les  gens  d*Â- 
bimelpch,  ditàZrî)!!]  :  Voilà  bien  du 
monde  qui  descend  des  montagnes.  Ze- 
btd  lui  r^wndit  :  Ce  sont,  les  ombras  des 
montagnes ,  qui  vous  paraissent  des  tétea 
dhomraes,  el  c'est  là  ce  qui  vous  trompe. 

37  Gaal  lui  dit  encore  :  Voilà  un  grand 
peuple  qui  sort  du  milieu  de  la  terre ,  et 
j'eu  vois  venir  une  grande  troupe  par  le 
chemin  auiregardcle  clicue. 

38  ZcDul  lui  répondit  :  (  )ù  esl  mainf(^ 
uaul  celle  audace  avec  laquelle  vous  di- 
siez :  Qui  est  Abimelech ,  pour  nous  tenir 
assujettis  à  lui  ?  Ne  sont-ce  pas  là  les  gens 
que  vous  méprisiez?  Sortes  donç  eicom* 
batlez  couliceuv. 

39  Gaal  sortit  ensuite  à  b  vue  de  tout 
k  pcupL-  deSidmm,  et  combattit  contre 

Abimtlecb. 

40  Mais  Abimelech  le  contraignit  de 
Cuir,  le  poursuivit  elle  chassa  jusqu  à  la 
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42  Le  lendemain  le  peuple  de  Sichem 
se  mit  en  campagne,  et  Abimelech  eu 
ayant  eu  nouvelle , 

43  mena  son  armée  contre  les  Sich?» 
mites,  la  divisa  en  Iro  s  bandes,  et  leur 
dressa  des  embuscades  dans  les  champs. 
Loraqu'il  vit  oue  les  babilans  sortaient  de 
la  ville ,  il  se  leva  derembuscade, 

44  il  les  cliarçca  vivcmcîil  avec  ses 
troupes,  et  il  vint  assiéger  la  >  lilc.  Cepen- 
dant les  deux  auti*es  coips  de  son  armée 
poursuivaientles  ennemis  quilii^entçè 
et  là  dans  la  cani}>ai;ne. 

45  Abimelecii  attaqua  la  viUe  pendant 
toulcejour,  el  l  ayant  prise  il  eu  lua  tous 
les  habitans,  et  b  détmisit  d*une  telb 
sorte  qu'il  semaduselau  lieu  où  el|e  avait 
été. 

46  Ceux  qui  habitaieuldaus  la  lourde 
Siebem.  avant  appris  ceci,  entrèrent  dan» 

le  templedeleur dieu Berith,où ils  avaient 

fait  alliance  avec  lui,  ce  qui  avait  lait  don- 
ner à  ce  lieu  le  nom  de  BeriUii  et  ce  Itcu 
était  exti'cmemcnt  fort. 

47  Abimdechavani  appris  de  son  odté 
(pc  tous  ceux  de  cette  tour  s'étaient  rt*- 
fugiés  et  I  enfermés  tous  ensemble  en  un 
seul  lieu , 

48  il  monta  sur  b  montagne  de  Sd* 
mon  avec  tous  ses  gen.s ,  coupa  une  bran» 
elle  d'arbre  avec  une  bâche,  la  mit  sur  son 
épaule  ,  et  dit  à  ses  compagnons  :  Faites 
promplement  ce  que  vous  m'avez  vu 
iftire. 

49  Ils  coupèrent  donc  tous  à  l  envi  des 
branches  d'arbres,  et  su  virent  leur  chel; 
et  envirumuinl  celte  iurtercsse,  ils  y  mi- 
rentle  feu,  qu  i  y  pritd*vne  teUe  force,  que 
miUe  penonncs  tanthommes  que  femmes 
qui  demeuraient  dans  celte  tour  «le  Si- 
chem, y  lurent  tous  étouilés  pai'  le  iéu  ou 
par  la  tumée. 

50  Abimelech  marcha  de  là  vers  la 
ville  de  Thèbes,  qn  il  investit  Ct  assi^n 
a  ver  s(tn  armée  .  t't  la  prit. 

51  11  y  avait  au  mdieu  de  la  ville  mie 
baute  tour,  où  tous  h  s  pi  nu  paux  de  In 
ville ,  hommes  et  femmes ,  s'étaient  réfu- 


ews  :  ils  avaient  bien  l'enné  et  barricadé 
la  porte,  et  étaient  moulés  sur  le  haut  de 
la  ionr pour  se  dé/kndre  parlescréneanx. 
Abimebchétaitaupieddebtonr 

combattant  vaillamment;  et  s'approchant 
de  la  ]M)rle,  il  tâchait  d  y  mettre  le  leu. 
53  Lu  même  temps  une  iemmu  jetant 


yilb;  et  plusieurs  de  ses  gens  fiûrent  tué»-  d'en  haut  mi  morceau  d  une  meiue  de 

Jusqu'à  la  porte  de  Sichem.  moulin ,  cassa  la  tête  à  Abimebcb,  Ct  bli 

«  -A^l^i'nclech  s'arrêta  ensuite  à  Huma;  en  lit  sortir  la  cervelle. 

etZebul  chassa  de  la  ville  Gaal  avec  ses  54  Aussitôt  il  appela  son  écuyer ,  et 

%'^^  9  «t  nesod&iiplus  qu'il  y  demeucât.  ki  dits  Tint  TVtre  épéc,  ci  tues-moi,  àm 
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peur  <}a  co  ne  dbe  que  fai  énà  toépar  une  donné  leSeîffneiir  notre  Dieu,  et  qnenooi 

faame.  Vécviyvr  faiflUltce  quMIui  avait  avons  servi  Bnal. 

oomaandé^le  toa.  11  Et  le  Seigneur  leur  dit  :  Les  E^vp- 

S  Allinwkcb  étant  mort ,  tons  ceux  tiens ,  les  Amorrhéetu,  les  enfans  d  Âm- 

Arail  «lai  étaicot  avec  lai  retourné*  mon ,  les  Philistins, 

rrtAài^'-o^rn.'ihon'  !2  les  Sidottittil,  les  Analécites  et 

^  Lt  Dftj  rcini  t  à  Abimclech  le  mal  les  Chananéensne  vous  ont-Ils  pas  autre- 

yiit  arattcotfifli.s  cooUe  son  pèi-e  ,  en  fois  oj>priinés?  et  quand  vous  avez  cné 


5?  T'^ÎP?!* ******  fiéw».  tersujoi,  ne \ousai-ie  pas  délivrés d  eu- 
57  Lrs  Sdiranîtes  ausat  reçurent  la  tre  leurs  mains? - 
non          ce  qu'ils  avaient 'lait  ;  et  ,3  ^             néanmoins  tous  m'a- 
L^u^^çn         Joatham  fib  de  Je^  ahaudonn.-  .  et  vous  avezado^ 
^atartpronuncec  ,  tomba  soi' eux.  jcs  dieux  vtv.n^ei,.  C'est  pourquoi  je 
CHAPITRE  X.  ne  pcusei-ai  plus  désormais  à  vpus  dé- 
Jour  juges  d'Israël.  Servitude  l'vrei*. 
ktPàÛistmseisomUi^Immo^  et  inroipicz  les  dieux  oue 
  vous  vous  êtes  euoisis  ,  et  fju  ds  vous  dé- 

j-  .  »i_      I    I   ^,    1  m  j  *a..  livrent  eux-méniesdci  aiiljction  qui  vous 

lAfWsAbimelech.TholafllsdcPliiia,  accable 

S*?"]?™^^**  Abimelech  ,  qtn  était  do  ,5               j  j^^g,  rfpondîrentau 

Il trlwi  d  F^ch.r.  et  qu.  dcmeura-t  a  .Sa-  Seigneur  :  Nous  avons  p<îchérfaftes-nou» 

«a  eu  b^lagne  d  Lpbraua,  futelabli  voiis-nu^me  luni  le  ,nal  qu  il  vous  plaira  • 


o  °.                      '  T      I           .  mais  au  luo. US  poui  celte  heure  délivrea- 

2  Et  après  avo.r  jugr  Israël  pendant  ^no*  «iiar. 

v^t-^^an..dmauiiil,etfulensereli  ,g          avoir  prié  de  la  sorte ,  iÛ 

3  Jair  âe  Galaad  laî  succéda,  et  il  '^l^ï^.  ^i*""  ^"^^  i"»»?  Jf« 
fat  i»  dan»  Ml  pendnit  Tingt-deux  '^"1^1'  étrangers  ,  et  ds  adoré- 
^5  ~                 '             ^  *  enl  W  ^e<|sneut-  U»eu ,  qui  m  laissa  tou,- 

4  n  avait  trmte  fds  qui  montaient  sur  éefcûr  ■tisàp». 


trente  poQU.ns  d  àne&ses ,  et  qu»  étaient  ,       CefmÊêimi  las  oAns  d*Amnion 

prmcesde  tnnies  TiUe»  au  pays  de  Ga-  aasend)i(  s  atw de  grwads  cris ,  se 

i*»d.  dgi  imau  aujoiu-d  luii  «ont  nom-  carapèn  nt  rians  le  pays  de  Galaad    vt  le» 

m^^  de  vm  n  »in  ,  tlavoth-Jaîr ,  C*esl-à-  cbI»»»  d  IwaeJ  s  étant  assemblés  de  leuj- 

dire,  les  v.lie«,  de  Jaïr.  ^^té  poW  les  combattre,  se  campérentà 

51aîrmoarutdcpuis,etfatenseTeliau  Masïifaa.  * 

fieu appelé Camon.  ^•'^'"^  ^^"^  pnnces  de  Galaad  se 

6  Ma  s  le»  «-nfans  d  lsraél  joignant  de  dirent  les  uns  aux  autn  s  :  Le  premier 

nouveaux  aimes  aux  a  nr  ens ,  firent  lo  d  entre  nous  uui  coiuinencera  à  combattre 


"tti  aut  veux  du  Scîgneui ,  et  adorèrent  «mt» la»anlaBs<i*Ainraan ,  sera  lecfaef 

1«»  idole^de  Baal  et  d  Aatarotb ,  et  les  ^  peafh  daGdaMl. 

dieni  de  Syrîeet  de  S  dori,  de  Moab.  des  CHAPITRE  XL 

enfamd  Ammon.  et  des  Ph  I  st  ns  :  ils  Mté  choisi  pour  être  chef  tTlsraê! , 

«bjûdwmrxemlebeigneure^  Tombai  lesAmmonites,  ettesdifaiL 

7  Le  Nil sneor  étant  en  colcre  contre 

eux  ,  les  liir^  entre  les  mains  des  Piiiiit-  *           tfnir"*-l<<-    >  .'«vail  un  Iioinni.- 

linsetdesuiîaii^d  \innion.  Gaiaad,  uoimne  Jephle  ,  iionune  de 

*S  JEU  tou*  ceux  qui  habitaient  au-delà  guerre  et  fort  vaillant,  qui  fut  fibd'une 

dn  Joaidamao  pavs  des  Artortbéem  qui  courtisane ,  et  qui  eM  pour  père  Galaad. 

est  CD  Galaad  fur*  ni  affliges  et  opprimés  2Galaad  son  pèreavail  sa  lefnTne<Iont 

cnielicment  pendant  d  x-hu  t  ans  :  ileut  desenlans,  qu.  étant  devenus  g,  aiids 

y  de  sort,  ouf  les  enlans  d  Amnjou  chassèrent  Jephté  de  la  maison ,  en  lui 

»ïam  passe  le  Joui  cla  u  ,  l  avajjèi^it  les  «  Vous  ne  ponvex  ps  être  héritier 

Irbiisde  Juda   de  Benjamin  et  d*E-  en  la  maison  de  notiv  pere ,  iiaro^  que 

et  /sraàae  trottva  dans  «ne  ex-  vous  êtes  né  d'une  autre  nu  1  e. 

trfraeaffl  et  0/1.  ^  Jcphté  les  iliyonl  donc  et  évitant  de 

10  jL«  Jifrici    S  *'ri  êrent  donc  auSei*  les  renconUw ,  demeura  an  pays  de  Tob  : 

^  H  lui  d  1  cot  :  T90U3  airons  pédié  et  des  gens  qui  navaient  nen  et  qui  vi- 

SmtuMu ,  j^*^  i'*^'         •▼«M.dnil.  Taient<tebr!gandagei,aassWBblérenipréa 
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de  lui ,  et  le  tuivaient  comme  leui-  chei'.  nous  passer  par  rotre  pays  ;  et  le  roi 

4  Eù  ce  même  temps  les  enfans  d* Am*  d'Eldora  ne  voulut  point  leur  accorder  ce 
mon  combattaient  contre  Israël.  Wils  demandaient.  Ils  envoyèrent  aussi 

5  Et  comme  ils  le  pressaient  vivement ,  (les  ambassadeurs  au  roi  de  Moab ,  qui  les 
les  anciens  de  Galaad  allèrent  trouver  méprisa,  et  ne  touIiU  point  leur  donner 
Jephté  au  pays  de  Xub  pour  le  i'aiie  venir  pu2>^ge.  Ib  dcnieurt  reul  doue  à  Cadès  ; 
à  MIT  secours.  18  et  ayant  odtoyé  le  pays  d'Edom  et 

6  Ik  lui  dirent  donc  :  Venez ,  et  soyez  le  pays  de  Moab ,  ils  vinrent ,  par  le  côté 
notre  prince  pour  combattre  contre  les  oriental  du  pays  de  Moab  se  camper  au- 
enlans  d' Ammou.         ^  deçà  de  T  Amon,  sans  vouloir  entrer  dans 

7  Jephté  leur  répondît  :  ITesti^e  pas  lepays  de  Moab  ;  car  rAmon  est  la  fron- 
vous  qui  me  haïssiez ,  et  qui  m*aveB  diassë  tiere  de  la  terre  de  Moab. 

de  la  maison  de  mon  péi-e?  et  maintenant  \9  Les  Israélites  envoyèrent  ensuite 

vous  venez  à  moi ,  parce  que  la  nécessité  des  anibassadeui  s  vers  Sehon   roi  des 

vous  y  coutmint.  Amorrhéens ,  qui  habitait  dans  Hcse» 

8Les principaux  deGahadlui  dirent  :  bon ,  pour  lui  dune  :  Laisses-nous  piuser 

C'est  pour  cela  même  ,  que  nous  venons  par  vos  leiTCs  jusqu  au  Jourdain. 

TOUS  trouver,  afin  que  vous  mai-chiez  'iO  Sehon  méprisant  comme  les  autres 

avec  nous ,  que  vous  combattiez  contre  la  demande  des  Israélites ,  leur  refusa  le 

les  cnfims  d^Ammon,  et  que  tous  soyes  passage  par  ses  terres  ;  et  ayanta«emfali 

lecfaef  de  tous  ceux  qui  habitent  dans  il9  uneaméedunemultitudemnombrable^ 

|ia^*</t' Galaad.  il  mai-cha  contre  les  Israélites  à  Jasa, 

9  Jephté  leur  répondit  :  Si  c'est  avec  et  s'opposa  à  leur  passa^  de  toutes  ses 


un  désir  sincère  que  veot  WM»  m^ean»»  foraes. 

Lre  Ms 


ger  i  combattre-  ponr  tous  contre  les  21  Mais  le  Seigneur  le  livm  entre  lea 

enfans  d'Animon  ,  en  cas  que  le  Seigneur  mains  d  lsraii'l  avec  totite  son  armée  ,  et 

me  les  livre  eutrc  les  mains,  serai-je  Israël  le  défit  et  se  rendit  maître  de  toutes 

rotre  uince ?  les  terres  des  AmoiThéeus  qui  habi  taieut 

lOlb  faii  répondirent  :  Que  le  Seî-  enccpys-là, 

IpMQr  (pli  nous  entend,  soit  entre  vous  22  et  de  tout  ce  qui  était  renfermé 

et  nous ,  et  soit  témoin  que  nous  voulons  dans  leurs  limites  depuis  lArnon  jusqu'au 

accomplir  ce  que  nous  vous  promettons.  Jaboc  ,  et  depuis  le  désert  jusqu  au  Jour- 

11  JephléaenalIa.doncaTec  lesprin-  daîn. 

c^Mnx  de  Gslaad,  et  tout  le  peuple  téhit  23  Ainsi  le  Seigneur  Dicud'Israëla 

pour  son  prince.  Jephté  ayant  Tait  d'à-  ruiné  les  A  morrhéens  ,  lorsque  les  Israé- 

bord  devant  le  Seigneui' toutes  ses  pro-  lites,  qui  étaient  sou  peuple,  combat* 

testations  à  Maspha ,  taient  contre  eux  ;  et  vous  prétendes 

12  il  envoya  ensuite  des  ambassadeurs  maintenant  que  les  terres  que  possède  le 
an  roi  des  eufans  d'Ammon  ,  poui*  lui  peuple  de  Dieu  vousappartiennent? 
dire  de  sa  part  :  Qu'y  a-t-il  de  commun  21  îVe  cioycz-vous  pas  avoir  droit  de 
enti'e  vous  et  moi?  Pouiquoi  êtes-vous  posM,'derce(miapparticulàClliainosvotre 
▼enu  m'attaçpier  et  ravager  mon  pys  ?  dieu  ?  H  est  de  mnne  bien  j  ustc  que  nous 

13  Le  roi  des  Ammonites  leur  répon-  possédions  ce  que  le  Set|^ienr  notre  Dien 
dit:  C'est  parce  qu'Israël  venant  d'El-  s'est  acquis  par  ses  victoires. 

cyptc  m'a  pris  mon  pays  depuis  les  con-  25  Est-ce  que  vous  êtes  plus  considé* 

fins  de  TAi  non  jusqu  an  Jabocetju8qu*an  rable  que  Balac  fils  de  Sephor  roi  de 

Jourdain.  Rendeat-le-moi  donc  mamt^  Moab  ?  Ou  pouvez>vous  fau-c  voir  qu'il 

nant  de  T0US>4néme ,  et  demeurons  en  ait  formé  contre  les  Israélites  les  plaintes 

paix.  que  vous  formez  présentement ,  ou  qu^ 

14  Jephté  donna  de  nouveau  sesordies  leur  ait/wur  ctla  déclaré  la  guerre , 
aux  ambassadeurs,  et  leur  commanda  de  26  tant  qu'Israël  a  habité  dans  Hesebon 
dire  au  roi  des  Ammonites:  et  dans  ses  villages,  dans  Aroëret  dans 

45  Voici  ce  que  dit  Jephté  :  Lcsisraé-  les  villages  qui  en  dépendent ,  ou  dans 
lites  n  ont  pris  ni  le  pays  de  Moab ,  ni  le  toutes  les  villes  qui  sont  le  long  du  Jour- 
pays  des  enlàns  d*Amnion  :  dain  ,  pendant  trois  cents  ans  ?  D*oîk 

16  mais  lorsqu'ib sortirent  d'Egypte  ,  vient  que  pendant  tout  ce  tempa-là  voua 
ils  marchèrent  parle  désert  jusqu  à  la  n'avez  fait  aucune  démarche  pottT  rentrer 
mer  llouge  ,  et  étant  venus  k  Cadés ,  dans  ces  droits  prétendus  ? 

17  ils  envoyèrent  des  ambassadeurs  27  Ce  nest  doue  point  moi  qui  vous 
aRiinidEdoai,etlnifirentdire:LaisNS-  faif  injorti  naît  c^ctt  vont  qm  ne  la 
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faites ,  en  me  déclarant  uno  guerre  in-  effet  ne  connut  point  d'homme.  De  U 

juste.  Qu€  leSeigueiu*  suit  notre  arbitie  ,  vint  la  coutume  uui  s'est  toujours  depuis 

<t  qnlt  décide  aaîoardliQi  ce  diiBbvnd'  ofateiréecolarftël, 

entre  Israël  et  les  enfans  d'Âmrocn.  40  que  toutes  les  filles  d^Isnâf'assem- 

28  Mais  le  roi  fies  enfans  d'. A  mmon  ne  blent  une  fois  Tannée,  pour  pleurer  la 
voulut  point i»e  rendre  à  ce  que  J ephté  lui  fille  de  Jephté  de  Galaad  pendant  qnativ 
avait  mK  dire  par  set  ambaiiadeilkv.  jonn. 

29  Après  cela  donc  respritduSeignear  GBLAPITRE  XII 
se  saisit  deJephtc;  déserte  <ju  allant  par  ^                          jn:,  , 

tout  le  iwvs  de  GaUad  et  de  Manassé ,  il  ^"V^                 f  Ephraïm  et  ceux 

passa  de  Alaspha  de  Galaad  ,  jusqu'aux  ^  Gtf Mort  de  Jephté.  Abuon  , 

enfans  d'Ainaon,  Ahialon  et  Abdon  juges  4^UnaL 

30  et  fil  ce  vœu  au  Seigneur:  Seigneur,  ^  Cependant  il  s'excita  une  sédition 
si  vous  livrez  entrâmes  mams les  enfans  dans  la  triini  d  Kphraim;  car  ceux  de 
d'Ammon , 


celle  tribu  uassaul  vers  le  septentrion 
dirent  à  Jephté  :  Fonrouoi  n^aTes-^oua 
point  voulu  nous  appeler  lorsque  vout 


31  je  voue  ofiini  en  faoloeantie  k 

le  ma  mai»    pomt  voulu  nous  appeler  lorsque  voue 


son.  et  qui  viendra  au-devant  de  moi,  alliez  combattre  les  enfans  d'Ammon, 
lorsqucje  retournerai  victorieux  cfu/M^j  que  nous  y  allassions  avec  vous? 

des  enfans  d^Ammon.  Noua  aUons  donc  mettre  le  feu  à  votre 

.  32  Jq)Iit(- passa cnmitedanaktterres  maison. 

des  enfans  d'Ammon  pour  les  combattre;        2  Jephté  leur  répondit  :  Nous  avions 

et  le  S<'  gneur  les  livra  entre  ses  mains.  une  grande  guerre  mon  peuple  et  moi 

33  II  pri  t  et  i-avagea  vingt  villes  depuia  Contre  les  enfans  d'Ammon  ;  je  vous  ai 

jusqu'à  Mennttil ,  et  jusqu'à  Abel ,  I^riés  de  nous  donner  seooon ,  et  vous  ne 

qui  est  plante  <le  vignes.  Les  enfans  Tavez  point  voulu  faire. 

d'Annnon  perdirent  dans  cette  défaite  ^  3  Ce  qu'ayant  vu  ,  j'ai  erposë  ma  vie; 

un  gnuîcinonibre  d'hommes ,  et  ils  fui'eut  j'^i  marché  contre  les  enians  d'Ammon  » 

désolés  jpar  les  en&na  ^Israti.  «t  le  Seisneor  me  les  a  livrés  entre  les 

34  Mais  lonqne  Jephté  revenait  de  mains.  Çwai»je^t  en  tout  cela  qui 
Maspha  dans  sa  maison  .  sa  fille  qui  était  rite  que  vous  veniez  me  faire  la  guerre? 
unique,  parce  qu  il  n'avait  point  eu  d'au-       4  Jephté  ayant  cbnc  fait  assembler 
très  enfiuis  qu  elle ,  vint  au-devant  de  lui  tons  cenx  de  Ualaad ,  combattit  contre 
en  dansant  au  son  dtatamboun.  i^phraïm  ;  et  ceux  de  Galaad  dUlMnl 

3j  Jephté  l'ayant  vue, déchin»  SCS  vê-  ceux  d' Ephraïm  ,  qui  disaient /yar  ind> 
temens  ,  et  dit  :  Ah  .  malheureux  que  je  ;  Galaad  est  un  fugitif  d  Ephraïm  , 

suis  !  ma  iille  ,  vous  m  avez  trompé ,  et  ^ui  demeure  au  mdieu  d'Ephiaim  et  de 

veni  vont  étea  trompée  vom  mârile  t  car  Hanassé. 

l'ai  filiimi  voeu  au  Seigneur  de  lui  offrir      ^  Mais  ceux  deGalaad  se  saisirent  dea 

ce  qui  se  présenterait  à  moi  ^  et  je  nepuis  guésdu  Jourdain,  par  où  reux  d'Epliraïm 

faire  auue  chose  que  ce  que  J'ai  promis,  devaieut  repasser  à  leur  pays  :  et  lorsque 

36  Sa  fille  loi  répondit  :  Blon  père ,  si  quelqu'mttfEbfarsDDttfinantdelabauille, 
voos  «vès  fiut  von  an  Seigneur,  Ikites  de  venmt  sur  le  bord  de  Feau ,  et  disait  A 
moi  tout  ce  que  vous  avez  promis  ,  nprcs  ceux  de  Galaad  :  Je  vous  prie  de  me  lais- 
la  grâce  que  vous  avez  reçue  de  prendre  ser  passer,  ils  lui  disaient  :  N  éles-vous 
vengeance  de  vos  ennemis  ,  et  d'en  rem-  pas  Ephratéen  ?  et  lui  répondant  que 
porter  une  si  grande  victoire.  non  , 

37  AccordezHOioi  seulement ,  ajouta-  6ils lui  répliquaient  .-DitesdoncSchib- 
t-clle  ,  1.1  pnère  que  je  vous  fais  :  Laisîrf'z-  boleUi ,  qui  si^ifie  un  épi.  Mais  comme 
moi  aller  sur  les  montagnes  pendant  deux  il  prononçait  bihboleth ,  parce  qu'd  ne 
mois ,  afin  que  je  pleure  ma  virginité  pouvait  ps  bien  exprimer  la  première 
anrec  mes  compagnes.  lettre  de  ce  nom  ,ilf  mprenaientaussitôt. 

38  Jephté  lui  répondit  :  Allez  ;  et  il  elle  tuaient  au  passage  du  Jourdain  :  de 
la  laissa  libi-e  pendant  ces  deux  mois,  sorte  qu'il  v  eut  quarante -deux  nulle 
Elle  allait  donc  avec  ses  compagnes  etsea  hommes  de  la  trilmd'Ephra'im  qui  furent 
•mies,  et  elle  pleurait  ta  virginité  sur  tnésenoe  jour-là. 

Im  montagnes.  7  Jephté  de  Galaad  jugea  donc  le  peu- 

39  Après  les  deux  mois  elle  revint  pie  d'Israël  pendant  six  aus  ;  et  il  mourut 
trouver  son  père ,  et  d  accomplit  ce  qu'il  ensuite  ,  et  lut  cuseveli  dans  sa  ville  de 
avaii  voaé  aFtoidde  iftfiae,  qui  en  Galaed. 
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8  Abesan  de  Betb-lehcm  l'ut  après  lui 
încedlâTacl. 

9  U  avait  ti<ent«  6b  et  aitaiitde  fiUM. 
n  fit  fortir  ceiks-ci  de  n  maison  en  les 

raarinnt.et  il  y  fit  venir  îtiitnnt  <lc  fîllc»  , 
qu'il  donna  pour  témnies  à  ses  ;  et 
après  avoir  jugé  Israël  pendant  sept «Wi 

10  il  mounit,  et  Ait  cmeveli  dans 
Belh-lchetn. 

H  Aliinlon  de  Zabulon  lui  succéda) 
cl  il  jugea  Israël  pcudant  liix  aus  ; 

12  et  étant  mort,  U  fut  enseveli  dans 
SSabulon. 

13  Abdon  iik  d'illel  de  PliaFathoa  , 


fut  après  lui  iuife  d  i&raëi. 
i/Heat4MnBlefib,etdle 


filt 


trente  petnâ;4iti ,  qm; 

soi\anl<'  et  dix  poulains  d*âtMM«l.  Itiogeu 
Isr.-ifl  I vendant  huit  ans  ; 

15  (^i  ctatrt  mort ,  A  fÈaX  eosfteli  à  Plia* 
ralhon,  aupaysd'Ephraïni ,  sur  Ja  mon» 
ta^  d^iuÉalec. 

CHAPITRE  XIII. 

Servitude  des  Israélites  sans  les  Philis^ 
lins.  \ffi^sance  de  Samson. 

1  Lcsenraiis<riîir;»ulromroircnlcnroi-c 
le  mal  aux  jcuk  du  Seigneur,  les 
livra  entre  les  main  des  Wnlislins  pc&» 
dant  cpiai  ante  a&s. 

2  (  >r  il  V  avait  un  homme  de  Sama  do 
la  race  de  ban  ,  nommé  Mantié ,  dont  la 
lemmc  était  stérile. 

3  £i  rnatfe  du  Sei^Danr  apparut  à  sa 
fcnne,  et  mi  dit  :  n  <"is  .'irs  stérile  et 
$nn<  entitnH:  nints  VOUS  ooacevi^  et  TOUS 
vuiàutertrsuu  lils. 

4  PrenezdoBC  bien  garde  de  M  point 
boire  de  vin ,  m  MB  de  ce  qui  peut  eni» 
vrcr ,  et  de  ne  manger  rien  d'impur  ; 

5  panée  que  vous  concerrez  et  vous 
cn&meMz  un  fds,  aur  k  tfttedkMpial  le 
I  iMoii  in  piiasw  II  |inint  :  car  ilaen  naca» 
récn  .  consacré  .i  l)icn  des  son  enfance  et 
dès  le  \cn^rc  de  sa  îiif  i  c  ,  et  c'est  Im  qm 
ConuQCUcera  à  déiivi'er  I;fl'aël  de  la  utaiD 
des  Philistins. 

6  FÀant  donc  venu  tit>uvcr  son  mari , 
elle  lui  dit  :  11  est  venu  ;\  moi  un  homme 
de  Dieu,  qui  avait  un  visage  d'ange ,  et 
qui  était  terrible  à  v«nr.  Jehiiaideniandé 
qui  \\  était.,  d'où  il  venait,  etoonunent 
il  s' appelait; -et  li  na  pas  voula  me  le 
dii"c. 

7  Ma-s  voici  ce  qu'il  m'a  ditt  Vont 
concevrez  et  vous  enfanterez  un  lik. 
Prenez  bien  garde  de  ne  point  boire  de 
vin  ,  ni  rien  de  ce  t|ui  j>eut  en;vrer,  et 
de  ne  manger  rien  d  luipiu'  :  car  l'enfant 
sera  naïai'éen ,  coniaere  à  Oieu  dés  aon 


enfance ,  et  depuis  le  ventre  de  sa  nièro 
jusqu'au  jour  de  sa  mort. 

8  Manué  pria  donc  le  Seigneur,  et  loi 
dît:  Seigneur,  je  vous  prie  que  Thomme 
de  Dieu  que  vous  avez  envoyé,  vienne 
encore,  aliu  qu  il  nous  appieuue  ce  que 
nous  devosM  ftnra  dacetenfimt  qui  doit 
naître. 

9  Le  Sei^cur  exauça  la  prière  do  Ma- 
nué i  et  1  ange  de  Dieu  afipanu  encore  à 
saleoMM,  lorsqu'elle  était  aarâe  banales 
champs.  Manué  son  mari  n  était  paaalora 

avec  elle.  Ayant  donc  vu  l'ange  , 

10  elle  courut  vite  à  son  mari,  el  lui 
dit:  Voilà  ce  même  homme  que  javais 
VU  auparavant,  qni  m*e9t  enoote  ap- 
paru. 

1 1  Manué  se  leva  aussitôt ,  et  suivit  sa 
femme.  Et  étant  Tenu  vci-s  cet  homaie , 
il  lui  dit:  Est-ce  «ona qui  «tCB  pm-léà 
cette  femme?  Il  lui  ivpondït:  G'eatmoi. 

12  .^l.niné  lui  dit:  <^)uHnd  ce  que  vous 
avez  préd'l  sera  accompli,  que  vtmlez- 
voos  que  lasse  f  enfant ,  et  de  quoi  dev  ra- 
t-il  s'abstenir? 

13  L'ange  du  Seigneur  n'pondit  à 
Manué:  (^)u'il  s'alwlienne  de  y/Êt  CO 
que  j'ai  marqué  à  votiv  témme  : 

14  qu^il  mange  rien^k  ceqni  nak 
de  k  Tigne,  ni  ckce  qnl  pent  enivrer; 
qu'il  ne  mao4,'e  rien  d'impur  ;  et  qu'il  ac- 
complisse et  garde  avec  soin  ce  cpie  j  ai 
etrdonaé  sur  aen  anjet. 

45  Manué  dit  k  f  anfe  du  Seigmor  :  Je 

vous  pr!c  dr  Tir.'icconfer  ce  que  je  vous 
deinatule  .  et  de  perincllre  que  OUUS  VOUS 
pt  cpuriom  un  chevreau. 

m  iMVOfgB  hn  i^épondit  t  Quelque  lai- 
tance que  vous  me  tassiez,  je  ne  mangerai 
|x)int  de  votre  piin:  ma^ssi  vous  voulez 
iaire  uu  holocauste,  o£l'ruz-ie  au  Sei- 
gnenr.  Or  Manné  ne  mvait  pas  que  ce 
fut  l'ange  du  SetiçQCiir. 

17  Kt  il  dit  à  l  anj^e  ;  Comment  vous 
appelez-vous ï  afin  que  nous  |Hrssiuos 
vous  honorer,  si  vos  |Kiioles  s'accom- 
plissent; 

18  L'ange  kit  répondit  :  Pourquoi  de* 
mim(lc/-vous  à  savoir  moB  nom,  ^i  est 
adiuirablc'/ 

49  Ma«aé  prit^nclerhevroan,arrcc 

les  libations  :  d  ks  mit  sur  une  pieri-e ,  et 
les  ofîrtt  au  Seiffncnr,  qui  est  l'auteur  des 
œuvres  miraouicuses  ;  et  il  coos  (iérait  lui 
et  sa  ticmnie  ce  qui  en  arriverait  » 

20  Aki-s  la  liatnnie  de  raiitél  montant 
vers  le  ciel ,  fange  du  Seigneur  y  monta 
aussi  au  mil  en  dos  liai  urnes  ;  ce  que  Ma- 
nuc  et  sa  lènimc  ay^uu  \  u  ,  \\m  torabèi'eut 
k  visage  eontm  tane; 
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21  et  l'antre  du  Seigneur  disparut  de 
devant  leurs  ^ eux.  Manué  reconnut  auMÏ- 
tôt  que  c'était  l'aide  dn  Seigneur, 

23  et  il  dit  &  M  femne  :  Nous  rnoor* 
rons  certainement,  parce  que  nous  avons 
vu  Dieu. 

23  Sa  femme  lui  répondit:  Si  le  Set* 
gneur  roulait  nous  fiiire  mourir,  il  n  au- 
ra it  pas  reçu  de  nos  mains  l'holocauste , 
et  les  1  bâtions  que  nous  lui  avons  offer- 
tes: il  ne  nous  aui-ai  t  point  lait  voir  toutes 
ces  choses,  ni  prédit  ce  qui  doit arrÎTer. 

24  Elle  enfanta  donc  un  fils ,  et  elle 
rappela  Snmson.  L'eniant  crût,  et  le 
Seigneur  Je  bénit. 

2o  Et  resfirit  dn  Seigneur  commença 
à  étiv  avec  lui ,  lorsqu'irétaitdaus  le  lieu 
appelé  le  Camp  de  Dan  entre  Saraa  et 
&tliaol. 

CHAPITRE  XIV. 

Samson  épouse  une  PhilisLine.  Elle  le 
tmhit;  tl  (s  çuiiie ,  et  se  retire  chez 

1  Samson  étant  deacenda  à  Thamn»* 

tha .  et  ayant  vu  là  une  femme  entre  les 

lilies  des  Phil  sLus , 

2  il  revmt  en  parier  à  son  père  et  à 
aa  mère ,  et  leur  dit  :  Xai Tu^ans  Tham- 
^tha  une  fenune  d'entre  les  filles  des 
Philistins;  je  vous  prie  de  me  ia  laire 
donner  pour  iuiuiue. 

3  Son  père  et  sa  mén  Ini  dirent:  NV 
jKl-il  point  de  lêmme  parmi  les  filles  de 
vosfréres  et  parmi  touf  riodf  pf^nple,  pour 
vouloir  prendre  une  iemine  d  entre  les 
Philistins  qui  sont  incirconcis?  Surasou 
dit  &  son  père:  Doonea^moi  celle-IA, 
parce  qu'elle  m'a  plu  quand  je  Tai  vue 

4  Or  son  père  et  sa  mère  ne  savaient 
pas  que  ceci  se  taisait  par  Tordre  du 
Seigneur,  et  qu*îl  ehercnaii  une  ooca» 
aion  pour  perdre  les  Philistins:  car  tn 
•ce  teraps-la  les  Philist>ns  dominaient  sur 
Israël. 

5  Samson  vint  donc  ayec  son  père  et 
sa  mére  A  Thamnatha.  Et  lorsqails  fu- 
sent ai  rivés  aux  vignes  qui  sont  près  de 
la  ville,  d  parut  tout  d'un  coup  un  jeune 
hca  fuiieux  et  rugissant,  qui  vint  au- 
devant  de  Samson. 

6  Mais  l'esprit  du  Seigneur  se  saisit  de 
i^anison  :  il  déchira  le  l'on  comme  il  all- 
iait iai  t  uu  chevreau ,  et  le  luil  eu  pièces , 
sans  avoir  rien  dans  la  main.  Et  il  ne 
voulut  point  le  déclarer  à  son  pèi'e  ni  k 
sa  mère. 

7  U  alla  ensuite  parler  à  la  iiemme 
ipi  lui  avait  plu. 

8  Et  quelques  joun  après  il  revint 
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pour  épouser  celte  femme.  Et  s'étant  dé- 
tourné du  chemin  pour  voir  le  corps  du 
lion  ifu  il  avait  tué,  il  trouva  un  essiiuu 
drabeilles  dans  la  gu^  du  lion ,  et  lui 
rayon  de  m:el. 

y  II  prit  ce  rayon  de  miel  entre 


mains,  et  il  en 


ses 


marchant. 


i  11  en  mangeait  en 
Et  lomni*!!  Ait  arrivé  où  étaient  son  père 
et  sa  mère ,  il  leur  eu  donna  une  partie 
qu'ils  mangèrent.  Ma  s  1  ne  voulut  point 
leur  découvrir  qu'd  ava  t  pris  ce  miel 
dans  la  gueule  du  lion  mort. 

10  Son  père  vint  donc  ches  esttft 
femme;  et  il  fit  un  fesl  n  jwur  son  fik 
Samson,  selon  la  coutume  que  les  jeunes 
gens  avaient  alors. 

1 1  Les  habitans  de  ce  lien  Tajant  vu 
lui  donnèrent  trente  jcnnes  hommes  pour 
raccompa^ticr; 

12  auxquels  Samson  dit  :  Je  vais  vous 
proposer  une  énigme  ;  et  si  vous  pouvez 

me  Texpliquer  dans  les  sept  jouradnfts- 
ttn ,  je  vous  donnerai  trente  robes  et  an» 
tant  de  tun'ques. 

13  Si  vous  ne  pouvez  Texplquer,  vous 
B donnerez  aussi  trente  roîbes  et  trente 

tuniques.  Ils  lui  rt pondirent:  Proposes 
votre  énigme,  atin  que  nous  sachicSuM 
cpie  c'est. 

14  Samson  leur  dit:  La  nounitureert 

sortie  de  celui  qui  maneeait,  et  la  dou- 
ceur est  sortie  du  fort.  Ils  ne  purent  pen- 
dant trois  jours  expliquer  cette  énigme. 

15  Mais  le  septième  jour  s'approchant, 
ils  direntala  femme  de  Samson  ;  Gagnes 
votre  mari  p.-ïr  vos  caresses ,  et  laites 
qu'il  vous  découvre  ce  que  son  énigme 
signifie.Si  vousnevouiex  pas  leiaire,  nous 
vous  bn'ilerons  vouset  toute  la  maison 
de  votre  père.  Est-ce  que  vous  nous  avez 
conviés  à  vos  noces  pour  nous  dépouiller  ? 

16  Cette  femme  pleurait  donc  auprès 
de  Samson,  et  se  plaignait  de  lui,  eu 
disant  :  Vous  me  haïssez ,  et  vousnemV- 
mez  point  ;  et  <:'est  pour  cela  que  vous  ne 
voulez  point  m  expliquer  l'énigme  q\ie 
VOUS  avez  proposée  aux  Jeunes  gens  de 
mon  peuple.  Samson  lui  répondit  :  Je  ne 
l'ai  point  voulu  dire  à  mon  père  ni  ù  ma 
mère  :  comment  donc  pourrais^  vous  le 
dire? 

17  Ellepleura  ainsi  auprèsdeluipen- 
danl  les  sept  jours  du  festin.  Enfin  le  sep- 
tième jour,  va.ucu  par  ses  imp<j,  tuirtés  , 
il  lui  découvrit  l'énigme  ;  et  elle  alla  le 
redire  aussitôt  à  ceux  de  M  ville, 

18  qui  Vinrent  le  même  jour,  avant 
que  le  soleil  lut  couché ,  du  e  à  Samson  : 
Qu'y  a-t-d  de  plus  doux  que  le  raicl ,  et 
de  plus  fort  que  le  lion?  Samson  leur  ré- 

17 
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iiondit:  Si  vous  nVussicz  pas  labouré 
avec  ma  gcirssc,  ^ous  n'eussiez  jaiiiaiâ 
inmré  ce  que  mon  énigme  TOulait  dire. 

19  En  même  temps  Tcsprit  du  Sei- 
gneur sais  t  Sanison  ,  el  élaiit  venu  à  As- 
calon,  il  y  tua  Ueâte  hommes,  tluut  il 
m  it  les  Tétemens,  et  les  éonm  &  ceux  qui 
araient  expliqué  sou  énigme.  Et  étant 
^ânt  une  très-gi  nmle  cok-rc ,  il  rerint 
dans  la  ma  son  de  son  père. 

20  Cependant  sa  femme  épousa  Utt  de 
ces  Jennes  hommes  et  de  ses  amis  qui  IV 
vaient  aooomiiagné  à  ses  noces. 

CHAPIiaE  XV. 

Samton  brûle  les  hlés  des  Philistins  , 
et  tue  mille  Philistins  avec  une  mâ- 
choire iiunt'. 

1  Peu  de  temps  après,  loi]sque  les 
«ours  de  la  nMKSSoa  des  Blés  éta'cnt  jpro- 
Sies,8amsonTOu1:iiir  nllcr  voir  sa  fem- 
me, v'nl  lui  appoi  lcr  un  clicvreau  ;  et 
lorsqu'il  Touiaii  entrer  en  sa  chambre 
selon  sa  coutume  ,  son  pèft  Fen  empé- 
•cha ,  en  disant: 

2  J'ai  cm  que  vous  aviez  de  raters"on 
pour  elle  ;  c'est  pourquoi  je  l'ai  donnée  à 
un  de  vos  amis.  Mais  elle  a  une  saou*  qui 
est  plus  jeune  et  plus  belle  Qu'elle,  nre- 
nez-la  pour  votre  femme  au  lieu  d'elle. 

3  Samson  lui  répondit:  Désormais  les 
Philistins  n'atn  ont  plus  sujet  de  se  plaiu« 
dre  de  moi ,  bi  je  leur  ranoè  le  mal  qu'ils 
m'ont  Jàit, 

4  Après  rrlrt  il  alla  prendre  trois  cents 
l'enartls  qu  d  l  a  l  un  à  l'autre  par  la 
queue ,  et  y  attacha  des  flambeaux; 

5  et  les  ayant  allumés ,  il  chassa  les 
renards,  afin  qu'ils  coutussent  de  tous 
cdtés.  Les  1  enarilsaussilôl allèrent  coui  ir 
au  travers  des  blés  des  Philistins ,  et  y 
ayant  mis  le  ftu ,  les  blés  qui  étaient  dé^ 
en  gerbe ,  el  ceux  qui  élaicnl  encore  sur 
pied  ,  furent  briMés  ;  el  le  ih\  même  se 
mettant  dans  les  vignes,  et  daus  les  plants 
d*otiTiers ,  consuma  tout. 

6  Alion  les  Philistins  dirent:  Qui  a 
fait  ce  désordre?  On  leur  répondit  :  iVcst 
Samson  gendre  d'un  homme  de  Tham> 
natha ,  qui  a  fait  tout  ce  mal ,  parce  que 
aon  beau-pére  lui  a  ôtc  sa  femme ,  et  Ta 
donnée  à  un  autre.  El  les  Philistins  étant 
venus  chez  cet  homme,  brûlèrent  la 
femme  de  Samson  avec  son  père. 

7  Alors  Samson  leur  dut  :  Quoique 
TOUS  en  ayez  usé  ainsi .  je  veuv  néaiunoins 
ine  venger  encore  de  >ous;  cl  après  cela 
je  mu  tiendrai  eu  repos. 

S  U  les  battit  ensuite ,  et  en  lit  un  fi 
grand  canuge  t  qMe  mettant  la  jambe  sur 
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la  cuisse  ils  demeuraient  tout  interdits. 
Après  cela  Samson  demeura  dans  la  ca» 
Terne  du  it>cher  d'Etam. 

9  Les  Philistins  étant  donc  Tenus  dans 
le  pays  de  Juda  ,  se  campèrent  au  lieu 
qui  depuis  iul  appelé  Lechi ,  c  estpà-dire, 
la  mâchoire^,  ou  leur  armée  fut  mise  en 
fuite. 

10  Ceux  de  la  tribu  de  Juda  leur  di- 
rent :  Pourquoi  étes-vous  venus  contie 
nous?  Les  Phdistius  leur  répondirent: 
fious  sommes  venus  pour  lier  Samson  , 
afin  de  lui  reudi'ele  mal  qu^ilnousa  fait. 

11  Alors  trois  mille  hommes  de  la 
tribu  de  Juda  vinrent  à  la  caverne  du 
rocher  d'Etam ,  et  dirent  à  Sidnson:  No 
savez- vous  pas  que  nous  sommes  assu- 
jettis auv  IMiilislins?  pourquoi  les  avez- 
vous  traités  de  la  soi  le  '!  Il  leur  répondit  : 
Je  leur  ai  rendu  le  mal  qu  ib  m'ont  fait. 

12  Nous  sommes  Tenus,  lut  dirent» 
ils,  pour  vous  lier,  et  pour  TOUS lÎTrer 
entre  les  mains  des  Plnlistins.  Jurez- 
moi  ,  leur  dit  Samson ,  cl  promeUez-moi 
que  TOUS  ne  me  tuerez  point. 

13  Ils  lui  i*^ondif«nt  :  Nous  ne  tous 
toerons point;  mais  après  vous  avoir  lié , 
nous  vous  livrerons  aux  Phil-st-ns.  Ils  le 
lièrent  donc  de  deux  grasses  cordes  ncu- 
Tes ,  el  ils  renleTèi*enl  du  rocher  d'Etam. 

1 4  Etant  arriTé  au  lieu  appelé ,  la  MA* 
choire ,  les  Philist  ns  vinrent  à  sa  ren- 
contre avec  de  grands  cris  :  alors  l'esprit 
du  Seigneur  se  saisit  tout  d'un  coup  de 
Samson,  il  rompit  en  même  tempf  et 
brisnlfiseiMdei  dont  il  était  lié,  comme 
le  lin  se  consume  loi-squ'il  sent  le  feu  : 

15  et  ayant  trouvé  là  une  mâchoire 
d'âne  qui  était  k  terre ,  il  la  prit ,  et  en 
tua  mille  hommes  ; 

16  cl  il  tilt  :  Je  les  ai  défaits  avec  une 
mâchoire  d  ;"tiie .  avec  la  mâchoire  d  ua 
poulain  d  âuc:>5e  ;  et  j'ai  tué  mille  hom- 


17  Et  après  qu*il  eut  dit  ces  paroles  en 

chantant ,  il  jeta  de  sa  main  la  mâchoire, 
et  appel.»  ce  1  eii-Ià  Hau)alh-lcchi ;  c'est- 
à-dirc,  i  elc\alion  de  la  mâchoire. 

18  JU  fut  ensuite  p«ssé  d'une  grande 
soif,  et  criant  au  Seigneur,  il  dit  :  C'est 
TOUS  qui  avez  sauvé  votre  sei-viteur,  et 
qui  lui  avez  donné  celle  grande  victoire; 
et  maintenant  je  meurs  de  soi  fi  et  je  tom- 
berai entre  les  mains  de  ces  tncirconc^. 

19  Le  Seigneur  ouvrit  donc  une  des 
grosses  dénis  de  celle  mâchoire  d  âne , 
et  il  en  sort  t  de  l'eau  ;  Samson  eu  ayant 
bu,  rerintdesadé&iUance,  et  reprit fot 
forces.  G*estpoiirquoioeliettftétéappelé 
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rnsqu'anjourd'hui ,  La  fontaine  soiUe  de  donc  au  moins  maÎBleMiBt  afec  auoi  il 

h  mâchoire  par  1  mvocatiou  c/e  Dieu.  faudrait  tous  lier                     1"^*  « 

20  El  Saruiioii  juijea  pendant  vingt  ans  H  Samson  hû  r/#»rtrt/ï;»  o-  . 

lepeuplc  d-Israél  fors^i'a  ëtiii  £miné  avec  des  c^rd^^t^tC^^    '  T 

•    ?iT^    ï«m«ff  aèryi  ,  |e  deriendraif 

CHAPITRE  XVI.  f*;"»WaMe  aiiz  «otm  honniMi. 

Samson  enlève  iei  porta  de  Gaut.  Ùih-  AJaHa  I  en  avant  encore  K^,  mréi 

///a  lui  coupe  ses  c/iei^eux,  IlretWtrte  klï''"JîI  lî**'^*'''  o   ^''"^  '^•''"^'^  cfiam- 

sur  lui  Ir  h'mplt'  (le  Dacon.  ore,eiie  mjcr.a  , Samson ,  voiià  Jcs  Phr- 

1  Après  cela  Sa.nson  alla  l.  Gaza;  et  y  !l'-n^JÏfe'SJ^ 

ayant  Tuone  coui  i.saue ,  il  alla  chez  ellJ.  un  lilet  Wmprait 

2  Les  Philistuis  l'ayant  appris ,  et  le  13  DaMa  lui  dit  encore  :  Jusqu'à  miand 
bru.tsetanl  répandu  pann.  eux,  que  me  trompci«i - t«M ,  et  iwî  dîiï 
Sarnson  éta.t  entré  dans  la  ville,  ils  pln-  des  chosS^ faussefToiîes^oi  d^ ISS 
Tironnçrent  et  mirent  des  garde,  aux  auoi  il  faud.a.t  vo„s  1/^  8^^^  ^^ 
|K)rte,de  k  Tille,  où  ib  raltSadireut  en  J.t  :  S.  vous  laite,  s"pt  tresses  ITch^* 
silence  outelanu.lpoiirletoeri«h»tiii  Tel»  de  ma téle  «recèle  fifdes  ^^eranT 
lonqu  .1  sort.ra.t.  ,t  qd^jM  fait  un  clou  ,2^^^ 
^  ^.ïi^S'*  donna  jusques  sur  le  m:-  dans,  vom  I V' n( Sade» dans  1«|J^^ 
im.t.  Et  /étantlefé  alors ,  d  alk  prendre  deviendrai  la.ble 

Jeideux  nortea  de  la  rille  arec  konpo-  14  Ce  <]«  Daiila  ayant  fait  eUe  lut 

t^ux  e  f .  sernn  e  ,  les  m.t  sur  se.  é^j».  dit:  SmiMSTTdHà  le.  {wK^'^^rf  <C 

tame  qu.  regarde  Hebi  on.         •  coup,  il  arracha  le  clou  ateei«SeTea7 

-1  Apres  cèla  U  aiii»  une  remnie  qui  et  le  fil  qui  les  tenait 

.^X'^k     ^  ^  Soiee.el  15  AlonDalila  IniditVComment di- 

aa^pela.  t  Dal  la.  ««-vous  que  vous  m'aimez,  «mafloeTOUa 

»>  Lt  les  Dr.nces  des  PhiLst.ns  étant    r,o  »,:n,«;.,„o,  i..  i- ,  »  i~^««tuu» 


Vénus 
tèttt 


Joù  lui  vient  une  si  grande  force,  «I  où\^;i  W;;|-ciïïe ^  fo.^' 

hiSS^L^^Tr  ^V"  'ï"  '  elle^l.mfoSt  «ni 

fiî£îîS^S«iÇ««. Il  l"**"       S»  vous  cesse,  et  qu'elle  se  tint  plusieurs  jours 

Sî?.^f;  ;S7T  «iprès  de  lui ,  sans  lu.  do'nnér 

()  Ual.ia  d  t  donc  a  Samson:  Dites-  fermeté  de  son  cœur  se  idlentit  e*  M 

moi ,  je  VOUS  Diie ,  d'où  vous  vient  cette  tomba  dans  une  lassitude  mortelle 

*rtfc  SI  grandè;  et  arec  quoi  S  laadrait  17  Alorslui  découvrant  toute  la  vtlrit^ 

TOUS  l.er,  pour  trtia  ^  le  iBo^en  de  de  la  eème,  il  fui  dit  :  Le  î^ir  ia- 

vous  sauver?  passé  fur  ma  téte,  îî*ïï™^ie 

/  bamson  lui  dit  :  Si  on  me  liait  avec  suis  n  izaréen  ,  c'est-à-dirercoasacré  î 

W  groM  Cdfdcs ,  qui  ne  ftirçit  pas  Dieu  dès  le  ventre  de  ma  i^ére  Si  Ton 

mirfw!;'  ^'^i'  ^"=^=^5°^  «•  raae  la  tile,  timtè  ma  force  m'aban- 

m,d.té  je  deviendniia  faible  eomiiie  les  donnera  :  et  je  denendrai  fiiible  eon^ 

autres  hommes.  fcs  autres  hommes. 

•A^Jfi  prmces  dcsPhilislins  lu.  appor-  18  Daiila  voyant  qu',1  lui  avait  con- 

tèrentdonc  scDt  cordeaeommêeBè avait  ftsfé  tout  ce  qu'il  a^ait  dans  le  cœur . 

d.t  dont  elle  |e  ra  ;  Envoya  vers  les  prinees  dea  lldlittini 

y  et  ayant  lait  cacher  dans  sa  cham-  et  leur  fitdiix;  :  \  cnez ebcore  «mr  cette 

^edes  ^mmcs ,       atten^.ent  l'évé-  fois ,  parce  «u  il  m'a  maintenant  ouvert 

aanebt  de  cette  «etion,  eDe  lut  cria  :  son  cœur.  Ils  vinrent  donc  chez  eUe, 

îïwnson,  Toda  lesPhilisl.nsqui  fondent  portant  ffvec  eoz  IWent  qn'ib  Ini 

«r  TOUS.  Et  auss  tôt  il  rompit  les  cordes  avaient  promis. 

^  ^  «fétoupe  lors-  VJ  Ualila  fit  dormir  Samson  sur  ses 

y  a  aent  le  lea  ;  et  on  ne  connut  point  genoux ,  et  lui  lit  reposer  sa  tète  tlans  son 

.  1        '        ^«fc force.  aetn;  et  ayant  fiitt  ^ir  mi  baibier ,  elle 

10  I3altla  lui  dit  :  \  ous  vous  êtes  iouë  lui  fit  raser  les  sept  touflès  de  ses  ch^ 

ne  moi,  et  vous  m  avez  d.t  une  chose  veux:  après  quoi  elle  commença  à  ta 

<iu.  n  éuit  po:nl  vraie  ;  découvrcA-mui  cbafser  et  k  le  j-epousser  d  auprès  d'sUa  î 

47* 


DigitizedbyGoogle 


260  iDGES.  Chap.  16.  17« 

car  M  ibrce  rabandoima  an  même  mo-  en  mourant,  <|u*n  n*en  afait  tu^  pendant 

 *  sa  vie. 

Samson ,  voilà  les 

*en   reme?  clii  ent  entreSaraa  et  Esthaol  dans 


ment; 

20  et  elle  lui  dit 


PbUislms  qui  viennent  foudre  sur  vous,  venus  en  ce  lieu,  prirent  son  corps,  et 
Sanuon  t'éveUlaiit  dit  en  lui-même  :J*en   "  '  


sortirai  conune  Tai  fait 

J  .  f         ^  . 


kit  auparavant ,  et  le  sëpulcr<;  de  son  pèi  e  Maniié  ,  après 

je  me  dégagerai  d'eux  ;  car  il  ne  savait  qu'il  eut  été  juge  d'Israël  pendant  vingt 

pas  que  le  ^igncui'  s  était  retiré  de  lui.  ans. 

Les  Phifutin.  Tayant  donc  pria,  CHAPITRE  XVII. 

lai  arrachèrent  aussitôt  les  yeux  et 
rayant  mené  a  Gaza  charge  de  chaînes  , 

ils  fcnfermèi-ent  dans  une  prison,  où  ils  .   1  Lu  ce  temps-la  a         un  homme 

lui  liient  tourner  U  meule  d'un  moulin,  de  1*  montagne  d*£phraîm  nommé  Mi» 

Ses  cheveux  cohunençaîent  déjà  à  chas, 

2  qui  dit  à  sa  mèi-e  :  Les  onze  cents 
levenir,  ••    •         ■  -      j'        .  < 

'>3  lorsque  les  princes  des  Philistius    pièces  d  argent  que  vou5  aviez  mises  u 

firent  une  gi^nde  assemblée  pour  immo-  part  pour  vont ,  et  sur  le  sujet  desquelles 
lei*  des  hosties  solenaelles  u  leur  dieu  vous  avies  ^tderant  moi  des  impréca- 
Dagon,  et  pour  faire  des  festins  de  ré-  lions,  afin  qu'on  vous  les  rendit,  sont 
iouissance,  en  disant  :  Notre  dieu  nous  a    entre  mes  mains,  et  je  les  ai  pi-ésente- 

'  '   '  ment.  Sa  mère  lui  répondit  s  Que  le 

Seigneur  comble  mon  fils  de  set  béné- 
dictions. 


livré  entrcles  uiainsSainsou  notre  ennemi. 

24  Ce  que  le  peuple  ayant  aussi  tu  , 
il  publiait  let  hNUUges  de  son  dieu ,  en 
disant  comme  eux  :  Notre  dieu  a  livré 


3  Michas  rendit  donc  ces  pièces  d*ar- 


entre  nos  mains  notre  ennemi,  qui  a  geut  à  sa  mère,  qui  lui  dit  :  J'ai  consa~ 
ruiné  notre  pays',  et  qui  en  a  tué  plu-   cré  Cet  argent  au  oeicneur,  et  j'en  ai  fiât 


Sieurs.  .    ^    .  1 

25  Ils  firent  donc  de  s  festins  avec  de 

Srandes  réjou  ssauces;  et  après  le  dîner, 
s  conunandèi*ent  que  Ton  fît  venir 
Samson,  afin  qu*il  )ouât  devant  eux. 

Samsou  ayant  été  amène  de  la  prison  , 

jouait  devant  les  Philistins,  et  ils  le  ^  53  m'êre,  elle  prit  deux  cents  pièces 
lirent  tenir  debout  enU  e  deux  colonnes.  j'.„^çnt  qu  elle  donna  à  un  ouvrier,  atin 
•  26  Alor»  Samson  dit  au  garçon  oui       j|  ouvrage  de  sculpture  et 

le  conduisait:  Laissez -moi  toucher  les  en  fonte,  qui  demeura  dans 


voeU,  afin  que  mon        recoi?e  de  ma 

main,  et  qu'il  en  fasse  faire  une  image 
de  sculpture ,  et  une  jetée  en  fonte  : 
c  est  pour  cela  que  je  vous  le  donne 
maintenant. 

4  Après  donc  qu*il  eut  rendu  cet  aident 

».  aIIa  w^w>«t  AAvkfta  m/aj^AM 


la  maison  de  Michas. 

5  Michas  fit  aussi  un  petit  temple  pour 
le  dieu  ,  avec  un  éphodcl  des  iheiaphiin, 
c'est-à-dae  le  vêleineul  sacerdotal ,  et 


colonnes  qui  soutiennent  toute  la  mai- 
son, afin  que  je  m'appuie  dessus,  et 
que  je  prenne  un  peu  de  repos.  ^ 

270rlamaison  éuit  pleined*hoinmes 

et  de  femmes.  Tous  les  princes  des  Phi-  f^" '  ^  d'offrandes  la 

li^&^si^^^^^^^^^  m^drm^detetfilt.Vfi^élabliaen 

r                            r«ga«lai«it  .  ^^^^^ 

gamson  jouer  devant  eux.  roi  dans  Itraël  ;  mait  chiunfaiwit  toat 

28  bamson  ayant  alors  invoque  le  bel-  **"         '  Lil^TtJ^r^ 
„luidit:Wneur;no«l)ieu,sou-  ce  qui  Im  temblait  bon 
ïenes^voutdemoi;  mon  Dieu,  rendez-  7  II  y  avait  aussi  un  autre  jeune 
moi  maintenant  ma  première  force  ,  afin  hommcde  Beth-lehem  en  Juda,  qui  était 
(uio  je  me  vetiqcde  mes  cmierius  en  une  'de  la  Uibu  de  Judaf?ar  M  rne/^  ;  d 
Mide  fois  pour  iaperu-deincsdcux yeux,  était  lévite ,  et  demeurait  là. 

29  Et  prenant  les  deux  colonnes  du  8  II  était  sorti  de  Ikth-lehem  dans  le 
miiku  sur  lesquelles  la  maison  était  ap-  dessein  d  aller  s  établir  ailleurs  ,  partout 
iMivf'e  ,  tenant  Tunedcla  maindix)iteet  oîi  il  trouverait  son  avantage.  El  étant 
iauue  de  U  gauche,  la  montagne  d  Ephraim ,  lors- 

30  il  dit  :  ^uc  je  meure  avec  les  Phi-  qu'il  éuit  en  chemm ,  U  se  détourna  un 
Ibtins.  Et  ayant  fortement  ébranlé  les  peu  pour  aller  en  la  maison  de  Miclias. 
colonnes,  la  maison  tomba  sur  tous  les  9  Michas  lui  demanda  d'où  il  vcnaU. 
princes  cl  sur  tout  le  reste  du  peuple  U  lui  répondit:  Je  suis  lévite  dcBeUi4e- 
qui  éuil  û  ;  Qt  il  en  tua  beaucoup  plut  hem  en  Juda:  je  cherche  à  m*établir  o& 


Digitized  by  Google 


Chap.  M.  ^8.                          JUGES.  261 

{'s  pourrai,  et  où  je  verrai  qu'il  me  «era  8  Ils  revinrent  ensuite  trouver  leurs 

e  plus  utile.  frères  à  Saraa  et  à  Esthaol  :  et  lorsqu'ils 

10  M ichas  lui  dit  :  Demeurez  chez  leur  demandèrent  ce  qu'ils  aTaientuit , 
moi  :  vous  me  tien(lr<'z  lieu  de  père  et  de  ib  leur  répondirent  : 

prêtre  :  je  vous  dimiu  rai  t  liaf|ue  année  9  Hâtons -nou5  d',iller   trouver  ces 

dix  pièces  d'ai'çeut ,  deux  habi|| ,  et  ec  gexis-là  ;  car  le  pays  que  nous  avons  vu 

qui  est  iiéce«aire  pour  la  vie.  est  trèi-iiclie  et  Cret4ertile  :  ne  néglige^ 

11  Le  lévite  s  y  accorda ,  et  il  demeura  rien  ;  ne  perdes  poiol  de  temps  :  allons 
c>iez  lui .  où  il  lut  ti'aité  comme  lunde  nous  mettre  en  possession  de  cette  terre  ; 
SCS  enfans.  nous  le  ieruiis  «ans  peine. 

12  Hiclias  la»  remplit  la  main  «fq/?  40  Nom  troureroos  des  gens  en  une 
frandes^tX  il  retint  ce  jenoe  homme  pleine  assurant  e,  une  contrée  fort étni-' 
rUrz  lui  en  qualité  de  prt^tre.  due;  et  le  Seigneur  nous  donnera  ce 

13  Je  &ai»  mainteuaut,  disait-il,  que  pays,  où  il  ne  manque  ricu  de  tout  ce 
IKcn  me  fera  du  bien ,  puisque  j'ai  ^ez  qui  croît  sur  la  terre. 

mgi  on  prêtre  de  la  race  deLévi.  H  11  partit  donc  alors  de  la  tribu  de 

CHAPITR£  XVIII  '    <'st-à-tlire  ,  de  Saraa  et  d'Esthaol, 

j»       'l'  j    n  un  corps  iie  six  cents  hommes  én  armes. 

Six  cents  /^mmeg  de  la  inbu  de  Dan  qui  étant  venus  à  Canath-iarira  de 

vont  s^étahhr  a  If  t^-  Hs  enlèt^t  U  UitrilmdeJuda^ycampérenlîelceliett 

prêtre  et  t  idoie  de  Mtchas,  ^^^^  c.  temp^^là  s'appela  le  camp  de 

1  En  ce  temps-là  il  n'y  avait  point  de  Dan,  qui  est  dcnière  Cariath-iarim. 

xoi  dans  Israël^  et  la  tribu  de  Dan  cher-  13  Ils  passèrent  de  là  eu  la  muutajgne 

cbût  des  terres  pour  y  habiter  ;  cai'  jus-  d' Ephraira  ;  et  étant  venus  à  la  maison 

qu'alors  elle  n  avait  pu  se  mettre  en  poe*  de  M  ichas. 


ion  de  re  qui  lui  était  écfattCOmme  14  ces  cinq  hommes  qui  .avaient  été 

aux  autres  iriljus.  envoyés  auparavant  pour  reconnaître  le 

2  Les  euiaus  de  Dan  ayant  donc  choisi  pays  de  Lais ,  dirent  à  leurs  autres  frè- 
de  Saraa  et  d'Esthaol  cinq  hommes  de  res  :  Vous  savez  qu'en  cette  maifon-U 
leur  race  et  de  leiu  famille,  qui  étaient  il  v  a  un  éphod  ,  des  theraphim,  uno 
très-vaillans ,  ils  les  envoyèrent  pour  re-  image  de  sculptine,  et  une  jetée  en 
couuaître  le  pays,  et  pour  v  rcmaïquer  fonte.  Voyez  sur  cela  ce  qu  il  \om  plaît 
tout  avec  grandioin,  et  fls  lenr  dirent  :  defiûre. 

Allez ,  «t  veooimaissez  bien  le  pays.  S*é-  15  S'étant  donc  lui  peu  détournés ,  ilf 

tant  donc  mis  en  chemin ,  ils  vinrent  à  entrèrent  dans  le  logis  du  jeune  lévite 

la  montagne  d'Ephraim,  et  eutrèrent  qui  était  dans  la  maison  de  iMichas ,  elle 

chez  Micnas ,  où  ils  se  répétèrent.  talnérent  civilement. 

3  Ils  reconnurent  à  la  parole  le  jeune  16  Cependant  les  six  cents  hommes 
homme  lévite  ,  et  demeurant  avec  lui  ,  demeurèrfînt  à  la  porte  sous  les  armes  , 


ib  lui  dirent:  Qui  vous  a  amené  ici?  47  et  ceux  qiù  éuient  enU'^  où  lo- 
quy  faites-vous?  et  qu  "  '  " 

VOUS  a  porté  à  y  venir? 


qu'y  faites-vous?  et  quel  est  le  sujet  qui   geaitce  jeune  homme,  tâdtaientdTempor- 

ter  l'image  de  sculpture ,  Féphod ,  les 


4  Illeur  répondit  :  Michas  a  fait  pour  théraphira  ,  et  l'imago  jetée  en  fonte  ;  et 
moi  telle  et  telle  chose  ,  et  d  m'a  donné  le  prêtre  se  tenait  à  la  porte  pendant  que 
des  gajfes,  aiin  que  je  lui  tienne  lieu  de  les  six  ceuis  hommes  lort  vad]anaatten«r 
prêtre.  deient  non  loin  deikles  cinq  autres. 

5  Ib  le  prièrent  donc  de  consulter  le  18  Ceux  donc  qui  étaient  entres  em- 
Seigneur ,  afin  qu'Us  pussent  savoir  si  portèrent  l'image  de  sculpture ,  l'éphod  , 
leur  voyage  serait  heureux,  et  s  ils  vien-  les  idoles,  et  l'image  jetée  en  fonte.  Le 
draieni  à  bout  de  leur  entreprise.  piiétre  leur  dit  :  Que  faileMroiie? 

6  n  leur  répondit:  Allés  en  paix ,  le  19  Os  Int  répondirent  :  Taisez-vous  , 
Seigneur  favorise  votre  voyage.  n'ouvrez  pas  seulement  la  bouche  ;  venez 

7  Ces  cinq  hommes  s'en  étant  donc  avec  nous,  aiin  que  vous  nous  teniez  lieu 
allés ,  vinrent  à  Lais ,  et  ils  trouvèrent  le  de  père  et  de  pmre.  Lequel  Toua  est  le 
peuple  de  cette  ville  comme  ont  accou-»  plus  avantageux ,  ou  d*ètre  prêtre  dans  lu 
tnnw  ^étre  les  Sidoniens ,  sans  aucune  maison  d'im  particulier ,  ou  de  rêlredana 
crainte,  en  paix  et  en  assurance,  n'y  une  tribu  et  dans  toute  une  famille  d  ifr- 
avant  personne  qui  le  troublât,  extrè-  laël? 

mement  riche ,  fort  ëmmé  de  Sidon ,  et  20  Le  lévite  les  ayant  entendus  parler 
aépaiéde  touslmaiilrMhomnief.         aio»,  se  rendità ce quile  ditueni-ei 
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preuaiu  1  epiiod  ,  lc5idol«s,et  limage  de  b  luontji^nc  d  EpUiaïin  ,  ajaot  pris  line 

tciilpture  ,  il  f*eo  «Ib  •vec  eux.  feniroe  «le  Belh-ielinii  qui  est  en  Juda , 

2 1  iyiorsquNb  étaient  en  chemin ,  ayant  2  sa  femme  le  quitta  ;  et  étant  retour- 
fait  marcher  devant  eux  Jcsjpetitsenfans ,  née  à  Beth-lehem  en  la  maison  de  son 
les  bestiaux  ,  et  tout  ce  quiJs  aTaicnl de  père  ,  elle  demeura  chez  lui  pendit 
pUis  précieux  ;  qunbv  lÉbit. 

22  et  étuit  d^à  loin  de  la  maison  de  3  Son  mari  voulant  ae  réconcilier  avée 
M'rlï.TS  •  ceux  qui  demeuraient  chez  Mi-  elle,  vint  la  trouver  pour  lui  témoigner 
chas  les  saivireut  avec  grand  hruit ,  de  l'amitié  et  la  i  amener  chez  lui  ,  étant 

23  et  commencèrent  à  crier  après  eux.  suiyi  d'un  serviteur  avec  deux  ânes.  Sa 
Cet  gens  s*éuuiit  relooniéa  pour  voir  ce  femme  le  reçut  bien ,  et  le  fit  entrer  dans 
que  c  était ,  ils  dirent  à  Midias  ;  Que  de»  la  maison  de  son  père.  Son  beau-père 
raaudezF>voiis?  Pourquoi  crtes-TOUs  lie  le  l'ayant  appris ,  et  le  voyant  Tenir,  alla 
9orU  ?  au-dc>ant  de  lui  avec  joie , 

24  H  leur  répondit  :yonsm*emporte9  4  et  TembraiM.  H  demem'a  dans  la 
SMi  dieux  «pie  je  ne  suis  faits ,  et  tous  maison  de  son  beau-père  pendant  tr^ 
m'emmenez  mon  pn*  Ire  et  tout  ce  que  joni-s  .  mangeant  et  buvant  aTec  lui  avec 
i'avab;  et  après  cela  vous  me  dites:  i>eaucuu]>  dL-i'iiraihanté. 

Qu  aveS'^vous  à  crier?  5  Le  c^uatnème  jour  le  léfitc  se  lerant 

25  Les  enfant  de  Dan  lui  dirent  :  Pre-  arant  le  jour ,  voulut  s'en  aller  ;  mais  son 
nez  garde  de  ne  nous  paKer  pas  davan-  beau-père  le  retint ,  et  lui  dit  :  Prenez 
iagc  ,  de  peur  qu'il  ne  vieune  des  gens  qui  uu  peu  de  pain  aur»ara\  anl  pour  vous 
t  emportent  de  colèic  contre  tous  ,  et  que  fortifier ,  et  après  cela  vous  vous  mettrez 
toutnepérissiesaTeetouteTOtremaison.  en  chemin. 

26  Us  continuèrent  ensuite  leur  che-  6  Ils  s'assirent  donc ,  et  ils  mangèrent 
min  .  et  Michas  voyant  qu'ils  étaient  plus  et  burent  ensemble.  Le  beau-pèt  e  dit 
iorls  <me  lui ,  s'en  retounia  à  sa  maison.  ensujtc  à  son  gendre  :  Je  vous  ^ne  de  de- 

27  Cependant  les  tiz  cents  hommes  meurer  encore  ici  isujourd'hui ,  afin  que 
Vent  leprêtte  atee  ce  que  nous  nous  le  passions  ensemble  daos  la  joie. 


ayons  d  l  aupara\  anf  ;  et  étant  venus  à        7  Le  [évite  se  levant  voulut  s'en  aller  ; 

Lais  ,  ils  ti  ou\  L-K'ui  uu  peuple  qui  se  le-  mais  son  beau-père  le  conjura  avec  Ifuit 

naît  en  as.sui  aucc  et  dans  un  plein  repos,  d'instance ,  qu'il  le  retint  et  le  fit  demeu- 

Us  firent  passer  au  fil  de  Tépée  tout  ce  qui  rer  chez  lui. 

se  trouva  dans  la  ville;  ils  y  mirent  le  ^u       8  Le  lendemain  au  matin  le  lévite  se 

et  la  brûlèrent ,  préparait  à  s'en  aller  ;  mais  son  beau-p^re 

28  sans  qu'il  se  trouvai  personne  pour  lui  dit  de  nouveau  :  Je  vous  prie  de  mau- 
let  teooittir,  parce  qu*ili  demeuraient  ser  un  peu  ai^Muravant,  afin  qu'ayant 
loin  de  Sidon ,  et  iqu'id  n^avaient  Mcnne  pris  des  forces ,  tous  tous  en  alliée  quand 
société  ni  aucun  commerce  avec  qui  que  le  jour  sera  plus  avancé.  Ht  maiagèrent 
ce  soit.  Or  la  ville  était  située  au  pays  de  donc  ensemble  : 

Rohob ,  etfayant  rehêlie  ,  ib  y  demeu-      9  et  le  jeune  homme  se  levant  voulait 

lérent.  t*en  flJleravec  sa  femme  et  son  serviteur  ; 

29  Ils  rappelèrent  Dan  du  nom  de  leur  mais  son  l>eau-pcrc  lui  dit  encore  :  Con- 
père  ,  qui  était  lils  d  I>raél.  au  lieu  qu'au-  sidérez  que  le  jour  est  iort  avancé,  cl  nue 
paravaul  clic  s  appelait  Lais.        '    *  le  soir  approche  ;  demeurez  encore  chez 

M  Us  se  dreûérent  Timage  de  sculp-  moi  aujourd'hui ,  et  réjouissont-neut  : 

lare,  et  3s  éublirent  Jonathan  fik  de  vous  partirez  demam  pour  retourner  en 

Gei-sam  .  qui  était  (ils  de  Moïse,  pour  TOlrc  maison. 

servir  de  prêtre,  lui  et  ses  fils  dans  la       10  Son  gendre  ne  vpidutjwinl  se  rcu- 

tribn  de  Dan  ,  jusqu'au  jour  qu'  ils  fui  cul  dre  &  ses  prières  ;  mais  il  partit  aussitôt , 

emmenés  captifs  cAez /e5 /'Ai&^ùi^  ;  ^  et  vint  proche  de  Jebus,  qùiVappelle 

31  etfidoledeMichasdemeiuapanni  autrement  Jérusalem  .  menant  avec  lui 

eux  .  pendant  tout  le  temps  que  la  mai-  ses  deux  ânes  chargés ,  et  sa  fcnune. 
son  de  Dieu  lui  à  Silu,  En  ce  lemps4à  il       11  Et  lorsqu'ils  étaient  déjà  proche  do 

n'y  avait  point  de  rot  dans  Israà.  Jdbus,  et  que  le  jour  finissant,  la  nuit 

r*iT ADlT^l?  *  commençait,  leservileurditàsonmaîlre  : 

^  _       H*^""**  .  Allons ,  je  vous  prie  ,  à  la  viUc  dcs  Jcbu- 

Outrage  fait  a  la/emmetPun  Umlefwr  g^cns  ,  et  y  demeurons. 

ceior  ih  Gabaa,  |2  Son  mattxe  hii  répondit  :  Je  n'en- 

1  Un  Uvxtc  q|p*  demeurait  an  c6téde  trerai  point  dans  une  ville  d'un  peuple 

Digitized  by  Google 


Cbap.  10.  20.  JL(;FS.  269 

étraDger,  ^uiu  est  point  des  eofaus  dl»-  frères  ,  gardez-Tous  btcu  de  fidne  ûq  û 
~  '';inais|e  panerai  jusqu  à  GabM  :       grand  mal  ;  car  jai  reçu  cet  buaun« 


13  et  «pnuid  je  terai  amvé  là ,  uous  j  comme  mon        :  cewes  4e  penier  à 

deTneurerotts ,  OU  aumoina en  U  ville  <m  cette  folie. 

Rama.  24  J'ai  une  fille  vierge  ,  cl  ti-i  liominfl 

14  Us  panèrent  donc  lebus;  et  coii->  a  sa  concubine  i  je  \o\xà  le^  anteucrai  tt 


tmuant  leur  cbemiq ,  ils  se  trouvèrent  an  voua  lea  aiires  pour  aatiafâire  votre  paa- 

coucher  du  soleil  près  de  GalMa,  quicat  iion  ,  je  voi|i  prie  seulemeut  de  ne  paf 

dam  la  tnbu  de  Benjaniiu.  commettre,  à  T  é^ard  diui  hommef  Ca 

15  ils  j  allèrent  pour  j  demeurer  ;  et  a  ime  délcsUiOle  coutrc  la  uatuie. 

i étant  entrés ,  Us  a*ainrent  en  la  place      2^  Maia  le  lévite  voyant  qu  ils  ne  vou- 

la  rille ,  sans  qu^il  y  eût  personne  <|ui  laient  point  ae  rendre  à  ses  paroles ,  leur 

voulAt  les  retirer  et  les  loger  chez  lui.  amena  sa  femme  ,  et  rabandonna  à  leura 

16  Xausur  le  soir  on  vit  venir  un  vieil*  ouUagcs  :  et  ayant  abu^  d'elle  toute  la 
Itfd  qui  retournait  des  champs  après  son  uui^,  quand  le  maliu  fut  venu  ,  ils  la 
travail,  qui  était  lui-même  delà  mon-  laias^renl. 

tagiied'Ephraïm.  et  quideraeurail  comme       26  Lorsque  les  Iriièbrcs  delà  nuit  se 

étranger  en  la  ville  de  Gabaa.  Or  les  dissipaient,  celle  Icmiiie  %iul  à  la  }>urte 

homiucï  de  ce  paj»>là  étaient  culam  de  de  1^  niaiM>n  où  était  son  mari ,  et  y 

Jemiiii.      .*  iomba  étepdue  par  terre. 

17  Ce  Tielllard  levant  les  yeux  vit  le  27  Le  matip  son  mari  s*étant  levé , 
lévite  assis  dans  la  place  de  la  ville  avec  ouvrit  la  porte  poiiv  continuer  son  chc- 
son  petit  baga^je  :  et  s  adressant  à  lui ,  il  mia ,  et  d  y  tr  ouva  sa  feoune  couchée  par 
M  dit  :  D*o&  venei-voAs?  et  où  «fleik  terre  ayant  les  maint  élenduei  fur  Li 
vous?  aeu  1  de  la  porte. 

18  Le  lévite  lui  ré|X)ndit  :  Nous  som-  28  II  crut  d'abord  qu elle  était  endor- 
mes partis  de  Beth-lehem  qui  est  en  Juda,  mie,  et  lui  dit  :  Levez- vous,  étalions- 
et  nous  retournons  en  notre  maison ,  qui  nous-ep.  Mais  eUe  ne  répondit  rien*  il 
eat  au  cdté  de  la  montagne  d'Ephràim  «  reconnut  Welle  était  morte  :  ^1  Tajanl 
duù  nous  étions  allés  à  Betlwlehem  :  nous  prise  ,  il  la  remit  sur  son  èBe»  ^|  1*011 
allons  mainteuant  àlanniison  de  Dieu  ,  et  retourna  eu  sa  maison. 

personne  ne  veut  uuuâ  recevoir  chez  lui ,       29  Ltaul  venu  chez  lui,  il  prit  uu 

1 9  quoique  noua  ayons  de  la  paille  ei  poute^u  ,  et  divisa  le  corps  de  sa  femme 
du  foin  pour  le*  Anes  «  avec  du  pain  et  à^  aveo  ses  os  en  douze  parts ,  et  en  envoya 
vin  pour  moi  et  pour  votre  servante  et  une  part  en  chacune  des  tr.bus  d'Israël, 
pour  le  serviteur  qui  est  avec  moi.  iioiu  30  Ce  oue  les  enlans  d  lsiaéi  ayant, 
n  avons  besoin  de  rien  sinou  qu  on  nous  tu  ,  ils  crièrent  tons  dTiuie  voix  :  Jamaii 
loge.  rien  de  tel  n'^est  arrivé  dans  Isiaél ,  de-^ 

20  Le  vieillard  lui  répondit  :  La  paix  puis  le  jour  que  nos  pères  sortirent  d'E- 
•oit  a?ec  vous ,  je  vous  donnerai  tout  ce  gyptejusqu  aujourd'hui  :  prononcez  là- 
qui  vous  sera  uéccsMure;  je  vous  prie  seu-  dessus,  et  ordonnez  Ipus  ensemble  ce 
IsoMnt  de  ne  point  demeurer  dans  cette  qu*il  bal  fiiirv  en  cette  rencontre. 

P'o?',,,  r  I       .     1  CHAPITKEXX. 

21  llles  ht  donc  entrer  dans  »a  maison,     ,     _      ...^  ^  .   

il  donna  à  manger  aux  ânes  ;  et^o«r  eiu:,  ^'  ^f^^h%'.  ^X"'  .^/^  '''t  ^^ ^  ^ 
après  qu'ils  ennmt  lavékui^pi^  .  U  loi         J^'^  emsuUeJaitc  au  le^uie. 

m  mettre  à  table  ,  et  leur  fit lestiu.  1  Alors  tous  les  enfaus  d  Israël  se  mi- 

22  Pendant  qu'ils  étaient  à  table  ,  et  rcnt  en  canipaCTie  ,  et  s  étant  assemblés  , 
que  latigués  du  chemm ,  ils  mangeaient  comme  uu  seul  homme ,  depu  :»  Dan  jus- 
et  buvaient  pour  reprendre  leurs  forces ,  ou'à  Bersabée  et  de  la  terre  métte  de 
il  vint  des  nommes  de  cette  ville,  qui  uaiaad  ,  se  rendirent  àMasphat pour 
étaient  des  ciifan^  de  Iklial ,  c'est-à-dire ,    consulter  le  Seigneur. 

sans  joug;  et  environnant  la  maison  du  2  Tous  les  chefs  du  peuple  et  toutes 
vieUlard ,  ils  coimnencèreut  à  frapper  à  les  tribus  d'Israël  se  trouvèrent  dans  l'aa- 
hporte,  en  criant  an  maître  delà  maii^  semblée  dn  peuple  de  Dieu ,  au  non^^ 
son^  et  lui  disant  :  Faites  sortir  cet  de  quatre  cent  mdle  hommes  de  pied , 
homme  cnii  est  entré  chez  vous ,  afin  que  tous  hommes  de  guerre.  * 
nous  en  aiDUsions.  3  Et  les  enfans  de  Benjamin  surent 

23  Le  rieillaxd  sortit  dehors  pour  leur  bientôt  que  les  enfans  d'Israël  étaient 
parler,  et  leur  dit  :  GardeMroos.»  mes.  allés  tous  ensemble  à  Maspha.  Le  lévite , 
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mari  de  la  femme  qui  avnit  /•(( 
étant  iutern^é  de  quelle  inaïucie  un  si 
gi^and  crime  s'était  commis , 

4  répondit  :  Etant  allé  dansIaTillede 
(jal)aa  «ir  la  tribu  <]e  F^enjamin  avec  OUI 
femme  uuur  y  passer  la  uuit  ; 

5  les  Wiimet  de  cette  Tillé-li  TÎnreiit 
tout  dVn  coup  h  nuit  envinMUier  la  mai- 
son où  j'étais,  pour  me  tu<-r  .  «  t  i!s  ont 
ouliage  nia  lii:mnie  avec  uue  In  tital  te  >.i 
forieuseelfi  incroyable,  qut-uiin  die 
en  est  morte. 

6  Ayant  pris  ensuite  son  coi*p» ,  je  l'ai 
coupé  en  morceaux  ,  et  j'en  ai  envoyé  les 
parts  dans  tout  le  pavs  que  vous  possé- 
dez ,  parce  qu'il  ne  »  ett  )ainais  commit 
tin  si  t;rnnd  crime  ,  ni  un  excès  si  «bor 
minable  dans  tout  Israël. 

.  7  Vous  voilà  tous,  ôenfans d'Israël, 
voyes  ce  que  tous  devez  ftire. 

9  Tout  le  peuple  cpit  était  là  lui  ré- 
pondit comme  s'ils  n  eussent  été  qu'nti 
seul  homme  :  iNous  ne  retournerons  point 
à  nos  tentes ,  et  personne  ne  retomnera 
en  sa  maison , 

9  jusqu'à  cv  mxc  nous  ayons  exécuté 
ceci  tous  en.semhic  roijli  r  dabaa  : 

10  Qu'on  choisisse  d'entre  toutes  les 
tribus  d' Israël  dix  hommes  décent ,  cent 
de  mille  ,  et  mille  de  dijc  mille ,  afm 
qu'iU  portent  des  vivres  à  l'armée  ,  et 
que  nous  puiss  ous  combattre  contre  Ga- 
ma  de  Benjamin ,  et  rendre  la  puniti<m 
que  nous  en  ferons  égale  au  cnne  qu*eUe 
•  commis. 

11  Ainsi  tout  Israël  se  ligua  contre 
cette  ville,  comme  s'il  n*eût  été  qu'un 
•eul  bomme,  n  ayant  tous  qu'un  même 
Ciprit  et  une  même  résolut. on  : 

12  et  As  en\n\éreiit  ties  ambass,-nlenirs 
TCrs  toute  la  tribu  de  Henjauun  pour  leur 
dire  :  Pourquoi  une  action  si  détestable 
s'est-cllr  commise  parmi  vous? 

\  Uonnez-nous  les  hommes  de  da- 
liaa  qui  sont  coupables  de  ce  crime  ui- 
âme ,  afin  qu*ik  meurent ,  et  t]ue  le  mal 
soit  banni  d'Israël.  L(  s  l'/<  njamites  ne 
TOului'ent  po"nt  se  rendre  à  rvWo  piopo- 
sition  des  eniansd'lsi-aël  qui  étaient  leurs 
frères  ; 

1  I  ma 'S  étant  sort-s  de  toutes  les  villes 
<lc  liMir  tr  bu  ,  ils  s'assendîlèrent  à  (ia- 
liaa  poui  serour  r  ceux  de  celle  \  ille.  et 
p<mr  combattre  contre  ^uut  le  peuple 
d'Israël. 

15  II  se  trouva  dans  la  tr*bu  de  Ben- 
jamin V  iii^t-c  nq  m  ile  hommes  portant 
armes,  outre  \vs  huit  tans  tle  («abaa , 

16  qui  élit  ent  .sept  cents  bnmmes très* 
^illans  combattant  de  la  gancbecooime 


JDGE^?.  r;,np.  20. 

Inée  ,    dé»  la  droite,  cl  si  adixiits  à  jetei  des 


pierres  avec  la  fronde  ,  qu'ils  auraient 
pu  même  frapper  un  cheveu ,  sans  que 
M  pierre  qu'ils  auraient  jetée  se  fiît  tant 
soit  peu  détournée  de  part  ou  d'autre. 

17  II  se  trouva  aussi  parmi  les  eiibins 
d*Israël,  sans  compter  ceux  de  Ben|anun« 
quatre  cent  mille  nommes  portant  armes 
et  prêts  h  combattre. 

18  S'étant  donc  mis  en  campagne ,  ils 
vinrent  à  la  maison  de  Pieu,  c'est-âniire, 
à  Silo  ,  où  ils  consultèrent  Dieu  et  lui 
dirent:  Qui  .sera  le  t^énéral  de  notre  ar- 
mée p<jur  combattre  les  enfans  Benja- 
min :  Le  Seigneur  leur  répondit  :  Que 
Jttda-soit  votre  général. 

19  Aussitôt  les  enfans  d'Israël  mar- 
chant dès  la  pointe  du  jouT,  Tinrent  se 
caniper  près  de  Gahaa. 

20  Et  s'avançant  delà  pour  combattre 
les  e n  fans  de  Bei)  jamin,  ib  commencèrent 
à  assiéger  la  ville. 

21  Slais  les  cuians  de  Benjamin  étant 
sortis  de  Gabaa ,  tuèrent  en  ce  jour  v  ingt- 
deux  mille  bommesderarméedesenfana 
d'Israël. 

22  Les  enfans  «fisrai  l  s'appuvant  sur 
leurs  forces  cl  sur  leur  ui  uiid  numbi-e , 
se  remirent  encore  en  bateille  dans  le 
même  lieu  où  ib  avaient  combattu. 

23  Auparavant  néanmoins  ils  allèrent 
pleurer  jusqu  à  la  nuiL  devant  le Seigncuj\ 
et  ils  lecomultérent,  en  disant:  Devons» 
nous  combattre  encore  contre  les  enfims 
de  Benjamin  qui  sont  nos  frères  ,  on  en 
demeurer  là  ?  Le  Seigneur  leur  répondit: 
Marchez  conti-e  eux ,  et  doimez-leur  ba- 
taille. 

24  Le  lendemain  les  enfans  d'Israël 
s' étant  présenté's  encore  pour  combattre 
les  cuians  de  Beujara*n, 

25  ceux  de  Benjamin  sortirent  avec 
impétuosité  des  portes  de  Gabaa ,  et  les 
ayant  rencontrés,  ils  en  lirenl  un  si  t;raiul 
carnage ,  qu'ils  tuèrent  sw  la  place  dix- 
buit  mille  nom  mes  de  guerre. 

26  C'est  pourquoi  tous  les  enfans  d*l9* 
raël  vinrent  en  la  maisoti  de  Dieu,  et  étant 
assis,  ils  pleuraient  devant  le  Seigneur. 
lU  jeûnèrent  ce  jour-là  jusqu'au  suir,  et 
ils  offrirent  au  Sewneur  des  bolocanstes 
et  des  hosties  f>acinques, 

27  et  le  c(»irsullèrcnt  touchant  I  état  où 
ils  se  trouvaient.  En  ce  temps-là  l'arche 
de  Talliancedu  Seisneur  était  en  ce  lieu  ; 

28  et  Phineès  fils  d'Eleazar  lils  d'Aa- 
ron.  tenait  le  premier  rari^  flans  la  maison 
de  Dieu.  Us  consultèrent  donc  le  Sei- 
gneur, et  lui  dirent  :  lJevun^-uuu5  encore 
combattre  les  caians  de  Benjamin  qiU 
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sont  nos  frères,  ou  demeurer  en  paix?  Jeu  apn's  avoir  pris  la  ville  ,  afin  que  U 

Le  Sergnenr  leur  dit:  Ifarchez  contre  fumée  qiu  s'élèverait  en  haut,  lût  la 

eux  ;  car  demaâi  je  les  lirrerai  entre  vos  marque  de  la  prise  de  la  TilIe. 

■MMs-  39  C'est  eu  effet  de  quoi  s'aperçurent 

p  Les  enlans  d  Israël  dressèrent  en-  ]os  Isi  aél  tes  }>endant  le  combat.  Car  ceux 

suite  des  eanlMiacade*  autourde  la  ville  de  de  iieinamm  s'éiaut  iraacmés  d'abord  que 

,      „  ceux  dPI«ra«lfiijaieot  ,1m  avaient  pour- 

M  et  marchèrent  en  bataille  pour  la  suivis  vivement ,  après  avoir  tué  trente 

troiM-nu-  lois  contre  Benjamin  ,  comme  hommes  de  leurs  troupes, 

ils  avaient  déjà  lait  la  première  et  la  se-  40  Mais  lo  squ  on  vU  comme  une  ro- 

conde  fois.          ,   „    .    .  de  fumée  oui  s  élevait  au-dessus 

.il  Les  enfans  de  Benjamin  sortirent  desmaisons, ceux oe Benjamin regaidant 

aussi  de  la  v  lie  avec  une  grande  aud.icc  ,  aussi  derrière  eux  ,  sapnrnrent  que  h 

et  voyant luir  leurs  eunem  s,  .Islespour-  ville  était  prise  ,  et  que  W  tlammes  s'é- 

suivirent  bien  loin ,  et  ils  en  blessèrent  leva-ent  en  haut. 


qnel«|nc»uns,  oorame  ils  avaient  fait  le      41  Etabrs  les  Israélites  qui  auparavant 

premier  et  le  second  jour,  et  taillnent  faisaient semblantde fuir, commencèrent 
eu  pièces  ceux  qui  fuya  ent  par  deux    à  tounier  visage  contre  eux  .  e'  à  les 

dKÂraSfdontrun  va  à  fiethel,  et  l'autre  chai-ger  vivement.  Ce  que  les  eufam  de 

a  Gabaa,  et  ils  tuèrent  environ  trente  Benjamin  ayant  vu ,  ils  se  mirent  î  fuir, 

ÏV"'''  '  ,      n  ,  .  42  et  A  gagner k  chemin  du  désert: 

Si  car  ds  se  flattaient  de  les  tailler  en  mais  leurs  ennemis  les  y  poursu  vircnt. 

pièces ,  comme  les  deux  premières  lois.  Lt  ceux  qui  avaient  m  s'ie  feu  à  la  ville , 

Mais  les  enfans  d' Israël  fei^rnaient  adroi*  vinrent  à  leur  rencontre, 
tement  de  fuir ,  à  dcsmin  de  lesengager      43  Ainsi  les  Benjarnîtes  ayant  leurs  en- 

lom  de  la  ville  ,  v\  <ir'  les  aflirrr  en  ces  nomis  en  tète  cl  en  (jiu  ue,  furent  ta  liés 

cJiemms  dont  nous  venons  déparier.  en  puces  dev.mt  et  dtrri»  re  .  sans  que 

33  Tous  les  enfans  d*Israëf  se  levant  rien  arrêtât  un  si  grand  carnage.  Ib  tora- 
donc  du  lieu  où  ib  étaient .  se  mirent  en  bèrent  morts  sur  la  place  au  côté  de  la  ville 
bataille  dans  le  lieu  appelé  liaal-lhamar.  de  Gabaa  qui  regarde  l'or  eut. 

Les  gens  des  embuscades  qu'on  avait       44  Dix-huit  mille  hommes  furent  tués 

dressëesautourdela ville, commencèrent  en  ce  même  endroit,  tous  hommes  de 

aussi  à  paraître  peu  à  peu ,  gaerre  et  très-vaiUans. 

34  et  à  marcher  du  côté  de  la  ville  qui  45  Ceux  ipii  étaient  restés  des  Benja- 
regarde  rf)rr  dent.  Et  les  autres  dîx  mille  mites  voyant  la  défaite  de  leurs  gens, 
hommes  de  1  armée  d  Isiaéi  rnii  avaient  s  enfuirent  dans  le  désert ,  pour  gagner  le 
Jmy  attiraient  au  combat  leshabitans  de  rocher  ap|>elé  Remmon.  Mais  comme  Us 
la  ville.  Ainsi  les  enfans  de  Benjamin  se  éuient  tons  dispersés  dans  cette  fuite , 
Irouvèrenl  .^e^abIés  de  î^huis  de  gucne ;  l'un  d'un  côté  et  l'autre  d'im  autre,  il  y 
«l  ils  ne  s'aperçurent  point  qu'une  mort  en  eut  cinq  m  Ile  de  tués.  Et  ayant  passé 
préMUte  les  environnait  de  toutespaits.  plus  loin ,  ceux  d'Israël  les  poursuiv u  ent 

35  Ainsi leSeigneur les  tailla enpièces  eten  tuèfentencoiedeux mille, 
auxyeuï  des  enfans  d'Israël ,  qu  tuèrent        46  \ittsi  il  y  eut  en  tout  vingt-cinq 
en  ce  jour-là  vingt-cinq  mille  cent  hom-  mille  hommes  de  1.»  tr  bu  de  Benjamin 
nm,  tous  gens  de  guerre  et  de  combat.  qui  lurent  tués  en  celte  jouméc,  eu  divci-s 

36  Les  enlàns  de  Benjamin  voyant  endroits,  tous  gens  de  guerre  et  trà^ 
qu  ib  étaient  trop  faibles,  commencèrent  vaillans  : 

à  fuir.  Ce  que  les  enfans  d'Israël  ayant        47  de  sorte  qu'il  ne  resta  de  fonte  la 

«perçu  ,  ils  leur  fu-ent  place,  aiiu  que  tribu  de  Benjamin,  que  six  cents  hon)nie> 

SOhiyant  ils  tombassent  dans  les  erobus-  qui  ayant  pu  se  sauver  et  s  enfuir  dans  le 

cades  qui  étaient  toutes  prêtes ,  et  quils  désert,  demeurèrent  au  rocberdeBem- 

leur  avaient  dressées  le  long  de  la  v  ile.  mon  pendant  quatre  mot.':. 

37  Ce.H  gens  étant  donc  sortis  tout  d'un  48  Les  enfans  d'israi  l  étant  retournés 
coup  de  feinbuscade ,  Uillérent  enp'èces  du  combat ,  hrenl  passer  au  til  de  l'énée 
Ms  Benjamitcs  qui  fuya  ient  devant  eux ,  tout  ce  qui  se  trouva  de  reste  dans  la  ville 
«ntr."  eîil  ensuite  dans  la  ville, et  J  pas-  depuis  les  hommes  ju.squ'aux  bi  tcs  ;  et 
•èrcnt  tout  au  lil  de  l  épée.  toutes  les  v  lies  et  les  v  lla^eN  de  Henjamiu 

3$  Of  les  enliiinsd'Israël  avaient  donné  furent  consumés  par  les  llammes. 
pour  signal  à  ceux  4u*ils  avaient  mis  en 
«abnscade ,  qu^ils  allumassent  un  grand 
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CliAriTRE  XXI. 
Muine  de  Jabès-Galaad.  Filles  données 
aux  Benjamites. 

1  Les  enfan»  d'Israël  flreot  aussi  un 
ferment  k  Maroha ,  et  ils  direot  :  Nul 
dTenlrenous  ne  donnera  sa  fiUe  en  mariage 

aux  cnfansde  Benjamin. 

2  Et  ilsvinreul  tous  en  la  maison  de 
Dieu ,  c'est-à-dire ,  à  Silo  ,  el  se  tenant 
•asîfen  sa  prë:>cncc  jusqu^au  soir,  iJsële- 
Térent  la  voix ,  et  comnienccrent  à  pleu- 
rer en  jetant  de  grands  eris  ,  et  disant  : 

3  Seigneur  Dieu  d'I^tracl  ,  puurquoi 
est-il  arrivé  un  si  grand  malheur  à  votre 
]}euple,  qu'aujourd'hui' une  des  tribus 
ait  été  retraiK  lice  d'entre  nous? 

A  Le  lendemain  s'ct;int  levés  an  point 
du  jour,  ils  élevèreut  un  autel,  y  oili  irent 
des  holocaustes  et  desTÎctimes  pacii  i  qu  e^ , 
et  dirent: 

5  Qui  d'entre  toutes  les  tribus  d'Israël 
n'a  point  marché  avec  l'armée  du  Sei- 
gneur? Car  étant  à  Maspha,  ils  s'étaient 
engagés  par  un  grand  serment,  à  tuer 
tous  ceux  qui  auraient  manqué  de  s*y 
trouver. 

6  Ll  les  eofans  d  Israël  touchés  de  re* 

Sentir  de  ce  qui  était  arrivé  &  leurs  frères 
e  Benjamin,  coranieocèrcnt  à  dire  :  Une 
des  tribus  a  été  rofrancliéc  d  israél; 

7  où  prentlrunt-ils  des  lemriies?  Car 
nous  avons  jiu  é  tous  ensemble ,  que  nous 
ne  leur  donnerions  point  nos  fOles. 

S  Ils  s' entredirent  donc  :  Qui  sont  ceux 
de  toutes  les  tribus  d'Israël  qui  ne  sont 
point  venus  devant  le  Seigneur  à  Maspha? 
Et  il  se  trouva  que  lesha&itansde  Janis- 
G  al  a  ad  ne  frétaient  point  trouvés  dans 
l'ai  ni('e. 

y  En  cfTel  en  ce  nicMiic  Itinps  auquel 
les  cnfans  d'Israël  étaient  à  Sdo  ,  il  ne  se 
trouvaparmi  eux  aucun  homme  de  Jabjès. 

10  ils  envoyèrent  donc  dix  mille  boni- 
nïes  très-vaillaus,  avec  cet  ordre  :  Allez  , 
et  laites  passer  au  âi  de  l'épée  tous  les 
habttans  de  Jahés-Galaad ,  sans  épargner 
ni  les  femme:»  ni  les  petits  enfans. 

1 1  El  vous  obscnercz  ceci  en  mi?mc 
temps:  Tuez  tous  les  mâles  et  t»)ute>  les 
femmes  qui  ne  sont  plus  au  rang  de^  iiiics  j 
mais  réserves  les  vierges. 

,i2  II  se  tn>uva  &m  Jabcs-Galaad 
quatreccntsviergesqnui  étaient  demem  ces 
toujoui'sjpures  ;  el  il  les  emmcnèreut  au 
camp  à  hdo ,  au  pays  de  Chanaan. 

Ils  envoyèrent  ensuite  des  députés 
aux  enfans  de  Benjamin  qui  étaient  au 
rocher  de  Ilemmon ,  avec  ordre  de  leur 
dire  qu'on  voulait  vivre  en  paix  avec  eux. 
14  Alon  les  cnfani  de  Benjamin  re* 
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vinrent  chez  eux ,  et  ou  leui*  donna  pour 
femmes  ces  filles  de  Jabés-Galaàd  :  niais 
on  n'en  trouva  point  d'autres  qn*Qiipût 

leur  donner  de  la  même  manière. 

15  Tout  Israël  fut  touché  aloi's  d  nue 
grande  douleur ,  et  ils  eurent  un  extrême 
regret  qu'une  des  tribus  d*Israâ  fût  périe 
de  celte  sorte. 

16  El  les  plus  anciens  du  peuple  di- 
rent: Que  iërous-uous  aux  autres  à  qui 
on  n*a  pas  donné  de  femmest  Car  toatea 
les  femmes  dt  la  tribu  de  Benjamin  ont 
été  tuées. 

17  Et  il  n'y  a  rien  que  nous  ne  devions 
faire  pour  empêcher ,  autant  qu'il  est  cii 
notre  pouvoir,  qu*une  de^  t|ibusd*Isr«ël 
ne  périsse. 

f8  ('epeudanl  nous  ne  pouvons  leur 
donner  nos  iiUes ,  étant  liés  comme  nous 
sommes  par  notre  serment ,  et  par  les  im-t 
précations  que  nous  avons  faites ,  en  di-' 
saut:  Maudit  soit  celui  qui  donnera  sa 
iillc  en  n)a;i.-ige  aux  euiaus  de  Benjamin. 

19  Voici  donc  la  résolution  qu'ils  pri- 
rent entre  eux  ;  ils  dirent  :  Voici  la  fête 
solennelle  du  Seigneur  qui  se  célèbre  tous 
les  ans  à  Silo,  qui  est  située  au  septcnlritni 
de  la  ville  de  Bethel,  et  à  1  uneul  du  che- 
min qui  va  do  Bethel  &  Sidiém ,  et  ni^ 
niidi  de  la  \ille  de  EelMina. 

'iO  Puis  ils  donnèrent  cet  ordre  anv 
enl  uis  de  Benjamin  :  Allez  ,  leur  direul-< 
ils ,  caciicz-vous  dans  les  vignes. 

21  Et  lorsque  vous  verrez  les  fi|les  de 
Silo,  qui  vi(;iu]ront  danser  selon  la  cou^ 
tume  ,  sortez  tout  d'un  coup  des  vignes  , 
et  que  chacun  de  vous  en  prenne  une 
pour  sa  femme ,  et  retoumes-vous-en  au 
pays  de  Benjamin. 

22  El  lors(pie  leurs  pères  et  leurs  frèreî 
viendront  se  plaindre  de  vous  ,  en  vom 
accusant  de  celle  violence ,  nou»  leur  di-* 
rons:  Âyes  com[>assiond*eux:  car  ils  nf 
les  ont  pas  prises  comme  des  victoricim 
prennent  des  captives  par  le  droit  de  la 
guerre  ;  mais  après  qu'ils  vous  ont  suppi  i( 
de  leui'  donner  voa  fiOes,  voua  les  leui 
aves  refusées  ;  et  ainsi  la  fiinte  est  vcnw 
de  vous. 

23  Les  enfans  de  Benjamin  firent  n 
qui  leur  avait  été  commandé  :  et  ,  seloi 
M  nombre  qu*ils  étaient,  chacun  dTeui 
enleva  une  des  filles  qui  dansaient ,  pou 
cire  sa  femme.  Etant  ensuite  retourné 
chez  eux ,  ds  bâtirent  des  villes ,  et  y  ha- 
Imitèrent. 

24  Les  enfiins  d*Israël  reloumèren 

aussi  dans  leurs  lentes  chacun  d;ins  s 
tribu  el  dans  sa  famille.  En  ce  icnip-i-l 
il  n'y  avait  point  de  roi  daui»  Israël  ;  luaj 
chacim  faisait  ce  qu'iljugeait  4  propos. 
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LE  LIVRE  DE  RUTH. 


CHAPITRE  T.  ■mfiUes;  pourquoi  TC9D«MPOlttaiieenoi? 

,   ,               j       y           j»  Ai«le  encore  des  enfans  dans  mon  sein 

EUmelec/i  se  retire  dam  le  pajs  êfi  ^^^^  ^^^^       d'aUendre  de  moi 

Moah,Ilymmt.SesJdssymanmi.  ,„aris? 

Noèmi  et  Ruth  retournent  à  Beth^  12  RetonneB ,  mes  filles ,  et  aUez- 

lenem.  tou»-en,  car  jesuii  déjà  us«c(levicllfsse, 

1  Dans  le  temps  mrisraël  était  goii-  et  hors  d'étal  de  reiîtrer  dans  les  liens  du 
vemé  par  des  iugc:» ,  u  arriva  sous  le  cou-  mariage.  Quand  je  pourrais  même  cou> 
vemement  de  Tund^cuXt  unefaininp  aaqs  cevoir  cette  nuit  et  metti*e  au  monde  des 
le  pays ,  pendant  laquelle  un  homme  do  enfans , 

Betli-lchcm  ville  de  Juda,  s* en  ylla  avec  13  si  vous  vouliez  attendre  qu'ds  fus- 

sa  femme  et  ses  deux  fils  au  pays  des  sent  grands  et  en  aue  de  se  marier,  vous 

Hoabites  pour  j  passer  quelque  temps.  seriez  devenues  vieilles  avant  de  pouvoir 

2  Cet  homme  s  appelait  Eumel^,  et  le»  épouser.  Non ,  mes  fiUes,  ne  fiiitet 
sa  femme  Noëmi.  L  un  de  ses  fils8*sippe-  ptoint  cela  ,  )e  TOns  prie  ;  car  TOtreafiio- 
lail  Malinlon  ,  cl  l'autre  Chelion ;  et  ils  lion  ne  fait  qii'accroîli e  la  mienne,  et 
étaient  d'Ëphrata,  <^est~à-dire,  de  ^th-  la  ipflin  du  Seigneur  s  e&t  appesantie  sur 
Idiem  qui  est  en  Juda.  Etant  donc  venus  moi. 

au  pays  des  Moabites,  ils  y  demeurèrent.  14  EDcs  levèrent  donc  encore  la  voix, 

j  Élimclech  mari  de  Nocmi  mourut  elrecomrucnrèrcntà pleurer. Orpha baisa 

ensuite,  et  elle  demeura  avec  set  deux  u  belle>iiu ve  ,  et  seti  retourna  :  mais 

fils.  Ruth  s'attacha  à  3kOtini  sans  vouloir  la 

4  Ils  prirent  pour  ieromci  des  filles  do  quitter, 

Moab,  dont  Tune  s'appelait  Ofpha,  et  14  Uoenii  lui  dit  :  Voilà  votre  sœur 

Fautrc  Ruth.  Après  avpir  pofié  dix  ans  <|ui  est  retournée  ù  son  peuple  et  à  ses 

eu  ce  pays-là,  dieux  ,  alitée vousrcn  avec  eUe. 

5  iu  monmrai^  tous  deux,  savoir  Ma-  16  Rpth  lui  répondit  :  lie  vous  oppo- 
halou  et  Chdion;  et  Noéni  demeura  sez  point  à  moi,  en  me  portant  à  vous 
seule ,  ayant  per4tt  son  nari  et  (|ei  deux  quitter  ,  et  à  m'en  aller  ;  car  en  quelque 
enians.                             *  lieu  que  vi-us allez,  j  irai  avec  vous,  et 

6  EUe  résolut  donc  de  retoimier  en  partout  où  voos  demeurerez,  j*y  demeu» 
•on  pays  avec  ses  deux  belles-filles  qui  rerai  aussi  ;  votre  peuple  sef a  mon  peo^ 
étaient  de  Moab  ,  parce  qu'elle  avait  ap-  pie ,  et  votre  Dieu  sera  mon  Dieu. 

pris  que  le  Seigneur  avait  regardé  son  ! 7  La  terre  où  vous  mounei  me  veiTa 

peuple,  et  qu'il  leur  avait  donné  de  quoi  mourir  ;  et  je  serai  eusevelie  où  vous  le 

ae  nourrir.  eeres.  Je  vaux  Hen  que  Dieu  me  trailo 

7  Après  donc  être  sortie  avec  ses  deux  dans  toute  sa  rigueur,  si  jamais  rien  no 
Î7elles-filles  de  cette  terre  étrangère  ,  et  sépare  de  vous  que  la  mort  seide. 
étant  déjà  en  chemin  pour  retourner  au  18  Dioëmi  voyant  donc  Ruth  dausune 
paysdejuda,  résolution  si  déterminée  «Talkr  avec  elle, 

o  die  lenr  dit  :  Allez  en  la  maison  de  ne  voulut  pluss'y  opposer,  ni  Inipenuader 

To tro  méré  :  que  le  S  .îgneur  use  de  sa  d'aller  retrouver  sa  famille, 

bontc  envers  vous ,  comme  vous  en  avez  i9  £tétant  part  es  ensemble,  elles  ar« 

usé  envers  ceux  qui  eoDt  morif  et  en^  rivèrent  à  Betb-lehem.  Sit6t  qu'elles  y 

vers  moi.                     '    '  ■  forent  entrées,  le  bruit  en  courut  de  ton- 

9  Qu'il  vous  fasse  trouver  votre  repos  tes  parts ,  et  les  lemmes disaient  :  Voilà 
dans  la  maison  des  maris  que  vous  pren-  cette  Wocmi. 

drcz.  Elle  les  ba  sa  cnsu'te;  et  hs  deux  20  Noëmi  leur  dit  :  Ne  m'appelez  plus 

belles-filles  se  mirent  à  pleurer;  et  éfe-  Wo&ni  (  c'est-à-dire  belle  );  mais  appe* 

vant  la  voix  ,  elles  lu  dirent  :  lez-moi  Mara  (c'est-à-dire  amêre):  parce 

1 0  Nous  irons  avec  vous  vers  ceux  dp  que  le  'i'out-puissant  m'a  toute  i^mplie 
votre  peuple.  a  amertume. 

1 1  fioemi  leur  répondit  :  Bétonniez  9  21  Je  rais  Mctie  d*ici  pleine ,  le  Se;- 
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gneur  m'y  ramène  vide.  Pourquoi  donc  11  II  lui  repondit:  On  m'a  rapporté 

m'appelez-voiis  ^oëini ,  ptiisquc  le  Sei-  tout  ce  qiie  vous  avez  fait  à  l'éeard  de 

gneurra'a humiliée,  cl  t^ue  le  Toul-pui&-  votre  beUc-mèrc  après  la  mort  uu  votre 

sant  m*a  ccnubléé  dTalBictioii  ?  mari ,  et  de  quelle  sorte  vous  ares  quitté 

22  C'est  ainsi  que  Noëmi  étant  retour-  tos  parens  et  le  pays  où  vous  êtei  née, 

née  do  la  terre  étrangère  où  cllf  avait  do-  pour  \  onir  parmi  un  peuple  qiÀ  vousétait 

meure,  avec  Rulli  Moabite  sa  bellc-lille,  lucouiiu  auparavant, 

revint  à  Beth-Jefaem ,  lorsqu*on  omnmen-  12  Que  le  Sei^eur  tous  rende  le  bien 

çatt  &  couper  les  orges.  que  tous  ares  làit ,  et  puissiez-vous  ree^ 

CHAPITILE  II  ^^''^  ""^  pleine  récompense  du  Seigneiur 

_  ^,        ,        _»,»'.-»  le  Dieu  d'Israël  vers  lequel  vous  êtes  ve- 

RuthvagloMrdans  l,u  hanipdeBooz.  ^^^^      ^n^s  duquel  vous  ave« 

Baoz  la  comble  de  bonté.  cherché  votre  refuge. 

1  Or  il  y  avait  un  homme  puissant  et  13  Elle  lui  répondit  :  J'ai  trouvé  g' are 
extrèmorncnt  riche.  ap{>eléBooz,^ltélait  devant  vos  yeux,  mon  seigneur,  de 
de  la  lamille  d'Ehmeiech.  ni  avoir  ainsi*  consolée ,  et  d'avoir  parlé 

2  EtRuth  Hoabite  dit  &  sa  beUeonére:  au  coeur  de  TOtre  servante ,  qui  ne  mé- 
Si  TOUS  ra^prées,  firai  dans  quelque  rite  pas  d'être  Tune  des  filles  qui  vous 
champ,  et  je  ramasserai  les  épis  qui  se-  servent. 

roUt  échappés  aux  moissonneui's partout  i  4  Booz  luidit  :  Quaudlbeure  du  nlan- 

où  je  trouverai  quelque  pére  de  famille  ger  sera  venue ,  venez  ki ,  et  mansez  du 

qui  me  témoigne  de  la  l>outé.  Noëmi  lui  pain  ,  et  trtMiij^e/  votre  morceau  dans  le 

répondit  :  Allt'/,  ma  fdle.  vinaigro.  KUcb  assitdoncaucôtédesmois- 

3  Klle  .s  en  alla  donc,  et  elle  recueil-  .sonneurs,  cl  prit  de  la  bouillie  pour  elle  ; 
lait  les  épis  derrière  les  moi.ssonneiu-s.  elle  en  mangea  ,  elle  en  l'ut  rassasiée  ,  et 
Or  il  se  trouva  que  le  champ  où  elle  gardsr  le  reste. 

était  ap{)artettait  à  Boos  le  parent  d'Eli*  i5  Elle  se  leva  de  là  pour  continuer  à 

melcrh.  recueillîrlesépis.  Or  Booz  donna  cet  ordre 

4  El  étant  venu  lui-même  de  Beth-le-  à  ses  gens  :  Quand  elle  voudrait  couper 
hem,  il  dit  à  ses  moissonneurs  :  Le  Sei-  Forge  avec  vous ,  vous  ne  Tempécheres 

£ieur  soit  avec  vous.  Ils  lui  i^éppndirenl:  point, 

e  Soigneur  voiis  h'(^nis8e.  16  Vous  jetterez  morne  exprès  des  ôj>i5 

5  Aioi*s  Booz  d.il  au  jeune  homme  qui  de  vos  javelles  ,  et  vous  en  laisserez  sur  le 
veillait  sur  les  moissonneurs  :  A  qui  est  champ  ,  alin  au  elle  n'ait  point  de  honte 
cette  fdle  ?  die  les  recueillir,  et  qu'on  ne  la  reprenne 

6  II  lui  répondit  :  C'est  celte  Moa-  jamais  de  ce  quelle  aura  ramassé. 

bi te  qui  est  venue  avec  Moëmi  du  pays  de  17  Elle  amassa  donc  dans  le  rliamp 

Moab.                      •  jusqu'au  soir  ;  et  avant  battu  avec  une  ba- 

7  Elle  nous  a  priés  de  trouver  bon  guette  les  épis  qu  elle  avait  recueillis,  et 
qu*elle  suivit  les  moissonneurs,  pour  enayanttiré  le  grain  elle  trouva  environ  la 
roruoillir  les  épis  qui  seraient  demeurés:  mesure  d'un  èphi  d'orge,  (cesi-à-dire , 
cl  elle  est  dans  le  champ  depuis  ic  matiu  trois  l)oi.s$eaux.) 

jusqu'à  cette  heure ,  sans  être  retournée  1$  s'en  étant  chargée ,  elle  retourna  à 

un  inonieuf  chez  elle.  lu  ville,  et  les  montra  à  sa  belle-fnère: 

8  Hooz  dit  à  Hufh  :  Ecoutez,  ma  fille,  clic luipréseula  aussi  etlui  donna  les  restes 
n'allez  i>oint  dans  un  autre  champ  pour  de  ce  qu'elle  avait  mangé,  dont  elle  avait 
glaner,  et  ne  sortez  point  de  ce  lieu;  mais  été  rassasiée. 

joignez-vous  k  mes  filles,  19  Sa  belle-mère  lui  dit  :  Où  avea- 

1)  et  suivez  partout  où  on  aura  fa  il  la  vous  glané  aujourd'hui ,  et  OÙ.  avcz-voiu 

moisson  :  car  j'ai  commandé  à  mes  gens,  travaillé?  Réni  soit  celui  qui  a  on  pitié  de 

que  nul  ue  vous  lasse  aucune  peine;  et  vous.  lUilli  lui  marqua  celui  dans  le 

quandmâmevonsanreBSoif,  ailes  OÙ  sont  champ  duquel  elle  avait  travaillé ,  et  lui 

les  vaisseaux,  et  buves  de  Téisu  dont  mes  que  cet  homme  s'appelait  Booz. 

^nsboivcnt.  20  Noomi  lui  répondit  :  Qu'il  soitbéni 

10  Iluth  se  prosternant  le  visage  cou-  f\yy  Sj-ignour  ;  car  il  a  g;4rd<'  \univ  les  morts 

tre  terre  adora,  et  elle  dit  k  Booz  :  D*où  mi^jun  bonne  voloiiié  qu  d  a  eue  pour 

me  vient  ce  bonheur,  que  f  aie  trouvé  lesvivans.  Et  elle  ajouta:  Cet  homme  est 

grare  devant  vos  yen  v  .  et  que  vous  dai-  ^otre  proche  parent, 

gnicz  me  traiter  iavorablement  moi  qui  o[            Ivii  dit  :  Il  m'a  donné  ordre 

iuis  une  femme  éli  aiigèrc  ?  euQOi  e  de  me  joindre  à  ôc*  iuoi*éouucurs 

1^  Digitized  by  Google 
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jusqu'à  ce  quil  eûi  recueilU  Ions  les 
gi'ttins. 

22  Sa  bellMéiv  loi  ré|KMidit  :  n  Tant 
mieux ,  ma  fille,  que  vous  alliez  moitton- 

nerparmi  les  filles  de  cet  homme,  de  peur 
aue  quelqu'un  ne  vous  lasse  de  la  peine 
«Uns  le  champ  d*ini  antre. 

23  EUe  se  joignit  donc  aux  filles  de 
Booz ,  et  elle  alla  toujours  à  la  inui&soti 
avec  elles ,  jusqu  à  ce  que  les  orges  cl 
les  blés  eussent  été  mis  daus  lc:>  gre- 
nien. 

CHAPITRE  III. 

Ruth  demande  à  Booz  ^il  fépoufe, 
Booz  le  lui  promet 

1  Ruth  étant  rcvcDue  trouveraa  beUe- 
mère,  iVoëmi  lui  dit  :  Ma  lillc,  je  pense  à 
vous  mettre  eu  repos ,  et  je  vous  pour- 
voirai «Time  tidH»  sorte  que  tous  seres 

Lien. 

2  Booz,  aux  fille-»  duquel  vous  vous  êtes 
jointe  daus  le  champ,  est  notre  proche  pa- 
rent, et  il  vannera  cette  nuitson  orge  daus 
son  aire. 

3  Lavez-vous  donc  ,  parfiimez-vous 
d'huile  de  senteur  ,  et  prenez  vos  plus 
beaux  habits,  cl  allez  à  son  aire.  Que  Booz 
ne  TOUS  TOÎe  point ,  jusqu*à  ce  qu  il  ait 
achevé  de  Ixxre  et  de  manger. 

4  Quand  il  s'en  ira  pour  dormir,  re- 
marquez le  lieu  où  il  dormira;  et  y  étant 
venue ,  vous  déoonvrires  la  couverture 
dont  il  sera  couvert  du  c6té  des  pieds,  et 
TOUS  vous  jetterez  là,  et  y  dormirez.  Après 
cela  il  TOUS  dura  lui-même  ce  que  vous  de- 
vez faire. 

5  Rntb  lui  répondit  :  Je  ferai  tout  ce 

que  vous  me  commanderez. 

6  Elle  alla  donc  à  l'aire  de  Booz,  et  elle 
fil  tout  ce  que  sa  belle-mère  lui  avait  com- 
mandé. 

7  Et  lorsque  Boos,  après  avoir  bu  et 

mangé  ,  étant  devenu  plus  cai ,  s'en  alla 
dormir  près  d'uu  tas  de  gerbes ,  elle  vint 
tont  doucenaent ,  et  ayant  découvert  sa 
couverture  du  côlé  des  pieds,  elle  se  cou- 
cha Ih. 

8  Sur  le  minuit ,  Booz  lut  effrayé  et  se 
troubla ,  voy  aul  une  femme  couchée  à  ses 
pieds, 

9  et  il  lui  dit  :  Qui  ètes-vous?  Elle  lui 
répondit  s  Je  suis  Rutli  votre  servante  : 
étendez  votre  couverture  sur  votre  ser- 
vsnte ,  pai*ce  que  vous  ^es  mon  prodhe 
parent. 

10  Booz  lui  dit  :  Ma  fille,  que  le  Sei- 
gneur vous  bénisse;  cette  dernière  bonté 
que  vous  témoignez  passe  encore  la  pre* 
nitère ,  parce  que  voua  n'avea  point  été 
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chercher  de  ieiinef  gens ,  oupauTto  ou 

riches. 

11  Ne  craignez  donc  point;  je  ferai 
tout  ce  que  vous  m'avez  eut  :  car  tout  le 
peuple  de  cette  ville  sait  que  VOUS  êtes  une 

femme  de  probité. 

12  Pom*  moi  je  ne  désavoue  pas  que 
je  sois  pai-ent,  mais  il  y  cna  un  autre  plus 
proche  que  moi. 

13  Heposez-vous cette  nuit,  et  aussitôt 
que  le  maliu  sera  vcnu,s  il  veut  vou  s  rc  ic- 
nir  par  son  droit  de  parenté,  à  la  bonne 
heure:  S  il  ne  le  veut  pas,  je  yous  jure  par 
le  Seigneur,  qu'indubitablement  je  voua 
pi-endrai.  Dormez  là  jusqu'au  nialin. 

14  Elle  dormit  donc  à  ses  pieds  jus- 
qu'à ce  que  la  nuit  §àt  passée  ;  et  elle  se 
leva  le  nialin  avant  que  les  hommes  se 
pussent  entre-connaître.  Booz  lui  diten- 
Gore  :  Prenez  bien  garde  que  personne 
ne  sache  que  vous  soyes  venue  ici. 

15  £t  il  ajouU  :  Etendes  le  manteau 
que  vous  avez  sur  vous,  et  tcnez-lf  bien 
des  deux  mains.  Hutb  l'ayant  étendu  et 
le  tenant,  il  lui  mesura  six  boii>seaux 
dforge  et  les  chargea  sur  elle  ,  et  elle  kt 
emportant  retourna  à  la  vdle, 

fO  et  vint  trouver  sa  belle-mère,  qui 
lui  dit  :  Ma  lille,  qu'avez-vous  fait?  Elle 
lui  raconu  tout  ce  que  Booz  avait  fiiit 
pour  elle  , 

1 7  etiui  dit  :  Voilà  sit  boisseaux  d'orge 
qu  il  m'a  donnés,  en  me  disant  ;  Je  ne 
veux  pas  que  vous  retourniez  les  mains 
vides  vers  votre  belle-mère. 

18  Noënii  lui  dit  :  Attendez  ,  ma  fille, 
jusqu  à  ce  que  nous  voyions  à  quoi  se  ter- 
minera cette  affiûre.  Car  cet  homme 
n  aura  point  de  repos  qn*il  n*ait  accom- 
pli tout  ce  qu'il  a  dit . 

CHAPITRE  IV. 

Boos  épouse  Ruth.  Elle  devieni  mète 
d'Obed  ateul  de  David. 

i  Booz  alla  donc  à  la  porte  de  la  villt , 
et  s'y  assit ,  et  voyant  passer  ce  parent 
dont  il  a  été  parlé  auparavant ,  il  lui  dit 
en  l'appelant  par  son  nom  :  Venez  un 
peu ,  et  asseyez-vous  ici.  Ce  parent  vint 
donc,  et  s'assit. 

2^  Et  Booz  ayant  pris  dix  hommes  des 
anciens  de  la  ville ,  leur  dit  :  Asseyez- 
vous  ici. 

3  Après  qu  ib  furent  assis  ,  il  parla  a 
son  parent  de  cette  sorte  :  Noëmi  qui  esi 
revenue  du  pays  de  Moab,  doit  vendre 
une  partie  du  champ  d'Elimekch  notre 
parent. 

4  J'ai  désiré  que  vous  sussiez  ceci ,  et 
VOUS  Tai  voulu  du'e  devant  tous  ceux  des 

OigitizecUiy  Coogle 
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auciens  de  mon  peuple  qui  sont  assis  en  11  Tout  le  peuple  qui  était  à  la  porte  , 

ce  lieu.  Si  ▼ons  voues  Tacquérir  pai'  \»  «t  les  anciens  répcmdirent  :  Nous  en  eom* 

droit  de  parenté  «  achetexAe  et  le  pos-  mes  témoins.  Que  le  Seigneur  rende  cette 

s<?dez.  Si  vous  n'y  avez  pas  d'inclina-  femme  oui  entre  dans  votre  maison ,  com- 

tion,  déclarez-lo-nioi,  aliu  que  je  sache  me  Racnelct  Lia, qui  ont  établi  la  niai- 

cc  que  j'ai  ù  l'aire.  Car  il  ny  a  point  son  d'Israël ,  afin  qu  elle  soit  un  exemple 

d*autre  parent  plus  proche  qat  tous  qui  de  vertu  dans  Epnrata ,  et  que  son  boub 

êtes  le  premier,  et  moi  qui  suis  le  second,  soit  réièhre  dans  Heth-leliern  : 

Illui  rôjjondil  :  J'achèterai  le  champ.  12  que  voire  niaiMJu  devienne  comrae 

5  Bo(»z  ajouta:  Quand  voua  aurez  aclie-  la  maison  de  Phares,  que  ïbamar  en-> 

té  le  champ  de  Noemi,  il  faudra  aussi  <«>ta  k  Juda,  par  la  postérité  «me  le 

que  vous  épousiez  Huth  Moabite  qui  a  Seigneur  tous  doonen  de  cette  fOMom 


été  la  femme  du  défunt ,  afin  que  vous 
fassiez  revivre  le  nom  de  votre  parent 
dans  son  héritage. 

6  n  lui  répondit  :  Je  tous  cède  mon 
droit  de  parenté,  au>  \t  ne  doispas  étein- 
dre moi-même  la  postérité  de  ma  famille. 
Usez  vous-même  du  privilège  qui  m'est 
acquis,  dont  je  déclare  que  je  me  déporte 
Tolontiers* 

7  Or  c*était  uiie  ancienne  coutume 
dans  Israël  entre  les  parens,  que  s'il 
arrivait  que  fuu  cédât  son  droit  à  Tau- 
\xù ,  alin  que  la  cession  fût  \ahde,  celui 
qui  se  démettait  de  son  droit  ;  dtait  son 
soulier  et  le  donnait  à  son  parent  :  c*é- 
tait  lA  le  témoipiage  de  la  cesiioo  en 
Israël. 

8  Booz  dit  donc  à  son  parent  :  Otez 
irotre  soulier  :  et  lui  Fayant  aussitdt  ôté 

de  son  pied , 

9  Booz  dit  devant  les  anciens  et  de- 
vant tout  le  peuple  :  Vous  êtes  témoins 
aujuuixi'hui  que  j'acquiers  tout  ce  qui  a 
appartenu  &  Elimelecb ,  à  Cbelion  et  à 
Mahalon ,  Fayant  acheté  de  Noemi , 

10  et  que  je  prends  pour  femme  \\v\([\ 
Moabite  femme  de  Maîbalon ,  aliu  que  je 
fasse  rentre  le  noin  du  défont  dans  son 


femme 

13  Boor  prit  donc  Ruth,  et  l'épousa  ; 
et  après  qu  elle  fiit  ntfriée,  le  Seigneur 
lui  m  la  grAee  dè  contef  oir  et  dTenniiter 

un  fils. 

14  El  les  femmes  direutà  Noëmi  :  Béni 
soit  le  Seigneur  qui  u  a  point  permis  que 
totre  famdle  liât  sans  successeur,  et  out  « 
toulu  que  scm  nom  se  conserrât  .aaâi* 
Israël; 

■  15  afin  que  vous  ayez  un  enfant  qui 
console  totre  line ,  et  qui  vous  nourrisse 
dans  totre  tieillesse  :  car  il  vous  est  né  tut 
enfant  de  votre  belle-fille  qui  vous  aime  , 
et  qui  vous  vaut  beaucoup  mieux  que  ai 
tous  aviez  sept  hls. 

16  Noemi  ayant  pris  Feniant  »  le  mit 
dans  son  sein ,  et  elle  la  portait  ^  et  Kii  te> 
nait  lieu  de  nourrice. 

17  Les  femmes  ses  voisines  s'en  con- 
jouissaient  atee  elle,  en  disant:  II  est  né 
un  fib  H  Noëmi,  et  elles  f appelèrent 
Obed  :  c'est  lui  qui  fut  père  d'iaei  pèt« 
de  David. 

18  Voici  U  suite  de  U  postérité  de  la 
famUle  de  Pharès:  Pharés  Ait  père  dTE»- 
ron  ; 

19  Esrond'Aram;  Aram  d'Aminadab; 

20  Aminadab  de  Nahasson  ;  Nahassoo 


héritage;  et  que  son  nom  ne  s'éteigne  deSalmon; 

p;.s  dans  sa  famille  parmi  ses  frères  et       21  Salmou  deBooz;  Booz  d*01ied* 

22  Obed  d'Isaj]  et  Isaï  fut  pèie'di 
David.  ^ 


parmi  sou  peuple.  Vous  êtes,  dis-je ,  té- 
moins de  ceci. 
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LE  PREMIER  LIVRE 

DES  ROIS. 


CHAPITRE  I  Seinifeur  des  armées ,  si  voas  daignez  re- 

£keMa  eises  deux  femmes'.  Naissance   «"'^'^Jff  îf ^  « 
Hmuéermtiit  de  Samuel.  J^"^  vousi^ouvrmv.  de  mot  s,  vous  n  ou- 

bliez  polut  voUe  senunte,  çl  si  vous 
I  D  y  avait  dattt  les  montâmes  d  E-   donnez  ft  TMfe  etclare  un  enfant  mâle , 


an  hofiime  de  la  ville  de  Ra-   jg  vous  le  donnerai  pour  toua  les  jours 
raatha .  surnommée  Stiphim  ,  qui  s'ap-  vie  ,  et  le  raMMT  nè  paueni  point 


peiajl  Eicana  :  il  était  iiis  de  Jerobam  ,        ^  t^tc 


^'apfx^lail  Anne ,  et  la  seconde  Pheueuna.  ^3  Qr  Anne  parlait  dans  5on  cœur,  et 

Pbwnnaavait  des  enfans ,  et  Anne  a  en  ion  voyait  seulement  remuer  ses  lèvres , 

•vaatpont.  sans  au  on  entendit  auciine  parole.  Heli 

3  Cet  bommfe  allaft  de  sa  ville  à  Silo  crut  donc  qaVUe  avait  bu  avec  excès; 
aux  )Our»  solennels  pour  y  adorer  le  Sci-  14  et  il  lui  dit  :  Jusqu'à  quand  sercz- 
gneur  désarmées ,  et  pour  lui  offrir  des  vous  ainsi  ivre?  laissez  un  peu  rcposeir 
sacrifices.  Les  deux,  ms  d'HeU ,  Opbui  et  le  vin  qui  vous  trouble. 

Pbbieéa,  j  lâîsaietit  la  fonction  de  pré-  15  Anne  lui  répondit;  Paidonnez-» 

très  dn  Seigneur.  moi ,  mon  sc'gncur,  je  sais  une  fenuiM 

4  Un  jour  donc  Elcana  nyanl  offert  comblée  d'alfliclion  :  je  n'ai  bu  ni  vin 
soQ  Mtciilice ,  il  donna  à  Plieueuna  sa  ni  rien  qui  puisse  enivrer  ;  mais  î  ai  ré- 
fonae,  et  à  tous  m  fib  et  à  toutes  sel  pandu  mon  ame  en  la  présence  oo  Sei» 
filles ,  kor  part  de  f  hostie.  gneur. 

5  îl  n'en  donna  qu'une  à  Anne ,  et  en  16  Ne  croyez  pas  que  votre  scnranle 
iu  itu  donnant  il  était  triste  ,  parce  qu  il  soit  coimne  l'une  des  bues  de  bebal;  car 
Faimait,  et  que  le  Seigneur  lavait  rendue  il  n  y  a  que  Texcéa  de  ma  dotdenr  et  de 
stérile.  mon  afilictieiiipiim*aitfttt  parler  {aiqu*à 

6  Phenenna  sa  rivale  l'anîigeait  aussi ,  cette  beure. 

el  la  tourmentait  excessivement ,  jusqu'à  17  Alors  Heli  lui  dit  :  Allez  en  paix  ; 

loi  uuulter  de  ce  que  le  Seigneur  l'avait  et  que  le  Dieu  d'Israël  vous  accorde  la 

inilm  stérile.  demande  que  voos  lui  avec  fiiite. 

7  Elle  en  naît  ainsi  tous  les  ans  Ion-  «18  Amie  lui  répondit:  Plût  4  Dieu 
cpae  le  temps  était  venu  de  monter  au  que  votre  servante  trouvât  grâce  devant 
temple  du  Seigneur;  elle  la  ^iouait  ainsi  vos  jeux  !  £Ue  s'en  alla  ensuite  retrouver 
<Ae  )akmsie,  et  Anne  se  mettait  à  pleurer,  son  maH,  elle  mangea ,  et  elle  ne  cban<- 
e  t  ne  max^eait point.  |{ea  plus  de  visage  comme  auparavant. 

H  Elcana  son  mari  lui  dit  doue  :  Anne,  19  S'étant  ]e\és  dès  le  matin  ,  ils  ado- 
pourquoi  pleure^- vous?  pourquoi  ne  rèrent  le  Seigneur,  s'en  retounièrent  el 
loai^ez'vous  point  /  et  pourquoi  votre  arrivèrent  à  leur  maison  à  Ilamatba.  £1- 
eanr  ê'aÊBge  t  Ûf  Ife  tous  suis-jc  pas  canacommt  sa  femme,  et  le  Seigneur  se 
plus  que  ne  vous  seraient  dix  enfans?  souvint  d'elle. 

9  -Après  donc  qu'Anne  eut  mangé  et  20  Quelque  temps  après  ,  elle  conçut , 

lu  H  Sih   elle  se  leva  :  et  dans  le  même  et  enfanta  un  lils,  qu'elle  appela  Samuel , 

texBu>  aue  Le  erand^vètre  Heli  était  tfest'àF^re^  mû  est  accordé  de  Diw  ^ 

M»  sor  «D  nege  dernnt  U  porte  du  parce  qu'elle  ravait  demandé  au  Sei- 

Me  di  Seigneur,  l^^^^', 

lOiM OTij  arait  le  cœur  plem  da-  21  Elcana  son  mari  vmt  ensuite  arec 

■Jrt»^^  -,  U  Sei^eur  en  répandmH  toute  sa  maison ,  pour  immoler  au  Set- 

r^rL^  Éoeor  l'hosUe  oiSinaire,  et  pour  lui 
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22  Mais  Anne  alla  point,  ayant 
dit  à  son  mari  :  Je  n  irai  ^int  au  temple 
jusqu*ii  ce  que  Teiifiinl  ioil  lerré,  et  que 
le  le  mène ,  afin  mie  je  le  présente  au 
Seigneur,  et  qu'il  oemenre  toujours  de- 
vant lui. 

23  Elcena  son  mari  lui  dit:  Faites 
comme  vous  le  jugerez  à  propos  ;  et  de- 
meurez jusqu'à  c  e  que  vous  ayez  sevré 
reniant.  Je  prie  le  Seigneur  qu  il  accom- 
plisse sa  parole.  A  nue  demeura  donc  ,  et 
elle  nourrit  son  fib  de  son  lait ,  jusqu  à  ce 
qu'elle  l'eût  serré. 

24  Et  lo'squ'clle  l'eut  sevré,  elle  prit 
avec  elle  tro:s  veaux ,  trois  boisseaux  de 
farine,  et  un  yaiaseau  plein  de  yin,  et 
elle  amena  son  fils  à  Silo  en  la  maison 
du  Seigneur.  Or  l'enfant  était  encore 

ioUt  JM-l'I. 

25  ils  le  présentèrent  à  Ueli ,  après 
aToir  inunoté  un  Teau. 

26  Et  Anne  lui  dit:  Je  vous  conjure , 


mon  seigneur,  de  croire  comme  -I  est  vrai 
que  \,ous  Vivez  ,  que  je  suis  celte  iemme 
^e  TOUS  avez  rue  ia  prier  le  Seigneur. 

27  Je  le  suppliais  de  me  donner  cet 
rnfant.  et  le  Se.gneur  m'a  aCCordé  la 
demande  que  je  lui  ai  laite. 

28  C'est  pourquoi  je  le  lui  remets  entre 
les  mains  ,  alin  qu  il  soit  à  lui  tant  qu'il 
vivra.  Ils  adorèrent  donc  le  Se  gnenr  en 
ce  lieu ,  et  Anne  lit  sa  pnère  «a  ces 
termes  : 

CHAPITRE  IL 

Cantique^ Anne.  Désordres  des  enjans 
d'iîeli.  Froi^rès  de  S  imuel.  Ruine  ile 
la  maison     Ueli  prédite. 

1  iMou  ca;ur  a  tressailli  d'allégresse 
dans  le  Seianeur,  et  mon  Dieu  a  relevé 
ma  gloire.  Ma  bouche  s'est  ouverte  pour 
répondre  à  mes  ennemis,  parce  que  je 
me  MIS  réjouie  dans  le  salut  que  j'ai  reçu 
de  TOUS. 

2  Nul  n*est saint  comme  le  Seigneur; 

car  il  n'y  en  a  point ,  St-it^neury  d'autre 
que  vous,  et  nul  u  est  loit  comme  notre 
l)ieu. 

3  Cessez  donc  à  Patfenir  de  vous  glo> 

rifier  avec  <î«"^  paroles  insolentes,  (hw 
\otre  ancien  langage  ne  sorte  plus  de 
votre  bouche  ;  parce  que  le  Seigneur  est 
le  Dieu  de  toute  connaissance,  et  qu'il 
pénètre  le  fond  des  pensées. 

1  L'aie  des  loits  a  été  brisé,  et  ks 
faibles  ont  été  remplis  de  force. 

5  Ceux  qui  étaient  auparavant  com- 
blt-s  de  biens,  se  «ont  loués  pour  avoir 
du  pain  ,  et  ceux  qui  étaient  pressés  de 
la  l'aim  ,  ont  été  rassasiés.  Celle  qm  était 
stérile  est  de^cllue  méiv  de  beaucoup 


Chap.  I.  2. 

d  cnfans;  et  relie  qui  avait  beaucoup 
d  euians  est  tombée  dans  limpuissauce 
dTen  avoir,  ' 

6  C'est  le  Seigneur  Ate  qui  ' 
donne  la  vie  ;  qui  conduit  aux  enfcTset  ' 
qui  en  retire. 

7  C'est  le  Seigneur  qui  fait  le  pauvre 
et  qui  fait  le  ricne;  c*est  lui  qui  aliMSse 
et  qui  élève. 

8  II  tire  le  pauvre  de  la  poussière  et 
f  indigeut  du  fumier,  pour  le  iaire  asseoir 
entre  les  princes ,  et  lui  donner  un  trÔM  < 
de  gloire.  C'est  au  Seigneur  qn'appar-^ 
tiennent  les  fondcmens  de  la  terre,  et  il  i 
a  posé  le  monde  sur  eux. 

9  n  gardera  les  pieds  de  ses  sainu , 
et  les  impies  seront  réduits  au  ailence  , 
dans  leurs  ténèbres ,  parce  que  l'homme 
ne  sera  point  allérmi  par  sa  propre  iorcc. 

10  Les  ennemis  du  Seigneur  trembk>- 
ront  devant  lui;  il  tonnera  sur  eux  du 
haut  des  cieux.  Le  Seigneur  jugera  toute 
la  Icric  ;  il  donne  a  l'empire  à  celui  qu'il 
a  tait  roi  :  et  il  comblera  de  gloire  le  rè-, 
gne  de  son  Christ. 

11  Après  cela  Elcana  s'en  retourna  k 
sa  maison  à  Kamatha.  Et  l'enfant  serv  ait 
en  la  présence  du  Seigneur  devant  le 
g^rw/i<w>rétrc  Heli.  •  ' 

12  Or  les  enfans  d*Héli  étaient  dca  en- 
fans  de  Belial ,  qui  ne  connaissaient  point 
le  Seigneur, 

i  3  ni  le  devoir  des  prêtres  à  1  égard  du 
peuple  :  car  qui  que  ce  soit  qui  eût  im-  ' 
molé  une  victime .  le  serviteur  du  prêtix? 
venait  |»en(lant  qu'on  en  faisait  mire  la 
chair,  et  tenant  à  la  main  une  iburciiclle 
k  trois  dents ,  ' 

14  il  la  mettait  dans  la  chaudière  ou' 
dans  le  cliaïulion  ,  dans  la  marmite  Otf 
dans  le  p<>l  .  et  tout  ce  qu'il  pouvait  en- 
lever avec  la  fouixîhetle  était  pour  le 
prêtre.  Ib  traitaient  ainsi  tout  le  peuple' 
d'Israël  qui  venait  à  Silo. 

15  Avant  qu'on  fît  aussi  lnùlcr  Va 
graisse  de  l'hostie,  le  serviteui'  du  pré-trc 
venait,  et  disait  à  celui  qui  immolait  : 
Donnez-moi  de  la  chair,  afin  que  |e  II 
f'aNse  cuire  pour  le  prêtre;  car  je  ne  re- 
cevrai point  de  vous  de  chaircuite ,  nuii^ 
J'en  veux  île  crue.  ! 

16  Celui  qui  immolaitlui  disait:  Qu* 
fasse  auparavant  brûler  la  graisse  dc^  V  ix 
tie  selon  la  cou!  unie,  et  après  cela  pi-enei 
de  la  chair  autant  que  vous  eu  voucli'i4| 
Sfais  le  serviteur  lui  répondait  :  Noâ 
vous  en  doonem  présentement,  ou  fm 
piendrai  par  force. 

17  Et  ainsi  le  péché  de  ces  en  f>t] 
d^HtU  était  très -grand  devant  le  Scj 

i^iyui^ud  by  GoOgl^ 
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gneiir,  parce  qii  li.^  (It'touniaicatlcftlkomr  fans  que  moi ,  potir  manger  avec  e\ix  les 

lut'j»  du  &aci  ilicc  du  ^ïeitjneur.  pri^mices  de  tous  les  «acrilices  de  mon 

18  Cependant  Tenfuit  Samuel  senrait  peuple  dTljniêl? 

devant  le  Seigneur,  vêtu  d*iui  cphod  de  30  C'est  pourauoi  voici  ee      dit  le 

lin.  Seigneur  !«•  Dieu  d'Israël  :  J'avais  déclaré 

19  El  sa  mère  lui, faisait  uue  petite  et  prunus  que  votre  maisou  et  la  maison 
tunique  qu*dle  «pportett  wax  jours  ao»  de  Yotre  pèreaefTÎntent  ponr  jamais  de- 
lennels ,  loncpi'elle  Tenait  avec  «m  mari  Tant  ma  face.  llaisRiaiDtcnant  je  suisbien 
pour  offi  ir  le  sacrifice  ordinaire.  éloigne  de  cette  pensée  ,  dit  le  Seigneur  . 

20  lli.'li  bénit  Elcana  et  sa  femme,  et  car  )e  i^lorilicrai  quiconque  maura  rendu 
il  dit  a  Llatua:  Que  le  Seigueur  vous  eloire  ;  et  ceux  qui  me  méprisent,  tum-> 
rende  dei  enfiuit  de  ceti«  iMune  pour  bermit  dans  le  mépris. 

le  dépôt  que  vous  avez  mis  entre  les  31  H  Ta  Tenir  un  temps  où  je  couperai 

mains  du  Seigneur;  et  ils  s'en  retour-  ^olre  bras,  et  le  bias  de  la  inaison  de 

Qèrent  chez  eux.  ,  ^  ^  votre  père;  en  sorte  qu  il  ny  aura  poiuL 

21  Le  Seigueur  visita  donc  Amte,  et  Je  vieillard  dans  votre  maison. 

eUe  conçut ,  et  eufanu  trois  fils  et  deux  32  Et  lorsque  tout  Israël  sera  la 

filles;  et' r  enfant  Samuel  croissait  devant  prospérité,  vous  verrez  dans  le  temple 

le  Sc  gneur.  un  homme  qui  sera  l'objet  de  votre  cm  ic, 

22  Or  Heli était  extrêmement  vieux,  ^  a  n'y  aura  iamaiii  de  vieillard  dan» 


etayantappris  la  manière  dont  sesenfans 
se  conduisaient  à  l't'i^ard  de  tout  le  peuple 
d'Israël ,  et  qu  ils  dormaient  avec  les  fem- 
mes qui  venaient  vedler  à  feutrée  du  ta- 
bernacle, 

23  il  leur  dit  :  Pourqjuoi  iaitcs-vous 

tonlesces  clioscsqnc  j'apprends,  cescrimes 
détectables  dont  j<euleuds  que  tout  le 
peuple  parle? 

24  INe  faites  plus  cela  ,  mes  enfans  ; 
car  il  est  bien  fâcheux  que  l'on  pnhlK-  de 
vou:» ,  tjue  >ous  portez  le  peuple  du  bei- 
gueur  à  violer  ses  commandemcns. 

25  Si  un  homme  pèche  contre  un 


n  y  aura  jamais 
TOtre  maison. 

33  Néanmoins  |e  n*éloîgnerai  pas  en- 
tièrement de  mon  autel  tous  ceux  de 
voire  race  ;  mais  je  ferai  qne  vos  yeux 
seront  obscurcis,  et  que  votre  àme  séchera 
de  langueur;  et  une  grande  partie  de 
ceux  de  votre  maison  raourront3(Mrsqu*ils 
seront  veiujs  en  â}^e  d'homme. 

31  La  inar((ue  que  vous  en  aui  ez,  est  ce 
qui  arrivera  à  vos  deu;iL  liU  Oj^mi  et  Phi- 
necs ,  qui  mourront  tous  oeux  en  un 
même  jour. 

35  Et  je  me  susciterai  un  prêtre  fidèle. 


1  •  I  ■  ~   ,1     Tt-  .  r  .        Qui  asira  selon  mou  cœur  et  selou  mou 

homme ,  on  peut  lui  rendre  Dieu  »av  o-    J'^'ë        ^^yj^^  ^ 
rable  ;  mais  si  un  homme  pèche  contre  le  *^  t-"»"™*       hwmw»  ««««ii. 

Seigneur,  qui  priera  pour  lui  ?  Et  les  eu- 
fans  d'Heli  n  écoutèrent  point  ta  voix  de 
leur  père ,  parce  cpie  le  Seigneur  voulait 


.a.,.c,  t,.v..^^^^^^^^  marchera  tomours  devant  mon 

Seigneur,  qui  priera  pour  lui  :  Et  les  eu-  "  ^ 

fai5d*HeUnéboutèrentpoinllaToixde  .      1  . 

3ô  Alors  qtnconquc  re*itera  de  votre 

maison  viendra ,  aliu  que  fou  prie  pour 
lui  ;  et  il  olTru  a  une  piéoe  d'argent  et  un 


les  p'M(lrc 


2t>  Cependant  f  enfant  Samuel  s  a  van-    *-  .  .        a  *' 

it  et  croissait,  et  il  était  agréable  à    mow^  de  pain  en  disant  :Donne«-moi, 


Dieu  et  aux  hommes 

27  Or  un  homme  de  Dit  it  vint  trouver 
TTeît ,  et  lui  dit  :  Voici  ce  que  dit  le  Sei- 
gneur: Ne  me  siiis-jc  pas  fait  connaître 
▼idblement  à  k  maison* de  votre  père, 
lorsqtt*ib  étaient  en  Egypte  sous  la  domi- 
nation de  Pharaon. 

28  Je  f  ai  choisi  de  toutes  les  tribus 
d'Israël  pour  être  mon  prêtre  ,  pour 
monter  A  mon  autel ,  pour  m*offirir  des 
parfums  et  porter  r<'{»]iod  en  ma  pré- 
sence; et  j'ai  donné  part  ù  lu  maison  de 
votre  père  à  tous  les  sacrilices  des  enfims 

29  Pourquoi avcz-vou s  foule  aux  pieds 
mes  victimes  et  les  dons  aue  j  ai  com- 
mande qu  ou  m  oilrît dans  le  temple ?et 
pour(|uoi  aTe«-T0u»  plus  honoré  vos 


je  vous  prie ,  une  portion  sacerdotale , 
afin  que  j'aie  une  bouchée  de  pam  ù 
manger. 

CHAPITRE  III. 
Dieu  déclare  à  Samuel  ce  au' il  va  faire 
contre  la  maison  itUeli. 

1  Or  le  jeune  Samuel  servait  le  Sei- 
gneur en  la  préseuce  d^Heli.  La  parole  du 

Seigneur  était  alors  rare  et  précieuse,  et 
on  ne  connaissait  plus  guère»  de  visiou 
tu  de  prophétie. 

2  Les  yeux  d*Heli  s'étaient  obscurcis  • 
et  il  ne  pouvait  voir.  Il  arriva  un  jour 
loi  squ'il  était  couché  en  son  lieu  ordf 
naire  ^  . 

3  que  Samuel  dormant  dans  le  tempie 
du  Seigneur  oit  était  l'arche  ^dc  JiJ«»*î 
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avant  que  la  l^nipe  qui  brûlait  dans  le 
temple  de  Dieu  fut  éteinte , 

4  le  Seigneur  appela  Samuel,  et  Sft* 
nuel  lui  répondit  :  Me  voici. 

5  11  coumt  aussitôt  à  Heli ,  et  lui  dit: 
Me  voici ,  car  vous  m  avez  appelé.  Heli 
Inidit:  Jene  tous  ai  point  appelé;  re- 
tournez ,  et  dormes.  Samnel  B*m  alla ,  et 
ye  rendormit. 

6  Le  Seigneur  appela  encore  une  fois 
Samuel.  Et  SamaeTr  étant  levé ,  s^en  alla 
à  ,  et  lui  dit  :  Me  voici ,  car  vous 
m'avez  appelé.  Heli  lui  réiwndit  :  Mon 
fils,  )c  ne  V0U5  ai  point  appelé  ;  retournez, 
et  dormez. 

7  Or  Samuel  ne  comiatamit  point  en- 
core les  vpù's  du  Seigneur,  et  jusqu'alors 
la  parole  du  Seijjneur  ne  lui  arait  point 
été  révélée. 

8  Le  Seigneur  appda  donc  encore  Sa- 
muel pour  la  troisième  fou,  et  Samudae 
levant  sVn  alla  k  Heli , 

9  et  lui  dit  :  Me  voici ,  car  vous  m* avez 
appdé.  Heli  reconnut  alors  que  le  Sei- 
mieur  appelait  Tenfant  ;  et  il  dit  A  Samuel: 
Allez  ,  et  dormez  ;  et  si  l'on  vous  appelle 
encore  une  fois  ,  répondez  :  Parlez  , 
Seigneur ,  parce  que  votre  senriteur  tous 
écoute  .Samuel  s'en  retourna  donc  en  son 
lieu,  et  s'endormit. 

10  Le  Seigneur  vint  encore  ,  et  étant 
près  de  Samuel ,  il  f  appela ,  comme  il 
uTaitfait  les  autres  fois:  Siimuel,  Samuel. 
Samuel  lui  répondit:  Pkrles,  Seigneur , 
parce  que  votre  serviteur  vous  écDute. 

11  Et  le  Seigneur  dit  à  Samuel  :  Je  vais 
faire  dans  Israël  une  chose  que  nul  ne 
pourra  entendre  sans  être  frappé  d'un 
profond  éfonnerncnt. 

42  En  ce  jour-là  j'exécuterai  tout  ce 
que  j'ai  dit  contre  Heli  et  contre  sa  mai- 
•on  ;  je  comraeneerai  et  i'achererai. 

13  Car  je  lui  ai  prédit  que  j'exercerais 
mon  jugement  contre  sa  maison  pour  ja- 
mais à  caufe  de  son  miquité;  parce 
que  sachant  que  ses  fils  se  condui- 
saient d'une  manière  indigne,  ilne  les  a 
point  punis- 

14  Cest  pourquoi  j'ai  juré  à  la  maison 
d'Heli,  que  f  iniquité  de  cette  maiscm 
ne  sera|amais  expiée,  ni  par  des  victimm 
ni  par  aes  prcsetis. 

15  Or  Samuel  ayant  dormi  jusqu'au 
matin  ,  alla  ouvrir  lus  portes  de  la  mai- 
son du  Seigneur:  et  il  craignait  de  dire 
à  Heli  la  vision  qu'il  avait  eue. 

46  Heli  appela  donc  Sanmcl ,  et  lui 
dit:  Samuel,  mou  lils.  il  lui  répoudit  : 
Me  voici. 

^7  Ueli  lui  demanda:  Qn*eit-ce  «pe 
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le  Seigneur  vous  a  dit?  Ne  me  lo  cachez 
point,  ie  vous  prie.  Que  le  Seigucui  vous 
traite  dans  toute  m  sévérité ,  si  tous  me 
cachez  rien  de  toutes  les  perdes  qui  tooi 
ont  été  dites. 

18  Samuel  lui  dit  donc  tout  ce  qu'il 
mraitentendu ,  et  ne  lui  cacha  rien.  Heli 
répondit:  Il  est  le  Seigneur;  qu'il  ftsse 
ce  qui  est  agréable  à  ses  yeux. 

19  Or  Samuel  croissait  en  âge  :  le  Sei- 
gneur était  avec  lui,  et  nulle  de  ses  pa- 
roles ne  tomba  par  terre. 

20  Et  tout  IsraSl  connut,  depuis  Dan 
jusqu'à  Bersabëe ,  que  Samuel  était  le 
fidèle  prophète  du  Seigneur. 

21  Le  Seigneur  continua  à  paraître 
dans  Silo  :  car  ce  fut  à  Silo  qu'il  se  dé* 

couvrit  à  Samuel,  et  qu'il  lui  nt connaître 
sa  parole.  Et  out  ce  que  Samuel  dit  à 
tout  le  peuple  d'isiacl  fut  accompli. 

CHAPITRE  IV. 
Guerre  des  Philistins  contre  les  Israé- 
lites. L'arcJie  est  prise.  Ophtii  et 
Phintès  soni  Mr.  Mort  tfHeli, 

1  Or  il  arriva  dans  ce  tempe-là  <|uelee 
nûUstins  s'assemblèrent  pour  faire  la 

guerre.  Le  peuple  d'Israël  se  mit  aussi 
en  campagne  pour  aller  comi)a(iie  les 
Philistins ,  et  tunuia  campa  près  de  la 
pierre  du  secours.  Les  Philistins  vinra&t 

à  Aphec, 

2  cl  rangèrent  leurs  troupes  pour  com- 
battie  contre  Israël.  La  baladle  s'étaul 
donnée,  les  ImiéUtes  furent  mis  en  fuite 
par  les  Philistins  ,  qui  courant  partout 
au  travers  des  champs ,  en  tuèrent  en» 
viron  quatre  mille  dans  ce  comhat. 

3  Lorsque  le  peuple  fut  revenu  dans 
le  camp,  les  plus  anciens  d'Israël  di^t  : 
Pourquoi  le  Seigneur  nous  a-l-il  fi-appés 
aujourd'hui  de  cette  plaie  devant  les  Phi- 
listins? Amenons  ici  de  Silo  l'arche  de 
falliance  du  Seigneur ,  et  qu  elle  Tienne 
au  mdieu  de  nous,  afin  qu'elle  nous  sauve 
de  le  main  de  nos  ennemis* 

4  Le  peuple  avant  donc  envoyé  ù  Silo, 
on  en  lit  venir  Varche  de  1  alliance  du 
Seigneur  des  armées  assis  sur  les  chéra— 
bins  ;  et  les  deux  fib  d'Heli ,  Ophni  et 
Phineès  accompagnaient  rarche  de  l'al- 
liance de  Dieu. 

5  Lorsque  l'arche  de  i  alliance  du  Sei- 
gneur fut  venue  dans  le  camp ,  tout  le 
peuple  d'Israël  jeta  nn  grand  cri  dont  la 
terre  retentit. 

6  Les  Philtsliiis  l'a^  ant  entendu ,  s'eu- 
tredimient  :  Que  veut  dire  ce  grand  brait 
qui  TÎiat  du  camp  des  Hébreux?  Et  ik 
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7  L«  Ph,liMi  Jeureo.  dooc  peur ,  e.  ^^^Zlelt  P~'*-'- 

ag««3 «  Imnme.  de  cœur.  Ne dcreUi  «ofimU unS?HfcK'rrt«XZ 

rom.  le,  o^I.v«  des  Hébrou. ,  comme  et  ne  fit  point  SÎ^S^att'VÏÏ; 

d»  om  de  les  votre».  Prenez  coufsge  «t  lui  .lisaifnt. 

eojdiMnndkmnieDt.  21  Ma,,  elle  appd.  s„„  (ils  Ich.d,o<l 

^'^À           '  '"'  •'"'""•,1'»'»  •  perdu  ..gloiri  «  Wete  X  i 

fuireiudanj  leius  icmcs;  et  la  perle  fut  couse  que  l  aiche  de  Dieu.Tiitét*.^ 

«  gWHle  du  côté  de,  Israélites  .  qu  U  et  à  ca,.se  de  la  «SrfSîiTb-uf^ 

d^ineura  tnate  miUe  hommei  de  pied  et  de  son  mari  :  «>««^p*W 

"l  r  P.  -,rci.c  de  Dieu  fut  prise  ,  et  les  «1  Jre"*^^iJrÎ!3S 

aeu.      d  UeU .  Ophni  et  Phineès  .  v  é«  iriU^^  ^  "**  ^ 

nmiit  taà%,  ^  ^ 

12  Le  jour  mime  un  homme  de  la  ,            CHAPITRE  V. 

tribu  de  lienjamtn,  échappé  du  combat,  ^-'f^r^chcrenverseVidolcdeDagon.  Plaies 

vmt  en  couraul  k  Silo.  Il  avait  sei  habits  t^nt  Dieu  frappe  les  Philistins.  Ils 

«echirét ,  et  sa  tête  couverte  de  pou»-  wnt  obliges  Uc  rc/n-oyer  l'arche. 

"1 -t^r *i)i^fit;œ;t'îf'î:^?ei: 

mait,  Heli  était  assjs  snr  son  sié^e  et  secours  à  Azol 

ti-emblaitdecnuntepaur  Fardiede  D.eu .  avaient  prise  ,  dan*  le  temple  de  Dagou 

Ce  hoxnmeéunt  donc  entré  dans  la  ville,  et  U  pl^éfei^t  aupré.  defcol^  * 

et  ayant  dit  les  nouvelles  du  combat ,  il  3  Le  lendemaii  ceux  dFïiat  S*éUDt 

le  MUDle*        lamentahies  pami  tout  levés  dès  le  point  du  jour ,  trouvèrent 

U  U^v         .     .    j    1  1-    .   »  Dagon  tombé  le  visage  contre  terre  de- 

clalur,                      lcbni.td»ce.  wtraroheduSe.gneur:  ils  le  relevèrent 

Clameur?^ ,  dit  :  Qu  est-ce  que  ce  bruit  et  le  remirent  A  sa  place, 

coali^^e  entends?  Sur  cela  cet  homme  1  Le  jour  suivant  s  étant  encore  levés 

L    11^**  ^                '       "*  "^^^            '        «"Gèrent  Dagon  lorid)è 

«ww  noureue.                     .  P»»'  teire  sur  le  visage  devant  l'arche  du 

^^  Heh  avait  alors  quatre-vmgt^ix-  Seigneur:  m«»Utlte  et  les  deux  mains 

nuit  ans   ses  yçux  s  étaient  obscure»»  et  en  ayant  été  coupëes,  étaient  aurfèMuU 

P^"*a»t  pl"=*  >w.  de  li  porte  :     ^  ' 

10  Let  homme  du  donc  A  Hdt:  C'est  5  et  le  tronc  seul  de  Dagon  était  de- 

Z'^S!'  ""^'"^  ^«J»                 <I"Î  iiieuréenM  place.  Cestpoi^  cette  nûson 

su  sëchappc  aujourcrhu,  du  combat.HeU  que  juflqu^aujoordlmî  là  nôtres  de  Da- 

17  nJ^l^^^'  Kon,ettousceuxquientrentensontempl.- 

rJu\  ni             îi"«_»^"'/  «PiH>rlé  la  dans  Azot,  ne  marchent  point  sur  le  seuil 

w>u>  cl  e  lui  répondit  :  Israël  a  foi  devant  de  la  porte. 

les  Phdisims  :  une  grande  partie  du  peu-  6      U  main  du  Seigneur  s>pesantit 

SI!  fi                  P!*^^^<^*  •      '"^''"c  vos  sur  ceux  d' Azot ,  et  les  réduisit  à  une 

TO  Ub,  Uphni  et  Phinces,  ont  été  lues  ;  extrême  désolation.  U  Irappa  ceux  de  la 

I?  ,  *®  ^         *  *^  P"**' ,  et  de  la  campagne  de  maladies  dans 

1»  Lorsqu  il  eut  nommé  1  arche  de  les  pirties  secrètes  du  corps.  [  Il  sortit 

««u ,  Ifeh  tomba  de  son  siège  à  la  ren-  tout  d'un  coup  dcschampseï  de,  villages 

'«rie  prcs  de  la  ixjrle  ;  et  s  élaulcassék  ime  miUlilude  de  rats  ,  et  l'on  vil  dans 
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♦«..te  U  vaie  «ne  coiifiiMon  de  moiiniis  pour  V expiation  de  voi.  e  péché  ;  ci  al,..-. 
w~  vous  serez  guens ,  el  vous  saui  cz  ooui- 

7  Ceux  Azot  voyant  une  telle  plaie    quoi  sa  ««in ne  «i  wtiwpoint  d«  dm» 

^uerru^iwiour^^^^^  ce  r^TL^"Xi,rf'.S«^ 

3^tr«Dieu  d'une  mauière  insuppoiu-    tre  pechc  .' Lespi^li^rt^cmëiiieni: 
notre  liieu,  aune  «mu«  jrr-  5  Faites  ciuq  anus  d'or,  et  cinq  nts 

fi  Et  avant  envoyé  quérir  lom  les  d'or,  selon  le  nombre  ,les  provinces  «les 

Drinc«  iS  Phili^^lins ,  ifs  leur  dirent  :  Philistins;  parce  que  vou.  avez  tous  cle 

F)uXon!.nous  de  I  mch.  du  Dieu  d'is-  frappé*, vouset  vosprmces^d  luie  niénie 

S  '  Ce  He  Geib  répondirent  :  Qu'on  plaie.  Voui  fere.  donc  des  figure,  de  la 

i^ène  r a^ie  du  Dieu  dWlde  vifle  en  partie  qtti  «  été  malade ,  et  des  figures 

lU  ci^encèrent  donc  à  mener  des  rats  q«.  ont  ravagé  la  terre  ;  et  vou. 

ri^k»a«t  IKeu  d'Iawël  d'un  Ucu  en  un  rendrez  glou^e  au  Dieu  d  Israël,  pour 
raiche <ltt Uieu  oiaraia ^^.^  s'UiSliMC» m  wwnde  dessus  voiis« 

'"y  Et  pendaui  qu'iU  k  menaient  de  de  dessus  vos  dieui ,  et  de  dessus Toire 

«ittesorte,  le  Seitfncur  étendait  sa  main  terre 

Sr^jSlrtie  ville    el  V  tuait  un  grand  0  Pourquoi  appesantissez  -  vous  vo» 

t^nb^^' —            rr^^^^^^^  de  eœurs,  comme  rtr^ypte  et  comme  Ph.. 

nMie  U»us  les  habUans  depu'ii  le  plus  »on  appesantit  sou  cœur?  Ne  renvoya- 

Tt  t  iisqu'au  plus  grand  :  el  les  inles-  t-il  pas  enfin  les  Isi-aél.les  après  avoir  été 

SSiiUïX  hoim  du%onduil  naturel  se  frappés  ^e  .^i.jeri«/»tei«,  et  ne  les  laissa. 

«miiri.is;Mcnl  f  ("est  pourquoi  ceux  de  t-il  pas  aller? 

?  eUi  ITànt  coluUé  eLemke ,  se  tii^nt  7  W*               ^"''.^  T*^"» 

t»eui  ayani  tousui^s  fore»  faire  tout  neuf ,  et  allelez-y  deux 

*^ift  Cmové"  Mit  ensuite  l'arche  de  vaches  qui  nourrissent  leui-s  veauv  .  aux- 

Dieu  à  Accaron.  Et  lorsque  Vnn  he  de  «luelles  on  n'aura  pomt  encore  iniDosé 

Bien  1*  t  ve^ie  à  Accaron  ,  ceux  de  la  le  ,uug ,  et  i-enfermcE  leurs  veaux  âane 

ville  commencèrent  à  crier  et  à  dire:  rétaole.     „    ,    ,  ^  • 

ïbno«ontamenérarcliedttIlieutfl£-  ^  8  Prenez!  arche  du Scgneur.  metlez- 

ÎTa  X  quelle  nous  lue,  nous  et  la  sur  le  char.ol,  et  ayant  mis  a  cote 

raei,  rau  H»*"  dans  une  cassetie  les  figures  d or  que 

""ÏT^IU  envoyèrent  donc  i  tous  les  VOUS  lui aiwîz  p y ée s  pour  votre  péché, 

nri«cesdesPhiljitins,quisét;mlasseni-  laissez-la  aller. 

Eîrieur  dirent  :  Renvoyez  l'aiche  du       9^  Et  vous  verrez  ce  quy  en  arn.era. 

Dieu  dTsiVèl ,  et  qu'elle  ritounic  au  lieu  Si  elle  va  pai-  le  cheinm  qui  mené  ensou 

î;^  elle  é  aU   ali»  qu'elle  ne  nous  tue  pavs  vers  Bethsamés,  Ce  sera  le  Dieu 

ou  eue  tiau  ,  a  i  4  Sflsraél  qu  nousaura  feittous  ces  grands 

'''^^^1i^t:^Ane  allait  é.ait  maux.  s1  elle  n'y  va  p«s  nous  rec^nnaî- 

remplie  de  la^ frayeur  de  U  mort ,  et  la  trons  que  ce  n  a  pomt  4"J 

wldn  de  Dieu  ^  v  faisait  sentir  eUVoy a-  nous  a  Irappes,  mais  que  ces maux  son» 

klotnent  Ceux  qui  n'en  mouraient  pas  arrivés  par  liasard. 
&  frappas      nmUdie  dam  les  ^se-       10  lÉ>renl  donc  ce  que  leurs  prêtre. 

CiSttï  SîlîS  du  corps  :  et  les  cris  de  leur  avaient  conse.ll.  et  prenant  deiu 

îKîue  ville  nmntaient  jusqu'au  ciel.        y«*^»^f /l"\T"''^J,''^ri^'^^^ 
^  I  attd&rent  au  clwnot, 

CtlAriltu:-  V I.  ^^^.^.^         renfermé  leurs  veaux  dam 

Les  Philistins  renvoient  V arche.  Belh-  Vét.ihlo  , 

samites  punis  pour  l'ai'oir  reganlèe.  ^.^      mirent  l'arche  de  Dieu  sur 

1  L'arche  du  Seigneur  ayant  été  dans  le  chariot  avec  la  cassette  OÙ  étaient  l«i 

le  pavs  des  Philistins  pendant  .sept  mois  ,  «ts  d'or  et  les  figures  des  anus. 

$  les  Pbilislins  firent  venir  leurs  pré-       12  Les  vaches  ayant  commence  d  al- 

tres  et  leurs  devms ,  et  leur  dirent  :  Que  1er,  marchèrent  tout  droit  par  le  cliemin 

*    ferons -nous  de  l'arche  du  Seigneur?  qui  mène  à  Bellisaniô,  et  avançaient 

Diteîi-noui  comment  nous  la  renverrons  touiours  d  un  même  pas  en  meuglant , 

au  lieu  oùelleéUit.  Ib  leur  répondirent  :  sans  se  détourne  r  m  :\  droite  ni  a  gauche. 

3  Si  vous  renvoyez  l'arche  du  Dieu  l.cs  princes  <les  l'hili^lln^  les  suivirent 

d'Israél  ,  ne  la  renvoyez  pomt  vide  ;  jirsqii'à  ce  qu'elles  lussent  aiiivéc*  *ui 

maii  leudez-lui  ce  que  vous  lui  devez  le*  terres  de  Bcthnamés. 
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13  Lci  Betli5amites  sriaient  alors  le 
blé  dans  une  vallée  ;  et  levant  les  yeux 
ik  apcrçureut  Tarche ,  et  eurent  une 
gTMidA  |oie  en  b  ▼ojant. 

14.  Le  chariot  <viiit  te  rencife  dans  le 
champ  de  Josué  Bcthsarailc  ,  et  s'arrêta 
là.  Il  y  avait  au  nirme  lieu  une  grande 
pieiTe  ;  et  les  iiellisamites  ayant  C(>ui>c 
en  pièces  le  bois  du  chariot,  mirent  les 
▼aches  dessus  et  les  offrirent  au  8eigneur 
en  holocauste. 

15  Les  lévites  <lcseendircnt  rarrlw  de 
Dieu  avec  la  cassette  qui  était  aupiès, 
oik  étaient  les  figures  d'or,  et  ib  Ira  mi- 
rent sur  cette  grande  pierre.  Les  Beth^ 
^nmiffs  offrirent  alors  des  holocaustes, 
et  immolèrent  des  victimes  au  Seigneur. 

16  Les  cinq  princes  des  PhUistin» 
ayant  vu  ced,  retournèrent  l«  même 
jour  à  Accaron. 

17  Voici  les  cinq  anus  d'or  que  les 
Philistins  rendirent  au  Seigneur  poui* 
leur  péché  :  Azot ,  Caza ,  Ascalon ,  Geth, 
et  Accaron  en  donnèrent  chacun  un , 

18  a*ec  autant  de  rats  d'or  qu'il  y 
avait  de  villes  capitales  dans  les  cinq 
prorincet  des  Philistins  ,  et  autant  même 
qu'il  y  avait  de  ▼illes  murées  et  jusqu'aux 
Tillaffcs  sans  murs,  jusqu'à  la  pierre  nom^ 
mAr  le  grand  Abel,  sur  laquelle  ils  mi- 
rent l'arche  du  Seigneur,  et  qui  est  en- 
core ainoardlMti  émm  h  champ  de  Jo- 
•né  Bethsaniite. 

19  Or  le  Seigneur  punit  de  mort  lea 

habilans  de  Betlisanjès ,  parce  qu'ils 
avaient  regarde  l'arche  du  Seigneur;  et 
il  fit  mourir  soixante-dix  pei'sonnes  eles 
principaux  de  la  viUe^  et  cinquante 
mille  hommes  du  petit  peuple:  et  ils 
pleurèrent  tous  de  ce  que  le  Seigneur 
avait  frappé  le  peuple  a  une  si  grande 
plaie. 

20  Aloi-s  les  Betfasamitet dirent:  Qui 

pourra  subsister  en  la  présence  du  Sei- 
gneur, qui  est  un  Dieu  si  saint?  et  chez 
qui  d'entre  nous  pourra-t-il  demeurer  ? 

21  Ht  envc^èrent  donc  des  gens  aux 
habitans  de  Cariath-iarim,  et  I<  iir  fli  cTil 
dire:  Les  Philistins  ont  ramené  l'arche 
dn  Seignetu*  :  venez ,  et  emmenez-la  chez 
vont. 

CHAPITRE  VU. 
Transport  de  f  arche  à  Caria  thr-iarim. 
Israël  est  déridas  mains  des  Phi^ 

listins. 

1  Ceux  de  Cariath-iarim  étant  venus, 
ramenèrent  l'arche  du  Sciî^eur:  ils  In 
mireui  dans  la  maison  dAbiuadab  à 
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Gabaa  ,  et  consacrèrent  son  filsEkasaTt 
«lin  qu'd  gardât  l'arche  du  Seigneur. 

2  II  s'était  passé  beaucoup  de  temps 
depuis  que  Tarche  du  Seisn  eur  demeu^ 
rait  à  Çanathnarira  ;  et  il  y  avait  déjà 
vingt  ans ,  loi-sqiic  toute  la  m;iison  d'Is- 
raël commença  à  chercher  sou  repos 
dans  le  Seigneur. 

3  Alors  Samuel  dit  &  toute  la  maison 
d'Israèl  :  Si  vous  revenez  au  Seigneur  de 
tout  votre  c(pur,  ôlcz  du  milieu  de  vous 
les  dieux  étrangers  ,  Baal  et  Astaruth  : 
lenex  vœ  cœurs  prêts  à  obéir  au  Sel» 
gneur,  et  ne  servez  que  lui  seul  ;  et  il 
vous  délivrera  de  la  main  des  Philistins. 

4  Les  enians  d'Israël  rejetèi'ent  donc 
Baal  et  Astaroth ,  et  ne  servirent  que  le 
Seigneur. 

a  Et  Samuel  leur  dit  :  Assemblez  tout 
Israël  k  Masphatii ,  afin  que  je  prie  le 
Seigneur  pour  vous. 

o  Et  ik  s'assemblèrent  k  Masphalh , 
ils  puisèrent  de  l'eau  qu'ils  répandirent 
devant  le  Seigneur  ;  ils  jeûnèrent  ce  jour- 
là  ,  et  dirent:  Nous  avons  péché  contre 
le  Seigneur.  Or  Samuel  jugea  les  enfim» 
d'Isarèl  à  Masphatll. 

7  Les  Philistins  ayant  appris  que  les 
enfans d'Israël  s'étaient  assemblés  à  Mas- 
^^rti ,  leurs  piinces  marchèrent  contre 
Israël  ;  ce  que  les  enfiins  d'Israël  ayant 
appris,  ils  eurent  peur  des  Philistins. 

8  Et  ils  dii  eut  à  Samuel  :  IVc  c<'ssoz 
point  de  cner  pour  nous  au  Seigneur 
notre  Dieu ,  ami  qu^il  nou*  sauve  de  la 
mit  in  des  Plûlistins. 

9  Samuel  prit  un  agneau  qui  tétait 
encore;  il  Tom'it  tout  entier  en  holo- 
causte an  Seigneur.  Samuel  cria  au 
Seigneur  pour  Israâ,  et  le  Seigneur 
l'exauça. 

10  Lorsque  Samuel  offrait  son  holo- 
causte ,  les  Philistins  commencèrent  le 
combat  contre  Israël,  et  le  Seigneur  fit 

éclater  en  ce  jour-là  son  tonnerre  avec 
un  bruit  épouvantable  sur  les  î*hiii>«tiiis, 
et  les  l'i^appa  de  terreur.  Ainsi  ils  iui  cut 
défaits  parlsraSl. 

1 1  Les  Israélites  étant  sortis  de  Mas* 
phath  poursuivirent  les  Philistins  en  les 
taillant  en  pièces  jusqu'au  heu  qui  est 
au-dessous  de  Bediehar. 

12  Et  Samuel  prit  une  pierre  qu'il  mît 
entre  Masphafh  rt  Son  ;  et  il  appela  ce 
lieu,  la  Pierre  du  secoui-s,  en  disant  : 
Le  Seigneur  est  venu  jusqu'ici  à  notre 
secours. 

13  Les  Philistins  furent  alors  humi- 
liés, et  ils  n'osèrent  plus  venir  sur  Ie>. 
terres  d'Isracl.  Car  la  main  du  Seigneur 
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fut  sur  les  Plulisltus  iaat  que  Samud 
j^ouverua  le  peuple. 

.  14  Les  Tilles  que  les  Philktii»  •▼«•nt 
priaet  sur  Israël,  depuis  Âc<ïaron  jus- 
qu'à Geth ,  furent  rendues  avec  toutes 
leurs  terres  au  peuple  d'Israël.  Aiusi 
SftHHidi  délÎTra  les  Innélitei  de  la  main 
des  Philistins  ;  et  il  y  aTait  paix  entre 
, Israël  et  les  Amorrhéens. 

15  Samuel  jugea  Israël  pendant  Ipus 
.les  jours  de  sa  rie. 

il)  II  all.nt  tous  les  ans  k  Bcthel ,  à 
Galgala,  et  à  Masphath,  et  il  y  rendait 
,1a  justice  à  Israël. 

17  11  retournait  de  là  à  Rainatlia, 
qui  était  le  lien  de  n  demeure,  et  où  il 
ji^eait  aussi  le  peuple.  Jl  y  Mlit  même 
un  autel  au  Seigneur, 

CHAPITRE  VIII. 

'  Les  Israélites  demandant  un  mi.  Sa- 
.  muel  veut  les  dèlourner  de  leur  des- 

.1  Samuel  ^tnt  devenu  vieux ,  ëtabUt 
eu  fans  pour  juges  sur  Israël. 

2  Son  fils  aîné  s'appelait  .locl ,  et  le 
second  Abia.  Ils  exerçaient  LaJ'oncUoR. 
de  jittes  dans  Bersabée. 

3  Maii  ib  ne  marchèrent  point  dans 
.MB  voie*;  îb  se  laissèrent  corrompre  par 
ravarice,  reçurent  des  préscn»,  et  WOr 
dirent  des  jugeuiens  injustes. 

4T<ms  les  anciens  diiraël  s*ëCant  donc 
jMemUés,  vinrent  trouver  Samuel  k 
Ranintltn , 

f>  et  lui  dirent  :  Vous  voilà  devenu 
vieux*  et  vos  enfans  ne  marchent  point 
dans  vos  voies.  Etablisses  donc  sur  nous 
un  roi ,  comme  en  ont  toutes  les  nai* 
lions  .  afin  qu'il  nous  juge. 

(i  Cette  proposition  déplut  à  Samuel , 
voyant  quMs  lui  disaient  :  Donnez^nous 
jun  roi,  afin  qu  il  nousji^.  U  offrit  sa 
prière  au  Seigneur, 

7  et  le  Scigneiu'  lui  dit  :  Ecoulez  la 
voix  de  ce  peuple  dans  tout  ce  qu*i]s 
vous  disent  ;  car  ce  n  est  point  vous , 
mais  c'est  moi  qu'ils  rejettent^  afin  qw 
je  ne  règne  point  sur  eux. 

8  C'est  ainsi  qu'ils  ont  toujours  fait 
depuis  le  joiu*  où  je  les  ai  tirés  de  l'E- 
gypte jusqu'aujourd'hui.  Comme  lis 
m'ont  ahandonnr-,  cl  quiL  »)nl  .sçrvi 
.des  dieux  étrangers,  iU  vous  irailcnX 
aussi  de  même. 

9  Ecoutez  donc  maintenant  ce  qu^ds 
vous  disent  ;  mais  protcslcz-lcur  de  ma 

Sari,  et  déclarez-leur  qucJ  .scia  !«■  choil 
u  roi  qui  cloit  f^oe^ sur  eux. 
.  iO  Samuel  rapporU  au  peuple,  ipii 
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lui  avait  demandé  un  roi,  tout  ce  que 
le  Seigneur  lui  avait  dit; 

11  et  il  ajouta:  Voici  quel  sera  le 
droit  du  roi  qui  vous  gouvernera  :  U 

prendra  vos  enfims  pour  conduire  ses 
chai  iots  i  lï  s  en  iéra  des  gens  de  cheval , 
et  les  htn  courir  devant  son  char  ; 

12  il  en  fera  ses  officiers  pou*  com» 
mander,  les  uns  mille  hommes ,  et  les 
autres  cent  ;  il  prendj  a  les  uns  pour  la- 
bourer ses  champs  et  poiu*  recueillir  ses 
blés,  et  les  autres  pour  lui  fiiira  des 
armes  et  des  chariots. 

13  II  fi:ra  de  vos  filles  dos  parfiimeu- 
8es«  des  cuisinières,  et  dos  boulangères. 

14  II  prendra  aussi  ce  qu'il  y  aura  de 
meilleur  dans  vos  cliaraps ,  dans  vos  vi- 
gnes ,  et  dans  vos  plants  d'oliners  ,  Ot  le 
donnera  à  ses  serviteurs. 

45  II  vous  fera  payer  la  dime  de  vos 
blés  et  du  l  evenu  de  vos  vignes ,  pour 
avoir  de  quoi  donner  à  ses  eunuques  et  à 
ses  ofiiciers. 

4(3  II  prendra  vos  servi teui^s ,  vos  «^ov- 
vaules,  et  les  jeunes  gens  les  plus  forts, 
avec  vos  ânes,  et  les  wra  travailler  pour 
lui. 

17  îl  prendra  aussi  la  dîme  de  vos 
troupcauv  .  cl  vous  serez  ses  serviteurs. 

18  Vous  crierez  alors  couUc  \oti  e  roi 
que  vous  vous  seres  ân ,  et  le  Seigneur 
ne  vous  exaucera  point ,  parce  que  c*e8ft 
vous-mêmes  qiu  avez  demandé  d'avoir 
un  roi. 

19  Le  peuple  ne  voulut  point  écouter 
ce  discours  de  Samuel  :  Non ,  lui  direnW 
ils ,  nous  aurons  un  roi  qui  nous  gm»- 

veniera. 

20  Pousserons conmie  toutes lcsaulix2S 
nations.  Notre  roi  nous  jugera ,  il  maiw 
chera  à  noti-e  tête,  et  il  combattra  pour 
nous  dans  toutes  nos  guerres. 

21  Samuel  ayant  entendu  toutes  ces 
paroles  du  peuple ,  les  rapporta  au  Sei- 
gneur. 

22  Et  le  Seigneur  dit  à  Samuel  :  Faites 
ce  qu'ils  vous  disent ,  et  donnez-leur  im 
roi  qui  les  gouverne .  Samuel  dit  donc 
au  peuple  d'Israël  :  Que  chacunxetouilMS 
en  sa  ville. 

CHAPITRE  IX. 

SmU  chofche  ies  énesses  fie  son  père.  U 
l'a  frnufcr  Samuel  qui  lui  prédit  sa 

prockainc  cle\'o  tion . 

1  II  y  avait  un  lioininc  de  la  trilm  de 
lieuiamiu  qui  sappelait  Cis.  U  était  iils 
d'Aoiel,  fib  de Seror ,  filsde  BechoratlK, 
fils  d' Aphia ,  fils  d'un  homme  de  la  rao» 
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(Je  Benjamin,  G  elait  on  iiomme  puiManI       13  Vous  n«  serez  pas  plutôt  entrés 

et  fort.  dans  la  v  ille ,  que  vous  le  ti'ouverez  avant 

2  JD  aivait  onfib  appelé  Sb&I,  qui  était  qu'il  mont»  au  lieu  haut  pour  manger  ; 

paiiiiiemcut  h  en  fait;  et  de  tous  les  et  le  peupla  De miogeim  point  jusquà  ce 

enfans  dUiail  il  n*v  en  avait  point  de  qu'îl  soit  venu;  parce  qne  c'est  lui  qui 

mieux  iait  que  Im.  Il  était  plus  srand  bénit  1  hostie;  et  après  cela  ceux  qui  y 


^woÊBm  du  peuple  de  toute  la  tite.  ont  été  appelëa  commencent  à  manger 

3  Or  les  âneues  tic  Cis  père  de  Saiil  Montez  donc  piétmlement  :  car  aujooi^ 

5  étant  égarées,  il  dit  à  son  fils  Saui  :  d  hui  vous  le  trouverez. 
Prenez  avec  »oil>  un  de  nies  serviteurs,        14  Ils  montèrent  donc  à  la  ville;  et 

et  allex  chercher  ces  ânesses.  Ayant  doue  y  étant  entiés  ils  viient  Samuel  qui 

par  la  montagne  d'Ephi-aïm ,  venait  au-^ievant  dTeux,  prêt  à  monter 

A  et  pr  le  pays  deSalisa  sans  les  aroir  au  lieu  haut, 
trou^»-!*,  ils  parcoumrent  encore  le       15  Or  le  Seigneur  avait  révélé  à 

\  !)  de  Sahm  sans  les  rencontrer ,  et  le  Samuel  la  venue  de  Saiil  le  Jour  de  devant 

p«*  V  s  de  Jemini  sans  en  avoir  de  non-  qu'il  lût  airivé ,  en  lui  dimnt  : 
TeÛm.  16  Demain  à  cette  même  heure  je  toos 

5  L'^rvpi'ils  furent  Tenus  sur  la  terre  enverrai  un  homme  de  la  tribu  de  Ben- 
deSuph.  Saul  djt  à  ce  servi teui- qui  était  )amin ,  que  vous  sacrerez  pour  cUe  le 
avec  lui  :  Allons,  retoumonsHious-en ,  chef  d'Israël  mtm  peuple  ;  etilsauvei'a 
de  peur  que  mcm  père  ne  commence  à  mon  peuple  de  k  roam  des  Ifiilittins  ; 
oublier  ses  ânessea,  et  ne  lOit  pliia  en  parce  que  j'ai  regarde  mon  peuple,  et 
pe  ne  que  de  mnL«.  que  leurs  cris  sont  venus  jusqu  a  moi. 

6  Le  serviteur  lui  dit  :  Voici  une  ville  17  Samuel  a^ant  donc  envisagé  Saiil, 
oà  tl  j  a  nn  homme  de  Dieu  qui  est  fort  le  Seigneur  lui  dit  :  Voici  llioinme  dont 
célèbre  :  tout  Ce  cpi*il  dit  arrive  inÂtl^  jo  TOUS  avais  parlé  :  c*ett  cdni^  qUi 
Lbtement.  Allons  donc  le  trouver  pré-  régnera  sur  mon  peuple, 
sraietnent  :  peut-étie  qu  il  nous  douneia  18  Saiil  étant  encore  au  milieu  de  la 
awdqne  lumière  smr  le  sujet  qui  nom  a  pItÊce  qm  était  à  la  porte  de  le  vilte , 
wxt  venir  ici.  s*approcha  de  Samuel,  et  lui  dit  :  Je 

7  Saiil  dit  .'i  son  seiTÎteur  :  Allons-y  :  vous  prie  de  me  dire  oîli  est  la  maison 
i  s  que  porterons-nous  à  Ibomme  de  du  Voyant. 

I.  Le  pain  qui  était  dans  notre  sac       19  Samuel  répondit  à  Saiil  :  C'est  mot 

lasmqné,  etnonsn*avonsni  argent  qui  suis  le  Voyant.  Montesavant  moi  au 

nr  qiio  que  cesoitpour  donner  à  l'homme  lieu  haut,  afin  que  vous  mangiez  au  jour- 

de  D  eu.  d'hui  avec  moi  ;  et  demain  matin  je  vous 

8  Le  scrriteur  répliqua  à  Saiil  :  Voici  renverrai.  Je  vous  duui  tout  ce  que  vous 
le  quart  d'un  side  d'argent  «me  fai  aves  dans  le  cvur  : 

trouv.  sur  moi  :  donnons-le  à  loomme      SÛ  et  pour  les  ânesses  que  vous  avec 

de  Deu.  ahn  qu'il nOuadéCOUViece que  pcrduc-s  il  y  a  trois  jours,  n'en  soyez  pas 

EKMis  de\  ons  fa  1 1  e .  eu  peine ,  paixe  qu  elles  sont  reti  ou>  ées. 

9  ^  Autrefois  dan^  Israël  tous  ceux  Et  a  qui  sera  tout  ce  qu'il  y  a  de  meiUiur 
qui  dla^nt  eoosaller  Dieu  i'entredi-  dans  Isrsâ,  sinon  à  voiu  et  à  toute  la 
nment  s  Vcnes ,  allons  au  Voyant  :  car  maison  de  votre  père  ? 

«relut  ou,  s'appelle  aujourd'hui  prophète,       21  Saiil  lui  répondit  :  Ne  suis-je  pas 

a  appella  t  alors  le  Voyant  ).  de  la  tribu  de  benjamin  qui  est  la  plus 

10  Saol  répond:  t  à  son  serviteur  :  Vous  petite  d'Israël  t  et  ma  lamille  n  est-elle 
dites  b^b>eo.  Venez  ,  allons-y.  Et  ils  pas  la  moindre  de  toutes  celles  de  cette 
aIièi«Bldao»  Ja  ville  où  étnit  Thomnie  de  tri  bu  ?  Pourquoi  donc  me  parles- voua 
Dieu.  ^  CGKiG  sorte  ? 

1 1  LonaatU  monuient  par  le  coteau  22  Samuel  ayant  pris  Said  son  ler- 
'    *    a  Je  ville    ila  tnmvèrent  des  viteur ,  les  mena  dims  la  salle  ;  et  les 


fies  guj  en  sortaient  pour  aller  puiser  de  ayant  fait  asseoir  au-dessus  des  conviés 

rtso et  dsieur  dimt  :  ^  ^«J*»^  qu.  étaient  environ  trente  P^g»»»^» 
a  •  t  23  il  dit  au  cuisinier  ;  Serve*  ce 

19        7^„  r  .  *Jnond  ireot  :  n  y  est  ;  morceau  de  viande  que  je  vous  ai  donné , 

/  /•       ir  r«Oexvite  le  trouver;  et  que  je  vou»  ai  cSmiiiandé  de  mettra 


Jêl^mmm  auiourd'hui  dans  la  viUe  ,    à  part. 
VtfOt  mm  oSkiT  un  sacn-       24  Le  cuisimcr  ayant  pi  is  une  épaule , 

J      pw  que  le  peuple  doU  kierfil  devant  Safil.  Bt^Mnnahû  dit* 
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VoiU  ce  fpii  c^l  flrmenré:   mcltoz-le  des  tamboui-s,  des  flûtes,  et  des  harpe»  , 

devant  vous,  et  mangez,  parce  que  j«  et  ces  prophètes  prophétiseront.  * 

T«N»  Tai  lait  nnler  esprés  lorsque  j  ai  6  En  mane  temps  l'esprit  du  Seigneur 

invité  le  peuple.  Et Saill mangea  ceionr-  se  saisira  de  tous;  tous  prc^é&eres 


avec  eux  ,  et  vous  seres  diangé-  en  im 
autre  homme. 

7  Lort4kMic  que  tous  ces  signes  tous 
aénont arrivés,  ariteftoat  ce  qui  se  pré- 
sentor.)  à  faire,  parce  que  le  Seigneur 
561*8  a>ec  vous. 


là  avec  Samue!. 

25  Après  cela  ils  descenri iront  du  lieu 
liant  dans  la  rille.  Samuel  parla  k  Satil 
aor  la  terrasse  du  logis ,  [  et  il  y  fit  pré- 
parer un  lit  nîi  Saùl  dormit]. 

26  SV fan t  levés  au  mat'n  lorsqu'il  — âxr^"  • — 
faisait  déjà  jour,  Samuel  appela  ^aûl  .,.  8,Vou»  irez  avant  moi  à  Galgala  ,  ou 
nui  était  sur  la  terrasse,  et  lui  dit  :  ^««▼«tronver,  afin  que  vous  offiries 
Venez,  que  je  vous  renvoie.  SaiiJ  ëUnt  V"  «^cnfice  au  Seigneur,  et  que  iroua 
allô  A  lui,  ils  aoitii-ent  tous  deux,  lui  «mninl  oz  des  victimes  pacifiques, 
et  Samuel  ^o"»  luaUeudrez  pendant  sept  jours  , 

27  Et  lorsqu  iU  descendaient  au  bas  i?2;!?J13î;!i!Sl'''^  H-ouver, 
de  la  YiDe,  siunuel  dit  à  Saûl  :  Dues  à  ?»         ^»  déclare  ce  que  voua  «m» 

Totresenriteui  quM passe,  et  qu'il  aille  *  o  a     .a.  i  c    .  . 

devant  no„..  vX  v™demlu«a  un  uÏJ^'JT  ^ "i.^"' 
pu .  alin  que  je  vous  fasse  savoir  ce  que  SSSL^  i'i'"^'  '  -i^"^" 

le  Seigneur  m'a  dit.  ^      changea  le  oontr,  «t  lui  en  donna  un 

autre .  et  tom  ces- signes  lui  arrÎTèrattr 
CHAPITRE  X.  le  même  jour.         ^  -rrivereut 

Saul  oint  par  Samuel ,  prop/iélise  et  est  Lorsqu'il  fut  venu  avec  son  ser- 

^  roi.  vitinr  k  la  colline  qui  lui  avait  été  m.-»  r- 

4  En  même  temps  Samuel  prit  une   T^'  rencontré  par  une  troupe 

petite  fiole  d'huile .*^™u  il  répandit  sur  P'^»!^"^'  ' r^P''^  ;ln  S.,ç;neur  ae 
fa  iHe  de  Saiil ,  et  ,1  le l,aisa  ,  et  lui  dit  :  ^      »         prophétisa  au  milieu 

Le  Seigneur  par  celte  onction  vous  sacre 

Sour  prince  sur  son  hciiiagc  ;  [et  vous 
élivrerez  son  peuple  de  lamam  de  ses 
ennemis  qui  fenvironnent.  Voici  la  mar- 
que que  vous  aui-ez  que  Dieu  vous  a 
sacre  pour  prince  :  ] 

2  Loi^que  vous  m'aurez  quitté  au- 
jourd'hui ,  voustitMiveres  deux  hommes 
près  le  sépulcre  de  Rachel  sur  la  fitm-^ 


d* 


tière  de  Fknjamin  vers  le  midi ,  qui  vous 
diront  :  Les  ânes.ses  que  vous  étiez  allé 
chercher,  sont  retrouvées,  votj-e  père 
n  y  pense  plus  :  mais  il  est  en  peine  de 
rniH:  ef  il  dit  :  Que  lèrai-je  pour  re- 

trouver  nn>n  (ils? 

.3  Loi^que  vous  seiez  sorti  de  là  ,  et 
«m'ayant  passéontre  vous  serez  arrivé  au 
diéne  de  Thahor ,  vous  seras  rencontré 
là  pir  trois  hommes  qui  iix)nt  adorer 
Dieu  à  Bethel,  dont  l'un  f»ortera  tiois 
chevreaux  ,  1  autre  trois  tourteaux ,  et 
Fantre  une  bouteille  de  vin. 


11  Tons  ceux  qui  ravaienteomm  peu- 
auparavant,  voyant  qu'il  était  arec  le» 
prophètes,  et  qu'il  prophétisait ,  sen^ 
tredisaient  :  Qu  est-il  donc  arrivée  au  fi^ 
de  Cis  ?  Saiil  est-il  aussi  prophète  f 

12  Et  d'anlres  bur  vépnMmt  -  Et 
qm  est  le  père  des  autres  prophètes? 
C'est  pourqiioi  cette  parole  pa><ta  en  imx>-> 
Térhe  t  Seikl  cslnlaussi  propl  lè  te  ? 

13  Saiil  ayant  cessé  de  prophétiser  , 
vint  au  haut  I-eu  ; 

11  et  sou  oncle  lui  dit  h  lui  et  h  sott 
serviteur  :  Oii  avez-vous  doue  été  ?  H« 
hii  répondirent  :  Nous  «von*  éié  cher- 
cher les  dncsset;  «t  ne  les  ayant  point 
ti-ouvées,  non»  noua  aonnMtndraaaés  à 
Samuel. 

15^  Son  onde  lui  dit  :  Dites-moi  ce 

que  Sumnel  vous  a  dit. 

16  Saiil  répond' t  à  son  oncle  :  Il  n^%i^^ 
a  appris  que  les  ànesses  ét;iient  re— 
trouvées.  Mais  il  ne  découvrit  rien  ù  son 


4  Après  qu'ils  vous  auront  aabé,  ils  oncle  de  ce  que  Samuel  hii  avait  dit  to^ 

vous  donnei  ont  deux  paina ,  et  vous  let  chant  sa  royauté. 

rouvrez  de  leurs  ma  ns.  i7  ^près  cela  Samuel  fit  assemblei- 

5  Von»  viendrez  après  à  la  coUme  de  tout  le  peuple  devant  le  Seigneur  4 
Dieu ,  où  il  y  a  une  garnison  de  Phi-  Haspha ,                            o  « 

ifstins  ;  lorsque  vous  serez  entré  dans  la  18  et  il  dit  auxenftns  d'Israël  :  Voiot 

ville,  vous  rcnrf)ntrerez  une  troupe  de  ce  que  dit  le  Seigneur  le  Dieu  d'Israël  - 

prophètes  qui  descendront  du  lieu  haut  C'est  moi  qui  ai  tu  é  Israël  <le  l'Ei^y  pte  " 

précédé»  de  personnes  qui  ont  des  lyres ,  et  qui  vous  ai  délivré  de  la  main  des 
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tiens,  et  rie  la  niaîa  cie  tboM  Jet  rois  qiû 
¥0119  aâ^eaient. 

<9  Mm»  vow  «vas  an^onrdliiiâ  rejeté 
letmDîea,  <fMi  wi  ¥mie  a  MHvëedetous 

1?^  mA\»\  «'l  de  toutes  \es  rniscrc»  qui 
i^ous  accaliUitut.  ^oiis  ne  vous  écou- 
terons poial,  iii  a«e2-vous  l'épondu  ; 
na  •  éubliflei  m  roi  sur   ^'  *~ 


tenant  cloor  présentez- vous  devant  le 

Sei;;m>ur.  rh^^nm  dans  le  nmg  de  aa 

tnbu  ei  iie  sa  larailie. 

2D  £l  SmbiI  ayant  jeté  k  aoit  mr 

tpiito  Itfi  tnibus  d'Israël,  le  aorttoa^ 

enr  la  tnLti  de  Benjamin. 

21  li  ensuite  ie  sort  sur  les  fa- 
mîflefde  la  b-îbu  de  Benjamin  :  et  le  «ort 
liMfca  fBT  la  fi mille  de  Metri ,  et  enfin 
fta^mti  sur  la  personne  de  Saiil  iils  de 
Ch.  On  le  chercha  donc  :  mais  il  ne  se. 
traovapomt. 

22  nsconsallèmiteiismle  le  Seigneur 
paor  savoir  afl  viendi-ait  en  ce  lieu-ls  ; 
ri  le  Sei\rncur  l^in-  répondit  :  Vous  le 
trouverez  cache  dans  sa  maison. 

23  Us  ¥  cotmirent  donc ,  le  prirent , 
et  1  emaMBérent;  et  loraqB  il  lut  au  mi-. 
l»«-ii  rju  peuple  .  il  parut  plus  grand  ^e 
tous  le*  antres  de  toute  la  tête. 

24  âttmuel  dit  alors  à  tout  le  peupie  : 
^'ama  vajez  ^ad  est  erim  c|ae  le  Se^ 
OHJu  a  cfaoin,  et  qu'il  n  y  en  a  point 
nan*  tout  le  peuple  qui  lui  soit  sem- 
blahle,  Ïa  tout  le  pei^k  s'écria  :  Vive 
le  rat. 

25  SuBoel  mtmoDça  ensoi  te  devant  le 
pnsple  la  lot  du  royaume  ,  qu'd  écrivit 
dans  un  livre,  et  il  le  mit  en  dépôt  devant 
le  Seigneur.  Apres  cela  Samuel  renvoya 
taaft  ké  peupla  cfamua  ehca  soi* 

26  SbbI  sca  ictocuBa  aussi  chez  lui  & 
Oabaa .  »ecompagné  d'iine  pai  fic  de 
l'armée,  qui  ^laéeni ceux  dont  uieu  avait 
■  Je  camv. 

S7  Les  caftas  de  Bdtal  commencè- 
r^Tit  à  dire  an  contraire  :  Comment 
<rcJui-ci  poan-ait-'l  nous  sauver''  Kt  i!^ 
1«  méprisèrent,  et  ne  htii  firenLpoint  de 
:  BMis  Saiil  faisai^senSinil'  de 
ire  pas.  • 

CHAPITRE  XI. 

tfrkkrrrf  I^Ht  de  Ga- 
AMrf,  et  soMt  9aut£UM  par  SauL 
1  l  Eamrn  ma  mo»  api  è.s  ]  -  Nans 
reidej  Ammon/tes  se  mit  en  campagne , 
'^mrp,^  .hhA<  en  rVaUad.  Et  tous  les 
^  to.  deJatH's  titrent  à  Wmmm  :  nece- 
•«HKMii  à  composi 


et  nom  toqs 

«  leur  ré- 


pondit :  La  composition  mie  je  ferai  avec 
TOUS ,  se»  de  vous  arracher  à  tous  l'œil 
droit,  «tde  tous  rendre  l'opprobre  do 
tout  Israël. 

'A  Les  ancien?  de  .Tabès  hii  répondi- 
rent :  Accordez-nous  sept  jours ,  aiin  que 
nous  envoyion»  des  courriers  dans  tout 
Israël  iet  s*il  ae  se  trouva  poraonne  pour 
nous  défendre,  nous  nous  rendrons  à 

TOUS. 

•  4  Les  courriers  étant  venus  à  Gabaa, 
•à  Saâl  demeurait,  foenl  ee  rapport  da- 
▼ant  le  peuple  :  et  tout  le  pcupfe  ëlarant 

la  voix  se  mit  à  pleurer. 

5  Saiil  retournait  alors  de  la  campagne 
en  suivant  ses  boeufs,  et  il  dit:  Qu'a  le 

f>cuple  pour  pleurer  de  cette  sorte?  On 
uî  raconta  ce  que  les  babilans  de  Jabés 
avaient  envoyé  dire. 

6  Aussitôt  (^ue  Saul  eut  entendu  ces 
paroles ,  Vespnt  du  Seigneur  se  saisit  de 
lui ,  et  il  entra  dans  une  grande  colère.  ■ 

7  II  prit  sfs  (\c\i\  l)f»  uïs  ,  les  coupa  en 
morceaux,  et  les  en\oya  par  les  cour-' 
riers  de  Jttbès  dans  toutes  les  terres  d'Is- 
raël ,  en  d-sant:  Cest  ainsi  qa*oa  traitera' 
lesboMifs  de  tous  0MB  ffoi  ne  se  mettront 
point  en  campagne  pour  suivre  Saïil  et 
Samuel.  Alors  le  peuple  fut  frappé  de 
la  crainte  du  Seigneur,  et  ils  sortirent» 
«ouf  evt  armes  comme  s*ik  n*easssat  été 
qu'un  seul  homme. 

8  Saul  en  ayant  fait  la  revue  à  bezech, 
il  se  trouva  dans  son  armée  trois  cept 
RriHe  hommes  des  cnfans  d'Israël,  et 
trente  milh'  de  la  tribu  de  Jiuia. 

9  Et  ils  firent  cette  réponse  aiiv  cour- 
riers qui  étaient  venus  de  Jahès  :  Vous 
direi  ceci  aux  Jutbitans  de  Jabés  en  Ga- 
fciad  :  Vmis  serez  secourus  demain^  Ion» 
que  le  soleil  sera  dans  sa  force.  ï. es  cour- 
riers portèrent  donc  celle  nouv«'||c  aux 
haliitam  de  Jabès,  qui  la  i-ecurcnl  au>c 
grande  )oie. 

10  Et  ils  dii-ent  aux  Ammonites:  A- 
main  au  matin  nous  nniiv;  rcuHrous  ;'i 
vous,  et  vous  nous  traiterez  coinnic*  il 
TOUS  nairt« 

11  JLe  lendemain  étant  Tenu,  Sni'il 
divisa  son  armée  en  trois  corps  ,  rt  <  iaut 
entré  dès  la  pointe  du  jour  dans  le  camp 
des  ennemis^  il  tailla  en  pièces  les  Am- 
roonites  pisqu*à  ee  <iue  le  soleil  fût  dsns 
sa  force.  Ceux  qui  échappèrent  furent 
dispersés  cà  et  là  .  sans  qu'il  en  demeurât 
seulement  deux  ensemble. 

42  Alors  le  peuple  dit  à  Samuel  :  Qui 
sont  ceux  i|at  Ont  dits  Saiil  sera-t-il  notre 
roi?  Donne7-notis  ces  gens-là,  et  nous 
les  ferons  mourir  présentement. 
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13  Mais  Saùl  leur  dit:  On  ne  fera 
mouiMr  per!>oime  eu  ce  jour,  parce  que 
c*e«t  le  {oarmfiiel  le  Seignew  a  Miivé 
Iiraël. 

14  Après  cela  Samuel  dit  au  peuple  : 
Venez ,  allons  à  Gal^ak ,  et  y  renouve- 

15  Tout  le  peuple  alla  donc  à  Gai- 
gala  ,  et  il  y  reconnut  de  nouveau  Saiil 
pour  roi  en  la  présence  du  Seigneur.  Ils 
immolèrent  au  Seigneur  des  victimes  pa- 
cifiques; et  Saùl  et  tout  let  Itraélitee 
firent  en  œ  lieu-là  une  trèhgimJe  lé- 
jouisaance. 

CHAPITRE  XII. 
Samuel  prêt  à  rendre  compte  de  sa 
conduite,  reproche  au  peuple  son 
ingratitude  y  et  Pexhorte  à  ne  s'at- 
tacher  qu'Aie  Se^neur, 

4  Alors  Samuel  dit  à  tout  le  péÊfêe 

«/'Israël  :  Vous  voyez  que  je  nie  suis 
rendu  à  tout  ce  que  vous  m'avez  de- 
mandé ,  et  que  je  vous  ui  donné  un  roi. 

2  Votre  roi  maintenant  marche  à 
votre  tête.  Pour  moi  je  suis  vieux  et  d^à 
tout  blanc,  et  mes  enfans  sont  avec  vous. 
Ayant  donc  vécu  parmi  vous  depuis  ma 
jeunesse  jusqu'à  ce  jour,  me  voici  prêtai 
répondre  de  toute  ma  vie. 

3  Déclarez  devant  le  Seigneur  et  de- 
vant son  christ ,  si  j'ai  pris  le  bœuf  ou 
Tàue  de  personne  ;  si  j'ai  imputé  à  quel- 
qu*un  de  faux  crimes  ;  si  j  ai  <^rimé 
quelqu*un  par  Tiolence;  si  j'ai  reçu  des 
présens  de  qui  que  ce  soit  ;  et  je  YOUf 
î'erai  connaître  le  peu  d'attache  que  )*y 
ai ,  en  vous  le  rendant  présentement. 

4  Ils  lui  répondirent  :  Vous  ne  noua 
avez  point  opprimés  ni  par  de  fausses 
accusations,  ni  par  violence,  et  TOUS 
n'avez  rien  p/  is  de  personne. 

5  Samuel  ajouta  :  Le  Seigneur  m*est 
donc  témoin  aujourd'hui  contre  vous, 
et  son  christ  m'est  aussi  témoin ,  que 
vous  n'avez  rien  trouvé  en  moi  qu'on 
jntiste  me  reprocher.  Le  peuple  lui  ré- 
pondit :  Oui ,  ils  en  sont  témoins. 

6  Alors  Samuel  dit  an  peuple  :  Le 
Seigneur  qui  a  fait  Moisf;  et  Aarou,  et 
qui  a  tiré  nos  pères  de  la  terre  d'Egypte 
m*est  donc  iémom, 

7  Venez  maintenant  en  sa  présence , 
afin  que  je  vous  appelle  en  ju;,'t'ni<mt  de- 
vant lui  touchant  toutes  les  miséricordes 
que  le  Seigneur  a  ftites  4  vous  et  tos 
pères. 

8  f^itus  savez  de  quelle  manière  Jacob 
entra  dans  l'Egvptc  ;  comment  vos  pères 
Crièrent  au  Seigacui',  et  ic  Scigucui  cu- 
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vova  Moïse  et  Aaron ,  tira  vos  pères  de 
1  Lgypte  ,  et  les  établit  eu  ce  pays-ci. 

9  Ils  oublièrent  depuis  le  Seigneur 
leur  Dieu  ;  et  il  les  livra  entre  les  mainn 
de  Sisai  a  général  d'armée  d'Hasor,  entre 
les  mains  des  Philistins,  et  entre  les 
mains  du  roi  de  Hoab ,  qui  oomlMtlûraiik 
contre  eux. 

10  Ils  crièrent  ensuite  au  Seigneur,  et 
ils  lui  dirent  :  Nous  avons  péché  ,  parce 
que  nous  avons  abandonne  le  Seigneur, 
et  senri  Baal  et  Astaroth  ;  mais  déuTre»» 
naos  maintenant  de  la  main  de  oua  en* 
nemis ,  et  nous  vous  servirons. 

11  Et  le  Seigneur  envoya  Jerobaal , 
Badan  ,  Jephté ,  et  Samuel;  il  rmm  dé- 
livra de  la  main  des  ennemis  qui  vous 
environnaient,  et  vous  avez  habité  dans 
vos  maisons  en  une  pleine  assurance. 

12  Cependant  voyant  que  ^^aas  roi  des 
enlans  d  Anunon  marchait  contre  tous  , 
vous  êtes  venus  me  dire  :  Non  ,  nous  m& 
ferons  point  ce  que  vous  dites  ;  mais 
nous  aurons  un  roi  pour  nous  cuiuinan— 
der  ;  quoique  dors  le  Seigneur  Totre  Dieu 
fût  le  roi  qui  tous  commandait. 

13  Maintenant  donc  vous  avez  votre 
roi  que  vous  avez  choisi  et  que  vous  avez 
demandé.  Vous  voyez  que  le  Seigneur 
TOUS  a  donné  un  roi. 

44  Si  vous  craignez  le  Seigneur ,  si 
vous  le  servez,  si  vovis  écoulez  sa  voix  , 
et  que  vous  ne  vous  rendiez  point  rebel- 
les a  m  parolet  TOusseres,Toaset  Invoi 
qui  TOUS  commande,  à  la  suite  da  Sei* 
gnetir  votre  Dieu,  comme  son  peuple. 

15  Mais  si  vous  n'écoutez  point  la  voix 
du  Seigneur ,  et  que  vous  vous  rendiez 
rebelles  à  m  parole  ;  la  main  du  Seigneur 
sera -sur  tous,  comme  elle  0  été  sur  roB 
pères. 

16  Et  maintenant  prenez  gacde ,  et 
considérez  bien  cette  grande  diose  que 

le  Seigneur  va  faire  derant  vos  veux. 

17  Ne  fait-on  pas  aujourd'hui  fa  mois> 
son  du  froment:  Et  cependant  je  vais 
invoquer^  Seigfleur,  et  U  fera  éclater 
les  tonnerresVt  tomber  la  phiie,  «fin 
que  vous  sachiez  et  que  vous  voycîz  com- 
bien est  grand  devant  le  Seigneur  ic  mal 
que  vous  avez  fait  en  deiuandaut  un  roi. 
'  18  Samuel  cria  donc  au  Seigneur,  et 
le  Seigneur  en  ce  jour-là  fit  éclater  kss 
tonnerres,  et  tomber  la  pluie. 

19  Et  tout  le  peuple  lut  saisi  de  la 
crainte  du  Seigneur  et  de  Samuel.  Et  îbs 
dirent  tous  ensemble  à  Saraiid  :  PHckIo 
Seigneur  votre  Dieu  pour  vos  servi teui-s  , 
alin  que  nous  ne  mourrions  pas.  ('ar  nous 
avons  encore  ajouté  ce  pèche  à  luu^  les 
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antrc<!  que  nous  avions  faits,  de  daoMB» 
.der  un  roi  qui  nous  gouverne. 

20  Samuel  TéponMit  au  peuple:  JVe 
cnigiiex  poial.  /I  «st  «rai  que  tous 
avez  fait  tout  ce  mal;  mais  néanmoins 
ue  quittez  ()oint  le  Seigneur,  ei serrer 
le  de  tout  votre  cuair. 

21  Ht  voM  détouniet  foiat  de  iui, 
•pour  fome  4ta  chotea  vame»,  qui  ne 
YOQI  ferviront  point .  et  qui  ne  vous  dé- 
délirreront  point,  parce  qu'elle»  aont 
.>aines. 

22  Le  Seigneur  n*allaBdomiera  point 

son  peuple  à  cause  de  non  grand  nom  ; 
parce  qu'il  a  juré  qu'il  Tona  rcndnùt  ton 

peuple. 

23  Pour  moi ,  Dieu  me  garde  de  com- 
mettre ce  pëdié  coBbv  loi ,  que  je  terne 
jamais  de  prier  pour  vous.  Je  vous  ensei- 
gnerai toujours  la  bonne  et  la  droite  voie. 

24  Craignez  donc  le  Seigneur,  et  ser- 
ve»le  dan»  b  fénÊé  et  de  «ont  votre 
«mr  ;  car  tow  très  tu  le»  mcnreillet 
quM  a  faite.«i  parmi  vmis. 

25  Si  Yous  persévérez  à  faire  le  mal , 
VDOipérirea  tous  ensemble,  tous  et  Totre 
rm. 

CHAPITRE  Xni. 

JSuerre  entre  les  PhUisUns  et  les  Israé" 
lites.  Saul  agit  contre  tordre  du  S»- 

gneur^  et  est  rejeté. 

1  Said  était  comme  un  enfant  d'un  an 
lonqu'ii  commença  de  régner,  et  il  régna 
deosanfMrlmël. 

2  n  choint  trois  mîDe  hommes  dn 

peuple  d'Israël ,  dont  il  y  en  avait  deux 
milfe  aver  lui  à  Machmas,  et  siir  la  mon- 
tsgne  de  Belliel ,  et  mille  avec  Jonathas 
à  Gabt»  dans  ta  tribu  de  Benjamin  ;  et 
il  renfoya  1«  reste  dn  pcople  chacun 
chez  soi. 

3  Jonathas  avec  ses  mille  hommrsbat- 
tit  la  eamison  des  Philistins  ^ui  étaient 
à  Gabaa.  De  quoi  les  Philistins  furent 
auasîtdt  arertis;  et  Saïil  le  fit  publier  i 

î*on  de  trompe  dans  tout  le  pay.s  en  di- 
sant: Que  les  HcbieiLX  tiitendeut  ceci. 

^  Ainsi  le  l»ruit  se  répandit  dans  tout 
Israël  :  Que  Sa&l  avait  baCIn  la  garnison 
des  Philistins,  et  qu'Israël  s'était  élevé 

contre  eux  ;  et  le  peuple  s'assembla  avec 
de  grands  cris  auprès  de  Savil  à  Galgala. 

5  Les  Philtôtuis  sa&scmhicrent  aussi 
pour  combattre  contre  Israël,  ayant 
iRate  mille  chariots,  aix  mille  chevaux, 

fl  une  mult  finie  de  gens  de  pied  BXiëM 
Boiubreuse  que  le  muIc  qui  est  sur  lo 
fnage  de  la  uier.  bt  Us  viuicul  )c  c<um- 
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per  à  Machmaf ,  ven  l'orient  de  Bedi- 

aven. 

'6  Les  Israélites  se  voyant  ainsi  ré- 
duits à  Textrémité,  le  p^-uole  fUt  tout 
abattu ,  et  ils  allèrent  se  cacner  dans  1» 

cavernes .  dans  les  lieux  les  plus  secrets, 
dans  les  rochers ,  dans  les  autres ,  et  dana 
les  citemm* 

7  Les  autres  Hébrsux  passèrent  le 
Jounlain  ,  et  vinrent  au  pav»;  de  Gad  et 
de  Galaad.  Saul  élatt  encui  e  à  Galgala  : 
mais  tout  le  peuple  qui  le  suivait  était  ' 
dans  Tefii-oi. 

8  II  attendit  sept  jours,  comme  Sa- 
muel lui  avait  ordonné.  Cependant  S.>- 
niuel  lie  venait  point  à  Galgala,  et  peu 
à  peu  tout  le  oeuple  rabonclDanait. 

9  Saiil  ditoonc:  Apportez-moi  l'ho- 
locanste  et  les  pacifiques.  Et  il  offint 
i  holocauste. 

10  Lorsqn^il  achevait  d'dlKr  rhob- 
canste,  Samuel  arriva.  Et  Sanldlaaa- 
devant  de  lui  pour  le  saluer. 

{  !  Samuel  lui  dit  :  Qu  avez-vous  fait  ? 
Saùl  lut  répondit  :  Voyant  que  le  peuple 
me  quittait;  que  vous  n  étiez  point  venu 
au  jour  que  vous  aviez  dit  ;  et  que  les 
Philistin^  s'«^taient  assemblés  à  Machina.^; 

42  i  ai  dit  en  nwi-tnénie  :  Les  Plidi»- 
tins  vont  vemr  m*attaqner  à  Gal|ab ,  et 
ie  nai  point  encore  appaisé  le  Seigneur. 
Etant  donc  contraint  par  cette  néoeanlé» 
j'ai  ofièrt  1  holocauste. 

13  Samuel  dit  à  Saiil:  Vous  avec  fait 
une  folie ,  et  vous  n  avei  point  gardé  lea 
ordres  que  le  Seigneur  votre  Dieu  vous 
avait  donnés.  Si  vous  n'aviez  point  lait 
cette  faute,  le  Seigueur  aurait  mainte- 
nant alièmii  pour  famais  votre  régne  sur 
Israël. 

44  Mais  votre  rèî^e  ne  subsi-sfem 

5 oint  à  l'avenir.  Le  Seigncm-  s'est  pourvu 
*un  homme  selon  son  cour,  et  fl  a  or- 
donné qu*il  aoit  le  Ae£  de  son  peuple  : 
parce  que  vmi<;  n'avez  point  fdwerf é  toa 
ordres  qu  il  vous  a  donnés. 

15  Samuel  s' eu  alla  ensuite,  et  passa 
de  Galgala  à  (>abaa  de  la  tribu  de  Be»«. 
jainin:  [et  le  reste  du  peuple  marchant 
a\ec  Saul  contre  les  trouj>e$  qui  les  at- 
taquaient ,  passa  aussi  de  Galgala  à  Ga- 
baa, sur  la  cfJline  de  Benjamin.J  Ssiil 
avant  fait  la  revue  du  peuple  ^tti  était 
demeuré  avec  lui,  trouva  cnVOTOn  S« 
cents  hommes. 

16  Saul  et.JonadiM  am  fils  étaient 
donc  à  Gabaa  de  Benjamin  a\ec  ceux 
qui  les  avaient  suivis:  et  les  Philistins 
étaient  cam|>és  à  Maclimas. 

17  11  sortit  alors  trois  partis  du  camp 
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de»  Philistins  pour  aller  piller.  L'un  prit 
le  chemin  d'Ephm  vers  le  pays  de  Suai  : 

18  Tautre  marcha  comme  pour  aller  k 
Beth-horon  :  et  le  troisième  tourna  Ters 
1c  chemin  du  coteau  qui  borue  laTttUëe 
de  Seboïm  du  roté  «hi  désert. 

19  Or  il  ne  se  trouvait  point  de  for- 
geron dans  toutes  les  terres  d'Israël.  Car 
le»  Philtstins  avaient  pris  cette  précau- 

♦  tion ,  potu-  ctnprrlifr  que  les  Hébreux 
ne  l'ortçea^setil  ni  épées  ni  lance;. 

20  Et  tous  les  isr.H'lites  étaient  obliges 
d'aller  chez  les  Phili^tim  pour  faire  ai- 
suiaer  le  aoc  de  leurs  charrues,  leurs 
noyaux,  leurs  cognées,  et  leurs  wex- 

fouettes. 

21  C  est  pourquoi  le  tranchant  des 
socs  de  leur.s  charrues  ,  des  hoyaux ,  des 
fourches  et  des  cognées  était  usé,  sans 
qu'ils  eussent  ssuleinenl  de  <|uoi  aiguiser 
une  pointe. 

22  Et  lorsque  le  jour  du  combat  fut 
venu,  horâ  Saûl  et  Jonathasson  fils,  il 
ne  se  trouva  personne  de  tous  ceux  qni 
les  avaient  suivie ,  qui  eût  une  lance  OU 
une  épéc  à  la  main. 

23  Et  la  garde  avancée  des  Philistins 
étant  sortie  de  Hadunas,  s'avança  vtn 
Gubaa. 

CHAPITBEXIV. 

JoHotkas  avec  son  écu^er  va  au  can^ 
deê  Philistins.  Défaite  des  Philistins. 
Serment  de  Saiil  viole  p<ir  Jonathas. 
Jonathas  est  satu'r  ffar  le pctiplc. 

1  Un  jour  d  arriva  que  Jonathas,  fils 
de  Saiil,  dit  i  un  jeune  homme,  qui  était 
son  écuyer:  Venea  avec  moi ,  et  passons 

jusqu'à  cette  garde  avancée  des  Phdis- 
tins ,  qui  est  au-delà  de  ce  lieu  c^ucvous 
voyez  ;  et  il  n'en  dit  rien  à  sou  pere. 

2  Saûl  cependant  était  logé  à  l*exti^ 
mt  té  de  Gabaa  sous  un  ^enadier  qui 
était  à  M;«<j[ron  ;  et  il  avait  enviren  SIX 

cents  honinies  avec  lui. 

3  Achias,  lilsd'Achitob,  frère  d'lcha> 
bod,  fils  dePhineès,  fils  d*Heli  grande 
prêtre  du  Seigneur  k  Sik>,  portait  ré*> 
pltod.  Et  le  peuple  ne  savait  point  non 
phu  où  était  allé  Jonathas. 

4  Le  lieu  par  où  Jonathas  tâchait  de 
monter  au  poste  que  les  Phihstins  occu- 

5 aient,  était  l)(udé  (!<•  r(jié  et  d'autre  de 
eux  rochiTs  fort  hauts  et  lorl  escarpés, 

2ui  s'élevaieut  en  pointes  comme  des 
ents.  L*tm  s*appdait  Bosés,  et  faotre 
Sené. 

B  L'un  de  ces  itïchers  éta  it  situédu  c<5té 
duseptcntrioni  vis-à-vis  de  Machmas,  et 


rantreduc(Uédumldi,vis-à-visdoGabaa.  | 

6  Jonathas  dit  donc  au  jeuiie  homme 
son  écuyer  :  Venea ,  passons  jusqu'au  ' 
poste  deces  incirooncn  :  peot^tre  que  le  ' 

Seigneur  combattra  pour  nous;  car  il  lui  ' 

est  également  aisé  de  donner  la  victoire  ' 

avec  un  grand  ou  avec  un  petit  nombre.  * 

7  Son  écuyer  lai  répondit  :  Faite»  tout  ^ 

cequ*il  vous  plaira  ;  allez  OÙ  VOMS  VOD»  ^ 
drcz  ,  et  je  vous  suivrai  partout. 

8  Jonathas  lui  dit  :  5ious  allons  vers 
ces  gens-là.  Lors  done  qu*il  noos  nurait  « 

aperçus ,  < 

î*  s'il  nous  parlent  de  cette  sorte  :  De- 
meurez là  jusqu'à  ce  que  nous  allions  à 
TOUS  ;  demeurons  à  notre  pbce ,  et  nai~  . 
Ions  point  à  eux.  i 

10  Mais  s'ils  nous  disent  :  Montez  vers  « 
nous  ;  montons-y  :  car  ce  sera  la  marque  * 
que  le  Seigneur  les  aura  livrés  entre  nos  ; 
jnains. 

1 1  Lors  donc  que  In-garde  des  Philip 

tins  les  eut  aperçus  tous  deux  ,  1rs  Phi-  ^ 
listins  dirent  :  Voilà  les  Hébreux  qui  sor- 
ten  t  des  ca  vemesoù  ils  s*étaient  cachés . 

12  Et  les  plus  avancés  de  leur  cnmp 
s'adressant  à  Jonathas  et  à  son  écuyet\ 
leur  dirent:Monlez  ici ,  el  nous  vous  ferons 
voir  quelque  chose.  Jooatlias  dit  alors  à  ^ 
son  écuyer  :  Montons ,  snivee-mot  :  cnr  ié 
Seigneur  les  «livrés  entivksnuiîiisd*]»»  ' 
raëî. 

13  Jonathas  monta  donc,  grimpant 
avec  les  mains  et  Jespteds ,  et  son  écujer 
derrière  lui  :  aussitôt  on  vit  les  uns  tosa»  ^ 
ber  sous  la  main  de  Jonathas.  et  aon  ' 
écuvei-  qui  le  suivait  tuait  lesautr^. 

i  l  Ce  lut  là  la  première  déiaitc  des 
Philistins,  oè  Jonathas  et  son  écuyer 
tuèrent  d'abord  environ  vingt  hommes^ 
dans  la  moitié  d'autant  de  Icri^  qu'une 
paire  de  bœuis  peut  en  labourer  dan»  un 
jour. 

15  L*efiroî  se  répandit  aussitôt  dUm 

la  campa^e  ,  i>ar  toute  l'armée  tltis  M^hi' 
listins.  'I  «JUS  1rs  t^eris  de  leur  camp  rjni 
étaient  allés  pour  piller ,  furent  frsâppés 
d'éconnement ,  tout  le  [>ay8  fut  «a  trou- 
ble, et  il  parut  que  c'était  Dieu  qai  avait 
lait  ce  miracle. 

16  Les  sentinelles  de  Saidqui  étAïent 
à  Gabaa  de  Bcsiiamtn,  jetantles  yeux  de 
ce  oôté-là ,  viitmt  un  grand  nombre  de 
Çcns  éteiulu^i  sur  la  place  ,  et  ^autr^cstfaÀ 
luyaienl  en  désordre  rà  cl  là. 

17  Alors  Saul  dit  à  ceux  qui  étaient 
avec  loi  ;  Cherdies  et  voyez  qui  est  sorti 
de  notre  camp.  Et  quand  on  eut  fait  cette 
recheirhc  ,  on  trouva  que  Tltnathaa  et 
sou  écuyer  n  y  étaieal  pas. 
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48  Satii  dit  âomeà  Achias  :  Consultez  velle vigueur, piite  qaef ai'goûléim pea 

r«rrbe  de  Dieu;  car  larchc  de  Dieu  de  ce  miel. 

clajt  la         aivec  le»  eulans  d'Israël.  30  Combien  duuc  le  peuple  se  serait-il 

19  Pendant  que  Safilpaiiaitmiprêtre,  plut  IbrCifié,  s*!!  eût  mangé  de  ce  qu'il  a 

WBBltiiililwlwwli  iiiirii  1 1  f  lilimiffnriii ,  rencontré  dans  le  pillage  des  ennemît? 

qu»  vimiUît  du  camp  des  Philistins .  s'ang-  La  dëlaite  des  Philistins  n'en  flundt-elle 

inciiUii  jK'u  1  ]Mti .  et  qui  retentiisail  de  pas  été  plus  grande? 
plu&  en  plu»,  daui  dit  donc  au  prêtre  :       31  Les  Hébreux  battirent  les  i'iulistins 

C'ait  tÊBOtm  en  ce  jour^là ,  et  les  poursaivirait  dqîais 

'20  Et  «mMI  il  )eta  un  grand  cri ,  .^fachmas  jusqu'à  AiaU».  Et  le  peuple 

qu!  fut  acrompagné  de  relui  de  tout  le  étant  extrènieinent  las, 
peuple  :  et  étant  veuus  au  lieu  du  com-        32  sa  jeta  sur  le  butin ,  prit  des  brebis, 

brt,  êê  Ueuféieut  <|mc  IflePiMlâtiiii  •"é»  des  boeuls  et  des  Teaux ,  et  les  tuèrent 

iMt  jncés  I  on  Taiitre  de.leun  épéet,  sur  la  pbce ,  et  le  peuple  nuoigee  4^  Âs 

cl  qu'if  .'Cn  était  fait  un  grand  carnage,  chair  avec  le  sang. 

21  Les  Ifcbreux  aussi  qui  avaient  été       33  Saiil  en  lut  averti,  et  on  lui  dit, 

Mt€c  les  Piiiiisiiu&  il  n'y  avait  aue  deux  que  le  peuple  avait  péché  contre  lebei- 

,ri<pti  étaieHC  allés  dans  gûeur  en  mangeant  des  Tiandes  arec  le 


^tavec  eus ,  vinrent  se  rejoindre  sang.  Saiil  leur  dit  :  Vous  ares  Tiolé  la 

axvL  Israélîtaa  qui  ëUuent  avec  iMiûl  et  loi  :  qu  on  me  raule  ici  une  grande 

Jooatbas.  pierre. 
S2  Temleafaafliiw  auwiipis'étatent      34  Et  il  ajouta  ;  Allet  par  tout  le  peu- 


la  montage  d  Ephra'im  ,  pie ,  et  dites-leur  :  Que  chacun  amène 

ayant  appris  que  les  Phdistins  fuyaient,  ici  son  Ijn-ufel  son  bélier:  égorger-les 

se  reuruient  avec  leurs  gens  pour  les  sur  cette  pieiTe ,  et  après  cela  vous  en 

combaUre,  [etil  j  avait  déjà  environ  dix  manderez,  et  vous  ne  pécherez  pas  contre 

MiSe  boaiaes  avec  Saiil  ].  -  le  Seigneur  en  mangeant  de  la  chair  avec 


23  En  oe  jo*ir-là  le  Seigneur  sauva  le  sanjj.  Chacun  vint  donc  amener  là  son 
laraâ:  on  pounuivitks ennemis jusqu A    b'i dI  josqu'ù  la  nuit,  et  ils  les  tuèrent 


?  en  ;  sur  la  pierre. 
24  «t  les  Isniâiles  se  léuulieut.  en  ce      35  Alors  Sa&l  bâtit  un  autel  au  Sei- 

Saol  fit  alon  devant  le  peuple  gneur  ;  et  ce  fut  Ula  première  fobqu*il 

r^tte  prot^tatîon  avec  fennent:  Maudit  lui  éleva  un  autcL 

"Oit  ceiui  qui  mangera  avant  le  sou  ,  jus-       36  Saiil  dit  ensuite  :  Jeton^uous  cette* 

qu  i  ce  que  je  me  sois  vengé  de  mes  en*«  nuit  sur  les  Philistins,  et  laillons-le!>  en 

MMiiB   C'est  pottr^uoi  tout  la  peuple  pièces  )nsipi*au  point  du  jour  sans  qu^l 

•*ab»cint  de  manger.  en  reste  un  seul  d'entre  eux.  Le  peuple 

21  En  même  temps  ils  vinrent  tous  lui  icpondil  :  Faites  tout  ce  qu'il  vous 

un  bois  où  la  terre  était  couverte  plaira.  Aluia.  le  pré  lie  lui  dit:  Allons  ici 


consulter  Dieu. 

25  Lepeuple  y  étant  entré  vitpanltre       37  Saiil  consulta  donc  le  Si>igneur ,  et 


1  qui  découlait ,  et  personne  n'osa  lui  dit  :  Poursuivrai-je  les  Philistins  ,  «-t 
porter  à  sa  bouche ,  parce  qu'ils  crai-    les  livrei*ez-vous  entre  les  mains  d'israi*! 


t  le  serment  durai.  Mais  le  Seigneur  ne  lui  répondit  puiut 

27  Mil!  ÎMiathlin'tTailniHnt  rnTrnTlu  pour  cette  t'ois. 

cette  prolesUtioïKpsesoapere  avait  laite  38  Alors  Saiil  dit  :  Faites  venir  ici  tous 

avec  sfrmcnt  devant  le  peuple:  e  est  les  principaux  du  peuple;  qu'on  s'informe, 

pourquoi  étOMlanlsa  ba^piettc au  il  Lenait  et  qu'on  sache  qui  est  celui  par  qui  le 

cas  m  mua ,  â  en  trenpa  la  Dont  dans  péené  est  Tenu  aujounThui  parmi  nous. 

mm  nyoD  de  miel,  «t  en  ayant  ensuite  39  Je  jure  par  le  Seigneur,  qui  est  le 

yOflé  à  sa  bouche  a  vecla  main  ,  ses  yeux  Sauveur  d  Israël  ,  que  si  Jonathas  mon 

reprirent  ime  nouvelle  vigueur,  lils  se  trouve  coupable  de  ce  péché ,  il 

28  Queiqu'uu  du  peuple  hit  dits  Votre  mourra  Mini  réroîssion.  Et  nul  du  pcu- 

Bôc  a  em^a^é  iontle  peuple  par  serment,  pie  ne  le  contredit  lorsqu'il  parla  de  la 

«a  d««itTj&sudjt  soit  celui  qui  mangera  sorte. 

^«noonThui.  Or  sis  éiaâ«»^  tous  extrè-  'JO  Saiil  dit  donc  à  tout  Israiél  :  ÎNIei- 

aonerjf  abattus  tez-vous  tous  d'un  coté,  et  je  me  liendi  ai 

I     f  r  «  riinondit  :  Mo»         ■  moi  et  mon  fib  Jonatluii  de  Tautre.  Le 

^  !  A     .  JÛL'  -rmi»»'^^^'  "  ''"''^  peuple  répondit  \  SalUt  Faites  tout  ce 

«etout  Je  monde,  'wn^^  r^,^  tous  plaira. 
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41  Et  Saùl  dit  au  Scipeur  le  Dieu 
d'Israël  t  Seit^ncur  Dieu  d  Israël ,  laites- 
nousconnaître[d  où  vientt^ue  vous  n  avez 
point  répondu  aujourdrimi  à  votre  eet^ 
YÎteur  :  si  celte  iniquité  est  en  moi  ou  en 
mon  fils  Jonathas ,  découvrez-le-nous  : 
ou  si  elle  est  dans  votre  peuple,  sancti- 
fiez^le].  Le  sort  tomba  sur  Jonathas  et 


Chap.  H.  45. 

bomme  t'ta  t  vaillant  ,  et  propre  à  la 
gueiTe  ,  il  le  prenait  auprès  de  lui. 

CI1A.P1TRE  XY. 

Vieu  ordoime  à  Saiil  d'ex' terminer  les- 
Amalécites.  Saul  épargne  Jgag.  Il  est 
rejeté  de  Dieu. 


  1  Après  eda  Samuel  vint  dire  à  Saiil: 

Sadi      le  peuple  fut  hôw  dépérit.  Cest  moi  que  le  Seigneur  a  envoyé  pour 

42  Said  dit  alors:  Jetez  le  sort  entre  vous  sacrer  roi  sin  Israël  son  peuple, 
moi  et  J  ouatluiamon  fils, et  le  sort  tomba  Ecoulez  donc  maintenant  ce  que  le  bei- 
sur  Jonatbas.  "^"^^  '^ 

43  Saul  dit  donc  i  Jonathas:  Dëcou-  ^            <î"^d.t  k  S«gneur  des  ar- 


Tre»4noice  que  vous  avez  fait.  Joflathas 
avoua  tout  ,  et  lui  dit  :  J'ai  pris  un  peu 
de  miel  au  bout  d  une  baguette  que  je 
tenais  à  la  main  ,  el  j  en  ai  goûté  :  et  je 
meurs  pour  cela. 

44  Saul  lui  dit  :  Que  Dieu  me  traite 
avec  toute  sa  sévérité  ,  si  vous  ne  mourez 
très-certaiuemeut  aujourd'hui  ,  Jona- 
thas. 

45  Le  peuple  dit^  Sa«d:  Quoi  donc, 


mées  :  J^ai  rappelé'  en  ma  mémoire  tout 
ce  qu  Amalec  a  liait  autrefois  à  Israël , 
et  de  quelle  sorte  il  s*opposa  à  lui  dans 
son  chemm  loni|n*il  sortait  de  l'Egypte. 

3  C'est  pourquoi  marchez  contre  A  ma- 
lec,  taillez-le  en  pièces ,  et  détruisez  tout 
ce  qui  esta  lui.  ^e  lui  pardonnez  point  ; 
[ne  désires  rien  de  ce  lui  appartient 
mais  tuez  tout,  depuis  rbonune  jusqu'à 
la  femme  ,  jusqu'aux  petits  enfans  ,  et 
ceux  qui  sont  encore  à  la  mamelle,  jus- 


Jonatbas  mourra-t-d,  lui  qui  vient  de    qu'aux  bœuft,  aux  brebis,  auxcbameaux, 

sauver  Israël  d  une  nianiiM  e  si  mci  veil-  ^^^^ 

4  Saiil    commanda  donc  au  peuplo 


de  prendre  les  armeSy  et  en  ayant  l'ait  la 
revue  comme  s' ils  avaient  été  des  agneaux , 
il  se  trouva  deux  cent  mille  hommes  de 

Sied ,  et  dix  mille  bonunes  de  la  tribu  de 
uda. 


sauv( 

leuse?  Cela  ne  se  peut.  iNous  jurons  par 
le  Seigneur  qu'd  ue  tombera  pas  sur  la 
terre  utt  seul  cheveu  de  sa  tète:  car  il  a  agi 
aujourd'hui  trop  visiblement  avec  Dieu. 
Le  peuple  délivra  donc  Jonatbas,  et  le 
aauva  de  la  mort. 

46  AprèscelaSaiilse relira, sampouïw  5  ^  marcha  ensuite  jusqu'à  la  vdle 
suivre  davantage  les  Philistins  ;  el  les  Amalec ,  U  di<essa  des  embuscades  le 
Philistins  s  en  retournèrent  aussi  dies  long  du  torrent. 

eux.  6  Et  il  dit  aux  Cinéens  .  Allez  ,  reti- 

47  Saul  ayant  ainsi  afièrmi  son  règne  rez-vous .  séparez-vous  des  Ainalécites, 
siirIiniiel,combattaitdetousc6téscoiitre  ^  peur  que  je  ne  tous  enveloppe  avec 
tous  ses  ennemis  ;  contre  Moab  ,  contre  ^qx.  Car  vous  avex  usé  de  miséricorde 
les  enfans  d'Ammon  ,  contre  Edom  ,  envers  tous  les  rnfans  d'Israël  lorsqu'ils 
contie  les  rois  de  Soba ,  et  contre  les  revenaient  de  I  L^yple.  Les  Cinéens  se 
Philistins.  Et  de  quelque  cdté<|U*a  tour-  retirèrent  donc  tiu  milieu  tles  Amalé- 
nât  ses  armes ,  il  en  revenait  victorieux,  dteg. 

48  Ayant  assemblé  son  armée,  il  défit  7  Et  Saiil  tailla  en  pièces  les  Amalé- 
les  Amalécites  ,  et  délivra  Israël  de  la  cites,  depuis  Hevila  jusqu'à  Sur,  qui  est 
maiu  dç  ceux  qui  pillaient  toutes  ses  vis-à-vis  de  l'Egypte. 

terres.  8  H  prit  vif  Aeig,  roi  des  Amalécites, 

49  Or  Saijl  eut  trois  fils ,  Jonathas  ,  et  fit  passer  toutle  peuple  au  fil  de  Té- 
Jessui.  et  Mclcliisiia  :  et  deux  filles,  dont  pée. 


l'aînée  s  appelait  Merob ,  et  la  plus  jeuuc 
Micbol. 

50  La  femme  de  Said  se  nommait 
Achinoam,  el  était  fille  d'Acliimaas.  Le 

Sénéral  de  son  armér*  était  Abiier,  fils 
e  Ner ,  cousin  germain  de  Saul 


9  Mais  Said  avec  le  peuple  épargna 
Agac.  Il  réserva  ce  qu'il  y  avait  de 
meilleur  dans  les  troupeaux  de  brebis  et 

de  bœufs  ,  dans  les  béliers,  dans  les  meu- 
bles et  les  babits ,  et  généralement  tout 
ce  qui  clait  de  plus  beau  ;  el  ils  ne  vou- 


51  Car  CiSfpwe  de  Saikl,  et  Ner,  père  lurent  point  le  perdre  ;  mais  ils  tuèrent. 
d^Abner  étaient  tous  deux  fils  d'Abiel.  ou  ils  détruisirent  tout  ce  qui  se  trouvn 

52  Pendant  tout  le  règne  de  Sauld  y  de  vil  et  de  méprisable. 

eut  une  forte  guerre  couU  e  le»  Pbdislins.       10  Le  Seigneur  adressa  alori  sa  parole 

Et  «nssitdt  que  SaiU  avait  reconnu  qu'un  a  Senrael ,  el  lui  dit  :. 
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il  Jeaerq»ens  (Tavoir  fait  Saul  roi,  23  Car  la  désobéiannce  aux  ordres 

pareeifu'il  m'a  abandonné,  et  qu'il  n'a  tiu  Seigneur  est  un  péché  égal  à  celui 

pont  aécuie  mes  ordres.  Samuel  eu  lut  de  la  uia^ie  ;  et  la  résistance  à  sa  vulonié 

attristé  ,  €L  i  ciia  ma.  Seigueur  toute  la  est  un  cmne  éffà.  1  ridolâtrie.  Puis  donc 

amt.  «pae  tous  avez  rejeté  le  parole  du  Sei» 

1*2  E.t  s' étant  leré  avant  le  jour  pour  gneur,  le  Seigne»ir  vous  a  i-ejeté,  et  line 

aDer  trouver  Saul  au  mattn,  on  vint  lui  veut  plus  que  vous  so^ez  roi. 

dire  c{ue  SiUil  cLiut  venu  sur  le  Caiinel ,  24  Saul  dit  à  Samuel  :  J'ai  péchëi 

eè  il  •  élul  énasé  un  arc  de  triomphe ,  Ç^H'*^  (|ae  )*fti  agi  contre  •  la  parole  du 

et  qu'au  5ortJr  de  là  il  était  descendu  à  Seigneur  ,  et  contre  ce  que  tous  m*aviez 

Gal^aia.  [  Samuel  >  int  donc  trouvei- Saùl,  dit  ,  par  la  crainte  du  peuple,  et  par  le 

qui  aâra.t  au  Sei^eur  un  holocauste  des  désir  de  le  satisfaire, 

néaices  dte  bntm  qn  il  avait  emmené  25  Biais  portez ,  je  tous  prie  ,  mon 

d'Amai^ç.  ]  péché  ;  et  Tenes  arec  nuM  »  ann  que  fa- 

j3  Saa&uel  s'étant  approché  de  Saiil ,  dore  le  Seigneur. 

Saallu.  d:t:  Béoi  soyez-vous  du  Seigneui*.  26  Samuel  répondit  à  SaiU  :  Je  n'irai 

Xaiaccampii  la  parole  du  Seigneur.  p^*^         tous,  parce  que  tous  ave^ 

14  Samuel  lut  dit  :  D  où  vient  donc  rejeté  la  parole  du  Seigneur,  et  que  le 


celnrl  de  tj'oupeaux  de  breb  s  et  de  Seigneur  vous  a  rejeté,  et  ne  ?ent  plus 

hnii  que  fenteods  ici,  et  qui  retentit  que  vous  soyez  roi  d'Israël. 

aoKsore'Ues?  27  En  même  temps  Samuel  se  re- 

15  SaullnîdiC:  OnksaamoiésdrA-  tourna  pour  s*cn  aller  :  mais  Said  le  prit 

'    ;  car  k  peopfe  a  épai^oé  ce  qu  il  par  le  coin  de  son  manteau ,  qui  se  dié- 


T       t  'le  meîUetir  parmi  les  brebis  et  chii-a. 
lesbjeuiL»  ,  pour  les  inunoier  auSei^eur       2S  Alors  Samuel  lui  dit  :  Le  Seigneur 

votre  Dieu;  et  noco  avons  tué  tout  le  a  déduré  ainourdThui  le  royaume  d'Is- 

reste.  raël ,  et  tous  ta  arraché  des  maius  pour 

16  Sarouel  d  t  à  Siiul  :  Permettez-moi  le  donner  à  un  aitfre,  qui  vaut  miawiK 

de  Toiis  d  re  ce  rjuo  le  Se  i;neur  m'a  dit  que  vous. 

CAte  au  t.  Dites  ,  répondit  Saul.  29  Celui  qui  triomj^e  dam  Israël ,  ne 

t7  Suandaioûta  :  Lorsque  vous  étîei  pardonnera  point ,  et  il  demeurera  in- 

r lit  à  vos  yeui n*ète»-vous  pas  devenu  flexible  sans  se  repentir  de  ce  qu*il  aiàit  ; 

rbr^ df  testes  Ic«  tribus  d  Isra<-1?  Le  car  il  n  est  pas  un  homme  pour  se  re> 

Settoieur  tous  a  sacré  roi  sur  Isiael  ;  pentir. 

U  tous  a  envoyé  à  cette  guerre ,       90  Safil  lui  dit  :  J*aî  pédié ,  mais  ho* 


I  TOUS  a  dit  :  Allez  ,  Élites  passer  au  ooreHUoi  maintenant  devaut  les  anciens 

fil  de  Tépée  les  Araalécites  qui  vjnt  des  démon  peuple  et  devant  Israël  :  et  reve- 

B<^haTi3  :  crimbattcz  contre  eux  jusqu'à  nez  avec  moi,  afinquej'adorekSeigneiir 

ce  que  tous  ayez  tout  tué.  TOtre  Dieu. 

f9  ISmiquoî  donc  n*aTe»-Tous  point  31  Samuel  retourna  donc,  et  suffit 

êcooté  la  Toix  du  Scisneur  ?  pourquoi  Saiil  :  et  Saiil  adora  le  Seigneur. 

%<ws  «Its-vous  laisse  a  lier  an  désir  du  32  Alors  Samuel  dit  :  Amenez-moi 

iMiljn  ,  ctpourquoi  avez-vous  péché  aux  Agag  roi  d' Amalec  ;  ou  lui  présenta  Agag, 

yendaSMacnr?  quiéteitCut  gras,  et  tout  tremblant.  Et 

20  Saô!  cLt  à  Samod  :  Au  oonti-aire ,  Agagdit  :  Faut-il  qu*une  mort  amère  me 
j".at  f>Mjt'' L  >o!ï  du  Seigneur  :  j'ai  cxé-  sépare  ainsi  f/e    a  f.' 

ciiî»-  i  ealrep*  5*;  j¥iur  laquelle  il  m  avait  33  Samuel  lui  dit  :  Comme  votre  épée 

envoy  é  ;  )  ai  aiuent;  Ag:ag  roi  d'Anudec ,  a  ravi  les  enfans  à  tant  de  mères;  aiusi 

et  fai  Iné  les  Aasalécîtes.  votre  mère  parmi  les  femoMS  sera  sans 

21  Mais  le  peuple  a  pris  du  butin ,  des  enfans.  Et  il  le  coupa  en  moTCeaux  der 
br«l>  *  et  de?  b'i=ufs  .  qui  sont  les  pré-  vaut  le  Seigneur  à  Galgala. 

m:ces  de  ce  qui  a  été  tué  ,  pour  les  im»  34  Samuel  s'en  retourna  ensuite  à  Ra- 

laoler  au  Seigneur  son  Dteift  k  Galgala.  *  matha ,  et  Saiîl  s*en  aOa  en  n  maison  & 

22  SnteThii  répond,  t  :  Sont-ce  des  Gabaa. 

Wrfoeaustes  et  des  viclimes  que  le  Sei-  35  Depuis  ce  jour-là  Samuel  ne  vit 

fBeor  àtnamde  ?  et  ne  dclIlaLlldc^-t-ll  \^  plus  Saul  jusqu'au  jour  de  sa  mort  :  mais 

que  Ton  obéisse  à  sa  voix?  Le-  Ok  pkuraîtsansceaw,  parceqnckSti- 


iéiuKe  est  meîBeare  que  les  victimes ,   «leur  se  repoitail  de  TaTOir  établi  roi  sur 

«iimtmieuxserendrcà  5^»  vo''^  q«e  IncL 
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CHAPITRE  XVL 

Samuel  envoyé  de  Dieu  pour  sacrer 
David.  Saitlest  abrité  du  malin  esprit. 
David  le  soulage  par  Le  son  de  sa 
harpe. 


(  hap.  16. 

car  nous  uc  nous  metlrous  point  à  Uble 
<|U  il  ue  soit  venu. 

12  iMi  fanvoyA  donc  quérir,  et  le 
présenU  à  SatnueL  Or  il  étâit  roux, 
d'une  mine  avantageuse,  et  il  avait  le 
'•"'/""  visage  iorl  beau.  Le  Seigneur  lui  dil  i 

1  Enfin  le  Seigaenr  dit  à  SumeL:  Sacrez4e  présentement,  car  c'est  celui» 
Jusqu  À  quand  pleureres^ous  Seûl,  puis-  14, 

que  je  l'ai  rcjeU* ,  et  que  je  ne  veux  plus  J3  Siunucl  prit  donc  la  corne  pleine 
qu'il  règne  sur  Israël  ï  Emplisser  d  hude  d  luiile,  et  il  le  sacra  au  milieu  de  ses 
la  corne  que  vous  avez,  êtTenes,  afin  itères  :  depuis  ce  tempy-là  ,  l'esprit  du 
que  je  vouft  envoie  à  haii  de  Betl»4chem  :  geigneur  fut  toujours  en  Da  v  id .  Et  quant 
car  |e  me  auia  dwisiun  lot  entre  ses  en»   ^  Samuel ,  il  s*en  retourna  À.Raœatba . 

fans.   ^  ■  " 

2  Samuel  lui  répondit  :  Comment  irai- 
ie  '  car  Saul  Tapprendua,  et  il  ne  fera 
UMNinr.  Le  Seigneur  lui  dit  :  P^es  avéc 

voua  un  veau  du  troupeau ,  et  vous  di-  y^w  voye«"«ûe  le  malin  esprit  mvofé 

rcz  :  Je  suis  venu  pour  sacnher  au  bci-  ^  Dieu  vou5  inquiète. 

^'TVOW  appellere*  M  au>/fe  du  S'il  plaît  an  roi  notre  soij^nmr  de 

.Ji£rj.1S^i-o.rceÇ  ^l^r:;ie^^ 

-oure.  à  faire ,  et  vou.sacre«x  celu.  que    grès  de  ^^^^P^/^^fî^     ^  ^ 

Har:;  ce  que  le  Seigneur    ^^'^^  -  ^ue  lorsque  le  malin  esprit  en 

lui  a^ÏÏu  II  viol  5  Betnehem  ,^les  ^oy^  P«r  le  Sc.gneur  vous  agiu^ra  ,  et 
itti  ■▼«Il  uii.      lui  «  ^  ^^^^  ^^^^^      receviez  du  soulagement. 

17  Saùl  dit  àsésoificiers  :  Cherchex- 


1 4  Or  l'esprit  du  Seigneur  se  relira  de 
Said,  et  il  éiait  a-ilé  du  malui  espnt 
envoyé  par  le  Setgucur. 

1 5  Alors  lesoficiersde  SaQl  lui  dirent  i 


anciens  de  la  ville  en  furent  tout  surpris 
ds  allèrent  au-devant  de  lui ,  et  lui  dirent  : 
^ous  apportez-vous  lapais  ? 
5  U  teur  répondit  :  Je  vous  apporte 

la  paiv  :  je  suis  venu  pour  sacrifier  an 
Seigneur.  Purifiez  vous ,  et  venez  avec 


moi  donc  quelqu*un  qui  sache  bien  jou^ 

de  la  harpe ,  et  amenez-le-moi 

JS  1/im  d'cntreeux  luirépoiulil  :  J'ai 
u  l'un  des  llls  d  lsiu  de  Beth-leliem  ,  ijui 


oei*'neur.  runiiez  >uu>,  v-i  vcu«.c>  «tv*.     vu  1  un  uu»  jus  .«^w...  — — ,  — 

inoî,  alin  que  j'oll'rc  la  victime.  Samuel    sait  lort  bien  jouer     la  harpe*  G  est  lui 

riritia  donc  baî  et  ses  fils,  et  le» appela   jeune  homme  très-fort  ,  proF« 
son  sacrifice.  guen  c  ,  sage  dîins  ses  paroles  ,  d  une 

(i  Et  lorsqvnls  fiu-ent  entrés ,  Samuel  mine  avantageuse  j  et  le  Seigneui'  est  a>  ec 
«lit  eu  voyant  Eliab  :  Est-ce  là  celui  que  Jui. 

le  Seigneur  a  choisi  pour  être  son  christ  ?       |q  g^^y     donc  dire  4  Isai  t  Envoyea* 

moi  votre  fik  David,  qui  est  avec  vo» 

troupeaux. 

2U  Isaï  aussitôt  prit  un  îuie  qu  d  char- 
gea de  pam,  d'une  Inmleille  de  vin  «t 
d'un  chevreau,  et  illes envoya  à Sail 
par  son  fils  David. 

21  David  vint  donc  trouver  Saïd  .  H 
8  W  appel,  ensuite  Abinadab  ,  et  le    -  ^7"^-  devant  lui.  Seul  l'aima  iUrl, 
présenta  à^^Sraud.  Et  Sann.el  lui  d.t  :     c-t  le  ht  son  ecuver. 
L  n'est  point  non  plus  celui-là  que  le       2?  Ilf^voya 
sliimeur  a  choisi  David  démettre  auprès  de  ma  personne: 

rn  iui  pr^ta  S«nma:  et  Samuel    cariUt«mvégi^ce  devant  mes  yeux, 
lui  dil  :  Le  Seigneur  n  a  point  encore      23  Ainsi  toutes  les  lois  que  1  cspni  nia- 
choisi  celui-là .  „ .    .       lin  envoyé  d\i  Seigneur  >e  sa.sis>_a:t  de 


Seigneur^  

7  Le  Seigneur  dit  à  Samuel  :  iVayez 
i««'anl  ni  à  >a  honnc  mine  .  ni  à  sa  taille 
avantageuse  ,  parce  que  je  l'ai  rejeté  ,  et 
que  je  ue  juge  pas  des  choses  par  ce  qui 
en  parait  aux  yeux  des  hommes  :  car 
l'homme  ne  voit  qiu'cc  qui  paraît  au-de- 
hoi-s  ;  mais  le  Seigneur  regaide  le/ond 
du  cœur. 


là  tous  vos  enl'ans  ?  Isai  lui  ix-pondit  :  Il 
c-n  reste  encore  un  pelU  qui  garde  les 
brebis.  Envoyes-le  quérir,  di(  Samuel: 
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CHAPITRE  XVII. 

Guerre  des  Philistins  contre  les  Isratf- 
lites.  Insulte  de,  GoiialÂ.  David  tue 
ce  gémit, 

4  Les  Pbtlûtnii  atsemlilémit  de  Hou» 


m 


43  Les  troii  plus  grands  de  se»  fib 
avaient  suivi  Saùlà  ranuée  :  l'aîné  de  ces 

laguene,  s'ap- 
pelait Ehab  ,  k  Moond  Abmadab  ét  le 
troisième  Samrna.  ' 

14  David  étaiflo|juspetit  de  tous.  Et 


toutes  leurs  troupes  pour  combattre   iJl^^x^J^Z)^^'^'^    .  , 
Israël  :  ils  se  rendirent  tous  à  Socho  iHflTtS^-S'^iïïî^l^ïf'; 
dmns  la  //-./.a  de  Juda.  et  se  campé-    sVn  c  Lt  a  iTTfl,  l!SlS^ 
nnt  entra  Socho  et  Anca  dans  le  livs  V  }   *  "^'H***"  pw»  mener  - 

™D«m«im.  P*^*    P«l^^«;^^  troupeaux  de  son  pè.x.. 

ft)  Cependant  ce  Phtiistin  se  prcsen- 
Uit  au  combat  le  matin  et  le  so  r  ,  et 
cela  dura  pendant  quarante  îonn. 

17  II  arriva  qu'/ïw  même  temps  Isaï  dit  ' 
à  David  son  iils  :  Prenez  pour  vos  frères 
une  mesure  de  fioiae  d^orge  et  ces  dix 
pains ,  et  courez  à  eux  iusqu  au  camp. 

18  Portez  aussi  ces  dix  rromagSpoor 
Aeur  m^e  de  camp  :  voyez  comment 
▼os  opères  se  portent ,  et  sachez  en  quelle 
compagaie  ils  sont.  . 

s*âMlaât  GdLitfaTiir^  i      J^'"  ^ï^^  et  ces(asd'rsai\el  ton*- 

.  5  llatail  en  tète  un  casque  d  airam  ;  Terebinlhe                        *«vauee  OU 

il  était  revêtu  d'une  cuu-asse  à  écailles  ,  90  Havi^  «'if««»  j      i  ^jii 

quip<naitoinqmilliiÀlfltd*airain.  duio.^  lll 

,fi*3aw5t«irlescuis«^  îiZaù              rT'^**"'"  ^ 

d'airain  ;  et  un  boudter  d'airain  Ittico».  ^V^^^J^^^^t  T  ^TP/. 

vrait  les  épaules.  <I«            "T"^  ^T^'  ^ 

-Il           .       ,  ^'«^  a"  lieu  appelé  MagaIa,ofk  1  armée. 

'  h}}t'ïï'  t  ?  '^^^^'^  avancée  ,>our  <lumier  bataille^ 

ces  grands  bois  dont  se  serreirt  les  tisse,  l  ou  enteu  Jaa  déjà  les  cr.szHM.r  ^ 

rans  ;  et  le  fer  de  sa  lancepesait  suc  cents  du  cohîbat 

«acs  de  fer  :  et  son  écojtr  marchait  de-  21  Car  îsra«l  arait  rangé  en  baUiUe 

^  « -  «-^        j       .  troupes  ;  et  do  l'autre  côté  les 

W  £2aiï?ÎKÎaf  I^'*^  Réparaient  à  1^  combattre. 

Im  betaillons  d'Israël ,  et  leur  onait  :      22  Onvida^ant  donc  laissé  au 


de  Dommim 

2  Saùl  d'autre  part  et  les  enfans  d'Is- 
raël s'étant  au  J«<  assemblés ,  vinrent  en 
la  Tattée  du  Terebinthe ,  et  mirent  leur 
armée  en  hnlaille  poor  oondMttra  lea 

£bilistins. 

3  Les  Plùiistins  étaient  d'un  coté  sur 
une  montagne ,  Israël  était  de  l'autre  sur 
«ne  anire  montagne;  et  il  y  avait  une 

vallée  entre  deu\. 

4  Or  U  arriva  qu'un  homme  qui  était 
bâtard  sortit  du  camp  des  Philistms.  Il 


 g  — -  -  -w  -    -  —  -  —  -w 

Pourquoi  venez-vous  donner  l)iit;iille? 
ftesiiis^je pas  Philistin ,  et  vous  serviteurs 
de  Ml?  Cheîsissea  un  lionune  d'entre 
vons,  et  qu'il  viome  ae-battra  seul  &  seul. 

9  S'il  ose  se  battre  contre  moi  et  qu'il 
m'ôte  la  vie  ,  nous  serons  vos  esclaves  ; 
maiâ  si  j  ai  l'avantage  sur  lui ,  et  que  je  le 
tw,  TOUS  serez  nos  escknrea,  et  ?ous 
gious  serez  assu)  e  1 1  is . 

10  Et  ce  Philistin  disait  :  J'ai  défié 
aujourd'hui  toute  l'armée  d' Israël,  et  je 
Jaurai  dit  :  Domws-nioi  un  honune,  et 
tfi'xï  vienne  se  battre  contre  moi. 

H  Saiil  et  tous  les  Israélites  cnlendaiit 
ce  Philistin  parler  de  la  soiie,  étaient 
fiappésdrétoMiement ,  et  tremblaient  de 
peur. 

12  Or  David  était  fils  de  cet  homme 


 ,  bagage 

tout  ce  qu*tl  avait  apporté,  entre  les 

mains  d  nti  homme  pour  en  avoir  soin» 
courut  au  lieu  du  combat ,  et  s'cnquit  de 
Félat  de  ses  irères ,  et  s'ils  portaient 
bien. 

23  Lorsqu'il  leur  parlait  encore,  ce 
Philistin  de  Geth ,  appelé  Goliath,  qui 
était  bâtard ,  sortit  du  camp  des  Philis- 
tins; et  David  hii  entendit  dire  les  mê- 
mes paroles  qu'il  disait  toujours, 

21  Tous  les  Israélites  ayant  vu  Go- 
liath ,  fuirent  devant  lui  trcmbiam  de 
peur. 

25  Et  quel(|uun<fti^u/9;<f  d'Israelsa 

mit  à  dire  :  \  oyez-voiLS  c<  t  h-iuunc  qui 
se  présente  au  combat?  Il  vient  pour  m- 
antter  bvaSl.  STîl  se  trouve  un  honune 
qui  puisse  le  tuer,  le  vox  le  comblera  de 


(TLphrata ,  dont  il  a  été  parlé  aimara-  richesses ,  Im  donnera  sa  fille  en  mariage. 

Tant ,  de  la  v die  de  Betb-lebem  en  Juda ,  et  rendra  la  maison  de  son  père  exempte 

qm  s  appelait  Isai  et  arait  huit  fib ,  et  de  tribut  dans  Israël.  ' 
qai  était  l'un  des  plus  vieux  et  des  pini      26  David  dit  donc  à  ceux  qui  étaient 


qui  était  l'un  des  pl 
araiicéf  en  âge  du  temps  de  SaiiL 


 qui  

auprès  de  lui  :  Que  donnert-t-oti  ù  cdut 

1^ 
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owiufir^  et  PhitoV,  et  (mi  dUproç-  lui  mit  surltt  téle  un 
^Yne  êHmeV  Car  qui  e»t-ce  PhOuitai.  l  anna  d  iine  cuirasse 


Oy.  17. 
dWnin,  et 


llii  Dieu  vivant?  .      .       *  t  -  -     r  . 

27  Et  le  peuple  lui  répétait  kl  niAnt»   marcher  avec  ces  armes ,  ne  1  ayant  point 
.1-.  »«5L£»t  .Outillera  telk-Té-    fait  ittsWator».  Et  il  dit  a  Sa.l    Je  ne 


39  Et  David  s'étant  ini$  une  épée  au 
côté  y  commença  à  essayer  s*il  pouri-ait 


choses.  c;i SUiii&:  On  AM«MîWt*:i#-  lait  josqu 

Conu>euse  à  celui  quîTaura  tué.  saurais  marcher  ainsi  ;  jwrco  que  ,e  n  y 

2S  Mais  Eliab  frère  aîuc  de  David,  suts.pM  accuulumé.  Ayant  dona quitté 
rayant  entend^  parler  ainsi  avec  d'M»-- 


très,  se  mitaico)ë«  coiiti« Ini,  et  Ini 
4it  :  Poilit(uai  ête»-vous  venu ,  et  |)Our- 
auoi  avC7.-vou3  abandouuc  daus  le  dC- 


40:  il^t  le  Mtoa  qùM  avait  tmïfoun 
à  là  main  ;  il  choisit  dans  le  toii^nt  cinq 
pierres  trèsf-polies,  et  lea  mit  dans  sa 
|M»etiâra4B*iltt>ait«iMr  hmi  et'teniiiit  â 
ta  roainn  ùwdÊ%  il  iBBMilM.conlre  lé* 


quL 

sert  ce  peu  de  brebis  t/uc  nous  avoiisi' 

^nu  ^que  pour  voir  le  co,nl>at.  41  Le  Phjlist.n  s  avança  aussi^  jtsap- 

'  S  David  lui  dit  :  Qu  ai-je  iaii Keitr  p«>cha  d«  Dwid ,  ajaM  devant  te»  «m 

''^^7^Z'^MU^<^M  ''îrEt  lorsqu'il  eut  aperçu  David  et: 

a  21  rfîT™  un  autre,  et  il  dit  la  H"    ^  eut  envisage ,  varan^  au^  c  était» 

tè:!!^^seTei^  im^unehammeix«xetfortUu,.lle 

coiiuneauparavagt.                         .  43  et  lui  dit  :  Suis-je  un  chien ,  po^r 


cpalen^pip,  e|lf».|iiraiit  twpportéts 

Saiii . 

32  Et  Saùl  l'nvant.fait  venir  devant 
iat.»  David  lui  païk  d*  cette-sorte  :Que 
personne  ne  s'époiuaatAdtM  PliliMi: 
voU-e  serrileur.  «il  foltà,  aller  1»  cwa- 

battrc. 

33  Saiiliuidit  :  Y4MU  ne  sauriez  ré- 
sister àce  PfaOiftia,  aieoniiMttPa-MBtre 


a^ant  maudit  David  en  Jurant  par  se:i 

44  il  ajouta  :  Viens  à  moi,  et  jedpn-r- 
nerai  ta  cliair  à  manger  aux  oiaeMUL  dt)^ 
oiai  et  aux  bétca  de  4a  teire. 

45  Ma»  David  dit  an-M^tî»,*  1^' 
viaBe.àmisfas  féfà*'^  l»lanM«  d  1» 

bouclier  ;  mais  moi  )e  riens  À  toi  au  nooki 

  .     .  *    ^    du  Seitnieur  des  année»,  du  Dieu  deti 

lui;  parce  que  tous  ^^J^eom  tout    troupes d Israël, aiaqnrifcflMaiMrflé. 

jeune,  et  que  celu.-ci  ert  un  homme  j,u:o[;;ahui. 

nourri  à  la  gueiTC  depuis  sa  jeunesse.  Seigneur  te  livrera  entre  mes 

34  David  ^F^^^,^^^  f*"!!?"*    mains;  je  te  tuerai,  el  je  te  couperai  la^ 

'  *  téte  :  et  je  donnerai  aujoui-d  bui  les  corps 

norto  des  Philist«fls««&<ofnBWi<d«cwL 
et  aux  bêtes  de  la  teri'e  ;  afin,  que  toolU/ 
la  terre,  «fl^l^et  tff^tk  J  .a .  uot  Dieu^ 


votre 
peau  de 


puttre  le  troo- 
■péra  »  tl  *T<nà  i  t  quelquefois 
un  lion  ou  un  ours  qui  emporU|it  un  jaé' 
lier  du  milieu  du  troupeau. 

35  Alors  fb  courais  aprcs  eux ,  je  les  Israël , 
Iwttais,  et  )e  leur  arrachais  le  héUm*      47  et  qiiajtQUteaetle  tanlriludit  tfhomt** 

d*enltre  lëe  dients  ;  et  lorsqu'ils  se  jetaient-  nies  reounWMSse ,  que  ce  n  est  pof]li{iun 

suc  mot  ,  je  les  prenais  à  la  jgoi*ge.,  }e.les  Tépée  ni  par  la  lance  que  le  Seigneuv' 

étranglais  et  je  les  tuais.  sauve  ;  parce  qu  il  est  l'arbitre  do  la* 

96        aum  que  votre  tervilear  a  guerre,  et -ce  aelu  lu»  qni.vunftlivmu 

tué  un  Uon  et  un  ours  :  et  il  en  Jerà  au-  entre  nos  mains. 

tant  de  ce  Philistin  incirconcis.  [J'irai       48  Le  Philistin  s'avança  donc ,  et; 

contre  lui^  et  je  ferai  cesser  Topprajl^^  marcha  contre  David.  Et  iôrsqttil enJutr) 

du  peuple.  Car  qui  aet  ee  HuErtiD.  in-  proche ,  David  se  hâta ,  et  coûtât iSûiittu' 

eifcoocis]  qui  oee  nMudâu  fanuée  du.  fui  pour  Jetombatti-e. 
Dieu  vivant?  49  U  mit  la  main  dans  sa  panetière, 

37  Et  David  ajouta  .  Le  Seigneur  qui  il  en  jSrit  une  pierre ,  la  lança  avec  s^. 

m'a  délivré  des  ^ilfcs  du  hou  et  de  la.  fronde  ,  et  eu  icappa  le  Phibstin .  dans 

{'ueule  de  Tow»  •  me  déUvveni.enaMce  de,       front.  •  La  pierre  a*enfiniçf  dm  •  1^  ♦ 

a  main  de  ce  Philistin,  Snul  dit  donc  à  front  du  Pbibatin ,  et  iktms^ï%y^PÊ^ 

David:  Allés ,  et  que  le  Seigneur  toit.  contre  terre.  ^ 
«iV9c  V0U5.  50  Ainsi  Dayid  remporta  la  victouje  . 

Ànie  reT^itcuntiUtdeeeianncs,  sur  lePliiliitii^  aMuas  firpnd»«l  — 
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piene  seule  :  il  le  renveisa  par  terre ,  et 
le  tua.  Et  comme  il  u'aruit  poiut  d'iépée 
ù  fa  mniii , 

51  il  courut ,  et  se  jeta  sur  le  Philistin  : 
il  prit  âou  épéc ,  Li  lira  du  fourreau ,  et 
acUeva  de  lui  oter  la  vie  en  lui  coupant 
la  tcte.  Les  Pliilistius  voyant  que  le  plus 
vaillant  d'entre  eux  était  mort,  s'enfui- 
rent. 

52  Et  les  IsracUtes  et  ceux  de  Juda 
s* élevant  avec  un  grand  cri ,  les  poursui- 
virent jusqu'à  la  vallée  et  aux  portes 
d'Accaron.  Et  plusieurs  des  Philistins 
tombèrent  percés  de  coups  ,  dans  le  che- 
m  n  deSaraini  jusqu'à  Getli  et  Accaron. 

53  Les  enfans  cl  Israël  étant  i-cvenus 
après  avoir  poursuivi  les  Philistins ,  pil- 
lèrent leur  camp. 

54  Et  David  prit  la  tète  du  Philistin  , 
la  porta  à  Jérusalem,  e(  mit  ses  armes 
dans  son  logement. 

55  Lorsque  Saiil  vit  David  qui  mar- 
chait pour  combattre  le  Philistin,  il  dit 
à  Abnor,  général  de  son  arméç  :  ^Vbncr, 
de  quelle  fuiiiille  est  ce  jeune  homme  'i 
Abner  lui  répondit  :  Seigneur,  je  vous 
jure  que  Je  n  en  sais  rien. 

56  Et  le  roi  luPdll  :  Euqucrez-vous 
de  qui  ce  Jeune  homme  est  iils. 

57  Et  lorsque  David  fut  retourné  du 
combat ,  après  avoir  tué  le  Philistin , 
Atner  Temmcna  et  le  présenta- à  SjùiJ , 
ayant  la  tête  du  Philistin  à  la  main, 

58  Et  SaiiI  dit  à  David  :  Jcuue  homme, 
de  quelle  famille  êtes-vous.'  David  lui 
répondit  :  Je  suis  iilsde  votre  servitcuj' 
Isaï  qui  est  de  Ëetli-lehcm. 

CHAPITRE  XVIII. 
Afmlié  de  Jonathas  pour  David.  Ja-» 
tousie  de  Saul.  David  épouse  Michol. 

1  Lorsque  David  achevait  de  parler 
àSaùjd,  riwe  de  Jouatiuw s'attacha  étroi- 
tement à  celle  de  David,  et  il  l'aima 
comme  hii-mènic. 

2  Saul  det)Uis  ce  jour^U.  voulut  tou- 

i'ours  avoir  David  auprès  de  lui ,  et  il  no 
ui  permit  plus  de  retomner  en  la  maison 
de  *on  pèi  e. 

^  3  David  et  Jonathas  firent  aussi  al- 
liance ensemble  :  car  Jonathas  faimait 
comme  lui-même. 

4  C'est  pourquoi  il  se  dépouilla  de  la 
tonique  dont  il  était  revêtu  ,  et  la  domia 
à  David  avec  le  reste  de  ses  vêtemens , 
jusqu'à  son  épée ,  son  arc  et  son  bau- 
drier. 

5  David  allait  partout  où  Saul  ren- 
voyait ,  et  il  se  cotiduisait  avec  l)eaucoup 
(W  pnideacc  :  et  Stii^l  lui  donna  le  corn- 
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mandement  sur  des  gens  de  gueire  :  j| 
était  fort  aimé  du  peuple ,  et  surloutdes 
officiers  de  SaiJ. 

6  Or  quaud  David  revintapi-èsavoîrtué 
le  Philistin,  les  femmessorti rentre  toutes 
les  villes  d'Israël  au-devant  du  j-oi  Saiil 
en  chantant  et  en  dansant ,  témoignant 
leur  .réjouissance  avec  de*  tandKiurs  et 
des  timbales. 

7  Et  les  femmes  dans  ieum  danses  et 
dans  leurs  chausousse  répondaient  l'une 
à  fautre,  et  disaient  :  Saul  en  a  tué  mille 
et  David  en  a  tué  dix  mille. 

8  Cette  parole  mit  Said  dans  nom 
grande  colère ,  et  lui  déplut  étrangumeut^ 
Ib  ouf  donné ,  dil-il ,  dix  mille  hommes 
à  David  ,  et  à  moi  mille  :  que  lui  reiUe- 
t-il  après  cela  que  d'être  roi  ? 

9  Depuis  ce  Jour-là ,  Saiil  ne  regaitht 
plus  David  de  boa  œil. 

10  Le  lendemain  il  aa  iva  que  Fesprit 
main  envnjrè  de  Dieu  se  itaisit  de  SaiU, 
et  d  était  agité  au  milieu  de  sa  maison  , 
comme  un  homme  qui  a  perdu  le  sens; 
David  jouait  de  la  luu-pe  devant  lui  , 
comme  il  avait  accoutumé  de  fair«;  et 
Saiil  avant  la  lance  à  la  main  , 

11  la  poussa  contic  David*,  dans  le 
dessein  de  le  percer  d'outre  en  outre 
avec  la  muraille  :  mais  David  se  détounia^ 
et  évita  le  coup  par  deux  fois. 

12  Saiil  commença  douQ  à  apprébei»* 
der  David,  voyant  que  le  Seigneur  était 
avec  David,  et  qu'il  s'était  retiré  de  lui. 

13  C'est  pourquoi  il  l'éloigna  d'auprès 
de  sa  personne ,  et  lui  donna  le  comman- 
dement de  mille  hommes.  Ainsi  David 
menait  le  peuple  à  la  guerre  et  le 

nait. 

1 4  David  aussi  se  conduisait  «lans  tou- 
tes ses  actions  avec  grande  prudence^  et 
le  Seigneur  était  avec  lui. 

15  Said  voyant  donc  qu'il  était  extra'- 
ordinaireinent  prudent,  commença  às'en 
donner  plus  de  gnitle. 

16  Mais  tout  Isiaël  et  tout  Judà  a-- 
matent  David,  parce  que  c'était  lui  qui 
allait  en  campagoeaveceux,  et  qui  mar- 
chait à  leur  tête. 

17  A  lors  Saul  dit  à  David  :  Vou« 
voyez  Merob  ma  iille  aînée;  c'est  elle 
que  je  vous  donnerai  en  mariage  :  soyez 
seulement  courageux ,  et  combattez  pour 
le  seiTice  du  Seigneur.  Et  en  même  temps 
il  disait  en  lui-même  :  Je  ne  veux  point 
le  tuer  de  ma  main;  ma  s  je  veux  qu'il 
meure  par  la  main  des  Philistins. 

18  David  répondit  à  Saul  :  Qui  suis* 
je  moi  ?  quelle  est  la  vie  que  j'ai  menée  . 
et  quelle  est  dans  Urai-l  la  l'araill«  de 
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moa  pére ,  pour  que  je  defiemw  gendre  SaÔl;  de  iotteqaeMnMHiide?ii|t  trè^ 

dui'oi?  célibre. 

49  Mais  le  temps  ëtant.Tenu  que  Me»  .        APfTBI^  XIT. 
rob  iille  de  Saiil  devait  être  donnée  i,  , 

DaTid,  elle  Ait  donnëe  en  mariage  à  Jonathas  ai^M  Ika^td  de  la  colère  4$  . 

Hadi  iel  Molathite.                    •  Saul .  Davtd  se  sauve  ^  et  êê  reHref  mm^  > 

20  Michol  seconde  fille  de  Satil  avait  P^'^  ^"^^^"^'f- 

de  i'aiTeclion  pour  David ce  qui  ajraut  1  Or Sauioarla  k  Jonathas  son  fîls  et 

été  rapporté  a  Saûl  *  il  en  fot  bien  aiie,  i  tous  ace  officiers  pour  les  P»ier  k  tuer 

21  et  il  dit  :  Je  donnei-ai' cdi»«i  î  David:  maie  Jonatliai  MA  nb  qui  aimait 
David,  afin  qu'elle  soil  la  cause  de  sa  extrêmement  David , 

i-uine ,  et  qui!  toml)e  entre  les  mains  des  2  vint  lui  en  donner  avis ,  et  lui  dit  : 

Philistins.  C'est  pourquoi  il  lui  dit  :  Vous  Saiil  mon  pére  cherche  le  moyen  de  voua  ' 

teres  aiqottrd*liiii  mon  gendre  à  deux  tuer  :  c'est  pourquoi  tenet-voua  aur  ro» 

conditions.  gardes,  je  vous  prie,  demain  matiii  s 

2^  Et  Said  donna  cet  ordre  à  sesser-  retirez-vous  en  tin  lieu  secret,  OÙ,  TOW 

viteurs  :  Parlez  à  David  comme  de  vous-  vous  tiendrez  caché, 

m^es ,  et  ditea-lui  :  YouaToyea  que  le  3  Et  pour  moi  je  sortirai  avec  mon 

roi  a  de  la  boniM TcAonté pour  vous,  et  pt^re,  «t  je  me  tiendrai  auprès  de  lut 

que  tous  SCS  officiers  vous  aiment.  Pensez  dans  le  champ  où  vous  serez.  Je  parlc- 

donc  maiutenant  à  devenir  geudie  du  rai  de  vous  a  mon  père,  et  je  viendrai 

loi.                                            ^  voua  dire  toiit  ce  que  f aurai  pu  ap- 

23  LcsofTicici-sdcSaïildirenl  toulcecî  prendi-e. 

à  David.  Et  David  leur  répondil  :  Croyez-  4  Jonathas  parla  donc  favorablement 

vous  que  ce  soit  peu  do  c-liosc  que  d'être  de  David  à  Saul  son  père  ,  et  lui  dit  : 

gendi>e  du  rui  ï  ruui' mot  je  suis  pauvre,  Seigneurioi,  ne  faites  point  de  mal  à  ' 

|e  n*ai  poipt  de  bien.  David  votre  serTitenr.jMree  qu'il  ne  TOoa  ' 

24  Les  serviteui-s  de  Saiil  lui  rappori»  en^a  point  fait ,  et  qn  il  vous  a  reada  om  ' 
tèrant  ceci ,  et  lui  dirent  :  David  nous  a  contraire  des  services  très-importans. 
fait  cette  réponse.  5  II  a  exposé  sa  vie  à  un  extrême 

25  Maia  Saiil  leur  dit  :  Voici  ce  que  péril  ;  il  a  tué  le  Philistin ,  et  le  Seigneur 
vous  direz  à' David  :  Le  roi  n  a  point  be-  a  muvé  tout  Israël  d'une  manière  |ileuie 
soin  de  douaire  pour  sa  fiUe  :  il  ne  vous  de  merveilles.  Vous  l'avez  vu,  et  vou4  ^ 
demande  pour  cela  que  cent  prépuces  de  en  avez  eu  de  la  joie.  Pourquoi- donc 
Phdislins ,  aliu  i|ue  le  roi  soit  ven^é  de  voulez-vous  mainlepauL  faire  une  faute  ' 
ses  ennemis.  Mais  le  dessein  de  SaiiTétait  en  répandant  le  sai^  innocent  «  et  en 
de  faii-e  tomber  David  entre  .les  maina  tuant  David  qui  n'est  point  coupnlile? 
des  Philistins.  6  Saiil  ayant  entendu  ce  discours  de 

26  Les  serviteurs  de  Said  ayant  rap-  Jonathas,  fut  appaisé  pai'  ses  raisom  , 

rirté  1k  Dnrid ce  que  Saiil  leur  avairdit,  et  fit  cette  protestation  t  Vive  ' le  Sei- 

agréa  4a.  jprcqiodition  qu*i]s  lui  firent  gneur,  je  vous  promets  qu*ll  ne  OMurra  ' 

pouf  devenir  gendre  du  roi.  point. 

27  Peu  de  jours  après  il  marcha  avec  .  7  Jonathas  ensuite  ht  venir  David  , 
les  gens  qu'il  commandait  ;  et  ayant  tué  lui  rapporta  tout  ce  qui  8*ëtait  pusati ,  le 
deux  cents  fluUatins,  il  en  apporta  les  présenta  de  nouveau  ^  Saiil  ;  et  D^Tid 
prépuces  au  roi,  qu'il  lui  clonna  par  demeura  auprès  de  Saiil 9  COmme  il  y 
compte  alin  de  devenir  son  gendre.  Saul  avait  été  auparavant. 

Jui  donna  donc  en  mariage  sa  tille  Mi-  8  La  guerre  ensuite  recommença  ,  et 

chol.  David  marcha  contre  les  Philiatins  9  les 

28  Et  il  comprit  clairement  que  le  combattit,  en  taiUa en  pièces  un  grand 
Seigneur  était  avec  David.  Quant  à  Mi-  nombre  ,  et  mit  le  reste  en  fuite. 

chm  sa  fille,  elle  avait  beaucoup  d'aâ'ec-  9  Alors  le  malin  esprit  etti^oyé  par 

tion  pour  David.  le  Seigneur  se  saisit  encore  de  âaùl  f  il 

29  Saiil  commença  4  le  anindre  de  était  assis  dansaa  maison  une  lance  à  la 
plus  en  pkis;  et  son  aversion  poor  Itti  main.  Ët  comme  David  jouait  de  la 
croissait  tous  les  jours.   .  barae , 

90  Les  princes  des  Philistins  se  mirent  ib  SM  tâcha  de  le  percer  de  5.1  lance 

encore  depuis  en  campagne.  Et  d*abord  d  Wtre  en  outiY  avec  u  muraille  ;  mvàû 

qu'ils  parurent .  D.ivid  fit  paraître  plus  David  qui  s'en  aperçut ,  se  détourna  ,  et 

de  conduite  que  tous  ic$  oiiiciers  de  la  lance,  sans  l'avoir  blessé,  domin  cùai 
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U  mui^tlJe.  Jl  s'enfuit  auisitiit,  et  se       23  Amsitùl  il  sy  en  alla,  et  fut  saisi 

aauTaaimj  pour  celte  nuit-ià.  lui-incme  de  Tesprit  liu  Scieneur;  et  il 

U  Saùl  envoya  donc  ses  gardes,  en  prophétiMiC  diinat  tout  le  larâitii ,  ju*- 

b  maisoo  de  Dend  pour  s'assurer  de  lui ,  qu  à  ce  qu*il      errivé  àNiûothprè»'de 

et  le  tuer  le  lendemain  dès  le  matin.  Batnatha. 

Mtdwl  feoune  de  David  lui  rapporta       2é  li  se  dépouilla  aussi  lui-même  de 

tant  ceti ,  et  Jn  dit  :  Si  tous  ne  tous  tes  habits;  propbéltsi  aree  Jm  autres 

mncs  celle  sait,  vous  êtes  iiior(<feniatii  devant  Samuel ,  et  demeura  nu  par  terre 

mm  matin.  tout  le  jour  et  toute  la  nuit  :  ce  qui 

12  Elle  ie  descendit  aussitôt  en  bas  donna  lieu  à  ce  proverbe  :  Saul  est-U 

ftallic.  Ofefrid  s'échappa  ,  s'en-*  donc  aussi  devenu  prophète  ? 

aiAPITRE  XX. 

David  et  Jonalfias  renouvellent  leur 
' .  union,  Saii  ftenévère  dans  û  de$tein 
depenlre  David.  JonatAas  m  doatif 

avis  à  David.  ^ 

4  Or  Dnvid  s'enfuit  de  IS'aïoth  près 


lit  et  se  saura. 

13  .M  f  h<.|  ensuite  pnt  imc  statue 
qu'elle  C6U,: lia  sur  le  lit  de  David.  Elle 
hu  nutautoui  de  la  tctc  une  peau  de 
ehévie  sfec  le  poil ,  et  sur  le  eorpe  la 
coorerture  du  lit. 

14  Saul  envoya  dès  le  matin  des  ar- 
dwrs pour  precuire  David,  et  on  km*  dit  de  Ramatha  ;  et  étant  venu  parler  à  Jo- 
^ftytflMhde.  nathas,  il  lui  dit  :  Qu*ai-je  fiiit  ?  Quel 

15  n  envoya  encore  d'autres  gens  est  mon  crime  ?  Quelle  faute  ai-je  com> 
aiecenlre  de  le  voir ,  et  il  leur  dit  :  Ap-  mise  contre  votre  père ,  pour  l'obliger  A 
'pOrtex*Ie-moi  dans  son  bt,  aiin  quil  vouloir  ainsi  m'ôter  la  vie  ? 

meure.  2  Jonathas  loi  dit:  Non,  vous  ne 

16  Ces  geBsémt  Ternie»  en  ne  trouva  mourrez  point  :  car  mou  pére  ne  bit 
rat  le  lit  nu  Une  ^t^tue  ,  qui  aTBitIa  léle  aucune  chose ,  ni  grande  ni  petite ,  sans 
couverte  d  une  peau  de  chèvre.  m'en  parler.  N'y  aurait-il  donc  que  cela 

17  Atoi's  Sam  dit  à  Michol  ;  Pourquoi  seul  qu  il  auiait  voulu  me  cacher  i  ?jon  » 
sTaven-^eets  trompé  de  la  sorte ,  et  pour-  cela*  ne  sera  point, 
qoeia^er-vous  laissé  échapper  mon  en-  3  Et  il  se  lia  de  nouveaù  à  David  par 
nemi Michol  répondit  a  Saiil  :  C'est  Sferraenl.  Mais  David  lui  dit  :  Voire  père 
<{a  lima  dit:  LaissezpHaaoi  aller,  ou  je  sait  très-bien  que  i'ai  1  honneur  dètre 
 *- — '  dans  vos  bonnes  grâces  ;  c*est  pourquoi 


18  Ccst  ainsi  «pie  IkTÎd  a*eiifoit,  et 

ne  mara;  et  étant  venu  trouver  Samuel 
i  llttnalha  .  il  lui  rapjMi  ta  la  manière 
:  SMii  ï  avait  traité  ,  et  ilss'en  allèrent 
èlfsiiodi,  oè  ils  demeurèrent 
^jtijtbpu:  temps. 

19  Quelques  gens  vinrent  en  donner 
ayia  à  Saul,  et  mi  dirent  :  David  est  à 

deRaihadui. 


il  aura  du  t-u  hii-mâme  :  Il  ne  faut  point 
c^ue  Jonathas  sache  ceci ,  afin  qu  il  ne 
s  en  afflige  point  :  car  je  vous  jure  par 
le  Seigneur ,  et  je  vous  jure  par  votre 
TÎe ,  qu'il  n  y  -a ,  pour  ainsi  dire  «  qtt*un 
point  entre  ma  vie  et  ma  mort. 

4  Jonathas  lui  répondit  :  Je  ferai 
poui'  vous  tout  ce  que  vous  me  direz..  - 
b  eapr^f  de  Raniaâu.  5  B  est  dmiin ,  dit^  DaTid,  le^pr»- 

20  Sauf  donc  envoya  des  archers  pour  mier  |onr  du  mois ,  et  f  ai  accotoittiné  de 
prendre  David  :  mats  1rs  ai*chers  ayant  m'asscoir  auprès  du  roi  pour  maqger  : 
TU  une  troupe  de  propliètes  <jui  prophé-  permettez-moi  donc  de  me  cacher  dans 
tisaicnt,  et  Samuel  qui  pi-éstdait  parmi  un  champ  ju5qu*attsotrdutroisi^e|our. 
«U,  fti  fioréat  saisis  eux-mêmes  de  -  6  Si  votre  père  r^ardantdcofcfoe /os 
Tcsprît  du  Seigneur,  et  ils  comraen-  me  demande ,  vous  lui  répondrez  ;  Do- 
Cémit  â  prophétiser  comme  les  autres,    vid  m'a  prié  que  )'ugicasse  qu'il  fit 

21  Saiil  ea  ayant  été  averti  envoya  m'oraptemeut  un  tour  à  Beth-lchem.d'oà 
drantn:3gen5,  qui  prophétisèrent  aussi  fl  est,  pai-ce  qu'il  y  a' là  un  sacrifice 
conne  Jb  pivroien-  U  en  envoya  pour   solennel  pour  tous  ceux  de  sa  tribu. 

la  troisième  fois ,  et  ils  piopliéliserent  7  S'il  vous  dit:  A  la  bonne  heure  : 
encore  Et  l  alors  entrant  dans  une  il  n'y  a  rien  à  craindre  pour  votre  servi- 
grtode  coIère7 .  .  „  teur  :  maïs  sJil^ae  met  en  colère ,  soye» 

22  if  s'en  alla  lof-mtee  à  Bamatha  y   persadué  que  sa  mauTUise  TOlonte  est 
•Vanca  insmi'i  la  gr^àc  citerne  qui   arrivée  à  son  comble. 
«I  T&Jw  et  demanda  en  quel  heu       8  Fuites-moi  donc  cette  grâce,  pws- 
mJI»  ^1   Oavid?  on  lui  ré-   que  vous  avez  voulu  quétapt  TOtre  ser* 

ÎS;Srit  i  «2»*  «te  y>  «•  ««• 
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présemce  du  Seigneur  :  Si  fltw  eMK 
|iable  de  quelque  chose  ,  oter-moi  vous- 
•léme  ia  vie  ;  mai»  dc  ^n'obligez  point <le 
paitkiti'e  devant  votre  père.. 
•  9  ionaihâs  foi  dit  :  Dieu  venu  gnda 
At  ce  malheiu-  ;  mais  si  je  reconnais  que 
la  haine  que  mon  père  a  conçue  conti*e 
vous,  soit  sans  remède,  assurez-roqs 
que  je  «•  «Oitliqaerai  pM-de  TODt  I»  fiuiv 
savoir. 

10  David  dit  à  Jonathas  :  S'il  arrive 
<{nc  lorsque  tous  parlei  ez  de  moi  à  ^otpe 

-  père ,  îiTCWlkiiin<iincrtpaiMeflch<ww , 

jwr  qui  le  saurai^fe  ? 

11  Joiialhas  lui  rëpondit  :  Venez,  et 
sortons  à  la  campagne.  Etant  tous  4eux 
•ortis  dans  les  »anms , 

■  12  ;laiMClMs  drt  a  David  :  Seigneur 
©ien  tV Israël ,  si  Je  puis  découvrir  le 
<desseai  de  mon  père  aem»!ii  ou  apr^s- 
demain  ,  et  si  voyant  ^ekjue  chose  de 
favoi'able  pour  IXmd ,  fene  le  hiî  curoie 
)>as  dire  aaititôt  ,  et  «e  le  loi  Ihis  |iie 
#Mroii\ 

.43  irailQz ,  ^  Seigneur ,  Jonatlias  avec 
•eoie  aévériié.  Meis  «!•  le  «Maveiie 
nnliaiié  de  arai-fièn  contenu»  tenjoim 
contre  vous  ,  je  vous  en  donnerai  arts , 
et  je  vous  rravcfrrai,  afin  que  vous 
•ttiet  «i  paix ,  et  que  le  Se^îiear  «ont 
tMecroMseeoune  île  été  avec  von  pire. 

14  Si  je  vis,  votis  me  traiterez  avec 
âettte  la  bonté  possible  :  et  si  je  meurs  , 
<  15  vous  ne  cesserez  )amais  den  user 
«•fc  fcoMé  et  compaaM  mtm  ne 
Maison  quMid  le  Seigneur  auraAier-' 
«niné  les  ennemis  de  David  de  dessus  la 
terre  jusquau  tiemier.  je  vous 
mumqûé  iiepamie^  qm  ikm  retrenehe 
Jonalbas  de  sa  maison ,  et  que  le  Sei^ 
<^Deur  venge  Da>  id  de  ses  ennemis.  ] 

16  Jooàthas  lit  donc  alliance  avec  la 
mÊÔmm  de  IMd;  neie  le  fleigneBr 
eeulut  punir  les  Hn*iiM»delknd. 

•47  Jonathas  conjura  encoi-e  David 
«is  ceci  -pour  l'amour  qu*ii  lui  portait  * 
«er  il  FeMMC  eonmieee  vîe. 

itfitt  ditiDivid:  CestdemeÎB 
l«  premier  four  du  flieit't  et  en  dsona»' 
dn-a  où  vous  sei'cz. 

49  Çer  en  ^erre^otov  pièce  vide  ces 
dMUf  jeuie-ci.  Voiis  viendrez  donc 
promptement  le  jour  d'après  le  sabbat  ; 

vous  rendrez  au  1  eu  où  vous  devez 
dtreeaché,  et  vous  vous  tiendrez  pi-ès 
de  la  pierre  qui  s'appelle  Ezd. 

20  Je  tirerai  trois  flèches  près  de 
ff***'  piwre,  coffljpc  si  je  m'exerçais  à 
tnereaUene. 
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91  IVuteiiei  stobh  un  |>etit  garçon  , 
et^e  lui  dirai:  Allez,  et  apportez-moi 

mes  flèche?. 

22  Si  je  lui  dis  :  Les  flèches  sont  en- 
deçà  de  vous ,  ramassez-les  :  venez  me 
trenver ,  cer  tout  sera  en  paix  pour  vous  ^ 
et  vous  n'aurez  rien  à  eraindie  ,  je  vous 
rn  assure  par  le  nom  du  Seigneur.  Si  je 
dis  à  lenlaut  :  Les  tléchcs  sont  au-delà  de 
veos;  dle»^rens-en  en  peix,  parce  que 
le  Seif^neur  vent  que  TOtts  vous  retiriez. 

23  Mais  pour  la  parole  que  nous  nous 
sommes  donnée  i'un  à  1  autre,  que  le 
Seigneur  en  soit  'fe^neâi  |KNir  jamaif  • 
entre  vous  et  moi. 

24  David  se  caclia  donc  dans  1^ 
champ ,  et  le  premier  jour  (hi  mots  étant 
'venu ,  le  roi  se  miti  table  pour  manger  ; 

•  125  et  étant  '  assis  ^  selon  la  coutume  , 
sur  son  siège  qui  était  contre  la  muraille . 
Jonathas  se  leva  ,  Abncr  s'assit  au  côté 
du  Saiil ,  et  la  place  dc  David  dumema 
"vide. 

26  Saiil  n'en  parla  point  re  premier 
jour  ,  ayant  cru  quç  peut-^tre  Ebàvid  ne 
■  se  serait  pas  trouvé  pur  ce  jour-là. 

iS7  Le  eeoood  }oiir  étant  Tenu,  Ife 
"place  de  David  se  trouva  encore  vide. 
Alors  Saïil  dît  à  Jonathas  son  fils  : 
Pourquoi  le  lils  d'Isai  n  esb>il  pas  vemi 
manger  nibter  ni  «ujoanfliilt  ? 

Jonadias  répondit  4  Saiil  :  Il  m*a 
prié  avec  beaucoup  d'instance  d'agréer 
qu'il  allât  à  Beth-ichem , 

29  en  me  disant  :  LaisseMUoi  afier, 
je  vous  prie ,  pai'ce  qu'il  y  a  un  sacrifiée 
solennel  en  notre  ville ,  et  l'un  de  mes 
frères  est  venu  nie  prier  d  y  aller  :  si 
doue  j'ai  trouvé  urâce  devant  vos  yeux  , 
pennette»4noî  ifj  ftire  un  tour  pour 
voir  met  frères.- C  est  pour  cela  4|u,*)ï 
n^est  pas. venu  manger  avec  le  roi. 

30  Alors  Saiil  se  mettant  en  colèi-e 
contre  Jonathee  *  lui  dit  :  Fflsdeffsmme 
■pitwtituéc  ,  est-ce  que  j'ignore  que  tv 
aimes  le  fils  d'Isaï  à  talumte  et  à  Ja  lionte 
de  ta  mère  infâme  ? 

31  Car  tant  que'le  fils  dlsaS  TÎrra  sur 
la  terre,  tu  ne  sei^s  jamais  «njAreié* 
Bji  nonr  ta  vie  ni  pour  le  droit  que  tu  as 
i  la  couronne.  Envoie  donc  présente- 
ment le  chercher ,  et  ainène>le-Aioi  ;  car 
il  faut  qu'il  meure. 

32  Jonathas  répondit  à  Sai^  son  père  : 
Pourquoi  luourra-l-il  ?  qu'â-t-il  £iit  ? 

33  Saiii  prit  une  lance  pour  l'en 
percer.  Jonedws  veoeninitdcpc  que  son 
père  était  résolu  de  faire  mourir  David , 

31  et  il  se  leva  de  table  tout  en  colère , 
et  ne  mangea  point  ce  second  joui' ,  parce 
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^uli  était  affligé  de  Tétat  de  David  ,  et 
e  ce  que  son  père  l'avait  outragé  lui- 
iiu-me. 

35  Le  lendemain  dés  le  point  du  jour 
Jonatkas  rmX.  dam  le  cirainp  ,  9clon  qu'il 
en  ét^il  demeuré  d'acrord  avec  David  , 
et  il-wnena  avec  lui  un  petit  gairrtn  , 

36  auquel  \\  dit  :  Allez  ,  et  rapportez- 
moi  les  flèches  que  je  tire  ?  L'enfant 
ityant  dnoc  couru  pour  rapporter  la  pre- 
mière ,  Jonathas  en  tira  une  autre  plus 
loin. 

37  L'enfant  étant  donc  Tenu  au  liéu 
où  était  la  première  flèche  que  Jonathas 
avait  tirée,  Jonathas  cria  derrière  lui, 
et  lui  dit  :  Voilà  la  flèche  qui  est  au-delà 
de  VOU5. 

38  II  lui  cria  encore ,  et  hii  dit  .  Allez 
Tile,  hâtez-vous,  ne  demeurez  point. 
L'enfant  ayant  ramassé  les  flèches  de 
Jonathas ,. les  i-apporLa  à  son  maître  , 

39  sans  rien  comprendre  à  ce  qui  se 
faisait  :  car  il  n'y  a\ait  que  Jonathas  et 
David  qui  le  sussent. 

^0  Jouallias  ensuite  donna  ses  ahmcs 
k  lenfant ,  et  lui  dit  :  Allez ,  et  reportez- 
les  à  la  ville. 

41  Quand  l'enfant  s'en  fut  allé  ,  David 
sortit  du  lieu  où  il  était ,  qui  regardait 
le  midi.  Il  fit  par  trois  fois  une  profonde 
révérence  à  Jonathas  en  se  haissant  jus- 
qu'en ten'e  ,  et  s'étant  salués  en  se  nai- 
sant ,  ils  pleurèreut  tous  deux ,  mais 
David  encore  plus. 

42  Jonathas  dit  donc  à  David  :  Allez 
en  paix;  que  ce  oue  nous  avons  juré 
tous  deux  au  nom  nu  Seigneur  demeure 
ferme  ;  êt  que  le  Seigneur ,  comme  nous 
avons  dit ,  soit  témoin  entre  vous  et  inoi , 
cl  entre  rotre  race  et  rciA  race  poirr  ja- 
mais. 

43  David  en  même  temps  se  retira  , 
et  Jonathas  rentra  dam  la  ville. 

CHAPITRE  XXI. 
David  se  retire  à  Nobëvers  Achimelech  , 
et  de  là  chez  Achis. 

\  Après  cela  David  alla  à  Nobé ,  vers 
fe  grand-pvètre  Achimelech.  Achime- 
lech fut  surpris  de  sa  venue  ,  et  lui  dit  : 
D'où  vient  que  vous  venez  seul ,  et  qu  il 
n'y  ajpcrsonne  avec  vous  ? 

2  David  répondit  au  f(ra nd -  pvdlre 
Achmiclcch  :  Le  ro\  m'a  donné  un  ordre  , 
et  m'a  dit  :  Que  personne  ne  sache  poui^ 
quoi  je  vous  envoie  ,  tix  ce  que  je  vous  ai 
commandé.  J'ai  même  donné  rendez- 
vous  à  mes  gens  en  tel  et  tel  lieu. 

3  Si  donc  vous  avez  quelque  chose  à 
manger ,  quand  ce  ne  serait  que  cinq 
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pains  ,  ou  quoi  que  ce  soit ,  donnez-Ie> 
moi. 

4  Le  prand-prèlrc  répondit  à  David  : 
Je  n  ai  point  ici  de  pain  pour  le  peuple  ; 
jc'n  ai  que  du  pain  qui  e^t  sain  ,  'pourtti 
que  vos  gens  soient  purs ,  particulière» 
-ment  à  l  égard  des  femmes. 

5  David  i^pondit  au  gran/i-^pritre , 
et  lui  dit  :  rour  ee  qui  regarde. leii 
femmes  ,  depuis  hier  et  avant-hier  que 
nous  sommes  partrs ,  nous  ne  nous  en 
sommes  pomt  approchés  ,  et  nos  vèfe- 
mens  aussi  étaient  purs.  Il  est  vrai  qu'il 
y  est  arriré  quelque  impureté  légale  eh 
chemin  :  mais  ils  en  seront  aujourd'hui 
purifiés. 

6  Le  grand-prêtre  lui  donna  donc 
du  pain  sanctifié;  car  il  n'y  en  avait 
point  là  d'autre  que  les  pains  exposés  de- 
vant le  Seigneur,  qui  avaient  été  ôtés  de 
devant  sa  présence ,  pour  y  en  mettre  de 
chauds  en  la  place. 

7  Gr  un  certain  homme  des  ôflîcîers 
de  Saïd  se  trouva  aloi-saii-dcdans  du  ta- 
bernacle du  Seigneur.  C'était  un  Jdu- 
méen  nommé  Doipg .  et  le  plus  puissant 
d'entre  les  bergers  de  Saiil. 

8  David  dit  encore  à  Achimelech  : 
N  avez-vous  point  ici  une  lance  ou  une 
épée?  Car  je  n'ai  point  apporté  avec  moi 
mon  épée  ni  mes  armes ,  parce  que  Tor- 
dre du  roi  pressait  fort. 

9  l jC  grand-fiTvtn  lui  répondit  :  Voi- 
là l'cpéede  Gol  athle  Philistin  ,  que  vous 
avez  tué  dans  la  vallée  du  'J'erebmlhe. 
Elle  est  enveloppée  dans  un  drap  der- 
rière l'éphod.  Si  vous  la  voulez  ,  prenez- 
la  ;  parce  qu'il  n'y  en  a  point  d'autre  ici. 
David  lui  dit  :  11  n'y  en  a  point  qui  vaille 
celle-là ,  donncz-hi-moi,  ^ 

10  David  piiitit  donc  alors ,  et  s'en- 
fuyanl  de  devant  Saiil ,  il  se  réfugia  vers 
Achîs  roi  de  Geth. 

i\  Les  oflScicrs  d" Achis  ayant  vu 
Da>"id  dii-ent  à  Achis  :  N'est-ce  pas  là  ce 
David  est  comme  roi  dans  son  pays? 
N'est-ce  pas  pour  lui  qii'on  a  chanté  dans 
les  danses  puni iques  :  Saiil  en  a  tué  mille, 
et  David  clix  mille? 

12  David  fut  fi-appé  de  ces  paroles  jus- 
qu'au copur  ;  et  il  commença  à  craindre 
cxtrcnrement  Achi*  roi  de  Geth. 

13  C'est  pourquoi  il  se  contrefit  le  vi- 
sage devant  les  Hiilislins ,  il  se  lai^lt 
tomber  entre  leurs  mains ,  il  se  heurtait 
contre  les  poteaux  de  la  porte ,  et  sa  sa- 
live découlait  sur  sa  barbe. 

14  Achis  dit  donc  à  ses  officiers  :  Vous 
voyez  bien  que  cet  homme  était  Fou; 
pûui-quoi  me  l'avcz-vous  amené? 
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15  Eat^que  nous  n'avons  pas  assez    de  Saùl,  lui  répondit  :  J'ai  vu  le 


'  •  lui,  qui  lui  a  donné  des  vivre»,  et répéc 

CHAPITRE  XXÏI.  «"^"ïc  de  Goliath  le  Philistin. 

Ihlvid  se  cache  en  diff^rens  lieux.  Saul       i  1  Le  roi  envoya  donc  qncrir  le^aml- 

fait  tuer  Ac/iimelcck.  Abiatfiar  se  re-  pr^t**«  Achimelech ,  lils  d  Acliiiob  ,  a\tt 

dre  auprès  de  Dwridi  <ûas  les  prêtres  d^  la  maison  de  son  péit, 

w  retira  dan*  la  caTenied'Odolk«i.Sei  ^«"""I^V     .    i       ^A^  i, 

frères  et  toute  la  maison  de  son  pèc«  *       ^*"L"jl ^  Achimelech  : 

l  avant  appris ,  vinrent  1  y  ii  ntivcr  Ecoutez ,  fils  d  Achitob.  Achiinelecii  lui 

2  Et  «CMif  ceiu.qui  avaient  de  mé-  '"T/'ï'^  ^^^^  ^ P»aH-4I ,  seigneur? 
chantes  ailàiret,  ^  ceux  qui  étaient  àe-  "  ajouta  ;  Pourquoi  avcz-voui 
cables  de  deltcs  nu  niécontcns  s'assera-  contre  moi .  vous  cllc  filsd  lsnil 
blèrent  près  de  lui.  Il  devint  leur  chef  i"'  avez-vous  donné  despaiua 
et  il  se  trouva  avec  lui  cnviitin  qualrè  et  pourquoi  âw-TOift  con- 
ccnt5  hommes.                      ^                I>iea  poor  fan,  «fin  qu'il  s'élevâi 

3  II  s'en  alla  de  là  à  Maspfaa,  nuieit  «^^^^'^'^  "^^i .  lui  qui  ne  cesse  point  jiis- 
»u  pys  de  Moab;  et  il  ditau  roi  de  1"  aujourd'hui  de  chercher  des  niQjcoi 
Moab  :  Je  vous  prie  de  pemiettre  que  P**"*'  ™^  perdre?    *  f 

non  père  et  ma  min  -demeurent  avec  'A(Ainiel«ch  répondit  ânVoî  :  T  a» 

vous,  jusqu'à  ce  que  je  aadieoequo  Dieu  tril  quelqu'un  entre  tous  vos  serviteur!; 

ordonnera  de  moi.  qui  vous  soit  aussi  fidèle  que  David,  Kii 

•4  II  les  laisM  auprès  du  roi  do  Moah  ,         estle  gendre  du  roi ,  qui  inai-che  pour 

•  Jj  >!•  y  demeurèrent  tout  le  temps  que  «X^COtW      wdiw,  et  qui  a  tant  d'au- 

David  fut  dans  cette  forteiesse.         ■  torité  dans  votre  nudm? 

.'î  Ensui  f  e  le  prophète  Gad  dità  David  :  15  Est-ce  d'aujour^Tmî  que  f  ai  com- 
ité demeurez  point  dans  ce  fort  ;  sortez-  mencé  à  consulter  le  Seigneur  pour  lui  ? 
en,  et  allez  en  la  terre  de  J^uda.  David  J'étais  bien  éloigné  de  prétendre  rien 
Pî"'"}  °JJ«  de  ce  lieu-U ,  et  vint  dans  le  faire  en  cela  contre  voti-e  service  :  cl  je 

!?  e  fl**^^^*   .  prie  le  roide  ne  pas  concevoir  un  soupçon 

0  Said  aussitôt  fut  averti  rjue  David  si  désavantageux  ni  de  moi,  ni  de  toute 

avait  pain  avec  les  gens  qui  laccompa-  la  maison  de  mon  jx}re  :  car  poor  ce  qui 

Pendant  que  Saùl  demeurait  est  de  ce  que  vous  dites  présenteincni 

a  Gabaa,  un  jour  qu  il  était  dana  un  boia  contre  David^  votre  servîteor  n*ai  a  su 

|)i  es  de  Rama  ,  ayant  Une  lance  ft  la  q"oi  qi'c  ce  soit, 
mam,  ctétanicnviitinnéde  touaaaaolB-       16  Le  roi  lui  dit  :  Vous  mourrez  pré- 

7:\j-.  1.  ..   .  sentcmcnt,  Achimelech,  voua  et  tonte 

7  iMit4tonsc«aaii.étaientaupi"éi  la  maison  de  voire  père. 

I  e  fiU^T'      "'''V*^'^?!'^^        «7      ^       «^te       gardes  qui 

Lcfalsdlsaivoiisdonncra-t-dàtousdes  l'environnaient  :  Toumea  vas  àniUt 

«  ™-r-..^  «'•««ciuers ,  les;  car  ils  sont  d  mtelligence  avec  David. 

8  pour  que  vous  ayez  tous  conjuré  lit  tavàieni  bien  qu'U  s'cnfiiyait .  et  ils 
contre  moi ,  sans  qu  d  y  a,t  personne  qui  ne  m'en  ont  point  donné  «fia.  llaia-lef 
me  donne  aucun  avis  de  ce  que  fa, t  offic.ers  du  ro.  ne  voulurent  point  porter 
.^«Wf,  Jusques-U  même  que  mon  lilj  leui^  mains  sur  les  prêtres  Ju  Seigneur. 

}i  ^"^^  amitié  me  le  fils       18  Alors  le  roi  *d.t  à  Do^  :  Vous , 

J^Lif  L  ^       »n  ^rentre  vous  Doêg ,  allez  et  jetet^ous  làr^  prêtres, 

qui  soit  touche  de  mon  malheur,  ni  qui  Doëg  Idumécu  se  toùivant  coStte  les 

m  avertisse  de  ce  qui  suDosse;  koixxie  prêtres  se  jeta  sur  eux,  cl  tua  en  ce 

que  mon  propre  fils  a  aouleyé  conti  e  ipoi  {our-là  quatre-vingtHunq  hommes  qui 

1  un  de  mes  servi  leurs ,  qui  ne  cesse  jus-  poitaient  réphod  &t  lin. 
qu  aiijourd  h^i  de  me  tendre  des  piégea      19  II  aUaWte  A  Nobé  qui  était  la 

^Qn^'r'É^'A^       •  .   .    ,  ^'"'^        P'^''<^'  .  et  il  fit  p^er  an  lil 

«Jt  **fÇ  *"*™f«^».       eUitalors  pré-  de  1  épce  les  hommes  el  les  femmes ,  sans 

«wu ,  ei  je  premier  d  entre  Jea  officien  épai^gnerles  petits  eni^ns ,  ni  ccuji  même 
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qui  éuimt  à  la  maraeUe,  m  les  hoN^kt  iO  Et  Dayiddit  :  Seigneur  T>ic\i  d'Is- 
ni  ks  ines ,  oi  les  brebis.  raël,  votre  senriteur  a  entendu  dire  Que 
90  L'vn  des  SL'  dTAfibîmcltdi  fib  Svak  se  prépare  A  rmrk  Géïkpoar  èé- 
dTAchîlob,  q^ak  s'appelait  Abiathar,  f*é-  truirc  cette  viHe  à  cavisc  de  moi. 
Uni  écha^^dettcaniage  *  •  cpfuit  Itn  11  Les  habitans  de  Ceila  me  livreront- 
DiVid,  ils  entre  ses  mains?  et  Saûl  y  viendra- 
Il  ci  vint  lai  dire  que  Saiil  arait  tué  t-il comme  Toti'c  serviteiu'  Ta  ouï  dire? 
les  prêtres  du  Seigneur.  Seigneur  Dîeu  dTltraël,  faitonle 


^1  DaTid  rrpondlt  à  Abiathar  :  Je  sa-  naître  à  votre  seniteur.  LeSeigneUT  xé* 

Tais  kfn  que  Doi'g  ridumccn  s  ciant  pondit  :  Saiil  viendra. 

troafébbn<ji]e)V  étais ,  ne  man^uei'ait  12  JDavtd  dit  encore  :  Ceux  de  CdUl 

pas  d'amtr  Seâf.  Je  Mùiê  cause  de  k  ne  lÎTreronfr-ik  aTcc  mes  gens  entre  Ict 

mort  de  loote  k  maMMoa  de  rotre  pére.  mains  de  Saâl?  Ls  Scigoenr  lui  ré- 

-'3  Dpmoiirr?  avec  moi .  et  ne  craignez  pondit  :  Ils  vous  livreront, 

rien.  fiUudra  entreprendre  sur  ma  vie,  13  David  s'en  alla  donc  aussitôt  avec 

pwr  entrepcfndre  m  la  ▼dtrc  ;  et  fi  je  ses  gens ,  qui  étaient  euTÎron  jix  cent»; 

mm  en  lÉRté  tous  y  serez  aussi,  et  étant  partis  de  Ceila ,  ils  erraient  çà 

GiHAFrrB£  y^lff^  et  là,  sans  .«savoir  où  s'arrêter.  Saùl ayant 

-»  a^-t        ^  f    jirjiL*  appris  que  David  s'était  retiré  de  Céda , 

^^^^^^'jVr'y^^^  et  s'éUit  sauvé,  il  ne  parla  plus  d'y  aUer. 

,  sert,  en  des  lieux trés-fortj;  et  il  se  re- 

1  .Kprès  cela  on  vint  dire  à  David  :  tira  sur  la  montagne  du  désert  de  Ziph, 
Todà  les  Pbibstins  qui  attaquent  Céda ,  qui  était  fort  couverte  darbres.  Saul  le 
et  qoi  p3cBt  les  granges.  «erehait  sens  oesM,  mais  Dieu  ne  le 

2  Sur  quoi  Davtd  COMdta  le  Seigneur,  livra  point  entre  ses  mains.  * 

et  kii  dit  :  Marcheraî-ie  contre  les  Phi-  45  David  sut  que  Saiil  sVîtait  mis  en 

bctiiis.,  et  pourrai-je  les^déiaire?  Le  Sei«  camps^e  pour  trouver  moyen  de  le 

gneor  répondit     David  ;  Allez ,  tous  perçue  :  <^ese  pour  quoi  il  demeurâ  to»» 


a^«re»lesAilist»,  et  ras  sanveret  y  ours  au  désert  de  Ziph  dans  la  forêt. 

Ceila.  16  Jonathas  fils  de  Saïd  vint  l'y  IroU- 

3  Les  gens  oui  étaient  avec  David  lui  ver,  et  le  fortiiia  en  DicU}  en  lui  dH 

dirent  alors  :  Vous  voyez  qu  étant  ici  saut 


Mée,  noos  n  y  somâiei  pas  sans  17  Ne  craignes  noint;  car  Safil  non 

crainte  :  Combien  serons^ous  plus  en  fèie,  tfuoi  au  il  fasse  ^  ne  vous  trou- 

dnn^er  si  nous  allons  à  Côla  flltayifr  vera  point.  Vou.s  serez  roi  d'Israël,  et 

les  troupes  des  Pbii<stius?  je  serai  le  second  après  vous;  et  mon 

4  Oifid  cnnsika  eaeere  le  Seigneur ,  père  k  sait  bien  lut-ménie. 

ki  répondit  :  Allez,  marchez  à  18  Ils  firent  donc  tous  deux  alliance 


Cdb;  car  je  vous* lirroni  les  JPhiliStins  devant  le  Seigneur.  Et  David  demeura 

entre  les  mains.  dans  la  forêt,  et  Jonathas  retourna  eu 

S  David  s'en  alla,  dune  avec  ses  gens  sa  maison. 

àCean;îlcoBBbatlîteoiitrelesPbflîstilis,  .19  Cependant  ceux  de  Ziph  vinrent 


ifit  un  .rrond  canM^e,  emmena  leurs  ti'ouver  Saiil  à  Gabaa ,  et  lui  dii'ent  :  Ne 

ftlVBp^auv .  et  saura  les  habitans  de  Ceila.  savez-vouspas  que  David  est  caché  pni-mî 

6  Or  quand  Abiathar  fils  dAchi-  nous,  dans  fendroit  le  plus  fort  de  la 
JMkfik  n  sifiék  vers  Dai^id  à Q&m ,  forêt,  Ters  k  colUne  d^Achik,  qui  est 
il  ^pMla  afesfeii  Fépliod      gnmd^  i  la  droite  du  désert? 

prare,  20  Puis  donc  que  vous  désirez  de  le 

7  Lonqme  Saiil  eut  appris  (|ue  David  trouver,  vousnavez'qu  à  venir,  etce  sera 
était  Tvnn  â  Ceila ,  il  ait  :  DieUnel^a  à  nousî  k  linvr  entre  ks  mains  du  roi. 
Itné  taSbn  ks msim.  H  est  pris,  puis*  21  Saiil  leur  répondit  :  Bénis foyes- 

£'îl  est  entré  ^an»  une  vilk.où  il  y  a  vous  du  Seigneur ,  vous  qui  avec  été 

portes  et  de*  senures.  touches  de  mes  maux. 

8  II  r^pyfnafi/ia  doHC  à  tout  Ic  pçuplc  22  Allez  donc ,  je  vous  prie  ;  fcîtes 
^taaivKercoiitivCeîk^  et  cf  y  assiéger  toute  aorle  de  ddigence  ;  cherchez  avec 
Nvid  et  SCS  gens.  tout  le  soin  possible  ;  considérez  bien  où 

9  David  /ut  averti  que  Saiil  se  pré-  il  peut  ^trc,  ou  qui  peut  l'avoir  vu  :  car 
J»rail  «ecrrlement  à  ic  pd^**^*^  "  'l  »e  doute  bien  que  )e  l'observe  ,  et  que 
*  fftifc  Abiaibar  :  Pwn»  l'^pood.  je  l'épie  pour  le  surpradre. 


23  Examinez  et  remarquez  ton^  les 
lieux  où  il  a  accoutumé  de  se  caclicr  : 
•ettloMips  VMS  vem  seres  bien  murés 
de  tout ,  revenez  me  trouver ,  afin  que 
î'ailîe  aTcr  vous.  Quand  !  sp  sei-ait  ca- 
au  iuod  de  la  teire ,  j  n'ai  ïy  c\xev- 
'«her  a¥ec»C«at'ce  qu'il  y  a  dliMnnies  diM 

*24  Ceux  de  Ziph  son  retournèrent 
ensuite  chez  eux  avant  i>aul.  Or  David 
'«t  ses  gens  étaient  alon  dans  le  désert 
«le  MaoB  dans  fe  pknae,  à  k  droite  de 

'Jtsimon. 

25  Saùl  accompagné  de  tous  ses  gens 
«lia  donc  I  j  chercher.  David  en  ayant 
•«n  avisae  retim  «vtssitdt  au  roefaer  dn 

•  désert  de  Maon ,  dans  Icqnd  il  demeu- 
rait. Saiil  en  ftit  averti .  et  il  entra  dans 

•  le  désert  de  Maon  pour  l'y  poursuivre. 

26  SaU  «éloyait  h  montagae  d'un 
--^té,  et  David  avec  ses  gens  la  côtoyait 

de  l'autre.  David  désespérait  de  potivoir 
■.échapper  des  maïus  de  Saùl  ;  car  Saiil 
•«l'ses«gens*teBaiein1)«rid,  et  ceux  qui 
étaient  iivwlai ,  eonronnérooniiM  diiis 

un  cercle  pour  les  prendre. 

27  Mais  en  même  temps  un  courrier 
▼int  dire  à  Said  :  Hâlcz-vous  de  venir , 
y»  ka-nrilislii»  sent  éntnto  en  grand 
Bombi^  sur  ki  tttres  tCïsNUU: 

28  Saûl  cessa  donc  de  poursuivre 
"David,  _pour  aller  l'aire  léte  aux  Phi- 
listins. CTtst  pqui'quoi  l'on  a  i^ipalé  ce 
4i«i4à,  LeTocfaerdeiépanitioii.  . 

Mmi4d>e»tkédéÊns  une  caverne  mpéckê 
-  auon  ne  tue  Saul.  SmU  mêiltHtM 

l'innocence  de  David. 

i  David  étant  sorti  de  «ce  lieu4àf  de- 
meura à  Engaddi ,  dtfns  dli  lieux  tf^^ 
sârs. 

Et  Saiii  étant  rcvcmi  npr^s  avoir 
poursuivi  les  Philistins .  on  v  jit  hii  dire 
que  David  était  dans  le  désert  d'£ngaddi. 

S  n  prit  donc  avec  loi  trais  millfi 
itonmei  didsiB  de  tout  Im  .^c1 ,  et  il  a 
mit  en  campagne ,  résolu  d'aller  chercher 
David  et  ses  gens  j^sques  sur  les  rochers 
les  plm  escarpés ,  o&il  n'y  a  quêtes  diè- 
*vres  sauvages  qui  puissent  monter. 

4  Et  étant  venu  à  des  parcs  de  l)rebis 
qu'il  rencontra  dans  son  chemin ,  il  se 
trouva  là  une  caverne ,  où  il  entra  pour 
nne  nécessité  naturelle.  Or  David  et  ses 
gens  s'étaient  cachés  dans  le  fond  de  la 
même  caverne. 

5  Les  gens  de  David  lui  dirent  :  Voiçi 
ie  ioar  dontls  Seignenr  vous  a  dit  :  Je 
vons  liinnU  TOtn  menu ,  afin  (pw  ?9Ua 
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le  trniticz  commr  il  vous  plaira.  David 
s  clHut  donc  avancé  ,  coupa  tout  douce- 
nmlt  ie  iioiti  de'la  casaque  de  Salîl. 

G  Et  aussitôt  il  se  repentit  en  lu^ 
mcmr  .  de  ce  qu'il  lui  avait  coiipé  le  bord 
de  sou  vêtement. 

7  fSt  il  dit  &  ses  gens  :Dien  ne  oavde 
de  commettméét  excès  à  J  égard  de  ce- 
lui qui  est  mon  maîtrr  ft  l'oint  du  Sei»« 
gneur  ^  que  de  mettre  la  maiu  sur  lui^» 
puisqu'il  est  le  christ  et  Coint  du  Sci- 
gncnir. 

8  David  par  ses  paroles  arrêta  la  vio- 
lence f!c  SCS  qens  .  et  les  eiupcclia  «le  se 
jclcr  sxn  Saul.  Suul  étant  sorti  de  La  ca- 
Terae  continua  waa  chcniin. 

9  David  le  suivit,  et  étant  sorti  de  la 
caverne  il  cria  après  lui  ,  et  lui  dit  :  Mon 
seigneui-  et  mon  roi.  Saiil  regarda  der- 
riéfehii;  et  Davidlni  fit  vne/pnAmde 
révéï^ence  en  se  baisiant  îasi|n*an  terre , 

40  et  lui  dit  ;  Pourquoi  éroutcz-vous 
les  paroles  de  ceux  qui  vous  disent  :  Da» 
irid  ne  ^erdM  qd'une  Masien  de 
perdre  ? 

1 1  Vous  voyez  aujourd'hui  de  vos  yeux 
que  le  Seigneur  vous  a  livré  ratre  mes 
mains  dans  la  caverne.  On  a  vonlu  me 
poiter  k  vous  ôter  la  vie,  mais  je  nai 
point  voidu  le  faire.  Car  j'ai  dit  .  .Te  ne 
.portci:ai  point  la  main  sur  mon  maître, 
parce  que  c  est  le  christ  et  ioint  du 
gneur. 

12  Voyez  vous-même ,  mon  père ,  et 
reconnaissez  si  ce  n'est  pas  là  le  boixl 
de  votre  casaque  que  je  tiens  dans  ma 
main,  et  qu'en  ooimant Textréasilé  de 
'voti-e  vêtement ,  )enai  point  voulu  povr 
1er  la  main  sur  VOUS.  Après  cela  consi- 
dérez et  voyez  vous-ra&ne  .queieuc  sùi^ 
coupable  aaucun  mal  ni  aancnneinfus- 
tice ,  ét  que  je  nai  point  péché  coatif 
vous.  Et  cependant  vous  diercbcs  tCMp 
les  moyens  de  m  ôter  la  vie. 

13  <^ue  le  Seigneur  soit  le  juge  ratre 
vous  et  moi.  Que  le  Seigneur  me  voige 
lui-même  de  vous  :  mats  pour  moi  je  ns 
porterai  jamais  la  main  sur  vous. 

14  C'est  aux  impies  à  faii'e  des  actioni 
hapies ,  sdon  Vancîen  promlte.  'àsaà 
il  ne  m^airivcin  Jamais  déporter  la  nain 
sur  vous. 

4  f>  Qui  pounuivex-vous,  ô  roid'Isi-aisl? 
qui  poursuivea-vousî  Vous  poursoiva 
un  cnien  mort  et  une  puce. 

46  Qite  le  Seigneur  en  soit  le  jut;c  ,  et 
qu'il  juge  lui-même  entre  vous  et  moi  ; 
qu'il  considère  ce  qui  se  passe,  qu'il 

Senne  la  défense  de  ^na  aMiie,'«t  na^ 
lim  d«  Vos  HMons. 
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17  Après  que  David  cnt  parlé  de  cette 
uni  té  à  Salil  ,  Saùl  lui  dit  :  ^'est-ce  pas 
là  votre  voix  <|ue  j'entcncls  ,  ô  mon  fils 
David  ?  Eji  même  temps  il  jeta  un  grand 
«oupir  ,  et  versa  des  Lrrmes  ; 

18  cl  il  aiouta  :  Vous  êtes  plus  juste 
que  moi  ;  car  vous  ne  m'avez  fait  que  du 
bien  ,  et  je  ne  tous  ai  rendu  que  du  mal. 

19  El  vous  m'avez  fait  connaître  au- 
jouitiliui  la  bonté  de  votre  cœur  à  mon 
égard ,  lorsque  le  Seigneur  m'ayant  livré 
entre  vos  mains ,  vous  m'avez  conservé 
la  vie. 

20  Car  qui  est  celui  qui  ayant  trouvé 
son  ennemi  à  son  avantage  ,  le  laiue 
aller  sans  lui  faire  aucun  mal  ?  Que  le 
Seigneur  récompense  lu;-méme  cette 
bonté  que  vous  m'avez  témoignée  au- 
jourd'hui. 

21  Et  comme  je  sais  que  vous  régne- 
rez très-certainement ,  et  aue  vous  pos- 
séderez le  royaume  d'Israël , 

22  jure^moi  par  le  Seigneur ,  que 
vous  ne  détruirez  point  ma  race  après 
liioi ,  et  que  vous  n'exterminerez  point 
mon  nom  de  la  maison  de  mon  père. 

23  David  le  j ara  à  Saul.  i\insi  Saiil 
retourna  en  «a  maison  ;  et  David  et  ses 
gens  se  retirèrent  en  des  Jieux  plus  sûrs. 

CHAPITRE  XXV. 
Mon  de  Samuel.  Dureté  de  Nabal.  Abi- 
gaïl  appaise  David.  Mort  de  ^abal. 
David  épo  use  Abigaïl. 

1  En  ce  iemps-là  Samuel  mourut. 
Toul  Israël  s'élant  assemblé  le  pleura  ; 
et  il  fut  enteiTé  en  sa  maison  de  Kama- 
tba.  Alors  David  ae  retira  dans  le  désert 
de  Pbaran. 

2  Or  il  y  avait  ,  dans  le  déseit  de 
Blaon  ,  un  nomme  qni  Jivait  son  bien  sur 
le  Carmel.  Cet  homme  était  extrême- 
ment riobe  :  il  avait  trois  mille  brebis  cl 
nxiUe  chèvres.  11  arnva  qu'il  fit  tondre 
al^rs  ses  brebis  sur  le  Carmel. 

3  II  s'appdait  Nabal ,  et  sa  femme 
Abfgaïl.  Cette  fenrrmeétait  très-prudente 
et  fort  belle  :  mais  pour  son  mari ,  c  était 
un  homme  dur  ,  bjiital ,  et  très-méchant. 
Ji  était  de  la  race  de  Caleb. 

4  David  ayant  donc  appris  dans  le 
désert  ,  que  ^labal  faisait  tondre  ses  bre- 
bis , 

5  lui  envoya  dix  jeunes  hommes  ,  aux- 
quels il  dit  :  Allez-vous-en  sur  le  Car- 
Bid  trouver  Nabal  :  saluez-le  de  ma  part 
tivilcnx/nt , 

6  et<lites-lai  :  Que  la  paix  soit  à  mes 
(réres  et  à  vous  :  que  la  paix  soit  en  votre 


OIS.  299 

maison  :  que  la  paix  soit  sur  tont  ce  que 
vous  possédez. 

7  J'ai  su  que  vos  pastetirs  qui  étaient 
avec  nous  dam  le  désert  ,  tondent  vos 
brebis  .'«ous  ne  leur  avons  jamais  fait 
aucune  peine  ;  et  ils  n'ont  rien  perdu  de 
leur  troupeau  ,  pendant  tout  le  temps 
qu'ils  ont  été  avec  nous  sur  le  Carmel. 

8  Demandez-le  à  vos  gens ,  et  ils  vous 
le  diixmt.  Maintenant  donc,  qiievosser^ 
viteurs  trouvent  grace  devant  vos  yeux  : 
car  tious  venons  à  vous  dans  un  jour  de 
joie.  Donnez  à  vos  serviteurs  cl  à  David 
votre  fils  tont  ce  qu'il  vous  plaira. 

9  Lesgens  de  David  étant  venus  trou- 
ver Nabal  ,  lui  dirent  tontes  ces  mônici 
paroles  de  la  part  de  David  ,  et  atten- 
dirent sa  réponse. 

10  Mars  Nabal  leur  répondit  :  Qui  est 
David  ,  et  qm  est  le  fib  d'Isaî  ?  On  ne 
voit  autj-e  chose  aujourd'hui  que  des  ser- 
viteurs qui  fuient  leurs  maîtres. 

41  Quoi  donc  !  j'irai  prendre  mon 
pain  et  mon  eau  ,  cl  la  chair  des  hétes 
que  j'ai  fait  tuer  wjur  ceux  qui  tondent 
mes  brebis  ,  et  je  les  donnerai  à  des  gens 
que  je  ne  connais  point  ? 

12  Les  gens  de  David  étant  rctoiu-nés 
sur  leurs  pas  ,  vinrent  le  retrouver ,  et 
lui  rapportèi-ent  tout  ce  que  Nabal  leui* 
avait  dit. 

13  Alors  David  dit  à  ses  gens  ;  Que 
chapun  prenne  son  épée.  Tous  prirent 
leurs  épées  ;  et  David  prit  aussi  la  sienne , 
et  marcha  suivi  d'environ  quatre  cents 
hommes ,  et  deux  cents  demCurércntpoiu' 
garder  le  bagage. 

14  Alors  un  des  sei*viteurs  de  Nabal 
dit  à  Abigaïl  ia  femme  :  David  vient 
d'envoyer  du  désert  quelques-uns  de  ses 
gens  pour  faire  compliment  à  notre  maî- 
tre ;  et  il  les  a  lebiités  avec  rudesse. 

15  Ces  gens-là  neus  ont  été  très-utiles , 
et  ils  ne  nous  ont  fait  aucone  peine. 
Tant  que  nous  avons  été  avec  eux  dans 
Le  désert ,  il  lie  s'est  rien  perdu  de  ce 
qui  était  à  vous. 

16  Ils  nous  servaient  comme  de  mu- 
raille tant  de  nuit  que  de  jour  ,  pendant 
le  temps  que  nous  avons  été  au  milieu 
d'eux  avec  nos  troupeaux. 

17  C'est  pourquoi  voyez  et  pensez  à 
ce  que  vous  avez  k  faire  ;  car  quelque 
grand  mallielir  est  prêt  de  tomber  sur 
votre  mari  et  sur  votre  maison ,  parce 
que  cet  homme>là  est  un  fib  de  Bclial , 
et  personne  ne  saurait  plus  lui  ptfrlor. 

18  Eu  même  temps  Abigaïl  prit  en 
grande  hâte  deux  ccntspains ,  deux  vais- 
seaux pleim  de  vin ,  cinq  moutoni  tout 
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cuits ,  cinq  boisseaux  de  (ariiic  d'orge  , 
ùmt  paquets  de  raisins  secs ,  et  dinix 
ocntft  cafiets  de  figue*  sèches.  Elle  mi| 

tout  cela  «Tir  dos  »nc$  , 

49  et  elle  dit  à  ses  gens  :  Allez  devant 
moi  t  je  Tais  vous  suivre.  Et  elle  ne  dit 
lien  de  tout  cela  à  Nabal  son  mari. 

20  Etant  donc  montée  sur  un  âne, 
comme  elle  descendait  au  pied  de  la  mon- 
ta^o ,  elle  rencontra  Uavid  et  ses  gens , 
qnt  Touiieot  dABf  le  même  dieiiini. 

21  David  disait  alors  :  C'est  biea'en 
rain  «jue  j'ai  conservé  dans  le  désert  tout 

.  ce  qui  était  à  cet  homme ,  sans  qu'il  s  en 
soit  rien  perdu ,  puisqu  après  eela  il.aie 
fend  le  mal  pour  le  bien. 

22  Que  Dieu  traite  les  ennemis  de  Da- 
vid dans  toute  sa  sévérité ,  comme  il  est 
vrm  que  je  ne  lataserû  en  TÎe  demafataii 
matin  de  tout  ce  qui  appartient  à  Nabal , 
ni  homme,  ni  bête. 

23  Or  Abigail  n'eut  pas  plutôt  aper- 
çu David  ,  qu  elle  descendit  de  dessus 
son  âne.  Elle  lui  fit  line  profonde  réré- 
rence,  en  se  prosternant  le  visage  contre 
terre , 

24  et  se  jetaQt  à  ses  piedâ ,  e^ie  lui 
dît  :  Que  cette  miquité  «  mon  seignenr', 
tombe  sur  moi.  PermeMm  seulement^ 

io  vous  prie ,  à  votre  servante  de  voils 
parler ,  et  ne  refusez  pas  d  cnlendi'c  les 
paroles  de  votre  servante. 

25  Que  le  cœur  de  mon  seigneur  [et 
de  mon  roi  ]  ne  soit  point  s<nisiblc  à  l'in- 
justice  de  INnbal  ;  parcequ  il  est  insensé , 
et  sou  nom  même  marque  ^  folie.  Car 
pour  moi ,  mon  seigneur-^  fe  n  ai  point 
vu  les  gcjis  que  vous  avez  envoyés, 

2f)  Maintitjanl  donc,  mon  seigneur, 
coninie  Dieu  e^t  vivant ,  et  conwie  votre 
Ame  est  vivante  ;  i7  est  vrai  aussi  que  le 
Seigneur  vous  a  enipècbé  de  venir  ré- 
pandre le  sang  ,  et  qu  il  a  consen  é  vos 
mains  ijinocenles.  Que  vos  concmis  qui 
cherdbentles  movent  de  voos  nuire ,  de> 
viennent  semhlaokf  à  Kabal. 

27  Mais  recevez  ,  je  vous  prie  ,  ce  pré- 
sent que  votre  servante  vous  apporte  à 
vous ,  mou  seigneur ,  et  iàitei-en  part 
aux  gens  qui  vous  suivent, 

28  Remettez  l'iniquité  de  votre  .«:rr- 
vante  :  car  le  Seigneur  li"è»-certainemcut 
éiabiii-a  votre  maison,  parce  que  vous 
combattez  pour  lui.  Qu*il*ne  se  tronve 
donc  en  vous,  mon  seigneur,  aucun  mal 
pendant  tous  les  jom  s  dv  votre  vie. 

29  S'il  s  élève  un  jour  quelqu'un  qui 
vous  persécuté ,  mon  seigneur ,  et  qui 
chercne  k  vous  dter  la  vie ,  votre  âme 
précieuse  au  Seigneur  votre  Dieu  sera 
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du  nombre  de  celles  des  vivans  qu'il 
tient coiuiiie.en  sa  ^aixle  :  mais  l'aine  de 
vos  ennemis  sera  agitée  et  jetée  bt^  lom, 
comme  une'pieire  lancée  d'imefivnde 
avec  grand  clFort. 

30  Lors  donc  que  le  Seigneur  vous  aura 
îkxX  tous  les  gi-ands  biçu  qu'il  aprédîts 
de  %  ous ,  et  qu'il  voua  aura  étaÛî  dieC 
sur  Israël , 

31  le  cœur  de  mou  seigneur  nauri 
point  ce  scrupule  ni  oe  remords ,  d*av<rir 
répandu  le  sang  innocent ,  et  de  8*étre 
vengé  lui-même.  Et  quand  Dieu  vous 
aura  comblé  de  biens  ,  vous  vous  sou» 
viendrez ,  mon  seigneur ,  de  votre  ser- 
vante. 

32  David  répondit  â  Abigaîl  :  Que  le 
Seigneur  le  Dieu  d'Israël  soit  béni  ,  de 
VOUS  avoir  envoyée  aujourd'hui  au-de- 
vant de  moi.  Que  votre  ^Murole  soit  bé- 
nie , 

33  cl  soyez  bénie  vous-même  .  de  ce 
que  vous  m'avez  empêché  de  répandre 
le  sang ,  et  de  me  venger  d^na  propre 
main. 

34  Car  à  moins  de  cela  ,  je  jure  par 
le  Seigneur  ,  le  Dieu  d'Israël  ,  qui  m'a 
emjiâaié  de  vous  fiiire  du  mal  ^  que  si 
vous  ne  Ibsstes  venue  promptement  an* 

devant  de  moi ,  il  ne  serait  rest^eri  vie 
demain  au  matin  dans  la  maison  de  Ka<r 
bal ,  ni  homme ,  ni  béte. 

35  David  reçut  donc  de  sa  main  tout 
ce  qu'elle  a\  ait  apporté  ,  et  lui  dit  :  Allez 
en  paix  eu  votre  maison  ;  j'ai  lait  ce  qu< 
vous  m'avez  demandé ,  et  j'ai  en  de  la 
considération  pour  votre  pei-sonne. 

36  Abigail  ensuite  vint  à  ^abal  :  et 
elle  trouva  qu'il  faisait  dans  sa  mai54>n 
un  festin  de  roi.  Sun  cœur  nageait  dans 
la)oie  ;  car  il  avait  tant  bu  qaMI  était  tout 
ivre.  AbigaSl  ne  lui  parla  de  rkniuaq|a*ai 
fnatin. 

37  Mais  le  lendemain ,  lorsqu'il  eut  is 
MU  dissipé  les  vapeurs  du  'vin  ,  sa  %emm 
lui  rapporta  tout  ce  qui  s'était  pané  :  < 

son  cnpur  fut  eomme  frappé  de  mort  • 
lui-niêmc ,  ei demçura  t/ue/ts<Z>/e  comaf 
une  pieiTe. 

.  38  Dix  jours  s'étant  passés ,  leS^nesr 
frapix»  Nabal ,  et  il  mounit. 

ol/  Davitl  ayant  appris  la  mort  de  Nar 
bal ,  dit  :  Béut  M>it  le  Seigneur  qui  m  a 
vengé  de  la  manière  ontmgeuse  dosrit 
Na^l  m^avait  traité ,  qui  a  préservé  son 
serviteur  du  mal  qu'il  était  près  de  faire  , 
el  qui  a  fait  que  l'iniquité  de  ^ubal  est 
retombée  sur  sa  tâte.  David  envoya  dmc 
vers  Abigail  •  et  lui  fit  parler  pour  la 
demander  en  nmritgt . 
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40  Les  gens  cle  David  vinrent  la  trou- 
ver sur  le  Carmcl ,  et  lui  dirent  :  David 
nous  a  envoyés  vers  vous  ,  pour  vous  lé- 
inoigncr  (|u  il  souhaite  de  vous  épouser. 

41  Abigail  aussitôt  se  prosterna  jus- 
qu'en terre ,  et  dit  :  Votre  servante  serait 
trop  heureuse  d'être  employée  à  laver  les 
pieds  des  sei-viteurs  de  mon  seigneur. 

42  A bigaïl  ensuite  se  levant  j^>ronij)te- 
ment ,  monta  sur  un  âne  ,  et  cjuq  hlles 
qui  la  servaient  allèrent  avec  elle.  Elle 
suivit  les  gens  de  David,  et  elle  l'épousa . 

43  David  épousa  aussi  Achinoam  qui 
était  de  Jezrahel  ;  etl'ime  cl  l'autre  furent 
ses  femmes. 

44  Mais  Saïd  de  son  côté  donna  Mi- 
chol  sa  lilie ,  femme  de  David  .  à  Phalti , 
fils  de  La'is  ,  qui  était  de  Gallim. 

CHAPITRE  XXVI. 

Saïtl  va  cheither  David  dans  le  dc'scrt 
de  Ziph.  David  entre  la  nuit  dans  sa 
lente.  Saiil  reconnaît  l'innocence  da 
David. 

1  Cependant  ceux  de  Zipli  vinrent 
trouver  Saul  à  Gabaa  ,  et  lui  dirent: 
David  est  caché  tlans  la  colline  d'Ha- 
chila,  qui  est  vis-à-vis  du  désert. 

2  Saùl  aussitôt  prit  avec  lui  trois  mille 
hommes  choisis  de  tout  Israël ,  et  alla 
chercher  David  dans  le  désert  de  Ziph. 

3  II  campa  sur  la  colline  d'Hachila, 
qui  est  vis-à-vis  du  désert  sur  le  chemin. 
JJavid  demeurait  alors  dans  ce  déSerl. 
Comme  ou  lui  dit  que  Saul  venait  l'y 
chercher, 

4  il  envoya  des  gens  pour  le  recon- 
naître ,  tt  d  apprit  qu'd  était  venu  très- 
certainement. 

5  II  pditit  donc  sans  bruit,  et  s'en 
vint  au  lieu  où  était  Saùl;  il  remarqua 
l'endroit  ou  était  la  tente  de  Saiil,  et 
d  Abuer  fils  de  iVer,  général  de  son  ar- 
mée. Et  voyank  que  Salil  donnait  dans 
sa  tente  ,  et  tous  sesgens  autour  de  lui , 

6  d  dit  à  Achimelcch  Hethéen ,  et  à 
Abisaï  liU  de  Sarvia ,  frère  de  Joab  : 
Qui  veut  venir  avec  moi  dans  le  camp 
deJ5aid?  Abisaihii  dit  :  J'irai  avec  vous. 

7  David  et  Ab  saï  allèrent  donc  la  nuit 
Çamii  les  gens  de  Saul ,  et  ils  trouvèrent 
Saiil  couché  et  dormant  dans  sa  tente  : 
sa  lance  était  à  son  chevet  fichée  en 
ïene,  et  Abner  avec  tous  ses  gens  dor- 
•ïia'ent  autour  de  lui. 

8  Alors  Abisaï  dit  à  David  :  Dieu  vous 
"vre  aujourd'hui  votre  ennemi  entre  les 
"ïa  ns  :  je  vais  donc  avec  ma  lance  le 
^»cer  jusqu  en  terre  d'im  seul  coup,  et 
^^tn  laudra  pas  un  second. 
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9  David  répomlit  à  Abisaï  :  Ne  le  tuez 
point  ;  car  qui  étendra  la  main  sur  l'oint 
du  Sei^Tieur,  et  sera  innocent? 

10  Lt  il  ajouta  :  Vivo  le  Seigneur,  à 
moins  que  le  Seigneur  ne  frappe  lui- 
même  Saïd ,  ou  que  le  jour  de  sa  mort 
n'arrive,  ou  qu'il  ne  soit  tué  dans  une 
bataille ,  //  ne  mourra  point. 

1 1  Dieu  me  garde  de  porter  la  main 
sur  1  oint  du  Seigneur.  Prenez  seulement 
sa  lance  qui  est  à  son  chevet,  et  sa  coupe  ; 
et  allons-nous-en.  * 

12  David  prit  donc  la  lance  et  la  coupe 
qiu^  était  au  chevet  de  Said ,  et  ils  s'en 
allèrent.  Il  n'y  eut  personne  qui  les  vît , 
ni  qui  «it  ce  qui  se  passait ,  ou  qui  s'évçill 
lât;  mais  tous  donnaient,  parce  que  le 
Seigneur  les  avait  assoupis  d'un  profond 
sommeil. 

13  David  étant  passé  de  fautre  côté , 
s  arrêta  sur  le  haut  d'une  niontaene  qui 
était  fort  loin  ,  y  ayant  un  graua  inter- 
valle entre  lui  et  le  camp. 

14  II  appela  de  là  à  haute  voix  les 
gens  de  Saùl,  et  Abner,  fils  de  IVer,  et 
lui  cria  :  Abner,  ne  répondrez-vous  donc 
point  ?  Abner  répondit  :  Qui  étes-vous 
qui  criez  €le  la  sorte  j  cl  qui  troublez  le 
repos  du  roi  ? 

15  David  dit  à  Abner  :  K'étes-voiw 
pas  un  honune  de  cœur  ?  et  y  a-t-il  quel- 
qu'un dans  Israël  qui  vous  soit  égal? 
Pourquoi  donc  n'avez-vous  pas  gardé  le 
roi  votre  seigneur?  Car  il  est  venu  quel- 
qu'un d'entre  le  peuple  pour  tuer  le  roi 
votre  seigneur. 

16  Ce  n'est  pas  là  bien  faire  votr«  de- 
voir. Je  jure  par  le  Seigneur,  que  vous 
méritez  tous  la  mort,  pour  avoir  si  mal 
gardé  votre  maître,  qui  est  l'oint  du  Sei- 
gneur. Voyez  donc  maintenant  où  est 
fa  lance  du  roi ,  et  la  coupe  qui  était  à 
son  chevet. 

17  Saùl  reconnut  la  voix  de  David» 
et  lui  dit  :  N'est-ce  pas  là  votre  voix  que 
j  entends ,  mon  fils  David  ?  David  lui  dit  : 
C'est  ma  voix,  mon  se\gnem'  et  mon  roi. 

18  Et  il  ajouta  :  Pourquoi  mon  sei- 
gneur persécute-t-il  son  sei  viteur  ?Qu'ai- 
je  fait?  De  quel  mal  ma  main  est-elle 
souillée? 

1 9  SoufTj-ez  donc,  mon  seigneur  e^  mon 
roi ,  que  votre  serviteur  vous  dise  cette  pa- 
role :  Si  c'est  le  Seigneur  qui  vous  pousse 
contre  moi,  qu'il  reçoive  fodeur  du  sa- 
crifice que  je  lui  o^re  :  mais  si  ce  sont 
les  hommes,  ils  sont  maudits  devant  le 
Seigneiu',  de  me  chasser  ainsi  aujour- 
d'hui ,  afin  que  je  n'habite  point  dans 
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rhéritage  du  Scigneui*,  en  me  diaaat  :  lieii  dâni  uoa  tles  TîUes  de. ce  pays  où  je 

Ailes ,  servez  les  dieux  étiangers.  puisse  demeurer  :  car  pourquoi  yotru^ 

20  Que  mon  sang  ne  soit  donc  point  aenrileur  deraeiiFec»>t-il  avec  vous  daoir 
r<^panthisur  la  tcnv  àla  vue  du  Seignavr.  la  ville  royale? 

Et  r:iUait-il  que  le  roi  d'Israi  lse  mît  en  6  Achis  lui  donna  donc  alors  Siceleg 

campagne  pour  courir  après  une  puce,  pour  sa  demeure:  et  c'est  en  cette  ma— 

comme  on  couit  par  les  montagnes  aprùs.  mère  que  Siceleg  est  vcuuu  aux  rais,  dci 

iipe  perdrix.  Jud>^  qiiihtpawsAdwl  ihtimw»,  nioMPt 

21  Saiïl  lui  repondit  :  J'ai  pécbë  ;  ce-  d*hui. 

venez,  mon  fils  David  ,  je  ne  vous  ferai  7  David  demeura  dans  hs  t«nrea<iH| 

plus  de  mal  à  Taveuir,  puisque  ma  vie  a,  Philistins  peadani-quati'e  mois.- 


^auioufdrhuiimSe 

Gu*  il  parak  que  j'ai  agi  comme  un  in-  et  pillait  Geamn  «  G«ni  «  et  let.;^^nM* 

sensé ,  et  que  j*ai  élL  mal  iaformé  da,'  lécites  :  car  ces  bom-g^  étaient  autrefois 

beaucoup  de  choses.  habités  vers  le  chemm  de  Sui'  jiif^'a^ 

22  David  dit  ensuite  :  YoiciJ^lBiice,  pars  d'Egypte*  -  ^  * 
du  roi  ;  que  Fiia  de  a»  geos  pute  ici ,  eft      9  Et  iltMit  tout  ce  qiul  rencootnià 
qu'il  l'emporte.  dan^le  pays  ,  snnslaisseren vieni  homme 

23  Au  reste  le  Seigneur  i-cndra  à  cha-  ni  femme  .  et  après  quilava;t  enlevé  les 
cuu  selon  sa  justice  et  selon  sa  fidélité  :  brebis ,  les  bœu»,  lésines,  leschameaux» 
car  le  Seigneur  vous  a  livré  aujourd'hui  et'lesliabiia^  il  revenait  trouver  AdBa« 
entre  mes  mains,  et  je  n'ai  i>oint  voulu  iOEtlorsqu'Achishii  disait  :  Oùavea- 
porter  la  mam  sur  loiut  du  Seigneur.  vous  coum  aujourd'hui?  David  lui  ré- 

24  Comme  donc  votre  âme  a  été  au-  pondait  :  V'ei^  la  pai  tie  méridionale  de 
jaturdlMii  préciewe- devant- mes  Teinc,  Juda,  vers  le  midi  d»  JiirwMrf  »  e^k 
«{tt'ainsi  nen  flme-soit  précieuse  devant  midi  de  Ceni. . 

les  yeuvdn  Seigneur ,  et  qu'ilme  délivi'è       H  David  ne  laissait  en  vie  ni  hommo 

de  tous  les  maux.  ni  temme ,  et  il  uen.aïueuail  pi^  un 

25*Ss6l ténodît  èOtovid-:  BémsoyeM  Geth  ;  de  pe«r ,  disait-il ,  que  ces  geps- 

TOUS,'  mon  lus  Dtvid;  vous  réussireK'  là  ne  parlent  contre  Jious.  (îest ainsi 

certainement  dans  vos  entreprises,  et  David  se  conduisait  ;  et  c'est  re  qu'il  avait» 

votre  puissance  sera  grande.  David  eu-  accoutumé  de  fau'e,peudattt  tout  le  temps  . 

suite  s  en  alla,  et  Saiil  s'en  retounuucheS'  qu  il  demeura  parmi  les  fliilistim. 
lai.  12  Achis  se  fiait  donc  toul-à-fait  ki 

CHAPITRE  XX.VII*  David,  et  il  di.^ait  en  lui-rméme  :  11^ a. 

g^.j         .     M    x-x*  fait  de  grands  maiiv  ù  Israël  son  peuple 

'W»iwe«if  9§M9„écm$*,  pourquoi  il  demotv^ra-tauMurs  at- 

Fictoires  qu'U  remporta.  ^^^^  ^  service. 

A  A|wés  cela  David  dit  en  lui-même:  CHAPITRÉ  XmUï 

Je  tomberai  1  un  de  ces  jours  entre  lea-  »       m  » 

mams  de  Saul.  INc  vaut-d  pas  mieiiv  que.  PhiUstins  COHire  Uêlsraé^ 

ie  m*AiAy«»  «I  que  je  me  muve.^u  pays^  Pythomsse  consultée  fmrSâuL 

des  PhiliUini  t  uùn  fp«  Saul  désespère»      Apparition  de  Samuel, 
fie  me  tromper  ;  et  fju  il  cesse  de  me  cher--       1  En  ce  temps-lù  les  Philistins  asseav 

ch^  ,  commf!  d  iiut ,  dans.toutea  les  ter- .  blcrent  leurs  troupes .  et  se  préparèrent 

i«»4rismil?  Xe.nm  reliverai  deao  d.«ii»~  k  combattre  contre  Israëk  Alon  Adiii 

tieses<  mains.  dit.à.David,:  Amuecrvaiie^^ê  ]«.v«» 

Z  Ainsi  David  partit ,  et  s'en  alla  avec .  meneraiavee  met4  U^goem ,  VOUS  et  veft 

ses  six  cents  hommes  chez  A^bis ,  iils.de  gens. 

iVlaoch  roi  de.GslJlK  2  David  lui  répoudit  :  Vous  verres 

3  II  y.  demeura  avec  seaigeni*  dent*  maintenant  ce  que  votre  senritefir  fei^a- 
chacun  avait  sa  famille  ;  et  il  v  amena  E^moi ,  lui  dit  Achis  ,  je  vous  confierai 
.'qa  deux  femmes  ,  Achinoam  do  Jezra-  toujours  la  garde  de  ma  personne. 

bel  ,  et  Abigaii  ^la  at^ii      femme  .d«i      3  Or  Samuel  était  mutt;  tout  Israël 

lirabaldH.GatnMl.  Tavait  pleuré,  et  il  avait  Atéeoterré^lane 

4  Saul  fut  averti  aussitôt.  l|l|e  David,  la  villedcR^Unatha.,  lieudemnaismnce. 
s'était  retiré  à  Geth ,  et  il  ne  somitphia  Et  Saïd  avait  chassé  les  «ngi<ieni  .et  les 
en  peine  d'aUer  le  cherchcr.  devins  de  son  royaume.  ' 

5  QrU»iddiCàAclM:Si)%itixwvè  4  Lea  Phiiistuis  séiwi  donoMiaini. 
gRiit  dnmnt  vot  you^,  dmmnpi  «é  bUi ,  vinrenicaniwr  àSaBm».-StttLdo 
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son  cCtié  assembla  toutes  les  troupes.d'l!t- 
i-açl  ,  et  vint  à  Gulbod. 

5  Et  ayant  vii  f  armée  des  Philistins  , 
\\fvX  iVappé  d'étonnemeut ,  et  la  crainle 
le  saisit  jusqu'au  fond  du  cœur. 

6  II  consulta  le  Seigneur;  mais  le  Sei- 
gneur ne  lui  répondit  ni  en  songes  ,  ai 
p*r  les  prêtres  ,  ni  par  les  prophètes. 

7  Alors  Saùl  dit  à  ses  officiers  :  Cher- 
chez-moi une  l'emme  qui  ait  un  esprit  de 
Python  ,  afin  que  j'aille  la  trouver ,  et 
que  par  son  moyen  je  puisse  /econsulîer. 
Ses  serviteurs  lui  dirent  :  Il  y  a  à  Eudor 
irne  femme  qui  a  un  esprit  Je  Python. 

8  Saùl  se  déguisa  doue  ,  prit  d'autres 
hïibits ,  et  s'en  alla  accompagné  de  deux 
hommes  seulement.  Il  vint  la  nuit  chez 
celte  femme ,  et  lui  dit  :  Découvrez-moi 


3(rj 


par  l'esprit  de  Python  ,  qui  est 
crî  vous ,  et  faites-moi  venir  celui  que 
je  TOUS  dirai. 

9  Cette  femme  lui  répondit  :  Vous  sa- 
vez tout  ce  qu'a  fait  Saiil,  et  de  quelle 
manière  il  a  exterminé  les  magiciens  et 
les  devins  de  toutes  ses  terres  :  pourquoi 
donc  me  tendez-vous  uu  piège  pour  me 
faire  perdre  la  vie  ? 

10  Saiil  lui  jura  par  le  Seigneur,  et  lui 
dît  ;  Vive  le  Seigneur ,  il  ue  vous  arrivera    vous  repreniea  vos  forces,  et  que  vous 


voti-c  royaume  ,  et  t'arrachera  d'entre< 
vos  mains  ,  poui'  le  donner  à  David  votre 
gcudie  ; 

IS  parce  que  vous  n'avez  point  obéi 
à  la  voix  du  Seigneur  ,  et  que  vous  n'a- 
vez poiut  exécuté  farrêt  de  sa  colère 
contre  les  Amalécites  :  c'est  pour  cela  que 
le  Seigneur  vous  envoie  aujourd'hui  ce 
que  vous  soufirez. 

1 9  Le  Seigneur  livrera  aussi  Israël  avec 
vous  eutrc  Tes  mains  des  Philistins  :  de^ 
main  vous  serez  avec  moi  vous  et  vos  fils; 
et  le  Seigneur  abandonnera  aux  PlùhsUus  < 
le  camp  même  d'Israël. 

20  Saul  tomb  a  aussitôt,  et  demeur»' 
étendu  sur  la  teire  :  car  les  paroles  de 
Samuel  l'avaient  épouvanté  ,  et  leslorccr) 
lui  manquèrent ,  parce  qu'il  n'avait  points  ■ 
mangé  de  tout  ce  jour-là. 

21  La  magicienne  vint  trouver  Said 
dam  ce  grand  truuble  où  li  était ,  et  elle, 
lui  dit  :  vous  voyez  que  votre  servante- 
vous  a  obéi  ;  que  j'ai  exposé  lua  vie  pour 
vous  ,  et  que  je  me  suis  reudue  à  ce  que; 
vous  avez  désiré  de  moi. 

22  Ecoutez  donc  aussi  maiuleoantvo-' 
tre  servante ,  et  souiTrez  que  je  vous  serve, 
un  peu  de  pain  ,  alui  qu'ayant  raaDgé> 


dè  ceci  aucun  mal. 

tl  La  femme luidit  :  Qui  voulez-vous 
que  je  vous  fasse  veuir  ?  Il  lui  répondit  : 
f*àites-moi  venir  Samuel. 

12  La  femme  ayant  vu  paraître  Sa- 
muel ,  jeta  UQ  grand  cri ,  et  dit  ù  Saul  : 
Pourquoi  m'avez-vous  trompée  ?  Car  vous 
êtes  Saiil. 

13  Le  roi  lui  tUt  :  Ne  craignez  uoint  : 

3aavez-vous  vu  ?  J'ai  vu ,  lui  dit-elle  ,  un 
ieu  qui  sortait  de  la  terre. 

14  Saul  hii  dit  :  Comment  est-il  fait  ? 
C'est ,  dit-cUe  ,  un  vieillard  couvert  d'un 
manteau.  Saùl  reconnut  que  c'était  Sa- 
muel ,  et  il  lui  Ht  uue  profonde  révérence 
en  se  baissant  jusqu'en  terre. 

1 5  Samuel  dit  ù  Saiil  :  Pourquoi  avez- 
VOLLS  troublé  mou  repos ,  eu  me  faisant 
venir  ici  ?  Saiil  lui  répondit  :  Je  suis  dans 
une  étrange  extrémité  :  car  les  Philistins 
me  font  la  guerre,  et  Dieu  s'est  retiré 
de  moi .  li  ne  m'a  voulu  répondre ,  ni  par 
les  prophètes,  ni  en  songes  :  c'est  pour- 


puissiez  vous  mettre  eu  chemin. 

23  Saiil  le  refusa ,  et  lui  dit  :  Je  ne. 
mangerai  point.  Mais  ses  serviteurs  et 
cette  femme  le  contraieuireut  de  man- 
ger :el  s' étant  enliu  reodu  à  leurs  prières, 
il  se  leva  de  terre  ,  et  s'as&it  sur  le  lit. 

24  Or  cette  femme  avait  dans  sa  mai- 
son un  veau  gras  ,  qu'elle  alU  tuer  aus- 
sitôt :  elle  prit  de  la  l'arine  ,  la  pétrit ,  et^ 
en  lit  des  pains  sans  levain , 

25  qu'elle  servit  devant  Saiil  et  ses  ser- 
viteurs. Après  donc  qu'ils  eurent  nuingé, 
ils  s'en  allèrent ,  et  marchèreut  toute  la 
nuit. 

CHAPITRE  XXIX. 

David  est  suspect  aux  princes  des  Phi~- 
lis  tins. 

1  Cependant  toutes  les  troupes  de;^ 
Philistins  s'étant  assemblées  à  Aphec  , 
Israël  vint  aussi  camper  à  la  fontaine  de 
Jezrahel. 

2  Les  princesdes  Pliilistins  marchaient 


quoi  je  vous  ai  fait  évoquer,  aliu  que    à  la  tète  de  leurs  troupes  disUi  buées  par 
VOU5  m'appi  eniez  ce  que  je  dois  faire,       cent  et  par  mille.  Et  David  accompagné 
16  Samuel  lui  dit  :  Pourquoi  vous    de  ses  gens  était  à  l'arrièrc-gaj  de  avec 


•dressez-vous  à  moi ,  puisque  le  Seigneur 
vous  a  abandonné  ,  et  qu'il  est  ^>assé  à 

votre  rival.' 

17  Carie  Seigneur  vous  traitera  comme 

je  vous  Ta»  P**'i  décimera 


Achis. 

3  Alors  les  princes  des  Philistins  di- 
rent à  Achis  :  Que  font  là  ces  Hébreux  ? 
Achis  répondit  aux  princes  des  Philis- 
tin»: Esl-ce  que  vous  ne  connaissez  p.i^. 
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David ,  qui  a  senri  Saùl  roi  d'Israël?  Il  rivé  avec  se;s  gens  ii  Sicdeg ,  trouva  que 

y  a  plus  (Tmi  an  qii*U  eit  am  moi;  et  kf  Amalécîty  «Tant  fiik  oct  courses  du 

ie  n  ai  rien  trouvé  a  redire  en  lui  depoit  câté  du  midi,  étaient  ytt»m  à  Siceleg, 

e  jour  <|u  il  s  est  réfogié  auprès  de  moi  levaient  prise ,  et  y  avaient  mis  le  feu. 

^usqu^au)Ourd*hui.  2  Ib  eu  avaieut  erainené  les  ietunies 

4  Mais  les  princes  des  Philislint  le  mî-  captives»  et  tous  ceux  quils  y  avaient 

rent  en  colère  contre  lui,  et  lui  dirent:  trouTée,  depuis  le  plus  petit  jusqu^ait 

C^c  cet  homme-là  s'en  retourne,  qu'il  plus  çrand.  Ils  n'avaient  tué  personne; 

demeure  au  lieu  où  vous  lavez  mis;  et  mais  ils  emmenaient  tout  avec  eux,  el 

qu  il  ue  se  trouve  point  avec  nous  à  la  s'en  retournaient. 
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de  peur  qu'il  ne  ee  tourne  eo»-  3  David  et  ses  gene  étant  donc  armée 

tre  nous  quand  nous  aiu:f>ns  commencé  à  à  Siceleg ,  et  ayant  trouvé  la  ville  brûlée  , 

combattre.  Car  comment  pourra<-(-il  au-  et  leurs  femmes ,  leurs  iUs ,  etieucs  lilies 

tremeut  appaiser  son  maître,  que  par,  emmenées  captives, 

noire  sang  i  4  ib  cooamenoèreiit  tons  i  crier  «t  & 

5  N'est-ce  pas  là  ce  David ,  à  qui  ceux  pleurer  jusqu^i  ce  que  leurs  laimes  fue- 
ui  flansaient  disaieut  dans  leurs  chants  sent  épuisées. 

e  1  ciouissance  :  Saui  en  a  tué  mille ,  et  5  Les  deux  femmes  de  David ,  Achi- 

David  dix  mille?  ttotm  de  JesraM»  «t  Abi^'il  veuve  d/tî 

6  Adiisappela  donc  Da?id,  etluidît:  Nabel  du  Canmel,  avaieat  aussi  été  cm* 

Je  vous  jure  par  le  Seigneur,  que  pour  menées  captives. 

moi  je  ne  trouve  en  vous  que  sincérité  et  6  David  fut  saisi  d  une  extrême  afflic* 

fidélité,-']  approuve  la  manière  dont  vous  tion:  car  le  peuple  voulait  le  lapider^ 

vous  êtes  conduit  dans  mon  camp ,  et  je  tous  étant  dans  une  douleur  amèi  e  pour 

n'ai  trouvé  en  vous  aucun  sujet  de  plainte  avoir  perdu  leurs  fils  et  leurs  filles.  Mais 

depuis  le  temps  où  vous  êtes  v«nu  auprès  il  mit  sa  force  e<  sa  confiance  dans  le 

de  moi  jusqu  aujourd'hui  :  mais  vous  u'a-  Seigneur  son  Dieu, 

gite  pas  aux  princes*.  7  Et  il  dit  au  gra/24;£>prêire  Abiathar 

7  netoumes-vous-en  donc,  et  aUez  fils  d'Acbimelech  :  Prenez  pour  moi  Té- 
en  paix;  afin  que  vous  ne  hlessies  point  phod.  Et  Abiathar  je  revêtit  de  i'éphod 
les  veux  des  piinces  des  PhiiistioSf  pour  David. 

8  DivSd  dit  â  Achis.:  Qu*ai-)e  donc  8  Et  David  consulta  le  Seîcneur ,  en 
frit ,  et  qu'avez-vous  trouvé  dans  votre  lui  disant  :  Poursuifrai-îe  ces  brigands  ^ 
scr\Mteiir,  depuis  le  temps  où  j'ai  paru  et  les  prendrai-je ,  ou  ne  les  prendrai-je 
devant  vous  jusqu'à  ce  jour,  pour  ne  me  pas?  Le  Seigneur  lui  répondit  :  Poursui- 
permettre  pas  d'aller  avec  vous,  et  de  Testes;  car  indubitablement  vous  les 
combattav  contre  les  ennemts  de  mon  proidrez ,  et  vous  rettreres  de  leur* 
seigneur  et  de  mon  roi?  mains  tout  ce  qu'ils  ont  pris. 

9  Achis  répondit  à  David:  Pour  moi  9  David  marcha  aussitôt  avec  les  six 
je  sais  que  vous  êtes  un  homme  de  bien ,  '  cents  hommes  qui  l'accompagnaient ,  et 
et  je  TOUS  regarde  comme  m\  ange  de  ib  Tinrent  jusqu  au  torrent  de  Besor,  où 
Dieu:  mais  les  princes  des  Philistins  ont  quelques-uns  d'entre  eoz  i'airêtèrent» 
résolua6fo/ume/z/quevousne  vous  trou*  étant  fatigués. 

venez  point  avec  eux  dans  le  combat.  10  Et  David  poursuivit  les  Amalécitss 

10  G*est  pourquoi  tenen^vous  mét  dès  avec  quatrè  cents  bommes  de  ses  gau; 
te  matin,  tous  et  les  serviteurs  de  votre  car  deux  cents  s'étaient  arrêtés,  n  ayant 
maître  qui  sont  venus  avec  vous:  levez-  pu  passer  le  toirentdeBesoCfpaice  qu'Ai 
TOUS  avant  le  jour,  et  dès  qu.U  commen-  étaient  las.  ^  '    *  ' 

oera  &panttre,  allcs-yous-en.  11  Us  trouvèrent  en  chéminnnEgyp- 

11  Ainsi  DsTÎd  se  IcTa  avec  ses  gens  tien  qu'ils  amenèrent  à  DaTid,  et  à  qui 
pendant  la  nuit,  pour  partir  dès  le  ma-  ils  donnèrent  du  pain  à  manger,  et  dr 
tiUf  et  pour  retourner  au  pays  des  Phi-  leau  à  boire, 

listins:  et  les  Phiiiàtim  luaichèrent  à  12  aTecune  partie  d'un  câbas  de 

JenebeL  Rues,  et' deux  paquets  de  raisins  secs.' 

CHAPITRE  XXX.  L'Egyptien  ayant  mangé ,  reprit  ses  cs- 

»      ^               1   -»    A  o-    /      M  r   ^  prits  et  revint  à  lui:  car  il  y  avait  déjà 

itês  AmtUécttes  brtilent  Sicelee  et  font  i    -  ■         ^            •.      '*  i    '  ■ 

-                    e    Y  trois  jours  et  trois  nuits  quu  n  avait  m 

un  grand  huUn.  Da.ul  les  ladh  cm  ^  ^.^au. 

pièces ,  et  panama  leurs  dépouilles.  ^^^-^^                     .  ^.^^ 

1  Ta-oïs  jours  après,  David  étant  ar.  viens-tu?  et  ou  vas-lu?  Il  lui  répondit . 

t. 
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Je  suis  UD  esclave  égyptien ,  qui  sers  ud 
Ainalécite.  Mon  maître  m'a  V.ix^^é  là, 
parce  aue  je  tombai  malade  av^mt-hier. 

{A  Car  uous  avons  fait  une  irruption 
vers  la  partie  m<*ridionalc  des  Cercfhiens  , 
vers  Juda  et  ver»  le  midi  de  Caleb,  et 
nous  atoTts  bnUé  Sfctlcg. 

15  Dâvid  lui  dit:  Pôurras-tù  me  me- 
ner à  ces  gens-là  L'Egyptien  lui  rc'poi>- 
dit  :  Jurez-moi  par  le  nom  do  Dfeu ,  que 
vous  né  me  tuerez  point ,  et  que  vous 
ne  me  livrerez  point  entre  les  mains  dé 
mon  maître,  et  \t  tous  mènerai  oh  ils 
sont.  David  le  kii  jura. 

16  L'Egj-ptien  Tayant  donc  conduit , 
ib  trouvèrent  le«  Anialécitcs  qui  étaient 
couchés  sur  la  terre  par  toute  la  cam- 
])agne,  mangeant  et  buvant,  et  faisant 
une  espèce  de  fêle,  pour  tout  le  butin 
et  les  dépouilles  qu  ils  avaient  pris  sm* 
les  terres  des  Philistiuii  et  de  Juda. 

17  David  les  chargea  ,  et  les  tailla  en 

Ïtièces  depuis  ce  soïj'-là  jiuqu'au  soir  du 
endcmain  ,  et  il  ne  s'en  échap|)a  aucun  , 
hors  quatre  cents  jeunes  homme»,  q«i 
montèrent  sur  des  chameaux ,  et  s  cn- 
luirenl. 

18  David  recouvra  donc  tout  ce  qu« 
les  Amalccites  avaient  pris,  et  il  délivra 
de  leurs  mains  ses  deux  fenin>es. 

19  11  ne  se  trouva  rien  de  perdu  de- 
puis le  plus  )>etit  jusqu'au  plus  gratfd  , 
taùl  des  garçoHs  que  des  bfies^  ni  de 
toutes  les  dépouilles  :  et  David  faniona 
généralement  lont  ce  ciu'ils  avaient  pris. 

'20  tl  reprit  tous  les  troupeaux  de 
moutons  et  de  Ixeùfs ,  el  les  fit  marcher 
devant  lui.  Sur  quoi  ses  gens  di«ii«Hl  : 
Vorlù  le  Lutin  de  David. 

21  Davi«l  vint  joindre  ensuite  les  deifx 
cents  hommes,  qni  ctai>l  ïwi  sétMeHl 
arrêtés  el  nWaietit  pu  le  suivre ,  el  à 
qui  il  avait  commandé  de  demeurer  sur 
le  bord  du  lon-ent  de  Hos^.  Ik  tim-ent 
au-devaiU  de  lui,  et  de  ceux  qui  l'ac^ 
compagnaieot.  David  s' approchait  d'tfux 
leur  lit  bon  visage. 

22  Mais  tout  ce  qu  il  y  avait  de  gciM 
inéchans  et  coiTorapos  qui  arareni  tniivi 
David,  conuneucèfeBt  à  dire  :  l^>bqll'ils 
ue  sont  point  venus  avec  uous,  noys  ne 
leur  doimeroB5  rien  da  bulift  que  nous 
avons  pris.  Que  chacun  se  contente  quuû 
lui  reude  tA^ieHiM^  et  ses  ettiaus  ;  cl  aj:A-cs 
cela  (ju'il  s  eu  àiU«. 

*23  Hais  Darid  \eHf  dit  :  O  ti' est  nas 
ainsi,  mes  Irères,  que  vous  devez  di^ 
poser  de  ce  que  le  Seigneur  nous  n  mis 
entre  les  maios:  puisqut  c*u*l  lui  qui 
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nous  a  conservés ,  et  qui  nous  a  livré  ces 
brigands  qui  étaient  venus  nous  piller. 

24  Pcrjwnne  n'écoulera  celle  pro{>o** 
sition  que  vous  faites.  Car  celui  qui  aura 
combattu  et  celui  qui  sera  demeuré  au 
bagage  ,  mironl  In  mrme  paii,  au  butin , 
et  ils  partageront  également. 

25  C'est  ce  qui  s'est  pratiqué  depuis 
ce  temps^lù ,  et  il  s'en  est  lait  ensuite 
une  rè^e  stable  dans  Israël ,  et  conmio 
ime  loi  qui  dure  encore  aujourd'hui. 

26  I>avki  étant  arrivé  4  Siceieg ,  en- 
voya du  butin  qu'il  avait  pris,  aux  am- 
ciens  de  Juda  qui  étaient  ses  proclies , 
en  leur  faisant  dire  :  Recevez  cette  ImS- 
nédiction  d«s  dépouilles  des  ennemis  du 
Seisneifr. 
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27  11  en  envoya  à  ceux  qui  étaient  à 
Belhel,  à  ceux  de  Uamoth  vers  le  midi, 
à  ccirt  de  Jethtfr , 

28  à  ceux  d' Aroér ,  de  Sephamoth  , 
d'EsllNimo , 

29  et  de  Rachel ,  à  ceux  qui  étaient 
dans  les  villes  de  Jeraméel ,  et  dans  les 
villes  ds  Cctii , 

30  à  cent  d'Arama ,  à  ceux  du  lac 
d'Asan,  à  ceux  d'Atach, 

31  à  ceux  d'Hebron  ,  et  à  tous  les  au- 
tres qui  étaient  dans  les  lieux  où  David 
avait  demeuré  arec  ses  gens. 

CHAPITRE  XXXr. 

Combat  des  Philistins  contre  Israël. 
Mort  de  Satil  et  de  sas  Jils. 

1  Cependmit  la  bataille  so  donna  en- 
tre les  Philistins  et  les  Israélites.  Les 
Israélites  lurent  mis  en  fuàe  devant  les 
Philistins,  el  il  en  fut  ttié  un  grand  nom- 
bre sur  la  montagne  de  Gellwé. 

2  Les  l%ilistins  vinrent  fondre  sttr 
Saul  et  sur  ses  enfans;  ils  tuèrent  Jo^ 
nathas,  Abinadad,  et  Melchisua,  fils  da 
Saiil , 

3  et  tout  Pefîort  du  combat  tomba  sur 
SaUl.  Les  archers  le  joigniretit,  et  le 
blessèrent  dangereusement. 

4  Alors  Saiil  dit  h  son  éCiryer  -.  Th*ez 
vofre  épéc  et  tuez-moi ,  de  pear  que  cci 
iucircoocis  ne  m'insidie»jt  encore  en 
m'ôlant  la  vie.  Mais  son  écuycr ,  tout 
épouvanté  de  ces  partdes,  ne  voulut 
pioint  le  ikirc.  Saûl  prit  donc  sott  épéc , 
et  se  Jota  dessus. 

5  Ét  son  écnyer  votartf  qn'il  était 
mort ,  se  jeta  lui-même  sur  son  épée ,  et 
mourut  auprès  de  lui. 

6  Ainsi  Saiil  mourut  en  ce  jo(ir-IA ,  ot 
avec  lui  trois  de  sus  lils,  son  écuyOT, 
tous  ceux  qui  se  trouvèrent  ëtfprès  d« 
su  pci  souue. 
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7  Or.lesUraélitesqulétaient  au-delà 
de  la  TaÛëe  de  Jesrahei^  et  au-deçà  do 
Joordain ,  ayant  appric  la  défaite  de 
Tarmée  d'Israël ,  et  la  mort  de  Saiil  et 
de  ses  enfans ,  abandonnèrent  leurs  villes 
et  s'enfuirent  ;  et  les  PhîBfltnis  y  Tinrent, 
et  B*y  établirent. 

8  Le  lendemain  les  Philistins  vinrent 
dépouiller  ceux  qui  avaient  été  tués  à  la 
bataille ,  et  ils  trouvèrent  Satil  avec  ses 
«roitBb,  étend» iNoraior  la  montagne 

de  Gelboé. 

9  Ils  coupèrent  la  tctc  de  Saùl ,  et  lui 
ôtèrent  ses  armes;  et  ils  envoyèrent 
courriers  par  tout  le  pays  des  Pbilis- 
tfMt,  pour  publier  cette  nouvelle  dans 
le  temple  de  leurs  idoles ,  et  la  répandre 
parmi  tous  les  peuples. 
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10  Qs  vaigMWmeti  de  SaiH  dans 
le  temple  dTAfllMtith,  et  ils  pendirent 
son  corps  Sdr  la  muraille  de  Bethsan. 

11  Les  habitans  de  Jabcs  de  Galaad 
ayant  appris  le  traitement  que  les  Pbi- 
Iwttm  avaient  Ait  à  Saûl, 

12  tous  les  plus  vaillans  Jtentre  etcr 
sortirent ,  marchèrent  toute  la  nuit ,  et 
ayant  enlevé  les  corps  de  Saïil  et  de  ses 
enfans  qui  étaient  sur  la  muraille  de 
Bethsan  «  ils  revinrent  à  Jabès  de  Ga-> 
laad,  oà  ils  les  brûlèrent. 

13  Ils  prirent  leurs  os,  les  enseveli^ 
rent  dans  le  bois  de  Jatub,  et  ieûnèlWil 
pendant  sept  jours. 


LE  SECOND  LIVRE 

DES  ROIS- 


GHAFTIBE  I. 
Jkmd  apprend  la d^fnte  des  Israélites, 
il  pleure  la  mort  de  Sail  et  tle  /o- 

nathas. 

4  Après  la  mort  de  Saiil ,  David  étant 
revenu  à  Siceleg,  après  la  défaite  des 
AnaUcites ,  y  avait  passé  deux  jours. 

2Le  troisième  jour,  il  parut  un  homme 

?ui  venait  du  camp  de  ISaiil  ;  ses  habits 
taient  déchirés,  et  il  avait  la  tète  pleine 
dépoussière.  S'étant  approché  de  David, 
il  le  salna  en  se  prosternant  jusqu'en 
terre. 

3  David  lui  dit:  D'où  venez-vous?  Je 
me  suis  sauvé,  dit-il,  de  Tarmée  d'Is» 
raël. 

4  David  ajouta*  Qu' est-il  arrivé?  Di- 
tes-le-moi. Il  lui  répondit:  La  bataille 
s'est  donnée  ;  le  peuple  a  lui  :  plusieurs 
sont  morts  dans  cette  délaite:  Saùl  même 
et  Jonatbas  son  fils  y  ont  été  tués. 

5  David  dit  au  jeune  homme  qui  lui 
apportait  cette  nouvelle  :  Comment  sa- 
vez-vous  que  Saiil  et  son  fib  Jonatbas 

soient  morts? 

6  Ce  jeune  homme  lui  répondit  :  Je 
me  suis  rencontré  par  hasard  sur  la  mon- 
tage de  Gelboé ,  et  j'y  ai  trouvé  Sattl 
<pii  s'était  jeté  sur  la  pointe  de  m  lanee. 


Et  coni  me  des  chariots  et  des  caTalier» 
s'appro  chaient , 

7  il  m*a  aperçu  en  se  tournant ,  et  na*a 
appelé .  Je  lui  ai  répondu  :  Me  voici. 

8  II  m'a  demandé  qui  j'étais:  et  jeUû 
ai  dit  que  j'étais  Amalécite. 

9  Et  il  a  ajouté:  Approches^mif  de 
moi ,  et  me  tuez  ;  parce  que  je  suis  acGSh- 
blé  de  douleur,  et  ^  je  sois  eneoie 
plein  de  vie. 

10  M'étant  donc  approché  de  lui  y  je 
l'ai  tué  :  car  je  savais  bien  qu'il  ne  potii. 
vait  pas  survivre  à  sa  ruine.  Et  je  lui  ai 
ôté  son  diadème  de  dessus  la  tctc,  et  le 
bracelet  de  son  bras ,  et  je  vous  les  a: 
apportés  ,  &  VOUS  oui  étM  mon  seigneur. 

11  Alors  OÉvia  prit  ses  véteqaeiis  «t 
les  déchira  ,  et  tous  ceux  qui  étaient  mxf 
près  de  lui  firent  la  même  chose. 

12  Ils  s'abandonnèrent  au  deuil  et  aui 
larmes ,  et  ib  jeûnèrent  jusqu'au  noir  ! 
à  cause  de  la  mortde  Sai'il  et  de  Jonatha 
son  fils,  et  fiu  malheur dn  peuple  Vîv 
Seigqeui'  et  de  la  maison  d'Israël ,  dan 
un  si  grand  nombre  oifoit  été  passé  au  lî 
de  l'épéc. 

13  David  dit  au  jeune  homme  qui  lu 
avait  apporté  cette  nouvelle  :  D*où  t*tea 
vous  ?  Il  lui  répondit  :  Je  suis  fils  d  u: 
étranger,  d'un  Amalécite. 

■  14  David  lui  dit  :  GoomMnt  n*aiTe2 
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▼om  point  craint  èê  iitlm  la  nmtn  mr  Gommait  la  gloirs  d«i  anui  a-t-eOe  été 

le  christ  du  Seigneur  «  et  de  le  tuer?  iBéuitie? 

15  Et  David  appelant  un  de  ses  gens  CHÂPITIIE  II 
lui  dit  :  Jçtez-vous  sur  cet  homme  ♦  et  ^    . ,   ,  , 
leta«.A«8«lAtaiefiappu,eianK>«rul;            Tf^'»*  surJuda,  et  lêboêethsmr 

16  et  Darid  ajouta  .  C'est  vous  seul  CombatenUuilt  sdeuxurmén. 
qui  (^tes  caiise  de  votre  moi  t  ;  parce  que        ^^^^  demeure  victorieux. 

votre  propre  bouche  a  poi  lé  lémot^ua|je        1  Après  cela  David  consulta  le  Sci- 

contre  vous  ,  en  disant  : .  C'est  moi  qui  KOetti*,  et  liii dit:  Irai-jedans  quelqu'uue 

ai  tué  le  christ  du  SeignMr.  dM  TiHes  de  Juda  ?  Le  SeigneOr  Im  dit  : 

17  Or  David  fit  cette  complainte  sur  Allez.  David  lui  demanda  :  Où  irai-jc? 
la  mort  de  Suïd  et  de  Jouallia:»  son  liU  ,  Le  Seigneur  lut  répondit  :  Allez  k  Ûe- 

18  et  il  ordonna  à  ceux  de  Juda  d'ap-  broD. 

prendre  à  leurs  enfans  à  tirer  de  Tare ,       2  David  y  alla  donc  arec  set  dauc 

comme  il  est  écrit  dans  le  livre  des  Juàtcs  :  femmes,  Acbinoam  de  Jezrahel ,  et  Abi- 

î  et  il  «lit  :   Cl(»u.si(lérez  ,  à  Israël,  qui  gaïl  veuve  de  Nabat  du  Carmel. 
sont  ceux  OUI  sont  morts  sur  vos  coteaux,       3  David  y  mena  aussi  les  gens  qui 

percés  de  leurs  plaies.  ]  étaient  arec  lai ,  dont  cbacun  y  Tint  aree 

.  19.  lies  plus  illustres  d'Israël  ont  été  sa  faiftille  ;  et  ik  demeurèrent  dans  les 

tués  sur  vos  inoulamies.  Comment  ces  villes  d'Hebron. 

vaillans  hommes  ^uul-iis  tombés  rmrls  ?       4  Alors  ceux  de  la  tribu  de  Juda 

.  20-  ^annoncez  point  cette  .  nouTelle  étant  venns  à  H^mtoo  y  y  sacrèrent  David 

dans  Geth  :  ne  la  publiez  point  dans  de  fhuUe  sainte  ^  afin  qu  il  fi^nât  sur 

les  places  publiques  (lAscalon  ;  de  peur  la  maison  de  Juda.  En  même  temps  on 

Suc  les  filles  des  Philistins  ne  senglon-  rapporta  à  David  ,  que  ceux  de  Jabés 

ent,  et  <nie  les  filles  des  incirconcis  en  Galaad  avaient  enseveli  Saiîl. 
n  en  triomphent  de  joie.  5  II  y  envoya  aussitôt  des  gens  ,  et 

21  Montagnes  de  Gelboé  ,  que  I.»  rosée  leur  fit  dire  :  Bénis  soyez-vous  du  Sei- 

el  la  pluie  ne  tombent  jamais  sur  vous  :  cncur  ,  de  ce  que  vous  avez  usé  de  cette 

qud  u  y  ait  point  sur  vos  coteaux  de  humanité  envers  Saiil  votre  seigneur ,  et 

fïbamps  dont  ou  offre  les  prémices  ;  parce  que  vous  Taves  enseveli, 
que  c  est  là  qu  a  été  jeté  le  bouclier  des       6  Maintenant  donc  le  Seis^eur  vous 

\:n\Um  d'Israël ,  le  bouclier  de  Saiil ,  /e  rendi-a  5e/b/i  sa  miséricorde  et  sa  vé- 

comme  s  il  n'eût  point  été  sacié  de  rité;  et  moi-même  je  vous  récoinpen- 

.  llmik  âgùtiç,  serai  de  cette  action  que  vous  aves  laite. 

2St  Jamais  la  flèche  de  Jonathas  n'est      7  Ne  vous  laissez  point  sihattre ,  et 

retournée  en  arrière;  wiflAç  elle  a  lou-  soyez  gens  de  cœur  :  car  encore  que  Saiil 

jours  été  teinte  du  sang  des  laui  is ,  du  votre  roi  soit  mort ,  néanmoins  la  maison 

carnage  des  plus  vaillans;  et  Tépéede  de  Juda  m*a  sacré  pour  être  son  roi. 
Saiil  n'a  jamais  été  tirée  en  vain.  8  D'un  autre  cdté  Abner  lib  de  Ner , 

23  Saiil  et  Jonathas  ,  ces  princes  général  de  l'armée  de  SaiJ  ,  prit  Isbo- 
jH  iidant  leur  vie  étaient  si  aunabics  ,  et  seth  fils  de  Saiil,  et  l'ayant  fait  mener 
cl  une  si  gmnde  majesté,  u oui  point  été  dans  tout  le  camp, 
d  i visés  dans  leur  mort  flsftne.  Us  étaient  9  l'établit  roi  sor  Galaad ,  sur  ( 
j>lus  viles  que  lesaiglet,  et  plus  conne  sur  Jezrahel ,  sur  Ephraïm,  SUT 
gciix  que  les  lions.  jamin  et  sur  tout  Israël. 

24  FiUes  d'Israël ,  pleurez  sur  SaiU  ,  10  Isboseth  fils  de  Saul  avait  qua- 
qui  TOUS  revêtait  d'éeailate  parmi  ia  rante  ans  lorsqu'il  commença  à  régner 
pompe  et  les  délices,  et  qui  vous  sur  Uraël;  et  il  réçaa  deux  ans.  ifn'y 
donnait  des  oinemens  dor  pour  vous  avait  alors  que  b  seule  maisen de. Jucw 
parer.  qui  suivît  David. 

25  Coounent  les  forts  sont-Os  tombés  11  Et  il  demeura  à  Hdbron  sspt  ans 
dans  le  combat  ?  Coomienl  Jenatfaas  a-t-  et  demi ,  n'étant  roi  qpie  dè  la  tribu  de 
il  été  tué  sur  vos  montagnes?  Juda. 

26  Voti'e  mort  me  perce  de  douleur,       12  Alors  Abner,  fib  de  Ner,  sortit 
Jonathas  mon  frère,  le  plus  beau  ifai   de  son  camp ,  et  vint  i  Gabaon  avec 
princes  y  J^us  aimable  que  les  plus  aima-   les  gens  d' Isboseth  fib  de  Saiîl. 
blesdes  femmes.  [Je  vous  aimais  comme        la  Joab  lils  de  Sarvia  .  marcha  contre 
tme  mère  aime  son  lils  unique,  j  lui  avec  les  li oupes  de  David ,  cl  ib  se 

27  Comment  les  forts  89nt-ib  tombés  ?   rencQBtrèrcut  près  de  la  P**^^< 
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Le»  aimées  s'étant  approchées 
•'arrêtèrent  l'une  deTant  l'aulrc  :  l'une 
éuit  d  un  c9i^  de  k  pucine ,  et  laub« 

deTaulce.  ,   ,  ,  ^ 

iAÈXsan  Abner  dit  à  Joab:  Que 
mielques  jeunes  gens  s'avancent ,  et 
qu'ils  s'exercent  devant  nous.  Joab  ré- 
pondit :  Qu'ib  •'•nmcisnt. 

45  AUMitdt  douze  hommes  de  Ben- 
î&min  du  côlt'  d'Isbos«-th  fils  de  Saiil  pa- 
i-urenl ,  et  se  présentèrent  :  d  eu  vint 
auMÏ  douze  du  côté  (fe  Dmriil. 

46  Et  chacun  dViz  ayant  prit  par 
k  têle  celui  <pii  se  présenta  devant  lui , 
ils  se  passcTcnt  tous  I  cpéc  au  tiavers  du 
«oms ,  et  tombèrent  morts  touj  en- 
semble :  el  ce  Keu  s'appela.  Le  champ 
des  vaillans  à  GabaOD. 

^7  II  se  domia  nussitdt  un  rude 
combat  :  et  Abuer  lut  défini  avec  ceux 
d'Israël  par  les  troupes  de  Bivid. 

48  Les  trois  fils  de  Sarvia,  Joab, 
Abisaï ,  et  Asaël  étaient  dans  ce  combat. 
Or  Asaél était  exlrêim  ineiit  agileetlégcv 
à  la  couise  ,  en  quoi  il  égalait  lea  che- 
vreuils qui  sont  duus  les  boii, 

19  11  s:atlac]ia  donc  à.  poiiraui?rc 
Abner ,  aana  sa  détourner  ni  a  droit*  m 
4  gauche ,  et  sans  le  quitter  jamats. 

20  Abncr  regardant  derrière  lui  ,  lui 
dit  :  Ltes-vous  Asaèl ?  Il  lui  répondit: 
Oui ,  je  le  suis. 

24  Abner  lui  dit  :  Allez  ou  ù  droite 
ou  à  gauche,  et  attaquez  quclqu  im  <le 
ces  jeunes  gens ,  et  prenez  ses  dcpoui  Ut*. 
Mais  Asaëf  ne  voulut  poin|.  QMier  de  k 
pounnihrre. 

22  Abner  pai-b  doOD  encore  à  Ajaél , 
et  lui  dit  :  Retirez-vous,  ne  me  suivez 
pas  davantage,  de  peur  que  je  ne  sois 
obligé  de  vous  percer  de  iwa  Iffiwv,  et 
au  après  cela  je  ne  puilM  pbu  pwatfra 
devant  Joab  votré  frère. 

23  Mais  Asaël  méprisa  ce  qu'il  lui 
d  sail ,  et  ne  voulut  point  se  détourner. 
Abner  lui  porta  donc  de  ramèrMnain 
rt«n«  faine  un  coup  de  la  pointe  de  sa 
lance,  qui  le  perça,  et  le  tua  sur  la 

Î»lace.  Tous  ceux  qui  nassaiont  par  ce 
ieu  où  Asaél  était  torabé  mort,  i^àn^ 
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gros,  s'arrêtèrent  sui-  le  sommet  dune 


24  filais  Joab  et  Abisaï  continuant  à 
poui-su'vre  Abner  qui  s'enfuyait,  le  so- 
leil se  coucha  lorsqu'ils  anivèrent  ù  la 
eoll^e>dB.raqneduc,  <)ui  est  via^via 
de  la  valléa,  au  ehenm  du  défait  de 
Gabaon  : 

25  et  les  euluiis  de  Benjaiuin  se^  ral* 
lièi  eut  auprès  d  A  i^ucr  ;  et  aymX  fiitt  Utt 


éroinettee. 

26  Alors  Abner  cria  à  Joab  :  Votre 

épéc  ne  se  rassasiei-a-t-elle  donc  point 
/fc  sang  et  de  meurtres?  Ignorez-vou« 
mi'il  est  dangereux  de  jeter  son  eUMmi 
éîm  le  désespoir?  N'est-il  pas  temn» 
enfin  dediie  an  peuple  qu'il  ecMO  a« 
poursuivre  ses  li  ères  ? 

27  Joab  lui  répondit  :  Vive  le  Sei- 
gneur, 8»  irenareusaies/'lur  Atfidit,  le 
peuple  se  fût  retiré  dé»  le  matin  ,  et  il 
eût  cessé  de  poursuivre  ses  frères. 

28  Joab  nt  donc  sonner  la  retraite; 
et  toute  l'armée  i*arréta  t  et  cessa  de 
poiu'suivre  brail,  e»  de  le  combattre. 

2^  Abner  avec  ses  gens  marcha  par 
In  campagne  (ouïe  cette  nuit;  et  .-i\anl 
passé  le  Jourdain  et  traversé  tout  Be- 
thocon ,  il  revint  an  camp. 

80  Joab  ayant  cessé  de  poursuivre 
Abner  ,  et  étant  revenu ,  assembla  toute 
l'année;  et  on  ne  trouva  de  morts  du 
cdté  de  David ,  <pie  dia-ueof  bcome» , 
sans  compter  Aaaid. 

'M  Mais  les  gens  de  David  tuèrent  <Ie 
Benjamin  et  de  ceux  (lUt  étaient  avec 
Abner ,  trois  cent  soixante  hommes  qui 
roomwent  en  eeiUf  dé/ake. 

32  On  emporta  le  corps  d' Asaël ,  et 
On  le  mit  dans  le  sépulcre  de  s«m  père 
à  Beth-lehem.  Et  Joab  a.yant  marche 
toute  la  nuit  avec  lea  gene  qui  éCaienI 
avec  hn,'  arriv» k  Hebroa  an  pMt  d« 
joor. 

CHAPITRE  m. 

Bnfans  de  David.  Abner  abantionne  Is 
boseth.  U  est  tué  par  Joah,  David.  L 

pleure. 

4  II  se  fit  donc  une  longue  guerr 
entre  la^naiaon  d»  Saitf;et  h^MinieQia  d 
Bfevid  ;  David  savançont  toujoura  et,  i 

fortifiant  de  plus  en  plus,  et  la  inai^^r 
de  Saiil  au  ooBtraire  glaffîublisaant  « 
jour  eu  joui*. 

%  Pendant  que  David  était  à  H^i-oc 
il  eut  phisieurs  cnfans.  L'aîné  fut  Aii 
non  .  qu  il  cul  d'Achmoara  de  Jczralu 

3  Le  second  ,  Cheleab  qu'd  eut  iX'J 
bigall  veuve  de  Nabal  du  CarmeL  ] 
troisième,  Absalbm  mi'il  eot  de  Binaic] 
fille  de  TiioUnai  ivi  de  Gessur. 

4  Le  quatrième,  Adoutaâ  bl»  d  Hm 
th.  Le  cinquième ,  Stphuâlîa  fUs  d*. 
ital. 

5  Le  sixième,  Jelhraam  7?/^  d'Kt 
femme  de  U:<vid.  Da\id  eut  ces  i 
eoluus  à  liehrout  * 

•  6  Lft  aaieon  de  SaiH  était  dooc  « 
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guerre  «rec  k  aiisfla  de  Mv<«f 
Ahper  fik  de  Ner  était  le  chef  de  k 

maison  de  Saûl. 

7  Or  Saûl  avait  eu  une  coocobioe 
nommée  Rerahe,  Ûk  d*Ak.  Ët  Ilbo- 
sech  dit  à  Abner 


ir.  Ron^  M 

et  iemm;  etilaflatfoiiverDaTidàHebnNi^ 


pour  lui  dire  tout  co  qu'Israël  et  tous 
ceux  de  k  tribu  de  Benjamia  «vaient 
résolu. 

20  n  y  arriva  accompagné  àd  Tingt 
boulines.  David  Im  fit  on  finlin  »  et  à 


S  Pourquoi  vous  tHes-vous  approché  ceux  qui  étaient  venu?  aven  lui. 

de  lu  concubine  de  mon  père  ?  Âbuer  21  Alors  Abner  dit  à  David;  Je  vaw 

étrangement  irrité  de  ce  reproche,  lui  raiwaibkrlOfAliraSlafin 4ia*ilf«Nnre» 

répondit  :  Suis-je  un  homme  à  être  trai-  connaiiM ,  conineîe  fois,  pour  lewnenr 

té  comme  un  chien  ,  moi  qui  me  suis  dé-  et  pour  roi  ;  qu'ils  fassctil  lous  alliance 

claré  aujourd'hui  contre  Juda  pour  sou-  avec  vous,  et  que  vous  régniez  sur  eux 

tenir  d^am  sa  cbulc  la  maison  de  Saixl  tous  comme  vous  le  désirez.  I>avtd  ayant 

votre  père ,  eet  lipèree  et  «es  prodies,  et  donc  reconduit  Aboer ,  et  Abner  s'en 

oui  ne  vous  ai  point  livi'é  entre  les  mains  étant  allé  en  paix , 

de  David  ?  Et  après  ceJa  vous  venez  au-  22  les  gens  de  David  survinrent  aus- 

jourd'hui  cberouer  querelle  a>ec  moi  «ilôt  avec  Joab,  revenant  de  tadier  eu 

pour  une  femme  ?  pièces  des  brî^nds  et  rapportant  op 

9  Que  Dieu  traite  Aboer  avec  toute  trè»-fprBBd  butm.  Aboer  n^ait  {dos  à 


sa  sévérité  ,  si  je  ne  procure  à  David  oe 
que  le  Seigneur  a  juré  eu  sa  faveur  • 

10  en  faisant  que  le  royaume  soit 
trauftré  dek  maison  de  Saiil  én  Im 

et  que  le  troue  de  David  soit 


sienne 


Hebron  avec  David  ,  parce  qu'il  avait 
déjà  pris  congé  de  lui ,  et  s  en  était  re- 
tourné en  paix , 

23  lorsfjue  Joab  arriva  avec  tonte  Tar» 

mee.  Joab  apprit  donc  d<!  quelquun» 


élevé  sur  Israël  comme  sur  Juda  •  depuis  qu'Abner  l'ils  de  Ner  était  y ktnn  parler 

Dan  jusqu  à  l^isabée.  au  roi  ;  que  le  roi  1  avait  renvoyé  ,  et  quU 

\  1  Isboaetb  n^esa  bû  répandre ,  parce  s*en  était  retourné  en  paix, 

qu'il  le  craignait.  34  Joab  aiissitdt alla  trouver  le  roi ,  et 

42  AV>nei  envoya  donc  des  courrier»  lui  dit  :  i  )u'avez-vous  fait?  Abner  vient 

&  David  pour  Lui  dire  de  sa  pail  :  A  qui  de  venir  vers  vous  ;  pourquoi  favez-vous 

appartient  twit  Ce  Miys  «  tinak  à  voug  ?  renvoyé  ,  et  rave$Hroiis  {usié  alkr  ? 

et  pour  ajouter  :  Sn  tous  voOki  me  25  I^oores-vous  quel  est  Abner  fik 

donner  part  à  votre  amitié ,  je  prendrai  de  Ner,  et  qu'il  n'est  venu  ici  que  pour 

vott*e  parti,  et  je  ferai  que  tout  Israël  se  vous  tromper ,  pour  reconqaitre  toutes 

léOBtra  à  vous.  vos  démarches,  et  poursfevnjrtovtoequ» 

13  David  lui  répondît:  Je  k  veux  vous  faites? 

bien:  je  ferai  amitié  avec  vous  :  mais  je  26  Joab  étant  doncsortid*avcc  David, 

vous  demande  une  chose  :  Vous  ne  nie  envoya  des  courriers  après  Abner ,  et  le 

verrez  pomt  que  vous  ne  m*ayez  ramené  fit  revenir  de  la  citadelle  de  Sira  ,  sans 

iMIparavant  Micbol  fifle  de  Selil  :  à  cette  que  David  le  sût. 

condition  vous  pourrez  venir  cl  me  voir.  27  Et  lorsquil  fut  arrivé  à  Hebron  » 

44  David  ensuite  envoya  dcscomriers  Joab  le  tira  à  part  au  milieu  de  la  porte 
à  Idaosetb  fils  de  Said,  et  lui  fit  dire  :  pour  luiparlcr  en  trahison,  et  il  le  frapp« 
RendetHiidi  MiehollMiAnme,  cmej'ai  dans  rake^  et  k  tua  pour  venger  k  mort 
épousée  pour  cent  pripiieea  de  fhiliBtins.  de  son  frère  Asaël. 

45  Isboseth  l'envoyâ  quérir  aussitôt ,  28  David  ayant  su  ce  qui  s'était  passé, 
et  Tôta  à  son  roari  Pbalttel  fils  de  Laïs.  dit  :  Je  suis  innocent  pom'  jamais  devant 
*  16  S<m  mari  k  suivait  en  pkurant  le  Seioncur ,  moi  et  mon  royaume ,  du 
Jusqu'à  MufÛDi  8t  Abner Ittidit  t  Afles ,  sang  d! Abner  fds  de  Bkr. 
retoumez-vous-cn  ;  et  il  s'en  rclouma.  2î)  Que  son  .sang  retombe  sur  Joab  et 

47  Après  cela  Abner  parla  aux  an-  sur  la  maison  de  son  père;  ctqu'dy  ait 

cicns  d'Israël,  et  leur  dit  :  Il  y  a  déjà  à  jamais  dans  la  maison  de  Joab  des  gens 

long-temps  que  vous  MNdiaitîes  d*avoir  tpii  souffiwt  un  flux  honteux ,  quiséimt 

Bavid^our  roi.  lépreux ,  qui  tiennent  le  fuseau ,  qui  tom> 

l>ent  souiiépée ,  et  qt&i  demandent  kur 


48  Faites-le  donc  maîntimant  ;  puis- 
que le  Seigneur  a  parlé  à  David ,  et  a 
^d»hdi  J«  mummA  par  David  mon 
serviteur  IsMil  ttuH  peUpk  de  k  tnain 

des  Philistins ,  et  de  tons  ses  ennemis. 
19  Abner  parU  auisi  à  ceux  de  Ben- 


patn. 

30  Joabbt  AbW  son  lirére  tuérant 
donc  Abner  {  parce  qu'il  avait  tué  Asail 
kur  frère  dans  le  combat  à  Gabaon . 

31  Alors  David  dit  à  Joab,  ei  à  i»ut 

Dk 
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le  peuple  qui  était  avec  lui  :  Déchires 

vos  véteraens,  couvrez-votis  de  sacs,  et 
pleurez  aux  fimrrailles  d'Abncr.  Et  le 
roi  David  niarcliait  après  le  cercueil. 

92  Api  c:>  qu*Almer  eut  Hé  cnaeTeli  à 
Hdtron ,  le  roi  David  éleva  sa  voix  et 
pleura  sur  son  tombeau,  tout  le  peuple 
pleurant  aussi  avec  lui. 

33  Et  le  roi  témoignant  son  deuil  par 
ses  larmet,  dit  ces  paroles  :  Abner  n  est 
point  mort  conuneleslâches  ont  coutume 
de  nioiuir. 

34  Vos  mains  n'ont  point  été  liées  ,  et 
vos  pieds  n  ont  point  été  chargés  de  fers  ; 
mais  vous  êtes  mort  comme  les  hommei 
de  cœur,  qui  tombent  devant  les  enfans 
d'iniauité.  Tout  le  peuple  à  ces  mots  re- 
doubla ses  larmes. 

85  Et  tous  étant  revenus  ponrmaDger 
avec  David,  lorsqu'il  était  encore  grr\nd 
jour,  David  jura  et  dit:  Que  Dieu  me 
traite  avec  toute  sa  sévérité ,  si  je  prends 
une  bouchée  de  pain  ou  quoi  que  ce  SOit, 
avant  que  le  seleil  soit  couché. 

36  Tout  le  peuple  entendit  ces  pa- 
roles ;  et  tout  ce  que  le  roi  avait  l'ait ,  lui 
plut  extrêmement, 

37  Et  le  peuple  et  tout  Israël  fut  per- 
suadé ce  jour-là  ,  que  le  roi  n'avaiteu au- 
cune part  à  Tassassiuat   A  bner  iils  deNcr. 

38  Le  roi  dit  aussi  i  ses  serviteurs  : 
IjgnoresMTOUt  que  c'est  un  prince  et  un 
grand  prince  çpÀ  est  mort  aujourd'hui 
dans  Israël. 

39  Pour  moi  je  ne  suis  roi  que  par 
Fonction,  et  encore  peu  aflfèrmi;  et  ces 
gens-ci .  ces  enfans  fie  Sarvia  ,  sont  trop 
violens  pour  moi.  Que  le  Se:gneur  traite 
celui  qui  fait  le  mal ,  selon  sa  malice. 

CHAPITRE  IV. 
Isboseth  est  tué.  David  venge  sa  mort, 

1  Isboseth  nis  de  Saiil  ayant  appris 
qu* Abner  avait  été  tué  à  Hebron ,  perdit 
eournge,  et  tout  Israël  aetTOttva  dans  un 

|[rand  trouble. 

2  Isboseth  avait  à  son  service  deux 
diefs  de  voleurs ,  dont  Ton  s'appelait 
Baana,  Tautrc  Rechab;  ils  étaient  iïh de 
Remmon  de  Bei  olh  ,  de  la  tribu  de  ben- 
jamin ;  car  Berolh  a  été  autrelois  censée 
de  Benjamin. 

3  Mais  les  habitans  de  cette  ville  s'en- 
fuiix'nt  à  Gethaïm ,  où  ils  ont  demeuré 
comme  cti-angei-s  jusqu'aujourd'hui. 

4  Or  Jonathas  iils  de  Saùl  avait  un 
iUs,  qui  était  incommodé  des  deux  {mh 
bes:  car  il  n'avait  que  cinq  ans,  lorsque 
la  nouvelle  vint  de  Jczrahel  de  la  mort 
de  Saul  et  de  Jonathas;  sa  nourrioe 
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rayant  pris  entre  ses  hraSy  8*en(bît  ;  «t 

comme  elle  fuyait  avec  précij)itatiou, 
l'enfant  toiuhn.  ^^t  en  futboiteux.  Us'ap» 
pelait  MiphLbo;>elh. 

5  Remb  et  Baana  fils  de  Remmon 
de  Beroth ,  entrèrent  dans  la  maison  d*Ia* 
boseth,  lorsqu'il  dormait  sur  son  lit,  vers 
le  midi  en  la  plus  grande  chaleur  du  jour. 
[  La  femme  qui  gardait  la  porte  de  la 
maison  s*était  endormie  en  nettovant  du 
blé]. 

6  Ils  vinrent  donc  secrètement  dans 
la  maison ,  en  prenant  des  épis  de  blé , 
et  ils  frappèrent  Isboseth  dans  îaine ,  et 
s'enfuirent. 

7  Car  étant  entrés  dans  sa  maison,  et 
l'ayant  trouvé  dans  sa  cJianibi  c  qui  dor- 
mait sur  son  Ut ,  ils  le  tuèrent ,  prirent 
sa  téte ,  et  avant  marché  toute  la  nuit  par 
le  chemin  du  désert , 

8  ils  la  présentèrent  à  David  dans  He- 
bron ,  et  lui  dirent  :  Voici  la  tête  d'is- 
boeedi  SU  de  Saiil  votre  ennemi ,  qui 
cherchait  k  vous  dtor  la  vie;  et  le  S«- 
gneur  venge  aujourd'hui  mon  seigneur 
et  mon  roi  de  oaid  et  de  sa  race. 

9  David  répondit  ù  Rechab  età  Baana 
son  frère ,  fils  de  Remmon  de  Beroth*: 
Vive  le  Seigneur,  qui  a  délivré  mou 
âme  de  tous  les  maux  dont  elle  était 
pressée. 

10  Si  j'ai  fait  arrêter  et  tuera  Siceleg, 
cel  ui  qui  vintme  dire  que  Saiil  était  mort, 
lui  qui  crut  m'apportcr  une  bonne  nou- 
velle ,  et  qui  en  attendait  une  grantUt 
récompense  : 

11  eomhien  plus  maintenant  que  des 
méchans  ont  tué  un  homme  innocent 
dans  sa  maison,  sur  son  lit,  vengerai-je 
schi  sang  sur  vous  qui  l'avez  répandu  de 
vos  nains,  et  vous  exterminerai- je  de 
dessus  la  terre? 

12  David  commanda  donc  k  ses  geae 
de  U's  tuer;  et  ils  les  tuèrent  :  et  leur 
ajrant  coupé  les  mains  et  les  pieds ,  il  les 
pendirent  prés  la  piscine  d*liebnm  :  ils 
prirent  aussi  la  tête  dTsboscth,  et  l'ense- 
velirent dans  le  sépulcre  d'Aboer  à 
Hebron. 


CHAPITRE  V. 

David  est  reconnu  mi  par  tout  Israël, 
Jl  prend  la  forteresse  de  Sion.  Ses 
vietoù^  mr  Us  Pki^Uns„ 

1  Alors  toutes  les  trihits  d*Ian81  Tni* 
rent  trouver  Dnvidà  Hebron,  «t  lui  di- 
rent :  ^ous  sommes  vos  os  et  votre  chair. 

2  II  y  a  déjà  long-temps  que  lorsque 
Saiil  était  notre  roi ,  vous  mouiez  I&iaël 
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flw  com^fl^ ,  cl  tous  IVn  rameniez  :  rl  le  M  Les  Philistins  ajanl  appris  qii6 

Seigneur  vous  a  dit  :  C'est  vous  (jm  serez  David  avait  été  sacré  roi  sur  Israël ,  s  as- 

le  pasteur  d'Israël  mon  peuple,  c  est  vous  semblèrent  tous  pour  lui  faire  la  guerre, 

qui  aères  le  chef  d'jbnël.  Oevidi  Tajaiit  au ,  ae  retira  dans  un  lieu 

3  Les  anciens  d'TsracI  vinrent  aussi  fort. 

trouver  David  à  llebroti.  David  y  fit  al-  18  Les  Philistins  vinrent  se  répandre 

liance  avec  eux  devant  le  Sei|pieur  ;  et  diuis  la  vallée  de  Raphaim. 

ib  le  sacrèrent  roi  sur  IsraiL  19  Et  David  consulta  le  Seigneur ,  et 

4  David  avait  trente  anslorsqu*il  cora-  lui  dit  :  Biarcherw-)e  contre  les  Philistins, 
raença  i  tk^gua ^  et  il  régne  quarante  et  les  livrerez-vous  entre  mes  mnîns?  Le 
ans.  Seigneur  lui  dit  :  Allez  ;  car  je  les  Livrera  i 

5  11  vêgne  sept  ans  et  demi  à  Hehnm  assurément  entre  tos  mains. 

eor  Joda ,  et  trente-trois  ans  dans  Jéru^  20  David  vint  donc  à  BaalfPharasim, 

satem  sur  Juda  et  sur  tout  Israël.  où  il  défit  les  Philistins  ,  et  il  dit  :  Le 

6  Alorsle  roi  accompagnéde  tous  ceux  Seigneur  a  dispersé  mes  ennemis  de  de- 
qui  étaient  aivec  lui,  marcha  vers  Jéru~  vant  moi  »  comme  les  eaux  qui  se  disper- 
salem  contre  les  Jebuséens  qui  y  habi>  sent  €t  se  perdent  dms  la  campagne. 
taient.  Les  assi/gés  disnient  à  David  :  C'est  pour  cette  nûson  que  ce  lieu  fut 
Vous  n'entrerez  point  ici  que  vous  n'en  appelé  Baal-Pharasim  ,  C^est-àrdire ^  la 
ayez  chassé  les  aveugles  et  les  boiteux ,  plaine  des  divisions. 

comme  pour  lui  dire  qu^il  n*y  entrerait  21  Les  Philistins  laissèrent  là  leuri 

Jamais.  idoles ,  que  D^vid  et  ses  goii  empor- 

7  Néanmoins  David  prit  la  forteresse  tèreut. 

de  Sion ,  qui  est  appelée  aujourd'hui  la  22  Les  PhUistins  revinrent  encore  une 

TiOe  de  David.  autre  fois ,  et  ils  se  répandirent  dans  la 

8  Car  David  avait  proposé  alors  une  vallée  de  Raphaïm. 

récompense  pour  celui  qui  battrait  les  23  David  consulta  le  Seieneur ,  et  lui 

Jebuséens,  qui  pourrait  gagner  le  haut  dil  :  [Irai-je  contre  les  Plulistins ,  et  les 

de  la  forteresse ,  et  qui  i^aaerait  les  livrerez^-vous  entre  mes  mains?  ]  Le  Sei- 

a  vcugles  et  les  boiteux ,  ennemis  de  Da-  gneur  lui  répondit  :  N'allez  point  droit  à 

vidl.  C'est  pourquoi  on  dit  en  proverbe  :  eux  ;  mais  toum<.'z  dert-ière  leur  camp  , 

Les  aveugles  et  les  boiteux  n  entreront  jusqu'à  ce  que  vous  soyez  venu  vi>-à-vis 

point  dans  le  temple.  des  poiriers. 

9  Dhvid  prit  son  logement  dans  lafep»  24  Et  lorsque  vous  entendrez  au  haut 
tereise ,  et  il  l'appela  la  ville  de  David  :  des  poiriers  comme  le  bruit  de  quelqu'un 
il  la  fit  environner  depuis  Mello,  et  fit  qui  marche,  vous  coininencerez  à  com- 
hatir  au-dedans.  battre  ;  parce  que  le  Seigneur  marchera 

10  David  s'avançait  toujîoan  et  croi»*  alorsdevantvouspourccHnbattre  raimée 
saitde  plus  en  plus*  et  le  Seigneur  le  Dieu  des  Phihstins. 

des  armées  était  avec  lui.  25  David  fit  donc  ce  que  le  Seigneur 

11  Uiram  roi  de  Tyr  envoya  aussi  des  lui  avait  commandé  ;  et  il  battit  et  pour- 
ambassadeurs  à  David ,  avec  du  bois  de  suivit  les  PhiUstins  depuis  Gabaa  jusqu'à 
cèdre,  des diarpeutiers  et  destaiUeiu^  Gezer. 

de  pierres;  et  ib  bAtircat  la  naiioii  de  CHAPITRE  VI. 

^12'*Êl  DavidrccomiutqueleSeigneur  J><^^id  fait  conduire  ^archcjn  saville. 

l'avait  cottfinné  roi  sur  âcaël .  et  au  U  ^^fi  i           "ÎT^     /  ""'JS  a  \ 

lavait  ^^^^SJS^  d*I^  .  f/'^'^^                 '""^'"^  ^ 

son  peuple.  Jérusalem. 

13  H  prit  donc  encore  des  concubines  i  David  assembla  encore  toute  Félite 
etdesfemmiesde  Jënisakm,aprètqu*il  d^bralsl,  au  nombre  de  trente  mille 
y  fut  venu  d'Hebron;  etilen  entd*autres  hommes , 

fils  et  d'autres  fiUes.                          .  '  2  ets'oualla  acrompa^rncdo  lotisceux 

14  Voici  le  nom  des  fils  qu'il  eut  i  de  la  tribu  de  Judu  qui  se  trouvèrent 
Jérusalem:  Samua  ,  Sobab,  Nathan,  ayec  hii ,  pour  amenerTarche  de  Dieu , 
Salomon.  en  présence  de  laquelle  est  invoqué  le 

45  Jeh^bu^Ehmià^JSUph^leihfNogéf  nom       Seigneur  des  armées,  nui  est 

Nepheg ,  awb  au-dessus  d  elle  sur  les  chérubins. 

16  Japbia,  Liuama,  Ehoda,  et  Eh-  '3  Us  mirent  rarche  de  Dieu  sur  un 

lUetlr.  chariot  toi|t  neuf,  et  remineaàrent  de  lA 
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maison  d'Abinadab  habiunt  de  Gahaa.  devant  le  Seigneur  :  H  M  t^eo  moqiui 
Osa  e|  Afaio,  fib  d*Aliiiifidafi  «  eondoi-   en  eMe^néme. 


talent  ce  jchanot  tnut  neuf. 

4  Et  l'arche  ayant  été  tirée  de  la  mai- 
son d'Abinadab  qui  la  gardait  à  (Tabaa  , 
Abip  la  conduisait  en  inarcUaut  devait. 

5  Cependant  Davjd  IBt  tout  Israël 
jouaient  devant  le  Seigneur  de  toutes 
sortes  d'instruraens  de  musinnc ,  de  la 
harpe ,  de  la  lyre ,  du  tao^Qur ,  dç» 
sistres  <et  des  tijodiflies* 


17  Les  lévites  firent  donc  entrer  Tar- 
che  du  Seignetir  dans  Ja  tente  que  David 
avait  fait  dresser ,  et  ils  la  posèrent  au 
iQîtieM  «  en  la  pbce  lui  avaitété  de»> 
tinée  :  et  David  offrit  des  holocaustes  et 
des  sacrifices  d'action  de  |^â(es  devant 
l'arclu;  du  Seigneur. 

18  Lorsqu  il  eut  achevé'  di  pArir  les 
holocaustes  et  les  sacrifices  dTaetion  de 
grâces,  il  bénit  le  peuple  an  nom  dii  i 

eur  des  armées. 


6  Mais  lonqu'on  fpt  mvté  pii».  de  |:' 

l'aire  de  Nachoo,  Om  porta  1»  HÎW  a   Ç"...       i  j        jl  .    .  •  

l'arche  de  Dieu ,  et  la  r?rinl  ;  parce  c^ne  ^iA  ^^e^^,»  ^oute  cette^troupc 


Ifs  ba'ufs  rey jgdwif  Ut  »  et  iavaifiutiait 

pf^dchcr. 

7  &i  m^oie  leotps  la  col^  du  Sfii» 
gneur  s'alluma  contre  Oza ,  çt  il  le  li  appa 

àc  mort  à  cause  de  sa  témérité:  et  Oza 
tomba  mort  sur  la  plaçe  devant  1  arcJl^ 

%  DtlTidfitli4Ugédt0e<|ttele6cigRettr 

avait  frappé  Oza  ;  et  ce  lieu  fut  a^aM» 
le  châtiment  d'Oza ,  quieatie  noini|tt*il 
fpnde  encore  auiaujrdbui. 

9  Alors  David  eut  une  grande  crainte 
du  Seigneur  ,  et  il  dit  :  Comment 
l'arche  du  ~ 


AOl 


10  £a  d  ne  voulut  pas  uue  1  on 
nit  Tarehe  du  fieisnettr  ou»  Im 


d'Israélites ,  tant  hommes  i|iie  fiminiet  ^ 
àdiicnnun  pain  en  façon  de  giteau, 

un  morceau  (ic  b<ruf  rrîti  ,  et  un  tour- 
teau de  fanne  cuite  avec  l'hude  :  et  cha- 
cun s'en  retourna  chez  soi. 

20  David  se  retira  aussi  en  son  paiais 
potu-  fiire  part  k  sa  maison  de  la  b^é- 
(1  ici  ion  de  ce  jour.  Et  Michol  ftllc  de 
Saul  étant  venue  au-devant  de  David , 
hii  dit  sj^e  le  roi  driaraSi «eu  de  sloiir 
anjoiad^ni ,  eu  te  découvrant  devant 
les  servantes  de  ses  sujets  ,  et  par>ita|nT 
nu  comme  jTerait  un  bouffon  ! 

21  David  répondit  à  Michol  :  Oui , 
devant  le  Sefj^ueur  ^  m'a  «hpisi  pliitdt 
que  votre  père  et  (jue  toute  sa  maison  , 
et  qui  m'a  commandé  d^étre  chefd^saoa 


peuple  dans  Israël , 

A  je  danserai  et     paraîtrai  vil 
cnrc  plus  que  je  n*ai  paru  :  je  serai  mé- 
prisable k  mes  yeux  ,  et  par-là  j'aurai 


en  la 

ville  de  David  :  mais  il  la  fa  cotrar  dMM 

la  maison  d'Obedcdom  de  Geth. 

il  L'arche  du  Seigneur  demeura  èmic 

trois  rooi#  dans  la  niaisoo  d  OiE>edtidum  pi^j^  de  gloire  devant  les  servantes  dont 

de         et  le  Seigneur  le  hénic,  loi  et  vous  parlez. 

toute  sa  maison.  23  C'est  pour  fïette  raison  que  MifiM 

{2  On  vint  dire  enniite  au  rot  David,  gUe  deSaw  n'csit  point <f eunns  juaq^^à 

que  le  Seigneur  avait  bcui  Ofaededom  et  m  moit 

r::;iC3."K::;K:ï:ïi'.i.x:«     oupitre  vu. 

la  maison  d'Obedcdom ,  et  il  on  amena    Daind  veut  bAUr  un  temple.  Dteu  lui 


Varclie  de  Dieu  en  la  ville  de  David  avec 
une  grandç  joiv*.  [  Il  y  aviù  toujours 

aiipri  de  David  sept  dwnuv»  «tnn  veaii 
pour  «errir  de  vicliaie,  ] 

13  Et  lorsque  reu\  qui  fvïrf  aient  l'ar- 
che avaient  fait  six  pas  ,  il Mnmolfiit  Un 
bgeuf  et  un  bélier. 


déciare  que  ee  sera  son  Ms  qui  Ut 
èéâim.Pmèm  Hmatmm  éemdeeM  dm 
DaM. 

1  Le  roi  sVtant  établi  dans  sa  maison, 
et  le  Seigneur  lui  ayant  donné  la  paîy  dn 
tons  côtés  aver  tousses  ennemis, 

2  il  dit  au  prophcto  INathan  :  Ne  vovez- 

14  David  revêtu  d^nn  éphod  de  Un  «  vous  pas  que  je  demeure  dans  une  maiaoa 
dansait  devant  rarcfaede  toute  sa  force  ;   de  cèdre ,  et  que  Tarche  deOieu  ne 

15  et  étant  accompagné  de  toute  la    4|ue  SOUS  des  peaux  ? 

raaisou  d  Israël ,  il  conduisait  i'archf  de  3  Nathan  dit  aurui  :  Allez,  laites  tout 
ralliance  du  Seigneur ,  avec  des  cris  de  ce  que  vous  avez  dans  le  cœur  ;  pai  ce 
joie ,  et  au  son  des  tromnettes.  que^e  Seigneur  est  arec  vous. 

IG  Lorsque  l'arche  du  Seigneur  fut       4  Mais  la  nuit  suivante  le  Se^HOtr 
entrée  dans  la  ville  de  David  ,  Michol    parla  À  Nathati  ,  et  lui  dit  : 
fille  de  Saul  regardant  par  une  fenêtre  ,      5  Allez  vers  mon  serviteur  David  ,  et 
vttlerpilkvidqiii  damit  et  foî  sautait  ditet-lni  t  Yoiei  ee  que  dit  le  Setpieur  s 
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Me  hâllrez-Tousune  maison  afin  que  j'y  devant  le  Seigneur,  et  dit  :  Qui  suis-jc , 

hahite  ?  ô  Sdfaeui*  mon  Dieu ,  et  quelle  est  ma 

6  Car  depuis  que  j^ai  tiré  de  TEgypte  mgiaoo  i  pour  que  vous  m'ayez  élevé  à 
les  enfans  a  Israël  jusqu'aujourd'hui ,  je  rétatm'i  je  me  ti  ok$ve  ouJourd'fMii  ? 
n'ai  eu  aucune  uiaison ,  mais  j'ai  toujours  19  Mais  cela  même  a  paru  peu  de 
été  sfMis  des  pavillons  et  sous  des  lentes,  chose  à  vos  yeiLX  ,  n  Seigneur /no/i  Dieu  , 

7  Dans  tous  les  lteu\où  j'ai  {tassé  avec  si  vous  n'assuriez  encore  votre  serviteur 
tous  les  enfans  d'Israël ,  quand  j'ai  doimé  de  réUibliséement  de  m  maison  pour  les 
ardre  à  quelqu'une  de.s  triinis  de  conduire  siècles  à  venir  :  car  c'est  là  la  \o\desen- 
mon  peuple  ,  lui  ai-ie  dit  :  Pour^juoi  ne  Jans  d'Adam  ,  o  Scigueiu*  mon  Dieu, 
m'avez-vous  point  bâti  une  maison  de  20  Après  cela  que  peut  vou«  dire  Da- 
cèdre? 


8  Maintenant  vous  direz  donc  ceci  à 
mon  serviteur  David  Voici  ce  que  dit 
le  Seigneur  des  années  :  Je  vous  ai  choi;^i 
lorsque  vous  meniez  pattre  les  troupeaux , 
«fin  (lue  vous  fussiez  le  chef  d'Israël  mon 
peuple. 

i)  J'ai  été  avec  voua  partout  où  vous 
avez  été  ;  f  ai  extermine  tous  vos  enne- 
mis devant  vous  ;  et  j'ai  rendu  votre  nom 
illustre  conune  est  celui  de*  grands  de  la 
terre. 

40  Je  mettrai  Israël  mon  peuple  dans 
un  lieu  stable  ;  je  l'y  étabbrai  ,  et  il  y 
demeurera  ferme  sans  ^treplus  a^ité  de 
trouble  ,  et  les  çnfans  d'iniquité  n  entre- 
prendront plus  de  l'aiSiger  comme  Usant 
J'ail  auparavant , 

41  depitis  le  temps  que  j'ai  établi  des 
juges  sur  Israël  mon  peuple  j  et  je  vous 
dounerai  la  paix  avec  tous  vos  eimcmis. 
De  plus  ,  le  Seigneur  vous  promet  qu'il 
fera  lu'-m^c  votre  maison. 

il  El  lorsque  vos  jours  seront  accom- 
plis ,  et  que  vous  vous^rez  endormi  avec 
vos  pères  ,  je  mettrai  sur  votre  tr6ne 
après  vous  votre  fils  qui  sortira  de  vous , 
et  j'affermirai  son  règne. 

13  Ce  sera  lui  qui  bâtira  une  maison 
ù  mon  nom  ;  et  j'établirai  pour  jamab  le 
trône  de  son  royaume. 

1 4  Je  serai  son  père  ,  et  il  cera  mon 
6U  ,  «t  s'il  commet  quelque  choae  d'in- 
juste *  jtt  le  châtierai  avec  la  verge  dont 
on  châtie  les  hommes,  et  je  le  punirai 
clsa  plaies  dont  on  punit  les  enfam  des 

i  5  Mais  ie  m  retirerai  point  ma  miséri- 
corde  de  lui ,  comme  je  l'ai  retirée  de 
,  que  j'ai  rejeté  de  devant  ma  (ace, 

iO  V  olre  maison  sera  siaJiIe  ,  vou»  ver- 
rez votre  joyaurae  subsister  élemelle- 
raent ,  €1  votre  trône  »  aileiiau-a  poui*  ja- 
mais. 

17  Nalba»  parla  donc  k  David ,  et  lui 
rapporta  tout  ce  que  Vù-u  lui  avait  dit , 
et  tout  ce  qu'il  lui  avait  fait  voir  sur  son 
sujet. 

18  Alors  le  roi  David  alla  se  présenter 


vid  pour  vous  exprimer  son  ressenti-' 
ment  ?  Car  voua  connaissez  votre  servi- 
teur ,  o  Seigneur  mon  Dieu. 

21  Vous  avez  fait  toutes  ces  grandes 
merveilles  po^-  accomplir  votre  parole 
selon  qu  il  vous  a  plu  :  et  voua  le»  avez 
m^me  fait  oonnaitre  à  voire  serviteur. 

22  Je  reconnais  donc  ,  6  Seigneur 
awH  Dieu  >  par  toutes  les  choses  que  nous 
avons  entendues  de  do»  oreilles ,  que  vous 
êtes  injiniment  grand  ;  qu'il  n'y  a  rien 

3ui  vous  soit  scmolahU;,  et  que  hors  vous 
n'y  a  point  de  dieu. 

23  Y  a4oil  encore  sur  toute  la  terre 
une  natiou  comme  Israël  votre  peuple  , 
que  vous  aves  voufi-méme  été  r^rhcter 
pour  en  faire  votre  peuple  ;  où  vous  avez 
rendu  votre  nom  célènre  par  les  mer- 
veilles et  les  prodiges  terribles  que  vous 
avez  faits  dans  votre  terre poitr  chasser 
Us  nations  et  leui  s  dieux  de  devant  votre 
peuple  que  vous  avez  racheté  de  !'£• 

gyp'e. 

24  Car  vous  avez  choisi  IsrairI  pour 
être  élet  ricllement  votre  peuple  ;  et  vous 
ètç^  devenu  leur  Dieu  «  o  Seigoeui'  mon 
Dieu. 

25  Maintenant  donc ,  6  Seigneur  mon 
Dieu ,  accomplissez  pour  jamais  la  parole 
que  vous  avez  prononcée  sur  votre  scr- 
V  iteur  et  sur  sa  maison  ,  et  exéeutez  ce 
que  vous  avez  dit  ; 

26  afin  que  votre  nom  soit  étemellc- 
ifient  gloritié,  et  que  fou  dise  :  Le  Sei- 
gneur des  années  est  le  Dieu  d'Israël  : 
et  que  la  maison  de  votre  serviteur  Da- 
vid demeure  stable  devant  le  Seigneur. 

27  Vous  avez  révélé  ù  votre  scrv  ileur , 
o  Seigneur  des  armées  ,  ô  Dieu  d'Israël , 
que  vous  vouliez  lui  établir  sa  maison  : 
c'e»t  pour  cela  que  votre  serviteur  a 
trouvé  son  coeur  pour  vous  odresscr  cette 
prière. 

28 Seigneur nio/i Dieu  ,vousêies  Dieu, 
et  vos  paroles  se  trouveront  véritable^  : 
car  vous  avez  lait  à  votre  serviteur  ces 
grandes  promesses. 

29  Commencez  donc  ,  et  bénissez  I* 
maison  de  votre  serviteur  ,  afin  qu  ell** 
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MBZ  parlé  ,  et  qui  répandrez  pour 
▼otre  bénédictioA  ftur  la  maison 
de  votre  serviteur. 

CHAPITRE  VIII. 


I,  kraqpi'il 
retoui  riait  après  avoir  pris  la  Syrie. 

14  II  mil  de  plus  des  officiers  et  des 
garnisons  dansj  Iduniée  ;  et  toute  Tldu- 
mée  lui  fut  assujettie.  Le  Seigneur  le  con- 
serva dans  toutes  les  guerres  qu'il  entre- 


rictoires  de  David,  Le  roi  <P£math  k    ^^5  David  régna  donc  .sur  tout  Israël  ; 


4  Après  cela  David  battit  les  Philis- 
tins ,  les  humilia  ,  et  affranchit  Israël  Ac 
la  servitude  du  tribut  qu'il  leur  payait. 

2  il  défit  aussi  les  Moabites;  et  les 
ayant  fiût  coucher  pur  terre ,  il  les  fit 
mesurer  avec  des  cordes ,  eonune  on  au' 
rait  mesuré  un  champ  ,  et  il  en  fit  deux 

Farts ,  dont  il  destina  Tune  à  la  mort  *  et 
autre  à  la  vie.  Et  Moab  Ait  assujetti  à 
David,  et  lui  paya  tribu  t. 

3  David  défit  aussi  Adarerer,  fils  de 
Rohob ,  roi  de  Soba  ,  lorsqu'il  marcha 
pour  étendre  sa  domination  jusques  SUr 
rEuphrate. 


et  dans  les  jugcraens  qu  il  rcudail ,  il 
faisait  Justice  à  tout  son  peuple. 

16  Joab  fils  de  Sarviu  était  général  de 
ses  années;  et  Josaphat  iiis  dAhiUld 
avait  kl  charge  des  requêtes. 

47  Sttdoc  fils  d'Achttob  et  Adum- 
lech  fils  d^Abiathar  étaient  gi  nmiê  pii^ 
très;  Saraïa»  était  secrétaire. 

18  Banaïas  fils  de  Joïada  commandait 
les  Ceretbieus  et  les  Pbeletliiens  ;  et  les 
enfin»  dç  Ottvid  étaient  prêtres. 

CHAPITRE  IX. 
Bonté  de  IMid  pour  JUgfhiboseth, 
i  David  dit  alors  :  ITest-il  point  resté 


4  David  lui  prit  dix-sept  cents  che-  quelqu'un  de  la  maison  de  Saiil ,  à  qui  je 
vaux  ,  et  vingt  mille  hommes  de  pied  ;  puisse  faire  du  bien  à  cause  de  Jonathas? 
coupa  les  nerls  des  jambes  à  tous  les  che-  2  Or  d  y  avait  un  sei-vitcur  de  la  mai- 
vaux  dos  chariots,  et n*en réserva  qÎM  de  Saul ,  qui  s'appelait  Siba.  Et  lé 
pour  cent  cbariols.  roi  l'ayant  fait  venir  ,  lui  dit  :  Etes-VOUS 

5  Les  Syriens  de  Damas  vinrent  au  Siba  ?  Il  lui  répondit  :  Je  le  suis,  pour' 
secoui-s  d' Adarezer  roi  de  Soba  ;  et  Da-  vous  servir. 

vid«Dtnaviiq;t-denx  mille.  3  Le  roi  lui  dit:  Est-il  resté  quelqu  un 

6  II  mit  des  j^amisons  dans^la  Syrie  de  ^  in  maison  de  Saiil ,  que  je  puisse  corn- 

Damas  :  la  Syrie  lui  fut  assujettie  ,  et  lui  de  grâces  ?  Siba  dit  au  roi  :  Il  reste 
paya  tribut  ;  et  le  Seigneur  le  conserva  encore  un  fils  de  Jonathas,  qui  est  in- 
dans toutes  les  guerres  qu'il  entreprit.  coramodé  de;»  jambes. 

7  llprit  les  armes  dW des  serviteurs  40ùcst-U  ,ditDavid?n  est,  ditSiba; 
d'Adarezer,  et  les  porta  a  Jérusalem.  Lodabar  dans  la  maison  de  Machir  fib 

8  II  enleva  encore  une  prodigieuse  ^^n^j^îd 


quantité  d'airain  des  villes  de  Beté  et  de 
Deroth ,  qui  appartenaient  à  Adarewr. 

9  Thoù  roi  d  Emath  ,  ayant  appris  que 
David  avait  déiait  toutes  les  troupes  d  A- 
dftjrezer, 

10  envoya  Joram  son  fils  lui  &ire  eom* 

idiment ,  pour  lui  témoigner  sa  joie ,  et 
lui  rendre  grâces  de  ce  rju  il  avait  vaincu 
Adarezer ,  et  avait  taïUé  sou  année  en 
pièces.  Car  Thoil  était  ennemi  d*Adft- 
reier.  Joram  apporta  avec  lui  des  vases 
d'or ,  d'argent ,  et  d'airain  , 

1 1  que  le  roi  David  consacra  au  Sei- 


5  Le  roi  David  envoya  donc  des  gens  , 
et  le  fit  venir  de  Lodabar ,  de  la  maison 
de  Blachir  fils  d*AiiimieL 
•  6  Biiphiboseth  fib  de  Jonatlias  fils  de 
Saiil,  étant  vctui  devant  David,  lui  fit 
une  profonde  révérence  en  se  prosternant 
eu  terre.  David  lui  dit  :  Mipliiboseth? 
n  lui  répondit  :  Me  voici  pour  tow 
servir. 

7  David  lui  dit  :  Ne  craignez  point , 
parce  que  je  sui.s  résolu  de  vous  traiter 
avec  toute  sorte  d'ailectiou ,  à  cause  de 


gneur,  avec  ce  qui!  lui  avait  dUsjàconsa-   Jonelha»  votre  père.  Je  vous  rendrai 


cré  d'argent  et  d'or  pris  sur  toutes  les 

nations  qu'il  s'était  assujctlies; 

12  sur  la  Syrie ,  sur  iMoab  ,  sur  les 
Ammonites ,  sur  les  PhiUstins ,  sur  Ama- 
Icc  ,  avec  les  dépouilles  d'Adareier  fib 

"de  l\oh(>l>  fît  roi  de  Soba. 

13  David  s'acquit  aussi  un  grand  nom 
dans  U  vallée  des  Salines,  ouil  taUU  en 


tontes  les  terres  de  Saiil  votre  aïeul,  et 
vous  mangerez  toujours  à  ma  table. 

8  Miphiboscth  se  prosternant  devant 
lui ,  lui  dit  :  Qui  suis-)e  moi  votre  servi- 
teur, pour  avoir  mérite  que  vousregaiw 
diez  un  chien  mort  tel  que  je  suis? 

9  Le  roi  fit  donc  venir  Siba  serviteur 
de  Said  »  €t  lui  dit  ;  J'ai  donné  au  iils  de 

Digitized  by  Google 


Chap.  9.  fO.                          n.  ROIS.  •  315 

▼otre  oMutre  tootce  quiëtaiiik  Saol,  et  ^  Maadia, 

10  Faîtes  donc  valoir  ses  terras fmv  7  Tkanà  en  ayua  éAmmiû ,  «myi 

lui,  vous  et  vos  fib  et  vos  serviteurs  ;  afin  contre  rux  Joab  avec  tonte»  «e»  troupes, 

que  le       de  votre  maître  ait  de  quoi  8  Les  Ammonites  s  étant  mis  en  cam- 

iefcwster  :  mais  Miphiboseth  fib  de  toCiv  «  rangèrent  leur  armée  en  bataille 

nattre  mangera  toujours  à  ma  table.  Or  «rentrée  de  In  porte  rfe  la  ville  ,  et  les 

Siba  avait  quinze  fils,  et  vingt  serviteurs.  Syriens  de  Soba  et  (ie  llohol)  .  d'Jstob 

11  £t  il  dit  au  roi  :  Mon  seigneur  et  et  de  Maacba ,  étaient  dans  un  corps  sé- 
mon  roi ,  votre  serviteur  fera  comme  paré  dans  b  plaine. 
TOUslatav«scoromandé.EtMiphiboaetb  9  Joab  voyant  donc  les  ennemis  pré» 
mangera  à  ma  table  oonune  rimdai  ei^  ^^^^  ^     roTrtl^nttre  He  front  et  narder- 
fans  du  roi .  riére ,  cboisit  des  eeiis  de  toutes  les  meil- 

12  Or  Mipbiboseth avait  un iils encore  leurcs  troupes  d'Israël,  et  marcha  en 
cn&nt,  appelé  Hidia.  Tente  la  famiUt  bauille  contre  les  Syriens.  « 
de  Siba  sci'vait  Miphibosetb.  40  II  donna  le  reste  de  farmëe  à  Abi- 

13  Mipbiboseth  demeurait  à  Jérusa-  saison  frère  qui  œarcba  pour  combattre 
letn ,  parce  qu  il  mangeait  toujours  à  la  les  Ajnmouites. 


tab]ednroi:etflétaitboiteazdesdeux      11  £t  Joab  éit4  iiiMr.*  fii  les 
jambes.  rient  ont  de  Fanmli^  sur  moi ,  ram 


CHAPITRE  X 


viendrez  à  mon  secours  ;  et  si  les  Am- 


-,                    >         >       »        .  monites  en  ont  sur  vous,  ie  viendrai 

Manon  outrage  les  ambassadeun  de  auuifùOBi^cmuw 

David.  Défaite  des  ^rntmg  et  de$  42  Agisse»  en  bomme  de  c«ur,  et 

Ammonites.  combattons  pour  notre  peuple  et  pour  la 

1  II  arriva  que  quelque  temps  après  le  cité  de  notre  Dieu  ;  et  le  Seigneur  ordon» 
toi  des  Ammonites  vmt  à  mourir;  et  nerade  tout  comme  il  lui  plaira. 
Hanon  son  iils  régna  en  sa  place.  43  Joab  attaqua  donc  lesSyrienaav«e 

2  Alors  David  dit  :  Je  veux  témoigner  les  troupes  mril  rnnnnandait;  etaniHtdt 
de  1  affection  envers  Hanon  fds  de  Naas,  les  Syriens  niirent  devant  lui. 
comme  son  père  m'en  a  témoigné.  Il  lut  14  J^es  Ammonites  voyant  la  fuite  des 
envoya  donc  des  ambassadeurs  pour  le  Syriens  s'enfuirent  aussi  enxHnênies  do» 
consoler  de  ia  mort  de  son  père.  Mais  vant  Abisaï,  et  se  retirèrent  dana  la 
lorsqu'ils  furent  arrirés  sur  les  terres  dee  ▼ille.  Joab  après  avoir  }>.ittu  les  Ammo- 
Ammonites,  nites,  s'en  retourna  ,  et  revmt  a  Jéru- 

3  les  plus  grands  du  pays  dirent  à  «dem. 

Hammleur  maitre  :  Croyez-vous  quece  15  Les  Syriens  voyant  qu'ils  avaient 

soit  pour  bonorer  votre  père  et  pour  vous  été  défaits  par  Israël,  s'assemblèrent 

consoler ,  que  David  vous  ait  envoyé  ici  tous. 

des ambassadenn?  Et  ne  royes-vous  pas  16  Adarezer  enrojra  demander  du  se» 

qu*il  ne  fa  fait  que  pour  reconnaître  la  cours  aux  Syriens  qui  étaient  ao-delii  du 

principale  ville  de  vos  états  ^  pour  y  fleuve,  et  en  tira  des  troupes  dont  il 

remarquer  toutes  choses,  et  pour  la  dé-  donna  le  commandement  à  Sobach  gé- 

truire  un  jour?  néral  de  son  armée. 

4  Hanon  fit  donc  prendre  les  senritcurs  17  David  en  ayant  reçu  nouvelle ,  aa- 
de  David ,  leur  fit  raser  la  moitié  de  la  sembla  toutes  les  troupes  d'Israël,  passa 
barbe  ,  et  leur  fit  couper  la  moitié  de  le  Jourdain,  et  vint  à  Helam.  Les  Syriens 
leurs  babils  ,  jusqu'au liaut  des  cuisses,  marchèrent  contre  David,  et  lui  duunè- 
et  les  renvoya.  rent  batmlle. 

-   5  David  ayant  reçu  la  nouveBe  qn*ils  18  Mais  ils  s'enfuirent  dès  qu'ils  furent 

avaient  été  outragés  si  honteusement,  en  présence  </f' /'^rm/^^*  d'Israël,  et  David 


ecla  vous  re  viendrez.  mée ,  qu'il  mourut  sur-le-champ. 

6  Or  les  Ammonites  voyant  qu^ib       19  Tous  les  rois  qui  étaient  venus  au 

avaient  offensé  David  »  envoyèrent  vers  aecours  tfAdarezerse  voyant vamcus par 

les  Syriens  de  Rohob  ;  et  les  Syriens  de  les  Israélites  ,  F  furent  saisis  de  frayeur , 

Soba  ,  et  ib  firent  le\er  à  leurs  d(«pens  et  s'enfuiront  devant  eux  nveccinquanre- 

vin^  niiUc  hoowMi de  pied.  I^  prirent  huit  nulle  hommes].  IL»  hrent  la  pau 
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^eoMÎte  avec  k»  Iiwëite* ,  et  léur  fnmt  demain.  Une  éèmeméomc  à  Jëniadon 

aBsujettis.  Depuis  ce  tcmps-ià  les  Syriens  ce  jour-là  ,  et  jusqu'au  Lw*«l*ifH**i 

appréhendèrent  de  donner  aeooanaux  13  Dnvid  le  fit  vfniir  pour  manger  et 

ikimnonites.  pour  boire  à  m  Uhle ,  et  li  i*femvi  a .  Mais 

CHAPITRE  Xî  e'en  étant  retourné  au  soir,  il  dormit  dan» 

PéciédeDay]dç^ec£el/isaôce.Da^id  lit  fvec  les  ofllc»d»itli;  «t  U.*«IW 

eitcamedelamortéPUi^,  ^Tlf^'^f  1'    ■  ^ 

.     »  .                              ,  1 4  i^e  lennrmam  matin  Darid  en^jm 

1  L. umie  «STAnte,  an  Mmpi  Ott  Me  4  j^^^b ,  par  Lue  méine ,  une  lettre 
roi.  ont  accoutume  iTalar  à  la  guecm,  15  ^^Se  en  ces  tarmet:  Mettez  Urie 
Darid  rnroya  Joab  avec  ses  officiers  et  ^  ^  ^^^^      vos  «ni  «è  la  OOttbat  leni 
toiUes les  Iroupesd  Israël, qui  ravagèrent  ^        ^udc  ;  et  liiite»  en  sorte  qa'û  wt 
le  pays  des  Ajiiim>nJtea ,  et  a»ic^erent  «bindonné,  cl  qn'il  v  périsse. 
Rabba.MaisDaviddeaManàJëriMalem.  continuant  donc  le  siège  de 

2  Pendant  que  ce.  choses  se  passaient,  U  ^Ufe ,  mit  Uria  ^k^wk  la  lieS %à  fl 


•1  arriva  que  Dav.d  s  .  tant  levé  de  desMis  ^^.^jj  qu'^twaiit  lat  maittauraa  UtHipaa 

aon  ht  après  midi  se  promettait  »ur  la  ^  ennerfUs. 

tenraaie  de  son  palais;  alofa  11  Tit  w  tn  1         j.  ±        .c  . 

lamme  ris-i-vis  7e  lui ,  qui  se  baignait  .  ^  ^  ^'^J' T?  I^"  T  '''  ' 
«ir  la  terrasse  de  sa  miuKm  ;  cteette  chargèrent  Joal),  et  tuèrent  quelque- 
femme  cUit  Ion  belle.  JS«»*  •  «tre  leaânelB 
S  Le  rai  envoya  done  savoir  <|ai  elle  ^'1%  f^^^^'V" 
était.  On  vint  lu.  dire  que  c'était  Beth-  Joab  envoya  dour  aussitôt  a  David, 

sabée  fiUe  d£liam ,  ieWma  dUhe  He-  J^îï^iil^^etîn^^^  '^'"^  * 

ayant  envoyé  des  gens,  la  fit  en  donnant  i^tii^rc  au  courriers 

venir;at«|niiiaeUefutTenueTenlui,fl  vo,us  aurer  achevé  de  dire  aa 

dormit  avTcdle;  aussitôt  alla  ae  purifia  ro'toulce  qui  s  est  passe  al  armée 

de  «on  impureté .                      *^  a                 ^""^"^ ^l^^' 


5  et  rauurna  cliez  elle  ayaiil  conçu.  ^'^^  -  Pourquoi  etcs-vous  allés  combattre 
Dans  U  ioite  aUa  envoya  dîK»  à  David  :  P;        /"  "    .  Ign«>^ez-Tous  combien 

on  lance  de  traits  de  dessus  une  mu- 

j  ai  conçu.  ...  ^ 

6  Après  quoi  David  manda  à  JoîiIj  de  ™u*c  .                      .   ■          •  • 

lui  envoyer  Lue  Heiliécn.  Joab  le  lui  ,  ^}  Qw»  ««•  Abimelach  fils  de  Jçro- 

^umfi,  baal?  Ne  fut-ce  pas  une  femme  qui  }eta 

7  Ctquand  il  fut  venu  ,  David  lui  de»  lui  du  haut  de  la  muraille  un  raor- 
manda  en  qud  état  était  Joah  et  le  peu-  <ceau  d'une  meule  ,  el  le  tua  à  Thèbes? 
pie,  et  ce  qui  se  passait  à  la  guerre.  Pourouoi  vous  ctes-vous  approchés  st 

8  Et  il  dit  A  Urie  :  Aliea^vou»-en  près  des  murs?  Vous  lui  direz  :  Une 


chea  vous  ,  lavez-vous  les  jpie^.  Urie  Hcthécn  votre  serviteur  a  aussi  été  tué. 

•orfif  du  palais;  et  le  loi  Im  Cm«ja  des  1-e  courrier  partit  donc,  et  vint 

mets  de  si  table.  dire  à  David  ce  que  Joab  lui  avait  coni> 

9  Mais  Urie  passa  la  nuit  suivante  de-  juandé. 

▼ant  la  porte  du  plais  du  roi  avec  les  23  Et  il  lui  parla  en  cas  termes  :  Lei 

autres  officiers;  ef  il  n'alla  point  an  sa  assiégés  ont  m  qurlqtte  avantage  sur 

maison.  nous;  iUsunt  soitis  1  tors  de  la  ville  pour 

10  David  en  ayant  été  averti ,  dit  à  nous  cUai^^er ,  ut  nous  les  avons  poursui- 
Urie  !  D^oà  vient  que  revenant  d*vi  yis  avec  grande  vîgHattr  jusqu'à  la  port» 
voyage  ,  vous  nètes  jpas  allé  chez  vous?  de  la  ville. 

11  Trio  répondit  a  David  :  L'arrhe  de  24  Mais  les  archers  ont  lancé  leur* 
pieu ,  Israël  et  J  uda  deineureut  sous  des  traits  contre  nous  du  haut  des  murailles, 
tantes;  atJod»  mon  seigncnr,  et  ksaap»  Quelqim  ims  d»  vn»  gens  y  ont  été  taéa; 
▼Itenrademonaeignenrcouchentà  plaie  et  Une  Hethéen  votre  aandtaur  y  eaft 
terre:  et  moi  cependnnl  j'irai  en  ma  demeuré  mort  entre  les  autres, 
maison  manger  et  boire,  et  dormir  avec  25  David  répondit  uu  courrier:  Yoo# 
ma  femme?  Je  jure  par  la  via  et  par  le  dires  ceci  à  Joab  :  Que  cela  ne  vous 
aahat  de  mon  roi ,  qna  je  ne  le  iSsmi  j»-  étonne  point:  car  les  événamens  de  1* 

guerre  sont  jouiTialiers  ;  et  tantôt  l'un, 

j'^  David  dit  à  Une:  Demeurez  ici  tantôt  1  nutre  ,  périt  pr  l'épéc.  Relevez, 

aujourd'hui,  et  je  vous  r«i?errai  lu  coura^jc  de  vos  soldat* ,  et  ammei-l^ 
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contre  la  vtHe ,  afin  que  tous  puiarie»  k 

détruire. 

26  La  fcmnic  d'Urie  ayant  l^fHÙ  que 
won  mari  était  mort ,  pleura. 

27  £t  après  que  le  temps  du  deuil  iut 
passé,  DttTÎd  la  fit  Tenir  en  M  imiMin, 
et  Tépoiua.  Elle  lui  enfanta  un  fils.  Kt 
cette  action  qu  «Tait  faite  David ,  déphit 
au  Seigneur. 

CHAPITRE  Xll. 

David  est  re/nis  de  son péehé^  et  marque 
.  son  repentir»  tfatkammedb  Sahnm^ 

1  Le  Seigneur  enroya  donc  Nat^n 
yers  David.  Kl  Nathan  étant  verm  le 
trouver,  lui  dit  :  Il  y  avait  deux  hommes 
dans  une  ville ,  dont  Tua  était  riche ,  et 
Tautre  pauvre. 

2  Le  riche  arait  il» grand  Boadm  db 
brebis  et  de  bœuf?*. 

3  Le  paurre  n'avait  rien  du  toot 
«|ii*«Be  petite  ftrd^s,  qii*H  «ntft  aekeiée 
et  avril  Booffri*;  fnidlaitérae  parmi  aea 
cnfan.<;  en  mangeant  de  son  pain  ,  huTanf 
de  sa  coupe ,  et  dormant  dans  son  sein; 
M  d  Ié  daMfltait  comnc  m  fillt» 

4  JJn  étranger  éUMt  veuu  toirr  le  riche, 
celui-ci  ne  voulut  point  toucher  à  ses 
brebis  ni  à  ses  bœufs  pour  lui  faire  festin; 
mais  il  prit  la  brebis  de  ce  pauvre  homme, 
et  la  donna  k  manger  &ion  bdte. 

5  David  entra  éuu  une  grande  indi- 
gnatioD  contre  cet  homme,  et  dit  à  Na- 
than :  ^  i>  c  le  Seigneur ,  celui  qui  a  fait 
cette  action  est  digue  de  mort. 

6  n  rendra  la  Ibrefiit  an  quadruple 
pour  en  avoir  usé  de  k  lorte,  et  poor 
n*avoir  poirit  épargné  ce  pauvre. 

7  Alors  Nalliau  dit  à  David  :  C'est 
vous-même  qui  êtes  cet  homme.  Voici 
ee  ^  dit  le  Seigneur  le  Dira  dliraSli 
Je  Tona  al  sacré  roi  sur  Israël^  et  TOiH 

ai  délivré  de  la  main  de  Saiil. 

8  Je  vous  ai  mis  entre  les  mams  la  niai- 
aon  et  les  iémmes  de  votre  seigneur ,  et 
vous  ai  rendu  midtrede  toute  II  nUdioii 
d^Israël  et  de  Juda.  Si  cdajpafall pende 
chose ,  je  suis  prêt  dTy  en  ajontor  encore 
beaucoup  d'autres. 

9  Pourquoi  doue  avez'vous  méprisé 
■n  pende ,  insqu  à  comniettre  le  nud'dtf* 
vant  mes  yeux  ?  Vous  avez  fait  perdre  la 
vie  à  Urie  Helhéen  :  vous  lui  avez  ôté  sa 
femme,  cl  lavez  prise  pour  vous;  et 
veoa  raveli  tué  par  ltép4e  des  enfima 
d'Ammoui 

10  C'est  potuTjaoi  l'épéc  ne  sortira  ja- 
euis  de  votre  maison  j  parce  que  voua 


OIS.  3«7 

m'avez  néf^'isé,  et  cpie  vous  avez  pris 
pour  TOUS  u  fnnae  a  Urie  Utlhéen, 

1 1  Voici  doac  ce  que  dit  le  Seigneur  : 
Je  vais  vous  su.sciter  des  maux  r/ui  naî- 
iront  de  votre  pi  opre  maison,  je  pren- 
draieoB  fanmesi  voa jeux;  je  letdennerii 
à  un  autre  qui  voue  eH  prodie ,  et  il 
dormira  avec  elles  ani  JCUX  de  Ofttoliîil 
que  vous  v0jreM, 

12  Car  ponrvouf,  voua  avez  lait  cette 
action  eu  s^ret  ;  mais  pour  moî  je  la 

ierai  àt  la  vne  de  tout  Israël ,  et  i  k  vue 
du  soleil. 

13  David  dit  à  Nathan:  Xat  péch^ 
contre  le  Seigneur.  Et  Nadian  luii^on- 

dit  :  Le  Seigneur  aussi  a  t;  nnsfiSré  voire 
péché  ;  et  \ous  ne  mounez  point, 

14  Mais  uéaumoim  p  :rce  que  vous 
nvex  été  cause  par  votre  péché  que  les 
eouemis  du  Seigneur  ont  busphémé  con- 
tre  lui ,  le  fils  qui  voua  est  ne  va  cvrtai- 
nemeni  perdre  la  vie. 

15  Ifadian  reUnma  ensuite  &  sa  mat» 
son.  JEn  mente  temps  le  Seigneur  frappa* 
Tenfant  que  la  femme  d' L  rie  avait  ett 
de  David,  et  il  fut  dé.M.5[)éré. 

16  IHivid  pria  le  Seigneur  pour  Fei^ 
&nC;  1  jeûne;  if  se  vetini  en  partictdler, 
et  dcraieura  couché  sur  la  ten  e. 

17  Les  principaux  de  sa  maison  vin»' 
rent  le  trouver,  et  lui  lireut  de  giaodeir 
instances  ponr  FoUiger  i  tfe  lever  de 
terre;  maia  il  k  refoe,  et  ne  mangea 
point  avec  eux. 

18  Le  septième Jour  Fcnfant  inoumt, 
et  les  servitanrr  ét  Divid  n*eBaient  loi 
cRre  qu  il  émit  mort  ;  car  ils  seoinài» 
saient:  Lorsque  l'enfant  vivait  enron*  vt 
que  nous  lui  pariions ,  il  ne  voulait  pas 
nous  écouter:  condiiendonc  s'affligera- 
(-il  enoon  dnvenaige,  si  on»  lui  dnons 
qu'il  est  raort? 

19  David  vovant  que  ses  officreii»  par- 
laient luul  bas  entre  eux.  recouuut  que 
Teufant  était  morC;  et  le  leur  ayant  on* 
mandé,  ils  llii  répondimt  qtt*il  étrit 
mort. 

20  Aussitôt  il  se  leva  de  tci-re ,  alla 
au  bain ,  prit  de  Tlmik  de  parfutn  ;  et 
WlJM  changé  d*Inlnt,  il  entra  dans  la 

maison  du  Seigneur ,  et  l'adora  :  il  re- 
vuU  ensuite  en  »a  juaison  :  il  demanda 
qu'on  Ait  servit  à  nuinger,  et  il  pht  de 
la  nourrttUVé. 

21  Alors  ses  officiers  lui  dirent  :  D'où 
vient  cette  conduite  si  extraordinaire? 
Vous  jeûniez  et  vous  pleuriez  pour  feu- 
fantkrsqu'ii^vivait  encore  :  et  après  qu*ll 
e^t  mort  ,  vous  VOUS  éles  levé,  et- vous 
avçz  mangé.  «  ■ 
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22  David  l«ur  répoiwJit:  Tû  jeàné  de 
et  j'ai  pleuré  pour  l'enfant  tant  qu'il  a 
vécu;  parce  que  je  disais:  Qui  sait  si  le 
Seigneur  ne  me  le  donnera  point ,  et  »  il 
ne  uii  sauvera  point  la  vie  î 

23  Mais  maînteiiaiit  qa^û  eit  aiort, 
pourquoi  )eûnenii»-jeî  Est^c  que  je  pui* 
encore  le  faire  revivre?  C'est  moi  plutôt 
qui  irai  à  lui;  et  il  ne  reviendra  jamais 

à  moi.  , 

24  David  ensuite  oomou  la  remme 
Bethsabée;  il  dormit  ;n file,  et  elle 
eut  un  fils ,  qu'il  appela  Salomon  :  le  Sei- 
gneur aima  cet  enfant. 

25  Et  ayant  envoyé  il  Dmtnd  le  pro- 

Sliète  Nellum ,  il  donna  àrenfimtle  wm 
i  Aimable -au -Seigneur,  perce  que  le 

Seigneur  l'aimait 


avec  élk  contre  f  bcm*- 

telé. 

3  Or  Âmnon  avait  un  ami  fort  pru- 
dent qui  s'appebit  Jonedab ,  fils  de  Sen* 
maa  frère  de  David. 

4  Jonadab  dit  donc  à  Amnon  :  D'où 
vient ,  mon  prince ,  que  vous  maigrissez 
ainsi  de  jour  en  jour?  pourquoi  ne  m'en 
dttef-vout  point  U  cause?  Amnon  lui 
répondit  :  .1  aime  lliaiiiar  soeur  de  mon 
frère  Absalom. 

5  Jonadab  lui  dit  :  Couchez-vous  sur 
votre  lit,  et  fiiites  temlibint  d^étre  ma- 
lade; et  lorsque  votre  pi^re  Tiendra  vous 
visiter,  dites-lui:  Que  ma  sœur  Thaniar 
Tienne ,  je  vous  prie ,  pour  in  apprêter  à 
manger;  et  qu'elle  me  prépare  quelque 
chose  queie  reçoive  de  sa  main. 

6  Amnon  se  mit  donc  au  lit ,  et  com- 


O    .1  %%  iTlllUWU  3Vi    liait  viwiiv,  mit   «iv  ,  »-v»»»«— 

26  Joab  continua  à  battre  MafiM^  mença  à  li»ire  le  malade.  Et  lorsque  le 
Ue  des  Ammonites;  et  éCs^  prés  *        j?,^  yigiter,  Amnon  Im  dit  : 


ville  

prendre  cette  ville  royale, 

27  il  envoya  des  courriers  à  David , 
avec  ordre  de  lui  dire  :  J'ai  battu  jus- 
q^idRabbath;  et  cette  viDeesvinmnée 
}ean  va  être  prise. 

28  Faites  assembler  le  reste  du  peu- 
ple, et  venez  au  siège  de  la  ville,  et  la 
prenez;  de  peui-  que  lorsque  je  l'aurai 
détruite ,  on  ne  m'attribue  Photmeur  Je 
cette  victoire. 

29  David  assembla  donc  tout  le  peu- 


Que  flsa  sœur  Thamar  vienne,  fe  vous 

prie ,  et  qu'elle  fasse  devant  moi  deux 
petits  gâteaux,  atlu  que  je  prenne  à 
manger  de  &a  main. 

7  David  envoya  donc  cbes  Tbamar, 
et  lui  fit  dire:  Allez  à  l'appartement  de 
votre  frère  Amnon,  et  prépares-lui  i 
manger. 

8  Thamar  y  étant  venue,  trouva* son 
frère  Amnon  qui  était  couché.  Elle  prit 
de  la  farine,  la  pclrit  et  U  délaya,  et 

pie ,  et  marcha  contre  Rabbath  ;  et  après    iii  cuire  le  tout  devant  lui. 
quelques  combats  il  la  prit.  9  Et  prenant  ce  qu'elle  avait  feitcuire, 

W  n  dta  de  dessus  la  tête  du  roi  des  elle  le  mit  dans  un  vase,  et  le  lui  présenU: 
Ammonites,  le  diadème  qui  pesait  un  mais  Amnon  n'en  voulut  point  manger, 
talent  d'or,  et  était  enrichi  de  pierreries  et  il  dit  :  Qu'on  fasse  sortir  tout  le  raoEMle. 
Irés-précieuses  ;  et  d  fut  mis  sur  la  tête  Lorsque  tout  le  monde  fut  sorti , 
de  David.  Il  rai^orta  aussi  de  h  ville  10  Amnon  dit  à  Tbamar:  'Apportai 
un  fort  grand  butin  :  ici  dans  mon  alcuve  ce  que  vous  avez  ap- 

31  et  ayant  fait  sortir  les  habitan s,  il  prêté,  afin  que  je  le  reçoive-  de  votre 
les  coiipa  avec  tles  scies;  fit  passer  sur  niam.  Thamar  prit  donc  les  petits  gâ- 
eux  des  chariots  avec  des  roues  de  fer;  teaux  quVUe  avait  feits ,  et  les  porta  à 
les  taiUa  en  pièces  avec  des  conte 


;kux 


et    Amnon  son  frère  dans  son  alcove. 


les  jeta  des  fourneaux  où  l'on  cuit  1 1  après  qu'elle  les  lui  eul  pi  ésen- 
la  brique  :  cest  ainsi  qud  traita  toutes  tés,  Amnon  se  saisit  délie,  et  lui  dit: 
les  villes  des  Ammonites.  David  revint    Venez,  masseur,  couches  avec  moi. 


eniniie  k  Jérusalem  avec  toatesoaarmée. 

CHAPITRE  XIII. 
Inceste  à^Amaon  avec  Thamar.  Absa^ 
lom  fiùt  tuer  Jmnon ,  et  t^eitfuit. 

1  Après  cela  Anmon  fils  de  David 
conçut  une  passion  violente  pour  La  sœur 
d  Absalom  aussi  fib  de  David,  qui  était 
tréi-belle ,  et  qui  s'appdait  Thamar. 

2  L'affibction  qu'il  avait  pour  elle  de- 
vint si  excessive  ,  que  cet  amour  le  rendit 
.roulade  ;  parce  que  ,  comme  elle  était 
viei-ge,  il  paraisiait  diflkife  à  Ammm 


12  EUe  lui  répondit  :  Non,  mou  frère; 

ne  me  faites  pas  violence  ,  cela  n'est  pas 
permis  dans  Israël  :  ne  faites  pas  cette 
lobe. 

'  13  Car  je  ne  pourrai  porter  mon  <^ 

probre;  et  vous  passerez  dans  Israël  pour 
un  insensé.  Mais  dcmandcz-nioi  plutôt 
au  roi  eu  mariage ,  et  il  ue  reiuseï  a  pas 
de  me  donner  à  vous. 

14  Mais  Amnon  ne  voulut  point  se 
rendre  à  ses  prières  :  et  étant  plus  fort 
qu  elle,  il  lui  fit  >  loience ,  et  abusa  d'elle. 

15  AuMitdt  il  conçut  pour  cUe  une 
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ëtnuDge  aversion;  de  sorte  que  la  liaiiie  avec  tant  cTinilaiieetf        Uiam  aller 

(^r il  lui  portait  était  encore  plus  excès-  avec  lui  Amnon  avec  tous  ses  frères. 

5ive  que  ta  passiou  qu  il  avatt  eue  pour  .[  Absalom  avait  lait  préparer  un  festin 

elle  auparavant.  H  luî  dit  done  r  Levé»-  de  roi.  ] 

TOUS,  et  allez-vous-en.  28  Et  il  avait  donné  cet  ordre  à  set 

16  Thamar  lui  répondit:  L'outrage  officiers  :  Prenez  garde  quand  Ainnon 
que  vous  me  faites  maïutenant  en  me  cointnencera  à  être  troublé  par  Je  vin , 
chassant  de  la  sorte ,  est  encore  plus  et  que  je  vous  ferai  signe  :  ii'appez-le , 
grand  que  celui  que  vous  venez  de  me  et  le  tnet.  Ne  craignes  point,  car  e*ett 
uâre.  Amnon  ne  voulut  point  Técouter  :  moi  qui  vous  le  commande.  Soyei  réio- 

17  mais  ayant  appelé  un  de  ses  domcs-  lus,  et  agissez  en  gens  de  cœur, 
tiques  yxile^servait,  il  lui  dit:  Mettez-la  29  Les  officiers  d' Absalom  exécutè- 
lion  d'ici,  et  fermes  la  porte  après  eUe.  rent  donc  à  l'égard  d' Amnon  le  com- 

18  Thamar  ëuit  vêtue  d'  une  robe  cpii  mandement  que  leur  maître  leur  avait 
traînait  en  bas;  les  fillc5  des  rois  qui  fait;  et  aussitôt  tous  les  enfans  du  roi 
étaient  encore  vierges  avant  accoutumé 
de  s  habiller  de  la  sorte.  L'oOder  di  An- 


non  la  mit  donc  hors  de  la  chambre ,  et 

ferma  la  porte  après  elle. 

19  Alors  Thamar  ayant  mis  de  la  cen- 
dre sur  sa  tète ,  et  déchiré  sa  robe ,  s'en 
elle  en  Jetant  de  grands  cris,  et  tenant  sa 
tète  couverte  de  ses  deux  mains. 

20  Absalom  son  frère  lui  dit:  Est-ce 
que  votre  frère  Amnon  a  abusé  de  vous? 
Hais,  ma  ibnir,  n*en  dites  rien  à  pré- 
sent, car  c*est-  votre  £rére:  et  ne  vous 
affl'gez  point  de  ce  qui  vous  est  arrivé. 
Thamar  demeura  donc  dans  la  maison 
d' Absalom  son  frère ,  sédumt  tPenmti  et 
de  douleur. 

21  Le  roi  David  ayant  appris  ce  qui 
.^V'tait  passé  ,  s'en  affligea  fort;  [mais  il 


se  levant  de  table  montèrent  chacon  sur 
leur  mule,  et  s'enfuirent. 

30  Us  étaient  encore  en  chemin ,  lors- 

Sue  le  bruit  vint  jusqu'aux  oreilles  de 
IcjvlJ,  ({u'Alisalom  avait  tué  tous  les 
en  fans  du  roi,  sans  qu'il  en  fàt  resté  un 
seul. 

31  Leroiselevaenisiiét,  dédiirases 

vétemens ,  se  jeta  par  terre  ;  et  tous  ses 
officiers  qui  étaient  près  de  lui  déchiré-* 
rent  leurs  vèteraens. 

32  Alors  Jouadab  fils  de  Semman 
frère  de  David  prenant  la  parole  dit  tm 
roi:  Que  le  roi  mon  seigneur  ne  s*inui« 
gine  pas  que  tous  les  enfans  du  roi  aient 
été  tués.  Amnon  seul  est  mort;  parce 
qu  Absalom  avait  résolu  de  le  peidre , 


eiaii  passe,  s  eu  aiuicca  lori;  i  mais  ut      •  i    •  •*     ?-     -m  % 

lie  voXt  point  attrister  Amnon  ion  fils,  <V»  lyo»""  «F"!  à 
parce  qu'ifi'aimait  étant  son  atné.]         «  Thamar. 


22  Absalom  ne  parla  en  aucune  sorte 
de  tout  ceci  à  Amnon  :  mais  il  conçut 
contre  lui  une  grande  haine  de  ce  qu  il 
avait  violé  sa  soenr  Thamar. 

23  Deux  ans  après  il  arriva  qu'Absa- 
lona  fit  tondre  ses  hn  lHs  à  Baalhasor , 


ne  se 


33  Que  le  roi  mon  seigneur 
mette  donc  pas  cela  dans  l'esprit ,  et 
qu'il  ne  croie  pas  que  tons  ses  enfens 

aient  été  tués  ;  Amnon  seul  est  mort. 

34  Cependant  Absalom  s'enfuit;  et 
celui  qui  était  eu  sentinelle  levant  les 


ui  est  près  de  la  tribu  dEpliraïm:  et   yeux,  vit  une  grande  troupe  de  monde 
invita  tons  les  enfens  du  roi  d  vmtir  q"i  \enaii  par  un  diemm  détonné  i 

coté  de  la  montagne. 

35  Jonadab  dit  au  roi  :  Voilà  les  en- 
£aus  du  roi  qui  viennent  :  ce  qu'avait  dit 


a 

c/iez  Uu. 

24  II  vint  pour  cela  Iroviver  le  roi , 
et  lui  dit  :  Votre  serviteur  fait  tondi'e  ses 
brebis;  je  supplie  donc  le  roi  de  venir 
Ayec  les  princes  chez  son  serviteur. 

>{5  lie  roi  dit  à  Absalom:  IVon,  mon 
fÛs  ,  ne  nous  priez  pas  de  venu-  tous  pour 
vous  incommoder.  Et  Absalom  lui  fit 


votre  serviteur  s  est  trouve  vrai. 

96  II  n  eut  pas  plutôt  dit  ces  mots , 
qu'on  vit  piraître  les  eufans  du  roi.  Et 
lorsqu'ils  lurent  arrivés ,  ils  commencè- 
rent à  jeter  des  cris  et  à  pleurer,  et  le 


vous     IXJW«^"«'"V\*«  .                                         au.  .            •                                                        J-          ^  • 

encore  de  grandes  ÎMlmieesî  mais  David  «>•  et  tous  ses  serviteur,  fondirent  amsi 

fcTiisn  toêSoun  d'y  aller,  et  il  lui  sou-  ,       i  r  . 

SauTtoul^s  sortes^de  bénédictions.  37  Absalom  ayant  pris  la  fuite  .  se  re- 

26  Alors  Absalom  lu.  dit  :  Si  vous  ne  tira  chez  Thotomw  0s  dT Ammiud  .  roi 

voulez  pas  y  venir,  ie  vous  supplie  au  deOessur;  et  David  pleurait  son  fiU^ 

frère  Amnon  vienne  non  tous  les  jours 


moins  que  mon 

avec  nou5.  Le  roi  lui  répondit;  Il  neat 
point  nécessaire  qu'il  y  aille. 
27  Ji^éaiunoins  Abôidom  i  «a  conjura 


38  Absalom  demeura  trois  ans  à  G e*- 
9ur,  où  il  était  venu  se  réfugier. 

39  Et  le  roi  Derid  cène  de  le  peur- 
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sumtf;  p«rce  tfOi  tl  s'était  enjin  consolé 
li  nÉWt  dTAnmoii. 

GffAprrRE  xîv. 


n.  ROIS.  CkMp.  13.  14. 

tombera  pas  ft  terra  wi  muI  poil  de  U 
tête  de  voti'é  fila. 

12  Cctle  femme  ajouta  :  Que  mon  aet- 


1  J«a)y  m*  de  Sft^in  tjuai  ntonm 
qtve  le  tioMBrdvmi  rtpfroduift  dTiLb- 
saloiiï, 

-  2  fil  vMrir  Al  TlMfitetiM  flnikiife  sage, 
et  lui  dit?  FtfîlM  semblant  d*êrre  dam 

rafBirlioo:  prenez  rni  habit  de  de\iil ,  et 
i»e  vous  parlumez  point,  âfm  que  tohs 
parai&stez.  comme  une  femme  q[ai  pleure 
un  DMTt  dapoii  kiig-temps. 

3-EMIHte  TOUS  TOUS  présenterez  au 
roi  en  cet  t'iat,  et  votre  fui  tiendrez  tels 

et  teL>  discours.  Et  Joab  Kri  rti:t  en  la  ■     -    «  ^  < 

boudM         les  p«roleft  qk'elh  de^t  <}«^M>i  le  peuplé ,  et  voUt  amante  «dit  : 


âiieur  et  mon  roi  permette  usa  M?rvant© 
c  lui  due  nue  parole.  Parlez ,  dit  le  i-ui. 
13  Laftmme  lui  dit:  Pourquoi  rffiiiai 
Vous  au  peuple  de  Dieu  la  grâce  que  voua 
m'arcoi  dcz  :  et  poin  quoi  le  roi  se  résout- 
il  de  péctter ,  plutôt  (jne  de  rappeler  soa 
fits  ûuUtatmmAÎ 

ti  Mous  mouroBtfloiis*  ét  Bonansd» 
(écoulons  sur  la  terre  comme  des  eanx  qui 
ne  revieuuent  dIus:  et  Dieu  ne  Teut  paa 
qu  utte  inte  pmi»;  mû»  il  diflert  Texé^ 
^tion  de  son  arrêta  de  peur  «{ne  oelai 
qtïi  a  été  rejeté  tie  se  perde  cntièrenreot. 

15  C'est  poiu  quoi  je  suis  venue  pour 
dire  cette  parole  au  roi  mou  seigiMiur 


4  €>tte  femme  de  Thetua  s'étant  donc 
préscnlée  au  roi ,  se  jeta  à  terre  devant 
lui,,  et  eùnsi  pi'oatemée,  elle  lui  dit: 
SnfjiuMTf  aaumHnMH. 

5  Le  roi  lu»  dit:  Qàelte  est  votre  af- 
fiiic?  Elle  lui  répondit:  Ht^îa-^  !  je  suis 
une  temiae  veiive:  car  ttio&  mart  est 
mort. 

6  Volw  aerr ame  avaif  Aéiut  fia  «jitr 
^••reliés  dans  tes  champs  oh  il 


Je  ^><1r]erai  au  roi ,  pour  voir  si  )e 
pourrai  ptjiut  obtenir  de  kii  en  quelqjO^ 
Aianière  la^râce  crue  )e  lui  demaude. 

16  Le  roi  a  âA  éconté  sa  servi 
pour  ta  dérivror  efie  et  son  fils  de  la  i 
de  tous  ceux  qui  voulaient  lesi 
de  riicritagc  du  Seigpeiu*. 

i'J  f^érmelles  Aine  i  votre  aenranio 
de  vous  sup^^cr  eneore ,  qjue  cé  qiA  I» 
roi  mon  seigneur  a  ordonné  s'exécute 
comnic  un  sacrifice  promis  à  Dieu.  (Jav 
le 


«^«,'#1^.^.,.,^       ^A»  1—  - >oi  mon  seieneur  est  comme  un  ange 

n  V  aTait  personne  oni  put  les  séparer  :  •  «vi—      •   '   .  .     t*    •  i  TâP 

^'v        \^      L-        V    >      .  I*  .  ^  de        qm  n  est  touche  ni  des  nénédick 

et  1  un  d  vus  a  Irapi.e  1  autre,  et  l  a  tué.  ■      v«       u  ^  c 

.  tions  ui  des  inalcdiclions.  C  est  pourquo» 

/  ht  maintenant  fous  les  pareus  se    •    ■  *^ 

aoulèrent  contre  TOtre  swtmie ,  et  Aie 

disent  :  Donvtez-nôua  celui  qui  a  toé  son 
frère ,  afin  que  le  sftng  de  son  frère  qn'il 


le  Seigneur  voire  Dieu  est  avec  vous. 

18  Alors  le  roi  dit  à  cette  feinniu  ;  Je 
YOQs  danande  une  cBose;  aTouec-niot 
.  .la  TériCé.  La  ieaime  lui  répondit  :  lion, 

a  répand»  so^  ventre  par  famort,  et  ,cig*ear  ètiHon  roi,  dUâ  ie  ^•'ilvotu 

ri  WMa  Misions  péi*i!r  iBBiTliérs  tfittst  ttlaipa 
venkiit éteindre  kl  seide  étincelettiî  ^  |9  Leroilaîdit:  Ifest-ilpaaTrai  que 
m  est  demeurée  .  afin  qu  d  ne  reste  plus    i,,^  ce  que  vous  venez  de  mediw  estdo 
persomc  sur  la  Ui  re  qui  puisse  laircre-    p.nvcnlion  de  Joab?  Elle  lui  répondit  : 
Vtrro  •»  Itoin  de  moa  mari.  jyjjj^  seigneur  et  mon  roi ,  je  vous  jure 

8  Le  roi  ditàcetfcr  ftntttM:  Rlitosfk^  par  voVie  vie,  que  Dieu  couserve,  que 
nes-^oMs-en  dhez  vous,  je  dbmnMi  onfiro  ilen n*é9f  pAÎa  véiitable  que  ce  cjne  vom 
^e  Tmi9  soyez  satisfaite  JStiBf^  ctr  c'est  en  ^et  votre  serviteur 

y  Elle  lui  répondu  :  Mon  seigneur  et  j'oab  qui  ma  donné  cet  ordre  de  me  prc- 
mûnnti  fH^  <t  tau  ceci  de  f  injustice ,    sentcr  devant  vous,  et  qui  a  mis  dans  la 

boilèlic  de  rôtre  servante  tout  ce  que  je 
■\  iciis  lie  \()us  dire. 

20  C  est  lui  qui  m'a  commandé  de  vous 
parler  aiasi  en  parabole.  Mais  vous  ,  ô 
mon  séiMeor^/ mon  roi,  rotù  êtes  sage 
coini/ie Tétt  nn  ange  de  Ûieu ,  et  voua 
pénétrez  tout  ce  qui  se  fait  s»ir  la  terre, 

21  Le  roi  dit  donc  à  Joab  :  Je  vous 
accorde  fâ  ^râcc  que  vous  nie  demandez  ; 


qt^eU»  retombe  sm*  nKoi  et  sur  la  mAison 

de  mon  pèrt*  ;  nous  qixe  le  roi  d  son 
triinc  soient  umocetis. 

10  Le  roi  ajouta:  Si  quelqu'un  vous 
dit  un  mot,  ameneK-le^noi ,  etaasdirai- 

>ous  onM  ne  vous  troublera  plùs. 

\  1  Elle  dit  encore  :  Je  voils  conjure 
par  le  Seigneur  votre  Dieu ,  d*vmpéclier 

<|ue  les  parens  ne  t*éfêvent  Fun  aprè»  _  ^  

1  autre ,  pour  venger  par  la  mort  de  inon    aHez ,  el  faîtes  revenir  mon  fils  Àbsalom. 

tils  sautr  de  celui  qui  a  été  tué.  Le  roi  22  Alors  Joab  se  prosternant  le  visastf 
lui  répondu:  \  ive  le  Segneur,  il  ne    contre  terre,  satuAproXbndémuit  le  i^. 
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lui  souhaita  les  bénédictions  du  ciel,  et  CRÀPITBP  TV 

lui  dit:  O  mon  seigneur      mon  roi,  «^nAriiBJi  jLV, 

^tltn  senriteur  rcconiMlt  att)Oiird*hiri  ^^f^  ^ ^hahm  :  David  t^enflût  dm 

qu'il  a  trouvé  grâce  devant  vous ,  puisque  Jérusalem ,  et  y  renvoie  Chusm, 

vous  av  ez  i«it  ce  qu  U  TOUS  Ulét  sappUé  1  Api  ùs  cela  Absalom  se  fit  faire  des 


Jénis»\em  2  Et  se  levant  dés  le  nuÉtia.  ilfeu»>it 

24  Llic  rui  d.t:  Oudretomne  en  «  i  l'eutrée  du  /../.A  ,T?p,ï£t^ 

nai»;  maiiMl  ne im  T«in  pooUL  Ali.  ceux  qui  ava.ent  des  ak*?r^et^i 

jid>«  revint  diiiii:  «  ■>  maison ,  et  4 1»  ^«ai^  douander  ]ust.>e  au  ^i!  E? 

yit  point  le  roi.  «l.caî»  k  j»^''         T  . 

iil  o.  .1  a  y  avait  DO,m  d'homme  d.m  Ch  .Î.Z^Tl  r?"  'Ff'  ^"""^^ 

qnëUit  Absalom:  depuis  la  daatedw        i  k,  au-  i     ,     ,        "  Ai»rati. 

Teds  jusqu'à  1.  i.-te,  iïn'j  •TWpa.  e»        i:!!^^**™  '^'îî'^' 

fui  le  Wmdre  délaut.      ^         ^  ^nn^  îj    ?  ^""S"-  * 

26Lo.-squHseiaisaitfairelescbeveux,  *^ourrM-^  F,  H  ^  ^  ^wm 

(ce  qu'.lTaisait  une  fois  tous  lei  «ni;  •^'^7';; 
puce  qu  ils  lui  chargeaient  trop  la  léte),  établira 
on  trouvait  que  ses  cheveux  pesaient      .  "  f* 
deux  cents  siclesselon  le  poids  ordinaire.  « 

27neT«ttroitfi]s,etqiwfil|eeppeiée  I»  nt^Jx",»  ' 

Tharaar  qui  était  fort  belle.  ,  5  Kl  loi-sffuc  quelqu'un  venait  lui  faire 

28  Aksalora  demeura  deux  MU  à  Jén*-       révpreuce,  il  lui  tepdait  la  main,  J0 

«alera  sans  voir  ie  roi .  preuait  et  le  lieinit. 

89  Et  enfoite  il  manda  Joab  pour      ^  U  traitait  amsi  ceux  <nu  Tenaient 

rcavoyerversIhiTid.MaisJoabneirouliit  f^^  toutes  les  villes  d'Israd  demander 

pas  venir  le  trouver.  L'ayant  mandé  une  justice  au  roi:  et  il  s*însinuait  J90ivi^ 

lifcoude  fois ,  et  Joab  n'ayant  pas  encore  à&m  Taflèction  des  peuples, 
▼euln  Tenir,  7  Quatre  ans  après,  Absalom  dit  au 

30  U  ditàfleaaerriieunrVoaaflaTe*  roi  David:  Permettez  -  moi  d*aller  à 
que  Joab  a  un  champ  qui  est  auprès  du  ]^*:'^^"^"»  P^"^  y  î^ccomplir  le»  Tceux  que 
luien,  où  il  y  adclorge;  allez  doue  et  j     faits  au  Seigneur. 

V  mettez  le  feu-  Ses  gens  aussitôt  hrù-»       8  Carlorsquei'éUisàGessur  enSyrie, 

lèrant  cet  orge.  [  Lesaenriteors  de  Joab  j  ai  fiût  ce  rœu  à  Dieu  :  Si  le  Seigneur 

vinrent  ensuite  trouver  leur  maître,  me  ramène  à  JëniMlem  ,  je  lui  <&irai 

avant  déchiré  leurs  vêtemens  ,   et  lui  un  sacrifice. 

ifirent:  Les  serviteui-s  d  Absalom  ont       9  Le  loi  David  lui  dit  :  Allez  en  paix, 

brûlé  une  partie  de  voire  champ  ].  Elmtiiôt  il  pai  t  t,  ets  enalla  à  liebrou. 

31  Joab  alla  donc  trouver  Abaalom  10  En  même  temps  Absalom  envoya 
dans  sa  maison,  et  lui  dit:  Pourquoi  vos  dans  toutes  les  tribus  d'Israël  des  gens 
jjens  ont-ils  mis  le  feu  à  mes  orges?  qu'il  avait  gagnés ,  avec  cet  ordre  :  Aussi- 

32  Absalom  répondi]t  à  Jora  :  Cest  tàt  que  vous  entendrez  sonner  la  trom- 
éjue  vous  n'aies  pas  venu  lorsque  je  v  ous  i>ette ,  publiez  qu  Aba^om  régne  dîm^ 
ai  fait  prier  de  venir  me  voir  ,  afin  de  ilebron. 

vous  «îuvoyer  vers  le  101  pour  lui  dire  <^       41  Absalom  ommeqa  avec  lui  deux 

ma  part  ;  Pourquoi  suis- je  revenu  de  jpents  honunes  de  Jéiitsalem ,  qui  le  sui- 

Geasor  ?  Q  vaudrait  mieux  que  j  y  fusse  virent  simplement ,  sanesavorir  en  aucune 

epcore.  Je  demande  donc  la  grâce  de  sorte  lé  desseiui/e  cevwmgt» 
voir  le  roi  :  s'il  se  souvient  encore  de  ma       1^  Absalom  fit  venir  aussi  de  la  ville 

faute ,  qu  U  me  lasse  moui  ir.  de  Gilo  Aciulophel  conseiller  de  Da\  id  , 

33  Joab  ^nt  allé  tixNiverle  roi ,  lui  qui  était  de  la  même  ville.  Et  lorsqu*on 
repréaenta  tout  ce  qu  Absalom  lui  avait  dirait  des  victunc»,  il  se  forma  une 
dit  :  après  quoi  Absalom  fut  mandé  :  il  puissante  conspiration  ,  et  la  loule  du 
l»e  présenta  devant  le  roi ,  et  se  prosterna  peuple,  qui  accourait  </e  toutes  parts 
«9  terre  devant  lui  ;  tX  laroi  le  iMÎsa.-  pouf  suivre  Absalom ,  croissait  de  plus 

en  plus, 

i  ^3  liviiHaussitdtuneourrieràDavid» 

21 
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qui  lui  dit  :  Tout  Ifraêl  suit  Abnbm  de 

tout  son  cnntn-. 

14  David  dit  à  ses  oillciei»  qui  claieul 
avec  lui  à  Jérusalem  :  Alk>ns->nous-en , 
lîiyons  (tid:  car  nous  ne  pourrions  éviter  * 
de  tdtïibrr  entre  les  mains  d' VI)saIoni. 
llàlons-nous  de  sortir ,  de  peur  qu  il  no 
nous  prévienne ,  qu'il  ne  noui  mooAàt 
de  maux ,  et  qu'il  ne  fiuse  passer  toute  la 

ville  au  \\\  de  rêpi'e. 

15  J.fs  olUcier.sdu  roi  lui  dirent:  Nous 
exécuterons  toujours  de  tout  uotre  cceur 
tout  ce  qu  il  vous  plaira  de  nous  corn- 
mander. 

46  Le  roi  sortit  donc  à  pied  avec  toute 
aa  maison  ;  et  laissa  dix  fennnes  de  ses 
conculiincs  pour  garder  sou  palais. 

17  Etant  sorti  en  cette  manière  avec 
tous  les  Israélites  qui  l'accompagnaient^ 
il  s'arrêta  lorsqu  il  clait  déjà  loiu  de  sa 
maison. 

18  Tousses  ofliciers  marchaient  auprès 
de  lui  :  les  légions  des  ('erelhiens  et  des 
Phelelhieus,  et  les  six  ccuts  hommes  de 

{lied  delà  ville  de  Geth  qui  avaient  suivi 
)avid ,  et  qui  étaient  trés-vaillans ,  mar- 
chaient tous  devant  lui. 

19  Alors  le  roi  dit  à  Ethaï  Gethéen; 
Pourquoi  veuez-vous  avec  uous  î  Re- 
toiimeK ,  et  ailes  avec  le  tiouveau  roi  ; 
parce  que  vous  êtes  étrai^er ,  et  que  voua 

ctes  sorti  de  votre  pays. 

20  Vous  n  êtes  qu(;  d'hier  ;V  .Tt'i  u-salem, 
et  vous  en  sortiriez  aujourd  hui  à  cause 
de  moi  ?  Pour  moi  f  irai  où  je  dois  allèr  : 
mail  pour  vous ,  retournez ,  et  remmenés 
vos  ç^ens  avec  vous  :  et  le  Seigneur  qui 
est  pieiu  de  bouté  et  de  justice,  récom- 
pensera lui-^méme  ^le  zèle  et  la  fidélité 
avec  laquelle  vous  m  avez  toujours  servi,] 

21  Ethaï  lui  répondit  :  Vive  le  Sei- 
gneur ,  et  >ive  le  roi  mon  maître  .  en 
quelque  état  que  vous  puissiez  cire  ,  mon 
seignem'  et  mon  roi ,  votre  serviteur  y 
sera  ,  soit  à  la  mort  ou  à  la  vie. 

22  David  lui  répondit:  Venez  donc , 
et  passez.  Ainii  Elluii  Gelhéen  passa  le 
torrent  avec  tous  les  gens  qui  le  sui- 
vaient ,  et  tout  le  reste  du  peuple. 

23  Tout  le  p(  ii|>le  pleiu'ait  dans  ce 
passage  ,  et  ou  entendait  partout  retentir 
leui'S  cris.  Le  it)i  passa  aussi  le  torreut 
de  Gedron,  et  tout  le  peuple  allait  le 
long  du  chemin  qui  l'cgarcle  le  désert. 

24  En  m(*'rac  temps  Sadoc  grand- 
^étrc  vint  accompagné  de  tous  les  lé- 
vites ,  qui  portaient  1  arche  de  ralliance 
de  Dieu  ,  et  ils  la  [Misèrent  sur  un  lieu 
éU^vé*  Ai>iathar  monta  »  en  attcndaut 
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que  tout  le  peuple  qui  sortait  de  la  villa 
lut  passé. 

25  Alors  le  roi  dit  à  Sador  :  Reportez 
à  la  ville  Tarche  de  Dieu.  Si  je  trouve 
gi'âce  devant  le  Seigiieur,  il  me  nmienem, 
et  il  me  fera  revoir  aonarcheetaon  taber- 
nacle. 

26  S  il  me  dit  :  Vous  ne  m'agréez  point; 
je  suis  tout  prêt;  quil  lasse  de  moi  ce 
qu*il  lui  plaura. 

27  Le  i*oi  dit  encore  en  parlant  an 
^mn^^prclre  Sadoc  :  O  voyant,  retournez 
en  paix  à  la  ville  avec  Achimaas  votre 
iils,  et  Jomidiufilsd*Abiadiar;  retournez 
Pun  et  Poutre  avec  vos  deux  filsl 

2. S  Pour  moi  je  vais  me  cacher  dans 
les  plaines  du  désert  ,  jusqu'à  ce  que 
vous  lu'euvojiez  des  uouvcLLes  de  l  élat 
des  choses. 

29  Sadoc  et  Abialhar  reportèrent  donc 
à  Jéi-usalem  l'arche  de  Dieu,  et  y  demeo- 
rèrent. 

30  Cependant  David  mou  lait  la  colline 
des  oliviers  ,  et  pleurait  en  montant.  Il 
aUait  nus  pieds  et  la  téte  couverte  :  et 
tout  le  peuple  qui  était  avec  lui  montait 
la  tète  couverte  cl  en  pleurant. 

31  Or  David  re^ut  nouvelles  qu'A* 
chitophel  même  était  anan  dans  la  con- 
juration d*  Abaaiom  ;  et  il  dit  à  Dieu  : 
Seii^nenr.  renversez,  je  VOUf  prie,  Ics 
conseils  d  Achilopliel. 

32  Et  loi-sque  David  arrivait  au  haut 
de  la  montagne  où  il  devait  adorer  le 
Seigneur,  Ghusaïd^Arach  vint  au-devant 
de  lui  /ayant  ses  vêtemens  déchirés,  et 
la  tête  couverte  de  terre. 

33  David  lui  dit  :  Si  vous  venez  avec 
moi ,  vons  me  serez  à  chai^  ; 

34  mais  si  vous  retournez  à  la  ville, 
et  si  vous  dites  à  Absalom  :  ÎMun  roi , 
je  viens  \(ius  oilVir  mua  service;  je  vous 
servirai  connue  j  ai  servi  votre  père; 
VOUS  dtSMperez  le  oousinl  d^AchitopheL 

35  Vous  avez  avec  vous  les  grands^ 
prêtres  Sadoc  et  Abiathar ,  auxquels  vous 
direz  tout  ce  que  vous  aui'Cï  appris  cUe* 
le  roi. 

36  Ils  ont  leurs  deux  fik ,  AchiiM» 
fils  de  Sadoc,  et  Jonathaa  fiîa  d* Abia- 
thar. Vous  m'enverrez  dire  par  eux 
tout  ce  crue  vous  aurez  appris. 

37  Cliusaï  ami  de  David  retourna 
donc  à  Jérusalem  ;  et  Absalom  y  entrait 
en  même  tempa. 
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CHAPITRE  XVÎ. 
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tous  SCS  serviteurs  :  Vous  voyez  que  n)ou 


Siba  obtient  par  ses  calomnies  le  hie-n  ^^2,  'l^i  ^'4                                  »  - 

*/e^n  m/iZ/re.  /^«i'/t/es/  outragé  par  7*^''.             combien  pli«  un  fjls  do 

Semei.  Conseil  d* AchitapheU  ^  t'"'»^'':«-l->>      celle  sorte? 

Laissez-le laue;  laissez-le  mHU<l ire.  selon 

1  Après  que  David  eut  j»assé  un  peu  l'ordre  qu'il  eu  a  reçu  du  S(  lyneiir  : 

le  haut  de  la  inonlagne ,  Siba  serviteur  12  et  peut-être  que  le  Semucur  ro- 
de Miphib<»seih  vint  îui- devant  de  lui  gardera  mon  alBiction,  et  qu  il  me  fera 
avec  deuv  ânes  cliai-és  de  deux  cents  quelqiii;  hi.  n  pour  ces  malédictions  qUA 
jwius ,  de  cent  paquets  de  raisins  secs,  de  je  recois  aujourd  liui. 
cent  cabats  de  ligues  ,  et  d*un  vaisseui  13' David  continuait  donc  son  cheniiu 
plein  de  vm.  accompagné  de  ses  gens,  et  Seineli  qui 

2  Le  roi  lui  dit  :  Que  voulez-vous  faire  K-  suivait  marchant  à  c<ilé  sur  le  haut  do 
de  cela?  Siba  lui  répondit:  Les  ânes  la  montagne,  Ir  iii,.iuliss;,it ,  lui  jetait 
sont  ijour  servir  de  monture  aux  officiers  des  pien  es ,  cl  la.w.  i  >  oki  la  poussière 
du  roi  ;  les  pams  et  les  ligues  pour  donner  «n  Pair, 
à  ceux  qui  vous  suivent  ;  et  le  vin  ,  ;irin 
que  si  queluu  un  se  trouve  Ikible  dans 
le  désert ,  il  puisse  en  boire. 

3  Le  roi  lui  dit  :  Où  est  le  fîls  de  votre 
maître?  Il  est  deineuré,  ditSiha  ,  tians 
Jérusalem,  en  diNiiil  :  La  maison  d'Israël 


{A  Le  roi  airiva  enfin  à  Bahurim^ 
et  avec  lui  tout  le  peuple  qui  raccf)in|)a- 
gnait ,  fort  fati|{ué ,  et  ils  prirent  là  uu 
peu  de  repos. 

1 5  Cependant  Absalom  entra  dans  Jé- 


rusalem  suivi  de  tous  ceux  de  son  parti» 
me  rendra  aujourd  hui  le  ro^  auiiic  de    et  accompagné  d'Achitophel. 
«nopjP^-.  ,    ,  ,  ,  ^6  Chusaï  tfArach  ajni  de  David, 

A  Le  roi  dit  a  Siba  :  Je  vous  donne  vint  lui  faire  U  révéa-ence»  et  lui  dit  : 
tout  ce  qui  était  à  Miphiboseth.  Siba  lui    M,,,,  roi .  Dieu  vous  Conserve  :  Dieu  vouâ 


répondit  ;  Ce  que  jC  souhaite ,   mou  conserve ,  mon  roi. 
seigneur  et  mon  roi ,  c'est  d  avoir  quel-       1 7  Absalom  lui  répondi  l  :  Est-cedouc 

^  11  la  reconnaissance  que  vous  avez  pour 

au-  votre  ami  ?  D'où  vient  que  VOUS  ir^ftes 

S  


que  part  à  vos  bonnes  grâces. 

5  Le  roi  David  étant  venu  jusqu 
lès  de  Bahurim,  il  en  sortit  un  homme  pas  allé  avec  votre  ami  * 
le  la  maison  de  SaOl,  appelé  Semei  fils      18  Dieu  m  en  yarde,  dit  Chusaï;  car 

de  Géra ,  qui  s  avançant  dans  son  che-  je  serai  i  celui  qui  a  été  élu  par  le  Sei- 

niin  maudi!isait  David,  gneur,  par  tout  ce  peuple  et  par  tout 

6  lui  jc-lait  des  pierres  et  à  tous  ses  Israël ,  et  je  demeurerai  avec  lui. 
|jens,  pendant  ^e  tout  le  peuple  et  tous       19  Et  de  plus,  qui  est  celui  que  je 


Tes  bommes  de  ifuerre  niarcliaient  à 
droite  et  à  gauche,  à  coté  du  roi. 

7  Et  U  maudissait  le  roi,  en  ces  termes  : 
Sors,  sors,  homme  de  sang,  homme  de 
Belial. 

8  Le  Seigneur  a  fait  retomber  sur  toi 
tout  le  sang  de  la  maison  di-  Saul .  parce 


mettre  en  sa  place.  Et  maintenant  le  Sei-  laissées  pour  garder  son  palais  :  afin  que 
gneur  lait  iwsscr  h-  royaume  enlro  les    lorsque  tout  Israël  saura  que  vous  avez- 

inams  d  Absalom  ton  hls  ;  et  tu  te  vois    déshonoré  votre  père,  ilssatt» 


Viens  servir  ?  Ifest^e  pas  le  fils  du  rot  ? 
Je  vous  obéirai  comme  j*ai  obéi  à  votiv 
père. 

20  Absalom  dit  alors  à  Achitophel  : 
Consultez  ensemble  pour  voii  ce  que 

nous  avons  à  faire. 

21  Achitophel  dità  Absalom:  Abusez 
3!**L!Î?-?^  "îï*'^                             ^.'^          concubines  de  votre  père,  quil 

niais  :  afin  qi 
que  vous  av 

....   pere.  Ils  s'attachent 

accable  des  maux  que  tu  as  laib,  parce    iortemenl  à  votre  parti, 
que  tu  es  un  homme  de  sang.  22  On  fit  donc  oixsser  une  tente  poui- 

9  Alors  Abisaï,  fils  de  Sarvia,  dit  Absalom  sur  hi  terrasse  du  palats  du 
au  roi  :  Faut-il  que  ce  cliien  mort  mau-    roi  ;  et  il  abusa  devant  tout  Israël  des 
disse  le  roi  muu  scigueui  il'  Je  vais  lui    concubines  de  son  père, 
couper  la  téte.  ^  ^  23  Or  les  conseils  que  donnait  Achi- 

ID  JLe  roi  dit  à  Abisai  :  Quy  a-t-il  tophel,  étaient  ragardés  alors  comme 
de  commun  entre  vous  et  moi,  cnfans  des  oracles  de  Dieu  même  :  et  on  les 
d<  Sarvia?  Laissez-le  faire;  car  le  Sei-  considérait  toujours  en  cette  manière; 
giu  ur  lui  a  ordonné  de  maudire  David;  soil  lorsqu  d  était  avec  Da>id,  soillgr*- 
et  qui  oaeni  lui  demander  pourquoi  il  qu*îl  était  arec  Absalom. 
l'a  lait? 

11  Le  vo\  dit  encore  &  AbiMÏ,  et  k 

21* 
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CHAFITBE  XVII. 

Chusaï  renverse  les  conseils  fTAchito- 
phel.  Achitophcl  se  pend.  David  ne- 
coit  (les  ra f ratchissemcns . 

1  Achitophel  dit  donc  à  Absaloai  : 
vous  Tagréez  «  je  Tais  prendre  dôme 

miÛe  hommes  eboisii;  fini  poumirre 
David  celte  même  nuit  ; 

2  I  I  fondant  sur  lui  et  sur  ses  gens^ 
qui  sont  tous  las  et  hors  de  dél'euse,  je 
les  betCrai  uuu  ptime.  Tout  le  monde 
fuira .  e i  le  roî  le  trouTant  seul  •  je  m'en 
déferai. 

3  Je  ramcnei-ai  tout  ce  peuple  comme 
si  ce  n'éiatt  qu'un  seulhorome:  car  Tona 
ne  dierehea  qu'une  penemie;  et  après 
cela  tout  sera  en  paix. 

4  Cet  avis  plut  à  Absalom ,  et  à  tous 
1^  anciens  d  Israël. 

5  néanmoins  Absalom  dit  :  Faites 
venir  Chusaï  d'Arach,  afin  que  nous 
sachions  aussi  son  avis. 

6  Chusai  étant  venu  devant  Ah.saloin , 
Ahealom  lui  ^  *.  Voici  le  conseil  qu'A- 
dittophel  vient  de  nous  donner  :  devons» 
nous  le  suivre?  Que  nous  conseille»- 
▼ous? 

7  Chusaï  répondit  à  Abtalom  :  Le 
conseil  qu*a  donné  Achilophel  ne  me 

paraît  pas  bon  pour  cette  fois. 

8  Vous  n  ignorez  pas.  ajoula-t-il , 
quel  est  votre  pèi-e;  que  les  gens  qui 
sont  «vfec  hii  sont  très-vaillans;  et  que 
maintenant  ib  ont  le  ooeur  outré  comme 
une  ourse  qui  est  en  furie  dans  un  bois , 
de  ce  qu'on  lui  a  ravi  ses  petits.  Votre 
père auâsi  qui  sait  parfritement  la guerrct 
ne  s'arrêtera  point  avec  se»  gens. 

9  II  est  pcul-tître  maintenant  caché 
dans  un'j  cavenie,  ou  dans  qiiclqu'autre 
lieu  qu  il  aura  choisi.  i>i  quelqu  un  de  vos 
gens  est  tué  d*abonlt  on  publiera  au»> 
sitôt  partout  que  le  parti  d* Ahealom  a 

été  battu. 

10  Ët  en  même  temps  les  plus  hardis 
de  ceux  qui  vous  suivent,  et  qui  ont  des 
conus  de  lion ,  seront  saisis  d*effi*oi  :  car 
tout  le  peuple  d'Isracl  sait  que  votre  pére 
et  tous  ceux  qui  sont  avec  lui  sont  tréa- 
▼aiUaas. 

11  Voici  donct  ce  me  semble,  le 
meilleur  conseil  que  vous  pu  «;sicz  suivre  : 
Faites  assembler  tout  Isracl  depuis  Dan 
jusqu  à  Bersabée ,  comme  le  sable  de  la 
mer  ottiett  innombraUe,  etvouiseres 
au  milieu  d*eux. 

42  Et  en  quelque  lieu  qu'il  puisse  être, 
noûs  irons  nous  jeter  sur  lui:  nous  l  ac- 
câblerons  par  noire  grand  nombre  , 


DIS.  Chap.  17. 

comme  quand  la  rosée  tombe  sur  la 
terre  ;  et  nous  ue  laisserons  pas  un  seul 
de  tous  les  gens  qui  sont  avec  hiL 

13  S'il  se  retire  dans  quelque  viOe, 

tout  Israël  en  environnera  les  murailles 
de  cordes ,  et  nous  1  eu  traînerons  dans 
un  torrent,  sans  qu  il  en  reste  seulemeiu 
une  petite  pierre. 

14  Alors  Ab.<^lom.  et  tous  les  prin- 
cipaux d  lsraël  dirent  :  L  avis  dcCniL«iaï 
d'AracL  est  meilleur  que  celui  d  Achi- 
tophel.  Biais  ce  fut  par  la  voknlé  do 
Seigneur,  que  le  conseil  d^Achilophe) 
qui  était  le  plus  utile  ,  lut  ainsi  détruit: 
afin  que  le  Seigueui'  lit  tomber  Absaloin 
dans  le  malheur  dont  il  était  digne. 

15  Alors  Chusaï  dit  aux  grands-^pré 
très  Sadocet  Abiathar:  Voici  l  avisqu^A 
chitophel  a  douné  à  Absalom  et  aux  an 
cieus  d'Israël;  et  voici  celui  que  ja 
donné. 

16  Envoyez  donc  en  diligence  à  David 
pour  lui  en  donner  nouveUc  :  et  faites 
lui  dire ,  mi'd  ne  demeure  point  cetb 
nuit  dans  Us  plames  du  d6ert;  mal 
qn*ilpaaeeaiiplutdt  le  Jourdain,  «iepcn 
qu'il  ne  périsse  lui  et  tous  ses  gens. 

il  Jonathas  et  Achiroaas  étaient  prè 
de  la  fontaine  de  Rogel ,  n'usant  se  luuu 
trer,  ni  entrer  dans  la  ville  :  et  une  set 
vante  alla  les  avertir  de  tout  ceci.  Il 
rtirent  en  même  temps  pour  CD  port! 
nouvelle  au  roi  David. 
18  n  arriva  néanmoins  aa*nn  garço 
les  vit ,  et  en  donna  avis  a  Absalom 
mais  ibentrèrcnt  aussitôt  chez  un  homn: 
de  baburim ,  qui  avait  un  puits  à  I  cntn 
de  sa  maison ,  dans  lequel  ils  descei 
dirent. 

49  Kl  la  femme  de  cet  homme  étend 
une  couverture  sur  la  bouche  du  puil 
comme  si  elle  eût  fait  sécher  des  k;rat 
ptlés  :  ainsi  k  chose  demeura  cacnée. 

20  Les  gens  d* Ahealom  étant  Tcn 
dans  celte  maison ,  dirent  à  la  femrai 
Où  sont  Achuuaas  et  J  unathas  ?  tlle  le 
répondit  :  Hi  ont  pris  un  peu  d'eau , 
s*cn  sont  allés  hien  vite.  Ainsi  ceux  q 
les  chercliaicnt  ne  les  ayant  point  trc 
vés,  revinrent  à  Jt  i\is.ilfrn. 

21  Api'és  qu  ds  s  eu  lurent  retouiiK 
Adiimaas  et  Jonathas  sortirent  dn  pni: 
continuèrent  leur  chemin,  et  Tmn 
dire  à  David:  Décampez,  et  passez 
Ueuve  au  plutôt  ;  parce  qu'Aclutophe 
donné  un  tel  conseil  contre  voos. 

22  David  marcha  donc  aussitôt  ai 
tousses  gens,  et  passa  le  Jourdain  av; 
lap  jintcdu  jour,  sans  qu'il  en  demeUJ 
uu  seul  tiu-dcca  du  tieuvc. 
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23  Achitophcl  voyant  qu'on  n'avait 
point  suivi  le  conseil  qu  il  avait  donne, 
lit  seller  son  âne,  s' eu  alla  à  la  maison 

3li*il  «Taît  en  sa  TîUe  iUf  Gilo ,  et  ayant 
isposé  de  toutes  s<>s  aflkires,  il  se  pendit, 
et  fut  entercb  dans  le  a^ukre  de  aon 
père. 

24  Ihnà  Tint  enfaite  au  oamp,  et 
Absalora  snm  de  tout  Isnfil  pem  mttssi 

'  le  Jourdain. 

25  Absalom  fit  général  de  son  aimée 
ma  lien  de  Joab ,  Amasa  fili  d'un  hoimM 
de  Jezraël  nommé  Jetra,  4|llî  avait 
épousé  Abigail  tille  deNaai,  etionirde 

•  Sarvia  mère  de  Joab. 

26  Israël  se  campa  avec  Absalom  dans 
le  jp»j»  de  Galaad. 

z7  David  étant  venu  au  camp,  Sobi 
fils  de  INaas  de  Rabbath  ville  des  Am- 
monites, Machir  iils  d'Ammihel  de 
Lodabar,  et  BeneHaî  de  Rogelim  en 
Galaad  , 

28  lui  offrirent  des  lits  ,  des  lapis  ,  des 
vaisseaux  de  terre,  du  blé,  de  lorge, 
de  la  &rme,  de  l'orae  sédîée  au  len, 
des  fSres,  des  Icatilm  et  des  |»ms  fii- 
cassés, 

29  du  miel,  du  beurre  ,  des  brebis, 
et  des  veaux  gras.  Ib  apportèrent  tout 
ceci  à  David ,  et  à  ceux  qui  le  suivaient  ; 
parce  qu'ils  crurent  bien  que  le  peuple 
venant  de  passer  par  le  désert ,  était 
«battu  de  faim  ,  de  soif,  et  de  lassitude. 

CHAIMTRE  XYIII. 

Défaite  de  Varm^   Absalom.  Alsatom 
est  tué,  MhNnd  pleure  ta  mort» 

1  David  ayant  tktt  k  rtme  de  ses 
gens,  établit s«r  eux  des  tribuns  et  des 

centenîers. 

2  il  donna  le  tiers  de  ses  traupes  à 
commander  k  Joab,  le  tiers  à  ^jMsaî 
fils  de  Sarvia  et  frère  de  Joab ,  et  le  tiers 
â  Ethai  de  Geth.  Le  roi  dit  ensuite  &  ses 
gens  :  Je  veux  me  trouTer  au  combat 
avec  vous. 

3  Mais  ses  gens hii répondirent:  Vous 
ne  viendrez  point  avec  nous  •  car  quand 
les  ennemis  nous  am-aicnl  lait  tuir  ,  ils 
ue  croii*aient  pas  avoir  fait  grande  chose; 
et  quand  ils  aoraîent  (aille  en  pièces  la 
noîtié  de  nos  troupes ,  ils  n  en  seraient 
pas  fort  satisfaits  ;  parce  que  vous  êtes 
tconsidéré  vous  seul  comme  dix  mille 
lioaunes.  H  vaut  done  miens  que  vous 
demeuriez  dans  la  ville ,  a6tt  que  vous 
•oyez  en  état  de  nous  secourir. 

4  Le  rot  leur  dit  :  Je  ferai  ce  que  voua 
voudrez.  Il  se  tint  donc  à  la  porte  de  la 

Ville  ik  Mé^mttfim ,  pendent  qu«  toute 
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l'amiée  en  sortait  en  diverses  troupesda 
cent  hommes  et  de  mille  hommes. 

5  En  même  temps  il  donna  cet  ordre 
à  Joab,  i  Abisaï,  et  &  Ethaï  :  Conseil 
vez-moi  mon  fils  Absalom.  Et  tout  le 
peuple  entendit  le  roi,  qui  recomniBB* 
dait  Absalom  à  tous  ses  généraux. 

6  L*année  marclui  donc  en  bataille 
contre  Israël ,  et  la  bataille  (nt  dennëe 
dans  le  forêt  d'Ephraïm. 

7  L'armée,  de  David  tailla  en  pièces 
celle  d'Israël.  La  défiiite  fut  grande,  et 
vingt  mille  hommes  demeurèrent  sur  la 

place. 

8  Los  gens  d'Absalom  fuyant  après  le 
combat ,  furent  dispersés  de  tous  côtés  : 
et  il  y  en  eut  beaucoup  plus  qui  périrent 
dans  la  foret,  qu'd  ny  en  eut  quimoi»» 
lurent  par  l'épée  eu  ce  jour-là. 

9  Absalom  ménie  fut  rencontré  pai- 
les  gens  de  David  :  car  lorsqu^il  était  sur 
son  mulet .  et  qu*il  passait  SOUS  un  grsnd 
chêne  tort  louflli ,  sa  tôtc  s*embari*a8sa 
dans  les  branches  du  chêne;  et  son  mulet 
passant  outre,  ildemenj«  suspendu  entre 
le  ciel  et  la  terre. 

10  Un  soldat  le  vit  en  cet  état,  et 
vint  dire  à  Joab  :  J'ai  vu  Absalom  pendu 
&  un  chêne. 

11  Joab  dit  à  celui  qui  lui  avait  ap» 
porté  cette  nouvelle  :  Si  tu  l  as  vu .  pour- 
quoi ne  lui  as-tu  pas  passé  ton  épce  au 
travers  du  corps  ?  et  jc  t  aurais  donné 
dix  sides  d*ai^ent  et  un  bendrier. 

12  n  répondit  à  Joab  :  Quand  vous 
me  donneriez  pré.sentcmcrit  mille  pièces 
d'argent ,  je  me  garderais  bien  de  porter 
la  main  sur  la  personne  du  fib  du  roi  : 
carnonsavons  tous  entendu  Tordre  (^ele 
roi  vous  adonné,  à  vous,  à  AbisNi,  et 
à  Etliaï ,  lorsqu'il  vous  a  dit:  Consenrez- 
moi  mon  fils  Absalom. 

43  Et  si  je  m'étais  hasardé  à  faire  une 
action  si  téméraire  ,  elle  n'aurait  pu  être 
cachée  au  roi;  et  vous  sene«-Tous  op- 
posé à  lui? 

14  Joab  lut  dit  :  Je  ne  m* en  rapport 
terai  pas  k  toi  :  mais  je  l'attaquerai  moi- 
même  en  ta  présence.  Il  prit  donc  en  sa 
Qiain  trois  dards,  dont  il  perça  le  cœur 
d* Absalom.  Et  lorsqu'il  respii-ut  encore, 
toujours  pendu  au  chêne, 

15  dix  jeunes  écuyers  de  Joab  accou*  . 
rureni ,  le  perçèrent  de  coups  et  l'ache- 
vèrent. 

'  16  AnstitdtJosbfitSOnner  la  retraite; 
et  voulant  épargner  le  peuple ,  il  empê- 
cha ses  gens  de  poursuivre  davantage  les 
Israélites  qui  fuyaient. 
il  Ains  les  Itmèlilct  te  retirèrent 
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chncun  cher  soi  .  On  emporta  AV>*nlom,  qui  séuienl  soulevés  contre  le  roi  mou 
et  on  lo  jeta  dans  une  grande  ioAse  qui  soudeur.  n  ai  i 
élaU  dans  le  bois ,  sur  laquelle  oo  él^a  29  Le  ro.  lu.  d.t  :  Mon  fils  Absa  om 
un  grand  monceau  de  pierre.  «-sl-.l  m  v.e  ?  Achunnas  lu.  répondit  : 
fô  Or  Ahsalom,  lorsqu'il  vivait  en-  I.orstpic  Joab  votre  serviteur  ma  en- 
core H  était  lait  di  rsser  une  colonne  dans  voyc  vers  vous,  )  ai  vu  s  élever  UD  grand 

la  vallée  du  Roi  :  .1  c  n'ai  point  de  fils,  di-  ^^^^  '  «      ^o"'     ^î'"^  1« 

i.it-îl,etce«ralà  un  monument ^lii/em  30  Passe,    u.  du  le  rn, ,  K  l,  ne/-von, 

rn  /v  mon  nom.  Il  donna  donc  son  nom  là.Loi-squ  d  lulp«»»e  et  qudw  leuaiteu 

à  rcnc  colonne  ,  et  on  rappelle  encore  sa  place,            ^    ,  .,  ...  . 

aujourd'hui ,  La  mam  d"  Abialom.  Ji  Chus.  parut,  et  a  dit  en  amT«it  : 

9          /a  mor/  rP^fontom,  Achi-  Mon  «agûeur     moi.  roi.  ,p  vous  a|>- 

mMsfiU  de  Sadoc  dit  à  Joab  :  Je  vais  P^rte  une  Imnne  nouvelle  ;  car  le  Se.- 

mms  U19  oc  emuyi.                  „  njo..  eneiu  H  lufié  aulourd  Uui  en  votre  laveur, 

courir  ver»  le  ro.    et  bu            J^^^"  ^rvons  a  déUVré  de  la  main  de  tous 

lu.  a  fait  justice,  et  U  venge  de  ses  en-  ei  ^^^                  ^^^^^^^^^  ^^^^^^^  ^^^^^ 

  ,  :t2  Le  roi  dit  à  Chusi  :  Mon  l'iN  \b- 

20  Joab  lui  dit  :  yousportcBez  lesnou-    ^^^^^  ^^^^-j     ^-^  ?         i^,^  répoudU  : 

Telles  une  autre  fois;  mais  non  autour-  ennemis  de  mon  roi,  et  tm» 

d'hui,je  neveux  pas  que  ce  so.l^vous  pré-  ^^.^^^      .  ^  soulèvent  contre  hii  pour 

scnic.neul,  parce  que  le  Ids  du  roi  est  ^  ^j^^^  traités  comme  U  la 

mort.  ^.j^"^ 

21  Joab  dit  doncà  Chusi  :  Alte^-Tous-  33  ^.^j  ^j^^^  g^i^  ^  aouleur, 
en,  vous,  et  annoncez  au  ro.  c  que  vous  ^  |^  chambre  qui  était  au-dessus 
avez  vu.  Chusi  bu  fit  une  proloude  rc-  ^  ^  plcrer.  Et  il  di- 
véreuce ,  et  se  nul  à  courir.     ^  pronitnaut  :  Mon  fils  Absalom, 

22  Achimaas  fils  de  Sadoc dit  encore  S  Absalom  mon  liL  !  que  uc  puis-je  donner 
Joab  :  Mais  si  je  courais  aussiaprës  Chusi?  pog^  tienne!  mon  fils  Ahsalom, 
Mon  fils,  dit  Joab ,  poui  quoi  voubv-vous  /^^^^  mon  ^\ 

courir?  Vous  serez  le  porteur  d'une  me-  CHAPITRE  XIX. 
cuflulc  nouvelle 

23Maisenfin»i  jeCOU«is,4outoÀchi-  Da^idsefait  voir     P^P^'-  if^'^ 

maas?Cou«.ito,i,rtponditXab.Ain«  -^-'^  ^r'^t'^   Z  T 

Achimaas  cou.  ant  paTuTchemin  phl^  Afurmur,  d  hnn  l  cnni,  e  Judo. 

court,  passa  Chusi.  1  En  même  temps  on  averti  l  .loab  que 

24  Cc[)eudant  J>avid  était  assis  entre  le  roi  était  dans  les  làrmet,  et  «pi'ii  pleu- 
les  deux  portes  de  la  ville;  etla  sentinelle  rait  son  fils  ; 

qui  <5tait  sur  la  muraille  :ui  haut  de  la  2  etla  victoire  fut  changée  en  deuil  dans 

porte,  levant  les  yeux,  vituu  homme  qui  toute  farmée,  parce  que  tout  le  P^"P|c 

couruii  tout  seul,                            ^  sut  que  le  roi  était  affligé  delà  mort  a  Ab- 

25  et  jetant  u  n  g  ra  nd  cri ,  il  en  avertit  salom . 

len>i.Leroiluidil  :  S'il  est  seul,  il  porte  3  Les  troupes  euln  ient  dans  la  ville 

une  bonne  nouvelle.  Lorsque  ce  premier  sans  bruit ,  et  san>  oser  presque  se  mon* 

e'avancaitàgrande  liâte  et  était  déjà  pro-  trcr,  comme  une  armée  oui  await  été 

che,  *  défaite  et  mise  en  fuite  dans  une  b*- 

26  la  sentinelle  en  vit  un  second  qui  taille. 

courait  aussi:  et  criant  d'en  haut,  il  dit:  4  Le  roi  cewndant  s'étant  couvert  la 

Je  voiscourir  encore  un  autre  homme  qui  tcte,  criait  à  haute  voix  ;  Mou  filsAb- 

est  seul.  Le  roi  lui  dît  :  Il  apporte  aussi  salom ,  Absalom  mon  fils,  mon  fils, 

une  bonne  nouvelle.  5  Joab  étant  entré  au  lieu  où  était  le 

27  La  sentinelle  ajouta  :  à  voir  courir  roi,  lui  dit  :  Vous  avez  aujourd'hui  cou- 
le j)reinier,  .1  me  semble  que  c'est  Achi-  vert  de  confusion  tous  les  serviteurs  qui 
maas  fils  de  Sadoc.  Le  roi  lui  dit  :  G*est  vous  ont  sauvé  b  vie,  et  qui  Tont  sauvée 
un  homme  de  bien,  et  il  nous  apporte  de  à  vos  fils  et  à  vos  filles ,  à  vos  femmes  et 
bonnes  nouvelles.  i  VOS  concubines. 

28  Achimaas  criant  de  loin^  dit  au  6  Vous  aimez  ceux  qui  vous  liaïsseut, 
roi  :  Seigneur  que  Dieu  vous  conserve,  et  vous  haïssez  ceux  qui  vous  aiment. 
Et  s' abaissant  jusqu'en  terre  devaiU  lui.  Vous  aves  fait  voir  aujourdliui  <ine  vous 
il  ajouta:  fk'ni  soit  le  Seigneur  votre  ne  vous  mettez  nullement  en  |>eine  ni  de 
Dieu,  qui  a  iivré  enU-e  vos  mains  ceux  vos  oUlcicrs  ni  de  vos  soldats i  et  je  vois 
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fort  bien  r{iie  si  Absalom  vivait ,  rt  c|no 
nous  eussions  tous  été  tués,  vous  seriez 
content. 

7  Venez  donc  présentomcnt  vous  mon- 
trer à  vos  serviteurs  :  parlez-leur,  et  t('— 
moignez-leur  la  satisl'action  que  vous 
«res  «Teux;  car  je  vous  juré  par  le  Sei- 
gneur, f|ae  si  vous  lie  le  fait<  '^,  vous 
n'aurez  pas  cette  nuit  un  seul  homme 
auprès  de  vous  ;  et  vous  vous  trouverez 
dam  xxti  plus  grand  péril  que  vous  n*a« 
vez  jamais  été  depuis  les  premièi-cs  an» 
nées  fie  votre  vie  iusqirrmjourd'hui. 

8  Le  roi  alla  (Imik  s  asseoir  à  la  porte 
de  la  ville;  et  le  peuple  ayant  été  averti 
qu'il  était  là  ,  tout  le  monde  vint  se  pré- 
senter devant  lui.  Cependant ,  comme 
après  la  fuite  tles  troupes  d  Israël  cha- 
cun s'était  retiré  chez  soi , 

9  le  peuple  dans  toutes  les  trihus 
s*eDtredÎ8ait  à  Tenvi  Tun  de  Tautre  :  Le 
Toi  nous  a  délivrés  de  tios  ennemis  ;  il 
nous  a  sauves  de  la  maiu  des  Philistins; 
et  il  a  été  contraint  de  fuir  hors  de  son 
pays  à  cause  dnsonlèTenientd'Ahsalom. 

10  Absalom  que  nous  nvions  sacré  pour 
roi ,  est  mort  dans  le  couibal  :  ^'atteu- 
de^vous  donc ,  et  |)ourquoi  ne  faites-TOUs 
point  revenir  le  roi? 

11  Le  roi  David  avant  été  averti  de 
celle  bonne  volouté  que  tout  Israël  avait 
pour  lui,  enToyadire  aux  graïub-j^nitres 
Sudoc  et  Abiatnar  :  Parlez  aux  anciens  de 
Juda,  et  dites-leur  :  Pourquoi  êlrs-vous 
les  derniers  a  iaire  revenii*  le  roi  en  sa 
maison? 


12  Vous  êtes  mes  frères  ,  vous  êtes 
mes  os  et  ma  chair  ;  pourquoi  êtcs-vons 
les  «lerniers  à  faire  revenir  le  roi? 

13  Dilcs  aussi  à  Amasa  :  IS'ètcs-vous 
pas  mes  os  et  maelhair?  Que  Dieu  me 
truite  arec  toute  sa  sévérité,  si  je  ne  vous 
fais  pnur  tniiiours  général  de  mon  armée 
en  la  place  de  Joab. 

d  4  II  gagna  omit  le  conir  de  tons  ceux 
de  Juda ,  qui  tous  umnimement  lui  en- 
voyèrent dire  :  Revenez  .  voiis,  et  tous 
ceux  qui  sont  demeurés  attachés  à  votre 
service. 

|5  Le  roi  retourna  donc  ,  et  s  avança 
iusqu^au  Jourdain  ;  et  tout  Juda  vint  au- 
îlevant  «le  lui  jusqu'à  Galgala ,  pour  lui 
faire  passer  le  (leuve. 

46- iîr  Seracïde  Bahurira,  fils  de  Gé- 
ra deln^ib"  de  Benjamin,  vint  à  grande 
hâte  avec  ceux  de  Juda  au-devant  du  roi 

^Y?^ suivi  de  miHe  hommes  de  Benja- 

Hun  Sib«»»erv»*«»'*^^^''"^''''''"''^^^  * 
y  Tint  vaaà  avec  ses  qumzciils,  et  vmgt 


serviteurs.  TU  se  bâtèrent  de  passer  le 
Jourdain  pour  aller  trouver  le  roi. 

18  Ils  le  passèrent  &  gué  pour  fiûrena»- 
scr  toute  la  maison  du  roi ,  et  pour  faire 
tout  ce  qu'il  leiu*  commanderait.  Lors- 
que le  roi  eut  passé  le  Jourdain ,  8e- 
mel  fils  de  Géra  se  prosternant  devant 
lui, 

If)  lui  dit  :  jVe  me  traite/  point  selon 
mon  iniquité ,  mon  seigucuj-  :  oubliez. les 
injures  que  VOUS  avez  reçues  de  votre  ser- 
viteur le  jour  que  vous  sortîtes  de  Jéru- 
salem: et  que  votre  ra-iir,  <'»  mon  st  igncur 
etmonvoi^  n'eu  conserve  poiutdcresseu- 
timent. 

20  Car  )e  reconnais  le  crime  que  j*ai 
commis  -.  c*est  pourquoi  je  suis  venu  le 

premier  de  toute  la  maison  de  Josej^ 
au-  devant  de  mou  seigneur  et  de  mon 

TOI. 

21  Abisaï  nis  de  Sarvia  dit  alo»  :  Ces 

{jaroles  donc  .sufliront-elles  pour  sauver 
a  vie  à  Seméi,  après  qu  il  a  maudit  l'oint 
du  Seigneur? 

22  Mais  David  répondit  à  Abisaï  : 
Qu'y  a-l-il  entre  vous  et  moi ,  enfans  de 
San  ia  '  Pourquoi  me  devenez-vous  au- 
jourd'hui des  tentateurs?  Est-ce  ici  un 
jour  à  faire  mourir  un  Israélite?  Et puis- 
jc  ignorer  que  ie  deviens  aufOunThni  roi 

d'Israël  ? 

23  A  lors  d  dit  à  Semeï  :  Vous  ne  mour- 
rez point  ;  et  die  lui  jura. 

24  Iti^iboseth  fils  de  Saiil  vint  aussi 
au-devant  du  roi.  Depuis  le  jour  qiie 
David  était  s<irti  de  Jérusalem  jusqu'à 
celui-ci  qud retournait  en  paix,  il  n'a- 
vait ni  kvé  ses  pieds,  ni  iàit  laire  su 
barbe ,  ni  pris  aucun  soin  de  ses  vè- 
temens. 

25  Etant  donc  venu  faire  la  révérence 
au  roi  à  Jérusalem,  le  roi  lui  dit:  Miphi- 
boseth ,  pourquoi  n*ètea-voas  pointvenu 


avec  moi? 


2(>Mipbibosethlui  répondit  :  Mon  Sei- 
cncur  et  mon  roi ,  mou  serviteur  n'a  pas 
voulu  m'obéir;  car  étant  incommodé  des 
ïambes,  comme  je  le  suis,  je  lui  avais 
dit  de  me  pi^rer  un  âne  pour  vous 
suivre. 

27  Et  an  lien  de  le  faire ,  il  est  venu 
m^accuser  devant  mon  seipienr.  Biais 

pour  vous  ,  6  mon  seigneur  et  mon  roi, 
vous  êtes  comme  un  ange  de  Dieu  ;  faites 
de  moi  tout  ce  qu'il  vous  plaira . 

Car  au  Ueu  que  vous  pouviez  trai- 
ter toute  la  maison  de  mon  père  comme 
diime  de  mort,  vous  m'avez  donne  place 
i  voire  table.  13c  quoi  donc  powrait-je 
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me  plaindre  avec  quelque  justice  ;  et 
4^el  sujet  gurais-je  de  tous  importuner 
encore?  » 

29  Le  roi  lui  répondit  :  C'est  assez  , 
n'en  dites  pas  davaiiLage  ;  ce  que  j'ai  or- 
donné subsistera.  Vous  et  Siba,  par  tagez 
kbieni 

30  Miphiboseth  répondit  au  roi  :  Je 
Teuxbien  mi'me  qu'il  ait  tout  ;  puisque  je 
Tois  mon  seigneur  et  mon  roi  revenu 
benreuMiiient  en  m  maison. 

31  Berzelbi  de  Galaad  étant  vcnii  de 
Hogelim  ,  accompagna  aussi  le  roi  à  son 

{>assage  du  Jouraain  :  et  il  était  prêt  à 
e  conduit  e  encore  au-delà  du  tleuve« 

3Z  Céteit  im  bomine  IbrI  rieux ,  qui 
avait d^jà  qnatre-Tingts  ans.  H  avait  four* 
ni  des  vivres  au  roi  lorsqu'il  était  au 
camp  ;  car  il  était  extrêmement  riche. 

as  Le  roi  lai  ditdooc  :  Venez  avec  moi , 
■fin  aue  vous  viviez  en  reptti  waspr^  de 
moi  aans  Jérusalem. 

34  berzellaï  dit  au  roi  :  Suis-jc  main- 
tenant en  âge  d'aller  avec  le  roi  à  Jé- 


35  Ayant,  comme  j'ai^  quatre-vingts 
ans,  peut-il  me  rester  qxicfque  vigueur 
dans  les  sens ,  pour  discerner  ce  qui  est 
doux  dTaree  ee  qui  est  amar?  Pais>je 
IrauTer  cpielque  plaisir  à  boire  et  à  num-» 
ger,  on  a  entendre  la  voix  des  musiciens 
et  dos  musiciennes?  Pourquoi  votre  ser- 
viteur scrait-il  à  charge  à  mon  seigneur  et 
à  mon  roi? 

36  JoTous  suirrai  encore  un  peu  après 
avoir  passé  le  Jourdain  :  mais  je  n'ai 
point  mérité  la  grâce  que  vous  voulez 
mefiiire. 

37  ParmetteMioiaeulement  de  m*en 

retourner ,  afin  (jue  je  meure  dans  mon 
pays  ,  et  que  je  sois  enseveli  auprès 
de  mon  père  et  de  ma  mère.  Mais  * 
mon  seigneur  et  mon.  roi ,  voilà  mon  filê 
Cbamaam  votre  serviteur,  que  vous  pou- 
vez emmener  avec  vous,  et  liiire  de  lui 
Ce  qu'il  vous  plaira. 

38  Le  roi  dità  fienellm  :  QueCha- 
maam  passe  avec  moi  :  je  ferai  pour  lui 
tout  ce  que  vous  voudrez ,  et  je  vous 
accorderai  tout  ce  que  vous  me  demau- 
diBiei* 

39  Le  roi  passa  ensuite  le  Jourdain 

avec  tout  le  peuple  :  il  baisa  Berzellaï  , 
et  lui  souhaita  les  béuédictions  du  ciel{ 
et  Berzellaï  relouina  eu  sa  maison. 

40 Leroi  passa  à  Galgala,  et  Chamaam 
avec  lui.  Lorsque  le  roi  passa  le  Jourdain, 
il  tut  accompagné  de  toute  la  tribu  de 
J  uda;  et  il  ne  s  y  U'ouva  q[ue  la  moitié  du 
peuple  dflinSl» 


Ckap,  19.  20. 

41  Tons  ceux  d'Israël  s'adressèrent 
donc  en  foule  au  roi,  et  lui  dirent  :  Poaiv 
quoi  nos  frênes  de  Jnda  nous  onl>-ilB  ea*  | 

ïevé  le  roi,  sans  nous  attendre,  avant  de 
lui  faire  passer  le  Jourdain  avec  an  mni^ 
son  et  toute  sa  suite? 

.  42  Tons  ceux  de  Jnda  leur  répon«  ' 
dirent  :  Cest  que  le  roi  nom  touche  de  ' 

Î>lus  près  :  quel  sujet  avez-vous  He  vous 
âcher?  Avons-nous  vécu  aux  dépens  du 
roi;  ou  nous  a->t-on  ikit  quelques  présens?  ' 

43  Cens  d'Israël  leurrépondirent  :  Lie  ' 
roi  nous  considère  commmc  étant  dix  ' 
fois  plus  que  vous;  et  ainsi  David  nous 
appartient  niu^qu  à  vous.  Pourquoi  nous 
avex>«vous  lait  cette  injure  ;  et  pourmioi 
n  avons-nom  pas  été  avertis  le»  premiers 
poUr  ramener  notre  roi?  Mais  ceux  de 
Juda  répondirent  un  peu  durement  à 
ceux  d*Itfaë1. 

CHAPITRE  XX.  ' 

Révolte  de  Seba.  Joàb  tue  Jmasa,  Seba 
tut  mis  à  mort,  ^ 

1  En  même  temps  il  se  trouva  là  tôt 
homme  de  Brlial  nommé  Seba  fils  de  Bo* 
rliri  (le  la  tribu  de  Benjamin  ,  et  il  com* 
mcnça  à  sonner  de  la  ^mpette ,  en  di^ 
•ant*;  Nom  n^avom  qne  fiiire  de  Dttvid  » 
et  nous  n  attendons  rien  du  fils  d*Ijnî  t  , 
Israël ,  retounies  chacun  dam  T<»tra 
maison. 

2  Ainsi  tout  Israâ  se  sépara  de  David,  ' 
et  suivit  Seba  fils  de  Bocnri.  Hais  ceux 
de  Juda  deroeiurérent  toujours  auprès  du 
roi,  et  I*arcontpagnèrentdiepmBie  Jour* 
dain  jusqu'à  Jérusalem.  ^ 

3  Le  roi  étant  revenu  en  son  palais  à 
Jérmalanif  commanda  que  les  dix  coo*  ^ 
cubines  qu'il  avait  laissées  poUrlegar-^  ^ 
der,  fussent  renfiermées  dans  une  mai- 
son ,  où  il  leur  faisait  donner  ce  qui  leur 
était  nécessaire  :  et  il  ne  s'approcha  plus 
d'elles,  mais  elles  demeurèrent  ainsi  cm» 
l'ermées,  vivant  comme  veuves  îusqu^aiu 
jour  de  leur  mort. 

4  Le  roi  dit  akmà  Âmam  :  Faites-moi 
venir  dam  trois  jours  tous  cens  de  Jiidbi« 
et  trouvea-vou»»y  avec  eux. 

5  Amasa  partit  aussitôt  pour  assexn^ 
Uer  cetix  de  Jnda;  mais  il  ne  vînt  p«s 
dans  le  temps  que  le  roi  lui  avait  marqué . 

6  David  dit  donc  à  Abisaï  :  Seba  fils 
de  Bochri  va  niaiutcnant  nous  faire  plus 
de  mal  que  nu  uou^i  eu  a  lait  Absaloin. 
Cest  pourquoi  prenes  avec  vom  ce  «jue 
)*ai  ici  de  troupes ,  et  poursuivez-le  ,  de 
peur  qu'il  ne  se  rende  maître  de  auel^uem 
places  fortes ,  et  qu'il  ne  nous  écnappe. 

7  11  partit  donc  dfJémialfaincccnif 
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pa^né  des  getis  de  Joab ,  des  Cerethiens  conseil ,  le  demandent  h  Ahela  ;  tt  il» 

et  des  Phclethiens,  et  de  tous  les  pins  terminaient  ainsi  leurs  affaires, 

vaiilans  Uomraes,aiÎQ  de  poursuivre  Seba  19  N'est-ce  pas  moi  qui  dis  la  vérité 

fibdeBoeliri.  dntbraalà ceux  quimebdemuidentr 


8  Lorsqu'ils  furent  prés  de  la  ç^rnndc  Et  cependant  vous  voulez  miner  cette 

pierre  qui  est  à  Gabaon,  ils  rencotiircrcnt  ville  si  célèbre  ^  rt  renverser  une  ville 

Amasa  qiu  venait  trout^er  le  roi.  Joab  mère  de  tant  d'autres?  Pourquoi  de- 

étui  reveCa  d'un  hnhiBeweiit  étroit  qui  tniiie9*«roat  rhérilace  ék  Seigneor? 


lui  était  juste  sur  le  coipe,  et  par^lessus  20  Joab  kû  répondit  :  A  Diea  ne 

û  avait  son  épée  pendue  au  c6lé  dans  un  plaise  ;  je  ne  vtcnB  point  pour  miner  dI 

fourreau  £ût  de  telle  sorte,  qu'on  pouvait  pour  détruire. 

la  tirer  et  en  frapper  en  nn  moment.  21  Ce  ii*ett  poiftt  là  mon  intention  ; 

9  Joab  dit  ck>nc  à  Araam  :  Bonjour ,  mais  je  cherche  un  Seba  ,  fils  de  Bochri, 

mon  frère;  et  il  prit  de  sa  main  droite  delà  montacnc  d'Ephraïm,  qui  s'est  soû- 
le menton  d'Amaaa  comme  pour  le  levé  contre  le  roi  David.  Hciulcz-nous 
baiser.  seulement  cet  homme ,  et  nous  nous  re- 

10  Et  comme  Amasa  ne  prenait  pas  tîr«rons4iit«stCdl.  Getlelénniedit  à  Joab: 
munde  à  Tépée  qu  avait  Joal) .  Joab  1  eu  On  va  vont  ftH»  m  tête  par-dmas  la 
frappa  dans  le  Cf^té  :  les  entrailles  aussi'  muraille. 

toi  lui  sortirent  hors  du  corps;  et  saus  22  Elle  alla  ensuite  trouver  tout  le 


qii*tt  fàt  besoin  d*m  seeond  coup,  il  peuple,  et  leur  paHa  si  sagement,  qu'en 

tomba  mort.  Joab  et  Abisaï ,  son  frère,  même  temps  on  coupa  la  téte  à  Seba  ,  fîls 

continuèrent  à  pourmino  Seba,  fils  de  de  Bochri,  et  on  la  jeta  4  Joab.  Il  fit 

£ochri.  aussitôt  sonner  la  retraite ,  l'armée  leva 

11  Quelques-ons  des  gens  de  Joab /é«  le  siège  de  devant  la  ville,  et  diacan  s'en 
tant  arrêtés  près  du  corps  d*  Amasa ,  di<«  retourna  ches  soi.  Joab  revint  frouTerle 
«aient  :   Voilà  celui   qui  voulait  être  roi  à  Jérusalem. 

général  de  iJavid  au  lieu  de  Joab.  23  Joab  était  donc  général  de  toute 

12  Cependant  Amasa  toot  coatert  de  Tannée  d'Israël.  Banaïas ,  fib  de  Joiada, 
aon  sang ,  éuit  étendu  an  miKcn  dn  che«  coramandnt  les  Gereiliieiis  et  les  Pbdie* 

min.  ^lais  quelqu'un  vovanl  nue  tout  le  thien<. 

peuple  s'arrêtait  pour  le  voir,  le  tira  liors  24   Aduram  était  surintendant  de? 

du  chemin  dans  le  champ /«/'/uji^rocAtf,  tributs.  Josaphat  fils  d'Ahilud  avait  la 

«t  le  ooavritd*un  mantean,  «fin  que  cens  garde  des  revêtes, 

oui  pasiaint  ne  s*annÉtaMBtplas  à  canm  2S  Siva  était  secrétaire  ;  fladoc  et  Abia- 

de  Ini.  tbar  grands-prMrvs , 

13  Lors  donc  qu'on  l'eut  ùté  du  che-  26  et  Ira  de  Jair  en  Galaadf  était 
min ,  tout  le  OMmoe  marohn  après  Jnab,  prêtre  de  David 


et  P«ursuivit  Seba ,  fis  de  Bodiri.  CHAPITRE  XXl- 

14  Seba  avant  passé  au  ti-avecî  de  _,     .     ,      ,    -*  „ ,    7?      j  «  -i 
toutes  les  tribus  dlsraël,  était  allé  à  Fanunf  dMU  r^v«,MHiiiurÊdê  M 
Abela-Beth.Maacba;  et  tous  les  hommes  « 
choisis  d*Isrftâ  s'étaient  ralliés  auprès  de  Ug^hiUsUns. 

loi.  \  Du  temps  de  David  il  y  ent  une  fa- 

45  Joah  et  SCS  gens  vinrent  donc  1  as*  mine  qui  dura  trois  ans.  David  consulta 

siéger  à  Abela«Betb*Maacha  :  ils  élevé-  Toracle  du  Seigneur;  et  le  Seigneur  lut 

f«Bt  des  terrasses  amour  de  la  ville ,  et  répondit ,  que  cette  famine  était  arrivée 

finvestirent  ;  et  tous  les  gens  de  Joab  à  cauiedeSaûl  et  de  sa  maison,  qui  était 

travaillaient  à  sapper  la  muraille.  une  maison  de  sang;  parce     il  avait  tué 

16  Alors  une  femme  de  la  ville,  qui  les  Gabaonites.  '*' 
émit  fort  sage,  s'éeria s  Eeoates,  écou»      2  Or  les  Gaboonites  n'étaient  point 
te»  (  ditesà  Joab  ^*il  s'approche,  et  que  des  cnfans  d'Israël,  mais  un  reste  des 
|e  veux  lui  parler.  Amorrhéens.  Les  Israélites  leur  avaient 

17  Joab  s'étant  approché ,  elle  lui  dit  :  promis  avec  serment  qu^iU  ne  lesjeraient 
Etes^vow  Jo«b  t  II  Vit  répondit  :  Oui ,  point  mourir  :  «pendant  Sefd  avait  en* 
fe  lésais,  ficoutei,  luidit>^Ue,  les  paroles  trepris  de  les  perdre  par  un  /aux  flèle 
de  votre  semnte.  Il  kù  répcoaitt  Je  pour  les  enfans  d'Israël  et  de  Juda. 
vous  écoute.  3  David  lit  donc  venir  les  Gahaonttes, 

15  Elle  ajouta  :  Autrefois  on  disait  et  leur  dit  :  Que  puis-je  voos  frire  ponr 
dTandiBura  :  Que  ceux  qpiî  dewaadfnt  réparer  f  injure  que  tous  arei  reçaot 
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alin  que  TOUS  béniauez  l'héritage  du  Sei-  Benjamin.  Les  ordres  que  le  roi  avait 

gneur?  donné*  ^wr  C6' lurent  exaclement 

4  LesGabaoïiites  répondirent:  Nous  exécntés.  Et  après  cela  Dieu  se  rendit 
ne  TOulons  pour  satisfaction  ni  or  ,  ni  propice  à  la  terre  comme  auparavant. 
arpent.  Nous  dornan(loiis  justice  contre  l5  I-es  Philisiins  fîrpnl  encore  une 
Saui  cl  cou tie  sa  maison  ;  et  Iwrs  cela  gucrrecontre  lsrail.lJa\id  mai  cha  contre 
nous  ne  Toukms  point  qu^on  fasse  mourir  eux  avec  son  armée,  leur  donna  bataille, 
aucun  hotuiiic  A  \^V9SA.  Que  voulez^ous  ets'ptant  trouve  las  tlans  le  combat , 
donc,  dit  liavid  ,  que  ja  fasse  pour  i^i  .Ttsbibcnol),  de  la  race  d' \i  .ipha  , 
vous?  quj  avait  une  lance,  dont  le  1er  pesait 

5  Iblui  répondirent  :  Nous  devons  tel-  trois  cents  sicles,  et  une  épée  qui  n  avait 
lement  exterminer  la  race  de  relui  qui  point  encore  servi,  était  jm  cs  de  le  tuer; 
noiK  a  lournientés  et  «ipprimés  .s;  injus-  M  Mais  Miisa;  lils  de  Sarvia  prévint 
teincnl ,  qu  il  u  en  reste  pas  UU seul  dans  le  Phili>l  m.  le  fua,  cl  sauva  David.  A  loi  s 
toutes  les  terres  d  Israël.  les  gens  de  Davud  lui  liront  cette  prote&-- 

6  Qu*on  nous  donne  au  mtùns  sept  de  tation  avec  serment  :  Nous  qe  souflnroas  ' 
aes  enians ,  aBn  que  nous  les  mettions  en  plus  que  vous  venies  à  la  guerre  avec 
croix,  pour  .çrt//.v^/>f  le  Seigneur  à  <»a-  non';,  de  peur  que  TOUS  n  éteignies  la  ' 
baa  duù  était  Saul,  qui  lut  auLrclois  lampe  dlMaél.  ' 
Félu  du  Seigneur.  ^Le  roi  leur  dit  :  Je  4o  II  y  eut  une  seconde  guerre  i  Gob 
Yous  les  donnerai.  oi/ G'r/zcr  contre  les  Philistins  ,  où  Sobo— 

7  11  épargna  iMiphil)o.setli ,  fils  de  .lo-  cliai  de  llusatlii  tua  Saph  descendu  d' A» 
nathas ,  lils  de  Saùl ,  à  cause  de  1  alliance  rapha  .  [  <ie  la  race  des  s^eans  J. 

aucJonatlias  et  lui  s  étaient  jurée  au  nom  19  II  y  eut  aiu^si  une  troisième  guerre 

u  Seigneur.  .  &  Gob  contre  les  Philistins;  en  bupeUe  < 

8  Mais  il  prit  les  deux  fils  de  Rcspha  Elclianan  fils  de  Jaaié  surnommé  Ov^xnx 
fdle  d'Aïa  ,  Armoni  et  Mipluhosefh  ,  de  fîeth-leliem  tua /c  //yVv' //r  Goliath  de 

Îu'elle  avait  eus  de  Saùl:  et  cinq  fils  que  Gelli  qui  avait  une  lance  dont  la  hampe 

larob  fflle  de  SaûI  avait  eus  aHadriel  était  comme  le  grand  bois  dont  se  servent 

61s  de  BerxeUaî  qui  était  de  Molathi  ;  les  tisserands. 

9  et  il  les  mil  entre  les  mains  des  (ia-  20  II  se  fît  une  quatrième  guerre  à 
baoniles ,  qui  les  crucifièrent  sur  une  Gctli;  où  il  se  trouva  un  liorame  d^unc 
montagne,  devant  le  Seigneur.  Ainsi  tailleextraordinatrequiavaitsixdoiglsaux 
moukvrent  ces  sept  hommes  ,  ayant  été  pieds  et  auxmains«c'est«à-dire,Tiiigt-qua<-  ^ 
exécutés  tous  ensemble,  dans  les  premiers  tre  doigts;  et  qui  étaitdc  la  race  d' Arapha. 
jours  de  la  moisson,  lorsque  Ton  com-  21  11  vint  outrager  insolemment  Is- 
mencait  à  couper  les  orges.  raël  :  mais  Jonathan  iiis  de  Samaa  frère  , 

i(S  Resplia  fiye  d'Aï»  prenant  on  ci-  de  David  le  tua. 

lice,  Tétendit  sur  une  pierre,  et  demenni  22  Gesquatre hommes  étaient  de  Geth, 

là  depuis  le  commencement  <le  la  nioi^-  de  la  race  d' Arapha  ;  et  ils  figurent  tuét  j 

son  jusqu'à  ce  que  l'eau  du  ciel  tombât  par  David  ,  ou  par  ses  gens, 

n^eu;  etelleempA^ksoistt  CHAPITRE  XXII. 

déchirer  leurs  corps  pendant  le  jour,  et  .        .,  i  ^ 

les  bétes  de  les  manger  pendant  la  nuit.  CanUque  de  David  en  action  de  grâces 

11  Et  cette  action  de  Uespha ,  fille  de  ses  viçtoires. 

d'Aïa,  coQCid>ine  de  Saiil,  l'ut  rapportée  1  David  prononça  ce  cantique  à  la 

&  David.  louange  du  Seigneur,  après  ^e  le  Se»- 

12  Alors  David  alla  prendre  les  os  de  gneur  Teut  délivré  de  la  main  de  tous 
Saiil  et  de  Jonathas  son  fds  à  Jabès  en  ses  ennemis  »  ainsi  que  de  la  nuûn  de 
Galaad  :  ceux  de  cette  ville  les  ayant  en-  Saiil , 

levés  de  la  place  de  Bethsan  où  Im  Phi-  2  et.il  dit:  Jé  vous  aimerai.  Seigneur^ 

listins  les  avaient  pendus  après  que  Saiil  étesmajoroe:  le  Seigneur  est  mxm. 

eut  été  tué  à  Gclboé.  rocher,  il  est  ma  foree,  il  est  mon 

13  David  transporta  donc  de  là  les  os  Sauveur. 

de  Saiil  et  de  Jonathas  sou  lils:  et  ayant  3  Mon  Dieu  est  mon  soutien  ,  j'^espê- 

liiit  recueillir  les  os  de  cei|x  qui  araianf  rerai  en  lui  :  il  est  mou  boucher ,  il  est 

été  crucifiés  à  Gahaon ,  l'appui  de  mon  salut  :  c'est  lui  qui  m'élève 

14  il  les  fit  ensevelir  avec  ceux  de  Saiil  au-tlessus  de  mes  ennemis  ^  il  est  mon 
et  de  Jonatlias  sou  lils  dans  le  >épulcre  jclugc  :  mouSauveur,  vuuâuic  dchvrerez 
de  Gis  père  de  Saûl  à  Sela ,  au  pays  de  de  1  iniquité» 
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4  J'invoquerai  le  Scignonr  qui  est  24  Je  serai  parfait  ^/^-wici/mn^  avec 
digne  de  toute  louange,  et  il  me  délivrera  lui  ;  je  me  tiendrai  &ur  mesgardes  contre 
de  mes  ennemu.  mon  iniquité. 

5  Car  les  flots  de  la  mort  m*ont  assiégé;  25  Et  le  Seigneur  me  rendra  selon  ma 
les  torrcns  de  Belial  m'ont  épouvanté.  justice,  cl  selon  que  mes  Biains  MltNlt 

6  Les  liens  de  rcnfer  m'eut  envu'onné:  pures  à  ses  ^eux. 

les  filets  de  la  mort  m*ont  enveloppé.  26  Vous  serei  saint  avec  les  taints,  et 

7  J'invoquerai  le  Sdgneur  dans  mon  parfait  arec  les  forts. 

atHiction,  cl  je  crierai  vers  ttiou  Dieu:  cl  27  Vous  serez  pur  arec  les  pui*s  .  et 
il  entendra  ma  voix  de  sou  temple ,  et  vous  paraîtrez  mécbaot  avec  les  mê- 
mes cris  [Tiendroiit  ]  j  usqu  à  ses  oreiÛes.  chans. 

8  La  terre  s'est  émue ,  et  a  tremblé  :  28  Vous  sauverez  le  peuple  pauvre  ; 
les  fondemetis  des  montaunesont  été  agi-  et  d'un  clin  d*œU  vous  humilierea  iesSIH 
les  et  cbranlés  ;  parce  que  le  Seigntîur  perbcs. 

était  en  colère  contre  eux.  29  Seigneur,  vous  êtes  ma  lampe: 

9  La  fumée  de  ses  narines  s^est  âevée  c*est  vous ,  Seigneur ,  qui  éclatrex  mes 

en  haut  ;  un  fou  dévorant  est  sorti  de  sa  ténèbres. 

houcbe  ;  et  des  charbons  en  ont  été  al»  3()  Je  cours  avec  voti<:  tout  prêt  A  rom- 

lumés.  battre  :  le  secours  de  mon  Dieu  me  iail 


10  n  a  àbatsié  les  deux ,  et  il  est  firanchir  la  muraille, 
descendu;  un  nuage  sombre  était  sous  31  La  voie  de  Dieu  est  irréprâieD> 

aes  pieds.  sîblc  ;  In  parolo  du  SiMi^nfiir  est  pure 

11  11  a  monté  sur  les  chérubins ,  et  il  comme  l'or  qui  a  passé  par  le  feu  :  il  est 
n  pris  son  vol  :  il  a  volé  sur  les  ailes  des  le  boudier  de  tous  ceux  qui  espèrent  en 
vents.  lui. 

12  II  s'est  caché  dans  les  ténrl)rcs  qui  32  Y  a-t-il  un  autre  Dieu  que  le  Sei- 
Teuvironnaient  :  il  a  lait  distiller  les  eaux  gneur  {  y  a-t-il  un  autre  ibrt  que  notre 
des  nuées  du  ciel.  Dieu? 

13  Devant  lui  brille  une  lumière  qui  «  33  ce  Dieu  qui  m'a  revêtu  de  force  , 
allume  des  charbons  de  feu.  et  qui  a  appUni  la  voie  parfaite  où  je 

14  Le  Seigneur  a  tonné  du  ciel:  le  marche; 

Très4iauta  fa it  retentir  sa  voix.  34  qui  a  rendu  mes  pieds  aussi  vite» 

15  Ha  tiré  ses  flèches,  et  lésa  dis»  que  ceux  des  biches,  et  qui  m*a  établi 
persés  :  il  a  lancé  ses  JGradres  »  et  les  %  dans  les  lieux  hauts  où  je  suis  ; 
consumés.  3j  qui  instruit  nifs  mains  à  combattre, 

16  La  mer  s'est  ouverte  jusqu'au  fond  et  qui  rend  mes  bras  lurnies  comme  un 
des  abimes ,  et  les  fmidemens  du  monde  arc  d*airain.- 

ont  été  découverts ,  par  les  menaces  du  .  36  Voua  m*aves  couvert  de  votre  pro- 

Sei  teneur ,  et  par  le  souffle  impétueux  de  tcrtion,  comme  d'un  bouclier;  fotre 

sa  colère.  droite  m'a  soutenu  ;  et  vous  m'avez  lait 

17  n  a  étendu  sa  main  du  haut  du  grand  par  votre  bonté. 

dd;  ilm*apris,  et  m*a  retiré  du  milieu  37  Vous  avez  élargi  le  cheniin  sous 

des  eaux .  mes  pas  ,  et  mes  pieds  n  ont  point  chaa- 

18  II  ma  délivré  d'un  ennemi  fr»'s-  celé. 

puissant,  et  de  ceux  qui  me  baisi>aieut,  38  Je  poursuivrai  mes  ennemis  ,  et  je 

et  qui  étaient  plus  forts  que  moi.  les  réduirai  en  poudre  ;  je  ne  retournerai 

19  II  m'a  prévenu  au  jour  de  mon  point  que  je  ne  les  ai<*  délniils. 
afilictioa,  elle  Seigneur  a  été  mon  ferme  39  .Te  les  dclrnirai .  ci  je  les  bri.serai , 
appui.  sans  qu  ils  puissent  ^e  relever  ;  ils  tom- 

20  H  m*a  mis  au  large  :  il  m*a  délivré,  beront  sous  mes  pieds. 

perce  que  Je  lui  ai  plu.  "  40  Vous  m'avez  revêtu  de  force  pour 

21  Le  oeigneur  me  rendra  selon  ma  combattre  :  vous  avez  fait  plier  sous  mot 
justice  :  et  il  me  traitera  selon  la  pureté  ceux  qui  s'opposaient  à  moi. 

de  mes  mains.  41  Vous  aves  fait  tourner  le  dos  i  mes 


22  Car  j'ai  ganlé  les  voies  du  Seigneur^  ennemis  «  &  ceux  qui  me  haïwaient  ;  et  je 

et  je  n'ai  point  commis  d'infidélité  contre  les  exterminerai, 

mon  Dieu.  42  Ils  crieront,  et  nul  ne  viendra  à 

2^1  J'ai  eu  toutes  ses  ordonnances  de-  leur  secours;  iU  crieront  au  Seigneur , 

vaat  mes  veux,  et  je  ne  me  snia  point  et  il  ne  les  exaucera  point, 

détoitnié  cle  ses  préceptes.  43  Je  ks  dissiperai  comme  la  pouir- 
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siêre  de  la  trirr  :  je  les  écraserai,  et  je  l'on  arrache,  auxquelles  od  ne  toucha 

le«  foulerai  aux  pieds  comme  la  houe  des  point  avec  la  main  :  '         .  , 

fxies.  7  mais  on  s  arme  pour  cela  du  fer  « 

•  44  Vous  me  délirrerez  des  contradic-  on  dn  bois  d'une  lance  ;  ou  on  y  met  1c 

lions  de  mon  fipuple  ;  vons  me  conser-  feu  pour  les  consumer  ,jus<iu'àcc  quelles 

verez  pour  «  tru  le  chef  des  nations  ;  un  soient  réduites  à  rien, 

peuple  que  j'ignore  me  serrira.  8  Vwci  le  nom  des  Mus TaiUanslioin^ 

4§  Des  enfans  étrangers  me  résiste^,  mes  de  David  :  Adino  Hesnile  fut  le  pre- 

ront;  mais  ils  m  obéiront  quand  ils  en»  mier  dentrc  les  frois  les  plus  sii^nales. 

leiidrunt  ma  voix.  Il  s'assit  dans  la  chaire  comme  très-sage  ; 

46  Les  enfans  étranger»  se  fondront  >l  t"»              Iwmmes  sansse  repo* 
ctomme/<7  cire,  et  i]s  trembleront  de  peur  .i  .•.  ri    i      ^  x. 
dans  les  hcux  où  ib  se  seront  cmhéT  ,  ^  l'I^'Y''  -^^'?'"'^  ^  '  f  -u 

47  Vive  le  SeijnuMir  .  et  mie  mon  Dieu  second  entre  les  trois  plus  vaiilana  , 
soit  béni  ;  que  le  Dieu  fort,  le  Dieu  qui  H"'  .^^  trouvèrent  avec  David  lonilU on 
me  sauve  soit  glorifié  :  ■««  Philtttins   et  qu  ils  saasem- 

48  TOUS .  6  Dieu ,  qui  me  Tengcx  .  et  «  ««*am  beu  pour  donner 
qui  ahaltez  kspeuples  sous  moi  ;  -                ^.  ^-^^  ^i^^^ 

49  qu.  me  tfel.vrez  de  mes  ennemis ,  ^t  ba&t  les  PhUislins, 
qm  me  mettez  au-dessu.     ^«"f  iusqu  à  ce  que'  sa  main  se  lassât  de  tuer. 
résistent,  et  qui  me  sauverez  de  1  nomme  'r^  •  u  ,,^^ua^  \  ^r.r>  a^.{« 
.  .         '      •  et  qu  elle  demeurât  altactiee  a  son  epee. 

'"^îî  •*                 ,   .  «  .           .  Le  Seigneur  donna  en  cette  journée  une 

50  Je  vous  en  rendrai ,  Seigneur ,  des  grande  rictoîre  ii  Israël  ;  el  ceux  qui 

actions  de  grâces  an  T>iilieu  des  nations  ,  avaient  fui ,  retournèrent  pour  prenm 

el  je  chantei  ai  descanUquesen  l'honneur  dépouilles  de?  morts. 

de  votre  nom  :  ^{      pi^g  estimé  après  lui  était  Sem* 

51  TOUS  qui  signalez  votre  grandeur  ma  fils  d'Agé  d'Arari.  Les  Pfailistnis  ié^ 
^sauvant  le  roi  que  vous  avez  choisi ,  tant  imyour  assemblés  près  d'un  château* 
qui  faites  miséricorde  à  David  votre  oint,  qù  il  y  avait  un  champ  plein  de  lentilles , 
el  qui  la  ferez  à  sa  race  éternellement,  avant  fait  fuir  le  peuple  devant  eux  . 

CHAPITRE  XXIII.  li  il  demeura  ienne  au  milieu  du 

Dernières  paroles  de  Da.id.  yaillans  J^P'ilfî^^J??'!?         iS  S 

hommes  de  ses  années,  ^               "^^^  t.  \  Z 

'  remporter  une  victoire  signalée. 

1  Voici  les  dernières  paroles  oueDa-  43  [£o«g^-/eii^  tupravant  ]  ,  les 
vid  a  dites  :  Darid  fils  dUsaï ,  cet  homme  ^^^i^  étaient  les  premiers  entf«  les 
établi  pour  étreloint  du  Dieu  de  Jacob,  trente  ,  étaient  venus  trouver  David  dans 
ce  chantre  célèbre  d'Israël.  cavcmc  d  OdoUam  ;  c'était  au  temps 

2  L'esprit  du  Seigneur  s'est  fuit  eu-  moisson  :  el  les  Philistins  étaient 
tendre  par  moi  :  sa  parole  a  été  tur  ma  campés  dans  la  vallée  des  géans , 
langue.                                 ,  r  14  et  avaient  mis  des  gens  dans  lledi- 

3  Le  Dieu  d  l?rael  ma  parle  :  le  fort  ighcm.  David  éUinl  donc  dans  son  fort, 
d'Israël  m  a  dit  :  (^{ue  celui  qui  est  le  do-  (5  d  t  comme  l'tant  pressé  de  la  soif: 
aimteur  des  bommes  soit  juste,. «t  qu'il  g  si  quelqu'un  me  doimait  à  boire  de 
régne  dans  la  crainte  de  Dim.  bi  citerne  qui  est  à  Betb-lehem , 

4  C'est  ainsi  qu'il  deviendra  comme  la  auprès  de  la  porte  ! 
lumière  de  f  aurore  ,  lorsque  le  soleil  se  \(y  Aussitôt  ces  trois  vaillans  hommes 
levant  au  matin  bnli 
et  comme 
étant  arrosée  _ 

5  Ma  maison  sans  doute  n'était  j>oint  de  In  porte,  et  rapportèrent  à  David 
telle  devant  Dieu  ,  qu'il  dAl  laire  avec  mais  David  ne  voufut  point  en  boire  , 
moi  unealhance  étemelle  ,  une  alhance  et  il  lofllit  au  Seigneur, 

ferme  et  entièrement  inébranlable.  Car  17  en  disant  :  Dieu  me  garde  de  nuo 

il  m*a  sauvé  de  tous  les  périls,  ilaexé-  cette  faute  :  boirais-je  le  sang  de  ce» 

cuté  toutre  que  je  voulais,  et  je  uaihen  hommes  ,  et  ce  qu'ils  ont  acheté  au  pé- 

désiré  qui  naît  réussi.  rilde  leur  vie?  Ainsi  il  ne  voulut  point 

6  Mais  les  nolateun  de  la  loi  seront  boire  de  cette  eau.  Voilà  ce  que  firent 
tout  eztenniiiét  comme  de9  épines  que  «n  trois  TaittiDi  bonniMt 
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natin  bnlie  sans  aucun  uuage ,  passèrent  au  travers  du  camp  des  Philis- 
rbeibc  oui  germe  de  la  terre ,  t  ins ,  et  allèrent  puiser  de  rean  dans  la 
eée  par  l  eaU  de  la  pluie.          citerne  de  Beth-lehem  ,  qui  est  auprès 


Ç/utp.  23.  24.  lî. 

18  Abis,ïi  iVùrc  de  Joab  fils  de  Sarvia  , 
élaitle  jpreiuier  de  cet  trois.  C  est  lui  qui 
s'éleva  jeu/  contre  trois  ceats  lioiiiiiies, 

tna  desa  lance.  Il  s'était  anmis  un 

frand  nom  parmi  les  trois  seconds. 

19  C'était  le  plu:»  e^ituné  d  entre  eux, 
et  il  en  était  le  cnef  ;  mais  il  n'égalait  pas 
néanmoins  les  trois  premiers. 

20  Banaïas  de  Cabsécl  lilsdc  Joïada  , 
qui  lut  un  homme  très-vaiUant ,  ht  aussi 
de  tror-graudcs  actions  :  il  tua  les  deux 
lions  de  moab  ;  et  loni|iie  la  terre  était 
coorerte  de  neige,  il  descendit  dans  une 
citerne  où  il  tua  un  lion. 

21  C'est  lui  aussi  qui  tua  uu  Egyptien 
d*nne  gmBdenr  extraordinaire.  l/fL^yy- 
tien /noru/ la  lanceà  la  main,  et  Banajas 
la  lui  arracha,  n'ayant  qu'un»*  baguette 
seulement ,  et  le  tua  de  sa  propre  lance. 

22  YoiU  ce  que  fit  Banaïas  fils  de 

Joiada. 

23  11  était  illustre  entre  les  trois  qui 
étaient  les  plus  estimés  des  trente  ;  mais 
néanmoins  il  n'égalait  pas  les  trois y^ro 
mien,  David  le  prît  auprès  de  sa  per^ 
tonne  pour  exécuter  ses  commandemens. 

24  Entre  les  trente  étaient  encore 
Asael  frère  de  Joab;  Eiehanau  de  Beth* 
lebem,  fils  de  Foocle patornel d*Asaël ; 

25  Semna  de  Hatodi;  £lica  da  Ha. 
rodi  ; 

26  Uelès  de  PUalli  ;  U ira  de  Thecua 
filsd^Accés; 

27  iUNestrd*Aaallioth;BlfllMmnude 

Hu5ati  ; 

28  5elmou  d'Aboh;  Mahaiai  de  ^e- 
tophalli  ; 

29  He^fils  de  Baana  ,  qui  était  aussi 
de  Nclophath  ;  Ithaï  tils  de  Kibaï  deG^ 
l>aalh  dans  la  tribu  de  Benjamin  ; 

30  Banaia  de  PharalUou  ;  Ueddaï  du 
torrent  de  Gaas; 

31  Abialbond'Arbatb;  Airnavetlide 

Beronii  ; 

32  Eliaba  de  Salaboni  ;  Jonathan  des 
cnfimsde  Jaaien; 

33  Semma  de  Qrori  ;  Alun  .d*Aror 
fils  de  Sarar; 

34  Eliphelet  hls  d'Aasbaï,  qui  était 
fibde  Machati  ;  E|iam  de  Gelo ,  ÛLs d' A. 
cbitophel; 

35  HesraïduCarmd;  Pharai  d  .Vrbi; 

36  Igaal  de  Soba,  lils  de  JMatban; 
Bonni  dfeGadi; 

37  Sclec  d'Ammoni  ;  Nabaraî  de  Be- 
roth,  (k:uyer  de  Joab  lils  de  Sa r via; 

38  Ira  de  Jethriii  Gareb  qui  était 
aussi  de  Jelhrit; 

39  Une  Uethiéeni  qui  font  tieate^pt 
«atout.-' 


ROIS.  ^ 
CHAPITRE  XXIV. 

David  fuit  faire  le  dénombrement  du 
peuple.  Peste  dans  Istxtél. 

i  La  colère  du  Seigneur  s'alluma  en- 
core contre  Israël  ;  et  de  là  v  int  que  pour 
lespumr.  ilpenmt  que  David  donna 
ordre  que  Ion  OOO^t  tout  ce  qu'il 


avait  d'kanmtei  dam  IniA  ét  danâ 
Juda.  ' 

2  Ce  prince  dit  donc  à  Joab  général 
de  son  armée  :  Allez  dans  toutes  les  tri- 
bus d'Israël,  depuis  Dan  jusqu'à  Bena- 
bée  ;  et  faites  le  dénombi  eim  tit  du  peu- 
ple ,  afin  que  je  sache  combien  if  v  a 
d  hommes. 

3  Joab  répondit  an  roi  :  Que  le  Sei- 
gneur votre  Dieu  veuille  multiplier  votre 
peuple  ,  et  même  le  làire  croître  au  cen- 
tnple  de  ce  qii*a  est  aux  yeux  du  roi  mon 
seigneAr  :  mats  que  prétend  l'aire  mon 
seiçneurpar  ce  nouvel  ordre? 

4  JNéanœoins  la  volonté  du  roi  l'em^ 
porta  sur  les  remontrances  de  Joab ,  et 
des  prindpaux  ofliciers  de  Tarmée.  Joab 
partit  donc  avec  cuv  d'auprès  dû  roi, 
pour  laire  le  dénombrement  du  peuple 
d'Israël.  *^ 

5  Ayant  passé  iTafaord  le  Jourdain , 

ib  vinrent  à  Aroër  au  côté  droit  de  la 
ville  qui  est  dans  la  vallée  de  G  ad  ; 

6  et  à  Jazer.  Ils  allèrent  de  là  en  Ga- 
laad,  et  au  bas  {«ys  d'Hodsi.  Us  vinreni 
au  bois  de  Dan ,  ils  tournèrent  autour  de 
Sidon. 

7  Ils  passèrent  près  des  murailles  de 
Tyr,  traversèrent  tout  le  pays  des  He- 
véens  et  des  Chananéens,  et  Tinrent  à 
Bersabée,  qui  est  an  midi  delà  tnbo  de 

Juda. 

8  Ainsi  ayant  parcouru  toutes  les 
terres  d'Israël,  ils  se  rendiient  à  JériK 
lalem  a|Mrè8  neuf  mois  et  vii^t  joun. 

9  Joab  domia  au  roi  le  dénombrement 
ou  il  avait  l'ait  du  peuple;  et  U  se  trouva 
d'Israël  huit  cent  mille  bommes  forts  et 
propres  à  porteries  amet;  et  de  Juda 
cinq  cent  mille. 

10  Après  ce  dénombrement  dû  peu- 
ple, David  sentit  un  remords  en  son 
cœur  ;  et  il  dit  au  Seignenr  :  J  ai  commia 
un  grand  péché  dans  cette  action;  mais 
je  vous  prie  ,  Seigneui-,  de  détourner  de 
devant  vosjreux  l'iniquité  de.  votie  ser- 
viteur ;  car  î'ai  |âit  une  ti'és-gnmde 
folie. 

11  Le  le/ulemain  malin  lorsque  Da^ 
vid  se  fut  levé ,  le  Seigneur  adres^  s^ 
parole  à  Gtd  prophète,  et  voyant  de 
David,  et  lui  dtt  : 
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\*l  Allez  dire  à  David  :  Voici  ce  que       18  Alors  Gad  vint  dire  à  David  :  Al- 
dit  lu  Seigueur  :  Je  vous  donue  le  choix   lez  dres^uM-  un  autel  au  Seigneur  dans 
de  trw»Jléaux;  choisissez  cdai que  tous  Faire  d  A  i  v\\iii\  Jebuséen. 
voudrez  que  Je  vous  envoie.  I*>  David  ,  suivant  cet  ordre  que  (iad 

l.'J  Gad  <  ianf  donc  venu  vers  David  ,    lui  donnait  de  la  part  de  Dieu,  s'y  ea 
iui  dit  de  la  part  du  Seigueur  :  Ou  vo-    alla  aussitôt. 

Ire  pays  sera  affligé  de  la  fiuninc  pen-      20  Aréuna  levant  les  yeut ,  aperçut 
dant  trois  ans;  ou  vous  fuirez  durant   le  roi  et  ses  officiers  qui  venaient  a  lut. 

tiois  mois  devant  vos  ennemis  qui  vous  '21  II  alla  au-<levant  du  t  oi  ;  il  lui  fit 
poursuivront;  ou  la  peste  sera  dans  vos  une  pruloude  révérence  en  se  ijaissant 
états  pendant  trois  jours.  Délibérez  donc  jusqu  en  lerre:  et  ho  dit  :  DToù  vient 
maintenant ,  et  voyez  ce  que  TOUS  roulez  que  mon  seigneur  et  mon  roi  vient  tron- 
que je  réponde  à  celui  qui  m*a envoyé,  ver  son  serviteur?  David  lui  répondit: 
11  David  répondit  ù  Gad  :  Je  luc  C'est  pour  acheter  votre  aire,  et  y  dres- 
trouve  dans  une  étrange  perplenté  :  mab  ser  rai  autel  au  Seigneur  ;  afin  qu  il  fasse 
il  vaut  mieux  que  je  tombe  entre  les  cesser  cette  peste  qui  tue  tant  de  peuple, 
mains  du  Seigneur,  puisqu'il  est  plein  '11  Aréuna  dit  à  David  :  Le  roi  mon 
(]*■  inix  ricorde ,  que  dans  les  mains  des  sri;.^neiir  peut  prcmire  tout  t-o  t\\\  \\  lui 
liuiunicâ.  plana  pour  olini  à  Dieu.  \  uilù  desbu.>ui's 

15  Le  Seif^Mur  envoya  donc  la  peste    puur  l'holocauste,  un  chariot  et  de» 
dans  Israël ,  depois  le  matin  de  ce  jour-    jou.;^  de  bœufs  pour  le  bois. 

là  jusqn*au  temps  an*êté  :  et  depuis  Dan  '1\\  Le  roi  Aréuua  supplia  le  roi  d'ar- 
jusqu'à  Bersahéc,  il  mourut  du  peuple  cepler  toutes  ces  choses;  et  \\  ajouta  : 
■oiiante  et  dix  mille  personnes.  Je  prie  le  Seignenr  Totre  Dieu  d'agréer 

16  L*aage  du  Seigneur  étcnilait  déjà    le  vœu  que  vous  lui  faites. 

sa  main  .sur  Jéiiisalem  pour  la  ravager,  21  Le  roi  lui  réjiondit  :  Je  ne  puis  rr- 
lorsque  Dieu  eut  compassion  de  tant  de  cevuirce  que  vous  m'oÛi-ez;  mais  je  l  a- 
maux  ,  et  dit  4  range  exteiininatear  :  chelerai  de  tous  ;  et  je  n  oflrirai  point  en 
Cest  assez,  retenez  votre  main.  L'ange  holocauste  au  Seigneur  mon  Dieu  ce 
du  St'ij^ncur  était  alors  près  de  l'aire  qui  ne  m'appartient  pas.  David  ai  licta 
d' Aréuua  ou  Oman  Jebuséen.  donc  Taii-e  nx  cents  siclcs  d'or  ;  cl  les 

17  Et  David  le  voyant  qui  frappait    bœufs,  cinquante  sicles  d'ai-geut; 

le  peuple,  dit  au  Seigneur:  C'est  moi  2â  et  il  dressa  là  au  Seigneur  un  autel, 
cjui  ai  péché;  c'est  moi  (pii  suis  le  cou-  sur  lequel  il  offrit  des  homcaustes  et  des 
puble  :  au  ont  lait  ceux-ci  (jiii  ne  sont  hosties  paciliques.  Ainsi  le  Seigneur  se 
que  des  brebis /  Que  votre  inaiu,  je  vous  icconcUia  avec  Israël,  et  lit  ccs>er  la 
prie,  se  tourne  contre  moi  et  contre  la  plaie  dont  il  aTait  frappé  sou  peuple, 
maison  de  mou  père. 

LË  TROISIEME  LIVRE 
DES  ROIS. 


CHAPITRE  I. 
Jbisag  est  choisie  pour  échauffèrDavid . 

Adorùasforme  un  parti  pour  cire  roi. 
Salomon  est  établi  successeur  de 
Duiul. 

4  Le  roi  David  cUit  vieux ,  et  dans 
vm  âee  fortavaneé;  et  quoiqu'on  le  cou- 
Trît  beaucoup  ,  il  ne  pouvait  échanfler. 

2  Ses  serviteurs  lui  dinnldonc:  xNous 
chercherons ,  si  vous  i'a(^t  ccz ,  uuc  jeune 


fille  Tierce  pour  le  roi  notre  seigneur, 

afin  qu'elle  se  tienue  devant  le  roi  pour 
le  scr\'ir,  qu'elle  l'échauffé,  et  que  dor- 
mant auprès  de  lui,  elle  remédie  à  ce 
grand  i'roid  du  roi  notre  seigneur. 

3  Ils  cherchèrent  donc  dans  toutes 
les  lenxîs  d'Israël  une  fille  qui  fut  jeune 
et  belle;  et  ayant  trouvé  Abisag  dc  Su- 
uam,  ils  1  ameiici  cul  au  roi. 

4  C e  tai  t  uuc  iidic  d' uuc  grande  beauté  ; 
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elle  dormait  auprès  du  roi ,  et  die  le  ler- 

▼ail,  cl  le  roi  la  laissa  toujours  vierge. 

5  Cependant  Adonias  lils  d  llag^di 
s'élevait,  en  disant:  Ce  sera  mui  4UI 
lierai.  Et  il  se  fit  lâire  des  diariots; 
pnt  des  gens  de  dieral,  et  dnqnante 
hununes  jwur  courir  devant  lui. 

6  Jamais  son  père  ne  1  eu  reprit  en 
lui  disant  :  Pouiquoi  agisses-vous  ainsi? 
n  était  aussi  paifaitement  beau,  et  le 
second  api^s  Absalora. 

7  II  s'était  lié  avec  Joab  fils  de  Sar- 
via,  et  avec  Abiathar  gro/w^prctie  4UI 
soutenaient  son  parti. 

8  Mais  Sadoc  g/Yï«</-prctre ,  Banaïas 
fils  de  Joïada,  le  prophète  Nathan .  Se- 
roei  et  Jleï  ,  ni  les  plus  vaillans  de  l  ar- 
mée de  David,  uéuient  point  pour 
Adonias. 

9  Adentat  ayant  donc  immolé  des  bé- 
liers, des  veaux  et  toutes  sortes  de  r»/f> 
tinu's  grasses  auprès  de  la  pierre  de  Zo- 

^  lieleth  qui  éuit  pi-ès  de  U  fontaine  de 
Âogd  t  convia  à  un  festin  quilfitt  tous 
ses  fibres,  les  fils  du  roi.  et  tous  ceux 
de  Juda  qui  étaient  au  -ei  vice  du  roi. 

10  Mais  U  n'y  convia  poiut  le  pro- 
phète Nathan,  ni  Bansiias, ni  tous  les 
plus  vaillans  de  fermée,  ni  Salomon 
son  frère. 

11  Alors  Nathan  dit  à  Bethsabée, 
mère  de  Salomon  :  Sa«e»'<vous  qu'Ado- 
nîas  fils  d'Hag^th  s^est  bit  roi ,  sans 
que  David  notre  seiL,'neurle  sache  ? 

12  Venez  donc ,  et  suivez  le  conseil 
que  je  vous  donne  :  sauvez  votie  vie  et 
celle  de  votre  fib  Salomon. 

13  Allez  vous  présenter  au  roi  Darid, 
et  dites-lui  :  O  roi  mon  seigneur,  ne 
ni'avez-vous  |>as  juré .  à  moi  qui  suis 
votre  servaule ,  eu  me  disant  :  Salomon 
Totre  fib  ié|;ueia  après  moi  ;  et  c'est  lui 
qui  sera  assis  sur  mon  trône?  pourquoi 
J^onc  Adonias  rèi,M)e-t-il? 

14  Pendant  que  vous  parlera  encore 
au  roi,  je  surviendrai  après  tous,  et 
j  appuierai  tout  ce  que  vous  aurez  dit. 

!  >  liellisabée  alla  donc  trouver  \r.  roi 
ilaus  sa  chambre.  Le  nn ctaillort  vieux , 
et  Aiiisag  de  Suoani  le  servait. 

16  Betbsabée  se  baissa  profondément, 
et  adora  le  roi.  Le  roi  lui  dit  :  Que  dé- 
sirez-vous? 

il  £Ue  lui  répondit:  Mon  seigucw, 
vons  aves-  juré  a  votre  servante  par  le 
Seigneur  votre  Dieu  ,  et  vous  m*ave* 
dit  :  Salomon  voticfils  régnera  aprèsmoi, 
et  c  est  lui  qui  sera  assis  sur  mon  irôue. 

15  C^»cndant  voilà  Adootas  qui  s'est 


XHB.  sas 

fint  roi,  sans  qoevons  le'ncfaies,  6  rot 

mon  seigneur, 

ly  11  a  immolé  des  bo  ufs .  toutes  sor- 
tes de  victimes  grasses ,  et  un  giaud 
ncmibre  de  béliers;  il  y  a  c<mvié  tous 
les  enfansduroi ,  le /°^rfl W-prètre  même 
Ab'athar.  et  Joab  général  <ie  l'armée  : 
mais  il  u  a  point  convié  Salomon  votre 
serviteur. 

20  Or  tout  laraSl  a  mainteuMit  les 
yeux  sur  vous .  roi  mon  seigneur,  afin 
que  vous  leur  déclariez ,  vous  qui  êtes 
mon  seigneur  et  mon  roi ,  qui  est  celui 
qui  doit  être  assis  après  vous  sur  votre 
trône. 

21  Car  après  que  le  roi  mon  seigneur 
se  sera  endormi  avec  ses  pères,  nous 
serons  traités  comme  arînuneb  moi  et 
mon  iils  Salomon. 

22  Elle  parlait  encore  au  roi,  lorsque 
le  prophète  Radian  arriva. 

23  Et  Ton  dit  au  roi  :  Voilà  le  pro- 
phète Natlian.  Nathan  s'étant  présenté 
devant  le  roi .  l'adora  en  se  baissant  pi'O* 
iondémeut  en  terre , 

24  et  lui  dit  :  O  roi  mon  sdgneur, 
aveft>veiis  dit  :  Qu* Adonias  r^^  après 
moi .  et  que  ce  soit  lui  ^  soit  assis  sur 
mon  trône  ? 

25  Car  il  est  descendu  aujourd'hui,  it 
a  immolé  des  bœufs ,  des  victimes  ynssw 
et  plusieurs  béliers  ,  et  il  y  a  convié  tous 
les  (ils  du  roi ,  les  généraux  de  l'armée, 
et  le  gra/u/-prétre  Abiathar,  qui  ont 
mangé  et  bu  avec  lui ,  en  disant  :  Vive 
le  roi  Adonias. 

26  Mais  pour  moi  qui  suis  votre  ser- 
viteur, il  ue  ma  poiut  convié,  ni  le 
^nMU^-prétre  Sadoc,  ni  Banaïas  fils  de 
Joiada,  non  pbis  que  Salomon  votre 
serviteur. 

27  Cet  ordre  est-U  venu  de  la  part 
du  roi  mon  seigneur?  et  ne  m*aves''voua 
point  déclaré  à  moi  votre  serviteur,  qui 
était  celui  qui  devait  être  assis  après  le 
roi  mon  seigneur  sur  mon  trône  : 

28  Le  roi  David  dit  :  Qu'on  me  fiose 
venir  Betfisabée.  Betbsabée  s^étant  pré- 
sentée  devant  le  i^oi ,  et  se  tenant  devant 
lui . 

2^  le  roi  luiiura ,  et  lui  dit  :  Vive  le 
Seigneur  qui  a  délivré  mon  âme  de  tonte 
sorte  de  périb, 

30  ainsi  que  je  vous  ai  juré  par  le 
Seigneurie  Dieu  d Israël,  en  vous  di- 
sait: Salomon,  votre  fils  régnera  après 
moi ,  et  c'est  lut  qui  sera*  assis  en  ma 
place  sur  mon  troue  :  je  le  leiai  aussict 
Je  V exécuterai  dès  aujuurd  tiui. 

31  Betbsabée  baissant  le  visage  jus- 
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qu'en  terre ,  adora  le  roi ,  et  lui  dit  : 
Que  David  mon  idciieur  TÎte  k  |anun. 

32  Le  roi  DUTid  dit  encore  :  Faites- 
moi  venir  le  grand-prêlrc  Sa  doc ,  le 
propliète  Nathan,  et  Bauaïas  lilâ  de 
Juiiaib.  Lorsqu'il  se  lurent  présenté* 
devant  le  roi , 

33  il  leur  dit  :  Prenez  arec  vous  les 
serviteurs  de  voire  maître;  faites  monter 
»ui'  ma  mule  mou  lils  Salomon ,  et  me« 
iie»-le  à  U  fonêaim  de  Gihon, 

34  ei  que  Sadoc  /j^ra/uf-prétre ,  et 
Nathan  prophète  le  sacrent  en  ce  lieu  , 
pour  être  rui  d  Israël  :  et  tous  sonnerez 
aitfsfde  k  trompette,  et  Yom  cn«rei$ 
Vive  le  roi  Saioaum* 

35  Vous  retournerez  en  le  suivant , 
et  il  viendra  s  asseoir  sur  mon  trône  :  il 
ripera  en  ma  place ,  et  je  lui  oi-don- 
|iei*ai  de  gouvernet  Israël  et  Juda. 

\\6  BaucVias  fils  de  Juïada  répondit  au 
roi  :  Qu  il  soil  ainsi.  Que  le  Seigneur  le 
Dieu  du  roi  mou  seigneur  l'ordonne  ainsi. 

37  GomiBe  le  Seigneur  a  été  arec  le 
roi  mon  le^gneur,  qu  il  soit  de  même 
avec  Salomon,  cl  qu'il  élève  son  trône  en- 
core plus  que  ne  1  a  été  le  trône  de  David 
aMm  roi  et  mon  «eigneur. 

38  Alors  le  g/'a/K^-prélre  Sadoc  dcp- 
condit  avec  le  prophète  ^;^than  ,  Hanaïas 
iils  de  Joïada,  les  Ceretineus  et  les  Phe^ 
ktbient ,  et  U»  firoit  monter  Sdkuuoii 
fur  la  mule  du  roi  David,  et  le  menè- 
rent à  Crihon. 

39  Et  Sailoc  g/  «/i//-j>rèlre  prit  du  ta- 
beruacle  une  corne  pleine  a  huile,  et 
jBMsm  Salomon.  Us  sonnàrentde  la  trom- 
pette ,  et  tout  le  monde  t*écria  :  Vive  le 
l^oi  Salomon. 

40  Tout  le  peuple  vint  après  lui  : 
pliuieun  jouaient  de  la  Hâte ,  et  doD- 
naient  toutes  les  marques  d'une  grande 
joie,  et  la  terre  retentissait  de  Icun  ac- 
clamaiions. 

41  Adoniai,  et  tout  ceux  qu'il  avait 
conviés  entendirent  ce  bruit  lorsque  le 
i'estin  était  déjà  achevé;  et  Joab  ay.int 
uui  sonner  de  la  trompette,  dit  :  Que 
veulent  dire  ces  cris  et  ce  tumulte  de  la 
ville? 

42  Lor«q\iM parlait  encore,  Jonatlias 
iilsd'Ahiuthar  gran<i~\ni'\Ye  se  présenta; 
et  Adonias  lui  dil  ;  EuUe^,  c«u  vous 
éict  un  brave  homme ,  el  vont  nous  ap 
portez  de  bonnet  nouvelles. 

43  Juuathas  répond  t  k  Adonias  :  Je 
n  en  ai  uo.nf  de  bonnes  à  vuu«  du  e  ;  car 
le  roi  David  notiv  seigneur  a  établi  roi 
Salomon. 

44  ii  «  envoyé  avec  lui  le  grand» 
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prêtre  Sadoc,  le  prcmbète  Nathan,  Ba- 

naSat  filt  de  Jotida ,  let  Cenidiiens  et  ka 
Pfaeletli  icns ,  et  ijt  font  frit  monter  sur 

la  mule  du  roi. 

45  Et  Sadoc  grarai-prêlre ,  et  le  pro- 
phète Nathan  Tont  sacré  roi  à  Gibon , 
d'où  ils  tant  revenot  avec  «let  crif  do 
réjouissance  qui  ont  retenti  par  toutehi 
ville  :  c'est  là  le  bruit  ^pie  voutaves«n« 
tendu. 

46  Salomon  même  ett  déjà  atiit  anr 

le  trdno  du  royaume. 

47  Et  les  serviteurs  du  roi  ont  été  té' 
nioiguer  leur  joie  au  roi  David  notre 
seigneur  ,  en  lui  ditant  :  Que  Dieu 
rende  le  nom  de  Salomon  encore  plut 
illustre  que  le  vôtre,  et  qu'il  élève  son 
trône  aunlessus  de  votre  trône.  Lt  le 
rot  adorant  iHeu  dans  son  lit, 

48  a  dit  :  Béni  soit  le  Seigneui*  le  Dieu 
d'Israël,  qui  m'a  fait  voir  aujourd'hui 
de  mes  propres  jeux  monJlU  assis  sur 
mon  trône. 

49  Ceux  donc  au'Adooiat  avait  invi* 
tés  à  son  festin  se  levèrent  tous  saisis  de 
fi-avcur ,  et  chacun  s'en  alla  de  sou  côté, 

50  Adonias  craignant  Salomon,  se 
leva  mène  y  tortit  au  plutôt,  et  s^eq 
alla  cnibraaser  la  corne  d!e  Vautcl. 

51  Alors  on  vint  dire  à  Salomon  : 
Voilà  Adonias  qui  craignant  le  roi  Sa« 
loroon  se  tient  attaché  &  n  corne  de  Tau* 
tel,  et  qui  dit  :  Que  le  roi  Salomon  me 
jure  aujourd  hui  qu'il  ne  iVra  point moo* 
rir  son  serviteur  par  1  épée. 

52  Salomon  répondit  :  S'il  se  conduit 
en  honune  de  bien ,  il  ne  tombera  pas 
en  terre  un  seul  cheveu  de  sa  tcte;  mais 
s'il  se  conduit  mal ,  il  mourra. 

53  Le  1  oi  Salomou  cuvova  donc  vers 
jidonias,  et  le  fit  tirer  de  Tautel  ;  et 
Jdortias  s'élant  prc-senlé  devant  le  roi 
Salomon.  1  adora  ;  et  Salomon  lui  dit; 
Ailcz-vous-cn  en  votre  maison* 

aiAl'lTRL  H. 

'Avis  de  Da^'id  à  Salomon.  Sa  mort. 
Divers  Jugemens  que  Salomon  exerce, 

i  Or  le  jour  de  la  mort  de  David 
éunt  proche ,  il  donna  cet  avi»  à  Salo» 

mon  son  fils  ,  et  lui  dit  : 

*2  Me  voici  près  du  ternie  où  tous  les 
hoiniucs  doivent  arriver.  Ariuez-vou& 
de  fermeté ,  etconduise»>vou8  en  homme 
de  cneur. 

3  Observez  tout  ec  que  le  Seigneur 
votie  Dieu  vous  a  commaudé.  Marchez 
dans  set  votes ,  gai'dex  ses  cérémonies  » 
ses  préceptes  ,  ses  ordomiances  et  ses  loft 
selon  qu'il  est  écrit  dans  la  lord«  Moite  ; 


Digitized  by  Google 


Ch0p.  2. 

■fin  que  tout  ce  rjiie  vous  avez  à  faire  et 
tout  ce  que  vous  ealreprendrez ,  voua  le 

4  C*e8t  ainsi  que  le  Seigneur  vériGera 
la  parole  qu'il  m'a  donnée,  lorsqu'il 
m  a  dit  :  Si  vos  cnlans  vsiUeut  sur  leurs 
Toics>  et  qu'ils  marchent  devant  moi 
dans  h  vérité  de  tout  léur  coeur  et  de 
toute  leur  Ame,  vous  aurez  toujours 
qiulqirun  de  vos  di-scendaiu  qui  sera 
assis  sur  le  trône  d'Israël. 

5  Vous  iaves  aussi  de  quelle  manière 
m*a  tmité  Joab  filsde  Sarvia,  et  ce  qu'il 
a  fait  à  deux  généraux  de  l'armée  d'Is- 
raël ,  à  Abner  fds  de  Ner,  et  à  Amasa 
fils  de  Jether,  qu'il  a  assassinés,  ajant 
répandu  leur  sang  durant  la  paix  tomme 
tl  aurait  fait  durant  la  guerre  ,  et  en 
ayant  ensanglante  le  baudrier  qui  élait 
sui'  ses  i*eins ,  et  les  souliers  qu  il  avait 
9Skx  pieds. 

6  Vous feres  donc  sekm  votre  sagesse, 
et  vous  ne  permettrez  pas  qu'après  avoir 
vieilli ,  jI  descende  eu  paix  dans  le  tom- 
beau. 

7  Vous  témoignerez  aussi  votre  re- 
connaissance auvTib  de  Berzellaî  de  Ga- 
laad ,  et  ils  manderont  à  votre  table, 
parce  qu'ils  sont  \enus  au-devant  de  mdi 
krsque  je  fuyais  devant  Absalmn  Totre 
Irère. 

8  Vous  avez  de  plus  auprès  de  vous 
Semei  iiis  de  Géra  lib  de  Jemini  de  Ba- 
hlirim,  qui  prononça  des  malédictions 
contre  moi .  et  me  dit  les  outraffcs  les 
plus  .sanglans,  lorsque  Je  m'en  allais  au 
camp  :  mais  parce  qu  il  vint  au-devant 
de  inui  quaud  je  pa!»sai  le  Jourdaiu,je 
lui  jurai  par  le  Seigneur  que  je  ne  le 
rais  point  mourir  par  l'éjiée: 

9  ne  laissez  jpas  néanmoins  son  crime 
impuni.  Vous  êtes  sage  pour  savoir  com- 
ment TOUS  deres  k  traiter*  et  tous  au- 
rez soin  qu'en  saTÎeillesse  il  ne  descende 
ou  toniheau  que  par  une  mort  sanglante. 

10  David  s'endormit  dune  avec  ses 
pères ,  et  il  fut  ensereli  dans  la  TÎlfe  de 
t)avid. 

11  Le  temps  du  rèt,me  de  David  sur 
Israël  lut  fie  quarante  ans.  Il  régna  sept 
suis  à  liebron ,  et  trenle-tiois  dans  Jéru- 
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12  En  même  temps  Salomon  pritpos* 
Mssîon  du  royaume  de  David  son  père, 
et  son  règne  s^aÛ'ermit  puissamment. 

43  Alora  Adonias  fils  d^UMilh  y'mK 

trouver  Bethsabée  roére  de  Salomon. 

Bethsîibéc  lui  dit  :  Venez-vous  ici  avec 
un  esprit  de  p-\»x  ?  11  lui  répondit  :  Oui ^ 
j  jf  viens  avec  des  peusée»  de  paix. 


14  Et  il  ajouta  :  J'ai  un  mot  k  TOUS 
dire.  Dites,  répondit  Betli&abée. 

15  Vous  saves ,  dit  Adonias ,  que  la 
couronne  m'appartenait,  et  que  toutls- 

raël  m'avait  choisi  par  préférence  pour 
être  son  roi  ;  mais  le  rovaunu;  a  été 
transl'éré,  et  il  est  pas^é  à  mou  IVère; 
parce  quee*est  le  seigneur  qui  le  lui 

donné. 

16  Maintenant  donc  je  n'ai  qu'une 
prière  à  vous  faire;  ne  me  laites  pas 
cette  confusion  que  de  me  refuser.  Beth- 
sabée ajouta  :  Expliquez-vous. 

17  Atlonias  lui  dit  :  (,'oinnic  li?  roi 
Salomon  ne  peut  vous  ri«?n  i  clust  r,  j(î 
TOUS  prie  de  lui  demander  pour  moi 
Abisag  de  Sunani ,  afin  que  je  Tépouse. 

18  Bethsabée  lui  répondit  :  Je  le  veux 
bien  ,  je  parlerai  pour  vous  au  roi. 

ly  Bcihsabée  vint  donc  trouver  le  roi 
Salomon,  afin  de  lui  parier  pour  Aduh» 
nias.  LeroiseleTa,vintau-devantd*elle, 
la  îwilua  profondément ,  et  s'assit  <:ur  son 
trùne  :  et  1  ou  mit  un  Irdne  pour  la  nu  rc 
du  roi,  laquelle s*a8sit  à  sa  main  droite. 

20  Bethsah^  dit  k  Salomon  :  Je  n'ai 

3 u'une  petite  prière  à  vous  (aire;  ne  mo 
onnez  pis  ia  confusion  d  être  lerusée. 
Le  roi  lui  dit  :  Ma  mère  ,  dites  ce  que 
TOUS  demandez  ;  car  il  ne  serai  t  pas  juste 
de  vous  renvoyer  mécontente. 

21  Bethsabée  lui  dit.:  Donnez  Abisag 
de  Suuam  à  votre  frère  Adonias ,  aliu 
^u^il  réponse. 

22  Le  roi  Salomon  répondit  i  m  mère» 
et  lui  dit  :  Pounpioi  demandez  -  vous 
Abisag  de  Sunam  pour  Adonias/  De- 
mandez donc  aussi  pour  lui  le  royaume  : 
car  il  est  mon  frère  aîné  ;  et  il  a  déjà 
pour  lui  Abiathargram/<^rétre,  et  Joab 
lils  de  Sai  via. 

23  Salomon  jura  donc  ytiw  le  Seigneur, 
et  dit  :  Que  Dteu  me  traite  dans  toute 
sa  sévérité,  s'il  n'est  vrai  qu*Adouias 
par  rette  demande  a  parlé  contre  sa 
propre  vie. 

24  Et  maintenant  je  jure  parle  Sei- 
gneur qui  m'a  assuré  la  cnurvnne,  qui 
m  a  lait  asseoir  sui-  le  trône  d(!  David 
mon  père ,  et  qui  a  établi  ma  maison 
comme  il  Tavaitait ,  qu' Adonias  sera  rois 
à  mort  aujourd'hui. 

25  Et  le  roi  Salomon  ayant  envoyé 
Banaïas  fils  de  Joiada  ,  pour  exécuter  cet 
ordre,  il  perça  Adonias,  et  le  tua. 

26  Le  i-oi  «lit  aussi  à  AbaUiiargnaiur. 
prêtre  :  Aflez  à  Anathoth  dans  la  terre 
qui  vcui  appartient  ;  vous  méritez  la 
mort,  mais  )e  ne  vous  ferai  pas  .nourir; 

parae  que  vous  arez  porté  l'a  robe,  du 
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9^éam  notre  Dieu  devant  David  mon  chez  que  vousjcrez  tué  au  même  jour, 

n^^^Tei  que  vous  avez  accompagné  moa  et  votrejang  retombera  sur  jolre  Ute. 

SèMTtous  les  travaux  ^i^l  a  e»-  38  Sem^dit  au  roi  :  Cet  ordre  est 

P^"^  très-juste.  Ce  que  le  roi  mon  seigneur 

27'salomon  relégua  done  Abialhar,  a  dit,  sera  exécuté  i^ar  .on  -Mn-.Mlc:ur. 

a6n  qu'il  nr  fit  plus  les  fonctions  de  Semei  demeura  donc  Wg-temp  a  Jem- 

granVêlre  du  '^^«gf^îiit  ™2o^  »  IW.  titli.  en.  .'étant  passés,  il 

Tiarolc  que  le  SciKneoT  amrt  prononcee  ««i»                j  o    *^    -    r  • 

WSifo  touchant  U  nmiaon'd'Hdi  ftt  arriva  q"c                          ^  ^"f"'" 

«lïîu  rent  vers  Achis  hls  de  Maacha  roi  de 

minsi  accomplie.  ^                      ^  g^^,  aes 

28  Cette  nouvelle  otnnt  Tenue  a  Joab  ^^^^^  ^^^^ 

cpù  avait  SUIVI  le  parti  ^  »  J;^       40  Seraeï  fît  donc  anssiliU  s.  ller  son 

uon  celui  de  Salomon ,  il  s  fiaïml^WM  ^.^^^  ^^^^^^  , 

le  tabernacle  du  Seigneui-,  cl  pnt  la  ^^s  esclaves ,  et  les  ramena 

corne  de  1  autel  deGeth. 

29  On  v.nt  due  au  Salomon  a g^,^^^^  ,,,rtî  que  Se- 
Joal.  s  en  eta:t  m  dans  le  tabernac  e  du  ^^.^  Jérusalem  à  Geth ,  et 
Soigneur,  et  qu  d  se  tenait  a  i  autel:  et  ^^^^^^ 

Salomon  envoya  Banaïas  fib  de  Joiada,  ^  VeuToya  quérir,  et  ki  dit  :  Ne 

et  lu.  dit  :  Allez  ,  et  le  tuez.  ^^.U  ji,  averti  aupravanl ,  et  ne 

30  Bauaïas  vint  au  tabernacle  du  bei-  ^-.Jg  p„  'y^^é  par  le  Seigneur,  eu 
gneur,  cl  dtt  à  Joab  :  Le  roi  tous  com-  ^^^^^  disant  :  Si  vous  sortez  jamais  pour 
mande  de  sortir  de  là.  Joab  lui  répon-  ^^^^^  p„  ^^g^  ^  saches 
dits  Je  ne  sortirai  point ,  mais  je  mour-  p^mj  ^^^.^  même  I 
rai  en  ce  lieu.  Hanaïas  (it  son  rapport  ,^^1  çt  vous  m'avez,  répondu  :  Rien  | 
au  roi ,  et  lui  dit  :  Voiià  la  réponse  que  ^^^^  -^^^  que  y.  J  eu- 
Joab  m'a  faite.  tendre. 

31  Le  roi  lui  dit  :  Faites  comme  U  ^3  ponn|uot  donc  ii*aTe«-TOUS  pas 
vous  a  dit  :  tuez-lc  ,  et  l'ensevel  ssez  ;  serment  que  vous  avez  fait  au 
et  vous  empêcherez  que  m  moi  ni  la  ^.jç^CT»^  et  l'ordre  que  je  vous  avais 
maison  de  mon  père  ne  soyons  chargés  ^lonn^î 

dtt  sang  innocent  répandu  par  Joab.  44     |e  roi  dît  &  Seméi  :  Youssaves 

32  Et  le  Seigneur  fera  retomber  son  fout  mal  que  rotre  conscience  vous 
sang  sur  sa  tête,  parce  qu'il  a  assassiné  i  cproche  d'avoir  fait  à  David  mon  père, 
deux  hommes  justes  qui  valaient  mieux  Le  S<  it^neur  a  fait  retomber  votre  mé- 
que  lui ,  et  qu'il  a  tué  par  l'épéesans  que  chancelé  sur  votre  tête. 

mon  père  David  le  sut ,  Abner  fils  de  45  Mais  le  roi  Salomon  sera  béni,  et 

Wer  généial  de  rarnu'e  d  fsjapl,    et  le  trône  de  David  soia  stable  étemelle 

Araasa  lib  de  Jether  général  de  l'armée  ment  devant  le  Si  joueur, 

de  Juda  ;                                  ^  46  Le  rot  donna  donc  Tordre  à  Ba- 

33  et  leur  sang  retombera  pour  jamais  «tti»»  fi|f  de  Joaida ,  qm  étant  allé  Pexé 
sur  la  téte  de  Joab  et  sur  sa  postérité,  cutetf  fn^lpa  Semeï»  et  le  tua. 

Biais  qtte  le  ScimuMu-  dunne  une  étcr-  CHAPITRE  III. 

neUe paix  à  David  et  usa  postérité,  à  sa  ,          ,         ,    ^tt    r  ni.  u 

n^met  à  sontrdne.    ^  Salomon  cnouse  lafdU  de  Pharaon.  H 

34  Bamuas  fils  de  Joaïda  étant  donc  demande  à  Dieu  /«  ;«^^-; 
mirou^^er  Joab ,  il  l'attaqua  et  le  tua  ;  "}^'^*'           prononce    entre  deux 
et  on  l'enscrelit  en  sa  maison  dans  le.  Jemmes. 

fX(.icrt,  l  Le  règne  de  Salomon  s  étant  amii 

35  Alors  le  rot  établit  en  la  place  de  affermi ,  il  s'allia  arec  Pharaon  roi  d*E> 
Joab  Banaïas ,  fils  de  Joïada ,  pour  être  sypte  :  car  il  épousa  sa  fille  qu'il  amena 
g(tnéral  de  l'année,  et  Sadoc  pour ^flYMlii-  dans  la  ville  de  DaMd  ,  jusqu  à  ce  quil 
prêtre  en  la  place  d  Ab-ilhar.  eut  achevé  de  bàtir  sa  maison,  la  roai- 

36  Le  10 1 1  n voya  aussi  appeler  Semel,  son  du  Seigneur  et  les  murs  ^u* il,fittSûit 
et  lut  dit:  Bâtissez-TOUS  une  maison  dans  Jaire  tout  autour  de  Jérusalem. 
Jérusalem  ,  et  dcmeurez-y,  et  n'en  sortez  2  Cependant  le  peunlc  immolait  tou- 
point  pour  aller  d'uu  côié  ou  d'un  autre.  Jours  dans  les  hauts  lieux,  parce  que 

37  Si  TOUS  en  sortes  tamais ,  et  que  jusqu'alors  on  n'avait  point  encore  Mti 
vous  passies  le  torrent  ae  Gedfont  sa-  de  tenq»le  au  nom  du  osigneur. 
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3  Or  Salomon  aima  le  Seigneur,  et  14  Si  vous  marchez  dans  m«t  Toict 
îc  tunduiiil  selon  les  préceptes d©David  et  que  vous  gardiez  mes  préceptes  et 
son  pere ,  excepté  qu  il  sacrifiait  et  qu'il  mes  ordunuances ,  comme  voti  e  père  les 
Muât  de  Xmom»  ilaiM  les  bauts  lieux,  a  gardée* ,  je  Tona  donnerai  encore  unç 

4  H  a'eaaUadonc  ài  Gabaon  pour  y  longue  vie. 

jacrîfnn-.  parce  que  c'était  là  le  plus  i5  Salomon  s'éLint  éveillé  fit  réflexion 

consuiéraDie  de  tous  les  bauts  beux  :  et  au  songe  qu'U  avait  eu  ;  et  étant  venu  à 

il  oirit  mSIe  hoitiet  en  liobcanste  sur  Jérusalem,  il  se  présenta  devant  Taixiie 

V autel  qui  était  à  Gabaon.  de  Fallianee  du  Seigneur,  oèB*it  des  ho- 

5  Oi  le  Sci^cur  apparut  à  Salomon  locaustcs  et  des  victimes  pacifiques ,  et 
en  songe  pentlant  la  nuit,  et  lui  dit  :  lit  à  tous  ses  serviteurs  un  grand  festin. 
Deaundez-moi  ce  que  vous  vouiez  que  16  Alors  deux  femmes  de  mauvaise 
je  vous  i\mm  vie  Tinrent  trotiTer  le  roi ,  et  ae  préseu- 

6  ^iliMMai  lui  i-épondit  :  Vous  avez  tércnt  devant  lui, 

uW (Tuuf^randc  miséricorde  envei*s  I)a-  47  dont  l'une  lui  dit  :  Je  vous  prie, 

vid  mon  pérc  votre  serviteur,  selon  qu'il  mon  sei^uem-tjiules-moi  justice.  Nous 

a  marché  devant  voos  dans  la  Térité  et  demeurions ,  cette  femme  et  moi ,  dans 

dns  la  joatioe,  et  que  «m  ooenr  a  été  une  maison ,  et  je  suis  accouchée dana la 

àroil  3  >os  yeux  :  vous  lui  avez  conservé  même  chambre  où  elle  était, 

ïotre  granae  miséricorde,  et  vous  lui  18  Elle  est  accouchée  aussi  trois  jours 

a«ei  dooué  un  fils  qui  est  assis  sur  son  ^prés  moi  :  nous  étions  ensemble,  et  il 

trfae.»  coaanae  U  panft  aa^Mini*hui.  n  y  avait  qui  que  ce  soit  dans  cette  mair 

7  Haniteoant  donc  ,\d  Seigneur  mon  son ,  oue  nous  deux. 

Dien.  vous  m'avez  fait  régner,  moi  qui  49  Le  lils  de  celte  femme  est  mort 

SB»  votre  semieur,  en  la  place  de  lia-  pendant  la  nuit , parce  qu'elle  l  a  étouifé 

tid  mon  père:  BMie  je  aa  flus  «oflofa  endonaaat; 

^'an  feune  enfaot  qpi  ne  nit  de  «pielle  20  et  se  levant  dans  le  silence  d'une 

manière  il  doit  se  conduire.  nuit  profonde,  pendant  que  je  dormais, 

8  Et  votre  $<?rviteur  se  trouve  au  mi-  moi  qui  suis  votre  servante,  elle  m'a  ôté 
lieu  de  votre  peuple  que  vous  avez  choisi,  mon  fils  que  j'avais  à  mou  côté  ;  et  l'ayant 
Sun  peuple  mfini  qai  est  innomhrahie  pris  auprès  a*dle ,  dUe  a  mia  vofti  de 
à  cause  de  sa  multitude.  moi  son  fils  qui  était  mort. 

9/e  voujjupplie  donc  de  donner  à  votre  21  M'étaut  levée  le  matin  pour  donner 

serviteur  un  cœur  docUe ,  afin  qu'ilpuisse  à  téter  à  mou  lils ,  il  m'a  paru  qu'il  était 

ncer  votre  peuple,  et  discerner  entre  mort:  et  le  oonsïdérBnt  «vee  plnad*at- 

lehieo  et  le  mai:  car  qui  pourra  rendre  tention  au  grand  jour ,  f ai  rébomni  que 

la  jnstice  à  votre  peuple,  à  ce  peuple  qui  ce  n  était  point  le  nuen  que  favait  en» 

est  si  nombreux  ?  fauté. 

10  Le  Seigneui-  agréa  donc  que  Sa-  22  L'autre  femme  lui  répondit  :  Ce 

Inaiiwi  fan  ew  &it  cette  demande.  que  voua  dites  n'est  point  vrai  ;  mais 

41  Et  îl  dit  à  Salomon  :  Parce  que  c  est  votre  fils  qui  est  mort ,  et  le  mien 

TOUS  m'avez  fait  cette  demande,  et  que  est  vivant.  La  première  au  contraire  ré- 

Tous  n'avez  point  désiré  oue  je  vous  pliquait  :  \ous  mentez  ;  car  c'est  mon 

^'"■Tr  un  grand  noadbre  a  années ,  ou  nb  oui  est  Tiraiift ,  et  le  rétre  est  mort  : 

de  glandes  ncheases,  ou  la  rie  de  vos  et  elles  di^ufaient  ainsi  devant  le  roi. 

ennemi*  :  mais  que  vous  m'avez  de-  23  Alors  le  roi  dit  :  Celle-ci  dit  :  Mou 

mandé  la  sagesse  pour  discerner  ce  qui  bb  est  vivant ,  et  le  vôtre  est  mort.  Et 

est  juste.  Tautre  répond  :Non;  mais  c'çst  votre 

12  j'ai  dé^  fiiit  ce  que  vous  m'avez  fils  aui  est  mort,  et  le  mien  est  vivant, 
demandé,  et  je  vous  ai  donné  un  cœur  24  Le  roi  ajouta  :  Apportez^moi  une 

plein  de  sagose  cl  d'intelligence,  qu'il  épëe.  Loisqu'on  eut  apporté  une  épée 

n  y  a  jamai^i  tu  à  homme  avant  vous  qui  devant  le  roi , 

TOUS  ait  é^alé ,  et  qu'il  n'y  en  aura  point  25  il  dit  d  aesr  gandes  :  Coupes  en 

aprèe  vous  ausvous  ^(aie.  deux  cet  enfant  qui  est  vivant ,  et  don* 

13  Mais  )«  vous  ai  même  donné  de  nez-en  la  moitié  a  iune,  et  la  moitié  4 
p/tts  ce  que  vous  ne  m'avez  point  de-  l'autre. 

■•andé,  savoir  les  i  icbesses  et  la  gloire,  26  Alors  la  femme  dont  ]e  fib  était 
^*^*f  itn'awiif! «^Mne voasaura  pmais  vivant,  dit  au  roi  :  (car  ses  entrailles 
agcff  PQÙti  àjKBfi  tous  Ici  aiàcUa  .fui*ent  émues  </e  tendresse  pour  son  filà  :) 
  Seigneur,  do»n«i-lui,  je  vous  suppbç* 
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Teufant  vivant,  et  ne  le  tuez  point.  Jaïr  fibde  Maoassë  qui  sont  en  Galaad. 

L'autre  disait  au  contraii'e  :  Qu'il  iif  soit  II  commandait  dans  tout  le  pays  dW  rgob 

ui  à  moi,  ni  à  vous;  mais  qu'on  le  di-  qui  est  en  Dasan ,  à  soixante  villes  qui 

vise.  étaîeniyàr/  grandes  et  fermées  de  mu- 

27  Alors  le  roi  prononça  cette  seti"  railles,  et  dont  tes  portes  avaient  des 

tence  :  Donnez  à  celle-ci  l'enfant  vivant,  barres  d*airain. 


et  qu'on  ne  le  tue  point  :  car  c'est  elle 
qui  est  sa  mère. 
28  Tout  Israël  ayant  donc  su  la  ma- 


14  Abinadnb  ills  d'Addo  était  inten- 
dant eu  Mauaïni. 

15  Achimaas  en  Nephthali  ;  et  il  ent 
nière  dont  le  roi  avait  jugé  cette  nflaire,    aussi  pour  femme  une  fiUe  de  Salomon 


ils  curcut  tous  de  la  crainte  et  du  res- 
pect pour  lut ,  voyant  que  la  sagesse  de 
Dieu  était  en  lut  pour  rendre  justice. 

CHAPITRE  IV. 

Obiers  de  Salomon.  Etendue  de  sa 
domination.  Eclat  de  sa  sagesse. 

i 


nommée  Ba  sein  a  th. 

16  Baana  lils  d'ilusi  était  intendant 
dans  tout  le  pays  éPAatst  et  de  Balotb. 

17  Josaphat  fils  deltiarué,  en  Issa- 

cbar, 

18  Senieï  fib  d'Ela  ,  \:n  Benjamin. 

19  Gaber  fils  d'Un ,  en  la 


I ,  en  Ja  provuice 

Or  le  roi  Salomon  régnait  sur  de  Gakad,  danslepays  deSehonroi  des 


6  Ahisar  (''tait  ç^ratid-mnîf re  de  sa 
maison  :  et  Adouuam  tils  d  Abda  était 
surintendant  des  tributs. 

7  Salomon  avait  établi  sur  tout  Israël 

douze  ofllcicrs,  qui  avaient  soin  d'eiifrc- 
tcuir  la  table  du  roi  ,  ctdc  *>a  niai>oii  : 


tout  Israël;  Amorrhéens cl  d'Og  roi  de  Basan ,  et  snr 

2  et  voici  quels  étaient  ses  principaux    tout  ce  qui  était  en  cette  terre, 
ofiiciers  :  Azarias  pctit-i^h  du  gz-and-      20  Le  peuple  de  Juda  et  d'Israël  était 
prêtre  Sadoc ,  innombrable  comme  le  ssble  de  la  mer  ; 

3  Elihoreph  et  A  hia  fds  do  Sisa  éuient  et  tous  mangeaient  et  buvaient  dans  une 
srri  «Maires.  Josapbat  fils  d'AMud  était  grande  joie. 

cbaucelier.  21  Salomon  avait  sous  sa  domina- 

4  Banaîas  fils  de  Joiada  était  géné-  tion  tous  les  royaumes  depuis  le  fleuve 
ral  d^armée.  Sadoc  et  Abiathar  étaient  d^Euphrate ,  jusauau  pays  des  Phtlis- 
gfTrt/Kiy-prétrcs.  tins,  et  jusqu'à  la  frontière  d'Egypte. 

5  Azatias  fils  de  Nathan  avait  l  iutcu-  Ils  lui  ofl'raient  tous  (li.'s  préseiis  ,  et  Itii 
dancc  sur  ceux  qui  étaient  toujours  au-  denicuicrcut  assujettis  tous  les  jours  de 
près  du  roi  ;  Zabud  prêtre,  fils  de  Na-  sa  vie. 

than,  était  lavori  du  roi  :  22  Les  vivres  pOlU*  la  table  de  Salo- 

mon étaient  chaque  jour  trente  mesures 
de  tleur  de  farine ,  et  soixante  de  liairiue 
àrdinairtf 

23  dix  bœufs  gras,  vingt  bœufs  des 
pâturages,  cent  béliers,  outre  la  viande 
de  venaison,  les  cerfs,  les  chevreuils, 
chacun  fournissait  pendant  un  mois  de  les  bœufs  sauvages ,  et  la  volaille. 
Tannée  tout  ce  qui  était  nécessaire  «il!»  24  Car  il  dominait  snr  tons  les  pays 
maison  du  roi.  mii  étaient  a u-dcçà  du  fleuve  d'Euphrate^ 

8  Voici  les  noms  de  ces  oflTiciers  :  depuis  Thaphsaque  jusqu'à  Gaza  ,  et  tous 
liculuu  a^ait  l'intendance  sur  la  mou-  les  rois  de  ces  provnices  lui  étaient  assu- 
tagne  d*Ephraîm.  jettts  :  et  il  avait  la  paix  de  toutes  parts 

9  Bendecai  à  ^laccôs ,  Salebim  *  Bcth-  avec  tous  ceux  qui  étaient  autour  de  lui. 
samès  ,  Elon  et  iSi  lItanan.  25   l)a»i.s  Ju(ia  et  dans  Israël  tout 

10  Bcnhesed  à  Ai  uboth  :  il  avait  aussi  honime  demeurait  sans  aucune  crainte , 
Socho  et  toute  la  terre  d*Epher.  chacun  sous  sa  vigne  et  sous  son  figuier , 

11  Benabinadab  ,  qui  avait  finten*  depuis  Dan  jusqu'à  Bersabée,  pendant 
dance  de  tout  If  fxi  )  s  ile  Ncpliath-d'or  ,    tout  le  règne  de  Salomon. 

eut  pour  femme  luphclh  iille  de  5alo-  26  Et  Saloiuou  avait  quarante  mille 
mon.  chevaux  dans  ses  écuries  pour  les  cba- 

12  Bana  Bis d*Ahilud  était  gouverneur  riots,  et  douze  mille  chevaux  de  selle, 
de  Thanacb,  de  Mageddo,  de  tout  le       27  Ces</o«2c  officiers  du  roi ,  dont  on 
pays  de  Bethsan  qui  est  pi  oclie  de  Sar-    a  déj:\  parlé  ,'<7i'a/V/ir  la  charge  de  lc<s 
thuua  au-tlessous  de  Jezrahel ,  depuis   nourrir,  et  ils  fouiuissaicnt  dans  le  temps 
Beibsan  jtisqu'à  Abctmehula'vis4-vis  de  avec  une  extrême  sdn  tout  ce  qui  était 

néc<^<saire  pour  la  table  du  roi  Salomon. 

13  Bengaber  était  intendant  de  l\a-  'iS  Ils  lai>airnt  aussi  porter  forge  el 
'roolU-Oaluad;  et  il  avait  les  bourg»  de  la  padle  pour  les  chevaux  et  les  autres 
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béletan  lieu  où  était  le  roi,  aelon Ionise 
qu  ils  avaient  reçu. 

29  DieD  donna  de  plus  &  Salomon  nne 
sagesse  et  une  pi-udencc  prodigieuse,  et 
uu  C5prit  capable  de  s  appliquer  à  aut mt 
de  chox-s  (pi'il  y  a  de  grain»  de  sable  &ur 
le  1  ivaue  de  la  luer. 

30  Et  la  sagesse  de  Salomon  •nipaMait 
la  sagesse  de  tout  iea  orientaux  et  détona 
les  Egyptiens. 

31  II  était  plus  sace  que  tous  les 
Jionunee,  plut  stgc  qu'Ethan  Esrahite, 
qu'Heman ,  et  que  Cnalcol  et  Dorda  en- 
fans  de  Mahol  :  et  sa  réputation  était  vé~ 
pandue  dans  toutes  les  nations  voisines. 

32  Salomon  composa  aussi  trob  mille 
paraboles ,  et  fit  cinq  mille  cantiques. 

33  II  traita  aussi  de  tous  1rs  ailires, 
depuis  le  cèdre  quiost  sur  li^  Liban  .  jus- 

au  à  1  kvsope  qui  sort  de  la  muraille  ;  et 
traita  de  mémedes  animaaz  de  la  terre, 
dei  oiaeauzs  det  leptilei,  et  des  poi»- 
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34  II  Tenait  des  gens  de  tous  les  pays 
ponr  entendre  la  si^eMO  de  Salomon;  et 
tous  les  rois  de  la  terre  envoyaient  Tcra 
loif  pour  être  instruits  par  sa  iagciie. 

CHAPITRE  V. 
Salomon  pense  à  hutir  le  temple.  Uirnm 
roi  de  Tyr  Rengage  à  Jburnir  les 

matériaux . 

1  Hiram  roi  de  Tyr  envoya  a  usai  ses 
aenrilenn  ven  Salomon ,  ayant  apprit 
qu*il  avait  été  sacré  roi  en  la  place  de  son 
père  :  car  Hiram  avait  toujours  été  ami 
de  David. 

2  Or  Salomon  envoya  rers  Hiram ,  et 
lui  fit  dire  : 

3  Vous  savez  quel  a  été  le  désir  de 
David  mon  père,  et  <pi  il  n'a  pu  bâlir 
une  maiM>u  au  nom  du  Seigneur  &ou 
Dieu  ,4  came  des  gucrret  e/  des  ennemis 
<ltti  le  menaçaient  de  toutes  prts ,  jus» 
qu'à  ce  que  le  Seigneur  let  eut  tout  mit 
sous  ses  jpieds. 

4  Hait  maintenant  le  Seignenr  mon 
Dieu  m*a  donné  la  paix  avec  tous  let 
peuples  qui  m'environnent ,  et  il  u  y  a 
plus  d'ennemi  qui  s  élève  contre  moi  m 
qui  m'attaque. 

5  C'est  pourquoi  f  ai  deuein  mainte- 
nant de  bâtir  un  temple  au  nom  du  Sei- 

fneur  mon  Dieu ,  selon  que  le  Seiguciu- 
a  ordonné  à  Davul  mou  père,  en  lui 
disant  :  Votre  fils  que  je  ferai  asseoir  en 
votre  place  sur  votre  trône  ,  sera  celui 
qtii  bâtira  imemaiton  à  iag/oArei/s  mon 
nom. 

6  Donnez  donc  ordre  à  vos  serviteurs, 


qu  ils  coupent  ponr  moi  des  cèdres  du 
Liban  I  et  mes  serviteurs  seront  avec  les 
viétres  t  et  je  donnerai  4  tos  serviteurs 
telle  récompense  que  tous  me  deman* 

derez  :  car  vous  savez  qu'il  n'y  a  per- 
sonne parmi  mon  peuple  qui  sacbe  coit- 
pcr  le  bois  comme  les  Siduniens. 

7  Hiram  ayant  entendu  ces  paroles  de 
Salomon  ,  en  eut  une  grande  joie ,  et  il 
dit  :  Béni  soit  aujourd'hui  le  Scij^ncur 
Dieu ,  qui  a  donné  à  David  un  fils  très- 
sage  pour  gouverner  un  si  jErand  peuple. 

8  tx  il  envoya  dire  à  adomon  :  J  ai 

entfudu  tout  ce  que  tou«  m'avez  fait  dire: 
j  eitculerai  tout  ce  que  vou5  désirez 
pour  les  bois  de  cèdre  et  de  sapm. 

9  Mes  serviteurs  les  porteront  du  Li- 
ban sur  le  bord  de  la  mer;  et  je  les  ferai 
mettre  sur  nier  en  radeaux  pour  les 
transporter  jusqu'au  lieu  que  vous  m'au- 
rez  marqué;  je  les  y  ferai  débarquer ,  et 
▼out  aures  soin  de  Imjôire  prendre  :  et 
pour  rela  vous  me  ferez  donner  tout  ce 
qui  me  sera  nécessaire  pour  nourrir  ma 
maison. 

40  Hiram  donna  donc  à  Salomon  des 
bois  de  cèdre  et  de  mpin  autant  qu'il  eu 

désirait. 

11  Et  Salomon  donnait  à  Hiram  pour 
l'entretenement  de  ta  maiton  vingt  mille 

mesures  de  froment ,  et  vingt  mille  me- 
sures d'huile  très-pure  :  ce  sont  là  le- 
provisions  que  Salomon  cxivoyait  chaque 
année  à  Hiram. 

12  Le  Seigneur  donna  aussi  lasagesse 
à  Salomon  selon  qu'il  le  lui  avait  promis. 
Il  y  avait  paix  entie  Hiram  et  Salomon, 
et  ils  firent  alliance  l'tm  avec  Fautre. 

13  Le  roi  Salomon  choisit  aussi  des 
ouvriers  dans  tout  Israël  :  et  il  ordonnn 
que  l'on  prendrait  pour  cet  ouvrage 
trente  mille  hommes. 

14  n  les  envoyait  au  Liban  tour  4 
tour ,  dix  mille  chaque  mois  ,  de  sorte 
qu'ils  demeuraient  deux  mois  dans  leurs 
maisons  :  et  Adouiram  avait  l'intendance 
sur  tout  cm  genhUi. 

15  Salomon  avait  toisante  et  dix  mille 
manœuvres  qui  portaient  les  fardeaux, 
et  quatre-vingt  mille  qui  taillaient  les 
pierres  sur  la  montagne  ; 

16  sans  ceux  qui  avaient  Tintendance 
sur  chaque  ouvi-agc,  qui  étaient  au  nom- 
bre de  trois  mille  trt)is  <  cuts,  et  qui  don- 
naient les  ordres  au  peuple  et  à  ceux  qui 
travaillaient. 

17  £t  le  roi  leur  commanda  aussi  de 
prendre  de  grandes  pierres ,  des  pierres 
il' un  grand  prix,  pour  le»  londemens  du 
temple ,  et  d!e  les  préparer  pourcei  effet  : 
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48  et  les  maçons  de  Salomon  et  ceux  ceptes,  si  vous  exécufez  mes  ordort- 

d'Iliram  eurent  soin  de  les  tailler,  et  nauccs»  et  que  vous  gardiez  tous  mes 

ceux  de  Giblos  apprêtèrent  les  bois  et  commandemens  sans  tous  en  détourner 

1«8  pierrw  pour  bâtir  la  muMm  du  d*un  pas ,  je  vënfierai  en  votre  personne 

gneur.  la  parole  oue  j'ai  dite  à  David  votre  père  : 
f»llj^p|r|i|^g  ^3  j'habiterai  au  milieu  des  cnfans 

^  ,.^.*.,  d'Israël,  et  je n'abandomierai point  Israël 

Deser^tfondu  temple  bâttparSaiomon,  mon  peuple. 

1  On  commença  donc  à  bâtir  une       14  Salomon  bâtit  donc  la  maison  du 
maison  au  Sei(;neur  quatre  cent  quatre-  Seigneur,  «t  l'acheva. 

vingts  ans  après  la  sortie  des  eniàns  d'Is-  iS  II  lambrissa  d  ais  de  cèdre  le  de- 
xaél  hois  de  TEgypte ,  la  quatrième  afr-  dans  des  muraîlles  du  temple .  depuis  le 
née  du  rè^ne  de  Salomon  sur  Israël ,  au  pavé  du  temple  jusqu'au  haut  dos  mut- 
mois  de  7.io  ,  qui  est  le  secoud  mois  de  railles  et  jusqu'au  plancher  d'en-haut  ; 
l'année  sacrée.  il  le  couvrit  par  le  dedans  de  lambris  de 

2  La  maison  que  le  roi  Salomon  bâ-  cèdre  ;  et  il  planchéia  Ion/ le  temple  de 
tissait  à  la  gloire  du  Seigneur,  arait  bois  de  sapin. 

soixante  coudres  de  long,  vingt  coudées       16  II  fit  aussi  ime  séparation  d'ais  de 

de  large  ,  et  trente  coufK'es  de  haut.  cèdre  de  vingt  coudées  au  l'ouddu  temple, 

3  11  V  avait  devant  le  temple  un  vcs-  9^7/  éleva  depuis  le  plancher  jusqu'au 
tibule  de  vingt  coudées  de  long ,  autant  baut;  et  il  fit  ei»  cet  e^tace  le  Iteu  mté- 
mie  le  temple  avait  de  largeur;  et  il  avait  rieur  de  Torade»  qui  est  le  saint  des 
dix  coudées  de  large ,  et  ce  vestibule  saints. 

était  devant  la  face  du  temple.  17  Le  temple  depuis  l'entrée  de  l'o- 

4  £t  il  fit  au  temple  datenétres  obli-  racle  avait  quarante  coudées. 

ques*  18  Et  tout  le  temple  était  aunledam 

5  Et  il  bâtit  des  étages  sur  les  mu-  lambrissé  de  cèdre,  et  les  Jointures  dn 
radies  du  temple,  autour  de  Tcnccinte  bois  étaient  laites  avec  grand  art,  et 
du  temple  et  de  Toracle ,  et  il  fit  des  bas  omtedfl  sculptures  et  demoulnres.  Tout 
côtés  tout  à  Fentour.  était  revêtu  ae  lambris  de  cèdre,  et  il 

()  T/(  lage  d'en-bas  avait  cinq  coudées  ne  naraasait  point  de  pierres  dans  la  nur 

de  larur  :  celui  dumiheu  avait  six  cou-  raille. 

dces  de  large ,  et  le  troisième  en  avait       1^  H  ^t  Toracle  au  milieu  du  temple 

aept.  n  mit  des  poutres  autour  de  la  mai-  en  la  partie  la  plus  intérieure,  pour  y 

son  par  le  dehors,  afin  que  eesétagu  mettre  l'arche  de  l'alliance  du  Seigm  in  . 
HP  fussent  point  aj^UjéS  sur  les  murs  L'oracle  avait  vingt  coudées  de 

du  temple.  lo>^*  ^>i^t  coudées  de  large,  et  vingt 

7  Lorsque  la  maison  se  bAtbsait,  elle  coudées  de  baut ,  et  il  le  cottvi*it  et  re» 
fut  bÂtie  de  pierres  qui  étaient  déjà  tou-  vêtit  d'orti-ès-pur  :  il  couvrit  aussi  Tautd 
tes  taillées  et  achevées//^  polir  :  en  sorte  de  bois  de  cèdre. 

qu  ou  n  entendit  dans  la  maison  m  niar>       21  II  couvrit  encore  d'un  or  très-pur 

teau ,  ni  cognée ,  ni  le  bruit  ef'aucun  la  partie  du  temple  qui  était  devant To- 

instrument  pendant  mi*elle  se  bâtit.  rade ,  et  il  attacha  les  lames  d'or  avec 

8  La  porte  du  milieu  des  bas  côtés  des  clous  d'or. 

était  au  côté  droit  de  la  maison  du  Sci~       22  Et  il  n'y  avait  rien  dans  le  teni> 

gneur  t  et  on  montait  en  la  chambre  du  pie  c|ui  ne  fût  couvert  d'or.  Il  couvrit 

milieu  par  un  escalier  qui  allait  en  tour-  aussi  d*or  tout  Tautel  ^ui  étmt  devant 

nant ,  et  de  celle  du  milieu  OJi  montait  Toracle. 

en  la  troisième.  23  II  lit  dans  l'oracle  deux  chérubins 

9  II  bâtit  ainsi ,  et  acheva  la  maison  de  bois  d  olivier ,  qui  avaient  dix  cou- 
cou Seigneur,  et  il  la  revêtit  de  lambris  dêes  de  haut. 

de  cèdre.  24  L'une  des  ailes  du  chérubin  avait 

40  Et  il  fit  un  plancher  au-dessus  de  cinq  coudées,  et  l'autre  avait  aussi  cinq 

tout  l'édifice  de  cmq  coudées  de  haut,  coudées  ;  ainsi  il  v  avait  dix  coudées 

'  et  il  couvrit  cette  maison  de  bois  de  depuis lextrémité  dune  des  ailes  ju&qu'à 

cèdre.  l'extrémité  de  Tautre. 

11  Alors  le  Seigneur  parla  à  Salomon,  25  Le  second  chéndiin  avait  aussi  dix 
*^'s'o'  •  coudées  avec  les  mêmes  dimensions  ,  et 

12  J'ai  vu  cette  maison  que  vous  bâ-  Iguvrage  de  tous  les  deux  était  le  même: 
tiM  s  n  vous  marches  daaa  mci  pré-      26  cWàr«dire,  que  le  premier  cbé- 
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i-ubin  avait  dix  coudées  de  haut ,  el  le  coudées  de  long ,  cinquante  coudées  de 

second  «Tait  auiii  I«  même  hautenr.  lar^^t  et  trente  coudéet  de  haut;  il  y 

27  II  mit  les  chérubins  au  milieu  du  a^att  (juatre  galeries  entre  dos  colonnes 

temple  inténcur ,  et  ils  a  ^  n'en  l  ifurs  ailes  dr  ho's      cè(he  ;  car  lavaitiait  tailler 


d(;Â  coiuuiies  de  bois  de  cèdre. 

3  Et  il  rerêtil  de  lambris  de  bots  do 
cèdfo  tout  le  plafond ,  oui  était  .soutenu 
par  qiuu  nntc  -  cinq  colonnes.  Cha^pO 
rauK  avait  t^tuxe  colonnes 
4^ <|ui  étaient  posées  Tune 
Fautra, 

5  et  se  rcgarrlaicnl  l'ime  rautre ,  étant 
placées  en  égale  distance,  et  i!  y  avait 

eu  bas-relief  t  et  diverses  peintures  sur  les  colonnes  des  poulies  canécs  toutes 
lemUaient  se  détadher  de  leur  fond    d'une  mérae  grossem*. 

6  II  fit  une  autre  galerie  de  colonnes 


posées  Tune  Tis-à-Tis  de 


étendues.  L'une  des  adcs  du  premier 
chérui^  toocbait  Tune  des  nrarailles, 
et  l'aile  du  second  chérubin  touchait 
Tautre  mui-aille  ,  et  Idu  -;  >rcon(les  a 'les 
venaient  se  joindre  au  iiniieu  du  teniplc. 

28  II  couvrit  aussi  d'or  les  chénd>:ns. 

29  II  orna  toutes  les  murailles  du  tem- 
ple tout  alentour  de  moulures  et  de  sculp- 
tures ,  où  il  fit  des  chérubins  et  tles  ]ial- 
mes 

qui  semblaient 

et  sortir  de  la  muraille 

30  II  couvrit  aussi  d'or  le  pavé  du  qui  avait  e  nqiiantc  coudées  de  long .  et 
temple,  au-dedans  et  au-deliors.  trente  coudées  de  large  :  et  encore  une 

31  II  fit  à  rentrée  de  Tmacle  de  petites  autre  galerie  au  fond  de  la  plus  grande , 
portes  de  bois  d  oliTÎer ,  et  des  poteaux  otoc  des  colonnes  et  des  aichitraTCssur 
qui  étaient  k  cinq  pans.  les  colonnes. 

32  II  fit  ces  deux  portes  de  bois  d'o-  7  II  lit  aussi  la  galerie  du  tionc,  où  était 
livier;  et  il  y  lit  tailler  des  figures  de  ché-  le  tribunal^  et  il  la  lambrissa  de  bo's  de 
iiibins  et  de  palmes  *  et  des  Basses-tailles  cèdre  depu's  le  plancher  jusqu'au  haut, 
avec  bcaurcnip  de  relief;  et  il  couvrit  8  II  y  avait  au  milieu  delà  galerie  un 
d'or  tant  Icâ  chérubina que  ks  palmes ,  parqui  t  où  était  sou  lit  de  justice  qui 
et  tout  le  reste.  était  de  même  ouvrage.  Salomon  lit  aussi 

33  II  mit  à  Fenti^e  du  temple  des  pour  la  fille  de  I^raon  ,  ouM  avait 
poteaux  de  bois  dfoltTier  qui  étaient  cpouéc ,  un  palais  qui  était  bâti  d'une 
taillés  à  quatre  faces  .  même  architecture  que  cette  galciie. 

34  et  iljy  mit  deux  portes  de  bois  de  9  Tous  ces  bâtimens  depuis  les  fon- 
sapin.  Tune  d'un  cAté,  et  l'autre  do  démens  jusqu'auhaut  des  murs,  et  par  de- 
l'autre;  chaque  ]Mrt|J^it  brisée  ;  et  horsjusqu'au  grand  parvis,  ét;u  en  t  con»> 
elic  s  ouvrait ajillI^jjlQ^jlEpaittes unies 
ensenihie 


tmitsdepien'es  pariailement  belles,  dont 
les  deux  paiemens,  tant  l'intérieur  que 


35  II  lit  tailler  des  chérubins  ,  des  lextéricui' ,  avaient  été  sciés  tout  d'une 
palmes ,  etifmttret  ornemens  avec  beau-   même  forme  et  d'une  même  mesure. 

coup  de  saillie,  et  il  romTit  de  lames  10  Les  fondenuns  étaient  aussi  de 
d'or  le  tout  bien  dressé  à  la  régie  et  à  pierres  pai  tin i<  meut  belles  et  irès- 
l'équeii'e.  eraudes,  ies  unes  ajant  dix  coudées, 

36  II  bêtit  aussi  le  parvis  intérieur  de        autres  huit. 

trois  assises  de  pieiTcs  polies,  avec  un  It  II  y  avait  ati-dessus  de  très-belles 
lambris  de  bois  de  eè(hc.  •  ^  ' 

37  Les  fundeniens  de  la  maison  du 
Seigneur  fui  ent  posés  la  quatrième  année 
au  mois  de  sio  : 

38  et  la  onzième  année  au  mois  de 
bul .  qui  est  le  huitième  mois,  elle  fut 
eutiéremcut  ache^  ée ,  et  dans  toutes  ses 


pierres  taillées,  d'une  même  grandeur, 
couvertes  aussi  de  lambris  de  cèdre. 

12  Le  grand  pai-vis  était  rond  ,  et 
avait  trois  rangs  de  pierres  taillées ,  et  un 

rang  lambrissé  de  cèdre,  ce  qui  était 
observé  aussi  dans  le  parvis  intérieur 
de  la  maison  du  Seigneui',  et  dons  le 


parties  et  dans  tout  ce  qui  devait  servir   vestibule  du  temple. 
au  culte  de  Dieu  ;  et  ainsi  Salomon  Ait      43  Le  roi  Salomon  fit  aussi  Venir  de 

sept  ans  i  la  bâtir.  Tyr  Hii^m  , 

14  qui  était  fils  d  une  femme  veuve 
de  la  tribu  de  Nephthali  ,  et  dont  le 


CHAPITRE  VIL 


Description  du  palais  de  Salomon.  Di-  J^^.^ ^j^jj  deTyr.  Il travailbit  en  bronze  , 

vers  ouvrages  fotls  pour  le  temple.  \\  ^t^i^  rempli  de  sagesse,  d'inleUi- 

i  Salomon  bâtit  el  acheva  entièrement  gence  et  de  science  pour  foire  toutes 

son  palais  en  l'espace  de  treite  ans.  aortafdTouvrages  de  bronze.  Hiram étant 

%  Il  bâtit  encore  le  palais  appelé .  la  donc  venu  trouver  le  rov  Salomon ,  fit 

waim  dn  bois  du  Liban ,  qui  avait  cent  tout  les  ouviages  qu  il  lui  ordonna. 
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15  II  iit  deux  coiouues  de  bronze, 
dont  chacune  mit  dix-^uit  coudées  de 
haut,  et  un  réseau  de  douze  coudées  qui 
entourait  c  haque  colonne. 

l(j  II  lit  aussi  deux  chapiteaux  de 
bronze  qu'il  jeta  en  fonte ,  pour  mettre 
sur  le  haut  de  chaque  colonne  ;  Tun  des 
chapiteaux  avait  cinq  coudées  de  liaut, 
et  l  autre  avait  aussi  la  même  hauteur  de 
cinq  coudées  : 

iy  et  on  j-  voyait  une  espèce  de  rets 
et  de  chaînes  entrelacées  Tune  dans 
l'aulro,  avec  un  art  adinira})lf.  Chaque 
chapiteau  de  ces  colonnes  était  jeté  en 
foule  :  il  y  avait  sept  ran^s  de  mailles  dans 
le  réseau  de  Fun  des  chapiteaux ,  et  aulaiit 
dans  Vautre. 

18  11  fit  i  fs  colonnes  de  manière  qu'il 
y  avait  deux  rangs  de  madles  qui  cou- 
vraient et  entouraient  les  dupiteaux, 
ces  maiBes  étant  posées  au-dessus  des 
grenades  :  il  lu  le  second  chapiteau 
comme  le  premier. 

19  Les  chapiteaux  qui  étaient  au  haut 
des  colonnes  dans  le  ^nris,  étaient  faits 
en  iàçon  de  lis ,  et  aTaient  quatre  coudées 
de  hauteur. 

20  £t  il  y  avait  encore  au  haut  des 
colonnes  au-dessus  des  rets,  d'autres 
chapiteaux  proportionnés  à  la  colonne  : 
et  autour  de  ce  second  chapiteau  il  y 
avait  deux  cents  grenades  disposées  en 
deux  rangs. 

21  11  mit  ces  deux  colonnes  an  Tes- 
tihulc  du  temple  :  et  ayant  posé  la  co- 
lonne droite,  il  l'appela  Ja(  li  n  :  il  posa 
de  nicrac  la  seconde  colonne ,  qu  il  ap- 
pela Booz. 

22  n  mitau-dessus  des  colonnes  cet  ou* 
Trage  fait  vn  fonne  de  lis ,  cl l'ouvi-age des 
colonnes  lut  ainsi  entièrement  achevé. 

23  II  lit  ausâi  une  mer  de  fonte ,  de  dix 
coudées  d'un  bord  jusqu  &  rauti*e ,  qui 
était  toute  ronde  :  elle  avait  cinq  coudées 
de  haut,  et  elle  élait  «nvironnéf  tout  à 
l'cntour  d'un  cordon  de  ticnte  coudées. 

24  Au-dessous  de  son  bord  ily  arait 
des  espèces  de  consoles  qui  fcntouraient; 
savoir  dix  dans  l'espnco  de  chaque  coii- 
dée  :  et  il  y  avait  ilcux  rang.-»  de  ces 
consoles  qui  avaient  été  aussi  jetées  en 
fonte. 

25  Cctlc  mer  était  posée  sur  douze 
bœuls .  Irois  desquels  regardaient  le  sep- 
tcntnon,  trois  1  uccideui ,  trois  le  midi , 
et  trois  Torient  ;  et  la  mer  était  portée 
par  ces  hœiU's ,  dont  tout  le  derrière  du 
corps  était  caché         la  mer. 

26  Le  lj.iv>in  avait  trois  pouces  d'é- 
paissi'iu-,  cl  £uu  bord  étatl  comme  le 
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Lord  d  une  coupe,  et  comme  la  feuille 
d'un  lis  qui  est  épanoui  :  et  il  ccnlenaii 
deux  mille  bats. 

'27  11  lit  aussi  dix  socles  d'airain  .  dont 
chacun  avait  quatre  coudées  de  long, 
ouatre  coudées  de  bu'ge ,  et  trois  cou- 
nées  de  haut. 

28  Ces  socles  paraissaient  comme  as- 
semblés de  plusieurs  pièces,  les  unes  li- 
mées et  polies  ,  les  aulies  gravées  :  et  il 

avait  aes  ourrages  de  sculpti^e  entre 
es  jointmes. 

29  L^i  entre  des  ronronnes  et  des  en- 
trelas,  il  y  avait  des  lions,  des  bomfs . 
et  des  chérubins  :  et  au  droit  des  joiu- 
tures  il  y  avait  aussi ,  tant  dessus  que 
dessous,  des  lions,  deslxeufs,  et  comme 
des  courroies  d'airam  qui  pendaient. 

30  Chaque  socle  avait  quatre  roues 
d'airain  et  dos  essieux  d*aiffaiii  :  aux  qua-» 
tre  angles  il  y  avait  comme  àà  grandes 
consoles  jetées  en  fonfe,  qui  soutenaient 
la  cuve,  et  se  regardaient  func  l  autre. 

31  Au  haut  du  socle  il  y  avait  une 
cavité,  dans  laquelle  entrait  la  cuve  :  ce 

en  paraissait  au-dehors,  était  tout 
rond  et  d'une  coudée,  en  sorte  que  le 
tout  était  d  une  coudée  cl  demie  -.  et  il 
y  avait  diverses  gravures  dans  les  angles 
des  colonnes;  et  ce  qui  était  entre  les 
colonnes  n'était  pas  rond  ,  mais  carré. 

32  Les  quatre  roues  qui  étaient  ww 
droit  des  quatre  angles ,  étaient  jointes 
ensembiepapslesMySle  focle,«t  chaciuie 
de  ces  roues  avuit  une  coudée  et  demie 

de  hauleur. 

33  Ces  roues  étaient  semblables  à  celles 
d'un  chariot  ;  Icnrs  essieux ,  leui  s  j  ais , 
leurs  jantes  ,  et  leurs  moyewc  étaient 
tous  jetés  en  fonte. 

31  Et  les  quatre  consoles  qui  étaient 
aux  quatre  angles  de  chaque  socle ,  fai- 
saient une  même  pièce  avec  le  aode  ,  et 
étaient  de  même  fonte. 

35  Au  haut  du  socle  il  y  avait  un  re- 
bord d'une  demi-coudéc  de  haut ,  q^n 
était  rond,  et  travaillé  d'une  telle  ma- 
niére,  que  U  fond  de  la  cuve  pût  s'y 
enchâsser;  et  il  était  orné  de  gravures 
et  <ie  M^ulptures  ditièreiites ,  qui  élUÎent 
d  une  luëme  pièce  avec  le  socle. 

36  Hitam  fit  encore  dans  les  ciair«»i 
deux  du  jointures  ,  qui  étaient  ausù 
d'airain,  et  aux  angles,  des  chérubins, 
des  lions  et  des  palmes,-  ces  chérulti/ts 
représentant  un  nomme  qui  est  debout , 
en  sorte  que  ces ^fi^res  paraissaient  non 
point  gravées ,  nuoMilgs ouvnfgms  m^OÊMié»^ 
tout  à  l'entour. 

37  II  iil  ainsi  dix  socles  fondus  d'uAc 

i^iyui^ud  by  Google 


autp.  7.  8.  III. 

mcme  roanit  re,  (\e  mhmt  graudeiu*»  et 
(le  sculpture  pareille. 

II  ûtausfi  duc  cuves  d'airain,  cba- 
cane  daiqildles  contenait  quarante  bats , 
et  était  tle  quatre  coudées  de  haut:  et 
il  posa  chaque  cuve  sur  chacuu  des  dix 
«odes. 

39  II  plaça  CCS  dix  socles;  savoir, 
cinq  au  vMv  droit  du  temple,  et  cinq 
auln  s  au  côté  gauche  ;  et  il  mit  la  me  r 

airain  au  côté  droit  du  temple  eutre 
r<m«nt  et  le  midi. 

40  Hiram  fil  aussi  des  marmites  ,  det 
cliaudrons  et  des  bassins;  et  il  acbeva 
toull  ouviagc  que  le  roi  Salomon  voulait 
ùin  dans  le  temple  da  Seigneur. 

Ai  II  fit  donc  deux  colonnes  et  deux 
cordons  sur  les  chapitcauv,  avec  deux 
rcscaux  pour  couvrir  les  deux  cordons 
qui  étaient  aux  chapiteaux  des  coloniics  : 

42  et  quatre  cents  erenades  dans  les 
dcu  V  réseaux  :  savoir deux  rangs  de  gre- 
nades dans  chaque  réseau  dont  étaient 
couverts  les  deux  cordons  des  chapi  teaux 
qui  étaient  au  famit  des  ootonncs  : 

43  dix  sodés,  et  dix  cuves  sur  les 
socles  : 

44  une  mer ,  et  d(Nuc  bœulà  sous  cetXe 
merj 

45  des  marmites,  des  chaudrons  et 

flrs  h.iss  ns.  Tous  vases  que  Iliram  fit 
jwr  1  ordre  du  roi  Salomon  ,  pour  la 
maison  du  Seigneur ,  étaient  de  Tairaiu 
le  plus  pur. 

46  he  roi  les  fit  fondre  dans  une 
plaine  prnrlir  le  Jourdain,  en  un  champ 
où  d  avait  beaucoup  d  argile  ,  eutre 
Sochoth  «t  Sarlhsii. 

47  Saloncn  mit  dsns  le  temple  tous 
les  Tases  :  et  il  y  en  avait  une  si  grande 
quantité,  quon  ne  pouvait  marquer  le 
poids  de  l'airain  qu'on  j  avait  employé. 

4S  Salomon  fit  aussi  tout  ce  qui  de* 
rait  servir  dans  la  maison  du  Seigneur  , 
l'autel  cl'or,  et  la  table  d  or  sur  laquelle 
ou  devait  mettre  les  pains  toujours  ex- 
posés devant  le  Seicncur  : 

49  et  les  chandeliers  d'or ,  cinq  à 
droite  et  cinq  à  gauche ,  devant  foracle  , 
qui  é Laie nt  de  fin  or,  et  au-dessus  des- 
quels il  Y  avait  des  fleuTS  de  lis  et  des 
limpee  <ror.  //  fit  aussi  des  oincettes 
aor  , 

50  des  vasfis  à  nieltrc  de  l'eau ,  des 
fourchettes,  des  coupes,  des  mortiers, 
et  des  enceneoirs  d'un  or  trè»-pur.  Les 
gonds  des  porte*  de  la  maison  intérieure 
du  saint  des  saints,  et  des  portes  de  la 
maison  du  temple  ,  étaient  aussi  d'or. 

^1  Ainsi  Salomon  acber*  tout  les  ou* 
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vrage'î  quM  avait  résolu  de  faire  pour 
la  maison  du  Seigneur  ,  et  il  porta  dans 
U  temple  l'argent ,  For ,  et  les  Tases  que 
David  son  père  avart  consaci-és  à  Dieu , 
ei  les  m  t  en  réserve  dans  leS  tréson  de 
la  maison  du  Se.gnrui . 

CIIAPITUE  Vllî. 

Dédicace  du  temple.  Pni'rc  S'ilomon, 
Norn^  des  VlCtif/t ( ",>  l'iimol et  'S . 

1  Alors  tous  les  anciens  d  Israul  avec 
les  princes  des  tribus  ,  et  tOUS  les  chefs 
des  familles  des  enfans  d'Israël ,  s'as- 
semblèrent, et  vinrent  trouver  le  roi 
Salomon  dans  Jéi'usalem,  pour  trans> 

Sortei*  Farche  de  l'allianee  ou  Seigneur 
c  U  ville  de  Dtvid ,  c^esuindire ,  de 
Siou. 

2  Tout  Israël  s'asseinlila  donc  auprès 
du  roi  Salomon  en  im  jour  solennel  du 
mois  d'ethanim,  qui  est  le  septième 

mois. 

3  Tous  les  anciens  d'Israël  étant 
venus ,  les  prêtres  prirent  1  arche  du 
S^neur, 

4  et  la  portèrent  avec  le  tabernacle 
de  l'ail lanrr  ,  et  tous  les  vases  du  sanc- 
tuaire qui  étaient  dans  le  tabernacle ,  et 
les  prêtres  et  Jes  lévites  les  portèrent. 

5  Le  roi  Salomim  et  tout  le  peuple 
qui  s'était  assemblé  aupiis  de  lui,  mar- 
chaient devant  1  ai  chc  ;  tl  ils  immolaient 
une  multitude  de  brebis  et  de  bu.uis, 
sans  prix  et  sans  nombre. 

6  Les  prêtres  portèrent  rarchc  de 
l'alliance  du  Seigneur  au  lieu  qui  lui  était 
destiué ,  dans  l'oradc  du  temple  ,  dans 
le  sanit  des  saints ,  sous  les  ailes  des  ché- 
rubins. 

7  Car  les  chérubins  étendaient  leurs 
ailes  au-dessus  du  lieu  où  était  larche  ,  et 
ils  couvraient  l'arche  et  les  bâtons  qui  y 
tenaient. 

8  Kt  ils  retirèrent  les  bâtons  en  de» 
vaut,  en  sorte  ([non  en  voyait  les  ex- 
trémités dès  L'entrée  du  sanctuaire  do 
yantrorade,  mais  elles  ne  paraissaient 
point  au^dehors  :  et  ils  sont  demeurés  1& 
jusqu'à  ce  jour. 

9  Or  d  u  V  avait  dans  l'arche  que  lea 
deux  tables  de  pieire  que  Moïse  y  avait 
mises  à  Uoreb ,  lorsque  le  Scigueiu*  lit 
alliance  avec  les  enfans  d  Israël ,  ausailôt 
après  leur  sortie  d'Egjplê. 

10  Après  que  les  prêtres  furent  sorti» 
du  sanctuaire,  une  nuée  remj^it  1» 
maison  du  Seigneur; 

11  et  les  prêtres  ne  pouvaient  phi?  s'y 
tenir,  ni  faii'e  lus  fonctions  de  leur  mi- 
nistère &  cause  de  la  nuée ,  parce  que  la 
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gloire  du  Seigneur         rempli  la  mai^  serv  ez  l'alliance  et  la  miséricorde  qim 

ton  du  Seigneur.  vous  avez  faite»  à  vos  servitems,  qui 

12  Alors  Salomon  dit  :  Le  Seigneur  a  marchent  devant  TOttsde  tout  leur  cŒur; 
dit  qa*il  habiteiiit  dans  une  nnée.  24  à  vous ,  dis-je ,  qui  aW  gardé 

13  O  Dinti  j'ai  bâti  cette  maison  «  fidèlement  à  David  mou  père  votre  ser- 
afin  qu'elle  vous  tienne  lieu  de  demcin  e  ,  viteur  .  tout  rr  que  vous  lui  avez  promis, 
et  que  votre  trône  y  soit  établi  pour  ia-  Votre  bouche  l  a  prononcé ,  el  vos  mains 
mats.  Font  acconipli,  comme  ce  jour  en  est 

14  Et  le  roi  se  tournant  vers  toute  une  prcuTe. 

ra.sscmblée  d'Israël,  lui  souhaita  1rs  hé-  25  Conservez  donc  maintenant,  Sci- 

néJict'ons  du  ciel.  Car  tout  Israël  était  gneur  Dieu  d  israél ,  à  David  mon  père 

assemblé  en  ce  l.eu-là.  voUe  serviteur ,  ce  que YOUfhli  atea  pio- 

45  Et  Saiomen  d^t  :  Béni  toit  le Sei-  mis,  m  lui  disant:  Vous  nemanmieres 
gneur  le  Dieu  dlsraSl*  <roi  a  parlé  de  sa  point  d'héritiers  <|ui  soient  assis  devant 
bourbe  à  David  mon  pcre,  el  qui  par  moi  sur  le  Irône  d  Israël ,  pounu  ncau- 
sa  pu-ssanee  a  exécuté  sa  parole,  en  di-  moins  qu  ils  vcdlent  sur  leurs  voies,  eu 
yant  î  sorte  qu'ils  marchent  en  ma  présence 

46  Depuis  le  jour  que  j*ai  tiré  de  comme  vous  ayez  marché  devant  mot. 
l'Egypte  Israël  mon  peuple ,  je  n'avais  26  Aecomphssr/,  donc,   è  Seigneur 

I>oiul  encore  ciio  si  tic  vjUe  dans  toutes  Dieu  d  Israël,  les  paroles  que  vous  avex 

es  tribus  d'Israël ,  aiin  qu'on  m'y  bâtit  dites  à  David  mon  père  votre  serviteur* 

une  maison,  et  qiM  mon  nom  y  fet  éta-  27  Est-il  donc  croyable  que  Dieu  h»- 

bli;  el  je  n'aimU point  choisi  (Chtmvne  bite  véritablement  sur  la  tm-e?Car  si 

pour  lui  donner  la  comiuite  d'Israël  les  cicux  et  le  ciel  des  cieux  ne  peuxrnt 

nwn  peuple.    Mais,  maintenant  j'ai  vous  comprendre  ;  combien  raoïus  celle 

dtoist  Jérusalem  pour  être  le  lieu  où  msison  que  j'aibAtie  ? 

mon  nom  soit  honoré,  et  j'ai  choisi  Dtt-  28  Mais  ayez  égard  ,  6  Seigneur  mon 

▼id,  afin  qud  fût  chef  d'Israël  qui  est  Diou  ,  à  l'oraison  de  voli-e  serviteur  rt 

mon  peuple.  à  ses  prières  ;  écoulez  1  hymne  et  1  o- 

47  Mon  père  avait  voulu  bâtir  une  raison  que  votie  serviteur  TOUS  olfire  «U;» 
maison  au  nom  du  Seigneur  énti  est  le  jourdlmi. 

Dieu  d  Israël.  29  afin  que  vos  yeux  soient  ouverts 
18  Ma  s  h-  Seigneur  dit  à  David  mon  jour  et  nuit  sur  cette  maison,  de  la- 
père  :  Quand  vous  avez  lormé  dans  votre  quelle  vous  avez  dit  :  C'est  là  que  sera 
eu  ur  le  dessein  de  bâtir  une  maison  à  ia  mon  nom;  afin  que  tous  exauciaK  lu 

Sloire  de  mon  nom  ,  vous  ave»  bien  fait  prière  que  votre  semltnr  vous  offire  eik 

e  prendre  en  vous-même  cette  rèm-  ce  lieu;                          >    .  , 

lutton.  30  que   vous  exauciez,  àis-je  ^  1» 

49  Néanmoins  ce  ne  sera  pas  vous  qui  prière  de  votie  serviteur  et  toute»  celles 

me  bAtii«i  une  maison;  mais  votre  fils  qu'Israél  TOtre  peuple  vous  offinra  dans 

qui  sortira  de  vous,  sera  celui  qui  bl»  ce  même  lieu  ;  que  vous  les  exauciez  du 

tira  une  maison  à  la  gloire  de  mon  nom.  lieu  de  votre  dememe  dans  le  ciel ,  c-l 

20  Le  Seigneur  a  vérdié  la  parole  que  les  ayant  exaucés  vous  leui*  fassiez 
qu*jl  avait  dite  :  J'ai  succédé  à  David  luisëiicorae. 

mon  père;  je  me  suis  assis  sur  le  trône  31  Lorsqu'un  homme  aura  péché  con- 

d'Israël,  comme  le  Seigneur  l'avait  pro-  tre  son  prochain ,  n  ayant  pas  gardé  h 

noncë ,  et  j'ai  bâti  une  maison  au  nom  serment  par  lequel  il  s'était  lie  ,  et  q[\i\il 

du  Se  gneur  qui  est  le  Dieu  d  Isi-aid.  viendra  dans  votie  maison  et  devant 

21  Jai  établi  ici  le  lieu  de  l'an^,  votra  autel  pour  prêter  seraient, 

o&  est  l'alliance  que  le  Seigneur  fit  avec  32  vous  écouterez  du  ciel ,  et  voiu 

nos  pères,  lorsqu'ils  SOrUrent  du  pays  ferez  justice  à  l'égard  de  vos  serviteurs  ; 

d'Egypte.  vous  condamnerez  le  coujpable ,  eu  l'ai- 

22  Salomon  se  mil  ensuite  devant  sant  retomber  sa  perfidie  sur  an  \Avt\ 
l'autel  du  Seigneur,  k  la  vue  de  toute  et  vous  justifierea  le  juste  en  lui  rcodsuil 
rassemblée  d'urael;  et  tenant  ses  mains  selon  sa  justice. 

étendues  vers  le  ciel ,  33  Lorsqu  Israël  votre  peuple  fuirs 

23  il  dit  :  Seigneur  Dieu  d'Israël ,  il  devant  ses  ennemis ,  parce  qu'il  péchen 
n  V  a  point  de  Dieu  qui  vous  soit  sem-  un  jour  contre  vous ,  et  que  faisant  pcni- 
blable,  ni  au  plus  haut  du  ciel,  ni  sur  lence  et  rendant  gloire  à  votre  nom  , 
êoule lajfitceJbB hi teire;  à vousquicon*  ils  Tiendront  vous  prier»  et  ^ ils, im< 
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ploraronf  TOire  mii&îeorde  cliDs  cette 

34  cxavirpz4cs  du  ciel ,  et  pardonnez 
le  péché  dUraël  votre  peuple,  et  ra- 
Mcnw  Vn  CB  k  terre  que  tous  ares 
dnwnér  à  leurs  pères. 

35  Lorsque  le  ciel  sera  fermé,  et  qu'il 
n  en  tombera  poin  t  de  pluie  à  cause  de 
Bennpécliéi,  et  que  pnsnt  en  ce  lica  iU 
fienat  ffmtrmt.  ponr  honorer  votre 
nom.  ef  «4?  convcrlironl  et  quilleronl 
leurs  péchés  k  cause  de  1  affliction  où 
ils  jeroot; 

d$  fiMMui  !■!  du  eUA,  et  pardonnes 
les  pécfaés  de  tos  serriteurs  et  «TiHiii 
r<Hrç  pexïj)\f  ;   montrez-leur  une  voie 
drcMte  par  lac^ueiie  ils  marchent  :  et  i-é- 
pMdez  la  pluie  sur  votre  ten-e ,  que  tous 
avez  dimnée  à  votre  peuple  afin  qu*il  la 
po»é<lât. 

37  Lorsqu'il  viendra  sur  la  terre,  ou 
famine,  ou  peste,  ou  corruption  de 
fatr;  ou  que  la  nielle,  la  sauterelle , 
ou  qneli|iie  maligne  humeur  gâtera  les 
blés,  ou  que  votre  peuple  sera  pressé 
d'un  enofmi  qui  se  trouvera  à  ses  portes 
ccraspégen,  oafinppé^qodquc  plaie 
•a  de  quelque  languear  qoe  ce  poiae 


3ï>  q\iand   an    homme ,    quel  qu'il 
être,  d'Israël  votre  peuple,  vous 
aca  vmz  cC  aeajpnéret,  et  que 
lissant  la  plaie  de  aon  cœur,  il 
étendra  se»  BMÛnt  ven  voof  dans  cette 

do  cid  f  du  lien 
V  vous  TOUS  rendre! 
de  nouveau  propice ,  et  vous  lui  ferez 
Tfuséncorde .  selon  que  vous  venez  la 
dùpoution  de  son  coeyr  ,  rendant  à  cha- 
csm  scloQ  toutes  ses  eenvrese/ ses  désirs, 
parce  qu'd  n  j  a  que  tous  seul  qui  coih 
naissiez  le  nnd  dn  coeur  des  enfims 
de»  hosmaes, 

4D  afri  que  ««r  âerviieurs  tous  crai- 
pient  tant  qalls  nvront  sur  la  face  de 
la  terre  que  vans  avei  donnée  à  nos 
père». 

41  Lofagu'on  étranger,  qui  ne  sera 
point  dlnâ  votre  peuple  »  Tiendra  d'un 
pajs  HavtMgaét  étant  attiré  par  votre 

pom,  parce  que  la  grandeur  de  votre 
nom,  la  force  do  >olrc  main  t  et  la 
puissance  de  votre  bras 

m  se  Icront  connaître  de  teosedlés; 
VrMiBn  étranger,  Mn  tcbu 

en  ce //eu, 
i3  TOUS  J'eiaucerez  du  ctcl,  du  fiiw 
t  où   vous  dem«WC*» 


^  M  ce  qae  VéUmm^ 
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pur  de  finre;  afîti  que  Ions  les  peuples 

de  la  terre  apprennent  k  craindre  votre 
nom.  <  (Hnîiir  fait  Israël  votre  peuple , 
et  qu'ils  éprouvent  eux-mêmes  que  votre 
nom  a  été  invoqué  sur  cette  maison  que 

j'ai  hâlie. 

44  Lorsque  votre  peuple  irn  À  la 
guerre  contre  ses  eimeniis,  et  que, 
marchant  par  le  dwmin  par  le<{uel  vous 
les  aurea  envoyés,  ils  tous  adresseront 
leurs  prières  ,  en  ri-tjardant  vem  la  ville 
que  vous  avez  choisie,  et  vers  cette  mai- 
son que  j'ai  hulic  à  iagioif-eile  votre  nom, 

45  vous  ezanocret  du  eid  lenn  orai- 
sons et  leurs  prières  «  et  vous  knr  ren- 
drez jtistice. 

46  Si  votre  peuple  pèche  contre  vous  : 
[  car  il  D  y  a  pomlahorame  qui  ne  pèche ,  ] 
et  qu'étant  en  colère  contre  eux  vous  les 
livriez  entre  les  mains  de  leurs  ennemis  , 
et  au  ils  soient  enunenés  captifs ,  ou  près 
ou  loin,  dam  luie  terre  eiiucniie; 

47  s*ils  font  pénitence  du  Jbnd  du 
cœur  dans  le  lieu  de  leur  captivité  ,  et 
que  se  convertissant  à  vous  étant  captifs  » 
ils  implorent  votre  miséricorde ,  en  di* 
sant  :  Nous  avons  pécbé ,  nous  avons 
commis  Tiniquité,  nous  avons  fait  des 
actions  impies  : 

48  s  ils  reviennent  à  vous  de  tout  leur 
cœur  et  de  toute  leur  âme  dans  le  pa^rs 
de  leurs  ennemis  où  ils  ont  été  emmenés 
captifs  ,  et  s'ils  tous  prient  en  regurdant 
vers  la  terre  que  vous  avez  d(Mmée  à 
leurs jpèreSf  vers  la  ville  f^ue  vous  avex 
diotsie ,  et  le  temple  que  j'ai  bêd  à  la 
gloirs  Â  votre  nom  : 

49  vous  exaucerez  du  cîr I .  de  cefle 
demeure  stable  où  est  votre  trône  ,  leurs 
oraisons  et  leurs  prières,  vous  prendi-ea 
en  main  la  déAnse  de  leur  cause , 

50  TOUS  TOUS  réooncilieres  avec  Totre 
peuple  qui  a  péché  contre  vous ,  et  vitus 
leur  pardonnerez  toutes  les  inu^uitès 
par  lesquelles  ib  ont  TÎolé  voire  loi ,  et 
vous  m^irerez  de  la  tendresse  pour  eux 
îlk  ceux  qiu'  les  auront  emmenés  captifs  , 
aiin  qTi  iIs  aient  de  la  compassion  deux. 

51  Car  Us  sont  votre  peuple  et  votre 
hérilace ,  «nr  que  vous  avei  tirée  du 
pays  d'E^Tpte,  du  milien  d'une  four- 
naise de  fer. 

52  Que  vos  yeux  donc  soient  ouverts 
aux  prières  de  votre  serviteur  et  d'Israël 
▼otro  peuple ,  afin  que  vous  les  exauciez 
dans  toutes  las  dcmandm  qu'ib  vous  £»• 
ront. 

53  Car  c'est  vous,  6  Seigneur  Dieu , 

r'i  les  avez  séparés  de  tous  les  peuples 
k  tare  pour  eu  fiûre  votre  héritage. 
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selon  que  vous  l'aTCZ  cîcclaré  par  Moïse 
\olrc  seniteur,  lorsmic  vous  avez  lirë 
DOS  pères  du  pajr  s  d'Ëgypte. 

54  Safonioii  ayant  acnevé  d^offiir  au 
Seigneur  cette  oraison  et  celte  prière , 
se  leva  de  detantl  autel  du  Seigneur;  car 
il  avait  mis  les  deux  genoux  eu  lerre ,  et 
il  tenait  les  roains  étendues  vers  le  ciel. 

55  Etant  donc  debout  devant  lepeu^ 
pie,  il  bénit  toute  T assemblée d'Iwaâ , 
en  disant  à  linule  voix  : 

56  Béni  âuit  le  Seigneur  ,  qui  adonné 
la  paix  à  Israël  son  peuple ,  selon  toutes 
les  pronîe5ses  qu'il  a\iùt  faites.  Tous  les 
biens  qu'il  nous  avait  promis  par  Moïse 
son  serviteur,  nous  sont  arrivés,  sans 

2u*il  soit  tombé  une  seule  de  ses  paroles 
ierre. 

57  Que  le  Seigneur  notre  Dieu  soit 
avec  nous,  comme  il  a  été  aveo  nos  pè- 

<  res  ;  qu'il  ne  noua  abandonne  et  ne  nous 
rejette  point  : 

58  mais  qu  il  incline  nos  cœurs  vers 
lui ,  afin  que  nous  marchions  dans  toutes 
ses  voies ,  et  que  nous  gardions  ses  pré- 
ceptes ,  ses  cérémonies,  et  toutes  les  or- 
donnances qu*il  a  prescrites  i  nos  pères* 

59  Que  les  paroles  de  celle  prière  que 
fai  faite  deunil  le  Seigneur  soient  pres- 
sentes jour  el  nuit  au  Seigneur  uoUe 
Dieu,  afin  que  diaque  jour  il  fasse  jus- 
tice i  son  senritcnr  et  à  Israël  son  peuple, 

60  en  sorte  que  tous  les  peuples  cie  la 
tene  sachent  que  c  est  le  Seigneur  qui 
est  le  vrai  Dieu ,  et  qu  après  lui  il  n'y 
en  a  point  d'antre. 

61  Que  notre  cœur  aussi  soit  parfait 
uvec  le  Seigneur  notre  Dieu,  afin  que 
nous  marchions  selon  ses  préceptes ,  et 
que  nous  ^urdions  toujounan  ordonp» 
uanccs ,  c<»nme  nous  faisons  en  ce  jeiir, 

()'2  Le  roi  el  tout  Israël  avec  lui  im- 
inuièreut  donc  des  victimes  devant  le 
à>eiKneur. 

Et  Salomon  pour  hosties  pacifiques 
égorgea  el  immola  au  Seigneur  vingt- 
deux  mille  beeuls,  el  cent  vingt  nulle 
brebis  ;  et  le  roi  avec  les  eufaus  d  l:>rael 
dédièrent  «mf i  le  tonple  du  Seigneur. 

64  En  ce  jour-là  le  roi  consacra  le 
milieu  du  parvis  qui  était  devant  la  mai- 
son du  Seigneur,  en  y  oûianl  des  holo- 
caustes, des  sacrifices  et  la  graisse  des 
hosties  pacifiques,  parce  que  raulel  d'ai- 
rain qui  était  devant  le  Sei^eur  était 
trop  petit ,  et  ne  pouvait  suftne  pour  les 
holocaustes  ,  les  sacrifices ,  et  les  graisses 
des  hosties  paciliques. 

65  Salomon  fit  donc  alors  une  fête 
Irès-céièbre,  et  tout  Isrsiël  lajit  aussi 
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avec  lui,  y  étant  venu  «n  foule  depuis 
l'entrée  d  £matli  jusqu'au  fleuve  d'E- 
gypte devant  le  Seigneur  nolie  Dieu  , 
pendant  sept  jours,  et  s^t  autretionrm 
ensuite ,  c'est-à-dire»  pendant  qualone 

jours. 

66  El  au  huitième  jour  d  renvoya  les 
peuples ,  qui  bénissant  le  roi  s*en  retour- 
naient en  leurs  maisons  avec  une  allé- 

grp.ss<«  pitblique.  avant  le  eœur  plein  de 
joie  pour  tous  les  f>iens  que  le  Seigneur 
avait  faits  à  David  sou  serviteur  et  ù  Isi^ 
raël  son  peuple. 

CHAPITRE  IX. 

Dieu  apparaît  encore  à  Salomon,  frittes 

qu*U  fait  bâtir.  Peuples  qi^il  rend 
tributaires.  Flotte  quUl  met  en  mer. 

4  Salomon  ayant  achevé  de  bâtir  la 
maison  du  Seigneur,  le  palais  du  roi ,  et 
tout  ce  qu  il  avait  souhaité ,  et  qu'il  uvait 
Toulu  faire  , 

2  le  Seigneur  lui  apparut  une  seconds 
fois ,  comme  il  lui  arait  apparu  &  G»- 

baon, 

3  et  lui  dit  :  J*ai  exaucé  votre  priëi^ 
et  la  supplication  que  vous  m*aves  &ite. 

J'ai  sanctifié  celte  maison  que  vous  avez 
bâtie  pour  y  établir  mon  nom  à  i;unais  , 
et  mes  yeux  et  mon  cœur  y  :>croul  tou- 
jours attentifii. 

4  Si  vous  marchez  en  ma  présence 
comme  votre  père  y  a  marché  ,  daik«i  la 
Simplicité  et  la  diuiture  de  votre  cueur; 
si  vous  laites  tout  ce  que  ie  vous  ai  com-« 
mandé,  et  que  vous  garnies  mes  1<ms  et 
mes  ordonnances , 

5  j'établirai  votre  trône  et  votre  rùt^p 
sur  Israël  pour  jamais  ,  sclou  que  je  l'ai 
promis  à  David  votre  père  t  en  lui  clî- 
sant  :  Vous  aures  toujours  de  votre  race 
des  sticcesseurs  qui  seront  assis  aur 
tronc  d'Israël. 

6  Mais  si  vous  vous  détournez  de  mo  i 
vous  et  vos  enfans,  si  vous  cesses  de  nk% 
suivre  et  de  garder  mes  préceptes  tX  lei 
cérémonies  cpie  je  vous  ai  prescrits  ,  e 
que  vous  alliez  servir  cl  adorer  les  d.ieuji 
étrangers , 

7  }  exterminerai  les  Israâites  de  Ij 
terre  que  je  leur  ai  donnée,  je  rejellcra 
loin  de  moi  ce  temple  que  j'ai  consner» 
ù  mon  nom,  Israël  deviendra  la  faille 
Tobjet  des  railleries  de  tous  les  peuples 

8  et  cette  maison  sera  cortsin^r^ 
comme  un  exemple  de  ma  justic  e'  ;  f 

auiconque  passera  devant,  sera  i'i-app 
'étonnement^  et  lui  insultera,  en  di  sa  ka  t 
fSoik  vient  que  le  Seigneur  a  trsilé  mïxki 
cette  terre  et  cette  maison  ? 
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9  Et  on  lui  répondra  :  Le  Seigneur  a 

frapfx-  peuples  de  tous  ces  maux  , 
parce  ({u  ils  ont  abandonné  le  Seigneur 
leur  Dieu ,  qui  avait  tiré  leurs  pères  de 
lEgyple,  et  au*ils  ont  suivi  des  dieux 
étrangers,  et  les  ont  adorës  et  servis. 

\0  Vingt  ans  sY'tant  passés  pendant 
lesquels  Salomon  bàtit  les  deux  maisons , 
e*eslhà^i«,  la  maiton  du  Seigneur  et 
la  maison  du  roi  « 

11  (Hiram  roi  de  Tyr  lui  envoyant 
tous  les  bois  de  cèdi^  et  de  sapui ,  et  1  or 
sdon  le  besoin  qii*il  en  avait^  ,  Salomon 
donna  à  Hiram  vingt  viOas  dans  le  pays 
de  Galilée. 

12  Hiram  roi  de  Tyr  vint  pour  voir 
ces  villes  que  Salomon  lui  avait  données  ; 
aiais  elles  ne  lui  plurent  nas , 

13  et  il  dit  t  Sont-ce  la ,  mou  frère , 
les  villes  que  vous  m'avez  données  ?  Et 
il  appela  cette  cqptrée ,  la  terre  de  Cha- 
bul,  comme  elle  s'appelle  encore  au» 
jourd'hui. 

M  Hiram  avait  envoyé  aussi  au  roi 
Salomon  cent  vingt  talens  d  or. 

15  Et  la  raison  qu*eut  le  roi  Salomon 
de  mettre  un  tribut  sur  son  peuple ,  fut 
la  grande  dépense  qu'il  fut  oluigé  de  faire 
pour  bâtir  la  maison  du  Seigneur  et  sa 
maison ,  pour  bâtir  Mello  ,  les  murailles 
de  Jérusalem,  Heser,  Magedd»,  et> 
Gazer. 

16  Pharaon  roi  d'Egvple  était  venu 

S rendre  Gazer  et  l'avait  brûlée,  et  il  avait 
éûiit  les  Chananéens  ooi  habitaient  dans 
la  ville ,  et  il  l'avait  donnée  pour  dot  à 
sa  fille  que  Salomon  avait  épousée. 

17  .Salomon  rebâtit  donc  Gazer  et  la 
basse  Beliiorou  , 

18  Baalath  et  Palmire ,  dans  le  pays 
du  désert. 

\i)  Il  fortifia  aussi  tous  les  bourgs  qui 
étaient  à  lui ,  et  quii  n  avaient  point  de 
murailfes,  les  rfUes  des  chariots,  et  les 
villes  des  gens  de  cheval ,  et  tout  ce  qn  il 
lui  plut  do  bâtir  dans  Jérusalem  ,  sur  le 
T>iban ,  et  dans  toute  Téteudue  de  sou 
royaume. 

20  Quant  4  tout  ce  qui  était  demeuré 
de  peuple  des  Amonhéens,  des  He- 
tliéons,  des  Pbcrc/éens,  des  Tlevéeiis, 
cl  des  Jebus4^ciis  ,  cjui  n'étaient  point  des 
cttfaus  d'Israël, 

21  Salomon  rendît  tributaires  leurs 
cnfans  qui  étaient  demeurés  dans  le 
pavs  rpio  les  enfans  dlsraëi  uavaient 
i)u  exicriniucr,  et  ils  sont  fkmettrés  tri- 
WitefrM  iusqu'aujourdhui.  , 

22  II  ne  voulut  pouit  qu  aucim  des 
enfans  d'Israël  fût  »s»"i«ili«  travailler 


ROIS.  349 

à  ses  ouvrages;  maïs  3en  fitses  hommes 

de  gueiTC,  ses  mini.strr>; .  «rs  principaux 
officiers,  et  les  chefs  de  ses  arméts,  et 
ils  commandaient  les  chariots  et  la  ca- 
valerie. 

23  II  y  avait  cinq  cent  cinquante 
honunes  étabirs  sur  tdiis  les  ouvrages  de 
Salomon ,  à  qui  le  peuple  était  soumis  ^ 
et  qui  avaient  rintend  ance  de  tous  les 
ouvrages  qu'il  avait  entrepris. 

24  Après  cela  la  fî!l«>  de  fMiarnnn  \  mt 
de  la  ville  de  David  dans  sa  mai.sou  que 
Salomon  lui  avait  bâtie;  ^  ce  fut  alors 
que  le  roi  bAtit  Mello. 

'25  Salomon  offrait  aussi  trois  fols  fan- 
née  (les  liolocaustes  et  des  victimes  pa- 
cifiques sur  fautel  qu  il  arait  élevé  au 
Seigneur,  et  brûlait  du  parfum  devant  la 
Seigneur  après  que  le  temj^e  eut  été 
achevé. 

26  Le  roi  Salomon  équipa  aussi  une 
flotte  pour  envoyer  à  Asiongaber,  qui 
est  dTElath  sur  le  rirage  de  la  mer 
Rouge  au  pays  d'Idumée  : 

2/  et  Hiram  envoya  avec  cette  tlolte 
quelques-uns  de  ses  gens;  gens  de  mer , 
qui  entendaient  fort  bien  la  navi^tion, 
qui  se  joignirent  aux  gens  de  Salomon; 

28  et  étant  allés  en  Ophir,  ils  y  pri- 
rent quatre  cent  vingt  talens  d'or  qu'ils 
apportèrent  an  roi  Sal  omon. 

CHAPITRE  X. 
La  reÙÊB  de  Seta  viemt  tnmer  Stdom 
mon  et  aAnire  sa  stresse.  Richesses 

de  ce  prince. 

1  La  reine  de  Saba  ayant  entendu 

Î)arler  de  la  grande  réputation  que  Sa- 
oinon  s'était  acquise  par  tout  ce  qu'il 
JâisaitWBL  nom  du  Seigneur,  vint  pour 
ea  faire  expérience  en  lui  proposant  des 
question.'!  obscures  et  des  énigmes  : 

2  et  étant  entrée  dans  Jérusalem  avec 
une  grande  suite  et  un  riche  équipage , 
avec  des  chameaux  qui  portaient  des 
aiomates,  et  utio  ^[uantilé  infinie  d'or 
et  des  pierres  précieuses,  elle  se  présenta 
devant  le  roi  Salomon,  et  lui  découvrit 
tout  ce  qu'elle  avait  dans  le  cœur. 

'.i  Saloni<m  finstruisit  sur  toutes  les 
rh(>!?f'S  fju'elle  loi  avait  proposées:  et  il 
Il  y  en  eut  aucuuequele  ruuguoiàt,etsur 
laquelle  il  ne  la  satisfit  par  ses  i^éponses. 

4  Or  la  reine  de  Saba  voyant  toute  la 
sagesse  de  Salomon ,  la  maison  qu'il  avait 
bâiic , 

5  les  mets  de  sa  table,  les  logement 

de  ses  officiers,  le  bel  ordre  avec  lequel 
ils  le  servaient,  la  magni/kenn-  de  leur» 
liabils ,  ses  échansons  et  les  holocauste» 
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qu'il  offrait  dans  la  maison  àw  Seigneur, 
elle  éteit  loute  hors  d  ellc-nuMiie  :  ^ 

6  et  elle  dit  au  roi  :  Ce  qu'on  in  avail 
rawMrté  dans  mon  royaume 

7  de  vos  entreliens  cl  de  votre  sagesse, 
est  véritable;  et  je  ne  croyais  pas  néan- 
moins ce  qu'on  m  en  disait,  jusqu'à  ce 
que  je  sois  Ternie  moi-mAaM,  et  cpie  ie 
Taie  vu  de  me»  propres  yeux  ;  et  J  ai  re- 
connu qu'on  ne  m'avait  pas  dit  la  moitié 
de  ce  qui  en  est.  Votre  sagesse  et  v<^ 
conduite  passe  nt  tout  ce  quelarenonaiiée 
m*en  avait  appris. 

S  Heureux  ceux  qm  sont  a  vous  ;  heu- 
reux vos  serviliMus,  qui  jouissent  tou- 
jours de  voire  prcscucc,  et  qui  écoutent 
votre  sagene  ! 

9  Béni  soit  le  Seigneur  votre  Dieu  qui 
a  mis  son  affection  en  vous,  qvu  vous  a 
lait  asseoir  sur  le  trône  d  Israël,  parce 
qu'il  a  aimé  Israël  pour  jamais,  et  qu'il 
von»  a  établi  roi  pour  régner  avec  é«piilé» 
et  pour  rendre  la  )usiicf. 

lÔ  La  reine  de  Saba  donna  ensuite  au 
roi  cent  vingt  talens  d'or,  une  quantité 
Mate  de  parftems,  et  des  pien  es  pré- 
cieoses.  On  n'a  jamais  apporté  depuis  à 
Jérusalem  tant  de  parfums  que  la  reine 
de  Saba  en  donna  au  roi  Salomon. 

11  La  flotte  d'Hiram  qui  apportait 
For  d'Ophir,  apporto  aussi  en  même 
temps  une  quantité  de  bois  trésHrares, 
et  des  pierres  précieuses,  ^ 

12  Et  le  roi  lit  faire  de  ces  bou  rares 
les  balnstres  de  la  maison  du  Seigneur  et 
de  la  maison  du  roi ,  des  liarpes  et  des 
lyres  pour  les  music  iens.  On  n  apporta 
et  on  ne  vit  jamais  de  celle  sorte  OC bms 
iusqu  àce  jour.  ,  ,  • 

13  Or  le  roi  Salomon  donna  a  la  reme 


dv  Saba  tout  ce  qu'elle:  désira  et  ce  qu  elle 
lui  demanda ,  outre  le»  présens  qu  d  lui 
Ut  de  luMnime  avec  une  magnificence 
royale  :  et  la  reine  sen  retourna  et  s  en 

«lia  en  son  roVaiime  avec  srs  serviteurs. 

14  Lf"  ji(ti(U  de  l  or  qu'on  auporlait  à 
Salomon  chacjue  année  était  de  six  cent 
soixante  et  six  talens  d*or, 

15  sans  ce  que  lui  n]>portaient  ceux 
qui  avaient  l'inlendauce  des  lnbus,les 
uens  de  tratic ,  les  marcbands  de  choses 
curieuses ,  tous  les  rois  d* Arabie  ,  et  les 
gouverneurs  de  tout  le  pays  qui  lui  était 
assuji'ifi- 

l<j  Le  roi  Salomon  lit  aussi  deux  cents 
urands  boucliers  d'un  or  très -pur;  il 
Stmna  pour  chaf|ue  boudier  six  cents 

iicles  d'or. 

17  11  lit  aussi  trois  cents  autres  i>ou- 
chcra  de  fin  or  plus  petits  ;  Chacun  de 


CCS  boucliers  était  revêtu  de  trois  mines 
d'or;  et  le  roi  les  mit  dans  U  maii^ou  du 
botsduLyMB. 

18  Le  rot  Sriomon  fit  aussi  un  grsnd 
trdoed^ivonre ,  qu'il  revêtit  d'un  or  très- 
pur. 

19  Ce  trdne  avait  six  degrés.  Le  haut 
étmt  rond  par  derrière,  et  il  avait  deux 
nnins ,  Tune  d  un  cdté ,  et  l'autre  de 
l'autre  ,  qui  tenaient  le  siège  ,  et  deux 
lions  auprès  des  deux  mains. 

20  II  y  avait  douse  lioneeanx  sur  les 
six  degrés ,  six  d'un  cdté  et  six  de  l'autre: 
il  ne  s  est  jamais  fait  un  si  bel  ouvrage 
dans  tous  les  royaumes  du  monde. 

21  Tous  les  vases  où  le  roi  Salomon 
buvait ,  étaient  aussi  d*or ,  et  toute  la 
vaisselle  de  la  maison  du  bois  du  Liban 
était  d'un  or  très-pur.  Il  n'y  en  avait 
point  qui  fût  d'argent;  car  on  ne  faisait 
aucun  cas  de  ce  métal  sous  le  régne  de 
Salomon , 

22  parce  que  sa  flotte  avec  celle  du 
roi  Hiram  faisait  voile  de  trois  ans  en 
trois  ans,  et  allait  en  Tarais;  d'où  elle 
rapportait  de  l'or,  de  l'argent,  dcsdeutS 
d'éléphant ,  des  singes  et  des  paons. 

23  Le  roi  Salomon  suqiassa  donc  Ions 
les  rois  du  monde  eu  richesses  et  en 
sagesse , 

%i  «t  toute  la  terre  désirait  de  voir 
le  visage  de  Salomon  pour  écouter  la 
sagesse  que  Dieu  lui  avait  r^andue  dans 

le  cœur. 

25  Et  chacun  lui  envovait  tous  les  ans 
des  présens ,  des  vases  di  argent  et  d*or  « 

«les  rioi\'es  précieuses ,  des  armes,  dei 
pariùms,  des  chevaux  et  des  mulets; 

26  Salomon  amassa  un  grand  nombre 
de  diariots  et  de  gens  de  cheval.  H  eut 
mille  quatre  cents  chariots,  et  douze  mille 
homme»  de  cbeval ,  et  il  les  distribua 
dans  les  villes  fortes,  et  en  retint  une 
partie  pour  être  prés  de  sa  personne 
dans  Jérusalem. 


27  II  fit  ({m'  tir  son  temps  l'argent 
devint  aussi  comimia  à  Jérusalem  que 
les  pierres,  et  qu  ou  y  vit  autant  de  cèdrei 
que  de  ces  sycomores  qui  naissent  dans 
la  campagne. 

28  On  faisait  venir  aussi  de  l'Kgypte  cl 
tic  Coa  des  chevaux  pour  Sajlomou.^ Car 
ceux  qui  traliquaicut  pc»ui*  le  roî  les 
achetaient  à  Coa  et  les  hii  amenaient 
pour  un  certain  prix. 

29  On  lui  amenait  quatre  chevaux 
d'Egypte  pour  six  cents  sicles  d  argent  , 
et  un  cheval  pour  cent  cinauantc  :  cl 
tous  les  rois  des  Hediéens  et  ae  Syiic  lui 
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vendaient  ainfi  det  cfaeraux  de  leur 

CHAPITRE  XI. 

Les  femmes  étrangères  font  tomber 
Salomon  dan*  U  idolâtrie.  Adversaires 
que  Dieu  Uiisusciie.  Mortde  cepHuce, 

1  Or  le  roi  Sdonioii  aima  paMionné- 

ment  plu5i«  urs  femmes  étrangères ,  avec 
la  fille  de  Pharaon  ,  des  femmes  de  Moab 
et  d' Amniou  ,  des  femmes  d'Idumée , 
detSidonieDDes,  et  du  pars  det  Hethéena, 

2  qai  étaient  toutes  des  nations  dont 
le  Seigneur  avait  dit  aux  cnfans  d'Israël  : 
Vous  ne  preodrez  point  pour  vous  des 
femmes  de  ces  pay»>là ,  et  vos  iilles  u  en 
épooierant  point  des  iMniimes;  car  ili 
▼ous  pervertiront  le  cœur  très-certaine- 
ment ,  pour  vous  faire  suivre  leurs  dieux. 
&ilomon  s'attacha  doue  à  ces  femmes 
avec  une  paMion  trèe-ardente; 

3  et  if  eat  sept  cents  femmes  qui 
étaient  comme  des  reines  ,  et  trois  cents 
qui  étaient  comme  ses  concubines  :  et  les 
femmes  lui  pervertirent  le  coeur. 

4  n  était  déjà  vieux,  lonqne  les 
femmes  Ini  corrompirent  le  cœur  pour 
lui  faire  suivre  des  dieux  étrangers  :  et 
son  cœur  n  était  point  parfait  devant  le 
Seigneur  son  Dieu ,  comme  avait  été  le 
coeur  de  David  son  père: 

5  Mais  Salomon  servait  Astarthé  déesse 
des  Sidoniens ,  et  Molock  l'idole  des 
Ammonites; 

6  et  Salomon  Steeqm  tt*était  point 
agréable  au  Seigneur  ,  et  ne  suivit  point 
le  Seigneur  parfaitement  comme  avait 
fait  David  son  père. 

7  En  ce  même  temps  Salomon  bAtit 
un  temple  à  Chamos  idole  des  Moabites  , 
sur  la  montagne  qui  était  vis-à-vis  de 
Jérusalem ,  età  Moloch  f  idole  des  cuiaus 
d!*Ammon. 

8  Et  il  fit  la  même  chose  pour  toutes 
ses  femmes  étrangères  qui  ln  iilaienl  de 
l'encens  et  sacrifiaient  à  leur&  dieux. 

9  Le  Seigneur  se  mit  donc  en  colère 
'contre  Salomon  ,  de  ce  que  son  esprit 
s'était  détourné  du  Seigneur  le  Dieu  d  fs- 
raël ,  qui  lui  avait  apparu  une  secoude 
fois , 

10  et  qui  lui  avait  défendtt  expressé- 
ment de  suivre  les  dicuv  éti  angers  ;  et  de 
ce  qu'il  n'avait  point  gardé  ce  que  le 
Seigneur  lui  avait  commandé. 

11  Le  Seigneur  dit  donc  à  Salomon  ; 
Pnisqoe  vous  vous  comportez  ainsi,  et 
que  vous  n'avez  point  garde  mon  alliance, 
ni  les  commandemcos  que  je  vous  avais 
ùt'tu ,  je  déchirerai  et  diviserai  votre 


ROIS.  35i 

royaume,  et  je  le  donnârai  à  Tun  de  voe. 
sei'viteurs. 

12  Je  ne  ferai  point  néanmoins  cette 
division  pendant  votre  vie,  à  cause  de 
David  votre  père;  mais  je  la  ferai  lorsque 
le  rovauwe  sera  enti-e  les  mains  de  votre 
fils. 

13  Je  ne  lui  Alerai  pas  néanmoins  le 

royaume  tout  entier  ;  mais  j'en  dounerui 
une  trihti  à  voli-e  fils,  à  cause  de  Da>id 
mon  serviteur,  et  de  Jérusalem  que  i'ai 
tboisie. 

14  OrleSe  igneur  suscita  pour  ennemi 
à  Salomon,  Adad  IdunK'rti  de  la  lace 
royale,  qui  était  dans  Kdoni. 

15  Car  lorsque  David  était  dans  H- 
dumée ,  Joab  génénd  de  son  armée  y 
vint  pour  niscvelir  ceux  qui  avaient  été 
tu<-5 ,  et  pour  tuer  tous  les  mâles  dans 
ridumée. 

16  Et  il  y  demeura  pendant  six  mots 
avec  toute  1  année  d'Isra  il .  pendant  qu'il 
tuait  tous  les  mâles  de  l  lciuiiir.' 

17  £t  en  même  temps  Adud  s  enfuit 
du  pays  avec  des  Jduméens,  serviteurs 
de  son  père ,  pour  se  retirer  en  Egypte, 
et  Adaa  n'était  alors  qu'un  petit  rufant. 

18  De  Madian  ils  allèienta  Pini'.ia, 
et  ayant  pris  avec  eux  des  gcn>  de  i'iiaran, 
ils  enti-èrent  en  Egypte ,  et  se  çrésen- 
tèrent  à  Pharaon  roi  crt*!g  >  pto ,  qutdonna 
une  maison  h  Adad ,  lui  fit  fournir  ce 
qui  était  nécessaire  pour  sa  table ,  et  Im 
donna  le  gouvernement  d*uncerta  1 1 1  pays. 

19  Et  A  dads'aeqoit  tellement  TalKe» 
tion  d«'  Pharaon,  qu'il  lui  fit  épouser 
la  propre  saur  de  la  reine  Tapimès  sa 
ftmme* 

20  Et  de  cette  sœur  de  la  reijie  il  eut 
im  fils  nommé  Genubath ,  oue  Taphnès 
nourrit  dans  la  maison  de  rharaou  :  et 
Genubath  demeurant  dans  ic  palais  de 
Pharaon  avec  les  enfrns  du  roi. 

21  Âdad  ayant  ensuite  appris  dans 
l'Egypte,  que  David  s'était  endormi  avec 
ses  pères,  et  que  Joab  géuerai  de  son 
armée  était  mort ,  il  dtif  à  Huuvon  : 
LaiaMiHasoi  aller  «  afin  que  je  retourne 
en  mon  pays. 

22  Pharaon  lui  dit:  Mats  qu'est-ce 
qui  vous  manque  chez  moi ,  Dourpcnser 
à  retourner  en  votre  paysr  Adad  lui 
répondit  :  Rien  rte  me  manque;  mais  je 
vous  suppplîe  de  uie  permettre  de  m'en 
retourner. 

23  Dieu  lui  suscita  aussi  pour  ennemi 
Razon  fils  d  Eliada  ,  qui  s'en  était  fui 
d'auprès  d'Adarezer  roi  de  Soba  son 
scigueU''  ; 

24  et  qui  aMcmUant  auprès  de  loi  des 
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gens  de  guerre ,  devint  leur  chef,  lorsque 
David  défaisait  Tarmée  d' Jdarezer.  Etant 
nllôs  à  Damas,  ils  y  habitèrent,  et  réta- 
blirent roi  à  Damas. 

25  II  ftat  ennemi  d'Israël  pendant  tout 
Je  reste  du  icgnc  de  Salomon.  Voilà 
d'où  vint  I;t  inauvaisp  volonir  v[  la  haine 
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fds,  afin  qu'il  demeure  toujours  à  mon 
"      '  *  qui 


serviteur  David  une  lam])e  qui  luise 
devant  moi  dans  la  ville  de  Jérusalem 
que  j*«t  choisie  afin  que  mon  nom  y  loît 
honoré. 

37  Mais  pour  vous  je  vous  prendrai , 
et  vous  rétnicrez  sur  tout  ce  que  votre 


d' Adad  coulrc  Israël,  et  commen  L  Jiazon  ame  désire ,  et  TOUS  leres  roi  dans  Israël 
régna  en  Syrie.  38  Si  tous  écoutes  donc  tout  ce  que 

26  .leroboara  fils  de  Nabat  Ephra-  je  vous  ordonne  ;  si  vous  marcliez  <lans 
théen  de  Sareda  .  serviteur  de  Salomon  ,  mes  voies  ,  cl  que  vous  fa-^siez  ce  qui  est 
dont  la  mère  était  une  femme  veuve  qui  jusie  et  di-oit  devant  mes  yeux  eu  gar- 
s  appelait  Sarva ,  se  souleva  auflii  contre  dant  mes  ordonnances  et  mes  préceptes , 
l^lSi,  comme  a  fidt  Darid  mon  senritenr*  je 

27  Et  le  sujet  de  sa  révolte  contre  ce  serai  avec  vous ,  je  vous  ferai  une  maison 
prince  vint  de  ce  que  Salomon  avait  bâti  qui  sera  stable  et  fidèle ,  comme  j'en  ai 
Mcllo  et  avait  i-emph  l'endroit  creux  et  fait  une  à  mon  serviteur  David ,  et  je  vous 
profond  qui  était  &»  la  ville  de  David  mettrai  en  possession  du  royaume  d*Is- 
son  père.  raol. 

28  Or  Jéroboam  était  un  homme  fort  39  Et  j'aflligorai  en  re  point  la  race  de 
etpui6sant;etSalomon  voyant  que  c  était  David,  mais  non  pour  toujours. 

un  jeune  homme  intelligent  et  très-       40  Salomon  voulut  donc  faire  mourir 

capable  d^affiiim,  il  lui  avait  donné  l'in*  Jéroboam:  mais  il  s'enfuit  en  Egypte 

tendance  des  tributs  de  toute  la  maison  vers  Sesac  roi  d'Fgypte  >.  et  y  demeura 

de  Joseph.  jusqu*à  la  mort  de  balomon. 

29  II  arriva  en  ce  même  lem^s  que  41  Toulle  restedesaclionsdç Salomon, 
Jéroboam  sort  ilde  Jérusalem,  etqu  Ahias  lomco  qu'il  a  fait ,  et  toutce  qui  regarde 
Silonite  prophète  ayant  sur  lui  un  manp  sagesse ,  estéciit dansle livredn ré|piie 
teau  tout  neuf,  rencontra  Jerohoam  dans  Salomon. 

le  chemin.  UsnéUieut  qu'eux  deux  dans  42  i^e  temps  pendant  lequel  il  régna 
le  champ.  dans  Jérusalem  sur  tout  Isiaél ,  iut  de 

90  Et  Ahias  prenant  le  manteau  neuf  quarante  ans  : 

l'ilavaitsur  lui  le  coupa  en  douze  parts,      ^3  ^  Sabmon  s'endonnit  avoc.  ses 

pères:  et  il  fut  enseveli  en  la  ville  dt- 
David  son  père  ;  et  Roboam  ton  ûl» 


qii  II  avait  sur  luiie  coupa  en  douze  parts 

31  et  dit  à  Jéroboam  :  Prenez  dix 
parts  ]>oui  voiLS  ;  car  voici  ce  ^ue  dit  le 
Seigneur  le  Dieu  d'Israël  ;  Je  diviseraie* 
arracheraile  royaume  des  mains  de  Sa- 
lomon, et  je  vous  en  donnerai  dix  tribus; 

32  il  lui  en  demeurera  néanmoius  une 
tribu  à  cause  de  David  mon  .serviteur  « 
et  de  la  ville  de  Jérusalem  cpie  j'ai  choisie 
d'entre  tontes  les  tribus  d'Israël , 


régna  en  sa  place. 

CHAPITRE  XII. 
Révolte  des  dix  tribus  contre  Roboam; 
elles  choisissent  Jéroboam  pour  roi. 
Etablissement  du  cuUe  du  veau  tPor, 


  ^,  .    i  1  Alors  Roboam  vint  à  Sichem,|mrce 

33  p?'-nT_^!'~i:.?""'::;  que  toui  Israël  .'y  <tdt  .iM.bu';:». 


33  parcequoNUomonmaaDanuonne  g,  ^. 

el  q.,Tl  n  adore  Astarlhe  ckç«c  J  . 

Sidç.u..us,  Chamo.*™  ^«  •«       2  Mai.,  Jcroboar, 


pas 

royaimie  d'entre  ses  mams  ;  mais  )e  le 
lui  laisserai  tjouvemcr  le  veste  de  ses  jours 
à  cause  de  David  mon  serviteur  que  j'ai 


^VII  J  -    ~  ■   

vint  donc  avec  tout  le  peuple  d'Israël 
trouver  Roboam ,  et  ils  lui  dirent  : 
4  Votre  père  nous  avait  chargés  d'oïl 


choisi ,  qui  a  gardé  mes  ordonnances  et  joug  très-dur.  D.mmuez  donc  raamtel 

mes  préceptes  n^nt  qu^W"'-  ^bose  de  l  extrême  dnref. 

S5  Mais  j'ôterai  leroyannu-  d'entrelcs  du  gonvcrnement  de  votre  perc,  et  cl. 

mains  de  sonlili,  et  je \ous  eu  donnerai  ce  jtuig  très-pesant  quil  avait  inapos. 

A\x  ii  ibns  sur  nous ,  et  nous  vous  servirons. 

36  et  j'in  clomierai  une  tribu  i^  son  6  R«boam  lui  répondit  :  AUei  tous 
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en /mi<>if^/Wï/i/,  el  dans  trois  jours  rerencz  avec  David?  Quel  héritage  arons-nom 

me  trouver.  Le  peuple  s'élaut  retiré ,  à  espérer  du  Û%  d'Isaï  ?  JLsj  acl ,  retirez- 

6  le  roi  Rgboun  Ciiit  oonaeil  «vec  les  tous  dans  toi  tentes;  et  %ous ,  David  » 
Tioillufa y  qniéteignl apprêt  dcStlomon  pourvoyes  maintenant  à  Toire  nai'aon! 
son  père,  lorsqu'il  rivait  encore;  et  il  Israël  se  letira  donc  dans  ses  tentes, 
leur  dit:  Quelle  réponse  me  conseille»-       17  Mais  Hoboam  régna  sur  tous  les 
TOUS  de  faire  à  ce  peuple?  enftns  d*Israë!  qui  demeiu  èrcnt  dans  les 

7  lUImiépondireattSiTOOsobéiaseï  Tilles  de  Juda. 

maintenant  a  ce  peuple  ,  «  t  que  vous        18  Le  roi  I{oboanî  envoya  ensuite 

leur  cédiez,  en  vous  rendant  à  leur  Adurara  ,  qui  avait  la  suiinlendancc  des 

demande,  et  en  leur  parlant  avec  dou>  tiibuts;  mais  tout  le  peuple  le  lapida, 

ceur ,  île  t'attacheront  pour  toujours  à  et  il  mourut.  Le  roiRottoam  monta  m/ 

lotre  service.  ?  tôt  sur  SOU  char,  et  t*cnfiL't  à  Jén»< 

8  Mais  Roboam  rrapprouvant  point  saltrn. 

le  conseil  que  les  vieilLrds  lui  avaient       19  Et  Israël  se  sépara  de  la  maison 

donné,  Tonhii  contulter  let  kuMt  gêna  de  Ikvid,  comme  il  I^st  encore  aujoui- 

qui  avaient  été  nourris  aTCC  lui,  et  qui  d'hui. 

étaient  toujours  près  de  sa  personne;  20  Tous  ceux  d'I.sr:i(  l  ayant  oui  dire 

9  et  il  leur  dit:  Ç^uelle  réponse  me  que  Jéroboam  était  revenu,  renvoyèrent 
COOseiQea-TOiis  de  laire  à  ce  peuple  qui  quérir,  et  le  firent  venir  dans  une  as- 
cft  Terni  me  dire  :  Adoucissez  un  peu  le  semblée  gëncvale  où  ils  l'établii-ent  roi 

joug  que  votre  père  a  imposé  sur  nous?  sur  tout  Israël;  et  nul  ne  suivit  la  mai* 

10  Ces  jeunes  gens  ,  qui  avaient  été  son  de  David,  que  la  seule  tribu  de 
nourris  avec  ce  prince ,  lui  répondirent  :  Juda. 

Voici  la  repense  que  tous  Teres  i  ce      21  Roboam  étant  Tenu  à  Jérusalem , 

peuple  qui  est  venu  vous  dire  :  Votre  assembla  toute  la  tribu  de  Juda  et  la 

père  a  rendu  notre  joug  très-pesant  :  nous  tnbu  de  Benjamin,  et  vint  avec  cent 

vous  prions  de  nous  soulager  ;  et  vous  qualrc-vingt  mille  hommes  de  gueire 

lui  parleres  en  cet  temet  :  Le  plus  petit  cnoisis,  pour  combattre  contre  la  maison 

^  ^  _        *  -  *       *■  *-     -     *   ■  ■  -    -  -       ■■■■    ■    _f  7  A     1^  W     I  dKBMk  ÏmI  -    -  ■   t  .  J  .  . 
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le  mes  doigta  est  plot  1^  que  n'était  le  d'Israël,  et  pour  réduire  le  royaume 

dos  de  mon  père.  sous  Tobéiaiance  de  Roboam  fiJs  de  Sa* 

11  Mou  père,  à  ce  que  vous  dites  ^  iomou. 

a  imposé  sur  tous  un  joug  pesant ,  et  22  Alors  le  Seigneur  adressa  sa  parole 

moi  je  le  rendrai  encore  puis  pennt.  à  Seméias  homme  de  Dieu ,  et  lui  dit  : 

Mon  père  vous  a  battus  avec  des  verges ,  23  Parlez  à  Roboam  iils  de  Salomon 

et  moi  je  vous  châtierai  avec  des  vei|(et  roi  de  Juda ,  à  toute  la  maison  de  Juda 

de  fer.  et  de  Benjaniin,  et  à  tout  le  reste  du 

12  Jéroboam  vint  donc  OTee  tout  le  peuple ,  et  dite»4eur  : 

peuple  trouver   Roboam  le  troisième  24  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur:  Voui 

jour,  selon  que  Roboam  leur  avait  dit  :  ne  vous  mettrez  jKJinl  en  campagne,  et 

Revenez  me  tiouver  dans  ti-ois  jours;  'vous  ne  ferez  point  la  guerre  contie  les 

13  et  le  roi  répondit  dnrement  an  enfant  d*Iaraërqni  sont  Tot  fipèret.  Que 
Iple ,  et  abandonnant  le  conseil  que  chacun  retourne  en  sa  mais<m  ;  car  c'est 
Tieillards  lui  avaient  donné,  moi  qui  ai  fait  ceci.  Ils  écoutèrent  la 

14  il  leur  parla  selon  que  les  jeunes  parole  du  Seigneur,  et  ils  s'en  retour- 
nant lui  avaient  conaeillé  »  et  leur  dit  :  nérent  selon  que  leSeigneur  le  leur  vnàt 
Sloo père  tous  a  imposé  im  joug nesant;  commandé. 

mais  moi  je  le  rcnarai  encore  plus  pe-  25  Or  Jéroboam  rebâtit  Sichem  sur 

sant  :  mon  père  vous  a  battus  avec  des  la  montagne  d'Ephraïm,  et  il  y  établit 

Terges  ;  mais  moi  je  tous  châtierai  avec  sa  demeure;  et  étant  sorti  de  là ,  il  bâtit 

des  Terget  de  fer.  Phauuel. 

15  Et  le  roi  ne  se  rendit  point  à  la  26  Mais  Jéroboam  dit  en  lui-même  : 
volonté  du  peuple,  parce  que  leSeigneur  Le  royaume  retournera  bientôt  à  la 
s'était  détourné  de  lui  dans  su  coUsrc ,  maison  de  David  , 

pour  Térifier  la  parole  qu'd  «Tait  dite  à  27  si  ce  peuple  va  à  Jéiiisalem  pour 

Jeroboum  fils  de  Niabat  par  Abiaa  Si*  ^  ofirir  des  sacrifices  en  la  maison  du 

lonite.  Seigneur;  le  cœur  de  ce  peuple  se  toui-- 

16  Le  peuple  voyant  donc  que  le  roi  ueia  alors  vçrs  Hoboam  i-oi  cle  Juda  son 
nWt  point  Toubi  let  écouter,  eom-  Seigneur;  et  ilim  tufi^t,  et  reiour* 
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3S  Et içrès  y  avoir  bien  pensé,  il  fit    phète,  se  sëdM,  «til  M  piltplutk fi»- 

deuK  Teaux  dor,  et  dit  au  peuple:    tirer  »  lui. 

W'aUez  plus  à  lavcnir  à  Jéiiisafem.  Iîh  5  Lautel  «BintdtM romptt en  deox, 
i-aël ,         TOf  diwut  «jni  tous  ont  tiré   «l  la  cendre  qui  éUàt  d«aMH  w  répmdit 


29  nittmit.ronàBelhel,  etroulEc 

30  ce  qui  devint  un  su)et  de  scanaaie 
et  de  Tpbàiéi  car  le  peuple  alkit  juM|u*à 
Dan  pour  y  «dorer  ce  veau. 

31  II  lit  aussi  des  temples  dans  les 


selon  le  miracle  que  l'homme  de  Dieu 
avait,  par  le  commandement  du  Sei- 
gneur (  prédit  devoir  arriver. 

6  Alon  la  roi  dit  à  rhonuDe  dcDicn  : 
Ofl'n  z  vos  prières  au  Seigneur  votre  Dieu, 
et  priez-le  pour  moi  afin  qu'il  nie  rende 
V usage  de  ma  main.  El  Thomme  de  Dieu 
priaMSmnMor,  eiloffoiveliniMii 


les  derniers  du  peuple,  qui  n étaient 
point  enfant  de  Lévi. 

32  n  Oldonna  aussi  qu'on  célébrerait 
un  jour  solennel  dans  le  huitième  mois, 
qui  serait  le  qumzicine  du  même  mois, 
pour  répondre  an  jour  aolennel  qui  se 
célébrait  en  Juda  :  et  il  montait  lu -même 
à  l'autel.  Il  lit  la  même  chose  à  Bcthel 
aacnliant  aux  veaux,  qu'il  avait  iiiil  laire , 
et  il  établit  dam  Belbel  des  prêtres  des 
battis  lieux  qu*il  avait  bâtis. 

33  Le  quinzième  jour  du  huitième 
mois,  qu'il  avait  fait  solennel  à  sa  fan- 

Uisie,  d  monU  à  l  autel  qu  d  avait  bàti   ^  ^  ^  _ 

dans  Bodiei,  et  il  fit  faire  une  ftte  iO>   ^  lequel  vous  êtes  venu, 
lennelle  aux  eufans  d'Israël,  et  monU      |0  n  s'en  alla  donc  par  un  Mire  cbo* 

min,  et  il  ne  retourna  pas  par  le  même 


paravant. 

7  Le  dit  encore  à  Ihomme  de 
Dicn  :  Yenes  âner  avec 

maison ,  et  je  tous  ferai  des  _ 

8  L'homme  de  Dieu  dit  au  roi  :  Qu^nd 
vous  me  donneriez  la  moitié  de  voU-e 
maison,  je  n'irai  point  a?ee  toqs,  et  je 
ne  mai^inrai  point  de  pain,  ni  ne  boirai 
point  d'eau  en  ce  lieu-ci. 

9  Car  le  Seigneur  en  me  donnant  col 
ordre,  m'a  fait  ce  commandement  :  \  oiu 
ne  mangerez  point  là  de  pain,  et  n'^ 
boii'ez  point  d'eau,  et  vous  ne  vous  en 
retournerez  point  par  le  même 


à  iaulel  pour  y  oli'rir  de  l'encens* 

GHAPiraE  XIII. 

Un  prophète  prédit  la  naissance  de 
Josias  cl  le  renversement  de  f  autel 
de  Bethel.  Ce  propliète  désobéit  à 
IHeu  et  ett  iuépar  un  Uoh. 
i  Fn  mlim  temni  un  hnminr  ilr  P'"* 


chemin  par  leqm'l  il  éLi»t  venu  à  Bfthcl. 

11  Or  il  y  avait  un  vieux  prupliète 
qui  demeurait  à  Bethel,  à  qui  ses  enfena 
vinrent  dire  toutes  les  œuvres  mervài» 

letises  que  I  homme  de  Dieu  avait  faites 
ce  jour-là  à  Ik'lhel.  et  ib  rapportèrent 


nomme  oe  uieu    ^  1^^^  p^.^       paroles  qu'il  avait  dite» 
Tint  de  Juda  i  Bethel  par  l'ordre  du  Se-  .«roi. 

12  Leur 


gneur  ,  lorsque  Jéroboam  était  près  de 
Vautel,  et  quU  y  bi-ùlait  de  l'encens; 

2  «t  0  s'écria  contre  l'autel  en  parlant 
ainsi  de  la  part  du  Seieneur  :  Autel, 
autel ,  voici  ce  que  dit  le  Seigneur  :  Il 
naîtra  dans  la  maison  de  David  un  ûls 
qui  s  appellera  Josias ,  et  il  inunolM»  sur 
loi  les  prêtres  dot  hauts  lieux  qui  t'en* 
consent  maintenant ,  et  binklera  sur  toi 
les  os  des  hommes. 

3  Ët  en  même  temps  p<mr  preuve  de 
ce  qu'il  disait  il  aiouta  :  Voici  oe  oui  ftra 
otmnahre  que  le  Sisigneur  a  parlée  L*aMel 
va  tout  présentement  se  rompre,  et  la 
cendi  e  est  dessus  se  répandra  par 
terre. 


pere  leur  dit  :  Par  ou  s  en 
est-il  allé  ?  Ses  cnfans  lui  montrèrent  le 
chemm  par  où  l'homme  de  Dieu ,  qui 
était  Tenu  de  Juda ,  8*cn  était  alé , 

13  et  il  dit  à  ses  fils  :  Sfdlez-moi  mon 
Ane.  Après ^'ilsi'eurentaeUé,  ilmoou 
dessus, 

14  et  s*en  alla  apràtlluimme  de  Dieu, 
qu'il  trouva  assie  sous  un  térttintlie ,  et 

il  lui  dit  :  Ètes>vous  1  homme  de  Dieu 
qui  êtes  venu  de  Juda  ?  Il  lui  répondil  : 
Je  le  suis. 

15  Yenex,  lui  dit-il,  aveemoi  en  na 

maison  .  pour  manger  un  peu  do  pain. 

16  L'homme  de  Dieu  lui  répondit  : 
Je  ne  puis  retourner  ni  aller  avec  vous , 


4  Le  roi  ayant  entendu  ces  paroles  et  ie  ne  msngeivi  point  de  pain  et  ne 

que  l'homme  de  Dieu  avait  proiM)n€ées  boirai  point  d'eau  en  ce  lieUrci  ; 

&  haute  voix  contre  l'autel  qui  était  à  17  car  le  Seigneur  en  me  parlant 

Bethel ,  étendit  sa  main  du  dessus  Tautel,  comme  le  Se^neur  a  coutume  de  ^tarler, 

et  dit  :  Qu'on  l'arrête.  Eten  même  temps  m'a  donné  cet  ordre  :  Vous  ne  maoKeres 

la  main  ^'ilavait  étendue  contre  la  pro-  point  de  pain,  et  ne  boiras  point  a  esia 


l 


Digitized  by  Google 


atap.  13.  M.  ÎII.  ROIS.  355 

«B  ce  lieu-là,  et  tous  ne  retournerez  son  àae,  et  le  i-amena  cUns  la  ville  où 

pomt  par  le  chcimn  par  lecjad rwm  lerts  il  demecHrait ,  pour  le  pleorar. 

allé.  30  II  mit  le  corps  mort  dans  son  sé* 

18  Cet  homme  lui  rcponflit  :  Je  suis  pulcre ,  et  ils  le  pleuièrenl 

moi-même  prophète  comme  vous ,  et  un  Hélas,  hélas,  mon  frère  1 


ange  est  venu  me  dÎTt  de k  part  dtt  Sti- 
t^neur  :  Ramenez-le  avec  vous  en  TOtre 
maison,  atin  qu'il  mange  du  pain  etcpiM 
boive  de  1  eau.  Kt  il  le  trompa, 

19  et  remmena  avec  lui.  L'homme 
de  DieunHnceadtt  pein  dans  aa  maiaon , 
et  il  but  de  Teau. 

20  Et  lorsqu'ils  étaient  ass  s  à  table , 
le  Seigneur  fit  entendre  sa  parole  au  pro- 
phète qui  l'avait  ramené, 

21  et  il  cria  4  l'homme  de  Dieu ,  qui 
était  venu  de  Juda  ,  et  dit  :  Voici  m  que 
dit  le  Seigneur  :  Pajce  que  vous  u  avez 
pas  obéi  à  la  parole  dn  Seigneur,  et  que 
vont  n'avez  point  gardé  le  commande- 
ment que  le  Seignenr  votre  Uien  vona 

avait  fait, 

ei  que  vous  êtes  revenu  en  ce  lien , 
où  voue  aves  mangé  dn  pe<n  et  ba  de 
l'ean,  quoique  Dieu  vous  eAt  commandé 
de  n'y  pr)int  manger  de  |>a'n,  et  de  n'y 
point' boue  d  eau ,  votre  corps  mort  ne 
eera  point  porté  SU  eépnlan  de  voe  pères 


31  Apr^  qu'ils  l'eurent  pleuré ,  il  dit 
i  aet  fib  :  Quand  je  serai  mort,  ense- 

vt'lisscz-moi  dans  le  même  s«'pulcre  où 
re(>o5e  l'homme  deDteu;  meiûamesoa 
auprès  de  ses  os. 

32  Car  ce  <|D*il  a  prédit  de  la  part  du 
SeignenremitrerMitel  qui  est  k  Bethel* 

et  contre  tous  les  temples  des  hauts  lieux 
qui  sont  dans  les  villes  de  Samanct  aiTt- 
Tcra  très-certamement. 

•  33  A|>rés  eet  dioees  Jeroboem  ne  re- 
vint pfjtnt  du  dérèglement  de  ta  voie 

toute  ronompue;  mais  il  prit  au  con- 
traire des  derniers  du  peuple  pour  eu 
faire  les  prêtres  des  hauts  lieux.  Quicnu- 
oue  le  vouiatt,  remplissait  sa  main,  et 
il  devenait  prêtre  des  hauts  lieux. 

31  Ce  fut  là  le  jH'ché  de  la  niai-^on  de 
Jéroboam ,  et  c'est  poiu'  cela  qu  elle  a 
été  détruite  et  exterminée  de  dessus  la 
ten-e. 

CHAPITRE  XIY. 


23  Apres  que  l'homme  de  D.eu  eut  Prophéiieeontrelamaisonde/eroboàm, 

bu  et  mangé,  h  vieux-  prophète  sella  Mort  (le  ce  prince  [rruption  de  SemC 
aon  âne  pour  le  prophète  qu'd  avait  ra-       sur  Jérusalem.  Mort  de  Rnbnnm. 


24  Et  comme  rhommt  de  Dieu  était 
en  chem'n  pour  s'en  retourner,  :1  fut 
rencontré  par  un  lion  qui  le  tua;  et  son 


1  En  ce  tcnips-là  Abia  fils  de  Jéroboam 
tomba  malade, 

2  et  Jéroboam  dit  àaa  femme:  Allez, 

corps  deraeuii»  étendu  raoït  dans  le  che^  déguise«.vous ,  afin  qu  on  ne  connaisse 
curp»  uciucuiu  ct<.uuu  iwvi »^umw     vuç-  ^^^^^  j^^^^  femme  de  Jei  oboa m  , 

mm  :  line  se  tmt  auprée  de  lui ,  et  le  f  à  Silo ,  ou  est  le  p.  o- 

bon  demeura  auprès  de  son  corps.  ./^^ 

.  2d  Desgensqu  passa.entpar-la  virent  ^      le  WP  ce  peuple, 

aon  coip»  étendu  dans  le  cheium ,  tl  le  6"*^"  ^  ^  pcw|»w. 


lion  qui  te  tenait  ^rès  dn  corf»;  et  ile 
vinrent  publier  as  qu*iU  avaient  vu, 
dans  la  A  iUe  où  ce  vieux  prophète  de^ 

neurait. 

26  Ce  prophète ,  qui  l'avait  fiût  re* 
venir  de  ton  chomin,  l'ayant  appris, 

dit  :  C'est  un  homme  de  Dieu,  qui  a 


3  Prenes  avec  vous  dix  pains,  un 
lourleati  et  un  vtise  plein  de  miel  ,  et 
allez  le  trouver;  car  il  vous  fera  savoir 
ce  qui  doit  arriver  &  cet  eùfant. 

4  La  femme  de  Jéroboam  fit  ce  qu'il 
lui  avait  dit  :  elle  s'en  alla  aussitôt  à  Silo  , 
et  vint  en  la  maison  d'Ahias.  Ahias  ne 


pouvait  plus  voir ,  parce  uue  ses  ^cux 
s'étaient  obscurcis  à  cause  de  son  grand 


été  dcsobé  ssant  à  la  parole  du  Seigneur, 
«t  le  Seigneui'  Ta  livré  &  un  lion  qui  Ta 

mb  en  pièces,  et  l'a  tué  selon  la  |»arole    âge.  . 

que  le  Seigneur  lui  ava.t  dite.  5  Le  Seigneur  dit  donc  a  Ahias:  Voici 

27  Et  .1  dit  à  ses  fils  :  Sellez-moi  mon  la  femme  de  Jeioboam  qui  vient  vous 
âne  Après  quib  leurent  sellé,  consultcrsur  son  fils  quiestmaladetvons 

28  il  s  en  alla,  et  il  towa  le  corps  hii  direz  telle  et  telle  chose.  Comme  la 
mort  étendn  <i»na  1«  chemin,  et  Une    femme  de  Jerobosmi  entrait,  en  ati 


et  le  lion  qui  se  tenaient  pi  ès  du  corps. 
Le  l.on  ne  mangea  poiwtuu  coi-ps  mort, 
et  ne  lit  pojiit  de  mal  à  l'âne. 

29  Le  prophète  prit  donc  le  corps 
mort  de  iWnnie  de  Dieu,  le  mit  sur 


mulant  qui  elle  était, 

6  Ahàus  à  sou  arrivée  entendit  Wl bruit 
qu'elle  fit  en  marchant  ;  et  illni  dit  :  En. 
tcei,  femme  de  Jéroboam  ;  j^ourquoi  l'ei'- 
gnes«*tou8  dèU-e  une  autre  que  vous 
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iiélea?  Mais  fai  été  envoyé  pour  t(mu 
■imoocer  une  mâchante  nouvelle. 

7  Allez,  vl  dilcs  à  Jéroboam  :  Voici 
ce  que  dit  le  Seigneur  le  Dieu  dUmel  : 
Je  TOUS  ai  élevé  du  milieu  des  Israélites  • 
|e  vous  ai  établi  chef  d'Israël  mon  peuple, 

8  j'ai  divisé  le  royaume  de  la  maison 
de  DaTÎd,  et  je  vous  Tai  donné  ;  etaprèg 
Otkt  tous  n  avez  point  été  comme  mon 
ienriteur  David ,  qui  a  gardé  nies  coin- 
mandemens ,  et  qui  m'a  suivi  de  tout 
son  cœur ,  en  faisant  ce  qui  m'était  agréa- 
ble  ! 

9  mais  tous  avez  lait  plus  de  mal  que 
Ions  ceux  qui  ont  été  avant  vous ,  et  vous 
vous  êtes  forgé  des  dieux  étrau^ers  et 
jetés  en  fonte ,  pour  irriter  ma  colère , 
et  vous  m'avez  rejeté  derrière  vous. 

10  C'est  pourquoi  je  ferai  tomber 
toutes  sortes  de  maux  sur  la  maison  de 
Jéroboam  ,  et  je  ferai  mourir  dans  Is 
muison  de  Jéroboam  jusqu'aujc animaux, 
jusqu'à  celui  que  Von  conservait  précieu- 
sement ,  et  jusqu'au  dernier  qui  se  trou- 
vera daus  Israël  :  et  je  nettoierai  tous  les 
restesdela  maison  de  Jéroboam ,  comme 
on  a  accoutumé  de  nettoyer  le  fumier, 
iusqu  à  ce  qu'il  n'en  reste  plus  rien. 

1 1  (Jeux  de  la  maison  de  Jéroboam 
qui  mourront  dans  la  nlle ,  seront  man- 

fés  par  les  chiens ,  et  ceux  qui  mourront 
la  campagne  seront  mangés  par  les  oi- 
seaux du  ciel  :  car  c'est  lu  Seigneur  qui 
a  parlé. 

12  Allez-Tou»-eii  donc,  et  retournes 

en  votre  maison  ;  et  au  même  temps  que 
vous  mettrez  le  pied  dam  la  vdie,  i'cn- 
iant  mourra, 

13  et  tout  Israël  le  pleurera  et  Tense- 
Telira.  C'est  le  seul  de  la  maison  de  Jé- 
roboam qui  sera  mis  dans  le  tombeau , 
parce  qu'il  est  le  seul  de  la  maison  de 
Jéroboam  ,  en  qui  il  se  soit  trouvé  quel- 

3ue  chosed'i^(réabie  au  Seigneui*  Je  I)ten 
'Israël. 

14  Mais  le  Sei^ucur  s'est  établi  un  roi 
'mr  1mA  qui  rumen  la  maison  de  Jéro- 
boam en  ce  jour,  et  «n  ce  temps  même 

Oti  nous  vivons. 

15  Le  Seigneur  Dieu  frappera  Israël 
9î  U  rendm  etmant  le  roseau  «jui  est 
agité  dans  les  eaux ,  et  il  arrachei^  Israël 

decetteteiTesi  excellente  qu'il  a  donnée 
k  leun  pères,  et  il  les  dispersera  au-delà 
du  fleuve  de  PEuphrate  y  parce  qu'ils 
ont  consacré  à  leur  imfnéêé  de  grands 
boisjpour  irriter  le  Seigneur  contre  eux. 

lo  Et  le  Seigneur  livrera  en  proie 
JtsraSI  à  eanae  d»  pédiés  de  Jerob<>am 
qui  «  péché  et  «pu  ft  fiut  pécher  Inn«l. 
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17  La  femme  de  Jéroboam  s'en  re- 
tourna donc,  et  vint  à  Thersa  ,  et  lors- 
quelle  mettait  le  pied  sm*  le  pas  de  la 
porte  de  sa  maison ,  Fenfimt  mourut. 

18  n  fut  enseveli  ensuite;  et  toutlsraâ 
le  pleura ,  selon  que  le  Seigneur  Tavail 
prédit  par  le  prophète  Ahias  son  servi- 
teur. 

19  Le  reste  des  actions  de  Jéroboam , 

ses  combats,  et  la  manière  dont  il  lé^'tia  , 
sont  écrits  dans  le  livre  des  annales  des 
rois  d^Israël. 

20  Le  temps  du  r^ne  de  Jéroboam 
fut  de  vingt-deux  ans;  il  s'endomiit  en- 
suite avec  ses  ^>ères,  et  fiiadab  son  iils 
régna  en  sa  place. 

21  Cependant  Roboam  fib  do  Salo- 
liion  régnait  sur  Juda  ;  il  avait  quarante 
et  un  ans  lorsqu'il  commença  à  régner, 
et  il  régna  dix-sept  ans  en  la  ville  de 
Jérusalem ,  mie  le  Seigneur  aTattchorsio 
dans  toutes  bs  tribus  d'Israël  pour  j 
établir  son  nom.  Sa  mère  s'appelait 
Naama ,  et  elle  était  du  pajs  des  Am- 
monites. 

22  Et  Juda  fît  le  mal  doTant  le  Sei- 
gneur ,  et  ils  l'irritèrent  par  les  péchés 
qu'ils  commirent ,  plus  que  leurs  pères 
uc  l'avaient  irrité  par  tous  leurs  crimes. 

23  Car  ils  s*éleTérent  aussi  des  aulelt , 
et  se  firent  des  statues  et  des  bois  sur 
toutes  les  collines  éloTées,  et  SOUS  loUf 
les  arbres  touffus. 

24  II  y  eut  aussi  dans  leur  pays  des 
efl&ntnés  ,  et  ils  commireDt  toutes  les 
abominations  de  ces  peuples  que  le  Sei- 
gneiu*  aTait  détruits  à  la  Tue  des  en£uu 
dlsraël. 

25  Mais  la  cint|uîème  année  du  règne 
de  Koboam ,  Sesac  roi  d'Eg^tte  Tint  à 
Jérusalem  ; 

2(5  il  enleva  les  trésoi'S  de  la  maison 
du  Seigneur ,  et  les  trésors  du  roi ,  et  pilla 
tout.  Il  prit  aussi  les  boqidiers  aor  que 
Salomon  avait  faits, 

27  eu  la  place  desquels  le  roi  Roboam 
en  fit  ftireuairain ,  et  les  mit  entre  loi 
mains  de  ceux  qui  aTaient  smn  des  bon* 
cliers,  et  de  ceux  qui  faisaient  sentinelle 
devant  la  porte  de  la  maison  du  roi  : 

28  et  lorsque  le  roi  entraK  dans  la 
maison  du  Seigneur ,  ceux  qui  devaient 
marcbcr  devant  lui  portaient  ces  bou- 
cliers, et  ils  les  repoi^aient  ensuite  au  lieu 
destiné  à  garder  les  arraes. 

29  Le  reste  des  actions  de  Roboam , 
et  tout  ce  qu'il  a  fait,  est  écrit  dans  le 
livre  (les  annales  des  rois  de  Juda. 

30  Et  il  y  eut  toujours  guen'e  entre 
Roboam  et  Jéroboam. 
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.'H  Et  Roboaiu  s  eiuloi  init  avec  ses  1m  is.i  celle  idole  iiifômc ,  etla  brûladant . 

pères  ,  et  il  lui  en;»cvch  avec  eux  dans  la  le  toiTent  de  Cedron. 
▼ille  de  Dsrid.  Sa  mère  <pii  était  Am-      14  Cependant  Aia  ne  d^tmiA  pfn  leg  ■ 

monite,  t'appelait Naama,  etAbiamaoo  hauts  lieux ,  et  toutefois  le  cœur  d'Aï» 

fila  tégUk  en  sa  place.  était  parfait  avec  le  Seigneor  |H>^y|fiBi 

CHAPITRE  XV.  ^«"^^^Ï;  i"^»  ^«  ,      .  , 

-,  '  j  r  j         '5  0  porta  aiHti  dans  la  niauon  du 

Re^es  d'Jbiam  et  fAmjois  de  Juda.  Seigneurie  a„c  aoA  père  el  hu  «raient 

^pcs  d^  Nadab  et  ^  Baasa  rots  ^'y  àc«i»r,*l'or/ l'argent,  et 

4FJsraef.      ^  jg,  ^^^^ 

1  La  dix-linîtiéine  année  dn  règne  de      16  Or  il  y  eut  gueiTc  entre  Aaa  et 
Jéroboam  fils  de  Nabat,  Alnam  Tégun  Baasa  roi  d'Israël  tant  qu'ils  ▼écnrenC. 

•Ur  Juda.  17  El  Baasa  roi d  Israël  viut  en  Juda, 

2  II  régna  trois  ans  dans  Jérusalem,  et  bâtit  la  J'ortercsse  de  Kain.i,  afin  que 
Sa  raère  se  nommait  Maaclut,  et  était  personne  ne  pût  sortir  ni  entrer  dansles 
fiUe  d'Abessalom.  états  d'Asa  roi  de  Juda. 

3  II  marcha  dans  tous  les  pécliés  que  48  Alors  Asa  prenant  tout  l'argent  ei 
son  père  avait  commis  avant  lui ,  et  son  l'or  qui  étaient  demeurés  dans  les  trésors 
coeur  u'eUil  point  parlait  avec  le  Sei-  de  la  maison  du  Seigneur  et  dans  les 
gneor  ton  Dieu  comme  Favait  été  le  trésors  du  palais  du  roi ,  les  mit  entre 
coeur  de  Davidson  père.  les  mains  de  ses  serviteurs,  ttleseuToya 

4  Mais  néanmoins  le  Seigneur  sou  Dieu  à  Bouadad  fils  du  Tabremon  ,  fils  d'He* 
lui  donna  ,  à  cause  de  David ,  une  lampe  sion  roi  de  Syrie  qui  demeurait  à  Damas» 
dmis  Jérusalem  en  s'jscitant  son  filsapHa  et  lui  fit  dire  ; 

faii  et  conserrant  la  puissance  de  Jéni*      19  H  ▼  a  alliance  entre  tous  et  moi , 

aalem,  comme  il  y  en  a  eu  cufre  mon  père  et  le 

5  parce  que  David  avait  fait  ce  qui  vôtre,  (^'esl  pourquoi  je  vous  ai  envoyé 
était  droit  et  juste  aux  yeux  du  Seigneur,  des  préseus ,  de  Targent  et  du  1  or ,  et  je 
et  que  dans  tous  les  joiu's  de  sa  rie  il  ne  tous  priede Tenir,  etderompireralliance 
s'était  point  détourné  de  tout  ce  qu'il  que  vous  avez  avec  Baasa  roi  d'Israël, 
lui  avait  conunandé  ,  excepté  ce  qui  se  afin  qu'il  s#¥etirc  de  dessus  mes  terres., 
passa  à  l'égard  dX  rie  Helnéen.  20  Beaadad  s  étant  rendu  à  la  prière 

6  Néanmoins  Roboam ,  tant  qu'il  vé>  du  roi  Asa ,  envoya  les  généraux  de  aon 
oit,  fut  en  guerre  aToe  Jéroboam.  armée  contre  les  villes  (l  lM-aël,  et  ils 

7  Le  reste  des  actions  d'Abiam  ,  et  prirent  Abion,  Dan,  Abcl-maison-de- 
tout  ce  au'ii  fit ,  est  écrit  au  livre  des  Maacba  ,  et  toute  la  contrée  de  Cenoe- 
amiales  des  rois  de  Juda  :  et  il  se  donna  roth ,  c^est-Mire ,  tontes  les  terrée  de 
une  bataille  entre  Abiam  et  Jéroboam.  Nephthali. 

8  Après  cela  Abiara  s'endormit  avec  21  Baasa  ayant  reçu  ces  nouvelles, 
se»  pères  ,  et  on  l'ensevelit  dans  la  ville  cessa  de  bâtir  la  ville  de  Aama,eiseu 
de  David  ,  et  son  fib  Asa  régua  à  sa  revint  à  Thersa. 

place.  22  Alors  le  roi  Asa  fil  publier  ceci 

9  La  vingtième  année  de  Jéroboam  par  des  courriers  dans  toute  i  étendue  de 
roi  d'Israël,  Asa  roi  de  Juda  commença  J  uda  :  Que  toussam  exception  viennent 
son  règne.  à  Rama.  Et  toutes  les  pierres  et  tout  le 

10  fl  régna  quarante  et  un  ans  dans  bois  qi)e  Baam  avait  employés  4  bâtir 
Jérusalem.  Sa  mère  s'appelait  Maacba  Bama  ayant  été  emportés,  le  roi  Asa 
ouAna^ei  était  lille  d'Abessalom. «  l'employa  à  bâtir  Gabaa  en  Benjamin» 

11  EtAsa  litce  qui  était  àïoitet Juste  et  Maspha. 

nnz  yeux  dn  Seigneur ,  comme  avait/ait  ^    23  Le  restédes  acttoBS  d'Asa  et  toutei 

David  son  père.  les  entreprises  où  il  signala  sa  valeur, 

42  II  chassa  de  ses  terres  les  eflTémi-  tout  ce  qu'il  lit ,  et  les  villes  qu'il  bâtit; 

nés;  il  purgea  Jérusalem  de  toutes  les  tout  cela,  dis-je ,  est  écrit  au  Uvre  des 

infamies  des  idoles  que  ses  pères  y  avaient  annales  des  rois  de  Juda Il  eut  un  ^rand  , 

dressées.  mal  aux  pieds  lorsqu'il  était  d^  vieux  $ 

13  II  ôta  aussi  l'autorité  à  sa  granet -       24  il  s'endormit  eusuite  aves  ses  pères  , 

mère  Maacba  ,  afin  qu'elle  n'eût  plus  cl  lut  enseveli  avec  eux  dans  la  ville  de 

f  intendance  des  sacnlices  de  Priape  et  David  son  père,  et  Josaphat  son  fil#  ré- 

dnbois  <ju'elle  loi  avait  consacré.  Uren-  gna  en  sa  place. 
Tm  b  cmme  où  il  étiOt  bonoré;  il  ,  25  La  fécond*  mit  à'ÈM  de 
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JtaêM  t  Kidabfibde  Jcrobotmcofiunença  dans  la  irfUe  leni  Uâncé  par  let  dàm\ 

4  régaei'  sur  ImSl ,  et  il  régna  deux  ant  et  celui  <{ui  mourra  à  la  campagne  sera 

•ar  Israël.  mangé  par  les  oiseaux  du  ciol, 

26  II  ht  la  mal  devant  le  Seigneur,  et  5  Le  reste  des  actions  de  Baasa,  et 
il  marcha  dans  les  voiei  de  ton  père ,  et  tout  ce  qa*il  a  fait  et  Ma  combats ,  tout 
dans  les  pédbéf  qu'il  avait  ikit  commettre  cela  est  écrit  au  livre  dei  amales  dca 

à  Israël.  rois  d'Israël. 

27  Mais  Baasa  fils  d'Ahias,  de  la  mai-  H  Baasa  s'eudormit  donc  avec  ses  pè- 
son  d'Issachar  ,  fit  une  entreprise  se-  res ;  ill'ut  euM^veli  à  Thersa  ,  et  Ela  son 
crctc  contre  sa  personne ,  et  le  tua  prés  fils  régna  en  sa  place. 

de  Gchbethon  ,  qui  est  une  ville  des  7  Mais  le  prophèie  Jehu  fils  d'Hanani 

Philistins,  qiieMaoabettOUt  laraëiaasié-  ayant  déclaré  à  Baasa  ce  que  le  Seigneur 

geaient  alors.  avait  prononcé  contre  lui  et  contre  sa 

28  Baam  tua  donc  Nadab ,  et  régpoui  naison ,  à  cause  de  tons  les  maux  qa*il 
en  sa  place ,  la  troisiteie  année  du  règne  avait  fahs  aux- yeux  du  Seigneur  pour 
d'Asa  roi  de  Juda.  l'irriter  par  1rs  n'uvre>  de  ses  mains,  et 

29  Baasa  étant  devenu  roi ,  tua  tous  que  le  Seigneur  traitei-ait  sa  maison 
cens  de  la  maison  de  Jéroboam.  H  n*en  comme  celle  de  Jéroboam  ;  par  cette  ra»* 
laissa  pas  vivre  un  seul  de  sa  race ,  iasH  son  il  le  fit  mourir ,  [c'est-à-dire ,  le  ppo» 
qu'à  ce  qu'd  l'eut  exterminée  entière-  pliètc  Jehu  fils  rrHanani.] 

ment,  selon  que  le  Seigneur  l'avait  pré-  8  La  viujjt-sixième  année  d'Asa  roi 

dit  par  AhiasSiloni  le  son  serviteur.  de  Juda,  Ela  iils  de  Baasa  régna  sur 

30  JSt  eêcitarwa  i  cause  des  pécbés  IsraM  k  TIrarsa ,  et  son  régne  ne  dura 
que  Jéroboam  avait  commis  et  qu'd  avait  que  deux  ans. 

fait  commettre  à  Israël,  et  à  cause  du  9  Car  Zaïnhri  son  serviteur ,  qui  cora- 

péché  par  lequel  Us  avaient  u  ritc  le  Set-  mandait  la  iiioiué  de  sa  cavalerie  ,  se 

gneor  le  Dieu  d'Israël.  révéla  contre  lui  ;  et  pendant  qu*tl  bu- 

31  Le  reste  des  actions  de  Nadab ,  et  vaît  à  Thena ,  etqu*irétait  ivre  dans  la' 
tout  ce  qu'il  fit ,  est  écrit  au  livre  des  maison  d'Arsa  ,  çouvcmcur  de  Thersa  , 
annales  des  rois  d'Israël.        .  10  Zambn  se  jetant  sur  lui  tout  d'un 

32  Et  il  y  ent  guerre  dlifê  Asa  et  •  coup  ie  frappa ,  et  le  tua  la  vingt-^sep- 
Baasa ,  roi  d'Israël ,  tant  qu'ils  vl^curent.  lième  année  au  r^ne  dfAsa  roi  de  Jnoa, 

33  La  troisième  année  d'Asa  roi  de  et  il  régna  en  sa  place. 

Juda,  Baasa  lils  d'Aluas  régna  sur  tout  11  Lursquil  lut  établi  roi,  et  qu'il 

Israël  dam  Thersa,  et  son  règne  fut  de  fut  assis  sur  son  trône  ,  ilcxtennina  toute 

TÎngt-miatre  ans.  la  maison  de  Baasa ,  sans  en  laisser  an* 

34  II  fil  le  mal  devant  le  Seigneur ,  et  cun  reste ,  et  sans  épargner  aucun  de  ses 
il  marcha  dqns  la  voie  de  Jéroboam  et  proches  ou  de  ses  amis. 

dans  les  péchés  qu'il  avait  fait  commettre  12  Zambri  détruisit  ainsi  toutclamai- 


à  Israël.  son  de  Baasa,  selon  la  parole  qne  le 

CHAPITRE  X VL  8?^^^       *****      *        par  le  pn>. 

JehuprfiitàBmasala  ruû^dB  tape»;'  ^  13  à' cause  de  tous  les  péchés  de 

tenté.  Règnes  ^Ela,  ik  Zambn,  Baasa  et  de  son  «s  EU  qui  «valent  péAé 

d  Amn ,  etWAchab^  rou  ^Israël.  ^  f^jj    .  j^^,.  j  .^^^,       ^^.^^^  g^i. 

\  Or  le  Seigneur  adressa  sa  pairde  à  gnf'tu'  le  Dieu  d'Israël  par  leurt  vanités 

Jehu  fds  d'Hauani  contre  Baasa  ,  et  lui  ci  leurs  mensonges, 
dit  :  f^o  us  direz  ceci  de  ma  part  à  Baasa  :        14  Le  reste  des  actions  d'Ela  et  tout 

2  Je  vous  ai  élevé  de  la  poussière,  et  ce  qu'il  fit  est  écrit  au  livre  des  rois 
je  vous  ai  étabU  chef  sur  Israël  mon  peu»  d'Israël . 

pie ,  et  après  cela  vous  aver  marché  dans        15  La  vingt-septième  année  d'Asa  ror 

la  voie  de  Jéroboam  ,  et  vous  avez  fait  de  Juda,  Zambri  régna  à  Thersa  pcn- 

pécbcrIiMnël  mon  peuple  pourm*iiriter  dant  sept  jours.  L'armée  é^Isntët-om 

par  leurs  péchés.  assiégeait  alon  Gebhetkoo  viUe  des  Fni* 

3  C'est  pourquoi  je  rctranchei-ai  de  listins, 

dessus  la  terre  lu  postérité  de  Baasa  et       16  ayant  appris  que  Zambri  s'était 

la  postérité  de  sa  maison  ,  et  jelenii  de  févolt^  et  avait  tué  le  roi ,  tont  Israël 

votre  maison  ce  que  j'ui  fait  de  la  maison  établit  roi  Arari  général  de  l'année  dT*- 

de  Jerolmani  lils  de  Nabat.  raël ,  qui  était  alors  dans  le  camp. 
A  Celui  delà  race  de  Baasa  qui  nioui  ra       17  Anu'i  quittant  donc  Gebbethon , 
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narcba  arec  l'armée  d'iATael ,  cl  vuit  as> 
•léser  TlierML. 

18  Zambri  Toyant  que  la  ville  allait 
être  prise,  entra  dans  le  palais ,  et  se 
Ittijia  avec  la  luaitou  royale ,  et  mourut 

19  dos  l«t  pidkés  qu'il  amit  eonmii 
en  &isant  le  mal  devant  le  SeigneoTt  «i 
marchant  dans  In  voie  de  Jéroboam ,  et 
dam  le  péché  pai'  lequel  il  avait  fait  pé- 

20  Le  reste  des  actions  de  Zunbri , 

de  sa  conjuration  et  de  sa  tyrannie  ,  est 
écrit  au  livre  des  annales  aea  roia  d'ia- 
raël. 

21  Akm  le  peuple  d^Uruâ  w  aivin 

f^n  deux  partis.  La  moitié  du  peu[^e 
suivit  Thebni  fils  de  Gineth  pour  l'éta- 
blir roi ,  et  l'autre  moitié  suivait  Amri. 

22  Meîa  le  peuple  qui  éUiU  avec  Amrî 
CQt  l'avantage  sur  le  peuple  qui  était 
avec  Thcbni  fils  de  Gineth  ;  et  Xhebiii 
étant  mort ,  Âmri  régna  scid. 

23  La  trente  et  unième  année  d'Asa 
feide  Juda ,  Amri  régna  sm'  IsraSL  Son 
règne  dura  donaeans,  dont  il  en  r^jua 
aix  i  Xhersa. 

24  11  acheta  la  monlaguc  de  Samarie 
de Soraer  pourilaax  talena  d'argent ,  et 
il  bâtit  une  viUe  qu'il  appela  Samarie 
du  nom  de  Somer,  à  qui  avait  été  la 
monlasne. 

25  AmrifitlemaldefantkSeignenr, 
et  Ie«  crimes  qu'il  comnit  anrpaM&rant 
encore  ceux  de  tous  ses  prédécesseurs. 

26  il  marcha  dans  toute  la  voie  de 
Jéroboam  fib  dtKibet ,  et  dans  les  pé« 
chés  parJet^uda  il  avait  fait  pécher  Is- 
raël, pour  irriter  le  Seigneur  le  Dieu 
d  Israël  par  set  vanités  tt  pwfes  mm^ 

%7  Le  rerte  des  aetions  d'Amri  aToe 

les  combats  qu'il  donna ,  est  écrit  an 
livre  des  annales  des  rois  d'Israël. 

28  Amri  s  endormit  avec  ses  pères, 
et  fut  enseveli  à  Semarie ,  et  Aehek  son 
fils  réima  en  sa  place. 

29  La  trente-nuitième  année  du  règne 
d'Asa  roi  de  Juda,  Achab  iils  d'Ainri 
régna  sur  Israël.  Il  résna  snr  Israil  à 
Samarie,  et  son  règne  dora  ringirdeuK 
ans. 

30  Achab  fils  d'Amri  il  t  le  mal  devant 
le  Seigneur,  et  surpassa  en  impiété  tous 
ceox  qui  avaient  été  avant  lui. 

31  II  ne  se  contenta  pas  de  marcher 
dans  les  péchés  de  Jéroboam  fils  de  Ma- 
bat;  mais  il  épousa  Jezabel  ûlle  d'Eth- 
baal  roi  des  Sdeniens ,  et  il  alla  servir 
Baal,  et  ladora. 

^B^  U  ff't  rantel  de  Baal  dam  le  Veut» 
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pie  de  Baal  qu  il  avait  bâti  à  Samarie  « 

33  et  il  planta  un  bois,  et  ftîontant 
.  toujours  crime  sur  crime,  il  krita  le 

Seigneur  le  Dieu  d  Israël  plus  que  tous 
les  rois  d'Israël  qui  avaient  été  avant 
Hli. 

34  Pendant  son  règne,  Hid  qui  était 
d<.'  liollieU  bâtit  Jencho.  Il  perdit  Abi- 
I  aiii  son  bis  ahié ,  lorsqu'il  en  jeta  les 
fondcmeos,  et  Segub  le  dernier  de  ses 
fils ,  lorsqa*il  en  posa  les  portes ,  sek» 
que  le  Seigneur  l'avait  piéait  par  Josué 
iils  de  JNun. 

CHAPITRE  XVII. 

Flie  fi  rme  le  ciel,  est  nourri  par  les 
corbeaux  y  loge  chez  une  veuve  de 
Sar^ta ,  msutdte  le  Jib  de  eetté 
veuve. 

*  1  En  ce  temps-là  Elie  de  Thesbé ,  qui 
était  un  des  b.ihitans  de  Galaad ,  dit  4 
Achab:  Vive  ie  Seigneurie  Dieu  d'Is- 
raël devant  Icijuel  je  .suis  présentement , 
il  ne  tombera  pendant  ces  années  ni 
rosée  ni  pluie  ,  que  selon  la  parole  4|tti 
sortira  de  nia  bouche. 

2  Le  Seigneur  s'adressa  eosuiteiiElie, 
et  lui  dit  : 

3  Retirez-vous  d'ici;  allez  vers  To- 
rient ,  et  CHcIiez-vous  sur  le  })oi  d  du 
torrent  de  Caiith,  qui  est  vJ»"à-vis  le 
Jourdain. 

4  Vous' boirez  là  de  l'eandu  tonent: 
et  j'ai  roinmnndë  aux  corbjMlUX  de  VOUS 
nourrir  eu  ce  même  lieu. 

5  EUe  partit  donc  sdon  Fordre  étt 
SeigniUr^  et  alla  demeurer  sur  le  bord 
du  torrent  de  Caritb  qui  est  Tie<A^is  da 
Jourdain. 

6  Les  corbeaux  lui  apportaient  le  ma* 
tni  du  pain  et  de  la  chair,  et  le  soir 
encore  du  pain  et  de  la  chair»  et  il  bo» 
vait  de  l'eau  du  torrent. 

7  Quelque  temps  après  le  torrent  se 
sédia,  car  il  n'avait  point  plu  sur  la 
terre; 

8  et  alors  le  Seigneur  kâ  parla  en  cm 

termes  : 

9  Ailes  &  SarepU ,  gui  eet  tme  viUa 
des  Sidoniens,  et  dooMUien-y  ^  f^^i 
commandé  à  une  iiBnmie  veuve  de  voue 

y  nourrir.  • 

10  Elie  aussitôt  s'en  alla  à  Sarcpta. 
Lorsqu'D  fut  venu  à  la  pmrtede  la  ville, 

il  aperçut  une  fcnome  >f  uve  qui  ramas- 
sait du  bois;  il  TapipcLi  ,  et  lui  dit  ; 
Donnez-moi  un  peu  d  eau  dans  un  vase, 
afin  que  je  boive. 

1 1  Lorsqu'elle  s'en  allait  lui  en  qué- 
rir, U  lui  cria  derrière  elle  :  Apportea- 
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rooi  aussi,  je  tous  prie,  en  votre  main  son,  le  mit  entre  les  mains  de  sa  mèi-e, 

«ne  bôochée  de  pam.  et  lui  dit  :  Voilà  votre  fib  en  vie* 

i2  Elle  lui  répondit  :  Vive  le  Seigneur  24  La  femme  répondit  à  Elie  :  Je  r»* 

Totrc  Dieu,  je  n'ai  point  de  pain  :  j'ai  c^tti  us  maintenant  après  cette  action, 

seulement  dans  im  pot  autant  de  farine  que  tous  êtes  un  homme  de  Dieu ,  etcpie 

qu  il  peut  en  tenir  dans  le  creux  de  la  la  parole  du  Seigneui'  est  véritable  dans 

intoin ,  et  un  pen  dThuile  dans  im  petit  roXxt  boudie. 

vase.  Je  viens  ramasser  ici  deux  m  or-  GHAPIUUB  XVIII 

reauK  de  hois  pour  aller  apprêter  à  nian-  r  t  /•  •  •        s.  b*^j^ 

ger  à  moi  et  à  mon  iils,  afin  que  nous  ^chab  fait  eherel^r  Eue.  Piété  ^Jù' 

Siangions  et  que  nom  mounoiu  ewaiite.  -^«^''iA''^  «'^ifÛ».  letffrétrat  de 

43  Elie  lui  dit  :  Ne  craHgnez  point  ;  -^''«^  '^""^ 

faites  comme  vous  avez  dit  :  maisfaites  i  Long-temo?  après  le  Seigneur  adressa 

pour  moi  auparavant  de  ce  petit  reste  sa  parole  à  £lie  la  troisième  année,  et 


farine  un  petit  paînciiit  mku  lacen-  h»i  dit  :  Allez,  i^réteniet-voiu  devant 

dre ,  et  appona»4»-moî,  et  vouienferes  Achab ,  afin  que  |e làsM  tomber  la  pluie 

après  cela  pour  vous  et  pour  votre  fils,  sur  la  terre. 

44  Car  voici  ce  que  dit  le  Seigneur  2  Elie  s  en  alla  donc  pour  se  présenter 

le  Dieu  d'Israël  :  La  farine  qui  est  dans  devant  Achab.  Cependant  la  famine 

ce  pot  ne  manquera  point ,  et  Thutle  qui  ^^ait  extrême  dans  Samaric  : 

est  dans  ce  petit  vasene  diminuera  point,  3  et  Aoliah  lit  venir  Abdias  intendant 

jusqu'au  jour  auquel  le  Seigneur  doit  ^  maison.   C'était  un  homme  qui 

iaire  tomber  la  pluie  sur  la  terre.  craignait  fort  le  Seigneur. 

'  15  Cette  femme  •*en  alla  donc,  et  fit  4  Car  lorsque  Jeubel  faisait  mourir 

ce  qu'Elie  lui  avait  dit.  Elie  mangea  ,  et  1<^^  prophètes  du  Seigneur,  il  en  pi  it  cent 

eWv  aussi  avec  loute  sa  maison  ;  et  depuis  quM  cacha  dans  des  cavernes ,  cmquante 

ce  iour-là  en  l  ime  et  cinquante  en  Tautre ,  et  li  les 

16  la  ferine  cfu  pot  ne  manqua  point ,  nourrit  de  pain  et  d^ean. 

et  llraile  du  petit  vase  ne  diminua  point,  5  Achab  dit  donc  4  Abdias  :  Aile» 

selon  qae  le  seigneur  l'avait  prédit  par  p'^r  fout  le  pays  à  toutes  les  fontaines 

Elie.  et  à  toutes  les  vallées,  pour  voir  si  noua 

17  H  arriva  enmîteqne  le  fils  de  cette  pourrons  trouver  deTheibe,  afin  de 
femme  mère  de  famille  devint  malade  sauver  les  chevaux  et  les  mulets,  et  que 
d'une  maladie  si  violente  qu'il  rendit  toutes  les  b^tes  ne  meurent  pas. 

enfin  le  dci-nier  soupir.  6  Ils  partagèrent  donc  le  pays  entre 

18  Cette  femme  dit  donc  à  Elie:  Ou'?  euxbour  aller  cliercher  de  tous  côtés. 


a-t-il  entre  vous  et  rooi,  homme  de  Aehàballait      un  cbemin,  etAbdiaa 

Dicu"^  Etes-vou5  venu  chei  laoi  pour  séparcniciit  allait  par  un  autre, 

renouveler  la  mémoire  de  mes  pécnés ,  '  El  lorsnu'Almias  était  en  chemin, 

et  pour  faire  mourir  muu  Iils?  Ehe  vint  au-devant  de  lui.  AbdiasVa^ant 

49  Elie  lui  dit:  Donnes- moi  votre  reconnu  se  prostenia  le  visage  contre 

fds.  Et  l'ayant  pris  d'entre  ses  bras ,  il  le  terre ,  et  lui  dit  :  Est^  VOUS  ,  Elie  mOB 

porta  dans  la  ciiambre  où  il  demeurait ,  seigneur  ? 

et  il  le  mit  sur  son  lit.  8  II  lui  répondit  :  C'est  moi.  Allez  , 

20  II  cria  ensuite  au  Seigneur ,  et  lui  et  dites  à  votre  maftre  i  Yoîct  EUe. 

dit  :  Seigneur  mon  Dieu,'aves-vous  aussi  9  Quel  péché  ai^e  conunia,  dit  Ab» 

affligé  cette  bonne  vciire  qui  a  soin  de  dias  ,  pour  que  vous  me  livriez  entre  les 

me  nourrir  comme  elle  peut,  jusqu'à  mamsd' Achab,  moi  qui  suis  votre  atx^ 

faire  mourir  ton  fils?  viteur,  afm  qu'il  me  fasse  mourir? 

21  Après  cela  il  se  mît  sur  l'enfant  10  Vive  le  Seigneur  votre  Dien«  il 
par  trois  fois,  en  se  mesurant  à  son  n'y  a  point  de  nation  ni  de  royaume  où 
peiti  corps ,  et  d  cria  au  Seigneur  et  lui  mon  seit,'neur  n'ait  envoyé  vous  chercher; 
dit  î  Seigneur  mon  Dieu  ,  faites ,  je  vous  et  tous  lui  disant  que  vous  n'y  étiez  pas , 
prie ,  que  fâme  de  cet  enfant  rentre  dans  et  voyan  t  qu'on  ne  vous  trouvait  point , 

'"'oo^'"^?  '■    .  ^  conjtti/  ke  rois  et  les.peuplef  de  lui 

22  et  le  Seigneur  exanra  la  voix  d'E-  (férouvrirnu  vous  étiez. 

lie  :  l'âme  de  l'enfant  rrriiiu  en  lui,  et  il  M  tt  maintenant  vous  me  dites: 

'^^""V:?                            ,  Aile»,  et  dites  i  voti«  mettra  :  Void 

tlio  ayant  pris  Irnfant,  le  dcs«  Elie. 

cendit  de  sa  chambre  au  bas  de  Ui  mai*  12  Et  aprit  que  je  Vouf  «niui  quitté , 
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Fesprit  du  Seigneur  Tout  transportera  en 

quelque  lieu  fjui  me  sera  inconnu;  et 
quand  j  aurai  averti  Acliab  de  folre 
venue  j  si  après  cela  il  ne  vous  trouve 
ipoint,  me  ftra  noarir.  Cependant 
fom  •erntew  onmt  le  Seigneur  depait 
fon  enfïmce. 

13  Ne  TOUS  a-t-on  pas  dit,  à  tous, 
moi  seigneur,  ce  auc  je  fie  lorsque  J*> 
label  tuait  les  propnètes  du  Seigneur,  et 

3ue  je  cachai  cent  de  ses  prophètes  dans 
es  cavernes,  en  ayant  mis  cinquante 
d'un  côté ,  et  cinquante  d^un  autre ,  et 
que  je  les  nourris  de  pam  et  d'eau? 

14  Et  après  cela  vous  me  dites  :  Al- 
lez,  et  dites  à  votre  maître  :  Voici £iie, 
«tliii  qu  il  me  tue. 

15  EUe  lui  dit  :  Vive  le  Seigneur  dee 
a^pBNfies  ,  en  la  présence  du(|uel  je  suis , 
je  me  pitteiterai  aujourdhni  devant 
Achab. 

16  Abdiaa  alli  donc  UouTer  Acfaab, 
et  lui  rapporta  ce  qu*il  avait  vu  :  et 
Aehab  vint  aussitôt  au-<lcvnnt  d'Elie. 

17  Et  le  voyant,  il  lui  dit:  ^  êtes- 
Tous  pas  celui  qui  trouble  tout  Israël? 

18  Elie  lui  repondit  :  Ce  n^esl  pas 
moi  qui  ai  troublé  Israël ,  mais  c'est  vous- 
même  et  la  maison  de  votre  père ,  loi*»- 

▼ous  avez  abuadomié  les  comman- 
ens  du  Seigneur,  et  que  Tout  ares 
sniri  Baal. 

IPNéanmoins  envoyez  maintenant  vers 
Israël ,  et  faites  asseuôJbler  tout  le  peuple 
•nr  le  nont  Carmel,  et  les  quatre  cent 
cinquante  prophètes  de  Btd,  ayec  les 
quatre  cents  prophètes  des  grandsboiSt 
que  Jezabel  nourrit  de  sa  table. 

20  Acfaab  enroya  donc  quérir  tous 
les  enfans  d'Israël,  et  il  assembla  les 
prophètes  sur  la  montagne  de  Carmel. 

21  Alors  Elie  s'approrliant  de  tout 
le  peuple,  lui  dit  :  Justpi  à  quand  sei-ez- 
▼ons  comme  un  homme  qui  boite  des 
deux  cdtés?  Si  le  Seigneur  est  Dieu, 
fruivez-le  ;  et  si  Baal  est  dieu ,  suivez-le 
aussi  :  et  le  peuple  ne  lui  répondit  pas 
un  seul  mot. 

22  Elie  dit  encore  au  peuple  :  Je  suis 
demeuré  tout  seul  (iVntre  les  prophètes 
du  Seigneur  ;  au  lieu  que  les  prophètes 
de  Baal  sont  au  uonsture  de  quatre  cent 

emqnatite* 

23  Qu*on  nous  donne  deux  bani  fs  : 
qu'ils  en  choisissent  un  pour  eux  ,  et  que 
1  ayant  coupé  par  morceaux ,  ils  le  mct- 
l€nl  sur  du  bois  SM»  mettre  de  feu  par- 
doMOs  ;  et  moi  je  prendrai  1  autre  bauf , 
cllemelUnt  aussi  sur  du  bois,  je  ne 
metu-ai  point  non  pl«*  au-desious. 
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24  InFoqnet  le  nom  de  vos  dieux,  et 

moi  j'invoquerai  le  nom  de  mon  Sei» 
ffneur,  et  qur  le  Dieu  qui  déclarera  par 
le  feu  ,  qu  il  aura  exaucé  les  vœux  qu'on 
lui  a  faits ,  soit  reconnu  pour  Dieu.  Tout 
le  peuple  répondit  :  La  proposition  eH 
très-juste. 

25  Elie  dit  donc  aux  propliètes  do 
Baal  :  ChoisisMS  un  boeui  pour  vous, 
et  commence»  les  premiers,  parce  que 
vous  êtes  en  plus  grand  nombre ,  et  m- 
▼oques  les  noms  de  vos  dieux,  sans 
mettre  le  feu  an  bois. 

26  Ayant  donc  pris  le  boeuf  qui  leur 
fut  donné ,  ils  préparèrent  leur  sacrifice^ 
et  ils  invoquaient  le  nom  de  liaai  depuis 
le  matin  jusqu'à  midi ,  eu  disant  :  Baal, 
exaucez-nous.  Mais  Baal  ne  dimit  mot; 
et  il  n  y  avait  personne  pour  leur  ré- 
pondre ,  pendant  nu'ils  passaient  d'im 
côté  à  fautre  de  l'autel  qu'ils  avaient 
fait. 

27  n  était  déjà  midi,  et  Elie  corn- 
mença  à  leur  insulter ,  en  disant  :  Criez 
plus  haut;  car  votre  dieu  Baal  parle 
peut-être  à  quelqu'un ,  ou  il  est  en  che- 
min ,  ou  dans  une  hôtellerie  ;  il  dort 
peut-cire,  et  il  a  besoin  qu'on  le  réveille. 

28  lissemirent  doncà  c  i  iei  encore  plus 
haut,  et  ils  se  faisaient  des  mcisions, 
selon  leur  coutume,  arec  des  couteaux 
et  des  lancettes ,  jusqu*à  ce  qu*ils  luisent 
couverts  de  leur  sang. 

29  Midi  étant  pasàé ,  et  le  temps  étant 
▼enu  auquel  on  avait  accoutumé  d*ofiî*ir 
le  sacrifice,  les  prophètes  avaieut  beau 
crier  et  invoquer;  leur  dieu  Baal  était 
sourd ,  et  il  n'y  avaitpersouue  qui  leur  vé- 
pondh,  ni  qui  parût  entendre leunprières. 

30  Alors  klie  dit  à  tout  le  peuple: 
Venez  avec  moi.  El  le  peuple  s'élnnl  ap-i 
proché  de  lui ,  il  rétablit  lautcl  du  6ei«. 
gneui-  qui  avait  été  détruit. 

31  II  prit  douze  pierres  selon  le  nom» 
bre  des  tribus  des  enfans  de  Jacob, 
auquel  le  Seigneur  avait  adressé  sa  pa- 
role eu  lui  disant  :  Israël  sci  a  votre  nom  ; 

32  et  il  bâtit  de  ces  pierres  un  aolel 
an  nom  du  Seigneur.  Il  fît  une  l  i^ole  et 
commedcux  pet  itssi  lions  autour  de  1  autel, 

33  il  prépara  le  buis,  coupa  le  boeuf 
par  morceaux,  et  le  mit  sur  le  bois, 

34  et  dit  :  Emplissez  d*cau  qiuitre 
cinchr?  ,  cl  répandez-les  .sur  1  holocauste 
cl  sur  le  bois,  il  ajouta  :  faites  encore 
la  même  chose  une  seconde  fois.  Et 
layant  fait  une  seconde  fois ,  il  leur  dit  : 
Faites  encore  la  mêmechose  pourlatroi- 
s  èine  ibis;  et  »ls  le  firent  pour  la  Irqi- 
âième  fois; 
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35  en  sorte  que  les  eaux  couraient  au-  "    CHAPITRE  XIX. 

tour  de  1  autel ,  el  que  Ja  naole  en  était  ,  r- 

toute  pleine  Jezabel  veut  faim  motmr  SUê.  Dieu 

96  Le  tenM  étant  Tcnn  d'aflrir  '''''^^^  1^^^  ;  conwian^  de 

locauste,  le  prophèle  Elle  s'approcha,       sacrer UawUtJehu.f'ocmttonaM^ 

et  dit:  Scisncur  Dieu  d'Abraham,  d'I- 

saac  cl  d'Israël,  faites  voù*  aujouixl'hui       ^  Acliab  aj^anl  rapporté  à  Jezabel  tout 

que  TOUS  êtes  le  DicfU  d*Inraël ,  et  que  ce  qn  Elia  avait  Ikit ,  et'  de  qucUe  ma- 

|e  VBM  YOlrfe  serviteur ,  et  que  c'est  par  wève  il  avait  tué  par  Tépée  tous  les  ptxH 

YOtre  ordre qur  j'ai  (ait  toutes  ces  chosrs.  phèles  de  Baal, 

37  Lxaucez-iuoi ,  Seigneur ,  exaucez-  2  Jezabel  envoya  un  homme  à  Elie 
moi ,  afin  que  ce  piuple  apprenne  que  pouf  :  Que  les  dieux  me  traitent 
vous  êtes  le  Seigneur  Dieu,  et  que  vous  dans  Umte  leur  sévérité,  si  demain  à  la 
avez  df  nouveau  converti  leur  coeur.  même  heure  je  ne  tous  fais  perdre  la 

38  En  nicinc  temps  le  feu  du  Sei-  vie  ,  comme  vous  favez  lait  perdre  à 
gneui'  tomba  ,  cl  dévora  l'holocauste,  chacun  de  ces /?rty»A^/<». 
Ks  bois  et  les  pierres,  la  pousnèrc  même      3  Elie  eut  donc  peur,  et  s*sn  alk 
et  Teau  qui  était  dans  la  rigde  autour  aussitôt  partout  où  son  désir  le  pmtatt. 
ffp  r  au  tel.  Etant  venu  à  Bersabée  en  Joda,  iby 

39  Ce  que  tout  le  peuple  ayant  vu  laissa  son  servi teui*. 
il  se  prosterna  le  visage  contre  terre,  et      4  II  fit  dms  le  désert  une  journée  de 
il  dit  :  C'est  le  Seigneur  qui  est  le  vrai   chemin  :  et  étant  venu  sous  un  genièvre. 
Dieu*  c'est  le  Seigneur' qui  est     vrai      s  y  assit ,  et  souhaitant  la  mort .  il  dit 
Dieu.  à  Dieu  :  Seignem^ ,  c'est  assez  ;  retirez 

40  Alors  EBe  leui*  dit  :  Prenez  les  mon  âme  de  mon  corps;  car  je  ne  suis 
prophètes  de  Btel,  et  quM  n*cn  échappe  pas  meilleur  que  mes  pères, 
pas  tm  seul;  et  le  peuple  s'ëtant  saisi  5  Et  il  se  jeta  par  terre,  et  s'endor- 
H*eu\  ,  Eliclcsmena  auloiTentde  Cison»  ro'l  «  l'ombre  du  genièvre.  En  même 
OÙ  il  les  fit  mouiir.  temps  un  ange  du  Seigneur  le  toucha , 
'  4t  EKe  dit  ensuite  à  Achab  :  Allez ,  et  lui  dit  :  Leve»^vons  et  mangez, 
mangez  et  buvçz;  car  f  entends  le  bruit  6  Elie  regarda,  et  vit  auprès  de  sa 
d'une  grande  pluie.  tête  un  pain  cuit  sous  la  cendre  et  un 

42  Achab  s'en  alla  pour  manger  et  vasp  d'eau.  11  mangea  donc  et  but ,  et 
pour  ]MNre«  tt  Elie  monbi  sur  le  haut  s^endornrit  encore, 
dû  Garmcl,  où  se  pcndiant  en  terre  il      7  L*ange  du  Seigneur  reveoMit  la  se- 
mit  son  visage  entre  ses  genoux,  conde  fois  le  toucha  de  nouveau  et  îtii 

43  et  il  dit  à  son  serviteur  :  Allez  et  dit:  Levez-vous  et  mangez,  cai-  il  vous 
regardez  du  c6té  de  la  mer.  Ce  ser-  reste  un  grand  chemin  à  faii«. 

viteur  étant  allé  regarder,  vint  Ini  dire:       9  S'étant  levé  il  mangea  et  but,  et 

Il  n'y  a  rien.  Elie  lui  dit  encore  :  R^  s'ctant  fortifie  par  celte  nourriture,  il 

tounicz-v  par  sept  fois  :  marcha  quarante  joui"s  et  quarante  nuits 

'  '44  et  fa  septième  fois  il  pamt  un  petit  jusquà  lioreb ,  la  niontagae  de  Dieu. 
Duae(;  qui  s'élevait  de  la  mer  comme  le      9  Etant  arrivé  là ,  il  demeura  dsn» 

pied  d'un  homme.  Elie  dit  à  son  ser-  nne  caveme,  et  le  Seigneur  hii  adressant 

piteur  :  Allez  dire  à  Achab  :  Faites  si  p.»  rôle  lui  dit:         fiÙies-VOUS  là , 

mettre  les  chevaux  à  votie  char,  et  allez  Elie? 

vite  de  peui*  que  la  phiie  ne  vous  sur-      §ù  EKo  lui  fépondtt  :  JTe  brâie  de 

prenne.  zèle  pour  VOUS,  Seigneur  Dieu  des  ar- 

45  Et  lorsqu'il  se  tournait  de  c6té  et  mées,  p»rce  que  les  eufans  d'Israël  onl 
d'autre,  le  ciel  tout  d  un  coup  fut  cou-<  abandoiioé  votre  alliance,  qu'ils  ont  dé- 
vert de  ténèbres,  on  vit  paraitre  des  tiiiit  vos  autels,  qu'ils  ont  tué  vos  pr»- 
nuées,  le  vent  s'rfeva^tk  il  tomba  une  phètes  par  l'épée,  et  qu*ëlant  demeuré 
grande  pluie.  Achab  montant  doDC  sUr  tcuI  ,  ils  cherchent  encore  à  m'ôter  la  vie. 
son  char  s'en  alla  à  Jczrahel,  ii  Le  Seigneur  lui  dit  :  Sortez,  et 

46  et  en  même  temps  la  main  du  Sei-  tenez  -  vous  sur  la  montagne  devant  le 
gileur  Alt  sur  Elie;  et  s'étant  ceint  les  Seigneur.  En  même  temps  le  Seignear 
rems,  il  courait  devant  Acfaab  jusqu'à  pssm  ,  et  on  entendit  devant  le  Sei* 
ce  qu il  vint  à  Jezrahel.  gneur  un  vent  violent  et  impétueux, 

ca^ble  de  renverser  les  montages  et 
debriier  les  rochers:  et  le  Sei^Miir  lté» 
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tait  point  dans  ce  Tant.  Aprèa  le  vent  il 

se  fit  un  \Y^mh\emcnt  de  terre;  et  le  Sei- 
gneur néU't  point  dan«  ce  trembicrnont. 

12  Après  fe  tremblement ,  il  s'ailuma 
OBlên;  €t  le  ScigoMir  n'était  point  daioi 
ce  feu.  A  prè^  ce  iea  OD  entendit  le  sonflle 
d'un  petit  M-nt. 

13  Ce  quElie  avant  entendu,  il  se 
coQvrit  le  visage  de  son  maatean ,  et 
étant  sorti  il  se  t'nt  à  Tentrée  dt  la  em- 
vcme;  et  en  inêriie  temps  une  voix  se 
lit  entendre  ,  qui  lui  dit  :  Que  iaite»- 
▼ioatlà,Eiie?tliépondit.-  ' 

14  Je  brûle  de  lAleponr  Tona,  Sei- 
gneur Dieu  âûs  arm<*c5 ,  pnrce  que  les 
eulans  d'Israël  ont  abandonné  votre  aU 
lienee ,  qu'ils  ont  détruit  tos  autels ,  qu  ils 
ont  Iné  nw  prophètes  nar  le  fer ,  et 
qu'étant  demeuré  seul  i  iu  cherchent  eo» 
core  à  m'ôttT  la  vie. 

15  Et  le  Seigneui*  lui  dit  :  Allez,  1*0- 
tenmcz  par  le  diemin  par  eà  Toçtéles 
venu  le  long  du  désert  vers  Dames  «  et 
loi-sque  vous  y  serez  arrivé  ,  vous  sa- 
crerez d'hurle  Uaaaél  |K>ur  être  roi  de 
Syrie: 

16  TOUS  sacrerez  aussi  Jehn  fils  de 

Namsi  pour  être  roi  d'Jsraol  :  et  vous 
sacrerez  Elisée  Hls  de  Saphat  qui  est 
d  Abebnéula  pour  être  propoète  en  votre 
place. 

17  Quiconque  aura  échappé  à  fépëe 
d'Hazaël,  sei-a  tué  par  Jchu;  et  quicon- 
que aura  échappé  àVépée  de  Jehu ,  sera 
tué  par  Elisée. 

18  Et  je  me  suis  résenré  dans  Israël 
sept  mille  hommes  qui  n'ont  point  fléchi 
le  genmi  devant  fiaal,  et  qui  ne  Tont 
Doint  adoré  en  nortflit  la  nuiin  A  leur 
Bouche  pour  la  fideer. 

19  Elie  étant  donc  parti  de  là ,  trouva 
Elisée  fils  de  Saphat ,  qui  labourait  avec 
dense  paires  de  bœufs ,  et  conduisait  lui- 
même  une  des  chamMsdss  douze  paires 
de  hœufs.  Elie  .s'étjtnt  approché  duisée* 
iWJt  son  mauteau  sur  lui. 

20  Elisée  aussitôt  quitta  &es  bœuis , 
eevut  après  Elie ,  et  lui  dit  :  Permett9»« 
moi ,  je  TOUS  prie ,  que  j'aille  baiser  OMin 
p^  et  ma  mère,  et  api*és  cela  je  vous 
suirrai.  Elie  lut  i-épondit  :  AUcz ,  et  re« 
nnci  ;  car  j'ai  £k*i  pour  Tonii  ce  qui  dé-i 
pendait  de  moi.  > 

21  Elisée  étant  retourné  vers  ses  pro- 
<^Aej,  j)nt  ensuite  une  paire  de  bœufs  « 
<iu'il  tua  ;  il  en  lit  cuire  la  chair  avec  le 
iNrii  de  la  charme  dont  Umvait  taboulé  ^ 
et  la  donna  au  peuple ,  qui  en  mangea  , 
■I  t'en  alla  aussitôt  après ,  et  il  sutfaii 

et  le  »ervait.  . 
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CHAPITRE  XX. 
SièM  de  Sàmarie  par  Benadad,  Double 
défaite  de  l'armée  de$  Syriens,  JU 
liance  d'Achab  avec  Benadad, 

1  Or  Bcuadatl  roi  de  Syrie  ayant  as- 
scniblé  toute  son  armée,  s.»  cavalerie  et 
ses  chariots*  et  trente -deux  rois  avec 
lui,  vint  pour  attaquer  Samarie,  et  î| 
l'ass  égca. 

2  En  mcmc  temps  il  <-nvoya  dans  la  ville 
des  arabassadcuis  à  Achab  roi  d'Israël, 

3  pour  lui  dire:  Voici  ce  que  dit  Be- 
nadad :  Votre  argent  et  votre  or  est  à 
moi  ;  vos  femmes  et  vos  enfuis  Isa  miens 
laits  sont  à  moi. 

4  I«e  roi  d'Israël  lut  répondit  :  O  roi 
monseigneur,  je  suis  à  vous  comme  Voua 
le  dites ,  et  tout  ce  que  j'ai  est  à  vous. 

5  Les  anvhassadeui-s  rrvcuant  encore 
vers  Achab^  lui  dirent  :  \  oici  ce  ipie 
dit  Benadad  qui  nous  avait  envoyée  vers 
vous  :  Vous  me  donnerez  votre  argent  t 
votre  or.  vos  femmes  et  vos  fils. 

6  Demain  donc  à  la  même  heure  j'en- 
verrai mes  serviteurs  vers  vous,  ils  visi* 
teront  votre  maison ,  et  la  maison  de  voa 
serviteurs,  et  ils  prendront  tout  ce  qui 
leur  plaira,  et  l'emporteront. 

7  Alors  le  roi  d'Israël  fit  venir  tous 
les  anciens  de  son  peuple,  et  leur  dits 
Considérez  et  qu'il  nous  tend  un 
piège.  Car  il  m'a  déjà  en\oyé  poui-  mes 
femmes ,  pour  mes  lils ,  poui'm<m  argent 
et  mon  or ,  et  je  ne  lui  ai  rien  reflisé. 

8  Tous  les  anciens  et  tout  le  peuple 
lui  répondirent  :  iVe  l'éroutez  point,  et 
ne  vous  rendez  point  à  ce  qu'il  désire. 

9  Aobab  répondit  donc  aux  ambas- 
sadeur! de  Benadad  :  Dites  au  roi  mon 
seigneur  :  Je  ferai  toutes  les  choses  que 
vous  m  avezikit  demander ,  comme  étant 
votre  serriteur,  mais  poor  cette 

chose  je  ne  puis  la  faire. 

40  Les  ambassadeurs  étant  revenus, 
firent  leur  rapport  ii  Benadad,  qui  les 
renvoya  encore ,  et  fit  dire  à  Achab  :  Que 
les  dieux  me  traitent  dans  toute  leur 
vérité ,  si  toute  la  poussière  de  Sumarie 
suffit  pour  remplir  sciilfriit  iit  le  creux  de 
la  main  de  tous  les  acns  qui  me  suivent. 

11  Le  roi<Cltraii  Icui-  répondit  :  Dites 
à  votre  maijtre  :  Ce  n'est  pas  lorsqu'on 
prend  les  armes  qu'on  doit  se  vanter, 
c'est  quaitd  ou  les  quitte. 

12  Benadad  reçut  cette  réponse  lor»* 
(pi'il  buvait  dans  sa  tente  avec  les  autres 
rois  ;  et  il  dit  aussitôt  à  ses  ^ons  :  Qu'on 
aUie  investir  la  ville  ;  et  ils  fiiivesiirent. 

13  Ea  même  temps  un  prophète  vint 
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trouver  Achab  roi  d'Israël,  et  lui  d  t  : 
\  oici  ce  que  dit  le  Seigneur  .  Vous  avez 
vu  toute  celtemultitude  innombrable;  je 
TOUS  déc1ai*e  que  je  tous  la  liTicnii  au- 
jourd'hui entre  les  mains  .  afin  que  vous 
sachiez  que  c'est  moi  qui  suis  le  Seigneur. 

14  Acbab  lui  demanda  :  Par  qui?  Il 
hii  -répoDclît  :  Yoici  ce  que  dit  le  Sei- 
gnenr  :  Ce  sera  par  les  Yalets  de  pied  des 
princes  des  provinces.  Achab  ajouta  : 
Qui  commencera  le  combat  ?  Ce  sera 
voiu ,  dit  le  prophète. 

15  Achab  fit  donc  la  revue  des  yalets 
de  pied  des  princes  des  provinces .  et  il 
en  trouva  deux  cent  I rente-deux.  Il  fit 
ensuite  la  re\  ue  du  peuple ,  de  tous  les 
enfans  d'Israël ,  et  tien  trouva  sept  mille. 

16  Ils  sortirent  de  la  ville  sur  le  midi. 
Cependant  Bcnadad  était  tians  sa  tente 
qui  buvait  et  qui  était  ivre  ;  et  les  trente- 
deux  rois  qui  étaient  Tenusà  son  secours 
buvaient  aussi  avec  lui. 

17  Les  valets  de  pied  des  princes  des 
provmces  marchaient  à  la  lète  de  rar- 
niée.  Beaadftd  aérant  en voyé/ioicrlif  n- 
€WuAtre,  on  vmt  lui  dire  :  Ce  sont  des 
gens  qui  sont  sortis  de  Samarie. 

48  II  dit  à  ceux  qui  lui  parlaient: 
8oit  quib  Tiennent  pour  traiter  de  la 

Saix  ,  soit  qu'ib  yiennent  pour  com- 
attre,  prenez-les  tout  vifs. 

19  Les  valets  de  pied  des  princes  des 

Srovinccs  s'avancèrent  donc ,  et  le  reste 
e  Tailnée  après  eUx  ; 

20  et  chacun  d'eux  tua  ceux  qui  se 
présentèrent  devant  lui  :  et  aussitôt  les 
Syriens  s'eui'uirent ,  et  l'armée  d'Israël 
les  poosoÎTit.  Bteadad  roi  de  Syrie  s*en- 
ftitt  aussi  k  cheval  arec  les  cavaliert  qui 
Taccom  pn  gn  a  i  en  t . 

21  £t  le  roi  d'Israël  étant  sorti  de  Sa- 
marie tua  les  ehevaux ,  et  renversa  les 
chariots ,  et  frappa  la  Syrie  d'une  gvande 
plaie. 

22  Aloi-s  un  prophète  vint  trouver  le 
roi  d'Israël ,  et  lui  dit  i  Allez  ,  loi  tifiez- 
▼otts  et  considérez  bien  ce  que  vous  ares 
à  faire.  Car  le  roi  de  Syrie  viendra  en^ 
core  Tannée  suivante  pour  vous  Com- 
battre. 

23  Hais  les  aerritenrsdn  roi  de  Syne 

lui  dirent  :  Leurs  dieux  ioot  les  dieux 
des  montagnes,  et  c'est  pour  cela  qu'ils 
nous  ont  vaincus  :  Il  faut  que  nous  com- 
battions eoDtre  eux  en  pleine  campagne , 
et  noua  les  vaincrons. 

24  Voici  donc  ce  que  tous  avez  à 
faire  :  Faites  retirer  tous  les  rois  de  votre 
année,et  mettes  en  leur  place  VOS  pnu- 
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25  rétablissez  vos  troupes,  en  y  re- 
mettant autant  de  soldats  Qu'il  en  a  été 
tué ,  autant  de  chevaux  qu  il  y  en  avait 
dans  votre  armée ,  et  autant  os  chariots 
que  vous  en  avez  eus  auparavant ,  et  nOM 
combattrons  contre  eiiv  en  pleine  cam- 
pagne ,  et  vous  ven  cz  que  nous  les  bat- 
trons, n  cnit  le  conseil  qa*ib  hû*  don- 
nèrent ,  et  il  fit  ce  qu*ib  lui  avaient  dit. 

26  Un  an  après ,  Benadad  fit  la  revue 
des  S^rieus,  et  vint  k  Aphecpour  com- 
battre contre  Israâ. 

27  Les  enfans  d*l«mel  firent  aussi  U 
revue  de  leurs  troupes  :  et  ayant  pris 
des  vivres,  ils  marchèrent  contre  les  Sy- 
riens ,  et  campèrent  vis  ti  vis  d'eux.  Ils 
ne  paraissaient  que  comme  deux  petita 
troupeaux  de  chèvres ,  au  lieu  que  les. 
Syriens  couvraient  toute  la  terre. 

26  Alors  un  homme  de  Dieu  vint 
trouver  le  roi  d*Israâ ,  et  lui  dit  :  Voi- 
ci ce  que  dit  le  Seigneur  :  Parce  que  les 
Syriens  ont  dit  :  Le  Seigneur  est  le  Dieu 
des  montagnes ,  mais  il  n'est  pas  le  Dieu, 
dee  vallées  ;  j|e  vocv  Uvrenâ  UHtle  mU/& 
grande  multitude,  et  vous  taores  qa» 
c'est  moi  qui  suis  le  Seigneur. 

29  Les  deux  armées  furent  rangées  en 
bataille  l'une  devant  Tautre  pendant  sept 
jours.  Le  septième  jour  la  bataille  se 
donna;  et  les  enfans  d'Israël  t»>èrcnt  en 
un  jour  cent  miUe  hommes  diQ  pied  des 
Syneus. 

30  Ceux  qui  échappèrent  s'enfiiirent 

dans  la  ville  d^Aphec ,  et  une  muraille 
tomba  sur  vingt-sept  mille  hommes  qui 
étaient  restés.  Benadad  s'eniuyant  en- 
tra dans  la  ville,  et  se  retira  dans  le  liea 
le  plus  secret  dTune  chambre. 

31  Alors  ses  5er\'itcin*s  lui  dirent  : 
Nous  avons  entendu  dire  que  les  rois  de 
la  maison  d'Israël  sont  doux  et  démens. 
Mettons  donc  des  sact  sur  nos  reina  et 
des  cordes  à  notre  cou ,  et  allons  trouver 
le  roi  d'Israël;  peut-être  qu'il  nous  don- 
nera la  vie. 

92  Ainsi  ik  se  mirent  des  sacs  sur  bi 
reins  et  la  corde  cou,  et  vinrent  trou* 
ver  le  roi  d'Israël,  et  lui  dirent  :  Bena- 
dad votre  serviteur  vous  envoie  faire 
cette  supplication  :  acoordes-inoi  la  irie. 
Il  leur  répondit  t  S'il  «st  eneen'en  vie» 
c'est  mon  frère. 

33  Les  Syriens  tirèrent  de  là  im  bon 
présage  ,  et  prenant  at^sitôt  ce  mot  de 
sa  bouche,  ib  lui  dirent  :  Yolre  frère 
Benadad  vous  foil  ceite  prière.  Il  leur 
répondit  :  Allez  ,  et  amenez-le-moi.  Be- 
nadad vint  donc  se  présenter  à  Achab  , 
qui  le  fil  monlw  sur  son  chariot. 
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34  Et  Benadad  lui  dit  :  Je  vous  ren-  un  autre  dam  le  même  temps.  Naboth 
drai  les  villes  que  mon  père  a  prises  sur  de  Jezrahcl  avait  à  lui  daus  Jezrahel 
votre  père  ;  et  l'aites-vouâ  des  places  pu-  même  uue  vigue  prèf  du  palais  d'Achab 
Miqiiet  dam  DuaM,  comme  mon  pere  loi  de  Samane. 

en  avait  fait  pour  lui  dans  Samarie.  Et  2  Et  Achablaidit:  DomeMiioWotra 

quand  nous  aurons  fait  cette  a  Iianre  vigne,  afin  que  jepuiswî  faire  un  iardia 

enue  nous ,  je  me  retirera..  Achab  ht  potager ,  parce  qu'elle  est  proche  de  ma 

donc  oeit»  aUiaiIce  VftC  bu,  et  lelusM  maison,  ci  je  vous  en  donnerai  une  meil- 

oc  Al          j       r     j          1  .  î«w«;oo*«oeUTOntaccomraode mieux, 

35  Alors  un  des  enfans  des  prophètes  je  vousUpijewieniimtauiïrami'dlt 
dit  de  la  part  du  oeigneur  a  un  de  ses  vaut.  r  i. 
oompagnoos:  F"pp«wnoi.  Et  comme  3  'iVaboth  lui  rc-pondit  :  Dieu  me 

?^  T\    5','  ^ V'^'          ,  garde  de  vous  domier  1  bériuge  d^  ^ 

00  11  lui  dit  ■  Parce  que  vous  n  avez  pères 

pu  voulu  écouler  U  vo,.  ,Iu  tkigneur,  ^4  j,^y^t,  ^    ,  . 

37  Ay«.t  i^ncoou^é  un  autre  homme.  l^T"^  t  ÏÏ^J^T  '  ^  ^.ï J'T'  *" 
îl  Ini  «m  >  v*m«im«.mia:  f  .  1'  ''^  '  se  tourna  du  côté  de  la  mo- 
fl  lui  dit  :  Fnmi-moi.  Gel  homme  le  raille,  et  ne  mangea  po.m. 

T!!"*'      m    .  ,           »  SJezabelsaferaraeétantvenueletrou- 

38  Le  prophète  s  en  allant  donc,  v,n  t«p  Ini  dit  :  Qtt'mK.  donc  que  cela?d\3l 
au^evant  du  roi  qui  était  en  cheniin,  et  Jr,,^  »A:-.»-._n?  . 

il  te  lendit  méconLiisable .  en  mett^t  ^  ""^  irtstmm?  et  pourquoi  ne 

.              win.iniiiMiM«inN; ,  w  luviutut  maugez-vous  pomt? 

delapouMiereiuraoïiTiMgeetSttrMt  /:ni          i  .       •     w  <     i  . 

yeux  ;  °  ^  luirtpoudit  :  J  ai  parlé  à  IVaboth 

3y  et  lorsque  le  roi  fut  passé ,  il  cria  ^«ff*«?>»el,  et  je  lui  ai  dit  :  Donnewnoi 

après  lui  et  lui  dit  :  YotrTserviteur  ^  ^««^  »    Î«,T<>?"  ^  donnerai  Far- 

a^nt  avancé  pour  oombattie  les  en-  °"  '    '''"^  *         mieux,  je  vous 

nemis  de  pi  è.;  n  l'un  deux  s'en  étant  î."  ^5'"'^^'*'"       medleure  pour  celle-là. 

fui,  quelqu  un  me  l  a  amené,  et  m'adit  •  ^  répondu:  Jeue  vous  donuerai 

Gardez-nioi  bien  cet  homme-là;  et  s'il  ^'8"* 

f'échappcTOliVTierépondnr  de  la  sienne,  ^  Jezabel  sa  femme  lui  dit  ;  Totre 

ou  vous  payerez  un  talent  d'argent.  autorité  est  grande,  à  ce  que  Je  vois,  et 

40  Et  comme  étant  troublé,  je  me  gouvernez  bien  le  royaume  d'Is- 
tournais  de  côté  et  d'autre,  cet  homme  Levez- vous,  mangez ,  et  ayez  l'es- 
mt  dispani  tout  dfnn  coup.  Le  roi  d'Is-  P"'     *'®P®*  ^     ™®  charge  de  vous  li» 
rail  lui  dit  :  Vous  ares  voua-mime  pnn  v^^'     ^'.^^     Nabodi  de  Jezrahcl. 
noncé  votre  arrêt.  8  Aussitôt  elle  écrivit  au  nom  d'Achab 

41  Aussitôt  il  essuya  la  poussière  de  lettres  qu'elle  cacheta. du  cachet  du 
dessus  son  visage  ;  et  le  roi  d'Israël  re-  *  ®^  «Ue  les  enToya  aux  aneicni  et  aux 
connut  qn^  était  du  nombre  4flf  pi«.  pm^*"  ^  ^  ^  Nabotb.qui  d»* 
phétes.  meuiaient  avec  lui. 

42  II  dit  au  roi  :  Voici  ce  que  dit  le  ^        lettres  étaient  conçues  en  ces 
Seigneur  :  Parce  que  vous  avez  laissé  termes  :  Pubbez  un  jeûne,  et  laites  as^  - 
échapperdevos  nmins  un  liommedifne  ieoir Naboth  entre  lté  premiers dn pen- 
de mort  »  votre  vie  répondra  pour  la  1^0 1 

iienne  et  votre  peuple  pour  son  peuple.  ^0      gagnez  contre  lui  deux  enfans 

43  Mab  le  roi  d  Israël  retourna  en  sa  (le  Belial,  (|ui  rendent  un  iaux  téinoi- 
maison  ,  ne  faisaût  pas  de  cas  de  ce  que  gn^e ,  en  disant  :  Nabodk  a  libsphémé 
ce  prophète  lui  avait  dit;  et  il  entra  plein  contre  Dieu  et  contre  le  1*01  :  qu'on  le 
de  fiiicur  dans  Samarie.  mène  hors  de  la  ville,  qu'il  soit  lapidé  et 

CHAPITRE  XXI.  mis  à  mort. 

xr  1          ^       J        J                   V  H  Les  anciens  et  les  premiers  de  la 

Habo  h  refuse  de  vendre  sa  v.gne  à  rflle  de  Naboth  qui  demeoSiient  avec  lui, 

•  Achah,  Jezahel  Juit  tuer  ^aboth.  fi,c„tceqneje?abel  leur  avait  commanl 

dCfdL^r*  "V portaithi kttie  queUe  leur 

ACitao,  avait  envoyée. 

'  i  Après  ces  évAMmeni,  //  ên-arriim  12  lis  p<d>liérent  un  jeûne ,  fC  firent 
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asseoir  Nabolh  entre  les  premiers  dn 

peuple  : 

13  et  a^ant  fait  venir  deux  enfans  du 
diidile,  ils  les  firent  asseoir  v  is-à-Visde 
lui.  Et  ces  deux  cnfaiis  du  diable  por- 
tèmit  témoignage  contre  lui  devant  l'as- 
semblée ,  en  disant  :  ^'aboth  a  blasplié- 
mîs  contre  Dien  et  contre  le  roi  ;  et  ra» 
suite  de  ce  témoignage ,  ils  le  menèrent 
hors  de  la  ville  ,  et  le  lapidèreul. 

14  Ils  envo)èrcut  aussitôt  à  .Iczabel, 
pour  lui  dire  :  Naboth  a  été  lapidé,  et  il 
est  mort. 

15  Jcrabel  ayant  ;ippris  que  TSaboth 
avait  été  lapidé,  et  qu'il  clait  niorl ,  vint 
dire  à  Achab  :  Allez  et  reudcz-vous 
mattre  de  la  vigne  de  Nabo|h  de  Jesr»- 
hd ,  €faï  n  a  pas  voulu  seroadi-e'  à  Totre 
désir,  ni  vous  la  donner  pour  le  prix 
qu'elle  valait  :  car  JNabotU  n'est  plus  en 
vie;  mais  il  est  mort. 

16  Achab  ayant  appris  la  mort  de  Na- 
l)oth,  s'en  alla  aussitôt  dans  la  vi|;ne  de 
IVaboth  de  Jezsahel  pour  s'en  rendre 
maître. 

17  En  même  temps  le  Seignew* 
adressa  sa  parole  à  Elie  de  Thesbé,  et 

lui  dit  : 

18  Allez  tout  présentement  au-devnnt 
d'Achab  roi  «fisracl  qui  est  dans  Sanoa* 
rie  ;  car  le  ▼oiU  qui  va  dans  la  TÎgne  de 
Nabot  h  pour  s'en  rendre  mahre. 

19  Et  vous  lui  parlerez  en  ces  ternies  : 
Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  :  Vous  avez 
tné  iV'oAoïA, et  déplus  vousToasètesem- 
paré/^Mtr^ne.  Et  vous  lui  diref  eitfnitet 
Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  :  En  ce 
même  lieu  où  les  chiens  ont  léché  le 
sang  de  Maboth ,  ils  lécheront  aussi  TOtre 
sang. 

20  Et  Achab  «lit  à  Elie  :  En  quoi  avez- 
▼ous  trouvé  que  je  me  déclai-asse  votre 
ennemi?  Elie  lui  répondit  :  En  ce  que 
vous  vous  êtes  Tendu  pour  fiûre  le  mal 
aux  yeux  du  Seigneur. 

21  yoicice  que  dit  le  Seigneur  :3cy!k\s 
faire  fondre  tous  les  maux  sur  vous.  Je 
voua  retrancherat  tous  et  Totrepostérité 
de  dessus  la  terre;  et  je  tuerai  de  la  mai- 
son d"  A  chah  jusqu'aux  plus  petits  enfans 
cl  aux  animaux,  et  depuis  le  premier 
iusqu'au  dernier  dans  Israël. 

2»  Je  rendrai  votre  maison  comme  la 
maison  de  Jéroboam  fils  de  Nabat  .  et 
comme  la  maison  de  Ikiasa  lils  d'Ahia, 

i>arcc  que  vos  actions  ont  irrité  ma  co- 
ére,  et  que  vous  âves  fiiit  pécher  Is- 
raël. 

'23  Le  Seigneur  a  prononcé  aussi  cet 
^rél  contre  Jezabcl  ;  Les  chiens  man- 
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feront  Jesabel  dans  le  champ  de  Je»- 
rahel. 

.  ,24SiAduibmeartdanslaTiUe,ilscni 
mangé  par  les  chiens  ;  et  s'il  meurt  dans 
les  champs,  il  sera  mni^é  par  In  oiseaux 

tlii  <'iel. 

'2j  Achab  n'eut  donc  point  sou  setn- 
bkble  en  médianceté ,  omnme  ayant  ëé 
Tendu  pour  iaure  le  mal  aux  yeux  ^Sei- 
gneur. (Car  il  y  fut  excité  encv/^  par  Je- 
aa)>el  sa  femme.  ) 

26  Et  il  doTÎnt  tellement  aborainablft, 
qu*il  suivait  las  idoles  des  Amnrrhéens 
que  le  Se'gneur  avait  exterminés  à  l'en» 
tiée  des  enl'ans  d'Israël  m  leur  pays. 

27  Âchab  ayant  entendu  ces  paroles, 
dé^ra  ses  Tâtemcn/,  cduTrit  m  diair 
d'un  cilice,  ieâna  et  dormit  aToelesac, 
et  marcha  avant  la  ti-tc  haissée. 

28  Aloi-s  le  Seigneur  adressa  sa  parole 
à  Elie  de  Thesl>é,  et  lui  dit  : 

29  N*aTei>Tous  pas  m  Achab  humilié 
derantmoi?  puisdonc  quM  s'est  humilié 

h  cau«e  de  moi ,  je  ne  fci  ai  point  tomber 
sur  lui  penilaut  qu'il  viv.  a  les  in.uu  dont 
Je  r ai  menacé  :  mais  je  les  ferai  tom- 
ber sur  sa  maison ,  sous  le  rvizue  de  son 
fib. 

CHAPITRE  XXII. 

Alliance  de  Josaphat  avec  Achab  contre 
les  Syriens.  Prédiction  dn  Michée» 
Mort  d' Achab  et  de  Josaphal. 

1  Ainsi  trois  ans  se  passèrent  Siins 
qu'il  y  eut  guerre  entre  la  Syne  et  Is- 
raël. 

2  Mais  la  troisième  année  Josaphat  roi 

de  Jnda  vint  trouver  h»  mi  d'Israël. 

3  (Car  le  roi  d  Israël  avait  déjà  dit  à 
ses  serviteurs:  Isnorez-vous  que  la  filfe 
de  Ramoth  en  âalaad  est  à  nous ,  et  ce- 
pendant nous  ne  pensons  point  à  lareti* 
rer  des  mains  du  l  oi  de  Syrir?) 

4  Et  le  roi  d'Israël  dit  à  Jo&apbat  :  Vien* 
drcz-vous  avec  moi  à  la  guerre  pour 
prendre  Ramoth  en  Galaad? 

5  Josaphat  répond  t  au  roi  d^Israël 
Vous  pouvez  d  sposer  de  moi  comme 
vous-même.  Mon  peuple  et  votre  peuple 
ne  sont  qu'un  seul  peuple  :  et  ma  cava- 
.krrieest  Totre  cavalerie.  Et  il  ajouta  en 
parlant  au  même  roi  d'Israël  :  (Consul- 
tez néanmoins  aujoui  d  lmi,  je  vouspriCi 
quelle  est  la  volonté  du  Seigneur. 

6  Le  roi  d'Israël  assembla  donc  sei 
prophètes  qui  se  trouvèrent  enTÏron  qua- 
tre cents,  et  il  leur  dit  :  Doiï^-jc  aller  i 
la  guerre  pour  prendre  llaniotli  en  Gh- 
laad|  ou  me  tenir  eu  paix  i  lis  lui  rcpou 
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dirent  :  Ailes ,  et  le  Seigneur  Ihrreni  la  phat  :  Ne  tous  afai9>ie  pu  bien  dit  que 

ville  calre  les  mains  du  rui.  cet  homme  ne  me  pruphétÏM;  jamais  rien 

7  Josa{ihat  lui  dit  :  iVy  <i-t-il  point  de  bon;  mais  ç[u'il  me  prédit toujoun du 
ici  quelque  prupiicte  du  Seicueur  ,  aUu  mal  ? 

que  nous  le  consultions  par  uii?  19  Et  llichée  ajouta  :  Ecoutez  la  pa- 

8  Le  roi  d'Israël  rendit  i  JoM^pliat:  rôle  du  Seigneur  :  J'ai  vu  le  Seigneur 
11  est  dcniciirt'  un  homme  par  qui  nous  assis  sur  son  triîne ,  «'t  fou(e  l'ar/ntc  du 
pouvons  cunsidler  le  Seigaeui*;  mais  je  ciel  autour  de  lui  ù  droite  et  à  gaïu  lif. 
rais  cet  honime4& ,  parce  qu'il  ne  me  20  Et  le  Seigneur  a  dit  :  Qui  séduîiit 
prophétise  jamais  rien  de  bon  ,  et  quMl  Achab  roi  d'Israël,  aiin  qu'il  marche 
iir  MIC  prédit  que  du  mal.  C'<  sl  Miellée  contre  Ramotli  en  (/al.jad,  et  qu'il  y 
fils  de  Jeraln.  Josaphat  lui  répondit  :  O  périsse?  El  l'un  dit  une  chu»c  ,  et  laulrc 
roi,  ne  parlez  point  ainiii.  une  autre. 

9  Le  roi  d'Israël  ayant  appelé  un  eu-  21  Mab  Tesprit  malin  s'avança ,  et  se 
nuque,  lui  dit  :  Faites  venir  présente*  présentant  devant  le  Seigneur ,  il  lui  dit: 
meut  Michée  fils  de  Jemla.  C  est  moi  qui  séduirai  Achab.  l^e  Seî- 

10  Le  rui  d  I:>raéi  et  Josaphat  roi  de  gneur  lui  dit  :  Et  comment  ? 

Juda  étaient  dans  une  place  près  de  la  22  II  répondit  tJTiFai,  et  je  serai  un 

porte  de  Samarie ,  assis  chacun  sur  leiur  esprit  menteur  en  la  bouche  de  tous  ses 

trdne  avec  des  habits  d'une  mn;^nificence  prophètes.  Le  Seigneur  lui  dit  :  Vous  le 

locale  I  et  tous  les  prophètes  prophéli-  séduirez  ,  et  vous  aurez  Tavautage  sur 


iaient  devant  eux.  lui.  Ailes ,  et  fiûteaocMnmeTous  le  dite:;. 

11  Sedecias  fils  de  Chanaana  s'était  23  Maintenant  donc  le  Seigneur  a  mis 

fait  faire  aussi  des  cornes  de  fer.  et  il  dit:  un  esprit  de  mensonge  en  la  huuche  de 

Voici  ce  que  dit  le  Seigneur:  Vous  bat-  tous  vos  prophètes  qui  sont  ici,  et  le 

trez  avec  ces  cornes  y  et  vous  agitere^^  la  Seigneur  a  prononcé  votre  arrêt. 

Syrie  )usqu*à  ce  que  TOUS  Tayez  toute  dé-  vi  En  même  temps  Sedecias  fils  de 

truite.  Chanaana  s'approcha  de  Michée ,  et  lui 

12  Tous  les  prophètes  prophétisaient  donna  un  soutllet  sur  la  joue  ,  et  lui  dit  : 
de  même  :  et  di:»aieat  :  Allez  contre  Ra-  L'esprit  du  Seit^ueur  m  a-t-il  donc  quitté 
moth  en  Galaad ,  et  marches  heureuse-  pour  vous  parwr? 

ment ,  et  le  Seigneur  la  livrera  entre  lea  ^  25  Miqliée  lui  dit  :  Vous  le  verrez  ait 

mains  du  roi.  jour  où  vous  passerez  dans  la  chambre  la 

13  Celui  qu'on  avait  envoyé  pour  plus  retirée  ,  pour  vous/ cacher, 
faire  Tenir  Michée ,  lui  dit  :  "Votli  tous  26  Aknle  rot  ^ïsnm  dit  à  ses  gens: 
les  prophètes  qui  dans  leurs  réponses  Prenes  Michée ,  et  qu'un  le  mène  chex 
prédisent  tous  d'une  voix  un  lK)n  siucés  Aition  tj^ouvenieur  de  la  ville  |  et  cbes 
au  roi  ;  que  vos  [>aroIes  soient  donc  sein-  Joa.>>  lili  d'Ainelech  ; 

blablcs  aux  leurs,  et  que  votre  prédictiou  cl  diles-leur  :  V^oici  ce  que  le  roi 

soit  favorable.  a  ordonné  ;  Renl'ermez  cet  homme  dans 

M  Michée  lui  répondit  :  Vive  le  Sel-  la  prison  ,  et  qu'on  le  nourrisse  de  pain 

gueur  ,  je  ne  dii'aiqueceque  le  Seigneur  de  douleur  et  d'eau  d  atnictioujus^  àce 

m'aura  dit.  que  je  revienne  en  paix. 

15  Biichée  se  présenta' donc  devant  le  2S  Michée  lui  dit  :  Si  vous  revenez  en 
roi,  elle  roi  lut  dit  :  Michée  »  devons-  paix  ,1e  Seigneur  n'a  pointparlé  par  moi. 
nous  aller  à  la  guerre  pour  prendre  Ha-  Et  d  ajouta  :  Que  tout  le  monde  entende 
moth  eu  Galaad ,  ou  demeurer  en  paix  ?  ce  que  Je  dis, 

Bfidiée  lut  répondit  :  Ailes  ,  marches  29  Le  roi  d*Iinrael  et  Jotaphat roide 

heureusement ,  et  le  Se^punr  la  livrera  Juda  marchèrent  donc  contra  Ramolh 

entre  les  mains  du  roi.  en  Galaad  ; 

16  Le  roi  ajouta  :  Je  vous  conjin  eau  30  et  le  roi  d'Israël  dit  à  Josaphat  : 
nom  du  Seigneur  de  ne  me  parier  que  Prenes  vos  armes,  et  combattez  avec  vos 
selon  la  vérité.  habits  oniùulires.  Mais  le  roi  d*Uraél  se 

17  Miellée  lui  dit  :  J'ai  VU  tout  Israël  déguisa  avant  de  commencer  le  ronibat. 
dispersé  dans  les  monlauncs  comme  des  3!  Or  le  roi  de  Syrie  avait  donné  cet 
brebis  qui  u  ont  point  de  pasteur,  elle  ordre  aux  trente-deux  capitaines  de  ses 
Se^^netir  a  dit  :  Ils  n*out  point  de  chef  ^  chariots  :  Ne  combattez  contre  qui  que 
que  j»*"»""'*  relmurno  en  paix  en  sa  maif  ce  soit ,  ni  petit  ni  grand  ;  n'attaques  que 
son.  le  seul  roi  d'Israël. 

.18  Aussitôt  le  roi  d'Israël  dit  à  Josa-  32  Les  capitaines  des  charioU  ajant 
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donc  vu  Josnphat  ,  s'imaginèrent  que 
c'était  le  roi  disraël ,  et  étant  fondus  sur 
lui  en  méiuf  ùmps  ik  le  combattaioit. 
Alors  Josaphat  jeta  un  grand  cri , 

33  cl  les  cnpitairics  des  chariots  recon- 
nurent que  ce  u  était  pas  le  roi  d*Israièl| 
et  ne  le  pressèrent  pas  davantage. 

34  II  arriva  cependant  qu  un  homme 
ayant  tendu  son  arc  tira  une  flèche  au 
hajtard  ,  et  elle  vint  percer  le  roi  d'Israël 
entre  le  poumon  et  1  estomac.  Il  dit  aus- 
•itèt  à  aoB  cocher  :  Toiime  bride ,  et 
reâre-moi  du  milieu  des  tnmpes ,  parce 
que  je  suis  fort  blessé. 

35  Le  combat  dura  tout  le  jour ,  et  le 
roi  dlinnâll  demeura  dans  ton  chariot 
tournant  &ce  ven  lea  Syriens.  Le  sang 
coulait  de  sa  plaie  sur  tout  lOD  chariot, 
et  il  mourut  le  soir. 

36  Avant  que  le  soleil  ittt  coudié,  on 
héraut  sonna  de  la  trompette  dans  toute 
l'armée ,  et  dit  :  Que  chacun  s'enreloume 
dans  sa  ville  et  dans  son  pays. 

37  Le  roi  étant  donc  mort  fut  porté  à 
Samarie ,  où  il  futensereli. 

38  On  lava  son  chariot  et  les  rèues  de 
ses  chevaux  dans  la  piscine  de  Samarie , 
elles  chiens  léchèrent  sou  sang ,  selon  la 
parole  que  le  Seigneur  avait  pi  ononcée. 

39  Le  reste  des  actioas  d*Achab  et 
tout  ce  qu'il  fit ,  la  maison  ornée  d'ivoire 
quil  fit  faire,  et  toutes  1m  villes  qu'il 
lit  bâtir ,  sont  écrites  au  livre  des  annales 
des  rois  d'Israël, 

40  Achab  s'endormit  donc  avec  ses 
pères ,  et  Ochozias  son  iils  régna  eu  sa 
place. 

'  Ai  Josaphat  fils  d*  Asa  avait  oommeneé 

à  rëî^ncr  sur  Juda,  la  quatrième  année 

d'Achab  roi  d'Israël. 

42  II  avait  trente-cinq  ans  lorsqu'il 
commença  &  régner ,  et  u  régna  vingi- 
cinq  ans  dans  Jémsalera  :  samén  i'ap* 
peUit  Asuba  fille  de  Selaï. 


lOIS.  Chap,  22. 

43  II  marcha  dans  toutes  les  voies 
d' Asa  son  père ,  sans  se  détourner  ,  et  il 
fit  ce  qui  était  droit  et  juste  devant  le 
Seigneur. 

4'!  Néanmoins  il  ne  détruisit  pas  les 
hauts  heux  :  car  le  peuple  y  sacrifiai^ 
encore  ,  et  y  brûlait  de  f  encens. 

45  Josaphat  eut  la  paix  avec  le  roi 
d'Israël. 

46  Le  reste  des  actions  de  Josaphat , 
tout  ce  qu'il  fil ,  et  tous  ses  combats, 
aonr  écrits  au  livre  des  annales  des  rou  " 

du  Juda. 

47  II  extermina  aussi  de  la  terre  les 
restes  des  efféminés  qui  étaient  demeurés 
pendant  le  régne dTAsa ion  père; 

48  et  il  n  y  avait  point  alors  de  roi 
établi  dans  Kdom. 

49  Le  roi  Josaphat  avait  fait  faire  une 
flotte^ur^  me/fre  en  mer,  afin  qu'elle 
Ht  voile  en  Ophir  pour  en  apporter  de 
l'or.  Mais  ses  vaisseaux  ne  purent  y  aller 
parce  qu'ils  furent  brisés  à  Asiongaber. 

50  Alors  Ochozias  fils  d'Achab  dit  à 
Josaphat  :  Que  mes  serriteun  aillent  en 
mer  avec  les  vôtres.  Bfais  Joeaphat  ne 
voulut  pas. 

51  Josaphat  s'endormit  avec  ses  pères, 
et  il  fiit  enseveli  avec  eux  dans  la  ville 
de  David  son  pére;  et  Joram  son  fils 
régna  en  sa  place. 

52  Ochozias  fils  d'Achab  avait  com- 
mencé 4  réjgmer  sur  hrtSA  dans  Samarie 
la  dix-septieme  année  de  Joeaj^at  roi 
de  Juda  ,  et  il  régna  deux  ans  sur  Israël. 

53  II  fit  le  mal  devant  le  Seigneur  :  il 
marcha  dans  la  voie  de  son  père  et  de  sa 
mère ,  et  dans  la  voie  de  Jéroboam  fik 
de  Nabat  qui  avait  fait  pécher  Israël. 

54  II  servit  aussi  Baal ,  et  l'adora  : 
et  il  irrita  le  Seigneiu*  le  Dieu  d'Israël 
par  toutes  les  mémeschoseiqiiie  m  pére 
mUSùtiupçurfiiTiier. 
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GBAPITKE  I. 

Rtgme  JtOdèotiaa*  EUe  prédit  ia  mort 
de  ce  prince ,  Ci  fiUt  tomber  UJku 

du  ciel. 

4  Aprè$  la  mort  d'Achab,  lloab  se 
révolîa  contre  Israël. 

2  II  arriTa  au&M  quOchozias  étant 
loabé  par  la  fenêtre  cTune  chambre 
biole  aTaît  à  Samarie  ,  en  fut  bien 
malade ,  et  il  envoya  de  ses  gens  en  leur 
d!«ant  :  AUes,  consultez  B<^elzebub  le 
dieu  dAcearaOy  ^MMr«0M^u  jepoup* 
Tû  fdcvcr  de  celte  «aledie. 

3  En  même  temps  un  ange  du  Seigneur 
parla  à  Elie  de  Thesbé ,  et  lui  dit  :  Allez 
au-derant  des  gens  du  roi  de  Samarie  , 
et  dilei>-leur  ;  &-«e  qu'il  ii*y  a  pas  un 
Vkm  dans  Israël  ,  que  vous  consultes 
ainsi  Béel/ebub  le  dieu  d'Accarou  ? 

4  Cest  pourquoi  voici  ce  que  dit  le 
flciywiir  tVow  ne  rdereiet  point  da 
Kl  oè  vous  êtes  :  mais  tous  mourrez  tr^ 
eertaiœraent.  Ensuite  de  ^uoi  Elie  l'en 
aU;i  exécuter  cet  ardre. 

5  Ceux  qu'Ocbosiaa  avait  envojrët  étant 
me  revem»  f  il  leor  dit  :  lyoù  vient  que 

vous  êtes  rctoum<^'s? 

6  Ils  lui  répondirent  :  Un  homme  est 
venu  au-deyant  de  nous  ,  qui  nous  a 
ditt  Allée  t  letourne»  verile  roiqni  von» 
a  envojél»  et  dites-lui  :  Voici  ce  que  dit 
le  Seigneur  :  Est-ce  qu'il  n'y  a  pomt  de 
Dieu  en  Israël ,  que  vous  envoyez  ainsi 
consulter  Péelielmb  le  dieu  d*AccaroB  ? 
CTest  pour  oda  que  vont  ne  relererea 
point  du  lit  où  vous  ^tes  ;  mais  VOOl 
jnoiirrcz  irèâ-certainement. 

7  Le  roi  leur  dit  :  Quelle  est  la  figure 
•«t  FhalMtdeeeClMnmeqQieitvenuau- 
derant  de  vont ,  et  qui  vont  a  dit  ces 
paroles? 

8  Us  lui  r^KXidireDt  :  C'est  un  homme 
coufeit  ^101  vêtement  de  poil ,  et  qui 
«et  ceint  sur  les  reins  d'une  ceinture  de 
tttir.  Cest  Ebe  de  Thesbé,  leur  dit-il. 

V  Et  aussitôt  il  envoya  un  capitaine 
de  cinquante  ïkotames ,  et  les  cmquante 
"l^qm  étu«Bt  soDS  fan.  Ce  capitaine 

  —      qui  éuit  assis  sur  le 

,  et  lui  dit  Homme 


de  Dieu,  le  roi  vous  i 

cendre. 

10  Elie  lui  répondit  :  Si  je  suis  homme 
de  Dieu ,  que  le  feu  descen<le  du  ciel , 
et  TOUS  dévore  avec  vos  cinquante  hom» 
mes.  Aussitôt  le  feu  du  ciel  deicendit, 
et  dévora  le  capitaine  avec  les  cinquante 
hommes  qui  étaient  avec  lui. 

4i  Ocboiâas  envoya  emoom  un  autre 
capitaine  avec  ses  cinquante  soldats ,  qui 
dit  à  Elie  :  Homme  de  Dieu ,  le  roi  m'a 
conuoandé  de  vous  dire  :  UAtes-fous  de 


12  Elie  Ini  répondit  :  Si  je  suis  homme 
de  Dieu ,  que  le  feu  du  ciel  descende  , 
et  vous  dévore  avec  vos  cinquante  hom- 
mes. Et  au:»sitôt  le  feu  du  ciel  descendit , 
et  dévora  le  rapiteiae  et  ks  cinquanta 
bonmies  qui  étaient  avec  lui. 

13  Ochozias  envoya  encore  un  troi- 
sième capitaïue  et  ses  ciuquanle  hommes 
aTçe  lui.  Ce  capitetne  étant  tenu  «levant 
Elie,  se  mit  k  genoux  ,  et  lui  fit  cetto 
prière  :  Homme  de  Dieu,  sauvez-moi  la 
vie  ;  et  sau^fez-la  aussi  à  vos  serviteurs 
qui  sont  avec  moi.  , 

l'I  Le  feu  est  déjà  dnseisndu  du  ciel  ,et 
il  a  dévoré  les  deux  premiers  capitaines» 
et  \c%  cinquante  homme.s  que  comman- 
dait chacun  d'eux  :  maij»  je  voussuppbe 
présentement  de  me  muver  la  Tîe.  . 

i  5  En  même  temps  l'ange  du  SeigMOr 

f»arla  à  Elie,  et  lui  dit  :  Descendez  avec 
ui ,  et  ne  craignez  point.  £he  se  leva 
donc ,  et  descendit  avec  ce  capitaine 
pour  aller  trouver  le  roi , 

16  auquel  il  parla  de  cette  sorte  : 
Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  :  Parce  que 
vous  avez  envoyé  des  gens  pour  consul- 
ter BéeUebob  le  dieu  d*  Accai-on ,  comme 
s'il  n'y  avait  pas  un  Dieu  en  Israël  que 
vous  pussiez  consulter  ;  vous  ne  relève- 
rez point  du  lit  sur  lequel  vous  êtes  cou- 
ché ,  mais  voos  monrres  certainement. 

1 7  Ochozias  mourut  donc  selon  lapa» 
rôle  que  le  Seigneur  avait  dite  par  Eiîe , 
et  Joram  [sonirérej  régna  en saplace la 
seconde  année  de  Joram  fils  de  Josaphat 
roi  de  Juda  ;  car  Oehosias  n*afait  point 
de  fils. 

18  Le  reste  des  action»  d'Ocboxias 
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est  ërrit  aa  Ihrra  des  umales  des  rois 
d  Israël . 

CHAPITRE  II. 
Enlèvement  (TEUe.  Son  esprit  repose 
sur  S  Siée, 

1  Lorsoue  le  Seigneur  youlttt  enlever 
Elieaa  ciel  par  le  moyen  d'un  tourbillon, 
il  arriva  qu^e  et  ËiUée  ▼enaient  de 
Galgala. 

2  Et  Elie  dit  à  Elisce  :  Deiueuicz  ici , 
parce  que  le  Sqigneur  m*»  «nvoyé  \iiê- 
qu  à  BelÛt  SXiMàù  lui  répondit  :  Vivt 
le  Seigneur,  et  vive  votre  ânic,  je  no 
vous  abaiulonuer^i  ^ittl.  Ih  idlère))t 
donc  à  Bcthel , 

3  et  leseniansdes  propMlaiwii  éltiwf 
à  Balhfll  tinrent  dire  à  ISliiéa  :  fleMva»» 
vous  pas  que  le  Seigneur  vous  enlèvera 
aujourd'hui  votre  luaîtru  ?  Elisée  leurré- 

Sondit  :  Je  lu  sais  connue  vous,  nen 
itflt  rieo. 

4  Elie  dit  eneonà  Riaé»  t  DauMurez 

ici ,  parce  que  le  Seigneur  ra*a  envoyé  à 
Jéricho.  Elisée  lui  répondit:  Vive  leSei- 
gneur ,  et  vive  votre  àme ,  je  m  vous 
âiiadowionn  pcnat.  hontfà'ik  iiimt 
arrivés  à  Jéricho , 

5  les  enfens  des  prophètes  qui  éuient 
4  Jéricho  vinrent  dire  à  Ëlisé^:  Ne  sa- 
^r€>-vous  pas  que  le  Seigueur  fWtf  CBr- 
Icvera  aujourd'hui  fOiraiMÉKvt  II  leur 
répondit  :  J«  la  aaiseoiBHM  voue,  B*en 
dites  rien. 

6  Elie  dit  encore  à  Elisée  :  Demeurez 
ici ,  parce  que  le  Seigneur  m*»  envoyé 
jusqu'au  Jourdnn.  Eusée  hii  l'énondit  : 
Vive  le  Seigneur,  et  vive  votre  Ame,  je 
ne  vous  abandonnerai  point.  Ib  allèrent 
donc  tous  ^semble, 

7  et  cinquapte  des  enfans  des  pro- 
phètes les  suivirent,  qui  s'arrêtèient 
fticn  loin  vis-à-vis  d  eux.  Et  ils  se  tinreqt 
tous  deux  au  bord  du  Jourdaïu. 

8  Alors  Elie  prit  son  manteat^,  et 
rayant  jplié*  il  en  înpptL  lei  eaux  q^i 
se  divisèrent  en  deux  parla,  et  ila  paa- 
kèrent  tous  deux  à  sec. 

9  Lorsqu'ils  Turent  psL&sés,  (Jiie  di|  à 
Elisée  :  Demandexpinoi  ce  que  tous 
TOttdres»  afin  que  je  l'ubiicnue  pour 
vous  ,  avant  que  je  sois  enlevé  d  avec 
vous.  Elisée  lin  répondit:  Je  >ous  pr:e 
de  faire  que  j  aie  une  double  poi  liou  de 

Toti'e  esprit. 

10  Elie  liû  dit  :  Vous  nie  demandez 
une  chose  bien  dilTicile.  INéaninoins  si 
vous  me  voyez  lorsque  je  serai  enlevé 
daTCC  TOUS  y  vous  aure^  ce  que  tous 
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avez  demandé  ;  mais  si  vous  ne  me  voyez 
pas ,  vous  ne  Faurez  point.  , 

11  Lorsqu  ib  continuaient  leur  che- 
min ,  et  qu'ils  marchaient  en  s'entn- 
tenant ,  un  char  de  Itu  et  des  chcviuix 
de  Ijpu  les  séparèrent  tout  d'un  coup 
Tua  de  Tautre ,  et  Elie  monta  au  ciel  au 
milieu  d'un  tourbillon. 

12  Elisée  le  voyait  monter,  et  cr  ait  : 
Mou  pèiet  mou  père,  qui  étiez  le  char 
d*Isr«el,  et  son  condiicteor.  Anrès  ceti 
il  ne  le  vit  pins.  Et  prenant  ses  Tetemens, 
il  les  déclina  en  deux  parts. 

13  11  leva  de  terre  en  même  temps  le 
manteau  qu'Elic  avait  laissé  tomber, 
afin  qu'il  lui  demeurât  :  et  s'en  revenant 
il  s'arrêta  sur  le  bord  du  Jourdain  , 

14  et  prit  le  manteau  qu'Elie  avait 
laissé  tomber  pour  lui;  il  eu  frappa  les 
eeux,  et  elles  ne  furent  point  diriséa» 
Alors  il  dtt  :  Où  est  maintenant  le  Dien 
d'Elie  ?  Et  frappant  les  eaux  une  seconde 
J'ois,,  elles  se  paitagèreot  dun  cdté  et 
d'uu  autre,  et  d  passa  M  travers. 

15  Ce  que  voyant  les  enfaos  des  pro- 
phètes, qui  étaient  dans  Jéricho  vis-à- 
vis  de  ce  heu-là ,  Us  du  eut:  L  esprit 
4'Ëiie  s'est  reoosé  sur  ELsée ,  et  veuaut 
au-devant  de  iHit  il*  *?  prpsterqèrei^  à 
ses  pieds  avec  uu  profo^  Fe^pi)cyl, 

Ib  cl  lui  dirent  :  Il  y  a  enirc  vos  ser- 
viteurs cinquai^te  homiuoà  forts ,  qui  pai< 
vent  aller  chei-chcr  vitrc  maître;  c«r 
peut-être  que  l'esprit  du  $eigi^^  Vtiian 
e^evé,  et  jeté  quelque  p;u't  sur  une 
niontugne  ou  dans  une  vallée.  Ebaéc  ïtMf 
répondit  :  IV  Y  envoyez  poiu^. 

17  M«isils1ecoi|traignireQ(^MU*lmn 
ijislances  à  y  co^^î^^drc  £vî/Slt«  et  à 
leur  dire  :  Envoyez-y.  Ils  euvovèrenl 
doue  cuquaute  hommes,  qui  ('«^aut 
cherché  pendaf^t  t^xiis  jours  le  trou* 
vèreut  poii^(. 

18  lUrevi^tfcnt ensuite  tix)uvor  Elisée, 
qui  <icinetirait  à  Jericlio,  ut  il  leur  dit; 
ijle  vous  avai>-je  pa^  d|l  :  IS  y  cuvoyei 
point? 

19  I^es  hotpbifiade  la  ville  dirent  aussi 
à  Elisée:  Seigneur,  la  dciueure  de  celle 
ville  e»t  trèj»-cummude  ^  covuiuç  \uus  le 
Toyez  Tous-méme  :  mais  les  eaïuç  y  sont 
tves-mauvaises,  et  la  terre  stérile 

20  Elisée  leur  n  poudit  :  Apportei- 
nioi  un  vui.sseau  ncui ,  ut  mettes  au  sel 
dedans.  Lorsqu' lU  le  lui  curei^t  appoi'té  « 

21  il  alla  à  la  fontaiqe,  et  ayant  jeté 
le  sel  daps  l'eau ,  il  dit:  Voici  ce  que  dit 
le  Seigneur  :  J'ai  rendu  ces  cn\\\  saines, 
et  elles  ne  causeituit  plus  à  iiivcuu  ui 
mori  ni  Stérilité. 
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82  Ces  eaux  donc  devinrent  saînoi  joints  trois  rois  ensemble ,  poOrBOUtlK 

comme  t  lles  le  sont  encore  aujourd  hiii ,  vrcr  entre  les  mains  de  Mono, 

selon  i-i  parole  qu  Elisée  prononça  alors.  1 1  J  osapiiat  répondit  :       a-C-il  point 

23  EFséevmtdelàà  Bithel:  atlM».  id  de  proph^dtt  MgMiir,  pouri». 
moi'chait   dans  le  chemin,  de«  ^nrwpar  lui  la  miséricorde  du  Seigneur? 

petits  enfans  étant  sortis  de  la  ▼iU*  se  L'un  des  senriteur»  du  roi  d'Israël  ré- 

raiUaient  de  lui  en  disant  :   Blonto  ,  pondit  :  11  v  a  ici  Elisée  lils  de  Saphat , 

chauve;  monte,  dttiiv».  q«i  rtrmkt  de  fettt  nor  les  mains  dPElie. 

24  Biié»  gryiitkmt ,  îefa  les  yeux  mir  12  Josaphat  dit  :  La  parole  du  Sei- 
eux,  et  les  m:  udit  au  nom  fhi  S»'ii,'nenr.  p^eur  est  en  lui.  Alors  le  roi  d  lsi-aël. 
En  même  temps  deux  ours  sorttreut  du  Josapbat  roi  de  Juda  ,  et  le  roi  d'Edom 
buis  :  ci  s'étant  jetés  sur  cette  troupe  allèrent  trouver  Elisée  ; 

d'ohms,  ib  en  atehirèrenft  '«fUftnmtb-  13  et  Elilée     an  roi  e^IwnHA-:  Qti  y 

deux.  a-f-il  entre  tous  et  moi?  Allez-vous-ea 

25  El:^  alla  ensuite  sur  La  montagne  aux  prophètes  de  votre  père  et  de  votre 
du  Cannel ,  d'où  il  revint  à  Samai'ic.  mère.  Le  roi  d  Israël  lui  dit  :  D'où  vient 

CHAPITRE  in.  ^  le  Wgiieara  eijeirfjléi» 

,    ,           ,             ,    ,   f  pour  les  livrer  entre  les  mains  de  Illoeb  ? 

'^SjJ^^li^ÏM^^  ^^'^^^            '■          ''^  Seigneur 

^Urwl9t  aEdom  ftimtÊ/aU  eomtre  armées,  en  la  présence  duquel  je 

cdmdeMoab.atomteamnUi^  ^  mpeclwf  k  p«mie  de 

1  La  dix-buil'ème  année  du  règne  de  Josaphat  roi  de  Juda',  je  n^eOMe  pie  seo» 

JosaphatroidcJudu  ,  Joratn  iilsd  Aehab  lement  jeté  les  yeux  tur  TOUS,  etneYOOS 

régna  sur  Israël  dans  Samarie ,  et  sou  eusse  pas  i^gardé. 

tègpa  dura  douze  ans.  15  Mais  maintenant  fiiites-moi  venir 


fit  le  mal  devant  le  Seigaenr  «  un  joueur  de  harpe  ;  et  loraqne  cet 

mais  non  pas  atitant  que  son  j)ère  et  homme  chantait  <\\r  s^i  liai-pe ,  la  main 

sa  mère  :  cai  il  c^ta  les  statues  eus  fteil ,  du  Seigneur  fut  >ur  Eiis<  e,  et  il  dit  : 

son  père  avait  fait  i'aiic.  16  Voicice  que  dit  le  Seigneur:  Faites 

3  n  demeura  néanmoim  tenieuft  phnlenriftiMeieloiigdBlitdecetorrent. 
dans  les  péchés  de  Jéroboam  fils  de  17  Car  voici  ce  que  dit  le  Seigneur  : 
>"ahî\t ,  qui  avait  fait  pécher  Israël»  et  Vous  ne  verrez  ni  vent  ni  pluie,  et  néan- 
il  ne  s  en  retira  point.  moins  le  lit  de  ce  toireut  sera  rempli 

4  Or  Mesa  roi  de  Moab  nonrritMit  de  d*eau,  et  vont  boiras,  vous,  toi  ter- 
grands  troupeaux,  et  pejait  au  roi  TÏteurs  et  vos  bêtes. 

d'Israël  cent  mille  agneaux  et  centnûUe  18  El  ceci  n'est  encore  qu'une  petite 

moutous  avec  leur  toison.  part  e  de  ce  que  le  Seigneur  veut  laire 

5  Mais  aprèsla  moitd'Achabilrompit  pour  vous  :  mais  de  plus ,  il  lirrera  Moab 
raccordquMataitfiûtaveclemd'Israël.  entre  vœ  mains. 

6  C'est  pourquoi  le  t  oi  Joram  étant  19  Yons  détntirez  tontes  les  villes 
sorti  alors  de  Sainarie  ,  lit  la  revue  de  fortes  ,  toutes  les  places  les  plus  impor- 
toutes  les  troupes  d  Israël,  tantes  :  vous  couperez  par  le  pied  tous 

7  et  envoya  dire  &  Jos-:tphat  roî  de  les  aiiires  fraitlers  :  vous  boacherez  ton* 
JUda:  Le  roî  de  Moab  s'est  soulevé  con-  tes  les  fontaines  ;  et  vous  couvrirez  de 
tremoi  :  venez  avec  moi  pour  le  com-  pierres  tous  les  champs  les  plus  fer t  les. 
battre.  Josaphat  lui  répondit  :  J'irai  avec  20  Le  lendemain  matin,  sur  f  heure 
irons  :  ce «pn est  à  moi,  esc  à  voiu  :  mon  ipi*on  a  accoutumé  d'offi4r  le  sacrifice  , 
peuple  est  votre  (leople,  et  mes  chevaux  les  eaux  vinrent  tout  d'un  coup  le  long 
jont  vos  chevaux.  du  chemin  d'Edom ,  el  la  terre  lui  rem- 

8  Et  d  ajouta  :  Par  cpiel  chemin  irons-  plie  d'eaux. 

Dons  ?  Joram  lui  répondit  :  Par  lè  désert  21  Les  'Moebhes  ayant  appris  que  ces 

ridumée.  rois  étaient  venus  pour  I 


de  ridumée.  rois  étaient  venus  pour  les  combalfr; 

9  î.e  roi  «lîsra'él ,  et  le  roi  deJuda  ,  et  assemblèrent  tous  reiiv  qui  portaient  les 
le  roi  d  EUlom  marchèrent  donc  avec  armes,  et  vinrent /oMi  les  al- 
letirs  gens  ,  et  ils  tounioycrent  par  le  tendre  sur  leurs  frontières. 

ehemin  pendant  sept  jours.  Ueis  il  n  y      22  Et  s'éunt  levés  des  le  point  du  iouf, 

avait  pomt  deau  pour  rarmée ,  ni  pour  dès  que  les  rayons  du  sole  1  brillèrent 

les  bétes  qui  la  suivaient.  sur  les  eaux  ,  elles  leur  parurent  rouges 

10  Alors  le  roi  dXsi*a«L  dit:  Hélas,  comme  du  sang; 

ll<jas.  bâml  Le  Seinear  nous  a  ici      23  et  ib  j^Crv-dirent ;  Cest  îépée 

24*  . 
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qui  a  répandu  tant  de  sang.  Les  rois  se 
«ont  battus  Tun  contre  l'autre ,  et  i»  toat 
«ntre-Cnés.  Moabites,  marchez  hardi' 
ment  pour  enlever  les  dépouilles. 

24  Ils  vinrent  donc  au  camp  d'Israël  ; 
mais  les  Israélites  sortant  tout  a  un  coup, 
battirent  les  Moabîies,  qui  s'enfiiirent 
devant  eux.  Les  victorieux  les  powsufr- 
vant  les  taillèrent  en  pièces  , 

25  détruisirent  leurs  villes,  lempli- 
lent  tous  les  champs  les  plus  fertiles  de 
piermque  cliacun  vint  y  jeter ,  bouchè- 
rent toutes  les  fontaines ,  abattirent  tous 
les  «rbres  fruitiers ,  et  ne  laissèrent  sui- 
pied  que  les  mnimiUee  fiûlesde  terre.  La 
ville  «usti  ftit  investie  pai*  les  Irondeurs , 
•t  une  grande  partie  des  murailles  fut 
abattue  par  les  pierres  tfu'on  jetait 
avec  des  machines. 

26  Le  roi  de  Moab  voyant  ^'il  ne 
pouvait  plus  résister  aux  ennemis,  prit 
avec  lui  sept  cents  hommes  de  guerre , 
pour  foi-cer  le  quai  tier  du  roi  d'Edom  : 
maitils  ne  purent  en  venir  à  bout. 

27  Alors  prenant  son  fils  aîné  qui  de- 
vait régner  après  lui ,  il  l'offi  it  en  holo- 
causte sur  la  mui'aille.  Ce  que  les  Is- 
ndites  ayant  vu ,  ils  eurent  iKNrreur 
dTune  action  si  barbare.  Et  s*étant  retirés 
aussitôt  de  dessus  les  terres  de  Moab  ,  ils 
.s'en  i-etoumèrent  en  leiu"  pays. 

CHAPITRE  IV. 
EUsée  multiplie  thuile  d'une  pauvre 
veuve  y  obtiant  unJUs  à  unefimme 
de  Sunam  ,  h  ressuscite ,  adoucit 
quelques  herbes  ♦  muUipUe  quelques 
pains. 

1  Alors  une  femme  de  l'un  des  pro- 
phètes vint  crier  A  Elisée  ,  et  Jui  oit  t 
ifgn  miiri ,  qui  était  votre  serviteur ,  est 

mort ,  et  vous  savez  que  votre  serv  iteur 
craignait  le  Seigneur  :  et  maintenant  son 
créancier  vient  pour  prendre  mes  deux 
fib  et  en  faire  ses  esclaves. 

2  Elisée  lui  dit  :  Que  voulez-vous  que 
je  fasse  ?  Dites-moi ,  qu'avez-vous  dans 
votre  maison  ?  Elle  répondit  :  Votre  ser- 
vante n*a  dani  sa  maison  qu*im  peu 
d^buile  pour  m* en  oindre. 

3  Elisée  lui  dit  :  Allez  ,  empruntez  de 
vos  voisms  grand  nombre  de  vaisseaux 
▼ides; 

4  etétantrentréedbfuvo/yviiuiûon, 
fermez  la  porte  sur  vous.  Et  vous  tenant 
au-dedans,  vous  et  vos  Gis,  versez  de 
cette  hnile  que  vous  aves  dans  tous  cet 
vases ,  et  quand  ils  seront  pleins»  vous 
les  ôtcrez. 

5  Cette  femme  s*en  aUa  douc  jaire  ce 
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qu'Elisée  lui  avait  dit.  Elle  ferma  la 
porte  sur  elle  et  sur  ses  enlàns  :  ses  en* 
Kns  lui  présentaient  les  vaisseaux  ,  et 
elle  versait  de  l'huile  dedans. 

6  Et  lorsque  tous  les  vaisseaux  furent 
remplis ,  elle  dit  k  son  fib  :  Apporlei» 
moi  encore  un  vaisseau.  II  lui  repondit  t 
Je  n'en  ai  plus  ;  et  Thuile  s'arrêta. 

7  Cette  fenune  alla  i  eudre  compte  de 
jtoot  à  rhomme  de  Dieu,  qui  lui  dit: 
Allez,  vendez  cette  huile,  rendez  à  TOtre 
créancier  ce  qui  lui  est  dû  ;  ensuite  TOUa 
et  vos  fils  vivez  du  reste. 

8  Uujour  Elisée  passait  par  Sunam» 
et  une  femme  fort  considérable  la  retint 
par  force  pour  manger  ;  et  passant  aoVH 
vent  par  là ,  il  allait  loger  ches  elle  pour 
y  manger. 

9  Alois  cette  iSmune  dit  &  son  mari  : 
Je  vois  quecet  bonune  qui  passe  souvent 
chez  nous  est  un  homme  de  Dieu ,  et  am 
saint. 

10  Faisons-lui  doue  faire  une  petite 
dianibre ,  etmetlona-yunpetit  lit ,  une 
table ,  un  siège  et  un  chandelier  ,  afm 
que  lorsqu^d  viendra  nous  voir,  il  de-< 

meure  là. 

11  Un  jour  donc  Elisée  étant  venu  â 

jlKitom ,  il  aUa  loger  en  cette  chambre  t 

et  y  reposa. 

12  II  dit  ensuite  à  Giezi  son  serviteur: 
Faites  venircetteSunamite.  Giezi  l'ayant 
fait  venir ,  et  ellese  tenant  devant  lui , 

'  13  il  dit  i  son  serviteur  :  Dites4ui  de 
ma  part  :  Vous  nous  avez  rendu  avec 
so  n  toutes  sortes  de  services  ;  que  vou-* 
le£-vuus  donc  que  je  iiisse  pour  vous  ? 
avei-vous  quelqueanire ,  etvmiles-vous 
que  je  pai'le  pour  vous  au  roi  ou  au  gc> 
néral  oe  ses  armées  ?  Elle  lui  répondit  : 
Je  demeure  ici  en  paix  au  milieu  de 
mon  peuple.  ' 

14  Elisée  dit  4  Giexi  :  Que  veut-elle 
donc  que  je  fasse  pour  elle  ?  Giezi  lui 
répondit  ;  Il  n'est  pas  besoin  de  le  lui 
demander  :  car  elle  n'a  point  de  iils ,  et 
son  mari  est  déîà  vieux. 

15  Elisée  commanda  donc  i  Giczî  de 
faire  venir  cette  femme  :  et  étant  venue 
elle  se  tenait  devant  la  porte  cfe  la  cham- 
bre. 

16  Elisée  lui  dît  :  Dans  un  an  eu  oc 
même  temps  et  k  cette  même  heure  ,  si 
Dieu  vous  conserve  la  vie ,  vous  aurez  un 
liU  dans  vos  entrailles.  Elle  lui  répon- 
dit :  Non»  mon  seigneur ,  non,  homme 
de  Dieu,  ne  trompes  pas»  je  vousprie, 
votre  servante, 

17  Cette  femme  connut  ensuite,  et 
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elle  enfanta  un  fils  au  m^e  temps  et  à    je  ne  tous  quHteni  pomt.  Il  partit  dooc» 


la  même  heure  qu'Elisée  lui  avait  dit 

18  L'aoufant  onàt;  et  étant  un  jour 
allé  trouTcr  aon  pèra  qui  était  arae  aaa 

■MÎtianneiirs  , 

49  il  lui  dit  :  La  téte  me  fait  mal ,  la 
tète  me  l'ait  mal.  Son  père  dit  à  un  de 
set  aarwiteuia  ;  Preaes  cet  «n&at ,  at 

menez-le  à  sa  mère. 

20  II  le  prit,  et  le  porta  à  sa  mère  ;  et 


et  la  suivit. 

31  Cependant  Giezi  était  allé  deraot 
eux ,  et  il  avait  mis  le  bâton  Elisée  sur 
levisaçe  de  Tenfant.  Mais  ni  la  parole  ni 
le  sentiment  ne  lui  étaient  point  revenus. 
Il  retouma  donc  au-devant  de  son  maî- 
tre, et  Tint  lui  dire  :  L*eiifinit  ii*eet  point' 
nmiscité. 

32  Elisée  entra  ensuite  dans  la  maison. 


elle  Tarant  tenu  sur  ses  genoux  jusqu  à  et  il  trouva  Tenfant  mort  couché  sur  soir 
'  aaidi,  ilBMNumt. 

21  Elle  monta  ensuite  à  In  chambm 
de  Vhonime  de  Dieu  ,  et  elle  mit  1  enfant 
sur  son  lit ,  et  ayant  fermé  la  porte ,  elle 
vint  trouver  son  mari , 

22  et  loi  dit  :  Envoyez  avec  noi,  |e 
TOUS  prie,  un  de  vos  serviteurs,  et  je 

f rendrai  lânesse  pour  courir  iusq[aà 
homme  de  Dieu ,  et  m  en  revenu  . 

23  Son  mari  lui  répondit  :  D'où  vient 
^^vous  allez  le  trouver?  Ce  n  est  point 
îjujourdhiii  le  premier  jnur  du  mois,  ni 
un  jour  de  sabbat.  Elle  lui  répondit  :  Je 
suis  bien  aise  d'y  aller. 

24  Elle  fit  donc  seller  rinow,  et  dit  à 
aon  aerviteur  :  Menez-moi  en  diligence; 
que  rien  ne  m'arrête  dans  mon  voyage  » 
et  faites  tout  ce  que  je  vous  ordonne. 

25  S  étant  donc  mise  en  chemin,  elle 
vînt  trouver  riiominc  de  Dieu  sur  la 
montagne  du  Carrael;  et  1  homme  de  Dieu 
l'ayant  .iperçue  qui  venait  à  lui ,  il  dit  à 
Giezi  sou  «erviteur:  VoUà  cette  6uiia- 
niito. 

26  Allez  au-devant  d'elle,  et  dites-lui  : 


Tout  va-t-il  bien  c\\r/.  vous  ?  vous  et 
votre  mari  et  votre  lils  x  portent-ils  bieu? 
^  elle  kn  répondit  :  Fort  bia. 

27  Et  étant  venue  trouver  Thomme  de 

Dieu  sur  la  montagne  ,  elle  se  jeta  à  ses 
pieds,  et  Giezi  s  approcha  d'elle  pour  la 
retirer.  Mais  f  homme  de  Dieu  lui  dit  : 


et  le  Seigneur  me  fa  caobé ,  et  no  OM  Ta 

point  fait  connaître. 

28  Alors  cette  femme  lui  dit:  Vous 
ai-je  demande  uu  lils,  monseigneur? 
Ho  vo«a  ai-je  pas  dit:  Ko  me  tronye» 
point? 

29  Elisée  dit  à  Giezi  :  Ceignez  vos 
reins  ;  prenez  mon  bâton  ii  votre  main , 
et  aUe£-vou8-en.  Si  vous  rencontrez  quel- 
«la'aotiyiio  lo  saluez  point  ;  et  si  qnekpi*an 


lit. 

33  n  ferma  aussitôt  la  porte  sur  lui  et 

sur  Fenfant ,  et  pria  le  Seigneur. 

34  Après  cela ,  il  monta  sur  le  Ut  et 
se  eoncba  sur  Ven&nt.  Il  mit  wk  bonâio 
anr sa  boncbev  sesyenx  sur  sm  jWK«et 

ses  mains  sur  ses  mains,  et  il  se  courha 
sur  l'enfant;  et  la  chair  de  Fenfant  fut 
échauflSie. 

35  Et  étant  desrendu  de  dessus  le  lit, 
il  se  promena  et  fit  deux  tours  dans  la 
chambre.  Il  remonta  encore  sur  le  lit , 
et  se  coucha  sm*  fenfant.  Alors  l'enfant 
bailla  sept  ibis,  et  ouvrit  lesyeux. 

36  Elisée  ensuite  appela  Giezi ,  et  lui 
dit  :  Faites  venir  cette  Sunamite.  File 
vint  aussitôt ,  et  elle  entra  dans  la  cham- 
bra. Elisée  loi  dit!  Emmenas  votre  fib. 

37  Cette  femme  s'approcha  de  lui,  et 
se  jeta  à  ses  pieds,  et  elle  adora  sur  la 
terre  ;  et  ayant  pris  son  lils,  elle  s'en  alla. 

38  Elisée  retoom  à  Galgah.  Or  la 
famine  était  en  cepajs-là  ,  et  les  enfans 
des  prophètes  demeuraient  avec  Elisée. 
11  dit  donc  à  f  un  de  ses  serviteurs:  Pre- 
nez im  grand  pot ,  et  prépares  à  manger 
pour  les  en  fans  des  pFO[Aetes. 

39  Et  l'un  d'eux  étant  sorti  dehorspour 
cueillir  des  herbes  des  champs  ,  il  trouva 
lue  espèce  de  vigne  sauvage  ;  et  il  en 
cueillit  dm  coloquintm  sauvages  plein 
son  manteau.  Etant  revenu  il  les  coupa 
par  morceaux  et  les  mit  cuire  dans  le 
pot  i  car  il  ne  savait  ce  Ojixe  c  était. 

40  Ik  Mnrirent  enndto  k  manger  aux 
disciples  d'Elisée  ,  qui  en  ayant  goiUté  , 
s* écrièrent  :  Homme  de  Dieu  ,  il  y  a  un 
poison  mortel  dans  ce  pot,  et  ils  ne  pu- 
mnt  en  manger. 

41  Elisée  leur  dit  :  Apportez-moi  de 
la  farine.  Ils  lui  en  apportèrent.  Il  la  mit 
dans  le  pot,  et  leur  dit:  Scrvezr-enmain- 
tenant  atout  le  monde,  afin  que  diacun 

mange«  et  il  n*y  eut  plus  ensuite  mi» 


salue,  ne  Im  répondez  point;  et  cune  amertume  dans  le  pot 
mettez  mon  Mton  sur  k  visage  do       42  Et  il  tint  un  hommede  Baalsaiii,a 

l  eniant.  qui  portait  à  lliomme  de  DMudes  pains 

}  30  Maitbimérodorenfimtdita^AL  desprémicm*  vingtpams  dorge  etdu 

»ég:  Tvm  Is  Ségmg^imv^  âme»  finmieDt  naonmi  dans  sa  besace.  Jiiisée 
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dit  â'ton  seruiicur:  Dtmoitlt  €e$  paitu  à 
manger  au  peuple. 

43  Son  sei*viteurlui  rëpoodit  :  Qu'est- 
ce  ^  odft  poor  Mrrir  Ac«iit  pflnoonet? 
nràditaioeTO:  Ikmamcepiain  &  mau- 

gcr  au  pc'uple  ;  car  voiri  ce  que  dit  le 
Scigucur  :  lis  mai^erool ,  «ft  il  y  en  aura 
de  reste. 

44  II  teirit  donc  ces  fMÛns  devaoA  ces 

.  personnes;  ils  eo  mangèrent,  et  il  y  en 
Ctti  de  Jfcite  scion  la  parole  du  SciçMur. 

ciiapithe  V. 

JNaaman  est  guéri  de  la  ièpreparEUtée, 

Giezi  devient  Icpreux. 

4  ^îaaiuan  général  de  l'armée  du  roi 
de  Syrie  était  un  bomiae  puistanl  et  es 
^nd  honneur  auf^rès  du  roi  ma  wttrt» 

parce  que  le  Seigneur  avait  sauvé  par  lui 
la  Syrie.  11  était  Taillant  et  ricbe,  mata 
lépreux. 

2  Or  quelques  brigand*  élMit  aofftii 
de  Syrie  avai^  eaunené  cftptîire  une 

petite  tille  du  pays  d'Israël  ,  qui  fut 
depuis  mis9  au  aervice  de  la  iemmc  de 
Kaamao. 

3  CiMttfittidilàaeiiMiIlKMc-.PlAtà 

SÎM  ^ue  MOU  aeîgneur  eût  été  trouver  le 
pro|;^tc  qui  est  à  Samarie.  U  rauraii 
sans  doute  Kuéri  de  sa  lèpre. 
.  4  Sur  cela  Neenum  Tint  imvflr  m» 
mattie,  et  lui  dit:  Unefitted'ljrMl  a  dit 
telle  et  telle  chose. 

5  Le  ixji  de  Syrie  lui  répondit  :  Allez, 
j'écrirai  pour  vous  att  rui  d  Israël.  U 
partit  donc  ife  Syrie  ;  il  prit  eyee  lui  dix 
talem  d'argent,  lis  mille  éoM  d*or,  et 

dix  hahillcmetis  neufs, 

6  et  pni  tu  au  rui  d'Israël  la  lettre  du 
roi  de  Sjrrie ,  qui  était  conçue  en  ces  ter- 
mes :  llerMpie  tous  aiires  reçu  cette 
lettre  ,  vous  saurez  que  je  vous  ai  mvoyé 
iVaainan  mon  serviteur ,  aiin  que  vous  At 
guérissiez  de  sa  ièpi  e. 

7  Le  rm  d'Israël  ayant  reçu  cette  lettre 
déchira  ses  Yétemens ,  et  dit  :  Suis-je  un 
Dieu  pour  pouvoir  dter  et  rendre  la  vie? 
Pourquoi  ni  envoyer  ainsi  un  huininc  , 
afin  que  je  le  guérisse  de  sa  lèpre  ?  Vous 
voyez  que  ce  prince  ne  cherche  qu'uae 
occasion  pour  rompre  avec  moi. 

8  Klisée,  homme  de  Dieu,  ayant  appris 
que  le  roi  d'Israui  avait  déchiré  ainsi  ses 
viktenetu,  lui  euToye  dire:  Peun{uoi 
atee-fooa déchiré  vos  vétemens?  Que  cet 
homme  vienne  ù  moi,  et  qu^il  sache  qu'il 
y  a  un  pfophtte  dum  Israël. 

9  Maaman  vint  donc  avec  ses  chevaux 
et  MIS  chariots,  et  se  tintA  Ui  porte  de  hi 
nuison  d*£iisée. 
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10  Et  Elisée  lui  envoya  une  personne 
pour  lui  dire:  Allez  vous  laver  sept  fois 
dans  le  Jourdain,  et  votre  chair  sera  gue- 
ne  et  dcneadm  «eue. 

11  Naanui  tout  Achë  nowii^iit 4 
se  retirer,  en  disant:  Je  croyaii*  qu'il 
viendrait  me  trouver,  et  que  se  tenant 
debout,  il  invoquerait  le  nom  dnSeiçnenr 
son  Dieu,  qu'il  tondierMtdeaaMBnaMi 
lèpre ,  et  qu'd  me  guérirait. 

12  N'avons-nous  pas  4  Damas  le» 
fleuves  d'Abaua  et  de  Phar^diar  ,  qui 
aoot  meitteiiFi  que  tous  cerne  drinn», 
pour  oi'y  laver,  et  me  r<nidre  le  corps 
net?  Comme  donc  il  avait  déjà  touru*-  le 
visage ,  et  qu'd  s'en  allait  tout  indiené, 

13  ses  serviteurs  s'approdhèi*ent  de  lui, 
ei  hii  dineat  :  Père ,  quand  le  prophète 
vous  aurait  ordonné  quelaue  chose  de 
bien  difficile,  vous  auriez  dû  néanmoins 
le  faire  :  corabieu  donc  do  ez-vouspltilôt 
lui  obéir,  lorsqu'il  voua  a  dit  :  Alki  vevi 
laver ,  et  vous  deviendivi  net? 

I  l  II  s'en  alla  donc^  et  se  lava  sept 
fois  dans  le  Jourd  ita,  selon  quel  homme 
de  Dieu  lui  avait  oidouAé;  et  sa  chair 
devint  oomiRe  fai  chair  d*iui  petit  enfinit, 
et  il  fut  guéri  de  sa  tèpte* 

15  Après  cola  il  retourna  avec  toute 
sa  suite  pour  voir  l'hoinine  de  Dieu,  et 
il  vint  se  présenter  devant  lui ,  et  hii 
dit:  Je  sais  certainement  qu'il  n'y  a 
point  d'autre  Dieu  dans  toute  la  terre 
que  celui  (fui  est  dans  Israël.  Je  vous 
conjure  dune  de  recevoir  ce  que  votre 
serviteur  vous  offre. 

!6  Elisée  lui  répondit:  Yivc  le  Sei- 
|çncur  devant  lequel  je  suis  présentement  : 
je  ne  recevrai  rien  de  vous  ;  et  quelque 
instance  que  Ht  Naaman ,  il  ne  voulut 
jamais  se  rendre. 

17  IVaaman  lui  dit  donc  :  Il  faVtCfttre 
ce  que  vous  voulez  ;  mais  je  vous  conjure 
de  me  pcnnellre  d'emporter  la  charge 
de  deux  nnriets  de  hi  terre  de  ce  l^Jfs- 
("ar  à  l'areiiîr  vdtre  serviteur  m*mfn 
phi>  dholorau.stes  ou  de  victimes  aux 
dieux  étrangers  ;  mais  il  ac  sacrilierii 
qu'au  Seigueur. 

IS  n  n  y  a  qu'une  chose  pour  laqodk 
je  vous  supplie  de  prier  le  Seigneur  poui 
votre  serviteur,  qui  est  ,  que  lorsque  It 
roi  mon  seigneur  entrera  dans  le  ternph 
de  ReRmkon  pour  adorer  en  s'appuyan 
sur  ma  main ,  si  fadore  draa  le  taniili 
de  Remmon  ,  lorsqu'il  y  adorera  lui- 
même  ,  que  le  Seigneur  nie  le  pardonne 

19  Elisée  lui  répoudit  :  Allez  en  paix 
Naaman  se  sépai«  ainsi  de  loi ,  et  i 
avait  défà  fait  une  heiio  d»  dMoiiik» 
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20  lorsque  G iezi  qui  servait  Thomme  puissions  demcorer.EUlétklirffépaDdits 
de  Dieu,  dtt  en  lui-même:  Moq  maître  Allez. 

€•  NaMMB  de  Syrie»  el  na  3  L\ni  d*flax  lui  dit:  VoRg  donc 

nen  prendre.  Yrftt  le  oeinitiir,  je  msi  vous-môme  àree  voi  fetrittfBra.  H 

cour» sprifriui, «i f CK recenid quelque  tari  répondit:  JMraî. 

chose.  4  Et  il  s'en  alla  avec  eux.  Lorsqu'ils 

21  Gîcû»en  alla  donc  après  Ntiilmm,  forent  Tenus  jusqu  au  Jourdain,  iU corn- 
et Naaihm  b  vtf^paui  courir  rei^s  lui,  iMnoèrort  à  toof^  du boi». 
desceodBt  promptem  ent  rie  5on  chariot ,  5  Mai»  ffl  arriva  que  comme  l'ini  d'eu» 
vint  au-deranlde  ll&i  ,  et  lui  du:  Tout  abattait  un  arbrf ,  Ir  for  de  m  roj^i^e 

''■^•^'»^-               j*      ■»       1.  tomba  dans  l'eau.  Aussitôt  t1  s  écria ,  et 

»  GMâ  In  répondit;  Fort  Imsii.  .  dit  à  Elisée:  Hélasl  mon  seigneur,  hé- 

MiM  aiftra    ft  «tYO«<é  TOOi  dire  «que  las  !  j'arii»  enpninfé  Mtt»  cognée, 
deux  leméshofimies  des  enfans  des  pro- 


phètes lui  sont  an-ivés  tout  à  Theure  de 
u  BMmtagne  d  Ëphraïm.  U  YCWSjBriè  de 
roe  doner  po«r  «uuà  Hdw  cTarifent 

et  dea:x  habit». 

23  >'aamaTi  lui  dit  :  Il  vaut  mieux  que 
je  vous  donne  deux  taleus  ;  et  il  le  con- 
tn<^ir.étkl»r0eMb':  et  ayant  mis  les 
deux  takfta  tmtfgtal  et  les  deux  habits 
dans  deux  <^Te<;  <pril  lia,  il  en  cbai'gea 
deux  de  ses  servitenrt  qui  Itt  portèrent 
devant  Gieki. 

24  Ile  Mîr  tAasit  ftsm ,  H  les  prit  èt 
leors  mains  et  \m  serra  dans  511  maison  , 
et  rr-nroya  Ces  gens  qui  sen  reUMir- 
Itérent. 

25  Gteai  cwrti  —if* «tint » prt* 

aenter  derwat  HH  iiÉdtiie.  Et  Elisée  lui 

dit  :  D'oii  YeTj'*z-vons ,  Giezi  ?  Gieïi  lui       

M  Le  coeiir  dt^  roi  de  Syrie  fut  trou- 
blé de  cet  accident,  et  ayant  assrmltlé 
ses  serviteurs ,  il  lenr  dit  :  Pourquoi  ue 


]  awis  aB|Wiiiif6  cette  cognée 

6  L'homme  d e Dieu lûî dît:  Oi  hf^ 
est-il  tombé?  H  lui  montra  VcndrciU 
Elisée  coupa  donc  un  morceau  <ie  bois 
et  le  jeta  au  même  eudioit,  «t  le  fer 
revint  et  nscea  «or  Veini. 

7  Elisée  hii  dit:  Pi<ttMi-l«.  fldtaidit 
sa  main,  et  le  ]r>rit. 

8  Le  ixn  de  byne  combattait  un  jour 
«oaHre  tovfl;  et  tenant  conaeil  avec  ses 
officiers,  A  Ulir  dit:  11  fiint  Ipie  sous, 
dressions  «Ht  màntéetéb  eft  tel  et  ttl 
endroit. 

9  L'bnmme  de  Dieu  envoya  donc  dire 
sn  rst  ^TiisttSA  :  PrmeK  gin'ae  de  ne  pas 
pnwr  par-là ,  parce queléiSyVieftsaoi- 
Tent  y  drrsser  une  embuscade. 

^0  Le  roi  d'Israël  envoya  au  lien  qne 
Ini  avait  dit  Mionime  de  Uieu  «  et  il  s'< 

-  ^  -    -    »  ♦  -  _A    il   ^  _Z 


lui  aval»  uii.  rnuiuin«  ae  i/ieu  ,  et  U  S  CB 

Misit  te  pmfinêr ,  el  a  «  psrèA  ëmi 


pftrt. 

26  Msis  Clîsieini  lépuodtt:  Mmi  coeur 

c'élait-il  pas  présent  avec  vous  lorsque 
cet  homme  est  descendu  de  son  chariot 
pottr  aller  au-devant  de  vous?  Maintenant 
me  Yoos  «Tes  reçu  de  Fargent  et  des 
habits  pour  acheter  des  plants  d'ohviers, 
drs  vipies  .  des  bœufs  .  des  bnhiSy  diS 
serviteurs  et  des  servantes. 

27  Mats  aussi  la  lèpre  de  Naaroan  s  at- 
tscttonA  viMMCt  A  tiniM^voliv  race  pour 
jamais.  Et  Giesi  se  retira  d'avec  son 
maître  tout  couvert  d'wsB  làprebbnche 
comnie  la  nef«;e. 

CHAPITRE  VI. 
Elisée /ait  revenir  sur  Veau  U  fer  d*  une 
cognée.    Guerre  entre  Us  rois  de 
Sfrrie  91  diMtmH,  SUge  dm  Stmuurie. 

I  Un  jour  lilMfiM  des  prophèiei  di- 
rent à  Elisée  :  Yooft  foyù  quecelieu^i 


iiie  d<icoiivreci"V6iis  ^onlt  qui  cist  cdiri 

qui  me  tràhit  aXiprès  du  roi  d*Israël. 

12  L'nn  de  ses  officiers  lui  répondit  : 
Ce  n'est  point  qu'on  vous  trahisse,  «'i  roi 
mon  sei^eur  ;  mais  c'est  le  prophète 
Elisée  qui  est  CB  Israël ,  déciwHii  au 
roi  d'Israël  tout  ce  que  yudi  ditci  ers 
secret  dans  votre  chambre. 

43  II  leur  répondit:  Allez,  voyez  où 
il  est ,  afin  que  j'envoie  le  prendre.  Ils. 
▼inrenl dmke  l'kivertir,  et  ili  hiidireal: 
Elisée  est  k  Dothan. 

iA  Le  roi  tfe  Sj  rie  y  ehvoya  anssitât 
de  la  cavalerie,  des  chariots,  et  ses 
triéiUeures  troupes;  et  étant  arrivés  la 
nuit,  ils  hiVcstireBi  h  tille. 

    ^     ^  45  Le  sérviteur  de  Thomme  de  Dieu 

où  nàaà  denieuroMi  me  ynné  est  trop  se  levant  au  point  du  jour ,  sortit  dehors  : 
•etit  pour  nous.  et  ayant  Vu  Tannée  autour  de  la  ville, 

2  Permettes -nous  é^Alier  iusqu'an  k  cefaterie  et  tel  éhcrlots»  il  vint  en 
l>nJbm  9  que  chacutt  de  new    avertir  scm  maître ,  et  lui  dit  :  Hélas , 

pune  dolkHs  de  la  forêt .  et  que  nous    rtion  seigneur ,  hélas  que  ferons-nous? 
iMi  hitiwiimi  là  un  logeneui  où  nous      16  £liiée  lui  répondit  t  Ht  craignez 
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poiul;  car  il  y  a  phis  de  monde  avec  noiu 
qu  il  nj  en  a  avec  eux. 

.  17  En  niémc  temps  Elisée  iaiguit  sa 
prière ,  dit  à  Dieu  :  Seigneur  ,  ouvrez- 
lui  les  yeux  afin  qu'il  voie.  Le  Seigneur 
ilavritïes  yeux  de  ce  serviteur,  et  li  vit 
amsitdt  la  Bontasoe  pleine  de  chemns 
<-t  (le  charkitf  de  Ibu  <pii  étaieot  aatoar 

d8  Cependant  les  ennemis  vinrent  à 
lui:  etEaiflée  lit  sa  prière  uu  Seigneur, 
«t  lui  dit:  Seigmmtr,  frappez,  je  tous 
prie ,  tout  ce  peuple  d'aveuglement.  Et 
aussitôt  le  Seigneur  les  frappa  d'aveagle- 
ment,  selon  la  prière  d  Elisée. 

19  Alors  Elisée  leur  dit  :  Ce  u  est  pas 
ici  lediemitt  ni  la  Tille;  miTes-moi,  et 
je  vous  niontrenû  rhonirnc  que  vous 
cherchez.  Il  les  mena  (lon<-  dans  Samarie: 
#  20  et  lorsqu  lis  lurent  entrés  dans  la 
ville,  Elisée  àxiàDieu:  Seigneur,  ouvrez- 
leur  les  yeui ,  afin  ipi'ils  voient.  Le  Sei- 
.gnenr  leur  ouvrit  les  yeux ,  et  ils  reoon» 
purent  qu'ils  étaient  au  milieudeSamarie. 

21  Le  roi  d  Israël  les  ayant  vus ,  dit  k 
£lisée  :  Mon  père ,  ne  kt  tuerai-je  pas  ? 

22  EUtée  loi  r^ondit  :  Vous  ne  les 
tneres  point  :  car  voug  ne  les  a?es  point 
pris  avec  l'épée  ni  avec  l'krc ,  pour  avoir 
droit  de  les  tuer.  Mais  faites-leur  servir 
du  pain  et  de  l'eau ,  afin  ou' ils  mangent 
et  qu*ikboiTent ,  et  qa*ila a  en  retouinent 
▼ers  leur  maître. 

23  Le  roi  d  Israël  leur  fit  donc  servir 
une  grande  quantité  de  viandes  ;  et  après 
qu  ils  eurent  mangé  et  bu ,  ils  les  renvoya, 
et  ils  retournèrent  vers  leur  mettre.  De* 
puis  ce  tempp4à  les  Syriens  ne  vinrent 
plus  par  troupes  pour  piller  les  terres 

d' Israël. 

24  Quelque  temps  après,  Benadad  roi 
de  Syrie  assembla  toutes  ses  trotipes,  et 

vint  assiéger  Samarie. 

!î5  Et  la  ville  fut  pressée  d'une  famine 
extrême ,  jusques-là  que  le  siège  couti- 
miant  toujours*  la  tête  d*un  âne  Âit 
vendue  «{uatre-vingls  pièces  d'argent; 
et  la  quatrième  partie  d'un  cabe  de 
iicnte  de  pigeon,  cinq  pièces  d'argent. 

26  Et  le  roi  d  Isiael  passaut  le  loue 
des  murailles ,  une  femme  s*éGria ,  H  lut 
dit  :  O  roi  mon  seigneur ,  sauves-moi. 

27  II  lui  répondit  :  I.»'  Sriijneur  ne 
vous  sauve  pas  ,  d'où  pi  cudnn.s- je  de 

3uoi  vous  sauver?  Serait-ce  de  i  aire  ou 
u pressoir?  Et  le  roi  ajouta  :  Que voidm" 
vousdire?  Elle  lui  répondit: 

28  Voilà  une  femme  qui  m*a  dit  : 
;iJuime£  voire  lils ,  alia  qu«  nous  k  maa- 


OIS.  Chap.  6.  7. 

g  ions  aujourd'hui ,  et  demain  nous  maQ'  * 
gérons  le  mien.  - 

29  Nous  avons  donc  fait  cuiix:  mou 
fils,  et  nous  l'avons 'nianf;é.  J«?  lui  ai  dit 
le  jour  d'après  :  Donnez  votre  fils ,  afin 
que  nous  le  niangious  ;  mais  elle  a  caché 
son  fils. 

30  Le  roi  Tayant  entendu  parler  de  la 

sorte,  déchira  ses  vêiemens.  Et  i!  ]ia5<.!:i 
le  long  des  murailles ,  et  tout  le  niuudc 
vit  le  cilice  dont  il  était  couvert  sur  sa 
chair. 

31  Et  le  roi  dit  :  Que  Dieu  me  traite 
dans  toute  sa  sévérité  ,  si  la  tête  d'Kliséc , 
fils  de  Sapliat ,  est  sur  ses  épaules  aujoui  - 
d*hni  mu  toir* 

32  Cependant  Elisée  était  assis  dans 
sa  maison  ,  et  des  vieillards  étaient  assis 
avec  lui.  Le  roi  envoya  donc  un  homme 
pour  le  tuer:  let  avant  que  cet  homme 
fût  airivév  EUtée  dit  k  ces  vieillards: 
Savez-vousquece/7r//i£"e,  fils  d'un  meur- 
trier, a  envoyé  ici  un  /iomme  pour  me 
couper  la  tête  ?  Prenez  doue  garde  lors- 
qu'il arrivera  ;  fone^lni  la  porte ,  etne 
le  laissez  pas  entrer  :  car  'fenttnds  le 
bruit  des  pieda  detonieigneiir  quivient 
après  lui. 

33  Lorsqu'Elisée  parlait  encore,  on  vit 
paraltrecetlionune  qui  venait  &  lui  ;  mais 

le  roiélantstuvenu ,  adressa  laparole  à 
Elisée,  et  lui  dit  :  Vous  voyez  roxirènK^ 
malheur  où  Dieu  nous  réduit  :  que  put^-je 
attendre  davsntage  du  Seigneur? 

CHAPITRE  VII. 

Abondance  extraordinaire  prédite  par 
Elisée,  Accomplissement  de  cettepré-^ 
diction, 

1  Eliséelui  répondit:  Ecoutez  la  parole 
du  Seigneur:  Voici  ce  que  dit  le  Soigneur: 
Demaiu  à  cette  même  heuie ,  la  raesui^e 
de  pure  farine  se  donnera  pour  un  aide 
à  la  poiie  de  Samarie,  et  on  aura  pour 
un  sicle  deux  mesures  d'orge. 

2  L  u  des  grands  de  la  cour  .  sur  lu 
matu  duquel  Tu  roi  s  appuyait,  ré^atiit 
à  l'homme  de  Dieu  :  Quand  le  Se^aeur 
ferait  ttl  eu  voir  des  vivres  du  ciel,  ce  «|ttc 
vous  Ultes pourrait-il  être?  Elisée  lui  l  é- 
pottdit  :  V  ous  le  vori'ez  de  vos  yeux  >  et 
TOUS  n*eB  nungerea  point. 

3  Or  il  y  avait  prisde  la  porte  dm  la 
ifiile ,  quatre  lépreux  qui  se  dirent  I*mc 
à  l'autie:  PouKjiioi  deineuiX)ni.-nous  icrt 
oùuousnepouvousallcudi  e  que  la  mon 

4  Soit  «fue  nous  entrions  dans  la  vâle 
nous  mourrons  de  lain  ;  aoit  ifa»  nota: 

demeurions  ici,  nous  ne  pouvons  dvilo; 
la  mort.  AUons-uout-en  donc  au  ca4ii| 
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des  Syriens,  et  rendons-nous  à  eux.  S'ils 
onipiUé  de  nous,  nous  vivrons;  et  a  ils 
TcalentBouf  tner,  ■onamoummicofnnw 

BOU5  ren<His  ici. 

5  II*  partirent  donc  le  soir  pour  aller 
ail  c,«mp  fies  ^ivriens.  Et  étant  venus  à 
Tenuee  du  camp  ,  iL»  ne  trouvèrent  per- 


6  Car  k  Seigneur  avait  frit  entendre 

*lans  le  camp  des  Syriens  un  grand  bruit 
comme  de  coahots ,  de  chevaux ,  et  d'une 
Armée  toomdbrable,  et  les  Syriens  feu» 

tendant  s'éuient  dit  Fim  k  Fautre:  Le 

roi  disrad  a  fait  Tenir  à  son  secours  contre 
nous  les  rois  des  Hetbéens  et  dt  s  Ef;yp- 
tiem,  eties  voilà  qui  v  icmieut  tous Jonare 

7  Et  en  même  temps  ils  avaient  tous 
Att  pendant  la  nuit  ,  abandonnant  dans 
kv  camp  leurs  tentes,  leurs  chevaux 
et  kinrs  ânes  ,  et  toos  s*cii  ^Iftieiit  allés 
çà  et  là ,  ne  pensent  qu'à  sauver  leur  vie. 

8  Ces  lépreux  étant  donc  venus  à  ren- 
trée du  cnmp  dvs  Syriens ,  eiiti  èrcnt  dans 
une  tente,  où  ils  mangèrent  et  burent; 
et  ajaut  pris  de  rarcent ,  de  l'or  et  des 
vêlemeDS,  ils  s'en  al^rent  les  cacher:  et 
étant  retournes ,  ils  entrèrent  dans  une 
astre  tente  ,  et  en  emportèrent  de  même 
diverses  choses  qu'ils  cachérotit. 

9  Aloi»  as  se  dirent  Vvm  à  rantre  t 
Nous  ne  faisons  pas  bien  ;  car  ce  jour 
est  un  jour  «le  Iwnne  nouvelle.  Si  nous 
demeurons  dam  le  silence  ,  et  si  nous 
a  co  dsmiOBs  point  am  a?ant  demain 
malin,  on  ooos  en  fera  on  crime.  Alkma 
donc  porter  cette  non? eUe  à  la  oour 
du  roi. 

10  Lorsqu'ils  furent  venus  à  la  porte 
delaviUevîmnariénmdcisaap^'^teHmf 
CM^wir ,  et  leur  dirent  :  Noos  avons  été 
au  camp  des  Syriens ,  et  nous  n*y  avons 
pas  trouvé  un  seul  homme ,  mais  setUe- 
mat  dm  ckevan  «idis  ânes  qui  y  sont 
liés,  et  leva  tentas  qui  y  sont  eneora 
dressées. 

i  i  Les  i^ardes  de  la  porte  allèrent  au 
jpalmis  du  roi ,  et  Us  firent  eniendi  e  cette 
nouvelle   cenx  du  dedans. 

12  En  même  temps  le  roi  se  leva, 

Îuoiqu'il  fût  nuit ,  et  dit  à  ses  officiers  : 
e  VOIS  bien  le  dessein  des  Syriens  contre 
nous.  Comme  ils  savent  que  la  fiutt  aons 
I,  ibsoDt  sottisdeleureuipetsa 
:  cachés  quelque  part  à  la  campagne , 
idisant:  Ils  sortiront  de  la  ville;  et  alors 
les  prendrons  vifs ,  et  nous  cnUc- 
Naissns  peine  dans  la  TÎBe» 

13  LW des  ffilaura  du  roi  hn  ré- 


sont  restés  seuls  de  ce  grand  nombre 
qui  était  dans  Is  aci ,  tous  les  autres 
ayant  été  mangés  ;  prenona-les,  et  en* 
TOfUBêdet  0«Rf  pour  ceonattre  Vélmtdn 

ennemis. 

14  On  amena  donc  deux  chevaux.  Et 
le  roi  envo^  a  deux  hommes  dans  le  camp 
des  Syriens ,  et  leur  dits  Ailes  et  voyes. 

15  Us  allèrent  donc  après  les  Syriens 
jusqu^au  Jourdain ,  et  ils  trouvèrent  que 
tous  les  chemins  étaient  pleins  de  véle* 
mens  et  d*armes  que  les  Syriens  avaient 
jetés  dans  le  trooMe  où  ds  étaient;  et 
les  coureurs  étant  revenus  en  sendinni 
compte  au  roi. 

16  Le  peuple  aussi  ti)t  sortit  </c viV/e, 
et  pilla  le  camp  des  Syriens  (  et  la  mesom 
de  para  fiuine  fut  vendue  on  side  «  etoa 
donna  pour  un  siclc  deux  meaaresd*or|pBr 
selon  la  parole  du  Seigneur. 

17  Or  le  roi  avait  mis  à  la  porte  de  la 
viU»  oet  officier  sur  la  main  duquel  il 
avait  coutume  de  s'appuyer ,  et  la  foule 
du  peuple  fut  si  grande  à  Tentrce  de  la 
porte  de  la  ville ,  qu  il  fut  étouffé ,  et 
BMmmt,  sekm  que  TMame  de  Diea  la 
kû  avait  prédit ,  lonqœ  le  roi  vint  la 
trouver  clicz  lui. 

18  C'est  ainsiquc  fut  accompli  cequ  a- 
vait  prédit  l'hoiiime  de  Dieu ,  lorsqu'il 
dit  au  roi  :  Demain  à  cette  même  beura  « 
on  donnera  à  la  porte  de  Saniaric  pour 
un  side  deux  mesures  d'oige  ,  et  la 
mesui-e  de  puie  farme  ne  vaudi  a  qu  un 


19  et  lonquc  cet  officier  ajanir  dit  à 
l'homme  de  Dieu  :  Quand  le  Seigneur  fei  ait 
pleuvoir  des  vivres  du  ciel ,  ce  que  vous 
dites  pourrait-il  èUe?  l'homme  de  Oieu 
lai  répondit  :  Vous  levemsde  vos ymutf 
et  vous  n*en  mangerez  point. 

20  Car  ce  qu'Elisée  avait  prédit  lui 
arriva  :  et  le  peuple  l'ayant  foulé  aux 
pieds ,  il  mourut  à  la  porte  de  la  ville» 

CHAPITRE  VllI. 
Le  roi  d'Israël  s  infirme  des  miracles 
'      Elisée.  Elisée  prédit  la  mort  de  Be^ 

nadad  et  le  règne  fCHazaèl.  Règnes 
de  Joram  et  cC  Oehozias  rois  de  Juda. 

m 

\  Or  Elisée  avait  parlé  à  cette  femme 
dont  il  avait  ressuscité  le  iils ,  et  il  lui 
avait  dit:  AUea-f ons-en ,  voos  et  votre 
fiunille  ,  et  sortes  de  votre  pays  pour 

demeurer  partout  où  vous  pourrei;  car 
le  Seigneur  a  appelé  la  famine ,  et  elle 
viendra  sur  la  ten  e  d'isiaèl  pendant  sept 


2  Cette  femme  fit  donc  ce  que  l'homme 
de  Dieu  lui  af  ait  dit  :  elle  sen  alla  avec 
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sa  Âiinille  hors  de  son  pa  js ,  et  demeura 
loDf-Ceoaps  dkm  la  terre  àn  Philistins. 

J  Aprétifae  le»  sept  anntk's  de  famint* 
furent  passées  ,  celte  femme  revint  du 
pays  des  Philistins ,  et  alla  ti'ouver  le  roi 
pour  hri  dentiidiar  dltiv  rétablie  Aaot 

aa  maisoa  OtdMBMB'tMTèB. 

4  Le  roi  parlait  alors  avec  Glezi  ser- 
Titenr  do  riiommc  de  Dieu  t  et  lui  disait  : 
Gaiit8s»not  loates  \m  mwnSÛm  40*1 
faites  EUiée. 

f>  Et  comme  Gieit  rapportait  au  roi 
de  quelle  manière  Elisée  avUit  ressuscité 
un  mort ,  cette  (émrac  dont  il  Avait  ftt^ 
5iisritc  le  \\U ,  vmt  se  préstfOter  au  rifi  « 
le  conjiiranl  de  lui  l'a  lie  rctxirr  sa  maisoa 
<M  SCS  ton  es.  Alors  Gieziclil:  O  roi  mon 
seigneur  ,  vuilà  cette  femme ,  et  c  est  là 
MO  fila  <|u*Eltfée  a  rwiiacité. 

6  Le  roi  ayant  interrogé  la  femme 
même  ^  elle  hii  »*apporta  comment  tout 
iéUiit  passé.  Alors  le  roi  envoya  avec 
elle  an  eunuqne ,  anquid  A  dît  :  Faitea- 
lai  rendre  tout  m  qui  eit  à  elle ,  et  le 
rfvenit  de  toiîtps  ses  terres  ,  depuis  le 
jour  qu'elle  est  sortie  du  pays  iuâffu'au- 
jourd  hui. 

7  Elisée  vint  aussi  à  Damas^  et  Benadad 
roi  de  Syrie  l'taif  n}nrs  malade.  Et  ses 
gens  lui  dirent:  L'homme  de  i^eu  eat 
venu  en  ce  pays. 

8  Snr  quoiforoiditàHazaël:  Prenea 
des  présens ,  allez  au-devant  de  Thomme 
de  Dieu ,  et  consultez  par  lui  le  Seigneur , 
pour  savoir  ai  je  pourrai  relever  de  cette 
maladie. 

9HasriilaMidobcau-deTaiilderh(mmie 

de  Dieu,  menant  avec  lui  tpiaranle  cha- 
meaux chargés  de  présens ,  de  tout  ce 
qu'il  y  avait  de  plus  précieux  à  Damai. 
Hazaël  s'étimt  présenté  devant  Bliaée*  Iti 
«lit.  Benadad  roi  de  Syrie,  votre  fils, 
m'a  envoyé  vers  vous,  ivour  savoir  «il 
pourra  relever  de  sa  maladie. 

10  Elyéeliiii*épondit  :  Allei^  dites4iii  : 
Vous  guéirirez  ;  mais  le  Seigneur  m*a  lait 
voir  qu'il  mourra  assurément. 

11  El  Thomme  de  Dieu  étant  devant 
'  HazaSl,  se  trouva  ëmn,  et  ton  émotion 

parut  même  sur  son  vimge,  et  il  verm 
des  larme^i. 

12  Hazaël  lui  dit  :  Pourquoi  mon  sei- 
gneur pleuré-t-il?  EUiëe  faii  répondit  : 
Fafee  que  je  àab  combien  de  maux  vous 
devez  faire  aux  enfans  d'Israël,  Vous 
brûlerez  leurs  vdles  l'ortes,  vous  tuerez 
par  Tépée  leurs  jeunes  honunes ,  vous 
écraserez  oontre  terre  leurs  petits  en» 
fans ,  et  vous  fendrcB  le  ventre  %vùl  fem- 
mes (grosses. 
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13  Hazaël  lui  dit  :  Qui  suis -je  moi 
▼oire  sei'fîlcui,  «joi  ne  teis  qu*un  chien , 
pour  faire  de  si  grândes  choses?  Elisée 
lui  répondit  :  Le  Seit^eur  m*a  (ait  voir 
que  vous  serez  roi  de  Syrie. 

14  fhtaSI  ayant  quitté  Elisée  vint  re- 
tirouver  son  mattre  qui  lui  dit  :  Que  von» 
a  dit  Elify'c  ?  Il  lui  répondit  :  Il  m'a  dit 
que  vous  recouvrerez  la  santé. 

15  Le  lendemain  Hazaël  prit  uue  cou- 
verture, qu'il  trempa  dans  Veau ,  et  Té- 
tendit  m  u-  le  visage  du  roi ,  et  le  roi  étant 

mort ,  Ilaza'él  n'ytia  en  sa  place. 

16  La  cinquième  anncr  de  Joram  fils 
d^Achab  roi  d'Israël  [et  de  Ju^aphalrot 
de  Judii ,  ]  Joram  fils  de  Josaphat  roi  de 
Judn  monta  sur  le  trône* 

47  II  avait  trente-deux  ans  loi'squil 
commença  à  régner*  et  il  régna  huit  ans 
dans  Jérusalem. 

18  II  mareha  dmia  les  voies  des  rois 
d'Israël,  comme  la  maison  d*Acliab  y 
avait  marcli»^,  parce  que  sa  femme  était 
tille  d'Achab;  et  U  lit  le  mal  devant  le 
Seigneur. 

\y  Haït  le  Seigneur  ne  vodkit  pae 
perdre  entièrement  Juda  ,  à  cause  de 
David  son  sei>iteur  ,  selon  la  promesse 
qu'd  bu  avait  laite  ,  de  lui  conserver 
tonionrt  une  lampe  Inianaie  danalesoite 
de  ses  descendans. 

20  Pendant  le  temps  de  son  règne , 
Edom  secoua  le  jouç  de  Juda  pour  ne 
hii  être  plus  assujetti  *  et  il  s'établit  un 

81  liais  JoraiM  étant  venu  à  Sdravttc 
totis  SCS  chariots,  sortit  la  nuit  contre 
les  Xduméens  qui  l'avaient  environne,  et 
il  tsfîtta  eiÉ  piérâs  leor  arméè  et  cens  i^t 
commandaient  léatB  chariotft ,  et  te  peu- 
ple s'enfuit  dans  ses  tentes. 

22  Depuis  ce  temps-là  donc  Edom  se 
retira  de  Juda ,  ne  voulant  plus  lui  être 
Mrajetti ,  oMWfM  il  ne  Test  plAs  encore 
aujourd'hui.  En  ce  même  temps  Lobna 
se  retira  aussi  de  ladnmination  de  Judn. 

23  Le  reste  des  actions  de  Joram  et 
tout  ce  qu'il  a  ftlt,  eÉt  éerit  dane  Ict 
annale?  des  rois  de  Juda. 

21  Joram  s'endormit  avec  ses  père». 
Il  ftit  enseveli  avec  eux  dans  la  ville  de 
David ,  et  son  fils  Ocbozias  régna  en  sa 
place. 

25  La  douzième  atmée  de  Joram  fils 
d'Achab  roi  d'Israël  ,  Ochozias  fils  de 
Joram  roi  de  Juda  monta  sur  le  trdne. 

26  II  avait  tingt-deut  ans  quand  il 
commença  à  régner  ,  et  il  régna  un  an 
dans  Jéruaideni.  sa  méie  s'apponit  Alha* 


Digitized  by  Googli 


Chap.  8.  9.  rV". 

lie  ,  et  éiikïX. pelite^Ù^t  d'Ajuri  i-oi  dl>- 
raeî. 

27  II  marcha  dans  les  voies  de  Uiaai* 
VF)  «r  \chab,  et  il  fit  le  mal  licTatjt  le 
Si  imiciir  comme  \a  maison  tl  Achab, 
paj'ce  qu  il  était  JiU  d'un  gendre  de  la 
loawon  d'Achab. 

28  II  marcha  aussi  avee  Jorara  fik 
d'Achab  ,  pour  combattre  contre  Ha- 
zaëlroi  de  S^rte  ,  à  K«tmolh  de  Gttiaad; 
et  Joram  ftit  Messé  par  les  Syrioif. 

29  II  revint  à  tanihel  ponrie  faire 
traiter  de  la  blessure  qu* il  avait  reçue  à 
Rainotb  ,  cumbattanl  contre  Jiazaei  roi 
de  Syrie.  Et  Ochociat  filf  de  Jorara  roi 
de  Juda  vint  à  .lezrrfial  pour  voir  Jo- 
ram  fils  d'Adiab  ;  pwee  y  éuii 
inalade. 

CHAPITRE  ÏX. 
Jehu  sacré  roi  (V Israël.  Revolle  de 
Jeku.  Mort  de  Jonun  et  d'Ociiozias. 
JetoAel  précifHiée, 


i  JEÎR  WM/iMlMMbprDpbdle  Cli- 
aée  «ppela  un  dei  muam  des  praplièlet, 

et  lui  di  :  Ccrpncz-Tous  les  reins ,  pre- 


nez en  votre  uiain  cette  petite  noie 
dimile  ,  et  alkx  à  AaaioCli  de  Galaad. 

2  Quand  vous  serez  là  ,  vont  verras 
Jehu  fils  de  Jusnphat ,  fiU  de  Namsi;  et 
vous  approchant  de  lui ,  tous  le  prières 
de  sortir  d'avec  ses  frères ,  et  d'entrer 
dans  tnwclMMBbf«  Mmhe. 

3  Vous  prendrez  emaite  cette  petite 
fiole  d'huile,  et  vous  la  lui  n^pandrez 
Mir  la  tête ,  en  lut  diaaat  :  V  oici  ce  que 
dit  le  Seigneur  :  Je  vous  «i  nevé  roi 
d'ImS.  AiMÎtdt  TOUS  envrins  la  porte , 
et  vous  vont  eufiiîieA  denîenrar  U 
davantage. 

4  Le  leone  homme  ferriteiir  da  pro- 
phète ,  alla  donc  mmàMlt  à  Ramoth  de 
Galaad. 

5  II  etaira  au  lieu  où  les  pri/jcipaux 
officiers  de  larmée  étaient  assis,  et  il  dit 
à  Jehu  .*  Prince ,  j*ai  on  moti  tous  dira. 
Jehu  lai  dit  :  A  qui  d'entre  nous  rooleft- 
vous  parler  ?  Il  lui  r^ondit  :  A  Toot , 
prince. 

6  Jtha  te  ie?«  dooe,  et  enfni  duM 

une  chambre  ,  et  le  jeune  homme  lui  ré- 
pandit Thnile  sur  la  tète,  et  lui  dit: 
Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  le  Dieu  d'Is- 
raël :  Je  TOUS  ai  mcré  roi  sur  Israël  le 
peuple  dn  flei^Mr. 

7  Vous  exterminerez  la  maison  d'A- 
chab votre  seiçneur  ;  je  rentrerai  ajusi  de 
la  main  cruelle  de  Jezabel  le  sang  des 
prophètes  mes  serviteon  et  le  sn^  de 
tous  lis  senriteor»  dn  Seigneur. 
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8  .le  perdrai  toute  la  maison  d'Achab, 
et  }c  tuerai  de  lu  maison  d'Achab  ju»- 
qn'aaz  neiit»enims ,  insqu'a 
depuis  le  pramittr  ioMin'aa 

Israël. 

9  £t  traiterai  la  maison  d'Achab 
ooanne  l 'si  trmii  Is  meiseii  de  Jéroboam 
fils  de  Bfabrt,  et  WmeiMm  de  IImmi  lils 

d'Ahia. 

10  Jezabel  sera  aussi  mandée  par  les 
dlient  dus  le  champ  de  Jczrahel  :  et  il 
ne  se  tronma  personne  pour  PeoseTdîr. 
Ensuite  il  ouvrit  la  porte ,  et  s'enfnil, 

41  Jehu  rentra  8U55itnt  au  lieu  où 
étaient  les  ofiiciers  de  son  maître ,  qui 
lui  dirent  :  TeotiWHM  bien?  Qn'«st-G« 

ecet  maenié  est  venu  vons  dire  ?  Jehu 
dit  !  Vons  cr>nnais.4ies  le  penMMnii|;e 
eCcc  ou'ii  a  pu  me  dire. 

19-  ils  Ini  i^ipiwMKieBt  •  l^îtit  dti  totit  ; 
mais  cowtez-le-nous  plutôt  voiL<»-méffle. 
Jehu  leur  dit  :  Il  m  a  df'claré  telle  et 
telle  chose,  et  tl  a  ajouté  :  Voici  ce  rpie 
dit  te  Beiguew  :  Je  vous  ai  sacré  roi  sur 

i  '^  Ilv  se  levèrent  aussitôt ,  et  chacun 
d  eux  prenant  son  manteau ,  ils  les  mi- 
rent sous  ses  pieds  ,  en  firent  comme  une 
espèce  de  trtae ,  et  sonnent  de  ta  tram- 
pette ,  ils  cHéretit  :  Jehu  est  notre  roi. 

14  Jehu  fils  de  J osa ph a t  (ils  deNamsi 
lit  donc  une  conjuration  contre  Joram. 
Or  Joiwn  a«H»tdëdaré  hi  penre  k  Ha- 
zaël  foi  de  Syrie,  avait  assiégé  Hamoth 
de  (Talaa<l  avec  totite  l'armi^e  d'Israël , 

15  et  ayant  été  blessé  par  les  Syriens 
lofMpi^  cmnbatlait  contra  Hazaêl  roi  de 
Syi-ie,  il  était  %'enu  à  Jesrahcl  pour  se 
Faire  traiter  de  ses  blessures;  et  Jehu  dit 
à  ceux  de  son  parti  :  Dotiner  ordre  ,  je 
vous  prie  ,  que  personne  nés  eni'uic huis 
de  k  viHe,  de  peur  qu'elle  n*a)He  porter 
celte  nouvelle  à  Jezrahcl. 

16  II  partit  aussitôt ,  et  marcha  vers 
Jezrahel,  où  Joram  était  malade;  et 
Oehosias  roi  de  Juda  y  était  allé  pour 
voir  Joram. 

47  La  sentinelle  qui  était  au  haut  de 
la  tour  de  Jezrahel ,  vit  Jehu  avec  sa 
tfoupc  oui  Tenait,  etfldit:  Je  Toîsune 
troupe  dt  gmt.  Jonun  Stà  fuH  deantx 
(fui  l'acrnnrpagnaicnt  :  Prenez  un  cli;w 
riot  ,  et  euvojez-le  aa-de\'ânt  de  ces 
^ns-IA,  ef^ue  celui  qui  le  conduira  leur 
dise:  Apportea^ons  la  pai)c? 

48  Celui  donc  ^i  était  monl«^  sur  le 
chariot  alla  au-<lcvanl  de  .lehu  .  et  lui 
dit  :  Appoitez-vous  la  paix  ?  Jehu  lui 

lépomt  :  Qu'y  de  commun  entre 
TOUS  et  la  paijL?  Fknes  »  et  sniTes-moi. 
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ZSO  IV. 
La  sentinelle  en  donna  aussitôt  avis ,  et 
,  dit  :  Celui  qu'où  avait  envoyé  est  allé  à 
'  eux  ;  iiHiif  il  oe  retoarne  pomt. 

19  Joi'ani  en  envoya  encore  un  autre 
avec  un  autre  chariot ,  lequel  étant  venu 
vers  Jehu ,  lui  dit  :  Le  roi  m'a  cuui- 
mandé  de  «BToir  de  tous  ai  ▼ous  appor* 
tes  la  paix.  Qu'y  a-t-il  de  commun  entre 
TOUS  et  la  paix ,  dit  Jdiu  ?  fasMa ,  et 
auivea-moi. 

30  La  tentiiiene  en  avertiftaiiMitdt, 
et  dit  :  Cèiui  qu'on  avait  emwjré  las  a 
joints  encore  ;  mais  il  ne  retourne  point. 
Celui  qui  ^  a\ance  paraît,  àsa démarche , 
être  Jehu  lîls  de  Aamsi  ;  car ilirient  ayee 
une  étrange  précipitation. 

21  Alors  .loram  dit  :  Qu'on  mette  les 
chevaux  à  mon  chariot  ;  et  les  chevaux 
y  étant  mis ,  J  oram  roi  d'Israël ,  et  Ocho- 
siaa  riH  de  Juda ,  marcbèrént  ohacun 
dans  leur  chariot ,  allèrent  an^vant  de 
Jehu ,  et  le  trouvèrent  dans  le  champ  de 
^'ahoth  de  Jezrahcl. 

22  Joram  ayant  va  Jehu  ,  Ini  dit  : 
Apportez-vous  la  paix  ?  Jehu  Inî  répOB* 
dit  :  Quelle  peut  cire  cette  paix  *  pen- 
dant que  les  l'oruicaticHis  de  Jezabel  votre 
mère  et  aea  enclianteniana  régnant  e»* 
core  en  tant  de  maniéfes? 

2"^  .1(11  aiii  aussitôt  tourna  bride,  et 
prenant  la  lutte ,  dit  à  Ochozias  :  Mous 
•ommes  liahis ,  Ochozias.  . 

24  En  même  temps  Jehu  banda  um 
arc ,  et  frappa  Joram  d'ime  flèche  entre 
les  épaules.  La  flèche  lui  perça  le  coenr» 
et  il  tomba  mort  dans  &ou  chariot. 

25  Jehu  dit  anantôt  à  fiadacer  capi» 
taîne  de  ses  gardes  :  Prenez-le  ,  et  le 

I'etez  dans  le  champ  de  Naboth  de  Jezra- 
lel.  Car  je  me  souviens  que  lorsque  noua 
auÎTiona  Aehabaon  père*  et  que  nous 
étions  vous  et  moi  daaa  m  même  cha- 
riot, le  Seigneur  prononça  contre  lui 
cette  prophétie  ,  en  disant  : 

26  Je  jure  par  moMn^W,  dit  le  Soi** 
gneur,  que  je  répandrai  votre  sanc  dans 
ce  même  champ  pour  le  sang  de  Naboth 
et  pour  le  sang  de  ses  euliam»  que  je  vous 
ai  vu  répandre  hier ,  dit  le  Seigneur. 
Prenez-4e  donc  maintenant,  et  le  jetez 
dans  le  champ ,  selon  la  parole  du  Sei- 
gneur. 

27  Cequ'Ochozias  roi  de  Juda  ayant 
▼n ,  il  a*enfuit  par  le  chemin  de  la  mai- 
•on  du  jardin ,  et  Jehu  le  poursuivit ,  et 
dit  à  ses  gens  :  Qu'on  tue  aussi  celui-ci 
dans  son  chai*iot.  Ils  le  h  appèrent  au  heu 
où  l'on  monte  à  Gaver ,  qui  eat  prés  de 
Jeblaam  ;  et  s*cii  étant  fui  à  Bli^eddo , 
il  y  mourut. 


OIS.  C^ap.  9.  10. 

28  Ses  serviteurs  Tayaut  mis  sur  sou 
chai  iol  le  portèrent  à  Jérusalem  ,  et  l'eu- 
sevelirent  avec  ses  pères  dans  b  ville  de 

l);n  .1. 

29  La  onz  ème  ann^c  de  Jorara  fils 
d'Achab ,  Ochozias  régna  sur  Juda. 

30  Jdiu  vint  ensuite  i  Jezrahd  ;  et 
J^hel  ayant  appris  son  arrivée  se 

para  les  yeux  avec  du  fard ,  mit  ses  or- 
neroens  sur  sa  tète ,  et  regarda  par  la 
fenêtre 

31  Jehu  qui  entrait  dans  le  palais ,  et 

lui  dit  :  Peut-on  espt'rcr  quelque  paix 
de  celui  gui  comme  Zambri  a  tué  son 
maître  ? 

32  Jehu  levant  la  tcfe  vers  la  fenêtre  « 
dit  :  Qui  est  celle-là?  F.t  deux  ou  trois 
eunuques  .  qui  étaient  en  haut  ^  luiti'* 
rent  une  proioude  révérence. 

33  Jeun  leur  dit  :  Jetex-4a  du  bani  en 
bas.  Aussitôt  ils  la  jetèrent  par  la  Jèné* 
trcy  et  la  muraille  lut  teinte  de  son  sang, 
et  elle  fut  foulée  aux  pieds  des  chevaux. 

34  Après  nne  Jehu  Ait  entré  dans  le 
palais  pour  iK»ire  et  pCNir  manger ,  il 
dit  à  ses  gens  :  Allez  voir  ce  qu\'st  de^ 
venue  celte  malheureuse  ;  ensevelissez- 
la  ,  parce  qu'elle  est  fille  de  roi. 

35  Et  étant  allés  pour  Tenserelir  ,  ils 
n'en  trouvèrent  que  If  crAne,  les  pieds, 
et  l'extrémité  des  mains. 

36  Et  ils  revinrent  le  dire  à  Jehu,  qui 
leur  dit  :  G*e8t  ce  mie  le  Seigneur  avait 
prononcé  par  Elie  oc  'rht'sl)é  son  servi- 
teur ,  en  disant  :  Les  chiens  iiiangei ont 
la  chau'  de  Jezabel  dans  le  champ  Je 
Jearahel, 

37  et  la  chair  de  Jezabel  sera  dans  le 
champ  de  Jezrahcl ,  comme  le  fumier 
sur  la  face  de  la  terre,  et  tous  ceux 
qui  passeront  diront  en  As  vojrcnt.*  Est- 
ce  là  cette  Jeiabel  7 

GHAPITBE  X. 

Mèene  de  Jehu  sur  Israël.  EximeUmm. 
de  la  maison  d' Achat.  Massacre  fies 
prêtres  de  BaaL  Ruine  de  son  tem- 
ple. Irruption  t^Hazaè'L 

1  Or  Adiab  avait  soixante  et  dix  fiis 

dansSamarie,  et  Jehu  écrivit  des  lettres' 

qu  il  envoya  aux  principaux  de  Saniar»e. 
a»i\  anciens,  et  à  ceux  qui  noun  issaienl 
les  culausd'Achab ,  par  lesquelles  il  leur 
mandait  : 

2  Aussitôt  que  vous  aurez  reçu  ces 
lettres ,  voua  qui  aves  entre  vos  mains 
les  eulaus  de  votre  maître ,  des  chariots , 
des  chevauz ,  des  villea  fortes  et  dea 
armes, 

3  thoiiÎMei  leploi  considérable  rfen* 
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tre  les  iiU  de  TOtre  maître,  et  celui  qui  frèi-es  d'Ochozias  :  uous  étions  Tenus  ici 

tons  plaini  davantage ,  et  étalilisM»4e  pooraelner  leafilsdnroietleifibdela 

àor  le  trdne  de  son  père,  et  combattes  reine. 

pour  la  maison  de  votre  seiçncur.  14  Et  Jehu  dit  A  ses  gens  :  Preiicz- 

4  Ces  gens  furent  saisis  d'une  grande  les  Yiis;  et  les  ayant  pris  ainsi ,  ils  les 
crainte ,  a^an/  lu  ces  lettres,  et  ib  di»  menèrent  à  nne  citerne  prés  de  cette 
xent  :  Deux  nm  n^oiit  do  se  MvteDir  cabane,  où  ili  les  ég< )i<,' tient',  tans  en 
contre  lui,  et  conmieataoncpoorrioii»-  la-ssrr  échapper  un  seul  de  quarante- 
,BOUS  lui  résister?  deux  qu  ils  étaient. 

5  Âiusi  les  maîtres  du  palais  du  roi ,  15  Ëtant  parti  de  1à,  il  trouva  Jona« 
les  principanz  officiers  de  la  irille,  les  dab  fib  de  Rechab ,  qui  venait  aunie» 
anciens  et  ceux  qui  nourrisnaient  les  vaut  de  lui,  et  il  le  salua,  et  kit  dit  % 
princes,  envoyèrent  dire  à  Jehu  :  Nous  Avcai-vous  le  cœur  dro  t  à  mon  égard, 
sommes  vos  serviteurs,  nous  ferons  tout  comme  le  mien  l'est  à  Tégard  du  vôtre? 
ce  qae  tou  noua  cominamdere»  :  nouas  Oai ,  lui  répondit  Jonadao.  S'il  est  ainsi, 
ne  nous  cboisirOBi  point  de  roi,  mais  dit  Jehu,  donnez-raui  la  main.  Jona- 
iaites  tout  ce  quM  vous  plaira.  dab  la  lui  ayant  présentée,  Jefaa  le  fit 

6  II  leur  écrivit  une  seconde  fois,  et  monter  dans  son  chariot, 

Inir  manda  *.  SÎTonaltesàmoi,  et  que  16  et  lui  dit  :  Venes  avec  moi,  et 

TOUS  vouliesi  m*obéir«  coupes  Isa  tetcs  vous  verrez  mon  séle  pour  le  Seiniear. 


des  fib  de  votre  roi ,  et  venez  me  les 
apporter  demain  à  cette  même  heure  à 
Jezrahel.  Or  le  roi  Achab  avait  soixante 
A  dix  fils,  qui  étaient  nourris  dies  les 
premières  personnes  de  la  ville. 

7  Lorsque  ces  personnes  eurent  reçu 
les  lettres  de  Jehu,  ilsprirent  les  âoixaute 
et  dix  fils  du  roi,  et  ms  tuèrent  ;  ib  mn 


Et  l'ayant  fiût  asMoir  uinsi  dans  son 

chariot , 

17  il  le  mena  à  Samarie.  Etant  entré 
dans  la  ville  ,  il  fit  tuer  tous  ceux  qui 

restaient  de  la  maison  d'Achab,  sans 
en  ëpar^'nci  un  seul ,  selon  la  sentence 
que  le  Seigneur  avait  prononcée  par  Elie. 

18  En  même  temps  Jehu  fit  aisemUer 


rent  leurs  têtes  dans  des  cmbeillea,  et  tout  le  peuple  ,  et  leur  dit  :  Achab  m 
les  envoyèrent  à  Jezrahel.  rrndu  quelque  honneur  à  Baal;  mail  |e 

"  "  veux  lui  eu  rendi'e  plus  que  lui. 


8  On  vint  donc  domier  celte  nouvelle 
à  Jditt  ,  et  ses  gens  lui  dirent  :  jQs  ont 
apporté  les  têtes  des  enfans  du  roi.  Sur 
quoi  il  leur  dit  :  Mcltez-les  en  deux  tas 
à  Tentiée  de  ia  porte  jusqu'à  demain 
matin. 

9  Le  lendemain  matin  il  sortit  an 

Î>oint  du  jour,  et  se  tenant  devant  tout 
e  peuple  ,  il  leur  dit  :  Vous  êtes  justes  : 
si  j'ai  conjuré  contre  mon  jKigncur ,  et 
ai  ]e  Tai  tué ,  qui  eatcduiquî  a  tuétoos 

ceux-ci  ? 

10  Considérez  donc  qu'il  n  cst  tombé 
en  terre  aucune  des  paroles  que  le  Sei- 

fneur  araitproneiicétM contre  la  maison 
'Achab ,  et  que  le  Seisneur  a  acoom* 
pli  tout  ce  qii*d  avait  prédit  par  son  aer- 
viteur  Elie. 

11  Jehu  fit  mourir  enmiteloal  ce  qui 
resUit  de  la  maison  d'Achabdana  J( 


19  Qu  on  me  finie  donc  Tenir  mam* 
tenant  tous  les  propliétes  de  Baal ,  tous 
ses  ministi-cs  et  tous  ses  pi*êtres  :  qu'il  n'y 
en  manque  pas  un  seul  ;  car  je  veux  fair« 
un  grand  sacrifice  à  Bul  ;  quiconque  ne 
s'y  trouvera  pas ,  sera  puni  de  moit.  Or 
ceci  était  un  piège  que  Jehu  tenda  t  aux 
adorateurs  de  Baal,  pour  les  exterminer 
tous. 

20  Jehu  dit  encore  ;  Qu*on  publie  une 

fête  solennelle  à  C honneur  de  Baal  : 

21  et  il  envoya  dans  toutes  les  teires 
d  Israël  pour  appeler  tous  les  ministres 
de  Baal,  cpii  y  vinrent  tous  sans  qn*fl 
en  manquât  un  seul.  Ib  entrèrent  dans 
le  temple  de  Baal ,  et  la  maison  de  Baal 
en  fut  remplie  depuis  un  bout  jusqu'à 
Fautre. 

22  II  dit  ensuite  à  ceux  qui  gardaient 
liel ,  tous  les  grands  de  sa  cour  ,  ses  amis,    les  vetemens  :  Donnez  des  v^temens  à 


et  les  prêtres  qui  étaient  à  lui,  aansqu^il 
restât  rien  de  ce  qui  arait  eu  quelque 
liaison  à  sa  personne. 

12  Après  cela  il  vint  à  Samarie  ;  et 
lorsqu'il  était  en  chemin  prèsd'une  ca- 
bane de  pasteurs , 


tous  les  ministres  de  Baal  :  et  iU  leur  eu 
donnèrent. 

23  Kt  Jehu  étant  entré  dans  le  temple 
de  Baal  avec  Jonaciab  fils  de  Herliah  , 
dit  aux  adorateurs  de  Baal  :  Prenez  bien 
garde  qu'il  n'y  ait  parmi  tous  aucun 


13  il  trouva  les  frères  d^Ochoxias  roi  -  ^es  ministres  au  Seigneur,  mais  seule- 
de  Juda  ,  et  il  leur  dit  :  Qui  ctes-vous  ?    ment  les  adorateurs  de  Baal. 
Jlf  lui  lépoodirent  :  Ji^ui  tiWMnfT  lea      24  Ua  entrèrent  ensuite  dans  le  tem- 
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pie  pour  offrir  lour«  victimes  et  leurs 
holocaustes.  Ur  Jehu  avait  dooué  ordre 
ï  quatre-vin^  ho—iioi     at  tenir  font 

Siju  hors  da  lample,  et  A  knr  mwmà 
it  :  S'il  échappe  un  seul  homme  de  tout 
ceux  que  je  voii^  livrei  ai  entre  les  mains, 
totie  vie  lue  répondra  de  la  sienne. 

25  A|rte  done  que  Tholoanute  eut 
été  offert ,  Jehu  donna  Tordre  à  ses  soIp 
datsetà  sesofiiciers  ,et  leur  dit  :  Kutrez, 
tuez ,  et  qu'il  ue  s'en  sauve  pas  un  seul  : 
et  les  olliciera  eMirèreMt'9Yeelà»mMtÊ»y 
las  firent  tous  paMcr  au  61  dsFépéf ,  cc 

Î*  etèrenlhors  du  temple/l«fwrjro^x  morts, 
h  allèrent  (jn»uite  à  Itk  TÏUa ,  où  était 
le  teaiple  de  tiaai. 

26  lia  filait  àn  •ennplt  la  «taine  da 
Baal ,  et  Tayant  brisée  ik  la  bmlèrent. 

27  iLs  rlt'lruisirenf  aussi  le  tcfiiple  de 
Baal,  et  ils  lirent  à  la  place  un  lieu  des- 
tiné pour  les  itesuiu»  de  la  nature ,  yuijr 
ett  demeuré  jusqu'au joord'bui. 

28  AjM  Mh  wt^nûiui  Baal  d'Is- 
raël. 

29  Mais  il  ne  se  retira  point  des  pé- 
chés de  Jéroboam  fia  de  Nabat ,  qui 
avait  fait  pécher  Israël  ;  et  il  ne  quitta 
point  les  vaavs  df-orqniélMant  à Mtbel 

et  à  Dan. 

30  Cependant  le  Seigneur  dit  ù  Jehu  : 
Parce  qne.veMi  evos  Meompti  avec  soin 
flequiéUit  Jiul*,  el  et  qnî  était' agréable 
âmes  veux,  et  que  vous  avez  exécuté 
contre  la  maison  d'Achah  tout  ce  que 
l'avais  dsuis  le  cieur,  vos  enians  seront 
«asiasitr  le  trdne  Imit  jusqu^à  la  qii»- 
tnènie  géuci  ation. 

31  Mais  Jehu  n'eut  pas  soin  de  mar- 
cher de  tout  sou  cœur  daus  la  loi  du 
Seigneur  le  Diea  d'Israël,  et  il  ne  sa  rs^ 
tira  point  de«  péchés  de  Jcroheam  qui 
avait  fait  pécher  Israël. 

32  En  ce  icnips-là  le  Seigneur  com- 
jueuça  à  se  la&^er  d'Israël.  Kt  liazaél  les 
taUla  en  pièces  dans  ,  testes  leurs  finoi»- 
tières» 

33  depuis  le  Jourdain  vers  l'orient  ; 
il  ruina  tout  le  pays  de  Galaad ,  de  Gad, 
deBuben  et  de  Hanaaié ,  depuis  Aroër 
qiii  est  le  long  dn  toireait  d*AniQii,  et 
Oalaad  et  Dasan. 

31  l.c  rc«le  d^  actions  de  Jehu ,  tout 
ce  qu'il  a  l'ait ,  et  sa  valeur  dans  la  guerre, 
a  été  éerît  au  Uvte  des  amaalea  des  rois 
d^Israél. 

nf)  Jehu  s'endormit  avec  ses  pères  ,  cl 
lut  enseveli  à  Samarie  ;  et  son  lils  Joa- 
ehas  régna  en  sa  place. 

36  Le  temps  que  Jehu  régna  sur 
raël  ea  Samade  fal  de  Tingl-lniit  ans. 


LOIS.  Chap,  10.  11. 

CHAPITRE  XL 

Athaîie  fait  mourir  toute  la  raceroyale 
de  Juda.  Joas  échappé  du  cartt0gfi 
est  mis  sur  le  trône. 

1  Athalie ,  mère  d'Ocbozias  ,  Toyaat 
aoa  fila  mort,  i?éleni  oeatte les  pnooei 

de  la  race  ro^fale ,  et  les  fît  tous  tuer. 

2  Mais  Josaba  lille  du  roi  Joram , 
sœur  d^Ochosias,  prit  Joas  fiN  d'Ocho- 
sias  avec  sa  nourrice ,  qu'elle  tit  sortu 
de  la  chasBfafe,  et  lederaba  du  milieu 
des  enfans  du  roi ,  lorsqu'on  les  tuait, 
et  lui  sauva  la  vie  ,  le  tenant  oaohé,  MHS 
qu  Athalie  pût  le  savoir. 

3  II  fiit  six  aitt  af  hé  ifiec  sa  ikmii^ 
rice  dans  la  maison  du  Seieneur.  Et 
Athalie  oepeodant  négnaitsiiria  lane<^ 
Juda. 

4i  La  septième  aunec,  Joiada  envoya 
quenr  les  renleniefs  et  les  soldats.  Il 

las  fit  entrer  dans  le  teniple  du  Sei- 
■MUTi  <'t  ht  un  traité  avec  eux  ,  et  leur 
nt  prêter  le  serment  dans  la  maison  da 
ijeiuneur,enleurnMnitrant  le  tils  durai. 

5  Et  il  leur  donaa  eel  ovdio  :  Voici 
ce  que  vous  devez  faire. 

6  Oux  qui  entreront  en  semaine  se 
diviseront  en  trois  bandes.  La  première 
fera  gardei  la  maison  du  roi  :  la  sceaode 
sema  la  poi te  de  Sur,  et  latnMsièmeàla 
porte  r[iu  est  fk-n  ière  la  maison  de  ceii\ 
qui  {Kji  tciit  les  boucliers;  et*  v(His  Itfex 
garde  à  la  maison  de  Messa. 

7  Quant  4  ceux  ffçà  sortiront  de  se- 
maine ,  qu'ils  se  divisent  en  deux  bsu- 
drs .  et  qu'ils  fassent  garde  à  la  maison 
du  Seigneur  auprès  du  rai. 

8  Voua  waa»  tiethe*»  ancrés  de  m 
peraoïe»  les  anDCsàkmaio.  Si  quel> 
qu'un  entre  dans  le  temple,  qu'il  soi 
iué  aussitôt  ;  cl  vous  vous  tiendrez  avc< 
le  roi ,  ioi  squ  il  entrera  ou  qu'il  soi  Ui  a. 

9  Leaeeaiewen  exécutèrent  lont  a 
qneWpentii^  Joiadn  leur  arait  ordenoéi 
et  tous  prenant  leurs  gens  qui  entraien 
on  semaine  avec  ceux  qui  en  sortaient 
ils  \  inrent  trouver  le  ponlil'e  Joiada , 

10  et  il  leur  donna  les  lances  et  le 
armes  du  roi  David ,  qui^étaienCdewli 
maison  du  Seigneur. 

11  Ib  se  tinrent  donc  tous  r.miri's  a»i 

{>res  du  roi;  les  armes  à  la  main  ,  depu 
e  cdté  droit  du  temple  jusqu  au  cél 
gauche  de  l'autel  et  du  temple. 

12  II  leiu*  présenta  ensuite  le  fils 
roi ,  et  nùt  sur  sa  tète  le  diadème,  et 
Uvrede  la  lot.  Ifs  fétaMirent  roi ,  ib 
sacrèrent,  et  frappant  des  mains,  i 
crièrent  :  Vive  le  loi. 
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4  3  A  liiahc  cufenda  le  bruil  du  peu-  4  Alors  Joas  dit  anx  pr^l.-tî,  •  o,m 

pie  qui  accounit;      l^lKapt  parmi  U  les  prêtres  prennent  tout  1  arjreut  r.,,,- 

ioulç  dans  le  te.QpM||,S««Mttr,  «crë^iui  sera  apporté d««i  W temple  du 

1}  clic  Mf  le  roi  assis  sur  son  tnme  Seigneur  par  ceux  ou  qui  iMawntMMp 

selou  lii  couluuic,  et  aupic*  de  lui  les  entrer  dans  le  dénoinhrementtinm^ 

chantres  et  les  trompette ,  tout  le  peu-  JansW Israël, ou  qui  i'oUleutà  Ihcn  nom 

l^  ëtaDt  enjoie.et  sonnwildc  UilPti^  \b  iprùidmUmême,  ou  qui  font  dW 

pettc.  Alors  elle  dechum  ses  vétiOMU,  mêmes  au  temple  dw  tas  ^«ioiitaiics 

et  s  écria  :  Trahison,  trahison.  5  Que  les  prêtre»  iirennent  cet  aiveot  • 

15  Eu  luenie  t«ipps  Jojada  ht  ce  coi^  cl»acuii  ;ieiou  sou  raui; ,  et  qu'ils  en  r;is- 

mandemeot  w  cmm^  inii  cnnwiMi  mU  kt  r^puvtioqs  de  la  mi.son  du 

da.ent  les  troupes ,  et  leur  dit  :  Emnie^  gmeur,  lorsqu'iU  veimt  quelque  chose 

nez-la  hors  du  {<  inph-  .  et  si  (juclqu  un  qui  ait  besoin  d'èlre  réparé, 

lu  suit ,  qu  il  pci  i^^  uar  l  épee.  Car  6  Mais  les  prêtres  n'avaient  iK>;nt  fait 

Sontifc  arait  a^l:  alo^.ne  la  tue  pa»  ces  réparations  du  temple  iiuqu  à  k 

ans  le  temple  du  Seigneur.  >«ngt-lroûiéme  annétdttWtdfe  Joas 

10  Les  ojfiaersse  saisirent  doue  de  sa  7  Le  roi  fil  donc  venir  detHint  lui  le 

F^^W^ëf    i'ciiiraciièreul  par  force  dau>  nontife  Joïada  et  lesprôtres ,  et  leur  dit  • 

le  chemili  par  pù  p*is*aicn^  1^  ch«vai^  Pourquoi  ne  faite«-vous  point  les  i  éna- 

auprès  du  B4lfM^«l  fik  Û4  tPée  eil  ce  ntioss  dm  tewple?  W*en^^vez  doiw: 

-  ,         .     .                 ,  pJuf  l'afg^t  selon  l  oulrc  de  nure  «i. 

1  /  Joiada  en  mcmc  temps  I4  une  4r  nislère  ;  mais  rendez  celm  nue  vous  avez 

fiance  entre  le  Sei|,Miciu ,  le  roi  et  Iç  reçu  .  aiiu  qu  04»  1  emploie  aux  rëMm- 

peuple ,  qim  ^  il  fut  désormais  le  peu-  ttoqs  du  fffwpjp 

P'^-  daSt^^t^m^  k  feuple  êtle  3  E|  «  « Jmm  q«e  les  prétras  ne  re- 

r»  ♦    »i         1     .    .     .     i  ^«▼ra>«nt  pî»«s  à  lavenir  l'argent  du  peu- 

lo  Lt  tout  le  peuple  etaut  entre  dans  ^ip        /,,i  iU  n*.  «.r«;««»  .  •  .  • 

i_  .       1    j    ■»  *  I  Ti              !..  P'*  '       M^'            seraient  point  aussi 

pièces,  et  tuèienl  Mathan  prcti  c  de  Baal,  o  .1      ,  • 

de vant  l'autel.  Le  pontite  nul  des  «ard^  .  ^  Alora  le  pontife  JiMa  prit  un  cof- 

dans  b  nuiison  du^eur.       ^  ^'^^             P'f'^^  '     y .  ''^  «ne 

19  n  prit  «uec  /i^/ iTs  cenleniers  et  les  ^«r-dessus  et  d  le  mit  aupi  è* 
Ic-.ons  fie  Cerelh  et  de  Phclelh]  avec  <*^7«M'el  *i  la  mau»  droite  de  ceux  qui 
tout  le  peuple  ;  et  ib  conduisirent  le  roi  f "^«««n»  «P»  »  »«iSon  do  Seigneur  ;  et 
hocs  de  la  maison  da  Sciguciu ,  et  pas-  P'!'^'"*  qui  gardaient  les  porte* ,  y 
sérent  par  l'entrée  où  logeaient  ceux  qui  '"«"«'«"^  tout  1  argent  qm  s  apportait  au 
porlaie^  les  Imucliers ,  qui  menai,  au  ^^^'^P'^/*"  Seigneur. 

palais  rora/.  Etle  roi  fut  assis  sur  le  Lorsquils  vovaieut  qu  U  y  avait 

trdne  des  roi»  de  Juda.  *f  «P  ^  argent  dans  te  tronc ,  le  secréUiiv 

20  Toot  le  peuple  fit  une  grande  ri»  f»*          avec  le  pontife,  el  ih  en 
jouissance ,  et  la  vule  demeura  eo  paix.,  *"«'ent  et  comptaient  l'argent  qui  s'était 
A  thalle  avant  été  tuéepar  l'^péedansla  ^'^tivé  dans  la  maison  du  Seigneur  : 
umuiuxi  du  roi.  11  et  ils  le  dtfuosaieul  par  compte  ei 

3|  Jqm  mit  lepC  «as  Imiii^il.eenir  pcuids  «Un  les  mains  des  personnes 

menga  à  a^gnnv.  qui  avaient  soin  de  ceux  qui  travnillaienc 

fiH^ymm'R  XII  ^  '-^  fabrique  du  temple.  Et  cet  aident 

^,        -,             ,  -      *  ^lai^  employé  pour  les  charpentiers  et 

Sègfte  de  Joas  tur  Ji^,  Entreprise  ppnrW^  mafons  qui  faisaient  les  répaïa- 

d  Hazaèl  cpmtre  Jérusaim*  ti^  de  k  mniion  d«  Seignenr, 

1  La  septième  année  de  Jdui ,  Joas  12  et  pour  les  tailleurs  de  pierres , 
oommença  à  régner,  et  il  ré-^'na  quarante  afin  qu'on  en  achetât  du  Ixjis  et  des 
aiM  dam>  Jériuaiciu;  sa  mere  «appelait  piefres  quou  faisait  polir;  el  pour  toute 
Scbia,  et  elle  était  die  Benabée.  ii  dépense  de  tout  ce  qui  était  néees* 

2  11  régoa  justetoent  devant  le  Sei-  siire  aux  fépavati<^ns  et  au  rétablisse- 
gneur  tant  qu'il  fui  conduit  par  le  pour  meut  de  la  maison  du  Se  gneui . 

tifc  Joiada.  13  On  ne  faisait  point  néauinnins  de 

3  II  n^dto  pas  néenmoiai  les  hnntf  ost  ai^^cot  qui  éiaii  apporté  au  temple 
lieux ,  ei  le  peuple  y  tmndUïlmore,  et  da  Seijpieur,  les  vaisseaux  du  temple  du 
y  oéifnit  de  l'encens.  Seigneur,  les  fourçheties ,  Us  eiisnpsoirs> 
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les  trompette ,  tt  toot  lat  tmci  d*or  et 

d'argent. 

14  On  donnait  cet  argent  à  ceux  qui 
avaicnl  soin  de  faii  c  faire  les  répauatious 
.du  temple  du  Seigneur; 

15  et  on  nen  redetnradut  point 
compte  à  ceux  qui  le  recevaient  pour 
le  dfst.  ibuer  aux  ouvriers;  juaisiljfem' 
nloyaieut  de  bonne  foi. 

46  On  ne  portait  point  dans  le  temple 
du  Seigneur  l'ai  gent  qui  <^tail  donné  pour 
les  fautes  el  pour  les  péché»,  parce  qu'il 
appartcna.l  auxprèlies. 

17  Alo»  Haxa'él  roi  de  Syrie  vint 
mettre  le  siégederantGeth,  et  d  la  prit , 
et  il  tourna  visage  pour  marcher  vow 
JénisaU  rn.  .  j    t  j 

IS  C  est  pourquoi  Joai  roi  de  Jndn 

5 rit  tout  l  araenl  consacré  que  Joiaf^t, 
oram  et  Ocnoz  as  roi  de  Juda  ses  pères, 
et  lui-même,  avaient  offert  au  temple  , 
et  tout  ce  qui  put  se  trouver  dargcnt 
dans  les  trésors  du  temple  du  Seigneur, 
et  dans  le  palais  du  roi ,  et  il  l'envoya  à 
Hazaél  roi  de  Sjrie,  qui  se  relira  de  Jé- 
rusalem. .        1  T 

19  Le  reste  des  actions  de  Joas,  et 
tout  ce  qu^il  a  fait  est  écrit  au  livre  des 

annales  des  roî.s  de  Juda. 

20  Or  les  officiers  de  Joas  firent  une 
conspiration  entre  eux ,  et  se  soulevèrent 
contre  lui ,  et  le  tuèrent  en  sa  maison  de 
Mello,  à  la  descente  de  Sella. 

21  Josachar  iiU  de  Samaalli  et  Joza- 
Iiad  fils  de  Somer  ses  seivîtewrs  le  t^*- 
lent  :  et  étant  mort ,  il  fut  enseveli  avec 

pères  dans  la  ville  de  David  ;  et  Amâ" 
ton  fils  régna  en  sa  place. 
CHAPITRE  XIII. 
Règnes  de  Joachaz.  et  de  Joas  sur  Js- 
raé'ln  Mort  d'Elisée.  Son  corps  res- 
Muâtettnmort. 

1  La  vingt-troisième  année  de  Joas 
fils  d'Ochozias  roi  de  Juda  ,  Joachaz  fils 
de  Jclm  régna  sur  Israël  dans  i}araarie 
pendant  dix-sept  ans. 

2  n  fit  le  mal  devant  le  Seigneur,  et 
il  suivit  Jéroboam  fils  de  Nabat  en  com- 
mettant les  pé(  liés  dans  lesquels  il  avait 
jfait  tomber  Israël ,  et  il  ne  s  en  retu  a 
point. 

.  3  Alorsla  fureur  du  Seigneur  s'alluma- 

contre  les  enfnns  </*Isi  aêl  ;  et  il  les  1  vra 
pendant  tout  ce  temps-là  entre  les  mains 
d'Hazaël  roi  de  Syrie ,  et  entre  les  mains 
de  Benadad  fils  d'Hazaél. 

4  Ma  s  Jnat  haz  se  prosterna  devant 
la  face  jlu  Se^^neur  et  lui  fit  sa  prière ,  et 
le  Seigneur  r^couta^  parce  4|u*d  vit  TaP* 
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flietien  des  en/ans  d'Israël ,  et  1" extré- 
mité où  le  roi  de  Syrie  les  .nait  réduits. 

5  Le  Seigneur  donna  un  sauveur  h 
Israël ,  et  il  lut  délivré  de  la  niaiu  du  roi 
de  Syrie,  et  lep  enûms  d7sraël  demeu- 
rèrent dans  leurs  tentes  comme  aupa- 
ravant. 

6  lis  ne  se  retirèrent  poiul  néanmoins 
des  pécbés  de  la  maison  de  Jéroboam, 

qui  avait  fait  pécher  Israël;  mais  ils  con* 

linuèient  ily  marcher;  el  \q  p^rand  boif 
consacré  aux  idoles  demeura  toujours  en 
Samarie. 

7  n  n'était  resté  à  Joachas  de  toot  aott 

peuple ,  que  cinquaiite  csvalicrs ,  dix  cha- 
riots ,  et  dix  miflo  homnus  de  pied.  Car 
le  roi  de  Syrie  les  avait  taillés  eu  pièces, 
et  les  avait  réduits  comme  la  pondre 
de  l'aire  où  Ton  bat  le  grain. 

8  Le  reste  des  actions  de  Joachaz , 
tout  ce  qu  il  a  l'ait ,  et  son  coiu  a^e  dans 
les  contint ts  «  est  écrit  au  livre  des  aunales 
des  rois  d'IsrsSI. 

9  Enfin  Joachaz  s* endormit  avee  ses 
pères ,  et  il  l'ut  enseveli  à  Samarie.  Joas 
son  fils  l'égna  en  sa  place. 

10  La  trcute-septièroe  année  de  Joas 
rot  de  Juda ,  Joas  fils  de  Joachas  végati 
dans  Samarie  pendant  seize  ans. 

11  11  (It  le  mal  devant  le  SeignciU' : 
d  ne  se  détourna  point  de  tous  les  péchés 
de  Jéroboam  fils  de  Nabat ,  qui  avait  fait 
pécher  Israël;  mais  il  y  marcha  totqourSm 

42  Le  reste  des  actions  de  Joas  .  tout 
ce  qu'd  a  lait ,  son  courage  et  la  manière 
dont  il  combattit  contre  Amassas  i*oi  de 
Juda,  tout  cela  est  écrit  au  livre  des  an- 
nales des  rois  d7sraël , 

\?>  c\  Joas  s'endormit  avec  ses  pères  , 
et  Jéroboam  monta  sui'  le  trône ,  après 
que  Joas  eut  été  enseveli  dans  Samarie 
avec  les  rois  d'Israël. 

14  Or  Elisée  était  malade  de  la  ma- 
ladie dont  il  mourut ,  el  Joas  roi  d'Israël 
vuit  le  voir  ;  et  il  pleui-ait  devant  lui  en 
disant  :  Mon  père ,  mon  père ,  vOttS  êtes 
le  char  d'Israël,  et  celui  qui  le  oondnit. 

15  Elisée  lui  dit  :  Apportez -moi  un 
arc  et  des  flèches.  El  le  roi  d'Israël  lui 
a^  aut  apporté  un  arc  et  des  tlècbes, 

•  16  Elisée  lui  dit  :  Mettes  votre  main 
nr  cet  arc  ;  et  ayant  mis  les  mains  sur 
l'arc,  Eli>ée  mil  sesmainssur  cellesdu  roi , 
17  et  lui  dit  :  Ouvrez  la  fenêtre  qui  re- 
«rde  Torient.  Le  roi  Fayant  ouverte, 
Elisée  lui  dit  :  Jetez  une  flèche  ;  et  l'ayant 
jetée.  Kli.sée  d<t  :  C'est  la  flèche  du  salut 
du  Seit;neur  ,  c'e^t  la  flèche  du  salut  (XNi- 
tre  la  bvrie  :  vous  taillera  en  pièces  la 
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>)y rie  à  Aphec^  jiB^'à  et  fiit  TODt  Tea- 

terminiez. 

18 II  lui  dit  eucore  :  Prenez  des  flèches. 
Jbieioi  en  ayant  pris ,  Elisée  lui  dit  :  Frap- 
pes la  terre  avec  vos  fllcbes.  U  la  frappa 
trois  fois,  et  il  s  arrêta. 

19  Et  Tbomnie  de  Dieu  se  mit  eu  co- 
lère contre  lai ,  et  lui  dit  :  Si  Toiueoaiiet 
frappé  la  teiTe  cinq ,  ou  six ,  OU  sept  Ibif , 
TOUS  eussic?:  battu  la  Syrie  jusqu  à  l'ex- 
tenuiuer  eutièrement;  mais  maiuleufii^t 
TOUS  la  batties  par  trois  fois. 

20  Elisée  mourut  ^onc  et  fut  enseveli. 
Cette  ni«^nie  anuée  il  vint  des  voleun  4^ 
Moab  sur  les  leiTes  d'Israël. 

,  21  E^ilafrivaqij^equelques-^nsentei^ 
rant  i|n  honune  virent  ces  voleurs ,  et 
)clèrent  le  corp^  mort  dans  le  sépulcre 
d'Elisée.  Le  corps  ayant  touché  les  os 
d'Elijéc,  Ç)e|  l^omme  ressuscita,  et  se 
leva  syr  ses  pieds. 

22  Après  donc  qu'Hazacl  roi  de  Syrie 
eut  affligé  Israël  pendant  tout  le  r^pBt 
de  Joachaz, 

23  le  Seigneur  eut  pillé  d'eux,  et  il 
reVint  à  eux  à  cause  de  l'alliance  qu'il 
avait  faite  avec  AI)ialiam  ,  Isaac  et  Jacob. 
11  ne  voulut  ^as  les  p^dre^  ni  les  rejeter 
jmtièrement  iusqiTàce  tMnpsrci. 

24  Après  cela  Huzaël  roi  de  Syrie 
mourut,  et  Bcnadad  son  filf  téfps^  en  sa 
place. 

^  25  Biais  Joas  fib  de  Joachaz  reprit 
d^entre  les  mains  de  3enadàd  fils  d*fibi" 
zaël,  les  villes  qu  Haz^iél  avait  prises  à 
son  père  pendant  lu  guerre.  Joas  le  battit 
par  trot;»  lois ,  et  il  reu4ii  à  Israël  l/ss  yiiies 
ijui  (m  avaient  été  prises» 

.   CHAPITRE  XIY. 

Jiègne  étAmasias  wrJuda,  Guerre  en^- 
"   tre  Juda  et  Israël.  Régne  deJwa» 
boam  II  sur  Israël. 

1  La  seconde  année  de  Joas  fils  de 
.Joachaz  roi  d'israiël,  Amasias  fils  de  Joas 
roi  de  Juda  commença  son  rcguc. 

2  II  avait  vingt<<in(j|  ans  lorsqu'il  coufe^ 
mença  à  régner,  et  il  en  régna  vingt- 
neul'  diins  Jérusalem.  IS^  mère  était  de 
Jérusalem ,  et  s'appelait  Joadan. 

3  Il'lit  ce'^  était  juste  devant  le  Sei- 
gneur ,  mais  non  comm.e  D.ivid  son  père. 
Il  se  conduisit  eu  toij^tjcooune  Joas  .son 
père  s'était  conduit; 

4  sinon  qu*il  nMta  point  les  liants 
lieux  ;  car  le  peuple  y  salifiait  encore, 
et  y  brûlait  de  l'encens. 

5  Lorsqu'il  eut  ailermi  son  règne ,  il 
'fil  moorir  ceux  de  «es  ojQ|cicj:d  qui  ayaiei^ 


ROIS. 

6  mais  il  ne  fît  point  moarîrlesenfans 
df  ces  meurtriers,  selon  ce  qui  estéci*it 
au  livre  de  la  loi  de  Moïse ,  et  selon  cette 
ordonnance  du  Seigneur  :  Les  pères  ne 
mourront  point  pour  les  fils ,  et  les  fila 
ne  mouiTont  point  pour  le.s  pères,  maia 
cliacuu  mourra  dans  son  péché. 

7  lut  lui  qui  battit  dix  mille  Idu«> 
méens  4ans  la  ?aUée  desSalines,  et  qui 
prit  d'assaut  une  fortisresse  qu'il  appela 
Jectehcl,  comme  elle  a*tt»pelle  encore 
aujour4'hui, 

.8  Alors  Amasias  envoya  des  itml^m^^ 
dcurs  vei-s  Joas,  fib  de  Joachaz,  fils  do 
Jiihu  roi  d'Israël ,  et  lui  fit  dii«  :  Yones 
et  voyon5-uoiu>  i'uu  Tauti'e. 

9  Joas  roi  d'brael  renroya  cette  ré* 
panse  k  Amssias  roi  de  Jnda  :  Le  char- 
don du  Liban  envoya  vers  le  cèdre  qui 
est  au  Liban ,  et  lui  i^l  dire  :  Donnez-moi 
▼otre  fiUe,  afin  nue  mon  fib  l'épouse. 
Biais  les  h»|tes  de  la  foret  du  Liban  pas^ 
sèrent  et  loulèrcnt  aux  pieds  le  chardon. 

10  Parce  que  vous  avez  eu  de  l'avan- 
tage sur  les  Idumécns ,  et  que  vous  1«^ 
avez  battus,  votre  cceurs'est  éleré  4*01^ 
gucil.  Soyez  content  de  votre  gloire,  et 
demeurez  eu  repos  dans  votre  maison. 
Pourquoi  cbercbcz-vou?  votre  malbeur , 
pour  périr  tous*  même  ,  et  fai^e  piiriv 
Juda  avec  vous? 

i  i  Mais  Amasias  ne  voulut  poinX  écou- 
ter celte  i-eraoï^tr/ànce  ,  et  Juas  roi  d' Is- 
raël marcha  centre  lui  ;  ils  se  virent 
donc,  Amasias  roi  de  Juda ,  et  lui ,  près 
de  Beth-samès  qui  est  une^ille  de  Juda 

12  L'  armée  de  Juda  lut  taillée  en  piècea 
par  celle  d*l8raël  f  et  chacun  s'eul'uit 
phez  soi. 

13  Et  Joas  roi  d'Israël  prit  dans  U 
combat  de  iklh-samèi  Amasias  roi  de 
Juda,  fijs  de^oas,  fib  d'Ochozia^,  et 
l'emmena  à  Jérusalem.  Il  fit  uœ  brédlQ  V 

à  la  muraille  (le  Jérusalem  de  q^atl•eJCent^l 
coudées  de  lon^ ,  depuis  la  porte  d'E- 
phraïm  jusqi^'à  la  porte  de  l'^gle. 

14  n  emporta  tout  l'or  et  l'argent,  et 
tous  les  vases  qui  se  U  ouvèrent  dans  la 
maison  du  Seigneur  et  dans  tou$  les 
trésors  du  roi;  li  prit  des  otagci^j  ^ 
tourna  à  Samari^. 

15  Le  reste  des  actions  de  Joas.  et  la 

crandeur  du  coura*;*'  avec  lequel  ijf com- 
battit cgnUe  Amasias  roi  de  Juda  ,  sont 

Aarâtaaulirredesannalesdiîsroisd'Isiaël. 

16  J oas  s'endormit  enfin  avec  ses  pères, 
et  fut  enseveli  à  Samarie  avec  {es  n>iâ 
d'Isi^él|  et  jcrobo^  sou  iii«rj^naai 
sa  place.  '  ^'^^ 

17  Ittav  AmaMê  iU«  <]iç  Jpas  roi  df 

as 
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Juda ,  rëgm  encore  ^mze  ans  après  la 
91 1  (ie  Joas  fils  de  Joachaz  roi  dj.sniël. 
i8  Le  reste  (ks  actions  d'Amastas  est 
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19  II  se  fit  une  coniurntion  contre  lui 
à  Jérusalem,  qui  lobi-gea  de  s'enfuir  à 
Lachis.  Mais  ils  envoyèrent  après  lui  à 
Lachb*  et  ibletoArent  CB  eenénw  liai. 

20  Ib  tran^MWtèftDt  son  corps  sur  dei 
dMNTMU,  et  1 1  lut  enserel  à  JérUNdemaTec 
iitpèrei  en  la  viUe  de  David. 

zl  Tout  le  peuple  de  Juda  prit  ensuite 
AsuiM  Agé  de  tene  ans,  et  u  fat  éldbili 
Wùi  en  la  place  de  son  père  Amas-as. 

22  Ce  fut  lui  qui  hàtit  El.ith  ,  l'ayant 
reconquise  peur  Jmk  après  que  le  roi 
M  fiit  cndsniM  cvm  ses  pèm* 

23  La  quinzième  année  d' Amas'as  Bb 
de  Joas  roi  de  Juda  ,  Jci-ohoara  (ils  de 
Joas  roa  d'Israël  commença  à  régner  à 
SMmie  «  etjr  régrm  quarante  et  qb  ans. 

24  II  fit  le  mal  devant  le  Seigneur.  11 
ne  se  relii^a  point  de  tous  les  p!"chés  de 
Jeroboara  ms  de  Aabait ,  qui  avait  lait 
pécher  Israël. 

25  B  rétablit  les  limites  d'Israël  de- 
puis rentrée  d'Emath  jusqu'à  la  mer  du 
désert ,  selon  la  parole  que  le  Seigneur 
le  d'Israël  avait  prononcée  par  son 
aoTÎtflar  Jonaa  fili  dTABBathiprophéte, 
qui  était  de  Geth  qui  est  en  0[dier. 

2&Car  le  Seigneur  vit  l'afflict'on  dTs- 
vail ,  qai  éta»t  venue  à  son  comble ,  il  vit 
qa*ilaélaicaitoa»coB8imiés ,  rasqii*àoRUc 
qoi  étaieat  renfermés  dans  b  priaao ,  et 
ju9(|u*anx  derniers  du  peuple,  sans  C|ii*il 
^-  eut  peraomie  qui  secourut  Israël. 

27  Et  leSeieneur  ne  voidut  pas  efiàcer 
le  nom  d'bracl  de  dessous  le  ciel  ;  mais 
\\  les  sauva  par  la  aaaiii  de  Jéroboam  fila 
de  Joas. 

28  Le  reste  des  actions  de  Jei  oboam , 
tootcequ'dafiiit,  leconrage  arec  lequel 
iicBlbattît,  coTnment  il  reconquit  pour 
Israël  Damas  et  Emath  qui  avaient  été  à 
Juda  ;  tout  cela  est  écnt  au  livi-e  des  ai>- 
aalii  à»  roia  dTivaii. 

29  Jéroboam  s  endormit  am  les  rois 
d'Israël  ses  pères ,  et  Ziarharin  aon  fils 
régna  en  sa  place. 

CHAPITRE  XV. 

M^Ties  ^Azarias  et  de  Joatham  sur 
Juda.  Règnes  de  ZadÊmrûu,  SeUêtm, 

1  La  vingt-septième  année  de  Jéro- 
boam roi  d'Israël .  Azai  tas  d  Amasua 
l  oi  de  Juda  commença  u  remuer. 


règne  commençn  ,  et  il  régna  cinquante- 
deux  ani  dans  Jérusalem  :  sa  mère  était 
de  Jérusalem ,  et  s'appelait  Jedielie. 

3  n  fil  ee  qui  était  agrteÛe  niSei- 
gncv ,  et  il  M  cendinit  en  lo«t  ODanat 
Amasias  son  père. 

4  II  ne  ruina  pas  néanmoins  les  bauts 
Kem ,  et  le  peuple  y  sacrifiait  et  j  brû- 
lait de  l'encens. 

5  Mais  le  Seigneur  frappa  ce  mi  .  et 
il  demeura  lépreux  jusqu'au  jour  de  sa 
mort  :  il  vivait  à  part  dans  une  maison 
éearlée;  cependant  Joatham  fibdo  m 
était  ^rand-maftra  du  palais ,  et  ji^Bmit 
le  peuple. 

t>  l^e  reste  des  actions  d'Âzarias  et 
faut  ce  qu'il  a  frit,  est  écrit  an  Kwt 
des  annales  des  rois  d«  Juda. 

7  Et  A  zarias  s'endorm it  arec  !«es  porcs  : 
il  fut  enseveli  avec  ses  ancêtres  dîans  la 
▼ille  de  Darid ,  et  Joadntm  son  fis  régna 
eu  sa  place. 

8  La  trente-huitième  .innée  d''Azarias 
roi  de  Juda  ,  Zacbarias  tils  de  Jenoboam 
r^^ia  dans  IsraiU  à  Samarie  pendaut  >ix 
mois. 

9  II  fit  le  mal  devant  le  Seignenr, 
comme  a^^  tni  lait  ses  p«  rcs .  et  il  ne 
se  relira  poiut  des  pèches  de  Jernboam 
fibde  BTabat,  maraitfut  péciicrlvael. 

10  Sdhim  fils  de  Jabès  pt  nne  cons- 
piration couti-e  lui  ;  il  Tattaqua  et  le  tua 
pibUqaement ,  et  il  régna  eu  sa  place. 

11  'Lemte  dmaclioBs  de  7nfhaiini 
est  écrit  au  lirre  dm  ananlm  dm  ras 
d'Israël. 

12  Ainsi  fiit  accompli  ce  que  lo  Sei« 
gneur  avait  dit  à  Jehu  :  Vos  enfiuis  se» 
ront  assis  anr  le  trône  driiMil  jnsqn^à 

la  quatrième  génération. 

13  La  trente  -  neu\  îéme  mnée  d  A- 
zarias  roi  de  Juda ,  Sellum  âls  <ie  J.Ai>ès 
commença  à  régner ,  et  il  r^pm  mi  mois 
seulement  à  Samaiie. 

14  Car  Manahefn  fils  de  Gadi ,  étant 
venu  de  Tcrsa  à  Samane ,  attaqua  Sel- 
Himfibde  Jabès,  le  toi  dans  la  même 
ville ,  et  régna  en  sa  place. 

15  Le  reste  des  actions  de  Sellum. 
et  la  conspiration  qu'il  fit  pour  sur- 
prendre 1er  roi,  sont  écrits  au  livre  des 
annales  des  rois  dTlarail. 

16  En  ce  même  temps  Man.^hem  prit 
la  vdle  de  Thapsa  ,  tua  tout  ce  qui  ëtaii 
dedans,  et  eu  ru  ua  tout  le  temtoire  ju*» 
qu'aux  confins  de  Thena,  parce  qnc  ka 
nabi  tans  n'avaient  pas  voulu  Int 
les  portes:  il  tua  toutes  les  ft^nuM 
ses ,  et  il  lem*  tinidit  le  ventre. 

17  La  UmUo-MKriéme  mmén  dTA- 
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nrâitrotde  Juda  ,  Manabem  Gis  de  Gadi    et  régna  en  sa  ijtrfft  11  TÎHgfiliftt 


commença  a  léguer  sur  IfnMélàâamariet 
et  V  r^^  dix  aus. 
iS  u  fil  le  mal  devant  le  Seigneur,  et 

pendant  tout  son  règne  il  ne  se  retin 

Kjinl  des  péchés  de  Jéroboam  fils  de 
abat,  qui  avait  bdt  péciier  l&raéL 
19  Phul  roi  des  Awyricnt  étent  venu 
âam  la  terre  ^UtaSt,  Uanahem  lui 
donna  mille  lalens  d*argent,  afin  qu'il 
ie  secoifrûl ,  cl  au  il  afTcrmit  sou  règne. 


de  Joatham  iils  d'Ozias. 

Si  Le  reste  des  actions  de  Pltacée  et 
lont  ce  ini*il  a  fiiit,  «téerit  en  livre  de» 
annalet  oes  roi<  d'Israël. 

32  La  seconde  année  de  Phacéc  fi  lu 
de  K<Nnelie  rui  d  Israël ,  JoalKani  iïis 
d'Osia*  pQt  de  Mb  «munenca  à  régner. 

33  II  avait  vil^l-cinq  ans  lorsque  son 
régne  commença  ,  et  il  régna  dam  Jôni- 
sabm  pendant  ^cizc  ans  :  sa  mère  s'ap** 


20  Manahem  leva  cet  argent  dans  la»    pelait  Jerusa ,  et  eUst  iille  de  .Sadoc. 


34  B  fit  ce  qni  était  «gi^^  an  Se> 
gneur ,  et  se  con«lirstt  en  lontconne 
avait  fait  (  )zu(s  son  pèix'. 

33  il  ue  deliiiisil        néauiuo.us  les 
hanU  lieux;  car  le  peupie  y  Mcrifiait 
encore  et  y  brûlait  tie  1  encens.  Ce  fut 
lui  qui  bài.t  la  plus  haute  porte  de  la 
maison  du  Seigucur. 
»  Le  imte  de»  aotioni  de  ioalham 
22  Blaoaliem  s'endormit  avec  «et  pè>   et  tant  ce  qu'il  a  fittt ,  est  écrit  an  iiirni 
res  ,  et  Fhacôa  aoo  fils  rten*  an  sa    des  annales  des  rois  de  Juda. 


raâ  sur  toutes  les  personiMs  puissantes 
et  riches  pour  le  donner  au  roi  d'Assy- 
rie .  et  il  les  taxa  à  cinaiiatifc  sîcles 
d  argent  par  tête:  le  roi  d'Assyrie  re> 
tourna  ausaitAt ,  et  il  ne  demeura  pas 
dan»  le  pays. 

21  Le  reste  des  actions  de  Maualiein 
et  tout  ce  qu  il  a  lait,  est  écnl  au  iiui: 
des  annales  des  rois  drisraël. 


place. 


3/  En  ce  même  lem()s  le  Se '^noi 


II 


23  La  c  uquantième  année  d*Aiirias  commença  k  envoyer  en  Juda  lias  u  rui 
roi  de  Juda ,  Phaceiia  iils  de  Manahem  de  Syrie ,  et  Pbacée  tils  de  Rottwhe. 
commença  à  relier  sur  Israël  à  SamariCt  38  Joalliam  s'endormit  avec  ses  pères, 
et  y  régna  deux  aus.  il  fut  enseveli  avec  eux  d;ins  la  ville  de 

24  11  lit  le  mal  devant  le  Se  gneur,  et  David  soti  père;  et  Acbaz  son  tils  régna 
il  ne  se  retii*apotnt  des  péchés  de  Jero*  en  sa  place. 
Uiim,fibdeirabat,<|aiatait  CHAPITHE  XVL 

Jiègnê  £dchaz  mr  Judm,  Cbnyéwawn 


25  Phacéc  iils  de  Romelic,  général  du 
aea  troupes,  fit  tue  conspiration  contre 

lui  ;  il  Inttaqna  à  Samane  dans  la  tour 
de  lama  son  royale  prèsd  Aigolx-t  d'A- 
rié ,  et  cinquante  hommes  desGalaadites 
cpii  étaient  avec  lui,  et  il  le  tua,  et  régna 


26  Le  reste  des  actions  de  Pliaceia  et 
tout  ce  qu'il  a  fait ,  est  écrit  au  bvi-e  dey 
aiiiiales  des  rois  d'Israël. 

27  La  cinouante -deuxième  année 
dWzarias  rui  de  Juda,  Phacée  tib  de 
JlorDelic  régna  dans  Israël  à  Samarie 
pcodaut  vingt  ans. 

28  n  fit  le  maldevMt  le  Se'gneur,  et 
il  ne  se  retiiti  jioint  des  péchés  de  Jero- 
jKiam,  fibde  ^ahat,  qui  avnit  lait  péchsr 
Israël. 


de$  rois  d^hrmil  et  de'^frgig  eomtrt 

ce  prince. 

{  La  dix-«eplièmc  année  de  Phacée 
Iils  de  Roinelte,  Achaz  tils  de  Joatham 
roilleJttda  asonta  sur  le  tréne. 

2  fl  avait  vingt* cm^  ans  lorsqu'il 

commença  à  régner,  et  d  régna  seize  ans 
à  Jérusalem:  il  ne  lit  point  ce  qui  était 
agréable  au  Seigneur  son  Dieu  comme 
Ilairîd  son  père. 

3  Mais  il  marcha  dans  la  voie  dri 
roi»  d  Israël ,  et  eoiiiaci^  mémo  son  fik, 
le  taisant  passer  par  le  feu,  su  «anl  fi- 
dolêtrie  des  nations  «me  le  Se^nenr  avait 
détruites  àTes^rée  des  onÊms  d'Israël. 

4  II  immola  t  aussi  «h?»  virtiinos  et 
ofilait  de  1  eue  eus  »ur  les  liants  lieux  « 


29  Pendant  le  règne  de  Phacée  roi  sur  les  collines,  et  sons  loua  les  arbres 

dîsraSi,  Th^glath-phalasar  roi  des  chargés  de  fcuillnfni. 

ay  riens  vint  en  Isrucl ,  et  prit  A  ion,        5  Alors  Uas^n  roi  de  Syrie ,  et  Phacéô 

Âbel-  Maison-dc-.Uaacha,  Jonoé,  Cetlès,  fiUde  [lomclieruid'Israël,VinFentmettre 

Asor,  G alaad,  la  Galilée,  cliputiepays  le  siège  devant  Jérusalem  ,  et  tenant 

de  Nef^thali,  eten  IraMpofta  touabs  Aehas  assiégé,  ils  ne  parent ndiMiOMt 

liahiians  tn  .Vssyr'c.  le  prendre. 

3<>  Ma  iiOsée  tibd'Ela  fit  une  conspt-       b  En  ce  même  temps  Rasin  roi  de 

ration  contre  Phacée  iils  de  Romelae  Syrie  recouquit  Llam  pour  les  Syriens, 

foor  le  fitfpMdiai  il  fattaqua,  le  tna^  et  en  cha^  les  Juifi»;  et  les  idunéans 

à5  * 
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IV. 

▼inrentl  Ehm ,  et  y  habitêMat,  connue 

ils  y         encore  aujoardThui. 

7  Alors  Acbaz  enrojm  des  amliassa- 
deun  à  Tbesbth-phalasar  roi  des  Assy- 
lîotff  pour  lui  dire  de  aa  pari  :  Je  suis 
YOtre  tervitear  et  votre  fils  ;  venez  me 
sauver  des  mains  du  roi  de  Syrie  et  des 
mains  du  roi  d'Israël,  qui  se  sont  ligués 
contrf  moi. 

Et  ayant  amassé  l'argent  et  l'or  qui 
put  M  trouver  dans  la  maison  du  Sei- 
«mr  ei  dans  les  trésors  dn  roi,  ileniit 
des  présens  sa  rot  des  Assyriens. 

9  Le  loi  (li'5  .\5sv1ir11s  .s'étant  rendu 
à  ce  qii  il  divsirait  do  lui ,  vmt  à  Damas , 
ruina  la  viUe,  en  transi ér»  leS  hehiillH 
à  Cvrène,  et  tua  Rasm. 

10  Alors  le  roi  Acliaz  alla  i  Damas 
au-devant  de  Theglath-phalasar  roi  des 
Assyi'iens,  et  ayant  vu  l'autel  qui  était 
H  Damas,  il  en  iinova  an  j>onlil"e  Une 
un  modèle  qui  eu  re^)résen lait  exactement 
tout  l'ouvrage. 

41  Et  le  «MBti£B  Uii*  Util  un  «ilel 
tout  aemblalîle  Acehd  de  Dknu,  sdoa 
Tordre  qu'il  en  avait  reçu  du  roi  Achaz, 
en  attendant  que  ce  roi  tùt  revenu  de 
Uamui). 

12  LoTMBie  le  roi  Achaz  fut  remut 
de  Damas ,  SiTit  c«l  autel ,  et  il  Isfévéra  , 
et  il  vint  y  immoto  dv  holoGaailM  et 

6on  «tcrifice. 

13  II  Y  fit  des  oblations  de  liqueur,  et 
y  répauait  le  sang  des  hosties  pacifiques 
qu'il  avait  offertes  sur  l'autel. 

14  II  transftra  Taulcl  d'ainiu,  qui 
Utiii  devant  le  Scigaetir  ,  de  derant  la 
lace  du  tcmjilc ,  du  lieu  dp  l'autel  et  du 
temple  du  i>cigncur ,  et  il  le  mit  i  côté 
de  Fautel  vers  le  seplcntrioo. 

15  Le  roi  Achaz  doniia  aussi  ces 
ovdiêi  au  pontife  Urie  :  Vous  oflSrira  sur 
le  grand  autel  rholocauste  du  matin  et 
le  sacrifice  du  soir ,  l'holocauste  du  roi 
et  son  sacrilice,  l'iioloeausle  «le  loiit  le 
peuple ,  leurs  sacrifices  cl  leurs ohlations 
2k  liqueur;  et  vous  répandres  enr  Mt 
autel  tout  leaaii^des  holocaustes  et  tout 
le  sang  des  vidiroas;  maie  pour  ce  qui 

est  de  l'autel  d'airain,  )«  m*  rtfMnwdTcm 

urduuucr  à  ma  volonté.  ' 

16  Le  pontife  Urie  eiéctttu  donc  eu 
toutes  çbMcs  les  offdrn  qiM  le  voi  Aclius 
lui  avait  dotmés. 

17  Le  roi  Arhaz  (Il  a ussitUcr  les  socles 
ornés  de  t;i  aviiie*.  vi  Il>  tin  es  d'airain 
lui  étaient  ilt^Mis.  11  lit  aii>»i  1  lier  1.1  merde 


_  ilesboeuJsdaiiïuaqui  la  portaient, 
et  il  la  mit  sur  k  p«vé  dn  temple  qui 
^Itit  de  pierre. 


KOIâ.  Chap.  16.  17. 

48  H  Al*  ansBÎ  te  eowert  dn  sabbat 

au'il  avait  bâti  dans  le  temple,  et  un  lieu 
e  l'entrée  du  dehors  par  où  le  roi  pas- 
sait du  palais  au  temple,  il  en  fit  une 
au-dcdans  k  cause  du  roi  des  As^ricni. 

19  Le  reste  des  actions  dTAcltaa  est 
écrit  au  livre  des  «nnalci  des  rois  de 
Juda. 

20  Achaz  s'etidonnlt  avec  .«rs  j>ère5. 
et  fut  enseveli  avec  eux  dam  la  ville  de 
David,  et  Eaechies  son  fils  r^pn  en  a 
place. 

CHAPITRE  XVII. 
Règne  JFOtie  mr  itnM. 

rie.  Captivité  des  dix  lHbm$. 
envoyées  en  leur  place. 

1  La  douzième  année  dTAdias  roi  de 
Juda  ,  OM'e  fils  d'EU  régna  SUT  lanâ  à 
Samnne  (HMidant  neuf  ans. 

'i  11  lit  le  mal  devant  le  Seigneur,' mais 
non  comme  les  rois  d'Israël  qiu  avaient 
été  avant  lui^ 

3  Salmemiir  roi  des  AMgrnaaf  J 
die  contre hii,  et  OMe  Art  SM 
manasar  roi  diét  Ancrions,  et  i 
trdiut. 

4  Mais  le  roi  des  Assyriciu  ayant  dé- 
OOUTCrt  qu'Osée  pensait  à  se  révolter 
contre  lui,  et  que  pour  s'affranchir  du 
tribut  qu'il  lui  payait  tous  les  ans,  il  aVait 
envoyé  des  amliassadeurs  k  Sua  roi  d'E- 
gypte ,  il  l'assiégea  ;  et  l'ajant  pris,  il 
l'envojfa  lié  en  prison. 

5  Solmansmr  fit  ^mborl  des  courses 

Er  tout  le  pays;  et  étant  venu  ensuite  à 
marie ,  il  la  tint  assiégée  pendant  trois 
ans. 

6  La  neuvième  année  d  Osée ,  le  roi 
des  Assyriens  prit  Samane ,  et  transféra 
Im  Israélites  au  pays  des  Assyriens,  et 
lesfitdemeurBrdiwailBlaet  dans  Relief 
vilh»  d«  Mèdes,  p««i  dn  flente  di 
Gozan. 

7  C^ai  ili'pui\  long-temps  les  enlàv 
d'Israël  avaient  péché  contre  le  SeigneiT 
leur  Dieu ,  qui  les  avait  tirés  de  l'E^pte 
et  délivrfis  de  la  main  de  Pharuon  ra 
d'Egypte  ,  '  et  ils  adoraient  des  dieu 
éli  ancers. 

8  Ils  vivaient  selon  les  coutumes  àti 
nations  que  le  Seigneur  avait  exterminées 
à  rentrée  des  eniiuiB  d'Israël,  et  selon  hs 
coutumes  des  rois  «Tlsraël  qui  avuMnt 
imité  ces  nations. 

y  J^"s  eufaus  d  israel  avaient  otTemo 
le  Seigneur  leur  Dieu  p;ir  ces  actions  cr»- 
mineUes ,  et  s'élMient  bâti  des  hauts  lieux 
dans  toutes  leurs  villes ,  depuis  les  I 
dei  fardas  Jut^'ensTiUM  ibrtOK 
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10  lU  araieot  aiusi  àsmk  des  lUtiMt 
«t  plaaté  deilMÙaiirioutwIetIniitMeolp 
Unes ,  et  kku  tous  les  aïkras  dwg^  dt 

feuillages. 

11  Lt  ils  brûlaient  de  l'eiiceas  sur  les 
autels,  comme  les  nations  que  le  Seigneur 
avait  exlennniécs  &  leur  entrée.  Ils  oom- 
■aettaÎMitcla  MdioMli^ièxrifflinelIflt  pir 
lesquelles  ils  irritaient  le  Seigneur. 

12  Us  adoraient  des  alMmiiiations , 
contre  la  d«i"eiisc  expresse  que  le  Seigneur 
leur  en  avait  liiite. 

13  Le  Seigneur  «rait  fait  souvent  ces 
protestation*  aanalirail  eCdam  Juda  par 
tous  ses  prophètes,  et  par  ceux  qu'on  np- 
pnUtit  le»  voyans ,  et  il  leur  avait  dit  : 
Quittez  vo»  v(ii<  s  coi  i  onipiK  et  revenez 
4  moi  ;  gai  dcz  nii-s  préceptes  et  mes  cé» 
fémonies  seluu  loutes  les  lois  que  j'ai 
nrateritea  i  vos  pères,  et  selon  que  je  vcoa 
rat  déclaré  par  les  prophètes  mes  senri- 
tetirs  tjiie  je  vou>*  ai  envoyés. 

14  Ll  ils  n'avaient  point  voulu  écouter 
le  Stiigneur;  mais  leur  léte  était  devenue 
dure  et  infleiihle  coauoe  celle  de  ieius 

tt*anraieirt  poini  voidu  obéira* 
Sei^eur  leur  Dieu. 

1:)  Ils  avaient  rejeté  ses  lois,  et  \'.\\~ 
lianes  qu'il  avuit  faite  avei:  Iturs  [n-rcs, 
aussi  bien  que  toute*  les  rcniouiraace* 
qu'il  leur  avait  bit  faire  par  ses  servie 
imn.  Us  avaient  couru  i^rès  les  vanités 
et  te  mensonge ,  et  ils  avaient  agi  vaine- 
ment ,  en  suivant  le^  natidiu  dont  ils 
étaient  environnés,  quoique  le 'Seigneur 
leur  eût  défendu  si  expraMdnentde  iaire 
ce  qu^eile*  làiMieni. 

46  H*  avaient  abandonné  toatea  let 

Oïdi iTiiiances  tlu  Seigneur  leur  Dieu;  ils 
s'ct;ii{'nt  lait  deux  veaux  de  fonte;  ils 
avaient  planté  de  grands  bois,  avaient 
adoré  tous  les  astres  du  ciel ,  et  avaient 
aervi  BaaI. 

17  Ils  sacrifiaient  leurs  fils  et  leurs 
filles,  et  les  faisaient  passer  par  le  feu. 
Ils  s°:atarhaient  aux  divinations  et  aux 
augures ,  et  s'abandonnaient  aux  action* 
criminellei,  qu'As  commettaient  devant 
leSewpeur,  en  sorte  qu'ils  finilsiant. 

18  I<e  Seigneur  ayant  dooc  conçu  ane 
grande  indigiiaiioii  cnutre  les  enfans 
4f  Israâf  les  rejeu  de  devant  sa  lace ,  et 
il  ne  dnneuapliisqiis  la  seul*  tribu  de 
Juda. 

'  49  Et  Juda  même  ne  garda  point  les 

commandf'uicns  du  Seigneur  son  Dieu, 
mais  marclia  dans  les  erreurs  et  lescga- 
remens  d  Israël. 

20  Le  Seigneur  abandonna  donc  toute 
h  isiM  SbnSà,  X  a  les  «l%sa,  et  h» 
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livra  «n  proie  ^  ceux  qui  étaient  renus 
les  piller ,  jusou'à  ce  qu'il  les  rqetât  en- 
tièrement de  (levant  sa  farr. 

21  Ceci  commença  dès  le  temps  qii  Is- 
raël fit  schisme ,  qu'il  se  sépara  de  la 
maison  de  David ,  et  que  it$  dix  tribus 
établirent  Jéroboam  hU  de  Nabat  pour 
être  leur  roi  ;  car  Jéroboam  sépara  Isi  aël 
d'avec  le  Seigneur,  et  les  lit  tomber  dans 
un  ^rand  péché. 

22  Les  enlans  d'Israël  marchèrent  euf 
suite  dans  tous  les  péchés  de  Jeroboan, 
et  ils  ne  s'en  retirèrent  point, 

23  jusqu'à  ce  qu'enfin  le  Seigneur  ra> 

ietât  Israiël  de  dcv.mt  ^^  face,  comme  il 
avait  prédit  par  tous  les  prophètes  ses 
serviteurs,  et  au' Israël  fût  transféré  de 
•on  pays  dans  l'Aisyne,  comne  il  Test 
encore  aniourdimi. 

24  Or  le  roi  de*  Assyriens  fit  venir 
des  habitons  de  Babylone ,  de  Cutha , 
d'Avah ,  d'Emath  et  de  Sepharvaim,  et 
les  établit  dans  les  villes  de  Samarie  en 
la  place  des  enfans  d'Israël.  Ces  peuples 
possédêriml  Semeriie,  «t  babiténnt  Au» 
ses  vitles. 

25  Lorsqu'ils  eurent  commrnré  à  j 
demeurer,  comme  ils  ne  craignaient  point 
le  Seigneur ,  le  Seigneur  envoya  COaIre 
eux  deaUoosqniles  tuaienl. 

36  Onenportala  mwvelleaurotdes 
Assyriens,  et  on  lui  fit  dire.  Les  peu- 
ples que  vous  avez  transférés  en  Samarie, 
et  auxquels  vous  avez  cominaïult-  de  de- 
meurer dans  ses  villes ,  ignorent  la  ma» 
nière  dont  le  Dieu  de  ce  pay»<U  vaBt 
4lre  adoré:  et  ce  Dieu  a  envoyé  contre 
etuc  des  lions  qui  les  tuent  »  parce  qu'ib 

ue  savent  [xts  ta  manière  doStlalNeilda 
cette  terre  veut  être  adoré. 

27  Alon  le  roi  des.  J^gymn  Isor 
donna  cet  «Nrdre,  et  leur  dit:  Ebtojw 
en  Samarie  Xm  des  prêtres  que  vous  en 
avez  emmenés  raptifc  ,  qu'il  y  retourne, 
et  demeure  avec  ces  peuples,  afin  qu'il 
leur  apiii  ennc  le  culleqaidoitlirtnBdB 
au  Dieu  du  pays. 

.  28  Ainsi  rua  des  prêtre*  qui  avaient 
été  emmenés  captift  de  la  province  de 
Samarie ,  y  étant  revenu ,  demeura  à  Be* 
thel ,  et  il  leur  apprenait  la  manière  dont 
ils  devaient  honorer  le  Seigneur. 

29  Chacun  de  ces  peuples  ensuite  se 
foigea  son  dieu ,  et  ib  les  mirent  dan*  les 
templee  des  bants  liens  que  les  Samari- 
tains avaient  bâtis;  chaque  nation  mitlv 
sien  dans  la  ville  où  elle  habitait. 

3()  Les  Babyloniens  5C  firent  leurdioê 
Sodbotbbenotti;  les  Cutfaéens,  Kergel; 
cwKd'EM«i,AaÉMj 
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dl  1m  BavrftwfimM  Nckahu  et  Thap- 
iW:  atiàietun  de  Septiamlni  ftiwwwrt 

IMSser  leurs  etifans  j^wr  le  frii  cl  \r*  hnV 
aieni,  pour  lunion-r  A<li-am<-ltfl>  et 
AnameiiM'h  dinix  de  Sepliarvain). 

32  l'ous  ces  pniplcs  ne  UiMairnt  pas 
«Kadorer  le  Seigneur.  Us  choisissaient  les 
'd«iii«n  àn  peuple  pour  les  établir  prê- 
tre* de  Iran  hauts  neux  ,  et  ils  ofiraient 
leurs  sacrifice*  dans  ces  temples. 

33  Et  qnoi4|ti^s  adoranent  le  Sei- 
gneur, ib  aerraient  «n  même  temp*  leurs 

dieux,  selon  la  c*iiittinir  (^cs  tintimis,  du 
milieu  desquelles  dsavaientt'lil-trausrcré* 
en  Saniarie. 

;  34  Ccspeopleaiuiiviuaicoreank^ 
'Hbm  lean  nieiauwa  coutumes.  As  dc 
craigMOt  po'Ot  le  Sci^icur,  >b  ne  gar- 
dent point  SCS  cérémonies ,  ut  ses  ordon- 
nances ,  ni  ses  lois ,  ni  les  préceptes  qu'il 
doQoa  aux  cnbus  de  Jacob*  qu'il  aur- 
nomma  Iiraâ , 

."Îj  avec  N'sqml';  il  avait  conli  .u  le  .^m 
alliance ,  ua  leur  dooiiaiit  re  conunan- 
di'iiRiii  si  cx(H%s:  Ne  mm n'z  point  les 
dieux  éinngctn ,  ac  k*  adorât  pomt , 
fie  les  aérves  point ,  et  se  leur  Nerifiex 
point 

3ti  mais  rondes  tous  ces  devoir*  au 
Seigneur  «atre  Dim  4|ni  «ousa  tinb  de 
i'Etfvpte  par  une  ymôdv  yii—ma»  et 
rn  dépiojant  k  wrae  de  m  htm,  Ré> 
véroz-ic ,  aJawla,  «l  kn  «Abb  ^  *«- 
critices. 

37  Gardez  ses  cërémoniei ,  m  ordon- 
MBees,  se»  loi*,  et  leKwécepI»  qu'il 
voua  a  donnés  par  éom*  eSMrvesJaa  tODs 

les  jours  de  vurie  vie:  n'ayei  meUM 
ciaiiile  des  dieux  étrangers. 

38  W oultiiez  jamais  I  aliance  qu'il  a 
faite  avec  von*,  et  n'hoBOtes  pont  les 
dieux  étranger*; 

39  mais  crnÏKner  le  Seipnmr  Totre 
Dieu  ;  et  rc  sern  lui  qui  vous  délivrera  de 
la  pui.«Mii(  r  (Ir  iniis  voM  ennemis. 

40  Cc|K;adanl  il*  n'ont  peint  écoi)té 
rsit-^Mta^Ce»,  et  fls  ODt  swri  leurs  an- 
eieUM  MOtumes. 

41  Ainstees  peuples  ont  cmint  le  Sei- 
gneur: mais  ils  on(  >ri'vi  en  inr-inr  tciiips 
les  idoles.  Car  leurs  tils  et  leurs  gcùts-lils 
tout  encore  anjonrdlMtt  ce  qiroiit  AU 
leurs  pères. 

CUAPITJIE  XVIII. 
nègne  d'Eaeeàiat.  IrmpUondaSmMO'- 

\  c^wrib  .sur  la  JtnU-e.  DiscounàMflies 
•    «Intenaç^nsde  liabsacès, 

i  Letroisi^umMedroiéèfikdn* 
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roi  d'l&ra«l,  Ëzechias  fils  d'Acbaz  roi  de 
Juda  commença  à  r^ner. 

2  11  avait  Vingt -cin^  an*  lors^'il 
monta  sur  le  trône ,  et  il  régna  ringt- 
neiil  nns  d;ins  Jt-nisalt'in .  S;i  mère  ***!•• 
pelait  AIm  ,  et  était  Hllr  de  /arharie. 

3  II  fit  ce  qui  était  bon  et  agréable  an 
Seignenr,aenntontce  qu'avait  ftiiDuvid 
son  père. 

4  rl  di'truisit  les  liauls  lieux  ,  brisa  le» 
statues,  abattit  les  bois  prolanes,  et  lit 
mettre  en  pièces  le  serpent  d^airain  que 
Moiae  avaitfait, parce  que  les  eniansdJ»- 
rail  lui  avaient brélétfereiMens  jusqu'a- 
lors ,  et  il  l'appela  Nobestan. 

5  11  mit  son  espérance  au  Seigneur  le 
Dieu  d  israel:  c'est  pjurqiii'i  ilit  v  ou  eut 

Îoiiit  après  lui ,  d  entre  tous  le*  roi*  de 
iida,  qui  lui  fût  semblable.  COmM  îl 
n'y  en  avait  point  eu  avant  lui. 

6  II  demenni  attaché  an  Seignenr  :  it 
TK"'!'  relira  point  dr  sosvoics,  et  Miibs^  r\a 
les  commandcniens  que  le  deigueur  avait 
donnés  à  Moïse. 

7  C'est  pourquoi  fe  Semeur  était 
•veeceprmee,  etfl  ae  conmiiant evee 
sagesse  dans  toute*  se*  entreprises.  It 
secoua  aussi  le  joug  du  roi  de«  Aasj- 
riens ,  et  M  Toolnt  plus  hu  Are  a»- 
servi. 

'  8  II  battit  les  Philistins  jusqu'à  Gaz», 
et  ruina  leurs  terres  depuis  les  tOUrS  dea 
garrîes  jusqu'aux  villes  fortes. 

i>  Ln  quatrième  année  du  roi  Tzcchias 

Îii  était  la  septième  d'Osée  fils  d'Eb  roi 
Israël ,  Salmanasar  rat  dce  Anjriens 
viotà  Samarie  «  i'aisi^^ea , 

f  <f  e(  Ht  prît  :  car  Samarie  fat  prise 
après  un  iie/^r  de  trois  ans,  la  sixième 
aninVdii  roi  Kzechias,  c'esl-à-dirc  ,  la 
neuvième  année  d'Osée  roi  d'Israël  ; 

Il  etleroidcsAnjiienstransfiénlM 
Israélites  en  Assyrie ,  et  les  fit  demeurer 
dnnsHala  et  dans  Habor,  TtlIesdciMèdei 
prés  du  fleuve  de  Gozan  ; 

\'l  parre  qu'ils  n'avaient  point  écoylé 
la  voix  dn  Seigneur  leur  Dieu ,  qu'ils 
avaient  vidé  son  alliance,  et  au'ils  n'a- 
vaient ni  écmité  ni  suivi  toutes  lesordon- 
nancesque  Moïse  scnriteur  du  Soigneur 
leur  avait  pi  c-^n  i!o>, 

13  La  quartorz-U'ine  anni'-e  du  roi  E/.c- 
cbîas,  Semsacberib  roi  des  Assyriens  vint 
attaquer  tontes  le*  villes  forte»  de  Jnda , 
et  le*  prit. 

\\  Alors  Fzrrilias  mi  de  Juda  envoya 
de*  ambassadeurs  au  roi  des  Assyriens  à 
I^rhis,  et  lui  dit  :  J'ai  fait  une  faute; 
mais  retirei-vont  de  dessus  mes  terres  « 
et  je  souffivtai  tout  ce  que  tous  m  in* 
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Ê>.tci-cz.  Le  roi  des  Assyriens  ordonna  à 
zechias  roi  du  Juda  de  lui  donner  trois 
cents  t a lensd' argent  el  trente  taleus  d'or. 

15  Kzcchin^  lui  donna  tout  l'argent  qui 
se  tix>uva  dujis  la  maison  du  Seigneur ,  et 
dans  les  trésors  du  roi. 

it>  Alors  Ezechias  dt:taclia  ,  des  bat- 
tans  des  porlCi  du  temple  du  Seigneur  , 
les  lames  d'or  que  lui-même  j  avait  at- 
tachées, et  les  donna  au  roi  des  Assy- 
riens. 

1 7  Le  roi  des  Assyriens  enToya  ensoitc 
Tharthati ,  Rabsaris  et  Rabsacès  de  La- 
chis  à  Jf^rusaletii  vers  le  roi  Ezechias, 
avec  un  graïul  nombre  de  jicus  de  guerre, 
qui  étant  venus  à  Jéru!>iuem ,  s'arrêtè- 
rent prés  de  l'aquéduc  du  haut  étang , 
qni  est  sur  le  chemin  du  champ  du  fou- 
Ion, 

18  et  ils  demandèrent  à  parler  au  roi. 
Eliacim  liL>  d'tlelcius  grand-maître  de  U 
maison  du  roi,  Sobna  secrétaire,  el  Joa- 
hé  fib  d'Asaph  chancelier,  allèrent  les 
Uouver; 

19  et  Rabsacès  leur  dit  :  Allez  dire 
ceci  àEzcdiuis:  Voici  ce  ciuo  dit  le  grand 
roi ,  le  roides  Assyriens  ;  Quelle  est  celle 
conliance  où  tous  êtes?  sur  quoi  vousap- 
puycz-vous? 

'20  Vous  avez  peut-être  iiiit  dessein  do 
vous  préparer  au  combat  ;  mais  en  quoi 
inettcz-Tous  votre  confiance  pour  user 
vous  opposer  à  moi? 

21  ut-^e  que  tous  c^rez  du  sou- 
tien du  roi  d  Egypte?  Ce  n'est  qu'un 
roseau  cassé  ;  et  si  un  homme  s'appuie 
dessus ,  il  se  brisera  ,  lui  entrera  dans 
la  main  et  la  transpercera.  Voilà  ce 
qu'est  Pharaon  roi  d  t^yple  pour  tous 
ceux  qui  mettent  leur  confiance  en  lui. 

22  Si  vous  me  dites  :  Nous  mettons 
notre  espérance  au  Scigneui'  notre  Dieu; 
n'est-ce  pas  ce  Dieu  dont  Ezechias  a 
détruit  les  autels  el  les  baiils  lieux  , 
ayant  fait  ce  commandement  à  Juda  et 
à  Jérusalem  :  Vous  n'adorerez  plus  que 
dans  Jérusalem ,  et  dcvatU  ce  seul  au- 
tel? 

23  Marchez  donc  maintenant  contre 
le  roi  des  Assyriens  mon  maitie  :  je  vous 
donnerai  deux  mille  cbevaux  ;  voyez 
si  vous  pourrez  trouver  seulement  autant 
d'hommes  qu'il  en  faut  poiu*  les  monter. 

24  Et  comment  pourriez-vous  tenir 
fenne  devant  un  seul  capitaine  des  der- 
niers serviteurs  de  nionMÙneur  /  Elst-ce 
que  roui  mettez  votre  c<fPKuce  dans  l'E- 
Kyptc,  à  cause  des  chariots  et  de  la  ca- 
valerie t/uevousen  espérez? 

25  Mais  n'est-ce  pas  par  la  volonté  du 


OIS.  301 

Seigneur ,  que  je  mis  venu  en  ce  pays 
pour  le  détruire?  Le  Seieueur  m'a  dit  : 
Entrez  dans  cette  terre-4à,  et  ravagez 
tout. 

26  Sur  quoi  Eliacim  fils  d'IIelcias , 
Sobna  et  Joalié  lui  dirent  :  Nous  vous 
supplions  de  parler  k  vos  serviteors  en 
syriaque,  parce  que  nous  entendons  bien 
cette  tangue,  et  cic  ne  nous  pas  parler  en 
langue  judaïque  devant  le  peuple,  qui 
écoute  de  dessus  les  murailles. 

27  Rabsacès  leur  lépondit  :  Est-ce 
pour  parler  à  votre  maître  et  à  vous  que 
mon  seigneur  m'a  envoyé  ici  ?  el  n'est-ce 
pas  plutôt  pour  parler  à  ces  hommes  qui 
sont  sur  la  luuiaille  ,  qui  seront  rédujls  k 
manger  leurs  exciémcns  avec  vous,  et  i 
boire  leur  urine? 

28  Rabsacès  se  tenant  donc  debout  , 
cria  à  haute  voix  en  langue  judaïque  : 
Ecoutez  les  paroles  du  grand  roi ,  du  roi 
des  Assyriens. 

29  V  oici  ce  que  le  roi  dit  :  Qii'Eze- 
chias  ne  vous  séduise  point;  cw  il  ne 
pourra  point  vous  délivrer  de  ma  main. 

30  Ne  vous  laissez  point  aller  à  cette 
conliance  qu'il  veut  vous  donner  en  di« 
sant  :  Le  Seigneur  nous  dt^ljvrera  de  ce 
pénl ,  et  celte  ville  ne  sera  point  hvrée 
entre  les  mains  du  roi  des  Assyriens. 

31  Gardez-vous  bien  d'écouter  Eze- 
chias :  car  voici  ce  que  dit  le  roi  des 
Assyriens:  Prenez  un  conseil  utile,  et  trai- 
tez avec  moi  ;  venez  vous  rendre  à  moi , 
et  chacun  de  vous  mangera  le  fruit  de  sa 
vigne,  et  de  son  figuier,  et  vous  boirez  des 
eaux  de  vos  citernes; 

32  jusqu'à  ce  que  je  vienne  vous  trans- 
fiérer  en  une  tetre  qui  est  semblable  à  la 
vôtre ,  une  terre  iertile ,  abondante  en 
vin  et  pain  ,  ime  tciTC  de  vignes  et  d'o- 
liviers, une  terre  d'huile  et  de  miel ,  et 
vous  vivrez  ot  vous  ne  roouncz  point. 
N'écoutez  doive  point  Ezechias  qui  vous 
trompe,  eu  disant  :  Le  Seigneur  nous 
délivrera. 

33  Les  dieux  des  nations  ont-ils  déli- 
vré leurs  terres  de  la  main  du  roi  des  A> 
syriens  î 

34  Où  est  maintenant  le  Dieu  d'Emath 
et  le  dieu  d'Arphad?  où  est  le  dieu  de 
Sepharvaïm,  d'Aua  el  d'Ava?  Ont^iU 
délivré  de  ma  main  la  ville  de  Sainarie  ? 

35  Où  trouvera-l-on  un  dieu  parmi 
tous  les  dieux  des  ualious  ,  qui  ait  dch- 
vré  de  ma  main  son  propre  pays,  pour 
croire  que  le  SciLoieur  poiiiTa  délivrée 
de  ma  main  la  ville  de  Jcnisalcm  ? 

3(3  Cependant  le  peuple  demeura  dans 
le  silence ,  et  ue  répondit  pas  un  seul  inoli 
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ctribaTafâitTé^  ëtMdâ  roi  ^  ne  lui  * 
iVpdndré  rieo: 

37  Apr^s  ccld  Eliacim  fils  d'Hclrias 
grand-maître  de  la  maison  ,  Sobna  sccré- 
tairè,  et  Joahé  fils  d'Asaph  chancelier^ 
Tinrent  trouver  Ezechias,  ayant  leurs  ha- 
bits déchirés ,  et  ik  lui  rapportèrent  les 
'  paroles  de  Rab.sacc-s. 

CHAPITRE  XIX. 

Ezechias  envoie  x^ers  Tsaui.  Lettre  de 
•  Sennacherib.  Prière  Ezechias.  Pra- 
■  phëtie  tPIsaie. Défaite  deSennacherib . 

1  Le  roi  Ezechias  ayant  entendu  ce 
«fuê  Bûbsaeèê  avait  dit  ^  déchira  ses  Té*  . 
temens,  se  coilvrit  d*nn  sac,  et  entra  dans 
la  maison  du  Seigneur. 

2  Et  il  envoya  Eliacim  graud-maitre 
desa  maison ,  Sobna  secrétaire,  et  les 
pltisanficiis  des  prètrc!< cotiTerlsdesaes 
au  propiiète  Isaie  fib  d' Amos , 

3  qui  lui  dirent  :  Voici  ce  que  dit 
Ezechias  :  Ce  jour  est  un  jour  d'afilic- 
tkm»  de  réproche*  et  de  i)]ai|[lllènies. 
Les  enfiuls  sont  Tenus  jns(|pi*à  fau-e  efibrt 

pour  sortir;  mais  cpIIo  qni  est  en  travail 
n'a  pa^  assez  de  lorce  pour  enfanter. 

4  Sans  doute  que  lé  Seigneiir  Totre 
Dieu  aura  entendu  leS  paroles  de  Rabsa- 
cès,  qui  a  dlr  Cîivoyt^  p.'ir  Ir  roi  des  \s- 
syricus  son  maître  pour  l>lasj)hénicr  le 
]3ieu  vivaul,  cl  pour  lui  insulter  par  des 
paroles  que  le  Seigneur  Totre  Dieu  a  en* 
tendues.  Faites  dcmc  TOtre  prière  au 
Sci<;neur  pour  ce  qui  se  trouve  encore  de 
reste. 

5  Les  serviteurs  du  Roi  Ezechias  aUè- 
tent  donc  trouver  Iisie. 

6  Et  Isaïe  leur  répcmdtt  :  Vous  direz 
ceci  à  votre  maître  :  Voici  ce  que  dit  le 
Seigneur  :  Ne  craiguez  point  ces  paroles 
que  vous  avcs  entendues ,  par  lesqndliev 
les  serviteurs  du  roi  des  Assyriens  m*ont 
blasphémé. 

7  Je  vais  lui  envoyer  un  rertain  esjirit, 
et  il  apprendra  une  nouvelle,  après  lu- 
ojuelle  ilretouniens  én  sob  pays,  et  je  Ty 
ferai  périr  par  l'épée. 

8  Rabsacès  retourna  donc  vers  le  roi 
des  Assyriens ,  et  il  le  trouva  qui  assié- 
geait Lobna  %  càr  il  aTait  su  qu  il  s'était 
retirr  tlf  devant  Lachis. 

9  Et  les  nouvelles  étant  venues  à  Sen». 
naclicrih  ,  que  Tharaca  roi  d  Ethiopie 
S  étàil  uns  en  campagne  pour  venir  le 
combattre,  iî  résolut  àa  marcher  contre 
èe  roi  *  et  il  envoya  auparttveftt  ses  am- 
bassadeurs à  F.zeehias  ,  avee  cet  oitlre  : 

10  \  oti5  direz  à  Ezechias  roi  de  Juda: 
Prenez  goiiie  die  vous  laisser  séduire  par 
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votre  Dieu,  en  «juîvous  mettes  votre  con-J 
fiance  ;  et  ne  dites  point  :  Jérusalem  ne 
sera  point  livréeentrelesmainsdu  roi  de* 

Assyriens. 

il  Car  vous  avez  appris  vous-roémé 
ce  que  les  rois  des  Assyriens  ont  fiiît  à 

toutes  les  nations,  et  de  quelle  manière 
ils  les  ont  ruinées.  Sercz-^  ous  donc  le 
seul  qui  pourrez  vous  en  sauver  V 

42  liés  diéux  des  nations  ont-nSs  déli- 
vré les  peuples  que  mes  pères  ont  rava- 
gés? Ont-ils  délivré  Gozan  ,  Haran  ,  He-r 
scph  ,  et  les  eufanS  d'Eden ,  qui  étaient 
en  Thelassar? 

43  Oî^  est  inaintenant  le  roi  d*Emath  ^ 
le  roi  d*Aq^nd  ,  le  roi  de  la  ville  de  Se- 
pharvaim  ,  d'Aiia  et  d'Ava? 

14  E^zechias  ayant  i^cu  celte  lettre  de 
Sennacberib  de  la  mara  des  «mln^ff «  t 
deurs  ,  la  lut ,  vint  dans  le  temple,  éten- 
dit la  lettre  devant  le  Seigneur. 

15  et  lit  sa  prière  devant  lui  en  ces 
termes  :  Seigneur  Dieu  d'Israël ,  qut  êtes 
assis  sur  les  oiérubins,  c*est  vous  seul  qui 
êtes  le  Dieu  de  toits  les  rois  du  monde  ; 
c'est  vous  qili  avez  fait  le  ciel  et  la  terre. 

16  Prêtez  Toreille  ,  fit  écoutez  :  ou- 
vres les  yeux ,  Seigneur  ,  et  considères; 
écoutes  toutes  les  paroles  de  Sennadherib^ 
r\\ii  a  envoyé  sc^  ambassadeurs  pour  blas- 
phémer devant  nous  le  Dieu  vivant. 

17  II  est  vrai ,  Seigneiu' ,  que  les  rois 
des  Assyriens  ont  dutruit  les  nations^ 
qii'ils  ont  ravagé  toutes  leurs  terres , 

18  et  qu'ils  ont  jeté  leurs  dieux  dans 
le  feu  ,  et  les  ont  exterminés ,  parce  que 
ce  n  étaient  pUint  des  dieux  ,  mais  des 
images  de  bois  et  dé  piérre  faites  par  la 
main  des  hommes. 

19  Sauvez-nous  donc  maintenant ,  Sei- 
gneur notre  Dieu ,  des  mains  de  ce  roi  ; 
'afin  que  tous  les  royaumes  de  lu  terre 

sachent  que  c'est  vous  seul  qui  êtes  le 
Seigneur  et  fc  t^rai  Dieu. 

20  Alors  Isaie  fils  d' Araos  envoya  dire 
à  Ezechias  :  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur 
le  Dieu  d'Israël  ;  J*ai  entendu  la  prière 
que  vous  m'avez  faite  touchant  Senna<» 
Cherib  roi  des  Assyriens. 

21  Voici  ce  que  le  Seigneur  a  dit  de 
lui  ;  La  vierge  tiUe  de  Sion  Ta  méprisé 
et  t^a  insulté  ;  la  fille  de  Jérusalem  a 
secoué  la  tête  deiTière  toi. 

22  A  qui  penSes-tu  a\oir  insulté?  qui 
croi»-tu  a  vou' blasphémé  y  coutre  qui  as- 
tu  haussé  la  lAiet  élevé  lés  yeux  îdso» 
lens  ?  C'est  coflBe  le  saint  d^IsraSl» 

23  Tu  as  blasphénié  le  Seigneur  par 
tes  serviteurs,  et  tu  as  dit  :  Je  suis  monté 
itarlélunit  des  montagnes  du  Liban  avec 
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Ifemultitiidc  de  mes  chariots  :  j'ai  abattu    vint  dans  le  camp  des  Assyriens ,  et  Httirf 


ééSeaàaapmrungrand  nombre  àceomt^ 

battans,  ont  été  ruinées  comme  de»  coU       ,  ,.    j,^     ,.      ...         ,  . 

désertes.  maUuUe  a  Eiecluas.  HttrograaaUoiK 


trinûté 

fbrrt  de  Carmel.  morts ,  et  il  s*en  feloiniMl  austitôt. 

24  .Vai  bu  les  eaux  ctranç^rrrci ,  et  fai  Il  se  retira  en  MO  pey*»  et  de^ 

téchë  loutes  celles  qui  étaieut  fermées  ,  raeura  à  JNinive. 

en  T  Inm  raardiermcvfent.  37  Et  loraqu'il  «dbnit  Nearoch  son 

N*a»-tn  peAit  ouï  dire  ce  que  f  ai  dieu  dans  son  temple ,  ses  deux  fik  Adr»» 

faildw  le  commencement?  aYanticsprc-  mflpch  et  Sarasai  le  tuèrent  à  coups  d'é- 

Hiien>  siècles  j  ai  formé  ce  dessein  ,  cl  je  i>éc  ,  et  s'enluirfiU  en  Annonic  ;  et  Amt*^ 

Tai exécuté  maintenant  :  les  villes  fortes  naddou  spu  iil^rt'-giM  cii  sa  |>lace. 

CHAPITRE  XX. 

^  ^  d'£zec/tias.  Hétrog, 

»  Le.  iiins  de  ceux  qm  étaient  de-  ^  toM.  Ambauade  dk  roi  deBa-' 

flBléléMiwfoKe:aioiitéléaaiai»  ùytaMe,  MorttfSMeeAias. 

draftaietcwKfrta  deeenfinton  ;  ilaaont  i  En  ee  tempa-li  Ezechias  fut  malade 

derenn?  comme  le  foin  qui  est  dans  les  à  la  mort,  et  le  proplièie  Uuil'  fils  d' A- 

champ>  .  et  comme  llierbc  verte  ^ui  mos  vint  le  trouver,  et  lui  dit  :  \  oicirc 

émit  sur  les  toits ,  et  qui  se  sèche  avant  que  dit  le  Seigneur  :  Mettez  ordi  eà  votre 

de  ttamk  matonté.  maison^  car  ▼<nu  ne.  rÎTrez  pas  «levant 

27  iPatfiréni  iljr**  long-temps  et  ta  taf(e  ,  cl  vous  mourrez. 

demeure,  et  ton  entrée,  et  la  sortie,  et  2  Alors  Eaechias  tournant  le  \fsaj»e 

te  chemin  par  où  tu  es  venu ,  et  la  fureur  vers  la  muraUlê  t    sa  prière  au  i^cigueuc 

atce  iaqnella  ta  l*Ciélevécootoe  moi.  en  ces  termes  : 

28  Tu  m*as  attaqué  par  ton  insolence  t  3  Seigneur ,  souvenez-vous ,  je  vous 
et  le  bruit  de  ton  orgueil  est  monté  jus-  prie  .  de  quelle  niauièro  j'ai  marché  de- 
qu  à  nM^s  oreilles.  Je  le  mettrai  donc  un  vant  vous  dans  la  vérité  et  a\ec  un  irrur 
cercle  au  nez  et  un  mors  à  la  bouche ,  parfait ,  et  que  |  ai  fait  ce  qui  vuuâ  était 
et  )etc€eraii«ioanierparl^iiiémeche»  agréable.  Esechias  verm  eoniite  une 
min  par  leqoaltn  ea  veim.  grande  abondance  de  larmes. 

29  Mais  pour  vous  ,  ô  Ezecbias ,  voici  4  Et  avant  qu'Isiie  eût  passé  la  moitié 
le  signe  que  je  vous  donnerai  :  Mangez  du  vestibule ,  le  Seigneur  lui  paria ,  et 
cette  êimée  ce  que  vous  pourrez  trouver ,  lui  dit  : 


la  ffWMMk?  amaée  ce  qui  naîtra  de  toi-  5  Retournez ,  et  dites  i  Esechias  chef 

même  :  mais  pour  la  troisième  année  ,  de  mon  peuple  :  Voici  ce  que  dit  le  Sci- 

wmez  ,  et  recueillez  :  pUmtCS des  Ti|pes,  gneur  le  Dieu  de  David  votre  père  :  J'ai 

«t  maj^ez-en  le  fruit.  «ntendu  votre  unère  elj  ai  vu  vos  larmes. 


30  &  tout  ce  qui  restera  de  la  maî^  et  vous  ailes  guén  s  TOUS  irez  dana 
■I  deJoda,  jettera  ses  ractnetenliM,  trois  jours  au  tedij^  &Se%neur» 

rl  poussera  *on  fruit  en  haut.  6  et  j'ajouterai  encore  quinze  années 

31  Car  d  sortira  de  Jérusalem  un  reste  aux  jours  de  votre  vie.  De  plus  je  vous 
de  peuple  .*  et  il  en  demeurera  de  la  déUvrerai ,  vous  et  cette  ville ,  de  la  main 
montagne  de  Sîoo ,  qui  •erontmnvés»  Lo  du  roi  des  Assjrriens ,  et  je  la  protécerai 
zèle  du  Seigneur  des  armées  fera  ceci.  à  cause  de  moi-même  cl  en  coaaidéra<* 

32  CTcit  porrrqnoi  voici  ce  que  leSei-  tion  de  Da\i<l  inon  serviteur. 

^neur  a  djt  du  roi  des  Assyriens  :  il  n'en^  7  Alors  l^iie  dit  aux  serviteurs  du 

Ireni  prât  dmt  eetlaTflie,  il  ne  ttrera  roi  :  Apportes-mot  une  masse  de  figpies. 

poùitoetfèche  contre  ses  murailles  ,  elle  Ils  la  lui  apportèrent ,  et  la  mirent  sur. 

»e  sera  point  forcée  par  les  boucliers  des  Tulcérc  du  roi  ;  et  il  fut  guéri, 

sicus  .  ni  environnée  de  retranchemens  8  Mais  Ezechias  avait  dit  d'abord  ù 

ai  de  terrasses.  Isaïc  :  Quel  signe  aui  ai-jcquc  le  Seigneur 

33  0mtiOiimerapÉrlemlnaecliemiii  meguérira,  et  que  j'irai  dans  trois  jours 

par  lequel  3  est  venu  ,  et  il  n*entrera  au  temple  ? 

^nl  dans  cette  ville,  dit  le  Seigneur.  9  Isaïe  lui  répondit  :  Voici  le  si^mio 

M  Je  proUgerai  cette  ville,  et  je  la  que  le  Seigneur  vous  donnera  pour  vous 

*>ttverai  a  cau»c  de  moi  et  de  David  mou  assurer  qu  il  accomplira  la  parole  qu  il 

scrviienr.  a  dite  en  votre  faveur.  Vo\ile/-vous que 

^Celte  mékHemâtîmigedu  SeigpHur  ïomàx^  du  soleil  s  avance  de  du  lif^ne*  • 


Oigitized  by  Google 


on  qu'elle  nÊuummk  miin  de 

grés? 

10  Ezachiai  lui  dit  :  T1  est  ;iisé  que 
VcMiibre  •avance  de  dix  lignes  :  et  ce 
a*eit  IPf  M  que  je  dé«re  I  _ 
fttM*  auit  ftt'il  la  fiuM 
amère  de  dix  degrët. 

1 1  Le  prophète  Isaie  invoi^im  donc  le 
Seigneur ,  et  d  tit  que  l'oinbtu  retourna 
«narriéi-e  sur  rhorloee  d'A^haz  ,  Parlea 
dix  d^péi  par  kKpaSi  dJateit  d^à  d«>> 
cradae. 

12  En  ce  (emps-Ià  Berodach  Baladu 
fils  de  Baladan,  roi  des  Babyloniens, 
envoya  dea  kttm  et  des  présem  à  Eze- 
chias ,  parce  qH*U  avait  su  «ju'il  avait 
4U  malade.  ' 

13  Ezcrhias  eu»  une  f^rundc  joie  de 
leur  aiTi\ée  ;  et  li  ieiir  montra  sespar- 
llnM,  son  or  et  »on  argent ,  tous  id 
ttates  et  ses  hnilea  de  MBtanr ,  lea 
vases  précietR ,  et  ce  qn'il  avaH 
tous  SCS  trésor-!.  Il  n'y  eut  rien  dans  tout 
len  paUis,  m  de  tout  ce  qui  était  à  loi, 
qaTilBe  leur  fît  voir. 

14Le|>ropliète  Isaïe  vint  enanîie  iroo- 
Verle  roi  Ezechias,  et  lui  d>t  :  Que  vous 
ont  (lit  C05  gens-là  ?  et  d'où  sont-ils  ve- 
nus pour  vous  piuler?  Ezechias  lui  ré- 
gnait :  Us  sont  venus  vers  moi  d'un  pays 
tort  éloigné ,  H$  soMt  venus  de  fiabjlone. 

15  Imw  fni  dit  :  Qu*ont-ib  tu  dans 
votre  maison?  Ezechias  répondit  :  lU 
ont  TU  tont  ce  qu'il  y  a  dans  mon  palais; 
il  n*y  a  rien  dans  tous  mes  trémntpieje 
ne  leur  a'c  fait  voir. 

16  Alors  Tiaïe  dit  k  Ezechias  :  Elcou- 
tez  la  parole  dn  Seigneur  : 

*  17  II  viendra  un  temps  où  toat  ce  qui 
est  dana  voire  maison,  et  tout  ce  que  vo»i 
pAna  7  ont  amassé  îusqu'àoejour,  aan 
transporté  à  Babvlone ,  sans  qu'il  ai  de* 
neure  rien  ,  dit  le  Sf  ■g-nmir. 

18  Yoe  enfans  mciue  (jpii  aeroot  sortis 
de  TOUS ,  qne  nm  ' 
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jwres . 
plaee. 


phs  àiQrapottr  être etinaya d—t 
le  palais  du  roi  de  Babvlone. 

19  Ezcrhias  répondit  à  Isaïe  :  Il  n'y 
a  riCQ  que  de  juste  dans  ce  que  vous 
m'anoonces  de  la  part  du  Seij^neur  :  mais 
•M  asoôwqiM  la  peijtet  la  véntéréiipent 
pendant  la  pan  de  ma  yie.  ' 

20  Le  reste  di  urt on';  J  Ezech'as  , 
son  grand  courage  ,  et  de  quelle  manière 
il  lit  Cinre  ooe  piscine  et  un  aquédnc  pour 
donner  des  eaux  &  la  ville ,  tout  cela  est 
écrit  au  livre  des  annales  des  roi-  de 
Juda. 

21  Ezechias  s'endonnit  enfin  avec  ses 


Ri'^'nr  de  Man/tssé.  Scm  iny'u'tè.  ife- 
noces  du  Seigneur.  Aègne  if  Anton. 

1  Manaasé  avait  doute  ans  lorsqn'3 

rtinimcnca  à  régner  ,  et  II  id^m  nn- 
quaute-c  uq  ans  dans  Jéruaalcfo.  Su  mcre 
s'appelait  Haphaiba. 

2  U  lit  la  maldavairt  le  Seignear .  d 
a  ademles  idalea  éN  aatieas  qiie  le 
goeur  avait  extetniÎBéai  à  Ifnkétte 
eui'ans  d'Isnw^. 

3  II  rebâtit  les  baots  lienx  q\ie  ton 
fim  fiaecbiat  avait  détniiu  :  il  àta» 
des  aolA  à  Baal  t  il  fit  planter  de  pnds 

bois,  comme  avait  fait  Achab  roi  «l'I»" 
raël  :  il  adon»  tous  le  s  astres  du  ciel ,  «t 
il  leur  sacritia. 

4  II  bAtit  aussi  des  aiaels  dans  la  mai- 

een  du  Seigneur ,  de  lafldla  le  Sagncv 
avait  dit  :  J'élddiiai  iwm  i— i  AauJé- 
nisalcm. 

5  Et  il  di-essa  des  y  n  tels  à  touî  la 
astres  du  ciel  dans  le»  deux  paiTis  au 
temple  du  Seicnew. 

6  UbipMeraaa  file  perle  feu,  au» 
latdivinalsone,  abaervaleseH^irss,  >n^ 
titua  ceux  qvîan  appelle  pytlioas ,  et  iwai- 
tiplia  les  e|Mdkanleurs,  de  loilc  fOU 
commit  le  mal  amt  yew  éu  Sc^pw* 
et  l'in-ita. 

7  II  mit  ans»  l'idole  du  /T"*»  w»"* 
qu'il  avait  pUnté  dans  le  temple  «l"  î?«^ 
Bocur  ,  duquel  le  Seigneur  avait  «t  > 
David  »  t  à  Sulomon  son  lil»  .  C  cst 

ce  temple  et  dans  Jérusalem 
clraisie  d' entre  loala» loi  iri^dlsnel, 

foe  f étalriinn  aaea  nom  poor  px^J*:^ 
6  et  je  ne  permettrai  fJus  qal"^ 

mette  le  y\cd  lior>  de  ta  terre  que  j« 
donnée  à  leurs  pércs  ;  pourvu  qu  ils  (»> 
dent  tout  ce  ^  je  kdr  ai  comrovmie , 
et  toute  la  les  qna.  num  serviteur  Moue 
leur  a 


mais 


9  Et  ils  n'ont  point  écouté  le  SeiffUITi 
b  se  sont  laisser  scdiurc  psf 


nasse ,  pour  faire  encore  plus  de  1"* 
n'en  avaient  lait  les  natioos  queleSo^ 

Îienr  a  snterminéei  4  TentréedescaV 
Israël.  . 

10  LcScignmir  n  parlé  ctisuUcpsrm 
propliùirs  «■(■s  serviteurs,  cl  il  a  dit  : 

11  l'arec  que  Manassé  roi  de  Ju<i«» 
commis  ces  dbeminatiene  encore 


détestables  que  tout  ee  que  les  AmV* 
riiéens  avaient  fait  avant  loi ,  et  ^t»  ' 

lait  j>écluT  Jmla  par  ses  inf;iniimt 
i2  voici  ce  que  dit  le  i)cignenirI»D*' 
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Pr. 


de  f,  h 
Juda ,  que 


»'él  :  Je  va' 9  faii-ff 
WÊmax  sur  .IcniKilcm  et 
les  oreilles  ou  seroot 
Cfloque  les  entendra. 

I J  J'<Hendt«i  sur  Jénmlem  le  coi^ 
dean  deSîirnarie  et  Ir  poir!<i  t\<-\a  mai.ion 
d'Achal»  :  j'i  flarenii  Jcm5,jltTii .  comme 
on  rlJiice  Cf  qui  es/  c'cr// 5///- des  tablet- 
tes ;  je  paawnti  et  repasserai  aonrcnt  U 

n'en 


14  fabnlomicrsi  les  resH-s  de  mon 
hérili^ ,  et  je  les  li  r  t  e  r  a  î  enlrr  le*  ni  i  it.^ 
de  lews  ennemis ,  et  tous  ceux  qui  Je$ 
baJSMntles  pileront  et ks  ravageront  ; 

à5  piirce  qu'ils  «nteoBUDis  le  m«lde< 
^•Dt  mot ,  et  qu'ils  onteiHittmié  à  m'ir- 
ritcr  depuis  le  jour  où  ]f\\vs  p'-it  s  sorti- 
rent de  i  ïigyple  jusqu  uajoui  d  hui. 

16  Manasse  répanait  de  plus  des  nii^ 
seaux  de  sang  înnoeent,î«squ'i  enraie 
nltr  tome  la  ville  è»  Jérusalem ,  entre 

les  p^h(*s  jvir  l'  ';rpie!'i  tl  i  hil  pê- 
cher Judii ,  laiNiiut  aiuai  le  mal  devant 
le  Se-gijeur. 

17  I^e  reste  des  actions  de  Manassé, 
toutes  les  choses  qu'il  a  fiiites,  et  le  pé" 
ché  qu'il*  commis,  tout  cela  est  ferit  au 
llrre  des  annales  de?  rois  de  Juda. 

Manassé  s'endormit  rn>iirte  arec 
SCS  j)ère*  ,  ei  lut  emereii  daus  le  jardin 
de  &a  maison  ,  dansb  jaidni  d'Où  ;  et 
Amon  son  lik  régna  en  sa  plaoe. 
•J9A«on  arait  vingt^dem  anslonqu'il 
COOnaença  à  ré<^ncv  ,  el  il  régna  Jeux 
ans  dans  Jérusalem  :  sa  mère  s'apnelait 
Me.tsaleroetli ,  «t  «il*  étMt  filla  de  mn» 
de  Jetel>a. 

aPB  fit  le  mal  datant  le  Seignmr , 
«MMM  arait  fait  Maoassé  son  père. 

21  n  marcha  dans  toutes  les  voies  par 
lesqarfic:?  son  p<-re  a  va  if  ni.irrhé.  Il  ré- 
véra les  mêmes  abominatioos  que  son 

avait  lérMat,  et  ka  adora  eomme 

22  HaBaidbaaBlaDiettdeiefpèfes, 
et  ne  mavelia  ponU  danr  h  voie  da 

Seignctir. 

23  Ses  serviteurs  lui  dressèrent  de* 
cmbûcha*  et  le  tuèrent  dans  sa  maison. 

24  Mais  le  peuple  toa  tons  cens  qni 

avaient  conspiié  contre  le  roi  Atnon,  et 
établit  Josia.i  son  lils  pour  rét^ncr  en  sa 
place. 

25  Le  reste  des  actions  d'Amon  est 
fcrit  au  livre  des  annales  des  fois  de 

Jnda. 

26  II  Alt  enseveli  en  son  sépulcre  dans 
le  jiinlin  (l'Osa,  et  Jorias  eon  iib r^na 
en  sa  place. 
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CHAPITRE  XXn. 

Règne  de  Jouas.  Il  n  'poM  It  itmpb^ 
Sa  piété  iuspeud  la  coUrêdt  ùieu, 

1  Josoé  avait  hait  ans  lorsqu'il  eom^ 

menca  h  régner,  el  il  régna  trente  rt  un 
ansà  JéruMilcm.Sa  mère  s'appelait Idida, 
et  était  fille  irilndaia  de  Besecath. 

2  il  Ht  ce  qui  était  i^réaUe  aa  Ses- 
gneoT ,  et  marcha  dane  taaiee  lae  voie* 
de  David  son  père ,  saaeie  détautaera» 
à  droite  ni  à  gauche. 

3  Ladix-liiiiiu'nicnnnéedeson  règne, 
il  envoya  Saphan  iitsd'Aslia  fils  de  Mea» 
sulam,  secrétaire  dn  temple  dnSeignenr, 
en  lui  donnant  cet  ordre  : 

4  Aller  Iroiivcr  le  grand-prêtre  IIcl- 
cias,  afin  qu'il  lasse  amasser  tout  l'argent 
qui  a  été  porté  au  temple  du  Seigneur  , 
qpe  les  portien  âa  temple  oat  reçu  du 
peuple; 

S)  et  que  les  maîtres  de  la  maison  du 
Seigneur  le  doiuimt  aux  entrepreneurs, 
afm  qu'ils  le  dutribuent  k  ceux  qui  tra> 
vaillcat  ans  répacatieBi  dn  tample  du 


aux  charpentiers ,  aux  niauous ,  et 

i  ceux  cpii  rët.'iblissent  les  murs'enlrou- 
Terts ,  afin  qu  on  achète  aussi  du  bois, 
et  qu'on  tire  des  pierres  des  carrières, 
pour  rétablir  le  temple  du  Seigneur. 

7  Qu'on  ne  leur  lasse  point  néanmoine 
rendre  compte  de  l'argent  qu'ils  reçoi- 
vent, mars  qu'ils  en  soient  les  maîtres,  et 
qu'on  s*.  i  (  iHise  sur  leur  bonne  foi. 

8  Alors  le  grand-prêtre  Helcias  dit  4 
Saphan  secrétaire  :  J'ai  trouvé  un  livre  de 
la  loi  dans  le  temple  du  Seieneur.  Et  il 
donna  ce  livre  h  Saphan  qui  le  lut. 

9  Saphan  «i.ri  Hain^  revint  ensuite 
trouver  le  roi  pour  lui  rendre  compte  de 
ce  qu'il  lui  avait  commandé ,  et  lui  dit  : 
Vos  serviteurs  ont  amassé  tout  Tai'nmt 
qni  ^est  troirvé  dans  là  maison  dn  Se»^ 
gncur  ,  et  ils  l'ont  doimé  aux  intcndans 
des  bâtimens  du  temple  du  Seigneur, 
pour  le  distribuer  aux  ouvriers. 

10  Sajpban  secrétaire  dit  encore  an  roi: 
Le  pontiTe  Helcias  m*a  donné  un  livre.  Et 
il  le  lut  devant  le  rot. 

41  Le  roi  avant  entendu  ces  paroles 
du  livre  de  laioi  du  Se^ueuT,  dèclnn 
sc!»  vêtcmcn» , 

12  et  dit  au  grff/j</-prétrc  Helcias,  A 
Ahieam  fils  de  Saphan,  à  Adiobor  fila 
tle  Micha,  à  Saphan  secrétaire,  et  ft  Asalai 
oIKcier  du  roi  : 

13  .\Ilez,  consulter  le  Seigneur  snr  ce 
qui  me  regard»,  moi  et  tout  le  peuple  , 
avec  tout  Juda ,  touchant  les  paroles  Ue 
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ce  livre  qui  a  été  trouve  :  car  la  colère  du  toiu  toutes  les  paroles  de  ce  livre  de 

Seigoeur  s  est  embrasée  contre  nous ,  ralliance ,  qui  avait  été  trouvé  dàiis  la 

Crce  que  nos  pères  n  ont  point  éiiouté  maison  du  Seigneur, 
k {Miroirs  de  ce  livre  ,  et  n'oQtpoiiit£ut       3  Le  roi  se  tint  debout  sur  un  lieu 

Oe  mii  UOU&  avait  été  prescrit.  élevé ,  et  il  lit  alliance  avec  le  Sei^eur  , 

ti  Alors  le  grmnd-prêHn  Heldat»  afiiiqa*ib  marchassent  dans  la  vote  dit 

Àhicem,  Achobor,  Saphanct  AssLMSs^  Seigneur,  qu^ik  observassent  ses  pré- 

lèrcnl  trouver  Holda  la  prophétesse  ,  ceptrs,  ses  ordonnances,  et  ses  cérémonies 

femme  de  Sellum  ,  iïïs  de  ïhecuas  ,  fils  de  tout  leur  cœur  et  de  toute  leur  àme  , 

df  Araaâ ,  gardien  des  vétemens ,  qui  de*  et  qu  ds  accomplissent  toutes  les  paroles 

meurait  à  Jérusalem  dans  la  seconde  e»^  de  ralliance  qui  étaient  écrites  dan»  ce 

ceinte  de  la  ville.  UÊÏvàfttUnalLâdon  livre.  Et  le  peuple  consentit  à  cet 

ordre  du  foi.  accord. 

i5  Holda  leur  répondit  :  Voici  ce  que       4  Alors  le  roi  ordonna  au  pontifo 

dit  le  Seigneur  le  Dieu  d'Israël  t  Dites  k  Helcias,  aux  prêtre»  du  second  ordre  , 

l^homrne  qui  VOUS  a  envoyé  vers  moi;  et  aux  portiers,  de  jeter  hors  du  temple 

Ui  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur:  Je  duSei^ncurtousIes vaisseaux  qui  avaient 

vais  taire  tomber  sur  ce  lieu  et  sur  ses  servi  à  liaal ,  au  bois  con<«icré  et  à  tons 

habitaus  tous  les  maux  que  le  roi  de  Juda  les  astres  du  ciel ,  et  il  les  brûla  bors  de 

a  lus  dans  ce  livre  de  la  loi  ;  Jérusalem  dans  la  vallée  de  Cecbvn ,  et 

47  parce  qu*ib  m'ont  abandonné»  en  emporta  la  poussière  à  Bethel. 
qu'ib  ont  sacrifié  à  des  dieuY  étrangers,        5  11  extcrmma  aussi  les  augures  ,  qui 

et  qu  ils  m'ont  irrité  généralement  ^ar  avaient  été  établis  par  les  rois  d'Israid 

toutes  leurs  ceuvres:  et  mon  indignation  pour  sacrifier  sur  1^  hauts  lieux  dana 

a*allumera  de  telle  sorte  contre  ce  lieu»  KS  villes  de  Juda,  et  autour  de  Jérusalem  j 

n'y  aura  rien  qui  puisse  l'éteindre.  cl  ceux  qui  offraient  de  1  encens  à  Baal  , 

18  .Mais  pour  le  roi  de  Juda,  qui  vous  au  sole  l ,  à  la  lune ,  aux  douse  signes»  et 
n  euvoyé  consulter  le  Seigneur ,  vous  lui  à  toutes  les  étoiles  du  ciel. 

dires  :  Voici  ce  que  dit  le  M^neiu' le  Dieu      6  II  commanda  aussi  une  Toii  étit  de 

d*Isniël:  Parce  que  voua  avec  écoulé  let  la  maison  du  Seigneur  V idole  du  bois 

paroles  de  ce  livre,  sacrilège,  et  qu'on  la  portât  hors  de  Jé^ 

19  que  voire  coeur  en  a  été  épouvanté,  rusalem  en  la  vallée  de.Cedrou,  où 
^e  vous  vous  êtes  humilié  devant  le  Sei*  Taj^ant  brûlée  et  réduite  en  cendres  »  il 
Uneur ,  après  avoir  appris  les  maux  dont  en  fit  )eler  les  cendres  sur  les  sépulcre» 
Il  menace  cette  ville  et  ses  liahitans ,  Ju  peuple. 

en  les  assurant  qu'ils  devienilroiit  un        7  II  abattit  aussi  les  petites  maisons 

iour  l'étonnementetrexécratiout/e  toute  des  etii^iumcâ  qui  claieul  dam  la  maisoa 

le  terre:  et  parce  que  vous  eves  déchiré  du  Seigneur ,  pour  lesquels  des  femme» 

vos  vétemens  et  pleuré  devant  moi ,  f  ai  travaillaient  à  faite  des  tentes ,  ou  des 

écouté  votre  prière ,  dit  le  Seigneur.  voiles  destinés  wOiMte de ^ idole  dicboia 

20  C'est  pourquoi  je  vous  Icrai  reposer  sacrilège. 

avec  vos  pères ,  et  vous  serez  enseveli       8  Le  roi  assembla  tous  les  prêtres  des 

en  paix,  âfin  que  vos  yeux  ne  voient  villes  de  Juda,  et  il  profana  tous  lea 

point  les  maux  que  iedoisiaire  tomber  hauts  lieux  où  les  prcti-e$  sncr  lia  ent  » 

sur  cette  ville.  depuis  (iahaa  jusqu'à  Hcrsalx  c  ,  ei  il  «lt'>- 

r^iTA  pirpnr*  XXIII  tTUisil  Us  autcls  des  portes  tin  Jéruj,aleni 

,    ,        *  „'        .  à  l'entrée  de  la  maison  de  Joeué  proioe 

S^èle  de  Josias.  Sa  mort.  Règnes  de  .me,  qui  était  i  main  gauche  de  In 

Joachaz  et  de  Jouknn  sesjds.  ^^^^  j., 

1  Ils  vinrent  donc  rapporter  au  roi  ce       9  Depuis  ce  temps-là  les  prêtres  des 
que  cette  pro^hétesse  leur  avait  dit:  et  haut«  lieux  ne  montaient  point  à  Taulel 
le  roi  ayant  fait  assembler  et  venir  auprèf  du  Seigneur  dans  la  ville  de  Jérusalem  ; 
de  lui  tous  les  anciens  de  Juda  et  de  Jé>  mais  ils  mangeaient  seulement  du  pain 
fusalem  ,  sans  levain  au  milieu  de  leurs  fi  èi*e$. 

2  alla  au  temple  du  Seigneur,  accom-  K)  Le  roi  souilla  et  proiaua  parc  llo- 
pagné  de  tous  ba  hommes  de  Juda ,  et  ment  le  lieu  de  Topheth ,  qui  est  dans  la 
de  tous  ceux  qui  habitaient  dans  Jérusa-  vallée  du  fils  d' Enuom ,  afin  que  personne 
1cm,  des  pn-trcs,  des  prophètes  et  de  ne  sacriti  'ii  ^«hi  fils  <»u  sa  fille  à  Moioctl  » 
tout  le  p(Miple  ,  depuis  le  plus  priit  jus-  en  les  l'usant  passer  par  le  luu. 

quau  plus  grand:  el  il  luldcvauicux       il  11  ùla  aussi  les  olievaux  que  les  rois 
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^Mftanrdcat  âoÊuéà  an  tolefl thni  21  Jotiu  dit  CBsnite  k  lootle peuple: 

les  écuries  étaient  à  l' entrée  du  temple  Célébi-ez  la  pâ<{ne  en  rbonneiir  an  sei<» 

fîii  Se!,rn^ur.  près  du  logement  de  >a-  gneiir  Totre  D  cu^  en  la  manière  qui  Ml 

ibaxk-caekch  euuutjue  qui  était  à  Phani*  écrite  dam  ce  line  de  ralliance. 

m:  et 2  brAla  le»  clnriots  du  tolefl.  22  Car  dc|iaît  le  temps  des  juges  qui 

V2  Le  roi  détruÎMt  aussi  les  autek  qui  jugèrent  Isniél ,  et  depuis  tout  le  temps 

étaitr.l  «ir  la  terra«5c  dt-  la  chambre  des  rois  d'Israël  et  des  rois  de  Juda  , 

d'Acliaz  que  les  io;s  de  Juda  avaient  23   jamais   pâqiie    ue   lut  célébrée 

iiuts ,  et  ks  autels  que  Manassé  avait  comme  celle  oui  se  lit  eu  l'hoimeur  du 

Miisandeux  parvis  du  temple  du  Sei*  Seigneur  dauJénaalem,  la  dix^initiénie 

ipnr,  et  il  courut  de  ce  même  lieu  pour  année  du  roi  Jodaa. 

en  répiidne  ks  ecodres  cbna  le  lorrcnt  24  Josias  extermina  aussi  les  pythons, 

de  Cedioo.  les  devim  et  les  ligures  des  tdolesj!  les  iro* 

13  lit  roi  aooilla  «niai  et profrna  ki  porolrfa  et  les  abominations  qui  avaient 

IébU  Emb  qui  étaient  k  mam  droite  de  clé  dans  fe  pa  ys  de  J  uda  et  de  Jérusalem , 


■ami  Ben  qm  cmienia  mamarotieoe  eieoansiepaYsdej  uda  et  de  Jérusalem, 

h  monîagnc  du  scandale,  que  Salomon  poiir  accomplir  les  poroles  de  la  loi  qui 

nw  d'/sî^el  avait  bAtis  à  Astaroth  idole  claicnt  écrites  dans  ce  livre  que  Uelcias 

do  Stdonten» ,  à  Cbamos  le  scandale  de  pooliie  avait  trouve  dana  le  temple  du 

"  *  et  •  Molchom  faboniiiMitiondei  Satguenr. 


enfims  d*Anuiion.  25  II  n'y  a  point  euaraut^lMiaaderoi 

14  lien  brisa  les  statues  et  en  abattit  qui  lui  fût  semblable,  et  qui  soit  retourné 

les  bois ,  et  il  remplit  ces  lieux^là  d'osso-  comme  lui  au  Seigneur  de  tout  son  cœur, 

■eHi  de  morts.  de  toute  son  ène ,  et  de  toute  sa  force , 

45  Et  pour  ce  qui  est  de  Fautel  qui  selon  tout  ce  qui  crt  écrit  dans  la  loi  de 
était  &  B«tbel ,  et  du  haut  beu  qu  avait  Moïse  ,  cl  il  n^J  CB  a  point  OU  m  plnp 
Hti  Jéroboam  fils  de  Nabat ,  qui  avait  aprt  s  lui. 

iailpecber  Israël,  il  détruisit  et  cet  autel,  26  Cependant  rcxtrcme  f:olére  et  la 

etcelmatliM:  Ski  bnUaetlesrédnip  Ibrenr  du  Seigneur  qui  a^était  alhiméa 

sit  en  ceadrca,  et  conwma  anmi  par  la  contre  Juda ,  à  cause  des  crimes  par  |e»- 

ien  le  boit  consacré.  quels  Manassé  l'afait  ihilé ,  ne  fut  point 

46  Josias  rcCenniant  en  ce  beu  vit  les  appaisée  alors. 

«épaloca  qaa  étoicnt  anr  la  montagne  ,  27  Cest  pourquoi  le Seieneur  a  dits 

«t  il  anroja  mcndra  les  os  qui  éuient  Je  lejetterai  encoi^  Juda  de  derant  nm 

^aaa  «s  sépnicrrs  ,  et  les  brûla  sur  Tau-  facç  ,  comme  )'ai  rejeté  Israël ,  et  j'aban- 

teî.  ci  il  le  s^^u  lia       j>i-ofana  selon  la  donnerai  Jérusalem,  celt<-  ville  «ue  j'ai 

paruie  du  Sei^acur  qu  ara it  prononcée  cbuiâie,  et  celle  maison  de  iaq^eUe  j  at 

tlwnmae  de  Dieu  qû  afait  pfédît  cea  dit  :  Ceat  1&  que  mon  nom  sen  présent, 

cboacs.  28  Le  reste  des  actions  de  Josias,  et 

17  n  dit  easaite  :  Quel  e^t  ce  tombeau  tout  ce  qu'il  a  fait ,  est  écht  au  linv  daf 

que  le  vou?  Les  cilojens  de  celte  ville-4à  annales  des  rois  de  Juda. 

lui  dirent:  Ccrt le s^nloe de  rhomme  29  En  ce  temp»-là  Pharaon  Nechao 

4le  IKan  qai  était  ▼em  de  Jnda ,  et  qui  roi  d*Egjpte,  marcha  contre  le  roi  d» 


<|»   

aratt  prédit  ce  que  roua  Tenes  de  fiuro  Assyriens ,  vers  le  fleuve  dXuphrate ,  et 

r  fautel  de  Beibel.  le  roi  Josias  alla  avec  son  armée  au-<le-> 

18  Josias  dit  :  Lais8ez4e  là ,  et  que  Tant  de  lui ,  cl  lui  a^ant  donné  b<itaUle , 


à  aeaof.  Et  a«  00  il fot  tuéàBfageddo. 

ÉM  Uaa  ,  aani  que  30  Ses  serviteurs  le  rapportèrent  mort 

personoe  y  touchât ,  arec  les  os  du  pro-  de  Mageddo  "i  Jénisalcm ,  et  l'ensevelirent 

nbête  cnii  était  venu  de  Samane.  dans  son  si'puicre  ;  cl  le  peuple  prit  Joa- 

i9  OaCre  tout  cela  Joaias  détruisit  chazfilsde  Josias, et  il  lut  sacré  et  éubli 


les  temples  des  hauts  lieux  oui  roi  en  la  place  de  son  pérc. 

it  dam  les  villes  de  Saman'e.  que  les  31  Joachaz  avait  vuigtotrois  ans  loi*»* 

rois  d Israël  avaient  bàtis  f>our  irriter  le  qu'il  commença  à  régner,  et  il  régna 

Seacneur,  et  il  lesreduisit  au  même  état  trois  mois  dans  Jérusalem:  sa  mère  se 

^towoenz  qui  étaient  à  Batket  nonnnait  JkmttX,  et  étaitfiUe  de  Jeiemie 

20  II  tna  mVmr  ftona  Ica  prêtres  des  de  Lobna. 

^aots lieux,  qui  avaient  "«nin  des  autels  32  II  fit  le  mai  devant  le  Seigneur, 

A  cfs  iieu^\-Ia  .  et  il  brûla  sur  ces  autels  et  commit  tous  lei  mêmes  crimes  que  ses 

de»  0*  d  hommes  morts.  Apréa  cala  il  pères. 

^  d3  PhiRMW  Htdiao  U  prit  et  TeB* 
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Aiaiiia  à  Rcbla ,  qui  csl  au  pajs  d* Emaili, 
afin  qu  il  ne  rcguat  |K>iut  k  Jénualenj.  Il 
coiidaiiina  le  piiv*  î  Iiii  donner  cent  ta- 
Icns  d'argcul  et  un  talent  d'or. 

34  Et  Pharaon  Nechao  i-tablit  roi 
Eliacim ,  fiU  de  Josias,  en  la  place  de 
Josias  son  pére ,  et  changea  son  nom  et 
Fapprla  Joakiin  ;  cl  ayant  pris  a^-ec  lui 
Joadinz ,  il  l'cinincua  eu  t^ptc,  où  d 
mourut. 

35  Joakim  donna  à  Pharaon  de  l'ar- 
gent el  de  l'or,  selon  la  taxe  qu'il  arait 
laite  par  tête  sur  le  pays ,  ]>our  {tayer  la 
contribution  ordoiiiiix'  par  l'hai^nn;  il 
tira  de  nu'ine  do  l'argent  et  do  l'or  de 
tout  le  peuple ,  exigeant  do  chacun  à 
pro|K>rtion  oc  son  bien  ,  pour  donner  cet 
argent  à  Pharaon  Nechao. 

36  Joakim  arait  viugt-ciuq  ans  lors- 
qu'il commença  à  régner,  et  il  régna 
onze  ans  à  Jérusalem  :  sa  mère  s'appelait 
Zebida,  elétaitlillcdcphadaiade  Huma. 

37  II  lit  le  rani  devant  le  Seigneur  ,  et 
commit  tous  les  mcnies  crimes  que  sos 
pères. 

CHAPITRE  XXIV. 

Le  roi  de  Bal/ylone  s'assujettit  le  roi  de 
Juda.  Mort  de  Joakim.  Jîc^ucs  de 
Joachin  el  dtifSedccias. 

1  Nabnchodoiîosor  roi  de  Rnbylonc, 
raarcharo/i^/v'7W/iau  temps  do  Joakiin, 
et  Joakiu  lui  fut  assujetti  pendant  trois 
ans;  et  après  cela  il  ne  vuulut  plus  lui 
obctr. 

2  Alors  le  Seigneur  envoya  des  tron- 

Kesdc  voleurs  de  Chaldoe,  de  Syrie,  de 
loab  et  des  enfans  d'Aminon  ,  et  les  fit 
venirconlrc  Juda  pour  l'cxlenniiicr  selon 
la  parole  que  le  Seigneur  avait  dite  par 
les  prophètes  ses  senriteurs. 

3  Ceci  arriva  en  vertu  do  la  parole  du 
Seigneur  contre  Juda ,  afin  de  le  rejeter 
de  devant  sa  face  à  cause  de  tous  les  cri- 
mes que  Manassë  avait  commis, 

•1  et  à  cause  du  sang  innocent  qu'il 
avait  répandu  :  car  il  avait  rempli  Jéi-u- 
auleiii  du  sang  des  innoceus.  C'est  pour- 
quoi leSeigneur  ne  voulut|)oiutse  rendre 
propice  à  son  peuple. 

5  Le  reste  des  actions  de  Joakim  ,  et 
tout  ce  qu'd  a  fait,  est  écrit  au  livre  des 
annales  des  rois  de  Juda  :  el  Joakim  s  en- 
dormit avec  ses  pères  : 

G  et  Joachin  son  fils  régna  en  sa  place. 

7  Le  roi  d'Egypte  depuis  ce  temjik-lù 
ne  soilit  plus  de  son  royaume,  parce 
que  le  roi  do  Babylonc  avait  emporté 
tout  ce  qui  était  au  roi  d'Egypte  depuis 
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les  rronticrcs  d'Egypte  jusqu'au  lleuv* 
d'Euplu-ate. 

8  joachin  avait  dix-luiit  ans  lorsqu'il 
commença  à  régner,  et  il  régna  trais  mois 
à  Jérusalem  :  sa  mère  s'appelait  .\oheala, 
et  elle  était  fille  d'Elnathau  do  Jérusalem. 

9  II  lit  le  mal  devant  le  Soigneur .  et 
commit  tous  les  méiiios  criioo  que  son 
père. 

10  En  ce  temps-là  les  serviteurs  du  roi 
de  Babylune  vinrent  assiéger  Jérusalem  , 
et  ils  firent  une  circouvallalioa  autour 
de  la  ville. 

1 1  Et  >»buclM>dunotor  roi  de  Babv- 
lone  vint  aussi  avec  ses  gons  pour  prcudi  e 
la  ville  : 

12  et  Joachin  roi  de  Juda  sortit  dt- Jé- 
rusalem ,  et  vint  se  remire  au  roi  d« 
ikbyloae  avec  sa  more,  ses  serviteivs, 
ses  princes  et  ses  eunuques;  et  le  roi  de 
Babylouo  le  reçut  ùicn  en  appurtnce  la 
iiuitiùiiie  année  de  son  lègne. 

13  Mais  ensuite  il  emporta  de  Jéru^ 
salcm  tous  les  trésors  de  la  uuison  du 
Soigneur  et  les  tnîsors  de  la  maison  du 
roi  ;  il  brisa  tous  les  vase*  d'or  que  Sa- 
lomon roi  d  Israël  avait  i'aits  danslo  tem- 
ple du  Soigneur,  selon  ce  que  le  Seigneur 
avait  prédit. 

Mil  transféra  les  principaux  de  Jé- 
ruaulcni ,  tous  les  priuces ,  tous  les  plus 
vatllHii>  d*  l'aniiéo ,  au  nombre  de  dix 
nulle  caplils  :  U  emmena  aussi  tous  les 
aitisans  el  les  lapidaires,  et  il  uc  laissa 
que  tes  plus  pauvi-es  d'entre  le  peuple. 

15  II  liansféi'a  aussi  à  Bab>lone  Joa- 
chin ,  la  mère  du  i-oi ,  les  ioinmcs  du 
roi ,  et  ses  eunuques ,  et  il  oniinena  cap- 
lils de  Jérusalem  à  Uabylonc  les  juges 

du  pMVS 

lu  Le  roi  de  Babylooe  emmena  tous 
les  plus  vaiUans  de  Juda  au  nombre  de 
sept  luille ,  les  artisans  et  les  lapidaires 
au  nombre  de  mille ,  tous  les  hommes 
de  cœur  et  les  gens  tlo  gucri-o  ;  cl  il  les 
emmena  captifs  à  Babylonc-. 

17  11  établit  roi  eu  la  place  do  Joachin 
Mathanios  sou  oncle  ;  el  il  l'appela  Se- 
decias. 

18  Sedecias  avait  vingt  et  un  ans  lon^ 
qu'il  commença  à  régner,  «l  il  légna  oute 
aiisà  Jénisalcm  :  sa  mère  s'appelait  Ami- 
Ul,  et  elle  était  fille  de  Je  eraïc  de  Lobna. 

19  II  lit  le  mal  devant  lo  Soigneur ,  et 
commit  tous  les  mômes  crimes  que  Jo«- 
kiro. 

20  Car  la  colère  du  Seigneur  s'aug- 
mentait toujoui-s  contie  JcrusMicm  «t 
contre  Juda ,  jusqu'à  ce  qu'il  les  io|elil 
de  devant'  sa  face  :  et  Sedecias  «c  retÀr« 
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de  l'oUissAnce  qu'il  rendait  au  roi  de 
fiabjloDc. 

CHAprniE  XXV. 

Ruine  de  Jérusnlem  et  du  te/nple.  Juda 
réduit  en  captivité.  Restes  laissés  en 
Judée. 

1  La  neuvième  aDDM  du  règne  de  Se- 
decias,  le- dixi«iite  jour  du  dixit-incmois, 
Nabuchodunusur  roi  de  Habyluuc  mar- 
cha avec  toute  son  amiée  cuutre  Jéiu- 
saleni ,  et  mit  le  sit-ge  dcvaut  la  ville ,  et 
y  fit  des  retraucheiiicn»  tout  autour  , 

2  et  la  ville  demeura  eiilerméc  par  la 
circonvallalion  qu'il  avait  faite,  jusqu'A 
Fonzièine  aimée  du  roi  Sedeciai , 

3  et  jusqu'au  neuvième  jour  du  qua- 
trième mois,  la  ville  lut  cxtrèiiientent 
pressée  par  la  famine  ,  et  il  ne  se  trouvait 
point  de  pam  pour  nourrir  le  peuple , 

4  et  la  brèclie  ayant  été  faite ,  tous  les 
gcua  de  guerre  s'enfuirent  la  nuit  par  le 
clieinin  de  la  porte ,  qui  est  entre  les  deux 
niuiailles  près  le  jardin  du  loi,  pendant 
que  les  Cliaidécns étaient  orciipè»  au  siège 
autour  des  murailles.  Sedecias  s  enfuit 
donc  par  le  chemin  qui  mène  aux  cara- 
pa)(nes  du  désert  : 

5  et  Parmée  des  Chaldèens  poursuivit 
le  roi,  et  le  prit  dans  la  plaine  de  Jéricho  : 
cl  tou$  les  gens  de  guerre  qui  étaient  avec 
Juinfurenl  dissipés  et  rabandonuèrcul. 

6  Ayant  donc  pris  le  roi ,  ds  l'emme- 
nt^renl  au  roi  de  Bahjr  lone  à  Hebbtlia , 
et  le  roi  de  Babylonc  lui  prononça  son 
arrêt. 

7  II  fit  moiu-ir  les  Gis  de  Sedecias  aux 

Îrcux  de  leur  père.  II  lui  creva  les  yeux  , 
«  cliar]jca  dv  clialucs ,  et  remmena  ù  Ba- 
bylone. 

8  La  dix-oeuriéme  année  de  ^abucbo- 
doaosor  roi  de  B.ibjlone ,  le  septième 
jour  du  cinquième  mois,  Nabuzaroan  scr< 
Titeur  du  roi  de  Babylone  et  gènéi'al  de 
5on  armée  vini  à  Jéi-usalein. 

9  il  brûla  la  maison  du  Seigneur,  et 
ie  palais  du  roi  ;  il  couMiiua  par  le  feu 
tout  ce  qu'il  y  avait  de  maisotu  dans  Jé- 
rusalem. 

10  Toute  Tannée  des  Chaldécns  qui 
était  avec  ce  général ,  abattit  les  murailles 
de  Jérusalem  , 

1 1  et  Nabii2;<rdan  généi-al  de  l'armée 
transnotHn  à  Babylone  tout  le  reste  du 
peuple ,  qui  était  demeuré  dans  la  ville , 
les  ti-ansfiiges  qui  étaient  allés  se  rendre 
au  roi  de  Babylone,  et  le  reste  de  lapo- 

12  il  laissa  sculcmeul  les  plus  pauvre* 
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du  pays  pour  labourer  les  rignes  et  pour 
cultiver  les  champs. 

13  Et  les  CliaUiécus  mirent  en  pièces 
les  culoiuies  d'airain  qui  étaient  dans  le 
temple  du  Seigneur ,  et  les  socle* ,  et  la 
mer  d'airain  qui  était  dans  la  maison  du 
Sfiigneur ,  et  ib  en  transportèrent  tout 
l'airain  à  liabylone. 

14  Ils  empurtèrcntaussi  les  chaudières 
d'airain,  les  coupes,  les  fourchettes,  les 
tasses,  les  mortiers,  et  tous  les  vases  d'ai- 
rain qui  seiTaieut  au  temple. 

15  Le  général  de  l'année  emporta 
aussi  les  encensoirs  et  les  coupes  ;  tout 
ce  qui  était  d'or ,  et  tout  ce  qui  était  d'ar- 
gent, 

16  avec  les  deux  colonnes,  la  mer, 
et  les  socles  que  Salomon  avait  faitspour 

le  temple  du  Seigneur ,  et  le  poids  de 
l'airain  de  tous  ces  vases  était  infini. 

17  Chacune  de  ces  colouues  était  de 
dix-iiuitcoudéesde  haut ,  etlechapiteau 
de  dessus ,  qm  était  d'airain ,  avait  trois 
coudées  de  haut  :  le  chapiteau  de  la  co- 
lonne était  environné  d  un  icts  ,  qui  en^ 
Jermait  des  gienailes,  et  le  tout  était 
d'airain  :  la  seconde  colonne  avait  les 
mêmes  omemens  que  la  première. 

1 8  Le  giTicral  de  l'armée  emmena  aussi 
Saraïas  grand-prètre ,  et  Sojihouie  qui 
était  le  premier  au-dessous  de  lui ,  et  les 
trois  portiers. 

ii)  Ët  un  eunuque  de  la  ville ,  qui  com- 
mandait les  gens  de  ^errc,  et  cinq  de 
ceux  qui  ét;iieiit  toujours  auprès  de  la 

Eersonne  du  roi ,  lesquels  il  trouva  dans 
1  ville  :  et  Sophcr  1  un  des  principaux 
officiers  de  l'armée ,  quiavail  suiu  d'exer- 
cer les  jeimes  soldats  qu'on  avait  pris 
d  entre  le  peuple ,  et  soiiaute  hommes 
des  premier»  du  peuple ,  qui  se  trouvè- 
rent alors  dan»  la  ville. 

20  Nabuzardan général  dcTarmée  prit 
toutes  ces  personnes ,  et  les  emmena  au 
roi  de  llabylune  à  Rcblatha. 

21  Et  le  roi  de  Babylone  les  fit  tous 
mourir  à  Reliiatha  au  pays  d'Emath  ,  et 
Juda  fut  translèré  liors  de  son  pays. 

22  Apièsrela  N:ibiichodoiiotori-oi  de 
Babylone  donna  le  coiomandement  du 
peuple,  (^ui  éta  t  demeuré  au  pays  de 
Juda ,  à  Godolias  til»  d'Âhicam  ids  de 
Sapltao. 

23  Et  tous  les  officiers  de  guerre,  et 
les  gens  qui  étaient  avec  eux  ,  ayant  i.i>» 

firis  que  le  roi  de  Babylone  atail  établi 
iodnlias^'Mr  rominandvrdans  le  pays, 
Ismahel  (ils  de  Nathanie,  Johauau  (iU  de 
Carée,  et  Saraïas  (ils  de  Tliaiiehtimetb 
>'elopli«tUile  ;  et  Jczonias  lils  de  Maa- 
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chati,  vinrent  U  iraiifer à Maapbajwae 

lousleiu's  gens. 

24  Et  Godolias  les  rassura  par  serment, 
et  ceux  qui  ]m  aooompagnaicul ,  en 

leur  disant  :  iVe  craignez  point  de  sei^vir 
les  Chaldécus;  deineiirez  (Ws  le  pays ,  et 
servez  le  roi  de  Babj  lone ,  et  vous  vivrez 
eupaix. 

25  Sept  mois  après  Ismahel  fils  de  Map 
thanic  ,  fils  d'Kltsania  de  la  rare  royale , 
viul  à  Masplia ,  ;h  ( ompaKtié  de  dix 
hommes;  et  il  attaqua  Godolias,  et  le 
tua  avec  les  Juifs  et  les  Chaldéens,  qui 
étaient  avec  lui. 

2(>  Et  tout  le  peuple  depuis  le  yAix^ 
grand  jusqu'au  pluspelilavec  lesolBciers 
jfie  guerre ,  ajAMrébendant  les  Chaldéens , 
sprtiient  de  Ji|da,  e(  5*ep  «lUrent  eu 


27  La  trente» septième  ann^  de  la 
captivité  de  Joachin  roi  de  Juda,  le 
vliist-septi^me  jour  du  douzième  luois  , 
Evilmei*odach  roi  de  Babylone ,  qui  était 

en  hï  première  année  de  son  règne ,  lirà 
de  prison  Joacliin  ,      le  relevai  l'état 

inuUit'urcux  ou  il  était  : 

28  il  lui  parla  avec  beaucoup  de  bonté, 
et  mît  son  trdne  au-desniB  daffiAiw  des 

rois  qui  étaient  auprès  de  lui  4  Babylone. 

29  II  lui  fit  quitter  les  vôtcmens  qu'il 
avait  eus  dans  la  prison  ;  et  le  fit  mander 
à  sa  table  tous  les  jours  de  sa  vie. 

3Q  \\  lui  assigua  même  sa  subsistauct; 
pour  toiijottrs ,  et  le  roi  k  lui  ût  donner 
chaque  jour  tant  qu*il  V^ut. 


LE  PREMIER  LIVRE 

DES  PARALIPOMENES. 


.   CHAPITRE  I. 

Postérité  éAdam  jusqu'à  Noé  et  depuà 
•  Noé Jusqu*à  Jbrtiham .  Postérité  A' 
braham  et  d'^sau.  ^9iê  det  Idu^r 

méens. 

1  Adam  ,  Sf'th  ,  Enos , 

2  Cainau,  Malaléel,  Jared, 

■  3  Hcnpch,  Bfaihusalé,  Lameeb, 
'  '4  Noé,  Sem  ,  Cham ,  ét  Japbeth. 

5  Les  fils  de  Japhclli ,  sont  Gonier  , 
IMa^og,  Madai,  Javao ,  Thubal,  Mo^ 
socli ,  et  Thiras. 

6  Les  lils  de  Gomcr  :  Aspeiiez,  Ri? 
phath,  etThogonna, 

7  Les  iils  de  JaTan :  Elise,  Thaisis, 
(Cethiu) ,  et  iJodanim. 

8  Les  nis  de  Cham  :  Chus,  Mevaïm  » 
Pbut ,  et  Chanaau. 

9  Les  fiU  de  Chus  t  Stiba ,  Heyila , 
Sabatha,Regma,  et  Sabathacha.  R^mt 
eut  aussi  pour  fib  Saba  et  Dadan. 

10  Mais  Chus  engendra  Ncnirod  ;  et 
cclui-^i  commença  à  être  puissant  sur 
terre. 

11  Mesralm  engendra  Ludim»  An»» 

fkim  ,  Laabim  y  Nephtliuini , 

12  Phetrusim  et  Casluim  ,  d'oj^  90Il( 
ior(isP^hsliim  et  Caphtorim. 


13  Chanaan  engendra  Sidon  son  atnét 

et  ensuite  Hediéus , 

Î4  .lebuséus,  Anioi  rli«-ns  .  GergesAls, 
1^  lievûus,  Ai^céus,  biucus, 

16  Aradius  ,  Sanuuéus  ,  et  Hnmn-r 
diétts^ 

17  Les  (ils  de  Sem,  sont  Elam,  Asaar, 
Arphaxad  ,  Lud,  Aram.  Les/llsd^ Armit^ 
sont  Uus ,  Ilul ,  Gcther ,  et  Mosoch. 

18  Arphaxad  engendra  Salé  qui  fut 
père  d*IiaMr* 

IP  Heber  eut  deux  fils,  dont  l'un  lut 
nommé  Phaleg,  c\'st-à-dire  ^  di^nsion  ^ 
parce  que  (a  terre  l'ut  divisée  de  son 
temps:  et  le  nom  d"  >Qn  frère  est 

20  ^ectan  engendra ElmodadtSeleph, 
Asamioth ,  el  Jaré , 

21  avec  A(k»ram ,  Huzal  et  Decla  , 

22  comme  aiusi  llcbal,  Abimael  et 
Saba, 

23  et  encore  Opbir,  Hevila,  et  Jobal»^ 

tons  ceuxrci  étaient  lils  de  Jcct;in. 

24  Sem  entendra  donc  Ai^pbaacnd, 
Salé, 

•  25  Hebei*,  Phalcg ,  Ragaii , 


26  Scrug  ,  Nachor ,  Tharé , 

27  Abramxcehu-çie^thi 


braham, 
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HO  >U««    Dana    Mm»    H^.j  «"S""»™* ««nomma  t  Méetabel. 

Mi—»,  MM,  HattB,  HmImI,    fine  de  Matred,^»/  rfteiV  filledc  Me^ 

zaab. 


Tbema , 

;  ce  soat  là 

les  fils  d'Lsmaël. 

32  Mai^  les  en  fans  qu'eut  Abraham 
de  sa  seconde  Icninie  Celura Jurent  Zam- 
mra ,  Jecwn ,  Madaa ,  Modian  ,  Jesboc 
e»&ié.  Leg  fit  de  JeeÊÊa^rent  8aba, 
et  DfedMi.  [Ccnx  de  Dadui,  Aimrîm, 
h»Wiim.  et  Laomiin  ]. 

33  Les  enl'aiis  de  M.ulian  sont  Epha  , 
Epher,  Henoch  ,  Abida ,  £ldaa  :  tous 
crui>là  étaient  enfans  de  GeCnni. 


d  Edom  II  eut  plus  de  rois ,  mais  di  s  içmi- 
▼emeun:  Jww- le  gouverneur  Thamna. 
Icgouvenieur  Aly»,  k  gooTerneur  J»I 


521e  gouverneur  Oolibama ,  le  goo. 
▼eraenr  Ela  ,  le  gouverneur  Phinon  , 

53  le  gonvenieurCniet,  le  gouverneur 
Thcmaii ,  le  gouverneur  Mabdoi- , 

51  le  gouvernpur  Mji^diel ,  le  gouver- 

•  ^  -  ^  -  CHAPiniE  II. 

35  Les  fili  dTEaeu  sont  Eliphaz , 
Rahuel ,  Jefaus ,  Ihelum  ,  et  Goré. 

36  Ceui  d'Elipliaz  Theman  ,  Omar, 
Sephi,  Gâtham  ,  Ceoez;  eid4t  TiMouiB 
i/e«/ Amalec. 

37  CeudelUkiMl:  liy^th,  Zani, 
Semma  ,  Mejia.  Mjmuvivt 

3»Le«  liU  de  Seïr  son  t  Lotan  ,  Sobd>  deZeipISl 

Scbeoa,  Ana,  Diion,  £ser,  Disan.  o  iTl  «î  j  »  j  ^ 

39  Cent  de  Lolen  :  Hori  et  Homam.  Vi  n  '^'^  Her.  Qnan  . 
Or  U  sreurde  LoUn  éuit  TImhi.  ^®'"u.î'        C*^^  ^^ois  d'une  Chana- 

40  Lescnlàn^de  SoIkiI 
Manahat/j ,  Ebal,  Seph 


de  iiebeou  ;  Aia  et  Ana.  Ceux  d  Ana , 


En/aju  de  Jacob.  Postérité  de  Juda 
jusque  A  Dmnd.  Enfiuu  de  Caieb, 

1  Or  les  lib  «riiraël  ioni  Rubcn ,  Si. 

meon,  Léw,  Jttda,lMchar,  etZabwloo. 

de  Lia  ;  ■  ' 

2  Joseph  et  Benjamin  ,  de  Bachel ; 
JJan  etNephtbali,  dehaia;  Gad  et  Ascr, 


tait  ThMBiia  j.  ciî  «I  une  ^.nana- 

étaient  Âlian,  S^W  5.  ïll'*''  Z"^'  J^t" 

u  et  Oiuim.  Ceux  ^" 

u».  Ceu«  H  A  n«  S^'gnfw.  etDieu  le  frappa  de  mort. 


41  LeafiUdeDira^lMMi/Haiiinai, 

seban ,  Jethran ,  et  Charan. 

42  CcuK  d^  Eser:  Baiaan ,  Zavan,  Jacan. 
cm  de  Dîsau  :  Hua  et  Arau. 

43  Voici  les  loia  qui  régnèrant  aa 
pays  d'Edora,  avant  qud  y  eût  un  roi 
«établi  »ur  les  ciifans  d'Israt  l  :  lialé  /ils 
de  Bcor,  dont  ia  vdlc  s  appelait  De* 


44  BaUéiaatmorCJdbabfibdeZasé 

de  Boara  résjna  en  sa  place. 

45  Après  la  mort  de  Jobab ,  Husam 
^in  étÊÂt  du  pajs  de  Tbemau  succéda  à  la 
eouronne. 

46  f  lu^am  étant  mort  aussi ,  Adad  fils 
de  F>a(}ad  régna  en  m  place.  Ce  fut  lui 
uui  liciit  les  Madiaoites  dans  le  pa^s 

de  Mœli  ;  ef  m  TÎlle  •'appelait  Avilb.  n^vuopon  cogenara  aussi  dauna  ou 

47  Après  la  mort  d'Adad  ,  Senda    Salmon ,  duquel  eat  Tenu  Booz. 
^  était  de  Maareca  lui  auooédA  an      12  Or  Booz  cogeiidra  Obed,  lequel 
fojaume.  engendra  Isaï. 

-tt  Scmia  étant  mort  aussi,  Saul  de       13  Isaï  eut  pour  fds  aîné  Eliab  ;  le 
5**oth ,  viUe  iitoé»  «r  le  fleuTe    aeeood  lut  Ahinadab  ;  le  troisième  , 
r^gna  iprèf  lui*  Simmaai 


igneur,  et  Dieu  le  frappa  <  

4  Thamar  belle-TiUe  de  Juda  eut  aussi 
de  lui  Phar<-s  et  Zara.  Juda  n^eut  dbnc 
en  tout  que  ciuq  fib. 

5  Pharès  eut  deux  fils  :  Uesroa  et 
Hamul. 

6  Les  fils  de  Zara  furent  aussi  au 
nombre  de  cinq  ,  savoir  Zamri,  £dian 
Eman  ,  Chalchal  et  Dara.  * 

7  Cbarmi^/5  iie  Zaniri,  n'eut  d'en- 
iaiis  qu^Achar ,       troubla  Itraël ,  et 

pécha  par  un  larcin  de  Tanathème. 

8  Ethan  n'eut  oKMid^enlaiia  ou* Aii^ 

ri  as. 

9  Les  lils  qu'eut  liesron  sont,  Jera- 
méel ,  Ram  Ml  itf/WM ,  et  Gaînhi. 

10  Ram  engendra  Aminadab  :  AjDi«> 
nadab  engendra  IdahaMon,  pnoce  dea 
lils  de  Juda. 

1 1  Nabaaiott  engendra  aussi  Salma  ou 
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14  le  qoatnéfli^  »  JVftthiiMel;  le  cin-  33  Mais  Jonatham  eut  Phaleili  ,  et 
quième ,  R  addaï  ;  Z-iza.  Yoili  qUeU  ont  été  les  liU  de  Jera- 

15  le  sixième ,  Aaom  ;  le  septième  ,  méel. 

Eliu  i  le  huitième ,  David.  .  34  Pour  Sesan ,  d  n'«l  point  de  «utv- 

16  Leurs  sœurs  éuient  Serriaet  Abi-  çoni ,  mais  des  filles  :  et  «f^n'l on eackiTe 
gaïl.  Les  fib  de  Sarvia  fufwt  trait,  Abi-  4gyptten  nommé  J eraa  , 

saï ,  Joab ,  et  Asaël.  35  à  qui  il  donna  sa  liUe  Oholaï  en 

il  Abigail  fut  mère  d'AUMMi,  dont  riiariage  :  et  die  MCoadM  dTEAei. 

le  p4ie4teit  JeUier  IflBe4lil».  36  £aieifutpèredeN«duB:etNetlMB 

18  Or  Cëleb  fik  d*He«ioii  épooia  une  père  de  Zabad. 

femme  qui  se  nommait  Aiuba  ,  dont  il  37  Zabad  eut  pour  iiU  Ophlal  ;  et 

eut  Jcriolh  ;  et  ses  hiâ  furent  Jaser ,  So-  Ophlal  engendia  Obed. 

bab ,  et  Ardon.  38  CMied  engendni  Jehu  ;  et  Jehu  , 

49  MaisGalebtepi^lAmortd'Azuba,  Azarias.  * 

4poa8a  Epbreta,  dont  d  tmi  un  JUs  39  Azari8sengendraUeU^;etHellèi, 

nommtf  lim:  Elasa.                 t     «.  - 

20  HurcngendiuUri;  et  Uri  engendra  40  Elasa  engendra  Suainoi;  et 
Beseléel.  inoï,  SeUam. 

21  Ensuite  Hesron  prit  pour  femme  4i  Sellum  engendra  leanim^et 
ia  fille  do  Machir  père  de  Gataad.  Il  avait  mia  ,  Elîsama. 
ioixanle  ans  quand  dlépousa  ,  et  il  eut  42  Or  les  enfansde  Caleb  frère  de  Jc- 
d^elie  Segub .  ramëel  ,/ureni  Bteaa  ma  itné ,  prince  de 

22  Segub  ent  auiti  pour  (ils  Jaïr ,  qui  Ziph ,  et  les  detoendans  de  Mareaa  père 
fut  seignetii-  de  vingUtraif  ▼iUes  dûm  la  d'Hebron. 

leiTe  de  Galaad.  43  Les  fils  d'Hebron /wreu/  Coré, 

23  Et  Gessur  et  Aram  prirent  les  vilics  Tapbua ,  Reccm  ,  et  Samma. 

delà  terre  de  Jàir;  comme  auMÎCanath  .  44  Sainina  engendra  Rabam  pdre4e 

ayec  les  soixante  Ttllages  de  sa  dépen-  Jercaam,  et  Recem  encendra  Sammnl. 

dance  qui  vala  cnt  des  villes.  Tous  ces  45  Sammaï  eut  un  fil»  nommé  Hnon; 

lieux appartenaieutaux  enfansde  Alachù-  et  M»on/ut  uiire  de  Betbsur. 

pèi-e  de  Galaad.  46  Or  Ëpha  seeeode femme  de  Câléb, 

%4  Aprie  la  mort  dUesron,  Caleb  futmèredeHaran,  deMosa  etde  Gexes. 


êon  JUg  éçaoXBi  Ephrata;  mais  Hesron  Et  Haran  eut  unfilsilOiliei^«if«fi< 

avait  eu  encore  une  femme  nonunëe  ou  Jahaddaï. 

Abia  ,  de  laquelle  il  eut  un/ils  mnuiié  47  Les  enfans  de  Jabaddaï, yùren^ 

Asbur ,  qui  fut  père  de  Thecua.  Re^pom ,  Joathan,  Gemn,  Pfaalet,  Epha, 

25  Hais  Jeramëel  premier -në  du  ethaaph. 

même  Hesron  eut  pour  fils  aîné  Ram  ,  18  Maacha  «m /re concubine  ou^p/mne 

et  ensuite  Btma  ,  Aram,  Asom  ,  et  de  Caleb  lui  donna  aKMi  Saber  et  Tba- 

Acliia.  rana. 

26  Et  Jeramëel  ëpouia  encore  une  49  MaisSaapli  père  de  Madaaam  en* 
autre  femme  nommée  Alanifquiiutmére  eendra  Sué  père  de  Macbbena  et  de  Ga- 
d'Onam.  ban.  Caleb  eut  aussi  une  fille  nommée 

27  Ram  fils  aîné  de  Jeraméel,  eut  Achsa. 

aussi  pour  fils  Moos  ,  Jamim  ,  et  50  Geux»ct  lurent  encore  de  la  poilé- 

Achar.  rité  de  Caleb ,  étant  descendus  de  Hnr 


28  Onam  eut  pour  fils  Seniei  et  Jada.  fils  aîné  de  sa  femme  Eplirata^ 
Les  fils  de  Semeï  ,  sont  Nadad  et  Abisur.  Sobal  père  de  Caria tli-ianm. 

29  Abisur  épousa  une  femme  nommée  5 1  Salma  père  de  Betb-lebem  ;  Haripfa 
AbiludI,  de  laquelle  il  eut  i<0iirei»^uwt  père  de  Betb-gader. 

Ahobban  et  Molid.  52  Or  Sobal  père  de  Cariath-iarim , 

3()  Nadab  fut  père  de  Saled  et  d'Ap-  qui  jouissait  de  la  moitié  du  pay^s  que 

pliAÏm  ,  dont  le  premier  moturul  sans  Von  nommait  Us  Ueu  du  repos ,  eut  des 

enfans.  fils. 

31  Mais  Appbaïm  eut  un  fils  nommé  53  Et  des  familles  qu'ils  établirent 
Jcsi  ,  qui  fut  père  de  Sesan,  et  Sesan  dans  Cariath-iarim  sont  descendus  les 
d^une  /il le  nommée  OhoVi'i.  Jetbrécns,  les  Aphutbécns  ,  le??  Sema- 

32  Lesfilsde  Jada  fréiede  Semeïyiu-  tbécus  ,  les  Maseréeus  ,  desquels  sont 
rent  Jelher ,  et  Jonaifeam.  Jetber  mou*  aussi  venus  lea  Saraïtes  et  les  Esthaditee» 
rutiuisifluisenlans.  Sihn  taStm     S$bmm  hMtêrmt 
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B«th-Iehein,  et  NetophatUi ,  Ataroth 
qui  appartint  depuis  à  la  maison  de 
Joab  ;  et  b  moitié  du  paj  s ,  que  l'on 
nommait  le  lieu  du  repus ,  fut  habitée 
pmr  les  descendtinji  de  îwrai. 

55  II  y  faut  joindre  les  familles  des 
docteurs  de  la  loi  qui  demeurent  à  Jabès, 
et  qui  se  retirent  sous  des  tente» ,  où  ils 
chantent  les  louanges  de  Dieu  avec  la 
voix  et  sur  les  instiumens.  Ce  sont  eux 
au'oo  nomme  Cinéens,  qui  sont  descen- 
dus de  Hainalh  chef  de  la  maisuu  de 
Kecbab. 


CHAPITRE  111. 

Enfans  de  David,  et  ses  descendons 
jusqu'à  la  captivité  de  Babylone. 
1  Voici  les  enfans  de  I3avid  qui  lui 
sont  nés  pendant  qu'il  denwurait  à  Ile- 
bron.  LWaiful  Amnon fUs  d'Achinoam 
de  Jezrahel.  Le  second,  DanielTî's  d'A- 
bigail  du  Carmel. 

•2  1^  troisième,  Absalom  fils  de  Maa- 
cha  qui  était  fille  de  Tholmaî  roi  de 
Gessur.  Le  quatrième,  Adonias  fils  d' Ag- 

3  Le  cinquième,  Saphatias  fils  d'Abi- 
tal.  Le  sixième  ,  Jetl^-abam  fils  d'Egla, 
ses  lé^times  cponses. 

4  Ainsi  David  etit  six  fds  pendant 
qu'il  demeura  à  Hebron  ,  où  il  régna 
jwpt  ans  et  demi.  Mais  U  régna  tieute- 
trois  ai«  â  Jérusalem. 

5  Et  les  enl'ans  «^u'il  eut  ù  Jérusalem 
furent ,  Simmaa ,  S)bab  ,  Kathan  ,  Sa- 
lomon ;  tous  quatre  (lU  de  Bethsabéc 
fiik*  d'Ammiel. 

6  II  eut  encore  Jebaar  et  Elisama  , 

7  Elipbalelh  .  Nogé ,  NepUeg  et  Ja- 
pbia  ; 

8  comme  aussi  Elisama ,  Eliada  ,  et 
Elipheleth ,    est-à-dire  ,  neuf. 

9  Ce  sont  là  tous  les  eulans  de  David  , 
outr«  les  enfans  de  ses  concubines.  El 
ils  eurent  une  sn-ur  nommée  '1  bumar. 

10  Or  Salomon  fut  père  de  Koboam  , 
qui  eut  pour  lil»  Abia  ,  lequel  cngeudi  a 
A*a  ,  duquel  est  venu  Josaphal 

H  péi«  de  Jorarn  ,  qui  engendra 
Ochozias  ,  et  de  celui-ci  naquit  Joas. 

12  Joa»  eut  pour  liU  Amasias  oére 
d'Axarias  ;   et  le  fils  d'Azanas  lut  Joa- 

*^'3  'qui  eugeodra  Achaz  ,  père  d'Eze- 
chias  ,  «jui        P*"""  ^'^  Manaisé. 

1 4  Mana««g  engendra  Anton  père  de 

^"î's^dcmt  les  fils  sont  Johanaii  l'aîné  ; 
le  second  ,  Joakim  ;  le  Uoisiéine ,  Sede- 
cas  ;  le  quntrit-mc  ,  Sellum. 
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1(i  De  Joakim  sont  venus  Jechoniaa 
et  Sedccias. 

17  Les  iib  de  Jecbonias  fuirent  Asir , 
Salathiel  ; 

18  les  fils  de  Salathiel  furent  Mel- 
chiram  ,  Pbadaia  ,  Senucser  ,  Jceemia  , 
îiania ,  et  Nadabia. 

19  De  Phadaia  sont  venus  Zorobabel 
et  Semci.  Zorobabd  engendra  Mosolla 
et  Hananic  avec  Salumitli  leur  strur  : 

20  et  encore  ces  cinq  autres ,  ilasaba, 
Obol ,  Baiiichias,  Ha^adias  ,  et  Jusab- 
hesed. 

21  Hananias  eut  pour  fils  ,  Phaltias , 
qui  fut  père  de  Jesoias ,  dont  le  fils 
nom/nt^' Rapba la  fut  père  d*Aman  ,  du- 
<|ucl  est  venu  Obdia  ,  qui  eut  pour  fils 
bechenias. 

22  Le  fils  de  Sechenias  fut  Semeïa , 
duquel  sont  sortis  Hattus ,  Jegaal ,  Baria, 
Maaria  ,  Saphat,...  qui  font  six. 

23  Naar;a  eut  tro  s  fils,  El.ocna'i  , 
Ezechias  et  Ezncam. 

24  Elioènai  eu  eut  sept ,  Oduia ,  Elia- 
sub  ,  Pheleïa  ,  Accub ,  Johanan  ,  Da- 
laia ,  et  Anani. 

CHAPITRE  IV. 
Descendons  de  Juda.  Enfans  de  Siniéon 
et  leur  partage. 

1  Les  dcscendaus  de  Juda  ,  sont  Pha~ 
rès',  Ilesron  ,  Cbaimi  ou  Caluùi,  lliir  , 
et  Sobal. 

2  Kaia  ,  fils  de  Subal  engendra  Ja- 
halh  père  d'Ahuinai  et  de  Laad ,  d'où 
les  SaraUi  te»  sont  soi  t:s. 

3  Voici  encore  la  postérité  d'Etara  : 
Jezrabel ,  Jesema  ,  et  Jedebos,  qui  eu- 
rent une  sœu.'  nommée  Asalelphiui:. 

4  Pliauuel  fut  père  de  Gedo  ,  et  Ezer 
père  d'ilosa  :  ce  sont  là  les  descendaus 
d'Hur,  fils  aîné  d'Ephrata  et  père  de 
Betb-lcbem . 

5  Assur  père  de  Tbecua  eut  deux 
femmes,  savoir  Halaa ,  et  Naara. 

G  De  Naaia  il  eutOozam  ,  <;t  Hepher  ; 
et  les  Theinauieos  ,  et  les  Alusthanens . 
qui  sont  tous  descendus  de  Naara. 

7  Les  fils  de  Halaa ,  tt>nt  Sereth , 
Isaar ,  et  Ethuan. 

8  Cos  cni;endra  Anob  et  Soboba  ;  et 
c'est  de  lui  que  sont  venus  tous  ceux  qui 
portent  le  nom  d'.\Laicliel  iilsd'.Vrum. 

9  Mais  Jabès  devint  plus  illustre  que 
ses  frères  ;  et  ce  fut  sa  mère  qui  lui 
donna  le  nom  de  Jabès  ,  en  disant  :  C'est 
par  c  que  je  l'ai  im»  au  inonde  avec 
beaucoup  de  douleur- 

lU  Or  J.ibèsiuvoqiia  le  Dieu  d  Israël  , 
tu  dw»nl  •  Seigneur,  s'^^J'^"»  »ouJit< 
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liien  répaoclre  mr  moi  roi  bénédictioaf , 

et  étenare  les  boraes  de  nies  terres  ;  et 
si  votre  bras  m'était  favorable,  en  em- 
pêchant que  je  ne  succombe  sous  la  ma- 
lice des  hommes.  Et  Dieu  lui  accorda  ce 
qu'il  àimit  demandé. 

11  Caleb  frère  <ic  Sua  engendre  Bfa* 
hir  ,  qui  fut  père  d'tstlion. 

12  Esthon  engendra  Bcthrapha,  Phessé 
et  Tehinne  ,  qui  fiit  le  père  de  lâ  ville 
de  Nahas.  Ce  sont  ceux-ci  (qui  ont  peiH 
plé  la  ville  de  Rerha. 

i  3  Cenez  eut  poui-  lils  Othoniel  et  Sa- 
raïa.  Othoniel  iVit  père  d'Hathalh,  et 
de  Maonathi. 

14  Maonathi  engendi*a  Ophra  ;  Saraïa 
engendra  Joab  ,  le  père  de  la  vallée  des 
ouvriers.  Cai*  il  j  avait  là  toutes  sortes 
dToiiTriefi* 

15  Les  cnfans  de  Cale))  fils  de  Je- 
i^\oul' ,  sont  Hir,  EU,  et  JNaham.  £la 
Jui  père  de  Cenez. 

lo  Les  liU  de  Jalcléel ,  yiireMf  Ziph , 
Zinha ,  Thtria  ,  et  Asaid. 

17  Ceux  d*Ezra ,  étaient  Jedi«r,  Mo- 
rrd  ,  Eplier  ,  et  Jalon.  Il  eut  encore 
Mohe  ,  bammaï  et  Jesba  péi'e  d'Es- 
thamo. 

18  Sa  {tmmftfut  Judaïa ,  qui  engen- 
dra Jared  père  de  Gedor ,  et  Heber  père 
de  Socho  ,  et  Iculhiel  père  de  Zanoé. 
£t  tous  ceux-là  descendent  aussi  de  Be- 
taoÊL  fille  de  Pbtraon,  qui  époosa  Me* 
led. 

19  Et  lesfils  de  sa  femme  Odaïa  ,  sœur 
de  Naham  père  dc'Ceiia,  sont  Ganni, 
et  Esthamo  qui  était  de  Machathi. 

20  Les  Hls  de  Simon  sont  Amnon  et 
Hinna,  qu'il  eut  de  Haiinn,  et  Thilon. 
Et  les  hls  de  Jesi  sont  Zoheth  et  iBenso- 
heth. 

21  Les  fils  de  8da  fils  de  Joda  joJtf 
Her»  père  de  Lécha ,  et  Laada  père  de 
Blaresa  ;  et  les  familles  de  ceux  qui  tra* 
Vaillent  aux  onvi^ages  de  fin  lin  dans  la 
maison  du  juianeiit  : 

22  et  Joacfaim  ,  et  les  habitans  de 
Cbozeba ,  et  Joas  et  Saraph  ,  qui  com- 
mandèrent dans  Moab,  et  qui  revinrent 
à  Labcm.  Or  c'est  ce  que  nous  appre- 

'  nous  de  rancieone  traditioB. 

23  Ce  sont  là  les  potiers  qui  demeu- 
raient à  Netaïm  et  à  Gadera  dans  les 
maisons  du  roi ,  où  ils  travaillaient  pour 
lui ,  et  qui  s  ?  sont  établis. 

24  Les  fils  de  Siméon  tont  Nanoel , 
Jamin  ,  Jaiih  ,  Zara  ,  et  Saiil; 

25  dont  le  (ils  ////  Scllum ,  père  de 
Mabsam ,  lequel  eut  Masnia  pour  iils. 

2S  Lefilf  de  UunwJ'SrrHiiiiocIsêe- 
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lui  de  Hamoel^l  Zadmr,  et  celai  de 
Zachur fut  Semeï. 

27  Semeï  eut  seize  garçons  et  six  filles  ; 
mais  ses  irèrcs  ncureut  pas  beaucoup 
d'enfans  ;  et  toute  leur  postérité  ne  put 
égaler  le  nombre  des  enfans  de  Juda. 

28  Ils  s'établirent  dans  Bersabée,  dans 

Molada  ,  dans  Hasar-siihal  , 

29  dans  Bala ,  dans  Asom  ,  dans  Tho- 
lad, 

30  dans  Batbuel,dans  HonMtt  dans 

Siceleg , 

31  dans  Beth-ntarchaboth  ,  dans  Ha- 
sar-susim  ,  dans  Belh-beraj  ,  et  dans 
Saarim.  Ce  sent  les  villes  qu'ils  possédè- 
rent jusqu'au  règne  de  David. 

32  Ils  eurent  encore  des  bourgs  au 
nombre  de  cinq  ,  qui  peuvent  passer  pour 
villes;  savoir^  £tam,  Acu  ,  llemmoa  , 
Thodien,  etAsan. 

33  Et  avec  cela  tous  les  villages  qui 
sont  aux  environs  de  ces  villes ,  jusqu'à 
BaaI.  Voilà  le  pays  que  les  descendfans 
de  Siméon  ont  habité  ,  et  la  distribution 
de  leuvs  demeures* 

34  Mosobab-,  Jemleck,  et  Josn  fils 
d'Amasias  ; 

35  Joël ,  et  Jehu  fils  de  Josabin*  ^au 
fut  lils  de  Saraia ,  hls  d'Asiel  ; 

35  Eaîoëiia1,Jae(dMi,Isttfaaïa,A8ain,' 
Adiel ,  Ismiel ,  et  Banaïa  ; 

37  Ziza  iils  de  Scpheï  ,  fils  d'Allon, 
fils  d'idaia,  iils  de  âenui,  fils  de  â»^ 
maïa. 

38  Tous  ceux-là  devinrent  les  chefs 
célâires  de  plusieurs  maisons  de  tm  trAu 
de  Siméon  ;  et  ils  se  multiplièrent  extrê- 
mement dû»  les  famiilff»  qui  aoitîieat 

d'eux. 

39  Ils  partirent  de  leurpajrs  pour  ae 
rendre  maîtres  de  Gedor,  et  s'fllwidii 
jusqu*à  Torient  de  biTallée ,  afin  de  cher- 
cher des  pâturages  à  leurs  troupeaux. 

40  lis  en  ti*uuvérent  de  i'ertdes  et 
dTezedlens et  une  terre  très-spacieuse , 
paisible  et  abondante ,  où  quelques  cens 
de  la  postérité  de  Cham  sétaient  élablia. 

41  (Jeux-ci,  cpie  nous  avons  nommés 
plus  haut,  vmrent  donc  les  attaquer 
VOUS  le  règne  d*>Eteofaiaa  roi  de  Jade;  ib 
Tenrorsérent  leurs  tentes,  et  tuèrent  cens 
qui  y  habitaient,  et  ils  en  sont  dcTneu- 
rés  jusqu'à  présent  les  maîtres ,  s  y  élant 
établie  en  leur  place ,  à  cause  des  pâtu- 
rages trèsi^ras  qu'ils  y  trouvèrent. 

42  Quelques  autres  de  la  même  tribu 
de  Siméon  s' étant  asscnihlés  au  nombre 
de  cinq  ccut^  ,  »  en  allcretit  à  la  monta» 

guede  hér ,  tousla  conduite  dç  Fhdtias^ 
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deRaariM ,  de  BepluiiMv  eld'Wel  en-  rcnt  chacun  leur  maiiOD  et  leur  oosté- 

frDsdeJesi,  nié.                                       *^  \^ 

43  et  ayant  défait  les  restes  des  A  ma-  14  Cfwx-^i  furent  fils  d'Abihaïl  qui 

kcites  ,  qui  avaient  pu  échapper /// y-  était  {\U  d'Huri,  lils  de  Jara,  fiU  de 

^u*ah»rs^  ils  se  rendirent  maîtres  du  Galaad,  fila' de  Michel,  lil»  de  Jeseti 

pup,  oè  fli  eoiit  deawiirét  jusquA  ce  fibde  Jeddo,  fibde  Buz.  ' 
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de  JRuben ,  de  Gad ,  etde 
Im  demi-tribu  de  Manassë. 

i  Voici  les  enfans  de  Ruhen  fils  aîné 
d'Israël;  (car c'est  lui  qui  était  son  aîné: 
mais  parce  qu  il  déshonora  le  lit  nuptial 


15  Leurs  frères  furent  eoeoralet  fik 
d'Abdiel ,  lils  de  (iuni ,  qui  firent  eïU- 
cun  une  inaisou  et  une  bmnche. 

16  ils  s  établii-ent  dans  le  pays  de  Ga- 
laad ,  dans  Baaen ,  et  k»  bourgades  qui 
en  dépendent ,  et  deu  tous  les  villages 
de  Saron  depuis  im  boutiusqu'à  l'autre. 

-  -  1  -;~T-«-;  r —  Tava  ceux-ci  se  trouvèrent  danslo 

P«e ,  tCMi  droit  d'alMMe  fut  donné    dénombrement  qui  fut  fait  du  temps  de 
aux  eofiuis  de  Joseph ,  qui  était  aussi  fils    Joatham  roi  de  Juda  ,  et  dn  teomt'de 
d'Israël  :  et  Ruben  ne  liit  plus  considéré    Jerobo»in  roi  dlsraël. 
comme  f  aîné.  18  Les  enfans  de  Kuben  ,  do  Gad  ,  et 

tOr  Jndb  éi«it.lc  plus  vaiHent  de  tous  de  la  denu-trdju  de  Manas^é  lurent  des 
isfiéras  ;  et  des  princes  sont  sortis  de  st  gens  très-guerriers ,  qui  portaient  leboo^ 
race  mais  le  droit  d'afmniie fut  censenré  clicr  et  Tépée,  qui  saraient  se  servir  de 
à  Joseph.)  Parc  ,  et  qui  éUient  trés-cxpérimentés 

3  Voici  donc  quels Jurent  les  fils  de    »u  méUer  de  la  guerre.  Quand  ils  niar> 
■  était  Taillé  d*Israël  :  Enoch,    chèient  en  bataille  \\s  étaient  au  nombre 

   1  qiuiranle  -  quatre  milln  sent  cent 

aoixantè. 


MiCia 
.  Gnon  »  etuamii. 

4  Joël  eut  pour  (ils  Samaïa,  père  de 

G<» ,  dont  le  fils  J'ut  Senieï  ; 

5  Micha  tut  fils  de  Seinci  ;  Rcïa  fut 
fia  di  Micfia  ;  et  fiaal fut  hL  de  Keia  : 

6  Beei-a  son  fit»«  Tun  deschefs  de  la 
tnbu  de  Kuben,  fut  emmené  captifpar 
ÎThelgalli-phalnasar  roi  des  Assyriens. 

7  Se  s  frères  et  toute  sa  parenté  dans 
le  fiàiombrement  qui  eu  l'ut  lait  par  la- 
nuilei ,  se  traoraicnt  ac¥oir  pour  cheft 
Jehiel  et  Zacharie. 

8  Bala  WU  d'Azaz  ,  qui  était  fds  de 
Samma ,  fils  tic  Joél,  s'établit  dam  A  rtKîr, 
et  s* étendit  jusqu'à  ^'ebo  et  Beel-iueon. 

9  n  poussa  aussi  ses  habiutions  jus- 
Al*aii  pays  oriental ,  jnsqu  à  fentrée  du 
«î<?sert ,  et  jtisqu'au  fU  uvc  de  TEuphrate, 


19  Ils  eurent  guerre  rentre  1rs  Afîa- 
réens ,  à  qui  les  ituiéens  avec  ceux  de 
Naphis  et  de  Nodab 

20  donnèrent  du  secours.  El  Dieu  leur 
livra  entre  les  mains  les  Agaréens  avec 
tous  les  gens  de  leur  parti  ,  parce  qu'ils 
event  soin  de  l'invoquer  daus  le  com- 
bat ;  anm-il  les  exauça  ,  parce  qu'ils 
avaient  rni  en  lui. 

21  Ils  se  rendirent  donc  maîtres  de 
tout  ce  ^ue  possédaient  ces  peuples; 
c'est  i^dkre,  de  cinquante  niHè  cïia- 
meaux ,  de  deux  cent  cinquante  mille 
brebis ,  et  de  deux  mille  éuM»  et  firent 
cent  mille  prisonniers  ; 

22  sans  compter  aussi  un  grand  nom- 
bre de  bkisés  qui  périrtntdans  oom- 
iKit .  parce  nue  le  Seigneur  y  pr^idait. 


 T-f 

à  c.iuse  de  la  grande  quantrlé  de  bestiaux 

g"     possédaient  dans  la  Uitc  de  Ga-  ^t  lU  demeurèrent  dans  ce  pays 

ce  qu'ils  en  furent  tram£érés. 

10  Datenq»  de  Saiàl  ils  combattirent  23  La  demi-lrifan  de Manassé occupa 
contre  les  Ismaélites  dcsccndans  d'Agar,  aussi  toutes  le  terres  qui  sont  depuis  (as 
et  les  ayant  taillés  en  pièces  ,  ils  demeu-  extrémités  de  Basan  jusqu'à  Baal-Her- 
rérent  dans  leurs  tentes  ,  et  s'établirent  mon  ,  et  Sanir,  et  [>osséda  inc-me  la  inon- 
Ôam  le  pays  qui  est  à  Forient  de  Galaad.  •  tagne  d'Uermon  ,  parce  qu  ils  élaicut  en 

1 1  Ivês  enfans  de  Gad  s'établii*eut  vis-  fort  grand  nombre. 

à-vi^  d*eudaaslepaysdeBaMn)tt8qu*à  24  Voici  cenx  qui  furent  cbcfr  d(e 

Seicha.  leurs  diverses  familles  :  Epher,  Jcsi , 

12  Joiël  était  leur  chef  ;  et  Sapham  Eliei,  Ezriel ,  Jereroie ,  Odoia,  et  Je- 
tant le  second  ranr.  JansS  et  ftpbat  did ,  tous  gens  braves  et  trè»4brto,  qui 
commandaient  dans  la  ville  de  Basan.  acquirent  beaufloan  de  répulatioa  parmi 

13  Leurs  frères  e^//7/>/i/,  Michel,  Mo>  reuv  de  koT  maison  qu  ils  COmmaO" 
J^lam  ,  Sebé  .  Joraï,  Jachan  ,  Zié  et  daient. 

Heber,  qui  font  sept  eu  tout ,  et  qui  eu-  25Cependantilsabandonuèi  cuiieDieu 
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de  leurs  pères  ,  et  commirent  un  adul- 
tère spirituel  ea  suivant  les  dieux  de 
ces  peuples ,  que  Dien  même  avait  ez- 
term  néscn  leur  présence. 

26  Mais  enfin  le  Dieu  d'Israël  fit  mar- 
cher contre  eux  Phul  roi  des  Assyriens , 
et  Thelgathph-alnasar  roi  d*A«8ur  ;  et  il 
fit  enlever  la  tribu  de  Kuben,  avec  la 
tribu  de  Gad  ,  et  la  dcnii-tribu  de  Ma- 
nassé ,  et  les  emmena  à  Lalicia  ou  Hala  , 
à  Uabor,  et  à  Ara  sur  le  fleuve  de  Go- 
san ,  ok  ifs  âomt  itn^ours  demeurés  faon 
^'àeejour. 

CHAPITBE  YL 
Pagiérité de Lévi.  DeseêmUins  d' Aaron, 

Fonctions  des  prélrcs  rt  des  lévUtt* 
V illes  qui  leur  furen  t  données. 

1  Les  tîls  de  Lévi  Jurent  GenoD, 
Caath  et  Merari. 

2  Le*  fib  de  Caadi  sont  Anmm , 

Isaar,  Hebion  et  Ofeiel. 

3  Lesfils  d'Amram  50/1/  Aaron,  Moïse, 
et  Marie  leur  sœur.  Les  fils  d*  Aaron  5on^ 
Nadab  et  Abiu  ,  Eleazar  et  Ithamar. 

4  Eleasar  cnflendra  Phioéét ,  et  Fhi- 
néés  engendra  Abisu^. 

5  Abisué  engendra  Bocci,  et  Bocci 
engendra  Ozi. 

o  Obî  engendra  Zaruas,  et  Zaraîas 
'  engendra  Merajoth. 

7  Merajoth  engendra  Amariat,  et 
Amarias  engendia  Achitob. 

8  AchilOD  engendra  Sadoc  ,  et  Sadoc 
cngeodi<«  Acfaimaaf . 

^  9  Acbimaas  engendra  Aiarias,  et  Asa- 
rias  engendra  Jonanan. 

40  Johanan  engendra  Azarias.  Ce  fut 
lui  qui  exerça  le  bacerdoce  dans  le  temple 
que  Salomon  fit  bâtir  dans  Jérusalem. 

H  Or  Azarias  engendra  Amarias,  et  * 
Amarias  engendra  Achitob. 

12  Achitob  engendi  a  5adoc ,  et  Sadoc 
engendra  Sellmn. 

fa  Sellum  engendra  EddaSy-ct 
cias  engendra  Azarias, 

14  Azarias  engendra  Saraïas,  et  Sa- 
nms  engendra  Josedec. 

15  Or  Josedee  sortit  du  pays  quand 
le  Seigneur  ti-ansféra  en  Babylone  latribu 
de  Juda  et  le  peuple  de  Jérusalem  par  * 
le  moyen  de  IMabuchodonosor. 

46  Les  fib  de  lAn  Jurent  donc  Get^ 
son ,  Caath  ,  et  Meran. 

17  Les  fib  àitGtnoik  Jurent  Lofani 
et  Semeï. 

<8  Les  fib  de  Caath^Sfrvn/  Amram  , 
Isaar,  Hebi  on  et  Osiel. 

19  Les  fils  de  Merari  yi/ren^  Moholî 
et  Musi.  Mab  Toici  queUe  a  élé  b  poil6* 
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rih'  de  Lévi  prise  selon  ses  différentes 

ianidies. 

20  Gersop  eut  pour  fib  Lobni ,  dont 
le  fib  Jut  Jahath  ;  le  fib  de  Jahath^r 
Zanuna. 

21  Le  fils  de  Zamma  fut  Joah  ;  le  fib 
de  Joah/Kf  Addo;  le*fib  d*Addo  fiii 
Zsra  ;  le  lils  de  Zara  fut  Jediraî. 

22  Les  fils  de  Caath  sont  ceux-ci  : 
Aminadab  (ils  de  Caalh  ;  Coré  fib  d*A- 
roinadab  ;  A  sir  fUs  de  Coré. 

23  Elcana  fib  d'Asir  ;  Abiasaph  fib 
-dTEleana  ;  A  sir  fils  d*  Abiasaph. 

24  Thahath  fils  d'Asir;  Drlel  fils  de 
Thahath  ;  Qzias  fib  d'Uriel  ;  Saiîl  lib 
d'Ozias. 

25  Les  fils  dTElcana^rsftf  Amas», 

Achimoth  et  Elrana. 

26  Lesfils  d'Elcana  /ùr^/f/Sophaiîfib 
d'Elcana  ;  Nahatli  fils  de  Sophaï  ; 

27  Eliab  fils  de  Nahath  ;  Jeroham  fib 
d*Eliab  ;  Elcana  fib  de  Jeroham ,  et  pire 
de  Samuel. 

28  Les  enfans  de  Samuel  furent  Joéi 
ou  Va!»sent  qui  était  Tainc  .  et  Abia. 

29  Lesenians  de  Merari  sont  Molioli  ; 
son  fib  Lfdmi;  Semâ  fib  de  Loboi; 
Osa  fils  de  Semei  ; 

30  Sammaa  fils  d'Oza  ;  Haggia  fib  de 
Sammaa  ;  Asaïa  fils  d' Haggia. 

31  Voici  ceux  à  qui  David  donna  Tin* 
tendanœsnr  les  chantres  de  b  maison  dd 

Seigneur,  depuis  que  fardie  éat  été 
placée  dans  Jérusalem. 

32  Ils  accomplissaient  leur  ministère 
en  chantant  devant  le  tabernacle  de  l'al'- 
liance  Jusqu  i  oe  qne  Salomon  efit  bâti 
le  temple  du  Seigneur  dans  Jémsalem  ; 
et  ils  entraient  en  ofiice  cbaffm  sehm 
Tordre  de  leui-s  familles. 

33  Voici  les  noms  de  ceux  qui  ser- 
vaient arec  leurs  enfans.  Dans  la  posté- 
riM  de  Caath,  Heman  faisait  Tofiice  de 
chantre.  H  était  fib  de  Johel,  fib  de 
Samuel , 

34  fils  d'FIrana,  fils  de  Joram,  fib 
d'Eliel ,  lils  de  1  iiohu  , 

35  fib  de  Suph ,  filsd*EIcana ,  fib  de 
Mahath  ,  fils  d'Amasaï, 

36  fils  d  Elcana  ,  fils  de  Johel,  6às 
d'Azarias ,  fils  de  Sophonias , 

37  fils  de  Thahath ,  fib  d*Ash>,  fils 
d* Abiasaph  ,  fils  de  Coré  , 

38  fils  d^saar,  fib  de  Caath,  fib  de 

Lévi  ,  fils  d  Israël. 

39  Sou  frère  Asaph  était  à  sa  droite  : 
ilétaitfibdeBarachiaf,  fibdeSamna» 

40  fils  deBlidMl,fibdeBMaiR,  filtf' 
de  Melchtas, 
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41  fiU  d'AOunaï,  ûb  de  Zara.  fib 

d'Adaia , 

42  liU  «i'Ellian  ,  fiU  de  Zamma ,  fils 
deSemei, 

43  lii*  de  Jctli ,  fib  de  Gei^n  ,  fib  de 

Lévi. 

44  Le»  eofaiu  de  Merari  leurs  frerc» , 
lenaient  la  gauche,  savoir,  Ethan  fib 
de  Ciui,  lils  d  AIhIi  ,  lib  de  Maloch  , 

45  fib  d'Haiabuia ,  Jib  d'Amasia»,  fib 
tl'Helcia», 

4G  fib  d  AinasBJ ,  fds  de  Boni ,  fib  de 
Soiner, 

4;  lib  de  Moholi ,  fib  de  Musi ,  lus 
de  Merari,  fib  de  Léri. 

48  Letlévilet  leurs  frère»  étaient  aussi 
destinés  à  tout  ce  qui  était  du  serv  ice  du 
tabei-nacle  de  la  maison  du  Seigneur. 

49  Mais  Aaron  et  ses  fib  ofiraiciit 
tout  ce  qui  se  brûlait  sur  l'autel  des  ho- 
locaustes, cl  sur  fautcl  di-s  parfum», 
pour  tout  ce  qui  regardait  les  fonctions 
du  sanctuaire;  et  ib  priaient  pour  la 
maison  «^Tlsratl ,  suiraul  en  tout  l'oi'- 
dre  que  Moïse  sci-viteui-  de  Dieu  leur 
avait  prescrit. 

50  Or  voici  quel»  étaient  le»  fils  d  Aa- 
ron :  Eleazar  son  iib;  Phiuéùs  fib  d"E- 
leazar;  Abisué  fds  de  Fhinéès; 

51  Bocci  fib  d'.\l)i»ué;  Ozi  fib  de 
Bocci  ;  Zarahia  fib  d  O/i  ; 

52  Mcra|i.th  iib  Je  Zarahia;  Amana* 
fils  deàlerajoth;  Achilob  lib  d' Amana»; 

53  Sadoc  fib  d  Acfaitob;  Acbiinaas 
fils  de  Sadoc. 

54  Et  voici  les  lieux  où  demeuraient 
les  en/ans  de  Lévi,  savoir  les  l>oui>i;ades 
et  les  environ»  qui  leur  échurent  par 
sort ,  en  commençant  par  les  enlans 
d'Aaron  qui  éuient  de  la  branche  de 
Caatli. 

55  On  leur  donna  donc  Hebion  dans 
la  tribu  de  Juda,  cl  tous  les  faubourgs 
qui  Tenvironnaienl  : 

56  niai»  le»  leiTcs  qui  en  dépendent 
arec  les  villages ,  fuient  donné»  à  Caleb 
iib  de  JepJioné. 

57  On  donna  aussi  aux  cnfans  d  Aa- 
ron ,  Hebrou  ville  de  refuge ,  et  Lobna 
avec  ses  faubourgs; 

5fi  comme  aussi  Jellicr  et  tstbemo 
avec  leurs  faubourgs,  et  même  Helonet 
Dabir  avec  leurs  £aid>ourgs  : 

59  et  encore  Asan  [Jeta] ,  cl  Belhsc- 
niè»  avecleurs  laubourg». 

r«0  On  leur  donna  au»»"  de  la  Inbu  Uc 
Beniamm,  Oabée  avec  se»  faubourgs, 
Alinaai  avec  se» laiibourgs,oomroc aussi 
An.lliotb  avec  se»  laubour(j;»[e/  Oabaon 
a^ccZs  faubourgs]  :  le  tout  faisant 
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treize  YiUes  partagées  entre  leurs  fa- 
milles. 

61  On  donna  aussi  en  partage  aux 
autres  qui  restaient  de  la  postérité  de 
(^aalh  ,  dix  vdlc»  \des  tribus  de  Dan  et 
d'Ephraim  ,  el]  de  la  denii-U  ibu  de  Ma- 
nassé. 

62  Les  descendaus  de  Gerson  divisés 
en  plusieurs  hi  auches,  eurent  treize  villes 
de  la  II  ibu  d  Issachar,  de  la  tribu  d'Aser, 
de  la  tribu  de  Nephthali,  el  de  la  tribu 
de  Manassé  dans  Basan. 

63  On  donna  aux  descendaus  de  Me- 
rari divisés  en  plusieurs  branches ,  douze 
ville»  ,  qui  leur  échurent  par  sort  dans  la 
tribu  de  Uuben  ,  dans  la  tribu  de  Cad, 
et  dans  la  tribu  de  Zabulon. 

64  Les  enfaos  d'L<racl  donnèrent  donc 
aux  lévites  diverses  villes  avec  leurs  fau- 
bourgs ; 

65  et  ces  ville»  furent  donnée»  par  stirt 
au2-  ctijàns  d'Aaron  dans  la  Iribu  des 
enfans  de  Juda,  dans  la  tribu  des  en- 
fans  de  Siméon ,  dans  la  tribu  des  enfans 
de  Bcniainin  :  el  les  nonuiièrent  chacun 
de  leurs  noms. 

•  66  On  en  donna  de  m^mc  aux  autres 
famille»  de»  enfan»  de  Caadi  :  et  il  y  eut 
quelques-une»  de  leur»  ville»  qui  étaient 
de  la  tribu  d  Kphiaim. 

67  On  leui-  donna  donc  Sichem  ville 
de  refuge  avec  se»  faidniurg»,  dans  l;i 
montagne  d  Epbraim  :  et  Gaier  avec  »e» 
faubourgs  : 

68  Jecmaam  aussi  avec  se»  faubourgs , 
et  de  même  Bcthoi-ou. 

69  (On  Uur  donna  aussi  de  la  tribu 
de.  Dan,  Eltheco  et  Gabathon  avec 
leurs faubourgs,  Atalon  ou]  llelon  aussi 
avec  ses  iauboui^s ,  et  encore  Getlii  eni- 
mon  de  la  même  sorte. 

70  On  donna  de  plu»  dan»  la  dcm  - 
tribu  de  Manassé,  Aner  avec  »es  faii- 
bouii;»  ,  et  Baalam  avec  ses  faubourg»  . 
à  ceux  de  la  maison  de  Caath  qui  res- 
taient encore  à  partager. 

71  Ceux  de  la  branche  de  Gerson  eu- 
rent de  même  dans  b  detni-tribu  de  M  fi- 
nassé, Gaulon  en  Basan,  avec  ses  fau- 
bourgs ,  Cl  Astharoth  avec  ses  laubourgs. 

72  Dans  la  inbii  d' ImucUm  ils  eurent 
Cedtsavec  se»  faubourgs,  et  Uabereth 
avec  se»  faubourgs  ; 

73  comme  hussi  Ramolb  avec  se»  Jau- 
boui  K»,  el  Ancni  avec  ses  faubourg». 

74  Dans  celle  d' Aser,  ils  eurent  ilasal 
avec  se»  faubourgs  .  et  Abdon  de  fm.n.e  : 

75  Hucac  aussi  avec  se»  laubouin» ,  et 
Kohol)  de  même  avec  se»  iaiibouiiçs. 

76  Dan»  la  tribu  de  Nephthali  ./^ 
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fwi#  G«dès  «B  GailîUc ,  et  ^ei  fiiiiboiii]p  : 
Hamon  avec  ses  fiuiMl^p,  Camtliuin 

et  SCS  l'aulxjurgs. 

77  Cfiu  de  l;i  Imincbedc  Mcr;tri  qui 
restaient  à  partagi  r  eurent  àaui  la  tri- 
bu (le  Zabulon  {Jctnam  eiCattham/ee 
tetirs  ^ntbourgs,  ]  Renunoiio  avec  Mi 
fluiboorgi,  et  Tbithor  avec  set  fîui- 
bou'gs. 

78  Au-delà  du  Jourdain  ,  vis-à-vis  de 
Jariclio  ,  ù  I  DDciit  de  ce  fleuve  ,  ib  CIH 
rmi  dans  ia  trilm  de  Ruben  Botor 
eitdatu  le  déwrt,  avee  set  faubomigi,  et 
.Tas<.;i  avec  M»  faubourgs, 

79 (^adeinolli  aussi  avec  scslaubourgs, 
et  Mephaat  avec  ses  faubourgs; 

80  comme  aussi  iiaus  la  tribu  de  Gad , 
Ramoth  de  Galaad  et  set  feubourgi ,  et 
Maaa'im  avec  ses  faubourg!: 

81  et  de  plus ,  Hcscbon  «vee  ses  fcu- 
bou^gi,  et  Jezcr  arec  ses  faubourgl. 

CFIAPITRE  VII. 
Postérité  d'Issaehar,  de  iieniamia ,  de 
N^hthaU ,  da  Mtùumét  JPXpknOm 
et  d'Asrr. 

4  Issachar  eut  quatre  enfans  :  Tholil , 
Phua,  Jasuh.  rt  Smieron. 

2  Thola  eut  pour  liU  :  Ozi ,  Raphaïa, 
Jeriel ,  Jcmai ,  Jebsem  ,  et  Samuel ,  qtd 
/urfmt  tom  cbéfa  de  diverses  bruiches  ou 
naiaon*.  Et  dus  le  dénombrement  qui 
fut  fait  sous  David,  il  se  trouva  vingt- 
deux  mille  SIX  cents  bommes  de  la  mai- 
«on  de  Thob,  tooi oeni  bnvei et  trè^ 

fiMPH. 

d.Osi  eut  pour  fibLEraia,diiq[iMliSat 
TCBUS  Micliacl ,  Obadia ,  Jolld,et  Jcm; 
tous  cinq  tnVilluslres. 

'1  Ils  eurent  ,1  vec  eux  à  caïuc  de  leurs 
diverses  branches  et  familles  jusqu'à 


tou{oiinprêli  i  conbaltn  ;  foaree  qn'ik 
•vamtt  eo  cAtfevji  plnsietin  femmes ,  et 

beaucoup  d'cnfans. 

5  Et  lesparens  de  ceux-ci ,  en  y  com- 
preoaul  toute  Ja  mairon  d'Issachar ,  se 
trouvèrent  monter  dans  le  dénombre- 
nMntquien  lut  lait,  jusqu'à  qntH^fingtr 
sept  mille  hommes,  tom Vc^îuiUttpr»' 
près  poil!  la  guerre. 

G  Les  fils  de  Benjamin  étaient  :  Bela, 
Becbor  et  Jadihel  au  nombre  de  trois. 

7  Bela  eut  cina  fib  t  Eeebon ,  Ozi, 
Oziel,  Jerimotb,  Uraï,  qui  Jurent  cïxh 
d'autant  de  familles,  remplies  d'Iiommes 
tre*-fort»  pour  le  combat ,  dout  le  nom- 
bre se  U  ouva  monter  à  vmgt-deux  raille 
trente-quatre. 

B  UifibdeBedMw,yi(rmfZniiira, 


Joas,  Elliezer,  Elioéoai,  Amri,  Jerimotb, 
Abia,  Anatbotb,  et  Alntbt  tMvibd» 

Becbor. 

9  Ledënombremcnt  de  ri-ux«ci,MlMI 
leiu^  diverses  branches,  d'oii  sontdeseeu- 
dues  diFérentes  £uDilles ,  moata  k  ^ràagjt 
mille  deaxcflol»,  toii>hwtme</wiBfw— 
&  la  guerre. 

10  Les  desccndans  de  Jadihel  sont 
Balan  ,  qui  eut  pour  iils  Jelius,  Benja- 
min. Aod,  Cbaaawt,  Ze|hM,Thtni«, 
et  An*t^)wf  : 

fl  tous  oeux-ci  deeeendeafc  de  l«di* 

bel  ,  et  sont  chefs  d'autant  dt  JBaiflons  , 

ri:iiu>li«-'.s  d  lioninies  trè»«braves  ,  dout 
le  dénombrement  monta  à  dix-s<^t 
mille  deux  cents,  lorsqu'ils  allaient  au 
combat. 

12  Sepham  et  Hapham  iont  lee  fiW 

de  Hîr  :  et  Hasim  est  iils  d*Aher  ou  de 

Diin. 

13  Les  fils  de  Nephlbali ,  Jurent  Ja- 
ziel ,  Guni,  Jcser  et  ScUnni,  qui  ve- 
naient de  Bala. 

14  Esrieiyi/r  fils  deliMMasë,  qui  eut 

fiirorn  d'uiie  neiiiiesalSOOCldNIietMn* 
dur  père  de  (lalaad. 

15  Machir  eut  soin  de  marier  ses  fib 
Happhùn  et  Saphan  :  et  il  eut  une  sœur 
BonmëeMMMdia  :  >Salphaadfutaoopetilr 
Iils  qui  n'eut  que  des  dlle». 

1(5  Et  Mancha  f  emme  de  Madbir  ac- 
roiii  lia  d'un  (ils  (|ii'clle  nomma  Pharès  , 

Ïui  eut  aussi  un  frère  nommé  Sarès,  pére 
'Ulam  cl  de  Hecen. 

17  Ulam  père  de  Badan  :  étions 
ceux-là  sontlilsdoGaiaad,  Blsde  Macbir, 
filsdeManassé. 

1 8,Sa  sœur  quis'appeUùt  Makhet,  eut 
un  iHMMBélibod^ outre Ahiewr, et 
Mohola. 

19  aKmOàJUi  de  Gmhmd  ItAjOn 
d'Abin ,  de  SacboBi  «  de  Led ,  et  oTA- 

niam. 

20  D'Ephraiin  sont  sortis  Sulbala  , 
Bai-ed  «on  fils,  ïhabalh  son  iils,  Eiada 
son  fib,  Tbabatb  ton  fib,  ZebMl  aon 

fUs. 

21  Suthala  fils  de  Zabad,  Ezcr  et  Elad 
fils  de  Suthala  :  mais  les  habitan.s  de  C>etb 
les  tuèi^nt  tous,  parceq>i'ils  étaient  venu» 
ravager  leurs  terres. 

22  C'eat  pourfooi  Efbnût  leur  nére 
les  pleura  durant  plomon  Joon  :  ef. «■ 

frères  viiucnt  pour  le  conwjjor. 

23  Ensuite  d  s'approcha  de  sa  femme: 
et  elle  conçut  et  eut  un  iïls ,  qu'elle  noBH 
ma  Beria,  c'cfl^Nifire,  danst^i^ielmm, 
greequ'il  était  né 
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24  F|ifcilïlii  riif  jUliniiir  iri  nïi  i  jw 

tite-ftWe  nommée  Sara  .  qui  bâtit  la  ville 
ba&se  et  la  V  lik  haute  de  Betboron  etOxen^ 


MENES. 

CHAPITRE  Tni. 


m 


25  n  eut  encore  pour  fibRa^a  ,  Re- 
Mpb, et  TWé«  ilM|iifil  est  TOia  ÏImmi 

0U  Tehen  . 

26  qui  tut  pcre  de  Laadan  ,  doDt  le 
fibteAaHnid,  lequel  engendm  EU- 


27  <fafMi  ■oriit  JWqa ,     ftit  péfe  de 

Josué. 

'  28  Leurs  possessions  et  leur  demeure 
ybwrf  BhHbâaTecMs  dépendances ,  No- 

fiB  di  tAté  de  rorient ,  et  Gazer  avec 

et  <jai  en  relève  <lii  cote  de  Pncclilent  ; 
«Ofome  aussi  Sichem  avec  ses  liépen- 
daoce»  jusqu'à  Aza ,  et  tout  ce  qui  en 


29  Hs  poss^èrent  suisi  du  cété  de 

Bfanassé  .  Bethâan  et  ses  dépendances  ; 
Thanach  et  ses  dépendances;  Mageddo 
et  ses  dépendances  ;  Dor  et  ses  dépen- 
ce sont  les  fieiuc  où  demeuré- 
Joseph  fib  d'Israël. 

30  Les  enfans  d'Aser  Jurent  Jemna , 
Jesu  a ,  J  essui  el&una,  avec  Sara  qm  était 

leur  scfur. 

31  L«s  iils  de  Baria  furetU  liebcret 
MrlciiM>  ;       hii  ^  est  père  de  Bar- 

32  Ile ber  engendra  Jephiat,  Someret 
m  .i(  ec.  L>uaa  leur  soeur. 

33  Les  /iiâ  de  Jephlat furent  Pbosech, 
CbsoMel  et  Aasih.  Ge  sont  là  les  fils  de 
Jepi^at, 

M  Le5  fils  de  SosMrjeii/Ahi,Re^, 

U<ii)<i  et  Aram. 

35  Ceux  de  Helem  ou  Uotluun  sun 
ft^iw  jsMf  Siiph*  9  '  Jcnn  «  SelKs  et 
Aznai. 

36  Les  fils  de  Supha  sontSaà^  HiP* 
JBapber,  Suai ,  Ben  ,  et  Jamm. 

3>  boftor,  Uod ,  Sanuna ,  Saiusa,  Jcth- 


96  Les  fkd»  Jether  MOmt  Jephonét 
Pluunha,  et  Ara. 

39  Les  fiis  d'Oila  J0At  Arée ,  Uaniei  » 
et  Resia.  ^ 

40  Tons  ceox-et  Bonf  les  descendans 
dTAjeretcM  d'autant  de  fioniDes ,  fort 
distingués  ci  considérés  comme  les  plus 
brares  detitre  ceux  qui  commandaient 
les  années.  Le  nombre  de  ceux  qui 
éiiient  en  âge  de  porter  le»  armes  «uf 


Be/uamtnjusÇi^À  Seml. 

1  Benjamin  engendra  Balë  sonainé, 
Asbcl  le  second  ,  Ahara  le  troisième, 

2  Nohaa  le  quatrième ,  et  Rapha  le 
cinquième. 

3  Les  fib  de  Balé  forent  Addar,6cf« 

et  Abiud  ; 

4  Abisué,  Naaman  et  Aohr  ; 

5  comme  aussi  Géra ,  Sephuphan  et 
Huram. 

6  Ceos-cisont  fils  d'Aliod  «Hsfcefubme 

de  Géra ,  et  chefs  tFautant  de  familles 
qui  demeurèrent  cnGabaa  ,  e/quifnreot 
transportées  en  Mauahath. 

7  àefwnnt  Naanam,  Achia ,  et  Crers  : 
ce  fut  celui-ci  qui  les  transporta  à  Mana- 

hath,  et  il  engendra  Oia,  et  Aiàitidei&K 

haraïm. 

8  Or  Sahara'im  ayant  renvoyé  ses  fem- 
ofes  Hnsim  et  Bara ,  il  eot  des  enfans 

dans  le  pays  des  Moabites. 

9  II  eut  donc  de  Hodès  «on  époue , 
Jobab ,  Sebia ,  Mosa  et  Molckora , 

10  avec  Jehus,  Sechia  et  Mai-ma,  qui 
fiirent  tous  ses  enlans  ef  oheb  d^autant 
de  familles  difTérentes. 

1 1  Mehusim  engondra  Abitob  et  El- 

phaai. 

12  Les  enfans  d'Eiphaal  sont  Heber , 
Misaam ,  et  Semad  quibAtitOno  et  Lod, 
avec  Ic5  lieux  qoi  en  dépendent. 

Fa  encore  Baria  etSama  qui  furent 
cheis  des  branches  quis'étabiiieDUn  Aia- 
lon  t  ce  fiiwmt  eu»  qui  cluwèwnt  lesba- 
bitansdeGelb. 

14  Ahio  ,  Sesac  ,  Jerimoth, 
45  Zabadia ,  Arod  ,  Heder, 

16  Micbael ,  Jespha  ,  et  Joha  M>nt  les 
enfans  de  Baria. 

17  ( Zabadia, MeMillam,  IieMci,et 
Heber, 

18  Jesamari ,  Jezlia  et  Jobab,  sont  en- 
core  les  eolam  d'Ëlphaal.  ) 

19  Jtam,Zedin7Zabdi, 
aOEiioiBàl.Selelhai.Eliel, 

21  Adaïa ,  BanSa,  et  Samaratli  âontk^ 

enfans  de  Semeï  ou  Sama. 
U2  Jespham  ,  Heber,  Eliel, 

23  Abdon ,  Zechri ,  Hanan , 

24  HanBnia,ElaB,  Anathothia, 

25  Jmhdaia,  et  Plimiel jwif  lesen^ 

fins  de  5csac , 

26  Samsari ,  Sohoria  ,  Otliolia , 

27  Jersia ,  £ha  et  Zechi  i ,  sont  les  en- 
fan»  de  Jeraham  w  Jerimoth, 

•26  GetoBtIàlesprawimpèreeetles 
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ch^fi  des  iâiiiiUes  qjoi  s'établirent  à  Jéru- 
salem. 

29  MtÎ8/sA«fl  pèra  ouprimee  de  Gt- 
bfton  s'éublit  dans  Gabuoii  ;  M  laimie  se 

nommait  Maacha. 

30  Son  iils  aîné  ëlait  Alidon;  et  les 
autres  ,  Sur ,  Cis ,  Baal ,  Aer,  et  Nadab; 

31  comme  aussi  Gedor,  Ahio,  Zecher, 

et  Macelloth; 

32  mii  engendra  Samaa  :  et  tous  ceux- 
ci  s'étaLliieut  à  Jérusalem  avec  ceux  de 
la  même  branche  à  Topposilc  de  leurs 
frères. 

33  Ner  engendi'a  Cis  ;  et  Cis  entendra 
SaUl.  Saiil  engendra  Jonathas,  Melclii- 
sua  ,  Abinadab  et  Esbaal  ou  Ubuseth, 

34  Le  fila  de  Jonalbas  Jut  Herib- 
iMial  ou  Miphibotktki  et  Merihhaal  fut 
père  de  Miclia. 

35  Les  fils  deMicha  /urentPbitbon, 
Melech,  Tbaraa ,  et  Aliaz. 

36  Ahaz  engendra  Joada  :  Joada  en- 
gendra Alamath ,  Aamolh  et  Zamri  : 
Zamri  engendra  Mosa  ; 

37  Mosa  engendra  Banaa ,  dont  le  fils 
fiit  Rapha,  duquel  est  Tenu  Elasa ,  qui 
CDgenora  Asel. 

38  A  sel  eut  six  fils  dont  voici  les 
noms  :  £zricam  ,  Bocni ,  I^maël  ,  Sa- 
ria,  Obdia,  et  lianaa ,  tous  lils  d' Asel. 

3^  Les  enfansd'Esechsonfrére,  éUdmU 
Ulam  Taînë  de  tous  ;  Jehus  le  second;  et 
£liphalet  le  troisième. 

40  Les  enfant  d' Ub  m  furent  des  hom- 
mes très-robustes,  et  qui  avaient  une 
grande  force  pour. tirer  de  Tare  Ils 
eurant  un  |;iand  nombre  de  fils  et  de 
petils-fils  ,  ]uscin'à  cent  cint^uantc.  Tous 
ceux-là  sout  de  la  postérité  de  iku- 
jamin. 

CHAPITRE  IX. 
Premiers  hahiUtns  de  Jérusalem'  au 
retour  de  la  captMti*  Prêtres  et  lé- 
vites qui  revinrent  m  tempie»  Géném» 

logie  de  Saùl. 

1  Voilà  donc  le  dénombrement  de  tout 
Israël.  £t  le  nombre  auquel  il  se  mon- 
tait a  été  écrit  dans  le  livre  des  rois  d'Is- 
raël et  de  Juda.  Et  ils  furent  transpoiw 
tés  à  B.'jby  lonc  à  cmse  de  leurs  |><'chë5. 

2  Or  ceux  qui  s'établirent  les  premiers 
dttis  leurs  biens  et  dans  leui-s  Tilics  après 
le  retotir  de  cette  cmtivHéfasfxAmi^ 
raëlites,  les  prétret ,  les  lévites,  etlesNa^ 
thinéens. 

3  11  s  en  établit  datte  pXvMeMxs  à  Jéru- 
Mlem  de  la  crilm  de  iwfa,  de  la  tribu  de 
Benjnniiu,  etmlnedietriiiiildr^liraim 
etde" 


4  Otheï,  fils  d'Ammiud  ,  hlsd'Amri, 
fils  d'Omraï ,  lilsde  Boimi  l'un  des  iils  de 
HMrtsfibdeJnda. 

5  Asaift,  fils  aîné  de  Siloni,  etawa» 

très  fils. 

6  Jcimel ,  Tun  des  cnfans  de  Zara ,  et 
le5  autres  de  la  même  maison  y  tnontaut 
au  nombre  de  six-  cent  «|natie»>Ttiigt- 
diz. 

7  De  la  tribu  de  Benjamin  ,  Salo  fils 
de  MosoUam ,  liU  d'Uduui,  fils  d' Asana, 

8  et  Jobania  fils  de  Jeroham  ,  aTCC 
Ela ,  fils  d'Ozi ,  fils  de  Mochori  ;  et  Mo* 
.^ollarn  iils  de  Saphatias,  fils  de  Rnlwel, 
iils  de  Jebanias , 

9  et  encore  tous  les  parens  de  ceux-ci 
divisés  en  diverses  branches ,  jusqt^au 
nombre  de  neuf  cent  cinquante- six; 
tous  cewx-cx  furent  chels  de  fii>ers<'5 
branches,  dans  les  maisons  dont  ils  éiaienL 
descendus. 

40  De  la  fiunille  sacerdotale ,  il  y  cnl 
Jedaïa  ,  Joïarib  ,  et  Jach  n  : 

11  comme  aussi  Azanas  lils  d'Helcias, 
fils  de  Mosollam ,  fils  de  Saduc  ,  fiU  de 
Mara  joth ,  fib  d*Aclutob ,  pontife  de  k 
maison  du  Seigneur. 

12  Adaïa  qui  ëfait  fils  de  Jeroham  , 
fils  de  Phassur  ,  fils  de  Melchias  :  et  Maa- 
sai  qui  était  fils  d*Adiel,  fils  de  Jezra, 
fils  de  Mosollam,  fib  do  MosoUamith,  fib 
d*Emmer, 

43  avec  encore  letirs  parent  qaî  ont 
été  cheis  de  plusieurs  autres  branches  ou 
familles  moiiteiif  au  nombre  de  mille 
sept  cent  soixante ,  Inw  hommes  foeie 
et  robustes  pour  s'acquitter  de  tout  le 
service  qu'ils  avaient  à  rendre  dans  In 
maison  de  Dieu. 

14  DesIéviies/jlj^eifl  Seracânfib 
d'Ilassub,  fils  d'Esricam,  fib  d'Hinrhin 
l'un  des  fils  de  Merari  ; 

45  Bacbacar  chaipenttcr ,  Galal  et 
Mathania,  fils  de  Micha,  iils  de  Zechri, 
fib  d'Asapb  : 

46  avec  Obdia  fib  de  Seraeîas  ,  fils 
Galal ,  fils  d'Idithun  ;  et  Barachia  fib 
d'Asa ,  fils  d'Ëlcana ,  mu  avait  choisi  sa 
demeure  dans  les  Ânoonrgs  de  Neto- 

pbali. 

17  Les  portiers  f^/rt/t'/7<Sellum,  Accub, 
Telmou  et  Ahimam  ;  et  leur  ù'ère  6dk 
lum  qui  était  le  chel'. 

18  Jusqu'à  ce  temps-là ,  dos  enfim»  de 
Lévi  avaient  |[ardé  chacun  à  leur  tour 
la  porte  du  roi  qui  éta  t  à  Torient. 

49  Sellum  fils  de  Coré ,  iUs  d'Al>in— 
saph  ,  fib  du  vieux  Coré  «  éÊbit  là  avec 
ses  frères  et  toute  la  maison  de  son  pèi-e  : 
c*es^-à-dire,  kt  Contes  établis  sur  les 
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ouvrages  q\iî   regardent  le  minislère, 

r il  la  garde  des  portes  du  tabernacle  , 
une  de  leurs  l'ainiiles  gardant  tour 
à  tour  rentrée  du  camp  du  ïieigneur. 

20  Or  Phiaéè»  fils  d'Eleazar  était  leur 
che(  tians  ce  niinisière ,  dont  ils  s'ac- 
ffuittaient  devant  le  Sc'gncur. 

'1{  Zacltarie  iils  de  MusoUamia  était 
particulièrement  chargé  de  la  porte  du 
tal>emaclc  du  témoignage. 

22  Tous  ccsoiHciersde&tinés  à  la  garde 
des  portes  du  temple  étaient  au  immbre 
de  deux  cent  douze  ,  couché»  chacuu 
sur  le  rôle  de  leur  ville.  Uavidet  le  pro- 
phète Samuel  les  avaient  établis  par  un 
effet  de  la  lumière  de  leur  foi , 

23  tant  eux  que  leurs  enfaus ,  afin  de 
ardcr  chacun  à  leur  tour  le»  portes  de 
a  maison  du  Seigneur ,  et  celles  de  son 

sanctuaire. 

24  Les  portiers  étaient  logés  selon  le. 
regard  de»  quatre  vents ,  c'est-à-dire ,  k 
l'orient ,  à  l  occident ,  au  septentrion,  et 
au  m  di. 

25  Et  leurs  frères  demeuraient  dans 
leurs  liourgadcs;  mais  ils  venaient  cha- 
cun ù  leur  lour  les  jours  de  sabbat  pour 
faire  leur  ojffice ,  depuis  le  comiococe- 
meat  de  la  neniaîne  jusqu  à  la  lin. 

26  Ce*  quatre  lévite*  avaient  l'inten- 
dance sur  tou»  les  portiers  :  et  ils  étaient 
encore  chargés  du  soin  de  toutes  les 
chambr-es  du  trésor  de  la  maison  du  Sci- 


^•neur. 

27  Ils  demeuraient  autour  du  temple 
du  Seigneur  chacun  dans  leur  départe- 
ment, afin  que  quand  l'heure  était  venue, 
ils  en  ouvrissent  eiix-rocmes  le»  portes 
dès  le  matm. 

28  II  y  avait  aussi  quelque&-uns  de 
leurs  frères  qui  avaient  soin  de  toutes  les 
c\x<»cs  qui  servaient  an  min'sièie  du 
temple.    Car  on   apportait  toutes  ces 

choses  par  compte ,  et  on  les  remportait 

de  iiiènie. 

29  Ci'ëuit  d'entre  ceux  qui  avaient  en 
gurde  tout  ce  qui  servait  au  sanctuaire, 
qu'on  en  prenfiil  quelques-uns  pour  avoir 
soin  de  la  Cirine ,  du  vin  ,  de  1  huile ,  de 
rencens et  de*  aromates. 

30  Maia  ceux  qu>  étaient  de  u  famille 
tacerdoule  composaient  le»  parfums  de 
plusieurs  aromates  mclés  euserable. 

31  Le  lévite  Mathathias  tils  aîné  de 
Selltun  descendant  de  Coré  ,  avait  l'm- 
tendancc  sur  tout  ce  qu'on  faisait  fru^c 

dans  la  poclc.  .    •    .       u  j.. 

32  OueIque»-nn«  d«  "  branche  de 
Caatb  leurs  frère*  avaient  la  rjiargc  des 
pains  qu'on  exposait  devant  le  Seigneur , 
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afin  d'en  préparer  toujours  de  nouveaux 

pour  tous  les  joui  »  de  sabbat. 

33  C'étaient  le»  premiers  d'entre  les 
chautre.«dcs  famiUc»  des  lévites ,  qui  de- 
meuraietit  près  du  temple  ,  otin  de  pou- 
voir plus  librement  remplir  jour  et  nuit 
le»  fonctions  de  leur  ministère. 

3^1  Les  chefs  des  lévites,  qui  étaient 
comme  l<;s  princes  dans  leurs  familles , 
demeurèrent  à  Jérusalem. 

35  Mai»  Jeliiel  de  la  tribu  de  flen/fl- 
wj/i  demeura  dans  G abann  dont  il  était 
prince;  sa  femme  se  nommait  Maacha. 

36  Abdon  son  fils  aîné.  Sur,  Cis, 
Baal ,  Ner ,  et  Nadab  : 

37  comme  aussi  Gedor,  Ahio,  Zacha- 
rie  .  et  Mncelloth  , 

38  qui  fut  j>ère  de  Samaam.  Toiu 
ceux-ci  demeurèrent  à  Jérusalem,  eux  et 
ceux  de  leur  maison ,  vis-à-vis  de  leur» 
autres  frères. 

39  Ner  fut  père  de  Cis  ;  et  Cis  nère 
de  Saùl;  Saul  enecndra  Jonatha»,  'lel- 
chisua,  Abiuadab,  et  EUbaal  ou  hbo- 
seth. 

40  Jonathas  eut  pour  fils  Mcribbaal 
ou  Miphibo&eth  ,  qui  fut  père  de  Micha. 

41  Les  fils  de  Micha  furent  Plùthou , 
Melech,  Tharaa  ,  et  Abat. 

42  Ahaz  engendra  Jara ,  cl  Jara  en- 
gendra Alainath,  Armolh,  et  Zamri  ; 
Zamn  engendra  Mosa. 

43  .VIosa  engeudi-a  Uaiiaa  ,  dont  le  fil« 
Rom'itt/ Raphaïa  engendra  Elasa,  duquel 
est  sorti  Asel.  .  , 

44  Asel  eut  six  fils  dont  voici  les 
nom»  :  Ezricam  ,  Bocru  ,  Ismahel  , 
Saria.  Obdia,  Hauan  :  ce  sont  là  les  hU 
d'Ascl. 

CHAPITRE  X. 
Mort  de  Saûl  et  de  ses  enfans. 

1  Or  les  Philistin»  ayant  donné  ba- 
taille contre  Israël ,  le»  Israélites  furent 
inis  en  fuite  par  le»  rhilislins;  et  un  grand 
nombre  d'IsraéliU's  lurent  lue*  sur  la 
montagne  de  Gelboë. 

2  Les  Philistins  étant  venus  fondre 
sur  Saul  et  sur  ses  cnlan» ,  il»  tuèrent 
Jonathas,  Abinadab  et  Melchisua,  cnlaiis 
de  Saul. 

3  Enfin  tout  le  foi  l  du  combat  tomba 
sur  Saul  même;  les  archers  le  reconnu- 
rent et  le  percèrent  de  leurs  flèche». 

4  Saùl  dit  alors  à  sou  écuyer:  lire 
ton  épée  et  tue-moi ,  de  peur  que  ces 
incirconci»  ne  viennent  et  ne  me  dcslun- 
norent.  Son  écuyer  épouvanté  et  1°"' 
frayé  ,  ne  voulut  point  le  faire.  Ain»i 
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Saùl  prit  Uu-méme  son  épée,  et  se  j«Ca  c  est  à  vous  qiic  le  Seigneur  votre  Dieu  a 

dessus.  dit  :  C'est  vous  qui  serez  le  pasteui*  d'I»- 

5  Ce one  m ëonjor  ajaiitTU,  et  niSl mon  peuple,  «t c*est voua i|iiieiifle- 
gardant  Saiil  comme  mort ,  il  se  jeta  rez  le  prince. 

aussi  de  mime  sur  sa  propre  ^ée,  et  3  Tous  les  nnrîen^  d'Israël  vinreut 

mourut.  donc  trouver  le  roi  à  Hebron  ;  et  le  roi 

6  Telle  Ait  la  mort  d«  Saûl ,  et  de  ses  fit  alliance  avec  eux  devant  le  Seigneor  t 
trois  fib  ;  et  toote  sa  maiadii  tofaba  avec  «t  îk  le  sacrèrent  roi  aur  Iiraël ,  suivant 
lui. 


7  Les  Israélites  qui  habitaient  la  cam- 
pagne ,  a^aut  vu  la  défaite  de  Tariuée , 
a^euAiirent  :  et  oomme  Saiîl  était  mort 
aussi  bien  que  aetei^uia»  lia  abandonnè- 
rent leurs  villes,  se  dispersant  de  tous 
côtés.  Ainsi  les  Philistins  y  vinrent  et  s  j 
établirent. 

8  Le  jour  d'après  IWtff^t'tef  lesPbi» 
listins  dépouillant  les  morts,  trouvèrent 
Saiil  et  ses  fil»  étendus  sm*  la  montagne  de 
Oelboé. 

d  Et  rayant  «iitff  dépouillé  luinnéme» 
îli  lui  coupèrent  la  tète ,  prii^t  aea  ar- 
mes, et  les  envoyèrent  en  leur  pays, 
pour  les  l'aire  voir  de  tous  côtés,  et  les 
exposer  à  la  vue  du  peuple  dans  les  tem- 
ples de  leurs  idoles. 

10  Ils  consacrèrent  ses  armes  dans  le 
temple  de  leur  dieu  Astaroth ,  et  atta- 
chèrent sa  tète  dans  le  temple  de  Dagon. 

11  Qoand  les  l»»|»îH"«  de  Jabés  de         -  • 
Gdaad  eurent  appris  le  tnitement  »  in-   l'autre  :  et  Joab  fit  répai^r  le  reste  de  U 

digne  que  les  .Iiulistins  avaient  fiât  à   ^"j^-     . ,  ^  ■  •        i    •  ^ 

gaJjj    ^  9  David  faisait  tous  les  jours  de  non- 

llj'les  plus  courageux  d'cnUxî  eux  veaux  progrès ,  s  avançant  et  s'affemua- 

a*étant  avemblés ,  a*m  allèrent  enlever  «          plv*:     "  Seigneur  des 

le  corps  de  Saul  et  de  ses  enfans ,  et  les  «r»n^es  était  avec  lui. 
apportèrent  à  Jabès.  Ils  enterrèrent  leurs  10  Voici  les  premiers  d  entre  les  bra- 
os  sous  le  chêne  qui  éUit  à  Jabès,  et  ve»  de  David,  qui  l'ont  aidé  à  se  faire 
jeûnèrent  pendant  sept  jours.  reconnaître  roi  sur  tout  Israël ,  suivant 
13  Ainsi  mourut  âaul  à  cause  de  ses  la  dédinlion  que  Dieu  en  avnit&ite lui- 
iniquités  ;  parce  qu'au  lieu  de  garder  le  même  au  peuple  d'Israël, 
commandemcut  que  le  Seigneur  lui  avait  4 1  Et  voici  le  dénombrement  des  plus 
fait,  il  Tavait  violé;  qu  il  avait  du  plus  vaillans  hommes'  de  David;  Jesbaam 
consulté  une  femme  qui  avait  un  esprit  fils  dTIIaeliiimoni ,  prince  ou  dief  de 


la  parole  que  le  Seigneur  aVUÎt 
la  Douche  de  Samuel. 

4  David  accompagné  de  tout  Israël 
marcha  ensuite  vers  Jérusalem,  nommée 
autrement  Jebus,  dont  étaient  nuittres 
les  Jebuséens  habitans  du  pays. 

5  Ceux  qui  demeuraient  dans  Jebiis 
dirent  alors  à  David  :  Vous  n'entrerez 
point  ici.  Néanmoin;»  David  prit  la  f<Mrte- 
ressedeSion ,  qui  depuis  fut  appelée  la 
<*ité  de  David. 

6  Car  il  fît  publier,  auc  quiconque 
battrait  le  premier  les  Jebuséens  ,  serait 
fait  chef  et  général  de  Varmée.  Ainsi 
Joab  fils  de  sarvia  monta  le  premier  à 
V assaut,  et  fut  fait  général. 

7  David  prit  son  logement  dans  la  ci- 
tadelle ;  et  c'est  ce  qui  la  fit  appeler  la 
ville  de  David. 

8  n  fit  ensuite  bâtir  tout  autour  de  fa 
ville,  depuis  Mello  ,  et  d'un  bout  jusqu'.\ 


de  divination; 

14  et  qii'il  n'avait  point  mis  son  espé- 
rance au  Seigneur.  C'est  pour  cela  que 
Dieu  le  fit  mourir,  et  qii*il  tiansféra  son 
royaume  à  Dsiridfils  d*Isal. 

CHAPITRE  XI. 

DaM  est  taeté.  il  prtnd  Jénumhm, 
Noms  des  vaiUansÂommêsguiéiaient 

avec  David. 

4  Tout  le  peuple  d'Israël  vint  donc 
trouver  David  à  Hebron,  et  lui  dit; 
Noiu  sommes  vos  os  et  votre  chair. 

2  Et  ci-devant  même,  lompue  SaiU 
régnait  encore ,  c'était  vous  qui  mêmes 
Israël  au  combat  et  le  rameniez.  Car 


trente  autres.  Cest  mi  qui  ayant  pris  sa 
lance  en  blessa  trois  cents  bommesttNit 

eu  une  fois. 

12  Après  lui  Eleazar  Abobites  fila  de 
Dodo  ,  était  entre  les  trois  plut  vadlans. 

13  C'est  lui  qui  se  trouva  avec  David 
à  Phesdomim,  quand  les  Philistins  s'y 
assemblèrent  pour  dmmer  bataille .  jâpra 
ImitsdtSemmamsstJfsé.  Les  PhiUetms 
s'éiOHtassembLk  au  Heu  nommé  Leehi\ 
la  campagne  était  en  ce  lieu  toute  semée 
d'orae,  et  le  peuple  s  était  eol'ui  devant 
les  Pnilistins. 

14  MaisceuMÎ  firent  fimne  au  mîliev 
du  champ ,  et  le  défendirent  ^c^'reu^e- 
mentf  et  ^prés  qu'ib  euroul  buitu  les 
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Philistins ,  Dieu  donna  une  grande  proi- 
périté  à  son  peuple. 

15  Ces  trois  qui  étaient  les  premiers 
d'entre  les  trente  principaux  oJ/U  iers  du 
roi.  Tinrent  trouver  David  «ur  cette 
roche,  où  il  était  près  de  la  cavenie  d'O- 
doliani  ,  quand  les  Philistins  vinrent 
camper  dans  la  vallée  de  Raphaim. 

Ib  David  étant  donc  aia.si  dans  son 
fort ,  et  les  Philistins  ayant  mis  des  gens 
dans  Betb-lchem  ; 

17  il  se  trouva  pressé  de  la  soif,  et  il 
dit  :  O  SI  quelqu'un  pouvait  me  donner 
de  l'eau  de  la  citerne  de  Bedi-lchcin ,  qui 
est  près  de  la  porte  ! 

18  A  l'heure  mime  ces  trois  hommes 
traversèrent  le  camp  des  Phihstins .  pui- 
sèrent de  l'eau  dans  la  citerne  c^ui  était  à 
la  |>orte  de  Hetli-lcliem  ,  et  iU  1  apjKjrtè- 
reut  à  David,  atio  qu'il  en  bût;  tuais  il 
ne  voulut  jamais  en  boire,  et  il  aima 
mieux  l'offrir  au  Seigneur , 

19  en  disant  :  A  Dieu  ne  plaise  que  je 
fasse  cette  faute  eu  sa  présence  ,  et  que 
je  boive  le  sang  de  ces  hommes  oui  m'ont 
apporte  celte  eau  au  péril  de  leur  vie. 
Ainsi  cette  raison  l'empt^cha  d'en  boire. 
Voilà  ce  que  firent  ces  trois  vaillant 
hommes. 

20  Abi5a'i  frère  de  Joab  était  le  pre- 
mier des  trois  seconds.  Ce  fut  lui  qui 
combatlil  avec  une  lance  contre  trois 
ceals  laommes  ou'il  tua.  Et  ii  était  fort 
renommé  entre  les  trois. 

21  On  le  regardait  comme  le  plus  il- 
lustre de  ces  trois  seconds ,  et  comme 
leur  chef  et  leur  prince.  Néanmoins  il 
n'égalait  pas  encore  la  valeur  des  trois 
premiers. 

22  Bana'ias  de  Cabseel  fils  de  Joïada , 
qui  lut  un  homme  très-vaillant ,  se  si- 
gnala par  plusieurs  grandes  actions.  11 
tua  les  deux  Arielde  Moab;  et  étant  des- 
cendu dans  une  citerne  en  un  temps  de 
neige  ,  il  y  tua  un  lion. 

23  Ce  fut  lui  aussi  qui  tua  un  Egyp- 
tien haut  de  cinq  coudées,  qui  poi-tait 
une  lance  forte  comme  ces  grands  bois 
des  tisserands.  Il  l'attaqua  n'ayant  qu'une 
baguette  à  la  main  :  et  lui  ayant  arra- 
ché la  lance  qu'il  tenait  en  sa  main ,  il  le 
tua  de  cette  lance  même. 

24  Voilà  ce  que  lit  Banaïas  ûls  de 
Joïada.  Il  était  aussi  très-illustre  entre 
les  trois  seconds, 

25  et  le  premier  entre  les  trente. 
Néanmoins  il  n'égaUit  pas  encore  les 
trois  premiers.  David  l'admit  dans  son 
conseil  secret. 

26  Maij  les  plus  brarcs  de  ceux  qui 


[POMENES.  4J3 

étaient  daus  le  reste  de  l'armée  étaient 
As^ihel  frère  de  Joab  ,  et  Elcbanan  de 
Bctli-lehem  fils  de  l'oncle  paternel  d'A- 
saliel , 

27  Sammoth  d'Arori ,  et  Ilellès  de 
Plialoni , 

28  Ira  de  Tliccua  fils  d'Accès ,  Abie- 
zer  d' Anathoth  , 

2y  Soblwcliai  d'Husathi ,  Ibï  d'Ahoh, 
.30  Maharai  de  Netophath  ,  Heled  fils 
de  Baaiiu  aussi  de  >'etophath  , 

31  Etluit  fils  de  Rinai  de  Gabaath, 
de  la  tribu  de  Benjamin  ,  Banaia  de  Pha- 
rathon  , 

32  Iluraï  du  torrent  dedans,  Abiel 
d'Arlwth  ,  Azmoth  de  Baurami ,  Eliaha 
do  Salabtmi. 

33  Jonathan  des  enfans  d'Assein  Ge- 
zonite  ,  Semma  ,  (ils  de  Sagé  d' A  lari , 

34  Ahiain  fils  de  Sachar  aussi  d'A- 
rari , 

35  Eliphal  fils  d' Dr, 

3(3  Epher  de  Mechcralb ,  Ahia  de  Phe- 
loni  , 

37  Hetro  du  Carmel ,  Naaraï  fils  d'Az- 
baï  , 

38  Joël  frère  de  Nathan ,  Mibahar  fils 
d' A  garai, 

39  Selec  d'Ammoni,  Naharaï  de  Be- 
roth  ,  écuyer  de  Joab  fils  de  Sanria  , 

40  Ira  de  Jethri ,  Gareb  au.$5<de  Je- 
thri , 

41  Une  Hcthécn  ,  Zabad  fiUd'Ohoh , 

42  Adina  fils  de  Siza  de  la  Iribu  de 
Ruben  et  chef  de  cette  tribu  ,  lequel  eu 
avait  encore  trente  avec  lui  ; 

43  Hanan  lils  de  Maacha ,  et  Josaphat 
de  Mathani, 

44  Ozia  d'Astaroth ,  Samma  et  Jehief 
filsd'Hotham  d'Arori , 

45  Jedihel  lils  de  Samri ,  et  Jolia  son 
frère  ,  qui  étaient  de  Thosa  , 

46  Elicl  de  Maliumi ,  avec  Jeribaï  et 
Jos.iïa  enfans  d'Elnacm  ,  et  Jeilmia  de 
Moab ,  EUicI ,  et  Obed ,  et  Jasiel  de  Ma- 
sobia. 

CHAPITRE  XII. 

Dénombrement  de  ceux  qui  se  joigni- 
rent à  Dii^id  perst^rutë ,  et  de  ceux 
qui  vinrent  lui  déférer  la  roj'auté 
après  la  mort  de  Said. 

1  Ceux-ci  vinrent  aussi  trouver  David 
à  SiccIeg  ,  lorsrju'il  était  encore  obligé 
de  fuir  Siiiil  fils  de  Cis  ;  c'étaient  <its 
hommes  très-loris  et  très-braves  dans 
la  guen  c  ; 

2  qui  tiraient  de  l'ait; ,  et  qui  se  ser- 
vaient éj^alemcnt  de»  deux  mains  pour 
jeter  de»  pieii"c»  avec  la  fronde  ,  ou  pour 


mi 
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des  flècbcs.  Il»  «'talent  païens  de 
.mrikl,  et  de  la  ti  ibu  de  Benjamin. 

'  8  Le  premier  iPentreetu.  éUnt  Ahie- 
Éar,  c(  mutité  Jou,  HowAinur  file  de 
Vutm  deGabaath  ;  Jandet  Phéllet  fib 
d"Ai:nn)lli .  Baracha  et  Jehu  d'Anathoth, 

-  4  Samaïas  de  Gabaon  ,  le  plua  brave 
d'entre  les  trente ,  et  celui  qui  les  coin- 
ttwndait  :  Jeremie ,  JefacKiel  ;  Jobanan , 
•et  Jenbad  de  Gaderodi  ; 

5  Klu/nï  .  Jrrimntli  ,  Baalia  ,  SsBia- 
ria  ,  et  Saphalia  d'ilaruplii  ; 

6  Elcana ,  Jesii ,  Az«réd ,  JoSht  ,  Cl 
^aibiiam  de  Gerehim , 

7  JoSb  ce  Zabadia  tous  deuxVméa. 
Jcrobam  ,  qui  était  de  Gedor. 

8  II  V  eut  atitsi  des  hommes  trè»-forts 
ft  triW^)ra\r'i  df  In  tr  lni  de  (>ad  ,  qui 
Tinrent  se  retirer  pris  tie  David  ,  lor»- 
«t'il  était  caché  dans  le  désert.  Us  étaient 
MHvatllans  dans  le  combat,  tetenwM 
dtt bouclier  et  de  la  lance  ;  ilâamîcntun 
tfaageilc  linn  ,  et  ils  ('-.^niaient  àls OOOfM 
In  enivre»  des  ninnta^iics. 

9  Le  nrem\eT  d'entre  eux  était  Ejser, 
kaeeona  Obdias ,  le  troisième  Eliab  ^ 

-  40  le  quatrième  Masmana ,  le  cm- 
quicme  Jeremie  , 

1 1  le  sixième  Ëthi ,  le  seplicine  Kliel , 

42  le  huitiénie  Johaaan ,  b  neavième 
Ebebad, 

43  le  dixième  Jeremie  ,  Fomièiiie 

>Iachbanaï. 

14  Tous  ceux-ci  t'taient  de  la  tribu 
deGad,  ci  avaient  <  ommandeun  rit  dans 
Tannée.  Le  mouidre  commandait  cent 
aoMalB  ;  et  le  plus  grand  en  avait  raille 
sous  sa  conduite. 

15  Ce  furent  eux  qui  passèrent  le 
Jourdain  au  pi  entier  mois,  Ini-squ  il  a 
accoutumé  de  se  déborder  et  d'inonder 
la  CTnipajpM»  ;  et  qui  mirent  en  fuite  tous 
ceux  qui  denieiiraient  dans  les  vaUéet  « 
tant  &  Torient  qu'à  rooeideot. 

16  Plusieurs  ausjii  de  la  Irihu  do  Ben- 
jamin et  de  la  Iribu  de  Juda  viui  eut  trou- 
ver David  dans  le  fbrteresae  eù  s'était 
retiré. 

17  Et  lui  étaiit  aorti  an-devant  d'eux, 
leur  dit  :  Si  vous  venez  avec  un  esprit  de 
paix  pour  me  secourir,  je  ne  veux  avoir 
qu'un  nièiiic  «-(rur  avec  \(ni>  :  in.ns  si 
vous  venez  de  la  part  de  mes  cmu  niis 
pour  me  surprenare  ,  quoimie  je  n'aie 
fait  anevtt  naltque  le  Dieu  de  nos  pères 
en  aoit  le  témoin  et  le  juge. 

18  Alors  A iiiasaï,  qui  l'Iaitle  premier 
'ntrc  trente  «i//rr.ï ,  tout  transporte  en 
liii-nirnif.-  lui  n'-pondit  :  Nous  sommes  à 
voiu ,  6  David  ;  et  nous  ne  nous  sépare- 


rons jamais  de  vous  ,  A  fiU  d'Isai.  Que  la 
paix  soit  avec  vous,  et  qu  elle  soit  aUMÏ 
avec  ceux  c|ui  prennent  votre  «MÎfwMe  : 
car  il  «it  vuMb  4fiu  votre  Dien  Tooa  a 
pris  en  «a  protection.  David  ka  rejvt 
donc  ai-rr  j'oie  ,  et  leur  donna  OdnMian- 
dément  duos  ses  ti  oupes. 

19  II  y  en  eut  de  même  de  In 
de  Manassé  qui  se  retirèiem  eneeri 
David ,  lorâ^a  «MMravee  ke 
li-iins  contre  Saiil  ;  quoiqu'il  ne  romhat- 
lit  pas  avec  eux  :  parce  qne  les  princes 
des  Philistins  avant  tenu  conseil  le  ren- 
voyèrent ,  en  disant  :  lljkra  sa  paix  à 
■ee  dépens,  ef  s*en  reieiinief  vers  Sali 
son  mattre  en  nous  trahissant. 

20  Ce  fut  donc  lorsqu'il  revint  à  Sice- 
Ifg  que  qui'l(jue*-uns</e  la  tribu  de  Ma- 
nassé se  n'iircrcnt  vers  lui  ;  savoir,  Ed- 
nas,  Juzabad  ,  Jedibel ,  Michael ,  Ednas, 
Jozabed,  Eiiu,  et  Salathi ,  qui  avaient 
.mine  hommes  de  cette  tribu  sous  leur 
Conduite. 

21  Et  ce  lurent  eux  qui  donnèrent  du 
secours  à  David  pour  arrêter  lai  fknrs. 
Car  ils  étaient  tons  des  hawmas  trèe- 
braves  :  et  David  leur  donna  comaian- 

dément  dan^  son  armée. 

22  Kutiii  il  venait  tous  les  jours  un  si 
grand  nombre  de  personnes  se  joindre  & 
ses  troupe»,  que  son  armée  devint  très- 
paissante. 

23  Voici  le  nombre  des  chefs  de  l'ar» 
méc ,  qui  vint  trouver  David  à  Hebroo, 
pou  lui  transférer  la  couronne  deSaiil, 
suivant  la  parole  du  Seienetar. 

24  Ceux  de  la  tribu  de  Jttda  portant 
le  boodicr  et  la  lance ,  montaient  au 
nombre  de  six  mille  huit  cents ,  tous  gens 
prêts  à  combattre. 

25  Ceux  de  la  tribu  de  Siméon ,  q[ui 
élaientaKM/très-braves  dans  le  condmt , 
montaient  à  sent  mille  cent. 

26  De  ta  tinbu  de  Léri  il  f  en  avait 
quatre  mille  six  cents. 

27  Joïada  prince  et  chef  de  la  race 
d' Aaron ,  amena  avee  hû  Iroîs  miilew|l 
cents  AomiNes. 

88  Sadoc  Jeune  IiOBune  nalnrd 
excellent,  ^  vIPBf  avec  toute  la  maison 
de  s<m  père,  où  il  y  avait  viugt-dcui 
rln  l's  de  famille. 

'J9  II  y  vint  aussi  trois  mille  honunst 
de  b  ti  ihn  de  Benjamin  ,  d'où  était  Sa8l 
lui-même  y  quoique  la  plupart  des  autres 
suivissent  encore  la  maison  de  ce  prince. 

30  De  la  tribu  d'Ephra'im ,  il  y  en  eut 
vingt  mille  huit  cents,  tous  |eens  til* 
robtutes,  ^ui  s' «  ta m  ut  acquis 
de  r^iatum  dans  Jciu*  tnou. 
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31  II  y  en  eut  dix-huit  mille  de  la 
demi-tribu  de  Manasséd-n  deçà  du  Jour- 
dain ,  qui  viurenl  en  se  juiguant  chacun 
arec  ceux  de  leur  maisou ,  afm  d*é(ablir 
David  sur  le  tnioc. 

32  //  en  vint  aussi  de  la  trihu  d'Iasa- 
char ,  qui  étaient  des  Iwmnies  sages  et 
expérimentés ,  capables  do  discerner  et 
de  remarquer  tous  le*  temps  ,  aliu  d'or- 
donner à  Israël  ce  qu'il  devait  faire.  Les 

Srincipaux  de  ceux-ci  étaient  au  nombre 
e  deux  cents  ;  cl  tout  le  reste  de  celle 
tribu  suirait  leur  conseil. 

33  Ceux  de  Zabulon  ,  qui  éuient  gens 
aguerris,  et  qui  étaient  toujoui^  bien 
armés  et  prêts  combattre  ,  vinrent  au 
nombre  ae  cinquante  mille  ofl'rir  leur 
service  à  Darid ,  sans  aucuuc  duplicité 
de  cœur. 

3-1  Mille  oflicicrs  de  la  tribu  de  Neph- 
thali ,  suivis  de  trente-sept  mille  hommes 
armés  de  lances  et  de  boucliers ,  y  vin- 
rent de  même. 

35  Comme  aussi  vingt-huit  mille  six 
cents  de  la  tribu  de  Dan ,  tous  gens  guer- 
riers. 

36  Et  quarante  mille  de  celle  d'Ascr  , 
marchant  eu  bataille  ,  et  toujours  prêts 
à  aller  attaquer  l'ennemi. 

37  II  en  vint  encore  six-vingt  mille 
d'au-delà  du  Jourdain  ;  tant  des  deux 
tribus  de  Ruhen  et  de  Gad ,  que  de  la 
demi-tjnbu  de  Manassé ,  qui  étaieut  tous 
bien  armés. 

38  Tous  ces  braves  guerriers  ,  qui  ne 
demandaient  qu'à  combattre ,  vinrent 
avec  un  ca>ur  parfait  trouver  David  à 
Hebron  ,  pour  Félablir  roi  sur  tout  Is- 
raël. Knfm  tout  le  reste  d'Israël  conspi- 
rait d'un  mc^mecœur,  à  faire  déclarer 
IJavid  pour  leiu*roi. 

39  Ils  demeurèrent  là  pendant  trois 
jours  près  de  David,  mangeant  et  bu- 
vant ce  qtic  leurs  frères  qui  étaient  dé/à 
avec  lui ,  leur  avaient  préparé. 

40  Mais  de  pUu  ,  tous  les  peuples  des 
environs  jiisqu  aux  tribus  d'Issacnur ,  de 
Zabulon  ,  et  do  Nephthali  ,  apportaieut 
sur  des  âoes  et  des  chameaux  ,  sur  des 
mulets  et  des  Iwrufs  ,  des  vivres  pour  les 
nourrir.  Ils  apportaient  de  la  farine  ,  des 
fiirucs ,  des  raisins  secs ,  du  vin  ,  et  de 
l'ouilc  :  et  ils  amenaient  aussi  des  bœufs 
et  des  moulons  ,  afin  qu'ils  eussent  tou- 
tes choses  en  abondance.  Carc  était  une 
réjouissance  générale  en  Israël. 
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CHAPITRE  XIII. 

I.'arche  est  amenée  de  Carialh-iarim. 
Oza  est  frappé  de  mort. 

1  Cependant  D.ivid  tint  conseil  avec 
les  tribuns  ,  les  centcniers  et  tous  les 
principaux  de  sa  cour, 

2  et  parla  ainsi  à  toute  rassemblée 
d'Isiaél  :  Si  vous  êtes  de  Ta  vis  que  je  vaia 
vous  proposer,  el  qu'il  vienne  du  Sei- 
gneur nolie  Dieu  ,  envoyons  à  nos  autres 
frères  dans  tout  le  pays  d'Israël  ,  aux 

Krctres  el  aux  lévites  qui  demeurent  dans 
s  faubourgs  des  villes,  aliu  qu'ils l'as- 
&eniblent  près  de  nous , 

3  et  que  nous  ramenions  l'arche  de 
notre  Dieu  chez  nous;  parce  que  nous 
ne  nous  sommes  noist  assez  mis  en  peine 
de  rhonorcr^cnOaul  U  régne  de  Saiil. 

4  Toute  l  aïsembléc  répondit  eu  té- 
moignant le  dé&irqu  ils  en  avaient  :  car 
celte  proposition  avait  fort  plu  à  tout  le 
peuple. 

5  David  lit  donc  assembler  tout  Israël, 
depuis  le  Jlvuye  Sihor  d'Egypte  ,  jusqu'à 
l'entrée  d'Emath  ,  afm  que  I  on  ramenât 
l'aixhe  de  (  arialh-iarim  où  ellt:  était. 

6  Et  David  suivt  de  tout  Israël  prit 
le  chemin  de  la  colline  deCariallnianm  , 
qui  est  dans  la  tribu  de  Juda  pour  aller 
quérir  l'arche  du  Seigneur  Dieu  assis  sur 
les  chéioibins ,  où  ton  a  mvuqué  son 
nom. 

7  Oïl  mil  donc  Tarche  de  Dieu  sur  un 
chariot  neuf  A7r<ur  ramener  de  la  mai- 
son d'Abinadab  ;  Oza  et  sou  frère  con- 
duisaient le  chariot. 

8  Or  David  el  tout  Israël  témoignaient 
leur  joie  devant  l'arche  en  chantaut  de 
toute  leur  force  des  cantiques,  et  jouant 
de  la  harpe ,  de  la  lyre ,  du  tambour ,  des 
timbales  et  des  trompettes. 

9  Mais  lorsqu'on  fut  arrivé  près  de 
l'aire  de  Chidon  ou  Sachon ,  Ora  qui 
vit  qu'un  des  bœufs  avait  fait  un  peu 
pencher  l'arche  en  regimbant ,  étendit 
sa  main  pour  la  soutenir. 

10  Alors  le  Seigneur  in  itc  contre  Oza , 
le  frappa  pour  avoir  touché  l'arche  ;  et 
il  tomba  mort  devant  le  Seigneur. 

1 1  David  fut  affligé  de  ce  que  le  Sei- 
gneur avait  frappé  Oza;  et  il  appela  ce 
[icn  ,  le  châtiment  d'Oza  ,  comme  on  If 
nomme  encore  aujourd'hui. 

12  II  eut  donc  une  grande  crainte  du 
Seigneur  ,  el  il  dit  :  Comment  pourrai-je 
vnt/fprendre  de  faire  venir  l  arche  de 
Dieu  chez  moi  ' 

13  C'est  la  raison  pour  laquelle  il  n« 
voulut  point  la  faire  waW  chez  lui ,  c'c?t- 
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i-dire ,  dans  la  ville  de  David  :  mais  il  la 

fil  détoumer  et  conduire  en  la  maison 
d'Obcdedoni  de  Gelh. 

14  L'arche  de  Dieu  demeura  donc 
dans  la  maiiwn  d'Obcdednni  pendant 
trois  mois  :  et  le  Seigneur  bénit  sa  maison 
«t  tout  ce  qui  lui  appartenait. 

CHAPITRE  XIV. 
Ambassade  fie  Hiram  à  David.  Femmes 
et  en/ans  de  David.  Ses  victoires  sur 
les  Philistins. 

4  Hiram  roi  de  Tyr  cnToya  aussi  des 
ambassadeuiTS  à  David ,  avec  du  hois  de 
cèdre ,  des  maçons ,  et  des  charpentiers 
pour  lui  bâtir  une  maison. 

2  Et  David  reconnut  que  Dieu  l'ATait 
confirmé  roi  sur  Israël,  et  qu'il  l'avait 
élevé  en  aittorité  sdr  Israël  son  peuple. 

3  El  il  épousa  encore  d"auli-e.i  Temmes 
ik  Jérusalem ,  dont  il  eut  des  iils  et  des 
tilles. 

4  Voici  les  noms  des  enfans  qu'il  cul  k 
Jérusalem  :  Saraua  ,  Sobab ,  Nalhan,  et 
Salomon , 

5  Jcbahar,  Elisua,  et  Eliphalel, 

6  Noga ,  Napheg ,  et  Japhia  , 

7  Elisama ,  Baaliada ,  et  Eliphalel. 

8  Or  les  Philistins  ayant  appris  que 
David  avait  été  sacré  roi  sur  toul  Israël , 
s'assemblèrent  tous  pour  venir  Taltaqucr. 
Ce  que  David  ayant  su ,  il  marcha  au- 
devant  d'eux. 

9  Les  Philistins  s'avançanl  se  répan- 
dirent dans  la  vallée  de  Raphaim. 

40  David  consulta  alors  le  Seigneur  en 
lui  disant:  Irai-je  contre  les  Philistins, 
et  me  les  livrerez-vous  entre  les  mains? 
El  le  Seigneur  lui  dit  :  Allez ,  et  je  les 
livrerai  entre  vos  mains. 

4  i  Les  ctniemis  étant  donc  venus  à 
Baal-pharasim,  David  les  y  attaqua,  et 
les  délit;  cl  il  dit:  Le  Seigneur  s'est  servi 
de  moi  |  tur  dissiper  mes  ennemis, 
comme  les  eaux  se  répandent  et  se  dis- 
sipent en  un  moment.  El  c'est  pour  cette 
raison  qtic  ce  lieu  fut  appelé  liaal-phara- 
■im ,  c'est-à-dire ,  la  plaine  des  divi- 
sions. 

12  Les  Philistins  ayant  laissé  là  leurs 
dieux  ,  David  commanda  qu'on  les 
biilUt. 

43  Mais  les  Philistins  revinrent  encore 
une  autre  l'ois  pour  l'attaquer ,  cl  se  ré- 
pandirent dan!>  la  vallée. 

44  David  consulta  donc  Dieu  de  non- 
veau  ;  et  Dieu  lui  «lit  :  TS'allez  pas  direc- 
tement les  attaquer  ;  éloignez-vous  d'eux 
plutiii  ;  cl  >ous  vous  tournerez  coulie 
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eux  quand  roiu  lercz  vis-à-vis  des 

poiriers. 

15  Ainsi  quand  vous  entendrez  au 
haut  de  ces  poiriers  comme  le  bruit  de 
quelqu'tui  qui  marche,  vous  ferez  aussi- 
tôt avancer  vos  troupes  pour  combattre. 
Car  alors  le  Seigneur  aura  commencé  à 
marcher  devant  vous,  poiu*  défaire  l'ar- 
mée des  Philistins. 

16  David  fit  donc  ce  que  Dieu  lui 
avait  commande;  et  il  battit  les  Philistins 
depuis  Gabaon  jusqu'à  Gazer. 

17  Ainsi  la  réputation  de  David  se  ré- 
pandit {)armi  tous  les  peuples  ;  et  le  Sei- 

Î;ueur  rendit  sou  nom  redoutable  à  toutes 
es  nations. 

CHAPITRE  XV. 

Tran^ort  de  l'arche  de  la  maison  d'O- 
bcdedoni à  Jérusalem. 

4  David  se  bâtit  aussi  des  maiions 
dans  la  ville  qui  portait  son  nom ,  et  il 
prépara  un  lieu  pour  y  placer  l'arche 
du  Seigneur,  et  lui  dressa  un  tabernacle. 

2  II  dit  ensuite  :  Il  n'est  permis  à  per- 
sonne de  porter  l'arche  de  Dieu ,  sinon 
aux  lévites  que  le  Seigneur  a  choisis  pour 
la  porter,  et  pour  les  rendre  ses  mimslrcs 
â  jamais. 

3  Et  il  assembla  toul  Israël  à  Jérusa- 
lem, afin  de  faire  apporter  l'arche  de 
Dieu  au  lieu  qu'il  lui  avait  prcparé. 

4  // Jit  aussi  venir  les  cuians  d'Aaron 
et  les  lévites. 

5  Uriel  était  chef  des  dcscendans  de 
Caatli ,  et  avait  sous  lui  cent  vingt  de  ses 
frères. 

6  Asaïa  était  chef  des  descendan>  de 
Meniri ,  et  avait  sous  lui  deux  cent  vingt 
de  ses  frères. 

7  Jocl  était  chef  des  descendons  de 
Gerson,  et  avait  £Oi/«  lui  cent  trente  de 
ses  frères. 

8  Semeïas  était  chef  des  desccndans 
d'Elisaphan,et  avait  sous  deux  cents 
de  ses  frères. 

9  Eliclétaitchef desdc^cendansd'He- 
liron ,  el  avait  sous  lui  quati-e-viugts  de 
ses  frères. 

1 0  Aminadad  élait  chef  des  descendani 
d'Ozicl,  et  avait  j(>U5  lui  cent  douze  de 
tes  frères. 

4 1  David  appela  donc  Sadoc  et  Abi»- 
tliar  prêtres  ,  avec  les  lévites  Uriel  , 
Asaia,  Joël,  Semeia,  Eliel,  et  Araina- 
dab  ; 

12  et  il  leur  dit  :  Vous  qui  êtes  les 
chefs  des  familles  de  Lévi,  purifiez-vous 
aycc  vos  frères ,  et  portez  l'urcho  du  Sei- 
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^ur  \e  Dieu«riiH«il,^ii6ll-^llliâ  bededom  à  Jt'msnlem  Awf  ^  'sainU 

cte  |M  cpaï  c  :  transports  de  joie. 

13  de  peur  quc  comaiQ  le  Sagneur  26  Et  comme  on  vit  que  Dieu  a\ait 
Mi  fnppa  ^mmé  pMce  que  vvmis  n'é»  assisté  les  lévites  qn  i  portaient  Tarche  de 
tMK  pas  présens,  il  ne  noits  arrive  un  l'alliance  du  Scf^neur,  on  immola  ae0t 
même  malhcm  .  si  nous  faisions  qttdqne  taureaux  et  sept  Ix^liers. 

diokc  de  couU  ttii  c  à  *es  lois.  21  Ov  David  était  retétu  d'une  robe 

14  Laa|irétfMae|Nirifièfent  doMaifiee  de  fin  Im  :  aoMÎ  bien  que  tou^  les  lév  ites 


Im lévites .  afin  de  porter  rarche dtt SA*  qui  portaient  larche ,  et  les  chratiei, «t 

gncur  le  Dieu  d'Urutfl.  Chonenias  qtii  ct.-iit  le  maître  de  la  mu* 

15  Et  le*  eufaus  de  Lëvi  prirent  «r/i-  sique  et  du  cIki  iir  des  chantres  :  man 
tmVc  1  arcbe  de  Dieu  sar  lenrt  épaules  J^avid  avait  de  ulus  un  éphod  de  Im. 
amc  A»  Ul«M«  mIob  Tordre  que  Moïse  28  Teatlmilcondtiiiaif  done  Farche 
an  awail  ^a«»é»  npréa  favoir  reçu  dq  de  Talliance  dn  Seigneur,  atec  degran- 
Seigneiir  d^es acclarnalions,  mu  sondes  trompettes, 

16  i>a|id  dit  auÂsi  aux  mcmes  chefs  des  hautbois,  des  lunhalfs .  des  guitares, 
des  léfilesv  dTéCablir  qaelqueMttS  de  et  des  autres  instrumcns  de  musique, 
{cors  frères  poar  fiire  la  jonction  de  29  Et  larche  de  Ta  lliancedn  Seigneur 
chintrcs ,  et  pour  jouer  de  totites  sorte*  étant  an  ivée  jusqu'à  la  ville  de  David; 
ifinstnjmens  de  musique,  comme  de  la  Mu;hol  lille  <le  iSaul  regardant  parla  fn- 
^re  y  de  la  guitare  ,  des  timbales  ;  afin  nètre ,  vit  le  roi  David  qui  sautait  et  qui 
m  lûre  retentir  bien  hant  le  bruit  de  dansait^  et  elle  le  mépriM  dans  son 
liarjote. 


1/  Ils  choisirent  donc  pi iLsicursk>vit^,  C*ftaOfmP  Tm' 

savoir  Heman  6b  de  Joël;  et  cnUe  ses  ,     ^^rirnt  AVI. 

frères ,  Asaph  fiU  de  Baraduas  ;  et  entre  ^            ^  pUcés.  Cantiçme  qui  fut 

lesfilsde  Ifowt  Jcnrsfténs,  Ethanfilt  chanté  dans  cette  cérémonie.  Div^eiw 

de  Casaîa  •  Jonctions  distnbiiecs  aux  lévUn* 

18  et  leurs  frères  avec  eux  :  et  nu  se-  1  L  arche  de  D.eu  lut  donc  apportée 
cond  rang,  ZAcharie,  lien,  Jaziel,  Se-  et  placée  au  milieu  du  labeniacle  que 
Wiranodl,  Jahid,  Ani ,  Eliabs,  BatuSat,  Darid  loi  avait  fiiit  dresser ,  où  Ton  oUrit 
Maasias,  Malhadnas,  Eliphaln,  Macenias,  des  holocaustes  et  des  aacrilîoea  d'aetiona 
Obededon,  et  Jehid  t  étaieirt  de  grâces  enla  prc^once  de  Dieu, 
portiers.  2  Quand  David  eut  ac  hevé  d  oIIVirles 

19  Or  les  chantres  Heman ,  Asitpli,  et  liolocauâles  et  les  sacrilu  l-^  d  aclious  de 
Ethan  fonafcnt  des  timbales  iTainiln.  grâces,  il  bénit  le  peuple  au  nom  du 

20  MaisZacharie,Oziel,Sen]tiamoth,  beigiK  ur. 

Jahiel .  Ani,  Eliab,  Maa^ias  et  HrUiaias  3  El  d  dislrilnia  à  chacun  en  particu- 

ehantaient  »ur  un  autre  insliument  des  lier  taul  aux  hommes  qu'aux  ièiumcs 

aire  sacrés  ef  in jsténeox.  une  portion  de  pain  et  un  moneato  de 

21  Mathaihias,  Eliphalu  ,  Macenias,  bccuf  rdti,  arec  de  la  farine  Irite  à 
OI>ededom.  Jehiel,  et  Ozaziu  chantaient  l'huile. 

des  chants  de  victoires  «r  Ml' art  ions  de  4  II  éla  hit  des  lé>  i  tes  pour  servir  de« 

grâces  sur  des  guitares  à  huit  cordes.  vaut  l'arche  du  Seiii>ueur  ;  pour  le  glori- 

S2CfaDnenfas  dief  dn  lèrites  présidait  fier,  et  lui  rendre  de  continuelles  action» 

JktotÉetitte  musique,  pour  commencer  de  grâces  de  toutes  ses  merveilles;  et 

le  ^emter  cette  sainte  symp})onic,paree  bout*  chanter  leslouaogCi  duSeigneur  le 

il  était  très-sage  et  très-habile.  Dieu  d'Israël. 

23  Barachias  et  Elcana  faisaient  la  5  Asaph  fut  le  premier  de  tous,  Za- 

fonction  d*bmsaiers  &  Tégard  de  Tarche.  cbarie  le  second  ;  et  ensuite  Jaiiiel ,  Se-> 

S4  Mbenias,  Josapbat,  Nnthanaël  ,  miramotli,  Jehiel,  Mathathias ,  Kliah, 

AmaMÏ,  Zacharic,  Hanaïas  et  Eliezer  Banaïas,  et Obedcdom.  Jehie!  fut  chargé 

^ui  étaient  prêtres,  sonnaient  des  trom*  de  toucher  le  psaltcriun  et  la  i^i  e;  et 

fittlta  liftwit  Farcèe  de  Pieu,  Obededom  AsapB 'de  jouer  des  cymbales. 

A  \Ûùm  Prisaient  encore  la  Ibnction  6  Mats  Banaïas  et  Jaziel  qui  étaient 

AsnsBÎersà  Tégard  de  farche.  prêtres,  devaient  sonner  continuellement 

^  Ainsi  David  et  tons  les  anciens  delà  trompette  devantrarchedefaUiance 

^fWacl,  et  les  officiers  de  l'année  s'en  du  Seigueur. 

ponr  transporter  rarehc  de  Fal-  7  Ge  fut  donc  en  ce  |ouf^U  que  David 

^  dirSeîgneor ,  d#  In  maÎM»  d*0-.  étaUit  Asaph  premier  chantre ,  et  loua 
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de  majesté  :  la  force  et  la  joie  se  trouveat 
dans  le  U«a  cm  il  habite. 

28  Ptxtdm ,  trenea  atee  Umict  tm 

familles  oTTrir  vos  rions  an  Seigneur: 
offrez  au  Seigneur  la  gloire  et  la  puii- 
sauce. 

29  Offi-ai  au  Setgueurla  gloire  yatfMf 
due  4  MU  nom:  «{iporlcidet  hoities,  et 
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ceux  de  sa  mauoasous  lui,  pour  chauter 
les  louanges  du  Seigpettr ,  esn  disant  : 

8  Louez  le  Soigneur,  et  invoques  son 
nom  ;  publies  set  ceuTios  dans  tout  ks 

peuples. 

9  Chantez  ses  louanges;  chantez-les 
sur  !«•  instninenf  ;  «nnonros  toutes  tes 

merveilles. 

10  Glorifiez  son  saint  nom:  que  le    présentez-vous  devant  lui  : 
cœur  de  ceux  qui  cbercbent  le  Seigneur    gneur  dans  un  saint  respect. 

soit  dans  la  joie.  ^  Que  toute  la  terre  tremble  devant 

11  Cheiches  le  Seigneur  et  k  foite  ^  ^^^^  •  carc*ett  luiqui  Ta  ëublie  sur  ses 
qui  Tient  de  lui:  chertés  VOW  |Mé-  fondemens,  et  elle  ne  sera  point  ébranlée, 
•enter  sans  cène  devant  sa  face.  Q^^  lescieux  se  réjouissent;  que 

42  Souvenez-vous  des  mei-veiUes  qu'U  Jf.-^'' trwsaiUe  de  joie;  et  que  Ton  pu- 
a  faites ,  de  ses  prodiges,  et  desjugemens  ^H*^^  "ÏT'  ^  ^ 
qui  sont  sortis^  saThoucbe .  ^^'^ 

13  TOUS  quiètes  les  descendans  d'Israël 
son  senrileurfetlesenlànsde  Jaoobsom 


élu. 

14  II  est  le  Seigneur  notre  Dieu  ;  il 
exerce  ses  jugemens  dans  toute  la  terre. 

15  Souveuez-vous  à  jamais  de  son  al- 
liance ,  et  de  la  loi  qu*il  a  pmerîte  pour 
tous  les  âges  k  venir; 

16  de  faccord  qu'il  a  fait  avec  Abra- 
ham, et  du  serment  par  lequel  il  s*eit 
f^ligé  enven  Isaac  ; 

il  qu'il  a  confiimé  k  Jacob  comme 
une  loi  inviolable,  et  à  Israël  comme  une 
alliance  étemelle, 

18  endÎMnt:  JeTonsdonnerai  la  terre 
de  Cbanaan  pour  voti-e  héritage; 

19  et  le  disant ,  lorsqu'ils  étaient  en 
petit  nombre  peu  considérables,  et  étran* 
gers  dans  cette  teri-e. 


20  Et  ils 
autre  «  et 

peuple. 


uasiBUiii 
a  un  ro! 


it  dTune  nation  i  une 
royaume  à  un  autre 


32  Que  la  mer  et  tout  ce  qu'elle  ren- 
ferme liuse  retentir  jo/t  allégresse  :  <fixc 
les  campagnes  cl  tout  ce  qu'elles  contioi- 
nent  soient  dans  la  joie. 

33  Les  arbres  des  forêts  chanteront 
alors  les  louanges  du  Seigneur  en  sa  pré- 
sence ;  parce  qu  d  est  venu  pour  ju^er 
la  terre. 

34  Rendes  gloire  au  Seigneur,  paras 
qu'il  est  bon,  parce  que  sa  misénoorde 

est  éternelle. 

35  Et  d  tesrlui  :  Sauvez-uous^ô  Dieu,qui 
êtes  notre  Sauveur  ;  rassemUes-nous',  et 

retirez-nous  du  milieu  des  nations,  afin 
que  nous  rendions  gloire  à  votre  saint 
nom,  et  que  nous  témoignions  noUe 
joie  par  de  saints  cantioues. 

36  Que  le  Seigneur  le  Dieu  d'Israël 
soit  béni  dans  la  «>u  te  de  tous  les  siècles; 
et  que  tout  le  peuple  dise,  Amen,  et 
clianie  les  louanges  du  Seigneur. 

37  David  kissa  donc  en  ce  lieu,  de- 
vant l'arche  de  l'alliance  du  Seigneur, 


21  II  ne  permit  pas  que  qui  que  ce  soit    Asaph  et  ses  f  rères ,  afin  qu'ils  sefTissent 


leur  fit  insulte  ;  mais  il  châtia  même  des 
rois  à  cause  d*eux, 

22  en  leur  disant  :  Gardez-vous  bien 
de  toucher  à  mes  oints ,  et  ne  kitespoint 
de  mal  a  mes  proj[^ètes. 

23  Chantes  <^  Afmnet  au  Seigneur, 
vous  tous  qui  habitez  sur  la  terre  :  an> 
noncez  tous  les  jours  k  sahit  qu'il  Tousa 
donné. 

24  Publiez  sa  gloire  parmi  les  nations, 

et  ses  merveilles  panni  tous  les  peuples. 

25  Car  le  Seigneur  est  grana ,  et  mé- 
rite des  louanges  infinies  :  il  cet  sans 


contiuuellenienl  en  la  présence  de  i  ar- 
che ,  en  s'acquittant  tous  les  jounidls 
leur  ministère  chacun  ù  leur  tour. 

38  II  étabUt  Obededom  cl  ses  frère» 
qui  étaient  au  nombre  de  M>ixaute  et 
huit  ;  et  Obededom  iils  d'Iditbun ,  afcc 
Hosa  pour  portiers. 

39  //  ^le^lr<  aussi  Sadoc  et  ceux  de  m 
maison  pour  faire  les  fonctions  des  pr«?- 
tres  devant  le  tabernacle  du  Seigneur 
sur  k  lieu  élevé  de  Gabaon  ; 

40  afin  d'y  off<  ir  continueUemeut  des 
liolocaustes  au  Seigneur  sur  l'aulel  des- 


vonmaraison  plus  i-edoulable  que  tous  tiné  à  ces  sortes  de  sacrifices,  tant  le 

,    V.  matin  que  le  soir,  suivant  tout  ce  qui  est 

26  Tous  les  dieux  des  peuples  nesont  ordonné  dans  la  ki  que  le  Seigneur  a 

le  des  idoles;  nuusc  est  le  Seigneur  qui  prescrite  à  Israël. 


que 

a  failles  cieux 


^  41  Après  Sadoc ,  était  Hcmam  et  Idi- 

27  il  est  tout  cuvuronné  de  gloire  et   tbuu ,  avec  les  autres  chgigiff  pour  cela , 


Oigltized  by  Googl< 


Ckap,  16.  17.  li  PARÂLIPOMENES.  419 

cbKnB  seira  ^*il»4Cuait  marqués  pour      10  depuis  le  temps  que  f  ai  donné  des 

diaoter  les  loatf|||et  du  Seigneur,  en  juges  à  Israël  mon  peuple,  et  qiM  fai 
disant  :  Que  soiHiféricordc  est  ëleriicllo.    humilié  tous  vos  ennemis  devant  vota, 

42  UoMam  «t  Idithuu  jouaient  aussi  Je  vous  déclare  doue  que  le  Scig^oMiir 
de  b  tnMi^te,  toochaient  lea  timbale*,  doit  élaMir  Totra  muion. 
#imkaaatrestiistnmiens  de  musique,  il  Et  Imnqiie  toi  joim  seront  accora- 
iwr chanter  les  louanges  de  Dieu.  Mais  plis  pour  aller  avec  vos  pères  ,  j'élèverai 
pour  les  fils  dfldithuu  le  roi  les  établit  sur  le  trône  après  vous  un  de  votre  race 
portiers.  et  de  vos  eolans  ;  et  j'affermirai  son  règne.  - 

43  Eomile  diaeim  a*en  reloorna  en  12  Ce  aera  loi  qui  me  bâtira  une  mai- 
iaflBaiiQa:et  David  se  retira  aussi  pour  son  à  mon  nom  ,  etf  étaUirai  son  trdn* 
&tm  part  à  sa  lamiUe  delà  bénédiction  pour  jamais. 

13  Je  serai  son  père,  et  il  sera  mon 
fils  :  et  je  ne  i^tiiw  ai  point  ma  nûiéri-- 
corde  de  desms  lui,  comme  je  Tai  reti« 
rée  de  dessus  votre  prédécesseur. 

14  Je  rétablirai  dans  ma  maison  et 
dans  mon  royaume  pour  jamais  ;  et  son 
trône  sera  trw  ferme  pour  toujoun. 

15  Nathan  parla  donc  daui  ces  mêmes 
termes  k  David  ,  et  lui  rapporta  tout  ce 
que  Dieu  lui  avait  fait  entendre  dans 
cette  vision. 

16  Ensuite  le  roi  David  étant  venu 
devant  le  Seigriear,  et  s'y  étant  arrêté, 
il  lui  dit  :Qui  suis-je,  o  Seigneur  mon 

3  Mais  la  nuiL  suivante  Dieu  parla  à  Dieu ,  et  quelle  est  ma  maison ,  pour 
Batban,  etlnidit  :  «ons  parier  à  me  làiie  de  si  grandes 

4  A\lex-^ou5-en  trouver  mon  servi-  grâces? 

tcur  David,  et  diics-lui  :  Voici  ce  que  17  Mais  cela  vous  a  encore  paru  peu 
dit  le  Seigneur  :  Vous  ne  me  bâtirez  point  de  chose  ;  c'est  pourquoi  vous  avez  voulu 
de  maison  pour  j  faire  ma  demeure.         asrarer  votre  serviteur  </e  P établissement 

5  Car  je  n  ai  point  eu  de  maison  ni  de  de  sa  maison ,  même  pour  les  siècles  à 
demeure,  depuis  le  temps  que  ]a\  tiré    venir  :  et  vous  m'avez  rendu  plus  consi» 

dérabli;  que  tous  les  autics  bommes ,  d 
Scigiicur  nujH  Dieu. 

lo  Après  cela  que  peut      David  CB 
voyant  iusqB*où  vous  avei  élevé  votro* 
serviteur,  et  comment  VOUS  VOUS  êtes  soii-. 
venu  de  lui? 
19  Oui  ,  Seigneur,  c*est  pour  Pamoitr 


CHAPITRE  XVII. 

David  pense  n  Inttir  un  teniple  au  Sei- 
gneur.  AaJJian  iui  déclare  que  cet 
kÊmaatreii  rëtetvé  à  aonfh. 

1  David  étant  établi  dans  son  palais, 
dit  an  propbéte  Nathan  :  He  voici  logé 
'lans  une  maison  de  cèdre  :  et  l'arche  de 
falliance  du  Seigneur  est  e/icore  sous  des 
tentes  de  peauji  de  bétes» 

2  Natban  répondit  à  David  s  Faites 
tout  ce  que  vous  avez  dans  lecœnr  :  car 
Dieu  est  à  vous. 


Israël  de  P Egypte  jusqu  à  présent  :  mais 
j'ai  été  sous  des  lentes ,  changeant  tou- 
joan  dt  Mon  oè  Foo  dressait  mon  pavil- 

6*  quand  je  demcnraw  avec  tout  le 
peuple  d'Israël.  Âi-]e  jamais  ^»arlé  à  au- 
cun des  juges  d'Israël ,  à  qui  j  avais  com- 


mmuHé  o  avoir  soin  de  mon  peuple ,  et  de  votro  serviteur,  que  selon  vos  desieins 


Ini  ai-je  dit  :  D'où  vient  qiie  vous  ne 
m'avez  point  bili  de  maison  de  cèdre  ? 

7  Vous  direz  donc  maintenant  à  mon 
sOTvileur  Dftvid  :  Toi»  ce  que  ditle  Se». 
MMBur  des  aini^N  ■  :  Je  vous  ai  dioîsi 
lorsque  vous  meniez  paître  des  troupeaux 
de  moutons ,  pour  vous  établir  chel'  d'Is- 
raël mon  peuple  : 

8  et  fsuéMatecrous  partout  où  vous 
marchiez  ;  fsi  eslenniné  tous  vos  enne- 

■Bidcvant  vous  ;  et  j*ai  rendu  votre  nom 
mSH  illustre  que  celui  des  grands  hom- 
nsa  «mi  sont  célèbres  dans  le  monde. 
9  Jai  donné  un  lieu  à  mon  peuple 

^\snA  :  il  J  sera  aflfermi ,  cl  il  y  demeu- 
rera ^aos  être  ébranlé  à  l'aveuir  :  et  les 


vous  en  avez  usé  envers  lui  d'une  ma- 
nière si  magnifique ,  et  que  vous  avez 
voulu  faire  connaître  tant  de  grandes 
cboses. 

20  Seieneur,  nul  nest  semblable  k 

vous  ,  et  u  n'y  a  point  d'autre  Dieu  que 
vous  entre  tous  ceux  dont  nous  avons  en* 
tendu  parler.  , 

21  En  effet  y  a-t-il  encora  im  antro 
peuple  semblalîle  à  Israël  votre  peuple  , 
cette  nation  unique  sur  la  terre,  dont 
Dieu  ait  daigné  s'approcher  pour  la  dé- 
livrer de  eimiwHét  et  en  ftire  un  pnn 
pie  qui  lui  rat  particnUèranentconsad^, 
et  pour  chasser  par  sa  puissance  et  parla 
terreur  r/t'  son  nom  toutes  les  nations  de 


^o^dittiquilé  ne  Thumilieront  plus ,   devant  ce  peuple  qu  il  avait  tué  d'li« 
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22  Ainsi ,  Seigneur,  vous  avez  L'tal)!i 
Israël  votre  peuple  |)OUr  être  à  junidin 
volrc  peuple;  et  vous  avez  hieu  voulu 
être  sou  Dieu. 

23  Cuulinnez  donc  maintenant  pour 
jamais ,  Seigneur,  la  promesse  que  vous 
avez  faite  h  votre  serviteur  pour  lui  et 
pour  sa  mai»ou  ,  et  accomplis^ez-Ia  selou 
Yotre  parole. 

21  Que  volrc  nom  demeure  et  soit 
glorifié  ctemclleuicnt  ;  qu'on  dijic  par~ 
tout  :  Le  Se  gneur  des  aimi'cs  est  le 
Dieu  d'Israël  ;  et  la  maison  de  Daviil  son 
serviteur  subsiste  toujours  devant  lui. 

25  Car  c'est  vous,  Seigneur  luon  Dieu, 
qui  avez  révc'lé  à  votix-  scrvileur,  que 
vous  voulicr.  lui  établir  sa  maison  :  et 
c'est  pour  cela  que  votre  senilcur  a 
trouvé  son  ctrur  rempli  tin  ouuliance 
pour  vous  ofli  ir  sa  prière. 

26  J*:  rrconnais  doue  maÎTileuant, 
Seigneur,  c/uf  vous^les  Dieu.  Vous  avez 
l'ait  à  voU"C  serviteur  ces  grandes  pro- 
messes : 

27  et  vous  avez  déjà  commenré  à  bénir 
la  maison  de  votre  serviteur,  atin  qu'elle 
subsiste  étemellpnieul  devant  vous;  car 
puisque  vous  la  l)éni$&ez  ,  Scigueur,  elle 
sera  i>caic  pour  jamais. 

CHAPITRE  XV m. 

Diverses  victoires  de  David.  Dénombre- 
ment tic  si'S  officiers. 

\  Apr(*scela  David  battit  les  Philistins, 
il  les  humilia  ,  et  relira  Geth  avec  ses  dé- 
peudauces  d'entre  leurs  mauis. 

2  11  délit  aussi  les  Muabiles,  et  se  les 
assujettit ,  et  les  obligea  de  lui  payer 
tribut. 

3  Ku  ce  même  temps  David  battit  en- 
coi%  Adarezerroi  de  SoIm  dans  le  pays 
d'Ilemath,  lorsqu'il  marcha  pour  éten- 
dre sonempue  jusqu'au  fleuve  de  l'Eu- 
pbnite. 

4  David  lui  prit  donc  mille  chanots, 
et  sept  mille  hommes  de  cheval ,  avec 
viugt  mille  hommes  d'infanterie.  11  coupa 
les  nei  fs  des  jambes  à  tous  les  chevaux 
des  chariots,  hormis  cent  attelages  qu'il 
réserva  pour  son  ser\  ice. 

5  Les  Syriens  de  Damas  vinrent  au 
secours  d'.Adarezer  roi  de  Soba;  mais 
David  en  délit  vingt-deux  mille. 

6  11  mit  garnison  dan.%  Damas  pour 
tenir  la  Syr.c  soumise  ,  et  !ic  la  rendre 
tributaire.  Et  le  Sei^ueur  l'assista  dam 
toutes  le»  guerres  qu'il  entreprenait. 

7  Dut  id  pnt  aussi  los  carquois  d'or  des 
sôldaud'AdAJezcrj  et  les  i>oi  U  à  Jéru- 
Mlcm. 


.IFOMENES.  Ouip.  17.  18.  19. 

8  II  enleva  encore  une  gmnde 
quantité  dairain  des  villes  de  l'hcbalh 
t  l  de  Chun ,  sujettes  au  roi  .\darczcr, 
dont  Salomon  fit  faire  cette  grande  mer 
d'airain,  avec  les  colonnes  et  les  \  uses  de 
même  métal. 

\)  'l'hofi  l'oi  d'Hemalh ,  avant  appris 

3UC  David  avait  défait  foute  f  armée  a  A- 
arezer  roi  de  Soba  , 

10  envoya  Adorant  ou  Joram  son  iils 
au  roi  David,  pour  lui  demander  son 
diliauce,  et  lui  témoigner  sa  joie,  de  ce 
qu'il  avait  défait  et  \aiiicu  entièremeuC 
Adarezer  :  car  Thoil  était  ennemi  d'A» 
darezcr. 

1 1  Le  roi  David  consacra  au  Seigueur 
tous  les  vases  d'or,  d  argent  et  dairain, 
qu'  A  Joram  lui  avait  apportes ,  avec  ce 
qu'il  avait  pris  d'or  et  d'arceut  sur  tous 
le»  peuples,  tant  sur  les  Iduniéeus  ,  les 
Moabiles,  et  les  Ammonites,  que  sur 
les  Philistius  et  les  Amalécilcs. 

12  Abisai  fils  de  Sai-via  défît  aussi 
dix-huit  mille  Iduméens  daos  la  vallée 
des  Salines. 

13  II  mit  garnison  daus  les  villes  de 
riduinéc ,  pour  tenir  cette  provinec  dau» 
l'ubéts^kauce  de  David  :  et  le  Seigneur 
conserva  toujours  David  dans  toutes  le» 
expéditions  qu'il  entreprit. 

li  David  régna  donc  &ur  tout  Israël  : 
et  daus  les  jiigeiuens  qu'il  rendait ,  il  fai* 
&iiit  justice  à  tout  son  peuple. 

15  Joab  fils  de  Sai  t  ia  était  général  de 
ses  années,  cl  Jn.Kaphat  fiU  d'Ahilud 
avait  la  charge  des  ic<piétcs. 

16  Sadoc  fils  d'.VchiIob  et  Ahinie* 
lech  fîb  d'.Aibiathar,  étaient  ^/-ant^ -prê- 
tres. Susa  ou  Saraias  était  secrétaire. 

17  iianaia>  fils  de  .foiada  coiiimaud.ii( 
les  Cerethiens  et  \e%  Pheletiens.  Mais  le» 
fils  de  David  étaient  les  prcmieii»  auprc» 
du  roi. 

CIIAPITIŒ  MX. 

Naas  roi  des  Ammonites  insulte  Doi.'id. 
Défaite  des  Anunonites  et  des  Sj- 
rieits. 

1  Maas  roi  des  Ammonites  étant  mort, 
son  liU  régna  en  sa  place. 

2  .Mont  Da\id  dit  :  Je  veux  témoigner 
de  l'afTcction  à  Hanon  fils  <le  %ans  :  parca 

ue  .v)n  péie  m'a  obligé.  II  envota  donc 
es  ambassadeurs  pour  le  con»oler  de 
moit  <lc  son  père.  Mais  quand  ils  furent 
arrivés  sur  les  terres  des  Aminuiiilc» pour 
cùnsoler  llanou , 

3  les  principux  du  pays  dirent  à  ce 
I>rince  :  Vou>4  croyez  peut-être  que  ce 
soit  pour  reodre  quelque  liooncur  ît  Ja 
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roénwire  de  votre  père,  qu«  David  • 
CDTOvë  ici  des  ambassadeurs  pour  vout 
ctjoaôler  :  cl  tous  ne  voyez  pas  qu  ils  n'y 
•<iol  venus  que  pour  reconnaître  votre 
pays,  pour  y  découvrir  loui ,  et  pour 
remarqiiei'  jusqu  aux  moindres  choses. 

4  Hanoo  tît  donc  ruer  la  tête  et  la 
barbe  aux  semteurs  de  David  .  leur  fit 
couper  leur*  robes  depuis  le  haut  des 
cuisses  josqu'aux  pieds ,  et  les  renvoya 

5  Lorsqu'ils  s'en  furent  allé» ,  et  qu'ils 
«urent  fa't  savoir  à  David  ce  qui  «-tait  ar- 
rivé ,  il  cavoya  au-devant  d'eux  à  cause 
lie  ce  grand  outrage  qu'iU  avaient  reçu  , 
et  leur  ordonna  de  demeurer  à  Jerirbo 
fusqu'à  ce  que  leur  barbe  fût  crue,  et 
de  revenir  cnsu'te. 

6  Mais  les  Aimnoniles  vovant  bien 
qu  ils  avaient  offensé  David  ,  envovérrnl . 
tant  de  la  part  d  Haoon .  que  de  r<A\v  de 
tout  le  peuple,  mille  talent  d'an;ciil  |MHir 
•cheter  des  chanot5  de  guerre ,  et  le»  cr 
delà  cavalerie  dans  la  Mésopotamie, 
dans  la  Syne  de  Maarha  .  et  dans  Soba. 

7  Ib  assemblèrent  donc  trente-deiis 
mille  hnmmes  montés  sur  des  chariots, 
et  engaffèrtnt  te  roi  de  Ma.-icba  avec  fes 
sujets  dans  leur  parti.  Tous  ces  gens 
•  étant  m  s  en  marche  vinrent  ramper 
ri*-i-r\s  de  Medaba.  El  le»  .Ajnmimites 
g'étaaÊ.  aussi  assemblés  de  toiilcs  leurs 
viUes,  se  préparèrent  à  la  guerre. 

S  LiOrsque  David  eut  été  inTormé  d« 
tous  ces  préparatir« ,  il  envoya  Joab  avec 
toutes  ses  meilleures  troupes. 

9  Les  Amraonitess'étantavaiicés/Mwr 
/c  combattre .  rangèrent  leur  armée  en 
batiiiUe  près  de  la  porte  delà  ville.  Et  les 
rois ,  qui  étaient  venus  ^  leur  secours 
caniE>èrent  séparément  daiu  la  plaine. 

10  Ainsi  Joab  ayant  remarqué  qu'on 
•e  préparait  à  le  combattre ,  et  de  front  et 
par-demère,  pnt  l  éUtc  de  toutes  les 
troupes  d'Israël ,  et  marcha  contre  les 
Hfneni. 

'11  II  donna  le  reste  de  l'année  à  Abi- 
saï  son  frère  ,  pour  marcher  contre  les 
Ammonites  ; 

12  et  il  lui  dit  :  Si  le»  Syriens  ont  de 
Favantage  sur  moi ,  vous  viendrez  a  mon 
pecoar»  ■  et  si  Ammonites  en  ont  siu* 
vous  ,  i'irai  aussi  pour  vous  secouru*. 

13  Alfisêez  eu  bomme  de  cœur,  et 
combattons  généreusement  pour  notre 
peuple  ,  et  pour  le»  ville»  de  notre  Dieu  : 
fX  Seigneur  ordonnci  a  dr  tout  comme 
tlku  plaira. 

H  Joab  marcha  donc  contre  les  oy- 
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riens  avec  les  troupes  qu'il  commandait , 
Us  bmtUteK  le«  mit  en  fuite. 

15  I.>es  Ammonites  vovant  la  fuite  des 
Syrieiw  s'enfuirent  aussi  eux-^némes  de 
devant  soii  frère  Abisai .  et  w  letirèrent 
dansla  ville.  Et  Joab  s'en  retourna  à  Jé- 
rusalem. 

I  fi  l»rjque  les  Synen»  eurent  vu  que 
leur  armée  ii  at^il  pu  se  soutenir  devant 
Israël ,  lU  «-uvuyrrent  M>lliciter  le»  autres 
Syriens  qui  cttient  au-delà  du  fleuve  de 
lEuphrtite  ,  et  les  engagèrent  à  venir  ^ 
leur  secours.  Sopiiac  ou  Hobach  général 
de  Fannéi'  d  Adarczer  les  commandait. 

17  David  en  ayant  reçu  nouvelle ,  a»- 
sembla  toutes  les  troupes  d*braél  ;  passa 
le  Jourdain  ,  et  vint  fondre  tout  d'un 
coup  sur  eux  .  en  le»  attaquant  de  front 
avec  son  anut^  ran^^  eu  ItaUdie  .  et 
eux  soutenant  de  leur  ciUcrc  nide  choc. 

rirent  la  fuite  dé- 
tailla m  pièces 


I8M.IU  lesj 
vant  Israrl  :  et  Dan 
sept  mille  homme.i  des  chariots  .  et  qua 
rantc  milita  hommes  de  pied .  avec  So- 
phac  général  de  cette  année. 

19  Alor«  tous  les  sujets  et  allies  d'.K~ 
darezcr  se  loyniit  vaincus  par  les  Israé~ 
lites  ,  passèrent  dans  le  parti  de  David  . 
et  lui  furent  awu'ieltîs.  El  drpui.%  re  temp$ 
les  Syrien*  ne  vuuliin-iit  plus  domter  df 
secours  aux  .Anuiiooites. 

chapitrf:  XX. 

yictoires  de  D<n'id  sur  les  .4mmt%nHrf 
et  sur  les  PhtLsttas, 

1  Un  an  après,  au  temps  <pie  lpç  rois 
ont  accoutumé  d'aller  à  la  piom'  .  Joab 
nsseinbla  une  arm»^  composée  t\r  \  élite 
de  toutes  les  troupe?  :  et  rav.n;ea  le  pays 
des  Ammonites  ;  puis  s'arancant  il  mit 
le  siège  devant  Kabba.  Mais  David  d<^ 
meura  à  Ji-nis-ilcm  pendant  que  Jnab  fit 
battre  Ral>ba  :  et  jr  étant  allé  ,  il  la  tit 
détruire. 

2  Alors  David  prit  b  ronronne  de  d<**- 
sus  la  tète  de  leur  roi .  et  il  y  trouva  un 
talent  d'oi  pesant ,  ctdes  pierrrrie»  trt'"*- 
prérieuscs  .  linnt  il  se  lit  un  diadème . 
sans  parler  de  plusieurs  autres  dèpotiille^ 
qu'il  remp<jrta  de  cette  ville. 

3  II  en  lit  sortir  aussi  tout  le  peiipltr 
qui  V  était  .  et  lit  |K)S»er  siir  etix  d<-<  traî- 
neaux et  rl^riols  arnit'-*  tic  fi:i  s  et  <l<< 
tranchans  |>our  lesbriicr  et  Ir<  mettre  m 
pièces.  Il  en  ii»a  de  la  même  sorte  ilans 
toutes  les  ville»  des  Ammouit<:s,  et  il 
s'en  revint  en&uite  à  Jcruialcm  avec  toui 
son  peuple. 

4  .Vprt  »  cela  on  fit  la  gnem*  ••  Gazer 
contre  le*  Plulislms ,  oii  Sobocliai  de 
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HuMlhi  tua  Sapbai  qui  était  de  la  mec 
des  gcans,  et  les  humilia  extrêmement. 

5  On  fit  encoi-e  une  autre  guerre  con- 
tre les  Philistins,  où  Elchanan  (Us  de 
Jaïr,  qui  était  de  Beth-iebem  ,  tua  un 
frère  de  Goliath  de  Gclh ,  dont  la  bainpe 
de  la  lance  était  comme  le  grand  hoi» 
des  tisserands. 

6  II  y  eut  encore  une  autre  gxierrc 
que  Fort  Jit  à  Geth  ;  où  il  se  trouva  un 
homme  extrêmement  grand  ,  qui  avait 
six  doigts  aux  pieils  et  aux  mains  ;  c'est- 
à-dire  ,  vingt-quatre  en  tout  ;  et  qui  était 
aussi  lui-même  de  la  race  des  géans. 

7  (  ^elui-ci  outrageait  insolemment  les 
Israélites  :  et  Jonathan  fils  de  Samaa 
frère  de  David  le  tua.  Le  sont  là  les  cn- 
fans  6tii  géans  qui  se  trourirent  à  Geth , 
et  qui  furent  tués  par  David  et  par  ses 
gens. 

CHAPITRE  XXI. 
David  Jâit  faire  le  dénombrement  de 
son  peuple.  Peste  dans  Israël. 

1  Cependant  Satan  s'éleva  contre  Is- 
raël ,  et  excita  David  à  faire  le  dénom- 
brement d'Israël. 

2  David  dit  donc  à  Joah  et  aux  pre- 
miers d'entre  le  peuple  :  Allez ,  faites  le 
dononibrement  de  tout  Israël ,  depuis 
Rcrsabéc  jusques  à  Dan ,  et  afin  que  j'en 
»achc  le  nombre ,  apportez-m'en  le  rôle. 

3  Joab  lui  répondit  :  Que  le  Seigneur 
daigne  multiplier  son  peuple  au  centuple 
de  ce  qu'il  est  maintenant.  Mon  seigneur 
et  mon  roi ,  tous  ne  sont-ils  pas  vos  ser- 
viteurs ?  Pourquoi  recherchez-vous  une 
cliav;  qui  sera  imputée  à  péché  à  Israël? 

4  IVéanmoini  le  commandement  du 
roi  l'crapoita.  Joab  partit  donc ,  et  fit 
tout  le  tour  de»  terres  d'Israël  ;  et  il  s'en 
revint  à  Jérusalem. 

5  II  donna  ù  David  le  dénombrement 
de  tons  ceux  qu'il  avait  comptés,  et  il 
se  trouva  onze  cent  mille  hommes  d'Is- 
iMcl ,  tous  gens  capables  de  porter  les 
îirmcs  ;  et  quatre  cent  soixante  et  dix 
mille  hommes  de  gueiTc  de  Juda. 

6  Jorth  ne  fit  point  le  dénombrement 
de  la  ti  dju  de  Lévi  ni  de  celle  de  Henja- 
min ,  parce  qu'il  n'exécutait  qu'à  regret 
l'ordre  du  roi. 

7  Kii  efl'ct  ce  commandement  déplut 
à  Dieu  ;  et  il  fut  cause  de  la  plaie  dont 
Dieu  Ir^ippa  Israël. 

8  M.iis  David  dit  A  Dieu  :  J'ai  com- 
mis une  gi-ande  faute  d'avoir  fait  faire 
ce  dt'noiitbrement  :  Je  vous  prie ,  Sei- 
t'iieur  ,  de  pardonner  cette  iniquité  ù 
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votre  sei  vitenr  ,  parce  que  j'ai  fait  une 
grande  folie. 

9  Alors  le  Seigneur  parla  à  Gad  pro- 
phète de  David  ,  et  lui  dit  : 

10  Allez  trouver  David ,  et  dites-lui  : 
Voici  ce  que  dit  le  Seigneur-  .-  Je  vcm» 
donne  le  cnoix  de  ti-ois  choses  ;  choisis- 
sez celle  qne  vous  voudrez  ,  et  je  suivrai 
votre  choix. 

1 1  Lors  donc  que  Gad  fut  venu  trou- 
Tcr  David ,  il  lui  dit  :  Voici  ce  que  dit 
le  Seigneur  :  Choisissez  ce  que  vous  voiw 
drez  : 

12  ou  de  soufirir  la  famine  durant 
trois  ans  ;  ou  de  fuir  devant  vos  enne- 
rois  durant  trois  mois ,  sans  pouvoir  évi- 
ter leur  épée  ;  ou  d  êti-e  sous  le  glaive  du 
Seigneur  durant  trois  jours,  la  peste 
étant  dans  vos  états  ,  et  l'ange  du  Sei- 
gneur tuant  les  peuples  dans  toutes  les 
terres  d'Israël.  Voyez  donc  ce  que  vous 
voulez  que  je  réponde  à  celui  qui  m'a 
envoyé. 

13  David  répondit  à  Gad  :  De  quel- 
que côté  que  je  me  tourne,  je  me  vois 

Sressépar  de  grandes  extrémités  :  cepen- 
ant  il  m'est  plus  avantageux  de  tomber 
enti  e  les  mains  du  Se.gncur ,  sachant 
qu'  I  est  plein  de  miséricorde  ,  que  non 
pas  eu  celles  des  hommes. 

14  Le  Seigneur  envoya  donc  la  peste 
en  Israël  :  et  il  mourut  soixante  et  dix 
mille  Israélites. 

15  II  envoya  aussi  son  ange  à  JéiTua- 
lem  pour  la  ravager.  Et  comme  la  ville 
était  toute  pleine  de  morts ,  le  Seigneiu* 
la  i-egarda  ,  et  fut  touché  de  coninassion 
d'une  plaie  si  terrible.  Il  dit  donc  a  l'a  ge 
exterminateur  :  C'est  assez  ;  que  votre 
main  s'aiTcte.  Oi-  l  ange  du  Seigneur 
était  alors  près  de  faire  d'Oman  Jebu- 
sécn. 

16  Et  David  levant  les  yeux  vit  fange 
du  Seigneur,  qui  était  entre  le  ciel  e-t  la 
terre  ,  et  qui  avait  à  la  main  une  ëpéc 
ntte  et  touraéc  contre  Jérusalem.  A 
l'heure  même  ,  lui  et  les  anoieos  qui 
étaient  avec  lui,  couverts  de  cil:ces ,  se 
prostcraèrenl  en  terre. 

17  Et  David  dit  ti  Dieu  :  N'est-ce  pas 
moi  qïii  ai  commandé  de  faire  ce  dénom- 
brement du  peuple  ?  C'est  moi  qui  ai  p«» 
ché  ;  c'est  moi  qui  ai  commis  tout  le  mal  : 
mais  pource  troupeau  ,  qu  a-l-il mérité? 
Tournez  donc  ,  je  vous  suppi  ic ,  Seigneur 
mon  Dieu  ,  votre  main  contre  moi ,  et 
contre  la  maison  de  mon  père  :  mais 
épai-gnez  votre  peuple. 

18  Alors  l'ange  du  Seigneur  coni~ 
manda  ù  Gad  de  dire  ù  David  de  venir 
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t:\.  de  diraaer  un  aulel  au  Seigneur  le 
Uieu  (f  Israël ,  dans  faire  d'Ornan  Je- 
buséen. 

19  David  s'y  transporta  donc  ,  suivant 
l'ordre  que  Gad  lui  en  avait  signiHé  de 
b  part  de  Dieu. 

»J  Mais  Oman  ajant  leré  le»  yeux  et 
TU  l  ange ,  qui  futauui  vu  de  ses  fuatre 
fils  ,  (car  c  était  le  temps  où  il  battait 
son  grain  dans  l  aire  ;  )  ils  se  cachèri'iil. 

21  Lors  donc  qtie  David  approchait, 
Ornan  l'aperçut  ,  et  sortant  de  son  aire 
•  ■  •    ■       d  lui  lit 


|>uur  aller  au-devant  de  lui 
une  profonde  révérence  ,  en  se  baissant 
jusqu'en  terre. 

22  David  lui  dit  :  Donner-moi  la  place 
qu'occupe  votre  an-e  ,  alin  que  j'y  dr«sse 
un  autel  au  Seigneur  ,  et  que  je  fasse 
cesser  cette  plaie  de  dessus  le  peuple  : 
et  je  vous  paierai  le  prix  qu'elle  vaut. 

23  Ornan  répondit  à  David  :  Le  roi 
mon  tei^eur  ua  qu'à  la  prcndjre,  et 
en  faire  ce  qu'il  lui  plaira.  Je  lui  don- 
ne- ai  aussi  les  bœufs  pour  I  bolocauste, 
des  ti  ainoirs  au  lieu  de  bois ,  et  le  blé 
qui  est  nécessaire  pour  le  sacrifice.  Je 
lui  donnerai  toutes  ces  choses  [avec  joie.] 

24  Le  roi  David  lui  répondit  :  Je  ne 
pu  s  pas  en  uscraiiui;  mais  je  vous  en 
paierai  le  prix.  Car  je  ne  do;s  pas  vous 
illej-  ce  qui  vous  appartient ,  pour  offrir 

au  5ei|^eur  des  holocaustes  qui  ne  me 

coûtent  rien. 

25  David  donna  doac  k  Oman  pour 
la  place  six  cents  sicles  d'or  d'un  poids 
tré»-jiistc. 

26  Ct  il  di-esaalà  un  aulel  au  Seigneur, 
et  y  offrit  des  hulocaïutes  et  des  hosties 
pnriliques.  11  mvoqua  le  Seigneur  ;  et  U: 
Seigneur  fexauça  ,  en  faisant  descendre 
le  lèu  du  ciel  sur  I  autel  de  l'holocauste. 

27  Alors  le  Seigneur  commanda  ù 
l'auge  de  remettre  son  épéc  daiu  le  four- 
reau ;  ce  qu'il  fit. 

28  Et  à  l'heure  môme ,  David  voyant 
<iuc  Je  Seigneur  l  avait  exaucé  dans  l  aire 
d  Ornan  Jebuséen,  lui  immola  des  vic- 
times. .    ,    «  . 

29  Le  tabernacle  du  Seigneur  que 
Moïse  avait  Ikit  dans  le  désert ,  et  l'aulel 
des  holocaustes  ,  étaient  «lors  au  haut 
lieu  de  (iabaon. 

30  Et  David  neiU  pas  la  lorcc  daller 
iusque<-là  pour  y  offrir  sa  prière  à  Dieu  , 
parie  qu'il  avait  été  frappé  d'une  trop 
mnde  frayeui  ,  en  voyant  lepéc  de 
finge  du  Seigneur. 
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CHAPITRE  XXII. 

David  prépare  tout  pour  le  bâtiment 
du  temple.  Ordres  qu'il  donne  à  Sa" 
lomon  et  aux  princes  d'Israël. 

1  David  dit  ensuite  :  C'est  ici  la  mai- 
son de  Dieu  ;  et  c'est  là  que  sera  placé 
l'autel  où  Israël  /ui  offrira  ses  holocaustes. 

2  II  commanda  qu'on  assemblât  tous 
les  prosélytes  qui  se  ti-ouvcraient  dans  U 
tene  d'Israël  :  et  i\  en  prit  pour  tirer 
les  pierres  et  les  marbres  des  carrières  , 
pour  les  tailler  et  pour  les  polir  ,  afin 
que  l'on  commençât  à  disposer  les  choses 
pour  la  construction  du  temple. 

3  David  fît  aussi  provision  de  fer  potu- 
les  clous  ct  les  peuturcs  des  portes ,  et 
pour  joindi  e  les  ais  et  les  pierres  en- 
semble. Il  (il  de  même  amasser  quantité 
d'airain  ,  dont  le  poids  était  innombrable. 

4  Ceux  de  Tyr  et  deSidon  lui  appor- 
tèrent aussi  des  bois  de  cèdre  ,  dont  on 
ne  pouvait  estimer  la  nnantité. 

5  Et  David  dit  :  Mon  fils  Salomon 
es*  encore  jeune  et  faible  :  et  la  maison 

3ue  je  désire  que  l'on  bâtisse  au  Seigneur 
oit  être  telle  qu'on  en  parle  avec  ad- 
miration dans  touA  les  pays.  Je  veux  donc 
lui  préparer  toutes  les  choses  nécessaires 
pour  cet  ouvrage.  Et  c'est  pour  cette 
raison  qu'avant  sa  mort  il  voulut  dispo- 
ser tout  ce  qui  pouvait  contribuer  à  une 
si  grande  entreprise. 

t>  Ensuite  il  appela  Salomon  son  fib  , 
et  lui  ordonna  de  s'employer  à  bâtir  un 
temple  au  Seigneur  le  Dieu  d'Isnirl. 

7  II  lui  dit  donc  :  Mon  fik  ,  j'avais 
conçu  le  dessein  de  bâtir  un  temple  au 
nom'  du  Seigneur  qui  est  mon  Dieu  ; 

8  mais  Dieu  me  parla  et  me  dit  : 'Vous 
avez  i-ëpandu  l»eaiicoup  de  sang  ,  et  vous 
vous  êtes  trouvé  en  qu.iutité  de  batailles. 
Ainsi  vous  ne  pourrez  point  hilir  un 
temple  à  mon  mm» ,  après  tant  de  sang 
répandu  en  ma  présence. 

9  Mais  vous  aurez  un  fils  dont  la  rie 
sera  tout-à-fait  tranquille  ;  car  je  le  main- 
tiendrai en  paix  sans  tpi  il  soit  inquiété 

aucun  (les  ennemis  qui  vous  cnri- 


par 


tonnent.  C'est  pour  celle  raison  qu'il  sera 
appelé  Salomon ,  c'est-à-dtre .  Pacifique. 
Je  le  feraivivrecn  repus  ,  et  liu donnerai 
la  paix  pendant  tout  son  règne. 

10  Ce  sera  lui  qui  bâtira  un  temple  a 
mon  nom.  Il  sera  mon  hls ,  et  moi  je  se- 
rai son  père ,  et  j  affermirai  |>our  jamais 
le  trône  de  son  règne  sur  ton'  Israël. 

1 1  Que  le  Seigneur  so  t  dom  inainle- 
nanl  avec  vous,  mo»  liU ,  qu'«l  vous 
reude  heurcu»  ;  cl  éUificx  une  maison  au 
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Seigneur  rotrc  Dicti ,  comme  il  a  prcxlit 
que  vous  deviez  laire. 

12  Qu'ilvous  donne  aiusi  la  sagesse  et 
le  bon  sens,  aiin  que  tous  puissiez  ron- 
duire  Israël ,  et  garder  lidùlemcnt  la  loi 
<lu  Seigneur  votre  Dieu. 

13  Car  vous  ne  pour)  es  ôlre  hemtHix 
qu'eu  suivant  i«s  ordres,  el  en  obscr- 
vaui  les  luis  qu'il  a  contniandé  à  Moisc 
d  enseigner  à  tout  Israul.  Armez-vous 
de  fi>rce;  agissez  en  liuinmc  de  c<eur  : 
ne  craignez  rien  ;  ne  vou*  étonnez  de 
rien. 

14  Vous  voyez  que  dans  ma  pauvreté 
j  ai  préparé  de  qiiot  Ibumir  à  In  dci>eti»fl 
du  bâtiment  de  la  maisou  du  Seigneur  ; 
savoir,  ceul  mille  lalens  d'or ,  cl  un  miU 
)ioii  de  ialetis  d'ai-geul,  «tcc  une  quanti^ 
Xé  d'airain  et  de  for,  dont  on  ne  penldu-e 
le  poids  ni  le  nombre ,  %i\ns  parler  du  bois 
el  d*»  pieiTes  que  j'ai  préparés  pour  les 
employer  a  tout  ce  qui  sera  nécessaire, 
et  2<ousjr  ajouterez  encore. 

ij  Vous  avez  aimi  quanlilë  d'ou- 
vriers ,  des  tailleurs  de  pierres ,  des  ma- 
çon» ,  des  ouvriers  qui  sont  liabilcs  dans 
les  ouvrages  de  bois,  el  des  gens  qui 
excellent  dans  toutes  sortes  Vautres  ou- 
vrages, 

16  soit  en  or  ou  en  argent ,  en  cuivre 
ou  en  fer,  dont  on  ne  peut  dire  lo  nombre. 
Mettez-vous  donc  en  éUit  de  travailler,  cl 
le  Seigneur  sera  avec  vou.s. 

1 7  David  commanda  en  même  temps 
à  tous  les  chefs  d'Israël  d'assister  son  fils 
Salomon  tiaru  cette  entreprise. 

18  Vous  voyez,  leur  dit-il,  que  le 
Seigneur  votre" Dieu  est  avec  vous,  et 
qu'd  vous  a  établis  daus  une  profonde 
paix  de  lous  côtés,  en  livrant  tous  vos 
ennemis  entre  vos  mains;  el  que  la  terre 
est  assujetiie  devant  le  Seigneur  et  devant 
•on  peuple. 

19  Disposez  donc  vos  cœurs  et  vos 
imes  pour  chercher  k-  Seigneur  votre 
Dieu.  Levez-vous,  el  b:î lissez  un  sanc- 
tuaire au  Seigneur  Dieu  :  afin  qiie 
Tarche  de  l'alliance  du  Seigneur,  elles 
vases  qui  sont  consacrés  au  Seigneur , 
soient  transportésdans  cette  maison  qu'on 
va  Iiàtir  ii  son  nom. 

CHAPITRE  XXIII. 

Daviil  établit  Salonum  mi  sur  Israël, 
distribue  les  Jonctions  deslwites. 
^  David  étant  donc  fort  âgé  et  plein  de 
jours,  établit  son  fils  Salomon  roi  sur 
laraéi. 

2  El  il  assembla  tous  les  princes  d'It- 
raël,  avec  le»  prêtres  et  le»  Icviles. 
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3  Le  rôle  de*  lévitesqui  avaient  trente 
anset  au-dessus,  montaàtrente-buitmille 
hommes  : 

4  desquels  on  choisit  vingt-quatre 
mille  .  qui  furent  distribués  daiu  tes  di- 
vers ofKci>s  de  la  ma  Non  du  Seigneur.  Kt 
cenic  qui  iaisaieiit  la  fonction  de  chefs  et 
de  jiigLs.  niootaient  encore  au  nombre  de 
six  mille. 

5  11  y  avait  quatre  mille  portiers,  cl 
autant  de  chantres  qui  cbanlaicnt  le» 
louanges  du  Seigneur  sur  les  inslnimeos 
que  L^rid  avait  liait  faire  pour  ce  sujet. 

fi  David  lesdistribiu  lous  pour  servir 
chiiciin  à  son  tour  selon  les  diverses  mai- 
sons de  la  tribu  de  Lévi  :  savoir  celles 
de  Gerson ,  de  Ca:ith  ,  et  de  Merari. 

7  Les  eufans  de  Gerson  étaient  Lée- 
dan  el  Semeï. 

8  Léedan  eut  pour  fils  Jahiel  qui  fut 
chef  lie  cette  famille.  Jahieleut  pourjils 
Semeï  ,  Zcllian  et  Joël ,  au  nombre  de 
trois. 

9  Semei  eut  aussi  trois  enfans,  Salo- 
milh,  Hosiel ,  el  Aran.  Ce  sont  lii  les 
chefs  des  familles  qui  descendent  de  Lée- 
dan. 

10  Ler  enfans  de  Semeï  «on/ Lchetb  ou 
Jahatli ,  Ziza  ,  Jaiis ,  et  liaria.  Ce  sont 
là  les  quatre  enfans  de  Seiae'i. 

1  i  Lcliclh  était  donc  l'aîné,  Ziza  le  se- 
cond. Or  J.iusel  Baria  n'eurent  pas  beau- 
coup d'enfans  :  c'est  pourquoi  on  les 
comprit  sous  une  «eiile  ikmdle  et  une 
seule  maison. 

12  Les  fils  de  Caath  sont  au  nom- 
bre rit;  quatre,  Mcoir,  Anirara,  Isaar  , 
Hebron ,  cl  Uziel. 

13  Ceux  d'Amrara  /i/ren/  Aaron  et 
Muise.  Aaron  fut  c/uiùi  et  séparé  pour 
servir  à  jamais  lui  el  ses  enfans  dans  le 
sanctuaire ,  pour  offrir  l'encens  au  Sei- 
gneur selon  les  cérémonies  qu'il  avait 
onlounées ,  et  pour  béuir  élcrueUcnieot 
son  saint  nom . 

H  Les  enfans  de  Mo'ise  ,  qui  était 
l'homme  de  Dieu,  lurent  aussi  compns 
dans  la  Iribii  de  l>évi. 

1.^  Lescnf'ansde  MoÏM/ûrenC  Genoin 
el  Kliczer. 

1(5  Gersura  eut  pour  fils  Subuel ,  çui 
éintt  l'aîné. 

17  Lliezer  eut  pour  fils  Rohobia  .  qui 
fut  un  chef  de  famille.  Et  Ehcser  n'eut 
point  d'autre»  fil»;  mais  Kobabia  eut  uo 
lort  grand  nombre  d'eufajis. 

18  Isaar  eut  pour  fils  Salomitb,  qui 
était  l'ainé. 

Lescufuud'llebit)Dyî(/wi/ Jeriaà 


L/iyiJ^uj  Ly  Google 
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raînë,Amariasles€cond,Jaha«ieiletroi-  nrdtr  en  chaque  chose,  te 
*icme,  Jecraaani  le  qualrièiue.  ^  . 


20Lcf6b<rOsiel«flflHat#Micliftrcfaië, 

et  Jesîa  le  second. 

21  Les  fils  f^o  Merari  étaient  Mnholi 
et  Biiui.  Les  de  Moboii  étaient  £lea> 
laretCa. 

22  Eleaiar  mourat  mii  «voir  de  fik, 

et  tl  lu:  laissa  que  des  filles  ,  qui  fimit 
tnann:)  aux  £1»  de  Cis  Isim  €OiisiB»^|er->* 

maim. 

SSLcsfibdeMusi /!tf«ffi#trois,  Moholi, 

Eder  cl  Jcrunolh. 

2Î  les  fi!»  de  Lévi  scion  leurs 
bnacàes  et  leurs  famîKes;  qui  comme 
les  dieis  servaient  à  leur  tour  avec  un 
«eilaiii  nombre  deporlMniUers ,  8*m* 
quittaient  de  dîfierens  ministères,  dans  la 
maison  du  SeispncoT,  depuis  l'A|^de  vingt 
aos  et  au-oetsiis, 

25  Sfam'd  dtit  dooe  t  Le  Seigneur  le 
Dita  d'Israël  a  donné  la  paix  A  son 
peuple ,  etfa  établi  dans  Jémseleni  poor 
jamais. 

25  Les  léirites  ne  seront  plus  obligés 
de  transporter  en  differene  Uettr  le  te- 
bsnMefe  avec  tonslesTaess  destinés  pour 
•on  minijtère. 

27  Ou  comptera  aussi  à  l'avenir  le 
noodRe  des  eahos  de  Lévi ,  en  les  pre- 
amt  dcpnis  Tâge  de  vingt  ans  eC  eiMlce- 
9US,  su  i  ■  t  las  demiérescndonBencesde 
David. 

28  Et  ilssoront  soumis  aux  fils  d'Aa- 
nm  poarionteeqni  regariele  service  de 
la  maison  du  Seigneur,  soit  dans  les  vee» 
tibules.  ou  d;ins  les  chambres  du  teni-m 
pie;  ioit  dans  ie  beu  de  la  puriHcaiiuii , 
09  dans  le  sanctuaire  ;  soit  enfin  dans 
tentes  les  difl^ientes  fonetiens  qui  19- 
gardent  le  onnislére  dn  MpleduSei^ 
gnewr. 

29  Mais  les  prêtres  auront  l'intendance 
nrles  pains  ex()Osésdcvenl le  Seigneur  , 

rlrsnenlicecpti  se  fait  de  le  Asur  defa- 

e,  sur  Ie5 beignets  de  pâte  snns  levain, 
Utrce  qu'on  Jrit  dnns  les  poêles  ,  sur  les 
prémices  des  épis  que  Ton  rôtit  sur  le 

lsn,ei  «r  tons  kt  peids  et  tontes  les 

mesures. 

30  Les  lëvitcs  seront  aussi  obligés  de 
se  trouver  dès  le  maUn  pour  chanter  les 
leneiys  du  Seigneur  ;  et  ils  le  feront 

31  tant  au  sacrifice  des  holocaustes, 
Qu'on  olfre  au  Soigneur,  qu'auiL  jouis 
«  sabbat ,  aux  premiers  jours  des  mois , 
«t  tnx  antre»  solennitéf  9  os  observant 
'wyai'j  Je  nombre  qui  leur  est  pie^ 
«If  et  lo  rértmoniii  ^  fan  doit 
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,  tenant 
rontinueUement  en  la  présence  dn  Sei» 

gueur. 

32  Et  ils  observeront  avec  soin  les 
ordonnances  qui  sont  pre5criles  tou- 
chant  le  tabernacle  de  rallinncc,  et  le 
culte  du  sanctuaire,  et  rendront  une 
respectueuse  obéissance  aux  piètres  en- 
filns  d'Aaren ,  ipii  eont  leurs  frères  , 
pour  s'acquitter  comme  Us  ie  doivent  dg 
leur  ministère  dans  la  maison  dn  Set* 
gneur. 

CHAPITRE  XXIV. 

iiavid  régie  l'ordre  et  les  Jonctions  des 
prêtres. 

1  Voieî  en  ^llescbisses  fut  partagée 
la  postérité  dAaroo.  Les  À  dTikaren 
sont  iMedab,  Abiu,  Sloner,  et  Itbe* 

anar. 

2  Mais  iVadab  et  Habiu  moururent 
avantlenr  péresensktsser  d*entes  s  ainsi 
Eleonr  et  Ithamer  finnt  tontes  lesfiNic« 

tions  sacerdotales. 

3  David  divisa  donc  la  famille  fie  Sn- 
doc ,  qui  venait  d'Lleazar.  et  celle  d  A- 
ntmeieeu  ^m  dooendeit  d*Ithamar;  afin 
«quelles  servissent  ehemalivement ,  et 

s  acqui  tassent  chacune  de  lenr  ministère. 

'1  Mais  il  se  trouva  bcaurnnp  plus  de 
chefs  de  famille  desc(  ndus  d'Eleazar  que 
d^Itbamar:  et  il  distribua  les  descendans 
dTEIeezar  ensetce  fiimilles,chaqi  le  famille 
ayant  son  prince  ;  et  oeuz  d'Ithamar  en 
huit  seulement. 

5  II  distribua  encore  les  diverses  fonc" 
tions  de  Tune  et  de  Tautre  famille  par  le 
sort  :  caries  enfansd*EIeazar etcenxdTI» 
thnmar  étaient  les  princes  du  sanctuaire 
et  les  princes  de  Dieu. 

6  Senieias,  fils  de  IVallianael,  de  I.1 
tribu  de  Lévi,  en  dressa  le  rôle,  connue 
secrétaire ,  en  présenoe  dn  roi  et  des 

Ïirinces ,  de  Sacloc  prêtre ,  et  d' Ahiino- 
edi  liîs  d'Abiathar ,  et  devant  tous  l»"s 
chels  des  iamilles  sacerdotales  et  Icviti- 

aues  ;  prenant  d'une  part  la  maison 
'Eleazar,  qui  éteit  comme  la  aoucbe  de 
plusieurs  branches;  et  d'autre  part  celle 
d  Ithamar ,  qui  en  avait  plusieurs  ciutres 
Sous  elle. 

7  Ainsi  le  premier  sort  échut  à  Jdiarib; 
Je  second  à  Jedsï  ; 

8  le  troisiémeàHenm;  leqoatfiéme  à 

Seorim  ; 

9  le  cinquième  ù  MelcUia  ;  le  sixii-ino 
èMabnaa: 

10  le  septtèmeâ  Accos;  lebuttàémei 

Abie; 
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Il  leneufiteiei  Jcnw;  le  dixième  4 

SecheDÏa; 
f  2  ronitéme  à  Eliasib  ;  le  doiuiéme 

à  Jacim  ; 

43  le  treizième  à  Ui^pplia;  le  qmtvn^ 

zièineà  Isbaab; 

1 4  le  (quinzième  à  Belga  ;  le  seizième  à 
Emmer; 

^  iS  le  dix-fleptième  àHetir;  ledb-lmi-' 

ûèvae  à  Aphsès  ; 

16  le  dixHieuvième  à  Phetéia;  le  Ting- 
taème  à  Hezechiel  ; 

17  le  vingt  et  unième  à  JacliiB;leTnigt- 
deiixiènie  h  Ganuii  : 

18  le  vingt -treizième  h  Dalaïau;  le 
TiDst-qualrième  à  Maaziau. 

f9  VoiU  quel  Ait  leur  partage  adon 
les  différentes  mnelkMiftdeleariiiiiitstéi'e, 
afinciiTils  pussent  chartm  à  leur  tour  être 
employés  dans  le  temple ,  en  gardant  les 
cérémonies  accoutumées ,  sous  le  nom  et 
lautorilé  d'Aaron,  leur  père,  comme  le 
Se'gneur  le  Dieu  d'Israël  TaTait  com- 
mande. 

20  Les  autres  cnfam  de  Lévi  desquels 
on  n'a  nomt  parlé,  aont  SidMâ  detoei^ 
dant  d'Amram,  et  Jehedela  demiidaiit 
de  Suliaèl. 

21  £ntre  leseniaus  de  Rohobia,le  chef 
rtetV  Jesias  ; 

22  Salemoth  était  fils  d'Iiaar;  et  Ja> 
bath  était  fils  de  Salemoth. 

23  Le  fils  aîné  d'Hebron  fut  Jeriaû;  le 
second  Amarias;  le  troisième  Jahaziel;le 
quatrième  Jecmaam. 

24  Le  fils  d^OnelftitlGclia  :1e  fils  de 
Micha  fut  Samir. 

25  Jesia  était  frère  de  Micha:et  Za- 
charie  était  fib  de  Jesia. 

26  Les  oifims  de  Mcrari  tant  No- 
holi  et  Blusi.  Oliau  ent  w»  fils  nommé 
Bcnno. 

27  Mais  Merari  eut  encore  depuis 
Osiao,  Soam;  Zachw  et  Hebri. 

28  Moholi  eut  un  fils  nommé  Kl— 
qui  n'eut  point  d'cnfans. 

29  Jeraméel  était  fils  de  Cis. 

30  Les  fils  de  Musi,  sont  Moholi, 
Eder  et  Jerimotb.  Ce  sont  là  les  enfans 
de  Lévi,  oomplès sebm lenn divenes fii- 
milles. 

31  Et  ceux-ci  jetèrent  au  sort  avec 
leurs  frères  enfims  d*Aaron ,  en  la  pré- 
sence du  roi  David,  de  Sadoc,  d'Abi- 
mclech ,  et  des  cliefs  tles  familles  sacer- 
dotales et  léviliques.  Ainsi  tout  se  je- 
tait an  sort,  pour  diviser  égalemcut  les 
oflmes»  soit  entre  bs  anciens,  ou  hn  plus, 
jeunes. 


POMENES.  Chap,  24.  25. 

CHAPITRE  XXY. 

David  rigie  FordredeseAoHtretet  des 

musiciens. 

1  David  avec  les  principaux  officiers 
de  1  armée  cboi^ii  eni  donc  pour  remplir 
les  fonctions  de  chantres ,  lesenAuMoA- 
saph ,  d'Heman  ,  et  d'Idithun  ouEthan , 
alin  qu'ils  touchassent  les  guitares ,  le« 
harpes,  et  les  timbales ,  s  empiovant 
duM»in  à  leur  êourk  remplir  les  offices 
<ini  leur  éuient  destinés  à  proportion  de 
leur  nombre. 

2  Des  eulàns  d'Asaph  \\  y  avait  Zac- 
cbur,  Joseph,  Nathauia,  et  Asarela,  tous 
fils  d^Asaph ,  qui  les  conduisait  et  lesAi- 
sait  chanter»  suirantceque  le  roi  ordoa> 
nait. 

3  Pour  ce  qui  est  d'Idithun ,  ssi-en* 
fans  étaient  Godolas ,  Sori ,  Jesoitts , 

meïas^  Hasabias,  Mathathîas,  qui  font  six. 
Le  père  conduisait  ses  enfans  et  chantait 
sur  la  harpe,  ayant  la  ditecliou  descbau- 
très,  lorsqu'ils  laisaientreleatir  les  louan- 
ges du  Seigneur. 

4  Quant  à  Heman,  ses  fils  étaient 
Bocciau,  Mathaniau,  Oziel,  Sid)ticl,  Je- 
rimotb, Hananias,  Uanani,  Eluitha, 
Geddeltbi,  Romemtbiezer,  Jesbacaisa, 
HeDotbit  Otbir,  Mahaziotb. 

5  Tous  ceux-là  étaient  fib  d'Heroam, 
lequel  était  musicien  du  roi,  pour  chan- 
ter les  louanges  de  Dieu ,  et  relever  sa 

Êuinance  :  Dieu  ayant  donné  quatone 
is  à  Ueman  avec  trais  filles. 

6  Ces  enfans  d'Asaph ,  d'Idithun  ,  et 
d'Heman  ,  avaient  donc  été  tous  distri- 
bués sous  la  conduite  de  leur  père  pour 
chanter  dans  le  temple  dn  Seigneur,  en 
jouant  des  timbales,  des  harpes  et  des 
guitares  ,  et  pour  remplir  les  divers  mi- 
nistères de  la  maison  du  Seigneur,  se- 
lon Tordre  prescrit  par  le  roi. 

7  Qr  le  nombre  de  œuwi  arec  km 
frères  qui  étaient  habiles  dans  Tart,-  et 
qui  montraient  aux  autres  à  chanter  les 
louanges  du  Sei^eui',  oikieutà  deux  cent 
quatre^rinçt-hnit  : 

8  et  ils  letèientan  aoit  dans  daipe 
classe,  sans  faire  acception  de  personne, 
soit  jeunes  ou  vieux,  soit  babilss  SA 
moins  habiles. 

9  Le  premier  soit  échut  à  Joseph ,  qui 
était  de  la  maison  d'A  sanh  tant  pour  iui 

que  pour  ses  fils  et  ses  Jrères  qui  étaient 
au  nombre  de  douze  :  le  second  à  (iodo- 
lias ,  pour  lui ,  ses  fils  cl  ses  Ircres ,  uu 
nombre  de  douse. 

•  10  Le  troisième  A  Zachur ,  pour /ii^i 
ses  biset  ses  frères,  au  nonlwedediuuse. 
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K  \  Le  qoatrièfneà  Isari  ou  Son,  à  ses  le  troisième,  Sacharle4|lltlriélDeiNldla» 

fils  cl  à  st^  irères  ,  au  nombre  de  douze,  naël  le  c  nquitme, 

12  Le  cinaaièaie  à  Nathanias  ,  à  ses  5  Ammiel  le  sixième  ,  Issachar  le  serw 
fib  et  à  M»  firèm,  an  notnfan  de  donst.  txèmt ,  et  PhoUathi  le  huitième  ,  parce 

13  Le  sixième  à  Bocciau ,  à  Ms  fib  et  que  le  Sei|iieur  le  bénit. 

à  ses  fréi"cs,  au  nombre  de  douze.  6  Semei  nu  Scmeïas  «on  fils  eut  plu» 

14  Le  septième  à  In-éela  ou  Asaréla,  sieurs  enians ,  qui  turent  tons  chefs  cTau» 
è  M  fils  et  fei  frères,  an  nombre  de  tant  de  imilles,  parce  qu  ils  étaient  des 
donze.  hommes  forts  e^  robustes. 

15  Le  huitième  à  Jesaïa  ,  à  ses  fils  et  7  Les  fils  de  Seméi Jurent  donc  Othni, 
à  ses  frères ,  au  nombre  de  douze.  Raphaël ,  Obed ,  Elzabad ,  et  ses  frères 

16  Le  neuTiènie  à  Matbanias ,  à  ses  fîls ,  qui  étaient  des  hommes  très-forts;  comme 
et  à  ses  frères,  an  nombre  de  douze.  encore  Elin  et  SanMMshiai 


17  Le  dixième  &  Seraeia ,  à  ses  fils  et  S  Ils  étaient  tous  de  h  maison  d'Ohe» 
à  ses  frères  .  au  nombre  de  douze.  dedom  .  eux,  Icni-s  fils  et  leurs  frères, 

18  L'ooztème  à  Azaréel  oa  Ouei,  à  ayant  tous  beaucoup  de  Ibi  ce  pour  s'nc- 
iBsfibef  èatefréretfannonliradedoiiie*  quitter  de  lenr  emploi.  Ils  ttateni  donc 

19  Le  donsième  à  Haïahias,  à  ses  fils  aotjuuile  et  dens  de  Im  mmitom  d*Ob^ 
et  à  ses  frères  .  au  nombre  de  douze.  dedom. 

20  Le  treizième  à  Subaëi,  à  sesiiis  et  9  Les  enfans  de  Mcselemta  ,  et  lenr» 
à  ses  frères ,  au  nombre  de  douze.  frères  qui  faisaient  le  nombre  de  dix<- 

21  Le  quatonième  k  Mathathiai ,  à  httît,  étaient  aoiei  trèa-robustes. 


sesfilset&jes  frères,  au  nombre  de  douze.  .10  Mais  d'Hosa  qui  descendait  de  Me- 

22  Le  quinzième  à  Jerimoth,  à  sesfik  rari ,  sont  venus  Semri,  qui  éf.nt  le  chef: 
et  à  ses  frères,  au  nombre  de  douze.  car  il  n  y  avait  point  d'aiué  ,  et  sou  péi-e 

23  Les^èmeà  Haneniat,  èaesfib  hû  «vatt  donné  le  premier  lieu. 

et  ft  ses  frères ,  au  nombre  de  dôme.  11  Hekias  était  le  second,  Taheliaa 

24  Ledix-çeptièrae  à  Jesbacassa  ,  à  ses  le  troisième  ,  Zacharie  le  quatrième.  Ces 
fils  et  à  ses  frères,  au  nombre  de  douze,  enfans  d'Hosa  joints  avec  ses  frèrcs  iài* 

25  Le  dix-huitièmc  ù  Hanaui,  à  ses  saient  le  nombre  de  treae. 
fibciàscsfrèref,  annombrededonae.  12  Voilà  quelle  était  la  dislribulion 

26  Lediz-neiifiinMàMellothi,  à  ses  des  portiers,  en  sorte  que  h»  capitainea 
fils  et  à  ses  frères ,  au  nombre  de  «louze.  des  gardes  servaient  toujours  dans  la 

27  Le  Tiogtième  à  Eiiatba ,  à  ses  fils  maison  du  Seigneur ,  de  même  que  leurs 
et  é  ses  frères,  ain  nombre  de  dooie.  frères. 

2S  Le  ringt  et  «nène  à  Olhir ,  à  ses  13  On  jeta  donc  au  sort  ayec  une  éga- 

fils  et  à  ses  frères,  an  nombre  de  douze,  lité  entière  chaque  finiille ,  soit  grandsou 

29  Le  vinçit-deuxième  à  Gcddellhi ,  à  petits .  pour  connaitre  ceux  qui  seraient 
sesfilselàses  Irères,  au  nombre  de  douze,  de  garde  à  chaque  porte. 

30  LoTingttpeniàHeàMahaMoth.  à  14  CeUe  d'orient  échut  è  Selemiasou 
aes  fils  etàsesfrèrcSfSnnoinbre  de  dôme.  Mleselemia,  Zacharie  son  fils  qui  était 

31  Le  TÎngt -quatrième  à  Roroem-  un  homme  très-sage  et  ibrt  habile  eot 
ihteier,  â  sesfiîi  et  a  ses  frères,  au  nombre  celle  du  septentrion. 

de  doue.  15  ObededomaTec  ses  fils  fut  chargé 

CHAPITRE  XXVL  deceUeduandi.  oàéuitan«hiconseU 

des  anciens. 

OréredesporUersdutempU:,  et  autres  .  ^6  Sephim  et  Ib^a  furent  placés  à 

Uintas»  l'occident  près  de  la  porte  qui  conduit  au 

1  Ceux  qui  gardaient  les  portes  fturettt  ehemhi  par  où  Ton  monte.  Et  ces  corp»- 
aînsi  distribués  :  Dans  la  maison  de  Coré,  de-^arde  se  répondaient  Tun  à  fautie. 
em  choisit  Meselemia  fils  de  Coré  d'entre  1  /  La  porte  d*orieiit  était  gardée  par 
les  fils  d'Asaph  ou  Abiasaph.  six  lévites  ;  et  celle  du  septentriou  (>ar 

2  Les  enians  de  iVleselemia  furent  quatre,  que  l'on  changeait  tous  It»  jours. 
Zediane.  ton  alné«  Jadibcl  le  aoeeniv  Dl  y  en  avait  aussi  qtutre  par  jour  pour 
^abadiasletinHièaie*  Tatha—fl  Iff  qna  celle  du  midi  ;  et  là  où  se  tenait  le  oon» 
trième  ,  seil,  ils  servaient  deux  à  deux. 

,3  £lam  le  cinquième,  Johaiian  le  18  11  ^  en  avait  aussi  quatre  au  lo^i» 

*B^e,  Ehoënaï  le  septième.  des  partiers  à  Toeoident,  sur  lechemn; 

1  Les  enfiuia  d'Obcdedom  furent  Se-  deux  à  chaque  chambre.  • 

Tablé,  Jmbnd  IcMCoîid,  Joaha  19  Voilà  de  quelle  manière  on  par- 
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CSUjv.  76.  27. 


tagealcs  /T)7îf  i'ir)«^r/<?jportici'!,  qui  étaient 
tous  de3C£U(lu5  de  Coré  et  de  Merari . 

SO  A^wavaîtb  garde  des  trésor*  de 
h  IDMOD  de  Dim  •  «tde»  vMn  «H»ik 

21  LesfilsdeLeduuonifilideGeiw 

iuin.  Et  (le  Lcd'ti)  viennent  cesdieff  de 
rainillc,  Lriiati  .  rrersonui  et  Jflhidî.  • 
*i2  Lcslils  tlf  Jttiu  l' .  Zathaii  et  Joël 
•on  firère ,  gardaient  les  trésors  de  la 
miaon  du  aeigoeui- , 

23  BTec  ceux  de  la  famille  d'Âamai, 
d'Isaar,  d'HebroQCt  d'Ozihel. 

24  Siihat'l,  qm  ilcM  cndait  de  r,crsoin 
lîls  de  Moise,  était  un  des  ti  t-Miricis  ; 

25  Elieserson  proche  parent  eut  pour 
fik  Rahdbia ,  (|iu  fut  péra  d'Isaîe;  «t 
Jnïe  le  fût  de  Joram  :  Joram  de  Zedlri  < 

et  Zf^clin  (II'  Sc'lcmitli. 

26  Scltiiiiihtl^<^sliLrcs<'taicnt encore 
officiers  du  tré^ir  des  chuses  saintes ,  que 
le  roi  David,  les  princes  des  Ounilles, 
Jet  tribuai,  les  cenlenicn ,  et  les  eiM& 
de  l'année  avaient  consacrées  à  Dieu, 

27  (  '('sl-n-<iire ,  des  dépouilles  rcra- 
ptutécs  iliuis  les  gijtiiTfs  <  t  dans  les  com- 
oaU,  qu'ils  avaieat  consacrées  pour  la 
coaMmctioB  du  temple  do  Semunir ,  et 
pour  faire  tous  le*  TaïaseauXi  etleianbw 
choses  qui  y  serraient. 

28  Toutes  ces  choses  avaient  ctn  con- 
sacrées par  le  prophète  Samuel ,  par  âaùl 
iUs  de  Cis ,  par  Abner  fils  de  BIcr ,  — 
Joab  fila  de  Sarvia.  Or  loi 
oflGratent  quelques  préMU  le*  i 
(  litre  les  maïM  de  Sdcmhb  et  de  tes 
ireres. 

29  Ceux  de  la  famille  d'Isaar  avaient 
M  leur  tête  Chonenias  et  ses  enfans  ;  et  ils 
araicnt  soin  des  dioses  de  dehors  qui 

regardaient  Israël;  cVsf-à-Hic .  les 
instruire,  et  de  jug(;r  leurs  diili  rends. 

34)  llasahias  de  l.i  (.niiiile  d  Hehron  . 
et  ses  frères  qui  éL-iicnt  tous  des  homoMs 
très  farta,  an  nombre  de  mille  sept  cerits, 
goaferaaieailet  Imélitesqui  étaient  ao« 
deçà  du  Jourdain  tci*  IVcident ,  soie 
dans  les  choses  qui  regardaient  le  service 
du  Seigneur  ,  ou  dans  celles  qui  regar- 
daient le  service  du  roi. 

31  Jeria  fut  aussi  Tundes  chefs  de  la 
postérité  d'Hebron  ,  divisée  selon  ses 
diverses  familles  en  diverses  branches: 
la  quarantième  Rnnt>c  du  régne  de  David  , 
nn  en  fil  le  dénombreflMDC  à  JaMT  de 
Galaad ,  et  l'on  trouva 

32  qu'eut  et  bon  frères ,  qui  étaient 
•nos  «ans  de  eoMi  ,  et  dans  la  fiance  de 
leur  âge ,  fiûnieni  le  «ombre  de  deux 
mille  sept  cents  chefs  de  fHiniile,  Or 
David  les  étabbt  sur  la  tribu  de  Uubeu , 


sur  relie  de  Cad,  et  sur  la  ili-nii-ti  ilm 
de  IVIanassé  ,  pour  présidar  daus  toutes 
leseboses  qui  regardeiantleeiilledeOïett 
et  le  service  du  mi. 

aiAPITRE  XXVIl. 

Division  du  peuple  pour  la  pttrdedu  roi. 

C/icfs  'les  Iribus.  OJficit'rs  du  rvi. 

1  Or  le  nombre  des  entans  d'Israël 
qui  entraient  en  service  D4r  bneade^pour 
la  garde  du  roi ,  et  qu  on  relevait  tous 
les  mois  de  Tannée ,  suivant  le  partage 
qu'on  en  avait  lait ,  ét.iit  de  vingt-quatre 
mille  bonunesi  chaque  fois  :  chaque  bn« 
gade  ayant  aeedMlb  de  famille ,  ses 
ItNtBs,  ses  eentanen,  et  ses  préifieta. 

2  La  première  troope  qnf  cnliaît  en 
servire  au  premier  mois,  était  comman- 
dée (Kiir  Jeslioam  fils  de  Zabdiet  ,  qui 
(ivait  vinr;t-quatre  mille  hommes  sous  lui. 

3  II  était  de  la  maison  de  Pharès ,  et 
le  premier  entre  tous  les  princes  oM /pÂti(> 

mur,  coinmanilniit  au  premier  mois. 

4  Dudia,  qui  était  d  Aholii ,  comman- 
dait les  tniu^jes  du  second  mois .  et  il 
avait  sous  lui  Macelloth  ,  qui  coniniau> 
dait  uiu;  partie  de  Cette  armée  qni  était 
«noore  de  vingt-quatre  mille  hommes. 

5  Le  chef  de  la  troisième  trmipe  était 
Banaïas prêtre  ,  fils  de  Joiad  i  :  et  il  aviit 
oiiMisotului  vingt-qu.itre  milleliomrocs. 

6  CTest  ea  mnne  Banains  qui  était  le 
iiloicoanigenx  d'entre  les  trente  «  et  4|vi 
m  enrpasmit  tous.  Son  fils  AmizAad 

OOnunandait  russi  Parmée  sous  lui. 

7LiC  quatrième  général  pour  lestroupes 
du  (piatri('-me  mois  était  A-sabel  frère  de 
Joab  :  et  Zabadias  son  fils  commandait 
après  lui.  Le  uembre  de  ses  troupes  éteit 
aussi  de  vingt-quatre  mille  bominef!. 

8  Le  ciiupiiémi^  clief  po\ir  le  cin- 
quième mois  était  Sarnaiitli  de  .fczer  :  et 
son  armée  était  de  même  de  vingt-quatre 
mille  hommes. 

9  Le  aixiène  pour  le  sixième  nuns 
élatt  Wm  fils  d'Accès ,  de  la  ville  de 
Thecua;  et  il  avait  m<.f.f/ vingt^quatre 
mille  hommes  dans  ses  troupes. 

10  Le  septième  pour  le  septième  ukhs 
était  HelUs  de  Pballoni  de  la  thbu  d  & 
pfanAn;  son  armée  était «wMl  deviofH 

quatre  mille  hommes. 

1 1  Le  huitième  pour  le  huitième  mois 
était  Sohochai  de  niiMilhi ,  de  la  race  de 
Zarai ,  qui  avait  de  mém«  vingt-quatre 
mille  hommes  sons  lut. 

12  Le  neuvième  pour  le  nenvième 
mois  était  Abiezer  d' Anathoth ,  des  en- 
lans  de  .Icnuni  ,  qiiicommai 
viugi-quatre  mille  hommes. 
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i3  Le  dixième  pour  1c  dixième  mois 
était  Marai  de  Netopliath ,  descen- 
dait de  Zam'i  :  il  avait  Ht  même  vingt- 
quatre  mdlu  hommes  sous  lui. 

H  L'ouzicme  pour  l'onzième  mois 
était  Baaaias  de  IMiarathon  de  la  tribu 
d'Ephraim  <  dcmt  les  Imupcs  faisaient 
encttrr  viact-quatre  mille  hommes. 

15  Le  douzième  pour  le  douzième 
mois  était  Holdai  de  Netopiiati ,  qui  dc»- 
cendait  de  Golhoniel  nu  Othoniel:  et 
ses  lrou|K'sétaieut  c'rtcore de  vingt-quatre 
niille  hommes. 

16  Or  les  premiers  de  chaque  trihu 
(l'Israël  étaient  ceux-ci  :  Dans  celle  de 
Kul>en ,  Eliczer  fils  de  Zechri  :  dans 
celle  de  Siméon,  Saphatiaslils<le  Maaiha. 

17  Dons  celle  de  Lévi .  Ha»al>in»  lila 
de  Cnrouel  :  dans  la  branche  d'Aaron , 
Sadoc. 

IS  Dans  celle  de  Juda  ,  Eliu  l'rère  de 
David  :  dans  celle  d  issachar,  Arori  fils 
de  Michel. 

19  Dans  celle  de  Zabulon  ,  Jesmaï.is 
fils  d'Alnlias:  dans  celle  de  Ncplithali , 
Jerimotb  lils  d'Ozriel. 

20  Dans  celle  d  Ephraïm  :  Osée  liU 
d'Ozazm  :  dan:»  la  demi-tribu  de  Manassc, 
Joi'l  lils  de  l'Iiadaia  : 

21  et  dans  l'autre  moitié  de  la  tribu  de 
Muuassé  en  Oalaad  ,  Jaddo  lils  de  Zacha- 
rie  :  dans  la  Inbu  de  Benjamin ,  Jaziel 
///s  d'-.\baer. 

'22  Dans  celle  de  Dan ,  Ezt  ihel  lîls  de 
Jeroham.  Voilà  ceux  qui  élaiciil  les  jue- 
iiiiers  parmi  les  enlans  d'Isiaèl. 

23  Or  David  ne  voulut  point  comptcr 
ccux  qui  étaient  nu-dcMous  de  vingt  ans, 
parce  que  le  Seigneur  avait  dit  qu'il  mul- 
tiplierait tes  t'njans  ^Israël  comme  les 
étoiles  du  ciel. 

'24  Joab  lils  de  Sai-yia  avait  commencé 
à  faire  le  déaombremeut.  Mais  li  ne  l'a- 
cheva pas  ;  parce  que  cette  entreprise 
;ivait  attire  la  colère  de  Dieu  sur  Israël  : 
et  c'est  pour  cela  que  le  nombre  de  ceux 
qu'on  avait  déjà  comptés,  n'est  pas  écrit 
dans  les  l'astcs  du  roi  David. 

25  L<c  surintendant  des  finances  du 
roi  était  Azinoth.  lils  d'Adiel;  maisPiu- 
tcndaiit  des  revenus  partie uhers des  villes, 
des  villages  et  des  châteaux  était  Joua- 
Iban  lils  dO/'as. 

26  JEzri  fil*-  '^^  Cbelub  avait  la  con- 
duite du  travail  de  l.i  campagne ,  et  des 
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28  Kidaiian  de  Gcder  sur  les  oliviers 
et  leslii(tiM-rsdcl.icam[>agne  ;  et  Joassur 


laboureurs  <{u 


1  cullivaicut  la  terre. 


27  ScnieiaJ  de  llomalhi  avait  l'auto- 
rité sur  ceux  *Tui  ti^vailbiicnt  aux  vignes: 
Zalxlias  d'Apu»"'  »^  ^»  ^ 
cellier»  ; 


les  magas  iis  d'bu  le. 

29  Les  trou|)caux  que  ion  laisait 
paitre  sur  la  mi>iila|;ne  (le  Sarun  ,  i^lai<'iit 
sous  la  charge  «le  LX-li  aï  le  Saronile  :  et 
Sapliat  lils  d'AdIi  était  piép<>»é  sur  les 
Ixeufs  qu'on  nnurrissaitaMih  les  vallf'e»  : 

30  mais  l  b  l  I»inaél  te  avait  lâchante 
des  chameaux  :  Jadiasde  Merooath  celle 
des  ânes  ; 

31  et  Jaziz  Agarécn  celle  des  bix'bis. 
Tous  ceux-là  avaient  l  intendaiice  sur  lc!> 
biens  du  roi  David. 

32  Mais  Jonalham  oncle  de  David  , 
qui  était  un  homme  sage  et  savant,  était 
un  de  se»  couse. Ilers:  lui  et  Jahiel  fil» 
d'Hachainun ,  étaient  près  des  enlans  du 
roi. 

33  Achitophel  était  aussi  du  conseil 
du  rui  :  et  Causai  Arucbite  était  son  fa- 
vori. 

'M  Jo'inda  f  Ils  de  Banaias ,  et  Abiathar, 
étaient  apri-s  Achitophel.  Mais  JnuU 
était  le  généralissime  de  toute  l'amiée  du 
roi. 

CHAPITRE  XXVin. 

Dtscoui  »  de  I)a^>id  aux  principaux  d'Is- 
raël,  vt  à  Siiliimun  son  Jits  y  à  </ui  il 
donne  h'  dessein  du  temple. 

1  Diivid  assembla  dimc  tonslospr  nces 
d'Israël,  les  cliels  des  tribus  ,  et  les  gé- 
néraux des  troupes  qui  étaient  à  son  ser- 
vice, les  tr.buiis  et  les  centeniei  s ,  et 
tous  les  ofTiciei's  du  domaine  du  roi.  Il  fit 
venir  aussi  >eH  enfiins,  l<?s  principaux 
ofliciers  de  smi  palais ,  avec  les  plus  pu's- 
tana  et  les  plus  braves  de  l'année ,  et  1rs 
assemhla  tous  à  Jérusalem. 

2  Et  s'élantlevé,  il  leur  dit ,  dciiicii- 
rant  delwiut  :  Eroutez-nioi ,  vous  qui 
êtes  mes  h  ères  et  mon  peuple  :  J'avn  s  eu 
la  pensée  de  bâtir  un  temple  |X)iir  y  l'aire 
reposer  l'arche  ilc  l'ail  aiice  du  Seigneur  , 
qui  est  com/ne  le  mairhep'ed  de  initie 
Dieu,  et  j'ai  préparé  tout  ce  «pii  était 
nécessaire  pour  la  construction  de  ret 
édifice  ; 

3  mais  Dieu  m"n  dit  :  Vous  ne  bât  t  rz 

rint  et  ne  consacrerez  point  une  ma  s.>ii 
mon  nom ,  parce  que  vous  êtes  im 
honiiiie  de  guerre,  et  que  vous  ave/,  ic- 
pandu  If  sang. 

4  Mais  le  Seii,'nctir  le  Dieu  d"I<n»tl  a 
bien  voulu  me  choisir  dans  toute  I»  mai- 
son de  mou  père ,  pour  me  faire  roi  à  ja- 
mais sur  Israël.  Car  c'est  de  la  Inbu  de 
Juda  qu'il  a  déterminé  de  tirer 
princes.  11-a  cho..»i  Li  niA'iou  de  mou  pèie 
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dans  cette  tribu  ;  et  entre  tous  les  enians 
de  mon  père ,  il  lui  a  plu  de  jeter  les  yeux 
lur  moi  pour  me  fiiire  roi  de  tout  Israël. 

5  De  plus,  comme  le  Seigneur  m'a 
donné  beaucoup (l  eufans  ,  il  a  aussi  choisi 
entre  mes  enians  Salomon  mon  lîls  pour 
le  fiiire  uieoir  sur  le  trAne  du  rmume 
du  Seigneur ,  en  l'établissant  sur  Isniâ , 

6  et  il  m'a  dit  :  Ce  sera  Salomon  votre 
fils  qui  me  bptiru  une  maison  avec  ses 
penris  :  car  je  Tai  choisi  pour  mon  fils ,  et 
j9  lui  tiendrai  l:eu  de  pere. 

7  Et  j'affisimirai  son  règne  ù  jamais , 
pourvu  qu'  l  persévère  dans  l'obscn  ance 
de  mes  ^i*éceptes  et  de  mes  jugemcns , 
comme  d  fiiit  préwntemeBt. 

8  Je  vous  eomfure  donc  mainteamt 
en  pressente  de  toute  ra?sembléc  du  peu- 
ple d  Isiacl ,  et  devant  noire  Dieu  qui 
nous  entend,  de  garder  avec  exactitude 
tous  les  cowamandemens  du  Seigneur 
notre  Dieu ,  et  de  rechercher  à  les  con- 
naître, afin  que  vous  possédiez  cette 
terre  cpii  est  renipl  e  de  biens,  et  que 
tous  U  laisses  pour  jamais  à  tm  enfans 
•près  TOUS. 

9  Et  vous ,  mon  lils  Salomon ,  appli- 
quez-vous à  reconnaître  le  D<çude  votre 
père ,  et  le  servez  avec  un  cœur  parfait  et 
une  pleine  Tohmté  :  carie  Seigufbr  acmde 
tous  lei  cceurs ,  et  il  pénètre  toutes  les 
pensées  des  esprits.  Si  vous  le  cherchez, 
vous  le  trouverez  :  mais  si  vou4  Taban- 
domiez,  il  tous  rejettera  pour  jamais. 

10  Puis  donc  que  le  Seigneur  vous  a 
choisi  pour  bâtir  la  maison  de  son  sanc- 
tuaire, armez-vous  deibrce,  et  accom- 
plissez son  ouvrage, 

11  Or  DaTÎd  donna  à  son  fib  Salomon 
le  dessein  du  Testibulc ,  celui  du  temple, 
des  gaide-roeubles ,  des  chambres  haute!! 
destinées  pour  y  manger ,  des  chambres 
secrètes  et  du  propitiatoire. 

'12  II  y  ajouta  celui  de  tous  les  panris 
qu'il  voulait  l'aire,  et  des  lugcmens  qui 
devaient  clic  tout  autour,  pour  garder 
les  trésors  de  la  maison  du  beigneur ,  et 
toutes  les  «dioses  consacrées  «U  temple. 

43  U  lui  donna  aussi  Toixlre  et  la  dis- 
tribution des  prêtres  et  des  lévites  pour 
remj^ir  toutesles  ibnctious  de  la  maison 
du  seigneui*  ;  et  il  lui  marqua  tous  ks 
Taisscaux  qui  devaient  être  employés 
dans  le  temple  du  Seigneiir. 

14  II  lui  spécifia  le  poids  que  devaient 
avoir  tous  les  di^rens  vases  d'or ,  et  le 
poids  que  devaient  avoir  aniii  cens  d'ai^ 

Sent ,  selon  les  divers  emplois  au»<|uds 
s  étaient  destinés. 

15  II  donna  encore  lor  qu'il  iaii.'ut 
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pour  les  chandeliers  d'or,  avec  Icuvs 
lampes;  et  l'argent  qu  il  iallait pourlcs 
chandeliers  d'argent  avec  leurs  umpes , 
à  {)roportion  de  leurs  diffihcntes  gran- 
deurs. 

15  II  donna  de  même  de  l'or  pour 
làire  les  talde^qui  servaient  i  exposer  les 
pains ,  selon  les  mesures  qu  elles  oevaieiit 

avoir  :  et  donna  aussi  du  l'ai'gent  pour 
en  lairc  d'autres  tables  d'arj^enl. 

1 7  U  donna  encore  poui-  taire  les  Awr- 
chettes,  les  coupes,  «tt  les  eaeeasoiii 
d'un  or  trè»fnr ,  et  pour  les  petits  lions 
d  or ,  proportionnant  le  poids  tie  For  à 
la  grandeur  que  chacun  de  ces  petits  lions 
devait  «fuir  ;  etdmmant  aussi  de  Targent 
pour  les  lions  qui  devaient  être  d*ar0Bnt , 
selon  la  mesure  de  chacun  d'eux. 

18  U  donna  du  plus  pui*  or  pour  Hiire 
l'autel  des  pari'ums ,  et  ceschérubms  qui 
formatent  fa  ressemUanoe  dTun  <^ar ,  et 
oui  étendant  leurs  ailes  couvraient  rarcbe 
de  l  alliance  du  Seigneur. 

19  Toutes  ces  choses,  leur  dit  le  roi  * 
m^ont  été  données  écritci  de  la  main  de 
Dieu ,  afin  que  i*eusse  Tintelligienee  de 
tous  les  ouvrages  suivant  ce  modèle. 

20  David  dit  encore  à  son  fils  Salomon  *. 
Agissez  eu  homme  de  cœur,  prenez  une 
forte  résolution  »  et  aocoropuascs  fon- 
V rage  de  /Nev.  Ifecrdgnex  rien ,  et  ne 
vous  étonnez  de  rien  :  car  le  Seigneur 
mon  Dieu  sera  avec  vous  :  il  ne  vous 
abandonnera  point,  que  vous  n'ayez 
achevé  tout  ce  qui  est  nécessaire  poor  le 
sei-vice  de  la  maison  du  Seigneur. 

21  Voilà  les  prêtres  et  les  lévites  d'- 
viséspar  bandes ,  lesquels  seront  toujours 
avec  vous  dans  tout  ce  qui  rc|^arae  le 
service  de  la  maison  du  Se^neur;  les 
voilà  tout  prêts  :  et  les  princes  aussi  bien 
qne  le  peuple  sont  disposés  k  exécuter 
tous  vos  ordres. 

CHAPITRE  XXIX. 

Offrandes  de  David  et  des  principaux 
iflsméL  Prière  de  Damd.  Sa  mort. 

I  Ensuite  le  roi  adrana  la  parole  4 
tonte  cette  assemblée,  et  leur  «bt  :  Daeii 

a  bien  voulu  choisir  mon  fils  Sadomon 
enUe  tous  les  autres,  quoiqu'il  soit  en- 
core jeune  etdéhcat;  et  que  l'cntrepnâe 
dont  il  s'agit  soit  grande,  puisKfue  oa 
n  est  pns  pour  un  homme ,  mais  pour 
Dieu  me/ne ,  que  oous  voulous  prépnrcr 
une  maison. 

.  2  Pour  moi  je  me  suis  empto^é  d» 
tottlss  mesfocces  à  amasser  ce  qpas  étnît 

nécessaire  pour  fournir  à  la  dépense  àm 
la  maison  de  mon  Dieu  :  de  l'or  pour  les 
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vases  (for,  et  de  Fargent  pour  ceux  12  Les  liciicsseâ  et  la  gloire  sont  4 

(f  argent;  du  cuivre  pow  les  onTngef  vous.  Ceit  vous  qui  avec  le  souvenia 

de  cuiTre;  du  fer  pour  ceux  de  fer;  et  domaine  sur  toutes  les  créatures.  La 

du  bois  pour  ceux  de  bois.  J'ai  aussi  force  et  la  piiisMnce  sont  entre  vos 

préparé  des  pierres  d'onyx ,  des  pierres  mains  ;  vous  possèdes  la  grandeur  et  la 

wandift  oomoie  Falbâtra,  du  jaspe  de  ooiiunuindeineiit  sur  tous  ies  hommes, 

difcuescoiileurs ,  toutessortesdepienpei  13  CTatt  pourquoi  noua  voua  rendona 

précieusea  ci  da  marbra  de  Paraa  en  maintenant  nus  hommages,  à  vous  qui 

quantité.  êtes  nolix*  Dieu  ,  et  nous  donnons  à  votre 

3  Outre  toutes  ces  choses  que  j'ai  of-  saint  uuni  les  luuanges  qui  lui  sont  dues, 
firtBponr  la  maison  de  mon  Dieu,  j'ai  14  Et  en  effet  qui  sms-je  moi ,  et  qui 
CBOOre  ménagé  de  mon  propre  bien  de  est  mon  peuple ,  pour  pouvoir  voilioffiir 
For  et  de  faigent  que  je  donne  pour  le  toutes  ces  choses?  Tout  e>t  à  voih  ,  et 
temple  de  mon  Uicu ,  sans  parier  de  ce  nous  ne  vous  avons  présenté  que  ce  que 
que  j'ai  préparé  pour  jiâtir  son  aanctuatre.  noua  avons  reçu  de  votre  main. 

4  Xai  donc  anamé  trois  mille  talens  15  Car  nous  sommes  comme  des  ëtraa- 
ford'Ophir,  et  sept  mille  talens  d'ar-  gers  et  des  voyageurs  devant  vous,  ainsi 
«ent  très-fin  et  très-pur  pour  en  revêtir  que  l'ont  été  tous  nos  pères.  Nos  jours 
les  murailles  du  temple  :  passent  comme  l'ombre  sur  la  teri-e,  et 

5  en  aorte  que  partool  o&  il  en  len ,  nouan*y  demeurons  qu'un  moment, 
kemin,  les  ouvriers  puissent  Dure  d*or  '     16  Seigneur  notra  Dieu  «  toutm  Im 
par  les  ouvrages  d*or ,  et  d*ar^ent  ceux  gi*andes  richesses  qiie  nous  avons  nmaa 
qui  doivent  être  d'ai|^ent.  Mais  si  quel-  sées  pour  bâtir  une  maison  k  la  gloire  de 
Qu'un  veut  encore  oftrir  quelque  cnose  votre  saint  nom,  sont  venues  de  votre 
de  lui-même  au  Seigneur,  qu  il  rem-  main,  et  toutm  riioew  sont  à  vous, 
plisse  aujourd'hui  ses  mains,  et  qu'il  17  Je  sais,  mon  Dieu,  que  voussondez 
effi^  au  Seigneur  ce  qu'il  lui  plaira.  les  cœurs,  et  que  vous  aimez  la  sirnpli- 

6  Les  chels  des  maisons ,  et  les  plus  cité.  C'est  pourquoi  je  vous  ai  aunsi  oi- 
consid^iMea  dt  chaque  tribu  promirent  ftrt  toutm  cm  choem  dana  la  simpl  'cité 
donc  étoJfHr  ban  présens^  aussi  bien  de  mon  ooetu*  et  avec  joie;  etfai  étéravi 
que  les  tribuns ,  les  centeniers,  et  Im  de  voir  aussi  tout  ce  peuple  ras.sen)))lô  en 
intendans  du  domaine  du  roi.  ce  lieu  vous  ofl'rirde  même  ses  pi  i\<-ns. 

7  Et  ils  donnèrent  pour  les  ouvrages  18  Seigneur,  qui  êtes  le  D.eu  de  nos 
de  k  maÎMi  de  Dieu  cinq  mille  talens  pèrm  Abraham,  laaac,  et  Israël,  coi»> 
d'or,  et  dix  mille  solides,  dix  millets-  servez  éternellement  cette  volonté  dans 
leus  d'argent,  dix-huit  mille  taleu  de  leur  cœur,  et  faites  qu'ils  demeurent 
cuivre ,  et  cent  mille  talens  de  fer.  toujours  lét  mes  dans  celte  résolution  de 

8  TooB  cens  ^  avaient  quelqum  vous  rendre  tonte  la  vénération  el  le  oiAle 
pierrca  |irdfwrnjfs  Im  donnèrent  aussi  qu'ils  vomsIoiifenL 

MUT  être  mises  au  trésor  de  la  maison  du  19  Donnez  aussi  h  mon  fils  Salomon 

seigneur  ,  sous  la  charge  de  Jahiei  de  la  un  cœur  parfait,  afiu  qu  M  garde  vos - 

famiUe  de  Gersou.  commandemens  et  vos  paroles  ,  et  qu'il 

9  Et  tout  le  monde  ténmigna  une  observe  vos  cérémonies ,  et  acoomplisie 
grande  joit  en  frisant  ces  offrandes  vo-  tous  vos  ordres  ;  qu'il  bâtisse  votre  mai- 
JonUires,  parre  qu'ils  les  ofiraient  de  son,  pour  laquelle  j'ai  préparé  toutm  les 
tout  leur  cœur  au  Seigneur.  Et  le  roi  choses  nécessa*res. 

David  était  aussi  tout  transporté  de  joie.  20  David  dit  ensuite  à  tonte  Faawm> 

10  Cest  pourquoi  il  commença  à  louer  Uée:  Béniswz  le  Seigneur  notre  Dieu; 
Dieu  devant  toole  cette  multitude ,  et  il  et  toute  l'assemblée  bénit  le  Seigneur, 
dit  :  Seigneur  ,  qui  <^tei  le  Dieu  d'Israël  le  Dieu  de  leurs  pères;  el  se  pruslernunt 
notre  père  ,  vous  êtes  béni  dans  tous  ils  adorèrent  D.eu ,  et  rendirent  ensuite 
Iça  stécJ».  hommage  au  roi. 

11  (Teat  â  Tooe,  Seigneur,  qnap*  21  Et  le  lendemain  ils  immolèrent  des 
ftrticnt  la  graodeur,  la  puissance,  la  virt  fnos  au  Seigneur  ,  et  lui  offî  irent  eu 
sWire  et  ia  victoire  :  et  c'est  à  vous  holocauste  mille  taureaux ,  mille  béliers , 
fie  jcot  dues  les  louanges.  Car  tout  ce  et  mUle  agneaux ,  avec  leurs  oflrandm 
fkm  dans  le  moi  «t  aor  la  terre  est  à  de  liqueurs  ,  et  loutcequi  était  prescrit  ; 
*<*t  Ceat  à  voua  qu^il  appartient  de  et  gi-and  nombre  de  victimm  pour  tout 

et  voua  étca  élefé  mipdmniade  Israël.                  ,    .  _  . 

friiy**  ^'"^  ^  luuiigèrcnt  et  burent  ce 
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joui-là  en  la  pivsenre  du  Seigneur  arec 
<le  (grandes  it^jouiMances.  Ib  sacrèrent 
une  seconde  lois  Salomon  (ils  de  David. 
Ils  le  Siicrèreut  par  l'ordi-e  du  Seigneur, 
pour  élit!  roi ,  et  Sadoc  pour  i^tre  pontife. 

23  Ainsi  Salomon  l'ut  mis  sur  ici râné 
du  Seigneur,  pour  régner  au  lieu  de 
David  son  père.  Il  fut  af^rèable  à  tous, 
et  tout  Isàacl  lui  rend  t  obéissance. 

24  Tous  les  priiiees  même ,  les  grands 
«lu  royaume,  et  le»  (ils  du  roi  l^ttd 
vinrent  rendre  leius  lioiiuii!i;^es ,  et  se 
soumettre  au  roi  Salomon  comme  à  leur 
roi. 

25  Dieu  cicva  donc  Salomon  sur  tout 
Israël  ;  et  il  combla  son  n'-giie  d  une  telle 
gloire ,  que  nul  autif  roi  d  Israël  n'eu 
avait  eu  avant  lui  de  semblable. 


Chap.  \. 

26  David  fils  d'Isaï  régna  donc  sur 
tout  Icjjcuple  d'Isniël. 

27  Ll  la  durée  de  son  rc^ne  sur  Israël 
fut  de  quarante  ans;  et  il  régna  s<-nt  ans 
jt  Hcbron  ,  et  Ircnic-trois  à  Jérusalem. 

28  II  mourut  duus  une  heureuse  vieil- 
le.sse ,  comblé  d'années ,  de  biens  et  de 
gloire  :  et  Salomon  son  (ils  régua  eu  sa 
place. 

29  Or  toutes  les  .-ictions  du  roi  D;iv  id . 
tant  le5  premièiits  que  les  dcruièrcs  ,  sont 
écrites  dans  le  livre  du  prophète  Sninuel , 
et  ilans  le  livre  du  prophète  Nathan,  et 
dans  celui  du  prophète  Oad  , 

30  avec  tout  ce  qui  s'est  passé  sous  son 
règne  ,  et  le»  grancls  événemens  que  Ton 
vit  alors,  soit  dRUs  le  royauii>u  d  Israël , 
soit  dans  tous  les  a.itrcs  roy  aumes  de  la 
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était  devant  le  tabernacle  de  l'alliance, 
et  il  immola  dessus  mille  victimes. 

7  Cette  nuit-là  même  Deu  lui  ap- 
parut ,  et  lui  dit  :  Demandez- moi  ce 
que  vous  voulez  que  je  vous  donne. 

8  Alors  Salomon  dit  à  I)  eu  :  \'ou< 
avez  fait  éclater  la  grandeur  de  votre  riii- 
céricorde  envers  David  mon  père  .  cl 
vous  avez  bien  voulu  m'établir  roi  eu 
sa  place. 


CHAPITRE  I. 

Sacrifices  de  Salomon  sur  VauU'l  fie 
Gtiùaon.  Dieu  lui  donne  la  sagesse, 
la  ffloire  et  les  ric/iesses. 

1  Le  règne  de  Salomon  fils  de  David 
fut  donc  afiermi  :  et  le  Seigneur  son  Dieu 
était  avec  lui  ;  et  il  l'élcva  à  un  tiès-liaut 
degré  de  puissance. 

2  Ce  prince  donna  aes  ordres  h  tout    *a  place. 
I-51-aél ,  aux  cobnels  ,  aux  capitaines ,  el-^  9  Qu'il  vous  plaise  donc.  Seigneur 

mon  Dieu,  d'accomplir  maintenant  voiiv; 
parole,  et  la  promesse  que  vous  avcx 
laite  H  David  mon  père.  Pu  sque  vou» 
m'avez  établi  roi  sur  \otre  grand  peuple 


aux  autres  officiers,  aux  magistrat»,  et 
aux  chefs  de  toutes  les  familles. 

3  Yx  il  s'en  alla  nvcc  toute  cette  mul- 
titude au  lien  haut  de  Gabaon  ,  où  était 
le  tabernacle  de  l'alliance  de  Dieu  que 
Moïse  son  serviteur  lui  avait  dressé  dans 
le  déserl. 

A  Or  David  avait  déjà  fait  venir  l'arche 
•le  Dieu  ,  de  la  ville  de  Cariatli-iarim , 


qui  est  aussi  innomlnable  que  la  pous- 
sière de  la  terre  ; 

10  donnez. moi  la  sagesse  et  l'intel' 
ligence  ,  afin  que  je  sncite  comment  je 
dois  me  conduire  à  l'égard  de  votre  peu- 


.nu  lieu  qui  avait  été  préparé,  et  où  ii  !  P'"'  P""  H"'  po"'rait  gouverner  Jiguc- 
lui  avait  élevé  un  talîcriacle,  c'est -à-  ;  ™ent      s.  gn.nd  peuple  / 

11  Alors  Diin  ro|>ondit  11  Salomon*. 
Puisque  votre  cœur  a  préféré  ces  chuse-s 
à  toutes  les  autres;  que  vous  ne  ni  a- 
vez  point  demandé  de»  richesses  ni  do 


iiirc  à  Jérusalem, 
r 


5  Mais  i'aiitcl  d'airain  qu'avait  fait 
Deseléal  (ils  d'Ori,  (ils  de  Hur ,  était  là 
devant  le  tabernacle  du  Seigneur;  cl  Sa- 
lomon accompagné  de  toute  cette  inul- 
litude  alla  l'y  chercher 


grands  biens,  ni  de  la  glo-re ,  m  U  niurt 


ceux  qui  vous  haïssent  ,  ni  nirnie 
r.  ti  .  .      .  une  vie  longue,  et  que  vous  m'avi-r  de- 

0  II  monta  a  cet  autel  d  «ira.u  qui    mandé  L  .sagesse  et  la  «  cuce  ,  ulin  que 
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TOUS  puissiex  gouTcrnet*  mon  peuple  su  ordonné  pour  toujoui-s  à  Israël ,  les 

Icrtpiet  je  vous  ui  étal>li  roi  ;  jyif ra  du  Mbb«l .  Ic5 j)reinin'3  joyrji  JîiZ 

12  la  sagesse  et  la  science  vous  sont  \  moia ,  et  dans  les  autres  aoteuniti^a  du 
accordées:  et  de  plus  je  vous  donnerai  !  SviÛBSiiÙ^' 

taul  de  bieiw,  tnni  de  richesses  el  tant  ^,    5  Car  le  temple  que  j'ai  dessein  de 

de  gloire,  que  nul  roi  après  vous ,  bâtir  doit  ^Ire  grund,  parce  que  noire 

devant  vous,  ne  vous  aura  été  égal.  Dieu  est  grand  au-dessus  de  tous  les 

13  StlonHUi  descendit  donc  de  ce  haut  ilicux. 
lieu  de  Gabuon  ,  el  .t'en  revint  de  deviiiit  6  Qui  p(»urra  donc  se  croire  cnpable 


le  tabernacle  de  l'alliance  à  Jérusalem  , 
et  il  r^na  sur  Israël. 

14  U  amassa  un  çrand  nombre  de 
chariots  de  guerre  et  uc  cavalerie.  Il  eut 
mille  quatre  cents  cliariuU  .  cl  douze 
mille  hommes  de  cavalerie.  Il  eu  fil  met- 
tre une  partie  dan.-!  les  villes  tieslinécs 
à  loger  les  équipages,  el  le  reste  h  Jéru- 
salem près  de  sa  personne. 

15  II  rendit  l'ur  et  1  .-ngent  aussi  com- 
muns dans  Jérusalem  que  les  pierres,  et 
le.^  cèdres  au5.^i  cuuimuus  que  ce  grand 
nombre  de  svcumores  qui  iiai^'ut  dans 
la  campagne. 

l'i  Les  marchands  qui  trafiquaient 
I>our  ce  prince,  taisaient  des  voya};e«  en 
l-!gypte  et  à  Coa  ,  et  lui  araetjaivnt  des 
chevaux  qii  ds  y  achetaient, 

17  L'attelage  de  uuatrc  chevaux  re- 
venait â  six  cents  sicics  d'argent ,  et  un 
i  hevnl  à  cent  cinquante.  Et  1  un  en  arhe- 
t.<ft  ainsi  de  tous  les  rois  des  licthécus, 
et  de  ceux  de  S)  rie. 

CHAPITRE  II. 

Salomon  demande  au  roi  de  Tyr  des 
matériaux  pour  la  construction  du 
temple.  Ouvriers  deslint's  à  cet  ou- 
vrage. 

1  Salomon  résolut  donc  de  bâtir  un 
temple  au  nom  du  Sogncur ,  et  un  palais 
jKiur  lui-même. 

2  Et  il  lit  compter  soixante  et  dix  mille 
hommes  pour  porter  les  fartlenur  sur 
leurs  épaules,  et  quali-c-vmi-t  m.lle  j)Our 
tailler  les  t>ierix>s  dans  les  montagnes  ; 
et  //  en  établit  trois  mille  six  cviiis  pour 
être  inspecteurs. 

.3  Salomon  envoya  aussi  vers  Hiniin 
roideTvr,  et  donna  ordre  qu'on  luiditde 
ta  part  -.  Faites-moi  la  même  grâce  que 
vous  avez  liaittr  à  David  mou  pin-e ,  lui 
av.tut  envoyé  des  bois  de  cèdre  pourbà- 
ti'r  le  n.ilai.<«  "  demeuré  depuis  ; 

4  alin  que  je  puisse  bâtir  uii  temple 
au  nom  du  Seigneur  mon  Dieu  ,  et  le 
lai  dédier  pour  y  briller  de  l'encens  en 
u  présence,  y  consumer  des  i>arhHus, 
M  Y  cxi>oser  toujours  des  uams  dc^-ant 
•  ■'      •   •  —  oflrir  des  uolo- 


lui 


(le  lui  hilir  imc  maison  digne  de 
Si  le  ciel  et  les  cieux  des  cieux  ne  peu- 
vent le  contenir ,  qui  suis-je  moi  pour 
entreprendre  de  lui  bâtir  une  maison  .' 
mais  aussi  c'est  seulement  pour  faire 
brûler  «le  l'encens  en  sa  présence. 

7  Envoyez-moi  donc  un  homme  ha.- 
bilc  ,  qui  sache  travailler  en  or  ,  en  ar- 
gent ,  en  cuivre ,  en  fer ,  en  ouvrages  de 
|>ourprc,  «/'écaiLte,  et</'liyarinthe  ;  et 
qui  sache  faire  totilcs  sortes  de  scul|>^ 
Unes  et  ciseliues .  pour  Feniployer  avec 
le*  ouvrier»  qui*  j'ai  auprès  de  n>oi  dans 
la  Jtulée  et  à  Jérusalem  ,  et  que  David 
mon  jière  avait  choisis. 

8  Lnvoyez-moi  aussi  des  ho;»  de  cèdiv, 
de  sapin ,  et  des  pins  du  Liban,  Car  je 
sais  que  vos  sujets  sont  atlioits  à  couper 
les  arbres  du  Liban  ;  et  les  miens  tra- 
vailleront avec  les  tolivs  ; 

9  afin  que  l'on  me  piépaïc  quantité 
de  bois,  parce  que  la  maison  que  je  désire 
de  bâtir  doit  être  très-grande  el  très- 
magnifique. 

u)  Je  donnerai  pour  la  nourri lure  de 
vos  gens  qui  seront  occiqx'-s  à  la  coupe  do 
ces  bois,  vingt  miltr  sics  de  i'romeul , 
et  autant  d'oi  gi; ,  a\x:c.vmgL  mille  bv'iLs 
de  \m  ,  el  vingt  miilc  banque;»  U  huile. 

1 1  iliram  roi  de  l'y  récrivit  à  Salomon, 
et  lui  manda  :  C'est  parce  que  le  S<ri- 
gncur  a  aimé  son  peuple  ,  qu'il  vous 
eu  a  établi  ro'. 

12  Et  il  ajouta  :  Que  le  Seinncur  le 
Dieud'Israèl .  qui  a  f.iit  le  ciel  ctla  lerre, 
soit  béni,  d'avoir  dnnné  au  roi  Duvui 
un  fils  SI  sage  ,  si  habile ,  %\  plciii  d  e>>prit 
et  de  prudence .  pour  bâtii  un  temple  au 
Seigneur,  el  un  jialais  pour  soi. 

13  Je  voU-sefivoiedonc  liii-am  ,  honum? 
intelligent  el  ti  ès-liabile  tjuc  j'Itonoie 
comme  mon  père. 

14  Sa  nui'.'  est  de  la  ville  \\t:  Dan. 
el  son  père  est  Tyrien.  Il  sait  travailk-r 
en  or,  en  argent,  en  cuivix",  en  lér , 
en  marine ,  en  liuis  ,  et  nu'ine  en  p<JiU'- 

«•u  liyacintlie  ,  i.i»  Jin  lin,  i'.  eu 
gr.iver  toutes 
un  génie  inei^ 


pre , 

ècarlate.  U  sait  enrojc 
sortes  de  ligures:  el  il  a 


Ui':  coinmc  aussi  pour 
csustes  le  lualiu  cl  le  soii-,  ainsi  tjuil  a 


veilleux  pour  invenlei  loul  ce  qui  «  st  m- 
ccssairc  poiu  tuules  sortes  d'onvrayc».  H 
*^  28 


'm 

'  /rava/Z^ra  arec  T03  ouvriers  et  avec  ceux 
de  David  mon  seigneur  TOU-e  père. 

'  15  Envoyez  doue,  mon  seiifueur,  k 
•vo»  scrviteuj  s ,  le  blé ,  l'orge  ,  l'huile ,  et 
le  vin  "que  vous  leur  avez  pi-omis. 

16  Nous  ferons  couper  dans  le  Liban 
tout  le  bois  dont  vous  aurez  besoin  ,  et 
nous  le  ferons  lier  en  radeaux  )>our  le 

'  conduire  par  mer  à  Joppii,  d'où  vous 
le  ferez  ti-anspor(cr  à  Jérusalem. 

17  Salomon  fit  doue  l'aireun  dénom- 
brement de  toiu  les  prosélytes  qui  étaient 
dans  la  terre  d'Israël ,  depuis  le  dénom- 
brement qu  eu  avait  fait  laire  David  son 
père  :  et  il  s  vu  trouva  cent  cinquante- 
trois  mUle  six  cents. 

18  II  en  clioisit  soixante  et  dix  mille, 
pour  porter  les  fardeaux  sur  leurs  épau- 
les ,  et  quatre-vingt  mille  pour  tailler 
les  pierres  dans  les  montagnes ,  et  trois 
mille  six  cents  pow  conduire  les  ou- 
vrage». 

aiAPiTRE  m. 

Salomon  commence  à  bâtir  le  temple. 
Description  de  cet  édifica 

1  Salomon  commença  donc  i  bâtir 
•  le  temple  du  Seigneur  'à  Jérusalem  sur 

la  montague  de  Moria  ,  qui  avait  été 
inonirée  a  David  son  pèix' ,  et  au  lieu 

'  même  que  David  avait  disposé  dans  l'aire 

■  d'Oman  Jcbuséen. 

2  11  commeucH  cet  édifice  le  second 
mois  en  la  quatrième  année  de  son  règne. 

3  Et  voici  le  plan  que  suint  ce  prince 

EïUr  construire  cette  maison  de  Dieu  : 
a  longueur  était  de  soixante  coudées , 
suivant  la  première  mesure  :  la  largeur 
de  vingt  coudée». 

A  Le.vestibulc  qui  était  devant ,  doat 
<  la  longueur  répondait  à  la  laideur  du 
temple  ,  était  aussi  de  vingt  coudées  : 
mais  sa  hauteur  était  de  cent  vingt.  Et 
Salomon  ly  lit  tout  dorer  par-dedans  d'un 
'  or  très-fin  et  très-pur. 

5  II  fit  aussi  lambrisser  la  partie  la 
plus  graude  du  temple  de  boisac&Mpin, 
et  fit  ap|)liquer  sur  tout  ce  lambris  des 
lames  ne  fur  le  plus  pur.  Et  il  j  fit  gra- 
ver des  palmes ,  clconune  de  petites  chaî- 
nes qui  éuieni  entrelacées  les  imes  dans 
les  autres. 

6  11  fit  paver  le  temple  d'un  marbi^ 
très -précieux  ,  dont  les  compartimons 
faisaient  un  très-gi'und  ornement. 

7  L'or  des  lûmes  dont  il  lit  couvrir 
le  lambris  de  cet  édifice,  les  ptoulres, 
lesptlaxl'es  ,  les  niui'ailles  et  les  portes, 
ëluit  irés-tin.  Et  il  la  aussi  représenter 
di»  diérubins  ;ur  les  murailles. 
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8  II  fit  encore  le  sanctuaire  ;  sa  lon- 
gueur qui  répondait  à  la  largeur  du  tem- 
ple, était  de  vingt  coudées,  sa  largeur 
avait  pareillement  vingt  coudées  :  il  le 
couvrit  tout  de  lames  d  or ,  qui  pouvaient 
monter  k  six  cents  talens. 

9  H  fit  aussi  tous  les  clous  d'or  massif, 
dont  chacun  pesait  cinquante  sicles.  Les 
chambres  des  étages  a  en  haut  étaient 
aussi  revêtues  d'or. 

10  Chitre  cela  il  fit  faire  dans  le  sanc- 
tuaire deux  statues  de  chérubins,  qu'il 
couvrit  toutes  d'or. 

11  L'étendue  des  ailes  de  ces  ché- 
rubins était  de  vingt  coudées;  de  sorte 
qu'une  de  ces  ailes  avait  cinq  coudée* , 
et  touchait  la  muraille  du  temple  ;  et 

3UC  l'autre  qui  avait  encore  cinq  cou- 
ées  ,  touchait  l'aile  du  ■ccond  ché- 
rubin. 

12  De  même  une  des  ailes  de  ce  se- 
cond chérubin ,  de  cinq  coudées  d'é- 
tendue ,  touchait  la  muraille  ;  et  son 
autre  .lilc ,  qui  était  aussi  de  cinq  cou- 
dées ,  venait  joindre  l'aile  du  prcmi«-. 

13  Les  ailes  de  ces  deux  cnénibins 
étaient  donc  déployées,  et  a>-atent  vingt 
coudées  d'étendue.  Et  ces  chérubins 
étaient  représentés  droits  sur  leurs  pieds, 
et  leurs  laces  tournées  vers  le  temple 
extérieur. 

H  II  fit  aussi  un  voile  d'hyacinthe, 
de  pourpre,  d'écarlatc,  et  de  liu  lin,  sur 
lequel  il  fit  représenter  des  chérubins. 

15  //  ft  de  plus  devaut  la  porte  du 
temple ,  deux  colonnes  qui  avaient  en- 
senwle  trente-cinq  coudées  de  haut ,  et 
leurs  chapiteaux  étaient  de  cinq  coudées. 

16  11  lit  aussi  des  chaînes  comme  il 
y  en  avait  dans  le  sanctuaire;  et  il  les 
mit  sur  les  chapiteaux  des  colonnes ,  «^t 
deux  rangsde  ceutgrenades ,  qui  étaient 
entrelacées  daus  ces  chaînes. 

17  II  lit  mettre  ces  colonnes  au  vesti- 
bule du  temple  :  l'une  k  droite ,  f  autre  k 

Sauche.  11  appela  celle  qui  éta  t  du  côté 
ruit ,  Jachin  ;  et  celle  qui  était  du  coté 
gauche ,  Booz. 

CHAPITRE  IV. 
Autel  d'airain ,  mer  de  fonte ,  bassins, 
chandeliers ,  tables,  et  autres  ou- 
vraffes  du  temple. 

1  Salomon  fit  ensuite  im  autel  d'airain 
de  vingt  coudées  de  long ,  de  vingt  de 
large ,  et  de  dix  do  haut. 

2  El  une  mer  de  fonte  qui  avait  dix 
coudées  d'un  bord  A  1  autre,  et  qui  était 
toute  ruudc.  EUu  avait  uuq  coudées  de 
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Ittot  :  el  un  «ordon  de  trente  coudées  de  vases  pour  la  maison  da  Seigneur»  de 

calearait  sa  circonféreuce.  Tairalu  le  plus  pur. 

3  Au-dessous  du  bord  de  cette  mer,       17  Le  roi  les  lit  jeler  eu  foute  dans  de 

iljanildeefigure»delMni&;etel]eëCtit  k  terre  d'aiguë  en  naepUiiie^rocAeda 

cefiiiaunéc  no^ehors  de  deux  nogide  Jourdain ,  entre  SocothetSeredatha. 
eoaHdes  ,  y  en  ayant  dix  dans  Tespace       18  La  multitude  de  ces  vases  était  io* 

de  chaque  coudée.  Or  ces  bomls  avaient  nombrable ,  et  Ton  ne  put  savoir  le  poids 

«lé  jetés  eu  fonte.  du  métal  qui  y  entra. 

4CetteMerétaitposëesurdooiebœoft,      19  Ainsi  Salomon  fitiaife  tons  les  vaie^ 

trois  desquels  regardaient  le  septentrion ,  seaux  du  temple  du  Seigneur,  avec  Tautel 

trois  foccident ,  trois  le  midi ,  et  les  trois  d  or,  et  les  tables  sur  lesquelles  on  mettait 

autre»  fonent.  Celte  mer  était  posée  sur  les  pains  quou  exposait  devant  le  Hei- 

eeiboeiils,  et  le  derrière  dn  corps  de  cet  gRmir, 

heaii étott  caché  sooscettemer.  20  II  fit  encore  d'un  or  Irds-pur  les 

5  L'épaisseur  de  re  vaisseau  était  d'un  chandeliers,  arec  leurs  lampes  pour  les 
palme;  et  sou  bord  était  comme  celui  faire  brûler  devant  l'orade  »  selon  la  cou- 
d'une  coupe  ,  ou  comme  la  feuille  d'un  tume. 

Kl  eonrbée  en  defaofs  :  et  il  eontenait      21  H  fit  aussi  ksflearans,  les  lampes, 

trois  mille  nesnres*  et  les  pincettes  d'uu  or  tré^pur. 

6  II  (it  au59t  dix  bassins,  et  il  en  mit  22  Les  cassolettes  ,  les  encensoirs,  les 
ciiK|^à  droite ,  et  cuK^à  gauche',  pour  y  coupes,  les  mortiers  étaient  de  mèmed'ua 
Imrtootce  w  devait  être  oflfertcnfao-  or  très-par.  Les  portes  du  temple  inté- 
bcauste  :  au  non  que  les  prêtrer  se  la»  rieur,  cest-à-dire,  du  saint  des  saints, 
vaient  dans  cette  mer.  étaient  toutes  ciselées  ;  et  les  portes  du 

7  11  fil  enc-jre  dix  chandeliersd'or,  selon  temple  étaient  d'or  par  le  dehoi-s.  tl  ainsi 
la  iurme  eu  laquelle  il  avait  été  orUouué  Salomon  aeheva  tous  les  ouvrages  qu  d 
^*eB  les  Ht:  et  il  les  mit  dans  le  temple,  aviût  entrepris  de  làire  pour  la  maison  du 
cmq  d'un  cdté ,  et  cinq  de  Tautre.  Se^;neur. 

8  11  fit  aussi  dix  tables ,  et  les  mit  dans  GHAPITRH  V 

kUîmpUî,ciMàdroitcctcmqàgaucUe:  ...  ^        V.  ,  ,^  . 

etcenivÛolesfor.  Larc^9tt0fp9rmamm  U  ImaïUe, 

9  n  m  aussi  le  parvis  des  prêtres,  et  1  Salomon  fit  donc  apporter  dans  te 
\  grand  lieu  destine  pour  la  prière  ,  oti  temple  tout  ce  que  David  »on  père  y  avait 

ily  avait  des  portes  qui  étaient  couvertes  voué;  etmitTor,  T  argent ,  et  toupies 

de  cuivre.  vases  dans  les  trésors  de  la  iiiai:»ou  du 

10  n  mit  la  ner  an  cdté  droit  ria^Mru  Dieu. 

Torient  vers  le  midi.  2  Après  cela  il  assembla  è  Jèroialem 

11  Hirani  Ht  aussi  des  cliaudièi  es ,  des  tous  le:i  anciens  d'Israël ,  tous  les  princes 
fiRUrcheUes  ,  et  des  phtoles.  Etd  acheva  des  tribus ,  et  les  chefs  dei  iamiÙes  des 
toat  iourrage  que  le  roi  avait  entrepris  enl'ans  d'Israël ,  pour  transporter  l'ai-che 
de  fiure  dans  le  temple  de  Dieu  :  de  l'alliance  du  Seigneur  de' la  rille  dé 

V2  c'eiî-à-dire  ,  les  deux  colonnes  ,  les  David,  c'est-à-dire,  de  Sion. 
c  ordons  qui  étaieut  dessus ,  et  leurs  cha-        3  Ainsi  tout  Israël  se  rendit  auf)rèsdu 

pileaux ,  avec  uiu;  espèce  de  rets  qui  cou-  roi  lejour  solennel  du  septième  muis. 

vrait  les  diapiteanx  par-dessus  les  cor-  -  4  Et  tous  Im  anciens  d*IsraSl  étant 

dons .  venus ,  les enfans  de  Lévi prirent Tarcfae , 

13  II  fit  encore  quatre  cents  grenades,  5  et  ils  la  portèrent  dans  te  temple, 
et  deux  rets  :  de  sorte  qu  d  y  avait  deux  avec  le  tabernarle  du  témoignage  ,  ft 
j angs  de  ces  grenades  k  chaque  rets ,  toutes  les  dépendances  du  tabernacle.  Or 
jointes  ensemble  par  autant  de  petites  les  prêtres  et  Im  lérites  portèrent  tous 
rtffifiii^  laites  en  forme  de  rets ,  qui  cou-  les  vases  du  sanctuaire  ^pli  élaiflOt  dans 
traient  les  cordon*  et  les  chapiteaux  des  le  tal>ernacle. 

colomes.  .  6  Le  roi  Salomon  et  tout  le  peuple 

14  n  fit  «issîdes  sodés  d^airam  et  des  d*Israël ,  et  généralement  tous  ceux  qui 
bsBHis  «|a*îl  mit  dessus;  s'étaient  assemblés  marchaient  devant 

15  une  mer,  et  dooôe  boeufr  Ifui  la  l'arctie  ;  et  ib  immolaient  des  moutons 
«^tenaient;  et  des  h^eiifs  sans  nombre,  tant  était 

lô  les  chaudières,  les  fourchettes  et  grande  la  multitude  des  victimes. 

IttJlAîBles.  £afin  Uifumfité  SMomoii,  '   7  Lès  prêtres  portèrent  r  arche  de  Fal- 

fw Antoicmsmf iOPpère,toMiorM»  Uam  du  Srigncnr  »  au     T>i  *vnit 
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éié  desUné  ;  c'est-à-dire ,  dans  l'oracle    celte  multitude  était  debout  atteniiTc ,  ) 


du  temple ,  daru  le  saint  des  sainU ,  sous 
les  ailes  des  chérubins;        ,     ,  . 

8  de  sorte  que  Icscbéi-ubins  étendaient 
leurs  ailes  sur  le  lieu  où  l'arche  avait  été 
mise ,  el  la  couvraient  toute  entière  avec 

les  bâtons  qui  y  tenatetil.  -.-     i     n  j      .    .    i    .  u 

9  Et  parce  que  ces  bâtons  avec  lesquels    point  choisi  de  ville  dans  toutes  les  tnbus 
on  port^iit  l  urche  étaient  un  peu  longs ,    d  Israël ,  pour  y  élever  une  maison  à  mon 
on  en  voyait  l'extrémité  de  devant  le 
sanctuaire  :  mais  m  I  on  était  un  peu  de- 


et  il  dit  : 

4  BénisoitleSeigneurle  Dieu  d'Israël, 
qui  a  accomplice  qu'il  avait  t'ait  entendre 
à  David  mon  père,  lorsqu'il  hii  dit  : 

5  Depuis  le  jour  que  j'ai  lait  sortir 
mon  peuple  de  la  len-e  d'Egypte .  je  n'ai 
point  choisi  de  ville  dans  toutes  les  tribus 


hoi-s ,  on  ne  jwuvait  plus  les  voir,  tt  l  ar- 
che a  toujours  été  là  jusqii'à  présent. 

10  II  n'y  Hvail  alors  dans  l'ai  che  que 
les  deux  tables  qui  y  furent  mises  par 
Moïse  à  Horeb,  lorsque  le  Seigneur  donna 
M  loi  aux  cnfaiis  d'Israël ,  à  leur  sortie 
d  Egypte. 

i  i  Lors  donc  que  les  prêtres  lurent 
sortis  du  sanctuaire  (  car  tous  les  prêtres 
qui  purent  se  trouver  là,  lurent  sanc- 
tifiés, el  juv^i'alors  les  fonctionset  I  ordre 
des  ininistcres  n'avaient  point  encore  été 
distribués  entre  eux ,  ) 

12  tant  les  lévites  que  les  chantres, 
c'est-à-dire ,  ceux  qui  éuient  sous  Asaph , 
•ous  Hcman ,  sous  Idithua ,  avec  leun» 
enlaos  el  leurs  parens,  rcvéïus  de  bu, 
faisaient  retentir  leurs  timbales  ,  leurs 
psaltérions ,  cl  leurs  guitares,  et  étaient 
à  l'orient  de  l'autel ,  avec  cent  vingt  prê- 
tres qui  sonnaient  de  leurs  trompettes. 

13  Tous  chantant  donc  en  un  même 
temps  avec  des  trorapclles,  des  voix, 
des  timbales,  des  orgues,  el  diverse* 
autres  sortes  d'instrumens  de  musique , 
et  taisant  retentir  leur  voix  fort  haut ,  ce 
bi-uit  s'entendait  de  bien  loin.  Et  quand 
ils  eurent  commencé  à  louer  le  Seigneur , 
et  à  entonner  cecanlique  :  Hcudez  gloire 
au  Seigneur,  parce qu'ilest  bon ,  et^parce 

aue  sa  miséricorde  est  étemelle,  la  maison 
c  Dieu  fut  remplie  d'une  nuée; 

14  en  sorte  que  les  prêtres  ne  pou- 
vaient y  demeurer,  ni  faire  les  Ibiic- 
tions  de  leur  ministère  à  cause  de  U  nuée  : 
la  gloire  du  Seigneur  ayant  rempli  la 
maison  de  Dieu. 

CHAPITRE  VI. 
'  i^rière  de  Salomon  au  jour  de  la  dédicace 
du  teinple. 

1  Alors  Salomon  dit  :  Le  Seigneur 
avait  promis  qu'il  habiterait  dans  une 
Duée. 

2  Et  moi  j'ai  élevé  imc  maison  k  son 
nom ,  atin  qu'il  pût  y  demeurer  à  jamais. 

3  Ensuite  le  roi  se  tournant  vers  toute 
rassemblée  d'isracl ,  la  bénit ,  (  car  toute 


nom  ;  et  je  u  ai  point  non  plus  choui 
d'antre  homme  pour  lui  donner  la  con- 
duite d'Israël  mon  peuple  : 

6  mais  j'ai  choisi  Jérusalem  pour  être 
le  lieu  où  mon  nom  soit  honore ,  et  j'ai 
ëluDavid  pour  l'établir  nx  sur  Israël  mon 
peuple. 

7  Et  lorsque  mon  père  eut  formé  le 
dessein  d  élever  une  inaiton  au  nom  du 
Seigneur  le  Dieu  d'Israël; 

8  le  Seigneur  lui  d<t  ;  Quand  vous  avez 
eu  la  volonté  d'élever  une  maison  à  ntuu 
nom,  TOUS  avez  bien  fait  de  prendre 
cette  résolution  : 

9  mais  ce  ne  sera  pas  vous  néanmoms 
qui  l)âtirez  celte  maison.  Votre  fils  qui 
sortira  de  vous,  sera  celui  qui  élervia 
une  maison  k  mon  nom. 

10  Ainsi  le  Seigneur  a  accompli  la  pa- 
role qu'il  avait  dite.  tJ'est  moi  qui  ai  snc- 
cédé  à  David  mon  père.  Je  suis  assis  sar 
le  trdne  d'Israël  comroeleSeis^nour  T.i  vait 
dit  :  et  j'ai  bâti  uuc  maison  au  saint  iioin 
du  Seigneur  le  Dieu  d'Israël. 

11  J'y  ai  fait  apporter  f arche  ,  o«i  r.st 
1  alliance  que  le  Seigneur  a  laite  avec  les 
enfans  d'Israël. 

12  Salomon  se  t  ut  donc  devant  raiit«.-l 
du  Seigneur  H  la  %  iic  de  toute  r;i<Miublcc 
d  Israël ,  et  il  étendit  ses  mains. 

13  Car  il  avait  fait  faire  une  espèce 
d'estrade  d'aii-aiu  de  cinq  coudées  de 
long  ,  d'autant  de  large  ,  et  de  trois  il<: 
haut ,  qu'il  avait  fait  racttrc  au  niilifu 
du  parvis  ;  il  s'y  tint  quelque  temps  de- 
bout ;  puisil  «omit  à  ijenoux  tintnié  rem 
toute  cette  multitude,  el  les  niaios  éle- 
vées au  ciel , 

14  et  il  dil  :  Seigneur  Dieu  d'Israël, 
il  n'y  a  point  de  dieu  s^'inblable  à  vnu>, 
ni  dans  le  ciel ,  ni  sur  la  terre.  Vous  ipii 
conserver  l  alliance  et  lu  mtsénroiYleqve 
vous  aves  promises  ù  vos  semlettrs  qni 
ni.'U'clieiit  devant  vousde  tout  leur  conir  : 

ii)  qui  avez  eiéciité  la  promesse  que 
TOUS  aviez  Ciite  à  David  mon  père  voti  ^ 
oervileur  ,  et  qui  avez  mis  en  efi<>i  la  pa- 
ix>lc  qiio  vous  lui  aviez  dixmée  .  ain»i 
que  nous  le  voyons  aujoiirdliui. 

16  Accomplissez  donc  maiiiieiiaDt  . 
Seigneur  Oieu  d'israél .  eu  faveur  lic 
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Dawd  moa  pèreTotre  sciTiteur  ,  tout  ce  gloire  k  votre  nom  ,  se  convertissant  et 

que  vous  lui  ares  promis ,  eu  lui  disant:  iaisaut  pénitence  de  ses  péchés ,  à  cause 

Yens  ma  iMinqnflre»  poiat  il*h4ritâni  'd»r«flietknioù 
qui  seront  aam  devant  moi  «or  ]e  ttàoB      27  fxauoa-le  du  ciel ,  Seignmir,  at 

«risi-aél  :  pooiTU  toutefois  que  vos  enfans  partînnnez  les  pëcliés  de  vos  scr>'itcui"s , 

Teillcnl  5ur  leurs  voies  ,  en  sorte  qu'ils  et  d  Israël  votre  |>euple  :  en»eignez-leur 

uurchfenX  dan&  1  observance  de  ma  loi ,  une  voie  droite  par  laquelle  ils  mai-client, 

conae  Tom  aves  marché  «n  na  pré-  «C  répaodn  k|^ie  sur  la  terre  i|a«  vont 

•cnce.  avez  donnée  à  vobv  peupb  pour  kpofr 

17  Faites  voir  présentement ,  Seigneur  séder. 
Dieu  d  lâraél ,  la  vérité  et  leBht  de  la       23  Lorsqu'il  viendra  sur  la  terre  uue 

parole  que  Touaaiw  donnée  iDmd  votre  famine,  une  peste,  de  U  nielle,  on 

fertiteur.  «pielqae  autre  corruption  d'air,  des  wtokm. 

48  Elst-il  donc  croyable  que  Dieu  ha-  tci  rlles,  cf  des  chendlcs  :  ou  que  Tcn- 
bite  a\ec  les  hommes  siu*  la  terre  ?  Car  nemi,  après  avoir  ravagé  tout  le  pays  , 
•i  le  Ciel  et  les  cieux  des  cieux  ne  peu-  viendra  assiéger  la  ville,  et  que  le  peuple 
 eoiabiennMMne cette  ee  tranteni  pemè  de  lonlet  lortet  de 


■uison  <|ttefai  bâtie?  maux  et  de  maladiee; 

19  Aussi  n'a-t-elle  été  faite  que  pour  29  si  quelqu'un  d'Israël  votre  peuple 

vous  porter.  Seigneur  mon  Dieu ,  a  re-  considérant  ses  plaies  et  ses  maladies 

fuder  favorablement  Foraiion  de  votre  rient  à  lever  tes  mains  vers  vous  en  celte 


îlenr«et  ses  bumbles  demandée»  et  maison, 
à  exaucer  Ut  prières  qu'il  iera  en  votre       30  vous  Texaucerez  du  ciel,  ce  hv\i 

présence  ,  élevé  de  votre  demeure,  et  vous  lui  scres 

20  aûn  que  jour  et  nuit  vous  ayez  les  favorable ,  et  vous  rendrez  à  chacun  se- 
jeox  emcrt»  jnr  cette  maiaon,  en  la»  Ion  let  oeuvra,  et  idon  ktdiipoeitioae 
quelie  voue  aves  pvMue  qu^on  invoque-  que  voue  vnyaa  dans  aonconir,  piiiefi'il 
nût  votre  nom  .  n  y  a  que  vous  seul  qui  connaueîei  let 

21  que  vous  écouteriez  foraison  qu  y  cœurs  des  enians  des  hommes  : 

ferait  votre  serviteur,  et  exauceriez  ses       31  a(in  qu'ils  vous  craignent ,  et  quCile 

wrîètcft,  et  ceUct  d^braël  votre  peuple,  nuurcltfnt oiuia  vet  voies, tant  qu'île  vi* 

Ecoutez  ilonc.  Seigneur,  de  votre  de-  vront  sur  la  tene que VCUt «vet doonén 

meure  qui  c>t  dans  le  ciel ,  tous  ceux  à  nos  pères. 

qui  feront  ici  leurs  pi'ières ,  et  faites-leur       32  Si  même  un  éli  angcr  qui  ne  sera 

mititiooÊàÊ,  point  dTIariâ  votre  peuple  vient  dTunr 

22  Lonque  qudqu^un  aura  pédi&  pays  éloigné,  attiré  par  votre  nom; 
contre  son  prochain  ,  et  qu'il  se  présen-  (  car  ils  connaîtront  la  grandeur  de  votre 
tera  pour  prêter  serment  contre  lui ,  et  nom,  la  force  de  votre  main,  et  la  puis^ 
^u  il  se  sera  dévoué  à  la  malédiction  en  sance  de  votre  bras  )  ;  et  s'U  voue  adore 
^luvnu  dana  celte  autson  dopent  votre  dent  ce  temple; 

autel,  33  vous  Pexauccrez  du  ciel,  qui  est 

23  vous  écoulerez  du  ciel ,  et  vous  fe-  votre  demeure  ferme  et  inébranlable ,  et 
rez  justice  à  vos  serviteurs ,  vous  ferez  vous  accorderez  à  cet  étranger  tout  ce 
jDMQialier  le  perfidie  dn  coupable  sur  sa  qu'il  voueanra  deiendé  dent  ece  prièra, 
léte,  et  voua  veogens  le  fUile,  ei  le  afin  que  tona  les  peuplée  delà  temap- 
tniterez  favorablement  selon  sa  Justice,  preni^t  à  connaître  votre  nom  ,  et 

24  Lorsque  le  peuple  d'Israël ,  après  qu'il*  vous  craignent  comme  lait  Israël 
avoir  péché  contre  vous ,  sera  vamcupar  votre  pciq>le,  et  qu  ils  reconnaissent  que 
eneenneerâ;  etqueronlrantenluMntee  voire  neaa  a  été  «voqué  mr  ceMemai. 


d  fiera  pénitence  »invoaHen  votre  nooi,  ton  que  fai  bélie. 

et  viendra  faire  ses  prières  en  ce  lieu  ;  31  Si  votre  peuple  se  met  en  ram- 

25  voaf  fexaucerez  du  ciel ,  vous  par-  pagne  pour  faire  la  guen'e  à  se&cnncmis,. 
doDuerez  à  Israiél  votre  peuple  son  pé-  et  que  marchant  parledMninpar  leopel 
dié,  et  le  iiiimiiwrer  dm  la  terre  que  louelieanrez  envoyéeôlvoueeifiurelaieoe 
etm  leur  MOU  4nnéO»  à  annoté  leun  tournéeverslaviilequr  vous  avez  choisie, 
fères.  et  verala  maison  que  )  ai  bétie  à  votre 

26  Lorsque  le  ciel  sera  fermé,  et  (pi'il  nom; 

«•  tanbera  poiai  de  plute  k  cause  des  3S  vous  cxaneem  du  del  lems  orai» 

1^  de  TOtre  p«>pM«    <fBf  venant  aom  et  leuii prières,  et  vou  les  venge- 

Mm  priéfuadanieo lien»  il  fendra  nttUitunnuumù, 
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36  S'ils  Tirnncnli  pocher  contre  Tom, 
( car  il  n'y  a  point  dnonune  qui  ne  pè- 
che ) ,  et  qu'étant  en  colère  contre  ciut 
TOUS  le»  lÏTriez  à  leurs  ennemis ,  et  que 
ces  enncinis  les  emmènent  captifs  ,  soit 
rlnns  un  pays  éloigné ,  ou  dans  un  autre 
plus  proclie, 

37  et  qu'étant  conTertis  du  fond  du 
cnpur ,  ils  fassent  pénitcm-e  dans  le  pays 
où  ils  auront  été  cmnicués  captifs;  et 
que  dans  cette  captivité  lisaient  recours 
tk  vous,  et  vousdist-nt  :  Nous  avons  péché, 
nous  avons  commis  l'iniqiiilé ,  cl  nous 
nvons  fait  des  actions  injustes  : 

38  s'ils  reviennent  à  vous  de  toutleur 
copur  el  de  toute  leur  âme  dans  le  lieu 
dt  leur  captivité,  où  ils  ont  été  emme- 
nés, et  qu'ils  vous  adorent  la  face  tournée 
vers  la  terre  que  vous  avez  donnée  à  leui-s 
p«^rcs,  vers  la  ville  que  vous  avez  choisie, 
et  le  temple  que  )'ai  hiti  à  votre  nom  ; 

39  vous  exaucerez  du  ciel,  c'cst-à-dii-c, 
de  votre  demcui«  stable  ,  leurs  prières  ; 
vous  ferez  justice  de  leurs  ennemis ,  et 
vous  ferez  grâce  à  votre  peuple,  quoiqu'il 
ait  péché  : 

40  car  vous  êtes  mon  Dieu.  Que  vos 
yeux  soient  ouverts ,  je  vous  en  conjure, 
«t  vos  oreilles  atlcutivcs  aiu  prières  qui 

feront  en  ce  lieu. 

41  Levez-vous  donc  maintenant,  ô 
Seigneur  nwn  Dieu,  pour  établir  ici 
votre  rejioi,  vous  et  l'arche  par  laquelle 
vous  signalez  votre  puissanoe.  Que  vos 
prêtres,  6  Seigneur  mon  Dieu,  soient 
secourus  et  protégés  par  vous,  et  que 
vos  saints  jouissent  de  vos  biens  avec 
joie. 

42  Seigneur  mon  Dieu  ,  ne  rejetez 
point  l;i  prière  de  votre  christ  :  souvenez- 
vous  de  toutes  les  bontés  que  vous  avez 
eues  pour  David  votre  serviteur. 

CHAPITRE  VII. 
Le  Jeu  descend  du  ciel  sur  les  hulo~ 
causles.    Le  Seigneur  apparaît  à 
Saliimon. 

1  Sultimon  ayant  achevé  sa  prière  ,  le 
feit  descendit  du  ciel  et  consuma  les  ho» 
lociiustcs  et  les  victime»  :  et  la  majesté  de 
i)iru  remplit  la  maison  ; 

2  de  sorte  que  les  prêtres  même  ne 
pouvaient  entrer  dans  le  temple  du  Sei- 
fçnciir  .  parce  que  sa  majesté  avait  rempli 
bon  temple. 

3  'l'ous  les  enfans  d'Israël  virent  des- 
cendi  e  II-  feu  et  U  gloire  du  Seigneur  sin* 
c:o  temple  :  ils  se  prosternèrent  la  face 
ijontie  icrre  sur  le  jmvé  nui  était  de 
jnerica,  ils  adorcient  le  Sei^^neur  et  J« 
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louèrent ,  en  disant:  Rendez  grâces  au 
Seigneur,  paixe  qu'il  est  bon ,  et  que  ta 
miséricorde  est  étemelle. 

4  Le  roi  et  tout  le  peuple  immolaient 
donc  des  victimes  devant  le  Seigneur. 

5  Le  roi  Salomon  sacrifia  vingt-deux 
mille  bœufs,  et  cent  vingt  mille  moutons  : 
et  le  roi  avec  tout  le  peuple  fit  la  dédicace 
de  la  maison  du  Seigneur. 

6  Les  prêtres  étaient  appUqués  chacun 
à  leurs  fonctions  ;  et  les  lévites  touchaient 
les  insirumens  et  faisaient  retentir  les 
hymnes  du  Seigneur,  que  le  roi  David  a 
composées poiu'  louer  le  Seigneur,  telles 
que  celle-ci:  Qu'il  est  vrai  que  sa  misé- 
ricorde est  étemelle.  Ils  chantaient  ainsi' 
les  hymnes  de  David  sur  les  instrumens 

3u'ils  touchaient.  Or  les  prêtres  sonnaient  ' 
c  la  trompette  devant  eux ,  et  tout  le 
peuple  était  présent  el  debout. 

7  Le  roi  consacra  aussi  le  milieu  du 
parvis  qui  était  devant  le  temple  du  Sei- 
gneur :  car  il  avait  offert  là  les  holocaus» 
tes ,  et  la  graisse  des  victimes  pacifiques  ; 
parce  que  l'autel  d'airain  qu'il  avait  fait 
ne  pouvait  suffire  [)Our  les  holocaustes , 
les  sacrifices,  et  les  graisses  des  ftosties 
pacifiques. 

8  Salomon  fit  dans  le  même  temps 
une  autre  fête  solennelle  pendant  sept 
jours  ;  et  tout  Israël  la  fit  avec  lui  :  cett« 
assemblée  fut  fort  grande ,  parce  que 
Von  y  vint  en  Joule  depuis  l'entrée  d*Ei- 
math  jusqu'au  toirent  de  l'Egypte. 

9  Le  huitième  jour,  il  ccléura  la  Jeté 
l'assemblée  solennelle,  à  cause  qu'il 

avait  employé  sept  jours  à  la  dédicace' 
de  rautel ,  et  sept  jours  à  la  fête  des  ta- 
bernacles. 

10  Ainsi  le  vingt-troisièmt  jour  du 
septième  mois,  il  renvoya  le  peuple  à  ses 
tentes;  tout  le  monde  était  rempli  de 

{'oie  et  de  reconnaissance  des  grâces  one 
e  Soignetir  avait  faites  k  David ,  à  Salo- 
mon ,  el  à  Israël  son  peuple. 

1 1  Salomon  acheva  doue  la  maison  du 
Seigneur ,  et  le  palais  du  roi  :  et  il  réussit 
dans  tout  ce  qu'il  s'était  proposé  de 
faire,  tant  dans  la  maison  du  Seigneur 
que  dans  son  propre  palais. 

12  Le  Seigneur  lui  apparut  la  nuit, 
et  lui  dit:  J'ai  exaucé  votre  prière  ,  et 
j'ai  choisi  pour  moi  ce  lieu  pour  eu  (ùn 
une  maison  de  sacrifice. 

13  S)  il  arrive  que  \t:  ferme  le  ciel,  et 
(ju'il  ne  tombe  point  de  pluie,  ou  que 
j  ordonne  et  que  ]e  commande  aux  saute- 
relles de  ravager  In  len  e,  et  que  j'euvoie 
la  peste  parmi  mon  peuple, 

l'I  tl  que  mua  peuple ,  siur  qiii  mon 
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nom  a  été  invoqué ,  »•  convertisse ,  qu'il 
vienne  me  prier,  qu'il  recherche  mon 
visage,  el  qu'il  fasse  pënilence  de  aa 
mauvaise  vie,  je  l'esauccrai  du  ciel,  et 
je  lui  pardonnerai  ses  pëchés ,  et  je  pu- 
rifierai la  terre  où  il  fait  sa  demeure. 

15  Mes  yeui  »eront  ouverU ,  et  me» 
oreilles  attentives  à  la  prière  de  celui  qui 
ni'invoqiicra  en  ce  lieu: 

46  paire  que  j'ai  choisi  ce  lien,  et  que 
je  l'ai  sanctihé ,  afin  que  mon  nom  y  soit 
ù  jamais ,  et  que  me»  yeux  el  mon  coeur 
y  soient  toujours  attachés. 

17  Et  vous-même,  si  vou»  marchez 
rn  ma  présence,  ainsi  que  David  votre 
pèi-e  y  a  raarclU  ;  si  vous  agissez  en  tout 
selon  le»  ordres  que  je  vous  ai  donnés , 
et  que  vous  gardiez  mes  précepte»  et  me» 
oruonnances  ; 

1 8  je  conserverai  le  trône  de  votre 
règne  à  votre  race,  ainsi  auc  je  l'ai  pro- 
ihi»  à  David  votre  père ,  lorsque  je  lui 
dis  :  Vous  aurez  toujours  des  successcui-s 
de  votre  race,  qui  seront  prince»  en  Is- 
raiil. 

19  Mais  si  vous  et  vos  en/ans,  vou» 
vous  détournez  de  moi ,  si  votis  aban- 
donnez les  loi»  et  les  ordonnance»  que  je 
vous  ai  proposées,  »i  vous  courez  après 
le»  dieux  étranger»,  et  que  vous  les  serviez 
et  les  adoriez  ; 

20  je  vous  «terminerai  de  la  tcnc 
q\ii  eJt  k  moi ,  et  que  je  von»  ai  donnée  ; 
Yc  rejetterai  loin  de  moi  ce  temple  que 
l'ai  consacré  k  mon  nom  ;  et  je  le  rendrai 

fable  du  monde,  et  je  ferai  en  sorte 
au' il  serre  d'exemple  à  tous  le»  peuple» 
la  terre. 

21  Et  cette  maison  sera  tournée  en 
proverbe  par  tous  ceux  qui  passeront  de- 
vant, et  qui  fi-appés  d'ctonneraent  diiont: 
Pourquoi  le  Seigneur  a-t-il  traité  ainsi 
cette  terre  et  celte  maison? 

22  El  l'on  répondra  :  C'est  qu'ils  ont 
abandonné  le  Seigneur  le  Dieu  de  leurs 
pères,  qui  le»  avait  relues  de  U  terre 

tl'Etîv'pt«.  1"  P""'* 
cers    et  qu  ils  le»  ont  adorés  et  révérés. 

Voilà  ce  qui  a  al^iré  tous  ces  maux  éur 
eux. 

CHAPITRE  Vni. 
,V//„.  aue  Salomon/ait  bâtir.  Peuples 
qu'il  reutl  tributaii-es .  Flotte  qud 
met  en  mer. 

4  A  ores  vingt  années  que  Salomon 
CToploya  i  bâtir  le  temple  du  Se.gtieur 

''T/^tiZfcao^i^.rU,  voie,  que 


Hii-am  lui  avait  données ,  et  y  éiabLtles 
enfans  d'Israël. 

3  II.  s'en  alla  aussi  à  Ematli  de  Suba, 

et  en  prit  possession. 

4  11  fil  bâtir  et  bien  fortifier  Palmire 
dan»  le  désert,  et  encoit;  plus  eurs  aut|-es 
villes  très-fortes  dans  le  pays  d'Fmalh. 

5  II  bâtit  aussi  Bcthoron,  tant  la  haute 
que  la  basse ,  qui  étaient  des  ville»  mu- , 
rée* ,  el  qui  avaient  de  bonne»  portes 
gai-nics  de  barres  et  de  serrures. 

6  U  en  fit  de  même  à  Balaath ,  el  à 
toutes  les  meilleures  place»  qui  étaient  à 
lui ,  et  à  toutes  les  villes  des  chariots  et 
de  la  cavalerie.  Enfin  Salomon  fite/bitit 
tout  ce  qu'il  lui  plut  tant  dans  Jérusalem 

3ue  siu-  le  Liban ,  et  dan»  toute  l'élen- 
luc  de  se»  états. 

7  II  soumit  aussi  à  son  empire  tous  les 

Seuples  qui  étaient  restés  des  Helhéens , 
e»  Amorrhéen»,  de»  Pherczéen»,  des 
Hevéens  et  des  Jebuséen» ,  qui  B'étaieut' 
point  de  la  race  d'Israël , 

8  maisqui  étaient  les  enfans  ou  ïes  des- 
cendans  ne  ceux  que  les  Israélites  n'a- 
vaient point  fait  mourir  :  Salomon  »e  les 
rendit  tributaires,  comme  il»  le  sont 
encore  aujourd'hui. 

9  II  ne  voulut  point  que  les  enfans 
d'Israël  fussent  assujettis  à  travailler  à 
se»  ouvrages:  mais  il  s'en  sci-vitpour  la 

Suerrc ,  et  leur  donna  le  commandement 
e  ses  armée» ,  de  sa  cavalerie  et  de  ses 
charioU.  . 

10  Or  tous  les  principaux  omciers  de 
l'armée  du  roi  Salomon  montaient  au 
nombre  de  deux  cent  cinquante  ,  qui 
avaient  le  commandement  et  le  gouver- 
nement du  peuple. 

1 1  Ensuite  il  fit  passer  la  fille  de  Pha- 
ition  de  la  ville  de  David  dan»  la  maison 
qu'il  lui  avait  bâtie  ;  car  il  dit  :  Il  ne  faut 
pas  que  ma  femme  demeure  dans  la 
maison  de  David  roi  d'Israël,  parce 
qu'elle  a  été  sanctifiée  par  le  séjour  que 
Parche  du  Seigneur  y  a  fait. 

12  Alors  Salomon  offrit  des  holocaustes 
au  Seigneur  sur  l'aulcl  au'il  lui  avait 
élevé  devant  le  vcstibnlc  du  temple, 

13  pour  y  offrir  clwqne  jour  des  sa- 
crifices  selon  l'ordonnance  de  Moïse  ,  Icjj 
jours  du  «ibbat,  le»  premiers  joui-s  du 
mois ,  les  trois  grandes  fête»  de  l'année  ; 
savoir,  colle  de»  azyme»,  celle  des  se- 
maines ,  et  celle  de»  talicmacks. 

14  II  ordonna  aussi  que  les  prclres; 
s'acquittassent  de  leur»  devoii-s  dans  leur 
ministère,  selon  l'ordre  présent  |.ar. 
David   son  père  ;    et  que  loi  l<»vite* 
gaixiaascul  leur  iaiig.l>our  cliiuilcr  les. 
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louanges  de  Dieu ,  et  pour  sen-ir  devant 
les  prcti-c$  ,  observant  les  ri'rémonics 
propre»  à  chaque  jour:  et  que  les  portiei"s 
/ivsc-iil  aiLssi  leur  «k-voir  aux  jHirtesdont 
la  garde  leur  avait  été  donnée,  stolon  la 
(listhhution  que  David  riioinnie  de  Dieu 
en  avait  l'aile  à  chacun  d'eux. 

15  Les  pnHrcs  et  les  lévites  suivirent 
«iacteuiciJl  lv>  oi  dres  du  roi  eu  tout  ce 
qu  il  avait  ordouuc,  et  spécialement  en 
ce  qui  i-cj^urdail  la  garde  du  trésor. 

It5  Salomon  avait  préparé  de  quoi 
fournir  a  l.i  dépen.se  de  toutes  choses, 
depuis  le  jour  qu'il  cummeuca  à  jeter  les 
ibndcmens  du  lenq)lc,  jusqu'au  jour 
qu'il  y  mit  la  dcinière  main. 

17  Ensuite  il  alla  h  Asiongaher  et  à 
Ailiith  ,  qui  sont  sur  le  Ijord  du  la  mer 
Hou-je  ,  qui  csl  daus  lii  terre  d'Edonj. 

18  Car  liîniin  lui  avait  envoyé  par  ses 
sujets  des  vaisseaux,  et  des  màtrlolseï- 
}j|ëruuetités  et  lions  hommes  de  mer ,  qui 
s'en  allèrent  avec  des  gens  de  Salomon  à 
Ophir,  d'où  ds  apportèrent  au  roi  Sa- 
lumoo  quatre  cent  ciu<|u:mte  taleus  tlor. 

CHAIMTUE  IX. 
La  rei/ie  tie  Saba  vient  voir  Salomon. 
Jitc/tcsses  dt;  ce  prince.  Sa  nutrt. 

1  La  reiuc  de  Snlia  ,  avant  entendu 
parler  de  la  grande  réputation  4lt!  Salo- 
mon, vint  à  Jéi  usalem  pour  en  taire  ex- 
périence p;tr  des  éni|,'mcs  .-  elle  avait  avec 
elle  de  grandes  richesses  et  des  chameaux 
qui  portaienldes aromates,  et  une  ^n-:mdc 

Ïiianlité  d'or,  et  des  pierres  précieuses. 
Ue  vint  tiTiuver  Salotnon  ,  et  lui  cxpo.sa 
tout  ce  «in'elle  avait  dans  le  cceiu". 

2  K[  Salomon  lui  expliqua  tout  ce 
quelle  lui  avait  proposé  :  et  il  n'y  eut 
rien  qu'il  ne  lui  éclaircîl  entièrement. 

3  Après  que  cette  reine  eut  connu  la 
5agej..-*c  de  SalouMin  ,  et  qu'elle  eut  vu  la 
maison  qu'il  avait  bâtie  , 

A  la  maiMi  redont  sa  table  était  servie  , 
les  appartcmeii".  de  ses  oflii  iem  ,  les  di- 
verses classes  de  ceux  fjui  le  servaient , 
lu  maf(nifiri;,tc<;  <lc  leurs  l»abil»  ,  .ses 
<'cbanson.H,  les  victimes  qu'il  immolait 
iUns  la  maiscjndu  Seiencur ,  elle  en  iiit 
Icllemrnt  étonnée ,  qu'elle  paraissait  toute 
bors  d'elle-même. 

5  El  elle  (ht  au  roi  :  Ce  qu'on  m'avait 
dit  duis  mon  royaume  de  votre  mérita 
«  t  <le  votrc  saL-essc  est  bien  véritiible. 

(.Je  ne  voulais  point  croire  néanmoins 
«e  qu  „n  m  en  rapportait ,  jiisqu  à  ce  que 
le  SOIS  vi-nuc  inoi-m,-„,e  ..1  que  j  aie  loiii 
>n  Uc  mes  proprt»  jci*x ,  cl  qu«  j'aie  U 
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reconnu  qu'on  ne  m'avait  pas  dit  la  moi- 
tié de  ce  que  je  vois  de  votre  sagetae. 
yotfe  mérite  et  votre  vertu  vont  au-delà 
de  tout  ce  qu'en  publie  la  renommée. 

7  Heureux  ceux  qui  sont  à  vous  !  heu- 
reux vos  ten  iteui-.s  qui  sont  sans  cesae 
dttvant  vous ,  et  qui  écoutent  votre  sa- 
gesse ! 

8  Héni  soit  le  Seigneur  votne  Dieu  , 
qui  a  voulu  «oiu  l'aire  seoir  sur  sou  trône 
et  vous  établir  rot  pour  tenic  la  place  du 
Seigneur  votre  Dieu.  Comme  Dieu  aime 
Israël  et  qu'il  veut  le  cooscrvei-  à  jamais , 
aussi  il  vous  a  établi  roi  pour  le  gouver- 
ner et  pour  rendre  la  justice  avec  toute 
sorte  d'équité. 

Ensuite  la  reine  de  Saba  présenta 
au  roi  cent  vingt  talens  d'or ,  et  une  quan- 
tité piodigleusede  parfums  etdcs pierres 
très-pi  écicuses.  On  n'a  jamais  vu  tiepuis 
«  yt'>u.ïa/t7rt  des  parfums  si  excellensque 
ceux  dont  la  reine  fit  présent  à  Salomon. 

10  Les  siijcts  d'Hiram  ,  avec  les  sujets 
de  Salomon  ,  apportèrent  aussi  de  i'or 
d"f  >j>hir  ,  et  d'une  espèce  de  bois  très- 
rare  .  et  des  picnes  très-précieuses. 

H  Et  le  roi  fit  faire  de  ces  l>ois  les  de- 
crrs  de  la  in.iison  du  Seigneur,  et  ceux 
•le  la  maison  du  roi ,  les  harpes  et  les 
lyres  pour  le^  musiciens.  On  n'avait  ja-> 
mais  vu  jitsqn'alors  de  ces  sortes  de  bois 
dans  la  terre  de  Juda. 

12  l>e  roi  Salomon  de  son  côté  donna 
H  la  reine  de  Saba  tout  ce  qu'elle  put  dé- 
sirer .  et  ce  qu  elle  demanda  ,  et  beaucoup 
plus  qu'elle  ne  lui  avait  apporté.  Et  la 
reine  s'en  retoiuiia  dans  son  rojraunie 
urec  toute  sa  .'vuitc. 

13  Le  poiiU  de  l'or  qu'on  apportait 
tous  les  ans  à  .Salomon  ,  était  de  six  cent 
soixante  et  siv  talens  d'or: 

i  1  sans  compter  ce  qu'avaient  accou- 
tumé de  lui  apporter  les  députés  d«  di- 
verses nations ,  les  marcltands  ,  tous  les 
rois  de  l'Arubie,  et  tous  les  gonreraeurs 
des  provmce>  ,  qui  apportaient  tous  de 
foret  de  farj,'ent  à  Salomon. 

15  Le  roi  .S:i|umnn  fit  donc  faire  deux 
cents  piques  d'or  du  poids  do  six  cents 
sicU-x  ,  qu'il  donnait  pîjur  chacune. 

16  11  fit  faire  aussi  trois  cents  bou- 
cliers cbanm  de  trois  cents  sicles  d'or, 
que^  I  on  employait  à  les  couvrir.  Et  le 

qui  était 


loi  les  mit  (fans  son  arseual 
planté  d'arbres. 

17  Le  loi  lit  de  plus  nu  grand  trône 
d  ivoire  ,  qu'il  revêtit  d'un  or  trè»-pur. 

18  L«-N  .■iix  degrés  par  lesquels  on  luon- 
«ait  au  iiôiic  et  le  marchepied,  étaient 

^*ec  deux  bras  qui  le  tetuiitiul  de 
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chaque  côté ,  et  deux  lions  près  de  ces 
deux  bras , 

49  et  déoae  auties  peti!»  lions  pesés 
iv  lesdei^deedté  et  ^wûxtide  sorte 
mi^'A  nj  a  jamau  en  de  trône  seml^aUe 
dans  tous  les  royaumes  du  monde. 

20  Tous  les  vases  de  la  taUe  du  roi 
étaient  d'or  ,  et  toute  la  vaisselle  de  la 
maison  du  bois  du  Liban  était  aussi  d'un 
or  trés-pur.  Car  Tarant  était  alors  re- 
gardé comme  rien  : 

21  parce  que  la  flotte  du  1*01  faisait 
leiie  de  trois  en  trois  ans,  et  allait 
■f«e  celle  d'Hiram  en  Tharsis:  et  elles 
apportai  ient  de  là  ,  de  l'or  ,  de  l'argent, 
de  l'ivoire  ,  des  singes  et  des  paous. 

Ainsi  le  roi  &lonon  surpassa  tous 
les  roîs  dii  monde  en  rfeheiws  et  en 

floire. 

23  De  sorte  que  tous  les  rois  de  la 
terre  désiraient  de  voir  le  visage  de  Sa- 
lomon ,  et  d'entendre  la  sagesse  que  Dieu 
avait  répandue  éut»  ton  cœur  : 

24  et  chacmi  lui  fiiisaic  présent  tous 
les  an?  de  vases  d'or  et  d'argent ,  d'é- 
toffes préciewies  ,  d'ai-mes ,  de  parfums, 
de  diévaux  et  de  mulets. 

25  Sakason  mal  fossi  «inarantomiDe 
chevaux  dans  ses  écuries  ,  douze  raille 
chanols  et  douze  mille  hommes  de  che- 
val :  et  il  lo  distribua  dans  les  villes  qui 
^lent  dettioées  4  les  loger ,  et  dans  Jé- 
rusalfin  atqjcésde  sa  personne. 

26  Sa  puiiance  s  étendit  même  sur 
tous  les  rots  qui  étaient  depuis  TEuphrate 
jusqu'à  la  terre  des  Philistins  ,  et  jusques 
aux  finmlièrai  de  r£gypte. 

^  Et  îllit  qoe  dt  jon  taims  rainent 
darâtaussi  coomMnè  JémsBMm  que  les 

pierres  ,  et  qt/on  y  vil  autant  de  cèdres 
^  A  J  a  de  syoomares  qui  naissent  dans 
lacamnacne. 

28  ftilBi  «naMia «Mi daa elMvwz 
d*£g^ple  et  de  tous  les  autres  pays. 

29  Pour  le  reste  des  actions  de  Salo- 
aM>D  ,  tant  les  premièrcn  que  les  der» 
nsères  ,  elles  sont  écrites  dans  les  krres 
da  prophète  linAwB ,  daaa  eau  da|Kn>- 
phéte  Akias  ,  aui  était  de  Silo ,  et  daoa 
les  prédictions  Au  prophète  Addo  tWÊIn 
Jat>boam  fils  de  Nabùt. 

30  Salomon  régna  murante  ans  à  Jé- 
laHdam ,  et  sttr  aoaift  ursM* 

91  Et  il  »*andorinit  avec  sesp^res  ,  et 
fetensereli  en  L»  ville  do  David;  etRo- 
^««m  son  lils  r<^^aa  en  sa  place. 


CHAPITRE  X. 


Séparation  des  dir  tribus.  Roboam  de^ 
meure  roi  de  Juda, 

{  Roboam  v  lut  alors  à  Sichem  ,  parce 

?ue  tout  Israël  s'y  était  assemblé  pour 
établir  roi. 

2  Mais  Jéroboam  (ils  de  Nabat  ^  qui 
sV'liill  enfui  en  Ej,'yptt^  par  l;i  crainte  de 
Saiuiuou  ,  avuut  appris  cette  nouvelle  « 
retint  aussitôt. 

3  Le  peuple  d'Israël  députa  vei-s  lui 
pour  le  l'aire  venir  ;  i!  se  rendit  au  lieu 
où  lU  étaient  tous  asseniblt^s,  et  il  viul 
avec  tout  ce  peuple  trouver  Roboam ,  et 
ik  Ini  dirent  : 

4  Votre  père  nous  a  tenus  opprimés 
sous  un  joug  très-dur  ;  ti  aitcz-nous  plu» 
favorablement  que  votre  pcre  ,  qui  uous 
a  tenus  dans  une  si  onéreuse  servitude  , 
et  diminuez  quelque  chose  de  ce  poids , 
afin  que  nous  puissions  vous  servir. 

5  II  leur  dit  :  Revenez  me  trouver  dans 
ti'ois  jours.  Kt  après  que  le  peuple  se  fut 
relire, 

6  Roboam  tint  conseil  avec  les  vieil- 
lards ,  qin'  avaient  été  du  conseil  de  Salo- 
mon sou  père  pcudanl  sa  vie  ,  et  leur  dit  : 
Quelle  répouse  me  conseillez- 1  uus  de 
nîire  à  ce  peuple  ? . 

7  Qs  lui  dirent  s  Si  TOUS  témoignes  da 
la  bonté  à  ce  peuple  ,  et  que  vous  ra|>- 
paisiez  par  des  paroles  douces ,  ils  s  atta- 
cheront pour  toujours  &  votre  service. 

8  Mais  Roboam  n'approuva  point  le 
conseil  des  vieillards  ,  et  consulta  les  jeu- 
nes gens  qui  avaient  été  nourri^  avec  lui« 
et  qui  i  accompagnaient  loujoms  ; 

9  etilkordit  ;  QueTOOien  semble? 
Qna  dois-je  répondra  i  ca  peuple ,  ^i 
est  venu  me  dire  :  Adoucissez  le  joilg 
dont  votre  père  nous  a  chargés  ? 

10  Ils  lui  répondirent  comme  des  jeu^ 
nés  gens  oui  avaient  été  noorris  avec  lui 
dans  les  oéliaes ,  et  lui  dirent  :  Yoîci  k 
réponse  que  vous  devez  faire  à  ce  peuple 
((ui  est  venu  vous  du  e  :  Votre  père  a 
rendu  notre  joug  très-pesant  ;  nous  vous 
fuppliona  de  le  landre  léger  el  suppor- 
table ;  et  vous  lui  parlerez  en  ces  termes  : 
Le  plus  petit  de  mes  duigts  est  pklS  gros 
que  n'était  le  dos  de  mon  père. 

11  Mon  père  -toasa  imposé  un  joug 
pesant;  et  moi f y  ajouterai  un  poids e»» 
core  plus  pesant.  Mon  père  vousn  frap- 
pés avec  des  verges  ;  et  moi  je  vous  frap- 
perai avec  des  verges  de  fer. 

12  Jaroboam  et  tout  le  peuple  vinrent 
doue  trouver  Roboam  le  troisième  jour  , 
Mknirocdre  qu'il  leur  avait  donné. 
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43  Et  le  rorne  fit  point  de  cas  du  con- 
seil des  vieillards ,  et  lit  une  réponse 
dore. 

44  II  Iciir  parla  selon  le  conseil  des 
jeunes  gens.  Mon  pire,  leur  dit~il ,  vous 
a  imposé  un  joug  très-pesant  ;  et  moi  je 
l'nppcsantii-ai  encore  doTantage.  Mon 
pèi-c  VOU5  a  frapftés  avec  des  verges  ;  et 
moi  }e  TOUS  frapperai  avec  des  vei  gcs  de 
fer. 

45  Ainsi  il  ne  se  rendit  point  aux 
prières  du  peuple ,  parce  que  Dieu  avait 
résolu  d'accomplir  la  parole  qu'il  avait 
dite  1  Jéroboam  fils  de  ^al>at ,  par  le 
ministère  d'Ahias  Silonite. 

46  Mais  tout  le  peuple  se  voyant  traité 
si  durement  par  le  loi ,  lui  répondit  : 
^ious  n'avons  que  faire  de  In  ma>son  de 
David ,  ni  de  biens  à  espérer  du  filsd'Isaï. 
Israël,  retirez-vous  dans  vos  tentes;  et 
vons ,  David ,  prenez  soin  de  voire  mai- 
son. Et  ainsi  Israël  bC  retira  dans  tes 
tentes. 

47  Roboam  ne  régna  donc  que  sur 
les  enfans  d'Israël  qui  demeurèrent  dans 
les  villes  de  Juda. 

48  Le  roi  Roboam  envoya  ensuite 
Aduram  ,  surintendant  de  se.*  tributs  : 
mais  les  enfans  d'Israël  lo  lapidèrent ,  et 
il  mourut.  Roboam  monta  aussitôt  sur 
son  char  ,  et  s'enfuit  à  Jérusalem. 

49  Ainsi  Israël  se  sépara  de  la  maison 
de  David ,  comme  il  l'est  encore  aujour- 
d'hui. 

aUPITRE  XI. 
Dieu  défend  à  Roboam  de faire  la  guerre 
aux dijc  tribus.  Les p ré t res ,  les  lévites, 
et  ceux  tjui  craignent  Dieu  ,  je  ran- 
gent  du  côté  de  Roboam.  Enfans  de 
ce  prince. 

4  Roboam  étant  orrivé  ii  Jérusalem 
assembla  toute  la  tribu  de  Juda  et  la 
tribu  de  Denjamin  ,  et  marcha  à  la  téte 
de  cent  quatre-vingt  mille  hommes  de 

imcrre  choisis ,  pour  combatti-e  contre 
sniël  ,  et  pour  le  remettre  sous  son 
obi^issancc. 

2  Mais  le  Seigneur  adressa  sa  parole  k 
Scmeias  homme  de  Dieu  ,  et  lui  dit  : 

3  Allez  dire  k  Roboam  fils  de  Salo- 
mon roi  de  Juda  ,  et  à  tout  le  peuple 
d'hraël  qui  est  dans  la  tribu  de  Juda  cl 
de  licnjamm  : 

4  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  :  Vous 
ne  TOUS  mettrez  p«>int  en  caiiipagne  ,  et 
vous  ne  combattrez  point  contre  vos  frè- 
res. Que  chacun  s'en  retourne  en  sa  mai- 
son ;  cor  cela  ne  s'est  lait  que  par  ma 
volonté.  Après  qu'ils  euicnt  entendu  la 
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parole  du  Seigneur ,  ils  s'en  retournè- 
rent ,  et  n'avancèrent  pas  davantage 
contre  Jéroboam. 

5  Ainsi  Roboam  établit  sa  demeure  à  • 
Jéi-u.ulcm  ,  e(  furtitia  plusieurs  villes 
dans  la  iribu  de  Juda. 

6  II  bAtit  aussi  Belb-Ichem  et  Elam 
et  Thecué  ; 

7  comme  encore  Dcthsur  ,  Socho  , 
Odollam  , 

8  avec  Getb  ,  Maresa ,  et  Ziph  , 

9  et  même  Aduram ,  Lachis ,  et  Azeca. 
40Saraa ,  Aïalon ,  Hebron  ,  qui  étaient 

dans  Juda  et  Benjamin  ,  et  dont  iljit  des 
places  très-fnrtes. 

4 1  Et  quand  il  les  eut  fermées  de  mu- 
railles ,  il  y  mil  des  gouverneurs  ,  et  y 
fit  des  magasins  de  vivres,  c'est-à-dire  , 
d'huile  et  de  vin. 

42  II  établ  t  dans  chaque  ville  un  ar- 
senal qu'il  Jit  remplir  de  boucliers  et  de 
piques  ,  et  fit  fortifier  ces  places  avec 


Sraud  soiu.  Ainsi  il  régna  sur  la  tribu  de 
uda  et  de  Benjamin. 

13  Les  prêtres  et  les  lévites  qui  étaient 
dans  tout  Israël  quittèrent  leurs  de- 
meures ,  «t  vinrent  se  rendre  auprès  de 
sa  personne. 

14  Ils  abandonnèrent  les  fauboui-gs  et 
les  biens  qui  leur  avaient  été  dounés,  et 
se  retirèrent  dans  Juda  et  à  Jérusalem  , 
parce  que  Jéroboam  «t  ses  enfans  les 
avaient  chassés  ,  afin  qu'ils  n'exerçassent 
aucune  fonction  du  sacerdoce  du  Sei- 
gneur. 

45  Jéroboam  se  fit  lui-même  des  prê- 
tres pour  les  hauts  lieux,  pour  les  dé- 
mons et  pour  les  veaux  d'or  qu'il  avait 
fait  faire. 

16  Tous  ceux  aussi  qui  -dans  toutes- 
Ics  tribus  d'Israël  s'étai eut  appliqués  de 
tout  leur  cœur  à  chercher  le  Seigneur  le 
Dieu  d'Israël ,  vinrent  à  Jéru.«ilem  pour 
immoler  leurs  victimes  en  la  présence 
du  Seigneur  le  Dieu  de  leui-s  pèiTs. 

17  Ainsi  ilsaflcrmircnt  le  royaume  de 
Juda ,  et  ils  soutinrent  Roboam  liU  de 
Salomon  durant  ti'ois ans.  Car  ils  ne  mair- 
chèrent  dans  les  voies  de  David  et  de 
Salomon  que  durant  ces  trois /crémières 
années. 

48  Roboam  épousa  Mahalatli  lille  de 
Jerimoth  ,  fils  de  David  :  et  encore  Ab^- 
hail  lillc  d'Eliab  ,  fils  d'Isai, 

49  de  laquelle  il  eut  Jelius  et  Sonio- 
ria  et  Zoom. 

20  Après  celle-ci ,  il  épousa  enconî 
M.iacha  fille  d'Absalom  ,  doul  il  eut 
Abia  ,  Etliaï ,  Ziza ,  et  Salomith. 

21  Or  Roboam  aima  .Maaclui  tille 
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d'Ahsalom  plus  cpie  tontes  ses  autres  trésors  de  la  maîson  du  Seigneur  et  ceux 

femmes  et  tj^ue  toutes  ses  concubines,  du  palais  du  roi ,  et  il  emporta  tout  avec 

Cirîl  eut  dix-4iuit  ftnuaesy  et  soixante  lui ,  et  même  les  bouclien  d'or  que  S»- 

eoncabiiieé,  et     cot  Tingt-hnit  lUi  et  lomonaTaitJkit frire; 

loiiante  filles.                          .  10  au  lieu  desquels  le  roi  en  fit  fiiira* 

22  II  élcra  Abia  fils  de  Maacha  au-  d'autres  d'airain,  et  les  donna  aux  offi- 
dessus  de  tous  se»  frèi-es ,  dans  le  dessein  ciers  de  ceux  qui  les  portaient,  et  qui 
^  il  anit  de  le  faire  régner  après  lui ,  gardaient  la  porte  du  palais. 

23  parce  qu'il  était  plus  sage ,  et  qu^il  11  Et  lors(}ue  le  roi  entrait  h 
s  était  rendu  plus  puissant  que  tous  ses  maison  du  Seigneur,  ceux  qui  porteklrt  ' 
4ïu//r  *  enlans  t/tsperst^s  dans  toute  l'é-  les  boucliers  venaient  prendre  ceux-ci  et 
tendue  de  Juda  et  de  Benjamin ,  et  dans  ie*  reportaient  ensuite  dans  le  magasin. 
«Me»  lef  vfllee  murées ,  oà  il  leur  dk>n-  ,13  Et  perae  qu'ils  t'éuient  humiliés , 

■litdeqnmTiirre  en  abondance,  et  leur  Dieu  détourna  sa  eolère  de  desnia  eux,  et 

ftiaûtépoaaer  plusieui-s  femmes.  ils  ne  furent  pas  entièrement  exterminés; 

CHAPITRE  TTT  parce  qu  il  trouva  encore  quel^piesboi^ 

„  .         ,      .        ,    „  .   *  DM  œuvres  dans  Juda. 

Bnboam  nba mienne  le  Seigneur  Sêmc  13  Ainsi  le  ni  Roboem  se  Ibrtifin 

lui/ail  la  guerre.  Mort  de  Moàoam.  duis  Jàlisdem,  et  y  régna.  H  avait' 

^  Le  royaume  de  Roboam  ayant  été  quarante  et  un  ans  quand  il  commença 

ktvliûé  ci  âHènui ,  il  abandonna  la  loi  *  i^uer,  et  il  régna  aix-sept  ans  à  Jérû- 

4b  SsMjiiieur,  et  ioat  Ivael  suivit  son  Mien, cette  ville  que  le  oeigncur  avait 

œnple.  choisie  entre  toutes  celles  des  tribus  dl^ 

2  Mais  la  cinquième  année  du  règne  ^'^^  Pf  y  établir  la  gloire  de  son  nom. 
de  Roboam  .  Sesac  roi  d'Egypte  marcha  ^  mère  s  appeUùt  Maama,  et  elle  était 
coDti:e  Jérusalem, parce  que  les  Israélites  -Ajnœonite.^ 

«Mnt  péché  contre  le  Seigneur.  *      ^  prisée  fit  le  mal,  etne  prépara 

3  n  arait  arec  hû  donse  cents  eha-  P<*«  ~  «»w  P«»  cbwdier  Je  ISei- 

nols  de  guerre,  et  soixante  mille  hommes  ^°f^'r^ 

de  ca^a\erie  .  ei  le  petit  peuple  qui  était  •  *^           aux  autres  actions  de  Ro- 

▼CDU  d'EgTpte  avec  lui  ne  pouvait  se  "î?™  '             premières  que  les  der- 

çoamto-  ;  ils  étaient  tous  Libyens  Tro-  ^  '            ëcntcs  dans  les  liwes  dv 

^  Êthioincns  prophète  Semeias  et  du  prophète  Addo, 

4  Et  ilseiaidîtmaltre  des  plus  fortes  Zt^V,  sont  rapportées  avec  soin.  Ro- 
pWes  ^^.ro^ume  de  Juda,  ets-af«S  ^ 

Juques devint  Jérusalem.                '  ^V^Î^rîT^'   ^  A 

c                 1     o     ~     •  16  Et  Roboam  s  endormit  avec  ses 

5  Abri  le  prophète  Semeias  Tint  trou-  pères:  il  fut  enseveli  dans  la  viUe  de 

7»  et  te  pruices  de  Juda.ipu  bavidj  et  son  fils  Abia  régna  en  sa  place, 

s  étaient  retirés  a  Jérusalem,  pour  m  ^  r- 

pas  toml)er  entre  les  mains  de  Scsac  ,  et  CHAPITRE  XIII. 

ûïeur  dit  :  \  oici  ce  que  dit  le  Seigneur  :  jtùm  Jàit  la  guerre  à  Jéroboam,  Dé» 

Tous  m'avez  abandonné ,  et  Je  vous  ai  J^lte  de  Jéroboam, 

mm  d»ndoim<s  an  pouvoir  de  Seiac.  |  La  dix-humème  année  du  règne  de 

6  Alàra  les  princes  d'Israël  et  lerot  Jéroboam ,  Ahia        en  Juda. 
fort  coortensés  ,  dinnt  :  Le  Ssiyienr  est  2  U  Tégfut  trois  ans  dans  Jérusalem , 


et  sa  mère  s'appelait  Michaïa  ou  Maacha^ 
1  £1  lorsque  le  Seigneur  les  vit  bu-   et  éuit  fille  dUriel  de  Gabaa  :  et  il  j 


.   ^  •  eut  guerre  entre  Alna  et  Jéroboam. 

•t  lui  dit  :  Pnisqa'jisae  sont  humiliés ,  je  3  Ahia  se  mit  en  éut  de  donner  ec_ 

ne  les  exterminerai  point;  je  leur  don-  bat.  Ilavait  de  très-bravcsçens,  et  quatre 

nerai  quelques  secours ,  et  je  ne  ferai  cent  mille  hommes  choisis  :  JeroDoam 

point  tomber  ma  fureui*  sur  Jérusalem  mit  aussi  sou  armée  en  bataille  :  elle. 


psr  les  armes  de  Setac.  était  de  huit  cent  mille  hommes  tous 

8  Mais  ils  lui  seront  assujettis,  afin  gens  choisis  et  très-Tailfams. 

?'il5apprennent/7rtr/<i  quelle  difRrcnce  4  Abia  s'en  alla  camper  sur  la  mon- 

)  a  entre  me  servii*  et  servir  les  rois  de  tagne  de  Seniei-on ,  qui  était  dans  la  tribu 

«  terre.  «TEphraïm ,  et  il  eut  :  Ecoutez ,  Jero» 

1)  Sesac  roi  d'Egypte  se  retira  donc  biNmi , et ^iieloufr Israël  écoute, 

ée  Jérusalem,  «prib  avoir  «plefé  les  '  5  IgDom-voni  que-  le  Seigneur  le 
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Dieu  d'Isracl  a  doonc  uDavid  et  à  ses  de*- 
ci-udauâ  la  souvci  uii)Ctéf>ourtouioui'ssur 
IsJ'acl  ,  par  un  pacte  inviolable  : 

6  mic  Jcroboflin  t'As  de  .Nabat,  sujet 
de  Saiomou  iHs  de  Darid ,  s'est  élevé  et 
révolté  coDlrc  sou  seigiicui  ; 

7  et  qu'uue  multitude  de  geus  de 
néant ,  vrais  enlans  de  Belial ,  se  soot 
jginUi  à  lui ,  et  se  sont  rendus  plus  forts 
q<ie  Roboam  (ils de  Salomon ,  parce  qud 
était  humilie  sans  cxpcricnco  et  saos 
cœur,  et  incapable  de  leur  résister? 

8  Ét  vous  osez  dire  aujourd'hui  que 
vous  serez  assez  forts  [nmr  ré:>i$ter  au 
royaume  du  Seigneur,  qu  d  possède  par 
les'  descendaus  de  David  ;  et  que  vous 
avez  une  grande  multitude  de  peuple , 
et  des  veaux  d'or  que  Jéroboam  vous  a 
faiu  pour  vus  dieux. 

9  S^ous  avez  chassé  les  prêtres  du  Sei- 

Èoeur,  qui  bont  cofaus  d'Aai  on  ,  et  les 
ïvites;  et  vous  vous  êtes  fait  vous-mê- 
mes des  prêtres  comme  font  les  autres 
peuples  de  la  terre.  Quicooaue  vieut  et 
consacre  sa  main  par  rimiuoiation  d'un 
jeune  taureau ,  et  de  sept  béliers ,  est  fait 
prêtre  de  ceux  qui  ne  »ont  point  dieux. 

10  Mais  pour  nous  le  oeigueur  est 
notre  Dieu,  et  nous  ne  l'avons  point 
abandonné.  Le»  prêtres  qui  le  servent 
août  de  la  race  a'Aaron ,  et  les  lévites 
■errent  chacun  à  leur  rang. 

1 1  Ou  offre  chaque  jour  soir  et  matin 
des  holocaustes  au  Seigneur,  et  des  par^ 
l'ums  composés  selou  que  la  loi  Tordoune. 
On  expose  aussi  les  j^ains  sur  une  table 
très-nette.  Nous  avons  le  chandelier  d'or 
garni  de  sept  lampea  qu'où  doii  toujours 
allumer  au  soir.  Car  nous  gardons  tid^ 
lement  les  ordonnances  du  Seigneur  no- 
ire Dieu  ,  que  vous  avez  abandonné.  _ 

42  Ainsi  le  chef  de  notre  année ,  c'est 
Dieu  même  ;  et  ses  prêtres  sonnent  des 
trompettes ,  dont  le  son  retentit  contre 
TOUS.  Vous  donc  ,eufans  d'Israël,  prenez 
sarde  de  ne  pas  combattre  contre  le 
Seigneur  le  Dieu  de  vos  pèi  es  ;  car  cela 
ne  vniu  sera  pas  avantageux. 

13  Comme  il  parlait  ainsi.  Jéroboam 
tâchait  de  le  siirpi-endre  par  derrière  : 
et  étant  campé  vis-à-vis  des  ennemis,  il 
déplovait  son  armée  de  sorte  qu'il  enfer- 
mait Juda  sans  qu'il  s'en  aperçût. 

14  Mais  Juda  ayaut  tourné  la  tête  , 
reconnut  qu'on  allait  foudre  sur  lui  par 
devant  et  par  derrière  ;  il  cria  eu  même 
temps  au  Seigneur,  et  les  prêtres  com- 
mencèrent à  sonner  dt-  1h  trompette. 

45  Toute  l'année  de  Juda  (îtde  grands 
cris  :  et  comme  iU  cruueol  ainsi ,  Dieu 
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t'eta  l'épouvante  dans  Fesprit  de  Jero- 
>oain  et  dans  toute  l'armée  d'Isi-ael,  qai 
était  vis-à*vis  d'.Abia  et  de  Juda. 

16  Ainsi  les  eufans  d'Israël  prirent  la 
fuite  devant  Juda ,  et  Dieu  les  leur  bvra 
entre  les  mains. 

17  Abia  et  ses  gens  en  déGrenl  donc 
une  grande  partie  ,  et  il  y  eut  cinq  cent 
mille  hommes  des  plus  braves  tués  ou 
blessés  du  côté  d'Israël  : 

18  de  sorte  que  dans  cette  occasion 
Israël  fut  fort  humilié  ;  et  Juda  reprit 
de  nouvelles  forces  et  un  nouveau  cou- 
rage ,  parce  qu'il  avait  mis  sa  confiance 
dans  le  Seigneur  le  Dieu  de  ses  pières. 

19  Ahia  poursuivit  Jéroboam  dans  sa 
fuite,  et  il  prit  plusieurs  de  ses  villes, 
comme  Bcthel  et  toutes  ses  dépendances, 
Jasana  et  ses  dépendances ,  avec  Ephron 
et  ses  dépenilauces. 

20  Et  depuis  cela  Jéroboam  ne  fut 
plus  en  état  de  faire  aucune  i-ésist«nce 
durant  tout  le  règne  d'Abia.  £ufiu  ie 
Seigneur  le  frappa,  et  il  mourut. 

21  Abia  voyant  donc  son  royaume 
a/Tcnui ,  épousa  quatorze  femmes  ,  dont 
il  eut  vingt^leux  fils  et  seize  lilles. 

22  Pour  le  reste  des  paroles,  des  mœurs, 
et  des  actions  d'Abia ,  il  a  été  ti-ès-exacte- 
roent  écrit danslc  Uvrc  du  prophète  Addo. 

CnAPITRE  XIV. 

Bèghe  (fAsa.  Sa  x'ictoire  sur  Zara  roi 
d'Eihiopiu. 

1  Après  cela  Abia  s'endormit  avec  ses 
pères  ;  et  on  l'ensevelit  dans  la  ville  de 
David ,  et  son  tlb  Asa  régna  en  sa  place  : 
et  sous  son  règne  la  terre  fut  en  paix 
pendant  dix  années. 

1  Or  Asa  fit  ce  qui  était  juste  et  ■çr^a- 
ble  aux  yeux  de  son  Dieu,  il  détruisit  les 
autels  des  cultes  superstitieux ,  et  les 
hauts  lieux , 

3  brisa  les  statues ,  abattit  les  bois  des 
faux  dieux , 

4  et  commanda  à  Juda  de  chercher 
le  Seigneur  le  Dieu  de  leurs  pères ,  et 
d'observer  la  loi  et  tout  ce  qui  était  or- 
donné. 

5  II  ôta  aussi  les  autels  et  les  temples 
de  toutes  les  villes  de  Juda ,  et  il  régna 
en  paix. 

o  II  fit  réparer  les  murailles  des  vUlc* 
dans  Juda  ,  parce  qu'il  était  tranquille, 
qu'il  n'v  avait  point  alors  de  gueire ,  el 
que  le  f^gneur  lui  donnait  la  j>aix. 

7  C'est  pourquoi  il  dit  au  peuple  de 
Juda  :  Travaillons  à  réparer  ces  villes  , 
fortifions-les  de  murailles  ,  et  njoutotis-y 
des  tours,  avec  des  poi  tes  et  de«  >cri-ure» , 
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pctidant(]iieuousn'avonspointdpt;iien(»,  de  Juda  et  de  Benjamin.  Le  Sci  'neur 

Iwrct;  que  iious  avons  cherché  le  SciKncur  vous  a  assistés ,  parce  que  vous  voih  èies 

eDieiideiMBpèrcs,  et({u*il  nous»  donné  tenu»  attndiéa  k  hii.  Si  vous  le  cherchez , 

la  paix  avec  tous  nos  voisins.  Ib  se  mirent  vous  le  trouvei-ez  :  maisnfomlequHteK* 

ftooc  à  bâtir  et  à  fortilier  les  plaMS,  et  il  vous  ahaïuionnera.  ' 


personne  ue  les  en  empêcha 

8  Or  Am  leva  dans  jodA  une  armée 
de  trots  ceai  mille  hommes  fai  portaient 

des  iKiucIicrs  et  des  piques ,  et  aans  Ben- 
jamin deux  ceut  quatre  vingt  mille  hom- 
mes     portaient  aussi  des  bouchers  et    chmiKént ,  lis  le  trouveront. 


3  II  se  passci^  beaucoup  de  temps 
pendant  lequel  Israël  sera  sans  vrai  Dieu  , 
sans  prêtre  qui  Tinstniise ,  et  sens  loi. 

4  Si  dans  leur  affliction  ils  reviennent 
au  Seigneur  le  Dieu  d'Israël ,  et  qu'ils  le 


foi  tinneat  êm  flètliM,  tous  geos  de 

cœur  et  d'exécution. 

9  Zara  roi  d'Ethiopie  vint  les  attaquer 
avec  une  armée  d'un  million  d'hommes, 
et  trois  cents  chariots  de  guerre ,  et  s'a- 
vança jasqa'à  Maresa. 

lu  Asa  marcha  au-devant  de  lui ,  et 
rant^cH  hOx\  armée  eu  batiiille  daus  la 
«allée  de  Sepbata  «prés  de  Maresa  : 

Il  ctfliinnM|iMieSeigBeiir«ait<IKea, 
ctdît  :  Seigneur,  t|aand  tous  irouleB se- 
courir, le  petit  nombre  et  le  c^nd  nom- 
bre ^onl  la  morue  chose  devant  vous. 
Secourez-oouâ  donc ,  Seignem',  vous^ui 
itanotmIKeo  :  car  c  estpamque  nous 

et  en  votre  nom , 


5  Dans  ee  tempe-U  on  ne  pourra  point 
«lier  et  Tenir  sâfement.  La  terreur  sera 
de  toutes  pans  parmi  lea  habitans  de  la 

terre. 

6  Une  nation  se  soulèvera  contre  une 
nettmi ,  et  une  Tille  contre  une  ville  ; 
parce  que  le  fleignem'  jettera  le  trouble 
pat  mi  eux ,  ot  M  réduira  A  Ja  dernière 

extrémité. 

7  Prenei  donc  courage  :  que  vos  niniiu 
ne  i^alBiiblllwnt  point ,  et  Totre  pené- 

vérance  sera  récompensée. 

8  Asii  ayant  entendu  ce  discours  et 
ces  prédictions  du  prophète  Azarias  iiis 
d'Oded ,  sentit  en  hn  de  nooreOes  Ibrees. 
Il  etiteiTnina  les  idoles  de  tonte  la  terre 

que  nous  sommes  Tenus  contra  cette  mul-    de  Juda  et  de  Benjamin  ,  et  des  villes  du 
tiiude.  Seigneur,  tous  êtes  notre  Dieu  i    mont  Ephraim  ,  qu'il  avait  prises  ,  et  il 
uci  vuKvttL  hbb  Que  i  ■ 


pcrnietlcz pas <|ue f luimne remporte    rétablit  et  dédia  l'autel  du  Seigneur, 

qui  était  devant  le  portique  du  Seigneur. 

9  II  assembla  tous  ses  sujets  de  Us 
tribu  de  Juda  et  de  Benjamin  .  et  .ivpc 
eux  plusieurs  étrangers  aes  tribus  d  L- 
phrann  ,  de  Manamé  et  deSiméon  :  «ar 
Maucoup  dPIsradites  étaient  venus  se 
rendre  m  lui ,  voyant  que  le  Seigneur  son 
Dieu  était  avec  lui. 


sur  NOUS. 

12  Ainsi  le  Seigneur  jct;i  l'épouvante 
parmi  les  Ethiopiens  f|ui  «itaicnt  en  pré- 
sence d'Asa  et  de  Juda  :  et  les  Ltliio- 
piens  prinmt  la  finto. 

i  3  Aja  et  tout  le  peuple  qui  était  avec 
hiilés  poursuivit  jusqu'à  Gerare,  et  les 
£thtop.ens  l'ut  eut  détaits,  sans  qu'il  en 
restât  un  seul,  |>aice  ipie  c'était  le  9e>» 
gueur  4|Uf  les  ttillait  en  pièces  pendant  rusa 
que sonarmde  combattait.  Ainsi  tesJui^  sième  du  rèf^ne  d'Asa  , 
remportèrent  de  grandes  dépouilles.  Il  ils  immolèrent  au  Seigneur  en  ce 

ii  lis  ravagèrent  toutes  les  villes  qui  joui-là  sept  cents  bœufs  et  sept  mille 
étaient  aux  eiwiixms  de  Gerare,  panse  moutons  ,  des  dépouilles  et  du' butin 
^uerépoavaote  avait  saisi  tout  le  monde;    qu'ils  avaient  emmenés. 

de  sorte  qu'ils  prlit  rent  les  villes«eten  i'I  Et  le  roi  entra  selon  !,•>  rouinme 
enijKti  tèrenl  un  grand  butin. 


10  Et  lorsqu'ib  se  furent  rendus  ft  Jé- 
salem  le  troisième  mois ,  et  Tan  quîn^ 


15  lis  ravagèrent  encore  les  bergeries 
et  les  élables  des  troupeaux ,  et  ib  em- 
menèrent une  grande  multitude  de  mou- 
tom  et  de  chameaux ,  et  s'en  rerinreat 
auiti  à  JeriHalem. 

CHAPITRE  XV. 

iréJiction  i€ Azarias.  Zèle  (VAsa.  Al- 
liance renouifclée  avec  le  Sfii(fieur. 


pour  confirmer  1  alliance  ,  el  piiinwttrts 
de  nouveau  de  chercher  le  Dteu  de  leurs 
pères  de  tout  leur  eesur  ot  de  mute  leur 
ame. 

13  Et  si  quelqu'un,  ajouta-t-il  ,  ne 
cherche  pas  le  Seigneurie  Dieu  d'isi'aèl , 
qu*il  soit  puni  de  nwrt ,  greads  ou  pe- 
tits, homma  ou  femmm,  sans  excep- 
tion. 

1 4  II»  firent  donc  scnnent  au  Seigneur 


l  Akrrs  Azarias  iilsd'Oded  lut  rempU  avec  de  grandes  exclamations  et  des  cris 

^fmpritée  INeu.  de  joie ,  au  son  dm  trompetms  et  des 

t  -uatta  au-devant  d'Asa ,  et'Inî  dit  :  •hautbob. 

y<wtwmoi^  Aaa»ivmiatmii,|wiyiw  15  Tout  ceux  qui  étaient  dans  Juda 
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accompagnèrent     exécration  ce  ser-  7  En  ce  même  temps  le  prophète  Ha- 

ment  :  car  ib  jurèrent  de  Unit  leur  coeur ,  nani  Tint  trouver  le  roi  Asa ,  et  lui  dit  : 

et  cherchèrent  Dieu  de  toute  la  pléui-  Paix:e  qiic  vous  avec  mit  votre  confiance 

lude  de  leur  volonté;  au^si  ils  le  trouvé-  dans  le  roi  de  Syrie ,  et  non  pas  dans  le 

rent ,  cl  le  Seigneur  leur  donna  le  repof  Seigneur  votre  Dieu  ;  pour  celte  raison  , 

mt  la  paix  avec  tous  leurs  voisius.  raiinée  du  roi  de  Syrie  s'est  échappée 

16  II  dta  auari  Faulorité  aomreniiiio  de  vos  maini. 

àMaacha  sa  ^nwuf mère,  parce  au*eUe  8  Les  Ellikpiais et  les  Libyens  na* 

avait  élevé  dans  un  bois  une  idole  à  vaient-ils  pas  une  armée  plus  nouitrense 

Priape  ,  laquelle  il  détruisit  enlièreiueut  «  en  chariots  ,  eu  cavalerie  ,  et  en  une 

la  mit  en  pièces ,  et  la  brûla  dans  le  tor-  multitude prodi^euse?  Elparcet^ue  vous 

rent  de  Cedron.  mîtes  Totre  conliaiice  en  Inea ,  Dieu  voua 

17  Cependant  il  y  eut  encore  quel-  les  livra  entre  les  mains. 

ques  hauts  lieux  dans  Israël  ;  mais  le  9  C.ir  les  yeux  du  Seigneur  sont  ou- 

cœur  d'Asa  fut  néanmoins  pariait  tous  verts  sur  toule  la  tene ,  et  ils  inspirent 

lesjoundeiaTie.  de  la  Ibree  à  eem  qni  se  confient  en  lui 

18  Et  il  porta  dans  la  maison  du  Sei-  d'un  cœur  parftit.  Voui  avez  donc  agi 
gneur  ce  que  son  père  el  lui  avaient  fait  follement  ;  et  pour  cela  même  ,  iWat^alr 
vœu  d'y  donner  ;  l'argent  ,  for,  et  les  lumer  des  guerres  contre  vous. 

vases  de  difféi  eûtes  sortes.  10  Asa  un  colère  contre  le  prophète  « 

19  Et  il  n*  eut  point  de  guerre  j  usqu'à  commanda  qu*on  le  mil  en  pi  ison  :  car 
Ja  trente  «cinquièroe  année  deouit  U  la  remonlnmce  de  ce  pi-opnète  TaTait 
schisme  f  quinzième  du  règne  d  Aaa.  irrité  au  dernier  point.  Et  dans  re  mente 

CllAPiTR£  XVI  temps  il  eu  lit  mourir  plusieurs  d'entre 

le  ootiuic 

'Jsa  appelle  à  son  secours  le  roi  deS^ris  fi                  acUons  d'Asa  ,  depuis 

contre  le  roi  d  Israël.  Sa  mort.  prem  ères  jusqu'aux  dern  ères  ,  elle» 

1  Mais  fan  trente-sixième  depuis  le  soui  écriles  dans  lé  livre  des  rois  de  Juda 
schisme ,  seizième àixvK^ne  d'Asa  «  Baasa  «t  d'Israël. 

im  d'Israël  vint  en  Juda,  et  fiirtifia  12  Asa  tomba  auiti  malade  la  trente- 

Rama  d'une  muraille  tout  autour,  afin  neuvième  année  de  son  r^pie  ,  d*ane 

que  nul  du  royaume  d'Asa  ne  pâtiûre-  très-violcnle  douleur  aux  pieds,  et  cé- 
ment ni  entier  ui  sortir.  pendant  il  n'eul  point  recours  au  Sei^ 

2  Alors  Asa  prit  For  et  l'argent  qui  gneui*daus  son  mal;  mais  il  mit  plutôt 
étaient  dans  les  trésors  de  la  maison  du  sa  confiance  dans  la  acience  des  médî»» 
Seigneur,  etdans  les  trésors  du  roi,  et  les  cins. 

envoya  à  Benadad  roi  de  Syrie  ,  qui  de-  13  El  il  s'endoi-mit  avec  sos  pères  ,  el 

meurait  à  Damas,  et  lui  lit  dire  de  sa  part  :  mourut  la  quarante  et  uuième  aimée  de 

3  n  j  a  une  alliance  entre  Toua  et  ma  règne. 

noif  eonfimnément  à  b  bonne  iatdli-  44  II  fut  enterré  dans  la  sépulture 

gence  q^ii  a  toujours  été  entre  mon  père  qu'il  s'était  fait  faire  en  la  ville  de  David  , 

cl  le  viiUe.  C'est  pourquoi  je  vous  ai  cl  ou  le  mit  sur  son  ht  loul  rempli  d'o- 

i>uvoyé  de  l'arcent  ét  de  l'or  ,  afin  que  deurs  et  de  parfums  les  plus  exccllens , 

TOUS  rompies  TaUiance  que  Toua  afes  où  in  parfumeurs  avaient  employé  toute 

faite  avec  fiaasa  roi  d'Israël ,  et  que  voua  leur  science  ;  et  ils  les  brûlèrent  sur  loi 

Tobligiez  de  se  retirer  de  mesélals.  avec  beaucoup  d'appareil  et  de  pompe. 

4  Benadad  «eut  pas  plutôt  reçu  cette  CHAPITRE  XVll. 
nouTeUe  •  ou  il  envoya  set  séneiaux  d  ar* 

mée  contre  les  villes  d'Isniël ,  qui  pri,  ^^ff"*?  «^«^  Josaptiat.  Sa  piété  si  son  zèU, 

rent  Ahion,  Dan  ,  Abel-maïm,  etteu*  1  Josaphal  son  fils  régna  en  sa  place, 

tes  les  villes  murées  de  IVephthali.  et  il  eut  toujours  favautage  sur  Israël. 

5  Ce  que  Baasa  a^ant  appris,  il  cessa  2  11  distrdraa  ses  troupes  dans  toutes 
de  bâtir  Rama ,  et  laïaaa  son  ouvrage  im-  les  villes  de  Juda  fermées  de  murailles , 
parfait.  et  il  mit  des  garnisons  dans  la  terre  de 

6  Alors  le  i-oi  Asa  pril  ce  qu'il  y  avait  Juda  ,  el  dans  les  villes  d'Ëpknumqu  Asa 
de  moncU:  dans  Juda ,  et  ht  enlever  de  «on  perc  avail  prises. 
.RMua  toutes  les  pierrea  et  tout  le  boit  3  Le  Seigneur  iîit  avec  Joe^phat 


que  Baam  avait  préparée  pour  la  bâtir ,  parce  qu'il  marcha  dans  les  premt 
et  il  let  employa  à  bâtir  Gabaa  et  Mat*  >oies  de  David  son  aïeul ,  et  qu  il  ne 
•|iha.  point  la  (Ottiiauce  dans  les  idoiee^ 


* 

ères 
mit 
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4  mais  dans  le  Dieu  deaoupèrc,  et       17  II  éuit  siiîri  d'EUada  redoutable 

qia*tt  marcha  fidèkmeiit  dans  la  voie  de  dans  les  combats  ,  qiu  qpmmandait  deux 

.•et  préceptes ,  et  ne  iaivit  point  les  déré-  cent  mtUa  hommef  armét  d*aKi  et  de 

^mens  alsraël.  boucliers. 

.    5   Ainsi  Dieu  afiermil  le   royaume       18  Après  lui  était  aussi  Jozabad  ,  qui 

jdaus  sa  iiiam  ,  et  toiu  ceux  de  J  uJa  viu-  était  à  la  tète  de  cent  quatre-vingl  mille 

reat  loi  ftire  des  prësens  ;  de  sorte  <{a*U  hommes ,  tous  gens  prêts  à  combattre, 
ee  troara  comblé  d*«ne  infinité  de  ii>      19  Toatm  ces  troupes  éuient  prts  de 

diesses  et  d'une  très-grande  gloire.  la  personne  du  i-oi  ,  sans  compter  les 

6  Comme  son  cceur  était  plein  de  autres  qu'il  avait  mises  dans  les  villes 
Ibroe  tt  de  aèle  pour  robserration  des  murées  par  tout  le  royaume  de  Juda. 

Îréceptes  du  Seigneur,  il  fit  abattre  dans  riiAPiTRi?  v\Mir 

udj les bauuiimuetles bois OMMcr^  i^iiAriiiiL  XVllI. 

.  aux  idoles.  Alliance  entre  Josapliat  et  Ac/iab.  Pré' 

7  La  truiiièrae  année  de  son  régne ,  il      diction  de  Michée.  Mort  tTAchab, 
cnfo^despremienseigneursdesa  cour  ;      1  Josi^ihat  fut  donc  Uès-riche ,  et  ac- 
^Poir,  Benhaîl  ,  Obdias,  Zacbarie,  qnit  beaucoup  de  gloiie  ;  et  U  contracta 
Nalhanaël ,  et  Michée  ,  pour  instmiie  alliance  avec  Achab. 

dans  les  vdle;»  de  Juda.  2  Quelques  années  après ,  il  alla  le  voir 

8  II  joignit  à  eux  les  lévites  Semèïas  ,  à  Saraarie  ,  et  Achab  à  son  arrivée  fit 
Wathanms ,  Zahadia»  ,  Asaël,  Semira*  immoler  beaucoup  de  hflsuls  et  de  mou- 
moih  ,  Jonathan  ,  Adonias ,  Thobias  ,  tons  en  sa  considA-ation ,  et  en  considé* 
et  Thobadonia  ,  tous  léTÎtes;  et  les  pré-  ration  du  monde  qui  était  venu  avec  lui 

:  très  Ebsama  et  Joram  :  et  il  lui  persuada  de  marcher  avec  Ità 

9  et  ils  instmisaient  tout  le  peuple  de  contre  Ramoth  de  Galaad. 

Juda ,  et  portaient  avec  eux  le  livre  de      3  Achab  roi  d'Israël  dit  done  à  josa- 

la  loi  du  Sei  gneur  :  et  ils  allaient  dans  phatroi  de  Juda  :  Venez  avec  moi  à  Rar- 

.  toutesles  viUesde  Juda,etjf  emeignaient  raoth  de  Galaad.  Et  Josaphat  lui  répon- 

K"Ç*'*i   jt          j  dit:  Vous  pouvez  disposer  de  moi  comme 

,    10  AuuilatenreiirdanomdeDiettse  de  vous;  mon  peuple  est  votre  peuple 

répandu  dans  tous  les  royaumes  qui  et  nous  VOUS  accompagnerons  à  Mtlê 

ét;iient  aux  enviitms  de  Juda;  de  sorte  guerre. 

qujisn osaient  prendre  les  armes  contre  i  Et  Josaphat  dit  au  roi  d'Israél  : 

^T?*^**  Consultez ,  je  vous  prie  ,  aujourd'hui  la 

1  f  Les  Philistins  même  venaient  faire  volonté  du  Seigneur. 

,  des  pi-ésen.<  à  Josaphat  »  et  iblui  Dataient  5  Le  roi  d'Uraël  assembla  donc  qua- 

Un tribut  dai*gent.  Les  Arabes Im  arae-  trc  cents  prophètes,  et  il  leur  dit  :  De- 

•nsieot  de»  Uoupeaux ,  sept  miUe  sept  voua-uous  aller  attaquer  llamolh  de  Ga- 

-cents  moutons  et  autant  de  iMnics  ;  laad ,  oudemeurer  en  paix  ?  Allez ,  di- 

12  de  sorte  c{ue  Josaphat  devint  puis-  rent-ils ,  IKeu  livrera  h  ville  entre  les 
saut .  et  s'éleva  jusqu'à  im  IrèsH-haut  point  mains  du  roi. 

degi-andeur  ;  et  il  bâtit  des  forteresses  6  Josaphat  lui  dit  :  N'y  a-t-il  point 

•  dans  Juda  en  forme  de  tours,  et  des  ici  quelque  prophète  du  beigneur,  ahn 

villes  fermées  de  munilles.  que  nous  le  consultions  aussi  ? 

13  Et  il  fit  de  grandes  clioses  dans  7  Et  le  roi  d*Israël  dit  à  Jos^ihat  :  H 
,  toutes  les  villes  de  Juda.  Et  il  avait  aussi  y  a  ici  un  homme  par  qui  nous  pouvons 
.  des  gens  aguerris  et  Taillaus  dans  Jéru-  coi|sulter  la  volonté  du  Seigneur  ;  mais 

»          .  je  le  hais  ,  parce  qu'il  ne  me  prophétise 

H  dont  voici  le  dénombrement,  kebm  |amais  rien  de  bou  ,  et  me  prédit  ton- 

les  maisons  et  les  familles  de  chacun  :  jours  du  mal.  C'est  >Iichéclilsde  Jerala, 

Buis  Juda  les  principaux  oiiiciers  de  Josaphat  répondit  :  O  roi ,  ne  parlez  pat 

farmée  étaient ,  Ednas  ,  qui  en  était  le  ainsi. 

ffoéral ,  et  qui  avait  avec  lui  trois  cent  8  Le  roi  dlsrael  fit  donc  venir  mi  de 

mille  hommes  très-vaillans.  ses  eunuques  »  et  lui  dit  :  Faites-moi 

15  Après  lui,  le  premier  était  Joha-  venir  tout  pr^entement  Micbéelilsde 

OUI,  qui  avaitavec  lui  deux  cent  quatre-  JemU. 

VBgt  mille  bomraee.  9  Cepndant  le  rot  dTIsraël  et  Josaphat 

\6  Après  oelni-ci  était  Amasîas  fils  ni  «le  Juda  étaient  assis  chacun  sur  un 


de  Zcchii ,  consacré  au  Seigneur ,  et  avec  trône,  vêtus  avec  une  magnificence 
M  deux  ceoi  nulle  lwauA«»  iosi  brave».  rojr«ifi  •  9i  ils  étaient  attis  dans  la  place 
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qui  est  près  de  In  poile  de  Saraarie ,  et 
tous  les  piophùtCï  prophétisaient  devant 
eux. 

10  Aloi°s  Sedecias  fils  de  Chanaana  , 
se  lit  des  conics  de  i'cr ,  ci  dit  :  Voici  ce 
que  dit  le  Seigneur  :  Vous  secouerez  et 
vous  lrap{>ci-ez  avec  ces  comcs  la  Sjhe , 
jusqu'à  ce  que  vous  l'ayez  détnute. 

1 1  Les  autivspivpbt'tcspmpliétisaient 
tous  la  niL>roe  cliose  ,  et  disaient  au  roi  : 
Marchez  contre  Raïuoth  de  (îalaad  , 
TOUS  aurez,  un  succès  heureux  ,  cl  le  Sei- 
gneur l;i  livrera  entre  les  inaiiis  du  roi. 

12  Celui  qui  avait  été  envoyé  pour 
faire  venir  Kiichéc ,  lui  dit  :  \  oilà  que 
totu  les  prophètes  prédisent  tout  d'uue 
voix  un  bon  succès  au  roi  :  je  vous  prie 
ilouc  que  vos  paroles  ne  soient  point 
diflcimtes  des  leurs,  et  que  votre  pré- 
ilirlion  soit  iavorahlc. 

1 3  Michce  lui  répondit  :  Vive  le  Sei- 
gneur, je  dirai  tout  ce  que  uiou  Dieu 
m'aura  ordonné  de  dire. 

1 4  Michéc  vuit  donc  se  présenter  au 
roi  ;  et  le  roi  lui  dit  :  Michéc  ,  devons- 
nous  marcheh  contre  Ramoth  «le  Ga- 
laad  pour  l'assiéger  ,  ou  dcmeuivr  ici  en 
paix  ?  Michéc  lui  répondit  :  Allez  ,  toutes 
<:boscs  vous  réussiront  heureusement ,  et 
les  ennemis  vous  serout  livix-s  eulrc  les 
mains. 

15  Le  roi  ajouta  :  Je  vous  conjure 
instamment  de  ne  inc  {Miler  que  selou 
la  vérité  ,  au  nom  du  Seigneur. 

16  Michce  alors  lui  dit  :  J'ai  vu  tout 
Jiraël  dispersé  dans  les  montagnes commé 
des  brebis  saus  pasteur  :  et  le  Seigneur 
H  dit  :  Ces  gens-là  n'ont  point  de  chel'  ; 
que  chacun  rctoui  ue  en  paix  daus  sa 
iiiaisdii. 

17  Aussitôt  le  roi  dit  à  Josaphat  :  ^ie 
vous  ai-je  piis  bien  dit,  que  cet  homme 
m.'  nie  prophétise  jamais  rien  de  bon  , 
mais  seulement  des  malheui's'/ 

18  Et  Michée  répliqua  :  Ecoutez  donc 
la  parole  du  Seigneur  :  J'ai  vu  le  Seigiicur 
Mssis  sur  si»ii  irdue ,  et  toute  l'armée  du 
ciel  autour  de  lui  à  dioilc  et  à  gauche. 

l!'  tl  le  Seigneur  a  dit:  Qui  siduira 
Acliali  rui  d'iM-aél,  afin  qu'il  marche 
coiitic  Rniiiolh  <le  Galaad ,  et  qu'il  v 

fiéri»c»e?  Coiunmu-  l'un  répondait  d'une 
i«çon  ,.ct  r«ulie  d  une  autre , 

20  l'esprit  s'avança,  et  !>e  présenta 
devant  le  Srli^ncur,  et  lui  dit:  L'est  moi 
qui  le  sédiAiai.  Le  Seigneur  ajouta  : 
Comment  le  séduiras-tu  ? 

Vîl  J'irai,  répondit  cet  esprit,  et  je 
scroi  un  esprit  menteur  en  la  bouche  de 
tou*  se»  pinphctc«.  Le  Seigneur  dit  :  Tu 


le  séduiras  et  tu  en  viendras  à  bout  ;  va , 
et  fais  ce  que  tu  dis. 

22  C'est  donc  maiuteuant  que  le  Sei- 
gneur a  mis  un  esprit  de  mensonge  en  la 
Douche  de  tous  vos  prophètes;  et  le  Sei- 
gneur a  prononcé  des  malheurs  contre 
vous. 

23  Or  Sedecias  fils  de  Chanaana  s'ap- 
procha de  Michée, *et  le  happa  sur  la 
joue,  et  dit  :  Par  où  Fesprit  du  Set^neur 
a-t-il  passé,  et  s'en  est-il  allé  de  moi  pour 
te  parler? 

24  Michéc  répondit  :  Vous  le  verrez 
vous-même  le  jour  où  vous  passerez 
dans  la  chambre  la  plus  retirée  pour 
vous  cacher. 

25  Le  roi  d'Israël  donna  ses  ordres,  et 
dit  :  Prenez  Michée,  et  le  menez  è  Amoti 
gouverneur  de  la  ville,  et  k  Joas  fils  d'A- 
mclech , 

26  et  dites-leur  :  Voici  ce  que  le  rwi 
a  ordonné  :  Mettez  cet  homme  dans  la 
prison ,  et  qu'on  ne  lui  donne  cju'un  peu 
de  pain  et  un  |icu  d  eau  ,  jusqu  à  ce  que 
je  tx'vieniie  en  paix  , 

27  .Michée  répartit  :  Si  vous  revenez 
eu  paix ,  le  Seigneur  n'a  point  parlé  par 
ma  Iwuche.  Et  il  ajouta  :  Peuples ,  èrôu» 
tez  tous  ce  que  je  Jis. 

28  Le  roi  ïrisratl  et  Josaphat  roi  de 
Juda  marchèrent  donc  contre  Ramotli 
de  Galaad. 

29~Et  le  roi  d'hraël  dit  à  Jotapliat  : 
J'irai  au  combat  après  avoir  cluiDgé 
d'habit.  .Mais pour  vousprcnez  vos  habits 
onlinaires.  .\insi  le  roi  d  Israël  chaugcA 
d'huhit ,  et  vint  au  combat. 

30  Mais  le  roi  de  Syrie  donna  scsor- 
di'es  aux  ofiiciers  qui  commandaient  la 
cavalerie.,  et  leur  dit  :  Ne  vous  altitchez 
dam  le  combat  à  aucun  ni  petit  ni  gi'and, 
mais  seulement  au  roi  d'Isi-acl. 

31  Ainsi  lorsque  ceux  qui  conimau- 
daieut  la  cavalerie  aperçurent  Josaphat, 
Us  dirent:  (.;'eM  le  roi  c^braël.  Ils  Tcn- 
virounèreut  de  tous  cdiés,  et  conmicu- 
cèrent  ;\  le  charger:  mais  ce  prince  pouSM 
des  cris  nu  Seigneur,  qui  le  secoui'Ut,  et^ 
les  écarta  toiisde  lui.  m 

32  Car  comme  ces  chefs  de  la  cavale-  ^ 
rie  virent,  que  ce  n'était  poiut  le  nu 
d'Jsraél ,  ils  le  laissèrent. 

33  :Mais  il  arriva  quun  homme  du 
peuple  tira  une  flèche  au  hasard  ,  et 
qu'il  en  frappa  le  roi  d'Israël  entre  le 
cou  et  les  épaulés.  II  dit  aussitôt  à  sihi 
copher:  Tourne  bride,  et  tire-inot  du 
conil  at ,  car  je  suis  blessé. 

.'H  Ainsi  la  guciTe  fut  terroince  en  co 
joiu*.  Ce^>cudaat  le  roi  d'Israël  demeura 
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dans  son  chariot  jusqu*an  soir,  faisant 
fierme  contre  les  Syriens  ,  et  il  mourut 
da  Mdeil. 
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CHAPITRE  XIX. 

JosapAat  est  repris  d'avoir  secouru 
'   Aehmk,  Juges  çi^il  étabiit. 

1  Jm&fhmt  s'en  revint  en  paix  dm 
MBptlaisi  Jérusalem. 

2  Le  prophète  Jc4iu  fils  d'IIananî  rint 
au-devaot  de  lui,  et  lui  dit  :  Vous  doiuiez 
ia  secours  à  un  impie,  et  tous  faites  al- 
tnet  ««te  ceux  qui  haïssent  leSeignenrf 
Tom  TOUS  ëtiex  rendu  digne  pour  ce  wt- 
jet  de  la  colère  de  Dieu  : 

3  mais  il  s'est  trouTé  de  bonnes  oeuvres 
te  voos ,  perce  crue  voni  «Tes  extermini 
de  h  terre  de  iode  le*  bois  consacré» 
wxiHoles^  ctqtie  vous  aTez  porté Totre 
cœur  à  chercher  le  Seigneiu*  le  Dieu  de 
«os  pères. 

4  Josaphat  demeura  donc  iléruMleni, 
et  il  lit  encore  la  rinte  de  ion  peuple , 
depu  s  B^isabée  jusqu'aux  montagnes 
d  k^thraiiu  ,  et  les  lit  rentrer  daus  le 
CBhedB  Seigneur  leDièadeleurspiref. 

5  n  élebttt aussi  des  juges  dans  toalef 
1«  places  fortes  de  Jiide,e<daiiicbaqiie 
lieu  particulier. 

6  £t  il  dûona  ie»  ordres  à  ces  juges , 
etlnr  dit;  Ptcnes  bien  gai-de  à  tout  ee 
mm  TOUS  ferez  :  cv  ce  o*est  pa»  la  justice 
des  hommes  que  tous  exercez  ;  c'est  celle 
du  ^  eurex 

^  Qoe  k  erainl»  dn  Seigneur  soit 
stec  TOUS,  et  apportez  tous  les  soins 
unaginables  à  vous  bien  acquitter  de 
▼otre  deroir.Cariiu  y  auuiuiaïujustice 
dans  le  Sei^Mar  noCre  AMOr  ai  d'accep- 
tion de  penoBBCi,  ni  enclin  dëar  de 
présent. 

8  Joaaphatëtal>lit  aUssi  dans  Jénisa» 
In  des  fevitei ,  des  prêCm  et  des  cbefr 
de*  UxaiHes  d'Israël  ;  afin  qa*ib  j  ren* 

dt^ent  la  justice  à  ceux  qui  v  dem»  ura'ent, 
dans  les  affaires  qui  ifn^aid;ii«'ul  Je  Sei- 
gneur, et  dauâ  ccllts»  ^ui  rcgaidaicut  les 


9  U  leiur  donna  ses  ordres,  et  leur  dit: 
Vous  ferez  toutes  choses  dans  la  crainte 
dn  Seigneur,  avec  lidélité ,  et  arec  uu 
ccnu*  parfait. 


peur  qu'ili  ne  pcchcnl  contre  le  Seigneur, 
et  que  sa  colère  ue  tombe  sur  vous  et  sur 
Tos  frères.  £t  si  tous  tous  coudutsez  de 
la  sorte,  ronsne pidures  point. 

11  Amarias  rotre  pontife  présidera 
dans  les  choses  qui  regardent  Dieu  ;  et 
Zabadias  ,  fiU  d'Ismahcl ,  chef  de  la 
maison  deJuda^piésideradanslesafiTaires 
qui  regardent  le  roi.  Vous  arez  aussi 
(>arnii  vous  les  lévites ,  qui  tous  sentiront 
de  maîtres.  Soyez  pleins  de  force ,  et  ae* 
quittez-vous  avec  soiu  de  vos  devoirs, 
et  le  Seigneur  %ous  traitera  faTorable- 
ment. 

CHAPITRE  XX. 

Jomphmtast  aUmqué  par  pkuitÊtrs 

nemis.  Fictoire  minamietua  ^wtU 
remporte.  Son  alliance  avec  Ocfiozias» 

1  Après  ceci,  les  Moabites  et  les  Am- 
monites aTCC  leurs  alliés  s'assemblèrent 
contre  Josaphat  pour  lui  faire  la  guerre. 

2Des  fiouri lers unirent  en  apporter  la 
nouvelle  à  Jotaphat,  et  lui  dirent:  Voici 
ime  grande  multitude  qui  vient  contre 
TOUS,  des  lieux  qui  sont  au-delà  de  la 

ner,  etdela  Syrie,  et  ils  sont  campés  à 
AsasonthenHU*,  ani  est  Engaddi. 

3  Alors  Josaphat  saisi  de  crainte,  s*ap» 

pliqua  entièrement  à  prier  leSc  gneur, 
et  lit  publier  un  jeune  dans  tout  lo 
royaiune  de  Juda. 

4  TotttJuda  s*asiembla  pour  implorer 

fassislance  du  Soigneur  :  et  tout  le  monde 
même  stjrtit  do  m's  villes  pour  lui  Tenir 
offrir  leurs  prières. 

5  Après  que  Josapbat  se  fut  IcTé  au 
milieu  de  cette  multitude  dans  la  maison 
du  Seigneur,  devant  le  nouTeaunarris, 

6  il  dit:  Seigneur,  qui  êtes  le  Dieu 
de  nos  pères ,  vous  êtes  je  Dieu  du  ciel , 
et  Toua  doninet  sur  tous  les  ro  vaumes 
des  nations  :  TonseTes  la  force  et  la  puis- 
sance entre  to^  maint,  et  nul  ne  peut 
vous  tèsîster. 

7  ^'est-ce  pas  vous,  mon  Dieu,  qui 
arec  ftit  mourir  tous  les  hab-tans  de 

cette  terre  en  présence'  d'Israël  TOtre' 
peuple,  et  qu'  1  jv«,v,  donnée  à  la  posté-r- 
rité  d'Abraham  voti'c  ami  ^pour  ta pwt- 
séder  à  jamais?  ^  - 

8  Ils  y  ont  élaUi  Icnr  denwuraf  et  j 


10  Quand  quelqueaffiûre  de  vos  frères  ont  bàtt  un  sanctimire  à  TOtre  mxak ,  et 

'lUi  sont  dans  leurs  villes  particulières  j  ib  ont  dit  : 

*  endra  à  vous  ,  soit  qu  d  s'agisse  de  9  Si  les  maux  viennent  ^indrc  sur 

!][ueique  intérêt  de  Hamilie,  ou  de  quelque  uous ,  1  épce  de  votm  ju^cii^'Ut*,  lu  peste, 

  de  inlui,  desconunandemens,  la  fiimine;  nous  nous  prâenterons  (levant 

Mpgiea,  et  des  préceptes,  appre-  tous  dans  cette  ma-son  ,  où  votre  nom  a 

'  ce      €êt  conjbni»  à  I9  ûti,  de  dté  iBT«»^  9  et  nous  pousserons  nos  cris 
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vers  vous  dans  nos  afflictions,  vous  nous  Seigneur  le        dTIfimSl ,  «t  de  touU  U 

exftucerex ,  et  ▼om  nom  dUlftnm.  force  de  leur  Toix. 

10  Votci  donc  maintenant  que  lat  20  Et  le  lendemain  au  matin  ib  se  le- 

ftas  d'Ammon  et  de  Moab,  et  ceux  qui  vèrenl ,  et  inaj  clicrent  au  travers  dudé- 

hahitent  la  montagne  de  Scïr  »  sur  le»  sert  de  Thecué.  Et  comme  ils  étaient  en 

terres  d^ueU  vous  ne  ▼oulùtes  pas  pei>  chtBWB,  lo«phit  teltiUdelMNiCM  mSim 

aetlre  à  lini'él  fotr»  peuple  de  paaier  d  eux ,  et  leur  dit:  EcoutM-rooi,  bonmief 

krsqu*iUMrtaiealdrËgjpte,le8obIigeant  de  Ju  la,  et  vous  tous  qui  demeurez  à 

de  prendre  tme antre  lOuie^  elde  ne  les  Jérusalem.  Mettez  votre  contiauce  dans 

nasdétmii-e'  Seigneur  votre  Dieu,  et  vous  u  aurez 


il  voici,  dis-je ,         tiamait  me  rien  à  cremdre  :  crojet  à  tes  propbte , 

«aiidnitobiendimraite,fiûnnttoiulcari  et  tout  vous  réussira, 
eflbrts  pour  nous  chasser  des  terres  que       21  Aprt's  avoir  donné  ses  avis  au  peu- 
vous  nous  avez  données ,  et  dont  VQM»        ♦  ij  par  troupes  des  cUantres 

nous  avez  mis  en  possession.  p©»**  wiicr  le  Seignear.  0s  mardintcaft 


12  Vous  ffui  êtes  adtre  Dîen,  ne  fo-  devwitrermée,  et  tooine  faisaient  mi'nn 

ra^MidoneDOtilt  illitieedeeesMne-là7  chneur ,  ils  chantaient  ce  cantiaue:  Louez 

ihus  rêconnàissons  que  nous  n'avons  le  Seigneur,  put:e  que  w  mi«énc(urde  eit 

point  assez  de  force  pour  résister  k  toute    ^^SJ^TJ     1     1—  ^  "t   ^ 

cette  raulutude  qui  vient  fondre  sur  nous.  ^  «dwii  le  même  temps  qu  lUfiiml 

Meii riimwe iwil iw lenHti wf f  nWtow fft  commencé  à  chanter  ces  paroles, ]«Stî- 

qoeMOsemaià  faire, il  nenoneiirte  gncui"  tourna  touslesdessens  des  ennemis 


vous. 


13  Or  tout  le  peuple  de  Jud*  était  de-  ^  ^«  V"®"*       '  9"^ .»  l^*»^ 
venl  le  Seigneur7«iec  Jean  femmes ,  ^  '"j  f.  » 
Uo»  enfans ,  et  ceux  màm^  qui  éUuen»  V^^^î     'r*'*  ^'  A  ^^ 
encore  à  U  mameUe.  M  ^^^^^         ^  Ammon  et  de  M<mJ| 

14  Là  se  trouva  aussi  Jahaz.el  fils  de  ^ TT'  .^^^A^S.!!^^? 
iachane,fiUdeBanaïas,lilsdeJehiel,  1«  .^"^7  »      les  décent.  Et  aprie  celte 
fiSde  BfathanUs,  lévite  de  la  famiUi  ^^^'°»     to^'nerent  encore  leurs  arme. 
ÏAsaph  :  et  l'espHt  de  Dieu  descendit  ^'jl^liSî;^'         *^  tuereutks 
sui' lui  au  milieu  de  celte  muhitude,  LWê de  JuAi  étant  donc «iriTée 

45  et  i\  dit  :  Ecoutez,  vous  tompeuple  5^,.            élevé ,  .l'oii  l'on  découvre  le 

<fc  Ju^.et  vousautres^ui  demeurez  à  désert,  elle  vit  de  lom  toute  la  plaine 

Jérunleni,  et  vmiseussit  roi iMeprat.  couverte  de  corps  morts,  sans  qu  ilfdt 

Voici  ce  qne  le  Seigneur  vous  dit  i  Ne  ^  seulhommequi  eût  pu  te  anum. 

craignez  rien .  et  n  appréhendez  pomt  25  Josaphat  s'avança  donc  avec  tout 

cette  multitude.  Ce  ne  sera  pas  vous  qui  monde ,  pour  pretuire  les  dépou  lles 

combattrez ,  mais  Dieu,  des  raorU  :  ils  trouvèrent  parmi  les  coips 

16  Demain  vous ireaanpdevantdrettx,  morts  divenes  sortes  de  meubles,  des 
car  ils  monteront  par  le  eoteatt  du  mont  -babits  et  des  tases  trés-préoieuz  qu*ib 
appelé  Sis,  et  vous  les  rencontrerez  :V  prirent:  de  sorte  qu'ils  ne  purent  em- 
l' extrémité  du  toiTent  qui  regarde  le  dé-  porter  tout,  ni  enlever  pendant  trois 
sertde  Jerud,  jours  ces  dépouilles,  tant  le  butin  iiit 

17  Ce  ne  sera  pas  tous  qui  combats  grand. 

trez  ;  demeurez  seulement  fermes,  et  vous  26  Le  qiialrième  jour  ils  s^aammUèient 

verrez  le  secours  du  Seigneur  sur  vous ,  ô  dans  la  vallée  de  l)énéiiiclion  :  car  parce 

Juda  et  Jérusalem;  ne  craignez  point ,  qu'ils  y  avaient  béni  le  Seigneur,  iU 

et  ne  vousefiruyez  pointi  ▼ousmarcberes  nommèrent  ce  lieu  a  U  Vallée  de  béné- 

demain  contre  eux,  et  le  Seigneur  sei«  diction  ,  et  ce  jiom  tui  est  demeuré 

ftTCC  vous.  jusquà  présent. 

18  AlorsJosaphatel/*';?ew;>/er/<?  Jucla,  27  Ensuite  tout  Juda,  et  ceux  qui  ha- 
et  tous  ceux  qui  demeui-aient  à  Jérusa-  bitaient  dans  Jérusiilem,  s  eu  retuuiTiè- 
lem,  se  prosternèrent  en  terre defant  le  rent  &  Jérusalem.  Josapbat  n«arefantt 
Seigneur ,  et  raduièreut.  devant  eiuc,  et  ik  étaient  tout  comblée 

19  Et  en  même  temps  les  lévites  de  la  de  joie,  de  ce  que  le  Set;.^iicur  les  avait 
famille  de  Caalh  et  de  celle  de  Coré  ,  fait  triompher  de  leurs  euneiius. 
duntueat  baiitotoeat  lei  Jouangei  du  ^  Ils  entràreat  donc  à  Jéiu&alem  et 
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duls  U  temple  au  «,n  cks  Imi^,  det  tawMi  A^  «t  quelques-uns  des  m-in 
guitares,  et  des  trompettes.  cipaux  d*Israël.  ^  ""^H"""™  «es  |»ru^. 


Et  la  t^îireur  du  Seigneur  se  rëpaa* 


5  Jorara  aTait  trente-deux  ans  lorsqu'il 


k  royauaif  d#J«»aph»lde- 
^iUe ,  «t  Hm  lai  iopna  li^ 

paix  arec  ses  vownM. 

31  Josapbat  rë^a  donc  sur  Juda  :  il 


el  ,  comme  arait  tut  ||  maison  d' A- 

ithalie  sa  femme  était  fille 


raël 

chab  :  car     ,  ..a,,  une- 

d  Achab ,  et  il  fil  le  mal  cula  Dr«Mîiicp4a 
oei^evr* 

7  Cependant  le  Seiçneiir  a»  voulut 


J^EJS  a3L  *ïï:    ^«  '  ^"'«"^^      »ï  avait  faite  avec  lui ,  et 

parce  qu  il  avait  promis  qu  d  lui  duu- 
fterait  toujpuii  que  Uiupç  à  lui  el  à  ses 

enfans.  ^ 

8  £dQm  se  vërolta  {flo^rs  pour  a*é(M 
plus  assujetti  à  J uda,  et  se  fit  un  roi. 

9  Jorau4  ^J^^  en  campagne  avec  &e< 
pnucip4U«  officiers,  «t  toute  S4  cavale-» 
rie  qui  le  suiyait ,  et  i0^}né  la  nuit. 
Il  attaqua  et  délit  Edom  qui  l'avait  envi- 

runiié ,  clto^ceu^mÛGOmii^ndaiÉiitfii 

çgraieric. 

10  Edo»  »  CMiliaué  «éMmoiua  à»  m 
 .  réToUer  jujqu  «iipaf4*)iui,  «te  ib 

35  Apràt  oda  Josaphat  ni  de  Ja.  P'V^  puissance  da  J«da.  £b  ce 

oa  fit  amitié  avec  Ochozia»  roi  d*îs-  J"^»«'«™F  Lobna  *e  relira  aussi  de  l'o- 

imël,  dont  Les  actions  lurent  trés-impie«.  '>'^«Mnce  de  Joiam,  prcc  qu'il  ayait 

36  Et  il  aomt  avec  lui  qu  Os  cqui-  ■^^onnc>SeigneiirfèI)ieiidesespér«s. 


2  fl  marcha  dans  les  voies  de  son 
fin  Asa,  d  oe  s'en  détourna  poiut,  «i  d 
Il  ce  on  était  agréable  au^  y««s  éb  DÎM. 

33  néanmoins  ii  aa  détraitil  paalaa 
bauulieux;  elle  peuple  n'avait  pas  encore 
taume  son  aasir  vers  le  iiei^ntur  ia  Die  a 
dasesattas. 

M  Pour  la  PMiadUi  aatiens  de  Joea- 

phat,  tant  lea  premières  que  les  deruiè> 
res,  elles  t<»al  écrite»  dans  l'histoire  de 
Mw  fils  d' liauani,  qui  a  étc  inséré  rlam 


 quilsequi-  j.       ^.  w   c  

peraient  une  ioue  pour  aller  4  llianii,  .  .    '                  outre  cela  des  nauts 

lURrmiiéÊmtkàUrémwniiÊmmikAÊm^  lieux  dans  les  vdles  de  Juda  ;  ei  d  enea< 

gaber.  g««  ^  fiabil^ns  de  J  érusalem  dans  la  for- 

37  Mais  Eiiexer  tiis  de  Oodaa  deMa-  dê  fidQiâim^  et  rendit  Juda 

i«n ,  propliAïaa  à  ièMphat  at  loi  dit  :  F^varicatrar. 

Buce  <pie  vous  aats  tait  alliance  arec  *PP^^       lattres  du 


Ochozia  s  ,  Dieu  a  renrersë  vos  desseins. 
En  etlet  les  vaisseaux  furoit  briaés,  et  ila 
■Bpmnt  alkr  à  Thania. 

aiAPITRE  XXI. 

dg  Joram,  Sou.  impiété.  Sa  pU" 
tUUom, 

1  Jo^phat  s'endorniit  avec  Ni  péret, 
et  il  fut  enseveli  avec  eux  dans  la  Ttjla 
de  Da?id ,  et  son  fila  4oraoi  léapa  an  la 
place. 

2  Janiment  pour  frères,  Azarias,  Ja- 


mei,  Zachanas,  Aza.  las,  Miduiél  et  Sa-    de  la mauoa  deTptre  père ,  cl  meiUeui^ 


prophète  El  e,  où  il  éuit  écrit  :  Voici 
ce  que  du  le  Sewnem*,  le  Dieu  de  David 
TOtre  aïeul  :  Parce  que  vous  u'aves 
point  marché  dans  les  voies  de  Josaphat 
votre  pèiie,  ni  dene  ceUee  d*Aaa  nSd* 
Juda, 

13  mais  que  vous  avez  suivi  l'exemple 
dae  rois  d'Israël ,  et  ^ue  vous  avez  lait 
tonber  JudaetlesludNtanfdeJëniiBleni 

dans  la  Ibmicalion  imitant  la  loruica- 
tion  de  la  maison  d' Achab ,  et  que  tle  plus 
vous  aveziait  tuer  vos  frères  qui  ëla.ent 


pbatiasy  tona  fib  de  Joaapéiat  loi  da 

Jida. 

3  Leur  père  lanr  donna  de  arandes 
*amiat  dTor  et  dTaii^t  t  avec  <fas  pen- 
■las  et  des  villes  tria  fortes  dans  le 

'•yimne  de  Juda  :  mais  l  donna  le 
^iumeà  Joram,  parce  qu'il  étarlfaîné. 

4  Juram   prit  donc  possesMou  du 
''^jaime  de  son  père  :  et  lorsqu  d  s'y 

Araé  ,  il  fit  momir  per  lfë|»éf 


4|ue  vous; 

H  le  Seigneur  va  aussi  vous  frapper 
d'unegraude  plaie  vous  et  votre  peuple , 
vtw  enlans,  vos  lemmps }  et  tout  ce  qui 
vous  appartient. 

15  Vous  serez  frappé  dans  la  jmk» 
U  c  d  une  maladie  très-maligne,  qui  vous 
|era|eter  tous  les  joui-speu  à  peu  vos  en- 

i6LeSeinieivcMlta  éaAc  coniraJo- 

U9* 
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jrun  Tcsprit  des  Philifttnt  etdet  Anbct  Ochozias  fils  de  Joram  roi  de  Juda  vint 

voisins  aes  Ethiopiens.  donc  à  Jezrahel  pour  voir  Joram  ^ui  J 

17  Ils  cutrèi-eut  dans  la  terre  de  Ju4a,  était  malade. 

la  ravagèrent  et  cmportèi'eDt  tout  ce  7  Et  ce  Ait  par  la  vokmté  de  Diea, 

^*ili  trouvèrent  dans  le  palaia  du  roi,,  qui  voulait  punir  Ochozias,  quM  vint 

emnienèrentsesfils  et  ses  remmes;de  aorte  rendre  visite  à  Joram,  et  qu'y  étant 

quM  ne  lui  resta  d'enlîuis  que  Joacbax  venu,  il  marcha  avec  lui  contre  Jehu 

leplusjeunede  tous.  fils  de  Namsi,  que  le  Seigneur  avait 

18  Et  par-dessus  tout  cela ,  Dieu  le  oint  pour  .exterauoer  la  maiaon  d'A> 
fr^ipa  d'une  maladie  incurable  dane  les  chah. 

entrailles.  8  Comme  donc  Jclui  s*cn  allait  pour 

49  Ainsi  les  jours  et  les  temps  se  suc*  ruiner  la  ma'sou  d'Achah  ,  il  trouva 
ddantletnnsaux atttrei»deuxansiepa»*  letprinceede  Juda ,  et  lee  file  des  frèree 
aèrent,  de  sorte  qu*élant  Unit  consumé  d*Cichoiias  qui  le  eenraient  ;  il  les  ton 

«t  pourri  par  la  longueur  de  ce  mal ,  il  tous. 

jetait  mcmc  ses  entiailies,  et  il  ne  trou-  9  Et  cherchant  aussi  Ochozias    il  le 

va  la  lin  de  son  mal  que  dans  celle  de  sa  surpr.l  caché  dans  la  province  de  Sama- 

irie.  n  mourut  donc  d'une  très-horrible  rie,  et  après  qu  on  le  lui  eut  amené,  il 

maladie;  et  le  peuple  ne  lir  rendit  point  le  fit  mourir.  On  lu'  reod.t  Thouneur  de 

dans  sa  sépulture  les  honneurs  qu'on  arait  la  sépulture  ,  parce  quM  était  fiLs  de  Jo> 

rendus  à  ses  ancêtres*  eu  brûlant  pour  saphat,  qui  avait  cliei'chéleSci£ucm*de 

Im*  des  parfuma  selon  la  contome.  tout  son  coeur  :  mais  dn*j  avaiJt  plus  dTee» 

50  Joram  avait  trent»deux  ans  quand  pérance  qu'aucun  de  la  race  dri)cboeia8 
il  commença  à  régner,  et  il  régna  huit  pût  régner, 

ans  à  Jci  usalem  :  mais  il  ne  marcha  pas  10  parce  qu'Athalie  sa  mère  voyant 

avec  un  cœur  droit.  On  Tenterra  dans  la  que  son  lils  é(a  t  mort ,  fit  tuer  tout 

ville  de  David ,  mail  on  ne  le  mit  point  ce  qui  restait  de  la  maison  royale  de  Jo« 

dans  le  sépulcre  des  rois.  nm. 

CHAPITRE  1CXIL  Néanmo'ns  Josabetli  fille  du  roi, 

Bègfiê  é^Ochozias,  Sam  impiété.  Sa  ,  ^^^^^^ttmtt^Jkt^àviloi'Aon. 

qu'on  les  massacrait  ;  et  elle  le  cacha  lui 

4  Les habitans de  Jérusalem éUblirenl  et  sa  nourrice,  dans  la  chambre  des 

roi  en  sa  place  Ochozias  le  plus  jeune  lits  :  et  Josabelh,  qui  l'avait  oiV/^i  cache, 

dé  ses  fils  :  parce  quune  troupe.de  to-  était  fille  de  Joram,  femme  du  pontife 

leurs  arabes  qui  avaient  fiiit  une  irruption  Joiada ,  et  saur  d*Ocihoztas  :  c'est  pour> 

dans  le  camp ,  avaient  tué  tous  ses  frères  quoi  Athalie  ne  put-point  le  Âira  mont» 

qui  étaient  plus  âgés  que  lui.   A  nsi  rir. 

Ochozias  fils  de  Joram  roi  de  Juda  prit  12  Jo^  fut  donc  caché  avec  les 

possession  du  royaume.  prêtres  dans  la  maison  de  Dieu ,  durant 

2  U  avait  vingt-deux  ans  quand  il  les  six  années  que  régna  AdiaLe  sur  le 

commença  à  régner,  et  il  ne  régna  qu'un  pajS. 

an  à  Jérusalem.  Sa^  mère  se  nommait.  CHAPITRE  XXIII 

Alhalie/wlllfr-fille dAinri.  »•  j  xlj^   -,    ,  ..^ 

3  Ce  prince  suivit  auwi  les  voies  delà  ^oïadttfittireeonnattreJoasetJiuttaÊer 
maison (TAchab:  car  sa  mère  le  portai  ^^t/iain: 

rimpiété.  i  La  septième  année  Joiada  animé  d  un 

4  II  fit  doue  le  mal  en  la  présence  du  nouveau  courage  choisit  ïea  ccuteniers, 
Seigneuj-,  conome  kmaison  d  Achab,  qui  Asarias  fils  de  Jerobam ,  Ismabel  fiis  de 
lui  servit  de  conseil  après  la  mort  de  Johanam ,  Azarias  fils  d'Obed  ,  Maas  ss 
son  père  :  et  ce  fut  Ui  la  cause  de  sa  fils  d'Ada'ias,  et  Elisaphat  filsde  Zechri, 
perte.  et  fit  un  traité  avec  eux. 

5  n  marcha  selon  leurs  conseils,  et  il  2  Et  comme  ils  parcouraient  toute  la 
alla  à  Ramoth  de  Galaad,avec  Joram  Judée,  ibassemhlèrentlcslévites  de  tontes 
fils  d'Achab  roi  d'Israël,  faire  la  euerre  les  villes  de  Juda,  et  les  chels  de  toutes 
à  ilazaél  roi  de  Syrie:  et  Joram  fut  blessé  les  familles  d'Israël,  qui  se  rendirent  à 
par  les  Syriens.  Jérusalem. 

6  Comme  il  avait  reçu  beaucoup  de  3  Toute  cette  multitude  fit  donc  un 
blessures  dans  cette  bataille ,  il  s*en  re-  trsité  dans  le  temple  avec  le  roi,  et 
X'mi  à  Jevahci  pour  s'y  faire  traiter*.  Jojada  leur  dit:  Yoîlàleiibduroi,c'«s< 

•  * 
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lui  qiii  doit  régner,  selon  ce  que  le  Sei- 
gneur a  pronoDcé  en  faveur  de  tous  les  des» 
c«nd<iiu  de  David. 

4  Voici  ce  que  vous  derez  faire  : 

5  l^a  troisième  pariie  de  vous  tous, 
prêtres,  lévites  et  portiei-s,  qui  vcner 
piiur  faire  votre  semaine  dans  le  tem- 
ple ,  gardera  les  portes  :  l'auti  e  troisième 

(>artie  se  placera  vers  le  palais  du  roi  ;  et 
a  troisième  i  la  porte  que  l'on  nomme 
du  fondement  :  le  reste  du  peuple  se 
tiendra  dans  le  parvis  de  la  maison  du 
Seigneur. 

6  Que  mii  que  ce  soit  n'entre  dans 
la  maison  du  Seigneur,  que  les  prêtres 
et  les  lévites  qui  sont  en  fonct'on  ;  il  n'y 
entrera  que  ceux-là  parcequ'ilssontsanc- 
tiliés.  Le  reste  du  peuple  fera  garde  à  la 
ina-son  duSe  gneur. 

7  ^<hie  les  léxtes  qui  sortiront  de  se- 
maine demeurent  tous  auprès  de  la  per- 
sonne du  roi  avec  leurs  armes  :  et  si  quel- 
que autre  que  les  lévites  entra  t  dans  le 
temple,  qu'on  le  tue.  Qu'iUaccompagnent 
toiijouis  le  roi,  soit  qu'd  entre  ou  qu'il 
•oi-te. 

8  Les  lévites  et  tout  Juda  exécutèrent 
tout  ceque  le  pontife  Joîada  leur  avaitor- 
donné.  Tous  prirent  les  gens  qui  étaient 
sous  eux  ,  tant  ceux  qui  venaient  à  leur 
rang  faire  leur  semaine,  que  ceux  qui  l  a- 
ra/cot  là.te  et  qui  sortaient  de  service  , 
pavce   que   le  pontife  Joîada  n'avait 
point  permis  aux  troupes  qui  devaient 
te  succéder  chaque  semaine  de  se  re- 
tirer. 

9  Le  grand-prèlre  Joîada  donna  & 
toiJS  le»  ccuicniers  les  lances  et  les  bou- 
cliers ,  grands  et  petits,  du  roi  David, 
qu'il  avait  consacrés  dans  la  maison  du 
Semeur; 

{{)  et  il  rangea  (oui  le  peuple  qui  avait 
J'^pée  ù  la  matu ,  devant  1  autel ,  depuis  le 
càlé  droit  du  temple  jusqu'au  côté  gauche, 
tout  autour  du  roi. 

il  Ensuite  ils  amenèrent  le  (ils  du 
roi  ,  et  lui  mirent  sur  la  tète  la  cou- 
ronne et  le  livre  de  la  loi ,  [et  ils  lui  mi- 
rent dans  la  main  le  livre  de  la  loi,  ]  et 
le  décla'  *-'"'®"^  '*oi.  Le  çrand-prctrc  Joîa- 
da ussisié  de  ses  enians  l'oignit  et  le 
.^^.-a  •  et  tous  lui  souhaitant  un  hcu- 
reux  TÙ\piO  ,  se  mirent  a  crier  :  V  ivc  le 

"^'l'^  Ijorsqu'Athalie  eut  entendu  la  voix 
du  peuple  qui  courait  et  qui  bénissait  Ks 
ro     cll«  vers  ce  peuple  dans  le  ten»- 

-j^Enfès  qu'elle  eut  vu  à  l'entrée  du 
temple  le  i-o»  sur  UQC  estrade ,  le»  piincos 


et  des  troupes  antoar  de  lui,  et  tout  le 
peuple  qui  dans  la  joie  sonnait  de  la  trom- 
pette et  jouait  de  toutes  sortes  d'instru- 
meiis ,  et  qu'elle  eut  entendu  les  voix  de 
ceux  qui  chantaient  les  louanges  du  roi , 
elle  déchira  ses  vètemens  et  s'écria  :  Tra- 
hison ,  Trahison. 

1 4  Or  le  pontife  Joîada  s'avançant  ven 
les  centenicrs  et  les  chefs  de  Farmée  leur 
dit  :  Tiret-la  hors  de  l'enceiote  du  tera- 

1)Ie ,  et  lorsqu'elle  sera  dehors ,  percez.» 
a  de  vos  épees.  Mais  il  leur  commanda 
surtout  de  ne  la  pas  tuer  dans  la  maison 
du  Seigneur. 

15  Ils  la  prirent  donc  par  le  cou  ,  et 
lorsqu'elle  (ut  entrée  dans  la  porte  de» 
chevaux  de  la  maison  du  roi,  ils  la  luèreut 
en  retendi-oit. 

16  Joîada  (it  une  alliance  entre  lui, 
tout  le  peuple  et  le  roi,aBn  qu'ib  fussent 
à  l'avenir  le  peuple  du  Seigneur. 

1 7  C'est  pourquoi  tout  le  peuple  en- 
tra dans  le  temple  de  Baal,  et  le  dé- 
tniisit  :  il  brisa  toutes  se»  images  et  ses 
autels  ,  et  tua  Mathan  ,  prêtre  de  B«al, 
devant  l'autel. 

18  Joîada  établit  aussi  des  officiers 
pour  la  garde  du  temple  du  Seigneur, 
qui  dépendraient  des  prêtres  et  des  lé- 
vites, selon  la  distribiilimi  que  David 
en  avait  faite  ,  afin  qu'ils  servissent 
dans  la  maison  du  Seigneur ,  et  qu'iU 
oiTrissent  des  holocaustes  au  Seigneur, 
comme  il  est  écrit  dans  la  loideMo'ise, 
arec  joie  et  avec  des  cantiques ,  ainsi 
que  David  l'avait  ordonné. 

19  Ilmitcncore  des  portiers  auxportcs 
de  la  maison  du  Seigneur,  aHn  que  nul, 
souillé  de  quelque  impureté  que  ce  fiît , 
n'y  pût  entrer. 

20  Ensuite  il  prit  les  cenlenier» ,  et  le» 
plus  braves  et  les  premier»  du  peuple , 
avec  tout  le  reste  de  la  multitude  ,  et  il» 
firent  descendre  le  roi  de  la  maison  du 
Seigneur ,  le  conduisirent  dansson  palai», 
le  Grent  passer  par  la  grande  porte ,  et 
le  mirent  sur  le  trAne  royal. 

21  Tout  le  peuple  fut  dans  la  joie  ,  et 
la  ville  en  paix  ,  après  que  l'on  eut  fait 
mourir  Athalie  par  l'épcc. 

CHAPITRE  XXIV. 
Joas  rt'pare  le  temple,  abandonne^  le 
culte  du  Seigneur,  fait  lapider  Za- 
chérie.  Sa  mort. 

1  Joas  n'avait  que  sept  ans  quand  U 
commença  à  régner ,  et  il  ré^na  quarante 
ans  à  Jcn'isalem.  Sa  mères  appelait  Jscbte, 
et  elle  était  de  Beinabée. 

2  Et  il  lit  ce  qui  àvàt  bon  en  l*  P"^ 
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(.eoce  du  Seigneur,  tant  que  vécut  le 
l^bnlife  Joîada. 

3  Joiada  lui  fit  cpooKrdeux  femmes, 
3ont  il  eut  des  flU  et  des  lUIes. 

4  Après  cela  Joas  conçut  le  dessein 
de  réparer  la  maison  de  Dieu. 

5  Àiusi  il  fit  assembler  le»  prêtre»  et 
]cslé%'ites ,  et  il  leur  dit  :  Âllez  par  toutes 
tes  villes  de  Juda  ,  et  ramassez  de  tout 
Israël  Taruent  qu'il  doit  Journir  tous  les 
ans  pour  les  répaiations  du  Icmpie  .  et 
failescela  avec  toute  la  diligence  possible. 
Mais  les  l«'vitcs  ciccutcrcut  cet  ordre 
avec  assez  de  në^lii;en>  e. 

6  Le  roi  fît  donc  appeler  le  poDtife 
Joiada  ,  et  lui  d<(  :  Pouiquoi  n'avez-vous 
point  eu  soin  d°c>})li|j;iT  les  lé>'iles  d'ap- 
porter tout  Tai  ^jcnt  qui  se  lève  sur  Juda 
et  sur  Jérusalem ,  scluo  l'ordonnance  que 
fit  Moïse  serv  iteur  de  Dieu ,  lors<^'il 
engagea  tout  Israël  de  comnbuer  a  la 
construction  du  tahemacle  de  l'alliance? 

7  Car  la  trt*-impie  Alhalie  et  ses  en- 
fans  avaient  ruiné  la  maison  de  Dieu , 
et  avaient  orné  le  temple  de  Uaalim  de 
tout  ce  qui  avait  été  offert  et  consacré 
■u  temple  du  Seigneur. 

8  Etlc  roi  leur  commanda  de  faire  un 
Ironc ,  et  ils  le  mirent  auprès  de  la  porte 
de  la  maison  du  Scigiieur  en-dehors. 

9  Puis  un  lit  publier  en  Juda  et  à 
Jérusalem  que  chacun  vînt  apporter  au 
Seigneur  l'aident  que  Mo'ise  son  serviteur 
avait  imposé  sur  tout  Israël  dans  le  désert. 

10  Toiislesoffîcierf  etic  peuple  eurent 
une  grande  joie.  Ils  entrèrent  et  mirent 
dans  le  troue  du  Seigneur  l'argent  qu'ils 
devaient  donner,  et  lU  en  jetèrent  tant 
qu'il  en  fut  rempli. 

11  Lorsqu'il  cUit  temps  de  faire  porter 
ce  tronc  devant  le  roi ,  parles  mains  des 
lévites ,  parce  qu  ds  voyaient  qu'il  y  avait 
beaucoup  d'argent  ;  le  secrétaire  (lu  roi 
venait  avec  celui  que  le  grand •> prêtre 
avait  choisi ,  et  ils  vidaient  tout  l'aident 
de  ce  tronc ,  puis  ils  reportaient  le  tronc 
&  sa  place  ;  ce  qu'ils  faisaient  tous  les 
jours  :  et  ainsi  ils  amassèrent  une  somme 
iiunicnsc  d'argent , 

12  que  le  roi  et  le  pontife  mirent  entre 
les  mains  des  ofiiciei'S  qui  conduisaient 
les  ouvrages  de  la  maison  du  Seigneur: 
ces  olFtciers  remployèrent  à  poyer  les 
tailleur»  de  pierre»  ,  et  tous  le«  autres  ou- 
vriers qu'ils  faisaient  travailler  aux  ré- 
parations de  la  maison  du  Seigneur;  ils 
•'Ti  {layaient  aussi  les  artisans  qui  travail- 
laient en  ier  et  en  cuivre,  aiinqu'ibré- 
lahli&scnt  ce  qui  menaçait  ruin«. 

13  Ces  ouvriers  haiilcs  travaillèrent 
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avec  beaucoup  de  soin  c/ d'industrie,  ef 
ils  réparèrent  toutes  les  fentes  et  ouver- 
lures  des  murs.  Ils  rétablirent  la  mai- 
son du  Seigneur  dans  son  premier  état, 
et  l'affermirent  sur  ses  fonocmens. 

H  Après  avo^r  fà-t  faire  cntièreoMat 
tous  ces  ouvrages,  ils  portt-rent  «u  roi 
et  au  pontife  Joiada  Targenl  qui  res- 
tait, et  Ton  en  fit  les  vases  nécessaires 

Eour  le  ministère  du  temple,  et  pour  les 
olocauslcs  :  des  tasses  et  tous  les  autres 
vais^aux  d'or  et  d'argent  :  et  l'on  oâFrait 
continuellement  des  ooloQ^ustcs  dans  le 
temple  du  Seigneur  durant  toute  la  rte 
de  Juuda. 

15  Joiada  vécut  iulcni'i  une  grande 
vieillesse ,  et  étant  plein  dejoui-s ,  u  mou- 
rut :tgé  de  cent  trente  ans. 

16  On  l'ensevelit  avec  les  rois  dans  la 
ville  de  David,  ^rcc  qu'il  avait  fait  beau- 
coup de  b:en  a  Israël,  et  à  i'égaitl  de 
Dieu  et  de  sa  maison. 

17  Après  que  Joiada  fut  mort,  les 
piinces  de  Juila  vini-ent  trouver  le  roi, 
et  lui  rendirent  de  profonds  respects.  Ce 
prince  gagné  par  leurs  soumissions,  M 
rendit  fort  complaisant  à  leur  égard. 

18  Ils  abandonnèrent  le  temple  du 
Seigneur  le  Dieu  de  leurs  pères .  et  s'at- 
tachèrent au  culte  des  idoles  et  des  bou 
consacrés  aux  faux  dieux.  Lt  ce  péché 
attira  la  colère  du  Seigneur  mr  Juda  et 
sur  Jérusalem. 

19  II  leur  envoyait  des  prophètes 
pour  les  ramener  au  Seigneur  ;  mais  ils 
ne  voulaient  {K>inl  les  écouter,  quel- 
ques protestations  qu'ilsJeur  fissent. 

20  L'esprit  de  Dieu  remplit  donc  le 
gm/uZ-pretre  Zacharic  fils  de  Joiada  .  et 
il  vint  se  piéaenter  devant  le  peuple  et 
leur  dit  :  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur 
Dieu  :  Pourquoi  violez -vous  le» 
ceptes  du  Seiguetir  ?  Cela  ne  vous  sera 
pas  avautag(>uz.  Et  pourquoi  avex-vou* 
nbandonné  le  Seigneur ,  pour  le  porter 
aussi  k  vous  abandonner  ? 

21  Ces  gens  s'unirent  ensemble  contre 
lui,  et  le  lapidèrent  dans  le  parvis  de  la 
maison  du  Seigneur  selon  l'ordre  qu  ils 
en  avaient  reçu  du  roi . 

22  Ainsi  Joai^  ne  se  souvint  point  des 
extrêmes  obligations  qu'il  avait  à  Juiada^ 
père  de  Zacharie;  mais  il  fit  tuer  son  fil», 
c^ui  sur  le  point  d'expirer ,  dit  :  (^ue  le 
Seigneur  le  voie,  et  qu'il  en  lire  iut' 
même  la  vengeance. 

23  L'année  finie ,  l'armée  de  Syrie 
vint  contre  Joas;  elle  entra  dans  Juda 
et  dajii  Jénisalem.  et  lit  mourir  toiu 
les  iirinces  du  peuple ,  et  elle  envoy* 
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au  roi  de  Dtmas  toat  le  butin  qu'elle 
fit. 

2-1  Et  il  est  remarquable  que  ces  Syriens 
étaient  venns  en  fort  pet^t  nombre  ,  et 
que  Dieu  leur  lirra  entre  les  mains  ooc 
nultiinde  inlioie,  parce  qu'ils  avaient 
abandonné  !<■  Seigneur  le  D<eu  de  leurs 
pères.  Et  ik  traitèimt  Joas  mcme  «roc 
la  dennére  i^MoiiB-e. 
-  2S  Ils  te  rettrèreni  ensuite  et  le  ki»- 
aèrent  dansd'ettr^es  Unguetm:  ses  ser- 
TÏteur*  mt-tne  se  lei  trrtilconljr  lui  p>ur 
Tcnger  te  sang  du  (ils  de  Joiada  sourerain 
ponttfe  ,  et  ils  le  tuèrent  dans  son  lit.  Il 
fut  enterré  dans  La  rille  de  DaTÏd,  mais 
non  dans  le  tombeau  des  rots. 

26  Ceux  qui  avaient  conspiré  contre 
lui  étnieut  Aabad  fiU  de  Semmaalh  qiti 
était  Ammonite*, e:  Jozabad  Hls  de 
Seraantli  ijui  était  une  Moabite. 

27  Ce  qui  regarde  ses  enfaœ,  la  grande 
•omme  d'argent  qu'on  avait  amassée  soiu 
lui ,  et  le  rétablissement  de  la  maison  de 
Dieu  ,  est  écnt  avec  plus  de  soin  et  plus 
en  tlétatl  dans  le  livre  des  rois;  et  Ama- 
siaa  foo  fils  régna  au  Ueu  de  lui. 

OIAPITRE  XÏV. 
JligHeiP  JnMims.  yicUMredontil  abuse. 
Sa  défaite  et  sa  mort. 

1  Amasias  avait  vingt-rinq  ans  lors- 
qu'il commença  à  régner,  et  il  en  r^na 
vingt-neuf  à  Jérusalem.  Sa  mne  s  ap- 
pelait ioadan  et  était  de  Jéru5alem. 

2  11  fit  le  bien  en  la  présence  du 
Seigneur,  mais  non  pasd  uorccurparfait. 

3  l/orsqu'il  vit  son  empire  afiermi ,  il 
fit  rocnrir  les  •errileuii  qui  avaient  tué 
le  roi  ton  père  ; 

4  mais  il  ne  fit  point  mourir  leurs  en» 
fskDS  ,  comme  il  est  écnt  dans  le  Inre  de 
la  loi  de  Moïse  ,  où  le  Seigneur  lait  cette 
ordonnance  ,  et  dit  :  Vous  ne  ferez  point 
niourir  les  pères  pour  les  enfans ,  ni  les 
^fmo»  pour  les  pères  ;  mais  chacmi 
goiiBrir*  i*  mort  ponr  son  propre  pérbé. 

5  Amas  as  assembla  donc  fou/ ie/x-u- 
nle  de  Joda;  il  les  distribua  par  fa- 
niil]e5,  et  leur  donna  des  tnbuns  et 
cerfteniers  dans  toute  l'étendue  de 
Juda  et  de  fienjamra.  Et  dans  le  dénom- 
hve*oen%.  qu  ''  ««  drpms  l'ige  df  vingt 
jjjjj  ^1  at>-d«s5us  ,  il  Iroma  trois  cent 
mslle  îeua^  bommes  qui  pouvaient  aller 
i  la  guerre  et  porter  la  lance  et  le  bon- 

aussi  à  «a  solde  cent  mille  hom- 
mes iorts  et  rolnistes  du  rojaumc  d'Is- 
raël pour  i^siiuelt  il  donna  cent  talcns 
d'argent  • 
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7  Alors  un  pi^hète  vint  le  trouver, 
et  lui  dit  :  O  rui ,  ne  soufi'rez  point  que 
l'armèc  d'Israël  roai  che  avec  vous  :  car 
Dieu  n'est  point  avec  Israël,  ni  avec  les 
cnfons  d'Epbraïm. 

8  Si  vous  voiu  imaginez  que  le  succès  de 
la  guerre  dépende  de  la  force  de  I  armée. 
Dieu  fera  que  vous  sem  vaincu  par 
vos  ennemis.  Car  c'est  de  Dieu  que 
vient  le  secoiu's,  et  c'est  lui  qui  met  en 
fuite. 

9  Amasias  répondit  à  Thomme  de 
Dieu  :  Que  devicndiont  donc  les  cent 
talcns  que  j'ai  donnés  aux  soldats  d'Is- 
raël ?  Et  le  prophète  répliqua  :  Dieu  est 
as.«cz  riche  pour  vous  en  rendre  beaucoup 
davantage. 

10  Ainsi  Amasias  sépara  l'armée  qui 
lui  était  venue  d  Ejpbrau»  ,  et  ia  nix- 
voja  en  son  pays.  Ces  troupes  s'en  re- 
tourucrcnt  chez  eux  ,  mais  étrangement 
irri  tées  conti  e  J  uda . 

11  Amasias  |Jein  de  force  et  de  con- 
fiance lit  maicher  sou  peuple  ,  et  se 
rendit  dans  la  t allée  des  Salines,  où 
il  défit  dix  mille  des  cniàns  de  Stir. 

12  Les  fils  de  Juda  prirent  au5si  dix 
mille  prisonniers;  ils  1rs  menèrent  sur  la 

E ointe  du  rocher ,  et  les  précipitèrent  du 
aut  en  bas  ,  de  sorte  qu'ils  furent  tous 
bnsés. 

13  Mais  Tarmée  au'Amasîas  a%ait 
congéd'ée  ,  afin  qu'elle  ne  vînt  point 
à  la  guerre  avec  lui ,  se  répandit  par 
toutes  les  villes  de  Juda  ,  depuis  Samarie 
jusqu'à  Betboi^  ,  et  après  avoir  tué 
trois  miUe  boromes,  elle  fit  un  grand 
butin. 

H  Et  Amasias  après  avoir  taillé  en 

[Hères  les  Iduméens ,  et  avoir  empoité 
es  dieux  des  cniàins  de  Seïr  ,  en  ht  ses 
propres  dieux ,  les  adora  et  leur  offrit 
de  rencens. 

1 5  Cette  action  irrita  le  Sdgneur  con- 
tre Amastas,  et  il  hii  envoya  un  pro- 
pliète  pour  lui  dire:  Pourquoi  avez-vous 
adoré  des  d'eux  quin'ont  |>u  déUvrcr  leur 
peuple  de  vos  mains. 

lt>  Comme  le  prophète  parlait  ainsi  , 
Amasias  ré{)ondit  :  Est-ce  à  vous  à 
doimer  conseil  au  roi?  Taisez- vous  ,  de 
peur  qu'il  ne  vous  en  conte  la  vie.  A  Ion» 
te  piuphcte  se  retira  ,  et  lui  dil  .-  Je  sais 
que  Dieu  a  résolu  de  vous  perdre,  parce 
que  vous  avez  commis  im  si  grand  crime, 
et  que  de  plus  vous  n'avez  pas  voulu  vous 
rendre  &  rocs  avis. 

17  Amasias  Foi  de  Juda  prit  dcnc  une 
malheureuse  résolution,  cl  rnvoja  dt-s 
ambassadeurs  à  Joas  fils  de  Joachaz 
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fils  de  Jehii  roi  d'Israël ,  cl  lui  fit  dire: 
Venez,  et  voyons-nous  l'un  Tau  ire. 
<  48  Mais  Joas  lui  lit  cette  réponse  par 
Msambassadeura:  Le  chardon  qui  est  sur 
le  mont  Liban  ,  envoya  vcil  le  cèdre  dtt 
Liban  ,  et  lui  dit  :  Donnez  votre  fille  en 
maiiage  à  mon  lils  :  et  voilà  que  les 
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Règne  tTOzias.  Sa  piété.  Son  entre^ 
prise  iéméraire»  Sa  punition.  Sa 

mort. 

i  Tout  le  peuple  de  Juda  prit  Ozia» 
âgé  de  seize  ans ,  et  le  déclara  roi  en  la 


bétet  qai  élaieot  dans  h  foiét  du  jLiban.    P^^ce  d' Amasias  son  père. 


passèrent  et  IbnUrentanz  ptedslediar* 

don. 

\9  Vous  avez  dit  :  J'ai  défait  Edora; 
€l  votre  cœur  s'est  enllé  d'orgueil  de  ce 
nicoés  ;  demeurez  chez  vous  en  paix  : 
•pourquoi  cherchez-vous  votre  malheur 
pour  périr  vousHnéme,  et filîre périr  Ji>- 
da  avec  vous  ? 

20  Amasias  ne  voulut  point  l'écouter, 

Krce  que  le  Seigneur  ava;t  résolu  de  le 
rrer  entre  les  mains  de  set  gntMimff  ^  4 

cause  des  dieux  d* Edora.  «  ti>            .     •-  vu 

01  T         .i*T     1"         1  teUwence ,  et  qui  voyait  Diea.  Et  parce 

21  Joas  roi  d  Isi-ael  s  avança  donc ,  et  qu'iTcheidiMt  Dieu ,  Dieu  le  oonSulsit 
les  deux  armées  se  mirent  eu  présence  :  toutes  choses 

•AmasîM  roi  de  Juda  était  ca/iy,ef  à  Beth-  K„iin  n  se  mit  en  campagne  pour 

sames  de  Juda  :  r  •     i                    nu-i  .     °  1  ^ 

00    .  I  j    i-  j                   *  »  I»"'®  i"*  Kuerre  aux  Philistius,  il  mina 

ZI  et  Juda  plia  dofant  bnâ,  et a^en-  1«  muwde  Geth ,  de  Jabnie  et  d  Awt, 

et  il  batit  des  places  fortes  dana  AlOt« 


2  Ce  prince  bâtit  Ailath ,  et  la  remit 
sous  fempire  de  Juda  après  que  le  roi 
Amasias  se  fut  endormi  avec  ses  pères. 

3  Osias avait  seise  ansquand  Q  com- 
mença à  régner,  et  il  en  régna  cinquante- 
deux  dans  Jérusalem.  Sa  mère  était  de 
Jérusalem,  et  s'appelait  Jechebe. 

4  n  fit  ce  qui  était  droit  aux  yeux  du 
Seigneur,  et  il  se  conduisit  en  tout  comme 
Amasias  son  père. 

5  II  chercna  le  Seigneur,  tant  que 
vécut  Zacharie  qui  avait  le  dou  d'in- 


fuit  dans  ses  tentes. 

23  Ln(in  Joas  roi  d'Israël  prit  Ama- 
aias  roi  de  J uda ,  fils  de  Joa5 ,  liis  de  Joa- 
chas,  dans  Ut  camp  de  Bethsamès,  et  rem- 
mena à  Jérusalem  ,  et  fit  abattre  quatre 
cents  coudéfs  des  murailles  de  cette 
ville ,  depuis  la  porte  d'fipbraun  jusqu'à 
la  |)orte  derangie. 


et  dans  les  terres  des  Philistins. 

7  Et  Dieu  le  soutint  contre  les  Philis- 
tins, et  contre  les  Arabes  qui  demeu- 
.raient  dam  Gorbaal,  et  contre  le»  Ani-> 

monites. 

8  Les  Ammonites  faisaient  des  prcsens 
à  Ozias  ;  et  sa  réputation  se  répandit 

24  n  emporta  même  k  Samarie  tout  jusqu'à  l'Egypte,  à  cause  de  seafinéquenles 
For  et  l*ai|;ent ,  et  tous  les  vases  qu*il  victoires. 

trouva  dans  la  maison  de  Dieu  ,  chez  les       9  Ozias  éleva  aussi  des  tours  à  Jéru- 
dcscendans  rf'Obcdedom  et  dans  les  tré-    salem  sur  la  porte  de  1  angle ,  et  sur  la 
sors  du  palais  roval.  Il  ramena  aussi  à    porte  de  la  vallée ,  et  d'autres  encore 
,  Samarie  les  fils  «m  ceux  qui  étaient  en  .dans  le  même  c4lé  de  la  muraille ,  et  il 

dtage.  .  fi)rtifia  ces  tours. 

25  Amasias  fils  de  Joas  roi  de  Juda  ,  ^^^'^  encore  des  tours  dans  le 


vécut  quinze  ans  après  la  mort  de  Joas 
fils  de  Joachaz  roi  d'Israël. 
-  26  Le  reste  des  actions  d*Aroasîas , 
tant  les  premières  qiie  les  dernières  ,  est 
écrit  dans  le  livre  des  rois  de  Juda  et 
d'Israël. 


iban- 


.    27  Après  que  ce  nnnce  eut  j 
donné  le  Seigneur,  il  se  fit  une  cons- 
piration contre  lui  dans  Jérusalem.  Et 

«comme  il  se  fut  enfui  à  Lachis ,  les 
conjurés  y  envoyèrent,  et  l'y  iii-entas* 
sassiner. 

28  Ils  le  rapportèrent  sur  des  cbevanic, 
et  l'enten'èrent  avec  ses  anoéUvs  d^tif  la 
ville  de  David. 


désert,  et  d  lit  creuser  plusieurs  citernes, 
parce  qu*il  avait  beaucoup  de  ti  oupeaux, 
tant  dans  la  camp^ne  que  dans  l'étendue 

du  désert.  Il  avait  aussi  des  vignes  el  des 
vignerons  sur  les  montagnes  ,  et  d;ms  le 
Carnicl,  parce  quil  se  plaisait  iurt  à 
l'aericulture. 

Il  Les  troupes  qui  composaient  son 
année  ,  et  qui  claient  destnécs  à  faire  la 
guerre,  claient  couuiiandées  par  Jehiel 
secrétaire  ,  par  Haasias  docteur  de  la 
loi,  et  par  Hananias  fùn  des  génénmx 
du  roi. 

42  Le  nombre  des  rlicfs  de  fam  lie, 
.et  des  hommes  d  uue  \aleui- distiujjuéc, 
'  montait  i<leux  mille  six  centa. 

13  Et  toute  l'aimée  qu'ils  avaient  sous 
eux  était  de  trois  cent  sept  mille  cinq 
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cenu  soldats  ,  tous  gens  de  cœur  et  23  Et  Ozias  s  endormit  avec  pères, 

âgutTfîS,  et  qui  combatUieut  pour  le  et  ou  l  eutena  dans  le  champ  où  é'aient 

toi  contre  m  amemis.  les  limibeaux  des  rois ,  mats  non  dans  les 

14  Onat  donna  ordre  i|a'il  y  eût  lou-  tombeaux  mêmes,  p«ive  qu'a  était  1^ 

jours  provision  ffarines  pour  toute  celte  prcnx  :  et  Joatbani  80n  filt  l^pM  en  n 

année  ;  des  bouclters  y  des  piques  ,  des  place* 

casques,  des  cuirasses ,  des  arcs ,  et  des  rvt  a  i)!^^»  v  wTnw 
Wdcs  pour  jeter  des  pierres. 

15  El  il  lu  faire  dans  Jcrusalcra  toutes  ^''^"^  '^^  Joatham. 

sortes  (]•  ntachiiies  ,  qu'il  fit  mettre  dans  1  Joalhani  avait  vingt-cinq  ans  quand 

lestouis ,  eidans  le«  angles  des  murailles,  il  coramen(^a  à  régner ,  et  il  régna  seize 

pour  tirardei  fl^ebflt  et  jeter  de  grosses  ans  dans  Jérusalem.  Sa  mère  s'appelait 

pMnres  :  de  sorte  que  la  gioire  de  son  Jerusa  ,  et  était  fille  de  Sadoc. 

nom     répandit  fort  loin  ,  parce  que  le  2  II  lit  ce  qui  était  droit  en  ia  présence 

Seigneur  clait  son  secouis  et  sa  force.  du  Seigneur,  et  il  se  conduisit  eu  tout 

16  Mais  dans  ce  haut  poiut  depuis  comme  avait  l'ait  Ozias  son  père,  si  ce 
meee/  de  grandeiir,  son  cœur  s  éleva  nest  n'entra  point  dans  le  ten^b 
d^oi^uell  pour  sa  perte  :  Il  négligea  le  du  Seigneur ,  et  le  peuplc  conlinnait  eo" 
Scij^Ticur  son  Dieu  ,  et  après  être  entré  core  de  vivre  dans  ses  désordres. 

<laus  le  Icjnple  du  Seigneur ,  il  voulut  y  3  Ce  fut  lui  qui  bâtit  la  grande  porte 

alrir  dereneena  aur  rartei  des  parfums,  de  la  maison  du  Seigneur ,  et  qui  fit  (aire 

17  Le  pontile  Atariaa  y  entra  an^  beaucoup  de  bltimena  sur  la  muraille 
sitôt  après  lui,  accompagné  de  quatre-  dOplicl. 

vingts  ptctrcs  du  Seigneur  ,  tous  gens  'l  H  lit  cncoro  hàlir  des  villes  sur  le» 

d  une  grande  leriuelé.  montagne»  de  Juda  ,  et  des  châteaux 

l8Ui  s  opposèrent  an  roi,  et  lai  dirent:  'et  des  toui-s  dansles  bois, 

n  ne  vous  «jpartieot  pas,  sire,  d*offnr  5  II  fit  la  guerre  au  roi  des  Ammo- 

do  l'encens  de»  ant  le  Seigneur;  ma's  c'est  nites,  et  il  les  vainquit;  et  ils  lui  don- 

aux.  prêtres,  cest-à-dlre  ,  aux  enfans  nérent  e^n  ce  temps- là  cent  talens  d'ar- 

dAaffon ,  qu'i  ont  été  consacrés  poiu- ce  gent,  dix  mille  mesuies  de  Ijoment, 

•niniitére.  Soites  dn  sanctuaire,  et  ne  «t  autant  d*oi-ge.  Ce  fut  lâ  ce  que  les 

méprisez  point  «ofrt^  rrj«.«t  >/,  parce  que  enfans  d'Ammon  lui  donnèrent  en  la 

cette  action  ne  vous  sera  pas  unpulée  à  seconde  et  en  la  troisième  année, 

gloire  par  le  Seigneur  Dieu.  6  £t  Joalham  devint  puissant  parce 

19  QMS  transporté  de  colère,  et  te-  mi'ilavait  ré^lé  ses  voies  en  la  présenee 
nant  toujours  ïweraÊoir  k  la  main  pour  ou  Seigneur  son  Dieu. 

offrir  de  l'encens,  menaça  les  prêtres.  7  Le  reste  des  actions  do  Jontliam, 

Dans  ce  moment  il  fut  iiâppé  de  lèpre,  tous  ses  combats,  et  ce  au' il  a  iail  de 

et  elle  parut  sur  son  front  en  présence  grand ,  est  écrit  dans  le  livre  des  rois 

•des  prêtres,  dans  le  temple  du  Seigneur,  d'Israël  et  de  Juda. 

auprès  de  fautel  des  parfums.  S  II  avait  vin^t-cinq  ans  quand  il 

20  El  comme  le  pr>nt;lc  Azarias,  et  corniiicnra  à  régner,  et  il  en  r^pM  seise 
tous  les  autres  nrétres  eurent  jeté  les  dans  Jérusalem. 

jeux  sur  lui,  us  aperçurent  la  lépro  9  Et  Joatham  s*endoiniit  aTee  ses 

sur  son  front ,  et  ils  le  chassèrent  promp-  pères ,  et  ils  fensevelirent  dans  la  ville 

tement.  Et  lui-même  saisi  de  frayeur  se  de  David:  et  Aclias  WOU  fââ  r^pa- en 

hâta  de  sortir  ,  parce  quM  sentit  tout  d'un  sa  place. 

«l"e  'ï^^*  ^'gn*"*"          ^»^PP*^  CHAPITRE  XX  VIIT. 

21  ^Le  «n  Osias  fut  donc  lépreux  d'JcAaz.  Son  impiété.  Sa  puni- 

jusqu  ail  jour  de  sa  mort  :  et  il  demeura  '^'^ 

dans  une  maison  séparée ,  à  cause  de  i  Achaz  avait  vingt-cinq  ans  quaud 

cette  lèpre  qui  le  convrait ,  et  oui  Favait  il  commença  à  régner ,  et  U  régna  seike 

lait  chasser  de  ht  maison  du  Seigneur,  ans  &  Jérusalem.  Il  ne  fit  point  ce  qui 

Joalîiam  .H)n  fils  gouvernait  la  maison  était  droit  en  la  présence  ou  Seigneur, 

du  roi,  et  rendait  ia  justice  au  peuple  comme  David,  son  père; 

dujpajs.  2  mais  il  marcha  dans  les  voies  des 

23  Le  raste  des  actions  d'Osias,  tant  rois  d'Israël ,  et  fit  même  fondre  des 

ks  nreqiières  que  les  dernières,  a  été  statues  à  Baal. 

tcritpar  le  prophète  Isaie  fils  d  Amos.  3  Cest  lui  ^i  hi-uU  de  Tcncens  dans 
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la  vaUée  de  Ben-cnnom  ,  et  qui  fil  passer 
§es  euiam  par  le  ieu,  aekîo  la  Buperstition 
dtt  MtÙMw  qiM  It  Seicntar  fit  mourir 
À  I  an-ivéc  des  enlaxis  dlsraël. 

4  II  sacrifiait  aussi ,  et  bnilait  des 

f>arfums  sur  les  hauts  lieux  ,  sur  les  col- 
ines ,  et  sous  tous  les  arbres  charxés 
de  feuilles. 

5  Va  le  Seigneur  son  Dieu  le  Um 
entre  les  niaiws  du  roi  de  Syrie  qui  le 
défit ,  pilla  ses  éUt«  ,  et  emmena  un 
gmd  mHÎBàDÉOMf.  Dieu  le  li?ni  aussi 
entre  les  iMliM  cb  roi  d'ImU,  etflftlt 
irappë  d'une  grande  plaie. 

6  Car  Phaere  fils  de  Romelie  tua 
cent  yfiu^t  auUc  iiooiniea  de  Juda  en  un 

de  leurs  pères. 

^  7  En  méaae  temps  Zechii  homme 
trde  INiiMiiitdans  E^hraïm ,  tua  Maa^ias 
lu  roi  y  £zrica  grand-nuitlre  de  le 
maison  du  roi ,  et  Elcana  qui  tenait  aprèi 
le  roi  le  second  rang  dans  fcs  états. 

8  Et  les  enians  d'isiacl  phrent  et 
firent  captifs  émat  ceM  mille  dftieurs 
frères ,  Unt  femmes  que  Mreont  et  filles, 
erec  un  knitim  iiÉBi  ifauê  — wfrrfimt 
à  Samarie. 

9  Uj  avait  là  alors  un  prophète  du 
Sei(|Beur  nomaié  Oded  »  «ui  aHe  «ih 
devant  de  famiëe  qui  Tenut  à  Samarie; 
Cl  il  leur  dit  :  Vous  avez  vu  que  le  Sei- 
^eur  le  Dieu  de  vos  pères ,  étant  en 
coMra  CÊUÊtê  Me  fm  hwté  entre  vos 
mains  :  et  toiis  las  am  tuée  n<s  iiilm 
mainement,  en  soiie  que  tOtlecnmité 
est  montée  jusqu'au  citl. 

10  Mais  outre  cola  vous  vovlex  encore 
TOUS  assujettir  ke  enfana  de  Inda  et  èè 
Jérusalem ,  ponr  en  inni  Toaesdavea  et 
vos  servantes  :  ce  que  vous  ne  devez  point 
faire;  car  vous  avez  en  cela  même  péché 
contra  le  Sei^pieur  notre  Dieu. 

11  MaiséoDotet  leeenseil  que  je  f«b 
vous  donner  :  Remenet  ces  captift  qne 
vous  avez  amenés  d'entre  vos  frei  es  ;  car 
Dieu  est  prés  de  iaire  éclater  sa  iureur 
sur  vous. 

12  Ainsi  ^elquefr>un8  des  principaux 
des  enfjins  d  Ephroïm  ,  savoir,  Azarias 
lils  de  Johanan,  Barachias  iih  de  Mo- 
foUaandb ,  Ezechias  liis  de  5ellum ,  et 
AroaM  tts  «d Adali  se  préMntdrant  de^ 
vant  ceux  qui  itnrenaient  dn  oonbat,  • 

1 3  et  leur  dirent  :  Vous  ne  ferez  point 
enli  er  ici  vos  captifs ,  de  peur  que  nous 
œ  péc  biens  contre  le  Seigneur.  Pour- 
quoi vouleE-vous  ajouter  de  namveavx 
péchés  à  oenz  910  BOUS  «roDs  délèocm^ 


mis,  et  mettre  le  comble  h  nos  anciens 
crimes  ?  Car  ce  péché  est  gi  and ,  cl  le 
Seigneur  est  sui  le  point  de  làire  tomber 


les  plus  redootd^les  effets  de 

Sa  fureur. 

14  tJettc  armée  renrop  le  butin  ,  et 
tout  ce  «qu'elle  avait  pris ,  en  présence 
des  principaux  et  il0*toute  la  multitude. 

la  Et  MB  personnes  dont  nona  aTons 

parlé  ,  prirent  les  captifs  et  tous  ccnx 
qui  étHient  nus  ,  U  s  %  étirent  des  dé- 
pouilles ,  les  habillèrent,  les  chaussèrent, 
et  lenr  donnèrent  à  boire  et  it  nsanifer , 
ils  les  oignirent,  k  caaS0^1ils4lManft 
Ibrt  f'atii^ués,  et  en  prirent  tout  le  soin 
qu'ils  puient  :  ils  muent  sur  des  che- 
vaux ceux  j^i  ue  pouvaient  marché- , 
et  duaftiia  coins  étaient  dans  nne  grande 
faiblesse,  et  les  aenéient  à  Jéricho, 
ville  des  pafaniers,  vers  leurs  frères; 
après  quoi  ils  s'en  retournèrent  à  Sa^ 


16  En  ce  inêoM  tenpe  le  roi  Acbas 

envoya  au  roi  des  Assyriens  pour  loi 

demander  du  secours. 

17  Alors  les  Idumccns  vinrent,  tuèrent 
beaucoup  de  monde  de  Juda  ,  et  iireut 
un  grand  hutin. 

18  Les  rhilistius  riprfYi^îfjmi 
dans  les  villes  de  la  campagne ,  et  en 
midi  de  Juda,  ils  prireul  tietliMmcs, 
Aialou ,  Gadcroth ,  Socho ,  '1  haiiuuin  et 
Gamso,  aToc  kuFs betti;gades ,  et  ib oV 
établirent. 

19  Car  Dieu  avait  bnarilié  Juda  4 
cause  de  son  roi  Achaz.  paire  qu'il  l'a- 
vait réduU  à  être  dénué  du  toutseCMm 
et  qu  il  avtit  népâsé  le  Seigneur.  * 

20  Le  Seigneur  fit  «uai  ti 
lui  Thelgath-phalnasar  roi 
qui  le  battit  et  ravagea  ^js 
trouver  aucuuc  résistance. 

21  Achaz  nrenaut  donc  tout  ce  tfixtl 
y  mUL  dans  m  Wiwaei  dn  De^peur ,  et 
dans  le  palais  dn  roi  et  dci princes,  fit 
des  présens  au  roi  des  Assyriens.  Ce  qni 
néanmoins  ne  hii  servit  dé  rien. 

22  liais  dephn,  le  roi  Achas,  dans 
le  tempa  même  de  sa  plus  grande  nfiiio* 
tion ,  lit  paraître  encoi-c  un  plus  grand 
mépris  du  6eignenr ,  fmr  cette  aciàim 
qu'il Jtt  de  lui-même. 

23  fl  UMnela  des  victmies  ans  dieux 
de  Damas ,  qn*il  regardait  comnne  ki 
auteur?  de  son  malheur ,  et  dit  :  Ce  sont 
les  dieux  des  rois  de  Syrie  qui  leur  don- 
nent secours;  je  me  les  rendrai  liavo- 

)  sacrifiois,  et  île  ni*nMi»- 


vables  par  nies    _ 

terantsan  lien  ^an  oowtraire  ilo  fit* 
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rent  rausedffMnuBeddtcdledeliNil  CMume  vous  le  TO|«t  ^OM  »<■■■  dt 

Jirael.  T09  propres  yeux. 

24  Àcbaz  ayant  donc  Bris  tous  les  9  Cest  ainsi  que  nos  pères  sont  përis 
nmdtkmMoodeDita,  itkimtt  parré|pé««  «t  ifiw  odi  fib,  Mafite  et 
Wisès ,  fit  fermer  Im  pottit  4a  temple 4l  ote  fenmios  <mt  été  emjmiiée  cuptilt  m 
Dieu,  et  il  fît  dresser  des  autels  dent  punition  d'un  si  grand  crime. 

toutes  les  places  de  Jérusalem.  10  Je  suis  donc  d'avjs  que  nous  re- 

25  n  éleva  auMÏ  det  autels  dans  tentes  nouveUioos  rallùmce  «vac  le  Seioneur  le 
ki  viBtidb  iuda  fmar  y  offrir  de  Teo*  Dieu  d'Israël ,  et  ildétounMni  «furaw 
txr\%  aux  dieux  étrangers,  et  ainsi  il  pro-  de  sa  colère  de  dessus  nous. 

voqu^i  la  oolépe  ijln  i^Timiir  Ut  Uien do jei  ^  1  ^cs  chers  eni'ans  ,  ne  négligez  pas 

ancêtres.  cet  m^is.  Le  6cianeur  vous  a  choisis  pour 

»  Bfr le  wite  db  mm  mnÊÊÊm,m4$  fmtàkmàmmàlm^fmÊrlti  

tœte  SI  conduite ,  depuis  le  eemmeape-  ktiraudceleculto^uiluieiC 


ment  jusqu'à  la  6n ,  il  est  écrit  dent  Iw  iM'ùler  de  rcncens  en  son  facRmeur 

liTres  des  rois  de  Juda  et  d'Isra^.  12  Alors  plusieurs  lévites  se  levèrent: 

27  Loim  Achaz  s' endormit  avee  ses  d'entre  les  descendans  de  Caath ,  Mafaath 

pères, «caivC«Dsev«lidaiirkeéibdblC^  ilftd*AiMiiï,  et  JoSlfilsd'Aearias  :  des 

nualem  :  mais  ils  ne  le  mirent  pas  dans  descenclans  de  Merari ,  C»  lils  d'Abdi , 

i«s  tombeaux  des  rois  d'Israël.  £t  et  Azarias  lib  de  Jnlaléel  :  des  descen- 

dlias  son  Bis  régna  en  sa  place.  dans  de  Gerson ,  Joah  iiis  de  /^rmmpi  i 

CHAPITRE  XXiX.  ftfe^ilî^j.ri     k  c 

B.       j,^                 ^             .    ,  13  Detdeseendansd  EIis.«phan,  Samn 

TLm  ^J^^^J t/""  fî?T"*,  ^  J^'^ï  =      descendit  d^Aiipb ,  Ze- 

^"^*  14  Des  descendans  d'Heman,  Jabiel 

1  Ezechiai  commença  donc  &  légMr  etSemei:  des  descendans d'IdUtii , S»» 

à  râge  de  vingt-cinq  ans  ,  et  il  en  r^na  ■MNtttOmi. 

vingt -nt  ul  dans  Jérusalem.  Sa  mère  15  Ils  assemblèrent  leurs  frcMS»  et 

•'appelait  Abia,  et  était  iilie  de  Za-  s'étant  sancUtiés  ds  enu^^ent  dans  le 

o"n\e.                    «  l«i|ibinifiuitr«idfeduroîetle€oai- 

2  II  fit  ce  qui  était  agréeUe  aux  yeux  iimaïkft  du  Buiywi .  |»T  lu  fW!  ' 
on  Seigneur ,  taloD  loui  ca  ^*aTait  ûdt  rifiei*. 

David  soD  père.  46  Les  prèii-es  entrèroit  aussi  ^ns 

3  Dés  le  premicriBoit  de  la  preroiéye  le  temple  du  Seigneur  poui  le  sanctifier, 
née  de  too  vénc,  il  fit  mmt  lat  «t  ilt  étéraui  «ouf  ae  ^*ilt  ivonvérant 

grandes  portes  de  U  waiatP  du^eignaT»  d'impur  au-dedans ,  et  le  portèrent  dans 

et  il  le*  rétabbt.  le  vestibule  de  la  înai«;on  du  Seigneur  ,  où 

^  4  U  fitaussi  venir ies  ra-étres  et  les  lé^  les  lévites  le  prurant  pour  le  jeier  dans  le 

vitat ,  al  lat  amasUi  daut  k  place  qui  toarwtdaGadiron» 

Cit  à  l'orient,  ij  Btoo—iencértnt  k  |irciniar fawr 

5  et  il  leur  parla  ainsi  :  Ecoutez-moi,  du  premier  mois  à  tout  nettoyer  :  et  le 

léyties  :  piinfiez-vous  ;  nettoyez  la  raatson  huitième  jour  du  même  mois  ils  entrèrent 

du  ^i^eur  Je  Dieu  de  vos  pères ,  et  dans  le  .portique  du  (esHtie  du  Seigneur. 


dlea  tauia»  ka  ûupuitlk  du  aanetuaka.  Ht  empioyèrant  anaart  wdt  |oiin  é  puf 
6  Ilot  pères  ont  péché ,  et  ib  oui  xifier  le  temple,  £t  k  taiiiéwa  dtt  méine 


comm'n  le  mal  devant  le  Seigneur  notre  mois ,  ils  acfaavkant  9ê  ||P*tk  uvakst 

Dieu  en  Tabandonnant.  Us  ont  détourné  commence». 

leur  visage  de  son  tabeniack ,  et  lui  ont  18  Ils  se  rendirent  ensuite  au  palais 

tourné  le  dot.  du  roi  Etachka,  «I  Ini  diaant:  Mont 

7  Ils  ont  fermé  les  portes  du  vestibule,  avons  sanctifié  toute  la  maison  du  Sct- 

ft  ont  éteint  les  lampes;  ils  n'ont  plus  gneur,  l'autel  de  rholocauste,  les  vases 

brïîlé  d'encens  ,  et  n  ont  .plut  offert  de  sacrés ,  la  table  où  1  on  cspose  les  païus , 


<risraël.  19  at  tous  les  ustensiles  du  rtempk  « 

8  Ainsi  la  colère  de  Dieu  s'est  en-  que  le  roi  Acbaz  avait  soudlésdurant  son 

flammée  contre  Juda  et  Jérusalem,  il  r<>gne  ,  depuis  qu'il  eut  «bandonné  Dieu  : 

lésa  livrés  à  tous  les  mauvais  traitemens  et  Ion  a  tout  exposé  devaui  l'aUtel  du 

^imnmm0mû ,  iusqu  à  ks  faire pAr» ,  Saignaur. 

na kaawBdBiridjitiriflkmiWiflkriaa,  STAknkMÎ  EtaAiMia  kvantde 
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grniifî  malin  »  assembla  lr*t  principaux  de  avez  omplî  vos  mains  pour  faire  des  op- 

la  vite,  et  moata  à  la  maison  du  Sei-  Jrandes  au  SeiçDeur;  appi  ochcz-vous 

gneur.  donc^  et  offrez  ofes  victimes  et  des  louao- 

21  Ib  offrirent  donc  entemble  lept  ges  dans  la  ma  son  du  Seigneur.  Ainsi 
taureaux  ,  sept  bël^ei^,  et  sept  agneaux  ;  toute  cette  multitude  offrt  des  hosties, 
et  sept  boucs  pour  l'expiation  de»  pi'rhés  ,  des  louanges  et  des  holocauste»,  avec  un 
pour  le  rojraume  ;  pour  le  sanctuaire ,  et  cspnt  rcm^)li  de  dévot  on. 

Kttr  Jvda  :  et  il  dit  anx  prêtres  desoen-  o2  Voim lenombredesholocauatesqiii 

os  d'Aaron  d^offirîr  tout  ceim  sur  furent  offerts  :  Soxante  et  dix  taureaux, 

Tautel  du  Seigneur.  cent  b«''l  ei\s ,  et  deux  cents  aj^neaiix. 

22  Les.  prêtres  immolèrent  donc  les  33  Outre  cela  ils  sanclifièi eut  rru  ore 
taureaux,  et  en  prirent  le  sang  qu'ils  au  Seigneur  siii cents  boeuis  el  tio  !>  mille 
répandirent  sur  I^ntel.  Ib  immolèrent  moutons. 

aussi  les  béliers,  et  en  répandirent  le  34  Oi- il  y  avait  alors  peu  de  prêtres  , 

sani,'  Hir  Tautel.  Ils  immolèrent  de  même  et  ils  ne  pmvaient  suffire  à  ôtcr  la  peau 

les  ai^ucaux,  et  eu  répaudireot  le  sang  des  vietune^  de^Uuces  aux  holocaustes, 

sur  FautdL  G*est  pourquoi  leurs  frères  les  lérites  lea 

23  Ils  firent  amener  les  boucs,  qui  aidèrent  jusqu'à  ce  que  tout  fùtacheré, 
étaient  pour  le  péché,  devant  le  roi  et  et  que  l'on  eut  cons^icré  des  prêtres  :  car 
devant  tout  le  monde,  et  ils  leur  impo*  il  y  a  hicu  moins  de  cérémonies  à  taire 
aèrent  les  mains.  pour  consacrer  des  lévites ,  que  pour 

24  Les  prêtres  les  immolèrent ,  et  en  consacrer  des  prêtres. 

répandirent  le  sang  devant  l'autel  pour  35  Ainsi  l'on  ofTr  t  beaucoup  d'hol^ 

Texpiation  des  péchés  de  tout  Israël.  Car  caustes  ,  de  graisses  des  host  es  pacin- 

le  roi  avait  commaudé  qu'on  oiTHt  pour  ques ,  et  de  libations  des  holocaustes ,  et 

tout  IsraSl  rholocamie  et  f  hostie  pour  ron  rétaU^t  entièrement  le  culte  de  U 

le  péché.  maison  du  Seigneur. 

25  II  étabUt  aussi  les  lévites  dans  la  3()  Et  Ezcchias  avec  tout  son  peuple 
ma'son  du  Seigneur,  avec  les  cymbales,  témoigna  une  grande  joie  ,  de  ce  que  le 
les  haipes  et  les  guitares ,  en  suivant  ce  ministère  du  culte  du  Seigneur  était  ré- 
que  le  roi  David  avait  réglé  par  l'avis  des  tahU  ;  car  la  résolution  de  le  Sun  en  tat 
prophètes  Gad  et  Nathan  :  car  c'éuit  un  prise  tout  d^un  cowp» 

ordre  du  Scgneur  ,  qtii  avait  été  donné  CHLAPITRE  T^XX- 

par  le  ministère  des  prophètes.  _     , .     -  ,  ^ 

*^  26  Les  lévites  se  trouvèrent  donc  *iaw  JBMecims  ySatcOOrer  la  pé^uo  apec 

/e /cm/7/e;  ils  tenaient  les  instrumens  de  uno  granae  êoummté. 

David ,  et  les  prêtres  avaient  des  tram-  1  Ezcchias  envoya  aussi  nvei  tir  tout 

pettes.  Israël  cl  tout  Juda  ,  cl  il  écrivit  à  ceux 

27  Aussitôt  Ezcchias  commandaau'on  d'Ephraim  et  de  Manassé,  pour  les  m- 
oflfttt  les  holocaustes  sur  Tautel  :  et  lors-  viler  de  Tenir  an  temple  de  Jérusalem 
que  Ton  oflTrait  les  holocaustes,  ik  se  pour  immoler  la  pèque  au  Seigneur  le 
mirent  à  chanter  les  louanges  du  Sei-  Dieu  d'Israël. 

^neur,  à  sonner  des  trompettes,  cl  à  2  Carie  roi  et  les  princes  et  tout  U 

louer  de  diverses  sortes  d'iustiuineus  que  peuple  s'étant  assemblés  à  Jérusalem, 

David  roi  d'Israël  avait  inventés.  avaient  arrêté  qn*on  la  ferait  au  second 

28  El  pendant  que  le  peuple  pros-  mois; 

terné  adorait  le  Seigneur,  les  chantres  3  parce  qu'ils  n'avaient  pu  la  faire  en 

et  ceux  qui  tenaient  des  trompettes  ,  s  ac-  son  temps ,  n'ayant  pas  assez  de  prêtres 

quittaient  de  leur  devoir ,  jusqu'à  ce  que  sanctifiM,  et  tout  le  peuple  n*étantpss 

rholocauste  fût  achevé.  encore  assemblé  à  Jérusalem. 

29  L'oblation  finie,  le  roi  se  pros-  4  Cette  résolution  ayant  été  prise  par 
teina  ,  et  tous  ceux  qui  étaient  avec  lui  ,  le  roi  et  par  tout  le  peuple , 

et  ils  adorèrent.  5  ib  oi-donnèrent  qu'on  enverrait  dea 

30  Etechias  et  les  principaux  de  la  courriers  dans  tout  i!emr''uiNeinsrail, 
cour  commandèrent  aux  lévites  de  chan-  depuis  Bersabéc  jusqu'à  Dan,  pour  les 
ter  les  louanges  de  D'cu  ,  et  de  n'y  cm-  inviter  à  venir  céli'hrer  la  paqiie  du  Sci- 
plo^er  que  les  paroles  de  David  et  du  gneur  le  Dieu  d  Israël  dans  Jérusaieio, 
prophète  Asaph .  Ib  le'lirent  avec  grande  parce  que  phisteurs ne  Tavaient  po<nt  cé- 
]oie,  ei  s'étant  mis  à  genoux  ilsadoièrent.  ubrée  depuis  long-temps^  comme  il 

31  Execbias  ajouta  encore  ceci  :  Vous  est  ordomé  par  ia  loi'. 
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6  Les  courriers  partirent  par  le  corn-  Talent  de  la  main  des  lëfitttkttDgqii» 

maDdenieot  du  roi  et  des  princes ,  étant  Ton  devait  répandre  ; 

dMureéft  de  lettres,  et  ils  passèrent  dans  17parccqu  une  grande  partie  du  peuple 

toutunel  et  J uda ,  publiant  partout  ce  ne  t'était  po'mi  encore  «mctifiée  :  et  c  est 

que  le  roi  avait  ordonné    Enfans  d  is-  pour  cela  que  lei  Ûrites  immolèrent  la* 

raél .  revenez  au  Seigneur  le  Dieu  d  A-  pAque  pour  ceux  qui  n'avaient  pas  assez 

bi-aham ,  d'L>aac ,  et  d'Israël;  et  il  re-  pris  de  soin  de  se  sanctifier  au  Se  "neur 

Ticadm  «ux  restes  qui  ont  échappé  à  k  <8  Une  gi^udc  partie  du  peupfe  d'£- 

■toin  du  rot  des  Assyriens.  phraïtn ,  de  Manasaé,  ^'Ttierhsr  et  de 

7  Ne  faites  pas  comme  vos  pères  cl  Ziabulon ,  qui  n'était  point  aon  plas 
Tos^'ères,  qui  se  sont  retirés  du  Sei-  sanctiliée,  ne  la  ssii  de  manger  la 
flMor  leOieude  leurs  pères,  qui  les  a  pâque,  ne  suivant  {)oinien  cela  ce  qui 
Brrés  à  la  mort,  oooune vous  levoyei.  est  éerit.  Rwchiss  pria  pour  eux,  et 

8  .N'endurcissez  pas  vos  comrs  comme  dit  :  Le  Seigneur  est  bon,  il  ftni  :  * 


Tos  {ières  ont fait;  donnez  les  mains  au  ricorde 
Seimeur,  et  venez  à  sou  sanctuaire  ,       19  A  tous  ceux  qui  cherchent  de  tout 

«a  a  pour  lanuis.  Serra  le  leur  cœur  le  Seigneur  le  Dieu  de  leurs 

Sosneor  le  ^en  de  tos  nères  .  et  .1  dé-  pères,  et  U  ne  finr  impute»  pomt  ce 

tournera  sa  colère  et  sa  luienr  de  dessus  défaut  de  sanctification/ 


.                          „  .  20  Le  Seigneur  exauça  ce  prinee ,  et 

9  Car  st  vous  revenez  au  Seigneur  ,  m  rendit  lavorablc  au  peuple 
vos  frères  et  Yoe  en&ns  troo^eront  m»-  01  Ai««i  i«.           11  i 

mmenes captifs,  et  ils  reviendront  en  ^  ^j^^  des  aaymes  pendant 

SS^^tr^^^  que  le  Sei^eur  votre  jours  dans  une  grailde  jo^,  ^anîS 

Dieu  eit  boD ,  et  porté  A  fiurs  miaén-  ions  1m  imim  1p,  Inu^mi,*..  i..  ^  . 

•W!^  Too..  «  TOO.  revenez  a  lu..  mén«>chom,t^flLàbuX\»k^^ 

10  Les  çourners  faisaicDl  diligence ,  qui  éuient  coOTCmbla  à  leur  ftaetinT 
«tdbieiu  de  «Ue  en  ville  Uads  toute  la  oo  F,~.t„..=         .  „  i,  ~ 

aif^''*^^^''^^:  ^^^^^^^^^^^^ 

maolente.  niangèrent  le  ^«>e  peAnt  les  sept 

^.        .     ..  jours  que  dura  cette  fête,  immolant  des 

11  X^eanmoina  il  y  en  eut  quelques-  victimes  d'à.  lions  de  gi  Accs  ,  et  louant  le 
ans  d'Aser ,  de  Manassé  et  de  Zabulon  ,  Seigneur  ie  Dieu  de  leurs  pères. 

qu  snmrcnt  l  avis  qu'on  leur  donnait,  23  Tout  le  monde  fut  aussi  d'avis  de 

et  J-nrent  à  Jenusaleni.  célébrer  encore  sepUutres  jours  de0te« 

Kl  lource  qui  est  du  royaume  de  ce  qu'ib  firent  avec  grande  joie. 

^'^^uâltHS'^'^'^^''''^'^  24  Car  Ezechias  roi  de  Jndu  avait 

eux,  ntqoiJsneunnt  tousquun  cœur  donné  à  tout  ce  monde  mille  lain  raux 

pou,  accoumhr  la  parole  du  Seigneur ,  et  sept  miUe  moutons  :  et  les  pr.nc.paux 

selon  les  orcfres  du  ro*  et  des  prmces.  de      cour  domièient  au  peuple  ^ilfo 

\2  Ainsi  beaucoup  de  peuples  s  as-  Uureaux  et  dix  miDe  moutons.  Ainsi  il 

semblèrent  à  Jérusalem  pour  y  célébrer  y  eut  une  grande  quantité  de  prétns  qui 

ia  solennité  des  azymes  le  sccoud  mois,  se  purifièrent. 

H  Et  »e Jeranl  ib  détruisirait  ks  25  Et  tout  le  peuple  de  Juda  fut 

autels  qui  étaient  à  Jérusalem.  Ils  mi-  comblé  de  joie,  tant  les  préties  et  les 

rent  en  pièces  tout  ce  qui  servait  a  offrir  lévites ,  quTtOttte  la  multitude  qui  était 

de  i  encens  aux  idoles,  et  le  jetèrent  venue  du  royaume  d  Isiac  1  ;  elles  pro- 

dane  ta  tOirait  de  Gedion.  sélytes  même  tant  de  la  terre  d  Israél , 

45  n»  inumuérent  donc  la  pâque  le  que  ceux  qui  demeuraient  dans  celle  de 

^torziérae  jour  du  second  mois.  Et  Juda. 

ta&nles  pnHres  et  les  lévites  qui  s'étaient  26  Et  il  se  fît  une  grande  soJennifé  à 

Mnctifiés,  offrirent  des  holoaiustes  daus  Jérusalem,  telle  (luil  ny  en  av^itpt^nt 

n  lUMOa  dn  Seigneur.  eu  de  semblable  dans  celle  ville  depuis 


16  Et  ils  se  mirent  tous  en  leur  rang   le  temps  de  Salomon  fils  de  David. 

seWn  1  ordonnance  et  la  loi  de  Moïse  27  Enfin  les  prêtres  et  les  lévites  se 
1  hofinme  de  IMcu  ;  et  les  prêtres  rcoe>  le? èretnt  pour  bénir  le  peuple  :  et  leur 
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yoix  fut  exaucée,  leur  prière  ayant  pé- 
nétré jusque»  dans  le  sanctuaire  du  cioi. 

CHAPITRE  XXXr. 
Piélt!  du  pgupie  sous  Eiechias.  Ordre 
établi  dont  le  service  de  Dim. 

1  Toutes  ces  ehoM*  s'ëtant  faites  arec 
les  ccrénKjnie»  accoutiunées ,  tous  les 
Israélites  qui  se  trouvèrent  dans  les  viilea 
de  Ju(b ,  tortireal  et  brisèrent  toutes 
les  idoles ,  abattireut  les  bois  profanes  , 
ruinèrent  les  hauU  lieu» ,  et  renversèrent 
les  autels ,  non  seulement  dans  la  terre 
de  Juda  et  de  Denjamiu  ,  mais  aussi  dans 
celle  d"Ephraim  et  de  Manassé,  jusqu'à 
ce  qu'ils  eussent  tout  détruit.  Après 
cette  action  tous  les  eidans  d'Israël  s'en 
retournèrent  dans  leurs  héritages  et  dans 
leurs  villes. 

2  Et  Ezecfaias  divisa  les  prêtres  et  les 
lévites  eu  diverses  classes,  selon  le  par^ 
t»^c  qui  avait  été  (iiit,  tant  des  prctrcs 
que  des  lévites,  chacun  dans  son  oflice 
propre  pour  offrir  les  holocaustes  et  les 
sacrilices  de  paix  ;  aiiu  qu  ils  pussent 
servir  dans  leur  nninistère ,  louer  D.e» 
et  chauler  aux  portes  du  camp  du  Sei- 
gneur. 

3  Et  le  roi  pour  sa  part  voulut  c^ie 
Ton  prît  sur  son  doraatue  de  quoi  uffnr 
rholocauste  du  matin  et  du  soir,  comme 
aussi  pour  celui  des  jours  de  sabbat,  des 
premiers  jouia  des  mois  ,  et  des  autres 
solennités ,  amsi  qu'd  est  marqué  dans  la 
loi  de  Moise. 

A  II  commanda  aussi  au  peuple  qui 
demeurait  à  Jérusal.Mn  ,  de  donner  aux 
prêtres  et  aux  lévites  la  part  qui  Uur 
était  due ,  uiin  qu'ils  pussent  se  donner 
tout  entiers  à  lu  loi  de  Uieu. 

5  Ce  qui  étant  venu  aux  oreilles  du 
peuple ,  les  cufans  d  Israël  leur  offrirent 

fltMicurk  prémices,  du  blé,  du  vin,  de 
huile  et  du  miel  ;  et  leur  doiincreiit  en- 
core la  dime  de  tout  ce  <{ue  porte  la 
terre. 

6  I>cs  enfans  d'Israël  et  de  Juda  qui 
dcmcui  aient  dans  les  villes  de  Juda ,  u|- 
l'rircut  austi  la  dîme  des  bœufs  et  des 
moutons ,  avec  la  dinie  des  choses  sanc- 
tiiiées  qu'ils  avaient  vouées  au  Seigneur 
leur  Dieu  :  et  portant  tout  cela ,  ib  en 
iirent  de  grands  monceaux. 

7  Ils  cemmencérent  à  faire  ces  mon- 
ceaux le.troisièmc  mois,  et  ils  les  acho- 
véiYOl  le  septième. 

8  Le  roi  et  les  principaux  de  sa  cour 
étant  entrés,  virent  ces ^ra;i^  monceaux, 
et  ib  eu  louèrent  le  Seigneur ,  e<  jouliaH 
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téreat  des  bénédiclions  au  peuple  d'I*- 
raël. 

9  Ezechiasdemanda  aux  prêtres  et  aux 
lévites  pourquoi  ces  grands  monceaux 
demeuraient  ainsi  exposés. 

10  Le  pr^re  Azarias,  qui  était  le 

Rremier  de  la  race  de  Sadoo ,  répondit  : 
ous  avons  toujours  vécu  de  ces  prémicea, 
depuis  que  l'on  a  commencé  à  les  otfrir 
au  Seigneur ,  nous  eu  avoua  pris  aboo- 
damment  :  cependant  il  en  oal  eaoore 
roslé  beaucoup,  parce  que  le  Seigneur  a 
béni  son  peuple ,  et  cette  grande  abon- 
dance ,  cpie  vous  voyez ,  n  en  est  qiic  les 
restas. 

41  Ezechias  donna  donc  ordre  que 
l'on  j>réparàt  de*  gi  cuiers  dans  ki  maison 
du  Seigneur. 

i'2  Ce  qui  étant  fait ,  ils  j  port^reat 
fidèlcmeut,  tant  les  prémice*  que  les 
dîmes ,  et  tout  ce  qui  avait  été  nflért ,  et 
l'on  en  donna  ht  soin  au  UviteCboaenias, 
et  i  son  frère  Ssnï  en  second , 

13  api-èa  lequel  on  établit  cncone  pour 

Sardes  Jahiel ,  Azarias  ,  >ahath,  .\sael, 
eriiDoth  ,  Jozabad ,  Lliel ,  Jesniacbias , 
Maliath ,  et  Banaïas ,  suus  l'autorité  de 
Chonenias  et  do  Semcï  son  frèi  e ,  par 
l'ordre  du  roi  Ezechias  et  d  Azarias  m- 
leiidtint  de  la  maison  de  Dieu,  [auxquels 
ou  rendait  compte  de  toutes  clioses  j. 

14  Le  lévite  Coré ,  iils  de  Jeiuna  ,  c]ui 
gardait  la  porte  orientale  ,  était  préposé 
sur  les  dons  qu'on  oâiait  volontairement 
au  Seigneur ,  et  sur  les  prémices  et  auti-cs 
choies  que  Ton  otfi'ait  dans  le  sanctuaire. 

15  Sous  lui  eto/efi<Edeu,  Kcnjamin, 
Jcsué ,  Scmeias ,  .\.iiiarias,  et  Sechenias, 
dans  les  villes  des  prèii  c»,  pour  distribuer 
fidèlement  à  chacun  dtt  leurs  confrèrea 
leur  part  ,  tant  aux  graqda  qu'aux 
petits , 

16  et  même  aux  enfans  mâles  depuis 
l'âge  de  tro-s  ans  et  au-dessus,  enjut.  à 
tous  ceux  qui  avaient  di-oit  d'eutrcr  dan* 
le  temple  du  Seigneur.  Iks  officiers 
avaient  encore  soin  de  tout  ce  que  l'on 
devait  distribuer  chaque  jour  h  ceux  qui 
étaient  en  service  et  dans  les  divers  uf- 
tices  ,  selon  la  distribution  qu'on  en  avait 
faite, 

17  aux  prêtres  même  pris  selon  l'ordre 
de  Icuj-s  lamillcs .  et  aux  Icvite^i ,  à 
compter  depuis  vingt  ans  et  3ii-dtr»siu, 
en  les  divisant  par  t]°ou|ies  selon  leur 
oi-dre. 

18  Enfin  l'on  prenait  sur  les  clioscs  qui 
avaient  étéoflertes,  des  vivres  pour  toute 
la  multitude,  pom*  les  femmes  et  poux* 
les  eulims ,  garçons  ou  filles. 
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19  U  j  arajl  même  des  descen.lans  brai  de  chaîr  t  mais  nocu  avoa» 

CAiroa  dans  la  campagne,  et  dans  les  noua  le  Seigueu»  notre  Dieu    a»l  îî™* 

Êoborade  toutes  lesWSlles,  quitTSMOt  lecoiirt  etSmUat  poi^  ao^  '  iT^l  T 

«m  de  ce  au  d  fallait  donner  à  tout  J»  prit  un  nouT^Se  ^ 

miles  rjui  «Wwiueal  d«i  pf^trcf  0«  ÎTEzechias  roi  deTdS^  ^ 

riSi-  1.  a  ^  ^P'  "^'^       i^<î»nacherib  roi  des  A*- 

JDErtch^f  a^ompbt  donc  tout  ce  sji  .eos ,  qui  aa..égea.t  L^hi.Z^^totTe 

^  nous  Tenons  de  dire ,  dans  toute  l  e-  son  tttnée ,  enrova  aueli,..*..  .ik  . 

{«J^  de  Ju^:  et  .1  Ht  ce  qui  était  féro^m  ;rEi:eh'::^rd.1S:"e: 

bon ,  di-o:t  et  vën  table  en  ia  pcéwqce  dm  4  tout  le  peuple  on»  étek  ÎC.  U  -:iîî 

Sejncur  son  Dieu ,  pour  leur  du  c  :  ^^^^  ^ 

2i  damloutceqalcQiiG«nMl»iirTi09       10  Voici  ce  que  vousmandt- 

fe  h  ,na.son  du  Seigneur ,  selon  la  loi  et  cherib  fOi  d«  LyrZl  :X  q»^'™* 

les  ter,  inouïes,  cherchant  Dieu  de  tout  vez-vous  vous  appuyer ,  Dour  liiiJ^ 

y°  ^     lit,  et  tout  lui  swml  en  repos .  assiégéi  ins  /éruLlim^^ 

mmilMiniiiit.  ^«ye^-vous  pas  quEzechiat 

CHAPITRE  XXXir.  .pour  tous  Iku^e  mourir  de 

de  SennacAeriù  sur  ia  Judée.  ZTu^tA 


f^aom  de  Sennachenb  sur  la  Judée.  ™,r  ™,  ~  n' 

d^Me.MaladieiFEuu:hiai,SamJl  ^ji  ro.  des  A«y.w^ 

1  Après  que  toutes  ces  choses  étirent  «««i  .-7k              tzeduas  qui  a  ron^ 

éW  fidèlement  exécutées  ,  Scnnachcrib  J3.f!?..î^!î*T?'M*^*"^^»  «'3"» 

«I  de.  A-ymni  Tint;  et  étant  entré  3^^'  '"^^^^^^  «Id» 

dans  les  ttAy:s  de  Jada ,  0  asuém  Itt  ^  '  ^'V  ï'^''*^        ^««^  «•  dtv« 

P»»»  forte,  plno»  poor*  .'en  iScK  ^oriSlu^^  A»» 

maître.       ^         *^  ^•'J!*                      votre  eocens  / 

,  2  Eiechias  voyant  que  Seanacherib  r  .î    ^^i'^^^'^'-^OM  ce  qne  nous  aront 

.'.Tança.t,.tqueJ«trXtÏ^Uglr^  S^^rr  Jf"  'T^^^i*  ^V^ï^ 

alUut  tomber  »ur  Jéruaalem  .  f  «^J^^^^ 

3  tml  con^a  avec  les  principaux  de  la  é^  ^J^fïT'''''^  i*^"  i"?"^"^  ' 
cour  ,  et  les  plus  b«ves  officiers  ,  s  A  ne  fnaim'  '^"^ 
«™poin|  Boucher  les  sources  des  fo^^  M  ô„;  ,U        i    j  j 
tiniâf^*  étaient  hor»  de  la  rillo:  et  tmii  ^       i     ^""^         ^  "••^ 
enapnteféd'ayis,                 •     ^  5^'"^  -"«^t»?         ravagées,  a  pu 

4  .1  assembla  beaucoup  de  mon  le  et  P^^rf^  ^ '««^ 
flj^uchéix^nttoule3la.£,urces  deslôni  ™  v^s^:vr^!l?;:îl  ^''"i 
tàù^  et  teniineanoai  coulait  au  miheu  ^  1?  plT,^^  i        T  '•^«  P^'f^weeî 
du  py,  :  afin ,  disaLt-ils   oue  Tkï  ^l,f                            E^ccli.as  ne 

>ent^tLb.„a.nced:.u.  TquTv^ïi^rrJL^Xirni 

li  fit  fai^ai  L«de«us  aTecTe^Jt^:  de  .L"!^^^^^^  ^^'"<^ 

murailles  p:ir  dehors.  Il  ré-  W  WOn^  ^il^L 

JabLt  la  iortere^e  de  .UeUo  en  la  ville  de  m\Jl^  ^ 

OiTid,  et  donna  ordre  que  l'ou  iU  toutes  {t\  i  o<            j«  c        l  -i 

tout  le  monde  dans  la  place  de  la  porto  17  fl  «irrivîr  an..:        i           i  • 

.  a  Uur  iit  c/a^oo.,       le.  de 'b4b1r  coX:  l^lfr  .'i''^ 

«  '    I             .       j  •  **  lill*àr,  et  d  parla  eoatre  lui .  en  dt^ 

'  Soyez  braves ,  et  condu.sez-vous  en  tmni  t  Qammis  le.  eU«i«  dei  aulL 

^ de  c  eur  :  uc  craignez  r.en,  et  n  ayez  nations  n'ont  pu  délivrer  ««ir  peule  db 

J^^peur  du  rot jte  Assvr.em,  m  de  ma  mam.de  m'éme  le  D  eu  d'E?ecfiiainî 

'«'^qu  avec  lu..  18  l>e  plof  e« 'o^Eoiiw  ëlefant  leor 

«  4om  ce  qui  «rt  avec  lui  naît  ^«o  Toixde  taiili^imiËram»  UipaiUra^ 


Digitized  by  Google 


4Qi  U.  PARALIPOMENES.  Chap.  32.  33. 

«nltngne  judaïque  au  peuple  qui  était  bêtes  ,  et  que  le  Seigneur  lui  nvait  donné 

«ur  les  murs  de  Jérusalem  ,  pour  l'épou-  une  abondance  extraordinaire  do  hicus. 
Tanter,  et  se  rendre  ainsi  maîtres  ae  la       30  C'est  ce  même  roi  Ezeduas  cjut 

^ille.  boucha  la  haute  fontaine  des  eaux  do 

19  Ib pftriârent  contre  lo  Dieu  de  Jë-'  Gihon ,  et  les  fit  couler  souj  terre  vers 
IQialem  ,  comme  contre  les  dieux  des  Toccident  de  la  Tille  de  Da^  id  ,  et  qui 
peuples  de  la  terre ,  qui  sont  l  ouvrage  de  réussit  heureusement  eu  toutes  ses  entre- 
la  main  des  hommes.  prises. 

20  Mats  le  it>t  Eseehias  et  le  pitipbète  3t  Néanmoins  Dien  pour  le  tenter , 
baîefilsd'  Amos,oppo8èrentleurs  prières  et  pour  faire  voir  tout  ce  qu'il  avait  dans 
à  ces  blaspbèmes ,  et  poussèrent  des  cris  son  cœur  ,  se  retira  de  lui  dans  cette  am- 
jusqu  au  ciei.  bassade  des  pr:nces  de  Bab^lonc  ,  ^ui 

2iEt6ftfitMt'eSeigneurenvoyaQnange  avaient  été  envoyés  vers  lui  pour  sTin- 
quitun  tout  ce  qu'il  y  avait  de  gens  forts  former  du  piodi^  qui  était  arrivé  sur 
et  portant  armes  dans  l'armée  Ju  l  oi  des    la  terre. 

Assyriens,  et  les  chefs  même  qui  la  32  Pour  le  resle  des  actions  d'Ezechias, 
commaudaieut;desortegue<SpmmcAtfri6  et  de  tontes  ses  bonnes  œuvres,  il  est 
jenretournaaTecisnommie en sonpays:  écrit  dans  les  prophéties  du  prophète 
«tétantentré  dansle  temple  de  son  dieu,  Isaie  fdsd'Amos,  et  dans  le  livre  des  rois 
ses  enfans  qui  éta-enl  sortis  de  lui ,  le  dc.Tuda  et  d'Israël, 
tuèrent  de  ïear  propre  épéc.  33  Ezechias  s  endormit  cniiu  avec  ses 

22  Le  Seigneur  délivra  ainsi  Ecechias  pèi^ ,  et  on  Tensevellt  dans  un  lien  pku 
jct  les  habitans  de  Jérusalem  de  la  élevé  «pie  les  tombeaux  des  rois  ses  pré~ 
main  de  Sennachenb  roi  des  As-  (lërcssears.  Tont  Jiula  et  tout  Jérusalem 
syriens,  et  de  la  main  dotons  leurs  en-  célébrèrent  ses  funérailles:  et  Mauassc 
nemis  y  et  il  leur  donna  la  paix  aveç  leurs    son  iib  régna  en  sa  place. 

voisiM.  .  .  ,  CHAPITRE  XXXIIÎ. 

23  PlMieui-s  même  fa.sa.ent  porter  des  ^  Moimssé.  Son  impiété,  sa 
v.ct.mes  à  Jérusalem  pour  y  oflr.r  des  ^aptivité^tapénitance.Sanirt.Règite 
tacrîhces  au  Seigneur,  et /&M<Mert/ des  gPjg^m 

présens  à  Czech.as  roi  de  Jnda ,  dont  la  «f^nmn. 

réputation  fut  depuis  fort  grande  parmi  I  Manassé  avait  douze  ans ,  quand  il 
toutes  les  nations.  commença  à  régner ,  et  d  en  régna  cin- 

24  En  ce  t<  mps  Ezccb-as  fut  ma-    quaute-cinq  à  Jérusalem. 

lade  dune  maladie  morteUe,  et  U  fit  2  Mais  il  ût  le  mal  devant  le  Seigneur, 
sa  prière  au  Seigneur  qui  reimiça ,  et  A  suivant  les  abominations  des  peuples  q[ue 
hiie«  donna  un  signe:  le  Seigneur  avait  cxteiminés  devant  les 

25maisEzechiasne rendit  pasn  Dwu  ce    enfans  d  l^invl. 
au  A  lui  devait  pour  les  bicus  qu  dava  t       3  II  rebâtit  les  ^"^s  lieux  que  aon 
reçus  de  lui;  parce  que  son  cœur  s'éleva ,    père  Eseehias  avait  démolis,  il  dréasa  des 
et  la  colère  de  Dieu  s  alkima  contre  hii,'  auteb  à  Baal ,  il  planU  des  bois  profanes, 
contre  Juda  et  contre  Jci  usalom.  et  \  adora  toute lamilice  du  ciel,  et  lus 

26  Ensuite  il  s'hum.lia  avec  tous  les  sacrifia. 

citoyens  de  Jémsalem,  de  ce  que  son  4  II  bâtit  aussi  des  autds  profattms 
eoear  s*était  élevé  :  c'est  pourquoi  la  co-  dans  la  maison  du  Sei^eur ,  de  Inquelle 
1ère  de  Dieu  ne  vint  point  sûr  eux  durant  le  Seigneur  ava  i  t  dit  :  Mon  nom  deineu- 
la  vie  d'Ezorh'as.  rera  éternellement  dans  Jérusalem. 

27  Or  E/echias  fut  un  prince  très-  5  Et  d  les  éleva  eu  l'honneur  de  toute 
riche  et  très-glorieux:  il  amassa  degrands  Tannée  du  ciel ,  dans  les  deux  psu^s  du 
trésors  d'argent ,  d'or ,  et  de  pierreries ,   temple  du  Seigneur. 

.d'aromates,  de  toutes  sortes  d'armes  et  6  11  fit  aussi  passer  ses  fils  parle  feu 
.  de  vases  de  grand  prix.  dans  la  vallée  de  lien-ennom,  il  obsciTai  t 

28  //  avait  aussi  de  grands  magasins    les  songes ,  il  suivait  les  augures,  n  n 
I  et  «Thuilc ,  des  étables  et    donnaità  l'art  de  la  magie,  ila  vatt  aupi 


.  de  blé,  de  vin   „  _ 

des  écuries  pour  toutes  sortes  de  çros  de  lui  des  magiciens  et  des  enchanteurs, 

béta  l  et  de  Ix-tcs  de  charge ,  et  des  ber-  et  commit  beaucoup  de  maux  devant  le^ 

geriespour  ses  troupeaux.  Seigneur,  qui  en  fut  irnté. 

29  Et  il  lit  bâtir  des  villes  pour  lui ,      7  H  mit  aussi  une  idole  ou  statue 

parce qu  U  avait uneinfinitédeti-oupeaux  fonte  dans  la  maison  du  Seigneur  de 

«.de  brebis ,  et4e  toutes  sortes  de  grtndes  laquelle  Dieu  avait  dit  pariant  à  D«Tid 
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el  i  Salomon  son  fils  :  J'établirai  mon  Seigneur  le  Dieu  d'Israël»  sont  raimmw 

nom  pour  jamais  dans  ceUe  maison  et  tés  dans  le  livre  des  rois  d'Israël 

dins  Jénittlem ,  que  fût  choifie  entre  19  La  priùic  aussi  qu'il  lit  à  i)icu  vt 

l«atttl«tnbB.dW  l-.-naniéildontDieuKxauca;;;^^^ 

8  Et  je  ne  ferai  plus  sortir  Israël  de  la  crimes  qu'd  commit  et  le  mépris  ai^il 

terre  que  i  a.  douuée  à  leurs  pères;  eut  pour  Dieu  ,  les  hauts  lieux  ou  .1  fit 

poumi  seulement  qu  ils  aient  soin  d'ac-  comiiuiie ,  les  Ixus  profanes  n,,',!/,!  ,„i . 

cmnplir  ce  que  je  leur  ai  comniMidé  ,  etles  sUtues  quji  y  é.  n.ea  avant  s 

toute  la  loi ,  les  cérémonies  et  les  pr*-  nitence ,  sont  i6crile  dens  le  Mm  d'Hn- 

cepies  que  je  leur  ai  donnés  par  l'entre*  »ai. 

"Til^If-:*^-     ^     T  ^  ^  ^^"î*^  «'endormit  donc  avec  ses' 

1«  I^SS^Î*^*  donc  Jnda  et  pères   et  d  fut  enseveli  dans  sa  maison  ; 

Jes  hsbitsBs  de  JérusaleBi ,  U»  porU  k  son  fils  Anton  régna  au  lieu  de  lui 

fa-rc  plus  dein:d  que  toutes  les  autres  21  Amon  arait  ringlnieux  ans'du  uiJ 

nations  que  le  Seigneur  avait  détruites  il  commença  ù  régner  ,  et  il  fAoïa  deux 

CD  présence  doi  eiiiaus  d' Israël.  ans  dans  Jérusalem  «w» 

I  ^*J^r*  ^  Pf  ^  •         fî.i*?^  22  II  fit  le  mil  en  la  présence  du  Se  - 

peuple,  et dsne  Toulurent  pomt  1  écou-  gneur ,  comme  Manaas/^^soa père ,  et  li 

^,                 ^  sacrifia  à  toutes  les  idoles  qne""  ' 


11  C  est  poui-quoi  Dieu  ht  venir  sur  avait  fait  faire,  et  il  les  adora 
enx  les  princes  de  Tannée  dii^roi  des  23  U  ne  respecta  point  le  Seigneur  . 
Assynens  qui  après  avoir  pns  Manassé,  commesenpèreManasséravaitreJpcclé  • 
lui  m  rcnilesft  rs  auxpieds  et  auimauis,  mais  il  commit  descrimesbeaucotiDulus 
et lem menèrent  à  Babylone,  grands.  "rr*  . 

12  Manassé  rédua  à'cetlc  gramie  ex-  24  Ses  seiT.leurs  conspirèrent  contre 
trànité,pna  le  Seigneur  son  Dieu,  et  U  lui,  et  le  tuèrent  dans  sa  maison 
eonçutiui  très-Yifrepentirenlaprteice  25  Bfais  le  reste  du  peuple  avantfait 
duU.u  de.e<pèix-5.  mourir  tous  ceux  qui  avaient  tué  Amon  . 

\à  il  lui  adi  essa  ses  géroissemens  et  établit  r«>i  Josias  son  fils  au  1  eu  de  lui 

•esmstantesmpplications:etleSeigDeur  ru \PITRF  Yvvîir       *  ' 

eBauçasaprièK,etkfamenaàj£iisa.  ,      Ul.mfRL  XXXIV. 

lem  dans  son  rov.iiinie  ;  et  Manassé  rc-  Josias.  Sa  ftit'tc.  Rr/inratin/i 

connut  que  ic  Seiteueur  éte;l  /cf  vrai  tenwle.  Prophéttsic  Hoùia.  Ue» 

Dieu.  nouveilememide  Mliance. 

14  Après  cela  il  fit  travailler  &  la  mu-  i  Josias  arait  huit  ans  quand  il  corn» 
raille  qui  est  hors  de  la  ville  de  David  ,  mença  à  régner,  et  ilrëgna  trente  et  im 
à  1  occident  de  G. bon  dans  la  vallée,  ans  à  J»''i  usalem. 

depuis  l" entrée  de  la  porte  des  poissons  ,  2  11  lit  ce  qui  était  bon  en  la  préscuré 

ccmtinuant  Tenceinte  jusqu'à  Ophel  ;  et  du  Seigneur ,  et  marclia  dans  les  voies  do 

il  âera  fort  cette  miL'aille.  H  mit  aussi  Dav  d  son  père,  sans  se  détourner  ni  à 

des  ofliciers  de  l'armée  dans  toutes  les  droite  ni  à  gauche. 

phces  fortes  de  Juda.  3  Dès  la  huit  ème année  de  son  règne', 

15  11 ÔU  les  d  eux  étrangers  et  l'idole  étant  encore  Ibrt  jeune,  il  commença  à 
de  la  maisop  dn  Seigneur.  //  détruisit  chercher  le  0ieu  de  David  son  père.'  £t 
les  autels  qu'il  avait  fait  faire  sur  la  mon*  la  douzième  année  après  qu  il  eut  côm- 
tagae  de  la  ma-son  du  Se  gneur  et  en  Je-  men-  é  à  régner  ,  il  purifia  Juda  et  Jéru^ 
jnsalem  ,  et  il  lit  jeter  tout  hors  de  la  s  ilem  des  hauts  lieuv,  des  bois  profanes 
▼îOe.  des  idules,  et  des  ligures  de  sculpture. 

1611  rétablit  aussiFatitel  du  Seigneur,  4  H  fit  détru.re  en  sa  présence  les  au-, 

et  il  y  immola  des  rictimes  et  des  hos-  tels  de  Baal ,  et  briser  ïêa  idoles  qu'on 

tics  pacifiques  et  d'actions  de  grâces  :  et  avait  posées  dessus.  II  fil  encore  abatlri» 

il  ordonna  à  tous  les  peuples  de  Juda  les  bo!s  prolanes  ,  et  mit  eu  pièces  les 

de  serrir  le  Seigneur  le  Dieu  d'biaël.  idoles  quijr  étaient ,  et  en  jeta  tous  les 

17  Cependant  le  peuple  immolait  en-  morceaux  sur  les  tombeaux  de  ceux  qei 
core  sur  les  hauts  lieux  au  Seigneur,  son  a  va  lent  accoutumé  de  leur  offrir  des  tic- 
D.en.  times. 

18  Le  reste  des  actions  de  Manassé  ,  5  De  plus  il  brûla  les  os  des  prêtres 
la  prière  qtt*il  fit  à  son  Dieu ,  et  les  rfr>  dier  idoies'  siv  leurs .  auteb ,  et  purifia 
IMïntrances  qui  lui  furent  faites  par  les  '  Juda  et  Jérusalem. 

prophètes  quî  lui  pulaient  de  la      dn  6  IlrenTina  encore  tout  dans  les  villes 

*  3Q 
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de  Manass^,  d'Ephn3ai,«tdeSîiiiéon,    les  ouvriers,  et  sur  les  gm  de  métier 


|U5ciu*à  Nephthali. 

7  Et  après  qu'il  eut  renvci:sé  les  au- 
teb  et  les  Dois  profanes ,  et  (]a*il  eut  mit 
«n  pièces  let  idoles  et  rainé  tous  leurs 
temples  dans  toute  la  terre  d'isreël ,  il 
t*en  revint  à  Jéiusalcrn. 

8  Ainsi  1  au  dix-huit  de  son  lèjjue , 
mot  déjà  purifié  la  terre  etle  temple  du 
ligueur ,  il  envoya  Saphan  fils  d'E- 
selie  ,  et  Maasias  gouvcnieurde  la  ville  , 
et  Joha  fils  de  Joachaz  son  secrétaire  , 

Kur  rétablir  la  maison  du  Seigneur  son 
en. 

9  Ils  Tinrent  IroUTer  le  grand-prétre 
Hclcias  ,  et  ayant  reçu  de  lui  l'argent  qui 
avait  été  poité  eu  la  maison  du  Seigneur, 
et  que  les  léTÎtes  et  les  poitiers  aTaient 
feeueiUi  de  la  tribu  de  Manassé  et  d'E- 
phraïm  ,  et  de  tout  ce  qui  était  resté 
d  Israël  ,  et  encore  de  tout  Juda  et  Ben- 

i'amin ,  et  de  ceux  qui  demeui'aieut  4 
Ténualem^ 

10  ib  les  mirent  entre  les  maint  de 
ceux  qui  faisaient  travailler  les  ouvriers 
dans  le  temple  pour  le  rétablii',  et  pour 
en  réparer  toutes  les  ruines. 

11  Et  ceux-ci  donnèrent  cet  argent  à 
des  OVTriers  et  à  des  tailleurs  de  pierres  , 
afin  qu*i1s  en  achetassent  des  pierres  de 
can'ières ,  et  du  bois  pour  la  charpente , 
et  pour  faire  les  plaaoliers  des  maisons 
que  les  rois  de  Juaa  avaient  détruites. 

12  Et  ces  officiers  s'acquittaient  fidè- 
lement de  toutes  ces  choses.  Or  ceux  qui 
avaient  soin  de  faire  travailler  les  ou- 
▼riers  ,et  qui  pressaient  rouTrageétaient 
Jahath  et  Abdias ,  de  la  race  de  Mcrari , 
Zacharie  et  Mosollam  ,  de  la  race  de 
Caath;  tous  lévites  qui  savaient  jouer 
des  iastruroens, 

13  Mais  ceux  qui  portaient  les  fiiiw 
deenzpour  (ii%ers  usages,  étaient  com- 
mandes par  des.  scribes ,  des  juges  et  des 
portiers  de  roedre  des  lévites. 

14  Or  comme  Ton  transISSrait  rament 
qui  avait  été  porté  au  temple  du  Sei- 

rur  ,  le  pontife  Helcias  trouva  un  livre 
la  loi  du  Seigneur  donnée  par  les 
mains  de  Moïse , 

15  et  il  dit  uu  secrétaire  Saphan:  J'ai 
trouvé  le  livre  do  la  loi  du  Seigneur  dans 
le  temple  ;  et  il  le  lui  mil  entre  les  mains. 

16  El  Saphan  porta  ce  livic  au  roi , 
et  lui  rendant  compte  de  tout ,  lui  dit  : 
Ce  que  vous  avez  conmumdé  k  ?osser» 
▼iteui-s  s'exécute  fidèlement. 

47  Ils  ont  ramassé  tout  l'argent  qu'ils 


qui  font  divers  ouvrages. 

18  Outre  cela  le  pontife  Helcias  m'a 
encore  chargé  de  ce  liyre  :  et  il  le  lut  de- 
vant le  roi. 

19  Le  rot  aynnt  entendu  les  pamUs 
de  la  loi ,  décim  a  ses  vètcmens; 

20  et  il  donna  ses  ordres  à  Helcias  à 
AhtcamfibdeSepban,  iAbdon61sdt 
Micha,  à  Saphan  eecréture ,  etàAsm» 
officier  du  roi ,  et  leur  dit  : 

21  Allez  et  priez  le  Seigneur  pour  moi 
et  pour  ce  qui  reste  d'Israël  et  de  Juda , 
sur  tout  ce  qui  est  écrit  dans  ce  Uvre  qui 
a  été  trouvé  :  car  la  colère  du  Sei|piiear 
est  près  de  fondre  sur  nous  /parce  que 
nos  pères  n  ont  |K)mt  écouté  les  paroles 
du  Seigneur,  m  accompli  ce  qui  a  été 
écrit  dans  ce  livre. 

22  Helcias  et  les  autres  qui  avaient 
été  envoyés  par  le  roi ,  s'en  allèrent  donc 
trouver  la  pruphétesse  Uolda ,  femme  de> 
Sellum  fils  de  Thecuath  ,  fils  de  Hsflm , 
gardien  des  vètemens ,  laquelle  demeii» 
rait  à  Jérusalem  dans  la  seconde  partie 
de  la  ville  :  et  ils  lui  dirent  ce  que  noua 
Tenons  de  rapporter  ci-dessus. 

23  Holda  four  répondit  :  Voici  ce  que 
dit  le  Seigneur  le  Dieu  d'Israël  :  Dites  à 
rhommc  qui  vous  a  envoyés  vers  moi  : 

24  Le  Seigneur  a  dit  :  Je  vais  faire 
tomber  sur  ce  lien  et  sur  ses  halntaiialcs 
maux  et  toutes  les  malédictions  qui  aont 
écrits  dans  ce  livre  qui  a  été  lu  devant 
le  roi  de  Juda  ; 

25  parce  qu'ils  m'ont  abandonné, 
qu'ils  ont  sacnfié  aux  dieux  étrangers  , 
et  qu'  ils  m*ont  irrité  par  toutes  les  oeuvre:» 
de  leurs  mains.  C'e^t  pourquoi  ma  fu- 
reur se  réj>andra  sur  ce  heu  ,  et  elle  ae 
s'appaiseia  point. 

2d  Quant  au  roi  de  Juda ,  qui  vous  a 
envoyé  pour  imploi-cr  par  des  prières  la 
miséricorde  du  Seigneur  ,  vous  lui  direz  : 
Voici  ce  que  dit  k  Seigneur  le  Dieu  d'Is- 
raël :  Pkroe  ^e  tous  afei  écouté  les  pa- 
roles de  ce  LTre, 

27  que  votre  conir  en  a  été  attendri . 
et  que  vous  vous  êtes  humilié  devant 
Dieu ,  eu  entendant  les  maux  dont  D  cu 
menace  ce  lieu-ci,  et  les  habitaBsdb 
Jérusalem;  et  parce  cpie  tous  avez  été 
touché  de  ma  cra  nte,  que  vous  avcï, 
déchiré  vos  vètemens  ,  et  que  vous  ave% 
pleuré  devant  moi  :  je  tous  ai  aussi 
exaucé ,  dit  le  Seigneur. 

28  C'est  j>ourquoi  je  vous  ferai  repo- 
ser avec  vos  pères  :  vous  serez  mis  ct\ 


ont  tiouvé  dans  la  maison  du  Seigneur ,  paix  dans  votre  tombeau,  et  vos  jeux 
et  ils  Tont  donné  à  ceux  qui  Teilimtfiir  ne  TCRnnt  point  loiaa  les  maux  que  je 
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titap.  U.  3S.  n,  PAtULIFOMENES. 

(lois  fiûre  tonberMur  cette  TÎUe  et  sur  M«  5  Et  «ervpr 

IMun,.  m  vinren.  donc  ^pporler  «  I.  aiSiSti^  ^^W^TZ 

ro.  tout  ce       «Kle  prophète.,  leur  p.pi«  éubli^ZKl^to 

29  ai.  ™  .y,.rt  Ut  «»mbl.r  t.».  la  uâ^uf  «"^i!!"  ' 

les  a™:ie»  de  J  Jda  e.  de  Jén«.leraT  ftiA  0^1.1'  "4""  * 

Qji  ;i  A  I  1    o  .  ™'"^r'*^"'"T  ce  que  le  oeigneur  a  coni- 


31)  il  monta  à  ia  maison  du  Seigneur 
«ccompagoé  de  tous  les  hommes  de  Juda 
et  dcai  cttoyfns  de  Jérusalem  ,  des  prê- 
tre», des  lévites,  et  de  tout  Je  peuple  , 
depuis  Je  plus  petit  jusqu'au  plus  grand. 
Ils  se  mirent  tous  à  écouler  dans  la  mai- 
son du  Seigneur ,  et  le  roi  leui*  lut  tou- 
lei  lesptrâes  de  ce  lÎTre  ; 
-  3i  et  ee  tenant  debout  dans  son  tri- 
bunal .  il  fit  alliance  avec  le  Seigneur, 
pouj-  marcher  après  lui  dans  ses  voies  ; 
et  p<mr  garder  ses  préceptes ,  ses  ordon- 
maoee  et  tes  eérénoniei ,  de  tant  mu 
orar  et  de  tocHe  aonâme,  et  pour 
comi^ir  tout  ce  qui  ëteit  écrit  *i— »f  œ 
lirre  ou'd  avait  lu. 
38  Et  tl  fit  promettre  avec  sei^ent  U 
chose  a  tons  ceux  qui  t^étaient 


poQTOir  k«ire  ce  qu  v.«»,,;ui  « 

mandé  par  le  ministère  de  Moïse. 

7  Josras  donns  â  tout  le  peuple  qui 
Be  trouva  a  la  so^nnité  de  pVque,  3es 
agneaux  et  des  s^hevreaux  de  trou- 
peaux ,  et  du  restede  son  béu.l  Jusau'à 
trente  mille,  et  trois  milb boeuft.  Le 
roi  doima  tous  CCS  uiiiiuax  de  aon  pTO. 
prc  bien.  *^ 

8  Ses  officiers  offrirent  aussi  ce  qu'ils 
•raient  promis;  tant  au  peuple  qu  aux 
prêtres  et  aux  lévites.  Outre  cela ,  Hel- 
cias,  Zacharie,  et  Jahiel ,  qui  éuient 
Iw  première  officiers  de  la  maison  ,]„ 
Setgaenr,  donnèrent  aux  mètre*  pour 
célébrer  cette  pique,  deux  mille  six 
eent,  betrs  demcnubétaa,  avec  trois 
cen la  bœufs. 

^*»onenias  avec  Semeïas  et 


  .  ...      ,  t    ^.  9  uni*  \^aonenias  avec  aemeïa«  #»t 

2^e.  a  Jeru<«lem  et  dans     ter/*  Je  NathanaiU  ses  frères,  comme  I^rîfl 

«■jamin,  et  tous  ceux  qui  demeuraient  sabias  ,  et  Jehiel ,  et  Joaabad  ^&aL 

àit^U^TlJ^'^ri^  lévites,  donnèrent  auxautres  léVuS^ 

««MfineiirieMtdelennpéres.  célébrer  la  pâque,  cinq  nulle  mmes 


11   r-     -  X  i  ■  "  -~~-r«*«   su  uduuc,  Cinq  I 

iS  AioM  Jo5.«  boinu  «DOlM  «irta  Mta ,  et  emq  cents  bœilf,. 

ITfcî^^irïilïïïl  iîl'     "."^  fonct.on, ,  et  L  lévites  auMi  div,«,  p." 

^ecut  ,  Us  ne  se  sépaitrrent  point  du  roi.  . 


Seigneur  le  Dieu  de  leurs  pères. 

CHAPITRE  XXXV. 
Pd^jUC  solennelle  célébrée  sous  Joums. 
Mort  de  ce priiu:e. 

1  Jouas  lit  ensuite  célébrer  à  Jcru- 
jl'Jj"'' pâqoe  du  Seigneur ,  et  elle  lut 
UMMiéo  M  quatorncne  joar  dn  premier 


11  On  immola  donc  la  pAque;  et  les 

prêtres  en  répandirent  eux-rn^mcs  le 
sang ,  et  le»  lévites  écorchèrent  les  vic- 
times des  holocaustes  ; 

12  et  ils  les  séparèrent,  pour  les  dis- 
tribuer par  les  maisons  et  les  familles, 
afin  qu'elles  les  offrissent  au  Seisrncur  * 
•don  ce  qui  est  écrit  dans  le  bVi  (;  de 
Moïse;  et  ils  firent  h  même  cho^t.  d«. 


2  II  établit  les  prêtres  dans  leurs  fonc-  boeufs. 

Cions,  et  les  exhorU  de  servir  dans  la       13  Ensuite  \U  Tr^nf  r/.i;..  i  > 
■wmm^^  ^  »»  •  i.ï  cnsuiu       rirent  rotir  la  pâque  sur 

^^\^^^'     li  .1^      '  comme  li  est  écrit  dans  1   foi  il* 

3  II  parla  aussi  aux  lévites  ,  par  les  firent  cuire  les  rictimes  nacilioues  da  m 
«bortotion.  desqiieb  tout  IsraeY  était    des  marmites,  deadlï^e^dL  po^^^ 

au  Seigneur  ,  et  U  U-ur  dst  :    et  les  d.stnbièwnl  p^mïï«^^ 

le  peuple. 

14  Aprèsquoiib  en  préparèrent  pou. 
eux ,  et  pour  les  prêtres  :  car  les  prètroi 
lurent  occupés  jusqu'à  la  nuit  à  ofrir  les 

holocaustes  et  les  gra'sses;  ce  qui  lut 
cause  que  les  lévites  ne  purent  en  pré- 
parer pour  eux,  ni  pour  les  prêtres  liis 
ron ,  que  les  derniers. 

15  Les  chantres  lîls  d*Asaph  étaient 
aussi  là  dans  leur  l  aii"  selon  l'ordre  de 
David,  etd  Asaph,  llcman  et  Idilbun, 

30* 
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l'arche  dans  le  sanctuaire  du 
temple  que  Salomon  fib  de  David  roi 

n  Israël  a  fait  bâtir  ;  cw  vous  ne  la  por* 
t^rez  plus.  Ayez  seulement  soin  mamte- 
«»*ni  de  servir  le  Seigneur  votre  Dieu , 
(^braëi  son  peuple. 
*  Pk«pare»-vou5  donc  par  vos  mai- 
et  par  vos  fàmillea ,  selon  la  distr»- 
jjotion  de  chacun  de  vous  ,  ainsi  que 
*^}}  ordonné  David  roi  d'Israël,  cl 
it  Salomon  son  fib« 


n.  PARALIP0MENE9.  Ckap.  35.  9^. 

prophète*  du  roi.  Les  portîe»  étaient  dans  Israël.  On  lei  traure  écrites  pwnii 
auMÎsoigneuxdegavdertoutes les  portes,    les  I  wnentations. 

sans  s'élc):giicr  \in  seul  moment  Je  leur  26  Le  reste  des  actions  de  Josias  et 
ollice  :  c'est  pourquoi  les  lévites  Ittujs  toutes  ses  bonnes  œuvres,  conjbrmes  à 
frères  leui  préparèrent  à  manger.  cc  qui  est  ordonné  par  la  loi  âe  Dieo,  . 

16  Tout  le  culte  du  Seigneur  Ait  donc  2/  et  tout  ce  qu  il  a  fait,  tant  au  con- 
eiactement  accompli  ce  jour-là,  soit  monremenl  qu'à  la  fin  de  son  lègnc, 
dans  la  célébration  de  la  pàquc  ,  soit  e>t  érrit  dans  le  livre  des  rois  de  Judael 
dans  VobLation  des  holocaustes,  qui  se    d Israël. 

fit  sur  Tautel  du  Seigneur,  selon  que  le  CHAPITRE  XXXVl. 

roi  Jo>-as  ravail  ordonné.  •     j^-g^es  de  Joachaz ,  Jo  rhm  ,  Joachm 

1 7  Ll  les  eufans  cl  Israël  qiu  se  trou-  Sedtcios.  Captivité SOUi  Nmbucho- 
verctn  la    h  ent  L  pacp.e      ce  lenips ,  jr^-^^^  ^  Cjru$. 
et  célcbrercnl  les  az)  incs  durant  sept                                         .   ,  , 
Ijj^P,^                                               1  Le  peuple  de  ce  pays  prit  donc  Jot- 

48*Iln'y  eut  pointde  pacjue  semblable  cliaz  liU  de  Josias ,  el  î  établ  i  roi  en  k 
à  cellc-c.  dans  Israël,  depuis  le  temps  du  place  de  son  père  daus  Jérusalem, 
prophète  Samuel  :  et  de  tous  les  rois  2  Joachaz  avait  vingt^TOts  ans  quand 
d'Israël ,  il  n'y  en  a  point  eu  qui  ut  fiiit  il  commença  à  régner ,  et  il  régna  trois 
une  pâqiic  comme  celle  que  Jos'as  fit  mois  dans  Jërusaleiii. 
ave(  les  prêtres,  les  lévites,  tout  le  peuple  3  Mais  le  roi  d  Lgypte  étant  venu  à 
de  Juda  et  ce  qiii  se  lrou\  a  d  Israël ,  et  Jérusalem ,  le  déposa  ,  el  condamna  le 
les  hab  uns  de  Jérusalem.  pays  à  lui  donner  cent  Ulens  d*argent, 

19  Cette  pâque  fiit  célébrée  la  dix-  et  un  talent  d'or.  » 
huitième  année  du  règne  de  Josias.  4  Et  il  établit  Eliakim  son  frère  roi  en 

20  Après  que  Josias  eut  réparé  le  tcm-  sa  place  ,  sur  Juda  et  sur  Jérusalem  ,  et 
pic,  Nechao  roi  d  Egypte  alla  porter  la  1  appela  Joakim.  El  après  sêue  saisi  de 
guerre  à  ChâTcamis  sur  rEuntarate;  et  Joachaa ,  il  renunena  en  Egypte  aiee 
Josias  marcha  pour  s*oppoter  à  lui.  lui. 

21  Mais  ce  prince  lui  envoya  des  ara-  5  Joakim  avait  vingt-cinq  ans  quand 
bassadeurs,  qui  lui  dirent:  Qu'avcz-vous  il  commença  à  régner,  et  d  régna  onze 
à  démêler  avec  moi ,  ô  roi  de  Juda  ?  Cc  ans  à  JéruMlem  :  mais  il  fit  lemal  devant 
ii*eit  pascontre  to*js  que  je  viens  au}OUP-  le  Seij^neur  son  Dieu. 

d^htti;  mais* je  vais  faire  la  cuerre  à  une  6  Ce  fut  contre  lui  que  marcha  Na- 
autre  maison  ,  contre  laquelle  Dieu  m'a  buchodonosor  roi  des  Chaldéens  ;  el 
commandé  de  marcher  en  diligence,  rayant  chargé  de  chaînes,  il  l  emmena  à 
Cessez  donc  de  tous  opposer  aux  doseins    Babylone , 

de  IMéu  qui  est  avec  moi,  de  peur  qn*il  7  où  il  transporta  aussi  les  vases  do 
ne  vous  tue.  Seigneur ,  et  les  mit  dans  son  temple. 

22  Josias  ne  voulut  point  s'en  retour-      8  Le  reste  des  actions  de  Joakim ,  el 
ner  ;  mais  U  se  prépara  à  le  combattre  ,    des  abominations  qu'il  commit  et  qiu  se 
'et  il  ne  se  rendit  point  à  ce  que  lui  dit    trouvèrent  en  lui ,  est  contenu  dans  le 
Ifechao,  delà  part  de  Dieu  ;  mais  il  con-    livre  des  rois  de  Juda  et  (riamël.  SonfiU 
tinua  sa  marche  pour  lui  livrer  bataille    Joachin  régna  en  sa  place. 

dans  le  champ  de  Mageddo.  9  Joachiu  avait  t/<.t--huit  ans  quand  u 

23  Et  étant  là  H  ibt  Jileisé  par  des  commença  à  régner;  il  régna  trois  mo» 
archers,  et  il  dit  à  ses  ^ens  :  Tires-moi  ,et  dix  jours  dans  Jénisalcrn,  et  il  oonunit 
d'ici ,  parce  que  je  suis  extrêmement  le  mal  en  la  présence  du  Seigneur, 
blessé.  _  10  Et  à  la  lin  de  1  année  ,  le  roi 

BS  qui 
tércnt 
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n  mourut ,  et  fut  mis  dans  le  tombeau  de  maison  du  Seigneur  :  et  il  établit  roi  «  o 

ses  pères;  et  tout  Juda  et  Jérusalem  le  sa  place  sur  Juda  et  sur  Jérusaleui ,  àou 

pleurèrent*  oncle  Sedecias. 

25  particulièrement  Jeremie,  dontles  II  Sedecias  avait  vingt  et  un  ansqiilnd 

lamentations  sur  la  mort  de  Josias  se  il  comtjiciica  à  régner,  etiir^naOOM 

chantent  jusqu'à  cette  heure  par  les  mu-  ans  à  Jérusdcm. 

sicieus  et  par  les  musicieimes  :  relte  cou-  12  II  fit  le  mal  en  la  présence  du  Sei- 

fume  cftcommenne  espèce  de  loi  établie  gneur  son  Dieu,  et  iln^eut  point  di 
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Chap.  î.  ESDRAS. 

re^ect  pour  la  présence  du  prophète 
Jei-emie  qui  lui  parlait  de  la  paît  du 
Seigneur. 

f3  II  se  révolta  même  contre  le  roi 
A'ahuchodonosor ,  à  qui  il  avait  juré  fi- 
déiilc ,  eu  euiployaut  le  uoiu  de  Dieu.  Il 
endiucit  donc  m  téte  et  soo  c«inir  pour 
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trésors  de  la  mnison  du  Seigneur,  cl  de 
celle  du  roi  et  des  princes ,  il  fit  em- 
porter à  Bsbylone. 

19  Les  ennemîs  ensuite  briUèneiit  la 
maison  du  Seigneur,  et  ruinèrent  les 
murs  de  Jénuialem  ;  ils  mirent  le  feu  » 
toutes  les  tours  ,  et  détruisirent  tout  ce 
ne  plus  retouroer  au  Seigneur  le  Dieu   qu'il  ^  avait  de  précieux. 

d  20  Si  quelqu'un  avait  échappé  &  la  mort. 

14  Et  en  même  temps  tous  les  princes  il  était  emmené  à  Balnlone  pnnr  rtre 

des  prêtres  et  le  |>euplc  s  al>andouuèreut  esclave  du  roi  et  de  ses'enlans  jusqu'à 

â  toutes  le»  abomhiaUons  des  genlib ,  et  cequele  roi  delW  derint  le  maître  de 

praftnérentla  maison  du  Seigueur  qu'il  cet  empire  . 

«▼ait  sanctifiée  pour  soi  à  Jérusalem.  21  que  la  parole  dti  Seigneur,  qui 

<5  Or  le  Seigneur  le  Dieu  de  Icuis  avait  été  prononcée  nai  la  l»ouche  de 

pères  leur  adresMiilMmTCBtaft|Niro1e|«r  Jeremic,  lût  accompt  c;  et  que  la  terre 

ientrenuse  de  ceujc  qu  il  leur  envoyait;  célébrât  ses  joun  de  sabbat  :  car  elle  fut 

et  il  s'empressait  de  leur  dtmncr  chaque  dans  un  sabbat  continuel  durant  tout  le 

jour  des  avcrti&seinens  ,  parce  qu  il  vou-  temps  de  .sa  désolation  ,  jusqu'à  ce  que 

lait  épargner  son  peuple  et  sa  maisou.  les  soixante  et  dix  aus  lussent  accompli». 

16  Mais  cQjc  se  moquaient  des  per>  22  Mais  dans  la  premièic  année  de 
aonnes  que  Dieu  leur  envoyait ,  ils  mé«  Gyrus  roi  des  Perses ,  le  Seigneur  pour 
prisaient  ses  paroles,  et  traitaient  très-  accomplir  la  pu  oie  qu'il  avait  dite  par 
iodieuement  ses  prophét^^,  jusqu'à  ce  la  bouche  du  prophéle  Jercniie  ,  toucha 
que  la  fureur  du  Seigneur  s'élevât  contie  le  cœur  de  C}i-us  roi  des  Perses,  qm 
«m  peuple ,  et  que  le  mal  fût  sans  commanda  de  publier  dans,  tout  son 
remède.  royaume  l'édit  qui  suit ,  et  d'en  ezpédieè 

17  Car  il  fil  Tenir  contre  eux  le  roi  même  les  patentes  en  cette  forme- 

des  Chaldcens ,  OUI  égorgea  leurs  euiaus  23  Voici  ce  que  dit  Cyrus  roi  des 

dans  la  maison  de  son  sanctuaire ,  sans  Perses  :  Le  Seigneur  le  Dieu  du  c  cl  m 'a 

arotr  pitié  ni  des  jeunes  gens,  ni  des  mis  tous  les  royaumes  de  la  terre  entre 

jeunes  tilles,  ni  des  personnes  âgées ,  ni  les  mains,  et  il  ma  aussi  commandé  de 

même  de  ceux  qui  éUient  dans  la  der-  lui  bâtir  une  maiscm  d.ms  Jérusalem  qui 

niére  TÎeilfcHe  :  Dieu  les  livra  tous  entre  est  en  Judée.  Qui  d  entre  vous  se  trouve 

ses  mains;  être  de  son  peuple?  Je  souhaiie  que  le 

18  comme  aussi  tous  les  vaisseaux  du  Se-gneur  son  Dieu  soit  avec  lui.  Qu'il 
temple  tant  grands  que  petîu ,  tous  les  parte  donc  promptemeut. 


LE  LIVRE  D'ESDRAS. 


CHAPITRE  I. 

Çfmts  ordonne  gt^on  rMtisse  le 
tempie  du  Sei^teur  à  Jérmalem, 

1  La  première  année  de  Cyms  roi  de 
Perse,  le  Se:crncur  pour  accomplir  la 
parole  qu  il  avait  prononcée  par  la  bouche 
de  Jcremie ,  toucha  le  coeur  de  Cyrus 
rai  de  Perse,  qni  fit  publier  dans  tout 
an  rojamne  cette  ordonnance  t  même 
par  écrit  : 

2  \  ojci  ce  que  di  t  Cvrus  roi  de  Perse  : 
le  Seigneur  le  Dieu  diu  ciel  m'a  donné 
Inu  les  rojaumci  de  In  terre }  et  m*a 


commandé  de  lui  bâtir  une  maison  dans 
k  villede  Jérusalem  qui  est  en  Judée. 

'  3  Qui  d'entre  tous  est  de  son  peuple? 
Que  son  Dieu  soit  avec  hii.  Qu'il  aille  à 
Jérusalem  qni  est  en  Judée;  et  qu'il  re- 
bùlisM  la  maison,  du  Seigneur  le  Dieu 
d*l8raâ.  Ce  Dieu  qui  est  à  Jérusalem  est 
le  «rrei  Dieu. 

4  Et  (]^ue  tous  les  autres,  en  quelques 
lieux  quib  habitent,  les  assistent  du 
lieu  où  ils  sont ,  soit  eu  argent  cl  eu  or, 
soit  de  tous  leurs  autres  biens,  cl  de  leurs 

bestiaux  »  outre  ce  qufilf  offriront  volonr» 
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Uirement  pour  le  temple  de  Dieu  »  qui 
est  i  JéruMfoiD. 

5  Alors  les  cheft  des  foinilles  pater- 
nelles de  Juda  et  de  Benjamin,  les  prêtres 
et  les  lévites,  et  tous  ceux  dont  Dieu 
toucha  le  cœur,  se  préparèrent  4  s* en 
retourner  pour  bâtir  le  temple  du  Sà" 
gneur  qui  était  dans  Jérusalem. 

6  Et  tous  ceux  qui  demeuraient  aux 
environs  les  assistèrent  de  vaisselle  d'ar- 

Knt  et  (for,  dt  fean  liieiii,  de  lemv 
tel  et  de  kun  meubles,  outre  oequ  ils 
avaient  offert  Tolontairaiieiit  /wur  le 
temple. 

I  Le  roi  Cjrus  leur  remit  aussi  entre 
les  maiof  UtTaseï  du  temple  du  Seigneur, 
que  Nabuchodonosor  avait  emportés  de 
Jérusalem  ,  et  qu'il  avait  mis  dans  le 
temple  de  »on  dieu. 

8  Gyrus  roi  de  Pereelei  leur  fit  rendre 
par  Btithridate  fils  de  Gazabar ,  qui  les 
donna  par  compte  à  Saiiabaiar  prince 

de  Juda. 

9  Voici  le  uombre  de  ces  vases  : 
Trente  ooupes  d*or,  mille  coupes  dTar» 
gent,  vingt-neuf  oouleauz,  trente  laiiet 

3'or; 

10  quatre  cent  dix  tasses  d'argent  pour 
de  moindres  usages,  et  mille  autres 
vases. 

II  II  y  avait  cinq  mille  quali-e  cents 
vases  ,  tant  d'or  qued' argent.  S;i&.sabasar 
les  emporta  tous  en  même  teiups  que 
xeoxqui  avaient  été  emmenés  captifs  k 
Bftbjkoe  retonnérent  à  Jérusalem. 

GEULPITRE  II. 

MutmbremeHt  des  personnes  qui  re- 
tournèrent  en  Judée  avec  ZorobabeL 

•  4  Voici  le  dénombiment  des  enfans 
d'Israël ,  qiii  ayant  été  emmenés  captifs 
à  Babjfloue  par  JNabuchodonosor  roi  de 
Babykme ,  revinrent  a  Jérusalem  et  dans 
iepays  de  ^uda ,  chacun  en  sa  ville. 

2  Ceux  qui  vinrent  avec  Zorobabel  , 
furent  Josué ,  Nebemias ,  Sara'ïa ,  Rahc- 
laïa,  Mai-docbai,    Belsan  ,  Mespbar, 
Baguai,  Rehum,  et  Baana.  Voici  le 
nombre  des  hommes  du  peuple  d'Israël. 

3  Les  enfaiis  de  Pbaros  étaient  deux 
lOiUc  cent  soixante  et  douze. 

4  Les  en&ns  de  Sephatia,  trois  cent 
soixante  et  donae. 

5  Les  enfantdTArea, sept cenlfoixanle 
et  quinze. 

6  Les  enfans  de  Pbabath-Moab  qui 
étaient  d'entre  les  fils  de  Josué  et  de 
Joab ,  deux  mille  buit  cent  douze. 

7  Les  enfans  d'Elam ,  mille  deux  cent 
cinquante-quatre. 


A8«  Chap.  1.  ft, 

8  Les  en&nt  de  Zethna ,  neuf  cent 
quarante-cinq. 

9  Les  enfiîns  de  SUcbaï,  sept  cent 

soixante. 

10  Les  enfans  de  Bani ,  six  cent  qua- 
rante-deux. 

1 1  Les  enfimsde  Bflbai ,  aixoentvingt- 

ti*ois. 

12  Les  enfans  d'Axgad,  mille  deux 
cent  vingt-deux. 

43  Les  enfans  d*Adonicam  «  six  cent 

soixante-six, 

i  l  Les  enfans  de  Beguaï,  deux  mille 

cinquante-six. 

1j  Las  eulans  d*Adin,  quatre  cent 
ctnqnantoi^pmtre. 

16  Les  enftns  d*Adier,  qui  venaiesl 
d'Ezecbias,  qua ti-c-v  ingt-di x-bu i t . 

17  Les  cnûois  de  Besaï^  titiis  cent 
vingt-trois. 

48  Lesenftnsde  Jora,  centdouie. 

49  Les  enlans  d*Hasiim ,  deux  cent 
vingt- trois. 

20  Les  enians  de  G  ebbar ,  quatre-viogtp 
quinze. 

24  Les  enfims  de  Belb-ldiem  ,  cent 

vingt-trois. 

22  Les  hommes  de  Netupha,  cin- 
quante-six. 

23  Les  hommes  d'Anathoth,  cent 
vingt-huit. 

24  Les  enfans  d*Azmaveth,  quarante- 
deux. 

2.^  Le^  enfans  tic  Cariatli-iarim  ,  de 
Cepbiia  et  de  ik'i  olli,  sept  cent  quarante- 
tro.s. 

26  Les  enfans  de  Rama  et  de  Gabaa, 

six  cent  vingt  et  \m . 

27  Les  hommes  de  Machraas,  cent 
vingt-deux. 

&  Les  hommes  de  Bethel  et  de  Hiai , 
deux  cent  vingt- trois. 

29  Les  enians  de  Mebo  ,  cinquante» 
deux. 

30  Les  enfans  de  Megbis ,  cent  cin» 
quante-six. 

31  Les  enfans  de  l'autre £lam,  doUK 
cent  cinq  uanle-qu  aire. 

32  Les  enfans  d'Hurim ,  trois  ceut 

Lesenfims  de  Lod,  d*Hadid  et  dt>- 

no  ,  sep»  renf  vingt-cinq. 

31  Les  cniaus  de  Jéricho,  trois  cent 
quarante-cinq. 

35  Les  enfans  de  Senaa,  trois  mille  six 
cent  trente. 

36  Lespréti^s:  Les  enfans  de  Jada  ia, 
dans  la  maison  de  Josué,  neuf  cent 
soixante  et  treize. 
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37  Les  eofans  d'Eroroer,  mille  cin- 
quante-deux. 

38  Les  enfansdePhesbar^doiizecait 

quarante-s<?pt. 

39  Les  eufans  d'Harim,  mille  dix* 
fq>C. 

40  Les  lévites  :  Les  enfans  de  JoMlé 
et  de  Sedmihcl  fils  d'Odovit,  loîxaDteet 

quatorze. 

41  Les  chanti  es  :  Les  enfans  d'Asaph, 
cent  Tingt-liiiit. 

■42  Les  toùûOB  des  portiers  :  Lesen&ns 
deSellmn,  les  enfans  d'Ater,  les  enfans 
de  Telnion,  ks  enfans  d  Accuh  ,  les  cn- 
tÊtoB  d'Hâtifs  ,  les  «aisns  de  Sobai ,  qui 
tous  ensemble  font  cent  trente-neuf. 

'13  Les  \athincens  :  Les  enfansdeSiha, 
J(N  en\.in^ d  Uasupha ,  les  enlans  de  Tab- 

44  leseo&ns  de  Ceros,  les 
Sise,  les  enfims àe  Pbadon, 

45  les  enfans  de  Lebana ,  les 
dUagaba  ,  les  enfans  d'Accub  , 

46  les  enfans  d'ilagab ,  les  eni'an&  de 
Semlai ,  les  enfans  de  1  lanan  , 

47  les  en%is  de  Gad<lel,,|||^lifiaisde 
Gaber,  Jes  enfans  de  Haaia  ,  % 

48  les  eufans  de  Kasin ,  les  enians  de 
Kccoda,  lesenfrasdeGeiam, 

49  les  enfans  d'Aza ,  lesen&nsdeFh». 
•ea^ .  les  enfans  de  Besce , 

50  les  eniàns  d'Asena  ,  les  eniànsdA 
Munim ,  les  euiaos  de  Nephusim , 
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61  Et  des  enikns  des  prêtres,  les  en- 
fans d*Hobie ,  les  enfans  d' Accot,  les  en- 
fans de  Berzellaï,  oui  épousa  une  des  filles 
de  Bei-zcllaï  de  Galaed,  et  fatapiidé 

de  leur  nom  : 

62  ceux-ci  cherchèrent  Técrit  où 
était  leur  généalogie  ,  et  ne  la  vant  point 
trouvé ,  us  forent  rejetét  ou  aacer^ 

doce  : 

63  et  r  Athersatha  ou  gouverneur  leur 
dit  de  ncpoint  mauger  de  viandes  sacrées, 
jusqu'à  ce  qu'il  s'élevât  un  pontife  docte 
ctparfiiit.  ' 

64  Toute  cette  multitude  était  comnie 
un  seul  homme,  et  comprenait  quarante- 
deux  mille  trois  cent  soixante  personnes, 

65  sans  les  serviteurs  et  les  servantes , 
qui  étaient  sept  raille  tiois  ceut  treute- 

1I0    Mpft:  et  parmi  eux  il  y  avait  deux  cents 
chantre» ,  hommes  et  femmes. 

66  Ils  menaient  avec  eux  sept  cent 
trente-six  chevaux,  deux  ceut  quarante- 
cinq  mulets, 

6/  quatre  cent  trente-ciaqcbameavit 
six  mille  sept  cent  vingt  ânes. 

68  Quelques-uns  des  chefs  des  fa- 
nùlies  étant  entres  dans  Jérusalem  au 
lien  où  arait  été  le  temple  du  5ei|^ncur, 
offrirent  d  eux-mêmes  de  quoi  i«bâtir 
la  maison  de  Dieu  m  Ueii  «à  elle  était 
sutrefois. 


,  69  Ils  donnèrent  selon  leur  foix:e,  pour 

51  les  enfims  de  Baelme,  les  enftns  Mm  la  dépense  de  oet  ouvrage*  loixanie 
de  llacupha ,  les  enfans  dé  Hai-hur,         et  un  mille  drachmes  d'or ,  dnq  mille 

52  les  enfans  de  Besluth  ,  les  nn^PF 
de  Mabida ,  les  enians  de  Harsa , 

53  les  enlîmsde  Bercos ,  les  enians  de 
Sisara ,  les  enfans  de  Tliema  , 

54  les  cnlànsdeNasia,  les  enfimsd'Sie- 

.ijpha. 

Les  enfans  des  servi  tews  de  Salo- 
mon :  Lescnfros  de  Sota  ;  Im  enfims  de 

Sophereth ,  les  enfans  de  Phai-uda , 

bS  les  enfant  de  Jala  ,  les  enfiuBS  de 
X>ercon ,  les  enfans  de  Geddel , 

57  le»  enfans  de  Saphatia,  les  en- 
fans de  Hatd ,  les  enlâns  de  Phocbereth,    enfims  d'Israël  qui 
qui  étaient  d'Asebaïm,  les  enfans  d'Amr.    les,  s'assemblèrent  tons 

58  Tous  les  Nathincens  ,  et  les  enfans 
des  serviteurs  de  Salomon,  étaient  au 
mmbre  de  trois  eeutyiatrei^nngfrdouie. 

59  Voici  ceux  qui  vinrent  de  Thel- 
wala  ,  de  Tbelharsa  ,  de  Chend),  d'A- 
<lou.  et  d'Etner;  et  qui  ne  purent  faire 
txmaaàu  e  la  maison  de  leurs  pères ,  ui 
•Il  étaient  de  k  maison  dnbraël. 

C0  Les  en/ans  de  Dalaia ,  les  enfans 


minei  d'argent»  etcentvélemensi 

dotaux. 

70  Les  prêtres  et  les  lévites ,  et  ceux 
d*entre  le  peuple ,  les  chantres,  les  por- 
tiers ,  et  les  Aathinéens  s*établii*ent  donc 
dans  leuis  villes ,  et  tout  le  peuple  d'Is« 
raël  demeura  chacun  dans  sa  vule. 

CHAPITRE  III. 

On  rétablit  P autel  des  holocaustes.  On 
jette  les /bndemens  du  temple. 

1  Le  septième  mois  étant  venu ,  les 

vi^ 


homme  dans  Jénisalem. 

2  Et  Joiué  bis  de  Josedec  et  ses 

ÎM*  éuùemi  prêtres ,  avec  Zoro« 
Is  de  Salathiel  ,  et  ses  frères  , 
commencèrent  à  bâtir  1  autel  du  Dieu 
d  Israël,  pour  y  oUnr  dos  holocaustes, 
selon  qu'il  est  écrit  dans  la  loi  de  Moïw 
rhoimnedeDiea. 

3  lia  posèrent  Tautel  de  Dieu  sur  ses 


^  Tohie ,  les  enfans  de  Meeoda ,  étâimt  bases ,  pendant  que  tous  les  peuples  don  t 
mccBt  côifiaiite-dettJC*  ^  éUuenl  envirouiési  t'efibr^aieut  de 
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les  eu  cmpccbei-.  Et  ils  oi&irent  au  Sei-       42  Et  plnMonn  des  prêtres  et  des  lé- 

gneur  mr  cetauAd  llioloGaittle  le  nMtiii  Titt»,  des  cbeft  des  familles,  et  des  ea- 

et  le  soir.  ctens,  qui  avaient  tu  le  premier  tem- 

4  lU  célébrèrent  In  Cèle  des  tabcma-  pie ,  considérant  les  fondrrufns  rlr  crluf- 
cics, selon quti  est  prescrit,  et  ilsofirirent  ci,  c^ui  étaitdovantleurs)  euJL,  jclaieiil  de 
Jfbofoepiiste  ciiaouc  jour,  selon  son  ordre,  grands  cris  nuélés  de  larmes ,  et  plusicon 
en  la  inanière  qu  ilestcommandé  defob-  aussi  élevaut  leur  Toixpoiuiaîent descris 
aenrerjour  par  jour.  de  réjouissance  : 

5  Ils  offrirent  oricorc  1  lioloraustc  por-        13  don  ne  pouvait  discenici  lèsent  de 
pctuel,  taut  au  preinier  jour  des  mois,  joie  d  avec  les  plaintes  de  ceux  qutplcu- 
que  dans  toutes  les  fêtes  solennelles  con-  raient ,  parce  aue  tout  était  oonfiis  dans 
'sacrées an  Seigneur,  et  dans  toutes  celles  cette  grande  clameur  de  pei^let  et  le 

]in \ quelles  on  oil'rait  volontairement  des  Imiiten  retentissait  bien  loin, 
préscus  au  Seigneur.  CHAPITRE  IV. 

0  Ils  commencèrent  au  premier  lour  ,     r   r  •  r 

duseptièmemoisàofrrirdMholoGaustes  ^sJuifssont  l  ra.ers.s  par  leurs  ennc^ 
•auSe  pRur.  Or  on  n'avait  pasencore  jeté  et  obliges  d  interrompre  la  i:on*' 

les  iondcniens  du  te.nplc  cle  Dieu.  traction  du  temple. 

7  ils  dstribuèrent  donc  de  l  argent  1  Or  les  ennemis  de  Juda  et  de  fien- 
vftOK  tailleurs  de  pierres  et  aux  niaçonr,  jamin  apprirent  oueles  Israâites  retemis 

«t  ils  donnèrent  à  manger  et  &  lîoirc,  deleurcantivitéDâtissaientimteniplean 

avec  de  rini  le  aux  Sidonietis  et  aux  Ty-  Seigneur  le*  Dieu  d'Israël: 
riens,  alin  qu  lis  portassent  des  bois  de  cè-       2  et  étant  venus  trouver  Zorobabcl 

drc  du  Liban ,  jusqu'au  port  de  Joppé ,  et  les  chefs  des  familles ,  ils  leur  dirait  : 

•don  Tordre  que  Cyrus  roi  de  Perse  mir  Laissez-nous  bAtir  avee  tous  ;  parce  que 

en  avait  donné.  nous  cherchons  votre  Dieu  comme ▼QWt» 

8  La  seconde  année  de  l'arrivée  du  et  nous  lui  avons  toujonis  immolé  de* 
peuple  eu  la  viUcdc  Jérusalem  où  avait  victimes,  depuis  qu'Asor-iladdan  lui 
été  le  temple  de  Dieu ,  au  second  mots ,  d^Asmie  nous  a  enroyës  en  ce  lieu. 
Zorobabel  fds  de  Salathicl ,  Josué  fils  de  3  Z^robabel ,  Josué  et  les  autres  che& 
Josedcr,  et  leurs  autres  frères .  prêtres  et  des  familles  d'Israël ,  leur  répoudivcnl  • 
lévites,  avec  tous  ceux  qui  étaient  ve-  JVous  ne  pouvons  bâtir  avec  vous  une 
nus  du  lieu  de  leur  captivité  à  Jémsa-  maison  à  notre  Dieu  ;  mais  nous  bâtiit»ns 
lem  ,  commencèrent  .à  presser  rceuvre  nous  seuls  un  temple  au  Seigneur  mire 
du  Seigneur,  et  ils  jtabKrent  pour  Dieu ,  comme  Cjms  roi  des  Pertes  nous 
cela  des  Jëfitei  depirâ  vingt  ans  et  Mt-  Ta  ordonné. 

dessus.  4  Ainsi  tout  le  peuple  du  pays  em- 

9  Et  Josué  avec  ses  fils  et  ses  fibres,   pécha' autant  qu'il  put  le  peuple  oe  Juda 
Cedmihel  et  ses  enfims,  et  tous  les  enftns   de  bâtir  U  temple ,  et  il  le  troubla  dans 

de  Juda  comme  un  seul  homme,  furent    son  ouvrage. 

toujonis  prési  iis  pour  presser  ceux  qui  5  lis  gagnèrent  aussi  par  argent  des 
travaiiiaiculuulcaiple  de  Dieu  :  comme  ministres  du  /  o/,  pour  ruiner  leur  des* 
aussi  les  enfans  de  Henadad ,  arec  leurs  sein  pendant  tout  le  régne  de  Cyms  roi 
fils  et  leurs  frères  qui  étaient  lévites.      des  Perses,  jusqtt*an  régne  de  Duriusrot 

10  Les  fondemens  du  temple  du  Sei-    des  Perses. 

gneur  a^ant  donc  été  posés  par  les  6  Au  commencement  du  rèj^nic  d"  A  s- 
•  inaçons ,  les  prêtres  retétus  de  lemv  or-  suérus ,  ils  présentèrent  par  écn  t  uuc  ac- 
•neroens,  se  présentèrent  avec  K-ui  s  trom-   cusalion  contre  ceux  qui  habilMcntoi 

nettes,  et  les  lévites  (ils  d  Asaph  avec    Juda  et  dans  Jérusalem. 

leujs  timbales,  pour  louer  Dieu ,  avec       7  Et  sons  le  règne  d' Artaxerxès .  Bo- 

les paroles  de  Hiksid  \o\  à UiHvï.  selam,  Milhridate,  TliaLéei  et  les  au- 

11  Ils  chanlatent  tous  ensemble  des  très  qui  étaient  de  leur  conseil,  éeii- 
.  bymnes ,  et  publiaient  la  gloire  du  Se^•   rirent  à  Artaxerxès  roi  des  Psrses. 

gneur,  en  disant  :  Louez  le  Seigneur  ,    Leur  lettre  ,  par  laquelle  ils  acrus.i'cut 
|Mi*ce  qu  il  est  bon  et  que  sa  miséricotdc     les  isiaélitcs,  était  écntc  on  synaquo, 
•'est  répandue  pour  jamais  sur  Isiael.    et  se  lisait  eu  la  langue  dci>  Syricus. 
Tout  le  peuple  poussait  éussi  de  grands      8  Reum  Béeltéem ,  et  Smsaiï  seo^ 

rr  >  en  luuant  le  Seigneur,  parce  que  les  taire  écrivirent  de  Jérusalem  une  lettre 

lotit lemens du iempleduSeigneuréiaieat  au  roi  Artaxerxès. 
posés.  ^  ..  . .                           -        9  ileuiu  BécUôcm  ou  intendant  ^ 
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Samsaï  secrétaire,  el  leurs  autres  con- 
seillers, les  Dinéens,  les  Apharsatha- 
diécm,  le»  Terphtléens,  les  Apharséen», 
les  Erchuéen5  ,  les  Bab;y Ioniens  ,  les 
Su&anéchtaM»  1»  Diéréen»  et  le»  £J»- 

lu  el  les  autres  d'entre  les  peuples  tjue 
le  grand  et  glorieux  Asenapbar  a  tran»- 
ftré»  ^Jbtjrie ,  et  auM  a  fait  demeurer 
en  paix  dans  les  villes  de  Sa  m  a  ri  e  .  ri 
dans  les  autres  provinces  au*<leià  du 
ienve:  i^éUsU  fùkêcrfpliùn  de  la  lettre, 

ii  Et  voici k eopie  de  la  lettre  qu'ils 
lai  euToyèrent  :  Les  serviteurs  du  roi 
Arfaxentès  qui  sont  au-delà  du  fleuve , 
souhaitent  au  roi  toute  sorte  de  pros- 
périté* 

0  Nous  avons  cm  clmir  arertir  le 
roi ,  qiie  les  Juifs  qtii  sont  retournés 
d  Assyrie  en  ce  paysi  étant  venus  à  Jé- 
nisakin  ,  qui  est  une  ville  rebelle  et  inu- 
tÎDe ,  la  rebâtissent ,  et  travaillent  à  en 
rétablir  les  murailles  et  les  maisons. 

13  Nous  supplions done  le  roi  décon- 
sidérer que  SI  cette  ville  se  rebâtit ,  et 
q£tn  m  idèfv  les  niiimillef,  on  m 
paicni  pins  les  tribnto  ni  les  înpdti  «t  Im 
revenus  aninu  l^i .  er  cette  peite  retom- 
bera ja«qu**s  sur  les  roi 5. 

14  Lt  comme  nous  nous  souvenons 
que  nous  arons  4ié  aonrria  autrefois  an 
palais  du  roi .  et  que  nous  ne  pouvons 
souffi-ir  qu  on  blesse  ses  intérêts  en  la 
moindre  cbose,  nous  avons  cm  devoii' 
foot  damer  eet  avis, 

15  et  vous  sumbcr  d'ordonner  que 
IW  consulte  les  livres  de  I  bistoiie  des 
rois  vos  pré<léce«se»rs.  où  vous  trouverez 
écrit,  et  ou  vous  reconnaîtrez  que  cette 
ville  est  une  TiUe  rebelle,  enneniie  des 
•rois  et  des  provinces,  qui  a  esctté  des 
guerres  depni*  pliis  eurs  siècles,  et  que 
c  est  pour  cela  luèiiie  qu  elle  a  été  m  née. 

J6  Nous  vous  déclarons  donc ,  ù  roi , 
que  si  cette  ville  est  rétablie,  et  qu'on  en 
rdiâtisse  les  murailles,  vous  perdrez 
toutes  les  terres^ueTons  possédez  au-delà 
du  ileuve. 

17  lie  rot  répondit  k  Reom  Béeltéeiii 
et  à  Samsai  secrétaire ,  aux  autres  babi- 
tans  de  Samarie,  qui  étaient  do  leur 
conseil .  ci  à  tous  ceux  qui  derru  uraient 
aia-déla  du  Ueuve.  11  leur  soubaila  prc- 
sséreoMSitle  saint  et  la  prâr}  et  il  leur 
écrivit  en  ces  ternes: 

18  La  lettre  d'accusatioB  que  vous 
m  avez  en\ovée  a  été  lue  devant  moi. 

■  19  J  ai  coiuniaudé  que  Ton  consultât 
Usliistoine:  on  fa  lait,  et  il  s'est  trouvé 
fie  oeH»  liO»  dapsut  pfafiwflv  nédif 
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s'est  révoltée  contre  les  roîs,  et  qu'il  s'y 
est  excité  des  séditions  et  des  troubles: 

20  car  il  y  a  eu  dans  Jérusalem  des 
rois  trés-vailkuis ,  qni  ont  été  maîtres  dé 

tous  les  pays  qui  sont  au-delà  du  Heure, 
et  ils  recc\aieut  d'eux  des  thbutS,  des 
tailles  el  des  impôts. 

21  Voici  donc  ce  que  j  et  ordonné  sur 
ce  que  vous  proposez  :  Empêcbez  ces 
gens-là  de  ii-hàt  r  cette  ville  jusipià 
nouvel  ordie  de  ma  part. 

22  Prenez  garde  de  n'être pasn^igent 
à  fiûre  exécuter  cette  ordonnance,  dt 
peur  que  ce  mal  ne  croisse  peu  i  peu 
contre  l'intérêt  des  rois. 

23  La  cooic  de  cet  édit  du  roi  Ar- 
taxenés  fiit  lue  devant  Reum  Béeltéem, 
Samsaï  secrétaire,  et  leurs  conseillers. 
Ils  allèrent  ensuite  eu  grande  hâte  la 
po\ler  aux  Juifs  dans  Jciusaleni,  el  ils 
les  einpêcbèi'cul  par  force  de  continuer 
à  bâtir.  • 

24  Alors  l'ouvrage  de  la  maison  du 
Seigneur  fut  interrompu  à  Jérusiilem  , 
et  on  uy  travailla  point  jusqu'à  la  se- 
conde année  du  rè^ue  de  Darius  roi  de 
Perse. 

CHAPITBE  V. 
On  recommence  à  kàlir  sous  le  rè^no 
de  Darius.  Lo$  offiden  de  ceprmoe 

Ven  informent. 

1  Cependant  le  prophète  Agpro  el  Za- 
cbariehlsd'Addo  propbétisèrcut  au  nom 
du  Dieu  d'Israël  en  parlant  aux  Jnift 
qui  étaient  en  Judée  v.i  dan»  Jérusalem. 

2  Alors  /orobabel  lils  de  Salathiel , 
et  Josué  tils  de  Josedec  commencèrent 
à  bàlir  le  temple  de  Dieu  à  Jérusalem. 
Les  prophètes  de  Dieu  étaient  avec  eux, 
et  les  assistaient. 

3  En  même  temps  Thathanaï  chef  de 
ceux  qui  étaient  au-delà  du  fleuve  , 
Stbarbuzanai  et  leuis  conseillers  vinrent 
les  trouver ,  et  leur  dirent  :  Qui  tous  a 
conse  lié  de  rebâtir  co  temple,  et  de 
rétablir  ses  mui-ailles? 

4  A'ous  leur  répondîmes  eu  leur  dé-* 
daiantlesnonisde  ceux  qui  nous  avaient 
conseillé  de  travailler  à  ce  bâtiment. 

5  Or  l'o':!  de  Dieu  regarda  favorablc- 
mnil  i*  s  .nnrifus  des  Juifs,  et  ces  cens 
ne  purcul  les  einpécbcr  de  bâtir.  Il  fut 
aiTtté  que  TalBiuv  serait  rapportée  à 
Darius,  et  que  les  Juifs  répondraient 
(icvnut  lui  à  l'aocusatàoa  qu'on  formait 
contre  eux. 

6  Voici  la  letti-e  oue  Thathansîi  chef 
des  provinces  d'at»-aelà  du  (leu?e,  et 
StfiarhM«MMï  et  kun  conseillers  .les 

Digitized  by  Google 


474    >  ESDRAS.  Chap.  5.  6. 

Aphaivachccns  qui  étaient  au-delà  du    rebâtie  à  Jéinualem ,  et  qu'il  plaise  au 


fleure  eiivo)  èi-ent  au  ru  Derius 

7  La  lettre  qu*ilslui  envoyèrent  était 
éciite  en  ces  termes  :  Au  roi  Darius» 
paix  et  toute  sorte  de  prospérité. 

8  iN  uus  a  vous  cj  u  devoir  donner  avia 
an  roi,  qoe  noiisaToiif  étéen  laprovinoe 
de  Jiidëe«  à  Ja  maison  du  grand  Dieu, 
qui  se  bâtit  de  pierres  non  polies,  où  la 
cnarpenterie  se  pose  déjà  suriesmuiailles, 
et  cet  ouvrage  se  iàit  avecgi-and  soin ,  et 
ê*aTance  entra  leun  mains  de  Jour  em 
jour. 

9  Nous  nous  sommes  informés  des 
anciens,  et  nous  leur  avons  dit:  i^ui 
VOUS  a  donné  le  pouvoir  de  rdiiâtir  cette 
maison ,  et  de  rélaUir  ces  murailles? 

10  Nous  leur  avons  aussi  demandé 
leurs  noms  pour  pouvoir  votis  les  rap- 
porter, et  nous  avons  écrit  les  noms  de 
ceux  qui  sont  les  premiem  entre  eux. 

H  Ils  nous  ont  fépondueneestcraMS 
k  la  demande  que  nous  leur  avons  faite  : 
Nous  sommes  sei  viteurs  du  Dieu  du  ciel 
•t  de  Ja  terre  ;  nous  rebâtissons  le  temple 


qui  soilBisUit  il  j  a 
Ayant  été  fondé  et  hàti  par  un  gruidroi 

tfisraël. 

12  Mais  nos  pères  aj^'ant  attiré  sur  eux 
la  colère  du  Dieu  du  ciel.  Dieu  les  lim 

entre  les  mains  de  Nabuchodonosor  i-oi 
de  Bab>lonc,  qui  régnait  en  Clialdéc. 
Ce  prince  détruisit  cette  maison.,  et  trans- 
féra à  Babylone  le  peuple  de  cette  ville. 

13  Mais  Cyrus  roi  de  Bkbylone,  la 
première  année  de  son  régne,  fit  un 
édit  pour  rétablir  cette  maison  de  Dieu  ; 

14  et  il  ordonna  qu'on  retirerait  du 
temple  de  Bab^louc  les  vases  d'or  et 
d'aruent  duiemple  de  Dieu,  que  Nabu- 
chodonosor avait  fait  transporter  du 
temple  de  Jérusalem  au  temple  de  Baby- 
lone;  et  ces  vases  furent  donnés  à  Sassa- 
baser  que  le  roi  établit  chef  des  Israé- 
Ltes; 

15  et  il  lui  dit  ;  Prenez  ces  tases , 
allez  en  Judée,  et  mettez-les  dans  le 
temple  qui  était  à  Jérusalem,  et  que  la 
maison  de  Dieu  soit  rebâtie  an  lien  oè 
elle  était  autréfois. 

1(5  Alors  Sassabasar  vint  à  Jénisalcm, 
et  il  y  jeta  les  fondemeus  du  temple  de 
Dieu.  Depuis  ce  temps-lÀ  jusqu'à  présent 
on  traTaiHeâ  cet  édifice,  et  il  n  est  pas 
encore  achevé. 

1 7  Nous  supplions  donc  le  roi  d'agréer, 
si  c  est  sa  volonté,  qu  on  voie  en  la  bi- 
Uioliièque  du  roi ,  cpn  est  à  Babylone, 
•*il  est  vni  que  le  roi  Cyrus  ait  ordonné 
pOTÊon  édit  que  la  maison  de  Dieu  ftikt 


roi  de  nous  envoyer  sur  cela  ton  ordre 
elsavolonté. 

CHAPITRE  YI. 

Darius  ordonne  que  Pon  continue  d$ 
bâtir  le  temple.  On  enjkit  le  dédi^ 

cace. 

\  A  lors  le  roi  Darius  commanda  qu'os 
allât  consul  ter  les  livres  delà  bibbothèque 
qui  était  à  Babylone, 

2  et  il  se  trouva  À  Ecbatanes ,  qui  «t 
un  château  de  la  province  de  Médie,  ua 
bvrc  où  était  écrit  ce  qui  suit  : 

3  La  première  année  <^  rè^ne  du  roi 
Cyrus  t  Le  roi  Cyrus  a  ordonné  que  la 
maison  de  Dieti ,  qui  est  à  Jénualsm* 
fût  rebâtie  dans  le  lieu  où  elle  était,  pour 
V  oflrir  des  hosties,  et  qu  on  en  posât 
les  fondemens  qui  pussent  porter  un 
édifice  de  soixante  coudées  de  haut,  et 
de  soixante  coudées  d'étendue  ; 

4  qu'il  y  eût  trois  étages  de  pierres 
non  polies ,  et  que  l'ou  mil  dessus  uue 
charpenterie  de  bois  tout  neui';  et  que 
rai|{ent  de  cette  dépense  iàl  ibomi  delà 
maison  du  roi  : 

5  que  l'on  rendît  aussi  les  vases  d'or 
et  d'araent  du  temple  de  Dieu ,  que  Na- 
bnchodonoeer  avait  transportés  dn  tcm» 

f>Ie  de  Jénisalem  à  Babylone  «  et  quHk 
ùssent  reportes  dans  ce  temple  au  même 
lieu  où  lis  avaient  été  autrefois  placés 
dans  le  temple  de  Dieu. 

6  Le  rot  Deriue  enpojra  copie  de  ee 
mémorial  ^  et  à  la  suite  de  cette  cooie 
il  ajouta  :  Maintenant  donc ,  vous  Tna- 
thanaï  ,  chel  du  pays  qui  est  au-delà  du 
fleuve ,  Stharbuzanai ,  et  vous  Apbar»»^ 
chéens,  qui  êtes  leurs  conseillers,  etqui 
demeures  au-ddidu  flenve,  retires-vons 
loin  des  Juifs  ; 

7  et  n'empêchez  point  le  chef  de  ces 
Juifs  et  leurs  anciens  de  tramâler  an 
temple  de  Dieu ,  et  de  bâtir  sn  maison 
dans  le  même  lieu  où  elle  était. 

8  J  ai  ordonné  aussi  de  quelle  manière 
on  doit  en  user  envers  les  anciens  des 
Juib  pour  rebâtir  cette  maison  de  Disn, 
et  je  veux  que  de  Tépargne  du  roi  etdsi 
triuuts  qui  se  lèvent  sur  lo  paysau^^isià 
du  fleuve ,  un  leur  fournisse  ovec  lOin 
tout  ce  qui  sera  nécessaire  pour  les  frab 
de  cet  édifice ,  afin  que  rien  n*ompldin 
qu'il  ne  continue  à  se  bâtir. 

9  Nous  voulons  de  plus ,  que  s'il  est 
nécessaire ,  on  leur  donne  chaque  jour 
les  ▼eaux ,  les-agneanx  etles  èherreaux 
poiu-  les  oflrir  enholocatiste  au  Dieu  du 
ciel;  le  firamenti le fely  ierâ eirhuik» 
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les  cérémonies  des  prêtres  qui  soot 
i  JérnMdeni ,  sans  qu'on  Mur  htaeeiicn» 
snjet  de  se  plaindre  ; 

10  afin  qu'ils  oflTrcnt  des  sacrifices  au 
Dieii  du  ciel ,  et  qu'ils  prient poui*  la  TÏe 
dn  roi  et  do  ses  enfims. 

11  G*est  pourquoi  nous  ordonnons 
que  si  quelqn  un  de  qut'lffue  quafite  qu'il 
soii ,  contrevient  à  cet  édit ,  on  tire  une 
pièce  de  bois  de  sa  maison ,  qu'on  la 
pbsite  en  tcm,  qaan  Vy  attache,  et 

sa  in;<'9<m  soit  confisquée. 

42  Que  le  Dieu  qui  a  établi  son  nom 
en  ce  lieu-là,  dissipe  tous  les  royaumes 
Ci  asicraune  le  peuple  qui  étendra  sa 
mniB  ponr  Ini  contredire,  et  pour  miner 
celte  maison  qu'il  a  dans  Jémsalem.  Moi 
Unnus  j'ai  fait  cet  tklit ,  et  je  Teuz  C[n*il 
*oii  exécuté  trè5-€xactement. 

iSThathanatyiwenienrdesfroyinces 
aanielà  da  fleuve ,  Stharbuzanai  et  lenia 
conseillers  ciécutèrcnt  donc  awc  un 
gra^soin  ce  que  le  roi  Dai'ius  avait  on* 

14  Cependant  les  anciens  des  JniA 

bâtissaient  le  temple  ^  et  tout  leur  suc- 
cédait heureusement ,  selon  la  M*ophétie 
d'Ageée  et  de  Zacbarie  iils  d  Addo.  Ils 
tfanSilûeni  à  cet  édifice  par  le  comman- 
dement du  Dieu  d'Israél ,  etpar  Tordre 
de  Cynis,  de  Darins  etd'Artamèsrois 
de  Perse. 

15  £t  la  maison  de  Dîaa  fut  achevée 
de  bâtir  le  troisiénw  ionr  dn  moia 

dadar ,  la  sisicne  année  on  régna  du  roi 

Darius. 

16  Alors  les  enians  d' Israël,  les  prêtres 
et  les  léviica,  et  tons  les  autres  qui 

étaient  revenus  de  captivité ,  firent  la 
dédicace  de  la  maison  de  DieQ  CTOO  de 
grandes  réjouissances. 

17  Et  ils  ol&irent  pour  cette  dédicace 
de  la  maison  de  Dien  cent  Teauz ,  deux 
cents  hélien ,  quatre  cents  agneaux ,  et 
«louze  boucs  pour  le  péché  de  tout  Israël, 
scion  le  nombre  des  tribus  d'Israël. 

18  Et  les  prêtres  fiurent  étabhs  en  leurs 
ordres ,  et  les  lévites  en  leur  rang ,  pour 
faire  l'cBUTre  de  Dieu  dans  Jérusalem , 
selon  qu'il  est  écht  dans  le  livre  de 
Moise. 

19  Las  enfios  dlsraél  qmétaie&trai- 
^enus  de  captivité  célébrèrent  la  pâqne 

\lquatorzie'me  jour  du  premier  mois. 

20  Car  les  prêtres  et  les  lévites  avaient 
^  tous  puhbés  comme  s' ils  n'eussent  été 

Î'un  seul  hoÊBtfz  «t  étant  tons  purs, 
iannollranft  Ja  pAque  pour  tous  lesis- 
'^tes  revenus  ae  captivité,  pour  les 
f^caii  leurs  firtrca  et  pour  euj^mémes. 
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21  Les  enlàns  d'Israël  qui  dt.iicnl  re- 
toufnés  après  la  captivité ,  mangèrent  la 
pâque  avec  tous  ceux  qui  s'éiant  séparés 
de  la  corruption  des  neuples  du  pays , 
s'étaient  joints  à  eux  afin  ae  ckeiclier  le 
Seigneur  le  Dieu  d'Israël  : 

2l  et  ils  célébrèrent  la  fête  solennelle 
des  pains  sans  levain  pendant  sopt  jourr 
avec  grande  réjouissance  ,  parce  que  le 
Sei^eur  les  avait  comble;»  de  joie,  et 
avait  tourné  le  cœur  du  roi  d'Assyrie , 
afin  qu*il  les  fitvorisât  de  son  assistance 
pour  pouvoir  rebâtir  la  maison  du  Sei< 
gneur  le  Dieu  d'Israël. 

CHAPITRE  VII. 
Bâdras  obtient  d'Artaxerxès  une  Ofw 
donnance  Javorable  aux  Juifs. 

1  Après  ces  choses,  sous  le  règne 
dTArtasaraès  roi  de  Perse ,  Esdras  lils  de 
Saraïas,  fils  d'Azarias,  fill  d*Iiéicias, 

2  fils  de  SeUum,  fils  de  Sadoe,  fils 
d  Achilob , 

3  fils  d'Amarias ,  fils  d'Aaanas ,  fils 
de  Maraloth , 

4  HIs  de  Zarabias,  fils  d'Oai ,  fils  de 

Bocci , 

5  fils  d' Abisué ,  fils  de  Phinéès ,  fils 
dTEleaaar,  fils  d'Aaron ,  qui  fut  le  pre- 
mier pontilè  : 

()  Esdras,  dis-je ,  vint  de  Babylone  : 
il  était  docteur  et  fort  habile  dans  la  loi 
de  Moise,  que  le  Seigneur  Dieu  avait 
donnée  k  Israël  :  et  le  roi  Ini  accorda  tout 
ce  qn  il  lui  avait  demandé,  parce  que  la 
main  favorable  du  Seigneur  son  Dien 
était  sur  lui. 

7  Plusieurs  des  enfans  d'Israël ,  des 
enfans  des  prêtres,  des  enfims  des  lévites, 
des  chantres ,  des  portiers  et  des  Nathi- 
uèens,  vinrent  avpr  lui  à  Jérusalem  en 
la  septième  année  du  roi  Artaxerxt's. 

8  Etîb  arrivèrent  à  Jérusalem  au  cin- 

SiMcc'îroi.  ' 

9  II  partit  de  Babylone  le  premier 
jour  du  nremier  mois,  et  arriva  à  Jé^ 
msaleni  le  premier  foonr  dn  cinquième 

mois,  parce  que  la  main  fiivoreble  de  son 

Dieu  était  sur  lui. 

10  Car  Esdras  avait  préparé  son  cœur 
peur  rechercher  la  loi  du  Seigneur,  et 
pour  aiécnter  et  enseigner  dans  Israël 
5es  préceptes  et  ses  ordonnances. 

^  i  1  Voici  la  copie  de  la  lettre  en  forme 
d'édit,  que  le  roi  Artaxerxcs  donna  à 
Esdras  prétro  et  docteur ,  instruit  dans 
la  parafa  el  dans  les  préceptes  du  Sei- 
gneur, et  dans  les  cértmoniea  qu'il  a 
nonnéw  à  Israël. 
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12  Artaxerxès  roi  des  rois,  4  Esdras 
prt^lre  cl  docteur  très-savant  dans  la  loi 
du  Dieu  du  ciel,  salul. 

13  Nous  BTons  ordonné  ,  que  quicon- 
que se  trouvera  dans  mon  royaume  du 

[»cuple  d'Israi-i ,  de  ses  piètres  et  de  ses 
évites,  qui  voudra  aller  à  Jérusalem  ,  y 
aille  avec  vous. 

1 A  Car  vous  êtes  envoyé  par  le  roi  et 

Sar  ses  sept  conseillers,  |H>ur  visiter  la 
udée  et  Jérusalem  selim  In  loi  de  votre 
Dieu ,  dont  vous  êtes  très-initruit  ; 

15  et  pour  i>orter  l'argent  et  l  or  que 
le  roi  et  ses  couseillers  oflrcnt  voluntaire- 
ntent  au  Dieu  d'Israël ,  qui  a  établi  sod 
tabernacle  à  Jérusalem. 

16  Prenez  avec  liberté  tout  l'or  et  l'ar- 
gent que  voua  iittuvereE  dans  toute  la 
provincedc  Babyloue,  que  le  j)euple aura 
voulu  offrir,  et  que  les  prêtres  auront  «1- 
Ici  t  d'eux-mêmes  au  templede  leur  Dieu, 
qui  est  dans  Jérusalem  ; 

17  et  ayez  so.'n  d'acheter  de  cet  ar- 
gent des  veaux  ,  des  béliers ,  de«  agneaux, 
et  des  hosties  avec  des  l:l>ations,  pour 
les  offrir  sur  I  nutcl  du  temple  de  votre 
Dieu  ,  qui  est  à  Jérusalem. 

18  Si  vous  trouvez  bon ,  vous  et  vos 
frères,  de disposereiiquelqiieautir sorte 
du  restede  l'argent  et  de  l'orr|ui  vousaui  a 
été  donné ,  usez-en  selon  l'urflonnnnce 
e/la  volonté  de  votre  Dieu. 

19  Portez  aussi  à  Jérusalem,  et  ex- 
posez devant  votre  Dieu  les  vases  (|ui  vous 
ont  été  donnés  p«)ur  servir  au  mmislèrc 
du  temple  de  v<itre  Dieu. 

'10  S'il  e>t  nécessaire  de  faire  quelque 
antre  dépense  pour  la  maison  de  votre 
Dieu  ,  qucl({ue  giaude  qu'elle  puisse 
êlrc  ,  on  \ous  fournira  de  quoi  la  faire  , 
du  trésor  et  de  l"épar};ne  du  roi,  et  de 
*'e  que  je  v«»iis  donnerai  eu  particulier. 

21  Moi  Artaxerxés  roi,  j  ordonne  et 
je  commande  à  tous  les  trésoriers  <le  mon 
épargne,  qui  Sont  au-delà  du  llciive, 
i|u  il.n  donnent  sans  aucune  difficulté  à 
Ksdrasprêtrc  cl  docteur  de  la  loi  du  Dieu 
du  ciel ,  tout  ce  qu'd  leur  demandera; 

22  jusqu'à  cent  talens  d'argent ,  cent 
iiMiids  de  iroment,  cent  tonneaux  de  vin, 
ceiil  barils  d  liuile,  et  du  sel  sans  mesure. 

23  Qu'on  ail  grand  soin  de  founlir  au 
temple  du  Dieu  du  ciel  tout  ce  qui  sert 
à  son  culte  ;  de  pem'  que  su  colère  ne 
s  allume  contre  le  royaume  du  roi  et  de 
SCS  eiifaos. 

21  Nous  vous  déclarons  aussi ,  que 
vtHis  n'aurez  point  le  pouvoir  d'imposer 
ni  taille,  ni  Uibul,  ui  d'autres  charges 
sur  aucun  des  prêtre»  ,  des  lévilei ,  d<.s 
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cliantres.  des  portiers,  desNatliinéens,  et 
des  ministres  du  temnie  du  Dieu  d  Israël. 

25  Et  vous  ,  Esdras  ,  établissez  des 
juges  et  des  magistrats ,  selon  la  sagesse 
que  votre  Dieu  voils  a  donnée .  afin  qu'il* 
jugent  tout  le  peuple  qui  est  au-delà  du 
fleuve  ,  c'est-à-dire,  tous  ceux  q«ii  con- 
nui.vscut  la  loi  de  votre  Dieu  ;  et  ensei- 
gnez aussi  avec  liberté  ceux  qui  auront 
besoin  d  être  instru  ts. 

26  Quiconque  u'observ  ci-a  pas  exac- 
tement la  loi  de  voti-e  Die»  cl  cette  or- 
donnance du  roi ,  il  sera  condamne  ou  à 
la  moit,  ou  à  l'exil,  ou  à  une  amende 
sur  son  bien ,  ou  à  la  prison. 

27  Béni  soit  le  Seigneur,  le  Dieu  de 
nos  pères ,  qui  a  mis  au  cu'iir  du  roi  cette 
pensée,  de  relever  la  gK>ire  du  temple 
du  Se  gneur,  qui  est  dans  Jérusalem  ; 

28  et  qui  par  sa  miséricorde  m'a  fait 
trouver  gi'ilce  devant  le  roi  et  ses  con- 
seillerr,  et  devant  tous  les  plus  puissans 
princes  de  ni  cour.  (J'est  pourquoi  étant 
soutenu  de  la  main  du  Seigneur  mon 
Dieu  rpii  était  sur  moi ,  j'ai  assemblé  les 
premiers  d  Israël  pour  venir  avec  moi  à 
Jérusalem . 

aLUMTRE  VIII. 
Familles  qui  vit-nnent  de  Babyhtne  à 
Jénualcm  avec  Esdras.  Ari  ivét;  d' Es- 
dras. 

1  Voici  les  noms  des  chefs  de  familles, 
et  le  dénombrement  de  ceux  qui  sont  ve- 
nus avec  moi  de  iiabylone  sous  le  règne 
du  roi  Artaxcrxès. 

2  Des  enfant  de  Phinécs ,  Gersom. 
Des  cnl'ans  dlthamar,  Daniel.  Des  en- 
fans  de  David .  Hatius. 

3  Des  enfansde  Sechenias,  quiélaimt 
cnfans  de  l'haros  ,  7^acliarias  -,  et  on 
compta  avec  lui  cent  cinquante  hommes. 

A  Des  enfans  de  Phuhath  -  Moab  , 
Elioénaï  fiU  de  Zaïehé  ,  et  avec  lui  deux 
cents  hommes. 

5  Des  enfaiis  de  Zethna ,  Sechenias 
fils  d'Kzechiel,  et  avec  Im  trois  ceots 
hommes. 

6  Des  enfans  d' Adan  ,  Abed  fils  de  Jo- 
nathan ,  cl  avec  lui  cinquante  hommes. 

7  Des  enfans  d  Alam  .  I>«ie  iil»  d  .\- 
llialias,  et  avec  lui  soixante  et  dix  hununcs. 

8  Des  cnl'ans  de  Saphatias  ,  Zchedia 
fils  de  Micbaél ,  et  avec  lui  quatre-vingts 
hommes. 

9  Des  enfans  de  Joab  ,  Obedia  (Us  de 
Jaliicl ,  et  avec  lui  deux  cent  dix-4iuit 
hommes. 

10  Dus  ei^aua  de  Bani ,  Selomilh  fils 
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Joiphias,  et  avec  lai  cait  acNsantefaoïiH 

mes. 

H  Des  eufans  de  Bchaï  ,  Zacharic 
fils  de  Bebaj  ,  et  avec  lui  vingt -huit 


12  Des  en&ns  d*Azgad ,  Johanan  fib 

d'Eccetan ,  et  avec  lui  cent  dix  hommes. 

13  Des  enfansd  Adooicam,  qui  étaient 
les  dernten,  Toici  leurs  noms  :  Eliphe- 
leth ,  Jehiel ,  Semajûtt ,  et  a?ec  eux 
soixante  hommes. 

14  ÏJeseniiins  <ie  Bfguï.  U thaï  et  Za- 
chur,  et  avec  eux  âo  xaulc  et  dix  hommes. 

15  Je  les'aaemblai  prés  du  fleure  qui 
coule  vers  AliBTa;  et  nous  demeurâmes 
trois  jours  en  ce  lieu  ;  et  ayant  cherché 
parmi  le  peuple  et  les  prêtres ,  des  en- 
Êios  de  Lévi  y  je  n'y  eu  trouvai  point. 

16  T enroyai  donc  Elieser ,  Ariel , 
Seraeïa ,  Einatban ,  Jarib,  et  un  autre 
Elnathan  ,  Nathan  ,  Zacharie,  et  Mosol- 
lam  ,  qui  étaient  les  chefs,  Joïarih  et 
Einatluin,  qm  éiwent  pleins  de  sagesse 
et  de  science; 

17  je  les  cnvovai,  dis-je ,  vers  Eddo  , 
qui  était  le  chcÇje  ceux  qui  demeuraient 
au  lieu  nommé  Casphia ,  et  je  leur  mar- 
quai les  propres  paroles  qu  ib  devaient 
diife  à  Eddo  et  aux  Nathtnéens  ses  frères, 
afin  q\r  ils  nous  a  menassent  des  ministres 
du  temple  de  notre  Dieu. 

18  Et  comme  la  main  favorable  de 
notre  Dieu  était  sur  nous ,  ils  nous  ame- 
nèrent un  homme  très-savant  des  en&ns 
de  Moholi  iib  de  Lévi ,  fds  d'Israël ,  s»- 
\(n\-  Sarab  a  avec  ses  fils  et  ses  firires, 
qui  élaieol  dix-buil  jKTsoniics. 

19  Et  Hasabia,  et  avec  lui  Isaïe  des 
cnfâns  de  Merui  avec  ses  frères  et  ses 
fils,  qui  étaient  vingt  personnes; 

20  et  dt'ux  cent  v.ugt  Nalhincens  de 
ceux  que  David  et  les  princes  avaient 
institiaés  pour  senrir  les  lévites.  Toutes 
ces  perMmnes  étaient  distinguées  et  no»- 
m  ces  par  leurs  noms. 

2 1  Etant  sur  le  ho:  d  du  fleuve  Ahava, 
jc  publiai  un  jeûne  ,  pour  nous  alîl  ger 
.dlcvaot  le  Sctj^ucur  notre  Dieu  ,  et  pour 
lai  desnander  qu'il  nous  conduisit  neo* 
reusement  dans  notre  clieniin ,  nous,  nos 
enfaiisyet  tout  ce  que  nous  portions  avec 
nous. 

22  Car  j'eus  bonté  de  demander  au 
voi  une  escorte  de  cavaliets  pour  nons 
défendre  de  nos  ennemis  pendant  le  che- 
min ,  parce  que  nous  avions  dit  au  roi  : 
lia  inam  de  notre  Dieu  est  sur  tous  ceux 
qai  le  cbercbent ,  et  il  Uur  est  iavo- 
oUe;  eCiOB  «mpire,  sa  puissance  et  m 


fiireur  édatent  sur  tons  ceux  qui  Taban- 

donnent. 

23  Nous  jcAnamei  donc  ,  et  nous  fîtncs 
dans  ce  dessein  notrepnèro  à  notre  Dieu, 
et  tout  nous  succéda  heureusement. 
•  24  Et  je  choisis  douse  d'entre  .  les 
premiers  des  pi  rfirs,  que  je  séparai  des 
autres ,  Sarabias,  ilasabias,  et  dix  d'entre 
leurs  frères , 

25  et  je  pesai  devant  eux  Targent  et 
Tor ,  et  les  vases  consacrés  pour  le  servies 
de  la  maison  do  notre  Dieu  ,  que  le  roi 
ses  conseillers  et  ses  princes ,  et  tous  ceu  x 
oui  s*étaient  trouvés  d'Israël  avaient  ol- 
lerts  ati  Seigneur. 

26  Je  pesai  eutrc  leurs  mains  six  cent 
ciuquante  talons  d  arcent  ,  cent  vases 
d'arcent ,  cent  taleus  d  or; 

27  vingt  tasses  d'or  du  poids  de  mille 
drachmes ,  et  deux  vases  d*un  airain 
clair  et  brillant,  anan  beaux  que  s'ils 
eussent  été  d'or  : 

28  et  je  leur  dis  :  Vous  êtes  les  saints 
du  Seigneur;  et  ces  vases  sont  mints, 
comme  tout  cet  or  et  cet  argent,  qui  a 
été  ofT'ort  volontairement  au  Sei^ieur  le 
Dieu  de  nos  pères. 

29  Gardes  dotœ  ce  dépôt  avec  grand 
soin ,  jusqu'à  ce  que  vous  Is  randies  danf 
le  même  poids  à  Jérusalem  aux  princes 
des  prêtres  et  des  lévites,  et  aux  chon« 
des  lamilles  d'Israël,  pour  être  conserve 
au  trésor  de  la  maison  du  Seigneur. 

30  Les  prêtres  et  les  lévites  recurent 
cet  argent,  cet  or  ,  et  ces  vasos  .  tfnis  le 
même  poids  aui  Leur  JuL  marqué ,  pour 
les  porter  à  Jérusalem  dans  la  maison  da 
notre  Dieo. 

31  Nous  partîmes  donc  du  bord  du 
lleuve  Ahava  le  douzième  jour  du  pre- 
mier mois,  pour  aller  à  Jérusalem ,  et  la 
mmjmvorabie  de  notre  Dieu  lut  sur 
nous ,  et  il  nous  délivra  des  mains  de  nos 
ennemis,  et  de  tou^  ceux  qui  nous  dres- 
saient des  embûches  peudaut  le  %oyT'e. 

32  Nous  arrivâmes  à  Jérusalem  ,"et 
après  V  avoir  demeuré  trois  jotirs, 

33  le  quatrième  jour,  l'argent,  l'or  et 
les  vases  lurent  portés  en  la  maison  d<; 
noUe  Dieu  par  Meremoth  lils  d  L  rie 
prêtre ,  qui  était  accompasné  d  Eleazai 
lib  de  Phinéès  ;  et  Jozabed  filsde  Josué, 
et  Noadaïa  fils  de  fiennoï  lévites  étaient 
avec  eux. 

34  Tout  fut  livré  par  compte  et  par 
pmds ,  et  on  écrivit  alors  ce  que  pesait 
chaqiie  cliose. 

35  Les  enl'ans  d'Israi-l  qui  éf.iiotjt  rc- 
veuMS  de  captivité ,  oiliireut  aussi  pour 

holocauste  au  Dieu  d'Israël  douze  veaux 
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pour  tout  le  peuple  d'Israël ,  qnatrc- 
vîngl-seize  bel  ers  ,  .soixaiile  et  dix-sept 
agneaux  ,  et  douze  boucs  poui*  le  péché  ; 
«t  le  UMtJutoffkrt  en holoceuite  au  Set« 
gneur. 

36  Ils  donnèrent  les  édits  du  roi  aux 
satrapes  qui  étaient  de  sa  cour  ,  et  aux 

{gouverneurs  des  pays  au-deli  du  fleure , 
esquels  commencèrent  à  filTCpier  k 
peuple  elU  maiioii  de  Dieu. 

CHAPITRE  IX. 

Douleur  ^Esdras  à  cause  des  mariages 

Jaits  ai^ec  les  idolatfes.  Sa  prière. 

\  Après  que  cela  fut  fait,  les  chefs 
des  tribus  vinrent  me  dire  :  Le  peuple 
«l'Israël,  les  prétret  et' lei  lévitet  ne  «e 
•ont  point  sëperét  det  abominetione  dee 
peuples  de  ce  pays  ,  des  Chananëcns , 
des  Helhéens,  des  Phcrezéens,  des  Jebu- 
séens,  des  Aainu>uites ,  des  Moabiles, 
des  l^yptiena  et  det  Amorrliéens. 

2  Car  ils  ont  pps  de  leurs  filles,  et  les 
ont  é)>ousées.  lu  ont  donne  aussi  de  ces 
filles  à  leurs  fdst  et  ils  ont  mêlé  la  i-ace 
samle  avec  les  nations  :  et  les  chels  iies 
familles  et  les  ma^pitnli  eont  entrés  loi 
premiers  dam  ce  violcaMnt  de  la  loi. 

3  Lorsque  je  les  eus  entendu  parler  de 
la  sorte ,  je  déchirai  mon  manteau  et  ma 
tunique ,  je  ra*arradiai  iea  eheveuz  de  la 
téte  et  lei  poils  de  labaribe ,  et  je  m^aiiis 
fout  abattu  de  tristesse. 

4  Tous  ceux  qui  craignaient  la  parole 
du  Dieu  d'Israël  s'assemblèrent  auprès 
de  moi ,  pour  ce  Tiolemcnt  de  la  loi, 
qu*aTaient  commis  ceux  qui  étaienl  re» 
venus  de  captivité,  et  je  demeurai  assis 
«t  tout  triste  jusqu'au  sacrifice  du  soir. 

5  £t  lorsqu  on  ollrait  le  sacrilicc  du 
•oir,  je'  me  rdevai  de  la  comteniatioa 
où  f  araîs  été ,  et  ayant  mon  manteau  et 
ma  tunique  déchirés,  je  mo  mis  à  ge- 
noux ,  et  j'étendis  mes  mains  vers  le  k>ei- 
gneur  mon  Dieu, 

6  olje  lui  dit  :  Mon  Dieu ,  je  suis  dans 
la  confusion ,  et  j'ai  honte  de  lever  les 
yeux  devant  vous  ,  parce  que  nos  ini- 
quités se  sont  accumulées  sur  nus  têtes , 
dipait  le  tempt  de  notpèrct  ,et  que  nos 
péchët  te  aont  accrut  el  sant  monlér 
jQs^'au  ciel  ; 

j  nous  sommes  tombés  aussi  nous- 
roèinesju»qu'au)Ourd'hui  dans  de  grands 
pédhét ,  et  not  iniquités  ont  été  cause 
que  nout  avons  été  livrés ,  nous ,  nos 
rois  et  nos  pr«*tres.  entre  les  mains  des 
l'ois  des  nations  ,  et  que  nous  avons  été 
abandonnés  i  Téjpée ,  à  la  servitude ,  an 
pillage ,  aux  inaoltoi  et  à  la  eoofoiîoB, 
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comme  Jloi»  le  MJiMMf  CBCore  aoioiir- 

d'iiui. 

8  Et  maintenant  le  Seigneur  noire 
Dieu  a  écouté  im  peu  mtpnèret  et  uooi 
a  ftit  une  grâce*  conune  d*un  moment, 

pour  nous  laisser  rc  qui  était  demeuré 
d'entre  nous ,  pour  nous  donner  un  cU- 
blissement  dans  son  lieu  saint ,  pour 
édrirer  nos  yeux  ,  et  pour  nout  laitMr 
un  peu  de  vie  dans  notre  esclavage. 

9  Car  nous  sommes  esclaves  .  el  notre 
Dieu  ne  nous  a  pas  abandonnés  dans 
notre  captivité ,  mait  fl  nous  a  bit 
trouver  gr^ce  et  miséricorde  devant  le 
roi  des  Perses  ,  afin  qu'il  nous  donnât  la 
vie  ,(]u  il  életàtLi  maison  de  notre  Dieu, 

au'illa  rebâtît  après  avoir  été  longrlcmps 
étolée ,  et  qu  il  nous  laissât  un  lieu  oe 
retraite  dans  Juda  et  dans  Jérusalem. 

10  Et  maintenant ,  ô  mon  Dieu  ,que 
dirons-4ious  après  tant  de  grâces ,  puis- 
que nout  avont  Tilolé  Toa  ooMatndU» 
mens, 

11  que  TOUS  nous  avez  donnés  por 
les  prophètes  vos  servilcui-s  ,  en  nom 
disant  :  La  teiTc  que  vous  allez  possé- 
der est  mie  terre  impure ,  commeletont 
celles  de  tous  les  autres  peufdes ,  et  elle 
est  remplie  des  ordui'es  et  des  abomina- 
tions dont  *  ils  l'ont  couverte  depuis  un 
bout  jusqu  à  Fautre  ; 

i  2  c'est  poui-quoi  ne  donnez  point  vo9 
filles  à  leurs  fils  ,  ne  prenez  ^int  leurs 
filles  pour  les  faire  épouser  a  vos  fils , 
el  ne  recherchez  jamais  ni  leur  paix , 
ni  Icm*  prospérité  ,  afin  que  veut  ueve- 
niez  putssans ,  que  vout  mangiez  en  re- 
pos les  biens  de  cette  terre  ,  et  qu'après 
vous  ,  vos  cnfans  en  héritent  et  en  jouis- 
sent pour  jamais. 

43  Mait  aprèt  tons  cesmaux  qui  nous 
sont  airivés ,  k  cause  de  nos  œuvres  très- 
déréglées  ,  et  de  nos  grands  péchés  ,  vous 
nous  avez  délivrés  de  nos  iniquités,  ù 
mon  Dieu ,  et  Tout  nous  utcs  sauvés , 
comme  nous  le  voyons  au)oard*lnii« 

H  ^  OU5  l'avez  fait ,  afin  que  nous  ae 
retournassions  jKJiiit  en  arrière,  qi" 
nous  ne  violassions  point  vos  commau- 
dement ,  et  aue  nous  m  liawont  pûiat 
d'alliance  par  les  mariages  arec  let{C<>* 
pies  abandonnés  â  toutes  ces  abointna- 
lions.  O  àcigneur^  screz-vous  en  colère 
contre  nous  Jusqu'à  nous  peixlre  entiè'e'  j 
ment,  tant  laisser  aiKun  reste  de  votre  I 
peuple  pour  le  sauver? 

15  ()  Seiu^eur  Dieu  d  israi  l  .  vous 
êtes  juste,  ^ous  sommes  aujouid  hui  les 
seuls  restes  de  votre  peuple  qui  attoi» 
dons  le  salut  de  TOUS.  Voos  noas  fojo 
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dhttus  devant  Tos  yeux,  dans  la  tuo  10  Et  Esdras  prêtre  se  levant  leur  dit  : 

<fc  notre  péché  :  car  après  cet  excès  ^  ou  Vous  avez  violé  la  Loi  du  Seigneur^  el 

ne  peut  pas  subsister  aevani  TOtra  TOtisavesépoiBé  dm  femmes  éti'angéres, 

CHAPITRE  X  ^ur  ajouter  «toorifeepéché  à  Unis  ceux 

U  peuple  prend  la  résolution  de  ren-  44  Hendez  donc  maintenant  cloirc  au 

Us^ymMMétrmm^ret,  Dénom-  Seigneur  le  D  eu  de  vos  pères ,  faites  ce 

raïail  dêsfréifarwateurM,  lui  estfàgréable ,  et  séparez* vous  des 

1  liOnqaEsdrasprîailde  ceilc  sorte,  nations  et  des  femmes  étrangères, 
fpi'il  imploi^it  la  miséricorde  de  Dieu ^  12  Tout  le  peuple  répondit  à  haute 
qu  il  pUurait,  et  qu  il  était  étendu  par  voix  :  Que  ce  que  vous  nous  aVez  dit 
terre  detant  le  temple  de  Dieu ,  une  soit  exécuté. 

grande  foule  du  peuple  d  Isiaël ,  dlionH  1 3  Mais  parce  que  rassemblée  du  peu- 

mes  et  de  femmes ,  et  de  petits  enfans ,  pie  est  grande,  et  que  pendant  cetl« 

i  assembla  autour  de  lui  ,  et  le  peuple  pluie  nous  ne  pouvons  demeurer  dehors, 

vena  une  grande  abondance  de  larmes,  outre  ^ue  ce  n'est  pas  ici  1  ouvrage  d'un 

2  Alofs  Sechenias  fils  de  Jdiiel  f  mi  jour  m  de  deux ,  le  péché  que  nous  avons 
des  waÂaa  d'EUm ,  dit  à  Esdras  :  Nous  commis  étant  très-grand  , 

•iTons  violé  la  loi  de  notre  Dieu.  Nous  H  qu'on  établisse  des  chefs  d'entre 

*»0û5  épousé  des  l'ermnes  des  nations  tout  le  peuple,  que  tous  ceux  d'entre 

ëtni^ères.  £t  maintenant  si  Israël  se  nous  qui  ont  épousé  des  femmes  étran- 

Titde  ce  péché  «  g^r<et  Tiennent  au  jour  qu'on  leur  mar* 

(bisons  î»Mi^fMy*  avec  le  Seigneur  quera ,  et  que  les  anciens  et  les  magts» 

nolve  Dieu  ;  chassons  toutes  ces  femmes  trati  de  chaque  ville  viennent  avec  eux  , 

el  cevix  qui  en  sont  nés,  nous  coufor-  jusqu'à  ce  que  nous  ayons  dt-tourné  de 

maulà  La  volonté  du  Seigneur  et  deceux  dessus  nous  la  colèrede  notre  U  eu  ,  que 

levèrent  les  pciéoeptes  du  Seigneur  nous  nous  sommes  attirée  par  ce  pécné. 

notre  Dieu;  et  que  toot  se  £use  selon  15  Jonathan  fds  d'Âzahel ,  et  Jaasin 

la  loi.  fils  déThecué ,  furent  donc  établis  pour 

4  Levez-vous  ;  c'est  à  vous  à  ordon^  cette  affaire ,  et  Mesollam  et  Sebelhai 
aer.  Nous  serons  s^ee  tous  ;  reréteSf-  lévites  les  y  aidèrent. 

TOUS  de  force,  et  agissez.  16  Et  ceux  qui  étaient  revenus  de  cap- 

5  ïisdfBi  se  leva  .  et  obl  gca  les  prin-  tivité  firent  ce  qui  était  ordonné.  Esdras 
ces  des  prOtre^  et  <l«;s  lévites,  et  tout  prêtre  et  les  chefs  des  famillos  allèrent 
Israël,  de  lui  piontettre  avec  serment  dans  les  maisons  de  leurs  pères  ,  chacun 
qa*ilt  imîent  ce  qu'on  Tenait  de  dire ,  selon  son  nom ,  et  ils  commencéiient  an 
et  ils  le  lui  jurèi-ent.  premier  jour  du  dixième  mois  de  fiâre 

6  Esdras  se  levn  de  devant  la  maison  leurs  informations. 

de  Dieu  ,  et  s'en  alU  à  la  cbambre  de  17  Et  le  dénombrement  de  ceux  qui 

Johanan  fiLs  d'Eliastb ;  oh  étant  entré,  aTsient  épousé  des  femmei  élraugéres, 

il  ne  mangea  point  depainetne  butjpoint  fut  achevé  le  premier  Jour  du  premier 

d'cMif  parce  qu*il  pfeurait  le  péché  de  mois  de  Vannée. 

ceux  qui  étaient  revenus  de  captivité.  18   Entre  les  enfans  des  prêtres  on 

7  AIoi-s  on  fit  publier  dans  Juda  et  trouva  ceux>ci  qui  avaient  épousé  des 
dans  Jérusalem  :  Q>ae  toos  oettx  qui  fempies  étrangères.  Des  eufons  de  Josué 
éCtient fVTflnw de cap^Ttté i^assembla»-  fils  de  Josedec  et  (rentre  ses  frères, 
sent  à  JénHuleBSS  Maasia  et  Eliezer,  Jarib  et  Godolia. 

8  el  que  quiconque  ne  s'y  trouverait  Î9  Et  ils  consentirent  à  chaswr  leurs 
pas  dans  ti-ois  jours  ,  selon  l'ordre  des  femmes ,  et  à  oili  ir  uu  bélier  du  Iruu- 
nnnces  et  des  aneictts  «nenlfliit  tout  son  peau  pour  leur  péché. 

bien  ,  et  serait  chnseï^  ob  fasiwnhléf  de  20  Des  enfans  d*Enuner ,  Hanani  el 

teux  qui  étaient  revenus  en  leur  pays.  Zebetlia. 

9  Vinsi  tons  ceux  de  Juda  et  de  Ben-  21  Des  enfans  d' il arim,  Maasia,  Elia  , 
i»miu  lurent  assemblés  en  trois  jours  à  Semeïa ,  Jehiel  et  Ozias. 

Itrûsalem    et  Y  vkurtnt  le  TiiM|;tiène  22  Des  enfans  de  Pheshur ,  Eliocnaï , 

jivdn  iwiifiéioe  iDois,  et  tout  lepeu^  Maasia ,Ismaël,  Nalhanaël,  Joiabedet 

lie  se  tint  dans  la  place  de  devant  le  Elasa.                                  ,      ,  , 

Wimle  de  Dieu    étant  tout  tremblans  à  23  Des  euians  des  lévites  ,  Jozabed  , 

QuTde  leurs  péchés,  et  dtt  ^rgm/ei  Semd ,  Ceb»,  c'«t  le 
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24  Des  chanfrr»;  ,  Tliasib  :  des  por» 
tiers  ,  Selluin  ,  Tclein  ,  «?l  Uri. 

US  Entre  les  eni'ans  d'Israël ,  des  en^ 
friM  dePliarM ,  Remeîa ,  Jezia ,  Melchia., 
Biiamin,  Eliezer,  Mclchia  et  Banea. 

26  Des  enfans  d'Elain  ,  Matliania  , 
7aehai*ias ,  Jekiei ,  Abdi ,  JerimolU  et 
Ella. 

27  Des  enfans  de  Zethua,  Elioïnaï , 
Eliasib ,  Matbania ,  Jerimuth ,  Z»bêd 

et  Azica. 

28  Des  enfans  de  Bebaï  ,  Jobanan, 
Hanania ,  Zabbaï  et  Athalal. 

29  Des  enfans  de  Bani  ,  MosoUam  , 
Mellucb  ,  Adaïa ,  Jasub ,  Saal  et  Aa- 

moth. 

30  Des  enfans  de  Phahath-Mnab , 
Edna  ,  Chalal  ,  Banaïas  ,  Maasias  ,  Ma- 
tiianias,  Beselcel  ,  Benuni  et  Manarsé. 

31  Des  enfans  de  Hercin  .  Kl  ezer,  Jo- 
gué,  Mclchiasi  Seineïas  et  Sunéon, 


Chap.  1. 

32  Benjamin,  Malocb ,  Samarias. 

33  Des  eni'ans  d'Hasom  ,  Matbanai , 
Matliatba  ,  Zabad  ,  Elipbelet,  Jeimaï» 
Manassë  et  Senieï. 

31  Des  enfans  de  Bani ,  Bfaadili ,  Am- 
rani  ,  Vel  , 

35  Bancas,  Badaïas,  CbeLau, 

36  Vania,  Marinrath,  Elianb, 

37  Matbanias,  Ifatbanaï,  Jasi«i 

38  Bani ,  Bennu' ,  Semei , 

39  Sabnias  ,  Nalban  ,  Adaïas, 

40  Mechnedebaï ,  Sisaï  ,  Sarai  , 

4 1  Ez  rel ,  Setemiaii ,  Semerta , 

42  Sellum  ,  Amaria  et  Joscpb. 

43  Des  enfans  de  ]\ebo  ,  Jeliicl  ,  Ma- 
tbatbias,  Zabad,  Zabina  ,  Jeddu  ,  Joël 
et  Bana'ia. 

'M  Toutes  ces  perKmnet  aTaientpria 
des  femmes  étrangèi  cs  ,  et  il  y  en  avait 
qualques'-unes  qui  avaient  eu  des  en« 
Ikus. 


NEHEMIAS 

ti  ou 

LE  SECOiND  LIVRE  D'ESDRAS. 


CHAPITRE  I. 

jiffliciion  de  ISe  hernie.  Prière  qu'il 

adresse  à  Dieu. 

1  Histoire  de  Nebeniias  lils  de  llel- 
cbias.  La  ùiv^ùkmt  vanée  du  règne  éPAr» 
'  taxerxèe^ngue-main^  an  mois  de  Cas- 
leu ,  lorsque  j'étais  dans  le  château  de 

Suse, 

2  llauaui  l'un  de  mes  frères  vint  me 
tFOUTer  aTec  quelques-uns  de  la  tribu 
de  Juda  ,  et  je  leur  demandai  des  fiou- 
Telles  des  Juifs  qui  étaient  restes  après  la 
captivité  ,  et  qui  vivaient  encore  ,  et  de 
rélal  ou  était  Jérusalem. 

3  Ils  me  répondirent  t  Ceux  qui  sont 
restés  après  la  captivité  ,  et  qui  demeu- 
reîit  cil  In  province  île  Judée  ,  sont  dans 
une  grande  alU.ction  et  dans  l'opprobre, 
lies  murailles  de  Jérusalem  sont  tontes 
.détruites ,  et  ses  poiies  ont  été  consu- 
jnécs  par  le  feu. 

4  Ayinl  ciilendii  ces  parf»les  .  je  m'as- 
sis, je  pleurai ,  et  je  deuieuiai  tout  tris  c 
pemiant  quelque  temps.  Je  jeûnai  et  je 
priai  en  la  présence  da  Dieu  au  ciel. 


5  cl  je  lui  dis  :  Seigneur  Dieu  du  ciel , 
qui  êtes  fort ,  grand  et  terrible ,  q[iii 
gardez  votre  alliance*  et  conserres  Votre 
mîséiic(Mde  à  ceux  qtii  vous  aiment,  et 
qui  observent  vos  connnandcmeivs  , 

6  ayez  ,  je  tous  prie ,  Toreille  attea> 
tive  et  les  yeux  ouTerts  pour  écouter  la 
prière  de  votre  serviteur,  que  je  tous 
offre  maintenant  pendant  le  |our  et  pen- 
dant la  nuit,  pour  les  enfans  d  Israël  vos 
aerriteurs.  Je  tous  confesse  les  péchés 
que  les  eniânadrisraël  ont  commis  contre 
vous.  Nous  av(ms  péché,  moi  et  in  mai* 
son  de  mon  père. 

7  ^fous  avons  été  séduits  par  la  vanité 
et  le  mensonge;  et  nous  n  aToas  point 
observé  vos  colfamandemena ,  Toa  céré- 
monies ,  et  vos  o  donnances  que 

aviez  prescrits  à  Muise  votre  serviteur. 

SSourenez-TOUs  delà  parole  que  tous 
arez  dite  à  Totre  serviteur  Moues  lors- 
que vous  aurez,  violé  ma  loi  ,  je  TOtlS  dî» 
pei  sci  ai  parmi  les  peuples  : 

9  et  alors  si  vous  revenez  ù  moi  ,  s 
TOUS  obserres  mes  pciteeptes ,  et  qui 
TOUS  haàst  ce  que  je  Tousai  comnuuadè 
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ipiand  vous  auriez  été  emmenés  jusqu'aux  la  forôt  «lu  rot,  afin  qu'il  me  soit  pcntiis 

eilréoiilés  du  monde  ,  je  vous  rassem-  dy  prendre  du  bois  pour  pouvoir  con- 

bUrai  de  ces  paj»^à  ,  et  |e  ▼oiit  rame-  Vrir  les  portes  des  tours  du  temple ,  les 

nerai  an  lieu  <pie  f  ttî  diOM  pour  y  éta»  miinflles  de  la  ville  ,  et  la  maison  oà 

Uir  mon  nom.  je  me  relir<'rai.  Le  roi  m'accorda  ma  de- 

10  Ceux-ci  ,  Seigneur,  sont  vos  ser-  mande,  parce  (jue  la  main  favorable  de 

viteursel  votre  peuple ,  et  vous  les  avez  inou  Dieu  ctail  sur  moi. 

nulieUt  par  votre  soQTeraine  force,  et  9  J*aUaidbiic  trouver  les  gouverneurs 

par  votre  main  puissante.  du  pays  de  de-là  le  fleuve,  et  ieleurpré~ 

H  Oiir  \        oreille,  ScigueUr,  soit  sentat  les  lettres  du  roi.  Or  le  roi  avait 

attentive  à  la  prière  de  votre  serviteur  ,  envoyé  avec  moi  des  officiers  de  guerre 

et  aux  pnèi-es  de  vos  senritattrs  qui  sont  et  des  cavaliers.        '  • 

résotos  de  craindre  votre  nom.  Cfondui-  10  Sanabailat  Horonite,  et  Tobie  Am- 

sez  aujourd'hui  votre  serviteur,  et  laites-  monite  serviteur  du  roi  y  ajantétéarei^ 

lui  Irotner  miséricorde  devant  ce  i^ince.  i\s  de  mon  arrhée .  fui  ent  saisis  d'niu? 

Car  j  etais  l'échanson  du  roi.  extrêmeatilictiuu,  voyanlqud  était  venu 

Çlj^pj'j^j^  jj^  un  homme  qui 'cherchait  k  procurer  le 

.                 ,            f  bién  des  enfans  d'Israël. 

menue  retourr^  a  Jérusaleni ,  avee^  H  ^tant  arrivé  à  Jérusalem,  j'y  de- 

àe$  lettres  d'JrUixervéS,  eiexAorte  ^g^^ai  pendant  trois  jours, 

iet  Jm/s  à  rebàUr  les  murwlks  dm  12  Et  je  me  levai  la  nuit  ayant  peu 

«elle  vuie.  ^  gens  avec  moi.  Je  ne  dis  à  perMmn» 

1  La  vingtième  année  du  régne  d'Ar>  ce  que  Dien  m*avait  inspii-é  de  faire  dans 
latence? ,  au  mois  de  nisan  ,  on  apporta  Jérusalem  ,  et  je  ne  pris  point  avec  moi 
du  vin  devant  le  roi  :  je  le  pris  et  le  lui  de  chevaux ,  hors  celui  sur  lequel  j'étais 
terfit.  Alors  leroi me  trouvant  leTtsage  monté.  % 
tout  abattu  ,  43  Je  sortis  la  nuit  par  la  porte  de  bi 

2  me  dit  :  Poui-quoi  avez-vous  le  vi-  vallée,  je  vins  devant  la  fontaine  du 
sage  si  triste,  quoique  vous  ne  parais-  dragon,  et  à  la  porte  du  fumier,  et  je 
siez  pas  niaLcie Il  iaut  que  vous  eu  considérais  les  muiaiiles  de  Jérusalem , 
a/ex  «m  jet,  et  que  vous  ^chies  dattf  qui  étaient  toutet  abattues,  et  ses  portes 
votre  ccpur  «pelâne  diagrin.  Aces  pa^  qui  avaicntété  brûlées. 

#t>/tfj  je  fus  saisi  HTuneejrande  crainte,  14  Je  passai  de  làà  laportede  la  fon- 

3  et  je  dis  au  roi  :  O  roi,  que  votre  taioc  ctàTaquéduc  du  roi ,  et  je  ne  trou- 
vie  aoft  éternelle.  Pourquoi  mon  ▼isage  >ai  point  de  lieu  par  où  pût  passer  le  chê- 
ne aerait-il  pas  abattu,  puisque  la  vifle  val  sur  lequel  j'étais romité. 

où  sont  les  lonilx.'rmx  de  mes  pères  est  15   II  était  encore   nuit  quand  je 

toute  déserte  «  et  q^  ses  portes  ont  été  remontai  par  le  torrent,  et  je  cons!d(-> 

brûlées?  rai  les  nmi ailles,  et  je  rentrai  par  la 

4  Le  roi  médit  :  Que  me  demande»*  porte  de  U  vallée  et  m*en  revini . 
vous?  Je  priai  le  Dieu  du  ciel,  16  Les  ma^strats  cependant  ne  sa» 

5  et  je  dis  au  roi  :  Si  ma  demande  no  vaient  po  nt  ou  j'étais  allé .  ni  ce  que 
àépïsih  pas  au  roi,  et  si  votre  serviteur  taisais,  et  jusqu  alors  je  u  avais  rien  dé- 
voua e^t  agréable,  envoyez-moi ,  je  vous  couvert  de  mon  dessein ,  ni  aux  Juifs,  ni 
^/w,  en  Judée,  k  la  ville  des  sépubares  aux  prêtres,  ni  aux  plus  considérablea 
de  mes  pères,  afin  que  je  la  fiuse  re*  d^  entre  le  peuple^  ni  aux  magistrats,  ni 
bâtir.  à  aucun  de  ctnix  qui  avaient  le  soin  des 

6  Le  roi  ,  et  la  reine  qui  était  assise  ouvrages. 

auprès  de  lui ,  me  diient  :  Combien  du-  •  4  7  Je  leur  dis  donc  alon  :  Yons  voyez 

rera  votre  Toyage,etq[iiendreviendrei-  Taffliction  où  nous  sommes.  Jérusalem 

?  Je  leur  marquai  le  temps  de  mon  est  désert»- .  et  ses  portes  ont  été  hndtes. 

retour;  et  le  roïT^réa,  etilmepermit  \encz,  rebàlissou^  le-,  iiiuiaill«  sde  Jcni- 

ée  m'en  aller.  salein,  afin  qu  à  l  avcuu  noui»  uesoyHi:i 

7  Je  lui  cÛ» encore;  Je  supplie  le  roi  plus  en  opprobre. 

^  me  dcmner  des  lettres  pour  les  gOU*  18  Jeieur  i-apportm  ensuite  de  quelh; 

"Tncur^  «In  poVH  de  de-là  le  fleuve  ,  manière  Dieu  avait  éleiidu  sa  main  fa- 

ifio  qu'rl«  nie  fassent  passer  sûrement  ^  vorable  sur  moi.  et  les  paroles  que  leroi 

jusqu  à  ce  que  je  sois  arrivé  en  Judée.  m*avaitdites.etieleurdis:yenes,rebâtis- 

o/e  te  stqtpÙewm  fu*U  me  donne  som  tes  mura  il  Us.  Et  il^  s  encouragèrent 

me  ielire  pour  Asaph  grandronllre  de  i  bien  UwaiUer, 

31 
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19  Mais  SanabaUat  Horonite,  Tobie 
Ammonite  servi  tour  du  roi ,  et  Gossem 
▲rabe ,  ayant  ^té  avertis  de  noire  entre» 
pnse ,  se  raillèrent  de  vous  avec  mépris, 
et  dirent  :  Que  fa'les-vous  là?  cette  en- 
treprise a  fftr'^  pat  une  révolte  contre 
le  roi  ? 

20  Je  répondis  à  cette  parole ,  et  je 
ko/ dif  :  CeiC  U  Dieu  dn  eiel  qui  nous 
eettste  luinnéme,  et  nous  somimes  ses 

serviteurs.  Continuons  donc  à  bâtir;  car 


pour  vous ,  vous  n  avez  m  aucune  part , 
ni  anctm  droit  k  Jéniialem ,  ^  otneTous 


^Utimbiwumt  4$  €9ux  qui  tramttlè' 
rèmt  à  rêbAÊft  k$  «ucrf  4»  lént^ 

salem. 

1  Alors  Eliasib  grand-prêtre,  et  les 
prêtres  ses  frères  s'appliquèrent  à  l'oU"» 
vrage,  et  Us  bâtirent  la  porte  du  trou- 
peau. Us  le  cmecrireBl.  Ib  poeèrent 
le  bob,  le  seuil  et  les  poteeu ,  et  ils  en 
consacrèrent  tout  l'espace  jusqu'à  la  tour 
de  cent  coudées  ,  jusqu'à  la  tour  d'Ue- 
nanéel. 

%  Gemc  de  Jericbo  bAtîreat  d*uo  cdt^ 
«oprêt  delni;  et  de'  Tentre  Zachur  fils 

d'Amri. 

3  Les  cnfans  d'Asnaa  bâtirent  la  porte 
des  poisson.^.  Ilsla  couvrirent,  et  y  mirent 
les  uçux  bultaus,  le^  serrures  (:t  les  barr^. 
Hariiputb  fils  dUrie,  fiU  d^Acow,  bâtit 
eiiprés  d'eux. 

4  Mosollara  fils  de  Barachias,  fils  de 
Mesezcbel,  bâtit  auprès  de  lui  ;  et  âbdoç 
fils  de  Bauna  bâtit  auprès  d'eux. 

5  Ceux  do  Thecua  bâtirent  auprès 
decetts<i.  Ifaia  let  DriBCtpeux  «Teutre 
eux  ae  ▼oulurent  pomt  ■'ebeiner  pour 

travailler  à  Touvrage  do  leur  Seigneur. 

6  .Toïada  fih  de  Phasea ,  et  Mosollam 
fils  de  Uesodia  bâtirent  la  vieUle  porte,  la 
ooufrircnt,  et  ▼  mirent  les  deuxbattans, 
lit  ■errures  et  Mi  berres. 

7  MeltiitGabeonite,  et  Jadon  Mën>-' 
nathite ,  qui  étalent  de  Gahaori  et  de 
Maspha,  bâtirent  auprès  d'eux  (levant  lu 
maison  du  gouverneur  du  pay  s  de  de-là 
le  fleure. 

8  Eziel  fils  d'Araïa  orfèvre  bâtit  ai^ 
près  (le  lui,  et  auprès  d'Eziol,  Ana- 
nias  fils  d'un  pad'uineur  ;  cl  ils  laissèrent 
ràsuitc  cette  partit  de  Jérusalem  >  qui 
^étÊnd  josqu**  h  mumiUe  d^  k  grande 
liie. 


Çhap,  2.  3. 

quartier  de  Jén^akuia  biiiit  aupr^dè 
uii. 

iO  Jedaîa  filt  d^Haromaph  bâtit  «lu- 
prêt  de  Kaphaia  vi»4.vi5  de  ss^  maitpn, 
et  Hattui  uls  d'Aaebonim  bâtit  ai^pHt 

de  lui. 

1  i  Meldiias  (lis  d  Hereiu,  et  liasub  lili 
de  Pbahatb  lioab«  bâtirent  k  moitié 
d'une  rue,  et  la  tour  des  fourp. 

12  Sellum  fiU  d'Alohès,  capitaine 
de  la  moitié  d'un  (luartu-r  de  Jérusa- 
lem ,  bâtit  auprès  de  ces  deux,  lui  «t 
tes  filles. 

13  Hatnm  et  les  habitans  de  Zanoé 
Uâtirent  la  porte  de  la  vallée.  Ce  fu- 
rent eux  u^i  tiâti^fuil  cette  porte ,  qui 
j  mirent  les  detut  battans,  les  serrures 
et  les  barres ,  et  qui  refirent  mille  cou- 
dées dos  murailles  jusqu'à  k  porte  du 
fumier. 

14  Melcbias  fib  de  Keciiab ,  capitaine 
du  quartier  de  Bethacharam ,  bâtit  k 
porte  du  fuipier.  U  bât!t  cette  porte,  et 

Lmit  lesdeuxbattawvleiffnvroietki 
irres. 

1 5  Sellum  fils  de  CholliQsa ,  cap  tamc 
du  quartier  de  Maspha ,  bâtil  k  pCHle 
de  la  fontaine.  Il  bâtit  cette  porte*  k 
couvrit,  y  mt  les  deux  battons,  le» 
serrures  ^\  les  Ihui«s  ,  et  njti  ics  mu- 
railles de  k  ptseine  de  Siloé ,  le  lon^; 
du  iard  p  du  rot ,  jusqu'aux  degrés  par 
où  l'on  desceud  de  la  ville  de  David. 

16  Nehcintas  fiUd  A^boc,  capitaine 
do  U  mo  tic  du  qu^rtter  de  lictbsur, 
bâtit  procUe  de  SeUwn ,  jusquet  vi*- 
à-vit  le  sépulcre  de  Davîo»  iiaac|ari  k 
p'sc'ne  qui  avait  été  bâtie  avec  giaad 
travail,  et  jusqu  à  la  ma  sou  de:»  loris. 

17  JUes  lévites  bâtirent  amès  lui  : 
Rehum  fib  de  Bptni*  et  apr&^  ftebom 
llaseb  as  ,  cap  ta  ne  de  la  nio  t  é  du 
quartier  de  Ceik,  bâtit  k  bwig  de  sa 
rue. 

18  Léon  frâret  bâttnnt  après  ku  .- 
Bavai  fils  d'Cnadad ,  capitaine  de  kimoi» 

tié  du  quartier  de  Ceil;i. 

19  Axer  fils  de  Josué,  capitaine  du 
quartier  de  Maspha,  travailla  «uprès 
de  lui  ,  et  bâtit  un  doubk  eapaoe  vis- 
à-vis  de  la  montée  de  l'augle  l.rc»-fort. 

20  B.iruchlils  de  Zjcliaue rebâtit  aprèi 
lui  sur  la  raouta;;nc  un  double  esnacc  . 
oepois  I  angle  jusqu  a  la  porte  de  k  mai- 


son du  graud-pretre  Ebasib. 

21  Meronutb  fils  d'Urie ,  fik  

eus,  bâtit  après  lui  un  double  espace, 
depuis  I4  porte  de  la  maisoa  d'Elus  b* 

9IlaphaiafikdeUujr,eapitainfLd*un  d^fUié. 
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22  Les  prêtres  qui  habitaient  les  plai-  3  Tobie  Ammonite  qiii  était  proche 

ues  situées  le  loug  du  Jourdain,  bàtucut  de  lut ,  disait  do  uiêmc  :  Lai»aez-lc&  bà- 

«prèiliu.  tir  :  s*il  rient  un  roiar^  «  il  fautant  par- 

23 Benjamin  et  Hasob  bâtirent  ensuite  dessus  leurs  muratUei  de  pierres.  . 

TÎs-à-vis  de  leur  maison;  et  après  eux  4  Ecoutez,  v9t'/^neMrnolre  Dieu,  r/!i5-/> 

Azarias  fib^de  Maa^iias  iiUdAaaiuafl  o/or^ «  con^it/cZ/xi^  <}ue  nous  soninies  de- 

bânt  ni>  yw de  sa  maitoo.  tcbus la  ftUe «1  le  voàsfîiKtUshunuiuis, 

24  Beimui  fib  d'Htfnadad  bâtit  après  Failet  retomber  leuri  naultti  sur  loin 

Ini  nn  double  espace ,  depuis  la  maison  tètes ,  reude^-les  un  objet  da  nMfCÎl 

d  Azanas,  jusquautouruant,  etjuji^uà  dans  le  heu  de  leur  captivité, 

l'angle.  5  Recouvrez  point  lemr  iniquité,  et 

^  Pkaelfikd'0?iMi/Yi»4-Tisda  iiueWar|i6cUa«a*d&we|«i«t(|BdeTant 

tournant,  et  de  la  tour  qiii  s'avance  de  vof  yeux,  pafÇ9  qn^ili  Jt  aont  railléa^a 

la  haute  mat<fm  du  roi.  c'est-à-dire,  ïe  ceux  qui  bâtissaient, 

long  du  vestibule  de  la  prisoui     après  6  Kous  rebâtîmes  donc  la  muraille ,  et 

lui  Fbadaïa  fils  de  Pharos.  toutes  leshrèches  en  furent  réparées  jus- 

26  (Or  les  Nathméeus  demeuraient  i  ou'ila  moitié;  et  le  peuple  s'eMOuragea 
C^hel  jusqnes  \  ivs'i-v  is  la  porte  des  eaux,  mt  nouveau  à  bien  travailler. 

vers  l'orient,  el  ius€|U^      tour  <}IU  s'a-  7  Mais  Saualialiat  ,  Tobie  ,  les  Arf- 

vauce  au-dchoi^  bes  ,  les  Ammonites,  et  ceui^  d'Azot, 

27  Genz  de  Tnecna  bâtirent  aprèslni  ayant  afi^  ^  la  {lUie  vuir»  de 
«n  double  eifiace  tout  vis4-vis,  depuis  Jenasalent  se  fefannait,  et  qu  un  corn- 
la  grande  tour  qui  s'avance  aifr*denon  raençait  à  en  réprer  toutes  les  bi  èçhe^, 
jusqu  à  la  luura  Ile  du  temple.  ils  eutrèrcut  dans  une  étrange  colèix>  ; 

28  Les  prcli  c>  bàtu  ent  en  haut  depuis  8  et  ils  s'assemblèrent  tous  d'un  cçiif- 
la  porte  des  chevaiu ,  chacun  Tia-«-vis  mun  accord  pour  venir  attaquer  Jérusa* 
de  sa  maison.  1cm  ,  et  nous  drciserdes  embûches. 

29  Sadoc  fils  d'Emmer  bâtit  après  eux  9  Nous  oiTrîmes  aussitôt  uos  prières  à 
YÏs^-vvs  de  sa  ufiaisou  ;  et  ^ès  lui  Se-  notre  Dieu ,  et  nous  mîmes  des  gardes 


fils  deSecbenias  qui  gardait  la  porte  jour  et  nuit  sur  la  muraille  pour  nous 

d'orient.  Opposer  à  leurs  efibrts. 

30  Hanania  hU  de  Selemias ,  et  Ha-  10  Cependant  les  Juifs  disaient  : 
nun sixième fiJ>  rie  Seleph.  bàtuentaprès  Ceux  qui  sont  occupés  à  porter  sont  £|- 
lui  un  double  espace^  et  après  lui  Mosolr  tigués.  Il  y  a  beaucoup  de  terre  à  Jier,et 
Jam  fils  de  BaradMna  bâtit  le  mw  via-à-  ainsi  nous  ne  pourrons  bâtir  la  muiaille. 
Tis  de  ses  chambres  ;Melchias  fib  de  Tor-  11  Et  nos  ennemis  se  dirent  e«/i« 
févre  bâtit  après  lui  jus<j|u'à  la  maison  des  eux  :  QuMs  ne  sachent  point  notre  des- 
^athinéens  et  des  merciers,  vers  la  porte  sein ,  afin  que  Iors(|^'liA  n'y  penseront 
des  iu&es  et  jusqu'à  la  cbambre  de  Tansle.  pas,  nous  tenions  teitt d'un  coup  au  mi- 
di uos  orftfies  el  ks  Jpmrchaods  M-  heu  d'eux  les  tailUr^lipi^oei,  et  Ifiira 
tirent  à  laportedutriKlllpattleloUgdala  cesser  l'ouvmi^e. 

chambre  de  l'angle.  12  Mais  les  Juifs  qui  demeuraient^ 

CHAPITRE  IV  mibeu  de  ces  gens-là  étant  venus  à  yern- 

-  .   ,    ,  r      L    .  j  1  se/iew,  et  m*ayantmarauédixfi>islem» 

Les  ennemis  des  Jutfs  tachent  de  les  deMdude tOUSlmlie»*IRmisdoùail 

en^écher  de  bâtir.  Ordre  que  Nehg-  paient  me  trouver, 
mie  étabbt  entre  les  ouvriers.  43  ^^^^1^  ^  haie  derrière 

i  Sda'S^auabaila tayaut  appris  que  nous  les  murs  ,  tout  au  long  des  murailles  do 

.rabâtimietH  les  aatuniUes,  entra  dans  la  ville,  avec  leurs ëpâ»,  leurs  bmees et 

une  ipnsnde  colère;  et  dans  Témotion  leurs  arcs. 

où  il  était,  il  OOfMMlVfn  â  se  railler  des        1  1  l^t  ayant  considéré  toutes  choses  , 

Juifs,  j'allai  trouver  les  personnes  les  plus  cou- 

2  etdtt  4r^Tant  ses  frères  et  d!n»eiU un  iidâraUeat  !«•  macisti^ts  et  le  reste  du 

gmid  ooashrg  de  Sainai;ptains  :  Que  font  pftuple ,  et  je  leur  dis  :  Ife  craignez  point 

MS  M#uyt«s  Juifs    Les  peuples  les  lais-  ces  gens4à;  souvenez-vous  que  le  Sei- 

swont-i/s  faire?  Sacnlien>ut-il> ,  etache-  gncur  est  grand  et  terrible,  et  comb^)L- 
'eront-ils  leur  ouvrage  en  uu  uiêinc  jour  ?  lez  pour  vos  frères ,  pour  vos  fils  ♦  pour 
^iroa  (-ils  avec  despierrescpte  le  leu  a    tos  filles,  pour  Toslenunei,  et  pour  vos 

H^tM  mt  ua  maa  nBKUwcaudepQM»-  maisom. 

—      «p-  ^        ^  ennemis  a^ut  su  que 
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nous  avions  (^té  avertis  de  leur  entre-  que  nous  empruntions  àc  l'argent  pour 

prise  -  r)icu  dissipa  leur  dessein;  nous  payer  les  tiîbuta  du  roi,  et  que  nous 

reviijiiies  tous  aux  murailles,  et  chacun  abandonmoiis DM diamps  et  nos  vignes? 

reprit  aon  oarragc.  5  Notre  chair  est  comme  la  chair  de 

16  Depuis  ce  joui^là  la  moitié  des  jeu-  nos  frères,  et  nos  fîls  sont  comme  Icui^ 
nés  gens  était  orcupée  au  travail;  cl  Tau-  fds  :  et  cependant  nous  sommes  contraints 
tre  moitié  se  tenait  prête  à  combattre,  de  réduire  en  servitude  nos  iils  et  nus 
Us  avaient  leur  Imce,  leur  bouclier,  filles,  et  nous  n'avons  rien  pom*  racheter 
leur  arc  et  leur  cuirasse  ;  et  les  chefs  du  ceUes  de  nos  fillttipii  sont  esclaves.  Nos 
peuple  étaient  deniére  eux  dans  toute  la  champs  et  nos  YÎgnes  sont  possédés  par 
maison  de  Judii.  des  étrangers. 

17  Ceux  qut  étaient  employés  à  l>âtir  6  Lorsque  je  les  entendis  se  plaïudi  e 
les  murs ,  et  4  poi-ter  ou  a  cnai^er  Isss  de  la  sorte ,  f  entrai  dans  une  grandeco- 
porteurs^  faisaient  leur  ouvrage  d*ane  lêrc. 

main  ,  et  tenaient  leur  ctiée  de  l'autre.  7  Je  pensai  en  moi-même  au  fond  de 

iSCartousceuxquibaiissaientavaient  mon  cœur  et  que  f  avais  à  faire.  Je  fis  . 

Tépée  au  côté.  Ik  travaillaient  au  bâti-  une  r^mandeauxprincipaux  du  peuple 

ment ,  et  ils  sonnaient  de  la  trompette  et  aux  m^;fstrals,  et  }e leur  dis  :  Exiges- 

auprès  de  moi.  vous  donc  de  vos  frères  les  intérêts  et 

Î9  Alors  je  dis  aux  pei-sonnes  les  plus  l'usure  de  ce  que  vous  leur  donnez?  Je 

considérables,  aux  magistrats,  et  à  tout  fis  faire  en  même  temps  une  grande  as- 

le  reste  du  peuple  :  Cet  ouvrage  est  grand  semblée  du  pcunle  contre  eux , 

et  de  longue  étendue,  et  nous  sommes  8  et  je  leur  dis:  Vous  savez  que  nous 

ici  le  louL' des  murailles,  S^Mrésbimloin  avons  racheté,  autant  que  nous  l'avons 

les  uns  des  autres.  pu ,  les  Juifs  nos  frères  qui  avaient  été 

20  CeMt  pourquoi  partout  OÙ  VOUS  vendus  aux  nations.  Est-ce  donc  que 
entendrez  snmierla  trompette,  ooures-j  maintenant  vous  vendrez  vos  frères  ,  et 
aussitôt pnurnoussecourir;  CtnotreDien  qu'il  faudra  que  notis  les  rachetions? 
combattra  pour  nous.  (^uand  je  leur  eus  parlé  de  la  snrte  , 

21  Cependant cuntinuonsà faire  notre  ils  demeurèrent  dans  le  silence,  et  ils  ne 
ouvrage,  et  que  la  moitié  de  ceux  qui  surent  que  me  répondre. 

•ont  avec  nous  ait  toujours  la  lance  à  la  9  Je  leur  dis  ensuite:  Ce  que  tous 

mnin  depnis  le  point  du  jour  jusqu'à  ce  faitcsn' est  pas  bien:  pourquoi  no marrhez- 

que  ici»  étoiles  paraissent .  vous  point  dans  la  crainte  de  notre  Dj  eu, 

^  Je  dis  anssi  au  peuple  en  ce  même  pour  nenous  point  exposer  aux  reproches 

temps:  Que  chacun  demeure  avec  son  des  peuples  qui  sont  nos  ennemis? 

serviteur  au  miUeu  de  Jérusalem,  afin  10  Mrs  fières,  nies  gens  et  moi,  nous 

que  nous  puissions  travailler  jour  et  nuit  avons  prêté  à  plusieui-s  de  l'argent  et  du 

chacun  eu  notre  rang.  blé  ;  accordonsr-nous  toiis,ye  vous  prie  , 

23  Pour  M  qui  mi  "àe  moi,  de  mes  i  ne  leur  rien  redemandnr,  et  â  leur 

finères,  de  mes  gens  et  des  gardes  qui  quitter  ce  qu*ib  nous  doivent. 

ra'acrompa«;naient  ,  notis  ne  quittions  41    Kendez-leur  aujourd'hui  leurs 

point  nos  vètemcns ,  et  on  ne  les  ôtait  que  champs  et  leurs  vignes ,  leurs  plants  d*o> 

pour  se  purifier.  tiviers  et  leurs  maisons.  [  Payez  nièinc 

CHAPITIIK  V.  pour  eux]  le  centième  de  l'argent,  du 

j                     .    I      -,  blé ,  «lu  vin,  et  de  1  huile,  que  vous  avex 

Murmure  des  pauvres  contre  les  riches,  accoutumé  d'exiger  deux 

Ex^^ondeNehemie.Sondésm^  12  Ils  me  répondirent:  Koiis- leur 

renditmsrc^i/enoiisffpoiwdeicr;  Nos» 

\  Alorsle  peuple  et  leurs  femmes  firent  ne  leur  redemanderons  rien  de€e^M*Us 

de  grandes  plaintes  contre  les  Juifs  leurs  nous  doivent  :  et  nous  fonms  ce  qne  von» 

frères,                 ^       ^    ^  nous  avez  dit.  Alors  je  iis  vemr  les  piè- 

2  et  il  y  en  avait  qui  disaient:  Nous  très,  et  je  leur  fis  pi-omettrecwecscnueut 

avons  trop  de  fi  Is  et  de  rdles  :  vendons-les,  qu*fk  agiraient  comme  f  avais  dit. 

et  en  achetons  du  hh'*  pour  nous  nourrir,  13  Après  cela  je  scconni  mes  hal>ttB  « 

etmiur  avoir  de  quoi  vivre,  et  je  dis:  Que  toiithomim-  qui  n';icc-oni- 

ô  D'autres  d  saient  :  Engageons  nos  plira  point  ce  que  j'ai  dit ,  suit  am^i  :»e— 

champs  ,'nos  vignes  et  nos  maisons ,  afin  coué  et  rejeté  de  Dieu  loin  de  sa  maison^ 

d'en  ;t\oir  du  blé  pendant  la  fiimine.  et  privé  du  Jhiit  de  ses  travaux  :  cin"»! 

4  1) autres  duaieni  encoie:  faui-il  soit  ainâ  secoué  e<  rejeté,  et  réduit 


Digitized  by  Google 


Chap*  5*  6. 


NEHËMUS. 


rindij^ence.  Tout  le  p«nple  repondit  : 
Amen  ;  et  ils  louèrent  Dieu.  Le  peuple 
lit  donc  ce  qui  avait  été  proposé. 

14  Ptoarce  qui  est  de  mot,  depui»  le 
jour  que  le  roi  m'avait  coin m.mdé  d'être 
gouverneur  dans  le  (>.'»y5  de  Juda,  c'esl- 
à-due,  depuis  la  vingtième  anuèe  du 
rèfpM  dTArtaiencs  iu^qu'è  la  trente- 
dnoiéiae,  pendant  ïmpte»  dé  douze 
ans  .  nous  n  nvons  rien  pris,  mes  frères 
ni  raai .  deà  revenus  qui  étaient  dus  aux 
goaverueurs. 

15  Ed  cflèt  ceux  qui  Farueiit  été 
•vaut  moi  avaient  accablé  le  peuple ,  en 

Jjrenaut  tous  les  jours  quarante  sicics  sur 
e  pam  ,  sur  le  vin  et  sur  l'argent ,  el  leurs 
Q&Cien  les  surcliargeaient  encore.  Mais 
pour  moi  je  ne  Tai  point  fait ,  parce  que 
yt  crains  Dieu. 

46  J'ai  ttav.-jillé  même  comme  les 
aulresiux  réparations  des  ram  aillcÀ&aas 
adhetcr  «ncan  champ  ;  et  mes  gens  m 
tout  toos  trouvés  ensemble  au  trairaiL 

47  Les  Juifs  mène  etiet  magistrats  au 
nombre  de  cent  cinquante  personnes  ,  et 
ceux  qui  venaient  nous  tiouver  d'entre 
les  peuples  qui  étaient  autour  de  nous , 
mtÊgemioA  tot^oun  &  ma  table. 

18  On  m'apprêtait  tous  les  jours  un 
b«ruf  et  six  exctUcns  moulons ,  sans  les 
vola  lies.  De  dix  en  dix  jouis  je  duslri- 
buai5  une  grande  abondance  de  vin  ,  et 
je  doraaattauasi  beaucoup  d'autres  choses, 
quoique  je  ne  prisse  rien  de  tout  ce  qui 
était  dû  a  ma  charge  :  car  le  peupleétait 
exlrémenoeut  pauvre. 

19  O  mon  Dieu ,  souTcncs-^rouf  de 
moi  pour  me  (aire  m  iséricoi-de .  selon  tout 
le  bien  que  f  ai  fait  à  ce  peuple. 

CHAPITRE  VI. 

Les  ennemis  des  Juifs  essaient  de  les 
eff  'rajrer.  Courage  de  Nehemie. 

I  Mais  Sanaballat ,  Tobie ,  Gosscm 
Arabe,  et  nos  autres  ennemis  a^ant 
appris  que  j'araii  rebAti  tous  les  murs , 
en  qu'il  n^j  avait  plus  aucune  brèche , 
quoique  jusqu'alors  je  n'eussé  pas  fait 
mettre  encore  les  battans  aux  portes, 

2  Sanaballat  el  Gossemm'envovèrent 
des  gem  pour  me  dire:  YeneB,ami  que 
noua  fissions  alliance  avec  tous  en  ^qud» 
que  village  dans  la  campagne  d'Ono. 
Mais  leur  dessein  était  &  me  iaii*e 
quelque  violence. 

3  Je  leur  envoyai  donc  de  mes  gens, 
et  leur  fis  dire  t  Je  travaille  à  un  givod 
onvraga  ;  ainsi  je  ne  puis  aller  vous  trou- 

oepeur  qu'd  ne  soit  négligé  pendant 


mon  absence,  lorsque  je  larai  allé  veri 

vous. 

4  Ils  me  renvoyèrent  dire  la  incme 
chose  par  quatre  fois,  et  je  lenrfis  toujours 
la  même  réponse. 

5  Knfiii  Sanaballat  m'envoya  encore 
pour  la  ciuquièine  fois  un  de  sesgeus, 
qui  portait  une  lettre  ouverte  écrite  en 
ces  ternies: 

6  M  court  un  bruit  parmi  le  peuple , 
et  Gus^eni  le  publie ,  que  vous  avex  ré- 
solu de  vous  révolter  avec  les  Ju  is  ;  que 
TOtre  dessein ,  dans  le  rétablissement  des 
nrars  do  Jérusalem,  est  de  vous  faire 
roi  des  Juils;  et  que  dans  cette  même 
pensée , 

7  vous  ares aposté  desprophétes,  afin 
qu'ils  relèvent  votre  nom  uns  Jérumlem, 

et  qu'ils  d'seiit  tff  i>ous  :  C  est  lui  qui 
est  le  roi  de  Judée:  et  comme  le  roi 
doit  être  inibrmé  de  ces  choses ,  venez 
avec  nous ,  afin  cpie  nous  en  délibériont 
ensemble. 

8  Je  lui  envoyai  un  homme ,  et  lui 
répondis  :  Tout  ce  que  vous  dites  u  est 
point  vérkable  ;  mais  ce  sont  des  choses 
que  TOUS  inrenteade  TOtre  tête. 

9  Tous  ces  gens  ne  travaillaient  qu'à 
nous  eûra^er  ,  >  imaginaut  que  nous  re>- 
serions  ainsi  de  bâtir ,  et  que  nous 
quitterions  notre  traTail.  Mais  je  m'y 
appliquai  avec  encore  plus  de  •  (  im  age. 

10  J'entrai  ensiiite  en  secret  dans  la 
maison  de  Seniaïas  iiU  de  Dalaias ,  lils 
de  Metabéel,  et  il  me  dit:  Gonsidtooi 
ensemble  dans  la  maison  de  Dieu  au  mi- 
lieu du  temple,  et  fermons-cn  les  portes  : 
car  lis  doivent  venir  {>our  vous  faire 
violence  ^  et  ib  viendront  la  nuit  pour 
TOUS  tuer. 

11  Je  lui  répondis  :  Un  homme  en  la. 
place  où  je  suis  doit-il  s'enfuir?  et  qui 
est  Ihomme  cuiuiuc  moi  qui  entj-era 
du»  le  temple ,  et  y  trouvera  h  vie?  Je 
n'irai  point. 

i'Z  Et  je  reconnus  que  ce  n'était  point 
Dieu  qui  Pavait  envoie,  mais  qu'il  m'a- 
vait parlé  eu  feignant  d'être  propbète» 
et  qu  il  avait  été  gagné  par  Tonie  et  par 
Sanaballat: 

13  car  il  avait  été  payé  par  eux  pour 
m  intimider,  afin  que  je  tombasse  ttuui 
dans  le  péché,  et  quila  emsent  toujours 
à  me  faire  ce  r^nMBhe. 

i  4  Souvenez-vous  de  moi  ,  Seigneur  , 
en  considérant  toutes  ces  oni\  res  de  la 
malice  de  Tobie  et  du  Sanaballat.  Et 
souvenes^ous  aussi  de  ce  qu*a  fait  le 
prophète  Noadic  et  les  autres  prophètes, 
polu*  me  donner  de  la  terreur. 
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15  La  muraille  fat  enfin  tonte  rebâtie  à  Jéni8alemMd«nilaJndée,chacimdane 

le  vingt-cinquième  jour  du  mois  d'étui,  sa  ville. 

e^  fut  achevée  en  ri nqua nie-deux  jours.  7  Ceux  qui  vinrent  nvcc  Zorohahel 

16  Et  nos  enucnii^  l'ayant  appris,  to\iB  Jurent  Josué ,  Pîehemi.'is ,  Azanas ,  Raar 
kt  peuples  qui  étaient  autour  de  nous  mias,  Nahatnani,  Blardochée,  Bdsanit 
Ihrent  nrÉ|ipéi  de  terreur ,  et  consternés  Mespharath  ,  Begoai ,  Nahnm ,  Baana. 
aa-dednns  d'enx-mémcs  ;  et  ils  reconnu-  Voici  le  nombre  des  hommes  du  peuple 
rent  que  cet  ouTrage  était  Fourrage  de  d'Istaci. 

Dieu.  8  Les  enfans  de  fbaros  étaient  deux 

17  Pendant  tout  ce  temps  plusieurs  mille  cent  soixante  et  douze. 
d*entrelesprincipauxdesju  fsenvoyaient  9  Les  enfans  de  8a phatiai^tafeitf  trois 
des  lettres  Tohie,etTobie  leur  envoyait  cent  soixante  et  douze. 

Aussi  des  siennes.                      ,     ,  enfans  d'Area ,  six  cent  cin- 

18  Cair  U  y  en  àTait  plusieurs  dans  la  mante-deux. 

Judée        avaient  JUré  d'être  de  son  fi  Les  enfans  dé  fbahalh-Moab  » 

parti,  parce  qu'il  (tait  gendre  de  Sèche-  d'entre  les  fib  de  Josué  et  de  Joab, 

nias  Hls  d' A  rea ,  et  que  Johaimsmi  fUs  étaient  A^wx  mille  huit  cent  dix-huit, 

avait  éi>ousé  la  fîHe  de  MosôUamfils  de  12  Les  enfans  d  Elam  ,  mille  deu:i 

Barachias.  cent  cinquante-onatre» 

19  Ils  venaient  mi-mc  le  loun  devant  13  ^ea  enfans  de  Zethua  ,  huit  cent 
inoi»  et  ils  lui  faisaient  savon  ce  que  je  quarante-cinq 

disais  ;  et  Tobie  ensuite  envo^raU  des  ^  ,4  Les  enfans  de  T^acbai.sept  cent 

lettres  pour  m  épouvanter.  soixante. 

Chapitre  vu.  I5  Lm  enians  de  Bnnmi,  six  cent 

Ùréns  éamtét  par  Nekemie,  DénotiH  quamute-hoit. 

hrement  de  ceux  qui  étaient  venus  16  Les  enfims  de  Bdbal ,  six  cent 

ttvcc  ZornbabeL  (Jjffrande  ûùte  au  TÎn^t-huit. 

temple.  1/  Les  enians  d  Azgad,  deux  mille 

1  Aprèsqnele5mursrfe/av///efurenl  ^^jl^^f*''^?''^*^^:  .  . 

achevés ,  que  j'eus  lait  poser  les  portes,  ^  «ilans  d  Admucam ,  Mz  cent 

etquei'e«lftîtlawvùe<lesportiew,de»  soixante  et  sept. 

chantï4s»  Mte  lévites ,  '^^^  '  fieguai ,  deux  miUe 

2  je  donnai  mes  ordres  louchant  Jéru-  so.xantc-scpt 

salem  à  mou  frère  ïlanani  et  à  H.man  as  ^0  Les  enfans  d  Adfai ,  Biï  cent  cin- 


ffrand-maîtredu  palais,  qui  m«parifaBait  quante-cmq. 

Sn  homme sitfcèreetcraignant Dieuplus  «nfan*  f  Aler  fils  dl 

^ue  tous  les  autres,  et  jeleur  dis  :  qualre-v.ngt-<l.x-huit 

3  Qu'on  n'ouvre  point  les  i>ortes  de  .  22  Les  eulans  d  Hascm  ,  trois  ceul 
Jérusalem ,  jusqu'à  ce  que  le  solcrl  soit  ▼jnjjj-hûit.           ,   «  , 

déjà  bien  bMit.^t  lonqa*iis  étaient  en-  ,®  Les  enftuu  de  Besai,  trois  cent 

core devant  moi,  les  portes  ftirent  fer-  vingt-quatre. 

mécs  et  barrées.  Je  mis  en  garde  les  24  Les  enfans  d  Ilareph ,  cent  douze 

habitans  de  Jérusalem  chacun  à  leur  .25  L<»  cnlans  de  Gabaou,  quatre- 

tour ,  et  chacun  devant  sa  maison.  Tingt-quinze. 

4  Or  b  viHe  était  fort  gratide  et  fort  26  Les  enfans  de  Beth-lehcin  cft  de 
étendue  ,  et  il  u  y  avait  dedans  que  fort  Netupha  ,  cent  qualre-ymgt-huil. 

peu  de  peuple,  elles  maisons  n'étaient  .27  Les  honimcs  d  Auatbolh  ,  cent 

point  bâties.  Tinet-huît.           ,  ^  .  . 

5  Dieu  me  mit  donc  dans  le  csenr,  '    «8  Les  hoinmesde  lletfaaamotb,  qoa- 
d*assembler  les  plusconsidéiablestff entre  ranic-<lcn\ . 

les  Juifs,  les  magistrats  et  le  peuple,  29  Les  honinies  de  Canath-ianm  ,  de 

pour  en  faire  la  revue.  Et  je  trouvai  un  Cephira  et  de  Ikroth,  sept  cent  qua- 

mémoire  où  était  le  dénombrement  de  lUnte-troB.  ^  

ceux  qui  étaient  venus  la  première  Ibis ,  .  w  Les  hommes  de  Rama  et  ve  Gdba, 

où  était  écrit  ce  qui  suit  :  cent  vingt  et  un. 

6  Ce  sont  ici  ceii\  de  la  province  qui  31  L*'s  hommes  de  Machmas ,  cent 
sont  revenus  de  la  CRptivité  où  ils  étaient,  vingt-deux. 

qui  après  avoir  été  transférés  à  Babylone  Les  hommes  de  Belhel  et  de  Hai  , 

parle roilfabocbodonoBar,SQBtrelouniés  cent  vingMrois. 
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33  Les  hommes  dé  l  auire  Ndbo ,  ciiw  58  le»  énians  de  Jahala ,  les  etaft&s  èè 
f|imnte-deaz.  Darcon ,  les  eniaus  de  Jeddel , 

34  Lwhonmm  dermUn  Eh»  «  miiU  59  let  cn&iii  de  Sapbatia ,  kt  •ii^nf 
deux  cent  cinquanle-qualre.  d'Hatil,  les  enfims  de  Pbochereiki  atiî 

35  Les  eoMiu  d  Harem  ,  tro»  cent  ^  était  ué  de  Sabaïm  fils  d*AiDon. 


60  Toiw  les  Natliinéens ,  et  les  etifans 
des  sei'^iteurs  de  Salomon ,  étaient  au 
nombre  de  Iroit  cent  «{ualre^mgtdonse. 

61  Of  voici  ceux  qui  v  'm  ent  de  Thef- 
mcla ,  de  1  helbaisa  ,  de  Cherub  ,  d'Ad- 
don ,  et  d  Emmer,  et  qui  ne  puient  faire 
coimattre  la  maison  de  leurs  pères ,  m 
kul-  race,  et  s'ils  étaient  d'Israël. 

62  Les  enfans  de  Dalaïa ,  les  cnfal» 
de  Tobie ,  et  les  enfaus  de  Necoda  ,  ffui 
étaient  au  nombre  de  six  cent  quaraute- 


fingl. 

36  Les  enfans  de  Jéricho ,  trois  ccttl 
^uaranle^inq. 

37  Les  enfans  de  Lod,  d'Bedid  il 
d'Ooo ,  M;pt  cent  vingt  et  un. 

38  Les  eniàns  de  benaa ,  trois  mille 
■esf  cent  trente. 

99  Les  prêtres  étaient  :  satfoir,  IM 
•D&ns  d*Idaja  dans  la  maison  de  Jotoé  ; 
^tif  reiit  soixante  et  treize. 

40  Les  enians  d  Enuner,  mille  cin* 
^nurtoHleiis. 

4(  Les  enftnedefliailnri  iMîllèdlMJt 
cent  qiiarante-sept. 

4'i  Les  cnfaUS  d'Arem ,  talille  dil- 
sepl.  Les  icvites  étaient: 

43  Let  eolaiie  de  Jotlié  et  de  Ged- 
mibel ,  i*an  et  Faittre  fils 

4-1  dOdtiia,  au  nombre  de iOïtÉnt9(BÎ 
quatoiYe.  Les  «  liiinlres  étaient  : 

45  Les  eulans  d' Asapb  ,  au  nombre  de 
Cent  quarante-huit. 

46  Les  pu I  tiers  élàieni  :  Les  enfans 
de  .V'Uiim  ,  les  enfaus  d  A  ter,  les  enfans 
de  Teliuon,  les  eulans  d  Acrub,  les  en- 
fans d  Uatita,  les  enfans  de  Sobaï,  au 
mombra  de  cent  trente-huit. 

47  Les  Nathioéensëltffeii/  :  Les  enftne 
de  Soha ,  les  en£«ae  d  UasuphA,  let  eo^ 
ians  de  Tcbbaoth  , 

48  les  euiaus  de  Ceros ,  les  eulans  de  . 
Siaa ,  les  enlknt  de  Phedoft ,  let  cnlatit    «ent  quanml^^nuq  cfaantret,  «enthom* 
de  Lebana,  les  enfant  dTEagaba,  let  en'   mes  que  femmes. 

lansdeSelm.il,  ()3  Ils  avaient  sept  cent  trente -six 

49  les  eulans  d  Hauan,  les  eniàns  de    cbevaux,  deux  cent  quarante-cinq  mu^ 


63  Et  éhtré  lèt  p^trét,  let  enAnl 

d'Habiâ ,  lés  mfans  d' Accos ,  les  enfant 
de  Berzelîaï ,  qui  éjpousa  l'une  des  fdles 
de  Berzelîaï  de  Galaad,  et  quifot  appelé 
de  leur 

64  Ceux-ci  cberchèrent  récrit  de  lenl' 

céndalogic  dniis  le  dénombrement,  et  ne 
Pajant  point  trouvé ,  ilt  fiirent  rejetét  dit 
sacerdoce. 

65  EtrtiherMlllMdagMiwiiwiirW 
dit  de  nb  point  maoger  des  tiilMlee  Mh 
crées  jusqu'à  ce  (pi'U  ^  eût  ntl  pontife 

dôcte  et  éclairé. 

66  Toute  cette  multitudeétautcomme 
un  teol  hoinme ,  je  moHUtiè  à  quainiite» 

deii  X  raille  troit  cent  soixante  personnet  « 

67  sans  leurs  serviteurs  et  leurs  ser- 
vantes, qui  étaient  sept  mille  trois  cent 
Uentc-sepl  ;  et  j^i  mi  eux  il  y  avait  deux 


Geddel,  les  eut  ans  de  G  aller, 

50  kt  enlâne  de  Raaia ,  let  enfuit  de 

Basin ,  les  enians  de  Necoda  » 

51  les  enians  de  Gezem,  les  enfrnt 
d'.-\sa  y  les  enlan-s  de  Phases . 

52  les  eniaus  de  Besaï,  les  enfant  de 


leit, 

69  . 

et  tîz  mille  eept  cent  Vingt 


69  gdafee  cent  tr«ile"cinq  chameatt», 
«nt  Tiniet  anet. 


Jusqt^ici  sont  lés  paroles  /[ui  étaient 

écrites  dans  le  livre  du  dénombrement. 
Ce  qui  suit  est  l'histoire  de  Nehemie. 

70  Or  quelques-uns  des  chefs  des  fa- 
milles contribuèrent  à  l'ouvrage.  L'ather- 


,  let  enfans  de  Nephussim , 

53  les  çiiïaiii  de  Bacbuc ,  les  enliui 
d'iiacupha,  les  enians  d  Haibur,  .  . 

54  leseBJansd*îlksloth,lcsenlan»de  «athaoii^ifvér»iei«^deiuii minedwrfiR 
Ifahida ,  les          d^Ifarae  •  ma  «  or  poui'  être  mitet  daAf  lè  tréaor , 

55  let  enians  de  Be>  coe« teeenfrnt  de  cinqnnnte  fioles ,  et  ctnc(  teti  «ente  tu- 
Sisa  a,  les  enians  de  1  hema  ,  niques  s.icerdotales. 

56  les  miant^^  ^asia,  les  enians  d  Ua-  7  i  £t  quelques  chefs  des  familles  don- 
tipha.  nèrenl  au  ti'^r  destiné  pour  l'ouvrage , 

57  Let  eniue  det  territeilTs  ^  Selo*  vingt  mille  drachmet d'or,  et cleuxnuUe 
mon  étaient  :  Les  enfaus  de  Sotbaï,  les  deux  cents  mines  d'argent. 
enlansdeSofherethflet  cniialudefhà^      72  Le  reste  du  peunlc  donna  vingt 
rida,  mille  drachmes  d'or,  cieux  m  die  mines 
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d'argnni ,  et  soixante  et  s^t  tuniques 

sacenlt»  talcs. 

73  Les  prêtres  et  Jes  lévites,  les  por- 
tienet  les  duintres,  avec  tout  le  reste 
du  peuple les  >'athinéens ,  et  tout  Israël 
demeurércut  (huis  leurs  villes. 

CHAPITRE  VIII. 
JLeclure  de  Li  loi  ffiite  nu  ptuple  par 
Esiiras.  (vlébration  du  la  Jête  tics 
tabernacles. 

1  Au  septième  luois ,  les  enfaus  d  iM  aèi 
qui  étaient  dam  leurs  yilles ,  s^assemblè- 
rent  tous  comme  un  seul  homme  dans  la 
place  qui  est  devant  la  porte  des  eaux. 
Et  ils  privreut  Ksdrus ,  docteur  delà  loi , 
d^appmrter  le  livre  de  la  loi  de  Moise , 
que  te  Seigneur  avait  prescrite  à  Israël. 

2  Fsdnis  prêtre  :ipporla  donc  la  loi 
do\ant  1  assembire  des  honunes  et  des 
femmes,  et  de  tou^  ceux  qui  pouvaient 
rentendire ,  le  premier  jour  du  septième 
jnoi>. 

3  Kt  il  lut  dans  ce  li\  re  clairement  et 
disliuclenicut  au  milieu  de  la  place  qui 
était  devant  la  porte  des  eaux ,  depuis  le 
matin  jusqu'à  midi ,  en  pi^sence  des 
hommes,  aes  femmes,  cl  de  ceux  qui 
étaient  eap;ïhlcs  de  rent«yidre  ,  et  tout  le 
peuple  avait  les  oreilics  atteuti\es  à  la 
feeture  de  ce  livre, 

4  Elsdras  docteur  de  la  loi  se  tint  de- 
bout .sur  une  estrade  de  Ix»  s  qu'il  avait 
faite  pour  parltu-  devant  le  peuple  :  ÎNIa- 
tliatliias,  ^emeïa ,  Ania ,  Uria ,  Ilelc  a  , 
et  Maasia ,  étaient  à  sa  droite  :  ci  Pha- 
daïa,  Misaël,  Melchia,  Ilasum ,  Hasba- 
dana ,  Zacharie  et  Mosoilam  étaient  à 
sa  saucbe.. 

5  Esdrasmivrîtle  livre  devant  tout  le 
peuple  ;  car  il  était  élevé  au-dessus  de 
tous;  et  après  au'il  Tcut  OUVOrt,  |OUtle 
peuple  se  tint  aehout. 

6  Et  Esdras  bénit  le  Seigneur  ,  le 
grand  Dieu  ;  et  tout  le  peuple  levant  les 
mains  en  haut ,  r^Nmdit  :  Aracn ,  amen. 
Ft  .s'étant  prosternés  en  terre,  ils  ado* 
rèreut  Dieu. 

7  Cependant  Josué ,  Banî ,  Serebia , 
Jamin  ,  Accub .  Seplhaï .  Odia,  Maasia, 
Celita  ,  Azarias  ,  Josabed  ,  Hanan  ,  Pha- 
laia  lévites  ,  laisaiciit  laire  silerue  au 
peuple,  qui  était  debout  c/iaïuu  en  :>a 
place,  afin  qu'il  écoutât  la  loi. 

8  Et  ils  hirent  dans  le  livre  de  la  lot 
de  Dieu  di«tinctemtnit ,  et  d'une  manièie 
for'i  intelligible,  et  le  peuple  entendit  ce 
qu'on  Inî  lisait. 

9  Or  iSehemie,  qui  avait  la  dignité 
dathersatha  ou  gouvertuntr,  Esdras  pré^ 
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Ire  et  docteur  de  la  loi ,  et  les  lévites  qui 
interprétaient  la  loi  à  tout  le  peuple  , 
leur  dirent  :  Ce  jour  esl  un  jour  saint  et 
consacré  au  Seigneur  notre  Dieu;  ne 

vous  attristez  point  et  ne  pleurez  point. 
Car  tout  le  peuple  entendant  les  purolss 
de  la  loi,  fondait  en  pleurs. 

iO  Et  il  leur  dit  :  Ailes ,  mangez  des 
viandes gnsses,  et  buveadu  vin  nouveau, 
et  faites-en  part  à  ceux  qui  n'ont  i  ien  ap- 

f)rêlé  pour  manger,  parce  que  ce  jour  est 
e  jour  saint  du  Seigneur  ;  et  ne  vous  at- 
tristez point  ^  car  la  joie  du  Seigneur  est 
notre  foi  ce. 

4  i  Or  les  lévites  faisaient  faire  silence 
tout  le  peuple ,  eu  leur  disant  :  Demeu- 
rez en  suence ,  et  ne  vous  affligez  point , 
parce  que  c  e  jour  est  saint. 

12  Tout  le  peuple  s'en  alla  donc  man- 
ger et  boire,  et  envoya  de  ce  qu  il  avait 
â  ceux  qui  n*en.  avaient  point,  et  fit 
grande  réjouissance,  parce  qu*fl  avait 
compris  les  paroles  qu'Esdras  leur  avait 
enseignées. 

13  Le  lendemain  les  chefs  des  familles 
de  tout  le  peuple ,  les  prêtres  et  les  lé» 
vites  vinrent  trouver  Esdras  docteur  de  la 
loi,  afin  qu'il  expliquât  les  pai  (il es  de  la  loi. 

\A  Et  ils  trouvèrent  écrit  dans  la  lot, 
que  le  Seigneur  avait  ordonné  par  le  mi- 
nistère de  Moïse ,  que  les  enfims  dlisraSI 
demeurassent  sous  des.  tentes  en  la  Itlle 
solennelle  du  septième  mois  ; 

15  et  qu'ils  devaient  faire  publier  ceci 
dans  toutes  les  villes  et  dans  Jénisalem , 
en  disant  au  peuple  :  Allez  sur  les  mon- 
tagnes ,  et  apportez  des  branches  d'oli- 
viers ,  et  des  plus  beaux  arbres ,  des 
branches  de  myrte  ,  des  rameaux  de 
palmiers,  et  des  arbres  les  plus  toufliis  » 
pour  en  faire  desjcouverts de bruichagesa, 
selon  qu'il  esl  écrit . 

46  Tout  le  peuple  alla  donc  quérir  iie 
ces  branches  d'arbres  ;  et  en  ayant  ap-> 
porté,  ils  se  firent  des  couverts  en  Jhrme 
de  tentes,  chacun  sur  le  haut  de  sa  nUM» 
son  ,  dans  leur  vestibule  ,  dans  le  parvis 
de  la  maison  de  Dieu ,  dans  la  place  de 
la  porte  des  eaux ,  et  dans  la  place  de 
la  porte  d'Ephraïm  ; 

47  et  toute  l'assembli'e  do  ceux  qni 
étaient  revenus  de  capliviti- ,  se  Ht  des 
tentes  et  des  couverts ,  et  ib  demeurèrent 
du»  ces  tentes.  Les  enfiins  d'Iarati  n'a- 
vaient point  célébré  ainsi  eettc  fête  de- 
puis le  temps  de  Josué  [ils  de  IVun  jusqu'à 
ce  jour-là ,  auquel  d  y  eut  une  très» 
grande  réjouissance. 

48  Or  Esdras  lut  dans  le  hvre  de  la 
loi  de  Dieu  chaque  jour  de  la  fôte,  de» 
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puis  le  premier  {itM|li*au  dernier  ;  cette 
foleiiuitt*  (hira  sept  jours,  et  le  huitième 

I'our,  lis  lurent  rassemblée  du  peuple,  se» 
,oa  la  coutume. 


ï 


CHAPmiE  IX 


Jeûne  du  peuple.  Prières  des  lévites. 
RoÊOweÙemetU  de  taWan^. 

1  Le  iringt-quatrième  jour  de  ce  même 
Bov,  les  cnfans  cTjAraei  s  assemblérmt 
étant  dans  le  jeûne,  métus  de  SACS ,  et 
couierts  de  terre. 

2  Ceux  de  la  race  des  enfaos  d^sraël 
wt  séparèrent  de  tous  let  enfaiis  étran- 
gers. Ils  se  présentèrent  devant  /<•  Sei~ 
gneur,  et  ils  roiii'essaierit  leurs  pécliés  et 
le»  miquite&  de  leurs  pères. 

3  Et  se  levant  sur  lenrs  pieda,  ib  li- 
aient dan 5  le  volume  de  la  loi  dtt  Sei* 
CDeurleur  Dieu  quatie  lois  le  jotir.  et  ils 
Dénivs.'tieiit  et  adoraient pai*  qualie  iois  le 
Seigneur  leur  Dieu. 

4  JofDé,  Béni,  Cedmihel,  Sebania, 
Bonni ,  Sarebias  ,  Bani ,  et  Chanani  se 
pré*mtèrcnt  sur  le  degré  des  lévites  ,  et 
ils  élevèrent  leiira  voix ,  et  poussèrent  des 
cris  mu  Seigneur  lemr  Dieu. 

5  Et  Josué  ,  Cedniihel ,  Bonni ,  Ha- 
sel)nir< .  Serebia,  Odaïa  ,  Sebnia  ,  Pha- 
tliidii.i  dirent  au  peuple  :  Levez-vous, 
l>éuiSAOZ  le  Seigneur  votre  Dieu  de  siècle 
en  siècle.  Et  a$  joutèrent  :  Que  votre 
grand  nom.  Seigneur,  que  le  nom  de 
votre  gloire  soit  comblé  pourlmnats  de 
bénédictions  et  de  louanges. 

6  Car  c  est  tous  €{ui  êtes  le  seul  Sei- 
gneor,  qni  mrtz  fait  le  ciel ,  et  le  ciel  des 
cieux  .  et  toute  Tannée  céleste  ,  qui  avez 
fait  la  terre  et  tout  ce  qu  elle  ronflent , 
ia  mer  et  tout  ce  qu  elle  reotenue.  C  est 
Tooe  qui  dômes  k  vie  à  tontes  ces  créa» 
tores,  et  c*cit  vont  que  Tannée  dn  del 
adore. 

7  C  est  vous ,  ù  Sciijneur  Dieu  ,  qui 
aTez  choisi  vous-même  Abram,  qui  l  avez 
tiré  do  feo  des  Glialdécns,  et  qni  lui 
avez  (laoBé  le  nom  d*Abraliam. 

8  \  ous  avez,  trouvé  son  cu'ur  fidèle  à 
vos  j  eux  ,  et  vous  avez  fait  alliance  avec 
lui ,  en  lui  promettant éte lui  donner,  àini 
et  hi  sa  race ,  le  pays  des  Ghana néeiLs,  dei 
Hethéeiis  ,  des  Amorrhéens ,  des  Pherc- 
iecTjs,  des  Jcbuséens ,  et  des  Gergeséeus, 
Il  vous  avez  acconipU  vos  paioles ,  parce 
qae  too*  étesjasta. 

9  Voua  ares  tu  dans  l*Egypte  Tafflic- 
t'on  de  nos  pères  ,  et  vous  avez  entendu 
leurs  cris  sur  le  bnnl  «le  U  racrllouge. 

10  Vous  avez  i*\t  éclater  vos  mer- 
vcdlai  el  Tôt  prodigei  sor  Phaiaoi,  sur  ^  deTaieni  mareher. 


NSHEHUS. 

sesierrileart  et  Mir  tontle^^euple  de  ce 

pays-l;\ ,  parce  que  vous  saviez  qu'ils 
avaient  traité  les  israébtes  avec  orgueil 
mi  avec  insolence  ;  et  vous  vous  êtes  fait 
un  grand  uom ,  tel  qu'il  Test  encore  au* 
jourd  liui. 

1 1  Vous  avez  divisé  la  mer  devant  eux  ; 
ils  ont  passé  à  sec  au  milieu  de  la  mer» 
et  vous  avez  précipité  leurs  persécuteurs 
au  fond  fie  ses  eaux  ,  comme  unepierre 

qui  tombe  dans  les  abîmes. 

12  Vous  avez  été  leur  guide  pendant 
le  jour  par  la  coloime  de  la  nuée ,  et  pen- 
dant la  nuit  par  la  colonne  de  lêu ,  afin 
qu  ils  discernassent  le  chemin  par  où  ila 
devaient  marcher. 

13  Vous  êtes  descendu  sur  la  mou- 
ti^gne  de  Sinai,  vous  leur  avec  parlé  du 
ciâ  ,  vous  leur  avet  donné  des  ordon- 
nances justes,  u!ie  loi  de  vérité,  des  cé- 
lémon  es  .saintes,  et  de  bons  préceptes. 

14  \  oiu»  leur  avez  appris  à  sanctilier 
votre  sabbat ,  et  vous  leur  aves  prescrit 
par  Moïse  votre  servitem- ,  vos  cominan» 
démens,  vos  cérémonies,  et  votre  loi. 

15  Vous  jeuravezaussi  donné iinpain 
du  ciel  lorsqu'ils  étaient  pressés  de  la 
faim  ,  et  vous  leur  avez  fait  sortir  TeaiL 
de  la  pierre  lorsqu'ils  avaient  soif  ;  vous 
leur  ave/,  dit  d  entrer  dans  la  terre,  et 
de  Dosséder  le  pajs  que  vous  aviez  jmé 
de  leur  donn«'. 

16  Mais  eux  et  nos  pères  ont  aei  avec 
orgueil;  leur  t«"te  est  devenue  (Yure  ef 
iuUexible  ;  et  ils  u  oui  point  écouté  vos 
coromandemens. 

17  Ils  n*ont  point  voulu  les  entendre , 
et  ils  ont  perdu  le  souvenir  des  mer- 
veilles que  vous  aviez  faites  en  leur  fa- 
veur. Ils  n'ont  point  voulu  se  &oujnclti;e 
i  votre  joug  ;  et  perun  esprit  de  révolte 
ils  se  «ont  opiniétrés  à  vouloir  retourner 
à  leur /?rem/ère  servitude.  Mais  vous,  6 
Dieu  favorable  .  clément  et  miséricor- 
dieux ,  toujours  patient  et  plein  de  roi- 
•éricode,  voos  ne  les  aves  point  aban* 
donnés , 

18  lors  même  qu'ils  so  firent  un  veau 
d'or  jeté  en  fonte  ,  el  qu  ils  dirent  ; 
Israël ,  c'est  là  votre  dieu  qui  voua*  tiré 
de  TEgynte  ;  et  qu'ils  commirent  de  n 

grands  blasphèmes. 

49  Vous  ne  les  avez  point  abandon- 
nés dans  le  désert,  parce  que  vus  misé- 
ricordes sont  granoes.  La  colonne  de 
nuée  ne  les  a  point qmttés  ,  et  n'a  point 
cessé  de  les  conduire  peod.ml  le  jour, 
ni  la  colonne  de  feu  pendaul  la  nuit, 
pour  leur  faire  voir  le  chemin  par  où  ils 
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20  Vous  leur  avez  donné  Totre  bon 

esprit  pour  les  instruire.  Votis  n'avez 
point  retiré  votre  niaiine  «le  leur  bou- 
che ,  et  vous  leur  avez  douné  de  l'eau 
éMt  leur  loif* 

21  Vous  les  avez  nourris  pendant 
quarante  ans  dans  le  désert.  Il  ne  leur 
a  rien  manqué ,  leurs  vètcmens  ne  sont 
point  devenus  vieux ,  et  leurs  pieds  n  ont 
point  été  fonlés. 

22  Vous  leur  itez  donné  les  royau- 
me* et  les  peuples,  et  vous  leur  avez 
pai  usé  les  terres  par  sort  ;  et  ils  ont 
potflédé  le  pays  ds  Sehon,  tfest^A^Ure , 
le  pays  du  roi  d*HeielKlll  »  «t  le 
d'Og  loi  de  Basan. 

23  Vous  avez  multiplié  leurs  enfans 
comme  les  étoiles  du  ciel ,  et  vous  les 
•ret  conduits  en  cette  teli-e ,  où  vous 
■▼iez  promis  :\  leurs  pères  de  les  ftird 
entrer  afin  qu'ils  la  possédassent. 

24  Leurs  enfans  y  sout  venus  ,  et  ils 
rontpOMédée.  Vous  avec  Ininif  lié  cle?«nt 
eux  KS  Gbânaliéetts  habitans  de  cette 
terre ,  et  vous  leur  avez  livré  entre  les 
mains  les  rois  et  les  peuplesde  ce  pays, 
atiu  qu'ils  en  tissent  coiojue  il  leui*  plai- 
rait. 

25  Us  ont  pris  eniuite  des  viUes  for- 
tes ,  ils  ont  possédé  une  bonne  terre ,  et 
des  maisons  pleines  de  toutes  sortes  de 
biens  ;  des  c>  ternes  que  d*antÉre8  araient 
bittes,  des  vignes t  des  plants  d*oU- 
▼iers  ,  et  beaucoup  d'arbres  fruitiers, 
lis  en  ont  mange  ,  ils  se  sont  rassas'és  , 
lis  se  sont  eugraisscs  ,  et  votre  graude 
bonté  les  amis  dan  Fabondinee  atdans 
les  délices. 

26  Mais  ils  ont  i rH té  votre  colère  ;  ils 
se  sont  retirés  de  vous  ;  ils  ont  rejeté 
votre  loi  avec  mépris;  ils  ont  tué  vos 
prophètes  qui  les  eonjuraieiit  de  votrm 
part  de  revenir  à  vous  ;  et  ils  ont  lllaa> 
pbénié  votre  nom  avec  outrage. 

27  C'est  pourquoi  vous  les  avez  livi-és 
entre  les  mah»  de  kim  euMmis ,  ipii 
les  ont  opfprimés  i  pendant  le  tempe,  d« 
leur  affliction  ils  ont  crié  vers  vous  ,  et 
vous  les  avez  écoutés  du  ciel;  et  selon  la 
multitude  de  vos  miséricordes,  irousieur 
avea  donné  des  sauveurs  pour  lei  déliTm 
d'entre  les  mains  de  leun  ennemis. 

*i8  Et  lorsqu'ils  ont  été  en  repos  ,  ils 
ont  commis  de  nouveau  le  mal  devant 
Vous  ;  et  TOUS  les  am  aiNttdonnés  entre 
les  ma  ns  de  leurs  eBnemii  «  (|nis*anaoai 
rendus  les  maîtres.  Ils  se  sont  ensuite 
tournés  vers  vous,  et  ils  vous  ont  adressé 
leui's  cris  :  et  vous  les  avez  ei^auccs  du 
ciel,  et kt ares  délivré! toufent en 
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divers  temftt ,  Mlsala  tmiltitiidode  Vék 

miséricordes. 

29  Vous  les  avez  encore  sollicités  de 
retourner  à  votre  loi  ;  mais  ils  cmi  agi 
avec  orgueil,  ib  n'ont  point  écouté  vos 
commandemens  :  iL>  ont  péché  contre 
vos  ordonnances  ,  que  riu)nimc  n*a  qu'à 
observer  pour  y  trouver  la  vie.  ils  vous 
ont  tooTWf  le  dos;  ib  se  sont  endaircii 
e«  entêtés  »  et  ib  n*ont  point  vomtu  voat 
écouter. 

30  Vous  avez  différé  de  les  punir  pen- 
dant plusieui  s  années  :  vous  les  avez  cx- 
bortés  par  votre  esprit  en  leur  pariant 
|Mr  vos  prophètes  ;  et  ils  ne  vous  ont 
point  écouté;  et  vous  les  aves  livrés en- 
tie  les  mains  des  nations. 

31  Vous  ne  les  avec  point  néanmoins 
eileminés  eut«èrement ,  et  Vous  ne  les 
avez  point  abamionnés ,  ^  cause  de  la 
multitude  de  vos  bontés  ;  p*u  ce  que  vous 
êtes  un  Dieu  de  miséricorde,  un  Dieu 
dottic  €i  clément. 

32  Maintenant  donc,  6  SeigneUtw^ 
trc  Dieu  ,  grand  ,  fort  et  terrible  ,  qai 
conservez  inviolablement  votre  alliance 
et  votre  miséincorde,  ne  détournez  point 
vos  yeux  de  tous  les  maux  qui  noustnt 
aocaolés,  nous,  nos  rois,  nos  prinecsi 
nos  prêtres,  nos  pi-ophètes,  cl  nos  pères, 
et  tout  votre  peuple ,  depuis  le  temps  du 
roi  d'Assyrie  jusqii'aujoUrdlmi. 

33  Vous  êtes  fliste,  d  Dteu  ,  daui 
toutes  les  afflictions  qui  nous  sont  arri- 
vées, parce  que  vous  nous  av«'Z  traité* 
selon  votre  vérité,  et  que  nous  avons  agi 
comme  des  impies. 

34  Nos  rois ,  nos  princes ,  nos  prêtres , 
et  nos  pères  n'ont  point  gardé  votre  loi  : 
ils  n'ont  point  écouté  vos  commande- 
mens ,  ni  la  voix  de  ceux  qui  leiu*  dé* 
dai-aicnt  votre  volonté. 

35  Lorsqu'ils  jouissaient  de  leurs  royau- 
mes, et  ae  cette  alwndance  de  b;ens 
dont  votre  bonté  les  taisait  jouu*  dans 
ceité  tÉTM  il  spaeieniê  et  si  fertik:  que 
vous  leur  aviex  damée,  ib  ne  vous  ont 

f)oint  servi ,  cl  ne  sont  point  revenus  de 
eurs  inclinations  méchantes  et  eomMB- 
pues. 

dS  Yout  voyéi,  S^new^  que  vbhê 
aommes  anjoiml'hui  nous-anlmes  esela- 

ves  aussi  bien  que  la  leiTc  vous  avtea 
donnée  à  nos  pères , afin  qu'ils  y  matH 
geassent  le  pam  et  le  fruit  qu'ils*  eu  re^ 
cueilleraient.  Noos  sommes  nocuMnémea 
devenus  escbves  comme  elle. 

37  Tous  les  fruits  qu'elle  porte  wnt 
pour  les  rois  que  vous  avez  nus  sur  nos 
tlles  k  tmtsm  ée  nm  pécbéa.  Ils  domi* 
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MIT noêtmpB  «trarnot bétaeomnie  «rVitenr ,  pdur  garder  et  obftenrer  tous 

les  eonmMndefnens  dn  Seigoedr  notre 
Dieu ,  Ns  ordotmancet  et  ses  céréino- 


à  leur  plaît,  et 
grande  affliction. 

38  Dans  la  voe  donc  de  toutes  ces 
choses»  nous  fiiitails  nous-métnes  une 
attiaiiee  avec  vont/ no»  en  dniHiMi 
racle«fltnos  princes ,  aoe  Uenfm^  etnos 
prèHet  roat  le  signer. 

CHAPITRE  X. 
Noms  de  ceux  qui  signèrent  P alliance. 
Dwers  ré^icmem  auxquels  les  Juifs 

1  Ceux  qui  signèrent  eeli»  mliiamee , 
fiirtnt  Nehemias  Athenitlia,  fibdflfa* 
dwilî,  et  Sedecias, 

2  Siiraïas  ,  Azarias  ,  Jereinie  , 

3  JPbeshur,  Amanas,  Melchiu, 
A  Hattofl ,  Scbenia  «  lielhieh« 

5  Harem,  Meriraath  ,  Obdiatf 

6  DiiD ici ,  Gen thon  ,  Bariich  , 

7  Uosoliani  ,  Abia,  Miamiu  , 


mes  , 

30  pour  ne  point  donner  nos  filles  à 
ioeini  d'entre  les  netiiHis ,  el^e  point 
prendrè  telirt  fiHes  pour  let  donner  à 

nos  fils. 

31  Nous  n achèterons  point,  ajouté- 
ttn^4U ,  aux  joun  du  nuibat,  niduia 
les  antres  Jours  consacrés,  oe  que  les 

nat'ons  pourront  nous  apporter  a  ren- 
dre ,  m  rieu  de  ce  qui  peut  servira  Tu- 
sage  de  la  vie.  Nous  laisserons  la  terre 
USre  b  septième  année»  et  nôiis 
exigerons  aucune  dette. 

32  Nous  nous  imposerons  aussi  une 
obli|^ation  de  donner  chaque  aouéc  la 
troistème  partie  d'un  sicle ,  pou*  tout 
ce  4|u'il  fkut  faire  k  la  maison  de  notre 
Dieu  ; 

33  pour  les  pains  exposés  devant  le 

8  Maazia  ,  Belgaï  ,  Seméia  :  ceux-là  Seigneur  ,  pour  le  sacrifice  perpétuel , 
itaient  prêtres.  et  pour  Thoioeanste  étemel  au  )Our  dn 

9  Les  lévites  étaient,  Josuéfilsd'A-  sabbal  ,  aux  premiers  jours  du  mois,  aux 
xanias,  Benuni  des  eniaiis  d'Uenadad,  fêtes  solennelles  .  pour  les  saorificcs  pa- 
Cedmihel ,  cifiques  ,  et  pour  ceux  qu  ou  oil'rc  potu* 

10  et  leurs  firéres,  Scbenia,  Odaja,  le  péché,  afin  que  les  prières  soient 
Celtla .  Phalala  ,  Hanan,  offertes  pour  Israël,  et  qu  il  ne  manque 

11  Micha ,  Rohob,  Uasebia  , 
42  Z.arhur,  Serebia,  Sabania, 

13  Oddui  ,  Bani  ,  Baninu. 

14  Les  chefi  du  peu^  étaient ,  Pha- 
ras  »  AaiiallMMMib ,  Ekm  ,  2ctlui  » 
Bbni , 

15  Bo&ni,  Auad,  Bebaï, 

16  Adttnia ,  Iv^oaî ,  Adin , 

17  Aler  ,  Hezecia,  Aittr , 
48  Odaia  ,  Hasum ,  Besaï  . 
19  Hnreph  ,  Analholh  ,  Nebaï  ; 
21)  Megphias ,  Mosollam ,  Uazir, 

21  lfestnlMl,&idoe,  Jeddua, 

22  Pheltia,  BaiBli,  Anala, 

23  Osée,  Hanania^  Hasub, 

24  Alohès ,  Phalea  ,  Sobcc , 

25  Rehum,  Uasebna  ,  Maasia, 
'96  B^ksfit  9  ^lÉBian  ^  Aisan , 

27  Melluch  ,  Hanin ,  Baaua  ; 

28  et  le  reste  dti  peuple ,  les  prêtres , 
les  lévites,  les  portiers,  les  chantres , 
les  Nalhinéens  ,  et  toosteuxt^s^étilent 


rien  au  ministère  de  la  maison 
g7ie«r  notre  Dieu. 

34  Nous  ielimes  aussi  le  sort  sur  les 
prêtres  «  les  lévites  et  le  peuple  pour  roC> 
irande  du  boit,  afin  que  chaque  maisofi 
des  Jamilles  de  nos  pères  en  Ht  porter 
chaque  année  en  la  maison  de  notre 
Dieu,  au  temps  nui  aurait  été  marqué, 
pour  le  faire  Drmer  sm*  Tautel  du  Sei- 
gneur notre  Dieu  .  selon  qu^il  est  écrit 
dans  la  loi  de  Moïse. 

35  Sous  promimes  aussi  d'apporter 
tous  les  ans  en  la  mariKm  dn  Seigneur  » 
les  pi-émiccs  de  notre  terre ,  les  prémi» 
ces  des  fruits  de  tous  les  arbi*es; 

36  les  pi'cmicr&-néi.  de  nos  fils  et  de 
nos  troupeaux  ,  comme  il  est  écrit  dans 
la  loi ,  et  les  premiers-nés  de  nos  bœufs 
et  de  nos  brebis  ,  pour  les  ofii-ir  dans  la 
maison  de  notre  Dieu  auv  prêtres  qui 
servent  dans  la  maison  de  notre  Dieu. 

37  lVbWj»m«iifmes  encore  d'importer 
séparés  des  nations ,  poui*  embrasser  la  aux  prôtres  au  trésor  de  nôtre  Keu ,  les 
lot  de  Dren  «  lenn  fenunei  f  leurs  fils  et  prémices  de  nos  alimens  et  de  nos  li-> 
leur»  filles.                                            queurs  ,  des  fruits  de  tous  les  arbres  ,  de 

29  Tons  ceux  qui  avairat  le  discei>  la  vigne  et  des  oliviers,  et  de  payer  la 
■eaent  et  rinteliigcncs  donaérait  pa-  dime  de  notre  terre  aux  lévites.  Les  mê- 
^  poorlaïkvfrAnB;  et  lés  principaux  mes  lévites  recemmt  de  toutes  les  villes 
^«tti«  eux  vinrent  promettre  et  jm-er    les  dîmes  de  tout  ce  qui  pourra  venir  de 


To'tîs  maixhcraienl  dans  la  loi  de  Dieu , 
lac  le  i>eigneur  a  donnée  par  Moise  son 

s 


notre  travail. 
38  Le  préu  e  de  là  race  d'Aaron  aura 
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part  avec  Içs  lévites  aux  dîmes  qu'ils  re»      40  Ceuic  d'entre  les  prêtres  étmeni^ 

ccvront  ;  cl  1rs  1«; viles  offl  iront  la  dixième    Idaïa  (ils  de  Joarib  .  et  Jncliin  ; 


Kartie  de  la  dimc  qu'iU  auront  i  t  rue  en 
i  maison  de  noire  Dieu ,  pour  être  ré* 
serrée  dans  la  maison  du  trésor. 

39  Car  les  enfans  d'Israël  et  les  cnfans 
de  Lévi  porteront  les  prémices  du  hié, 
du  viu ,  et  de  I  hudc  eu  la  waii>ou  du 
trésor  ;  c'est  14  que  seroot  les  vases  con- 
sacrés ,les  prêtres ,  les  chantres ,  les  por-  fils^de  Phcleîia ,  fds  d' Amsi ,  fils  de 
tiers,  cl  les  ministres;  cl  nous  n  aban-  charie  ,  fils  de  I4ie^ur  ,  fils  de  Md- 
donnerons  point  la  maison  de  notre  cbias, 

i  3  et  ses  frères,  les  princes  des  familles, 
CHAPITR  \\  X  I .  faisanten  ton/deux  cent  quaraute-dcux; 

comme  aussi  Amassai  fils  d'Azréel,  fils 


\\  Saïaïa  fils  d'iïcicias  ,  lils  de  Mo- 
soUam,  lilsdc  .Sadoc,  filâ  de  Merajoth, 
fik  d'Achitob ,  qui  était  piinee  ou  intm" 

dant  de  la  maison  de  Dieu; 

1 2  et  leurs  frères  occupés  aux  fonctions 
du  temple,  au  nombre  de  linit  (cnt 
"vingl-dcux.  Adaïa  aussi  lils  de  Jerobani, 


Horns  ile  ceux  qui  tlemeurèrenl  à  Jéru- 
salem. FiUes  habilées  par  Us  tribus 
de  Juda  et  de  Benjamin. 

4  Les  princes  du  peuple  demeurant 

dans  Jérusalem  :  mais  pour  tout  le  reste 
du  jx^uple  ,  on  jeta  le  sort  ,  afin  que  la 
dixième  par  tie  demeurât  dans  cette  sainte 
cité ,  et  que  les  neuf  autres  habitassent 
dans  les  autres  villes. 

2  El  le  |>euple  donna  des  béné<lic- 
tioDS  et  des  louanges  à  tous  les  bummes 
qui  s^offîrirent  Yolontairement  k  demeu- 
rer dans  Jérusalem. 

3  Voici  donc  quels  furent  les  princes 
de  la  province,  qui  dcmeuièiMit  dans 
Jérusalem,  et  dans  les  villes  de  Judu. 
Chacun  habita  dans  son  héritage  et  dans 
•es  villes;  soit  le  peuple  d'Israël ,  soit  les 
prêtres  ou  les  lévites,  les  Nathinéens  et 
les  enfans  des  serviteurs  de  Salomon. 

4  Voici  ceux  des  eufans  de  Juda  et 
des  enfans  de  Benjamin  qui  demeurè- 
rent &  Jérus;dem.  Des  enfans  de  Juda  , 
il  jr  eut  Alliaïas,  fils  d* Aziani  ,  lequel 
était  Uls  de  Z^cbarie  ,  iils  d  Amanas  , 
fils  de  Saphatias ,  fils  de  Malaléel.  Des 
enfans  de  Pbarès , 

5  i7  >•  eut  Maas-a  fils  de  Barueb,  fds 
de  Cbolboza,  iils  d  li.aia.  lils  d'Adnïa, 
fils  de  Joiarib ,  iils  de  Zacbarie  ,  iils  de 
Silonite  : 

6  tous  les  enfans  de  Pbarès  qui  de- 

mciu'èrent  dans  Jérusalem ,  étaient  au 
nombre  de  quatre  cent  soixante  et  buit, 
tous  honunes  forts  ef  couraeeux. 

7  Voici  quels  étaient  les  enfans  de 

FJenjarnin  :  Selliini ,  Iils  de  IMosollam  , 
iils  deJoed,  lils  de  Pbadaia,  lils  deCo- 
laïa,  iils  de  Masia  ,  iils  d'Etbécl,  bis 
d'Isaîa  ; 

8  et  a[)rès  lui  Gebbaï ,  Sellaï; ^/Sutanl 
neuf  ccnl  vingt-lnnt  hommes  : 

9  Joël  iils  de  Zecbn  était  leur  cbef , 
et  Juda  fils  de  Senua  avait  après  bUl'in*. 
tendance  sur  la  ville. 


d' Abazi ,  fils  de  MosoUamoth ,  filsd*Eni- 

mer, 

14  et  leurs  frères  qui  étaieut  des 
hommes  très-puissans  ,  au  nombre  de 
cent  vingt -huit.  Leur  cbef  était  Zab- 
d  ici  l'un  des  grands  et  des  puissans  <f  Xr- 

raël. 

45  Ceux  d'entre  les  lévites  étaient^ 
Semeïa  fils  d'Hasub,  fils  d'Azancam* 

fils  d'Hasabia  ,  fils  de  Boni , 

K)  et  Sabatbai,  cl  Josabed,  intendans 
de  tous  les  ouvi  agcsqui  sefaisaienl  au-<lt^ 
hors  pour  la  maison  de  Dieu,  et  priuccs 
des  lévites. 

17  Et  Mathanîa,  fiLs  de  Micha,  filsde 
Zebcdeï,  fils  d  Asapli ,  qui  éluilXe  chef 
de  ceux  qui  chanta. ent  les  louanL;es  du 
Seigneur^  et  qui  publiaient  sa  gloire  dam 
la  prière,  et  Becbecia,  le  second  après 
lui  d'entre  ses  frères,  et  Abda ,  fila  dé 
Samua,  iils  dcGalàl,  iils  d'Idithum. 

18  Tous  les  lévites  qui  dcmrtirt-rent 
dans  la  ville  sainte  eltiwnt  ou  notnbrc 
deàeoJi  cent  quatre-v!ngl-<piati'e. 

19  Les  portiers  étaient^  Accub,  TeV> 
mon,  et  leurs  IVères  qui  gardaunl  1rs 
po.  tes  du  temple  au  nombre  de  cent 
soixante  et  douze. 

20  Le  reste  du  peuple  d'Israël,  et  les 
aiiiresprêtrcsci  lévitesdcmcuixTeatdans 
toutes  les  villesde  Juda,.chacan  danaann 
béritage, 

21  Les  INatlunécnsdenieurcreut  aussi 
dans  Ophel  :  et  Siaba  et  Gaspha  étaMBt 

chefs  des  Nathinéens. 

22  Le  cbef  établi  sur  les  lévilcs  qui 
demeuraient  à  Jérusalem  ,  était  Azzi  , 
fils  de  Bani  ,  fib  d'Hasabia  ,  fUs  de 
de  MathaniaSt  fils  de  Micba.  Des  en., 
ians  d'Asapb,  il  y  avait  des  chantres 
occupés  au. ministère  de  la  maisoa  de 
Dieu. 

23  CSar  le  roi  i^ot^M^ avait  prescrit  iout 
ee  qui  les  regardait,  et  l'ordra  qui  djpvaJi 
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être  observé  tolu  let  jours  parmi  les 
chantres; 

24  €t  Phathahi*  fils  de  M esesebel ,  des 
cnfrns  deZwra  fils  de  Juda  ,  était  coin- 
missaîre  du  foi  pour  toutes  les  affiiires 
du  peuple. 

Lt  ^ur  ce  qui  est  des  autres  de- 
mevres  ou  ib  s'établirent  dans  tout  le 
pays ,  les  enfaiis  àe  Juda  demeurèrent 
dans  Cariatliai  bé  et  ses  dépendanres  ; 
dans  Dibou  et  &e»  dëpeudauces;  dam 
CalMéel  êtduis  ses  Tillages , 

26  dans  Jésné,  dans  Moleda,  etdans 
Bethpbalc  t}i , 

27  dans  llascriiual,  dans  Bersabée  et 
ses  dépendances, 

28  oans  Siceieg,  dans  Ifoohoiia  et  ses 
drjK-ndanc es  , 

dans  Remmon  9  dans  Saraa  »  dans 
Jerimulh , 

30  dans  Zanoa ,  dans  OdoUam,  et  dans 
kursTÎUages,  dans  Lachb  et  ses  dépen- 

dsDces,  dans  Azeca  et  ses  dépendances. 
Et  ib  demeiirèi  »Mit  de[>uis  fienabée  ju*- 

(|U  a  la  \  ailée  d  Lniioii). 

31  Quant  aux  eulans  de  Benjamin,  ils 
denenrèrent  depuis  GdM ,  daios  Mecb- 
aas.  Haï ,  Betbei  et  ses  dépendances; 

32  dan\  Anatholli,  Nob,  Anania, 

33  Asoi  .  Bama  ,  (vethaïm  , 

34  iladid  .  Sebouu  ,  Ncballat,  Lod, 

35  tu  doÊU  Ono,  k  Vallée  des  on- 
Triers. 

36  Et  les  lévites  avaient  l«ui-  de- 
meure dans  les  partages  de  Juda  et  de 
Beojaxnin. 

CHAPITRE  XIT. 

Prêtres  et  iév'itcs  gui  retinrent  (le  cap~ 
tiviié.  Dédicace  des  murs  de  Jérut- 
sfilem, 

l  Voici  quels  étaient  les  prêtres  et 
les  lévites  qui  montèrent  à  Jérusalem 
a\e'  Zoiobabcl  WU  de  Salatliicl  ,  et 
avec  Josuc ,  daiaja  ,  Jereiuie ,  Lsdras  , 

2  Amaria,  MeUnch,  Hattus, 

3  Sebcn  as  ,  Rbeûm  ,  Merimudl» 

4  Addo ,  Gentlion  .  Aliia, 

5  Mjamin,  Madia,  Beka, 

6  Semeïa ,  et  Joiarîb ,  idaia ,  SeDttm, 
Amoe,  HeJcias, 

7  Idaïa.  Céuiant  U  les  princinanz 
l  enlrc  les  pn*  très  qui  furent  avec  IcuTS 
frères  du  temps  de  Josué. 

8  Les  lévites  étaient  Jesua,  Bennui, 
Cedmibel ,  Sard>ta ,  Juda ,  Hatbanias , 
qui  pfféaidakpt  «ygclanisff  èipes  aaKsssnl» 
cmliques. 

9  BecbecM  et  Anni  aTec  iem  iiréres 


^EHEMIAS. 

étaient  chacun  appliqués  à  leur  cn- 

ploi. 

40  Or  Josué  engendra  Joacim;  Joa- 
cim  engendra  Eliasib;  Eliasib  engendra 

Joiada. 

11  Joïada  engendra  Jonathan  ;  et  Jo- 
natlian  engendra  Jeddoa. 

12  Voici  ^eb  étaient  du  temps  de 
Joacim  les  prêtres  et  les  chefs  des  familles 

sttcerdotati's  :  Mnvn  ivt  Tétait  tie  celle  de 
^ùiraia  :  Hanauias  l'était  de  celle  dQ^^ 
ranie  : 

'  la  Mosollam  tétait  de  eeUe  dTEs- 
di-ns  :  Johanan  tétait  de  ceUe  d*Ama- 

rias  : 

14  Jonathan  l'était  de  celle  de  Mi- 
iicho  :  Joseph  Pétait  de  celte  de  Sebc- 
nias  : 

15  Edna  Vêtait  de  celle  de  Haram  î 
Helci  l'était  de  celle  de  Maraioth: 

16  Zacharie  Pétait  de  celle  d'Adaia 
Mosollam  l'était  de  celle  de  Genthon 

17  Zechri  Vêtait  de  celle  d'Abia  . 
Pheiti  Vêtait  de  celles  de  Mianun  et  dt 
Moadia  : 

18  Sammiia  Pétait  de  celle  de  Belga  : 
Jonathan  Vêtait  de  celle  de  Semala  : 

19  Mallhinaï  Vêtait  de  celle  âc  Joi». 
rib  :  Azzi  Vêtait  de  celle  de  Jod.iïa  : 

20  Celai  Vêtait  de  celle  de  Sellai  ;Ho- 
ber  Pétait  de  celle  d^Amoc  : 

21  Hasebia  Vêtait  de  celle  à'VLécwSi 
Natlianaiil  Vêlait  de  celle  dTdaïa. 

22  Quant  aux  lévites  qui  étaient  du 
temps  d'Eltasib,  de  Joiada  ,  de  Jolianam 
et  de  Jeddoa,  les  noms  des  chels  de  la- 
mille  et  des  prêtres  unt  été  écrits  SOUS  le 
règne  de  Darius  i'«m  dtr  Perse. 

23  liCS  chels  des  (.iriiilles  des  enfans 
de  Lévi  out  été  écrits  dans  le  bvrc  des 
Annales,  jusqu'au  temps  de  Jonatham 
fils  d'Eliasib. 

24  Or  les  chefs  des  lévites  étaient  H», 
scbia,  Serebia  .  el  Josué  (iLs  de  Sednii- 
bel;  et  leurs  frères,  qui  devaient  chacun 
en  leoi*  rang  chanter  les  kmanges  et  re^ 
lever  la  grandeur  de  Dieu,  suivant  Tor- 
dre prescrit  par  David  fhommede  Dieu  , 
el  observer  également  chacun  à  sj.n  ioui* 
tous  les  devutrs  de  leur  ministère. 

25  Mathania,  Becbecia,  Obedia,  Mo- 
sollam, Telmon,  Accub  é  taicnt  les  gardes 
des  portes,  et  des  vestibuksde  devant  les 

polies  du  temple. 

26  Cru\-là  étaient  (hi  teni[»5  de  Joa- 
cim fils  de  Josué ,  lils  de  Josedec ,  et  du 
temps  de  Nehemias  gouTemeur  de  lapro» 
vince^  et  d'Esdras  prêtre  et  docteur  de 
la  loi. 
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27  Au  tenips  du  la  dédicace  du  mur 
de  Jéraaaiem  ;  on  reeherch»  Im  lérilet 
dtnt  tous  les  Imhx  où  il»  demearaient 

pour  les  faire  venir  à  Jérusalem  ,  afin 
qu'ib  fissent  cette  dédicucc  avec  joie  et 
actions  de  grâces ,  eu  cliau(aut  des  cau- 
liqufis,  et  eu  jouant  des  |tni)ialet>  dei 
lyres  et  des  harpes. 

28  Les  eut'ans  des  chanlres  s'assem- 
blcieut  donc  de  la  cauipa^uc  des  envi- 
rons de  Jérusalem,  et  det  vdlages  de  Ne- 
thuphati , 

29  et  delà  maison  de  Galgal ,  et  des 
cantons  de  Geba  cl  d'Azmuvclli ,  parce 
que  les  chanli  es  s  étaient  bat.  des  villages 
tout  autour  de  J^rusaleip. 

30  Et  les  pr^ti'es  s' étant  purifiét  avec 
les  lévites,  us  piuvrièrent  le  peuple 
portes  et  les  uura>Ues  de  la  viilti. 

31  Quant  aux  prtncea  de  Juda,  je  les 
6s  monter  sur  la  muraille,  et  j*établia 
deux  grands ciiœurs</<?cA<r«/rf  s  qui  chau- 
t^ieut  les  louanges  du  Seigneur.  Les  uns 
maicbèrenl  ù  ma  u  diuitc  sur  le  mur  , 
vers  la  porte  du  fumier. 

320ssîasmarclia  après  eoStet  lanoi- 

tié  des  pr'nccs  de  Juda. 

33  et  Azanas  ,  Esdras  ,  MosoUam  , 
Judas,  Benjamin,  Semcia  et  Jereraie. 

34  Etdesenfansdes  prêtres  suivaient 
avec  leurs  trom^*tte8,2^charie  fils  de  Jo- 
natlum,  iils  de  bemeïa,  fils  de  Matliauias , 
fils  de  Michaia ,  fib  de  Ziccbur ,  iUs  d'A^ 

35  et  ses  frères,  Semeïa,  Azaréel , 
Alalalni .  (ïalrilai  ,  Maaï ,  Natliaiiarl ,  Ju- 
das ,  et  llauani  avec  les  mslrumeu»  or- 
donnés par  David  Tbomme  de  Dieu, 
pour  chanter  les  saints  cantiques;  et  Es» 
dras  docteur  de  b  loi  était  devant  eux  à 
la  porte  de  la  fontaine. 

36  Ils  montèient  à  Topposite  des  au- 
tres sur  les  d^és  de  la  ynle  de  David, 
k  Tendroit  où  le  mur  s'élève  au-dessus 
de  la  ma  son  de  David,  et  )us(|U'à  la 
porte  des  eaux  vers  l'orient. 

3;  Le  second  cbœur  de  ceux  qui 
rendaient  niées  à  Dksu^  mai^diait  à 
f opposite  au  premier;  ^  je  le  .suivais 
avec  la  moitié  du  peupU;  siu-  le  nuu  et 
sur  la  tour  des  fourneaux ,  jusqu^à  T en- 
droit où  le  mur  est  le  plus  large , 

38  etwr  UpofttdPCfànum,  etsmr 
la  porte  ancienne ,  et  sur  la  poi  te  des 
poissons  ,  et  sui-  la  tenir  d'HananétJ  ,  et 
}mxi'  la  tuur  d'iùtuatli,  ttjusquà  la  pçrte 
du  ti-oupcau  :  et  ilss*arfétircnt  àla  piNle 
de  la  pr  son. 

^  ht  les  deux  cbœurs  de  ceux  qui 
«ban taie ot  les  louanges  du  Setgueur  , 
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nV^fi^rent  Pun  de  Vautre, 

devant  la  maison  de  Dieu ,  au&si  bien 
que  moi,  «t  la  moitié  des  magistrats  ^iri 

dtaient  avec  moi. 

40  Les  prêtres  aiusi ,  sai'oir  Eliachim, 
Maasia,  Miamin  ,  Mtcbea,  Elioenai , 
Zf^Miie  et  BakMttia,  avec  leurs  Uum- 
pettes, 

41  et  Maasia  ,  Semeïa,  Eleazar,  Azzi, 
Johanau ,  Mcicbia ,  LIam  ,  et  Ezcr.  Et 
les  ch^nU'es  Ib'eat  retentir  bien  haut  leur 
voix  en  chantant ,  avec  Jeanaïa  ^éioH 

leur  chef. 

42  Ils  immolèrent  en  ce  ioiv-U  âe 
grandes  victimes  dans  des  transports  de 
joie:  car  Dtuu  les  avait  remplis  d'une 
joie  très  gnmde.  I.ieairs  femmes  mime  i 
et  leurs  enfans  se  i  éjottirent  comme  eux: 

et  la  joie  de  JérusaksB  se  fit  entendre 
fort  Io  n. 

43  On  choisit  aussi  ce  joui^là  entre 
ks  prfira  et  les  lévites,  des  hommes 
pour  les  établir  sur  les  chambixs  da 

trésor,  afin  que  les  prirH-ipaux  de  la  ville 
se  serv  sscnl  d  en\  pour  recevoir  avec 
de  digues  actions  de  {j^rîkies,  et  renfer- 
mer oans  ces  obamhras  les  eflraâdes  de 
liqueurs,  les  prémicca  et  ks  décimes: 
car  Juda  était  dans  une  grande  joie  de 
voir  les  piètres  et  les  lévites  ainsi  ras- 
semblés. 

44  Et  ils  observèrent  rordonnsmot  de  ; 

leur  Dieu ,  et  celle  de  Texpiation ,  at  de  ' 
même  les  chantres  et  les  portiers  ,  sui- 
vant c?  qui  avait  été  prescrit  par  David  et 
par  Salomon  son  fib» 

45  Car  dès  le  commencemenl ,  au 

temps  de  David  et  d'Asaph ,  il  J  eut 
des  chefs  établis  sur  les  chantres ,  qui 
louaient  Dieu  par  de  saints  cantiques, 
et  qui  chantaient  des  hjmoes  à  sa 
gloire. 

46  Tout  le  peuple  d'Israël  eut  donc 
soin,  du  temps  de  Zorobabel  et  du  temp5 
deNehemias,  de  donner  aux  cbantrc* 
et  aux  poitiei-s  leur  portion  de  diaque 
jour.  Ils  donnaient  aussi  aux  lévites  ce 
qui  leur  était  dû  des  choses  saintes.  Et 
les  lévites  donnaient  de  même  aux  enlàns 
d' Aaron  la  part  sainte  qui  leur  était  des- 
tinée. 

CHAPITRE  XIII. 

Désordres  qui  s'introduisent  dans  CaU' 
sençedeNehmnie ,  ei qu'il rtfonma à 
son  retour, 

1  En  ce  jour-U  on  fit  lecture  dalivre 

de  Moïse  devant  le  peuple,  et  on  t  li'<:»uva 
écrit  :  Que  les  Anunouiles  et  les  Moa- 
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)tilcs  uo  (loiveat 
1(1  se  de  IJic'U  , 

2  parce  <|u  no  viurtut  p.i>  ;m-<le- 
vant  (les  t'iilaiii  d  litrucl  a«oc  du  pain  et 
(iv  1  odu  ,  L-t  iIj  c'ori-oiopireut  par  ar- 
gcut  Uolâuini  pour  le*  nuudirc  ;  mais 
notre  Pieu  cnangca  ea  bénikl-clioa  les 
BMlédicliOMfiHt  Maiamm  vouUùt  mm* 


3  Lon  donc  ^*ikaw«Btmt«Dila  ces 
nrolM  de  U  loi ,  ilf  séparèrent  d'Iirail 
iBiW  Us  étrangers. 

4  l^eprèlrc  Eliasibétait  aiusi  coupable 

de  ce  Cl  nu-,  II  .n.iit  cii  l'iuteudancc  du 
trésor  de  U  iiiaisuii  de  notre  Uieu ,  et  il 
clnit  allié  de  'i'obic. 

5  Or  il  lui  avait  fait  une  grande 
dMmlm  dans  le  lieu  du  trésor ,  où  foa 
portail ,  avant  qu'il  y  fût ,  les  prfaaas , 
renceas ,  les  vases ,  Im  dimet  du  blé ,  da 
Tta  et  de  l'huile,  U  jput  dM  lévitm,  des 
chantres  et  des  poiitoit  et  le»  prémices 
«pi'oii  oflrait  aux  prêtres. 

6  Pendant  ttjul  Ce  tetnps-là  je  n  cla's 
point  'a  Jim  iiNikiii  ;  jKiiceque  la  licntc- 
deuM'  iiu'  itintrf  <lu  n"'f;;iie  d  Arlaxcriès 
roi  «II-         Idtic  I  i-tjisuilti  II-  retrouver, 


et 


l'obtins  L'ului  mun  coujjr  du 
h  V.   •.   I   ; 


'£ 


Kl. ml  revenu  à  Jéi  us.'dfiii,  je  recon- 
nas  le  mal  qu't.luisdi  avait  lait  en  la 
pei:soiine  de  Tohic  ,  de  lui  faire  un  a 

Ëarteiucqt  dans  U  parvis  de  \^ 
lieu. 

8  Le  mal  meptimt  eitrémement  grand. 
C'est  pouraiioi  je  jelw  les  tneubles  de  la 
nutisuo  de  Tobic  hors  du  trdsor , 

9  et  je  donnai  «rdrç  qu'on  purifiât  le 
tréM>r  --  ce  qui  fut  f;iit  :  et  ;'y  tippoil.ii  les 
vas4:s  de  la  ui4iM>u  dc  Dieu  ,  le  sjici  ilice  , 
et  l'ciiceii^. 

10  Je  reconnus  aussi  que  la  pjirt  des 
]érit«s  ne  leur  avait  point  été  douaee,  et 
que  cliacun  4'e<Xi  des  çiwui^rfs,  ctd* 
ceux  qui  s«nrai«itaH  twiph,  ifta  A»it 
fui  e/  retiré  en  son  pays. 


J|  Alors  je  parlai  avec  («rce  aux 
gîitiato.  elMMurdis:  Pourquoi  m 
iHMw  mbmammà  la  maison  do  Diau? 


Aprâo  odn  je  f«HaaiM«ila*  Urilfs,  et  je 
les  fia  deiMtuw  eliecaBdve.lv  ftw^tiom 
da  aon  min  stère. 

J2  T<Hltiwda  apiMMiatt  dans  ks  gre- 
niers lea  ^imm  d«  Ué.  «I  «m  et  de 

l'huile  ; 

13  et  nous  établhncs  pour  uvolr  soui 
de»  grcn'crs,  Scleiiiia.'i  |)icii'.- ,  Sydoc 
doctciu' <i«  '       l'hii'l  'i.i^  d'entre 

les  lévites,  et  avec  ctu  UauMU  iiU  de 


avaient  été  reconnus  fidèles  : 
leui-s  frères  leur  fui  conliée. 

14  Souveucz-»(jiis  <lc  moi,  Setgntmr 
num  IJieu,  (x)ur  ce»  cliOAt  »  ,  et  u'etCwag 
pas  de  votre  sourcuir  les  Ikihiics  o  uvica 

Kie  j  ai  faites  dans  U  maison  de  mfn 
icu ,  et  à  r^ard  de  ses  cérémomieK. 

15  £n  ce  tcmp»-li,  je  vis  des  eena  m 
Juda,  qui  AHdaient  le  pi-essuir  au  >our  dtt  ' 
sabbat  ;  qui  portaient  des  gerbaa,  «t  qui 
inetuicut  sur  dii  lus  «hi  rà,  dca  ra^ 
aiu,  daa  fignca ,  et  teate»  aeflai  de  char- 
ges, et  lei  epportaient  à  Jimutlem  au 

iniu-dKMbnet.  Et  je  lenroidonnai  ex- 
pniiiiéimt  de  m  nias  rien  vendre  que 
dans  les  joqn  oS  U  diei|  pmwm  àa 

vendre. 

lli  Les  Tyricus  aussi  ikrncui  a  .-nt 
daus  lu  nUc  ,  et  y  uoi  taient  du  poissun 
et  toutes  sortes  de  chines  à  vendre ,  et  les 
vendaient  dans  Jt-ni<.,ilciij  aui  enfaus  de 
Juda  les  jiHirs  lie  .sjbli;!!. 

17  C'est  pourquoi  j  eu  fis  des  reproches 
.lux  premiei-s  de  Juda,  et  je  leur  dis: 
Quel  cU  ce  désondre  fee  rana  idl«? 

sabbat?^ 

18  ITeM-ce  pas  ainsi  ^uTent  e^  aoe 
pères,  emnUe  de  quoi  aoUVlKen  a  Ail 
tomber  anr  noot  et  aur  «aile  Tilb  love 
les  eunuque  voua  vojet?  EtepNacda 
▼oee  attiras  «Mora  sa  otdéare  «or  liniiH  en 
Tiplant  le  sabbat. 

19  Lors  donc  que  les  portes  de  Jéru- 
salem commençaient  à  l'Iir  lu  au 
i'uir  du  sabbat ,  je  cotiunaud  n  qu'unies 
fermât ,  et  qu  ou  ue  les  ouw  il  po  ni  jus- 
qu'après le  jour  du  salilut  ;  et  1  ordoiuiai 
à  quulquïs-uus  de  lues  geu*  de  se  tenir 
aux  portes,  alin  que|>crs<iuii«nc  fit  entrer 
aucun  faideau  au  jour  du  sabbat. 

20  bl  les  luarchands,  et  ceux  qui  por- 
taient toutes  sorte»  de  chusea  à  vendre, 
deoMurertat  une  fois  ou  deux  hors  de 
Jérusalem: 

^  21  et  ensuite  je  leur  fis  cette  déchn» 
tien,  «I  je  leur  dis  :  Pourquoi de^teaivs- 
vaw  0kui  fvi»  d»  ■ocadles?  Si  cek 
VOUS  BRivB  eneera  une  Ibis ,  je  vous  en 
ftni  punr.  Q«piia  ce  toin»^  ilt  ne 
Tinrent  plus  au  |onr  du  sabbat. 

22  J'ordonnai  aussi  aux  Icvitcs  de  se 
purifier,  et  de  veuir  guider  les  ptutcs, 
.1  (11;  s.iiieiiller  le  joui  ilii  s-Jibal.  Soiue- 
lu'x-vuus  de  uioi.  >^  luon  Uicu  ,  pour  ces 
chi.iM'>,  et  I  II  iliiiiiii  '  iiiiii  I  uiiiMlf  II! 
Iilude  de  vos  miscric-irdes. 

23  En  ce  même  temps  j«  vis  dos  .lu  If 
épousaient  dea  femua  d  Asct , 

,«ldellMbt 
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24  etleura  cnfans  parlaient  à  demi  la 
langue  d'Azot ,  et  uepou\ aient  pailcr 

Kil,  en  soile  que  leur  bngage  tenait  de 
langue  de  ces  deux  peuples. 

25  Je  les  I  ejM  is  donc  fortement ,  et 
leur  donnai  nia  nialédielion.  J'en  battis 
quel4ues-uas  :  je  leur  lis  raser  les  che> 
▼eux  ;  |e  leur  fu  fanr  derant  Dien  qu*ils 
ue  donneraient  point  leurs  fiOet  aux  fils 
des  étrangers,  et  qu'ils  ne  prendraient 
point  de  leurs  filles  |M)ur  les  épouser  eux- 
mêmes,  oujpour  les  donner  à  leurs  fils , 
€t  je  leur  dn: 

26  N'est-ce  pas  ainsi  que  pérlia  Salo- 
mon roi  d'Isi'aël  !'  Cependant  il  n'y  avait 
point  de  roi  aui  pût  l'égaler  dans  tous 
les  peuples  :  il  était  aimé  de  son  Dieu, 
et  Dieu  l'avait  étnbU  roi  sur  tout  Israël  : 
ft  après  cela  néanmoins  des  femmes 
étrangères  le  lireut  tomber  dans  le 
péché. 

27  Seroii»4ioas  donc  aussi  déiobéia- 
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sans?  et  nous  rendrons-nous  coupables 
d'un  si  grand  crime  ?  et  violerons-nous  la 
loi  de  notre  Dien  ,  en  épousant  des 
femmes  étrangères  ? 

28  Or  entre  le»  fils  dejoiada  fils  d'E- 
liasih  grand-prètrr  .  M  y  «mi  avait  im  qui 
était  gendre  de  Sauaijailal  iioronite,  et 
Jelecmsaat. 

29  Seigneur  mon  Dieu,  souTcnes-'vnus 
daTis  votre  indignation  de  ceiiv  qni  vio- 
lent le  sacerdoce,  et  la  loi  des  prêtres 
et  des  léTÎtes. 

90  Je  les  purifiai  donc  de  tontes  les 
femmes  étrangères  ;  et  j  établis  les  prêtres 
et  les  lévites  eliacuu  dans  soQ  ordre  et 
dans  sou  niiuistèie, 

31  et  ^poiir  présider  &  Toffi^nde  des 
bois,  qw  devait  se  faire  dans  les  temps 
marqués,  et  à  l offrande  des  prémices. 
O  mon  Dieu,  souvenez-vous  de  moi» 
pour  lue  l'aire  miséricoixle.  [Amen.] 


LE  LIVRE  DE  TOBIE. 


CHAPITRE  I. 

Cbmmencement  de  Tobie.  Sa  captivité 
sous  Sabnanoiar,  Sa  éiisgrdce  sous 

Sennaclicrib. 

1  Tobie  de  la  tribu  et  de  la  ville  de 
Mephtbali ,  ^ui  est  dans  la  baute  Galilée, 
•u-dessns  de  Naasson,  derrière  le  diemtn 
qui  mène  vers  l'occident,  ajant  à  sa 
gauche  la  ville  de  Sephet , 

2  fut  emmené  captif  du  temps  de  Sal- 
manasar  roi  des  Assyriens  ;  et  dans  sa 
captivité  même ,  il  n  abandonna  point  la 
▼oie  de  la  vérité  : 

3  en  sorte  qu'il  d  sli  djuail  tons  les 
joui'S  ce  quM  pouvait  a>oir ,  à  ceux  de 
aa  nation,  k  ses  frères,  cjtii  étaient  captift 

ATCC  lui. 

A  F.l  avant  sa  captivitt^  même  ,  lors- 
qu'il était  le  plus  jeune  «le  tons  eeu\  de 
la  li  ibu  de  ^epbtbali ,  d  ne  faisait  rieu 
patnftre  dans  twttes  ses  actions  qui  tint 
de  Tenfance. 

5  Knfin  tandis  que  tons  allaient  adorer 
len  Maux  (l'or  que  Jéroboam  roi  tl'Isiaél 
avait  faits,  il  fuyait  seul  lacumpaguicdc 
tons  les  autres; 

C)  et  il  allait  à  Jérusalem  au  temple 
du  Seigneur  9  où  j1  adorait  le  Seigneur  le 


Dieu  d*rsraél ,  ofllrant  fidèlcroenl  les 
prémices  et  les  dîmes  de  tous  aes 
Liens. 

7  Et  la  troisième  année  il  distribuai  t 
aux  prosélytes  et  aux  étrangers  te  qyfU 

avait  mis  à  part  de  toute  sa  dîine. 

8  II  observait  ces  choses  et  d'autres 
semblables,  conformément  à  la  loi  de 
Dieu  ,  lonqu*il  n'était  encore  qa*im 

enfant. 

9  Mais  lorsqu'il  fut  devenu  homnii' . 
il  épousa  une  femme  de  sa  tribu  nomme  - 
Anne,  et  en  eut  un  fils  auqud  il  douua 
son  nom. 

10  Ft  il  lui  apprit  dés  son  enfance  â 
naindre  Dieu,  et  à  s  abstenir  de  tout 

péché. 

11  Lors  donc  qu^ayant  été  emmené 

captif  avee  sa  femme ,  son  fils  et  toute 
sa  tribu,  il  fut  arrivé  dans  la  ville  de 

Wiuive  ; 

12  quoique  tous  ies  autres  nwngen»- 
sent  des  viandes  des  genfcib,  il  cmiserva 

néanmoins  5on  Aux-  pure^  et  ne  se SOuiOn 
jamais  fie  l»-iir«i  \iaiHl.  .s. 

13  Lt  parte  qu  il  se  souvint  de  Dieu 
de  tout  son  copur,-  Dieu  lui  fit  trouver 
gi-Ace  devant  le  roi  Saimanasar . 

14  qni  lui  donna  pouvoir  d'aller  ^ 
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tout  on  il  Ttmdrait ,  et  la  iibertéde  làire  \  Et  ÎVnIcvnnt ,  il  FcinporU  secrète 

"^TVi  JiiLrîlî^^:  .         .  T"^  '^""^  =^      •     ''^^  '^n-^ex ,  lir 

15  U  «M  «me  iNNirertootcem  qiii  tOrement  lorsque  le  soleil  serait  coudié 

«ucBt  captilli,  et  kordonnMt  des  avis  5  Et  ajant  caché  le  corps,  U  coinl 

aalntair^.               .  «    .     „    «  "'"^Ça  »  ««M^  avec  kiinei  et  trem- 

10  u  ^int  un  jour  a  Kages  ville  des  blemcnl , 

lUdes,  avant  dix  talcns  d'argent ,  qui  6  repassant  dans  son  esprit  cette 


de     iTiiju,  étâityôWpauvre,  il  lui  donna  bnnes. 

■Ti?.*^.  *f"f            Jargent.  7  Et  bisque  le  soleil  fut  couché ,  il 

18  Ma»  après  beaucoup  de  temps  le  alla  l  ensevelv. 

roi  Salrnanasar  étant  mort,  et  Seima^  8  Or  tous  ses  proches  le  blâmaient  en 

dienb  Mm  lib  mii  régna  après  luj  avant  lui  d  sant  :  On  a  déjà  commandé  qu'on 

«Mf»  une  grande  haine  contre  les  euiam  >ous  lit  mouiir  pour  ce  sujet,  et  vous 

ÎS^Iu       II  .  .       I     •  ***  **!^  ^  "  P®'"*^    sauver  votre 

Î9  Tobie  allait  tous  les  jours  visiter    Tie.  et  apr^  eeb  wm» •BtfrdiMCi  encore 

Umsccux  de  sa  parenté,  I«*s  consolait,  et    les  morts? 

distribuait  de  son  bien  à  chacun  d'eux       9  Mais  Tobie  craignant  plus  Dieu  que 

le  roi,  enipoi^it  les  corps  de  ceux  qui 
avaient  été  tuéa,  les  cachait  dans  sa 
maison ,  et  les  ensevelissait  an  milieu  de 

la  nuit. 

lyiA  arriva  un  jour  cpic  s'étoîit  J  issé 
à  osevelir  les  morts,  il  rcvim  eu  m 
maison ,  oè  s  étant  couché  an  pied  d*une 
muraille,  il  s  endormit; 

11  et  pcndautqu'd  dormait,  il  tomî^a 

--Oi-.^  \       é:    -JTr  d  un   nid  d  hirondelle    do    la  fiente 

mode  colère  contre  les enfiins  dlsmël,  chaude  snrsesyenz;  ce  qui  le  rendit 
fl  en  Dt  tuer  plnsieufs,  dont  Tobîeense-  aveugle. 

vclissait  les  corps.  12  Dieu  permit  que  cette  f.  nUlion 

22  Ce  quiajrant  été  rapporté  au  roi,  lui  arrivât,  alin  que  sa  patience  servît 
9  ceuMsanda  qaon  le  tnit,  et  fl  hû  4u  dTexempie  à  k  postérité  ,  comme  celle 
tocit  son  bien.  du  saint  homme  Job. 

23  Mais  Tobie  cUnt  dépouillé  de  tmit,  13  Car  ayant  toujours  craint  Dieu  dés 
S^enfoit  avec  son  hls  et  sa  femme,  et  il  son  enfance  ,  et  a\ant  qardé  tous  s<  s 
tnmva  moyen  de  se  cacher ,  parce  qu  il  commandcniem  ,  il  ne  Vaitnsta  ni  i,f. 
était  aimé  de  filnriwirs.  murmura  point  contre  Dien ,  de  ce  qu'il 

iq  jours  après,  le  roi  Tavait  affligé  par  cet  aveuglement. 


20  n  nûuiiiaiait  ceux  qui  n'avaient 

pas  de  quoi  manger,  il  donnait  des  hu- 
h\l%  à  ceux  qui  n'en  avaient  point,  et 
avait  grand  soin  d'ensevelir  ceux  qui 
étaient  morti,  on  ^  avaient  été  tués. 

21  Depuis,  le  roi  Sennachenb  s*étant 
enfui  delà  Judée  à  cause  de  la  plaie  dont 
Dieu  l'avait  frappé  pour  ses  blan>hèmes, 
cl  étant  letomué  en  son  pays  dans  une 


21  Otiarant» 


iîit  tué  par  dtux  de  se-;  fils . 

25  et  Tobie  revmt  dans  sa  maison ,  et 


CHAPITRE  n. 

fièm  âmitê  rien 


4  1  M  a  is  i  l  deineora /?'r/7i6-  et  immobile 
dans  la  crainte  du  S  igneiu  .  rendant 
grâce  à  Dieu  tous  les  jours  de  sa  vie. 

15  Et  comme  des  rois  insultaient  au 
bienheureux  Job  ;  ainsi  ses  parens  et 
ses  alliés  se  raillaient  de  m  manière  de 
vie  ,  en  lui  disant  : 

1  Après  ce  temp»4à  un  jour  de  féie  46  Où  eit  vetra  espérance  pour  la- 
du  Sn^oieur  étant  amvé ,   Tobie  fit   quelle  VOUS  firisic»  tant  d*aum5nes  et 

apprcier  un  grand  repis  dans  sa  maison,    vous  ensevelissiez  Ie«:  moiis?  ' 

2  et  dit  à  son  his  ;  Allez  et  amenez  ici  17  Mais  Tobie  les  reprenant  ffouce^ 
(^IqocMmdeaotre trihuqnicraignait  mei«f  leur  disait  :  Ne  parle*  point  de  la 
Dieu,  afin  qu  ils  mani^ent  avec  nous.  sorte: 

3  Son  fils  y  alla,  et  étant  retourné  il       18  car  nous  sommes  enûns  des  saints 

hd  dit  qu'ilVav^ldamUrue  le.corp^    et  nous  attendons  cette  vie  que  Dieu 

^na  des  enmns  d*Isrnël  qui  avait  été    doit  donner  à  ceux  qui  ne  viulent  iamaia 

ftié.  Tobie  se  leva  auasitdt  de  taUe,  et   la  fidélité  qu'ils  lui  ont  promise. 

laissant  Ij  le  dîner,  il  viotncmeifant       19  Pour  ce  qui  estd^^nne  sa  femme  • 
...  mltm.  «II..;.  .  :  r_  •  _  i    .   .  » 


d  avoir  nen  maogé. 


tUe  allait  tous  ks  roan foire  de  la  toile! 
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et  apportait  du  travail  de  ses  inaias  ce  servante  pour  quelque  faute  qu'elle  avait 
qtt*euepouvait  gagner  pour  TiTre«  faite  »  elle  lui  répondit  :  Que  jamais  i 


'  20  It  arrtm^dôoc  mi' avant  reçu  im  ne  voyions  de  toi  ni  fils  ai  fiUe  mr  la 

jour  un  dievreau ,  elle  lapporlâ  à  la  terre ,  meutrièrc  de  tes  maris, 
maison.  iO  Ne  veux-tu  point  me  tuer  aussi, 

21  Et  son  mari  Tayant  entendu  crier,  comme  tu  as  déjà  tué  sept  maris?  A  cette 

dit  à  ta  femme:  Prenez  garde  que  ce  parole  Sara  monta  dans  une  chamlNV 

dbeireau  n^ait  été  dérobé  :  rendcz-lc  à  aui  était  au  haut  ilc  la  maison,  où  die 

aet 


ceuï  à  qui  il  est,  parce  qu'il  ne  nous  demcuia  trois  jours  et  trois  nuits 

est  pas  peiuiis  de  manger,  ou  de  tou-  boure  et  sans  manger, 

cher  4  quelque  cbofe  qui  ait  été  dérobé.  1  i  Et  persévérant  dans  la  prière ,  elle 

22  Alors  sa  femme  lui  répondit  en  demandait  à  Dieu  avec  lamet  ^*iLla 
colère  :  Il  est  aisé  de  voir  combien  tou-  délivrât  de  cet  opprobre. 

tes  vosespérances  étaient  vaines,  et  à  quoi  12  Le  troisième  jour,  achevant  sa 

sesont  terminées  toutes  vos  aumônes.  prière  «  et  bénissant  le  Seigneur ,  elle  du  ; 

23  C*est  ainsi  que  sa  femme  lui  insul-  13  Que  Totre  nom  soit  béni ,  à  Diea 
tait ,  et  elle  lui  faisait  #9Hvefi<  les  mémet  de  nos  pères,  qui  faites  miséricorde, 
reproches.  après  vous  être  mis  en  colère,  et  qiii 

CHAPITRE  III  dans  le  temps  de  Tatiliction  pardonnez 

-  1      j   J,      ,  j   o'    ni   j  les  péchés  à  ceux  qui  TOUS  invoquent. 

Pnàres  de  Tohie  et  de  Sara  fdU  de  |!|  Seigneur ,  je  touine  fen  vou  om 

liaiiuel.  visage  ,  et  j'arrête  me?  yeux  sur  vous. 

1  Alors  Tohie  jetant  un  profond  sou-  15  Je  vous  demaude.  Seigneur,  que 

5lr,  commença  à  prier  avec  larmes  en  vous  me  délivriez  de  ce  reproche,  au- 

îanit:        *  quel  je  me  vois  exposée,  ou  que  tous 

2  Seigneur,  vous  êtes  juste  ;  tous  vos  me  retiriez  de  dessus  la  terre, 
jugemens  sont  pleins  d'équité,  et  toutes  16  Vous  savez  ,  Seigneur,  que  je  u»\ 
vos  voies  ne  sont  que  miséi'icordc ,  vérité  jamais  désiré  un  mari ,  et  que  j'ai  con- 
«:t  iustice.  senré  mon  âme  pure  de  tons  les  mauvais 

3  Seigneur,  souvenes^vous  mainte»  désirs. 

nauf  fie  mot,  ne  prenez  point  vengeance  17  Je  ne  me  suis  jamais  mêlée  avec 
de  mes  péchés,  el  ne  rappelez  point  en  ceux  qui  aiment  à  se  divertir,  et  je  n'ai 
TOtrc  mémoire  mes  olTeuses,  ui  celles  jamais  eu  aucun  commerce  avec  les  per- 
de mes  parent,  tonnes  qui  se  conduisent  arec  légèreté. 

A  Car  nous  n  avons  point  obéi  k  foe  18  Si  j\ii  consenti  &  receroir  un  msni» 

préceptes  ;  c'est  poui-quoi  vous  nous  avez  je  l'ai  fat  dans  votre  crainte,  et  nom 

'  abandonnés  iui  pillage,  à  la  captivité,  poursuivre  ma  passion, 

et  M  la  mort,  et  vous  nous  avez  rendus  19  Et,  ou  j'ai  été  indigne  de  ceux 

la  fable  et  le  jouet  de  toutes  les  nations ,  que  Ton  m*a  donnés ,  ou  peut-être  qu*ilt 

parmi  lesquelles  vous  nous  avez  dispersis.  n'étaient  pas  dignes  de  moi,  parce  qœ 

5  Seigneur  ,  vos  jugemens  sont  grands  vous  m'avez  peut-être  réservée  poUT  UO 
et  terribles  f  parce  ^uo  noiis  ne  nous  autre  éi)oux. 

tommes  point  conduits  selon  vos  pré-  20  Car  il  n*cst  point  au  pouvoir  de 

ceptes ,  et  que  nous  n'avons  point  mar-  l*homi)ie  de  pàiétrer  dans  yos  oonseila. 

ché  sincèrement  en  votre  présence.  !il  .Mats  quiconque  vous  rend  le  culte 

6  Et  inaiatenant.  Seigneur,  traitez-  qui  vous  est  dù  ,  se  tient  assuré,  que  si 
nu>i  selon  votre  volonté,  et  commandez  vou»  l'éprouvez  pendant  sa  rie ,  il  sera 
que  mon  Âme  soit  reçue  en  paix,  parce  couronné;  si  vous  Tafilicez ,  il  sera  dé- 
qu'il  m'est  plus  nvanla.,eux  de  mourir,  livré  ;  et  si  vous  le  cfaftties,  il  pourra 
que  de  vivre  plus  Umg-tentfts.  obtenir  miséricorde. 

7  En  ce  même  jour  il  arri\  a  que  Sara  22  Car  vous  ne  prenez  point  plawr 
fille  de  Ragiiel ,  qui  demeurait  à  Ragèt  ce  qui  nous  affliae;  mais  après  la  t«m- 
▼ille  des  Mèdes ,  fut  touchée  d'un  repro-  pète  vous  rendes  le  calme;  et  apr^  les 
che  que  lui  lit  une  des  servantes  de  ton  larmes  et  les  toupin«  vont  nout 


père.  blez  de  joie. 

*  8  Elle  avait /f^/à  épousé  sept  hommes  23  O  Dieu  d'Israël,  aue  votre  nom 

Fun  après  l^ autre;  et  un  démon  nom-  soit  béni  dans  tous  les  siècles, 

mé  Asmodée  les  avait    tués  aussitdt  24  Ces  deux  prières  de  Tobie  et  de 

qu*ils  s'ctarent  approchés  d'elle  Sara  furent  exaucées  en  même  temps, 

9  Comme  doue  cUe  repicuait  cette  devant  la  gloire  du  Dieu  souverain. 
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25  Et  Raphacl  le  «itnt  ange  du  Sei-  récompense  du  mercenaire  ne  demeuie 

CMor  lut  emojé  pour  les  ^ërir  tous  jamais  chex  tous. 

deux,  comme  leurs  prières  avaient  été  16  Prenez  garde  de  ne  faire  jamais 

présentées  au  Seigneur  eu  même  temps,  à  un  autre  ce  que  vous  seriez  fâché  qu'on 

cuAriTRE  IV.  _  . 

^     ,1      I    j.       ri  *'  BiMigeBTotre  pain  avec  les  paufTii 

As^is  de  T obœ  a  son  fils.  ave7c?ux  qui  ont  faim,  et  iourrea 

1  Tobie  croyant  donc  que  Dieu  exau-  de  vos  vêtemcns  ceux  qui  sont  nus. 
cevait  U  prière  qu  il  lui  avait  laite  de  18  Mettez  votre  paiu  et  votre  vin  sur 
poofoir  mourir  ,  appela  &  lui  son  fib  Te  tombeau  du  juste,  et  gardez -vous 
Tobie ,  d'en  manger  et  ïen  boire  aTec  les  pé- 

2  et  lui  dit  :  Mon  fils ,  écoutez  les  chctirs. 

paroles  de  ma  bouche  ,  et  mettez -les  19  Deinandeï  toujoui'S  conseil  A  un 

dam  votre  cœur  comme  un  fondement  homme  !>age. 

mUie.  20  Bénissez  Dieu  en  tout  temps ,  et 

3  Lorsque  Dieu  aura  reçu  mon  âme,  demandez-lui  qu*il  conduise  et  rende 
ensevelissez  mon  corps  ,  et  honorez  votre  droiti»s  vos  voies  ,  et  ne  faites  fond  ^e 
mère  tous  les  joiurs  de  &a  vie.  sur  lui  pour  tous  vos  desseins. 

4  Car  rmu  devez  tous  souToiir  de  21  Je  vou»  avertis  aussi ,  mou  fils , 
ce  qu'elle  a  souffert,  et  à  combien  de  que  lorsque  vous  n'étiez  qu'un  petit  en* 
pcrih  elle  a  clé  evjwsée  ,  lorsqu'elle  faut,  j'ai  donné  dix  taltris  <i'ai-çenl  à 
vovi^  portitil  fil  son  seni.  Gal)elus ,  ffut  dtmeunf  dans  la  ville  de 

5  Lt  quand  elle  aura  aussi  elle-même  Rages  au  pays  des  Mcdes  ;  et  que  j'ai  sa. 
adiievé  le  tmips  de  su  vie ,  ensevelissea-  promesse  entre  mes  mains. 

la  auprès  de  moi.  22   G*est  p<nn-quoi  faites  vos  dili* 

6  Avez  Dieu  dans  l'esprit  tous  les  gences  pour  aller  le  trouver,  et  j>our 
ioiu^de  votre  vie,  et  gardez-vous  de  con-  retirer  de  lui  cette  somme  d'argent  ci 
aentir  punaîs  à  aucun  péché ,  et  de  violer  lui  rendre  son  obligation. 

les  préceptes  du  Seigneur  notre  Dieu.  23  Ne  craignes  point ,  mon  fils  :  il 

7  Faites  ranmône  de  votre  bien,  et  est  vrai  que  nous  sommes  pauvres;  mais 
ne  détournez  votre  visage  d'aucun  \y.m-  nous  aurons  beaucoup  de  l>i??n  .  si  nous' 
vre  :  car  de  cette  sorte  le  Seigneur  ne  craignons  Dieu,  si  nous  nous  retuous 
détournera  point  non  plus  son  visage  de  tout  péché,  et  que  nous  lassions  de 
de  dessus  vous.  bonnes  oeuvres. 

8  Soyez  charitid>le  en  la  manière  que  CHAPITRE  V. 
TOUS  le  pourrez.  —    ■.  •»          -  . 

9  Si  vous  avez  beaucoup  de  bien,  ^^ff^f      />re'5e„/e  pour  ac^ 
douez  beaucoup  ;  si  vousS  avez  peu,  compagnar  le  jeune  Tobie  en  Médte. 
ajex  soin  de  donner  de  bon  CSUrdece  1  Alors  Tobie  répondit  à  sou  père, 
peumènïe.  et  il  lui  dit  :  Mon  père,  je  lerai  tout  ce 

10  Car  vous  vous  amasserez  auui  un  que  vous  m  avez  commandé. 

grand  trésor  et  une  grande  récompense  2  Mais  je  ne  sais  comment  je  pourrai 

pour  le  jour  de  la  nécessité;  retirer  cet  argent.  Cet  homme  ne  me 

i  1  parce  que  Faum^ne  délivre  de  tout  connaît  point,  et  je  ne  le  connais  point  ' 

péché  et  de  la  mort ,  et  qu'elle  ne  laissera  aussi;  (pJcUe  marque  lui  donnerai -je 

point  tomber  l'âme  dans  les  ténèbres..  pour  me  Jaire  conkaitre  à  Ud?  Je  ne 

12  L'aundne  sera  le  sujet  d'une  grande  sais  pas  même  le  chemin  par  où  Ton 
confiance  devant  le  Dieu  suprême  pour  peut  aller  en  ce  pays-là. 

tous  ceux  fpii  l'auront  faite.  3  Alors  son  pèie  lui  répondit  :  J'ai 

13  Veillez  sur  vous,  mou  fib,  pour  son  obligation  entre  les  mams,  et  aussi- 
tous  garder  de  toute  impureté,  et  nors  tdt  que  vous  la  lui  ferez  voir,  il  vous 
totre  femme  seule,  évitez  tout  ce  qui  rendra  cet  argent, 

peut  tendre  au  crime.  4  Mais  allez  ehercher  présentement 

i  l         souffrez  jamais  que  l'orgueil  quelque  homme  tidèle,  qui  pui.sse  aller 

d(»niue  ou  dans  vos  pensées ,  ou  dans  avec  vous  en  le  payant  de  sa  peine ,  afin 

^  narolet  :  car  c*est  par  l'orgueil  que  que  vous  receviez  cet  argent  pendant 

tons  Im  maux  <mt  commencé.  que  je  vis. 

15  Lorsqu'un  homme  aura  lr;ivaillé  .5  Tol)ie  étant  sorti  ensuite,  ti«)uva 

pour  vous,  payez-lui  aussitôt  ce  qui  un  jeune  homme  fort  bien  fait ,  qui  était 

m  est  dû  pour  son  travail:  et  que  la  caint,  et  comme  pi^t  à  marcher^ 
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6  Et  ne  sachant  pas  que  ce  fût  un  atif^e  tîevaicnt  porter  dans  leur  voyage ,  Tobie 
de  Dieu,  il  le  salua  ,  cl  lui  dit  :  U\)ù  dit  adieu  à  sou  père  el  à  sa  njcre9 
étewous,  mon  bon  jeune  homme  ?  m;  mii  eut  tous  deux  en  chemin. 

7  n  Ini  répondit  :  Je  suis  on  des  en*  23  Auintdt  qa*ik  furent  partis ,  n 
fans  d^Israâ.  Tobie  lui  dit:  Sarei- vous  mère  oommença  à  pleurer  et  à  dire  : 
bien  le  chemm  qui  COndait  an  pays  des  Vous  nous  avez  ôté  le  bâton  de  notre 

vieillesse,  et  vous  Tavez  éloigné  de  nous. 

24  Plût  k  Dieu  que  cet  aigent  pour 
lequel  vous  FaTas  envoyé,  n*edt  iamais 
été! 

25  Le  peu  que  nous  avions  nous  suf- 
fisait ,  |>our  croire  que  ce  nous  était  une 
assez  grandericliease  que  de  voir  notre  fils 
a^ec  nous. 

26  Tohie  lui  répondit  :  Ne  pleurct 
j  aie  rapporté  à  mon  père  ce  que  vous  point,  notre  iils  arrivera  là  sain  et  sauf, 
venez  de  me  dire.                              et  il  en  reviendra  aussi  vers  nousen  bonne 


pleurer,  et  elle  se  tut. 

CHAPITRE  VI. 

Départ  du  jcttric  Tnhic.  Il  prend  un 
poisson  (jui  voulait  le  ilt'K'orer.  L'angitt 
lui  conseille  d'épouser  Sara. 

i  Tobie  se  mit  donc  en  chemin,  suivi 
du  diien  de  la  maison;  et  il  demeara 


Mèdcs? 

8  L'ange  lui  i-épondit  :  Je  le  sa»;  fai 
frit  sooTent  tous  ces  chemins ,  et  j*ai  de- 
meuré chez  Gabelus  notre  frère  qui  de- 
meure en  la  ville  de  Raijès  au  pays  des 
Mèdes,  qui  est  située  dans  les  luouta- 
gnes  de  tt  province  d*Ecbatanes. 

9  Tobie  lui  répliqua  t  Je  vous  sup- 
plie d'attendre  ici  un  peu  jusqu'à  ce  que 


10  Alors  Tobie  étant  rentré  rapporta  santé  ;  et  vos  yeux  le  verront 

tout  ceci  à  son  père  ;  lequel  admirant  27  Car  je  crois  que  le  bon  ani^e  de 

cette  rencontre,  lui  ordonna  de  prier  ce  Dieu  l'acconipaj^ue  ,  et  qu'd  règle  tout 

jeune  homme  d'entrer.  ce  qui  le  recarde ,  et  ^u'awsi  il  revieudi  a 

i  1  Etant  donc  entré ,  il  salua  Tobie,  vers  nous  plein  de  joie, 

.et  lui  dit:  Que  la  joie  soit  toujoun  avec  28  A  cette  parole  sa  mése  ceai  de 

TOUS. 

42  Tobie  lui  répondit  :  Quelle  )oie 

Euis-je  avoir ,  moi  qui  suis  toujotun  dans 
is  ténèbi^es,  et  qui  ne  vois  point  la  lu- 
mière du  ciel? 

13  Le  jeune  homme  lui  répondit  : 
Ayez  bon  courage  ^  le  temps  approche 
«uquel  Dieu  doit  vous  guénr. 

14  Alors  Tobie  lui  dit  :  Pourrez-vous  la  première  nuit  dans  un  lien  prodie  du 
mener  mon  fds  chez  Gabelus  en  la  ville  fleuve  du  Tigre. 

de  Kagès  au  pays  des  Mèdcs?  Et  quand  2  Eunt  allé  laver  ses  pieds ,  un  très- 

vous  serez  de  retour,  je  vous  donnerai  ce  grand  poisson  sortit  de  Feau  pour  le 

qui  vous  tera  dû  pour  votre  peine.  ddxu  cr. 

45  L*ange  lui  dit:  Je  le  menecai  et  3  Ce  qui  l'ayant  rempli  de  frayeur,  il 

VOUS  le  ramcnei  ai.  jeta  un  grand  cri  en  disant  :  Seigneur»  il 

16  Tobie  lui  repartit  :  Dites-moi ,  ie  va  se  Jeter  sur  moi. 

VOUS  prie,  de  quelle  famille,  onde  quelle  4  L*attge  lui  dit  :  P)rene»>le  par  les 

tribu  étes-vous?  ouïes,  et  entratnez-Ie  à  vous.  Ceqa^ayant 

17  L'ange  Raphaël  lui  répondit:  Est-  fait,  il  le  lira  à  terre;  le /;o/55on  com> 
ce  la  faraUle  du  mercenaire  qui  doit  cou-  mcnca  à  faire  quelques  mouvemens  et  à 
duire  votre  fib ,  ou  le  mercenaire  même  se  débattre  à  ses  pieds. 

que  vous  cherches?  5  Alors  Tange  lui  dit  :  Yides  les  en- 

48  Mais  de  peur  que  je  ne  vous  donne  trailles  de  re  poisson ,  et  prencz-cn  le 

de  l'inquiétude  ,  je  SUis  Azarias  iils  du  cœur,  le  iicl  et  le  foie ,  parce  qu'ils  ihius 

grand  Âuanias.  seront  nécessaires  pour  eu  faire  de»  re- 

19  Tobie  lut  répondit  ;  Vous  êtes  d'une  mèdes  très-utiles. 

race  illustre.  Mais  je  vous  supplie  de  ne  6  Ce  qu'avant  fait,  il  fit  aussi 

vous  point  fâcher ,  si  j'ai  déturé  de  con*  une  partie  de  sa  chair,  qti'ils  emportè- 

naître  votre  race.  rent  avec  eux  ;  ils  salèrcul  le  reste  qui 

20  L'ange  liû  dit  s  Je  mènerai  vmtre  devait  leur  snflire  jusqu'à  ce  qu'ils  arrî* 
fils  en  bonne  santé,  et  je  vous  le  rame»  vassent  à  Ra  ges  au  pays  des  nddes» 
serai  de  même.  7  Alors  Tohie  s'adressant  à  l'ange  lui 

21  Tobie  lui  ré|)ondit  :  Que  votre  dit:  Mon  frère  Azarias .  je  vous  . supplie 
voyage  soit  heureux  ;  que  Dieu  soit  avec  de  me  dire  queU  sont  les  remèdes  que 
vous  dans  votre  chemin,  et  que  son  ange  Ton  peut  tirer  de  ce  que  vous  aves  voulu 
vous  accompagne  toujours.  que  nous  gardassions  de  ce  poiston. 

Alors  ajfant  préparé  tout  ce  qu'ilf  S  L'ange  lui  répondit  :  Si  vous  mettes 
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la  lunice  cfui  en  sort"  chasse  toute  sorte 
de  déraoos,  soit  d 'uo  bomiue,  soit  d*uDe 
femme  ;  en  sorte  qn'ili  ne  t*en  approcheu  t 
plus. 

9  Son  fiel  est  bon  pour  oindre  les 
yeux  où  il  y  a  quelque  taie ,  et  il  let 
guérit. 

10  Tebie  lui  dit  ensuite  :  Où  ^mûm» 

TOUS  que  nous  logions? 

11  L'ange  lui  répondit  :  Il  y  a  ici  un 
homme  qui  s  appelle  Kaguel  qui  est  de 
▼os  pfodies  et  Bô  Totie  trilni.  XI  a  uno 
fîUe  nommée  Sara  qui  est  unique,  n*eyent 
ni  fils  ni  filles ,  hors  elle  seule. 

12  Tout  son  bien  doit  vous  revenir, 
et  il  faut  que  vous  épousiez  celte  fille. 

13  Demandes-la  donc  à  ion  père ,  et 
il  vous  la  donnera  en  mariage. 

ii  Tobie  lui  répondit  :  J*ai  ouï  dire 
qu'elle  avait  déjà  épousé  sept  maris,  et 
qu'ils  sont  tous  morts;  et  on  m'a  dit 
auMÎ  qu  nn  démon  les  avait  tués. 

15  Je  crains  donc  que  la  n^ne  chose 
ne  m'arrivc  au5$i  ;  et  que  comme  je  suis 
lils  unique ,  je  ne  cause  à  mon  père  et  à 
ma  mère  une  affliction  capable  de  con- 
duire leur  vieillesse  jusqu'au  tombean. 

ange  Raphaal  lui  repartit  ;  EoQfh 
tez-moi ,  et  je  vous  apprendrai  qui  sont 
ceux  sur  qui  le  démon  a  du  pouvoir. 

il  Lorsque  des  personnes  s'engagent 
dans  le  mariace  de  mamèm  qu*ib  ban- 
nissent Dieu  de  leur  cœur  et  (le  leur  es- 

Iïrit;  et  qu'ils  ne  pensent  qu'à  sjili^laire 
eur  brutalité  comme  les  chevaux  et  les 
mulets  qui  sont  sans  raison,  le  déjuou  a 
pouvoir  sur  ans. 

48  Mais  pour  vous,  après  que  vous 
aurez  épousé  cette  fjUe,  étaut  entré  dans 
la  chambre,  vivez  avec  elle  en  conti- 
ncBce  pendant  trois  jours,  et  ne  peusez 
à  antre  eliose  qu'à  prier  Dieu  avec  elle. 

19  Cette  même  unit  mettez  dans  le 
feu  le  foie  du  poissoo,  el  il  fera  fuir  le 
démon. 

20  La  seconde  nuit  vous  serez  associé 
aux  saints  patriarches. 

21  La  troisième  nuit  vous  recevreala 
bénédiction  de  Dt'eu^  afin  qu^il  naisse  de 
vous  deux  des  enians  dans  une  pariaite 


22  La  tnnsitoe  nuit  étant  passée,  vous 
prendrez  cette  fille  dans  la  crainte  du 
Seigneur ,  et  dans  le  désir  d'avoir  des 
enfans,  plutôt  que  par  uu  mouvement 
^  passion ,  afin  que  itoos  ayez  part  i  la 
bteédiction  de  Dien,  ajant  des 
*laracetfAhrahnni* 


CHAPITRE  VU. 
MÊànggt  du  Jeune  Tobh  mvee  Stnm  JUIe 
de  Ruguel, 

1  Ils  entrèrent  ensuite  clias  Bagod» 

qui  les  reçut  avec  joie. 

2  Et  lorsque  Ragucl  eut  jeté  les  yeur 
sur^Tobie ,  il  dit  à  Anne  sa  femme  :  Que 
ce  jeune  honune  ressemble  à  mon  cousm  I 

9  Après  cela  il  Hsiir  dit  :  D*où  étes- 
vous,  nos  jeunes  frères?  Ils  lui  répondi- 
rent: Nous  sommes  de  la  tribu  de  Neph- 
tfaali ,  du  nombre  des  ceplifs  de  Ninive. 

4  Raguel  leur  dit  :  Connaissez-voua 
mon  frère  Tobie?  Us  lui  rspartinnt  : 
Nous  le  connaissons. 

5  Et  comme  Raguel  disait  beaucoup 
de  bien  de  Tohie,  ramn  lui  dit  :  Tobie 
dont  vous  nous  demaooea  dmnoovdlm» 
est  le  père  de  ce  jeune  homme. 

6  Raguel  s  avançant  aussitôt ,  vint  le 
baiser  avecburmes,  et  pleurant  siu*  son  cou, 

7  il  Ail  dit  :-Mon  fils ,  que  Dieu  vous 
bénis-se  ;  rar  vous  t-tes  fils  d'un  homme 
de  bien  ,  d'un  homme  trcs-vcrtueux. 

8  £n  même  temps  Aune  sa  lémme  et 
Sara  leur  fille  commeneiwnt  «vm  A 
pleurer. 

9  Après  ces  entretiens  Raguel  com- 
manda qu'on  tuat  un  mouton,  el  qu'on 
préparât  le  festin.  Et  comme  il  les  priait 
de  se  mettre  à  table, 

10  Tobie  lui  dit  :  Je  ne  mangerai  et 
ne  boirai  point  ici  d'aujourd'hui,  que 
vous  ne  m'ayez  accordé  ma  demandct  et 
que  vous  ne  me  promettiei  de  me  donner 
pour  femme  Sara  votre  fille. 

1 1  Raguel  à  ces  paroles  fut  saisi  de 
frayeur,  sachant  ce  qui  était  arrivé  à 
ces  sept  maris  qui  sataient  approchés 
d^elle ,  et  il  commença  à  appréhender 
que  la  même  chose  n'arrivât  aussi  à 
celui-ci.  Comme  il  était  dans  cette  incer- 
titude, et  qu'il  ne  répondait  rieu  à  la 
demande  qu  on  hii  fiiisait , 

42  l'ai^  lui  dit  :  Ne  craignez  point 
de  donner  votre  (ille  à  ce  jeune  homme, 
parce  qu'il  craint  Dieu ,  et  que  votre  fille 
lui  est  due  pour  épouse  ;  et  c'est  pour  cela 
que  nul  autre  n*a  pu  ravoir/HMir^/fonffie. 

43  Raguel  /MM-é{)ondit  :  Je  ne  doute 
point  que  mes  prit  rcs  rt  mes  larmes  n» 
soient  venues  en  la  prcseuce  de  Dxcu, 
et  qu*il  ne  les  ait  exaucées  ; 

44  et  je  crois  qu  il  a  permis  que  vous 
soyez  venus  tiousvoir  afin  que  «  etle  lllle 
épousât  unepcriohue  tle  sa  parenté  selon 
la  lui  de  Moïse;  amii  ne  doutes  point 
que  je  ne  vous  donne  ma  fiUe  comme 
VQus  U  désire». 
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'15  Et  prenant  la  main  droite  êê  aa 
fille,  il  la  mit  dans  la  main  droite  de 
Tobie,  et  leur  dit  :  Que  le  Dieu  d'A- 
braham ,  le  Dieu  d'Isaac  et  le  Dieu  de 
Jacob  soit  avec  vous;  que  lui-même  vous 
unisse ,  et  qu*il  accompUase  sa  bénédio* 
tien  evToua. 

iG  Et  ayant  pris  dtt  papier  «  ils  dre»> 
sèreat  le  contrat  de  mariage. 
.  ^  17  Aprts  cela  ils  lirent  le  iestin  en  bé- 
.  nismnt  Dieu.  • 

18  Raguel  appelé  Aime  sa  fenme« 
et  lui  ordonna  de  prépuer  une  antre 
t  h  ambre. 

19  Ce  nn'nyant  exécuté  y  elle  y  mena 
Sara  sa  iiile,  aui  !>e  mit  à  pleurer, 

20  et  elle  lui  dit  :  Ma  fiUe,  ayei  boa 
courage  :  que  le  Seigneur  du  riel  vous 
comble  de  joie  aprâ  tant  d'afflictions 
que  TOUS  avez  eues. 

•   '         CHAPITRE  VIII. 
Tohie  et  Sara  passent  en  prières  la 
première  nuit  de  leurs  noces. 

.  i  Après  qu'ils  eurent  soupé,  ils  firent 
entrer  le  leimeTobie au  lieuo&eBe  était  : 

2  le(]piet  se  souvenant  de  eeque  ran|^ 

lui  avait  dit,  tira  de  son  sac  une  partie 
du  foie  du  poisson^  et  la  mit  sur  des  cbai> 
bons  ardens. 

3  Alors  ranoeBapbaël  prit  le  démon, 
et  alla  le  lier  dans  le  désert  de  la  baute 

Egypte. 

4  Tobie  ensuite  exborla  la  fille  et  lui 
dit  :  Sara ,  levez-vous ,  et  prions  Dieu 

'aujoonfbui,  et  demain ,  et  après^emain; 
parce  que  durant  ces  trois  nuits  nous  de- 
vons nous  unir  à  Dieu  :  et  après  la  troi- 
sième uuit  nous  vivrous  dans  noli'e  ma- 
riaee. 

5  Car  nous  sommes  enlâns  des  saints, 

et  nous  tic  devons  pas  nous  marier 
comme  les  païens  qui  neconnaissentpoint 
Dieu. 

6  S*étant  donc  levés  tons  deux,  ils 
priaient  Dieu  avec  grande  instance,  afin 

qu'il  lui  plût  de  les  conserver  en  s.inlé. 

7  Et  Tobie  dit  ces  paroles  :  Stigueur, 
Dieu  de  nos  pères,  que  le  ciel  et  la  Icrre, 
la  mer,  les  fontaines  et  les  fleuves,  avec 
toutes  vos  créatures  qu*ib  renferment, 
vous  bénissent. 

8  Vous  avez  l'ait  Adam  d'un  peu  de 
terre  et  de  boue ,  et  vous  loi  avez  donné 
Eve  pour  son  secolurs. 

9  Et  maintenant.  Seigneur,  vous  savéz 
que  ce  n'est  point  pour  satisfaire  ma 
passion  que  je  prends  ma  swurpour  être 
ma  femme,  mjiis  dans  le  seul  désir  de 
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laisser  des  enfims,  par  lesqucisvotre  nom 

soit  béni  dans  tous  les  siècles. 

10  Sa  l'a  dit  m\ss[  à  Dieu:  Faites-nous 
miséricorde,  Seigneur,  failes-uous  mi- 
séricorde ,  et  que  nous  puissions  vivre 
ensemble  jusqu  &  la  vieillesse  dans  une 
parfaite  santé. 

{ {  Vers  le  cbanl  du  coq,  Raçucl  com- 
manda quon  fil  venir  m;s  serviteurs,  et 
ils  s*en  allérént  avec  lui  pour  làire  une 
fosse. 

12  Car  il  disait  :  H  sera  pent-4*trc  an» 
rive  à  celui-ci  la  même  cliose  <iu'à  ces 
sept  bommes  qui  ont  clé  avec  elle. 

13  Et  lor8qu*ils  eurent  préparé  la 
fosse  ,  Raguel  étant  retounié  vers  sa 
femme  ,  lui  dit  . 

14  Envoy  ez  une  de  vos  serrantes  pour 
voir  8*il  est  mort,  afin  que  je  Tensevâttse 
avant  qu'il  fasse  Jour. 

45  Sa  femme  envoya  une  de  ses  ser- 
vantes, qui  étant  cntrrW^  dans  la  cbain- 
bre  ,  les  trou>a  tous  deux  daus  une  par- 
faite santé,  qui  dormaient  dans  le  même 
lit. 

46  Et  étant  retournée,  elle  leur  rap- 
porta cette  bonne  nouvelle.  Alors  Raguel 
et  Anne  sa  femme  bénirent  le  Seismeur, 

17  et  lui  dirent  :  Nous  vous  bénià- 
sons.  Seigneur  Dieu  d'Israël,  j>arre  que 
ce  que  nous  avions  pensé  ne  nous  est 
point  arrivé. 

18  Car  TOUS  nous  aves  feit  miséri- 
corde; vous  avet  chassé  loin  de  noila 
Tennemi  qui  nous  persécutait. 

19  Et  vous  avez  eu  pilié  do  deux  cn- 
fans  uniques.  Faites,  Seigneur,  qu'ils 
VOUS  bénissent  de  plus  en  plus ,  et  qu*ils 
vous  oflrcnt  le  sacrifice  de  la  louange 
qu'ils  vous  doivent  pour  la  santé  qu'ils 
out  reçue  de  vous ,  afin  que  toutes  les 
nations  connaissent  que  dans  tonte  la 
terre  il  n'y  a  point  d'autre  DieU  que  vous. 

20  Raguel  aussitôt  commanda  à  ses 
serviteuis  de  remplir  avant  le  jour  la 
fosse  qu'ils  avaient  faite. 

21  Ilordovnaaussiiksafenunedepré» 
parer  nn  festin  et  tous  les  vivres  néces- 
saires à  ceux  qui  doivent  faire  un  vovage. 

22  11  lit  tuer  deux  vaches  grasses  et 
quatre  moutons  pour  trsiter  tous  sas 
voisins  cl  sc>  amis. 

23  Raguel  conjura  ensuite  Tobie  de 
demeuier  avec  lui  pendant  deux  se- 
maines. 

24  IllnidonnaUmoitiédetoatcequ'fl 
pOMédait,  et  déclara  p^r  un  écrit,  que 
lautrc  moitié  qui  restAÏl*  reviendrait  « 

Xob  e  après  sa  mort. 
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CHAPITRE  IX. 

Vmtge  vm  tntnwGmMus^  et  revient 
ven  le  jemm  Tobie. 

1  Akns  Tobi«  appela  Tange  qu*il 
rroyait  un  homme,  et  lui  dil  :  Mon 
frère  Azarias,  je  vous  prie  d«î  vouloir 
bien,  écoater  ce  que  j  ai  à  voui  iJue. 

2  Quand  je  me  donnenis  à  toi»  pour 
être  votre  esclave ,  je  ne  poiUTiit  pat 
reconnaître  dignement  touâlesfloiliaqae 
vuuÂ  âtez  pris  de  moi. 

3  JViî  néanmonis  encore  une  prière  à 
veut  bini  tfest  que  voua  prenics  dit 
monliires,  et  r<'quip;ic('  nécessaire,  et 
que  TOUS  alliez  trouver  Gaheius  en  la 
vîBe  de  Rages  au  j>ajs  de»  Mèdes,  pour 
lai  rendre  ton  obligation  en  recevant  dt 
lai  Targent  quUl  nous  doit  y  et  pour  la 
pner  de  venir  à  mes  noces. 

4  Car  vous  savez  bien  que  mon  père 
compte  maintenmnt  les  jours,  et  que  si 
je  tarde  un  jour  de  plut,  ton  âme  sera 
accablée  d  ennui. 

5  Vous  voyez  aussi  de  quelle  manière 
Raguel  m'a  conjuré  de  demeurer  ici^  et 
que  je  ne  puit  rétitter  A  dct  intlancct  ti 
pressantes. 

6  Raphaël  prit  donc  quatre  tenriteurs 
de  Haguel  et  deux  chameaux,  et  s'en  alla 
en  la  de  Ka|;és  au  pajs  de»  Mèdes, 
OÙ  ayant  tnmré  Gabdut,  il  lui  rendit 
ion  ohJii,'ation ,  et  reçut  de  lui  tout  Tai^ 

gent  qu'il  (h\'ait. 

1  II  lui  raconta  aussi  tout  ce  qui  était 
•rriré  au  jeune  Tobie ,  et  il  le  lit  venir 
avec  lui  aux  nocet. 

8  Gabelus  étant  entré  dans  la  maiion 
de  Raguel  trouva  Tohio  à  lahic,  qtii  «c 
leva  ai<ss<i<5/  ;  ils  s' enlre-saluèi  eut  eu  se 
battent;  et  Gabelus  pleure ,  bénit  Dieu 
et  dît  : 

9  Que  le  Dieu  d'Israël  vous  l)cnisse; 
parce  que  vous  êtes  (ils  d  Un  lioinnic  très- 


vertueux  ,  d  un  horaine  juste  ,  qui  craint 
IXea ,  et  qui  lait  beencoup  d'aiimdnet. 

10  Que  la  bénédiction  se  répande  aussi 
tnr  votre  femme,  et  sur  Totre  père  et 
lOtj'C  mère. 

1 1  Puissîes-Yooa  wir  ▼«  filt  et  ke 
fit  de  Toe  fib«  jusqu'à  la  troitiéme  et 
qBatriéme  génération  ;  et  que  votre  race 
»it  bénie  du  Dieu  d'Israël,  qui  r^ne 
dans  les  siècles  des  siècles. 

42  Et  toua  ajant  répondu.  Amen, 
îbse  mirent  à  table;  naît  dant  le  fettin 
laême  des  noces,  ilt  se 
•Hc  la  crainte  da  Sagnew. 
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CHAPITRE  X. 

Inquiétude  du  père  etdelm  mère  dii 
Jeune  Tobie,  Dépert  du  jeune  Tobie, 

1  Mais  le  jeune  Tobie  dtflSSrmt  einù 
à  revenir  à  cause  de  ses  noces,  sonpti*e 
était  en  pc  ne  de  lui ,  et  d  sait  :  D'oà 
peut  venir  ce  i  ctardenieiil  de  mou  li;5  , 
et  qui  peut  le  retenir  là  si  lonff-lemps  ? 

2  Ne  serait-ce  point  que  Gabelus 
serait  mort,  it  qu'il  ne  se  trouverait 
personne  pour  lui  rendre  cet  argent  ? 

3  11  commença  donc  à  être  saisi 
d*ine  profonde  tristesse,  et  Anne  sa 
femme  avec  lui ,  et  ils  se  nvrent  ensemble 
ù  pleurer  de  ce  que  leur  lîls  n  étaitpoint 
revenu  au  jour  marqué.  ' 

4  liais  surtout  sa  mère  rersait  dct 
larmes  .  s.ms  p»uvoir  te  cootoler,  en 
disant  :  Ab  !  mou  fils ,  mon  fîis ,  pour* 
quoi  vous  avons-nous  envo>c  si  loin, 
vous  qui  étiez  la  luni  ère  de  nos  ^euK  , 
le  bâton  de  notre  Tieilletse,  le  soula- 
gement de  notre  vie,  et  Feipérance  de 
notre  postérité? 

5  Nous  ne  devions  pas  vous  éloigner 
àe  nous,  pu  sque  tous  seul  nous  teniez 
lieu  de  toutes  choses. 

6  Mais  Tohie  lui  disait:  Cessez,  y'e 
x'ous  prie ,  tle  parler  ainsi ,  ne  vous 
troublez  pouu  :  uoti'e  iils  se  porte  bien  ; 
cet  bomme  avec  qui  août  TaTont  envoyé 
est  trés-iidèle. 

7  Rien  néanmoins  ne  pouvait  la  con- 
soler; mais  sortant  tous  les  jours  de  sa 
maison ,  elle  regtrdait  de  tout  edtét,  et 
allait  dans  tous  les  cbemins  par  lesqueb 
elle  rsjM'ra't  qu'il  pourrait  revenir,  pour 
tâcher  ù  le  découvrir  c^c  luiu  quand  il  re- 
viendrait. 

8  Cependtnt  Raguel  disait  à  son  gen* 
drc  :  Demeurez  ici,  et  j'enverrai  à 
Tohie  TOtre  pére  det  nouvelles  de  votre 
sauté. 

9  Tobie  lui  répondit  :  Je  tait  que 
maintenant  mon  père  et  ma  mèrt  comp- 
tent les  jours,  et  quMs  sont  accablét 

d'iinjuiélude  et  de  cliaj^nn. 

10  Raguel  a^aut  lait  encore  au  Jeune 
Tobie  de  grandet  intlancct  pour  de^ 
meurert  auxquelles  il  ne  voulut  jamais 
50  rendre,  il  lui  m.t  sa  /  lie  Sara  entre 
les  inaïus,  et  la  moitié  de  tout  ce  qu'il 
possédait  en  serviteurs,  en  senrantia» 
en  troupetux ,  en  cbaroeaux ,  eu  varbet , 
et  en  une  grande  quantité  d'argent;  et 
il  le  laissa  aller  plein  de  saul<'  et  de  joiC  , 

11  eu  lui  disant  :  Que  le  saiut  ange 
dii  Seigneur  toit  en  votre  cbemin;  qu'il 
vooi  conduite  jutquet  cbes  veut  tant 


Digitized  by  Google 


Sf^  TOBIE.  Chap.  iO.  il.  12. 

aucun  p^ril;  et  pubties-TOOt  trouver      iO  Le  père  de  Toble,  tûui  •ven^ 

votre  père  et  votre  mère  en  parfaite    qu'il  était,  se.  leva  et  se  mit  à  couru-. 


santé  ;  et  que  mes  ^cux  puissent  voir  vos 
eahm  avant  que  je  roeurft. 

12  Alors  le  père  et  la  mère  prenant 
Jcur  filk,  la  baisèient,  et  la  laïasérent 

aller  : 

13  Tavertissant  d'honorer  son  beau- 
père  et  sa  belle-mère ,  d*airoer  ion  mari, 

de  régler  sa  famille,  de  gouverner  sa 
inaisan ,  et  de  se  conserver  irrépréhen» 
sible  en  toutes  choses. 

CHAPITRE  XI. 

Retour  du  jeune  Tobie.  Son  père  re- 
couvre  la  vue. 

1  S  étant  donc  rais  eu  chemin  pour 
t^en  retmmier ,  ils  arrivèrent  le  onuènie 

jour  à  Charan ,  c^uc  Ton  rencontre  en 

chemin  en  allant  a  Ninive. 

2  Et  fange  dit  au  jeune  Tohir  :  Mon 
frère  Tobie,  vous  savez  fétat  ou  vous 
«▼es  laissé  votre  père. 

3  Si  vous  le  fugez  donc  ^  pit>poi, 
allons  devant,  et  que  vos  domestiques 
suivent  lentement  avec  votre  femme  et 
toutes  vos  bêtes. 

4  SV-tnnt  donc  résolus  d'aller  de  le 
sorte  ,  Raphaël  dit  à  Tobie  :  Portez  avec 
vous  du  liel  du  poisson  ;  car  vous  en 
aurez  besoin.  Tobie  prit  de  ce  fiel,  et 
ils  contimièrent  lenr  ofaemin. 

5  Anne  cependant  allait  toi»  les 
jours  s'asseoir  proche  le  chemin  sur  le 
naut  d'une  moutague ,  d'où  cUe  pouvait 
découvrir  de  Itmi. 

6  Et  comme  elle  r^ardait  de  là  sî 
son  fils  ne  venait  point  ,  elle  Taperçut 
de  bien  loin  ;  elle  le  reconinit  aussitôt , 
et  elle  courut  en  porter  la  nouvelle  à 
ton  mari,  et  lui  dit  ;  Voilà  votre  fib  qui 
vient. 

7  Raphaël  en  même  temps  dit  à  Tobie  : 
Aussitôt  que  vous  serez  entré  dans  votre 
maison  »  adorez  le  Seigneur  votre  Dieu; 
et  en  lui  rendant  grâces,  approdiez- 
vous  de  votre  père,  et  lui  donnes  le 
baiser. 

8  Et  aussitôt  frottc2-lui  les  yeux  avec 
ce  fiel  de  poisson  que  vous  portes  avec 
mu.  Car  assurez-vous  qu'en  même  temps 

les  yeux  de  votre  père  s'ouvriront,  et  il 
verra  la  lumière  du  ciel ,  et  il  sera  com- 
blé de  Joie  en  vous  voyant. 

9  Alors  le  chien  qui  les  avait  suivis 
dnmt  le  chemin,  courut  devant  eux  ; 
et  comme  s'deùt  porté  la  nouvelle  <'/6'  /eur 
venue ,  il  semblait  témoigner  sa  joie  par 
le  mouvement  de  sa  queue ,  et  par  ses 


sV'xposant  à  tomber  à  chaque  pas;  et 
donnant  la  main  à  un  senritenr ,  il  alla 
auHlevant  de  son  : 

1  !  et  eu  rarcucillant ,  il  rembrns<i.T  , 
et  sa  mère  en  lit  de  nu-ine  ;  et  ils  roni- 
mencèi'ent  tous  deux  à  pleurer  de  joie. 

i2  Puis  ayant  adoré  Dieu ,  et  lui  ayant 
ren(Ui  grâces ,  ils  s*aisireni. 

43  Alors  Tobie  prenant  du  fiel  du 
poisson  en  frotta  les  yeux  de  son  père. 

14  Et  après  qu'il  eut  attendu  environ 
uue  dem  i-neurc  une  petite  peau  blandie  , 
seinhiahie  à  celle  d'un  ceiu  ,  commença 
à  sortir  (le  ses  yeux. 

1  j  Tubie  son  fils  la  prenant ,  la  tira 
des  yeux  de  son  père,  et  aussitét  fl  re- 
couvra la  vue. 

16  Et  ils  commencèrent à  rendre 
gluu^e  à  Dieu,  lui  et  sa  femme,  et  tous 
ceux  qui  le  connaissaient. 

17  Tobie  disait  :  Je  vous  bénis.  Sei- 
gneur Dieu  d'Isi-aël,  de  ce  que  vous 
m'avez  rhàtié  .  et  que  vous  m'avez  ^nèri , 
et  je  VOIS  mamtcuant  de  mes  yeux  mon 
fils  Tobie. 

48  Su*  le  femme  de  son  fils  arriva 
aussi  sept  jours  après  avec  toute  sa  fa- 
mille eu  une  |)arfaite  s^mté ,  ayant  avec 
elle  ses  ti*oupcaux  et  ses  chameaux ,  une 
grande  somme  d*anent  de  son  msriage , 
et  celui  même  que  Gabelus  avait  renan« 

19  Et  Tobie  n»cont;i  à  son  père  et  à 
sa  mère  tous  les  bicuiails  dont  Dieu 
Tevait  comblé  psr  cet  homme  qui  Tavait 
conduit. 

20  Achior  et  Naballi  cousins  de  Tobie 
vinrent  eti«;uite  pleins  de  joie  se  ronjouir 
avec  lui  do  tous  ie^  biens  que  Dieu  lui 
avait  fidts; 

21  et  tous  firent  festin  durant  sept 
jOUfS  SVCt;  de  grandes  réj«)uissanccs. 

UiAPlTRE  XII. 

Tolne  veut réconif}enser Raphaël.  Celui" 
ci  L'ur  r/ccoui'n:  f/ui  il  est^  ei disparait. 

1  Al«M  s  Tohic  ;tv;nit  appelé  sonfib, 
lui  dit:  (^ue  pouvons-nous  douiier  à  ce 
saint  homme  qui  a  été  «fee  vous  ? 

2  Tobie  fait  répondit  :  Jfbii  père, 
quelle  récompense  pouvons-nous  lui 
donner  qui  ait  quelque  pix>portion  avec 
les  biens  dont  il  nous  a  comblés? 

3  II  m*a  mené  et  ramené  dans  une 

Parfaite  santé  ;  il  a  été  lui-même  recevoir 
argent  de  Oabelus;  il  m'a  fait  avoir 
la  ièinme  g ue  j'ai  épousée  ;  il  a  éloigné 
d'dle  le  démon  i  il  a  rempli  de  iote  son 
père  et  m  mère;  il  m*a  délivié  dn  pois- 
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son  qui  allait  me  dérorcr:  il  vous  a  fait 
voir  à  vou»-iucjue  la  lumière  du  ciel  ;  et 
C*cstnttr  lui  que  nous  nous  trouvons  rem- 
plis de  toutes  sortes  de  biens.  Que  poiK 
veasHaous  donc  lui  dotmer,  qui  é,^ajie 
tout  ce  qu  il  a  fait  pour  nous? 

4  Mais  je  vous  prie,  mon  père,  de  le 
supplier  de  vouloir  bien  aecepter  la 
mottié  de  tout  le  biem  que  nous  avons 

aparté. 

a  Tobie  le  père  et  son  fils  le  firent 
venir  ensuite ,  el  Tajrant  pris  à  part ,  ils 
le  ooo}urèrcnt  de  vouloir  bien  racefoir 
la  moitié  de  toul  ce  qa*i]s  amient  wa^ 

porté. 

6  L'ange  alors  leur  parla  ainsi  ea  se- 
cret :  BëmseesleDieu  du  ciel,  et  rendes 
lui  doirc  devant  tons  leshomwcs;  çarce 
qu'il  a  fait  éclater  sur  vous  su  miséri> 

coixIe. 

7  Car  comme  il  est  de  fintérét  tlu 
roi^  que  le  secret  du  roi  soit  tenu  ca* 
clié;  il  est  aussi  àe  la  gloire  de  Dieu, 
que  les  œuvres  de  Dieu  soient  révélées 
et  publiées. 

8  La  prière  aceompaguée  du  jeûne  et 
de  Faundne  vanft  mieux  que  tous  les 
trésors  et  tout  For  niTon  peut  amasser. 

9  Car  r  aumône  de  livre  de  la  mort  ;  et 
c'est  elle  qui  eiiàcc  les  péchés ,  et  qui 
fiùt  trouver  la aMiéricorde et  la  vieélefw 
BelJe. 

10  Mais  reine  qui  commettent  le  pé- 
ché et  Tiuiquité ,  sont  ennemis  de  leui's 
âmes. 

11  Je  vais  donc  vous  découvrir  la 
vérité,  et  je  ne  vous  cacberai  point  une 

chose  qui  est  secrète. 

12  Lor&que  vous  priiez  Dieu  avec  lar- 
mes «  et  q|ue  VOUS  ensevelissies  les  morts, 
que  vous  quittiez  pour  cela  votre  dbier, 
et  vous  cachiez  les  morts  dans  votre 
maison  durant  le  jour ,  pour  les  ensevelir 
durant  la  nuit,  j'ai  pré^nté  vos  prières 
Ml  Seigneur. 

13  Ët  parce  que  vous  étiez  acréable  à 
Dieu  ,  il  a  été  nécessaire  que  la  tenta- 
tion vous  éprouvât. 

14  Maintenant  donc  le  Seiipieur  m*a 
envoyé  pour  vous  guérir,  et  pour  dé- 
livrer du  démon  Sai«  la  iemme  de  votre 
fils. 

15  Car  je  suis  Tange  Raphaël ,  l'un 
des  sept  mû  sommes  lei^rbnrs  piésens 
devant  le  Seigneur. 

16  A  ces  paroles  ils  furent  troubles, 
et  étant  Misis  de  Irayem*  ils  touibeicnl 
le  visage  contre  terre. 

17  Ët  range  knr  dît  :  La  paiv  soit 
afao^vontt  sa  craipm point. 


18  Car  lorsque  j'étais  avec  vous,  j'y 
étais  par  la  volonté  de  Dieu  :  bénisies4e 
donc ,  et  chantez  ses  louantes. 

19  n  vous  a  paru  que  je  buvais  et 
q^  Je  mangeais  avec  vous  ;  mais  pour 
moi  je  me  nourris  d'une  viande  invisiiile  » 
et  d'un  breuvage  qui  ne  peut  être  vu 
des  hommes. 

20  II  est  donc  temps  que  je  retourne 
vers  celui  qui  m'a  envoyé;  ctpourvoiis, 
bénissez  Uieu,  et  publiez  toutes  ses 
merveilles. 

21  Après  ces  paroles,  il  disparut  de 
devant  eux  .  et  ils  ne  purent  plus  le  voir. 

22  Alors  s'étanl  prosternés  le  visage 
contre  terre  j>cn(l.uit  trois  heures,  ils 
bénirent  Dieu,  et  s'élaiit  loves  ils  ra- 
contèrent toulesles  merveilles  qu'il  avait 
frites  en  iew/Snmir. 

GHAFTTRE  XIII. 

Cantique  de  Tnbie.  Prédiction  du  chti-^ 
liment  et  de  ta  gloire  de  Jérusalem, 

1  Alor<!  le  vieux  Tobie  ouvrant  la 
bouche  bénit  le  Seit^neur,  et  dit:  Sci- 
goetu-,  vous  êtes  grand  dans  l  éternité, 
et  votre  règne  s'étend  dm»  tons  les 
siècles. 

2  Vous  chAtu  z  et  vous  sauver ,  vous 
conduisez  les  /tommes  jusqu'au  tom- 
beau ,  et  vous  les  en  ramenez ,  et  nul 
ne  peut  se  soustraire  à  votre  pmsimnte 

main. 

3  Rendez  grâces  au  Seigneur  .  enfuns 
d*Israël  :  et  louez-le  devant  les  nattons. 

4  Car  il  vous  a  aimiàitfenée  parmi 
les  peuples  qui  ne  le  commissent  point , 
afin  que  vous  publiiez  ses  merveilles  ,  et 
que  vous  leur  appreniez  qu'il  n'y  en  a 
point  d'autre  que  lui  qui  soit  le  Diea 
tout-puissant. 

5  C  est  lui  qui  nous  a  châtiés  à  cause 
de  nos  iniquités;  et  c'est  lui  qui  nous 
sauvera  pour  si^^uiler  sa  miséricorde. 

6  Considères  donc  la  manière  dont 
il  nous  a  traités;  et  bénissez-le  avec 
crainte  et  avec  tremblement,  et  rendez 
hommage  par  vos  œuvres  au  i-oi  de  tous 
les  siècles. 

7  Pour  moi  )e  le  bénirai  dans  cette 
terre  ou  je  suis  captif,  parce  qu'il  a  fait 
éclater  sa  majesté  sur  une  nation  crimi- 
nelle. 

8  Vous  donc,  pécheurs, convertisMS> 
vous  :  faites  des  œuvres  de  justice  de- 
vant Dieu ,  et  ciDjez  qu*il  vous  fera  mi- 
séncordc. 

9  Pour  moi  je  me  réjouirai  en  lui,  et 
il  sera  la  joie  de  mon  âme. 

10  ftfmmn  le  Seigneur,  vous  «ous 
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qui  êtes  ses  élus  ;  réjoiiisscz-rous  en  lui 
tous  les  jouis ,  et  rendez-lui  des  actioof 
de  grâces. 

11  Jcnisalem  cité  de  Dieu,  le  Sei- 
gneur Tu  châtiée  à  cauM  dêt  œamt  de 
tes  mains. 

12  Rends  gdices  au  Seigneurpour  les 
biens  qu'il  ta  laits ,  et  béuis  le  Dieu  dfls 
siècles ,  afin  qu'il  rétablisse  en  toi  son 
tabernacle,  et  qu'il  rappelle  à  toi  tous 
les  captil's  ;  et  que  tu  so's  comblée  de 
joie  dans  tous  les  siècles  des  siècles. 

13  Tu  brilleras  d*une  lumière  édi* 
tante,  et  tu  seras  adorée  r/e  tnus  les  peu» 
pies jusqu  aux  exlréniités  de  la  terre. 

14  Les  nations  viendront  à  toi  des 
çlimats  les  plus  reculés,  et  t'apportent 
des  présens ,  elles  adoreront  en  toi  le 
Seigneur,  et  considéreront  ta  terra 
comme  une  ierrc  vraiment  sainte. 

15  Car  dles  invoqueront  le  grand  nom 
au  milieu  de  toi. 

16  Ceux  qui  te  mépriseront ,  seront 
maudits  lic  Dieu.  Ceux  qui  te  noirri- 
root  par  leurs  blasphèmes  ,  seront  con- 
damnés; et  ceux  qui  t'édifieront ,  seront 
bénis  du  ciel, 

M  Pour  toi.  tu  to  réjoiiiraf:  dans  tes 
enians  ,  parce  que  le  Seigneur  les  hénii  a 
tous,  et  qu'ils  se  réuniront  tous  en  lui. 

18  Heureux  aont  tous  ceux  «li  t*ei» 
ment,  et  qui  mettent  leur  joie  dans  ta 
paix: 

19  O  mon  âme,  bénis  le  Seigneur, 
parce  qu*ilsr  délivré  sa  ville  de  Jérusa- 
Icm  de  tous  les  maux  dont  elle  était 
affligée,  lui  qui  est  le  Seigneur  notre 

Dieu. 

20  Je  serai  heureuje  s  il  reste  encore 
quelqu*un  de  ma  nce  pour  voir  la  lu- 
mière et  la  splendeur  de  Jénualem. 

21  Les  portes  de  Jérusalem  seront  bâ- 
ties de  saphu-s  et  d\^meraudes:  «;t  toute 
TeDCeinte  de  ses  muraille*,  de  pierres 
précieuses. 

22  Toutes  ses  placés  publiques  seront 
pavées  de  pierres  d'une  blancheur  et 
d'une  beauté  aingulwrt  :  et  i  on  chantera 
dens  ses  mes,  aileluta. 

23  Que  le  Seigneur  qui  l'a  élevée  â  ce 
comble  de  gloire ,  soit  Ix-ni  à  jamais  t  et 
qu'il  règne  en  elle  dans  la  suite  de  tout 
les  siècles.  Ameu. 

CHAPITRE  XIV.  ' 
ToUe  prédit  la  ruine  de  Mnive  et  le 
rétabUssmmkt  dm  Jérusalem.  Mort 
d0$  deux  Toàies. 

1  Ainsi  finirent  les  paroles  de  Tobte , 
et  depuis  qu*il  eut  recouvré  le  me,  il 
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vécut  quai'antc-deux  ans,  et  il  yi%  leg 
enians  de  ses  petit s-(îl.s. 

2  Après  avoir  vécu  cent  deux  ans  il 
mourut,  et  il  fitt  enseveli  hotiorabl»- 
meut  dans  Ut  ville  de  Kmire. 

3  II  avait  cinquautc-sIx  ans  lorsqu'il 
perdit  la  vue,  et  il  la  lecouvr»  ù  soixante. 

4  Tout  le  reste  île  sa  vie  se  pas*a  dans 
la  joie;  et  ayant  beaucoup  avancé  Hiwtf 
la  rrainte  de  Dieu,  il  moui-ut  en  paix. 

5  Lorsque  l'heure  de  sa  mort  fut  ve- 
nue, il  appela  1  obie  son  iils  et  sept 
jeunes  enians  qu'il  avait,  qui  étaient  ses 
petit»>rils,  et  il  leur  dit: 

6  La  mine  de  Ninivt-  est  proche;  rar 
il  lidut  que  la  parole  de  Dieu  soit  acconi- 

Elie;  et  nos  frères,  qui  ont  été  dispersés 
ors  de  la  terre  d'Israël ,  y  retouraercmt. 

7  Tout  le  pays  d*Israé'i,  qui  a  été 
désert,  sera  peuplé;  et  la  maison  de 
Dieu ,  qui  a  été  brûlée ,  sera  rebâtie  de 
nouveau,  et  tous  ceux  qui  craignent  Dieu 
y  revicndi^mt. 

8  Les  nations  abandonneront  leurs 
idoles,  elles  viendront  à  Jérusalem ,  et 
elles  y  demeureront, 

9  et  tous  les  rois  de  la  Icrro  y  seront 
dans  la  joie  en  adorant  le  roi  dOaniël. 

10  Mes  enfans,  écoulez  donc  votre 
père:  servez  le  Seigneur  dans  la  vérité  , 
et  traTaillez  à  faire  ce  qui  lui  est  agréable. 

1 1  Recommandez  aTec  soin  à  too  en- 
fans  de  faire  des  œuvres  de  justice  et  des 
aumônes ,  de  se  souvenir  de  Dieu  ,  et  de 
le  bénir  eu  tout  temps  dans  la  vérité  ,  et 
de  toutes  feurs  forces. 

12  Ecoutez-moi  donc  maintenant,  mes 
enfnns,  et  ne  demeurez  point  ici.  Mais 
aussitôt  que  vous  aurez  enseveli  votre 
mère  auprès  de  moi  dans  un  même  sé» 
pulcre;  ne  pensez  plus  qu'à  vous  hâter 
de  sortir  d'ici. 

13  Car  je  vois  que  Tiniquité  de  celte 
ville  la  fera  périr. 

14  Après  donc  que  la  mère  du  Jeime 
Tcliiefut  morte ,  il  sortit  de  NinÎTe  wntc 
sa  femme,  ses  enfans,  et  les  enfiins  de 
ses  enians,  et  il  retouraa  cbes  son  beau* 
père  et  sa  belle-mère. 

15  n  les  trouva  encore  en  santé  dans 
une  heureuse  vieillesse;  il  eut  soin  d*eax, 
et  kur  ferma  les  yeux  :  il  recueillit  toute 
la  succession  de  fa  maison  de  Kagucl ,  cl 
il  vit  les  enfans  de  ses  enfans  jusqu  ài  la 
einquième  génération. 

16  Après  avoir  vécu  quatre-ving^-dix- 
ncuf  ans  dans  la  crainte  du  Seigneur  et 
avec  joie,  il  mourut ,  et  ses  cuiaos  reo- 
seveltrent. 

17  Tous  ses  alliés  et  tous  aee  cnfims 

Dlgitlzed  by  Google 


Chap.  1.  2.  JUDITH.  507 

CTilfll'^l**^*'^.  tant  de  fulélitc  dans    des  hommes,  etde  tmeeiiz  imi  éUieot 
la  Mme  vie,  et  dam  une  conduite    dans  le  pav».  ' 
aunte,         fiucni  aimét  de  Dieu  et  ' 

LE  LIVRE  DE  JUDITH. 


CHAPITRE  1. 
Puttsmee  dCArpJiaxad  roi  det  Mèdes. 
Fictnirps  de  Kubuehodomoior  roi  du 

Assyriens. 

1  Aqjh.-ïïad  roi  des  Mèdes  ayant  assu- 
jetti à  suu  empire  un  gi-and  nombre  de 
nttimis,  bâtit  de  pierres  de  taiUet  car- 
rées une  TiBe  tiis-forte,  qu*U  appela 
Ecbatanes. 

2  n  y  fil  faire  des  murailles  de  soixante 
et  dix  coudées  de  lai^e,  et  de  trente 
coodéet  de  haot,  et  des  toun  qui  aTaîent 
cent  coudées  de  hauteur. 

3  Les  tours  étaient  cxirrées,  et  chaque 
cote  delà  tour  avait  vingt  pieds  de  lar- 
geur; et  il  fit  faire  les  portes  de  cette 
▼Ule  de  la  même  hauteur  <^ue  let  tOun. 

4  Après  cela  il  se  glonfiait  de  saputs^ 
sance ,  comme  éLint  invincible  par  la 
force  de  son  armée  et  par  la  miutitude 
de  tes  diarioii. 

5  Bfau  NabodiodoiMMor  roi  det  Assy- 
riens ,  qui  régnait  dans  la  grande  viUe  Aê 
^inive  ,  fit  la  gucne,  la  douzième  année 
de  son  régue,  à  Arpbaxad,  et  le  vainquit, 

6  dana  la  grande  plaine  de  Ragaù  près 
de  lEophrate,  dn  Tigre  et  de  Jadason, 
dans  la  campagne d'Ërioch  roi  dcsEli- 
cieos. 

7^  Alors  le  règne  de  Nabuchodonosor 
devint  lloriaiant,  son  ooenr  s'en  éleva, 
et  il  enroja  â  tous  cens  qnî  habitaient 
<ians  ia  cDUcie,  à  Oamasi  sur  k  mont 

Liban, 

8  et  aux  peuples  qui  sont  dans  le  Car- 
mel ,  en  Cedar,  et  à  ceux  qui  habitaient 
dans  la  Galilée  et  dans  la  grande  cam* 

pagne  d'Es<ire!<>n  , 

y  à  tous  ceux  encore  qui  étaient  en  Sa* 
fttrie  et  an-dclà  dn  fleôve  du  Jourdain 
iMi*à  Jérusalem^  et  dans  toute  la  terre 

^  Jessé  jusqu'aux  confins  de  rElhiopie. 

10  ISabuchodonosoi-  roi  des  Ass\  i  jens 
<»voya  des  aiubasîKideurs  à  tous  ces 
fcuples: 

t|  qat  tons  d'un  commun  aocotd  re- 
'iiiinBt  ce  qpL'ildcBfMmdait,  nimijéfent 


cens  qui  étaient  venus  de  sa  part,  mns 

qu  ib  pussent  rien  obtenir,  et  Im  trai- 
tèrent avec  mépris. 

12  Alors  le  roi  Mabuchodonosor  entra 
dans  une  gnnde  indi^tion  contre  tous 
ces  peuples,  et  il  jura  par  son  trdne  et 
par  son  royaume  qu'il  se  vengerait  de 
toutes  ces  nations. 

CHAPITRE  H. 
Nabuchodonosor  cn\'oie  Holoferne  avec 
une  puisuMte  armée»  Premiers  er-» 
p^iilf  de  ce  c^UUne, 

1  L'an  treiiiteie  dn  règne  de  Nabu 

chodonosor,  le  vingt-deuxième  du  pre- 
mier mois,  on  tint  conseil  dans  le  palais 
de  Nabuchodonosor  roi  des  Assyriens 
sur  le  dessein  qu'il  avait  de  se  venger. 

2  U  amembla  les  plus  anciens  de  sa 
cour^  tous  ses  généraux  et  ses  officiera 
de  guerre ,  et  il  leur  communiqua  le  se* 
cret  de  son  (k  ssciii. 

3  II  leur  dit  que  sa  pensée  était  d'as- 
sujettir toute  la  terre  à  son  empire. 

A  Ce  qui  avant  été  approuvé  de  tous, 
le  roi  Nabuchodonosor  fît  venir  Uolo- 
feme  général  de  ses  troupes , 

5  et  lui  dit:  Allez  attaquer  tous  le» 
royaumes  d'occident,  etprmcipalement 
ceux  qui  ont  méprisé  mon  commande» 
n^t. 

6  Votre  œil  n'épargnera  aucun  royau- 
me, et  vous  m'assujettirez  toutes  les  villes 
ibrtcs. 

7  Alors  Hololème  fit  venir  les  cbelà 
et  les  oflkiers  des  troupes  des  Assyriens;, 
cl  pour  se  mettre  en  campagne  selon* 
lurdie  quil  en  avait  reçu  du  roi,  il 
choisitoent  vingt  mille  hommes  de  pied, 
et  douse  mille  archei's  k  che?aL 

8  n  fit  marcher  devant  lui  tout  son 
bagage,  où  il  y  avait  une  multitude  m- 
nombrahle  de  chameaux  avec  toutes  les 
provisions  dont  Tuimée  pouvait  avwr 
besoin,  et  des  troupeaux  de  boniis  et 
de  moutons  qui  étaient  sans  nombre. 

9  il  crnnT""''"  que  Ton  prépaiàt  du 
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bivdans  loutcU  Syrie,  pour U prendre, 
lorsqu'il  paMerait. 

10  II  prit  aussi  de  la  maison  du  rni 
des  sommes  iramrnse»  d'or  et  d'argent. 

11  Et  il  paitil  lui  et  toutes  se«  troupes 
arec  aes  cbarioU,  m  cavalerie  et  ses  ar- 
chers: ifui  courrircot  toute  la  face  de  la 
terre  comme  des  nuifex  dr  sauterelles. 

12  11  pasM  au-delà  des  coulius  de 
TAssyne  ,  il  vint  aui  grandes  monUagnes 
d'Augé,  qui  sont  à  gauche  de  la  CUicie  ; 
il  entra  dans  tous  les  châteaux ,  et  il  s« 
rendit  maître  de  toutes  les  places  fortes. 

13  II  |trit  d'assaut  b  célèbre  vdle  de 
Mcinthe,  il  pilla  tous  les  habitans  de 
TharsisrI  iL-seufaus  d'Isinucl,  qui  claieut 
h  la  tî'te  du  désert  et  au  raidi  de  La  tcnc 
lie  f.'cllon. 

1111  pa»M  TEuphi-ate  et  vint  en  Mé- 
ropnl.imie,  il  Forra  tuules  les  grandes 
V  x\\vi  qui  ét;iicut  la  ,  depuis  le  lorreut  de 
M.ttnbri'  jiiM]u    la  mrr. 

15  Ft  il  .<k:  rendit  le  maître  du  pa\s 
depuis  la  C.iliric  jusqu'au!  conllm  de  Ja- 
phclli  <|ui  sunt  au  midi. 

1<)  Il  ^mmriia  avec  lui  tous  les  cnfans 
dr  Madian;  il  pilla  toute»  leurs  richesses  , 
et  lit  passer  au  lil  de  l'épée  tous  ceux  qui 
lui  résistaient. 

1711  dcsrrndil  ensuite  dans  les  champs 
de  Damas  au  Irinps  de  la  rauisson  ;  il 
bi'i\la  tous  les  lil(''$,  et  lit  couper  tous  les 
arbres  et  toutes  les  vitjnes. 

18  Va  la  toireiti-  «le  ses  arme*  se  ré- 
pandit sur  \o\x\  K>s  h^itans  de  la  tciTc. 

CHAPITRE  III. 

Và'ers  peuples  se  soumettent  à  Holo- 
J'vrnc. 

1  .A  loiH  les  rois  et  les  priiKes  de  toutes 
li.'S  vilir»  et  de  toutes  le»  provinces,  de 
1.1  Syiie  df  Mésopolaiiiie ,  de  la  Syrie 
•Sili.ll .  de  la  Liiijc  ,  i-i  lie  la  (.wlicie,  en- 
viiyérent  Iciii»  «ndkisMdvur»  \oi-s  Ilolo- 
ferne,  p«jitr  lui  diie: 

'•i  ilcsst  z  de  laire  éclater  votre  colère 
contre  nuus.  Car  il  \aut  mieux  que  nous 
vivions  en  servant  le  ^rand  i-oi  Nabu- 
clio«lonos<jr ,  et  quL'  nous  vous  soyons 
youmis  ,  que  de  nous  voir  cxposc.<  à  j)érir 
nialheuifuïenictit ,  suit  par  la  mort ,  ou 
par  la  misère  de  Li  servitude. 

3  Toutes  noi  vill<*<  et  toutes  nos  terres  , 
toutes  DUS  montagnes ,  nus  collines.  Uns 
rhainp ,  no»  trou^tc.iiix  de  bu-ufs,  de 
moutons  et  de  chèvres,  tous  nos  che- 
vaux, nus  chameaux,  (ouïes  nos  richesses 
et  nos  ramilles ,  soiil  en  votre  pouvoir. 

^  t^ue  tout  ce  que  nous  «von»,  dcpcude 
de  vou«. 
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5  Nous  serons  vos  esclaves,  nous  et 
nos  enlàns. 

6  Venez  être  pour  nous  un  maître  pa- 
cifique ,  et  tirez  de  nous  tous  les  aerviccs 
qu  il  vous  plaira. 

7  II  descendit  ensuite  de»  montagne* 
avec  sa  cavalerie  et  de  grandes  troupes: 
il  se  rendit  maître  de  toutes  les  villes  cl 
de  tous  les  peuples  du  pays. 

8  Et  il  piit  de  toutes  le»  villes  pour 
troupes  auxiliaires,  les  hommes  tes  plus 
braves  et  les  plus  propre*  pour  la  gtMrre. 

9  Toutes  ces  provinces  furent  saiuet 
d'une  telle  frayeur,  que  les  princes  et  les 
pei-sonnes  les  plus  honorables  de  toutes 
les  villrs  sortaient  au-devant  de  lui  avec 
tous  les  peuples  : 

10  et  le  recevaient  avec  des  couroanes 
et  des  lampes,  en  dansant  au  son  des 
tambours  et  des  flûtes. 

1 1  Et  néanmoins  quoiqu'ils  fissmt  tou- 
tes ces  choses ,  ils  ue  purent  adoucir  la 
liejlé  de  son  c<rur. 

12  Car  il  ne  laissa  pas  de  détruire  leurs 
villes ,  et  de  couper  par  le  pied  leurs  bou 
sacrés  : 

13  parce  que  le  roi  NabuchodoDocor 
liii  avait  commandé  d'exterminer  tous 
les  dieux  de  b>  terre,  at'm  qu'il  fût  seul 
appelé  dieu  par  toutes  les  natious  qu'Ho- 
lulerne  aurait  pu  assujettir  à  sa  pui*- 
saiice. 

1 4  Ayant  donc  traTcrsé  la  Syrie  So- 
bal,  toute  l'Apamée,  et  toute  fa  Méso- 
potamie ,  il  vint  au  pays  d'idunièe  en  la 
terre  de  Gabaa. 

15  Et  toutes  les  villes  *e  reodirenl  k 
lui,  et  il  demeura  là  trente  jours,  pen- 
dant lesquels  il  commanda  qu'on  nusem- 
blat  toutes  les  troupes  de  son  année. 

CHAPITRE  IV. 
Lfs  Israélites  époui>ant/s  à  la  venue 
trHoU*frrne.  Discours  du  grand-pré tre 

Etiachim. 

1  Les  enfaas  d'Israël  qui  demeuntient 
daus  la  terre  de  Juda  .  ayant  appns 
toutes  ces  choses,  craignirent  beaucoop 
de  tuiiiber  sous  La  puissance  d'UoI»- 

feme. 

2  La  crainte  et  la  frayeur  saisi!  Isars 

esprils  ;  et  ils  tremblaient,  appréheadant 
qu  il  ne  Ht  à  Jérusalem  et  aU  tcmplcdn 
Seigneur  ce  qu'il  avait  fait  aux  MÉMI 
villes  et  aux  autres  temples. 

3  C'est  pourquoi  ils  envoyèrent  (Imb 
toute  la  frontière  de  Samarie  jusqu'à 
Jéricho  ,  et  se  saisirent  de  tous  les  hauts 
des  montagnes. 

4  El  ib  eavironn^renl  leurs  botungs  de 
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murailles,  et  araamrcnt  «les  l»lés  pour  CHAPTTRF  V 

M  préparer  à  souteuir  celle  gucn-e.  _       unAninjs  y. 

5  Le  grttid^prétn  Etiacbim  écrivit  ^^''ylf''^,^ 
aussi  à  tous  ceux  qiii  demeuraient  vcn  , 

raélite».  Digeours  ttAehior  à  ifo- 

Esdielon,  vis-à-vis  de  la  ^"ande  piaille  "l/t^f  ne. 

qui  est  près  de  Dothaïn  ,  et  à  tous  ceux  ^  Ou  donna  nvis  à  Holofcmo  grnéral 

qui  eU|eat  «ur  le  {>a&sage  d«  l'ai ince  des  Assyriens ,  que  les  eulans 

6  a^quileMMUtSMOtteinoiitagnes  .  d  Israël  se  préparaient  à  /«i  résister,  et 
perouronpouvaitallcrà  Jérusalem,  et  quds  avaient  fermé  les  passjMrcs  des 

qu'ils  missent  des  corps-d(s-gardes  dans  montagnes. 

lesdéiilesparoù  loupouvailpasger entre  Cie  qui  Tarant  transporté  de  colère 

lesMOtagnes.  el  tout  embrasé  de  iureur,  il  lit  venir 

7  Et  les  enfans  d  Israël  exécutèrent  1«  pnnces  de  Moab,  et  les  chefs  des  Ain- 
cet  ordre  qui  leur  avait  été  donné  par  monites, 

Eliachim^rrt/i^prêtre  du  Seigneur.  3  et  icur  dit  :  Dites-moi  qui  est  ce 

8  Tout  le  peuple  ensuite  cria  vei-s  le  peuple  qui  occupe  les  montagnes  quelles 
Seigneur  me  grande  instance ,  et  ils  •<»»  leurs  villes,  et  quelle  est  la  liîrce  et 
humilîèrent  leurs  âmes  dans  les  jeânes  le  namhre  dê  ces  viUes;  quelle  est  aussi 
et  les  prières,  eux  el  leurs  femmes.  la  puissance  de  ce  peuple,  leur  raulU- 

y  Les  prêtres  se  revêtirent  de  ciliées ,  tude  ,  et  le  général  qui  commande  leur 

en  prosterna  les  enfans  devant  le  temple  armée  ; 

duôeigneur ,  et  l'on  couvrit  d'un  cilice  4  el  pourquoi  ib  sont  les  seuls  entre 

Fautcl  mente  du  Seigneur.      ^  tous  les  peuples  d*orient  qui  nous  ont 

10  î*nis  ils  crièrent  tous  d'un  même  méprisés,  et  qui  ne  sont  point  venus  au- 
cœnr  e^  d  un  même  esprit  versle  Seigneur  devant  de  nous  pour  nous  recevoir 

le  Dieu  d'Israël,  aui  qu*il  ne  permit  un  esprit  de  paix? 

pas  que  lenn  enfrns  fussent  donnés  en  5  Alors  Achior  chef  de  lousksenfiins 

proie,  leurs  femmes  enlevées  ef  disper-  d'Ammon,  lui  répondit:  Seigneur  s'il 

sécs,  lem-s  villes  détruites,  Ieursan<  tnaire  vous  plaît  de  m  et  outer  ,  je  vous  dirai  la 

pr^raé,  ni  qu  eux-mêmes  devimseut  vérité  touchant  ce  peuple  qui  habite  dans 

Foimbre  da  nations.  les  monUgnes ,  et  nulle  pai  oie  laussc  ne 

1 1  Alors  Ehacbim  le  grand-prêtre  du  sortira  de  ma  bouche. 

Seigneur  ;illa  dans  tout  le  pays  d'Israël ,  6  Ce  peuple  est  de  la  race  des  Chal- 
et ilparia  au  peuple ,  déens. 


ii  en  Im  disant  :  Saches  qne  le  Sei-  7  II  habita  premièrement  en  Mésupu- 

gnenr  vous  exaucera ,  si  vous  persévères  tamie  ,  parce  qu'ib  ne  Toulaient  pas 

loniours  dans  le  jeAne  et  dans  la  prière  suivre  les  dieux  de  leurs  pères  qui  de» 

devant  le  Seigneur.  meuraieiit  dans  le  pays  des  Chaldéens. 

13  Souvencz-yous  de  Moïse  servileiu*  8  A\unt  donc  abaudonné  Icm^céj'ému- 

de  Dieu,  qni  vainquit  Amalee  4^ /ap-  nies  de  leurs  ancêtres  qui  adoraient 

payait  sur  sa  force  et  sur  sa  ptlIMancfi ,  plusieurs  dieux, 

sur  son  armée  ,  sur  ses  boucliers  ,  sur  ses  9  ils  adorèrent  un  seul  Dieu  quiest  le 

chariots  el  sur  ses  chevaux ,  en  le  com-  Dieu  du  ciel,  qui  leur  commanda  de 

Imttant  Bonaveelefer,  maisavec  l'ardeur  sortir  de  ce  pays-là ,  et  tV  aller  demeurer 

et  bi  sainteté  de  sa  prière.  àCharan.  Mais  une  ^raude&mine  étant 

i  1  C'est  ainsi  que  seront  traités  tous  survenue  dans  tout  le  pays,  ils  descen* 

les  ennenMS  d'Israël .  si  vous  pei-sévércz  dirent  en  Egypte  ,  où  ils  se  multiplièrent 

dans  cette  ceuvre  sainte  que  vous  avea  de  telle  sorte  ,  pendant  l'espace  de 


W      —     —  —  ^w^^w 

  ({uatre  cents  ans,  que  leur  armée  était 

15  Le  peuple  étant  donc  touché  de  innombrable. 

cette  exhorUtion  ,  priait  le  Seigneur,  et  10  Alors  le  roi  d'Egypte  les  traiUnt 

(iemcurait  toujours  devant  Dieu  ;  avec  dureté  ,  et  les  accablant  de  travail 

16  en  sorte  que  ceux  même  qui  of-  en  des  ouvrages  de  terre  el  de  brique 
fasent  des  holocaustes  an  Seigneur ,  bi  qu*il  les  obligeait  de  iaire  pour  hâtir  ses 
HésenUieuC  les  victimes  étant  revêtus  villes,  ils  crièrent  à  leur  Dieu,  qui  frappa 
es  ciUces ,  €i  ajaut  la  tête  couverte  de  de  diflérentes  plaies  toute  la  terre  d'£- 
cendre.  SyP^c* 

17  Et  tons  priaîflot  Dieu  de  tout  leur  1 1  Les  Egyptiens  les  chassèrent  donc 
cour ,  qu'il  loi  plût  de  vifittr  Israël  son  de  leur  pays ,  et  ib  se  délivrèrent  ainsi 
peo|^.    .         ^  decesplaies.MaiiayantTOttltts'enraidre 
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maîtres  de  Doufean ,  et  les  remettre  tout  peuplé  umtei  ces  mcetogneg,  et  ils  pos. 

leur  esclavage ,  sôdcnt  de  nourean  Jânimlem  où  est  leur 

42  le  Dieu  du  ciel  leur  ouvrit  la  mer  temple, 

lorsqu  ils  fuyaient  :  et  les  cauxs*étantai^  24  Maintenant  donc ,  mon  seigneur, 

fermies  de  coté  et  d'autre ,  e/ aj^a/{//^*f  infiMmes-vouf  d  oe  peuple  a  coanas 

comme  une  double  murailles  ils  passèrent  quelque  faute  contre  son  Dieu;  et  sieelà 

h  pied  sec  au  traven  du  fond  de  la  fsf,  allons  les  attaquer,  pai-ce  que  leur 

mer.  Dieu  vous  les  livrera,  et  Us  seront  assu- 

13  Et  Tannée  des  Egyptiens,  qui  était  jettis  à  votre  puissance, 
imiombrable,  les  :iy;nit  poursuivis  dans  25  Mais  si  ce  peuple  n'a  point  offimsé 
ce  même  lien,  elle  fui  tcllcrnenl  ensevelie  son  Dieu,  nous  ne  pourrons  leur  résister, 
dans  les  eaux  ,  qu'il  n'en  demeura  pas  un  parcequeleur  Dieu  prendra  leur  défense, 
seul,  de  ^ui  la  postérité  pût  appreudie  et  nous  deviendrons  fopprobrc  de  toute 
uastgreiu/éréiiement.  la  terre. 

14  Après  qu'ils  furent  sortis  delà  mer  26  Achior  ayant  adierë  de  parler. 
Rouge,  ils  camp«'renl  dans  les  df^scrfs  tous  les  grands  du  camp  d'iloloferue 
de  la  moningne  de  Sina,  dans  lesquels  furent  émus  de  colère  contre  lui  ,  et 
personne  n avait  jamais  pu  habiter,  et  pensaient  à  le  tuer,  se  disant  l'un  à 
où  nul  homme  n*aTait  |aroais  pu  de-  ïautre: 

meurer.  27  Qui  est  celui-ci  qui  ose  dire  que 

45  Làlcs  fontainesqui  étaient  rnncrcs,  les  enCans  d'Israël  puissent  résister  au 

devinrent  douces  pour  eux  ,  aliu  qu'ils  roi  INabuchodonosor  età  toutes  ses  trou- 

passent  en  boire;  et  dorant  Tespace  de  pes,  eux  qui  sont  sans  armes  et  saus 

quarante  ans  ils  reçurent  du  ciel  la  force,  et  qui  ne  savent  ce  que  cW  que 

HOtuTitiire  qui  leur  était  nécessaire.  l'art  de  combattre? 

U>  Partout  où  lis  onli-aieut  sans  arc  28  Pour  faire  donc  voir  à  Achior  qu'il 

et  sans  flècbe,  saus  bouclier  et  sans  épée,  nous  trompe,  allons  à  ces  moutures,  et 

leur  Otea combattait  pour  eux,  et  il  de-  lorsque  nous  aurons  pris  les  plus  forts 

meurait  totqoun  vainqueur.  d'entre  eux ,  nous  le  passerons  avec  eux 

M  II  ne  s'est  jamais  trouvé  personne  au  fil  de  l'cpée, 

qui  ait  surmonté  ce  peuple,  sinon  lors-  29  aliu  uue  toutes  les  nations  sachent 

qu*il  s*est  retiré  du  semce  du  Seigneur  que  Nabucnodonosor  est  le  dieu  de  la 

Dieu.  terre,  et  qu'il  n'y  en  a  point  d*autrc  que 


18  Car  toutes  les  fois  qu'ils  ont  adoré  lui. 
un  autre  Dieu  que  le  lenr ,  ils  ont  été  CHAPITRE  VI 
abandoncés  pour  èti-e  pilles,  tués  et  cou-  ,       ,        ut/  i 
terts  d'opprilïre.  '^i'^^'fi,  ^'r'^        Hohjème  à  ceur 

19  El  toutes  les  fois  qu'ils  se  sont  rc-  de  Bethuke,  Jtmte  et  pnerÊg  des 
pcntis  d'avoir  abandonné  le  culte  de  leur  J"'J^  - 

Dieu ,  le  Dieu  du  ciel  leur  a  donné  la  4  Lorsqu'ils  eussent  cessé  île  parler . 

force  pour  se  défendre.  Holofeme  transporté  de  fureur  dit  à 

20  C'est  ainsi  qu'ils  ont  vaincu  les  rois  Achior: 
des  Chananéens  .  des  Jebuséens,  des  2  Pa rcc  que  vous  avez  fait  lepropliètc, 
Pherezécns ,  des  Ilolhéens,  des  Hev('('rjs,  en  nous  disant  que  le  Dieu  d'jsraél  sera 
des  Amoirhécns ,  et  les  plus  puissaus  le  défenseur  de  son  peuple ,  pour  vous 
dTHesebon ,  et  qu'ils  sont  entrés  en  nos-  faire  voir  qu'il  n'y  a  point  de  dieu  qne 
session  de  leurs  ten  cs  et  de  leurs  villes  :  Nabuchodonosor , 

21  et  ils  ont  été  heureux  tant  qu'ils  3  lorsque  nous  les  auroTis  tous  tms 
n'ont  point  péché  coutrc  leur  Dieu,  comme  un  seul  honune ,  vous  tomberez 
parce  que  leur  Dieu  hait  l'iniquité.  vous-même  sous  le  fer  des  Assyriens,  et 

22  Aussi  il  y  a  quelques  années  que  tout  le  peuple  d'Israël  périn  arec  voai. 
Vêtant  retirés  de  la  voie  que  leur  Dieu  4  Yons  connaîtrez  ainsi,  que  Nabu- 

leur  avait  marquée  pour  y  marcher  ,  ils  cbodonosor  est  le  seigneur  de  toute  la 

ont  été  taillés  eu  pièces  par  diverses  na-  terre  ;  et  aloi-s  mes  soldats  vous  passeront 

tioDs,  et  plusieurs  d'entre  eux  ont  été  au  fil  de  Tépée,  et  tous  tomberez  percé 

emmenés  captift  dans  une  terre  étran-  de  coups  parmi  les  morts  et  les  blessés 

gère.  ffu  peuple  d'Israël  ;  et  vous  n'en  ëchap- 

23  Mais  depuis  peu  étant  retomnés  pcrc/.  pas,  mais  tous  périrez  avec  cux^ 
vers  le  Seignciu*  leur  Dieu ,  ils  se  sout  5  St  vous  croyez  que  votre  prophétie 

léunif  apm cette  diipenion ,  ils  ont  re*  toit  TéritaUei  que  votreTisage ne  cnaugc 

Oigitlzed  by  Cooglc 
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point;  et  mie  cette  pileur  dont  il  e»t 
coiirert  s'cioi-,'iic  de  Tout,  si  vou»  vutu 
imaginez  que  ce  que  je  dis  ne  peut  s'ftc- 
coniplir. 

6  Et  pour  vous  mieux  persuader  que 
TOUS  tomberez  avec  eux  dans  ce  malheur, 
trousserez  iointdt-sà  présentai  ce  peuple, 
afin  que  lorsque  mon  épéc  leur  icra 
souOrir  la  juste  peiue  qu'ils  ont  méritée, 
TOUS  sovez  aussi  vou^niéme  puui  arec 
eux. 

7  Alors  Holoferne  commanda  à  ses 
gens  de  prendre  Acliior ,  de  le  mener 
Ters  Beihulie ,  et  de  le  mettre  entre  les 
mains  des  enfans  d' Israël. 

8  l^es  gens  d'Hololéme  sVtant  saisis 
de  lui ,  s'en  allèrent  le  long  de  la  CMtï- 
pagne  ;  mais  étant  près  des  montagnes , 
les  ('rondeurs  <U:la  i;///e  sortirent  contre 
eux. 

9  El  eux  en  se  détournant  et  côtoyant  la 
montagne ,  lièrent  Acfnor  »  un  arbre  jiar 
les  picus  et  par  les  mains:  rt  I  ayantamsi 
atlacliû  arec  des  cordes,  ils  le  laissèrLnit 
1^  ,  et  retournèrent  vers  leur  maître. 

10  Or  les  Israélites  étant  descendus 
de  Rethulie  ,  Tinrent  au  lieu  où  il  était , 
ils  le  délièrent  et  le  conduisirent  dans  la 
ville  ,  et  l'a^yant  amené  au  milieu  du  peu- 
ple, ils  liu  demandèrent  pourquoi  les 
A9S.V riens  l'aTaieut  laissé  lié  <lc  la  sorte. 

11  Eu  ce  lenips-li'i  Ozias  fils  de  Miclia 
de  la  tribu  de  Siméoo,  et  Chaniii 
s'appelait  aussi  Gothoniel,  étaient 
cbe/s  qui  commandaient  dans  le  pavs. 

12  Et  Acliior  étant  au  milieu  des  an» 
cieus ,  et  en  présence  de  tout  le  peuple , 
raconta  ce  qu'il  arait  répondu  aux  de- 
mandes d'IIolol'erne  ;  comme  les  gens 
d'Hotofeme  av.iicnt  touIu  le  tuer  {>our 
aroir  parlé  de  la  sorte  , 

13  et  comme  LIolof'eme  même  étant 
dam  une  grande  colèi^  contre  lui ,  avait 
commandé  qu'on  le  mît  ontrt  les  mains 
des  Israélites,  afm  ou'après  qu'il  aurait 
vaincu  les  enfans  d'Israël,  il  fil  aussi 
mourir  Achior  de  divers  supplices  , 
parce  qu'il  avait  osé  dire,  que  le  Dieu 
du  ciel  était  leur  défenseur. 

14  Achior  ayant  rapporté  toutes  ce» 
choses  ,  lowt  le  peuple  se  prosterna  le  v  - 
sage  contre  terre  eu  adorant  le  Seii;nciir; 
et  mêlant  ensemble  leurs  cris  et  loiirs 
pleur»,  ils  offrirent  conjointement  et  d'un 
même  ccjtrur  leur  prière  à  Dieu  , 

15  en  /«'  disant:  .Se  gncur  Dieu  du 
c«el  et  de  la  terre,  jetez  Icsyeus  sur  le  ir 
orgueil,  et  considérez  notre  abaissement, 
et  l'état  «ù  réduits  ceux  qui  tous 
sent  coii*ocré».  Faites  Toir  que  Toiu  u'a- 
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bandonnez  point  cnu  qui  présument  de 
voUe  bonté,  et  que  vous  humiliez  ceux 
qui  pi-ésument  d  cux-mèines ,  et  se  jjlo- 
ri.ient  de  leurs  propre*  lo.cc^. 

16  Après  ce*  pleurs  de  toute  l'assem- 
blée ,  le  peuple  étant  demeuré  en 
pnère  durant  tout  le  jour,  ils  consolèrent 
Acliior, 

17  en  disant:  Le  Dieu  de  nos  pères, 
dont  TOUS  avez  relevé  la  puissance  vous 
récompensera,  et  vous  fera  cette  grâce 
de  voir  vtMis-méme  la  peite  de  ceux  yui 
ont  voulu  i>oiis  faim  périr. 

18  Et  lorsque  le  .Sci)jiicur  notre  Dieu 
aura  mis  ainsi  «es  ser>ileuis  en  liberté . 
qu'il  soit  aussi  votre  Dieu  au  milieu  de 
nous  .  alin  <|ue  selon  qu'il  vou»  plaira  , 
vous  viviez  avec  nous  ,  vous  et  tous  ceux 
qui  Tiius  appni  tiennent. 

ly  L'assemblée  étant  lin  e,  Ozias  le 
reçut  en  sa  maison ,  et  lui  donna  un 
giaiiil  souper. 

'20  Et  y  ayant  invité  tous  les  anciens, 
apré*  avoir  passé  en  jti'uie  tout  le  jour  ; 
ils  prirent  ensemble  leur  nniirritiire. 

21  On  lit  assembler  ensuite  tout  le 
neujile,  qui  passa  la  nuit  en  prières  dans 
le  heu  ou  il  s  était  assemblé  ,  deinaiidnill 
au  Dieu  d'Israël  qu'il  lui  pliit  de  venir 
à  leur  secours. 

CHAPITRE  VII. 
Ilolt/erne  assitfjp  Bcthulir.  Extrémité 
où  se  trouvent  les  habitans  tic  cette 
ville. 

1  Le  lendemain  Holofenie  eommaud.i 
H  toutes  ses  troupes  de  muiclu-r  contre 
Rethulie. 

2  Son  armée  était  de  six-vingt  mille 
hommes  de  pied  ,  et  de  vingt-deux  mille 
hommes  de  cav.ilerie,  sanscumplerceiix 
qu'il  avait  pri!>  dans  sii  unrclie.et  les 
jeunes  hommes  qu'il  avait  choisis  et  ame- 
nés des  provinces  et  des  tilles  dont  il 
s'était  rcutlu  maître. 

.3  Ils  se  mirent  tous  en  état  de  com- 
battre les  Israiiiiles  ;  et  ils  vinrent  le 
long  de  In  iiiouLcigiie  jusqu'au  sitnimet 
qtli  rct^ardf  D'>tli.iliii ,  depuis  h.-  lieu  a|>- 
peté  itelni.i  jusqu'à  (^hejmon ,  qui  ei>t 
vis-à-vis  d'Ksdreio  !. 

4  Les  Israélite'!  voyant  rcttc  multitude 
innnmbrabli'  se  prosleriièreul  en  lei  re. 
et  secoiivi  aut  1^1  tétc  di'ceudi  e  ,  ilxpi'i)'- 
rent  d'un  nu-iiie  co'iir  le  Dieu  o'Isnii'l  , 
aliu  quM  lui  plût  de  f:iire  éclater  »a  itii- 
scricorde  s:ii  smi  |>cuple. 

5  Et  prenant  leurs  armes  ,  ils  se  mi- 
rent dans  les  heuv  o>i  il  )  uvait  di-  pe- 
tits K-Btier>  et  do  déliic*  qui  servaient 
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«le  chemin  entre  les  montagnei ,  cl  ils  y    nous  vivions  an  moins  et 
nusuient  la  garde  })eudiiut  tout  le  jour 
el  tonte  la  nuit. 

G  llulol'ei  nc  faiuiDt  tout  le  tour  de  U 
moitt^igue ,  trouva  mie  la  fontaine  dont 
Ivs  eaux  coiibiiiit  ttans  la  l'Ule  ,  avait 
du  co(c-  du  midi  un  aquéduc  qui  était 
hor.t  dc5  truiraillc^  ;  et  il  couimauda 
qu'un  coupiU  l'aquéduc. 

7  II  y  avait  iK-annioins  des  foulaines 
qui  n'étaient  pas  loiu  des  inui-s  de  la 
ville,  où  l'on  voyait  les  a>sic'gt^  aller 
IHliser  uu  pcud*eau  à  la  liàte  el  en  se  ca- 
cliaut  pour  soulager  plutôt  leur  soif,  que 
pour  l'appaiser, 

8  Sur  quoi  les  Amniuniteset  les  Mua- 
hitesëtant  venus  trouver  Holofenie,  lui 
dirent  :  Les  Israélites  n'espèrent  ni  en 
leurs  lances  ,  ni  en  leurs  tit-clies  ;  mais 
les  nunita};ues  les  défendent  ;  et  ces  r.ol- 
lines  escarpées  ,  el  ces  précipices  qui  les 
enviroiiucul ,  font  toute  leur  force. 

!>Si  vous  voulez  donc  les  vaincre  sans 
combat ,  niellez  des  gardes  à  toutes  les 
l'nnlaines  poui'  les  empêcher  d'y  puiser 
de  l'eau  ,  et  vous  les  ferez  iiérir  sans 
$irer  l'épce  ;  ou  se  lassant  tle  souffrir 
ta  soif,  ils  rendront  leur  ville  qu'ils 
ci°oie(it  imprenable  ,  paire  qu'elle  est 
•ur  le  liaut  d'une  montn;.;ne. 

10  Ce  consed  plut  à  llolofcrne  et  si 
ses  oflicicrs  ;  et  il  commamia  qu'on  mit 
cent  hommes  eu  garde  autour  de  cha- 
que fontaine. 

H  Cette  garde  avant  été  faite  jiendant 
vingt  juurs  ,  toutes  les  citciiie»  el  le»  ré- 
ycrvoirs  d'eau  qui  étaieut  dans  la  ville 
de  Bclliulie  furent  mis  à  txc ,  cl  il  ne 
restait  pa<i  dans  toute  la  ville  de  «juoi 
donner  .iiiilisaiiimeul  à  boiiT  un  seul  jour 
aux  hal)iuns  :  car  on  di»lribuail  chaque 
juur  au  peuple  de  l'eau  par  mesure. 

l'i  Aiorii  les  hommes,  les  femmes, 
l<>s  jeunes  gens,  et  le»  pt^'lits enfaus  vm- 
ii-ul  en  foule  trouver  Ozias,  et  lui  di- 
iLiit  tout  d'une  voix  : 

1 J  Que  Dieu  soit  juge  entre  tous  et 
nous  ;  car  t'est  vous  qui  nous  avez  attire 
cr.<  maux  ,  u'ayant  |>as  voulu  parler  de 
paix  avec  les  Assyriens  :  et  c  est  pour 
ccla  que  bicu  nous  a  livrés  entre  leui-s 
iiiauis. 

1  I  Ainsi  nous  demeuronssans  secours, 
el  la  soif  nous  fait  périr  jualheureiue- 
iitciit  devaul  leurs  yeux. 

lâ  C'est  pourquoi  assemblez  mainte- 
nant tous  ceux  qui  sont  dans  la  ville  , 
.•liii  que  nous  nous  letidioiis  tous  volon- 
lairomt-ul  ;ui  peuple  «l'Hulofoiiie. 

1<>  Car  il  vaut  iiiiL'iix  qu'étaul  captils 
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bénissions  le 
Seipieur,  que  de  mourir  maintenant, 
et  être  en  opprobre  à  tous  les  hommes  , 
ra  voyaut  nos  leniines  et  nos  enfaiis  pé- 
rir ainsi  devant  nos  yenx. 

17  Nous  vous  conjurons  aujourd'hui 
devant  le  ciel  et  la  terre,  et  devant  le 
Dieu  de  nos  pères ,  qui  se  ven^e  de  nous 
selou  la  graiiilcur  de  nos  péchés  ,  de  li- 
vrer incevammcnt  la  ville  entre  les 
mains  d'Hulofeme  ,  et  de  nous  faire  tixiu- 
ver  une  mort  prompte  par  l'épée ,  au 
lieu  de  celle  longue  mort  que  la  soif  qui 
Dous  brûle  nous  tait  souiTrir. 

IS  Après  qu'ils  lui  eurent  parlé  de  la 
sorte  ,  il  se  lit  de  grands  cris  et  de  gran- 
des lamentations diins  toute  ra^seniLlée  , 
et  tout  d'nnc  voix ,  prndaiil  plusieurs 
heures  ,  ils  crièrent  ii  Dieu  eti  iiisant  : 

ly  Nous  avons  j>éché  avec  nos  pères  , 
nous  avons  agi  iujiislentaat ,  nous  avoos 
coiuniis  l'iniquité. 

'20  Ayez  pitié  de  nous ,  parce  que  vous 
êtes  l»on  ;  ou  vengez  no»  crimes  en  nous 
châtiant  vous-mOine  ;  et  n'abandonnez 
pas  ceux  qui  vous  bénissent ,  ù  un  peu- 
ple qui  ue  vouscniuiaîl  point: 

21  alin  qu'on  ne  dise  pas  parmi  les  Da- 
tions :  Où  est  leur  Dieu  ? 

22  Après  s'être  lassés  à  force  de  crier 
et  de  pleurer ,  ils  se  turent. 

23  Alors  Ozias  .v*  leva  ayant  le  visage 
tout  trempé  de  ses  larmes  ,  et  il  teur 
dit  :  Ayez  bon  courage,  mes  frères  ,  et 
attendons  encore  pendant  ces  cinq  jours 
la  miséricorde  du  Seigneur. 

2'l  l'eut-étrc  aii'il  appaisera  sa  colère  , 
et  qu'd  fera  éclater  la  gloire  de  woa 
nom. 

25  Si  ces  cinq  jours  étant  passés ,  il 

ne  nous  vient  |)oint  de  secours  .  nous 
ferons  ce  que  vous  avez  proposé. 

aiAPlTRK  VIII. 
Origine  de  Judith.  Sa  vertu.  Son  dis- 
cours aux  principaux  du  peuple  de 
Bcihulie. 

1  Cirs  paroles  d'Otias  furent  rappor- 
tées à  Judiili  veuve  ,  qui  était  (ilk  de 
Merari ,  fils  d'idox  ,  iUs  de  Joseph,  tils 
d'Ozias  .  liU  d'Elai ,  fils  de  Jamnor .  lils 
de  Gedeon,  iils  de  Raphaïm  ,  ûls  d'A- 
chilub  ,  Iils  de  Melchia  ,  tils  d'Enan 
Iils  de  S  atliania  ,  iils  de  Salathiel ,  fils  de 
Siménn  ,  iils  d'Israël. 

2  Son  mari  s'appelait  Manassé  ,  qui 
mourut  au  temps  de  la  moisson  aes 
orges. 

3  Car  lorsqu  il  faisait  travailler  ceux 
qui  Laicut  les  gerbes  dans  les  chamjxs  , 
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l'arxieur  du  soleil  lui  douna  sur  la  (étc  , 
et  il  niouiut  dans  ik-tliiiiie  vilie  de  m 
naissouce ,  où  il  fut  enseveli  avec  ses 
pères. 

4  II  y  avait  d^jà  troisanset  denu<{ue 
Juditli  était  demeurée  veuve. 

5  Elle  s'était  l'ait  au  haut  de  la  mai- 
SOD  une  cliainbrc  «ccrète ,  où  elle  de- 
mctu-ait  eulermée  avec  Ica  lilles  qui  la 
servaient. 

6  Kt  ajaot  im  cilice  »ur  les  reius, 
elle  jetlnait  tous  les  joui  s  de  sa  vie ,  hors 
les  jours  de  salihat,  les  premiers  jours 
du  iiiuia  ,  et  les  lûtes  de  la  maison  d'Is- 
raël. 

7  Rlle  était  parfailemeot  belle,  et  son 
mari  lui  avait  laissé  de  graodcs  richesses, 
uu  grand  nombie  de  serviteurs,  et  des 
héritages  où  clleavait  de  uombreuK  trou- 
peaux de  b«culïtet  de  niouluus. 

8  Elle  était  Irès-cstimée  de  tout  le 
monde,  parrc  qu'elle  avait  une  grande 
cramte  tfu  Seigneur;  et  il  n'y  avnit  per- 
sonne qui  dit  la  raoindic  parole  k  sou 
désavantage. 

9  Ayant  donc  appris  qu'Ozias  avait 
promis  de  livrer  la  ville  dans  cinq  jours , 
elle  envoya  quenr  Cbabri  et  Chaitui 
anciens  duj)cuple, 

10  <pii  vinrent  lu  trouver ,  et  elle  leur 
dit  :  Comment  donc  Otiasa-t-il  consenti 
rf«  Lvrer  La  ville  aux  Assyriens,  s'il  ne 


vous  ven.iit  du  secours  dans  cinq  jours; 

Il  Et  quièles-vouj,  vous  autres  ,  pour 
tenter  ainsi  le  Seigneur? 

i'2  Ce  n'est  pas  là  le  moyen  d'attirer 
M  miséricorde  ;  mais  plutôt  d'exciter  sa 
colère,  el  d'allumer  sa  fureur. 

1 3  Vous  avez  pix>scrit  à  Dieu  le  terme 
de  sa  raiséricunlc  selon  qu'il  vous  a  plu , 
et  vous  lui  en  avez  marqué  le  jour  ; 

14  mai*  parce  que  le  Seigneur  est  pa- 
tient, liiisous  pénileocc  du  cette  faute 
tnèmc,  et  impiunmssa  miséricorde  avec 
beaucoup  de  larmes. 

15  Car  Dieu  ne  menace  point  comme 
un  homme;  et  il  nés' enllamme  point  de 
colèi'e  comme  les  enfans  des  hommes. 

16  C'est  pourquoi  humilions  nosâmes 
devaut  lui ,  reconnaissons  que  nous  soin- 
lues  ses  esclaves ,  demeurous  dans  un 
esprit  d'abaissement , 

17  et  prions  le  Seigneur  avec  lannes 
de  UOLL*  Csirc  sentir  eu  la  manrère  qu'il 
lui  plaira  les  elTct.t  de  sa  miséricorde  : 
alin  c{ue  comme  1  urgueil  de  nos  enne- 
mis uous  a  remplis  de  troulile  ut  de 
crainte-,  notre  liudiilité  aussi  devienne 
pour  nom  un  sujet  de  gloire. 

18  C^ar  nous  n'avons  point  suivi  le$ 


ttéchés  de  nos  piïres ,  qui  ont  abaudcnuié 
leur  Dieu  ,  el  qui  ont  adoré  de»  dieux 
étrangei-s , 

ly  et  qui  par  ce  crime  ont  niérit'i 
d'être  alMndouii«!s  à  leui-s  ennemis  ,  qui 
les  ont  tués  ,  pillés,  et  couverts  de  con- 
fusion. MaisDoiir  nous,  nmis  ne  con- 
naissons point  d'autre  Dieu  que  le  mitre. 

20  Attendons  avec  une  humble  sou- 
mission SCS  consolations  ;  et  il  nous  ven- 
gera des  afflictions  que  nos  ennemis  , 
oitéi^s  de  notre  sang,  nous  font  soufirir  ; 
il  humiliera  toutes  les  nations  qui  ji'élil-- 
venl  contre  nous  ,  et  les  couvrira  de 
Ixmie,  en  se  déclantntk  Seigneur  notre 
Dieu. 

21  Et  maintenant ,  mes  frèrrs ,  comme 
TOUS  êtes  les  anciens  du  peuple  de  Dieu  , 
et  que  leur  àmc  et  leur  vie  dépend  de 
vous ,  parlez-leur  d'une  manière  qui  leur 
relève  le  ctrur  ,  eu  le»  faisant  souvenir 
que  nos  pères  ont  été  tentés ,  pour  éprou- 
ver s'ils  servaient  Dieu  véritablement. 

22  Ils  doivent  se  souvenir  qu'Abra- 
ham notre  père  a  été  tenté  ,  ut  qu'ayant 
été  éprouvé  par  beaucoup  de  peines  et 
d'afflictions  ,  il  est  devenu  l'ami  de  Dieu. 

23  C'est  ainsi  qu'Isaac ,  Jacob  ,  Moïse , 
et  tous  ceux  qui  ont  plu  à  Dieu,  ont 
passé  par  plusieurs  afflictions,  et  sont 
toujours  demeurés  fidèles. 

24  Poiu"  ceux  qui  n'ont  pas  reçu  ce» 
épreuves  dans  la  crainte  du  Seigneur , 
qui  ont  témoigné  leur  impatience,  et 
ont  irrité  le  Seigneur  par  leurs  repro- 
ches et  jMir  leurs  murmures  , 

25  ils  ont  été  exterminés  par  l'ange 
exterminateur  ,  et  ont  péri  par  les  mor- 
sures des  scrpcns. 

26  C'est  pourquoi  ne  témoignons  point 
d'iinpaticncc  dans  ces  maux  que  nous 
souflruus. 

27  Mais  considérons  que  ces  supplices 
Blême  sont  encore  beaucoup  moindres 
que  nos  péchés;  croyons  que  ces  Qéaux 
dont  Dieu  nous  châtie  comme  ses  servi- 
teurs ,  nous  sont  envoyés  pour  noiu  cor- 
riger ,  et  uon  pour  nous  peixire. 

28  Ozias  et  les  anciens  lui  répondi- 
rent :  Tout  ce  que  vous  nous  avez  dit 
est  véritable  ;  et  il  n'y  a  rien  i  repren- 
dre dans  vos  paroles. 

29  Nous  vous  supplions  donc  de  prier 
pour  nous  ,  parce  que  vous  êtes  une 
femme  sainte  et  qui  craignez  Dieu. 

'M)  Judilli  leur  répondit  :  Comme  vous 
reconnaisiK-z  quecc  que  j'ai  pu  vousdire 
est  de  Dieu, 

31  éprouvez  aussi,  si  ce  que  ré- 
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solu  de  faire  vient  de  lui ,  et  priex-k  «tip 
qu'il  aflermisse  le  deâseiu  que  j'ai. 

32  Vous  vous  tiendrez  cette  nuit  à  la 

rteifr  laviUe ,  et  je  aortînû  avec  l'une 
fiOss  qui  me  sen'ent ,  et  priez  le  Sei- 
gneur ,  afin  que  comme  vous  ave«  dit , 
il  regarde  J'avorabkment  S|«u  peuple 
dam  CCS  cinq  )Our«. 

33  Je  se  vetts  POÎnt  i|tte  vont  vom 
mettiez  eu  peine  de  mtoit  ce  que  i*ai 
dcssriii  (]e  laire  :  et  jusqu'à  ce  que  je 
vienne  niui-méme  vous  dire  de  iDesuou» 
velles ,  qu'où  ne  fasse  autre  ehetf 
priàr  le  seigoear  notre  Dira  ponr  moi. 

34  Ozias  prince  de  Juda  bii  rèfom^ 
dit  :  Allez  en  paix ,  et  que  le  Seigneur 
soit  avec  vous  pour  se  veuger  de  nos  en- 
nemis. £t  l'ayani  quittée  ,  ils  s  «a  allé» 
rent. 

CHAPITRE  IX. 

Prière  que  /utBthoilb'esSt  au  Seigneur. 

1  Après  quib  furent  partis,  Judith 
entra  oens  son  oratoire,  et  se  revêtant 
d'un  cilice  ,  cUese  mit  de  la  cendre  siu- 
la  tête  ,  et  se  prosteniaut  devant  le  Sei- 
gneur ,  elle  cnaa  vers  lui,  eu  di^t: 

2  Seignaui-  ,  Diett  de  mon  père  Si- 
méon ,  qui  lui  avec  mis  Tépée  entre  les 
mains  poui-  se  venger  Jus  é; rangers,  qui 
transportés  d'une  pasiiDu  inipure,  avaient 
violé  une  vierge  et  l  avaient  couverte 
de  oonAifion  enloî  fusant  outrage: 

3  qui  ares  exposé  leurs  femniea  eu 
proie  «  qui  avez  rendu  leurs  filles  cap- 
tives, et  qui  avez  donné  toutes  leurs 
dépouilles  en  partage  à  vos  aerviteuis  , 
qui  ont  brûlé  de  zèle  pour  tomi  :  eiiNite* , 
M  vous  prie ,  Seigneur  mon  DîeBt  otite 
veuve  désolée. 

4  Car  c'est  vous  qui  avez  lait  ces  an- 
ciennes merveilles ,  et  qui  ave;(  résolu 

d'exécuter  w  dilliraiie  demiinef  chep 
Clin  dm  ion  tempi  ;  et  il  ne  a'ett  (Sut, 

que  ce  que  tous  avez  voulu. 

5  Toutes  vos  voies  sont  déj4  prëpa- 
rées ,  et  vous  avez  eUtLlt  vos  ju^^eiueus 
dans  f ordre  4f  voire  pfevidenoe. 

0  Jetez  les  yeux  m»intmnt  sur  le 
camp  des  Assyriens  ,  comme  vous  dai- 
gnâtes les  jeter  sur  le  camp  des  Egyp- 
tiens, lorsque  leurs  troupes  armées  pour^ 
niMent  ¥08  senrileun  «  Ht  fient  en  lenrs 
clieriole«  leur  caielerie  et  U  wnUihade 
de  leurs  soldats. 

7  %  ous  ne  Htes  que  jeter  un  regard 
sur  leur  camp;  et  Us  fureot  enveloppéed»* 
ténèbres. 

^  |#ean  pieds  #e  ttomèimuMêVi 
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fond  de  la  mer;  et  ils  Aurentsttbmerfb 
dans  les  eaux. 

9  Seigneur ,  que  ceux-ci  périnent  de 
même,  eujf  qui  s'appuient  suneorgmde 
multitude ,  çt  c|ui  se  glorifient  dans  leurs 
clianots ,  dans  lcun>  dards,  dans  leun 
boucliers,  danaleurs  flèches,  et  dansleors 


10  et  qui  ne  savent  pas  que  c*cstveas« 

Seigneur  noire  Dieu,  qui  dès  le  commen- 
cement écrasez  les  armées  ;  et  que  votre 
nom  est ,  Le  Seigneur. 

11  BlefexenbautTOtrebras,coaiiM 
voûterez  fait  sntrefins;  brises  leur  force 
par  votre  force;  que  votre  colère  fasse 
tomber  devant  vous  ceux  qui  se  promet- 
tant do  violer  votre  sanctuaire ,  de  dc^ 
Isonorcr  le  tabemede  de  votre  nom,  et 
de  renverser  avec  leur  épée  la  najertédt 
votre  autel. 

12  Faites,  SeignciU',  que  la  te  te  de  ce 
superbe  soit  coupée  de  sa  propre  cpoc. 

13  Qu  il  soit  pris  par  ses  propres  yfiUX 
comme  par  un  piège  en  me  regardant;  si 
frappez-le  par  fngrément  dosperoLeSfÛ 
sortiront  de  ma  bouclic. 

1 4  Donuez-moi  assez  de  constance  dans 
lecceurpourle  mépriser,  et  assez  de  fiwct 
pour  le  perdre, 

1  j  Ce  sera  un  monument  glorieux  pour 
votre  nom ,  cpi'ilpérissepariitqwuAd'^ue 
femme. 

16  Car  voire  puissance,  Setgneer, 
n'estpoint  densle  nnikiladeito  Aoaoeei; 
▼oue  ne  voua  plaisez  point  dens  la  roro- 

des  chevaux  ;  et  dès  le  commencctncnt 
tiu  monde  les  superbes  ue  vous  uni  poiot 
plu  ;  i9ais  vous  avex  toujours  agréé  les 
priéree  de  oew  ^  eont  mUbs  et 

doux. 

1 7  Dieu  des  cieux ,  créateur  des  eaux, 
Sejgueui'  de  toute  créature,  exaucei-uw»; 
exaucez  celle  qui  a  recours  k  veos  dies 
sa  misère,  et  qui  prrtenwe  de  voireeMi^ 

ricordc. 

18  Sou?encz-vous,  Seigneur,  de  vdli^' 
alliance ,  mettez  vous-même  les  paroles 
dineme  bouche,  «I  fertiftee  kf^sole^ 
denumoeBur  ,  afin  que  votre  maisciB^^ 
meure  tou  joun  dane  la  aeinlelé  qn  ^ 
est  propre  ; 

19  et  que  toutes  les  nations  connsisieD^ 
<pie  e*eBt  vnurqoi  Hee  INen ,  et  y 
en  m  point  diantre  que  voue. 

GHANTRE  X. 
Judith  son  de  BethuUe^  etvatFWwef 
HoU\ferne* 
i  Juditb  lofant  «OMé  dn  erier  au  S** 
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yucur,  se  lera  du  lieu  où  elle  ëlail ^ro...       |3  Cm  pottranoi  fat  dit  en 

leijee  contre  terre  devant  ie  Seîgneur.  mêma  :  Je  ienTai  t'rôuvt  le  nr?i.« 

Tbits  de  Teûv?^  «iW».       qWIU  «  Jes  preaéMmm  pcrdœ  un  seul  homoïc 

itaoïLs  uc  TcuYc  ,  de  son  armée. 

3  elle  se  lava  ie  corps    répandit  sur       i  i  Ces  soldats  ayant  «HflAdll  ses  o*- 

en.  oa jpi^m  précieux  ,  in^  ^,  cbe-  rôles ,  considcf.aienf  son  eTl.?.rt 

veux , ««rtmie^ffiire «^^^^^        «or  yeux  étaient  tout  surpns ,  t^t iilad^î 

la  it  ff       reveiitdeshabitsyttWewi*  ftient  sa  rare  imnitr 
<7rro^.v..,.^./,-^or/^/.a«te;»^^desaj<,ie.        15  Et  iblui  dirent:  Vmm  «tm  miW 

jTSu^  des  pf^d  oreilies,  venir  titiurer  notre  prmcc.  • 

Îî^nST'  £tm.sderezrousassurerq,ielors- 

4D.eu«émeluiajoutaencarennno..  J^Jl^^LÇA^-tîïïî 'il*' 

ipe/  éclat ,  pftice  que  tout  cet  ajustement  l.w  !!?  ï^*» ,  et  qoe  ywrt 

5è;;i,uus7a  Te"r/e.  Ainsile^  Qu'effitu' 
mi  augmenta  encore  sa  beauté,  atiu  de  la  47 

ÉureparaîtieauxveuJLdetausaTecunlue»  j  *  «njUite  et  avant  pa  u 

înmammuM».  '•cuniuf  devant  Hololtri»,  a  fat  «wiilàtprirpar 

5  Eflei&rporler  avec  elle pM-cMte  fille  '^Vft^  t  , 

^ila  serrnlt ,  un  petit  vaisseau ,  où  il  f       7         »  dircin  :  Qui  pourrait 

aYaît  du  Tiii ,  un  w»e  d  huile ,  de  la  fal  "«P"^  !«  peuple  des  Hébreux ,  qui  ont 
rioc,  des  figues  sèches,  du  pain  et  du  li»-       J^erani»  «  Belle, T  ne  niéritanli^ri» 

magcet^esCDalla.  pa«  bien  que  doiufwmUttioiiteoiiiredB^ 

6  Etant  arrivée  avec  cette  fiUe  à  la  P*""' 

porte  delà  vine.  elle  trouva  Oztasetlôi  Judith  voyant  Tlolofeme  assis 

auciem  de  la  vdle  qui  1  attendaient.  «OUS  son  pavillon  qui  cUit  de  pourpre  en 

7  Us  ftmnt  dam  le  dernier  étcnne-  ^f^'^^'  ^  or  reW  d*éiiieraiida«  et  de 


l  en  la  voyant,  e(  ils  ne  pouvaient  P*^"!**  précieuses , 
mmm admirer sonextraonf inaire  beauté.  après  avoir  jeté  Irs  yeux  sur  son  vi« 
8  Ils  ne  lui  firent  néanmoins  aucune  **8e,  clle.se  prosterna  eu  terre  et  1  ado- 
demande,  mais  ils  la  la!5:>èrcQt  passer  eu  Icafent  d'HoIofenie  la  relevèrcut 
Atfdlbent:OneleDîendènmpèresToii»  «wnnMndement  de  leur  maltgy. 
donne  sa  grice ,  et  qu'il  affermisse  par  ta  CHAPIXftB  XI 
force  tontes  les  résolut  ons  de  votre  c.rur,  p^g„  éPUoloferne  à  JudiA. 
afan  que  JciWcfu  »e|lorihc  en  vous  ,  et  deJudithàHohfkrm, 


une  Totre  nom  toit  au  nombre  de»  sainu  ...  ,  ,  ^ 
et  des  jolies.  '  Alors  Holorcrne  lut  dit  :  Ayez  bon 
9  Et  ceux  qui  étaient  présens  répon*  courage,  bannissez  do  votre  c  rur  toulç 
durent  tootd'une  voix.  Ainsi soit-il, ainsi  crainte,  parce  que  je  n'ai  janiai:>  fait  de 
aoTt-îl.  "mI  à  qui  que  ceaoït,  quiait  voulu  fiji- 
fOCcpeBdBitJadidhpriaalDîeapas-  Tir  le  l  oiNabnehodonosor. 
sa  les  portes,  elle  et  celle  fiOe  «(ni  k  soi-  1"  ^\  ^'^^}'^  peuple  ne  m*a  vait  pointmA. 
mart .  prisé ,  je  n'aurai«  peint  tourné  (àea  anney 

1 1  Çomine  elle  descendait  de  la  mon-  contre  lui. 

tagne  ver»  le  pomt  du  jour,  les  gardes  3  Mais  d:tef>«aoî,d'où  vient  que  vou| 

ayaocées  des  As»y Hem  la  retiéonlrértnt  les  avez  quittés ,  et  que  voos vofisliM  1^ 

^  Il  nrrrf*nr  #>n  Itti                 tÉnk  •ohlA  da  vpnir  var«rvrtiia 


et  II  prrrent  en  lui  disant  t  l/oÉ  Tittet*  sohie  de  venir  vers  nous, 

vous  '  rt  ou  allez-vous?  4  Judith  lu'  répoudit  :  Recevez  l^s 

i2  tÀh  leur  répondit  :  Je  suis  une  paroles  du  vu^e  s^^  vante;  pai  ce  que%i 

tefllMdef  HébrcMs t  jteaa^eiisaiifttAiie  vooi  ajeniet  foi  4  oe  «|iie  voti«  servante 

'atee  en  »  Of  ant  reconon  que  vonsde*  Tons     a ,  Dieu  achèvera  d'ac6on4ilir  à 

ttt prendre  ei  piller  leur  ville,  parce  votre  égard  ce  qnil  a  résolu. 

^'iM  vous  ont  inépfi  îMét-,  et  qu'ils  n'ont  5   V  ive  Nabuchodonosur  roi  de  la 

|si  voulu  se  rendre  à  vous  volontaire-*  terre,  et  sa  pu  ssance  qui  est  en  vous 

■M  «fin  mm  Tom  lonr  éhmb  ■Mri*  pour  châtier  tontes  les  unes  qui  se  aont 
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Slfl  JUDITH, 
lui  »ont  aucrvis  par  voiu ,  mais  voiu  lui    une  feinine 


aMujcttiscz  nicuie  le.<t  bcics  des 

ti  La  kagcssc  de  votre  e»prit  s'est  rcn« 
duc  célèbre  dans  toutes  Ir^  nations  ;  tout 
le  moadc  publie  que  vuus  êtes  le  seul 
dutit  la  puissance  et  la  cnpacitë  éclatent 
dans  tout  M>n  royaume  ,  et  votre  iliv 
cipliuc  miUlaire  est  louée  dau^  tous  les 
pays. 

/  Ou  sait  aussi  cequ  a  dit  Acliiur,  et 
ua  u'ignore  pas  de  quelle  luanière  tous 
avez  voulu  qu'il  liît  traité. 

8  Car  il  e«l  certain  que  notre  Dieu 
est  tellement  irrité  ]iar  le»  péchés  de  sou 
{leuple  ,  qu'il  lui  a  lait  due  |Mir  ses  pro- 
pliL'lc5  rpi'il  If  lirn-rail  à  ses  enneitui  à 
cause  de  sesufTcnses. 

0  Kt  |iarce  que  les  Israélites  savent 
qu'ils  ont  ofrciué  leur  Dieu,  la  terreur  de 
\KS  m  mes  les  a  saisis. 

{()  Ils  sont  de  plus  tourmentés  par  la 
famine,  et  la  .soif  dont  ili  sont  bi-ùlésles 
l'ail  déi<<  |)arMltre  comme  moits. 

1  i  Ils  ont  même  résolu  entre  eux  de 
tuer  leurs  bestiaux  pour  boire  Ititr  sau<;. 

12  Et  avant  du  Irumcnt,  du  vin,  et 
de  l'builcqui  sont  consacrés  au  Seigneur 
leur  Dieu ,  et  auxquels  Dieu  leur  a  dé- 
fendu de  toucher ,  ils  sont  l'ésolus  de  les 
employer  à  leur  usage ,  cl  ils  veulent  coïi- 
sumcr  des  choses  auxquelles  il  ue  leur  est 
pas  permis  de  {xirtcr  la  main  :  puis  donc 
qu'ils  se  conduisent  de  cette  sorte,  il  est 
cei  tain  qu'ib  périront. 

1 3  Ce  que  votre  servante  connaissant, 
elle  s'est  curuic  d'avec  eus  ;  et  le  Seigneur 
m'a  envoyé  vous  découvrir  toutes  ces 
choses. 

14  Car  votre  serrante  adore  foujours 
sou  Dieti ,  même  à  pn^Kiit  qu'elle  est 
avec  vous;  cl  je  sortirai ,  et  je  prierai  le 
Seigneur, 

15  et  il  Rie  dira  quand  il  doit  leur 
rendre  ce  qui  leur  est  dù  pour  leurs  pé- 
chés ,  et  je  viendrai  vuus  le  dire.  Je  vous 
mènerai  alors  .iii  milieu  de  Jérusalem  , 
et  toutlepiupled  lsracl  sera  devant  vous 
comme  des  brebis  qui  s(»\l  s^iiis  pi«leur, 
sans  qu'il  se  trouve  seulement  un  cliica 
qui  aboie  contre  vous  ; 

<6  parce  que  totit  ceci  m*B  ilé  rÎTclé 
p.ir  la  providence  de  Dieu , 

17  lequel  étant  en  colère  ronli-e  eux , 
m'a  envoyée  vers  vous  [tour  vous  auuun- 
ccr  ces  choses. 

IS  Tout  ce  discours  ^'^aierlrémement 
ù  lloloferiic  et  à  /ou^scsecut;  ilsadnii- 
laient  ta  sagesse  île  Juditb ,  et  ils  se  di- 
»aicnl  l'un  à  rniitrc: 

l'J  II  i{y  a  (lomt  duus  toute  la  terre 


Chap.  il.  42. 
semblable  ù  rclie-ci ,  soit 
pour  l'air  et  la  beauté  du  visage,  ou  pour 


le  sens  et  la  sagesse  des  paroles 

20  Alors  llolofeme  lui  répondit  :  Dieu 
nous  a  favorisés  de  vous  envoyer  aimi 
devant  ceux  de  votre  itatiuu  pour  nous 
les  livrer  entre  les  mains  : 

21  et  |«rcc  que  vos  pnmcsses  sont 
trè>-avanta>;eiises ,  si  votre  Dieu  fait  cela 
pour  moi ,  il  scia  aussi  mon  Dieu ,  vous 
serez  grande  dans  la  maison  de  Nabucho- 
donosor,  et  votre  nom  deviendra  illustre 
dans  toute  la  terre. 

CHAPITRE  Xn. 
Conduite  île  Judith.  Ho  Infirme  Jait  m 
Jestin  ou  il  s'enivre, 

1  Alors  il  commanda  qu'on  la  (71  en- 
trer bu  lieu  où  étaient  ses  I  i^ésors,  et  qu'elle 
y  demeurât  ;  et  il  ordonna  ce  qu  uu  lui 
'.loniierait  de  sa  table. 

2  Judith  lui  i-épondit:  Je  ne  pourrai 
pas  manger  mainitnanl  des  chosM  que 
vous  romma  ndez  qu'on  me  don  ne,  de  peur 
d'attirer  l'mdignation  de  Dieu  sur  moi; 
mais  je  mangerai  de  ce  que  j'ai  «pftorté 
avec  moi. 

3  Ilolofenie  lui  repartit  :  Si  ce  que 
vous  avez  apporté  avec  vous  vient  a  vous 
manquer,  que  pourrons-nous  vous  faire? 

■1  Juditli  lui  répliqua  :  Je  jure  par 
votre  salut,  mon  sc'gneur,  qu'avant  que 
votre  sei-vante  ait  consumé  luutcequ'elle 
a  apporté,  Dieu  fera  par  ma  main  ce  que 
j'ai  pensé.  Elnsuite  ses  serviteurs  U  Crent 
cuti-er  dans  la  tente  où  il  leur  avait  donné 
ordre  de  la  mener. 

5  Elle  demanda ,  en  y  entrant ,  qu'on 
lui  permit  de  sortir  la  uuil  et  avant  le 
jour  ,  pour  aller  faire  sa  prière,  et  invo- 
quer le  Seigneur. 

6  Et  llolofeme  commanda  aux  huis- 
siers de  sa  chambre  de  la  laisser  entrer 
et  sortir,  selon  qu'elle  le  voudiait .  du- 
rant trois  jours  ,  pour  adorer  sou  Dieu. 

7  Elle  sortait  donc  durant  les  nuits 
pour  aller  dans  la  vallée  de  Bclliulie  ,  et 
elle  se  lavait  dans  une  fontaine. 

8  Et  en  remontant  elle  priait  le  Seî- 
gnctu-  le  Dieu  d'Israël,  alin  qu'il  la 
conduisitdansie  dessein  qu'elle  avait  pré- 
médité pour  la  délivrance  de  suu  peuple. 

1>  Puis  rentrant  dans  sa  teutv  die  y  de- 
meurait pure  jusqu'^  ce  qu'elle  prit  sa 
nourriture  vers  le  soir. 

10  Quatre  jours  après,  llolofeme  fit 
un  festin  ù  ceujc  de  sa  maison,  et  il  dit 
à  Vagao  un  de  ses  eunuques  :  Allez,  ci 
persuadez  m  celte  leiuiue  du  peuple  lie- 
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breii  qu'elle  conieBl9^*€Ua4n4neà  Ye»  6  Et  pour  cTle,  clic  était  derantlclit 

mr  me  trouver.  priant  avec  larmes;  et  rcQilUUltleilèirKt 

11  Cai' les  Assyriens  croient  qu'il  est  eu  silence, 

Imitaïuc  A  un  hoaune  mi'iiae  fêiimie  m  7  elle  dit:  Seigneur,  Dien  dlmiSli 

moque  de  luî ,  et  q^mB  tnmve  moyen  fi»tifieHioi»  et  rendei-Toiu  favorable 

de  •'C'  tirer  d^ayec  lui  âUW  Consentir  À  ce  en  ce  moment  h  ce  que  ma  main  va  faire, 

qu'il  dëstre  d'elle.  aiin  que  vous  releviez,  scion  votre  prn* 

12  Alors  Vegeo  aOe  trouver  Judith ,  messe ,  votre  yiUe  de  Jéiiisalcm ,  et  que 
et  lui  dit  :  Pourquoi  cette  bonne  fille  j'achève  ce  que  )*ai  cru  pouvoir  se  faire 
craitjdrait-elle  d'entrer  chez  mon  soi-  par  votre  assistance.  » 
gDcur,  pour  être  honorée  de  lui,  pour  8  Ayiuit  parié  de  l.t  5«^rfe,  elle  s'ap- 
maugeravec  lui ,  pour  boire  du  vin ,  et  se  procha  du  la  colonne  qui  était  au  chevet 
r^onir?  de  son  Ut,  et  délia  son  sabre  qui  y  était 

13  Judith  lui  répondit  :  Qui  suis^  attaché. 


moi .  pour  m*o|ipoaer  à  la  volonté  de  mon 
mmneur/ 

14  Je  ferai  tout  ce  qn*fl  trouvera  bon, 
et  qui  lui  paraltrale  meilleur ,  car  ce  ^i 

lui  sera  agréable  sera  aussi  le  plus  grand 
bien  qui  puisse  ni'arnvei*  en  toute  ma 
vie. 

15  Elle  aelcTa  ensuite,  etdUe  se  para 
de  tons  ses  omcmens  ;  et  étant  entrée 
dams  sa  tente ^  elle  parut  devant  lui. 

16  Holoferne  en  la  voyant  iut  ii  appé 
au  coeur,  pai-ce  qu'il  brûlait  de  passion 
pour  die. 


9  Puis  l'ayant  tiré  du  fourreau  ,  elle 
prit  Uololcmepar  les  cheveux  de  sa  tête, 
et  dit  :  Seigneur  Dieu ,  ibrtiiiez-moi  à 
cette  heure. 

40  Elle  lui  frappa  ensuite  sur  le  coi» 
par  deux  i'ois,lui  coupa  la  tète,  et  ayant 
détaché  des  colonnes  le  pavillon  </u /If, 
eUe  jeta  par  teire  son  corps  mort. 

11  Elle  sortit  peu  après,  et  donna  à 
sa  senanfe  la  t«*t<>  <1  Hiilolerne  ,  lui  conH 
mandant  de  la  mettre  dans  sou  sac. 

12  Puis  eUes^  sortirent  toutes  deux 
selon  leur  cootoroe,  comme  pour  aller 


17  et  il  lui  dit  :  Buvez  maintenant  et    prier;  et  étant  passées  au-delà  du  camp. 


mangez  avec  ]oie,  parce  que  vous  aves 

trouvé  grâce  devant  moi. 

fS  Judithhnrépliqua:  Je  boirai,  mois 
•eigneur,  parce  que  mon  ame  reçoit  au- 
îourd'hui  }.<  plus  giandc  gloire  quelle 
ait  reçue  dans  toute  sa  vie. 

19  £llcprit  ensuite  ce  que  sa  servante 
Ininvait  préparé;  et  die  mangea  et  but 
devant  lui.  '  ♦  ' 

20  Et  Holoferne  fut  tellement  trani- 


elles  touimèieiit  le  long  de  la  vaUée>  et 
arrivèieut  à  la  porte  de  la  ville. 

13  Alors  Juoith  dit  de  loin  ^  ceux  qui 
faisaient  garde  sur  les  murailles  :  Ouvrez 
les  portes  ,  parce  qtic  Dieu  e.st  avec 
nous ,  elqu  il  a  signalé  sa  puissance  dan* 
Israël. 

14  Les  gardes  ayant  entendu  m  voix, 

appelèrent  les  anciens  de  lu  ville. 

15  Et  tous  coururent  à  elle  depuis  le 


porté  de  )oie  en  la  voyant,  ^u'il  but  du  plus  petit  jusquau  plus  grand,  parce 
vin  plus  qu'il  n'en  avait  bu  en  mum  qvTûa  no  s'attendaient  plus  qu'elle  dût 
/Dsir  de  sa  vie*   


CHAPITRE  Xm. 

Judiik  ctH^  la  téla  à  Holofima ,  el  la 
porta  à  JBetkuUe. 

4  Le  mm  étant  venu ,  ses  serviteurs 

ae  hâtèrent  de  se  retirer  chacun  chez  soi, 
et  Vagao  fermales  portes  de  la  chambre,' 
et  a*cn  alla. 

2  TonaéteiettC  MSinnisdo  vn  ^v£iU 
mmmtbu. 

3  Et  Judith  était  seule  dans  la 
chambra. 

4  BèloAme  émit  ceadd  das»  son  lit 
Isnt  eccafalé  de  eomaadl  pw  racés  da 

via. 

5  El  Juditîi  commanda  i  sa  servante 


revenir 

46  Ils  allumèrent  des  flamlicnux,  et 
s'assemblèrent  tous  autoiu* d'elle  :  et  pour 
Judith  montant  sur  un  heti  plus  élevé  , 
elle  commanda  qu'on  fit  silence ,  et  tous 
s^étant  tus, elle  dit: 

17  Louez  le  Seigneur  notre  Dieti ,  qui 
n'a  point  abandonné  cerne  qui  espéraient 
en  lui; 

18  qui  a  accompli  par  sa  servante  la 
miséricorde  f|\i'il  avait  promise  à  la  mai- 
son d  Israël ,  et  qui  a  tué  cette  nuit  par 
ma  main  Tenuemi  de  son  peuple. 

19  Puis  tinmt  de  son  mc  h  téte  dTHo- 
lofeme ,  elle  la  leur  montra ,  et  leur  dit  : 
"Veici  la  tète  d'Holofeme  général  de 
Tannée  des  Assyriens,  el  voici  lepavillon  • 


^  le  tenir  debout  dehors  devant  la    sous  lequel  il  était coudié  étant  ivre,  et 
fUe  de  k  chMobre  »  d  dTj  tiire  le   oùleSeiçncur  notre  Dieu  Fa  lîeppé  par' 
■m.  la  BeiBauBciêrane. 
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20  L*  Diou  TivaM  m'eul  lëmoin  que 
^oa  ana*  m'a  gardât ,  toit  loi-sque  je  «uîa 
Mtrlic  de  rette  ville,  et  tant  que  je  mil 
drtucur^e  là,  nuloi'squc  je  Miisrcrenuc 
ici  ;  et  que  le  Scij^neur  n'a  point  p4M-niia 
que  M  aerrante  fût  louillée  :  maii  qti'il 
m'a  fait  revenir  auprès  de  voui  sans  au- 
cuDe  tache  de  pécnë ,  comhl(*«  de  joie 
de  le  voir  demeurer  vainqueur  ,  mo4 
•auvëc,  et  vou.i  délivréi. 

21  R«iulez-lui  tous  tas  aetioni  de 
Kricet,  paite  qu'il  eit  bon,  parce  mie 
fo  miséricorde  t'étcnd  dans  tous 
jiicrlc5. 

22  Alori  Unis  adorant  le  Seigneur  di- 
rent ù  Judith  :  Le  Seigneur  vous  a 
t>(^o>e,  /'/  vftWi  a  soutenue  de  s»  force, 
et  il  .1  renversé  par  vous  toua  nos  en- 
nemi». 

23  Oziag,  prince  du  peuple  d'Israi?!, 
dit  aussi  ù  Judith  :  Vous  tHes  relie  que  le 
SivgîiBur ,  le  Dieu  irè»4iaut ,  a  ucnic 
plus  que  toutes  le»  femmes  tjui  sont  sur 
M  terre. 

24  Htfni  soit  le  Seigneur  qui  a  créé  le 
ciel  et  la  terre  ,  qui  a  rondiiit  votre 
main  pour  trancher  la  téte  au  chef  de  nos 
enueniiK. 

25  Car  il  a  rendu  aujourd'hui  votre 
nom  ii  célèbre ,  que  les  hommes  se  sou- 
venant «^IcmcUcmcnt  de  la  |>uissani:r du 
^eigucnr,  ne  cesseront  jamais  de  vous 
louer:  narre  que  vous  n'avez  point  ap- 

1»r«^hendé  d'etposer  votre  vie  ,  en  voyant 
extrême  affliction  où  votre  peuple  se 
li'OUViiil  r^kliiit;  mais  vous  vous  cte.s  pré- 
sentée devant  noire  Dieu  pour  empêcher 
»a  ruine. 

26  El  tout  le  peuple  répondit  :  Aiui 
«)it-'l ,  ainsi  soit-il. 

27  On  fit  venir  ensuite  Achior,  et 
Juditli  lui  dit  r/'s  pamlfs  ;  Le  Dieu  d'Is- 
rsrl ,  h  qui  vops  avel  rendu  ténioigua^e, 
(Ht  (iéclaranJ  qu'il  a  le  pouvoir  de  >e 
ven^or  <lc  ses  ennemis,  a  coupé  lui-inème 
telle  nuit  p.ir  ma  main  la  tele  du  chef 
Je  tous  les  infidèles. 

28  Et  pour  \am  faire  voir  que  cela 
csl  viai,  voici  la  Iclc  d'Hclofcme  .  qui 
dans  I  insolence  de  son  orgueil  mépriMil 
le  Dieu  d'iïi'acl ,  et  qui  menaçait  de  vous 
liiire  mourir,  en  d  sant  :  LotM|ue  j'aurai 
v.i'ncu  le  peuple  d  Israël ,  je  vous  ferai 
pjsscr  IVpéeau  travers  du  corps. 

29  Achiur  voyani  la  léted'Jlolofome, 
fut  .«a:»!  d'une  >i  grande  ii«ycur,  qu'J 
tuoiLa  ie  visage  cuntro  terre  ul  s'éva- 
nouit. 

3f  Ptant  ensuite  revaou  à  lui ,  il  se 
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jeta  aux  pieds  de  Judith  ,  «t  l'adorn  ,  en 
lui  diiMut  : 

31  Vous  êtes  bénie  de  votre  Dieu 
dans  toute  la  maison  de  Jacob,  parce 
que  1«  Dieu  d'Iaraël  sera  pnut  j«mait 
glorifié  en  vou.i,  parmi  tous  les  peuple* 
qui  entendront  parler  de  votre  nom. 

CRAPITRE  XIV. 
Conseille  Judith.  Sortie  des  habitait  s 
de  Beihulie.  Ejjfi-oi  des  As*jriens. 

1  Alors  Judith  dit  i  tout  le  peuple: 
E<coutcz-ir.oi ,  mes  frères;  tiondex  cette 
téle  au  haut  de  nos  murailles  : 

2  et  aussitôt  que  le  soleil  sera  levé, 
que  chacun  prenne  ses  armes  .  et  »orte« 
avec  g  and  uruit ,  non  pour  descendre 
et  fondre  tout  d'un  coup  «nr  k-s  ennemis^ 
mais  comme  vous  dt^sant  A  le*  at- 
taquer. 

3  Alors  il  faudra  nécessairement  qu« 
les  gai  des  avancées  fuient,  et  s'en  aillent 
éveiller  leur  général ,  afin  qu'il  donnm 
les  ordres  pour  le  combat. 

4  Et  lorsque  leurs  chefs  aiimat  couru 
à  la  tente  d'Holofeme  ,  et  qu'ils  n'^  au- 
ront trouvé  qu'un  corps  sans  t*le , 
nageant  dans  son  sang,  la  frayeur  le* 
aaisua  tous. 

5  Et  lorsque  vous  le»  verrez  fuir,  allei 
hardiment  après  eux,  |iarce  que  le  Sei- 
gneur vous  le*  livrera  pour  las  fmilrr 
sous  vos  pied*. 

6  AlorsAchior  voyant  ce  que  la  toute- 
puissance  de  Dieu  avait  fait  en  faveur 
d'Ivael  ,  abandonna  les  supei-stilion» 
païenne» ,  cnit  en  Dieu,  se  circoncit, 
9t  fut  incoi'poi'é  au  peuple  critrad  ,  lui 
ut  toute  sa  race ,  comme  elle  l'esl  encore 
aujourd'hui. 

/  Aussitôt  donc  que  le  jour  parut, 
ceux  de  Rethul  e  pendirent  au  liaut  de 
leui-smuis  la  tcie  (THolofeiDe,  et  chacuit 
ayant  pris  ses  armes  .  ils  sort-rent  tous, 
en  faisant  un  grand  bruit,  cl  jetant  de 
grands  cris. 

8  Les  gaixle*  avancée*  les  voyant  «w«/r> 
counirent  à  la  lente  d'Holofeiîie. 

!i  Ceux  qui  étaient  duiu  la  tonte  vm- 
reot  à  b  {>orl«  de  sa  chambre  :  et  ils 
tÂcha'ent,  en  y  fa  sant  quelque  bn»!, 
d  inten-ompre son  aomnieil ,  alin  q'i  Ho- 
lofciTie  fût  plutôt  évvUé  par  ce  bni<t 
couiiii  qu'il  entendrait ,  que  par  «piel- 
qu'un  de  sens. 

iO  Car  nui  n'osait  ni  frapper  à  le 
porte,  ai  entrer  dan*  la  oh*ml>re  du 
géuénii  dos  .Asayrieiu. 

1  i  Ma<s  les  olialii ,  lea  coloaela  ,  et  le* 
principaux  officiers  de  fai-méed'Ajtyri^ 
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étant  venu5  à  sa  tente ,  ils  <lireill«ii,oft>  m  hâtait  de  fuir  où  il  pouvait,  et  qup  les 

ciers  de  sa  chambre  :  Israélites  au  contraire  les  poursuivaient 

12  Entres  et  éfeilka4e,  parce  que  tous  ensemble  et  en  boa  ordre,  ils 
CCS  rats  sont  sortis  de  leunUneus,  et  ont  taillaient  en  pièces  tout  ce  lyi'ib  leu* 
eu  la    haitllffise  cU'  nous  éÂtf  au  contraicTit. 

combat.  5  Kn  in<'me  tcmp»  Ozio*  envoya  por- 

13  Alors  Vagao  étant  entré  dans  la  ter  cette  nouvelle  dans  toutes  lès  villes 
chambre  se  tint  devanl  le  rideau ,  et  il  et  dans  totttoi  les  provînee»  dm  pétale 
.iraupa  des  mains  s*ini^(iaent        doi^  d'Israël. 

maît  avec  Judith.  6  Ainsi  chaque  ville  et  chaque  pro- 

14  Mauprétanl  l'oreille, etn' entendant  vince  ajont  choisi  les  plus  braves  d'entre 
aocnn  bniît,  tel  fu^en  peut  fieiu  un  sesjeuncs  gens,  leur  fit  prendre  léa  armes, 
horume  qui  dort ,  il  s*approcha  plus  puèa  ai  MS  eovoja  apvés  laa  Assyriens  ;  ih  les 

du  rideau:  et  le  levant  il  vit  le  corpa  poursuivirent  jusqu'aux  ritri^mitén  des 

mort  d'Uolofeme  étendu  par  terrr,sans  confins  de  leur  pays,  passant  au  fil  de 

téti ,  et  tout  couvert  de  son  sang  ;  aussi-  l'épée  tout  ce  qu'ils  trouvaient, 

tdt  il  jeta  uB  grand  cri  ovoe  lanses,  «t  7  Gapîndant 


it  aaiu  qui  étaient  Msiéi  & 

il  dÂ:hira  ses  vétemens.  Betbuliê entrèrent  dans  le  camp  des  A». 

15  Puis  étant  allé  à  la  tente  de  Judithf  syriens,  d'où  ils  emportèrent  tout  le 
et  ne  Tajanl  point  trouvée,  il  sortit  de-  Initin  que  les  Assyriens  avaient  laissé 
vaut  le  peuple ,  dans  leur  fuite ,  et  ils  en  revim  ent  tout 

16  et  leur  dit  :  Une  seule  femme  du  ebarflés. 

DCnplc  hébreu  a  mis  la  confusion  dans       8  Mais  ceux  qui  nprt's  avoir  battu  et 

ïi  mai  sou  du  roi  Nabuchodonosor.  Car  poui-suivi  les  ennemis,  levuimit  à  Be- 

Toici  Ilolofei-ne  étendu  par  terre ,  et  sa  titulie,  emmenèrent  avec  euk  tout  ce  qui 

tita  n*e9t  plus  avec  son  corps.  atait  été  anx  Asvfrianâ  ;  lai  troupeaux , 

17  Les  chefs  de  l'armée  des  Assyriens  les  besUaust ,  et  toutes  les  richesses  de 
ayant  entendu  ces  paroles,  dcchirrrcut  Icurbagage  et  de  leur  équipage  qui  (étaient 
tous  leurs  vétemens.  Ils  furent  sui pus  garts  nombre,  en  sorte  que  tous  .s  cnii- 
dTune  crainte  et  d'une  frayeur  extrême,  chireul  depuis  le  plus  polit  jusc^u  uuplus 
le  trouble  saisit  leurs  esprits,  giand. 

1 S  et  tout  la  camp  retentit  de  cris  ef-      9  Joacim  grand-pontife  vint  an  tnéroe 

froyables.  temps  de  .R'ruftalem  à  Bethulie  avec 

CHAPITRE  XV.  ^  1«  ««Sf  °»J£"^  '''^'liî*^!'*!,'  ,  . 
^  .     .     ^             ,    .      ,  t  t  '        10  laqnéne  sortit  aa-dayant  da  loit 

Fm^  des  Assynens  :  butin  qu  ds  lais-  Ubénirent  tout  d'une  voix  en  UA 

serent.  Honneurs  rendus  à  Judith.  j^^^^j .  y^^,^  ^j^,    ^y,^^  de  J.m  usalom  ; 

1  La  nouvelle  qu'Ilolofemc  avait  eu  vou.s  êtes  la  joie  d  israel  ,  vous  êtes 
la  téte  coupée  s'étant  répandue  dans  l'honneur  de  notre  peuple. 

tetite  l'araiéa  dies  AityHens^  ik  la  trou»      11  Car  fiais  avat  aai  avec  un  courage 

rèrent  tout  consternés  sans  savoir  quel  mâle ,  et  totre  cœur  s  est  aflcnmi ,  psrca 

coitseil  pi-endre;  et  poussés  par  la  seule  que  vous  svca  aimé  la  rliasieté ,  et  qu'a- 

irejeur  dont  il»  étaient  saisis,  ils  r\t  près  avoir  perdu  votre  mari ,  vous  n  ares 

"^maaioM  qu'À  chercher  leur  saint  dans  point  votiiu  en  épcMttlir  d*autra,  Cast 

fu  ite  :  pour  cela  que  la  mitt  dn  Seisneur  vmis 

2  de  «orte  que  nul  ne  parlait  à  son  a  fortifiée,  at qot fOUi  Wras  Dénia  étar* 
compagnon,  mais  tous  haïssant  la  téte  nelleroent. 

et  quittant  tout,  se  hâtaient  do  se  sauver       12  Tout  le  peuple  répondit  :  Ainsi 

W^MMoasdasHébrauxqu'ilsentandÉiant  hnIhI «  aittfi  ioiWiL 
«eoir  penr  Andra  snr  ans  les  attnas  à      13  Trente  joura  suArent  &  peine  an 

la  mnin  :  et  ils  fuyaient  r;i  et  là ,  par  les  peuple  d'ist  soi  pour  t  ocueillir  iDMiesles 

eheniins  de  la  campagne,  et  par  les  sen^  dépouilles  des  A:^s)^^le^s. 
tiers  d^  collines.  14  £t  tout  ce  cju'on  put  reconnaître 

%  Las  Isaaâitaa  laa  vajaM  danc  Aiir  y'Baliftine  avait  poesUè  an  or,  an 

dr  ia  sorte ^  les  fmriuivdranl  et  dascen**  argent ,  en  habillemens ,  en  picn  (>ri('s , 

è'trcnt  de  la  mon  ta f^nc  sonnant  des  et  en  toutes  sortes  de  meubles,  lUtdonné 

Uompettes ,  ei  faissmt  de  grands  cris  à  Judith  psr  toul  le  peuple, 
sprés  eux.  15  Et  tous  las  bommes ,  les  Arnnnas , 

4  fit  of  inic  Im  AnyfMHIfr  na  n»  les  )euMiillaSv«t  lasiaunes  gens  éuient 

M#pa$nMit^afanan  danad«ttwa|portada)aiav(itt'ilstéinoi- 
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puaient  [var  le  ion  des  haipes  et  des 

uulrvs  iu5lrurnens  de  nnisique. 

CHAPITRE  XVI. 
Cantique  de  Judith.  Fin  de  sa  vie. 

1  Won  Judith  chanta  ce  cantique  au 
Srijjncur  ,  et  dit  : 

2  Cliautez  à  la  gloire  du  Seigneuj',  au 
K>n  des  tamlH>urs  et  au  bruit  des  tim- 
balrs:  chantez  avec  de  »aint»  accords  un 
nouveau  cautiqua ,  glorifiez  et  invoquez 
mu  nom. 

3  Le  Seigneur  met  les  armées  en  pou- 
dre; le  Seigneur,  voilà  le  nom  qui  lui 
appartient. 

<1  II  a  mis  son  camp  au  milieu  de  son 
|>cuple,  pour  nous  d<lhvrcr  de  la  main 
<le  tous  nos  enuemis. 

5  l.e  chef  d'Assyrie  est  venu  du  ciitc 
des  montagnes,  du  côté  de  1  aquilou,  avec 
itiic  rnultiliidc  et  une  force  exlraordi- 
iiairc  :  ses  troupes  sans  iiomhre  ont  rem- 

{ili  le»  toiTCU!),  et  sa  cavalerie  a  couvert 
es  vallée». 

6  II  avait  jurd  de  brûler  mes  terres , 
tle  passer  mi-s  jeune»  gens  au  111  de  l'épëe, 
()edoiint-r<:ii  proie  mes  petits  eufans ,  et 
de  icndic  me»  filles  ciptives, 

7  Mais  le  Sci^llL'llr  loul -puissant  a 
lenvcrsc  ses  projets:  il  a  livré  leur  gé- 
l  éial  entre  les  mains  d'une  femme;  et 
c'i'st  par  elle  ijii'il  lui  a  ôlc  In  vie. 

8  (jar  ce  ne  sont  point  les  jeunrs 
hommes  qui  ont  renversé  celui  qui  était 
jiiiissaut  parmi  eux;  ce  ne  sont  ni  les 
liiims  qui  l'ont  frappé ,  ni  les  géan»  d'une 
haiiteUi  démesurée  tiui  se  sont  opposes 
à  lui  ;  mats  Judith  lîlle  de  Mcrari  l'a 
U'iivnsé  par  la  beauté  de  son  visage. 

D  Elle  a  quille  ses  habits  de  veuve ,  et 
^^st  p;ut'c  de  se-i  hiiliits  de  joie.  p«iur 
fiiocuffr  le  salut  cl  le  triomphe  des 
eilf.ins  if  Israël. 

10  Kllc  a  nus  sur  son  viwigc  une  huile 
d'une  exeellenle  odeur  ;  elle  a  ajusté  ses 
I  hi-«cu\  ,  et  Ifs.i  converti  d'nnonienieiit 
.«miiei  be:  elle  s  l'sl  pai-éed  ime  robe  toute 
neuve  pour  le  tromper 

11  l.'ériatth*  s»  chaussure  l'a  ébloui; 
»:i  iM-aiilé  a  rendu  son  âme  captive;  et 
elle  lui  a  coupé  la  tête  avec  son  prtipre 
iabre. 

12  Les  Peises  ont  été  épouvantés  de 
:a  c<instanee.  et  les  Mèdes  de  sa  hardiesse. 

13  Aloi>  le  camp  des  Assyrien»  a  été 
i  rnipli  de  hiirlemens.  quand  nos  pauvix-s 
ciloyi'us  iiiuuiaotdc  suif  ont  coinjuencé 
ïi  paraître. 

H  Les  elifans  des  jeuues  femmes  les 
ont  percé»  de  cou^ui,  cl  les  ont  lue» 
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comme  d«  «tdaves  qui  s'enfuieul  ;  ili 
ont  ycr\  dans  In  combat  en  la  présencs 
du  Seigneur  mon  Dieu. 

15  Chantons  une  hymne  au  Seigneur, 
chantons  une  hvmiie  nouvelle  à  U 
louange  de  notre  L>icu. 

16  Seigneur ,  f/ui  êtes  le  sourerau) 
maître ,  vous  éles  grand  ;  vous  tous  si- 
gnalez pai'  votre  puissance  ,  et  nul  ne 
peut  jamais  vous  surmonter. 

17  Que  toutes  vos  créatui'ef  voua 
obéissent .  parce  que  vous  avez  parlé  ,  et 
elles  ont  eié  faites,  vous  avez  envoyé 
votre  esprit ,  et  elles  ont  cCë  créée* ,  et 
nul  ne  résiste  ù  votre  voix. 

18  Les  montagnes  seront  ébmnlée»jn9- 
qu'aiix  Ibndcmens  ai  ec  les  eaux  qv^ elles 
rvnj'erment.  Les  pierres  se  fondront 
comme  la  cire  devant  votre  face. 

19  Mais  ceux  qui  vou*  craignent ,  Sei« 
gneui',  seront  toujours  grands  devant 
vous. 

'20  Malheur  h  ht  nation  qui  s'élevcm 
contre  mon  peuple;  car  le  Seigneur  ton  t- 
puissaiU  se  vengera  d'elle ,  et  il  la  visitera 
au  jour  de  son  jugement. 

21  II  répandi-a  dans  leur  chair  le  feu 
et  les  vers ,  afin  qu'ils  brillent  et  qu'ils 
se  sentent  j/erA/rer  éternellement. 

22  Après  cttle  victoire  tout  le  peuple 
vint  à  Jésusalcm  ]Kiur  adorer  le  Sei- 
gneur ;  et  s'étant  purifiés  ,  ils  lui  oft'rirent 
toiu  leui°s  holoeaiiste*  ,  et  sacquitièrenl 
de  leui-s  vœux  et  de  leurs  promesses. 

23  Or  Judith  avant  pris  loulcf  ict 
amies  d'IIoloferueque  le  peuple  hiiaT.vit 
données ,  et  le  pavillon  de  son  lit  qu'elle 
avait  emporté  elle-même ,  les  nflnl  an 
Seigneur  comme  un  monument  contre 
l'oubli. 

24  Tout  le  peuple  fut  dans  la  réjoui»- 
sance  ii  la  vue  des  hcux  samts ,  et  la  ioie 
de  cette  victoire  fut  célébrée  avec  Juaith 
pendant  trois  nio  s. 

25  Chacun  retourna  ensuite  en  sa 
maison  :  et  Judith  doiut  réièbrc  dans 
Uelhulie,  et  la  pe.souue  la  phu  ciMis»> 
dérée  de  tout  Ismel. 

26  Car  la  cliastelé  était  jointe  à  «a 
vertu,  et  depuis  la  mort  de  Maiiassésoa 
niari ,  elle  ne  connut  point  d'honM 
tout  le  reste  de  sa  vie. 

27  Les  jours  de  fêle,  elle  |>araiMait 
en  public  avec  une  grande  gloire. 

28  Et  après  avoir  demeuré  jusqu'à 
l''i(;e  de  cent  cinq  ans  dans  la  maison  de 
son  mari ,  et  avoir  donné  la  liberté  à  sa 
«■rvanie  ,  elle  mourut ,  et  lut  entennée 
durn  Uellitdic  avec  lou  mari. 
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29  Et  toiaJ«peiiplrkpleiiri  penduit  31  Or  le  jour  de  cette  Tictoire  a  été 

*ept  jours.      ^  rais  par  les  llébreux  au  rang  des  saints 

dû  Tant  qu'elle  Téeirt  «  «t  plusieurs  jours,  et  depuis  ce  temps-U  jusquau* 

«près  M  mort,  il  ne  te  tronrà  jounThui ,  il «it  honoré coniM  on  mor 

-      trooUÉt  Imël.  delét»pftnDikiJiii6« 
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fetim  donné  par  Assuérus.  La  reine 
yiÊUihi  reflue  ^jr  vernit.  Aêmnkmêèe 


présentait  aotsi  du  plus  excellent  vin , 
et  eu  grande  abondance ,  conme  il  était 

digne  de  la  magnificence  royale. 


I  Au  temps  d* Assuérus  qui  e  r^giié 
depuis  les  Indes  jusqu'à  l'Etoiopie,  sur 
cent  viaglFMDl  proTinces , 

%  lomptu  a  «ait  aur  le  trône  de  son 
nfasme,  toe  était  k  eapitale  de  aoo 
empire. 

3  La  troisième  année  de  son  régne , 
il  fit  un  festjn  magnifique  à  tous  les 
princes  de  sa  cour  ^  à  tous  ses  officiers , 
ans  plus  braves  d'entre  les  PenCf  «  ank 
premiers  d  entre  les  Mcdes ,  et  aux  gou- 
^erueurs  despnmnoes,  étmit  Ininméme 
présent , 

4  pour  fiûre  éckter  le  gfeire  et  kf 
ridMw»  de  son  co^ire  ^et  pour  montror 
la  grandeur  de  sa  puissance.  Ce  ^flutin 
dura  long -temps,  ayant  été  continué 
pendant  cent  qi^aticvingt Jours. 

5  Et  vcnk  temps  quece  leetin  finiiMit, 
k  roi  inrita  tout  le  peuple  qui  se  trouva 
dont  Suse ,  depuis  le  plus  grand  jusqu'au 
plus  petit.  Il  commanda  qu'où  prépuàt 
un  fesim  pcudaut  sept  jours  dans  le  ves- 
tibule de  son  jardin,  et  do  boia  «pu  «irait 
été  planté  de  la  main  des  lois  otoq  imo 
magnificence  royale. 

6  On  avait  tendu  de  tous  côtés  des 
^iiea ,  de  couleur  de  bleu  céleste ,  de 
Jbloac  et  dlijacintbe,  qui  étaientaootenus 
par  des  coidons  de  fin  lin,  teints  en 
écarlate  ,  qui  étaient  passés  dans  des 
anneaux  d'noire,  et  atlaché.s  à  tles  co- 
lonnes de  marbre.  Des  bts  d  or  et  d  ai- 

r étaient  langés  en  ordre  sor  an  pavé 
^rphyre  et  de  nmikre  bkno  ^oi 
était  etulK'lli  de  plusieurs  figures  aree 
One  aduuiable  variété. 

7  Ceux  qui  avaient  été  inTÎtés  à  ce 
fi^tin  ,  bavaient  en  des  vases  d*or ,  et 
iej  viandes  étaient  senries dans  des  bassins 
Uku  ^iflfrfitff  k»  uns  ckt  autres.  Onjr 


8  \ul  ne  contraignait  à  boire  ceuxqoî 
ne  le  voulaieot  n;i.s  :  mais  le  rot  avait  or» 
donné  que  l  uu  des  grauds  de  sa  cour  fût 
assis  à  chaque'  table  «  afin  çpie  *^l"»<*w» 
prît  ce  qu  il  lui  plairait. 

9  La  reine  Yasthi  fit  aussi  im  festin 
aux  fenmiesdans  le  palais  où  le  roi  Assué" 
rus  avait  accoutumé  de  demeurer. 

\0  Le  septième  jour ,  lorsque  le  roi 
était  plus  gai  tft^à  rordimm ,  et  dans 
la  chaleur  du  vin  qu*il  aTatt  bu  avec 
excès ,  il  commanda  à  Maiiman,  Bazatha, 
Harbona ,  Bagatha ,  Abgatha ,  Zethar , 
etCharehas,  qui  étaient  les  sept  eunuques 
officiers  ormiMtfWf  do  roi  Assnénis» 

11  de  faire  venir  devant  le  roi  U 
reine  Vasthi ,  avec  le  dîadrme  en  t^tc, 
pour  faire  voir  sa  beauté  ù  tous  ses  peu- 
ples et  aiuc  premières  personnes  de  tét 
cour,  perce  qu'elle  était  extrêmement 
beUe. 

!2  Mais  elle  refusa  d'obéir  ,  et  dé- 
daigna de  venir  selon  le  commandement 
que  le  roi  lui  en  araît  (ait  iàire  par  set 
etmuques.  Assuérus  entra  donc encolère, 
et  étant  transporté  de  fureoTB 

13  il  consulta  les  sages  qui  étaient 
tuujoms  près  de  sa  personne ,  selon  la 
coutume  ordinaire  à  tous  les  rois  :  par  lu 
conseil  desquels  il  faisait  toutes  choses  « 
parce  qu  ib  savaient  les  lois  et  les  ordon- 
nances anciennes. 

11  Or  entre  rr.«  saf^es  les  premiers  cl 
les  plus  proclies  du  roi  étaient  Cliarseaa  , 
Seltiar,  Adroatba,  Tharsis,  Marès,  Blar- 
sana  *  et  Mamnchan,  qui  étaient  les  sept 

prîfiripaux  seigneurs  des  Perses  et  oes 
AK-cIo^  qui  voyaient  toujours  le  visage 
du  roi  et  qui  avaient  accoutumé  de  4*0^ 

seoir  les  premiers  après  lui. 

45  L<'  roi  leur  demanda  donc  (juellc 

pttœ  jnénUii  la  reine  Yaslbi^  qui  a  avait 
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point  obéi  au  commandement  que  le 
l  oi  lui  avait  fait  i'aive  par  $c*  eunuque*. 

16  Mamuchan  répondit  en  prcaence 
du  roi  et  dn  premiers  de  m  cour  :  La 
reine  Vasthi  n  a  paf  Mulement  ofliinsé  le 
roi  •  mais  encore  tous  les  peuples  et  tous 
les  grands  seigneum  qui  suni  clans  toutes 
le»  provinces  du  roi  Auuéms. 

17  Carr  ctte  conduite  de  la  reine  étant 
9uede  toutes  les  femmes ,  leur  apprendra 
i  mépnscr  leun  maris  en  disant  :  Le  roi 
Assuënis  a  conmiandé  ù  la  n-'iue  Vasllii 
de  venir  se  présenter  devant  lui ,  et  elle 
n'a  point  voulu  lui  nbéir. 

i.S  El  à  son  imitation  les  femmes  de 
tous  les  grands  seigneurs  des  Pei'scs  et 
de»  Méde»  mépriseitHil  les  commande- 
mens  de  leurs  maris.  Ainsi  la  colère  du 
roi  est  /rié,»-ju»lc. 

19  Si  donc  vous  l'agréez ,  qu'il  se  fasse 
un  édit  par  votre  ordre,  et  qu'il  soit 
écrit ,  selon  la  loi  des  Perse»  et  dia  Mèdo» 
qu'il  n'est  pas  permis  de  violer,  que  la 
reine  Va»ilii  ne  se  présentera  \A\x»  devant 
le  roi  ;  mais  que  sa  couronne  sera  donnée 
k  une  autre  qui  en  »pm  plus  digne  qu'elle: 

20  et  que  cet  édit  soit  public  dans 
toute  l'étendue  de»  provinces  de  votre 
ampire  ,  afin  que  toutes  les  femmes ,  tant 
des  grands  que  des  |M:tits,  rendent  à  leurs 
maris  l'honneur  qu'elles  leur  doivent. 

21  Le  conseil  de  Mamuchan  plut  au 
roi  et  auï  grands  de  ta  cour;  et  pour 
exécuter  ce  qu'il  lui  avait  conseillé  , 

'22  il  envoya  des  lettre*  à  toutes  les 

[>rovince»  de  son  royaume  en  diverses 
angues  ,  selon  qu'elles  pouvaient  être 
lues  et  entendue»  par  le»  peuples  difl'éi'Cns 
de  son  royaume ,  alin  que  le*  maris 
eussent  tout  le  pouvoir  et  toute  l'autorité 
eluti'un  daus  sa  maison .  et  que  cet  édit 
fiU  publié  parmi  tous  lc«  |>ouples. 

Cn.\PlTRE  11. 
Eslher  détient  t'épouse  fCÀssu^nts. 
Mardochée  dt^rouvre  la  corupimtion 
de  deux  eunuques. 

1  Ces  ïiiosc*  s'étani  passée»  de  la  sorte, 
lorsque  la  colère  du  roi  Assucnis  fut 
adoucie,  il  se  ressouvint  de  Yasllii ,  et 
de  ce  qu'elle  avait  fait ,  et  de  ce  qu'elle 
avait  soiiflcrl. 

2  Alors  les  serv  iteur»  et  les  officiers 
du  roi  lui  dirent  :  (^hi'on  rhcrrlir  |>our 
le  roi  des  filles  qui  soient  vierges  cl  belles, 

3  et  qu'on  envoie  daiu  toutes  les  pro- 
vîntes (les  gens  qui  considèi-ent  les  plus 
belles  d'outre  le»  jeune»  filles  qui  sont 
vierges ,  pour  les  amener  dans  hi  ville 
de  ÎJiisc ,  et  les  mettre  dan»  le  palat»  det 


m:  Chap.  1.  2. 

femme»  wnis  la  conduite  de  l'eunaqtte 
l''goc ,  qui  a  soin  de  garder  les  femmei 
du  roi  :  U  on  leur  donnera  tout  ce  qui 
leur  est  nécessaire,  tant  pour  leur  parur» 
que  pour  les  autre*  bcaoint  ; 

A  et  celle  qui  plaira  davantage  aux 
vetix  du  roi ,  sera  reme  a  la  place  de 
Vasthi.  Cet  avis  plut  au  roi,  et  il  leur 
commanda  de  faire  ce  qu'ils  lui  avaient 
conseillé. 

5  II  y  avait  alars  dans  la  ville  de  Sus« 
un  homme  juif  nommé  Mardochée  fil* 
de  Ja'ir,  (ils  de  Semoi,  lils  de  Cisde  U 
race  de  Jemini . 

6  qui  avait  été  transféré  de  Jérusalem 
au  temps  où  Nahurliodonoaor  roi  de 
Babvione  y  avait  ikit  amener  Jechonias 
roidc  Juda. 

7  II  avait  élevé  auprt'-»  de  lui  la  fille 
de  aoD  frère  ,  nommt'e  bdi»»e  ,  (pii  l'ap- 
pelait autrement  Esther.  Klle  avait  perdu 
son  père  cl  sa  mère.  Klle  était  parfa:- 
tcment  l>elle;  et  elle  avait  lout-à-fail 
l>onne  gnîce.  Son  père  et  sa  mèrv  éunt 
mort*  .  Mardocbée  l'avait  adoptée  pour 
»a  fille. 

8  Cette  oi-donnaooe du  toi  ayant  d<mc 
été  r*q>nodue  partout .  lorsqu'on  amenait 
ù  Suse  plusieurs  lilles  Iros-bellcs ,  et  qu'on 
le*  mettait  entre  le»  mains  de  l'eunuque 
E^ée ,  on  lui  amena  aussi  Lstbcr  entre 
les  autre»,  abn  qu'elle  fât  gardée  avec 
\ei  ïemme%  destiiiées pour  le  roi. 

9  Esiber  lui  plut,  et  trouva  f;r4cc  de- 
vant lui.  C'est  pourquoi  il  commanda  à 
uu  eunuque  de  se  bâter  de  lui  préparer 
tous  ses  ornemens,  et  de  lui  donner  tout 
ce  qui  devait  lui  appiiiienir  selon  son 
ra»e,  avec,  sept  biles  jiârfaitcmrat  liellei 
de  la  miiison  du  roi  pour  la  tcrwr,  et 
d'avoir  grand  soin  de  tout  ce  aut  pouvait 
contribuer  à  la  parer  et  k  l'embclbr . 
elle  et  »e9  lilles. 

10  Eslher  ne  voulut  point  lui  dirv  de 
quel  [Miys  el  de  quelle  nation  elle  était , 
parce  que  Mardocbée  lui  avait  ordooiK 
de  tenir  cela  ti-è*-»i'cret. 

11  II  te  promenait  tous  les  joand^ 
vant  le  vcstibide  de  la  maison  où  étoi0( 
gardées  le»  viei-ges  riwisics,  »e  aettart 
en  peine  de  l'état  d'I>ther,  et  vtaint 
savoir  ce  qui  lui  arrivcmil. 

12  Lorsque  le  temps  de  ces  Glle»  était 
venu ,  elle»  étaient  présentées  au  roi  en 
leur  rang ,  -iprcs  avoir  l'ait  tout  ce  qin 
était  nécessaire  ]iour  se  parer,  et  te  rtt>- 
dre  plu»  agréable»  pendant  l'espwce  de 
douze  moi»,  se  servant  pour  cela  p«>- 
daul  le*  six  premiers  mot»  d'une  onctioo 
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dluiile  de  ntyrrfaa,  et  pradUnt  lc$  sut 
«uiTM  de  pariùnM  et  d'aroniata. 

13  Lar*qu'ell«t  nUaierit  trouf  er  la  roi, 
on  leur  douDait  tout  ce  qu'elle*  dcmait» 
UaicDt  pour  i«  ptrar,  cl  elles  Mmiicnt 
fie  U  chambre  ds*  {«mine*  ù  relie*  du  roi 
•vue  tous  k*  omerncD»  qu'ellet  BTiiaol 
dc»irés. 

14  CcUt  qui  était  entré*  nu  toir  en 
•ortait  U  matin ,  al  elle  était  conduite  de 
là  dana  tin  auti'a  apparlcineut ,  où  de> 
meuraietit  le*  coucubincs  du  roi ,  dont 
Suugaxi  eunuque  avait  twin  ;  et  elltr  ne 
pouvait  plus  de  nouveau  *e  pré.ienler  de- 
vant le  roi,  à  moins  que  luKméme  ue  le 
Toulût,  et  qu'il  ne  l'eut  commandé  ex- 
preetéinent  en  la  nommant  p>ar  loo  nom. 

15  Aprc«  donc  qu'il  m  l'ut  nusé  du 
tempe,  le  jour  vint  auquel  E»tner  fille 
d  Abiliail  frère  de  Mardochée,  et  aue 
Marducbée  avait  adoptée  pour  h  fille , 
devait  être  présentée  au  roi  en  «on  rang. 
Elle  ne  demanda  rien  pour  se  parer  ; 
mais  Egde  eunuque ,  qui  avait  le  aoin  de 
ces  iiUes,  lui  dcmna  pour  cela  tout  ce 
qu'il  voulut.  Car  elle  élait  parfaitement 
liicn  faite,  et  son  incroyable  beauté  la 
rcudait  aimable  et  agréable  »  tous  ceux 
qui  la  voyaient. 

16  Elle  l'ut  donc  menée  ià  la  chambre 
du  roi  AiMiénis,  au  dinèino  muii  ap-> 
pelé  thebclh ,  U  aeptième  année  de  son 
►«gne. 

il  Le  roi  laima  nliu  que  touln<  ses 
aulrrs  femmes,  cl  elle  s'acquit  dans  son 
oneur  et  daasaon  esprit  une  considération 
plus  grande  que  toutes  le*  autre*.  Il  lui 
mit  sur  la  téte  le  diaddme  nival ,  et  il  la 
fit  reine  en  U  place  de  Vastni. 

18  El  le  roi  commanda  qu'on  fit  un 
f«.stin  trét-raagnifique  k  tous  le*  grands 
de  sa  cour,  et  à  tousses  serviteurs,  pour 
le  iriariagc  et  les  nàccs  d'Eslher.  Il  sou- 
lagim  les  peuples  de  toutes  les  provinces , 
et  U  fît  des  diins  dignes  de  la  magnifi- 
«•aee  d'un  si  gmtui  prince. 

19  Et  tant  qu'on  chercha  des  filles 

Cur  le  second  mariage  flu  roi,  et  ou' on 
«sseinblait  en  un  même  heu,  Map> 
dochée  deme\u^  toujours  à  la  porte  du 

r»"-  ,       .     .  , 

20  EUther  n  avait  point  oncoie  décou- 
vert ni  *o'*  P^S*  peuple,  selon  l'or- 
dr«  qii«  Maroochée  lut  en  avait  donné. 
(j,P  i^^ther  observait  tout  ce  qu'il  lui 
ardonniiit.  ««  eWe  faisait  toutes  ch 


rait  i  la  porte  dn  mi ,  Bagalhon  et  Tha- 
rés ,  deux  de  ses  eunuques  qui  comman- 
daient i  la  piemiére  entrée  du  palais, 
ayant  conçu  quelque  mécontentement 
contre  le  roi ,  entreprirent  d'attenter  sur 
sa  personne ,  et  de  le  luor. 

'2'1  Mais  Mardochée  ayant  découvert 
leur  dessein,  en  avei-lit  aiiMit()t  la  ixine 
Esther.  La  reine  en  avertit  le  roi  au  nom 
de  Mardochée,  dont  elle  avait  reçu  l'avis. 

23  On  en  fît  informer  atissitSl ,  et 
l'avis  avant  été  trouvé  véritable,  l'un  et 
l'autre  liirent  pendus:  et  tout  ceci  fut  écrit 
dans  les  histoires,  rt  marqué  dans  les 
annales  sous  les  jeux  du  ixiî. 

CHAPITRE  III. 
EUvation      Aman.  Sa  haine  contre 
Mardachde.  Edtt  contre  les  JuiJ's. 

{  Après  cela  le  roi  Assuéms  éleva 
Aman  fils  d'Amadath ,  qui  était  de  la 
race  d'Agag:  et  le  trône  sur  lequel  il  le 
fit  asseoir,  était  au-dessus  de  tous  les 
princes  qu'il  avait  près  de  sa  per.tiwne. 

2  Et  tous  les  serviteurs  du  roi  qui 
éta-ent  h  la  pirtc  du  palais,  flérhissairnt 
le  genou  devant  Aman  et  l'adoraient , 
parce  que  l'empereur  le  leur  avait  com- 
mandé. Il  n'y  avait  que  Mardochée  qui 
ne  llérh^&sait  point  le  genou  devant  lui , 
et  ne  l'adorait  point  ; 

3  et  le»  serviteurs  du  roi  qui  comman- 
daient 4  la  porte  du  palais,  lui  dirent  : 
Pourquoi  n' obéissez-vous  point  au  com- 
mandement du  roi ,  comme  tcHis  les  au- 
tres? 

4  El  apiéa  lui  avoir  dit  cela  fort  sou- 
vent, voyant  qu'il  ne  voulait  point  le* 
écouter,  ils  en  avertirent  Aman ,  voulant 
savoir  s'il  dcmcuiei  ait  toujours dnris celte 
résolution ,  parce  qu'il  leur  avait  dit  qu'il 
était  Juif. 

5  Aman  ayant  reçu  cet  avis,  et  ayant 
reconnu  par  expériouce  que  Mat-dochée 
ne  fléchissait  point  le  genou  devant  lui, 
et  ne  l'adorait  point,  entra  <l«ns  une 
grande  lolére. 

6  Mai»  il  cnmpU  pour  rien  de  se  ven- 
ger seulement  de  Mardoclice:  et  ay.int 
su  q\i'il  était  Jmf,  il  aima  mieux  entre- 
prendre de  perdi-e  toute  la  nation  des  < 
.luils  qui  étaient  dan»  le  royaume  d'As- 
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7  La  duuz  ème  année  du  règne  d  As 


suérus ,  au  premier  mois  appelé  nisan , 
^Te^  temps-là  par  son  ai'is,  de  même  le  sort  qui  s  appelle  f  en  hébreu]  phur, 
IL  LriuSl  U  kouniss.il  aupiè.  de  lui  fut  jeté  dan»  1  urne  devant  A  man  ,  pour 
7^  .   ^«r,  imite  nctite  «"  " 

Ï^TdoÏe  iTCdoehée  de.neu-    der.n/aù^  tuer  to..te  U  nation  ju.vc .  et 
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le  sort  tombÉ  le  doosidnie  moii  ap^*  et  se  coitTrîi  l.i  têie  de  cendre  :  cl  jetan* 
pelé  adnr.  de  grands  cris  au  milieu  de  la  pbced* 

8  Alors  Aman  dit  au  roi  Assuénu  :  Il    la  ville ,  il  faisait  éclater  l'amertaMW 


y  a  un  peuple  dispersé  par  tontes  les  pr»*    , 

vinces  de  votre  royanme ,  ^ens  qui  sont  2  II  vint  donc  en  se  lamentant  jasqpi 

sépares  les  uns  des  autres ,  qui  ont  d<.«s  la  porte  du  palais:  car  fl  n'était  pas  per- 

lois  cl  (les  cérémonies  tnuU-s  nouvelles  ,  mis  d'entrer  revêtu  d'un  sac  daûs  le  pa- 

ct  qui  deplu5  méprisent  les  ordonnances  lais  du  roi. 

duroi.  EtTOUs  saves  foitbieD  qu'îles!  3  Dans  toolss les proirînces  etlesTi»- 

de  rintérét  de  votrarojaimiede  ncsouf-  les,  et  dans  tous  1rs  lieux  ou  ce  citiel 

frir  pas  que  la  licence  le  rende  encore  édit  du  roi  avait  été  envoyé,  les  JuiJ* 

plus  msolcnt.  laissent  paraître  une-exuéiue  dOlClHû 

9 Ordonnez  donc ,  s'il  votis  platt,  qu'il  p«r  les  jeûnes,  les  eris  et 

périsse,  et  je  paierai  aux  trésoriers  de  plusieurs  se  serrant  de  sac  et  de  teoiM 

votre  épargne  dix  mille  lalens  d'argent.  au  lieu  de  lit.  ' 

10  Alors  le  roi  tiia  de  son  doigt  l'an-  4  En  même  temps  les  filles  dEsttiT 
neau  dont  il  avai  l  accoutumé  de  se  servir ,  et  ses  eunuques  nnKDt  lui  en  apporter 
etledounaàAmanfilsd'Ainadatli  d»  la  noordle.  Et  elle  lut  toute  eonitcrnee 
la  race  d'Agag  ennemi  des  Juife,  en  l'apprenant:  elle  envoya  «ne  robe  d 

11  et  lui  dit:  Gardez  pour  vous  Tar-  Mardochëe,  afin  qu'il  la  mît  auheuj»* 
gent  que  vous  m'oii'rez:  cl  pour  ce  qui  sac  dont  il  était  revêtu;  mai*  ilncKPOW 
est  de  ce  peuple ,  fiiites-en  ce  qu*il  tous  point  la  recevoir. 

plaira.  5  Elle  mda  donc  Athach  canuqiic 

12  Au  premier  mois  appelé  nisan  le  que  le  roi  lui  avait  donné  pour  '^'^ 
treizième  joiu*  du  même  mois,  on  fit  et  lui  commanda  d'aller  trouver  MaroS- 
venir  les  secrétaires  du  i-oi,  et  Ton  écrivit  diée,  et  de  savoir  de  lui  pourquoi  a 
•a  non  du  rot  Assuérus,  en  la  manière  fiiisait  toiil  oda.  , 
qu*Ànian  Pavait  commandé,  i  tous  les  Ô  Atbacli  allk  aussitôt  vei^  xMardo- 
satrapesdn  roi ,  aux  juges  de»  provinces  chée,  qiii  était  dans  la  place  de  lafUie 
et  des  divei-ses  nations ,  en  autant  de  devant  la  porte  du  palais.  ^ 
langues  différentes  qu'il  éuit  nécessaire  7  Et  Mardochée  lui  découvrit  tout  » 
pour  pouvoir  être  lues  et  entendues  de  qoi  étoit  an  ivé ,  et  de  quelle  sorte  Aman 
chaque  peuple  ;  et  les  lettres  furent  SCel-  avait  promis  de  mettre  heam  oupdar- 
lées de  1  anneau  du  roi ,  gent  dans  les  trésors  du  roi  puur  le  nia>- 

13  cl  envoyées  par  les  courriers  du  roi  sacre  des  Juils. 

dans  toutes  les  provinces;  alm  qu'on  tuât  8  H  lui  donna  aussi  une  eopie  oc  i  éciti 

et  qu'on  exterminât  tous  les  J  u  i  f  s ,  depu  is  qui  é la  i  i  aiBcbé  dans  Susc ,  pour  la  lajr 

les  plus  jeunes  jtisqu  aux  plus  vieux,  jus-  voir  à  la  reine,  et  j>our  ravei-t»'  dauc 

qu'aux  femmes  et  aux  petils  enlaiis,  en  trouver  le  roi,  alm  d'intercéder  pour 

un  même  jour,  c'est-à-dire  ,  le  ti'eizième  son  peuple.  « 

jour  du  doQSième  mois  appelé  adar,  et  9  Atbach  étant  rctoumé ,  ranpoii» 

qu'on  pillât  toos  leors  hiens.  Esther  tout  ce  que  Mardocbée  lu  a^"»' 

44  C'est  ce  que  contenaient  ces  lettres  dit.  . 

du  roi,  afin  que  toutes  les  provinces  sus-  10  Esther  pour  réponse  lui  ol«m"»- 

sent  50/t  m fe/i^o/i,  et  qu'elles  se  tinssent  de  direeeci  aMardoâiée:  • 

prêtes  pour  ce  même  jour.  1 1  Tous  les  serviteo»  du  roi ,  et  touics 

15  Les  courriers  envoyés  par  le  roi  les  provinces  de  son  empire  savent .  <î^^ 

allaienl  en  grande  hâte  de  tous  côtés  pour  qui  que  ce  soit,  homme  ou  feromCi^ 

cxc^uler  ses  ordres.  Aussitôt  cet  cdit  lut  entre  dans  la  salle  intérieure  du 


•flidié  dans  Suse,  dans  le  même  temps  j  avoir  été  appelé  par  son  ^f^^t^ 
que  le  roi  cl  Aman  faisaient  festin ,  et  mis  à  mort  inlailliblcnicut  à  "v^ 
que  tous  les  Juifs  qui  étaient  dans  k    heure,  à  moins  que  le  roi  n'étende ▼ 


ville  i'oudaicnt  en  larmes.  lui  son  sceptre  d'or,  pour  "^^  f!^- 

ru  VPITRF  IV  démence,  et  qu'il  lui  sauve  ai»»»'»; 

CIIAI  1  IRE  IV.  Comment  donc  puis-je  maint»"''  ^"'"'^ 

(onslcrnatiori  dvs  hiifs.  h sthcr avertie.    ^,.ouver  le  roi;  puisqu'il  y  a  déjà  trente 

jours  qu'il  ne  m'a  point  tait  «PP^*'\„ 


par  Mardochéc  se  dispose  à  aller  'y^uts   „ ..   ^  ». 

trouver  Is  rw.  ^  12  Tîïârdochée  ayaut  entoila  eel» 

i  Mardodié«  ayant  appris  ceci,  dé*  réponse,  . ,  _ 

chiim  ses  vltemeos,  se  revêtit d*ui  sae «      â3  envoya  enooredire  esa  é £iuier. 

Digitized  by  Google 


f^ap.  4.  5.  <5.  ESI 
lie  croyez  pa*  qu'à  catue  que  tous  f  ie* 
dans  la  maison  du  roi,  \oui  pourriez 
■auTcr  seule  Totre  vie ,  si  tous  les  Jitiis 
périnaient. 

14  Car  si  touj  demeurez  maintenant 
dan*  le  silence ,  Dieu  tronvera  quelque 
autre  mojen  pour  délivrer  les  Juifs ,  et 
vous  périrez ,  vous  et  la  maison  de  votre 
père.  Et  qui  sait  si  ce  n'est  point  pour 
cda  même  que  vous  avez  été  élevée  à  la 
difpoité  rofale ,  aGn  d't'tre  en  élat  d'agir 
dans  une  occasion  comme  cellc^i  ? 

15  Elsther  envoya  Ikire  celte  réponse 
à  Mardocbée: 

16  Allez,  assemblez  tous  les  Juifs  que 
TOUS  tJ'ouvercz  dans  Suse,  et  priex  tous 
pour  moi.  Passez  trois  jours  et  trois  nuits 
•ans  manger  ni  boire,  cl  je  jeûnerai  de 
mcmc  avec  les  filles  qui  me  servent:  et 
après  cela  j'irai  trouver  le  roi  contre  la 
loi  qui  le  défend  ,  et  sans  y  être  appelée  , 
en  ra'abandonnant  au  péril  et  à  la  mort. 

17  Mardocbée  alla  aussitôt  exécuter 
ce  qu'Estlicr  lui  avait  ordonne. 

CHAPITRE  V. 

Estiter  se  présente  dei-ant  Assuêrus. 
Aman  prend  la  résolution  de  faire 
pendit:  Mardttchëe. 

1  Le  troiiltine  jour  Esibcr  se  vétil  de 
•es  babils  royaux  ,  et  s'éUut  rendue  dans 
la  salle  intérieure  de  l'appartement  du 
roi ,  elle  s'arrêta  vis^à-vis  la  cbambrc  du 
roi.  Il  était  a<«is  sur  son  Irdue  dans  l'al- 
cove  de  sa  chambre  tout  vis-à-vis  de  la 
porte  même  de  sa  chambre. 

1  Et  oyant  vu  paraître  la  reine  Esther, 
clic  plut  à  ses  ^'«"«1  'l  étendit  vers 
elle  le  sceptre  d  or  qu'il  avait  à  la  main. 
Elstber  s'approcbant  baisa  le  bout  du 
sceptre. 

3  Elle  roi  lui  dit  :  Que  voulez-vous, 
reine  Esther?  que  demandez -vous? 
Quand  rotu  me  oemanderiez  la  moitié 
de  mon  royaiune,  je  vous  la  donnerais. 

4  Esther  lui  i-épondit:  Je  supplie  le 
roi  de  venir  aujourd'hui ,  s'il  lui  plaît , 
au  festin  que  je  lui  ai  préparé,  et  Aman 
avec  lui. 

5  Qu'on  appelle  Aman ,  dit  le  roi  aua- 
sitât  ,  atin  qu'il  obéisse  à  la  volonté  de 
la  reiDC.  i°oi  et  Aman  vinrent  dune  au 
festin  que  la  reine  leur  avait  préparé. 

6  Et  \c  roi  lui  dit  après  avoir  bu  beau- 
coup de  vin:  Que  désirez-vous  que  je 
Vous  donne,  et  que  /ne  demandez-vous? 
Quand  vous  me  demanderiez  la  moitié 
de  mon  royaume,  je  vous  la  donnerais. 

7  Estlier  lui  répondit:  La  demande  cl 
L  prière  que  j'ai  à  faire  est. 
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jS  que  si  j'ai  trouvé  grâce  devant  (e 
roi ,  et  s'il  lui  plaît  de  m'accorder  ce  que 
je  demande ,  et  de  faire  ce  que  je  désire  , 
nue  le  roi  vienne  encore,  el  Aman  avec 
lui,  au  Ijestin  oue  je  leur  ai  |>réparé,  et 
demain  je  déclarerai  au  roi  ce  que  je 
souhaite. 

9  Aman  sortit  donc  ce  jour-là  Ibrt 
content  et  plein  de  joie  ;  et  ayant  vu  que 
Mardocbée ,  qui  éUit  assis  devant  la 
porte  du  palais,  non  seulement  ne  s'était 
pas  levé  pour  lui  faire  honneur,  mais  ne 
s'éuit  pas  même  remué  de  la  place  où 
il  était,  il  en  conçut  une  grande  indi- 
gnation; 

10  et  dissimidant  la  colère  où  il  était , 
il  retourna  chez  lui ,  et  fit  ancmbler  se« 
amis  avec  sa  femme  Zarés. 

11  Et  anrès  leur  avoir  représenté 
quelle  était  la  grandeur  de  ses  ricbeases, 
le  tjrand  nombre  de  ses  cnfans,  el  cetto 
haute  gloire  où  le  roi  l'avait  élevé  au- 
dessus  de  tous  les  grands  de  sa  cour  et 
de  tous  se*  officiel  s , 

yi  il  ajouta  :  La  reine  Esther  n'en  a 
point  aussi  invité  d'autres  que  moi  pour 
être  du  fcstn  qu'elle  a  fait  au  roi,  et  je 
dois  encore  demain  dîner  chez  elle  avec 
le  roi. 

13  Mais  quoique  j'aie  tous  ces  avan- 
tages ,  je  croirai  n'avoir  nen ,  tant  que 
je  verrai  le  Juif  Mardochée  demeurer 
assis  devant  la  porte  du  palais  du  roi. 

14  Zaï-ès  sa  femme,  et  tous  ses  amis 
lui  répondirent  :  Commandez  qu'on 
dresse  une  potence  fort  élevée ,  qui  ait 
cinquante  coudées  de  haut,  et  dites  au 
roi  demain  au  matin  qu'il  y  fasse  pendre 
Mardochée  :  cl  vous  irez  ainsi  plein  de 
joie  au  festin  avec  le  roi.  Ce  conseil  lui 
plut,  et  il  commanda  qu'oo  préparât  celte 
naute  potence. 

CHAPITRE  VT. 

Honneurs  rendus  à  Mardochée.  Con~ 
Jusion  dAman. 

1  Le  roi  passa  cette  nuit-là  sans  dor- 
mir ,  et  il  commanda  qu'on  lui  apportât 
les  hi>toires  cl  les  aiuialcs  des  années 
précédentes.  Et  lorsqu'on  les  lisait  de- 
vant lui , 

2  on  tomba  sur  l'endroit  où  il  était 
écrit  de  quelle  sorte  Mardocbcu  avait 
donné  avis  <le  la  conspiration  de  Baga- 
than  et  de  Tliarcs  eunuques ,  qui  avaient 
votdu  assassiner  le  roi  Assuéiiu. 

3  Ce  que  le  roi  ayant  entendu ,  il  di(  ; 
Quel  honneur  el  quelle  récompense  Mar- 
dochée a-t-il  reçu  pour  cetlo  lidélité qu'il 
ID  A  témoignée?  Ses  sei  viieun  et  •««  of- 
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Ikien  lui  dirent  :  Il  nen  a  reçu  aucune 
rccompcDM. 

4  L«  roi  ajouta  eu  m^fflc  Ump  :  Qui 
Mt  lù  dans  l'antichambre?  Or  Annan 
(>lait  entré  dao*  U  salle  intérieure  d« 
l'appartemenl  du  roi  pour  le  prier  de 
coniniiindcr  que  Murduciii^e  lût  attaché 

i  la  potence  qu'il  lui  ava't  prépai-tfe. 

5  Ses  otiiciers  hii  répondirent  :  Aman 
dt  dons  l'antichambie.  Le  roi  dit  : 
Qu'il  entre. 

6  Aman  étant  entre  ,  |c  roi  lui  dit  : 
Que  doit  -  un  (jure  pour  honorer  nn 
homme  que  le  roi  déaire  de  combler 
d'honneur '.'  Aman  pensant  en  luMnéme, 
cl  ainiaginant  que  le  roi  n'en  roulait 
point  honorer  d'autre  que  lui , 

7  lui  répondit  :  Il  laut  que  l'homme 
que  le  mi  veut  houoier , 

8  soit  vilu  des  habits  royaux  ;  qu'il 
soit  monté  sur  un  des  chevaux  que  le 
roi  monte  ;  qu'il  ait  le  diadéiua  royal 
nir  sa  télé , 

9  et  que  le  premier  des  prinecs  et  de» 
grande  de  la  cour  du  roi  tienne  son  chc^ 
val  par  les  rénri  ;  et  qne  inarchani  dr- 
vant  lui  par  la  place  de  la  Tille  ,  il  crie  : 
C'est  ainsi  que  sera  honoré  celui  qu'il 
plaira  au  rot  d'honorer. 

lu  Le  roi  Ini  répondit:  H4tet-*otu 
donc,  prenez  uuti  robe  et  un  cheral  ; 
et  tout  ce  que  toiu  ares  dit ,  failes-le 

ii  Mardochée  Juif,  qui  est  derani  la 
porte  du  palais.  Prenez  bien  garde  de 
ne  rien  oubbcr  de  tout  ce  que  vous  Tenez 
de  dire. 

1 1  Aman  prit  donc  une  robe  royale 
et  im  cheTal.  Et  afant  leTctu  Mardo- 
chée de  la  robe  dans  la  place  de  la  T  i  Ile,  et 
lui  avant  i'nil  monter  le  cheTal ,  il  mar- 
chait derant  lui,  et  criait  :  C'est  ainsi 
qiu!  mente  détie  hiiiioré  celui  quil 
pLira  au  roi  d  lionorcr. 

12  .Mardochée  revint  auMitàl  k  la  porta 
du  palais;  et  Aman  5'eii  retourna  chez 
lui  en  grande  hâte ,  loul  afflige  ,  et  a^ant 
Im  téte  couverte. 

13  II  raconta  à  Zarè»  sa  femme  cl  à 
ses  unis  tout  ce  qui  lui  était  arnvé;  et 
les  siiges  dont  il  prenait  conseil ,  et  sa 
femme  lui  répondirent  :  Si  ce  Mardochée 
devant  lequel  vous  avez  contmencc  de 
tomber,  est  delà  race  des  Juifs,  voiM  ne 
pourrez  lui  résister,  ma<s  vous  londierez 
devant  lui 

1 A  Lorsqu'ils  lui  parlaient  encore ,  les 
eunuques  du  roi  stirvmrent,  et  l'ohli- 
({«rent  de  venir  aussitôt  au  festtn  que  U 
teioc  avait  préparé. 


ch^.  6.  : 
CHAPnnE  vu. 

Eslher  se  plaint  au  roi  des  vioUmçea 

tfAman.  Aman  est  pendu. 

1  Le  roi  vint  donc ,  et  Aman  Imi , 
pour  boii«  at  manger  %\oc  la  reine. 

2  Et  1«  roi  dans  la  chaleur  du  vis  hii 
dit  encore  ce  «acoad  jour  :  Qm  nw  d»- 
inandm-Tona,  Eathcr?  et  que  désircs-vcas 
que  je  liu»e?  Qnaad  tous  m«  diuii 
Jeriex  la  moitiédemao  rojpaume ,  }«  vaas 
la  dunnenus. 

3  Esilier  Int  répondit  :  O  rt>ï ,  •■  f ai 
trouvé  grice  devant  vos  yeni.  '\e  *tm* 
conjure  de  ra'accorder,  s'il  vous  plak, 
ma  propre  vie,  et  celle  de  mon  peuple 
pour  lequel  j'implore  votre  eléutence. 

4  Car  nous  avons  été  livrés  moi  et 
mon  peuple  pour  être  foulés  aux  nieds. 
pour  être  égorgés  cl  exterminés.  Et  plât 
a  Dieu  qu'on  nous  vendît  au  moins  et 
hommes  et  femmes  comme  des  esclaves  ' 
ce  mal  serait  supportable ,  et  je  me  tairais 
en  me  contentant  de  gémir,  ma't  main* 
tenant  nous  avons  mn  ennemi  dont  b 
cruauté  retombe  sur  kroi  même. 

5  Le  roi  Aianénis  lui  répondit  :  Qui 
est  celui-là  7  et  qui  est  assez  puissant  pour 
oser  faii-e  ce  que  vous  dites  ? 

6  Elsther  lui  répondit  :  C'est  cet  Aman 
que  vous  voyez ,  qui  est  notre  cruoi  ad- 
versaire et  notre  ennemi  raortvi.  Aman 
entendant  ceci  demeura  tuut  interdit,  ne 
pouvant  supporter  le*  regards  ni  du  rot 
m  de  la  reine. 


7  Le  roi  eu  même  temps  se  leva  loat 
en  colère  :  et  étant  sorU  du  lieu  du  festin, 
il  entra  dans  un  jardin  pUnté  d'arbre*. 
Aman  selcva  ausai  da  ImbU ,  pour  suf^ 
plier  la  reine  Elsther  de  lui  sauver  la  vte , 
p;<rce  qu'il  avait  bieu  vu  qu«  le  rot  éla  t 
résolu  de  le  perdre. 

8  Assuérus  étant  revenu  du  iardm 
planté  d'arbres  ,  et  étant  rentré  dans  le 
lieu  du  festin  ,  trouva  qu'Aman  s'ctaii 
jeté  SOT  le  lit  oii  était  Eaifaar  ,  et  il  dit  : 
Comment  1  il  veut  même  faire  Tiolanoe 
k  la  reine  en  ma  présence  cl  daaa  aa 
maison  !  A  pema  c«tl«  parole  était  sortie 
de  la  bouche  du  roi,  qu'on  cour  ni  le 
visage  i  Aroao. 

9  Alors  Arbona  l'un  des  etmuqvcs  <TO( 
servaient  d' ordinaire  le  roi ,  lui  dit  :  Il  j 
a  une  potence  de  cinquante  coudée*  de 
haut  dnns  la  maison  d'Aman  ,  qn  il  avait 
fait  piéparer  pcHir  Mardochée,  qtu  a  doa- 
né  un  avis  aalutairc  au  roi.  Le  roi  dit  ■ 
(^Hi'Aman  j  aotl  pendu  imut  à  cefie 
heurt:. 


Diçi 


Chap.  7.  8.  ESTHER. 

{0  Aman  fut  donc  pemhi  à  U  jiotence    elle»  fureut  écntes  en  d 
qu  il  avait  prrpai^e  à  Mardochée.  Et  la 
colèi-e  du  roi  s  appaisn. 
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CHAPITRE  VIII. 

Elévation  d*  Mardochén.  Edit  en  fa- 
veur des  Juifs. 

!  L«  niém«  jour  le  roi  Asm^ms  donna 
à  la  reine  Esthot*  la  maitnn  d'Aman  en- 
nemi des  Jaiiii,  el  Mardochéc  fut  pré- 
senté au  i-oi.  Car  Estlier  lui  avait  avoué 
qu'il  était  foo  oocle. 

2  Et  l«  rai  commandant  qu'on  reprît 
son  aanoBU  qu'Aman  avait  eu  .  le  donna 
à  Mai-dochée.  lùtbcr  fit  auMt  Marducliée 
iotendant  de  sa  maisou. 

3  Estber  n'étant  pas  encore  contente, 
alla  se  jeter  aux  pied»  du  roi,  et  le  con- 
jura avec  larmes  d'arrêter  les  mauvais 
eâêt*  de  l'entreprise  pleine  de  malice 
qu'Ainaa  fds  d'Agag  avait  formée  pour 
perdre  les  Juils. 

4  Le  roi  lui  lendit  son  sceptre  d'or , 
pour  lui  donner ,  selon  la  coutume ,  des 
marques  de  sa  bonté-  Et  la  reine  se  le- 
vant et  se  tenant  en  sa  présence , 

5  lui  dit  :  S'il  plaît  au  toi,  il  j'ai 
trouve  grâce  devant  *cs  yeux ,  et  si  ma 
pnère  ne  lui  parait  pas  contraire  à  ses 
intentions ,  je  le  coujure  de  vouloir  or» 
donnvr  que  les  nremitres  lettres tF Aman 
ennemi  aesJuTs,  qui  ne  cherchait  qu'a 
les  perdre,  par  lesquelles  il  avait  com- 
tnandé  qu'on  les  exterminât  dans  toutes 
le!  provinces  du  royaume ,  soient  révo- 
quée» par  de  nouvelle»  lettres  du  mi. 

6  <'jr  comment  pi»urrais-je  soufTrir  la 
mort  et  le  carnage  de  tout  mon  peuple? 

7  Le  roi  Assuérus  répondit  à  la  reine 
Eslheret.'t  Marduchéc  Juif:  J'ai  donné 
H  Esther  la  maison  d'Aman  ,  et  j'ai  com- 
niandé  qu'il  {ùl  attaché  &  une  croix  , 
parce  ou  il  avait  osé  enlrepivnilic  de 
pcr<lrc  les  Jui6. 

8  Ecrivez  donc  aux  Juifs  au  nom  du 
roi  comme  voos  le  jugerez  à  propos .  et 
scellez  les  lettres  (le  mon  nnueaii.  Car 
c'était  la  coutume  que  nul  n'osait  s'op- 
poser ans  lettres  qui  étaient  envoyées  au 
nom  du  roi ,  et  cachetées  de  son  anne.iii. 

9  On  fit  doue  venir  aussitôt  lesserré- 
laireset  les  écrivains  du  roi;  (c'était  alors 
le  iroisicinc  mois  appelé  siban;^  et  le 
»ini[t-troisièinc  de  ce  même  i»ois  les  Ict- 
Ires  du  roi  lurent  écrites  en  la  manière 

Îuc  Mardochéc  voulut ,  et  adressées  aut 
uifs,  aux  grandi  seigneurs,  aux  gou- 
verneurs et  aux  juges  qui  commandaient 
»nx  cent  vingt-sept  provinces  du  ix>yau- 
tiie ,  depuis  les  Inde»  jtisqu'cn  Ethiopie  ; 


iverses  langues 
et  en  ditci^  caractères .  selon  la  divenito 
des  provinces  et  des  peuples,  aliu  nu'elU-» 
pussent  être  lues  .  et  entendues  de  tout 
le  monde  ;  et  celles  qui  Jurent  adressées 
aux  Jurfs  étaient  aussi  en  leur  langue 
et  en  leur  caractère. 

10  Ces  letu-es  que  l'on  envovatt  au 
nom  du  roi  Turent  cachetées  de  son  an- 
neau, et  envoyées  par  l<!S  couiTier<i ,  a/iu 
que  courant  en  diligence  par  loutts  les 
provinces  ,  ils  piiHrinssent  les  anciennes 
lettres  par  ces  nouvelles. 

1 1  Le  roi  leur  commanda  en  même 
temps  d'aller  trouver  les  Juifs  en  ciiaqiie 
ville,  et  de  leur  ordonner  de  s'assembler 
et  de  se  tenir  prêts  pour  défendre  leur 
vie,  pour  tuer  et  exterminer  leurs  en- 
nemis avec  leurs  femmes ,  leurs  cufans  . 
et  toutes  leurs  maisons,  et  de piUer  leiu-s 
dépouilles. 

12  Et  l'on  marqua  3i  toutes  les  pro- 
vinces un  même  jour  pour  la  vengeance 
que  les  Juifs  devaient  prendre  île  leurs 
ennemis,  savoir  le  treizième  jour  du 
douzième  mois  appelé  adar. 

13  Ccst  ce  que  contenait  la  lettre  qui 
Alt  écnte  pour  faire  savoir  dans  toutesles 
provinces  et  à  tous  les  peuples  qui  étaient 
soumis  i  fempire  du  roi  Assuérus  ,  que 
les  Jmfs  étaient  préis  k  se  venger  de 
leurs  ennemis. 

H  Les  courriers  partirent  aussitôt  en 
grande  hâte  portant  cette  lettre  ,  et  l'édil 
du  nr>i  fut  affiché  dans  Su«!. 

_  15  Mardochée  sortant  du  palais  et 
d'avec  le  roi ,  parut  dans  un  grand  éclat , 
portant  une  roDc  royale  de  cnuletird'liya- 
cintheetde  blanc,  ayant  une  couronne 
d'or  sur  b  tète ,  et  un  manteau  de  soie  et 
de  pourpre.  Toute  la  ville  fut  transportée 
de  joie. 

16  Et  quant  aux  Juifs,  il  leur  sembla 
qu'une  nouvelle  lumière  se  levait  sur 
eux,  i  cause  de  cet  honneur,  de  ces 
congratulations,  et  de  ces  réjouissances 
pnbliqiies. 

17  Parmi  toutes  les  notions,  les  pro- 
vinces et  li-s  villes  où  l  ordonnance  du 
roi  était  portée,  ils  étaient  dans  une 
joie  extraordinaire;  ilsfRisaientdesfestin.t 
et  des  jours  de  fêtes  :  jusques-U  que 
phisieur»  de»  autres  nations  ,  et  qui 
étaient  d'une  autre  religion  qu'eux,  em- 
brassèrent leur  religion  et  leurs  céré- 
monies. Car  le  nom  du  peirpic  juif 
avait  rempli  tous  le»  esprits  d'une  tié*« 
gmnde  terreur. 
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5^  ESTHER.  Chap,  9. 

graAWTW  TT  demain  dans  Suse  ce  qu'ils  ont  fait  au* 

.  idiAlTlMS  lA.  jourd'hui,  et  que  les  dix  fils  d'Am^ 

i^Iiû/s  par  ordre  du  roi  tuent  leur$  ;pieBl  pendm. 

e/mr-m/s.  Fc<C5  <7U  1^  établissen  t.  roi  commanda  que  cela  fût  fait; 

1  Ainsi  le  treizième  jour  du  douzième  gt  aussitôt  l'édit  fut  afliclié  dans  SuaCi  et 
mois,  que  nous  avons  déjà  dit  auparu-  tiUd'Âman  lurent  pendus, 
vaut  se  nommer  adar,  lorsque  Foii  M  15  Les  Juifs  s'assemblèrent  <2(MI£  a»« 
préparait  à  tuer  tous  les  Juils,  et  que  corelequetonièmejoar  du  mois  d*idar, 
ceux  qui  étaient  leurs  ennemis  aspî^  et  ils  tuèrent  trois  cents  hommes  dans 
raient  ù  se  repaître  de  leur  sang  ,  les  Siisc,  s«DS  YOuloir  rien  picndre  de  leur 
Juifs  au  contraiie  commencèrent  à  èuc  bien. 

les  plus  forts,  et  à  se  venger  de  leurs       j^j  Les  Juifs  se  tinrent  aussi  préfii pour 

adversaires.  |a  défense  de  leur  rie  dans  toutes  les 

2  Ils  s'assemblèrent  dans  toutes  les  prorinces  qui  étaient  soumises  à  l'empire 
villes,  dans  tous  les  bourgs  et  tous  les  ,j„  .  et  ils  tuèrent  leure  ennemis  et  leurs 
autres  lieux,  poui-  attaquer  leurs  per-  persécuteurs  en  si  çrand  nombi-e,  que 
sécuteurs  et  leurs' ennemis;  et  nul  a o-  J^i^ante  et  quinte  mille  hommes  Inmt 
sait  leur  résister  ,  parce  que  la  cramtc  ^n^eloppés  dans  ce  carnage ,  sans  qoW 
de  leur  puissance  avait  saisi  tous  les  peu-  touchât  à  leur  bien. 

pies»           ,                   .         -  1 7  Ils  commencèrent  tous  à  tuer  leurs 

3  Caries  luges  des  Drovmces,  lesgou*  treis.ème  ioui-  du  mois  d'à- 
Tcmeurs  et  les  intendans ,  et  tous  ceuv  .^^  cessèrent  au  quatonîème;  ils 
qui  avaient  quelque  dignité  dans  tous  les  de  ce  iouT  une  féte  solennelle ,  et 
lieux,  et  qui  présidaient  sur  les  ouvraçes,  .j^  ordonnèrent  qu'elle  serait  célébrée 
relevaient  la  gloue  des  Ju.lspar  lacramte  ^^^^^  ^^^^  .^j^  ^-^^  ■  ^ 
qtt'iUawientdeMafdocbée  par  d.  s  IVsii.is. 

4  ou  ils  savaient  être  maud-maitrc  du  ^  ,„  •  .  i  i  n 
pdai?,  et  avoir  beaucoup  de  pouvoir.  ^.  M^*'*  cpux  qui  étaient  dans  la  vdle 
STréputation  croissait  au^i  de  jour  en  Suieajaient  &it  e  carnage  pe^t 
Sur ,  et  tout  le  monde  parlait  de  lui.  !•  treoième  et  le  quatorzième  jour  de  ce 
*  S  LesJuifeBrentdoSTungrandcar-  m-  mo  mois  et  n  avaient  cessé  qu  au 
nage  de  Imirs  ennemis,  et  ils  les  tuèrent,  qnni/.Hmc.  C  est  P«"'-2Ji«»ji*Jil  Ç^«J; 
"  reiuiaut  le  mai  qu  lis  s  éUient  pré-  J^-^f  i>our  en  foiw  une  fête  Sidemidie  de 
parés  à  leur  lau  e.    ^   .        ^     *  festms  et  de  rJ,ou«sjnees  p«*l«7«es. 

6  Jusques-là  qu'ils  tuèrent  dans  Suse  19  Les  Juilii  qui  demeuraient  dans  les 
même  cinq  cents  hommes ,  sans  compter  bourgs  saus  murailles  et  dans  les  village*, 
les  dix  fils  d'Aman  lils  d'Agag  ennemi  choisirent  le  quatorzième  jour  du  mois 
des  Juilk,  au  ils  luèrenl  aussi ,  et  dont  d'adar,  pour  être  uu  jour  de  leslin, 
voici  les  noms  :  dans  lequel  ils  font  une  grande  ré|oiii*- 

7  PhaisandaUia ,  Delphon ,  Esphalha,  »     »  euTOient  les  uns  aux  autres 

8  Phoratha ,  Adal.a ,  AridatliV^  quelque  chose  de  ce  qui  «  été  senri  dans 

9  Phermestha ,  Arisaï  ,  Aridaï  et  l^i^-s  lestins.    ^ 

Jezatha  Mardochée  eut  donc  soin  d  écrire 


iO  Et  ib  ne  voulurent  loucher  k  rien  }oxiles  ces  choses,  et  en  ayant  fait  une 

de  ce  qui  avait  été  k  eeux'qu'ib  aTaient  lettre  ,  il  I  envoya  aux  Juifs  qui  dcmeu- 

^  raient  dans  toutes  les  provinces  du  roi  t 

"ii    On  rapporta  aussitcU  au  roi  le  soit  dans  les  plus  pioches  ou  dans  les  plus 

nombre  de  ceux  qui  avaient  été  tués  éloignées , 

dans  Suse  •  *^        que  le  quatorzième  et  le  qum- 

i2  et  a  dit    la  raine  :  Les  Juifs  ont  zîème  jour  du  mois  d'adar  leur  fussent 

tué  cinq  cents  hommes  flans  la  ville  de  de  tètes  qu  ils  célébrassent  toa* 

Suse  ,  outre  les  dix  lils  d  Aman.  Com-  1*-'^  «"^  à  perpétuité  par  des  hoaneon  so- 

bien  grand  croyejt-vous  que  doit  être  le  lenneb  : 

carnage  qu'ds  l'ont  dans  toutes  les  pro-  22  parce  que  ce  fut  en  ce  )Oiip4à  qoe 


 1 9  Que  demandez-vous  davantage  ?  les  Juif>  se  ^  cngèrent  de  leurs  ennemi* 

et  que  fOule»-TOUS  que  j'ordonne  en-  et  que  leur  demi  et  leur  tristes^.*  lurcul 

QQi'c?  changés  eu  une  réjouissance  ptÀJfUque* 

13  La  reine  lui  répondît  :  Se  supplie  Cest  pourquoi  il  voulut  qite  ces  joun 

le  roiitordonnert  s  il  lui  platt,  que  Ica  Itissentdes  jours  de  festin  et  de  joie,  qu  il 
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de  leur  Uble ,  et  qu'ils  y  fisMot  aux  pau- 
Tres  Je  petili  prëîciu. 

23  Les  Juifs  éublirent  donc  une  ièle 
•olenuelli:  de  tout  ce  qu'ib  avaient  com- 
mencé de  bire  en  ce  t«rop»-là,  («Ion 
l'ordre  que  Mardochée  leur  en  avait 
donné  par  ses  lettres. 

24  Car  Aman  fils  d'Amadath  de  la 
race  d' Agog ,  ennemi  déclaré  des  Jui£i , 
avait  formé  le  dessein  de  les  perdre ,  de 
les  tuer,  et  de  les  exterminer,  et  il  avait 
jeté  pour  cela  le  phur ,  c'cst-4-dire ,  le 
sort  en  notre  langue. 

25  Mais  Estlier  alla  ensuite  trouver  le 
roi  :  elle  le  supplia  de  prévenir  le  mau- 
vais dessein  d'Aman  par  une  nouvelle 
lettre,  et  d«  laire  retomber  sui'  sa  t^t« 
le  mal  qu'il  avait  résolu  de  faire  aux 
Juifs.  En  effet  le  roi  Gt  pendre  Aman  k 
Une  croix ,  aussi  bien  mie  tous  sf  s  iib. 

26  C'est  pourquoi  depuis  ce  temps-là 
ces  jours  ont  été  appelés  les  jours  de 
|>hurim  ;  c'esl-à-dire  les  jours  des  sorti , 
parce  que  le  phur ,  c'est-à-dire  ,  le  sort, 
avait  été  jeté  dans  l'urne.  Et  celte  lettre, 
ou  plutôt  ce  livre,  contient  tout  ce  qui 
•e  pa»sa  alors. 

27  I>cs  Juifs  donc  en  mémoire  de  ce 
qui  avait  été  concerté  contre  eux ,  et  de 
ce  grand  cliangcmcnt  qui  était  arrivé  en- 
suite, s'obligèrent ,  eux  et  leurs  enfans,  et 
tous  ceux  qui  voudraient  se  joindre  à  leur 
religion ,  a  en  faire  en  ces  deux  jours  une 
féte  solennelle ,  sans  que  pcriionne  pi^t 
s'en  dispenser,  selon  qu'il  est  marqué 
dans  cet  écrit ,  et  ce  qui  s'obiei've  exac- 
tement chaque  année  aux  jours  destinés 
&  cette  féte. 

28  Ce  sont  ces  jours  qui  ne  seront  ja- 
mais efi'acés  de  la  mémoire  des  hommes , 
et  que  toutes  les  provinces  d'il^e  en  âge 
C«5lébreront  par  toute  la  tctre.  Et  il  n'y  a 
point  de  ville  en  laqticUe  les  iours  de 
plitirim ,  c'e3t-à<^ire ,  les  jours  aes  sorts. 
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ne  soient  observés  par  les  Juils  et  par 
leurs  enfans  qui  sont  obligés  de  pratiquer 
ces  cérémonies. 

29  La  reine  Esther  fille  d'Abihai],  et 
Mardochée  Juif,  écrivirent  encore  une 
seconde  lettre,  afin  qu'on  cilt  tout  le 
soin  possible  de  faire  de  ce  jour  uu« 
féte  solennelle  dans  toute  la  postérité , 

30  et  ils  envoyèrent  k  tous  les  Juifs  qui 
demeuraient  dans  les  cent  vingt-sept  pro- 
vinces du  roi  .\ssuérus,  afin  qu'ils  eus- 
sent la  paix  et  qu'ils  reçussent  la  vérité, 

31  en  observant  exactement  ces  jours 
solennels  des  sorts,  et  les  célébrant  en 
leur  temps  avec  grande  joie.  Les  Juifi 
s'engftgéicnl  donc ,  selon  que  Mardoché« 
et  Esther  l'avaient  ordonné ,  k  observer  , 
eux  et  toute  leur  postérité ,  ces  jours  so< 
lennels  du  sort ,  en  jeûnant  et  en  adres- 
sant leurs  cris  k  Dieu , 

32  et  à  recevoir  tout  ce  qui  est  con- 
tenu clans  ce  livre  qui  porte  le  nom 
d' Esther. 

CHAPITRE  X. 
Grandeur      Mssuérus .   Puissance  d* 
Mardochée, 

1  Or  le  roi  Assuérus  se  rendit  toute  la 
terre  et  toutes  les  lies  de  la  mer  tribu- 
taires. 

2  Et  l'on  trouve  écrit  dans  le  livre  dei 
Mèdes  et  des  Perses,  quelle  a  été  sa 
puissance  et  son  empire ,  et  le  haut  point 
de  grandeur  auquel  il  avait  élevé  Mu'>> 
dochée , 

3  et  de  quelle  sorte  Mardochée  Juif 
de  nation  devint  la  seconde  personne 
dans  Fempire  du  roi  Aasuérus,  commo 
il  fut  grand  parmi  les  Juifs,  et  aimé  gé- 
néralement de  tous  ses  frères,  ne  cliei- 
chant  qu'à  faire  du  bien  à  sa  nation ,  et 
ne  parlant  que  pour  procurer  la  paix  et 
la  prospérité  de  son  peuple. 
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FR AGMENS 

DU  LIVRE  lyESTHER, 

Tins  du  gne,  et  placé»  à  la  fin  du  Uyre  dans  la  F ulgcUe, 


FRAGMENT  I. 
prisionde  Mardochée.  ConjuraiionqtiU 

découvre. 

4  La  seconde  année  du  rèçne  du  trt  s- 
grand  Artaxcncès,  le  premier  jour  du 
mois  de  nisan,  Mardochée  fib  de  Jàïr, 
fils  de  Semeï,  fils  de  Gis,  de  le  tribu  de 
Beoiamin,  eut  une  vision  en  songe. 

2  C'était  un  Juif  qui  demeurait  dans 
la  ville  de  Suse ,  et  qui  devint  un  homme 
pnîssant  et  des  premiers  de  la  cour  du 

3  II  était  du  nombre  des  captifs  qtie 
Nabuchodonosor  roi  de  Babylone  avait 
transférés  de  Jérusalem  avec  Jechonias 
roi  de  Juda. 

4  Voici  la  vision  qu'il  eut  en  songe.  Il 
lui  semblait  qu'il  entendait  des  voix,  de 
grands  bruits  et  des  tonnerres ,  et  que  la 
terre  tremblait  et  était  dans  de  grands 
troubles. 

5  El  en  m^me  temps  il  vit  paraîtit; 
deux  grands  dragons  prêts  à  combattre 
l'un  contre  Tautre. 

6  Toutes  les  nations  s*émurent  aux 
éris  qu*îls fêtèrent ,  et  elles  se  disposèrent 
i  combattre  contre  l  i  nation  des  justes. 

7  Ce  jour  tut  un  jour  de  ténèbres,  de 
périb,  tl  iillliction,  d'angoisses  etd*une 
grande  épouvante  sur  la  terre. 

8  La  nation  des  justes  dans  la  crainte 
•les  maux  qu'on  lui  avait  préparés,  rtait 
dans  un  étrange  trouble,  se  regardaut 

destinée  à  la  mort. 

9  Ils  poussèrent  leurs  cris  vers  Dieu , 
et  au  bruit  de  ces  cris  nrîe  j>ctite  fon- 
taine devint  un  grand  fleuve,  et  répandit 

.  une  grande  abondance  d'eaux. 

10  La  lumière  parut,  et  le  soleil  se 
leva ,  et  ceux  qui  étaient  dans  Fbumilia* 
tion  furent  élevés  ,  et  ils  dévorèrent ceUX 
qui  étaient  dans  la  gloire. 

11  Mardocbée  a^aul  eu  celte  vision 
en  songe ,  et  s*étant  levé  de  son  lit ,  pen- 
sait en  lui-même  ce  que  Dieu  voulait 
J'airc.  Celte  vision  lui  demeura  fortement 
iuiprunce  daus  l'esprit ,  aj^aut  grande 


envie  de  savoir  ce  que  ce  soDgepouTiat 
lui  marquer. 

12  Encetemps4à,BlardochéeétBit& 

la  cour  du  roi  Assuérus  avec  Ba  ^alha  et 
Thara  eunuques  du  rot ,  qui  étaient  kf 
gardes  de  la  porte  du  palais. 

18  Etalant  eu  connaissance  de  leurs 
desseins  et  reconnu  par  une  exacte  re- 
chcrclie  ce  qu'ifs  niacti  inaient .  il  décou- 
vrit qu  ils  avaient  entrepris  sur  la  vie  du 
roi  ArUxcrxès,  et  il  eu  donna  avis  au 
rot. 

1 4  Le  roi  commanda  qu*on  leur  doimlt 

la  question  ;  et  après  qu'ils  eurent  con- 
l'essé  leur  crime,  il  les  lit  mener  au  sup- 
plice. 

15  Le  roi  fit  écrire  en  des  mémoire» 
ce  qui  s'était  j)assé  alors,  et  Mardochée 
le  mit  aussi  par  écrit  pour  en  couserfcr 
le  souvenir. 

16  Le  roi  lui  conmianda  de  demeurer 
dans  son  palais ,  et  il  lui  fit  des  préscm 
pour  l'avis  qu'il  lui  avait  donné 

17  Mais  Aman  Hls  d'Amadath  Bugéc 
avait  été  elcvéparle  roi  en  grande  gloire, 
et'  il  voulut  perdre  Manfiidiée  et  soa 
peuple  i  cause  de  ces  deux  eunaqœs  du 
roi  qui  avaient  été  tués. 

FRAGMENT  H. 
Edft  contre  les  Juifs. 

\  Or  la  teneur  de  la  lettre  éPAman 
était  telle  :  Le  grand  roi  Artaxerxès  qui 
règne  depuisics  Indes  jusqu'en  Etliiopit'> 
aux  che&  et  aux  gouverneurs  dcscmt 
vingt-eept  provinces  soumises  à  son  caf 
pire,  salut. 

2  Quoique  je  commandasse  à  tant  àt 
nations,  et  que  j  eusse  soumis  tout  1 
vers  à  mon  empire ,  je  n*at  pas  wo» 
abuser  de  la  grandeur  de  ma  puiamce; 
mais  j'ai  gouverné  mes  sujets  avec  dé- 
mence et  avec  douceur ,  afin  (jue  |>asiint 
leur  vie  doucement  et  sansaucune  crainte, 
ik  |ouissent  de  la  paix  qui  est  si  lOtt* 
haitéc  de  tous  les  lionunes. 

3  Et  ayant  deniatidc  à  ceuv  de  moncon- 
»ed  de  ^cUe  loauièie  je  pouiiuisaccoia- 
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jjir  ce  fiesseiu  ,  l'un  ^entrn  eux  rtoramé    que  quantî  je  n'ai  point  adoré  le  supor})e 


dispersé  dans  toute  la  terre ,  qui  se  con-  salut  dTsraël 

diut  par  de  nouvelles  lois ,  et  qui  s'o^po-  7  mais  j  ai  eu  peur  de  transférer  à  un 

waX  vaBÊL  taoÊtxmm  des  autres  naCioiif  homme  rhoniieiir  qui  n*est  dâ  qu^à  mon 

Mépfiieletcommandeincns  det  rois,  et  Dieu,  et  d*»dcNrer  un  antre  que  mon 

trouWe,  parla  contrariété  de  ses  senti-  Dieu. 

tuens,  lapait  et  l'union  de  toua  les  peu-  8  Maintenant  donc,  6  Seigneur  roi  , 

^ies  du  monde.  6  Dieu  d'Abraham,  ayez  pitié  du  votre 

5  Ce  qu'ayant  appris ,  etToyant  qu'une  peuple ,  parce  que  nos  ennemis  Ont  ré- 

leule  nation  se  révolte  contre  toutes  les  solii  de  nous  perdre  et  d'eztnmiiner 

autres ,  suit  des  lois  injustes ,  combat  nos  votre  héritage. 

ordonnances ,  et  trouble  la  paix  despit>-  9  ]\e  méprisez  pas  ce  peuple  que  vous 

noces  qui  nous  sontMNimueiy  vous  êtes  rendu  propre,  que  vous  avcï 

racheté  de  TEgypte  pour  être  & 


6  nomaTons  ordonné  qoo  tons  cens  racheté  de  l'Egypte  pour  être  &  tous. 
qu'Aman,  qui  a  l'intendance  sur  toutes  {Q  ExaOCet  ma  prière,  loyes  favo- 

les provinces ,  qui  est  le  second  après  le  ^,  une  nation  dont  vous  avez  fait 

roi,  et  que  nous  honorons  comme  notre  ^otre  partage.  Changez  ,  Seigneur,  nos 

père ,  aura  &it  wwr  être  de  ce  peunle ,  humes  en  joie,  afin  que  nous  employions 

loifDt  toés  par  leurs  ennemis ,  avec  leura  ^     que  tous  nous  consenrerex  à  louer 

femmes  et  leurs  enfans,  le  quatorzième  votre  saint  nom,  et  ne  fermez  pas  In 

jour  d'adar ,  douzième  mois  de  cette  bouche  de  ceux  qui  vous  louent, 

année ,  sans  que  personne  en  ait  aucune  j  ^  ^out  Israël  cria  aussi  au  Seigneur, 

cmDp^oa;    jyi  adressa  ses  prières  dam  un  même 

7  afin  que  ces  scélérats  descendait  ^  -q,  ^  voyaient  à  k  Teille 
tous  aux  enfers  dans  un  même  jour,  mort  certaine. 

rendent  à  noUe  empire  la  paix  quitt  La  reine  Eslher  eut  aussi  recours 

afnieoC  boubUé.  Seigneur,  épouvantée  du  péril  qui 

FRAGMENT  III.  était  «  proche; 

^^îs  que  MardocMe  donne  à  Estker.  «3  «t  ayant  quitté  toiui  ses  hab.ts  de 

'  remc ,  elle  en  prit  de  conlormos  à  son 

1  Souvcncï-vous,  {Çest  ce  que Ma^  affliction  et  à  ses  larmes;  et  au  lieu  de 

éoMe/t  dSône  à  Ssther,  )  des  joun  de  parfums ,  elle  se  contrit 

votre  abaiMcmcnt,  et  de  quelle  sorte  voui  ^  ^  ^  ceoàxe  et  d'ordures  ;  ^e  af- 


avez  été  uotirrie  entre  mes  mams;  parce  jj •  1^5  jeûnes ,  et  s'arra- 

£ l'Aman  qui  est  le  second  après  lejoi,  cheveux,  elle  en  remplit  tous 

i  a  parlé  contre  nous  Dour  non»  perdre.-  j^.^  y^^^^      ^j^j.  j^^ait  accoutumé  de  se 

2  Inroqnes  donc  le  Scignenr,  et  parlez  ^^.^^j^  aupaïuTant. 


poiirooa>«imi,etdéliTr»4imisdek  gUe  fit  ensuite  cette  prière  an  Soi- 

*******  gneur  le  Dieu  d'Israël,  et  /ai dit:  Mon 

FRAGMENT  IV.  Seiçneur,  qui  êtes  seid  notre  roi ,  assistez- 

Prières de  Mardochée  et  d'Esiher,  moi  dans  1  abandon  où  je  suis,  puisque 

i  *faHochée  alla  çrier  le  Seigneur,  «  '•'f^'^';^^'^:^^'^ 

ailin  roilout-pi»i»»i>t,  to.ites  choses  que  vous  r,v„.z  pn,  iMacl  .1  entre  toul«j 

rn^nmiL»  i  TOire  pouv.,.. .  et  nul  ne  les  nal.oD»,  et  ,u«  i/ouj  ofiei  cAou.  nos 

»ut1^,^  t  "o.re'^olonU ,  s.  vous  pères  »  Ui  •é|«n»it  dt  tow  ta».  «- 

peut  n-siMcr  a  -,  Jj,^       J,,  anicnt  derances,  ponr 

''iV^^J^t^k  cSli  1.  terre  et  voos  établir  panni  eux  un  hcritage  été,. 

J  >«»» '  îisUier  i  voire  soif  VI  Bon» ««n»  P*** ^Tll 
•«,  tt  nul  ne  peul  résiner  .  t«  ^  que  vous  nous  avex  Un<I 
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48  car  nous  avons  adoré  leun  dieux,  espérance  qu*cn  tous  seul.  Sauvez-nous 

Vous  êtes  juste ,  Seigneur  ;  delà  main  des  méchant,  et  délivret-moi 

19  et  maintenant  ils  ne  se  contentent  de     ({ue  je  crains, 
pas  de  nous  opprûner  par  âne  dm  tn^  FRAGMENT  V. 
vkttde;  mais  aUriDnant  la  force  de  leor  ^  ;  ...^./c>c//.^>.  ni>nff 
VZ  k  la  p,.is.,„cc  de  leu«  idole, ,  &        ^  SéZl  S^.  ^ 

20  ils  veulent  renvei-scr  VOS  promessps,  "  .        .  . 
exterminer  votre  hériuge  ,  fermer  la       i  La  troinème  jour  Eatner  qaïUa  te 
bouche  4  ceux  qui  ton»  kmeoi,  et  élein-  habite  de  deuil  dont  dia  t'éteit  i  cretue , 
drelagUHiadaTOtrotamplaetdeTOtre  et  se  para  de  tous  pas  pliu  ncbe»  one- 
autel ,  mens. 

21  pour  ouviir  la  bouche  des  nations ,  2  Relevée  par  cet  éclat  de  la  BMgjh 
pour  Jiiire  louer  U  puiannce  de  leun  ficence  royale,  après  aToir  mToqaéDiw, 
bolea,  et  pour  relerer  à  januit  un  roi  qui  est  le  conducteur  et  le  sauveur  do 
de  chair  et  de  sang.  tous ,  elle  prit  deux  de  ses  suivantes, 

22  Seigneur,  n'abandonnez  ps  votre  3  sur  l  une  desquelles  elle  sa^ujiit 
sceptre  à  ceux  qui  ne  sont  rien ,  de  peur  comme  ayant  peine  i  se  sonteniTt  a  ciait 
qu  lis  ne  se  rient  de  notre  ruine;  naaia  de  son  extrême  délicatesse, 
laites  retomber  air  eux  leurs  mam^ais  1  L'autre  suivait  sa  maîtresse,  luipor* 
desseins ,  et  perdez  celui  qui  a  commencé  taul  la  robe  qui  traînait  à  terre, 
à  nous  faire  ressentir  les  ellcls  de  sa  5  Elle  cependant  avec  un  teint  tw- 
cruauté.  meiï^  et  des  yeux  pleins  d'agrément  tt 

23  Sourenes-Tons  de  nous ,  Seigneur,  d'éclat ,  '  cachait  la  tristesse  de  son  la» 
montrez-vous  à  nous  dans  le  tcnms  de  qui  était  toute  saisie  de  frayeur, 
notre  affliction,  et  donnez-moi  de  la  fer-  6  Et  ayant  passé  de  suite  toutes» 
meté  et  de  l'assurance,  à  Seigneur  roi  norles,  elle  se  présenta  defantkroiaB 
des  dieux  et  de  toute  puissance  ^ui  est  lien  où  il  éteit  assis  sur  son  trdne  arec 
dans  le  monde,  une  magnificence  royale,  éUnt  tout  bnH 

24  Mettez  dans  ma  bouche  des  jwrolcs  lant  d'or  et  do  pierres  précieuses;  et  " 
sages  et  convenables  en  la  prépuce  du  était  terrible  à  voir. 
Bon,  et  trénafifres  ton  coeur  <b  r^^èc-  7  Aussitôt  qu*il  eut  kvé  la  tête,  et 
tion  à  la  haine  de  notre  ennemi,  afin  ^«'(V/'eii/flyreryMe,  laforeardontil  ctaii 
qu'il  périsse  lui-même  avec  tous  ceuX  saisi  paraissant  dam  ses  yeux  étincelanj» 
qui  conspirent  avec  lui.  la  reine  tomba  comme  évanouie i 

25  Déiivrez-uous  par  votre  puissante  couleur  de  son  teint  se  changeant  eP**^ 
main,  et  asiislez*moî.  Seigneur,  tous  pâleur,  eUe  laissa  tomber  m  tite  nr» 
qui  êtes  mon  unique  secours,  tous  qui  liUe  qui  la  soutenait  . 
connaissez  toutes  choses ,  8  En  même  temps  Dieu  changea  le 

26  et  qui  savez  que  je  hais  la  gloii-e  cœui'  du  roi ,  et  lui  inspira  de  la  àoar 
des  injustes,  et  que  je  déteste  le  ut  des  ceur.  Il  se  leva  tout  d'un  coup  de  **  I 
incirconcis  etde  tout  étranger.  trâne ,  craignant  pour  Esther,  et  la  sou- 

27  Vous  savez  la  nécessité  où  je  me  tenant  entre  ses  bras  jusqu'à  ce  quHK? 
li-ouvc,  et  qu'aux  jours  où  je  parais  dans  fût  revenue  k  elle  ,  il  la  caressait  en  , 
la  magnificence  et  dans  f éclat,  j'ai  eu  disant:  . 
abomination  la  marque  superbe  de  ma      9  Qtt*aTei-TOM,  Esifaer?  Jemn^^ 
gloire  que  )e  porte  sur  ma  tête;  que  je  frère ,  ne  crtignes poiltf . 

la  déteste  comme  un  linge  souillé  et  qui       10  "Vous  ne  moiurez  point.  Carce«^ 

fait  horreur,  oue  je  ne  la  porte  pomt  loin'apasétéfaiiepoiir  vous,  mais 

dans  les  jours  démon  silence;  tous  les  autres.  . 

28  que  je  n'ai  point  mangé    la  table    '  Il  Approchei-JToaa  done,ettfla(*'' 
d'Âman ,  ni  pris  plaisir  au  festin  du  roi;  mon  sceptre. 

que  je  n'ai  point  bu  du  Tin  offert  sur       42  Et  voyant  qu'elle  ^^"**^^*V!?Î1 

l'autel  des  idoles  ;  jours  dans  le  silence,  il  prit  son 

29  et  que  depuis  le  temps  c^e  j'ai  été  Jor,  et  le  Ini  ayant  mis  sur  ^^jJ: 
amenée  en  ce  pelais  lasqu'aujourd'hui ,  baisa ,  et  lui  dit  :  Pourquoi  ne  me  ptfi*"* 

jamais  votre  servante  ne  s'est  réjouie    vous  point? 

qu'en  vous  seul,  ù  k>ei|peur  Dieu  d'A.-  13  Esthei  lui  répondit:  Seigncur/fous 
braham.  *  m'avez  paru  comme  un  ange  de  ^'5"! 

.  30  O  Dieu  puissant  an^deiaus de  tous,  et  mon  coeur  a  été  troublé  par  la ciaiiB* 

touteiltToixdeomqaiti^ontaneane'  de  Tott»  croire. 

Digitized  by  Google 


rhig.  5.  6.  FRAGMENS  DU 

14  Car,  Seigneur,  tous  êtes  admira- 
\kt'  et  votre  risage  est  plein  de  grâces. 

45  En  disant  ces  paroles ,  elle  retomba 
€OC«re«  «t  elle  penaa  s*éfiiioair. 
J6  Le  roi  «n  était  toat trouUé ,  ctset 
la  consolaient. 


FRAGMENT  VI. 
EéUl  en  faveur  des  Juifs. 

\  Le  grand  roi  Arta\cr\ès /yw/ règne 
depuis  1«  Iodes  jusqu'en  Ethiopie  ,  aux 
chefs  et  aux  gouTeraeurs  des  cent  vingt-* 

3 A  prorineei  timwwf  à  notre  empire , 
lit. 

2  Plusieurs  abusant  de  la  hoiitt-  de? 
prmccs,  et  de  Thonneur  qu  ils  eu  ont 
reçu,  en  sont  derenus  superbes  et  in- 


3  et  non  setdement  ils  tâchent  d*op* 
primer  les  sujets  des  rois,  mnis  ne  non- 
Tant  porter  avec  modération  la  gloire 
aoBtttsflBtéiieomliiét,  fla  Autdotcn- 
treprises  cootre  cens  mène  dont  ila 
font  reçue. 

4  IL<  wfi  se  contentent  pas  de  mécon- 
naître les  grâces  c{u'on  leur  a  faites ,  et 
de  violer  dana  quMatoea  les  droite  na» 
turels  de  nmniantté;  maia  ib  a*imi^- 
nent  même  qu*il«t  pourront  se  soustraire 
â  la  justice  de  Dieu  qui  ^oit  tout. 

5  Leur  présomption  ]'<asse  quelqpeibis 
à  on  td  excès,  que  s'élerant  centre 
reiiT  qui  s'acquittent  J  j  leur  charge  avec 
granilc  fidélité,  et  qui  se  conduisent  de 
telle  sorte  qu'ik  méritent  d'être  loués  de 
lonCfe monde,  ib  tâchent  de leaperdre 
par  lam  mcnaongm  et  leurs  artifices, 

6  en  surprenant  par  leurs  d(?gTiisemcns 
et  par  leur  adresse  la  bon  lé  des  princes , 
gue  leur  sincérité  naturelle  porte  à  juger 
faTorablemeBt  de  celle  des  entra. 

7  Ceci  se  Toit  clairement  par  les  an- 
ciennes histoires  ,  et  Ton  Toit  encore  tous 
les  jours  combien  les  bonnes  inclinations 
des  firmces  sont  souTcnt  altérées  par  de 
Aux  rapports. 

8  C*est  pourquoi  nous  devons  poui^ 
Toir  à  la  paix  de  toutes  les  provinces, 

9  Si  nous  ordonnons  des  choses  qui 
ptmissmt  diflSrentes,  Tons  ne  derci 
pas  croire  q[ue  cela  Tienne  de  la  légèreté 
de  notre  esprit ,  mais  plutôt  que  c  est  la 
»ye  du  bien  public  qui  nous  obbee  de 
I^^nner  nos  ordonnances  sdion  la  aîrer- 

des  temps  et  In  néceasiU  de  bm 

<0  Et  pour  TOUS  faire  connaître  ceci 
F^ckiremcot ,  nous  avons  voulu  vous 
A**  aevocr.        noua  Sfioni  recn  an* 


avoir  6lé  ce  secours,  il  pût  nous  sur- 
prendre nous-mêmes,  et  (aire  passer  aux 
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{{ine ,  qui  n'avait  rien  de  commun  avec 
e  sang  des  Perses,  et  qui  a  voulu  désho- 
norer notre  démence  par  sa  craatité; 

11  et  eprèi-ffoe  nous  lui  avons  donné 
tant  de  marques  de  notre  bienveillance , 
jusqu'à  le  faire  appeler  notre  père ,  et  à 
le  fuirc  adorer  de  tous  nos  sujets^  comme 
le  second  après  le  roi  ; 

12  il  s'est  élevé  à  un  tel  excès  d'inso- 
lence, qu'il  avait  entrepris  de  nottsiairo 
perdre  la  couronne  avec  la  vie. 

19  Car  il  avait  ftît  dessein  par  me  me» 
lignité  inouie  et  toute  nouvelle,  de  perdre 
Mardochéc ,  pnr  la  fidélité  et  les  bons 
services  duquel  nous  vivons,  cl  F-stlicr 
notre  épouse  cl  la  cumpagnc  de  notre 
rojaume  a? ec  tout  son  peuple , 

14  afin  qu'après  les  avoir  tués,  et] 

,     il  pi 

,  et  (ail 
Ifaeédoniens  Tempiie  i 

15  Mais  nous  avons  recomm  qne  lee 

Juifs,  qui  étaient  destinés  à  la  mort  par 
cet  homme  détestable ,  n'étaient  coupa- 
bles d'aucune  faute;  mais  qu  au  contraire 
ûê  se  conduisent  par  dm  loia  frèe^votes» 

16  et  qu'ils  sont  les  enfans  du  Dieu 
très-haut ,  très-puissant  et  éternel ,  par 
la  grâce  duquel  ce  royaume  a  été  donné 
à  nos  pères  et  à  nousHnéoMs ,  et  se  coq* 
eei-ve  encoee  anjonrdlnii. 

17  C'est  pourquoi  nous  vous  déclarons 
que  les  lettres  qu  »!  vous  avait  envoyées 
contre  eux  en  notre  nom  sont  nulles  et 
de  mdle  taknr; 

18  et  q^u*à  cause  de  ce  crime  qu'il  a 
commis,  il  a  été  pendu  avec  tous  se» 
proches ,  devant  la  porte  de  la  ville  de 
buse ,  Dieu  Iw-mlme»  «t  non  pas  nous, 
lui  ayant  fiât  fOolBw  la  peine  qa*ii  n 
méritée. 

19  Nous  ordonnons  que  cet  édit  que 
nous  vous  envoyons,  soit  affiché  dans 
lentea  Im  viUm,  efin^  «pi'il  soit  permit 
aux  Juifr  de  gmar  leurs  lois , 

20  et  vous  aurez  soin  de  leur  donner 
du  secours,  afin  qu'ils  puissent  tuer  ceux 
qui  se  préparaient  k  lea  perdre  le  treif- 
zième  jour  dn  douàèBM  mois  appdé 
•dar. 

21  Car  le  Dieu  tout-puissant  leur  a 
fait  de  ce  jour  un  Jour  de  joie ,  au  lieu 

derait  leur  m  un  foor  de  danil 
et  de  larmm. 

22  C'est  pourquoi  nous  voulons  que 
vous  meniez  aussi  ce  joui'  au  rangdea 
jours  de  icte  ,  et  que  vous  le  céUnries 
•Tce  toute  sorte  de  réjoiuMnoe  •  tfi»  ^ 
roniMlieàr«T«iiir, 
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23  que  tous  ceux  qui  midcnt  une  4  flonx  rlrngons  ftie/e  vif ,  e*Crt 
promple  ()b«'i<sanre  aux  Perdes  sont  ré-  mol-incine  et  Aman. 

conipeuâés  cuninie  leur  lidélité  le  mérite,  5  Les  peuples  qui  s'assemblèrent  sont 

ol  que  peux  aui  oonipirent  eontrt  le  ceux  qui  ont  tâché  d'exterminerilr  db> 

fQjiiiiiie«  reçoivent  ium  mort  d^ne  de  ws  la  terre  le  nom  des  Juifs, 

leurs  crimes.  ^  iNraël  est  rnon  peuple  ,  qui  cria 

24  S'il  se  trouve  quelque  province  ou  alors  au  Sei^cur  ,  et  le  beigneur  sauva 
quelque  ville  qui  ne  veuille  point  prenp  ton  peuple  :  fl  nous  déCvim  de  tous  nos 
dre  part  à  cette  féie  solennelle  ,  nous  maux  :  il  fit  des  miradee  et  de  grandi 
voulons  qu'elle  périsse  par  le  fer  et  par  prodiges  par  les  nations; 

le  leu,  et  qnCllc  soit  tcllrniciU  limitée  7  et  il  ordonna  qu'il  y  eût  deux  sorts, 

qu'elle  demeure  inaccessible  pour  jamais,  l'un  du  peuple  de  Dieu,  et  l'autre  de 

non  •eolement  aux  hommea ,  BBais  aux  tovtet  lea  natioiia. 

bétes  ;  afin  qu'elle  serve  d*exemple  dm  8  Et  ce  double  aort  Tint  parattie  de* 

châtiment  qui  est  dû  à  roux  qui  déso-  vant  Dieu  aû  jour  marqué  des  ce  tempe* 

bëissent  aux  rois ,  ctqui  mépritent  leurt  là  à  toutes  les  nations. 

çommandemens,  9  Le  Seigneur  ae  reasouvint  de  son 

FRAGIMKNT  VII  |>euple ,  etil  eut  compassion  de  eon 

*'    '            '  ritage. 

ExpUcationdeJa  visumde  Mardochée.  lo  Ces  jours  seront  distingués  entre 

OattebuiùH  de  la  vermn  grecque.  tous  ceux  du  mois  d  adar ,  c'est-^t-dire . 

i  Alom  Mardochée  dît  :  G*eat  Dieu  le  quatoRiénie  et  le  qniiixièBM  jour  du 


qui  a  fait  Èoules  ces  choses.  même  moi».  Tout  le  peuple  a*i 

2  Et  je  me  souviens  d'une  vision  que  hlcra  pour  cela  avec  un  zèle  tout  parti» 
j'avais  eue  en  songe  ,  qui  marquait  tout  culicr  et  avec  grande  joie  ,  et  cette  fête 
ce  qui  est  arrivé ,  et  qui  a  été  accomplie  wra  célébrée  par  le  peuple  d'Israël  dans 
jusqu'à  la  moindre  ciroonitanee.  la  suite  de  toua  kt  âges. 

3  Je  vis  une  petite  fontaine  qui  a*ao»  il  La  quatrième  année  du  règne  de 
crut  et  devint  un  fleuve  :  elle  se  changea  Ptolémée  et  de  Cléopâtre  ,  Dositée  qui 
ensuite  en  une  lumière  et  en  un  soleil ,  se  disait  prêtre  et  de  la  race  de  Lévi ,  et 
et  elle  te  répandit  en  une  grande  abon-  Ptolémée  son  fila ,  apportèrent  cette  épt* 
dance  d'eaux.  Cette  petiiejkmtaine  est  tre  de  Phurim,  qu'ils  disaient  airoirélé 
Esther  que  le  roi  ^pousa  ,et  qu'il  ▼ouhit  traduite  dans  Jérumlem  par  ~ 
être  reine.  iils  de  Ptolémée. 


LE  LIVRE  DE  JOB. 


eiêet 


un 


CHAPITRE  I. 

Croûte  de  Jab.  Saaiéié^set 
Le  elémon  hùemève  eeg  H 

enfans. 

1  II  y  avait  en  la  terre  de  Hus 
bomme  qui  s'appelait  Job.  Cet  homme 
4tait  snnpie  et  droit  de  cœur;  il  crai» 
gnait  Dieu ,  et  fuyait  le  mal. 

2  II  avait  sept  fils  et  trois  filles. 

3  II  possédait  sept  mille  moutons  . 
trois  mille  chameaux ,  cinq  centspaircs 
de  boeu6,  et  cinq  cents  âoessea.  Il  «fait 
de  |dns  un  très-gi-and  nombre  de  domei» 
tiques  :  et  il  éuit  grand  et  illustre  parmi 
tous  les  orientaux. 

4  Ses  enfaus  allaivut  les  uns  chez  les 


autres,  et  ils  se  traitaient  dmcou  A  leur 

jour.  Ils  envoyaient  prier  leurs  trois 
sœurs  de  venir  manger  et  boire  avec 
eux. 

5  Et  lorsque  ce  cercle  dee  jours  da 

festin  était  achevé,  Job  envoyait  chez 
ses  enfans,  et  les  piu-ifiait,  et  se  levant 
de  grand  matin ,  il  ofirait  des  holo;* 
caustes  pour  cbacun  d'eux.  Car  il  disait 
en  iuMÊtéiu  :  Peut^tre  que  mes  cnfana 
auront  commis  ouelquc  péché  ,  et  qu'il» 
auront  ofTensc  I)ieu  dans  leur  cœur. 
C'est  ainsi  que  Job  se  conduisait  toua 
les  Jours  de  sa  vie, 

o  Or  les  enfans  de  Dieu  a*étaiit  un  jour 
présentés  devant  le  Seigneur,  Satan  tU 
trouTa  aussi  parmi  eux. 
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7  Le  Seigneur  lui  dit  :  D'ovk  TÏenMu? 
Il  lui  répondit  :  Xat  fait  le  tour  de  la 
terre ,  et  je  l'ai  paixourue  toute  entière. 

8  Le  Seigneur  ajouta  :  N'as-tu  point 
coosidcré  mon  serviteur  Job,  qui  n'a 
point  d'égal  sur  la  terre ,  qui  est  tin 
homme  simple  et  droit  de  cœur,  qui 
craïut  Dieu  et  fuit  le  mal  ? 

9  Satan  lui  répondit  :  Est-ce  en  rain 
que  Job  craint  Dieu? 

10  N'arez-vous  pas  rcmparé  de  toutes 
parts  et  sa  personne,  et  sa  maison  ,  et 
tous  ses  biens?  N'avez-vous  {ms  béni  les 
oeuvres  de  ses  mains?  et  tout  ce  qu'il 
possède  ne  se  raultiplie-t-il  pas  de  plus 
en  plus  sur  la  teiTC  ? 

11  Mais  étendez  un  peu  votre  main  , 
et  frappez  tout  ce  qui  est  à  lui ,  et  vous 
verrez  s'il  ne  vous  maudira  pas  en  face. 

12  Le  Seigneur  i-épondit  k  Satan  :  'Va , 
tout  ce  qu'il  a  est  en  ton  pouvoir;  mais 
je  te  défends  de  porter  la  main  sur  lui. 
Et  Satan  sortit  aussitôt  de  devant  le  Set» 
gneur. 

13  Dn  jour  donc  que  les  fils  et  les 
filles  de  Job  mangeaient  et  buvaient  en- 
temble  dans  la  maison  de  leur  frère  ainé, 

14  un  homme  vint  tout  d'un  coup 
dire  à  Job  :  Lorsque  vos  boeufs  labou- 
raient ,  et  que  vos  inesscs  paissaient  au- 
près, 

15  lesSalièens  sont  venus  fondre  tout 
d'un  coup  ,  ont  tout  enlevé ,  ont  passé 
vo«  gens  au  fil  de  l'épée  :  et  je  me  suis 
sauvé  seul  pour  venir  vous  en  dire  la  nou- 
velle. 

16  Cet  homme  parlait  encore  ,  lors- 

3u'un  second  vint  dire  à  Job  :  Le  feu 
u  ciel  est  tombé  sur  vos  moutons ,  et 
sur  ceux  qui  les  gardaient ,  et  il  a  tnut 
réduit  en  cendres;  et  je  me  suis  sauvé 
seul  pour  venir  vous  en  dire  la  nouvelle. 

17  U  n'avait  pas  achevé  de  parler, 
qu'un  troisième  vint  dire  à  Job  :  Les 
Cbaldécns  se  sont  divisés  en  trois  bandes; 
ils  se  sont  jetés  sur  vos  chameaux  ,  et  les 
ont  enlevés  :  ils  ont  tué  tous  vos  gens  , 
et  je  me  suis  jtauvé  seul  poui'  venir  vous 
en  «lire  la  nouvelle. 

18  Cet  homme  parlait  encore ,  quand 
un  c]ualrième  se  présenta  devant  Job , 
et  lui dil  :  lx>|-squc  vus  fils  et  filles  man- 

?;eai<:nt  et  buvaient  dans  la  maison  de 
eur  frère  ainé  , 

19  un  vent  impétueux  s'étant  levé 
tout  d'un  coup  du  c6lé  du  désert ,  a 
ébranle  les  quatre  coins  de  la  maison ,  et 
l'ayant  fait  tomber  sur  vos  ciirou-i ,  ils 
ont  été  accablés  sous  ses  ruina,  et  ils 
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sont  tous  morts.  Je  me  suis  échanpéieul 
pour  venir  vous  en  dire  la  nouvelle. 

20  Alors  Job  se  leva ,  déchira  ses 
vèteraens  ,  et  s'étant  rasé  la  tète  ,  il  se 
jeta  par  terre  ,  et  adora  Dieu  , 

21  et  dit  :  Je  suis  sorti  nu  du  ventre 
de  ma  mère,  et  je  retournerai  nu  ilnns 
le  sein  de  la  terre.  Le  StMgneiir  m'avait 
tnut  donné  .  le  Seigncui-  ni'a  tout  ôlé  : 

IU  n'est  arrivé  que  cequ'il  lui  a  plu  ;]qu« 
e  nom  du  Seigneur  soit  béni. 

'22  Mirtsi  dans  tout  cela  Job  ne  pécha 
point  [par  ses  lèvres,]  et  il  ne  dit  rien 
contre  Dieu  qui  fût  indiscret. 

CHAPITRE  H. 
/ob  est  frnppé  d'une  plaie  effroyable. 
Sa  femme  lui  insulte.  Trais  amis  fe- 
nus  pour  le  consoler,  restent  sans 
lui  parler, 

1  Or  les  enfans  de  Dieu  s'étant  un 
jour  présentés  devant  le  Seigneur,  K- 
Satan  étant  venu  aussi  parmi  eux  se  pré- 
senter devant  le  Seigneur , 

2  le  Seigneur  lui  dit  :  D'où  vicns-lu  ? 
Il  lui  répondit  :  J'ai  fait  le  tour  de  la 
terre ,  et  |e  l'ai  parcourue  toute  entièiis. 

3  Le  Seigneur  lui  dit  encore  :  N'as- 
tu  point  couidéré  mon  ^rviteur  Job . 
qui  n'a  point  d'égal  sur  la  terre ,  qui  est 
un  homme  simple  et  droit  de  cteur,  qui 
craint  Dieu  et  fuit  le  mal ,  et  qui  se  con- 
serve encore  dans  l'innocence  ,  quoiqun 
tu  m'aies  porté»  m'élever  contre  fui  pour 
l'afiSigei-  sans  qu'il  l'ait  mérite  ? 

4  SaUn  lui  répondit  :  L'homme  don* 
nera  toujours  peau  pour  peau ,  et  il 
abandonnera  volontiers  tout  ce  qu'il 
possède  ,  pour  sauver  sa  vie  : 

5  mais  étendez  votre  main ,  et  frappez 
ses  os  et  sa  chair,  et  vous  verrez  s'il  na 
vous  maudira  pas  en  face. 

6  Le  Seigneur  dit  à  Satan  :  "Va  ,  il  est 
eu  ta  main  :  mais  ne  touche  point  à  sa  vie. 

7  Satan  étant  donc  sorti  de  devant  le 
Seigneur  ,  frappa  Job  d'une  efliovable 
plaie  ,  depuis  la  plante  despieds  jusqu'au 
sommet  Je  la  tète. 

8  Et  Job  s'étaut  assis  sur  un  fumier , 
âtait  avec  un  morceau  d'un  pot  de  terre 
la  pourriture  qui  soilait  de  ses  ulcères. 

9  Aloi^  sa  femme  vint  lui  dire  :  (^uoi, 
vous  demeurez  encore  dans  votre  sim- 
plicité 7  Maudissez  Dieu ,  et  mourez. 

10  Job  lui  répondit  :  Vous  parlez 
comme  une  femme  quin'a  point  de  sens. 
Si  nous  avons  reçu  les  biens  de  la  main 
du  Seigneur  ,  pourquoi  n'en  recevrons- 
nous  pas  aussi  ks  maux  ?  ^insi  dan* 
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toute»  CM  cboM*  Job  ne  pécha  point 
poi'  ses  léTies. 

1 1  Cependut  trois  amw  de  Job  ap- 
prirent tou*l«»aaux  quilni  éUMntar- 
r'ifét ,  et  ^tant  partis  chacun  de  leur 

ÎBja,  TÎDiBnt  ]e  (rouTcr,  El^faas  de 
hemad,  BaldaddeSob»  «iSopburde 
jVaaiD^ldi.  Car  iJ*  s'étaient  donné  jour 
pour  Mdlir  cuemble  le  voir ,  et  koon- 
•oler. 

12  .Lon  donc  que  de  loin  ib  eurcnl 
levé  les  ywat  pourhvoiuMrer^  ib  ne 
le  reconiuu'ent  poisi  ;  et  a^aot  jeté  un 

Irand  cri ,  ib  eomiiiencèrent  à  pleurer, 
b  déchirèrent  leurs  Télemcns  «  ib  jeté- 
rvnt  de  b  poussière  ea  Y  air  pour  hjiim 
relontber  sur  leur  téle. 

13  Ib  rienieiirèrcul  avec  lui  aisîs  sur 
la  terre  durant  sept  jours  et  durant  sept 
nuila ,  et  nul  tteui  ne  lui  dit  ancutte 
parole  ;  car  ib  voyaient  que  sa  douleur 
ùtait  eiccssive. 

CHAPITRE  III. 

Job  témoigne  sa  douleur  par  de  vives 
expressions. 

1  AprÈa  cela  Job  ourrit  la  bouche , 
et  maudit  le  jour  de  sa  naiitaucc , 

2  et  il  pai'la  fie  cette  sorte  : 

3  Puisse  péric  le  jour  auipiel  je  suis 
né ,  el  la  nuit  en  laquelle  il  a  été  dit  : 
Un  homme  est  conçu. 

4  Que  ce  jour  se  change  en  ténèbres, 
que  Dieu  ne  le  rejgardo  «ion  pitu  du  ciel , 
^uvs'il  n'avait  Jamais  ;  qu'il  ne  «oit 
point  édaiiré  de  la  lumière. 

5  Qu'il  «oit  eourert  de  ténèbres  et  de 
FotnhrG  de  la  mort ,  qu'une  noire  obscu- 
rité Tenrironae  «  etqu'il  toit  ploo^dans 
riimcrlurne. 

6  Qu'un  tourbillon  ténébreux  rè^c 
dons  cette  nuit ,  qu'elle  ne  soit  pomt 
comptée  iMitui  Jcs  jours  de  Tannée ,  ni 
mise  au  uombrc  des  mois. 

7  Que  cette  nuit  soit  dans  une  «^euse 
solitude,  et  quelle  ne  soit  jamais  jugée 
digne  de  louange. 

8  Que  ceux  qui  maudisseut  le  jour  la 
maudissent ,  ceux  qui  sont  prùs  de  sus- 
citer Lcviatlun. 

9  Que  les  étoiles  soient  obicurciespar 
9a  noirceur ,  cpi'cUc  attende  U  lumière , 
et  qu'elle  ne  In  vuie  piiiut ,  et  qu'elle  ne 

I 'ouïsse  [Kiiut  des  premiers  rayons  de 
'aurore  ; 

10  parce  qu'elle  n'a  point  fermé  le 
sein  qui  m'a  porté  I  et  qu'elle  n  a  point 
délouraé  do  moi  les  maux  qui  m'acco" 
kient, 

11  Pourquoi  ne  s«us-je  point  mort 
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dans  le  sein  de  ma  mère  ?  pourquoi  n'ai- 
je  point  cessé  de  Tivre  aussitôt  que  fen 
.SUIS  sorti  ? 

12  Pourquoi  m*a-t-on  reçu  sur  les  ge- 
noux ?  pourquoi  ai-je  été  nourri  du  bit 
de  la  mamelle  ? 

13  Car  je  dormirais  maintenant  dam 
le  f  ilenre ,  et  je  me  reposerais  dans  mon 
sommeil , 

14  avec  les  rois  et  les  consuls  de  U 
terre,  qui  durant  leur  vie  se  bâtissent 
des  tond/eaux  dans  les  solitudes, 

15  ou  avec  les  princes  qui  posaèdeot 
l'or,  et  qui  remplissent  d argent  leurs 
maisons. 

16  Je  n'aurais  point  paru  ilans  le 
nwnde,  non  plus  qu'un  fiuit  uvoTté  doits 
le  sein  de  la  niere ,  ou  que  ceux  qui 
»  jant  été  conçus  n'ont  point  tu  le  jour. 

17  C'est  là  que  les  impies  cessent 
d'exciter  les  tumultes  ;  et  c'est  là  qne 
trouvent  Ir  repos  ceux  dont  le»  forces 
sont  épuisées /MV  les  travaux  de  cttte 
vie. 

18  C'est  U  que  ceux  qui  étaient  aïK 

trcfoi.i  enchaînés  euseiiiblc ,  ne  souffrent 
plus  aucun  miil,  et  qu'ib  n'entendent 
plus  la  vois  de  ceux  qui  exigeaient  d'eux 
des  travaux  insupportables. 

19  Là  les  grands  et  les  petits  se  trou- 
vent égaux ,  lu  l'eïciave  est  aflhuicbi  de 
la  domination  de  son  maître. 

20  Pourquoi  la  lumici'C  a-t-elle  été 
«loniiéc  à  im  niiicrablc  ,  et  la  vie  à  ceux 
qui  sont  daus  l'amcilume  du  cœur? 

21  qui  attendent  la  mort ,  et  la  mort 
ne  vient  point,  nui  la  cherchent  comme 
ft'ib  creusaient  dans  la  terre  potur  troit- 
«.rriin  ti'ésor, 

22  et  qui  sont  ravis  de  joie  lorsqu'ib 
ont  enjin  trouvé  le  tombeau? 

23  Pourquoi  la  vie  a-t^tle  ét^  donnée 
k  un  hnmme  qui  ninrche  daus  une  roule 
inconnue,  et  que  Oieu  a  environné  de 
ténèbres? 

24  Je  Sfiupire  avant  de  manger,  et  1rs 
rris  que  je  fais  sont  comme  le  bruit 
d'un  débordement  de  grandes  eaux: 

25  parce  que  ce  qui  faisait  le  sujet  de 
ma  crainte  m'est  an'ivé ,  et  que  ce  que 
j'appréhendais  est  tombé  sur  moi. 

26  Ifai-ie  pas  toujours  cousct-ré  la 
retenue  e/ In  patience?  n'ai-jc  pas  gardé 
le  silence?  ne  me  suis-je  pas  tenu  dans 
lir  repos?  El  cependant  la  colèit:  de  Dieu 
est  tombée  sur  moi. 

CHAPITRE  IV.. 
Elipkat  accuse  Job  tfimpatieitee.  It 
ioutient  que  r homme  nepeutétteéf^ 
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^igë  que  pour  ses  p^hés ,  et  t^ue  Job 
ne  doit  pas  se  croire  innocent. 

i  Alors  Eliphaz  de  Theman  prenant 
k  parole ,  dit  à  Job  : 

'2  Vous  trouverez  pcut-^tre  matiTai* 
«i  no«u  TOUS  parlons  ;  mais  qui  -pourrait 
retenir  ses  paroles  en  une  telle  ren- 
contre? 

3  Vous  en  arez  autre/ois  instruit 

Elusicurs,  et  voim  avez  soutenu  les  mains 
isies  et  affaiblies. 

A  Vos  paroles  ont  afTermi  ceux  qni 
étaient  ébranlés ,  et  vous  arez  fortifié  les 
genoux  tremblans. 

5  Et  maintenant  à  peine  la  plaie  est- 
elle  tenue  sur  vous  que  vous  penlcz 
courage  ;  Dieu  vous  frappe ,  et  vous  êtes 
dans  le  ti-ouble. 

6  Oii  est  cette  crainte  de  Dieu  ?  où 
est  cette  force,  cette  patience,  et  cette 
peifeclion  qui  a  paru  dans  toutes  vos 
voies? 

7  Considérez ,  je  vous  prie,  si  jamais 
nn  innocent  est  péri ,  ou  si  ceux  qui 
avaient  le  cn>ur  droit  ont  été  extermines? 

8  Ne  voyons-nous  pas  au  contraire 
que  ceux  qui  travaillent  tant  à  faire  des 
injustices,  qui  sèment  les  maux  et  qui 
les  rceueillenl, 

9  sont  renversés  tout  d'un  coup  par 
le  soufBe  de  Dieu,  et  sont  emportés  par 
le  tourbillon  de  sa  colère? 

10  Le  rugissement  du  lion,  et  la  voix 
de  la  lionne,  ont  été  étouffés,  et  les 
dents  des  lionceaux  ont  été  brisées. 

1 1  Le  tigre  est  mort ,  parce  qu'il  n"a- 
Tait  point  de  proie,  et  les  petits  du  lion 
ont  été  dissipés. 

12  Cependant  une  parole  m'a  été  dite 
en  secret ,  cl  h  peiuc  en  ai-je  enti-ndu  les 
lâibles  sous  qui  le  dérobaient  à  mon 
oreille. 

13  Dans  Tliorreur  d'une  vision  de 
nuit ,  ]ors4]ue  le  sommeil  assoupit  davan- 
tage tous  les  sens  des  hommes , 

1<1  je  fus  saisi  de  crainte  et  de  trem- 
blement, et  la  frayeur  pénétra  jusqucs 
dans  mes  os. 

15  Cn  esprit  vint  se  présenter  devant 
moi ,  et  les  chcrcux  m'en  dressèrent  à  la 
téte. 

16  Je  vis  quelqu'un  dont  je  ne  con- 
naissais point  le  visage,  un  spectre 
devant  nies  jeux  ,  et  j'entendis  une  voix 
faible  comme  uii  petit  souiBc,  qui  me 
dit: 

17  LTionune  osera-l-il  se  dire  juste  en 
»e  cornpai-ant  à  Dieu?  et  »cra-l-«l  plu4 
pur  que  celui  qui  l'"  créé? 
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18  Ceux  même  qui  servaient  Dieu 
n'ont  pas  été  stables ,  et  d  a  trouvé  du 
dérèglement  jusquvs  dans  ses  anges. 

Iv  Comment  donr  ceux  qui  habitent 
dans  des  maisons  de  bouc,  qui  n'ont 
qu'un  fondement  de  terre,  ne  seronl-ils 
pas  beaucoup  plutôt  consumés  et  comme 
ronscs  des  vers  ? 

20  Du  matin  au  soir  ils  seront  exter- 
minés :  et  parce  que  nul  tC eux  n'a  l'intel- 
ligence, ifs  périront  pour  jamais. 

21  Ceux  qui  seront  i-esiés  de  leurs 
races  seront  emportés ,  et  ils  mourront , 
parce  qu'ils  n'ont  point  eu  la  sagesse. 

CHAPITRE  V. 

Eliphaz  soutient  que  la  prospérité  des 
impies  est  toujours promptement  dis- 
sipée. Il  exhorte  Job  à  recourir  à 
Dieu. 

^  Appelez  donc  â  votre  secours ,  s'il 
y  a  quelqu'un  qui  vous  réponde,  et 
adressez-vous  à  quelqu'im  des  saints. 

2  Certes  il  n'j-  a  que  l'insensé  qui  se 
donne  la  mort  par  l'indignation  qu'il 
conçoit  contre  la  prospcritéelfsméchans: 
et  il  n'y  a  que  les  petits  esprits  q%ii  se 
consument  par  l'envie  qu'ils  portent  au 
bonheur  des  injustes. 

3  J'ai  vu  l'insensé  qui  paraissait  af» 
fermi  par  de  profondes  racines ,  et  j'ai 
dans  l'iuslant  donné  ma  malédiction  i 
tout  son  l'oin  éclat. 

A  Ses  cnfnns ,  loin  de  trouver  leur  sa- 
lut ,  seront  foulés  aux  pieds  a  la  porte 
de  la  ville,  et  il  ne  se  trouvera  personne 
pour  les  délivrer. 

5  Celui  qui  mourait  de  faim ,  mangera 
le  blé  de  cet  insensé:  l'homme  armé 
s'eniparcrn  de  lui  comme  de  sa  proie, 
et  ceux  qui  sccbaieut  de  soif,  boiruutsc* 
richesses. 

6  Rien  ne  se  fait  dans  le  monde  sans 
sujet ,  cl  ce  n'est  point  de  la  terre  que 
naissent  les  maux. 

7  L'homme  est  né  nom*  le  travail , 
comme  l'oiseau  pour  voler. 

8  C'est  jmiu'quoi  j'adresserai  mes 
prières  au  Seigneur,  et  je  parlerai  avec 
confiance  à  Dieu , 

i)  qui  fait  des  choses  grandes  et  impé- 
nétrables, des  choses  mu-acuUniscs  et  qui 
sont  sans  nombre: 

10  qui  répand  la  pluie  sur  la  face  de 
la  terre ,  et  qui  arrose  d'eau  tout  l'u- 
nivers; 

1 1  qui  élève  ceux  qui  étaient  abaissés, 
qui  console  et  guérit  ceux  qui  étaient 
dans  les  larmes  ; 

12  qui  dissipe  Icspcniéetdctiaéchaiis, 
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et  qui  !«*  emp^he  JachcTcr  ce  «ju'iU 
■yaicnl  commencé; 

13  qui  surj>reu{l  1rs  Jhux  sagn  danii 
leur  propre  tinc»se  ,  et  qui  reniersi;  Iva 
desseins  de»  injustes. 

14  Au  mil. eu  du  jour  ils  trouveront 
les  ténèbres,  et  iU  marclieroni  à  lâinns 
en  plein  midi ,  comme  s'ils  étaient  dans 
une  profonde  nuit. 

15  Mais  Dieu  saurera  le  iiauvre  des 
traits  de  letir  langue,  et  de  la  violcuce 
des  ui justes. 

16  Le  pauvre  ne  sera  point  trompé 
dans  son  espérance ,  et  l'iniquité  dcnu-u* 
rera  muette. 

i  7  Hcurrui  riiomme  que  Dieu  corrige 
lui-me/rtf.  Ne  rejetez  doue  poiat  le  chji- 
tinienl  du  Seigneur. 

18  Car  c'est  lui  qui  Messe,  et  t-'ist 
lut  qui  rétablit;  rVj/  lui  qui  frappe ,  et 
c'fsl  s3  maiu  f/iii  guérit. 

19  Apres  vous  avoir  affligé  six  fuis, 
il  vous  délivrera  ;  et  le  mal  dc  vous 
touchera  pas  une  septième  fuis. 

2t)  Il  vous  .sauvera  de  la  mort  pendant 
la  famiDe  •  et  de  Tépéc  pcndunl  la 
guerre. 

21  II  vous  mettra  à  couvert  des  ti  aits 
dc  la  lan^ic  peiçanle;  et  si  l'afflictinn 
survient,  vous  ne  I  appréheuderez  point. 

22  Vous  rirez  au  milieu  dc  la  désolii- 
tion  et  de  la  famine,  et  vous  ne  craiudi'c2 
point  les  liête»  de  la  terre. 

23  Mais  les  pierres  des  champs  sei  uut 
d'accord  avec  vous,  elles  ne  vous  hle^- 
scrutit  point;  et  les  bèle-i  sauvages  seront 
douces  pour  vous. 

24  Vous  »ene7.  lii  paix  régner  dan» 
votre  maison ,  et  la  tenant  dans  l'ordre 
liai-  le  soin  que  tous  en  aurez,  vous 
la  gouvernerez  il'unc  manière  irrépio- 
chable. 

25  Vous  verrez  votre  race  se  miilti- 

Flier,  et  votre  postérité  croître  cuitinic 
herbe  de  la  terre. 

2()  Vous  entrerez  riche  daiu  le  té- 
]mlcre,  comme  un  inoncenu  de  blé  qui 
<,'»!  ^en'é  eu  son  temps. 

27  \  oilù  ce  que  nous  ont  appris  les 
réflexions  les  plus  sérieuses ,  et  cela  est 
Irèi-véritable  ;  écoutcz-lc  doue  ,  et  le 
lepassez  dan?  votre  esprit. 

tJHAPlTRt  VI. 

lob  jualifie  ses  plaintes,  il  stiuhaiie  dc 
mourir^  <le  peur  de  perdre  la  pu- 
tienre.  Il  repnu  he  à  ses  amis  t'i/ij'us- 
tica  de  leurs  accusations. 

1  J<ib  répondit  en  ces  termes  : 

2  l'Iiil   i't  Uicu  que  1rs  péclléi  par 
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lesquels  j'ai  mérite  la  colère  de  Dira,  et 
les  maux  que  je  souflie ,  l'absent  mis  Us 
uns  «Ti'rc  les  autres  dans  une  balance  ! 

3  Ceux-ci  surpasseraient  les  autres  d« 
toute  la  pesanteur  du  sable  dc  la  mer; 
c'est  pourquoi  mes  paroles  sont  pleine* 
de  dauleiu*. 

4  Car  ie  sens  que  le  Seigneur  m'a  mis 
en  butte  A  ses  ilèches:  rindigtialion  c]u'i1 
ré|>and  sur  moi  épuise  mes  esprits ,  et  les 
terreur»  qu'il  me  donne  m'assirent  et 
eombattrnt  contre  moi. 

5  L'âne  sauvage  crie-t-il  lorsqu'il  a 
dr  l'herbe?  ou  le  Iwpuf  mugit-il  lorsqu'il 
est  devant  ime  ougc  ple>ne  d^Jourrage? 

6  Peiit-<in  manger  d'une  viande  fade, 
qui  n'est  point  assaisonnée  avec  le  seit 
ou  quelqu'un  prut-il  goûter  ce  qui  fait 
mourir  relui  qui  en  goûte? 

7  Ce  que  mon  Ame  rc>fu!mit  auparavant 
<le  loucher,  m'est  oflin-t  maintcoani  puur 
me  nervi r  de  nourriture. 

8  Plaise  au  Seigneur  que  ce  que  je 
demande  soit  accompli ,  et  qu'il  m'ac- 
corde ce  que  j'attends  ; 

9  qu'après  avoir  commencé,  il  achève 
de  me  réduire  en  |>oudre  ;  qu'il  buce 
aller  sa  main  pour  me  couper  jusqu'à  la 
racine  : 

10  et  que  dans  ces  douleurs  extrême* 
dont  il  m'accablera  sans  m'c'|iargner.  il 
me  reste  au  moins  cette  consolation, 
que  je  ne  contredise  jamais  en  rien  aux 
ordonnances  de  celui  qui  est  souvtrat- 
nemenl  saint. 

4  1  Car  quelle  est  ma  force  pour  pou- 
voir subsister  dans  ces  maur?  ou  quelle 
seni  ma  fin  ,  pour  me  conserver  dans  la 
patience? 

42  Ma  force  n'est  p»iut  la  force  des 
pierres  ,  et  ma  chair  n  est  pas  dc  bronze. 

13  Je  ne  trouve  en  moi  aucun  secours, 
et  mes  propres  amis  m'ont  abandonné. 

14  Celui  qui  voyant  souffinr  son  ami 
n'en  a  point  ue  compassion  ,  abandonne 
la  crainte  du  Seignctir. 

1 5  Mes  propres  frères  ont  f>aMé  devant 
moi.  comme  un  torrent  qui  s'écouleavec 
rapidité  dans  les  vallées. 

l(i  Ceux  qui  crnigncnt  la  gelée,  seront 
accablés  par  la  neige. 

17  Ils  périront  au  temps  qii'ib  com- 
menceront k  s'écouler  ;  dès  que  la  dtaleur 
viendra ,  ils  tomberont  du  lieu  où  ils 
étaient  comme  une  eau  qui  se  fond  et 
s'écoule. 

18  Ils  vontpar  des  sentiers  embaira'- 
,  ils  marciieut  sur  le  vide ,    et  ils 

périront. 

19  Considérez  les  sentiers  de  Tliema, 

DiqitL^ed  bv  G» 
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les  chemiiu  ile  Saba  ,  cl  allcndez  un 
peu. 

20  Ils  sont  confiu  ,  parce  que 
toujours  espéré  :  iL>  août  veuus  jiisqu'ù 
moi,  et  ib  ont  été  couvert»  de  coiUiuion. 

21  Vous  ne  faites  que  de  venir;  et 
aussitdt  que  vous  voyez  la  i>iaie  dont  j'ai 
été  frappé ,  vous  en  avez  ue  l'horreur. 

22  f'ous  ai -je  dit  :  Apportez -moi 

Quelque  chose,  ou  doanez-nioi  de  votre 
ien. 

23  Ou  détitTez-moi  delà  main  de  celui 
<mi  m'afflige,  et  tirez-moi  de  la  puissance 
des  forts  ? 

21  lustruiscz-moi,  et  je  me  tairai  :  et 
si  j'ai  fait  quelque  faute  par  ignorance  , 
Cutes-le-roui  connaître. 

25  Pourquoi  funncz-vous  des  médi- 
sances contre  des  paroles  de  vérilé , 
puisque  nul  d'entre  \ous  ne  peut  me  re- 
prendre avec  justice? 

2(i  Vous  n'étudiez  dans  vos  discours 
qu'4  trouver  des  moyens  d'accuser  les 
autres ,  et  vous  ne  laites  que  parler  en 
l'air. 

3f  Vous  vous  jetez  sur  un  homme 

abandonné  comme  un  orpliclin,  cl  vous 
vous  efforcez  d'accabler  votre  ami. 

28  Mais  achevez  ce  aue  vous  avez 
commencé:  prêtez  l'oreille,  et  voyez  si 
je  ments. 

29  Répondez ,  je  vous  prie ,  san'  con- 
tention; et  en  parlant,  jugez  des  choses 
»clon  la  justice. 

30  Alors  vous  ne  trouverez  point  d'i- 
niquité sur  ma  langue  ,  ni  de  lolie  dans 
ma  bouche. 

aiAPITRE  VII, 
Misères  de  P homme.  Job  représente  au 
Seigneur  sa  misère  et  sa  J'aiblesse  ,  et 
le  supplie  de  lui  pardonner, 

1  Ia  vie  de  l'homme  sur  la  terre  est 
une  gueore  continuelle ,  et  ses  joui-s  sont 
comme  les  jours  d'un  mcrrcnaiie. 

2  Comme  un  esclave  soupire  après 
l'ombre  pour  se  reposer,  et  comme  un 
mercenaire  attend  lu  fin  de  son  ouvrée  : 

3  ainsi  je  ne  vois  dans  ma  vie  que  des 
mois  vides  et  sans  fruit ,  et  je  n'y  compte 

Xie  des  nuits  pleines  de  travail  et  de 
luleur, 

4  Si  je  m'endors,  je  dis  aussiltit  : 
Quand  me  leverai-je  :  et  étant  levé  j'ai» 
tends  le  soir  avec  impatience ,  et  je  suis 
rempli  de  douleurs  jusqu'à  la  nuit. 

5  Ma  chair  est  couverte  de  pourriture 
et  d'une  sale  poussière  ;  nia  peau  est 
toute  sèche  et  toute  retirée. 

6  Mes  joiu-s  ont  été  retranchés  plus 
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vite  que  le  fil  de  la  toile  n'est  coupé  par 
le  tisserand  ,  et  ils  se  sont  écoules  sans 
nte  laisser  aucune  espérance. 

7  Souvcncz-vous ,  Seigneur ,  que  ma 
vie  n'est  qu'un  souffle,  et  que  mes  yeux 
ne  reverront  plus  les  biens  de  ce  monde. 

8  Celu  'mui  m'a  vujusqu'à  cette  heure 
ne  me  verra  plus  :  vous  avez  arrêté  sur 
moi  votre  oeil  sévère ,  et  je  ne  pourrai 
subsister  devant  vous. 

9  Comme  une  nuée  se  dissipe  et  passe 
sans  qu'il  en  reste  de  trace;  ainsi  celui 
qui  descend  sous  la  terre  ne  remontera 
plus. 

10  Stin  Ame  ne  reviendra  plus  dans  sa 
maison ,  et  le  lieu  où  il  était  ne  le  recon- 
naîtra plus. 

1 1  C'est  pourquoi  je  ne  retiendrai  pas 
ma  Lingiie  plus  long-temps  ;  je  parlerai 
dans  l'atHirtion  de  mon  esprit,  j'espri'» 
merai  dans  l'amertume  de  mon  c«nir 
mes  réflexions. 

12  Suis-je  une  mer  ou  une  baleine  , 
pour  avoir  été  enfermé  par  vous  comme 
dans  une  prison  ? 

13  Si  je  dis  en  moi-m^me  :  Mon  lit  me 
coBsolera  peut-être  ,  et  m' entretenant 
avec  mes  pensées  je  me  reposerai  sur  ma 
couche  : 

H  vous  me  tmirmenlerez  par  des 
sonKes ,  et  vous  me  troublerez  par  d'hor- 
ribles vision». 

15  C'est  pourquoi  je  choisirais  pluldt 
de  inourird  uue  mort  violente,  et  il  vau- 
drait mieux  que  mes  os  fussent  réduits 
en  poudre. 

16  J'ai  perdu  toute  espérance  de  pou< 
voir  vivre  davantage  :  épargnez-moi  , 
Seigneur;  car  mes  jours  ne  sont  qu'un 
néant. 

17  Qu'est-ce  que  l'homme  pour  mé- 
riter que  vous  le  regardiez  commequelque 
chose  de  grand'/  et  comment  daignez- 
vous  aiiphqucr  votre  cœur  sur  lui? 

18  Vous  le  visitez  le  matin ,  et  aussitôt 
vous  le  mettez  it  Téprenve. 

19  Jusqu'à  quand  ne  m'épargnerez- 
vous  point,  et  ne  me  donnerez-* eus  point 
quelque  relâche,  alin  que  je  puisse  un 
peu  respirer? 

20  J'ai  péché;  que  ferai-je  pour  vous 
appaiser,  à  sauveur  des  hommes?  Pour- 
quoi m'avcz-vous  mis  en  butte  à  tous  vos 
traits ,  et  dans  un  état  où  je  s«iis  ii  charge 
à  moi-même? 

21  Pourquoi  n'ôtez-vous  point  mon 
péché ,  et  ne  me  pardonnez-vous  point 
mon  iniquité?  Je  vais  m'endomiir  dans 
la  poussière  du  tombeau,  et  quand  vous 
ra«  cboxbcrez  le  matin ,  je  ne  serai  plus. 
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CiL4.PITRE  Vin. 
Balifad  soutient  que  les  malheurs  de 
Job  sont  la  peine  de  ses  péchés.  Il 
traite  tC hypocrisie  la  vertu  de  Job  , 
et  l'erhor'te  à  recourir  à  Dieu. 

4  Alors  Daldad  de  Suli  prenant  la  po- 
ruie ,  dit  à  Job  : 

2  Jusqu'il  quand  direz-vous  toutes  ces 
choses ,  et  %otre  liouclie  profcrera-t-ellc 
des  paroles  qui  sont  comme  un  veut  ini- 
p^lueui  ? 

3  Dieu  est-il  injuste  dans  ses  juge- 
mcns?  et  le  Tout-puissant  rearcrsc-l-il 
la  justice? 

4  Quoique  TDS  cnfans,  après  avoir 
pëclic  contre  lui,  aient  ct<J  livrés  ù  la 
juste  peine  de  leur  iniquité; 

5  pour  vous  néanmoins ,  si  vous  vous 
cniprcsie?:  d'aller  à  Dieu  ,  et  de  conjurer 
par  vos  prières  le  Tout-puissiiiit , 

(i  si  vous  nia rrhez  ^/lv«/^^ /«/«wr//» 
cœur  pur  et  droit  ,  il  se  lcv<rra  aii-vsitàt 
pour  vous  secourir,  et  il  i-écomjiciiscTa 
votre  justice  par  la  paix  qu'il  fera  réguer 
dans  votre  maison. 

7  II  augmentera  de  telle  sorte  tout  ce 
que  vous  avez  eu  de  grandeur  j'i.sqii'a- 
lors,  que  votre  premier  état  ne  ^laruîti'a 
rien  en  comparaison  du  second. 

8  InteiTogez  les  races  passées  ;  con- 
sultez avec  soin  les  histoires  de  uus  pèi-es. 

9  (Car  nous  ne  sommes  que  d'hier  au 
roonue ,  et  nous  iguorons  beaucoup  de 
choses,  parce  que  nos  jours  s'écoiileul 
sur  la  terre  comme  1  ombre). 

Il)  El  jioîi  ancêtres  vous  enseigneront 
ce  ijue  je  vous  dis  :  ils  vous  parleront , 
cl  vous  découvriront  les  sentimcos  de 
leur  ca>ur. 

11  Le  jonc  neut-il  verdir  sans  humi- 
dité? ou  peut-il  cr^iître  sans  eau? 

12  A  peine  est-il  dans  s.i  viuueur,  que 
Kans  qu'un  le  cueille,  il  sèclic  plus  tôt  que 
toutes  les  heil)c-s. 

i'J  Telle  est  Ïa  voie  de  tous  ceux  qui 
oiililienl  Dieu;  et  c'est  .liusique  {>érira 
respéi-anec  de  rii\|>ocnlc. 

il  scr.i  lorcé  a  la  fin  decond.inmcr 
liii-mOmc  sa  folie,  et  ce  qui  fait  sa  e«tu- 
liance  ne  sera  que  conmie  une  toile  d'a- 
raienOe. 

15  11  voudra  s'appuyer  sur  sa  maison, 
c  l  elle  n'aura  pciiiii  de  fermeté  ;  il  fora 
ses  cObrts  pour  la  souteuir,  et  elle  ne 
itibsi.slrra  poiut. 

1(>  Il  est  comme  une  plante  qui  a 
quelque  fraîcheur  avant  que  le  soleil  se 
lève  ,  et  «pu  pousse  sa  tige  aussitôt  qu'il 
est  Iev«. 
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17  Ses  racines  te  multiplient  dans  un 
tas  de  pierres ,  et  elle  demeuiv  Jerme  au 
milieu  des  cailloux. 

18  Si  on  l'arrache  de  sa  place  ,  le  heu 
même  où  elle  était  la  renoncera ,  et  lui 
dira  :  Je  ne  voiu  ai  iam,iis  counue. 

19  C'est  donc  là  à  quoi  se  réduit  toute 
la  prospérité  de  l'hypocrite  :  il  se  sèche 
sur  la  terre,  afin  que  d'autix»  preoncul 
sa  place. 

20  Mais  Dieu  ne  rejettera  point  celui 
qui  est  simple,  et  il  ne  tendra  point  la 
main  aux  méchons  : 

21  jusqu'à  es  que  la  joie  se  répande 
tnr  votre  visage ,  et  les  chants  d'allé- 
gresse sur  vos  lèvres  : 

22  alors  ceux  qui  vous  baiissaient  se- 
ront couverts  de  confusion ,  et  la  maison 
des  impies  ne  subsistera  plus. 

CHAPITRE  IX. 
Job  reconnaît  que  Dieu  est  infiniment 
juste.  Jl  relève  la  sagesse  et  la  puis- 
sance du  Seigneur.  Il  s'abaisse  et  se 
confond  devant  lui.  Il  le  supplie  de 
lui  donner  quelque  relâche. 

1  Job  répondit    Baldad  : 

2  Je  sais  assurément  que  cela  est  aiini, 
et  que  l'homme ,  si  on  le  compare  avec 
Dieu  ,  ne  sera  point  juste. 

3  S'il  veut  disputer  contre  Dieu ,  il  ne 
pourra  lui  répoudre  sur  une  seule  chose 
de  mille  efue  Dieu  pourra  lui  objecter, 

i  Dieu  est  sage  et  tout-pui»ant  :  qui 
lui  a  résisté  ,  et  est  demeuré  en  paix  T 

5  C'est  lui  qui  tran.sporle  le»  monta- 
gnes ,  et  ceux  manie  qu'il  renverse  atrc 
elles  daus  sa  fureur  uc  s'en  aperçoivent 

|KiS. 

(>  C'est  lui  qui  remue  la  terre  de  sa 
place ,  et  qui  Jait  que  les  colDones  sont 
ébraulécs. 

7  C'est  lui  qui  commande  au  soleil , 
cl  le  soleil  ne  se  lève  point,  et  qui  tient 
les  étodes  enfermées  comme  sous  le 
M'cau. 

8  C'est  lui  qui  a  formé  seul  la  vaste 
étendue  des  cieux,  et  qui  raarcbe  sur 
les  flots  de  U  mer. 

9  C'est  lui  «pi  a  créé  les  étoile*  de 
l'Ourse,  de  l'Onon,  des  Hyades,  et  ceBea 
qui  sont  plus  proches  du  midi. 

10  C'est  lui  qui  fait  de»  choses  grandes 
et  incompréhensibles ,  des  choses  mira- 
culeuses qui  sont  sans  nombre. 

It  S'il  vient  i  moi,  je  ne  le  verrai 
punit;  cl  s'il  s'en  va,  je  ne  m'en  aper- 
cevrai point. 

12  S'il  iiiteiToge  tout  d'un  coup,  qui 
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osera  lui  répondre?  ou  qui  pourra  lui 
dire  :  Pourquoi  faites-TOUi  ainsi? 

43  C'est  ua  Dieu  k  ia  colère  duquel 
nul  ne  peut  résister  ;  et  ceux  même  qui 
gouTement  le  momie  flodiissent  sous  lui. 

14  Qui  suis-je  donc  moi  pour  lui  ré- 
pondre ,  et  pour  oser  lui  parier? 

15  Qiiand  il  y  aurait  en  moi  quelque 
trace  deiustice,  ne  répondiais  point, 
mais  je  conjurerais  mon  juge  de  me  par- 
donner. 

Iti  Et  lors  m^me  qu'il  aurait  exaucé 
ma  prière,  je  ne  croirais  ^las  qu'il  eiU 
daigné  entendre  ma  voix. 

17  Car  il  me  brisera  quand  il  lui 
plaira,  comme  d'un  coup  de  foudre,  et 
il  multipliera  mes  plaies  sans  que  j'en 
sache  même  la  raison. 

18  II  ne  me  laisse  pas  seulement  res- 
pirer, et  il  me  remplit  d'amertume. 

19  Si  l'on  implore  quelque  puissance, 
il  est  tout-puissanl  ;  si  l'on  en  appelle  à 
la  justice  d'un  juge,  il  n'y  a  personne  qui 
osît  rendre  témoignage  en  ma  faveur. 

20  Si  j'entreprends  de  me  justifier, 
nia  propre  Iwuchc  me  condanmera  ;  si 
\e  veux  montrer  «jue  je  suis  innocent,  il 
me  convaincra  d'être  coupable. 

2^Quand  je  serais  juste  et  simple , 
cela^iêine  me  serait  caché,  et  ma  vie 
me  serait  k  charge  &  moi-même. 

22  Tout  ce  que  j'ai  dit  se  réduit  ik  ce 
principe  :  Dieu  afUige  le  juste  aussi  bien 
que  l'imnic. 

23  S'il  frappe  de  pUiet ,  qu'il  me  tue 
tout  d'un  coup,  et  qu'il  ne  se  rie  {>as 
des  peines  des  inuoccus. 

21  I>a  tciTC  est  souvent  livrée  entre 
les  mains  de  l'impie;  et  alors  il  couvre 
d'un  voile  les  yeux  des  juges  :  si  ce  n'est 
pas  lui,  qui  est-ce  donc? 

25  Les  jours  de  ma  vie  ont  passé  plus 
vite  qu'un  courrier  :  ils  se  sont  évanouis 
sans  que  j'y  aie  goiitc  aucune  doiwcur. 

26  Ils  ont  passé  avec  bi  miîme  vitesse 
que  des  vaisseaux  qui  portent  du  fruit, 
et  qu'un  aigle  qui  fond  sur  sa  proie. 

2/  Lorsque  je  dis  en  moi-mJme  :  Je 
ne  parlerai  plus  ^o«r  nie  plaindre  ,  \e 
•cm  que  mou  vbagc  se  change  aussitôt , 
et  que  la  douleur  me  déchire. 

28  Je  U-embUis  à  chaque  action  que 
je  faisais ,  sjicbaut  que  vous  ne  pardonnes 
pas  à  celui  qui  péchc. 

29  Si  après  cela  je  passe  pour  un  mé- 
chant ,  pourquoi  amais-je  ti-avadlé  en 

30  Quand  j'aurais  été  lavé  dans  de 
l'eau  de  neige ,  et  que  U  pureté  de  me» 
mains  éclaterait  : 
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3 1  votre  lumière ,  Seigneur ,  me  fe- 
rait paraître  ik  moi-même  tout  couvert 
d'ordure,  et  mes  vèteraens  m'auraient  eu 
horreur. 

32  Car  je  n'aurais  pas  à  répondre  à  tui 
homme  semblable  à  moi,  ni  à  contester 
avec  lui  comme  avec  mon  égal. 

33  U  n'y  a  personne  cjui  puisse  re- 
prendre les  deux  parties,  ni  mettre  sa 
main  entre  les  detu. 

3-1  Qu'd  retire  donc  sa  verge  de  des- 
sus moi ,  et  que  sa  terreur  ne  m'épou- 
vante pat. 

35  Je  parlerai  alors  sans  l'appréhen- 
der :  car  dam  la  crainte  où  je  suis ,  je 
ne  puis  répondre. 

aiAPITRE  X. 

Jo  b  adresse  à  Dieu  ses  plain  tes.  Il /hu- 
milie devant  Dieu.  Il  le  supplie  de  lui 
accorder  queltfue  relâche  avMl  la 
mort. 

1  Ma  vie  m'est  devenue  ennuyeuse  ; 
je  m'abandonnerai  aux  plaintes  contre 
moi-même  ;  je  paiierai  dans  l'amertume 
de  mon  Ame. 

2  Je  dirai  k  Dieu  :  Ne  me  condamnée 
pas  ;  faites-moi  connaître  pouirquoi  vous 
me  traitez  de  la  sorte. 

3  Pourriei-vous  vous  plaire  k  me  li- 
vrer à  la  calomnie ,  et  k  ra'accabler,  moi 
qui  suis  l'ouvrage  de  vos  mains?  pour- 
riez-vous  favoriser  les  mauvais  desseins 
des  impies? 

4  Avez-vous  des  yeux  de  chair,  et 
regardez  -  vous  les  choses  comme  un 
homme  les  regai-de? 

5  Vos  jours  sont-ils  semblables  aux 
jours  de  l'homme ,  et  vos  années  sont- 
elles  comme  ses  années , 

6  pour  vous  informer  de  mes  iniquités, 
et  faire  une  exacte  recherche  de  mou 

7  et  pour  savoir  que  jo  n  ai  rien  fait 
d'impie  ,  n'y  ayant  personne  qui  puisse 
me  tirer  d'entre  vos  mains? 

8  Ce  sont  vos  mains.  Seigneur,  qui 
m'ont  formé  ;  ce  sont  elles  qui  ont  ar- 
rangé toutes  les  parties  de  mon  corps  ; 
et  voudriez-vou»  après  cela  m' abîmer  en 
un  moment? 

9  Souvenex-voiu,  je  vous  prie,  que 
vous  m'avez  fait  comme  un  ouvmgo 
d'ai'^ilc  :  et  que  dans  peu  de  temps  vous 
me  réduirez  en  poudre.      ,  .    ,.  ,  , 

10  Ne  ra'nvez-vous  \vàS  fait  d  abord 
comme  un  bit  qui  se  caille  ,  comme  un 
lait  qui  scpaissil  et  qui  se  durcili' 

U  Vous  m'avci  revêtu  de  peau  et  de 
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chair ,  tous  m  avez  aflermi  dfos  et  de 
nerfs. 

12  Nous  ttCmwtm  donné  k  TÎe  et  com- 
blé de  bienfidts;  et  le  contmnation  de 

votre  secours  a  conservé  mon  âme. 

13  Quoique  vous  teniez  toutes  ces 
choses  cachées  en  Tous-oiême  :  je  sais 
néanmoins  que  tous  tous  sourenez  de 
tout. 

14  Si  j'ai  pëché,  et  si  vous  m'avez 
épai^é  sur  fhcure ,  pourquoi  ne  ^r- 
mettei-Tous  pas  que  je  sob  au  moms  à 
présent  purifié  de  mon  iniquité? 

15  Si  j'ai  été  méchant,  nielbeuri  moi; 
et  si  je  suis  juste  ,  je  ne  lèverai  point  la 
téte ,  étant  accablé  d'affliction  et  de 
misère. 

16  Vous  TOUS  saisireE  de  moi  à  cause 

de  mon  orgueil ,  comme  une  lionne  se 
saisit  de  sa  proie ,  cl  vous  <hc  tourmcn- 
teres  de  nouveau  d'une  ten  iblc  manière. 

17  Vous  produises  contre  moi  des 
témoins ,  vous  multipliez  sur  moi  les 
eflets  de  votre  colère ,  et  je  suis  assiégé 
de  maux  comme  d'une  armée. 

48  Pourquoi  m'avez -vous  tiré  du 
ventre  de  ifia  mère?  PMt  &  Dieu  que  je 
Aisse  mort,  et  que  personne  ne  m*eût 
jamais  vu  ! 

49  J'aiu*ais  été  comme  n'ayant  point 
été ,  n'ayant  fait  que  passer  du  sein  de 
me  mère  dens  le  tombeau. 

20  Le' peu  de  jours  qui  me  restent  ne 
finira-t-il  point  oientôt  ?  Donnez -moi 
donc  quelque  relâche  ,  afin  que  je  puisse 
un  peu  respirer  dans  ma  douleur  : 

21  avant  que  j'aille ,  sans  espérance 
aucun  retour,  en  cette  terre  ténâireuse, 

couveite  de  Tobscunté  de  la  mort  ; 

22  cette  terre  de  misère  et  de  ténè- 
bres, où  habite  l'ombre  de  la  mort, 
OÙ  tout  est  sans  ordre,  et  dens  une  éter- 
nelle horreur. 

CHAPITRE  XI. 
Sophar  aeeuêe  Job  de  présomption,  ot 
d* nr^ucîl.  îl  Pexhorieàse  convertir 

au  St  ig/teur. 

1  Sophar  de  Naamath  parla  ensuite 
de  cette  sorte  : 

2  Celui  qui  se  répand  en  tant  de  pa- 
roles, n  écoutera -t* il  pas  i  son  tour? 

et  suffira- 1  -  il  d'être  un  grend  parleur 

pour  jxaraîlie  juilc  ? 

3  Faut-d  que  tous  les  hommes  se  tai- 
sent pour  TOOi  entendi-e  seul?  et  après 
TOUS  être  moqué  des  eub-es,  ny  anra- 

t-il  pci-sonne  qui  vous  confonde/ 

4  Car  TOUS  avez  dit  à />i(rM.*  Macon- 
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duite  est  pure  ,  et  je  suis  sans  tache 

devant  vos  yeux. 

5  Qu'il  serait  à  souhaiter  que  Diea 
parlât  lui-même  eyecTOUs,  et  qu'il 

ouvrît  sa  bouche , 

6  pour  vous  découvrir  les  secrets  de 
sa  sagesse  et  la  multitude  des  préceptes 
de  sa  loi ,  et  pour  tous  fiiire  comprendre 
qu'il  exige  beaucoup  moins  de  TOUS,  que 
ne  rni  rite  votre  iniquité  ! 

7  rrétendez- vous  sonder  ce  qui  est 
caché  en  Dieu,  et  oonnahre  parlai  temeut 
le  Tout-pui.ssant? 

8  II  t  sl  plus  élevé  que  le  ciel;  comment 
y  atteindrez-vous  '  II  est  plus  profond 
<|ue  r enfer ,  coiameut  pénclrerez-vous 
jusqu'à  lui? 

9  La  longtieur  de  la  terre  et  la  largeur 
de  la  mer  nmts  étonnent  ;  maïs  ils*étend 
au-delà  de  l  uue  et  de  l'autre. 

10  S'il  renvene  tout ,  s'il  confond 
toutes  choses  ensemble,  qui  pourra  s'op- 
poser à  lui? 

4 1  Car  ilconnaît  la  vanité  de<î  hommes: 
et  l'iniquité  étant  présente  à  ses  veux , 
ne  la  considère-t-il  pas  ettentîrement? 

42  L'homme  vain  s'élèTO  d'orguefl 
en  lui-même  ,  et  il  se  croit  né  line 
comme  le  petit  de  l'âne  sauvage.  ^ 

13  Mais  pour  vous ,  vous  avez  endurci 
votre  coeur  ,  et  cependant  vous  éfeves 
vos  mains  vei-s  Dieu. 

44  Si  vous  bannissez  Tiniquitéde  vos 
œuvres  ,  et  si  l'injustice  ne  demeure 
point  dans  votre  maison; 

15  voue  pourrea  élever  alon  votre  vi- 
sage tomme  étant  sans  tache  ;  vous  serot 
stable  ,  et  vous  ne  craindrez  point. 

16  Vous  oulilierez  même  la  misère 
où  vous  aitres  été,  et  elle  passera  dans 
votre  souvenir  comme  im  tomnittmn 
ifai  s'est  écoulé. 

47  Lorsque  votre  vie  semblera  être  à 
son  coudiant,  vous  paraîtrez  comme  le 
soleil  dans  l'éclat  de  son  midi;  etlorsque 
vous  vous  croirez  perdu  ,  vous  VOUS 
lèverez  comme  I  étoile  du  matin. 

i  t>  L  eiuéraiicc  qui  vous  sera  pi-oposés 
vous  remplira  de  confiance  ;  et  enireet 
dans  le  sépulcre,  vous  dormira  ém 
une  entière  assurance. 

19  Vous  serez  en  repos  sans  que  per- 
sonne TOUS  trouble,  et  plusieurs  vous  sup- 
plieront de  les  regarder  fiiTorableBMll* 

20  Mais  les  yeux  dee médians  se  oon^ 
sumcront  d'envie;  les  impies  périront 
sans  ressource ,  et  les  choses  où  ils  avaient 
mis  leur  espérance,  dcTiendront  Fhor» 
lenr  ot  Telj^minatMii  de  leur  âme. 
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CHAPITRE  XH. 

Job  reproche  à  ses  amis  la  fausse  con- 
fiance qu'ils  avaient  dans  leurs  lu- 
mières. Il  relève  la  souveraine  puis- 
sance lie  Dieu. 

1  Job  reprenant  la  parole,  lui  Ail: 

2  N'y  a-l-il  doue  que  vocis  qui  «oyez 
hommes?  e(  la  M^csse  mourra-t-elle  avec 

VOII5? 

3  J'ai  du  sens  aussi  bien  que  vous  t 
et  je  ne  vous  suis  point  inr(érieur;  car  qui 
est  celui  qui  ignore  ce  que  vous  savez? 

4  Celui  qui  devient  comme  moi  l'objet 
des  railleries  de  soaaiui,  invoquera  Dieu, 
et  Dieu  l'exaucera;  car  on  »e  moque  de 
la  simpLcitë  du  juste. 

5  C'est  une  bmpe  que  les  riches  re- 
gardent avec  mépris;  mais  qui  est  près 
de  luiiv  au  temps  que  Dieu  a  marqué. 

6  Les  maisons  des  voleurs  publics  sont 
dans  l'abondance  ,  et  ils  s'élcveut  auda- 
cieuseroent  contre  Dieu ,  quoique  ce  soit 
lui  qui  leur  a  m:s  entre  les  malus  tout 
ce  qu'ils  /Htssèdenl. 

7  Interrogez  les  animauK,  et  ils  tous 
enseigneront  ;  consultez  les  oiseaux  du 
ciel,  et  iU  seront  vos  uiailres. 

8  Parlez  à  la  tcrr»,  et  elle  tous  ré- 
pondra ,  et  les  poissons  de  la  mer  vous 
instnnixint. 

9  Car  qui  ignore  que  c'est  la  puissance 
de  Dieu  qui  a  fait  toutes  ces  choses? 

10  Lui  qui  tient  dans  sa  main  l'âme 
de  tout  ce  qui  a  vie  ,  et  tous  les  esprits 
qui  animent  la  chair  des  hommes  ? 

1 1  L'oreille  ne  jugtvt-elle  pas  des  pa- 
roles ,  et  le  palais  de  ce  qui  a  du  goût? 

12  La  sagesse  est  dans  les  vieillards , 
et  la  piudence  est  le /ruitde  la  longue  vie. 

i  3  Mais  La  saj^cssc  et  la  puissance  sou- 
t'eraine  est  en  Dieu  ;  c'est  lui  qui  possède 
le  conseil  et  rintell'geucc. 

i4  S'il  détruit  une fuis,  nul  ne  pourra 
«klifier;  s'il  tient  un  homme  euiiiM'mé, 
nul  ne  pourra  lui  ouvrir. 

J5  S'il  i  cl'cnt  les  eaux,  tout  deviendra 
sec  ;  et  s'd  les  lâche  ,  elles  inonderont 
la  terre. 

16  La  force  et  la  sagesse  iiésident  en 
lui  :  ii  comiait ,  et  celui  qui  trompe  ,  et 
celui  qui  est  tit>inpé. 

17  il  rxit  tomber  ceux  qui  donnent 
f^çfd^W  aux  autres,  en  des  pensées  extra- 
vagantes, dont  la  fin  est  malheureuse, 
et  il  frappe  d'étourditseuient  les  ju^es. 

18  11  ùtc  le  baudrier  aux  rois,  et  il 
ceint  leurs  re:iis  avec  une  corde. 

19  II  fait  que  tes  pontifes  «oui  privés 
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de  leur  gloire  ,  et  que  les  gi-ands  tom- 
bent par  terre. 

'iQ  11  iàit  changer  de  langage  à  ceux 
qui  enseignaient  la  vérité,  et  il  retiiv  ta 
science  des  Tieillards. 

21  11  fait  tomber  les  princes  dans  le 
mépris  et  la  confusion  ;  il  relève  ceuz 
qui  avaient  été  opfiriraés. 

22  II  découvre  ce  qui  était  caché  dans 
de  profondes  ténèbres  ,  et  il  produit  au 
jour  l'ombre  de  la  mort. 

23  II  multiplie  les  nations,  et  les  perd 
ensuite;  et  il  les  rétablit  après  le«r  ruine. 

24  II  change  le  cu'ur  des  princes  qui 
sont  établis  sur  les  |>euplcs  (le  la  terre  : 
il  les  trompe  ,  et  les  fait  marcher  inuti- 
lement par  des  routes  égarées. 

23  Ils  iront  k  litons  comme  dans  les 
ténèbres  ,  au  lieu  de  marcher  dans  la 
lumière  du  jour ,  et  il  les  fera  chanceler 
à  chaque  pas  comme  s'ils  étaient  ivres. 

CHAPITRE  XIII. 

Job  continue  de  se  défendre  contre  les 
reproches  de  ses  amis.  Il  témoigne 
sa  confutnce.  Il  adresse  à  Dieu  ses 
plaintes. 

1  J'ai  vu  de  mes  yeux  toutes  ceschoses; 
je  les  ai  entendues  de  mes  oreilles,  et  je 
les  ai  toutes  comprises. 

2  Ce  que  tous  savez  ne  m'est  point 
inconnu ,  et  je  ne  tous  suis  pas  inférieur. 

3  Mais  je  veux  parler  au  Tout- puis- 
sant ,  et  je  désire  m  entretenir  avec  Dieu, 

4  en  faisant  voir  auparavant  que  vous 
êtes  des  fabricateurs  de  mensonges,  et  des 
défenseurs  d'une  doctrine  corrompue. 

5  Et  plût  à  Dieu  que  vous  demeu- 
rassiez dans  le  silence  ,  afin  que  vous 
pussiez  passer  pour  sages  ! 

6  Ecoutez  donc  ce  que  j'ai  à  dire 
contre  vous  ;  prêtez  l'oreiDe  au  jugement 
que  mes  lèvres  prononceront. 

7  Dieu  a-l-il  besoin  de  votre  measonge, 
ou  que  vous  usiez  de  déguiseiuens  pour 
le  défendre  ? 

8  Est-ce  que  tous  prétendez  favorifer 
Dieu?  et  faites-vous  des  cITurts  pour  le 
justifier? 

9  Cela  peut-il  plaire  à  Dieu  ,  lui  It  qui 
rien  n'est  caché?  ou  se  laisscra-t-il  sur- 
prendre ,  comme  un  homme  ,  à  vos 
tromperies  ? 

10  C'est  lui-même  qui  tous  condam- 
nera, puisque  ce  n'est  que  par  dissinm- 
lattou  que  vous  défendez  ses  intérêts. 

1 1  Aussil6tqu'ilfenip.'iraîtresacolère, 
il  TOUS  épouvantera,  et  il  vous  accablera 
par  la  terreur  de  son  nom. 

12  Votre  mémoire  sera  semblable  à 
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la  cendre ,  et  vos  tctcs  siwerbef  neseront  pmi  àt  tmttpê  »  et  il  eit  rennli  ds  betn- 

plus  aue  comme  de  la  boue.  coup  de  misères. 

13  Demeurez uu  peu  daus  le  silence,  2  11  naît  comme  une  fleur,  qui  n'est 
afin  que  je  dise  tout  ce  que  mon  esprît  pas  plutôt  ëclose ,  qu'elle  est  foulée  aux 
me  suggérera.   pieds;  il  fuit  comme  rombre,  et  il  ne 

14  Pourquoi  déchirai  -  je  ma  chair  deraeiu*e  jamais  dans  un  même  état, 
avec  mes  dents?  et  pourquoi  ma  vie  est-  3  El  vouscioirez  ,  Seigneur,  <ju"il  soit 
elle  toujours  comme  si  je  la  portais  euti-e  digue  de  vous  d'ouvrir  seulemen  t  les  yeux 
mes  mains  ?  sur  lui ,  et  de  le  laire  entrer  en  jugement 

\[i  Quand  Dieu  me  tuerait ,  je  ne  avec  vous? 

laisserais  pas  d'csp.'i  er  en  hii  ;  et  je  m'ac-  4  Qui  peut  rendre  pur  rehii  qui  est  né 

cuserai  ucamuoim  de  toutes  mes  lautes  d'un  sang  impur?  n  est-ce  pas  tous  seul 

en  sa  pi'jhence.  qui  le  pouves? 

16  Et  il  sera  lui-même  mon  sauveur  ;  5  Les  joun  de  rhmnme  sont  courts 
car  aucun  hypocrite  n  osera  paraître  de»  le  nombre  de  ses  mois  et  de  set  méèé 

,                 ,  est  entre  vos  mains  ;  vous  avez  maroné 

17  Rendcï-vous  donc  attentifs  a  mes  les  bornes  de  sa  vie,  et  à  ne  iieatl« 
paroles ,  prêtez  l  oreille  aux  vérités  ca»  passer 

cliées  que  je  vais  vous  dire.  Q  Retireas-Tous  Aucun  peudelni,  afm 

18  Si  ma  cause  était  jugée,  je  saiS que  qu'il  ait  quelque  repos ,  mMm  a  ce  au  it 
je  serais  reconnu  innocent.  trouve  comme  le  m creôiauïla  fin  désirte 

19  qui  est  «*»  qui  Tant  enUvr  avec  de  tous  ses  travaux. 

!!!!î!î'^lT'°!"'                    ««i-POUP.  7  ua  arbre  n  est  point  sans  espérance- 

quoi  me  laisseraiHe  consumer  sans  avoir   ♦    *     »»a«»"»  t>ptiance. 

i^\é  pour  ma  dhinse  ?  ^^^^^'^^Il'^ ^^^'"^ 

*20  Je  vous  demande,  Sa^ncur,  seu-  ï**^* 

Icmentdeux  choses,  et  après  cela  je  ne      s  -«  •  •  n 

me  cachci-ai  point  de  devant  votre  W  ^          1    /     .  """"^'a 

21  Retirez  votre  main  de  dessus  moi  J^Î^J^;  ^"^d  son^^ 
ne  m'épouvantez  point  par  k  terreur  de  "^.f^/* 

TOtra  puissanoe.  il  ne  laissera  jms  de  pousser  aussitét 

22  âppdeMoi,  et  je  TOUS  répondrai;  3"  ;!  ^"[^  '  '  ''^  couvrira 
ou  permettez  que  je  vous  parle,  et  dai-  **^n  Jl^*:'  comme  loi  squ  il  a  été  planté, 
gnez  me  répondi  e.  -  quand  1  homme  est  mort  une 
.  23  Combien  ai-jeco/nmv^d  iniquités  J^'f  >  ^'^^'^^Ts^^deson  espnt 
et  de  péchés?  FaiteMoi  voir  mes  mmei  Ç^mumé ,  que  deTient-il? 

et  mes  ofienses.  11  De  même  que  si  les  eaux  d*nne 

24  Pourquoi  me  cachez -vous  votre  '"^^  ou  d'un  lac  se  retiraient,  et  si  les 
visage? et poui'quoi me crojfez^vous votre  U^^i^y^s  abandonnant  leur  lit,  se  sé- 
ennemi?  chaient; 

25  Vous  faites  éclater  votre  puiannce  .^^ .  qnend  llionune  est  mort  ujie 
contic  une  feiulle  que  le  vent  emporte,  "®  ressuscitera  point  jusqu'à  ce 
et  vous  poursuivez  ime  paille  sèche.  le  ciel  soit  consumé  et  détruit  ;  il  ne 

26  Car  vous  donnez  contre  moi  des  réveillera  point,  et  il  ue  sortira  point 
arrêtstrès-sévéras;  etTous  voulez  me  con*  ^  M»  sommeU. 

sumer  pour  les  péichéi  de  ma  jeunesse.  13  Qui  pourra  me  proeiuer  cette 

27  Vous  avez  mis  mes  pieds  daus  les  grâce  que  vous  me  metties  à  couvert , 
ceps;  vous  avez  observé  tous  mes  sentiers,  et  me  cachiez  dans  l'enfer,  jusqu'à  ce 
et  vous  avez  considéré  avec  soin  toutes  que  votre  fui  cur  soit  entièrement  passée, 
les  traces  de  mes  pas.  et  que  vous  me  marquiez  un  temps  où 

28  Moi  qui  dans  un  moment  xatwenÀ-  vous  vous  souTiendresdemoi? 

que  pourriture,  et  qui  deviendraiconune  14  L'homme  étant  mort  une  fois  ^ 

un  vétcjucnl  manioc  des  vers.  pourrait-il  bien  vivre  de  nouve.iuMlans 

CHAPITRE  XIV  guerre  où  je  me  liouvc  lous  les 

r,/.  ^        7  1,',.      >  ioursA?mai;ie,fattendsqiicmoiicha&> 

Job  expose  la  bria  ete  et  les  misères  de  Lment  airive.  «««^ 

««  vie  de  V homme  sur  la  terre,  il  se  tK,  Vr^Mm^^ar^r^W^^^^    .  •  a  

console  par  Pewéwice  de  la  r^nu^  >  ous  m  appcUerez,  et  ,e vous  répoti- 

•«^pvrwH.v      wf  rv»«rx  .  y^^g  tendiez  votre  uiam  dixïile  à 

'^7*"*'  fouvrage  de  tos  mains. 

1  L'homme  né  de  la  femme  Tit  très*  16  Je  sais  que  tous  aTes  compté  t<nia 
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mes  pag  :  muà  pardoones-oioi  moi  pé- 
chés. 

17  Vous  aTCC  nti  met  oBsoaes  en  ré- 
terre  eonme  dans  un  sac  cacheté  ;  mait 
fOUS  avez  guéri  mon  in  qn  té. 

iS  Comme  une  montagne  se  détriiiten 
tombant ,  et  comme  un  rocher  est  arra- 
dié  de  ta  place; 

19  eoiMiiclet  eanx  ca vent  les  pierrea, 
et  comme  Veau  qui  bat  contre  la  terre  la 
consume  peu  à  peu  :  c  est  ainsi  ^e  vous 
perdez  i  nomme. 

90  Yoiii  laves  aflêrmi  ponr  on  peu 
de  temps,  afin  qu^'l  passât  e/uuitepour 
jamais;  vous  changerez  son  visage i  et 
vous  le  ferez  sort:r  de  ce  monde. 

21  Qjne  tci  enfani  tatqKdantr^clat,  ou 
dant  rignom:aie«UiiecoiiiutttniBi  Tim 
ni  Tautre. 

22  Sa  chair  pendant  qu'il  vivra  sera 
dans  la  douleur ,  et  son  âme  déplorei'a 
cUf»  m^mf  ton  état. 

GHAFITBE  XY. 

MUpkn  meetue  Joh  dehtasphàme^  et 
WPuUent  que  les  méchans  sont  sans 
cesse  tourmentés  en  cette  vie» 

i  Après  cela  El  phaz  dt  ThemaDlé» 
pond  l  à  Job,  et  lui  d  l  : 

"Z  Le  sage  do!t-il  dans  ses  réponses  par- 
ler eomiBe  cnrair,  et  renupliraoïiciBiir 
d'âne  dialev0Mi0ffjttâMe? 

3  Vous  accusez  dan»  vos  dîscours  ce- 
lui qui  ne  vcnij»  est  pomt  égal ,  et  vous 

Criez  d  une  manière  qui  ne  peut  vous 
«  «le  détavantageute. 

4  Vous  avez  détruit,  autant  qu'il  est 
en  votre  pouvoir ,  la  crainte  de  iJicu  .  et 
i^us  ayez  banni  toutes  les  prières  qu'où 
doit  loi  offirir. 

5  Car  ToCre  niic^'té  a  instruit  votre 
bouche ,  et  vous  imïtea  les  diaoooirt  des 
hlasphcnialeurs- 

6  C  est  votre  propre  bouche  qui  vous 
condanmerât  et  non  pat  moi,  et  ce  te- 
roDt  ▼»  Jèfret  qnî  tépondront  contre 

VOIT5. 

7  Eles-vou3  le  premier  homme  qui  ait 
été  créé?  et  avez-votis  été  formé  anmt 
leteoJInet? 

8  Etes-Tous  entré  dans  le  conseil  de 
D;eu?  et  sa  tagesee  tera-t-eUe  inliéà'ieuie 

à  U  vôtre?     *  .      •  - 

9  Que  savea^vous  que  noot  ignorttmt? 
«t  quelle  lumière  ares-voii»  que  noiit 

û avions  pas? 

10  II  va  parmi  nous  des  hommes  vé- 

•éfables'par  lei"  gran<i  à««  V" 
ticiUcsse  ;  et  il  y  en  a  de  beanconp  plut 
•cicnt  ifoe  ▼œ  pdi-et  ? 
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11  Serait-il  difficile  à  Dieu  de  yf^Ê 
consoler?  Mais  vous  l'en  empêches  par 
^emportement  de  vos  paroles. 

12  Pourquoi  votre  eoenr  oonçoil-3 
(le  si  hauts  sentiment  de  lui-même*» 
eu  sorte  que  l'égarement  même  de  vos 
yeux  témoigne  1  orgue  l  de  vos  pensées? 

13  Pourquoi  votre  esprit  s  cnlle-t-il 
oontreIKen,  jttiqa*àproli6erde  ti  étran* 
ges  d  si  ours? 

14  Qu'est-ce  que  l'homme  pour  être 
tans  tache  devant  Dieu ,  et  pour  paraître 
juste  éunt  né  d*une  feromer 

15  EIntre  ses  sa  nts  même  «  il  n*y  en 

a  aucun  qui  ne  soit  sujet  au  chîmf^einent, 
et  les  cicux  ne  sont  pas  purs  devant  set 
yens. 

16  Combien  plot  rbomme  qui  boit  H- 
niquité  comme  feaut  ett-il  abominaUe 

et  inut'le? 

17  £cuutez-moi ,  et  je  vous  dirai  ce 
fue  je  pense:  je  vous  rapporterai  eeq|ne 
|at  vu. 

18  l>cs  sages  publient  ce  qu'ils  savent, 
et  ils  ne  cucheutpotut  ce  qu'ils  ont  reçu 
dit  lenn  pères; 

19  à  ^i  seuls  cette  terre  a  été  donnée» 
et  qui  luut  défendue  det  ooutm»  dea 

étrangers. 

20  L'impie  croit  en  orgueil  de  jour  en 
)oor,  et  le  nombre  dm  annéet  de  ta  ty- 
nnnie  ett  mcertam. 

21  Son  oreille  est  toujours  frappée 
de  bru  ts  efl'ra^ans,  et  au  mil. eu  même 
de  la  paix  d  s'imagine  toujours  quon 
forme  contre  lui  de  mauvais  dessc  us. 

22  Quand  il  est  dans  la  nuit  ,  il  n*es- 
père  plus  le  retour  de  la  lum  ère',  et 
il  ne  voit  de  tous  côtés  que  des  épées 
nuet. 

23  Lorsou'il  se  remue  pour  chercher 
du  min,  il  se  voit  prés  d'éUe  accablé 
[>ai  le  jour  des  ténèbi^es.  ' 

24  La  vue  de  l'advers  té  répouvante, 
et  Ict  malbeurt  çi^il  se /igure  1  attiégent» 
comme  un  roi  qui  te  prépare  à  donnèr 
bataille. 

25  Car  il  a  porté  sa  ma  su  contre 
Dieu ,  et  il  t*ctt  roîdi  contre  le  Tout- 
puissant. 

26  II  a  couru  contre  Dieu  la  tite 
levée  ,  il  s'est  aimé  d'uu  orgueil  in* 
llexible. 

27  La  graitte  a  couvert  tout  ton 

vifiagc  ,  et  elle  lui  pend  de  tous  cdtét. 

28  II  a  fait  sa  deincuie  dans  des  ville» 
désolées  ,  dans  des  maisons  désertes  , 
qui  ne  sont  plus  que  det  monceaux  de 

pieri-es. 

29  11  ne  t  oirichiFa  point ,  ton  bien  ' 

^  35 
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le  diMipera  en  peu  de  temps,  et  il  ne 
pouMcra  point  de  racines  wr  la  terre. 

30  II  ne  sortira  point  des  tî-nèbres 
qui  l'em-ironnent  ;  et  s'il  étend  ses 
branches,  la  flonime  de  la  colère  de 
Dieu  les  brûlera  ;  un  gcul  souffle  de  m 
bouche  l'emportera. 

31  II  ne  croira  point,  dans  la  vaine  er- 
reur qui  le  poasèae ,  qu'il  puisse  <tre  ra- 
cheté d'aucun  prii. 

32  II  pc'rira  avant  que  ses  jnurs 
soient  accumplis ,  et  ses  mains  se  s^he- 
ront. 

33  II  se  flétrira  comme  la  vigne 
tendre  qui  ne  commençait  qu'à  fleurir; 
et  comme  l'olivier  qui  laisse  tomber  sa 
tleur. 

34  Car  tout  ce  qu'amasse  l'hjpocnto 
sera  sans  fruit ,  et  le  feu  dévorera  Tes  mai- 
sons de  ceiu  qui  aiment  à  recevoir  des 
pré-iens. 

35  n  conçoit  la  douleur,  et  il  enfante 
l'iniquité  ,  et  sou  cœur  s'occupe  k  inven- 
ter de  nouveaux  pièges. 

CHAPiTRK  XVI. 
Job  se  plaint  de  la  duretéde  sesamis. 
Il  expuse  ses  maux.  Il  met  sa  con- 
Jiance  en  Dieu  qui  est  témoin  de  son 
innocence. 

4  Job  répondit  à  EUphax  ,  et  lui 
dit  : 

2  J*ai  entendu  souvent  de  pareils  dis- 
cours ,  vous  êtes  tous  des  consolateurs 
miportuns. 

3  Ces  discours  en  l'air  ne  finiront-ils 
jamais  ?  et  qu'y  a-t-il  de  plus  aisé  que  de 
parler  delà  sorte  ? 

A  Je  pourrais  aussi  moi-même  par- 
ler comme  vous  :  et  pliit  i'i  Uieu  que 
votre  âme  fût  au  même  état  que  la 
mienne  ! 

5  Je  vous  consolerais  aussi  par  mr-s 
discours,  et  je  témoignerais  sur  mon 
visage  ce  que  je  resseutirais  |x)ur  vous  ; 

6  je  vous  fortiKeiaisprirmes  {>arolcs  , 
et  je  vous  épai-cnerais  cUns  tout  ce  qui 
sortirait  do  ma  l>ouchc. 

7  [Mais que  lei'ai-je?]  Si  je  parle,  ma 
douleur  ne  s'.ippaiseï  a  point  ;  et  si  je  de- 
meure  dans  le  silence,  elle  ne  me  quit- 
tera point. 

8  Ma  douleur  me  presse  et  m'accable 
maintenaut,  et  tous  les  membres  de  mon 
corps  sont  réduits  ù  rien. 

U  Les  ridesquiparais»entsur  ma  peau, 
rendent  témoignage  de  l'entrémitc  ou 
ji»  »u  »;  et  un  homme  s'élève  en  même 
(eiTips  conu-c  moi  pour  nie  couti-edirc 
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et  me  résister  en  face  par  de  faux  dis- 
cours. 

10  II  s'est  armé  contre  moi  de  toute  sa 
fureur;  il  a  grinré  les  drnts  en  nie  mena- 
çant ;  mon  ennemi  m'a  envisagé  avec  ini 
regard  terrible. 

1 1  Ils  ont  ouvert  leurs  bouche»  conlrr 
moi ,  et  en  me  couvrant  d'opprobres .  ili 
m'ont  frappé  sur  la  joue,  et  se  sont  ras- 
sasiés de  mes  peines. 

12  Dieu  m  a  fait  tomber  sous  la  puis- 
sance de  l'injuste,  il  m'a  livré  entre  les 
mains  des  impics. 

13  J'ai  été  tout  d'un  coup  réduit  en 

C>tidi-e,  moi  quiétais  si  puissant  autrefois, 
e  Seigneur  m'a  bit  plier  le  cou  sous  sa 
verge,  il  m'a  brisé,  et  il  m'a  miscomm* 
en  butte  à  tous  ses  traits. 

14  II  m'a  environné  des  pwntes  de 
ses  lances ,  il  m'en  a  percé  les  reins  de 
toutes  parts,  il  ne  m'a  point  épaigné, 
et  il  a  répandu  mes  entrailles  sur  la  terre. 

15  II  m'a  déchiré ,  il  m'a  fait  plaie  sur 
plaie,  il  est  venu  fondre  sur  moi  comme 
un  géant. 

16  J'ai  étendu  un  sac  sur  ma  peau ,  cl 
j'ai  couvert  ma  tète  de  cendre. 

17  Mon  visage  s'est  boufll  ii  force  de 
pleurer,  et  mes  paupières  sont  couvert» 
de  ténclircs. 

18  J'ai  soufl*crt  tout  cela  sans  que  ms 
main  fiit  souillée  |)ar  l'iniquité,  lorsque 
j'ofl'rai.'i  k  Dieu  des  pierres  pui-es. 

19  TciTe  ,  ne  couvre  point  mon  Mii^« 
et  que  mescris  nese  irouvcut  point  étoul- 
fés  dans  ton  sein. 

20  Car  le  témoin  de  mon  innocencs 
est  dans  le  ciel,  cl  celui  qui  connaît  le 
fond  de  mon  cceur  réside  en  ce*  lieux 
sublimes. 

21  Mes  amis  se  répandent  en  paroles; 
mais  mes  yeux  foudeut  en  larmes  devant 
Dieu. 

22  Que  je  souhaiterais  qu'un  homme 
pût  se  ju.Milier  devant  Dieu,  cutnme  il 

>eut  se  jusi ilîcr  devant  \m  homme  coininf 
ui  I 

2.3  .Car  mes  années  coulent  et  pasKOt 
vile ,  et  je  marche  par  un  sentier  par  le- 
quel je  ne  revicndi'ai  jamais. 

CHAPITRE  XVII. 
Job  se  plaint  des  irtsultv  de  ses  cmis. 
et  les  exhorte  à  renttvr  en  eux- 
mêmes. 

1  Toutes  mes  forces  sont  épuisée»,  mes 
jours  ont  été  abrégés;  et  il  uc  me  roste 
plus  que  le  tombeau. 

2  Je  n'ai  point  péché  ,  et  cepeiuiamt 
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mon  œil  ne  toit  rien  que  de  tnste  et 
d'affligeant. 

3  DélirrcMnoi  .Seigneur,  et  me  met- 
tez auprè)  de  vous  ;  et  aprè«  cela  que  la 
main  de  qui  que  ce  soil  »'arnie  contre 
mot. 

4  Vous  avez  éloigné  letir  cœur  de  l'in- 
telligence; c'est  pourquoi  ils  ue  seront 
point  élevés. 

5  II  promet  du  butin  à  ses  compa- 
gnons; mais  les  veux  de  ses  cnfans  tuni- 
beroatdins  la  défailUnce. 

6  II  m'a  rendu  comme  U  fnhle  du  peu- 
pie  ,  et  je  suis  devenu  à  leurs  yeuK  un 
exemple  tle  ta  justice  de  Uiet». 

7  Le cbaçriu m'obscurcit  les  yeux,  et 
les  membres  de  mon  corps  sont  comme 
réduits  à  rica. 

8  l'Os  justes  sont  épouvantés  de  cet 
état  OH  jd  suis ,  et  l'innocent  s'élèvera 
contre  I  hjrpocnte. 

9  Le  juste  demeurera  toujours  ferme 
dans  sa  voie,  et  celui  qui  «  les  mains 
pures  en  deviendra  plus  fort. 

10  Hcvencz  donc  tous,  et  convert'ssez- 
vous ,  je  vous  enprie,  el  je  vous  ferai  voir 
qu'il  ue  se  troute  point  de  sage  parmi 
vous. 

1 1  Mes  jours  se  sont  écoulés ,  el  toutes 
les  pensées  que  j'avai«i ,  nynnt  été  ren- 
versées, ue  servent  qu'à  me  décliircr  le 
coeur. 

12  Elles  ont  changé  la  nuit  en  jour,  et 
i'attcnd!!  que  la  lumière  reparaisse  apri's 
les  ténèbres. 

13  Quand  j'attendrai  jusqu'au  hout , 
(c  tonit)eau  sera  ma  maison ,  et  je  me 
suis  préparé  mon  lit  dans  les  ténèbres. 

14  J'ai  dit  à  la  pourriture  :  Vous  êtes 
mon  père;  et  aux  vers  :  Vous  êtes  ma 
mcreet  ma  sceur. 

1 5  Où  est  donc  maintenant  toute  mon 
attente?  et  qui  est  celui  qui  considère 
ma  j^ticnce? 

16  Tout  re  que  je  puis  espérer  des- 
cendra avec  moi ,  dans  le  plus  profond 
du  tombeau;  croyez- vous  qu'au  muiusen 
c«  lieu  je  piiis^ie  avoir  du  repos? 

CHAPITRE  XVIII. 
BalHad  accuse  Job  de  désespoir,  et  exa- 
gère les  maUieurs  et  la  mauvaise  Jin 
des  méchans. 

1  Baldad  de  Suh  repondit  à  Job ,  et 
/u(  dit  : 

2  Jusqu'à  quand  vous  répandrcz-vou» 
*n  tant  de  paroles  ?  (.ompreiiee  aupara- 
vant ,  et  nprcs  cela  nous  pai  Icums. 

.3  Pourquoi  pav<on»-nnu!«  dan*  votre 
esprit  pour  des  animaux  sans  raison?  et 
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pourquoi  u'avez-vousquedu  mépris  pour 
nous  ? 

4  Si  vous  êtes  résolu  de  perdre  votre 
.îme  dans  vot.e  fureur,  la  tcire  seio- 
t-ellc abandonnée  k  cause  de  voit*?  el  le» 
rochei-s  seront-ils  tiausporté:»  bors  de 
leur  place  ? 

5  La  lumière  de  l'impie  ne  s'éfein 
dra-t-elle  pas?  et  la  linniine  qni  sort  de 
sou  feu  ne  K>i'a-t-elle  pas  sans  ccLit  ? 

6  La  clarté  qui  luisait  dnnssa  maison 
sera  obscuitiie:  et  la  lampe  qui  éclairait 
au-de.ssus  de  lui  perdra  .«a  lumière. 

7  Avec  loutc  sa  force  il  ne  uiaicbera 
qu'à  l'étroit  et  avec  peine  :  et  ses  con.<iciU 
le  feront  tomber  dans  le  précipice. 

8  Car  il  H  engajjé  ses  pieds  dans  les 
rets,  et  il  marcbc  au  milieu  du  filet. 

9  Son  pied  sera  pris  dans  ce  (Uet ,  et 
la  sotf  le  briilcra  par  ses  ardeurs. 

10  Le  piège  qu'on  lui  a  préparé  est 
caché  sous  la  terre,  et  on  lui  tend  un 
appât  le  long  du  sentier. 

1 1  Le»  terreurs  l°.'i»iégeront  de  toutes 
parts ,  et  1  envelopperont  dans  ses  dé- 
marches. 

12  La  faim  changera  sa  force  en 
langueur,  et  son  estomac  n'ayant  |K)int 
de  noiimtiive  deviendra  tout  Jaible. 

13  1-a  mort  In  plus  terrible  dévorera 
l'éclat  de  sou  teint,  et  elle  eonsuiiiein 
toute  la  force  de  ses  bras. 

14  Lescbusesoù  ilmettaitsacoufiance 
seront  arrachées  de  sa  maison;  et  la  mort 
le  foulera  aux  pieds  comme  un  roi  qui 
te  dominera. 

15  Les  compagnons  de  celui  qui  n'est 
plus,  habiteront  dans  sa  maisou,  et  UQ 
y  répundin  le  soufre. 

Iti  Ses  nicines  qui  tendaient  eu  ba^ 
se  sécheront,  «es  branches  qui  montaient 
en  b.'iiit  seront  lelianchées. 

17  Sa  mémoire  |)érira  de  dessus  la 
terre  ,  et  on  ne  parlera  plus  de  son  nom 
avec  lionn<:ur  dans  les  places  publiques. 

IS  On  le  chassera  de  la  liiiiiièrc  daus 
les  léiit-brcs ,  et  il  sera  transporte  hors 
de  ce  monde. 

19  Sa  race  ne  subs'slera  plus  ,  il' 
n'aura  point  de  posténté  parmi  sou 
peuple  ,  et  il  n'en  restera  rieu  daus  5011 

pays. 

'Zd  Ceux  qui  viendront  »près  lui  , 
seront  étonnés  de  s^i  perle  ,  et  les 
hommes  de  son  temps  en  seront  saisis 
dhoncur. 

21  Aiusi  fra  désolèi^  1»  maison  de 
l'injuste,  et  la  <)rmcure  de  celui  qui  db 
commit  point  Dieu. 

as* 
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tHAPITHE  XIX. 

Job  se  plaint  de  la  durrté  de  ses  amis. 
Il  expose  ses  peines.  Il  se  console  par 
l'espérance  de  la  résurrection. 

1  Alor»  Job  répondit  à  Baldad,  et 
lui  dit  : 

2  Jusqu'à  quand  affligerez-^ous  mou 
Ame ,  cl  me  tuurinenterez-vous  par  vo» 
di«ooui'B? 

3  Voilà  déjà  dix  fois  que  vous  voulez 
me  confoudre,  et  que  vous  ne  rougi»*« 
puint  de  m'accabler. 

4  Quand  je  serais  dan»  l'iguorance  , 
mon  ignorauce  ne  legardc  que  moi 
seul. 

5  Mais  TOUS  vous  élevez  contre  moi , 
et  vous  prétendez  que  l'état  humiliant 
où  )e  suis  réduit,  est  une  preuve  que  je 
suis  coupable. 

6  Cuinprcaez  au  moins  maintenant 
que  ce  n'est  point  par  uu  jugement  de 
justice ,  que  Uieu  m'a  afflif^é  ,  et  m'a 
l'rappé  de  ses  plaies. 

7  Si  je  crie  dans  la  violence  que  je 
Boufl're,  on  ne  mécoulera  point:  si  jé- 
lève  ma  voix,  on  uc  me  rendra  point 
justice. 

8  Le  Scigneui-  a  fermé  de  toute»  parts 
le  sentier  que  je  suivais  .  et  je  ne  puis 
plus  passer  ;  et  il  a  répandu  des  ténèbres 
dans  le  chemin  étroit  par  où  je  mai-chais. 

9  II  m  a  dépouillé  de  ma  gloire  ,  et  il 
m'a  ôlé  la  couronne  de  dessus  U  tîlc. 

10  II  m'a  détruit  de  tous  c<ilés,  et  je 
péris;  il  m'a  ôté  toute  espérance,  comme 
i  un  arbre  qui  est  arraché. 

1 1  Sa  Aireur  s'est  allumée  contre  moi, 
et  il  m  a  traité  comme  !ion  ennemi. 

12  II  est  venu  accompagné  de  ses 
soldats;  ils  m'uut  foulé  aux  pieds,  et 
ils  oui  a^s'égé  ma  tculc  de  toutes  parts. 

13  U  a  écarté  mes  fi-éres  luiu  île  moi, 
et  mes  amis  m'ont  fui  comme  ceux  qui 
ni  élaicnt  les  plus  étrangers. 

n  Mes  proches  m'ont  abaudouué.  et 
ccut  qui  me  counaissaient/7/i/j  particu- 
licrtmettt  m'ont  oublié. 

15  Mes  domestiques  et  mes  scrv.inles 
m'ont  re};uixlé  comme  un  inconnu  ,  et  je 
leur  ai  pani  comme  uo  étranger. 

IG  J  ai  ap{)elé  mon  serviteur,  et  il  ne 
m'a  {Kiiiit  léiioudu ,  lors  même  que  je 
le  priais  en  lui  parlant  tic  ma  propre 
bourlie. 

17  Ma  fenune  a  eu  horreur  de  mon 
haleine,  ifl  i'iiwis  de  prières  cnveiv  le» 
eolims  qui  mimI  sortes  de  moi. 

18  Lei.nsensés  mênic  lueméprisa'enl, 
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et  je  ne  les  avais  pas  plutôt  quittés,  qo'di 
médisaient  de  moi. 

19  Ceux  du  conseil  desquels  je  me 
servais  autrefois  m'ont  eu  en  exécration, 
et  celui  que  j'aimau  le  plus,  s'est  déclaié 
mon  ennemi. 

20  Mes  chairs  ont  été  réduites  à  rien, 
mes  os  se  sont  collés  à  ma  pean ,  et  il 
ne  me  reste  que  les  lèvres  autour  dr» 
dents. 

21  Ayez  pitié  de  moi ,  vous  an  rooini 
qui  êtes  mes  amis,  ayez  pitié  de  mut: 
car  la  main  du  Seigneur  m'a  frnp^ié. 

22  Pourquoi  me  pcrsénitez-vrut 
comme  Dieu,  et  vousulaisez-vimsà  vous 
rassasier  de  ma  chair  r 

23  Qui  m'accordera  que  mes  paroles 
soient  écrites?  qui  me  donnera  qu'elles 
soient  tracées  dans  uu  livre; 

24  qu'elles  soient  gravées  sur  ime 
lame  de  plomb  avec  luie  plume  de  fer , 
ou  sur  la  pierre  avec  le  ciseau  ? 

25  Car  je  sais  que  mon  Kédemptrtir 
est  vivant,  et  que  je  ressusciterai  de  U 
teiTe  au  dernier  joui  , 

26  que  je  serai  encore  revêtu  de  ma 
peau,  et  que  je  verrai  mon  Dieu  dam 
ma  chair; 

27  que  je  le  verrai ,  dis-je,  moi-méine 
et  non  un  autre ,  et  que  je  le  rontern- 
plcrai  de  mes  propres  yeux .  C'est  là  l'es- 
pérance que  j  ai,  et  qui  reposera  toujuuis 
dans  mon  cceur. 

28  Pourquoi  dtmc  dites-vous:  Persé- 
cutons-le, et  cherchons  en  lui  des  pré- 
textes pour  le  décrier? 

29  Fuyez  donc  de  devant  l'épéc  qui 
vous  menace ,  parce  qu'il  y  a  une  épée 
vengeresse  de  l'inicjuité  ,  et  vous  devez 
savou'  qu'il  y  a  tm  juge  au-dessus  des 
hommes. 

CllAPITUE  XX. 

Sophar  Continue  de  décrire  les  châii- 
mens  dont  Dieu  punit  les  impies. 

1  Sophar  de  Naamath  l'épondit  en- 
suite à  Job ,  et  lui  dit  : 

2  C'est  pour  cela  qu'il  nie  vient  pen- 
sées sur  pensées ,  et  que  mon  iisprit  est 
diversement  agité- 

3  J'écouterai  les  reproches  que  vo»«» 
nie  faites:  mais  l'esprit  d'iutelligencequi 
eil  en  moi  répondra  pour  moi. 

4  Voici  ce  que  je  sais,  et  ce  qui  a 
toujours  été  vrai  dqmis  que  l'humme  a 
clé  ci^é  sur  U  terre  . 

5  C*esl  que  U  gloire  des  inipiec  passe 
bien  vite,  et  que  la  joie  de  I  nvpocnte 
n'est  que  tl'un  moniinil. 

6  Quaud  son  orgueil  s'élcvciail  ju«- 
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qu'au  ciel  ,  et  que  sa  tcte  toucherait  les 
nues  :  . 

7  il  périi"a  à  la  (in ,  et  il  sera  rejeté 
comme  un  iumier  ;  et  ceux  qui  l'avaient 
TU,  diront:  Où  est-il? 

8  II  s'évanouira  comme  un  songe  dont 
on  a  perdu  le  souvenir,  et  il  disparaîtra 
comme  un  fantùme  que  Ton  voit  du- 
rant la  nuit. 

9  L'œil  qui  l'avait  tu  ne  le  verra  plus, 
et  le  lieu  où  il  était  ne  le  reconnaîtra 
plus. 

10  Ses  enfans  seront  accables  de  pau- 
vreté, et  ses  propres  mains  lui  rendront 
le  mal  qu'il  a  fait  aux  autres. 

1 1  Les  déréglcmens  de  sa  jeunesse 
pénétreront  jusques  dans  ses  os,  et  se 
reposeront  avec  lui  dans  la  poussière. 

12  Car  lorsque  le  mal  est  doux  à  sa 
bouche  ,  il  le  cache  sous  sa  lan^ie. 

1 3  II  ménage  cette  viande ,  il  ne  cesse 
de  la  goûter ,  et  la  retient  dans  sa 
bouche. 

14  Le  pain  qu'il  mange  so  corrompra 
dans  son  estomac,  et  se  changei'a  dans 
>es  entrailles  en  un  fiel  d'aspic. 

15  n  rejettera  les  richesses  qu'il  avait 
dévorées ,  et  Dieu  les  arrachera  de  ses 
entrailles. 

16  II  sucera  la  téte  des  aspics ,  et  la 
langue  de  la  vipère  le  tuera. 

17  H  ne  verra  point  couler  sur  lui 
les  ruisseauJi  d'un  ileuve,ni  les  torrens 
de  miel  et  de  iait. 

iS  II  soufirira  les  peines  des  maux 
qu'il  a  faits,  et  n'en  sera  pas  consumé, 
et  l'excès  de  ses  tourmens  égalera  celui 
de  ses  crimes. 

19  Car  il  a  dépouillé  les  pauvres,  et 
il  les  a  foulés  aux  pieds:  il  leur  a  ravi 
leurs  maisons  ,  qu'il  n'avait  pas  fait 
bâtir. 

20  Son  cœur  a  toujours  été  insatiable; 
et  après  qu'il  a  obtenu  ce  quil  avait 
tant  désiré ,  il  n'a  pu  en  jouir. 

21  li  n'est  rien  resté  de  ses  repas  : 
c'est  pour  cela  au'il  ne  lut  demeurera 
rien  ae  tous  ses  Biens. 

22  Après  qu'  il  se  sera  bien  soiUé ,  il  se 
trouvera  dans  des  étouffemens  qui  le  dé- 
chireront, et  les  douleurs  Taccablcront 
de  toutes  parts- 

23  Après  qu'il  auia  pris  plaisir  à  rem- 
plir son  estomac  de  viandes.  Dieu  lat- 
Uquera  dans  sa  fureur,  et  fera  pleuvoir 
«or  lui  ses  traits  et  ses  foudres. 

24  S'il  fuit  d'un  coté  les  pointes  de 
1er,  il  sera  percé  par  un  arc  d'aii-ain. 

25  L'épëe  tirée  du  fourreau,  l'épée 
foodroyanie  le  percera  crueUemenl  ;  des 
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ennemis  effroyables  passeront  cl  repas- 
seront sur  lui. 

26  Les  ténèbres  les  plus  épaisses  »ont 
cachées  dans  le  secret  de  son  ame  ;  il  sera 
dévoré  par  un  feu  qui  ne  s'allume  point  ; 
et  celui  qui  sera  laissé  dans  sa  tente  , 
sera  pénétré  d  affliction. 

27  Les  cieux  révéleront  son  iniquité, 
et  la  terre  s'élèvera  contre  lui. 

28  Les  enfans  de  sa  maison  seront  ex- 
posés à  la  violence ,  ils  seront  retranchés 
au  jour  de  la  fureur  de  Dieu. 

29  C'est  le  partage  que  Dieu  réserve 
à  l'impie;  c'est  le  prix  qu'il  recevra  du 
Seigneur  pour  ses  paroles. 

aiAPlTRE  XXI. 
Job  soutient  que  les  impies  jouissent 
sou\>ent  d'une  longue  prospe'rité  ;  et 
que  c'est  après  leur  mort  que  Dieu 
exerce  ordinairement  contre  eux  ses 
vengeances. 

4  Job  répondit  ensuite  à  Sophar^  cl 
dit: 

2  Ecoutez  ,  je  vous  prie ,  mes  paroles, 
et  changez  de  sentiment. 

3  Souffrez  que  je  parle;  et  après  cela 
mot^ez-vous ,  si  vous  voulez ,  de  ce  que 
je  dis. 

4  Est-ce  avec  un  homme  que  je  pré- 
tends disputer?  n  est-ce  pas  avec  grand 
sujet  que  je  m'afflige  ? 

5  Jetez  les  yeux  sur  moi,  et  soyez 
frappés  d'étonnement ,  mettez  le  doigt 
SOI"  votre  bouche. 

6  Pour  moi  «[uand  je  tiic  souviens  de 
mon  état  ^  j'en  suis  épouvante,  et  j'en 
tremble  de  tout  mon  corps. 

7  Pourquoi  donc  les  impies  vivent-ils 
si  heureusement?  pourquoi  sonl-iJs  si 
élevés  et  si  remplis  de  richesses? 

8  Ils  voient  leur  race  fleurir  et  se  con- 
server devant  leurs  yeux;  ils  sont  envi- 
ronnés d'une  grunoe  troupe  de  leurs 
proches  et  de  leurs  petils-cnfnns. 

9  Leurs  maisons  jouissent  d'une  pro- 
fonde paix,  et  la  verge  de  Dieu  ne  les 
louche  point. 

10  Leurs  vaches  conçoivent  tl  con- 
servent leur  fruit ,  elles  s'en  dOcliargcnl 
sans  avorter  jamais. 

1 1  On  voit  sortir  en  foule  de  leurs 
maisons  leurs  enians  qui  dansent  et  qui 
sautent  en  se  jouant. 

42  Ils  tiennent  des  tambours  cl  des 
harpes ,  et  ils  se  divertisscul  au  son  des 
instriunens  de  musique. 

13  Ils  passent  leurs  jours  dans  les  plai- 
sirs ,  et  en  un  monicul  ils  de»ccudoiil 
dam  le  tonibuuu. 
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14  II*  disent  à  Dieu  :  Retircz-Tous  de 
nous,  nous  ne  Toulon»  point  coiiualtrc 
vu»  Toiei. 

15  Qui  est  leTout-puiuant  pour  nous 
obliger  à  le  servir ,  et  si  nous  le  pi  iotu , 
quel  bien  noua  en  rcviendra-l^ilf 

16  Mais  que  les  peus^s  tic  ces  impies 
Koicut  loiu  lie  moi,  puisque  les  biem 
dout  ib  iouisscnl  ne  sont  point  eu  leur 
puissance. 

17  Carobieo  de  fois  aussi  vo^onS' 
nous  que  Lt  lumière  des  impies  s  élcint 
tout  d'un  coup ,  et  tfu'iX  leur  .lurvicnl 
uo  déluge  de  maux ,  lorsque  Dieu  les 
nccublc  de  douleui's,  et  leur  parta^jc  les 
eiTelsdcsa  furciu'? 

18  Ils  dcTicnnent  comme  la  paille  que 
le  Tent  dissipe ,  et  comme  la  poussière 
qui  est  enlevée  par  un  tourbdlnn. 

19  Dieu  fera  passer  aux  eufaiu  la 

fieiiic  du  |]érc  :  et  après  l'avoir  puni  se- 
uii  sim  impiété,  alors  il  lui  lei-a  com- 
prendre la  grandeur  de  son  crime. 

20  II  verra  de  ses  propres  yeux  sa 
mine  entière;  et  d  boira  do  la  fureur  du 
Tuut-puissant. 

21 'Car  que  lui  importe  ce  que  de- 
Tiendra  sa  maison  apri;i  lui ,  s:  Uieu  lui 
rvlranrhc  la  moitié  de  se»  années? 

22  Qui  entreprendra  d'enseigner  ù 
Dieu  quelque  cîiose  ,  lui  qui  juge  le* 
grands  de  la  lerrtt? 

23  Un  homme  meurt  fort  de  corps , 
•ain  ,  riche  et  heureux, 

24  dont  les  entrailles  étaient  chargées 
de  grai*sc ,  et  les  os  pleins  et  cotitme 
an'osés  de  moelle. 

'25  L'u  autre  meurt  dans  ramei  turac 
de  .son  .îmc.  et  sans  aucun  bien  : 

26  et  ni'-.'ininoiiis  ils  dorinirtmt  tous 
deuv  d.iii»  lit  poussière  diê  sépulcre  ,  cl 
lisseront  tons  deux  mangeas  des  ver». 

27  Je  couuais  bien  vos  pensées ,  et 
1rs  iiigemciiï  injustes  que  vous  faites  de 
mui. 

28  riar  vous  dites  :  Qu'est  devenue 
la  iiiaisun  de  ce  prince?  el  où  sont  main- 
tenant les  lentes  îles  impies  ? 

29  Cousultcf  le  premier  de  rriix  que 
vous  troinercz  dans  le  cheiniu  ,  et  tous 
veiTez  qu'il  cunnaît  cette  même  »cri:è  : 

30  Que  le  iiiérhani  est  réserve  pour 
le  nitinu'iit  oii  d  doit  périr,  et  que  Dieu 
le  coiidiiii-a  jusqu'au  jour  oii  il  duit  ré- 
pandre sur  liii>a  fureur. 

31  Qui  le  reprendra  en  sa  présence 
de  SCS  voie»  injustes?  Cl  qui  lui  rendra 
le  mal  fju  il  a  lait  ? 

3;  il  sera  porté  un  jour  au  lumbciiu. 
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et  il  demeurera  pour  jamais  parmi  la 
foulé  des  morts. 

33  Sa  présence  a  été  agréable  sur  le 
rivage  du  CiKytc  ;  un  iiuinbrc  inauni- 
braole  de  personnes  l'y  oui  précédé  ,  et 
il  y  entraînera  tous  les  hommes  après 
lui. 

34  Comment  donc  voulez-vous  rae 
donner  une  vaine  consolation  ,  puisque 
j'ai  fait  voir  que  ce  que  vous  dîtes  est 
contraire  à  la  vérité? 

CHAPITRE  \'XII. 
Eliphaz  reproche  à  Jnli  les  crimes  dont 
il  le  suppose  coupable  ,  et  texhorlc 
à  se  convertir  au  Seigneur. 

1  Eliphaz  de  Tberoan  prcnAol  la  pa- 
role ,  dit  à  Job  : 

2  L'homme  peut-il  être  comparé  k 
Dieu  ,  quand  même  il  aurait  une  science 
consommée? 

3  Que  serti  Dieu  que  vous  soyez  juste? 
ou  que  lui  domierez-vous ,  quand  votre 
conduite  sera  sans  tache  ? 

4  Vous  crainchii-l-il  lorsqu'il  vous  ac- 
cusera ,  et  qu'il  viendra  pour  vous  ju- 
ger ? 

5  Et  ne  trouver»-t-il  pas  piulàt  en 
vous  des  dérégicmens  f  rès-grandâ  et  une 
inlinité  d'actions  injustes? 

6  'N'ous  avez  enlevé  saiu  raiMtn  des 
gages  i  vos  frères  ,  cl  vous  avez  dépouillé 
de  leurs  vèteinens  ceus  qui  par-là  sont 
demeurés  nus. 

7  Vous  avez  refusé  de  l'eau  4  celui 
qui  était  abattu  de  lassitude  ,  et  du  pn'n 
à  celui  qui  soufl'rait  la  faim. 

8  Von»  vous  êtes  mis  en  po^scssiunde 
la  terre  que  vous  ai-ez.  ,  par  la  force  de 
votre  bras  ,  et  vous  vous  la  conserviei 
comme  étant  le  plus  puis.saut. 

9  Vous  avez  renvoyé  la  veuve  les 
mains  vides  ,  et  vous  avez  détruit  tout 
l'appui  des  uiphelins. 

lu  C'est  pour  cela  que  voiu  vous  trou- 
vez environné  de  pièges ,  et  frappt-  tout 
d'un  coup  de  troiilile  et  de  crainic. 

11  bt  vous  |>eiisiez  ne  devoir  poinC 
tomber  dans  les  ténèbres ,  ui  i^tre  ac- 
cablé par  un  impétueux  débordement 
d'cau\  ? 

12  Ne  cnnsidérez-vouj  point  que  Dieu 
est  plus  élevé  que  le  ciel  ,  cl  q|u'i\  esl 
beaucoup  au-dessus  des  astres? 

13  Et  vous  dites  :  Que  peut  connaître 
Dieu  ?  Il  juge  des  choses  coiuine  au  tra- 
vers d'un  vode. 

14  II  est  environné  d'un  nuage;  il  ne 
considère  poinl  ce  qui  se  passe  {Miiiui 
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nous,  et  il  te  promène  daoj  le  ciel  d'un 
piile  i  l'autre. 

15  Voulez-vous  suirre  U  route  des 
sitclcs  ancient ,  et  marcher  sur  les  traces 
de  ces  impies, 

16  «jjuioDt  étë  emportés  par  une  mort 
précipitée ,  et  que  le  déluge  a  renversés 
jusqu'aux  ibudeiuens ■'' 

Iv  qui  disaient  à  Dieu  :  Hetirez-Tou* 
de  nous ,  et  qui  s' imaginaient  que  le  Tout- 
pu'ssant  ne  pouvait  nen  contre  eux , 

18  quoique  ce  fût  lui  qui  eût  comblé 
leurs  maisons  de  biens.  Mais  loin  de  moi 
le»  pensées  de  ces  impies. 

ly  Les  juste»  les  verront  périr  ,  et  s'en 
réjouiront  ;  et  I  innocent  leur  insiUtera. 

20  Ce  qu'ils  avaient  élevé  ,  u  a-t-il  pas 
été  détruit?  et  le  Icu  n'en  a-t-il  pas  dé- 
Toré  le»  reste»  '.' 

21  Soiunettcz-vous  donc  à  Dieu  ,  et 
rentrez  dan»  la  paix  ;  et  vous  vous  trou- 
verez comblé  de  biens. 

22  Recevez  la  loi  de  sa  bouche  ,  et 
gravez  ses  paroles  dans  votre  ccrur. 

23  Si  vous  retournez  au  Tout-puis- 
sant ,  vous  serez  rétabli  de  nouveau ,  et 
vous  bannirez  l'iniquité  du  voti-e  maison. 

2*1 11  vous  donnera  uu  lieu  de  la  terre, 
le  rocher  ;  et  au  lieu  de  la  pierre  ,  des 
torrens  d'or. 

25  Le  Tout-puissant  se  déclarera  con- 
tre vos  ennemis ,  et  vous  aurez  de»  moD- 
ceaux  d'argent. 

26  Vous  trouverez  vos  délices  dans 
le  Tout-puissant ,  et  vous  élèverez  votre 
visage  vers  Dieu. 

27  Vous  le  plierez  ,  et  il  vousexau- 
cei-a  ,  et  vous  vous  acquitterez  de  vos 
vcpux  avec  joie. 

28  Vous  formerez  de»  desseins ,  et  ils 
vous  réussiront  ;  cl  la  lumière  brillera 
dans  les  voies  par  lesquelles  vous  mar- 
cherez. 

29  Car  celui  qui  aura  été  humilié, 
•era  dans  la  gloire  ;  et  celui  qui  aura 
baissé  ses  yeux  ,  sera  sauvé. 

30  L'ninocent  sem  délivré  ;  et  il  le 
•«i-a ,  paice  que  ses  mains  auront  été 
puies. 

CHAPITRE  XXIII. 

Job  souhaite  que  Dieu  soit  son  juge.  H 
est  touché  tle  confiance ,  de  crainte 
et  de  reconnaissance. 


4.  Job  porla  ensuite  de  cette  sorte  : 

2  Mes  paroles  sont  encore  pleines  d'o- 
mes^uine  ,  et  la  violence  de  ma  plaie 
c»t  beaucoup  au-dessus  de  mesgéniissc- 
mens. 

3  Que  je  souhaiterais  de  savoir  com- 


ment je  pourrais  aller  trouver  Dieu ,  et 
me  présenter  jusqu'à  son  trdne  ? 

i  J'exposerais  ma  cause  devant  lui , 
et  je  remplirais  ma  bouche  de  mes  plain- 
tes : 

5  afin  que  je  susse  ce  qu'il  me  répon- 
drait, et  que  je  comprisse  ce  qu'il  pour- 
rait me  dire. 

6  Je  ne  voudrais  pomt  qu'il  me  com- 
battît de  toute  sa  force  ,  ni  ou'il  m'ac- 
cabUt  par  le  poids  de  sa  grandeur. 

7  Je  souhaiterais  qu  il  m;  proposait 
contre  moi  que  l'équité  et  la  justice  ,  et 
l'espérerais  gagner  ma  cause  devant  un 
tel  juge. 

8  Mais  que  ferai-je  ?  Si  je  vais  en 
orient  ,  il  ne  parait  point  ;  si  je  vais  en 
occident,  je  ne  l'aperçois  point. 

9  Si  je  me  tourne  à  gaucne  .  je  ne  puis 
l'atteindre  ;  si  je  vais  à  droite,  je  ne  le 
verrai  point. 

10  Mais  il  connaît  lui-ffl^e  ma  voie, 
et  il  m'éprouve  comme  l'or  qui  pasw 
par  le  feu. 

1 1  Mon  p  cd  a  suivi  ses  traces ,  j'ai 
été  fidi'le  à  garder  sa  voie  ,  et  je  ne  m'en 
suis  po  ut  détourné. 

12  Je  ne  me  suis  point  écarté  des 
commandcmens  qui  sont  soi-tis  de  ses 
lèvres ,  et  j'ai  caché  dans  mon  sein  les 
paroles  de  sa  bouche. 

13  Car  il  est  et  subsiste  lui  seul.  Nol 
ne  peut  empêcher  se»  desseins  ,  et  il  fait 
absolument  tout  ce  qu'il  lui  plaît. 

14  Quand  il  aura  accompli  sur  moi 
sa  volonté ,  il  lui  reste  encore  beaucoup 
d'autres  moyens  semblables. 

15  C  est  pourquoi  le  trouble  me  saisit 
en  sa  présence  ,  et  lorsque  je  le  consi- 
dère ,  je  »uis  agité  de  crainte. 

16  Dieu  a  amolli  mon  coeur,  et  le  Tout- 
puissant  m'a  épouvauté. 

17  Car  je  ne  me  suis  point  perdu  en 
Poubliant  au  milieu  des  ténèbres  qui 
m'environnent  ,  et  l'obscurité  où  je  suis 
n'a  point  mis  un  voile  sur  mon  visage. 

CHAPITRE  XXIV. 
Job  soutient  que  le  crinie  est  souvent 
impuni  en  celle  vie,  parce  que  Dieuen 
réserve  ordinairement  la  vengeance 
après  la  mort. 

1  Les  temps  n'ont  point  été  cachés 
par  le  Tout-puissant  ;  mais  ceux  qui  le 
connaissent  ,  ne  counaisseut  point 
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2  II  y  en  a  qui  passent  au-dcla 
1. miles  de  Icuis  terre»  ,  qui  i-avis»cnt  le» 
troupeaux  ,  et  les  mènent  dans  leurs  p«* 
turages. 


552  J( 

3  Ils  uisittent  Fine  des  papilles ,  et 
ils  emmènent  p)iir  gage  le  Ixruf  de  U 
•reuvc. 

4  Ils  rcTiTerscnl  la  roie  des  paurres , 
etil5  opprinicnl  U>u$  ceux  qui  a»m/uim- 
hles  et  doux  sur  la  terre. 

5  D'autres  snnt  comme  des  Anes  sau» 
vagfs  (inn.<  le  désert,  lU  v<mt  nu  butiit 
comme  à  leur  ouvrage;  \\»  cherchent 
leur  proie  dès  le  iniititi,  pour  donner 
de  quoi  vivre  à  leurs  enl'am. 

6  Ils  moissoonent  le  champ  qui  n'est 
point  ù  eux  ,  et  ils  vendangent  la  vigne 
ae  celui  qu'ils  ont  opprimé  par  violcnre. 

7  Ils  renvoient  les  liuinmcs  tout  uus  , 
et  ils  ôtent  les  habits  à  ceux  au<  uont 
pa:>  de  quoi  se  Couvrir  pendant  le  Troid  , 

S  qui  sont  percés  par  les  plu  es  des 
montagnes  ,  et  qui  se  truiivani  san»  vi^te- 
meus  se  incitent  à  couvert  sous  les  ro- 
clirrs. 

9  Ils  ravissent  leh'en  de>  pupilles  par 
force,  et  ils  dépoli  lient  lepaiivre  peuple, 

10  Ils  arraclient  jusqu'à  quelque  peu 
H'ép  i  eaux  qui  sont  uus ,  qui  «out  sans 
huu  isot  m<  urenl  de  faim. 

11  Ils  se  reposent  sur  le  midi  au  mi- 
lieu de»  tas  de frutU  de  ceux  qui  après 
avoir  foulé  le  vin  dans  Icuj's  pressoirs 
sont  dans  la  suif, 

12  Ils  font  soupirer  les  hommes  dans 
les  villes  •.  les  iine»  blo».4ocs  poussent 
leurs  cris  au  ciel,  et  O  eu  ne  laissera 
po  ni  ces  désordres  mipiin  s. 

I.'l  Ils  ont  été  rebelles  à  la  luiu'èrc; 
ils  n'ont  pu  nt  connu  les  loies  de  D>eu  , 
et  ils  ne  sont  point  i-evcnus  par  ses  scn- 
ters. 

14  liC  meurtrier  se  lève  dès  le  malin, 
il  lue  le  faillie  et  le  pauvre  ,  cl  il  dèiobe 
la  nnil  c^^mine  un  larron. 

15  Ij'ieil  de  l^iliillère  épie  i'ob.icu- 
rilé  df^  lu  nuit  ;  i|  il  t  :  l'ci  vmnc  nc  me 
verra  :  et  il  se  couvre  le  viwgc. 

llj  Ils  percent  les  maisons  dans  les  té- 
nèbres, à  riieuic  qu'ils  %'él.nienl  donnée 
iv-'ndjiil  le  juur  ,  et  ils  n'ont  point  cotuiu 
la  liiTU  ère. 

17  Si  I  aurore  par.'i'l  loiit  d'un  coup, 
ils  cro  ent  que  c  fsl  I  oinliie  ilc  l.i  iiioi  t, 
cl  ils  rnatclieut  dan»  les  ténèbres  cotuiiie 
dans  le  jour. 

18  11  est  plu»  léger  que  la  surface  de 
l'e;»!!  -.iitfiîs  qu'il  so-t  mniiditsur  la  terre, 
et  qu'il  ne  niarclie  point  pnr  le  chemin 
de  la  vi^iic. 

lî>  Oii'il  |Mi»*o  des  eaxwj'ntitltfs  de  la 
neige  i  un..*  rlialeiir  excessive  ,  et  que 
*on  |i<'clié  le  condii  se  jusqu'aux  enfers. 

'20  <Juc  la  iniïéritviae  le  inelte  en  ou- 
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hii  .  que  les  vera  soient  sa  douc«ur  ft 
SCS  délices;  qu'on  nc  se  stjuriennc  point 
de  lui ,  mais  qu'il  soit  niraché  comme 
un  arbre  qui  ne  porte  point  dp  fru^t. 

21  Car  il  a  nourri  celle  qui  était  sté- 
rile et  qui  n'enlanlait  point ,  et  il  n'a 
point  fait  de  li'en  à  la  veuve. 

22  il  a  fait  tomber  les  plus  forts  par 
sa  puissance  ;  et  lorsqu'il  sera  le  fltu 
ferme ,  il  ne  s'assurera  point  de  sa  vie. 

23  Dieu  lui  a  donné  du  temps  pour 
faire  pénitence ,  et  il  en  abuse  pour  de- 
venir encore  plus  .vuperbe  ;  mais  les  yeux 
de  Dieu  sont  stir  ses  voies. 

2-1  Ces  personnes  s'élèvent  pour  nn 
moment  ;  et  apiî-s  cela  ils  nc  subsistent 
plus  ;  lia  seront  humilies  ronime  toutes 
choses  ;  ils  seront  emportes  et  retranchés 
comme  le  haut  des  épis. 

25  Si  cela  n'est  ainsi ,  qui  pourra  m>* 
Convaincre  de  mensonge  dans  ce  que  Je 
dis,  et  accuser  mes  paroles  devant  Dieu. 

CIIAPITRL  XXV. 
Baldad  soutient  t/uc  F homme  ne  peut 
sans  ttrésumplion  prétendre  se  Jusli- 
Jicr  devant  Dieu. 

1  Haldail  de  Siih  parla  ensuite  à  Job 
en  ces  tenues  : 

2  Celui-là  seul  est  puissant  et  redou- 
table ,  qui  fait  régner  la  paix  dans  ses 
hauts  lieux. 

3  Peut-on  compter  le  nombre  de  ses 
soldats'/  et  sur  qui&a  lumière  ne  se  lève- 
l-ellc  point  ? 

4  L'homme  comparé  avec  Dieu  peut- 
il  «'trc  justifié?  et  celui  qui  est  né  d'iuic 
feniMu:  paraîtra-t-il  pur  devant  lui? 

5  La  lune  inènie  ne  bnlle  point ,  et 
les  étoiles  ne  sont  pas  puros  devant  se» 
veux  ; 

6  combien  moins  le  sera  l'homme  qui 
n'esi  que  pourriture  ,  et  le  fils  de  l' homme 
<|iii  n'est  qu'un  ver  T 

CIIAPITRE  XXVI. 
Jûb  relève  la  graïuletir  et  la  puissanci? 

du  Si-igneur. 

1  Alors  Job  répondit  à  baldad,  et 
lui  dit  : 

2  Qui  pi'étcndez-vous  assister  ?  est-ce 
un  /tomme  laible  '!  ou  soiilenei-vous 
quelqu'un  qui  n'ait  pas  le  bras  assez  fort'? 

'A  A  qui  donnez-vous  conseil?  est-ce 
ù  celui  qui  n'a  pas  assez  de  sagesse  î  et 
voulez- vous  ainsi  signaler  votre  pru* 
ilence  ? 

4  (,>iii  entreprenez-vous  d'enseigner  7 
n'est-ce  pas  celui  qii  i  a  créé  le»  Aines  »/ 
les  esprits? 
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5  Les  gcans  même  et  ceux  qui  habi- 
tent avecfUK  ,  gémissent  devant  luitoun 
le*  eaux. 

6  L'enfer  e*t  nu  deTanl  «es  yeux,  et 
l'abîme  n'a  point  de  voile  pour  se  cou- 
vrir devant  lui. 

7  C'est  lui  qui  fait  reposcj- le/7^^</u 
septentrion  sur  le  vide,  et  qui  suspend 
U  terre  sur  le  néant. 

8  C'est  lui  qui  lie  les  eaux  dans  les 
nuées  ,  afin  au'ellcs  ne  fondent  pas  sur 
la  terre  tout  a  la  fois  : 

y  qin  empêche  que  son  trdne  ne  pa- 
raisse à  dérouvert,  et  qui  répand  au- 
devant  les  uuaj|;es  qu'il  a  formés  : 

10  qui  a  renfermé  le»  eaux  dans  leur» 
bornes ,  pour  y  demeurer  tant  que  du- 
reront la  lumière  et  les  ténèbres. 

11  Les  colonnes  du  ciel  tremblent 
devant  lui  ,  et  il  les  lait  trembler  au 
moindre  clin  d'oeil. 

12  Sa  puissance  a  rassemblé  les  mers 
en  un  instant;  et  sa  sagesse  a  dompté  l'oi^ 
gue  1  <itr  cet  élément. 

13  Son  espiit  a  on»é  les  cieux,  et 
l'adresse  de  sa  main  puissante  a  fait  pa- 
raître le  serpent  plein  de  replis. 

1 4  Ce  que  nous  venons  de  dire  n'est 
qu'une  petite  partie  de  ses  uruvies.  Si  ce 
que  nous  avons  entendu  ,  est  seulement 
comme  une  goutte ,  en  comparaison  de 
ce  que  Ton  peut  en  dire ,  qui  pourra 
soutenir  l'éclat  du  tonnerre  de  sa  gran- 
deur 1 

CHAPITRE  XXVIf. 

Job  persiste  à  soutenir  son  innocence. 
Il  expose  les  mnlttews  qui  menacent 
t hj-pncrite  cl  l'impie. 

1  J(ib  prenant  encore  la  parole ,  et 
usant  du  même  discours  figuré,  con- 
tinua en  ces  termes  : 

2  Je  prends  à  témoin  le  Dieu  vivant 
qui  m'a  ôlé  tout  moyen  de  justifier 
mon  innocence,  et  le  Tout-puissant  qui 
a  rempli  mon  âme  d'ameiiume; 

3  que  tant  que  j'aurai  un  souffle  de 
vie  ,  et  que  Dieu  me  laitMrra  la  res- 
piration , 

4  me»  lèvres  ne  prononceront  n'en 
d'injuste,  ci  ma  langue  ne  dira  point  de 
mensonge. 

5  Dieu  me  garde  de  vous  croire  équi- 
tables; tant  que  je  vivrai,  je  ne  me 
désisterai  point  de  la  déjtnse  de  mon 
innocence. 

6  Je  n'abandonnerai  point  la  jiutifi- 
cation  que  j'ai  commence  à  faire  de  ma 
conduite  :  car  mon  coeur  ne  me  reproche 
rien  dans  toute  ma  vie. 
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7  Que  celui  ifutu  déclare  mon  en- 
nemi ,  passe  lui-même  pour  un  impie , 
et  que  celui  qui  me  combat ,  soit  regardé 
comme  un  inju:ite. 

8  Car  c^elle  est  l'espérance  de  l'hy- 
pocrite, s  il  ravit  le  bien  d'autrui  par 
son  avarice,  et  que  Dieu  ne  délivre  point 
ton  âme? 

9  Dieu  entendis- 1- il  ses  cris,  lors- 
que l'affliction  viendra  fondre  sur  lui  7 

10  Ou  pouna-t-il  ti-ouver  sa  joie  dans 
le  Tout  -  puissant ,  et  invoquer  Dieu  en 
tout  temps? 

11  Je  vous  enseignerai  avec  le  se- 
cours de  Dieu:  je  ne  vous  cacherai  point 
ce  qui  est  renfermé  dans  le  Tout-puis- 
sant. 

12  Mais  vons  le  savez  déjà  tons;  et 
pourquoi  donc  vous  répandez-vous  inu- 
tdement  en  de  vains  discours? 

13  Voîci  le  partage  de  l'homme  im- 
pie devant  Dieu,  et  1  héritage  qucle  Tuut- 
puissant  réserve  pour  les  violens. 

14  Quand  tes  cnf  lus  seraient  en  grand 
nombre  ,  ils  passeront  tous  au  lil  de 
1  épéc  ,  et  ses  petits  enfant  ne  seront 
point  rassasiés  de  pain. 

15  Ceux  qui  testeront  de  sa  race 
seront  ensevelis  dans  leur  ruine ,  et  ses 
veuves  no  le  pleureront  point. 

16  S'il  lait  un  monceau  d'argent 
comme  de  terre,  s'il  amasse  de» habits 
comme  il fi:rait  de  la  Iwuc  : 

17  il  est  vi-ai  qu'il  les  préparera , 
nais  le  juste  s'en  revêtira  ,  et  l'iuuocent 
partagera  son  aillent. 

18  II  s'est  bâti,  comme  11-  ver,  une 
maison:  et  il  s'est  fuit  une  cabane,  comme 
le  gai  dieu  d'une  vigne. 

19  Lorsque  le  riche  s'endormira  en 
mourant,  il  n'cmportei'a  rien  avec  lui; 
il  ouvrira  les  yeux,  et  il  ne  trouvcrii 
rien. 

20  II  sera  surpris  de  la  pauvreté 
comme  d'une  inondation  d'eaux ,  il  sera 
accablé  de  la  tempête  au  milieu  d'une 
nuit  pritjimde. 

21  Un  vmt  brûlant  le  saisira  et  rem- 
portera .  et  l'enlèvera  de  sa  place  comme 
un  tourbillon. 

22  Difu  en  veiTa  sur  lui  plaie  sur  plaie, 
et  ne  l'épargnera  point  :  il  fera  tout  son 
possible  pour  l'enniir  de  ses  ma'ns. 

23  Celui  qui  verra  le  lieu  d'où  il 
totnbé ,  frappera  des  mains  ,  et  sif- 
flera eu  lui  insultant. 
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CHAPITRE  XXVIII. 

Jnb  recherche  l'origine  ,  le  principe  et 
la  source  dé  la  tagesse. 

1  L'argenl  a  un  principe  et  une 
source  de  tes  reines ,  et  l'or  a  un  lieu 
où  il  »e  [ovme. 

2  Le  fer  se  tire  de  la  terre .  cl  la  pierre 
étant  fondue  par  la  chaleur  se  cnauge 
en  airain. 

3  11  a  borné  le  temps  de»  ténèbres  ; 
il  considère  lui-même  la  fin  de  toutes 
choses,  et  la  pierre  même  en»e%eliedaus 
l'obscurité  et  dans  l'ombre  de  ia  mort. 

4  Le  tonent  divise  d'avec  le  petiple 
voyageur  et  éliungrr .  ccui  que  fc  pied 
de  l'homme  puvre  a  oid>bés ,  et  qui  sont 
hors  de  la  voie. 

5  La  ten  e  d  où  le  pain  naissait  comme 
de  son  lieu ,  a  élé  renversée  par  le  feu. 

6  Le  saphir  se  trouve  dan»  ses  piciTci , 
et  ses  mottes  sont  de  l'or. 

7  L'orican  a  ignoré  la  route  pour  y 
aller ,  et  l'o-il  du  vautourncl  a point  vue. 

8  Les  cnlaii»  des  marrhands  n'y  ont 
point  marché ,  et  la  lionne  n'y  a  point 
passé. 

9  L'homme  a  étendu  sa  main  contre 
les  rocher»,  il  a  renversé  les  uionlagncs 
jusques  dans  Icui^  racines. 

10  11  a  ouvci  t  les  p  erre»  pour  en 
faire  sortir  les  ruisseaux ,  et  son  œil  a 
vu  tout  ce  qu  il  j  a  de  rare  ef  de  précieu». 

11  11  a  pénétré  jusqu'au  Ibnd  des 
fleuves,  et  ifa  produit  au  jour  les  choses 
les  plus  secrètes. 

12  Mais  <iù  Irouvera-t-on  la  sagesse? 
et  quel  est  le  hcii  de  Vinteliiccnccr 

13  L'homme  n'en  connaît  point  le 
prix  ,  cl  elle  ue  se  trouve  point  en  la 
terre  de  ceux  qui  vivent  dans  les  délices. 

44  L'abiine  dit  :  Elle  n fst  point  en 
moi  ;  et  la  mer  :  Elle  n'est  point  avec 
moi. 

15  Kilo  ne  se  donne  point  |M»ur  l  or 
le  plus  pur,  et  elle  ne  s'achète  point  au 
poids  de  rargciit. 

16  Ou  uela  iiielli-a  point  en  compa- 
raison avec  les  m.irrhnndiscs  des  Indes  , 
dont  les  couleurs  sont  les  plus  vive»,  ut 
»\cr  la  sardoniquc  la  plus  précieuse  ,  ni 
avec  le  saphir, 

17  Ou  ne  lui  égalera  ni  l'or  ni  le 
cristal ,  et  ou  ne  la  donnera  puiut  en 
échange  pour  des  vases  iCur. 

18  (Le  qu'il  y  a  de  />/««■  grand  cl  de 
plui  élcvc  uescra  pas  seulciiicuL  nommé 
auprès  d'elle  :  inuis  lu  sugessc  a  une  se- 
crète origine  d'où  clli'  se  tire. 

49  On  ne  ia  comparera  pu;at  avec  la 
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topaze  de  l'Ethiopie,  ni  arec  les  leio- 
tures  les  plus  éclatantes. 

20  U'où  vient  donc  la  sagesse?  et  où 
rintclligeuce  se  trouvp-t-elle  ? 

21  Elle  est  caché  c  aux  yeux  de  tous 
ceux  qui  vivent  ;  elle  est  inconnue  aux  oi- 
seaux même  du  cicl. 

22  La  perdition  et  la  mort  ont  dit: 
Nom  avocts  oui  pailer  d'elle. 

23  C'est  Dieu  qiu  comprend  quelle 
est  SB  voie  ;  c'est  lut  qui  connaît  le  Ueu 
où  elle  habite. 

24  Car  il  voit  le  monde  d'une  exbnr- 
roité  à  l'autre,  et  il  considère  tout  ce 
qui  se  pa&se  tous  le  ciel. 

25  C'est  lui  oui  •  donné  du  poids  aux 
vents ,  et  c'est  lui  qui  a  pesé  et  mesuré 
l'eau. 

26  Lorsqu'il  prescrivait  une  loi  uix 
pluies  ,  lorsqu'il  marquait  on  chemin 
aux  foudre*  et  aux  tempêtes; 

27  c'est  alors  qu'il  Va  vue,  qu  d  l'a 
découverte,  qu'il  l'a  préparée ,  et  qu'il 
en  a  sonde  la  prufoiiaeur. 

28  Et  il  a  dit  à  l'hoiiuac:  La  par/ail* 
sagesse  est  de  craindre  le  Seigueur  ,  et 
la  vraie  intelligence  est  de  se  rettfcr 
du  mal. 


CHAPI'LRE  XXIX. 
Joh  fait  la  description,  de  son  premier 
état. 

\  Job  prenant  encore  la  parole  ,  con- 
tinua son  discours  ,  et  dit  : 

2Qui  m  accordera  d  étreencoiecumme 
)'ai  été  autrefois ,  dans  ces  jours  heureux 
où  Dieu  prenait  lui-ménu:  soiu  de  me 
garder  ; 

3  lorsque  sa  lampe  luisait  sur  ma 
tête,  et  que  dans  les  ténèbres  je  mar- 
chais k  la  lueur  de  -sa  lumière  : 

4  comme  j'étais  aux  jours  de  ma  jeu- 
nesse, lorsque  Dieu  habitait  en  seciet 
dans  ma  maison  ; 

5  lorsque  le  l'oul-|)uissaut  était  arec 
moi ,  cl  toute  ma  fanullc  autour  de  moi; 

C  lorsque  je  lavais  mes  pieds  dans  le 
l)ciirre ,  et  que  l.i  nieiTC  répandait  pour 
moi  des  ruisseaux  d'huile  ; 

7  loi'squc  j'allais  prendre  ma  place  à 
la  [wrtc  de  la  ville  ,  ut  que  l'on  mt  pr** 
parait  un  siège  élet't  d«ua  la  plKC 
publique? 

8  Les  jeunes  gens  me  voyant  se  re- 
tiraient p/ir  respect,  et  les  vieillards  M 
levant  se  tenaient  de  l>out. 

9  Les  princes  cessaient  de  parler ,  iL 
metlaicnt  le  d<itgt  sur  letn  buiichc. 

10  Les  grands  s'impoMie&t  sileocc 
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M  kur  tangue  daaavnt 
dfé«  k  leur  palais. 

11  L'ornllP  qui  nriVout.iil  me  publiait 
b'mheuri'itx  ,  ci  l'u'il  (|iii  mf  voyait  me 
rendait  témoignage  ,  en  publuinl 

12  que  j'avais  délivré  le  |>au«re  qui 
ruait,  et rorplicliDqniB'araitpeEBOMie 
puiir  le  socouiir. 

t3  Ct  liii  «lui  était  jprés  de  férir  me 
combkiit  de  Moédictioiu ,  et  je  rein- 
plianit  de  comohlmn  le  cœur  de  la 
Tca*e. 

14  Je  me  suit  rerêto  de  la  justice:  et 
Féquité  que  faimudie  dam*  mesjuge- 
mau ,  m'a  aern  CMUM  dT un  vétoneot 
royal  et  d'un  diadème. 

15  J'ai  M  rail  de  TaTcugle ,  et  te 
|iiied  du  iKMteux. 

f 6  T états  le  pére  des  pauTres ,  et  je 
m'iiLSlniisiiis  avec  un  extrême  ttàa  dés 
aâTaircj!  que  je  ne  savais  j>.n. 

17  Je  brisais  1<'5  m.n  hnii es  cli'  riii- 
jiiste  ,  et  je  lui  arrHciiais  sot  proie  li  i  iitje 
les  dents. 

IS  Je  disais  :  Je  rnoui  rui  dans  le  petit 
nid  i^iic  je  me  SUIS  fatl ,  et  je  multipiieFat 
mes  jours  comme  le  [Nilraier 

19  Je  »u  s  comme  un  arbre  dont  la 
racine  s'étend  le  long  des  eaux ,  et  la 
MMée  se  reposera  sur  mes  liranchcs. 
.  20  JIa  gloire  raaouveUara  de  iour 
aD  i«ar,  «t  nu»  aie  M  ftrtifiera  due 
auflMin. 

21  Ceux 

daient^ue  j'c-^^  .  

mon  aria  avec  un  silence  plein  de  respect. 

22  II»  n" osaient  rien  ajouter  à  mes 
paroles,  et  elle»  tombaient  sureux  comme 
les  goutics  (11!  la  ro^cL■. 

lU  me  soubaiUiciit  comme  lacam- 
pnt^rif  icche  allcndVcau  du  c  cl ,  et  leur 
IkiiicIic  s'ouvrait  pour  m'entendra  ^ 
comme  la  terre  t'ouvre  atUC  pIlliMda 
Farrière-saiaon. 

24  Si  je  riais  «pdipefoia  areceus, 
ils  ne  pouf  aient  pa  le  croire,  et  la  lu> 
midra  dt  aeen  vinge  ne  tenuMÎl  foiat 
àtem. 

25  Si  je  voulais  aller  parmi  eux ,  je 

E renais  ma  place  «n  dewua  de  touii  et 
irsque  f  étais  aais  floasoMiiB  roi  an  mi- 
lieu des  gai-des  qui  m'curboomiOBt ,  |o 
ne  iniasais  pas  oétre  le  eoHolalenr  dis 
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ni'écoalaient, 
parlé,  et  ils 
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CHAPITRE  XXX. 
M  MerH  réiat  d^loraUt  ekU  tit 

tombé. 

1   Mais  maintenant  je  suis  méprisé 
I  pins  jeunes  que  :  ' 


dont  je  n'aurais  pas  daigné  aulrtfois 
mettre  les  pères  aTcc  les  cnicns  de  mou 
troupeau  ; 

2  dont  la  forrc  et  le  travail  des  raains 
était  moins  que  rien  à  mon  égard,  et 
i  étaient  même  regardés  comme  in- 
ignés  de  la  vie; 
A  des  gens  lout  secs  de  faim  rl  de 
pauvreté,  qui  allaient  cbcrchcr  re  qu'ils 
pouiTaient  ronger  dans  un  désert,  dont 
raflliction  el'la  nisên  avatar  difigari 
te  visage; 

4  qui  inangaientrbetba  et  les  écoreee 

des  arbres .  et  qui  se  noiuriasaient  de  ra- 
cines de  genévrier; 

5  oui  allaient  ravir  ces  choses  dans  le 
fond  des  TaBéM}  et  qui  en  ayant  trouvé 
queWtue  ,  j  accolU'aient  avao  da 
grands  cris  ; 

6  qui  habitaient  dans  les  ci^ux  des 
torrens .  dans  les  caveines  de  la  terre , 

ou  d.Tll  1  !i  A  ;  ru  lu  i  5  ; 

7  qui  tn.m.i-t m  rnrme  leur  joie  dans 
( 't  état,  et  qui  lai>jicij[  Iluis  délicSS 
d'clre  sous  les  ronces  et  k»  i  iunr»  : 

8  ces  hommes  dont  h'^  pi' 1 1 .«.  -.put  des 
insensés ,  ces  hommes  de  la  dernière  ba^ 
sease ,  qui  sont  le  mépris  et  le  rebut  do 
la  terre,  $OHt  ceux  qui  m'insultent. 

9  Je  suis  devenu  le  sujet  de  leurt 
chansons,  je  suisl'objelde  leurs  railleries. 

10  II  m'ont  en  horreur,  et  ils  ftlienk 
loin  de  moi;  ils  ne cnigncat  pas  de  ma 
cndier  au  riiBga.  v  . 

1 1  Car  Dieu  a  oavcrt  son 
pour  me  percer  de  douleur,  et  il  a  i 
un  frein  a  ma  bouche. 

12  Aussitôt  que  j'ai  commencé  4  pa- 
raîtrc  ,  iiit'5  in.iiix  se  sont  élevés  à  cdté 
de  moi  ;  ils  oiu  renversé  mes  pieds,  et 
me  sui'prennnt  ils  n'ont aocanla OOBtfttO 
»ous  leurs  (lots. 

13  Ils  ont  rompu  les  chemins  par  oh 
jemarcbais;  ils  m'ont  dressé  des  picjres, 
et  ils  ont  eu  sur  nini  l'avantage  :  el  il  lie 
s'est  trouve  peisonoe  pour  me  stcnunr. 

14  Ils  se  sont  jetés  sur  moi,  cdinini- 
par  la  brèche  d'une  muraille  et  par  une 
porte  ouverte ,  et  ils  sesA  venus  m'aoea* 
jiler  dans  ma  misère. 

15  J'ai  éK  rédoit  dans  le  néant  ;  vous 
avet  onnerté  coanne  nn  loorbilloo  ce 
^  n'ilail  b  plnadiar»  «t  ma  no  • 

'"ÎS  Mon  Ime  eitmàintanant  tonte  lan* 
gnissantc  en  moi-même ,  et  je  suis  tout 
pénétré  des  numx  qui  m'eccableiU. 
^7  Mes  douleurs  pendant  la 
transpercent  mes  os  »  M  As*  «eiv  <** 
dévorant  ne  ' 
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J8  Leur  multitude  comumc  mon  vê- 
tement ;  et  i(s  m'envirouueiit  et  me  si-r- 
rent  comme  le  haut  d'une  tunique. 

19  Je  SUIS  devenu  comme  de  la  houe , 
je  suis  scmhiable  à  la  poussière  et  it  la 
cendre. 

'20  Je  crie  vers  vous,  6  mon  Dieu, 
et  vous  ne  Hi'i'onutez  point  ;  je  me  pré- 
»enie  â  vous  .  et  vous  ne  me  rejjardez 
pns. 

21  Vous  cics  changé  et  devenu  ciniel 
envers  moi ,  et  vous  employé*  la  dureté 
de  votre  main  pour  me  combattre. 

22  Vous  m'avez  l'ievé ,  et  me  tenant 
rnmme  su5|i«mlu  eu  l'air,  vous  m'avez 
laissé  tomber  et  brisé  entièrement. 

23  Je  sais  que  vous  me  livrerez  à  la 
mort ,  où  est  marquée  la  maison  de  tous 
ceux  qui  vivent. 

24  M.iis  vous  n'rtcDdez  pas  néanmoins 
votre  main  pour  les  consumer  entière- 
ment :  car  lorsqu'ils  sont  al>attus,  vous 
les  .lauvez. 

25  Je  pleui'ais  autrefois  sur  celui  qui 
était  affligé ,  et  mon  âme  était  compa- 
tJ!>s.'intc  envers  le  psuivre. 

26  J'attendais  les  biens  ,  et  les  maux 
sont  venus /oiuire  sur  moi  ;  j'espérais  la 
lumière,  et  les  ténèbres  m'ont  enve- 
loppé. 

27  Un  feu  briMc  dans  mes  entrailles 
sans  me  donner  aucun  repos;  les  jours 
de  l'aUlictufn  m'uut  prévenu. 

28  Je  maichais  tout  triste  ,  mais  sans 
me  laisser  aller  à  /'emportement  ;  je  me 
levais  tout  d'un  coup  ,  et  faisais  retentir 
ma  voix  au  milieu  du  peuple, 

29  J'ai  été  le  fi  ère  des  dragons,  et  le 
rnmpaguou  des  rtulnichoi. 

M  Ma  peau  est  dcveuue  toute  noire 
sur  niH  rhair ,  «.  t  mes  os  se  sont  desséchés 
ji.ir  l  ardi-iu-  qui  ui<'  consume. 

31  IMn  harpe  s'est  ehani^éc  en  de 
trisle!i  pLiitili's,  et  mes  instrumens  de 
musique  en  des  voix  lugubres. 

cii.vpiTRE  xxxr. 

Job  se  justifie  i:n  fxftosnnt  le  dêtoil 
lie  sa  lo/niuilc. 

t  J'ai  fait  un  acrurd  avec  mes  yeux  , 
|your  ne  prn^r  pas  seulement  à  uue 
vierge. 

2  Car  autrement  quelle  union  Dieu 
aurait-il  pu  avoir  avec  moi  ?  et  quelle 
p.')rt  le  'I  out-puis.vint  me  dounerait-il  à 
loii  céleste  héntuee  ? 

3  Dieu  ne  perdi-a-l-il  pas  le  méchant  ? 
et  ne  rejcttera-t-d  pas  celui  qui  coiumel 
I  irijustire  ? 

-1  >c  coDsidctc-l-jl  pas  mes  voies?  et 

.dèit— „ 
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nccompte-t-ilpas  toutes  mes dciuarclm? 

5  Si  j'ai  marché  dans  la  vanité  et  le 
mensonge ,  et  si  mes  pieds  se  sont  hâtés 
pour  tendre  des  pièges  oiu'  autres  ; 

6  que  Dieu  pèse  mes  actions  dans  une 
juste  tialance ,  et  qu'il  connaisse  la  sim- 
plicité de  mon  cœur. 

7  Si  mes  pas  se  sont  détournés  de  la 
voie ,  si  mon  cueur  a  suivi  l'attrait 
mes  veux  ,  et  si  quelque  souillure  s'est 
attachée  à  mes  mains  ; 

8  que  je  sème ,  et  qu'un  autre  mange 
re  que  j'aurai  semé ,  et  que  ma  race  soit 
retranchée  de  la  terre  jusqu'à  la  racine. 

9  Si  l'agrément  d' uue  femme  a  séduit 
mon  cœur  ,  et  si  j'ai  dressé  des  embûche* 
à  la  porte  de  mon  ami  ; 

10  que  ma  femme  soit  dcalionorée  par 
un  autre  ,  et  qu'elle  soit  exposée  à  une 
prostitution  honteuse. 

{ 1  Car  l'adulici-e  est  un  crime  ènomie 
et  uue  très-grande  iniquité. 

12  C'est  un  feu  qui  dévore  jusqu'à  une 
perte  entière ,  et  qui  extermine  jusqu'aux 
moindres  rejetons. 

1 3  Si  j'ai  dédaigné  d'entrer  en  juge- 
ment avec  mon  serviteur  et  avec  ma 
servante,  lorsqu'ib  disputaient  cuolrv 
moi  : 

14  car  que  ferai-je ,  quaud  Dieu  a'é- 
levera  pour  me  juger ,  et  loi'squ'il  me 
demandera  compte  de  ma  vie,  que  lui 
répondr»i-je  ? 

15  celui  qui  m'a  créé  dans  le  sein  de 
ma  mère ,  n'a-t-il  pas  aussi  créé  celui 
ifui  me  sert  ?  et  n'est-ce  pas  le  rnéme 
Dieu  qui  nous  a  formés  tous  deux  ? 

IG  Si  j'ai  refusé  aux  pauvres  ce  qu'ils 
voulaient ,  et  si  j'ai  fait  attendre  en  -vain 
les  veux  de  la  veuve  : 

l'7  si  j'ai  mangé  seul  mon  pain  ,  et  si 
TorpheLn  n'en  a  pas  mangé  aussi  : 

18  car  la  compassion  est  crue  arec 
moi  dès  mou  enfance ,  et  die  est  soi  tie 
avec  moi  du  sein  de  ma  mère. 

19  Si  fai  négligé  de  secourir  celui 

;[ui  n'ayant  point  d'habits  mourait  de 
roid ,  et  le  pauvre  qui  était  sans  >èle- 
ment  : 

20  si  les  membres  de  son  corps  »* 
m'ont  pas  béni,  lorsqu'ils  unt  été  rè- 
cbaufles  par  les  toisons  de  mes  brebis; 

21  SI  j'ai  levé  la  main  sur  le  pupiUe , 
lors  ni£me  oue  je  me  voyais  le  plus  fort 
dans  l'assemblée  des  juges  ; 

22  que  mon  épaule  tombe  étant  dé- 
sunie  ae  sa  jointure ,  et  que  mon  bras  se 
brise  avec  tous  ses  os. 

23  Carj'ailoujourtcnùotDieuconuae 
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àcs  flots  suspendus  au-dessus  de  moi,  et  GHAPFTRE  XYTfT 

ie  n* ai  pu  en  supporter  le  poids.  .  , 

24  afw  era  aneror était Bwfonse:  -^««««^""«^ff  «w««MWl9^^«^A«i- 
•  et  ù  j'ai  dit  à  rorle  phîfpiir  ;  i^ométÊê  '     '^^^^^  ^  propre  suffisanm. 

■n  oontiance  :  i  Après  cela  les  trois  amis  de  Job  ccs- 

25  si  j'ai  mis  ma  joie  dans  mes  grandes  sèrent  de  lui  répondre,  voyant  qu'il 
richesses,  et  dans  les  grands  biens  que  continuait  à  se  croire  juste. 

jfai  amassés  par  mon  traTail  :  2  Et  alors  EUu  fils  de  Bar^dhel  de 

26  si  j'ai  regardé  le  soleil  dans  son  Buz  de  la  famille  de  Ram,  entru  Jawy 
plus  grand  éclat ,  et  la  lune  lorsqu'elle  une  grande  colère ,  et  se  lâcha  contre 
était  la  plus  clause  :  Job ,  de  ce  qu'il  assurait  qu'il  était  jusie 

27  si  mon  ooexir  alors  a  reisanli  um  derant  Dieu. 

•eeréte  joie,  et  si  j'ai  porté  ma  auûii  3  II  s'irrita  aussi  contre  ses  amis,  de 

4  ma  bouchf  ponr  la  baiser;  ce  Qu'ils  n'avaiprit  rien  trouvé  deralsam* 

28  ce  qui  est  le  comble  de  T iniquité  ,  nable  pour  rrpotidrc  à  Job  ,  maisqu*i|s 
et  on  renoncement  du  Dieu  très-haut  :  s'étaient  couteulé:>  de  le  condamner. 

29  it  je  me  sais  réioni  de  la  minede  4  Eltaattendit  donc  <|iie  Job  eût  cessé 
celui  qui  me  baissait ,  si  j  ai  été  rayi  de  de  parier ,  {Mme  qu  il  était  moinslgéqae 
ce  qu'il  était  tombé  dans  quelque  mal  :  ceux  qui  lui  avaient  répondu. 

30  car  je  n  ai  point  abandonné  ma  5  Mais  voyant  qu'ils  n'avaient  pu  tous 
langue  au  pécbé  pour  làii'e  des  impré-  trois  répondre  à  Job ,  il  fut  transporté 
estions  contre  celui  qui  ne  m*  aimait  pat»  de  culèie . 

31  Si  les  gens  de  ma  maison  n'ont  pas  6  Et  voici  la  manière  dont  Elillfibde 
dit  de  moi  :  Qui  nous  donnera  de  sa  chair  «  Barachel  de  la  race  de  Buz  ,  leur  parla  : 
afin  que  nou»en  soyons  rassasiés?  Je  suis  le  plus  jeune,  et  vous  êtes  plus 

92  I/étnofer  11  est  point  demeuré  vieuz  tptê  moi:  G*ert  pourquoi  je  suis 

ddion,  maporle  a  loijfOMrt  été  00-  dStmeuref  la  téte baissée ,  sans  oser  mii* 

terte  au  voyageur.  lement  dire  mon  avis. 

33  Si  i  ai  tenu  mon  pécbé  secret,  7  Car  je  m'attendais  qu'un  â"e  si 
comme  \e% hommes^»/  éPordinaire ,  et  avancé  vous  donnerait  des  paroles,  et 

'«j'ai  caché  mon  iniquité  dans  mon  sein:  ^ue  le  gi'and  nombre  de  Yotauntfttvoiif 

34  si  la  grande  multitude  m'a  époii-  mitniirait  de  la  siq^eiw. 

raaté  .  ou  51  j'ai  été  eflrayé  par  le  mépris  8  Mais  ,  à  ce  que  je  vois  ,  quoique 

de  mes  proches  :  si  je  ne  suis  pas  au  cou-  1  esprit  soit  dans  tous  les  hommes  ,  c  est 

tnuie  demenré  daiis  le  silence,  sans  Tinspiration dn Toat-pniisant  qui  donne 

sortir  de  la  porte  dm  mm  mmimm,  rintelligenee. 

35  Qui  me  donnera  une  personne  qui  9  Ce  ne  sont  pas  toujours  ceux  qui 
m'entende ,  atin  que  le  Tout-puissant  ont  vécu  long-temps  qui  sont  les  plus 
écoute  ce  que  je  désire  lui  représenter ,  sages  ,  et  la  lumière  de  la  justice  n'est 
et  que  celui  qui  Juge,  écrÎTe  Umt  lin-  pes  touiouns  le  portage  de  la  Tieillesse. 
même  dans  un  livre  ?  10  G  estponrquoi  je  t^om dirai  :  Ecoih 

36  afin  que  je  porte  ce  livre  sur  mon  tez-moi ,  et  je  tous  ferai  Toir  quelle  est 
épaule ,  et  que  je  le  mette  autour  de  ma  ma  sagesse. 

téte  comme  une  cooroane.  11  jTai  attendu  ^e  vous  eussiez 

37  A  chaque  pas  que  je  ferai  j*en  echeTé  de  parler;  fai  voulu  Toir,  tant 

prononcerai  les  p.ii oies  ;  et  je  le  présen-  que  vous  avez  disputé  COA/lv/o^ ,  quelle 

terai  comme  à  mon  prince.  pouvait  cire  votre  sagesse. 

38  Si  la  terre  que  je  possède  crie  12  Je  me  suis  contenté  de  vous  re- 
coBtre  moi ,  et  si  ses  siUons  pleurent  «rec  garder  tant  que  j'ai  cm  que  vous  diriez 
«De  :  quelque  chose;  mais,  i  ce  que  je  vois, 

39  si  j'en  ai  mangé  les  fruits  sans  nul  d  entre  vous  ne  peut  conrtlincre  Job, 
(donner  d'arcfenl,  et  si  j  ai  affligélecœOr  m  répoudre  à  ce  qu'il  a  dit. 

ceux  util  l'ont  cultivée;   ^  13  Ce  serait  en  vain  que  vous  diriez 

40  qu'elle  produise  pooT  moi  dm  ron-  peut4tre.  Nous  avons  trouvé  U  secret 
en  au  lien  <£s  froment ,  et  des  épines  de  la  vraie  sagesse  :  c'est  Dieu  qui  Ta 
»olieu  èiOqgS*  Mnsi  &aA  ie  discounde  rejeté ,  et  non  fbomme. 

iob.  14  Ce  n'est  point  à  moi  que  Job  a 

edressélapsrole  ;  et  ce  ne  sera  point  selon 
▼os  misonnemens  que  je  lui  répondrai. 
15  Les  voilà  intimidés,  ils  n  ont  plus 
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rien  k  répondre  ,  ib  ae  «ont  eux-mêmes 
/ennc  ia  bouche. 

46  Puis  donc  que  j'ai  attendu,  et 

3u'il«  n'ont  point  fMrlé ,  et  qu'ils  sont 
eineuré»  muets  et  sans  réponse  : 

17  }c  parlci'ai  aussi  à  mon  leur  ,  et  je 
ferai  voir  quelle  est  ma  sc.cnce. 

18  Car  je  suis  plein  des  choses  que 
j'ai  k  dire  ,  cl  mon  esprit  est  comme  eu 
tmvail ,  voulunl  enfau'er  toutes  les  peu- 
iécs  qu'il  a  conçues. 

19  Mou  e^tninac  est  comme  un  tin 
nouveau  qui  n'a  poiul d'air,  qui  rompt 
les  vais^aux  neufs ,  im  on  U  renferme. 

20  Je  parlerai  donc  pour  respirer  uu 
peu ,  j'ouvrirai  mes  lèvres ,  et  je  répon- 
drai. 

21  Je  n'aurai  d'égard  pour  j^rsonue  ; 
et  je  u'éjjalvrai  point  l'huiume  a  Dieu. 

22  Car  je  ne  sais  combien  de  temps 
je  subsisterai  sur  la  terre  ,  cl j'ifnore  si 
celui  qui  m'a  créé  ne  lu'ôtera  point  bien- 
idl  du  monde. 

CHAPITRE  XXXIII. 

Eliu  accuse  Job  de  s'être  élevé  contre 
Dieu ,  et  d'abuser  des  différentes 
•voies  don  t  Dieu  se  sert  pour  reprendra 
les  hommes. 

1  Ecoulez  donc  ,  Job ,  mes  paroles  , 
et  soyez  attentif  à  tous  mes  discours. 

2  J'ai  ouvert  ma  bouche,  aliii  ({ucma 
langue  vaU5fasM:  entendre  di^tmctcuivnt 
les  pal  oies  qu'elle  aura  formées. 

3  Mes  discours  sortiront  de  la  simpli- 
cité de  mon  ctruv,  et  mes  lèvres  ne  pro- 
noDCcr'^nl  que  la  pure  vérité. 

4  (i'cst  l'eiiprîl  de  Dieu  qui  m'a  créé  , 
et  c'est  le  MuOle  du  Tout-puissant  qui 
m'a  donné  lu  vie. 

5  lU-puiid(v-moi ,  si  vous  pouvez ,  et 
opposeï  vos  r!iis4Mis  aux  miennes. 

6Uieucst  liiouci'éulcurcoinroe  il  est  le 
vôlvc  ,  et  j'ai  été  formé  de  la  même  bouc. 

7  Mai.i  vous  ne  verrez  en  moi  nuo  de 
merveilleux  qui  vous  épouvante;  et  vous 

trouverez  pas ni>n  plus  une  éloquence 
qui  vous  acciible. 

8  Vous  avrz  dil  devant  moi ,  et  je 
vuusai  eulL'iulu  ,  lorsque  vous  piououcici 
ces  paroles  : 

9  Je  MU.,  pur  et  sans  péché  :  je  suit 
s.ins  tache  ,  cl  il  u'y  a  point  d'iniquité 
en  moi. 

10  Car  Dieu  a  cherché  des  sujets  de 
plainte  contre  iiini,  c  est  pourquoi  il  a 
cru  <jiH-  jVlais  son  cniieini. 

41  Ihi  nus  mes  pieds  à  la  rliatne  ;  il  a 
ulun  vtr  toutes  mes  démarches. 
12  C  eit  Jonc  «u  i:ub  lujiiic  quv  vojj 


î-  C/iap.  32  .  33. 

avez  montré  que  vous  n'êtes  pas  juste  : 
car  je  vous  réponds  que  Dieu  est  plu» 
grand  que  Hioramc. 

13  Disputez-vous  contre  lui ,  paixe 
qu'il  n'a  pas  répondu  à  toutes  vos  pa> 
rôles  ? 

1-t  Dieu  ne  parle  qu'une  fuis ,  et  il  ne 

répète  point  ce  qu'il  a  dit. 

15  Fendant  le»  songes,  dans  les  visions 
de  la  nuit ,  lorsque  les  hommes  sont  ac- 
cablés de  sommeil,  cl  qu'ils  donnent 
dans  leur  lit  ; 

16  c'est  alors  que  Dieti  leur  ouvre  To- 
reille,  qu'il  les  avertit  et  les  imlriiit  de 
ce  (jli'ils  doivent  savoir  : 

ly  pour  détourner  ainsi  l'homme  du 
ma/ qu'il  fait,  et  pour  le  délivrer  de 
rortnicil. 

18  pour  tirer  son  à  me  de  la  corrup- 
tiou ,  et  pour  sauver  sa  vie  de  l'épée  yui 
le  menace. 

19  11  le  châtie  encore  par  la  douleur 
qu'il  souffre  daus  suu  lit  ;  et  il  fait  sécher 
tous  ses  os. 

20  Ekius  cet  état ,  il  a  le  pain  en  hor- 
reur, et  la  nourriture  qu'il  tiourail  au- 
paravant délicieuse,  devicut  l'aversion 
de  son  âme. 

21  Toute  sa  chair  se  consume ,  et  ses 
os  qui  étaient  cou verLi  paraissent  k  nu. 

22  II  se  voit  près  de  la  corruption , 
et  (A  vi«  est  menacée  d'une  mort  pu-o- 
chaine. 

23  Si  un  BDge  choisi  entre  mille  parle 

Iiour  lui ,  et  qu'il  annonce  Téquitc  de 
'homme, 

24  Dieu  aura  compassion  de  lui ,  et  il 
dira  à  ses  ministres  :  Déimei-le  ,  atîn 
c^u'il  ne  descende  point  dans  la  corrup- 
tiou,  j'ai  trouvé  lieu  de  lui  faire  grâce. 

25  Sa  chair  est  consumée  pai  Icsmaus 
qui  sont  la  peine  de  ses  péchés;  qu'il 
rctounic  aux  jours  de  sa  jeunesse. 

26  n  priera  Dieu  de  lui  pardonner, 
et  Dieu  lui  sera  favorable;  il  veria  sa 
face  avec  un  ravissement  de  joie  ,  et  Diea 
justifiera  de  nou\eau  cet  homme. 

27  Eu  regardant  les  autres  hommes  il 
leur  dira  ;  J'ai  péché,  j'ai  vraiment  of- 
fensé Dieu ,  et  je  n'en  ai  point  été  chitié, 
comme  je  le  méritais. 

28  II  a  ainsi  délivré  son  âme  ,  u(\n 
qu'elle  ne  tombât  point  dans  la  niurt , 
mais  qu'en  vivant  elle  jouît  de  la  lu- 
inirre. 

29  Voilà  tout  ce  que  Dieu  fait  ù  l'é- 
gard de  chacun  des  noinines ,  en  les  re- 
prenant jusqu'il  trois  fois, 

30  poiu-  rappeler  leu'-s  âmes  de  U 
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corruption ,  et  pour  le»  édairer  de  la  h»- 
mière  des  vivaiis. 

31  Job,*ojfexattenttf  et  doutez-moi; 
soyez  daa*  i*  aiiMM  pamin  qot  ft 

|Mi  le. 

Si  vous  avez  quelque  chose  à  dire  , 
répoildcz-moi ,  pailiM  ;  car  je  veux  bien 
tous  dontier  Iil-u  de  vous  juttlificr. 

33  Si  vous  11  afez  rien  û  P^jpomiiVf 
écoutez-moi;  demeurez  dm b  n]MW9, 
Ci  je  vous  enseignerai  U  Migaw. 

CHAPITRE  XXXrV. 

JSliii  accus f  Job  de  l/Lnp/ièrnf .  Il  rc- 
lèvv  la  justice  infinie  de  lium,  m 
lumière  mi  M  piùutme», 

1  Eliu  contiiHHial  «n 
^ooooça  ce  qui  «rit  t 

2  Sagw,  écÔMtoiaMg|>M^iii— î  ■■tm»> 
•oyez  attentifs. 

3  C.ir  1  oreille  juge  des  discours  par 
l'owf ,  roinine  Ir  [uLiis  juge  des  viandes 
par  le  goût. 

4  Convenont  ememble  de  ce  qui  est 
selon  la  justice ,  et  vojooi  entre  nous  ce 
qui  doit  être  regardé  comme  le  meilleur. 

5  Car  Job  a  dit  :  Je  suis  juste ,  et 
Dieu  ne  me  tnite  n— leUMi  ftouté. 

6  hyt,  d«la  ftuMMé  «tSTratmt 
^  le  jugement  que  Toii  a  porté  MQlTV 

je  sois  perré  de  fUenet  tri»<tii- 
aantes  swins  qi»?  j'aie  péché. 

7  Où  tnnivcr.i-t-oa  un  homme  &em- 
Lliible  il  .lui),  f[U(  insulte  à  Dieu  avec 
une  unpiélo  qu  il  .h-tIt  roiiimn  l'eau  ; 

8  qui  in.irclii:  awi  i  oux  qui  ciHiiirict- 
lent  l'iniquité,  et  qui  se  joint  avec  les 
imoies? 

9  Cariladit:  L'homme naaeni point 
agrCdble.  à  Dim,  fwad  néine  3  «inut 


40  YtHtt  donc  qui  ava  dn  mi»  et  de 
la  M^OM,  ëcouteCHOMi.  L'impiété  e«t 
iafiniment  éloignée  de  I>icu;  et  l'injus- 
tice ,  du  Tout-Puimnt. 

1 1  Car  il  rendra  illMHUW  aelon  ses 
oeuvres,  et  il  traitera  chaen  mIoq  la 
iii4rite  de  sa  vie. 

12  GenainjBOMnt  Dieu  ne  condamne 
uaUnt  aaaa  anieC,  et  le  Tout-Puiasant  ne 
KSTtfne  point  la  justice. 

13  Artptl  dam  cftmmis  &  quelque  antre 
te  aoin  de  h  t«m?  et  qui  «at  celui  qu'il 
a  établi  pour  gaaTar— r  Ml  lie»  de  bdr 
le  iTioncJc  qu  il  a  Cféé? 

14  S'il  le  rej^ardail  dans  sa  rigueur,  il 
»ttirei-ait  à  wi  dont  Finstant  l'esprit  qui 
ranime. 

15  Toute   ciiair  périrait  en  inemc 


tempa,  et  tout  les  bonlmes  retourne- 
raient en  cendre. 

16  Si  vous  iivez  donc  de  l'intelligence, 
écoutez  ce  qiiR  l'un  vous  dit,  et  aojea 

attent.f'à  mes  paroles. 

17  l'cut-oti  guérir  celui  qui  n'aime 
point  In  justice?  et  comment  coadam- 
nez-roiis  »ftK  tant  de  lurdiesse  celui  (pli 
est  souverainement  juste? 

18  lui  qui  dit  à  un  roi  :  Vous  êtes  un 
apoalat  ;  qui  appelle  unpies  le*  grands 
brmftts  le  sont  ; 

19  t^i  n'a  point  d'égard  à  la  per 
des  princes;  qui  n  a  po:ut  eu  de  i 
décation  poiirle  t^ran  lorsqu'il  diaputait 
contre  le  pauvre ,  parce  que  aa  main  a 
frit  loua  les  hommes. 

90  Ib  mourront  Umt  d'an  coap,  et 
au  milieu  de  la  nuit .  les  peuples  seront 
tout  remplis  de  trouble;  ib  paMei'ont , 
et  le  violent  sera  emporté  sana  fv'm 
voie  la  main  qui  lu  frappe. 

'XK  Car  les  yeux  de  Dieu  sont  sur  le» 
voies  des  hommes ,  et  il  considère  toutes 
leurs  démarches. 

22  11  n'y  a  point  de  ténèbres,  il  n'y 
a  {>oint  d  ombre  de  la  mort,  qui  puissent 
dérober  à  ses  yeux  ceux  qui  commettent 
riniquité. 
2^  Car  il  n'est  plus  an  pouraîr  dt 
da  venir  en  jugenteat  * 


imiombiafak,  et  il  en  telilira  d'aotrae 

en  leur  place. 

25  V,.iv  il  cjnnidt  lewt  eMimt»  et 
c  est  [nnir  cela  qu  il  répandra  sur  vtÎK 
uuc  nuit  obscure,  et  qu  il  les  brisera. 

26  11  les  frappera  </f  plaies  comme 
des  impies  ,  à  la  vue  de  tout  le  mumle, 

27  eux  qui  ont  fait  un  dessein  formé 
de  se  retirer  de  lui,  elquin'ontpttTOalu 
comprendre  toutes  ses  voies  : 

28  en  sorte  qu'ils  ont  fait  monter  jiu- ^ 
qu'a  lui  les  cris  de  l'indigent,  et  qu  il  a 
entendu  la  voix  des  plaintes  des  pauvres. 

29  Car  s'il  donne  la  paix,  qui  est 
celui  qni  le  coodanmera?  S'il  cache  une 
fois  son  Tiaage.  «li  pourra  le  contem- 
pler dtmsaaeoHÎbûlt  nir  toutes  le*  na- 
tiont  «m«dM>«l,  et  mur  tous  les  hommes  1 

80  Cïat  lui  qui  Aiît  rtener  I  homme 
hmoerîte ,  i  cause  des  péchés  dn  peuple. 

Si  Pnia  donc  que  \w.  padé  de  Imit 
je  na  voaa  ewpknenn  point  ég  parler 
auni. 

32  Si  je  suis  tombé  cuuu  quelque  er;" 
i  cur,  cDseigneMnoi;  si  ce  que  j'ù  dit 
n'est  pas  selon  h  justice,  je  ne  dirai  ria». 
davantage. 


JOB.  Ckêp,  34.  35.  36* 

33  Dien  m  TOOf  ratoBtinjera^t-il      13  Ce  ne  sera  donc  point  iwrtilmieftt 

point  compte  de  ce  que  Je  puis  avoir  dit    que  Dieu  écoutera  leurscHs;  et  le  Tout- 


ruissant  considérera  avec  Attntioil  _ 
cause  de  chaque  persomie. 

14  Lon  meinc  cnie  ^roof  cv«i  dit 
Mil.*  U  M  oonadéro  point  ce  fn/ 
passe  ;  jugez-vous  vouMnéoM  cn  Ml  pré> 
aence  ,  et  l'attendez. 

15  -  Car  U  n'eierce  pat  naîiitenant 


contre  la  justice,  qui  vous  a  déplu?  car 
c'est  TOUS  qui  avez  commencé  à  parler , 
et  non  pas  moi.  Si  tous  wmt  quelque 
chose  de  meilleur,  parlez  vous-ménm, 

34  Que  des  personnes  intelligentes  me 
parleut ,  et  qu'un  honniie  sage  m'écoute. 

35  Mais  Job  a  parlé  mconsidérément, 
et  il  ne  psratt  point  de  sag^  dans  set  loni^  sa  lîireur,  et  il  ne  punk  pw  Im 
discours.  crimes  dans  sa  sévérité. 

36  Mon  père,  que  Job  soit  éprouvé  \G  C  est  donc  en  vain  que  Job  ouvre 
jusqu'à  la  lin,  ne  cessez  point  àejrupper  la  buuche,  et  qu  il  se  répand  en  beau* 
un  homme  injuste  ;  coup  de  paroles  sans  seieooe. 

37  parce  qu'il  ajoute  le  blasphème  à  CHAPITRE  XXXVI. 
ses  péchés  :  qu  j1  soit  cependant  pressé  _,.          .        %   ,  ,^    ,     «  .  . 

de  nouveau  p2r  nos  raisoiw ,  et  q/après  ^¥  continue  à  défendre  Céauité  du 

ceU  a  appelle  Dieu  en  jugement  par  sçs  J^mens  de  Dieu.  U  relèi^e  les  effkU 

CHAPITRE  XXXV.  i  F"  V"^^  ^"^^  ' 

2  Lcoutez-moi  un  peu ,  et  le  vous  dé- 
£Uu  conttmte  df  eabmit&r  Job,  et  couvrirai  ce  que  je  pense;  car  i  ai  e&- 

Vexhorte  à  préftmr  im  sMnté  dm  Ai  eore  &  parler  pour  Dieu 

3  |^,^nd„û  mon  disMon  d«o  le 


jutUce  de  Dieu 

1  Eliu  dit  encore  ce  qui  suit: 

2  Croyez-vous,  Job^  avoir  eu  une 
pensée  raisonnable  en  disant  ;  Je  suis 
plus  juste  que  Dieu? 

3  Car  TOUS  aves  dit  en  lui  parlant: 
Ce  qui  est  juste  ne  vous  plaît  point  :  ou 
quel  avantage  retirerez-vous  si  je  pèche  ? 

4  Je  répondrai  donc  à  vos  discours , 
'Ct  à  fos  amis  aussi  bien  qu'à  vous. 


commencement  ,  et  je  prouverai 
mon  créateur  est  juste. 

4  Car  il  est  certain  qu  d  n'y  a  point 
do  mensonge  dans  moB  disoouio,  et  vona 
aérez  comraineii  qn*ils  infai  mont  om 
parfaite  science. 

5  Dieu  ne  rejette  point  les  puÏMaBS» 
étant  puissant  iui-méme. 

6  Mais  il  ne  sauve  point  Ico impies,  ol 


7  Si  vous  êtes  juste  ;  que  donnerez- 
vous  à  Dieu?  ou  que  recevra-t-d  de 
votre  main? 

8  Votre  impiété  peut  nuire  à  un 
homme  semblaolc  ù  vous ,  et  votre  jus- 
tice peut  servir  à  celui  qui  est  comme 
vous  enfant  de  Thomme. 

9  Us  crieixmt  &  cause  de  la  multitude 


,5  Levez  les  yeux  au  ciel,  voyez,  et    il  fait  justice  aux  pauvres, 
contemplez  combien  les  cieux  sont  phis       7  II  ne  retirera  point  ses  yeux  de  des- 
hauts  que  vous.  sus  le  juste ,  et  il  étabht  les  it>is  sur  le 

6  Si  TOUS  péchez,  en  ^oot  nnirea-    trône  pour  toujou»,  et  las  conserve 
TOUS  à  Dieu,  et  si  Toa  ini«|uatés  se  nuil-    dans  leur  éléTation. 

tiplient,  que  ferez-vous  contre  lui?  8  Si  quelques-uns  sont  danslcschaiaes^ 

"  ».     •   j   et  resserres  par  les  liens  de  la  pauvret*^ , 

9  Dieu  leui-  découvrit  a  leurs  œuvres 
ot  leurs  crimes ,  parae  qu'île  ont  élé 
TÎolens. 

40  II  leur  ouvrira  aussi  l'oreille  pour 
les  reprendre ,  et  il  leui-  parlera ,  alia 
qu*il8  reTtement  de  leur  iniquité. 
Il  S'ils  l'écoutent  et  qu^ib  obaonrcnC 
des  calomniateurs,  et  ils  se  répandront    ce  qu'il  leur  dù,  ils  pnsscront  tous  les 
en  pleurs,  à  cause  de  la  domination    jpurs  en  joie,  et  leurs  années  en  gloire. 
Tiolenle  des  tyrans.  12  Mais  s'ils  ne  récouleut.  point ,  ils 

10  Et  nul  ifeiur  ne  dit  :  Où  est  le    passeront  par  le  InaneAanf  iile  Tépée ,  ci 
Dieu  qui  m'a  créé;  qui  fait  que  les  siens    us  périront  dans  leur  foUe. 

lui  chantent  pendant  la  nuit  des  canti*  i3  Ceux  qui  sont  dissimult<  et  dou— 
ques  d'actions  de  grâces?  bles  de  cœur,  atth^ent  sui-  eux  U  co\crc 

11  Qui  nous  i*end  plus  éclairé  que  les    de  Dieu  :  ib  ne  crieront  point  ioi2>(^u  d& 
animaux  de  la  terre ,  et  plus  instruits   seront  dans  les  chaînes, 
que  les  oiseaux  du  ciel?  14  Leur  âme  mourra  d'une  mort 

l'2  lis  crieront  .dors,  et  il  ne  les     cipilée,  et  leur  vie  aura  le  nu^jue 
exaucera  point,  à  cause  de  Torgucil  des    que  les  eil'éminés  et  les  exécrables, 
ttjéchans.  15  Dieu  tirera  le pauyre  dos  maux  <^ui 
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•t  ht  MfiNi  foraQb'm 
jour  de  l'aflietioto. 

46  Après  vous  avoir  sauvé  de  Tablme 

étroit  et  sans  IVmd  ,  il  tous  mettra  fort 
au  large  ;  et  vous  vous  repoaeres  à  votre 
tiblc  qui  aerafWM4i  vùwhi  IvéhM» 

17  \  ni' t  r:iusc   il  tti'   jugL-t:  CCimillC 

celle  il  un  impie  ;  toau  vous  guneres 
votre  cause ,  et  Ton  vous  rmin  fit 
tkaaue  vous  tkmaiida. 

18  Qise  1»  «oUre  donc  ne  tous  sol^ 
Maate  potnl  potir  vous  porter  i  (mprimer 
rinnocent ,  cl  que  la  multitude  des  dons 

faflietian«MV^|NH>ile/flMM 
ceux  qui  utmÊM  d*  ftaÊ^t  dt 

|>ui«ance. 

20  N'alongez  point  k  nuit  et  le  temps 
du  .uimmeil  y  atin  que  les  peuples  puiS- 
seut  monter  jusqu'à  vous  au  lieu  de  ce* 
personnes  puissantes. 

21  l'reoi'z  girtle  de  ne  tous  point 
laisser  aller  à  l  iuuiu  lr  tar  vous  avez 
commencé  de  la  suivre  .  après  que  tous 
tle»  tombé  dat>s  la  misère. 

22  Ne  voye»-vous  pas  que  Dieu  est 
d|fSÉÛlteitt  élevé  dans  sa  puissance,  et 
que  Mil  de  ceux  ^  oot  mposé  des  lois 
mux  kommenm  m  est  semmsbleT 

23  Qui  famnjÊffniaaàu  tm  ««ksT 
ou  qui  penl  htà  dÎM  :  Vum  aiu  Mt  uds 

24  SaaraMWU  que  toum  oob* 
naissez  poiikt  «te  wiiiyit  dout  les 
hommes  ont  pnli  dkM  mn  cantiques. 

25  Tou.i  les  hommes  le  voient  ;  mais 
chacun  deux  ne  te  regarde  nue  de  lom. 

26  Certes  L)ieu  est  grund  :  il  passe 
toute  notre  science,  et  ses  années  sont 
innombrables  : 

27  Lui  qui,  après  avoir  enlevé  jus- 
qu'aux moindres  gouttes  de  la  pluie  ,  ré- 
pand ensuite  les  eaux  du  ciel  comme  des 
torrens, 

28  qui  fondent  des  nues ,  dont  toute 
la  face  du  ciel  e5t  couverte  : 

29  lAii  qui  étend  letBuéei  qBuid  il 
lai  slak  pov  mtnt  tamM  d'un 
pavulon  ; 

30  qui  fiûtwMardn  oitinelmidm 
et  ses  éclnin,     oouvre  k  ntr 

d  une  e 

31  II  ezerte  ainsi  tes  f  ^ 
peuples ,  et  dtstribue  la  nôûrrium  à  wm. 
grand  nombre  d'hommes. 

32  II  cache  b  lumière  dans  afls  mains; 
et  lui  comiandn  mtaim  do  puiatlM  d* 
ttuuvenu. 
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88  11  Alt  MBnaftre  I  celui  quM  aime, 
que  la  kimiére  est  son  partage,  «t  tf^A 
potu-i-a  s'élever  jusqu'à  elle. 

CHAPITRE  XXX VIL 
JSIiu  tfunrtwM»  dSf  dierÙ9  tes  effets  de 
ta  pmÎMaïue  et  de  la  sagesse  de 
Dieu. 

4  C'e^  pour  cela  que  mon  ccrur  est 
saisi  d'eflTioi ,  et  qi^if  aartcoona  hat$ 
de  lui-mémc. 

9  Ecoutes  avec  une  profonde  attention 
SB  rori  terrible ,  et  les  sons  qui  sorteirt 
de  sa  bouche. 

3  Jl  considère  tout  ce  fia  j»  ptuet 
MMkewI,  et  il  répend  n  hn^ènja»» 
qif«u  «sirimiM*  de  la  lem. 

*4  Un  grand  brait  i'deveim  eprès  hi , 
il  tonnera  par  k  voix  de  sa  grandeur  ;  et 
après  même  qu'on  aura  entendu  sa  voix, 
on  ne  poniTa  la  comprendre. 

5  Dieu  se  rendra  iidniuablc  |)ar  la 
VOIX  de  son  tonnerre,  (.'est  lu:  qui  fait 
des  choses  grandes  et  impénclralile.s  ; 

6  qui  coiririiiiiide  j  la  neit;e  de  (li'<i- 
ccndrc  sur  la  terre,  niu  fnii  lumùeries 
pluies  ordinaires  de  l'iiner,  et  ics4 
imnétueuscs  des  giaml'i     i."  ^  : 

7  qui  met  comme  un  .«i  lai 
de  tous  les  hommes,  alin  qu'ils  recon* 
naissent  leius  oruvres. 

8  La  bêle  murera  dans  sa  tanière,  «C 
caverne. 


9  L*  teoqpte  des  lieux  kt 
plut  cadiës,  et  fc  fraid,  des  Tend  d**» 

qu  Ion. 

10  Ln  glace  se  forme  au  souffle  de 
D  tn  1 1  les  ciiiiv  sc  ripBndBBteimitoen 

fifciule  alwindiinre. 

1  1  Le  frimieiit  di'<,  l  e  les  nuécs,  etkl 
BUi-ej  rrpan<lenl  leur  luniièif . 

12  Llles  éclairent  de  toutes  parts  sur 
la  face  de  la  terre,  p.ii  lout  où  elles  sont 
conduites  par  la  volonté  de  celui  qui  les 
gouveme ,  et  scion  les  ordi-es  qu'elles  ont 
t  eç'is  de  lui  : 

*13  soit  dans  une  trihu  étrangère  ^aa. 
dans  une  ten«  aoït  i  lui ,  soit  en 
quelque  lien  «pM  ce  PU*M  être,  oà  il 
Tcot  lëpwA»  «  misériooide,  «t  oà '3 
kor  aaro  ccmnmidé  de  se  trouver. 

14  Job,  éeooles  ceci  avec  attention  ; 
«1410»  ww,  etooiUidéns  komorvoiUes 
delKou 

15  8hv«»-votu  «PNOM  Dktt  0  toof 
moulé  aux  pluies  do  fiiro  piiriflifo  k 
hwttiârodowoaBkoî   

dtt  nnéea,  ot  k  Mtkilt  oewaen  A  coArf 

fWkSODNAl<?  ^ 
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47  Vos  TétraieDf  ncMnt-iU  pas  échoué  ^  lorsque  pour  TèlMiiaitiela  coumit 
fés ,  lorsque  le  vent  du  midi  eoulile  mr  dTun  nuage,  eli|ue  Je  Tenveioppais  d'ob»* 

la  terre?  curité  comme  on  eni>etoppe  oe-bonde* 

48  Vous  avez  peut-ctre  f  ormé  avec  lui  letles  les  petits  enfans? 

les  cieux ,  qui  sont  aussi  solides  que  s  ils  10  lorsque  )^  Tai  resserrée  dans  les 

^icntd*aiiuiii.  bornes  que  je  lui  ai  marquées,  que  yj 

19  Apprenes-WHis  oeqoe  nous  pour-  ai  mb  des  portes  et  des  l)arrièret? 
rous  lui  (lire  :  car  pour  nous  autres  pUNlf  1 1  et  f/ue  je  lui  ai  dit  :  Vous  Tiendrez 
sommes  enveloppés  de  ténèbres.  jusques-là ,  et  vous  ne  passerez  pas  plus 

20  Qui  pourra  lui  rendre  raison  des  loin,  et  vous  briserez  ici  lorgueil  de  vos 
choses  que  je  viens  de  dire?  Si  quelque  flots? 

l|Omme  entreprenait  d'en  parler,  il  serait  12  Est-ce  vous  qui,  depuis  que  tous 

comme  absoiloé  par,  ia  grandeur  du  êtes  au  monde,  avez  donné  les  ordres  à 

tujtl,  Tétoile  du  matin ,  et  qui  avez  montré  à 

21  IfaUmamtenanl  ib ne  Toientpoînt  ranrore  k  lieu  où  elle  doit  nafuv  f 

la  lumière;  raira*épaii8it  tout  d'un  coup  13  Est-ce  tous  qui,  tenant  emw>tr» 

en  nuéet;etunTentquipasaeieadisaH  main  les  extrémités  de  la  terre,  lavez 

pera.  ébranlée ,  et  en  avez  comme  secoué  et 

22  L'or  vient  du  cdté  de  Taquilon,  rejeté  les  impies? 

et  la  louange  que  Ton  donne  iDieu^  doit  14  La  figure  empreinte  se  rétabliia 


être  accompagnée  de  tremblement. .  comme  Fargile  ,  et  elle 

23  No<is  ne  pouvons  le  comprendre  comme  un  vêtement, 
d'une  manière  digne  de  lui;  il  est  grand  15  La  lumière  des  impies  leur  sera 
par  sa  puissance,  par  son  iugeraent  et  6tée;  et  leur  bras,  quelque  élevé  qt/il 
nar  sa  justice  ;  et  iUit  Téritamementinei-  puisse  être ,  aéra  brisé. 

fable.  16  Etes-vous  entré  jusqu'au  fond  de 

24  C'est  pourquoilesbommes  le  crain-  la  nier?  et  avez-vous  parcouru  les  réduits 
dront;  et  nul  de  ceux  qui  se  croient  les  plus  secrets  de  f  abîme? 
sages ,  n*mera  euTisagei*  sa  grandeur. .  17  Les  portes  de  la  mort  tous 


CHAPITRE  XXXVIII. 


ellei  été  onrertet?  lea  aves-voua 


 *.    A  »  «.  j  t  portes  noires  et  ténébreuses? 

Him  reproeAe  d  M  de  nravotr  pas      ^§  Avcz-vous  considéré  toute  féten- 

taujours parlé atw urne  en  u:r,  miel,  due  de  la  terre?  Dédarez-moi  toutes 

licence  II  lui  montre  que  le  distance  ^  ,  ai  TOUa  en  «Tea  la  oomwi»- 

iljra  entre  la  créature  et  le  Créateur,  g^^ç 

1  Alors  le  Seigneur  parla  k  Job  du.  19  Dites-'moi  quelle  est  la  Toie  qui 
mdieu  d'un  tourbillon,  etiuidit:  conduit  où  babite  la  lumière,  et  quel 

2  Qui  est  celui-là  qui.  enidoiipe  d«  est  le  lien  des  ténèbres; 

Srands  sens  aoua  des  pan^  peu  xé»      20  afin  que  vous  conduines  eeUe 

lécbies?  mièra  et  ces  ténèbres  cliacune  en  son 

3  Ceignez  vos  i-eins  comme  un  bomme  pnjpielieu,  ayant  connu  le  cbemin  et 
fertile:  je  vous  lateirogerai,  et  vous  me  les  roules  de  leur  demeure, 
répondrez.  21  SnTiefr^rom  alors  que  Tom  derks 

4  Où  étiez-vous  quand  je  jetais  les  naître?  et  coonaîasies-vons  le  nonaliie 
fondemens  de  la  tene?  dites-lfr-moi»  ai  de  vos  jours? 

TOUS  avez  de  r intelligence.  22  F.tes-vous  entré  dans  les  trésors  de 

5  Savez-vous  qui  eu  u  réglé  toutes  les  la  neige?  ou  avezp*vous  vu  les  trésors  de 
mesures ,  ou  qui  ft  tendu  .sur  elle  le.  la  srâe , 

cordeau?  23  que  j*ai  préparés  pour  le  tonpsde 

6  Savez-vous  sur  quoi  ses  bases  sont  rcnnetni .  pour  le  joui*  de  1a  guerre  et 
affermies ,  ou  qui  en  a  posé  la  pierre  du  combat  r 

angulaire?  24  SavetF^vaus  par  qudie  Toie  la  lu- 

y  Om  étiez-vous  lorw|ne  les  astres  du  miére  descend  sbc  cwl,  et  la  cbhknr  an 

,  matin  me  louaient  tous  ensemble,  et  que  répand  sur  la  tei  re? 
tous  les  enians  de  Dieu  étaient  ti'anspor-       25  Qir  a  dtmné  cours  aux  phues  \m- 

tés  de  joie?  pétueuM.>s,  el  un  passage  au  bruitcdalaut 

8  Qui  a  mit  detdigoeiâla  mer  pour,  du  tonnerre, 
la  tenir  enfermée ,  lorsqu'elle  se  dclxw»      26  pour  faire  pleuToir  dans  une  terre 

dait  eo  «ortant.ooBunt  du  leiii  dg  sa.  qui  est  sans  homme ,  dant  lin  déicit  oii 

«Kir^i  persoimc  a«  demeure  i 
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27  pour  inonder  de*  champs  affi-eux 
et  inhabilt;!!  ,  et  pOUT  y  pWdUÎrt  dM 
b«:i'lM:s  verte»? 

28  Qui  est  le  pèr«  de  k  plaie?  «fii 
«  produit  les  gouttes  de  lit  rosée? 

29  Du  sein  d«  qui  U  s'ace  est-elle 
■ortie?  et  qoi  a  produit  M  geUe  qui 
tombe  du  ciel  ? 

30  Les  eanx  se  dHrcinent,  ceaime  le 
pierre,  et  la  sorfcee  de  ïebbwe»  pnM 
Ât  devient  solide. 

31  Pourrc7-vnas  joindre  ensemble  les 
étoiles  hrill»ntC5  des  Plciadesv  Ct  dé> 
tourner  I  Oursn  de  son  cours? 

.'i'i  Eit-<  c  vous  qui  faites  paraître  en 
.non  tem[»s  mr  les  cnfaiu  des  hommes 

rétoili'  (lu  matin,  ou  qui  fiûtei levcr en- 
tuitc  l'étoile  du  soir? 

33  SaTcz-rous  l'ordre  et  les  maan- 
I  do  ciel?  éleswvousfenteur  deiûi> 

qu'il  eiceree  sur  U  lerreT 

34  Elererez-vous  votre  Toixjusau'aiu 
ct  répandroot-elles  aiusilot  sur 

TOUS  leurs  eaux  avec  abondance? 

35  Corntnanderez-vmin  aux  tonaen'es, 
ct  jwi  lu  unt  -  lis  «lidis  liusianl  .'  et  en 
revenant  ensuite,  vous  diront-.ls  :  >'ous 
voici  ? 

36  Qui  9i  mis  U  sagesM  dans  U  cqtur 
de  l'homme?  ott  qtu  ■  doné  an  coq 
fintelligeoce  ? 

3^  (^ai  expliquera  toute  la  dispoaîiiiNi 
dci  eieux?  ou^fen  coiser  rharaumie 
dn  ciel? 

38  Lonque  la  pouMièrefe  ripandatt 
aw  la  tenre ,  et  que  les  BMM|es  ae  liir- 
naient  «<  ee  duickiaint,  e&  «te- 
vom$? 

39  Prendi  ez-vous  la  proie  j^mr  la 
lionne?  et  en  rassasierez-vuus  la  taim  de 
aes  petits, 

40  lorsqu'ils  sont  couchés  dans  leurs 
antres,  et  qu'ils  épient  /et pMUmt  dn 
fond  de  leurs  cavernes? 

41  Qui  px^w*  m  floribeaa  m  boot- 
ritur* ,  lan||B"  m*  «noit  ven 
Diea,  et  qu'ils  vent  «mus,  D'ayant  nan 
à  «aanger ' 

ŒAPliKE  XXXIX. 
Lt  S^pteur  continue  de  montrer  à  Job 
qvmlm  dUtnatily  •  «wCre  (m  créa- 
ters  et  le  Oéiiteur.  Job  ^humiUe  «f 

se  condamne  au  sileni  e. 

4  Savez-vous  le  ti-mps  .iu(]uil  les 
chèvres  sauvages  enfioitLMit  iluii-.  k-s  lo- 
cbeT»?ouave»-voxisohscrv<;l  ciil.'iiti  iiu'ut 
des  biches? 

2  Aveirvotts  compté  la  moi»  qu'tUes 
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portent  Ipur  fruit?  et  sarez-voiu  le  tempe 
aumirl  (  lici  s'i  ri  déchaînent?  " 

J  Elit  !;  s(!  courbent  pour  Taira  aortir 
leur  fiion,  et  elles  le  mettent  aulooroi 
jetant  des  cris  et  d«  hurlemens. 

4  Leurs  petits  trnuite  se  séparât 
d'elles  pour  aller  ciiercher  leur  nouixi. 
tare:  et  ëtant  aeitia  ils  ne  reviennent 
pins  à  elles. 

5  <^i  a  laissé  aller  libre  l'âne  sauvage? 
et  qui  lui  a  rompu  .tes  liens? 

'  6  Je  lui  ai  donné  une  maison  dans  la 
solitude ,  et  des  lieiu  de  retraite 
vaae  terre  stérile. 

7  II  nii  pi  is<.'  /m r;/c^  les  assemblées  des 
villes,  il  u'entcnd  point  la  voix  d'un 
■altre  dur  et  impérieux. 

8  II  regarde  de  tous  cMé»  les  mos- 
tagnes  où  il  U-ouvera  ses  pâturages  ,  et  il 
cberche  partout  des  heilieges  vetta. 

9  Le  rh  nocëru  voudra- |»îl 
voua  servir!  et  deoMorenM^  i  vote 
élable? 

10  Liere»»vousleriiinocéro»  aux  traita 
<f«  votre  charrue ,  afin  qu'U  laboure,  et 
ronipm-t-il  i-.nrvi  vouf  «mc îe Aerwlca 

mottes  lies  \  .tIIou»? 

11  AiLM /-\(iusconfianceettttgnnde 

force?  et  lui  laisscrci-vous  le  soin  ét 
votre  lalniur  ? 

12  Cruirez-vous  qu'jl  vous  rcndia  tm 
que  vous  aurez  scnw ,  et  qu'il  remplin 
voteaice^M^?  ^ 

13  La  pbune  de  raulmebe  eat  aem> 
blable  à  celle  de  la  djgofae  et  de  f é- 
penrier. 

14  Lorsqu'elleabandoonesesii  iirN  sur 
la  terre,  sera-ce  vous  qui  les  échaullcrcï 
d.iiis  la  iNMi»>  <  Il  ' 

15  Luc  oublie  qu  ou  les  foulera ^euN 
êirv  aux  pieds,  ouquelesbétesaauT^es 

les  écraseiTint. 

16  Llle  Lit  dure  ct  insensible  i  aea 
petits  ,  comme  s'iis  n'étaient  point  i 
elle;  elle  a  rendu  son  tjnxu  l  lattuai 
y  être  forcée  par  aucune  crainte. 

17  Car  Dieu  en  ceci  l  a  privée  de  sa- 
gesse ,  et  ne  lui  a  point  donné  l'intcUi- 
gencc. 

18  A  la  première  occasion ctts eostrf 
élevant  ses  ailes;  elle  se  moqué  du  eheval 
et  de  Celui  qui  est  dessiis. 


19  Esti«evonaquidoiuMr«saiuelieral 
finrce*  on  qui  M  feiei  nensser  aee 


20  Le  feres-vous  bondir  comme  les 
sauierdies,  tandis  «nie  le  souffle  si  6erde 

4es  narines  répand  la  turrcTir? 

21  il  frappe  du  pied  la  terre,  il 
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luiice  nrec  audace,  il  court  au-derant 
des  liommes  armés. 

22  U  ne  pciilt-Uv  touché  de  la  peur; 
le  liauchaut  de»  épëe»  ne  l'iu  rùte  point. 

23  Les  flèchcf  »iflt«nl  autour  de  lui, 
le  fer  des  lauccf  et  des  dai  ds  le  fruppc 
de  »cs  éclairs. 

24  II  ccuiue ,  il  frémit,  et  sembltt 
vouloir  mnii|;cr  la  terre  ;  il  est  intrépide 
au  bruit  des  trompclles. 

25  Lorsque  l'ou  sonne  la  cliar^e,  il 
dit  :  Allons  ;  il  seul  de  loiu  l'unpi-uchc 
des  iroupcf  ,  il  entend  Li  voix  ilcs  capi- 
taines qui  cnrouragcDl  les  soldats ,  et  les 
cris  Confus  d'une  année. 

26  Est-ce  par  votre  sagesse  que  l'éper- 
Yiur  se  couvre  de  pluuics  ctcudaut  ses 
ailes  vers  le  luidi? 

27  L'aigle  îi  votre  commandement 
s'élevera-l-ellc  eu  haut ,  et  rera-t-clle  son 
uid  «lans  les  lieux  les  plus  élcvts? 

28  Ellle  demeure  dans  des  pierres, 
dans  des  moulagucs  escarpées  ,  et  dans 
des  rochers  iuaccessibles. 

29  Elle  cherche  de  là  sa  proie,  et  ses 
yeuv  perçans  découvivut  de  loin. 

30  Ses  pctiki  sucent  le  sang  ,  et,  eu 
qiiclr|iic  heu  que  paraisse  uu  corps  luurt, 
elle  fond  dessus. 

31  Le  Seigneur  parla  de  nouveau  ù 
Jol>,  L'/  tuiiltl: 

,32  (>clui  qui  dispute  contre  Dieu  ,  se 
réduit-il  si  fank-iiieot  au  silence?  Cer- 
laiuenicnl  quiconque  reprend  Uicu ,  doit 
lui  répondre. 

Job  répondit  au  Seigneur  : 

34  Puisque  j'ai  prié  avec  tmp  de 
légèreté  ,  comment  pourrai-ie  repondre  ? 
.le  n'ai  qu'à  niettic  ma  luaiu  sur  ma 
Jioiiche. 

35  J'ai  dit  une  chose  que  je  souhai- 
terais n'avoir  point  dite  ;  et  une  autre 
encore,  et  je  n'y  ajouterai  riuQ  da»au- 
tagc. 

ClI.YFrniE  XL. 

Dieu  continue  de  montrer  à  Job  la  dis- 
tance de  la  crvalure  au  Crcateitr. 
Oescriplum  de  Uehenuilh  et  de  Le~ 
via  tlian. 

\  Le  Seigneur  parlant  à  Jub  du  mi- 
lieu d'un  luiirhillon  ,  /ui  dit  ; 

2  Ceignez  vosreins  comme  un  homme; 
ji;  vous  iiiten  ogcrai,  répondez-moi. 

3  Est-«re  que  vous  pivtendcz  détruire 
rr-quité  de  mes  ju^eiueus ,  el  me  condani- 
uer  moi-ftieme  pour  vous  justifier  .' 

i  Ave/.- vous  comme  D^eu  un  bi'as 
tout  /iiiiistint  ?  et  votre  Tois  toiinc-l- 
clle  coiuiue  la  sicnav.' 
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5  Revêtei-Tous  d'éclat  et  d«  beauté , 
montes  sur  un  ti-dne  élevé  ,  woyn  plem 
de  gloire  ,  et  parez-vous  clés  rètenieni 
Us pius  magnifiques. 

O  Dissipez  les  superbes  dans  votr« 
fureur  ,  el  humiliez  les  lusoleiu  par  uh 
seul  de  vos  regarda. 

7  Jetez  les  yeux  sur  tous  les  orgueil- 
leux ,  et  canfondcz4es  ;  bnsez  et  foulez 
aux  pieds  les  impies  dans  le  lieu  même 
où  ils  s'élèvent. 

8  Cachez-les  tous  ensemble  dans  U 
poussière  ;  ensevelissez  leurs  visages  ,  et 
les  jetez  au  fond  de  la  terre. 

9  Et  alors  je  confesserai  que  votre 
droite  u  le  pouvoir  de  vous  sauver. 

lOCousidiirez  Beheinoth  que  j'iti  crtfë 
avec  vous  ;  il  mangera  le  fom  comme  ua 
biruf. 

1 1  Sa  force  est  dans  ses  i-eins  ;  sa  vertu 
est  dans  le  nombril  de  son  ventre. 

12  Sa  queue  se  serre  et  s'élève  comme 
un  cèdre;  les  nerlj  de  cette  partie  qui 
sert  à  la  conservation  de  l'espèce  sont 
entrelacés  l'un  dans  l'auti-c. 

13  Ses  os  sont  comme  des  tuyaux 
d'airain  ,  ses  cartibgea  sont  comme  des 
lames  de  fer. 

H  11  est  le  commencement  des  voies 
de  Dieu  :  celui  cfui  l'a  fait ,  appliquera 
et  conduira  son  éj>ée. 

15  Les  montagnes  lui  produisent  de» 
herbages  :  c'est  là  que  toutes  les  bétes 
des  champs  viendront  se  jouer. 

Iti  II  Jort  sous  ronibre  dans  le  aecret 
des  ro.seaiix,  et  dans  les  lieux  humides. 

1 7  Les  ombres  couvrent  son  ombre  ; 
les  saules  du  torrent  renvironnent. 

18  II  absorbera  le  Qcuve ,  et  il  n'en 
sera  point  étonné  ;  il  s«  promet  mten 
que  le  Jourdain  viendra  couler  dan»  ■■ 
gueule. 

19  On  le  prendra  par  les  jetix  commt 
un  |K>isson  se  prend  k  l'amorce  ,  et  on 
lui  |>ercei-a  les  uaiines  avec  des  pieux. 

20  l'oiu-rez- vous  enlever  leviaih.ia 
avec  l'hameçon  ,  et  lui  ber  la  langue 
avec  une  carde  ? 

21  Lui  luettrcz-vous  un  cercle  mu  aex  ? 
et  lin  percercz-vous  la  mâchoire  av«c 
un  anneau  '{ 

22  Le  réduircz-vous  k  vous  fairedrin»* 
tantes  prières ,  et  k  vous  dire  deapaitAca 
douces  '! 

23  Fcia-t-il  un  pacte  avec  vous?  e 
le  recevrez-vous  comme  un  eaciave  éter 

nel  ■! 

24  Vous  joueret-vous  de  lui  comm 
d'un  oiseau  .'  et  le  liercz-voosytwar  ser 
w  de  jouet  à  vus  servantes  1 
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25  Fcrez-voiu  tpM  VW  II 
peut  par  piècei  «  «t  ^pn  mbb  «nî 
«luent  U  divÏMDipar  tmnmnT 

26  R«nplirtt-m»  d*  m  bmi  Im 
JueUd»pécbean««ldtMUto1t  rter* 
ToirdaipoiMMW? 

27  Meitttk  warM  t  tMrencs- 
v«as  M  lagMm ,  «M  Mriai|iliM. 

28  fl  M  rerm  eofia  troaué  diws  tes 
«f>*rancei  ,  et  U  MnfniâM  i  bvtte 
«W  tout  Je  monde. 

COAPflSE  SU. 

Atfto  dit  tm  dMCripiion  du  mmttn 
nommé  Leviat&am. 

1  Jenelenueimipdatparaneflèt 
•e  cnuuité.  Car  qui  ot-ce  qui  peot 

2  i^iû  n'a  donné  le  jprcaiMr  *  «Sa  qae 
j*  lui raade  ce  ^mi  An  «*( lAl  ?Teiil  ce 
t/AmAwmu  le  cicl  est  &  moi. 

3  Jf«  ae  répATcnerai  point  ;  je  rw  me 
Imistermt  poimt  JiécÂir  ni  i  la  t  rr  de 
•M  puolct ,  ni  i  ses  prières  tes 
cbantcs. 

4  Qui  découvrira  U  superficie  de  ion 
vêtement,  et  qui votnn deiit le nlUeu 

de  sa  gueule  ? 

fj  Qui  om  rira  Tentrée  de  tes  m;i- 
chniiTS  /  l.a  terreur  habite  autour  de  ses 

6  Son  corps  est  semblable  à  des  bon» 
dwrs d'airain  fondu;  ileit  coiTertdré- 
ceilia  qfù  M  eerreat  et  ae  fumÊOt. 

7  L'une  Mt Joiiite  i  fnitiv  nns  que 
le  moindre  souffle  patie  entre  deux. 

8  EDes  s'attadieai  enaembk ,  et  elles 
a'eotretienMKtt  ataê  fl»  juMie  dkiN 
apparent. 

9  Lorsqu'il  éternue,  il  jette  des  Relate 
de  feu  ,  et  ses  yeux  étincelUnt  comme 
la  lumière  du  poîotdu  iour. 

10  II  sort  de  sa  gueule  des  lampes  «M 
érûlait  oomme  des  torches  ardentes. 

11  Une  fiuBée  ae  répand  de  aes 
riaea ,  tnmmm  tw^  pot  qui  boutaor  on 
brasier. 

12  Son  haleine  allume  des  charbons  , 
«tia  flamnip  snit  du  fond  do  «.a  gueule. 

4  3  Lh  force  cit  dans  son  cou,  et  la 
Inntne  insirrhe  devant  lui. 

l'I  Les  mcinbrps  de  son  corps  sont  liés 
les  uns  avec  les  autres  ;  les  foudres  tom- 
beront sur  lui  sans  qu'il  s'en  remne  d'an 
«Até  ni  d'autre. 

15  Son  coeur  s'enduRin  comme  le 
m  iiiiiiiiiiuimiM— Il 

16  lienA  mTJSnil  l« 
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17  fi  Mlltwtefpereer  ée  l'épée  .  ni 
F^é»t  ni  ki  tÉM^,  ni  les  cairmMsne 
pourroBt  iwibeister  devant  lui. 

18  Car  il  méprisera  le  fer  comme  de 
la  paille ,  et  1  airain  comme  «n  boia 
pourri. 

19  L'archer  plus  adroit  ne  le  met» 
ti  a  poiiii  rntuite  ;  les  pienYs  delafrondt 
■ont  pour  lui  de  la  paille  sèche. 

20  Le  marteau  n'est  encore  pour  loi 
«l'une  paille  lé((ére,  et  iUenn  dbader^ 
■ncés  contre  loi» 

24  La  njons  da  soleil  seront  sous 
lui ,  et  n  nuûrchera  sur  l'or  comme  sur 
la  boue. 

22  II  fera  bouillir  le  fond  de  la  mer 
comme  Feau  d'un  p<>i  ,  rt  il  hi  foi  ii  pa- 
raître comme  un  vaisseau  plein  d'oU" 
guens  qui  s'élèvent  par  Tarueur  du  Ica. 

23  La  lumière  brdlerasur  sestracMt 
fl  verra  blanchir  l'abtne  apris  lui. 

24  n  n'y  a  point  de  puissance  sur  le 
tcn  e  qui  puiim  im  Are  comparée ,  puis- 
fU'ila  été  cvM  pour  ne  rien  craindre. 

25  II  ne  voit  rien  que  de  haut  ci  de 
sublime ,  c'est  lui  qui  eitle  Doide  tone 
les  euians  d'orgueil. 

CHAnXREXUI. 
Jèh  /humilie  dei/mt  Mm ,  «I 
M»  ami 

sa  mort. 


RétmhUstememt 
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1  Job  répomlitan  Seigneur,  tA  lui 

dit  : 

2  Je  sais  que  voua  pouvez  toutes  cbo* 
SM ,  et  qu'il  n'y  a  point  de  penaée  qui 
TOUS  soit  cachée. 

3  Qui  est  celui-U  qui  cache  les  des» 
seiii->i  de  Pieu  sous  des  paroles  dont  il 
n'a  pai  riiUclligcncc?  c'est  pourqitoiy<7- 
uoue  çuf  J  :u  pull- indiscréleinL-nt  ,  f  tdç 
choses  qui  surpas'>aient  Mn^  coinpaïai- 
SOn  toute  la  lumière  de  in.i  si  ictict». 

4  Ecoutez-/?»!/',  ditaù-Je  ,  et  je  par- 
lerai; je  vous  interrognai I  véponaM» 
moi  ,  je  vous  prie. 

5  Mais  alors  j'avais  seulement  en- 
tendu parler  de  vous  ;  maintenant  je  vous 
▼ois  de  mes  propres  jrenx. 

6  Cest  poui^poi  je  m*i  ' 
m^me  ,  et  je  fais  pénitence 
■iére  et  dans  la  cendre. 

7  Le  Seigneur  ajaut  parlé  k  Job  de 
'  ,  dit  à  EÛpbu  da  TlMtien  I 

s*est  eOmnée  oonlre  veo*  ^ 
vos  deux  emii  «  peree  que 
n'evei  point  parié  derânt  aqI  de 
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droiture  de  la  venté  comme  mon  servi- 
(eiir  Jnl>. 

S  l'reucz  iloDc  sept  taureaux  et  wpt 
bélieis,  cl  tilicA  i<  iiiiin  serviteur  Jol> , 
et  otlii-z-lc»  pour  \ou$  cil  holocauste. 
Jol)  mon  serviteur  priei-a  pour  vous,  je 
le  rugaiiiciai  et  l'^couierai  favorable- 
iiieut ,  aliu  que  celte  imprudence  ne  tous 
soit  point  imputée ,  parce  que  vous  n'a- 
vez point  parlé  ilaiu  la  droitu.  e  t/e  la 
vérité  «  omm*-  mou  aei  vileur  Job. 

9  Eliphaz  de  Thenian  ,  iiiddad  de  Suh 
et  Sopbar  de  Maamath  ,  s'en  allèrent 
donc ,  l'I  firent  cv.  que  le  Sci(;uour  leur 
avaii  dit  ;  cl  le  Scigueur  écouta  Job  en 
leur  laveur. 

10  ï.v  Seigneur  aussi  v  laissa  flt-cbir 
il  la  |M!'Uileiice  Je  Job ,  lui  »qu'il  priait 
jioiir  se»  amis  ,  et  il  lui  rendit  au  double 
tout  cv  qu'il  posM'dait  auparavant. 

M  Tou>  ses  IVt'rei,  toutes  se»Mj'urs, 
et  tous  ceux  qui  l'avaient  couuu  daiu 
son  preini<.-r  état,  vinrent  le  trouver  et 
mangèrent  avec  lui  dans  sa  maison.  Ils 


lui  témoignèrent  lenr  compauion  ,  et  ils 
le  consolèrent  de  toutes  les  afflictions 
que  le  Seigneur  lui  avait  envoyées  ,  et 
ils  lui  doiinèi  ent  chacun  une  brebis  et 
un  pendant  doreille  d'or. 

12  Mais  le  Seigneur  bénit  Job  dans 
son  dei-nier  état  encore  plus  que  dans 
le  premier ,  et  il  eut  quatorze  mille  bre- 
bis ,  sis  mille  chameaux  ,  mille  pairet 
de  bcrurs,  et  mille  inesscs. 

13  11  eut  aussi  sept  fils  et  trois  (llles. 

14  11  appela  la  première  Jemima  ,  U 
seconde  Cassia  ,  et  la  troisième  kereo- 
happouc. 

15  II  ne  se  trouva  point  dans  tout  le 
reste  du  monde  de  femmes  aussi  belles 
nue  ces  filles  de  Job  ;  et  leur  pére  leur 
donna  leurpart  dans  son  bériug«  comine 
à  leurs  frères. 

16  Job  vécut  après  cela  cent  quarmote 
ans;  il  vit  ses  fils  cl  les  enrausdeses  tib 
jusqu'à  la  quatrième  génération  ,  et  il 
mounil  fort  âgé  et  plein  de  joura. 


LE  LIVRE  DES  PSAUMES. 


PSAUME  L 

David ,  sfiux  une  niniparfiison  sensible , 
oppose  le  biiiiheur  de  l'homme  juste 
au  malheur  des  méchans. 

i  Heureux  l'homme  qui  ne  s' est  point 
laissé  uller  à  suivre  le  coummI  <les  impies, 
qui  m;  s'est  punit  arrête  daut  lu  voie  des 
pirlieui's  ,  et  qui  ne  *Vst  |>oînt  assis  dans 
U  rhaiic  rixilnuiL-iisc  des  libertins  ; 

"2  w.ii*  dnnthi  volonlée>t  attachée  à 
la  loi  (lu  i>ci;;ncur,  et  qui  inédite  jour 
et  nuit  celte  loi. 

3  II  .sera  c<irnmr  un  arbre  qui  est 
pinnio  proche  le  couraut  des  raux  ,  le- 
quel donnera  son  fniil  dans  v>a  temps, 
ft  di)ui  la  leuillc  ne  tombera  [wniit  ;  luu- 
lc>  le»  cliiiH'S  qu  d  fera  ,  nurout  un  heu- 
reux succès. 

4  II  n'en  est  pas  ainsi  «les  impies:  il 
n'en  citp.is  aiiiM  :  mai»  iU  «ml  conunc 
la  poussière  que  le  vent  emporte  de  des- 
sus la  face  de  l.i  terre. 

5  t  est  pourquoi  les  impies  ne  rcssus- 
ciierunt  point  dans  le  jugement  des  jus- 
tes ,  ni  le»  pécheurs  dans  l'assemblée  des 
méiu:s  justes. 


6  Carie  Seigneur  connaît  la  Toie  de. 
justes ,  et  Li  voie  des  impies  péiira. 

PSAUME  IL 
Ci*  psaume ,  sous  la  figure  de  David 
et  par  rapport  aux  difficultés  qu'il  lu 
a  fallu  vaincre  pour  monter  sur  /• 
trône ,  représente  J .  C.  et  les  contra- 
dictions {ju'il  devait  souffrir  de  U 
p/irt  des  hommes,  pour  tu  réduir\ 
su  us  lejnug  de  son  évangile. 

1  Pourquoi  les  nations  se  sont-elle 
soulevées  avec  un  grand  bruit?  cl  pour- 

3 uni  les  peuples  out-il  formé  de  vain 
essciiii? 

2  Les  rois  de  la  terre  se  sont  devét , 
et  les  princes  ont  conspiré  ensemble  CMI^ 
trc  le  Seigneur  et  contre  son  chHst. 

3  Hom|)ons,  disent-ils,  leurs  liens, 
et  i^jctons  loin  de  nous  leur  joug. 

4  Celui  qui  demeure  dans  les  ci  eux  s< 
rira  d'eux  ;  et  le  Seigneur  s'en  moquer* 

5  II  leur  parlera  alors  dans  sa  colère 
et  les  remplira  de  trouble  dans  sa  fumii 

6  Mais  pour  moi,  j'ai  élééliabli  roip« 
lui  sur  Siousa  sainte  montagne  , 

7  aliD  que  j'aononce  se»  préceptes. 


CiOOqlc 
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Le  Seigneur  m*a  dit  :  Vous  êtes  mon  "PSAUME  IV. 

£ls ,  ie  vous  ai  engendré  aiiiourd'hui.        n^.:J^^^  j  »  '  > 

o  I»       A       ^     .           1         •  Davtd  a  composé  ce  psaume  sur  le  même 

0  L>emaDdez-moi ,  et  le  vous  donnerai  -,        t      j  -j    »    •     i  ^» 
les  nations  pour  TOIi^  héritage  •  ,V^».  1"'' précèdent,  implorant  la 
w>  «wuiH»  puurTutrc  nsriMgc  ,  y  miséricorde  de  Dieu  contre  ses  ennc 

t^ù  T\  T^"^  y'«y«'*»«  «tré.  ^,  exhortantsesennemUmémeàse  • 

m.tés  de  la  te.Te.  Mùumettre  à  Fomt  Ai  Se^mmr,  et 

9  Vouslesgouvemerezavecuneverge  •  raccompagnait  à  sup^ 

de  fer ,  et  les  bnserw  comme  un  vase  porter  leur  état  aJ^  constance^l 

Morti  d^  mems  du  potier.  .                    ^^^^  ^ 

0  Et  vous  maintenant ,  o  ro.s ,  ouvres  ^  ./j; 

voli-e  CfFiir  a  1  intelligence  :  recevez  les  Juatre 
iustruclious  de  la  vérité,  vous  qui  jugez 

latem.  Psaume  de  David  pour  la  fin,  sorlet 

1  I  Serres  le  Seigneur  dans  la  crainte ,  canUques. 

et  jéjonissei-Toas  en  lui  arec  trenobJe-  ^  Dieu  qui  est  le  principe  de  ma  jus- 

mcnt.  tice ,  m'a  ei^aucé  dans  le  temps  que  je 

12  Enbnsses  ëtro«tenient  Ut  pureté  l'invoquais  :  lorsque  j'étais  daus  Ïa  dé*> 

de  la  discipline;  de  peur  qu  enfin  leSei*  tresse  ,  vous  m*ares  mis  au  lai^;  ayes 

gneur  ne  se  mette  en  colère ,  et  que  roua  pitié  de  moi,  et  exaucez  ma  prière, 

ne  périssiez  hors  de  la  voie  de  la  justice.  2  Jusqu'à  quand ,  à  enfans  des  hora- 

Lorsque  dans  peu  de  temps  sa  colère  mes,  aurez  «vous  le  cœur  appesanti? 

se  sera  embrasée,  heureux  tons  ceux  pourquoi aimea-rous la ranité,  etcfaow 

^  mettent  en  lui  leur  confiance,  chez-vous  le  mensonge?  . 

PSAUME  m  ^  Reconnaissez  que  le  Seigneur  a  cou- 

-,                 ,  vcit  son  saint  dune  gloire  admirable: 

RT*^  V^'^A^  le  Seiuueur  m'exaucei^  quand  je  encrai 

kiktu,  wn^u  il  fuyait  V  armée  «TAb»  reniai 

salnm;  dans  cette  affliction  ildéclare  4  Meltez-roosencolèreî  mais  garde». 

qitd  met  toute  sa  confiance  au  Set-  1      .  , 

imemr.Maiidamsleseiùprophétiifue,  Z^^fn^r       "^^"^  «  «»• 

%pmwme  confient  à  /c.%i  iion  T   iL               "'"^'"'Jl  ''''' 

le  'senTmoral,  à  tous  les  justes.  r^^^"^  "'^^^^^ 

*             '  VU  fond  de  ros  cours. 

Ptemnede  David,  lorsqu  il  fujaitderant  5  Qflircsa/>ieii  un  mcrifioe  de  justice» 

Absalom  son  lils.  et  espérez  au  Seigneur. 

1  Sei^eur  ,  pourquoi  ie  nombre  de  6  Plusieurs  disent  :  Qui  nous  fera  voir 
ceux  qui  me  persécutent  s*estHl  si  fi>rt  les  biens  que  Pon  nous  promet  ?  La 
augmenté?  Une  multitude  d*enneniiss*é-  lumière  de  rotre  risage  est  graréesur 
lèvent  contre  moi.  nous ,  Seigneur  :  7  vous  ares  foit  naîtra 

2  Plusieurs  disent  à  mon  âme  :  Elle  n'a  la  joie  dans  mon  cœur. 

point  de  salut  à  esjMÎrer  de  sou  Dieu.  Ils  se  sont  accrus  et  enrichis  par  l'a- 

3  Maisrous,Seignenr,?ousélesmon  bondencedelenrfiment,  deleurrinet 
protecteur  et  ma  Ivoire;  etrouséleres  de  leur  huile. 

sna  téte.  g  Mais  pour  moi  je  dormirai  en  paix  , 

4  J'ai  élevé  ma  voix  vers  le  Seigneur,  et  je  jouirai  d'un  parfait  repos  :  prca 
et  il  nu  exaucé  de  sa  montagne  sainte,  ^e  vous  m  avez.  Seigneur,  aâ'ermi  d  una 

5  Je  ne  suis  endormi,  et  |  ai  été  a*-  manière tOQlesii^pdi«vdansreipérance« 
aoupi  :  et  ensuite  je  me  suis  levé ,  parce  PQAf  TMV  V 

que  le  Seigneur  m'a  pris  en  sa  protection.  ron.\JSnr4  r. 

6  Je  ne  cramdrai  point  ces  milliers  de  Ce  psaume  fut  composé  par  David  dans 
peuples  qui  m*enriftmnent.  »  temps  d^unepersécutien  qu'Usotif 

7  Lerez-mus ,  Seigneur ,  sauvez-moi ,  Jrit.  Il  y  marque  en  abrégé  les  maux 
mon  Dieu:  car  vous  avez  frappé  tous  dont  senmt  punis  les  médians ,  et  les 
ceux  qui  se  déclaraient  contre  mol  sans  biens  dont  seront  comblés  les  justes. 
ruson  ,  vous  avez  bnsé  les  dcnis  des  On  ^  voit  diverses  choses  qui  com-' 
yAf^fni*  viennent  selon  tesem  spirituelàJ,  C. 

8  C'est  au  Seigneur  qu'appartient  le  et  à  son  église. 

nhit  ;  daignez  sur  votre  peupw  répandre  Pour  la  fin ,  pour  celle  oui  obtient  Thé- 

totre  bénédiction.  ritage  ,  psaume  de  David. 

1  Seigneur,  prêtez  l'oieille  à  lues  pa* 

rola;  enUsidei  mei  crii. 
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2  Sojezalteniir&la'roixde ma  prière, 
TOUS  qui  ctos  mut!  rui  L-t  inon  Dieu;  car 
c'est  vous  que  je  prierai. 

3  Seigneur  ,  iiienult  vous  exaucerez 
ma  voix;  l)icntol  je  me  présenterai  devant 
vous  ;  et  je  ■  econnatti  ai  -1  que  vous  n'ô- 
tes  pas  un  Dieu  qui  approuve  l'iniquité. 

L'iioiuiue  maliu  ne  demeurera  point 
près  de  xuuv;  5  et  les  injuste*  DCf ubsi»- 
teronl|>oiiit  devant  vosyeux. 

Vous  haiMcz  tous  ceux  qui  commettent 
l'iniquité  :  6  vuu«  perdrez  toutes  le* 
personne»  qui  proléreul  le  mensonge  :  le 
Seigneur  »ura  eu  abomination  l'homme 
Mnguinaire  et  trompeur. 

7  Mais  pour  moi,  me  roufiant  d;in» 
rBi>ondancc  de  votre  miséricorde,  j'en- 
trerai dans  votre  maison  :  et  rempli  de 
votre  crainte,  je  vous  adorerai  dans  votre 
saint  (cmnle, 

8  Conduisez-moi ,  Seigneur ,  dans /a 
i>oiV'  voirc  justice  :  rcndcit  droite  ma 
Toix  devant  vos  jeux  à  cause  de  mes 
ennemis. 

y  Car  1.1  vérité  n'est  pas  dans  leur 
bouche  ;  leur  creur  est  rempli  de  vauilé  : 
leur  gosier  est  cnnimf  un  sépulcre  ouvert; 
ils  se  sont  .servis  de  leuj's  langues  pour 
tromper. 

1(1  Jugez-le»,  à  Dieu:  qiie  leur»  des- 
seins soient  renversés:  repous«?z -  les  à 
«.■au^c  de  \a  iiiultittidc  de  leurs  impiétés , 
pai'ce  qu'ils  votis  ont  irrité  ,  Seigneur. 

1 1  Mais  que  tous  ceux  qui  mettent  en 
vous  leur  espérance  se  réjouissent;  ils 
seront  étcrHellemeiit  remplis  de  joie ,  et 
vous  hahiterct  dans  eux  :  et  tous  ceux 
qui  aiment  votre  saint  nom  ,  se  glorifie- 
ront cil  vous. 

12  Car  vous  répandrez  votre  bénédic- 
tion sur  le  juste:  Seigneur,  vous  nous 
avez  couvert  de  votre  amour,  comme 
d'uJi  boucher. 

l'.SALME  VI. 
On  croit  qui:  rr  psnume  a  été  composé 
pur  l)n\'id ,  dtins  une  i-xfrf'iiir  nj/lit^ 
tii>n,<>udunsuncdiiii};frru.scmiiltiiiic, 
dont  tl  cr/inmc  toute  lu  douleur  ;  il 
demande  à  Oieu  de  détourner  de  lui 
sa  colère ,  icsjléaux,  et  la  persécu- 
tion de  ses  ennemis  ;  cl  cinnme  si  tout 
d'un  coup  il  avait  été  déln-ré,  il  en 
rend  ri  Itieu  ses  actions  de  grâces. 
Cesl  une  ercelienfe  instruction  pour 
tous  ceux  ffui  Mtnl  itffli^és  dans  le 
torfis  ou  dans  l'âme. 

Pour  la  Hn ,  (iir  les  cantiques ,  psAïune 
de  David,  i'our  l'oclaTC. 


MES.  A.  5.  6.  7. 

1  Seigneur,  ne  me  reprenez  pas  dana 
votre  fureur ,  et  ne  me  punissez  pas  dans 
votre  colère. 

2  Ayez  pitié  de  moi ,  Seigneur ,  parcs 
que  je  suis  l'aibic  :  Se'gneur,  guérissez- 
moi,  parce  que  mes  os  sont  /ou<  ébranlés. 

3  Et  mon  âme  est  toute  troublée  :  mais 
Tous.Seigneur;  jiisques  k  quand  >mr 
rei^vous  en  cet  état? 

A  Tournez-vous  lier*  moi ,  Seigneur , 
et  délivrez  mon  âme  :  .sauvez-moi  en  con- 
sidération de  votre  miséricorde. 

5  Car  iln'y  apcrsouncquifesouvicnns 
de  vous  dans  la  mort  :  et  qui  est  celui  qui 
vous  louera  dans  l'enfer? 

6  Je  me  SUIS  épuisé  à  force  de  gémir  : 
je  laverai  toutes  les  nuits  mon  lit  de  mes 
pleurs:  j'arroserai  de  mes  laixnes  le  lieu 
où  je  suis  couché. 

7  L'afflictinn  a  rempli  roonccildetrou- 
ble  :  je  suis  devenu  vieux  au  milieu  de 
tous  mes  ennemis. 

8  Retirez-vous  de  moi ,  vous  tous  qui 
commettez  l'iniquité;  parce  que  le  S«i» 
giieura  ex.-inré  la  voix  de  mes  larmes. 

9  Le  Seigneur  a  exaucé  l'humlite  sup- 
plication que  je  lui  ai  faite  :  le  Seigneur  a 
agréé  ma  prière. 

10  Que  tous  mes  ennemis  rougissent, 
et  soient  remplis  de  trouble  :  qu'ils  s« 
reliicul  très  -  proinptement  ,  cl  ^u'iIa 
soient  couveiU  de  confusion. 

PSAUME  VII. 
Ce  psaunie,  A  ce  que  Pon  croit ,  a  été 
composé  par  David  dans  le  temps  de 
tu  persécution  que  litijit  Saul.  il  con~ 
vient  partivultèivmenl  àj.  C.  La  ctin- 
version  des  gentils  jr  est  annoncée. 
Il renj'erme d'excellentes  instructions 

Î lui  devraient  étonner  salutairement 
es  pécheurs. 

Psaume  de  David  qu'il  chanta  au  Sei- 
gneur à  cause  des  paroles  de  Chus  iils 
de  Jcmini. 

1  Seigneur  mon  Dieu ,  c'est  en  voui 
que  j'ai  mis  mon  espérance  :  sauvez-moi 
de  tous  ceux  qui  me  persécutent,  et 
délivrez-moi  : 

2  de  peur  qu'enfin  il  ne  raviaae  non 
àroe  comme  un  lion,  lorsqu'il  n'y  spet- 
sunne  qui  me  tire  d'entre  ses  tnaiiu  d 
qui  me  sauve. 

J  Seigneur  mon  Dieu  ,  ai  j'ai  fait  ce 
qu  r on  m'impute  ,'si  mes  mains  se  trou- 
vent coupables  d'iniquité; 

SI  j'ai  rendu  le  mal  à  ceux  qui  m  ra 
avaieul  lait,  je  consens  de  Hiccumber 
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m\s  mes  ennemiif  jOnutré-^O       c^pi^  que  /^z  gloire  de  votre  nom  est  adm:* 

rances.  ruble  dans  toute  la  terre,  o  vous  dont  la 

5  Que  reuMmi  poufioif  bm»  ânM  gnnd«nr  ert  élevée  «««desiitt  dee  cieux  ! 
et  s'en  rende  Maître  ;  qn*il  me  fouie  aux  2  Vous  avez  fiMrmé  dans  la  boudM 
pieds  sur  U  terre  en  m'ôtant  !a  vie;  et  des  enfaiis  et  de  ceux  qui  sont  encore  à  la 
qu'ili  éduise  /o/i/ema  gloireenpouvsièi  c.  mamelle,  une  louange  parfaite,  pour con- 

6  Levez-vous  ,  Seigneur,  dau^  votre  l'ondie  vos  adversaires ,  et  pour  détruire 
tilèra  ;  tH  ftiilet  éclater  votre  grandeur  renseni  eicefai  qvi  Yvnt  se  Tenger. 

au  nûbm  de  bms  cmemis  -.  levez-vous ,  3  Quand  |6  considère  yos  cieux ,  qui 

Seigneur  mon  Dieu  ,  snivanl le précqpte  sont  les  ouvrages  de  vos  doigts;  la  lune 

^e  vous  avez  établi.  et  les  étoiles  que  vous  avez  fondées  H 

7  Alors  rassemblée  des  peUDjes  tous  établies; 

CBvirannen :  en  eonsidératsoo a eUe  re-  4  je  micHê :  Qn*esUce  que TlionmM 

BODlexra  haut.  pour  mAiter  <rae  tous  vous  souveniez 

8  C'est  le  Seigneur  qui  )uge  les  peu-  de  lui,  ou  le  fils  de  l'homme  «  yoOléirB 
pies:  jugez^moi ,  Seigneur ,  selon  ma  jus-  digne  que  tous  le  visitiez? 

tics }  et  selon  Insnocence  qui  est  en  MOI.  5  Vous  me  laTei  qu*itn  pen  ababsé 

9  La  nnlice  des  pécheura  finira:  et  nn-dessous  des  anges;  TOUtraiTes  coup 
TOUS  conduirez  le  juste ,  ô  Dton  ,  qui  ronné  de  gloire  et  d'honneur. 

tondez  les  coeurs  et  les  reins.  6  Vous  l'avez  établi  sur  les  ouvrages 

Ce^t  avec  justice  que  10  i  attends  le  de  tos  mains  :  tous  avez  mis  toutes  cho« 

■gnenr»  pniinMSifooeaK  ses  soni  ses  pieds,  tl  les  lui  mz  assu* 

jetlies: 

7  tous  les  troupeaux  de  brebis  et  do 
bœufs ,  et  même  les  bêtes  des  champs  ; 

8  les  oiseaux  du  ciel ,  et  les  poissons 
.  de  la  mer ,  qui  se  promènent  dans  les 

bnUer  son  épée  :  il  a  défi  tcodn  son  are ,  fentienderOcéan. 

et  le  tient  tout  prôt.  9  Seigneur  notro  sammmt  maître, 

43  II  a  piepa,^  pour  son  arc  des  ins-  la  gloire  de  votre  nom  Cft 

frmnens  de  mort  :  d  a  prépare  ses  flèches  ^  j^u^e  1^  l^rre  ! 
contre  ceux  qui  mo  ponmuTcnt  OToe 


dont  le  oonir  est  droit 

H  Dieu  est  un  \\i^e  également  juste, 
fort  et  patient;  se  metFil  en  colère  tous 
les  jours? 
12  SiTDttsneToaseomr«FtitiflK,ilA 


•nienr, 

i4  L'ennemi  a  travaillé  à  commettre 
Finjostice  ;  il  a  conçu  la  douleur  «  et  a  en- 
ftntéTiniqoité. 

45  n  •  ouvert  une  fosse ,  et  Fa  creoiée  ; 
et  il  est  tombé  dHM  k  même  tee  qtt*il 
avait  faite. 

16  La  douleur  qt/il  a  voulu  me  cau^ 
MT  telpurnefa  Mflm-niénMi  «t  ton  in- 
justice  descendra  sur  m  télo. 

17  Je  rendrai  gloire  au  Seigneur,  & 
cause  de  sa  justice  ;  el  je  chanterai  des 
cantines  au  nom  du  Seigneur  qui  est 

I>SAUM£  YHL 


metvmUeê  dam»  (a  crémtkm 


PSAUME  IX. 
David  rend  grâces  à  Dieu  <Pune  grande 
victoire  remportée  sur  les  ennemis 
âê  son  peuple ,  et  le  prie  de  dé/endrm 
tanjours  les  jus  tes  contre  les  attaques 
des  méchans.  Ce  psaume  regarde /igu- 
rément  le  triomphe  de  J.  C,  sur  tido" 
latrie,  les  victoires  de  V Eglise,  et 
Isf  épmofei  qvfeUa  doit  asttgr^* 

Pour  la  fin,  psaume  de  DUTid»  pow 
les  secrets  du  fils. 

1  Je  TOUS  luiiTai ,  Seigneur ,  do  touf 
Fétendue  de  mon  cœur,  jo  flcmUtni» 
toutes  vos  merveilles. 

2  Je  me  réjouirai  eu  vous ,  et  je  fei*ai 
pardîre  ma  ioio  ûuMiorê  :  jo  chanterai 
à  îa  gloire  de  Totra  nom ,  d  yoos  qû 


de  t  univers ,  et  surtout  de  P  homme  êtes  le  Tréfclltm. 

en  particulier  ,   auquel  toutes  les  3  Paite  que  tous  aTez  renTersé  et  fait 

créatures  sont  soumises  ;  et  par  tourner  en  arrière  mon  ennemi  ;  ceux- 

fhommo  om  doit  eiUemdre  partie»-  g^i  me  haïssent  tomberont  dans  In  dor% 

UèrememiJ.C.  qui,  s^émmi revêtu  de  èièra  lUblesie,  et  pérâoot dorant  votr» 

fa  nature  humaine,  en. est  devoim  ^«.^^ 

U  chef  et  le  premier-né.  4        y^us  m'avez  rendu  justice,  et 

Pour  la  tîtO  ,  pour  les  pressous ,  jpsaume  yoiu  tous  êtes  déclaré  pour  ma  cause  ^ 

TOUS  TOUS  êtes  isnt  snr  Totm  Uvuo  ^ 

1  Seigncar  Mtrt  wmmwm  wtàs»  »  mi  qui  juges  adon 
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5  Yom  «TM  reprû  et  tnitë  a*ec 

rigueur  les  nation»;  et  l'itnpie  a 
volu  a<rec  cŒtcé  leur  nom  pour 
Tétenkàt  et  pour  tous  les 


pen: 
toute 
siècles  des 

(ùéclet. 

6  Lea  «mes  de  l'emieini  ont  perdu 
leur  force  pour  touiours;  et  vous  avex 
dlitruit  leiiraTiHe*  :  leur  m^oire  a  péri 
avec  Knuid  bruit. 

7  Mai»  le  Seipienr  demeure  étemel- 
leinent  :  il  «  préy>*ré  son  trône  pour 
exercer  ton  juxeincnt. 

8  II  lurent  lui-même  toute  la  teire 
daut  Féqtuté  ;  il  jugera  les  peuples  avec 
jiulïce. 

9  Le  Seigneur  est  devenu  le  refuge 
dit  pauvre;  «t  il  v>ent  à  son  secours 
lorupi'il  en  a  besoiu,  et  qu'il  est  dans 
TafflictioD. 

10  Que  ceuK-l'i  espèrent  en  tous, 
qui  counaisseut  votre  saint  nom ,  parce 
que  vous  n'avez  point  ahandunnét  Sei- 
goeurt  ceuft  qui  tous  cbcrchcut. 

11  GhaDtez  des  cantiques  au  Seigneur 
qui  demeure  dans  Sion  :  anuoncez  par- 
mi lei  «wticiiit/a  sagesse  de  ses  conseils  : 

12  parce  qu'il  s'est  souvenu  du  sang 
de  ses  lerriteurs ,  pour  eu  prendre  la 
▼o^eaDce  ;  il  o'a  point  mis  en  oubli 
le  cri  de*  pauvres. 

13  Avex  pitié  de  moi,  Seigneur ,  voyez 
rtotd''numdiation  où  mes  ennemis  m'ont 
réduit,  ft  vous  riui  me  relevez  e< me  re- 
tirez des  portes  ae  la  mort  ; 

14  iioy-esfie  et  ajex  pitié  de  moi, 
afin  que  j'annonce  toutes  vos  louanges 
aux  portes  de  la  fille  de  Sion  -.  alurs  je 
■emi  tninsporté  de  joie ,  A  cause  du  salut 
que  voiu  m'aurez  pi-ocuré. 

15  Lea  natiom  se  sont  elles-mêroea 
engagées  dans  la  fosse  qu'elles  ava  ent 
(ulepour  m'y  faire  périr:  leur  pied  a 
été  prisdans  le  même  piège  qu'ib  avaient 
leBilu  en  secrat. 

16  Le  Seigneur  sera  reconnu  en  exer^ 
fant  ses  jugemciM  ;  le  pêcheur  a  été  pris 
dans  les  œuvres  de  ses  mains. 

17  Que  les  pcclieurs  soient  précipités 
dans  r enfer ,  et  toutes  les  nations  qui  ou- 
blient Dieu. 

(8  Car  le  pauvre  ne  sera  pas  en  oubli 
potirjanutg  ;  In  p,'itience  des  pauvres  ne 
sera  pasfmstrcc:  (lour  toujours. 

19  Levez-vous ,  Seigneur ,  que  l'hom- 
mc  ue  s^aflerraisM  pas  dans  sa  puissance  : 
que  les  nations  soient  jugées  devant  vous. 

'20  Etablissez  .  Seigneur  ,  un  légi»- 
latcuraureux ,  allu  que  les  nations  con- 
naissent qu'ils  sont  nommes. 


P»,  9.  10. 

l»SAtJME  X. 

SeUtn  Phébreu. 
QueUjues-uns  croient  que  David  corn- 
posa  ce  psaume  à  l'occasion  de  le 
persécution  de  SauL  II  y  expose  la 
persécution  qu'il  éprouve ,  et  implore 
le  secours  du  Seifmeur.  Le  S.  Esprit 
veut  ici  consoler  t  Eglise  et  les  justes 
dans  leurs  persécutions ,  «/  Us  affer- 
mir dans  la  patience. 

1  Pourquoi ,  Seigneur ,  vous  éles-vous 
retiré  loin  de  moi ,  et  dédaignez-vous  de 
me  regarder  dans  le  temps  de  mon  besoin 
et  de  mon  affliction  ? 

2  Taudis  Que  1  impie  s'enfle  d'orgueil , 
le  pauvi-e  e»t  urûlé  :  As  sont  trompés  dans 
Us  pensées  dont  leur  esprit  esr  o>-rupé. 

3  Car  le  pécheur  est  loué  dans  les 
désirs  de  sou  àme  ,  <•<  le  méchant  est  béni. 

Le  pécheur  n  in  ité  le  Seigneur  ;  4  et  à 
cause  de  la  grandeur  de  sa  colère ,  il  ne  se 
mettra  plus  en  peine  de  le  chercher. 

Dieu  n'est  point  devant  ses  yeux  :  5  ses 
voies  sont  souillées  en  tout  temps. 

Vos  jugemens  sont  diés  de  devant  sa 
vue  ;  il  dominera  tous  ses  ennemis. 

6  Car  il  a  dit  en  sou  coeiu'  :  Je  oe  s«r«i 
point  ébranlé  ;  e(  de  race  en  race  je  vivrai 
toujours  sans  souffrir  aucun  mal. 

7  Sa  bouche  est  pleine  de  malédiction, 
d'amertume  ,  et  de  tromperie  ;  le  travail 
et  la  douleur  sont  sous  sa  langue. 

8  n  se  tient  assis  en  embuscade  avec 
les  riches  dans  des  lieux  cacbés ,  afin  de 
tuer  l'innocent. 

Ses  yeux  regardent  /ou/oiirs  le  pauvre  t 
9  il  lui  dresse  des  embûches  daus  le  s** 
cret ,  ainsi  qu'un  lion  dans  sa  caverue. 
11  se  tient  eu  embuscade ,  aiiu  d'ei»- 


lever  le  pauvre  ;  atin ,  dis-je ,  d'enlever 
le  pauvre  lorsqu'il  l'attire  par  ses  arli^ 

Jices. 

Après  qu'il  l'aura  surpris  dans  son 
p'ége;  10  il  le  jettci  ï  par  terre;  il  se  baisse- 
ra , et  il  tombera  fli'ec  violence  sur  lesjMo* 
vres  lorsqu'd  se  sera  rendu  maître  d  eux. 

11  Car  il  a  dit  en  son  coeur  :  Dieu  a 
rois  cela  en  oubli  :  il  a  détourné  son 
visage ,  pour  n'en  voir  jamais  rien. 

12  Levez-vous,  Seigneur  Dieu,  élevex 
votre  main  puissante  :  et  n'oubliez  pa:» 
les  pauvres. 

13  Pourquoi  l'impie  a-t-il  iirité  Dîen? 
c'est  qu'il  a  dit  en  son  c<eurt  II  n'en  re- 
cbei-cbera  point  la  vengeance. 

14  jl#ai'5  vous  voyez  ce  qui  se  passe: 
car  vous  considérez  le  travail  et  la  dou- 
leur dont  le  juste  est  accablé,  afin  de 
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livrer  entre  tos  mains  ceux  qui  Toppri~ 
ment. 

C'esl  à  vous  que  le  pauTre  t'aban- 
donne :  TOUS  serez  le  protecteur  de  l'or- 
phelin. 

15  Brisez  le  bras  du  pécheur  et  de 
celui  qui  est  rempli  de  malice  :  et  l'on 
cherchera  son  péché ,  sans  qu  on  puisse 
k  trouver. 

16  l'C  Seigneur  régnera  éternellement 
fl  dans  le»  siècles  des  siècles  :  et  tous  , 
Dations,  TOUS  périrez  et  seret  exter- 
minées de  sa  terre. 

17  Le  Seigneur  a  exaucé  le  désir  dei 
pauTres  :  votre  oreille,  ô  mon  Dieu  ,  a 
entendu  la  pi-éparation  de  leur  coeur  , 

18  pour  juger  en  faveur  de  l  oiphelin 
et  de  celui  qui  est  opprimé;  afin  que 
l'homme  n'entreprenne  plus  de  s'élever 
sur  la  terre. 

PS.^UME  X. 
Selon  la  fulgata. 
David  prouve  que  le  juste  qui  se  confie 
en  Dieu ,  n'a  rien  à  craindre  ;  parce 
que  le  Seigneur  voit  tout,  et  qu'Une 
punit  et  ne  perdra  que  le  péclieur  et 
f  impie.  Ceci  peut  convenir  à  tous  ceux 
qui  sont  dans  l'oppression. 

Pour  la  fin ,  psaume  de  David. 

1  C'est  dans  le  Seigneur  que  je  mets 
ma  confiance:  comment  dites- voiu  à 
mon  âme  :  Pauez  promptement  hxt  la 
montagne  comme  un  passereau. 

2  Car  voilà  le»  pécheurs  qui  ont  dti/à 
tendu  leur  arc  :  il  ont  préparé  leurs  flè- 
ches dans  leur  carquois ,  ahn  d'en  tirer 
dans  l'obscurité  contre  ceux  qui  ont  le 
cœur  droit. 

3  Car  ils  ont  détruit  tout  ce  que  vous 
aviez  fait  de  plus  grand  :  mais  le  juste  , 
qu'a-t-il  fait  ? 

4  Le  Seigneur  habitedanssonsaint  tem- 
ple :  le  tr6ne  du  Seigneur  est  dan»  le  ciel. 

Se*  yeux  sont  attentifs  à  regarder  [le 
pauvre  1  :  ses  paupières  interrogent  les 
eufans  des  hommes. 

5  Le  Seigneur  inten'oge  le  juste  et 
l'impie  :  or  celui  qui  aime  l'iniquité  hait 
son  amc. 

6  II  fera  pleuvoir  des  pièges  sur  les 
pécheurs  :  le  feu ,  et  le  soufre ,  et  le  vent 
im^tueux  des  tcmpèli-s  sont  le  calice 
qut  leur  sera  prësen  té  pour  leur  partage. 

7  Car  le  Seigneur  est  juste  ,  et  il  aime 
la  justirc  :  son  visage  est  appliqué  à 
regarder  l'équité. 

PSAUME  XI. 
David  déplore  la  corruption  de  son 


siècle ,  où  tous  n'étaient  occupas  qu'à 
se  surprendre  les  uns  les  autres ,  et 
ne  voulaient  ni  reconnaUre  Dieu, 
ni  suivre  ses  lois  :  il  les  menace 
d'une  perte  inévitable ,  et  promet  à 
ceux  qui  gémissent  de  ces  désordres, 
que  Dieu  accomplira  en  eux  Veffet 
de  ses  promesses.  Le  véritable  sujet 
de  ce  psaume  est  de  préparer,  les 
justes  à  un  abandon  général,  et  de 
les  consoler  par  l'espérance  d'un 
secours  certain. 

Pour  la  fin  ,  pour  l'octUTe ,  psaume  de 
DaTid. 

1  Saurez-moi,  Sei^netur,  parce  qu'il 
n'j  a  plus  aucun  saint ,  parce  que  les 
Térités  ont  été  toutes  altérées  par  les 
enfans  des  hommes. 

2  Chacun  ne  parle  et  ne  s'entretient 
avec  M>n  prochain  que  de  choses  vaines: 
leurs  lèvres  sont  pleines  de  tromperie , 
et  ib  parlent  avec  un  ccrur  double. 

3  Que  le  Seigneur  perde  entièrement 
toutes  les  lèvres  tromp«uses,  et  la  langue 
qui  se  vante  avec  insolence. 

A  Ils  ont  dit:  Nous  acquerrons  de  la 
eloire  et  de  l'éclat  par  notre  langue  :  nos 
lèvres  dépendent  de  nous  et  nous  appar- 
tiennent: qui  est  uoti'e  seigneur  et  notre 
maître? 

5  Je  me  lèverai  maintenant,  dit  le 
Seigneur ,  à  cause  de  la  misère  de  ceux 

3ui  sont  sans  secours,  et  du  gémissement 
es  pauvres. 

Je  procurerai  leur  salut  en  les  mettant 
en  un  lieu  stlr;  j'agirai  en  cela  avec  une 
cnlière  liberté. 

6  Les  paroles  du  Seigneur  sont  des 
paroles  chastes  et  pures  :  c'est  comme  un 
argent  éprouvé  au  feu  ,  purifié  dans 
la  terre,  «t  raffiné  jusqu'à  sept  fois. 

7  'Vous  donc.  Seigneur,  vous  nous 

Î;arderez,  et  vous  nous  mettrez  ètcmel- 
emenl  à  couvert  de  cette  nation  cor- 
rompue. 

8  Let  im(>ies  marchent  en  tournant 
sans  cesse  :  vous  avez ,  Seigneur  ,  selon 
la  profondeur  <£e  votre  j(agrjrjr<;,  multiplie 
les  eulàus  des  hommes. 

PSAUME  XII. 
David  persécuté  de  toutes  parts  ,  *• 
plaint  à  Dieu,  comme  si  sa  provi- 
dence Pavait  oublié,  et  qu'il  favo- 
risât ses  ennemis.  Il  implore  son 
secours  :  et  dans  l'assurance  qu'il  a 
£en  être  écoulé,  il  ^en  réjouit 
ten  remercie.  Sa  prière  est  un 
dèle  pour  tous  les  justes  affligés  <"* 
persécutés- 


s»  PSAt 
Pour  U  fin ,  psaume  de  DaTÏd. 

1  Jusqncs  à  (|iund ,  Seigneur ,  m'ou- 
blierez-vous  U)U)Ours?  jusquci  à  quand 
détoumerez-voua  de  mol  Totre  face? 

2  J usques  à  quand  mon  iroc  aera-t-elle 
Bgil^  de  diflerenles  pensées,  et  mon 
cœur  d'inquiétudes  pendant  tout  le  jour? 
jusqiies  à  quaud  mon  ennemi  scr»-t-U 
élcfé  au-deuus  de  moi  ? 

3  Regardez- moi  ,  et  exaucez  -  moi , 
Seigneur  mon  Dieu  :  éciaii-ez  mes  yeux, 
afin  que  je  ne  m'endorme  jamais  dans  la 
mort  : 

4  de  peur  que  mon  ennemi  ne  dise  : 
J'ai  eu  1  avantage  sur  lui:  rar  ceux  qui 
rac  pei'sécutcnl  ressentiront  une  grande 
joie  ,  s'il  arrive  que  je  sois  ébranlé. 

5  Mais  j'ai  ni's  mou  espérance  dans 
Tolre  miséricorde  :  mon  copur  sera 
transpurlé  de  juie ,  à  cause  du  salut  que 
TOUS  me  procurei-ez. 

Je  chaulerai  des  cantiques  au  Seigneur 
qui  m'a  comblé  de  faveurs  :  [  et  je  ferai 
retentir  des  airs  à  Ut  gloire  au  nom  du 
Seigneur,  ffui  est  le  Très-luiut]. 

fôAlTME  XIII. 
David  déplore  ici  la  corruption  géné- 
rale des  hommes  ,  et  surtout  de  ceux 
qui,  par  un  di-rt'glement  seundalcur, 
semblent  ne  reconnaître  ni  Dieu  ni 
sa  loi  :  il  prie  le  Seigneur  d\f  ri  mé' 
dier,  et  se  réjouit  en  style  pniphétiquc 
du  salut  qu'il  espère  queJ.  C.  viendra 
apporter  aux  hommes. 

Pour  la  (în  ,  psaume  de  David. 

1  L'inM-nié  a  dit  dans  son  com  :  Il 
n'y  a  point  de  Dieu. 

Ils  *p  sont  corrompus,  et  .«ont  de- 
Tenus  abominabirs  dans  toutes  leurs  af- 
fection» et  leurs  dé»irs:  il  n'y  en  a  point 
qui  fasse  11*  bien,  [il  n'y  en  a  pat  un 
seul  J. 

2  I..e  Sei);neur  a  rceardé  du  haut  du 
ciel  (■uv  les  ciifaiii  des  nommes,  afin  de 
voir  s'il  i:n  IrouTera  quelqu'un  qui  ait 
de  rintelli|;euce ,  ou  qui  cherche  Dieu. 

3  Mais  tous  se  sont  détournés  de  la 
droite  voie ,  iU  sont  tous  devenus  inu- 
tiles :  il  n'y  en  a  point  qui  tasse  le  bien  , 
il  n'y  en  a  p:is  uu  v.iil . 

[  Leui-  gosier  est  comme  un  sépulcre 
ouvert  :  lis  se  servent  de  leurs  langues 
pour  tromper:  lu  vcoin  des  aspics  est 
sous  leurs  lèvres. 

Leur  bouche  est  remplie  de  malédic- 
lion  et  d'amertume;  leurs  pieds  courent 
avec  vitesse  pour  répaudre  le  sang. 

Toute»  leur*  voies  ne  tendent  qu'à 
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affliger  et  opprimer  les  autres  :  cl  ila 
n'ont  point  connu  la  voie  de  la  paix  :  la 
crainte  de  Dieu  n'est  point  devant  leurs 
yeux]. 

4  Tous  ces  hommes  qui  coramctlent 
l'iniquité,  ne  connaitront-iU donc  point 
enjin  ma  justice  ;  eux  qui  dévorent  mon 
peuple  aitisi  qu'un  morceau  de  pain? 

Ils  n'ont  point  iuvoqué  le  Seigneur: 
5  ils  ont  tremblé  et  ont  été  elTiayés 
là  [où  il  n'y  a  aucun  lieu  de  craindre].  • 

Car  le  Seigneur  ne  se  trouve  que 
parmi  les  justes  ;  6  mais  vous  avez  voulu 
confondre  le  pauvre  dans  le  dessein  qu'il 
a  pris;  parce  que  le  Seigneur  est  soa 
espérance. 

7  Qui  fera  sortir  de  Sion  le  salut  d'Is- 
raël? quand  le  Seigneur  aura  fait  finir 
la  captivité  de  son  peuple ,  Jacob  sera 
traiisiiortc  de  joie ,  et  Israël  sera  rempli 
d'allégresse. 

PSAUME  XIV. 
David  décrit  ici  admirablement  bien 
les  dispositions  saintes  qu'il  Jhut 
apporter  dans  f  assemblée  des_fidèles, 
et  devant  l'arche  du  Seigneur,  et  Jàit 
une  peinture  exacte  de  thomme  de 
bien  ,  auquel  il  prt'dit  des  rétHim- 
penses  étemelles.  Selom  le  sens  spiri» 
tuel ,  que  ce  tainl  prophète  mvmii 
aussi  dans  l'esprit ,  il  parle  de 
Jérusalem  céleste,  oii  crux-Lt  seult 
qui  sont  purs  ,  et  qui  mmrchent 
dans  la  justice,  peuvent  prétend/ e 
d'entrer. 

Psaume  de  David. 

1  Seigneur  ,  qui  demeurera  dans 
votre  tabernacle?  ou  qui  reposera  sur 
votre  sainte  montagne? 

2  Ce  sera  celui  qui  vit  sans  tache,  et 
qui  pratique  la  justice  ; 

qui  {xirle  sincèrement  scion  la  véiit^ 
qui  est  duus  son  cu>ur ,  3  cpii  u'a  point 
usé  de  tromperie  dans  ses  paroles  ; 

qui  n'.i  point  fait  de  mal  à  sou  pro- 
chain ,  et  qui  n'a  point  écouté  les  caloa>- 
nics  contre  ses  frères. 

4  Le  méchant  parait  à  tes  yeux 
comme  un  néant  :  mais  il  relève  et  il 
honore  ceux  qui  craignent  le  Seigneur. 

Il  nelrùni|>c  jamais  son  nrocbaindans 
les  .<«rmens  qu'il  lui  fait;  5  il  ne  donne 
point  son  argent  à  usure,  et  ne  reçoit 
[Hiiiii  de  présens  pour  opprimer  l'in' 
uoc'cnl. 

Quiconque  pratique  ces  chose*,  ne 
sera  point  ébranlé  dans  toute  réteiuité. 
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»ê,  iS.  16. 

VSkUm  Vf.  ÏSàUBIE  XVI. 

David  éÊÊtèÊit  la  cor^kmce  qu'il  a  mt   iktvid  prouvé  par  de  grandes  iribmU^ 
Seigneur  son  Dieu  y  sur  les  bien  faits 

Îu'il  a  reçus.  Il  se  réjouit  de  ce  que 
U-méme  veut  bien  être  son  protee» 


ttar,  mm  seetmfvet  son  héritage, 
€idBàs  f»/ii  ne  sumfflifm  pas  que 

son  corps  soit  corrompu,  et  demeure 
dan»  te  tombeau;  mais  qu'il  le  re^ 
pétirm  duna  gloire  éêemelie:  ce  qmi 
est  dit  à  la  lettre,  par  un  esprit  pro^ 
phétique ,  de  la  résurrection  de  J 


tions  qu'il  d-crii  sommairement, 
implore  le  secours  de  Dieu ,  et  lui  d^ 
mande  la  patience  dans  ses  maux  ; 
et  leseeoars  eonire  la  persécution 
de  ses  ennemis.  Cette  prière  convient 
particulièrement  à  J.  C.  dans  sa 
passion,  et  à  tous  les  Justes  dans  les 
tribulations  de  cette  vie. 

Prière  de  Da?ia. 


C. 

et  de  celle  de  tous  les  fidèles  qui    ,  Seigneur ,  farorableraent 

^/         ■»      la  pistice  de  mm  cause;  soyez  atlcntif  à 
mon  humble  supplication:  wxneg  tm 


auront  part  à  la  sienne. 
L'inscription  du  titre,  poux  David. 

1  Conservez- moi ,  Seigneur,  parce 
que  j'ai  mis  en  vous  mon  espérance. 

2  dit wSi^ptin;  Vowt  Im moa 
Bioi,  cv  aHcn  boom  île 

mes  biens. 

3  II  a  liait  paraître  d'une  manière  ad- 
BtrabU  toutes  mei  volontés  à  l'égard 


orcllies  à  la  prière  que  je  vous  présente 
avec  des  lèvres  ^  ne  sont  point  tram- 
peuses. 

2  Qoe  moô  jogenent  eorte  «fe  ik  /if. 

miere  de  votre  visage  ;  que  vos  yen» 
rcgarJcut  ce  q^'àj  a  d'éqiiitAble  dbnu 
ma  cause» 

3  Vont  nw  mis  mon  cceur  à  Té» 
prmiTe,  et  tous  ïsssem  visité  dnnnt  k 


<|ni  sont  dans  sa  terre.  ,   ,  ^ 

4  Après  que  leers  infirmités  se  sont  nuit  :  vous  m*avez  prouvé  par  le  Âo; 
multipliées,  ils  ont  couru  avec  vitesse.  et  riuiquité  ne  s'est  point  trouvée  en 

Je  ne  les  réunirai  point  dans  des  as-  moi. 

eemUécs  pertiailières  pour  répmidre  là  Afin  qoe  me  boaeke  ne  parle  point 

•ang  lies  Mtee;  el  |e  M  me  souviendrai  4  sekmlesiBiiwm  des  hommes,  fai  en 

l^us  de  leurs  noms  pour  en  parler.  soin  ,  à  cause  des  paroles  quiwntsortiee 

5  Le  Seigneur  est  la  part  qui  m'est  de  vos  lèvres,  de  garder  ejroclemeJtldet 
échue  en  murtlage  «  ei  la  portion  qui  voies  dures  et  pénibles. 

■rem  dmiÎBée:  c*eel  vemif  Seigneur,  S  Afiennisses  mmptidinf  voe  sen« 

qni  me  mdrei  l*kériliife  ipà  m*ert  tiers,  afin  qne  mm  piab  ne  soient  point 

mnfem,  ébianlës. 

oLe  sort  m'est  échu  d'une  manière  6  Xai  crié  vers  vous  y  ô  Dieu  ,  parce 

trésHnrantaiceuse ;  car  mon  héritage  est  que voos m aves exaucé;  prêtez  l'oreille 


pour  jn'écmder,  et  exaoees  mes  panilm. 

memèniéclfr 


iUg( 

yjê  béniras  le  Seigneur  de  m*evoir  '  7  Faites  paraître  d'une 

donné  TinteUigence,  et  de  ce  que  jusques  tante  vos  miséricordes ,  voM  qoî miivet 

dans  la  nuit  même  mesreins  m'ontrepris  ceux  qui  espèrent  en  vous. 

et  instrmt.  0«rdBS-mof  de  ceux  qui  résistent  k 

S  Jéfwmikiele  Seigneor,  et  ravaie  votre  droite;  8  gaidoMnoi  comme  la 

foujoun  devant  mes  yeux;  parce  qu'U  est  prunelle  de  rœil:  couvrez^moi  sons 

à  mon  cdté  droit  peur  empêcher  qne  je  Fombre  de  vos  ailes ,  9  et  protëgez-moi 

■e  SOIS  ébranlé.  contre  les  impies  qui  me  comblent  d'af- 

9  C'est  pour  cela  que  mon  eorart*eil  flictioB. 

v^oiti ,  et  que  na  laogne  a  chanté  des  Hm  ennemie  ont  envinmM  monâmo 

continuée  a»|<Me«  et  que  de  pliis  raa  de  toutes  parts  ;  10  ils  ont  fermé  sur  mot' 

daair  même  se  reposera  dani  Tempérance,  leurs  entiaiUm;  Icurhouche  a  parlé  avOC 


40  Car  vous  ue  laisserex  pomt  mon 
âme  dans  Tenler ,  et  ne  i 
tfm  voti^  sait  éprouve  la 

Il  Vousra'avez  donné  la  connaissance 
des  voies  de  la  vie  :  vous  me  comblerez 
de  joie  en  me  montrant  vofat  visage  :  des 
«ieiices  ineffable  SOÊ^  é^OBmHmWBl  à 


orgueil. 

1 1  Après  q^'iLi  m  ont  rejeté,  ils  m'as- 
siègent nmmleaent:  e/ils  ont  i-ésola 
de  tenir  kun  yeux  baÎMés  vers  b 

terre. 

12  Ils  ont  aspiré  à  me|)erdre,  comme 
un  hou  qui  est  préparé  à  ravir  sa  proie , 
et  comme  le  petit  d'un  lion  vpx  habite 
dent  des  Uenz  crchés. 
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13  LeTci-Tous,Seit:^ear,  préf«i«-le, 
et  f«ite*-le  tomber  lui-même  :  délivrez 
mon  âme  de  l'impie,  et  arracha  votre 
épée  14  d'entre  [tts  maim  des  cnDcmis 
de  votre  dioitc. 

Scit;ncur ,  séparei-les  en  Us  âlanl  de 
la  terre  au  milieu  de  leur  vie,  d'avec 
ceux  qui  ne  &out  qu  en  petit  nombre  : 
leur  ventre  est  rempli  des  biens  qui  sont 
renfermes  dans  vos  trésors. 

Ils  sout  rassasiés  par  la  multitude  de 
/«'ur.'c eul'HUs  ;  et  ils  ont  laissé  ce  qui  leur 
restait  </f  binns  à  leurs  petits-enfans. 

t3  Msiis  pour  moi  je  paraîtrai  devant 
TOs  yeiu  avec  la  seule  justice  ;  et  je  serai 
rassasié  ,  lorsque  vous  aurez  fait  paj  aitie 
Totre  gloire. 

PSAUME  XVII. 

David  décrit  les  maux  où  la  providence 
divine  l'a  exposé ,  et  remercie  Dieu 
de  Ceit  avoir  délivré.  Il  rofiporte  les 
diverses  merveilles  que  Dieu  a  Jaites 
autrefois  en  faveur  de  son  peuple , 
afin  <€en  glorifier  sa  grandeur  et  sa 
toute-puissance. S.  l'aulapplique le v. 
3  de  ce  psaume  <i  J.  C.  et  le  v.  50  à 
la  conversion  des  gentils. 

Pour  la  (in  ,  à  David  serviteur  du  Sei- 

Sneur,  lequel  a  pronuncc  ù  la  gloire 
u  Se  i  Joueur  les  paroles  de  ce  cantique, 
au  jour  où  le  Sci(;iieur  l'a  délivré  delà 
main  de  tous  ses  euuemu,  cldvlaniaiu 
de  Saul ,  et  il  a  dit  : 
1  Je  vous  aimerai  ,  Seigneur,  vous 
qui  êtes  toute  ma  force  :  'i  le  Seijjneur 
est  mon  ferme  appui  ,  mou  rclugc ,  et 
mon  liliérntctir. 

Mon  Dieu  isl  mon  aide  ,  et  j'espérerai 
en  lui  :  il  est  mon  défenseur  et  la  force 
de  laqurlle  dépend  mon  salut  ;  et  il  m'a 
ICCII  sous  sa  pruleclion. 

3  J'invuqiierai  le  Seigneur  en  le  louant  : 
et  il  rac  sauvera  dénies  ciineiiiis. 

4  Les  duulcui^s  de  la  nioit  m'ont  eii- 
vii'oiiiié:  et  \cs  torrens  de  I  iniquité  m'ont 
rempli  de  trouble. 

5  J'ai  été  assit'gc  par  les  douliMirsde 
l'enfer;  et  les  lilets  de  la  mort  iiiunt  en- 
veloppé. 

6  Dans  mon  nflliclion  j'aî  invoqué  le 
Seigneur ,  cl  j'ai  poussé  mes  cris  vers 
mon  Uieii. 

l'.t  de  son  saint  temple  il  a  exaucé  ma 
VOIX  ;  et  le  cri  que  j  Jii  pou^s^•en  s..i  pié- 
nente  a  pénrtré  jiiM|u'ù  se»  oreilles. 

7  l.ii  tei  rr'  h  été  émue  ,  et  elle  a  trem- 
blé ;  les  l'oudeinciis  de«  nioulajincs  oui 
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été  secoués  et  ébranlés  ,  k  cause  que  U 
Seigneur  s'est  rais  en  colère  contre  eux. 

8  Sa  colère  a  fait  élever  la  fumée  ,  el 
le  feu  s'est  allumé  par  ses  regards  :  des 
charbons  en  ont  été  embrasés. 

9  II  a  abaissé  les  cieux  ,  et  est  des- 
cendu ;  un  nuage  obscur  est  sons  ses 
pieds. 

10  II  est  monté  sur  les  chérubins  ,  et 
il  s'est  envolé;  il  a  volé  sur  les  ailes  des 
vents. 

11  II  a  choisi  sa  retraite  dans  les  té- 
nèbres :  il  a  sa  tente  tout  autour  de  lui  ; 
et  celte  tente  est  l'eau  ténébreuse  des 
nuées  de  l'air. 

12  Les  nuées  se  sont  fendues  par  l'é- 
clat de  sa  présence  :  et  il  en  a  fait  sortir 
de  la  grêle  et  des  charbons  de  feu. 

13  Le  Seigneur  a  tonné  du  haut  dm. 
ciel  :  le  Ti-és-iuut  a  fait  entendi-e  sa  voix  ; 
[et  il  a  fait  tomber  de  la  grêle  et  des 
chaiixms  de  léuj. 

H  II  a  tiré  ses  flèches  c«>n/r«  etix; 
et  il  les  a  dissipés;  il  a  fait  briller  pai^ 
tout  les  éclairs ,  et  il  les  a  troublés  et 
renvei'sés. 

1 3  Les  sources  des  eaux  ont  paru  ,  et 
les  fondcmens  du  vaste  corps  de  la  terre 
ont  été  découverts  par  un  elfet  de  vos 
menaces.  Seigneur ,  et  par  le  souffle  im- 
pétueux de  votre  colère. 

1611  a  envoyé  son  secours  du  haut  du 
ciel;  et  m'ayant  pris  ,  d  m'a  tiré  du  mi- 
lieu des  gr;uides  eaux. 

17  11  m'u  arraché  d'entre  les  mains  de 
mes  ennemis  qui  étitient  trés^brts  ,  el 
de  ceux  qui  me  haïssaient  :  parce  qu'ils 
étaient  devenus  plus  puissans  que  moi. 

18  Ils  m'ont  assailli  au  jour  de  mon 
affliction ,  cl  le  Seigneur  s'est  rendu  moa 
protecteur. 

19  11  m'a  reiiré  et  romm<;  mis  au  large  : 
il  m'a  sauvé  pur  un  effet  de  sa  boiue  vo- 
lonté pour  moi. 

-0  Le  Seigneur  me  rendra  selon  ma 
justice  :  il  mu  récompensera  sclou  la  pu- 
reté de  mes  mains. 

21  Car  j'ai  ^aidé  les  voies  du  Sei- 
gneur ;  et  je  n  ai  point  commis  d'infi- 
délité contre  mon  Dieu. 

2'1  Car  tous  ses  jugcmens  sont  présent 
devant  mes  yeux:  et  je  n'ai  point  rqclé 
de  devant  moi  ■■>es  ordonnances  pteines 
de  justice. 

2.'(  Je  me  conserverai  pur  avec  lui; 
et  j  iiurai  soin  de  me  garder  du  fond 
d'iniqiiite  qui  est  en  moi. 

24  Et  leSeig  neur  me  rendra  sielon  vc\% 
jiLstice,  et  selon  la  pureté  de  mes  mains 
qui  est  présente  devant  ses  jeux. 
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25  Voiu  seres  saint  avec  celui  qui  eat 
uint ,  et  iaaoeMt«fa 

innocent. 

26  Voiu  serez  pur  cl  lincère 
lui  qui  est  pur  et  sincère  ;  et  k  T  égard 
de  câni  dontk  conduite  n'est  pas  droite , 
voua  voiu  oooduirei  «Tec  une  espèce  de 
dissimulaHan  et  de  àHaar. 

27  Car  tous  Murans  1*  pnpk  ^ 
»  ;  «t  TiNU  Jmnlimi  1m  jens 


S95 

ils  ont  eritf  au 


38  Car  c'est  tous,  Seacoear ,  qui 
lumcz  ma  lampe  :  aOB  DÏWI  « 

tnes  tëuèbm. 

29  Car  c'est  par  vous  que  je  serai  dé- 
livré de  la  tentation  ;  et  ce  sera  par  le 
secours  de  mOB  DlMl  )•  pMMiai  le 
mur, 

99  h»  voie  de  mon  Diaa  eat  toate 
pore:  1m  purolesda Seigneur  sont  purM^ 
COMM*  toTfaiapiUiéfu  le  ieu  :  ilôt' 
le  pwteclaBur  de  tout  ceux  ^ 


31  Car  mmI  ealre  Dian  ▼  n-^t-û  qne 
le  Seigneor  ?  et  qnd  antre  Dieu  y  a-t-il 

que  notre  Dieu  '.' 

32  Le  Uieu  qui  m'a  revêtu  de  force , 
et  qui  afrUqfW  MavaiaaMMMlai- 
che  : 

33  qui  a  rendu  mes  pieds  aussi  viles 
que  ceux  des  corls  ,  et  m'a  établi  sur  les 
lieux  liauts  ; 

34  qui  iusLruit  mes  mains  pour  le 
cambat  :  et  c'est  vous ,  <5  mon  Dieu ,  qui 
avez  fait  de  mes  bras  comme  un  arc  d'af 
rain; 

35  qui  m'aves  domé  vctre  protectioii 
earne  saiiTar,  et  qmM'amwoiaui 

'  vetfe  droite. 

*  Votre  «t<nlediai»pliBem*acon%ée« 
instruit  jusq^i'à  la  fin  ;  [«t  cetM  Méaie 

dliscipUue  m'instruira  encore]. 

36  Vous  ave/,  l'iar;.,'!  soin  moi  la  voie 
où  je  marchai»  ;  et  mes  pieiis  ue  se  sont 
point  affaiblis. 

3Î]  Je  poiu-suivrai  mes  ennemis,  et  les 
atteindrai  :  et  je  ne  m'en  reloumcrai 

Cint  qu'ils  na  «oicmt  entièrement  dé- 

38  Je  les  romffai,  et  ib  Mpoumnt 
tenir  firmes  devmiU  mai  f  ilstnaberoBt 
MUS  mes  piaib.   

39  Car  vooa  masis  latm  de  forée 
pour  la  gueire  ;  «I  foosam  abattu 
mot  ceux  qui  s'avaient  coolra  MO 

40  Vnus.-tvez  fkittouniarladMà 
cnuemis  devant  moi;  et  VOUS avot  OX^ 
terminé  ceux  qui  me  haïssaient. 

41  Ils  ont  ciié,  luaia  A  n'y  avait  p«r- 


.sonue  pour  lei  lauvei 
Seirneur.  et  il  m-  les  a      ni  cijuii  r,, 

42  Je  les  hr  M  i  ai  ooriiim-  la  [loussicre 
que  le  vetit  einpiii  II-  :  ji-  h",  feiai  dtapa* 
raîli-e  coiunn'  hi  hmie  des  mips. 

43  Vous  me  délivrei'ez  des  contradic- 
tions du  peuple  :  vous  m'élablires  chef 
des  nations. 

Un  peuple  que  je  n'avais  point  coam 
n'a  été  assujetti  :  44  il  m'a  abél  aoisttdt 
fa'il  a  «MMon  ma.  voix. 

Dn  enCus  <lnitters  ont  agi  avec  dis- 
simulation  à  mon  ^ard  :  4a  des  enihus 
étrangers  sont  tombés daos  la  vie  liesse  ; 
iN  ont  boité  et  nfomtpliii  mmrtlul  dana  ' 
letiK  >oies. 

\  ive  le  Seigneur,  et  que  mon  Dieu 
soit  ix-ni  :  que  le  Uieu  qui  me  sauve  soit 
glorifié  : 

47  vous,  6  Dieu,  qui  prenez  le  soin 
de  me  venger ,  et  qui  me  soumettes  les 
peuplM;  vous  qui  me  délivres  de  la  fu- 
reur de  BMS  ennemis. 

48  V«us  m'ilavenn  au  desnu  de  eaax 
qui  s'dêvoat  eoMiti  mai;  vous  mltrtm- 
cherez  dn  naim  de  fliomme  injailear 
nu^ehant. 

49  C'est  pour  cela  que  je  tous  loue- 
rai .  Scit,-ueur,  parmi  les  nations  ;  et  que 
je  (lianierai  uBvaBtiqoeè  i»  gloùvde 

vutre  nom  : 

50  à  la  gloire  du  Seigneur  tjai  opéra 
avec  tantdemagniliccnre  le  salut  rie  son 
roi  ,  et  qui  fait  miséricorde  i  David  son 
christ,  et  Ah  poatéhlé  dana  tous  lea 


PSAUME  XVIII. 
Devid prouve  que  Ut  vue  de  tout  tuni- 
pers  nous  porte  à  ta  connaissance  de 
Dieu,  aussi  bien  que  sa  sainte  loi.  Ce 
psaume  s^appiioue  aussi  /nrt  bien  , 
selon  teeeMsM^goriqisefàJ.  Cetà 
ses  apéttes. 
Pour  la  fin  ,  psaume  de  David. 

1  Les  cieux  racontent  la  gloire  de 
Dieu  ,  et  le  firmaount  publie  lés  own** 
ges  de  ses  mains. 

2  Un  jour  annonce  cette  vérité  4  un 
sastre  jour  ;  et  une  nuit  en  doime  la 
eonnaisaanco  à  une  aufrenu  t. 

8  II  n'y  a  point  de  langue,  ni  de  <IE£^ 
rwstlaDgage,  au  miliendeqnilenr  vais 
ne  sait  entendue. 

4  Licur  bruit  s'est  répmdn  dans  touw 
la  teric  ;  et  lem»  parole*  m  lont/tlt' 
entendre  jusqu'aux  extréin  U-*  du  monde. . 
Il  a  élabU  sa  tente  dans  le  soleil  ;  6  >*, 


est  lui- 


an  époux  qui 
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de  sa  chambre  nuptiale  :  il  sort  plein  5  Nom  nous  réjouirons  à  cause  du 
dVrdeur  pour  courir  comme  un  géant   salut  que  vous  reccTrez  ;  et  nous  nous 


dans  sa  carrière. 
'  6  n  part  de  reztrémîtédueîel  ;  il  ar- 
rife  jiu(iu*à  Vtmtfe  extrémité;  et  il  nj 
a  personne  oui  se  cache  à  sa  chaleur. 

7  La  loi  au  Seigneiur  est  sans  tache  ; 
elle  convertit  les  âmes  :  le  témo^nage 
da  Seigneur  est  fidèle;,  il  donne  la 
gesse  aux  petits. 

8  Les  ordonnances  du  Se<gueur  sont 


glorifierons  dans  le  nom  de  notre  Dieu 
•  Qm  le  Seigneor  Toot  aeeorAe  toutei 
voe  deAMiides  :  6  c'est  présentmeat  qiw 
f  ai  comn  qne  le  Seigneur  a  Mifré  toft 
christ. 

UTenucera  du  haut  du  ciel ,  qui  est 
•en  aHKiaaire;  le  Miot  ou'op^  n  droite 
est  d'une  force  inrincibie. 

7  Ceux-là  se  confient  dans  leurs  cha- 


droites;  elles  font  naître  Li  juie  dans  les  riots,  et  ceux-ci  dans  leurs  chevaux: 

coeurs  :  le  précepte  du  Seigneur  est  reoi-  mm»  pour  nous  ,  nous  aurons  recours  4 

pli  de  lumière;  il  éclaire  Ies}-eux.  rinTOcatkm  du  nom  du  Soigneur  noCre 

9  La  crainte  du  Seigneur  est  sainte;  Dieu. 

elle  subsiste  dans  tous  les  siècles  -.  les  ju-  8  Quant  à  eux  ib  se  sont  trouvés  comme 

gemens  du  Scigueur  sont  vcrtubics  »  et  liés ,  et  ils  sont  tombés  ;  au  lieu  que  nous 

uleint  de  justioeen  euiMnlines.  nous  aoounei  rderés,  et  aTont  é\é 

10  Us  sont  phis  détimliles  que  rafaoïH  dressés. 

dance  de  l'or  et  des  pierrci yécieuses  , .  9  Seigneur,  saurez  le  roi  ;  et  cxaucez- 
et  plus  doux  que  n'est  le  mtet ,  et  que  nous  au  jour  où  BOUS  tous  aurons  iu- 
le rayon  de  miel  le  plus  excellent.  Toqué. 

11  Auwt  TUtre  serviteur  les  garde  crée 


lom;  et  en  les  gardant,   j^lnHiM une 

grande  récompense. 

12  Qui  est  celui  qui  connaît  ses  fautes? 
Purifiez-moi ,  mon  Dieu ,  dé  celles  qui 
tout  cachées  en  moi ,  13  et  préserves 
irotre  eerriteur  de  im  eomption  des 
étrangers. 

Si  je  n  en  suis  point  dominé ,  je  serai 
alors  sans  tache,  et  purifié  d'un  trè^ 


PSAUlVfE  XX. 
Ce  psaume  e»t  intimement  Ué  avec  celui 
qui  précède.  Dans  le  psatane  prëeé' 

dent  David  demandai f  la  victoire  ; 
dans  celui-ci  il  rend  grâces  après  ra- 
voir obtenue.  Ce  psaume  s'applique 
parfaitement  à  7.  C.  triomphant  de 


Pour  la  iSn ,  pnunic  de  Ûavid. 

grand  péché.       ,    '      ,     ,  *  Seigneur ,  le  roi  le  réjouira  dans 

14  Alors  lesparolcs  de  ma  bouche  vous  ;  et  U  soni  tnnnwrté  de  ime, 

seront  agréables ,  aui^si  bien  que  la  m6-    ^         ^  |^ 


cure. 

2  Vous  lui  avez  accordé  le  désir  de  { 
ooBur;  et  vousneFayei  point  lhn»é  de  k 
demande  de  sesléVrcs. 

3  Car  vons  l'avez  prévenu  de  béné- 
d'ctions  el  de  douceurs  :  vous  avea  mis 
«ur  sa  tête  une  couronne  de  pierres  pr^ 


ditation  secrète  de  mon  coeur  aue  je  fe- 
rai toujours  en  TOtre  présence.  Seigneur, 
qui  étei  mon  aide  et  Mon  védemplenr. 

fSAUME 

Ce  peaume  contient  une  prière  que 
David  fit  à  Dira  lorsqu'il  se  prépa- 
rait à  la  guerre  :  il  lui  demande  sa 
protection  et  son  secours  contre  ses 
ennemie  ,  et  /y  confie,.  Ce  pêaume 
peut  3^ appliquer  eeÊon  le  seng  tjpùri' 
tuel  à  J.  C.  et  à  ses  membres. 
Pour  la  fin  ,  psaume  de  David. 

1  Que  le  Seieueur  vous  exauce  au      ^  j  i   - 1  • 
jour  de  l'affliction  :  que  le  nom  du  Dieu        «ccompagné  d  une  grande  gbw  : 
'de  Jacob  vous  protège-                                couvr.rezsa  tele  de  glo.re  ,  et  fat 

2  Qu*il  vous  «voie  du  secours  de  son    donnerez  une  beauté  admirable. 

lieu  saint;  et  que  de  la  montagne  de  ^  Car  vous  le  rendrez  le  sujet  des  bé- 
iiion  il  soit  votre  défenseur.  nédictioUs  de  toute  la  postérité  :  tmsliu 

3  Qu'Use  souvienne  de  tous  Toesacri»  donnere»  uae  joiepWiiee*p«rfirite,  e» 
fiées;  et  que  rholocauste  que  tous  lui  of-   lui  montrant  votre  vis:*ge, 

frez  lui  soit  agréable.  '  P«»  ce  que  le  roi  espère  au  Seigneur, 

4  Qu'il  vous  accorde  toutes  choses  se-    la  miséricorde  du  Trè^-haut  le  rendra 
Ion  votre  cœur  i  et  qu  U  accomplisse  tous  uiébranlable. 
vos  desseins.  8  <^  ?o|fe  main  s*a] 


4  II  a  donandé  que  voua  lui 

vassiez  la  vie  :  el  les  jours  que  vous  lui 
avez  accoi  dés  s'étendront  daju  tous  ks 
siècles ,  et  dans  Téternité. 

5  Le  salut  que  vous  lui  avec  fnaarê 
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Uhm  to»  eoDenau  ,  que  votre  di-T>it«  m 
iuscK-utii'  ù  lom  ceux  qui  toiu  h*i»icnl; 

9  vous  le*  cnibi  ajci  ei  comme  un  four 
ardent  iui  tcuips  un  \  oiis  an  ■uli  cri-^  yolr© 
vijagc  ti\flammé  :  U  colère  du  ^igncor 
le»  jettera  diB»  !•  traubfe,  «k  !•  mIM 
détorei-a. 

10  Vous  cxterrniDcrexleancBfànsdfl 
deMtu  la  terre,  etleurracedumilieudct 
hotuncs; 

11  jpuce  qu'ils  ont  traraiOé  i  iaire 
iw  IbuAiorte  d!e  maux  Mir  rottt  :  îb 

OOB(U  4kt  daariM  qu'ib  a'«Bt  pa 


CI  Cu*  Tooi  leur  AfM  itNUMr  !•  4m  i 
«C  ?WM  dûpoMnM  bar  tIh^  i  fvetvo/ir 

/»         qui  vous  restent. 

13  kl«vex-vous,  Setgnctir,  en  faisant 
paraître  volie  ptiiuainct!  :  nous  cluintc- 
rons  et  nous  pnblicroui  jiar  nos  canli-' 
fHHlca  merveilles  <Je  voire  pouTOÎr. 

i>sai:më  XXI. 

David,  comme f^reékJ.CtreprhemU 
à  Dieu  dans  ramertume  À  «on  emw 
tous  les  maux  dontilse  voit  enviroH- 
nc' ,  (■/  s'abmiuionne  avec  confiance 
à  sa  divine  volonté  ;  et  sous  ce  sens 
pri'phriiqtic  ^  il  décrit  litttrtilcmint 
divfnrs  ci/  <  'inslfuices  ,  tlaiit  />tii- 
Mcurs  'te  sauron  II  I  lui  <  unt  i  ,  mais 
conviennent  unuiitinu  nt  n  in  jaiwion 
et  à  lu  mort  de  J-  <'■  i/ur  ir  i  ,n 
prophète  avait  primipaletnenl  en 
vue. 

1  O  DÎMif  6  vaon  Diew ,  | fata  mm 

moi  vos 

al)aiiil<)iii>é'la\oi»demesp<cb<iiM||iMU 
opnn^ùc  au  s«lnt  que  )ait«ids. 

5  Mou  Dicu  ,  je  crierai  pendant  le 
lour ,  t't  vous  ne  ni  exauceies  paa  :  ja 
crierai  pi'iiilaiii  l<i  iHiit ,  et  Ton  M 
l'ifiipulera  point  à  iolie. 

3  Mais  pour  vous,  vuusluhiterez  dans 
le  Heu  smnl ,  vous  qui  êtes  la  louange 
d*Iaraël. 

4  pèraa  «ot  «péré  en  tous  :  ils 
4MéM  «    mu  la  avci  déliTrtt. 

5  Ul «Bt  crië  vers  vow,  et  ib  oat  M 
nuréa  :  tbontaspéré  aa  Twns,  «tîbnW 

)  in  t  été  confonout. 

Mais  pour  moi,  \t  ama  un  rer  de 


8  lia  espéré  nn  Sagneur.  disaient- 
ils  ,  que  le  Sfigueur  le  délivre  mainlr~ 
nani  :  qu'd  le  sauve,  s'il  csi  wm  qu'il 
l'aime. 

y  II  estvrai ,  5(•/^«^•//r,  que  c'c^t  vous 
qui  ni'.nez  tiré  du  ventre  Je  ma  mére; 
et  que  vous  avez  été  mon  espérance  dès 
le  temps  qoe  je  suçais  ses  mamelles. 

lu  J'ai  été  mis  entre  tos  mains  au  sor» 
tir  de  son  sein  :  vous  avez  été  mon  Dieu,' 
dés  «pu  j'ai  «pitté  Ici  eoiraiUes  de  ma 
méiv. 

il  MeftOMMins  Madcmoi,pare« 
fwreMctigRMmtte ,  parc«  qu'il  n'y 
•  pwBoane  fjii  araiMle. 

l2J'aiélée[ithiM<p>nm  Enod  nom- 
bue  de  jeuueahcMfti  «1  mii/t  fUé» 
taureaux  gras. 

m  lU  oin  rwient  leur  bouflie  pf>ur  ne 
dévorer,  coiuinc  iiu  liou  ravissant  et  r»»- 

glMUIlt. 

1  i  Je  me  suis  répandu  romme  l'eau  , 
et  tout  mes  os  M-  «uni  déplaces  :  mou  cœur 
au  milieu  da  mes  entraïUei  a  été  sembla- 
ble à  la  cùm  foi  ee  Ibad. 

15  Toute  me  fbive  est 
comme  b  terre  fm'  mt  mùlêmmfam  ;  mà 
langue  eitdemeiurée  ettecb^  à  mon  p»< 
lais;  et  roM  m*a««i  cettdbst  jusqu'à  b 
poussière  du  tombeau . 

16  Car  un  grand  nombre  de  chiens 
m'ont  envii-oiiné  ;  mie  lissemblée  de 
jieiwinncs  remplies  de  malice  m'a  as- 

Ils  ont  percé  mes  mains  et  me«  pied«  : 
17  et  ibont  compté  tons  mes  i>h. 

Ils  se  sont  appliqués  &  me  regarder  et 

à  me  eimsidérer  :  18  ils  ont  part^igé  en- 
tra en  mes  Imbits,  «t  Us  ont  jeté  le  sort 


poi 


6   ,          -  -  .  .... 

trrre  ,  et  non  un  Imuae:  je  «uis  I  op- 
prohrc  des  hommesel  bmlmian  penple, 

7  tJi-ux  qui  me  voyaient  m  I 
mo<Tuc3  de  moi  :  ib  en  parbieat 


19MaispourToaa,MpeBr,néioigaei 
point  votre  aasistanoe  de  nos,  epp|j||uei- 

vous  à  me  défendre. 

'20  Délivres  mon  Ame  de  Tépée ,  A 
Dii'ii  ;  délivrez  de  la  puissance  du  chien 
iiiuii  f'iine  qui  est  tout-à-fait  abandonnée. 

21  Sau»ez-iiioi  delà  gueule  du  lion, 
et  des  cornes  des  licornes  dans  cet  état 
dThamiliatiou  où  je  Mii^. 

22  Je  ferai  counaiire  votre  sa</i<  uom 
à  mes  frères  :  je  publierai  y( 
au  luilicudc  l'assemblée. 

'23  VousquicraigneileSeigneur,  louez- 
le  :  Kloriliez4e ,  tous  tous  qui  él«s  la  race 
de  Jacoh;  qu'ilMttenwitpartoiilebpoÉ- 
l^té  d'Israël. 

•  24  Car  il  n'a  point  méprisé  ni  d^'* 

rtf  rhwnble  aupplicalims  du  pmme  :  et 
n'n  Mini  dteoiaé  de  mol  aon  Hmgei 
«7 


^    PSAUMES.  Ps.  2i.  2Î.  23.  24. 

maisil       onifié  lanqnejecfniiTCn  yÎMu;  que  mon  calice  qui  «kibicedr«H- 

lui.  vrer,  6  est  admirable  ! 

25  Vous  serez  le  sujet  de  met  looniMs  £t  voire  raiséricordc  nw  laiTOi  ^— t 

dans  une  grande  aueinbUe  ;  ia  tcii£u  un»  let  joun  de  ma  vie  t  aBa  qw  fia. 

raeaTOMixiiDieueapréKDMdHcevxqai  bite^MinMlleauntdniila     '     '  "  ' 

le  erugnent.         •*  cnaar. 
.  26  L«e]g«nmiiiieageRnt,  et  îb 
not  KMMiéi;  et  ceuoc  qui  dieralieot  le 
Seignenrle  loueront  :  leuracœun  vimmt 
dans  toute  l'éternité. 

27  Tous  lr<  prupies  jusqu'aux  extré- 
mités de  la  tcn/:  ,  su  i  cssom  ilikIi  oiiI  du 
Selgaeur,  et  »e  couverlirout  à  lui  :  toutes 
les  lia  tioQs  se  proMeraenmt  defant  lui  et 
l'adoreront. 

.  28  Carc'est  au  Seiijneur  qu'appartient 
laaonmaineté;  el  il  régnera  sur  let aa» 


PSAUME  XXIII. 
Dand  décrit  M  les  di^wtiliotu  aaùUti 
avec  lesqiuUu  on  doit  muvekar  ât 
F  au  tel  el  du  taitnuuk^  &WM«ar. 
Mais  OH  ne  veut  diseonvmtir  que  «• 


[I- 


de  la  aeinaine]  , 

David 


ridMs  de  la  terre  ont  "  q«eiie  coniieat,  toute 

:  tous  eeoE  qui  descen-   "        ^  qui  riiabiteal. 

«.tonbaraiiteiiiapti-    .  ^  <^e*artliiiqiûlal«iid4aaa.ileau 
«les  men,  et  établie  avdenus  des 


99'  IVmi  Ica  ridies  de  la  terre  ont 
na^  et  adoré  :  ~ 
dent  dans  la  terre 
aence. 

Et  mnn  âme  vina  pour  lai;  90  et  nui 

race  le  servira. 

La  jMJstérité  qui  doit  venirscra  décla- 
rée appartenir  au  Seij;neur  :  31  et  les 
cieuK  annonceront  sa  justice  au  peuple 
tffi  doit  naître  dans  ia  suite ,  au  uuude 
q*i  a  élé  fiûtpar  le  Seigneor. 

PSAUME  \XII. 
David  dans  ce  cantique  compare  le  Sa" 
,  gneur  à  un  past«ur  qui  a  soin  de  SOS 
brebà  ;  il  le  remercie  de  FavoÛT  pro~ 
:  tégé  contre  ses  ennemis,  et  déclare 

Îu'il  a  mis  en  lui  toute  sa  confiance. 
b  enntique  convient  particâtière- 
 1<  mÊtxehriUenttfiiit^iU  sent 


1  C'est  au  Seigneur  qu'appertieat  la 
terre,  et  tout  ce  quelle  coniieatt  '  


deavas. 


3  Qui  estpce  qui  nu 
tagna  du  Seigneur?  ou 


Im  hrekîsdusemendn  PaUenrmdeat  ^ocu  omim» 
J.  C.  rncnf.  de j^oin. 

Psaume  de  I)a»id.  •  Qui.aS» 


des 

montera  sur  la  moit- 

-  "  «  ouquia'arrélendM 

son  lieu  samt? 

4  Ce  sera  celui  dont  les  mains  sont 
innocentes  et  le  cteur  puj  ;  qui  n"a  point 
pru  snii  Aiiic  rti  vain,  ni  l'ait  uu  serment 
j'aux  l't  troiuprur  à  son  procliain. 

5  C'est  celui-là  qui  recevra  du  Sei- 
gnenr  la  bénédiction,  et  qui  oblU-ndra, 
Blisérironie  «lu  Dieu  son  sauveur. 

6  Tellu  (,^t  la  rare  do  ceux  qui  lécher» 
c\icnl siiui:rcim:nt,  <lc  ceux  qui  cherciMMt 
(i  fo/rla  liace  du  Dieu  de  Jacob. 

7  Levez  va»  portes,  &  princes-  et 
TOUS,  portes  étemelles,  lavea^oos  el 

M  m 


Psaume  de  David. 

1  Cest  leSe%near  qui  me  ooodnit  : 
rien  ne  pourra  me  manquer. 

2  n  m'a  établi  dam  un  lieaaliondut 
en  pftianigasi  il  m'a  âeréprésd'ana  eau 

forfiSante. 

,1  II  a  fait  revenir  mon  Ame  :  il  in'.i  cdii- 
duit  parles  .•icnliers  de  lajuiiicL-,  pour  la 
gloire  de  son  nom. 

4  Car  r^uand  im'mc  je  ni.irclier.ils  au 
milieu  de  1  oinlire  ilc  la  rnori ,  jr  n,'  <  rain- 
drai  aucuns  maux ,  parce  que  vous  êtes 
a?ec  moi. 

Votre  houlette  et  vofre'bâion  «ot  été 
lé  sujet  da  nm  oanaolatMa. 

.5  YiNu  am  préparé  une  table  devant 
moi  eontneenx  qui  me  persécutent  :  vous 
«vas  oint  ma  téle  ara:  ttneluiile<fe^«p. 


ea  fm  da  doireT  Le  Set- 

tKirt  et  puissant, 
paissant  dans  les 

9  I«evez  to»  portes ,  <)  princes  :  et 
vous,  portes  étiTiicll<s .  1..m.v-v,>iu  rC 
vous  ouvrez ,  aliii  ili;  laisser  entrer  Je  pji 
(II-  t;Ioiro. 

10  Oui  est  donc  cc  roi  de  gloirvf  Le 
Si:iL;iiL'ui-  th'i  annéasast  fry-Méme  cens 
de  gloire. 

TSAUlIfE  XTIV. 

David  pt'nilent,  nrrabl,!  ,l«  p,mfs  rt 
d'à  Of if  lions,  ff,-7n7      ic.,  crtjnes  qui 
/.'ï  lui itnlallir.-'i's.  implore  le $eeimr% 
il,-  ,  t  Sri  'ni.:Jric„r.L-,  avoue  sa 

faiblesse,  le  t>ùt  ressouvenir  d-  tes 
bontés  paternelles ,  et  le  prie  ds  lui 

l»nrdoiMer.  Cesten  miSne  tea^ 
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prière  f  une  Orne  gui  soupire  vers      16  PAé,  Jetez  ros  vegar^  suv  moi 

avez  fiAmnuM.*»»  .  _      .  » 


son  Dieu  ,  mais  qui  se  sent  fort 
pressée  pat-  les  cfinernis  de  son  salut. 

Pour  la  fin ,  psaume  de  David. 

1  Aleph.  C  est  vers  tous,  Seigneur  » 
<çie  j'ai  élevé  mon  âme  :  2  mon  Dieu , 
c  est  en  twa  que  je  met»  ma  confiance. 

Belh.  Ne  permettez  pas  que  je 
tnmhc  dans  la  confusion,  ni  que  met  eSN 
ncmts  5e  moquent  de  moi. 

3  GfûmeL  Car  tous  ceux  qui  vous  at- 


et  ayez  compaMon  de  moi;  car  je  .uis 
<eul  et  pauvre.  ' 

il  Tsadé.  Les  aHl  étions  se  sont  mul, 
tipliéea  au  fond  de  mon  cœur  :  délivrez- 
moi  des  nécessités  nmlheui'tus^s  où  ie 
SUIS  réduit.  • 

18  Oy,//.  Rc.;.^„,lez  l'état  si  hmoflié 
et  SI  pénible  ou  j,-  ,ne  trouve;  et  remets 
tewnoi  tous  mes  pécliës. 

19  Resh,  Jete^  les  yeux  sur  mes  en- 


 .qui  vousat-  .  V  j«-»*x  sur  mes  en- 
tendent  w  patience  ne  senmt  point                     multitude,  «I  sur  la  haine 
ronlondii5:  mais  que  tons  ceux ipricom»  "^1"'*'^      ils  me  portent. 
mettcnirini(juitéci|Tail|,ioiwitCOUTerts                     (tardez  mon  âme,  et  ne 
de  confusion  délivrez  :  ne  permettez  pas  que  je  rou^ 

4  Oaleth.  Montm^moi,  Seigneur,  S'-'"*^»  •pré»  avoir  espéré  eu  vou?» 
Tos  voies  et  eriseign«MnoiTo»«a,aer».      2*  ^TAoïi  Les  innocens  et  ceux  dont 

D  /A   Comluiscz-moi  dans  la  voie  le  cœur  est  droit  sont  demeurés  attaché. 

de  votre  vente ,  et  msirui.sez-inoi  ;  parce  «  '"O"  •  parce  que  te  VOUS  ai  attendu  auT* 

que  vous  êtes  le  Dieu  mon  sauveur ,  et  patienca. 

«ue  je  von»  ai  attendu  ai«eiaoji5ia/ic«      22  Rachetez  Israël,   6  Duu 

durant  tout  le  ,oor.  il^^V/rz^  de  tous  les  maux  doui  Ù  est 

6  £ain.  Souvencz-vmis  df  vos  bon-  «ffligé. 
té».  Seigneur,  et  de  vos  imsencordes  PCATTUn?  W-ir 
que  tous  aves  fait  paraîue  de  tout  ^    . ,      f^ui^  XXV, 
  Ziai'K/  se  justifie  devant  Dieu,  et  le 


temp<(. 

7  CAe/A.  Ne  vou»  aourenes  point  des 

fautes  de  ma  jeunesse,  ni  de  mes  ig^no- 
raoces  :  souvenez-vous  de  moi  selon  votre 
miséricorde;  soupeue*~vous-'eny  Sei- 
gneur, à  cause  de  votre  bonté. 

8  leiA.  Le  Seigneur  est  plein  de 
douceur  et  de  droiture  :  c'est  p^ur  cela 
qu'il  donnera  à  ceux  qui  pèchent,  la 
MÛ  qu'ils  doivent  suivre  dans  la  Toie. 

y  Jod.  Il  conduira  dans  la  justice 
ceux  qui  ^oni  dixtlfs,  il  enseignera  ses 
voies  à  ceux  qui  sont  doux. 

10  Caplt.  Toutes  lesToies  du  Seigneur 
DO  aont  i|ae  miséricorde  et  vérité,  pour 

^.m—    ^ttl  A 


préceptes. 

11  Lanied.  Vous  me  pard(mncrez 
mon  péché,  Seigneur;  parce  qu'il  est 
grandT;  et  vous  le  Jerez  pour  ia  gloire 
de  votre  nom. 

12  Ment.  Qui  est  i  homme  qui  craint 
le  Sei^eur  i  II  lui  a  établi  une  loi  dans 
U  Yoie  qu'd  a  choisie. 

13  Aoun.  Son  àme  demeurera  paisi- 
Mement  dans  la  jouissance  des  biens; 
et  sa  l'ace  aura  ia  terre  en  liéritiit;e. 

14  Samec,  Le  Seigneur  est  lu  ferme 
^pui  de  ceux  qui  Je  craignent,  et  il 
<H»itleiir  faire  connaître  son  alliance. 

1d  Ain.  Je  tiens  mes  yeux  toujours 
«Wcs  vci-s  le  Seigneur  ;  parce  que  c'est 
^  qui  retirera  met  piedtdii  piège  qu'on 
»*'mtru  dressé,  ^ 


prte  de  lui  rendre  Justice  sur  les  e«- 
lomntei  dont  on  tâchait  de  noircir 
sa  conduite,  et  de  le  soutenir  dans 
l  amour  qu'il  lui  a  inspiré  pour  sa 
lot ,  sa  justice  et  sa  vérité.  L'ardeur 
qu  d Jait  paraître  pour  la  maison  du 
Aetgneur  au  milieu  de  son  ecil,  est 
une  meUente imaf^e  du  désir  ardent 
eue  doivent  avoir  les  chrétiens  pour 
leur  vraie  patne  qui  est  le  deL 

Pour  la  fin ,  psaume  de  David. 

{  Jugez -moi,  Seigneur,  parce  que 

j  ai  marche  dans  mon  innocence;  et  ayant 
lUilîT*  r^ïi-^      Seigneur,  „o 


2  Eprouves-moi,  Seigneur,  et  sondez- 
raoi;  éprouvez  comme  par  le  feu  mes 

reins  et  mon  eiPin  . 

3  Car  volie  miséricorde  e^t  devant 
mes  yeux  ,  et  je  Uouve  ma  joic  dans 
TOtre  vérité; 

•  4  Je  ne  me  suis  point  assis  dan»  l'as- 

seml)léede  la  vanité  du  mensonge-  et 
je  n  entrerai  pouit  daus  le  lieu  ou  sont 
ceux  qui  commettent  rim(|u,ie. 

^  l'assemblée  des  personnes 

reinphes  de  maligni  té,  et  jenem^assey  crai 
point  a^•ec  les  impies, 

(3  Je  laverai  mes  mains  dans  la  coin- 
{wgnie  des  umoccns  ;  et  je  me  tiendrai 
Seienem-,  autour  de  voire  autel:  * 

7  «fin  que  j'entende  la  voix  de  vos 

37  • 
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raconte  moMnime 


plusieurs  toui*s ,  et  j'ai  tminolé  dans  son 

tabernacle  ui>e  hostie  avec  des  cns  et 


louanges*  et  c(iic  le 

foules  vos  nici-veilles. 

8  Seigneiu- ,  )  ai  aime  uniquement  U  des  caati4ucs  de  joie  ;  je  chaulerai  et  ie 
beauté  de  voire  nHÔMm,  et  le  lieu  où  ferai  retentir  des  fajmnes  à  la  ghirm  au 
hftbite  JrobY  gloire.  Seigneur. 

9  Ne  perdez  p.ns ,  <^  Dieu,  mon  ârae  7  Exaucée,  Scigneiir,  fn  voîx  par  fa- 
aTec  les  impies,  ni  ma  vie  avec  les  tuMumes  quelle  j'ai  crié  vers  vous:  ajez  pitié  de 
sanguinaires  ;                             ^  moi ,  el  exaucez-moi. 

10  de  qui  les  moins  sont  louilUet  8  Mou  c(tnir  vous  a  dit  :  Mes  jeux 
d'iniquité ,  et  dont  la  droite  est  remplie  tous  cherchent  ;  je  dierclierti,  Seigncnr« 
de  présens.  voire  vi.saf,'c. 

11  ('ar  pour  moi  j'ai  niarclié  daus  9  JNe  détournez  |«s  de  moi  votre  face; 
mon  uinucence;  daignez  donc  tM  V9^  et  ne  Toos retires  point  de  votre  serriteur 
dieter ,  et  avoir  pitié  de  mok  duM  votre  eolère. 

12  Mon  pied  est  demeuré  ferme  dans  Soyez  mon  aide  tout- puissant  ;  ne 
la  droiture  r/f'  la  justice:  \f  vous  bénirai,  nrabaudonnez  point  ;  el  ne  me  méprisez 
iSeigneur ,  dans  les  a^seuihiées.  pas.  ô  Dieu  mon  sauveur. 

4  TTitfTT  w  \  \  ^0  Cm  mon  père  et  me  mère  m  ont 

1>SAL  M1.  A  A  V  1.  ^    Seigneur  s'est  chmrf  de 

David  environné  et  P^/f^^^^i^f^^  moi ,  pour  en  prendre  soin. 

iï  Prescrivez-moi,  Seigneur,  la  loi 
*pie  je  dois  suivre  dans  votre  voie ,  et 

,  ,  .    ,     .       daignez  à  cause  de  mes  ennemis  me  eoB» 

reçue  de  sa  hnntr,  et  Im  témoigne  duire  dans  le  droit  sentier. 
son  altachenuint  a  suivre  ses  pre-  |2  Ne  me  livrei  pas  à  la  volonté  de 
ceptes,et80»obétssaneeàsmd»viw  ^^^^  ^  maflbgcuti  parce  que  des 
fol.  Cgmpnèn  œmumipm>iicMliè^  témoinTd'imquité  se  sont  élevà  coativ 
rement  a  une  nme  qui,  ens^ironnv.e  ^  m Tiwquilé  II  menti  eootie 
d'ennemis ,  met  toute  sa  confiance  .    ^  ^ 

dans  le  Seigneur,  ci  n'a^jire  qu'aux 
biau  étarneis* 
Pnume  de  David  [avant  qu^ilfÛt  oint]. 

1  Le  Seigneur  est  ma  lumière  et  m«n 
salut  ;  qui  craindrai-je?  le  SoiffMur  est 
le  défenseur  de  ma  vie;  qui  poumme 
faire  trembler? 

2  Lorsque  ceux  qui  veulent  me  perdre 
ont  été  près  de  fondre  sur  moi,  conune 
pour  dévorer  ma  chair  ;  ces  mêmes  en- 
nemis qui  me  persécutent,  ont  été 
aiiaiblis  et  sont  tombés. 

3  Quand  des  armées  seraient  ounpées 
contiv  moi*  mon  cttur  ne  serait  point 
eOrayé  ;  quand  on  nie  livrerait  un  com- 
bat ,  alors  même  je  serai  encore  plein  de 
conliauce. 

4  J^ai  demandé  au  SeignMir  une  seul» 
chose,  et  je  la  rechercherai  u/uiçue'mc'/i/; 
c'est  d'habiter  dans  la  maison  du  Sei- 
gneur tous  les  jours  de  ma  vie  ;  atiu  qua 
je  contemple  les  délice» du Seigpeur,  et 
que  je  considère  son  temple. 

5  Car  il  m'a  caché  dans  son  taber- 
nacle ;  et  il  m'a  protège  au  joui-  tle  l'af- 
fliction  en  me  mettant  dans  le  secret  de 
son  labeiiiiicle  :  il  m'a  élevé  lîui'  lu 
pierre. 


elle-même. 

13  Je  cro\s  fermement  voir  un  jour 
les  biens  du  Seigneur  dans  la  terre  des 
vivans. 

M  Atlendea  I»  Seigneur  r  avisées 

avec  courace:  que  votre  cœur  prenne 
une  nouvelle  force  et  sojfez  ferme  dans 
ralleute  du  Seigneur.  * 

PSAUME  xxvir. 

David  dans  une  exlrènu:  ajfiiclian , 
pr999i  ds  fealM  parU  par  tie  puiê» 
sans  ennemis  %  /mfreais  à  Oiam;  A 

lui  dematide  son  secours  et  sa  pro- 
tection ;  V invite  à  punir  les  pré\'ari- 
caUuis  de  sa  loi,  qui  s'opposent  â 
ses  desseins;  et  s^assmnmt  «ht  êm 
^délité  de  ses  promesses,  il  se  console 
et    ^abandonne    à   sa    bonté.  Ce 
psaume  convient    aux  justes  gei 
gémissent  au  milieu  des  seamdem^ 
et  qui  deviennent  plus  sincèrememà 
attachés  à  L'Eglise,  par  les  a  (flic  lions 
même  qu'ils  ^roafwcaA  disnt  son 
sein. 

P.saunie  de  David,  om  pour  David. 

1  Je  crierai  vers  vous,  Seigneur  :  ne 
gardez  pas  le  sdeuce  à  uiuu  égai  d,  ô 
mon  Dieu  ;  de  peur  que ,  ' 


6  Et  dès  roainteiiant  il  a  élevé  ma  de  me  répondre,  je  ne  sois  seralilaldeà 
tète  ao-denus  de  mes  ennemis:  j'ai  fiùt  ceux  qui  descendent  dans  la  foma. 
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2  Exauces,  Sei^eur,  Li  roizde  mon 
humble  »upplic«!ion ,  lorMjnc  je  tous 
prie ,  lorsque  j'élcre  me»  mains  Ter» 
Totrc  saiut  temple. 

3  Me  in'cDlralnec  pas  arec  les  p^ 
cbeun.  et  uc  me  ^rclez  p«s  «tcc  rriix 
qui  cornmeltenl  l  iniquilë  ,  qui  parlent 
Je  paix  avec  Ictir  procham  ,  et  qui  dans 
leurs  cveui-s  ne  peiucnt  qu'à  taire  du 
mal. 

\  Rendez-leur  selon  leurs  irtiTre.» ,  et 
•elon  la  mali^ité  de  leurs  desseins  : 
Iraitez-les  selon  que  les  couvres  de  letu's 
mains  le  méntctit  :  et  doanez-lcur  la  ré- 
compense qui  lnire»t  due. 

5  Car  ils  ne  sont  point  entrés  dans 
l'intelligence  des  ouvrages  du  Seigneur 
et  des  ipUTrcs  de  ses  mains  :  tou»  le* 
dëtniires,  et  ne  le*  rétablirez  plus. 

G  Que  le  Seigneur  «oit  béni ,  parce 
qu'il  H  exaucé  la  toïx  de  mou  buinble 
nuppbcalion. 

i  Le  Seigneur  est  mon  aide  et  m<m 
protecteur:  mon  coeur  a  mu  en  lui  son 
espérance  ,  et  j'ai  été  secouru;  ma  chair 
int'n>e  a  cnmmv  refleuri  :  c'e»t  pourquoi 
je  le  louerai  de  tout  mon  conir. 

8  Le  Sei|fnctir  est  la  force  de  son 
peupl<; ,  et  le  protecteur  qui  taure  son 
Chn»t  en  tant  de  rencontre*. 

9  Sauves  ,  Seipieur  ,  Totre  peuple ,  et 
l>éni.'wez  votre  bét-it»e;e  :  rnnauisez-|n  , 
et  clevcz-les  jusqucs  dans  l'clcmité. 

PSAUME  XXVIII. 
David  excite  le  peuple  d'Israël  à  venir 
rendre  hommage  au  Seigneur  dans 
le  tftbtrnacle  i/u'il  avait  Jait  élever  ; 
il  décrit  ici  Us  effets  admirables  du 
tonnerre  ,  qu'il  appelle  la  voix  du 
Seigneur.  Les  SS.  Pères  reconnais- 
sent dans  Cl- lté  voir  celle  des  preili- 
caleurs  de  f  Evangile ,  et  particuliè- 
rement celle  de  S.  Jean-Baptiste ,  tfui 
Jut  le  précurseur^  de  J.  C.  comme 
'eUc  lésera  lui-même  un  jour. 

Psaume  de  David  [pour  la  perfection, 
ou  la  consommation  du  tabernacle]. 

1  A  pportez  au  Seigneur  vos  présens , 
ctifans  tfc  Dieu  ;  [  apportez  au  Seigneur 


les  petits  des  béLcrsJ  :  rendes  au  Sei- 
gneur la  gloire  et  l'houncur  qui  lui 
ionl  dus. 

1  Rendez  au  Seigneur  la  gloire  que 
vous  deyet  à  son  nom  :  adorez  le  Sei- 
gneur à  Ventrée  de  son  tabernacle. 

3  La  voix  du  Seiigneur  a  retenti  sur 
les  eaux  ;  le  Dieu  (le  majesté  a  tonné  ; 
1«  Seigneur  s'est  fait  entendre  «ir  »uic 
grande  alMudnuce  d'c:ius. 


MES.  -  5!<| 

•t  La  Toix  du  Seignetir  est  accom- 
pagnée de  force;  Li  voix  du  Seigneur 
est  pleine  de  magniliccnre  e/ d'éclat. 

5  La  voix  du  Seigneur  brise  les  cèdres; 
et  le  Seigneur  brisera  le»  cèdres  du 
Liban. 

6  II  les  brisera  et  les  mettra  en  pièce» 
aussi  facilement  qtic  si  c'étaieut  de 
jeunes  taureaux  du  Liban  ,  ou  les  petits 
de*  licome»  chéris  de  leurs  mères. 

7  La  Toix  du  Seigneur  divise  le*  flam- 
mes et  les  feux  qui  sortent  des  nuées  : 

8  la  voix  du  Seigneur  ébranle  le  dé- 
sert ;  le  Seigneur  remuera  cl  agitera  le 
désert  de  Cadès. 

9  La  voix  du  Seigneur  prépare  les  cerf», 
et  découvrira  les  heux  »omlires  et  épais  ; 
et  dans  son  temple  tous  publieront  sa 
gloire. 

10  Le  Seigneur  fait  demeurer  un  df*- 
luge  sur  la  terre  :  et  le  Seigneur  sei  a 
ass<s  comme  le  roi  souverain  dans  tonte 
l'éternité. 

1  1  Le  Seignetir  donnera  la  force  à 
son  peuple  :  le  S<-igneur  bénira  son  peu- 
ple en  lui  donnant  la  paix. 

PSAUME  XXIX. 
Dans  ce  psaume  David  remercie  Dii  u 
de  l'avoir  délivré  des  maux  qui  FtiJ- 
Jligeaient  :  il  invite  les  ju.\tes  à  loin  r 
sa  magnificence ,  et  à  se  confier  <-n 
sa  bonté.  Les  justes  trouvent  dans 
ce  psaume  l'expression  de  leur  n  - 
connaissanct!  et  Cetpérance  de  la 
résurrection. 
Psaume  pour  servir  de  cantique  k  ta 
dédicace  de  la  maison  de  David. 
\  Je  publici-ai  vos  grandeurs.  Sei- 
gneur ,  jiarcc  que  vous  m'avez  relevé , 
et  que  vous  n'avex  pas  donné  lieu  à  nie» 
ennemis  de  se  réjouir  sur  mou  sujet. 

2  Seigneur  mon  Dieu  ,  j'ai  crié  ver» 
vous ,  et  TOU»  m'avez  guéri. 

3  Vou»  avez ,  Seigneur ,  retii-é  mon 
Ame  de  l'enfer;  vous  m'aTCZ  sauvé  ilu 
milieu  de  ceux  qui  descendent  dans  l.i 
ftftae. 

4  Chantes  des  cantiques  au  Seigneur , 
TOUS  qui  été»  se»  saints,  et  célèbre*  [wr 
vos  louanges  sa  mcntoire  sainte. 

5  Car  la  colère  qu'il  a  fuit  parailrt^ 
envers  moi  e>t  venue  d'un  juste  su/ri 
d'indignation  .  cl  la  vie  qu'il  m'a  rendun 
est  un  pur  cdcl  de  ca  volonté  :  les  plein  s 
se  i-épandcnt  le  soir,  et  la  joie  vieudr.i 
le  matin. 

0  l'oitr  moi  I  ai  dit  éUnt  danila^'""- 
danre  :  Je  ne  déchoirai  iamsis  '^'^ 
état. 
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7  Celait,  Seigneur,  par  impur  efl'et  6  Vous. baissez  ceux  qui  ob&crveut 

de  votre  Tolonté ,  que  vous  in  aviez  af-  des  choiei  Tiiiies,  et  tans  aucun  fruit: 

fermi  dans  Tétat  florissant  où  l'étais  ;  mais  pour  moi  je  n*ai  espéré  que  dau 

mais  TOUS  avez  détourné  votre  visage  de  le  Seigneur. 

dessus  moi,  et  aussitôt  j*ai  été  rempii  .    7  Je  me  réjouirai  ctsoi-ai  ravi  de  joie 

de  trouble.  dans  votic  nuMlricorde;  parce  que  vous 


8  Je  crierai  vers  yous.  Seigneur;  et 

l'adi'cssciai  mes  prières  i  mon  Dieu. 

9  Quelle  utilité  retirn cz-vous  de  ma 
mort ,  lorsque  je  descendrai  dajis  la  poui"- 
riture  du  tombeau  ?  est-ce  que  la  pous- 
aiére  pourra  tous  louer?  publiera-tHelle 
votre  vérité? 

10  Le  Seigneur  m'a  entendu  ;  il  a  eu 


avec  regardé  mon  état  si  liumilié ,  vooa 
avez  sauvé  mon  âroe  des  néceasités 

Jacheuses  qui  l\iccabtaient. 

8  Et  vous  ne  m  avez  {>uint  livré  en- 
tre les  mains  de  l'ennemi  j  nioù  vous 
avec  mis  mes  pieds  en  un  lieu  ipa* 

ci  eux. 

y  Ayez  pitié  de  moi ,  Seigneur ,  parce 


pitié  de  moi  :  le  Seigneur  s  est  dédaié  Que  je  suis  //vjt-iifflisé  :  juou  œil ,  mou 
non  protecteur.  «ne ,  et  mes  entraides  sont  tous  tron- 

41  Vous  «ves  changé  mes  gémÎMe»         '  P«»*  ^  tristesse, 

mens  en  réjouissance  :  vous  avea  déchiré  consume  dans  U 

le  sac  dont  jo  m'étale  revêtu;  et  VOUS  et  mes  aniars  Af'/wMjewl  daus 

ju'avez  tout  cuvirouiK;  de  joie  ;  *ie  continuels  gémisscmcns. 

12  afin  qu'au  milieu  de  ma  gloire  je  Toute  ma  foi-ce  s  est  affiûMie  ptr  k 
cbente  vos  louanges ,  et  que  je  ne  sente  pauvreté  où  je  sois  réduit;  a  Je  sens  le 
plus  les  pointes  de  la  tristesse  :  Seimur    trouble  jusques  dans  mes  os. 

11  Je  SUIS  deveuu  plus  que  tous  mu-« 
ennemis  un  sujet  d'opprobit; ,  principa- 
lement à  mes  voisins;  et  une  occasion  de 
frayeur  jpour  ceux  dont  je  suis  connu  : 
ceux  qui  me  voyaient  s'enfiijaient  loin 
de  mou 

12  Tai  été  mis  en  oubli  et  ^acé  de 
leur  coeur,  comme  si  j'eusse  été  mort;  je 
suis  devenu  semblable  i  un  vstte  «pi 

est  brisé. 

13  Car  j'ai  entendu  les  discours  ioju- 
neux  dev  lusieun  de  ceux  qui  demeurait 
autour  ae  moi  :  dans  le  tempe  qa*ib  a*as* 
semblaient  contre  moi ,  ils  ont  tenu  COlfc* 
^ell  pour  m'ôter  la  vie. 

14  Mais  j'ai  espéré  en  vous ,  Seisneur  : 
i*ai  dit  :  Vous  éles  mon  Dieu  :  15  ioms 

es  événemens  de  ma  vie  sont  entre  vos 
mains. 

I  -  •     '  Délivrez-moi  des  mains  de  mes  cuuc- 

mis  mon  esiM^rance  ;  ne  permettez  pas    „b ,  et  de  me. pe«éCUteu«  :  6 

cjuo  |e  >oi.s  conlondu  pour  jamais:  dé»   C:.  i..„.-iir^ 

livrez-moi  selou  votre  justice. 

2  Rendez  votre  oreille  attentive  à 
mes  prières  :  faAlez*vous  de  me  retirer 

de  ce  danger  :  que  je  trouve  en  VOUS 
nu  Uieu  qui  soil  irion  i)!t>lrcteur  vt  un 
asile  assuré,  aiiu  que  vous  me  sauviez. 

3  Car  vous  êtes  ma  foree  et  mon  rc^ 
fufge;  et  à  cause  de  votre  nom  vous  me 
conduirez  et  me  nouirirez. 

4  Vous  me  tirerez  de  ce  pié^c  qti'ils 
m'avaient  caché ,  parce  que  vous  êtes 
mon  protecteur. 

J  Je  remets  mon  flme  entre  vos  mains  ;  que  vous  avez  cacbée  et  réservée  pour 
vous  m'a vci  ncheté,  Seigneur,  Dieu  ceux  qui  vous  craimient!  vous  I^ves 
oe  vérité*    .  rendue  pleine  etpar&îte  pour  ceux  qui 


plus  les  pointes 

mon  Dieu  ,  je  vous  louerai  et  VOUS 
diai  grâces  éternellement. 

PSAUME  X\X. 
David  d(  crit  dans  ce  psaume  le  dan- 
ger et  le  péril  auquel  il  était  exposé; 
il  ^adresse  à  Dieu,  et  le  conjure 
de  le  secourir ,  d*étre  attentif  à  ses 
instantes  prières  ,  d*  autant  qu'il  met 
en  lui  toute  sa  coif/iance,  et  qu'il 
attend  uiùquememt  de  bd  toute  sa 
force  et  son  salut.  On  voit  ici  dans 
les  peines  de  David  une  figure  des 
sou  ffrances  de  J .  C.  qui  em/doie  lui- 
même  sur  la  croix  les  put  vies  île  ce 
psaume. 

Pour  là  fiu ,  psaume  de  David  [  pour 
rextase].  *^ 

I  Cest  en  vous,  Seigneur,  que  j'ai 


des  sur  votre  serviteur  la  lumière  de 
votre  visage;  aauves*moi  aekm  votre 

misi^ricoroe. 

17  Que  je  ne  5ois  pMnt  confondu, 
Seigneur,  parce  que  je  vous  ai  invo^ié: 
que  les  impies  rougissent»  etqu'ibsMisnt 

conduits  (laus  l'enler. 

18  Que  les  lèvres  trompeuses  .soient 
rendues  muettes,  ces  lèvres  qui  |»n>lè- 
rent  des  paroles  d'iniquité  contre  le  ]viste, 
avf'c  un  orgueil  plein  de  mépris. 

11^  (^onu)ien  est  t;ian«l»  ,  Spitmciir  , 
Taboodauce  de  votre  douceur  inejjuOle , 
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PSAli:WE  X\M. 
David  dans  ce  psaume  rrconnaît  de- 
van  C  Du'u  son  crime,  en  ge'niit ,  lui 
en  demande  pardon,  fait  conùsUr 
tout  son  htinhcur  daiu  sa  réomtCliU^' 
bon  avec  lui  ;  et  par  ton  exai^lm 
invite  les  pécheurs  à  avouer  teutt 
J^ies ,  et  à  en  Jaire  pAiitam,  Ct 
fUtame ,  scion  CtHlÊqtrétmtiom  4t 
Si  Pmtl  et  seion  Ut  rtiurque  4t  S, 
AÊÊguêlm,  «f<  eemmstiém  dt eAoii^- 
mage  que  tumt  deveas  rendre  à  Ut 
grâixde  iHeit,  en  tOOreut  te  Uen- 
JUt  de  mine  Jus  ttfica  tian . 

Pmume  d«  YivnArpour  /'mtelligence. 

1  Hmreazceus  à  qui  lesiulqniMiaiii 
«é  reniaM,  «t  dont  lot  péeUs  Mot 

2  Hflaraasnwmine  à  ipû  le  Seigneur 
n'a  iiBimlé  «iieim  péché ,  et  dont  r«prit 
e»t  exempt  de  tromperie. 

3  Parce  que  je  me  mie  tu ,  mes  os  ont 
vidUi  et  pn^u  leur  fime,  taacin  qm 
je  criais  tuut  le  jour. 

4  Car  votre  riiaiti  .«.'est  iipin-s.iulic  jour 
et  nuit  sur  inui;  ji'  inc.- <.iii»  tminu-  vers 
vous  dans  nioii  ;illlii:li<m  ,  jh  iiiIhiiI  que 
j'<;tais  |)crri'  juii'  la  pniuic  de  l'éjjiut'. 

5  Je  Yous  ai  luit  connaître  mon  p<'- 
chë  ;  et  je  D  iii  point  caclic  davantage 
mon  injustice. 

J'ai  (lit  :  Je  déclarerai  au  Seigneur, 
«COIlf<!SM.'rai  contre  moi-même  mon  in- 
hutiee  ;  et  tou«  m'arez  euttttàt  icmie 
ViaqjUiéat  Bon  péché. 


Ps.  30.  31.  32*  PSAUMES. 

eipèfciM  eo  towIi  h  WB^Ci  cnfim  cIm 

boinnice* 

20  Voiu  les  cacherez  dans  le  secret  de 
TOtre  face,  o/în  qi^iU  mtent  à  eouvert 
de  trouble  du  coté  dea  hommcat  tous 
les  déiendirez  dansTotrc  saint  tabefnde 
COnlNles  kuwues  qui  les  attaquent. 

21  Qm  le  Seigneiir  soit  béni ,  parée 
qnHI  a  faitpmtire  enrers  moi  sa  muéri- 
corde  d'une  manière  admirable ,  en  me 
retirant  dans  une  ville  bien  fortifiée. 

22  Pour  moi  j'.iy.iis  dit  dans  le  trans- 
port de  mon  i-^jinl  :  J  ai  t-U'  ritjeté  de 
devant  vos  yr.iv,  C Cst  pour  cela  que 
vous  avez  exauce  la  Voix  de  nia  prière, 
lorsque  j'ai  crié  vers  \ow. 

23  Aimer,  le  Seigueur,  vous  tous  qui 
<^lcs  5e>  5a  1  lits ,  jiarcc  que  Ic  Seigneur  re- 
elierrhcni  la  véiitc,  et  qu'il  rendra  abon- 
damment aux  superbes  ce  qu'ils  néritCDt. 

24  Agissez  avec  grand  courage  ,  et 
^IW  TOtre  coeur  s'aBemiisse ,  vous  tous 
qni  mettes  Totre  opénoce  dans  le  S«i- 
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6  C'est  poor  cttte  raison  que  tout 
homme  saint  tous  priera  dans  m  temps 

3ui  est  iaTorabte  :  et  qoand  Iw  gnn» 
es  e.iux  inonderont  comme  dansmidé» 
luge ,  elles  n  approcheront  point  de  loi. 

7  Vous  éImmoB  refiige  dawrdBie» 
iHm  dont  je  avis  enriioimé:  dâirw 
imI de  ceux  q;ai  m'envinnaentt  tmis* 
mon  Dieu ,  qui  élm  toute  ma  jme. 

8  Je  vous  donnerai  rinteUigenee  ;  je 
TOUS  enseignerai  la  voie  par  la||DelieTioiia 
devez  marcher)  et  fuTClaraî  mm  jeux 

sur  vou.». 

9  fiardez-vons  d'êlrr  roinnir  le  cheval 
et  le  mulet ,  qui  n'ont  jmjtiI  d  inlclligeiK  c, 
et  «IdTit  il  liait  ipi'-  \i'U>  ii;'>seim'7,  la 
lioudie  iivec  le  mcrds  cl  le  Irein  ,  parce 
qu'autrement  ils  ne  AfflUCiwimient 
point  de  vous. 

'  10  Le  pédieor  sera  exposé  ion  grand 

nombre  de  peines  :  mais  pour  cdtii  ifd 
espère  au  Seigneur ,  il  sera  t«at  em i- 
ronaé  de  sa  miséricorde. 

il  Béjooiisei'vous  au  Seigneur,  et 
soyez  transportés  de  joie  ,  vous  qui  êtes 
justes;  et  publiez  sa  gloire mirvoj cm» 
tiques  t  TOUS  tous  qui  avez  le  c«eur  dreit. 

PSAUME  XXXII. 
Jtotdd  dtnu  eepmume  relève  Ut  gretf 
d/etw  de  Dhu  et  tm  ghire  ;  par  $m 
^^bOttéà  f  égard  de  iim  pt  upU;  par 
M  fmbsaace  qui  a  eré/ toutee  ekéset 
avec  le  seul  sanjfte  de  sa  bouche;  par 
sa  sagesse  qui  dissipe  tes  vains  pro^ 
jets  des  hommes  ;  par  sa  science  qui 
pénètre  le  fond  des  cœurs;  porta 
Joni-f/ui  r-enverse  les  plus  nombreuses 
(if-'ncts,    et  ils  /ilui  vaillans  capi- 
taines; enfin  par  sa  Imnté ,  qut  est 
attentive  sur  les  besoins  lic  ceux  qui 
le  craignent  et  espt  imt  en  lui. 
mer\>eHles  de  Dieu  ilons  l'orihc  tic 
ta  nature  sont  une  image  de  celles 
qefil  eyiér»  deau  f  ardre  de  ta  grâce. 
[  Psaume  de  David  ]. 

1  Justes,  louez  le  Seigneur  avec  joie  : 
c'est  à  ceux  qui  ont  le  co  ur  dniil ,  qu'il 
appartient  de  lui  donner  les  louanges. 

2  Louez  le  Seigneur  avec  la  liurpe  : 
chantez  .sa  gloire  sur  l'instruroeut  à  dix 
COrde> 

3  <  Jiantez  ù  sa  gloire  un  nouveau  can- 
tiijuc  :  réiélirrz-la  par  un  Jutte VUUUiatK 

de  voix  et  d'instninuns. 

4  (Jarla  {>ai oie ilii  Sei^neurestdrOtte» 
et  sa  (idélité  éclate  dans  toiiti-ggics  œuvres. 

5  II  aime  la  iniscrii  oïdc  cl  la  jusl'ee  "• 

la  terre  est  toute  remplie  de  la  mis^^** 
cotdei'  "  * 


*W    ^  PSA1 

6  C*eat  par  la  pu-ole  tlu  Seigneur  que 
les  deux  ont  été  a^'inis;  el  c*efl  le 
soiiflle  de  sa  bouche  qui  a  pfodutt  tonte 
Vai'niée  des  cieux. 

7  C'est  lui  oui  rassemble  toutes  les 
cens  de  la  mer  dans  ieur  Ut  comme  dans 
un  vase  :  c  est  Ini  qui  lient  Jet  ^Hniff 
renfermés  dans  ses  trésors. 

8  Que  toute  la  terre  craigne  le  Sei** 
gneur  ;  et  que  tous  ceu^qui habitent lu- 
nirers ,  soient  érousif  une  samte/raj-m» 
par  sa  présence. 

9  Car  il  a  parlé  ,  et  toutes  choses  ont 
été  faites;  il  a  cuinriiaud<;,  et  UfHttst 
choses  ont  été  créées. 

10  Le  Seigneur  dissipe  les  desieins 
des  nations;  il  rend  vaincs  les  pensées 
des  peuples  [  et  ii  renverse  les  conseils 
des  princes  Jj. 

11  Biais  le  conseil  du  Seigneur  de- 
meure étemelleroent  ;  et  les  pensées  de 
5on  rrpur  siib.sistent  .dans  la  auite  de 
toutes  les  races. 

Vi  Ileureuselanationqui  a  le  Seigneur 
pour  son  Dieu  !  heureux  le  peuple  qu'il 
a  choisi  pour  son  héritage  ! 

\  3  Le  Seigneur  a  regardé  du  haut  du 
ciel;  il  a  vu  tous  les  enlans  des  hommes. 

14  De  la  deinearequ*ils*«st  préparée, 
il  a  jeté  ses  regarda  sur  Unis  cens  quilni» 
bitenl  la  terre. 

45  C  cH^  lui  qui  a  formé  le  cœui"  de 
chacun  d  eux ,  et  qui  a  une  connaissance 
emcte  de  tomes  leurs  omms. 

16  Ge  n*oBtpoint  dene  sa  grande  paie- 
ra ncc  qu'un  roi  trouve  son  siJut,  et  le 
^éant  ne  se  sauvera  point  par  sa  force 
i:KtrHordjinaiie. 

17  l^e  cberal  trompe  êouvmt  eaini 
qui  eu  attend  son  salut  ;  et  toute  sa 
(orce  ,  quelque  grande  qu'elle  soil,  ne 
le  sauvera  point. 

19  Mail  \m  yeux  du  Seigneur  sont 
arrêtés  waat  ceux  qui  W  craignent^  et 
5ur  ceux  qui  mettent  leur  fifJnaKe  en 
sa  miséricorde  ; 

49  pour  délivrer  leurs  âmes  de  la 
mort ,  et  les  nourrir  dans  leur  fiiim. 

20  Notre  Ame  attend  le  Seigneur  tf(^ 
çatience,  parce  qu'il  est  notre  secouis 
et  notre  protecteur  : 

21  car  c'est  en  lut  que  notre  cœur 
trouvera  sa  foie;  et  c*es(  en  son  saint 
nom  que  nous  avotjs  mis  nofrc  espérance. 

S2  Faites  paraître  votre  miséricorde 
sur  nous ,  Seigneur ,  selon  l'espéiance 
que  nous  avons  mise  en  vous. 

PSAUME  XXXIII. 
Jhvid  dtn$  ee  psaume ,  non  seuiemanÈ 
remercie  Dieu  de  Pemir  déêii/ré  dm 
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^  fextrét/ie  danger  om  il  était ,  mais 
engage  tous  ceux  ^ui  raccompagnent 
à  ic  joindre  h  lui  damé  ies  acUaas 
de  grâces  qu'il  lui  en  rend:  il  leur 
apprend  combien  la  confiance  du  Sei- 
gneur est  salutaire ,  et  les  exhorte  à 
seremdradi§im$ds9mimt%eoiimtpar 
leur  bonma  «as»  lu  mtsufwH^tsaHiem 
n  abandonne  pas  ceux  qui  le  serx'fnt 
avec  Jidélité,  mais  qu'il  perd  sans 
ressaïuxe  ceux  gui  p^aévèrent  dans 
le  péc/té.  Tous  les  justes x  CrotawU 
Pexpression  de  leur  reconnaissance 
pour  les  biens  qu'ils  ont  reçus,  et  de 
leur  vive  con/iunce  au  miiieu  des  msutx 
auxfueis  iis  se  vakmt  exposés. 

A  Duvid ,  loi  squ'il  diangea  son  vism 
en  présence  d  Acfaimelccli ,  quile  icn- 
voja  ;  et  qu'il  s'en  alîi. 

1  Aleph.  Je  bénirai  le  Seigneur  en 
tout  temns  :  sa  louange  seru  loujoun 
dans  ma  Louche. 

2  Beth.  Mon  âme  ne  mettra  sa  gloire 
que  dans  le  Seigneur  :  que  ceux  qui  sont 
doux  f  /  humbles  écoutent  ceci ,  et  qu'ils 
se  réjouissent. 

3  Ghimel.  Publiez  avec  moi  combien 
le  Seigneur  est  grand  ;  et  célébrons  tous 
ensemble  la  gloire  de  son  jamif  nom. 

4  Date  th.  J'ai  cherché  le  Seigneor» 
et  il  m'a  exaucé  ;  et  il  m'a  tiré  de  tontes 
mes  peines  par  sa  puissance. 

5  Hë.  Approchez-vous  de  lui,  afin 
que  TOUS  en  sojei  édairés  ;  et  vos  risages 
ne  seront  point  conveftsdecoiilusion. 

Zain.  Ce  pauvre  a  crié,  et  le  Sei- 
gneur l'a  exaucé  ;  et  il  l'a  sauvé  de  Coules 
ses  différentes  afflictions. 

7  Ckeêh.  Vea^  du  Seigneur  em- 
ronneraceoz  qui  lé cnégnenH  et  illes 
délivrera. 

8  Teth.  Goûtez,  et  vo^ez  combien 
le  Seigneur  est  doux  :  heui  eux  l'homme 
qui  espère  en  lui  1 

9  Jod.  CraignOa  le  Seignanr»  vous 

tous  qui  êtes  ses  saints,  pait:e  que  cent 
(j[ui  le  craigncni  ne  tombent  pomt  daas 
1  indigence. 

10  Caph.  Les  riches  ont  élé  dwsk 
besmn ,  et  ont  eu  fium  :  mais  pour  csut 
qui  cherchent  le  Seigneur  »  ils  ne  ssrani 
privés  d  aucun  bien. 

11  lamad»  Venee ,  laeis  eafans ,  «cou* 
tez-moi;  je  voua  enseignerai  la  cninlB 
du  Seigneur. 

1 2  Mem .  Qui  est  ï  hom  i  ne  qui  souhaite 
uue  we  lutureuse  t  el  quidéaure  devoir 
doB  joort  oenblés  de  biena? 

13  iVdMR.  Gardet  votre  Isi^o  de  lottt 
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mal  ;  et  que  vos  lèvres  oc  profèrent  au-  q<ic  Tange  du  Se'x^cat  Uê pouMie  en  let 
cuue  parole  de  troinpetie.  sen  utit  de  Ibrt  près. 

14  Samtch,  OéCounies-vious  dn  mal ,  6  Qne  ksr  âiemin  ioii  einifert  «le 
cl  ùitm  ie  bien  :  radurebes  la  peû«   ténèbres  et  gUnant  ;  et  qoe  fange  éoL 

et  poursiiiveï-la  avec  persévérance.  Seigneur  soit  attaché  à  les  poursuivre. 

15  Ain.  Les  yeux  du  Seigneur  sont  7  Cnr  sans  aucun  sujet  us  ont  voulu 
altaciiéi  »ur  les  justes,  et  5es  oreilles  roc  faire  périr  duuâ  le  pièce  <j[u' ils  m'ont 
jejif  ommrlgj  jà  leurs  prières.  dressé  en  secret,  et  Us  m  ont  très-ûljiiiB 
.  16  i'Ae.  )iaieleSei{^aeurr^arded*iin    tement  couvert  d*outragcs. 

cpil  se\'ère  ceux  qui  lonl  le  mal,  pour  8  Qu'un  piég^*  dont  il  ncscdoutepas 
ejLtei'nuiier  leur  mémoire  de  dessus  la  vienne  le  surprendre  :  qu'il  soit  pris  dans 
terre.  celui  qu  il  avait  caché  pour  prendre  les 

17  Ttmdé*  Les  justes  ont  crié,  et  le  ai//re5;  etqu*il  tombe  dans  lefiletméme 
Seigneur  les  a  exaucés  ;  et  U  les  a  détivréf    qu  il  avait  tendu. 

de  toutes  leurs  peines.  9  Mais  mon  âme  se  réjouira  au  Sei- 

lâ  Cuph»  Le  ijeigneur  est  proche  de    gneur,  et  ti'ouvera  toute  sa  consolation 

.  dans  «on  sauf  eoT. 

10  Tous  mes  os  TOUS  rendront  gloire  * 
en  disant  :  Seigneur ,  qui  tous  est  5ctu> 
blahie  '  c'est  vous  qui  déliTrcz  le  pauvre 
des  inauis  de  ceux  qui  étaient  plus  ibrts 
que  lui  ;  et  celui  oui  eet  abandonné  et 
dans  rindigeucc ,  des  wmhu  da  ses  en* 
Demis  qui  le  pillaient. 

1 1  Des  témoius  injiutes  s  ciant  élevés  , 
m'ont  interrogé  sur  des  choses  que  je 
ne  vonnaisBais  pas. 

42  Ils  me  rendaient  plusieurs  maux , 
an  lieu  des  biens  qu'ils  avaient  reçus 
de  moi,  et  voulaient  Jeter  mon  àme  dan» 
une  stéhlité  et  dans  une  désobtion  en- 
tière. 

13  Mais  pour  moi  lorsqu'ils  m'acca- 
blaient de  cette  sorte ,  je  me  revêtais 


dont  le  oorar  est  afflige  ;  el  il 
Ttn  les  humblea  d'esprit. 

19  Meâh.  Les  justes  sont  exposés  k 

beaucoup  d'afflictions;  et  te  Se^neur  les 
délivrera  de  toutes  ces  peines. 

20  ShiM.  Le  Seigneur  garde  exacte- 
ment tous  leurs  os:  un  seul  de  ces  os  ne 

pourra  être  brisé. 

21  T/tau.  La  mort  des  pécheurs  est 
trés-funeste  :  et  ceux  qui  ont  <ie  la  haine 
pour  le  juste,  pécheront  contre  eux- 


22  LaSeignenr  rachètera  les  âmes  de 

SCS  serviteurs  ;  et  tous  ceux  qui  mettent 
en  lui  leur  espérance,  ne  seront  point 
Irnstrés. 

PSAUME  XXXIV. 


Ikuis  ce  psaume  David  implore  le  jo*  d'un  ciUce  :  j*humiUaia  mon  âme  par 

cours  de  Dieu  eomtre  les pereiemÊhiu  le  jeéne  ;  et  je  répandais  ma  prière  dans 

de  ses  ennemis ,  le  prie  de  eafifi>ndre  le  secret  de  mon  sem. 

les  desseins  qu'ils  méditent  contre  14  J'avais /lour  chacun  d^eux  de  fa 

lui,  et  de  le  délivrer  de  leurs  ca-  complaisance  comme  pour  un  proche 

lomnies  ,  et  des  railleries  qu  '  ils /ont  et  pour  un  lî'ére;  et  je  m  abaissais  comme 

iieiegfeéÊmetdesetmortificatioms.  étant  touché  d*une  Traie  douleur  qui  me 

Ce  psaume  pemt  s*nppiiqmer  d  /.  C  portait  à  gémir  pour  eux. 

simms  sa  passion.  15  Quant  k  eux  ,  ils  se  sont  réjouis  sur 

A  David ,  on  pour  DUTid.  ^  sontaMcmblés  couH-e 

.  -  -  .  .  ^  moi  :  ils  m  ont  accablé  de  maux,  sans 
1  Juges ,  Se^neur»  ceux  qui  me  font 


Ml  justice;  désannea  ceux  ^  comiiatteut 
contre  moi. 

2  JPraMt  Tos  armes  et  Totre  boodier; 
et  levez-TOOspour  venir  à  mon  secours 


que  j'en  connusse  la  raison. 

Ils  ont  été  divisés;  mais  n'étant  pas 
néanmoins  touchés  de  conipouctiou  , 
lôils  in  ont  tenté  et  éprouvé  de  nouveau  ; 
ils  m*ont  insulté  avec  moquerie  ;  ils  ont 


.3  1  irt-z  votre  ëpéc ,  et  fermez  tout  jç^,, 
passage  à  ceux  qiu  me  persécutent  ;  dites        j  7  Ouand  sera-ce  que  vo 
s  mou  âme  :  Je  suis  ton  salut.  j^s  ^       _  Sci -ucur  '  Uendez 


4  Que  ceux  tpk  cherdient  à  m*dter 
la  rie  soient  ooveerts  de  confusion  et 
<le  honte  :  que  ceux  qui  ont  de  mauvais 
desseins  contre  moi ,  soient  renvenés  et 

confondus. 


lons  ouvrirez 
moi  la  vie , 
en  tnedéUvranl  de  leui-  mauvaise  volon- 
té; sauvez  de  ia  cruauté  des  lions  mon 

âme  qui  est  abandonnée. 

18  Je  publierai  vos  louantes  dans  une 
grande  assemblée  ;  je  vous  louerai  au  mi- 


j  Qu'ils  deviennent  comme  la  poua>    heu  d'un  peuple  très-mMnlveuz. 
sière  ^1  est  «mporléa  par  la  TCBt;  ai      19  Que  je  na  sois  point  un  sujet  de 
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ioic  et  (rinsiiltc  à  ceux  qui  în'attnqurnt 
injusteuienl ,  qui  me  haïssent  sans  aucun 
aoifrt,  el  qui  ici^nent  par  leurs  regaitii 
d*etre  mes  amis. 

20  Car  ils  me  parlaient  en  apparenre 
avec  un  esprit  de  paix  ;  mais  loixpi  ils 
parlaient  an  milieu  des  peuples  éiuus  de 
colère  contre  mo/,  ils  ne  pensaient  qu'à 
des  tromperies. 

21  Ils  ont  ouvert  contre  moi  Icurhon- 
che,  et  ils  ont  dit  :  Courage ,  courage  ; 
nos  yeux Ofol-viàlajince 4fu^iitêouàai- 
lali  nt. 

TZ  Vous  l'avez  vu.  Seigneur;  ne  gar- 
dez pas  le  sileuce:  Seigneur,  ne  Vous  élui- 
guez  pas  de  moi. 

23  IievczF>TOU8  et  appliquez*>T0us  à  ce 
qui  regarde  mou  jugement  ;  mon  Dieu 
et  mou  Seigneur,  songez  à  la  déiensede 
ma  cause. 

24  Jugea-moi  selon  2sfrq^/««feTotre 
justice  ,  Scigueitf  mon  Dieu  ;  et  qu'ils 
ne  se  réjouissent  pas  «»  triompliont  de 
moi. 

25  Qu'ils  ne  discut  pas  dans  leurs 
cœurs  :  Courage  ,  réjouissons  •»  BOias. 
Qu  ib  ne  disent  pas  :  Mous  TaTons  enfin 

dévoré. 

2tj  Que  ceux  qui  témoignent  de  la  joie 
de  mes  maux  rougissent  et  soient  couibn~ 
dus  :  que  ceux  qui  parlent  arec  orgueil 
<-otiire  moi,  soient courerts de oooÂision 

et  de  honte. 

^  27  Que  ceux  qui  s  intéressent  à  la  jus- 
tice de  ma  cause ,  se  réjouissent  et  soient 
transités  de  joie  :  et  que  ceux  qui  dësî- 
reiit  f[ue  le  serviteur  du  Seigneur  goûte 
la  paix  ,  discntaaoscesse  :  Que  le  Seigneur 
soituloriiic. 

28  Etmalangue  publiera  votre  justice; 
rite  célébrera  durant  tout  le  jour  tos 
loiumgcs. 

PSAUME  XXXV. 

David di'crit  dans  cc psaume  ta  maUce 
et  i'opiniii/rcti'  du  preneur  fiui  per^ 
st'vùre  tians  son  injidélué  ;  il  admire 
la  patience  avec  laquelle  Dieu  le 
souffre  :  il  assure  qu'un  jour  le  Set- 
faneur  s'en  vengera.  Il  Jttit  voir  en- 
suite combien  sa  miséricorde  est 
grande  énvers  ceux  qui  le  servent 
avecjidélttét  et  quels  sont  les  avan~ 
tages  qu'ils  doivent  attendre  de  sa 
protection.  Ce  psaume  est  une  source 
de  consolation  pour  les  Justes  au  mi- 
lieu des  seandmes  du  siicle. 

Pour  la  fin ,  &  David  le  serviteur  du  Sei- 
gneur. 

i  L*injnste  a  dit  en  lui-même,  qu  il 


'MES.  Ps.  34,  35.  3^. 

voulait  pécher  :  la  crainle  de  Dieu  n*cit 
point  devant  ses  yeux. 

2  Car  il  a  agi  avec  tromperie  en  sa  pré- 
sence :  ensorte  que  son  iniquité  Ta  rcndtt 

digne  de  toute\mmc. 

3  Les  paroles  de  sa  bouche  ne  sont 
qu  iniauité  et  que  tromperie  :  il  n  a  point 
voulus  instruire  pour  taire  le  Uen. 

411  a  médité  rmiquilédans  le  «erre/ 
son  lit  :  il  s'est  arrêté  dans  toutes  les  voies 
qui  n'étaient  pas  bonnes ,  il  n'a  point  eu 
oe  haine  pour  la  mahcc. 

5  Seigneur,  votre  miséricorde  est  danf 
le  ciel  ;  et  votre  vérité  «'tfl^  jnsqnes  aux 

nues. 

5  Votre  justice  est  comme  les  monta- 
gnes les  plnséievées  ;  vos  jugcmens  sont 
un  abime  très-profond* 

Vous  sauverez ,  Seigneur ,  et  les  hom- 
mes et  les  bètes ,  7  selon  l'abondance 
de  voti'e  iutinie  miséricorde  ,  ù  Dieu. 
•  Hais  les  enfans  des  hommes  espére- 
ront partieulib'ement ,  étant  à  couvert 
sous  vos  ailes  :  8  ils  seront  enivrés  de 
1  abondance  qui  est  dans  votre  maison  ; 
et  vous  les  ferez  boire  dans  le  torrent  de 
vos  délices.  ' 

9  Car  la  source  de  la  vie  est  dam  vous: 
et  nous  verrons  la  lumière  dans  votre  lu* 
miérc  même. 

10  Etendes  votre  miséricorde  sur  ceuK 
qui  vous  connaissent ,  et  votre  justice  sur 
ceux  qui  ont  le  cœiu-  droit. 

11  Que  le  pied  An  supeibe  ne  vienne 
poinl  jusqu  à  jiioi  ;  et  que  la  niam  du  pé- 
cheur ne  m*ébranle  pomt. 

12  C*est  lÀ  que  ceux  qui  commettent 
riniquité  sont  tombés  :  on  les  a  *4iffitfét  t 
et  ils  n'ont  pu  demeui-er  fermes. 

PSAUME  XXXVI. 
David  dans  ce  psaume  avertit  les  justes 
de  ne  se  pas  laisser  éblouir  à  l'iUu' 
sion  de  ta  prospérité  des  mâchons^ 
parce  que  leur  fin  ne  sera  que  mi' 
sère  ;  il  rrltve  leur  courage  par  lef 
consolations  solides  qui  leur  sont 
promises ,  et  qui  les  attendent.  On 
voit  partout  élans  ce  psaume  tdta^ 
nativement  l'opposition  de  cespf^^ 
péri  tés  imaginaires  des  pécheurs  fi^'ec 
les  véritables  biens  que  goûtent  et 
qu'espèrent  les  justes,  Cest  un  pré» 
servat{f  préparé  aux  justes  de  tous 
les  siècles  contre  lescandale  quepour- 
ra  il  leur  causer  la  pro^Htrité'des  mé* 
c/ians. 

[  Psaume  ]  pour  David. 
1  Alepli.  Gardez-vous  de  {Kirler  envie 
•US  méehans,  et  u'ayez  point  de'ja- 
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lousie  ooDir»  cm  qui  cammeUeiit  Fi-   iours  de  ceux  qui  vivcnl  sans  tache,  vt 


niouité. 

2  Car  ils  se  .lécheront  aussi  pronipte- 
inent  que  le  foia,  et  st-  faneront  au»i 
vite  que  ks  berbet  et  les  légumes. 


1  héritage  qu'ils  posséderont  sera  étemel. 

i  9  Ib  ne  seront  point  conibnd  us  danf 
le  temps  mauvais;  et  dans  lesjoiindeift- 
mine  ils  seront  rassasiés. 


n  t  *x  »»  ;                .vf,-...w.  juiuc  119  àcimii  rassasies. 

^  Beth.  Mettez  Totre  espérance  du»  20  CmA.  Car  les  péchci 

le  Seiçneur ,  et  faites  le  bien  :  et  alors  nuiis  les  ennemis  dn^eien 

Vous  habiterez   a  terre,  et  TOUS  seies  pas  plutôt  été  honores  et  él 


liourri  de  ses  richesses. 


curs  périront  : 
gneur  n*aufont 
pas  plutiit  (  té  lionorcs  et  élevés  dkiMl  ie 

4  Mmtfé^^^AAU^^A     1  a--  .  qu  ils  tomberouletséTMiouiront 

4  Mettes  Tos  délices  dans  leSeigneor;   comme  lu  1  umée. 

den  a  nZ'              ce  que  TOlre  ccwr  21            Le  pécheur  empruntera  et 

\  /  /      /   r.                  ^  paiera  point  :  mais  le  juste  est  touché 

•«r-^t^u*"!;  ^*^^o"^»  ez  au  Seigneur  de  compassion  cl  fait  charité  «i/a  fli/Zr.  ^. 

▼oire  voie ,  et  espérez  en  lui  :  il  Icra  lui-  oo  r-             -ui  ■  i 

même  ce  au'il fiutpour  tmu  ^^"^        T              '''V''^  louent 

.             ./    •/wiwwtw.  recevront  la  teiTe  en  héritage;  mais 


0  II  Ici  a  éclater  votre  justice  coname 
une  lumière,  cl  réquiié  de  votre  cause 
comme  le  soUil  loivitfuUl  eU  lians  son 
Intdi. 

7  Dalcth.  Soyez  dbfic  soumis  au  Sei- 
gneur, et  le  priez. 

JVe  portez  point  d'envie  à  celui  qui  est 
heureux  dans  sa  Toie ,  k  Fhomme  qui  s  a- 
bnndonne  aux  injustices. 

8  Iltf.  Quittez  louscesmouvemcnsde 
colère  et  de  fureur  ;  ne  vous  lais^  z  point 
aller  i  une  mauvaise  émulation  qm  vous 
porte  à  imiter  les  méduuM. 

9  Car  les  inéchans  seront  cxtermi 


uni  s 


mais  la  terre  sera  donnée  en  héritage  a   

ceux  qui  attendent  k  Seigneur  avccpà*  '^^^''^■^tion. 


teux  qui  le  maudissent  périront  sans  re»< 

source. 

23  AT^rn.  Les  pas  de  l'homme  seront 
conduite  par  le  Scigneui'i  et  sa  voie  sera 
ap|Mrouvée  de  lui. 

24  Lors  même  qu*il  tombera ,  il  ne  se  < 
brisera  point;  parce  que  le  Seigneur  met 
sa  main  sous  Ittî. 

25  Aoun.  J'ai  été  jeune  et  je  suis  vieux 
maintenant  :  mais  je  n  ai  point  eucore  vu 
que  le  juste  ait  été  abandonné ,  ni  que  sa 
race  ait  cherché  du  pain. 

26  Jl  pa5se  au  contraire  font  le  jour  à 
luire  charité  et  à  prêter;  et  sa  race  sera  eu 


27  Samech,  Détonmes-foos  du  mal , 
et  faites  le  bien;  et  tous aurecune  de- 
meure étemelle. 

2d  Car  le  Seigneur  aime  l'équité ,  et 
il  n'abandonnera  point  ses  saints  ;  ils  se< 
ront  étemdlement  oonsenrés. 
[Aïn.  Ceux  qui  sont  injustes  seront  pu- 

j.  -   nis],  et  la  rare  drs  impics  jîérira. 

ifo^*^"     T       .1  2y  Mais  les  justes  recevi-ont  la  terre  en 

M  Zaïn.  Le  ncchcur  obsenrera  le  héritage;  et  iUydemeurerontdanslessiô- 
juste  ,  et  grincera  les  dents  contre  lui.       des  des  siècles. 

iô  Maw  le  bejgneur  s  en  moquera  ;       30  Phé.  La  bouche  du  juste  modlfera 

farce  qu  il  Toit  que  son  iour  doit  v^„;..  " 
ion  tôt. 


ttence. 

1 0  rav.  Encore  quelque  peu  de  temps, 
et  le  pécheur  ne  sera  plus  :  et  vous  v\\lv~ 
therez  le  lieu  où  il  était,  etvousnepourw 
rcz  le  trouver. 

11  Mais  la  terre  tombera  en  héritage  à 
eeux  qui  .sont  doux  ;  et  ils  se  verront  com- 
blés de  joie  daus  l'abondance  d  une  paix 


jour  doit  venir 

'  fie th.  Les  pécheurs  onl  tirérépée 
ii  reau,  et  ils  ont  tendu  leur  arc  , 


11  (h 
du  fou 

pourrenverscrceluifjuiesipauvrcrtdans 
1  indig^ce,  pour  cijorgcr  ceux  qui  ont  le 
cœur  droit. 

15  Mais  que  leur  épée  leur  perce  le 


la  sagesse  ;  et  sa  langue  parlera  scion  Té- 
quitée/ la  justice. 

31  La  loi  de  son  Dieu  est  dans  son 
cœur;  et  il. ne  sera  point  renversé  eu 

inarchant, 

32  rsadè.  Le  pécheur  observe  con- 
sidère le  juste  ;  et  il.  cherche  i  le  tuer. 

33  IMais  le  Seigneur  ne  le  laissera  point 


cœur  u  eux-mêmes ,  et  que  leur  arcsoit  entrcsesmains,etnelecondamnenipoint . 

bri^»      fc  TT  V  lorsqu'il  sera  jugé. 

16  Teih,  UnbienmédiocreTant mieux      34  Coph.  Attendez  le  Seigneur,  et  ayez 

aux  justes ,  que  les  grandes richoMs  dea  soin  de  garder  sa  voie, 
péciicurs.  Il  vous  élèvera ,  afin  que  vous  rorcviez 

1.7  Car  les  bras  des  pécheurs  seront  la  terre  en  béiùta^c  :  et  quand  les  pè- 

piiflés  :  mais  le  Seigneur  afftrmit  les  diears  auront  pén ,  c*est  alors  que  vous 

|Uste5.  le  verrez. 

iS  Jod,^  Lq^  Seigneur  connaît  les      35.  ^<?is/i.  J'ai  vuruupic  cxtrcmem^^^^ 
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élevé ,  et  qui  égalait  en  hauteur  les  cèdres 

du  Liban. 


Ps.  36.  37.  38. 
à  vos  yeux  ;  et  mott  gëmÛMineiit  ne  Tout 

est  point  caché. 

lu  Mon  cœur  est  i^mph  de  tixHible , 
toute  ma  force  ni*a  quitté  ;  et  même  la 
lumière  de  mtt  jevjcn*ett|iuaaYec  moi. 

11  Mes  amis  et  mes  pioches  se  «ont 
élevés  et  déclarés  contre  moi  :  et  ceux 


36  Mais  fai  peisé,  et  dans  le  moment 
il  n'était  plus  :  je  Tai  cherché;  et  Ton  n*a 

pu  trouver  le  lieu  où  il  était. 

37  Shin.  Gardez  l  inuocence  et  n'ajez 
en  vue  que  Téquité  ;  parce  que  plusieurs   

biensresteroDtàrhommepacaique  après  qui  étaient  prochede  mol,  s'en  Mui  tenus 
sa  mort,  •  • 

38  Mais  les  injustes  périront  tous  éga- 
lement; el  tout  ce  que  les  impies  aui'ont 
laissé  périra  aussi. 

39  Thau,  Le  salutdcs  îastesTient  du 
Seigneur,  et  il  est  leur  protecteur  dans  le 
temps  de  l'affliction. 

40  Le  Seigneur  les  assistera ,  et  les  dé- 
livrers  :  il  les  amchera  d'entre  les  mains 


éloignés. 

<  Oux  qui  cberchatent  A  m*dter  la 
vie  usaient  de  violence  à  mon  égard  :  et 
ceux  qui  chercbaicut  à  m  accabler  de 
maux ,  tenaient  des  discours  pleins  de 
▼anité  et  de  mensonge,  et  ne  pensaient 
qu'à  des  tromperies  durant  tout  le  jour. 
43  Mais  pour  moi  fc  suis  fh'vrnu  com- 
_         ,  ,  ,^     me  sourd,  et  je  ne  les  écoutais  point; 

des  pécheurs ,  et  lessauf ara,  parce  qu  ils  i'étais  comme  un  muet  qui  n^ounv  pas 
onteapéré  en  lui.  la  bouche. 

PSAUiME  XXXVII.  Je  suis  devenu  semblable  k  un 

Dm'îd  craiirnant  la  colère  de  Dieu  qu'il  q"»  n'entend  point ,  et  qui  n'a 

avait  irrité  par  ses  péchés,  décrit    H"  *™     honche  pour  répliquer. 
rétat  d'humiliation  et  daûliction  oit  Car  c  est  en  vous ,  Seigneur,  que 

H  était  rédm't  par  PmbamUm  dates   î  ^'  '"'«^'"0°  espéiance  ;  tous  m  exau- 
amis,  et  la  réiHtlta  de  ses  sujets.  Il    cerez  Seigneur  mon  Diru. 
lui  confesse  sa  misère,  lui  demande       *^  V"*^      vous  ai  demandé  que  mes 
paixion  ,  et  implore  son  secours.  On  ««  Ùiomphent  point  de  joie  sur 

tnuua  dans  ce  plmune  les  vrais    «"oi;  euxquiayantvumespiedséfoanlés. 


semtimens  d'un  cœurpAtitent  et  humi' 
lié  sous  le  poids  de  tes  péchés  et  da  Im 

justice  de  Dieu. 

Psaume  de  David ,  pour  le  souvenir  [du 

sabbat  j . 

1  Seigneur ,  ne  me  reprenez  pas  dans 
votre  fureur ,  et  ne  me  punissez  pas  dans 
votre  colère. 

2  Car  j'ai  été  percé  de  vos  flèches ,  et 
vous  avez  appesanti  votre  main  sur  moi. 

3  Votie  colère  n  a  laisié  nen  de  sain 
dans  ma  chair;  et  mes  péchés  ne  laissent 
aucune  paix  dans  mes  os. 

A  Car  mes  iniquités  se  sont  élevées  jus- 
ques  au-dessus  de  ma  tcte  ;  et  elles  se 
sont  appesanties  sur  moi  comme  un  far- 
deau insupportable. 

5  Mes  plaies  ont  été  remplies  de  cor- 
ruption et  de  pourriture,  4  cause  de  mon 
extrême  folie. 

6  Je  suis  devenu  misérable,  et  tout 
Gouihé;  Je  marchais  aceahlé  de  tristesse 
durant  tout  le  jour. 

7  Car  mes  reins  ont  été  remplis  d'il- 
lusions ;  et  il  n'y  a  dans  ma  chair  aucune 
partie  qui  soit  saine. 

S  J'ai  été  afBigé  et  je  suis  tombé  dans 
la  dernière  humiliation:  et  le  gémisse- 
ment secret  Ac  mon  ca  ur  m  a  fait  pousser 
au'dehors  comme  des  rugissemens. 

9  Seigneur ,  tout  mon  désir  est  exposé 


ont  parlé  avec  orgueil  sur  mon  siqet. 

1/  Car  je  suis  préparé  à  souflnrton» 
les  châtiroens  ;  et  roa  douleur  est  conti* 
nuellement  devant  mes  yetix. 

18  Car  je  déclarerai  mon  iniquité;  et 
je  serai  toujouis  oocupé  de  la  pensée  de 
mon  péché. 

19  Mes  ennemis  cependantsonl  pleins 
dévie;  ils  se  sont  fortifiés  de  plus  en  plus 
contre  moi  :  et  le  nombre  de  ceux  qui 
me  haïssent  injustement ,  s*est  beaucoup 
augmente. 

20  Ceux  qui  rendent  des  maux  pour 
les  biens  qu'ils  ont  reçus ,  me  déchij*aieul 
par  leiuv  médisances,'à  cause  que  je  m'at- 
tachais au  bien. 

21  IVc  m'abandonnez  pas.  Seigneur 
mon  Dieu ,  uc  vous  retirez  pas  de  woi  : 

22  hAte^vous  de  me  secourir ,  Sei- 
gneur mon  Dieu ,  de  ^ui  dépamd  mon 
salut. 

PSAUME  XXXYIIL 

David  dans  ce  psaume  représente  son 
silence  dt  i'an  t  les  honitnrs  ,  et  son  gé^ 
missement  devant  Dieu  au  temps  de 
êon  affliction  :  il  reeonnmfi  le  néant 
et  la  vanité  des  liens  et  des  joies  dm 
ce  monde ,  et  met  toute  sa  confiance 
dans  le  secours  du  Seigneur  qui  nt^ 
l'abando/iaera  pas  à  Usjurettr  de  ses 
persécuiéts.  Cest  le  gémissement  de 
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loiif  Ui  Justes,  qtd  si  eomsidèrsmi      13  Aeooidas-moi  mielque  relâche , 

afin  que  je  recoire  quelque  rafraîcfaûue- 
metit .  a?am  ^ue  je  parte  et  que  je  me 

sois  pluâ. 

PSAUME  XXXIX. 

David  dans  ce  psaume  rentercie  Diem 
de  tûpoir  sxMicé,  et  ii  mnta  les 
0utresà  «V  eut/Ser  :  U  ietmvertii  quo 

Dieu  ne  demande  pas  tant  les  sacri- 
fices et  les  ojjruiules  extérieures  des 
vicLuiœs  élj  angères,  que  icu/  propm 
cœur  et  lesaerffieede  imir99ëomtéà 
sahietà  ses  ordres.  Ensuite  il 
dresse  à  Dieu,  et  lui  demande  la  con- 
tinuation de  saprotection  contre  ceux 
qui  le  pertéeiUmt,  /.  C  «K  nom  dt 
tous  ses  membres  y  rend  grâces  à  Dieu 
son  père  ;  il  y  parle  aussi  quelque  fois 
en  son  propre  nom,  marquant  clai- 
remen  t  le  mystère  de  son  incarna  lion, 
oui  a  fait  cesser  tous  les  sim'tfiees  éê 
Pancienue  toi,  U  ùnplore  pour  MSi 
membres  le  secours  de  son  père. 

Pour  la  lin  ,  psaume  à  i>)Tid. 

1  J'ai  alumdu ,  et  je  ne  me  suis  point 
lassé  d^attendre  k  Scignevr,  et  H  m*a 

en^  regardé  :  il  a  exaucé  mes  prières. 

2  II  m'a  tiré  de  Tabime  de  misère  et 
do  la  boue  profonde  où  j'étais  :  et  il  a 
placé  mes  pieds  sur  la  pieri  e ,  et  a  con- 


coaiaie  étrangers  et  tfojrtgeurs 

terre. 

Pour  k  fia,  à  Iditbun,  cantiqoe  d« 

David. 

1  J'ai  dit  en  tuoi-tneme  :  J'observerai 
avec  soiu  mes  voies  ;  alîu  que  je  ne  pci  he 
point  par  ma  kngae  ;  î*ai  mis  une  garde 
à  ma  Douche ,  dans  le  tempi  qne  k  pé- 
cheur s'élevait  contre  moi. 

2  Je  me  suis  tu,  et  je  me  suis  humilié; 
et  j'ai  ^Ardé  le  sileace  poui*  ne  paa  dire 
mime  oe  bonnes  choies:  et  ma  dooletir 
a  été  renouvelée. 

3  Mon  cœur  s'est  écliaufl'é  au-dedans 
de  moi  :  et  tandis  que  je  UMidilais ,  uu 
feu  s*y  est  embrasé  :  je  me  sois  servi  dt 
ma  langue  pour  dû*e  à  Dieu  : 

4  Faites-moi  connaître,  Seigneiir, 
quelle  est  ma  lin ,  et  quel  est  le  nombre 
de  mes  jour  A ,  aiiu  que  je  sacbe  ce  qui 
ni  en  reste  encore. 

5  Je  comprends  que  vous  avez  mis  à 
mes  jours  une  mesure  bornée  ;  et 
que  le  temps  que  f  ai  à  vivre  est  devant 

TOUS  comme  un  néimt  :  oui ,  tout  hoflUDt 

nvit  sur  la  terre ,  et  tout  ce  «pi  est 
s  l'homme  n'est  que  vamté. 

6  Oui ,  l'homme  passe  comme  une 
ombre  et  comme  une  image  :  «t  nés»» 


moins  il  ne  laisse  pas  de  s  inquiétera/ de  J^ji 
se  troubler,  quoiqu'on  vain  :  il  amasse 
des  tréso»  ;  et  li  ue  sait  pas  pour  qui  il 
les  aura  amassés. 

7  Et  maintenant  quelle  est  mon  at- 
tente ?  n'est-ce  pas  le  Seigneur  ?  tout  mon 
ti-ésor  est  en  vous ,  mon  Dieu. 

8  Délivrez -moi  de  toutes  mes  mi- 
quités  :  TOUS  m*avez  rendu  un  objet  de 
raillerie     de  mépris  à  l'insensé. 

9  Je  suis  deveini  comme  muet ,  et  je 
n'ai  pas  seulement  ouvert  la  bouche } 
parce  que  c*est  tous  qui  avez  agi. 

10  Mais  détournez  vos  plaies  de  moi: 
car  je  suis  tombé  en  défaillance  sous  la 
ib  l'cc  de  votre  main  11  lorstj^e  vous 
m'avez  repris. 


3  II  ma  mis  dans  k  bouche  un  can- 
tique nouveau .  pour  être  rhanlé  à  Us 
gloire  de  noire  Dieu. 

Plusieurs  k  ▼enront,  et  seit 
de  crainte;  ctiknMtln»tknr( 
au  Seigneur. 

4  Heureux  l'homme  qui  a  mis  son  es- 
pérance au  Seif^ur,  et  qui  na  point 
arrêté  sa  vue  sur  des  vanités  et  sur  dot 
objets  égrioaient  pkins  d'estraragance 
et  de  tromperie. 

5  Vous  avez  l'ail ,  Seigueiu*  mon  Dieu, 
un  grand  nombre  d*QBnvrfs  admirables; 
et  il  n'y  a  personne  qui  vous  soit  sem- 
blable dans  vos  pensées  :  lorsque  j'ai 
voulu  les  annoncer  et  en  parler ,  leur 


'Voua  aves  pum  llionune  &  cause  de  multitude  m'a  paru  mnombrable. 

aon  iniquité  ;  et  vous  aves  fait  sécher  son  6  Vous  n^aves  Touin  ni  sacrifice  ni 

nine  comme  l'araignée  :  en  vérité  c'est  oblation  ;  mais  voua  m^avez  donné  dcs 

})tcn  en  vain  que  tous  les  hommes  se  oreille*^  paiiaitcs. 

troublent  et  sinquictent.  Voua  u  ayez  point  demandé  dholo- 

Exancez,  Seigoeur ,  ma  prîArt  et  canste  ni  de  eacrifice  pour  le  péché;  7 

mon  humbk  snpphcatio|i  :  rsndea  vous  et  j'ai  dit  alors  :  Me  voici ,  je  viens, 

attentif  à  mes  larmes.  Il  est  écrit  ilo  moi  dans  le  livre  :  8 

^'e  gai'dez  pas  le  silence  ;  car  je  suis  que  je  devais  iauc  votre  volonté:  c'est 

devant  voua  comme  un  étranger  et  un  aussi ,  mon  Dieu ,  ce  que  j'aiTonlu  ;  tij^ 

Toyageur ,  de  même  cpia  tous  mes  pèrts  ne  désire  fue  votre  loi  an  fond  de 

Vosst  été.   


L.iyiii^ua  Uy  GoOglc 
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9  J'ai  publié  votre  justice  dans  une 
grande  assemblée  ;  et  j'ai  résolu  de  ne 
point  fermer  mes  lèvres  :  Seigneur ,  vous 
le  connaissez. 

40  Jen'ai  point  caché  votre  justice  au 
fond  de  mon  co'ur  ;  j  ai  déclaré  votre  vé- 
rité et  votre  miséricorde  siilulaire  :  je  n  ai 
point  caché  Totre  miséricorde  et  votre 
vérité  à  une  grande  midlîtnde  de  penfÂci. 

4 1  Vous  donc ,  Soigneur ,  n'éloignez 
point  de  moi  les  effets  de  votre  bonté  ; 
vous  de  cjut  la  miséricorde  et  la  vérité 
Bs'ont  toujours  servi  dTaitptii. 

12  Car  je  me  trouve  cnfiromié  de 
maux  qui  sont  innombrables;  mes  ini- 
quités m'ont  enveloppé  ;  et  je  n  ai  pu  en 
soutenir  k  vue  :  aOes  ont  sorpessé  par 
leur  multitude  le  nombre  des  cheveux 
de  ma  tétc ,  jusffuei4à  que  mon  cœur 
même  m'a  manqué. 

13  Qu'il  vous  plaise.  Seigneur,  de 
nfeis  dàivrer  nor  votre  puissance  :  Sei- 
gneur, regardes  ven  moi  pour  me  se- 
courir. 

l'I  Que  ceux-là  soient  confondus  et 
couverts  de  honte,  qui  cherchent  ma  vie 
p^ur  me  Tdter  :  que  ceux  qui  veulent 
m*aocdbler  de  maux,  soient  obhgés  de 
retourner  en  arri&re,  et  chaînés  de  ooih 
fusion  : 

.  15  que  ceux  qui  me  disent  des  paroles 
de  raillerie  ei  d'insulte»  en  reçoivent 
promptament  la  honte. 

16  Mais  que  tous  ceux  qui  tous  cher- 
chent, se  réjouissent  en  vous  et  soient 
transportés  de  joie  <  et  que  ceux  qui 
aiment  le  salut  qui  vient  de  vous ,  disent 
sans  cesse  :  Que  le  Seigneur  soit  glorifié. 

17  l'our  moi ,  jo  Miis  pauvre  et  dans 
l'indigence  ;  «t  le  Soigneur  prend  soin  de 
moi. 

Cest  vous  quiètes  mon  aide  tout-puis* 
sant  et  mon  protecteur;  mon  Dieu,  ne 
tardes  pas  à  venir  à  mon  secours* 

F5A.UMË  XL. 

Dfivid  dans  ce  psaume  loue  la  charité 
tpie  C on  fait  à  l'aj/ligé,  et  à  celui  qui 
est  abandonné ,  et  promet  la  bénédU> 
tiondu  delà  ceux  qm  s  acquittent  de 
ce  devoir.  Jl  confesse  que  les  mal" 
heurs  dont  il  est  accablé,  sont  la 
juste  peine  de  son  péché  ;  et  il  ne  se 
console  nue  par  l'assurance  que  Dieu, 
en  qui  il  a  mis  toute  sa  confiance,  ne 
l'abandonnera  pas.  Les  Pères  ont  tous 
appliqué  ce  psaume  à  J.  C.  et  ils  ont 
cru  menu:  qu'il  y  avait  ufie  espèce  de 
témérité  à  votdoir  PexpUquer  é^ume 
autre  manière,  /.  C.  ajrani  lui-m^na 


AIES.  Ps,  39.  40,  41. 

cité  un  des  versets  de  ce  psaume 
comnui  une  prédiction JàrmeUe  de  la 
trahison  de  Juda. 

Pour  la  fin,  psaume  à  David. 

1  Heureux  l'homme  qui  a  de  IrnteEt- 
gence  sur  le  pauvre  et  TasdigCBl  !  le  Sei- 
gneur le  délivrera  dane  Irioar  mauvais, 

*i  Ouc  le  Seigneur  le  conserve  et  lui 
donne  une  longue  vie;  qu'il  le  rende 
heureux  sur  la  terre,  et  qu'U  ue  le  livi"© 
pas  an  dMr  de  ses  ennemis. 

S  Que  le  Seigneur  le  soulage  lorsqu'il 
sera  sur  le  lit  <le  sa  douleur  :  vous  avez  , 
mon  Dieu ,  changé  et  remué  tout  son  lit 
durant  son  infirmité. 

4  Pour  moi ,  f  ai  dit  :  Seigneur ,  ajes 
pitié  de  moi  :  guérissez  mon  âme,  parce 
que  j'ai  ps  ch»'  conti-e  vous. 

5  Mtis  euuemis  m'ont  souhaité  plu- 
sieurs maux,  endisant:  Quand  moun-n* 
t^îldonc;  et  quand  son  nom  aera-t-fl 
exterminé  ? 

6  Si t/V'wj:  entrait  pour  me  voir, 
il  ne  me  tenait  que  de  vains  discours;  et 
son  cœur  s*est  amassé  un  trésor  d'iniquité  : 
en  même  temps  qu'il  était  sorti  dîmon^ 
il  allait  s'entretenir  / avec  les  autres.  Tous 
mes  ennemis  parlaient  en  secret  contre 
moi  I  et  ib  conspiraient  pour  me  iau  c plu- 
sieurs manxi 

8  Ib  ont  arrêté  ime  chose  très-injuste 

contre  moi  :  mais  celui  qui  dort,  œ 
pourra-t-i!  donc  pas  se  relever? 

9  Car  l'iionime  avec  lequel  je  vivais 
en  paix,  en  qui  je  me  suis  même  coutié  , 
et  qui  mangeait  de  mes  peins  ,  a  £ût 
éclater  sa  trahison  contre  moi. 

10  Mais  vous.  Seigneur,  ayez  com- 

J)a$sion  de  moi,  etressuscitez^moi;  et  je 
eur  rendrai  ce  qu^iis  méritent, 

1  f  J'ai  connu  quel  a  été  votre  amour 
jioiir  moi,  en  ce  que  mon  ennemi  ne  se 
réjotiua  point  sur  mon  sujet. 

12  Car  vous  m'avez  pns  eu  votre  pro- 
tection icausede  mon  innocence;  et  voue 
m'avez  établi  e<a£fermi  pour  tonfoun 
devant  vous. 

13  Que  le  Seigneur ,  le  Dieu  d'Israël , 
soit  hùii  dans  tous  les  siècles.  soil* 
il.  Ainsi  soitf^l. 

PSAUME  XLÎ. 

L'auteur  de  ce  psaume  déplore  fêtai 

de  son  exil,  qui  Céloigne  de  t'archa 
du  Seigneur  t  f  de  son  tabernacle.  Il 
se  plaint  a  Dieu  de  l'avoir,  pourai/}jii 
difV ,  abandonné  aux  persécutttjns 
qu'il  souffre  de  la  part  ébs  ses  eisiae- 
mis  :  mais  ensuite  se  cénfimnt  au  Set» 
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gncur,  il  se  console  par  Vespt^rance 
de  Mtn  secours,  et  de  revoir  bientôt 
êom  tabenuÊcle,  Les  SS.  Pères  reeon" 
naissent  ici  les  tran^orts  d*une  âme 
^uibnSle  ef  une  soi  f  anlen  te  de  jouir 
de  la  vue  de  Dieu ,  et  de  posséder 
la  souveraine  félicité. 

Pour  la  liu ,  iatelUgcnce  aux  eufaiis  de 
Goré. 

1  Cotmw  le  cerf  tonpire  «prés  let 
CKQx;  de  même  mon  coBur  toi^ire  Ten 

foiu,  ô  Dieu. 

2  Moa  âme  est  toute  brûlante  de  soif 
pour  Dieu  y  pour  le  Dieu  fort  et  vivant  : 
Quaod  ▼iendrai-ie ,  et  quand  poialtra^e 
Jevant  la  face  ae  Dieu  ! 

3  Mes  larmes  m'ont  servi  Ac  pain  le 
)onret  la  nuit,  lorsqu'on  me  dit  tous iuii 
jours  :  Où  est  tou  Dieu? 

4  Je  me  mis  aonTenu  de  cet  choees, 
et  î*ai  r^pendu  mon  âme  au  -dedans  de 
naoi-^ême;  parce  que  je  passerai  dans  le 
lieu  du  tabernacle  admirable  y  Ju&^u  à  la 
maison  de  Oiea  :  an  mffîen  aea  chants 
d'allégresse  et  de  louange,  et  des  cris  de 
îoiedeceux  qui  sont  dans  un  grand  festin. 

5  Pourquoi,  nionàine,  êtes-vous  triste? 
d  pourquoi  me  troubiez^vous  /  Lspérez 
enuM;  perceque  je  dois  encore  le  louer 
comme  eebd  ^ui est  le  s.'dui  etfa  lumière 
de  mon  visage }  et  6  mon  Dieu. 

Mon  ârae  a  été  toute  troublée  en  moi- 
même:  c'est  poui  quoi  je  me  souviendrai 
dcfoos ,  dans  le  paysan  Jourdain,  dans 
lesnégions  dTHermon  sur  la  petite  mon- 
tagne. 

7  Un  abîme  appelle  et  attire  un  autre 
abîme ,  au  brait  Ses  teynpêtesef  des  eanx 
qiie  Toos  emroyes  :  toutes  tos  emor  âe- 
rées  comme  des  monlagiDes  et  vos  flots, 

ont  passé  sur  moi. 

8  Le  Seigneur  a  envoyé  sa  miséricorde 
dbirant  le  jour;  et fe  luiehantaw  la  nuit 
un  cantique  faction  de  grâces. 

Voici  la  prière  epie  j'offrirai  au-dedans 
de  moi,  à  Dieu  qui  est  V  auteur  àiQ  ma  vie  : 
9  je  dirai  à  Dieu  :  Vous  êtes  mon  dé- 
lensenre/mon  refiige. 

Pourquoi  m*avez-vou5  oublié  ?  et  pour- 
quoi faut-il  que  je  marche  tout  accablé  de 
tristesse ,  taudis  que  je  suis  affligé  par 
Tomemi  ? 

10  Pendant  (|n*on  brise  mes  os ,  mes 
tBBcmis  qui  me  persécutent  m'accablent 

Er  leurs  reproches ,  en  me  disant  tous 
jours:  On  est  ton  Dieu? 

11  Pourquoi,  mon  âme,  êtet-VOOS 
•rirte,  et  ponrquoi  me  rempliasea-TOOS 
<fetraaUe?  Espères  CB  Dieu;  pareaque 
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je  dois  encore  le  louer ,  comme  rctuî  qui 
est  le  salut  et  la  lumière  de  mou  visage , 
et  mon  Dieu. 

PSAUME  XLII. 
L* auteur  de  cepsaunusprie  leSei^neurde 
ne  le  pas  cotifbmireavecune  nation  in- 
JSdèle,  ni  avec  les  méchans;  il  implore 
son  secours ,  et  lui  demande  la  grâce 
iie  voir  son  tabernacle,  et  d'y  aller 
chmnUarMi  iouanges.  Icicomme  dans 
le  psaume  précA&nt,  c*est  la  prière 
des  justes  qui  se  regardent  ici' bas 
comme  exiles  et  environnés  d'ennemis* 
[Psaume  de  David]. 

1  Jugez-moi,  ù  Dieu,  et  laites  le  di^ 
oernement  de  ma  canse  em  me  d!|S^&iMlflui< 
d'une  nation  qui  n'est  pas  sainte  :  tirecv 
moi  des  tnains  de  Thoînme  méchant  ^ 

Irompenr. 

2  ruisquc  vgus  êtes  ma  force ,  6  Dieu  ^ 
pourquoi  m*aves-vous  repoussé ,  etpooi^ 
c{uoi  me  vois-je  réduit  à  marcher  dana 
la  tristesse  ,  étant  affligé  par  l'ennemi? 

3  Hépandez  sur  moi  votre,  lumière  et 
votre Térité  :  ellesme  conduiront  et  m'a- 
mèneront jusqu'à  votre  montagne  sainto 
et  à  vos  divins  tabernacles. 

4  Et  j'entrerai  jusqu'à  l'autel  de  Dieu  , 
jus<^u  à  Dieu  même ,  qui  remplit  de  joie 
ma  leunesse  renouvelée:  dDieu,  dmon 
Dieu ,  je  vous  louerai  sur  la  harpe. 

5  Poiii  quoi,  mon  Ame,  cles-v  eus  triste? 
et  {)(>iirf[uoi  me  troublcz-voub?  Espéreaj 
eu  Dieu  ;  paice  que  je  dois  eucore  le 
Umert  comme  ceùu  qui  est  le  salut  et^ 
lu  iumière  de  mon  visage,  et  mon  Dieu,* 

FSAUiMQE;  XUII. 

L'auteur  de  ce  psaume  reprAente  4 
Dieu  dfins  l'amertume  de  son  cœur , 
■  au  milieu  des  maux  qui  l'ajfligent , 
aussi  bien  que  ses  frères,  les  mira- 
cles et  les  prodiges  que  sa  main  toute» 
puissante  a  faits  en  faveur  de  leurs 
pères  y  il  l'en  loue  et  l'en  remercie  f 
il  reconnaît  que  c'est  pour  leurs  infim 
délités  que  Dieu  a  retiré  saprotection, 
et  les  a  livrés  à  F  opprobre  de  leurs 
ennemis.  Il  le  conjure  d'être  attentif 
à  leurs  géniissemens ,  A  ses  promesses, 
à  la  gloire  de  son  nom ,  et  eie  les  dé^ 
Uvrerde  Imtrs  maux.  Ce  psaume  qui 
convensùt  aux  Juifs  captifs  à  Baoy^. 
lone ,  ou  persécutés  par  Antinchus , 
convient  aussi  particulièrement  aux 
chrétiens  persécu  tés  tlans  les  premiers 
siècles  par  les  païens ,  et  à  la  fin  des 
temps  par  l'antec/irist  dont  Jintio*% 
chus  était  lafiguie., 

* 
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Pour  k  fin»  aux  enfans  de  Coféf  pour 

r  intelligence. 

1  Nous  avons,  à  Dieu,  entendu  de  nos 
oreilles  ,  et  nos  pères  nous  ont  annoncé 
l'ouvrage  qu«  vous  avez  fait  daaa  leun 
jours ,  et  oans  les  jourt  anciens. 

2  Votre  main  a  exterminé  les  nations, 
cl  vous  les  avez  établis  en  leur  place; 


16  qoand  j'entends  la  voix  de  celui  qui 
m'accable  par  ses  reproches  et  ses  calom- 
nies, et  knque  je  vois  mm  ennemi  et 
mon  perftécnteiir. 

17  Ton»  ces  maux  sont  venus  fondre 
■or  nous  :  et  cependant  nous  ne  vous 
avons  point  oublié ,  et  nous  u  avons  point 
commis  d'iniquité  ooitfro  fOlni  aKanee* 

TOUS  avez  affligé  et  chassé  ces  petwles,  iS  Notre  cenir  ne  s^ett  pomt  éloigné 

3  Car  ce  n*a  point  été  par  la  iorce  de  ni  retiré  en  arriére  ;  et  votti  n*af»  pobt 
leur  Fépée  qu'il»  aetonl  mis  en  possession    détourné  nos  pas  de  votre  vote. 

de  cette  terre;  et  ce  n'a  point  été  leur        \9  Car  vous  nous  ayez  humiliés  dans 
bras  qui  les  a  sauvés  :  niais  ç  a  été  votre    uu  Ueu  d'allLiclion ,  etrombre  de  la  mort 
droite  et  votitî  hros  toui-puissant,  et  la   non»  a  tout  coaviftk 
lumière  de  votre  visage ,  parce  qu  il  vou»      90  JCas»  sî  non»  avan»  ouUié  le  nom 
a  plu  de  les  aimer.  de  notre  Dieu  ,  et  si  nous  avons  élendn 

4  C'est  vous  au^si  qui  .^les  mon  roi  et 
mon  Dieu;  tous  qui  avez  ta  ni  de  fois  sauvé 
Jacob  par  voirejenf  commandement.  „^ 

5  Ceseraenvou»c|uenoustrouveron»  cMkéanlbnddn 
la  force  de  renverser  nos  ennemis;  et  en 


nos  mains  \ers  im  dieu  étranger  ; 

21  Dieu  n'en  redemandera  - 1  -  il  pas 
compte?  Car  il  connaît  ce  qu'il  y  a  de 


M  .«iv^     .  23t  PtxiscruencRis somme» touftlesfoon 

invoquant  votre  nom  nous  mépriserons  ^              ^  ^^^^^ 

tous  ceux  qui  s                           „^  nous  sommes  regardés  comme  de»  brebis 

^C^ne^VT't^^^^  jestmées  à  la  boucherie; 

yt  mettrai  mon  esperamre ,  et  ce  ne  »era  ^  iere«.von»  ,  Seigneor  ;  pourquoi 

pomt  mmiépéequ.  me  sauvera  panii««.vo«»«;iime^Sormî? 

7  Puisque  c  ^t  tous  gjjjj^^  Jou» ,  et  ne  nous  rejetez  pas  toujours, 
sauves  de  ceux  qxn  non» anngeaieni,  ei  r»/ *x         •  j^. 

Ti  ave»  confondu  ceux  «{ni  SSmt  ani-  .24  Pourquoi  détournez  -  vous  votre 

Ss  de  haine  confie  nous'^  "'"^^Vf  rn^^îî^L'îS^ 

8  Ce  sera  toujours  en  Dieu  que  nous  et  notre  ^'trêm  ^HtebonT 
mettLsnoUeJo.ie;etnousdinneron.  ^  ^ar notre lia^^ 
étemeUement  £b  louange»  à  vnt»  saint  1»  po«i^>^re  ;  et  noire  ventre  est  comme 

*  collé  a  la  terre, 

nom.  ,  e, 

9  Mais  maintetiant  vous  ooits  avez  20  Levez-vous,  Seigneur,  secourei- 

irpoussés  et  couverts  de  conftision  ;  et  nous ,  cl  rachelcz-nous  pour  la  gloire  de 

vous  ne  voulez  plus,  à  Dieu,  nnrdier  votre  nom. 
avec  no»  année». 

10  Vou»  nous  avea  lai%  townar  le  dos  psaume  tm  emUmeontietit  rétoge 


devant  nos  ennemis;  et  nous  sommes  de- 
venus la  proie  deceux  qui  nous  haïssaient. 

11  Vous  nous  avez  exposés  coinmO 
des  brehi»  91e  Ton  BBéno  à  la  b«nofaarie  ; 
et  vou»  noua  ava»  dispené»  parmi  k» 
nations. 

1 2  Vous  avez  vendu  votre  peuple  sans 
en  recevoir  de  prix:  et  dans  l'acnat  qui 
s'en  est  tait ,  il»  ont  été  domié»  presque 

pourrioi.  . 

13  Vou»non»avez  rendus  un  sujet  d  op- 
probre à  nos  voisins  ,  et  un  objet  d'iu- 

iltf  et  de  moquerie  à  ceux  qui  sont 


et  les  louangee  àe  Sahmon  ,  de  sa 

beauté  y  de  sa  puissance  ,  de  sa  dmi- 
ceur  ,  de  sa  Justice,  de  La  nuignyi- 
cence  de  ses  bdàmens  ,  t éloge  de  JWt 

tiiue,  et  de  la  gloire  de  teur  règne, 
ntta  mémoire  ne  s*  effacera jamais, 
et  sera  bénie  dans  tous  tes  temps.  Ou 
plutôt  les  S^.  PèiHis  et  presque  tous 
les  interprètes  convieimemt  qee  k 
vrm  sems  littéral  de  ce  eamtiqueest 
Ceàti  qui  regarde  V alliance  toute  di- 
vinede  J.  f  \  le  vrai  Satornonat'<^(^^on 
épouse  toute  rfiaste  qui  est  FEgUse. 


5(11 

autour  de  non».    Jiisqiics  à  la  fui ,  pour  ceux  qm  «root 

14  VousnousaveifcitdwemrlafaUe  ^l^^^,^  intelligence  «ux^abn»  de 
des  nations  ,  et  les  peuple»  »Monent  la  cantique  Soar  le  bie»«imé. 
téte  en  nous  regardant.  — jL-*« 

15  J'ai  devant  les  veux  ma  oonfiwmn  4  Mon  ooeur  a  produit  mae  eacelMt 
duranttoulleiour: et kbontequi paraît  paroles  eea»  an  rot  suprême  que  )  a- 
»urmonvi»»ge,meco«TrBenlièremeBt,  dmaae  tf<  que  )e  cbante  inc»  ouf xajgf» • 
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■M  kngiM  est  comme  hi  phme  de  Vé- 

crivain  qui  ^rit  triV-vîte. 

2  Vous  suipassez  eu  beauté  les  eofans 
det  hommes  ;  et  une  grâce  athnirahle 
%tA  répiinduc  sur  vos  lèvres  :  c*e5t 

Kir  cela  que  Dieu  tous  a  béni  ëtemeU 
lent. 

3  Vous  qui  ctei  ie  Très-puissant ,  cei- 
gnes votre  ëpée  mit  Totrecnine:  j^tef 
^îelelerTOtre  ^ireet  Totre  mafeaté,  4  et 

fignilez-vous. 

Eteudez  vos  succès ,  et  retenez  par  la 
▼érilé ,  par  la  douceur  et  par  la  justice  ; 
et  Totre  droite  tous  fera  làire  des  progrès 
BteTTeilleux. 

'>  Vos  flèches  sont  très-niguës  :  les 
peuples  tooiberout  sous  vous;  et  elles 
pénétreront  jusqu*au  cœur  des  ennemia 
dn  roi. 

6  Votre  tr6ne ,  6  Dieu  ,  subsistera 
étenit'llenient  :  le  sceptre  de  votre  règîie 
sera  uu  sceptre  de  rectitude  et  d'équilé. 

7  Vous  ares  aimé  la  justice,  et  haï 
FinM|mté  :  c  est  i  cause  de  cela ,  &  Dieu  , 
que  votre  Dieu  vous  a  oint  d'une  liuiie 
de  joie  d'une  inanièrc  pllI^  excellente qiie 
tous  ceux  qui  ¥  oui  pat  t  avec  voiis. 

0  if  5or#  de  vos  nabits  et  de  votmai- 
sons  d'ivoire  une  odeur  de  myrrhe  « 
d'aloès  ,  et  de  cannelle  ,  rc  qui  a  engaçé 
9  les  tilles  des  rois  à  vous  procurer  de  la 
joie  dans  l  éclat  de  votre  gloire. 

La  reine  t'est  tenne  à  votre  droite 
ajant  on  habit  enrichi  d*or»  [et  étant 
ebrironnée  de  ses  divers  omemen'î]. 

10  Ecoutez  ,  ma  fille  ,  ouvrez  vos 
Yeux ,  et  ayez  l'oreille  attentive  ;  et  ou- 
blies Yotre  peuple  et  la  maison  de  votre 
père;  fi  et  leroi  désirera  de  voir  votre 
beauté. 

Car  il  est  le  Seigneur  votre  Dieu ,  et 
les  peuples  Tadorenint:  12  et  les  fflles 
de  Tvr  viendront  arec  leurs  présens  : 
t<nis  les  riclics  d'entre  le  peuple  vousof* 
friront  leurs  liunihles  prières. 

i  3  Toute  la  gloire  de  celle  qui  est  la 
fille  du  roibii  vient  dn  dedans,  an  milieu 
dasfrao^d'or,  14  et  des  diTersonss» 
ncns  dont  elle  est  environnée. 

lK;s  vierges  seront  amenées  :m  roi 
elle  -,  et  1  ou  tous  pré&eulem  celles 
mà  aoBt  ses  plus  proches 

15  SUas  aerwt  fHsentées  avse  des 
transi  ts  de  joie  :  on  les  conduira  jus- 
que» diin*  le  temple  du  roi. 

16  Vous  avez  engendré  plusieurs  en- 
^poor  succéder  a  vos  pères:  et  vous 
les  établiras  princes  sur  toi  i  te  ia  terre. 

17  Tls  se  souviendront  de  votre  nom 
dans  ia  suite  de  toutes  le»  races  :  et  c  est 
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pour  cela  que  les  peuples  publieront 
éternellement  vos  louanges dûi  tous  les 
siècles  el  dans  réternité. 

PSAUME  XLV. 

L'auteur  de  ce  psaume  assure  que 

ceux  qui  sont,  comme  le  peuple  îlp. 

l^^ël^sousluconduiteet  lu  protection 
de  Dteu,  ne  sauraient  être  ébranlés 
ni  vaincus;  que  les  nmveUies  que 
ihcu  a  Jattes  dans  tous  les  temps  en 
Jas'cur  de  son  pruplc  ,  en  rendent 
témoignage  à  toute  La  terre  et 
QU^ainsi  ceux  ywt  seront  alarmés  à 
la  vue  de  leurs 


t  doivent 

se  rassurer,  et  mettre  toute  leur 
confiance  en  la  bonté  de  Ui»'u.  Les 
SS»  Pères  conviennent  que  ce  psaume 
regarde  tittéralement  mène  l'Eglise 
a  ttaquée  par  les  imjklèles,  et  délivrée 
de  l^-ttrspersécutiomsparieseeoursibs 

Seigneur. 


Poui  laliu,  aux  enlans  de  Goré,ponr 

les  S4'crels. 

1  Dieu  est  notre  refuge  et  notre  force  • 
et  cest  lui  ^  nous  assiste  dans  ie^ 
ffraudes  afflietiona  iftk  orne  ont  enve- 
loppés. 

2  C'est  pourquoi  nous  ne  seron«!  point 
saisis  de  crainte,  quand  U  icrre  senut 
renversée,  et  que  les  montagnes  sentent 
transportées  dans  le  fond  de  la  mer. 

3  Ses  eaox  ont  fait  un  grnnd  bruit  et 
ont  été  toutes  agitées:  les  montagoesont 
été  i  cnve:sécs  par  sa  puissance. 

4  Un  fleuve  r^iauîi  la  «té  do  Dieu 

{)ar  l'abondance  ae  ses  eauor:  Ai  Tréa- 
liiut  a  saneiafié  ai  s'est  i  imiié  ton 
tabernacle. 

5  D  eu  e*t  au  mUieu  d  aile  :  c^est 
DOM'VMOc  die  sera  inébranlable;  et  Dieu 
la  protégera  dés  la  grand  matin. 

6  Les  nations  ont  été  «  emplies  de  trou- 
ble .  et  les  lovaiuues  ont  été  Hhai.ssés  :  d 
a  lait  entendic  sa  voix,  et  la  terre  a  été 
âtrsnlée. 

7  Le  Seigncm*  des  armées  est  avec 
nous  ;  le  Dieu  de  Jacob  est  notre  dé* 

fenseor. 

8  Venez  ,  et  voyez  les  œuvres  du  kSei- 
gneur,  les  prodiges  qu'il  a  &it  parahi'e 
sur  la  terre  ;  9  en  faisant  cesser  toutes 
te^  î^uen  cs  jusqu'au  bout  de  l'univers. 

Il  brisera  l  are  .  et  mettra  les  armes  en. 
pièces;  et  il  bràlera  les  boucliers  en  les 
jetant  dans  le  feu. 

10  Soyez  dans  un  saint  repos ,  et  con- 
sidérez que  c'est  moi  qui  stii;»  Dieu  vén- 
taOlsnuiiU:      ;»eiai  ékvc  au  mUieu  des 


as 
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nations ,  et  je  senti  éleré  dans  toute  la 

tClTC. 

11  Le  Seigneur  des  années  est  avec 
nous  :  le  Dieu  de  Jacob  est  notre  dé- 
fenseur. 

.    PSAUME  XLVI. 

V auteur  de  ce  psaume  invite  les  gen^ 
-  tils  à  embrasser  le  culte  du  vrai 
Dieu,  dont  il  loue  la  mogniftcence 
envers  son  peuple ,  et  dont  il  dit  que 
:  la  puissance  su  ryjas  se  infiniment  celle 
des  princes  de  la  terre.  Les  SS.  Pères 
conviennent  que  selon  le  sens  princi~ 
pal  y  ce  psaume  doit  s^ expliquer  du 
triomphe  de  J.  C.  dans  son  ascension 
et  dans  la  conversion  des  gentils. 

Pour  la  fiu  ,  pour  les  enfans  de  Coré  , 
psaume. 

1  Nations,  frappez  des  mains  toutes 
ensemble:  témoignez  à  Dieu  votre  ravis- 
sementpar  descrisd  une  j«ri/i^e  allégresse. 

2  Car  le  Seigneur  est  /rè$-élevé  et 
/r^j-redoutable  :  il  est  le  roi  suprême  qui 
a  l'empire  sur  toute  la  terre. 

3  II  nous  a  assujetti  les  peuples ,  et  a 
mis  les  nations  sons  nos  pieds. 

4  II  a  choisi  dans  nous  son  héritage  : 
savoir ,  la  beauté  de  Jacob  qu'il  a 
aimée. 

5  Dieu  est  monté  au  milieu  des  cris 
de  joie  :  et  le  Seigneur  au  bruit  de  la 
trompette. 

6  Chantez  à  la  gloire  de  notre  Dieu , 
chantez,  chantez  k  la  gloire  de  notre 


que 


roi,  chantez. 

7  Chantez  avec  sagesse;  parce 
Dieu  est  le  roi  de  toute  la  terre. 

8  Dieurégneia  sur  les  nations:  Dieu 
est  assis  sur  sou  saint  trône. 

9  Le»  princes  des  peuples  se  sont  as- 
semblés et  unis  avec  le  Dieu  d'Abraham: 
parce  que  les  dieux  puissans  de  la  terre 
ont  été  extraordinairement  élevés. 

PSAUME  XLVIL 

V auteur  de  ce  psaume  relève  la  gloire 
du  temple  du  Seigneur  et  de  sa  sainte 
cité;  il  en  rend  grâces  à  Dieu  ,  et  il 
espère  de  sa  bonté,  qu'il  con  fondra 
par  sa  toute^puissance  les  nations 
étrangères  et  itifulèles  qui  voudraient 
l'insulter.  Les  SS.  Pères  considèrent 
dans  ce  psaume  le  triomphe  de  l'E^ 
glise ,  les  vains  efforts  de  ses  persé^ 
cuteurs,  et  la  conversion  des  gentils. 

Psaume  pour  servir  de  cantique  aux 
eufans  de  Coré ,  [le  second  jour  de  la 

-  semaine]. 


Ps.  45.  46.  47.  48 

1  Le  Seigneur  est  grand  et  digue  de 
toute  louange ,  dans  la  c.tc  de  notie 
D:eu  et  sur  sa  sainte  montagne. 

2  Le  mont  de  Sion  est  fondé  avec  U 
joie  de  loule  la  terre  :  la  ville  du  roi  est 
du  coté  de  Taquilon. 

3  Dieu  sera  connu  dans  ses  maisons, 
lorsqu'il  prendra  sa  défense. 

4  Car  les  rois  de  la  terre  se  sont  as- 
scniblés,  et  ont  conspiré  unanimement 
contre  elle. 

5  Mais  l'ayant  vue ,  ils  ont  été  tout 
étonnés,  tout  remplis  de  trouble  et  d'une 
émotion  extraordinaire. 

6  Le  tremblement  les  a  saisis  :  ils  ont 
ressenti  alors  les  douleurs  que  sent  la 
femme  qui  est  eu  travail  d'enfant. 

7  Vous  briserez  les  vaisseaux  de 
Tharse  par  le  souffle  d'un  vent  impé- 
tueux. 

8  Nous  avons  vu  dans  la  cité  du  Sci- 

gieur  des  armées ,  dans  la  cité  de  notre 
ieu ,  ce  que  nous  en  avons  entendu  an- 
noncer :  Dieu  fa  fondée  et  affermie  pour 
toute  fétemité. 

9  Nous  avons  reçu,  ô  Dieu,  votre 
miséricorde  au  milieu  de  votre  temple. 

10  Comme  la  gloire  de  votre  nom,  6 
Dieu,  s'étend  jusqu'aux  ext4éraités  deU 
terre ,  votre  louange  s'y  étend  de  même: 
votre  droite  est  pleine  de  justice. 

1 1  Que  le  mont  de  Sion  se  réjouisse, 
et  que  les  filles  de  Juda  soient  dans  des 
transports  de  joie  ,  à  cause  de  vo»  ji^e- 
mens,  Seigneur. 

12  Environnez  Sion,  et  embrassez-la  : 
racontez  toutes  ces  choses  du  haut  de 
ses  tours. 

13  Appliquez-Tous  k  considérer  sa 
force ,  et  faites  la  distribution  et  le  dé- 
nombrement de  s«s  maisons;  afin  que 
vous  en  fassiez  le  récit  aux  auti-es  races. 

14  Car  c'est  là  le  vrai  Dieu,  notre 
Dieu  pour  tous  les  siècles  et  pour  toute 
l'éternité;  et  il  régnera  sur  nous  dans  tous 
les  siècles. 

PSAUME  XLVIII. 

L'auteur  de  ce  psaume  représente  la 
vanité  des  richesses ,  et  l'inuliUté  de 
la  sagesse  du  monde;  et  il  y /ait  voir 
que  s'il  arrive  souvent  que  les  justes 
sont  affligés  en  cette  vie  ^  elque  les 
méchans  y  sont  dans  In  prospérité  , 
le  temps  de  la  mort  Jera  un  juste 
discernement  de  toutes  choses.  Le 
prophète  montre  qu'il  n'y  a  que 
Dieu  qui  puisse  racheter  rhnnime. 
Pour  la  fiu  ,  aux  enfaus  de  Coré  , 
psaume. 


Ps.  4^.  49.                          PSAUMES  $9$ 

{  Peuples,  écoutez  tous  ceci  :  soyez  un  homme  devenu  ricbe,  et  ttnuiiiott 

tlteotifs,  TOUS  tous  qui  habitez  l'uni*  comhirc  de  gloire; 

vers;  17  parce  que,  lorsqu'il  sera  mort ,  il 

%  loitque  tous  sojex  d'une  bane  on  n*emportera  point  tous  ses  biens  ;  et  que 

d'âne  illustra  naissance,  soit  que  voua  sa  gloire  ne  descendra  point  avec  lui. 

Joyez  r'ches  ou  pauvres.  18  Carson  âme  recevra  1,»  hôiicd  clioii 

3  Ma  l>ouche  protérera  des  paroles  de  penda  n  t  sa  v  ie  :  il  vous  loueia  quand  v  ous 

sagesse,  et  la  méditation  de  mon  cœur  lui  iêrez  du  bien. 


dès  paroles  de  prudence. 

4  Je  rendi-ai  moi-méme  rtion  oreille  at- 
tentive à  l'intelligence  de  la  parabole:  je 
découvrir  ai  sui'  la  harpe  ce  que  j  ai  à  pro- 
poser 


49  Mais  il  entrera  dans  le  lieu  de  1a 

demeure  de  tous  ses  pè^es  :  et  durant 
toute  l'élemité  il  ne  rerra  plus  la  lu*^ 

m  ère. 

20  L'homme,  tandis  qu'il  était  en 


6  Que  ceux  qui  se  confient  dAnt 
leur  force ,  et  qui  se  glorifient  dtns 
l'abondance  de  leurs  ricMsses,  enien- 

tient  ceci. 

/  i,c  hère  ue  rachète  point  son /rè- 
r»  ;  Phomme  étranger  le  rachetera-4-il7 
ïl  ne  pourra  pas  pour  soi-même  rien 
donner  à  Dieu  qui  Vappaisc  ;  8  ni  un 
prix  qui  soit  capable  de  racheter  sou  âme. 

n  sera  éternellement  dans  le  travail  et 
la  peine  ;  9  et  il  vivra  néanmoins  pisqn'à 
la  fin. 

il  ne  verra  point  lui-même  la  mort, 
10  lui  squ  il  verra  les  sages  mourir. 

Cependant  T  insensé  et  le  Tou  ne  laisk. 
seront  pas  de  périr  ;  et  ils  abandonneront 
leurs  richesses  à  des  étrangers  : 

11  et  leurs  sépulcres  seront  leurs 
maisaos  ^usqu  à  la  consommation  des 
siècles  :  telles  seront  leurs  demenr«n 
dans  la  suite  de  toutes  les  races  ;  quoi- 
qu'ils aient  voulu  se  rendre  immortels 
en  donnant  leurs  noms  k  leurs  terres. 

12  L*bonune,  tandis  qu*il  était  en 
honneur ,  ne  Ta  point  compris  :  il  a  été 
4>omparc  aux  bètes  qui  n  ont  aucune  i  ai* 
son  ;  et  il  leur  est  devenu  semblable. 

13  Cette  voie  par  laquelle  ils  man- 
chent ,  leur  est  une  occasion  de  scandale 


PSAUME  XLIX. 
V  auteur  de  ce  psaume  représente  aux 
Juijs  l'examen  sévère  que  Diau  doit 
fim  un  jour  de  leur  conduite  et  de 
Uun  œûvres;  non  pas  du  nombre  de 
leurs  sacrijîces ,  ni  de  la  scrttpuleuse 
observation  des  lois  cerémoniales , 
dont  il  n*a  pas  besoin  ;  mais  de  Po* 
Misumee  qt^ils  auront  rendue  à  sa 
loi,  qui  était  le  culte  principal  qu*ii 
demandait  d'eux,   qui  ne  consiste 
pas  seulement  dans  la  pratique  tx-^ 
térieure  de  ses  eommandemens,  maie 
dtins  la  conformité'  des  actions  avec 
les  désirs  et  les  dispositions  sincères 
du  cœur.  Les  SS.  Jett  es  voient  dans 
ce  psaume  une  prophétie  du  dernier 
mOénemenide  J.  C.  et  en  même  tempe 
les  reproches  que  J.  C.  jr  fait  aux 
Juifs  incrédules,  et  aux  cMtiens  pré' 
varica  leurs. 

Psaume  ti'Aspali ,  ou  poui*  Asaph. 

1  Le  Sei^eur  le  Dieu  des  dieux  a 
parlé  ,  et  il  a  appelé  la  terre ,  depuis  le 
bfer  du  soleil  iu8qu*à  ion  couchant. 

2  C'est  de  Sion  que  vient  tout  l'éclat 
de  sa  beauté  :  3  Dieu  vieudi  a  maniles- 
.tement  ;  notre  Dieu  viendra ,  et  il  ne  se 


^/ de  chute  :  et  ils  ne  laisseront  pas  néan-  .  • 

mom  de  s'en  vanter  et  de  sv  corn-  «'•Pp>***« 

»lft«r*fr  Le  feu  senuammera  en  sa  présences 

^4  ibont  été  à  In  ///placés  dans  l'e».  temnête  violente  renvuonnera. 

fer  comme  des  brabis  :  linirt  les  dévo^      ^ .  1*  "PP«'^l^'  ^         ^«      ,  et^/. 

bas  la  terre ,  pour  faire  le  oiscerneBient 

lËt  les  justes  auront  l'empire  sur  eux    de  son  peuple 
.  matin  :  et  tout  l'appui  sur  lequel  ils 
ae  confiaient  sera  détruit  dans  l  enfer  , 
après  qu'ils  auront  été  dépouillés  de  leur 
uoire. 

45  Mais  Dieu  racheter*  et  délivrera 
mon  âmedelapuiamncedeVenfer,lorr 

l^''il  m'aura  pris  en  sa  protection. 

16      craignez  donc  pomt ,  eu  vojfant 


5  Assembles  devant  lui  tous  ses  saints  t 

Sui  font  alliance  avoc  lui  pour  lui  o&nr 
les  sacnhces. 

6  Alors  les  cieux  annonceront  sa 
tice ,  et publieront  que  c*est  Dieu  mivue 
qui  est  le  juge- 


7  Ecoutez ,  mon  peuple  ,  et  je  p»»^®" 
rai;  Israël,  éeouleM^mof^  et  ievoui 
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testerai  la  vérité  :  c*eitiiioi  qui  suis  Dieu, 

qui  suis  votre  Dicti. 

8  Ce  n'est  point  pour  vos  sacrifices  que 
je  vous  rupieudrai  :  car  vos  holocaiiitfi 
gomt  UMijoun  devant  moi. 

9  Je  n  ai  |ias  besoin  de  prendre  des 
veaux  de  votre  mai.son ,  ni  djes  boucs  du 
milieu  de  vos  troupeaux. 

ÎQ  Car  toules  les  bètes  qui  sont  dans 
IfftyiM  m*appartieiment  :  aussi  bien  que 
4ieUes  qui  sont  répandues  SUT  Iflf  monla^ 
gnes,  elles  buufs. 

1 1  Je  connais  tous  les  oiseaux  du  ciel: 
et  tout  ce  qui  fait  la  beauté  des  champs 

CD  raa  puissance. 

12  Si  j'ai  faim  ,  ]«•  vruisne  le  dii  ai  pas  : 
car  toute  la  terre  est  à  moi,  avec  tout  ce 
qu  elle  rcuierrac.  •  i     t  . 

13  Est-ce  que  je  inançerai  la  cnair 
'4ea  tatv^vm  1  ou  boirai-^e  le  sang  des 
boups? 

^4  Iramçl^*  à  Dieu  uu  sacriiire  de 
louaç^e et  rend^  tos  josux  au  Trts- 
lyiut* 

15  Invoquez-moi  aujourtît  rnOlK  lion 


^.  49.  50. 

sujet  du  psaume.  Cest  une  excel- 
lente prière  que  David  pénitent  fait 
à  Dieu ,  pour  lui  demander  le  pardon 
de  SOH  crime;  et  le  conjurer  tp/il 
VaJ^psrmisse  contre  de  senUtlables  ten- 
tations^ en  Itfi  donnant  un  esprit  de 
force  qui  le  soutienne  dans  sa  fat" 
blesse.  Un  ancien  Père  remarque 
'  ifvfil  était  d^à  en  grâce  iorsquUl 
composa  ce  psaume^  qui  ne  ont» 
tient  pas  seulement  les  senlimens  dq 
sa  pénitence ,  mais  des  règles  udmi» 
rables  que  Pesprit  de  tHms  donnait 
par  sa  oouehe  à  tous  les  pécheurs* 

Pour  la  fin  «  psaume  que  composa  David 
lorsque  le  prophète  Nathan  viut  le  trou- 
ver H  cause  qu'il  avait  péché  avec  fieth- 


!□  in>  uHu^/.-....'.  "  "       •  ■  toujours  mon  pëchéde 

je  vous  e«  déi.Yçerai;  a  vyus  lu  houu-  j,^.    .^i^J^;;;;^^  tous  aeikl ,  et  faî 


1  Ayez  pitié  de  moi ,  6  Dieu ,  selon 
votre  grande  miséricorde  :  et  effiwes  non 
i n i ({u i  t  é  selon  la  m  uh  i  tude  de  vos  bcmlés. 

2  Lavc7,-nioi  de  plus  m  plus  de  mon 
iniquité;  et  puriliez-inoi  do  mon  {H*ché. 

3  Car  je  reconnais  mou  iniquité;  etj  ai 
i  mon  péché  devant  les  yenz. 


rerez. 

'46  M^î%Dieua4j.t»up^î»i^"»"  ■  Pour- 
quoi rfconteat-vous  mes  justices  ?  et 
pourquoi  aves-TOUS  mon  alliance  dans  la 

bouche  ?        .  ,  .   .    ,   j.  .  ,. 
17  vous  qui  haissiesla  discij^me,  et 

qui  ave*  rçje^^  derrière  vous  mes  pa- 

13  Sj^f9W voyiez  un  larron  ,  vouscon^ 
riez  aussitôt  n\ec  lui ,  et  vouslais;cz  ai- 
liai^çe  avec  Iv*  adultères. 
^9  "  Votre  bouche  était  toute  remplie 
de  malice;  et  votre  lan^e  ne  s  excisait 
qui  invciitcrdcstroujperies. 

20  tUinl  assis,  vous  parliez  contre 
votre  frète ,  et  vous  préparie»  un  piège 
pour /èin  êember  le  fils  de  votivméra. 

24  Von»  avez  fait  loules  ces  choses  ;  et 
je  me  suis  tu  :  vous  a>cz  crti,  6  homme 
iilcin  trmiquité  ,  que  je  vous  serai  sem- 
blable :  mais  je  vous  reprendrai  JiA»*!»- 
ment ,  et  je  vous  «oipoaerai  vous-même 
devaut  votre  f«pe. 

22  Comprenez  ces  choses ,  vous  qui 
tr)mbcz  dans  l'oubli  de  Dieu;  de  peur 
qu  il  ne  vous  enlève  tout  «Tutt  coup ,  et 
que  nul  ne  puisw  vous  délivrer. 

23  l't^"  sacrifice  de  louange  est  celui  par 


honore?'  éri  tti  b  terne  n  t: 


Tiit  le  mal  en  votre  présence;  de  sorte 
que  vous  serez  reconnu  juste  et  véritable 
dans  vos  paroles ,  et  que  vous  demeurerez 
victorieux  lorsqu'on  pigera  de  votre  eoi»- 
duite. 

5  Car  vouf  savez  que  j'ai  été  formé  dans 
r  iniquité;  et  que  ma  mère  m'aconcu  dans 
le  péché. 

O  Car  vous  avez  aimé  k  vérité,  et 
vous  m'aves  révélé  les  secrelaet  les  ny»- 

tères  (le  votre  sagesse. 

7  ^  ous  m'arroserez  avec  Thysope ,  et 
je  serai  purifié:  vous  me  laveres,  et  je  de- 
viendrai plus  blanc  que  la  neige. 

8  Vous  ferez  entendre  à  mon  copiir 
u/ie  parole  de  consolation  et  de  joie  i  et 
mes  os  qui  sont  brisés  et  humiliés  de  ^MS» 
leur  tressailleront  d'allégresse. 

9  Détournez  votre  face  de  dessus 
mes  péchés;  et  efiàces  toutes  mes  ini- 
qui  lés. 

10  Créez  en  moi,  6  Dieu,  un  eoenr 
pur  ;  et  rétablissez  de  nouveau  un  eiprit 

droit  dans  le  fond  de  mes  entrailles. 

11  iNe  me  rejetez  pas  de  devant  votre 
face  ;  et  ne  retirez  pas  de  moi  votre  esprit 
'saint. 

12  Rendes-moi  la  joie  qui  natt<fe  Is 


grdce  de  votre  salut ,  et  aflcrmissefr^iMn 


lequel /'/«*/«///'•  "1  11 

cl  c  est  là  la  voie  par  iaqueUe  )e  lui  mon-  ^^  ^^  Jnurr.nri  un  esprit  de  force. 
Ueiui  le  salut  de  Dieu.  13  J  enseignerai  vos  voies  aux  mé- 

PSAI^IME  L.  chans  ;  et  les  impies  se  convertiitwt  — — 

Le  iitrd  qui  suit  exprime  clairement  ie  vous. 
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14  Délirrcz-mo! ,  â  Dica,  tous  qui 
êtes  le  I3;cii  et  V auteur  de  mon  snltit,  du 
sang  (^ue  j'ai  répandu  :  et  ma  langue 
relerera  Totre  jiittice  par  des  cantM|ues 
de  joie. 

15  Vous  ouvrirez  mes  lèvres,  Sei- 
gneiu:  :  ei  ma  bouche  publiera  vo6  lojuau- 


fo7 

peuse ,  toutes  lès  paroles  i|tii  tendaifat 

a  précipiter  et  à  perdre. 

n  C  f«il  pour(|uni  Dieu  vo\is  détn»ira 
poiu-  toujours  ;  U  vous  arracfaeia  vo- 
tre place,  voiu  feratoitir  dft  Totra  tem  s 
«t  dtefWTOIrft  riciabdA  k  ien%  doi 


6  J.es  justes  le  verront ,  v\  seront  dnna 
la  crainte;  et  ils  se  nrout  de  lui  en  disant  : 

7  Voîlà  r homme'  tpà  thk  point  pris 
Dieu  pour  ton  protecteur  :  mais  qui  a 
mis  son  esp(^vanrc  dans  la  multitude  de 
ses  richesses ,  et  qui  S  est  prévalu  de  sou 
vain  pouvoir. 

8  Mais  potkr  inoi ,  je  suis  comme  un 
olivier  qui  jporte  du  firait  dans  la  maison 
de  Dieu  :  j  ni  établi  mon  espérance  dans 
la  miséricorde  de  Dieu  ,  pour  tous  les sié» 
des  et  pour  Téteruité. 

9  Je  vous  louerai  éteraeUement,  parce 
que  vous  ares  agi  ointi  :  et  ^attendrai  les 
vjj'etsde  V assistance  de  votre  5a/>i/  nom; 
parce  qu'il  est  rempli  de  bonté  devant 
les  eux  de  vos  saints. 

PSAUME  UL 

David  déplore  dans  ce  psaume  la  folie 
et  V aveuglement  des  peuples  de  son 
siècle,  qui  vissaient  dans  des  déré' 
glemens  honteux,  ^imaginant  qu'il 
ny  avait  point  de  ûieupourlespunir» 
C'est  le  même  sujet  que  ce  saint  roi 
à  traité  dans  le  psaume  XJIJ.  Dans 
Pun  ei  dans  Poutre  les  justes  de  tous 
tes  siècles  ^émissmt Slv  la  corruption 
générale  lies  Jtornmes ,  et  n* attendent 
que  de  J.  C.  leur  salut  et  leur  ré- 
demption. 

Pour  la  lio,  sur  Mahcleth,  intelligence 
à  David. 

,  t  L^insenié  a  dit  dans  édà  eceiir  :  Il 

an  leurs  personnes  les/mies  ifpnméê        ^  j^j^t  dfe  Died  :  ils  ont  ëté  corrom- 

dans  tous  les  siècles.  pjj5      g^^it  devenus  ahoniinnl)lrs  dans 

Pour  la  Hn  ,  intelligence  h  David  ,  lors>  leurs  iniquités  :  il  n  ^  eu  a  point  qtli  laiae 

que  Doëg  Iduraéeu  vint  annoncer  à  le  bien. 

Setf,  me  Dbvid  était  Tena  dans  la      2  Dieu  a  regardé  dii  haut  du  ciel  ktr 

■■■•M  a  Adumelech.  lesenlansdesbommeà  :  afin  de  voir  s'il 

1  PoiÉn|liDi  ram  glorifiés^Tods  dans  en  trouvera  quelqu'un  oui  ait  dè  rintel» 

^otre  malice,  vous  qui  /l'êtes  puiSMnt  ligcncfc ,  et  qui  cherche  DicU'. 

çue  pour  commettre  1  iniquité:  3  Mais  tous  se  sont  détournés  de  la 

2  Votre  langue  a  médité  1  injustice  du-  véritable  voie ,  et  sont  deveaus  inutiles  : 
rant  tout  le  jour  t  ▼om  avei  comme  tm  il  B*y  éa  t  |iDiBt  qui  toe  lé  bim,'  il 
motr  aîÛé  fait  paaièir  tMensibêemBHi  en  a  pas  nu  seul. 

votre  tronporift.  4  Ne  connaîtront-ils  point  en/tti  ma 

3  Tous  avei  plus  aimé  la  malice  ipie  justice,  tons  ces  hommes  qui  conimet- 
U  bonté .  et  vous  aVez  préléré  un  langage  tent  l'iniquité  ;  qui  dévorent  mon  pCUple 

iniquité  à  celui  de  la  justioa.  nasi  qa*ua  morCMB  dfe  p«m  ? 

4Yoitt  BTCS  aimét  à  langut  tti»     IlitfoBl^intiwrdfiléDtai^  ddtont 


ges.  « 

16  Car  si  tous  aviez  souhaité  un 
crifice ,  je  n^anrais  pas  mahqué  à  vous 
en  ofirir  :  mais  vous  n  aurita  pas  les  ho* 
locaustes  pour  œréables. 

17  Un  esprit  DTfsé  de  douleur  est  un 
sacrifice  digne  de  Dieu  :  TOUS  ne  mé- 
priserez pas ,  6  Dien ,  un  edéur  contrit 
et  humilé. 

18  Seigneur,  traitez  favorablement 
SsoB ,  et  faites-hn  sentir  les  effets  de  to- 
tre bonté  :  afin  qse  les  im^  de  Jéror 

salent  soient  bâtis. 

19  c'est  alors  que  vous  ajréércz  un 
sacrilice  de  justice ,  les  ublations ,  et  les 
holocaustes  :  c'est  alors  qu  on  mettra  des 
veaux  aor  votre  autel  pour  vous  Iss  q^ 
JHr, 

fSAUME  U. 

te  titre saâmmi  sert  ^argument  à  ce 

•  psaume,  et  fait  i^oir  qu'il  fut  com- 
posé par  David  pour  donner  de  Va" 
t^ersion  contre  la  malice  très-cruelle 
de  Doêg,  qui  fut  cause  de  la  mort 
du  grand-prêtre ,  et  du  carnage  que 
ton  fit  dans  la  ville  de  JXnhé,  lors- 
que Sanl  averti  de  l'assistance  qu'A^ 
chimeleeh  avait  dtmnét  trà94nnoeent' 
meutàDavid,  en  lai  présentant  réitée 
de  Goliath  y  et  les  pains  qui  étaient 
offerts  dans  le  tabernacle ,  fit  tout 
tuer  dans  cette  ville.  David  ranime 
ici  ie  murage  et  la  eet^èemee  de  ceux 
fci  lui  étafeut  attachés,  et  consola 


Digitized  by  Google 


598  PSAUMES. 

tremblë  et  ont  été  efira^és  là  où  il  nj 
Itvait  aucun  lieu  de  craindre. 

Car  Dieu  a  brisé  les  oi  de  ceux  qui 
•^attachent  à  plaire  aux  hommes  :  ils  sont 
ton)1)ës  dans  la  confusion,  parce  cpie 
P  eu  les  a  méprisés. 


52.  53.  54^ 

J^ifîf's  par  les  différentes  tetUatiuu 

des  ennemis  de  leur  salut. 


Pour  la  fin,  sur  les  cantiques,  intelli- 
gence à  David. 

i  Exaucez,  à  Dieu,  ma  prière  :  et 


6  Qnt  Ibni  sortir  de  Sion  le  sakit  dit»  ne  méoriaes  pat  mon  InuaUe  «opplica^ 
raël?  Quand  Dieu  aura  fa't  finir  la  cap*   tton  ;  2  r^aracsH^i^MonK^lemeiil ,  e| 

tiv'té  de  son  peuple,  .î;ic<ih  5era  trainH  exaucez-moi. 


legresse. 


porté  de  jo-e  .  et  Israël  A  a 
PSAUME  LUI. 

ffavid  dans  un  extrême  perd  s'adresse  ■ 
à  Uieu,  et  implore  son  secours.  En^ 
suitu  en,  ajrani  été  délivré  comme  pat* 
miracle  p  il  lui  en  rend  grâces  et  F  en 
remercie.  Cest  l' expression  des  gë^ 
missemens  et  de  la  conjiancedesjust'es 
au  mi  Heu  des  dangers  dont  ils  se 
voient  environnés, 

four  la  fin,  sur  le.s  canlques,  intelli» 
cence  à  David  ;  lorsque  les  haLitnns 
du  pa^s  de  ^>ph  lurent  venus,  et 
eurent  dit  &  Saul:  Dayid  n*est-ilpai 
caelic  au  milieu  de  noua? 

1  Sauvez-moi ,  ô  Dieu  ,  par  la  vertu 
de  votre  nom  ;  et  faites  éclater  votre 
puissance  en  jugeant  eu  ma  faveur. 

2  Elancez,  à  Dieu ,  ma  prière;  ren- 
des Toa  oreiUes  attentiTea  aux  paroles  de 
ma  bourbe. 

3  Car  des  étrangers  se  sont  élevés  con- 
tre moi  ;  des  ennemis  puissana  ont  cher^ 
ché  à  m*dtor  la  vie;  et  ils  ne  se  sont 
point  proposé  Dieu  dcyant  les  yeux. 

4  ^l a  s  voilà  que  D  cu  prend  ma  dé- 
fense ,  et  que  le  Seigneur  se  décUu'e  le 
protecteur  de  ma  vie. 

'  5  Faîtea  retomber  sor  mes  ennemis 
les  maux  dont  ils  twulent  m'accabler , 
et  cxternunezrlesselonla  vérité  de  votre 
parole. 

6  Je  vous  offirirai  Tolontairement  un 
IMcrifice,  et  je  louerai  vot  e  nom,  Sei* 
gncur  ,  p^rce  qu'il  est  rempli  de  bonté. 

7  C-ir  vous  m  uvcz  dclivi  é  de  toutes 
mes  aiflictious  :  et  mon  œd  a  regardé  mes 
ennemis  avec  assurance. 

ISA.UME  UY. 

Bavid  dmu  ce  peamne,  décrit  avee^ 
douleur  Pétat  malheureux  ou  il  était 
réduit  par  les  calomnies  et  par  les  ou- 
trages quU  souffrait  de  la  part  de 
tes  ennemis,  et  surtout  ii  déplore  ia 
trahison  de  ceux  gui  vifrdent/ami^ 
iièt&nent  avec  lui.  Enfin  U  se  cons'de 

-  de  tous  ces  maux  dans  le  Seigneur , 
persuadé  guil  l'en  délivrera.  Cette 
prière  est  très-pmpre  pour  tous  les. 
4thtétiemf  hrs^ih  se  trouvent  t^f» 


J'ai  été  rempli  de  tristesse  dans  Texer- 
çice  et  la  méditatiou  de  ma  misère  :  et 
le  trouble  m*a  saisi,  3  i  laToix  mena^ 
çante  de  mon  ennemi,  et  sous  l'oppre»- 
si<m  du  pécheur. 

Cnr  ils  m'ont  chargé  de  plusieurs  ini-- 

3u  tés  :  et  dans  la  colère  où  ils  étaient 
s  m'ont  affligé  par  leurs  pcrsécutioo:>. 

4  Mon  cœur  s'est  troublé  nu-dedane 
de  moi,  etUcminle  de  kmort  est  venu» 
fondre  ?ur  moi. 

5  J'ai  été  sa  si  de  frayeur  et  de  trem- 
blement :  et  j'ai  été  luul  couvert  de  tcuè* 

bres. 

6  Et  f  ni  dit  :  Qui  me  donnera  dee 

ailes  comme  à  la  colombe ,  afin  que  |n 
puisse  m  en voler,  et  nie  reposer? 

7  Je  me  &u  s  éloigné  par  la  fuite  :  et 
fki  demeuré  dans  la  solitnde. 

8  J*attendats  iâ  celui  ipiî  in*a  savfé 
de  rabattement  et  de  la  crainte  de  moJS 
esprit ,  et  de  la  tempête. 

9  Précip'lez-les,  Seigneur  ;  divisez 
^urs  langues;  parce  que  j'ai  vu  la  Tille 
toute  pleined*iniquitéet  de  oontradiction. 

10  L*iniqaité  renviromeFa  jour  et 
ni|it  sur  ses  mantilles  -.  le  ti-avail  11  et 
l'injustice  sont  au  milieu  d'elle:  il  n'y  a 
qu'usure  et  que  tromperie  dans  ses  places, 
publiques. 

12  Car  si  cdui  qui  était  mon  ennemi 
m'avait  chargé  de  malédictions ,  je  Taiw 
yais  plutôt  souffert  :  et  si  celui  qui  me 
haïssait  avait  parlé  de  nio;  a\  ec  mépris 
et  hauteur ,  pcut-ëlre  que  je  me  sciais  ca« 
ché  de  lui. 

13  Maisc^est  Tons  cpi^TiTiei  dans  on 
mémeespr  t  avec  moi,  qni  éttes  le  chef 
de  mrui  conseil,  etdansmm^étiotteoon* 

iidence  : 

14  ^ui  trouviez  tant  de  douceui-  à  vont 
liouiTir  des  mêmes  viandes  que  moi  ;  et 
avec  qui  je  marchais  avec  tant  d'unioi^ 
dans  la  maison  de  Dieu. 

15  Que  la  mort  vienne  les  acc<*b\cv  ; 
et  qu'ils  desceudenl  tout  vivausdami  eu- 
fer  :  car  leurs  demeures  sont  pleines  de 
malice  ei  d'iniquité,  et  eux-mêmes  «g; 
font  tout  remplis^ 
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46  Mais  pour  moi  j'ai  crié  Te» Dieu:  3  La  hauteur  dîi  jour  me  doimcni  dm 
et  le  Se  gnetu'  me  sauvera.        ^  la  craiule  :  mais  j  espérerai  en  vous. 

17  Le  foir,  le  matin,  et  à  midi,  m  4  Je  louerai  en  Dieu  les  paroles  au' il 
rMODterai  mes  misères ,  et  |  amumcerai        fait  enimdre  ;  j'ai  mis  en  Dieuïnoii 

espérance;  je  ne  erunormi  point  tout  ce 
que  les  hotBmet  pouironl  faire  contre 
moi. 

5  ils  témoignaient  tout  le  jour  avoir 
mes  paroles  en  eiioration  :  toutes  leurs 
pensées  ne  tendaient  qu*à  me  fiûie  <hi 
mal.  I 

6  Ils  s*assemhleront ,  et  se  cacheront  : 
et  cependant  ils  observeront  mes  dé- 
marcnes. 

Gomme  ils  se  sont  attendns  da  m*6ter 
la  TÎe ,  7  vous  ne  lessauverez  en  aucune 

sorte  :  vous  bnseres  plutôt  ces  peuples 

dans  votre  colère. 

O  Dieu ,  8  Je  vous  ai  exposé  toute  ma 
vie  ;  vous  aTCi  ¥V  mes  larmes  et  vona 
en  ares  été  toudié;  ainsi  «pie  tous  vous 
y  êtes  engagé  par  Totm  promesse. 

9  Mes  enncin's  seront  enfin  renversés 
et  obligés  de  retourner  en  aixière  :  en 
quelque  jour  que  je  vous  invoque ,  je  con- 
nais que  TOUS  êtes  mon  Dieu. 

40  Je  louerai  en  Dieu  la  parole  qu*il 
m'a  donnée ,  je  louerai  dans  le  Sei- 
gneur ce  qu'il  lui  a  plu  de  me  Dure  en- 
tendre. 

11  J*aî  mis  en  Dieu  mon  espérances 
je  neera  indi  ai  point  tout  ce  qoeThorame 

peut  me  faire. 

12  Je  conserve,  6  Dieu,  le  sou- 
venir des  vœux  que  je  vous  ai  faits  ,  et 
des  louanges  dont  je  m'acquitterai  envers 

TOUT. 

13  Car  TOUS  aTez  délivré  mon  âme 
de  la  mort ,  et  mes  pieds  de  la  cîiute  oh 
ils  étaient  exposés  ;  afia  que  )e  puisse 
me  rendie  agréable  devant  Dieu  dans 
la  lumière  des  TiTans. 

PSAUME  LYI. 

Ce  psaume'  contient  une  prière  que 
David  fiiLi^Dieu  pour  bU  demander 
m  protection,  contre  ges  pertéeO' 

leurs.  Et  cette  prière  est  accompa- 
gnée ,  comme  la  plupart  des  autres  , 
d'une  espèce  de  certitude  que  le  Saint- 
Esprit,  qui  priait  en  Itù,  bû  dom^ 
nait ,  qu  il  se  verrait  délivré  de  la 
violence  de  ses  ennemis.  Les  SS.  Pères 
reconnaissent  dans  ce  psaume  la 
voix  de  C.  même;  ils  y  reeon* 
.   neU$ent  »  mort  et  sa  réaurection^ 


ges  miséricordes  :  et  il  exaucera  ma  voix* 

48  II  me  donnera  la  paix,  et  raciielera 
mon  âme  des  mains  de  ceux  qui  s  ap- 
prochent pour  me  perdre  :  car  ils  étaient 
en  grand  nombre  contre  moi. 

49  Dieu  m'exancera ,  cl  il  les  humi- 
liera ,  lui  qui  subsiste  avant  tous  les  siè- 
cles. 

Car  il  n'y  a  point  de  ehanffement  â 
mUendreeneux  ;  parce  qu*ibnmit  point 

la  crainte  de  Dieu  :  20  c'est  pourquoi  il 
a  étendu  sa  main  pour  leur  rendre  ce  qu'ils 
méritaient. 

Ib  ont  soniUé  son  alUance,  21  et  ils  ont 
été  dissipés  par  la  colère  de  ion  Tisage  ; 
et  son  cœur  s'est  approché. 

Ses  discours  sont  pins  doux  que  l'huile; 
mais  ib  sont  en  même  temps  comme  des 
flèches. 

22  Ahandonme»  an  Seigneur  le  soin 
de  tout  ce  qui  vous  regarde  ,  et  lui-même 
vous  noun  ira  :  d  ne  laissera  point  ie 
juste  dans  une  éteiTielle  agitation. . 

23  Biais  tous  ,  d  Dieu ,  Toualm  feras 
descendre  dans  le  puits  et  dans  tabSme 
de  la  mort  éternelle  :  les  hommes  san- 

iinair»et  trompeurs  n  arriveront  point 
la  moitié  de  leurs  jours  :  mais  pour 
^'i  Seigneur,  |e  mettrai  en  tous  toute 
eipânnce»  * 

KAlUME  ly. 

Dmndfiût  mmc  exceUente prière  à  Dieu  , 
pour  lui  exposer  tes  continuelles  per- 
sécutions qu'il  soufrait  delà  pari  de 
ses  ennemis,  et  la  conjiance  toujours 
égale  q^ll  antmten  sa  dMne protec- 
tion. Chaque  fidèle  peut  se  regarder 
en  la  personne  de  David  comme  tou- 
jours exposé  aux  persécutions  des 
ennemis  de  son  salut  y  et  par  con- 
séquent toujours  obligé  dfavoir  re* 
cours  à  celui  qui  nous  ordonne  ^sh- 
voir  confiance  en  sa  grâce. 

Four  la  fin,  pour  le  peuple  quia  été 
élo'gné  de&  ^aiuts.  David  mit  cette 
inscription  pour  titre  ,  lorsque  des 
étiangers  f  curent  arrêté  à  Getn. 

1  Ayea  pitié  de  moi,  d  Dieu,  parce 

^  rhonirnc  m'a  foulé  aux  pieds  :  il  n  a 
point  ce&:>é  de  m'attaquer  tout  k  jour  et 
é«  m  accabler  d'aCRict  on. 

2  Mes  ennemis  m*ont  foulé  aoK  pieds 


toei  le  jour  :  car  il  y  en  a  benicoup  Four  la  fin.  Ne  m'extecraineapas.  DsTid 
fê  OM  mt  le  gnem.  a  niftceiteineription  pour  titre,  len- 
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au*tl  s^enltiit  d«  âvf^oi  la  &tce  de  Saïd 
auu  une  caverne. 

1  Ay*es  pitië  de  noi,  6  Dieu ,  ajez 

pttié  de  moi  ;  car  c'est  en  vous  que  mon 
amc  a  mis  sa  confiance:  et  j'espérerai  à 
ronibi  e  de  vo&  ailes,  jusqu'à  ce  que  Tm:- 
quitë  aoit  panée. 

2  Je  crievai  ven  le  Dieu  trèfhant, 
vers  le  Dieu  qui  a  été  mon  bienfaiteur. 

3  lia  emové  son  secows  du  hauidu 
ciel,  et  1  m'a  délivré  :  \\  a  comort  de  ron- 
fusion  et  d'opprobre  ceux  qui  luc  lou- 
laieot  aux  pieds. 

Dieu  a  envoyé  sa  miséricorde  et  sa 
vérité,  4  et  il  a  arraché  mon  âme  du  mi- 
lieu des  petits  liona  :  j'ai  dormi  plein  de 

trouble. 

Les  ecifans  des  hommes  ont  des  dents 
qui  sont  comme  des  armes  et  des  (lèches, 
et  leur  langue  est  une  ëpée  très-aiguë. 

5  O  Ditu  ,  élevez-vous  ;iii-dessu5  des 
cieux  ;  et  que  votre  gloire  éclate  d»"« 
toute  la  terre. 

6  Ib  ont  tendu  un  piège  à  mes  pieds  j 
et  ils  y  ont  abaissé  mon  âme  :  ils  ootcrei»- 

se  une  fosse  devant  mes  yeux;  et  ils  y 

«ont  eux-mêmes  tombés. 

7  Mon  cœur  t^st  préparc,  6  DieO;  mon 
cœur  eu  ioul  prépare  :  je  chanterai, 
et  je  ferai  retentir  vos  louanges  sur  les 
instrumens. 

8  Levez -vous,  ma  gloire;  excitez- 
vous  ,  mon  luth  et  ma  harpe;  je  me  k- 
vciai  de  giand  matin. 

9  Je  vous  louerai ,  Seigneur,  au  mi- 
lieu des  peuples,  et  je  chanterai  voli-e 
gloire  parmi  les  nations  ; 

10  parce  que  votre  miséricorde  s'est 
élevée  jusques  aux  cieuz ,  et  VOtTB  véhté 

jusques  aux  nuées. 

HO  Dieu  ,  éievcz-vous  au-de,s5Hs  des 
deux,  et  quo  votre  gloire  éclate  soi- 
toute  la  terre. 

PSAUME  LVn. 

V auteur^  He  ce  psaume  combat  ici  les 
Jàux  ju^emens  des  impies  ,  sur  les 
persécutions  et  les  maux  que  soufre 
le  Jusfe ,  et  d^crif  en  me'mc  temps  la 
corruption  et  la  malice  des  hommes 
et  leur  attachement  au  mal ,  et  il 
assure  que  Dieu  iesptmira  ;  et  m^t^ 
iirs  les  justes  se  réjouiront  de  la 
justice  que  Dieu  leur  aura  faite.  On 
remarque  dans  ce  psaume  f  image 
dePii^usticedesJuifi  incnk^les  au 
tmqssdeJ.C  et  de  tave/tgeaneedi' 
vine  qui  est  tombée  sur  ewe. 


MES,  Ps.  56.  57.  58. 

Pour  la  fin.  Ne  m'exterminez  pas.  David 
a  mis  cette  inscriptifliipottr  titre. 

1  Si  vous  parh»  véritablement  t  aehn 

U  justice,  juges  donc  aussi  aebn  k  mène 

cqu  té,  6  enlans  des  hommes. 

2  Ma:^  au  coutiaire  vous  lorraez  dans 
le  ioad  de  votie  ».aur  des  dessei  s  d  ini- 
qu:té  :  et  voa  mains  ne  s^euiploieui  qui 
cumraetU'e  avec  adraae  des  mjiisi.ccs 
sur  la  terre. 

3  Les  pécheui's  se  sont  éloignés  de  la 
justice  des  leur  naissance  ;  el  ils  se  sont 
égarés  dès  qu'ib  sont  soit <  s  du  ae.n  de 
leur  méj  e  :  ds  ont  dit  des  choses 

A  Leur  lureur  est  semblable  à  celle 
du  setpeuL,  et  de  l'aspic  qui  se  rend 
sourd  en  se  bouchant  les  orctllcs  ; 

5  et  cnii  ne  veut  point  entendre  la  voix 
des  encbanteui-s ,  non  pas  même  cette 
de  I  homme  qui  mit  le  mieux  l'art  d'en- 
chanter. 

(>  Dieu  brisera  leurs  dents  dam  leur 
bouche  :  le  Seigneur  mettra  en  poudra 
les  mâchoîrea  éss  lions. 

7  II5  seront  réduits  à  rien  oonune  une 

eau  qui  passe  :  il  a  tendu  son  arc  ju5- 
qu  à  ce  qu  ils  tombent  dam  la  dermèro 
ladblesse. 

8  Ils  seront  détruits  comme  la  cira 

que  la  chaleur  t'ait  fondre  et  ODuler  :  le 
ieu  e.st  toml)é  d  en  haut  sur  eux;  et  ib 

n  ont  plus  vu  le  soleil. 

9  Avant  qu  lis  puissent  connaître 
que  leurs  épines  sont  parvenues  jusqu  à 
la  force  dun  aibrissean  «  il  lea  enâmiitit 

comme  tout  vivans  dans  sacoléreT 

10  Le  juste  se  réjotiiia  en  voyant  ],i 
vengeance  que  If  ieu  prendra  des  'impies  ; 
et  il  bvera  ses  mains  dam  le  sang  du 
pécheur. 

1 1  Va  1rs  hommes  diront  alors  :  Pu^ 
que  le  jusie  ifltrc  tiu  irmX.  de  sa  justice, 
û  y  a  sans  doute  un  Dieu  qui  juge  le> 
hammm  sur  ta  terre, 

PSAUME  LVIII. 

David  dans  un  extrême  danger  se  pré» 
sente  à  Dieu  comme  un  juste  et  uni»' 

nocent persécuté  injustement  par  un 
ennemi  caché  ;  il  lui  demande  sa 
protection  ,  s'aàarulonne  à  ses  soins  ; 
et  en  ayant  ensuite  été  exaucé,  il 
bu  en  rend  grâces,  et  l*en  remercie. 
Les  SS.  Pères  reconnaissent  dans  ce 
psaume  la  intix  de  J.  (\  ;  ilsj-  voient 
la  réprobation  des  Juijs,  et  la  con^ 

JPonr  la  fin.  Ne  «^extenniiiet  pas.  Duvid 
a  mis  cette  imeriptiott  pour  titre, 
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quand  Saiil  enroya  des  gons,  et  lit 
1,'arflri  si  maison  pour  le  luer. 

1  Sauvcz-inoi ,  mou  Dieu ,  des  mains 
de  mes  euiieinis  $  tt  délirret-moi  de  ceux 
qui  ft*èléTent  contre  moi. 

2  Arrachez-moi  du  milieu  de  ros  oii- 
tners  d'iniquité  ;  et  sauvez-moi  de  tous 
ces  hommes  de  sang. 

3  Car  kt  roili  qni  te  sont  rendni 
mattret  de  ma  vie  :  des  homraes  puinans 
iont  Tcnns  fondre  sur  moi. 

Ce  n'est  jK>int ,  Seigneur,  mon  ini- 
quité ni  mon  péché  ^ui  en  est  cause:  4 
)  «i  coom ,  et  f  ai  conduit  tout  met  pas 
tans  iniustice  :  ferea-TOOft  pour  tenir  au- 
derant  de  moi  à  mon  secours,  et  OOII* 
tidérez  le  péril  oh  je  me  f  routée. 

5  Vous  ,  Seigneur,  r/ui  êtes  le  Dieu 
des  années  ,  le  Dieu  d  Israël ,  appliquez^ 
Toni  à  TÎsiter  tootet  let  nationt  :  ne  laiict 
point  de  misi^ncorde  à  lent  COUS  qui 
commettent  l'in  quité. 

6  îls  reviendront  vers  le  soir  ;  et  ils 
seront  afiùrocs  comme  des  chieoji ,  et  ils 
tourneront  autour  de  la  ▼îDe. 

7  Hs  parlerontdans]eurboueho£nit/rw 

moi ,  et  ili  ont  une  ép^  sur  leurs  lèvres  : 
car  qui  est  celui  qui  noua  a  écoutés» 

disenl-ils? 

8  £^t  >uus.  Seigneur,  vous  vous  rii-ez 
dTcuz  :  TOUS  regnrderea  toutes  les  na- 
tions coanne  «n  néant. 

9  (Test  en  vous  que ;V  mettrtU et  que 

je  conserverai  toute  ma  force  :  parce  que 
vous  t'ies  ,  ô  Dieu  ,  mon  défenseur. 

10  La  miséricorde  de  mou  Dieu  me 
préviendra  ;  Dieu  me  ièra  voir  la  ma* 
nièrc  dont  il  veut  traiter  mes  ennemis. 

11  Ne  les  faites  {><)s  mourir;  de 
peur  qu'on  n'oublie  tout -à -fait  mon 
peuple  :  dispersez  -  les  par  votre  puis- 
sance ,  et  iâitesie»  déchoir  de  cet  état 

élévation  ou  Us  somt,  vont ,  Seigneur , 
qiu  êtes  mon  protecteur, 

12  à  cause  du  cri/ne  sorti  de  leur  bou- 
che ,  et  (Ju  discours  qu  lis  ont  proféré  de 
leurs  Iè\i  es  ;  et  qu  il^  soieut  surpris  dans 

propre  orgueil. 

Et  fon  publiera  contre  eux  Texécra- 
t  on  et  le  mensonge  dont  ils  sont  cou- 
r»4ble5 ,  i3  au  jour  de  la  consommation , 
Wsqu'ils  seront  constmiés  par  votre 
colère ,  et  3t  ne  subsisteront  pimr. 

Et  ils  coiAl^ront  alors  que  Dieu  pos- 
»^cra  Fempirc,  non  seulement  sur  Ja<  ob, 
■»<us  encore  sur  toute  Tétenduc  de  la 

H  Ik  ivriendroatTmlrsoir,  eiilt 
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souffriront  la  faim  comme  des  chiens  : 
et  ils  tourneront  autour  de  la  ville. 

15  Ils  se  dispeneront  pour  dierehar 
de  quoi  manger  :  et  s'ik  ne  sont  point 
rassasiés,  ils  s'abandoBMrottt  au  mur- 
mure. 

16  Mais  pour  moi  je  cluinterai  les 
louanges  de  votre  puissance,  et  fo  ren- 
drai gloire  dès  le  matin  à  votre  miséri- 
corde par  des  chants  de  joie;  parce  que 
vous  vous  êtes  déclaré  mou  protecteur  , 
et  que  vous  êtes  devenu  mon  nfii^  a» 
jour  de  mon  affliction. 

17  Je  <  liaiiierai  votre  gloire  ,  ^  mon 
défenseiu- ;  parce  que  vous  êtes  le  Dieu 
qui  me  protégez  :  vous  êtes  mon  Dieu , 
ma  roiséricorae. 

PSAUME  LIX. 

t^md  éamâ  ce  fmume  te  piami  à  Dtiu 

de  ce  qu*Ua  pmru  quelque  tempttn^ 

huiidonner,  et  le  lii'rer,  ainsi  que  sort 
peuple  .  à  ses  ennemis  ;  il  le  conjure 
de  venir  le  secourir;  et  comme  si  tout 
ifiiM  coup  Diem  faveit  exeucé,  il  te 
remercie  de  son  prompt  secours  dont 
il  décrit  le  succès  par  la  ilè faite  des 
Sichimites  ,  de  Galaad ,  de  Moab  ,  et 
des  Iduniéens.  Les  SU.  Pères  voient 
dans  ce  psaume  la  réprobation  des 
Juifs  et  (es  conquêtes  que  J.  C.  ajai- 
tes  sur  les  gmtilspûr  Ut  prédication 
de  réi'angiie. 

Pour  la  fin  ,  pour  ceux  qni  seront  chan- 
gés. Ceci  est  i  uiscnptiou  du  Ittie  , 
pour  servir  d'instruction  à  David , 
forsqu^ilbrâlala  Mésopntiimie  de  Syrie 
et  la  province  <lc  Sol)al  ,  et  que  Joah 
étant  revenu ,  frappa  f  Idumée  dans  la 
vallée  des  Salines,  par  la  défaite  de 
douze  mille  hommes. 
!  O  Dieu  ,  vous  nous  avez  rejetés  ,  et 

vous  nous  avez  détruite;  vous  vous  ^tej 

rais  eu  colère  ,  et  vous  avez  eu  ensuite 

pitié  de  nous. 

2  Vous  avet  ébranlé  la  terre ,  et  voué 
l'avez  toute  troublée  :  /j^uérissez  en  elle 
ce  «lu'il  y  a  de  hrisé,  purcc  qu'elle  a  élé 
ébranlée. 

3  Vous  aves  fait  voir  et  sentir  à  votre 

peu^  des  choses  dures  :  vous  nous  aves 
fait  bon  e  d'un  vin  de  douleur  et  de  corn- 

ponction. 

4  \  uns  avez  donné  à  ceux  oui  TOUS 
craignent  un  siguid ,  aiin  qu'ik  tiiiont  de 
devant  l'arc. 

5  A  fin  donc  que  vos  hien-aimés  soient 
délivrés,  sauvez-moi  par  votre  droite, 
et  exaucez-moi. 

6  Dieu  a  parlé  par  son  nint,ie  me 
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ré|oatnd ,  et  je  forai  le  ptrtage  ck  Si-  et  votts  éiemdreM  mi  mnéet  dmelamite 

cbem  ;  et  je  prendrai  les  menues  de  le;  de  toutes  les  races. 

Tallée  des  tentes.  7  II  demeiim  a  étcniellemenl  en  la 

7  Galaad  est  k  moi ,  aussi  bieu  que  présence  de  D  eu  :  rjui  est  celui  qui  le- 
Maiias^  :  et  Ephraïm  e»t  la  force  de  ma  cherchera  el  qu^  appi  ulundii  a  sa  misén<* 
téte  :  Jnda  esi  le  prince  de  mes  états.  corde  et  sa  vérité  T. 

8  M oab  est  comme  un  vase  qui  nour-  8  C'est  aiusi  que  je  chanterai  dans 
rît  m  in  espérance  :  ie  m'arancerai  dans  toute  la  ^ulte  des  siècles  des  canl  quesà 
llduiace,  et  la  foulerai  aux  pieds  ;  les  Ui  gloire  de  votre  noiu»  pour  m  acquit- 

3Brs  m'ont  été  assujettis.  tar  chaque  jour  des  voeux  dont  je  voua 

ui  est  celui  qui  me  condnira  iu»-'  SUIS  redevable. 

^        ans  la  ville  foitiliéc  .' qui  est  celai  PSAUME  LXI. 

qui  me  conduini  iiisqii'en  Idumée  ?  «    'j  j                            t  *  a 

^  tn                            .  Dwna  dans  ce  psaume  se  platnt  dê  Cé 

10  ^c  seru-ce  pas  you.s  ,  o  Uieu ,  vous  tant  d'ennenus  s'acharnent  con- 

Sinons  aviez  rejetés,  et  qui  ne  mar-  tre  lui,  et  qu'ils  ne  cessent  de  U  pour- 

lez  plus,  «  Dieu  ,  à  la  téle  de  noa  ^uii^^,  quoiqu'ils  nffèclettt  d'en  dire 

•^""^^^  ■  •  du  bien  :  mais  en^mle  Jl  te  console 

11  Donnez-nous  votre  secours  pour  par  la  confiance  qu'il  a  en  Dieu ,  et 
nous  tuci'  de  l  aiQicliou;  paice  qu'on  il  proteste  que  c'est  de  lui  qu'il  tient 
«q»ére  en  vain  son  salut  de  la  paît  de  ^a/e  sa  force  et  son  salut  :  en  con» 
Ibomme.  séquence  H  e^ehorte  les  hemmee  à 

12  Avec  Dieu  noua  ferons  des  actions  imiter  son  exemple  ;  et  il  les 


de  vertu  et  de  courage  :  et  il  réduira  qu'ils  ne  seront  point  trompes  comme 

lui-mèrao  au  néant  tous  ceux  qui  nous  le  sont  ceux  qui  se  co/i/ient  ilans  leurs 

persécutent,                                 '  richesses  ou  dans  le  secours  des  hom^ 

PSAUME  LX.  ^  psaume  est  encore  prophé- 

Pa^  dans  ce  psaume  remercie  Dieu  '/;/"f /'''r  '  ''PP^'^  ^  ^- 

de  Savoir  dèlilré  dun  cxtrénedo,^  ^.M"'.*^- 

ger,  de  l'avoir  ramené  dans  sa  mai^  Poui"  k  lin,  pour  Id  tlmn  ;  psaume  de 

son ,  de  l'avoir  rétabli  sur  son  trône ,  ^  • 

enfin  de  l'avoir  introduit  dans  son  {  Mon  âme  ne&e  a-i-clle  pas  soumis» 

saint  tabernacle,  pour  y  louer  à  /«•  à  Dieu ,  puisque  c  est  de  lut  que  je  dois 

moisson  saint  nom,  et  y  chanter  alleudre  mon  salut? 

tous  les  jours  de  sa  vie  des  hymnes  2  C'est  lui-même  qui  est  mon  Dieu 

à  sa  gloire.  CestenJ.C.  seul  que  tout  et  mon  Sauveur;  c'est  lu»  qui  est  mou 

ce  psaume  troui^e  sott  v^table  ae-~  protecteur  :  c'est  pourquoi  je  ne  serai 

complissement  :  son  règne  étemaljr  pj^s  ébranlé. 

est  clairement  annoncé*  3.1usfju'à  quand  vous  jellerez-vous  sur 

Pour  la  fin,  sur  les  cantiques  de  David^  hoimnc  seul  ;  ci  vous  j«rtr,iant  tous 

,  -,            »  rv-      I.    1    .         !•  ensemble  pour  le  tuer . /t'/^w/ijie/vi-ï.'owj» 

1  Exaucer ,  o  D.eu ,  l  ardente  snpph-  mura.Ue  qui  penche  déjà  , 

cat  on  que  )e  vous  bus  ;  sojea  attenUi  à  ^  éffranfee? 

ma  prière.  <  n      .      .      •    i        j  •  n 

rt*^  .                     i   j  1  Us  ont  entrepris  de  me  dépouiller 

2  raiméTen TOUS  des eitrémitésde  ^j,.  ^\  jv,;  ain.  l'ar- 
U  terre  ,  lonquemencour  eUU  «:cablé  ^^^^^  ^^^^  bénissa.cut  de 
de  tristesse  vous  m  ave»  placé  en  uo  ^  ^  maudissaienl  dans  leur 
lieu  eleve  sur  la  pierre.  IT...^ 

Vous  m  avez  condujt  vous*méme  ,  S  5  Néanmoins ,  mon  âme  ,  tcner-vous 

parce  que  vous  êtes  devenu  mon  espé-  soumise  à  Dieu  :  pu  sque  c  est  àti  lui  que 

rance,  et  eomma  une  Ibrte  tour  contre  yjent  ma  patience  ; 

lennemu  6  puisque  c'ést  biiandme  qui  est  moa 

4  Je  demeurerai  pour  toujours  dans  Dieu  et  mon  sauveur  ,  c*estlui  qui  prend 
votre  saint  Uberuaclc  :je  serai  en  smeté  <léfcnsc  ;  et  je  ne  serai  point  ébranlé, 
et  à  couvert  sous  vos  ailes.  7  (j^^^      Ui^^  womsq  mon 

5  Car  vous  avez  exaucé ,  6  mon  Dieu  «  salut  et  ma  gloire  :  c'  est  de  Dieu  que  j^att 
ma  pt  lère  :  vous  avez  donné  un  héritage  tends  du  secours ,  et  mon  espérance  est 
à  ccuv  nui  eraigncnt  voire  nom.  eu  Dieu. 

0  \  uus  muiupherez  les  jouik  du  roi ,  ^  £spéi'ez  en  bù»  vous  tous  qui  corn* 
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poser  ra&sc'iiihléede  mon  peuple  :  répan* 
dez  vos  cœurs  devant  lui  :  Dieu  sera 
notre  dé&nieur  [étorael]. 

9  Maw  les  enfans  des  hooiDies  tout 

Tains  :  les  enfans  des  hoinnies  ont  de 
fausses  balynres  ,  cl  ils  s'iicrordenl  en- 
semble liaûâ  U  vanité  poui'  user  de  trom- 
perie. 

10  Gwdez-Tous  bien  de  mettre  Totre 

espérance  dans  Tiniqu'té,  et  dedéwrer 
d  avoir  du  bien  par  violence.  Si  tous  avez 
beaucoup  de  richesses ,  gardex^vous  bieo 
d  y  atlaâier  votre  eoBor. 

11  Dieu  a  parlé  une  foii,  et  jai  en- 
tendu CCS  deux  choses  :  /*M/ie,  Que  la 
puissance  appartient  à  Dieu ,  12  et  qu'à 
TOUS  ,  Seigneur  ,  est  la  m-séiiroidc  ; 
Foutre ,  Que  vous  rendrez  à  chacun  se- 
ion  set  œurres. 

fSAUME  LXII. 
Oamd  dans  ee  ptauntê  réjpand  son 
cœur  en  la  présence  de  Iheu ,  et  lui 

marque  T extrême  fie'sir  qu*il  avait 
de  pouvoir  être  en  liberté ,  pour  aller 
tadorer  dans  son  tabernacle  :  il gê» 
mit  d'en  être  éloigné ,  et  décrit  les 
persécutions  qu*il  souffre  de  iapart 
de  ses  ennemis  ;  mats  il  se  console 
dans  V espérance  que  Dieu  l'en  déli- 
vrera bientôt.  Cette  prière  convient 
très-bien  à  tous  les  justes  qui  soupir 
rent  vers  Dieu  durant  FexU  de  la 
vie  présente. 

Pjetime  de  David ,  lorsqu'il  était  dans 
le  désert  de  flduinée. 

1  O  Dieu  ,  o  mon  Dieu  .  je  veille  et 
f  aspire  vers  vous  dès  aue  la  lumière  pa- 
ntt  :  mon  âme  brûle  a  ime  aoif  ardente 
pour  TOUS  ;  et  en  combien  de  manières 
ma  chair  se  sent-elle  Eossî  pressée  de 
cette  ardeur  ? 

Dans  cette  ten-e  déserte  où  ie  me 
iroare,  et  où  il  n*j  a  ai  chemin,  ni  eau, 
2  je  me  suis  présenté  deva&ltroHt  comme 

dans  voti  e  sanctuaire ,  pour  conteil^[lIer 
TOtre  puis>ance  et  votre  gloire 

3  Car  Totie  nii^iéricorde  m'est  plus 
iréeieuae  qoe  la  vie  :  mes  lèvres  seront 
«ecopées  i  vous  buer. 

4  Ainsi  je  Towliéiitrai  tant  que  je  ▼!•>- 
irai  ;  et  je  lèverai  mes  mains i;€ry  iBÇiei 
en  invoquant  votre  uoin. 

5  Que  mon  ime  soit  remplie  ,  e( 
conmie  rassasiée  et  engraissée ,  et  ma 
Uoche  vous  louera  dans  de  Jttinlv  tnois- 
ports  de  joie. 

QSijeMaiiîi  io«if«nii4e  voutéiant 


sur  mon  lit ,  je  scrni  orrnpê  le  matin  do 
la  méditation  de  votre  grandeur. 

7  Car  vous  avez  pi  is  ma  défense  ;  et  je 
me  réjouirai  k  rombre  de  vosailek 

8  Mon  âme  s'est  attachée  k  voussuî^ 
vre;  et  votre  droite  nVa  soutenu. 

9  Ouantà  eux ,  c'est  eu  vain  qu'ils  ont 
cbercné  à  m'dter  la  vie  :  ils  entreront 
dans  les  parties  les  plus  basses  de  b 
terre. 

10  Ils  seront  livrés  k  IVpéc ,  ils  de* 
viendront  le  partage  des  reuards. 

11  Biais  pour  le  roi,  lise  réfouîra en 
Dieu  :  tons  ceux  qui  se  sont  <  ngagés  à 
lu»  parsennent ,  recevront  dt  s  louantes, 

Sarceque  la  bouche  de  ceux  qui  disaient 
es  choses  injusics  a  é  é  fermée. 

PSAUME  LXIII. 

David  implore  le  secours  de  Dieu  con* 
ira  ses  ennemis  ;  il  se  plaint  de  leurs 
ealomnies ,  des  pièges  qu^ls  dressent 

contre  lui ,  et  îles  résolutions  qu* ils 
ont  prises  de  lui  ôter  la  vie  :  mais  il 
se  console  ensuite  dans  la  protection 
du  Seignear  qui  confondra  leur  ma» 
lice ,  et fera  éc/wuer  leurs  mauvais 
desseins,  l^s  SS.  Pères  l'expliquent 
particulièremcn  t  deJ.  C. ,  c'esl-à-direp 
tant  du  chef  que  de  ses  membres. 

Pour  la  fin ,  psaume  de  David. 

1  Exaucez  ,  6  Dieu ,  la  prière  que  je 
vous  ofire  arec  ardeur  :  déhvrez  mon  âme 
de  la  crainte  de  l'ennemi. 

2  Vous  m'avez  p  otégé  contre  l'as* 
semblée  des  mcchans  ,  i  onti  e  la  multi* 
tudede  ceux  qui  commettent  1  in  quité. 

3  Car  il»  ont  aiguisé  leurs  langues 
comme  une  épée ,  et  ib  ont  tendu  leur 
arc  avec  la  dernière  a  grcur  ,  4  afin 
de  percer  de  leurs  ilèchetT innocent  dans 
l'obscurité. 

Ik  perceront  tout  d*un  foup ,  sana 
qu'il  leur  reste  aucune  crainte,  5  s'é* 
tant  aiTermis  dana  1  impie  résolution 
qu'ils  ont  prise. 

Ils  ont  consulté  ensemble  les  moyens 
de  cacher  leurs  pièges ;'ef  ils  ont  dit: 
Qui  pourra  les  découvrir? 

6  Ils  ont  cherché  des  rrîmes  pour 
m'en  accuser:  mais  ils  se  sout  épujsés 
inutilement  dans  ces  recherches. 

L'homme  entrera  dans  le  plus  profond 
de  son  co'ur ,  7  et  Dieu  sera  élevé. 

Les  plaies  qu'ils  font  sont  comme  celles 
des  ilèches  des  petits  eulaus  :  8  et  leiurs 
langues  ont  perdu  leur  force  en  se  toui^ 
nant  contre  euMnêmes. 

Tous  ceux  qui  les  voyaient  ont  .été 
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remplis  de  trouble,  9  fit  tout  homne  a 

iié  saisi  de  frayeur. 

£t  Ua  ont  annoncé  les  oetirrcs  de 
IKea;  et  ik  ont  €a  fioldligaicede  Mt 

ouvrages. 

10  Le  juste  se  réjouira  îmi  Seiçmenr, 
et  espérera  en  lui  :  et  tous  ceux  uui  ont 
le  oottr  droit ,  seroat  éttmellement 
louéi. 

.    PSAUME  LXIV. 

VauUur  de  ce  psaume  loue  tes  bontéi 

de  Dieu,  ses  miséricordes ,  et  la  ma- 
gnificence des  ln'ens  quil  a  répandus 
sur  son  peuple  i  iL  se  réjouit  de  pou- 
poir  chanter  ses  louanges  dans  son 
temple  et  sur  sa  sainte  montagne  ; 
enfin  il  lui  rend  grâces  de  ce  il 
leur  a  pardonné  leurs  péchés,  ci  qud 
n'a  pas  permis  ^ue  leurs  ennemis 
aient  prévalu  contre  eux.  On  peut 
appliffuer  ce  psaume  à  l'Eglise  dé» 
livrée  de  la  captivité  du  démon  par 
la  mnrt  de  J.  C. 

Pourlaiin,  psaume  de  David.  Cantique 
[de  Jeremie  et  d'Ezccbiel ,  pour  le 
peuple  qui  a  été  transporté ,  lonqu'tl 
commençait  à  sortir]. 

4  Cest  vous,  ô  Dieu,  qu'il  convient 
de  louer  dans  Sien  ;  et  r'osl  à  vous 
que  Ton  doit  rendre  des  vœuK  [daus 
Jérusalem]. 

2  Exaucez  donc  ma  prière  :  toute 
cbair  viendra  à  vous. 

3  Les  paroles  des  nu'chans  ont  pré- 
valu contre  nous  :  mais  vous  uous  accor- 
derez le  pardon  de  nos  impiétés. 

4  Heureux  celui  que  tous  aves  choisi 
et  prisà  Totreaerfice  :  il  demeurera  dent 
votre  temple. 

Mous  serons  remplis  des  biens  de  votre 
maison  :  votre  temple  est  saint  :  5  U  est 
admirable  à  cause  de  la  justice  e<  del'é- 
quifc  quijrr^ne. 

Exaurpz-nous,  ô  Dieu  notre  Sauveur, 
qui  êtes  i  espérance  de  toutes  les  nations 
ae  la  terre ,  et  même  de  celles  qui  sont 
lesplof  éloignées  dans  la  mer: 

6  TOUS  qui  êtes  revêtu  de  force  ;  qui 
a ffer misiez  les  montnji^nes  par  votre  pniî,- 
sance:  7  qui  troul)li'/  la  nier  )tl^qu*'^(l.•^ns 
soni'ond,  et  qui  Jui les  retentir  ic  ïn  mt 

de  tes  flots. 
Les  nations  seront  troublées,  8  et 

éeux  qui  habitent  les  extrémités  de  la 
terre  seront  effrayés  par  les  signes  ërla- 
tan-î  de  votre  puissance:  vous  répandrez 
la  joie  depuis  Torient  jusqu'à  rooeident. 
9  Vous  avec  tisité  la  terre ,  et  tous 
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l'avez  comme  cnîvréc  de  vns  pluies  : 
vous  l'avez  comblée  de  toutes  sortes  de 

richesses. 

Le  fleiiTe de  Diea  a  été  rempli  d*eaux: 
et  TOUS  avez  par -là  préparé  de  quoi 

nourrir  les  habilans  do  la  t«'rre  :  cnr^est 
ainsi  que  vous  préparez  la  terre  pour 
leur  nourritutv. 

40  EnÎTrez  d'eau  ses  siflom ,  multi- 
pliez ses  productions  :  et  eDe  semblera 
se  réjouir  de  l'abonrlnTire  do  ses  lOiécs 
par  les  fruits  qu'elle  produira. 

11  Vou:»  comblerez  de  bénédiction 
tout  le  cours  de  Tannée  par  tes  effets  de 
votre  miséricorde  ;  et  vos  champs  seront 
reiimlis  par  l'abondance  de  toutes  sortes 
de  fu  ts. 

1 2  Let  1  eux  déserts  que  les  pâturages 
rendent  agréables  seront  engraissés,  et 

rallt'^!  e>S(.'  environnera  les  colltnes. 

l.{  Les  l)élicrs  ont  été  environné» 
d'une  multitude  de  brebis  ;  et  les  vallées 
seront  pleines  de  froment  :  enjin  tout 
retentira  de  cris  et  de  cantiques  à  votre 
gloire» 

FSiLUJIlE  tXV« 

L'auteur  de  ce  psaume    ntiSÉr  les 

hommes  à  louer  In  magnificence  de 
JJieu  dans  ses  ouvrages;  sa  nusen- 
corde  envers  mmx  qui  ont  le  cœur 
droit ,  et  saproisction  sureamdlams 

les  épreuves  et  les  aJJUictions  de  ce 
monde  ;  et  pour  reconnaître  tous  ces 
biens,  d  dit  qu'il  se  prépare  à  lui  en 
rendre  grâces  par  des  sacrifices,  et 
par  raccompUssement  des  voeux 
qu'il  lui  a  faits  étant  dans  PaJ/lic- 
tion.  Les  SS.  Pères  ont  vu  dans  ce 
cantiaue  le  trio mp fie  de  l  £gU;%e,  et 
fespnweee  de  la  réstÊTreetion  fittsire» 

Pour  la  fin ,  cantiq[ue'  ou  psaume  [delà 
résorrection]. 

4  Témoignes  à  Dieu  de  saints  trans" 
ports  de  joie ,  vous  tous  habitans  de  f 
terre  :  2  chantez  des  cautique^^  en  «m 
honneur  :  rendez-lui  par  tos  louanges  la 
gloire  ifui  lui  est  due. 

3  Dites  à  Dieu  :  Que  vos  ou>T3çes, 
Seigneur  ,  sont  terribles  !  la  grandeur  de 
votre  puissance  convaincra  vos  ennemis 
de  mensonge. 

4  Que  toute  la  terre  tous  adoie  et 
chante  vos  louanges  ;  qu*dle  diante  des 
cantiques  à  la  gloire  de  votre  nom. 

5  V  enez  el  voyez  les  œuvres  de  Dieu  : 
et  combien  il  est  terrible  dam»  ses  desseins 
sor  les  enibns  des  hommes: 

6  kiiqaiaohaagélaaieraiiiMtane 
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s^che;  et  qui  a  luit  que  les  peuples  ont 
passé  le  flêttfe  à  pied  sec:  c*eft  là  que 
nous  nous  réjouirons  en  lui  : 

7  lui  qui  a  par  lui-même  un  empire 
^uveraia  et  étemel,  et  dont  les  yeux 
|ont  appliqués  &  regarder  les  nations  : 
que  ceux-là  donc  qui  irritent  sa  colère 
ne  s'élèvent  point  d'ocgueil  en  ei»* 
in^raes. 

8  î>iatioQs ,  béui&>ef  notre  Dieu  ;  et 
frites  entendre  Tolre  toîx  en  paUianisci 
louantes. 

9  C'est  lui  qui  a  conservé  la  vie  à  mon 
âme,  et  <^ui  ua  point  permis  que  mef 
pieds  aient  été  ébranlés. 

10  Car  tous  nous        épronvés,  é 

Dieu;  vous  nous  avez  éprouvés  par  le 
feu,  ainsi  qu'on  éprouve  l'argent. 

11  Vous  uous  avez  fait  tomber  dan^ 
le  piège  dm  nos  ennemis  vouf  avaa 
chargé  nos  épaules  de  toutes  sortes  fTaf» 
flictioos  comme  éPun  fardeau. 

12  Yous  avez  inis  sur  nos  têtes  des 
honunçs  qufi  nous  accablaient:  noui 
avens  pasaé  par  le  feu  et  par  Teau;  et 
vous  nous  avez  enfui  conoinits  dans  UB 
lieu  de  ralraîchissement. 

13  J'enti-erai  dans  votre  maison,  où 
je  TOUS  ofiirai  des  holocansles:  !•  m*ac* 
quitterai  envers  vous  des  vœux  14  qne 
mes  lèvres  ont  proférés ,  et  que  ma 
bouche  a  prononcés  Hnj'utit  mou  af* 
flietioB. 

15  Je  ▼ons  oflErirai  en  holocauste  des 

victimes  tarasses ,  avec  la  fumée  des 
chaiis  hiulées  des  béliers;  et  je  vous 
oi{i  irai  des  bœutii  avec  des  boucs. 

16  Yenes  et  écoute^,  vous  tons  qui 
avez  la  craiutede  Dieu;  et  je  vous  ra- 
cuuteiat  combien  U  a  ikit  de  grâces  à 
JUOU  àuie. 

17  J*at  wert  ma  bouche ,  et  crié 
Terslui;  et  je  me  suis  servi  de  ma  langue 
pour  relever  sa  grandeur. 

18  Si  j'ai  reeaidé  fitiuiuité  au  fond 
dii  mou  coeur ,  le  Seigueur  ne  m'exau- 
cera pas. 

19  C*est  pour  cela  que  Dieu  m'a 
exauce  ,  et  (fu  il  a  été  attentif  à  la  VOix 
4c  mon  humble  pnère. 

20  <J|uc  Dieu  soit  béni,  lui  qui  na 
point  rejeté  ma  priê<  e,  ni  retiré  sa  mi» 
léricofdie  dn  desras  moi. 

PSAUME  LXVI. 

V auteur  de  ce  p$€Uimeprw  le  Seigneur 

d^avoir  pitié  de  son  peuple ,  njin  que 
toutes  les  tuttiuiLs  connaissent  qu'il 
est  le  vrai  Dieu.  Tous  les  interprètes 
conviennent  que  ce  psaume  repré- 


sente,  le  désir  ardent  des  justes  de 
¥  ancienne  alliance,  dans  faêtente 
de  l'avémmnentduMesMatdel^  fé- 
demption  ginA^  des  hommes. 

Pour  la  fin.  Sur  les  hymnes  :  pt"r*t 
ou  cantique  [de  David]. 

1  Que  Dieu  ait  enfin  pitié  de  nous, 
cl  nous  comble  de  ses  bénédictions  : 
qu'il  ré|)ande  sur  nous  la  lumière  de  son 
visage ,  [  et  mnl  fiuM éclater  sur  nom  m 
nuséricorde]  : 

2  afin  que  nous  connaissions.  Sei- 
gneur ,  votre  voie  sur  la  terre ,  et  que  le 
salut  que  vous  procurez  soit  couuu  de 
toutes  Im  nations. 

3  Que  tous  les  peuples,  d  Dien,  pu- 
blient vos  louanges  :  que  tous  les 
peuples  vous  loueut  et  vous  rendent 
grâces* 

4  Que  les  nations  se  réjouia^ent  et 

soient  transportée;  de  joie  ;  parce  que 
vous  jugez  les  peuples  dans  l'équité  ,  et 
que  vous  conduisez  dans  1^  droitui'e  içs 
nations  sur  la  terre. 

5  Que  les  peuples ,  d  Dieu ,  publient 
vos  louanges  :  que  tous  les  peuples  VOUS 
louent  :  6  la  terre  a  donné  son  Ihlit. 

Que  pieu  ,  que  notre  Dieu  nous  bé- 
nisse ;  7  que  Dieu  nous  comble  de  ses 
bénédictions;  et  qu*il  sait  craint  jusqu'aux 
extrémités  de  la  tavre. 

PSAUME  LXVII. 

L'aut^tr  de  ce  psaume  intplore  le  se- 
cours de  Dieu  contre  ses  ennemis, 

et  invite  le  peuple  à  louer  sa  bonté , 
et  à  Ven  remercier.  Il  décrit  les  dif 
férens  miracles  tfuil  a  faits  dans 
tous  les  temps  en  leur faveur,  et  les 
exhorte  àuden  marquer  toute  leur 
reconnaissance  par  des  chants  et 
des  cris  de  Joie  ;  il  relèi.'e  la  ma^ni- 
fcence  et  la  majesté  du  temple  du 
Seigneur;  et  par  ces  dijffi^rens  moyens 
il  veut  exciter  les  princes  idolâtres  à 
crnindrc  la  cidrre  i/e  Dieu  ,  et  à  res- 
pecter le  peu/ile  qu'il  lutnt  soujs  sa 
protection.  Mais  selon  le  sentiment 
de  la  plupart  des  interprètes ,  lu  sens 
qui  paraît  être  le  principal  dans 
i  intention  du  6".  Esprit ,  rei^arde 
l'ascension  de  J.  C,  la  conversion  des 
gentib  et  la  destruction  de  f  empire 
du  démon .  Ce  psaume  qui  parait  être 
le  plus  ohscur  aux  yeur  de  ceux  qui 
ne  considèrent  que  la  lettre ,  est  reni' 
pli  de  lumière  pour  ceux  qui  pénê^ 
iront  som  ce  voile ,  jr  cherchent  /.  C\  ' 
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qui  est  Vohjetprmpalds  ces  divins 

cantiques. 

Pour  la  fin ,  psaume  ou  cantique  de 
David. 

1  Que  le  Seigneur  se  lève,  et  que  ses 
ennemis  soient  dissi|>és;  et  que  ceux 
cpi  le  haîteent,  liiient  de  defant  n 

lace. 

2  Comme  la  lîunée  disparatt,  qu'ils 
aispu-aÎMnt  de  mime;  V\  comme  la 
cire  fond  au  feu ,  que  les  pécheurs  pë* 
jiasent  aussi  devant  la  face  de  Dieu. 

â  Mais  que  les  justes  soient  comme 
dans  un  festin;  qu'ils  »e  réjouieaeot  en 
k  présence  de  Dieu,  et  qn'ilaaaicai^Me 
des  transports  de  joie. 

4  Chantez  le» louange*  de  Dieu,  faites 
releutii  des  cantiques  à  Ui  gtoirt:  de  son 
nom:  préparez  le  chemin  k  celui  qui 
eit  monté  mt  k  cooeiiuit  ;  le  Seigneur 
est  son  nom. 

Soyez  dan5  de  saints  tiansports  de 
joie  en  sa  pi  éi»ence  [  &es  ennemis  serant 
remplit  de  ti'ouble  à  k  ? ue  de  son  vi- 
eagej; 

5  il  est  le  père  des  orphelins,  et  le 
juge  des  veuves  :  Dieu  est  présent  dans 
son  lieu  satut. 

6  Dien  kit  demeurer  dins  la  meiaon 
ceux  <fui  n'ont  qu  un  même  eaprit  :  il 
délivre  et  fait  sortir  par  sa  puissance 
ceux  qui  étaient  dans  les  liens,  comme 
i7  a  délivré  ceux  mii  u*rïtaient  sa  colère, 
et  qui  habitaient  dini  des  sépulcres. 

7  O  Dieu ,  quand  tous  marchiei  de»> 
Tant  votre  peuple,  quand  Yousptfkies 
dans  le  désert, 

8  k  terre  fut  ébranlée ,  et  les  cieuz 
fondirent  en  eaux  devant  le  Dieu  de  Si- 
naï,  devant  le  Dieu  d'Israël. 

9  Vous  séparerez,  6  Dieu,  et  vous 
destinerez  pour  lespeupies  qui  sont  votre 
héritage,  une  pluie  toute  voloulaue:  et 
s'ils  ont  é'é  affiiiblis,  tous  kur  aves 
donné  votre  protection. 

40  Vos  animaux  demeure  ont  dans 
votre  héritage  :  vous  avez ,  à  Dieu ,  pré* 
paré  par  un  ^ffht  d^voti  e  douceur  une 
nourritun  pour  le  pauTi«. 

1  i  Le  Seigneur  remplira  de  sa  parole 
les  hérauts  de  «a  gloire  ,  afin  qu'ils 
l'anoonceot  avec  une  grande  force. 

42  Le  roi  le  plus  Tort  tombera  sous 
celui  qui  est  chéri,  et  k  bien-aimé  d9 
Dieu  :  et  le  partage  qu'il  fera  des  dé- 
pouilles des  vaincus  contribuera  à  k 
Leauté  de  sa  maison. 

43  Quand  TOUS  séries  comme  à  demi- 
morts,  au mibett  des  jilus  grands périk. 


4ES.  Ps.  6?. 

vous  deviendriez  comme  la  colombe 
dont  les  ailcs  sont  argentées .  et  dont 
rextréinitc  du  dos  représente  i  éclat  dtf 
Tor. 

14  Pendant  que  le  Roiàa  «M  exetve 

son  jugement  sur  les  rois  en  faveur  de 
notre  terre ,  ses  habitons  deviendront 
bkncs  comme  k  neiffe  du  mont  Sehnoo. 

15  La  montagne  <k  Dieu  est  une  mon» 
tagne  grasse  :  c'est  ntie  nKmtagne  lèrtik 
et  remplie  de  grais«e. 

16  Mais  pourquoi  i-egardez-vous  avec 
^■fnrtktt  des  monti^pes  qui  sont 
grasses  et  fertiles?  c'est  une  taontttne 
où  il  a  plu  à  Dieu  d'habiter  :  car  k 
gneur  y  demeurera  jusqu'à  la  fin. 

17  Le  char  de  Dieu  est  euvirouué  de 
plus  de  dix  milk:  ce  sont  des  millions 
d'ahges  qui  sont  dans  de  saints  tran»> 
ports  de  joie  :  le  Seigneur  est  au  milieu 
d'eux  dans  son  sanctuaire,  comme  au-* 
trefois  à  Sina'i. 

18  Vous  êtes  monté  en  haut;  tous 
avez  emmené  un  grand  nombre  de  c^m 
tifs:  vous  avez  distribué  des  présens  aux 
hommes;  et  même  vous  avez  fait  en 
Javeurdç»  incrédules,  que  le  Seigneur 
notne  Dieu  demeurât  aumiÛeu  d^eux, 

19  Que  le  Scipicur  soit  bâii 
toute  la  suite  de  s  jours  :  le  Dieu  qui  nous 
sauve  en  tant  de  manières  nous  rendra 
heureuse  k  Toîeoù  noils  marchons. 

20  Notre  Dieu  est  k  Dieu  oui  a  U 
vertu  de  sauver  les  peuples  ;  et  il  appar- 
tient au  Se  gneur,  au  Seigneur  supr^ne^ 
de  délivrer  de  la  mort. 

21  Mais  Dien  brisera  les  têtes  de  ses 
ennemis ,  les  têtes  superbes  de  ceux  qui 
marchent  aTCC  complaisanoe  ^xt^  leun 
péchés. 

22  Le  Seigneur  a  dit  :  Je  vous  reti- 
rerai Centre  les  mains  du  roi  de  Basan  ; 

et  je  vous  retirerai  du  Ibnd  de  la  mer: 

23  en  sorte  que  \oire  pied  sera  teint 
dans  le  sang  de  vos  ennemis  ;  et  que 
k  langue  dus  tos  chiens  eu  sera  aussi 
abreuvée. 

2'1  Ils  ont  vu,  à  Dieu,  votie  entrée, 
rentrée  titomphanle  de  mon  Dieu,  de 
mon  roi,  qui  réside  dans  son  sanctuaire. 

25  Et  les  princes  conjointement  avec 
ceux  qui  chantent  de  aamta  cantiques  5e 
sont  fuit  ('s  de  venir  nu-devani  de  lui^ 
au  milieu  des  jeunes  lilles  qui  jouaient 
des  instrumens  et  qui  ballaicut  du 
tambour. 

26  Bénissez  Dieu  dans  ksaasemblêei; 

bénissez  le  Seigneur ,  vous  qui  êtes  des 
ruisseaux  «or/ij  des  sources  d  lsraèl. 

27  Là  se  timtTtt  le  petit  Benjamin , 
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qui  est  daos  TadmintioB  êt  féloiiiM»  PaiirUfitt.PoT€agk  qoiierot  changés  ; 

ment  :  li  se  CrouTent  les  pri  tires  de  Jndn  psaume  de  DsTid. 

lenrs  dieft  ;  les  pritK  es  de  Z«buUni,  et  |  SeuTes-tnoi ,  6  Dieu  ;  perce  que  les 

les  princes  de  Nephlhali.  eaux  sont  entrées  jusques  dans  njon  âme. 

28  Faites  éclater,  6  Dieu  ,  en  notre  o  jc  suis  enfoncé  dans  une  houe  pro- 

faveur  voire  vertu  toute-pmssante  ;  6  fonde,  et  je  n'y  trouve  pas  où  po?er  le 

Dien,  afiêrmissecce  que  vous  avez  fait  pied  :  je  suis  descendu  dans  la  nrolbn* 

en  nous,  affermissez-le  29  dti  milieu  dcnr  de  la  mer;  et  la  tempête  nra  snb- 

de  TOlre  temple  qui  est  dans  Jérusalem;  mergé. 

les  rois  vous  oflnront  des  preseus.  3  J^.        j^„j^  fati;;ué  à  rricr,  et  ma 

30  Réprimez  ces  bétcs  saorages  qui  gorge  eu  a  été  eurouee  :  mes  yeux  se 
luditfent  dans  les  roseaux  c'est  une  as*  ^mt  épuisés  par  la  kmgne  attente  qoi 
■emblée  de  peuples  senil)h)hle  à  un  trou>  \^.^  il^Qt  attachés  sur  mon  Dieu. 

peau  de  taureaux  et  de  vaches  qui  sont  4  Ceux  qui  me  haïssent  sans  sujet  sont 

en  fureur  y  qui  a  conspiré  de  chasser  ^\y^  grand  nombre  que  les  cneveux 

ceux  qui  ont  été  éprouTéf  comme  je  ma  téte  :  mes  ennemiÉ  qoi  me  per- 

Taryent.  sécutent  injustement  se  sont  fortifiés 

Dissipes  les  natioiis  qni  ne  rapinnt  contre  moi  ;  etf  ai  pnyé  oc  que  je  n  avais 

que  la  guerre.  pa.s  pris. 

31  II  viendra  de  T  Egypte  desambas-  5  O  Dieu,  vous  connaissez  ma  folie , 
fadeurs:  T  Ethiopie  sera  la  premièra  &  et  mes  péchés  ne  tous  sont  pomt  cachés, 
tendre  tes  nuûns  ven  Diea.  6  Seigneor ,  qui  êtes  le  Oieu  des  at- 

SE  RoYanmesdolataiTC,  chantez  les  mées,  que  ceux  qui  vous  attendent  ne 

luances  de  Dieu  ;  fa  tcs  retentir  des  can-  rougissent  point  à  cause  de  moi ,  que  ceux 


Sachet  qn'Urendn  sa  toîz une  voix  «""^^'-''^  t«nt  d opprobres;  et  que 

forte  et  pims.mte  :  'M  rendez  gloire  à  >'^«ge  a  été  couvert  de  confusion. 

Dieu  pour  les  prodiges  f/u'il  a  faits  en,  8  Je  suis  devenu  comme  un  étranger 

faveur  ^Israël.  Sa  magu  licence  et  sa  à  mes  frères;  et  comme  mi  incomin  aux 

TorccparaîMcntdans  les  nuées.  enlans  de  ma  mère  : 

35  Dieu  est  adm  rable  dans  ses  saints:  »           q"«  1,«        \  ^« 

le  Dieu  d' Isi  aél  donnera  lu  -même  à  sort  votre  maison  m  a  dévoré  ;  et  ^  qiie  les 

peuple  une  vc  fu  et  une  ioïc^  ins^incibU.  outrages  de  «eux  qui  TOUS  msullaient  sont 

5uo  Dieu  soit  béni.  ^^Trî»"  T'a    ,  K 

TiCAiTviF  T  YviTT  *P  ^n^fflV^      humiUé  TOon 


PSAUME  LXVIII.  |g  jeAne  :  et  cela  même  a  été  pour- 

David  décrit  dans  ce  psaume  F  état  ^\      ^^jet  d'opprobre. 

dautoureta  et  affligeant  auquel  ses  ■                  vêtement  un 

^enus  C  aidaient  réduit  ;  il  implore  etiesuispa^tt  derenu  encoreU 

le  secours  de  Dieu    et  lui  demande  j'^^  raillerie. 

nartion  de  ses  pèches  qui  lut  ont  at-  «o  /'          •         »     •   •  i 

^tù^  sm  e^rn  lui  irprésente  que  ^}  .^7"^      ^^^'^«^     ^  "  ï«  po^^  ^ 

Jom  hunUUation  peutltre  un  sljet  W^^^f"^'  ^«"^'■'^       '      ^^""^  ^l^" 

de  scandale.  Enfm,  il  se  confie  en  ''l^^J^           '"^  ^«^'^'^-'^^  P*^-  ieurs 

sa  miséricorde  rt  en  sa  protection,  et  .   «  . 

conwi^  si  sur^-Le-chump  il  eût  éU  se»  J3  Maispour  mot ,  Seigneur ,  je  vous 

couru,  a  le  remercie,  et  lai  en  rend  offrais  ma  pnère  en  vous  disan  t  :  \  oici 

.  Ce  psaume,  selon  le  commun  le  teiiip,  o  Dieu,  de  fa-re  éclatei  votra 


Sentiment  des  SS.  Pères  et  des  meil-  bonté  :  exaucez-iuoi  selon  la  g>andeur 

i^urs  interprèles,  a  été  composé  par  de  Totre  miséricorde,  et  sekm  la  Ténté 

navid  dans  la  vue  de  la  passion  de  des  promesses  que  vous  m'oves  faites 

J    a,  de  rétablissement  de  CEgUse  de  me  sauver. 

et  de        réprobation  des  Juifs:  ce        14  Uetiiez-nioi  du  milieu  de  cette 

nui  est   le  vrai  sens  littéral  de  ce  boue ,  aliu  ^uc  je  n  jr  demeuie  point  en- 

vsaume,  selon  que  les  saints  apôtres  foncé  :  déliTrewnoi  de  ceux  qui  me 

^fant  ettX^fltémes  expUqué  en  divers  haïssent ,  et  du  fond  des  eaux. 
^^^i^if'  ^  tempête  ne  me  submerge 

* 
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point  :  que  je  ne  soi»  point  onscTcli  dans 
cet  abîme  ;  et  cme  l'ouverture  dujpuil» , 
où  je  suis  loowé^  ne  soit  poinl  wnée 
•or  moi* 

46  Exaucez-moi ,  Seigneur ,  vous  dont 
la  miséricorde  ot  remplie  de  douceur  : 
rc^ardez-moilavoialileiuentselon  l  ubon-. 
diuice  de      dMmeM  miaérioordflB. 

17  Ne  déCoaroes  poÎDt  Toire  visag» 
de  dessus  voire  sei"v'iteur  :  exaucez-moi 
prompt emenl ,  parce  que  je  sui«  accablé 

48  Sovet  attentif  sur  mon  flme,  et 
délivres^  :  tiimnot  de  cet  état  pour 

humilier  mes  ennemis. 

19  Vous  connaissez  les  opprobres 
dont  iU  ra'wit  chargé  ;  la  conKision  et 
la  honie  dont  suis  couvert  :  tous  ceux 
qui  me  penéoitent  sont  expoiét  à  voe 
yeux. 

20  Mon  cœur  s  est  prc^)ai«  fl  toutes 
eortesd*opprobres  et  de  misères  :^  et  fai 
attendu  que  qudqu'un  s'attristât  avec 
moi;  mais  nul  ne  Ta  lait  :  fui  atttndu 
que  quelqu'un  me  consolât  ;  luaii  je  u  ai 
trouvé  personne  ou*  »0«W/  Ut  faire. 

21  In  m*ont  aooné  du  fiel  pour  ma 
nourriture  ;  et  dans  ma  soif  ils  m'ont 
présenté  du  vinaigre  à  boire. 

22  Que  leur  uble  soit  devant  eux 
'c«MRine  un  filet  onilr  soient /fris  :  qu'elle 
leiarsoit  une  iuste  punition ,  et  une  pierre 

de  scnnf1;ile. 

23  Que  leurs  jeux  so.cul  tellement 
obscurcis,  qu'ils  ne  ▼oient  point;  et 
leites  que  leur  dos  soit  toujours  courbé 
contre  terre. 

24  Fait'  s  fondre  sur  eux  tous  ies  traits 
de  votre  colère;  et  au  ils  se  trouTent 
exposés  à  toute  la  TÎoIsncedtToln  fo- 
reur. 

*25  Que  leur  demeure  devienne  dc- 
s,cit«-  ;  \  l  qu  il  n'y  ait  personne  qui  ïm- 
bite  dans  leiu  s  lentes  ; 

26  psree  qu*ib  ont  persécuté  celm 
que  vous  avez  frappé  .  et  qu'ils  ont  ajoute 
M  la  douleur  de  mes  plaies  des  douleurs 

nouvelles.  .  .    .  , 

27  Faites  qu'ils  ûoutent  miqoité  sur 
inii|nité  ;  et  qu'ils  ^enlient  pomt  dans 

TOtie  justice. 

t2S  Qu'ils  soient  effacés  du  livre  des 
>ivans;  et  qu'ils  ne  soient  point  écrtU 
avec  les  justes. 

29  Pour  moi,  je  suis  pauvre  et  dans 
la  douleur  :  matf  TOtrepuissancc ,  à  Dieu , 

m'a  sauvé.  • 

30  Je  louerai  le  nom  de  Dieu  en  chanr 

tant  un  cantique  ;  et  je  relererai  sa  gran- 
deur par  meslouanges  : 


3 1  et  cela  sera  plus  agréable  à  Dieu 
que  le  sacrifice  d'un  jeune  veau,  à  m» 
les  eomes  et  las  ongles  ont  commencé  & 

pousser. 

32  Que  les  pauvres  voient  ceci  ,  et 
quds  se  réjoui2>âeul :  cbercbez  Dieu; 
et  Totre  âaM  vivra. 

33  Cair  le  Seigneur  a  exaucé  leapautms  ; 
et  il  u  a  point  niéi>risé  ses  sarvitmfrs  qui 
étaient  dans  les  liens. 

;j4  Que  les  cieux  et  la  terra  la  louant , 
«  Uen  que  la  mer,  et  tous  las  ani- 
ux  qu'ils  contiennent. 
35  Car  Dieu  sauve,  a  Sion ,  et  les 
villes  de  Juda  seront  bâties  tit;  nouveau  : 
ses  ei^ans  y  habiteront,  et  posséderont 
de  nouveau  cette  terre  comme  leur  bé* 


ntagc 


36  tt  la  race  de  ses  serviteurs  la  pos- 
sédera ;  et  ceux  qui  aiment  son  nom  y 
établiront  leur  demeure. 

PSlUAfE  Lxm. 

eeSÊU  dë  èmfin  du  treiUÊ-meuvtème  ; 

et  ce  sont  presque  les  mêmes  parades, 
Cest  J.  C.  ffui  prie  pour  son  iùglitê 
et  pour  ses  metnbres» 

l^oui-  la  liu  ,  psaume  de  David;  en  mé» 
moiro  [de  ce  que  Dion  l'avait  san^}, 

1  Yenesàmonatda.dDieu:  [hitca- 
Tous,  Seigneur,  de  me  secourir]. 

2  Que  ceux  qui  cherchent  à  in'otci  la 
vie,  soient  coufondus  et  couverts  de 
houle  :  que  ceux  qui  veulent  m*aocabler 
de  maux ,  soient  obligés  de  retoumer 
en  arrière  et  qu'ils  soient  chargés  de 
confusion  -.'Stiueceux  <iu'  me  disent  des 
paroles  de  raillerie  et  d'in»ull«,  soient 
renvei  SCS  aussitôt  a^ac  bonla. 

4  Mais  que  tous  ceux  qui  vous  cher- 
chent, se  léjouissenL  en  vous  el  soient 
ii.ui.>pmlés  de  joie;  et  que  ceux  oui  ai- 
ment le  salut  qui  vient  de  vous ,  disait 
sans  cesse  :  Que  b  Seagneur  aoit  gloriiië. 

5  IVmr  moi,  je  sus  pauvre  et  dans 
findigcnce:  ô  Dieu,  aid</-rnoi  :  \aus 
êtes  mon  proteelcur  et  mou  iib*:r.*lt.ur  ; 
Seigneur  ,  uc  tardez  pas. 

PSAl  MK  LXX. 
Dai'ui  dit  à  JJieu  dun^  ce  pMinne , 
qu'ajiuU  toi^urs  mis  en  àn  ùtule 
sa  confiance,  U  espère  qitH 
point  trompé;   il  le  prie  Uclrc  (li- 
tenli/à  sa  prière,  et  du  Uu  donner 
les  secours  qu'il  lui  demande  «JSiro 
KA  ennemi  puissant  ifui  le  perséemÈe. 
H  lui  représente  la  protection  quil 
a  reçue  de  lui  dès  sa  jeunesse,  et  le 
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conjure  de  ne  pus  Cabandonner  dans  prendre  ;  ^ 

fa  vieillesse.  Enfui  il  lui  promet  d'é*  le  délivrer. 

ierneUesiouanffespom^^  J^kmm  ^  12  O  Ditu,  ne  vous  éloignez  point 
m^d  a  reçus  dé  lut ,  et  ^utiaiùmd       moi  t  rmiàetrnoi,  mm  heu, 

de  ses  miséricordes.   Ce  psaume  est  me  secourir.  *^ 


le  gémissenteat  de  l' £gUse  ^  particw 
lièrement  àlm/in  4u  tiiclis.  S.  Au^ 
§UstiM  mms  okiiff^  d^y  eonsidA^r 

principalement  la  nécessité  de  Ut 
grdcH  de  Dteu ,  sar^  Itif/uclle  nous 
ne  sommes  rie/i  et  ne  pom-ofis  rien, 
st  çuiéit  0ëmi0  c«pmkUi  dë  tmm  détt* 
vrer  de  la  servitude  du  elém0/$, 
Cpotmc  David  reconnaît  qu'il  ne  poU" 
voit  e^érer  sa  dèlis^ronce  qm  4$ 

( flnninM  4c Starvidi,  ém  «aîkas  de  Jo* 
nadab,  et  éu  pmum  capùSs  ]. 

4  C*eil  «B  toos.  Seigneur,  oue  j'ai 
mis  mon  espérance  :  ne  pcrraeltei  jpn 
^ue  je  sois  confondu  f^iir  jarnais. 

2  Délivrez-moi  par  un  effet  de  votre 
justice ,  et  «aarez-moi  :  reodez  votre 
orai Ve  «Heatire  pour  n^éeputer  ;  «t  fan* 
▼ez-moi. 

3  Que  je  trouve  en  vous  un  Dieu  qui 
me  protège,  et  un  asile  ;i.ssnré ,  alin 
que  vous  me  sanviez  :  paiœ  (^u«  vous  êtes 


13  Que  ceux  qui  répandent  des  calom- 
nies contre  moi,  soient  confondus  et 
frustrés  de  Icun  detseiiu  :  que  çem  qui 
cherchent  à  m'accaUer  de  maiiy,  «oient 
couverts  de  confusion  cl  dt-  houle. 

14  Pour  moi  ,  je  ne  c  esserai  jamais 
a  espérer ,  et  je  vous  donuçi  ai  louiour» 
de  nouvelles  jouan<,'es. 

15  Ma  bouche pubUci-a  votiy justice, 
et  racontera  tout  le  jour  velj«  a^iffimcg 
nlnuire. 

Car  Je  ne  coonais  poînl  k  science  Am- 
maine ,  16  mais  je  me  renfenRcrai  dans 
la  considération  43e  la  puissance  du  Sei- 
gneur: Sekueur,  je  inç  #ou^ie«dnit 
seidentent  de-Totre  justice. 

17  C'est  vous-même,  é  Dieu,  qui 
m'avez  in«r«tt  dés  mu  feuoeme  :  et  je 
publienii  vos  mei-ve:U«i  q^i^  fff^  ^bfUlH 
vées  jusqu'à  pr«*etti. 

18  i\e  niL9bÊÊtémim  èomt  ms«  ^ 
Dteu  ,  dans  ma  vieiUfsii,  et  diBS  Mon 

âge  avancé  :  jusqu'à  ce  que  j'aie  auaouo^ 
la  force  Je  voU  ^  bfcas  à  Wm  ^  p«sté» 
nté  cpii  doit  fenir^ 
  votrcpuicfio^  19  atvetM  jllSt'MW 
m^m8  du  pécheur,  et  de  la  puissance    a  éclaté ,  ^  D  eu ,  jusque» dans  Ici»  1  «us 
de  celui  ^i  açitcpiiMrf  Toire  Mt»  et  de  élevés,  pai*  les  grandes  choyés 
ràoBtfM  injuste.                                  que  vous  ave«  iail«»  ;  à  JUieu ,  os( 
%  Car  rousdtes,  Sc  gnenr ,  tolnetde    »«'«Wa>>»e  à  ▼«i»? 
on  «Iteule  :  Se'^pwnr.  tous  aveetou-          ^«mb  eu  m  are»orousfaiiépiouver 

dalflictions  diffiTcntes  et  trcs-péu.bles  ? 
et  eu  \ouA  louruaMt  dA»  liouveau  vers 
moi ,  TOUS  m*aves  «omnie  i«da«Mé  if 
vie,  «tMlirédesabûnos^lela  leqrf  : 

21  TOUS  avez  lii  t  éclater  eu  plfi^^^Minp 
manières  ,  ànjoné;,Mrd,  la  ma^jn  licence 
de  votre  §Lire .  ■el  uie  i  e^rdaui  d  j  hou- 
veeu  liiTorabJeaieat ,  vouf  m'af^y^vinnli 
de  consolation. 

22  Car  je  vous  glorifierai  encore,  6 
Diçu,  eu publ<aui  iA»tre  vérité  au  »>u  des 
instnimens  de  musique  :  je  chanterai  vof 


4  Tires-moi ,  MM  ftien ,  d' 


_  aiteute  :  Se'^pBeur,  tous  aveetott» 
)onrsét6  mon  espmnotdée  vofL  feàneMe. 

6  Tai  été  aflfermi  en  vou^  avant  ma 
naissance  :  vous  vou<  êtes  déclaré  mon 

riteeteur  dès  que  je  suis  sorti  du  sein 
ma  mère:  tous «res  toujours  été  la 
sujet  de  mae  canfiquef . 

7  J'ai  paru  comme  un  prodîge  à  plu- 
sieurs; mars  roua  êtes  mon  protecteur 

•M»t*putS6ailÉ. 

8  Que  ma  bonAe  ieit  êtmjoeuv  rem» 
fiiMie  vas  louanffMi  [  iifin  ^ne  jediantc 


r          -  *j    '  i.  ^ —   — —  ■u«»awua«u9      luuMuw  i  ic  ciianierai  VO 

votre  gloire ,  J  et  qtie  je  sois  contuiuelle-  louanges  sur  la  harae,  d  Sâint  d'JsraH. 

ment  appliqué  à  publier  votre  grandeur.  23  Mes  1,.  vres  léronl  rete.  tir  leur  jo*i 
9  5e  me  l'ejetec  pas  dans  le 


temps 

m  mn  Tieiyesso;  et  miimtiuaut  «luc  ma 
fcfce  a*est  nffiublîe,  m'i^anéiMiff 

pas. 

10  Car  mes  ennemis  ont  parlé  contre 
laot  ;  et  ceux  qm  oi>aerveut  loon  Âme  , 
«nt  leHnenaenrim  «OHMil  #o«tf*  meorr- 

1 1  en  disant  :  Dieu  Ta  abandonné  : 
^^^tacbe^TOUS  à  le  pourauivre  et  à  le 


 joie 

au  milieu  des  airs  que  je  chautei-ai  à 
¥<»(«*e  ipuao^*  :  et  liwu  ame  «  vous 

afa^.àmwHa»p9rUe^rm4o9ita  oUd^ 

gresse. 

24  Ma  langue  enfin  sera  appliquée  tout 
le  j^u^  à  uuuuaçe4-  vutr«  justice: ,  lorsque 
ceux  qui  cherchent  à  ^'acoaUer  »  sexont 
tMifr<oi»Muru4e  funfaneu  et  4fi  fiente. 


ad 


Digitizal  by  Googie 


PSAUMES.  Ps.Vi.T2. 
fSAUMË  LXXI.  43  n  rachètera  leurs  âmes  des  usures 


David  dans  ce  psaume  prie  Dieu  de 
donner  à  son  jUs  un  règne  rempli 
d'équité  et  de  justice  j  et  un  esprit 
de  sagesu  pour  gouverner  son  peu^ 
pie:  un  amour  de  la  pa'ix ,  qui  le 
rende  aimable  à  ses  voisins  :  un  cœur 
noble  et  libéral,  qui  le  porte  à  ne 
souffrir  aucun  pauvre  dans  ses  états, 
mtus  à  y  répandre  partout  tabon" 
dance.  Il  prédit  ensuite  par  un  esprit 
prophétique ,  les  principaux  événe^ 
mens  élu  régné  de  sonjtls  ,  et  se  sert 
de  tout  ce  qu'il  dit  ici  pour  Vins  iruire, 
et  lui  apprendre  à  régner.  Ou  plutôt 
après  avoir  paru  d'abord  occupé  de 
son  Jils ,  il  passe  tout-à-çoup  àce  qui 
regarde  uniquement  le  règne  du  vrai 
Salomon  qui  est  J.  C.  dont  Salomon 


et  de  Tiniquité ,  et  leur  nom  sera  en  hon- 
neur devant  lui. 

14  Et  il  vivra,  et  on  hii  donnera  de 
l'or  de  l'Arabie,  on  sera  dans  do  pciiic- 
tuelles  adorations  sur  sou  sujet  «  et  les 
peuples  le  béniront  durant  tout  le  jour. 

15  Et  Ton  verra  le  froment  aenié  dent 
la  ter  re  sur  le  haut  des  montagnes  pousser 
son  1  ruit ,  qui  s'élèvera  plus  haut  que  Us 
cèdres  du  Liban  :  et  Incité  tainia  pro- 
duira une  multitude  de  peu^esaenuilt^ 
bles  à  r  herbe  de  k  terre. 

46  Que  son  nom  soit  bëni  dans  tous 
les  siècles;  son  nom  subsistera  autant 
que  le  soleil  :  et  tous  les  peuples  de  la 
terre  seront  bénis  enlui;  tontes  les  nations 
rendront  gloire  à  sa  grandeur. 
»    u(c»».f  ^  wwrrwrt  Q"*^  le  Seigneur,  le  Dieu  d'Israël 

fds  de  nV^irn'aété^qu'itMj^^    wit  béni,  lui  qui  fait  seul  des  cboses 
très-imparfaite.  muwçuleUief.  ^  ^ 

-  r  r.         -i        Cl,  18  Et  que  le  nom  de  sa  maiesté  aoit 

[Psaume ,  ]  pour  .Salomon.  éternellement  ;  et  que  toute  la  terre 

4  O  Dieu  ,  donnez  au  roi  la  droiture  remplie  de  sa  Hiajesté.  Que  cela  SOit 

de  VOS  jugemens ,  el  au  iils  du*  roi  la    ainsi ,  que  cela  soil  amsi. 
Itfffildfei»  votre  îosiioe:  19  lei  Bniiient  les  cantiques  de  DiTid 

afin  qu'il  juge  votre  peuple  selon  les  fibdeJessé. 
règles  de  celte  justice ,  et  vos  pauvres  fSàUME  UXII. 

selon  l'équité  de  ces  iusemens.  •  *.  *  » 

2  Que  les  montagni^oivent  lapaix    Vauteur  de  ce  psaume  combat.  !e  seau. 
pour  le  peuple,  etSscoMmes la justiceT       dale  que  les  hommes  prennent  50«- 
>  3  II  jugera  les  pauvres  d'entre  le  peu- 
ple :  il  sauvera  les  enfans  des  pauvres , 
et  humiliera  le  calomniateur. 

4  II  demeurera  autant  que  le  aoleîl  et 
la  lune  dans  tout»  les  générations. 

5  II  descendra  comme  la  pluie  sur  une 

toison ,  et  comme  Tcau  qui  tombe  goutte 
à  goutte  sur  la  terre. 

o  La  justice  paraîtra  de  son  temps, 
mvecune  abondance  de  paiZf  qui  durera 
autant  que  la  lune. 

•  7  El  il  régnera  depuis  une  mer  jus<ju  à 
une  autre  mer,  et  depuis  le  fleuve  |ut-> 

qu'aux  exlrrmilés  de  la  terre. 

8  Les  Ethiopiens  se  prosterneront 
devant  lui ,  et  ses  ennemis  baiseront  la 


9  Les  rois  de  Tharse  elles  îles  lui  offri- 
ront des  présens  :  les  rois  de  l'Arabie  et 


vent  de  la  prospérité  des  méchans, 
qui  les  porte  quelquefois  à  condare* 
que  Dieu  n'a  asimsne. attention  sur  ce 
qui  se  passe  en  ce  monde,  à  se  décou- 
rager et  à  abandonner  la  voie  de  la 
vertu;  et  il Jait  voir  que  cette  pros- 
périté n'est  qu*un  songe,  et  que  rien 
n'est  plus  solide  que  demejttre  en 
Dieu  toute  sa  confiance ,  en  quelque 
état  que  l'on  se  trouve.  Cest  un puisr 
sani  préservatif  pour  les  justes  de 
tous  les  siècles. 

Psaume  d*Âsapli. 

1  Que  Dieu  est  bon  à  Iwaël,  à  cens 
qui  ont  le  coenr  droit!  • 

2  Mais  pour  moi ,  mes  pieds  ont  pense 
me  manquer  ;  et  je  suis  pres<iue  tombe 
eu  marcliaut  : 


de  Saba  lui  apporteront  des  dons  :  •  .  3.parce  que  j'ai  été  to«ché£uns«l^ 

10  et  UMis  W  rois  de  U  terre  Tadora^  inM»t  de  jalousie  contre  les  méchans,  en 

ront;  toutes  les  nationi  lui  feront  a«u-  Toyant  la  pa.x  des  P*^^''-'"'^;.  .  : 

•  ^jj^jjj  4  car  dsn  envisagent  point  leur  mon  , 

H  Car  il  délivrcralepauvre  des  mains  et  les  plaies,  dont  ik  sont  frappés,  ne 

du  puissant,  le  pauvre  qui  n'avait  per-  durent  pas. 

son^e  qui  Vassisât.  5  Ils  ne  part.r.penl  point  aux  travaux 

12  il  aura  compassion  de  rehii  qui  est  ni  aux  nusèrcs  des  hommes ,  et  n  eprou- 

pauvre  et  dans  l  iudigence ,  et  d  sauvera  vent  point  le*  fléaux  auxquels  les  autres 

ies  âmes  des  pauvres.  faoflunes  stmt  o^osés* 
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6  C'est  ce  qui  les  rend  superbes;  ils  une  béte  en  votre  préience ,  jenemetttit. 
sont  tout  couverts  de  leur  iniquité  etde    point  cepend.itit  éloigné  de  vons; 

leurs  impiétés.  *        24  vous  avez  soutenu  ma  niuiu  droite; 

7  Leur  iniquité  est  cmnine  néede  leur  -tous  m*avex  oondnit  seloo  votre  volonté, 
abondance  et  de  leur  graisse  ;  Us  se  sont  et  comblé  de  gloire  en  me  reoeVant  entra 
absndonnéa  à  toutes  la  passions  de  leur   tos  bras. 

cœur.  -5  Car  qu'y  n-t-il  pour  mol  dans  le 

8  Toutes  leurs  pensées  et  toutes  leurs  ciel  ;  et  que  dcsirui-je  sur  la  terre,  sinon 
psioka  étaient  remplies  de  malice:  ib  vous? 

ont  proliSré  hautement  finiquité  ^u^ils      26  Ma  chair  et  mon  cœur  ont  été  dans 

tsvatent  conçue .  la  défaillance;  ô  Dieu,  qui  rtcs  le  Dieu 

9  Ib  ont  ouvert  leur  bouche  contre  le  de  mon  cœur  ,  et  mon  païUge  pour 
ciel  :  et  leur  langue  a  répandu  par  tOttte    toute  Téternité. 

la  terre  ieitrs  calomnies.  ItJ  Car  ceux  qui  s*éloignent  de  vous 

10  C'est  pourquoi  mon  petiplc  tour-  périront,  et  vous  avez  résolu  de  perdre 
nant  sa  vue  vers  ces  choses,  et  trouvant    tous  ceux  qui  vous  abandonnent  pour  se 

^tosùUxer  aux  créatums. 

28  Mais  pour  moi,  mon  avantage  est 
de demeorer  attaché  à  Dieu,  et  de  mettre 
mon  espérance  dans  celui  qui  est  le  Sei* 
gneur  Dieu  :  afin  que  je  publie  toutes  vos 
louanges  [  aux  portes  de  la  lille  deSion  ]. 

PSAUME  LXXIII. 

Vauteur  de  ce  psaume  adresse  ses 
prières  au  Seigneur;  Use  plaint  à  lui 


en  eux  des  joui?  pleins  et  heureux  ; 

11  il  se  bisw  aller  à  dire  :  Gomment 
csl-d  possible  que  Dieu  connaisse  ce  qui 
se  passe?  et  le  Très -haut  a-t-il  véri- 
tablement la  connaissance  de  toutes 
chosesir 

12  Voilà  les  pécheurs  eux-mêmes  dans 
Pabondaneedetonslesbiensde  ce  monde; 

ils  ont  acquis  de  grandes  richesses. 

43  [Et  j'ai  dit]:  C'est  donc  inutilement 
que  j'ai  travaille  à  purifier  mon  cœur  ; 
et  que  j'ai  lavé  mes  mains  dans  la  com- 
pagnie des  innoceus  : 

14  puisque  J'ai  été  ailligé  durant  tout 
le  jour,  et  châtié  dès  le  matin. 
,  15  Si  je  disais  en  moi-même ,  que  je 
parlerais  de  la  sorte ,  j'ai  reconnn  ne  pou- 
voir le  faire  sans  condamner  tonte  b 
teinte  société  de  vos  enlans. 

16  J'ai  donc  pensé  à  vouloir  pénétrer 
ce  secret  ;  mais  un  grand  travail  s'est 
présente  devant  raoi^: 

17  jusqu'à  ce  que  Rentre  dans  b  sanc- 
tuaire de  Dieu,  et  que  |y  coTOpreime 
quelle  doit  être  leur  lin. 

18  II  est  très-vrai,  6  Dieu ,  que  cette 
prospél  iié ,  où  vous  les  avez  établis,  leur 
est  dereone  un  piège:  vons  les  avez  ren- 
-wenée  dan»  le  temps  même  qu  ib  s'éb- 

vaieiit.  .  ,  j 

19  O  comment  sont- ils  tombes  dans 
la  deiTiiére  désolation?  Ib  ont  manqué 
tout  «fan  coup;  et  ib  ont  périi  cause 


de  leur 

2Q  Seig"^"''-  réduirez  au  néant 
iU^  TOtf«  cité      vaine  image  de  leur 


de  ce  qu'il  semble  avoir  abandonné 
son  peuple  en  proie  â  ses  ennemis  i 
et  ae  ce  quil  a  laissé  raser  sa  ville 
Bt  son  temple  Jusqu  aux  Jbndemens  ; 
et  pourjbkfdr  sa  miséricorde ,  il  lui 
r^résaUe  que  lei Israélites  sont  son 
peuple,  qu  il  les  a  adoptés ,  qu  il  a 
fait  des  prodiges  en  leur  faveur  :  que 
f  opprobre  ou  ils  sont  exposés,  va  re- 
tomber  sur  lui,  et  que  eestà  lui  à 
se  venger  des  insultes  que  les  ido' 
lâtres  font  à  sa  gloire.  La  désolation 
de  Jérusalem,  soit  au  temps  de  Nabu" 
chodonosor,  soit  au  temps  d'Jntio' 
chus^  estimiagedesmanx^ue  FBglise 
a  déjà  éprouvés,  etqu  elle  peu  t  éprou  - 
ver  encore  un  jour  de  la  part  des 
ennemis  du  nom  chrétien.  Tous  les 
Pères  reconnaissent  qu'Jntiochusest 
■  la  fgure  tle  l'anleehrist, 

Intelligenoe  ft  Assph. 

1  Pourquoi ,  6  Dieu,  nous  avei-vous 
rejetés  pour  toujours,  et  pourquoi  votre 
fureur  s' est-elle  allumée  contre  les  brebis 
que  vous  nourrissez  dans  vos  pâturages  * 

2  Souvenez -vous  de  ceux  que  vous 


ÏÎÎÂZTr.    comme  le  songe  de  ceux  qui   ave»  assemblés  et  réunb  eu  jm  peuple , 
tu^t  •*  «que^ousaveapossédésdéslccommen- 

jS^MMCeoneraoncœuraététout    cernent  :  vous  avez  vous-même  racheté 


.J^JÎÎÎÎX'^TnwrdmVout  a^  votre  héritage:  etcet  héritage  est  h  mont 

"r!^;Vu  comme  réduit  au  néant,  et  deSion,danslequrfllvou»aDluJhabiter. 

^  me  SUIS  VI         ,.,no^e,  3  Lef««  vos  mains,  ahn  d'abattre  iKiur 

S  et              «STL^      comme  iamaîs  but  insobnce  et  leur  orgueil. 
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Combien  remiemi  ■*t-il  commit  dt  mé>  ' 
dmiottét  dam  le  sanctuaire  ! 

4  Ceux  qui  tous  haïssent  ont  fait  leur 
gloi  rc  de  voiuiasulter  au  milieu  dp  votre 
solennité. 

Ibontplacélewvétendaidi  eofimM 
de  trophéet,  5  au  haut  du  temple,  comme 
aux  portes  :  et  iU  ii*oiit  point  CODOU  ce 
qu'ils  faisaient. 

Ils  sont  venus  aimés  de  haches  comme 
pour  abattre  des  arbres  au  oùUea  d^wM 
fwèty  6  €t  ilt  ont  d'un  commun  ac- 
cord abattu  mis  en  pièces  ses  portes: 
ils  ont  avec  la  cognée  et  la  hache  reu- 
versé  volru  héritage. 

7  Ibont  mialefeuàfoCronnctiiaira 
et  l'ont  brûlé  :  ils  ont  souillé  sur  la  terre 
le  tabernacle  de  votre  saint  nom. 

8  Ils  ont  conspiré  tous  ensemble  ct<lit 
au  fond  de  leur  cœur  :  Faisons  cesser 
#<  abolimmt  do  dsiMii  la  lerve  tous  les 
îoan  de  iSIte  coamcrés  à  Dieu. 

9  Nous  ne  voyons  plusies  signes  écla- 
(ans  de  notre  Dieu  ;  il  n'y  a  plus  de  pro- 
phète ,  et  nul  ne  nous  connaîtra  plus. 

10  Jusques  à  quand,  ôDicu ,  l'ennemi 
vwâ  iera-t-il  des  reprofcbet  avec  insulte? 
Et  noir»  adversaire  conlimiera^lril  tou- 
jours à  mus  xYvxiev  par  »u  blmplièmeê 
contre  \utn.'  nom  ? 

1 1  Pourquoi  votre  main  cesscra-t-elle 
de  nous  protéger?  et  pourquoi  tenn* 
vous  toujours  votre  dl^oite  dans  votre 
sein? 

{2  Cependant  Diçu  ,  qui  est  notre  roi 
depuis  tant  de  siècles,  a  o^iù  notre  salut 
au  milieu  de  la  terre. 

i3  CTestvowtfqut  avez  afierml  la  mer 
par  votre  puissance ,  et  hi  isé  les  télés  des 
drainons  dans  le  fond  des  eaux. 

1  1  C  est  vous  qui  avez  écrasé  les  télés 
du  i^raud  dragon  :  vous  Tavez  donné  eu 
nourriture  aux  peuples  d^Bthiopio. 

15  Yoos  avez  i'a.t  sortir  des  fontaines 
et  des  torrcns  du  sein  de  la  pierre  :  TOUS 
avez  séché  les  lleuves  de  force. 

16  Le  jour  vous  appartient,  et  la  nuit 
est  aussi  à  vous  :  c*«»t  vousquiétcsle  créa^ 
teur  de  Taurore  et  du  soleil. 

17  Vous  avez  formé  toute  Tétendue 
de  la  terre  ;  vous  avez  créé  i  été  comme 
le  printemps. 

IS  Souveuez-vous  de  ceci;  que  l'en- 
nemi a  outragé  le  Seigneur  par  ses  repro- 
ches injuricuK  ;  et  qu  un  peuple  ealm- 
vagant  a  irrité  votre  nom. 

lu  ISt'livi  cz  pasaux  Ix'tcs  Ifs  anios  de 
ceux  qui  suce  iipeul  à  voualouci  ;  etuou- 
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blies  pas  pour  toiqoiin  les  âmes  de  vos 

pauvres  serviteurs. 

20  Jetez  les  yeux  sur  votre  sain  te  al- 
liance i  parce  que  des  hommes  des  plus 
méprisables  de  la  terre  se  sont  emparés 
injustement  de  toutes  nos  maisons. 

21  Quecclui  qui  est  dans  l'humiliation 
ne  soit  pas  renvoyé  couvert  de  conlusion  : 
le  pauvre  et  celui  qui  est  sans  secours 
loneront  votre  nom. 

22  Leves-vous,  d  Dieu,  {uget  votre 
cause  ;  souvenez-vous  des  repri>c!i(*s  in- 
jurieux quuu  peuple  insensé  vous  lait  i 
tout  le  jour.  ! 

23  M'oublies  pas  ce  que  disent  vos 
ennemis  :  Torgueil  de  ceux  qui  vom 
haïssent  monte  toujours. 

PSAUxME  LXXIV. 
C  est  une  espèce  de  dialogue,  ou  tantôt 
les  justesy  tantôt  le  prophète  y  et  tan" 
tôtUicuparle  lui'mcme.  L'of^ueildes 
hommÊê  y  est  abaissé  par  ta  «ramia 
des  rigueurs  du  dernier  /ugaoÊeut, 

Pour  la  fin»  Ne  nous  détruises  pas: 
psaume  et  cantique  d'A&apb. 

1  Nous  vous  louerons ,  6  Dieu;  non* 
vous  louerons ,  et  nous  invoquerons  votre 
nom  :  uous  raconterons  vos  mei*veiUes. 

2  Lorsque  f  aurai  pris  mon  ten^,difl 
le  Seigneur,  je  jugerai  éprendrai  |Uslioe. 

3  La  terre  s'est  ion  due  avec  tous  s**? 
Iiabilans  :  c'est  moi  qui  ai  ailèrmi  *es 
colounes. 

4  J'ai  dîtausméchans  :  Ne  commeUm 

plus  r iniquité  ;  et  aux  pécheurs  :  Gesses 

de  vous  élever  avec  orgueil. 

5  Cessez  de  lever  vys  tél^  avec  inso- 
lence :  cesses  de  parler  contre  Dieu  et  de 
proférer  des  blasphèmes  : 

(j  parce  que  ni  de  l'orient ,  ni  de  l'occi* 
dent,  ni  du  côté  des  déserts  des  monta- 
gnes. Une  vous  viendra  aucun  secours. 

7  Car  c*est  Dieu  mémo  qui  est  velrs 
juçe  :  il  humilie  cehti-ci  ,  et  il  élére 
celui-là. 

8  Car  le  Seigneur  tient  en  sii  maioii'ic 
coujx'  du  vin  pur ,  pleine  d  aiuer'uuie  : 
et  quoiqu'il  en 

vene  imildtà  fun  et  tmiét 
i  Tautre ,  la  lie  n*en  est  pas  fourtsBl  en» 

core  épuisée  :  tous  los  péAeiiit  de  la 

.terre  en  boiront. 

9  Mais  pour  moi  ,  j'annoDCcrav  le* 
louanges  dans  toute  l  éternité  :  je  cbmiir 
ferai  des  eantiqomà  ia  giaire  du  Dieu 
de  Jacob. 

10  Aloi-s  je  briserai ,  dit  le  Scis^neur^ 
tonlc  In  puissance  dos  pécheurs:  etlc  juste 
&era  élevé  à  une  sourerainepuiennctt. 
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L auteur  de  ce  psaume  rend  grâces  à 
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ces»  qui  est  terrible  aux  rois  de  U  terre* 
PSAUM£  JUXXYI. 

L'auteur  de  ce  psaume  exprime  t n  (fïic- 
tion  extrême  dams  laquelle  il  s  est  vu 
plongé t  et  lesputuansmùîijsde  cott^ 
Molntion  qui  l  ont  soutenu  ;  Hyrap^ 
pelle  le  souvenir  ries  différentes  mer- 
veilles nue  le  Seigneur  a  faites  en 
faveur  de  son  peuple.  On  peut  appli- 
quer ce  pmmme  tÊMxfmtes  quiêou~ 
pirantvers  le  ciel  souffrent  avec  peine 
les  épreuves  et  ies  tum^rt  de  le  vie 
présente. 

Pour  la  iiu,  pour  Idithun  ;  psaume 
dTAsaph. 

4  J*ai  élevé  ma  voix,  etfù  Crié  aa 

Seigneur  :  j'a i  j)UUSSé  IDA  TOiz  Té»  DieU, 
Cl  il  m'a  i''C<JUtr. 

2  J  ai  chcixbé  Dieu  au  jour  de  mou 
icm ,  |*ei  tcnda  mes  ■mibs  fen 


Dieu  d'une  insigne  victoire  remportée 
par  le  peuple  du  Seigneur,  sur  ses 
emmemis  aux  environs  de  Jérusalem; 
et  il  loue  le  triomphe  de  la  ioute^ 
puissance  de  Dieu  ,  qui  a  miraculeu- 
sement éclate  dans  cette  occasion,  en 
humiliant  Corgueil  des  idolâtres,  qui 
se  confiaient  dans  leur  valeur,  et 
dans  le  nombre  du  leurs  soldats.  Ce 
psaume  annonce  le  triomplte  de  tE- 
glise,  dont  Jérusalem  est  la  figure. 

fbarla  fia;  sur  les  canliqucs,  psaume 
(TAsaph,  cutiqiw  [qui  /-cgarde  \m 
AsÊjnem], 

1  Dieas'eit&iteonnattrc  dans  la  Ju- 
dée :  son  nom  t»st  grand  dans  Israël. 

2  U  a  choisi  la  tnlle  r/ie  paix  pour  son 
licii,  et  Sioii  pour  sa  demeure. 

3  C'esi  là  qu'U  a  brisé  toute>  force  des  àaruut  la  nuit ,  et  je  ii*ai  pas  été  trompé, 
arcs,  les bourIicrs,etlesépéeSîetÇM'j/a  Mon  âme  a  reftisr  toute  consolation; 
éteint  la  t^uerrc.  3  je  me  suis  souvenu  de  Dieu  :  et  j  y 

4  Vous  avez ,  d  Dieu ,  fait  éclater  voU  c  ai  trouvé  ma  joie  :  je  me  suis  exercé  dans 
«ecound^iBiemaiiiéreadbttiTable du baut  la  méditalion ,  et  mon  «prit  est  tombé 
des  montagnes  étemelles;  5  et  tous  ceux    dans  la  défaillance. 


dont  le  cœur  était  rempli  de  folie  ont  été 

(i'oubiés. 

Ha  se  sont  enAérmis  dn  sommeille  Is 
IMOr/;  et  tous  ces  hommes qni  se  glori- 
fiaient de  leurs  richesses  ,  n'ont  rien 
trouvé  dans  leurs  mains  lorsqu'ils  se  sont 
éveilles. 


4  Mes  yeux  devançaient  les  veilles  et 
les  sentinelles  de  la  nuit  :  j'étais  plcm  de 
trouble ,  cl  je  ne  pouvais  parler. 

5  Je  songeais  aux  joui^  anciens*  et 
j'avais  les  auiées  étaraielles  4ans  Teiprit. 

6  Je  méditais  durant  la  nuit  an  ftnd 
de  mon  cœur ,  et  m'entretenant  en  moi- 


6  Votre  voix  menaçante,  d  IXeii  dè  î^^"^      ™ 5utrc.«««c 

To^  k  -  r      Ta-               ^        *~  même ,  i  agiuis  et  ic  roulais  dans  mon 

Jacob ,  a  frappé  d  un  profcmd  assoupisse-  J  »  . 

ment  ces  hommes  qui  étaient  monté»  ^7               *T!Tii..  jt  :i  A^„i. 

sur  des  chevaux.  ^VW»»*:*-.',!  P«*î» 


toujours  ï  ou  ne  pom'fa-t  il  plus  se  ré- 
soudre à  nous  être  favoi-able  f 

8  Nous  privera-t-il  de  sa  miscricoi  de 
étemeUement  et  dans  tenta  la  suit»  des 

races? 

9  Dieu  oubliera-t-il  sa  bonté  compa- 
tissante envers  les  hommes?  m  colère 
arrêtera -t -elle  le  cours  de  ses  miséri- 
cordes? 

10  Kt  j'ai  dit  :  C'est  maintenant  que 
je  commence.  Ce  chanj^enieut  est  i  ou- 
vrage de  la  droite  du  Très-haut. 

11  Je  me  Muasoufcnn  des  ttuvres  du 
d«  cnttn  pensée  la  tBendnT^fans    geignenr;  et  iemesonriendrai  de  toutea 

une  reconnaissance  et  comme  dans  une  ]cs  merveilles  que  vonsavCI  faites  depois 
liste  perpétuelle  devant  vous.  le  commencement. 

U  Faites  des  Tœux  au  Seigneur  votre  12  Et  je  méditeiai  sur  toutes  rosceu- 
Dieu,  et  acquitte» «wns de casvewMc,' voua  irer»  et  je  considérerai  tons  lessecrets  do 
tous  qui  cnTironnes  son  antel  pont  lui    votre  conduite. 

«firir  des  présens.  13  O  Dieu  ,  vos  voies  sont  toutes  dam 

Faites  des  vœux  à  celui  qui  est  vrai-  la  sainteté:  ^ucl  est  ie  Dieu  aussi  grand 
meut  teniJdle ,  1:^  qui  dte  U  vie  aux  pria-    que  noire  Dient  • 


7  Tona  éles  vraiment  terrible,  et  qui 
pourra  vooarérister  au  moment  que  vous 
vous  mettrez  en  colère? 

8  Vous  avez  fait  entendre  du  eiel  le 
jugement  que  vous  avez  prononcé:  ia 
terre  a  treiublé ,  et  elle  est  demeurée  en 
peiXf 

9  lorsqiie  Dieu  iest  levé  pour  rendre 

justice,  alin  de  sauver  tous  ceuzquiaont 
doux  et  paisibles  sur  la  ternr. 

10  JLa  peixsëe  de  T  homme  sera  occu- 
pée à  vow  lauer:  et  le  sonvenir  qui  lui 
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44  Vous  ctes  le  Dieu  qiii  opérez  des 
merveilles  :  rous  avez  iait  coQDaiUe  par- 
mi les  peuples  votre  puimoce. 

45  Vous  avez  racheté  etd^Wré  votre 
peuple ,  les  enf'ans  de  Jacob  et  de  Jo- 
seph ,  par  la  force  de  votre  bras. 

16  Les  eaux  vous  ont  vu^  6  Dieu; 
les  eaux  vous  on^vu,  et<mt  été  effrayées, 
•t  les  abtoMS  Ont  été  tTOublés. 

17  Les  eanv  .sont  t<Mnbées  ea  abon- 
dance et  avec  grand  bruit,  ks  Uttées 
ont  fait  retentir  leur  voix. 

•  .Yos'flècfaes  ont  été  auari  lanéées,  18 
et  Ja  voix  de  votre  tonuen^e  a  éclaté  pour 
renverser  les  roues  (fes  £g/pticris. 

Vos  éclairs  ont  fait  biiUer  leur  lu- 
mière dans  toute  la  terre  :  elle  en  a  été 
émue ,  et  ea  a  tremblé. 

19  Yons  vous  êtes  (a i  t  un  chcm in  dans 
la  mer  :  vous  avez  marclir  ;ui  milieu  des 
eaiix  :  et  les  traces  de  vos  pieds  ue  seront  * 
point  connues. 

20 'Vous  avez  'conduit  votre  peuple 
ccHnnic  un  troupeau  de  brebb  par  la 
main  de  Moïse  et  d^Aaran. 

PSAUME  Lxxvn. 

V auteur  de  ce  ptawiie  représente  aux 
Israélites  les  merveilles  que  Dieu  a 
Jattes  en  leurjaveur ,  depuis  la  sortie 
^Egjrpte  jusqu'au  règne  de  David; 
il  les  invite  à  lui  en  rendre  dféter» 
neiles  actions  de  grâces,  soit pareux- 
mémes ,  soit  par  leurs  en/nus ,  en 
leur  en  renouvelant  continuellement 

'  la  mémoire  ;  et  te  récit  est  en  ireméÛ 
de  reproches  contre  leur  ingratitude 
et  leurs  injtdèlifcs.  S.  Jérôme  et  quel" 

•  qut^s  interprètes  retnarnuent  d'après 
Si  Matthieu  et  S.  Paul,  que  sous  le 
sens  historique  qui  parOtt  dans  tout 
ce  psaume,  est  renjisrmé  un  sens 
spu  ituel  et  beaucoup  plus  élevé  ;  ce 
qui  porte  le  prophète  à  dire  tl' abord 
qu^il parlera  en  paraboles  et  en  énig- 

'  mes.  Ce  psaume  se  rapporte  donc 
selon  le  sens  spirituel  âJ,  Cet  à  son 
Eglise, 

Intelligence  à  Asaph. 

!  Fcontcz  ma  loi ,  6  mon  peuple ,  cl 
i  rndez  vos  oreilles  atteotives  aux  pai'oles 
de  nia  bouche 

2  J^ouvrirai  ma  bouche  pour  vous 
.  parier  en  paraboles  ;  je  vous  p:u  lerai  en 

rn  i^'inrs  cle  ce  qui  s*«st  fait  aés  le  com- 
jnencoinent  ; 

3  de  ce  que  nous  avons  entendu  et 
conpu,  et  que  nos  pèresnousont  raconté. 

4  Us  ne  font point  cacbé  k  leurs  en> 
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fans,  ni  à  leur  poshérité  :  ils  ont  public 
les  louanges  du  Seigneur ,  les  cllels  de 
sa  puissance,  et  les  merveilles  qud  a 
faites. 

5  II  a  fait  une  ordonnance  dans  Jacob, 
et  établi  une  loi  dans  Israël  :  qu'il  a 
commandé  à  nos  pères  de  faire  cuuuailie 
à  leurs  enfims, 

6  afin  que  les  autres  races  en  a'ent 
aussi  la  connaissance  ;  les  enfans  qn  naî- 
tit)nt  et  s  élèveront  après  eux  ,  et  qui  la 
raconteront  à  leui  s  enl'ans  : 

7  tfinquMs  mettent  en  Dieu  leur  e^é*  , 

mnce ,  mi'ils  n'oublient  jamais  les  oeu- 
vres de  Dieu ,  et  qu'ils  l  echerchent  de  | 
plus  en  plus  ses  commandemetis  :  i 

8  de  peur  qu*ils'ne  devienneu  t  comme  | 
leurs  pères,  une  race  corrompue,'  qui  ' 
in'ite  Dieu  continuellement:  une  race 
qui  n'a  point  eu  soin  de  conserver  son 
cœur  droit;  cl  dont  l'esprit  n'est  point 
demeuré  fidèle  à  Dieu.  ^ 

9  Les  etf&us  d'Ephraïm ,  quoique  ha- 
biles à  tendre  l'arc  et  à  en  tirer,  ont 
tourné  le  dos  au  jour  du  cmnbat. 

10  Us  n*ont  point  gardé  l'alliauce  faite 
avec  Dieu,  et  n^oot  point  voulu  nm^ 
cher  dans  sa  loi. 

11  Ils  ont  oublié  ses  bienfaits,  et  les  ' 
œuvres  merveilleuses  qu'il  a  laites  devant 
eux. 

12  II  a  fiût  devant  les  yeux  de  lews 

pères  des  œuvres  vi-aimcnt  merveilleuses 
dans  la  terre  de  l  Egyple ,  dans  la  plaine 
de  Tauis.  i 

13  II  divisa  la  mer,  et  les  fit  pasNr; 
et  il  resserra  ses  eaux  comme  dans  on 

vase.  I 

H  II  les  conduisit  durant  le  jour  avec 
la  nuée;  et  dui'ant  toute  la  nuit  avec  un 
feu  qui  les  éclairait.  I 

1 5  II  fendit  la  picrr<*  dans  le  désert  ;  et 
il  leur  donna  à  hoirc ,  coniino  s'il  y  avait 
eu  lù  de  profonds  abîmes  d'eaux.  i 

16  Car  il  fit  sortir  Tenu  de  la  pienre  : 
et  la  fit  couler  comme  des  fleuves. 

17  Et  ils  ne  laissèrent  pas  de  [xK^her 
encore  contre  lui  ;  ils  excitèrent  la  co\ixe 
du  Trè^haut  dans  uuUcu  qui  éiaitssns 
'eau. 

18  Et  ils  tentèivnt  Dieu  dans  leurs 
cœurs,  enluidemnndant  des  viandespoui 
satisfaire  le  destr  de  leurs  âmes. 

19  Et  ils  parièrent  mal  de  Diea,  en 
disant  :  Dieu  pourra-l-il  Xnua  pr^jtfcr 
une  table  dans  le  désert  pour  nous  nour- 
rir / 

20  A  cause  qu'il  a  frappé  la  pierre, 
.et  que  les  eaux  en  ont  coule,  et  que  des 
.lorrens  ont  inondé  la  tenpe;  poiuTBrt-il 
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de  mt'me  nous  donner  du  pain  ,  ou  pré- 
parer uuc  table  po/u*  nourrir  son  peuple  ? 

21  C'est  pourquoi  le  Seigneur  ayant 
entendu  cet  dÎMSOan,  différa  des'acqiâè- 
ter  de  ses  promesses  ;  le  feu  de  son 
indignation  s  alliuna  contre  Jacob ,  et  sa 
eolére  i*éleva  contre  Israël  ? 

22  parcequ^ibnecrui-em  point  à  Dieu, 
et  4|a  ils  n  espérèrent  point  en  son  a«î»- 

tance  salutaire. 
-  23  Et  il  commanda  aux  nuées  qui 
étaient  au-dessus  d'eux;  et  il  ouvrit  les 
portes  du  ciel. 

*  24  Et  il  fit  tomber  la  manne  comme 
me  pluie  pour  leur  servir  de  nourriture , 
et  il  leur  donna  un  pain  du  ciel. 

25  L'homme  mangea  le  pain  des  an- 
ges :  il  leur  enyoja  en  abondance  de  quoi 

nourrir. 

26  n  changea  dans  Tair  le  ▼enl  du 
midi  ;  et  substitua  par  sa  pniisanr«]  le 

vent  du  couchant. 

27  Et  «1  lit  pleuvoir  sur  eux  des  viandes 
MOMBe  la  pous5iéi«  de  la  terre  ,  et  des 
oiî^eaux  comme  le  sable  de  la  mer. 

28  Ils  tombèrent  dans  le  milieu  de 
leur  camp,  autour  de  leurs  tentes. 

»•«  en  mangèrent ,  et  en  furent 
pMiueuftCBt  rasnsiéa  :  Dieu  leur  accorda 
ce  qu  ils  désiraient;  30  et  ils  ne  lurent 
pomt  fnisti-és  de  ce  qu'ils  avaient  IAjt< 
souhaite. 

•Ces  viandes  éUient  encore  dans  leur 
bouche,  31  lorsque  \à  colère  de  Dieu 
sâeva  contre  eux; 

il  tua  les  plus  gras  d'entre  eux;  et  il  fit 
tomber  ceux  qui  éuient  comme  Télite 
d^Israël. 

32  Apres  tout  cela  ils  ne  laissèrent 
pas  de  pécher  encore;  et  ik  n'ajoutèrent 
point  de  foi  à  ses  merreilles. 

33  Et  leurs  joui-s  passèrent  comme  une 
ombre,  et  \e\u  &sisaiieêi^ écoulèrent  ti-è»* 
prompieinent. 

34  Lorsqn^il  les  fiitsait  monrir,  ils  le 
cherchaient ,  et  ils  retournaient  A  lui ,  et 

le  hâtaient  de  venir  le  trouver. 

35  Ils  se  souvenaient  que  Dieu  était 
«ur  défenseur  ;  et  que  le  Dieu  très-haut 
mleorSauTeur.* 

^5  Mais  ils  rairaaient  senlement  de 
■oiidie ,  et  ils  lui  mentaient  en  le  humnt 
èe  la  langue - 
3/  Car 
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leurs  péchés,  et  ne  les 

remenf. 

Et  il  arrêtait  souvent  les  eflêts  de  sa 
Inreur ,  et  n^allumait  point  contre  eux 

toute  sa  colère. 

39  II  se  souvenait  de  la  faiblesse  de 
leur  chair  et  de  la  fragilité  de  leur  vie , 
semblable  à  une  vapeur  qui  passe  et  ne 
rerient  plus. 

AO  Combien  de  fois  Tonipils  irrité  dans 
le  désert  ,  et  ont-ils  excité  sa oolère  dans 
les  lieux  secs  et  sans  eau  ? 

41  Ils  [recommençaient  sans  cesse  à 
tenter  Dieu ,  et  à  irriter  le  saint  dTIiiMfl. 

42  Ils  ne  se  souvenaient  point  de  la 
puissance  qu'il  fit  paraître  au  jour  qu*il 
Tes  délivra  des  niaïus  de  celui  qui  les  af> 
fligeait  : 

43  de  quelle  sorte  il  fit  édator  dans 

r Egypte  les  signes  de  sa  puissance ,  et  ses 
prodiges  dans  la  plaine  de  Tanis  ; 

44  lorsqu'il  cnangea  en  sant;  leurs 
fleuves ,  et  leurs  eaux ,  afin  qu*Ds  n*en 

pussent  boire  : 

'15  quM  leur  envoya  une  infinité  de 
mouches  différentes  qui  les  dévoraient , 
et  des  grenouilles  qui  perdaient  tout: 

46  qu  il  fit  consumer  leurs  fimils  par 
dos  insectes,  et  leurs  tnYaux  par  les  sau* 
tel  elles  : 

47  qu'il  fit  mourir  leurs  TÎgnes  par  la 

grêle ,  et  leurs  mûriers  par  la  gelée  i 

48  qu'il  extermina  leurs  bétes  par 
cette  grêle ,  et  tout  ce  qu  jis  possédaient 
par  le  feu  du  ciel: 

49  qu'il  leur  fit  sentir  les  eflêls  de  sa 
colère  et  de  son  indignation  :  qu'il  les  ac- 
cabla par  le  poids  de  sa  fureur ,  el  les  af- 
fligea par  les  diffcrens  Uéaux  qu  il  leur 
CBToya  par  le  ministère  des  mauvais 
auges  : 

^0  qu'il  ouvrit  un  chemin  spacieux  à 
sa  colère ,  pour  n'épai  gner  plus  leur  vie , 
et  pour  envelopper  dans  une  mort  com- 
mune leurs  bestnux  ; 

51  qu'il  frappa  tous  le*  premiers-nés 
dans  la  lerre  de  l'Egypte  ,  et  les  prémices 
de  tous  leurs  tiavaux ,  dans  les  tentes  de 
Gham  : 

52  et  ([u'il  enleva  son  peuple  Comme 
des  brebis ,  et  les  conduisit  comme  un 
troupeau  dans  le  désert. 

50  II  les  mena  pleins  d'espérance  ,  et 
leur  ôla  toute  crainte,  leurs  ennemis 

^  w  ,  ,     .  ayant  été  couverts  par  la  mer. 

Car  leur  cœur  n  était  point  droit       54  H  Jes  amena  sur  la  m.  nlagne  qu'il 


Jetant  lui  ;  et  ils  ne  finrent  MÎnt  fidèles  s'était  consacrée  ,  sur  la  montagne  que 

««"8  To^swarfion  i/e  son  alliance.  sa  droite  a  acquise.  • 

■>8  Mais  pour  lui ,  il  usait  de  miséri-  55  II  chassa  les  nations  de  devant  leur 

corde  à  leur  ^ard  ;  il  leur  pardonnait  face ,  et  il  leur  distribua  au  aorl  la  terre 
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/UWmiÊt,  Après  Taréir  ptrtngéc  Atef 
cnrdcnii  :  et  il  (  ta))l  t  les  tt  Ints  dlaraël 
«bu»  le»  demeures  de  ces  nations. 

56  Mm  ili  ttiitérmiC  «C  kriféraM  dê 
nouvcmu  le  Dieu  b  és-haut  t  et  tli  ne  gtr- 
llèreni  point  ses  pidrcptcs. 

57  m  se  détoiii  ntTcnl  de  lui ,  et  n  ob- 
sei'vèreol  puiut  son  alliance  :  «t  à  Texenv» 
pie  de  leui  s  péi-es  iU  deviofent  eemne 
»B  ar  c  renvemé dont  on  tire  de  travers. 

58  Ils  irrilèreiif  %n  colèfo  sur  leurs 
collines;  et  ils  Icpiquérentd  inie  jalousie 
^imiifpMiion  per  ui  idolt»  tfoi^m  m  fa- 
briquaient. 

59  [)m  u  entendit  Ifurs  blasphèmes  : 
et  il  B  cul  plus  (|ue  du  nicpr  s  pour  Is* 
raël,  quM  r^uijkl  à  la  deimièio  buinî** 
liatioD. 

60  Et  il  rcjcla  le  tabernacle  qui  était 
ù  Silo  ,  prnp  c  tahcrnucle  oà  il  aTail 
dancurë  pana;  lus  hununes. 

6f  U  hirra  Marche,  qui  était  lonte 
leur  ibrec  et  loule  leur  glo  re ,  entre  les 
mains  dv  1  (  lutou! ,  la  rendant  capt:ve. 

62  Et  il  exposa  de  luiis  côtés  sou  peuple 
à  ïé^pétde  ses  ennepUs  y  et  il  regaixkmi 
bérrtace  arec  mépris. 

63  Le  feu  dévora  leurs  Jeunes  hom- 
incs ,  et  ieur*  iîUe»  ne  iiai-cul  point  pleu« 
rées. 

64  Iica»  prêHiet  lavent  mû  à  mort 
par  Tépée ,  et  naine  Tirtatt  dmlarmee 

sur  leurs  \coTes. 

(3j  ik^  le  Sc^neur  se  réveilla  cumroe 
s'il  avait  dui  mi  jusqii*aUtrs ,  et  comme 
«n  iKMime  que  1*  vm  qui  l'ncnifré  rend 

plus  fort. 

(y6  il  ii  appa  ses  ennem'spor  derrière , 
et  les  cou^  nt  dune  conlus^ou  éleruelle. 

67  El  d  rejciH  U  tabernacle  de  Jowpli« 
et  ne  cho-sii  point  la  trihu  d  Ephraïm  ; 

68  mai»  il  clioisit  la  tr  bu  do  Judatla 
montagne  do  Sion  qu'd  a  auuéc. 

69&ttb«l<tMb  lerMipiaaaièr. 
mie  pour  tous  les  sièeles ,  son  sanctuaiw  % 
a  rendu  comme  la  licorne. 

70  11  a  rlvoisi  David  son  s<îi  viteur,  et  Ta 
Ûi'é  de  lu  f^ardedvs  troupeaux  de  brebis. 

71  II  Fa  pris  lorscpi^il  suivait  cellm  ^ui 
étaient  pleines:  alin  il  servît  de  pas- 
teur !i  «un  serrilMu.*  Jacob,  et  à  Israël 
sou  hérilii^e. 

72  Ansii  il  a  pris  soin  d*eiuc  eomme 
leur  pasteur  avec  un  cœur  plein  d'inno- 
cence ,  cl  les  a  conduits  avec  une  intcU 
b'gcnee  pleine  fie  lumièio  qui  a  paru 
dans  toutes  les  œuvres  de  ses  mains. 

l'S  Vl  ME  LXVIII. 
L'auiew  de  ce  p^auine  ddcrit  ici  la  plus 
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terribh  des  dt^snl/rtinns  fpd  soit  arrU 
vée  au  pcuffle  juij  :  il  dÀtlore  Ut  des» 
truction  du  teniph  etaê  la  viUedg 
jétusntm ,  et  /adresse  à  Diat  pour 
lut  en  demander  le  rt'tnblissement  : 
H  le  prie  d* oublier  leurs  infidélités 
passées  ;  //  lui  r^résente  que  leur 
coltjuûtm  r0t0mbesur  lui,  €t^éUt 
U  tiéskùmore  ches  les  §gntils  et  les 
idolâtres.  Cette  prière  ronvient  â  l*E' 
glise  dans  l'étai  d'oppression  ou  elle 
s*est  trouvée  dans  lesprmuitrsaiielBSg 
&ù  elle  peut  je  trouver  emeore  dans 
la,  suite  des  temps,  cl  dont  elle  ne 
sera  pUtt'n^uent  vengée  qu'wdernimr 
jour, 

Psaanie  d'As.iph. 

1  O  Dieu ,  les  nations  sont  entrées 
dans  votre  héritage  :  elles  ont  souiUë 
votre  temple  s  èllei  ont  réduit  Jérusa- 
lem à  être  comme  une  cabans  qtii  iert  à 
garder  les  fruits. 

2  Et  elles  ont  exposé  les  corps  morte 
de  vos  servtlenreponr  servir  de  noorvi* 
ture  aux  oiiomi»  du  ciel  :  lae  chairs  dn 
\os  saints,  pour  être  k  pinii des béle» 
de  la  terre. 

3  Elles  ont  répandu  leur  sang  comme 
Teau  autoui'  de  Jérusalem ,  et  il  n  v  eimil 
personne  qui  leur  donnât  la  sépdUure. 

'1  Nons  sounncs. devenus  un  su^l  d'op- 
probre à  nos  vuiiàns;  ceux  qui  soûl  au- 
tour de  nous  se  moyent  de  non»  elmw 
insultent. 

^  Jusqu'à  quand  ,  Seigneur  ,  serev* 
vous  toujouiseu  colère  ?  jusquà  «juand 
votre  fureur  s'allumcra^t-eUe  comme  lia  ' 

feu? 

6  Hèpandez  abondamment  votre  co- 
lère sur  les  nations  qui  ne  vous  connais- 
sent pas,  et  sur  les  royaumes  qui  u  lu- 
voqueui  point  votre  nom* 

/  (.'ar  ds  ont  dévoré  Jacob  ,  et  rempli 
de  désolation  le  lieu  de  sa  demeure. 

8  ^ic  vous  souvcuoi:  |)oiut  de  nef  9Ù* 
ciemieff  tni<|uitcs ,  et  que  tee  mitéri- 
«nitiee  nom  pvéviemient  p-omptement, 
parce  que  nom  sommm  réduite  4  la  del** 
niére  misère. 

9  Aides-nous,  ô  Dieu ,  qui  étesooU-e 
Sauveur  :  et  délivres-neoe  ,  Seigneur, 
poiir  k  glMPe  de  roini  nom. 

Pardoiinez-notis  nos  pérbés ,  h  caitM 
du  nom  vraiment  saint  qui  vous  est  pro- 
pre ;  10  de  peur  qu'on  ne  diee  parmi  les 
peuples  :  Ou  est  lemr  Dieu? 

Faites  éclater  ronfre  Iri  nations  de- 
vant nos  y  eu  \  la  v(  iiL^(  :inoc  du  sang  de 
voj>  «enrileuiTi  qui    tic  répandu. 
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11  Que  1m  aémi&scraem  de  ce\ix  qui 
■ont caplifi ,  flmTent  jusqu*i tous  :  po»- 
flédez  et  conmnn  pArU  force  toute» 
paissante  de  votre  bras  ,  Itt  «alîttltde 
deux  qu  oîi  a  Ihit  moui  ir. 

12  Et  reudcz  daos  le  sein  de  nof  toI- 
•iBft  âept  Ibis  autant  qt^its  nous  ont 
dùnmé  à  souffrir  .-Jattes  retomber  sur 
eux  sept/nrs  plus  d'opprobres  ^'ilsne 
Vous  en  ont  l'ait  ,  Seigneur. 

13  Mais  puur  uoiu  qui  sommes  votre 
peuple ,  et  Ms  brebis  qiM  vous  nourris- 
sez ,  nous  vous  rendrons  grâces  éternel- 
lement ;  et  nntis  annoncerons  le  si^et  do 
vos  louanges  à  toutes  les  races. 

PSAUME  LXXIX. 
Cest  ici  une  prière  que  fauteur  de  ce 
psaume Jait  à  Dieu  au  nom  du  peuple 
juif ,  pour  lui  demander  son  secours 
dans  r  accablement  de  misère  et  d^af- 
Jliction  où  il  est  réduit  ;  et  sous  la 
Jiffiredune  vigne  y  autrtifois  chérie 
et  bien  cultivée ,  et  présentement  dé- 
lùtstêe  ét  abandonnée  aux  passons , 
il  dépeint  tétat  du  peuple  juif;  il 
tâche  (C attirer  la  clémence  ae  Dieu  , 
quil  dit  en  être  le  vigneron,  et  dé" 

tenversenteni 
m  id  tille  de  Jérusalem.  O  psaume 
exprime  les  gémissemens  des  anciens 
justes  dans  l attente  de  t avènement 
du  Messie,  et  ceux  de  toute  l Eglise 

danstmiêmêadm  toeomi  avènement 
do  J.  C 

Pour  la  fin  ;  p<)ur  osiuc  qui  seront  cbMH 
gés.  Témoigasge  d'Asaph. 

î  Vous  qui  gouvernez  Israël ,  et  qui 
conduisez  Joseph  oomine  une  brebis , 
écoutez-nous. 

Vo«s  qui  «M  asM  sor  les  diérubins , 
manifetCes  -  vous  2  dcruit  £phnâm  , 
Benjamin  et  Mamuné. 

Eiciiei  et  faites  paraître  votre  pais- 
sancc,  cl  venez  pour  nous  siauvcr. 
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nemis  se  sont  moqués  de  nous  avec  in- 
sulte. 


3  O  Dieu  ,  convertissez-nous  ;  nion- 
ttw-aoos  vcHré  visage  ,  et  nous  senms 
sauvé». 

4  Seignctir ,  Dieu  des  années ,  jus(pi*à 

quand  vous  mcltrez-vous  en  colère  ,  sans 
vouloir  écouter  la  pncre  de  votre  servi- 

Ittir? 

5  Jusqu'à  quand  nous  nottirirefr>vous 

Jun  pain  de  larmes,  et  nous  fcrcz-vous 
)>oirc  de  l'eau  de  nos  pleurs  avec  abon- 
dance? 

ft  Yoas  aons  «ycs  mis  en  butte  I  la 
de  iMi  vomM }  mwe»* 


montrez-nous  votre  vistft*  et  nous  se- 
rons sauvés. 

8  Vous  avez  transporté  votre  vicfno 
de  l'Egy  pte  ;  et  api  ùs  uvoir  cbassé  les  na- 
tions ,  vous  îavei  plantée  en  leurpkm, 

9  Vous  lui  avez  servi  de  guide  dans 
le  chemin  en  marchant  devant  l-IIc  :  vous 
avez  aiTeriui  ses  racines  \  et  elle  a  rem- 
pli la^lene. 

lô  Son  oeabte  a  cottverl  les  iBDBla« 

Ênes ,  et  ses  brucbes  les  eédies  les  pins 
auts. 

1 1  Elle  a  étendu  ses  pampres  jusqu'à 
la  mm  i  et  se»  rejetons  jusqu'au  fleuve. 


12  Ptonrqnoi  avee^veos  donc  détruit 
k  muraille  qui  reDvifonMtttîet  pour* 

quoi  souffres^'ous  que  tous  ceux  qui 
passent  dans  le  chemm  la  pillent  ? 

18  Le  sendier  de  b  forêt  Fa  toute 
ruinée ,  et  la  Mie  iravage  Yo  dévorée. 

14  IKen  des  armées,  tonniez- vouh 
vers  nous  ;  regardez  du  hnnt  du  ciel,  et 
vovez^t  visitez  <^e./tou{'eau  votre  vigne. 

15  Donnée  la  perfeelioa  à  «elle  que 
votre  droite  a  plantée*.  H  Jetez  UsjWB 
sur  le  fils  derbommeqne  VOUS  vous  êtes 
attaché. 

16  EUe  a  été  toute  brûlée  par  le  feu , 
et  toute  renvérsée  t  et  sei  haUtans  sont 
sur  le  point  de  périr  par  la  sévérité  me- 
naçante de  votre  visage. 

17  Etendez  votre  main  sur  rhomiiM- 
de  votre  droite  ,  et  sur  le  ilb  de  rhouime 
que  vous  vous  êtes  ettaché. 

18  Et  nous  ne  nous  éloignerons  plus 
de  vous  :  vous  nous  donnerez  une  vie 
nouvelle  i  et  nous  invoquerom  votre 
nom. 

19  Seigneur ,  Dieu  des  armées ,  con- 
vertissez-nous; montrez-nous  votre  vi» 

ISge  I  et  nous  serons  sauvés. 

•  FSA.UME  LXXX. 

Vautetir  de  ce  psomne  invite  tout  le 
peuple  d  Israël  à  célébrer  la  Jeté  du 
premier  jour  du  nuHS,  que  la  loi  leur 
oommaadaii  dë  solenHiser,  ojln  de 
les  fsdro  ressouvenir  des  promesses 
au  ils  avaient  Jaites  à  Dieu  ,  et  de 
i  alliance  qu  il  avait  Jatte  avec  eux  ^ 
lorsqtiils  sortiront  de  fEgypte  ;  et 
il  les  assure  que  ce  sont  uniquement 
leurs  infidèlitcs  rjut  les  ont  rendus 
indignes  des  grâces  que  Dieu  leur 
avait  promises.  J.  C  déclare  ici  aux 
Juijs  qu'il  est  lui-mém  le  Dieu  qui 
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les  a  tirés  de  l'Egypte  ;  il  leur  re- 
proche leur  incrédulité. 

Pour  la  tm.  Pour  les  pressoirs  ;  [psaume] 
fuiesi^poar  Awph. 

^  R^jouiaseswroui  en  louant  Dieu  no- 
tre protecteur  :  chantez  dans  dç  sainis 
tr^n^rls  les  lotiaDget  du  Dieu  de  Ja- 
cob. 

2  Entonnez  le  cantique ,  et  faites  en- 
tendre le  tambnar,  rinftnimcatliunio- 
nieux  à  douze  cordes,  «toc  la  harpe. 

3  Sonnez  de  la  trompette  en  ce  pre- 
mier jour  du  mois  ;  au  jour  célèbre  de 
wtre  grande  solennité. 

4  Car  c'est  un  commandement  qui  a 
été  lait  en  Israël  ,  et  une  ordonnance 
établie  à  l'honneur  du  Uieu  de  Jacob. 

5  11  l  a  institué  pour  être  un  monu- 
ment A  Joseph ,  lorsqu'il  sortit  de  Të- 
cypte ,  et  quM  entendit  une  Toix  qui  lui 
élaif  inrormiie. 

6  11a  déchargé  leur  dos  des  fardeaux 
qui  les  accablaient  :  leurs  mains  ser- 
vaient à  porter  sans  cesse  des  coiheiUes 
toutes  pleines. 

7  \  ous  m'avez  invoqué  dans  l'afllic- 
tion  où  vous  étiez  ;  et  je  vous  ai  délivré  : 
le  YOns  ai  exaucé  en  me  cachant  au  mi- 


Ps.  80.  81.  82. 
PSAUME  LXXXI. 

Le  St^et  de  ce  psaume  est  une  exhortt^^ 
tion  que  fait  le  prnphi  tc  à  tous  les 
Juges,  en  représentant  Uieu  même 
comme  ie  êowwmn  Juge  au  milieu 
iFeux,  ou  iliet  reprend  de  leurs  injus^ 
tices  f  leur  ordonne  de  Jufjer  dans 
l'équité ,  et  les  menace  tut  p;rand 
Jour  auquel  tls  seront  Jugés  eujc-mé^ 
mes*  Ce  psaume  renferme  une  pro^ 
phétie  de  Ut  réprobation  des  Juifi  et 
de  la  vocation  des  gentils. 

PMaume  d'Asaph. 

1  Dieu  s'est  trouvé  dans  rassemblée 
des  dieux  ;  et  il  juge  les  dîeujt  étant  au 

niilicu  d'eux. 

2  Jusqu'à  quand  jiigerez-vous  iuju»- 
tement  ?  et  jusqu  à  quand  aure»-^ous 
égard  aux  personnes  des  pécheurs? 

3  Jugez  la  cause  du  pauvre  et  de  Tor» 
phelin  :  rendes  justice  aux  petits  et  aux 
pauvres. 

4  Dâivrez  le  pauvre ,  et  arrachez  V'm» 
digent  dm  nains  du  pécheur. 

5  Bfais  ils  sont  dans  rignoranoe,  et  ils 

ne  roniprennent  point  ;  ils  matchent 
dans  les  ténèbres,  et  c'est  pourcclu  que 


f .      *   I   7       7  —  -«  aans  les  leneores ,  ei  e  est  pourccia  nue 

lieu  de  la  lempétc  :  je  vous  ai  éprouvé  tous  les  fondemens  de  k  terre  seront 
nrocne  les  pmiv  Ha  i«/intrarii«>t:An 


proche  les  eaux  de  contradiction. 

8  Ecoutt^z ,  mon  peuple  .  et  je  vous 
attesterai  nia  volonté  :  Israël ,  si  vous 
voules  m'^onter,  9  vous  n*aurez  point 
parmi  vous  un  dieu  nouveau,  et  vous 
n'adorerez  point  un  dieu  étranger. 

10  Car  je  suis  le  Seigneur  votre  Dieu, 
qui  vous  ai  fait  sortir  de  la  ten-e  de  l'E- 
girple  :  ouvrez  et  élargissez  votre  bou- 
che ,  et jcla remplirai. 

11  Mais  mon  peiipic  n'a  point  écouté 
ma  voix  ;  et  Israël  ne  s'est  poml  appU* 
qué  à  m*entendre. 

12  C'est  poiir(iuoi  je  les  ai  abandonnés 
aux  désirs  <le  leur  cœur  ;  et  ils  marche- 
ront dans  des  voies  qu'ils  ont  inventées 
eux-mêmes. 

13  Si  mon  peuple  m'avait  écouté;  si 
Israël  avait  marché  dans  mes  voies; 

14  j'aurais  pu  facilement  humilier 
leurs  ennemis;  et  j'amais  ajipesanli  ma 
main  sur  ceux  qui  les  afliigcaicut. 

15  Les  ennemis  du  Seigneur  lui  ont 
manqué  de  parcle  :  et  le  temps  de  leur 
misère  durera  autant  que  les  siècles. 

16  Et  cependant  il  les  a  nourris  de 
la  plus  pure  farine  de  froment  ;  et  \\  les 
a  nsiasiéi  du  miel  sorti  de  la  pierre. 


éhranlés. 

6  J'ai  dit  :  Vous  êtes  des  dieux ,  et 
vous  êtes  tous  aniansdu  Très-haut. 

7  Ma's  vousmourrez  cependant  comme 
des  honwucs  ;  et  vous  tomberez  comme 
1  un  des  princes. 

8  Levez-vous,  6  Dieu ,  jugez  la  terre  ; 
parce  que  vous  devez  avoir  toutes  les  na- 
tions pour  votre  héritage. 

FSAUBIE  LXXXU. 

V auteur  de  ce  psaume  demande  à  Dieu 

son  secours  contre  les  ennemis  de  son 
peuple ,  nui  avaient  résolu  leur  perte, 
et  qui  s  étaient  assemblés  en  grand 
nombre  pour  Vattaquer.  Il  le  prie  et 
le  conjure  de  les  conf  ondre  ,  ainsi 
tpCilJit  autrefois  à  V égard  des  Mo- 
dianites  et  de  plusieurs  autres  peu-  • 
pies  qui  s^étaiemt  opposés  à  leur  en- 
trée dans  ta  terre  promite.  On  ne 
peut  douter  que  selon  le  sensduS.ES' 
prit ,  on  ne  doit  ici  cni'isoger  princi" 
paiement  l'Eglise  attaquée  de  toutes 
parts  f  et  triomphante  de  sespropres 
perséeutmirs. 

Cantique  ou  psaume  d!'Asaph. 

1  O  Dieu ,  qui  sera  seniblableà  vous? 
nevoufUûacspai,  d  0iettie#ii*arréte 
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pui&5auce. 

2  G«r  TOUS  ▼oyez  que  roê  enDemis 

ont  excité  un  grand  bruit  ;  et  que  ceux 

qui  vous  haïssent  ont  éle?é  orgueiUntt»* 
ment  leur  téte. 

3  Ils  ont  formé  un  dessein  plein  de 
malice  contre  votre  peuple  ;  et  îk  ont 

conspiré  contre  vos  saints. 

4  Ils  eut  dit  :  Venez  et  exterminons- 
les  du  mdieu  des  peuples  ;  et  qu'on  ne 
ie  souvienne  plus  i  ravenir  du  nom  d*I»- 

raëi. 

5  On  a  vu  conspirer ensemUe,  et lîiire 
alliance  contie  vous , 

6  les  tentes  des  Iduméens ,  et  tes  Is- 
Bsélites ,  Moab  et  les  Agereniens  , 

7  Gebal,  et  Ammon  ,  et  Amalec  ;  les 
étrangers  ,  et  les  habitans  de  Tyr 


lorsque  les  persécutions  qu'il  souf- 
frait  L'en  éloignaient  ;  ou  plutôt  dans 
une  grandtrmnbur  qui  le  faisait  sou- 
pirer vers  le  del^  durant  l* exil  de 
cette  vie  ,  ce  qui  semble  avoir  été  le 
sens  principal  du  S.  Esprit^  selon 
Vapfiiication  qi^en  fait  r Eglise. 

Pour  la  ûn.  Pour  les  pressons.  Psaume 
pour  les  enfims  de  Coré. 

1  Seigneur  des  armées  ,  que  vos  ta- 
bernacles sont  aimables  ! 

2  Mon  âme  désire  ardemment  d'être 
dans  la  maison  du  Seigneur ,  et  elle  est 

Sresque  dans  la  défidlunce  par  Tardeur 
e  ce  désir  :  monconir  et  ma  chair  tres- 
saillent d'empressement  pour  le  Dieu 
vivant. 

3  Car  le  passereau  trouve  une  maison 


8  Les  Assyriens  sont  aussi  venus  avec    P*'"'*  »  J  \  ^  ^  tourterelle  un  nid 

eu,  etse  srat  ioinU  aux  enbosdeLot  P»"»^  J  •«  V*^^  - 


pour  les  secourir. 

9  Tiaitcz-Jcs  comme  les  Madianites  ; 
comme  vous  avez  traité  Sisara  et  Jabin 
proche  le  torrent  de  Cisson. 

10  Ils  périrent  à  Endor,  etdeTÎnrent 
comme  le  fumier  de  la  terre. 

11  Traitez  leurs  princes  comme  vous 
avez  traité  Oreb  et  Zeb  ,  Zebée  et  Sal- 
mana. 

Ti-aitcz  de  même  tous  les  princes ,  12 
qui  ont  dit  :  Metlons-nons  en  possession 
du  sanctuaire  de  Dieu  comme  de  notre 
bérilas». 

'13  Aendes-les,  mon  Dieu,  comme 

ime  roue  qui  tourne  sans  cesse  ,  et 
comme  la  paille  qui  est  emportée  par  le 
vent. 

14  De  même  qu  un  feu  brAle  une  fo- 
rêt, et  qii'iine  flamme  oonsOBse  lesmoD- 

lagnes  : 

15  vous  les  poursuivrez  par  le  soujjle 


Se  igneur  des  armées  ,  mon  roi  et  mon 
Dieu  ,  sontV  unique  objet  de  mes  désirs. 

4  Heureux  ceux  qui  demeurent  dans 
votre  maison ,  Seigneur  ;  ils  vous  loue> 
ronl  éternellement. 

5  Heureux  est  Thommc  qui  attend  de 
vous  son  secours;  6  et  qui  dans  cette 
vallée  de  larmes ,  a  résolu  en  son  coeur 
de  monter  et  de  s'élever  ittM|n*aa  lieu 
que  le  Seigneur  a  établi. 

Car  le  Mvin  législateur  leur  donnera 
sa  bteédiction  :  7  ils  s'avanceront  de 
vertu  en  vertu  ;  et  ils  verrontle  Dieu  des 
dieux  dans  Sion. 

8  Seigneur  ,  Dieu  des  armées,  exau- 
cez ma  prière  :  rendez  votre  oreille atten* 
tive,  d  Dieu  de  Jacob. 

9  Regardez-nous  ,  6  Dieu  notré  pro- 
tecteur ;  et  jetez  vos  yeux  sur  le  visage 
de  votre  clu'ist. 

10  Car  un  seul  jour  de  demeure  dans 


ni^ftwicrd^  votre  tempête,  et  vousîes  vos  tabernacles  vaut  mieux  que  mille 

tronUerex  entiérenaent  dans  votre  co*  autres  jours  :  j*ai  choisi  d'être  plutôt  des 

1ère.  derniers  dans  la  maison  de  mon  Dieu , 

16  Couvrez  leurs  visages  de  confusion;  que  d'babiter  dam  les  leules  des  pé- 
et  ils  chercheront  votre  nom ,  Seigneur.  .  aumn. 

17  Qu*iU  rougissent,  et  soient  trou-  |t  Car  Dieu  aime  la  miséricorde  et 
blés  pour  toujours  ;^qu'ils  soient  confon-  la  vérité  ,  et  le  Seigneur  donnera  la  grâce 
dus,  et  qu*ib  périssent.  et  la  gloire  :  il  ne  privera  point  de  ^ejr 

18  El  qu'ils  comiai8«enie»/îw  que  vo-  biens  ceux  qui  marchent  dans  l'inno- 
Ure  nom  est ,  le  Seigneur  ;  et  que  vous 
seul  êtes  le  Tréa-haut  qui  dominez  sur 
lOBte  la  terre. 


PSAUfilE  LXXXIU. 


:  12  Seigneur  des  aimées ,  heureux  est 

rhcmune  qui  espère  en  vous. 

PSAUME  LXXXIV. 


J!.e  sujet  ile  ce  psaume  paraît  le  même  C'est  ici  une  action  de  grâces  que  l'au» 

que  celui  du  quarante-unième ,  où  leur  de  ce  psaume  rend  à  Dieu  ^ 

ton  l'vil  Vavul  dans  un  grand  désir  d'avoir  délivre  son  peuple  d'une  ca/*^ 

4€m*oir  le  tabernacle  du  Seigneur,  Uviié  irèt-dure ,  ei  une  prière  qu^il 
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btijûit  dm  leur  continuer  son  seeours. 
Emuite  ilfuwnet  défait  eepérer  à 
ceux  qui  seront  fn/rli-.s  ,  une  paix 
durable  ,  et  un  rèf^ne  plein  de  justice 
et  d\'(/uilé.  6ous  ce  règne  il  prédit 
celui  de  J,  C.  et  de  mm  évangile. 
Pour  Ia  fia  ;  psaume  pour  les  enftnt  de 
Coré. 

1  Vous  orcz  liéiii  .  Sfignmir  ,  votre 
terre  :  vous  avez  délivre  Jacob  de  sa 
captivité. 

2  Vous  aves  remis  rtoiqaité  derotre 
peuple  :  TOUS  avez  couvert  tous  leurt 

péchés. 

3  Vous  avez  aduuci  toute  votre  co- 
lère ,  et  vous  avez  arrêté  les  eflSMs  rigou- 
reux de  votre  indignation. 

4  ( 'ouvert  i-isez-nnus  ,  6  Dieu  notre 
Sauveur  \  et  dctouinez  votro  coléie  de 
dessus  nous. 

5  Seres-^ous  étemelloment  en  ccdère 
contre  nous?  ou  ctendrez-vous votre 0(H 
Jcre  sur  toutes  les  races  ? 

6  O  Dieu ,  vouâ  vous  tournerez  de 
nouveau  vers  nous ,  et  tous  nous  domi^ 


Ps.  81.  85. 

J.  C.  même  expirant  sur  la  croix ,  et 
deaumdantsa  résurrection^  dont  Vef" 
Jet  doit  être  la  vocation  des  gentils 
et  Im  conjusion  des  Juifs  incrédules. 

Prière  pour  David. 

1  Abaissez  ,  Seigneur  .  votre  oreille  , 
et  exaucez-moi  ;  p;ircc  que  je  suis  pau- 
vre et  dans  Tindigeuce. 

2  Gai-des  mon  âme  ,  parce  que  je 
suis  saint  :  sauvez  .  mon  Dieu,  votre 
serviteur  qui  espère  eu  vous. 

3  Ayez  pitiii  de  moi ,  Seigneur ,  parce 
<iue  j*ai  ené  vers  tous  durant  tout  le 
jour. 

4  Remplissez  de  joie  l'âme  «le  votre 
serviteur  ,  pai-ce  que  j'ai  élevé  mon  àmo 
vers  vous.  Seigneur. 

5  Qkt  ,  Seigneur  ,  vous  étet  rempli 
de  (lourcur  et  de  bonté  ;  et  vous  répan- 
dez vos  miséricordes  avec  abondance  SUT 
toiii»  ceux  qui  vous  iu^  oquent. 

6  Prêtes  Toreilie ,  Seigneur ,  pour 
écouter  ma  prière  :  rendezrvous  attentif 
à  la  voix  de  mon  hnmble  supplicalion. 


— _t         -A  -   t      _tî    •  7  J  ai  cïié  vers  vous  au  ioui"  de  moa 

Vie  i  et  votre  peuple  se  ré|oiuni  en   ^i^,tio„ ,  ^rce  aue  vous  m'ivez  enucé. 

8  Entre  tous  us  dieux  ,  il  n  v  en  a 
point ,  Sergneur,  qui  vous  Roit  semblable, 
ni  qui  pu  ^se  vou<;  être  comparé  dans  les 
œuvics  que  vous  laites. 

9  Toutes  les  nations  que  tous  afcn 
créées  viendi'ont  se  iHvstenier  devant 
vous,  Seîgneur ,  cl  vous  adorer;  eteiles 
rendront  ^ire  à  votic  nom. 

10  Car  tous  êtes  vraiment  grand  ; 
vous  faites  des  prodigca  ;  et  vous  s«ul  êtes 
Dieu. 

11  Conduisez-moi  ,  Seigneur,  dans 
votre  voie,  et  faites  que  j'entre  dans 
votre  vérité:  que  mon  oœur  se  r^eiUMe» 
afin  qu*il  orrigne  votre  jvipif  nom. 

12  Je  vous  louerai  ^  Seigneur  mon 
Dieu ,  et  ja  vous  rendrai  grâces  de  tout 
mon  cour,  et  je  glorifierai  éteindleraent 
votre  nom. 

43  Car  vous  avez  usé  d'une  grande 
miséricoitle  envers  moi ,  cl  vous  avez 
retiré  mou  inim  de  leuicr  le  plus  pro- 
fond. 

14  Les  luétiiini .  6  Dieu ,  se  sont  éle- 


vons. 

7  Montrez-nous,  Seigneur  ,  votre  ml- 
léricorde  ;  et  accordez-nous  votre  assis- 
tance saliiiaii«. 

8  .récnuterai  ce  que  le  Seigneur  DieU 
dira  avi-rledaus  ilc  moi  ;  car  il  m'annon- 
cera lu  paix,  pour  sou  peuple ,  poui'  ses 
saints,  et  pour  ceux  qui  se  convertissent 
çn  rentrant  au  fond  de  leur  cœur. 

9  Son  salut  est  assurément  proche  de 
ceux  qui  le  craignent  :  et  sa  gloii'c  doit 
liabiter  dans  notre  terre. 

10  La  miséricorde  et  la  vérité  se  smit 
rencontrées  :  la  justiceet  lapaix  se  sont 
douuè  lu  baiser. 

11  La  vérité  est  sortie  delà  terre,  et 
la  justice  nous  a  regardés  du  ^ut  du 
ciel. 

12  Car  le  Seigneur  répandra  sa  béné- 
diction, et  notre  terre  portera  sou  fruit. 

.13  La  justice  marcbera  devuit  lui , 
et  il  la  suivra  dans  le  chemin. 

ÏSAUME  LXXXV. 

Bminda/^igéetpenéatté ,  adresse  cet^  ^  , 

prière  à  Dieu  ,  pour  lui  demander  vés  contre  moi  ;  et  wne  assemblée  de 

son  secours  ;  il  le  prie  de  justifier  son  puissans  ont  chcrdié  àperdre  mou  âme, 

innocence  par  quelque  trait  de  sa  qu*ilsTOus  aient  ea  présent  devant 

toute-puissanee,  qui  eot^nde  ceux  leurs  yeux. 

fjui  le  haïssent  et  le  persécutent.  Il  15  Mais  vou».  Seigneur  ,  vous  êies  Un 

proteste  au  Seigneur  qu'il  a  mis  en  Dieu  plein  de  compassion  cl  de  clémence; 

lui  toute  sa  confiance ,  et  le  remercie  vous  êtes piiticnt,  rempli  de  nii.scricorde, 

de  tous  les  biens  qu'il  a  reçus  de  hti,  et  Téritafate  dans  vos  promesses. 

^  principal  ^jet  de  ce  psamne^ff  est  16  Regardes-moi  ftmnUenieiit,  «t 
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•j?cz  pitié  de  moi:  donnez  votre  souverain 
pouvuir  ù  votre  serviteui',  et  sauvez  le 
iiU  de  votre  servante. 

17  Faites  éclater  quelcpe  signe  en  ma 
iàveur  ;  afin  que  ceux  qui  me  haïssent  le 
voient,  et  qu'ils  soient  confondus  en 
vojani  que  vous.  Seigneur,  m  avez  se- 
couru, et  que  TOUS  ni*aTes  oomolé. 

PSAUME  LXXXVI. 
VmuÈÊMT  âm  etpmnuimûdt  id  t  éloge 
de  la  t»Ue  de  JémstUBm  ;  il  la  pré- 

Jhre  à  toutes  les  autres  villes  du 
monde,  tant  pour  la  multitude  de  ses 
Itaùitans ,  ^uà  cause  de  la  sainteté 
du  imberiuiete^  ou  tmrehe  çne  IHeu 
honorait  de  ta  jjwéaen.ce  était  enfer^ 
mée.  Mais  parce  que  la  l'ille  de  Jéru- 
salem n  était  que  C  image  de  l  Eelise, 
on  peut  regarder  ce  qui  est  ait  dé 
t une  comme  la  JSgure  de  ce  qui  ap- 
partient à  t autre» 

Péor  les  enfims  de  Coré,  psanine  oii 
cantique. 

1  Ses  fondemens  SOOt  pOlés  SUT 

saintes  montagnes. 

2  Le  Seigneur  aime  les  portes  de 
Sioo  ]^»  que  toutes  les  tentes  de  Jacob» 

3  On  a  dit  de  tous  des  choses  glo- 
rieuses ,  c»  cité  de  Dieu. 

1  Je  inc  souviendra i  de  Rahab  et  do 
Fiaby  loue,  qui  me  cuuiiaîtroul  :  les  étrau- 
gers,  ceux  ae  T/r,  et  le  peuple  d'EtluiK 
pie  s*y  sont  trouvés n/o/t/j. 

5  IVe  d;ra-l-ou  pas  à  Sion  :  Un  grand 
nombre  d  botnin<'->  sont  nés  dans  elle; 
aX.  le Trts-haut  lui-incujt'  la  Jbndée? 

6  Le  Seigneur  pourra  lui  seul  y  dans 
In  descriytiondes  peuples  et  des  prineesy 
dire  k  nombre  de  cens  ooronl  élé 
dans  elle. 

7  Ceux  qui  liabUcut  dans  vous,  ô 
aioM. ,  soul  tous  dans  la  joie. 

PSAUME  LXXXVII. 
JS  auteur  de  ce  psaume  se  plaint  de  taf- 
JUetien  mortelle  dont  il  est  accablé 9 

tic  ce  quil  se  trouve  comme  abof^ 
tlvnné  de  tout  le  monde  ^  et  attaqué 
de  toutes  parts.  Dans  cet  état  il  a 
recours  au  Seigneur^  et  lui  demande 
son  aecoure.  Les  SS,  Pères  reconnais- 
sent doits  ce  psaume  la  voix  de 
J.  C.  priant  son  Père,  soit  en  son  nom^ 
soit  au  nom  de  sun  h'gli.^e. 

Cantique  ou  psaïunc.  Aux  euians  de 
Coré  ,  puui-  la  iiu ,  pour  MaUeleih , 
pour  répondre» 


)SSS.  621 

1  Seigneur,  qui  êtes  le  Dieu  et  raw 
teur  de  mou  salut,  j'ai  crié  vers  vous 
durant  le  jour  et  durant  la  nuit. 

2  Quema  pritVe  p('n«:li  ('  juMpi'à  vous: 
daignez  prêter  loreille  à  mon  humble 
sup{>lication. 

3  Car  mou  âme  est  remplie  de  maux , 
et  ma  TÎeesl  tonte  pixiehe  de  la  mort. 

4  J  ai  été  regardé  comme  étant  du 
nombre  de  ceux  qui  descendent  (ians  la 
fosse  :  je  suis  devenu  comme  uit  lioninie 
abaudunué  de  tout  secours ,  5  et  qui  est 
libre  entre  les  morts: 

comme  ceux  oui  ayant  été  blessés  â 
mort^  dorment  (I.uis  les  sépulcres  ,  dont 
vous  ne  vous  souvenez  plus  ,  et  qui  out 
été  refetés  de  votre  main. 

6  Ils  m'ont  mis  dans  une  Ibsse  pro- 
fonde, dans  des  lieux  ténébreux,  et  dans 
l'ombre  de  la  mort. 

7  Votre  fureur  s'est  appesantie  sur 
moi,  et  TOUS  «ves  lait  passer  sur  moi  tous 
les  flots  de  votre  colère. 

8  Vous  avez  éloigné  de  moi  tous  ceux 
qui  me  connaissent;  ils  m'ont  eu  en  abo- 
minatîon:  j*ai  été  conune  livré  et  assiégé 
sans  pouvoir  sortir. 

9  Mes  yeux  se  îont  presque  desséchés 
d'affliCtion  :  j'ai  crié  vers  vous ,  Seigneur, 
durant  tout  le  jour ,  et  j'ai  étendu  mes 
maftts  Ters  tous. 

10  Ferea-Toiis  donc  des  nmadct  k 
fégard  de5  morts  ;  ou  les  médwins  les 
ressuscitcront-ds,  alin  qu'ils  vous  louent? 

11  Quelqu'un  racontera-t-il  dans  le 
sépulcre  votre  miséricorde,  et  TOtre  vé- 
rité dans  le  tombeau  ? 

12  Vos  moi-veilles  seront-cUcs  connues 
dans  les  ténèbres  de  la  nwrt,  et  voUe 
justice  dans  la^ire  de  fonbli  7 

13  Bfau  pour  moi ,  je  crie yersyous , 
Seigneur;  et  je  me  hâte  de  VOUS  oMr  dés 
le  mutin  ma  prière. 

14  Pourquoi,  Seigneur,  rejelez-vous 
la  prière  que  je  vous  présente?  etpour^ 
quoi  détoume»^nus  voire  lâ«e  de  desm» 
moi? 

45  Je  suis  pauvre  et  dans  les  travaux 
dès  ma  jeuuesse  ;  et  après  avoir  été 
éleré,  fai  été  humilié,  et  rempli  de 
trouble. 

4()  I.esjlots  de  voirc  colère  ont  jiussé 
sur  moi  ;  et  les  terreurs  dont  vous  111  avez 
frappé  m*ont  tout  trooMé. 

17  Elles  rajout  euTironné  durant  tout 
le  jour  comme  une  grande  abondance 
d'eaux  ;  elles  m'oni  enveloppé  toutes 
ensemble. 

18  Vous  aves  éloigné  de  moi  mes 
mis  et  Mts  prodies,  et  vous  aves  fût 
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que  ceux  qui 
ijuitté  à  cause  de  ma  misère. 


PSAUMES.  Ps.  87.  88. 

me  connaissaient  m'ont    redoutable  que  Ions  caiK  qui  Foitî* 


PSAUME  LXJULYIII. 

V auteur  de  ce  psaume ,  dans  une  ex- 
trême caianuté  où  se  trouvait  alors 
le  peiwU  étJsntè'ltJàit  à  Dieu  une 
exeeliente  ^ière,  pour  obtenir  de  lui 

un  pr'ompt  secours.  Il  lut  avoue  les 
ingratitudes  et  les  infidélités  de  ce 
peuple t  et  que  cesi  avec  justice  qu  ils 

te  sont  mttiréton  indij^nation:  mo»  ^^^^ï  î^erdîlp^iïï^v^ 
pour  toucher  et  JUchr  sa  muén-  ''^  ^  f^^^^  ^  ^^^^ 


ronnent. 

8  Seigneur,  Dieu  des  années ,  qui  est 
•embbUe  â  Toot?  Toai  êtes ,  Seigneur , 
tnèt-puatatAi  el  votre  Tériié  ett  smns 

cessp  «utour  de  vous. 

y  V  ous  dominez  sur  la  puissance  de 
la  mer ,  et  vous  appaisez  le  mouvement 
de  set  flots. 

10  Vous  «Tez  humilié  ToiigaeiUeax 
comme  celui  qui  étant  blessé  n*a  aucune 


corde  ,  il  le  J'ai t  souvenir  de  ses  pro- 
messes si  souvent  réitérées  ,  des 
assurances  qu  il  leur  a  données  <Cun 
règne  et  dune  uUimnee  dans  lapos* 
térité  de  David  son  serviteur^  des 
merveilles  qu  il  a faitesen  leur  faveur; 
U  le  somme  en  quelque  façon  de  tenir 
sa  parole^  etdeimequitta*  de  ses  pro- 
messes. Les  promesses  fiiites  à  David 
et  à  sa  postérité  représentent  celles 
qui  sont Jaites  àJ.  C.  et  à  son  Eglise. 
Les  malheurs  de  la  captivité  de  Babj  - 
ione  qui  paraissent  être  le  promit' 
objet  du  prophète  dans  le  sens  litté~ 
ral  y  représentent  les  diverses  offiic» 
lions  aue  i Eglise  a  déjà  éprouvées , 
OU  qu  ette  peut  4prou»er  encore  un 
Jour.  Les  biens  que  les  anciens  justes 
attendaient  du  premier  avènement 
de  J.  C.  n'ont  été  que  les  prémices 
des  biens  inejffàbles  que  toute  l  Eglise 
attend  du  second  avénçment  sk  ce 
divin  Sauveur. 

loteUlgeoce  ou  instmetioii  «TEihan 
£snhtte. 

1  Je  chantci-ai  étemellcmcnt  les  misé» 
ricoi  dcs  du  Seigneur  :  et  rua  bouche  an- 
noncera la  vérité  de  vos  promesses  dans 
tootel  les  races. 

2  Car  TOUS  avez  dit:  La  miséricorde 
s'élèvera  comme  un  édifice  éternel  dans 
les  cieux  :  votre  vérité ,  Seigneur ,  ^  sera 

3  J'ai  fiât  un  pacte  avec  ceux  que  j*ai 
choisis  :  j'ai  juré  a  David  mon  senriteur: 

4  Que  je  conscrvci-ai  éternellement  sa 
race ,  et  que  j'alicrmirai  son  trdne  dans 
toute  la  poalérité. 

5  Les  cicnx  publieront,  Se^nenr,  vos 
merveilles:  et  on  louera  yotre  vérité 
dans  rassemblée  des  saints. 

6  Car  qui  dans  les  cieux  sera  égal  au 
Seigneur?  et  qui  parmi  les  enlans  de 
Dieu  sera  semblable  k  Dieu? 

7  Dieu ,  qui  est  rcnpli  de  gloire  au 
milien  dcssaiata,  est  praasmdetpliif 


11  Les  cienx  sont  à  vous,  et  In  terra 

vous  npparticnt:  vous  avez  fondé  Fooi- 
vcrs  a\cc  tout  ce  qu'il  contient. 

12  Vou^avez  crée  Taquilon  et  la  mer: 
Thabor  et  Hennon  feront  retentir  ieur 
joie  i)ar  les  louai^es  de  votre  nom. 

1  ô  Votre  bras  est  accompagné  d'une 
souveraine  puissance:  que  votre  main 
s'affermisse ,  et  ^e  votre  droite  panusK 
avec  éclat» 

14  La  justice  et  Téquité  sont  l'appoi 

de  A  otre  trône  :  la  miséricorde  et  kl  vé- 
rité marcheront  devant  votre  lace. 

15  Heureux  est  le  peuple  qui  sait  vous 
louer  et  ae  r^ouir  eic  vous:  Seigneur , 
ils  marcbenmt  dans  la  *    *  * 


visage. 

16  Ils  se  réjouiront  dans  les  louanges 
quils  donneront  à  votre  nom  tout  le 
jour  :  et  ik  seront  élevés  par  votre  jus^ 
tîcc. 

17  C.nr  c'est  à  vous  qu'est  dne  la 

gloire  de  leur  force:  et  notre  puiîBance 
ne  s' élève  que  par  l'ejffét  de  votre  boa 
plaisir. 

18  Car  c*eit  le  Seigneur  cnii  nom  a  prit 
pour  son  peuple;  c'est  le  bnint  d^Israil 

et  notre  Koi. 

19  Alors  vous  parlâtes  dans  une  vi- 
sion i  voa  têkllts  prophètes  ,  et  vous  leur 
dîtes  :  Tmi  mis  mon  socoors  dam  m 
homme  qui  est  puissant;  et  j'aiâifécdai 
que  j  ai  choisi  du  milieu  de  mon  peuple. 

20  J'ai  trouvé  î)  a\  id  mon  serrileort 
et  je  l'ai  oint  de  mon  hude  sainte. 

21  Car  ma  main  fassisiera,  etaen 
bras  le  fortifiera. 

22  L'ennemi  ne  pourra  ]>^o^.^loir  sur 
lui;  elle  méchant  ne  pourra  lui  uuue. 

23  Je  taillerai  en  pièces  à  sa  tuc  ses 
ennemis ,  et  je  ferai  prendra  la  faite  à 
ceux  qui  le  haïssent. 

24  Ma  miséricorde  et  ma  vérité  seront 
toujouis  avec  lui,  et  il  sera  élevé  en 
puissance  par  la  «ertedi?  mon  nom. 

25  Et  féladraî  U  puiumme  de  m 
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main  sur  la  mer,  et  Je  u  droite  sur  kt 
fleares. 

26  II  m'invoquera  en  disant:  Vous 
êtes  mon  père,  mon  Dieu,  et  l'auteur  de 
mon  salut. 

.  27  Je  rétablirai  le  premier^ié ,  et  je 

rélererai  au-dewus  des  rois  de  la  terre. 

28  Je  lui  conserverai  éternellement 
ma  miséricorde,  et  T alliance  que  )'ai 
(aite  ayec  loi  sera  invioleUe. 

29  Et  je  fend-sobniler  sa  race  dans 
.tous  les  siècles,  ct  soD  trône  autant  que 
les  cieux. 

30  Si  ses  enfaus  abandonnent  ma  loi , 
,et  <s*ils  ne  narcbent  point  dans  met 
préceptes  : 

31  s'ils  violent  la  justice  de  mes  or- 
donnances, et  s'ils  ne  gardent  point  mes 
commandemens  ; 

32  jeTisiterai  arec  la  verge  leurs  ini- 
quités ,  et  je  punirai  leurs  pochés  par  des 
plaies  différentes: 

33  mats  je  ne  retirerai  point  de  dessus 
loi  ma  nmériconto,  et  )e  ne  manquerai 
point  à  la  Térité  Âtf  promesses  que  je 
lui  ai  faites. 

'  34  Je  ne  violerai  point  mon  alliance  ; 
et  )e  ne  rendrai  point  intttflèi  les  paroles 

qui  sont  sorties  ae  mes  lèvres. 

35  Xai  fait  à  David  tm  serment  irré- 
vocable par  mon  saint  nom;  et  je  ne  lui 
mentirai  point. 

•  dê  Je  où  mi  promis  que  sa  raee  de- 
menrii«  éternellement  ;  et  que  son 
trdne  sera  étemel  en  ma  présence  comme 

le  soleil  ; 

37  comme  la  lune  qui  est  pleine ,  et 
comme  Carc  qui  est  dans  le  cid  le  t^ 
moin  fidèle  de  mon  alliance. 

38  Cependant  vous  avez  rejeté  et  mé- 
prisé votre  peuple;  voua  avez  éloigné  de 
^ni  votre  christ. 

39  Vous  avez  renversé  1  alliance  que 
vous  avez  faite  avec  votre  serviteur;  et 
vous  avez  jeté  par  terre  connue  une 
chose  profane  ks  marques  sacrées  de  sa 
dignité. 

•  40  Vous  avez  détmit  tputes  les  haies 
qii  i  l  environnaient  ;  vous  avez  rempli  de 
iiraveur  ses  forteresses. 

41  Tous  ceux  qui  passaient  dans  le 
chemin  lont  pillé  ;  et  d  est  devenu  en 
opprobre  à  ses  voisins. 

42  \  ous  avez  relevé  la  main  de  ceux 
oui  travaillaient  à  Taccabler;  vous  aves 
renipli  de  joie  tous  ses  ennemis. 

,  43  Vous  avez  ôté  toute  la  force  a  son 
,  cl  ne  Uavez  point  secouru  durant 

^     vlils  raves  dépouillé  de  tout  ion 


023 

éclat,  et  vous  avez  brisé  son  trône  contre 
la  terre. 

4;*)  Vous  avez  abrégé  les  jours  de  son 
règne ,  vous  i  avez  couvert  de  ronfusion. 

46  Jusqu'à  quand ,  Seigneur ,  detour- 
nerea-votts  toujours  vaU^  visage  de 
dessus  nous?  jusqt^â  qiumd  votre  co- 
lère s'embrasera-t-elle  comme  un  feu  ^ 

47  Souvenez-vous  combien  c'est  peu 
de  chose  que  ma  vie  :  car  est<ce  en  vain 
que  vous  aves  créé  tous  les  enfin»  des 
nommes  ? 

48  Qui  est  l'homme  qui  pourra  vivre 
sans  voir  la  mort  '  et  qui  est-ce  qui  re- 
tii'era  son  âme  de  la  puiâsauce  de  l'enfer? 

49  Oi!i  sont ,  Seigneur,  voeaneieunes 
miséricordes  que  vous  aves  promises  à 
David  avec  serment,  eteo. prenant  votre 
vérité  à  témoin  ? 

50  Souvenez-vous ,  Seigneur,  de  l'op- 

{>robre  oue  vos  serviteurs  ont  souÂrt  de 
a  part  de  plusieurs  nations ,  et  que  j'ai 
tenu  commr  renfermé  dans  mon  sein; 


ce 

que 
christ? 

52  Que  le  Seigneur  soit  béni  éternel- 
lement ;  que  cela  soit  ainsi ,  que  cela  soit 
ainsi. 

FSiLUME  LXXXIX. 

L'auteur  de  ee  psaume  reconnut  de» 
vont  Dieu  que  t infidélité  de  son 

peuple  lui  a  attiré  les  châtimens  qui 
V affligent  :  mais  il  le  supplie  de  dê^ 
ioum^'savue  de  leurs  iniquités,  de 
eoneertà^  ieurs  cœurs ,  et  de  leur 
faire  part  de  ses  miséricordes  ;  //  lui 
représente  qu'ils  ont  déjà  subi  la 
peine  de  leur  désobéissance  ;  et  il  eS' 
père  que  s^ il  veut  bien  consulter  sa 
bontés  il  leur  accordera  le  pardon 
qu'ils  lui  demandent:  il  lui  repré^ 
sente  encore,  qu'au  fond  la  vie  de 
FhommeH^étant  ensaprésence  qi^un 
point  et  une  vapaur  qui  passe  en  un 
instant,  et  étant  remplie  de  peines  et 
d'inquiétudes  ,  ce  serait  un  surcroit 
à  Leur  malheur  que  tf  avoir  encore  à 
supporter  le  poids  et  les  r^puntrs  de 
sa  colère.  Ce  psaume  escrime  le  gé- 
missement des  justes  au  milieu  des 
misères  et  des  aj^lictions  de  cette  vie. 

Prière  de  Moïse  ,  l'homme  de  Dieu. 

1  Seigneur ,  vous  avez  été  notre  i*e» 
fuge  dans  la  suite  de  toutes  les  races. 
'  2  Avant  que  les  montagnes  eussent  été^ 
ÙAleê,  ou  que  la  teire  eut  été  formée. 
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et  tout  Tuniven,  vous  êtes  Diende  toute 
clernilu,  et  daus  tous  les  siècles. 

3  Ne  rédiutcz  pas  rbomoM  dam  le 
dernier  abaissemeot  ;  pumque  tous  arcs 
(lit  :  CouYcrtiMec-voUi  f  o  «olâns'def 
hoinmep, 

4  Car  <l«raiit  vos  yeux  niSItf  am  ao«t 
eomme  le  leur  d'hier  uni  est  passé  ;  eC 
comme  une  veille  de  la  nuit  :  5  leurs 
années  aeroot  regardées  comme  ua 

uéaut. 

L'homme  est  le  matm  comme  IImiIm 

qui  ^^êtae  bientôt:  6  il  fleuiit  le  inatin, 
et  il  passe:  il  tombe  le  aoir»  U  ^eoàianiK 
et  il  5e  sèche. 

7  Cesl  par  uu  efliet  de  votre  colère , 

3 ne  uottt  nous  Toyoïu  vtduile  k  cet  état 
e  ^^r^h"^*  ;  et  par  un  effet  de  votre 
fureur  que  nouf  aommct  rempiia  da 
trouble. 

8  Vous  am  mîaiM»  iuiquiléi  en  fotre 
présence,  et  exposé  toute BoCre  vie  à  k 

Btmière  de  votre  visage. 

9  Car  tous  nos  jours  se  sont  consu- 
més: et  UOU5  nous  sommes  trouvés  coa- 
eumèi  noua-mimes  par  la  rigueur  de 
TOtre  colère  :  nos  années  se  passent  eu 
de  vaines  inquiétudes»  comme  celles  de 
Tara  ignée. 

10  Les  jours  de  tous  nos  ans  ne  vont 
lurdinairement  au  à  soixante  et  dix  an- 
nées :  at  les  puis  forts  vivent  jusqu'à 
quatre-vingt  H  ans ,  le  surplus  n'est  que 
peine  el  doulcui'  ;  et  c'est  même  par  un 
eÂèt  de  votre  douceur  que  voua  nous 

*  tmitex  de  cette  iortc. 

11  Qui  peut  connaître  la  gnuideur  de 
votre  colère,  el  en  compreuHre  toute 
l'étendue,  autant  qu  elle  est  redoutable? 

13  Faites  enfin  édaler  la  pidamnce 
de  votre  droite;  etinstmiieBnnlncflnu' 
par  la  vraie  sagesse. 

13  Tournez-vous  vci^  nous,  Seigneur; 
jusqu'à  quaud  noug  rejeterez^vous? 
laisaes-vous  fléchir  en  fiivenr  de  wm  aec^ 
viteurs. 

1  i  Nous  avons  Hé  combles  <le  votre? 
miséricorde  dtrs  le  maUn:  nous  avons 
tressailli  de  joie ,  et  bous  avens  été  rem- 
plis de  consolation  loua  laa  joan  de  notre 
vie. 

{ 5  Nous  nous  sotnmcs  réjouis  à  pi-o- 
portiou  des  jours  où  vous  nous  avez  hu- 
miliés ,  et  des  années  où  noua  «tons 

éprouvé  les  maux. 

16  Jetez  vos  regards  sur  vos  serviteurs 
et  .sur  vos  ouvrages;  et  conduises  leurs 

enliins. 

17  Que  h  lumière  du  Seigneur  notre 
Oieu  se  répande  sur  nous:  co«dnîiei 
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den  lumt  les  ouvrages  de  nos  mains; 
fet  que  Tœuvre  de  nos  mains  soit  con- 
duite par  vous-même]. 

PSAUME  XC. 
L'Mllmr  de  ee  psaume  r^rësente  à 
çeicjr  qui  sont  ajfligésy  tjuml  mmnUige 
a  y  a  de  mettre  en  Diem  toute  M 
CQnfutnce  ,  et  (V espérer  en  son  se- 
cours; et  par  occasion  il  frit  tc  ln^ 
de  lm  Êoute^uiemutee  de  Dieu  et  de 
set  mtsérieordee  envers  ceux  tetU 
à  lui.  C est  la  prophétie  la  pkâseltin 
de  la  promesse  aùs/tlue  ,  unii*erselle 
et  irrévocable  dune  protection  tou- 
jours  atteHttve  ^  gHeu  i  engage  de 
dommeràêes  élus. 

[Lonangesur  le  cantique  de  Dand]. 

1  Cdni  cmi  demeure  ycrfnBcreanafas- 

s'stance  du  Tré»>bBut,  se  rcposen  sth- 
renient  80US  la  proteolâen  «i  J>Hn  dn 

ciel. 

2  HdiraanSetgneui*:  Vous  èteamon 
défenseur  et  mon  reftige:  il  eet  nH* 

Dieu  ,  et  j'espérerai  eu  lui  : 

3  pure  ou' il  m'a  délivré  lui-mcrae  du 
piège  livit  cliMmurê ,  et  de  k  ànm 
et  piquante.  * 

4  II  vous  mettra  oomt  à  Timide 

tous  ses  épaules,  et  voui 
sous  ses  ailes  :  sa  véi'ité  VOUS 
coiume  uu  boucliei*. 

5  Vous  sie  onaindmi  rien  de  touA  et 
qui  eâfraie  durant  la  nuit,  ni  U  flèebi  qnl 
vole  (hitiint  le  jour;  6  ni  les  itkiux  fUt 
l'on  prépare  daus  les  tënèbros«  ni  Jes  11- 
taques  du  démon  du  midi. 

y  Mille  tomberont  ivotneodlé*  et  dût 
mille  à  votre  droite:  niMi  Im  fifir#n*air 
prochera  point  dévoua. 


8  Vous  coutempicrez  seulement,  et 
vous  verrer  de  vos  ^eux  le  ^>^i<timffiit  des 
péchenra. 

9  ftawe  que  nostf «w«  dit:  fla^nmr, 

vous  ^tes  mon  espérance ,  et  que  roos 
avez  choisi  le  Très-haut  pour*  voCrsrs* 

iuge: 

10  le  mal  ne  viendra  point  iasqa*à 
vous,  et  les  fléaux n^appsodMrant peint 

de  votre  tente. 

1  !  Car  il  a  commandé  à  ses  ai^odo 
vous  garder  dans  toutes  vos  voies. 

12  ib  vous  porteront  dans  leurs  mains, 
de  peur  que  vona  ne  henrties  voire  pind 
contre  la  pierre. 

13  Vous  marcherez  sur  Taspic  et  sur 
le  basilic;  et  vous  foulerez  aux  pieds  le 
lion  et  le  dingon, 

14  Pittce  qn*il  m  ttpété  ta  moi»  dit 
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Dùu ,  je  k  déLÏTrerai  ;  je  serai  son  pro-  avec  mépris:  et  mon  oreille  euteudiaoar» 

tecleur,  pait:eqaflft  eoanoiMNiiioiQ.  1er  de  ia  punition  âmméébMm^fùtélà» 

15  Ucriera  vers  moi,  et  jeFexaucerai:  vent  «entre  moi. 

je  suis  avec  lui  dans  le  temps  deViû^'t:-  12  Le  jiisJe  fleurira  comme  le  palmier, 

tiua;  je  le  sauverai  et]e  le  glorifierai.  et  il  se  multipliera  comme  1«  cèdre  du 

16  Je  le  combler»!  de  joors  &  et  je  lui  Liban. 

fcnt  Twr  le  saint  que  |e  loi  dotine.  13  Ceux  qui  sont  plantés  dans  la  mai- 

ÏSA.UBfE  XGI.  son  du  Seicnenr,  fleuriront  à  rentrée  de 

_^            -                       *      .   ^.  la  maison  de  notre  Dieu. 
Vmtienr  de  ee  psaume  lewwwe  ihem 


14  Ib  se  multiplieront  de  nouveau 
dans  une  vieilIcMe  codiblée  de  biens,  et 
ib  seront  renqilis  de  f^;iieur, 
-  ,  -  -  ......  ISpourannoucerqueleSeieneurnotre 

dee^  oumges.p^eon  mumUoMi^  Dieu  istplein  d'équité,  et  qu  lîn  v  a  point 
^  tl  oppose  au  néant  et  à  la  vantte  l«:  *  ^       J  r' 

des  pécheurs,  et  par  la  prrttectinn 


rie  t avoir  délivré  de  la  persécution 
de  ses  ennemis.  Il  relève  sa  gloire 
par  la  grandeur  et  la  magnificence 


lui. 

PSAUME  xai. 

VtttUeur  de  ce  nteume  loue  la  fran* 
.  denrdeDieiidmnsiatnkHienetel'u-' 

nii'ers ,  dans  sa  puissance  absolue 
sur  tous  les  elémens ,  en  particulier 
sur  lesjlots  et  les  orages  de  la  nier. 
Le  prophète  poHe  tes  regards  ju»-t 
quet  sur  J.  C.  prenent  possession  de 
son  royaume  par  son  ascension  ,  et 

1  11  est  bon  de  louer  le  Seigneur ,  et  [Louauge  pour  serrir  de  cantique  i  De- 
de  chanter  à  la  gloire deitiÊn  non ,  d  vid  au  jour  cfe  devant  le  sabbat ,  lors- 
XtMseiAi  que  la  terra nitafiennie,oif  habitée]. 

2  pour  annoncer  le  matin  votre  misé-  {  Le  Seigneur  règne  ,  et  s'est  revêtu 
Hcoixie ,  et  votre  vérité  durant  la  nuit,  de  gloire  et  de  majesté  :  le  Seigneur  s'est 

3  sur  l'insti-ument  à  dix  cordes  joint  revêtu  de  iorce  ;  il  s'estarmé^ie  m>/»  pou' 


2uii  donne  aux  justes  :  ensuite  par 
e  nobles  et  riches  comparaisons ,  il 
oppose  le  Jëlicité stable  etpermanente 
de  P  homme  fidèle  à  in  fin  malheu- 
reuse de  l  impie.  Ce  psaume  est  un 
cantique  de  consolation  pour  les 
justes  rentre  le  SDonduie  que  pourrait 
le  prospérité  des  mé- 


an  chant,  et  snr  la  harpe. 

4  Car  vous  m^avez ,  Seigneur ,  rem- 
pli  de  joie,  dans  la  rue  de  vos  ouvrages; 
et  je  tressaillerai  d'all^resse  en  considé- 
rant les  oeuvres  de  Toa  mains* 

5  Que  vos  oaTTBi^,  Seigneur,  sont 


ipot 
rotr. 

'  Car  il  a  aflermi  le  vaste  corps  de  U 
terre,  en  sorte  qu'il  ne  sera  point  ébranlé. 

2  Votre  trône,  à  Dieu,  était  établi 
dès-lors  ;  vous  ète^  de  toute  éteiiaité. 

3  Les  fleuves ,  Seigneur,  ont  élevé,  ka 


grands  !  voe  pensées  sont  ufimmait  fleuves  ont  élevé  leur  voix, 

profondes.  Les  fleuves  ont  élevé  leun flots,  4  an 

6  L'homme  hisensé  ne  pourra  les  bruit  des  grandes  eaux. 

oonnatlie ,  et  le  fon  n*en  anra  peint  rin-  j^^s  aoiuèvemens  de  la  mer  sont  admi- 

telUgence.  râbles  :  mais  le  Seigneur  qui  est  dans  les 

7  Lorsque  les  pccheui-s  se  seront  pro-  ^jg^^^  ^st  encore  plus  admirable. 
a»«itH  au-dehors  comme  l'berbe,  çl  que  5  Vos  témoignages  ,  Seigueur  ,  sont 
tous  ceux  qui  commettent  riiiiq;uitéaa-  très-dignes  de  créance  :  la  sainteté  doit 
tout  paru  avec  éclat:  ib  périront  ^os  f^j^  l'oraenicnt  de  votre  maison  dans 
tous  les  siècles;  8  mais  pour  vous,  Set-  toole  la  suite  des  sièdes. 

eneur,  vous  êtes  étcroeUemoit  le  Très-  .            PSA.UME  Xd'll 

9  Ov  toici ,  Seigneur ,  que  vos  enne-   £e  prophète  dans  ce  psaume  représente 
voiciqnevnaennemis  vont  périr,  et       l'aveuglement  et  l'injustice  de  ceux 

qui  abusant  de  la  patience  de  Dieu  , 
persécutent  et  oppriment  les  persoip^ 
nos  faibles.  Il  encourage  les  bons  à 
se  soutenir  dans  leurs  souffrances  , 
par  la  vue  delà  miséricorde  de  Dieu 
qu'ils  doivent  toujours  espérer  :  et  il 
appuie  cette  véfité  par  son  propre 
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Usoi  ceux  qui  commettent  l'iniquité  se- 
nynt  dissipés. 

10  Etmafbrces'éleveraeontralacenie 
«le  la  hcMne ,  et  ma  vieillesse  se  renou- 
vellera^ par  votre  abondante  miséri- 
corde. 

1 1  £t  mon  (cil  a  regardé  mes  eonemii 
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^§mple.  Les  justes  trouvent  dam»   iTmi  serait  pen  fallu  (jat  mon  âme  ne  lilt 

ce  psawne  unt/  source  de  consola^    tombée  dans  l'enfer. 


tion  au  miiieu  des  plus  qffligeatifs 

[Psatunede  Dtrid,  pour  le  quatrième 
jour  «prèi  le  aabbat ]. 

1  Le  Seigneur  est  le  Dieu  4n 
geanoes  :  le  Dieu  cUs  ▼wigeepcet  >  agi 

avec  une  entière  liberté. 

2  FaitesécLater  voire  grandeur,  o  Dwu^ 
qui  jugez  la  terre  ;  rendez  aux  superbes 
ce  qui  leur  est  dû. 

3  Jusques  à  quand  ,  Seigneur,  les  pë-> 
chcurs,  jusques  à  quand  les  pécheurs  se 
glorilieruut-ilsai'crc  insolence? 

4  Jusquês  à  quand  tout  ceux  qui 


18  Si  je  disais  :  Mon  pied  m  été  ébranlé; 
ttrettitéi  iettidle,  Seigneur  t  me  soute- 
nait aussitôt. 

{9  Vos  consolations  ont  rempli  de  joie 
mon  âme  ,  à  proportion  du  gmud  nom- 
bre de  douleurs  qui  ont  péuctré  mon 


20  Le  tniMUiil  de  riaînMice  peui-il 

avoir  quelque  union  avec  vous  ,  lorsque 
vous  nous  laites  des  comuModemeiw  pé- 
nibles ? 

^  21  Les  mécham  tendront  des  pièges  à 
râme  du  )ueie,  et  condanineroMt  le  mng 

innocent. 

22  Mais  le  Seigneur  est  deTenu  mou 


mettent  dei  injustices ,  se  répen-   ^    .  de  mon  es* 

dront-jbendesdtscours  i«5«/f«.v,  et  pro-  p^rance 

féreronl-ils  des  paroles  impies  contre    *^23  Et  il  feiti  retomber  sur  eux  leur  ini- 


vous:* 


e  .  a  '   ■_.    ..^   ^        .    quité;et  d  les  fera  périr  par  Leur  propre 


mage 

6  Ils  ont  mis  à  mort  la  veuve  et  Tétran- 
ger;  ils  ont  tMé  Ict  wpheliM. 

7  Etilsonldil:LeSe^earne le  verni 
|»Mit;  «i  In  Die«  de  Jeenb  n*eB  Moum 

rien. 

8  Vous  qui  parmi  le  peuple  êtes  des 
insensés ,  entrez  dans  TinteUigeuce  de  la 
vérité:  tous  i|iii  êtes  fout,  commencer 
enfîn  à  devenir  sages. 

9  Celui  qui  a  fait  l'oreille ,  n'entcndra- 
t-il  point?  ou  celui  qp  a  ioimé  rceii»  ne 
vei  ra-tr-il  point  ? 

10  Celui  qm  reprend  lee  netiom  ^  ne 
Tons  couvaincra-t-il  pus  de piJché;lm(fà 
enseigne  la  science  à  l'homme  ? 

11  Le  Scigucur  connaît  les  pensées 
des  honuncs;  et  il  saittiu  cUcssont  vaiue». 

12  Heureux  est  rbomme  que  vous 
•Tes  TOtts-méme  instruit ,  Sei|^iicur«  et  à 
qui  vous  avez  enseigné  votre  loi , 


PSAUME  XCIV. 

Ce  psauma  est  wta  huangm  que  David 
donne  à  Dieu,  pamr  retever  sa  ma» 
jesté  au-dessus  de  tous  las  autres 

dieux    des    nations    idolâtres.  II. 
exhorte  le  peuple  d'Israël  à  Lui  être 
fuièle,  parce  q»âit  est  leur 


L 


au  il  est  isur  pasteur,  q»^itê  sas^aas 

brebis ,  parce  qu'enfin  il  saura  bien 
punir  ceux  tl'enti'e  eux  qui  lui  ser%fHt 
rebelles,  conune  il  i*a  Jàil  dans  plu- 
sieurs remeomtras,  doiu  ii  Imr  aiâa 
les  exemples,  la  St.'Esfnt  ss  ré^éld 
dans  l'epitrc  aux  Hcbreux  que  ca^ 
psaume  regarde  J.  C.  même  le  sou%^ 
raim  pasteur  de  nos  dates ,  et  le  repo^ 
éternel  auquel  nous  sommas  tous  ap~ 
pelés, 

ponr  servir  de  c— tiaoi  « 

David]. 


1 3  afin  que  vous  lui  procuriez  quelque.  1  Venes,  réioutsions-nouB  au  Seigneur: 
•doudssement  dam  les  jours  mauvais,  duBlomeKl1ionM«vdaDian notre Sao- 
jusqu^à  ce  <iue  soit  creusée  la  IbiM  d»-  veur. 

tinée  au  pécheur.  2  Présentons-nous  devant  lui  en  hù 

14  Car  le  Seiçnour  ne  rejettera  poiut  offi  ant  nos  actions  de  grâces  ,  et  auiuiiio» 
son  peuple ,  et  u  abandonnera  poiut  son  de  nos  cantiques  pouMons  dee  cris  de jmi» 
h&rita^  ;  &  sa  gloire. 

15  )iia^*à€eqve h ^viitte justice làiM  3  Carie  Seigneur  est  le  grand  Dien, 
éclater  son  jugement,  et  que  tous  ceux  et  legrandroÀdtoMrf an  lllwyadilWlliWi 

Xont  le  cœur  droit  paraissent  devant  dieux, 

avec  contianoe.  4  Car  la  terre  dans  toute  soo  étendue 

16  Qai  est-ce  qui  •'éleftam  ntee  moi  mt  on  m  main .  ni  in  phw  hitaa  iimli 
■Mo  les  méchana?  ou  qui  se  tiendra  gnes  lui  appartiennoiit. 

ferme  auprès  de  moi  contre  eetut  qui  5  Car  la  mer  est  à  Itn ,  e]l«  cstson 


commettent  I  mtquité 


17  Si  le  Seigueiu*  ne  m^eût  assisté ,  il  la  terre. 


vrage  ;  et  ce  soutsei  mams  qui  ont  tormé 
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ffYaiez,  adorons-le,  prottenioiiip«oas,  que  nijeli  âê  louanges  :  la  nmteté  «t 

et  pleitton»  datant  le  iMÎgiieiirqiiiDOitfa  la  magnificence  éclatent  dans  son  teint 

créés.                                    ^  lieu. 

7  Car  il  e3t  le  Seigneur  notre  Dieu,  et  7  Venez,  6  nations  clifiereot«>s ,  ap- 

onpeuplc  au  ilaourrittlaos  porter  vo$  pnéiems  tm  Seigneur  :  venes 

,  et  SCS  broiit^'Àl  conclut  oflrir  au  Seigneur  Tbonneur  et  la  uloire? 


tetpkumges 

comme  avec  la  luaiti 

Si  vou»  cnteodcz  aujoui  il  hui  sa.  \i>ix , 
8  gudes-TOtts  bien  «fendnrdr  vos  cooniv: 

ceMie il  «ma  anleapedb  murmure 
qui  excita  ma  colère,  et  au  jour  de  lu  teu- 
tatioa  dans  le  dés^t ,  9  où  vus  pères  ipe 
tentèrent  et  éprouvèrent  jna  puissuu£t: , 
et  furant  témoin»  de  Jne»  emnet  inim- 
iulemes. 


S  v*:nez  offrir  au  Seigneur  la  gloMe  do^ 
à  M>u  nom. 

Prenez  deeTÎotiniet,  eteatreidans  sa 
niaiipa  :  9  adorez  lo  Seigneur  A  Tentrée 

de  son  saint  tabcrnarif . 

Que  toute  la  terre  ttenible  devant  sa 
Êice  :  19  dites  parmi  les  nations  :Que  \« 
Seigneur  a  établi  aon  régne  tttpnéme. 

Car  il  a  afFci  mi  toute  la  terre  ,  qui 


10  Je  fus  durant*  quarante  ans  en  co^    sera  point  ébranlée;  il  jugei^a  les  peuples 
1ère  contre  cette  race  «  et  je  d  sais  :  Le    selon  1  équité. 
 •   ^-     dans 4'^        ■  ' 


de  ae  peapleast  tomjc 
MBit;  at  ils  Waat  pom 

Toiei. 

il  C^estpourquoifai  jurédaesniacp- 
lère,  ^'iJs  nentreitiient  point  dans  ie 
iisKdb  mm  repos. 

PSA^UBiE  xcr. 

VmtUeiw  4ê  eg psaume  relève  avec  ma* 
gH^emtee  ia  gloire  ,  la  puissant  e  et 
aa  maji^stë  de  Dieu ,  nu-dessus  des 
éUeux  vi  des  démons  qu'tuioruicnt  les 
mmHU;  Uimite  émOeg  iee  maikmtÂ 
uU  offrir  des  vieiùmes,  af  à  ^oenir 
ÀtÊter  tOM  saint  nom  dans  son  taben^ 
9Êmeie  :  enfin  il  exltorie  iouies  k)s 
^réaiures  à  le  l»:nir  et  à  lui  rendre 
éemmnge*  Mtds  aeats  eepremier  mms, 
ioits  iet  interprètes  nous  Jou  t  décou- 
vrir le  mystère  de  Ca^'énement  du 
Hesma         de   létMbUsaemeut  du 

ra^t^mi  efeX  ^tUédi»^^  dm 
son  Eglise  dme  tnaif  êm  fcwie. 

[  Cantique  poiur  David,  qtàfiit  chanté 
lorsqu'on  bnti5sait  la  maisoil  és  Osek 

après  la  captivité  ]. 

A.  Chantez  au  Seigneur  un  cantique 
nouveau  :  chantez  au  Scij^ueur,  peuples 
de  tottia  la  terre. 

2  CShantez  au  Seigneur,  etbénissez  son 
MiA/noB:  annoncez  daus  toute  la  suite 
des  jours  son  assistance  saliitain.-. 

3  AunonceS  sa  elouc  parmi  les  na- 


11  Qite  les  ciauE  sa  réjouissent,  et  <jua 
la  terre  tressaille  de  joie  :  ^pie  la  mer 
avec  at  i|ai  la  lampUt  em.  soit  toute 

éffiue. 

12  Les  campagnes  ressentiront  cette 
}oia  aussi  bien  que  tout  ee  <|u*eUes  con- 
tigmunt  t  tous  tes  ai^ra  des  forêts  très* 

sailleront  d'allégresse  , 

13  par  la  |)néscncc  du  Seigneur;  à 
cause  qu  il  vient  ,  à  cau^;  ([uil  vient  ju- 
ger la  lenne. 

Il  jugera  tonte  la  terre  d£iosT|^|llité  , 
et  ifis peuples  selou  sa  vérité. 

PSAUME  XCVI. 
4^€si  une  <ictinn  de  grâces  ^  que  VaU" 
ieur  die  ce  psaume  rend  à  Oieu,  pour 
quelque  tdeieine  qtfil  mvmii  nenaar» 
tée  sur  les  natiomeèdeiâtres. 
pose  la  toute^puissance  de  Dieu  ,  sa 
majesté  et  sa  gloire ,  au  néanl  et  à  la 
Juwlesse  4e*  idaSes  et  des  dieux  des 
nations,  et  invite  tes  justes  à  rendre 
gloire  au  vrai  Dieu ,  à  se  confier  à 
jes  soins ,  et  à  lui  être  Jidèles.  Afais 
il prophétise  en  mente  temps  d'une  /na« 
mire  trés-etaire  établissement  qfi» 
rituel  du  royaume  deJ,C. 

[A  Ikvid,  guand  sa  terre  fut  rétfd>Iie]. 

1  ha  Sc^neur  est  entré  dans  son 
gfXC  :  que  ia  (erre  tressaille  dp  j^ie  : 
toutes  les  îles  se  réjou.iiAeat. 

2  Une  nuée  est  autour  de  lui ,  et  Tobs- 


tioDs ,  et  ses  meîN^es  au  miliauda tous    curité  F enjrironne  :  la  justice  et  le  juge- 


Wpeuples. 

4  Car  le  Sc  gneur  est  gi  and  ,  et  infi- 
nimenl  louable  :  il  est.f««j;  comparaison 
pliu  redoutable  que  tous  les  dieux. 

5  Car  tous  laa  dieux  dos  nations  sont 


6  II  ne  Toit  darant  lut  que  gloire  at 


jnent  sont  le  soutien  de  s-on  troue. 

3  Le  £ieu  marchera  devyiii  lui ,  et  em- 
brasera tout  autoïu'  de  lui  .'«e»'«  cnucuns. 

4  Se»  éclairs  ont  paru  tout^  la 
jyarre  ,  41e  les  a  vus ,  et  en  a  été  toutp 
émue. 

5  Les  montagnes  se  sont  fonduescomme 
U  cire  à  la  préieace  du  Sei|oeur  i  la  pre^ 
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lenoe  da  ârigMOr  a  fidt  fondre  toute  la  la  come ,  faites  retentir  de  saints  tran»- 

terre.  poitsdejdieenpréaenceduSeignearvofrff 

6  Les  cieux  ont  annoncé  sa  justice  :  et  roi. 

tooslespeuplatont  TU  sa  gloire.  j  Que  la  mer  en  soit  émue  avec  loul 

7  Que  tous  ceox-là  soient  confondus  ee  qui  la  remplit ,  toute  la  terre,  et  ceu 

qui  adorent  les  ouvrages  de  sculpture,  et  qui  l'habitent. 

qui  se  glorifient  dans  leurs  idoles  :  ado-       8  Les  fleuves  frapperont  des  mains, 

rez-le ,  vous  tous  qui  êtes  ses  anges.  comme  aussi  les  montagnes  tressailleront 

8  Sion Faentendu,  ets^enest i^éjouie :  de  joie , 
ctles611eide  Jttdaonttrniailli  deîtne,      9  à  la  présence  dn  Seigneur ,  4 
Seigneur,  à  cause  de  vos  jugemens.  qu'il  vient  juger  In  tei  re. 

9  Car  vous  êtes  le  Seigneur  très-haut      II  jugera  toute  la  terre  selon  la 
qui  avé%  Pmtpim  sur  toute  la  terre  :  tous  et  les  peuples  selon  l'équité. 
Ites  infiniment  élevé  aunletsus  de  tous 
li»  dieux. 


10  Vous  qui  aimez  le  Seigneur ,  haïs- 

 i  le  mal  :  le  Seigneur  gai  de  les  âmes 

de  ses  saints ,  et  il  les  délirrera  de  la 
amindu  pécheur. 

11  La  lumière  s'est  levée  sur  le  juste  ; 
et  la  joie  dans  ceux  qfû  ont  le  cœur 
droit. 

-  f2  Réjouisses-vons,  justes,  au  Sei- 
gneur :  et  célébrez  par  tw  kmanges  la 
mémoire  de  sa  sainteté. 

L'auteur  de  ce  psaume  remercie  Dieu 
â^avoir  sauvé  son  peuple  dune  ma- 


psAUiME  xcvni. 

Ce  psaume  contient  une  exhortation 
que  Dmdd  fitit  mix  peuples  ,  de  ré- 
vérer la  gloire  de  mat  réddantdmu 
Marche  ,  etde  V adorer  avec  une  hum- 
ble  /tvjreur ,  à  P exemple  des  saints 
prop/iètes  qui  les  avaient  précédés. 
L'mreke  reprétmUdi  /.  C  mène , 
l'arche  sainte  de  PalUance  nouveik; 
et  c'est  le  règne  même  de  /.  C.  qtiê 
le  prophète  annonce. 

[  Psaume  pour  David]. 

i  Le  Seigneur,  qui  est  assis  sur  les  ché- 
rubins y  est  entré  dans  son  règne  ;  que  les 


 „   _        _  rè«ie  ;  ^ 

nièré  éclatante  d!t  la'^fureurde  ses  peuples  en  soient  Anus  de  oolère,  que  la 
mmmdtyétamÂUtmtUpeupUdtlê^  soitëbranlée. 
rmHàtfmr^mr,  eiàiuien  témoi-  2  I^e  Seigneur  est  grand  dans  Sion: 
gner  sa  reconnaistance  par  des  hym-  il  est  élevé  au-dessus  de  tous  les  peuples. 
nés etdes  cantiques.  Mais  il  est  visible  3  Qu  ils  rendent  gloire  à  votre  grand 
que  ,  selon  le  sent  spirituel ,  ce  nom  ;  parce  oii*il  est  terrible  et  saint , 
fntuma  inappliqué  foirl  enite*  d  /.  C.    4  et  que  la  majesté  du  roi  supréma  éetalt 

dans  son  amour  pour  la  justice. 

Vous  nous  avez  marqué  une  conduitt 
très-droite  :  vous  avez  exercé  la  justice 
et  le  jugement  dans  Jaoob. 

5  Relevez  la  gloire  du  Seignenrnotre 
Dieu ,  et  adorez  l'escabeau  oesespiedi* 
parce  qu'il  est  saint. 

6  Moïse  et  Aaron  étaient  ses  prêti^« 
et  Samuel  était  du  nombre  de  ceux  qui 


Fmume  (pour  Ikrid]. 

1  CSiantes  au  Seigneur  un 
cantique  ;  parce  qu  d  a  fait  des  prodiges: 
c*est  par  sa  droite  seule,  c'est  par  sott 
bras  saint ,  qu'd  a  opéré  le  salut. 

2  Le  Seigneur  a  iaii  connaître  le  salut 
i|ai*il  nous  réserrait;  il  a  manilèsté  sa  jus- 
tice aux  yeux  des  nations. 

3  II  s'est  sourenu  de  sa  miséricorde  , 
et  de  la  vérité  des  promesses  qu'il  avait 
faites  H  la  maison  d'Israël  :  toute  l'éten- 
due de  la  terre  a  m  le  salut  que  notre 
.iMeu  nous  a  envoyé. 

4  Poussez  des  cris  de  joie  k  la  gloire  

de  Dieu ,  vous  tous  habitans  de  hi  terre:       g  Seigneur  notre  Dieu 7TOin les exau« 


Ils  invoquaient  tous  le  Seigneur,  et  le 
Seigneur  les  exauçait  :  7  il  leurparbttatt 
milieu  de  la  colonne  de  nuée. 

Ils  gardaient  ses  ordonuances»  et  les 
précrates  quil  leur 


élevez  vos  voix,  laites  entendre  des 
chants  d*aUégresse,  et  joignez-y  le  son 
des  instrumens» 

5  Ghanisi  sur  la  harpe  des  cantiques 
au  Seigneur  :  sur  la  harpe ,  et  sur  1* 
trument  à  dix  cordes. 


ciez  :  ô  Dieu ,  vous  avez  usé  envers  eux 
de  miséricorde ,  lors  même  que  vous  pu- 
nissiez en  eux  tout  ce  qui  pouvait  vous  y 

déplaire. 

9  Glorifiez  le  Seigneur  notre  Dieu , 
et  adorez-/tf  sur  sa  sainte  montagne  ■. 


6  Au  son  des  trompettes  battues  au  parce  que  le  Scigneui*  notre  Dieu  est 
marteau,  et  de  celle  qui  est  fiiite  avec  saint. 
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PSAUME  XCXIX. 

V auteur  de  ce  psaume  invite  toutes  les 
nations  et  le  peuple  du  Seigneur  à 
louer  le  Seigneur,  à  venir  lui  offrir 
leurs  hommsÊges  dans  son  saint  Ai- 

bernacle^  et  à  lui  rendre  grâces  avee 
des  transports  de  joie  et  de  reconnais 


829 

connaissais  point  celui  qvfmt  COndlttK^ 
maligne  éloisnait  de  moi. 

5  JapenéBUtais  celui  ^i  médisait  en 
secret  d«  Mm  prochain  :  le  ne  mangeaii 
point  evec  ceiuc  dont  lWcitMiperbe>  H 
le  cœur  insatiable. 

6  Mes  ^eux  ne  regardaient  sur  la  terre 
que  cens  ifod  étaient  vraiment  fidèles , 


sa/ice  des  biens  qu'ils  en  ont  reçus.     v    ,  ,    ^  .  .  » 

Cest  uneprophétiede  la  vocation  des  .  ,  .  «mcou-  |irèt  de  moi  :  et 
gentils,  '  '  " 

fiNHune  dTaetioni  de  grâces. 

1  Poussez  des  cris  de  joie  à  la  gloire 
de  Dieu  ,  vous  tous  habitans  de  la  terre: 
2  servez  le  Seigneur  avec  joie  ;  présentez- 
vous  devant  lui  avec  des  chants  d'alié- 


je  u  avais  pour  ministre  et  poor  officier 
que  celui  marchait  dans  une  voie  in- 
nocente. 


7  Celui  ^i  agit  avec  orgueil,  ne  de> 
meurera  pomt  dans  ma  mauMMi  :  eduiqui 
profère  aes  choses  injustes  ,  n'a  pi|  tn 
rendre  agréable  devant  mes  jeux. 

3  Sachez  que  le  Seimir  tAkvrai  iJJ^i!^^^î  '  ""/''^  ^"^-^ 
n;«..  .1  •  ''r'V^Jrr  les  pécheurs  de  la  terre ,  afin  de  bannir 

D.eu:  quecestlu.qu.nousafa.ts,etque  de  laviUe  du  Seigneur  toicto»  qui  c«i^ 

nous  ne  nous  sommes  pas  laits  nous*  metteutl'iBiqSS.  "««wwiwww 

mêmes.  ^  * 

Vous  qui  êtes  son  peuple,  et  les  lira*  ISATJME-CI. 

bis  quM  nourrit  dans  ses  pâturages,  V auteur  de  ce  psaume  décrit  id  ifsâp- 

4  entvez  par  les  portes  «fe 5o/i  tabernacle  trente  désolation  où  lui  et  son  peum 

en  Thouoiaut  par  vos  actions  de  grâces,  plà  ont  été  réduits;  et  il  la  dépeint 


et  venes  dans  m  maiaon  en  chantant  des 
hjmncs ,  glorifiefr4e:  loues  son  nom. 

5  Car  le  Seigneur  est  plein  de  douceur; 
sa  miser  corde  est  étemelle,  et  sa  vé- 
rité s'éiendra  dana  la  suite  de  toutes  les 


PSAUJVIE  C. 

Ce  psaume  contient  une  description  des 
devoirs  dun  saint  roi  dans  lo  gnu- 

oemement  de  son  royaume ,  lesquels 
consistent  non  seulement  à  faire  en 
sorte  que  ses  swets  servent  Vieu  avec 
fidélité,  et  qt/ils  observent  sa  loi; 
mais  encore  à  récompenser  les  bons. 


sons  dwsrsss  similitudes  U-ès-capO' 
bles  d exprimer vkfoment  sa  dotdmw; 

il  demande  à  Dieu  quil  les  secoure 
et  les  délivre  de  la  persécution  de 
leurs  ennemis.  Ensuite  ^  comme  s  il 
en  avait  été  exaucé,  U  le  rsmercià 
ét avoir  soutenu  Sion ,  et  ttavoirren^ 
versé  ses  ennemis.  Plusieurs  Pères  et 
interprètes  reconnaissent  ici  la  voue 
de  f Eglise ,  qui  au  mdkaudes  t^it- 
lions  tpieUe  éprouae  ici  bas  dans  la 
personne  de  ses  membres  y  réclame 
le  secours  de  J.  C.  son  chef  à  qui 
5,  Paul  même  applique  planeurs  ver-^ 


et  à  punir  les  prévaricateurs.  Ves-    Qraiion  du  pauvre,  lorsqu'il  sera  dam 

^lAiJT^'t[  'i^"'      '''_'^_'T/tV'''.^'  lafflictiou  ,  et  qu*il  répandra»  prière 


dèle  dans  la  personne  de  David,  ou 
plutôt  dans  /.  C.  même  dont  ùaM 
ékUtlaJigure, 

Ptoiuae  pour  David. 


en  la  présence  du  Seigneur. 

1  Seigneur  ,  exaucez  ma  prière.,  efc 
que  mes  cris  s  élèvent  jusqu'à  vous. 
^  Ne  détournez  point  de  moi  votre 
4  Je  diairtenii ,  Seigneur,  devant  tow   visage  ;  en  quelque^  jour  que  je  me  trouve 


TOtre  miséricorde  et  votre  justice. 

Je  les  chantei'ai  sur  des  instnimcns 
de  musique  ;  2  et  je  tu  appl  querai  à  con- 
aaftra  b  voie  qui  est  mu«  et  sans  tache  : 
quand  ▼iendrcs-TOus  a  moi? 
Je  marehais  dans  VmsioesnBa  ém 


irfBigét  renides-vous  attentif  à  ma  de- 
mande ;  en  quelque  jour  que  )e  vous  in* 

voquc,  exaucez-moi  prompteineut. 

3  Car  mes  juui's  se  sont  évanouis 
comme  in  fumée  •  et  mes  oi'sent  devo- 
wss  aussi  secs  que  les  matiérm  les  pina 

cœur  au  m-lieu  de  ma  maison  :  3  je  ne  me    aisées  ^  bi  iiler. 

proposais  rien  d'injuste  devant  les  veux,  4  J'ai  été  f  rappé  comme  1  herbe  L*est 
ft  bsissais  ceux  qm  riolaient  totre  loi.      par  l'ardeur  du  so  Idl  ;  et  mon  cœur  s  est 

4  Gelni  dont  le  ooeurélait  epirompu    desséché  ?  pyrce  que  j'ai  mMiéàe  ' 

sTafaitancniWMciéléâfeeilidrctieiw  germon  pain. 
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5  A  force  de  gémir  et  de  soupirer ,  fuis  encore  qu  à  la  moitié  de  mes  jours  : 
je  n  ai  pius  que  la  peau  collée  sur  les  09,  vos  années.  Seigneur,  s'étendent  aans  U 

6  Je  suis  devenu  semblable  au  pélî»  suite  de  toutes  les  reces. 

eau  <|Ui  hubite  dam  la  solitude  :  je  suis  35  Djs  le  comnicDcemeilt,  Seigneur, 

devenu  coniinc  le  hibou  qui  se  relire  yQ^^  avcs  fondé  la  ter  e  ;  et  les  cieux 

àan&ï^i  lieux  obscurs  tUsm^ysom,  ^ont  les  ouvrages  de  vos  mains:  26  ils 

7  J'eiTeiUé/>«i^«i<l«»i«/;et  j'éUis  péi  ^  ont;  mais  vous  subwstereidans  toute 
eomne  le  paiseraatt  qui  «•  Usnt  seul  sur  féteniilé. 

"^'V                  i        ,1  Us  YÎeniiroDt  tous  cofUme  un  véte- 

8  Mes  cnnem.s  me  aisa.enl  duran  vous  les  changeiw  comme  on  la- 
tout  le  jour  de  continuels  repi-oches  :  et  j^^^^  ^  ^^^^^  j,,  ^^.^^^  ^ 
eeu>  qui  me  donmiieut  des  louanges  ,  ^    ^      .  ^ 

consp  .  aieulpar  des  sermeus  contre  moi.  ^     toujo^un  kmAue.  etYOsennée.  ne 

y  Car  )e  iiiani-ca.s  la  cendre  comme  fi„i^m'point. 

le  pain  ,  et  le  lueiais  mes  laiiues  avec  ce  .        «  , 

que  ie  buvéis ,  28  Les  eniàrt  de  vos  aemteui^  au- 

10  sous  le  poids  de  TOtre  èolêre  et  de  ront  une  demeure  permanente  ;  et  leur 

votre  indignation,  pns ce  queprès m'a-  rtce  sera  sUble  éternellemeut. 

voir  élevtO  vous  m'avez  brisé.  PSAUME  CH. 

1 1  Mes  iours  se  sont  évanouis  comme  ^    ^         t   „    -  «    .  .    .  j 

1  »         jv/Mia  oc                    .  piaume  do  David  est  tout  de  recon- 

Fombre,  et  ie  suis  devenu  Aec  comme  *^A'*«"'««=  ^           . . 

rh   1m*  naissance  et  a  actions  ae  grâces  pour 

i                          c  ton*  <fe  favéars  qu'il  avait  reçues  de 

12  Mais  pour  vous,  Seigneur,  vous       tr.  ,  .  Z^..»  u 

u    .             Il       .     ?!     1  Dieu,  et  particulièrement  pour  te 

subsistez  éternellement,  et  la  mémoira  %  , .  •         ^^^^^a;  j„ 

"  13' Vou.  vous  lèverez  ,  et  tous  "^"'^jCl  '°n  -"'"'ff^- 

pitié  de  S.on,  parce  que  le  tu.up.  «.l  P.¥' 

Xtwx ,  le  ternit  Ï.tw  p.'  *  d  élie"  ""TIT.U  LZ  rf^ 

de  sa  tel  11e 


15  £t  les  nations  craindront  votre  Pour 
nom,  Seigneur)  et  tous  les  rois  de  la      4  Mon  Âme,  bénisses  le  Seigneur  ;  et 
terre  référeront  votre  gloire;  ^  tout  ce  qui  elt  a«-dedflBft  éè  mok , 

16  parce  qm-  le  Seigneur  a  bAti Sion ,  bénisse  son  saint  nom. 

et  qinl  sera  vu  dans  sa  jdow.  ^  Mon  âme  ,  bt^niî^scz  le  Seigneur  ;  et 

1  /  11  a  regarde  la  prière  de  ceux  ^ui  g^.aez-vous  bien  d'oublier  jamais  tous 
font  daqs  1  humdiation ,  et  il  na  pomt  bienfaits. 

roem  .se  Ic.ii  s  dt-mandes.  3  Q„.c'eillutqui  Yous  pardonne  ton. 

f8  gue  ces  choses  .oient  écrites  pour  .  in\<mitl^^  «  qUi  guérit  tOOtes 

les  autres  races  ;  alm  que  le  peuple  qu.  •      i^fi^mités  : 

'^o'^^r^'^'  ^"^r^  ^'T^'a  4  qui  rachète  votre  vie  de  la  mort , 

19  Car  il  a  regarde  du  haut  de  son       .   H         .         ^      «iiéricrtd*  et 

;  '  ^  des  eflèls  de  sa  tendresse  ; 

tiui  la  lerie,  _  j»  • 

20  pou  entendie  les  gëmissemeiâ  de  , ,  ^  1"'  ^«"?P'"  ^«^"^  ^^'^  ^  ^^5" 
ceux  «raiéUiieDt  dan  bslicBs ,  pour  dé-  H^»*  '        renouvelle  votre 
livrerles  frite  de  cens  qui  avaient  été  jeunesse  comme  celle  de  1  aigle. 

.  ^  6  Le  Seigneur  lait  ressentir  les  elliBis 

21  aBu  qu'Us  nmoncent  dans  Sion  le  ^  «  misénoorde  ,  et  il  fait  justice  à 
nom  du  Seigneur,  et  qt^iU  pmbUent  ceux  qm  souflrent  Imjustice  et  la 
louanges  dans  Jérusalem  ;  violence. 

22  lorsque  les  peuple»  et  les  rois  s  as-       7  II  a  fait  connaître  ses  voies  à  Moi^, 
sembleront  pour  servir  conjointement  le  et  ses  volontés  aux  enians  d  Isrw^* 
Seigneur.  8  Le  Seigneur  est  miséricordieux  et 

23  II  dit  a  D  eu  dans  sa  plus  grande  plein  de  tendresse;  il  estpeticntet  tOUl 
vigueur  :  Fuites-moi  connaître  le  petit  rempli  de  miséricorde. 

nombre  de  mes  jours.  9  11  ne  sera  pas  toujours  en  colère  , 

24  Ke  me  rappelez  pas  lorsque  je  ne  et  n'usera  pas  ^eradUement  de  menaces. 


L.iyui^uù  Uy  Google 
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10  11  ne  nom  a  pas  traités  selon  nos 
péchés  ;  et  il  ne  nous  a  pas  punis  selon  la 
grandeur  denoainiquitet. 

1 1  Car  autant  que  le  cîel  est  élevë  au> 
dessus  de  la  terre;  mitant  a-t-il  affermi 
sa  miséricorde  «ur  ceux  qui  le  craignant. 

12  Antuit  line  roriest  cit  ëleipié  du 
couchant;  autaal  il  m.  tfioigiié  d»  nous 
nos  iniquité*. 


PSAUMES.  631 

[  Pour  David]. 

1  Bénissez  le  Seigneur,  ù  mon  âme  : 
Seigneur  mon  Dieu  ,  vous  avez  iuit 


rilire  Totre  gnmdeiir  dTiniê  niuiiéré  iMen 
éclatante  ;  vous  êtes  tout  enviroiuié  de 
majesté  et  At  gîoin;  : 

2  TOUS  qui  êtes  revêtu  de  la  lumirro 
comme  d'un  Tétcment,  et  qi%ciendc2 
le  ciel  comme  une  tente  : 


3  vous  qui  contrez  d^eaux  sa  partie 


13  De  inèntie  qiiun  pére  a  une  com- 

nassion  pleine  la  phiTircv'Je',  qui  montez  sur  les  nuéei . 

ftnt  ;  eiuti  m  Oetgaour  MC  teoem  de  ■  marchez  sur  les  ades  des  vents  : 

comDa«.on  po«r  ceux  qui  le  cia.gneot.  4*  ^  q^i  i«lldet  m  anges  aussi 

{  \  Car  il  connaît  lui-même  !«  (rag,-  ^„                 vents,  et  VM^inistm 

I.tc  de  uotie  ongme  ,  d  s  est  souvenu  que  7^,.^,  J,,        j^.^  flammes  : 


U0U5  ne  sommes  que  poussière. 

15  Le  jour  de  Thenumiwwie  eomme 
rheibe  ;  il  est  comme  la  fletir  des 
champs  qui  fleurityjowr  un  p^u  de  temps. 

16  Car  l'esprit  ne  i'era  que  passet*  en 
hà  ;  et  flRMHBe  «BHiite  ne  nMiten 
pfai;  et  fl  ■*occeyiim  pli  eea  lieu 

comme  auparavant. 

17  Mais  lu  miséricorde  <lu  Seigneur 
est  de  toute  éternité ,  et  demeurera  éter- 
nellement iof  ceux  qui  le  craignent. 


5  vous  qtii  avez  fondé  la  terre  sur  sa 

Sropre  Icrnicté ,  sans  qu  elle  puisse  jamais 
\vt  l'en  veinée* 

6  L'abîme  feiivironnc  comme  un  Té- 
tcment ;  et  les  eâax  a^élèvent  comme  dei 
montagnes. 

7  Mais  vos  menaces  les  font  fuir:  et  la 
TOix  de  TOtre  tonnerre  les  rêmplit  de 
cramtc . 

8  Elles  s'élèvent  comme  des  nmntn- 
et  elles  descendeut  comme  dcîi 


ZT^     Tl?  A  f       ff*es  ,  et  elles  descendeut  comme  des 

Et  sa  justice  ae  réptfidr»  nir  les  enfeni  Ç^^éet  dtns  le  lieu  que  votti  leur  avez 

«  onlan*  ....  » 


des  en  fans 

18  de  ceux  qui  gardent  son  alliance  , 
et  qui  se  souviennent  de  ses  préceptes , 
pour  les  accomplir. 

19  Le  Seigneur  a  préparé  son  trône 
dans  le  ciel  :  et  toutes  choses  seront  as- 
sujetties à  son  empire. 

90  Bénimez  le  Seignair,  tous  toni 
qui  êtes  ses  anges,  remplit  de  force; 

fidc  les  ;\  exécuter  ses  ordi-es,  dès  que 
vous  avez  entendu  Iesf>n  de  sa  voix. 

21  Bénissez  tous  le  Seigneur,  vous 
qui  compotes  teteméet  eMMlCf ,  et  qui 
Mit  ses  ministres  appUqBit  à  eiéeoter 

ses  volontés, 

22  Que  tous  les  mirraj^s  du  Seigneur 
Je  bénissent  dans  tous  les  lieux  de  son 
empire  :  mon  Ame ,  béniasec  le 

PSAUME  cm. 

David  relève  ici  la  grandeur  de  Dieu  , 


lenr. 


établi. 

9  Vous  leur  avez  prescrit  des  l>omes 
qu'elles  ne  passeront  point  ;  et  elles  ne 
reviendront  point  couvrir  la  terre. 

10  Yout  eonduises  les  fontainet  dans 
les  TsUées ,  et  vous  Ikités  couler  les  eaux 
entre  les  motitagnes. 

1 1  Elles  servent  à  abreuver  toutes  les 
bètes  des  champs  ,  les  itues  sauvées  sou« 
pirent  après  elles  dans  leur  soif. 

12  Sur  leurs  bords  habitent  les  oi- 
seaux du  ciel  ;  ils  font  entendre  leurs 
voix  du  milieu  des  rochers. 

13  Vous  arroserez  les  montagnes  des 
eaux  qui  tombent  d'en  haut  ;  k  terre  sera 
rassasiée  des  fruits  tfm  sont  vos  owrraget. 

14  Vous  produises  le  foin  pour  les 
bctes,  et  T herbe  fOur  servir  à  Tusaft 
de  l'homme. 

Vous  laites  sortir  le  pain  de  la  tami  • 


eisa  magnificence  dans  la  cnkition  15  et  le  Tin  qui  ré|oùil  le  ccnsr  dk 

de  fmnivers,  dans  V ordre  où  il  a  1* homme. 

placé  foutes  choses ,  dans  la  manière  Vous  lui  donnez  l'huile,  afin  qu'elle 

dont  il  les  soutient  et  Us  conserve  ;  répandu  la  jote  sur  sou  visage  ;  et  le  pain  , 

en  me  mot,  dont  toutu  (ee  menpeiUes  awi  c|u*il  fintifie  son  oanv. 

qi^afimntànagjreux  le  ciel,  la  terre  16  Les  arbres  de  la  eampt^  seronl 

et  ta  mer,  S.  Paul  nous  dccom're  nourris  avec  abondance ,  aussi  bien  que 

dans  ce  psaume  un  secoful  sens  plus  les  cèdres  du  Liban  que  Dieu  a  plantés. 

iubUnumueUprwHier,  LesmerveilU*  il  Les  petits  oiseaux  y  feront  loura 

dé  ta  création  reprémnUmt  celles  de  nids  :  cdui  de  la  cigogne  est  oomase  la 

le  réd&nption  ;  et  ce  monde  vimbte  premier  et  le  chef  des  autres. 

'  e$teime§9  du  monde  ^UritueL  iS  Les  hautes  montagnes,  servent  lic 
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retraite  aux  cerfs,  et  les  rochers  aux 

hérissons. 

49  II  a  fait  la  lune  pour  les  temps  qu'il 
lui  a  inaï  qués  :  le  soleil  sait  où  il  doil 
se  coucher. 

20  Vous  avec  répandu  les  ténèbres; 
et  la  nuit  a  été  Ta i te  :  el  c'est  durant  la 
nuit  que  toutes  >  hôtes  de  lafoi^tieré- 
panden^si/r /c/  tci  rc  ; 

21  et  que  les  petits  des  lions  rugissent 
•pré»  leur  proie ,  et  cherchent  la  nour^ 
nture  que  Dieu  leur  a  destinée. 

22  Le  soleil  se  levant  ensuite  ,  elles  se 
rassemblent,  et  vont  se  coucher  dans 
leura  retraites.' 

23  Alonrhoaune  sort  pour  aller  faire 
son  ouvrage ,  et  travailler  jusqu's^u  soir. 

24  Que  vos  œuvres  sont  grandes ,  Sei- 
gneur !  Vous  avez  làit  toutes  choses  avec 
«fie  souveraine  sagesse  :  le  ten'e  est  toute 
remplie  de  vos  biens. 

2j  Dans  celte  mer  si  grande  et  d'une 
si  vaste  étendue,  se  trouve  un  nombre 
iofini  de  poissons,  de  graïuib  et  de  petits 
animaux. 

26  CVst  là  que  les  navires  passeront  : 
là  se  promène  ce  monstre  que  vous  avec 
ibrmé  «  Seigneur ,  pour  s'y  jouer. 

27  Toutes  les  créatures  attendent  de 

vous  mie  vous  leur  donniez  leurnouiv 
riturc  lorsque  le  temps  eu  est  venu 


Ps.  f<ï3.  {Qi, 

Î[u  ils  ne  soient  plus.  O  mon  âme  ,  bénis 
e  Seigneui'.  * 


igneui' 

PSAUME  CIV. 
L'auteur  de  ce  psaume  loue  le  Seigneur 
par  U récit  doi prodiges  et  desmtf^ 

veilles  qu'il  ajaiu  en  faveur  de  son 
peuple ,  et  lui  remet  en  mt^moire  les 
Circonstances  de  V alliance  qu'il  avait 
oonttaeiêe  avec  leurs  pères.  Ensuite 
ilrapporleêommairementrhisioirode 
leur  entrée  en  /i^ypte,  de  U'ur  sortie, 
de  leur  denieure  dans  le  désert,  el 
de  leur  entrée  dans  la  terre  promise, 
lijr  apprend  au  peuple  nouveau,  dit 
Théodorety  par  l'exemple  de  tin- 
gratitude  horrible  de  cet  ancien  peu- 
ple que  le  Seigneur  avait  comblé  de 
tant  de  biens,  combien  il  doit  encore 
plus  appréhender  eTétre  ingrat  et  in" 
fidèle  à  un  si  grand  nombre  de  grâces 
sans  comparaison  plus  divines  qu'il 
a  reçues  par  le  mérite  de  L'itu:arna^ 
tion  daJ*  C. ,  puisque  sa  punitUmm^ 
serait  beaucoup  plus  grande. 

Allehia. 

1  Louei  le  Seigneur,  etinToquez  son 
nom  :  annonça  ses  œuvres  parmi  ks 

nations. 

2  Chantez  ses  louanges,  chantez-les 
sur  les  instrumens;  racontez  toutes  set 


28  Lorsque  vous  la  leur  donnez ,  elles  *^iu!f 
la  recuedient ,  et  lorsque  vous  ouvrez  0^1% 
votre  main  ,  elles  sont  tontes  remplies  Ulonficz-vous  dans  son  saint  nom  ; 
des  cfTets  de  votre  bonté.  3"^     ^^^^                   cherchent  le 

29  Mais  si  vous  détournez  d'elles  votre  ^"focur  se  réjouisse. 

face,  elles  seront  troublées;  vous  leur  *  Cherche*  le  Seigneur,  et  aoye» 

dtercz  r esprit  de  vie;  elles  tomberont  "^'"P*'*  ^  cherches  sa  lace  sans 
tlans  la  délaillance,  et  retourneront  H^"ff 

leur  jKJUssièrc  5  Souvenez -vous  do  ses  mer\eilles, 

30  Vous  enverrez  ensuite  votre  esprit  prodiges  qu'il  a  laits ,  et  des  jugeinens 
votre  souffle  divin,  et  elles  seront  «0At4orft5  de  sa  bouche  ; 

créées  de  nom'eau ,  et  vous  renouvel*  -6  vous  qui  êtes  la  race  d'Abraham  son 

lercz  toute  \a  Tare  de  la  terre.  serviteur;  vous,  enfims  de  JaC(^  qpi^ii 


31  (^ue  la  gioue  du  Seigneur  soit  célé- 
brée dans  tous  les  siècles  :  le  Seigneur  se 
réjouira  dans  SOS  ouvrages:  - 

32  lu  i  qui  rcga  i  de  1  a  l  c  r  re ,  e  t  !  a  fait  trem- 
bler; qui  touche  seulement  les  montagnes, 
et  eu  l'ait  sortir  lesjlammcs  e/la  lumée 


a  choisis. 

7  C'est  lui  qui  est  le  Seigneur  notre 
Dieu  ;  et  ses  iugemens  s'exercent  dans 

toute  la  terre. 

8  II  s'est  souvenu  pour  toujoui*s  de 
son  alliauce ,  de  la  parole  qu  il  a  pro- 


33  Je  chanterai  des  cantiques  à  la  noncée  pour  être  accomplie  dans  la  suite 
gloire  du  Seigneur  tant  que  ic  vivrai  i  je    de  toutes  les  races  ; 

Vfif 


de 


t'hanterai  des  hymnes  à  l  honneur 
mou  Dieu  tant  que  je  subsisterai. 

34  Que  les  paroles  <^ue  je  profé- 
rerai en  son  honneur  puissent  lui  être 
agréables,  pour  moi  je  trouverai  loir /e 
ina  joie  dans  le  St-ieneur. 

35  Que  les  pécheurs  et  les  injustes 


9  de  l'alliance  qu'il  a  contractée  arec 
A}>rriham,  et  du  serment  qu'il  a  lait 

à  Isaac; 

10  qu*il  a  confirmé  à  Jaeob  pour  lirt 
un  décret  irrévocable,  et  à  Irai  pour 

être  un  accord  étemel  ;  * 

11  en  disant  :  Je  vous  donnerai  la 


soient  cdàeés  de  dessus  Ui  terre ,  en  sorte   ttrrs  de  Ghanaan  pour  héritage  : 
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12  et  le  disant ,  lorsqu'ils  étaient  en-  et  fit  tomber  un  feu  qui  brûlait  tout  dana 
ccre  en  très-petit  nombi'e ,  peu  consi-  leur  terre. 

diables,  eléraq;oridant celte tene.  33  Et  îl  finimM  leon  TÎgnei  et  lenn 

13  £t  iJa  paaèrent  dTime  nation  dana  -figuiers ,  et  il  brisa  tous  les  arbres  qui 
une  autre ,  et  d*mi  royaume  à  un  autre  étaient  dans  tout  le  pys. 

«peuple.  34  II  commanda,  et  on  vit  venir  un 

14  Ils  ne  permit  peint  qu'aucun  hom-  nombre  intiui  de  sauterelles  de  diâé- 
oMleor  IIt«inial,etilebâtiaméRiedea  rentes  enèces. 

rob  k  cause  d'eux  ;  35  EUes  mangèrent  toute  Fberbe  de 

15  en  leur  disant:  Gardez-voiis  bien  leur  terre  ;  elles  coosamèrcnt  tOUS  les 
de  toucher  à  mes  oints ,  et  de  maltraiter  fruits  de  leur  pays. 

mes  prophètes.  36  Et  il  frappa  tous  les  premiers-nés 

16  n  appela  la  famine  sur  la  terre;  ^  l'Egypte,  les  prémices  de  tout  leur 
et  a  brisa  toute  b  force  dis  fAoiiime,  ^'^^àn  l.  . 

faisant  m^mmugré»  pain.  sorlu-  les  Israélites  avec  beau- 

^  »  L'Eg,o.e^rtjo«i.de.eurdcn.art. 

^   .  ^  cause  que  la  frayeur  quelle  afait  deux 

18  U  fut  humilié  par  le»  çhamcsqu  on  l'avait  saisie 

loi  Bit  jtnz  pieds;  le  fer  transper^  son  39  jj  étendit  une  nuée  pour  les  mettre 

Ime,  19  jnsquA  ce  que  sa  parolelàtac.  4  contert  Aiiwie leyour;  et  // /upanO^ 

^^9^'  Ine  un  fini  pour  les  éclairer  pendant  la 

Il  fut  embrasé  par  la  parole  du  Sei-  nuit, 

gneur  :  20  le  roi  envoya  dans  la  prison ,  40  Ils  demandèrent  à  manger,  et  il 

et  le  déUa;  le  prince  des  peuples  (RE"  fit  venir  des  cailles;  et  il  les  rassasia  du 

gypf^  le  renvoya  libre.  pain  du  ciel. 

21  n  rétablit  le  maître  de  sa  maison»  41  fl  fendit  la  pierre,  et  il  en  coula 
et  comme  le  prince  de  tout  ce  qu*il  pos-  de^  eaux  ;  des  fleuves  se  répandirent  dans 
sédaît;  un  lieu  sec  et  aride. 

22  afin  qu'il  instruisit  tous  les  princes  42 Car  il  se  souvint  delà  sainte  parole 
de  sa  cour  comme  Bni-fluème,  qu*fl  ap-  qu*ilavaitdonnéeàAbrabamsonsenritenr. 
prît  la  sineise  aux  anciens  de  5nn  conseil.  43   Et  il  fit  sortir  son  peuple  avec 

23  Etlsrnël  entra  dans  l'Egypte;  et  allégresse ,  et  ses  élus  avec  de»  transports 
•  Jacob  demeura  dans  la  terre  de  Cham.  de  Joie. 

24  Or  le  Seigneur  multiplia  extraor-  f*  Illeurdomia  les  pays  des  nations, 
dinairamenc  sni  peuple,  et  le  rendit  etlesBtentrerenposiessMmdestrafau» 
plus  puissant  que  ses  ennemb.  des  peuples: 

25  Et  .1  changea  le  cœur  des  Egyp-  'i*  Ç^^dassent  ses  ordon- 
tiens,  afin  quilT  haïssent  son  peuplé,  nances  pleines  demsticc,  et  qmls  sap- 
et  ou  «I»  accLbla^t  ses  serviteius  wr  Parquassent  à  la  recbeidie  de  sa  bi. 


iis  accablajtâeni  ses  serviteurs  par 

artifice.  PSAUBIE  CV. 


2ts: 

26  Alors  il  enfo? a  Minae  son  sarfi*  Cmm  ému  Is  pmume  prAAbmi  le 
teor ,  «t  Aanns^qu*!!  choisit  aossâ  pow  pnpkèie  m  rmeomié  tatUêt  kâgrdeeg 

Raccompagner.  que  Dieu  a  faites  à  son  peuple  ;  dans 

27  II  mit  en  eux  sa  puissance ,  pour  celui-ci  il  représente  l'iitgratitude  de 
làtre  des  signes  et  de»  prodiges  dans  la  ceux  qui  les  ont  reçues,  et  les  divers 
terre  de  Cbam.  eikdUmens  par  tesqueù  ils  ùnt  été 

28  II  envoya  les  ténèbres ,  et  remplit  pwtiê.  Il  f  nit  en  priant  le  Seigneur 
lair  d'ob<!Curité  :  et  ils  ne  lésistèrent  ou  nom  de  ce  peuple  de  le  sauver  du 
point  à  5€5  ordres.  milieu  des  nations  ou  tl  est  dispersé; 

29  11  changea  leurs  eaux  en  sang ,  et  ce  qui  fait  voir  çu^i/  mvaii  on  vm 
fit  mourir  leure  poissons.  d^r^  le  promior  sens  laeepiMiéde 

30  Leur  terre  produisUdfes  grenouilles,  Baùj  lone  ,  et  dans  un  sens  plus 
jBsquesd.ms  les cWnbres des ?ob même.  f         ^  '^'«Z  /T'f'î'  ^^^Z"*'^.^*, 

M  II  parla,  et  on  vit  venir  toute»  leur  retour  a  J.  L.  a  UJm  des  siècles. 

sorte»  de  mouches  et  de  moucherons  dans  AUduia. 

lent  leur  pays.  1  Lonesle Seigneur,  pai-cequ  il  estbon; 


32  n  WHDfM  km  plinei  en  grUes,   parce  que  sa  miséricordeest  éiemeUe. 
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2  Qui  neOBten  kf  ouireB  de  la  sauvés;  qui  avait  fait  d«  grande»  chose, 

puissance  du  Scipumr ,  et  qui  fen  eo-  dani  FEgypie ,  22  âm  mSdiges  dau5  1* 

lend,^  toutes  scsTouanges?  terre  de  ClSun.detolHïîïïteS^ 

d  Heureux  ceux  qui  gardent  r<5quit6 ,  la  mer  Rouge. 

•  elaurpratiquent  la  justice  eu  tout  teiup».  23  Et  il  avait  résolu  de  les  perdre  si 

4  S)u vcnea-voiw  de  ncNu .  Séffimr ,  llàiie  qu*a  avait  choisi  ne  s'y  lut  opp^ 
selon  la  bonté  qu  il  vous  a  plu  de  témo^  ea  briMnt  ce  veam  t^ar^  et  fe  Dr<iii^ 
gncr  à  votre  peunle  :  visitOMIOUf  {MUT  tant  devant  lui  pom  d»-iounicr sa  colèw 
voire  assistance  salutaire  ;  et  empêcher  qu'il  ne  les  exterminât  * 

5  afin  aue  nous  nous  voyions  comblés  24  Mais  ils  n'euient  que  du  mépris 
desbiensde  vos  élus;  afin  que  omit  non»  pourmie  ferre  si  désirable  «etnccin/eat 
réjouissions  de  la  joie  qui  est  propre  à  point  à  sa  parole, 
votre  peuple ,  et  que  Wus  lojes  loué  25  lU  murmurèrent  dans  leurs  teirtes . 


dans  votre  héritage. 

6  Nous  avons  pédië  avec  nos  pères; 
oous  avons  agi  injustement;  nous  nous 
sommes  abanaonnc5  à  Finiquité. 

7  Nos  pères  ne  i't)inprirent  point  vos 
mcrveiUcs  daus  l'Egypte  ;  ils  ne  se  sou- 
vinrent point  de  la  multitude  de  vos  ni^ 
séricordlee  :  et  ils  vous  irritèrent  étant 


et  n'écoutèrent  point  la  voix  du  Seigneur. 

26  £t  il  éleva  sa  mam  sur  eux  pour 
les  exterminer  dans  le  déseit  ; 

27  pour  rendre  lear  race  mîsénbie 
parmi  les  nations ,  et  les  dispener  en  di- 
vers pays. 

28  Ils  se  consacrèrent  à  Béelphegor, 


pris  <r«ottW  dm. b  iMr.  SwTkmr  'l^Z"^"'  " 
Rouae  »»e«ar  morts. 

30  Phiuéès  s  opposa  à  leur  impie  fr  ., 
et  il  appeisa  la  eSun  du  Seigneur  ;  et 
fit  cesser  eelte  plaie  dont  les  avait  frap- 
pés. 

31  Et  ce  zèle  lui  a  clé  imputé  à  justice 
pour  toujours  et  dans  la  suite  de  touta 
les  races. 

82  Us  irritèrent  encore  Dieu  aux  eaux 
de  (Contradiction;  et  MiMbe  ftit  châtié  à 

cause  d'eux. 

33  Car  ils  remplirent  son  esprit  de 
tristesse  :  et  il  fit  paraître  de  la  défiance 
dans  SCS  paroles. 

34  Ils  n'exterminèrent  point  les  na- 
tions que  le  Seigneur  leur  avait  marquées. 

35  Mais  ils  se  mêlèrent  parmi  ces  na- 


connaître  sa  puissance 

9  II  menaça  la  mer  Rouge,  et  elle 
sécha  ;  il  les  conduisit  au  milieu  dos 
abîmes,  comme  dans  uniieu  sec  et  désert. 

10  Et  il  les  sauva  des  mains  de  ceux 
qui  les  haïssaient ,  et  Us  délivra  des 
mains  de  Pfiaraon  leur  cnnfîrni. 

11  L'eau  couvrit  ceux  qui  les  poursui- 
vaient ,  sans  qtt*il  en  resîftt  un  seul. 

12  Alors  ils  crurent  &  ses  perdes-,  et 
ils  chantèrent  ses  louanges. 

13  Mais  lis  tombèrent  bientôt ,  dans 
Toubli  de  ses  œuvres  si  merveilleuses  ; 
et  ils  n*attendircnt  pas  avec  patience 
qu*il  accomplît  ses  desseiw  sur  eux. 

14  Ils  désirèrent  de  manger  des  vian- 
des dans  le  désert;  et  tentèrent  Dieu  dans 
un  lieu  où  il  n*j  avait  point  d'eau. 


 w.  ..  «  j  .T....        u  c«u.  î  et  ils  apprirent  à  les  imiter  dam 

15  II  leur  accorde  leur  demande,  et  ^"i"*  œuvres, 

envoya  de  quoi  rai^asier  leurs  âmes.  Ils  adorèrent  leui-s  idoles  ,  miileiir 

l^t  ils  irritèrent  dans  le  campMoise,  devinrent  une  occasion  de  «f^wiik  et 

et  Aarou  le  saint  du  Seigneur.  chute. 

17  terra  s'entr'ouvrit  akm  i  elle  ^  immolèrent  leurs  file  «t  leurs 
engloutit  Dathan ,  et  couvrit  Abiren  et  démons. 

toute  sa  troupe.  38  Ils  répandirent  le  sang  innocent, 

18  Un  feu  s'alluma  nu  milieu  de  ces  de  leurs  lils  et  de  leui-s  lilles. 


fiRlieox  ;  et  la  llanune  consuma  ces  me 
cluuis. 

49  Et  ils  se  firent  un  veau  près  d*Ho- 
reb ,  et  adorèrent  un  onviage  de  scnlp- 

tui-e. 

90  Et  ils  substituèrent  k  Dêeu  qui  était   -,  ^  

leiu'  gloire ,  la  ressemblance  d  un  veau  en  colèra  contra  son  peuple  ;  et  il  eut 
«{ui  mange  de  l'herbe.  en  abomination  son  héritage. 

21  Us  oublièrent  le  Dieu  qui  ks  avait      41  II  les  livra  entra  les  nniai  des 


qu  ibsacrifièreutaux  idoles  de  Chanaan. 

Et  la  terra  §at  infectée  par  raben- 
d.uicc  du  sang  qu^ils  répandirent  :  39 die 
lut  souillée  par  leurs  œuvres  cn'minelles^ 
et  lis  se  prostituèrent  à  leiu^  passions. 
40  C'est  pourquoi  le  Seigneur  se  mit 
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tions  ;  et  ceux  cpai  les  baïmient ,  eurent 
îenipire  sur  eux. 

4x  Lenn  enaenie  lew  firent  souffrir 
plusieurs  maux  ;  et  Ils  furent  humilié  €t 
accablés  sous  leur  puissance. 

43  Souvent  Dieu  les  délivra  ;  mais  ils 
rirhtaient  de  nouveau  par  V impiété  de 
lenrt  deaeiae  ;  et  leur»  ôropres  iniquités 
leur  attiiftientde  noUTêlIes  humiliations. 

44  Illt^s  regarda  lorsqu'ils  étaienteffl»- 
gés  ;  et  il  ccouta  leur  prière. 

45  £n  leur  Javeur  il  se  souvint  de 
jonaDiasGe;  etillat  tornade  repentir 
adon  la  ei-andeur  de  se  miséricorae. 

A6  II  leur  Ht  trouver  compas«ion  dans 
le  ctfuv  de  tous  ceux  qui  les  avaient 
assujettis. 

47  Sauvez«4ious ,  Seignebr  notre  Dieu , 
et  ressemblee-noos  du  milieu  des  na- 
tions ;  afin  que  nous  rendions  gloii  c  à 
votre  saint  nom  ,  et  que  nous  puissions 
mettre  notre  gloire  à  vous  louer. 

48  Qm  It  Seigneur  le  Diaii  dlinël 
•oit  béni  dans  tons  les  siècles. 

Et  tout  le  people  dira  t  Aiatl  smt-il , 
ainsi  sek-il. 

PSA.UMË  CVI. 

Ce  psaume ,  qui  est  tout  de  Iftunnf^es  , 
doit  s' entendre  ,  selon  Ut  sens  littéral, 
des  Jsraéiitet  délivrés  par  la  bon  té  et 
pariapuittatuie  de  Dieu  ^  de  laeture 
captivité  <tEgjrpte  ou  de  Babylone  ; 
et  selon  le  sens  spiritupl ,  de  tous  les 
hommes  rachetés  par  la  mort  de  J.  C. 
ils  tetdavage  dm  tlémùm ,  mahpûtti>' 
cuIArmufn  t  di's  élus  que  cette  rédemp^ 
Ifb^  regarde  tCune  manière  plus  par- 
faite .  En  fmissan  t  le  prophète  expose 
d'une  manière  sjrmbolique  les  divers 

jugemauéâ  muêticormtéÊ  jmsiice 
que  ie  Je%«w  exerce  tur  Inr  Aom- 

AUeloia. 

l  Louez  le  Seit^neur  ,  parce  qu'il  est 
bon  ;  parce  que  se  miséricorde  est  éter* 
nelle. 

2  Que«êQk«]àleditMtel/<*/>iifrfieii/, 
qui  ont  été  rachetéi|)er le  Seignettr  «  qa*il 

•  rachetés  de  la  puissance  de  I  cnncmi , 

3  et  qu'il  a  rassemblés  de  dii>ers -pusn, 
du  lever  du  soled ,  et  du  couchant  ;  du 
nstd  f  et     le  ncr  M^^ÉifoMiCs* 

4  Hs  Mit  erré  dans  la  solitude  ,  dam 
1«  lieux  où  il  n'y  nvtit  po  nt  d'«'au  :  et 
lU  ne  trou^aicnl  pi>!nt  de  chemin  JpOUf 
Ulcr  eu  une  ville  habitable. 

5  Us  ont  eouiGnrt  la  faim  et  la  Miff 
«W  âme  était  tonoèCévi  défiiOlanoe. 
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6  Au  milieu  de  leur  affliction  ils  ont 
crié  au  Seieneur ,  qui  les  a  tirés  par  sm 
puissanet  dis  aéecssitéi  preMêamin  eà 
ils  se  trooTaient; 

7  et  les  a  conduits  dans  le  droit  che- 
min, aiin  qu'ils  pu<<!(ent  aller  à  la  ville 
où  ils  devaient  deiucui  er. 

8  Que  les  mtsificordes  èoL  Setgnenr 
soient  le  sujet  de  tes  lonanges  :  qu'il  soit 
loué  à  cause  des  merveilles  qit'il  a  faits* 
en  faveur  des  enfans  des  hommes. 

9  Car  lia  rassasié  l'âme  qui  était  vide, 
et  rempli  de  kiens  Fâme  qui  soiftait  là 
faim. 

10  Ils  étaient  assis  dans  les  ténèbres 
et  dans  l'ombre  de  la  mort;  ils  étaient 
eaptift  ,dansriBdigencedbi0itte4cAo^ej, 
et  chargés  de  fors. 

4  1  Car  ils  avaient  irrité  Dieu ,  en  vio- 
jant  ses  préceptes  :  et  mis  en  colère  le 
Très-haut ,  en  méprisant  son  conseil. 

12  Leuro6Biiraéléhwiiaiéparla6<> 
tigue  des  travaux  ;  ils  ont  été  afiêiUis* 
et  il  n'y  avait  personne  qui  les  serounil. 

13  Ils  ont  crié  au  Seigneur  du  milieu 
de  leur  affliction  :  et  il  les  a  délivrés  des 
nécessi  tùspressamtes  où  ils  se  tnmveîtnt. 

14  Jl  les  a  fait  sortir  des  ténèbras  «t 
de  l'ombre  de  la  mort  ;  et  il  a  ronpi 
leiu^  liens. 

15  Due  les  Miséricordes  du  Seipmeur 
raient  le  sujette  ses  louanges  :  qu'a  soit 
loué  à  cause  des  merveilles  qu'il  a  faites 
en  laveur  des  eni'ans  des  hommes. 

16  Car  il  a  brisé  les  portes  d'airain  , 
et  rompu  les  barres  de  in*. 

17  II  lèse  reUrésdela  voie  de  leur 
iniquité  :  car  ils  avaient  été  hwm'liés  i 
cause  de  leurs  injustices. 

18  Leur  Ame  a\ait  en  horreur  toute 
sorte  de  aonm'tnrei  et  ils  étaient  pro- 
che des  portes  de  la  mort. 

19  Ils  ont  crié  au  Seiffneur  du  milieu 
de  leur  affliction  :  et  d  les  a  délivrés  de 
re!rttémité  crii  ik  se  troKtvaient. 

20  11  a  envoyé  sa  parole,  et  il  les  a 
gtléris ,  et  les  a  tirés  de  la  inoil. 

21  Que  les  miséricordes  du  Seigneur 
soient  le  sujet  de  ses  louanges  :  qu'il  soit 
Imiél  eense  âm  menreiBes  qaH  e  flûtes 
en  faveur  des  enfans  deS  liommcs. 

22  Qu'ils  lui  olïVemt  un  .sacrifice  de 
louange  ;  et  qu'ils  |)ubhent  ses  œuvres 
avec  al  ilégivstv* 

deux     deseendiQit  Mtfiuer^tkns 

les  navires ,  et  qui  tmàhttt  an  ttfKeU 
des  tfrnndes  eaux , 

24  ont  vu  les  œuvres  dn  Seigneur ,  et 
ses  merfeilles  dens  la  profonaenr  des 
iMnes* 
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25  II  a  commandé  ,  et  aussitôt  il  s'est  moire  de  ces  choses ,  et  pour  compren- 
levé  un  vent  qui  a  amené  la  tempête  ;  et    dre  les  miséricordes  du  Seigneur  ? 

^9«^?*'^"^♦•^**"'^^^    .A  PSAUME  CVII. 

26  Ils  montaient  îusqu  au  ciel  «  et  des-    ^  , 

cend  lient  jusqu'au  fond  desabîmes  :  leur  Ce  psaume  est  composé  de  (^ux  parties; 
âme  tombait  en  délàdlance  à  la  vue  de  Fwœ  se  trouve  d^à  damg  le 

tant  de  maux. 

27  Ib  étaient  trouUésetacitétooaune 

un  homme  qui  est  ivre;  etuor  iMigffH» 
était  toute  renversée. 

2S  lii  ont  crié  au  Seigneur  du  mUieu 
de  leur  affliction  ;  et  il  les  a  tirée  de  Fez- 
ti'émitë  où  ils  se  trouvaient. 

29  II  a  rfiangé  cette  tempête  en  un 
rent  doux;  et  les  flots  de  U  mer  se  sont 
calmés. 

30  Ils  se  sont  réjouis  de  ce  que  ses  flots 

s'étaient  calmés  ;  et  il  les  a  conduits  ju»* 
qu'au  port  où  ils  voulaient  arriver. 

31  Que  les  miséricordes  du  Seigaeur 
soient  le  sujet  de  ses  louanges  ;  qu'u  soit 


psaume  LFI  et  P  autre  dans  lepsam» 

me  LIX.  C'est  le  même  dessein  quau 
psaume  LIX  que  plusieurs  cnucnt 
avoir  été  composé  à  Voccasion  de  la 
victoire  de  David  sur  les  Sj-riens  et 
les  Itbanéeiu,  David  rend  grâces  am 
Seigneur  ;  il  implore  son  secours  ;  il 
met  son  espérance  dans  les  promesses 
que  Dieu  bd  a  faites,  David  repré-' 
tente  ici  /.  C.  qui  annonce  bd-4nAma 
sa  résurrection  et  ses  conquêtes  sur 
les  na  fions  par  la  prédication  de  PE^ 
vangile. 

Cantique  ou  psaume  de  David. 

_       ,       -,            .„  «          « .  1  Mo**  cœur  est  préparé ,  ô  Dieu  : 

loué  à  cause  des  merveiUes  qu  il  a  frites  [mon  cœur  est  préparé].  Je  chantei^i  et 

en  faveur  des  enfans  des  hommes.  [g  ferai  retentir  vos  louanges  sur  les  in*> 

32  Que  l'on  relève  sa  gloire  dans  Tas-  trumens  au  milieu  de  ma  gloire, 
semblée  du  peuple  ,  et  qu  on  le  loue  dans  2  [I.evez-vous  ,  ma  gloire  :]  excitez- 
le  lieu  où  sout  assis  les  aucieus.  vous  ,  mon  luth ,  et  ma  harpe  :  je  ma 

33  n  a  changé  les  fleuves  en  un  dé-  levecaî  de  grand  matin. 
fert,etlflipajsarroiés  d'ami  en  un  lieu  3  JeToustouerai,  Seieneur,  aami- 

lieu  des  peuples  :  et  je  cnanterai  votre 

34  el  il  a  1  endu  la  terre  qui  portait  du     x^^^^  pa^ni les  nations. 
fruit.aiWMstérdequeceUe  quiest  semée       ^  ^ar  votre  miséricorde  est  plus  élc 
de  sel ,  4  cause  de  la  mahce  deses  habi-  ^    ^^^^  ^^^^  -^^^ 


tans. 

35  lia  changé  les  déserts  en  des  étangs; 
et  la  terre  qui  était  sans  eaux  eu  des 
eaux  courautes. 

36  a  établi  ceux  qui  étaient  aflfii^ 
nés;  et  ils  y  ont  bâit  une  ville  pour  y 
demeurer. 

37  Ils  y  ont  semé  les  champs  ,  et  planté 
des  vignes ,  qui  ont  produit  grande  abon- 
dance de  fruits. 

38  II  les  a  bénia ,  et  ib  se  sont  multi- 

51  és  extrêmement  ;  et  il  n*a  pas  laissé 
iminuer  leurs  bestiaux. 

39  Mais  ils  oui  été  ensuite  réduits  à 
un  petit  nombre  :  ib  ont  été  affligés  de 
plus  eursmauXt  et  accablés  de  doulom. 


jusques  aux  nuées. 

5  Eleves-Toos, dDiett, an-dessatdes 

cieux,  et  que  votre  ^ire  éclata  inr 

toute  la  terre. 

6  Afin  que  vos  bien-aimés  soient  dé- 
livrés ,  sauvez-moi  par  le  secours  de 
Toire  droite ,  et  exauces-moi. 

7  Dieu  a  parlé  de  son  lien  samft:îe 
me  réjouirai ,  et  je  ferai  h*  partage  oe 
Sichem  :  et  je  prendrai  les  meaureidela 
vallée  des  tentes. 

8  Galaad  est  à  moi ,  aussi  bien  qoe 
Blanassé  :  et  Ephraitm  est  le  soulisn  ds 
ma  tcte  :  Juda  est  le  prince  de  net  étsti*, 

9  Moab  est  comme  un  vase^Mi  nouT' 

40  Le»  princes  sont  tombés  dans  f't  mon  espérance  :  je  m  avancera!  dans 
le  mépris ,  et  il  les  a  fait  errer  hors  de  la  fldumée ,  et  je  la  foulerai  aux  pieds  :  bs 
voie ,  par  des  lieux  où  il  n*y  avait  point   étraugei's  me  sont  devenus  amis. 

de  chemin.  10  Qui  est  celui  qui  me  condaîra  jos- 

41  Mais  il  a  enfin  délivré  le  pauvre  q««  àtais  la  ville  fortifiée  ?  qu-  est  céak 
de  son  indigence ,  et  multiplié  ses  enfims    qui  me  conduira  jusqu  eu  Iduiné^  l 
comme  les  brebis.  1  i  Ne  sera-ce  pas  vous,  0  Dieu  ,  voua 

42  Les  justes  lu  verront ,  et  seront  rem-  qui  nous  aviez  rejetés ,  vous ,  o  Dieu ,  qui 
plis  de  joie  :  et  nul  des  médians  n*osera  ne  marchîes  pins  à  la  tête  de  nos  arw 
ouvrir  la  boudie.  mées  ? 

43  Qui  est  aege,  pour  garder  la  mé»      12  DomieMioua  votre  secoon ,  pour 
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■ont  tirer  de  TafRictlon  :  car  on  etpéi*c  \      Qa*il  ne  le  trouve  ^enonné  pour 

en  vain  sou  salut  de  la  part  de  riiurnrae.  TassiAter  :  et  que  nul  n*ait  COmpeaeton 

i 3  Ce  sera  par  le  secours  de  D.cu  que  de  ses  orphelins, 

nous  feitms  des  actions  de  vertu  e£  de  i  3  Que  ses  enfans  périssent  ;  et  que 

connige  :  et  h^méme  «édutn  au  néiat  ton  nom  toit  effiœé  dani  le  coori  d'une 

■Ot  eanenns.  seule  génération. 

PSAUME  CVni.  ,       y"*^  l  iniquité  dd  SCS  pères  revive 

_    . ,  -                                 *  j  dans  le  souvenu*  du  Seitmeur;  et  que  le 

DmPuidans  cepsawMsepiamtdaca^  péchéde  sa  mère  ne  soit  point eliiJcé. 

hmniesdesespersécuteurs,  auxquels  45  g„^,,,  Mientloukmwen butle«» 

jus^i/ahrs  d  n  avait  faU  cvpe.ndan t  ^^^-^^      Seigneur  ;  et  que  leur  m^moira 

aueduUen.IlpneDieudeconJofuire  ^^it  exterminée  de  dessus  la  terre. 

Uiin permcHmx  A^tmns  '  '{/«^/^  16  parce  au  d  ne  s'est  pouu  souvenu 

pose  le  Irtste  état  auquel  il  est  rrf.  ^  f^,^  maiicorde  ;  ma»  qu'il  a  pour- 

duit ,  et  le  conjure  de  le  tirer  de  son  ^^-^^  Thomme  qui  éuit  pauvi-e  et^anfl 

ejcil ,  et  de  U  justifier  par  quelque  ri„digence  ,  et  dont  le  cœur  éUit  neraé 

coup  d: éclat  de  sa  sous^eraine  puis-  je  douleur ,  afin  de  le  faire  mourir 

mnee.  Màu  U  est  certain  que  ce  ^  ^       ■  ,^  maléd.clion .  et  elle 

prmce,  comme  un  ttrand  prophète  ,  tombe»  mr  lui  :  il  m  reîeté  la  bénëdic- 

avait  ausst principalement  en  vue  la  ^     ^Ue  sera  éloignée  de  lui. 


persécution  'Jm^"^  ^"f^f       18  II  s  est  revêtu  de  la  malédiction 


-   lusqi  

témoignage  de  S.  Pierre.             •  49  q^^^^^  j^j        ^^^^^  yy^^y^.^  . 

Pour  la  fm  :  pnumc  de  Da?id»»  le  couvi'C  ,  et  comme  la  ceinture  delà- 

I  Ne  vous  taisez  pas  ,  6  Dieu  ,  sur  le  ^^jii  est  touiours  cemt. 

fuîetdc  mon  mnoceuce  ;  2  car  la  bouche  WJ         là  la  mamére  dont  le  Sei- 

du  pécheur  et  la  bouche  de  rhomme  P^»^  P"}"™  ceuxi^ui  m  attaquent  par 

trompeur  se  sont  onvertce.  "^«^disances ,  et  qut  profirent  dei 

ris  ont  parlé  contre  moi  avec  une  bn-  P!,"/';?  "»enrtnère8  contre  monârae. 

gue  trompeuse  :  3  ils  ra  ont  comme  as-  ^\     ""i^  »  beigneur ,  qiuéles  le  sou- 

si^é  par  feurt  discou»  remplis  de  haine  :  ▼«PM»."»™ ,  prenei  ma  défense  pour 

et  Ib  mW  frit  la  gneira  sans  aucun  «Ç^^  ^f*             '  Ç«»^Çe  que  votre 

gyj^                      "  miséricorde  est  remplie  de  douceur. 

4  Au  lieu  qu'ils  devaient  m'airaer  ,  ils  I^éhvreï-raoi  ;  22  parce  que  je  suis 
me  déchiraient  par  leurs  médisances  :  et  dans  l  mdi^ence ,  et  que  mon 
niais  pour  moi ,  je  mécontentais  de  pner.  ^"^"W*  au-dirfans  de  mo.. 

5  Ib  mW  féit  pluueorB  maûx  au  ^  "^."P,^'  "  *  q"» 
lieu  des  biens  que  je  CoTai  laiU  :  et  leur  T  ^''^  °  ^  emporté  de 
ha.ne  a  été  la  rëcompeDW  de  famour  C^J<^/lji  autre,  ainsi  que  l«i  sauterelles, 
que  je  leur  portars.  .              gOBOUX  ie  iontaffii.bl.s  par  le 

t:                    .  .       V  leune  :  et  ma  chair  a  ëlé  toute  chansée. 

1  ^             au  pécheur  lempu^  sur  ^  ^^^^     |  ^^i,^  qui  nie  manquaS. 

loi  î     ye  le  àèmon  M  toujours  k  25  Je  su.s  devenu  un  sujet  <?Z^bre 

eon  cotéaroit  ^  1^^^  égard:  Us  m'ont  vu,  ef ont 

7  ivorsqu  on  le  jugera  ,  qu  il  soit  cou-  gj^jm^  la  tlle 

damné  :  et  que  sa  pnère  mémelui  soii  2e8e«i«wiHnoi,SeigB«irmonDi«,. 

imputée  a  pechc.  sauvez-moi  par  votre  rrJîséHrorde  ' 

?  ^?îL*f*                    abrégés  :  et  27  Et  que  tous  sachent  que  c'est  .cl 

qu  un  antre  reçoiTe  son  cpiscopat.  un  coup  de  votre  main  :  et  que  c  est 

9  Que  ses  enfans  deviennent  orpho-  tous  ,  Seigneur  ,  qui  laites  ces choMt 
bns  :  et  que  sa  femme  devienne  veuve.  28  Ils  me  maudiront ,  et  tous  me  bé- 

10  Que  ses  entâns  soient  vagabonds  et  nirez  ;  queceuxqui  s'élèvent  contre  moi 
errans ,  quib  eoient  contraints  de  men-  sotent  confondus;  mais  pour  votre  ser- 
dier.et  qaibioîent  chasié»  de  kiln  Titeitr,  U  sen  rempli  de  joie, 
demeures.  29  Que  ceux  qui  médisent  de  moi 

II  Que  Tusurier  recherche  et  enlève  soient  couverts  de  honte  :  et  que  leur 
tout  son  h  en  :  et  que  des  étrangers  lui  confusion  soit  comme  une  doubla  rube 
ravissent  tout  le fruit  de  ses  travaux.  dont  iL»  seront  revêtus. 
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90  Je  publierai  de  toute  ma  voix  la       3  Hé.  Toot  ce  qu*il  a  fait  _ 
gloire  du  Seigneur  :  et  je  le  louerù  au    gloire  ,  et  annonce  sn  grandeur  ; 


lit; 


milieu  d'uuc  grande  assemblée  : 

3i  putt  au  il  s'ait  toDU  A  la  droite 
du  pauvra,  alin da  aaavar  HMm  êm^dt 
ia  vioUnce  de  ceux  qui  la  peméciHaBl  i 

BSAÙME  aX. 

Ce  psmume,  du  consentement  de  ions 
les  plus  habiles  interprètes  ,  ne  peut 
convenir,  êtUon  le  sens  littéral  méme^ 
^d./.  C  dom$k S.  prapAèUi prédit 


yav.  sa  jiutiot  demeure  éteradia» 


tous  Icspet^Ua  €t  h  sactudocê  iatii 

divin' 

Ftaïuna  dt  David. 

1  Le  Seigneur  a  dit  à  mon  Sc'gneur  : 
Assejez-vous  à  ma  droiu.*  ;  ^usqu  à  ce 

aue  je  réduise  tos  emiemis  k  >ous  servir 
e  maichcpied. 

2  Le  Seigneur  fera  sortir  de  Sion 
sceptre  de  votre  {missaoce  :  régnes  au 
milieu  de  vos  ennemis. 

3  Youi  jKMiédereK  la  principauté  et 
rempire  au  jour  de  votre  pniaitence ,  et 
au  inilieti  der<''clat  qui  cnvironnerayQê 
saints  :  je  voUi>  ut  engendré  de  jaooaeîii 
avant  1  étoile  du  jour. 

4  Le  Seigneur  a  juré ,  et  ton  sèment 
demeurera  immuable  :  Vous  êtes  le  prê- 
tre ëtemel  selon  l'curdrc  de  Maicuisc*   le  commencement  de  la  sagesse 
decb.  Shin.  tous  ceux  qui  agisseut  confor- 

5  Le  Seigneur  cslù  votre  droite;  lia  raément  à  celte  craïutc,  suul  reiiudis 
brisé  et  mis  en  poudre  les  roisau  jour  de   d'uMa  iuisHigniow  aalataiic  : 

sa  colère.  Tfiau.  sa  Umauge  subsiste  dans  iwi 

6  11  exercera  son  jugement  au  milieu    les  siècles 

des  nations  ;  il  i  cni|)iira  tout  de  la  ruine  PSAUME  ÇX^ 

de  ses  ennemis  ;  A  écv%scT9i  mr  la  terre  ,  •  j  ,    .    .  .  , 

les  Otes  d'un  grand  nombre  de  pemm-   ^  ''«^f^  ^      /«««me  décnt  ta  le 

"  ùtm/teur  et  les  avantages  dt' r/wmmf 

7  II  boira  de  ro;ui  du  torrent  dans  le     -  *  ^  <^po^  U 
chemin;  et  c  est  pour  cela  éleveia 
iatite. 

PSAUME  ex. 
CW  pmumM  ctl  mm  louange  de  Dieu , 
et  une  action  de  grmet  point  iee 


4  gain.  LaSeigpiaur a 

moire  de  ses  merveilles  : 
Ghcth.  il  est  mistfriooniMBseipleto 

de  tendresse. 

5  J  eLh,  Il  a  donné  l#  iMn-iture  à 
qui  la 

JodLxl, 
son  alliance. 

6  C^pfi .  Il  fera  connaître  k  son  |^eu* 
pie  ia  puuiMace  de  ses  oeuvres, 

InamL  m  hmt  douMvt  Ibécit^ 

des  naticms. 

7  Men.  Les  œuvyçs  de snaina want 

véi-ïU  ci  justice  : 
Ikouii,  iou«  â«$  déa*^  iQul  lidèlcs  et 

8  Smmeck,  Ils  sont  étnklif  st  afikmts 

pour  tous  les  siècles  : 

AiM.  d>  âoo{  i#i(s  jeion  ^  vio-Uf  et 
selon  Téquité. 

9  PAé,  U  m  envoyé  la  xédemption  à 
son  peuple  : 

Tsadé.  il  a  fait  av9C  Ué 
pour  toute  rélemtté  : 

10  HasA.  La  ci^ïnte 


mrn^  choses  et  les  mm^eiltes  qu'il    j^^^  [ 
a  faites  en JaK>eur  au  peupled  isracl,  »  i  r 

et  encore  plus  en  J'aveurde  VEglisu, 

Alléluia. 

1  Meph.  Seigneur ,  |e  vou*  louci-ai  de 
tout  mou  canr , 

Beth.  dans  la  société  des  justes ,  et 
dans  l'a^embli-  e  de  veite  peuple. 

2  Ghimel.  Les  fBunvs  du  Seignem* 

sont  grandes  ; 

Ualeth.  elles  sont  pt  opui  Uuuuées  à 
toutes  ses  ndontés. 


rmne  et  le  désetpoir  tige 
Maie  cet  homme  Juste,  dont  il  dit 

que  la  postérité  sera puissan  te  sur  U 
terre,  c'est  proprement  leju^icpar 
excellence ,  J,  C.  manu:  le  chej  et  le 
père  de  Unu  tes  Justes. 


le  Seigneur, 

Sem.  et  qui  a  une  grj 
pour  te*  coBMuaademcas  ♦ 
H  gftwMrf.Satacai 

terre  : 

Dnlcth,  la  postérité  des 

béiiie. 

3  Ud.  La  gimre  et  ks  ritdicjiftoî  &aut 
daotaaamnn. 
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f'av,  et  M  juallot  d|A«are  étanMt   Dieu,  qui  halrfteJés  lieux  les  plus  ëlevët, 

leincut.  6  et  oui  regarde  ce  qiril  y  a  de  plus 


4  Zaïn.  La  lumière  s'est  levée  dans 
les  ténèbres  sur  ceux  qui  ont  la  droiture 
du  cœur  : 

Cheth.  le  Seigneur  est  plein  de  miaéri" 
corde,  de  tendresse  et  de  justice 


abaissé  dafis  le  ciel  et  sur  la  terre , 

7  Qui  tire  de  la  poussière  celui  qui  est 
dans  r indigence,  et  qui  âève  le  pauvre 
de  dessus  le  fumier, 

8  pour  le  placer  avec  lespriucct,  avec 


5  Tet/t.  Heureux  Thommc  qui  est    les  princes  de  son  peuple  ; 
tonelié  de  compassion,  et  qui  prête  à      9  qui  donne  à  celle  qui  était  stérile, 
ceux  qui  tùnt  pauvres  :  la  joie  de  se  voir  dans  sa  maison  la  mère 

Jod.  heureux  riionmie  qui  règle  tous    de  pltisteurs  enfans  ? 
ses  discours  avec  prudence  et  discerne-  PSAUME  CXIII* 

L  auteur  de  ce  psaume  fait  un  abrégé 


6  ÛpA.Carilneaerajamaîaébranlé; 
Lamtd,  k  mémoire  da  juste  sera  éter- 

neUe. 

7  Hem.  Quelque  mal  qu*oa  lui  an- 
nonce,  il  sera  sans  crainte  % 

NouM.  il  a  le  coeur  toojoan  pi'éparé 
à  espérer  au  Seigneur. 

8  Samech .  Son  cœur  est  puîssamnmit 
aflermi  ;  il  ne  sera  point  ébranlé  ; 

Ain.  jusqu'à  ce  qu  il  soit  eu  état  de 


des  merveilles  que  Dieu  aidait  faites 
pour  tirer  son  peupla  da  i' Egypte  et 


^  9  Phé.  n  a  répandu  ses  lùena  avec 

libéralité  sur  les  pauvres  : 

Tsadé.  sa  justice  demeure  éternel- 
lement ; 

Coph.  sa  puissance  sera  élevée  en 
gloire. 

10  Resh  Le  pécheur  le  verra,  et  en 

sera  irrité: 

Shin .  il  grincera  des  dents ,  et  sécbera 
de  dépit, 

Tàmu,  le  désir  des  pécheurs  péiira. 

PSAUME  CXIL 
Cè  psamma  est  une  exharimthn  que/ait 


P  .  _    

le  prophète  pour  porieti^peupiet  à  liei^,  ,t  fc»  coUttMi  d 

louer  Dieu  dans  la  ime  de  sa  gran-  brebis. 
deur  et  de  sa  gloire,  et  surtout  de 


Chananéens  :  et  il  laJkUdangiade^ 

9§in  de  donner  à  tout  ce  peuple  une 
grande  aversion  des  dieux  de  ces  na* 
tions,  et  de  l'attacher  plus Jortement 
mm  $»vic9  du  vrai  Dieu  »  par  la  wta 
de  tant  dejaveurs  p  qu*il  ne  pomvmi 
attribuer  qu'à  sa  bonté  et  à  sa  toute- 
puissance.  Les  merveilles  de  la  sortie 
dEgjpte  sont  l'image  de  celles  que 
MHm  a,fiàtÊi  dtms  Maklisttmmt  dm 
rSgttiÊ. 

[AUeluia]. 

1  Lorsqu  Israël  sortit  de  T Egypte,  et 
la  mais<H(  de  Jacob  du  milieu  dunpeu^e 

barbare , 

2  Dieu  consacra  à  son  service  la  mai- 
aon  de  Juda,  et  établit  son  empire  dans 
Israël. 

3  La  mer  le  vit ,  et  s  enfuit  t  le  Jour- 
dain retniirnu  en  arrière; 

4  les  moûts  sautèrent  comme  des  bé- 

kt  agniaux 


TOUS  étes^TOus 

ain,  pourquoi 


? 


avez-vous 


aeur      ac  sa  gu^irt:         .u,  vu.  ^  PoimiUOi,  d  mer,  T 

admirable  bonté         laquelle    ^^^^^^  ^  j^^^^ 

ddaignejetarUiyauXMUrhtei^    étcs-vous  retourné  eu  ..rnere 
dss  hommes ,  e  t  prendre  sout  des  pitu      ^  ^ 

petits ,  en  les  élevant  quelquefois  ju^       ^  Pourquoi ,  ™onti^«"  » 
au'au  rang  des  princes  de  son  peuple  ,    ««'^  comme  des  béliert  ;  et  WUS  ,  eM- 
conmie  il  est  arnvé  en  la  personne   bues  ,  comme  1«  agneaux  des  br<^T 
m  ifmiT  tiet  nfi/lfrrt  7  La  terre  a  été  ébranlée  à  la  préseucc 

memm  mm»  du  Seigneur ,  i  la  présence  du  Dieu  de 

ADanimi  Jacob  ; 

1  Louez  le  Seigneur ,  tuua  qui  élea  s  qui  diau^ca  la  pierre  en  des  torrens 
«saerntMur*;  louée  le  nom  du  Seigneur,   d'eaux ,  et  la  roche  en  des  fontaines. 

2  Que  le  nom  du  Seigneur  soit  béni 
iis  maintenant ,  et  dans  tous  les  siècles. 

3  Le  nom  du  Seigneur  doit  être  loué 
ilepuiale  lererduaoleil  ju>qu  auernschaDt. 

4  Le  Seigneur  est  élevé  au-dessus  de 
toutes  les  natiUDs;  et  ta  gbiie  an-dewui 
it%  cienx . 


5  Qui  Cil  semblable  au  Seigneur  notre   Où  cit  leur  Dieu  ? 


PMMaie  eKT  jela»  ia$  Békmmx. 

1  Ce  nfest  point  A  nous ,  Seigneur ,  ea 
JÉ'afl pointa  nous  yu'fl/^MrflfieiK  la  gloire; 
mais  donnez-la  à  votre  nom  ,  e!i  tai»nnC 
éclater  votre  misrnrorde  et  voire  vérité  ; 

2  de  peur  (^u«  les  nations  ne  disent  : 
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3  Notre  Dieu  est  dans  le  ciel  ;  et  tout 
ee  qu'il  e  voulu ,  îl  la  iisit. 

4  Les  idoles  des  nations  ne  sont  que 
de  1  argent  et  de  Tor ,  et  les  ourrages  des 
mains  des  hommes. 

•  5  EHee  ont  mw  boudie,  et  cUet  ne 
parieront  point;  ellet  ont  dm  jaux,  et 

éUeene  vciTont  point. 

6  Elles  oui  des  oreilles ,  et  n'enten- 
dront po:nt  :  elles  ont  des  uarmes,  et 
seront  sans  odorat. 

7  Elles  ont  des  mains,  sans  pouvoir 
toucher  :  elles  ont  despieds .  sans  pouvoir 
marcher  .  et  avec  la  gorge  qu'elles  ont , 
«Iks  ne  pourront  crier. 

8  Que  ceux  qui  les  font,  knr  devien- 
nent semhlables,  avec  tous  ceux  cpii  met- 
tent en  elles  leur  conliauce. 

9  La  maison  d  Israël  a  espéré  au  Sei- 
gneur ;  il  est  leur  soutien  et  leur  pro- 
tecteur. 

10  La  maison  d'Aaron  a  espéré  au 
Seigneur  :  il  est  leur  soutien  et  leur  pro- 


11  Ceux  qui  craignent  le  Setgneor  ont 

mis  au  Seit;n«-'ur  leur  espéi-ance  :  îl  est 
leur  soutieu  et  leur  protecleur. 

12  Le  Seigneur  s  est  souvenu  de  nous , 
et  nous  a  bénis. 

n  a  béni  la  maison  dflsraSl;  il  a  béni 
la  maison  d'Aaron. 

13  II  a  béni  tous  ceux  ^i  craignent 
le  Seigneur  :  les  phis  petits  comme  les 
plus  grands. 

14  Que  le  Seigneur  vous  comble  de 
nouveaux  biens,  vous  et  vos  enfans. 

15  Soyez  bénis  du  Seigueur  qui  a  fait 
le  cid  et  la  terre. 

16  Le  eiel  le  plus  élevé  est  pour  le 
Seigneur;  mais  il  adonné  ia  terre  aux 
eniaus  des  hommes. 

47  Les  nwrts.  Seigneur,  ne  vons  lone> 
ront  point  :  ni  tous  ceux  qui  descendent 
dans  I  enfer. 

IS  Mais  nous  qui  vivons,  nous  bénis- 
sons le  Seisnenr  dès  maintenant ,  et  dan:» 
•tons  les  siietes. 

PSAUME  cxm 

VMtteur  de  ce  psaume  rend  grikei  à 

Dieu  de  l'avoir  délivré  dei  gtands 

périls  auxqueb  il  avait  été  exposé.  H 
le  remercie  de  lui  avoir  rendu  la  trafi" 

QuiUitéetlapaix,eiilimprùmetd'étre 

fidcle  à  sa  loi,  et  de  travailler  de  iout 
ion  pouvoir  à  lui  plaire.  Les  SS.  Pères 
cliquent  ce  psaunw  de  l'u,ne  des 

Justes  qui  gémit  au  iiulieu  des  lenta- 
Uonsdecetievie,  et  qui  soupire  vers 


Ps.  113.  114.  Uâ. 

[AUeluia]. 

ai  aimé,  parce  que  le  Sejgnenr 
exaucera  la  voix  de  ma  prière. 

2  Faix»  <p*il  a  îàmttt mn  oi-eille  vers 
moi ,  je  rmyoqoerai  pendant  tous  les 

jours  de  ma  vie. 

3  Les  douleui*s  de  la  mort  m'ont  envi- 
ronné  :  et  les  périls  de  1  enTer  m'ont  sur^ 
pris  :  î'at  trouvé  rallliction  et  b  dotdeur 

dans  ma  l'oie. 

4  tl  j  ai  invoqué  le  nom  du  Seigneur, 
en  disa/it  :  O  Seigneur,  déhviez  mon 
âme. 

5  Le  Seigneur  est  miséricordieux  et 
juste  ;  et  notre  Dieuestpiein  d'une  tendre 
compassion. 

6  Xe  Seigneur  garde  les  petits  :  j'ai 
étéhumiUë,etilm*adélivii. 

7  Rentre ,  6  mon  âme ,  dans  le  i^pos  ; 
parce  que  le  Seigneur  a  répandu  sur  toi 
ses  bientàits. 

8  Cariladélivrémonâmedelamort, 
mes  yeux  des  hï-aiesqi/iisréjpamleient, 

mes  pieds  de  leur  chute. 

9  Je  serai  agréable  au  Seigneur  dans 
la  terre  des  vivans. 

PSAUME  CXV. 
Ce  psaume  ilans  Vhébreu  est  la  suite 
du  précédent  V auteur  remercie  Dieu 

de  l'avoir  délivré  de  la  persécution 
de  ses  ennemis.  Il  lui  promet  pour  lui 
en  rendre  grâces ,  de  lui  ojffrir  des 
SMT^iees  dans  sa  maison  ,  et  au  mi- 
lieu de  Jérusalem,  Cest  un  modiie 
factions  de  grâces  pour  les  Justes  que 
Dieu  délivre  des  tentations  de  cette 
vie. 

[AUeluia]. 

10  J*ai  cru ,  c*est  pourquoi  j'ai  parié  : 
maisj^ai  été  dans  la  dernière  humiliation. 

11  J'ai  ditdansma  fuite  ;TouthomnM 
est  menteur. 

12  Que  rendrai-je  au  Seii 
tous  les  biens  qu'il  m*a  faits  : 

13  Je  prendrai  le  calice  du  salut  j  '  <t 
j'invoquerai  le  nom  du  Seigneur. 

1 4  J  e  m'acquitterai  de  mes  vœux  envers 
le  Seigneur  devant  tout  son  j)euple. 

15  C'e^t  une  chose  piéeieuse  devant 
les  yeux  du  Soigneur,  que  la  moit  doses 
saints. 

16  O  Seigneur,  parce  que  je  suis  votre 
aervitenr,  parce  que  je  sois  votre  ser- 
viteur, etle  fib  de  votre  servante,  vous 

avez  i-ompu  mes  liens. 

ij  Cest  pourquoi  je  vous  sacrifierai 
line  kostie^de  louanges;  et  j'invu^crai 


igneur,  puui 
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18  Je  m'acquitterai  de  mes  vœux  envers 
le  Seigneur  devant  tout  son  peuple;  19  à 
rmtrée  de  lit  inauK>n  du  Sci^cur ,  au 
milieu  de  TOUS ,  6  Jénualem. 

PSALME  CXVI. 

VwUur  de  ce  psaume  invite  AuUef  ie$ 
mations  à  îouer  le  Seigneur,  des  mi- 

sérîconU's  qu'il  a  Jaites  à  son  peuple. 
Ce  psaume,  selon  tous  les  Pères  et  les 
interprètes ,  doit  s^enteml/v  de  la  vo- 
caiion  des  gentiie,  et  de  f  union  de 
tous  les  peuples  de  la  terre,  Juijs  et 
(gentils y  dans  une  seule  société  qui  est 
ceUe  de  L'Eglise. 

[  Alléluia  ] . 

\  Nations,  louez  toutes  le Se^ear; 
peuples  ,  luuez-ie  tous  ; 

2  parce  ffue  aa  miséricorde  a  été  pait> 
«unment  affermie  sur  nous  :  et  que  la 
vérité  dn  Seigneni*  demeure  étemell»- 
meut. 

PSAUME  CXVII. 

L* auteur  de  ce  psaume  remercie  Dieu 
de  ses  miséricordes ,  et  de  l'avoir dé~ 
Ueré  de  fextr^ne  affliction  et  des 
périls  auxquels  il  a  été  exposé.  IlbU 
proteste  qu'il  '  s'abandonne  entière^ 
ment  à  lui  ,  et  qu'ainsi  il  n'a  plus 
rien  à  craindre  de  la  part  des  nom" 
HÊeSjpuisçu*il  est  sous  sa  protection: 
et  U  avoue  que  ses  humiliations  ont 
été  de  justes  châtimens  de  .wi  prc/iés 
et  de  ses  crimes.  Mais  presque  tous 
les  interprètes  et  plusieurs  des  rabbins 
même  eomnennent  que  ce  pssmme  te 
doit  entendre  aussi  du  Messie }  et 
cette  interprétation  est  confirmée  par 
f  application  que  J.  C.  même  s'en  est 
faite  et  par  celle  que  S,  Pierre  lui  en 
m Jiiie  depuis. 

[AUdttia]. 

1  Loues  le  Seigneur ,  parce  qu'il  est 
boa  :  parce  que  sa  misénoofde  a  étend 
dans  tous  les  siècles. 

2  Qu'Israël  dtse  mamlenaut  :  [Qu'il 
est  boaj ,  et  que  aa  miséricorde rétend 
daoa  tous 

3  Que  la  maison  d'Aaron  d  se  main- 
tenant :  Que  inisériGorde  s^étend  dans 
tous  les  siècles. 

4  Que  ceux  qui  Cl  aignentle  Seigneur, 
disait  mamtenant  :  Que  sa  miaéneevde 
détend  dans  tous  les  siècles. 

5  J'ai  invoqué  le  Soigneur  du  milieu 
de  Taffliclion  qui  me  tenait  comme  res- 
serré: et  le  Sei^jn^fiu*  m'a  exauce  et  mis 
an  large. 


MES.  §41 

(>  Le  Seigneur  est  mon  soutien  :  et  je 
ne  craindrai  puinice  que  T  homme  pourra 

rae  la ire.  ^ 

7  Le  Seigneur  est  mon  BOBlieft:  et  je 

mépriserai  mes  eniieiiiis. 

8  II  est  bon  de  se  confier  au  Seigneur, 
plutôt  que  de  se  confier  dans  l'boninic. 

9  11  est  bon  d'espérer  au  Seigneur , 
plutôt  cfiie  d'espérer  dans  les  princes» 

10  Toutes  les  nations  m'ont  asfi^^  : 
mais  c'est  au  nom  du  Seigneur  i  quû  jé 
m  en  suis  yeaeè. 

11  Elles  mont  «"iéié  et  environné  : 
nia«s  c*est  au  nom  du  Seijpieur,  que  je 
m*cn  suis  vengé. 

42  Elles  m'ont  environne  connue  des 
abciUus ,  et  elles  se  sont  einbi  usées 
comme  un  lèu  qui  a  pria  &  des  épines: 
mais  e*est  au  nom  du  8eigiieur«  que  ys 
in  en  suis  vengé. 

13  J'ai  été  poussé ,  et  on  a  Tait  vîTmt 
pour  me  renverser;  mais  le  Seigneur  m'a 
soutenu. 

H  Le  Seigneur  est  ma  force  et  mm 
gloire ,  et  il  est  devenu  mon  saint. 

15  Les  cris  d'allégresse  et  du  salut  so 
loBt  entendre  dans  ms  tentes  des  justes: 
la  droite  du  Seigneur  e  frit  éclater  se 
puissance. 

iG  La  droite  du  Seigrjenr  m'a  élevé: 
la  droite  du  Seigneur  a  lait  éclater  mi 
puissance. 

17  Je  ne  mourrai  point:  mafs  je 
vivrai ,  et  je  moonterai  les  ofittTrsa  au 
Seigneur. 

18  Le  Se^oenr  m*a  châtié  avec  sévé^ 
rité:  mais  il  ne  m*a  point  lirni  k  la 
mort. 

19  (3uvrez-inoi  les  portes  de  la  jnstice, 
aliu  que  j  y  outre ,  et  que  je  rende  grâces 
au  Swgneur. 

20  C'est  là  la  porte  du  Seigneur,  et 
les  jusfes  entreront  par  elle. 

21  Je  vous  rendrai  grâces  de  ce  que 
TOUS  m'avez  exaucé,  et  que  >ous  êtes  de- 
Toiu  mon  salue. 

22  La  pieiTe  que  ceux  qui  bAtis.saient 
avaient  rejetée  a  été  placée  à  la  tète  de 
Tanglc. 

23  C'est  le  Seigneur  qui  a  fiiîtcela  :  et 
c'est  ce  qui  parah  à  nos  jeux  digne  d*ad* 
miratiou. 

24  C'est  ici  le  jour  qu'a  fait  le  Sei- 
gneur :  réjouissons- nous -y  donc ^  et 
soyons  pleins  d*al  légresse. 

25  Cl  Seigneur ,  sauvez-moi  :  6  Sei-* 
gneur ,  faites  prospérer  le  rè^ne  de  vo  tre 
Christ:  26  béni  scMt  celui  qui  vient  au 
nom  du  Seigneur. 

Noos  trous  bénÎMOM  de  la  maison  du 

4i 
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Seigneur  '  27  le  SeiLMicur  eU  le  vrai  f  aurai  to«/V)«rïdeTint  le» yeux  tous  ▼« 

DieV  et  a. laUpariire»  lumière .ur  Ft^etcm.  louem  d«k  dmih^de 

"Tendez  ce  idUT  solennel ,  en  cottYrant  mon  cowir .  à  cmiK  de  la  connaissance 

de  branches  ton»  les  lieux,  jusqu'à  la  que  ) ai  eue  de  TOi  jageneot  pleuis  de 

comc  de  l'autel.  i"st«ce. 

28  Vous  êtes  mon  Dieu  ,  cl  je  vous  ^  8  Je  garderai  yos ordonnances  plein» 


rendrai  mé»  aclious  de  grâces  :  >oiis 
êtes  mon  Dieu  ,  c  l  je  relèverai  TOire 
gloire^ 

«  [  Je  rtm  rendrai  grâces  de  ce  que  vous 
m* avez  exaucé,  cl  que  tous  êtes  devenu 
taon  salut  J.  , 

29  Louez  le  Seigneur ,  parce  qu  ilcrt 
bon:  parce  que  sa  miséricorde  s*étend 
danl  tous  les  siècles. 

PSAUME  cx\ m. 


de  justice  ;  ne  m*abandoniies  pas  eati^ 
remenL 

Bcni* 

9  Gomment  celni      est  jenne  corri- 
gera^ilia  Toicî  ce  sera  en  acoompliasaot 

TOS  paroles. 

Kl  Je  VOUS  ai  cherché  dans  toute  Tc- 
tcndue  de  mon  CQBiir  s  ne  me  rejetez  pas 
de  la  voie  de  vos  préceptes. 
'   11  J*ai  caché  vos  paroles  au  fond  de 
Ce  psaume  est  tout  entier  de  morale,    mon  cœur,  alin  que  je  ne  pèche  poml 

Cest  une  excellente  exhortation,  par    devant  vous. 
•   laauelle  Us  roi  prophète  anime  lu      12  Vous  êtes  d»pie,  Seiçneur,  de 
peuples  à  ^observance  de  UloisU-  toute  sorte  de  bénédictions:  mstruisez- 
vlne,  dont  il  est  parlé  presque  dans    moi  de  w  ordonnances  pleinês  de 
tous  les  versets,  quoique  sous  des    jusl  ce. 

noms  differens.  Quelques-uns  croient  13  Me»  lèvres  annonoenllWiS  les jtt- 
,   que  Uavidtêcomposa pour  élrer^té  gemens  de  votre  bouche. 

par  le  peuple  dans  le  chemin ,  lors^  14  Je  me  suis  plu  dans  la  voie  de  vos 
quUl  se  remlait  de  toutes  parts  trois  préceptes ,  comme  au  milieu  de  Uwtcs 
fyis  l'année  au  tabernacle  :  et  que    les  riches 


.  richesses. 

15  Je  m'exercerai  dans  le  WÊéilitmtÊàn 
de  vos  conMnandemtni,  et  je  i  «nisnlilreni 

vos  voies. 

16  Je  méditerai  sur  vos  ordonnances 
pleines  de  justice;  je  noubUeiiii  pouil 
vos  pendes. 

Gmm. 

1 7  Accordez^  à  votre  serviteur  celte 
grâce  de  me  faire  vivre,  et  je  garderai 

vos  paroles. 

18  Otcz  le  voile  qui  est  sur  mes  jea%- 
et  je  considérerai  les  merveilles  qui  sgut 
cnl'ermées  dans  votre  lui. 

•  19  Je  suis  étranger  sur  la  terre:  neae 
cariiez  pns  vos  coinniandemens. 

20  Mou  ànic  a  désiré  en  tout  tcmp* 
avec  une  gi'ande  ardeur  vos  ordoiuuuices 
pleines  de  justice. 

21  Yoos  avec  frit  éckitr  votre  Ibieer 
conti*e  les  superbes:  ccux-li  sODt  mau- 
dits, qui  se  détournent  de  vos  préceptes. 

22  Délivrez-moi  de  l'opprobre  cl  du 
mépris  de  ces  superbes  à  cause  que  j'ai 
rêcfierché  avec  soin  les  ténoignages  de 

votre  loi. 

23  Car  les  princes  se  sont  assis  ,  et  ont 
^  ^  „,^,^  _                                   parlé  contre  moi:  mais  cependant  voire 

telle  sorte  que  je  j^ardc  voa  oidonnaoces  «erviteur  s^exeroait  A  méditer  ^esoedon» 
pleines  de  iustice!  «lances  pleines  de  jnstioeî  . 

et  Jeneseraipeint  4M»rendii>loiiqiie      24  Car  vos  préceptes  sont  le  sii|ttde 


  que 

.  'les  psaumes  suintons  qui  sont  nommes 
graduels  t  «e  ehanimient  iarufM^osi 

montait  les  degrés  pour  arriver  à  ce 
même  tabernacle.  Il  est  di%>ise'  en 
vingt-deux  parties ,  selon  les  vingt" 
deux  lettres  de  Palphabet  h^rea, 
Ckague  partie  contient  huit  versets , 

Î fui  commencent  chacun  par  la  même 
ettre  :  les  huils  versets  sui^>ans  com- 
mencent par  une  autre  lettre^  et  ainsi 
jusqu'à  la  Jîn.  Les  Pères  regardmU 
ce  psaume  comme  un  abrogé  de  la 
morale  même  êi'angélique» 

[Alkluia]. 

AUPH. 

1  Heureux  ceux  dont  la  voie  est  pure 
et  sans  uche,  et  qui  marcheal  dans  la  loi 
du  Seigneur! 

2  Heureux  ceux  qui  s'efforcent  de 
connaître  les  téinoignngcs  de  sa  loi, 
,el  qui  le  chercheul  de  tout  leur  cœur! 

3  Car  ceux  qui  coiumeltenl  l'iniquité, 
ne  marchcut  point  dans  ses  voies. 

4  Vous  aves  ordonné  qne  vos  oom- 
roanderoens  soient  gardes  très-exacte- 

.ment 


5 


Puissent  mes  voio$  être  réglées  de 
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BU»  élédrtâtion  ;  et  Tbl  màcfamwS» 
pleines  de  jtiitioe  me  tieDoent  lien  de 
oomeii. 

25  Mon  âme  a  été  comme  attacli<^e  à 
la  teiTe  :  rendez-moi  la  vie  seion  Totre 
parole. 

26  Je  vous  ei  eiqpoté  met  roiet,  et 
vous  nievei  enncé;  ensei^neMioi 

ordonnances  pleines  de  justice. 

27  Inslrui*cz-moi  de  la  voie  de  ces 
ordounaoces  si  justes  :  et  \c  m'exercerai 
dans  le  médiiation  de  vos  nemiUes. 

28  Mon  ime  s*e9t  assoupie  (f  ennui  : 
fortiliez-raoi  par  vos  paroles. 

29  Eloignez  de  moi  la  Tuie  de  Tini- 
((ntlé  :  fintes-moi  miaéricorde  selon  votre 
loi. 

30  J'ai  choisi  la  voie  de  la  vérité:  e( 
je  n'ai  point  oublié  vo^  jiigemens. 

31  Je  me  suis  attaché ,  Seigneur ,  aux 
lénoignages  de  Toùvloi:  ne  pennettei 
pas  que  je  sois  confondu. 

32  J'ai  couru  dans  la  voie  de  vbs  com- 
mandcmens ,  lorsque  vous  avcs  élargi 
mon  cœur. 

Ile. 

33  Imposez-moi  pour  loi  «  Seigneur  ^ 
la  voie  de  vos  ordonnances  pleines  de 
justice  ;  et  je  ne  cesserai  point  de  la  re* 

chercher. 

3A  Donoez-moi  Uintelligence ,  et  je 
m'apphquerat  à  connaître  votre  loi  i  et 
la  gunderai  de  tontmoQ  oomr. 

.  35  CowdiiiseMnoi  dans  le  sen^r  de 

▼os  commande  mens;  parce  que  je  dé- 
sire ei'diBHniirni<<g  marchw  dam  cette 
voie. 

.  36  Faites  peodber  mon  cœur  vei-s  les 
témoignages  de  votre  loi,  et  non  ven 

Fa  varice. 

37  Détournez  mes  yenx,  afin  qu'ils  ne 
regardent  pas  La  vanité}  laites-moi  vivre 
dans  votre  voie. 

38  Etablissez  fortement  votre  parole 
èma  votre  serviteur  par  votre  cramie. 

39  EJoignec  de  moi  Topprobre  que 
\i\  toujours  appréhendé;  parce  que  VOS 
jugcmens  sont  pleins  de  douceur. 

iO  V'oiis  savez  que  j'ai  beaucoup  dé-^ 
êré  vos  cbounandcmens  :  faites«mot 
Tin«  par  la  juftice  qui  vient  de  vous. 
Vav. 

4!  Que  TOtre  miséricorde.  Seigneur, 
tiende  sur  mot ,  et  votre  assistance  sa- 
ittaire ,  selon  votre  narole. 

iSt  Alors  jc  répondrai  à  ceux  qui  m' in* 
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Mdtent,  que  j'ai  mis  mon  espérance  en 
votre  narole. 

43  NMtez  nns  (le  ma  bouche  pour  tou- 
jours la  parole  de  la  vérilé  :  parce  que 
o'est  dans  vos  jugcnieiis  que  je  mets  mon 
attente* 

44  Je  garderai  toujours  votre  loi: /e 

la  .ç'rrrAvtM  du»  tous  les  siècles,  et  dans 

l'éteruilé. 

AS  Je  marchais  au  large  ;  parce  que 
j'ai  rechercbé  vos  commandemens. 

46  Je  parlais  des  témoignages  de  votre 
loi  devant  les  rois  ;  et  je  n'en  avais  point 
de  confusion. 

47  Je  méditais  sur  vos  commande» 
mens ,  que  j'aime  beaucoup. 

48  Je  levais  mes  mains  pour  pratiquer 
ces  mêmes  commandemens  qui  me  sont 
si  chci-s  ;  et  je  ni'erei-çais  dans  ia  médita^ 
tion  de  vos  ordonnances  pleines  de  jus* 
tice. 

ZaTîk. 

49  Souvenez-vous  de  votre  parole  en 
faveur  de  votre  serviteur  ;  <fo  cette  /mro  le 
qui  est  h  fondement  d^  respérance  que 
vmis  m'avez  donnée. 

50  Ce  qui  m'a  consolé  dans  mon  hu- 
miliation, c'est  que  votre  parole  m'a 
donné  la  rie. 

51  Les  superbes  agissaient  avec  beau* 

coup  d'injustice  à  nton  égard;  mais  je 
ne  me  suis  point  dét<»umé  de  votre  loi. 

52  Je  me  ^uis  souvenu ,  Seigneur,  des 
jugemens  que  VOUS  avez  exercés  dans 
tous  les  siècles  ;  et  f  ai  été  consolé. 

53  Je  suis  tombé  en  défaillance,  & 
cause  des  pécheurs  qui  abandonnaient 
votre  loi. 

64  Vos  ordonnances  pleines  de  jus» 
tice  me  tenaient  lien  de  cantiques  oans 

le  lieu  de  mon  exil. 

55  Je  me  suis  souvenu,  Seigneur,  de 
votre  nom  duiaut  ia  uuit;  et  j'ai  gardé 
votre  loi. 

56  C'est  ce  qui  m'est  airivé;  parce 
que  j'ai  rechercné  avec  soin  fOS  ordoD» 
nances  pleines  de  justice. 

Cbitb. 

57  Mon  partage ,  Seigneur, ai-Je  dit, 

c'est  de  garder  votre  loi. 

58  Je  me  suis  présenté  devant  votre 
face ,  et  vous  ai  prié  de  tout  mon  coeur  : 
Ayez  pitié  de  moi  selon  votre  parole. 

'   59  J'ai  examiné  n»es  voi('< ,  et  j'ai 
dressé  mes  pieds  pour  marcher  dans  les 
témoignages  de  votre  loi. 
-60  Je  sois  tout  prêt ,  et  je  ne  suis 
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])oiiit  troultlr:  je  suis  toutpret  àgarder 
vus  comii).ui(iciucus. 
.rl^' Je  me  suis  trouvé  tout  enveloppé 
|pr  les  lions  des  pécheun  :  mais  ie  naî 

point  oublié  votif  loi. 

62  ^t'  inc  lc\  ;i's  au  milieu  de  la  nuit , 
pour  vous  louer  sur  les  jugeuieus  du 
vo^  iustice. 

63  Je  suis  uni  avec  tous  ceux  qui  vous 
craignent ,  et  qui  gardent  vos  comman* 
démens. 

64  La  terre ,  Seigneur,  est  remplie  de 
votre  miséricorde  :  faites-moi  connaître 
vos  oi'donnances  pleines  de  justice. 

Tna. 

65  Vous  avez ,  Seigneur,  usé  débouté 
envers  votre  serviteur,  selon  ia  vérité  de 
votre  parole. 

66  bueignes-moi  la  bonté ,  la  disci- 
pline» et  la  science;  parce  que  i*aicruà 
Tos  commandemens. 

67  Avant  que  j'eusse  été  huniil  é  ,  j'ai 
péclié  :  el.  c'est  poui'  cela  que  j'ai  gtu'dé 
votre  parole. 

68  Vous  êtes  bon  :  ens^pMS-moi  se- 
lon votre  bont^  vos  ordonnances  pleines 
de  îiutice. 

^  69  L'iniquité  des  superbes  s'est  mul- 
tii^ée  envers  moi  :  mais  pour  moi  je 
cbercberai  de  tout  mon  cœur  vos  oom«i, 
mandemens. 

•  70  Leur  cœur  s'est  épaissi  comme  le 
lait  :  mais  pour  moi  je  me  suis  appliqué 
à  la  méditation  de  votre  loi. 

71  II  m*est  bon  que  vous  m*ajei  hu- 
milié; afiu  que  j'u[)prenM  vos  ordoi^ 
nances  pleines  de  justice. 

72  La  loi  qui  est  sortie  de  votre  bou- 
che me  parait  prélérabb  à  des  millions 
aor  et  d^axgent. 

Joo. 

73  Vos  mains  m'ont  fait  et  m'ont 
foj-mé  :  donnez-moi  rinleilitence  ,  alin 

J  ■ppreuue  vos  commimdemeus. 

74  Ceux  qui  vous  craignent  me  ver- 
ront ,  et  se  réjouiront;  parce  que  j'ai  mis 
toute  nu)n  espérance  dans  vos  (proies. 

^  75  J  ai  reconnu.  Seigneur,  que  vos 
lugemens  sont  pleins  d'équité  ,  et  que 
c  est  selon  la  vérité  de  votre patvie  àue 
vous  m'avez  bumilié.  ^ 
76  Répandez  sur  moi  votre  niiséri- 

consolation  , 

sek»  la  parole  que  voos  avez  donnée  À 
votre  serviteur. 

ieiidie.se,  uim  que  je  vive;  parce  que 
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votre  loi  est  le  sujet  de  toute  m 

tatioo. 

78  Que  les  supeibes  soient  coofoodus; 
parce  qu'ils  m'ont  injustement  maltraité: 

mais  pour  moi  je  m'cvercerai  toujours 
dans  la  mc'ditation  de  vos  coauuaikle- 


79  Que  ceux  «pti  vous  cnignent  te 

toiu^nent  vers  moi;  et  ceux  quiconati» 
sent  les  témoignages  de  votre  loi. 

80  Faites  que  mon  cœur  se  consene 
pur  dans  iapratique  de  vos  ordonuances 
pleines  de  justice  ;  afin  que  je  ne  sois 
point  confondu. 

Capb. 

81  Mon  âme  est  tombée  en  défrit* 
lance  dans  l'attente  de  votre  seroius  sa- 
lutaire ;  et  J'ai  conservé  une  espérance 
trés-ferme  dans  vos  pannes.    *  ; 

82  Mes  yeux  se  sont  affiûblit  i  force  . 
d  èli  e  attentifs  à  votre  parole,  vous  di- 
sant sans  cesse  :  Qtumd  me  consolerca- 

VDUS? 

83  Car  îe  sais  devenu  jec  comme  un 
vase  de  peau  exposé  à  la  gelée  :  et  CO- 
peiidant  je  n'ai  point  oïdlbé  VOS OldoiH 
nances  [ilcines  de  justice. 

84  Quel  est  le  nombre  des  jours  de 
votre  serviteur?  quand  esercerez-vous 
votre  jugement  contre  ceux  qui  me  per» 
sécutenl?  ^  *^ 

85  Les  méclians  m'ont  entretenu  de 
choses  vaines  et  fabuleuses  ;  mais  ce 
u  était  pas  comme  votre  loi. 

S6  Tous  vos  commandemens  sont /«m- 
pUsde  vérité  :  ils  m  ont  persécuté  iama- 
tement,  secourez-moi. 

87  Peu  s'en  est  fiOlu  qu'ils  ne  m'aient 
fait  pénr  sur  la  terre  :  maisjen*at  iwint 
pour  cela  abaadcmné  voe  oommûde- 
mens. 

88  Faiteft-moî  vivre ,  selon  votre  ni:- 
séricorde  et  je  garderai  les  témoignages 
de  votre  bouche. 

Lamkd. 

89  L'ordre  que  vous  avez.  Seigneur 
une  lois  donné  au  ciel ,  j  demeuraétabÙ 
pour  toujours. 

90  Votre  vérité  subsiste  dans  I.^  suite 
de  toutes  les  races;  vous  avez  •Ohimi  Im 
terre  ,  et  elle  demeure  stribfr. 

91  C'est  par  votre  ordre  que  jusqu'à 
présent  le  jour  subsiste  :  car  toutes  cbose* 
vous  obéissent. 

Si  je  n'avais  fait  ma  méditation  de 
votre  loi,  1  aurais  [peut-être]  péri  dans 
mon  humiliation.  *^ 
93  ^c  n'oublierai  jamais  vos  oi  dun- 
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aances  pleines  fie  juslif  e  ,  parce  que  ç'a 
été  par  elles  que  vous  m'avez  donné  la 
▼ie. 

94  Je  «PS  Atous,  aanvei-nioi;  ptrce 
4|iie  f  «i  wclierehé  vos  ordomancci  pleir 

nés  de  justice. 

95  Les  pécheui's  m'ont  attendu  pour 
me  perdre  :  mais  je  me  suis  appliqué  à 
r  intelligence  des  témoignages  ae  votre 
loi. 

96  J'ai  vu  la  lin  de  toutes  les  choses 
les  pliu  parfaites  :  mais  votre  comman- 
dement est  d*une  étendue  infinie. 

Mm. 

97  Combien  est  grand,  Seisnenr, 
Tamour  que  f  ai  pour  votre  loi  !  eue  est 
le  sujet  de  ma  méditation  tirant  tout 

kjour. 

ylè  Vous  m*ayez  rendu  plus  pnident 
que  mes  ennemis  par  les  préceptes  de 
votre  loi ,  pai  re  qu  ils  sont  perpéluelle- 
mcut  iievaut  mes  yeux. 

99  J'ai  eu  plus  d'intelligence  que  tous 
ceux  qui  m* instruisaient;  parce  que  les 
témoignages  de  votre  lui  étaient  le  sujet 
de  ma  méditation  continuelle. 

100  J'ai  été  plus  intelligent  que  les 
vieiUai  ds ,  parce  que  j  ai  recherché  vos 
ooinraandcmens» 

101  J*ai  détourné  mes  pieds  de  toute 
Toie  mauvaise,  afin  de  garder  vos  paroles. 

lOi  Je  ne  me  suis  point  éc.u  tr  de  vos 
jugemens;  parce  que  vous  ra  avez  prés- 
ent jsnt  loi. 

103  Que  vos  paroles  me sunt douces! 
elles  le  sont  plus  que  le  miel  ne  Test  à  ma 
bouche. 

•  104  J'ai  acquis  l'intelligence  par  la 
itimUr»  de  vos  préceptes  :  et  c'est  pour 
cda  que  j'ai  bai  toute  voie  d'iniquité. 
MoDir. 

105  Votre  parole  est  la  lampe  qui 
éclaire  mes  pieds,  et  la  lumière  qui  me 
iait  voir  les  sentiers  où  je  dois  marcher. 

106  J'ai  juré ,  et  résolu  fortement  de 
garder  les  jugemens  de  votre  justice. 

107  Je  suis  tombé  dans  ît  dernière 
humiliation  ,  Seigneur  :  iaites-TOOi  vivw 
selon  votre  parole. 

108  Faites ,  Seigneur,  que  les  \<vn\ 
que  ma  bouche  a  prononcés  voluutaii  c- 
OMitt  Vous  soient  agréables  :  et  enseignes- 

moi  vos  jugemens. 

109  Mon  àme  est  toujours  enfir  inrs 
mains  :  et  cependant  je  n'ai  point  oublié 
votre  loi. 

110  Lu  pédimii  m*i0it  tendu  un 
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piège  ,  et  je  ne  me  suis  point  écarlé  de 
vos  commandemens. 

111  J'ai  acquis  les  témoignages  de 
votre  loi ,  pour  être  étemelleroent  mon 
héritage  ;  parce  qu*ik  sont  toute  >la  joie 
de  mon  cœur. 

112  J'ai  porté  mon  cœur  à  accomplir 
éternellement  vos  ordonnances  plemes 
de  justice ,  à  cause  de  la  récompense ^ue 
vous  y  am  attachée,  . 

Samech. 

113  J'ai  bai  les  médians ,  et  j*ai  aimé 

votre  loi. 

114  Vous  êtes  mon  défenseur  et  mon 
soutien  ;  et  j*ai  mis  toute  mon  espérance 
dans  votre  parole. 

115  Eloignez-vous  de  moi,  vous  qui 
êtes  pleins  de  malignité'.ct  je  rechercherai 
l'intelligence  des  commandemens  de  mou 
Dieu. 

116  Aflfermissez-moi  selon  votre  pa- 
role, et  faites-moi  vivre  :  ne  j>ermellez 
pas  que  je  M>is  confondu  dans  mon  at-* 
tente. 

117  Assiste^moi,  et  je  serai  sauvé; 

et  je  méditerai  rontinuellcmcnt  Wl/t  vos 
ordonnances  pleines  de  Justice. 

118  'Vous  aves  méprisé  tous  c^ux  qui 
s'éloignent  de  vos  jugemens  :  parce  que 

leur  pensée  est  injuste. 

11!'  J'ai  regardé  comme  des  préva- 
ricaleut  s,  tous  les  pécheurs  de  la  terre  ; 
c^est  pourquoi  j'ai  aimé  les  témoignages 
de  votre  loi. 

120  Ti'anspereez  mes  chairspnr  votre 
crainte  ,  comme  avec  dex  clous  ;  car  vos 
jugemeus  me  remplissent  de  frayeur. 

AiîT. 

121  J'ai  fait  ce  qui  est  juste  et  équi- 
table ;  ne  me  livrez  pas  à  ceux  ^i  me 
calomnient. 

122  AlTermissez  votre  scrs  ileur  dans 
le  bien  ,  et  que  les  superbes  ne  m  acca- 
blent poiul  par  leurs  calomnies. 

'  i2drAies  yeux  se  sont  aflUblis-dans 
Tattente  de  votre  assistance  salutaire ,  et 
de  vos  promesses  pleines  de  justice. 

124  Traitez  voire  serviteur  selou  votre 
miséricorde  ;  et  ensei^peMuoi  vos  or« 
donuauccs  pleines  de  )ustiee. 

125  Je  suis  votre  serviteur;  donnez- 
moi  l'intelligence,  aliu  que  je  Gonnai:>sc 
les  témoignages  de  vutru  loi. 

126  n  est  temps  que  vous  agissiez , 
Seigneur;  ils  ont  renversé  votre  loi. 

127  (  î  csl  pour  cela  qiie  j  ai  jumé  vos 
eommaudcmeus  plus  que  Igr  ci  que  U 
topaze. 
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428  C'est  pour  cela  que  ]<'  dirigeais 
mes  pas  selon  la  voie  de  tous  vos  coni- 
imHddniMWi  :     bai  toute  voie  io]aft|e* 
Pbi. 

129  Lei  témoignages  de  votre  lot  sont 
admirables  :  c'est  pourquoi  mon  Ame  en 
a  recherché  la  connaissance  avec  soin. 

4  30  La  manifestation  de  vos  paroles 
éclaire  les  âmes  ,  cl  donne  l'intelligence 
aux  petits. 

431  J*ai  OQTertb  bouche ,  et  j  ai  attiré 
l'air  queierei|Nre;  parce  que  jedénAii 
beaucoup  vos  commandemens. 

132  Reuardcz-njoi  i  et  a^ex  pitié  de 
moi  selon  1  t-quité  dont  tous  uiea  on? eri 
ceux  «pli  aiment  Totrs  nom. 

133  Conduises  mes  pas  selon  votre 
parole  ;  et  faites  que  nulle  injustice  ne 
ase  domine. 

134  Délivrez-moi  des  calomnies  des 
hommes;  afin ipioje yrde vos comman- 
demens. 

43r)  Faites  luire  sur  votre  serviteur 
la  lumière  de  votre  visace  ;  et  enseignez- 
moi  vos  ordonnances,  pleines  de  justice. 

436  Mes  yeux  ont  répandu  des  nii»> 
seaux  de  larmes;  parce  qu*ik n*ont  pu 
iprdé  TOtre  loi. 

TSADB. 

137  Vous  êtes  juste ,  Seigpieai*t  et  tos 

jugemenssont  équitables. 

138  Les  témoignages  de  votre  loi  que 
TOUS  nous  avez  donuM  sont  fout  remplia 

de  jii^tiec  et  de  votre  vérité. 

431'  Mon  zele  m'a  fait  sécher  </o//- 
Icur;  parce  que  mes  ennemis  ont  oublié 
vos  paroles. 

140  Votre  parole  est  musti  pure  que 
l'argent  éprouvé  très-parfaitement  par 
le  l'eu  ;  et  votre  sei'viteur  Taime  unique^ 
ment. 

141  Je  aub  petit  et  méprisé  :  mais  je 
n^ai  poot  ouhliéToa  ordonnâmes  pleines 

de  iustire. 

i-i'J.  Votre  justice  est  la  justice  éter- 
nelle :  et  votre  loi  est  la  vérité  roéme. 

143  L*afflietion  et  l'angoisse  aont  ve- 
nues fondre  sur  moi  :  et  vos  comman- 
demens sont  tout  le  sujet  de  ma  médi- 
lation. 

144  Les  témoignages  de  votre  loi  sont 
remplis  d*une  justice  étemelle  :  donnes- 
moi  rintelligence ,  et  je  vivrai. 

G>PH. 

14.5  J*ai  crié  de  tout  mon  cœur  :  exau- 
cez-moi,  Seigneur;  je  rechercherai  VOS* 
ordonnances  pleines  de  justice. 
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146  J'ai  crié  vers  vous  :  Sau\e/.-moi , 
afin  que  je  garde  vos  coramaudemcus. 

44/  Je  me  suis  bâté ,  et  j'ai  crié  de 
bonne  heure  ;  parce  que  j'ai  mis  mon  es- 
pérance en  vos  promesses. 

148  Mes  yeux  vous  ont  r^ardë  de 
grandmatiii  en  prévenant  lalumière ,  ailn 
que  je  méditasse  sur  tus  paroles. 

449  Ecoutez  ma  voix  .  Seigneur,  selon 
votre  miéri(  oï  df  :  et  faîtes-moi  vivre 
selon  Vëautté  de  votre  jugement. 

150  Blet  persécuteurs  ont  approdiè 
de  rini<](uilé ,  et  se  sont  fort  éloignés  de 
votre  loi. 

151  Vous  êtes  proche  ,  Seigneur,  et 
toutes  vos  voies  sont  remplies  de  vérité., 

1 52  J*ai  connu ,  dés  le  commenoemem^ 
que  vous  avez  établi  pour  tonte  Félanlit^ 
les  témoignages  de  votre  Içi. 

Risi. 

153  Considérez  Thumiliation  ou  je 

suis ,  et  (Liignez  m'en  retirer  ;  pnrcs  qne 
je  n'ai  putul  oublié  votre  loi. 

154  Jugez  ma  cause ,  et  délivrezrrooi  ; 
donnez-moi  la  vie  selon  votre  parole. 

455  Le  salut  est  loin  des  pccheurs  : 
parce  qu'ils  n'ont  point  recherché  fOS 
ordonnances  pleines  de  justice. 

4  56  \  os  mi>éricordes  sont  abondantes, 
Sei|;neur  :  donnea-moi  la  vie  aelon 
qwte  de  votre  jugement. 

457  II  y  en  a  l)caucoup  qui  me  per- 
sécutent et  qui  m'accaijlent  d'aflhctions  : 
mais  je  ne  me  suis  point  détouiné  des 
ttooignages  de  votre  loi. 

158  J*ai  vu  les  prévaricateurs  de  «os 

ordannanceSf  et  je  séchais  de  douleur; 
parce  quMs  n'ont  point  gardé  vos  paroles. 

459  Cousidéi-ez,  Seigneur,  que  j'ai 
aimé  vos  commandemens:  laites-mot 
vivre  par  on  effet  de  votre  miséricorde. 

160  La  vérité  est  le  principe  de  fos 
paroles  t  tous  les  jugemens  de  votre  jus- 
tice sont  éterueb. 

4GI  Les  princes  m'ont  persécuté 
sujet  :  et  m^^u  coeur  n'a  été  touche  <}uc 
de  la  crainte  de  vos  parolee. 

162  Je  me  réjouirai  dans  veeoi^^*^^^^ 
nances ,  comme  celui  ^pii  a  tiaiiTé  de 
grandes  dép(uiil!es. 

163  J  ai  hai  l'iniquité,  et  je  l'ai  eue 
en  abomination:  mais  j'ai  aiuié  votre 
loi. 

164  Je  vous  ai  loué  sept  fikis  le  jour* 

à  cause  des  jugemcns  de  voli-e  justice. 

165  Ceux  qui  aiuicni  votre  loi  »  jouis- 
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%e\xX,  d'une  graude  pat X  ;  et  il  u'j'  a  point 
pour  eox  de  icaiuMle. 

166  Xattflodais  toujourg,  Sei^eur  , 
votre  as.iistance  salutaire  :  et  j'ai  aimé 
Tos  conimandcinciu. 

167  Alun  âme  a  gardû  les  témoignages 
de  Totra  loi ,  et  Ut  a  aiméi  tréa«rdeni- 
nent. 

168  J'ai  obsei-vc  voscommandemens  , 
et  les  témoignages  de  votre  loi  :  parce 
qae  touiai  bms  voies  aoot  exposées  à  vos 


mt  se  prëtenle  'dmot  nmt  : 
nnes-moi  riolelligeiiceaeloii  yotro  pin 


TiAir. 

169  Que  ma  prière  s'approche 
fBsar, 

donnes» 
role 

170  Que  ma  demande  pénètre  jusqu'à 
fotre  {M^éseoce  :  dânrres-moitebn  votre 
promesse. 

171  Mes  lèvres  feront  retentir  une 
hjmne  à  votre  glture ,  lorsque  vous 
m  apeaemetgné  tos  ordonnanees  pleines 
de  justice. 

172  Ma  langue  publiera  votre  loi  ; 
parce  que  tous  vos  commandemens  sont 
pleins  d'équité. 

173  Etendes  votre  main  pour  Aïo 
sauver  ;  parce  que  j*ai  choisi  et  préféré 
▼Os  commandemens  À  toute  autre  c/iose. 

174  J'ai  désiré.  Seigneur,  votie  as- 
sfstanee  salutaire  ;  et  votre  k»  est  le  sb jet 
de  ma  méditation.  • 

175  Mon  âme  vi\  ra-  et  vous  louera  : 
et  vos  jugcmens  seront  mon  appui  ei 
ma  défense. 

176  J*ai  erré  oomne  une  brebis  qui 
s*eat  perdue:  dierehes  votre  serviteur, 
parce  nue  je  n*ai  point  oublié  vos  com« 
SiUKiemens.  ^ 

PSAOIE  CXIX. 

V auteur  de  ee  psaume  frémit  devant 
Dieu  des  /naux  que  la  calomnie  lui 
m  JmitM;  il  sepiiini  de  la  longueur 
de  son  exil ,  ei  degpmmes  que  lui  ont 
J'ail  sou  ffrir  les  prentils  ,  chez  lesquels 
il  a  été  ohU^d  de  se  retirer.  Ce  can- 
tique exprinu:  ptir/aitement  les  gé~ 
mutemaud^tsme  âme  qui,fatiguéeiles 
misères  de  son  exil ,  soupire  après  U 
retour  dans  sa  patrie  céleste* 

Cantique  des  d^prés. 

1  J'ai  crié  vers  le  Seigneur  lorsque 
) étais  dans  f  accablement  de  L' affliction; 
et  il  m'a  exaucé. 

2  Seigneur  •  délivres  omb  Ibm  des 
lèvrst.  iajastes,  et  de  la  langue  trom- 
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3  Que  rccevrez-vous,  cl  quel  fruit 
vous  revicudi-a-t-il  de  voire  langue  trom- 
peuse? 

A  Elle  est  de  même  que  des  flèches 

très-poiulues,  poussée  par  une  main  puif- 
sante ,  avec  des  charbons  dévorans. 
^  5  Hélas  !  que  mon  sort  est  triste ,  d' être 
si  ioilg>temps  exilé  !  J'ai  demeuré  avee 
ceux  qui  habitent  dans*  Cédar  :  6  mon 
âme  a  éié  long-tcn)ps  étranm're.  ' 

7  J'étais paciiique  avec  ceux  qui  haïs- 
saient la  paix  :  lorsque  je  leur  parlais  « 
ib  tB*atlaqiiatest  sans  su|et. 

PSAUME  CXX. 
Vmutmtr  de  ce  psaume  console  les  eir* 

Jans  d'Israël  dans  leurs  peines ,  en 
lesassuran  tque,  pourvu  au  'ils  elèven  t 
leurs  mains  vers  le  temple  ei  la  mon-* 
tagne  sainte ,  et  qiu'ils  s'adressent  à 
Dieu  avec  une  entière  confiance,  il 
ne  les  ouldiera  pas;  mais  qu'ils  se^ 
tvnt  délivres  de  tous  leurs  maux.  Ce 
psaume  esk  des  plus  consnlans  pour 
f Eglise,  dont  les  tentations peuveni 
en  dire  jusqu'à  jeter  les  faibles  dans 
l'abattement  ,  mais  donl  Fesperaned 
est  certaine ,  parce  qu'elle  estfundec 
sur  des  promesses  absolues  d^unepro- 
tection  toute-puissante  ei  ioujourt 
attentive. 


Cantique  des  degrés. 

1  J'ai  élevé  mes  yeux  vers  les  mon«^ 
tagnes  ,  d'où  viendra  mon  secours. 

2  Mon  sticuui-s  viendra  du  ^cigatuir  ^ 
qui  a  fait  le  eiel  et  la  terre. 

3  Qu  il  ne  peivnctle  point  ^e  votré 
pied  soit  ébranlé  ;  et  que  celai  qui  VOUS 
garde ,  ne  s'endorme  point.  ' 

4  Assurément  celui  qui  garde  Israël 
ne  s*asioupin ,  ni  ne  s*endomiira  point. 

5  Le  Seigneur  TOUS  garde;  le  Seigneur 
e^t  à  voire  maiu  droite  pour  vous  donner 
sa  protection,   • 

o  Le  soliil  ne  vous  brûlera  point  dn« 
rant  le  jour,  ni  la  lune  pendant  lanuit» 

7  Le  Seigneur  vous  garde  de  toutmisl  : 
que  le  Seij^neur  garde  votre  âme. 

8  Que  le  Seigneur  soit  votre  garde 
tant  A  votre  enUnée  qu'à,  votre  sortie  » 
dès  maintenant,  et  toujoui^s. 

PSAUAIE  GXXL 

Dans  ee  psaume,  Pau  leur  imdté  ift 

Israélites  à  venir  offrir  leurs  vœux 
et  leurs  sacrifices  dans  le  temple  du 
<   Seigneur ,  selon  Cexemple  q**ils  en 
ont  reçu  de  leurs  pères,  afui  a  obtenir 

•    de  Dieu  toutes  les  choses  dont  ils  ont 

itUesÂ  viâUtU  que,  tousxc  smui 
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littéral ,  le  S.  Esprit  a  eu  dessein 

•  principalement  de  nous  inspirer  un 
grçnd  dé»rde  Im  céleste  Jéntsetem 

'  ifui  se  bâtit  tous  les  jours  des  pierres 

•  vii'antes  de  f  Eglise  ^  çfd  sont  Us 
Justes. 

Cantique  des  degrés. 

1  Je  me  suis  réjoui  lorsqu'on  ni*a  dit  : 
^ous  nom  en  la  maison  du  Seigneur. 

^ios  pieiLs  se  sont  arrêtés  a  ton  en* 
trée ,  d  Jérusalem  : 

3  Jérusalem ,  que  Ton  bâtit  cominr 
um»  ville  ,  dont  toutes  les  partu's  sont 
dans  une  parfaite  union  entre  elles. 

-  4  Car  c  est  là  que  sont  montées  toutes 
.les  tribus,  les'trinns  duSeigneui' ,  selon 
le  précepte  donné  à  Israël ,  pour  y  célébrer 
les  Iouant,'CS  du  nom  du  Seigneur. 

5  Car  c'est  là  quout  été  élabiîs  les 
trônes  destinés  pour  le  jugement,  les 
t^dne>^  f)rêparés  ponv  la  maison  de  David. 

6  Demandez  à  Dieu  tout  ce  qui  peut 
contribuer  à  la  paix  de  Jérusalem  :  et 
que  ceux  qui  f  aiment,  ô  ville  sainte  ^ 
aoieut  dans  Tabondance. 

7  Que  la  paix  soit  dans  ta  force;  et 
l'abondance  dims  tes  toui-s. 

8  J  ai  parlé  de  paix  et  je  le  l'ai 
souhaitée  ,  k  cause  de  mes  IVères  et  de 
mes  proches. 

9  J*ai  cberché  à  te  procurer  toutes 
sortes  de  biens  à  cause  de  la  maison  du 
Seigneur  notre  Dieu. 

PSAUME  CXXII. 

V  auteur  de  ce  psaume ,  dans  une  cruelle 
persécution  .  s  écrie  vers  Duu^  pour 
lui  demander  son  secours  contre  les 
insultes  et  les  mépris  de  ses  ennemis. 
OtUeprière  convient  à  tous  les  justes , 

•  quif  selon  S.  Paul,  sont  assurés  de 
.  souffiir  ici'ùas  lu  perséculiou  des 

hommes  injustes. 

Cantique  des  d^rés. 

•  1  J'ai  élevé  mes  veux  vers  vous,  ù 
Dieu,  qui  habites  (mns  lescieux. 

'1  Comme  les  yeux  des  serviteurs  sont 
alUnlifs  sur  les  mains  de  leurs  m;iîlres; 
ti  comme  les  ^eux  de  la  sei  vante  sont 
attentifs  silr  tes  mains  de  sa  mattreme; 
de  même  nos  yeux  mt  fixés  vers  le  Sei- 
gnciu-  notre  Dieu,  en  attendant  quil 
ait  pitié  de  nous. 

■3  Ajcz  pi.lié  de  uous ,  Seigneur ,  a^ez 
pitié  de  nous;  parce  que  nous  aommea 
dans  le  dernier  mépris. 

4  Car  notre  Ame  est  toute  remplie //c* 

.  ouifusion }  litant  devenue  un  &uict  d  up< 
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probre  à  tous  ceux  qui  sont  dans  raboo- 
dance ,  et  de  mépris  aux  siipcrbes. 

l^AUME  CXXIII. 

L'auteur  de  ce  psaume  reconnait  que 
si  Dieu  n*aveit  été  favorakle  aux  Is- 
raélites, et.qu'U  ne  se  fût  décleré 

ouvertement  leur  protecteur,  ils  naw- 
,  raient  pu  résister  à  l'oppression  de 
leurs  ennetnis,  et  en  auraient  été 
éueablés ,  ce  qu'il  escrime  sous  des 
similitudes  trés-vii^es:  ensuite  il 
î^rnces  au  Seigneur  pour  tous  ses 
bienfaits.  Ce  cantique  convient paf- 
JhikBment  à  ITEglise  délivrée  de  la 
Jureur  des  persécuteurs,  etaur justes 
nue  In  i*rnre  du  Seigneur  a  ttrés  de 
la  scrx  'itude  du  démon  et  de  la  eeplt» 
vitédu  monde. 

Cantique  des  degrés. 

1  Si  le  Seigueur  ua\ait  été  awec 
nous;  qu*Israël|e  dise  maintenant;  2  si 

le  Seigneur  u  avait  été  avec  nous, 

lorsque  les  hommes  s'élevaient  contre 
uous,  3  \\s  auraient pu  nous  dévorer  tout 

vivaus  : 

lorsque  leur  fureur  s'^est  irritée  contre 
nous,  4  ils  auraient  pu  eomme  unemer 

nous  engloutir. 

iNutrc  âme  a  tiaversé  le  torrent;  5  et 
peut-rétre  que  noirs  âme  aurait  pané 
dans  une  eau,  d*ou  elle  n^aurait  pu  se 

tirer. 

6  Béni  soit  le  Seigneur  qui  ue  nous  » 
point  livré»  en  proie  a  leuii»  dent5. 

7  Notre  âme  s*est  échappée ,  to—i 
un  jiassereau ,  du  filet  des  cbaaseui'S  :  le 
tilet  a  clé  bnsé ,  cl  nous  nvoos  élé  dé> 
livrés. 

'  8  Notre  secours  est  dans  le  nom  da 
Scigneui' ,  qui  a  fait  le  ciel  et  k  terre. 

PSAUME  CXXIV. 

Vautcur  de  ce  psaume  assure  que  ceux 
qui  ont  le  cùÊur  droit,  et  auimeUset 
touùl  lettr  confiance  dans  leSeigMOr, 

ne  seront  point  ébranlés  m  aban- 
donnés pour  toujours  à  Uius  tnite- 
mis.  Ces  promesses  regardent  priati' 
paiement  VEglise  qui  remftrem  le 
.  vrai  peu/) le  du  Seif;nrur ,  et  le 
Seigneur  a  promis  de  rendit'  inéOrûl^ 
lablc  justpéù  la  fin  des  siècles.  _ 

Cantique  des  degrés. 

,  1  Ceux  qui  mettent  leur  conUance 
dans  le  Seigneur,  mnBHùeébrmûaHes 
comme  la  montagne  de  Sioa  : 

Celui  qui  demeure  dat  Jénualf  1  we 
sera  j  ttiuiii>  «ubi  aukf. 
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.  2  Jérusalem  est  eavironaée  de  mon- 
tagun:  et  le  SeisMnr.  est  tout  Mitnur 
de  son  peuple,  des  maintenant  et  pour 

toujouni. 

3  Car  le  Seigneur  ne  la  ssera  pas  tou- 
jours la  race  des  justes  .sous  la  verge  des 
pédieon;  de  peut*  que  les  justes nMten- 
aent  leurs  mains  vers  Tinicpiité. 

4  Faites  du  bien .  Sc'gneur ,  à  ceux 
•c^ui  sont  bons ,  et  dont  le  co-ur  est  droit. 

5  Mats  pour  ceux  qui  se  détournent 
dans  des  voies  torlués,  le  Seisneur  les 
joindra  à  ceux  qui  coraniettentriniquité. 
Que  la  paix  soit  sur  Israël. 

PSAUME  CXXV. 
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Dans  ce  psaume  1* nu  leur  décrit  la  joie 
que  le  peuple  dlaraéL  reçut  de  la 
noweUe  du  proeham  retour  de  ta 
eeptivité  de  leurs  J'rères ,  et  de  la  U' 
berté  qui  leur  était  rendue.  Il  cnni^ 
pare  cette  joie  à  la  douleur  qu'ils 
assoient  reçue  lors  de  leur  captivité, 
et  les  mwte  à  rè/netcier  Dieu  de  leur 
délivrance,  et  à  lui  en  démarrer  la 
confirmation.  Cette  joie  est  plus  par- 
ticulièrement encore  celle  thnl  l'E^ 
gUse  a  goûté  les  prémices  dans  les 
beaux  Jours  de  MU  établisêement,  et 
dont  elle  goûtera  une  nOMfelle  ms- 
pression  ^  liirsqu^un  jour  ses  afflictions 
et  ses  perles  seront  aùondamment 
fépsu^ées» 

Cantique  des  degrés. 

1  LofWrae  le  Seigneur  a  fait  revenir 
«aux.  de  SioD  qui  étaient  eiptift,  nous 

avons  été  comblés  de  consolation. 

2  Alors  ootie  bouche  a  été  remplie  de 
cluints  de  joie,  et  uotic  langue  de  cris 
dallégreisè.  ^ 

Alon  on  dira  parmi  les  nations:  Le 

Seigneur  a  fait  de  grandes  choses  en  leur 

faveur. 

J  //  est  vrai  que  le  Se  gneur  a  fait 
poornoos  deei^andesdioBes:  et  nous  en 
sommes  rempIia  de  joie. 

4  Faites  rovcti-r,  Seigneur,  nos  cap- 
tils ,  comme  un  torrent  dans  le  pa js  du 
midi. 

5  Ceux  qut  sèment  dans  les  larmes , 

BiO's5onneront  dans  la  joie. 

6  Ils  marrhaient  et  s'en  allaient  en 
pleurant,  et  jetaient  leur  semence  sur  la 
terre  ;  mais  ils  iwûendront  avec  des 
transports  de  joie  en  portant  les  gerbes 
de  leur  moisson. 

FSiAUME  CXXVI. 

Vauteur  de  ce  psaume  exhorte  les  Js- 
ruélitet  à  la  reconnmsHMcepgur  tous 


les  biens  qu'ils  ont  reçus  de  la  main 
de  Dieu;  il  leur  déclare  que  tous 
•  ieure  eoins,   tùus  leure  travaux^ 

toute  leur  vigilance  ne  sauraient  con» 
tribuer  à  leur  bonheur ,  si  lui-même 
ne  favorise  le  succès  et  ne  le  l>énil. 
Leprincipal  sujet  de  ce  psaume  est  le 
mystère  de  la  grâce  chrétienne,  le 
prophète  en  établit  la  nécessité ^  en 
découvre  l  origine,  en  marque  les 
prédicateurs. 

Cantique  des  degn  i  .  rk- Salomon. 

1  Si  le  Seigneur  ue  bâtil  une  maison , 
c*e^  en  vain  que  travaillent  ceux  qui  U 
bAtisscnt  :  si  le  Seigneur  ne  garde  une 
ville ,  c*est  en  Tain  que  veille  celui  qui 

la  garde. 

2  C'est  en  vain  que  vous  vous  levés 
avant  le  jour  :  levei-vous  après  que  vous 
vous  serez  reposés,  vous  qui  manges 

d'un  pain  de  doiiiciu*. 

Lorsqu'il  aura  accordé  le  repos  comme 
un  sommed  à  ses  bieu-atmé^ ,  3  ils  joui- 
ront de  rhéritage  du  Seigneur ,  et  auront 
pour  récompense  des  enfaus  qui  SMt 
le  fruit  des  entra illcs  de  leui  i,  mères. 

4  Les  enfaus  de  ceux  qui  suul  éprou- 
vés par  f  afllictioo ,  sont  comme  des  flè- 
dies  entre  les  mainsd^un  homme  robuste 
et  puissant. 

j  Heureux  l'homme  qui  a  accompli 
son  désir  en  eux  !  il  ne  sera  point  con- 
fondu ,  loriciu*il  narbra  à  ses  enncmia  & 
laported!?  ta  viffs. 

PSAUME  cxxni. 

Dans  ce  psaume  C auteur  représente  aux 

Israélites  les  avantages  même  tem- 
porels qu'ils  trouveront  dans  l'obéis- 
sance qu'ils  doivent  rendre  à  Dieu , 
et  dans  ta  fidélité  qv^ils  auront  à 
observer  ses  commandemens.  Mais 
ceux  qui  dès-lors  vivaient  de  la  foi ^ 
comme  Abraham  leur  père,  voyaien  t 
dans  cet  Mens  terrestres  l'image 
<P autres  biens  qui  étaient  ceux  de  la 
céleste  Jérusalem.  Le  juste  par  excel" 
lencej  c'est  J.  C.  même. 

Cantique  des  degrés. 

\  Heui-cux  sont  tous  ceuv  qui  rrai- 
gueut  le  Seigueui' ,  et  qui  luai  cûent  dau» 
ses  voies!  . 

2  y  ou»  manderez  le/ruitàeaUtirm. 
de  vos  mains  :  et  en  cela  vous  ctes  heu- 
reux ,  et  vous  le  serez  encore  à  l'avenir. 

3  Votre  épouse  sera  comme  une  vigno 
llnrtîle  afqfujrée  mt  lemur  de  vôtre  moi- 
son  :  vw'enram  seront  autoiu'  de  votre 
table  comme  de  jeunes  oliviers; 


Digitized  by  Google 


550  l'SAUMES. 

4  C'est  ainsi  que  sera  lliomine 
qui  craint  le  Seigneur. 

5  Que  le  ^«igiMur  bénisse  de 
Sion,  en  sorte  que  vous  voyiez  les  biens 
de  Jérusalem  peadant  Unis  les  joon  de 

IPOtrc  vie; 

6  et  que  vouâ  voyiez  les  enfans  de  Toa 
enfiiiit ,  et  la  paix  en  Israël. 

PSAUMOB  CXXVUI. 
Vautatr  de  ce  fwutme  Mistmn  les  /j» 
raélitet  contre  les  menaces  de  leurs 

ennemis,  m  leur  rcprêscnfant  que 
s*  ils  en  ont  été  souvent  persécutés  y 
ils  nunt  cependant  januùê  été ettH»' 
rement  mèandoimés  à  leurs  outrages, 
que  le  Seigneur  en  toute  rencontre  a 
confondu  leurs  entreprises  ;  tfu'enjin 
il  dissipera  cl  tlélruira  pour  toujours 
ceux  qui  les  Imssent  et  les  persécu» 
tcnt.  tes  promesses  si  augustes  et  si 
absolues  ne  trouvent  leur  entier  ac- 
'  complissement  que  élans  l' Israël  selon 
V  esprit,  et  dans  V  Eglise  chrétienne, 
la  véritable  Sion ,  qui  y  trouve  le 
Jbndement  immobile  de  sa  perpétuité 
malgré  les  dures  épreuves  où  elle  lut 
cessera  d'être  exposée. 

Cantique  des  «legvés. 

\  Us  ni'onl  suuvcul  altaaué  depuis 
ma  jeime^'  »  qu  Israël  le  aise  main- 
tenant: 

2  ils  m'ont  somrent  attaqué  depuis  ma 
jeunesse  ;  mais  ils  n  ont  ^ prévaloir  tm 
moi. 

3  Les  pécbeurs  ont  traTaillé  sur  mon 
dos  :  ils  m*ont  lait  sentir  long-temps  leur 

injustice. 

1  Le  Seigneur  qui  est  juste ,  coupera 
la  tête  des  pécheurs. 
5  Que  tous  ceux  qai 
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me>i{  en  la  fidélité  de  ses  promesses  , 
et  em  Fattente  de  sa  protection.  Or* 
psaume  est  très-propre  aux  pécheurs 
pour  implorer  la  miséricorde  du  Sei' 
gneêw  et  lu  grâce  du  licdernpleur. 

Canti(]ue  des  degrés. 
1  Du  fond  de  Tabiiue  j'ai  crié  Teri 
Yous,  Seigneur;  2  Seigneur,  écoutez  ma 
▼ois. 

Que  vos  oreilles  se  rendent  attentives 
à  la  voix  de  ma  prière. 

3  Si  TOUS  observez  exactement ,  Sei- 
gneur ,  nos  iniquités;  Seigneur,  qui  sub- 
sistera devant  vous? 

A  Mats  vous  êtes  plein  de  miséricorde; 
et  à  cause  des  promesses  de  voire  loi , 
5  j'espère  en  vous ,  Seigneur. 

Mou  âme  met  son.attente  dans  la  pa- 
role du  S(  igneur,  6monâme  a  ebpéix 
au  Seigneur. 

Denuu  le  point  du  jour  jusqu'à  la  nuit, 
7  qu  Israël  espère  au  Seigueur. 

Car  le  Seigneur  est  plein  de  miséri- 
corde ,  et  l'on  trouve  en  lui  une  rédemp- 
tion aboudaule. 
8  Lu^-méme  radietefu  Israël  de  toutea 

se»  inîquiiéa. 

PSAUME  GXXX. 

Dtms  psaume  C auteur  se  justifie d»» 
vont  Dieu  de  V orgueil  dont  ses  enne- 
mis P accusaient ,  et  lui  déclare  qu'il 
a  toujours  eu  des  sentimCHS  sPmtmi^ 
lité,  de  soumission  à  ses  ordres ,  et 
de  confiance  en  sa  bonté.  C est  le  rko^ 
dèle  que  doivent  se  proposer  tous  les 
justes. 

Cantique  des  degrés  do  David. 

1  Seigneur,  mon  cœur  ue  s  est  po;nt 
cnûé  d'orgueil ,  et  mes  yeux  ne  se  sont 
point  élevés  :  je  ne  me  suis  point  engagé 


soient  couverts  de  confusion ,  et  retour-  Sans  des  démarches  gi  andes  ou  édatantca 

n'eut  en  arrière  ;  qui  fussent  au-dessus  de  moi. 

()  qu'ils  dcvicnncïit  comme  l'herbe        2  Si  je  u  avais  pas  dessentiraeus  bum* 

qui  croît  sur  les  toits ,  qui  se  sèche  avant  J,les  et  rabaisses ,  cL  si  au  contraire  j'ai 

qu'on  rarrache  :  élevé  men  âme;  que  mon  ime  soit  ré- 

7  dont  celui  qui  fait  la  moisson  ne  duiteauméme  état  que  Test  un  eofiuU 

remplit  |>oint  sa  main  ,  ni  celui  qui  ra-  lorsque  sa  mère  l'a  sevré. 


masse  les  gerbes  ,  son  sein. 

8  Et  ceux  qui  passaient  n'ont  pas  dit  : 
Que  la  bénédiction  du  Seigneur  soit  sur 
vous:  nous  voua  béniiions  au  nom  du 
Seigneur. 

PSAUME  CXXIX. 

Vauteurde  cepsaumcinwlore  le  secours 
{le  Dieu  dans  l  étal  ae  misère ,  d'ac- 
cablement et  de  douleur^  om  il  se 
trouve  plongé^  se  confiant  entièro^ 


3  Qu'Israël  espère  au  Scigneiu*,  dès 
mamtenant  et  dans  tous  ks  iièclei. 

PSAUME  CXXXI. 
L'auteur  de  ce  psaume  ténoigne  à  Dieu 
la  joie  qu^ila  d^avoir  troui^'un  lieu 
propre  à  placer  son  arche,  d'avoir 
accompli  le  vœu  que  David  lui  avait 
fait ,  et  de  lui  avoir  établi  une  de- 
meureJixe  dans  Sion,  UinvUo  la 
giieiir  à  venir  en  prendre  possession. 
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l^s  prêtres  et  le  peuple  à  venir  ly  salutaire  i  el  M*  iMBlt  MNIlt  r»?it  de 

adorer,  et  â  mi /aire  des  sacrifices,  joie. 

pwur  lui  rendre  grihet  dû  Imirmvoir      17  Ctrt  tt  que  je  ferai  paraitra  la 

assure  par-ta  une  possession  paisible  puissance  de  David  :  c'est  là  que  fti 

de  la  terre  promise  ,  et  la  pn^iection  prépare  une  lampe  à  mon  Chbist. 
conti^  leurs  ennemis.  Le  temple  bàU       18  Je  couvrirai  de  confusion  ses  en- 

par  Salomon  est  la Jigure  de  celui  qui  nerais;  mais  je  lerai  éclater  sur  lui  la 

se  construit  dans  le  del^  dont  les  gloire  de  mu  propra  laBctificatioii. 


^  -y--    -1— w 

pierres  vivantes  se  préparent  ici-/fas, 
et  dont  la  dédicace  se  Jera  dans  le 


PSAUME  CXXXIL 


grand  Jour  de  Féternité.  ^  Psaume  contient  en  peu  du  mots  té' 

Cantique  des  degrés.  ^^'V.  ^r'""' 

"          "«-^ics.  parfaite  union,  telle  que  celle  qui 

1  5«m?aieï-Tou»,  Seigneur,  de  David,  doit  se  trousser  entre  les  fuièks  de 

et  de  timte  sa  douceur.  toute  nation, 

Jacoh:  <  Ah  que  ceat  une  chose  bonoe  et 

3  Si  j*eiiCre  dans  le  leeret  de  ma  mai-  »g«^^ab'f  »  T"»  *«»  frèrea  soient  unis  en* 
son  ;  si  je  monte  snr  le  lit  qui  est  préparé  ^"^"^^^  ' 

pour  me  coucher  :  2  C'est  comme  le  parfum  excellent 

4  si  je  permels  à  mes  youx  de  dormir,  répandu  sur  la  tête  d'Aarou ,  et 
et  i  mes  paupières  de  surutaeiiler;  ^  descendit  sur  les  deux  côtés  de  sa 

5  [et  si  je  donne  ancnn  lepos  à  mes  et  iusques  sur  le  bord  de  soiit£- 
tempes  ] ,  jusqu'à  ce  que  je  trouve  un  bernent  :  3  c'est  comme  la  rosée  du  mqnt 
lieu  propre  pour  le  Sei^neiu-,  et  un  ta^  Hernion ,  qui  descend  sur  la  montagne, 
bemacle  pour  le  Dieu  ae  Jacob.     *  de  Sion. 

6  Nous  avons  entendu  diie,  que  l'arche  Car  c'est  là  que  le  Seigneur  a  ordonné 
était  autrefois  dans  Ephrala  ;  nous  que  fût  la  bénédiction  et  la  Tie  iusquef 
lavons  trouvée  dans  un  pays  plein  de  dans  l'éternité. 


l'avons 

7 'Nousentrerons  dans  son  tabernacle;  ^         PSAUME  CXXXIIL 

nous  1  adorerons  dans  le  lieu  où  il  a  posé  psaume  contient  une  exhortation 

ses  pieds.  pressante  pour  porter  les  prêtres  et 

8  Levez-vous,  Seigneur ,  pour  entrer  venir  prier  jour  et  nuit 
dans  votre  repof,  vous  et  l'arche  où/  ^ans  le  temple ,  et  à  jr  chanter  sans 
éclate  votre  samteû.  f^^f^     louanges  du  Seigneur:  Cette 

9  Que  vos  prêtres  soient  revêtus  de  Invitation  s'adresse  t^galement  à  tous 
justice»  et  que  vos  satnts  treasaiUent  de  ^'f  ^'^"^  maintenant  consatrés 
joie.  ou  sen'ice  des  suints  autels. 

10  En  considération  de  David  votre  Cantique  des  degrés. 

11  Le  Seigneur  a  fait  à  David  ,m«.-  !^„iî"'  '^'^ 
point  :  fétaWinù .'  bd  ».t^l  diZ^Z  J'Z^^^^t'TZ'rL^!^}'.  T'HHÎ^ 


îv,trc  trdnele  fruit  de  votiir  ventre.  ^'^T'          ^  ^"^^  ^ 

12  Si  vos  cnfans  gardent  mon  alliance     "^^^""M  ^ii^}  i  ^  

et  ces  préceptes  que  je  leur  ensei^  J^til^  IfS^  "^^iT^* 

et  «peleursenfai  les  gardent aùi». pom-  »                  ^  Sei- 

tou|ours;  ils  seront  assis  sur  votre  trdne.  n„„  i  c          .  u-       j  c- 

43  CarleSeigneurachoisiSion-ara  i  ^  9"^  ^^«.giieur  te  btn.sse  de  Sion, 
choisie  pour  sa^demeur™  luiqmafait  le  cielella  terre. 

44  C'est  là  ^ur  toujours  le  Ireu  de  PSALME  CXXXIV. 
an  fepoa:  cest  li  que  j'habiterai.  Ce  psaume  contient  une  exhortation 

pa  ice  que  je  lai  choisie.  plus  étendue  que  la  précédente,  pour 

15  Je  donnerai  à  sa  veuve  une  béné*  inviter  les  prêtres  et  les  /îdèles  à  louer 

diction  abondante;  je  rassasierai  de  pain  le  Seigneur,  en  considi'ration  des 

•••^'•▼'ee»  merveilles  qu  il  a  Jattes  en  faveur  de 

lo  Je  mllind  ms  prétrei  d^ooe  vertu  son  peuple,  Cest  un  aèrégéde  fAis* 


P6AU1 

•  toire  des  Jui  fs,  ef  en  mvme  temps  une 
vive  expression  de  la  vunitè  du  culte 
des  idoles.  Les  merveilles  que  le  Sci" 
.fpi4mt*aJ^t0S  4M  Jkveur  ae  Panden 
peupU  sont  l'image  de  teiies  ijft^tt  a 
Jattes  et  quil  fera  en  faveur  de  son 
peuple  nouveau  qui  est  son  Eglise, 

[Alléluia]. 

{  Loupz  le  nom  du  Seigneur;  louez 
le  isci^Dcur,  vous  qui  clcsMjssei  vi leurs; 

2  qui  demeures  dans  la  matioii  du 
Seigneur,  dans  le»  parvis  de  la  maison  de 

notre  D:cu. 

n  Louez  le  Se  gncur ,  par  ce  que  le 
Seigneur  csl  bju  :  chunlex  u  lu  gloire 
de  son  nom,  parce  quil  est  plein  de 
douceur. 

4  Car  le  Seignciir  a  choisi  Jacob 
pour  èire  ù  lui ,  Israël  pour  être  sa  pos- 
session. 

5  Car  f  ai  reconnu  que  le  Seinnenr  est 
grand,  et  que  notre  Dieu  est  eLevé  au- 
dessus  de  tous  le!^  (i  eux. 

-  6  Le  Scieueur  a  fait  tout  ce  au  il  a 
viooludani  m  cid,  dans  la  terre,  oansla 
mer ,  et  dans  tous  les  abîmes. 

7  II  fait  venir  les  nuces  de rettrémîCé 
delà  terre;  il  (•han^c  les  rclairs  on  pluie; 
et  il  iait  sortir  les  vents  de  ses  ti  ésors. 

8  II  a  frappé  les  premiers-nés  de  TE» 
gyptc ,  depuis  riionune  jusqu'à  la  béte. 

D  Et  il  a  fait  éclater  des  lignes  et  des 
prodiges  au  milieu  de  toi ,  ù  Egypte , 
coulic  rharaou  et  contre  tous  ses  ser« 
vjteurs. 

10  II  a  frappé  plusieurs  nations;  il  a 

tué  des  rois  puissnns  ; 

i  1  Sehou  roi  des  Amorrhécns,  et  Og 
roi  de  Basau  :  il  a  détruit  tous  les 
royaumes  de  Chanaan. 

12  Et  il  a  donné  leur  terre  en  héri^ 
ta^o  à  Israël  ;  il  fa  donnée  pour  être 
rhént.jgede  son  peuple. 

13  ^îeigueui* ,  voti-e  nom  subsistera 
étenellement;  et  le  souvenir  de  votre 
gloire  s'étendia  dans  toutes  les  races. 

1 4  Car  le  Se  gneur  jugera  son  peuple, 
et  se  laissera  tléchir  aux  prières  de  ses 
serviteurs. 

15  Les  idokt  des  nations  ne  sont  que 
de  Targent  et  de  Tor,  et  les  ouvrages  des 

mains  des  hommes. 

16  Elles  ont  utic  bouche,  et  elles  ne 
pat  Icrout  point  ;  elles  ont  des  yeux,  et 
elles  ne  verront  point. 

17  Elles  ont  des  oreilles,  et  elles 
tendront  point  ;  car  il  n'y  a  point  d'esprit 
sfe  vû!  dm  Jour  bouche. 
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ih  Que  ccuYffiil  les  font  leur  devien- 
nent  seiri))lahles ,  et  tous  ceux  aussi  qui 
se  conlieui  en  elles. 

19  Maison  d*Israâ,  bénisses  le  Sei- 
eur  :  maison  d*Aaron  ^  bénisses  le 
igneur. 

20  Maison  de  Lévi,  hén'Siez  le  Sei- 
gneur: vous  qui  craignez  le  Seigneur, 
nénisscs  le  Seigneur. 

21  Que  le  Seigneur  soit  béni  deSiOD, 
lui  qui  habite  dans  Jérusalem. 

PSAUME  CXXXV. 

Vauieur  de  ce  psaume  invite  le  peuple 
d' Israël  à  louer  le  Seigneur,  et  à  le 
remercier  des  merveilles  qu'il  a Jattes 
en  leurfi^vetw,  Jl  rapporte  en  peu  dm 
mots  tous  les  sujets  que  ce  peuple 
avait  de  le  h<^nir  et  de  lui  rendre 
(p'âces  i  et  ajoute  au  récit  de  chacun, 
de  ces  s^eU  une  iouange  conçue  en 
peu  de  paroles.  Tous  ces  bienfaits 
sont  des  svndxdcs  de  ceux  qu'il  a 
faits  ou  qu'il  J'era  en  faveur  de  son 
Eglise. 

[  AUcluia  ] . 

1  Louez  le  Seigneur,  parce  qu'il  est 
bon  ;  parce  que  sa  miséricorde  est  ëler» 
nelle. 

2  Louez  le  Dieu  des  dieux , parce  que 

sa  misérirf)rde  est  étemelle. 

3  Louez  le  Seigneur  des  seigneurs  ; 
parce  que  sa  miséricorde  est  éternelle. 

4  Louez  celui  qui  lait  seul  de  grands 
prodiges  ;  parce  que  sa  miséricorde  est 

étemelle. 

5  Qui  a  fait  les  cieu*  avec  une  souve^ 
raine  mlelligence  ;  parce  que  sa  laiscri- 
corde  est  étemelle. 

6  Qui  a  aflbrmi  la  terre  sur  leseanx ; 
parce  que  sa  miséricorde  est  étermflé. 

7  Qui  a  fuit  de  grands  luminnires; 
parce  que  i-a  miséricorde  est  éternelle: 

8  le  soleil,  pour  présider  au  jour; 
parce  que  sa  miséricorue  est  étemelle  : 

9  la  lune  et  les  étoiles ,  pour  présitlcr 
à  la  nuit;  pvce  que  aa  misériooide  cit 
éternelle. 

10  Qui  a  frappé  l  Egyptc  avec  se»  pre- 
miennoés;  paiice  que  sa  miaértomde  est 

éternelle. 

11  Qui  a  fait  sortir  Israël  du  niiVicn 
d'eux  ;  parce  que  sa  miséricorde  est  éter^ 
nelle  : 

12-  avec  une  main  puissante  et  un  bras 
élevé  :  parce  que  aa  misérioonle  est  éter* 

uclle. 

13  Qui  a  divijé  at  séparé  ea  deux  lu 
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mer  Rouée;  parce  que  sa  miséricorde  2  Nousavons  sii;pnndu  nos  instrumcns 
est  éterneue.  de  musique  aux  ^uaia  ^ui  hout  au  milieu 

14  Qui  a  lait  paiser  Israël  par  le  mî-   de  Babjlooe.  - 

lieu  de-  cette  mer;  parce  que  sa  Duséri*       3  Car  là  ceux  qui  nous  avaient 
corde  est  étcruelle  : 

15  et  a  remct'sé  Phai  aon  avec  son  ar- 
mée dans  la  mer  Rouge  ;  parce  que  sa 
miséricorde  cstélenidie* 

16  Qui  a  fa'l  pnsser  son  peuple  par  le 
désert  ;  paixe  que  &a  niiitéricordc  est  éter- 
ncUe. 


nés  captifis,  nous  demandaient  que  nous 
chantassions  des  cantiques  ;  et  ceux  qui 
nous  avaient  enlevés,  nous  disaient: 
Chantes  ••nous  quelqu'un  des  cantique* 
de  Sion. 

1  Comment  rliantcrons-noiis  lui  cnu- 

âi  r^'    e      xji         j  ^'^"^      Seigneur  dans  une  terre  élran- 

17  Qui  a  frapoé  de  gl  ands  rois;  parce  «^re? 

le  samiséricbrcweslétenwlle.  *  c  c: s- •'^..vi*     at-  i 

5  Sm  )e  t  OUOlic ,  o  Jérusalem ,  que  lua 

main  droite  soit  mise  en  oubli. 

6  Que  ma  langue  soit  attachée  à  mon 
gosier ,  si  je  ne  me  souviens  point  de  loi  ; 
si  je  ne  nie  pro^sc  pas  Jéru^àleni  comme 
le  principal  sujet  de  ma  joie. 

7  Souvenez- vous.  Seigneur ,  dei 


que 

iS  Qui  a  lait  mourir  des  rois  pu'ssans; 
pai*ce  que  sa  miséricorde  est  éteiTielle  : 

19  Sehon  rot  des  Amorrhéens;  parce 
que  sa  miséricorde  est  éternelle: 

20  et  Og  roi  de  Hasan  ;  parce  que  ta 
miséricorde  est  élemellc  : 

21  et  a  donné  leur  tei  re  eu  héritage  ; 
parce  que  aa  miséricorde  est  étemelle  : 

22  en  hérit^  k  Israël  son  serviteur  ; 
paiTe  que  sa  miséricorde  est  éternolle. 

23  II  s  est  souvenu  de  nous  dans  notre 
humiliation  ;  parce  que  sa  miséricorde 
est  éternelle. 

*2  4  El  il  nous  a  l  achetés  de  la  servi- 
tuiin  tic  nos  ennemis  :  parce  que  sa  misé- 
ricorde est  étciuelie. 
25  n  donne  la  noiuriture  k  toute 


fans  (1  Edoni  ;  i!c  ce  quils  ont yî//Vau  jour 
de  la  ruine  de  Jérusalem  ,  lorsqu'ils  di- 
saient: Détruisez-la,  détruisez -la  jus- 
qu'aux fondemens 

'  8  Malheur  à  toi,  fille  deBd>ylone.: 

heureux  celui  qui  te  rendra  tOUS  les 
maux  que  tu  nous  as  faits! 

9  Heureux  celui  qui  prendra  tes  petits- 
cnftns  ,  et  les  brisera  contre  la  pierre! 

,    PSAUÎVIE  CXXXVII. 

chair:  perce  que  sa  miséi*icorde  est  étei^   Vauteurde  ce  psaume  remerde  Dieu  de 

Cai'oir  exaucé;  ii  lui  proteste  qufW 


parce  que 


26  Louez  le  Dieu  du  ciel 
sa  miséricorde  est  éternelle. 

[Louez  le  Seigneur  des  seigneurs  : 
Iiarcé'qiie  sa  miséricorde  est  étemelle]. 

PSAUME  GXXXYI. 
Vautaw  de  ce  psaume  ^  au  nom  de  set 

frères  exilés  et  dans  la  captivité, 
décrit  leur  extrême  affliction  ,  les  in- 
suites  i/uils  recevaient  de  leurs  en- 
nemis, et  CirmssihiUté  où  ils  étaient 
dans  ce  lieu  ttexil,  dy  cfianter  leurs 
cantiques.  Il  sollicite  la  Juste  puni- 
tion des  Jduméens  et  des  Babj-luniens. 
L'Eglise  se  sert  avantageusement  de 
ce  psaume  pour  représenter  à  ses 
enjims  les  misères  de  cette  vie,  et  les 
faire  saintement  aspirer  vers  leur 
patrie  qui  est  le  ciel ,  par  un  parfait 
délachanent  de  tout  ce  qui  est  sûr  la 
terre, 

[  Plninne  de 


publiera  partout  ses  miséricordes  et 
ses  bontés  i  et  invite  tous  les  ritis  de 
la  terre  à  le  louer.  Il  lui  déclare  qu  'il 
a  mis  en  lui  toute  sa  confiance ,  etle 
prie  de  l'écouter  toutes  les  fois  quii 
aura  recours  à  lui.  L\imr  fidèle  y 
irnuve  l'expression  de  sa  reconnais- 
sance pour  tous  les  bienfaits  du  Sei" 
gmeur,'  et  le  soutien  de  sa  conjiancè 
au  milieu  des  afflictions  de  cette  vie. 

Pour  David. 


1  Je  vous  louerai ,  Seigneur  ,  et  rous 
rendrai  grâces  de  tout  mon  cœur  [  parce 

guc  vous  avez  écoulé  les  paroles  de  ma 
euche]  :  je  célébrerai  votre  gloire  i  la 
tue  des  anges. 

2  J'adorerai  dans  votre  saint  temple, 
et  je  publierai  leslouani>es  de  votre  non», 
sur  le  sujet  de  votre  miséricorde  et  de 
Tôtre  yérité,  parce  que  TousaTes  deré 

à  Jeremie ,  ou  pour  Totre  saint  nom  au-dessus  de  tout. 


J^remie]. 

1  Nous  nous  sommes  assis  sur  le  bord 
des  Ueuves  de  Babjlone  :  et  là  nous 
avons  pWuré,  en  nous  iouTenant  de 
Sion. 


3  En  quelcpie  jour  que  je  vous  invoque, 
exaucez-moi  :  vous  augmenterez  la  ibrre 
de  mon  âme  : 

4  Que  tous.les  rois  de  la  ten*e  tous 
louent,  Seigneur,  parce  qu'ils  ont 
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tctulu  annoncer  lontet  les  pttolet  de 

votre  bouche. 

5  Et  que  Ton  chante  dans  les  voies  du 
Seigneur ,  que  k  gloire  da  Seigneur  est 
grande. 

6  Car  le  Seigneur  est  très-élevé  :  il 
regarde  les  choses  basses ,  et  il  ne  voit 
que  de  loiB  kt  ehofei  hautes. 

7  Si  je  marche  au  milieu  des  aflie» 
tions  t  vous  me  sauverez  la  vie  ;  vous  avez 
étendu  votre  main  contre  la  furenr  de 
mes  ennemis:  et  votre  droite  m'a  sauvé. 

8  Le  Seigneur  proidra  ma  défense  : 
Seigneur,  votre  miséricorde  est  élemdle; 
ne  méprisez  pas  les  ouvrages  de  vos  mains. 

PSAUME  CXXXVIII. 

David  admirant  Pétemluc  infinie  de  la 
science  de  Dieu  ^  Vitnnirnsilè  de  son 
éire  ,et  le  détail  incompréhensible  oit 
entre  sa  /nHoUteitce,  apprend  à  fytui 

'   les  hommes  A  eruindre  Dieu  ,  témoin 

'  de  leurs  pht.t  secrètes  dispusilions  ,  à 
respecter  ses  regards,  à  prendre  con- 

'  Jiance  en  sa  bonté ,  qui  éclate  parti- 
cuUheMêntêureeeéku,  et  à  9f  avoir 
que  de  Véhignmnentet  du  mépris po ur 
les  injustes  qui  se  rendent  l'objet  dc 
sa  redoutable  vengeance. 

Pour  la  fiu,  psaume  de  David. 

1  Seigneur ,  vous  m'avez  éprouvé  ,  et 
connu  parfaitement  :  2  vous  m'avez 
conm ,  soit  que  je  fiisse  assis  ou  leré. 

Vous  aTeidéoMiTert  de  loin  mes  pen- 
sées :  3  vous  avez  remarqué  le  seîitier  par 
lequel  je  marche,  et  toute  la  suite  de 
ma  vie. 

Et  vous  avex  prém  toutes  mes  voies  : 
4  airanC  même  que  ma  langue  ait  proféré 
aucune  parole ,  vous  la  savez. 

Vous  avez  ,  Soigneur ,  une  égale  con- 
naissance dc  toutes  les  choses  5  et  futures 
et  anciennes  :  o*«stvous  qui  m*aTes  formé, 
«t  TOUS  avet  mit  Tolra  main  sur  moi. 

6  Votre  science  est  élevée  d*uiie  nut* 
nière  merveilleuse  au-dessus  de  moi;  elle 
me  surpasse  iniiniinent  ;  et  je  ne  pourrai 
jamais  j  atteindre. 

7  Ou  iraÎHe  pour  me  dérober  à  votre 
«sprit  ?  et  ou  m*enfuirai-je  de  devant 
Totre  face? 

8  Si  je  monte  dans  le  ciel ,  vous  j  êtes  : 
«i  je  descends  dans  Tenfer ,  tous  y  êtes 
•encore. 

9  Si  je  prends  des  ailes  dès  \e  matin, 
et  si  je  v.-iis  demeurer  dans  les  extrémités 
de  la  mer; 

10  votre  main  même  m*y  conduira ,  et 
ce  sera  votre  droite  qui  me  soutiendra. 
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11  Et  j'ai  dît  :  Peut-être  que  les  ténè- 
bres me  cacheront  :  mais  la  nuit  même 
devient  toute  lumuicuse  poui*  me  décotè- 
trir  dans  mes  phdsin  ; 

12  parce  que  les  ténèbres  n*oiit  aucune 

obscurité  pour  vous;  que  la  nuît  est  aussi 
claire  que  le  jour  ;  elque  ses  ténèbres  sont 
à  votre  égttd  comme  la  lumiéj*e  du  jour 
même. 

13  Car  VOUS  êtes  le  mettre  de  mes 
reins  et  de  nwn  cœur  :  vous  m*aTOI  fo|iné 
dès  le  ventre  de  ma  mère. 

14  Je  vous  lotierai ,  parce  que  vous 
avec  fiiit  éelaCer  votre  grandeur  d'ime 
manière  ctonnnntc  '.  vos  ouvrages  sont 
admirables  ;  et  mon  âme  en  est  vivemeot 
frappée. 

15  Met oi ne fouaioBt^Mtt cachés, 
k  voos  qui  les  crei  fiiits  dans  un  Ceii 

caché;  ni  toute  ma  substance  r/tie  vous 
a»ex  formée  comme  au  fond  do  la  torre. 

W  Vos  yeux  m'ont  vu  lorsque  j'étais 
encore  informe;  et  tous  soot  écrits  daf 
totre  livre  :  les  jours  ont  /*fc»<»fln  leur 
degré  déformation  ;  etnold*euxj|tf  JMoa- 
qu£  à  y  être  écrit. 

17  Mais  je  vois,  à  Dieu,  que  vouj 
avez  honoré  vos  amis  d*une  façon  tonte 
singulière  :  et  leur  empire  s'est  àfifermieC 
augmenté  exlraordinairemenl. 

18  Si  j'entieprends  de  les  compter, 
je  trouverai  qoe  leur  nombre  surpasse 
cehii  des  grains  de  sable  de  im  mer.  Et 
quand  je  me  lève  ,  je  me  troore  cnoort 
au  même  état  devant  vous. 

19  Si  vous  tuez ,  à  Oieu ,  lespécbcurs  : 
hommes  de  sang ,  éloignee^^vous  de  moi  ; 

20  parce  que  vous  dites  dans  votre 
pensée  :  C'est  en  vain  qne  les  Justes  de- 
vicndi'ont  maîtres  de  vus  villes. 

21  Seigneur,  n  ai-jc  pas  hai  ceux  qui 
vous  haïssaient  ;  et  né  séchais- je  pas 
d'ennui ,  à  causr  de  vos  ennemie? 

22  Je  les  haïssais  d'une  haine  parfaite; 
et  lis  sont  devenus  mes  ennemis. 

23  O  IKeu ,  éproavea-moi ,  et  sondes 
mon  cœur  :  interrogez-moi,  et  connaisseï 
les  sentier?  pai  lesquels  je  marche. 

24  Voyez  si  la  voi\  de  l'iniquiU'  se 
trouve  en  moi ,  et  conduisez-moi  d-«"^  la 
▼oie  qui  est  étemelle. 

PSAUME  CXXXIX. 
L'ëuimsrde  ee  psaume  demande  à  Dieu 
qu'il  le  délivre  de  la  caiomme,  des 

persécutions ,  des  pièges,  etdesarti' 
Jices  de  ses  ennemis.  Il  le  remercie  de 
Cavoir  secouru  ^  et  d'ui>oir  mus  sa  vie 
à  couvert  de  leurs  traits;  il  espéra 
qM  les  eonfindntf  et  q^U  néperm 
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met  ira  pas  qu'ils  accomplissant  leurs 
pernicieux  desseins  ;  mais  qu'il pro^ 
tégera  le  jusU  *t  Cinnocent,  Les  SS. 
Pères  nous  proposen  t  cepmtum  «om» 

me  une  prière  excc l lente ,  et  comme 
une  puissante  consolation  contre  las 
attaques  du  démon  et  de  ses  injustes 


Pour  h  fin ,  psaume  de  DinTid. 

1  IMlÎYreiHBoi, Sei^eur,  de  Thomme 
«BiéclMiot  :  dèlivreï-inoi  de  rhomme  in* 

jti5te. 

2  Ceux  qui  ne  pensent  dans  leur  cœur 
à  coiiimeUre  dus  lujusliccs ,  me  li- 

Traient  tous  les  joun  des  oonbels. 

3  Hs  ont  aiguisé  letm  langues  comme  .  

celle  du  serpent  :  leTenîn  dee  aapics  est    vation  de  mes  mains  vous  soit  t^réabîê 


ne  rien  dire  contre  la  justice  et  la 
vérité f  pour  ne  point  excuser  ses 
fautes,  et  ne  point  participer  à  l'ini" 
qui  té,  ou  entrer  en  soetété  mpee  ieg 
pécheurs.  Il  prie  le  Seigneur  de  le 
délii'rer  des  mauvais  desseins  quUls 
ont  conçus  contre  lui,  et  de  con/oruire 
leur  malice.  Cest  le  gémtstement  des 
pistes  au  milieu  des  maux  de  cette 
vie  et  des  scandales  de  ce  monde» 

Pfeaame  de  David. 

1  Seigneur ,  j'ai  crié  vers  vous:  Etmk" 
cez-moî:  écoulez  ma  voix  lonque  ie 
|)OUsserai  mes  cris  ver»  vous. 

2  Que  ma  prière  »ëèft  wen  tous 
comme  la  furaëe  de  TeDcens  :  que  Télé- 


sous  leurs  lèvres. 

4  Seigneur ,  présenrez-moi  de  la  main 
du  pécheur ,  et  délÎTrez-moi  des  hommes 
injustes,  i|ai  ne  pensent  <|u*à  mefiûre 

tomber. 

5  Les  superbes  m'ont  dressé  des  pièges 
en  secret;  ils  ont  tendn  des  filets  pour 
me  surprendra;  et  ils  ont  rais  pro  du 
chemin ,  de  qitoî  me  faire  tomber. 

6  Xai  dit  au  Seigneur  :  \  ous  êtes  mon 
Bien:  exaucez,  Seigneur,  la  voix  de 
non  hamMe  supplication. 


Seigneur 


souverain  maître ,  qui    pécheur  ne  p 


comme  le  sacrilice  du  soir. 

3  Mettiez ,  Seigneur ,  une  garde  à  ma 
bouche ,  et  k  mes  léTies  une  porte  qui 
les  ferme  exactement. 

4  Ne  soutirez  poiutque  mon  cœur  se 
laisse  aller  à  des  paroles  de  malice .  pour 
chercher  des  excuses  &  mes  péché»  , 
comme  les  hommes  qui  commettent  Tini» 
quité  :  et  je  ne  prcudrai  nucîine  partàce 
qujls  trouvent  de  plus  délicieux. 

^  5  Que  lejuste 
rige  arec 


le  lusie  me  reprenne  et  me  cor* 
charité  :  mais  que  Thuile  du 

c  p  irfiimc  (•/  n'engraisse  point 


êtes  toute  la  force  d'où  dépend  mon  salut,  nia  téte;  car  j'opposerai  même  ma  prière 

▼ous  avez  mis  ma  téte  k  couvert  au  jour  ^  toutes  les  choses  qui  ilatteui  leur  eu* 

du  combat.  pidité. 

8  Seigneur  «  ne  me  livrez  pas  anjpé»  ^  Leurs  juges  ont  été  précipités  él 
chcur  selon  le  désir  qiTil  a  de  me  perdre:  hrisés  contre  la  pierre;  et  ifs  écouteront 
ils  ont  formé  des  desscms  contre  moi;  cnjîn  mes  paroles,  à  cause  quelles  sont 
ne  m'abandonnez  pas,  de  peur  qu'ils  ne  puissantes  et  eflieaces. 

•  en  élèvent.  7  De  même  qu*une  terre  dure  et  sei^ 

9  Toute  la  malisnité  de  leurs  détours,  '  «^^  étant  rompue  avec  le  soc  est  renver- 
et  tout  le  mal  que  leurs  lèvres  s'eflbrcent  "ne  autre  terre  ;  nos  os  ont  été 
de  faire ,  les  accablera  eux-mêmes. 

10  Des  chaibons  tomberont  sur  eux  ; 
TOUS  les  précipiterez  dans  le  feu;  ils  ne 
pourront  subsister  dans  les  malheurs  où 
ils  seront  engagés. 


brisés  et  renvei-sés ,  jusqu'à  nous  voir  aux 
approches  du  sépulcre. 
8  Mais ,  Seigneur  fui  éus  le  souve> 

rain  maître  ,  j>arce  que  mes  yeux  sont 
élevés  vers  vous ,  parce  que  j'ai  espéré 


Il  Vhomrae  qui  se  laisse  emporter    en  tous  ,  ne  m*dtezpas  la  vie. 

rMi  kngue  ,  ne  prospérera  point  sur  ^  GardeMaoi  du  piège  qu'ils  m*ont 
teiTe  :  l'homme  injuste  se  trouTera   dressé ,  et  des  embûches  ae  ceux  oui 


1  juste 

•ccnlflé  de  maux  à  la  mort. 

12  Je  sais  que  le  Seigneur  fera  justice 
i  eehn  qai  est  affligé ,  et  qu*il  Tengera 
les  pauvres. 

1 3  Mais  les  justes  loueront  votre  nom , 
et  ceux  qui  ont  le  coeur  droit  habiteront 
en  votre  présence. 

PSAUME  CXL. 
L'auteur  de  ce  psaume  demande  à  Dieu 
.  qti il  mette  uujrein  àsa  langue,  pour 


.    .  ceux  qui 

commettent  l  iniquité. 

10  Les  pécheurs  tomberont  dans  le  fi- 
let :  pour  moi  je  suis  seul ,  jusqu'à  ce 
que  je  passe. 

FSA.UME  CXLI. 
L'mtieur  de  ee psaume,  dans  une  ex- 
tréma  qffliciàomt  et  pressé  de  toutee 
parts  par  ses  ennemis  ,  implore  avec 
ardeur  et  confiance  la  protection  de 
Dieu  qui  est  son  unique  espérance. 
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i^n  que  sa  flt^Uvrance  miraculeuse    votre  serritcnr,  parce  que  nul  honnuc 
devienne  pour  lui-mèmt  et  pour  tous    vivant  ne  sera  trouvé  juste  devant  vous. 
les  gens  de  bien  um  motif  de  publier      3  Car  Vemiemi  a  poonuiTi  mon  Inie; 
,  les  UMUtnget  de  son  libérateur,  Cest    il  a  humilié  ma  vie  jusc|tt*cn  terre  :  il  ma 

la  vhe  expression  des  gémissement  et 
de  la  confiance  des  justes  au  milieu 
des  maux  et  des  dangers  de  cette 
vie* 

Intelligence  de  Divid,  loiwpiil  était 
<Uais  la  caverne.  Prière. 


  iUSC|tt(  

réduit  dans  l'obscurité  ,  comme  ceux 
qui  sont  morts  depuis  plusieurs  siècles 
4  Mon  âme  a  été  toute  renfiplie  d« 
goisse ,  k  canae  de  Tétat  o&  je  me  tro 


goisse ,  A  canae  de  i  eut  on  je  me  trou- 
vais :  mon  coenr  a  été  tout  troublé  an- 
dedans  de  moi. 

5  Je  niu  suis  souvenu  des  jours  aa- 
'  médité  mu*  toutes  tos  ceuvm: 

iquais  &  considérer  les  oo- 
vrages  de  vos  mains. 

6  J  ai  étendu  mes  niaïus  vers  vous  : 
mon  âme  est  eu  votre  préscuce  coioine 
une  terre  sans  eau. 

7  Hâlei-Tous,  Seigneur  ,  de  m*eiau- 
cer;  mon  âme  est  touihoc  dans  la  dé- 
faillance  :  ncdclourncz  pas  de  moi  wirv 

eu  secivi.  urtiis  \.%it,t,%i        w«  |w       w.— —    visage  ;  de  peur  que  je  ne  sois  semblable 

4  Je  considérais  à  ma  droite ,  et  je  re>  4  ceax  qui  descendent  dans  la  fosse, 
gardais  à  ma  gauche  ;  et  il  n'y  avait      g  Faites-moî  bientdt  entendre  i 


1  J'ai  élevé  ma  voix  pour  cner  Tcrs  î'aimé 
le  Seigneur  :  j'ai  élevé  ma  voizpour  prier  ^  m^appli 

k  Seigneur.  vraees  de  vos 

2  Je  n-pands  ma  prière  en  sa  pi'é- 
sencc  ;  et  j'expose  devant  lui  mon  afflic- 
tion ,  3  lorsque  mon  âme  est  tonte  prête 
âme  quitter. 

Vous  connaissez  mes  voies  »  Seigneur; 
et  2.o//5rf>  >  es  ^u'ds  m'ont  tendu  un  p  ége 
eu  secret  dans  cette  voie  où  je  marchais. 


personne  qui  me  connût  :  il  ne  m'est  resté 
iiucun  mo^eii  de  fuir;  et  nul  ne  cherche 
à  sauver  ma  vie. 

5  Tai  crié  vers  vous.  Seigneur,  fai 
dit  :  Vous  êtes  mon  espérance  ,  etmou 
partage  dans  la  ten c  des  vivans. 

6  Soyez  alleutii  à  ma  prièrç;  parce 
que  je  suis  extrêmement  humilié  :  déii- 
vreunoi  de  ceux  qui  me  persécutent  ; 
parce  qu*ib  sont  devenus  plus  forts  que 
moi. 

7  Tirez  mon  îimc  de  la  prison  où  elle 
est ,  alin  que  je  bénisse  voUe  nom  :  les 
justes  sont  dans latlentede la  Justiceque 
.vousmerendres. 

PSAUME  GXLII. 

VeMteurde  ce  psaume  prie  le  Seigneur 
de  n'avoir  point  d'égard  à  se  k  péchés , 
d'ai*oir  pitié  (le  l'état  déplorable  ou  il 

se  trouve  f  et  de  lui  marquer  le  parti   

çif*(7  doit  prendre  pour  sortir  de  fof  serviteur. 
Jliction  qui  le  presse,  L'Eglise ,  en 
mettant  ce  psaume  nu  nombre  des 
pénitentiaiix ,  ne  le  borne  pas  à  la 
seide personne  de  David  ;  etutéiend 
à  tous  les  véritables pénitens  dont  il 

•  est  timage,  t interprète  et  legaran  t. 

Psaume  de  David ,  [lorsque  son  fib  Ab- 
salom  le  poursuivait]. 

1  Seigneur  ,  evaiicez  ma  prière  :  ren- 
«!(  z  vos  oreilles  alteiitivcs  à  ma  suppli- 
cuiiun  selon  la  vérité  de  vos  promesses: 
exaucet-moi  selon  réipiité  de  votre  jus* 

ticc. 

"éiL  £t  n'entres  point  en  jugement  avec 


récuse  de  miséricorde  ;  parce  que  c*cst 

en  vous  que  j'ai  mis  mon  espérance  : 
faites-moi  connaître  la  voie  dans  laquelle 
je  dois  marcher  ;  paroe  que  j'ai  ékré 
mon  âme  vers  vous. 

9  Délivres-mot  de  mes  ennemis.  Sei- 
gneur ;  pai  cc  que  c'est  à  vous  que  j'ai 
recours  :  10  euseignez-inoi  à  fane  votre 
volonté  ;  parce  que  vous  êtes  mou  Dico. 

Votre  esprit  qui  est  souveraitteau^ 
htm  t  me  conduira  dans  une  terre  droite 
ci  unie  :  11  vous  nie  ferez  vivre.  Sei- 
gneur ,  pour  la  gloire  de  votre  nom ,  se- 
lon l  équite  de  votre  justice. 

Vous  ierez  soitir  mon  âme  de  Tafflic- 
tion  qui  la  presse;  12  et  vous  extertauneres 
mes  ennemis  par  un  efièt  de  votre  misé- 

ricoifle. 

El  vous  perdrez  tous  ceux  qui  pci^ 
cutent  mou  àme  ;  parce  que  je  suis  votre 

■ 

PSAUME  CXLIII. 
Danseepsassma  Pauteur  rend  grâces  À 
'  Dieu  des  bontés  et  des  miséricordes 

qu'il  a  eues  pour  lui.  Il  f  im^ite  à 
humilier  les  orgueilleux  et  les  su- 
perbes f  et  ceux  qui  blasp/tèment  cttn- 
tre  sa  toute-puissance  ^  s^atlribuant 
.  à  eux-me'mes  leur  force ,  teurvaiear, 
leur  éléK'aiion  ,  et  leurs  richesses  ;  et 
il  lui  proteste  qu'il  met  toute  sa  con- 
fance  dans  son  secours  ,  et  dans  la 
fidélité  des  promesses  qweHu  faites  à 
son  peuple.  Las  SS.  Pères  y  recon- 
tufifsent  la  voixda  J,  C.  méoêa  ^uij 
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rend  grâces  à  son  Père^  et  implore 

ton  secoure  au  nom  de  set  membres. 

ftmme  de  Dem  [JwnlfcOoIiatliJ. 

t  Béni  soît  le  Seigneur  mon  Dieu , 
qui  afpprend  k  mes  maina  i  combattre 
ttk  mes  doîj»t5  à  faire  ia  guerre. 

2  II  est  tout  rempli  de  miséricorde 
potir  moi  :  il  est  mon  refuge ,  mon  dé^ 
fensenr ,  et  mon  libénCeur. 

Il  est  mon  protecteur ,  et  f  ai  eméré  en 
lui  :  c  est  lui  4|iii  assujettit  mon  peuple 
sous  moi. 

3  Seigneur,  qu'est-ce  que  l  iionjine, 
pour  Toas  être  fait  connaître  à  lut  ;  ou 

qu'est-ce  que  le  fils  de  I  hunjnie  ,  pour 
qui  vous  faites  paraître  Imn  d  estime  ? 

4  L'homme  est  devenu  semblable  au 
néant  même  :  ses  {ours  passent  connue 
iombre. 

Seigneur  ,  abaTsscz  vos  d'eux  et  des- 
cendez :  frappez  les  raontagnes ,  et  elles 
seréditiront  en  fumée. 

6  Faites  briller  TDS  édaîn  eontremes 
ennemis  ;  et  vous  les  dissiperez  :  envoyez 
▼os  flèches  contre  eux  ;  et  tous  les  rem- 
plirez de  trouble. 

7  Faites  Relater  du  haut  du  ciel  Totre 
main  toute^,Utmnte ,  et  délima-moi; 
sauvez-moi  de  l'inondstion  des  eMU, 

o  j"*.*"       enfans  étrangers  , 

«  dent  la  bouche  profère  des  paroles 

▼aines,  et  dont  la  di^ie  est  une  dioite 

pierae  d  ini<|uité. 

9  Je  vous  chanterai ,  o  Dieu,  nnnoii> 
▼gji  cantiaue^ct  je  célébrerai  votre 

sur  nnstrument  à  dix  cordes. 

10  O  vous ,  <|n4  procurez  fo  «dut  tnz 
rois ,  mu  avez  sauvé  David  votre  seiTt» 
teurdelepée meurtrière.  Hdélivrez-mor. 

El  retirez-/noi  d  entre  les  ma  us  des 
t  Dfans  éli-angers,  dont  la  bouche  pro- 
fère des  n;i rôles  vaines ,  et  dont  la  droite 
est  une  droite  pleine  d  iniquité. 

12  Leurs  fib  sont  comme  de  nouvelles 
pitAtes  dans  leur  jeimesse  :  leurs  filles 
■ont  parées  et  mées  comme  des  tempkf. 

13  Leurs  celliers  sont  si  remplis,  qu'il 
fcut  les  vider  les  uns  dans  les  autres  :  leurs 
°gfaM»ont  féconde»  ;  ctlcur  mult  tudese 
Jit  rauatqMii  quand  elles  sortent  ;  i  4 
ws  Taches  aont  ei-asses  et  puissantes. 

Il  n'v  a  point  de  hrèrlie  dans  leurs 
'oui-adfes  ,  ni  d'ouverture  par  laquelle 
J  puisse  passer;  et  i  on  n  entend  pomt 
^teria  dans  les  rues. 

15  Ils  ontnppeléhenreitxle  peuple  qui 

possède  tous  ces  biens  :  maîspi»At\m» 
rcux  le  peupta  qui  a  le  Seigneur  pour 
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L'auleur  de  ce  psaume  relève  ici  la 

grawfrit.'  de  hicuparsa  bonté  et Ui 
nusrnconie  U  magu//kence  <le  ses 

fuléUV'  de  sesprtpmesses,  sa  UbémUtë 
envers  routes  les  créatures ,  U  justice 
de  ses  consc.ù  ,  et  Iri protection  qu'il 
Oonne  d  ceux  qui  le  servent;  \.t  il 
uanie  fout  Cunii^ens  à  bénir  son  saint 
nom.  Il  y  a  ici  des  prédictions  Jort 
claires  du  refrne  de  J.  C. ,  et  S.  Chry- 
sostomc  remarque  que  ce  cantique 
terwsit  facUon  de  grâces  aux  now 
veaux  iM^iisés.  wii 

i^ouanga  pour  David. 

1  Meph.  Je  célébrerai  votre  «loire 
o  mon  Deu,  q,.,  -'tes!,  sou^^erain  roi] 

dàl^ZT  T/""  i«« 

aïoeies,  et  dans  1  éternité. 

2  Bet/t.  Je  ▼oos  bénirai  chaque  iour„ 
et  je  louerai  votre  nom  dans  tous  les  tiè- 
<:les  ,  et  dans  fétcin  tô. 

3  Ghimel.  Le  Seigneur  est  ginnd  et 
infmiraent  digne  de  louange^  et  sa  gran- 
deur n  a  point  de  homes. 

4  Daleth.  Toutes  les  races  loiiefont 
▼os  œuvre»,  et  publieix>nt  votre  pnia> 


5  Hé,  Elles  parleront  de  la  magnifi- 
cence de  votre  gloire  et  de  votresain* 

tete,  et  raconteront  vo5  mei*veillcs. 

^ ^*V£^^<-s  publeront  Ja  puissance 
de  Tos  œuvres  terribles ,  et  annonceront 
votre  grandeur. 

7  Zdin.  Elles  attesteront  quelle  est 
1  abondance  de  votre  ilnxcQvxv  ineffable  ; 
et  elitt  tressaillci-ontdc  joie  en  chuntanù 
votre  justice. 

8  Chelh.  Le  Se-gneur  est  clément  et 
miséncordtcuv  ;  il  est  patiént  et  rémpU 
de  miséricorde. 

9  Tetk.  Le  Seigneur  est  bpn  envers 
tous;  et  ses  miséricordes  s'étendent  sur 
toutes  sesrnivrcs. 

10  Jod.  Que  toutes  vos  œuvres  vou'-. 
louent ,  Seigneur  ;  et  que  vos  saiuU  vous» 
liéuisseiit. 

1 1  Capfi.  Ils  puM'cront  la  gloire  dè 
votte  règne,  et  célébreront  votre  puia- 
sance  ;  .  * 

12  Lamed,  afin  de  filtre  connaîti  e  aux 
enfans  des  hommes  la  (grandeur  de  vo- 
tre pouvoir,  et  la  gloire  si  magnifique 
de  votre  règne. 

13  Mem.  Votre  règne  est  un  règue 
qui  s'étend  dans' tous  les  siècles  :  et  votre 
empire  passe  de  race  en  l'ace  dans  tontea 
les  générations.     .  ' 
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[Aou/i.  Le  Seigneur  est  fidèle  dans  l«spërance  est  dans  le  Seigneur  son  Dieu: 

touUtâ  se3  paroles  ,  et  saint  dans  toute»  6  qu:  a  fait  le  ciel,  et  la  terre,  la  mer, 

Mt  œuvres].  et  tout»  les  choses  qu'ils  contieiiiieBl; 

14  Smnech.  Le  Seigneur  soutient  tous  qui  garde  toujours  la  rérité  dSe  ms 
ceux  qui  sont  près  de  tomber,  et  Urelèfe  pmmesscs  ;  7  qui  l'ait  justice  à  ceux  qui 
tous  ceux  qui  sont  brisés.  souiiient  injure;  qui  donne  la  nourr;* 

15  Am»  Tous  ,  Seigneur ,  ont  lesyeux  tore  k  ceux  qui  ont  faim. 

tournés  vers  tous;  et  ils  attendent  de      Le  Se  tmeur  délie  ceux  qui  eonl  eo- 

TOUS,  que  vous  leur  donniez  leur  nour»  chaînés  :  S  le  Seigneur  éclaire  ceux  i|ni 

liture  dans  le  temps  propre.  sont  aveugles. 

16  Phé.  Vous  ouvrez  votre  main;  et  Le  Seigneur  i*elève  ceux  qui  sont 
TOUS  remplisses  tous  les  «nimaujc  des  brsés;  le  Seigneur  aine  ceux  i|ut  sont 
effets  de  votre  bonté.  justes. 

17  Tsndé.  Le  Seigneur  est  juste  dans  9  I>e  Seigneur  garde  les  étrangers;  il 
toutes  ses  voies,  et  saiut  dans  toutes  ses  prendra  en  sa  protecton  lorphel.n  et 
œuvres.  la  veuve  ;  et  il  détruira  les  voies  des  pé- 

18  Ooipk.  Le  Semeur  est  proche  de  chenrs. 


tout  cens  qui  rtniroquent ,  de  tous  ceux 

qui  l'invoquent  en  vérité. 

19  Resn,  Il  accomplira  la  volonté 
ceux  qui  le  craignent  ;  il  exauoera  leurs 
prières  f  et  les  sauvera. 

20  Sliin.  Le  Seieneur  garde  tous  ceux 
qui  l'aiinmt  i  et  u  perdra  tous  les  pé» 
chcurs. 

21  Thau.  Ma  bouche  publiera  les 
louanges  du  Seigneur  :  que  toute  chair 
bénisse  son  saint  nom  dans tous les s>ècles 
et  dans f  éternité. 

PSA.UME  CXLV. 

Dans  ce  psaume  fauteur  invite  le  peu- 
ple (T Israël  à  mettre  toute  sa  cort" 
Jiance  en  Dieu ,  et  non  dans  les  en- 
Jbmi  âeg  hommu ,  dont  il  d^inf  U 
néant  ëi  le  vanitd.  Il  appuie  cette 
confiance  en  Dieu  par  une  description 
des  divers  secours  gu'tl  adonnés  aux 
hommes  dans  leurs  pressans  besoins. 
Les  secours  qi/il  Uêit  donne  dans 
l ordre  de  la  nature  sont  f  image  de 
ceux  quUl  leur  donne  dans  l'ordre 
de  la  grâce. 

AUeiuia.  ICantiaue  d'Aggée  et  de  Za- 
cnarie]. 

i  O  mon  âme ,  louez  le  Seigneur  ;  2  je 


10  Le  Seigneur  régnera  dans  ions  ki 
siècles  :  votre  D  eu,  à  âion',  rdjgm§ta 
dans  toutes  les  races. 

PSAUME  CXLVL 

L'auteur  de  ce  psaume  loue  Dieu ,  et 
Lui  rend  grâces  de  tout  ce  qv^il  a  faut 
en  faveur  de  son  peuple ,  et  dm  tontes 
les  créatures  ,  et  il  exhorta  la  pes^ 
d'Israël  à  se  confier  dans  ses  pro^ 
messes ,  à  se  reposer  sur  ses  soins , 
et  à  ne  point  compter  sur  leurs  pro» 
près  Jbrces,  ni  sur  celles  des  komantt^ 
Les  merveilles  qu'il  opère  en  favmr 
d'Israël  ou  dans  l'ordre  de  la  nature  f 
sont  l'image  de  celles  çu'il  opère  en 
fat^ettr  de  son  Eglise  et  dam  tonbm 
dalagrâoa, 

AUeluîa, 

1  Loues  le  Seigneur ,  parce  qu'il  est 

bon  de  le  louer  :  ^e  la  louange  que  l'on 
donne  à  uot:e  Dieu,  lui  eoit  agréable, 
et  digne  de  lui. 

2  C'est  le  Seigneur  qui  bâtit  Jérusa- 
lem ,  et  qui  rassemblera  tous  iee-  enftni 
d'Isi  aël  qui  sont  dispersés  : 

3  qui  guént  ceux  dont  le  cœur  est  Imié 
d'a^liclion ,  et  qui  bande  leurs  plaies: 

4  qui  sait  le  nombre  prodigieux  dss 
louerai  le  Seigneur  pendant Ina  vie;  je  étmles,  et  qui  les  connaît  tontes  psr 
célébrerai  la  gloire  de  mon  Dieu  tant   leur  nom. 

5  Notre  Seigneur  est  vraiment  grsD^' 
sa  puissance  est  infinie ,  et  ea  ssgene  n'a 
po.ut  de  bornes. 

6  Le  Seigneur  pi-end  en  su  uioteetinii 
ceux  qui  sont  doux  :  unis  il  ahiiii  Itt 
pécheurs  jusqu'en  terre. 

7  Chantez  les  louanges  du  Seîgnenr 

Sar  de  saïuU  cantiques  ;  et  publies  avec 
1  harpe  la  gloire  de  notre  Dieu. 

8  Cest  lui  qui  couvre  le  ciel  dénuées» 


^e  ys  vivrai. 

3  Gardez-vous  bien  de  mettre  volic 
confiance  dans  les  princes ,  m  dans  les 
enfrns  des  honunee ,  d'où  ne  peut  venir 
le  safaiL 

4  Leui*  âme  étant  sortie  de  leur  corps, 
ils  retournent  dans  la  terre  d'où  ils  sont 
sortis  :  et  ce  jour-U  même  toutes  leurs 
vaines  pensées  périront. 

5  Heureux  est  celui  de  qui  le  Dieu  de 


Jacob  ae  déclare  le  protecteur»  et  dmt  et  qui  prépare  la  pluie  pour  lu  Icm  s 
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qui  pi-odnit    foin  sur  les  monlagDcs ,  raison  ou  inanimées,  à  louer  ce  Dieu 

UkfaU  croiire  Iherbe  pour  Fiuagedes  toi^t-puissant:  mais  il  y  exhorte  par- 

hommes]  :  ticulièrement  kg  JtntéUtes,  amume 

y  C[ui  donne  aux  bêles  la  nouri  ilur©  ajant  reçu  des  marques  singulières 

qia  leur  est  propre,  et  <^ui  nourrit  les  de  sa  bonté,  el  plus  particulièrement 

petits  descortieaux  qui  invoquenl  son  les  chrétiens  qui  ont  reçu  la  rëaUté 

«ecmu  f  ,  des  hieiifiUU  dont  les  Isreétitesn't^ 

10  Un  aime  point  qu  on  se  fie  a  la  force  POient  repi  que  les  ombres» 
du  cLeval;  et  il  ue  se  plaît  point  que  aii  i  • 
rhorame  s*asiure  sur  m  forée  de  wes  .  _       ,  _ 

jambes.  *  Louez  le  Seigneur,  ô  vous  qui  ^tes 

11  Le  Seigneur  met  son  plaisir  en  ^^ns  les  cieux;  louei-le  dans  les  plus 
ceux  qui  le  craignent,  et  en  ceux  qui  naut* lieux. 

«pènnt  en  sa  m»éricorde.  ^  Loues-le,  tous  tons  qni  êtes  sei 

PSAUME  CXLV  II.  -ses Joj.^^^ 

Veuteur  de  ce  psaume  invite  les  en/ans  3  Soleil  et  luoe ,  loucz-le  :  étoiles  «fi 

dhrttêlàser^omr,  et  à  remercier  lumière ,  lones-le  toutes  ensemble. 

Dieu  de  leur  as^oir  donné  la  liberté,  4  Loues^le,  deux  des  cieus:  et  que 

et  Savoir  rétabli  Jérusalem  ;  et  à  toutes  les  eaux  qui  sont  au-dessus  det 

cette  occasion  il  relève  la  puissance  cieux  5  louent  le  nom  du  Seigneur 

tommùne  de  Dieu ,  qui  commande  Car  [  il  a  parlé ,  et  toutes  Ses  cltoses 

mtx  Mnens,  et  gui,  proféra blemeni  ont  été  faites  ;  ]  il  a  commandé  et  eDes 

aux  autres  nations,  a  comblé  de  biens  ont  été  créées. 

son  peuple.  Ce  psaume,  selon  le  sens  6  II  les  a  établies  pour  subsister  éter- 

spintuel,s'expùquedeFEglisedeJ,C.,  ncllement  et  dam  tous  les  siècles  :  il  leur 

et  particulièrement  de  celle  du  del ,  a  présent  ses  ordres ,  qui  ne  manqueront 

omtoutcst  en  paix  et  en  assurance,  point  de  s  accomplir. 

[Alléluia].  7  Louez  le  Seigneur,  6  vous  qui  étev 

12  Jénisalem,  loueleSeigiMar; Sion,  'ISi*  ^^J,^  ^'^^  dragons ,  et  tous  tous 
loue  ton  Dieu.  abUnef  d  eaux  ; 

13  Car  il  a  fortifié  les  serrures  de  tes  ^.  •  *  neige ,  glace ,  vents  qui 
portes  ;  et  il  a  béni  tes  enians  an  milieu  excites  les  tempêtes,  tous  tous  qui  exé- 

de  loi.  culez  sa  parole  : 

1411a  établi  la  paix  sur  tes  frontières,  |j.          montagnes,  avec  toutes  les 

et  il  te  rassasie  du  meilleur  froment.  collines  ;  aibres  qui  porter  du  li  uit , 

15  n  enfoie  mparoleàlaterre:  et  «m  tous  les  cèdres: 

cette  parole  est  portée  partout  aiTee  une  10  tous  bêtes  sauTages,  a?ec  tous  les 

extrême  vitesse.  autres  animaux  ;  vous  reptiles,  et  TOUa 

16  II  fait  que  la  neige  tombe  comme  oiseaux  qui  avez  des  ailes. 

de  la  laine  sur  Ut  terre;  il  y  répand  la  11  Que  les  rois  de  la  terre,  et  tous 

gelée  blanche  comme  la  cendre.          '  les  peuples  ;  qi^  les  princes  et  tous  les 

17  II  envoie  sa  glace  divisée  en  une  juges  de  la  terre; 

infîuité  de  parties  :  qui  pourra  soutenir  12  que  les  jeunes  bommeset  les  jeunes 

la  rigueui'  extrême  de  son  froid?  filles;  les  vieillards  et  les  enfans  13  louent 

18  llajs  au  moment  qu*il  aura  donné  le  nom  du  Seigneur  { parce  qu  il  u'y  a  que 
ses  ordres,  il  fera  fondre  toutes  ses  gbces:  lui  dont  le  nom  estvraunent  gi-and  e^éleré. 
ion  vent  souEQera,  et  les  eaux  couleront  Le  ciel  et  la  terre  publient  ses  louan* 
àP/ieure  même.  ges  :  M  e  t  c'est  lui  qut  a  élevé  la  puissance 

19  II  annouce  sa  parole  à  Jacob;  ses  de  son  peuple. 

jugemens  et  ses  ordonnances  à  Israël.  Qi^'il  >oit  loué  par  tous  ses  saints ,  par 

20  n  na  point  traité  de  la  sorte  tou-  1^  enians  d  Israël,  par  ce  peuple  qui 
tes  les  autres  nations;  et  il  ne  leur  a  est procbe  de  lui.  Alléluia, 

^int  manilesté  ses  préceptes.  PSAUME  CXLIX. 

PSAUME  CXLVIII.  V auteur  de  ce  psaume  iwflte  les  en^ 

^rès  les  graruies  faveurs  que  Dieu  a  J'f"'^  cC Israël  à  louer  Dieu  avec  des 

faites  à  son  pétale,  le  prophète  in-  mslrunie/is  de  musique,  et  par  des 

vite  toutes  tes  créatures,  depuis  les  cantiffucs  d^action  de  grâces ,  pour 

0tges  iusqt^à  celles  qui  sont  sans  les  ktens  dont  il  les  a  comblés;  et  il 
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leur  annonce  la  gloire  et  la  puissance  fers;  9  pour  exécuter  sur  eux  le  juge- 

4JUC  Dieu  a  réservées  à  ses  saints,  ment  qut  est  prescriU 

çui  doivent partieyter  à  la  gouvêtame  TeUe  eti  la  gloire  qui  est  réserpée  k 

puissance  avec  laquelle  J.  C.  vieiÊara  tous  Mt  nînts.  Allelnia. 

^iger  le  monde.  BSAUBfE  CL. 

AUeUttâ.  Dans  ce  psaume  C  auteur  imnte  les  en- 

lC3inrilfliaaSetgnenruiinoure«aeui"  fons  a  Israël  à  louer  la  grandeur  de 

tique  :  que  sa  louange  r^fntÎMe  dans  la»*  Bieu  dans  sa  sain  te  lé ,  etsa  puissance 


aemblée  des  saints.  dans  l* excellence  de  ses  ouvrages.  Il 

2  Qu  Israël  se  réjouisse  en  celui  «ni  les  exhorte  à  joindre  à  leurs  voix 
Ta  créé  :  que  les  eutan*  de  Sion  tresiul-  l*  eoneertdesinstrumens ,  et  à  s'unir 
lent  de  joie  en  celui  qui  est  leur  roi.  louanges  que  toutes  les  créatures 

3  Qu'ils  louent  son  nom  par  de  saints  ^  donnent. 

concei  b  :  qu'ils  célobi  eut  ses  louanges  Alléluia. 

avec letamboui- ,  et  avec  linstrumem  à  ^  j^^^,^^^       Seigneur  résidant  dans 

OIZOOraet:    ^  .son  sanctuaire  :  louez-le  dans  le  finua- 

4  Car  le  SeigMor  a  mis  sa  complai-  ^ent  où  d  fait  édatar  sa  puissance, 
«needans  son  pcunle  ;  et  .1  élèvera ceuK  2  Louez-le  dans  les  eficU  de  son  pon- 
qui  sont  doux ,  et  les  sauvera.  ^^ir  :  louez-le  dam  toute  J!*étaidiie  de  si 

5  Les  saints  seront  dans  la  joie,  se  grandeur. 

Toyant  comblés  de  gloire;  ils  se  réjoui-  3  Louea-Ie  au  son  de  la  trompette  : 

lont  dans  le  lieu  de  leur  repos.  loue^e  arec  riustrument  i  dix  cordes 

6  Les  louanges  de  Dieu  seront  tou^  et  avec  la  harpe. 

jours  dans  leur  bouche;  et  ils  auix>nt  4  Louez -le  avec  le  tambour  et  dans 

dam  leiui  mains  des  épées  &  deux  bran-»  If*  chœurs  :  ioucz-le  avec  le  luth  et  awrc 

chans,  lonpie. 

7  pour  exercer  la  vengeance  du  Sei*  ^  Loaea^e  avec  des  tûnbalcalianno* 
giieur  sur  les  nations,  et /a  rfgiceiirdk  nieuses  :  louez -le  airec  des  timbaici 
ses  cbatimcns  sur  les  peuples;  claires  et  résonnantes. 

8  pour  mettre  leurs  rois  à  la  chaîne,  6  Que  tout  ce  qui  vit  et  qui  rentre» 
et  les  plus  nobles  d'euU  e  eux  dam  les  l<Mie  le  Seigneui*.  ÂUeluia. 

LES  PROVERBES  DE  SALOMON. 


CHAPITRE  L 

imdece  livre.  Recevoir  tinstruc^ 

iion  :  fuir  la  société  des  médians! 
écouter  la  voix  de  la  sagesse. 

1  T^cs  paraboles  de  Salomon»  iUs  de 
David ,  et  roi  d  Israiîl, 

2poi]r,ySi^  connaître  our  hommes  la 
aagesse  et  la  discipline  ; 

3  pour  leur  faire  comprendre  les  pa- 
i«oles  de  la  prudence  ,  et  pour  les  porter 
drecevoirles  instructions  de  la  doctrine, 
la  justice ,  le  jugement  et  féquité: 

4  pour  donner  de  la  discrétion  aux 
simples ,  la  science  et  TinteUigenoe  aux 
jeunes  hommes. 

5  Le  sage  les  écoutera ,  et  en  devien- 
dra plus  sage  :  et  celui  qui  aura  de  Tin^ 
tpUi|;ence  y  acqueira  Varl  de  gdUTecnçr . 


6  II  pénétrera  les  paraboles  el 
sens  mystérieux,  les  paroles dsifl^ges  cC 
leurs  énigmes. 

7  Lacntittte  du  Seigneur  est  le  priocipe 
de  la  sagesse  :  les  insenaéa  BsépriseaCla  ' 
sagesse  et  la  doctrine. 

8  Tcoutcz ,  mon  fils  ,  les  instructicms 
de  votre  pére:  et  n  abandonnes  peint 
loi  de  votre  mère  : 

9  et  ellea  aérant  on  omeaBMt&volf«. 
tête ,  et  comme  de  ridiea  oollîcis  à  Tetra 
cou. 

40  Mon  fils ,  si  les  pécheur»  vous  alli- 
reni  pa^  leurs  caressa,  ne  vmis  laissea 
poml  aller  à  eux. 

Il  S'ils  disent  s  Yenes  arec  aoaa  « 
dressons  des  embûches  pour  ré^nuêdr^ 
le  sang  :  tendons  en  aeaet  dea  pi^tges 
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à  rinnocent  qui  ne  nooi  a  tùX  «Kim  30  qu'ils  ne      sont  point  soumis  a 

"  ».  '"^'^  ruuM  ils;  et  qu'ils  n'oiil  eu  que  tlu 

'  W  oéTetOBtJe  lettt  YifWt  comme  mépris  pour  toutes  mes  icniuutiances. 

Fcnfer ,  et  tout  enlnr  ctwuM  celui  qui  ^          fli  ^Iteiigauljt  le  fruit  de 

dcMend  dans  la  fosse  lear  Toie ,  et  ib  Mitet  tmiâihkïk  Wâi 

13  Nous  trouverons  toutes  sortes  do  conseils, 

bk^tf/^e  choa«  piécieuies  :  nous  rem-  32  L'égarement  des  enfans  les  tuera  ; 

'                        ^  (MpiNlillu.  et  la  prospérité  des  inscusés  les  perdra. 


.     ,  „  39  Mm*  celui  qui  m*écoute,  reposent 

tous  qu  une  mime  bourse.  on  assui-ance  ;  et  fl  jouira  dTanc  ftboiH 

45  Mon  lils  ,  n'allez  point  avec  eux  :  dance de  biens  sans  craindre  aucun 
gardez-vuus  bien  de  marciier  dans  leurs  CHAPITRE  II 

16  Car  leurs  pieds  courent  an  aal ,  et  -^^^^^o"*  ^'"^  '''"c    «  •  demander  la 


ils  se  h.TfpTit  de  répandre  le  sang.  f^esse,  JvanUxges  qu'elle  procure. 

17  Mais  c'est  en  vain  qu'on  jette  le  1  Mon  fils,  si  vous  recevez  nies  pa- 

filet  deraut  les  yeux  de  ceujt  qui  ont  des  rôles ,  et  si  vous  tenez  mes  préceptes  ca- 

ailes.  cbésdttulefonddeireDreeoMtr, 

iS  Ils  dressent  eux-mêmes  des  erobà-  en  sorte  qlw  TDtre  or^iBe  ie  rende 

cbes  à  leur  propre  sang  ,  et  ils  tendent  attentive    la  sagesse,  ahaissezrotrec^llf 

des  Di^es  pour  perdre  leurs  âmes.  pour  rotniaîtrrï,  pru.Irnrc. 

19 TwCisootws voiei di tons  lesavi^  3  Car  si  vous  mvoquez  la  sagesse  ,et 

m  3  eOaa  wprenBent  le»  imei  de  œnx  ooe  vonasoumettiei  Yotre  cœur  a  lapru- 

qni  sont  engagés  dans  cette  passion.  mnce: 

20  La  sagesse  enscij^ne  au-<1ehors;  elle  4     ^^^^     rechcix*e«  comme  OR  f». 

fcO^endie  sa  voix  daiia  les  places  pu-  cherche  l'argent ,  et  que  tous  crcusiee 

^SP^tii     .  ,1    .    j                  •  bien  avant  poui*  la  trouver ,  commc/on* 

f£i  EUecneàUtétedeaaMnUéeidii  ^cux  quidéterrtmi  des  titers; 


peuple:  elle  fait  re len tir  ses  parole» wi»  ff  «  1» nni».uTil.f  la j.. Jn 

Sortes  de  la  viUc,  et  elle  dit  :  ^  ?*»»^~«V~^Î»«?^ 

^220  enfans.  juscju à  quand  aime-  Seigneur, et ^troufcrai la iCNnoed* 

m-fow  Tenlànce?  lusqu  a  quand  les  *^'f."  •            <  .1  c  - 

Weorfidésireronl-ils  ceiuileJrestper-  ,  0  parce  que  c  est  eSe.pcur  qu.  donne 

nicieux ,  et  Je.  impmde^i  haïrontisk  t'mTfrr^ii  JiLorllii  Ti-^r 

**^'S*^Converti5SCï-vous  uar  les  remon-  ^  Il  itarre  le  salutcommc  i/n  tnfsor 


 que)eTOW&ia.irraiartfpandra  V»'         T "^[^''''V 

sur  You5m(^  esprit,  et  je  vouilmieii-  prptégeraceuEquimarchentdanilaaun. 

tendre  mes  paroles.  pUCllé  jl.^,,.^^  ■  m  , 

24  Parée  que  je  vous  ai  appelés,  et  .  »  gM«t  IW  in«jie  i«  Mlill  dCia 
que  TOiif  n*aTez  point  youIu  m  écouter  ;  **ce  ,  et  tmlant  air  la  TOie  dat 
que  fai  tendu  ma  main ,  et  qu'il  ne  ,  «      1  •  1 

^Cit  trouvé  personne  qui  m'ait  regardé:       ^  ^^'!'^  connaîtrez  la  justice ,  le 

25 que  vous  at cz  méprisé  tous  inescon-  jugement ,  et  l  equite,ct  tous  les  scnUers 

scils»  et  que  vous  avez  néfcUgé  mes  répri-  Hf^  droit». 
mmnàes  :                                ■        10  81  u  iaceaaa^  entre  dan»  TOtro 

26  je  rîraian»si&TOtrenort;et jcTons  coeur,  et  que  m  science  plaiae  à  TOtro 
instdterai,  lorsque  ce  que  TOUS  cnugncs  A"*^' 

ions  sera  arri  vé  :  1 1  le  consed  vous  gardera ,  et  la  pru-  ^ 

27  lorsque  le  malbeur  viendra  tout  d"  un  dence  vous  conservera  ; 

coup,  et  que  la  mort  fondra  sur  toub      i2  afin  que  you»  toyez  délivré  de  la 

eomme  une  tempête  :  lorsque  tous  tous  mauvaise  voie,  et  des  homme»  qui  tien- 

trourerez  surpris  par  l'affliction  etpar les  nent  des  discours  corrompus; 

maux  les  plus  pressans.  13  qui  abandonnent  le  chemin  di'oit, 

28  Alors  ils  m'invoqueront,  et  je  ne  et  qui  marchent  par  des  voies  téné* 
Isa  écouterai  point;  il»  ae  lèveront  dè»  breuse»; 

1» matin,  et  ils  ne  me  trouveront  point  :        14  qui  se  réjouissent  lorsqu'ils  ont  fait 

29  parce  qu'ils  ont  haï  les  instructions;  le  mal,  et  qui  triomphent  dans  le»  choses 

qu'ils  n  ont  point  embrassé  la  crainte  du  les  plus  criminelles  ;   

oci^eur^  15  dont  les  voies  sont  iDUle»  oofnMD- 
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pues  ,  et,  donljfli  démarchft  aont  in- 

iâmes  : 

16  afin  (pie  tous  soyet  dâifié  àt  la 
ISemme  étrangère,  de  1  étrangère  dont  le 

langage  est  doux  et  flatteur  ; 

47  qui  abandonne  celui  qu'ellea^outé 
en  sa  jeunesse  ; 

18  et  c|ui  oublie  ra]liance4]a*elle  avait 
Ikite  avec  son  Dieu  :  sa  maison  penche 
vers  la  mort ,  et  Ml  sentiers  mènent  aux 
enfers  : 

49  ouiconcpie  8*engige  avec  elle  n*en 
reriendra  poin  t ,  et  ne  rentrera  pointdant 

les  sentiers  de  la  vie. 

20  La  sagesse  vous  gardera  rie  fous 
ce^  maux  i  afin  que  vous  niaiclnez  dans 
la  bonne  voie ,  et  que  Toua  ne  quittias 
point  les  sentiers  des  iustes. 

21  Car  ceux  qui  ont  le  cnpur  droit  ha- 
Ijiteront  sur  la  terre  ;  et  les  simples  y  se- 
ront fermement  ëtablb. 

22  Mais  les  méchans  seront  letranchês 
de  dtî.ssus  la  terre  ,  et  ceux  qui  commet- 
tentriniquité  en  seront  exterminés. 

CHAPITRE  HT. 

La  sagesse  donne  la  vie.  Souffrir  la 
correction,  S'attacher  à  la  sagesse. 
Siretédmu  latmgrtw. 

1  Mon  fils,  n^ottblies  point  ma  loi , 
et  que  votre  cosur  garde  mes  préceptes  : 

2  Car  vous  y  trouverez  la  longijrur 
des  jours,  la  multiplication  des  années 
de  votre  vie  ,  et  la  paix. 

8  Que  la  miséricorde  et  la  vérité  ne 
vous  abandonnât  point  :  mettez-les 
comme  un  collier  autour  de  votre  cou, 
et  gravez -les  sur  les  tables  de  votre 
coeur  : 

4  et  TOUS  trooferMgriee  devant  Dieit 

cl  devant  les  hommes,  vous  serez  ho- 
nore comme  a^ant  une  conduite  sage. 

5  Ajczconhauceen  Dieu  de  tout  votre 
coeur,  et  ne  vous  appuyez  point  sur  Totre 
prudpnrc. 

6  l'emez  à  lui  dans  toutes  vos  ToieSy 
et  )1  conduira  lui-même  vos  pas. 

7  Ne  so^ez  point  &agc  4  T08  propres 

S eux  :  craignes  Dieu,  et  éloignoB-vous 
u  mal. 

8  Ainsi  voti'C  chair  sera  saine  ,  et 
Tarrosement  pénétrera  jusqucs  dans 

y  Honorez  de  votre  bien  le  Seigneur, 
et  donuc£-lui  les  prémices  de  tous  vos 
fiiiits  : 

10  et  alors  Tos  greniers  seront  rem^ 
plis  de  blé,  et  T08  pressoirs  regorgeront 

de  vin. 

11  Mon  iUs,  ne  rejetez  point  la  cui^ 


RBES.  Chap.  2.  3. 

rection  du  Seit^nritr .  rt  ne  TOUS  abattes 
point  iorsqu  il  \  oi)s  citâtie. 

12  G»Ja>'SeigTicar  chitie  cdûi  qu*il 
aime,  ^et  il  trouve  an  lui  son  plaisir 
comme  un  pcrc  dans  son  fils. 

13  Heureux  celui  qui  a  trouve  la  sa- 
gesse ,  et  qui  est  riche  en  prudence. 

14  Le  trafic  de  la  sagesse  vaut  mieux 
que  celui  de  largent  ;  et  le  finit qu^oo  en 
tirp  05 1  plus  excellent  que  For  le  plus  fin 
et  le  plus  pur. 

15  Son  prix  passa  tooteskt  richesses, 
et  tout  ce  (pi'on  désira  le  plus  ne  mértt» 
pas  de  lui  être  comparé. 

16  Elle  »  la  longueur  des  jours  dans 
sa  droite;  et  dam  sa  gaucitc  les  richesses 
et  la  gloira. 

17  Ses  Toies  sont  belles  :  ettoosses 
sentiers  sont  pleins  de  paix. 

18  EIIp  est  un  nrbre  de  vie  pour  ceux 
qui  1  embrassent  :  cl  heureux  celui  qui 
se  tient  fortement  uni  i  elle. 

49  Le  Seigneur  a  fondé  la  terre  par 
la  sagesse  :  il  a  établi  les  cicttx  par  la  pru- 
dence. 

20  C'est  par  sa  sagesse  que  les  eaux  des 
abbnes  se  sont  ouvert  un  passif ,  etqne 
les  nuées  en  s'épaississent  forment  la  ra- 
sée. 

21  Mon  fds,  ne  cessez  point  d'avoir 
ces  choses  devant  vos  yeux  :  gardez  la 
loi  et  le  conseil  que  je  vous  donne  s 

22  et  ils  seront  la  vie  de  votre  âme^  et 
comme  un  ornement  à  votre  cou. 

23  Vous  maicherez  alors  avec  con- 
fiance dans  votra  voie,  et  Totre  pied  ne 
se  heurtera  point. 

24  Si  vous  dormez  ,  vous  ne  craindrez 
point  ;  vous  reposerez,  et  votre  sommeil 
sera  tranquille. 

25  Vous  ne  serez  point  saisi  d'une 
finyeur  sondslne;  et  vous  ne  craindrex 
point  que  la  puissance  des  impies  Tieme 
vous  accabler. 

26  Car  le  Seigneur  sera  à  votre  côté,  et 
il  gardera  vos  pieds ,  afin  que  tous  ne 
SOjez  {Mîint  pris  dans  le  piège. 

27  IN 'empêchez  (X)iut  de  I>!eii  (nire  relui 
qui  lof^KMit;  laitcftbieuvou^mèmc,  st  vous 
le  pouvez. 

28  Ne  dites  point  i  votre  ami  :  Allez 
et  reveneK,ie  vous  le  donnerai  doinaiu , 
loi-sque  vous  poUTCS  le  lui  donner  à 
I  heure  même. 

29  Ne cherahei point iiaira du  mal 
à  'nytn  ami ,  qui  a  confiance  en  TOiia, 

90  Ne  laites  point  sans  s^et  de  proccs 
lui  homme  lorsqu'il  ne  vous  a  uut  aum 

cuu  toi  t. 
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31  Ne  portez  point  envie  à  l'injuste,  et    ne  la  quittez  point:  9Urdes-h«  paive 


n  imitez  potnt  ses  TOies  : 

32  ptm  tous  les  trompeun  lODt 
m  abominaiMm  au  Seignenr ,  et  qu  il 
communique  ses  seci  els  aux  simples. 

33  Le  Seigneur  irappera  d'ina'gence 
la  maison  de  rimpio  :  mail  îl  bénira  les 
naisoDs  des  jastet. 

34  n  se  moquera  des  moquetun  ;  et 
il  donnera  <a  grâce  k  ceux  qui  lont 
doux 


que  c  est  votre  vie. 

44  Ile  r^ardei  pomt  aw  plaiiir  les 
•entiart  dei  impies ,  et  que  la  ▼oie  des 

mëchans  ne  vous  açrée  point. 

45  Fu^ez-la  ,  n  y  passez  point:  dé- 
toume£-vou»-en ,  et  ne  vous  y  arrêtez 
point. 

K  6  Car  ils  ne  peuvent  dormir  a*!]!  n'ont 
fait  du  mal  :  et  ils  perdent  le  sommeil , 
s'ib  n'ont  lait  tomber  quelqu'un  doM* 
35  Lei  lages  poaiéderant  la  gbire  :    Uurs  pièges. 

'  '         *  '         '  *         47  Us  se  noum'isent  du  pain  de  TiiiH 

pieté ,  et  ils  boivent  le  vin  de  l'ini^aslé* 

18  Mais  le  sentier  des  justes  est  comme 
une  lumière  brillante,  qui  s'avance  et 
qui  croit  jusqu'au  jour  parfait. 

19  La  voie  des  mtScbam  est  pleine 
de  ténèbres  :  ib  ne  savent  où  ils  tombent. 

20  Moi)  fils,  écoutez  mes  disoouii; 
prêtez  roreilic  à  mes  paroles. 

21  Quelles  se  partentpoint  de  défini 
vos  yeox:  coosenrea-les  au  milieu  de 
votre  cœur: 


Fâ^tipB  des  insensés  sera  leur  coofî»- 
sioo. 

CHAPITRE  IV. 

Avv  effort  pour  arquf'rir  la 
Misère  des  méchans. 


\  Ecoutez ,  mes  enfans ,  les  iustmc- 
tiens  de  votre  père  ;  rendez-vous  atten- 
tifs pour  comanre  la  prudence. 

2  Je  TOUS  ferai  un  excellent  don: 

n'abandonnez  point  ma  loi. 

3  Car  je  suis  moi-même  fils  d  un  père 
qui  m'a  tendrement  aimé ,  et  d'une  mère 


22  car  cllos  sont  la  vîe  de  ceux  qui 


qui  me  chérissait  comme  si  f  eusse  été  le^trouvo.a  ,  et  la  santé  de  toute  chair, 

aon  lus  unique ,       ».    ^    •    .     .  23  Appliquez-vous  avec  tout  le  soin 

4  et  mo«;^re  mmstru.sa.t,  et  me  possibleVla^rde  de  votre  cœur  :  piico 

disait  :  Que  votre  cœur  reçoive  mes  pa-  K^^i      ,^  ^^^^^^  ^  ^  ^.^ 

rôles  ;  gardes  mes  préceptes ,  et  vous  ^ 


Tivrex. 

5  Travaillez  a  acquérir  la  sagesse,  à 
actjnérir  la  prudence;  n  oubliez  point 
les  paroles  de  ma  bouche ,  et  ne  vous 
en  détournez  point. 

6  Ifidiandoones  point  la  sagesse,  et 
elle  vous  gardera;  annei-la ,  eteUevous 
conservera. 

7  Travaillez  à  acquérir  la  sagesse  : 
c*eii  est  le  commencement.  Tfaràulez  à 
■oqnérîrlnpindflnce  aux  dépena  ds  tout 
ce  que  TOUS  pouvez  posséder. 

8  Faites  ellort  pour  atteindre  jusqu*à 


24  Rejetez  de  vous  la  bouche  ma-* 
ligne  ,  et  nue  les  lèvres médisaotessoient 
bien  loin  de  vous. 

25  Que  vos  yeux  regardent  droit  de» 
MWl  vous,  etqueYOspanpières  précédent 
vos  pas. 

26  Dressez  le  sentier  où  vous  mettez 
YOtre  pied  ,  et  toutes  vos  démarches  se* 
root  fermes. 

27  Ne  vous  détonmes  ni  n  droite  ni 

à  gauche  ;  retirez  votre  p'ed  du  mal  : 
[  car  le  Seigneur  connaît  les  voies  qui 
sont  à  droite;  mais  celles  qui  sont  à 


elle ,  et  elle  vous  élèvera  ;  elle  deviendra   gaudie  août  des  toies  de  pei^tioD.  Ce 


yotfe  gloirVf  lonque  TOUS  raures 

brassée. 

9  Elle  mettra  sur  votre  tête  un  ac- 
croissement de  grâce  ,  et  elle  vous  cou- 
vrira d'une  éclatante cooronnek 

40  Ecosrtes,  monfils,  et reœfei mes 
paroles;  afin  que  les  années  de  votre  Ti» 
se  multiplient. 
11  Je  voua  montrerai  la  toîe  de  la 


hû-mâmequî  i^edreisera  votreooune, 
et  qui  vous  oonditira  en  paix  dans  votre 

chemin]. 

CHAPITRE  V. 

Fuir  les  femmes  étrangères.  S^attacher 
à  son  épouse,  SuiUsJ'unestes  de  l'in-»- 
continence. 

1  Mon  (ils ,  rendez-Tous  attenti£à  la 


■gesse ,  \e  Yoosooadnirai  parûasentien  aînesse  que  je  vous  cusei^  :  prêtes  1*^ 

de  réquiié.  reiUc  à  la  prudence  que  )e  vous  montre  : 

42  Et  lorsque  vous  y  serez  entré  ,  vos  2  afm  que  vous  veilliez  à  la  garde- de 
pas  ne  se  trouveront  plus  resserrés,  et  vos  pensées,  et  que  vos  lèvres  conservent 
vous  courrez,  sans  que  rien  vous  fasse  une  ex<tcte  discipline  [Ne vous  laisses 
%Ui!tÈ&e.  point  aller  aux  artifices  de  la  femme]  ; 

43  T«o»foiia«tiadiéà Indiscipline,  3  car  k»  Unes  de  U  proslituée  saut 
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CHA1>1TRE  VI. 
Dei'oi'rs  fie  celui  qui  s\'st  enç^ni^i^  pour 
un  au  Ire.  Itcprochet  cotiire  U  pa- 
reumixMfUAmrdeVimph,  OitMmr 
ialoi.  Fuir  lesfommts, 

1  Hon  fib,  fli  TOUS  ares  répondu 
pour  votre  ami ,  et  que  tous  ayet  en» 

gag<^  vnirc  foit  t  votre  ma  n  à  un  éf  r.mgcr, 

2  vous  ^ouâ  cira  m  s  daus  le  lllct 
par  votre  propre  bouclie,  et  vous  vous 


!Ve  laissez  point  aller  vos  yeux  an 
tneil ,  et  que  tos  paupières  ne  s*as> 
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comme  le  rayon  d'où  coule  le  miel ,  et  reçu  la  correction ,  et  il  aeni  trompé  par 
6011  ^<>s  or  est  plus  doux  que  l'huile  ; 

4  ma  s  \ii  iiu  <^u  est  amcre  comme 
risbsintbe,  et  pcrçaoteooaumeuDt  ëpée 
à  deux  traucbuns. 

5  Ses  pieds  descendent  dans  la  mort  J 
ses  pas  s'curunccul  jib>qu  aux  enfers. 

û  Ils  ne  \out  pomi  par  le  senties  di 
la  vie  :  ses  démarehcs  aoot  va^gaboodei 
et  impénétrables. 

■  7  >i!iintenaiit  donc ,  6  mon  11b ,  ccou- 
tez-mui,  et  iie  vous  dctovu'uez  point 
dus  paroles  de  ma  bouche. 

8  Eloignes  d*elle  votre  voie,  et  n'ap-  trouvez  pris  par  vos  paroles, 
prochez  point  de  la  poi'le  de  sa  maison.  3  Faites  donc  cecpie  je  vous  dis , 

9  No  pi  tsî'tucz  point  vol  c  honmin-  fils:  el  délivrez-vous  vous-même  :  paixrc 
à  des  cil  an,; ers ,  m  vosuuuées  à  uuci  ucl  :  que  vous  êtes  tunibé  entre  les  mains  de 

.  iO  de  pcui'  que  ces  éti'iing«rs  nes*en<-  votre  prochain.  Courez  de  tous  côtes  : 

rjdiîssent  de  vos  biens ,  etquevostra»  hâtr^-vous,  et  réveillez  votre  ami. 

vaux  ne  passent  en  la  maison  <i  un  autre  :  4 

11  el   que  vous  ne  soupir  ez  enfin  sonirneii ,  ci  q 
quand  vous  aurez  consumé  votie  vigueur  soup  sscnl  point 

et  votre  corps,  en  disant;  5  Sauvez-vous  comme  un  daim  qui 

12  Pourquoi  ai-jedélesté  la  discipline?  échappe  de  la  main ,  et  comme  un  oi* 

etpomquoi  mon  cu  ur  ne  s'est-d  point  sean  qui  fuit  d*cntre  les  maïua de  roi- 
rendu  aux  rcmoulrauces  qu^'on  m'a  selenr. 

Jailçs  ?          ...                          -  6  Allez  à  la  fourmi,  paresseux,  con- 

43  Pourquoi  n'ai-jc  po.nl  écouté  la  sidérez  sa  coudu.lc  ,  et  apprenez  à  dc- 
voix  de  ceux  qui  m'enseignaient,  ui  venir  sage: 

prêté  forerlle  à  mes  maîtres  ?  7  puisque  ii*ayaiitntchef ,  niroatire, 

44  J'ai  été  presque  plongé  dans  toutes  ni  prince  , 

sortes  de  maux  au  mdieu  de  l  EgLsc  et  g  ^ile  fait  néanmoins  sa  provision  dii- 

de  rassemblée*  rani  l'été ,  et  amasse  pendant  la  moisson 

45  Buvez  de  Teau  de  votre  citerne,  de  quoi  se  nourrir. 

et  des  ruisseaux  de  votre  fouîaine.  .  9  Jusqu'à  quand  dormirez-vous,  pa- 

16  Que  les  niix<eau\  di-  voire  fontaine  rcsscux?  quand  vous  réveilleros-VOUS de 
coulent  dehors,  cl  rcpfmdez  vus  euux  votre  sommeil? 

dans  les  rues.  10  Vous  doitnîres  un*pea ,  vous  som* 

17  Possédez-les  seul,  et  quç  les  étrm-  roeiUercz  un  peu,  vous  mettrei  un  peu 
gers  n'y  aient  point  de  pai-t.  les  mains  Tune  dans  Tautre  pour  IFOOS 

18  Que  voire  source  soit  bénie  :  vivez  reposer: 

dansla  joie  avec  la  fcnijue  que  vous  avez  41  et  1  indigence  viendra  vous  sur- 
prise dans  votre  jeunesse.  prendra  comme  un  homme  qui  mardis 

19  Qu'elle  VOMS  soit  cojfime  une  biche  àgrwidspas,  et  la  pauvreté  se  saisi» 
ir^<:^Mtrm^  ^mm^ii^  ff^jiff^^p^a^  de  VOUS  commc  un  homme  armé.  [Si 
Lie  :  que  sa  douceur  vous  enivre  en  tout  ^ous  êtes  diligent ,  votre  moisson  sera 
temps  ,  et  que  »oa  amour  soit  toujours  co'nnie  une  source  abondante  ,  cl  l  ui- 
Totre  joie.  digence  fuira  loin  de  vous  ]. 

20  Mon  fib,  pourquoi  vous  bisserez*  12  I/homme  apostat  est  un  homme 
vousséduirepai*  une  étrangère  ,  et  pout-  q«>  n'est  bon  à  rien;  ses  actioas  dé- 
quoi  vous  rcposeres^Otts  ilans  le  sehi  menicnt  sa  bouche. 

a'uuc  autre?  13  11  fait  des  signes  des  jeux,  il 

21  Le  Seigneur  regaixle  attentivement  frappe  du  pied ,  il  parie  avec  les  doigts, 
ks  voici  de  Thommo,  et  il  conridère  14  Ilméditelemal  dansia  corrupuon 
timtet  ses démardtes.  de  son  cœur,  et  il  sème  des  quereUci 

22  Le  méchant  se  trouve  pris  dans  temps. 
son  iniquité  y  ct  il  estlié  par  les  chaînes  15  Sa  ruine  viendia  fondr 


'c  sur  lui 

de  ses  péchés.  "  en  un  moment;  il  sera  brisé  tout  d'un 

23  11  mourra  ;  parce  qu'il  n'a  point  coup ,  ct  sa  peite 
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46  li  y  «1  six  choses  que  le  Seij^neur 
h<iit.  et  son  Ame  déteste  la  septième  : 

17  les  yjexïx  ailiers.  In  langue  amie 
do  mensonge,  les  inams  qui  l  épandent 
le  sanç  innocent , 

18  le  cœur  qui  forme  de  noirs  des- 
sus, les  pieds  l^cn  pour  courir  au 
nul,  ^ 

19  le  témoin  trompeur  qui  assure  des 
mensonges,  et  celui  ijui  sème  des  diiten- 
•ions  entre  les  frères. 

20  Observ  ez ,  mon  fib ,  les  préceptes 
fe  votre  père,  et  n^abaiidoimez  point  la 
îoi  de  votre  mère. 

21  Tenez-les  sans  cesse  liés  à  votre 
«EUT,  et  attachez-ks  autour  de  votre 

COQ. 

22  Loreqae-Toiu marches,  qn''ibTOi]fl 

accompagnent  :  loi-sque  vous  dormez  , 
quMâ  vous  gardent  :  et  en  vouaréveiliant , 
entretenez-vous  avec  eux  : 

23  perce  one  le  commandement  est 
mie  lampe;  la  k»  eM  une  lumière,  et 
la  réprimande,  qui  retient  daniladi^ 
^n^iiK,  eât  la  voie  de  la  vie  : 

*4  dSn  qu  ils  voua  défendent  de  la 
femme  corrompue ,  et  de  la  langue  flat- 
teuse de  l'étrangère. 

2^  Que  \olre  co  ur  ne  conçoive  point 
de  |>assioa  poui*  sa  beauté ,  et  ne  vous 
laÎMez  pas  sorpreodre  ans  regarda  de 
tfê  yeux  : 

26  c.«r  le  prix  de  la  courtisane  esta 
peine  d'au  pain  seul  ;  mais  la  i'erauie 
mariée  tend  à  vous  ravir  ce  que  vous 
avez  de  plus  précieux  qui  est  Tàme. 

27  Un  lionimc  poiit-il  cacher  le  feu 
daus  sou  seiu ,  sans  que  ses  vèlemens  en 
«oient  consumés? 

28  Ou  peutF>il  nurcher  sur  les  char- 
hoDs ,  sans  se  brûler  la  plante  des  pieds  ? 

29  Ainsi  celui  qui  sapproche  de  la 
femme  de  sou  procnain ,  ne  sera  pas  pur 
lorsou'il  FaiiFa  touchée. 

30  Ce  n'est  pas  une  giande  &ute, 
f(u  un  homme  dérobe  pour  avoir  de  quoi 
manger,  lors^pi  il  est  pressé  de  la  faiin. 

31  S'il  est  pris,  il  reudia  sept  fois  au- 
tant ,  et  il  donnera  tout  ce  qu'il  a  dans 
sa  maison. 

32  Mais  celui  oui  est  adultère  perdra 
ion  âme  p<ii'  In  folie  de  sou  cu!ur. 

33  II  s  attii'c  de  plus  en  plus  fopprobrc 
et  fignominie ,  et  son  opprobre  ne  s*el^ 
bcervL  jamais. 

34  Cnr  la  jalousie  et  la  fureur  du 
loari  ne  pardouuerontpomtau  jour  de  la 
Tfmance: 

«I  il  ne  se  rendra  aux  prières  de  per* 
Mone  ;    il  ne  recevra  point  pour  iati»> 
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factiuatous  les  préMn»qtt*««  pouim  hit 

faire. 

CHAPITRE  VII. 
Exhortation  à  Vamottr  de  la  sagesse, 
et  à  Jitir  les  femmes.  Malheur  de 
ceuM  ifui  se  laissent  surprendre  à 
leurs  aUrmts, 

1  Mou  61s,  .gaidei  mes  paroles ,  et 

faites-vous  dnns  votre  cmuT  un  tiéflor 

de  mes  jnéreplcs. 

2  Obi>ervez,  mon  ûls,  mes  cumman- 
démens ,  et  tous  vivrez  :  gardes  ma  loi 
comme  la  prunelle  de  votre  œil  : 

3  tenez-la  liée  à  vos  doigts ,  et  écnve^ 
la  sur  les  tables  de  votre  cœur. 

4  Dites  à  la  sagesse  :  Vous  êtes  ma 
sœur  :  et  appelez  la  prudence  votre  amie  : 

5  afin  qu'elle  vous  défende  de  la 
femme  étrangère,  de  l'étrangère  qui  se 
sert  d  un  langage  doux  et  Jlalteur. 

6  Car  étant  à  la  fenêtre  de  ma  maison , 
et  regardant  par  les  barreaux, 

7  j'aperçois  des  insensés  ,  et  je  consi- 
dèreparmi  fMo:  un  jeune  homme  insensé , 

8  qui  passe  dans  une  rue  au  coin  de 
la  manoo  da  celte  lemme,  et  cpii  mex» 
che  dans  le  chemin  qui  j  conduit , 

9  sur  le  soir ,  à  la  fin  du  jour ,  lonqUO 
la  nuit  devient  noire  et  obscure. 

10  Et  je  vois  venir  au-devant  de  |ui 
cette  femme  parée  comme  une  courti- 
sane, adroite  à  surprendre  les  âmes» 

causeuse  et  coureuse, 

11  inquiète,  dont  les  pieds  n'ont  point 
d'arrêt,  et  qui  uc  peut  dcmemer  dans 


42  mais  qui  tendsespi^matt-debon, 
ou  dans  les  places  piioliques ,  OU  dana 

un  coin  de  rue. 

13  Elle  prend  ce  jeune  homme  ,  et  le 
baise:  et  le  caressant  avec  un  visage 
elCronté ,  elle  lui  dit  : 

14  Je  m'étais  o})ligce  à  oflTrir  des  vic- 
times pour  me  i  eudre  le  ciel  favorable  , 
et  je  me  suis  acquittée  aujoui*d*hui  dft 
mes  vomx. 

15  C'est  pourquoi  je  suis  venue  au-de- 
vant de  vous,  désirant  de  vous  voii',  et 
je  vous  ai  rencontré. 

46  J*at  invendu  mon  lit,  et  je  Tai 
couvert  de  courte-pointes  d'Egjrpte  en 
broderie. 

1 7  Je  lai  prfumé  de  myrrhe ,  d'aloès  » 
et  de  cinnamome. 

18  Venez,  enivronMOUS  de  délices , 
et  jouisioBS  de  ce  que  nous  avons  désiré 
jusqu'à  ce  qu'il  jfasie  joiu'. 

49  Car  mon  mari  n'ait  point  à  la 
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maîson ,  il  est  allé  (ftire  un  Toyage  qui 

861*3  trè»-long. 

20  II  a  emporté  ayec  lut  un  ne  d'an* 
gent ,  et  il  ue  dnit  revenir  4  m  maiaon 

l|u'à  la  nie  ne  lune. 

21  Elle  le  prend  ainsi  an  filet  par  de 
longs  dis  ours ,  et  l'enlraiue  par  les  ca- 
resses de  ses  paroles. 

22  n  la  su  t  aussitôt ,  comme  un  bœuf 
qu'on  m<^ne  pom- servir  de  victime,  et 
comme  un  agneau  qui  va  à  la  mort  eu 
bondissant,  et  il  ne  comprend  pas,  in- 
sensé qtt*il  est,  quon  Tentralne  poiw  le 
lier  : 

23  ju.vju  à  ce  qti'il  ait  le  cnrur  trans- 
percé d  une  ticche  ,  comme  si  un  oiseau 
coura't  à  grande  hâte  dans  le  lilet ,  ne 
aarliant  pas  qu'il  y  Ta  de  la  vie  pour  lui. 

!2 1  l.c<mtcz-moi  donc  niaiutcnHnt, 
mou  liis ,  rendez-vous  attcutii'  aux  pa- 
roles de  ma  bouche. 

25  Que  votre  esprit  ne  se  laisse  point 
entraîner  dans  les  voies  de  cette  femme, 
et  ne  vous  ^ai'^  point  dans  ses  sen- 
tiers : 

26  car  éDe  en  a  blessé  et  renversé 
plnsieiin,  et  die  a  iait  perdre  la  vie  aux 
l^us  forts. 

27  Sa  maison  est  le  chemin  de  T  enfer, 
qui  pénètre  jusques  dans  la  profondeur 
CM  la  mort. 

CHAPITRE  Vin. 

La  êogesse  invite  tout  le  monde,  Jvan' 
Éages  qu'elle  procure.  Elle  a  eu  part 
à  lajorniation  de  l'iinwers. 

4  La  sages<;c  ne  crle-l-elle  pas  ?  et  la 
prudence  ue  i'ai  t-clic  pas  entendre  sa  voix  i 

2  EUe  se  tient  le  long  du  chemin  sur 
les  lieux  les  plus  hauts  et  les  plus  élevés; 
elle  se  met  au  milieu  des  sentiers, 

3  près  des  portes  «  ù  Tentrée  de  la 
ville ,  et  elle  parle  en  ces  termes  : 

4  CTestà  vous ,  hommes ,  que  je  crie  ; 
et  c'est  aux  enfans  des  hommes,  que  ma 
voix  s  ad;  esse. 

5  Vous ,  imprudens ,  apprenez  ce  que 
C*e8t  que  la  sagesse;  et  vous,  insensés, 
rentrez  en  vous-in("nics. 

6  Ecoutez-moi ,  car  je  vais  vous  dire 
de  grandes  choses  ;  et  mes  lèvres  s  ou- 
▼riront  pour  annoncer  des  choses  justes. 

7  Ma  bouche  puhliera  la  vérité;  met 
lèvres  détesteront  rimpirtc. 

8  Tous  mes  discours  sont  justes:  ils 
n  ont  rien  de  mauvais ,  ni  de  corrompu. 

9  Ib  sont  pleins  de  droiture  pour  ceux 
qui  sont  inlclligcns.  et  ilssonl  (''.iiiitahles 
pour  ceux  qui  ont  trouvé  la  science. 

'  10  Recevez  les  instructions  que  je  vous 
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donne  .  ai'Pc  plus  de  Joie  que  si  était 
de  Targent  ;  et  préférez  la  doctrine  à Tor. 

11  &r  la  sagesse  est  plus  estimable 
que  ce  qu'il  y  a  de  plus  précieux ,  et 
tout  ce  qu'on  désûre  le  plus,  ne  peut  lui 
être  comparé. 

12  Moi  qui  mis  la  f^pesse,  fhabitn 
dans  le  conseil,  et  je  nie  trouve  présenta 
panni  les  pensées  judicieuses. 

13  La  crainte  du  Seigneur  hait  le 
mal.  Je  déleste  l'insolence  et  1  orgueil, 
la  voie  corrompue  et  la  langue  dovuble. 

14  C'estdemoi  que  vienucn!  le  conseil 
et  ré((uité  ;  c'est  de  moi  que  viennent  la 
prudence  et  la  force. 

15  Les  rois  régnent  par  moi:  etcert 
par  moi  que  les  législateurs  ordonnent 
ce  qui  est  juste. 

16  Les  princes  commandent  par  moi , 
et  c'est  par  moi  que  ceux  qui  ttmt  puia- 
mns  rendent  la  justice. 

47  J'aime  ceux  qui  m'aiment  :  et  ceux 
qui  veillent  dès  le  matin  pour  me  cher- 
cher, me  trouveront. 

18  Les  richesses  et  k  jdoire  sont  avec 
moi ,  la  magnificence  et  la  justice. 

19  Car  les  fmits  que  je  porte  sont  plus 
estimables  que  for  et  les  pierres  pj-é- 
cieuses  :  et  ce  qui  vient  de  moi  vaol 
mieux  que  l'argent  le  olus  pur. 

20  Je  marche  dans  les  voies  de  la  jus- 
tice ,  au  milieu  des  sentiers  de  la  pru- 
dence ,  ,    ^  . 

21  pour  enrichir  ceuxqm  maunent, 
et  pour  remplir  leurs  trésors. 

22  Le  Seiqncur  m'a  possédée  au  com- 
mencement Ac  ses  voies  ;  avant  qu'il  ci*éât 
aucune  chose  ,  j'étais  dè»4ori. 

23  rai  été  établie  dés  Tétemité  et  dèa 
le  commencement,  avant  que  la  terre 

fût  créée. 

24  Les  abîmes  n  étaient  point  encore  , 
lorsque  j'éuis  déjà  conçue  :  les  fontaine» 
n'étaient  point  encote  sorties  de  la  terre  ; 

25  la  pesante  masse  des  montagnes 
n'était  pas  encore  formée:  j'étais  e»- 
fantée  avant  les  collines. 

Un  avait  point  encore  créé  la  terre  i 

ni  les  fleuret ,  ni  afiènni  le  monde  Mur- 
ses  pôles.  . 

27  Lorsqu'il  préparait  les  cicux ,  j  é- 
tais  présente  :  lorsqu'il  environnait  les 
abtmes  de  leurs  bornes ,  et  qu'il  leur 
prescrivait  une  loi  inviolable  ; 

28  lorsqu'il  airermissaitf  air  au-dessus 
de  la  terre ,  et  qu'il  dispensait  dans  leur 
équilibre  les  eaux  des  lontainet; 

29  lorsqu'il  renfermait  la  mer  dans 
SOS  limites,  et  qu^il  imposait  une  loi 
aiu  eaux ,  alin  qu  elles  ne  passassnit  point 
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Icui-s  boires;  lonqu*!!  posait  les  fonde-  moqueur  «Tout  en  portam  la  peine  toui 

mens  de  la  teri'e ,  seul. 

30  fêta»  avec  lui ,  et  je  réglais  toutes  13  La  femme  imcnsée  et  querelleuse , 
choses  :  fêtais  chaque  jour  dans  les  dé-  pleine  d*atmits ,  et  «pu  ne  sait  rien  du 

lices,  me  jouant  sans  rt-ssc  devant  lui ,  tout, 

31  me  jouant  ùans  le  monde  :  t  t  mes  14  s'est  assise  à  la  porte  de  sa  maison , 
délices  sont  d  élrc  avec  les  enfans  des  surunsiëge,  eu  uu  heu  élevé  de  la  ville  » 


bonnnes* 

32  Ecoutez- moi  donc  maintenant, 
mes  enfaus  :  heoreux  oeuz  qui  gardent 


mes  voies 


I 


33  Ecoutes  mes  instructions;  soyez 
sages ,  et  ne  les  rejetez  point. 

34  Heureux  celui  ni'«'Toute ,  qui 
veille  tous  les  jours  à  rentrée  de  mamai^ 
lOQ,  et  qui  se  tieut  à  ma  porte! 

35  Gani  qui  m*ania  tromrée,  trou- 
Tera  la  vie,  et  il  puisera  le  salut  <is  ta 
bonté  du  Seigneur. 

36  Mais  celui  qui  péchera  contre  moi 
blessera  son  âme  :  tousceux  qui  mehaisr 
sent  aiment  la  mort. 

CBAPITRE  IX. 

£a  sa^euB  imnie  Us  hommes  à  venir  à 

elle  :  hnnJieur  de  Ceux  qui  l'êcoutent. 
Malheur  de  ceux  qui  se  rendent  aux 
attraits  de  la  femme  corrompue, 

1  La  lageMe  s'est  bâti  une  maison  ; 
elle  a  taillé  sept  colonnes. 

2  Elle  a  immolé  ses  victimes,  préparé 
je  vin,  et  disposé  sa  table. 

3  Elle  a  envoyé  ses  ser\nules  à  la  for- 
teresse et  aux  murailles  delà  ville,  pour 
appeler  les  hommes. 

4  Quiconmie  est  simple  ,  qu'il  vienne 
&  moi  ;  et  elle  a  dit  aux  insensés  : 

5  Venet,  manoeilepain^ueje  vous 
donne ,  et  boves le  Tin  que  je  tous  ai 
préparc. 

o  Quittez  l'enfance ,  et  vivez;  et  mar- 
chez par  les  voies  de  la  prudence. 

7  Celui  qui  instruit  le  moqueur,  se 
fait  injure;  et  celui  qui  reprend  Timide 

se  déshonore  lui-même. 


45  pour  appeler  eeux  qui  passaient 
et  qui  allaient  leur  chemin  : 

16  Que  relui  qui  est  simple  se  dé- 
tourne et  s'en  vienne  à  moi  ;  et  elle  a  dit 
à  l'insensé  : 

17  Leseauidérobéessontplusdoaoes, 
et  le  pain  pris  en  cachette  estons  agréa* 
ble. 

18  Mais  il  ignore  que  les  géans  sont 
avec  elle,  et  que  ceux  «rai  mawnt  à 
sa  table  sent  dans  le  plus  profond  de 
Tenfer. 

CHAPITRE  X. 
Paraboles  de  Salomon. 

1  Le  fils  qui  est  sage  est  la  joie  do  son 
père  ;  le  tils  insensé  est  la  ti  isiesse  de  sa 
mère. 

2  Les  trésors  de  l'iniquité  neserriront 
de  rien ,  mais  le  justice  délivrera  de  la 

mort. 

3  Le  Seigneur  u'ailligera  point  par  la 
famine  l'âme  du  juste  ;  mais  il  d&tiira 
les  mauvais  desseins  des  méchans. 

4  La  main  relâchée  produit  l'indi- 
gence ;  la  nuin  des  forts  acquiert  les 
richesses.  • 

[  Celui  nui  s'appuie  sur  des  mensongee 
se  repaît  ae  vents ,  et  le  même  encore 
court  après  des  oiseaux  qiii  volent  J. 

5  Celui  qui  amasse  pendant  la  moisson 
est  sage;  mais  celui  qui  dort  pendant 
Tété  est  un  enfant  de  confusion. 

6  La  bénédiction  du  Seigneur  est  sur 
la  téte  du  juste;  mais f iniquité  des. mé-- 
chans  leur  couvrira  le  visage. 

7  La  mémoire  du  juste  sera  aecom» 


,                ,  pagnée  de  louanges  ;  le  nom  des  méchans 

8  i\e  reprenez  point  le  moqueur  :  de  pourrira  comme  eux. 
peur  qu'il  ne  vous  haSsse  ;  reprenez  le  g  (j^iui  qui  a  la  sagesse  du  cœur ,  re- 

9  r 


SBRe ,  et  il  Tflos  aimera. 

Donnez  une  occasion  au  saîjc ,  et 


il  deviendra  encore  plus  sage;  enseignez 
le  juste ,  et  il  recevra  l'instruction  avec 


10  La  crainte  du  Seigneur  est  le  prin- 


çoit  les  avis  qu'on  lui  donne;  \ 
est  frappé  par  les  lèvres. 

9  Celui  qui  marche  simplement ,  mar- 
che en  assurance  :  mais  celui  qui  pervertit 
ses  voies,  sera  découvert. 

10  L*Œil  flattem*  et  doux  causera  de 
cipe  de  la  sagesse ,  et  la  science  des  MÎnts  la  douleur;  mais  celui  dont  les  lèvres 
est  la  vraie  prudence.                            sont  insensées  sera  puni. 

11  Car  c'est  moi  qui  augmenterai  le  11  La  bouche  du  juste  est  une  source 
nombre  de  vos  jours ,  et  qui  ajouterai  de  vie  ;  'la  bouche  des  méchans  cache 
de  nouvelles  années  à  votre  vie.  Tin  i  qui  té. 

12  Si  vous  êtes  sage,  vous  le  serez  12  La  haine  excite  les  querelles;  la 
p!Mir  voue-ittéme  ;  et  si  vous  êtes,  un  charité  couvre  toutes  les  fautes. 
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13  La  sagesse  se  trouve  sur  les  lèvres  CHAPITRE  XI. 

du  sacre;  et  la  veree  sur  le  dos  de  celui  c       /          /  /    ^  c  / 

Jl  JL«;«*  A.  "^-^  pafaooks  de  Salomon. 

qui  n  a  pomi  00  sens.  ' 

14  Les  sages  radient  leur  scicuce;  /  balance  Irompeii^c  est  eji  aho- 
la  bouclie  de  l  iiiscnsé  est  toujours  prête  Çjjjf^jî^^il*^  je^^j^^eur  ;  le  poids 
à  s'attirer  la  coolusion.  *-  * 

15  Les  ricbewei  éa  ricbe  sont  s>  TÎlle 


Msle  est 

2  Où 


forte  ;  riadigenee  dei  pauvres  les  tioit 

dans  la  crainte. 

16  Lœuvre  du  juste  conduit  ù  la  vie  ; 
le  fruit  du  méchant  tend  au  péché 


sa  i'eloBte* 

forgueil ,  là  sera  aussi  Im 
confusion  ;  mais  uù  est  rhumiiité  f  là  est 

pareillement  la  saj^essc. 

3  La  simplicité  des  justes  les  conduira 
hettreasenent  ;  les  tnnnperies  des  mé* 


17  Celui  cpii  garde  la  discipline  est  cbans  seront  leur  ^ro/vembe. 
dans  le  chenil  u  de  la  vie;  ni  :ii  s  celui  qui  ^  Les  liehcsscs  ne  scn  irmit  (îe  ncn 
néglige  les  réprimandes  s'égare.  au  jour  de  la  vengeance;  mais  la  justice 

18  Les  lèvres  menteuses  cachent  la  déhvrera  de  la  mort. 

haine;  celui  qui  outrage  ouvertement,  5  La  justice  du  simple  rendra  sa  tom 

est  un  insensé.  heureuse  ;  la  malice  duméduuit  lui  fisra 

lî)  La  nniltitude  des  paroles  ne  sera  faire  de  funestes  chutes, 

point  exempte  de  péché;  mais  celui  qui  (>  La  justice  des  justes  les  délivrera  ; 

est  modéré  dans  ses  discours,  est  tré»-  1m  médumsseront  pris  dans  leurs  propres 

prudent.  pièces. 

20  La  laii-uc  du  juste  est  un  argent  /  A  la  mort  du  méchant .  il  ne  restera 
épuré  ;  mais  le  cœur  des  méchans  n'estde  pji^'^  d'espérance ,  cl  l' attente  des  amlu- 
nul  prix.  ticux  périra. 

21  Les  lèvres  du  juste  en  instruisent  8  Le  juste  a  été  délivré  des  maux  qui 
plusieurs;  mais  les  ignorans  mourront  le  pressaient;  le  méchant  sera  livré  au 
dans  l'indigence  de  leur  cœur.  lieu  de  lui. 

22  La  bénédiction  du  Seigneur  fait  9  Le  faux  ami  séduit  sou  aiui  par  ses 


les  hommes  riches  ;  et  Fadliction  n'aura 
point  de  part  avec  eus. 

23  L'insensé  commet  le  crime  comme 
en  se  jouant  ;  ma  s  la  sagesse  est  la  pru- 
dence de  l'homme. 


paroles  ;  mais  les  justes  seront  diéfa'vrés 

par  la  science. 

10  Le  bonheur  des  justes  comblera  de 

I'oie  toute  la  ville  :  et  ou  louera  Dieu  à 
a  ruiue  des  méchans. 


24  Ce  que  craint  le  méchant  Ini  aiw  11  La  ville  sera  élevée  en  ffloire  par  la 
rivera  ;  les  jostm  obtiendront  ce  qd*fls  bénédiction  des  justes  :  et  elle  sera  ren- 
désirent.  versée  par  la  bouche  des  niéehans. 

25  Le  méchant  disparaîtra  comme  12  Celui  qui  méprise  son  ami,  na 
une  tempcte  c}ui  passe  ;  maisle  juste  sera  point  de  sens  :  mais  rhomme  prudent 
comme  uu  fondement  étemdl.  se  tiendra  dans  le  silence. 

26  Ce  (pi'esl  le  vinaigre  aux  dents  et  13  Le  trompeur  révélera  les  secrets: 


la  fumée  aux  yeux 
à  l'égard  de  ceux 


tel  est  le  paresseux 
ui  i\ 


I  écaru  de  ceux  qui  i  uni  euvojé. 

27  La  crainte  du  Seigneur  prolonge 
les  jours:  les  années  des  médians  seront 

abrégées. 

28  L'attente  des  justes  c'est  la  joie  : 
mars  Fespérance  dee  médians  périra 


mais  celui  qui  a  la  fidélité  dans  le  cœur  , 
garde  avec  soin  ce  qui  lui  a  été  couUé. 

14  Où  il  n'y  a  personne  pour  gourer* 
ner ,  le  peuple  périt  :  mais  uù  il  y  a  boaUf 
coup  de  conseils,  là  est  le  sjdut. 

1  â  Celui  qui  répoud pour  un  étranger, 
tombora  dans  le  malheur  :  mais  celui  qui 


29  La  vote  du  Seigneur  est  la  force   évite  les  pièges,  sera  cnsîlieté. 
du  simple;  ceux  qui  fimtle  mal  sontdans       16  La  femme  douée  de  grâces  et  de 

vertus  sera  élevée  en  gloire  ;  et  les  forts 


roi. 


Ictt 

30  Le  juste  ne  sera  jamais  ébranlé  ;  acuucrruut  des  richesses, 
mais  les  méchans  n*habiteront  point  sur  17  L*homme  charitable  ISdt  du  bien  k 
la  terre.  son  âme  :  mais  cdui  quiestcrud,  rcfette 

31  La  bouche  du  juste  enfanfci-a  la  ses  proches  même. 

sagcsTie  :  la  langue  des  hommes  corrompus  lo  L'ouvrage  du  méchantnesera  point 

périra*  stable  :  mais  u  récompense  estsMime  à 

32  Les  livret  du  juste  considèrent  ce  celui  oui  sème  la  justice. 

qui  peut  plaire;  et  la  bouche  des  mé-  19  La  clémence  ouvre  le  chemin  à  la 

tnans  se  répand  en  paroles  malignes.  vie  :  la  i*ccheic|tt  du  mai  conduit  à  la 

mort. 


L.iyui^uù  Uy  Google 
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20  Le  Seigneur  a  en  abommaiion  le  justes sen>oldéUyr^ ptrkur {iixipreboii- 
cœur  cniTooipu  I  et  il  met  sou  alTeclioa  che. 

«n  ceux  qui  maidientaiiiipleiiient.  7  An  moindre  diangemeat  kl 


21  Le  méchant  ne aen  point  innoceat,  ohuu  tombent  et  ne  aoôt  plue  :  nuiii  k 

lors  mrnie  qu'il  aura  les  maius  runedaos  maison  des  justes  demeurera  fei-me. 

l'autre  :  mais  la  race  des  justei  aeia  mu*  8  L'homme  sera  coui|u  par  sa  doctrine  : 

"rée.  mais  celui  qui  est  Tain  et  qui  a  a  point  de 

^  La  femme  belle  et  jmenaée  mit  aens,  tombera  dans  le  m^Hs. 

comme  un  anneau  d*or  ^/a.  mxmmuSum  9  Le  pauvre  qui  se  suffit  à  lui-même , 

titeie.  vaut  mieux  que  l'homme  glorieux  qui  n'a 

23  Le  désir  de:i  justes  se  porte  à  tout  point  de  pain. 

bien  :  fattente  des  méchansestlafufttir.  10  Le  juste  le  met  en  ^ne  de  k  TÎe 

24  Les  uns  donnent  ce  qui  est  à  eux ,  des  bétesquiiontà  bii  :  mais  les  entraillet 
et  sont  toujours  riches  :  les  autres  laTÏ»-  des  méchans  sont  cruelles. 

sent  le  bien  dautiui,  et  sont  toujoors  li  Celui  qui  laboure  sa  terre,  sera 

pauvres.  rassasié  de  pain  :  mais  celui  qui  aime  à 

25  Celui  qui  donne  abondamment,  ne  rien  faire ,  est  tréa-intenié. 

sera  engraisse  lui-même  :  et  celui  qui  [  Celui  qui  passe  le  tempe  à  boire  dn 

enivre,  seralui-mcmc  enivré  à  ^/i  tour,  vin  avec  plaisir  ,  laissera  des  marquai  de 

26  Celui  qui  cache  le  blé ,  sera  mau-  sa  honte  dans  ses  places  Ibrtes  J.  ' 

dft des  peuples  :  mais  k  bénédiction  ynea*  12  Le  désir  deTimpie  est  des*appuyer 

dra  sur  la  tétede  ceux  qui  le  Vendent.  de  k  force  des  pka  méchans  :  mais  k 

27  Celui  qtii  cherclie  le  bien ,  est  heu-  racine  des  juste»  germera  de  plus  en  plus, 
reux  de  se  lever  dès  le  poiut  du  jour  :  13  Le  méchant  attire  sa  ruine  par  les 
mais  celui  qui  recherche  le  mal  en  sera  péchés  de  ses  lèvi*es  :  mais  le  juste  sem 
accablé.  délivré  des  maux  premans. 

28  Gdni  ifui  se  fie  en  ses  ricbenei»  ^  ^  I/homme  sera  rempli  de  biens  te- 
tombera  :  mais  les  Justes  germeront  Ion  le  IVuit  de  sa  bouche ,  et  il  lui  sera 
comme  V arbre  dont  la  feuille  est  tou^  rendu  selon  les  œuvres  de  ses  mains. 
jourt  werte.  t5  La  Toiz  de  Finsenié  ert  droite  & 

29  Gdni  qui  met  k  trouble  dana  aa  tei  jreuz:  mais cdui  qui  est  «ige,  éoout» 
maison,  ne  ponédera  que  du  rent  :  et  Ks  conseils. 

Finsensë  sera  nssujetti  au  sage.  It)  L'insensé  découvre  sa  rolOre  k  la 

30  Le  fruit  du  juste  est  un  ai'bre  de  première  occasion  :  mais  celui  qui  dis- 
vk  ;  etcelnt  qntamMAkiâaiet,  ettnge.  «nok  finjure ,  est  unbomme  prudent. 

31  Si  le  juste  ert  puni  sur  k  terre,  ^7  Celui  qui  assure  ce  qu'il  sait  bien* 
combien  plot  k  MTont  k  mécbant  et  k  ^^^^  témoignage  juste  :  mais  celm  qui 
pécheur?  ment,  est  un  témoin  trompeur. 

rn  A  i>mi  F  vit  Telpewnet,  qui  est  pereé  ensuite 

LUAJrixnr.  jLii.  comme  d*une  épée  par  sa  conscience  : 

Suite  des  paraboles  tle  Salomon.  mais  la  langue  dea  sa^  est  une  lonrcn 

1  Celui  qui  aime  la  correction  ,  aime  de  santé. 

la  science  :  mais  celui  qui  hait  les  répri-  La  bouche  véritable  sera  toujours 

mandes ,  est  On  inseoeé.  ferme  :  maie  k  témoin  précipité  se  6il 

2  Celui  qui  est  bon ,  puiseia  la  grAoe  avec  peine  une  langue  de  mensonge. 

<!n  Seigneur  :  mais  celui  qui  met  sa  con-  20  Ceux  qui  fomient  de  mauvais  de$- 

fiancu  en  ses  propres  pensées,  agit  en  seins,  ont  la  tromperie  dans  le  cœur  : 

impie.  tBtm  ceux  qui  n*ont  ^(uedei  conseils  de 

3  Lliomme  ne  s^affivmira  point  par  pais,  aeront  dans  la  joie, 
rimpiété:  k  «ucine  det  jurtea len  iné^  21  Quoi  qu'il  arnvc  au  juste,  il  ne 
branlnble.  s'attristera  point  :  mais  les  nuk^Iians  au- 

4  La  femme  vigilante  est  la  couronne  roui  le  cœur  pénétré  d'affliction, 
deson  marit  etoeUequifiiitdMchOfea  22  Les  léma  menteuses  sont  en  abo- 
dignes  de  confusion,  An  sécher  k  lien  minalion  au  Seigneur  :  mais  ceux  qui 
ipsqu'au  fond  des  os.  agissent  aincèi"ement ,  lui  sont  agréables 

5  Les  jKîiisécs  des  justes  sont  pleines  23 L'homme prudeutcache sa  science: 
de  justice  :  les  pensées  des  médians  sont  le  cœur  de  finsensé  se  bAte  de  produire 
nkinei  de  tromperie»  »  folie. 

6  Les  pan4ea  dea  métfami  dressent  24  La  main  des  foi-ts  dominera  :  maie 
tlei  fmhArhffft pour  fencr  k  mii(  :  kt  kmaiu  ipelAcb^sei-a  tributaire. 
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25  La  tristesse  du  cœur  humilici-a  14  La  loi  du  sage  est  une  source  de 
l'homme ,  el  la  bonne  parole  le  réjouira,  vie  ,  pour  éviter  la  ruine  de  la  mort. 

26  Celui  qui  poui'  sou  ami  ucgligc  une  15  La  bonne  doctrine  attire  la  grâce  : 
perte,  est  juste  :  maïs  la  Toix  dts  mé»  la  voie  des  moqueurs  mène  au  précipice. 
&ans  les  séduira.  16  L*liomme  prudent  fait  tout  avee 

27  Le  trompeur  ne  jouira  point  du  conseil  :  mais  l'insensé  fait  voir  sa  folie, 
gain  qu'il  ch(  rrhc  ;  les  richesses  de  17  L'ambassadeur  de  T impie  tombera 
f  homme  juslc  sont  précieuses  comme  dans  le  mal  :  mais  celui  qui  est  6dèle  est 

une  source  de  santé. 

28  La  TIC  est  dans  le  sentier  de  la  jus-  18  Celui  qui  se  retire  delà  discipline, 
tice  :  mais  le  chemin  détourné  conduit  à  tombera  dam  rindigonce  el  rignoniinie; 
la  moit.  m»is  celui  qui  reçoit  de  bon  ca;ur  les  ré- 

CHAPITRE  Xin  nïïï^Jlliilrfe  «t  I. 

Suite  des  paraboles  de  Salomon.  j^jç     j' «  j^,^  .      in^onés  détestent  œux 

1  Le  fib  qui  est  sage  est  attentif  awx  qui  liiieut  le  mal. 

instructions  de  sou  père  :  mais  celui  qui  20  Celui  qui  marche  avec  les  saees» 

est  un  moqueur ,  n  écoute  point  quand  diviendra  sage  :  Tami  des  inseméa  Seor 

on  le  reprend.  ressemblera. 

2  L'homme  sera  rassasié  de  biens  par  21  Le  mal  poursuit  les  pécheurs;  et 
le  fruit  de  sa  bouche  :  mais  l'àme  des  vio-  les  biens  seront  la  récompense  des  justes. 
Uteurs  de  la  loi  est  pleine  d'miquité.  22  L'homme  vertueux  laisse  de&  his 

3  Gelni  qui  garde  sa  bouche ,  ^rde  et  des  petits-fils  poui'  ses  héritien  :  et  le 
gon  âme-t  mais  celui  qui  est  inconsidéré  bien  du  pécheur  est  réservé  pour  le  juste, 
dans  ses  paroles  9  tombera  dans  beaucoup  23  Les  champs  cultivés  par  les  pères 
de  maux.  sont  pleins  de  trtiiU;  dans  les  autres  on 

4  Le  paresseux  veut  et  ne  veut  pas  :  amasse  sans  jugeiueut. 

mais  fârae  de  ceux  qui  tra?ai]lent|  s'en-  24  Celui  qui  épargne  la  vei-ge.  hait 

gra  issera.  son  fib;  mais  celui  qui  Taime ,  s'apphque 

5  Le  juste  détestera  la  parole  du  men-  ^  le  corriger. 

songe,  le  méchant  conloiid  les  autres^  25  Le  juste  mange  et  remplit  son  âme; 

et  sera  coufoudu  lui-mc'me.  mais  le  ventre  des  mécham  est  insatiable. 

6  La  justice  garde  la  voie  de  l'inno-  CHAPITRE  XIV. 


cent;  Tiniquité  ftit  tomber  le  pécheur 
dans  le  piège 


Suite  des  paraboles  de  Salomon. 


7  Tel  naratt  riche,  qui  n'a  rien;  et  *  La  femme  sage  bâtit  sa  maison;  1  m- 

tel  paraîl^uvre ,  qui  est  fort  riche.  '^"^^ff  .f^Hji'li^  ^'^^ 

i  Les  richesses  de  l  homme  sont  la  qui  étoil  dé|à  Mtie.  ^ 

rançon  de  son  âme  :  mais  celui  qui  est  2.  Celui  qui  marche  par  un  diemm 

pauVie  ne  peut  résister  aux  menaces.  ^7'*         craint  Dieu ,  est  n.epn  ^  ptf 

9  La  lumière  des  justes  donne  de  U  '«arche  dans  une  voie  inlame^ 

.                                 „wi«k.  «-  .'A-  3  La  langue  de  1  msenaé  est  une  Terige 

teindra""'**         ^  tfoi^ueil; liais  les  lèTres  des  sages  & 

11  y  a  toujours  des  quereUes  entre  •       ,     r  .  ^ 

les  superiMS  :  mais  ceux  qui  font  tout  ^         "  .V  a  Vomi  de  bœufs,  la  gran^ 

avec  conseil,  sont  conduits  par  la  sagesse,  est  vide  ;  mais  la  iorce  du  hcuf  pai^t 

1 1  Le  bien  amassé  à  la  hàle  diminuera  :  ciaircmcut  ou  1  on  recueille  beaucoupdf 
mais  celui  qui  se  recueille  à  la  main  et 

peu  &  peu ,  se  multipliera.  5  Le  témoin  fidèle  ne  ment  point;  ottis 

12  L'espérance  diffirée  afflige  l'âme  :  le  faux  témoin  publie  le  mensonge. 

le  désir  qm  s'accomplit  est  un  arbie  de  ^  \^  moqueur  cherche  la  sj.j^ .  5>o ,  et 

;         ^  il  ne  la  trouve  point  ;  i  houuuc  pniucul 

13  Celui  qui  parle  avec  mépris  de  s  mstrowa  sans  peine.  ^ 

quelque  chose ,  s  engage  pour  favenir  x  7  Opposes-wus  &  rhonirae  iaseoaé» 

mais  celui  qui  craint  w  précepte ,  de*  et  vous  trouverez  qt^'A  ne  cotmaft  point 

roeurera  en  paix.  les  paroles  de  prudence. 

[  r.es  âmes  trompeuses  errent  dans  les  8  La  sagesse  de  rhommc  prudent  est 

péchés  :  mais  les  justes  sontcompuliasans  debicncomprendresavoix;  riraprudcnfC 

cl  font  miscricoide].  doi  insansé»  est  toii^oiin  errante. 
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9  L'ioseiué  se  joue  du  pëché,  et  la  28  La  multitude  du  peuple  estl  hon- 
grftce  demeurera  paimi  les  justes.  neur  du  roi  ;  et  le  petit  nombre  des  suicu 

10  I.orsqiic  le  cœur  connaîtra  bien  est  la  honte  du  pnnce. 

ramerttime  de  son  Ame,  Tétruiger  ne  sa  29  Celui  qui  est  p  .lient  se  gouvcm» 

mêlera  point  dans  sa  joie.  avec  une  grande  prudence;  mais  Tim* 

11  La  maison  des  médians  sera  dé-  patient  signale  sa  folie. 

traite;  mais  les  tentes  des  justes  seront  30  La  santé  du  cceur  est  la  vie  de  la 

florissantes.                       ^  chair ,  l'envie  est  la  pourriture  des  os. 

12  II  y  a  une  voie  qui  paraît  droite  à  31  Celui  qui  opprime  le  pauvre ,  fait 
rborome,  dont  la  fin  néanmoins  conduit  injure  «  celui  qui  l'a  créé  ;  mais  celui  qui 
à  la  mort.                ,   ,   ,          -  compassion,  rend  honneur  à  Deu. 

13  Le  ns  sera  mêlé  de  douleur,  et  la  32  L  unpie  sera  r«jeté  à  cause  de  sa 
tristesse  succède  à  la  joie.  malice  ;  mais  le  juite  espère  au  jour  do 

14  L'insensé  sera  rassasié  de  ses  voies,  sa  mort. 

et  rbonuue  vertueux  le  sera  enooreplus  33  La  sagesse  repose  dans  le  cœur  de 

des  biens  qu*tl  a  faits.  l'homme  pnident  ;  et  il  instmini  tous  les 

45  L'imprudent  croit  tout  ce  qu'on  lui  ignorans. 

dit  ;  l'homme  prudent  considère  tous  ses  3i  La  justice  ëlêve  les  nations;  et  lo 

P*?-                      ,,,,  \.        .  ,  péché  rend  les  peuples  miséuablcs. 

[  Tout  succède  mal  a  1  enfant  qui  n  est  35  Le  ministra  intelligent  est  aimé  du 

t>oint  sincère  :  mais  le  serviteur  saee  sera  roi ,  et  cdui  qui  est  tn^ti|^y  ressentira  ta 

heureux  dans  ses  entreprises,  et  il  réu^  colère. 

«ira  dans  sa  voie].  rHAPrrwTr  w 

16  Le  s^  craint,  et  se  détourne  du  i-UATllKlL  XV. 
mal;  l  inscMé  passe  outro,  et  ae  croit  -^'^  des paraboU$tU Salomon, 

txi.  sûreté.  1  La  parole  douce  rompt  la  OfAètti  U 

17  L'impatient  fera  des  actions  de  fo-  parole  cTurc  excite  la  fureur. 

lie;  et  rhmnme dissimulé  se  rend  odieux.  2  La  langue  des  sages  ome  la  science; 

18  Lesimprodensposséderontlalblie,  la  bouche  d«i  insensés  se  répand  eu 
et  les  honunes  prodens  attendront  k  folies. 

science.  3  Les  yeux  du  Seigneur  contempleat 

19  Les  méchans  seront  couchés  par  en  tout  heu  les  bons  et  les  roéchans. 
terre  devant  lesbons,  et  les  impiesderant  4  La  laïque  pacifique  est  un  arbre  de 
la  porte  des  justes.  vie  ;  maisceUe  qui  est  immodérée,  brise 

î20  Le  pauvre  sera  odieux  à  ses  proches  l'esprit, 

même  ;  mais  les  riches  auront  beaucoup  5  L'insensé  se  moque  de  la  correction 

d'amis.  de  son  père  ;  mais  celui  qut  se  rend  au 

21  Celui  ({ui  méprise  son  prochain  châtiment,  deviendra  plus  sage, 
pèche;  mais  celui  qui  a  oompassioudu  [  La  justice  abondante  aura  une  gi-ande 
pauvre  sera  bienheureux.  vertu  ;  mais  les  pensées  des  impies  sécho 

[  Celui  qui  croit  au  Seigneur  aime  sa  ront  jusqu'à  la  racine]. 

muéricKirdeJ.  ^  ^  6  II  j aime  grande  Ibrce  dans  la  mai- 

22  Ceux  qui  s'appliquent  à  faire  le  son  de  justice  ;  et  il  n*y  a  que  trouUe 
mal ,  se  trompent  ;  c'est  la  miséricorde  dans  les  fruits  de  l'impie. 

et  la  vérité  qui  nous  acquièrent  les  biens.  7  Les  lèvres  des  sages  répandront  la 

23  Où  l'on  travaille  beaucoup  ,  là  est  science  comme  une  semence  ;  il  n  eu  est 
Tabondance  :  mais  ob  l'on  pane  beau-  pas  de  mémo  du  cœur  des  insoisés. 
coup ,  l'indigence  se  trouve  souvent.  8  Les  victimes  des  impies  sont  abo- 

21  Les  richesses  des  sages  leur  sont  minables  devant  le  Seigneur;  les  VOeUZ 

comme  une  couronne  ;  la  fohc  des  in-  des  justes  lui  sont  agréables, 

sensés  est  toufours  folie.  9  La  voix  de  T impie  est  en  abomi- 

25  Le  témoin  fidèle  délivre  les  âmes;  nation  devant  le  Seigneur;  celui  qui  suit 
celui  qui  est  double,  publie  des  mat-  la  justice ,  est  aimé  de  lui. 

songes.  10  L'instruction  est  amère  à  celui  qui 

26  Celui  qui  craint  le  Seigneur,  est  abandouue  la  voie  de  la  vie;  celui  qui 
dans  une  confiance  pleine  de  force,  et  bait  les  réprimandes,  mourra. 

ses  cnfans  auront  sujet  de  bien  espérer.  11  L'enfer  et  la  perdition  sont  à  nu 

27  La  crainte  du  Seigneur  est  une  devant  le  Seigneur;  combien  plus  Ici 
source  de  vie,  pour  évita'  la  chute  qui  cœurs  des  eulaus  des  hommes? 
dome  la  mort*  12  I<*homiQe  corrompu  n'aime  point 
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celui  oui  le  repfwd,  et  il  M  Tft  point  prisesonâme;  mais  celui  qui  se  rend  aux 

S^ver  les  5ages.  '        ^  répn.nandcs ,  possède  son  cœur 

13  La  ioie  du  cœur  se  répand  sur  le  La  crainte  du  Seigneur  est  ce  gui 

la  tristesse  de  Tâmc  abat  l  esprit.  f ppfendU  sagCMe,  «t  1  fomilitéprécâle 

14  Le  cœur  du  sage  «^erdwrinsinic-  1»  gloiw. 
.  -     .    ...   .  u  CHAPITRE  XVI. 

Aille  des  paraboles  de  Sahmom, 

1  G*cst  ànioimne  &  préparer  mii  ime , 
et  au  Seigneur  à  gouverner  la  langue. 

2  Toutes  les  voies  de  l'homme  sont 
exposées  à  ses  yeux;  mais  ie  Seigneur 
pèse  les  esprits.  ^  * 

3  Eiposes  Tos  ceorres  an  Seignenr; 


tion";  la  bouche  dn  iaienaés  se  lepalt 

dTicnorance. 

15  Tous  les  jours  du  pauvre  sont  mau- 
Tais;  l'âme  tranquille  estcomme  un  festin 
omiiinuel. 

16  Peu ,  atec  la  crainte  de  Dieu ,  tant 
mieux  <juc  de  grands  tréiori  qui  ne  rti^ 
«sient  point.  ....  r 

17  I  vaut  miei^  é^vH^  av^^^^^     et  il  fer^  réu«r  tos  pensée, 
ftctionamangettohei*^^  ^      ^  ^  ^^^^^  . 
leTWQgraslowinonest  hai.                 Ic  méchant  même  pou.  le  ioirn.auvais. 

18  L'homme  colère  exc.te  des ^  ^  hommeWfcniesten  abomi- 
r(1!<  s.  vvhu  qtu  csipal,ont,  appaiscceUea  ^^J^  Sei™ur:  et  lors  même  qxCA 
qui  étaient  déjà  nées. 

i  y  Le  chemindes  paresseux  estcomme 

ose  haie  d'épines,  la  voie  du  jurte  n'a 

rien  qui  l'arrête. 


20  I/onfant  sage  est  la  joie  de  son 
père;  ell  homme  insensé  mépnsr  sa  mère. 

21  La  folie  est  la  joie  de  l  insensé; 


nation  au  Seigneur;  et  lors  même  qu*>l 
a  les  mains  l'une  dans  Tautre,  il  n est- 
point  innocent. 

[  Le  commencement  de  la  bonne  TOift 
est  de  faire  la  justice;  et  elle  est  plus 
agréable  à  IMeu  que  fimmolatîon  dea 
hosties]. 

6  L'iniquité  se  rachète  par  la  miséri- 


mais  l'homme  pnidcnt  mesure  tous  sas  corde  et  k  Térité  ;  et  on  énte  le  mal  par^ 

M«  la  rrnintu  dll  SeîffnaUT. 


Les  pensées  se  dissipent  où  il  n'y 
a  point  de  ronseil;  niais  où  il  y  a  plu- 
sieurs conseillers ,  elles  s'affermissent, 

23  Chacun  aime  sou  sentiment  quand 
fl  Fa  dit;  mais  ce  qu*ondoiteitimar,  est 
la  parole  dite  à  propos. 

24  L'homme  bien  inslniit  voit  au- 
dessus  de  lui  le  sentier  de  la  vie ,  qui 
lui  faitéTÎter  le  profond  «^tme  derenfer. 

25  LeSeigneur  détruii-a  la  maison  des 
superbes ,  et  il  affermira  l'Héritage  de  la 
▼euvo. 


la  crainte  du  Seigneur. 

7  Lorsque  Dieu  agréera  les  voies  de 
rhomine ,  il  réduira  à  la  paix  ses  ennemis 
même.  ^  ' 

8  Peu  avec  la  justice  Tant  mieux  que 
de  grands  biens  avec  l'iniquité. 

9  Le  cœur  de  l'homme  préparc  sa 
voie  :  mais  c'est  au  Seigneur  à  conduire 
ses  pas. 

10  Les  lèrres  du  roi  sont  comme  int 

oracle  ;  sa  bouche  ne  se  trompera  point 

dans  les  jngcnicns. 

11  Les  jugeiuens  du  Seigneur  sont 

26  Les  pcn5c«  mauvaiscsso.it  en  abo-   pe»*  *  <•  ""^ 

1^  1-      '  r  f    sont  abominables  au  roi;  paicc  que  la 

27  Celui  qui      livre  a  1  avnnre.  met    """^       ^va^     '  ^^lILt^^L 

le  trouble  dans  sa  maison;  mais  celui  qui  .  W  "^^^^^ 

hait  les  présens,  vivra.  13  Les  levTCS  J"^f 

^.  c   .      1     .»    desrois:  celui  qui  rtarle  dans  1  équité  sera 

leorde  et  par  la  foi ,  et  touOiomme  éri-  .  „„  arantHJOU- 

vnar  la  crainte  du  Seigneur  ].  rg^aamort^etlliommesagerappaisera. 
L-du  juste  médite  l  obéissance;       ^5       regaiti  fiiYorable  du  ro.  donne 

la  vie.  (  t  sn  riémenceestcommeles pluies 
de  fan  iére-saison. 

16  Possèdes  la  sagesse,  parce  qu  eHe 
est  meilleure  que  for  ;  et  acquérez  la  pru- 
dence ,  parce  qu'elle  est  plus  précieuse 
que  1  argent.  ^ 

17  Le  sentier  des  justes  s'écarte  de» 
*       * —  "  tteut 


teralesmaux 

28  L'âme  .     

la  bouche  des  impies  se  répand  en  toutes 
sortes  de  maux. 


29  Le  Seigneur  est  loin  des  impies,  et 
il  exaucera  les  prières  des  justes. 

30  La  lumière  des  yeux  est  la  joicde  IM- 
nie;  la  bonne  réputation  engraisse  ks  os. 

31  L'oreille  qui  écoute  les  réprimandes 
salutaires,  demeurera  aumilieudessases. 


lutaires,  demeurera  aumiliett  dessages,  maux  ;  celui  qui  garde  son  âme  »  se 
32  Cclniqui rqette  hconection  >  iné*  dans  sa  Toie. 


awp.  16.  17.                      PROVERBES.  673 

iS  L'orgueil  précède  la  v\\\ntdeVémc,  et  l'or  dnns  le  creuset;  ainsi  le  Seigneur 

et  1  espi'it  s  élève  avant  la  chute.  épiouvo  les  cœurs. 

19  IlTaïUinieujtéti-ehnniiliéaTeeleft  4  Le  méchant  obéit  à  la  langue  in- 
hnmfalet,  que  de  partager  les  dépouilies  |iiste;  et  le  tnfmpeor  écoute  lei  lètret 

avec  les  supcrlïcs.  menteuses. 

20  Celui  qui  est  habile  dans  les  choses  5  L  honime  qui  méprise  le  pauvre .  fait 
qu'il  entreprend ,  y  réussira;  et  celui  qui  injure  à  celui  qui  l  a  c:  éc  ;  et  celui  qui  se 
eipère  an  Seigoenr ,  fera  Traiment  heu^  rqouit  de  ia  ruine  des  autres ,  nedemeu» 
reux.  rcra  point  impuni. 

21  Celui  qui  a  la  sagesse  du  c^»-ur,  0  Les  erifans  des  enfans  sont  la  con- 
scra  appelé  prudent  ;  et  celui  qui  &e  rend  ronne  des  vieillards ,  et  les  pères  sont  la 
aj^réaMw  dans  ses  paiolcs,  recerra  de  plus  gloire  des  enfans. 

grands  dons.  7  Les  paroles  graves  ne  conTièimeot 

22  L'intelligence  de  celui  qui  possède  pas  à  un  itiseusé;  et  la  lai^|lie  nenteust 
ce  qu'il  sait,  est  une  source  de  vie;  la  sied  mal  à  un  prince. 

icience  des  insensés  est  une  folie.  8  L'attente  de  celui  nui  attend  est  une 

23  Le  conu*  du  sage  instruira  sa  bou-  perle  tiès-belle;  de  quelcnie  cdté  iiu^il  so 
die ,  et  il  répandra  une  iioûf  elle  grice  tourne ,  il  agira  avec  intelligenoe  et  ayec 
sur  ses  lèvres.  prudence. 

24  Le  discours  agréable  est  un  ra^on  9  Celui  qui  cache  les  fautes ,  recherche 
de  miel;  la  douceur  de  Tâme  est  la  santé  ramitié;  cehii  qui  fait  des  rapports ,  sé» 
des  os.  pare  ceux  qui  étaient  nnb. 

25  II  y  a  nne  voie  qui  paraît  droite  à  JO  Une  réprimande  sert  plus  à  un 
l'homme  ,  dont  la  iin  néanmoins  conduit  homme  prudent ,  que  cent  coups  à  Tin- 
A  la  mort.  sensé. 

26  L  âme  de  celui  qui  traTaiUe,  Ira-  11  Le'  méchant  cherche  toujours  dea 
vaille  poui-  sa  propre  vie,  parce  que  sa  querelles:  Tange  crael  sera  envoyé  con» 

ixiuche  l'y  a  ruiilraint.  tre  lui.  . 

27  Le  méchaut  crcui»e  pour  trouver  12  II  vaudrait  mieux  rencontrer  une 
le  mal;  et  il  a  sur  set  lèvres  comme  un  ourse  &  qui  on  a  ravi  ios  petits ,  quua 
feu  brûlant.  insensé  qui  se  fie  ensafi^e. 

28  L  homme  con'ompu  excite  des  Le  malheur  ne  sortirn  jamaî«  de  la 
querelles,  elle  grand  parleur  divise  les  maison  de  celui  qui  rend  le  mai  pour 
princes.  le  luen. 

29  L*liommeiniuste  attire  son  ami  par  14  Cdm  qni  commenre  une  -qne- 
Sasflatteries ,  et  il  le  conduit  parunevoie  relie,  est  comme  relui  qui  dotuie  une 
qui  n'est  pas  bonne.  ouverture  à  l'eau;  et  il  abaiidotine  la 

30  Celui  qui  pense  à  de  noirs  desseins  justice,  avant  même  qud  ait  soulTert 
avec  mi  «tt  fixe,  exéenlele  mal  en  se  quelque  injure. 

mordant  les  lèvres.  15  Celui  qui  justifie  l'injuste ,  et  celui 

31  La  vieillesse  cslunecouronned'hon-  qui  condamne  le  juste  ,  sont  tous  .dcuz 
neur,  lorsqu'elle  se  trouve  dans  la  voie  abominables  devant  Dieu. 

de  la  justice.  16  Que  sert  à  Tinsensé  d*aToir  de  . 

92  L'homme  patient  vaut  mieux  que  grands  biens,  puisqu'il  ne  peut  pas  en 

le  courageux;  et  celui  qui  est  maître  de  acheter  la  sagesse? 

son  esprkt,  vaut  mieux  que^ celui  qui  [  Celui  qui  élève  sa  ma-soii  bien  haut , 

force  les  villes.      *  en  cherche  la  ruine  ;  et  celui  qui  évite 

33  Les  billets  -àa  sort  le  jettent  dans  d'apprendre ,  tombera  dans  les  maux  ] . 

.m  pan  delà        mais  c  est  le  Seigneur  17  Celui  qui  est  ami,  aime  en  tout 

qui  en  dispose.  tem ps  ;  et  le  frère  se  connaU  dans  l'alUic* 

CIL\P1TRE  XVII.  f ,  r          ,       •  _a 

...         ,  «     >  »  •  lo  Linsenséfrappera  des  mains  après 

SuiU  des  paraboles  deSalomon.  q^-,  ^^^^.^  répondu  pour  son  ami. 

1  Un  peu  de  pain  sec  avec  la  joie,  19  (leUii  qui  médite  des  dissensions, 

Taut  mieux  qu  une  maison  pleuie  de  vic>  aime  les  querelles  ;  et  celui  qui  élève  son 

tiuies  avec  des  querelles.  portail ,  cnerche  sa  i  uinc. 


2  Le  serviteur  sage  dominera  les  en-      20  Celui  dont  le  ci  ur  est  corrompu, 

fans  insensés,  et  il  paiii^era  fjléritage  ne  trouvera  point  le  bien  ;  et  celui  qui  a 

entre  les  frères»  la  langue  double ,  tombera  dans  le  mal. 
J  Commerargants'éprouYeparkfcu,       21  L'iu;>cukc  e^t  né  pours^i  huute;  il 
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IM  donna» .point  de  ioie  à  ion  propre       41  Les  richesses  du  riche  sont  comme 

une  ville  tjui  le  lortilic,  c*t  comme  une 
22  La  joie  de  Tesprit  wnd  le  corpe    épeÛK  mureilledont  il  est  environoé^ 
plein  de  Yisueor  ;  le  tristesse  du  conr       12  Le  cœur  de  l'homme  s  élère  ava 


vigueur; 

dessèche  les  os. 

23  Le  méchant  reçoit  des  présens  en 
secret,  pour  pervertir  le»  sentiers  de  la 
iustioe. 

24  Le  sagesse  reluit  sur  le  Tisage  de 
l'homme  prudent;  l'insensé  a  toujours 

les  yeux  égarés 


  !  avant 

d'rtre  brisé,  et  il  est  humilié  avant  d'être 
éiev<^  en  gloire. 

1 3  Celui  oui  répand  avant  dTéeontcr , 
frit  voir  qn*il  est  insensé,  et  digne  de 

confusion. 

14  L'esprit  de  l'homme  soutient  sa  fai- 
blesse :  mais  qui  pourra  suulcnii'  uu  esprit 
qais*emporte  aisément  à  la  colère? 


25  L'enfant  insensé  est  l  mdignation    qui  s — ^  

du  père ,  et  la  douleur  de  k  mère  qui  Ta  45  Le  cœur  de  rhomme  prudent 

mis  au  monde.  quîert  la  science;  1  oreille  des  sages  Cher» 

26  II  n'est  pas  bon  de  faire  tort  au  che  la  doctrine. 

«       j»*                 I            '_  .II. «MA  a/-»v  • 


juste ,  ni  de  frapper  le  priucc  qui  juge 
selon  la  justioe. 

27  Cehii  qui  est  modéré  dan?»  ses  dis- 
cours, est  docte  etpaident;  et  l'homme 
savant  ménage  la  pensée  tU  son  esprit, 
connue  uue  chose  précieuse. 


16  Le  présent  que  lait  uu  homme ,  lui 
ouvre  une  large  voie,  etluifait&ireplne» 

dcvan  l  les  princes. 

17  Le  juste  s'accuse  lui-même  le  pre- 
mier ;  son  ami  vient  ensuite ,  et  il  soude 
le  fond  de  son  cœur. 


28  L*insensé  même  passe  pour  sage  .        Le  sort  appaise  les  diifiren^,  n« 

lorsqu'il  se  lait ,  et  pour  intclUgentloTt-         l'arbitre  entre  les  nands  même. 


qu'il  tient  sa  bouche  fermée 

CHAPITRE  XVin. 
Suite  des  paraboles  de  Salomon. 
4  Celui  qui  veut  quitter  son  anu ,  en 
cherche  les  occumous  ;  il  sera  couvert 


w^*'  •  w  w— '   

19  Le  frère  qui  est  aidé  par  son  frère , 
est  comme  une  ville  forte ,  et  leui*»  juge- 
meus  sont  cunupe  les  beritt  dm  parité 

des  villes. 

20  Les  entrailles  de  l'homme  seront 
remplies  Uu  fruit  de  sa  bouche;  et  il  ser, 


i;uciviiv-        —   remplies  uu  iruii  uc  >it  uuu^iic-,  tt.  I*  a^i^ 

d'opprobres  en  tout  tenqps.  rassasié  de  ce  que  ses  lèvres  auront  pro» 

fVinsenséne  reçoit  point  les  perolei  ^ 

de  prudence,  si  vous  ne  lui  parlez  selon 

ce  qu'il  a  diins  le  cœur. 

3  Lorsque  le  méchant  est  venu  au  plui 
Bcofond  des  péchés,  il  méprise  tout;  mais 
figncminie  et  l'opprobre  le  Mii\(ni. 

4  Les  paroles  sortent  delà  ljou(hede 
l'homme  comme  imc  eau  pruioude  ;  et 
la  source  de  la  sagesse  est  connue  un 
torrent  qui  se  déborde. 

5  11  n  est  pas  bon  d'avoir  égard  a  la 


21  La  mort  et  la  vie  sont  au  pouvoir 
de  la  langue  :  ceux  qui  Taiment ,  mang»^ 

ront  de  ses  fruits. 

22  Celui  qui  a  trouvé. une  bonne 
femme ,  a  trouvé  uu  grWid  bien,^^  il  « 
reçu  du  Seigneur  une  source  de  )ote. 

[Celui  qui  (liasse  une  femme  vertueuse, 
rejette  un  grand  b\en  :  mais  celui  qui 
retient  uue  adultère ,  est  JiiM.'Uâé  et  mé- 


quahté  d'un  méchant  homme,  pour  se  ">*5*J-                       ,  <W 

3étoumer  de  U  vérité  dans  le  jugement.  23  Le  pauvre  ne  parte  qMfevc  den 

6  Leslèvresderinsensés  embarrassent  supplications  :  mais  le  ridie  Iw  végmÊA 
dans  les  disputes,  et  sa  bouche  s'attire  avec  des  paroles  dures. 
d^quereUeî.  24  L  homme. dont  U  S00i*tf«tagi'ca. 

7  La  bouche  de  l'insensé  le  brbe  loi-  We ,  lera  plus  auné  que  le  frère, 
même,  asetlèvressontla ruine  de  son  CHAPITRE  XIX. 

^e.          I    ,  ,  ,         1   Kl  Suite  des parmbotesdê  Salomon, 

8  Les  paroles  de  la  langue  double  pa-  .        i     i      t  • 
raissentsiinples;  mais  eUes  pénètrent  jus.  ,        peuwre  qui  marche  dans  la  sim- 
ou  au  fond  des  entrailles.  pl'Ol* .                    1^  >  'che  qui  »  les 

FLa  crainte  abat  le  pai  esseux  ;  mais  1rs  lèvres  pen  e,-sos ,  et  qui  est  in;;cuse. 

âmes  des  efféminés  languiront  de  faim  J .  2  Où  la  science  de  1  ame  u  est  point , 

9  Celui  qui  est  mou  et  lâche  dans  son  il  n  y  a  point  de  bien  î.  et  cehu  qui  va 


ouvi-age,  est  frère  de  celui  qui  détruit  ce 
qu*ilfait. 

10  Le  nom  du  Seigneur  est  une  forte 
tour  :  le  juste  y  a  recours,  et  il  y  trouve 
une  haute  iorteic^. 


trop  vite,  tombera. 

3  La  folie  de  l'homme  lui  fait  prendre 
une  f  uisse  route  ,  et  il  brûle  de  colèro 
en  suu  cucur  contre  Dieu. 
4  Les  ncbesies  donnent  beanooup  d« 
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unis  t  niAui  cc^x  j&ênio  qu'a-  la  TÎe  s  et'  elle  jouira  de  FaboQdaiice  sam 

vait  le  pauvre ,  se  séparent  de  lui.  lu  e  traTenée  par  aucun  mal. 

5  Le  faux  témoin  ne  demeurera  point  24  Le  paresseux  cache  sa  main  sons 
impuni  :  et  celui  qui  dit  des  mcoaouges ,  ton  aisselle ,  et  il  ne  prend  pas  ia  peme 
nV'chappera  pas.  de  la  porter  4  sa  bouche. 

6  Plnaieurs  honorent  la  personne  un  25  Quand  Thomme  corrompu  aem 
homAie  puissant ,  et  soat  amïi  de  celui  châtié ,  Tinsensé  deviendra  plus  sage  : 
quia  de  c^uoi  dcmner.  mais  si  vous  reprenez  l'homme  sage  ,  il 

7  Les  irèresdu  pauvre  le  haïssent,  et  comprendra  ce  ^ue  vous  voirez  lui  i'au-e 
tel  anua  ae  retirent  loin  de  lui.  wmir. 

CM  qui  ne  cherche  «ma  des  parèles ,  26  Celui  mii  afflige  son  père  et  met 

B*aura  r  en;  8  mnis  celui  qui  possède  en  fuite samere,  est  inUme et  nialheik* 

tom  cœur  «  aime  sou  Âme  ;  et  celui  qui  reux. 

CMerve  la  prudence ,  trourera  le  bien.  27  Ne  cenez  point, mon  fib,  d'écouter 

9  Le  lâux  témoin  ne  demeurera  point  ce  qu'on  vous  enseigne,  et  n*ignores  point 
impuni;  et  oehli  IfOÀ  dit  des  mensonges,  les  paroles  de  science. 

périra.  28  Le  tétno  ii  injuste  se  moque  de  la 

10  Les  délces  siéent  mal  à  Tinseusé;  justice;  et  ia  bouche  desmécham  dévorç 
et  ce  n'est  pas  4  reaclaro  A  d^oihier  sur  ïntiquité. 

les  princes;  29  Le  jugement  est  préparé  pour  les 

11  La  science  d'un  homme  se  connaît  "moqueurs  ,  et  les  marteaux  sont  préls  4 
par  sa  patience  ,  et  c'est  sa  gloii  e  que  de  •  l»a{>^»"      f^oi  ps  des  insensé^. 

passer  par-dessus  le  tort  qu'où  lui  a  lait.  CHAPITRE  XX 

12  £a  colère  du  roi  est  comme  le  m-  g^-,^      paraboles  de  Salomon. 
dnlion;  et  la  sérénité  de  son  ^ 


visage  est  comme  la  rosée  qui  tombe  sur      ^       '^'\^      ^"^^  source  d*intempé- 

l'hcrbe.  i-ance ,  et  rivrpgnune  est  pleine  de  deior- 

43  L'enfent  insensé  est  la  douleur  du  q"'Ct>°q"e  J  ^       P»«w«"»  i» 

pére;  et  la  femme  qqei^Ueuse  est  comme  deviendra  pouil  sage, 
un  toit  d*oû  feau  dégoutte  touiours.  .  ^       terreur  du  roi  est  comme  le  ru- 

14  Le  pére  et  la  mère  donnent  les  gj^'n^^^t  du  l.on;  quiconque  1  irrite , 
maisons  et  les  ricbesses:  mais  c'est  pro-  P*cli«  contre  sonlme. 
pren^tleSeigneurqui^eàlhomme  ^    C  «t  une  glo.re  à  lliomme  de  so 
une  femme  prudente.  séparer  des  contestations;  mais  tous  les 

.  ^  T  i      V         •  imprudens  s  embarrassent  dans  ce  gui 

15  La  paresse  produit  Fassoupisse-  j^J^         ^    confiision.  ^ 

'"Ti  V^^  '        lâche  lan^mira  de  la  m.        4  Le  paresseux  n'a  pas  voulu  labounr 

16  Celui  qui  garde  le  commandement.  ^  5^,    oui  :  il  mrruiiera  donc  pe». 
«rde  son  âme  :  mais  celui  qui  je  néglige  jant  réic ,  et  ou  ne  lu.  donne;  a  r.en . 
fians  j  voie,  tombera  dans  1»  mort.          5     ^^^^^^     j^^3  ^^^^^ 

17  Celui  gu.  a  pi.edu  pauvre,  prêle  «le  comme  une  eau  profonde  :  maif 
au  Seigneur  a  .nle.  et  j  et  il  W  reiwfra  ce  J'homme  prudent  l'y  puiira. 

qu  d  lui  aura  prête,  ^  G  II  y  S  bien  des  Hommes  qu'on  ap^ 

18  Corrigez  rotre  nu,  et  n  en  désesv>  peUg  miséricordieux  :  mais  qui  trouvera 
pérez  pas  :  et  ne  prenez  pas  une  résolu-  ^  homme  fidèle  t 

lion  qui  ail|ç  à  sa  mort.  7  Le  juste  qui  marche  dans  sa  simplir 

19  Celui  flui  ne  peut  rien  endurer,  cité,  laissera  après  lui  ses  enfanshcuiciiï. 
l!n  souffrira  «le  la  perte;  et  lorsqu  daura  8  Le  roi  qui  est  assis  sur  s(»u  trône 
pris  quelque  chose  pai*  violence,  il  le  pour  rendre  justice ,  dissipe  tout  mal  par 
rendra  au  double.  Iqh  regard. 

20  Ecoutez  le  conseil  et  recevez  les  9  Qui  peut  diret  MoQCOnirest  net, 
ipstruct.ons  ,  *li»  que  voua  sojez  sage  à  je  suis  pur  de  néché? 

la  fin  de  yotre  vie.  •    m       double  poids  et  la  double  mcT 

21  IfO  coeur  de  I  homme  a  diverses  mre,  sont  deux  cboses  abominables  dcr 
pensées  :  mais  la  yokmté  du  Seigneur  yant  Dieu. 

.demeurera  ferme.  1 1        jugera  par  les  inclinations  de 

22  L'homme  qui  est  dans  le  besoin,  l'enfant,  si  un  jqup  se«  œ|}vre|  leroi^t 
^  de  la  compassion:  et  le  pauvre  vaut  pure^  et  droites. 

piieux  que  celui  qiii  ment.  '   12  L'oneiUe  qui  écoute  et  Toeil  qui  roit, 

^  }m  crainlç  du  Seigneur  pondipit  ^  |Oij(  4«1iK dwfet  mae  le  Seignem-  %  fiiilfs. 
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43  iTamMlpoiat  le  sommeil ,  de  peur  Seigneur  comme  une  eau  courante  ;  il  I# 
que  la  pauvreté  ne  vous  accable;  ouvres  'iait  tourner  dt;  tel  côlc  qu'il  veut. 

jeux ,  et  rassasiez-vouâ  de  pain.  2  Toutes  les  voies  de  l'honunc  lui  pa- 

44  Cela  ne  fwat  rien,  cela  ne  Tant  missent  droites  :  mais  le  Seigneur  pèse 
rien ,  dit  tout  honune  qui  achète  :  mais  Ic^  cœurs. 

•près  qu  il  se  sera  retiré  .  il  se  glorifiera.  3  Faire  miséncorde  et  justice,  eit^na 

45  Ou  trouve  assez  d'or  et  assez  de  agréable  au  Seigneur  »  que      Uii  offHt 
perles;  mais  les  Icvics  savautes  sout  un  des  victimes. 

vase  rart  et  précieux.  4  L'orgueil  du  cœur  rend  les  yenz  al- 

16  Otez  le  vêtement  à  celui  qui  a  ré-  tiers  :  la  bmpe  des  méchans  jr«ff  çuê 

pondu  pour  un  étranger;  âtez-lui  le  gage  péché. 

^u'tl  a  donné  pour  les  autres.  5  Les  pensives  d'un  homme  fort  et  la- 

17  Un  pain  de  mensonge  est  doux  à  borieuzproduisenttoujoiirsralMNidaBoe: 
Thorome;  mais  sa  boudi»  ensuite  sera  nuis  tout  paresseux  est  ton|our8  pauvre. 

pleine  de  gravier.  6  Celui  oui  amasse  des  trésors  avec 

\S  Les  pensées  s'aflTermisseut  par  les  une  langue ac  mensonges ,  est  un  homme 

conseils,  et  la  guerre  doit  êtie  conduite  vain  et  sans  jugement,  et  il  s  engagera 

par  la  pradence.  dans  les  filets  de  la  mort. 

19  Ne  vous  familiarisez  point  avec  un  7  Les  ra|)ines  des  impics  seront  leor 
homme  qui  découvre  les  secrets ,  qui  use  ruine ,  pai  ce  qu  ils  nont  pas  TOUlu  agi^ 
de  déguiscniens ,  et  dont  la  bouche  est  selon  la  justice.  • 

toujours  ourerle.  8  La  voix  eorrompue  de  rhonune  est 

20  Quiconque  maudit  son  père  et  sa  une  voie étiingère;  mais  quand  Thomme 
mère;  sa  lan^  s'éteindra  au  milieu  des  est  pur ,  ses  œuvres  sont  droites, 
ténèbres.  9  II  vaudi-ait  mieux  demeurer  en  un 
.  2i  L'héritase  que  Ton  se  bâte  d*ac»  coin  sur  le  haut  de  la  maison ,  que  d'ha- 
quérir  d*afaord,  ne  sera  point  à  la  fin  biter  arec  une  femme  querelleuse  dans 
béni  de  Dieu.  une  maison  commune. 

22  Ne  dites  point  :  Je  rendrai  le  mal.  10  L'âme  du  méchant  désire  le  mal , 
Attendez  le  Seigneur,  et  il  vous  délivrera,  et  i\  n  aiu  a  puiul  compassion  de  sou  pro- 

23  Avoir  deux  poids  est  en  abomina-  chain* 

tion  devant  le  Seigneur;  U  balance  trom-  4 1  Quand  un  homme  contagieux  sera 

pcuse  n'est  pas  bonne.  puni ,  le  simple  en  de\  ieudra  plus  sage  : 

24  C'est  le  Seigneur  qui  dresse  les  pas  et  s'il  s'attache  à  un  homme  sage,  il  ac» 
de  l'homme  :  et  qui  est  llmnmie  qui  querra  la  science. 

puisse  comprendreia  voie  par  laquelle  il  12  Le  juste  pense  atec  application  à 

«larrlie?  la  maison  du  méchant,  pour  retirer  les 

25  C  est  une  ruine  à  l'homme  de  dé-  méchaus  <hi  mal. 

vorer  les  saints,  et  de  penser  eosuilc  à  13  Celui  qui  ferme  l  oreille  au  cri  du 

faii*e  des  vseux.  pauvre ,  criem  lui-même  ,  et  ne  sera 

26  Le  roi  sage  dissipe  les  médians;  point  écouté. 

et  il  les  fiiit  passer  sous  lare  de  son  14  Un  présent  secret  éteint  la  colère; 

triomphe.                                        '  cl  un  don  qu'on  met  dans  le  sein,  appaise 

27  Le  souffle  de  Dku  dens  Fbomme  f  indignation  la  plus  grande. 

ctt  une  lampe  divine,  qui  découvre  tout  15  La  foie  du  juste  est  de  iatre  la  fns- 

ce  qu'il  y  a  de  secret  dans  ses  entrailles.  t:ce  :  mais  ceux  qui  commettent  Tiniquité 

28  La  miséricorde  et  la  vérité  conser-  sont  dans  l'eflioi. 

vont  le  roi;  et  la  clémence  aUcimit  sou  16  L'homme  qui  s'égare  de  la  voie  de 

trône.  la  doctrine ,  demeorera  dans  Tassemblée 

29  La  fon  o  des  jeunes  gens  est  leur  des  jgéans. 

joie  ;  el  les  cheveux  bhuicâ  sont  la  gloire  1  >  Celui  qni  aime  1rs  festins ,  sera  dmi, 

des  vieillards.  l'indigence:  celut  qui  aime  le  viu  el  U 

30  Le  mal  se  guérira  par  les  menr-  bonne  chère,  ne  s*enrichira  point. 

Il  issurcs  livides ,  el  par  les  plaies  qui  pé-  18  Le  méchant  sera  Irné  p.«ur  le  juste, 

nctrent  jusques  dans  le  secret  des  en-  et  l'injuste,  pour  ceux  qui  ont  le  ccenr 

Iradles.  droit. 

CHAPITIŒ  XXI.  Il  vaut  mieux  habiter  dans  une 

Suitti  des  paraboles  de  Salomon.  •^ïf*             •  <P«*«^ 

.  ,             ,             ^  relieuse  et  colère, 

i  Le  cwur  du  loi  est  dans  ia  main  du  20  U  y  a  un  trésor  précieux,  et  de 
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l'huile  (lans  la  maison  du  juste  ;  mais 
Thonime  imprudeat  dissipera  tout. 

21  Celui  qui  exerce  la  justice  et  la 
miséricorde,  trouTera  la  vie,  la  jostiee 
et  la  gloire. 

22  Le  sage  s'est  rendu  maître  de  la 
YîUe  des  forts ,  et  il  a  détroit  la  forte  ob 
elle  mettait  sa  confiance. 

23  Celui  qui  garde  sa  bouche  et  sa 
langue ,  garde  sou  âme  des  pressantes 
afflictions. 

24  Le  snpeilie  et  Finsolcnt  pssera 
mmr  forant;  parce  ^e  dans  sa  colère 
u  s'emporte  en  des  actions  pleines  d'or- 
gueil. 

25  Les  désôni  tneot  le  paresseax  :  car 

ses  mains  ne  TCulenl  rien  faire. 

26  II  passe  toute  la  jouniée  à  faire  des 
souhaits  :  mais  celui  qui  est  juste,  donne 
et  ne  cesse  point. 

27  Les  hosties  des  médunif  Kmtalio» 
minables ,  parce  qd'iblesoflrentiltf Jfhùt 
de  leurs  crimes. 

28  Le  témoin  menteur  périra:  celui  qui 
obéit,  sera  rictorieaz  duns  ses  paroles* 

29  Le  méchant  fiât  paraître  soi*  son 
visage  une  assurance  efli'ontée  :  mais 
celui  <^u\  a  le  cœur  droit ,  coi  rige  sa  voie. 
•  30  II  Il  y  a  point  de  sagesse ,  iL  u  ^  a 
point  de  prudence ,  il  n  y  a  point  de  con- 
seil contre  le  Seigneur. 

31  On  prépnre  un  cheval  pour  le  jour 
du  combat;  mais  c  est  le  Seigneur  qui 
sattre. 

CHAPITRE  XXII. 

SuiUdgtfMuvMÊÊdÊSaiommt»  Sxhor^ 
ttUion  àUt  sagssae, 

1  La  bonne  réputation  vaut  mieux  onc 

les  grandes  richesses;  etFamitié  estpltis 
estimable  que  l'or  cl  l  argent. 

2  Le  ricLe  et  le  pauvre  se  sont  ren- 
conti<ést  le  Seigneur  est  le  créateur  de 
fun  et  deîantre. 

3  L'homme  prudent  voit  le  mal  et  se 
met  à  couvert  :  f  imprudent  passe  outre, 
et  il  trouve  sa  perte. 

4  Le  finit  de  la  modestie  est  la  crainte 
^11  Seigneur 9  les  richesses,  la  gloire  et 
U  vie. 

5  Les  armes  et  les  épées  5ont  dans  la 
Voie  des  médiansi  celui  qui  ijarde  son 
âme,  s'en  retirera  bien  loin. 

6  On  dit  d'ordinaire  :  Le  jeune  hom- 
me suit  sa  première  voie;  dans  sa  vie:!- 
kise  même  il  ne  la  quittera  point. 

7  Le  riche  commande  aux  pauvres , 
et  celui  qui  emprunte,  estassii|etti  icelui 

<iui  prête. 

Ô  Celui  ^i  sème  l'mjuslice ,  moisson- 
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nera  les  maux  ;  et  il  sera  brisé  par  la  verge 
de  sa  colère. 

9  Celui  est  porté  k  hin  miséri- 
corde, sera  béni  :  parce  '^'il  a  donné 

de  ses  nains  aux  pauvres. 

l  Celui  qiu  fait  des  présens,  rempor- 
tera la  Tfctoire  et  rhonneur  { mais  il  rarit 
les  âmes  de  ceux  qui  les  reçoivent  ]. 

10  Chassez  le  moqueur,  ctles  disputes 
s'en  irout  avec  lui  :  aloi^s  ies  plaintes  et 
les  outrages  cesseront. 

11  Gewi  qui  aime  la  pureté  du  cœur, 
aura  le  roi  pour  ami ,  à  cause  deU  grâce 
qui  est  répandue  sur  ses  lèvres. 

12  Les  yeux  du  Seigneur  gardent  la 
science;  les  paroles  de  Tinjuste  seront 
confundnes. 

13  Le  paresseux  dit  :  Le  lion  est  là 
dehors;  je  serai  tué  nn  milieu  des  rues. 

14  La  bouche  de  rélraugcre  est  ime 
fosse  profonde:  celui  contre  qui  le  Sei- 
gneur est  en  colère,  y  tombera. 

15  La  folie  est  liée  au  cœurdeTeufant, 
et  la  verge  de  bi  discij>line  l'en  chassera. 

16  Gdui  qui  opprime  le  pauvre  pour 
accroître  ses  richesses,  donnera  hii-mèine 
à  un  plus  riche  que  lui ,  et  deviendra 
pauvre. 

1 7  Prêtez  Voreille ,  écoutez  les  paroles 
des  sages ,  et  appliques  votre  cœur  i  la 

doctrine  que  je  vous  cnscii,'ne. 

18  Vous  eu  rccomiaîli cz  la  beauté, 
lorsque  vous  lagardere^  au  Ibud  de  votre 
cœur  :  et  elle  se  répandra  sur  vos  lén-es. 

19  Ole  vous  servira  à  mettre  votre 
confiance  dans  le  Seigneur  :  c'est  pour 
cela  que  je  vous  lai  représentée  aujour- 
d'hui. 

20  Je  vous  Tai  décrite  triplement» 

avec  méditation  et  avec  science, 

21  pour  taire  voir  la  certitude  des  pa- 
roles de  la  vérité;  afin  quelles  vous  ser- 
vent 4  r^Mmdre  à  ceux  qui  vous  oui 
envoyé. 

22  Ne  faite?  point  de  violence  au  pa»i- 
vre ,  parce  qu'il  est  pauvre  ;  n'opprimez 
point  dans  le  jugcmentcelui  qui  n  a  rien. 

23  Car  le  Seigneurse  rendra  lui-même 
le  tléienseur  de  sa  cause  ,  et  il  percera 
ceux  (jui  auront  percé  son  âme. 

24  Me  soyez  point  ami  d'un  homme 
colère ,  et  ne  vivez  point  avec  un  homme 
furieux  ; 

25  de  peur  que  vous  n'apptra  e/  à 
vivre  comme  lui,  et  que  vous  ue  douuicie 
à  votre  âme  un  siqetde  chute. 

26  Ne  vous  liez  point  avec  eeux  qui 

s'engagent  en  tmichanl  dans  la  niam  ,  et 

2UI  s  offrent  à  répoudre  pour  ceux  qui 
uiveot  i 
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TOUS  naTCt  pas  àt  quoi       47  Que  Tolre  cœur  ne  porte pointdm-» 


^fiufCMnoeimv?  Il  paraibra,  dod  derant 
les  hommiida  peuple,  flui»  defut  les 


m 

27  Cal*  SI  .     ■  y  ■  w»  ^~w.  «s  ** 
Éettiiuer ,  qui  empéchen  qa*oii  se  m$   vie  aux  pécheurs  ;  mais  dcnciues  §a 
«■porte  le  couverture  de  totro  lit?         densU  owaledn  Seigneur  pendent  toitt 

28  Ne  passez  po  nt  les  anciennes  hoiV>    le  jour. 

iics  qui  ont  été  po*ees  par  vos  pères.  18  Car  tous  aurei  ainsi  de  la  cod-» 

29  Atez-Tous  vu  un  huinrae  prompt    fience en TOlre  dernière  heure ce ^le 

'  TOUS  attendez,  ne  TOUS  sera  point  nm. 

19  Ecoulez,  mon  fils,  et  soyez  sage, 
et  faites  que  votre  âme  marche  droit 
dans  la  voie. 

20  Ne  Tonstnwnrex  point  dans  les  le»* 
tins  de  ceux  qui  aiment  à  boire .  ni  dans 
les  débauches  de  ceux  qui  apportealdee 
viaudes  pour  mauger  eu^eiubie  : 

31  cer  passant  le  temps  4  boire  et  4 
se  traiter  ainsi,  ils  se  inlneroot  ;  et  U 
paresse  toi^oucs  endorwir  sera  vétne  dn 
naillons. 

22  Ecoutes  votre  père  qui  Toute  donné 
la  Tie ,  et  ne  méprisez  pas  Totre  asiie 

lorsqu'elle"  sera  dans  la  vit*;lle<se. 

2a  Achetez  la  rérité,  el  ne  la  vendez 
point  ;  et  faites  le  même  à  l'égard  de  La 
saeesse,  deladoctrineetderinleiliaenoe. 

24  Le  père  du  juste  tressaille  «Tallé^ 
î^resse  :  celui  qui  a  donné  la  irienui 
trouvera  sa  juie  en  lui. 

25  QueTOtfo  père  et  Totre  mère  1 
dans  TalUgreMe;  et  mie  celle  qui  ▼eue  n 
mis  au  niniiile  tressaille  de  joie. 

26  .Mon  iiU ,  donnez-moi  Tolre  coror  , 
et  que  vos  veux  s'attachent  à  mes  toics. 

27  Cer  la  fruime  wuatoée  est  nnn 
fosse  profonde ,  et  Yétiengire  est  ua 

puits  étroit. 

28  Elle  dresse  des  embikhes ^^ur  le 

ceux  qn*dle  Toit  n*llic  pas  fcssn  sur  Isnn 

gardes. 

29  A  qui  dira-t-on  :  Malheur  ?  Au 
TOUS leui- aurez euseiguée par  vu> paroles,    père  de  qui  </ira-/<-oii :  Malheur?  Pour 

10  Ne  touches  point  aus  bornes  des    qui  jervnf  les  querelles?  Pcnr  qui  lesprc> 


CHAPITRE  XXni. 

SnUede  t  exhorta  don  à  la  sagesse.  Di- 
vers avis. 

4  Lorsque  vous  serez  assis  pourmai^ 
ëtx  aToe  le  prince,  considéresaTec  attend 
non  ce  qui  sen  senri  derant  tous  : 

2  mettez  un  couteau  ù  voire  t;'>rt;e ,  si 
Siéanmoins  vou^  êtes  maître  de  vulrc  ârac; 

3  ne  désirez  point  des  Tiandes  de  celui 
où  se  troure  le  pain  du  mensonge. 

4  Ne  vous  fatiguez  |><iint  à  vous  enri- 
r>iir  :  mais  mettez  des  bornes  à  TOlre 
piudence. 

5  Ne  lercs  point  les  jeux  Ters  les  ri» 
cbesses  que  vous  ne  {louvesaTtfir;  parce 
qu*elles  prendront  desadesconunelaigUv 
et  s'envoleront  au  ciel. 

6  Ne  mangez  pu  ut  aree  un  iiomwe 
euTieux,  et  ne  disires  point  de  ses 
Tiapdes  : 

7  paice  qu'il  juge  de  Ce  qu  il  ignore  , 
comme  uu  homme  qui  devine,  et  qui 


BuTcs  et  mangez ,  vouâ  dira-t-il  :  mais 

son  ro'ur  n'est  point  avec  vou*. 

8  \  ous  rejetterez  les  viaudes  que  vous 
aviez  mangées ,  et  tou:»  pe.  dres  tos  seges 

discoun. 

9  Ne  parlez  point  arpc  les  insensés , 
parce  qu'ils  rnépn^eioiit  la  doctr  tu*  que 


Setits ,  et  n'entres  pomt  dans  le  champ 
es  orphelins: 
1  i  car  celui  qui  est  leur  proche  est 
puissent  ;  et  il  se  rendra  lui-aiéme  contre 
TOUS  le  défenseur  de  leur  cause. 

12  Que  ^otrc  cccur  enti-c  dnns  la  doc- 
trine ,  et  que  vos  oredies  reçoivent  les 
paroles  de  science. 

p  13  M^ëpergnes  point  la  correction  aux 

enfans;  car  si  vous  le  liappes  aTCC  la 
Tcrge,  il  ne  mourra  poiul. 

14  \'ous  le  f>*appei-ez  avec  la  verge  , 
et  TOUS  délineressott  âme  de  Tenièr. 

15  Mon  fils,  si  Yotre  cœur  est  sage, 
mon  coeur  se  réjouira  avec  vous; 

16  et  mes  euLradles  tressailleront  de 
ipie ,  lonqne  vos  lèrres  auront  pronoiicé 
des  parolÀ  ot  TériK. 


cipices?  Pour  qui  les  blessures  sans  sujet  ? 
Pour  qui  la  raideur  et  l'inhif  un  iew  mm  ut 
desveux? 

30  sinon  pour  ceux  qui  \\  i  istnt  la 
11-  Il'iiiim  à  boire  du  vin,  etqni  WÊtnOÊÊL 
leur  plaisir  à  vider  les  coupes? 

31  >ie  regardez  po  nt  le  vin ,  lofsquM 
paraît  clair ,  lorsque  sa  couleur  brille 
dans  le  verre  :  il  entre  agrcahleasenft; 

32  mais  il  mord  à  la  tin  comme  un 
serpent .  et  il  r^and  son  Tcnin 
un  bas.hc. 

33  Vos  jenz  regarderont  ke 
gères  ,  et  Totre  Cftur  dim  des  paroles 
dér^lées. 

31  Et  vous  serez  comme  im  homme 
endormi  au  milieu  de  la  mer ,  comme  un 
pdote  aMOupi  qui  a  pci  du  le  goQWBail  t 


Omp.  23.  24.  25. 

35  et  vous  direz 
mai6  je  ne  1  ai  poml  senti  :  ils  m'ont  en 
tnÉié;miia  je  Délirai  Plis  point  aperça. 
Quand  me  réveiOenô-ie?  et  miaiid  troiH 
verai-je  encore  rlii  vin  pour  Doire? 

CHAPITRE  XXIV. 

Suito  de  f  exhortation  à  la  sageue» 

i'ers  avis. 

\  Ne  portez  point  d  envie  aux  mé» 
cLaus,  et  ne  dédirez  point  d'être  avec  eux: 

2  parce  que  leur  etprit  aiédile  kira- 
pines ,  et  que  les  paroles  de  leofi  lèvic» 
ne  sont  que  tromperies. 

3  La  maison  se  bàtiia  pai*  la  sagesse» 
dL  s'aflermîra  par  la  prudmce. 

4  La  tdence  i-emplira  les  waiiom  de 
toutes  MMtca  de  bicne  pvécieiiK  et  agréa- 
bles. 

5  L'homme  sage  est  vaiHaut;  l'homme 
kabae  est  fort  et  rëtobi  : 

6  parce  que  la  guerre  se  conduit  par 
la  prudence  ,  et  que  le  salut  se  trtmrera 
où  il  y  aura  heaucoup  de  conseils. 

7  La  sageMeeit  trop  iderée  pour  Ynk' 
sensé  ;  il  a  cMivrira  pmnt  la  bouche  daus 
rassemblée  des  juges. 

8  Celui  qui  applique  son  esprit  à  iaire 
le  mal ,  passera  pour  un  insensé. 

9  La  pensée  deThisensé  estlepëché; 
et  le  méditant  mt  faiwamatHm  dea 
honunes. 

10  Si  TOUS  TOUS  abattez  au  jour  de 
TaiBietien,  en  pmdant  laconfianee,  Tolre 

force  eu  sera  affaiblie. 

i  i  Tirez  du  péril  ceux  que  Ton  mène 
à  la  mort  ;  et  ne  cessez  point  de  déhrrer 
onu  (mon  entraîne  pour  les  faire  mourir. 

12  ai  TOUS  dites  :  Les  forces  me  asan* 
quent;  celui  qui  voit  le  fond  du  cœur 
saura  bien  le  discerner  :  rien  n  échappe 
au  Sauveur  de  Yotre  âme ,  «i  il  rendi  a  à 
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que  cela  ne  lui  déplaise  ,  et  qu'il oe  retira 
sa  colère  de  dessus  lut. 

19  ITayez  point  d'teaktion  pour  lee 
bonunes  ooRmnpQi ,  et  ne  portes  pomé 

d'envie  aux  mécnans  : 

20  car  les  méchans  n'ont  point  d'es* 
pérance  pour  l'aTenir  ;  et  la  lampe  des 
imptea  a*éteindra. 

21  Mon  61s ,  craignez  le  Sei|;near  et 
le  1*01 ,  et  n'ayei  point  de  oonnneroe  avee 

les  roédisans: 

22  car  leur  ruine  viendia  tout  d'un 
coup  ;  et  qui  pourra  comprandre  la  pi»- 
nition  que  Y  un  et  l'autre  enjhn? 

23  Ce  que  je  vais  dire  esl  aussi  pour 
les  saffes.  Il  n'est  pas  bon  de  faire  accep» 
tion  ata  penonnes  dan»  le  jugement, 

24  Ceux  qui  diaent  aux  médnmt: 
Vous  êtes  justes,  seront  minditi  dtl  pon 
pies ,  et  détestés  des  nations. 

25  Ceux  qui  les  reprennent  en  seront 
loués  ,  et  la  bénédiction  descendra  sur 


13  Mon  fils,  manges  la  mid,  paice 

>n ,  et  le  rayon  de  mielt  ^piî ' 
est  très-doux  à  votre  bouche. 


qu'd  est  bon 


14  TeUe  est  à  votre  âme  la  doctrine 
de  la  a^jeeue;  qnnd  toos  l'aurez  trou» 
Yée,  vous  espérerez  à  votre  dernière  heorey 
et  votre  espérance  ne  périra  point. 

15  ^'e  dressez  point  d'embûche  au 
*~ — bes  point  Timpiélé  dan» 

maMiaon,  etnetrounlezpotntsonrepoa. 

16  Car  le  juste  tombera  sept  fois  et 
se  relèvera  ,  mais  les  mécbans  seront  pré* 
cipités  dans  le  mal. 

17  Ne  Yooa  r^onissez  point  qoand 
^ftre  fm***"'  sera  tombé ,  et  que  votre 
ccrar  ne  trtMnillp  point  de  îoie  dans  m 
ruine; 


26  Celui  qui  nipond  à  un  homme  avee 
droiture  lui  donne  un  baiser  à  la  bouche. 

27  Préparez  votre  ouvrage  au-dehors , 
et  remuez  votre  champ  avec  grand  soin  , 
pour  bâtir  enmite  votre  maiaoo. 

28  Ne  aoyes  point  nn  fimx  témoin 
contre  votre  pnjcnain  ,  et  que  vos  lèvres 
ne  séduisent  personne  en  le  caressant. 

29  2ie  dites  point  :  Je  traiterai  cet 
homme-là  oonrnie  il  m*a  traité;  je  ren* 
drai  à  chacun  selon  ses  oeuvres. 

30  J  ai  passé  par  le  champ  du  pares* 
seux ,  et  par  la  vigne  de  1  homme  insensé: 

31  et  y  ai  trouvé  que  tout  était  plein 
d'orties  ,  et  «M  les  épines  en  courraient 
toute  la  surface ,  et  .qœ  la  BBuraiUe  de 
pierre  était  abattue. 

32  Ce  qu'ayant  vu ,  je  l'ai  mis  dans 
aaon  coeur,  et  je  meeniainilniitpareet 
exemple. 

33  Vous  dormirez  un  peu,  ai-je  dit; 
TOUS  sommeillerez  un  peu;  vous  mettrez 
nn  pen  vos  BMÎna  l%ne  dans  rentre  pour 
vous  reposer  :  * 

34  et  l  imligence  viendra  se  saisir  de 
vous  comme  un  homme  qui  marche  à 
grands  pas ,  et  la  pauvreté  s'emparera  de 
voua  conme  nn  nomme  armé. 

CHAPITRE  XXV. 
ÂÊtiregparahoiet.  Dwtn  mfU. 

1  Lea  parabolea  anivmitef  aont  anmi 

de  Salomon ,  et  elles  ont  été  transportées 
dans  ce  recueil  par  Ut  fewîlem  d'Eî» 
zecbiad  roi  de  Juda. 


uiy^^ca  Uy  Google 
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2  La  gloitedt  IN«a  tiC  de  cacher  $a 

parole  cf/  ses  desseins,  et  la  rioire  det 
rots  o<t  (]«•  (}(>couM-ir  la  parola  ou  /iw 
desseins  des  hommes. 

3  Le  ciel  dans  sa  hauteur  «  la  terra 
dans  sa  profondeur»  et  le  cœur  dat  ro» 
est  impénclrablc. 

4  Olez  la  rouille  de  Targeut,  et  il  s'en 
foiinera  uu  vase*  trcs>pur. 

5  Otez  riimiicté  de  devant  le  roi,  et 
son  Ir6ne  s  aflermira  par  la  justice. 

6  Ne  vous  rlrvez  point  en  lïonneur 
devant  le  roi ,  et  ne  vous  lenc2  point  au 
rang  des  grands. 

/Car  il  vaut  mieux  qu*on  tous  dise  : 
Montez  ici,  que  d*étre  humilié  devant 
le  prince. 

o  Ne  découvrez  pas  &ilùt  dans  uue 
querelle  ce  que  voua  ares  tu  de  Tce 
propres  yeux,  de  peur  qu'après  wwt 
l'honneur  k  votre  ami  ,  TOUS  ne 
puissiez  plus  le  réparer. 

9  Traitez  de  Toti-e  aHâîra  avec  voire 
ami,  et  ne  découvres  point  votre  secret 
é  un  étranger, 

10  de  peur  que  l'avant  appris  il  ne 
VOUS  insulte ,  cl  (|u  il  uc  vous  ic  rcproclie 


[  La  grâce  et  lamitié  délivrent; 

servez-les  avec  soin  de  peur  que 
tombiez  dans  le  mépris]. 

41  La  parole  dtte  en  son  temps  es 
comme  des  pommes  d^w  'sur  un  lit 

d'ai-genl. 

i'Z  La  réprimande  faite  au  sage  et  à 
1  oreille  obéissante ,  est  comme  un  pen- 
dant d*oreille  d*or  avec  une  perle  bril- 
lante. 

13  r/nm])assadciir  fidèle,  est  à  cflui 

Î[uii  a  envoy  é ,  ce  qu'est  la  iraicheur  do 
é  neige  pendant  la  moisson;  il  donne  le 
repos  à  1  ame  de  son  mettre. 

a  ("('lui  qui  so  vante  et  qui  ne  tient 
po'iit  scà  piuuu'sses,  est  comme  le  vent 
et  les  nuées  qui  ne  sont  point  suivies  de 
la  pluie. 

15  Le  prince  se  laisse  fléchir  par  la 
patience  ,  et  la  langue  douce  rompt  Ce 
qu'il  y  a  de  plus  dur.' 

16  Avea>TOus  trouvé  du  miel?  man- 
gez-en ce  qui  vous  suffit,  de  peur qu*en 
ayant  pris  avec  excès  vous  ne  fc  rejetiez. 

17  Kctil■e^  tusciisiblemeitl  votre  pied 
de  la  maison  de  votre  procliaiu ,  de  peur 
qu'étant  dégoûté  de  vous  U  ne  vous 

baisse.  , 

18  Celui  qui  porte  un  f;uiv  témoignage 
contra  son  prochain ,  est  uu  dard ,  uue 
épce  ctuneflédie  perçante. 

19  Espérer  en  un  «Nw  infidèle  an  îoar 


de  raflictMm,  c*cst  frira  fend  sur 

dent  pourria  et  anr  un  pied  lassé  ;  20  et 
c'est  se  trouver  sans  muiteaudims  le  pins 
grand  froid. 

Les  cantiques  que  Ton  chante  devant 
odut  dont  le  cœur  est  corrompu,  sont 
comme  le  vina^re  f  k'oa  met  dans  la 
ni  Ire. 

i Comme  le  ver  mange  le  vêtement, 
a  pourriture  le  ho>s;  ainsi  la  trisleaia 

de  l'homme  lui  roDgele  cœur]. 

21  Si  votre  ennemi  a  faim,  donnez- 
lui  à  manger;  s  il  a  soi!',  domiez-ku  de 
Teau  à  boire. 

22  Car  vous  amasserez  ainsi  sur  an 
tète  des  charbons  de  feu ,  et  le 
vous  le  rendia. 

23  Le  vent  d  aquilon  dissipe  la  pluie, 
et  le  visi^  triste  la  langue  médisante. 

•  24  II  vaut  m'eus  se  retirer  en  un  ooûi 
sur  le  haut  de  la  maison  ,  que  de  demeu- 
rer avec  uue  femme  querelleuse  dans 
une  maison  commune. 

25  Une  bonne  nouvdle  qui  vient  d'un 
pnys  éloigné ,  est  comme  de  Tcau  irakhe 

à  eclu!  qm  a  soif. 

26  Le  juste  qui  tombe  devant  le  mé- 
chant, est  comme  une  fontaine  qu  on  a 
troohléeavec  le  pied,  et  une  source  qu*on 
a  corrompue. 

%1  Le  miel  n*est  pas  bon  à  celui  qui 
en  manse  beaucoup  ;  et  celui  qui  vent 
sonder  u  m^esté ,  sera  accabU  de  sn 

gloire. 

2S  Celui  qui  ne  [wut  retenir  son  esprit 
en  parlant,  est  coniinc  uue  ville  toute 
ouverte  qui  nest  point  environnée  de* 
murailles. 

Gif APTIRE  XXVI. 

Jmirtsperabolei,  Divers  mm. 

\  Comme  la  n  e  i  i^'c  vien  t  mai  en  été  et 
la  pluie  pendiint  lu  moisson,  aînsî  la' 
gln-re  sied  mal  à  un  insensé. 

2  Comme  l'oiseau  s'envole  aisément , 
et  comme  le  passereau  court  de  tons  cdiés; 
ainsi  la  médisance  qu  on  publie  sans  su- 
jet contre  une  perscmne,  se  répand  par- 
tout. 

3  Le  fouet  est  pour  le  cheval ,  le  morda' 

four  Tâne ,  et  la  verge  pour  le  doa  de 
insensé. 

4  Ne  ré{x»ndez  point  au  fou  selon  sa- 
folie  ,  de  peur  que  vous  ne  lui  deveniex 
semUable. 

5  Répondez  au  feu  selon  sa  r  4  r ,  dtf 
peur  qu  il  ne  s'imapjine  qu  <1  est  sii;e. 

6  Celui  qui  lait  portei  ses  paroles  par 
rentreraise d'un  insensé,  te  rend  boi* 
taux ,  et  il  boit  l'iniquité. 


cea 


€kmp.  26;  27. 

7  Comme  CD  Tain  le  boiteux  a  de  belles 
jambes ,  ainsi  Us  sentences  graves  sont 
indécentes  dans  la  bouche  de  V  insensé. 

8  Cdni  qni  é^ève  en  hoimeiir  mr 
komme  c|ai  n*eat  pa»  sage ,  est  comme 
celtii  qui  jette  tme  pierre  dani  le  iiioih> 

au  de  mercure.  % 

9  Lu  parabole  est  dans  la  booehe  des 
ïibenaës  comme  une  épine  qni  naîtrait 

dans  la  ma:n  d'un  homme  ivre. 

10  La  sentenre  décide  les  procès;  et 
celui  aui  impose  silence  àTinseusé,  ap- 
paise  les  troubles. 

\  1  L*imprudent  qui  retombe  dnns  sa 
fol  0 .  c«t  comme  le  chien  qui  retourne 
à  ce  qud  avait  vomi. 

12  Avez-Tous  ni  on  lunnne  qni  se 
croit  sage?  il  yaploB  àespérer  decehii 
qui  n  a  point  de  sens. 

13  Le  paresseux  d  t  ;  Le  lion  est  dans 
la  voie ,  la  lionne  est  dans  les  chemins. 

14  Comme  mie  porte  loole  sur  ses 
gonds,  ainsi  le  paresseux  tourne  dans 
SOnlit. 

15  Le  paressent  cache  5a  main  sous 
son  aisselle ,  et  d  a  peine  à  la  porter  jui- 
qu  à  saboodie. 

16  Le  paresseux  se  croit  plus  sage, 
que  sept  hommes  qui  ne  disent  que  des 
choses  bioti  .sensvH.'S. 

17  Celui  qui ,  en  passant  ,  se  mêle 
dans  une  querelle  qui  ne  le  regarde  point, 
e^t  comme  ceitti  qui  prend  un  chien  par 
les  oreilles. 

18  Comme  celui  qui  lance  des  flèches 
et  des  dards  pour  tuer  un  autre  est  cou- 
pable de  sa  mort; 

19  ainsi  l  est  celui  qni  use  d'artifices 
pour  nuire  à  son  ami ,  et  qui  dit  lorsqu'il 
est  surpris  :  Je  ne  i  ai  fait  qu'en  jouant. 

20  Quand  il  n  y  aura  pÂus  de  bois ,  le 
feu  s*éteindra;  et  quand  il  n*y  aura  plus 
de  semeurs  de  rapports,  ks  quereUet 
s*appai  seront. 

21  Ce  qu'est  le  cliarbuu  à  la  braise  et 
le  bois  au  feu ,  ilioainie  colère  Vest  pour 
allumer  des  disputes. 

22  I*es  paroles  du  semeur  de  rapports 
paraissent  simples  ;  mais  elles  pénétrent 
jusqu'au  fond  des  entrailles. 

23  Les  U  vres  superbes  jointes  au  coeur 
corrompu,  sont  comme  de  raifentim* 
pur,  dont  on  Teut  orner  m  Tase  de 
terre. 

24  L'ennemi  se  fait  connaître  par  ses 
paroles ,  lorsqu'au  fimd  de  son  cœur  il 

se  pense  qu'à  tromper. 

25  Quand  il  vous  parlernit  u  un  ton 
luiioble ,  ne  vous  fiez  point  à  lui  ;  parce 
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replis  dé  malice  au  fond 


2u  il  y  a  sept 
e  son  cwur. 

26  Celui  qnt  cacbe  sa  haine  sous  une 
apparence  feinte.  Terra  sa  malice  décou^ 
▼crte  dans  l'assemblée  publique. 

27  Celui  qui  ri  euse  la  lossc  tombera 
dedans ,  et  la  pierre  retournera  couli  e 
odoi  qui  Tanra  roulée. 

28  La  langue  trompeuse  n*aime  point 
la  %  érité ,  et  la  bouche  tlatteuse  cause  des 
ruines. 

CHAPITRE  XXV II. 

Autres  paraboles.  Dii'crs  avis. 

1  IVe  TOUS  gloniiez  point  pour  le  len- 
demain ,  parce  que  tous  ignom  ce  que 
doit  produire  le  four  suÎTant. 

2  Qu'un  autre  vous  loue  ,  et  non  votre 
bouche  ;  que  ce  soit  un  étranger ,  eluon 
vos  propres  lèvres. 

3  La  pieiTe  est  lourde ,  et  le  sable  est 
pesant;  mais  la  colère  de  l'insensé  pèst 
encore  plus  que  l'une  et  l'autre. 

4  La  colère  et  la  lureur  qui  éclate  est 
sans  miséiicorde  ;  et  qui  pourra  soutenir 
la  violcnoe  d*un  homme  empmté? 

5  La  correction  manifeste  Tant  mieux 
qu'un  amour  .secret. 

6  Les  blessures  que  fait  celui  qui  aime , 
Yaltnt  mieux  que  les  baisers  trompeura 
de  celui  qui  hait. 

7  L'ilmc  rassasiée  foulera  aux  pieds 
le  rayon  de  miel;  et  l  ànie  pressée  de  ht 
fiiîm  trouTen  même  doux  ce  qui  iêst 
amer. 

8  Un  homme  qui  abandonne  son  pro- 
pre lieu ,  est  comme  un  oiseau  qui  quitte 
son  nid. 

9  Le  parfum  et  la  variété  des  odeurs 
est  la  joie  du  coeur ,  et  les  bons  conseils 
d'un  ami  sont  les  délices  de  l  ame. 

10  N'abandonnez  point  votie  ami, 
niramideTOtre  père;  etn*eQtm  point 
dans  la  maisoi  deTOire  firérean  jour  de 
votre  affliction. 

Un  voisin  qui  est  proche  Taut  mieux 
qu'un  frère  qui  est  éloi^pié. 

11  TraTaiUn,  mon  hls,  4  acquérir  1% 
sagesse ,  et  donnez  de  la  joie  à  mon  d  ur  : 
ahn  que  vous  puissiez  répondre  à  celui 
qui  TOUS  fei-a  clcs  reproches. 

12  L*bdmme  prudent  a  tv  le  mal ,  et 
i^est  caché;  In  iropnidens  ont  passé  outre» 
et  ils  en  ont  sounerl  la  perte. 

43  Olez  le  vêlement  à  celui  qui  a  ré- 
pondu pour  un  étranger;  ôttâsJui  le 
gage  qirtl  a  donné  pour  les  autres. 

Î4  Gelai  qui  se  hate  dès  le  matm  de 
louer  son  ami  à  liante  voix  ,  sera  bientôt' 
semblable  à  celui  qui  eu  dit  du  mal. 
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15  La  femme  querelleuse  est  sem-   le  roéchiaiit  î  ceux  <jui  la  gardent ,  s' ir- 


ritait contre  loi. 
5  Les  méchani  ne  {MUnt  ftoint  à  tm 

qui  est  juste  ;  mais  ceux  qui  rechcr- 
client  le  i>eigQeur ,  preimeat  gar<ie  k 
tout. 


blablc  H  uu  loit ,  d'uù  Teau  dégoutte  sans 
cène  pendant  l^hiver. 

16  Celui  qui  veut  la  retenir  est  comme 
s'il  voulait  arrêter  le  vent;  et  elle  lui  sera 

comme  une  huile  qui  s  écoule  de  sa  .11. 
Qi^in.  6  Lepanvre  qoi  marche  dans  sa  sun* 

M  Le  fer  aiguiae  le  lér,  ctbTae  de  plieité,  vaut  mieux  que  le  riche  qui  ▼« 

l'ami  excite  l  ami.  dans  des  cbemins  pervers. 

18  Celui  qui  garde  le  figuier,  man-       7  Celui  qui  garde  la  loi,  est  un  en- 

6nt  sage;  mais  cdni  ipii  nourrit  des 

Sens  de  bonne  chère»  oonvre  aon  père 
,c  confusion . 

8  Celui  qui  amasse  de  grandes  richesses 
par  des  usures  et  des  înterêls  «  les  amame 
pour  un  homme  qui  aera  libéral  enrers 
les  pauvres. 

9  C)uiconc[uc  détourne  forcille  pour 
ne  point  écouter  la  loi ,  sa  prière  même 
sera  eiécrdule* 

40  Celui  qui  séduit  les  }aitet  en  lee 
poussaut  dans  une  mauvaise  voie ,  tom- 
bera lui-même  dans  la  Ibssc  qu'il  avait 
creusée ,  et  les  simples  ^>osséderont  set 
Ûens. 

11  Lliomme  riche  se  croit  sage  ;  mais 
le  pauvre  qui  est  prudent  le  sondera  jitf- 
qu'au  fond  du  cœur. 

12  La  prospérité  des  justes  est  accom- 
pagnée d'une  grande  gloire  ;  mais  le  rè* 
gne  des  méchans  est  la  ruine  des  hommes. 

13  Celui  qui  cache  ses  crimes  ,  .ne 
réussira  point;  mais  celui  qui  les  con- 
fesse et  s'en  retire  obtiendi'a  miséricorde. 

1 4  Heureux  l'homme  qui  est  tonjoun 
dans  la  crainte!  mais  celui  qiumlecoBUr 
dur,  tombera  dans  le  mal. 

15  Un  méchant  prince  est  au  peuple 
pauvre  ,  un  lion  rugissant  et  un  ouïe- 
afiiuné. 

16  Un  prince  imprudent  opprimera 
plusieurs  personnes  par  ses  violeuces; 
ipais  celui  qui  hait  l  avahce ,  prolongera 
lesjonrsdesavie. 

17  Quand  le  meurtrier  du  sang  inno- 
cent irait  se  jeter  dans  la  fosse ,  personne 
ne  le  relicudrait. 

18  Celui  qui  va  simplement,  stf» 
muTé  ;  celui  qui  marche  par  des  voie» 
corrompues,  tombera  sans  ressource. 

19  Celui  qui  laboure  sn  terre,  sera 


géra  de  son  fruit  ;  et  celui  qui  garde 
mettra ,  sera  élevé  en  gloire. 

49  Gomme  on  voit  reluire  dans  reàu 
le  visite  de  ceux  qui  s'y  regardent ,  ainsi 
les  cœurs  des  hommes  sont  découverts 
«uk  hommes  prudens. 

20  L'enftr  et  t abîme  de  nerdition  ne 
sont  îamais  rassasiés ,  ainsi  les  yeux  des 
hommes  .sont  insatiables. 

21  Comme  l  aigent  s'éprouve  dans  le 
creuset  et  l'or  dans  le  fourneau»  ainsi 
l'homme  est  éprouvé  par  ht  bouche  de 
celui  qui  le  loue. 

[Le  co  ur  (In  méchant  recherche  le  mal, 
et  le  cœur  ilioit  cherche  la  science]. 

22  Quand  vous  pileries  Tinsensé  dans 
un  mortier,  comme  on  j  bat  du  grain 
en  frappant  dessus  avec  un  pilon,  vous 
ne  lui dteriez  pas  sa  folie. 

23  Remarquez  avec  soin  Tétat  de  vos 
Inebi»,  et  considérez  vos  troupeaux. 

24  Car  k  puissance  que  vous  avei  ne 
durera  pas  toujours;  mais  la  couronne 
que  vous  recevrez ,  sera  stable  dans  tous 
les  siècles. 

25  Les  prés  sont  ouverts,  les  herbes 
Certes  ont  paru  ;  et  on  a  recueilli  le  foin 
des  montagnes. 

26  Les  agneaux  sont  pour  vous  vêtir , 
et  les  chevreaux  pour  le  prix  du  champ. 

27  Que  le  lait  des  chèvies  vous  suffise 
pour  votre  nourriture,  pour  ce  qui  est 
vécessaire  à  votremaison,  etpournoucrir 
Vos  sei'vantes. 

CHAPITRE  \XYUL 
Autres  paraboles. 

1  Le  méchant  fuit  sans  étie  poursuivi 
de  personne;  mais  le  juste  est  hardi 

comme  im  lion,  et  ne  craint  rien. 

2  C'est  à  cause  des  p«'cliés  du  peuple 

que  plusieui's  priuccs  se  succèdcut  rapi- 

osment  ;  mais  lorsqu'il  y  a  des  gens  sages 

et  instruits ,  le  prince  en  vivra  plus  long- 
temps. 

3  Le  pauvre  qui  opprime  les  pauvres  bénédictions  ;  mais  celui  qui  se  hâte  de 
est  semblable  à  une  pluie  violente  qui  s'curichir  ne  sera  pas  innocent, 
apporte  la  famine.  %i  Qdui  qui  en  jugeant  a  égard  à  le 

4  Ceuxquiabandoancntklfltybnent  peiwiiia^«  ne  frit  p«i  bien;  «t  na  tel 


rassasié  de  pains  ;  mais  celui  qui  aime 
Toisiveté ,  sera  dans  une  profonde  indi- 
gence. 

20   L'homme  fulële  sera  comblé  de 
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homme,  pour  une  bouchée  de  jKun,  tout  ce  qu'il  a  dans  Tesprit;  le  sage  ne 

abandonnera  la  vérité.  se  hâte  pas ,  et  se  réserve  pour  ravenir. 

22  Un  honlme  qui  8e  hAte  de  t^enri-      12  Le  prince  qui  écoute  fiiTorablement 

chir,  et  qui  porte  envie  aux  autres,  ne  les  faux  rapporU,  nannqoe  des  në- 

sait  pas  qu'il  se  troiivara  surprit  iout  chans  pour  ministres. 
dua  coup  de  la  pauvreté.  13  Le  pauvre  et  le  créancier  se  sont 

23 Celui  qui  reprendun homme,  troa-  rencontrét  :  le  Seigneur  ett  celui  qui 

ven  gi^ce  ensuite  aufiffée  de  Itti,  plue  éclaire  l'unetTautre 


que  celui  qui  le  trompe  per  des  piroles 

tialteuses. 

24  Celui  <^  dérobe  son  pére  et  M 
MèK,etquidit  que  cen  estpasunpédié, 
1  put  an  crime  des  homicides. 

25  Celui  qui  se  vante  et  s  enile  d'or- 
goeil,  excite  des  querelles;  mais  celui 
qui  espère  en  Seigneur ,  sera  guéri. 

26  Cekii  qui  le  confie  en  son  cœur, 
«st  un  insensé  ;  mais  ceini  qui  marche 
usement ,  se  sauver». 

27  Celui  qui  donne  au  pauvre  ,  ne 
Ibanquera  de  nen  ;  mais  celui  oui  le  mé- 
brise  lorsqu  il  le  prie ,  tombera  lui-même 
dans  la  pauvreté. 

28  Quand  les  méchaus  seront  élevés , 
les  hommes  se  cacheront  ;  quand  ils  pé- 
rinml,  le  nombfe  desjosMssemultipUen» 

CHAPITRE  XXDL 
Juirts  paraàoieg. 


i  4  Lorsqu'un  roi  juge  les  pauvres  dans 
la  vérité,  son  trône  safiernura  pour 
jamais. 

15  Le  Tcrge  et  la  correction  donnent 

la  sagesse  :  mais  1  enfant  qui  est  aban- 
donné à  sa  volonté,  couvrua  sa  mère  de 
contusion. 

16  Les  crimes  se  maltipUerMtt  dans 
lA  multiplication  des  méchins,  et  le» 
justes  en  verront  la  i-uiîie. 

17  Elevez  bien  votre  iils,  et  il  vous 
consolera ,  et  deviradra  les  dâiee»  de 
TOtre  âme. 

18  Quand  il  n'y  aura  plus  de  pro- 
phétie ,  le  peuple  se  dissipera  ;  mais  celui 
qui  sarde  la  loi ,  est  hcui  eux. 

19-  L*escl»Te  ne  peut  être  corrigé  par 
des  paroles  ;  car  il  entend  bien  ce  que 
TOUS  lui  dites ,  et  il  néglige  d'y  répondre. 
20  Avez- vous  vu  un  homme  prompt 


à  parler  ?  Attendez  plutôt  deki  de» 

1  L*harome  qui  méprise  avec  une  téte  folies ,  que  non  pas  qu^U  se  corrige, 

dure  celui  qui  le  reprend  ,  tombera  tout  21  Celui  qui  nouirit  déUcatcment  son 

don  coup  par  ime  chute  mortelle,  et  serviteur  dès  son  enfance,  le  verra  en- 

^ JP*^*"*]**"*'*'  suite  se  révolter  contre  lui. 

z  Quand  les  justes  se  multiplieront,  22  Llmnune  colère  excite  de»  que* 

h-  monde  sera  dans  In  joie;  et  quand  les  relies,  et  cdiui  qui  se  flk^  aisément  Mm 

niéchans  prendront  le  gouvernement ,  le  plus  prorapt  k  pécher, 

peuple  géinii'a.  23  L'humiliation  suivra  le  superbe; 

3  Celui  qui  ahne  la  sft^ésle  i  serak  joie  et  la  gloire  sera  le  partage  de  rnomble 
de  son  pére  ;  raaià  celni  qni  nourrit  des  d'esprit. 

prostituées,  perdra  son  bien.  24  Celui  qui  s'associe  avec  un  voleur, 

4  Le  roi  juste  fait  Ueurir  son  état,  et  hait  sa  propre  vie  :  il  entend  quon  le 


l%omrae  avare  le  détniira. 

5  Celui  qui  tientâsonamiunlangagé 
flatteur  et  déguisé,  tend  im  filet  Ases 

pieds. 

6  Le  filet  enveloppera  le  mccliant  qili' 
pécbetet  le  juste  louera  Die»,  et  se 

rtjouira. 

7  Le  juste  prend  connaissoncc  de  la 
cause  des  pauvres  ;  mais  le  méchant  ne 
t'informe  de  rien. 

S  Le»  homme»  Corromptis  détruisent 
krille:  mais  les  sages  appaiscnt  la  fureur 


prend  à  serment ,  et  il  ne  le  décèle  point 

25  Celui  qui  craint  le»  hommes,  tom- 
ber» bientôt  ;  celui  qui  e»pêra  eu  Sei« 

giieur,  sera  élevé. 

26  Plusieurs  recherchent  le  r8||»rd  du 
prince;  mai»  le  Seigneur  est  le  )ug«  de 

clia(  nn  deshommCs. 

27  Les  justes  ont  en  abomination  les 
méchans  ;  et  les  méchans  ont  eu  abomi- 
nation ceux  qui  marchent  par  la  droite 
toie. 

f  L'enfant  qui  gardera  la  parole 


9  Si  le  sage  dispute  avec  T  insensé  ,  soit  tombera  point  dans  la  perdition  J 

qu'il  se  fâche  ou  qu'U  rie ,  il  ne  trouveia  CHAPITRE  XXX. 

'"»L^"»«tde«8liiS«entle  Diverses  autres  paraboks. 

aimpl^.  laflj»  les  juste»  chesehent  à  Ini  i  Paroles  de  celui  qui  assemble,  dU 

Comerver  la  vie.  fils  de  celui  qui  répand  les  ventés. 

il  L*iasW^  répeod  iout  d'tm  coup  Vision  proplxtif/ue  d'un  homme  qui 
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a  Dieu  avec  lui ,  et  qui  étant  fortifié  par  soit  arraché  par  ks  coilieatixdet  torrens^ 

la  présence  de  Dieu  qui  réade  en  lui,  a  et  dévoré  par  les  enfimsde  Faigle. 

dit  :  18  Trois  choses  me  sont  diiBciles  à 

2  Je  suis  le  plus  insensé  de  tous  le»  comprendre,  et  l.t  quatrième  m'est  car 
lioinnies ,  et  la  sagesse  des  homme»  ne  se  tièrement  inconnue  : 

Uou%e  point  en  moi.                        .  19  La  trace  de  laigle  dans  l'air;  U 

3  Je  n'ai  point  appris  la  sagesse ,  et  je  serpent  sur  Ui  terre  ;  la  trace 
ne  connais  point  la  M  icncc  des  samts.  ^-^^  navire  au  milieu  de  la  mer;  Cl  la 

4  Qui  est  monté  au  ciel ,  et  qiu  en  est  ^^j^.  ^j^.  i'j,o„ime  dans  sa  jeunesse. 


I      ^tll  ••«W»«»W  >   ■>--  7    — -  T—  

descendu?  qui  a  rjclenu  le  souffle  du  vent 
dans  ses  mains  ?  qui  a  lté  les  eaux  comme 


dans  un  vêtement  ?  qui  a  affermi  toute             i         ^  .  J 

rctcnd.ir-  de  la  terre''  quel  est  sou  nom  ,        ^.         ^  ^  ^t^^^^ 


jeunesse. 

20  Telle  est  la  voie  de  la  femme  adul- 
après  avou-  mangé  s'essuie  la 
'    '  fcitdemal. 


6  ^'ajoutez  rien  à  ses  paroles  ,  do  peur 
que  vous  u'en  soyez  repris  et  Uouvé 
menteur. 

'  7  Je  TOUS  ai  demandé  deux  cbotes; 

ne  me  les  refusez  pas  avant  que  je  meure. 
8  Eloignez  de  moi  la  vanité  et  les 

Enrôles  ne  mensonge  :  n(;  me  donnez  ni 
i  pauvreté  ni  les  riclie»*es  :  donnez-moi 
lewement  ce  qui  me  sera  nécessaire  pour 

Tivrc: 


ndiie  (le  la  tei  re  :  quel  est  sou  nom  ,        ^.  •      .  ^  .      ui*  .  • 

»iite  punole  de  Dîen  est  punnee  troublée  p  .r  un  esclave , 

parle  feu;  d  est  un  boucher  pour   j       ^  règne;  par  un  maensé,lo«qu'fl 
u  espèrent  en  lu..  est  riuaasié  de  p££: 

23  par  une  femme  digne  de  haine, 
loi-squ'un  homme  l'a  épousée  :  et  |>ar  une 
servante,  loi-squ'elle  est  devenue  Thcn- 
tière  de  sa  maltresse. , 

24  n  j  a  quatre  choses  sur  b  terre  qui 
sont  très-petites ,  et  qui  sont  phis  sa^ 
que  les  s;igcs  même  : 

25  Les  fourmis ,  ce  petit  peuple ,  qui 
lait  m  provision  pendant  la  moisson  ; 

.26  les  kpins,  cette  troupe  faible, 
9  de  peur  qu'étant  rassasié ,  je  ne  sois    qui  établit  sa  demeure  dans  les  rochers  ; 
tenté  de  ^ous  renoncer,  et  dédire--  Qui       27  les  sauterelles ,  qui  n  ont  point  de 
est  le  Seigneur?  ou  qu*étant  Gontramt    ^^^^     qui  toutefois  marchent  toutes  par 
par  la  pauvreté,  je  ne  dérobe»  et  que  j^j^j^g. 

^nevioleporunpariureknumaemon      28  et  le  léaanl,  qui  se  soutient  sur  sen 

mains,  et  demeure  dans  le  palais  du 

roi. 

29  II  y  a  troia  choses  <]oimiNiMiit 
bien ,  et  une  quatrième  qui  marche  ma?» 

gnifiqucment  : 

30  Le  lion  ,  le  plus  fort  des  animaux , 
qui  ne  craint  rien  de  tout  ce  qu  il  ren- 
contre; 

31  le  coq ,  dont  la  démarche  est  har- 
die; et  le  bélier;  et  un  roi  à  qui  rien  ne 

résiste. 

32  11  y  a  un  homme  qui  a  paru  un 
insensé,  après  qu'il  a  été  élevé  en  un 

rang  sublime;  car  s'il  avait  eu  de  l  in- 
telligcnce,  il  aurait  mis  sa  maiu  sur  sa 
bouche. 

33  Gdui  qui  presse  fort  la  mamelle 
pour  en  tirer  le  lait,  en  fait  sortir  un 
suc  épaissi  :  celui  qui  se  mouche  trop 
fort ,  tire  le  santr  ;  et  celui  qui  excite  la 
colère  ,  produit  les  querelles. 

CHAPITIU:  XXXI. 
Derniers  avis,  £loge  de  lafsÊKMB 
forte» 

1  ParoW  de  LanMiel  roi.  Yimm  pro^ 


jbieu. 

40  ]N'accu.<ez  point  le  serviteur  devant 
son  maîu  e,  do  peur  qu*d  IM  VOUt  mau- 
disse* et  que  ▼oqs  ne  tombieB. 

11  n  y  a  une  race  qui  maudit  aon 

père ,  et  qui  ne  bénit  point  sa  mère. 

12  II  y  a  une  race  qui  se  croit  pure, 
et  qui  néanmoins  n  a  point  été  lavée  de 
aes  taches. 

13  n  y  a  une  race  dont  les  yeux  sont 
alticrs ,  et  les  pai^ières  élevées. 

14  11  V  aune  race  qui  au  lieu  de  dents 
a  des  épées  ;  qui  se  sert  de  ses  dents  pour 
dédiîrer,  et  pour  dévorer  ceux  qui  n  ont 
rien  sur  la  terre ,  et  qui  sont  panrrea 
parmi  les  hommes. 

4  5  La  sangsue  a  deux  filles  qui  disent 
toujours:  Apporte,  apporte. 

Il  y  a  trois  choses  insatiables,  et  une 
quatrième  qui  ne  dit  jamais  :  C'est  assei. 

46  L'enfer,  la  matrice  stérile^  la  terre 
qui  ne  se  soûle  point  d*eau  ;  et  le  feu  qui 
ne  dit  jamais:  C'est  assez. 

17  Que  roeil  qui  insulte  à  son  père,  et 
qui  mf^ise  rcnfimtement  de  m  mère , 


L.iyui^uù  Uy  Google 


Chap.  31.  PROy 

jfhétique  por  laquftik  ta  mèrt  Fa 

iastruit. 

2  Que  TOUS  dirai-jc ,  mon  fils  bien- 
aimé?  Qhe  vous  dirai-je ,  ô  cher  fruit  de 
mes  entrailles?  Que  vous  dirai-je,  enfant 
chëri ,  et  souhaité  par  tant  de  v  f r u  \  ? 

3  Ne  douncz  point  votre  bien  aux 
ftminei  |  et  n'employct  point  vos  ri- 
chesses pour  perdre  les  rois. 

4  Me  donnez  point,  6  Lamuel,  ne 
donnez  point  de  vin  aux  rois,  parce 
qu'il  n'y  a  nul  seci-et  où  règne  1  ivro- 
gnerie: 

5  de  peur  quMIs  ne  boivent ,  et  qu'ils 
n'oublient  la  justice,  et  qu'ils  ne  bles- 
sent 1  équité  (km  la  cause  des  enlaus  du 
pauvfe. 

6  Donnez  à  ceux  qui  sont  affligés  une 

liquf'ur  capable  de  les  enivrer,  et  du 
VI u  à  ceux  qui  sont  dans  i'amertamedu 
cœur: 

7  qa*ik  boinnt  et  qu'Os  onlilient  leur 

{>aufieié,  et  qu'ils  perdent  pour  jamaiB 
a  mémoire  de  leurs  douleurs. 

8  Ouvrez  la  bouche  pour  la  muet,  et 
pour  socctenir la  cause  de  tous  les  eui'ans 
qui  ne  font  que  passer. 

9  Oivrez  votre  botichc,  ordonnez  ce 
qui  est  juste,  et  rendez  justice  au  pauvre 
et  à  rindigent. 

10  Aleph,  Qui  trouvera  une  femme 
forte?  elle  est  plus  précieuse  que  ce  qui 
s'apporte  de  1  extrémité  du  monde. 

11  heth.  Le  cœur  de  son  mari  met 
M  confiance  en  die ,  et  il  ne  manquera 
point  de  dépouilles. 

12  Ghimel.  Elle  lui  rendra  le  bien , 
et  non  le  mal,  pendant  tout  les  jours  de 
sa  vie. 

13  Dmieth.  Elle  a  chenOiéla  laineet 
le  lin ,  et  elle  a  travaillé  avee  des  mains 

sages  et  in^énieu^. 

14  lié.  Lile  est  comme  le  vaisseau 
«Ton  mardiand,  qui  apporte  de  loin  son 

!d  y^tv.  Elle  se  lève  lorsauilest  en- 
core nuit:  elle  a  parlaç^é  le  butin  à  ses 
domestiques ,  et  la  uom  riture  à  ses  ser- 
.vaatas. 


16  Ztnn.  Elle  a  considéré  un  èhamp, 
et  l'a  acheté  ;  elle  a  planté  une  vigne  du 
fruit  de  ses  mains. 

17  Gteth.  Elle  a  ceint  ses  reins  de 
force,  et  elle  a  aflèrmi  son  bras. 

18  Te  th.  Elle  a  goûté,  et  elle  a  vu 
que  son  trafic  est  bon  ;  sa  lampe  ne  s'é- 
tciudra  puiut  peudaul  la  nuit. 

19  Jod,  Efle  a  porté  sa  main  A  des 
dioses  fortes,  et  ses  doigts  ont  pris  la 
fuseau. 

20  Caph.  Elle  a  ouvert  sa  main  à 
rindigent  ;  elle  a  étendu  ses  bras  vers  le 
panvre. 

21  Lamed.  Elle  ne  craindra  point 
pour  sa  maison  le  froid  de  la  neige;  parce 
que  tous  ses  domestiques  ont  ua  double 
vêtement. 

22  Mem.  Elle  s  est  &it  des  meuUes 
de  tapisserie  ;  elle  se  revêt  de  lin  et  da 
pourpre. 

23  Noun.  Son  mari  sera  illustre  dans 
l'assemblée  des  juges ,  loi^qu'il  sera  a^is 
avec  les  sénateurs  de  la  terre. 

24  Samech.  Elle  a  fait  un  Uncaol ,  et 
fa  vendu  ;  et  elle  a  donné  unaeemtiirè 
au  Chananccn. 

25  Jùi.  Elle  est  revêtue  de  ibrce  et  de 
Imité  «  et  die  rira  an  dernier  jour. 

26  Phé,  Elle  a  ouvert  sa  bouche  A  k 
sagesse,  et  bi  loi  da  la  démence  est  snr  la 

langue. 

27  Tsadé.  Elle  a  considéré  les  sentiers 
de  sa  maison ,  et  elle  n*a  point  mangé  son 
pain  dans  l'oisiveté. 

28  Cnph.  Ses  enfans  se  sont  levés,  et 
ont  publié  quelle  était  très-hcureusu : 
son  mari  s* eût  levé ,  et  Ta  louée. 

29  Resh.  Beaucoup  de  filles  ontamassé 
des  richesses;  mais  vous  les  aves  toutes 

surpassées. 

30  Shin.  La  grâce  est  trompeuse ,  et 
la  beauté  est  vaine  :  la  femme  qui  craint 

le  Seigneur  tstcdie  qui  sera  louée. 

31  Thau.  Donnez-lui  du  IVu  i  <le  ses 
ma i ns  ;  e t  que  ses  propre» ceuvres  la  louent 
dans  l'assemblée  des  juges. 
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CHAPITRE  I.  4ifficikBMoi.  tt  k 

i„  lÉ)  J  ai  Oit  dans  mon  cœur:  Je  suis 

aercMflNM,  et }  ai  florpasiéeD  sagcf^o 

4  Les  paroles  de  1  Eccléu^ite»  fib  de  teot  omat qai  «aléléaTant mî  dana  Jé>> 

David  et  roi  de  Jérusalem.  nisalera  :  mon  esprit  a  contcnîplé  les 

2  Vanité  des  vanités,  dit  l  Eccléstaftiei  choses  avec  une  gi-aade  sagCMC,  et  j'ai 
T anité  de»  Tanttés ,  et       n'en  fm  beaucoup  appn». 

nit(^-  17  J  ai  appliqué  mon  oonir  pour  «en- 

3  Que  retire  rhomme  de  tout  le  trav  mttre  la  prudence  et  la  science,  les  en- 
veil  mu  l  occupe  sous  le  soleil?  ^eurs  et  hraprudence  :  et  j'ai  rerontiu 

4  Une  race  passe,  et  fue  autre  lut  qu'en  cela  même  il  y  avait  bien  de  la 
fuccède,  mais  la  terre dpneure  Uni}ours.  peine  et  de  reffliction  d'emit  r 

5  Le  soleil  se  1ère  et  se  couche,  et  il  perce  qu'une  greiMe  sagesse  eot 
retouroe  d'où  il  était  parti  :  et  renaissant  accompagnée  d  une  grande  indieuation  , 
du  même  lieu ,                 .       ,  ^  ^'^  science ,  piua  oa.  ^ 

6  il  prend  aon  eomsTen  le  midi,  et  peine. 

fcnentTers  le  nord.  Le  souffle  du  vent  riI4PITTlF  IT 

tournoie  de  toutes  part-s,  et  il  revient  si|r  «^ilAl  i  inL,  il. 

lui-même  par  de  longs  circuits.  ytmitidêsplmsirs  ctde lamggHÎficeme^ 

7  TouehfleuTes entrentdensle mer,  ^  richesstt  etdeU  tmgme 
•et  le  mer  n*en  regorge  point.  Les  fleuves  humaine, 

leUmment  au  même  lieu  d'où  ils  étaient  1  J'ai  dit  en  moi-même:  PiTnone 

sortis,  pour  couler  encore.  toutes  sortes  de  délices,  et  jouissons  des 

8  Toutes  les  choses  du  monde  sont  bie^Si  ^t  j  ai  reconnu  que  cela  même 
diffidlee,  Thomme  ne  peut  les  expliquer  n*était  que  nmilé. 

paraes  paroles.  Ld  il  ue  se  rassasie  point  2  J'ai  condamné  les  ri»  de  foUe,  et  j*ai 

de  voir,.eti'oredieneae  lasse  point  dV  ^t  à  la  joie  :  Poiin|iioi  vous  trompe»» 

couler.  vous  si  vainement? 

9  Qu  eslpce  qui  a  ë|é  autrefois?  e*ett  3  J>i  pensé  en  moi-même  de  retirer 
ce  qui  doit  être  à  f^Teuir.  Qu'est-ce  qui  nui  chair  di|  yrukf  pour  porter  mon  esv 
s'est  fait?  c'est  ce  ipii  le  doit  iiure  prit  à  la  sagesse,  et  pour  éviter  Timprur- 
./Bucorc.  dence  ,  jusqu'à  ce  que  j  eusse  i  cconnti  ce 

10  Ilicn  u'csl  nouveau  sous  le  soleil,  qui  est  utile  aux  entiuis  des  hoiujue:»,  et 
etnulne  peut  dire  :  Voilà  unediotenou-  ce  qu'ibdoivent  fiûre  eo«ii  le  soleil  pen» 
Telle  :  car  elle  a  été  déjà  dans  ks  siècles  d^it  les  jours  de  leur  vie. 

i^i  se  sont  passés  avant  nous.  4  J'ai  fait  faire  des  ouvrages  magni-^ 

1 1  Un  uu  se  souvient  plus  de  ce  qui  a  Gques  ;  j'ai  bâti  des  maisons ,  j  ai  planLé 
précédé ,  et  de  même  les  choses  qui  doi*  des  vignes. 

Tent  arriver  après  nous ,  seront  oubliées  5  J  ai  fait  des  jardins  et  des  cloi«  oà 

de  ceux  qui  viendront  ensuite.  j'ai  mis  toutes  sortes  d'ai  brcs. 

12  MoirEccIésiastc,  j  ai  été  roid'Is-  6  J'ai  fait  lan  e  des  reservou^s  d'eaux 
ftSA  dans  Jérusalem.  pour  arroser  les  plants  des  jeunes  arbres. 

13  Je  résolus  en  moi-même  de  redier*  7  J^ei  eu  des  serviteurs  et  des  serran-» 
pher  et  d'examiner  avec  saj^esse  tout  ce  tes ,  et  un  grand  nombre  d'esclaves  nés 
qui  se  passe  sous  le  solcd  :  Dieu  a  donné  en  ma  maison,  uu  grand  nombre  de 
aux  enfans  da  hmnmes  cette  fiichcusc  bœ^is ,  et  de  ti-oupeaux  de  brebis ,  plus 
«locupation  (|ui  les  ezerpe  pendant  leur  que  n'en  opl  femau  eu  tousceux  qiiioiit 
vie.  été  avant  moi  ilansJénisslem. 

1  M             tout  ce  qui  se  fait  sous  le  8  J'ai  amassé  une  grande  quantité 

eoleil ,  et  j  ai^uvé  que  tout  était  vanité  d'or  et  d'^r^jenl,  et  les  richesses  des  roi# 


etamictioud^esprit.  et  des  p(ovineis;i'ai  eu  des  musiciens  «| 

15  léos  âmei  pervwliii  M  o«nng«t  dc«mi|«d«w9,  ttloiit  cc^Âill^ 
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J^icÊÊ  des  cnfans  des  hommes,  des  21  Car  aprè<;  rpt'unhommea  bioitn- 

coupes  et  des  vases  pour  servir  le  vin  :  vaill«5  a  acquérir  la  sagesse  et  la  science  , 

9  et  l'ai  surpassé  en  richesses  tuusceux  et  qu  il  s  est  donné  bien  de  la  peine,  il 
qui  «ut  été  «vaut  moi  <kns  Jéroanlem;  Uiase  toot  ce  a  aoqoia  &  une  pein- 
ât lai  aagene  ait  damaarée  toojoun  avec  sonne  cpii  n  aioiera  que  1  oinraltf.  Tout 
moi.  cela  dme  ait  une  fanité  et  mi  gn«id 

10  Je  n'ai  rien  refusé  à  mes  yeux  de  mal. 

tout  ce  qu'ils  ont  désiré,  et  j'ai  permis  à  22  Car  que  retirera  Thommc  de  tout 

mm  coeur  de  jouir  de  toutes  sortes  de  iod  travail ,  et  de  raffliction  d*esprit 

plaisirs,  et  de  prendre  ses  délices  dans  avec  laquelle  il  a*est  tOttimenté  sous  le 

tout  ce  que  j'avais  préparé;  et  j'ai  cru  soleil? 

que  mon  partage  était  de  jouir  ainsi  de  23  Tous  ses  Jours  sont  pleins  de  dou* 

mes  travaux.  knr  et  de  misère,  et  il  ny  a  point  dç 

41  Et  toumast  ensuite  les  yeux  tara  repos  dans  son  âme,  même  pendant  k 

tous  les  ouvrages  que  mes  mains  avaient  nuit.  Et  n'est-ce  pas  là  une  vanité? 

^ts,  et  tous  les  li-avaux  où  j'avais  pris  24  Ne  vaut-il  pas  mieux  manger  et 

peine  SI  inutile,  j'ai  reconnu  qu'il  boire,  et  faire  du  uicu  à  sou  ùinc  du  fruit 


n'y  avait  que  Tanilé  et  afllîctioii  d'esprit-  de  ses  travaux  ?  Et  ceci  vient  de  la  main 

danstdtttasceseboaeSteCqne  rien  n'est  de  Dieu. 

stable  sous  le  soleil.  25  Qui  se  raveasicra  et  jouira  de  toutes 

42  J'ai  passé  à  la  contemplation  de  la  sortes  de  déUces  autant  que  moi? 
sagesse.,  des  errcui^ ,  et  de  l'imprudence.  26  Dieu  a  donné  à  l'homme  qui  lui 
Qnest-ce  que  l'homme,  ai-je  dit,  pour  est  agréable,  la  sagesse,  la  science  et  la 
pouvoir  suivre  le  roi  qui  l'a  créé?  j"ie  :  et  il  a  donné  au  pécheur  l'affliction  » 

43  Et  )'ai  reconnu  que  la  sagesse  a  et  les  soins  inutiles  ,  afin  qu'il  am<i8se 
autant  d  avantages i>url  uuprudcnce,  que  sans  cesse,  et  qu  il  ajoute  bien  sur  bien» 
lalumièrB  en  a  sur  les  ténèbres.  et  le  laisse  à  un  nomme  qui  sera  agréable 

14  La  yeux  du  sage  sont  à  sa  téte,  à  Dieu.  Mais  cela  même  est  une  noM 
Finsensé  marche  dans  les  ténèbre^:  et  j'ar  et  on  toonnent  d*esprit  fort  inutile, 
reconnu  qu'ils  meurent  tous  deux  l'un  GHAPIXllS  IIL 

comme  1  autre.  m.  ^         m*  ^ 

15  J'ai  doue  dit  enmoi-mAmet  Si  je  Ck^*^        »  ^ntemps.  ToutpoMê 
dois  mourir  aussi  bien  que  F  iusensé ,  que  jpént, 

me  servira  de  m'Mrcpius  appliqué  à  la  4  Toutes  choses  ont  leur  temps  ,  et 

sagesse?  Et  ni  étant  entretenu  de  ceci  en  tout  passe  sous  le  ciel,  après  le  terme  qui 

mon  esprit,  j'ai  reconnu  qu'il  y  avait  en  lui  a  été  prescrit. 

eda  même  de  la  vanité.  2  II  y  a  temps  de  naître,  et  temps  ^ 

46  Car  la  mémoire  du  sage  ne  sera  mourir  ;  temps  de  planter  ,  et  teni|ia 

pas  étemelle ,  non  plus  que  celle  de  l'in-  d'arracher  ce  qui  a  été  planté, 

sensé;  et  les  temps  à  venir  enseveliront  3  II  y  a  temps  de  tuer,  et  temps  de 

tout  éfpaleawnt  dans  Toubli  t  llioauB*  mérir;  temps  d*s]Nittre,  et  temps  de 

savant  meurt  comme  Tignorant.  Bâtir. 

4  7  C'est  pourquoi  la  vie  m'est  devenue  4  II  y  a  temps  de  pleurer,  et  temps 

ennuyeuse,  considérant  que  toutes  sortes  de  rire;  temps  des'amiger,  et  temps  de 

de  maux  sont  sous  le  soleil ,  et  que  tout  sauter  de  joie. 

a;*est  que  vanité  et  affiictioa  d*esprit.  5  H  T  a  temps  de  jeter  les  pierres ,  et 

18  J*at  regardé  ensuite  avec  d^tmta»  tenpl  ae  les  ramasser  ;  temps  d'user  éok 

tîon  toute  cette  application  si  grande  mariage ,  et  temps  de  s'en  abstenir, 

avec  laquelle  j'avais  tant  travaillé  sous  6  II  y  a  temps  d'acquérir ,  et  temps 

le  soleil,  devant  laîaier  après  moi  un  de  perdre  j  temps  de  consci-ver,  et  temps 

héritier,  de  rejeter. 

19  qui  deviendrait'  maître  de  tous  les  7  II  y  a  temps  de  déchirer,  et  temps 
ouvrages  auxquels  je  me  suis  appliqué  de  rejoindi'e,  temps  de  se  UlirCi  et  temps 
avec  tant  lie  peine  et  de  travaU,  sans  que  de  parler. 

je  sache  s*il  doit  être  sage  ou  insensé,  et  o  II  y  a  temps  pouriûmart  e|  tem|ia 

7  ar-t-il  rimi  de  si  vain?  pourhair;  temps  pour  laguerre»  et  tempe 

20  C'est  pourquoi  j'ai  quitté  toutes  ces  pour  la  paix. 

choses,  et  j  ai  pris  dans  mon  cœur  la  réso-  9  Que  retire  l'homme  de  tout  son 

lotion  de  ne  me  tourmenter  pas  da*  travail? 

TSBtage  soM  k  aoleiL  18  Xtt  tol  toccupation  que 
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dunnée  aux  calaos  des  hommes ,  qui  les 
travaille  pendant  leur  ne. 
41  Tout  ce  qu'il  a  fait  est  bon  en  son 

temps,  et  il  a  livre  le  monde  à  leurs  dis- 
putes, sans  que  1  honmn-  [)tiisso  rccou- 
nailro  les  ouvrages  que  Uieu  u  lait^  depuis 
le  cominencement  au  monde  jusqu  i  la 
lin. 

\2  Va  j'ai  reconnu  qu'il  n'y  avait  rien 
de  mcillein-  que  de  se  réjouir  et  de  bica 
lairc  pcniiaul  sa  vie. 
.  13  Car  tout  homme  <mî  mange  et  qui 
]K>tt ,  et  qui  retire  du  mm  de  son  tra^ 
vail ,  reçoit  cela  par  un  don  de  Dieu. 

14  J  ai  appris  que  tous  les  ouvrages 
que  Dieu  a  créëa  demeurent  à  perpé- 
tuité; et  que  nous  ue  pouTODB  mi  neu' 
ajouter,  ni  rienoter,  à  tout  cequeDifU 
a  fait,  afin  qu'on  le  craigne. 

15  Ce  qui  a  tité ,  est  encore  ;  ce  qui 
doit  être,  a  déjà  éséi  et  Dieu  rappelle 
ce  qui  est  pasié* 

U)  J  ai  vu  sons  le  soleil  l'irapiéliî  dans 
le  lieu  du  jugcincut ,  et  i  iniquité  dans  le 
lieu  de  la  justice. 

17  Et  j'ai  dit  en  mon  cœur  :  Dieu  )»• 

{;era  le  juste  et  l'injuste  ;  et  alors  ce  aera 
e  temt)s  do  tontes  choses. 

18  J  ai  dileu  iuou  cœur  touchant  les 
eafims  deshommes,  aue  Dieu  les  éprouTe, 
et  qu  il  fait  Toir  qu  ils  sont  semblables 
âiix  l>ètes. 

19  C'est  pourquoi  les  hommes  meu- 
reul  comme  les  bêtes,  et  leur  sort  est 
égal.  Ckmime  l'homme  meurt ,  les  bétes 
meurent  aussi.  Les  uns  et  les  autres  rea» 
pircnt  de  même,  et  Tliomme  n'a  rien 
de  pUis  que  la  bete  i  tout  est  soumis  à  la 
van<té; 

20  et  tout  tend  en  un  même  lien,  flb 

ont  tous  été  tirés  de  la  terre  t  et  ils  r»* 
tournent  tous  dans  la  terre. 

21  Qui  connaît  si  l'âme  des  eofaus  des 
hommes  monte  en  haut ,  et  si  flme  des 
bétes  descend  en  bas? 

22  Kl  j'ai  reconnu  qu'il  n'y  a  rien  de 
meilleur  ù  1  homme  que  de  se  réjouir 
dans  sesceuvres ,  et  que  c'est  là  sou  par- 
tage. Car  qui  pourra  le  mettre  en  élat 
de  connaître  ce  qui  doit  arriver  apr^ 
lui? 

CHAPllKE  IV. 


Vanité  dans  Vnpprvssion  de  l'innocent 
et  dans  le  tra\'aii  de  l'/iomme.  Avan- 
tages de  la  société^  de  la  sagesse ^  et 
de  tobétisance, 

'  i  J*ai  porté  mon  esprit  ailleurs  :  f  al 
TU  1rs  oppressions  qui  se  fimtsonsleso- 
Acd,  les  larmes  des  tnaocqu  qui  n'ont 


Cfiap.  3.  4. 

personne  pour  les  consoler  ,  et  T  impuis- 
sance où  Us  se  trouvent  de  résister  à  la 
violence,  abandonnés  qu'ils  sont  du  se- 
coui  s  de  tout  le  monde. 

2  El  j  ai  préféré  fétatdes  mortsà  cehn 
des  vivans: 

3  j*aî  estimé  plus  heureux  que  les  uns 
et  les  autres ,  celui  qui  n  est  pas  encoie 
né .  et  qui  n  a  point  VU  les  maux  qui  se 
font  sous  le  soleil. 

4  J'a:  coosidéré  aussi  tous  les  travaux 
des  hommes,  et  j'ai  reconnu  que  leur 
industrie  est  exposée  à  Tenvie  des  au* 
très:  et  qu'ainsi  cela  même cst  unoTamté 
et  uue  inquiétude  inutile. 

5  L'insensé  met  ses  mains  Tune  dans 
l'autre,  et  il  mange  sa  propro  diaîr ,  en 
disant  : 

G  Ijh  peu  dans,  le  creux  de  la  main 
vaut  nueux  avec  du  repos ,  que  plein  Les 
deux  mains  avec  trarail  et  afBidîon 
d'esprit. 

7  En  considérant  toutes  choses,  j'ai 
trouvé  encore  uue  autre  vanité  sous  le 
soleil. 

8  Tel  est  seul  et  n*a  pcncsmo  «fon 
lui ,  ni  enfant ,  ni  frère ,  «|ui  nésnmome 

tiavaillo  sans  cesse:  ses  yeux  5oiit  insa- 
tiables de  richesses;  et  il  ne  Ku  vient 
point  dans  l'eiprit  de  se  dire  à  lui-même  : 
Four  qui  esl<e  que  je  travaille?  et  pour- 
quoi me  priver  moi-inênic  de  l'usage  de 
mes  biens?  C  est  là  encore  une  vanité  et 
uue  alUicliou  bien  malheureuse. 

9  U  vaut  donc  mieux  être  deux  en- 
asmble ,  que  d'étreseul  :  car  ils  tirent  de 
favantage  de  leur  société, 

10  Si  l'un  tombe,  l  auti  c  le  soutient  : 
malheur  à  l'homme  i^eiil  :  car  lorsqu'd 
sera  tombé,  il  naura  personne  pour  Je 
relever. 

11  Si  deux  dorment  onscmlilc .  i!<î'c- 
chaulTent  l'un  i  autre;  luau»  couuucotun 
seul  s'échauifera-t-il? 

12  Si  quelqu'un  a  de  l'avantage  sor 
l'un  des  deux  ,  tous  deux  lui  réststent  : 
un  triple  cordon  se  rompt  ddhcilemeat. 

13  TJu  enfant  pauvre,  mais  <jui  est 
sage ,  vaut  mieux  qu'un  roi  rienx  et  ini- 
sensé ,  qui  ne  saurait  rien  prévoir  pour 
l'avenir. 

14  Car  quelquefois  tel  est  dans  la  pri- 
son et  dans  les  chahies ,  qui  eu  sort  pour 
être  roi  ;  et  tdl  est  né  rot,  qui  tombeduift 
une  extrême  pauvreté. 

15  J'ai  -vu  tous  les  hommes  vivan» 
quimarcheiUsousic  suleil,  avec  le  second 
^etrne  homme  qui  doit  se  lever  en  la  place 
de  l'autre. 

lû  Tous  ceux  .qui  ont  été  # vant  lui 
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sont  un  peuple  infini  en  nombre,  et  ceux  le  possède,  sinon  qu^îl  Toilde  MSyeaz 

'  qui  doivent  veûir  aprcu»,  ue  se  réjouiront  beaucoup  de  richesses? 

point  en  lui:  nuiiteeia  même  est  oneTa-  il  Le  •ommeil  est  dour  à  1  ouvrier 

uité  et  une  afiliction  dCesprit.  thimille  «  soit  quM  ait  peu  oii  beau- 

47  Considérez  où  vous  mettes:  le  pied,  coup  mangé;  mais  le  richeest  si  rem[di 

loi-squc  vous  entrez  dans  la  maison  du  de  viandes,  qu'il  ne  peut  doi/nir. 

Seigneur ,  et  approchez-vous  pour  écou-  12  II  y  a  ^ucore  uuc  autre  maladie 

ter.CarrobéissuiceTantbeaiieoupmieuz  bien  (3cheiue  que  j  w  vue  tous  le  soleil  : 

que  les  victimes  des  insensés,  qui  ne  con^  des  riclicsses  conservées  avec  soin  pour 

naisientpas  le  mal  qu'ils  font.  le  touru.jut  de  celui  qui  les  possède. 

CHAPITRE  V.  .•iiJL^"/'"'*^*"'  avec  une  extrême 

„  ,         ,    ^.                       .  •  •■«ctHm  î  a  a  rais  au  monde  un  hls  qui 

Présence  de  Dieu.  rœux.  Discrétion  sera  réduit  4  la  dernière  pauvreté 

iians  les  paroles.    Oppresuon  du  4  4  Comme  il  est  sorti  mi  du  sein  de 

pauvre.  Malheur  de  l  avare.  g»  raéi  e,  d  y  retournera  de  mc^mc  ,  et 

1  JNe  dites  rien  inconsidérément,  et  n'emportera  rien  avec  lu  de  sou  travail. 

S votre  coeur  ne  se  hâte  point  de  pro-  15  C  est  là  vraiment  une  maladie  bien 

rdcs  paroles  devant  Dieu.  Car  Dieu  digne  de  compassion  :  il  s'en  retoui-nem 

est  dans  le  ciel,  et  vous  sur  la  te&'re:  c'est  comme  il  est  venu.  De  quoi  lui  sert  donc 

pourquoi  parlez  peu.  d'avoir  tant  travaillé  «;u  vaiu  .^ 

2  La  multitude  des  loiiiB  produit  des  Tous  les  jours  de  sa  vie  il  a  mangé 
soldes;  et  rimprudence  se  ti'ouve  dans  les  ténèbres ,  dans  un  embarras  de 
f abondance  des  paroles.  soins,  dans  la  misère  et  dar)s  le  chagrin. 

3  Si  vous  avez  iait  un  v(vu  à  Dieu ,  17  J'ai  donc  cru  qu'il  est  bon  qu'un 
ne  différez  point  de  vous  en  acquitter  :  homme  mauge  et  boive,  et  «luil  se  ré- 
car  la  nroroesse  nifidèle  et  imprudente  jouisse  daiis  le  fruit  quMltireue  toutson 
lui  déplaît.  Mais  accomplissez  tout  les  travail  qu'il  endure  sous  le  soleil,  peu- 
Toeux  que  vous  aurez  rait5.  dant  les  jours  que  Dieu  lui  a  donnés  pour 

4  U  vaut  beaucoup  mieux  ne  faire  hi  durée  de  im  vie  j  et  que  c'est  là  soa 
point  de  voeux ,  que  aen  fiiire  et  ne  les  putege. 

pas  accomplir.  48  Ht  quand  Dieu  a  dooâiéàun  homme 

5  Que  la  légèreté  de  votre  bouche  ne  des  richesses,  du  bien,  et  le  pouvoir  d'en 
soit  pas  à  votre  chair  une  occasion  de  manger,  de  jomrde  ce  qu'il  a  eu  en  par- 
tomber  dans  lepéché:  et  ne  dites  pas  tage,  et  de  trouver  sa  joie  dans  son 
devant  Fange:  U  n'y  a  point  de  provi-  travail,  cela  même  est  un  don  de  Dieu, 
dence;  de  peur  que  Dieu  étant  irrité  19  Car  il  se  souviendra  peu  des  jours 
contre  vos  paroles,  ne  détruise  tous  les  de  sa  vie,  parce  que  Dieu  occupe  son 
ouvrages  de  vos  mains.  cœur  de  délices. 

6  Oa  il  y  «beaucoup  de  songes,  il  y  rHAPITBF  VI 
a  ansnbeMicoup  de  vSnité  et  des  diî.  ,  CHAFllKb  VI. 

cours  sans  fin;  mais  pour  tous  craignes  f^amté  des  biens  et  des  honneurs,  f^tf- 

'"^^      avantages  dont  on  ne  jouit 

7  Si  TOUi  voyei  Foppression  des  pau-  poiM, 

▼ret«  la  violence  qui  régne  dans  les  ju-  4  H  y  a  encore  un  autre  mal  que  j'ai 

gemens,  et  le  renversement  de  la  justice  vu  sous  le  soleil,  et  qui  est  ordinaire 

dans  une  province,  que  cela  ne  vous  parmi  les  homjnes. 

étonne  pas  :  car  celui  qui  est  élevé  en  a  2  Un  homme  à  qui  Dieu  a  donné  des 

un  autre^  ao-dcMus  de  lut  ;  et  U  y  en  a  richesses,  du  bien,  de  l'honneur ,  et  à 

encore  d  antres  qui  sont  élevés  au-deisns  qui  il  ne  manque  rien  pour  la  vie ,  de 

àeux'^  tout  ce  qu'il  peut  désu'er;  et  Dieu  ne 

8  et  de  plus,  il  y  a  un  roi  qui  com-  lui  a  point  donné  le  pouvoir  d'en  inan- 
mande à  tout  le pa^s  qui  lui  est  assujetti,  ger;  mais  un  étranger  dévorera  tout: 

9  L'avare  n  aura  jamais  aasec  d'argent,  c'est  là  une  vanité  et  une  grende  misère, 
et  celui  qui  aime  les  richesses  n  en  re-  3  Quand  un  homme  aurait  eu  cent 
cueillera  point  de  fruit:  c'est  donc  li  cnfans, qu'il  aurait  vécu  beaucoup  d'an- 
encore  une  vanité.  nées,  et  qu'il  .serait  fort  avancé  eu  âge  , 

10  Où  il  y  a  beaucoup  de  bien,  il  y  si  sou  âme  n  use  point  des  biens  qu  il 
a  aussi  beaucoup  de  personnes  pour  ïe  possède,  et  qu'il  «nt  même  privé  delà 
manger.  De  quoi  donc  f  crtr>il  i  celui  qiû  lépuluire  ;  je  ne  crtiins  pas  davancer  de 

44 
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cet  liftif  f^*  ^  q-^flfl  ^ffttrtÊm  T^ut  mienz        7  car  le  ris  de  Tinsensé  est  comme  le 

mi^l^j  bruit  que  Ibni  les  épines  ,  lorsipi' elles* 

4  Car  c  est  en  vain  <{ue  cet  avorton  brûlent  mmu  lin  pot  ;  imiif  cda  làkum 
Mt  tenu  an  monde;  il  s*en  retournera  est  une  vanité. 

dans  les  ténèbres  ,  et  MU  nom  aéra  en-       8  La  calomnie  tvouh\v  le  sage ,  et  elle 

ieveli  dans  l'oubli.  abattra  la  fermeté  do  sou  cœur. 

5  II  n  a  point  vu  le  soleil ,  et  n'a  iwiut  .  i>  d  un  discours  vaut  mieux  que 
connu  la  différence  du  bien  et  du  mal.  le  co«ni«iceiii«it  j  l  liailMiepatieiatTaat 

ôOuaDdaanrailvécudeuximlleaBi,  mieux  qu  un  préaompUicux. 
•'an'apointîouide  ses  biens  t  tons  ne  soy  ez  point  prompt  a  vous 

Yont-ilsVas  an  même  lieu  ?  n'^-"»^  eu  çolere  ;  Dai;çe  que  la  colerere- 

7  Tonilet.avHddcl  hommeestpom-  pose  dans  le  tem  de  1  rnsen^ 
M  bouche  ;  ma.s  son  âme  n^en       pai      H  Ne  dites  point  :  D  où  vient  que  les 

jlmmlic  premiers  temps  ont  été  nit'illcui"s  que  ceux 

"sQu'a  lé  sage  de  plus  que  linsensé  ?  d  aujoui  d  bui  ?  Car  cette  demande  n  est 

q«>,  1^  P-,-"  ni'ïi;  .«gesse  est  plu»  utile  aree  le. 

qu  II  va  au  heu  l'o»  d<-  "<^»»^*  sert  datantageà  €euz 

9  II  vaut  '»'^j^^J^';«»,XVi^«ÎT  qui  voient  le  soleil. 
■fafe^quedesouhaiterce  quel  on  Ignore:  4  orotèec 
«IBM  cela  même  est  une  Tanité  et  une  „  <  omme  la  sagesse  proi«^c, 
mais  ceia  même  »t  uiw          «  l'argent  protège  aussi  î  mais  la  seienea  et 

présomption  d  espnt.  ^      r      ^^.j^       ,    ^  qu  ellesdan- 

10  Celui  qui  doit  être  ,at  dàà  connu  .  ^^j^,;  ^^fj  |^.^  .u^s-ède. 
par  son  nom;  on  sait  qu  il  est  Homme,            Cous  dcrcz  les  œuvres  de  Dieu, 
etquMlne  peut  pas  disputer  en  jugement             ^^^^^  ^  corriger  celui  qu'U 
contre  un  plus  puissant  que  lui.  méprise. 

11  On  discourt  beaucoup ,  ou  se  ré-  j^^^i^sez  des  biens  au  jour  heu- 
pand  en  beaucoup  de  paroles  dans  la  ^^^^  ^.^  ^ç^ei-vous  prêt  pour  le  mau- 
dispute;  cl  ce  n  est  que  Tamté.  ^^^^  j^^y,. .  ^^j.  ^jg^  ^  jj^j  ^  yn  comme 

CHAPITR£  VII.  rentre ,  sans  que  lliûnuBe  ait  aucon 

Borner  la  curiosité,  Comxtion  sage,  V^^^  fl«.t  de  se  plaindre  de  lui. 

mUtideUsa9Ut€.LesfmnmiOiU  .  *^>Ja'  vu  encore  ceci  pendant  les 

îmj«f^^  jours  de  ma  vamte  :  Le  juste  pént  dans 

a^ngereutet»        .    ,     .  ,  «  justice ,  et  le  méchant  vit  long-temps 

1  Qu'cst-il  nécessaire  àun  homme  de  dais  sa  malice. 

rechercher  ce  qui  est  au-dessus  de  lui  ,       {7  fie  soyez  pas  trop  juste ,  et  neaojcs 

lui  qui  ignore  ce  qui  lui  est  avantageux  p^j,  pi^g  5,^^^         n'^jt  nécessaire,  de 

eu  sa  vie  pondant  les  jours  qu  il  estétran-  ^^ur  que  vous  n  un  deveniez  stupide. 
ger  sur  la  terre ,  et  durant  le  temps  qui      |g      vous  affennisses  pas  dans  les 

passe  comme  l'ombre  ?  Ou  qui  pourra  actions  cninlneUcs  ,  et  ne  derenexpae 

lui  découvrir  ce  qui  doit  être  après  lui  jusensé  ,  de  peur  que  TOUS  ne  monnes 

sous  le  soleil?  avant  votre  temps. 

2  La  bonne  réputabon  vaut  mieux  49  i\  ^  ^^^^  vous  soutenies  le 
que  les  parfums  précieux,  elle  jour  de  |„5te  :  mais  ne  letirez  pas  aussi  irotre 
ta  mort  que  celui  de  la  naissance.  ^ain  de  celui  qui  ne  Test  pas  ;  car  eefcli 

3  II  vaut  mieux  aller  à  une  maison  qui  cra  uf  Dieu,  ne  néglige  rien. 

de  deuil  qu'à  une  maison  de  festiu  :  car       20  La  sage.<se  rend  le  sage  plus  fort 

dans  celle-là  on  est  aTerti  de  la  fin  de  que  dix  princes  d'une  ville, 
tous  les  hommes  ,  et  celui  qui  est  vivant      2i  Car  iln*y  a  po'nt  d'homme  juste 

pense  à  ce  qui  doit  lui  arriver  un  jour.  5ur]a  terre  qui  lasse  le  hàcn  et  ne  ptebe 

4  La  colère  vaut  mieux  que  le  ris  :  point. 

parce  que  le  cœur  de  celui  qui  pécbe      22  Que  votre  cœm-  ne  se  rende  point 

^  coi  ligé  par  U  tristesse  qui  paraît  sur  attentif  à  toutes  les  |iaroiesqui  se  disent , 
le  visage.  peur  que  vous  n  entendiez  votre  ter» 

5  Le  cœur  des  sages  est  où  se  trouve  viteur  parler  mal  de  vous  : 

la  tristesse  ,  et  le  cœur  des  inseu:»cs  où       23  car  vous  savez  en  votre  conscience 

la  joie  se  trouve.  qne  vous  avez  vous-même  souvent  parlé 

6  B  vaut  mieux  être  repris  par  un  mat  des  autres. 

homme  sage,  que  d'être  séduit  par  les       24  J'ai  tenté  tout  pour  acquérir  la 

flatteries  des  insensés:  sagesse.  J'ai  dit  en  moi-mùue:  Je  do* 
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viendrai  sag«; 
4oiu  de  luoi , 

25  encore  beaucoup  plus  qu'elle  ii'é> 
fait  auparavant.  O  conuiteB  wt  grande 
aa  profondeur  !  et  qui  pourra  la  sonder? 

26  Mon  fsprit  a  poitcsa  liuniiTC  sur 
toutes  choses ,  pour  savoir  ,  pour  consi- 
dérer ,  pour  caerdier  ia  sagesse  cl  les 
raisons  de  loitt ,  et  pour  connaître  la 
malice  des  intenié»>  et  remiir  des  iii»> 

Jiraden.s  : 

27  cl  i'ai  reconnu  que  la  feiume  est 
plas  aaere  qae  k  woott^  qu'elle  est  le 
fUet  des  GhaMenm ,  que  son  cœur  est  un 
rets ,  et  que  se-j  mains  sont  des  cliaines. 
Celui  qu'  est  agi  t;il)le  à  Dieu  se  sauvera 
d'elle  :  mais  le  pédicurs'y  trouvera  pris. 

28  Veieice  que  j  ai  trouvé,  ditfEo. 
W^wle  «  après  avoir  ooHpftré  une  choie 
«Tec  une  autre  pour  trouver  une  raison , 

29  que  mon  arae  cherclie  eucore  sans 
favoir  pu  découvrir.  Entre  mille  hom- 
meafeu  ai  trouvé  un;  mais  de  toutes  kt 
Ibmraes  je  n'eu  ai  pas  trouvé  une  seule. 

3(J  Ce  que  j'ai  trouvé  seulement  est 
<|uc  Dieu  a  créé  Thoaune  droit  et  juste, 
«t  qii*il  a'eit  lutsuém  embarrassé  dans 
une  infinilé  de  questions.  Qui  est  sem> 
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et  la  sagesse  i*est  retirée   il  n'a  point  de  puissance  sur  le  jour  de  la 

mort  ;  i!  ne  pcnl  avoir  de  trêve  dans  la 
guerre  qui  le  menace ,  et  Timpiété  DO 
sauvera  point  1  uupie. 

^  JwcoMidéré  tonte»  ces  choses,  et 
j  ai  appliqué  mou  cœur  à  discerner  touC 

ce  oui  se  fait  sous  le  soleil.  Un  homme 
quelqueti)i2>  en  domine  un  autre  pOttf 
son  propre  malheur. 

10  J'ai  TU  des  impies  ensevelis ,  qui 
ors  m^me  qu'ils  vivaient  étaient  dans  lu 

lieu  saint  ,  et  qui  étaient  loués  dans  la 
cité  ,  comme  si  leurs  œuvres  eussent  été 
y^Yf*  ^^^^^  même  est  une  vanité. 

11  Car  parce  que  la  sentence  ne  se 

Krononce  pas  sitôt  contre  les  médians» 
\%  en  fa  us  des  hommes  commettent  lu 
crime  sans  aucune  crainte. 

12  Mais  néanmoins  cette  patience 
même  avec  laquelle  le  pécheur  est  souf- 
fert ,  après  avoir  cent  ibis  commis  deS 
crimes,  m'a  fait  connaître  que  ceux  qaî 
craignent  Dieu  et  qui  respectent  sa  lace  % 
seront  heureux. 

13  Que  les  raéchans  ne  réussissent 
point,  que  les  jours  de  leur  vie  ne  soient 
pas  longs  ,  et  que  ceux  qui  ne  craignent 
Doiut  la  l'ace  du  beigucur ,  passent  comme 
rombre. 

14  n  se  trouve  encore  une  autre 
vanité  sur  la  terre.  H  y  a  des  justes  à 

qui  les  malheurs  arrivent ,  comme  s'il* 
avaient  fait  les  actions  des  raéchans  ;  et 
il  y  a  des  mécbans  qui  vivent  dansTassu* 
rance,  comme  s'»ls  avaient  fait  les  leu* 
vres  des  justes.  Mais  je  crois  que cest  là 
encore  une  trè^-^l  an(le  vanilé. 

15  C'est  ce  qui  m  a  porté  à  louer  la 

i' oie  et  le  repos.  J*ai  cru  que  le  bien  que 
,*on  pouvait  avoir  sous  le  soleil  était  de 
manger  ,  de  boire  ,  et  de  se  réjouir,  et 
(juc  1  homme  n'emporla.t  que  cela  ave(^ 
lui  de  loul  le  tiavad  ^u  d  avait  enduré 
en  sa  vie>  pendant  les  jours  que  Oieu  lut 
a  domiés  sous  le  soleil. 

1(3  J'ai  appliqué  mon  cœur  pour  con* 
naître  la  sayesse ,  et  pour  rcmai  quer cette 
dissipaliou  de  respnl  des  hommes  qut 
sont  sur  la  terre.  Ta  se  trouve  parmi  eux» 
qui  ne  dort  et  ne  repose  ni  jour  ni  nuit» 
17  Et  j'ai  reconnu  (jue  I  homme  ne 
peut  Iruuvei  aucune  raison  de  toutes  les 
a  u\  â  es  de  Dieu  qui  se  lout  suus  le  soleil; 
et  que  f4us  il  s  rabrcera  de  la  découvrir, 
moins  il  !  i  trouvera  :  quand  le  Sage 
même  du  ail  (|uM  a  cette  counaisiance) 
il  ue  pourra  ia  U  ou  ver. 


au  sage  ?  et  qui  connait  rédail^ 


«isscment  de  celte  {)arole  i 

CHAPITRE  YIH. 
Ecouter  Dieu.    Lumière  de  F  homme 

bornée.  Justes  conjoiuius  avec  les 

impies^ 

^  1  La  sacesse  de  lliomme  luit  sur  son 
visage,  et  le  Tout-puissant  le  lui  change 
<onune  il  lui  plaît. 

2  Pour  moi  j'obsei-vc  la  ))ouclie  du 
i*oi  et  les  préceptes  que  Dieu  a  donnés 
«vec  serment. 

3  Ne  vous  hâtez  point  de  vous  retirer 
de  devant  sa  face ,  et  ne  persévérez  point 
dans  l'œuvre  mauvaise  ;  paice  qu'il  i'era 
tout  ce  qu'il  voudra. 

4  Sa  parole  est  pleine  de  puissance  , 
et  nul  ne  peut  lui  aire  :  Pourquoi  fiâtes» 
vous  ainsi  ? 

5  Celui  qui  garde  le  précepte ,  ne 
ressentira  aucun  maL  Le  cœur  du  sage 
sait  ce  qu'il  doit  r^iondre,  et  quand  A 
est  temps  de  le  faire. 

6  Toutes  clioscs  ont  leur  temps  et 
leurs  momeus  favorables  ;  cl  c  c^l  une 
grande  misère  à  rhomme 

7  de  oe  ^'il  ignore  le  passé  ,  et  (pi*il 
^epent  avoir  ancuae  nouvelle  de  lav^ 
ttir. 

8  n  n'est  pas  au  pouvoir  de  l'homme 
d'cnyteljcr  quelAne  ue  quitte  le  corps  ; 
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rnAVITRT  nr  *  fa  course ,  ni  la  guerre  pour  les  plus 

l^rixtu:*  lA.  Taillans  ,  ni  le  pain  pour  le«  pliis  sages , 

Le  présent  mfne  nous  êMicaeM.  H^uf  ^.       richewe»  pour  kt  plus  hibues , 

tiee  des  hommes,  ^  fii^air  pour  la  meilleuri  ourriers  : 

1  Xai  agit^  tontes  ces  choses  dans  mon  niais  que  tout  se  fitit  per  rencontre  et  à 
cœur,  et  je  me  suis  mis  en  peine  d'en  l'aventure. 

trouver  ï  intelligence.  Il  y  a  des  justes  et  1 2  L'homme  igno;-e  quelle  sera  sa  fin  ; 

des  sages ,  cl  letirs  oenTres  BOntdens  U  «t  conftme  les  poissons  sont  pris  à  Th»- 

main  de  Dieu  ;  néanmoins  l'homme  ne  meçeil,  et  les  oiseaux  an  filt  t  ,  ainsi  les 

tait  s'il  est  di^ue  (Vanioiir  ou  de  haine  :  hommes  se  trouvent  surpus  par  Tadvcr- 

2  mais  tout  est  réservé  pour  l'aveuir  ^ié ,  lorsque  tout  d'un  coup  elle  fond 
et  demeure  ici  mcerUin ,  parce  c|ue  tout  mr  eux. 

arrive  également  au  juste  et  à  Fm  juste  ,  13  J*û  m  enssi  soos  le  soleil  une  ac- 

au  hon  et  au  méchant ,  au  pur  et  à  l'im-  tion  de  sagesse  ,  ri  qui  m'a  paru  en  eflet 

pur,  à  celui  qui  immole  des  victimes,  et  d'une  très-grande  sagesse, 

a  celui  qu»  méprise  les  sacnliccs.  L'in-  14  Une  vUle  fort  petite,  où  il  y  sTait 

.^^ft  «i.»  frmifÂ  rttaamt  le  nédicur  ,  et  n#>ii  Am  mande  :  un  erand  roi  est  venu 


■  ■  ■  ^ K     —  —    —  —  —    —                               A  . 

nocent  est  traité  comme  le  pécheur ,  et  peu  de  monde  :  un  grand  roi 

le  parjure  comme  cduiqui  uro  dans  la  pour  la  prendre  ;  il  Va  investie  :  il  a  })Hti 

^^rité.                           •  des  Ibrts  tout  autouT  ,  et  l  a  assiégée  de 

3  C  est  là  ce  qu  il  y  a  de  plus  fâcheux  toutes  parts. 

dans  tout  ce  qui  se  pasie  SOUS  k  soleil ,  15  if  a^est  trouré  dedans  un  homme 

de  ce  que  tout  arrive  de  même  à  tous,  panvre ,  mais  sege ,  qui  a  délivré  la  ville 

De  là  vient  que  les  cœurs  des  cnfans  des  par  sa  sagesse  ;  et  après  cela  nul  ne  s* est 

hommes  sont  remplis  de  malice  et  de  plus  souvenu  de  cet  homme  paurre. 

mépris  pendant  leur  vie ,  et  après  cela  16  Je  disais  abrs  ,  que  la  sagesse  «t 

ils  seront  mis  entre  les  morts.  meilleure  que  la  foroe.  Comment  donc  la 

4  nn'jf  ajpçrsonne  qui  vive  toujours,  sagesse  du  pauvi*e  a-t-elle  été  mi^prisée? 
ni  qiM  ait  même  cette  espérance  :  un  et  comment  ses  paroles  n  ont-elles  point 
chien  vivant  vaut  mieux  qu'uu  liou  mort,  été  écoutées? 

'  -5  -Cinrceux  qui  sont  en  vie ,  savent  17  Les  parofas  des  sages  s'entendent 

qiflli  doivent  mourir  ;  mais  les  morts  dans  le  reços ,  phis  que  les  cris  du  prince 

ne  taufliiiaisscnt  plus  rien  ,  et  il  ne  IriiT  parmi  les  insensf^s. 
reste  plus  de  récompense  .:,  parce  uucJfiUt-     18  La  sagesse  vaut  mieux  que  les  ar- 

mémoire  est  ensevelie  dans  l'oubiL.-  mes  des  gens  de  guerre;       odui  qui 

-«•li*li<«r,"Bniainc  ,  et  l'envie  sont^  pédie  ea  une  chose,  perdra  de  grands 

péries  iivec  eux,  et  ils  n'ont  plus  de  part  ^^iens. 

S  ce  sitVle  ,  ni  à  tout  ce  qui  sc^^sse^^  CHAPITRE  X. 

'''7 'A^x  donc,  et  mange,  votre  pain  Suites  de  Vinjustice  des  honunes. 

avec"-  joîeTTïuvef  voire  vîn  avec  Sié-  ^'^  '^8^  ^"'^  ^ 

gresse  rpnrèc^ûc  vos  œuvres  sont  agréa-  1  Les  mouches  qui  meurent  dans  le 

blcs  à  Dieu ."  parfum ,  en  gâtent  la  bonne  odeur  :  ainsi 

'9  Que  vos  vètemens  soient  ^blancs  en^  une  imprudence  Iteère  et  de  peu  dedn» 

tout  temps ,  et  que  fhuile  qul'piuluraMS  rée  l'emporte  sur  la  sagesse  et  la  gloire. 

Votre  tête  ne  défaille  point.  2  Le  cœur  du  sage  est  dans  sa  marn 

'9  Jouissez  de  la  vie  avec  k  fenarac  droite,  et  le  cœur  de  l'insensé  est  dans 

que  vous  aime/.  ,  pendant  toup  ies  sa  main  gauche.  ^ 

'W  VWrtrYte  passagère  ,  qui  VOUS  ont  3  L'imprudent  même  qui  g»»^  OMS 

'été'dtflinâ'soas  le  soleil,  pendant  tout  sa  voie,  ci-oit  tous  les  antres  insensés 

le  temps  de  votre  vanité  :  car  c'est  Li  comme  il  l'est  lui-même, 

votre  partage  dans  la  vie  et  dans  le  tra-  4  Si  f  esprit  de  celui  qui  a  la  pais- 

vail  qui  vous  exercé  sous  lê  soleil.  sance ,  s'élève  sor  vous ,  ne  quittez  pomt 

ItTFaites  promptrinent  jtout  j:e  que  votre  phce  ;  paroeque  les  remèdes  qu  on 

•votre  main  poiirrn  f;ure  ,  p'tiT(»  /ju*iï  iiy  vous  appliauera, TOUS  guériront  des  plus 

auià  plus  niu  iivrc,  ni  raison  ,  ni  sa-  grands  péchés. 

cesse  .  ni  science  daiii  le  Ipiuheau  où  5  II  y  a  un  mal  que  j'ai  vil  tous  lesp* 

yws  eonrcK.     '  *  ^*  -  ^  ^  ^  ^  aemhle  venir  de  reireur  dn 

ITTilTouraé  mes  pensées  ailleurs,  prince: 

et  j'ai  vu  que  sous  le  soleil  le  prix  n'est  6  fimprudent  élevé  dans  une  dignité 

point  pour  ceux  qui  sout  les  plu;»  Icget  subiime ,     k«  fichu»  uisis  en  bas* 
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7  J'ai  vu  les  esdares  à  cheval ,  et  les 

marcher  à  pied  ecmiiiie  det  en- 
claves. 

8  Qui  creuse  la  fosse,  y  tombera  ;  et 
qui  rompt  la  haie ,  sera  mordu  du  ser- 
pent. 

9  Qui  Cnnsporte  les  pierres ,  en  sera 
meurtri;  et  ifui  fend  le  bota,  en  aera 

blessé. 

10  Si  le  fer  s  émousse ,  et  qu  au  lieu 
de  le  rétablir  danaaou  premier  état  »  on 
le  rebrousse  encore  •  on  aura  bien  de 

la  peine  à  raigniser;  ainsi  la  sagesse  ne 
s'acquiert  ^uepar  un  long  travail. 

11  Cdni  qui  médit  en  secret,  est 
comme  un  lerpont  qni  mord  aaos  faire 

de  bruit. 

42  Les  paroles  qui  soi  tent  de  la  bou- 
che du  sa^e  sont  pleines  de  grâce;  les 
lèmi  de  Tmaensé  le  feront  tomber  dane 
le  précipice  : 

43  ses  premières  paroles  sont  une 
impradence,  et  les  dernières  qui  sortent 
de  aa  bouche, lent  nne  erreur  très  ma 
ligne. 

44  L'insensé  se  répand  en  paroles. 
L'homme  ignore  ce  qui  a  été  avant  lui  ; 
et  qui  pourra  lui  découvrir  ce  qui  doit 
être  après  loi  ? 

45  Le  travail  des  insensés  les  acca- 
blera ,  parce  qu'ils  ne  saTcnt  comment  il 
faut  aller  à  la  ville. 

'  16  Malheur  4  toi ,  terre,  dont  le  roi 
est  un  enfant ,  et  dont  ki  priucea  man- 
gent dès  le  matin. 

17  Heureuse  est  la  terre  dont  le  roi 
eet  dTone  race  llfaistre,  et  dont  les  pnu- 
ees  ne  mangent  qu'an  temps  destiné  pour 
se  nourrir  ,  et  non  pour  aatiafiiire  leur 
sensualité. 

18  La  charpente  du  toit  se  gâtera  peu 
à  peu  par  la  paresse  ,  et  les  mains  Udies 
seront  cause  qn'il  pleuTra  partout  dans 
la  maison. 

19  Lfs  hommes  emploient  le  pain  et 
la  Tin  pour  rire  «î  se  divertir,  et  pour 
paascr  leur  vie  en  festins;  et  lontescho» 
ses  obéissent  à  l'ai'gent. 

20  ^ie  parlez  point  mal  du  roi  dans 
votre  pensée ,  et  ne  médisez  poiut  du 
riehe  dans  le  secret  de  votre  chambre  : 
parce  que  les  oiseaux  même  du  ciel  rap- 
porteront vos  paroles  ,  et  ceux  qui  ont 
des  ailes  pubhei-ont  ce  que  vous  aurez 
dit. 

CHAPITRE  XI. 
JJb^Uté  reeommatidée.  Peruée  de  la 

i  Bépandi  votre  pain  sur  lea  cauat 


fASTE.  693 

qui  passent ,  parce  que  vous  le  retrou- 
verez après  on  long  espace  de  temps. 

2  Faites-en  part  à  sept  et  à  huit  per- 
sonnes ,  parce  que  vous  ignores  le  nud 
qui  doit  venir  sur  la  terre. 

3  Lorsque  les  nués  se  seront  rempLcs, 
elles  répandront  la  pluie  sur  la  terre.  Si 
Farbre  tombe  au  midi  ou  au  .^eptcn* 
tn'on  .  en  quelque  heu  qu'il  sera  tombé, 
il  y  deuiem  ura. 

4  Celui  qui  observe  les  vents ,  ne  sème 
point;  et  celui  qui  considère  Im  nuées  » 
ne  moissonnera  jamais. 

5  Comme  vous  ignorez  par  où  l'âme 
vient ,  et  de  quelle  manière  les  os  se 
lient  dans  les  entrailles  d'une  femme 
grosse  ;  ainsi  vous  ne  connnissez  point 
les  o  uvres  de  Dieu  qui  est  le  créateur 
de  toutes  choses. 

6  Semés  votre  grain  dès  le  matin,  et 
que  le  soir  votre  main  ne  cesse  point  de 
semer  :  parce  que  vous  ne  savez  lequel 
des  deux  lèvera  plus  tôt ,  celui-ci ,  ou  ce- 
Itti-lè  ;  que  si  fun  et  Tautre  lève ,  ce  sera 
encore  mieux. 

7  La  lumière  est  douoe,  et  r«il  se 
plaît  à  voir  le  soleil. 

8  Si  un  homme  vit  beaucoup  d'an* 
nées,  et  qu  il  se  réjouisse  dans  tout  ce 
temps-là  ,  il  doit  se  souvenir  de  ce  temps 
de  icnèbies,  et  de  cette  multitude  de 
jouis ,  qui  étant  venus,  convaincront  de 
vanité  tout  le  passé. 

9  n^onissea-vous  donc ,  feune  hom- 
me ,  dans  votre  jeunesse  ;  que  votre  cœur 
soit  dans  l'allégi  es&e  pendant  votre  pre- 
mier âge  :  mardies  selon  les  voies  do 
votre  cœur ,  et  sebn  les  regards  de  voe 
yeux  ;  et  sachez  que  Dieu  vous  fera  ren- 
dre compte  en  sou  jugement  de  toutes 
ces  choses. 

10  Bfintf'ttf*  la  colère  de  votre  cœur  ; 
éloignez  le  mal  de  votre  chair  :  car  la 
icunesse  et  le  plaisir  ne  sont  que  vanité. 

CHAPITRE  XIL 
Penser  à  Dieu  dès  la  jeunesse.  Tout  est 
vanité.  Confie  qu'il Jaudra  rtndm  à 
Dieu, 

1  Souvenez-vous  de  votre  créateur 

pendant  les  jours  de  votre  jeunesse ,  avant 
que  le  temps  de  l'aftliction  soit  arrivé  > 
et  que  vous  approchiez  des  années  dont . 
vous  direz  :  Ce  temps  me  déplait  t 

2  avant  que  le  sôleil,  la  lumière  ,  la 
lune  et  les  étoiles  s'obscurcissent ,  et 
que  les  nuées  retournent  après  la  pluie  : 

3  lorsque  les  gardes  ac  la  maison 
oommencerontà  ti-embler;  <nie  leshon»« 
mes  lés  ^ns  forU  s'ébraoleront;  qnn 
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celles  qui  avaient  ncDoutumé  de  monrlrc 
seront  réduites  en  petit  nombre  et  de- 
viendront oitivcf ,  et  que  ceux  qui  re- 
gardaient par  le»  trous,  aérant  coiiTerts 

de  ténèbres  : 

4  quand  on  fermera  les  portes  de  la 
rue,  quand  la  voix  de  celle  qui  avait 
•ecoaium^  de  moudre  lem  faible  ; 
«e  lèvera  au  chant  de  Foiseau;  et  que 
les  filles  de  rbannome  defiendront 
sourdes  : 

5  quand  on  aura  même  peur  des  lieux 
^exés,  et  qu*on  craindra  en  chemin  ; 

quand  l'amandier  fleurira ,  queU  saute- 
relie  s  en<^raissern  ,  et  que  les  rnpi-csse 
dissipctout;  parce  que  l'homme  son  ira 
dans  la  maison  de  sonétertiité ,  et  quTon 
nan^ra  en  plc-urnut  autour  des  rues  : 

6  avant  que  la  chaîne  d'ar^mt  soil 
rompue ,  que  la  bandeletic  cïoy  se  re- 
tire, que  k  cruche  se  brise  sur  la  lon- 
taine ,  et  que  la  roue  se  rompe  sur  la 
citerne  ; 

7  que  la  poiLssière  rentre  en  la  terre 
d'où  elle  avait  été  tirée ,  et  que  l'espht 
retourne  à  Dieu  qui  Tatut  donné. 


S  Vanité  des  Tanilés,  dit  rEcdéaiasIe; 
tout  est  vanité. 

9  UEcdësîaste  étant  très-sage ,  ensei-* 
gna  le  peuple  ;  il  publia  ce  qu*fl  avait 
lait .  et  dans  cette  étodc  il  composa  |dn^ 
sieurs  paraboles. 

10  11  rechercha  des  paroles  utiles  ,  et 
il  écririt  des  discoun  pleins  de  droiture 
et  de  vérité. 

4 1  Les  paroles  des  sages  sont  comme 
des  aiguillons  .  et  commodes  clous  en- 
ibncés  proi'ondémcnt ,  que  le  pasteur 
unique  nous  a  domës  par  le  conseil  et 
la  sagesse  des  maîtres. 

12  Ne  rerlierehe/  rien  davantage, 
mon  bis.  11  n'y  a  po  nt  de  fin  à  nnilti- 
plicr  les  livres  :  et  la  continuelle  niédw 
tation  de  Tesprit  afil  ge  le  corps. 

iS  Ecoutons  tous  ensemble  la  fin  de 
tout  ce  discours.  Craignez  Dieu  ,  et  ob^ 
servez  ses  comraandemeos  ;  car  c  cst  là. 
iê  lèut  de  rhomrae. 

14  Et  Diealèrs  rendre  compte  enscm 
jugement  de  toutes  les  fautes  ,  et  detOQl 
le  bien  et  le  mai  qu  on  aura  lait. 


LE  CANTIQUE  J>ES  CANTIQUES 

DE  SALOMON- 


CHAPmŒ  L 

^'léjpoujc  de  ce  Mvin  cantique  est  J».  C 
mrmr  :  C Eglise  est  son  épouse.  Amour 
iic  L'Eglise  pourJ,  C.  Elle  cal  persé- 
cutée. Instruction  que  J.  C.  lui  donne. 
Faveurs  tpi  \  ller^ntde  /.  C.  Loua»- 

grs  que  sr  donnent  mutuellement  J,  C 

et  son  Eglise. 

EPOUSE. 

\  Qu'il  me  donne  un  baiser  de  sabou^ 
cbe  :  car  vos  manuelles  sont  raeilieui'es 
que  le  TÎn; 

2  elles  ont  Fodeor  des  parfums  les 

plus  précieux.  Voti-e  nom  est  comme  une 
huile  qu*on  a  répandue  :  c'est  pourquoi 
les  jctnies  filles  vous  aiment. 

3  Entratoez-moi  après  vous  :  nous 
courrons  i  l'odeur  de  ¥os  parfums.  Le 
roi  m*a  fait  entrer  dans  ses  appaitemcns 
secrets.  Cest  là  que  nous  nous  réjoui» 
«ons  en  tous,  et  ^uenooi  serons  rarin 


de  joie,  en  nous  sourenant  que  yos  «hk 

melies  sont  me.lleures  que  le  Ttn.  Ceux 
qui  ont  le  cipur  droit  vous  aiment. 

4  Je  suis  noire ,  mais  je  suis  belle .  ô 
fdles  de  Jérusalem  ;  je  suis  noire  comme 
les  tentes  de  Cédar ,  et  belie  comme  les 
|>avillons  de  Salomon*. 

5  i\e  considérez  pas  que  je  suis  dere^ 
nujL*  brune  ;  car  c'est  le  soleil  qui  ras 
<3lé  ma  couleur.  Les  eulans  de  ma  mère 
se  sontélevés  contre  moi  :  ik  m'ont  suie 
daas  les  vignes  pour  les  garder,  et  je 
n'ai  pas  gardé  ma  propre  vigne. 

6  O  vous  qui  êtes  le  bien-aimé  de 
mon  âme  ,  approoez-moi  où  vous  me> 
neBpaîtrevoÂv  trwpeau ,  où  vous  vous 
reposez  k  midi ,  de  peur  que  je  ne  m*é- 
gare  en  suirant  les  troi^eaiix  de  tos 
compagnons. 

L*IM)inC. 

7  Si  Tonaoe  le  aaTes  paa,.  à  ymast  qw 
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êtes  la  plus  belle  d'entre  les  femmes , 
sortez ,  suivez  les  traces  des  troupeaux , 
et  menez  paître  tcw  cheTreauz  près  des 
tentes  derpasteurs. 

8  O  vous  qui  êlcs  ma  bicii-aimée , 
je  vous  compare  à  la  beauté  de  mes  ca- 
vales ,  allacliées  aux  chars  de  Pharaou. 

9  Tm  joues  ont  la  beaaté  de  la  tour* 
terelle  :  TOtie  cou  est  comme  de  riches 
colliers. 

10  Nous  TOUS  ferons  des  chaînes  d'or, 
mrquetées  d  ai  geut. 

41  Pendant  cpie  le  roi  se  reposait ,  le 
nard  dontfëCab  parfiimée  a  r^andu  sa 

bonne  r)deMr. 

\  2  Mon  bien-aimé  est  pour  moi  comme 
un  bouquet  de  myirhe  qui  demeurera 
entre  mes  mamelles. 

13  Mon  bien-airaé  est  pour  moi  comme 
une  grappe  de  rsi'sin  de  Cypre  dans  les 
vignes  dEugaddi. 

L EPOUX. 

14  O  que  voua  êtes  belle  «  ma  bien- 
atmée  !  6  que  tous  êtes  bdle  !  Vos  yeux 
•ont  eonuM  les  jeux  des  co1(mii]ms« 

LIfOVU. 

15  Que  TOUS  êtes  beau ,  mon  bien- 
aimé  !  que  vous  avez  de  grâces  et  de 
charmes  !  Noire  lit  est  couvert  de  fleurs  : 

16  les  solives  de  nos  maisons  sont  de 
eédre ,  nos  lambris  sont  de  cyprès. 

CHAPITRE  II. 

rquil  lui  donne:  fiiwBurg dont  H 
comble.  Elh  est  attentive  à  sa 
voix.  Soin  qu  il  prend  de  conserver 
en  elle  les  fruits  que  sa  grâce  j  pro~ 
dtsiL  Amour  rédproque  deJ»  C.  et 
de  son  Eglise, 

L*BV0IT!K. 

1  Je  suis  la  fleur  des  champs;  et  je 
suis  le  lis  <Ies  vnllces. 

2  Tel  qu  est  le  lis  entre  les  épines, 
telle  est  ma  bien-aimée  entre  les  ûllcs. 

l  EPOUSE. 

3  Tel  ou  est  un  pommier  entre  les  ar- 
bres des  mrèts ,  tel  est  mon  bîen-oimé 
•nlre  les  enfans  des  hommes.  Je  me  sub 
reposée  sousl'omhrcde  celui  que  j'avais 
tant  désiré ,  et  son  iiuit  est  doux  à  ma 
bouche. 

4  n  m'a  fSitt  entrer  dans  le  ceUier  où 
il  met  son  vin  ;  il  a  mis  dans  moi  son 

amitié. 

5  Soutcnezoïuoi  a\  ec  des  fleurs ,  for» 
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tificz-moi  avec  des  fruits  :  parce  gue  je 
languis  d  amour. 

O  n  met  samaitt  gauche  sur  ma  téte» 
et  il  m'embrasse  de  sa  main  droite.  • 

i.*iMMnt. 

7  Filles  de  Jérusalem,  je  vous  eon- 

{"ure  par  les  clicvrouils  et  par  les  cerfs  de 
a  campagne  ,  de  ne  point  réveiller  celle 

3ui  est  la  bien-aimée  de  mon  âme ,  et 
e  ne  la  point  tirer  de  son  repos ,  jusqu'à 
ce  qa*eUe  le  veuille. 

8  Tentendslavoix  de  mon  bien-aimé; 

le  voici  qui  vient ,  sautant  sur  les  mon» 
tagues,  passant  par-dessus  les  collines. 

9  Mon  bien-«imé  est  sendjlable  à  un 
chevreuil,  et  à  un  faondebidie.Levoiel 
qui  se  tient  dcrrit'ie  notre  mur,  quire- 
garde  par  les  fenêtres,  qui  jette  sa  VW 
au  travcis  des  barreaux. 

10  Yoilii  nMn  bie»<ainié  «mi  me  parle 
et  qui  me  dit  :  liovez-vous ,  hâtei>voiaa» 
ma  bien-aimér* .  ma  colombe»  mon  Wli- 
que  beauté ,  et  veuez. 

1 1  Car  l'hiver  est  déjà  passé,  les  pluies 
se  sont  dissipées,  et  ont  cessé  entière» 
n)ciit. 

1 2  i jCs  fl«!urs  paraissent  sur  notre  terre  ; 
le  temps  de  taïUer  la  vigne  est  venu  :  la 
vois  de  la  toortorelle  s'est  ftit  entendre 
dans  notre  terrt  : 

le  li;^tiicr  a  commencé  à  pousser  SCS 
premières  ligues  :  les  vignes  sont  en  fleur, 
et  elles  répandent  leur  egréeble  odeur. 
Levés -vous,  ma  bien -aimée ,  mon 
uniquehoanir  ,  rt  venez  : 

\  '\  vous  qui  l  ies  ma  colombe,  vous  qui 
vou:>  retu  cz  dans  les  creux  de  la  pierre, 
dans  les  enfuncemens  de  la  muraille  : 
montrez-moi  votrevisage;  que  votre  voix 
se  fasse  rnicndre  à  mes  oreilles:  car  votre 
voix  est  douce,  et  votre  visage  est  agréa- 
ble. 

15  Prenez-nous  les  petits  renards  qui 
déti  uiscnt  les  vî^es  :  car  notre  vigne  eA 

eu  fleur. 

16  Mon  bien-aimé  est  à  moi,  et  je 
suis  à  hii ,  et  il  se  nourrit  parmi  les  lis, 

17  jusqu'à  ce  que  le  jour  commence 
à  paraître,  et  que  les  ombres  se  dissi- 
pent peu  à  peu.  Retournez,  mon  bien- 
aimé  •  et  soyez  semblable  à  un  chevreuil, 
et  à  un  faon  de  cerf,  qui  court  sur  les 
montagnes  de  Bc-thcr. 

CHAPITRE  m. 
Soin  que  V Egalise  prend  de  chercher 
J.  C.  son  époux  ,  lorsqu'il  se  caché 
au  miUeu  des  tribuUitions  dont  «0* 
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est  a  fjftigée.  Nouvel  et  la  t  rfuelle  re- 
fait après  avoir passé  par  se*  Iribula^ 
tiotu.  Gloire  de  J,  C,ûu  miUeu  dé 
ses  saints. 

L*tmsi. 

4  Xai  cherclié  dans  mon  lit  durant  les 

nuits,  celui  qu'aime  mon  âme:  je  Taidiei^ 
et  je  ne  l'ai  point  trouvé. 
^  Je  me  lèverai ,  ai-^e  dit  ^  je  ferai 
k  tour  de  la  Tille;  et  je  cherdieni 
dans  les  rues  et  dans  les  places  pubti* 
qnes  celui  qui  est  le  bieii-aimé  de  mon 
âme  :  je  l'ai  cbei-ché ,  et  je  ne  l'ai  point 
trouvé. 

3  Les  sentindies  qui  gardent  la  ville, 

m'ont  rencontrée ,  et  je  leur  ni  dil  : 


le  jour  0&  son  cœur  a  été  comblé  de 

joie. 

CHAPITRE  IV. 

y.  C.  loue  et  admire  lui-même  les  beau- 
tés qu'il  a  mises  dans  son  Eglise.  Il 
ia  presse  de  sortir  de  ce  monde  eofw 
romain  pour  aller  à  lui.  Il  veut  que 
le  cœur  de  son  épouse  soit  fermé âtout 
autre  qu'à  lui. 

L EPOUX. 

4  Que  vous  êtes  belle,  ma  bien-airoée, 
que  VOUS  ^es  belle  1  Vos  yeux  sont 
comme  ceux  des  colombes ,  ssns  ce  qui 
est  caclié  au-dedans.  Vos  cheveux  sont 
comme  dos  troupeaux  de  chèvres  qui 
W'a^'ea-vi"ii"j^int  Vuielui^^  montées  sur  la  mouUgne  de  Ga- 

Âme  laao. 

4  Lorsque  j'eus  passé  tant  soit  peu  ^  Vos  dents  5ont  comme  des  Irou- 
mMk  d>ux ,  je  trouvai  celui  qu'aSne  P^"»^  ^'"^^^'^  loudues ,  qui  sont  mon- 
mon  àmo  :  je  l'ai  arrêté;  et  je  ne  le  lais-  5^^'**,^" iîJ.""' »  qu',F**'^^  *ï* 
fterai  point  aller,  jusqu'à  ce  que  je  le  fasse  «jubte  fratt,  SMii  qu  il  y  en  ait  de  fté- 
entrer  dans  la  maison  de  ma  mère ,  et         parmi  elles. 

]equim*admmé      3  Vos  h 


dans  la  cbambre  de  celle  qui  ; 
laTÎe. 

l'epoux. 

5  Filles  deJérusalem,  je  Tousencon- 

i'u^e  par  les  chevreuils  et  par  les  cerfs  de 
n  cumpaKue ,  de  ne  point  réveiller  celle 
qui  est  la  oieiMiméedis mon  4ina,  et  de 


lèvres  sont  comme  une  bande* 
lelte  d'écarlatc  :  votre  pai  îer  e^t  agréa- 
ble. Vos  joues  sont  comme  une  moitié 
de  pomme  de  grenade ,  sans  ce  qui  est 
cacné  au-dedans. 

4  Votre  cou  o^l  comme  la  tour  de 
Davul  .  f[ui  est  bâtie  a\cc  des  boulevards: 
mUle  boucliers  y  sont  susueudus,  cl  tou- 


ne  la  point  tirer  desonreposjnsqu^àee  tesles  armes  des  plus  rubans, 

queue  le  veudle.  5  Yos  deux  mamelles  stmt  comme 

LES  COMPAGNES  DE  l'erousb.  dcux  petits  jumcaux  de  la  femelle  d'un 

6  Qui  est  celle^i  qui  s'élève  du  désert  «^hevreuU  .au.  paissent  parm.  lesl^. 
comme  une  fumée  qm  monte  des  par-  ^  JiMquf  ceque  le  lour  commence  » 
fums  de  mynhe  ,  d'encens ,  et  de  toutes  1^'^'''?  '           '^V^'ï  ^^L!!""  ' 

iorles  de  pSudm  de  sentei^?  J  "j?  '  "  Â  T"'^^"^    ^              *  ^ 

■        ,  CoUme  do  1  eticcns. 

LSrovsB.  .7   Vous  êtes  toute  belle,  ma  bien- 

7  "Voici  le  lit  de  Salomon  environné  aimée ,  ^  il  n'y  a  point  de  tache  en 
de  soixante  hommes  des  plus  vaîUans  VOUS. 

d'entre  les  forts  d'Israël ,  8  Vcncï  du  Liban  ,  mon  épouse,  tc- 

8  qui poiteut  tous  des épées,  qui  sont  nez  du  Liban,  venez,  vous  serez  cou- 
tràs-oqitttinientés  dans  la  gueire  :  cha-  ronnée  :  venes  de  la  pointe  du  mont 
cun  dTeux  a  T^ée  an  cdté ,  à  cause  des  Amena ,  du  baut  des  monts  Sanir  et 
surprises  qu'on  peut  craindre  durant  la  Hemon ,  des  cavernes  des  lions,  et  des 
nuit.        ^  montagnes  des  léopards. 

9  Le  roi  Salomon  s'est  fait  une  htière  9  Vous  avez  blessé  mon  coeur ,  ma 
de  bois  du  Liban  :  s«ur ,  mon  épouse ,  vousaves  blessé  mon 

10  il  en  a  fait  les  colonnes  d'argent,  cowu*  par  un  de  vosyeux,etparuiiclie* 
et  le  reposoir  d  or;  les  degrés  pour  y  vcu  de  votre  cou. 

m^ter  sont  de  pourpre  :  et  d  a  oiiié  le  10  Que  vos  mamelles  sont  belles,  ma 

milieu  de  tout  ce  qu'il  y  a  de  plus  ai-  soeur,  jroii épouse!  Vos  mamdles  sont 

mable ,  en  laveur  des  filles  de  Jén»*  plus  agrésblcs  que  le  vin,  et  l'odeur  de 
salem. 

4 1  Sortez ,  filles  de  Sion,  et  venez  voir 
le  roi  Salomon  avec  le  dtadAnedoni  sa 


luerelacouraniélejourdeMiiioces,  comme  im  rayon  d'où  diftiUe 


plus  agréables  que 

vos  panîims  pasM  celle  de  tous  leear^ 

m^tes. 

1  i  Vos  lèvres ,  à  mon  épouse ,  sont 

 j;_.^m'  1  : I- 
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miel  et  le  lait  sont  sous  votre  laugue  ,  et 
Todeur  de  vos  vétemens  est  comme  To- 
deurdt  rcaeeni. 

12  Ma  MRir ,  mon  épouse  est  un  jar- 
din fermé;  elle  est  un  jardin  formé ,  et 

une  ibntaine  scellée. 

43  Vos  plants  l'orinenl  comme  un  jar- 
din de  délices,  rempli  de  pommes  de 
grenades ,  et  de  tontes  sortes  de  frnitsde 

Cypre  et  de  nard  ; 

i  1  le  nard  et  le  safran ,  la  canne  aro- 
maligue  ti  le  cinnamonie,  avec  tom  les 
arbres  du  Liban,  jV  trouvcni  aussi  bien 

Î[ue  la  myrrhe ,  ràloès ,  et  tous  les  par- 
iinis  les  plus  exccUens. 

i  a  Crst  là  qu'est  la  fonlainc  des  jar- 
dins  ,  et  le  puits  des  eaux  vivantes,  qui 
coulent  avec  impétuosité  du  Liban. 

16  Levea-vous,  aqudon ,  venez  ,  vent 
du  midi  :  loniBes  de  iouies  pmrts  dans 
mon  jardin,  et  que  ks  fMufams  en  dé- 
coulent. 

CHAPITRE  V. 

Empressement  de  P Eglise p^ur  recevoir 
J.  C.Bo  nti'  avec  laquelle  il  repond  ù 
ses  désirs.  Témoignage  au  il  lui  donne 
de  son  affkethn,  Souiettude  avec  ta- 
quelle  eue  le  cherche  lorsqu'il  se  ca^ 
che.  Beautés  etperfections  deJ,  C. 

L*OOUSI. 

4  Que  mon  bien-aimé  vienne  dausson 
jardin,  et  qui!  mange  du  fruit  de  ses 
arbres. 

l'epoux. 

Je  suis  venu  dans  mon  jardin,  ma 
sœur ,  mon  époose  :  f ai  recueiOî  ma  my  r- 
rbe  avec  mes  painims  :  j  ai  mangé  le 

rayon  avec  mon  miel  :  j'ai  bu  mon  vin 
avec  mon  lait.  Mangez,  mes  amis ,  et  bu- 
▼es;  enimes^ons,  tous  qui  êtes  mes  u  ès- 
chen  amis, 

L^lfOOSI. 

2  Je  dors ,  et  mon  cœur  veille  :  J'en- 
tends  la  roix  de  mon  blen-eimé  qui 

fia  ppe  à  ma  porte.  Ouvrez-mot,  ma  Msur, 
ma  bien-aimée,  ma' colombe,  tous  qui 
êtes  mon  épouse  sans  tache  ;  parce  que 
ma  téte  est  toute  cfaarœée  de  la  ix»sée  du 
soir  et  mes  cheveux  des  gouttes  d*eaa 
qui  tombent  pendant  la  nuit. 

3  Je  nie  suis  dépouillée  de  ma  robe , 
comment  la  revêtirai-je  ?  J'ai  lavé  mes 
pieds;  comment  pourrai-je  ks  salir  de 
nouveau? 

4  Mon  luen-ttiné  poisa  sa  main  par 
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l'ouverture  delà  porte;  et  mes  entrailles 
furent  émues  au  nruit  qu'il  lit. 

5  Jemelevai  alors  pour  ouvrir  ù  mon 
bien-aimé  :  mes  mains  étaient  toutes  dé- 
goultantes  de  myrrhe  ,  et  mes  doigts 
étaient  pleins  de  la  myrrhe  la  plus  pré- 
cieuse. 

6  JTouvrisma  porte  &  mon  bien-aimé, 

en  ayant  tiré  le  vérou  :  mais  il  s'en  était 
déjà  alK" ,  et  il  avait  passé  ailleurs.  Mon 
àme  s  (  tait  comme  fondue  au  son  de  sa 
voix  :  je  le  cherchai  et  je  ne  le  trouvai 
point  :  je  rappelai ,  et  il  ne  me  répondit 
point. 

7  Les  gardes  qui  font  la  rondo  par  la 
ville ,  m'ont  rencontrée  :  ils  ui'out  Irap- 
pée  et  blessée.  Ceux  qui  gardent  les  mo- 
railles,  m'ont  dtémon  manteau. 

8  Je  vous  conjure,  ô  filles  de  Jérusa- 
lem, si  vous  trouvez  mon  bien-aimé,  de 
lot  dire  que  je  languis  d'amour. 

leS  COMPAGNES  DE  L  EPOUSE. 

9  Quel  est  celui  que  vous  appelez  vo- 
tre bien-aimé  entre  tous  les  btenniimés, 
ô  la  plus  belle  d'entre  les  femmes  ?  Qud 
est  voire  bien-aimé  entre  tous  los  autres, 
au  sujet  duquel  vous  nous  avez  conjurées 
de  cette  sorte? 

L*IP0I7SE. 

40  Mon  bien-aimé  éclate  par  sa  blau- 
cheur  et  par  sa  rougeur:  il  est  choisi  en< 
tre  mille. 

11  Sa  tète  est  comme  un  or  très-pur; 
ses  cheveux  sont  comme  les  jeunes  ra» 
meanx  des  palmiers ,  et  ils  sont  noirs 
comme  un  eoibeau. 

12  Ses  yeux  sont  comme  les  colom- 
bes qu'on  voit  auprès  des  ruisseaux,  qut 
ont  été  comme  lavées  dans  du  lait  ;  et  qui 
se  tiennent  sur  le  bord  d*un  grand  cou- 
rant d'eaux. 

13  Ses  joues  comme  des  petits  par- 
terres de  plantes  aromatiques,  qui  ont  été 
plantées  par  les  parfumeurs  :  ses  lèvres 
sont  comme  des  lis  qui  distillent  la  myr* 
rhe  la  plus  pure. 

14  Ses  mains  sont  comme  si  elles 
éiaûptt  d*or  et  faites  an  tour,  et  elles 
sont  pleines  d'hyacinthe  :  sa  poitrine 
est  comme  dTan  ivoire  enrichi  de  sa- 
phirs. 

15  Ses  jambes  &onl  conwte  des  colon- 
nes de  marbre  posées  sur  des  bases  d'or  . 

Sa  figure  est  comme  celle  du  mont  Li- 
ban ,  et  il  se  distingue  entre  les  au~ 
ires  t  comme  les  cèdres  parmi  tous  les 
arbres» 

16  Le  son  de  sa  Tobc  anne  admindblo 
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douceur;  et  enHn  il  est  tout  aimnhlc. 
Toi  est  donc  mon  I)icn-a!iné  ,  tel  est  celui 
que  j  aime,  à  lilles  tic  Jérusalem. 

LES  COMPAGNES  DE  L EPOUSE. 

47  Où  est  uUc  votre  bien-aiwû,  ô  la 
plus  belle  d'entre  les  fènimes?  où  8*e»t 
retiré  Totre  bieD-wmé?  et  iumu  irons  le 
chercher  avec  tous. 

CHAPITRE  TI. 

£j^gUse  est  C unique  objet  de  t amour 
de  ./.  C.  Il  (It'crif  liii-mcme  les  beau- 
tés de  l  Hj^ltse  son  épouse.  L  Eglise 
est  occupée  à  examiner  fétat  JeM 
âmes  ;  L  démon  tâche  de  I0  troubler 
dans  ce  saint  exercice^ 

4  Mon  bieu-airaé  est  descendu  dans 
son  jard  n  ,  daus  le  parterre  des  plantes 
aroniat  que5,  pour  se  nourrir  dans  ses 
jard.  us  ,  cl  pour  y  cueillir  des  lis. 

2  Je  su.s  i  mon  bien-aimé  »  et  mon 
bien-a  mé  est  à  moi ,  lui  qui  se  nourrit 
parmi  les  lis. 

L EPOUX. 

3  Vous  êtes  belle  ,  6  ma  bien-aimcc  , 
et  pleine  (k-  douceur;  vous  êtes  belle 
comme  Jérusalem,  et  tcnible  comme 
une  armée  rangée  en  bataille. 

4  Détournez  vos  yeux  de  moi  :  carce 
sont  eux  qui  m'ont  ol)l  gé  de  me  n  tii-rr 
pronipteraent.  Vos  cheveux  sont  comme 
un  troupeau  de  chèvres,  qui  se  sont  fait 
Toir  venant  de  la  montagne  de  Galaad. 

5  Vos  dents  sont  comme  un  troupeau 
de  l)rel)'s  qui  sont  montées  du  lavou', et 
qu'  portent  toutes  un  douhle  l'ruit,  sans 
qu'il  V  en  ait  de  stériles  parmi  (dles. 

6  Yosjoues  sont  comme  Técorce  d*une 
pomme  de  grenade ,  sans  ce  qui  CStca- 
ché  au-devlan.s  de  vous. 

7  II  )  a  soixante  reines,  et  quatro- 
▼ingts  femmes  du  second  rang,  et  les 
jeunes  iiiles  sont  sans  nombre. 

8  Mais  uue  seule  est  nui  colombe  ,  et 
ma  parlaile  r/mie  :  elle  (  st  unique  à  sa 
mère,  et  chotstc  prt'Jérnihmenl  par 
celle  qui  lui  a  donné  la  vie.  Los  filles 
Tout  vuQ,  et  elles  ont  pabbé  qu  elle  est 
Irès-houmisp ;  les  reines  et  le?  :nitres 
lemmcs  i\tnt  vuc^Qi  lui  ont  donné  des 
louantes. 

9  (Quelle  est  celle>«i ,  ont'^es  dit , 

qui  s'avance  comme  l'aurore  l  )rsqu'elle 
se  lève,  qui  est  h.-llc  connue  la  lune,  et 
éclatante  comme  le  soleil,  et  qui  est  ter- 
rible comme  une  année  rangée  ch  ba- 
taille? 


t^irocsi. 

10  Je  suis  descendue  dans  le  jardin 
des  noyers  ,  pourvoir  les  fruits  des  val- 
lées ,  pour  considérer  si  la  vigue  avait 
fleuri,  et  si  les  pommes  degrenaaeavaient 
poussé. 

H  Je  n'ai  plus  su  ouf  étais  :  mon  âme 
a  été  toute  troublée  dans  moi  à  causeries 
chariots  d'Aminadab. 

LES  COMPAGNES  DE  I.' EPOUSE. 

42  Revenez,  revenez,  ô  Sulamite, 
revenez,  revenez ,  alin  que  nous  vouscon- 
iidArions. 

CHAPITRE  VII. 

/.  C.  continue  de  décrire  les  beautés 

de  f  Eglise  son  épouse.  V Eglise  re^ 
connaît  qu^elle  doit  à  J.  C.  tous  les 
awrn  loges  qu*elle  possède  ;  tout  ton 
désir  est  de  s  unir  à  lui, 

l' EPOUX. 

4  Que  venez-vous  dans  la  Sulamite  , 
sinon  des  chœurs  de  musique  dans  un 
camp  d^armée?  Que  vos démarchessoot 
belles ,  ô  fille  du  prince ,  par  f  agrément 
de  votre  chaussure!  Les  jointures  de  vos 
hanches  sont  comme  des  colliers  travail» 
lés  par  la  main  d*un  eaeceUeiiloivrrier. 

StYotre  nombril  est  comme  une  coupe 
&iteau  tour,  où  il  ne  manque  jamais  de 
liqueur.  Votre  ventre  est  comme  un 
monceau  de  froment,  tout  environne 
de  lis. 

3  Vos  deux  mamelles  sont  comme 
deux  petits  jumeaux  de  k  CemeUe  d'm 

cbevrcu'.l. 

4  Votre  cou  est  comme  une  tour  d'i- 
Toiie.  'Vos  yeux  sont  comme  les  piscinei 
d'Hesebon,  situées  ù  la  porte  du  plus 
grand  concours  des  peupfos.  Votre  nez 
est  comme  la  tour  du  Liban,  qui  regarde 
vers  Damas. 

5  "Votre  téle  est  comme  le  montCtf- 
mel:  et  les  cheveux  do  voire  tète  soat 
comme  la  pourpre  du  m  ,  liée  el  te  ntc 
deux  fois  dans  les  canaux  cLes  teutiu' 
riers. 

6  Que  TOUS  êtes  belle  et  pleine  de 
grâces ,  ô  vous  qui  êtes  ma  tK»chêre  « 

et  les  délices  de  mon  cœur! 

7  VoU  e  taille  est  semblable  à  un  pal- 
mier, et  vos  mamelles  à  des  grappes  de 
rais  n. 

8  J  nidit  :  Je  monterai  sur  Ic  pnlm'Pî*. 
et  j  en  eue. lierai  des  IruMs.  et  vos  ma- 
melles seront  comme  des  grappes  de  rsH 
sin ,  et  Todeur  de  votre  Douche  comi»t 
celle  des  pommes. 
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9  Cequisnridefotrtfioirfget8lcomm.9 

un  TÎn  excellflnt.  ^                 h  •  i 

,   Je  vous  ai  revciUec  sous  le  ponimter: 

I.  noDSi.  c*eit  là  ipie  votre  mère  vous  a  conçue , 

n  est  digne  d*ètre  bu  par  non  bien-ai-  c*eil  là  que  eelle  qui  tous  e  donné  Jo  TÎe 

mé ,  et  long-tcmpi  goûté  entre  aet  lèvres  vous  a  mise  au  monde. 


^6  Meltez-moi  comme  un  sceau  sur 
Totre  cœur»  comme  un  aceen  sur  ▼oti'e 
bru  :  parce  que  Tamour  est  fort  comme 
la  mort ,  et  que  le  zèle  de  l'amour  est 

infl<'vi})le  comme  1  enfer  :  se*  lampes 
sont  comme  des  laïupes  de  leu  cl  de 
flammes. 

7  Les  grandes  eauxo^ontpu  éteindre 

la  charitë,  et  les  fleuves  n'auront  p  î? 
force  de  IVtoufH'r.  Quand  un  Ikuihuc 
aurait  donné  toutes  les  nclicsscs  de  sa 
maison  pourlacbaritét  il  les  mépriserait 


et  SCS  dents 

10  Je  suis  à  mon  bien-aimé ,  et  son 
ea&r  se  totirae  Ters  mol. 

11  Venes,  mon  bien-airoé,  sortons 
dans  les  cbamps,  demeurons  dans  les  vil- 
la 

12  Lcvoiis-uous  dès  le  matin  pour 
aller  aux  TÎgnes  :  voyons  si  la  vi^e  a 
fleuri;  si  les  fleurs  produisent  des  fruits, 

si  les  pommes  de  p  enado  sont  en  (leur  : 
c'est  là  que  je  vous  oH'rirai  mes  ma- 
melles. 

1 3  Les  mandragores  ont  r<^pandu  leur   comme  Vil  n*avatt  rien  donné, 

odeur  :  nous  aTons  toutes  sortes  de 
fruits  à  nos  portes.  Je  vous  ai  gardé  , 
à  mon  bien-auné,  les  nouveaux  elles  au- 
ciens, 

CHAPITRE  VIII. 
Amour  deVEclUepourJ.  C.  Soin  qt^ii 
prend  ê^eUe,  Puissance  de  t amour 

qu'elle  a  pour  J.  C.  Effets  que  cet 
amourpntfluit  enrllf.  Désir  que  J .  (  \ 
a  lui-même  de  lui  entendre  chanter 
Us  eauù'ques  de  «w»  éeemelle  reeon^ 


8  Not  re  sœur  est  encore  petite ,  et  elle 

n'a  poiut  de  mamelles  :  que  feroiis-tious 
à  notre  soeur  au  jour  ou  il  faudra  lui 
parler  ? 

il'iroos. 

9  Si  elle  est  comme  un  mur ,  bâtis» 
sons  desMis  des  tours  d*argent  :  si  elle  est 
m  m  nie  \mc  porte,  fermous-la  avec  dea 
aïs  de  bois  de  cèdre. 


L  mutK. 


L IfOOSI. 

40  Jcsnismol-m«*me  comme  un  mur  : 

4  Qui  me  procurera  le  bonheur  de  a 

TOUS  avoir  potVfrère  ,  sucanUeTit  de  "^^P""  ^ï""  V\'  P»«^^°ce, 

r«Ar«                  'V               uc  comme  ayant  trouvé! 

Oia  mère,  alm  que  le  vous  trouve  de-  a  t         c    ^                  *  j 

Um^^          •      ^   j'  ]j  Le  pacifique  a  eu  une  vicue  dans 

Hors ,  que  je  vous  donne  uu  baiser ,  et    .      .    .  o 

qu'à  favenir  personne  ne  me  méprise. 


eu  hu  ma  pais. 

eu  une  vigue  d; 
celle  où  il  y  a  une  multitude  de  peuples  r 
n  r  -  1  .  .  '  ,  il  Ta  doQuée  à  des  gens  pour  la  gar- 
/  Jevougprendrai,  etje  vouscondui-  der;  chaque  bomma  doit  rendre  miUe 
1  dans  la  ma  son  de  ma  mère  :  c'est  là  pièces  dWent  pour  k  Ihiit  qu'il  en  iv 
ic  vous  m  insU-uircz  ,  et  le  vous  don-    tim  «»  r 


ra 

que  vous  m  insUuircz  ,  et  je  vous  don 
nei-ai  un  breuvage  d  un  vm  mêle  de  par- 
fums, et  un  me  nouveau  de  mes  pommes 
de^ienade. 

3  Sa  mnîn  gauche  est  sous  ma  tète» 
Cl  d  m'embrassera  de  sa  maindi-oite. 

l"  EPOUX. 

4  Je  vous  conjure  ,  ô  filles  de  Je  rusa- 
wm,  de 


jon,  de  ne  po:nt  réveiller  celle  qui  est 
■  bioi-atmée  de  mon  éme^  et  de  ne  la 
^'nt^r  de  sonrepos  jusqu'à  ce  qu'elle 

us  OOHTACIItS  OB  L^SMUSK. 

SQni  est  celle-ci  qui  s'élèveda désert, 
rempi le  de  délioes  ,  et  appvjée SOT 


tire. 

12  Pour  ma  vijrne,  elle  est  devant  moi. 
O  pacilique ,  vous  retirerez  mille  pièces 
d'aivent  de  votre  vigne ,  et  cens  qui  en 
Çumit  et  en  recueillent  les  fivits  en  re« 
tireront  deux  cents. 

L*iroex* 

43  O  vous,  qui  habitez  dans  les  jar» 
dins,  nos  amis  .>ont  attenlils  à  écoulera 
faites-moi  cnteiulrc  votre  voix. 

L Epousr. 

4d  Fuyez  ,  ô  mon  bicn-aimé  .  rf  snvfw 
semblable  àuu  chevreuil  et  à  un  laoïi  de 
cerf,  en  vous  retirant  sur  Usnumtagne^ 
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CHAPITRE  I. 

Disposition»  pour  recevoir  la  sagesse. 
Le  Seigneur  connaît  tout.  La  mort  têt 

la  suite  du  péché. 

1  Aiinc7,  la  jiistirp,  vous  qui  êtes  les 
juges  de  la  terre.  Ajez  du  Seigneur  des 
aentimens  dignes  de  lui ,  et  cherchez-le 
avec  un  cœur  simple  ; 

2  parce  que  ceux  qui  ne  le  toilent 
point,  le  trouvent,  et  (ju'il  se  fait  con- 
naître à  ceux  qui  oui  couiiance  en  lui. 

3  Car  les  pensées  corrompues  sépa- 
rent de  Dieu  :  et  lorsque  les  hommes  veu- 
len  t  tenter  si  puissance,  elle  les  convainc 
de  ibUe. 

4  Aussi  la  sagesse  u  entrera -t- elle 

Eoint  dans  ime  Âme  maligne,  et  n1ia- 
itei-a  point  dana  un  corps  assujetti  au 

pcrhé. 

5  Car  l'esprit  saint  qui  est  le  maître 
de  la  science  fuit  le  déguisement ,  il  se 
retire  des  pensées  qui  sont  sans  intelli- 

Sence ,  et  riniquité  survenant  le  bannit 
e  l'âme. 

6  L'esprit  de  sagesse  est  plein  <ic 
bonté,  et  il  ne  laissera  pas  impunies  les 
lèvres  du  médisant,  parce  que  Dieu 
sonde  ses  reins ,  qu'il  péiictre  le  fond  de 
son  cœur ,  et  qu  il  entend  les  paroles  de 
ea  langue. 

^  7  Car  l'esprit  du  Seigneur  remplit  l'u- 
niver»  ;  etconune  il  contient  tout ,  il  eon^ 
naît  aussi  toutcequisedit. 

8  C'est  pourquoi  celui  qui  prononce 
des  paroles  d'iniquité  ne  peut  se  cacher 
àhtin  etil  n*éebappcrapoint  au  jugement 
qui  doit  tout  punir. 

9  Car  l'iinnie  sera  interrogé  sur  ses 
pensées;  ctsesdiscours  iront  jusqu'à  Dieu, 
qui  les  entendra  pour  le  punir  ae  son  io^ 
quité  : 

10  parce  que  Foreille  jalouse  entend 
tout,  et  que  le  tumulte  des  murmures  ne 
lui  sera  point  caché. 

11  Gardez>vous  donc  des  roui-niures , 
qui  nepeuvent  servir  de  rien,  et  ne  souil- 
lez pomt  votre  langue  par  la  médisance; 
parce  que  la  parole  la  plus  secrète  ne  sera 
point  impunie,  et  que  ta  bouche  qtii  ment 
tuera  rime. 

12  Cessez  de  chercher  la  a^ort  avec 
tant  d'ardeur  dans  les  égaremens  de  fotre 


vie,  et  n*employez  pas  les  travaux  de 
vos  mains  à  acquénr  ce  qui  doit  vous 

perdre. 

13  Car  Dieu  n'a  point  fait  la  mort,  et  il 
ne  se  réjouit  point  de  la  perte  des  vîvans. 

14  lia  tout  créé,  afin  que  tout  sub- 
siste :  toutes  les  créatures  étaient  saines 
dans  leur  origine  :  il  n'y  avait  en  elles 
rien  de  contaeieux  ni  de  mortel  ;  et  le 
règne  des  enfers  n^était  point  aknsur 
la  terre. 

15  Car  la  justice  est  stable  et  immor- 
telle. 

16  Bfais  les  médians  ont  appelé  la 
mort  A  eux  par  leurs  oeuvres  et  nar  leurs 

pîiroles  :  et  la  croy.TTit  nniie,  ils  en  ont 
été  consumés  :  ils  ont  lait  alliance  avec 
elle,  parce  qu'dsétaieut  dignes  d'une  telle 
société. 

CHAPITRE  II. 

Faux  raisofmemens  des  impies.  Leur 
haine  contre  le  juste.  Le  démon  au^ 
teur  de  la  mort, 

4  Les  méchans  ont  dit  dans  Végare- 
ment  de  leurs  pensées  :  Le  temps  de 
notre  vie  est  court  etfâcheax  :  Thonmie 
aprésm  mort  n*a  plus  de  bien  à  attendre, 
et  on  ne  sait  personne qnisoitrevenudes 
enfers. 

2  Nous  sommes  nés  comme  à  l'aven- 
turc ,  et  après  la  mort  nous  serons  comme 
si  nous  n  avions  jamais  été.  La  respira- 
tion est  dans  nos  nannes  oomme  une 
fumée,  et  l'âme  est  comme  une  éda» 
celle  de  feu  qui  remue  notre  cœur. 

3  Lorsqu'elle  sera  éteinte,  notre  cor^ 
sera  réduit  en  cendres.  L*esprit  se  dii»* 
pera  comme  un  air  subtil;  notre  vie 
disparaîtra  commpiincnuéequipassc;ellc 

s'évanouua  comme  un  bi  oudlard  qui  est 
poussé  en  bas  par  les  rajoos  du  soleîU  et 
qui  tombe  étant  appesanti  par  sa  dnleur. 

4  Notre  nom  s'oubliera  avecle  temps, 
sans  qu'il  reste  aucun  souvenir  de  nos 
actions  parmi  les  hommes. 

5  Car  le  tempa  de  notre  vie  n*cii 
qu'une  ombre  qui  passe,  et  après  la  mort 
il  n'y  n  phis  de  retour:  lesceatte8tpoaé,ot 
nul  nen  revient. 

6  Venez  donc,  jouissons  des  hieus 
présens  ;  hâtons-nous  dTuser  des  créatu- 
roi  pendant  que  noua  sommes  juunes. 
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7  EnimnMioU*  «Ses  Tim  les  plus  ex-  pense  à  espérer  poar  les  justes ,  et  ilt 

cellens ,  parfumons-nous  (rhtiilc  de  sen-  n'ont  fait  nul  étit  de  la  gloire  qui  est  ré-* 

leur,  et  ne  laissons  point  passer  la  fleur  serrée  aux  âmes  saintes. 

de  Ift  mon.  23  Car  Dieu  a  créé  rhomme  immop> 

8  CouronnoQSHaous  de  roses  aTant  tel;  il  Ta  fait  pour  être  une  image  qui 

mi'elles  se  flétrissent  :  [  qu  il  ny  ait  point  lui  ressemblât. 

de  pré  où  notre  intempérance  ne  se  si-  24  Mais  la  mort  est  entrée  dans  le 

goalej.  monde  par  Tenvie  du  diable; 

9  Que  nnl  dTentre  nous  ne  se  dispense  25  et  cens  <|iii  se  rangent  à  son  parti 
de  prendre  part  à  notre  débauche ,  lais-  deviennent  ses  unitateurs. 

sons  partout  desmarques  de  réjouissance,  f!tf  4PIT|^'R  Hf 

paice  que  c  est  là  notre  sort  et  notre  par-  »    r       *     .    .          ..  *  . 

^                                  *^  Bonheur  des  jusUif  malheur  des  mé» 

40  Opprimonsle  juste  dans  sa  paurre-  î,^''"''-  J<^<^^^'P^J^^''^^     /«  chasêeté. 

lé  ,  n'cp^onspoinlla  veuve;  et  Vayons  ^'^^tes  junestes  de  l  adultère. 

aucun  respect  pour  la  vieillesse  et  les cbe*  ^  Mais  les  âmes  des  justes  sont  dans 

▼eux  blancs.  1«  main  de  Dieu,  et  le  loui-ment  [de  la 

H  Que  notre  Ibrce  soit  la  bi  de  k  >nort]  ne  les  toochem  point, 

justice  ;  car  ce  qui  est  fiûlde  n'est  bon  2  Ils  ont  paru  morts  aux  yeux  des  in- 

à  rien.  sensés;  leur  sortie  du  monde  apaMé poor 

12  Faisons  tomber  le  juste  dans  nos  comble  d'affliction, 

pièges,  parce  qu'd  nous  est  incom-  3  et  leur  séparation  d'arec  noUs  pour 

mode,  qu*il  est  contraire  à  notre  m».  eatikre  rume:  mais  cependant  ^ 

nière  de  vie ,  qu'il  nous  reproche  leSTi<^  * 

leinens  de  la  loi,  et  qu'il  nous  désho-  ,  ^  et  ails  ont  souffert  des  tourmens 

nore  en  décriant  les  fautes  de  notre  con-  les  hommes .  leur  espéi-ance  est 

duite.  ^pma»  de  1  immortahté  ^la  i9ur  est prih- 

13  n  assure  qu'il  a  la  science  deDîeu,  . 

et  il  s'appelle  le  fils  de  Dieu.  ^  ^"»'  aMicHon  a  été  légère,  et  leur 

'    14  II  est  devenu  le  censeur  de  nos  {«compense  sera  grande ,  parce  que  Dieu 

pensées  même.  p  *  tentés,  et  les  a  trourés  dignes  de 

15  Sa  senle  vue  noos  est  rnsnopoi^  n  \       a  . 

table,  parce  que  sa  vie  n'est  pou,tTm-  ,  "  ^P^"^^''  «^"'"'"e  l  or  dans 
blableV  celle  des  autres,  etV*l  »uit 

une  conduite  toule  ci.llcreule.  ^  f^Lu^^*  fi^  ^  regardera 

Ti              j               1  Javoroùiement  quand  lenr  temps  sera 

10  il  nous  considère  comme  des  gens  yenu.  ** 

^{J?                                            a  7  Les  justes  brilleront ,  et  ils  elincel^ 

eabstientdenotre»an.ére de riecomme  Uront  comme  des  feux  qui  courent  au 

d  une  chose  impure;  il  préfère  ce  que  les  travers  des  roseaux 

justes  attendent  à  la  mort,  et  U  se  glo-  8  Ils  jugeront  les  nations ,  et  ils  do- 

rifie  devoir  Dieu  pour  père.  mineront  les  peuples ,  et  le  Seigneur  ré- 

1/  Vojons  donc  si  ses  paroles  sont  gnera  sur  eux  éternellement. 

Tdrilables ,  éprouvons  [ce  qui  lui  an  i-  9  Ceux  qui  mettent  leur  conâance  en 

Tera  ,  et  nous  verrons]  fiuelle  sera  sa  fin .  lui .  auront Tintellieence  de  la  vérité ,  et 

iS  Car  s'il  est  véritablement  fils  de  ceux  qui  lui  sont  fidèles  dans  son  amour. 

Dieu ,  Dieu  prendra  sa  défense,  et  il  le  demeureront  atUchés  à  lui ,  parce  que  le 

délirrera  des  mains  de  ses  amemis.  don  et  la  poix  est  pour  ses  élus. 

^  19  Examinons-le  par  les  outrages  et  10  Mais  les  médians  seront  pum's  se- 

par  les  tounnens ,  afin  que  nous  recon-  Ion  Viniquitt^  de  leurs  pensées  :  parce 

naissions  quelle  est  sa  douceur,  et  que  qu'ils  ont  négligé  la  justice,  et  qu^se 

nous  iaeeions  Tépreuve  de  sa  patience.  sont  retirés  d'avec  le  Seigneur. 

20  Condamnons4e  à  la  mort  la  plos  U  Car  celui  qui  rejette  la  sagesse  et 
inf« nie  ;  car  si  ses  paroles  sont  vérilaWes,  Tinstniction,  est  malheureux:  Tespé* 
Dieu  prendia  soin  do  lui.  rance  de  ces  personnes  est  vainc,  leurs 

21  lU  ont  eu  ces  pensées,  et  ils  se  sont  travaux  sont  sans  fruit,  et  leurs  œuvi-es 
égarés;  parce  que  leur  propre  malice  les  sont  inntiles. 

a  aveuglés.  12  Leurs  femmes /lannieiur  sont  in- 

22  lis  ont  ignoré  les  secrets  de  Dieu  :  sensées ,  leurs  »"fc"f  font  plghlS  de 
lit  nout  point  cru  qu  il  ^  eût  de  réconio  malice. 
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13  Leur  postérité  est  maudite:  et  lun- 
reusc  celle  qui  étant  stérile  narieu  4U1  la 
souille ,  et  uui  a  Gonaerré  la  ooudie  puro 
et  aam  tache.  Elle  recena  la  iwrai" 
peiue,  lorsque  D^cu  regardera  ^l&wofw* 
blement  les  âmes  saintes. 

14  heureux  aussi  T  eunuque  dont  la 
main  na  point  commit  l%niqu  lé,  qui 
IÎ*a  point  ei»  de  pensées  crim  oelUscou- 
traires  à  Dieu  :  paire  que  sa  fidél  té  rece- 
vra un  don  prcc  eox  et  une  Irès-gritudc 
récompense  an  temple  de  Dieii. 

45  Car  le  ftu  t  des  justes  travaux  est 
plein  de  ^^)ire,  et  la  ncine  de  k  aagene 

ne  sèolie  jamais.  * 

16  Ma  s  les  enfans  dtf  adnltèret  ne 
parviendront  point  à  one  fin  heureuse, 
et  la  race  de  M  ooudit  cnmineUe  aem 
exterminée. 

17  Quand  mémo  ils  vivraient  long- 
temps ,  ils  seront  jcons^dérés  eomrae  des 
gens  de  rien,  et  leor  vieiUesse  la  pfais 
avancée  sera  sans  honneur. 

18  SM.s  meurent  plus  tôt,  ils  seront  sans 
espérance  ;  et  au  jour  où  tontacraeouia, 
ibn'anront  personne  qw  les  console. 

19  GarlaraoeittjufleaHraittiefinfiH 
■este. 

CHAPITRE  IV. 
Jvantages  de  la  chasteté:  suites  maU 
heureuses  de  l'adultère»  Dtjjérence 
entre  la  mort  du  jusU  et  ceile  dg 
firiÊpie» 

1  O  combien  est  bdlela  race  chaste , 
lorsqu'elle  est  jointe  avec  l'éclat  de  la 
vertu/  Sa  mémoire  est  unmorldle;  et 
elle  est  eu  honneur  devant  Dieu  et  de- 
vant les  hommes. 

2  On  Timite  lorsqu'elle  est  préMate^ 
d  on  la  regrette  lorsqu'elle  s'est  retirée: 
«lie  triorapne  et  est  couronnée  pour  ja- 
mais comme  victorieuse,  après  avoir 
remporté  le  prix  dans  les  combats  pour 
la  cfiasteté. 

3  Mais  la  race  des  méchaus ,  quelque 
multipliée  mi'elle  soit,  ne  réussira  point  ; 
les  rejetons  bâtards  ne  iettcr<Mit  point  de 
profondes  racines ,  et  leur  tige  ne  s*afiêr- 
mira  point. 

4  bi  avec  le  temps  ils  poussent  quel» 
ques  branches  en  haut,  comme  ils  ne 
noat  point  fermes,  ils  seront  ébranlés 
par  les  vents,  et  la  violence  de  la  tem^ 
|>étc  les  ai  rachci-a  jui>qu  ù  la  racine. 

5  Lems  brsnchts  seront  brisées  avaaft 
d*avoir  pris  leur  accroissement;  leurs 
4'iiiits  srront  inutiles  et  âpres  au  goût , 
«l  l  un  u  eu  pourra  iaire  aucun  usage. 

6  Car  les  enAm  néf  d*aa«  coucIm 
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illégitime ,  lorsc^uc  l'on  s'iuloiine  de  ce 
qu  suut,  devienneul  des  tciuoiu:»  qui 
dé|)osent  contre  le  crime  de  leur  père  et 
de  leur  mère. 

7  Mais  quand  le  juste  moin  rall  d  une 
mort  pi'écipitcu ,  il  se  tiouverait  dans  U 
rq>os. 

8  Car  ce  qui  rend  la  vieillesse  véné^ 
rabie  nV-sl  pas  la  longueur  de  la  vie,  ni 
le  nombre  des  années: 

9  mais  la  prudence  de  Thommc  lui 
tient  lieu  de  cheveux  blancs ,  et  la  vie 
sans  tache  est  une  heureuse  vieillesse. 

40  (^omme  le  juste  a  plu  à  Oieu  ,  il  en 
a  été  aimé;  et  Dieu  la  trausiéré  d  entre 
les  pécheurs  parmi  lesquds  il  vivait. 

11  n  Va  euevé  de  peur  que  son  cq>rift 
ne  fût  corrompu  par  la  malice ,  et  que  les 
apparences  trompeuses  ne  séduisissent 
son  âme. 

12  Car  rensorceMement  des  malseriee 

obscurcit  le  bien  ,  et  les  fiassions  volages 
de  la  conrup  srence  renversent  i'ea^it 
même  éloigné  du  mal. 

13  Avant  peu  vécn»  il  a  rempli  la 
coiuie  aune  longue  vie. 

14  Car  son  âme  était  agréable  à  Dieu  ï 
c'est  pourquoi  il  s'esi  liàtédc  le  tu  er  du 
milieu  de  T  iniquité.  Les  peuples  vuteut 
cette  conduite  sans  la  comprendre,  et  il 
ne  leur  vient  point  dans  la  pensée , 

15  que  la  grâce  de  D:eu  et  sa  niiséri- 
corde  est  sur  ses  saints,  et  que  ses  r^ards 
favorables  sont  sur  ses  élus. 

16  Mais  le  juste  mort  condamne  les 
inrrlians  qui  lut  survivent  ;  et  sa  jeunesse 
sitôt  finie  est  la  condamnation  de  la 
longue  vie  de  f  injuste. 

17  Ils  verront  la  fin  du  saçe ,  et  ils  ne 
comprendront  point  le  dessein  de  Diea 
sur  lui ,  et  pourquoi  le  Seigneur  Taura 
mis  eu  sûreté. 

18  Ils  la  verront  et  ib  le  mépriseront, 
et  le  Seigneur  se  moquera  d*eiuu 

19  Après  cela  ils  mourront  sans  hon- 
neur, et  tond)eront  parmi  les  morts  dans 
une  éteruelie  igiiominic:  car  le  Seigneur 
les  bi-isera ,  et  ds  tomberont  devant  lut 
confus  et  muets  ;  il  les  déU-uira  jusqu'aux 
fondemeus;  il  les  réduira  dans  h  dei  ir.rre 
désolation .  I Is  seront  percés  de  douleur  , 
et  leur  mémoire  périra  pour  jamais. 

20  Ilsparattront  pleins  d*elEroi  au  sou* 
venir  de  leurs  offenses ,  et  kars  iniqd&téi 
se  soulèveront  contre  eux  pour  les  ao* 
cuser. 

CHAPITRE  V. 
Triomphe  tics  jusl<'s.  liv^rets  inutiles 
de4  mcchan^.  tciialc  clerncdlc  des 
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justes.  Fengeance  du  Seigneur  contnt  n  aTona pu  montrer  eu  nous  aucune  trace 

les  méchans.  de  vertu  »  et  nous  avouj  été  consumé* 

1  Aloi:s  les  justes  s'clcveront  avec  une  P^*.'  ^^^l?  malice, 

mode  hardiesse  contreoeuz  qui  letan-  i  >  L  >       ce  que  les  péchenn  diront 

n»t  attablés  d'afflictions ,  et  qui  leur  ^  ] 


lurent  ravi  le  fruit  de  leurs  travaux. 

2  Les  niéclians  à  cette  vue  seront  sai- 
sis de  ti  ouble  et  d'une  horrible  frayeur  : 
ib  seront  surpris  d*éloiiiiement  en  voyant 
tout  d'un  coup  contre  leur  attente  les 
justes  sauvés  : 

3  lis  diront  en  eux-mêmes  étant  tou- 
chas de  regret ,  et  jetant  des  soupirs  dans 
le  serrement  de  leor  coeur:  Ce  sont  1& 


15  parce  que  l'espéra  net  ilts  méchans 
est  comme  ces  petites  puiilc:»  que  le  vent 
emporte;  ou  comme  Téeume  légci  c  qui 
est  dispei-séc  par  la  tempête;  on  comme 
la  fumée  que  le  vent  dissipe;  ou  comme 
le  souvenir  d'un  hôte  qui  passe  et  qui 
n  est  au  un  jonr  en  un  même  heu. 

16  Mais  les  fustes  TÎfront  étemelle, 
ment ,  le  Seigneur  leur  rëserre  leur  ré* 
comoense,  et  le  Ti  ès-haut  a  soin  d'eux. 

il  C'est  pourquoi  ils  recevmu  de  là 


ceux  qui  ont  été  autrefois  l'objet  de  nos 

raïUenes^  et  que  nous  donnions  pour  ,  .   

exemple  de  pei^onnes  digues  de  toutes  ™*  **f"?î'       wamne  admi- 

sort»  i'opprobiw.  î^??®  '  *^  "°  diadème  éclatant  de  gloire. 


A  Insensés  que  nous  étions,  leur  TÎe  ?  pi  otr^gcra  de  sa  droite,  et  &  dé- 
us  paraissait  UDC  fdie,  et  leur  mort    *»|ya  par  son  bras  samt. 

15  oon  zeio  se  revêtira  de  toutes 


nous  par 
honteuse. 

'  5  Cependant  les  ToilÀ  élevés  au  rang 
des  enfims  de  Dieu,  et  leur  partage  est 
avec  les  saints. 

6  Nous  nous  sommes  donc  égarés  de 
la  voie  de  la  vérité;  la  lumière  de  la 
ntttice  n  a  pomt  lui  poiur  nous ,  et  le  so- 
leil de  Tintelligence  ne  s'est  point  levé 
fiir  nous. 

7  Nous  nous  sommes  lassés  dans  la 
voie  de  l'iniquité  et  de  la  perdition  ; 
Doiis  avons  marché  dans  des  chemins 
âpres,  et  nous  aTCOs  ignoré  la  voie  du 
Seigneur. 

8  De  quoi  nous  a  servi  noti-c  oi-gueil? 
(^u'avous-nous  tiré  de  la  vaine  ostenta- 
tion de  nos  richesses? 

9  Toutes  ces  choses  sont  passées  com- 
me fombre,  et  comme  un  courrier  qui 

court , 

10  ou  comme  un  vaisseau  qui  fend  les 
flots  agités,  dont  on  ne  trouve  point  de 
trace  après  qu*il  est  passé,  et  qui  n*tm- 


armes,  et  il  armera  ses  créatures  pour  se 

venger  de  ses  ennemis. 

19  n  prendra  la  justice  pour  cuirasse, 
et  poui*  casque  1  mtégrité  de  son  juge- 
ment. 

20  II  se  couvrira  de  l'équité  comme 

d'un  bouclier  impénétrable: 

21  il  aiguisera  sa  colère  inflexible 
comme  une  lance  perçeuite^  et  tout  l'u- 
nirers  combattra  a?ee  lui  contre  les  in- 
sensés. 

22  Les  foudres  iront  (îroit  à  cii\  el- 
les seront  lancées  des  nuées  comme  les 
flèdies  d'un  arc  bandé  avec  force,  et 
elles  fondront  au  lieu  qui  leur  aura  été 

marqué. 

23  La  colère  de  Dieu  scmbla])le  à  une 
machine  qui  jette  «les  pierres,  lera  pleu- 
toirsureuxaes  grêles;  la  mer  répandra 
contre  eux  sa  vague  irritée ,  et  les  Wirea 
se  déborderont  avec  furie. 

24  Un  vent  violent  s'élèvera  contre 
'"T^"!"*-.'!'"';'-*  y.T"  »  ^*  1*"  »b™^  eux  et  les  dispersera  comme  un  tour- 
pnme  sur  ks  flots  nidle  marque  de  sa   hiUon:  leur  imquité  réduira  toute  la 

temenandésert,  etle  trémdespnif 

1 1  ou  comme  un  oiseau  qui  vole  au   j^uiom  seiu  lenvcrsé  par  leur  malieeT 
travers  de  iair,  sans  qu  on  puisse  re-  rHAPmnr  in 

marouer  par  où  d  ^asse:  on  a  entend  unAriiM,  Yi. 

que  le  bruit  de  ses  ades  qui  frappe  l'air    ^vb  aux  grands  et  aux  juges.  La  sa» 

et  qui  le  divise  avec  effort;  et  après       gesse  se  présente  à  ceux  f/ui  la  c/ie/^ 


qu'en  les  remuant  il  a  achevé  son  vol , 
<m  ne  trouve  plus  aucune  tiace  de  sou 
passage  ; 

12  ou  comme  tmc  flèdie  lancée  vers 
son  but,  l'air  qu'elle  divise  se  rejoint 
aussitôt ,  sans  qu'on  reconnaisse  par  où 
cOe  est  passée  : 

13  ainsi  nous  ne  sommes  pas  plus  tdt 
Bis  qof  nom  mrmm  cesié  d  être.  JNouf 


chent,  Bonheur  de  ceux  qui  ia  posm 
Ment. 

n  La  sagesse  est  plus  estimable  que 
la  force,  et  lliemme  prudent  vaut  nueus 

que  le  courageux]. 

2  Ecoutez  donc,  6  rois,  ot  comprenez- 
le  bien  ;  recevez  i' instruction,  juges  de  la 
terre. 

3  PïrllM  ronUfet ^wtq|w  gouTemes 
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les  peuples ,  et  qui  vous  glorifiez  de  voii* 
foiu  vont  un  grand  nombre  de  nations. 

4  Cbii«fV/£^r<?£  <|tte  TOUS  avez  l'eçu  cette 
puissance  du  Seigneur  et  celte  domina- 
liou  du  Très-liaut,  qui  examinera  nos 
œuvres ,  et  qui  sondera  le  fond  de  vos 
penaéei. 

5  Parce  qu  étant  les  ministres  de  son 

royaume,  vous  n'avez  pas  jugé  équita- 
blement ,  que  vous  n'avez  point  gardé  la 
loi  de  la  justice,  et  que  vousn^avez  point 
marché  selon  la  volonté  de  Dieu; 

6  il  se  fera  voir  i\  vous  d'une  manière 
effroyable  ,  <'t  dans  de  temps  :  parce 
que  ceux  qui  commandent  les  autres  se- 
ront jugés  avec  une  extrême  rigueur. 

7  Car  on  a  plus  de  compassion  pour 
les  petits  :  mais  les  puissans  seront  puis- 
samment tourmentés. 

S  Dieu  n'exceptera  personne,  et  il  ne 
idpectera  la  grandeur  de  qui  que  ce 
floit:  parce  qu  d  a  fait  les  grands  comme 
les  petits,  et  qu'il  a  paiement  soin  de 
tous. 

9  Mais  les  plus  grands  sont  menacés 

des  plus  gi'anos  supplices. 

10  C'est  donc  à  vous,  6  rois ,  que  j'a- 
dresse CCS  discours,  afin  que  vous  appre- 
niez la  sagesse,  et  que  vous  vous  gardiez 
d*en  déchoir. 

-  il  Car  ceux  qui  auront  fait  justement 
les  actions  de  justice  seront  traités 
comme  justes;  et  ceux  qui  auront  appris 
ce  que  f  euseigne ,  trouveront  de  quoi  se 
défendre* 

i%  Ayes  donc  un  désir  ardent  pour 
mes  paroles  ;  aimez-les,  et  Tous^  trou- 
verez votre  institiction. 

13  La  sagesse  est  pleine  de  lumière , 
et  sa  beauté  ne  se  flétrit  point.  Ceux  qui 
raimcul,  la  découvrent  aisément,  et  ceUX 
qui  la  cherchent  la  trouvent. 

14  Elle  prévient  ceux  qui  la  désirent, 
et  elle  se  montre  à  eux  la  pramière. 

'  15  Celui  qui  veille  dés  le  matin  pour 
la  posséder ,  n'aura  pas  de  peine ,  parce 
qu  il  la  ti'ouvera  assise  à  sa  porte. 

16  Ainsi  occuper  sa  pensée  de  la  sa- 
ff^,  c*est  la  parfiiite  prudence  ;  et  edui 
qui  Teillera  pour  l'acquérir ,  sera  bientôt 
en  repos. 

M  Car  elle  tourne  elle-même  de  tous 
côtés  pour  chercher  ceux  qui  sont  dignes 
d'dle.  EUese  montre  à  eux  asréablement 
dans  ses  voies,  et  elle  vn  au-devant  d'eux 
avec  tout  le  soin  de  sa  providenre. 

18  Le  commencement  donc  de  la  sa^ 

{[esse  est  le  désir  sincère  derinstruction; 
e  désir  de  rinUruction  est  Tamour; 

19  Tamour  «t  l'obiemlion  de  let 
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lois  :  l'altentiou  à  observer  ses  lois  est 
raffbrmisieinent  de  la  parfaite  puj-etét/e 

l'âme  ; 

20  et  cette  parfaite  pureté  approche 
riiomme  de  Dieu. 

21  C'est  ainsi  que  le  désir  de  la  sagcsM 
conduit  au  royaume  éternel. 

22  Si  donc  vous  avez  de  la  coroplsi« 
sancc  pour  les  trônes  et  les  sceptres ,  ô 
rois  des  peuples^  aimez  k  sagesse,  alin 
que  TOUS  ré^es  étemeflement. 

23  [Aimes  la  lumière  de  la  sageme, 
vous  tous  qui  commandes  Les  peuples  du 
monde  ] 

24  J  e  représenterai  ma iutenaat  ce  que 
c*eit  que  la  sagesse,  et  qudle  a  été  son 
origine.  Je  ne  VOUS  cacherai  point  les 

secrets  de  Dieu;  mais  je  remonterai  jus- 
qu'au commencement  de  sa  ua'ssaucc; 
je  la  produirai  au  jour ,  et  la  ferai  con- 
naître ,  et  je  ne  cadierai  point  la  vérité. 

25  Je  n'imiterai  point  cdui  qui  est 
desséché  d'envie  ,  parce  que  Fenvieux 
u'aui-a  point  de  part  à  la  sagesse. 

26  Or  la  multitude  des  sages  est  le  sa- 
lut du  monde:  et  un  roi  ]^nident  est  le 
soutien  de  son  peuple. 

27  Becevcz  donc  l'instruction  par 
mes  paroles,  et  elle  vous  sera  avauta- 
jicuse. 

CHAPITRE  VII. 
Tous  entrent  dans  cette  vie  et  en  sor- 
tent diB  la  même  tnamère.  Avantage 
de  la  sageue.  Louamget  de  ta  jb* 

gesse, 

4  Je  suis  moi-même  un  homme  mor- 
tel ,  semblable  à  tous  les  autres ,  sorti  de 
la  race  de  celui  qui  le  premier  fut  foi-mé 
de  terre:  mon  corps  a  prisse  figuredans 
le  ventre  de  ma  mère, 

2  pendant  dix  mois,  et  j  ai  été  formé 
d  un  sang  épaissi ,  et  de  la  substance  de 
rhomme ,  dans  le  repos  du  somvneii. 

3  Eltantnét  j'ai  respiré  l'air  commoa 
à  tous,  je  suis  tombé  dans  la  même  terre, 
et  je  me  suis  fait  entendre  d'abord  en 
pleurant  comme  tous  les  autres. 

4  J*ai  étéenreloppé  de  langes,  et  ékfé 
avec  de  grands  aoins. 

5  Car  il  n'y  a  point  de  roi  qui  soit  né 
autrement. 

6  U  n?  a  pour  tous  qa^une manière 
d*entrer  dans  la  rie,  et  une  msnièred'en 
sortir. 

7  C'est  pourquoi  j'ai  désiré  VmteUi- 
geuce ,  et  elle  m'a  été  donnée  ;  j'ai  invo- 
qué le  Seigneur ,  et  Teaprit  de  sagesse  est 
venu  en  moi  : 

S  je  lai  pi-éférée  aux  royaumes  et  ans 
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trdne»,  «t  f  ai  cm  mic  let  richeties  n'é- 
taient rien  au  prix  de  la  sagene. 

9  Je  n'ai  point  fait  entrer  en  compa- 
raison avec  elle  les  pierres  prucieuscs; 
parce  que  toat  For  au  prix  d  elle  n'est 
qa*un  peu  de  table ,  et  que  l'argent  de» 
Tant  eUe  sera  considéré  comme  la  boue. 

40  Je  l'ai  plus  aimée  que  la  santé  et 
la  beauté  :  j'ai  iiésolu  de  la  prendre  pour 
ma  Innièra,  parce  que  sa  dai  té  ne  peut 
jamMâ  Aire  m'nte* 

11  Biais  tout  Uà  bicot  ne  sont  venus 
avec  elle ,  et  j'ai  reçu  de  ses  mains  des  ri^ 
chesscs  innombi^les. 

12  Je  me  suis  réjoui  en  toutes  ces 
diosei*  parce  que  cette  sagesse  nuircbait 
jderant  mol ,  et  je  n'a  va  s  pas  SU  qu'elle 
était  la  mère  de  tous  ces  biens. 

13  Je  Tai  appr'se  sans  déguisement, 
fen&îs  part  aux  autres  sans  envie  y  et  je 
ne  cache  pdat  les  ridiesses  qu*elle  rai- 

ferme. 

14  Car  elle  est  un  trésor  infini  pour 
les  homines  j  et  ceux  cjui  en  ont  usé  sont 
deremis  les  amis  de  0.ea,  et  se  lonl 
rendus  recommandaUef  par  Im  dons  de 

la  science. 

15  Dieu  m'a  fait  In  s:;ràre  de  parler  se- 
lon ce  Que  je  sens  lia/^  mon  cœur^  ei 
d'avoir  des  pensées  disnes  des  dons  que 
j'ai  reçus  :  parce  qu'il  est  lui-raéme  le 
guide  de  la  sagesse,  et  que  c  est  lui  qui 
redresse  les  sages. 

16  ^'ous  sommes  dans  sa  main ,  nous 
et  DM  discours,  avec  tonte  la  sagesse , 
ja  science  d'ag>r,  et  le  réglementdeiaTÎe. 

17  C'est  lui-même  qui  m*a  donné  la 
vraie  connaissance  de  ce  qui  est.  qui 
jn  a  fait  savo.r  la  disposition  du  monde, 
les  vertus  des  él^ens« 

1 8  le  commencement ,  la  fin  et  le  mir 
lieu  des  temps  ,  les  changemens  que  cau- 
sent 1  élu;gnemeut  et  It;  letour  du  so|e4> 
|a  ▼ic.milade  dm  sa  isous , 

19  les  révolutions  dm  années,  les  dls- 
Ikosttions  des  étodm, 

20  la  nature  des  animaux,  les  instincts 
des  bêtes,  la  force  des  vents,  les  pensées 
des  hommes,  la  Tariété  des  plantes ,  et 
ks  vei  tus  de$  racmes. 

21  J'ai  appris  tout  ce  qui  était  caché 
et  qui  n'avait  point  oncorc  rte  découvert, 
t>arce  que  la  sa^c^sc  mciue  qut  a  tout  créé 
aie  l  a  enseigné. 

22  Car  il  y  a  dans  elle  un  esprit  d'in- 

tdligence,  qui  est  saint,  imique  ,  multi- 
plié dans  SCS  f!ffcts,  subtil,  disert,  agile, 
>^  tache ,  cuiu: ,  doux ,  aiui  da  Ifieu , 


pénétrant ,  que  rien  ne  peut  empêcher 

d'agir,  bienfaisant, 

•  23  amateur  des  hommes,  bon,  stable, 
infaillible,  calme,  qui  peut  tout,  qui 
Toit  tout,  qui  renferme  en  soi  tous  les 
esnrits  ,  qui  est  intelligible ,  pui*  et 
subtil.  ^ 

24  Car  la  sagesse  est  plus  active  que 
tontes  les  choses  les  plus  auis^autes  ;  et 
elle  atteint  partout  à  cause  de  sa  pureté. 

25  Elle  est  la  vapeur  de  la  vertu  de 
D  eu,  et  1  ofliis  on  toute  pure  de  la  clarté 
du  Toul-puissant  :  c'est  poui-quoi  elle 
ne  peut  être  susceptible  de  la  moindre 
impureté  : 

26  parce  rru'elle  est  l'éclat  do  la  lu- 
mière étemelle,  le  nairoir  sans  tache  du 
la  majesté  de  Dieu,  et  T  mage  de  sa 
bonté. 

27  N'étant  qu'une ,  elle  peut  tout  ;  et 
toujours  immuable  en  elle-même,  elle 
reuotttelle  toutes  choses ,  elle  se  répand 
parmi  les  nations  daw  la  âmes  saintes, 
et  elle  forme  les  amis  de  Dieu  et  les  pro* 

phètes. 

2^  Car  Dieu  n'aime  que  celui  qui  ha- 
bite avec  la  sagesse. 

29  EUe  est  plus  belle  que  le  soleil ,  et 
plus  élevée  que  toutes  les  étoiles.  Si  on 
la  compare  avec  la  iumiéie,  elle  l'em- 
portera. 

30  Car  la  nuit  succède  au  joiur  ;  mais 
la  malignité  ne  peut  prévaloir  contre  la 
sagesse. 

CHAPITRE  viir. 

£!xceiience  de  la  sagesse.  Avantages  de 
ceux  qui  la  possèdent.  C'est  de  ùieu 
qt^on  ta  reçoit» 

1  La  sagesse  atteint  avec  Ibrce  depuis 
une  extrémité  jusqu'à  l'autre»  et  e&e  dis- 
pose tout  avec  douceur. 

2  Je  l  ai  aimée,  je  l'ai  recherchée  dès 
ma  jeunesse,  et  j'ai  lAché  de  Tavoir  pour 
épouse ,  et  je  SUIS  devenu  amateur  de  sa 
beauté. 

3  Elle  fait  voir  la  gloire  de  sou  ongine 
en  ce  qu'elle  est  étroitement  uuie  à 
D  eu ,  et  qu  elle  est  aimée  de  celui  qui  est 

Sei-^neur  de  toutes  choses. 

4  C'est  elle  qui  enseii^ne  la  science 
de  Dieu,  et  qui  est  la  diiectnce  de  ses 
ouvrages. 

5  Si  l'on  souhaite  les  richesses  de  cette 
vie  ,  qu'y  a-t-d  de  plus  riche  que  la  8»* 
gesse  qu.  lait  toutes  choses? 

6  S*  l'esprit  lie  rAomfneftit  quelles 
ouvrages,  qui  a  plus  de  part  quelle 
dans  cet  art ,  avec  lequel  tOtttet  choses 
ont  été  lai  tf<? 
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granaes  ▼ertos  aonl  encore  son  oumge  : 
S^estelle  qiii  enseigne  la  lempcmnrr ,  la 
>rudfiice,  la  justice  •  t  la  lorce ,  quj  i.out 
Jes  choses  du  moude  les  plus  utile»  à 
rhorome  dans  cette  We. 

8  Si  quelqu'un  désire  U  profondeur 
delà  science  ,  c'est  «-lie  qui  sait  le  passé  , 
et  qui  juge  de  l  aveair  ;  elle  péucHc  ce 
au  A  V  a  de  plus  subtil  dan»  les  discour», 
et  de  plu»  difficae  &  démêler  dans  les  pa- 
raboles :  elle  connaît  les  signes  et  les 
prodiges  avant  qii  ils  paraissent,  et  ce 
qui  doit  arriver  dans  la  succession  des 
temps  et  des  sièdes. 
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'  7  Si  queW4ia.aimc  U  jurtice,  les  côté»,  afin  de  la  prendre  pourma corn-. 

'  "   T  pa'j;ne.  ; 

\9  J  étais  un  enfant  bien  ué,  et  j'avais 
reçu  de  Dieu  une  bonne  âme. 

20  Et  devenaixt  bon  de  plu»  en  plus« 
)e  suis  venu  dans  un  coq^  qui  n*était 
point  souillé. 

21  Conune  je  saTai»  que  je  ne  ponrais 
aToir  la  continence  si  Dieu  ne  me  h 
dmuiait  (  et  c  était  déjà  un  câel  de  la 
sagesse  de  savoir  de  qui  je  devais  reccvo  r 
ce  don),  je  m'adressai  au  Seigneur,  je 
lui  fis  ma  prière ,  et  je  lui  dis  de  tout 
mou  coeur: 

mps  et  aes  mcu»,  CHAPITRE  IX. 

9  JTai  donc  résolu  de  la  prendre  avec  ^  StUomon  pour  demander  la 

moi  pour  la  compagne  de  ma  vie;  sachant  sagesse. 

âuvllc  me  fera  uai  t  de  ses  bieus  ,  et  que  "  . 

ans  mes  peTn^  dans  mes  ennui»  âlo  1  Dieu  de  mes  pères ,  Dieu  de  m.sèn- 
.^  ZcSSimi.  ^oTàe.  qui  arez  tout  fait  par  rotre 

40  EUe  me  rendiii  illustre  parmi  les  Parole 
peuples    et  tout  jeune  que  ,e  «i...  -^[^^^Jj^S!!^ 
«rai  honore  des  viedUrds.  l«?crAitui  es  mie  n  <his  avez  faites , 

dans 

nonçAt  les  ji^emeitt  avec  un  coràr  droit  : 

4  donnez -moi  cette  sagesse  qui  est 

assise  auprès  de  vous  dans  votre  trône , 
et  ne  me  rejetez  pas  du  uoudirc  de  \oi 
enfans  : 

5  parce  que  )e  suis  TOtresenriteur,  et 

le  fils  de  votre  servante  ,  un  boni  me 
faible,  qiii  dois  vivi-e  peu,  et  qui  ^uis 
peu  capable  d'entendre  les  lois  et  de  bien 
juger. 

6  Car  encore  que  quelqu'un  paraisse 
consommé  parmi  les  enfans  des  hommes, 
il  sera  néaumoius  considéré  comme  rieo, 
si  Totre  sagesse  n  est  point  en  lui . 

7  Vous  m*ave2  choisi  pour  être  le  roi 
de  votre  neuple,  et  le  juge  de  ?os  iils  et 
de  vos  tilles: 

8  et  vous  m^'aTea  commandé  de  bâtir 


rai  honore  aes  "Ï^S"^/^^^^  ^  les  créa  ures  cme  n  (his  avez  faites , 
11  Ou  reconnahra  la  P<«»<»«J^«  «       3  ^  qu'il  g..uvernàt  le  monde  d. 
E>n  esprit  dans  les  ,ugemens  ;  es  p  us     ^        I  K 

lissansseroutsuronslogsqu.lsmc   ei-  t^Iâ»  J. 


mon 

puissan»  serout  sui-pris  le  gsr ] 
font,  et  les  princes  témoijjuerout  leur 
admiration  .^ur  lems  visage». 

12  Quand  je  me  tairai,  ils  attendront 
que  je  parle;  quand  Je  parlerai ,  ils  me 
regarderont  attentivement;  et  quand  )c 
m  étendrai  dans  mes  discours,  ils  met- 
ti  ont  la  main  sur  leur  boucbe. 

13  C'est  elle  aussi  qui  me  donnera 
rimmorlalité:  et  c'est  par  eUe  que  je 
rendrai  la  mémoire  de  monnom  étemelle 
dans  la  |>o5térité. 

14  Par  elle  je  gouvcraerai  les  peuples, 
et  les  nations  me  seront  soumises. 

15  Les  rois  les  plus  redoutables  crain- 
dront ,  loiscjuils  entendront  parler  de 
moi.  Je  Ici  ai  voir  que  je  suis  bon  à  mon 

ncLipLt:,  et  vaUlanl  dansla  guerre.  „      , —  ^ 

io  Entrant  dans  ma  maison  je  trou-  un  temple  sur  votre  montagne  sainte, 
verai  mon  repos  avec  elle;  car  sa  conver-  et  un  autel  <lans  la  c  lé  où  vous  hal>iii  /  , 
sati<m  n'a  rien  de  désagréable,  ni  sa  qui  fût  la  il  sur  le  modèle  de  ce  tabernacle 
cumpugniu  rien  d  ennuyeux  j  mais  ou  saint  que  vous  avez  préparé  dès  le  COO^ 
n'y  tiouTe  que  de  la  satiuaction  et  de  la  menoement. 

joie.  9  Et  avec  vous  est  la  sagesse  ,  qui 

17  Ayant  donc  ])ensé  à  ces  choses,  et  connaît  vos  ouvrages ,  (|ni  éla  t  pi  t>eiite 
les  ayant  méditées  dans  mou  cœur,  cou-  lorsque  vous  formez  le  monde,  et  qui 
sidérant  que  je  trouverais  l'immortalité  sait  ce  qui  est  agréable  à  vos  yenx,  et 
dans  l'union  avec  la  saecssc,  quelle  est  la  rcctitudo  de  vos  préceptes. 

48  lin  saint  plaisir  clans  son  ainilir  ,        10  Knvovcz-la  tfn/.-c  du  nrl .  votre 
des  richesies  inépuisables  dans  les  ou-    sanctuaire et  du  trône  de  volie  gran- 
vrageï  de  ses  mains ,  riutelligence  dans   deur ,  alin  qu  elle  soit  et  qu'elle  travaille 
aes  i-onfiM  eiu  r  1  ]  SCS  entretiens,  et  une    avec  moi ,  etque  jesacbe  ce  qui  von»  est 
gl-ande  gloire  il.iii>  1,«  communicatiou  tic  agn>al)le: 

>es  discours  ;  j  allais  la  chercher  de  tous       1 1  car  elle  a  la  kcieace  et  riutdligeuce 
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de  toutes  choses ,  die  me  conduira  dans       6  C'cstelle  quidélivra  le  juste  lo,  srm  a 


/ow/ci  mes  oeuvres  avec  circonspection, 
el  me  protégera  par  sa  puissance. 

12  Ainsi  mes  actions  vom  seront  agréa- 
bles; je  conduirai  vou-e  peuple  avec 
justice,  et  je  serai digûe  du  ti-ône  démon 
père. 

13  Car  qui  est  riioniiue  qui  puisse 
connaître  les  desseins  de  Dieu?  ou  qui 

pourra  pénétrer  ses  volontés? 

14  Les  piMisées  ties  liomrncs  sont  ti- 
mides ,  ut  nus  prévojauccs  bout  lucei'- 
taines; 

15  parce  que  le  corps  qui  se  corrompt 
appesantit  1  aille  ,  et  cette  demeure  ter- 
resUe  abat  i  esprit  pai*  la  multiplicité  des 
woiBBçuiPagttenl,  ^ 

16  JVoos  ne  comprenons  que  diflicile.    les  maux  ceux  V>  ont  eu  soin  de 
roent  ce  q^l  se  passe  sur  la  terre:  et  nous  révérer, 
ne  d  scemons  quavec  pcuie  ce  qui  est 
devant  nos  ^eux.  Mais  qui  poiura  dê- 
couvrir  ce  qui  se  passe  dans  le  ciel? 

17  Et  qui  pourra  cmmaltre  votre 
pensée  ,  si  vous  ne  donnez  vous-inèinc  la 
sagesse,  et  si  vousueuvovez  votre  esprit 
aamtdu  plus  haut  deseienz; 

18  aiin  qu'il  redresse  Us  sentiers  de 
ctnx  qui  sont  sur  la  terre ,  et  que  les 
hommes  apprennent  ce  qui  vous  est 
agréable? 


luya.t  du  m  l.eu  des  méchaus,  qui  né, 
nient  par  le  leu  tombé  sur  les  cina 

VI  lies  ;  » 

7  dont  la  corruption  est  marquée  par 
cette  tei  ic  qui  fume  encore ,  qui  est  de-' 

meu. ce  foule  desserte,  où  les  arbres 
portent  des  Iruitsqui  ne  mùrUscnt  po  nt 
et  ou  Ion  voit  une  statue  de  sel ,  qui  QgJ 
le  monument  d  une  âme  incrédule. 

8  Car  ceux  qui  nesesont  pas  mis  en 
peine  dacrju.  iir  la  sagesse,  non  seule- 
ment sont  tombés  dans  l'ignorance  du 
bien,  mais  ils  ont  encore  laissé  aux  hom- 
mes des  marques  de  leur  folie ,  sans  que 
leurs  fautes  aient  pu  demeurer  cachées. 

y  Mais  la  sagesse  a  délivré  de  tous 


10  C  est  elle  qui  a  conduit  par  des 
voies  droites  le  juste,  lorsqu'il  ftivalt  la 
colère  de  son  Irèie.  Elle  lui  a  lait  Voir  le 
royaume  de  Dieu ,  lai  a  donné  la  science 
dessamts,  la  enrichi  dans  ses  ti'avaux , 
et  lui  en  a  la  l  redicillir  de  grands  fruits! 

11  Cest  elle  qui  la  aulé  contre  ceux 
qui  voulaient  le  surprendre  par  leurs 
*ro;"P*^f;e»,  «tq«i  fa  Ait  devenir  riche." 

12  Elle  1  a  protégé  contre  ses  ennemis, 
la  délendu  des  sédiicfcurs,  et  Ta  eniraffé 


j*v  ^      .   .       m                   .  w.wuMu       ^euuci CUI  S ,  Cl  I  a  enL'aGré 

19  Car  cest|>ar  la  sagia»  Seigneur,  dans  un  rude  combat ,  ai.n  qu'd  dJ^eu- 

qu  ont  é  é  guéris  tous  ceux  qm  vous  ont  rât  victorieuK ,  et  qu'd  sût  «me  la  sagesse 

put  dés  le  commencement.  ..  .  :  .    .        .    *  <|w  sagesse 

CHAPITRE  X. 

Merveilles  opérées  par  la  sagesse  de^ 
puis  le  commencement  du  monde 
jusqu'à  la  sortie  Egypte. 

1  C'est  elle  qui  conserva  celui  que 
Dieu  avait  formé  le  pramier  pour  être 
le  père  du  monde,  ayant  d'abord  été  créé 
•eut;  . 

2  c'est  elle  aussi  qui  le  tira  de  son  pé- 
ché, et  qui  hli  donna  la  force  de  gou- 
verner toutes  choses. 


est  plus  piiiss.iijie  que  toutes  choses. 

13  C  est  elle  qui  n'a  point  abandonné 
le  juste  lorsqu'il  lut  vendu;  mais  elle  l'a 
délivré  des  mains  des  pécheurs  ;  elle  est 
descendue  avec  lu  dans  la  fosse, 

14  et  elle  ne  l  a  po  nt  miitté  dans  ses 
chaînes,  jusquà  ce  quelle  lui  eut  mis 
entre  les  mains  le  sceptre  ro^  al,  et  qu  elle 
l'eût  reu  lu  inaftre  de  ceux  qui  favaient 
traité  si  injustement:  elle  a  convaincu  de 
mensonge  c«ni\  (jui  l'avaient  déshonoré, 
et  lui  a  donné  uu  uom  éternel. 

15  Cest  eUe  qui  a  déhvré  le  peuple 


—   ^   V      «u«       «  mvutac  le  peuple 

3  Loi^aue  l'injus  e  dans  sa  colère,  se  juste  et  la  race  irrépréhenaflble  de  b  ua- 

sépara  d'elle,  \{  périt  inallieurensement  tion  qui  l'opprimait, 

par  la  fureur  qui  le  rendit  le  incurlner  16  Elle  est  entrée  dans  l'ànic  du  ser- 

de  son  frère.  viteur  de  Dieu,  et  elle  s  est  élevée  avec 

.  4  Et  lorsque  le  déluge  inonda  la  terre  des  signes  et  des  prodiges  contre  les  rois 

à  cause  de  lu  ,  Li  sagesse  sauva  encore  le  redoutables. 


monde  ,  ayant  gouverné  le  juste  sur 
iet  eaax  par  un  bois  Ifui  paraissait  m&- 

pnsabl«?. 

5  Et  lorsque  les  nations  conspirèrent 
ensemble  pour  s'abandonner  au  mal  , 
c'est  elle  qui  connut  le  juste,  qui  leçon- 
Knra  irrépréhensible  devant  Dieu,  et 
lui  donna  la  force  de  vaincre  la  VUOr 
vetie  qu'il  ressentait  pour  ion  fils. 


17  Elle  a  rendu  aux  justes  la  récom- 
pense de  lems  travaux  ,  les  a  conduits 
par  une  voie  admirable ,  et  leur  a  tenu 
lieu  de  couvert  pendant  le  jour,  cl  delà 
lumièr  e  des  <;toiles  pendatu  la  nuit. 

18  EUe  les  a  conduits  parla  merKouge, 
et  les  a  fait  passer  au  travers  des  eaux 
profondes 

i\à  Ëlk  a  enseveli  leurs  ennemis  dans 
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]a  mer ,  et  pour  eux  ,  elle  les  a  retirés 
(lu  ibud  des  abîmes.  Amsi  les  justes  out 
remporté  le»  dépouille»  dee  méchain; 

20  ils  ontbonoré  par  leurs  c»iitii|iies 
votre  saint  nom ,  o  Seigneur ,  et  ils  ODt 
loué  tous  ensemble  votre  main  vicio* 
rieuse: 

21  parce  que  la  sagesse  a  ouvert  la 

bouche  des  rouets  ,  et  qu  elle  a  rendu 
éloquentes  les  langues  des  petits  ca£uu. 

CHAPITRE  XI. 
La  sagesse  a  conduit  les  Israélites  dans 

le  désert.  Sagesse  de  Dieu  marquée 
•  dans  les  plaies  dont  il  frappa  fE-^ 

gjrpta. 

1  Cest  elle  qui  les  a  conduit»  heureu- 
sement dans  toutes  leur»  ceuvre»  par  un 

saint  prophète. 

2  lis  ont  marebé  par  des  lieux  inli»« 
bités;  et  il»  ont  dressé  leurs  tentes  dan» 

les  déserts. 

3  ris  ont  résisté  à  leurs  onnciiiis ,  et 
ils  se  sont  vengéâ  de  ceux  qui  les  atta- 
quaienL 

4  Ils  qnt  eu  soif,  et  ib  vous  ont  invo- 

3ué  ;  et  vous  leur  avez  fait  sortir  deTeau 
u  haut  d'un  rocher,  et  vous  avez  dé- 
saltéré lenr^  »oif  avec  cette  eau  ^ue 
vous  ave%  tirée  d*une  pierre  Infts-dure. 

5  Car  comme  Icni"?  ennemis  avaient 
été  punis  eu  uc  truuvaut  poiut  d'eau ,  au 
même  temps  que  les  enfans  d'Israël  se 
réjouîsBaient  dTen  avoir  en  abondance  ; 

6  alors  au  contraire  il  fit  cvkcc  aux 
siens,  eu  leur  doimaut  de  leau  dans 
leur  extrême  besoin. 

7  Car  an  lieu  des  eaux  d*un  fleuve 
qui  coulait  toujours,  vous  donnâtes  du 
sang  humain  ù  noire  aux  méchans: 

8  et  au  lieu  que  ce  sang  avait  fait 
mourir  les  Egyptiens,  en  leur  reprochant 
leur  cruauté  aansle  meurtre  des  eulans, 
vous  avez  donné  4  votre  peuple  de  l'eau 
en  aboudâQcc  par  un  prodige  auquel  il 
ne  s'attendait  pas , 

9  et  vous  avez  fait  voir  par  cette  soif 
qui  an-iva  alors,  de  quelle  manière  vous 
relevez  ceux  qui  sont  à  vous,  et  vous 
faites  périr  ceux  qui  les  combattent. 

10  Car  après  que  vos  enfans  eurent  été 
éprouvés,  mais  par  un  <*hAtimffit^  mélc 
de  miséricorde,  ils  reconnurent  de  quelle 
soite  vous  toui  mentez  les  impies ,  en  les 
jugeant  dans  votre  colère  : 

11  puisque  vous  avez  éprouvé  les  pre- 
miers comme  un  père  qui  avertit  lorsqu'il 
châtie ,  et  que  vous  avea  condamné  les 
autres  comme  un  roi  qui  punit  sévère- 
ment. 
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42  Ils  étaient  même  ri,'alement  tour- 
mentés, soit  dans  fabseuce,  ou  dans  Ja 
présence  des  Hébreux. 

13  Car  en  se  souvenant  du  passé ,  ils 
trouvaient  pour  eux  un  double  sujet  d» 
peines  et  de  larmes. 

14  Et  ayant  appris  que  ce  qui  avait 
fiût  leur  tourment ,  était  devenu  un  Ucb 
pour  les  autres ,  ils  commencèrent  à  re- 
connaître le  Seiç^eur,  étant  surpris  de 
l'événement  des  choses. 

15  Et  ils  admirèrent  cnliu  celui>là 
même  qui  avait  été  le  sujet  de  leur  raO- 

lerie  dans  celte  cruelle  expositîoil  à  la- 
uelle  il  avait  été  abandonné,  voyant  la 
iiTérence  qu  il  j  avait  entre  leur  soif  et 
celle  des  justes. 

16  Et  parce  que  vous  avei  voulu  punir 

les  pensées  extra vagantes  de  Tiniquité  de 
ces  peuple»  ,  et  les  erreurs  de  quelques- 
uns  qui  adoraieut  des  scrpeus  muets  et 
des  betes  méprisables ,  vous  avez  envoyé 
contre  eux  une  multitude  d'animaux 
muets  pour  vous  venger  d'eux  , 

17  afin  qu'ils  sussent  que  chacun  est 
tourmenté  par  Là  même  chose  par  laquelle 
il  pécbe. 

18  Car  il  n  était  pas  dilBcile  i  votM 

main  lorile-ptiissantc  ,  qui  a  tiré  tout  le 
mouded  une  matière  informe» d'envoyer 
contre  eux  uue  multiludc  d  ours  et  de 
fiers  lions , 

19  ou  des  hrtes  d'une  espèce  nouvdle ' 
et  inconnue  ,  pleines  de  fureur,  qui  je- 
tassent les  iiaimnes  par  les  narines  ,  ou 
qui  répanditMBt  une  noire  fumée,  ou  qui 

umças»entdrhonible»étincdle»  dufeude 

leurs  yeux  : 

^  qui  non  seulement  auraient  pu  les 
extermmer  par  leur»  monures  ,  mais 
dont  la  seule  vue  les  aurait  ikit  mourir 
de  frayeur. 

21  Sans  cela  même,  ils  pouvaient  pé- 
rir d'un  seul  souffle ,  persécutés  par  leurs 
propres  crimes,  et  renversés  par  le  :»ouaie 
de  votre  puissance:  mai»  vou»  régies 
toutes  choses  avoc mesure,  avec  nonure 
etavec  poids. 

22  Car  la  souveraine  puissance  est  à 
vou»  »eul,  et  vou»  demeure  tonjonn; 
et  qui  poun«  résister  lia  foroede  votre 
bras? 

23  Tout  le  monde  est  devant  vous 
comme  ce  petit  grain  qui  donne  à  peine 
la  moindre  inclination  à  la  balance,  et 
comme  une  goutte  de  la  rosée  du  mstna 

qui  tombe  sur  la  terre, 

24  Mais  vous  avez  compassion  de  tous 

ksbommes, parce  que  vous  pouvez  tout: 
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et  vous  dissimulez  leurs  pédiés^ 
qu'ils  fassent  pénitence. 

25  Car  vous  aimez  tout  ce  qui  est ,  et 
▼ous  ne  haïssez  rien  de  tout  ce  que  tous 
avez  fait:  puisque  si  vous  TaTieihai,  VOUS 
ne  l'annez  point  créé. 

26  Qu'y  a-l-il  qui  pût  subsister  si  vous 
ne  le  Tonuez  pas?  ou  qui  pût  se  eomenrer 
sans  votre  orars? 

27  Mais  vous  He$  inrlulgent  envers 
tous;  parce  que  tout  esta  vous,  d  Sei- 
gneur ,  qui  aimez  les  âmes. 

CHAPITRE 

Douceur  etpatien4:e  de  Dieu,  Il  instruit 
ses  tt^fons  par  tes  châtimens  quU 
exerce  sur  ses  ennemis, 

» 

1  O  Seigneur,  que  votre  esprit  est  bon , 

el  qu'il  est  doux  dnns  toute  sa  conduite! 

2  C'est  pour  cela  que  vous  châtiez 
peu  à  peu  ceux  qui  s'égarent;  que  vous 
les  avertissez  des  fautes  qu'ils  Iboti  et 
que  vous  les  instniiscz  ;  afin  que  10 
parant  du  mai,  ils  croient  en  vous ,  6 
Seigneur. 

•  9  Car  VOUS  aviez  en  liorreor  ces  an^* 
ciens  habitaos  de  votre  terre  sainte, 

'i  parce  qu'ils  faisaient  des  oeuvres  dé- 
testables par  des  endiaoteraens  et  des 
sacrifiées  impies, 

-  5  qa*ib  tuaient  sans  c<mipas5{ioQ  leurs 

propres  enfans,  qu'ils  mangeaient  les  en- 
trailles des  hommes  ,  qu  ib  dévoraient 
le  sang  contre  votre  ordouuaucc  sacrée, 
6  et  qu'ik  étaient  tout  ensemble  les 
pères  et  les  panncides  dosJaates  cmdie» 
ment  abandonnées  .  et  vous  avez  voulu 
les  perdre  par  les  roams  de  nos  pères , 
.  7  afin  que  cette  terre  irai  vous  était  la 
pfau^ère  de  toutes,  devmt  le  digne 
ritage  des  enfans  de  Dieu. 

8  Et  néanmoins  vous  les  avez  épargnés 
comme  étant  hommes,  et  vous  leur  avez 
envoyé  des  guêpes ,  pour  être  eomme  les 
avant-coureurs  de  voire  ai-raée  ,  afin 
qu'elles  les  exterminassent  peu  à  peu. 

9  Ce  n'est  pas  que  vous  ne  pussiez  as- 
siqettir'par  la  guerre  les  impics  aux  jua» 
tes;  ou  les  faire  périr  tout  d'im  coup 
par  dos  bètes  cruelles  ,  ou  par  langueur 
d'une  seule  de  vos  paroles  : 

•  10  msiis  exerçant  sur  eux  vos  ju^e« 
meus  par  degrés ,  vousleur  donnies  lieu 
de  laiie  pénitence ,  quoique  vous  n'igno- 
ra&sicz  pasque  leur  nationétait  méchante, 
que  la  uialice  leur  était  ualurellc,  et  que 
leur  pcnaée  corrompue  nepourrait  jamais 
tire  changée. 

.  il  Ca>-  leur  race  était  maudite  dès  le 
commencement  -,  et  ce  u'éUit  pas  par  la 
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crainte  de  qui  que  ce  soit ,  que  vous  lea 

épargniez  amsi  dans  leurs  péàlés. 

12  Car  qui  est  celui  qui  vous  dira  : 
Pourquoi  avez-vous  fait  cela  ?  ou  qui  té- 
lèvera  contre  votre  jugement?  ou  qui 
paraîtra  devant  VOUS  pour  prendre  .la 
défense  des  hommes  injustes*^  ou  qui  vous 
accusera  quand  vous  aurez  lait  périr  lea 
nattons  que  vous  avez  créées  ? 

13  Car  après  vous  ,  qui  avez  soin  gé* 
néralement  de  tous  les  hommes,  il  n'y  a 
point  d'autre  Dieu  ,  devant  lequel  vous 
ayez  à  faire  voir  qu'il  n'y  a  lieu  d'in- 
juste dans  les  jugemeus  que  vous  pn>* 
noncoz. 

1 4  II  n'y  a  ni  roi  ni  prince  qui  puisse 
s'élever  contre  vous ,  en  faveui-  de  ceux 
que  VOUS  auras  &tt  périr. 

^5  Etant  donc  Juste  comme  vous  êtes, 
vous  gouveniez  toutes  choses  justement  : 
et  vous  regai-dez  comme  une  chose  in- 
digM  de  votre  puissance  ,  de  condamner 
'celui  qui  ne  mérite  point  d*êti« puni. 

16  Car  votre  puissance  est  le  principe 
de  Injustice  :  et  vous  êtes  indulgent  en- 
vers tous  ;  paixe  que  vous  êtes  ie  Seigneur 
de  tous. 

1 7  Vous  fiiites  voir  votre  puissance , 

lorsqu'on  ne  vous  croît  pas  souveraine- 
ment puissaut  ,  et  vous  confondez  l'au- 
dace de  ceux  qui  ne  vous  connaissent  pas. 

18  Mais  comme  vous  êtes  le  domina- 
teur puissant,  vous  êtes  lent  tranquille 
dans  vos  jugemens,  et  vous  nous  gOtt«* 
vemez  avec  une  grande  réserve,  parce 
qu'il  vous  sera  toujours  libre  d'user  de 
votre  puissance  quand  il  vous  plaira. 

19  Vous  avez  appris  à  votre  peuple 
par  cette  conduite ,  qu'il  faut  être  juste 
et  porté  à  la  douceur  ;  et  vous  avez 
donné  sujet  à  vos  cntans  de  bien  espérer, 

f>uisqu'en  les  jugeant  vous  leur  cfoimez 
ieu  de  fiiire  pénitence  après  leurs  pé- 
chés. 

20  Car  si ,  lorsque  vous  avez  puni  les 
ennemis  de  vos  sei-viteurs ,  et  ceux  qui 
avaient  si  justement  mérité  k  mort ,  voua 

l'avez  fait  avec  tant  de  précaution  ,  et  si 
vous  leur  avez  donné  du  temps ,  utin 
qu'ils  pussent  se  convertir  de  iem'  mau- 
vaise vie  : 

21  avec  combien  de  circonspection 
avez-vous  jugé  vos  enfans ,  aux  pères 
desquels  vous  aviez  douué  votre  parole 
avec  serment,  eu  faisant  alliance  avec 
eux,  ei  leur  ^rom^t  de  si  grands 
biens  r 

22  Lors  donc  que  vous  nous  faites 
soullïir  quelque  châtiment,  vous  tour* 
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mentez  nos  ennemis  en  plusieurs  ma- 
nières t  aiiu  que  nous  pesiuus  voire  buutc 
arec  une  sérieuse  attentioD  :  et  que  lors- 
<^e  TOUS  nous  laites  éprou?cr  votre  jus- 
tice ,  nous  esiMM-lonsen  voire  miséricorde. 

23  C\'sl  pourquoi  en  jui(eant  ceux 
(jiii  avaient  mené  une  vie  injuste  et  insca- 
«ée ,  TOUS  leur  aTez  fait  soufirir  d'horri- 
bles tourmens  j>ar  les  choses  même  qu  Ut 
adoi  a  ent. 

24  Car  ils  s'étaient  égarés  long-temps 
dans  la  toîe  de  l'erreur ,  prenant  pour 
des  dieux ,  les  plus  TÎb  d*entre  les  ani- 
maux ,  et  virant  comme  des  enfanssant 
raison. 

25  C'est  pourquoi  vous  vous  êtes  joué 
d'eux  Sabord  en  les  punissant  comme 
des  cnfans  insensés. 

'26  Mais  ceux  qui  ne  se  sont  pas  ror- 
rigcs  par  cette  manière  d'insufle  el  »lc 
réprimande  ,  ont  éprouvé  eiisuilc  une 
condamnation  digne  de  Dieu. 

27  Car  ayant  la  douleur  de  se  voir 
tounucntés  par  les  choses  même  qu'ils 
prenaient  pour  des  dieux ,  et  voyant 
-qtt*on  s*en  serrait  pour  les  exterminer  et 
pour  les  perdre ,  ifs  reconnurent  le  Dieu 
véritable,  quMs  fa  sa  cnf  piofess'on  de 
ne  pas  rounaîlre  ;  et  ils  lurent  enfin  ac- 
cablés par  la  dernière  condainnatiou. 

CHAPITRE  XI H. 

yanilë  de  ceux  (jui  adorent  /es  créa- 
tures. Combien  les  idoles  sonl  tnêpri- 
êablet, 

1  Tous  les  hommes  qui  n*ont  point  la 

connaissance  de  Dieu,  ne  sont  que  va- 
nité :  ils  n'ont  pu  comprendre  par  les 
biens  v  sibles  lo  souverain  être  ,  el  ils 
n*ont  point  reconuu  le  créateur  par  la 
oonsidérat  on  de  ses  ouvrages  : 

2  mais  ils  se  sont  irnag  né  que  le  feu, 
ou  le  vont .  on  Ta  r  le  plus  siiîjtil  ,  ou  la 
multitude  des  étoiles,  ou  1  abîme  des 
eaux ,  on  le  aoleil  et  la  lune,  étaient  les 
dieux  qui  ^ <>uTemaient  le  monde. 

3  S"  Is  les  (mt  crus  des  dn'u\,  parce 
qu  ds  étaient  charmés  de  icin-  beauté  ; 
qu'ils  conçoivent  de  là  comb.eu  celui  qui 
en  est  le  domtnatmr ,  doit  être  encore 
plus  beau  :  car  c'est  l'auteur  de  toute 
beauté  qui  a  donné  Tétre  à  toutes  ces 
choses. 

4  S*ib  ont  admiré  le  pouvoir  et  les 
cfièts  de  ces  créatures,  qu'ils  compren- 
nent do  là  combien  est  encore  pins  puia» 
sant  celui  qui  les  a  vrrvrs  : 

5  car  la  graudeur  et  ia  beauté  de  la 
créature  peut  fiiire  connattre  et  rendre 
9n  quelque  sorte  visible  le  créateur. 
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6  Et  néanmoins  ces  personnes  sont 
un  peu  plus  excusables  que  les  autres  : 
car  s'ils  tombent  dans  rerrenr,  on  peut 
dire  que  c'est  en  cherdiant  Dieu ,  et  en 
s'ertorrant  de  le  trouver. 

7  Ils  le  cherchent  parmi  ses  ouvra;^rs, 
et  ils  sont  emportés  par  la  beauté  des 
choses  (qu'ils  voient. 

8  Mais  d'ailleurs  ils  ne  méritent  point 

de  pardon  : 

9  car  s'ils  ont  pu  avoir  assez  de  lu- 
mière potv  coonaife  Pordre  du  monde, 
comment  n*oiil-']spas  dé<  ouver:  plus  ai- 
sément celui  qtii  en  esl  \v.  dominateur? 

10  ;Ma  s  ct'uv-là  sont  v:  aiment  mal- 
heureux ,  et  n'ont  que  des  espérances 
mortes ,  qui  ont  donné  le  nom  de  dieux 
aux  ouvrages  de  la  main  des  liumiues  . 
à  I  oi-  ,  à  i'ni-^cnt  ,  aux  inventions  de 
l'art  ,  aux  ligures  drs  animaux,  et  à  nue 

Sierre  de  oui  usage,  qui  est  le  tiavad 
'upe  main  antique. 
1  !  Un  ouvrier  habile  coupe  par  le 
pied  dans  une  forêt  un  ar1>i-e  bien  droit  ; 
il  en  ôte  adroitement  toute  Técorce,  et 
ae  serrant  de  son  art ,  il  en  fait  quelque 
meuble  utile  pour  l'usage  <le  la  \  u!  : 

12  il  se  sert  du  bois  qui  lui  rst  de- 
meuré de  son  travad  pour  se  préparera 
inau.^er  : 

13  et  voyant  qne  ce  qui  lot  resten^est 

bon  à  rien  ,  que  c'est  un  bois  tortttCt 

plein  <le  nteuds  ,  il  le  taille  n\ec  ^>in  et 
tout  à  lois/r;  il  lui  donne  une  limn  c  par 
la  science  de  son  art ,  et  d  eu  lait  l'i- 
mage d'un  homme , 

-  14  ou  de  qiu'lrpi'un  des  plus  vils  xnl^ 
mnux  et  ,  le  iVotlant  ave  -  du  verm'llon, 
il  le  peint  de  rouge,  lui  donne  une  cou- 
leur empruntée ,  et  en  die  avec  adresse 
toutes  les  taches  et  tous  les  défiiuts  : 

15  après  cela  il  fait  à  sa  statue  une 
niche  qui  lui  soit  pi  opro  ,  il  la  pince  diins 
une  muraille,  et  la  lait  tenu'  avec  du 
fer, 

16  de  peur  qu'elle  ne  tombe;  et  il  ose 
de  cette  précaution  ,  sacViatit  qu'elle  ne 
peut  s'aider  elle-même  ,  parce  que  ce 
n'est  qu'une  statue ,  et  qu'elle  a  bcsom 
d'un  secours  étranger. 

17  II  lui  frit  ensuite  des  vœux,  et  il 
l'implore  pour  ses  biens,  pour  ses  cn- 
fans, ou  pour  un  niartage.  Il  ne  rougit 
point  de  parler  à  un  boîa  sans  âme: 

18  il  pne  pour  sa  santé  celui  qui  n  est 
que  fainlesse  ;  il  demande  la  vie  à  un 
mort  ;  et  il  appelle  à  sou  secours  celui 
qui  ne  peut  se  secourir  : 

19  pour  avoir  des  fore«a  dans  un 
▼ojage,  il  f*adresse  A  oeliii  qui  ne  penk 
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marrlier  ;  et  lorsqu'il  pense  à  acquérir 
ou  à  eulrepreodre  quelque  chose  ,  et 
(ju*il  est  en  peine  du  succès  de  tout  ce 
({ui  le  regarde,  il  implore  celui  «pit'eft 
inatileàtoiit. 

GOAPITRE  Xiy. 

Vemne  de  gagner  a  fait  trouver  la  ntt- 

vif^atinn.  Prophétie  de  la  ruine  de 
idolâtrie.  Son  origine  :  maux  dont 
elle  est  la  source. 

1  Un  autre  aussi  ayant  entrepris  de 
se  mettre  en  mer,  et  oommençuitifiiiiv 
Toile  sur  les  flots  impétueux  ,  invoque  un 
bois  pins  iiegile  que  n'est  Je  bois  qui  le 
porte. 

2  Car  le  désir  de  gagner  a  inventé  la 
structure  de  ce  bois ,  et  FouTrier  en  a 

formé  un  vaisseau  par  sou  adresse. 

3  Mais  c'est  votre  providence  ,  ù  |i«m  c, 
qui  le  gouverne  :  cai*  c'est  vous  qui  avez 
oinrert  un  chemin  au  traren  de  la  mer, 
et  une  roule  tré»  murée  au  milieu  des 
(lots, 

4  pour  faire  voir  que  vous  pouvez 
sauver  de  tous  les  périls  ,  quand  ous'en- 
gageraitroéine  sur  la  mer  sans  le  leoours 

d'aucun  art. 

5  Mais  afin  que  les  ouvrages  de  votre 
sagesse  ne  fussent  point  uiutUes ,  les 
bommeine  craignent  pas  de  confier  leur 
▼ie  à  un  peu  de  bois,  et  passant  la 
mer,  ils  se  sauvent  des  dangers  avec  un 
vaisseau  : 

6  aussi  dès  le  commencement  du 
monde  lorsque  tous  fîtes  périr  les  gcans 
superbes,  un  vaisseau  fut  ras;le  et  le 
dépositaire  de  f  espérance  de  riinivcrs, 
et  étant  gouverne  [)ar  voire  main  ,  il  con- 
serta  an  monde  la  lige  de  laquelle  d 
devait  i-enaîtne. 

7  Ca  le  boisqui  aert  à  la  jualice,  eK 
un  bois  béni  ; 

.  8  mais  le  bois  dont  on  fait  Tidole , 
est  maudit  hii  mlmeauasi  bien  que  Ton- 
vner  qui  Ta  faite:  celui-«i,  parée  qu'il 
a  fait  une  idole  ;  et  celui-là  ,  parce  que 
n'étant  qu'un  bois  iragde,  il  porte  le 
nom  de  D  eu. 

9  Car  Dieu  a  également  en  honeur 
Timp  e  et  son  impiété  : 

10  et  Touvrage  soufFrira  la  même  peine 
que  l  ouvrier  qu«  l  a  fa: t. 

11  C'est  pourquoi  les  idoles  des  na- 
tions ne  seront  point  épargnées ,  parce 
que  les  ci'éatures  de  Dieu  sont  devenues 
ainsi  un  objet  rfiihoniiuation  ,  un  sujet 
de  tentation  aux  hommes ,  et  un  lilet  où 
les  pieds  des  tnmnsétseaootpris. 

ii  Le  premier  cisai  de  formèr  des 
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idoles  a  ctélecommcnrcmcnlde  la  pros- 
t  tutiuu;  et  leur  perfection  a  été  l'entière 
corruption  de  la  vie  humaine. 

13  Car  les  idoles  n'ont  point  été  dés 
le  commencement ,  et  elles  ne  seront 
point  pour  toujours. 

14  C'est  la  vanité  des  hommes  qui  les 
a  introdu'tes  dans  le  monde  ;  c*esipour- 
quoi  on  en  verra  bientôt  la  (m. 

45  Un  père  alîlii^é  dc~la  mort  préci- 

1)!tée  de  st)n  lils  ,  lil  laire  finiage  de  ce- 
ut  qui  lui  avait  été  lavi  sitôt  :  il  com- 
mença il  adorer  comme  Dieu  cdui  qui 
comme  homme  était  mort  un  peu  aupa* 
ravant,  et  il  lui  riablit  parmi  ses  servi- 
teui's  un  culte  et  des  sacriiices. 

16  Celte  coutume  criminelle  s'étant 
autorisée  de  plus  en  plus  dans  la  suitedu 
temps ,  l'erreur  fut  onscrvéc  comme  une 
loi,  et  les  idoles  furent  adorées  par  le 
commandement  des  princes. 

17  Les  hommes  aussi  ne  pouvant  ho- 
norer ceux  qui  étaient  bien  loin  d'eux , 
firent  apporter  leur  tableau  du  l  eii  où 
ilsétnient,  el  iLs  j)roposèretil  devant  tout 
le  monde  1  un  âge  liu  roi  ù  qui  ils  vou- 
laient i<endre  honneur,  pour  révérer 
ainsi  avec  une  soumission  religieuse 
comme  présent  relui  qui  »''lait  éloii^tié. 

18  L'adresse  adiuirable  des  sculpteurs 
augmenta  encore  beaucoup  ce  cultedans 
respritdes  igriorans. 

|9  Chaciiu  fl  eux  voulant  plaire  à  re- 
lui qui  l'employait  .  épuisa  tout  sou  art 
pour  faire  une  ligui  c  paii'aitemeut  ache- 
vée. 

20  Et  le  peuple  ignorant ,  surpris  par 

la  bcnulé  de  cet  ouvrage,  commença  de 
prcndr»-  |K)ur  un  dieu  celui  qu'un  peu 
auparavant  il  avait  honoré  comme  un 
bomme. 

21  C'a  été  là  la  source  de  l'illusion  de 
la  vie  humaine  ;  de  ce  riue  les  hommes  , 
ou  poussés  par  leui-  alkclion  particu- 
lière ,  ou  se  rendant  trop  complaisans 
aux  rois,  ont  donné  à  des  oicrres  et  à  du 
bois  un  nom  infîftF"ff*n"*r*V*«»  à  ia  créer' 
ture. 

22  II  u'a  pas  même  suffi  aux  hommes 
d'être  dns  cet  erreurs  touchant  la  con- 
naismuce  de  IMeu;  mais  vivant  dans 

\inc  grande  confusion  causée  par  l'iguf^- 
rance  ,  ils  donnent  le  nom  de  paix  à  des 
maux  si  grands  et  en  si  grand  nombre* 

23  Car  ou  ils  immolent  leurs  pi'opres 
enfans,  ou  ils  font  en  secret  des  sacri- 
fices inlamcs  ,  ou  ils  célèbrent  des  veilles 
pleines  d'une  brutalité  lurieuse  : 

24  del&  vient  qu^ila  ne  gardent  plus 
aucune  honnêteté ,  ni  dans  leur  vie,  ni 
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dans  leur  mtriage;  ttak  l'on  tae  rautre   blet  éàmx ,  wm  bien  que  ceux  <{ui  les 

taat ,  ceux  qoi  let  aiment ,  et  cens  ^ 
les  adorent. 

7  Tn  potier  qui  manie  la  terre  molle 
comme  Û  luipuût,  eu  lait  par  son  tra- 
▼ail  tons  les  Tases  dont  nou»  nous  ser- 


par  envie  ,  ou  ï  outrage  par  Tadultère  : 

25  tout  est  dans  la  confusion  ,  le  sang, 
le  meurtre ,  le  vol ,  la  tromperie ,  la  cor- 
tnption ,  Tinfidélttf ,  le  tumulte ,  le  par- 
jure ,  le  trouble  des  gens  de  bien , 

26  l'oubli  (Xo  Dieu  .  1  impureté»  des 
Ames,  lavorleraent,  Imconstance  des 
mariages,  et  les  dissolutions  de  l'adul- 
lère  et  de  rimpudicité. 

27  ("ar  le  culte  des  idoles  abomina- 
bles est  la  cuise  ,1e  principe  et  la  iin  de 
|ous  les  maux. 

28  Car  ou  îli  s'abandonnent  à  la  fii- 
i-rur  dans  leurs  diTertissemens ,  ou  ils 
font  des  prédictions  pleine?  de  men- 
songe, ou  \\s  vivent  dansi'.uju5lice,  ou 
ib  se  parjurant  sans  aucun  scrupule  : 

29  parce  qu'ayant  mis  leur  conlîauee 
en  des  idoles  qui  n'ont  point  rfanie  ,  lU 

craignent  point  d'être  punis  de  leurs 
parjures. 

30  Mais  ils  recetwint  h  puitition  de 
t*'  double  crime  .  parce  qu'ils  ont  eu 
des  sentimcns  impies  de  Dieu  efi  révf^ 
rant  les  idoles,  et  parce  qu  ils  ont  lait  de 
faux  sermens  sans  se  mettre  en  peine  de 
blesser  la  justice  par  leur  perBcue. 

31  Car  ce  n'est  point  la  puissance  de 
ceux  par  qui  on  a  juré,  mais  la  justice 
armée  contre  les  pëcbeiin ,  qui  puu:t 
toujours  Tinfidélité  des  bommes  injustes. 

CHAPITRE  XV. 

Bonheur  d»  ceux  qui  adorent  le  vrmi 
Dieu.  Malheur  des  idoidtres»  Culie 

impie  des  animaux, 

\  Mais  TOUS,  ô  notre  Dîcu,  vous  êtes 
doux  ,  véritable  et  patient,  cl  tous  gou- 
vernes timt  avee  miaériconle. 
2  Car  «piaad  nous  «tarions  péebé  , 

lats^erions  nas  rlVl 


vons  ;  il  forme  de  la  même  boue  ceux 

qui  sont  destines  à  des  usages  honnctc*, 
ou  à  «1  autres  qui  ne  le  sont  pas  :  et  il  est 
le  juge  de  1  usage  que  doivent  avoir  tous 
ces  vases. 

S  Après  cela  il  fcHine  par  un  vain  tra» 

vail  un  dieu  de  la  in«*me  boue  ,  lui  qui  a 
été  formé  de  la  terre  un  peu  auparavant, 
et  qui  neu  après  doit  j  fetournct*,  lors- 
qu'on fui  recfemandeFa  l'âme  q|a*il  avait 
reçue  en  dépôt. 

9  II  ne  pense  point  A  la  peine  qu'il 
aura  ,  ni  à  la  brièveté  de  sa  vie  ;  mais 
il  ne  s'applique  qu*à  disputer  de  l'excel- 
lence de  son  art  avec  les  ouvriers  en  or 

et  en  ari;ent  ;  il  imite  ceux  qui  travail- 
lent eu  airain,  et  il  met  si»  glo  re  à  faire 
des  ouvrages  sont  euitéieuieut  luu- 
tiles. 

40  Son  cœni'  n'est  que  cendre  ,  son 
espérance  est  plus  vile  que  la  terre,  el 
sa  vie  plus  méprisable  que  la  boue: 

11  parce  qu'il  ignore  celui  qui  la 
formé,  celai  qui  lui  a  inspiré  cette  mém^ 
âme  par  laquelle  il  travaille  ,  et  qui  par 
son  souffle  a  imprimé  dans  lui  i  cqprîc 
de  vie. 

^  12^  Les  uns  se  sont  imaginé  qnenotrë 
vie  n'est  qo*un  |eu ,  et  les  autres  qu*il 
n  y  a  d'autre  oeeupation  dans  la  vie  que 
d'amasser  de  l'argent ,  et  qu'il  faut  ac- 
quérir du  bien  par  toutes  sortes  de  voies, 
roérae  criminelles. 

43CeIui-là  sait  bien  qu'il  est  plus  cou- 
pable que  tous  les  autres  ,  qui  forme 
d  une  luème  terre  des  vases  fragiles  et 


nous  ne  lats^enons  pas  n  l  ire  a  vous 

nous  qui  savons  quelle  est  votre  grau-     .     . .  ,  * 
deur  ;  et  si  nous  ne  péchons  pas  ,  nous  idoles, 
savons  que  vous  nous  comptes  an  rang      /  ^,  ^^'^  '^'^  ^^y^  ^ 
de  ceu\  qui  vous  apjwr tiennent. 

3  Nous  connaître,  c'est  la  paifilfe 
justice  ;  et  comprendre  v  olj  e  équilc  et 
votre  puissance ,  c'est  la  racine  de  Tîm- 
mortabté. 

A  Aussi  nous  ne  noti';  5omtncS  point 
laiss<-s  séduire  aux  inventions  daugereii- 
aes  de  Fart  des  bommes ,  au  vain  travail 
de  la  peinture,  â  une  figure  taillée  et 
Cknbcllic  d  une  variété  de  couleurs, 

5  dont  la  vue  donne  de  la  passion  à  un 
insensé,  et  lui  fuit  aimer  le  fantôme 
d'une  image  morte  et  sans  vie. 

6  Ceu\  qui  aiment  le  mal  sont  dignes 
de  meitre  leur  espérance  en  de  sembla- 


mis  de  voti-e  peuple  et  qui  le  dominent, 
sont  su{X'rbes  ,  malheureux ,  ci  lusentés , 
plus  qu'on  ne  pent  dire , 

15  parce  qu'ils  prennent  pour  des 
dieux  toutes  les  idoles  des  nations,  qui 
ne  peuvent  se  •^ervTr  ni  de  leurs  yeux 
pour  voir,  ni  de  leurs  narines  pour  res- 
pirer ,  ni  de  leu  s  oreilles  pour  enten* 
di-e ,  ni  des  doigts  de  leurs  mains  pour 
toucher ,  ni  de  letirs  {lieds  pour  marcher. 

16  Car  c'est  un  homme  qui  les  a  fai- 
tes :  et  celui  qui  a  reçu  de  Uieu  f  esprit 
de  v!é  ,  les  a  formées.*  Nul  homme  na  le 

J>ouvoir  dé  faire  un  dieu  qui  loi  soit 
>iabie , 
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17  puisquetant  lui -même  mortel, 
•rec  tes  nuûnt  cnminellM  i]  ne  forme 
«fn'tm  miTrage  mort.  Ainsi  il  nmt  mieux 
que  ceux  qn'iî  afîore,  parce  qu'il  vil 
quelque  temps  .  quoiqu'il  doive  mourir 
après  ;  au  lieu  que  ces  idoles  n  oui  ja- 
mais vécu. 


:i5 


les  seules  morsure?  des  Jaulerclles  et  dei 
mou«hes  ,  &aus  qu  ils  aient  trouvé  de 
remède  ponrninrerleur  vie  :  parce  qu'ils 
étaient  dignes  cTétre  aiiiii  extermiiÀ. 

10  Mais  pour  vos  enfans  les  deiltf 
même  empoisontiées  des  dragons  n'ont 
1 Q  n    j       .  .       ,        .      ...      pu  les  vaiucre  ;  parce  que  votre  miséri- 
1 8  lU  adorent  )usqu  «lis  pli»  tiIi  d<t   Sonle  sarvenaiitlei  a  guéris, 
animaux,  qui  étant  comparés  aux  autres        H  lU  éteint  mordns  de  ce»  bêtes. 


et  ils  ne  sont  point  He 
teux  qui  ont  été  loués  et  bén.s  de  Dieu, 

CHAPITRE  XVI. 

Parallèle  de  la  manière  don  l  Dieu  traite 
ses  amLs  et  ses  ennemis.  Plaies  dont 


ii  de  votre  ki ,  ils  ne  nineiit  an  obs- 
tacle à  votre  secours. 

12  Aussi  n  est'ce  point  une  herbe  , 
ou  quelque  chose  appliquée  sur  leur 
mal  qui  les  a  guéris;  mais  cest  votte 


H  frappe  les  Egyptiens  ;  bienfaits    Vf^^  à  Seigneur,  qui  guérit  tontes 

"   •      •     Us  Hébreux.  «'^^'^^ 
1  Cest  pourquoi  ils  ontété  toumwn- 


lés  par  ces  soi  tes  d'animaux  selon  qu'ils 
le  méritaient .  et  ds  out  été  exterminés 
par  Une  mullilude  de  bètes. 

2  Meis  ail  lieu  de  ces  peines  TousaTez 
traité  favorablemeiit  votre  peuple,  en 
lui  donnant  la  douiTiture  délicieuse  qu'il 
avait  désirée,  et  lui  préparant  desraiilrs 
ionune  une  viande  d'un  excelleni  guùt 
'3  Les  EgTpciensétuit  pressés  de  nen- 
ger ,  avaient  aversion  des  mndes  mê- 
me les  plus  nécessaires  à  cause  des 
plaies  dont  Dieu  les  avait  frappés.  Mais 
cenz-d  n'ejant  été  dans  le  besoin  que 


13  Car  c'est  vous.  Seigneur  ,  qui  avez 
la  puissance  de  la  vie  et  de  la  mort ,  et 
qui  menez  jusqu^euz  portes  de  k  mon , 

et  en  ramenez, 

14  Un  homme  peut  bien  en  tuer  un 

autre  par  sa  méchanceté  ;  mais  lorsque 
1  esprit  sera  sorti  du  corps,  il  ne  l'y 
fera  pis  rerenir;  et  il  ne  rappellera  poin  t 
l'âme  lorsqu'elle  se  sera  retirée  : 

15  pour  vous  ,  Seigneur,  il  est  im* 

possible  d'échapper  à  votre  main. 

16  C  est  pourquoi  lorsque  les  inîj>ies 
ont  déclaré  qu'ils  ne  vous  connaissaient 
point ,  ils  ont  été  Irappés  par  la  force  de 


fort  peu  de  temps ,  goAiérentunenande   "^^^^      ^  tourmentés  par 


tonte  nouvelle 

4  Car  il  fallait  qu'une  mine  inévitable 
fondît  sur  ces  premiers  qui  exerçaient 
une  t^framue  sur  TOtre  peuple  ;  et  que 
TOUS  fissies  voir  seulement  à  ceux-ci  de 
rpielle  nknière  vous  exterminies  leuii 
Ennemis. 

5  II  est  vrai  que  des  bêtes  cruelles  et 
furieuses  ontanan  attaqué  vos  eniàns, 

et  que  des  serpens  venuneuz  leur  ont    ardem*,  pour  ne  pas  brâler  les  animaux 


des  pluies  extraordinaires  ,  par  des  gré* 
les  et  par  des  orages ,  et  consumés  par 
kfeu. 

17  Et ,  ce  qu'on  ne  peut  assez  .«dmi- 
rer,  lefeu  brûla  t  encore  davant.ii;c dans 
feau  même  qui  éteint  tout;  paire  que 
toutes  les  créatures  s'arment  pour  la 
vengeance  des  pûtes. 

18  Le  feu  quelquefois  tempérait 


donné  la  mort 

6  Mais  Toti-e  colère  ne  dura  pas  tou- 
jours ,  ÙM  ne  lurent  que  peu  de  temps 
dans  ce  tronbk ,  pour  leur  servir  dTaver» 
1 5<ement  ,  et  vous  leur  donnâtes  un  si- 
gne de  saliiC  pour  les  faire  souvenir  des 
commandcmcus  de  votre  loi. 

1  Car  œkii  qui  regardait  ce  serpent 


qui  avaient  été  cnvovés  contre  les  im- 
pies :  aliu  que  voyant  cette  mei"«  cille , 
us  reconnussent  eux-mêmes  que  c'était 
par  un  jugement  de  Dieu  qu  ib  iouf> 

|i*aient  ces  maux. 

1 9  Quelquefois  aussi  ce  même  feu  sur- 
passant «;es  propres  forces  ,  redoublait 
ses  flammes  au  intlieu  des  eaux  pour  dé* 


Bêlait  pas  guéri  parce  qu'il  voyait,  méis  traire  tout  ce  qu'avait  produit  cette  terre 

|Mr  vous-même ,  qui  été»  k  SauTOur  de  injuste. 

tous  les  hommes  :  20  Mais  vous  avez  donné  au  contraire 

8  et  voua  avez  fait  voir  en  cette  ren-  à  votre  peuple  la  uourrilure  des  auges  ; 
roDtre  &'nosciincniît ,  que  c  est  vous  qui  voua  kur  avez  kit  pleuvoir  du  ciel  un 
déLvrez  delotttHMl»  pain  préparé  sans  aucun  travail,  qui 

9  Car  pour  eus  îb  ont  été  tués  par  renkrmeStcnfoi  toutce  qu*a  y  a  dedé* 
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liciaix ,  et  tout  ce  qui  peut  être  agréabU 
«u  goût. 

21  Car  U  mbstance  de  ToCre  créature 
laiaait  voir  oooilMen  est  grande  votre 

douceur  envers  vos  enfans  ;  piiiM|ue  s*ao 
coiniiiod.ml  à  l;i  volonfc  Hcrharnn  d  euY« 
«lie  se  chuugcail  eu  luut  ce  4111  lui  plai- 
sait. 

22  La  neige  et  la  c;lacc  soutenaient, 
sans  se  fondre,  la  vioIoiul'  du  feu  ,  afin 
que  vos  ennemis  sussent  qu  au  nièiue 
temps  que  la  flamme  qui  brûlait  parmi 
la  grêle,  et  qui  ëtincelait  au  milieu  des 
plues .  ronsumait  tous  leurs  fruits  , 

23  elle  oid)l!ail  sa  propre  force  pour 
servir  à  la  uourrilure  des  justes. 

24  Car  la  créature  vous  étant  soumise 
eomme  à  son  créateur ,  redouble  sa  force 
pour  tounnciiter  If s  înrrlians.  et  se  ra- 
lentit pour  contribuer  au  bien  de  ceux 
qui  mettent  leur  conliauce  en  tous. 

25  Cest  pourquoi  une  de  tos  crét" 
tures  se  transformant  en  toutessorles  de 
goûts ,  obéissait  à  votre  grâce  qui  est  la 
uourricc  de  tous,  s'acconnnodant  à  la 
volonté  de  ceux  qui  vous  témoignaient 
leur  indigence  : 

26  ufln  que  vos  enfans  ,  que  vous  ai- 
mez ,  reconnussent,  o  ScigntMir  ,  que  ce 
ne  sont  poml  les  iruits  que  produit  la 
terre  qui  nourrissent  ks  fiomnies;  mais 
que  c*est  votre  parole  qui  conserve  ceux 
qui  croiriil  m  vous. 

27  Car  ccUc  même  manne  ,  qui  ne 

J>ouvail  être  cousumée  par  le  l'eu  ,  se 
bndait  ausûtdt  qu'elle  avait  été  échauf- 
fée par  le  moindre  nyma  du  soleil  : 

28  afin  que  tout  fe  monde  sût  qu'il 
faut  prévenir  le  lever  du  soled  pour  vous 
bénir,  et  qu'on  doit  vous  adorer  au  point 
du  jour. 

Car  Fespërance  de  T  ingrat  se  fon- 
di-a  comme  la  glace  de  l'hiver,  et  elle 
s'écoulera  comme  une  eau  iuutdeà  tout, 

CHAPITRE  XVII. 

Jugemens  de  Dieu  terribles.  Ténèbres 
d'Egypte  :  Jraj-cur  des  Egyptiens. 

1  Vos  jugemens  sont  grands,  u  Sei- 
gneur, el  vos  paroles  sont  ineflUbles. 
C*est  pourquoi  les  âmes  sans  science  se 
sont  misées. 

2  Car  les  médians  s'étant  persuades 
qu'ils  ponrraientdominer  lauationsainte, 
ont  été  liés  par  une  chaîne 'de  ténèbres 
et  d^une  longue  nuit ,  et  renfermés  dans 
leurs  maisons;  ils  ont  langui  dans  cet 
état ,  malgré  les  ctiorts  qu'ils  faisaient 
pour  se  soustraire  à  cette  providence 
qui  ne  cesse  jamab  d*agtr. 
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3  Et  s'imaginant  qu'ils  pourraient  de- 
meurer cachés  dans  la  nuit  obstnirc  de 
leurs  péchés ,  ib  se  trouvèrent  dispersés 
et  comme  mis  en  oubli  sous  un  voile  de 
ténèbres,  saisis  d'un  horrible  effroi,  et 
•frappés  d'iin  profond  élonnemcnt. 

4  Les  lieux  secrets  où  ils  s'étaient  i-e- 
tirés  ne  les  défendaient  point  de  la 
crainte ,  parce  qu'il  s'élevait  des  bruits 
(\\n  les  effrayaient  ,  et  qu'ils  voyaient 
paraître  des  spectres  affreux  qui  ici  rem- 
plissaient encore  d'épouvante. 

5  II  n'y  avait  pomt  de  feu  si  ardent 
qui  put  leur  donner  aucune  clarté ,  et 
les  (lanunes  toutes  pures  des  éto  Irsnc 
pouvaieut  étla  rcr  cette  bomble  nuit. 

6  II  leur  paraisMit  tout  d*UQ  coup  des 
éclairs  de  ku  qui  les  remplÎMatetit  de 
crainte,  el  étant  épouvantés  par  cea&lH 
tôines  qu  ils  ne  laisaient  qu'enlreroir , 
tous  ces  objets  leur  eu  paraissaient  en- 
core plus  effroyables, 

7  G*e8t  alors  que  tontes  les  illusions 
de  l'art  des  magic  ens  devinrent  inutiles, 
et  que  cette  saçesse  dont  ils  faisaient 
gloire  fut  convaincue  bonteuscment  de 
Inusseté. 

8  Car  au  lieu  qu'ils  faisaient  profes* 
sion  de  bannir  le  trouble  et  la  crainte 
de  1  âme  dans  sa  langueur  ,  ils  languis- 
saient eux-mêmes  riuScnlement  dans  Té- 
pouvante  dont  ils  étaient  tout  ronplis. 

9  Lors  même  qu'il  ne  leur  paraissait 
rien  qui  pût  les  troubler ,  les  uètes  qui 
passaient  et  les  serpens  qui  silHaieut,  les 
mettant  comme  hors  aeux-mémes,  les 
faisaient  mourir  de  peur  ,  et  ils  eussent 
voulu  s'empêcher  de  voir  et  de  resjwtr 
l'air,  quoiquecela  soit  impossible. 

10  Car  comme  la  niécliauccié  est  ti- 
mide, idle  se  condamne  par  son  propre 
témoignage  ;  et  étant  épouvantée  par  la 
mauvaise  conscience  ,  «nie  se  fiinire  too- 
jours  les  maux  plus  grands  qu'ils  ne 
sont. 

l  i  Aussi  la  crainte  n''est  autre  cbeie 

3 ne  le  trouble  de  fàme  qui  se  croît  shm 
onnée  de  tout  secours. 

12  £t  moins  elle  attend  le  soulage- 
ment au-dedans  d*elfo ,  nlus  eQe  groisit, 
sans  les  bien  ccmnahre ,  les  snîels  qn'eihi 
a  de  se  tourmenter. 

13  Mais  étant  alors  tout  abattus  d'un 
même  sommeil  dans  cette  e0royable 
nuit ,  oui  leur  était  survenue  du  plus 
profond  des  enfers , 

14  ils  étaient  effrayés  d'un  coté  pr 
ces  spectres  qui  leui'  apjparaissaieot ,  et 
de  Tautre ,  par  la  défrtBanoe  même  de 
leur  esprit  qui  se  trouvait  surpris  par 
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des  rrn  ntes  sotidainei  «mqttdiet  Utile 
s'altcudtiicul  jkis. 

15  Si  quelqu'un  était  tombé ,  il  de- 
jneiirait  renfermé  mus  chaines  dan»  cette 

prison  de  ténèbres. 

1()  Car  soit  que  ce  fût  un  paysan  ou 
un  berger  ,  ou  un  hnnwne  occupé  aux 
tramux  de  la  campagoc  ,  qui  fût  ainsi 
eorpr  s ,  il  se  trouvait  dans  une  néces>> 
Mlc     un  abanilonnement  incvila}>!cs  ; 

17  parce  qu  ils  étaient  tous  lies  d  une 
même  ehabie  de  ténèbres.  Un  vent  cpii 
soufflait ,  le  concert  des  oiseaux  qui 
chantaient  agréal)lement  sur  les  bran- 
ches tuulihcs  (les  ai  bres  ,  le  murmure  de 
Teau  qui  coulait  ivec  impétuos.té , 

18  te  grand  bru  t  que  les  pierres  fai- 
aaient  en  tombant,  le  mouvement  des 
animaux  qui  se  joiia  ent  ensemble  sans 
qu  lU  pussent  les  apercevu  r,  le  hurle- 
ment i»  bétes  crums  ou  les  éeboe  qui 
retentissaient  du  creux  des  montagnes  ; 
toutes  ces  choses  frappant  leursOieiUcs 
les  Ittisaieul  mourir  a  effroi. 

19  Car  tout  le  reste  du  monde  était 
éclairé  d'une  lumière  très-pure ,  et  s'oc- 
cupait à  son  trafailsansaucun  empèchis 
WCDt  : 

20  eux  seuls  étaient  accablés  d'uue 
nrofimde  nuit,  image  <let  ténèbres  oui 
£mr  étaient  réservées ,  et  ils  étaient  oe- 

venus  plus  insupportables  à  eus-mâmes 
icui's  [>ropres  lénèbrcs. 

CllAPITRK  XVIH. 

Lumière  dont  les  Israélites  jouissaient , 
tandis  que  les  ii^pUens  étuienL  dans 
tes  tétièhres,  Lespremierê-^tésde  CE~ 

gypte  sont  exUtrnànés  sans  rése/vo  : 
la  phtic  ^/«•  /'/  ntiwi  (pv  fr  ippc  les  Hé- 
breux datis  le  désert,  est  btentàt  ar^ 

1  Cependant ,  Seigneur ,  yoe  minta 
diaientécla  irés  d  une  très-gra  ude  lumière, 
et  ilsentenda  eut  les  er  s  de.s  E^ypt  cns, 
sans  voir  leur  vis;i,e.  Ils  vtiiis^lor  liaient 
de  ce  qu  lU  ue  suulli'aieut  pas  les  mêmes 
choses. 

2  Us  TOUS  rendaient  grâces  de  oe  que 
roux  qui  les  avaient  si  maltraités  aupe» 
ravant,  n'étaient  plus  eu  état  de  leur 
nuire ,  et  ils  tous  priaient  de  continuer 
à  mettre  cette  diaSSrence  entre  eux  et 
leurs  ennemis. 

3  C'est  pou  quoi  ilsont  euunecolonne 
ardente  pour  guide  dans  un  chemin  in- 
cennn,  et  elle  leur  servait  comme  d'un 
soleil,  qui  sans  les  incommoder  rendait 
leur  voyage  heureux. 

i  Pour  ce  qui  est  dci  autres,  ils  étaient 
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certainement  di{»nM  d'être  prives  de  lu- 
mière et  de  soulli'ir  une  prison  de  té- 
nèbres; eux  qui  tenaient  reui'ermés  vos 
en&ns,  par  qui  la  lumière  inoon-uptible 
de  votre  K)i  commençait  à  se  répandre 
dans  le  monde. 

5  Et  parce  qu  ils  avaient  résolu  de 
laire  mourir  1^  enfàns  desjustes  ;  après 
que  vous  eûtes  sauvé  Tun  dwx  qui  avait 
été  exposé  ,  pour  les  punir  de  ce  rrfme, 
vous  avez  lait  mourir  un  trè$-grand  oom* 
bre  de  leurs  enfims,  et  vous  les  avea 
perdus  dans  les  abiraes  des  eaux. 

(î  Celte  riiêinenuita\ ait  cléauparavant 

{trédite  à  nos  pères ,  atin  que  eonna  ssant 
a  vérité  des  promesses  (juc  Dieu  leur 
avait  jurées,  ei  qu'ils  avaient  crues,  ils 
eu  demeurassent  plus  assurés. 

7  A  iusi  votre  peuple  eut  l'i  joie  de  voir 
tout  ensemble  le  salut  des  justes  et  la  r  uiue 
des  méchant. 

8  Car  oonuna  vous  punîtes  alors  nos 
ennemis,  vous  nousavea  amsiunis  à  vous 
et  comblés  de  gl  ire. 

9  Cependant  les  justes  enfansdessaints 
offraient  leur  sacribce  en  secret  ;  ils  éta- 
blissaient  entre  eux d*un commun  accord 
cette  loi  siiinte.  qu'ils  participeraient  é,i;a- 
icineut  aux  bieus  et  aux  luaux,  el  ils  chan- 
taient dé)4  les  cantiques  de  louauges 
qu*ils  avaient  rêou  de  leurs  pères. 

10  Mais  en  m^rae  temps  on  entendait 
les  voix  conluses  de  leui  s  ennemis ,  et  les 
cris  lamentables  de  ceux  qui  pleuraient 
la  mort  de  leurs  enfans. 

1 1  L'escla\e  était  puni  roramele  maî- 
tre .  et  un  homme  du  peuple  comme  le 
roi  même. 

12  Ainsi  il  y  avait  partout  des  morts 
sans  nombre ,  et  tous  irappés  de  la  même 
nioi  t.  Ceux  qui  étaient  demeurés  en  vie 
ne  pouvaient  suiUre  à  enseveli  r  les  moi  ts  ; 
car  ce  qu'il  y  avait  de  plus  considérable 
dans  chaque  ftmille  avait  été  exterminé 
en  un  moment. 

13  Ils  n  avaient  point  cru  tous  les 
autres  prod  ges  à  cause  de  leurs  magi- 
ciens; mais  après  ce  medrtre  de  leurs 
premiers-nés,  ils  commencèrent  à  cou» 
fesser  que  ce  peuple  était  le  peuple  de 
Dieu. 

14  Car  lonque  tout  reposait  dans  un 
paisible  silence ,  et  que  la  nuit  était  au 

milieu  de  sa  course  , 

45  votre  parole  toute- puissante  vint 
du  ciel ,  du  trône  royal ,  et  fondit  tout 
d'un  coup  sur  cette  terre  destinée  à  la 

perdition , 

16  comme  un  cxlorininateur  impi- 
toyable f  qui  ayaot  unu  cpée  trauciiautc 
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et  |Miiir»nl  \ol\  o  irrévocable  anêt ,  n  in- 
piiL  tout  de  meurt  re  ;  et  se  tenant  sur  la 
torre»  il  atteignait  jusqutu  dd. 

17  Ils  dirent  trooUét  aniMtdCpar  dm 
»oti{îes  et  des  visions  horribles .  ft  ils  se 
trouvèrent  saisi»  d  ime  soudaine  iraveur. 
•  48  Et  Tun  étant  |eté  d'un  o6té&d«iii* 
mort  et  1  autre  de  Tautre ,  ib dédaiaient 
Je  sujet  qui  les  avait  lait  tuer. 

19  Car  ils  en  avaient  été  avertis  aupa- 
ravant dans  les  visions  qui  les  avaient 
cfirayës ,  de  peur  qu'ikne  périssent  sans 
savoir  la  cause  des  maux  qu*ilf  aouf- 
fiaicnt. 

20  11  est  vrai  que  les  justes  lurent  aussi 
éprouvés  par  une  attend  de  mort ,  et 
que  le  peuple  fut  frappé  d'une  plaie  dans 
le  désert  ;  mais  votre  colère  ne  dura  que 

peu  de  temps. 

21  Car  un  homme  irrépréhensible  se 
'hâta  d*intercéder  pour  le  peuple  ;  il  vous 
opposa  le  boucler  de  son  ministère  saint, 
et  >a  pr  ère  montant  vers  vous  avec  l'en- 
cens qu  il  vous  oilrait,  il  lit  cesser  cette 
dure  plaie,  et  fit  voir  qu'il  était  votre 
vth  itablc  serviteur. 

lîi  il  ti'appaisa  point  ce  trouble  par 
la  iorce  du  coi|>s ,  ni  parla  puissance  des 
•aimei  :  mais  il  arrêta  l'exterminaleur 
par  sa  parole ,  en  lui  représentant  les  pro- 
iTif  «v(  s  que  Dieu  avait  tiiitesà  leurs  pères 
ii\ec  serment,  etralliancequilavaitîurée 
avec  eux. 

23  Lorsqu'il  y  avait  déjà  des  monceaux 
de  morts  qui  éta'ent  tombés  les  uns  sur 
les  autres,  il  se  mit  entre  deux,  arrêta 
la  vengeance  de  Dieu ,  et  empêcha  que 
lefeunepMsâtàceux  qui  étaient  encore 
en  vie. 

24  Car  tout  le  monde  était  représenté 
par  la  robe  sacerdotale  dont  il  était  re- 
vêtu ;  les  noms  glorieux  des  anciens  pères 
étaient  gravés  sur  les  quatre  rangs  de 
pierres  précieuses  qu'il  portait ,  et  votre 
^rand  nom  était  écnt  sur  le  diadème  de 
^a  tête. 

25  L*extennimiteur  céda  k  oeadioeei  • 

f  t  il  en  eut  de  la  crainte  :  car  il  sufl5s;ut 
de  leur  avoir  fait  Sentir  cette  preuve  de 

voire  colère. 

CHAPITRE  XIX. 

Les  Egj'p tiens  engloutis  dans  la  mer  , 
en  puursui\fanl  les  Hébreux  qui  jr 
trouvent  un  passage  iibre.  Les  éU" 
mens  enmloj  es  à  l'exécution  des  vo~ 
lontés  au  Seigneur. 

A  Mois  pour  ce  qui  est  des  méchans  , 
la  colère  de  Dieu  iondit  sur  eux  pour  y 
demeurer  gant  miséricorde  jusqu'à  la  iin  \ 
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parce  qu'il  prévoyait  ce  qu'ils  deiraicnt 

la  ire. 

2  Car  ayant  permit  aux  Israâite»  de 
s^en  aller,  et  les  ayant  renvoyés  svee 

grand  empressement ,  ils  s'en  ropnitircnt 
aussitôt,  et  ils  se  résolui-ent  d  aÛer  après 
eux. 

3  Lorsqu'ils  avaient  encoi-e  les  larmes 
aux  yeux  ,  et  qu'ils  pleuraient  aux  tom- 
beaux de  leurs  enfans  morts,  ils  prirent 
tout  d  W  coup  follement  une  autre  pen- 
sée ;  et  ils  se  mirent  à  poursuivre  comme 
des  fugitifsceux  qu'ils  avaientpresiésavec 
instance  de  se  retii-er. 

4  Ils  étaient  conduits  à  celte  lin  par 
une  Décemitédoot  ils  étaient  dignes  :  et 
ils  perdaient  le  souvenir  de  ce  qui  venait 
de  leur  arriver,  afin  que  la  mettre  de 
leur  punition  lût  remplie  parce  qui  man- 
quait encore  à  leur  supplice  ; 

5  et  qu*en  même  temps  votre  peuple 
trouvât  un  passage  miiMctiU  iix ,  et  eUX 
un  genre  de  mort  tout  nouveau. 

6  Toutes  voscréatui'espreuafcut  cumnie 
au  commencement  chacnne  en  son  genre 
une  nouvelle  forme  pour  obéir  à  votre 
commandement ,  et  pour  emp/''ohf*r  que 
vos  serviteurs  ne  reçussent  aucun  mal. 

7  Ainsi  une  nuée  couvrait  leur  camp 
de  son  ombre;  et  où  Tean  était  tnna- 
ravaut ,  la  terre  sèche  parut  tout  aun 
coup  :  ua  passage  libre  s'ouvrit  en  lui 
moment  au  mUicu  de  la  mer  Rouge  ;  et 
un  champ  couvert  d'herbes  au  plus  pnn 
fond  des  abîmes  des  eaux. 

8  Ainsi  passa  tout  ce  peuple  que  vous 
proi^tez  d!e  votre  main ,  eu  voyant  vos 
merveilles  et  viDs  prodiges. 

9  Ils  se  réioubwt  comme  des  chevaux 
d.jns  de  çras  pâturages ,  et  ils  bondirent 
comme  des  agneaux  en  vous  gluntiant, 
vous,  Seigneur,  qui  les  aviez  délivrés. 

10  Ils  se  souvenaient  encore  de  ce 
ut  était  arrivé  au  pays  où  ils  avaient 
eraeuré  comme  étrangers ,  de  quelle 

sorte  la  teri'e ,  au  lieu  d'auU'es  animaux , 
avait  produit  une  infinité  de  moueliest 
et  le  ileuve ,  au  lieu  de  poissons ,  ai«it 
fait  sortir  do  ses  eaux  une  multitude  itt* 
nombrabie  de  grenouilles. 

11  Ib  virant  même  enfin  une  nou- 
velle sorte  d'oiseaux,  lorsquayaut  un 
grand  désir  de  manger  des  viandes  dé- 
licieuses ,  ils  en  deinaudércnt  à  D»eu.  i2 
Car  il  ht  lever  d'au-dein  de  la  mer  uu 
Il  és*gi'aud  nombre  de  cailles  pour  Ica  m- 
tisTaira. 

La  peine  même  ne  tomba  po  nt  sur  les 
pccheiirs  sans  qu'ils  eu  eu:>sent  eu  des 
présages  aupai-avant  par  de  grande  loo- 
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ncrres  ,  parce  qu'ils  souffraient  justement 
ce  que  leurs  crimes  avaient  mérité. 

13  Car  lis  avaieot  tiaité  des  étrangers 
drime  manière  encore  plus  inhumaine 
que  les  autres  n'avaient  &it;  ceux-l&  ne 
recevaient  point  des  étran2;crs  qui  leur 
ëtdicat  mconnus  ;  mais  ceux-ci  en  aj^aut 
reçu  qui  ne  leur'araient  fidt  que  du  bien , 
let  «raient  réduits  ei|  servitude. 

14  Ces  premiers  même  ont  été  punis 
ponr  avoir  reçu  des  étrangers  ,  comme 
Fils  eussent  été  leurs  ennemis  :  ^ 

15  mus  cenz-ci  tourmentaient  très- 
cruellementceuxqu*iliavaier\t  reçus  d'a- 
bord a%ec  joie,  et  qui viTaient dqà  aTec 
eux  sous  les  mêmes  lois. 

16  Aussi  lureut-ib  enfin  frappés  d'à- 
Teuglement ,  eonne  les  nremiers  k  fi»» 
rent  à  la  porte  du  juste ,  lorsqu* ayant  été 
couverts  tout  d'un  coup  d'épaisses  ténè- 
bres, lis  ne  pouvaient  plus  trouver  la 
porte  de  leiu-s  maisons. 

17  Car  les  âémens  changent 
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entre  eux  snns  perdre  nrinmoim  cette 
harmonie  qui  leur  est  prujuc,  {  oniiuc 
dans  un  instrument  de  musique  l  au*  se 
diversifie  par  le  changement  dn  tons  T 
c'est  ce  qu'on  peut  Toir  dairement  par 
ce  qui  arriva  alors. 

16  Cai-  les  animaux  de  la  terre  parais- 
saient diangés  en  ceux  de  l'eau,  et  ceux 
qui  nageaient  dans  les  eaux  paraissaient 
sur  la  terre. 

19  Le  fcu  sui-passant  sa  pi  opre  nature, 
brûlait  au  milieu  de  icau;  et  l'eau  ou- 
bliant la  sienne,  ne  l'éteignait  point. 

20  Les  flammes  au  contraire  épar-  ' 
gnaient  la  chair  Ira^ile  dps  afifmaux  en- 
voyés de  Dieu  ,  et  elles  uelaisaient  point 
fondre  cette  mnde  délicieuse,  qui  se 
fondait  néanmoins  aisément  comme  la 
glace.  Car  vous  avez  relevé  et  honoré  en 
toutes  cho-ses  votre  peuple,  Seigneur; 
vous  ne  favez  point  méprisé,  et  vous 
Ta? es  assisté  en  tout  temps  etoi  tout  lieu.  * 
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Prologue  du  inducteur  grec. 

On  pcnt  voir  dans  la  loi ,  dans  les  pio* 
nlièteif  et  dans  ceux  qui  les  ont  suivis  , 

ncaucoup  de  choses  trrs-m  andfs  et  trèv- 
sages,  qui  rendent Isracl ci igut'dcl<maiii;e 
pour  sa  doctrine  et  pour  !>a  sagesse ,  puii>- 

3 ne  non  seulement  kn  auteurs  de  ces 
iscours  ont  dil  être  très-édaii'és ,  mais 
que  les  étrangers  même  peuvent  devenir 
par  leur  mojen  trés-iuiDdes  à  parler  et 
à  écrire.  C'est  en  cette  manière  que  Jésus 
mon  aïeul ,  après  s'être  appliqué  avec 
grand  soin  à  la  lecture  de  la  loi  et  des 
prophètes ,  et  des  autres  livres  que  nos 
pères  nous  ont  laissés ,  a  voulu  lui-iuéme 
écrkede  ce  qui  regarde  la  doctrine  et  la 
■gesse,  afin  que  ceux  <pi  désirent  d'ap- 
prendre,  «'étant  instiuits  par  ce  livre. 
•  appliquent  de  plus  en  plus  i\  la  consi- 
iitiraliou  de  leurs  devoir:» ,  et  s  alTermis- 
ssnt  ^ns  ODO  Tie  conforme  à  la  loi  de 
Dieu.  Je  vous  exhorte  donc,  tous  qui 
voudrez  lire  ce  livre  ,  d'y  apporter  une 
<ii^>ositioa  iavorable,  et  une  attention 
l^erticulièrc  ;  et  de  nous  pardonner ,  s'il 
•mble  qu'en  quelques  endroits»  voulant 


rendre  toute  la  beauté  et  toute  la  forc<» 
de  for^ual,  nous  ne  pouvons  trouver 
des  paroles  qui  en  expriment  tout  le  sens. 
Caries  mots  hébreux  n'ont  plus  la  même 
loi  cc ,  lorsf^ii'ils  sont  traduits  en  une  lan- 
gue étrangère  ;  ce  qui  n'arrive  pas  seii- 
1  émeut  en  ce  livre  ;  mais  la  loi  même ,  les 
prophètes ,  et  les  autres  livres  sont  fort 
difiérens  dans  leur  version ,  de  ce  qu'ils 
sont  dans  leur  propre  langue.  Etant  donc 
venu  en  Effjrpte  eu  la  trente-huitième  an- 
née, sous  Te  règne  de  Ptolémée  Evergète» 
et  y  ayant  demeuré  long-temps ,  j'y  trou- 
vai ce  livre  qui  y  avait  clé  laissé  ,  et  qui 
contenait  une  excellente  «loclrine.  C'est 
pourquoi)  ai  cru  qu  détail  utile,  ut  même 
nécessaire*  de  travailler  avec  soin  à  le 
traduire.  Ainsi  n'étant  appliqué  à  cette 
traduction  pendant  quchiue  teni[)s  .  avec 
beaucoup  de  veilles  et  de  soin,  je  i  ai 
achevée  enfin  ,  et  j'ai  mis  ce  livre  en  état 
d'être  publié ,  pour  servir  k  ceux  qui 
voudront  penser  4  eux-mêmes,  et  ap- 
prendre de  quelle  manière  ils  doivent  se 
conduire  dans  la  résoluliou  qu  lU  auront 
formée ,  de  régler  leur  vie  atloa  la  loi 
daSeigneiir. 
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CHAPITRE  I. 


Origine  et  exeeUenee  th  im 
Avantages  de  la  crainte  du  Seigneur, 

1  Toute  sagesse  Tient  de  Dieu  qui  est 

le  souTeraiu  Seigneur  :  elle  a  toujours 
«té  n>  ce  lui ,  [  et  elle  jr  est  avant  tous  les 
•ièclcs  ]. 

2  Qui  a  compté  le  sable  de  b  mer,  les 

tuulteâ  tle  la  pluie ,  et  les  jours  da  la 
urée  du  monde  ?  Qui  a  mesui-é  la  hau- 
teur du  ciel ,  Té  tendue  de  la  lerw,  et  la 
profondeur  de  l  abîme? 

3  Qui  a  pénétré  la  sagesse  de  Dieu , 
[  laquelle  précède  toutes  choses  ]  ? 

4  La  sagesse  a  été  créée  avant  tout , 
et  la  lumière  de  TuiteUigeDce  est  dés  le 
commeuccment . 

5  \.Lc  verbe  de  Dieu  au  plus  haut  des 
deux,  est  la  source  de  la  sagesse ,  et  ses 
voies  sont  les  conunandemens  étemels  J. 

G  A  qui  la  racine  de  \.\  sagesse  a-l-ellc 
été  révélée  ,  et  qui  a  pcuétié  ses  artili- 
CCS  divins? 

7  [  A  qui  la  conduite  de  la  sagesse  a- 
Uéle  été  révélée  et  montrée  ù  nu ,  et 
qui  n  compris  la  multii^iciié  de  ses  dé- 
marciies  J? 

8  II  u  y  a  que  le  Très-haut  qui  la  cont- 
prenne,  [le  Créateur  c(ui  peut  tout,  le 
roi  puissant]  et  iufmiment  redoutable  qui 
est  assis  sur  son  trône,  (.le  Dieu  souverain 
dominateur]. 

9  Cest  lui  oui  Vft  créée  [  dans  It  Saint* 
Esprit  ] ,  qui  Ta  vue ,  qui  Ta  nombrée 
[  et  qui  Ta  mesurée  j . 

10  II  Va  répandue  sur  tous  ses  ouvrages 
et  sux'  toute  cuair ,  selou  le  par  tage  uu'il 
en  a  fait,  et  il  Ta  donnée  à  ceux  qui  Fai- 
inent. 

4  i  La  crainte  du  Seigneur  est  la  vé' 

ritnble  gloire ,  et  un  sujet  de  se  glorifier  ; 
cV'sl  une  source  de  joie ,  et  une  couronne 
d'allégresse. 

12  La  crainte  du  Seigneur  réjouira  le 
cœur,  elle  donnera  la  joie,  l'allégrene, 
et  la  longtic  vie. 

13  Celui  qui  craint  le  Seigneur,  se 
trouvera  lieurcux  à  la  fin  de  sa  vie ,  et  il 
sera  béni  au  jour  de  ta  mort. 

14  f  L'amour  de  Dieu  est  U  sagesse 
vraiment  digne  d'être  honorée. 

45  Ceux  à  qui  elle  se  découvre ,  l'ai- 
ment aussitôt  qu  ils  l'ont  vue,  et  qu'ils  ont 
connu  la  ma^iticence  de  ses  ouvrages]. 

16  La  cramle  du  Seigneur  est  le  com- 
mencement de  la  sagesse;  elle  est  rrééc 
avec  les  hommes  iidcles  dès  le  sein  de  leur 
mère;  [cUe  accompagne  U%  icnunefchot- 
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sies,  et  clic  se  fait  remarquer  dans  les 
justes  et  dans  les  fidèles  ] 

47  [  La  crainte  du  Seigneur,  est  la  sanc- 
tification de  la  science. 

18  Celle  sancl  iiration  garde  le  cœur 
et  le  rend  juste  ;  elle  le  remplit  de  sati»- 
i'action  et  de  joie. 

19  Celui  qiii  craint  le  Seigneur  sera 
heureux ,  et  d  sera  béni  au  jour  de  sa 
mort]. 

20  La  crainte  de  Dieu  est  la  plénitude 

de  la  sagesse  .  et  elle  rassasie  ceux  qu'elle 
jKJSsède  de  ralxmdance  de  ses  iVu  ts. 

21  Elle  comble  toute  leur  maison  des 
biens  qu'elle  produit;  et  leiin  celliers  de 
ses  tréson. 

22  La  crainte  du  Seigneur  est  la  cou- 
ronne de  la  sagesse  ;  elle  donne  la  plé— 
nitude  de  la  paix  et  les  truits  du  salut. 

23  Elle  connah  la  sagesse ,  et  le  nom- 
bre de  ses  merveilles  :  [et  Tim  et  Tautitt 
est  uu  don  de  Dieu  J. 

21  La  sagesse  répand ,  comme  une 
pluie  abondante ,  la  n  ience  et  la  lum  .ère 
de  la  prudence,  et  elle  élève  eu  gluiie 
ceux  qui  lui  demeurent  attadiés. 

25  Lacraintedu  Seigneur  est  U  racine 
de  la  sagesse,  et  set  branches  sont  d'une 


longue  durée 
26 


L'mtelligence  et  la  science  relî» 
gieuse  se  trouvent  dans  les  trésors  de  la 
sagesse  ;  mais  la  sagesse  est  en  exécratioo 

aux  pécheurs. 

27  La  crainte  du  Seigneur  ciiasse  le 
péché  j. 

28  Car  celui  qui  est  sans  crainte  ne 

pour,  a  devenii"  juste,  parce  que  Témotiou 
de  la  colère  qu'il  a  dans  le  cœur  est  sa 
ruine. 

29  L^homme  patient  attendra  jusqu'au 
temps  destiné ,  et  après  cela  la  joie  lui 

sei'a  rendue. 

30  !  L'homme  de  bon  sens  ]  retiendra 
en  lui-menie  ses  paroles  jusqu'à  un  cer- 
tain temps,  et  les  lèvres  de  plusienis 
publieront  sa  prudence. 

3 1  Les  r^les  de  la  conduite  sontrœ 
fermées  dans  les  trésors  de  la  sagesse. 

32  Mais  le  culte  de  Dieu  est  eu  exécra- 
tion au  pécheur. 

33  [  Mon  fils  ],  si  tous  désires  le  sa- 
gesse avec  ardeur ,  conservex  la  justice , 
et  Dieu  vous  la  douiici-a. 

34  Car  la  crauite  du  Seieueur  est  la 
sagesse  et  la  science  véritabla;  et  ce  qui 
lut  est  agréable , 

35  c'e>l  la  foi  et  la  douceur.  1^  et  il 
comblera  les  trésors  dc  celut  eu  qui  elles 
st;  trouvant  J. 
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3(3  ^ic  soj  ez  poiat  rebelle  aux  impie»- 
flioDsde  la  crainte  de  Dieu,  et  ne  voua  ap» 
piochez  point  de  lui  avec  unca-ur  double. 

37  so\  c/.  ]>oinl  !i\  poci  ile  devHnt  les 
hommes ,  et  fjue  vos  Icvi  es  ue  vous  soieut 
poiut  un  sujet  de  chute  et  de  scandale. 

Soyez  attentif  à  vos  paroles ,  de 
peur  que  vous  ue  tomlMez  »  et  ne  déiho" 
noriez  >oti  e  amc  ; 

39  et  que  Dieu  dccouvraut  ce  qui  était 
caché  en  tous,  ne  tous  brise  au  mUieu 
de  rassemblée; 

40  parce  que  vous  vous  <*tcs  n]>proché 
du  Seigneur  avec  uue  disposition  mali- 
gne ,  et  que  votre  cœur  est  plein  de  dé- 
Koiaenient  [et  de  tromperie]. 

CHAPITRE  IL 

Exhortation  à  la  patience  dans  les 

épreuves.  Celui  qui  espère  dans  le 
Seigneur  f  ne  sera  point  conjondu» 
Malheur  à  celui  qui  perd  la  palwnce. 

1  Mou  hls,  lorsque  vous  entrerez  au 
service  de  Dieu ,  [  demeurez  i'erme  daus 
la  justice  et  daus  la  crainte,  et  j  prépares 
votre  àine  à  lu  tenta liun. 

2  liumtl  votre  cœur,  et  attendez 
avec  pat  euce  ;  [  prêtez  l  oreiUe ,  et  rece- 
Tez  les  pai*oles  de  la  sages»c  J ,  et  ne  von» 
hâtez  poiut  au  temps  de  i'obacorité. 

3  l  bouiircz  les  suspension*;  et  les  retar- 
demens  de  Dieu  J ,  demeurez  uni  à  Dieu , 
et  ne  vous  lassez  point  d*atteadre ,  aiiu 
que  vous  ciwities  en  gloire  i  la  lin  [de 
votre  vie 

4  Acceptez  de  bon  cœur  tout  ce  qui 
irons  arrivera,  demeurez  eu  paix  daus 
▼Mredouleor  ],  et  au  temps  de  votre  Iuh 
Bliliation  conservez  la  patience. 

5  Car  l'or  j  et  1  argent  J  s'épurent  par 
le  leu  ;  mais  les  hommes  <|ue  Dieu  veut 
recevoir  au  nombre  des  Siens,  s  éprou- 
ireat  dans  le  fourneau  de  Thumiliation. 

(j  Ayez  couiîance  en  Dieu  ,  et  il  vous 
ici  rcra  (Je  tous  ces  maux  ;  rendez  votre 
vo  c  (iro  te ,  et  espérez  eu  lui  i  l  conservez 
sa  cra  nte ,  et  y  vieillissez  J. 

7  Vous  qui  craignez  le  Se^neur ,  at- 
tendez sa  ni  sér'i^orde,  et  ne  vous  dôloiu'- 
tkcz  pulul  de  lui ,  de  peur  que  vous  ne 
tombiez. 

8  Vous  cpii  craignez  le  Seigneur, 
croyez  en  lu  ,  et  vous  ne  perdrez  poiUt 
votre  rccompcuM". 

y  V  ous  qui  craignez  le  Seigneur,  espé- 
rez [  en  lui  J ,  et  sa  miséricorde  viendra 
vous  combler  de  foie. 

10  f  Vous  qu'  craignez  le  Seij^neur, 
aimez-le ,  et  vo4  Cifiur»  seront  rciupiis  du 

hUiUÙA'Cj. 


11  Considérez,  [mesenlaus],  tout  ce 
qu  il  y  a  eu  d'hommes  parmi  les  nations , 
et  sachez  que  jamais  personne  qufa  espéré 

au  Seigneur,  n'a  ('u'  conl'oudu. 

12  Qui  est  1  hojiuiie  qui  soit  demeuré 
ferme  dans  les  cuimuaudemens  de  Dieu , 
et  qui  en  ait  été  abandonné?  Qui  est  ce- 
lui qui  l'a  invo^ié ,  et  quiait  été  méprisé 
de  lui  ? 

13  Car  Dieu  est  plein  de  bouté  et  de 
muéricorde;  il  pardonne  les  péchés  au 
jour  de  Taffliction ,  [  et  il  est  le  protec- 
teur (le  tous  ceox  qui  le  cherchent  dans 
la  vérité  ]. 

44  Malheur  au  cœur  double,  [aux  lè- 
vres corrompues  ] ,  aux  mains  souillées 
de  crimes ,  et  au  pécheur  qui  marche snr 
la  terre  par  deux  voies. 

15  Malheur  à  ceux  qui  manquent  de 
cœur,  qui  ne  se  fient  point  [4  Dieu] , 
et  qui  pour  cette  raison  ne  sera  point 
protégé!  de  lui  ]. 

16  Malheur  à  ceux  qui  ont  perdu  la 
patience,  [qui ont quittélesvoiéh droites, 
et  qui  se  sont  détournés  dans  des  routes 
égarées  ]. 

17  Et  que  f(,ront-ils,  lorsque  le  Sci- 
gneiu*  comiueucera  à  exaimuer  toutes 
choses? 

18  Ceux  ^  craignent  le  Seigneur , 

ne  seront  point  incrédules  à  sa  parole  , 
et  ceux  qui  l'aiment  demeiu'cruut  l'ermes 
dans  sa  voie.  ^ 

19  Ceux  qui  craignentle  Seigneur,  re* 
chercheront  ce  <\Ui  lui  est  agréable  ,  et 
ceux  quil'aiint'iil  >(  roiit  i  cui[)lis(io  sa  loi. 

20  Ceux  qui  ciaignent  le  Seigneur, 
prépareront  leur  cœur,  et  «anctilieront 
leurs  a  mes  en  sa  présence. 

21  [  Ceux  qui  craignent  le  Scigueur, 
garderont  SCS cominaudemens,  el  ils  au- 
ront patience  jusquà  ce  qu  il  jette  les 
}'eux  sur  eux , 

22  en  disimt  :  Si  nous  ne  faisons  pt*- 
nitcnce  ]  ,  c'est  daus  les  niains  du  Sei- 
gneur que  nous  tomberons ,  el  uuu  daui^ 
Ms  mains  des  hommes. 

23  Car  autant  que  sa  majesté  est  éle- 
vée» autant  est  grande  sa  miséricorde. 

GHAPIÏKË  m. 

Devoirs  des  enfans  envers  leurs  pères  et 
mères.  Kx/iortation  à  la  tlttuc.  ur  et 
à  r/iunultte.  /  c/  iu  de  l'aumône» 

1  [  Les  enl'uns  de  la  sagesse  forment 
l'assemblée  des  justes,  et  le  peuple  qu'ils 
composent  nestqu'obéissance  et  a  mour  ] . 

2  Ecoutez,  eui'ans,  les  avis  de  voti-e 
père,  et  suivez-les  de  telle  sorte  que  vouk 
soyes  iattrés. 
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3  Car  Dieu  a  r^^ntlii  le  père  vciiérable 
aux  culaiis ,  et  il  h  aliermi  sur  eux  1  au- 
torité de  la  mèn, 

4  Celui  qui  aime  Diea»  dirtiendra  par 
se»  prières  lepairlon  de  s<*s  j>échés  ,  (  il 
s  empêchera  clc  les  commettre  à  1  a\enir, 
et  il  sera  exaucé  dauâ  sa  prière  de  chaque 
jour] 


Lhap.  3.  A. 

liez-vous  [  en  toutes  choses  ]  ,  et  vout 
trouverez  grâce  devant  Dieu. 

21  Car  l  il  n  y  a  que  J  Dieii  dont  la 
puissance  soit  gi-ande,  et  il  Ji'ett  honofé 
ifue  par  les  humbles. 

22  Ne  rcchcrche£  point  ce  qui  est  au- 
dcmu  de  ▼oua,  et  ne  lâches  potot  de 
Béirer  ce  <|iii  «irpave  tos  forces;  mait 


5  Cdiii  qui  honore  sa  mére«  est  comme  pensez  toujours  à  ce  que  Dieu  vou>  a  com- 
un  homme  qui  amasse  un  trésor.  mande,  [  et  n'ayez  point  la  cunos.lé 

6  Celui  qui  honore  son  père ,  trouvera    d'examiner  la  plupart  de  ses  ouvi  âges  j. 


23  CarToasn*aveK  que  frhede  [Toir 
de  vos  veux  ]  ce  qui  est  caché. 

24  Ne  vous  appliquez  point  avec  em- 
pressement à  la  recherche  des  choses  non 
nécessaires ,  I  et  n  examinez  point  ec 
curiosité  les  oiTen  ouTrages  de  Dieu). 

25  Car  il  vous  a  découvert  beaucoup 

au-dessus  de  l'es- 


sa  joie  dans  ses  enians ,  et  il  sera  exaucé 
au  Jour  de  sa  prière. 

7  Celui  qui  honore  son  père,  jfjuira 
d'une  longue  vie  :  et  celui  (|ui  lui  obéit  « 
assistera  sa  mère. 

8  L  Celui  qui  craint  le  Seigneur ,  ho*» 
noierason  père  et  sa  mère  J ,  et  il  sei-vira 
coaunesesmatliesccuquiluiontdonné    ^e  choses  qui  euienl 
jj^  prit  de  l  homme. 

9  Honorez  votre  père  par  actiops ,      26  Plusieurs  se  so  .  , 
par  paroles ,  [  et  par  toute  sorte  de  pa-   1*»»          opuiions ,  et  riUnsion  de 
tiencej;                                         leur  espnt  les  a  retenus  dans  la  Yamté 

40  afin  qu'il  vous  bénisse ,  [  et  que  sa     el  dans  le  mensonge, 
bénédiction  demeure  sur  vous  iusqu  à  la  A-e  cœur  dur  sera  accablé  de  maux 

à  la  fin  de  sa  Tie,  et  celui  qui  aime  k 

11  La  bénédiction  du  père  aflfermit la    pérU,  y  périra, 
maison  des  enians  ;  et  la  iVwlédiction  de       ^  P*'' 
la  mère  la  détru.t  jusqu'aux  fondemens.    ^«'«"^  réussira poml ,  etlame  coiTom- 


26  Pkisieun  se  sont  laissé  aédutn  à 


12  Ne  vous  gloriliez  point  de  ce  qui 
déshonore  votre  pèie;  car  sa  honte  u  e^t 
pas  votre  gloire. 

43  Le  fils  tire  sa  gloire  de  rhonneur 
du  père;  et  un  père  sans  honneur  est  le . 
déshonneur  du  lils. 

1 4  Mon  fils ,  soulagez  votre  père  dans 
vieillesse ,  et  ne  lattristespouit durant 

sa  vie.  ^ 

15  Si  son  esprit  s^aflbîblit,  supportez- 
le  ,  et  ne  le  méprisez  pas  à  cause  de  l  a- 
Tantage  que  vous  avez  sur  lui  :  car  la 
chariîé  dont  vous  aurez  usé  envei*»  votre 
père  ne  sera  po  nt  mise  en  oubli. 

16  [  Dieu  vous  iccompensera  aussi  ]  , 
Yioxn  avoir ÂuppQrté\ic»  déi'auts  [de  votre 
mère  j. 

Il  vous  établira  [  dans  lu  justice  }  ;  17 
il  se  souviendra  de  vous  au  jour  de  r^Qip- 
tion ,  et  vos  péchés  se  fondront  comme  la 
glace  en  un  jour  serein. 

1 8  Combien  est  iniarae  celui  qui  aban- 
donne son  pére,  et  combien  est  maudit 
de  Dieu  celui  qui  aigrit  l'esprit  de  sa 
mère  ! 

19  Mon  lils  ,  accomplissez  vos  œuvres 
avec  douceur;  et  vous  \uus  attirerez 
r  pon  seulement  l'estime  «  mais  aussi  ] 
f;tmour  des  hommes. 


20  j'Ius  vous  êtes  grand ,  plus  humip .  yeux  de  lui 


pue  y  uxmvera  Un  sujet  de  chute  J. 

29  Le  cœur  iiebelle  sera  accablé  de 
douleurs ,  et  le  pécheur  ajoulem- péché 

sm*  péché. 

âO  L'assemblée  des  superbes  demeu- 
rera incurable ,  parce  que  la  tige  du  pé- 
ché prendra  racine  en  eux  [  suas  qn'ib 

le  connaissent  ]. 

31  Le  c(fur  du  sage  paraîtra  par  sa 
sagesse ,  et  Toredle  de  l'homme  de  bieq 
écoutera  la  sagesse  avec  une  extrême 

ardeur. 

32  (  Le  cœur  sage  et  intelligent  s'abs- 
tiendra du  péché ,  et  il  réussira  dans  les 
œuvres  de  justice  J. 

33  L'eau  éteint  le  feu ,  lonqu*il  eii 
le  plus  ardent,  et  l'auméne  rénle  sa 
péché. 

34  Dieu  qui  doit  récompenser  les 
bonnes  oeuvres ,  l  la  conaiflere,  et  dj 
s'en  souvient  dans  la  suite;  et  celui  qai 
l'a  ia  te,  ti-ouvera  un  appui  au  temptdf 
sa  chute. 

CHAPITRE  IV. 

Exhortation  à  l'aumône.  .J/nour  de  la 
^afgesic.  Jmour  cl  dëjcnsc  de  La  vét^ 
et  de  la  justice, 

i  Mon  fils  «  ne  privez  pas  le  panvie 
de.  son  aumdue  >  et  ne  détonnies  p*» 
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2  Ne  mépriscE  pas  celui  qui  a  faim,    et  (lie  rp\rrrera  par  les  peines  dont  ses 
et  II  aigt  is&ezpa&  Ifipai&irre  dans  ion  indi'o 
gicnce. 

3  BTatlirillMi  ]^>nt  k  cœur  du  pawyi'e , 
aottSre. 

4  Me rcjeiec  pojut  la  prière  lic  i'niQigé , 
Cl  nt  dàUMmm  pmnft  vMre  vitale  àm 


5  Ne  détournez  point  vos  yeux  du 
pauvvf  ^  de  p«ut  qu'il  ue  se  lâcke  j,  et 
ae  douuiîz  puuit  a^et  à  omu  qui  mus 
demandant  de  tcmis  mMidira{  dcfviéi* 

TOUS  ] . 

(3  Car  celui  qui  vous  maudit  dansTa- 
inertume  de  sou  àjne  ,  sera  exaucé  daus 
•on  imprécation  ;  [il  sera  enucé]  par  ce- 
lui qui  l'a  crdé. 

7  Reodez-Tous  afildile  ù  ra^sembldc 
f  (les  pauvres  :  iumuliez  \  oli  e  àinc  de- 
vaut  les  stficieus  j ,  et  bai^ubcz  ia  Lètc  li*;- 
«nt  ies  grands. 

S  Prêtez  Toreille an ptww  Imm  cha- 
grin, acquittez-vous  de  ce  que  vous  de- 
vez ] ,  et  répondti4ui  fttuoyatjkmeDt  et 
avec  douceur. 

9  Minei  de  la  maindu  floperibe 
ifiu  mwm*  «inBi,«iflra 

«ne  amertame  de  ccetir. 

10  [  Lorsque  vooa  rendrez  nn  juge> 
ment,  ayez  pitié]  dcsofpheUiii,  ctd»- 
«vnaat  comme  lelar  fdre,  ienes  lien  de 
nari  à  leur  mère. 

i  1  Alors  vous  sci'ec  à  l'égard  du  Très- 
haut  comme  un  iils  [  obéisaaut  U  et  il  aui  a 
«onpanom  êm  eew  pin»  4pi*i«ia  mire 
m'en  a  demmJUâ* 

12  La  sageaae  in^ire  la  vie  ù  scr  en- 
fans;  elle  prend  en  sa  protection  ceus 
c|ui  U  cherchent ,  [  et  elle  marche  de- 
«mrt  «mdanaiaiMieëaiaiwIioe]. 

é3  Cebn  qui  laime ,  aime  la  vie;  jet 
ceux  qui  vedlflBl  peNr4a«r«mr,  joui» 
pont  de  sa  paix. 

14  Ceux  qui  la  posséderont,  aunmt 
la  Tie^o«rliénlafe,  -etOien  vmmmm 
bénédiction  partout  où  elle  outrera. 

15  Ceux  qui  la  servent .  seront  obiys- 
saoa  au  lÀàem  «amt ,  et^yux  qui  l'aimout , 
30ttt  ainée  éi9  Sini* 

.  iê  4M'i|aii^dMte, ingéra  lea  «h 
tioQs;  et  celui  qui  est  attentif  à  la  ee- 
girdcr.,  demeureiti  en  assurauce. 

1 7  a  confiauce  on  elle ,  il  f  aura  poui 
héritage ,  et  sa  postérité  la  pomédera. 

tt  Car  U  sagesse  amnAiè  avec  lui  dans 
tf^ritMion ,  L  et  eUe  ie  chouât  enipe 

le«  pi  efni«rr»  ]. 
19  Elle  le  fera  entrer  dans  la  crainte , 
kifffiHr  l«t  doMlis  épretteca]; 


joslructiuiis  sont  acconipaguées  ,  jus(]u  a 
ce  i|a*c11e  Fait  sondé  dans  ses  jpeusées , 
et  4pi*eUe  m  soit  assurée  dujona  de  son 
Ame. 

20  I  F.lle  raffermira  ] .  rlle  n-tournera 
à  lui  par  un  chemtu  droit ,  et  le  coni- 
hiera  de  |o>e> 

21  EUe  lui  découvrira  ses  secrets  F  et 
mettra  en  lui  un  trésor  cU  soieneeetd'ifK 
ielliceace  de  la  justice]. 

aa  Mais  s'a  s'égare  ,  elle  faUan- 
donnera ,  et  le  liTrera  entre  les  maine  de 
son  ennemi. 

23  [  Mon  i'iU  ] ,  méaafgi»  le  temps ,  et 
gaixlec^ous  du  mal. 

M  He  rougisses  poiÉt  [  de  dire  ia  vé^ 
rite  I  lorsqu  il  s^agit  de  votre  Ine. 

25  Car  il  y  a  une  confusion  qui  fait 
tomber  dans  le  péché  ;  et  il  y  en  a  une 
autre  qui  attire  la  gloire  et  la  gi'âoe. 

26  fl'ayez  point  d'dgird  à  la  qpialité 
dst  persenoea,  contre  votre  sakt,  [et 
ne  vous  lai.ssez  piint  aller  ausnensonge 
aux  drâens  de  voire  àme  ]. 

27  ne  rei^peetez  poiut  votre  prochain 
dans  sa  chute  : 

28  et  ne «eicnesnointla parole,  lors- 
«pi'jîlle  |icut  ^tre  salutaire.  [  fie  caches 
poiut  votre  sagesse  dans  sa  beauté  j . 

.  29  Car  la  sajgesse  se  fait  connaître  par 
k  lanpw  [etie  sens,  la  science  j  vt  û 

floctrine  paraissent  dans  la  piu'ole  (  de 
r  h  un  une  sensé.  Sa  fermeté  consiste  dans 
les  cduvres  de  justice]. 

30  Ne  contredises  (en  euoune  sorte 
la  pénale  de)  «énté;  et  ayez  confusion 
(  du  raensoa|eoà  vous  Aies  tombé  pai>  ) 
ignorance. 

31  Ne  rougissez  pomt  de  confesser  vos 
péchés,  et  ne  vous  sounseltcs  pas  à  toute 
personne  (  pour  le  péché). 

32  ^e  résistez  ponit  on  face  à  l'homme 
puissant  :  et  ue  voiis  l  oidissez  pas  contre 
leooundu  ieuee. 

33  .(firesies  la  défionse  de  la  justice 
pour  sauver  votre  amr  );  combattez  jus- 
qu'à la  murtpourlajusltcc  ,  et  Dieu  coni- 
haltra  jpour  vous  (  *t  rmnver^rsi  vos 

34  Ne  eoycB  fieÎDt  prompt  à  parler , 
et  en  même  temps  iMbc  et  néjgU^ept 

dans  vos  œuvres. 

35  lie  soyez  point  cpmme  un  lion  daus 
'  tsunsan'On  vousMudantternble  & 

domestiques  (et  oppnaMnt  4iet|X 

-spii  vous  sont  soumis  V 

3(i  Que  votre  main  ne  soit  point  ou- 
^^te  pour  recevoir,  et  feraîée  pouf 

45 
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CHAPITRE  V. 

fie  pas  ^appuyer  sur  les  ricfifi.U's 


Ne 


Chap.  5.  6. 

mais  la  langue  de  rhomme  (  imprudent^ 
est  la  ruine  de  son  âme. 


pas  a  baser  de  la  ùo/ilt^  de  Dieu.  Être 
circttnspect  dans  ses  paroles. 


46  Evites  de  pmer  pour  on 

de  rapports  ,  et  que  votre  langue  ne  rout 
devienne  pasuupi^e  (etunMijetdecQii» 
*  1  Ne  vous  appuyez  point  sur  les  ri-  iiision). 

cb«Mf  (  mjiMie»)  ;  «t  ne  dites  point  ;  il  Ckr  comme  k  voleur  toinbe  dus 
J*ei  sitfBiemment  de  quoi  vivre  (  car  tout  la  ctmfusion  (  et  le  repentir  ) ,  la  langue 

cela  ne  vous  servira  de  rien  au  temps  de    double  s'attire  aussi  une  très-grande  con- 
la  veuueance ,  et  au  jour  de  l' obscurité). 
2  Ne  vous  abendoonez  pei  dent  votre 


puiflsenoe  enx  menvais  déiin  de  votre 

cœur; 

3  cl  ne  dites  pas  :  (  (^ue  je  suis  puis- 
sant !  )  qui  aura  le  pouvoir  de  me  faire 
reiMlre  compte  (de  mes  actioBs)?  Car 

JDieucerta  nement  en  tirera  In  vengeance. 

4  ÎVe  d  les  point:  Jai  péché,  et  que 
m'ea  est-il  arrivé  (  de  mal  )  i  Car  le  Très- 


damnation,  ^et  le  semeur  de  rapports, 
la  haine ,  FiBunitté  et  TinAunie  ). 

18  Faites  ^jalementjostioe  aux  petits 
et  aux  grands. 

CHAPITRE  VI. 

Devoirs  et  caraclères  de  l'amitié.  TrO' 
s>ailler  à  ac(fuêrir  la  sagesse.  Avun^ 
toges  qui  l'accumpug/ient. 

i  i\e  devenez  pas  d'ami  ennemi  (  de 


liaut  est  patient  («<  lent  à  punir  les  votre  prochain)  ;  car  le  méchant  aura 

crimes  ) .  pour  partage  la  honte  et  l'ignominie,  ainsi 

5  Ne  soyez  point  sans  cra<nte  de  (l'of-  que  le  pécheur  (euvieux  et)  ^piiala 
fense  dont  vous  avez  reçu)  la  remis-  langue  double. 

•ton ,  et  n'ajoutez  pas  péché  sur  péché.  ■  2  Me  vous  élevez  point  comme  un 

6  Ne  dites  pas  :  La  miséricorde  du  taureau  dons  les  pensées  de  votre  ocmir. 
Seigneur  est  grande;  il  aura  piiiédn  grand  de  peur, que  votre  folie  ne  briee  votre 
nombre  de  ine>  péchés.  force  : 

7  Car  sou  mdignatiou  est  (prompte)  ,  3  quelle  ne  consume  vos  feuilles,  et 
ausii  bien  que  m  miséricorde ,  et  il  ro»  ne  perde  vos  finiiti,  et  que  vous  ne  de» 
garde  les  pécheurs  dans  sa  colère.  veniez  comme  UB  aibre  rifasérhé  (  dus 

8  Ne  ditrérez  point  à  vous  convertir  le  désert), 

au  Seigneur,  «t  ne  remettez  point  de  4  Car  lâme  maligne  perdi'a  celui  en 

jour  en  jour,  oui  elle  se  trouvera  ;  elle  le  rendra  ia  joie 

9  Car  sa  colère  édatera  tout  d'un  <aeses  ennemis  (et  eUele  conduira  an 
coup ,  et  il  VOUS  perdra  aa  jour  de  la  sort  des  impies  ). 

vengeance.                                  '  5  La  parole  douce  acqiiieil  beaucoup 

10  iNe  vous  embarrasses  point  pour  d'amis  (et  adoucit  les  ennemis),  et  U 
Jet  richesses  iniustm;  car  ellei  ne  VOUS  langue cle rhomme vertneox aune abon- 

serviront  point  an  four  detobseurois-  dance  de  douceur.              '  • 

semetit  (  et  de  la  vengeance  ).  6  Ayez.  l)eajjcoup  d'amis  vivent 

11  ^ie  tournez  point  à  tout  veut,  et  en  paix  avec  vous;  mais  choisissez  pour 

n'allez  point  par  toute  sorte  de  route;   —  '  *  

•car  c'est  ainsi  que  le  pécheur  fse  fait 
connaître)  par  fa  tiiiplcilé  de  la  langue. 

12  Soyez  ferme  (  dans  la  voie  du  Sei- 
gneur, dans  la  vérité  de  vos  sentiniens 
.et  dans  votre  science,  et  nayes  jamais 
qu  une  parole  (  de  paix  et  de  justice  ). 

13  Ecoutez  avec  douceur  ce  qu'on 
vous  dit  (alin  d  acquérir  l'intelligence),  (  et  tel  est  ami  qut  découvre  sa  baiuc^  , 
•t  de  rendre  avec  sagesse  une  réponse  .et  qui  se  répsna  en  qunvUM  et 
(qui  soit. vàilalile). 

14  Si  v(»iis  avez  de  1  Intelligence  ,  ré- 
pondez à  votre  prochain  ;  smon ,  que 


un 

7  Si  A  ous  voulez  faire  un  i 
le  après  la  voir  éprouvé;  et  ne  VOUS  fies 
pas  sitôt  à  lui. 

8  Car  tel  est  ami  qui  ne  l'est  que  tant 

3u'il  y  trouve  son  avantage,  et  il  cernera 
e  l'être  au  jour  de  l'affliction, 
y  Tel  est  ami  qui  se  change  en  ennemi, 


jures 

10 


votre  main  soit  sur  votre  bouche  (  de 
peur  que  vous  ne  soyez  surpris  dans  «ne 

aroln  indiscrète,  et  que  VOUS  ne  tOBIH 

iez  dans  la  confusion  ). 
15  L'iiuuueur  et  la  gloire  accompa- 

gnoatle  discours ( de lïomme  sensé); 


ï: 


est  aiui  qui  ne  l'est  que  pour 
la  Uible ,  et  qui  ne  le  sei'a  plus  au  jour 
de  raffliction. 

11  Si  votre  ami  demeure  ferme  et 

constant ,  il  vivra  avec  vous  comme  égal  > 
et  il  agira  avec  Ubcfté  parmi  ceux  de 
votre  maison. 

12  yjl  l'huailie  en  votw  prfwnce  » 
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qa'il  se  retire  quelquefois  de  devant  put),  6t  MI  chaJkiM un  habiUement de 

TOUS,  voire  ainiUc  sera  tidéle ,  et  elle  gloire. 

s  entretiendra  par  Tunion  de  vof  cœurs.       31  Car  il  y  a  dans  elle  une  beauté  qui 

13  Séparez-vous  de  vos  oniMmis ,  et  d4»uieUi  vie;  etacs  liens aont  des  ban- 
donnez-vous  de  garde  de  vos  amis.  dages  oui  guërisient. 

14  L'ami  fidèle  est  uue  forte  proteo-  32  Vous  vous  revêtirez  d'elle  comme 
tioo;  celui  qui  l  a  tix)uvé ,  a  trouvé  lu»  d'un  habit  de  gloire,  et  vous  la  mettrez 
b'ésor.  sur  vous  comme  one  couronne  de  joie. 

15  Rien  n'est  comparable  k  l'ami  33  Afon  fils,  si  tous ▼oales(m*écoiltêr 
ridcle,  et  (for  et  l'argent)  ne  méritent  avec  attention  ) ,  vous  sei^îx  instmit:  et 
pas  dêtre  mis  en  balance  avec  la  sincé-  si  vous  Hppliquez  voire  esprit,  vous ac* 
h  té  de  sa  foi.  qucn  e^  la  :kagess«. 

16  L*ami  fidèle  est  on  remède  epiî  .  34  Si  tous  prèles  roiwUe,  tous  rece- 
donne  la  vie  (  et  1* immortalité  ) ,  et  ceux  vrex  (  l'instruction  )  :  et  ci  tous  etmes  & 
qiii  craignent  le  Seigneur,  trouTCnt  un  écouter ,  vous  deviendi-ez  sage 

tel  aiui.  35  Trouvez-vous  dans  l'assemblée  dos 

17  (Autant  que)  rhorame  craint  le  (sages)  TÎeillards,  et  unissez-vous  de  cuem* 
Seigneur,  (autant)  il  sera  heureox  en  àmira^pesse,  afin  que  vous  puissieséoou* 
amis ,  parce  que  ton  ami  lui  sera  sem<  ter  tout  ce  qu'ils  vous  diront  de  Dieu ,  et 
blable.  que  vous  ne  laissiez  perdre  aucune  de 

18  Mon  lîis ,  dès  voire  premier  Age  leurs  excellentes  paraboles. 

aimes  è  être  initruit ,  et  tous  acqoerres      36  Si  tous  Toves  on  homme  sensé , 

une  sageae  qui  tous  durera  jusqu'à  le  allcile  trouver  d& le  pomt  du  jour,  et 

Tïcillesse.  que  votre  pied  preite  souvent  lé  seuil 

19  Approchez  -  vous  de  la  sagesse  de  sa  porte. 

comme  Cttui  qui  laboure  et  qui  sème ,  •   37  Appliquez  toute  votre  pensée  à  ce 

et  attendes  en  paix  ses  escdlens  fruits.  que  Dieu  tous  ordonne ,  et  médites  sans 

20  Vous  travaillerez  un  peu  à  la  culti-  cesse  ses  commandemens,  et  il  vous  don* 
Ter,  etvous  mangerez  h  entùt  de  ses  fruits,  nera  lui-mèmc  un  cœur,  et  la  sageiM 

21  Que  la  sagesse  est  ainérc  aux  per-  que  vous  désirez  vous  5iera  donnée, 
tonnes  indociles!  L*insensé  ne  demen»  pi^  adithi?  irrr 
rera  pouit  avec  elle 


1 


22  Elle  sera  ;\  son  égard  comme  ces 
Men  és  [>esantes  qui  servent  à  éprouver 
a  lorce  des  hommes;  et  d  cheixbera  bien- 

Idtà  e*en  décharger. 

23  Car  b  sagesse  (  qui  rend  l'homme 
intelligent  ) ,  est  cachée  scion  le  nom 
qu  elle  porte ,  et  elU:  n'est  pas  décou- 
verte k  -plusieurs ,  (  mais  dans  cens  à 
qsî  elle  est  connue ,  elle  demeure  ferme 
jusqu'à  ce  «|n'elle  ks  conduise  à  le  -Tne 
de  Dieu). 


CHAPITRE  VII. 

S^abslenir  du  mal.  Ne  point  rechercher 
Us  dimités»  Eviter  le  mensonge. 
Etre  Émlm  à 

femme.   Instruire  ses  enjàns.  Ho^ 
not^r  ses  parens.  Rendre  aux  prêtres 

ce  qui  leur  e,\t  dû. 

1  Ne  iàiies  point  de  mal,  et  le  mal  ne 
TOUS  surprendni  point. 

2  Retires-Tuus  de  l*injwtîce,  et  (  le 

péché  )  se  retirera  de  vous. 

3  Mon  lils ,  ne  semez  point  (  les  maux  ) 


24  Ecoutez ,  mon  (ils ,  recevez  un  avis    dans  les  sdlons  de  1  injustice ,  et  vous  u  eU 
(  sage  ) ,  et  ne  rejetes  point  mon  conseil-.    ncneiUeiee  pas  «ept  fois  autant. 
^  Ifetlesiiispiedls  dans  ses  fers,  et      4  Me  demandas  point  an  Seigneur  la 

charge  de  conduire  les  autres ,  ni  au  Toi 

une  chaire  d  honneur. 

5  Me  vous  justifiez  pas  devant  Dieu , 


mspiedisdaiis  ses  fers,  et 

enpat^ez  votre  cou  dans  ses  chaînes. 

26  liaissez  votre  épaule  et  portez-la  , 
et  ne  vous  ennuyez  point  de  ses  liens. 

27  i^praches-voni  d'elle  de  tovt 
TotrcccenryetgaidessetTOieBde  tontes 
lips  forces. 

28  Cherches-Ia  avec  som ,  et  elle  vous 
sera  dcceuf  m  te  x  et  qnand  TOUS  Taures 
une  fois  embrassée ,  ne  la  quittez  point. 

29  Car  vous  v  t  (nivcre/.  à  la  Un  votre 
repo9 .  et  cite  se  cbangera  pour  vous  en 
Un  sujet  de  joic. 

30  Ses  fers  deriendraBit  ponr  T«ns 
ime  Itrie  pnDlwtiHi  (et  un  leme  ap* 


^parce  «le  c  est  lui  qiii  oonnslt  le  fond 
du  cœur  ) ,  et  n'afiectes  point  de  parshn^- 

sage  devant  le  roi . 

6  -Me  cherchez  point  à  devenir  juge , 
si  T0VS  nWes  asaes  de  force  pour  rompre 
tons  les  efibrts  definiquité  ,  de  peur  que 
vous  ne  soyez  intimidé  par  la  considé- 
ration des  honinte;  puissans  ,  et  que  vous 
ne  mettiez  volic  intégrité  au  hasard  du 
se  corrompre. 

- .  7  ygfitmes  point  tonte  h  multitnde 

46* 
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Ch 
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8. 


d'une  vtlk ,  et  uc  youi  \tùn  point  àam  bien ,  et  «ccoutumet-les  au  joug  dès  Jeur 

k  foule.  «ifiuMe. 

%  Ne  M#r«i  |K>int  deux  fois  k  nvud  36  Avez-vous  des  filles?  eooserrex  la: 

du  péché;  car  un  seul  que  vous  oom*  pureté  de  leurs  corps,  rt  ne  TousmoBtrei 

mettrez  ne  demeurera  pa»  impuni.  pas  à  elles  avec  un  visage  gai. 

9  Que  tiAM  oMir  m  m  laÎM  point  27  Maries  tolre  lille,  et  yoi»  aurez 

ntttr  i  rabaitmeat.  fait  une  grande  alftire,  et  donnez^  à 

{0  Ne  m>  Jigei  poÎBt  dbplitr«  etds  un  homme  de*  bon  sens, 

foire  1  aumône.  28  Si  vous  avez  une  l'cmnie  .selon  votre 

li  ^ie  dites  point  t  Dîftt  rtsardm  eonir ,  ne  la  renvoyez  point  (et  ue  vous 

fiiTOfublenmit  k  grand  iMHibie  cm  doni  6ez  point  à  edle  qui  est  odieuse  ). 

f|iia)elaîs;  et  lorsque  j'offrirai  (mes  pré-  29  Honorez  voire  pùrc  de  tout  TOli"e 

sens)  an  Dieu  Très-haut ,  tl  les  recevra,  cœur ,  et  n  oubliez  point  les  dooleun  da 

42  Ne  vou.«  moquez  point  d'un  homme  votre  mèm. 

dont  Tàme  est  dans  fameitume  :  car  il  30  Souveucz-vous  que  vou.sne  seriez 

y  a  un  (  Dieu  c^ii  voit  toilt,  et  C*est  Itti  )  point  né  tans  eux,  et  faites  tout  pour 

qui  élève  et  qui  humilie.  eux  ,  comme  ils  ont  tout  fait  pour  vous. 

48  Ne  travaillez  point  à  inventer  des 
mensonges  contre  votre  frère,  et  u  en 
inventez  point  non  plus  contre  votre  ami. 

14  Donnez«voas  de  garde  do  com- 
mettre aucun  mensonge  :  car  faccoutur 
mance  de  mentir  n  est  pas  bonne. 

15  Ne  vous  répandez  point  eu  de  grands 
discours  dans  rassemblée  des  anciens,  âme) ,  réréros  les  prêtres,  (  et  pttrifieai-> 


31  Craignez  le  Seigneur  de  toute  votre 
ûme ,  et  ayez  de  la  vénération  poui'  ses 
prêtres. 

S2  Aimez  de  toutes  vos  forces  celai 
qui  vou«:  a  rréé,  et  n'abandonnez  point 

ses  min  sli o. 

33  Honorez  Dieu  (  de  toute  votre 


ot  ne  répétez  point  la  parolt  dm  tw 

prières. 

16  Ne  fuyez  point  les  ouvrages  UIkh 
rieux,  ni  le'travail  de  la  campagne  qui 
a  été  créé  par  le  Très-haut. 

17  Ne  vous  mettez  point  au  nombre 
des  gens  déréglés. 

18  Souvenez -vous  que  la  colère  ne 
tardera  pas  long-temps  à  venir. 

'  19  Humittez  profondément  votre 

(  la  chair  de)  rimpio 


vous  en  leur  qffroMt  les  épauUs  dêê  vio» 

iùnes ,  (j/ui  leur  sont  destinées. 

31  Donnez-leur  part  des  prémices  et 
des  hosties  d'expialiou  comme  U  vous  a 
été  ordonné,  (  et  purifiez- voas  de  vos 

négligences  avec  le  petit  nombre). 

3j  (  f)lVrez  au  Seignenr  )  les  éj>aulcs 
des  victimes,  et  les  sacnlices  tie  sancti- 
fication ,  et  les  prémices  des  choses 
saintes. 

36  Ouvrez  votre  main  au  pauvre  «  afin 

que  (votre  sacrifice  d'expiation  et)  votre 


pnt,  pait:e  que  \  la 
sera  la  pAtnre  du  feu  et  des  vei 

20  ^le  violez  point  ia  foi  aue  vous  de-    ôiirande  soient  euttèi^meuipaiiaiU. 
Tez  à  votre  ami ,  parce  qu  il  difiere  à      37  La  libéivdilé  est  agnjafclB  4  ' 
voosdonner  do  l'acgtnt:  et  (ne méprises    ceux  qui  viv«nt  ,  et  nempÉelm 
pas  )  pour  de  l'or  votKO  mro  qui  VOMi    qjiu'elle  ne  s'étende  sur  les  morts. 

aime  siucèreiiient.  38  Ne  manquez pa.s  a  (consoler^  ceux 

21  Ne  vous  éioignéz  point  de  la  femme    qui  sont  dans  la  tristesse,  et  pleurez 
sensée  et  vertueuse ,  (  «^o  vousovwMfUt   avec  ceux  qui  pkuMnt. 
dans  U  crainte  du  ^«iffneur);  car  la       39  Ne  soyets  point  ~ 
grâce  (  de  sa  modesiie  )  est  plas  pr^  '^f^^  nialades  :  car  cest  ainsi 
cieuse  que  for.  vous  atléitnii'es  dans  la  obarilé. 

22  Ne  traitez  point  mal  b  serviteur 
qui  travaille  fidèlement ,  ni  le  mareaMÛre 
qui  se  donne  tout  pour  vous. 

23  Que  le  serviteur  qui  a  du  sens  vous 
soit  cher  (  comme  votre  âme  )  ;  ne  lui 
refusez  pas  la  liberté  qu'il  mérite  (  et 
ne  le  laissez  point  lombar  dalis  k 


il  vfsitcr 
que  vous 


40 
actioBSi 


««t  voua  ne 


aus. 


CHAPITRE  VlII. 

Conduite  envers  les  riches.  Respect  pour 
les  vieillards.  Reprendre  avCC  dou^ 
cenr.  Consulter  les  sages. 

1    N'ayez  point  de  démêlé  avec  ua. 


pauvreté  ). 

24  Avez- vous  des  troupeaux V  ayez- 
en  soin ,  et  s  ils  vous  sont  «tiks  (  qu'ils   homme  puiannt,  de  peur  -qoo 

demeurent toujoui  s  c  hcz  vous).  tombiez  entre  ses  motOB. 

25  Aves-vouscks  liJs  ?  inhtruiset-les      2  Ne 
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riche ,  de  peur  i^j^  m  vivaa^  k  t^iw    un  homme  cdUrt ,  et  n^allee  poiat 

la  lie  un  procès.  p    j  _        j      '   ..      . .  v~ 

3  Gtr Tor  (  éj^jTwgcnt  )  ea  ont  p«rdu 
|»lusifliirs,  etlcucptUfOicMlfod  inéiutt 
jusqu'au  cœur  des  rqU  popir  Ifi  lun 

|K:ucher  où  Ton  veut. 

4  Ne  disputez  point  avec  uu  grand 
parleur ,  et  ne  mettez  pu  denuitoge  de 

lK>is  dans  son  feu. 

5  N'ayez  point  de  commerce  avec  un 
honame  mal  instruit ,  4^  peur  quU  ne 
ptrle  mal  de  Totre  nice. 

6  (  Ne  méprisez  point)  un  homme 
qui  se  retire  du  péché,  et  ne  lui  eu  faites 
point  de  reproche  :  souvenez -vous  que 
nous  avons  tous  luérilé  le  châtiment. 

7  Ne  méprisez  point  un  honuae  dane 
TieiJJesse  ;  car  oem  qui  TÎeiOiaieBt  ont 

été  comme  nous. 

8  Ne  vous  réjouissez  point  de  la  mort 
(  de  votre  ennemi  )  ;  considérez  que 
jBoaa  UMNirrons  tous,  (et  que  nous  ne 
voulons  point  devenir  un  sujet  de  joie) 

9  Ne  niépri>oz  point  les  discoiiis  des 
aages  (  viedlui  j  ;  nuus  eutr||:teoez-vous 
delenrspemheUi» 

Car  vous  apprendrez  deuz  la  sa- 
cesse  (  la  doctrine  qui  donne  l'iutel- 
ligence),  et  l  art  de  servir  les  grands 
(  d'une  manière  irrépréhcu:»djle  ). 

11  Ne  négligez  point  les  entretient 
des  viedlards ,  parce  qu*i]a  dimni  ce 
ifu'tU  ont  ouï  de  leurs  pères. 

12  Car  vous  apprendrez  d  eux  l'intel- 
ligence ,  et  à  r^XMidre  lorscpi'il  en  sera 
temps. 

13  N'allumez  point  les  chailK)ns  des 
pécheurs  (  en  les  reprenant),  de  peur  que 
le  l'eu  (de  leurs  péchés)  ue  vous  con- 
sume perioe  flannnet»  '  . 

14  Me  résistez  poiini  en  face  à  un 
homme  insolent,  de  peur  qu'd  ne  sa|>- 
pljqutf  à  tendre  de»  pièges  à  vos  parulo:». 

15  Ne  prêtez  point  d'ai-geut  à  uu 
homme  plus  pufinnt  que  vous.  St  tous 
lui  en  avea  pireté,  tenez-le  perdn.  , 

\6  Ne  répondez  point  {>our  un  autre 
au-dessus  de  tos  iotonss.  5i  vous  avez  ré- 
pondu ,  inetteaHfons  en  peine ,  comme 
étant  déjà  oUigAde  mtiifMra. 

17  Ne  jugez  point  au  désavantage  du 
jut^e ,  parce  qu'il  prononce  selon  ce  qui 
k'»t  juste. 

18  Me  «due  mgagcz  pomt  à  aller  avee 
■n  liiwnnin  audacienK ,  de  peur  qu  il  ne 

Fa^îe  retoinl)ef  stu*  vous  (  le  mal  qu'il 
fera  I.  <>ai  li  se  rondittra  suivant  sa  pas- 
SKiu ,  ei  vous  périi^ez  avec  Lui  par  sa 
iblie. 

10  !!•  ililM  fokA  ém  fnawle  svec 


l'audacieux  dans  un  lieu  désert  :  car  ce 
n'est  rioo  poui'  lui  de  répandie  le  sang  ; 
et  lon^  eoHs  «wi§  iromrereÉ  sans  se» 
court,  il  vous  écrasera. 

20  Ne  délibérez  point  de  ros  aflTaii 
avec  de^l'ous;  car  ils  ne  pourront  i 
^ne  ce  <pai  leur  pUtt. 

21  Ne  traites  rien  de  aeafetdrant  m 
étranger  :  car  tous  ne  savez  fie  ffC'Amk" 
fautera  un  jour. 

22  Ne  découvrez  point  votre  coeur  4 
toutes  fortes  de  personnes ,  de  peur  que 
inliii  d-^Mi  voMf  mmJiM,  de  recon- 
naisse mal  cette  cnr^iance,  (  et  qn*il  ne 
médise  ensuite  de  vous  ). 

CHAPi  riiE  IX. 
Règles  de  conduite  à  Pétard dex  femmes, 
t'onseryer  ses  anciens  amis.  éloigner 
dêi  gtÊNidi.  â^aeaiper  de  Dieu. 

1  Ne  soyez  point  jalotix  de  la  femme 
qui  vous  est  urne ,  de  peur  qu'eUe  n'em- 
ploie contre  vous  It  malice  que  tous  lut 
aurez  apprise. 

2  Ne  rendez  point  la  femme  maitiesse 
de  votre  esprit ,  de  peur  qu'ette  ne  prenne 
l'autorité  qui  vous  appartient,  (et que 
Yons  ne  tofnhipz  dans  la  honte  ). 

3  Ne  rcgarilez  point  une  l'emme  volage 
dens  ses  «Msirs ,  éê  penr  ipie  voes  ne 
tombiez  dans  ses  lUelB. 

4  Ne  voir'*  tronvoz  pas  «ouvcnl  avec 
utje  Icninie  qui  danse  ,  (  et  ue  Técoutez 
pas  )  ,  de  peur  que  vous  ne  périssiez  par 


force  de) 
5  N'arrêtez  pomt  vos  regards  snr  < 
fdle,  do  pem*  que  sa  beauté  ne  Vous 
devienne  im  sujet  de  cliute. 

ê  BTebaaâennes  (en  aumat  sorte) 
voire  éme  ant  lenuMi  praetiMes;  de 

pour  qtio  vniisM  (  VMS }  peTdMi , iP^Hf 

et  voti c  bien. 

7  Ne  jetez  point  les  yeUJ^  de  tous 
côtés  dans  les  mes  de  la  vwe,  el  *•  vous 
promenez  pat  de  place  en  pliM. 

8  Détournez  vos  yeux  d'une  femm»» 
parée,  et  ue  regardez  point  curieuse- 
ment une  beauté  éU  angère. 

9  Piusieura  se  sont  perdus  par  la  beauté 
de  la  femme  :  car  c*est  par-lft  que  la 
concupiscence  s'embrase  cojnnie  un  feu. 

10  (Toute  femme  prostituée  est  connue 
de  Tordure  dans  im  eiiemiB ,  qui  est 
foulée  aux  piads  de  tous  les  passaas. 

11  Plusieurs  ayant  été  surpris  par  la 
beauté  d  une  lemuie  étrangère ,  ont  clé 
rejetéo  de  Dieu  :  car  l'eutreltcn  de  ces 
iMNnes  bféle  oMbflM  un  lëu  )« 

12  Ue  vona  aassvst  îaiMds  afree  1» 
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femiTle  d'un  nuire  ;  f  cl  ne  soyez  point  à  ci  les  vill<»s  «c  penplornnt  pariebaft  tens 

table  arec  elle,  appuv»^  sur  le  rouael:  de  ceux  qui  gouvement. 

43  et  ne  dispuiei  point  avec  eÛe  en       4  Le  pouvoir  souveram  sur  unp.n^s, 
bamt  du  vin ,  de  peur  que  votre  coeur  ett  dena  la  main  de  IMeu  ;  et  c*ett  lui  qui 
ue  se  tourne  vers  elle ,  et  que  votre  a0*ec-  Y  suscitera  en  son  temps  un  prince  pour 
tion  ne  vous  fasse  tolnber  dans  la  per-  1^  eouvemrr  utilement. 

dition.  o  Le  bonheur  de  l  'homme  est  dans  la 

44  Ne  quittée  point  un  ancien  ami  ;  main  de  Dieu  ;  et  e*est  lui  qui  met  sur  k 
car  le  nonveeu  ne  loi  sera  point  sem-  personne  dn  sage  les  marques  d*lioinnear 
blabir.  qui  Ini  appartiennent. 

15  le  nouvel  amiestun  vin  nouveau;  6  Perdes  le  souvenir  de  toutes  les  in« 
il  vieillira,  et  vous  le  goûterez  avec  jures  que  vous  avez  reçues  de  votre  pro» 
-plaisir.  chain ,  et  ne  fiâtes  rien  par  la  voie  ae  le 

16  N'enviez  point  la  gloire  (  ni  les  r^  violence. 

chesses)  du  pécheur:  car  vous  ne  savez  ^  L'orgueil  est  hai  «le  Dieu  et  des 
quelle  sera  sa  ruine.  hommes ,  et  toute  iniquité  des  nation5 

est  exécnMe. 

8  Un  royaume  est  transféré  d'un  peu- 
ple à  un  autre  à  cause  des  injustices  , 
des  violences  ,  (  des  outrages  )  et  dea 
dffffiSrentes  tromperies. 

9  (  Rien  n'est  plus  dëtesteMe  que  l'a- 
in  c-                  L     j  I  '                va re  ).  pour mioi  la  terre feClecenare  s'é* 

peur  qu  il  ne  vous  ote  la  vie.  j  -'^i»  

'^on  l:  /       I  .  celui  qui  aime  rententtcer  un  lu  homme 

20  Souvenez-voua  (que  la  mort  est  vendrait  son  âmeiS^me),  parce  qu'il  s'est 

dJT!  ^  V  tout  vivant  di  L  pr^res  en- 

milieu  des  pièges  et  au  travers  des  eimes  traille» 

d'ennemU  pleins  de  colère.  1 1  ^  'y^  puissance  sidwistere  peu  : 

2!  Examinez  autant  que  vous  le  pour-  1»  maladie  longue  fatigue  le  médecin  ). 

rez  ceux  qui  vous  approchent ,  et  prenez  \2  Le  médecin  coupe  par  la  racine 

conseil  de  ceux  qui  «ont  sages  (  et  pru-  un  mal  qui  dure  peu  :  ainsi  tel  est  roi 

^;   .     ,  eujourd'hui  »  qui  mourra  demain. 

22  Invitez  a  votre  table  des  hommes  ^3  Quand rtiomme  sera  mort ,  il  aura 
justes ,  et  mettez  votre  gloire  4  craindre 


17  N  approuvez  poiul  la  violenre  des 
injustes;  sachez  que  l'impie  déplairai 
Dieu  jusqu'au  tonÀbeau. 

18  Tenez-vous  bien  loin  de  relui  qui 
a  le  pouvoir  de  iaire  moiuir ,  et  vous 
n*aures  pas  lieu  de  craindre  la  mort. 

49  Si  vous  approchée  de  lui,  preu.. 
garde  de  ne  rien  iiure  mal  &  propos,  de 


Dteu. 

23  Que  la  pensée  de  Dieu  occope  tout 

votre  esprit ,  et  que  tous  vos  entretiens 
soient  des  comiiianderoensdii  Très-haut. 

24  Les  ouvriers  s' acquièrent  de  I  cs- 
time  per  Touvrage  de  leurs  mains ,  le 
prince  du  ncuple  par  la  sagesse  de  ses 
discours,  (et  les  vieiUaids  pwp  le  sent 
de  leurs  paroles). 

25  Le  grand  parleur  sera  terrible  dans 


i)our 
05  V( 


héritage  les  aeipens ,  les  bétes  ei 

ei"S. 

14  Le  commencement  de  l'orgueil  de 
l'homme  est  de  commettre  une  apostaaie 

à  l'égard  d(;  Dieu  ; 

J5  parce  que  son  cnrur  se  retire  de 
celui  qui  l'a  créé.  Car  le  principe  dtf 
tout  péché  est  l'orgueil  ;  celui  qui  y 
demeure  attaché  »  sera  rempli  de  malé- 
diction, (et  il  y  trouvera  enfin  sa  mine). 

-       '    16  C'est  pour  cela  que  le  Seignetu'  a 

M  TiUe,  et  1  homme  précipité  dois  tes  couvert  d'opprobre  (  les eaemUiCi  dm 
discours  sera  hai.  méchans),  et  qu'd  les  a  déimiies  pour 


CHAPITRE  X. 

Avantages  d'un  bon  gnuvernemen  t.  Ava- 
rice détestable.  Orgueil/uneste.  Bon' 
heur  de  ceux  qui  craignent  Dieu. 

1  Le  juge  sage  jugera  sou  peuple  ,  et 
le  gouvernement  d'un  homme  sensé  de- 
meurera stable. 

2  Tel  qu'est  le  juge  du  peuple,  tels 
sont  ses  ministres  ;  et  tel  qu'est  le  prince 
de  la  ville ,  tels  sont  aussi  les  habitans. 

3  Le  roi  peu  eeoiépeidn  son  peuple. 


jamais 

17  Dieu  a  renverse  les  trônes  des 
princes  (  superbes  ),  et  il  y  a  fait  asseoir 
en  leur  place  ceux  qui  étaient  humbles. 

18  Dieu  a  fait  sécher  les  racines  des 
nations  (supci  b<-s  ) ,  et  il  a  planté  rt  /dit 
cnûtre  ceux  d  entre  ces  luèiucs  nations 
qui  étsient  humbles. 

19  Le  Seicneuredéinittlei  terres  des 
nations,  et  il  les  a  renvenées  jusqu'eux 
fondemens. 

20  11  en  «lait  sédier  quelqurn-ones , 
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et  les  a  nxterininëcs  ;  et  il  a  efiboé  leur  condition Tclerera  en  honneur,  elle fcFt 

mémoire  de  dtssiu»  la  tei  ro.  seoir  au  milieu  des  grands. 

21  (Dieu  a  aboli  la  mémoire  des  su-  <  2  fie  louez  poiui  un  homme  pour  sa 
perbes,  et  il  a  établi  cdle  des  hinsblei  nine  avanugeuse  ,  et  ne  le  méprises' 
de  cœur  ).  |K>iiit  parce  qu  il  parait  peu  de  chose. 

22  L'orgueil  n'a  point  été  créé  arec  3  L  abeille  est  petite  entre  les  animaux 
l'homme,  oi  la  colère  avec  le  sexe  des  qui  volent,  et  néanmoins  son  li  uit  1  era- 
(ènimet.  '  porte  sur  oe  <ju*il  y  a  de  plus  doux. 

23  La  laoe  de-  ceux  qui  craignent  4  Ne  Touagloriuez  pomt  de  tos  véte- 
IKeu  ,  sera  en  honneur;  et  la  race  de  mens,  et  ne  vous  élevez  point  au  jour 

qui  négligent  1^  commandemens    où  vous  serez  en  honneur  :  car  il  n'y  a 

que  le 'I  rès-haut  dont  les  ouvragcsioient 
admirables  (  et  dignes  de  t^loire),  et- ils 
sont  eachés  (et  inconnus)  aux  hommes. 

5  Beaucoup  de  tyrans  ont  été  sur  le 
trône ,  et  tel  a  porté  le  diadcmc ,  auquel 
on  n*aurait  jamais  pensé. 

6  Beaucoup  de  puissans  princes  ont 
été  entièrement  ruinés;  et  ceux  quiétaient 
dans  la  gloire ,  ont  été  livrés  entie  les 
mains  des  autres. 

7  Ne  blâmes  personne  avant  de  rovm 
être  bien  informe  ;  et  quand  vous  raures 

sans  sont  en  honneur  ;  mais  nul  a  est  plus  fait ,  reprenez-le  (  avec  équité  ). 
grand  que  celui  <pii  craint  JJicu.  8  IVe  répondez  point  avant  d'avoir 

28  Les  hommes  libres  sont  assujettis  écouté,  et  n^interrompcz  point  une  per- 
au  serviteur  bien  sensé  :  celui  qui  est  sonne  au  milieu  de  son  discours, 
(prudent  et)  h  vu  instruit,  ne  munnu-       9  Ne  disputez  p  lint  des  choses  qui 
rera  point  (quaud  il  sera  repris  ;  et  Tun-  ne  vous  regardent  po>nl ,  et  ne  vous  a*- 
pmdent  ne  sei«  noint  en  honneor  ).  sey  es  point  pour  jugeravec  lesméchans. 

29  Ni  vous  éievei  point  en  attint  10  Mon  fils ,  ne  vous  engages  pas 
votre  œuvre,  et  ne  vous  laissez  point  dans  une  multiplieité  d'actions:  car  si 
aller  à  la  paresse  au  temps  de  latfi:ction.  vous  entreprenez  beaucoup  d'aôaires , 

30  Ceini  qui  traYatlie  et  qui  a  tout  tous  ne  serez  pas  exempt  de  lame.  Si. 
en  abondance ,  vaut  mieux  qu'un  glo*  vous  les  suivestoutes,  tous 


(du  Seigneur  )  ,  sera  déshonorée. 

24  Gâui  qui  cenduit  ses  frères,  eet 

panni  eux  en  honneur  ;  et  ceux  qui 
craignent  leSeigneui',  aeroat  a^Mfles 
à  ses  yeux. 

25  La  gloire  des  richei,  des  personnes 
en  honneur  etdespaorrei ,  est  laorainta 
du  Seigneur. 

26  IVe  méprisez  pomt  un  homme  )usie , 
quoiqu'il  soit  nanvre ,  et— réyéttspniiiÉ 
un  pécheur ,  (  Quoiqu'il  soit  ridie). 

2/  Le»  grands  ,  les  juges  .  et  les  puîs- 


neux  qui  n  a  pa^  de  pain 

31  Mon  ïûs ,  conservez  votre  âme  dans 
la  douceur ,  et  rendez-lui  honneur  selon 
qu  elle  le  mérite. 

32  Quijustilicra  celui  qui  pèche  contre 
son  âme  ?  et  qui  honorera  celui  qui  la 
déshonore? 


nepouiTesj 

suffij'e  ;  et  si  vous  aile/.  nu-devant«  TOQS' 
eu  serez  entièrement  accablé. 

11  Tel  travaille  et  se  hâle,  et  soufire 
beaucoup;  mais  (étant sans  piété) ,  [dus 
il  en  fait,  moins  il  s'enrichit. 

12  Tel  est  sans  vigueur,  dans  un  besoin 
d'être  aidé  eu  toutes  choses ,  dans  la  dé- 

BS  Le  pauvre  trouve  m  gloire  dans  la  faillanoe ,  et  dans  une  extrême  pauvreté; . 
jréglement  de  sa  vie ,  (  et  dans  la  crainte       13  et  cependant  Toeil  de  Dieu  regarda 
de  Dieu);  d'autres  sont  honorés  pou'   cet  homme  iavorablenient ,   le  tire  de 
leurs  grandi  biens.  son  humiliation ,  1  élève  en  honneur ,  et 

34  (Combien  aurait  de  gloire ,  s*il  était  plusieurs  le  voyant  en  sont  surpris  (  et 
riche,  celui  qui  en  reçoit,  tout  pauvre    en  rendent  gloire  à  Dieu), 
qu'il  est?  Mais  que  celui  qui  n'est  nonoré       M  Les  biens  cl  les  maux,  la  vie  et  la 
que  pour  son  bien,  prenue  garde  de  ne    mort,  la  pauvreté  et  lesrichesses  viennent. 
;  Dieu. 

15  (  G*Mt  en  Dieu  que  se  trouve  la  sa- 
gesse ,  le  règlement  de  la  vie  et  la  sc  ience 
de  lu  loi  :  la  chanté  et  les  bonnes  œuvres 
ont  leur  source  eu  lui. 

16  L*erreur  et  les  ténébi^es  sont  criées 


pas  devenir  pauvre. 

CHAIMTRE  XI. 

Ne  pas  juger  dus  hommes  par  leur  ex- 
térieur» f^anité  des  grandeurs  km- 

mairies,  (Test  de  Dieu  que  viennent 

les  biens  et  Les  maux.  Mettre  en  Dieu 


avec  les  pécheurs;  et  ceux  qui  se  glori- 
sa  corifuince.  M  se  pas  Jier  a  tout  ^^^^  ^j^,,^  |^  qu'ils  font,  vieilliront 
le  monde.  dans  le  péché  ). 

1  La  sagesae  de  celui  qui  est  de  basse    -  17  Le  don  de  Dieu  demeure  ferme' 
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dam  les  justes;  et  le  progrès  qu  il  j  iait» 
se  termine  ù  un  bonheur  éternel. 

iS  T«l  s'enrichit  par  sa  grande  épargne, 
et  tonte  La  rt^conipensi!  qu'il  en  tire  est 

1  i>  de  pouvuu  dire  :  J  ai  li  uuvc  mojf «u 
d«  RM  nMftre  en  repos  :  je  iiiaii|ef«i 
maintenant  mon  bien  (  tout  seul), 

20  El  il  ne  considère  pasquele  temps  s'é- 
çouic,  (<|ue  la  inorts  approcke),  et  qu'eu 
lourant  il  liimm à  oantrM'ce  qiril a. 

21  DeMires  Itrme  ^am  raHinim 
que  TOUS  «tcs  ibite  ai^ec  Dieu  ;  que  ce 
soit  tonjonrs  votre  entretien,  et  vieil- 
bsaex  dans  la  prati(|ue  (  de  ce  qui  vous  a 

MB  COnUMHMB  jm 

22  Ne  TouiuirdltspiNit  ieequelSnt 

les  péclienrs;  mettez  voire  confiance  en 
Dieu,  cl  demeure  ir  tiprnie  dans  votre  pLice. 

23  Car  ilest  aisé  à  Dieu  d'enrichir  tout 
d'un  coup  celui  qui  est  pantre. 

21  Dieu  bénit  le  juste,  et  se  hâte  de 
lere^rtmiperifcr  :  il  le  faitcrnître  cl  luilkit 
potier  du  (mit  en  peu  de  temps. 

25  INe  dites  point  :  Qu'ai-je  à  faire  de 
me  mettre  en  peine  ?  qu  ai-je  à  espérer 
<ie  bien  désormais? 

26  Ne  dites  point  aussi  :  Ce  que  fai 
me  suffit  ;  quel  mal  a;-ie  à  craindie  pour 
r«*enlr.   ^         .  ^ 

27  Ne  perdes  pas  le  souvenir  du  mal 
eu  jour  henrrii\ .  ni  leaouTeuir  du  bien 
eu  jour  maiiieiircux. 

28  Car  il  ^t  aisé  à  Dieu  de  rendre  à 
diaoun  an  jour  de  sa  mort  selon  ses  voies. 

29  Le  mnl  présent  fait  oublier  les 
(plus  grands  )  plaisirs  :  et  à  la  mort  de 
l'homme  ses  œuvres  seront  découvertes. 

dl)  Ne  lonex  aucun  homme  amnt  sa 
mert;  car  on  connaît  un  homme  par  les 
cnfans  qu'il  laisse  oprès  Ini. 

31  JN  introduisez  pas  toutes. sortes  de 
personnes  dans  Yotre  maison  ;  cai-  le 
trompeiur  a  beaucoupde  pièges. 

32  (Comme  il  sort  une  haleine  cor- 
rompnc  de  celui  qui  a  l  estomac  gâté)  , 
comme  la  perdrix  est  conduite  uaris  le 
filet  ,  (el  le  chevreuil  dans  le  picge)  , 
ainsi  est  le  cœur  des  superbes  et  de  celui 
qui  e.st  attentif  à  rqprdcrla  chute  (de 
son  prochain). 

da  Car  il  dreasedes  embâches  en  chan- 
geant le  bien  en  mal,  et  il  imprime  des 
taches  dans  les  actions  les  plus  pures. 

31  t  ncclinccUe  seule  allume ungrand 
feu  (  umsi  le  tiompeur  multiplie  les 
meurtres),  el  le  pécheur  tend  des  pièges 
ponr  répandre  lésa ug. 

35  Gardez-vous  (le  l'homme  malicieux, 
qui  est  loujoiu  s  ap^Uiqué  à  faire  le  mal , 


de  peur  ou'il  M  vm»  l'Onde  pour  jamais 
la  iablc  au  monde. 

3(>  I  )onnex  entrée  clicz  vous  i\  l'étran- 
ger ,  cl  il  y  excitera  uu  trouble  uui  vous 
renversera,  et  il  vous  chassera  oe  votre 
propiie  maiiané 

CHAPITRE  Xn. 

JI4ffe«  de  Faumàae.  CeurmdèM  éPun 
fidèle  ami.  Se  défier  d^wt  ennemi. 

1  Si  vous  faites  dabiea,Mcliflt&^ 

vous  le  ferez ,  et  ce  que  veoi  ftftB  de 
bien  ,  plaira  (  beaucoup^. 

2  Faites  du  bien  au  juste ,  et  vons  es 
fnoerpee  une  (  grande  )  récompense  , 
sinion  de  lui,  au  moins  an  Seigneur. 

3  Car  il  n'y  a  point  de  hten  à  espérer 
pour  celui  qui  s'applique  toujours  au 
mal ,  ou  qui  ne  fkit  pomt  Taum^e , 
(pirce  que  le  TiMmsI  liait  les  pécheurs, 
et  quil  fait  miaériocM^  aux  peu ilens). 

4  Donnez  h.  celui  qui  a  de  la  bonté  . 
et  n  assistez  point  le  pécheur.  (  Car  Dieu 
fendra  «nx  médumsetaux  pechenrs  ce 
qu'ils  méritent ,  et  il  les  réserve  pour  la 

jour  de  sa  vengeance. 

5  Donnez  à  celui  qui  est  boa  ,  et  u  as- 
sistez poiut  lepécheiu). 

6  Faites  dabien  à  celui  qni  est  hum- 
ble ,  et  ne  donnez  noint  au  nftéchant  : 
empêchez  qu'on  ne  lui  donne  du  pain  , 
de  peur  qu  il  ne  devienne  aiusi  plus 
puissaut  que  vous  ; 

7  car  vous  trouvères  un  double  mal 
dans  tout  le  bien  que  vous  lui  forez  , 
parce  que  le  Très-haut  hail  lui-mcme 
les  pécheurs ,  et  qu'il  exerce  sa  ven^cauce 
contre  les  médians. 

8  L*ami  ne  se  connaît  pout  pendant 
lii  pt ospcrité ,  et  rennemi ne  se  peut  ca* 
cher  dans  l'adversité. 

9  Quand  uu  homme  est  heurcu:ic ,  ses 
ennemis  sont  tristes  ;  et-onand  il  eift 
malheureux,  on  connaît qudfestson ami. 

10  \e  vous  fie/,  jamaisà  votre  ennemi; 
car  sa  malice  est  connu e la  l'OUtUe  qui  re- 
vient toujuuis  au  cuivre: 

11  quoi  quil  s*humilie  et  qu'il  aille 
tout  courbé,  soyez  vigilanti  etdoMiea- 
Tous  de  garde  de  lui . 

12  Nefétablissez  poiut  auprès  de  vous, 
et  qu'il  ne  s^asseye  point  à  votre  drmte , 
de  peur  qu'il  ne  veuille  prendre  votre 
place  .  et  .s'asseoir  dans  votre  chnire.  el 
que  vous  ne  reconoaiieiez  enfin  la  vérité 
«e  mes  parolesf  dont  vous  vous  tnMi- 
veree  percé  jusqu'au  cœur. 

13  Qui  aura  pitié  de  rt  richanteur  , 
Ws^'il  «ara  piqué  par  le  seipcal,  et  de 
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tous  ceux  qui  s'approchent  des  bétes?    ilse  mo(^ueradeTous,Tousabnn(lonn(eni 
Ainsi  on  nen  aura  point      celui  qui    dt  ¥oih  inMiltera  en  secouant  la  tête. 
s*uiiit  avec  le  mfoKawt»  et  qui  m trewTe      9  (  Humiliez-roas  devant  Dieu ,  cl  al- 
en\  (loDpë  dans  aee  ^màê»  tende»  que  m  tnain  âgisse  ). 

14  II  deraeurcra  avec  vous  pendant  \0  Pi cnez  2;;trdr'  ae  ne  vous  pas  hu- 
«juelquc  temps  ;  et  s'il  vous  vuil  pencher  milier  fullement,  en  vous  laissant  séduire, 
tant  soit  peu ,  il  n  y  pourra  plus  durer. 

15  Votre  ennemi  a  la  douceur  «ur  les 
Hvra,  et  dans  son  cœur  il  pense  à  tous 
tendre  dp>  piégespouf  vous  iau'e  tomber 
datu  la  lusse. 

16  Votre  etmemi  a  k  larme  k  Feeil  ; 
et  s'il  tronv*  l'eccasioii ,  il  tera  imatiable 
de  votre  sang. 

17  S'il  vous  arrive  du  mai ,  vous  le 
tnmmn  lé  prenier  fuprès  de  vous. 

18  (  Votre  ennemi  a  les  larmes  aux 
Teux);  cl  feignant  de  vous  secourir,  il 
tâchera  de  vous  faire  tomber. 

19  II  secouera  la  tête  et  battra  des 
mains,  eiehangeatttde  visast ,  il  sèmera 
en  secret  bemiwap  de  fimxlrûitt.  • 

CHAPITRE  XIII. 

ftàr  les  orgueilleux ,  les  riches  et  les 
puissans.  S'attac/icr  à  Dieu.  S'unir  à 


11  (Ne  vous  humiliez  pas  dans  votre 
sagesse ,  de  peur  <ra*ëtam  humilié  vous 
ne  vous  latanet  séattirepoor  oommeilre 

une  folie). 

12  Si  unerand  vous  appelle,  retirez- 
toos}  ear  iTen  seia  plus  porté  à  vous 


appeler. 

13  Ne 


Ne  le  voyez  pas  trop  souvent,  de 
peur  qu'd  ne  se  de^goûtc  de  vous  :  et  ne 
vous  en  éloignée  pas  tix)p,  de  peur  cju'il 
oe  vous  oublie. 

14  Ne  l'entretenes  pas  long -temps 
f  comme  si  vous  étiez  son  égal  ) ,  et  ne 
vous  fiez  pas  à  ses  lon^js  enu-etiens.  Car 
il  vous  tentera  en  vous  &is<mt  beaucoup 
parler,  TT*iTn  rrrurf ant  if  tous  rinmandhi  n 
^ce  qur  vous  devez  tenir  secrrt). 

15  Son  cœur  impitoyable  conservera 
toutes  vos  paroles,  et  il  n'épargnera  pour. 

Il  II     n     ii'i   1  -st^  venMf/* ni  les  mauvais  tvaitemens ni 

sesseniblabU's.  ParalUlcdupaus^rc    !«,  pri^.„..  "«lemensni 

et  au  nehe.  iV-  d  .        j  <  \  e  -    \  ■ 

iO  l'icnez  garde  u  vous  ,  et  faitcsbieu 

1  Celui  oui  touche  de  la  poix,  enseru  attention  (à  ce  qu  U  vous  dira),  parce 

§âté  ;  et  celui  qui  se  joint  m  superbe ,  <I"e  votts  marches  sur  le  boôrd  du  pré» 

leviendra  (superbe)  conmie hit.  cipice. 

2  Celui  qui  se  lie  avec  un  plus  grand  17  (Mats  en  l'écoutant  prenez  ses  pa- 
que  lui,  se  met  un  fardeau  pesant  sur  rôles  pour  un  songe,  et  vous  veillerez. 


1m  épaules:  n entrez  point  en  société 
avec  tm  homme  pbs'riclie  que  vous. 

3  Quelle  union  peut-il  y  avoir  entre 
un  pot  de  terre  et  un  pot  de  fer?  Car 
lorsqu'ils  se  heurteront  i  un  contre  l'au- 
tre ,  cektt  de  terre  sera  brisé. 

4  Le  riche  lait  une  infuaiîot,  tlil  crie 
avec  menaces;  le  pauvre  a  été  offnMé, 

et  il  demeure  dans  le  silence. 


18  Aimez  Dieu  toute  votre  vie ,  et  in- 
voquez-le pour  votre  salut). 

19  Tout  animal  aime  son  semblable  : 
ainsi  tout  bonune  aime  celui  qui  lui  est 
proche. 

20  Toute  chair  sWii  i  cdfo  qpi  lui 
ressemble,  et  tout  homme  s'lUlit|iVec 

son  semblable. 

21  Comme  le  loup  n  a  point  de  corn- 


e       .  I        j  '  Mefee  avec  Faaneau,  aind  le  pécheur 

5  Tant  que  vous  lui  rendrez  service ,    „Vn  a  point  MC  le  histe.  * 

i^^'^îîf-*??*?"^  *  •i^i*?"**  '.'2  (juel  rapport  Tun  homme  ..aint 

avec  un  chien  ?  cl  quelle  liaison  a  Uu 
homme  riche  avec  un  pauvre 


plus  n'en  à  attendre  de  Tetii  ,  il  vous 
ibandonneKi 

6  Si  voosavezdu  bien,  il 
chère  avec  vous ,  et  il  vous  épuisera  : 
(t  il  ne  se  mettra  nullement  «n  peine 
(  de  ce  que  vess  devieadres). 


23  L'âne  sauvage  est  la  proie  dtt  lion 
dans  le  désert  ;  ainsi  les  paaiTO  SObt  la 

proie  des  riches. 

24  Comme  Ihuinilité  est  en  abonn- 


7  Tant  que  vous  hii  seras  nécemalre,  mtioD  an  superbe ,  ainsi  lepautreesten 

a  vous  trompera  par  seg  caresses;  il  horreur  au  riche. 

vous  donnci-a  do  bonnes  espérances  en  25  Si  le  riche  est  ébrnnié ,  ses  amis  le 

louriant  ;  il  vous  pariera  favorablement,  soutiennent  ;  mais  si  le  pauvre  commence 

ctVDQs  dira  t  Ave»-f«iii  besoin  de  qœl-  A  tomber ,  ses  amis  même  contribuent  à 

foe  chose?  àa  chute. 

8  II  vous  f<*ra  festin  pourrons  portei-  2^)  Si  le  ricllc  a  Hé  trotiïpé,  plusieurs 
'  faire  le  même,  jusqu'à  ce  cpi  il  vous  [  assistent;  s'il  pgrle  ipwlemfflent,  onle 
9^  en  deux  ou  trois  rc{Kts  ,  et  ù  la  (in  jiulifie. 
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27  lfMsai]eiwamaélétrfliiipë,oii  t»d»  point ,  et  de  cet  arrêt  qui  vous  a 
lui  (ait  encore  des  reproches  ;  s  il  purle  été  prononcé ,  que  Tousdera  aller  au 
sagement    on  ne  veut  pas  Técouter.  tombeau.  (Car  cet  arrt-l,  que  tout  homme 

28  Que  le  riche  prie,  tous  se  taisent,  doit  mourir  ,  est  pour  tout  le  monde). 
•*  ÎÎS                paroles  jusqu'au  cieL        43  Faites  du  bien  à  votre  ami  avant 

29  Que  le  pauyi-e  parle ,  on  dit  :  Qui  la  mort,  et  doooes  Famiiâne  au  paum 
est  cclui-ci  ?  et  s  il  (5it  uniaux  pas,  on  selon  queTous  lepoures. 

le  fait  tomber  tout-4-fait.  4^                 •           j  . 

30  Les  richesses  sont  bonnes  à  celui  ^  •  T  P'""*'.  î*^  awntaMS 
quin'apointdepéché(qttesaco«iscUÎlce  heureuv  et  ne  laissez  perdre 
^               ,   ir^,    vM"«'*-««*»"«v«^  aucune  partie  du  bien  ( que  Dieu  vous 

donne). 

15  N'est-ce  pas  k  d'autres  4|oe  fotia 
laisseras  les  fruits  de  tos  peines  et  de  vos 

ti^vaux  ,  qu'ils  partageront  cnti  e  eux  ? 

16  Donnez  et  receres  ,  et  sancliitex 
votre  Ame. 

17  (Faites  des  oeuvres  de  justice  avant 
votre  mort),  parce  au  on  ne  ti*ouve  point 
de  quoi  se  nourrii*  dans  le  tonibr;ni. 


lui  reproche  )  ;  et  la  pauvreté  est  très- 
mauvaise  au  méchant  qui  a  le  murmui'e 
dans  la  bouche. 

31  Le  cœur  de  rbomme  change  le 
visaee,  et  le  rend  bon  ou  mauvais. 

32  Vous  trouverez  diflicilement  et 
avec  travail  un  bon  visage  qui  suit  la 
marque  d*un  bon  coeur. 

CHAPITIŒ  XrV. 


«     -   .  .         .  -  .        .  18  Toute  chair  se  fane  comme  i  herbe, 

Fêiuerd  im  mort.  Fmre  un  bon  usage  comme  U  femlle  qui  a-oîuur  les  arbre»' 
de  ses  bteiu.  Heunux  qut  écoule  ta  ycng. 

19  Les  unes  naissent ,  et  les  autres 


sagesse. 

\  Heureux  l'homme  qui  n'est  point 
tombé  par  (les  paroles  de)  sa  bouche  , 
et  qui  n  est  point  piqué  pr  les  remords, 
du  péché. 

2  Heureux  celui  dont  l'Ame  n'est  point 
abattue  (de  tristesse ),  et  qui  n  est  point 
déchu  de  son  espérance. 

3  Le  bien  est  inutile  irborome  avare 


tombent  ;  ainsi  dans  cette  rare  de  chair 
et  de  sang  les  UDS  meui'ent  et  les  autres 

naissent. 

20  Tout  oe  qui  est  corruptible  sera 
(enfin)  détruit,  et  l'ouvrier  sen nraavec 

son  ouvrage. 

21  (Toute  œuvre  excellente  sera  enfin 


f^,  ^è^^^uxx  r..wM»«\.                     k  reconnue  pour  ce  qu'elle  est  ,  et  celui 

îwi^?    ^^^^  :  «  q»w«ert  lor  4  ^f^^i^J^  trouvem  sa  propre  gloire). 

4  Celui  qui  amasse  (injustement)  des  22  Heureux  lliomme  qui  ^demeui^ 

îeheitet  en  se  plaignant  sa  propre  vie ,  «ppl'qué  à  la  sagesse ,  (qui  s  exerce  à 

>s  amasse  pour  d'autres  ,  et  un  autre  P'  aUquer  la  justice)  et  qu.  pense  et  re- 


rieheiset 
les  amasse  pour 

viendra  ,  qui  dissipera  tout  ce  bien  en 
débauche. 

5  A  qui  sera  bon  cefaii  ç|iii  est  man- 
Tais*Â  lui-méroe,  et  qui  ne  jouit  en  au- 
cune sorte  de  son  bien? 

6  Rien  n'est  pire  que  celui  qui  s'envie 


pense  (  ù  cet  œd  de  Dieu  qui  voit  toutes 
choses); 

23  rAommequi  repasse  dans  son  coDur 
les  voies  de  la  sagesse  ,  et  qui  pénètre 
dans  rintclligence  de  ses  secrets,  qui  va 
après  elle  comme  suiviint  ses  traces ,  et 


wpropi  e  subsistance ,  et  cette  disposition  marchantdanslesroutespwoù  elle  passe; 

n&ne  est  h  peine  de  sa  malice.  24  qui  regarde  par  ses  fenètrss,  et  qui 

7  S^il  fait  du  bien  k  quelqu'un ,  c'est  écoule  à  sa  porte  ; 

sans  y  penser  (et  malgré  lui),  et  enfin  il  25  qui  se  tient  auprès  de  sa  maison  , 

découvrira  sa  nudignité.  et  qui  enfonçant  un  pieu  dans  ses  mu- 

8  L*ced  de  Tenvieux  est  malin;  il  dé-  railles  se  bâtit  nne(peute)  cabane  auprès 
tourne  son  visage,  et  méprise  son  4me.  d'elle ,  où  ses  biens  se  consei'veiH  pour 

9  L'd'il  de  l'avare  est  insatiable  dans  jamais  dans  un  grand  repos. 


sou  iniquité  ;  il  ne  sera  point  content 
qu'il  ne  dessèche  (et  consume)  son  Ame. 

10  L'œil  maUn  (ne  tend  qu*au  mal ), 
il  se  plaindra  le  pain  qu'il  mange  il  est 
aâ'amé  (et  triste)  à  sa  propre  table. 

11  Mon  ÙU  t  si  vouj»  avez  quelque 
cboae,  faites-vous-en  du  bien  k  vous- 


26  H  établira  ses  fils  sons  ?nn  ombre, 
et  il  demeurera  sous  6es  branches. 

27  n  trouvera  sons  elle  un,  couvert 
contre  le  chaud  du  Jour,  et  il  sereposeru' 
dans  la  gloire  qu'elle  procure. 

CHAPITRE  XV. 


même,etofiresàDieudedignesoirrandes.    Celui  qui  craint  Dieu  possédera  la  sa- 
12  Souvenei>vous  de  la  mort  qui  ne     .  gMC.  pieu  n*est  poMÀ  au  (e^fr  p*^ 
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chè.  Il  n  Inh^v  àVhomne  leehaixdu  délite  ce  qui  r^i  agrëabU  k  Dieu,  (  ilg 

bien  ou  du  mal.  vous  consci-vcront  J, 

i  Celui  qui  craint  Dieu ,  fera  le  bien;  "  «       detant  TOUS  Fmu  elle  feu, 

et  celui  qui  est  aflermi  dam  la  justice,  ^«"'^  P^*^**  q«* 

portÂleni  k  Mgeife.  ' 


2  Elle  viendra  au-devant  de  lui  comme 
une  mère  (pleine  d'honneur),  cl  le  re- 
cevra comme  une  épouse  vierge  reçoit 
son  ^P^nx. 

3  EDe  le  nourrira  du  pain  (de  vie  et) 
d'intelligence,  et  lui  fera  boire  de  ICau 
delà  sagesse  (qui  duuue  le  s.dut).  £lle 
s'affermira  dans  lui ,  et  le  reudru  inë* 
ImBlalile. 

4  Elle  le  tiendra  de  sa  main»  et  il  ne 
sera  point  conibndu  :  elle  Télé? empaimi 
ses  proches, 

bel  lui  ouvrira  la  bouche  au  milieu 
deratsemlllée:  (ellelerempliraderesprit 
de  sagesse  et  d'intelligence ,  et  le  rerétiim 
d'un  habillement  de  gloire). 

6  (bile  lui  amassera  un  trésor)  de  ioie 

et  dTalUgreiM,  et  lui  dduneni  pour  Aé- 
rîtage  un  nom  étemel. 

7  Les  hommes  in5ensës  ncla  compren- 
dront point;  (mais  les  hommes  de  bon 
sens  iront  au-devant  d'elle).  Les  inseubés 
— fU  Terront  point ,  parce  qn*dlo  se  tient 


vous  voudrez. 

48  La  vie  et  la  mort  (le  bien  et  le 
mal^  sont  devant  Thomme  ;  ce  qu'il  aura 
choisi ,  lui  sei*»  donné. 

19  Car  la  sagesse  de  Dieu  est  grande, 
il  est  invincible  dans  sa  puissance  ,  et  il 
▼oit  tous  les  hommes  (ù  tous  les  mo- 
mens). 

20  Les  yeux  du  Setgneur  sont  siu* 

ceux  qui  le  craignent,  et  il  connaît  lui- 
même  toutes  les  cpuvtes  de  l  homme. 

21  II  n'a  commandé  à  personne  de 
iure  le  mal,  et  ne  donné  &  personne  le 
permission  de  pécher. 

22  Car  il  ne  se  plaît  point  à  avoir 
un  grand  nombre  d'enfans  mtidèles  et 
inutiMs. 

aiAPITRE  XVL 

Les  en/ans  rendent  heureux  ou  mal» 
kmàfeux.  Dieu  punit  lesméehan»^  et 

récompense  les  hnns.  Nul  ne  peut  se 
cacher  â  Dieu,  Règles  de  la  sagesse, 

1  Ne  vous  r<<|ouisspz  point  d'avoir 
beaucoup  d'enf'ans ,  s'ils  sont  méchans  ; 


.en  lom  de!  orgued  (et  de  le  tromperie).  pomt  Votre  joie,  s'ils  noni 

8  Les  mentems  ne  se  souviendront       -^fy^  cminte  de  Dieu. 


pomtd  eUe  ;  (ma.s  les  hommes  véritables  P^^^^Ne  vous  appuyez  point  sur  leurTÎe, 
se  troureront  aTOC  eUe ,  et  mercheront  ^^^^  J,^t  de  leu«  tu- 

heureusement  jusque  ce  qu us emvent  y^^^^ 

à  la  vue  de  Dieu).  ,      ,      ,        3  Car  unseul(en&ntquicnintDieo}, 

^  pat  belle  dans  la   ^aut  mieux  que  mille  (qui  sont  mé- 

chans). 

4  £t  (il  est  plus  avantageux  )  de 
mourir  sans  enfàns,  que  d'en  buoer  après 

soi  qui  soient  sans  piété. 

5  Lu  seul  homme  de  bon  sens  fera 
peupler  toute  une  v die,  et  un  pajs  de 
niécnnns  deviendra  désert. 

6  J'ai  TU  de  mes  yeux  plusieurs  exem- 
ples de  cette  sorte .  et  j'en  ai  entendu  de 
mes  oreilles  de  plus  grands  encore. 

7  Le  feu  s'allumera  dans  I  assen)blée 
des  méchans  ,  et  la  colère  s'embrasera 
dans  une  nation  qui  est  incrédule. 

8  Les  anciens  géans  n'ont  point  ob- 


bouche  du  pécLeur; 

10  (parce  ouelesagesse Tient  deDîen). 
La  louange  oe  Dieu  accompagne  la  sa- 
gesse, (elle  remplit  la  bouche  lidèle,  et 
elle  lui  est  inspirée  par  le  souverain  do- 
minateur). 

11  Ne  dites  point:  Dieu  est  cause  que 
je  n*ai  pas  la  sagesse  :  car  c*est  à  tous  i 

ne  pas  laire  ce  qu'il  déteste. 

12  IN e  dites  point  :  C'est  lui  rjui  m'a 
jeté  dans  Tégaremeul  :  car  les  méchans 
ne  Inî  sont  point  nécessaires. 

13  Le  Seigneur  hait  toute  abominft» 
tion  (et  tout  dérèglement);  et  ceux 


itacréé 


qui  le  craignent ,  u  aiment  pomt  ces    tenu  le  pardon  de  leurs  péchés  :  ils  ont 

été  détruits  à  cause  de  la  coniiance  qu'  ils 
aTaient  en  leurs  propres  forces. 

9  Dieu  n*a  point  épargné  la  TÎUe  où 
Lot  demeurait  comme  étranger,  et  il  en 
a  eu  les  habitans  en  exécration  à  cause  de 
leui'  insolence. 

10  U  n*a  point  en  de  compassiea 


14  Dieudétle 
riienmiCt  et  fa 

propre  conseil. 

15  (Il  lui  a  donné  de  plue  ses  ordon- 
nances et  ses  préceptes). 

16  Si  toni  Tonles  obeerrer  les  oom- 
■endement  et *g«rder  toujoun  arec  fi>  iFeuz,  et  il  a  èsterminé  toute  cette 
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tion  €fuî  sélevail  d'orgueil  daiiâ  ses 
péchés. 

11  II  a  perdu  de  même  les  rixcent 
ai31fl  hommes  de  pied ,  qui  avaient  con5- 
p'ré  ensemble  dans  -  la  dureti';  de  leur 
e  cur.  A urait-iLdonc  pardonné  à  un  seul 
honinie>  t^il  e4t  été  opiniâtre 
ceux'4à? 

12  Car  la  nii5<^nror(lc  et  riiulignation 
raccomjvTi^ncnt  toujours:  il  est  puissant 
pour  paiduoiicr ,  il  l  est  aussi  pour  ré- 
pandre la  colère. 

13  Ses  cbâtimens  égalent  aa  miiéri^  - 
«•rde«  et  il  juge  Tliomme  sekni  aep 
ceuvres. 

14  Le  méchant  n  échappera  pas  dans 
aea  rapine* ,  et  la  patience  de  celui  qui 
assiste  le  pauvre  ne  sera  pas  loog-tempi 
fans  <*tre  récompensée. 

15  Toute  action  de  miséricorde  iera 
placer chacnn  en  aonrang  selon  le  aéritt 
de  ses  oeuvres,  (et  selon  k  prudencearec 
laquelle  ilaurfl  vécu  comme  étranger  siu* 
la  terre). 

16  Ne  dites  point:  Je  me  déroberai 
«tue  yeux  de  Dieu  ;  et  gni  le  aDaviendi'a 
ét  moi  da  hautfhi  oielf 

17  Je  ne  serai  point  reconnu  parmi 
un  si  grand  peuple;  car  r^u'est-ce  oiie 
mon  âme  parmi  ce  nombre  junombraLlc 
de  toutes tea  créatures? 

IS  Le  ciel,  et  le  ciel  des  cicux ,  les 
abtmes ,  (toute  Télenduc  de)  lu  terre  (et 
tout  ce  qui  y  est  compris)  ,  tremblera  à 
sa  seule  vue. 

19. Les  uMiDtagncs,  (les  collines)  et 
les  fondemens  de  ia  terre  seront  ébranlés 
.de  frayeur  au  moindre  de  ses  regards. 

20  11  voit  le  cœur  insensé  parmi  toutes 
ces  créatures,  (et  il  pénètre  iejbnd  die 
tous  les  cffurs). 

21  (^hii  est  celui  qui  comprendles  voies 
de  Dicu ,  et  cette  tempête  que  l  œd  de 
l'homme  n  a  jamais  vue? 

22  Beaucoup  de  ses  ceuTres  5ont  ca- 
chées; mais  qui  peut  exprimer  les  cfTcts 
lie  sa  jusl  ce ,  ou  qui  peut  les  soutenir? 
(Jai  les  arrêts  de  Dieu  sont  bien  loin  [de 
la  pensée  de  quelqucs>uns,  et  il  remet 
à  examiner  toutes  choses  au  demter 
Jour  ). 

23  L'imprudent  a  des  peusécs  vaines; 
et  rhomme  indiscret  et  égaré  ne  s'occupe 
que  de  folies. 

2A  Ecoutez-moi ,  mon  fil» ,  apprenez 
&  bien  régler  votre  esprit .  et  rendes 
TQtre  cœur  attentif  à  mes  paroles, 

25  Je  TOUS  domierai  Aei  instmclton^ 
frès-cxactes ,  ei  je  vous  représenterai  les 
'l'ègles  les  plus  justes  de  fai  sagesse.  (Ilcn- 


ASTE.  (^tap.  16.  il. 

de/.,  dis-^e ^  votre  cœur  attentii'  à  racs 
paroles,  et  je  vous  représenterai  avec  un 
esprit  pleiu  de  droiture  les  merveilles  (pie 
Dieu  dès  le  commenrntncnt  a  fait  reluire 
dans  ses  ouviages ,  et  je  vous  a|^prendrBi 
à  le  connaître  dans  la  vérité). 

26  Dieu  dans  sa  ttfjesie  â  formé  dTa- 
Iwrd  ses  ouvrages  :  il  n  distingué  les 
parties  du  monde  aussit(^t  qu'il  les  a 
créées ,  et  il  en  a  placé  les  principales 
pour  subsister  dans  le  temps  qu'd  leur  a 
marqué. 

27  n  les  a  ornées  potu*  jamais»  et  les 
a  conduites  dans  leurs  mouvemens<|u'ellai 

ont  continué  sans  intcrniption,  sansaiH 
cun  besoin  et  sans  se  lasser. 

28  Jamais  Tune  n  a  pressé  ni  déraagé 
fautre. 

29  Ne  soyez  pas  inerédule  4  U  parole 

du  Seigneur. 

30  Après  cela  Dieu  a  regardé  la  terrCf 
et  fa  remplie  de  ses  b«ens. 

31  II  Ta  oouverte  do  toualosaiiiaian 
nui  y  sont,  ei  qui  retounmtdaaslatene 
a  où  ils  ont  été  tirés. 

GHàFITRE  XYII. 

Création  de  P homme  :  ses préroptthfs 
Isracl  distingué  entre  les  fKiqfies- 
Exhortation  à  la  pénitence. 

1  Dieu  a  créé  l'homme  d«  la  terre ,  et 
l'a  foi-mé  à  son  image. 

2  11  r«  lait  rentrer  ensuite  dans  Is 
terre,  et  Ta  revêtu  de  force  lelon  sans» 

ture. 

3  11  lui  a  marqué  le  temps  et  le  nom- 
bre de  ses  jours,  et  lui  a  donné  pouvoir 
sur  tout  ce  qui  est  sur  la  terre. 

4  II  l'a  fait  craindre  de  toute  chair,  et 
lui  a  donné  fempiro^tur  les  bêles  etsMf 
les  oiseaux. 

5  (11  lui  a  crée  de  sa  subsUuce  os 
aide  semblable  à  lui).  Il  leur  a  dooDé  b 
diacetnement,  une  laïkgue,  des  jeta  | 
des  oi  eilles  ,  un  esprit  pour  pen^^r .  «t  '1 
les  a  remphs  de  la  lumière  de  l'iutdv* 
ueuce. 

6  (H  a  créé  dans  eux  k  scisnM^ 

TespHt;  lia  rempli  leur  ccrur  de  sens) , 
et  leur  a  fait  voir- les  biens  et  les  niaiix. 

7  II  a  lait  luii-e  sou  œil  sur  leW» 
coeurs ,  pour  leur  faire  voir  h  grandeur 
de  ses  M  livres  : 

8  afin   fin" lis    relrvns^pnt   par  leurs 
louanges  la  siuutelé  de  sou  nom  ,  (qw  '»* 
se  gloriliassent  de  ses  mcrveilJc5|, 
qn  as  publiasMttt  la  magtilfcieÉce  os  fli 

OMvr.igrs. 

9  11  leur  ■  preMrit  cMore  1  ordre  de 
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leur  conduite ,  cl  les  a  reodiu  le»  dépo*  27  Louez  Dicu  (tant  que  vous  viveis 

silaires  de  la  loi  de  vie.         ^  louex-lc)  oeudaut  (jue  vous  jouissez  de  U 

f  0  n  •  fiiit  *v«c  eux  «M  lilMnoe  TÎe  «t  de  la  saoté ,  (  luuc^  Dieu ,  et  cio. 

«elle ,  et  leur  a  «ppris  m  jagmiaM  («t  rifiez-vous  daasMs  laiaérioonles). 

«a  justice).  <^"ni^>'ene8tgnindeUmisëricord» 

11  [[5  ont  vu  de  leurs  yeux  les  mer-  du  Seigneur,  et  le  pai-don  qu'il  acconle  à 
vcUles  de  «a  uloire,  et  ils  out  entendu  ceux  <]mse  coaTerti.s.sent  à  lui! 

de  leurs  oreilles  sa  foix  pleiiM  de  ma-  29  Car  tout  «t  peut  pas  se  trouver 

Jesté                               .    j   ^  *|»n»l«ifco»nes;  parce  que  ksenihn» 

12  II  letir  a  d»t:  A  vez  soin  de  fuir  des  hommes  ne  sont  pas  immortels ,  (et 
toute  sorte  d  iniquité.  Et  il  a  ordonne  à  qu'ils  mettent  leur  plaisir  dans  la  vanité 


chacun  d'eux  d'avoir  soin  de  son  pro- 
diaîii. 

1 3  Leurs  voies  lui  sont  toujours  pré- 
sentes ,  et  elles  n  ont  jamais  élé  cachées 

iâ  ses  veux. 


ctdan:»  la  malice), 
ao  Qu'y  a-4Hl  de  pl«s  Inminetix  que 

Je  soled?  et  néanmoins  il  souffivdes  dé» 
lailliinces.  Qu'y  a-t-il  de  plus  corrompu 
que  ce  que  pense  la  chair  et  lesansUkt 


14  U  a  étaMîu^i prince  pourgouvemer    cette  malignilé  sei-a  punie) . 
cha^  peuple  :   31  Le  soled  contemple  ce  qu'il  y  a  de 


{)lus  élevé  au  haut  des  cieuzs  fluus  ions 
es  hommes  ne  sont  que  terre  et  Cendre. 

CHAPITRE  XVUL 

GrandcÊirde  Dieu: faiblesse  de  thomtne. 
Miséricorde  de  Dieu.  Agir  et  parler 
avec  douceur.  Prévenir  les  ntOM^» 
Méfiêter  4  ses  passhms. 

î  Cditt  t|ai  Tft  éternellement ,  a  créé 
toutes  choses  généralement:  le  Seigneur 
sera  seul  reconnu  juste;  (il  est  le  roi  in- 


iS  mu  is  Israël  a  été  (visildemeut)  le 
partage  de  Dieti  même. 

10  Toutes  leurs  œuvres  ont  paru  aussi 
datrement  devant  lui  que  le  sMeilt  et  ses 
jeux  se  soul  «iipli^pésmoi  case  à  con- 
sidérer leurs  voies. 

^  17  Les  lois  (^i  leur  ont  été  pi*escrites, 
n  ont  point  étc  obscurcies  par  leurs  of- 
fenses, et  Dieu  a  fu  toutes  leurs  iniquités. 

18  L  aumône  de  Tbomme  estwvan| 

Dieu  comme  un  sceau,  et  il  conservera  .^„..„„  j^,^,  .  ,i«,ici 

Jebienlait  de  1  bomtae  comme  la  prunelle    vincihie  qui  subsiste  pour  jamais) 

chacun  la  récompense  qu  il  aura  méritée, 
(et  il  prér  piteru  les  mécAans  iusquau 
ibnd  de  la  terre). 

20  Mais  HdonnemixpéiiiteBSimi^e» 
tour  (dans  la  foie  de  la  justice).  Il  affer- 
mit ceux  qui  sont  tentés  de  per<lre  la   „  

palience,  (el  d  leui-  destine  la  vérité  pour  sont  incomprclicnsiblcs. 

P^î^)*  _  .  ^  Lorsque  l'homme  sera  à  la  fin  dt- 

iL  ^^*«[2J«-'WM       Seigneur;  cette  recherche,  il  trouvera  qu'il  ne 

qoiM  mnéiM:  que  oonuneneer,  et  après  s'y  être 

22  ofTrez-Im  vos  pru-res,  «-t  éloignez-  long-temps  appliqué,  il  ne  hli  eu  de* 

vous  de  plus  en  plus  de  ce  qu»  vous  est  un  meurera  qu'un  profond  étonnemeut 

o^*'      «  •  ^  Qu  est-ce  que  Ihomme  ?  en  quoi 

S3  Retournée  auSeigneur,  détournes-  pent-â  être  utile  d  Dieu?  quel  bien  ou 

vous  de  1  injustice,  et  ayes  en  horreur  ce  quel  mal  peut-il  lui  ftire* 

que  D.e.,  déf<.ste.  8  La  vV-      l  l.omme /mémck  nlus 

24  jCuuua  «er  la  justice  et  les  juge-  longue,  n'e.t  que  de  cent  ans:  ce  mu 

mei»deDieu:denwmwfennedansrétat  d'années  au  prix  de  l  éteniité  ne  iTr, 

o&  a  vous  a  mis,etdan9rflmeatiottdu  coosidéné  que  comme  une  mutie  d*.* 

Dien  ires-baut.  Teau  de  la  mer,  on  un  gnun  cfe  saUe. 

AJlci  prendre  part  au  siècle  saint)  [i  (  ;  est  pourquoi  le  Seigneur  les  attend 

avec  ceux  qut  nvent  et  qui  rendent  avec  pal  euce,  cl  il  réi^  sur  eux  sa 

«Wre  à  Dieu.  niséricoitle.  ^ 

26  (Ne  demeures  point  dans  Terreor  10  U  voit  (la  présomption  «t  la  nalî- 


oovragesi 

3  Qui  pourra  pénétrer  ses  raerveittes? 

4  Qui  représentera  la  toute-pnissantib 
de  sa  grandeur?  ou  qui  entrepreodu 
d  expliquer  sa  miséricorde? 

5  On  ne  peut  ni  diminuer  ni  ajouter 
rien  aux  merveilles  de  Dieu  ;  et  elles 


des  mérlians;  louez  I  nr\\  avant  la  mort)  : 
la  louange  périt  dans  la  bouche  des 
Mtts,  parm  qttHs  sent  comme  s'ils 
tt*élMent  piui. 


pnit»'  de  leur  cirur)  :  il  connaît  le  ren- 
versement de  leur  esprit,  qui  est  cor- 
rompu. 

11  Cte  pour  cela  qu'il  les  trattedsns 


• 
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U  pléailude  de  sa  douceur,  (et  qui!  gocut  aussi  euxHBéincs  leur  sagesse  dans 
leur  montre  le  chemin  de  la  iusCicej.      leurs  paroles  :  (ib  M  rinieluaenee  de 


12  La  miséricorde  de f homme  ieré«  laTértUcf  de  la  justice):  et  ils  i 
pand  sur  son  prochain;  mais  la  miséri-  comme  uoe  pluie  (lat  sentences  et)  les 

corde  de  Dieu  s  étend  sur  toute  chair.  paraboles. 

13  (Ëuint  nlein  de  coropassiou),  il  30  Hé  tous  laisses  point  aller  à  Tca 
enseigne  et  cliitic  les  hommes,  commv  mtfnpiotf  désirs ,  et  deU»ume»-Tons  de 

un  pasteur  fait  ses  brehis.  votre  propi  e  volonté. 

14  11  fait  miséricorde  à  celui  qui  reçoit  31  Si  v uns  contentez  votre  âme  dans 
les  mstruclioui  (de  &a  raiiiéricorde)  ,  et  ses  désirs  déréglés  ^  elle  vous  reudi-a  la 
qui  se  hâte  de  sesOMHMM  à  set  ordo»*  joie  de  vos  ennemis. 

nances.  32  Ne  vous  plaisez  point  dans  les  as- 

15  Mon  fil»,  ne  mêlez  point  les  repro-  semblées  pleines  do  tumultes ,  (non  |>as 
chesauhien  que  vous  faites,  et  oe  joignez  méoïc  dans  les  plus  petites),  parce 
jamai»  à  mlwi  àm  de»  paroles  tristes  et  qu*on  8*y  commet  et  qu  on  y  pèche  sans 
affligeantes.  cesse. 

4t)  La  rost'c  no  i  nfiaîchit-cllc  pas  33  Ne  vous  réduisez  point  6  la  pau- 

Tardeitr  du  grand  chaud?  ainsi  la  parole  vretc  en  empruntant  à  usure  poui*  con- 

douce  vaut  mieux  aue  le  dou.  tribucr  autant  que  les  autres  à  laire  des 

17  La  douceur  des  paroles  ne  passe-  festins ,  pendant  que  tous  n*aTez  rien 
f-elle  pas  le  don  même?  mais  toulfîs  les  dans  votrn  l)oui"se:  (car  vous  vous  ôlez 
deux  se  trouvent  diuis  l'homme  juste.  ainsi  à  vi>u6-nicme  le  mo^  en  de  vivre). 

18  L'insensé  iait  des  reproches  aigres.  CHAPITRE  XIX. 

et  le  don  de  1  indiscret  dessèche  les  .  i        .  i  r 

Maux  que  causent  le  vin  et  lesjcmnu'.s. 

^^19  (Travaillez  à  acquérir  la  juslire  .    ^'''^r       rapports.  Caractère  de  la 

avant  ^de  juger ,  et)  apprenez  avant  de  '""S^sse,  et  de  Ihj  fyocnae, 

parler.  1  L*ouvrier  sujet  au  vin  ne  deTieQdi*a 

20  Uses  de  remèdes  anmtia  maladie  :  jamai.s  ridie,  etcdui  qui  n^lige  les  pe- 
interrogez-vous  vous-même  avant  le  ju-  tites  choses  tombera  peu  à  peu. 
gement,  et  vous  trouverez  grâce  (devant  2  Le  vin  et  les  l'einmes  font  tomber 
Dieu).  les  sages  même,  (et  jettent  dans  l'op- 

21  Ehmûlies-Toos  avant  de  tomber  probre  les  hommes  sensés). 

dans  rinfirmité ,  et  laites  voir  le  régie-  3  Cdui  qui  se  joint  aux  femmes  pros- 

ment  de  votre  conduite  au  temps  de  la  tituées,  perdra  toute  boute;  il  sera  la  * 

maladie.  pàtuie  de  la  poui-riture  et  des  vers:  (d 

2%  Que  rien  ne  VOUS  empédie  de  prier  deriendra  un  grand  enmple),  et  son 

t0l^ours,  et  ne  cessez  poiut  de  vous  âme  sera  retranchée  (du  rang  «ietv^ 

«vancer  dans  la  justice  jusqu'à  la  mort,  vans). 

(parce  que  la  récompense  de  Dieu  de-  4  Celui  qui  est  trop  crédule,  est  léger 

lucui^  éterueilemeut).  de  cœur,  (il  en  souQrira  de  la  perte),  et 

23  Pk^éparex  votre  âmeavant  la  prière,  il  sera  de  pbs  considéré  comme  péonant 

et  ne  soyez  pas  comme  un  homme  qui  contre  son  âme. 

tente  Dieu.  5  Celui  C|ui  aime  l'iniquité,  .«^radésho- 

21  Souvenez-vous  de  la  colère  du  dei**  uoré  ;  (celm  qui  hait  les  réprimandes ,  eu 

nier  jour ,  et  du  temps  où  Dieu  rendra  vivra  moins) ,  et  celui  qui  hait  le  trop 

k  chacun  selon  quHl  aura  vécu.  parler ,  éteindra  le  mal. 

25  Souvenez-vous  de  h»  pauvreté  pcn-  6  (Celui  qui  pèche  contre  son  âme 
dant  l'abondance ,  et  de:»  besoins  de  1  lu-  s'en  repentira ,  et  celui  qui  met  sa  joie 
digence  au  jour  des  richesses.  dans  la  malice  sera  déshonoré). 

26  Du  matin  au  soir  le  temps  se  7  Ne  rapportes  point  une  parole  (ma* 
change,  et  tout  cela  se  lut  en  un  moment  ligneetoi]ensanle),etvousn*ettsoumireB 
aux  yeux  de  Dieu.  point  de  mal. 

27  L'homme  i>aue  sera  toujouis  dans  S  ISu  dites  (vos  pensées)  ni  à  votre 
la  crainte ,  et  penŒint  les  joursdu  péché  ami  ni  à  votre  ennemi  ;  et  si  vous  «vcs 
il  se  gardera  de  la  paresse.  commis  un  péché ,  ne  le  leur  découvres 

28  Tout  homme  habdc  reconnaît  la  point. 

sagesse,  et  il  rend  houueuv  à  celui  qui  9  Car  celui  à  qui  vous  le  dii'ez ,  vous 

Ta  trouvée.  écoutera  et  vou»  observera;  UlL  faisant 

.  29  Le«  hommct  d«  bon  aen>  témoi*  semblant  dVzcoser  votrt  faute) ,  il  vous 

• 
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balra  ,  (el  fera  toujours  prêt  à  tous  et  oo  discerne  à  Tair  du  visage  rhomme 

nuire).  de  bou  sens. 

10  Avez-vous  entendu  une  parole        27  Le  vilement  du  corps,  le  ris  des 

(contre  votre  prochain'!^  faitcs-ln  moti!  il-  dents  el  la  drinarche  de  ilionme  font 

dans  vous,  et  a&surez-vuus  qu  elle  ue  vous  connaître  ce  qu'il  est. 

Ibra  point  crever.  -  28  II  t  a  une  busse  répréhensioo  «fuî 

.  11  L'insensé  se  presse  d'enfanter  une  nait  de  la  colère  d'un  homme  insolent; 

parole  qu'il  a  entendue ,  cmnme  une  (  il  y  a  un  jugement  qui  se  trouve  n'être 

femme  qut  est  eu  travail.  pas  juste),  et  tel  se  tait,  qui  le  iait  f>ar 

12  lia  parole  oa!e  est  dans  le  cœur  de  prudence. 
Finsensé  conune  une  flécbe  qui  perce  la 
cuisse. 


13  Reprenez  votre  ami ,  de  peur  qu'il 


i  l'avenir 


CHAPITRE  XX. 

Avantage  (F être  repris  et  de  se  taire. 
Malheur  des  insensés.  Bonheur  de 

1  Ne  vaut-il  pas  beaucoup  mieux  re- 
prendre un  homme,  et  lui  donner  lieu 


14  Reprenez  votre  ami  sur  ce  qu'on    par-là  d'avouer  sa  laute,  que  de  garder 
Faeeuse  itwait  dit,  parce  que  peut-       colère  contre  lui? 
être  il  ne  Fa  point  dit;  ou  s*il  fa  dit,  afin 


ipomt 
qu'il  ne  le  d  se  plus. 

15  Reprenez  votre  ami ,  parce  qu  on 
fait  souvent  de  faux  rapports  ; 

16  et  ue  croyez  pas  tout  ce  qui  se  dit. 
Tel  pèche  (de  la  langMe)*  qui  ne  pèche 
point  du  cœur. 


 .  puisque  v< 

17  Car  qiii  est  celui  qui  ne  pèche  lontairc). 
9Înt  de  la  langue?  Reprene*  votre  ami      5  li^  e 


2  Celui  qui  viole  la  justîee  par  na)i»* 

gcment  (injuste)  , 

3  est  comme  l'eunuque  qui  veutikirc 
violence  à  une  jeune  vierge. 

4  (Que  c'est  un  grand  bien,  lorsqu'on 
est  repris,  de  témo'gner  son  l'epenUr! 

vous  éviteres  ainsi  le  jpëché  f** 


pomt 

avant  d'user  de  paroles  rudes  ; 

18  et  donnez  lieu  à  la  crainte  du 
Très-haut.  Car  la  crainte  de  Dieu  est  la 
souveraine  sagesse:  (c'est  elle  qui  apprend 
à  craindre  Dieu) ,  et  elleconsisle  tonte  à 
exécuter  ses  lois. 

19  L'art  de  faire  le  mal  avec  adresse 
n'est  pas  sagesse ,  et  la  conduite  des  mé« 

'  cbans  n'est  point  prudence. 

SM>  Il  y  a  une  malice  ingénieuse  qui 


eu  a  qui  se  taisent,  qui  sont  re- 
connus pour  sages;  et  il  jr  en  a  qui  se 
rendent  odieux  par  leur  ÎBttmpéfance 
dans  les  paroles. 

6  II  y  en  a  qui  se  taisent,  paife  qu'ils 
n  ont  pas  assez  de  sens  (pour  parler)  :  et 
il  y  en  a  d*atttres  qui  se  taisent ,  parce 
qu'ils  discernent  quand  il  est  temps  de 
parler. 

7  L'homme  sage  se  tiendra  jusqu'à  un 
ceruiu  temps  itans  le  silence  ;  mais 


est  exécrable ,  et  il  y  a  une  sUSfiàHé  qui  i*||omme  |^  et  imprâdent  n^observeni 

qu'un  défaut  de  sagesse.  ^-^^  1^.,  temps. 
21  Un  homme  qui  (a  peu  de  sagesse        g  Qf.\^^\  qu|  se  répand  en  paroles  ble.s- 

et)  manque  de  sens,  mais  qui  a  la  crainte  ^^.^       à,^^. .      celui  qui  s'attribue  un 

de  Dieu,  vaut  mienx  que  celui  qui  a  p^^voir  (miuste),se  fera  halr. 

un  grand  seos  et  qui  Twle  la  bi  (du  *^  9  L'homme  (sons  conscience)  rénsnt 
Tr^s-haut)  le  mal  ;  et  ce  qu'il  invcnle  tourne  à 


2*2  II  y  a  une  adresse  qui  ne  manque 
noiut  son  coup  ;  mais  elle  est  injuste  : 

23  (et  il  y  en  a  qui  usent  de  paroles 
de  bon  sens ,  et  qui  ne  disent  que  la  vé- 
rité), l  el  s'humilie  malicieusement  dont 
le  fond  du  cœur  est  plein  de  tromperie. 

24  (  Tel  se  soumet  jusqu'à  Texcès  avec 

>  profonde  humiliation)  :  et  tel  baisse 
.*   t'..:.   Ul^^a ^1  •  


dans! 
sa  ruine. 

10  11  y  a  un  don  qui  est  mutile,  et 
il  y  a  un  don  qui  est  doublement  récom* 
pensé .  ' 

11  Tel  trouve  sa  perte  dans  sa  gloire 
même,  el  tel  s  élève  parson  humiliation. 

12  Tel  rachète  bmncoup  de4!liosesà 
vil  prix ,  qui  sera  obligé  d^en  payer  sept 


une  ^  «,     -  - 

le  vi»agP     1"'^  semblant  de  n'avoir  pas  |bis  autant. 

TU  ce  qui  est  secret  ;                          *  13  Le  sîigc  se  reml  aimable  dans 

25  mais  si  sa  faiblesse  rempècbe  de  paroles  ;  mais  ce  qu'il  y  a  d'agréable 

p^her ,  il  ne  laisse»  pas  de  laire  le  mal  dans  les  insensés  s'écoulera  comme  de  ' 

'CrsaLi  il  en  aura  trouvé  l'occasion.  l'eau . 

2è  On  connaît  unepenooneàlA  Tue,  14  Le  don  dé  l  inscnsé  oc  vous  sera 
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bouche  comme  un  moids  qui  les  rend 
mueU ,  et  k»  tmpèth»  de  dMtier. 

32  Si  la  s.'igrsse  demeure  cachée,  et 
que  le  trésor  ne  soil  pas  visible,  qod 
Iruit  lirera-t-oii  de  Tuu  et  de  1  autre? 

33  Gcittî  qui  oacke  son 
Tint  «MHS  que  cthii  qui 


CHAPITRE  XXI. 

Fuite  et  réparation  dupcc/ié.  Conduite 
du  pécheur  vt  du  l'homme  sagff.  k^ie 


lies  insenscs. 


point  utile  :  car  il  a  <Wt  U    ^  y^ux  det  jugM,  et  ib  tout  dans  ku 

VOUS  regarde. 

15  ndonnenpeii,  «tttlei«prw:bera 
•ouvent  ;  et  quand  U  ouvre  la  bouche  ; 
c'est  comme  une  fl:»mnie  qui  se  répand. 

\{j  Tel  uiête  aujourd  hu» ,  (jui  redc- 
inaudera  demain  ;  et  cet  bommeJà  ce 
rend  odiettx. 

17  L'insensé  n'aura  pas  un  ami ,  elle 
bien  qu'il  lait ,  no  sera  point  agréé; 

48  parce  que  ceu\  qui  niaagent  son 
pain  le  trompent  par  leurs  ducours: 
combien  de  fois  aussi  et  de  combien 
d*hommes  sera-t-il  moqué? 

19  (Car  il  ne  se  coudiut  point  par  le  1  Mon  tUs,  avez-vous  péché?  ne  pc- 
bon  sens ,  soit  en  distribuant  ce  CHi*il  cbes  plut;  meta  pries  pour  tos  fiiutes 
devait  réserver,  soit  eu  donnant  même  passées,  (afin  quelles  voua  soient  per- 
ce qu'il  iif  (levait  pas  garder).  données). 

20  Ci  liu  qui  se  sert  lie  î»a  langue  pour  2  Fuyez  le  péché  comme  luj  serpent  : 
tromper  est  dans  sa  chute  comme  un  car  si  vous  vous  eu  approchez ,  il  se  sai- 
bommc  qui  tombe  sur  le  pavé  ;  ainsi    sira  de  tous. 

k  mine  oes  mécheni  viendre  tout  d'un      3  Ses  dents  sont  des  dcnt<i  de  Kon , 

coup.  qui  tuent  les  âmes  de<  hommes. 

21  L'homme  qui  ne  se  rcud  pomt  ai-  4  Tout  péché  est  comme  une  é^e  à 
maMe  ,  est  comme  un  méchant  conte  deux  tranmna,  et  h  plaie  qii*ilfatt  est 
en  la  boudie  des  gens  qui  n*ont  point  incui-able. 
d'éducation. 

22  Une  parole  sajje  sera  mal  reçue  de 
la  bouche  de  l'insensé, parce  qu'il  fa  dite 
à  contretemps. 

23  Tel  s'abstient  de  péc  her  ,  n'en 
ayant  pas  le  moyen  ,  nui  en  rtrs^eut  le 
désir  lorsqu  il  est  dans  le  repos. 

24  Tel  perd  aon  ime  par  nn  excès  de 
lionte;  ilift  perdra  en  cédant  à  une  per^   che  sur  les  traeef  du  miiolnmt;  et  celui 
sonne  tmpnideule.  (et  il  se  pei-drn  lui-    qui  eratnt  jDiett«  le  nODMflira  da  iioml 
même  pour  avoù:  eu  tiop  d  égard  à  une    du  co>ur. 

persounej.  S  L'homme  jPiiissapt  (  et  andncienx) 

t&  Tel  promet  à  sou  ami  par  une.  floperake,  sewit  coonailre  de  loin,  et 
honte  indiscrète .  qui  le  rend  amsi  gra*'  le  sage  sait  le  menifirn  de  ee  défoim  de 
tnitement  son  ennemi.  lui. 

26  Le  meusnn^  est  dans  un  boimne  9  Celui  qui  bâtit  sa  maison  aiûc  dér 
une  laehe  hômcuse;  ce  vice  ae  tronvt   pens  d'autrui*  est  oomme  çelni  q«i 

dé»   emasse  ses  niecrea  mwt  bâàr  âmak 


5  Les  outrages  et  les  vicJenees  dissi- 
])eumt  les  richesses  ;  (la  maison  la  plus 
riche  se  ruinera  par  l'orgueil  ;^  et  le  bien 
du  sap«be  sera  détniit  jusqu'à  la  raeine. 

()  \a  prière  du  pauvre  s  élèvera  de  sa 
bouche  jusqu'aux  oreilles  de  Dieu;  et 
il  se  bâtera  de  lui  l'aire  justice. 
7  Celui  qui  hait  le  répnmende , 


sans 


cesse  dans  le  beuehe  dm  gans 


piecrea  pour 

rîliver. 

10  L  asserabicc  desniéchansestcauuuc 
tmanias  d*étoupes ,  etieur  fin  eere  d'être 

CUii^nriH's  par  le  fcu. 

11  i.c  t  liemiii  des  pérheurs  est  uni 
et  pavé  de  picn  es  ;  mais  il  couiluit  à 
l'enfer ,  f  aux  léuébrcs  et  aux  supplices  ). 

12  Celui  qui  garde  la  justice,  en  pé- 
nétrera l'e.sprit. 

\:\  La  sat^e^se  (et  le  bon  sens)  est  k 

30  Celui  qui  cultive  sa  terre, amassera   fruit  de  iapai  laite  crainte  de  Dieu, 
dm  aennnamiT  (deUé:  nekn  qui  fait  les       14  Celm  qui  n*est  pas  sige  (dans le 
eenvres  de  justice,  sera  éleré  luirméme);    bien  )  ,  ne  deviendra  iemeis  habile. 

et  celui  qui  fiait ettK  grends,  fnnral'i»»  45  II  y  n  une  saç^sse  qui  est  habUc 
justice.  dans  le  mal  ;  (  et  la  p:  iidencc  n'est  point 

31  Les  présern  et  les  dflM  «veuglent    oè  Cft  ramertumc  du  coeur). 


réglés. 

27  Un  voieur  vaut  mieux  qu'un  homme 
qui  ment  sans  cesse;  la  perdition  aem 
le  partage  de  l'un  et  de  feutre. 

28  La  vie  des  menteurs  est  une  vîe 
sans  honneur,  et  leur  coni'u&ion  Us  ac- 
conipagut.'  tou'fmiH. 

IHl  Le  saee  settife  Tmlnae  pr  em 
pmwlm.,  et  l'honmae  disent  pAaire  eux 
grands. 
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16  La  science  du  sage  se  répandra 
GOiuine  une  eau  qui  se  déborde  ,  et  le 
caiaiéAquUldonn»{wgSbÊaXmnk)  ooDuae 

une  source  de  vie. 

17  Le  cœur  de  l  inscns*'  est  comme 
un  vase  i"orapu  ,  et  il  ne  peut  rien  retenir 
de  la  MgCMe.  ^ 

.  18  Que  rhomme  liebile  entende  une 
Mur^  sage  ,  il  la  lonera  atissit^l ,  et  il 
serapplitiuera;  que  le  voluptueux  i  en- 
tende ,  elle  lui  déplaira ,  et  U  b  reieUen 
derrière  lui. 

49  L'entretien  de  l  insensë  est  comme 
un  fardeau  qui  pèse  dans  le  chemm  ;  et 
la  grâce  se  trouvera  sur  les  lèvres  db 


737 

Conduite  envers  les 


seil.  Timidité, 
omis* 

4  LepareMenx  est  lapidé  avec 
du  la  boue;  tous  parieront  de  lui  pour 

le  uiépnNcr. 

2  Le  paresseux  est  lapidé  avec  de  la 
fiente  de  bœufs ,  tous  ceux  qui  le  tou- 
chent se  secoueront  les  mains. 

3  Le  (ils  mal  instruit  est  la  honte  de 
père  ;  la  tille  immodeste  sera  peu 

estimée. 

4  La  fille'  |inideiile  fera  «n  héritage 

pour  son  man  ;  mak  celle  dont  ht  con- 
duite fait  rougir,  aera  le  dëfhoBnenr  de 

son  père. 

 ,  &  l»a  fenuue  banlie  eeufrt  éê  h&om 

30  La  befube  de  Hwoime  prudent   son  p^  et  son  mari;  (elle  ne  cédera 

est  recherchée  dans  les  assemblées,  et    point  aux  scélérats),  et  elle  aera  mê- 
les hommes  repaveront  ses  poi-oles  dans    prisée  de  l'un  et  de  l'autre, 
leur  cœur.  6  Un  discours  à  cuulre-temps  est 

21  La  sagesse  est  à  r  imprudent  comme   comme  une  musique  pendant  le  deuil; 
une  maison  ruinée  e i  la  science  de  Tin-   mais  la  sagesse  emploie  toujoura  à  pnipaa 
sensé  est  une  confiision  de  paroles  mal   le  châtiment  et  l'instruction, 
dieérécs  ^  Celui  qui  inatruit  1  imprudent  est 

22  L  instruclion  est  à  l'unprudent    J  *:"™™^)  ^lî]^?^*  î"  ^ 


comme  des  fersaux  pieds,  et  commedef   les  pièces  d  un  pot  cassé. 

li  charaent  la  main  droite.       8  [L  homme  qui  parle  a  ce! 


cbatnes  qui  lui  „ 

23  L*insensé  en  nanl  élève  sa  voix; 
mais  l'hoinme  sage  rira  à  peine  tout  bas. 

24  La  science  est  à  Thomme  prudent 
un  ornement  dTor ,  e^  comme  unimcclet 
tk  aott  bras  droit. 

85  L'insensé  met  aisément  le  pied 
dans  la  maison  (de  sou  voisin)  ;  mais 
ritomme  qui  sait  vivre.  est  fort  réservé 
^▼isitervuM  personne  (puissante). 

26  li^insonsé  regardei'a  par  la  leuctre 
dans  une  maison  ;  maia  rbomme  discret 

ticudia  dehois. 

27  Le  iou  montrera  sa  folie  en  écon- 
tant  |Mur  une  porte  ;  mais  cette  basscwe 
jera  insupportable  à  l'homme  prudent. 

28  Les  lèvres  des  imprudens  diront 
des  sottises  i  mais  les  paroles  des  hommes 
prudens  seront  pmées  à  la  balance. 

29  Lecerardasinsenfésestdanskur 
boocfae;  et  la  boucbe  de»  sages  est  dans 
leur  cœur. 

30  Loi-sque  l'impie  maudit  le  diable , 
lise  maudit  lui-Hnènt. 

31  liC  semeur  de  rapports  souillei-a 
•on  âme  :  cl  il  sera  haï  de  tout  le  monde  : 


l'écoute  point ,  est  comme]  celui  qui  ré- 
veille un  homme  d'un  profond  sommeil. 

9  Celui  qui  parle  (  d!e  la  sagesse)  à  un 
insensé ,  entretient  un  homme  qui  s'en- 
dort; et  à  la  fin  (du  discours)  il  lui  dira: 
Qui  est  celui-ci  ? 

10  Pleures  sur  un  mort,  parce  qu'il 
a  perdu  la  lumière  ;  pleurez  sur  un  in» 
sensé  ,  parce  qu'il  a  perdu  le  sens. 

1 1  Pleurez  moms  sur  uu  mort ,  paice 
qu'il  est  entré  dans  le  repos. 

12  Bllaisla  vie  (  crimmelle  )  de  Finsensé 
est  pire  que  la  mort. 

13  On  pleure  un  mort  pendant  sept 
jours;  mais  rinsenst:  et  le  méchant  doi- 
vent être  pleurés  toute  leuv  vie. 

14  Ne  parlez  pas  beaucoup  avec  l*im« 
prudent ,  et  n'allez  point 


avec  r  insensé* 

15  Gardez-vous  de  lui  pour  n'en 
être  point  inquiété ,  et  vous  ne  vous  souil- 
Icres  point  ^  la  contagion  (  de  son 
pédié). 

16  Détournez-vous  de  lui  ,  et  vous 
trouverez  le  repos ,  et  sa  lolie  ne  vous 
accablera  pas  de  chagrin. 

•on  aine  ;     ii  »««   |7  Qy'y  a-t-il  de  plus  pesant  que  le 

(  celui  qui  demeure  avec  lui  sera  odieux  ;    ^j^^j^  y     ^^^i  autre  nom  lui  donncnip 
mais  1  homme  sensé  et  ami  du  silence    ^^^^    si  ce  n'est  celui  d'insensé? 
sera  honoré).  '  .        18  II  est  plus  aisé  de  porter  le  sable, 

CHAPITIIL  XXII.         *'    le  sel,  et  une  masse  de  fer,  nue  l'im- 
Paresseux.  Enfam  mal  Im^    prudent,  (rinsensé,  ^M^™/*^*»""!)  .  , 

^''^^n^êuSLéimiH^  Bon «i-      i9  Comme  le  bo«  bien  bé^c-t  atucbé 
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«nwoiUe  mxT  (  k  foûaemmji)  d'un  édi-   tomber ,  et  que  mt  bngne  ne  me  perde 

fice  ne  se  désuuii  point ,  ainsi  le  cœur  pas? 
établi  »ur  UB  comleil  soUde  demeurera 

20  [Lariwlutiimdrimhoinmeieiiië  ] 
nes'aibibUia  point  par  la  craiiiteen  quel- 
que tempe  que  ce  soit. 

21  Comme  une  cloison  de  bois  eu  un 
lieu  élevé  :  1  et  uue  muraille  ^  p»cn« 
■ècke]  ne  peut  résister  à  la  Tioleace  du 

▼ent  ;  ..v  a 

22  ainsi  le  cd'ur  timide  de  1  insensé 
dans  Vinceràlude  de  ses  pensées  ne  ré- 
w:»lera  point  &  la  TÎolence  de  la  cra  nte. 

23  (Gomme  le  cœur  umide  de  ]  lu- 
Mosé  demeure  toujours  dans  sa  pensée 
«ans  aucune  crauUe;  amsicj/  immuable 
celui  qui  se  tient  toujours  attaché  anx 
iroroinandem*^*  de  Dieu  ) . 

24  Gehii  qui  pique  TolmI  >  en  tire  des 


pas 

CnAPITRE  XXIII. 

Prière  cnnlrc  l'orgueil  et  autres  vices. 
Péchés  de  lu  langue.  Kice  de  l'impu- 
r9lé.  Crime  de  f  adultère, 

1  Seisnenr,  qui  êtes  mon  pére  et  le 

maître  oc  ma  vie ,  ne  m'abandonaei  pm 

à  la  légèreté  ind>scrète  de  ma  langue  , 
et  ne  permettez  pas  qu'elle  me  fasse  tom- 
ber. 

2  Qui  fera  ressentir  i  mon  esprit  une 

vei^e  qui  le  frappe,  et  à  mon  cœur  les 
reprocnes  de  la  saj^esse ,  atin  qu  elle  iu> 
m'épai^ue  point  dans  les  mauquenicus 
d  ignorance  que  la  langue  me  fera  finre, 
et  que  ses  fautes  ne  paraissent  point? 

3  de  peur  que  mes  ignorances  ne  vien- 
nent à  croître ,  (  que  mes  offenses  ne  se 
multiplient)  ;  que  mes  péchés  ne  •*aiig* 


i-owi  4».  JTV^r-^  r        -     multiplient  )  ;  que  mes  péchés  ne  s  aug. 
larmes;  et  celui  qui  pique  le  cœur,  j  ^j*;;|^^d,i,j;^^u,.*^^eienetonSB 

excite  le  seulunent.  ^•«.«♦««.v  mii       h;.ïsspnt.  et  mie  ie 


:cite  le  seulunent.  derantceux  qui  me  haïssent,  et  que  je 

oui  dit  dm  injures  à  sén  ami,  rompra 

1  amitié 


26  Quand  vous  auriez  tiré  ré|jéeconU  C 
voUc  ami ,  ne  désespérez  pas;  car  il  y 
n  enlsore  du  retour. 

27  Quand  vous  auriez  dit  à  voire  ami 
des  paroles  fâcheuses  ,  ne  craignez  pas; 
car  vous  pouvez  encore  vous  remettre 
bien  ensemble  ,  pourvu  que  cela  n'aille 
point  jusqu'aux  injures,  (aux  reproches)  , 
A  l'insolence,  à  révéler  le  secret,  cl  à 
porter  lies  coups  en  trahison  :  car  dans 
toutes  ces  rencontres  votre  ami  tous 
édiBppera 


nemi. 

4  Seigneur ,  qui  êtes  mon  pére  et  le 
Dieu  de  ma  vie ,  (ne  m'abandonne»  pas 

à  leur  voloiiii-). 

5  Ne  me  donnez  point  des  yeux  al- 
tiers ,  et  détourne»  de  moi  (toute)  cupi- 
dité. 

6  (Eloignez  de  moi)  1  intempérance 
de  la  bou<-hc  ,  que  la  passion  de  Tirapu* 
rclé  ne  s  empare  poiut  de  moi ,  et  ne 
m^abandomiex  pas  aux  excès  d'une  âme 
qui  n  a  plus  de  honte  (  ni  de  retenue). 

7  Ecoulez,  mes  enfans,  les  instruc- 
tions que  je  vous  donne  pour  régler  la 

um^ysi»  m.  lauguc  :  cclut  qui  les  gardera ,  nepénra 

28  Gardez  la  fidélité  à  votre  ami  pen-    p^j^t  par  ses  lèvres ,  (et  il  ne  tombera 
dant  qu  il  est  pauvre,   afin  que  vous    pont  Uan'^  dcv  artions  criminelles) . 
vous  réjouissiez  avec  lui  daus  sou  bon-       y  i  g  p,  rlicui  sera  pns  ^ par  la  vanité 
beur.  de  ses  paroles  J  :  le  superbe  et  le  mé» 

29  Demeures-Ini  tou  jours  fidèle  pen-  .  ^j^ant  y  trouveront  des  snjeu  de  clnrte. 
danl  le  temps  de  son  nffliclton,  afin  que  9  Qyç  volrc  bouche  ne  s'accoutume 
■vous  ayez  part  avec  lui  dans  son  héritage,    point  au  jurement:  (car  en  jurant  OU 

30  La  vapeur  sort  de  la  ioumaisc,  et    tombe  en  bien  des  manières). 

la  fumée  (  s  élève  en  haut)  avant  le  Ân  ;  IQ  Que  le  nom  de  D«eu  ne  so*  t  point 
ainsi  les  injures ,  (les  outrages  et  les  me-  sans  cesse  dans  TOire bouche.  (  iNe  mêlez 
nact'-)  précèdent  le  meMTÉrcei/'ç^^iMlO»  point  dans  vos  discfjurs  les  noms  des 
du  sang.  saints  ;  pai-ce  qu'en  cela  vous  ne  6Civz 

31  /ene  rougirai  point  de  saluer  mon   pas  exempt  de  laute). 

ami,  )e  ne  me  cacherai  point  devant  lui  ;  ||  Car  comme  un  esclave  qu OD  met 
et  si  après  cela  il  me  traite  mal,  (je  le  «ans  cesse  à  la  icMiure  en  porte  toujours 
joutnirai).  les  marques  ;  ainsi  tout  hoinnic  qui  jure 

32  Mais  tous  ceux  qui  le  connaîu  out  et  qui  nomme  sans  cesse  «o//i  de  Dieu, 
ensuite  se  donneront  de  garde  de  lui.       ne  sera  pomt  pur  de  ia  tache  du  péché. 

33  Qui  mettra  une  garde  sûre  à  ma       12  Celui  qui  jure  souvent  sera  rempli 


bouchf  ,  et  lin  sceau  iuv olable  sur  mes 
lèvres,  uim  quelles  m  mu  iassmt  j^a^ 


d'iniquité,  et  la  plaie  ne  sortira  point 
de  sa  maison. 
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13  S'il  ne  fait  pas  ce  qu'il  a  promis  avec    cœur  humain  ) ,  et  ou'il  pénétre  îuc„..^, 

serment ,  -son  pcrhé  sci  a  sur  lui  ;  et  s'il    dans  les  lieux  les  plus  cachés       '"^1"^'  • 


V  inuuque  par  mcpru» ,  il  péchera  dou- 
Uemeot. 

44  S*iljiire  en  vain,  ce  ne  sera  pas 

une  excuse  qui  le  justifie  devant  Dieu  , 
et  sa  maison  sera  rempUe  de  la  peine  ou'U 
cnsonffin». 

f  5  H  y  a  une  (autre)  pai-oIe  qui  est 
une  parole  de  mort  :  qu  elle  ne  se  tfOUTtt 
jam      '  •  - 


1  lis  dans  1  héritage  de  Jacob. 


'2Q  r  I  <  P'"^fc*»^. 
^  l-ar  le  beigueur  (noire  Dieu)  con- 
naissait toutes  les  choses  du  moude  avant 
qwil  la»  eût  créées,  et  (il  les  voit)  de 
môme  raaintttuuit  qu^illei  afidtes. 

30  Cet  homme  sei-a  puni  dans  les  plaoea 
puhhques ,  (  il  sera  mis  en  fuite  comme  . 
le  poulam  de  la  cavale)  ,  et  il  sewiDri» 
lorsqu  il  s  y  attendait  le  mo  us.  *^ 

31  (H  sera  déshonoré  devant  tout  le 


iO  Car  les  hommes  pieux  sont  éloi-  i  '   T.T — :  i« 

gnésdetousces vkes ,  etilsnesWaRent  '"^"T'  P»***^®  qu  d  n  a  pas  compris  ce 
point  dans  ces  excès.  ^  *  a  .m'!.T!v;  ^«  Seigneur). 

17  Que  votre  hourlie  ne  s'accoutume  " 
point  à  des  parulc:>  indiscrètes;  car  il 
S  J  trouvera  toujours  du  péché. 

18  !f  oublies  pes  votre  pdre  et  votre 
flièiv,  perce  que  vous  éles  eu  milieu  des 
grands  : 


....  v^.....i^.c  ic  ocigneuri. 

J:^  Aiusi  périra  encore  (toute)  lenime 
quiebendonuesonmari,  et  qu»  lui  donne 
jwur  hénuer  le  fruit  dTune  lOiiaiice  adul- 
tère. 


33  Car  premièrement  eDe  e  désohéi  à 
la  loi  du  1  rès-haut  ;  secondement  elle  a 


19  de  peur  que  Dieu  ne  vous  oublie  P^^^  conlr^  son  mari;  troisitmemenf 
devant  ces  grands  même  ,  et  que  dcve-         *  wmiBiis  un  adultère,  et  elle  s'est 


nant  insensé  par  la  trop  granide  lîuni- 

liarité  «ue  vous  aurez  at>ec  eux,  (vous 
ne  tombiez  dans  I  infamie  ;  que)  vous 
ne  souhaitiez  alors  de  n'être  point  né , 
€t  que  vous  pe  menrlissiet  vous-même  le 
jour  de  votre  oaisnnce. 

20  L'homme  accoutumé  À  dire  des 
paroles  outrageuses  ne  se  corrigera  je- 
mais. 


21 


^.  Deux  sortes  de  personnes  pèchent  —            t«;u«i  uui  après ,  re- 

souvent ,  et  la  iroisièinB  s^attire  la  colère  connaîtront  qu'il  n'y  a  rien  de  plus  avan- 

(el  la  perdition  ).  tageux  que  de  craindre  Dieu ,  et  rien  de  * 

22  L'âme^  qui  brûle  comme  un  feu  p^"*  doux  que  de  n'avcjir  égard  qu'aux 

ardent  ne  s'éteindra  poiut  ju^u'à  ce  coromandemeus  du  Seigneur, 

qu'elle  ait  dévoré  quelque  chose.         .  ,38  TCest  une  grande  gloire  que  de 

2  3  L' homme  qui  abuse  .de  son  propre  nûvre  le  Seigneur;  car  c*eit  lui  qui  domw 

'    '      *à  ce  qu*il  <lesjoui3  sans  tin). 


donné  des  enfiuis  d*un  autre  que  de  son 

mari.  ^ 

3^  Celle  femme  sera  amenre  dans  l'as- 
semblée, et  ou  ejiam:ueia  l  état  de  ses 
enfans.  , 

3j  Ils  ne  prendront  point  racine,  et 

ses  branches  ne  porteront  point  de  fruit. 

36  Sa  mémoire  sera  en  malédiction, 
et  son  infamie  ne  s  ellàceia  jamais. 

37  Et  ceux  qui  viendront  après ,  re- 


corps 


qui 

Dc  cesse  point  jusqu* 


CHAPITRE  XXIV. 

Eloge  de  la  sagesse.  Israël  est  le  lieu 
de  sa  demeure.  Avantugts  qu*elU 
procure. 

1  La  sagesse  se  louera  elle-même  ; 
(elle  s*lionorera  en  Dieu) ,  et  se  glorillera 
au  milieu  de  son  peuple. 

2  Elle  ouvrira  sii  bouche  dans  les  as- 


ait  allumé  uu  leu. 

24  Tout  pain  est  doux  au  fomica  leur  ; 
il  ne  se  lassera  point  de  pécher  jusqu'à 

la  fin  de  sa  vie. 

25  L  homme  qui  viole  la  foi  du  lit 
ooujugal  (méprise  sou  âme),  et  d  dit: 
Qui  esl-ce  qui  me  voit? 

26  Les  tàiâbees  m^envinmnentt  les 

murailles  me  couvrent,  nid  ne  me  re-  ^ 

garde:  qui  ciaindrai-je*  Le  Très-haut   semblées  du  Très-haut,  et  se  gloriliera 
ne  se  souviendra  point  de  mes  péchés.       devant  les  armées  du  Seigneur. 

27  II  (ne  considère  pas  que  roeil  du  ^  (Elle sera  élevée  au  milieu  de  ion 
Seigneur  voit  toutes  choses,  et  que  c'est  pouplc,  et  sci*a  admirée  dam  rassemblée 
hannir  de  soi  la  crainte  de  Dieu ,  de  n'a-        ^'^^  saints. 

»oir  que  cette  crainte  humaine,  qui)  'l  EUc  recevra  des  louanges  parmi  la 
n'appréhende  que  les  yeux  d^  hommes,   multitude  des  élus,  et  sera  bénie  de  ceux 

28  II  ne  oomprena  ps  que  les  yeux        seront  bénis  de  Dieu.  Elle  dira  :) 

<lu  Seigneur  sont  plus  lumineux  que  le  ^  suis  sortie  de  la  bouche  du  Três- 
>oleU,  qu'il  regarcie  (de  tous  cotes)  tou-  haut  :  (je  suis  née  a\ant  toute  créature). 
J«»  les  voies  des  hommes,  (omV/  perce  6  C'est  moi  (qui  ai  fait  naîtie  dans  le 
nprafiondeor  des  abîmes  et  le  fond  du  ciel  uue  lumière  qui  ne  s*é(eindra  jamais . 

* 
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•t)  qui  ai  couvert  tonte  la  terre  coomie 
(Ton  nuase. 

7  J'ai  habité  dans  les  lieux  très-hauls, 
et  mon  trône  e«t  dans  uiic  culuune  de 

8  Tai  fait  seule  tout  le  tour  du  ciel, 
(j'ai  )»ënétré)  la  profondeur  des  abîmes. 

9  J  al  marché  sur  Im  (lots  de  la  mer, 
et  (j  ai  parcouru)  toute  la  tene. 

10  J*tÀ  ea  reatpira  mr  touslea  penplea 
et  sur  toutes  les  uations. 

1 1  (  J'ai  foulé  aux  pieds  par  ma  puis- 
•4uçti  le»  poeur»  de  touji  les  honimw 
ffffwk  et  peitty) ,  et  parmi  toutee  oaa 
elwieie  fai  cbercbé  un  lieu  de  repos ,  et 
]•  ine  »uis  cboisi  une  danm'e  daoi  Thé- 
ritage  du  Seigneur.  ^ 

12  Alon  le  créateiir  de  runiven  (m*a 
pailé,  et)  m'a  fait  coimaitroia  Toionté: 
celui  qui  ma  qr^éOt  mpoaé  4aiif  mon 
t^beru^clc , 

13  et  il  lua  dit:  Habitez dao*  Jacob • 
ipi'Iara'él  toit  TOtre  béritage,  (et  prenea 
moine  4|>n8  mes  élui>). 

1 4  J  ai  été  créée  dès  le  cummcncemeut 
et  avant  les  siècles ,  je  ue  cesserai  point 
d*étre  dans  la  tuita  de  tous  les  âges ,  et 

Ïai  oero^  d<rraP»     iww  minif  t  Are  dina 
El  U^aison  miote. 

15  J'ai  été  aiu&i  aflei-mig  d«Uis  Siuu , 
j'ai  trouvé  moD  repos  dam  la  citéiainte, 
«t  ma  puimiice  eit  éiabUe  dana  Jérii- 
ialem. 

16  J'ai  pris  racine  dans  le  peuple  que 
le  Seigneur  a  bonvré,  dont  riiénlage  est 
le  partage  de  mou  Dieu;  Ul  jai  étaUi 
ma  demeure  davf  l'aHemolée  de  tous 

les  sainis). 

17  Je  me  suis  élevée  comme  les  cèdres 
du  Liban  t  et  ôomme  les  cyprès  de  la 

montagne  de  Sinu. 

18  J'ai  |M>ussé  mes  biancbcs  en  baut 
comme  le?»  palmiers  de  Cadès,  etcouuoe 
les  planU  d«$  rgsierp  de  ^ericbo. 

19  Je  me  suis  ^evée  comme  un  bel 
olivier  d:iiis  lu  campagnet  et  comme  le 
plane  (']ni  Okt  piaulé  dans  un  grand  che- 
min sur  le  bord  des  cauxj. 

SM)  J'ai  répandu  une  senteur  de  par- 
funi  comme  le  cinnamome^  el  comme  le 
baume  le  plus  précieux,  et  une  o<l<Mir 
Hgréable  comme  celle  de  la  nijrrlie  la 
|jus  excellente. 

21  (J*ai  parfumé  ma  demeure)  comme 

(lestoiaij,  le  j^albanum  ,  l'ouyx  ,  la  tiin  r- 
r{ie  ,  comme  lu  goutte  d  euccu;»  touibée 
d'ellt^-iuéme,  (el  mou  odeur  est  comme 
celle  d'im  baume  trés-pur  et  sans  mé- 

lari','c\ 

HZ  J'ai  étendu  mes  brancbcs  comme 


un  térëbintbe,  et  mes  branches  sont  des 

branc  hos  (riionnrnr  rt  de  |^rnce. 

■  23  J  ai  poU5!ké  des  Heur»  d  une  iii;réabl« 
odeur  comme  la  vigne ,  et  mes  lleûrs  ^mt 
des  fruits  de  gloire  et  d'abondance. 

24  (Je  suis  la  mère  du  pur  amour,  de 
la  crainte,  de  la  science  et  de  respéranoe 
samtc. 

'  25  En  moi  est  toute  la  grâce  delaToîe 

et  de  la  vérité  ;  eu  moi  est  toute  Tespé- 
rance  de  la  vif  vl  de  la  vertu). 

26  Venez  à  moi,  vous  tous  qui  me 
désirez  avec  ardeur,  et  remplissez-vuus 
des  fruits  que  je  porte. 

27  Car  mou  esprit  est  plus  doux  que 
le  miel .  et  mon  hérilaqe  surpasse  en  4ott- 
ceur  le  nuel  le  plus  excellent. 

28  (La  mémoire  démon  nom pasMm 
dans  In  suite  de  tous  les  sièdes). 

29  Ceux  qui  me  mangent,  auront  en- 
core faim  :  et  ceux  qui  me  boivent  au- 
ront encore  soif* 

30  Celui  i|ui  m*écoute ,  ne  aera  point 
confondu:  et  ceux  qui  agiaient  par  moi  « 
ne  pécheront  point. 

31  (Ceux  qutm  écUircisscntauronlla 
▼ieétemdle). 

32  Tout  ceci  est  le  livre  (deTÎt),  fal- 
liance  du  Très-haut,  (et  la  connaissance 
de  la  vérité). 

33  Moïse  nom  a  donné  la  loi  (avec  les 
préceptes  delà  justice),  ta  loi  qui  m//- 
tii'nt  l'hi-ritrii^e  de  la  maison  de  Jacob 
(et  les  promesses  laites  à  iMael. 

34  Le  Seicneur  a  promis  à  David  Mtk 
serviteur  de  mire  sortir  de  lui  lé  it»i  le 
plus  puissant ,  qui  doit  être  éternellement 
assis  sur  un  trône  de  gloire)  : 

35  Cest  lui  qui  répaud  la  sagesse  com- 
me le  Phisoq  répincf  ses  eaux,  et  comme 
leTiçredansle  temps  des  nouveaux  fillîts: 

36  qui  ié|>an»l  1"  mtrlligenrc  comme 
l  Eupbrate.  et  qui  se  déborde  comme  le 
Jourdain  pendant  la  moisson  : 

37  qui  l'ait  rejaillir  la  science  comratf 
la  lum  ère,  cl  (qui  multiplie  ses  rnux) 
comme  b*  (iehon  pendant  la  vendante. 

38  C  est  lut  qui  le  premier  a  connu  ia 
sagesse  parfaitement,  et  elle  est  impéaé 
trablc  aux  âmes  fiiibles. 

39  Car. ses  pensées  sont  plus  vastes  que 
la  mer,  et  ses  conseils  plu4  prolioods  que 
le  gi*and  abtme. 

40  (Je  suis  la  sagesse  qui  ai  fait  couler 
de  moi  des  fleuves). 

41  Je  t>\i  s  sortie  du  paratli.s  «omme  le 
iiiisseau  de  fcau  immense  d'un  (leuvc, 
(comme  l'écoulement  d'une  rivière),  ei 
comme  le  canal  qui  conduit  ses  eaux . 

42  J'ai  d.t:  jWroserai  (les  pbinis  de) 
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mon  jardin,  et  je  rassuierai  d*eau  (le  asservi  à  des  perfonnes  indignes  de  lui. 

fruit  de)  mou  pré.  12  Heureux  celui  qui  trouve  un  ami 

43  Màa  canal  est  devenu  un  grand  véritable ,  et  parle  (de  la  juatice)  à  une 

fleuve ,  et  mon  fleuve  est  devenu  une  mer.  oreille  qui  Técoute. 

41  La  lumière  de  la  science  que  je  ré-  lî}  Combien  est  grand  celui  qui  a 

pandrai  sur  tout  le  monde  ,  sera  comme  trouvé  la  sagcs&e  (cl  la  science  !j  mais 


la  lumière  du  malin  ;  et  je  la  ferai  passer 
dans  la  suite  des  siècles. 

45  (Je  p(''nélrer^i  jusqu'au  plus  pro- 
fond de  la  tcire  ,  ie  lancerai  nies  regards 
sur  tous  ceux  qui  dorment ,  et  j'édaiierai 
tons  ceux  qui  espèrent  an  Seigneur). 

16  Je  rcpantlrai  encore  une  doctrine 
dhnne  comme  celle  des  prophètes;  je  l;i 
laisserai  (à  ceux  qui  recuercheut  la  ^a- 
gesse,  et  je  ne  cesserai  point  de  leur  être 
présente)  de  race  en  race  (jusqu^au  siècle 
laint). 

47  Considérez  que  je  n'ai  point  tra- 
vaillé pour  mdi  lîeul,  maii  Mur  ions 
ceux  (|ui  HBcherchcul  b  véiite» 

GHAPITBE  XXV. 

Trois  choses  à  désirer t  ttoiê  ^  êOHt 

ffrtf  stables.  Neuf  choses  qui  para is^ 
sent  heureuses.  Crainte  du  Dieu,  Ma- 
lice de  la  femme. 

i  Trois  choses  plaisent  à  mon  enrit, 
4|Ki  Mnt  approuvées  de  Dira  et  des  fiom- 


2  L'union  des  frères  ;  l'amour  des  pro- 
ches ;  un  mari  et  uue  lémme  qui  s  accor- 
^deni  bien  eusuiible. 

3  II  y  a  ti-ois  sortei  de  personnes  que 
mon  Âinc  hait,  tt  doflt  la  vit  m^eat  in- 
aupportable  : 

4  Un  pauvre  superbe ,  un  riche  men- 
teur, «n  vieillard  (ibu  et)  insenié. 

5  Comment  ti-ouverex-vous  dans  votre 
vieillesse  ce  que  vous  naurea  p>int 
amassé  <Uns  votre  jeunesse  ? 

6  Qu'il  est  beau  k  la  viôlleiie  de  bien 
îiigcr,  et  aux  vieillards  d'avoir  de  h  lu* 
inicre  et  du  conseil  ! 

7  Que  la  sagesse  sied  bien  aux  person- 
nes avancées  eu  âge;  et  une  conduite 
éda  i  i*ée ,  à  ceux  qui  sont  élevée  en  sloira  ! 

8  L'expérience  consommée  est  Ta  cou- 
ronne des  vieillards,  et  la  crainte  de  Dieu 
est  leur  gloire. 

9  Neuf  chotea  sé  présentent  i  mon  ea- 
prit  qui  me  paraissent  heureuses ,  et  j'ex- 
poserai la  clixièiM  (aux  bomaaes)  par 
flieli  paroles  : 

10  Un  hotiMneqtliMtfVialowdant 
aca  esfiuis;  un  hoiiuue  qui  vit  et  qui  voit 
la  ruine  de  ses  ennemis. 

41  Heureux  celui  rpii  demeure  avec 
une  femme  de  bon  sens,  qui  u  est  point 
lanlié      N  langue ,  e^  qui  B*a  pohH^ 


rien  nVst  plus  grand  qde  celui  qui  craint 

le  Seigneur. 

14  La  crainte  de  Dieu  a'élève  ati- 
dessus  de  tout. 

15  (Heureux  l'homme  qui  a  reçu  le 
don  de  la  crainte  de  Dieu)  :  4  oui  com- 
paierons-nous  celui  qui  la  possède? 

16  (  La  crainte  de  Dieu  ésl  le  principe 
de  son  amour,  et  on  doit  y  jonidre  iusé« 
paraUement  un  commeuceiilebt  de  foi. 

17  La  tristesse  dU  Meur  «M  WW  plàie 
tmiverselle.  et  la  malignité  de  11  ftmme 
est  une  malice  consommée). 

18  Toute  plaie  (est  supportable ,  plu- 
tôt que  la  plaie  du  cœur. 

19  Toute  malice,  pluldtqoe  la  malice 
de  la  (eninie. 

20  Toute  affliction,  plutôt  que  ceUc 
que  nous  causent  ceux  qui  noua  nalsient 

21  Toute  vengcatirc  ,  plutôt  qie  Celle 
qui  vient  de  nos  ennemis. 

22  II  n  y  a  point  de  lête  plus  (mé* 
chante)  que  \t  tête  du  serpentt 

23  ni  de  colère  plus  aigre  que  la  co- 
lère de  la  femme,  fi  vaut  mieux  demeu- 
rer avec  un  lion  et  avec  ua  dragon,  qi^e 
d'habiter  avec  une  méchante  femme. 

24  La  malignité  de  la  femme  loi 
change  tout  le  visage;  (elle  piend  un 
r^ard  sombre  et  laioucbc  comme  uti 
ours),  et  son  teint  devient  noirâtre 
comme  «n  wtux  sac. 

25  Son  mari  se  plaint  au  milieu  de  ses 
proches  ,  et  cntennant  ce  qu'on dil  de $a 
femme  ^  il  relient  ses  soupirs. 

26  Toute  malice  eatlégèra  io  prix  de 
la  malice  de  la  femme  ;  qu'elle  tombe  en 
partage  au  pécheur. 

27  La  méchante  langue  d'une  femme 
est  &  un  homme  ptiisible  «  ce  qu'une 
montagne  sablounettie  est  aux  pieds  d*iln 
vieillard. 

28  Ne  considérez  point  la  hcaulé  d'imc 
femme,  et  ne  la  désirez  poiut  (parce 
qu'elle  eatanéaUe). 

29  La  coléra  de  lalemme ,  son  audace 
èt  la  confusion  fjui  la  suit  ,  est  t,'rande. 

30  (Si  la  femjuc  a  la  pruicp-de  auto- 
rité ,  eue  s* élève  centre  so»  Ofan). 

31  La  mauvaise  femme  est  1  affliction 
du  coeur.  In  tristesse  du  vimgf  «  Ot  la 
plaie  mortelle  de  son  mari. 

32  La  femme  qui  ne  rend  pas  son 
mari  beoreux ,  est  raffiûbliayement  d» 
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tet  mains  cl  1.1  débililf'  de  ses  grnoux.  14  Veillez  sur  celle  quia Timpodencc 

33  La  femme  a  clé  le  principe  (lu|>c-  clans  les  yeux  ,  et  ne  vous  étonnez  pat 

ché ,  et  c'est  par  elle  que  nous  moiiroos  si  elle  tous  néglige, 

touf.  45  EUe  ouvitra  sa  bouclie  (à  It  fou» 

3^4  Ne  donnez  point  à  l'eau  d'ottvei>-  taine)  comme  un  voyageur  pressé  delà 

turc  ,  (quelque  petite  qu'elle  soil),  ni  ù  soif;  ille  boira  de  toutes  les  eaux  qtii 

tme  méchante  lemme  la  liberté  (de  se  seront  près  délie,  elle  s  asscyerasurious 

produire  au-ddiort).  les  moreeeiut  de  bois  quelle  rencontren, 

35  Si  Tousne  Faves  comme  sousTOtre  et  elle  ouvrira  son  carquois  à  toutes  ki 


ninin  lorsqu'elle  sort  .(elle  vous  couvrira 
de  confusion  à  la  vue  de  voscunem  s). 

36  Séparez- vous  de  coi-ps  d  avec  elle, 
(de  peui-  qu'elle  n*abiue  toujoui-s  de 
^rotts;. 

CHAPITRE  XXVI. 

Comparûiton  de  la  femme  bonr^eet  dê 
la  mauvaise    J't  iHrr  sur  les  jeunes 

Jilles.  bonheur  d'une  femme  sage. 

4  Le  mari  d  une  fi-mme  qui  est  bonne, 
est  heureux;  car  le  nombre  de  ses  an- 
nées se  multipliera  au  douUe. 

2  La  femme  forte  est  la  joie  de  SOU 
rmri  ,  et  elle  lui  fora  passer  en  paiz 
toutes  les  années  de  sa  vie. 

3  La  femme  vertueuse  est  un  excel- 
lent partage  ;  c'est  le  partage  de  ceux 
qui  craignent  Dieu,  (et  elle  sera  donnée 
à  un  homme  pour  ses  bonnes  iictioiis). 

4  Qu'ils  soient  ou  riches  ou  pauvres, 
tb  auront  le  coeur  content ,  et  la  joie 
sera  eu  tout  temps  sur  leurs  visages. 

5  Mon  cœur  a  appr(^hendc  tro  s  cho- 
.«es  .  et  ù  la  quati'iéwe  mou  visu^e  a  pâli 
de  peur 


sont  trois  choses  plus  insupportables  que 
la  mort. 

8  Mais  la  femme  ji^ouse  est  la  dou- 
leur et  l'affliction  tin  «vi  ur. 

9  La  langue  de  la  léiiunc  jidouse  est 
perçante ,  et  elle  se  plaint  sans  cesse  à 
tous  ceux  quelle  rencontre. 

10  La  méchante  femme  est  comme 
lo  joug  où  on  lie  les  htrufs  pour  leur  faire 


flèches  (  jusqu'à  ce  qu'elle  se  perde). 

^6  L'agrément  d'une  femme  (  soi- 
gneuse) sera  la  joie  de  son  mari,  et  elle 
répandia  la  vigueur  jusques  dans  ses  os. 

47  La  bonne  conduite  de  la  femme 
est  un  don  de  Dieu . 

48  l  ue  lemnic  (de  bon  sens  est)  amie 
du  silence  :  rien  n'est  comparable  âriiae 
bien  instruite. 

19  La  ièmme  (sainte  et)  pleine  de 
pudeur  est  un*  grAoe  qui  pas%e  toile 
grâce. 

20  Tout  le  prix  de  l'or  u  est  ricu  au 
prix  d*une  Ame  vraiment  chaste. 

21  Comme  le  soleil  se  levant  dam  le 
ciel ,  qui  est  le  trône  de  Dieu  ,  {orne  !<• 
monde),  ainsi  le  visage  d  une  fcnnue  ver- 
tueuse esl  foruemeut  de  sa  maison. 

22  L'agrément  du  visage  <lans  m,  ke 
mûr ,  est  comme  la  lampe  qui  luitsartf 
chandelier  saint. 

23  La  femme  posée  demeurv  forme 
sur  ses  pieds ,  comme  des  colonnes  d  on 
sur.des  Mses  d*aigent. 

Zi ,  (Les  commandemcBs  de  Dieu  soat 
dans  le  cirur  de  la  fenmie  sa'n!e  coin  DM 
un  fondement  étemel  sur  iap  en  eiemie). 

25  Deux  choses  ont  attristé  mou  cœuTt 
et  la  ti-oisième  m*a  donné  de  la  colère  : 

26  Un  homme  de  guerre  qui  périt 

5 aria  pauvreté;  un  homme  sageqniol 
ans  le  mépris , 

'27  et  celui  qui  passe  de  la  justice* 
|>éché  :  Dieu  réserve  ce  dernier  au  ir*" 
chant  de  Tépée. 

28  (Deux  choses  m'ont  pani  diflic'Irt 
et  dangereuses).  Celui  qui  traliqin-- 


traîner  la  charrue;  celui  qui  la  tient  avec  tera  d  Ùicilement  les  fautes  ;  cl  ctlut  <m 
iiti  est  comme  un  homme  qui  prend  un  vend  (du  vin^  ne  s'exemptera  ptf  Av 
acoipion.  péchés  (de  la  langue). 

CHAPITRE  XXVn 
Malheur  des  pécheurs.  Homme  seM: 
homme  pécheur.  Conserver  fmsuui» 
Maux  que  fait  lejlatteur, 
i  Ln  pauvreté  en  a  fait  tomber  plu- 
sieurs dans  le  péché  ,  et  celui  qui  cheiv 
che  às  enricbirdétonnieiaTneilelecM 
de  Dieu. 

%  CoiDOie  m  morpean  de  boi*  «»• 


11  La  femme  sujette  au  Ttn  sera  im 
sujet  decolèi  c  (et  de  honte  à  son  mari), 
cl  son  inianiie  ne  sera  point  cachée. 

12  La  prostitution  de  la  femme  se  re» 
comialtra  à  son  regard  al|ier,  et  i  fàni- 
fnodesfie  de  ses  yeux. 

13  lledoublez  > oirevigilance  à  l'égard 
de  la  lille  qui  ne  détourne  pvinl  sa  vue 
des  hommes  ;  de  peur  qu'elle  ne  se  perde 
fUevméme ,  si  ^ite  en  trouTC  roccaiioiit 
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ii)  61 V0115  découvrez  tes  secrets,  c'est 
en  ir«in  que  tous  tâcherez  à  le  regagner. 

20  Car  celui  qui- détruit  l'aroitié  <{ui 

le  liait  avec  son  prochain  ,  est  comme  Un 
homme  qui  aurait  lue  son  ami. 

21  Vous  avez  abandonné  votre  pro« 
cliain ,  comme  celui  qui  tenant  un  oi» 
seau  le  laisse  aller;  TOUS  ne  le  reprei»- 


C/iap.  2  7.  2S. 

mcuie  enfonce  entre  deux  pierres,  ainsi 
le  péché  sera  comme  resserré  entre  le 
vendeur  et  Tacheleur. 

3  (Le  péché  sera  détruit  «Tec  le  pé- 
cheur). 

4  ai  vous  ne  tous  tenez  fortement 
•ttacbé  à  la  erainte  du  Seigneur  ^votro 
maison  sera  bientôt  renversée. 

5  Comme  lor!*qu'on  remue  le  crible  ,  drez  plus 
il  ne  demeure  que  les  ordures;  amsi  2^  l^Q  vain  vous  iriez  après  lui,  car 
lonqoé  rhomme  s*inquiéte  dans  sa  pen-  il  est  déjà  bien  loin.  Il  s  est  échappé 
sée ,  il  ne  demeura  que  riirésolution  ei  comme  une  chévra  qui  se  sau  vc  du  fiwt , 
le  doute.  (parce  que  sou  *inn"  est  blessée. 

G  La  fournaise  éprouve  les  vases  du  23  \  ous  m- p()U\ plus  nvo  r  de  iiai- 
potier;  et  réprcuvc  de  l'affliction  ,  les  sou  avec  iuij.  Après  des  ujjuies ,  il  j  a 
Lommes  justes.  cneora  lieu  de  se  réconcilier  ; 

7  Gomme  le  soin  qu*on  pi-end  deVaiw  24  maislorsqu  une  (Ame  malheureuse) 
hre  paraît  dans  sou  finit ,  ainsi  l'homme  vient  jusqu  à  lé^cler  lessecrcls  (de 
se  fait  connaître  par  m.  pensée  et  par  sa  ^Ji^i)  >  d  ne  reste  plus  aucune  espé-» 
parole.  nmce  de  retour. 

8  Ne  iooes  point  un  homme  arant  ^  Celui  dont  fœ il  est  complaisant  ef 
quM  parle  :  car  c*est  A  la  parole  qu*on  fl<<tleur,  a  de  noirs  desseins  dansTAme; 
éprouve  im  homme.  et  nul  néanmoins  ne  poun*a  s'en  dé*i 

9  Si  vous  suivez  la  justice ,  vous  l  ac*  fendre. 

Qiierrez,  et  voua  en  serez  revêtu  comme  26  H  n*aura  dmnt  vous  que  de  la 
«Ton  habillement  de  gloira;  (vous  habi-  douceur  sur  la  langue-,  et  il  admirera 
lercz  avec  elle,  et  clic  vous  protégera  que  vous  direz;  mais  enfin  il 

pour  j.Huais.  et  vous  trouverez  un  feime    changera  de  langage,  et  il  tendra  des 
appui  au  jour  de  la  luauilcstation  de    p'éges  à  vos  paroles, 
tontes  choses).  «7  Je  hais  bien  des  choses;  maisie. 

10  Les  oiseaux  se  joignent  avec  leurs  m  hais  rten  tant  que  cet  homme,  et  Iç 
semblables,  et  la  vérité  ratOOme  i  ceUZ    Seigneur  le  haïra. 

qui  en  Ibut  les  œuvres.  28  Si  un  homme  jette  une  p  erre  eu 

11  Le  lion  est  toujours  au  guet  pour  haut  y  elle  retombera  sur  sa  téte;  et  la 
surprendra  sa  proie  ;  ainsi  le  péché  tend  blessura  que  fait  le  trattra  rouvrira  les 
des  pièges  à  ceux  qui  commettent  Fini*  siennes. 

quitc.  *y  Celui  qui  creuse  la  fosse  y  tom- 

12  L'homme  saiut  demeure  dans  la  I^^ra;  (celui  qui  met  une  pierre  dans  le 
mgasae  (comme  le  soleil  dans  sa  lu-  chemin  pour  y  faira  heurter  son  pro*» 

nuére)  ;  mais  Tinsensé  est  changeant  chain,  s^  -  ■  * — —        — -  — 

comme  la  lune.  un  filet 

13  Quand  vous  serez  au  milieu  des  luùme. 
insensés ,  réservez-vous  (à  parler)  pour  30  L'entreprise  concertée  avec  ma-., 
un  autra  tonps;  mais  trouvea-ivous sans  lice  retombera  sur  celui  qui  l'a  faite ,  et 
cesse  parmi  les  persouies  sages.  il  ne  reconnaîtra  point  aoù  ce  malheur 

14  Les  entret  ens  des  pécheurs  sont    lui  est  arrivé. 

insupportables;  parce  qu'ils  font  un  jeu  31  Les  insultes  et  les  outrages  sont 
et  un  divertissement  du  péché  même.       réscivés  pour  les  superbes,  et  la  ven-* 

15  Lie  discours  de  celui  qui  jure  son»  geance  fondra  sur  eus  comme  le  lion, 
vent  fera  dresser  les  cheveux  à  la  téte ,  sur  sa  proie. 


uuur  j  Mitv  «soui  K»  mm  prw 

i  V  heurtera);  et  celui  qui  tend, 
a  un  àutra ,  s*y  prendra  lui*. 


et  à  ses  mots  hoiTibles  on  se  bouchera 

Us  oreilles. 

16  Li*efiu5ion  du  sans  suivra  les  que- 
rdies  des  superbes ,  et  kurs  injures  on- 
trageoMS  offensent  ceux  qui  les  écoutent. 

17  Celui  qu'  découvre  les  secrets  (de 
son  ami) ,  perd  sa  confiance  ;  et  il  ne. 
trouvera  point  d*amî  selon  son  cœur, 


32  Ceux  qui  se  réjouissent  de  ta  chute 
de»  justes  ,  seront  pris  au  lilet,  vt  la  dou- 
leur les  consumera  avant  qu  ils  meurent. 

33  La  colère  et  la  fureur  sont  toutet 
deux  çxécrable&,  et  le  pécheur  les  entre* 
tiendra  toufours  dans  lui-même, 

CHAPITRE  XXVIII. 


)8  Aimez  votre prodiain,etsoyez-lut  Vengeance.  Crainte  de  Dieu.  Disputes, 
fidricdawi'umop  qoe  T^aves  avcclui,    Qfîère*  Maux    ië  mauvaise  langue^ 
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Chap.  28.  29. 


4  Ccloi  qui  T«iger,  tombor.    des  nations,  et  eUc  a  défait  les  peunle» 

«latis  la  vengeance  du  Seigneur,  et  Dieu  les  plus  Toilimit  )  i^-p'^' 
lui  réserve, a  ses  pdrhr'.s  pour  jamniv  li)  La  langue         tiers  a  Mt  bMBir 

2  Pardonne*  a  votre  pmchaiii  It"  mal     '     '   -  ...  * 

qu'il  TOUS  â  Ait ,  et  Tos péchés  s  ous  se- 
ront renii9  quand  tous  en  denuinderez 
pardon. 

3  L'homme  garde  sa  colère  conti  c  im 
homme  ,  et  il  use  demander  à  Dieu  qu'il 
le  guérisse  !  ..-^.«^ 

4  n  n*a  point  de  compassion  d*un  ^ 
homme  semblable  à  lui ,  et  il  demande    ,  ^ 
le  pardon  de  ses  périiés  ! 

5  Lui  qui  a  ot  que  diair,  garde  sa 
i^olére  y  (et  il  demande  miséricorde  à 
Dieu  !  )  (^>ui|M3urralui  obtenir  le  pardon 
de  SLS  péchés? 

6  Souvenez-vous  de  >olre  dernière 
(in,  et  cessez  de  nourrir  de  liuimilié 
contre  personne. 

7  Car  la  corruption  et  la  mort  sont 
prt's  lie  loudre  siu-  vvn\  qui  Wolent  les 
commaruleuiens  du  Seigneur. 

8  Ayez  la  crainte  (de  Dieu)  devant 
les  yeux  i  et  ne  tous  inetiez  point  en 
colère  contre TOtre  piochain. 

îKSouvencz-voiisdc  l'alliance  du  Très-  -j    .  .'  ^  

haut,  et  ne  considère*  point  la  faute  »»J»»«les,  et  ne  consumera  point 

(de^otrefièic).  pw««»  «  «uw  le  ,u, te  dwis ses  flammes. 

10  ETitez  les  disputes,  et  Tousdimi-  ,  '^l  H"' abandonnent  Dion  seront 
nuerez  les  péchés.  livrés  a  celte  sorte  de  langue  :  elle  brûlera 

jj  I  n,„„,^„  ^^1.      11        ,  d^»s  eux  sans  s  éteindre  ;  elle  sera  en- 

11  I.  homme  colei-c  allume  les  qiie- 


Ics  lémmes  loiies ,  et  elle  les  a  privées 
du  ii  uii  de  leius  travaux. 

20  Celui  Ali  l'écoute ,  naura  point  de 
pau  (  et  il  n'aura  point  d*ami  sur  qui  il 

puissr  sr  reposer. 

21  Le  coup  de  rert^e  fait  une  mcin- 
^ssure;  mais  un  coup  de  langue  bnse 

est  bien  mort  des  hommes  par 

le  traiiclijiif  <!<•  l  épée  :  mais  il  en  est 
encore  mort  davantage  par  leur  propre 
langue. 

23  Heureux  celui  qui  est  à  eouTertde 

\tk  langue  (maligne)  ,  à  qui  sa  colère 
ne  s'est  pomt  liiit  sentir,  qui  n'a  point 
attiré  sur  lui  son  joug  ,  et  qui  u  a  point 
été  lié  de  ses  chaînes  : 

21  car  son  joug  est  un  joug  de  fer,  et 
ses  chaînes  sont  des  chaînes  d'airniii. 

25  La  mort  qu'elle  cause,  est  une 
mort  trésHualheureuse ,  et  le  tombeau 
vaut  niioiiv  qu*elle. 

26  (  Elle  durera  quelque  temps ,  mais 
non  pas  toujours);  elle  léi^nera  dans  les 


relies  ;  lo  péclu-ur  jrlina  le  troiililf- 
parmi  les  anus,  et  sèmera  Iminiiiié  au 
milieu  de  ceux  qui  TiTaîent  en  paix 


voyée  contre  eux  comme  un  lion ,  et  elle* 
les  déehirera  comme  un  léopard. 

28  Bouchez-vous  les  oreilles  avec  des 
épines,  (et  n'écoulez  point  la  méchante 


49  I  «  ft...  -'J  u        /  r               .  »  t-pincs,       n  écoutez  pouji  la  méchante 

^Um  q„,l  V  a  d(î  Lois;  la  colère  de  no,  te  H  des .MniM.. 

i  l.oin.ne  s  a  lumc  se  on  son  ponvolr  .  cl  •».)  I.„„,|„.  voire  or  d  TM»  Ment. 

ri  I  .  ,>r,..'... .  I   1   •  j'           ..  paroles  I  (  et  un  ju»lc  frein  pour  r<r/e/Kr 

^  UlwZl      P"  '-'!"'"-  "r^.".!  le  r.t  p,eo«  bien  gardé  d»  MpoiX 

qu  I  f a  1 1  1  u  n  et  l  amws.  •*  mortelle  ; . 

15  Celui  qui  médit  en  secret,  et  CHAPITRE  XXIX. 

i  homme  a  deux  langues  ,  sera  maudit .  Mauvais  emprunteurs.  Assister  k JWW 

paroe  qu  il  jcitei  a  le  ti  ouble  parmi  nlui  " 
sieurs  qui  VI Yaieni  en  paix.  *^ 

16  La  lang.jp  d  un  tiers  en  arenrersé 


vre.  Ae  pas  rep«tndre pour  tmmuin* 
Vivre  sobrement. 

i  Celui  qui  fait  miséricorde  ,  prête  à 


plusieurs  ,  et  cUelcaadi«J«l\?^"  '^'ï  miséricorde 

pie  en  peuple.  ^»P«»*i  de  peu. .  son  pcocha^;  et  cchii  dont  k  nmin  «A 

17   Elle  a  détruit  les  villes  fortes     Pif""''-     ~~  ^  ^*'>  ««^ 
(  pie  nes^  a  hommes  riches),  et  eDc  i 
la,  to.nber  les  maisons  des  gVands  * 

lî>  C^il«ala.Uécunièc?sleai. 


le  précepCo. 
2  Prêtez  à  votre  prochain  au  lemp* 
ni^^.i.       a  nécessité;  mais  aussi  rendez *»u 

laeces  les  armée»   t«nips|ii>iaxe  «Sfn'fl.vMtf  4iM/>r^« . 
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3  ToM^  Totre  parole,  et  agissez  avec  21  (  Un  homme  repond  pour  son  pix)- 
lui  fidâlemeat ,  et  toiw  tnmvem  tou*   chain  ;  el  eeloi-ci  vemit  ensuite  à  perdre 


purs  ce  qui  vous  sera  nécessaire. 

4  Plusieurs  ont  i  ogurdô  ce  qu'ils  em- 
pruntaient coraiiie  s  lis  l'avaient  trouvé  « 
et  ont  fui  àt  le  peine  à  ceux  qui  les 
avaient  secourus. 

5  Ils  baisent  la  main  de  celui  qui 
leur  prête  sou  araeut  jusqu'à  ce  quils    des  hommes  pûissans .  qi'.i  !»*mt  devcn  . 
Paient  reçu  >  et  ils  liii  font  (des  promesses    erranse^  %agabonds  dans  les  p<)}'s  étrau-^ 
avec  )  des  paroles  humbles  e<  soumises;  gers 


la  honte ,  TalMiidomie). 

22  L'engagement  à  répondre  mal  h 
propos  en  a  perduplusieurs  qui  réusms^ 
salent  dans  lanna  fiires ,  et  les  ft  rendns 
semblaMeià  un  vaisseau  agité  des  flots. 

23  C'est  ce  qui  a  banni  en  divers  hcux 


Us 


t>  niais  quand  il  faut  tendre,  ils  de- 
mandent du  temps,  ils  font  des  discours 
pleins  de  chagrin  (et  de  murmure  j,  elils 
prennent  prétexte  711e  le  temps  est 
mauvais. 

7  S  ils  peuvent  (payer  ce  qu'ils  doi- 
vent ,  ilss*eu  défendent  d'abord ,  et  après 
cela)  ils  en  rendent  à  peine  k  moitié, 


24  Le  pécheur  (  qui  viole  le  com- 
mandement du  Seigneur) ,  s'engagera  à 
répondre  indiscrètemeut  pour  un  autre  : 
et  cefaii  qui  cherche  à  entreprendre  beau» 
coup  d*aAires ,  sera  «ipolé  à  la  rigueur 
des  jugeraens. 

25  Assistez  votre  prochain  selon  le 
pouvoir  que  vous  en  aurez;  mais  prenez 


et  veulent  que  Ton  considère  ce  peu    garde  de  ne  pas  tomber  toua-mAme. 

comme  un  gam  que  on  fn.f.  Les  principale»  choses  pour  la  vie 

»  h  ds  n  ont  pas  de  quoi  rcndrr ,  ils         l'homme  sont  re:ni ,  le  na.n  ,  le  vôfr- 


fcnt  perdre  Taisent  à  leur  créujicier,  et 
5e  font  de  lui  un  ennemi  gratuitement. 

9  TIs  le  payent  en  injures  el  en  ou- 
trages ,  et  ils  lui  rendent  le  mal  pour  (la 
gi'âce  et  )  le  bien  qu  d  leur  a  fait. 

10  Plusieiirs  éritent  de  prêter ,  (non) 
par  dureté;  (mais  par  ce  qu'  )  ils  oui- 
gnent  sans  raison  qu  on  ne  les  trompe. 

11  ^féamnoins  usez  de  bonté  et  de 
patience  envers  le  misérable ,  et  ne  le 
nitea  pas  languir  pour  la  grftce  qu'il 
vous  demande. 

12  Assistez  le  pauvre  à  cause  du  com- 
mandement ,  et  ne  le  laissez  pas  aller  les 
mains  vides ,  parce  qu'il  n*a  nen. 

43  Perdez  votre  ai|;ent  pour  votre 
frère  et  ponr  votre  ami ,  et  ne  le  cachez 
point  sous  une  pierre  à  votre  perte. 

44  Ofanenses  votre  trésor  selon  que  le 
Trés-liant  vous  le  commande ,  et  il  vous 
vaudra  mieux  que  tout  Xor  du  monde. 

15  Henfermez  faumônc  dans  le  sein 
du  panvre ,  et  elle  (  piiera  pour  vous , 
afin  (le  )  vous  délivrer  de  tout  mal. 

\ 6  Elle  sera  ime  arme  plus  forte  potir 
cninbrtltie  voire  ennemi  ,  que  le  bou- 
clier et  la  lance  du  plus  vaillant  homme. 

17  VêhoanAe  de  oieu  répond  pour  son 
prochain  ;  mait celui  qui  a  perdu  toute 
honte,  .'il);in(lonne  son  ami. 

18  N'oubliez  jamais  In  grâce  que  votis 
«it  celui  qui  répond  pour  vous;  cai-  il  a 
«tposé  son  âme  peur  vous  assister. 

19  (  Le  pécheur  et  Tiropur  fbit  celui 
a  répondu  pour  lui  ). 

20  Le  pécheur  s'attribue  le  bien  de 
«>n  réponèmt  î  et  ayant  le  coeur  ingrat , 
tt  abandonne  MU  lîbérMMur. 


ment ,  et  une  maison  qui  couvre  ce  que 
la  pudeur  veut  être  caché. 

•27  Ce  qpie  mange  le  pauvre  sous  quel- 
ques ais  qui  le  couvrent ,  vaut  mieu\ 

(ju'un  festm  maCTiifiqne  dans  une  mai- 
son étrangère,  (a  celui  qui  n'a  point  de 
rclraitc). 

28  Contentes-vmisde  peu  comme  de 

heauroup,  (  el  vous  éviterez  les  re- 
proches qu'on  souffre  dans  une  maison 
étrangère  j. 

29  C'est  une  vie  malheureuse  (  d'aller 
chercher  rhospice  )  de  maison  en  mai- 
son; partout  où  un  homme  sera  commcf 
hôte,  (  il  n'agira  point  avec  confiance, 
et  )  il  n'osera  ouvrir  sa  bouche. 

30  II  traitera  les  autres,  d  donnerai 
boire  (et  à  manger)  à  des  ingrats,  et. 
après  cda  même  il  entendra  des  dis- 
cours amers. 

31  Allez  ,  hôte ,  lui  dira-i-on ,  cou- 
vrez la  table ,  et  prépai-es  à  manger  aiu. 
autres  de  ce  «pie  vous  avei. 

3S  Relirex-vous  pour  faii-e  place  (  à 
mes  amis  ),  à  qui  je  dois  rendre  honneur; 
j'ai  besoin  nécessairement  de  ma  mai- 
son pour  y  recevoir  mon  frère. 

œ  Ces  deux  cheaes  sont  pémbles  k 
un  homme  qui  a  du  sens  :  l^es  repro- 
clies  de  celui  qui  nous  a  logés  chez  lut  ^ 
et  les  insultes  d'un  ci  éancier. 

CHAPITRE  XXX. 
Education  des  ei{fans.  Santé  du  corps. 
SvUttim  tristesse, 
i  Celui  qui  aime  son  fils ,  le  chûlie 
souvent,  afin  qu'il  en  reçoive  de  la  )9>e 
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«luand  il  sera  grand,  (et  qu*il  uaiilejpas    fermée  «  sont  comme  an  grand festm 


tour  d*im  fépidcre. 

49  Que  sert  à  Tul  le  roUstioD  fÊ^m 

lui  f  lit ,  pui.^qiiV-ile  n  en  pcnt  MHi^ 
m  en  sentir  I  tHieur? 

20  Tel  est  celui  <^e  Dieu  chasse  dm 
deuanl  sa  face;  (  qoi  porte  b  peine  ^ 

son  iniquité  )  ; 

-f  qui  les  viandes  lîc  vcui. 
et  qut  gemit  comme  un  euuu<^e  qui  em- 
bnate  une  ▼icige,  etsonpire. 

22  ITabendonnes  pohil  Tolre  ânw  & 
la  tristesse ,  et  ne  tous  afl^es  point  v< 


lier  aux  porte»  dès  entres). 

2  Celui  qui  instruit  son  fils,  y  trou- 
\ei  a  5^  joie .  et  il  se  glofilieni  en  lui 
parmi  ses  proches. 

3  Cehii  <pi  ensei^sonfib,  rendra 
son  emiemi  )aioux  de  son  bonhenr ,  et  il 
se  i^î(<rdiora  en  lui  parmi  sc5  amis. 

4  Le  j>éie  est  mort,  et  il  nn  «rnil»!»- 
pas  mort,  parce  qu'il  a  laisse  apie^  lui 
nn  autre  liii«iénie. 

5  II  a  TU  son  fils  pendant  sa  vie ,  et 

il  a  mis  sa  joie  (en  lui  )  :  il  ne  s'est  point  _   

^ligé  à  la  moi  l ,  (  cl  il  n'a  poml  ix)ugi    '^IZl  dans  vôrpenséo^. 
derantSM  cnneaiis).^  23  La  joie  du  cœur  est  la  vie  de 

6  Car  Ualaissé  («Mineiion)  unfib  rbonine  (  et  nn  Hésor  inépaiaable  de 
^1  L»  dclendia  contn-  roux  qu,  la  liais-  ,„ntcié):  le  ioie  de  llioinmë  rend  se 
■ent ,  et  qui  rendra  ù  ses  amis  la  rccon-        plus  loncue 

24  At«  pitié  d.  Tolre  Im.  (  en  »om 
/  Le  pire  boider.      propre*  phiet  »b|e  i  u,«, ,  et  rclenex  .os 

p»rlcs.i,nqu.l>u™  dclameJcKse».   |,^i,^i„)   rtuniiiei  tmm 

d.'"  uc  '  ^Ic.'"  {d«»  k  «intelé  dîelSïS) .  ^UhL^ 

o'y^  '^x.  '■  '  j_        j    .        ,  •     loin  de  rous  la  tr'5le5«ie. 

»  (^n  ciie^  indoBqftédewentmtrai-      25  Car  U  tristesse  en  a  lue  plusieurs, 

Ld>le,etlenrantabendDnnéà«TQlonté    eleUe  n  est  utile  à  ™ 

devient  insolent. 

9  Flattez  votre  ûls ,  et  il  tous  causera 
de  grandes  frajeurs  ;  jooex  ares  loi ,  et  il 
TOUS  attristera. 

10  Ne  vous  amusez  point  à  rire  avec 
lui,  de  peur  c^ue  m>us  n'en  avez  de  la 
doulem* ,  et  qu  a  la  lin  \  uuà  u  eu  grmciez 

les  dents.   

11  Ne  le  rende* point  maître  de  lui-  MMeur  deTawt,  Riche  ums  mh 


L*enTie  et  h  colère  «brèeent  k» 
ionre;  et  l'inquiétude  lait  venir  ki  vieil- 
lesse avant  le  temps. 

27  Le  cœur  bon  el  sere  n  est  dan«  nu 
festui  continuel;  car  on  lui  picpiii  c  a\tc 
soin  les  UMillenrat  Tiandes. 

CHAPITRE  XXXI. 


même  dans  sa  jeunesse .  et  ne  négliges 
point  ce  qu  d  fait  et  ce  qu"  il  pense. 

12  Courbez-loi  le  cou  pendant  qu  M 
est  îenne,  et  châties -le  de  veilles  pen- 
dront qu'il  est  enfant  .  de  peur  qu'il  ne 
s  eiidui  c  sse,  qn  d  ne  veuille  plus  vo»w 
obéir  ,  (  et  que  votre  âme  ne  i»oit  percée 
de  douleur). 

13  Instruisez  votre  fils,  ti-availlez  à 
Je  former,  de  peur  qu'il  ne  tous  dés- 
honore  par  sa  vie  honteuse. 

14  Ln  penrre  qu  eaC  tain  etoni  a 
des  fortes ,  Tant  mieux  qu'un  riche  (lan- 
guissant et  )  affligé  de  maladies. 

15  (  La  sainteté  de  ia  just  ce  est )  la 
anté  (de  l'âmi;  )  ;  elle  vaut  mieux  que 
tout  l'or  (el  rainent);  et  on  corps  qui 
a  de  h  rigoenrvant  mieux  qne  des  hiôit 
immenses. 

16  U  nj  a  point  de  richesses  plus 
grandes  que  celles  de  la  santé  dn  corpe, 
ni  de  plaisir  égal  à  la  joie  ducoenr. 

^7  La  mort  vaut  mieux  qu'une  rie 
anure;  et  (le  repos  éternel),  qu'une 
langueur  qui  ne  Huit  point. 


tache,  Loiuufge  de  le  seMélé»  Met' 
heur  de  celui  qmmôme  le  vin. 

\  l  a  V,' lie  pour  amasser  du  bfeo 
dessèche  la  chair  ;  et  l  appLcattou  qu  on 
y  donne  ôte  le  tonuaiieil. 

2  La  pensée  inquiète  de  FaTenir  rco- 
rerse  le  sens ,  et  la  maladie  viofentc  rend . 
Fâme  sobre. 

3  Lr  riche  traTaille  pour  amasser  da 
bien  ;  et  quand  il  cesse  de  tnToillcr,  îl 
jouit  du  iiruit  de  ses  ricfaema. 

■1  Le  pauvre  travaille,  parce qu'dn's 
pas  de  quoi  v  \  rc ,  et  à  la  tin  d  tombe 
dans  une  cxlrcine  nécessité. 

5  Cebi  qui  aime  l'or  ne  aen  _ 
innocent  ;  etcelui  qui  recherche  Is'i 
ruption  en  «era  rrnipli. 

6  L'or  en  a  tait  tomber  plusieurs ,  el 
(  sa  beauté  )  a  été  leur  perte. 

7  (  L'or)  est  un  sujet  de  chute keen 
qui  lui  sarntient:  (malheur  à  cetix  qui 
le  iccherchent  avec  ardeur  j  ;  Ulerapénr 
tous  les  lusen:^. 

8  Ileurtnx  le  riche  qui  a  été  trooTé 


Dm  Biens cacbés  dantvwboiKhe  wm  tache , .qui  n'a  point  cooni  aprèi 
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For ,  (  et  n'a  poinl  mis  son  espérance  dam 
l'ai  geiil  ni  dans  les  trésors). 

9  Qui  c  st  celui-là ,  et  noof  leloaerons, 
parce  qu'  il  a  fai  t  des  cImmcs  merreilleiHM 
durant  sa  vie? 

10  11  a  été  éprouvé  par  l'or  et  troiivé 
parlait,  sa  gloire  sera  (étemelle^.  li  a 
pu  Tfolér  le  comnaDdenient  de  Dieo,  et 
line  Ta  point  violé  ;  il  a  pn  fiiire  le  anl , 
et  il  ne  1  a  point  fait. 

H  (C  est  pou  I  quoi)  ses  biens  ont  été 
afiermis  (  dans  le  Se  gucur  ),  et  tonte  ras- 
semblée (^des  saints  )  publiera  les  au- 
imaies  qu  il  a  faites. 

12  Si  vous  t'tcîi  a«isîs  à  une  cjranilc  lahlc, 
ne  >ous  laisser  pa^  aller  (d  aljord  )  à  Tiu- 
lempéraoce  de  rotre  bouche. 

13  Ne  ditespas  tYoiUbiendesyiandes. 

14  SouTcnes-Tous  que  cV-st  une  né» 
chanle  chose  que  l'œil  mauvais. 

15  Quy  a-t-il  parmi  les  crcaluies  de 
plus  malin  que  loeil?  Cest  pourquoi  il 
pleurci-a ,  quelque  TÎsage  qu  un  lui  fasse. 

16  N'y  portez  point  la  main  (  le  pre- 
mier, de  peur  que  son  envie  ne  tous 
déshonore,  et  ne  vous  lasse  rougir). 

17  Me  vous  empressez  point  (  étant  au 
festin  ). 

18  Jugez  de  la  disposition  de  TOire 

prochain  par  la  vôtre. 

10  Usez  comme  un  homme  (tempé- 
rant )  de  ce  qui  vous  est  servi ,  de  peur 
que  TOUS  ne  tous  rasdies  odieux  en 
tuaiii^eant  beaucoiqp. 

^0  Cessez  le  premier  de  man^^er  par 
modestie ,  et  nj  excédez  point  de  peur 
de  t<Mnber  en  nnte. 
-  21  Si  vous  êtes  assis  arec  beaucoup  de 
personnes,  ne  portez  pas  la  main  aux 
viandes  avant  eux  ,  (et  ne  demandez  pas 
le  premier  à  boire). 

22  Un  peu  (de  vin)  n*est-il  pas  plus 
que  suffisant  à  un  homme  réglé?  \oas 
n'aurez  point  ainsi  rrinq'i'étiKie  pendant 
le  sommeil ,  (et  vous  ne  sentirez  point  de 
douleur). 

23  LMnsoimiie,]a  colique  ellettni»- 
chécs  sont  le  partage  de  llionune  in- 

temjKnnt. 

21  Celui  qui  mange  peu  ,  aura  un  soro- 
nicii  de  saule  :  il  dorimi-a  jusqu'au  malin, 
et  son  âme  se  réjonim  en  Ini-niénie. 

25  Si  Ton  TOUS  a  contraint  de  mai^er 
l>eaticoup,  levez-vous,  (déchargez  votre 
esloniar  ),  vous  tiouvciez  du  soiila-'e- 
meiiU,  (el  vous  u  atlu  crcz  point  une  mala- 
die à  votre  corps). 

26  Eooaio-voi}  mon  &êf  et  ne  me 
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méprisez  point,  et  vous  recoonaitres  à 
la  hii  la  vérité  de  mes  paroles. 

27  Soyez  prompt  dans  toutes  tm  ac- 
tions ,  et  Tonsnelonberesdanf  MCiBie 

m.iladie. 

28  Les  lèvres  de  (plusieurs)  béniront 
celui  qoidoiniclibéralenientànian^er^et 
fon  rendra  à  sa  ooodnile  nntteoignnge 

avantai^eiix. 

29  Toute  la  ville  murmurera  contre 
celui  qui  donne  à  manger  avec  trop 
grande  épargne ,  et  le  témoignage  qu'on 
reodra  à  son  avarice  sera  véritable. 

.  30  >i  CTcitez  point  à  hoire  ceux  qui 
aiment  le  vin  :  car  le  vm  eu  a  perdu  plu* 
aieon. 

31  Leièn  ^proare  la  dureté  du  fer; 
et  le  Tîn  bu  avec  excès  Dut  reconnaîtra 
les  cœurs  des  su^bes. 

32  Le  vin  (pntafec  tempérance)  est 
une  seconde  ne  :  si  vous  en  prenes  wùo» 
dérément,  (vous  serez  sobre). 

33  Quelle  est  la  vie  d'un  homme  qui 
se  laisse  abattre  par  le  vin? 

34  (Quinoi»privedebine?G*estln 
mort). 

35  Le  vin  a  été  créé  fJès  le  commen- 
cement) pour  être  la  joie  de  l'homme  , 
(et  non  pour  Fenif  rerf. 

36  Le  vin  {râ  BMMlMiieaftcrtlajoie 
de  l  ame  et  du  rcrxiv). 

37  (La  tempérance  dans  le  boire  est 
la  santé  de  r âme  et  du  corps.  . 

38  Le  vin  bn  avec  cscés  produit  la 
colère  (et  remporlement),  et  attire  de 
grandes  ruines. 

3y  (Le  vin  bu  avec  excès)  est  l'ainer-i 
tmne  de  Téme. 

40  L'ivrognerie  inspire  Vaudace ,  elle 
fait  tomber  1  insensé ,  elle  ûte  la  force,  et 
elle  est  cause  des  blessures  de  plusieiuri» 

Ai  Ne  reprenez  point  votre  produMi 
lorsqu'il  est  a  une  table  où  r  on  boit  dû  yin; 
et  ne  le  méprisez  pa^  loi"squ"il  5e  réjouit. 

42  Ne  lui  faites  point  de  reproches, 
et  ne  le  presMîz  pomi  eu  lui  redemaudant 
quelque  cbose. 

CHAPITRE  XXXII. 
Sgguse  dans  lesJèsUiu.  Modérer  M 
langue,  Oainte.  du  Se^neur, 

1  Vous  a-t-on  établi  pour  gouvemer 

\e<  autres  fians  un  Jatin  ?  Ne  vou<j  en 
élevez  point  :  soyez  p4iiui  eux  comme 
fun  d'entré  eiu. 

2  Ayea  soin  d'eux ,  et  après  cda  a»- 

scvez-vous.  prenez  votre  pla-'e  après  qnc 
vous  vous  serez  acquitté  de  tous  vos 
de>oirs: 

3  afip  qa*ilt  derioui^t  le  n^et  de 

Digitized  by  Google 


74S  ECCLE? 

TOtrt  joie  t  que  tous  receviez  la  couronne 
comme  un  ornemeni  de  grâce ,  (et  que 
vous  vous  acquériez  de  la  Inuenge  de  la 
part  de  tous  les  conviés  ). 

4  Parlez  (le  premier)  ,  vous  qui  êtes  le 
plus  Affé;  caria  bienséence le deminde. 

5  (Mais  parlez)  avec  ■■gewe  et  avec 
science ,  et  ne  troublez  point  l'harmonie. 

6  Ne  répandez  oomt  la  parole  lors- 
«pi'on  n^est  point  oisposé  à  écouter ,  et 
ne  vont  élevés  pai  à  contrMeaipe  due 
?0lre  sagesse. 

7  Un  concert  de  musiciens  dans  un 
festin  où  l'on  boit  du  vin,  est  comme 
1  escarboucle  eneliAiiée  dnoe  For. 

8  Un  nombre  de  musiciens  dans  un 
festin  où  l'on  boit  du  vin  avcr  joie  (et 
modérément),  est  comme  un  cachet  d  é- 
meniude  enchiisé  dans  For. 

9  (Ecoutes  en  ftlenee,  et  votre  retenue 
TOUS  acquerra  beaticoup  de  grâce). 

10  JNe  parlez,  jeune  honinie,  qu'avec 
peine  dans  ce  qui  vous  regarde. 

H  Quand  vous  aores  été  imerrofi 
deux  fois ,  répondes  en  peu  de  mots. 

12  Conduisez-vous  en  beaucoup  de 
choses  comme  si  vous  les  ignoriez,  et 
éeoaies  en  ailence  (et  en  faisant  des  de-* 
mandes). 

13  Lorsque  vousêfr*  avec  les  grands  , 
ncprenez point  trop  de  ld>erié  ;  et  ne  par- 
les pas  btatlcouD  où  d  y  a  des  vieillards. 

14  Qn  voit  féclair  avant  jeaiewiro 
le  tonneire ,  et  il  y  a  sur  le  visage  de 
l'homme  modeste,  une  qrâcc  qui  le  Jait 
estimer  avant  qu  il  parle ,  (et  cette  i-élc- 
nne  lui  aoquarra  liaancoup  de  gi^.) 

15  Quand  rheure  de  se  lever  sera  ve- 
nue, ne  vous  embarr.isscz  poitit;  nia  s 
courez  le  premier  à  votre  maison ,  diver- 
tmes-vous  là ,  et  tenez-vous  dans  la  joie. 

16  Repuees  dam  votre  esprit  iroe 
pensées  sans  péché  et  sans  orgueil. 

17  Et  dans  toutes  ces  choses  bénissez 
(le  Seigneur) ,  qui  vous  a  créé  et  qui  vous 
comble  de  tous  ses  biene. 

18  Celui  qui  craint  le  Mgnenr,  re- 
cevra (de  lui)  rinstructionj  et  ceux  qui 
veillent  (pour  le  chercher)  ,  seront  bénia 
de  lui. 

19  Celui  qnl  cherche  la  loi  en  sera 
rempli ,  et  celui  qui  agit  avec  hypeorifle , 
jr  trouvera  uu  sujet  de  chute. 

20  Ceux  qui  cmignent  le  Seigneur 
reoonnaiirontce  qui  est  joaie ,  et  ib  aHn* 
tneront  leur  jntticv  oonMM  ta*  vive 
lumière. 

21  Le  pécheur  évitera  détre  repris, 

et  U  trouvera  des  internrétatioiisÂ  tê  hi 
srion  fOB  désir. 
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22  L'homme  considéi  é  ne  perdra  au*- 
cune  occasimi  da  a*éelairair  aïe  ce  qu'il 
doit  faire  i  fétianger  et  le  eiqieiibe  B*a 
aucune  crainte, 

23  non  pas  même  lorsqu'il  agit  seul 
et  sans  conseil  ;  (mais  ce  qu'il  a  fait  de 
sa  tête  le  condamnera). 

24  Mon  lils,  ne  faites  rien  sans  con- 
seil ,  et  \(iii.s  ne  vous  l'epeiUlTOZ  pomtdc 
ce  que  vous  aurez  lait.  ' 

25  N'allés  point  dans  une  itrate  per> 
due,  et  vous  ne  vous  heurterez  pas 
contie  les  pierres.  Ne  vous  eni^age/  point 
dans  un  chemin  péuible,  ^de  peur  que 
voua  ne  prépaiiez  à  votre  ame  un  sujet 
de  chute). 

2'>  Donnez-vous  de  garde  de  vos  enfans 
même  ,  (et  déleudez-vous  de  vos  domes- 
tiques). 

27  Dam  toutes  vos  oeuvres  écoutes 
votre  âme,  (et  soyez-lui  fidèle)  ;  car  c'est 
ainsi  qu'où  garde  les  comiuandemens  de 
Dieu. 

^  28  Celui  qui  croit  en  Dieu,  est  atten- 
tif à  ce  qu'il  ordonne  :  et  celui  qui  met 
sa  confîance  au  Seigneur,  ne  tombcn 
dans  aucun  mal. 

CHAPITRE  xxxiir. 

Suwre  la  lai  de  Dieu.  Le  Seigneur  dis- 
pose tout  avec  sagesse.  Usa^nde  l  uu- 
twriié  :  conduite  emwrr  les  servUmn^ 

I  Gelai  qui  craint  k  Seigneur ,  ne  leia 
surprit  d'aucun  mal  ;  mais  (Dieu  le  cote 
servera)  dans  la  tentatioB,  «t  le  délivrera 
(de  tous  mauii). 

Le  sage  ne  haïra  point  les  commanr 
démens  (et  les  ordonnances  du  SeigmomT» 
et  il  ne  se  brisera  point)  comme  an 
vaisseau  d.iiis  la  tempête. 

3  L  iiuuunc  de  bou  sens  croit  ù  la  loi 
(d«  Dieu^ ,  et  hi  loi  lui  est  fidâe. 

4  (Celui  qui  doit  édaircir  ce  qu'on 
lui  demande)  ,  préparera  sa  réponse  (et 
après  avoir  ainsi  prié) ,  il  sera  écouté  ;  d 
conservera  la  règle  de  la  doctrine,  et 
après  cda  il  répondra.  * 

5  Le  cœur  de  l'insensé  est  comme  îa 
roue  d  un  chariot,  et  sa  pensée  estcomme 
un  essieu  ^ui  tourne  toujours. 

6  L*ami  moqueur  est  comme  un 
cheval  destiné  aux  cavales ,  qui  bemut 
sous  tous  ceux  qui  le  montent. 

7  D'où  vient  quimjour  est  préféré  a 
nn  antre  jour,  (un  tempe  à  on  teMm* 
i't  une  année  à  une  année) ,  puisque  Coït 
le  môme  soleil  qui  les  l'orme? 

8  C'est  le  Seigneur  qui  les  a  distingués 
par  son  ordonnance  (après  que  le  soleU 
a  été  créé,  ei  qn  il  a  mûri  mrioklile- 
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meDt  daut  sa  course  1m  ordres  qu il  a  «u)laus  <{tii  %ous  puent 
reçut). 

'9  C*est  lui  qui  a  dîstinLoié  lit  teaipt  et 

les  jours  de  fêle  (paimi  les  hommes  qui 
eii  ont  célébré  quoîque»*um  ail  («iDpf  qui 
l«ur  a  été  inarquéj. 

10  Dieu  a  élevé  et  eontacré  quelque»» 
Ans  de  ces  jours,  et  il  a  mis  les  autres 
én  rang  drs  jours  ordioaires.  C'est  ainsi 

3 ne  Dh'u  traite  tous  les  hommes  pris 
c  la  même  boue  cl  de  la  même  terre 
êaoX  Adam  a  été  formé. 


7dî^ 

.         ,  que  d'être  réduit 
à  alteiidie  ce  «^ui  \uuâ  vieudra  d'eux. 

.  '^^^^'•■••^^^■■■•^■s  la  pifticipale  auto- 
rité dans  toutes  vos  (luivres. 

"ZA  >e  (uitt  s  point  do  t  u  lie  .'i  votre 
glone  :  di*Urdiuex  votre  sucressiou  au 
jour  qui  finiipfQirevie,  et  à  i'heurc  de 
votre  mort. 

25  Le  fourrage ,  lo  bâton  et  la  charge 
à  1  àue ,  le  piun  .  lu  correction  à  rescUvc. 

26  Iltraraiile  quand  on  le  châtie,  et 
il  ne  penae  (|u'à  se  repojier;  Uchea-lnt 


11  LeSe^aeur,  par  sa  sagesse,  qui  se  U  main  ,  et  il  lâchera  de  se  rendre Itbre. 
communique  en  tant  de  manières  difle-  27  liO  joug  et  les  cordes  font  courber 
rentes ,  a  mis  entre  eux  des  diiierences ,  A*-"  |>lui  dur ,  et  le  travad  coutinudl 
«ta  dÎTersifié  leurs  Toies. 

12  n  a  élevé  et  béni  quelque»-mis 
d'entre  les  hommes,  les  a  sanctihés,  les 
a  unis  et  attachés  à  lui,  il  en  a  maudit 
et  humilié  quelques  autres ,  et  les  a  laissés 
aller  apr^  Ta  sënaration  qni  en  a  été  faite. 

18  Comme  fargile  est  dans  la  main 
du  potier ,  (qui  la  manie  et  la  fcwme  à 
son  gré  )  , 

14  et  comme  il  remploie  à  tous  les 
usages  qu  il  lui  platt;  ainsi  Tbomme  est 
dans  la  main  de  celui  qui  Ta  créé,  qui 


ffseluve  souple). 
3f  U  torture  et  Jet  fers  A  fesdave 

malicieux,  cnvoyez-le  an  travail,  de 

peur  qu'il  ne  soit  Ois  f; 

29  èar  1  oisi  velé  enseigne  beaucoup  de 
mal.  ^ 

30  Ten,'z-Io  dans  le  trataUi  car  c'est 

la  qu  il  doit  .  ire.  S'il  ne  vous  obéit  pas, 
faites^lc  plier  en  lui  meltaut  les  fers  aux 
pieds.  Mais  ne  commettes  point  d'excès  & 
l  é-aid  du  f^i  que. ce  soil,  et  ne  fuites 
iK^u  (dunportant)  sans  y  «roir  bien 


lui  rendra  selon  l't^quitë  de  ses  jugemens.  i^Qj^ê* 

15  Le  bien  est  contraire  au  mal,  et  ?  iâiî?"  "T?  ^  «4»'^*;  vo"» 

la  vie  à  la  moi  i;  ainsi  le  pécheui-  est  qu  d  voiM  soit  cher  comme 

contrain  à  l'homme  juste.  Considères  ^""^'^  ^'""  '^  trauez-le  comme  votre  frère, 

toutes  les  œuvres  du  Très-haut  ;  vous  les  "^^^                 ««!«»>•  ««  de 

trouvci  ez  ainsi  deux  à  deux  et  opposées  S?           •   .             ,  , 

l'une  ù  l'autre.  ,       T        ■    x*"***"  ""J"*- 

,  1    j     •     j    .        tice,  i]  s  enfuira). 

16  Je  su«  venu  le  dernier  dç  tous      33  j.,         j'.,.^,,^.  ,  , 

me  rétedlant  api-ès  un  sommeil ,    r,^^    ^^^^^^  ^^^^^.^j^^^. 

h  InNirer» 

CHAPITRE  XXXIV. 
I?  J*aî  eqpêré  (eiissi  noi^éme)  en  la  ^  Fanité  des  songe*.  Jwmtages  de  la  ten* 
liénédictiMi  de  pieu»  et  fai  rempli  h      iation.  Dieu  protège  ceux  qui  ûcmi- 


et  comme  ceux  qui  ramassent  les  grains 
de  raisin  «prés  ceux  qui  ont  fait  ven- 
dange. 


cuve  comme  celui  qui  vendange 

18  Considérez  que  je  n  ai  pas  travaillé 
pournioi  seul,  mai&puur  tuu:i  cuuj^  qui 
cberchent  ia  wience. 

19  Grands  et  ptu^jik»^  écoutez-moi 
(tou!>)  :  et  vous ,  gouvemennde  TasianH 
blce  ,  prêtez  l'oreille. 

20  Me  donnez  poiut  pouvoir  sur  vous 
pendant  votre  vie  i  votre  fils,  à  TOCre 
femme ,  à  fotre  fi^re ,  pu  à  votre  imii. 
Re  donnez  point  à  un  autre  le  bien  que 
vous  possèdent ,  de  peur  que  Vi>u>  ne  vous 
en  repenties ,  et  que  vous  ne  spjes  xéililit 
à  lui  en  demander  avec  prière. 

21  Tant  que  vous  vive/,  et  que  vous 
respirez ,  que  personne  ne  vou#  la»e 
changer  sur  ce  point. 

9%  (^iifmitJiiienzfHiectiolBiilvos 


gnent.  Ac lions  injustes, 

\  L'boiiinie  insensé  se  repaît  de  vaînef 
espérances  et  de  mensonges ,  et  les  im- 
prudens  se  laissent  emporter  par  les  vai" 
ftes  idées  de  iei$rs  soof^es. 
.  .2  Celui  qui  s'attache  à  de  frosscs  vi« 
sions ,  est  comme  celui  qui  embraise 
l'umbro  et  qui  poursuit  le  veut. 

3  l4es  visions  des  songes  sont  comme 
r  image  d'un  homme  qui  se  voit  lui-même 
dans  un  m<r(»ir. 

4  Cumulent  ce  qui  est  impur  prut-il 
rendre  pur?  et  comment  la  vénié  peut- 
elle  sortir  du  mensonge  ? 

f)  I.es  divinations  (de  l'erreur),  les 
augures  (  trompeurs  ) ,  et  les  songes  (des 
méchans  )  ne  soul  que  vauité. 

^  Ce  ne  loot  que  des  efièts  de  voire 
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imagination ,  comme  sont  les  fantaisies  dons  des  injustes  :  (  il  ne  regarde  point 

des  l'emmus  Kroiiscs.  iS  appliquez  point  les  oblations  des  méc-hausK  et  la  mulli- 

▼otre  pensée  a  ces  yiiioiit ,  à  moins  que  tude  de  leurs  sacrifices  n*ontiendn  point 

le  Très-liaiit  ne  vomies  envoie  lui-mâme.  de  lui  le  paidon  de  leurs  péchés. 

7  Car  les  songes  en  ont  jeté  plusieurs  24  Celui  qui  offre  un  sacrilice  de  la 
dans  Végai  enient ,  et  ils  sont  tombés  pour  substance  des  pauvres ,  est  coonse  celiil 
y  avoir  mis  leur  conEance.  qui  égorge  le  (ils  aux  yen  èmfète, 

8  (  La  parole  de  )  la  loi  8*accompltra  25  Un  peu  de  pain  est  k  nedeapao» 


entièrement;  et  la  sagesse  Sera  ctaite  vres ;  celui qpnklsMréCc,eit on homaie 

dans  In  iKinche  du  iideie.  de  san^;. 

9  (Que  sait  celui  qui  na  point  été  26  Celui  qui  arrache  à  un  homme  le 

tenté)?  L*liOfiiine  d*une  grande  expé-  pain  qu'il  a  gagné  par  son  travail,  (est 

nonce  aiu-a  de  grandes  \  ues,  et  cehii  comme  cehû  qui)  assassine  son  prochain, 

qui  a  beaucoup  appris  pariera  avec  sn>  27  Celui  qui  prive  le  mercenaire  de 

gesse.  sa  récompense  1^  est  Irèi'e  de  celui  qui  ) 

40  Celui  qniestpeaeipéfiBMiéfVaB»  répand le-sang. 

nait  peu  de  choses  ;  nais  càmA  qui  a  fait  28  Si  Tun  bitit,  et  que  Fautrc  déuiiise, 

beaucoup  d'éprecrfeai  a*est  acquis  UilC  que  gagneront-Us  que  de  lu  peine  ? 

grande  prudence.  29  tii  I  uii  prie  ,  et  que  î  autrc  mau- 

11  (  <^ueUe  est  la  science  de  celui  qui  disse ,  de  qui  Dieu  c\aucera-t-il  la  >oix? 
n*a  point  été  tenté?  Mais  celui  qui  a  été  30  Si  celui  oui  se  lave  après  avoir  ton- 
inrpris ,  aura  une  grande  adresse  pour  dié  un-mort ,  le  touche  de  nouveau ,  de 
■e  rétrc  plus  ).  quoi  lui  sert  de  s'être  lavé? 

12  J'ai  bien  vu  des  choses  allant  eu  31  De  même,  si  uu  homme  ieûue  après 
«Bvers  lieux ,  et  j*ai  remarqué  bien  des  avoir  commis  des  péchés ,  et  les  commet 
coutumes  dilBrentes.  de  nouveau,  que  gBgne-t4l de 8*éti-e  «t/^ 

13  Je  me  suis  vu  quelquefois  en  danger  ,fligé eth.uimVHr  et  qui  exaucera  sapôèr^? 
de  perdre  la  vie  ;  mais  Dieu  m'en  a  dé-  CHAPlTilE  XXXV 

44  Dieu  ann  soin  de  rime  de  ceux  Sacrifices  quiplniseni  au  Seigneur.iHm 

qui  le  craignent  (  et  son  regai^  les  com-  est  juste.  Pner-c  humble. 

blera  de  bénédictions).  1  Celui  qui  observe  la  loi  est  comme 

15  Car  leur  es^>érauce  est  en  celui  qui  s'il  offrait  un  grand  nombre  d'oblations. 

les  sauve ,  (  et  les  veux  de  Dieu  sont  sur  2  Cest  unsacrificesalutaÛY  que  d*étr« 

ceux  qui  laiment }.  attentif  à  garder  les  oomiilandemeiis  (et 

1()  Celui  qui  craint  le  Seigneur  ne  de  se  retirer  de  toute  iniquité, 

tremblera  pomt  :  li  n'aura  point  de  peiu* ,  3  S'éloigner  de  Tinjustice ,  c  est  of&ir 

parce  que  Dieu  même  est  son  e^érance.  nn  sacrifice  qui  obtient  le  pardon  de  nos* 

47  Heureuse  est  Time  de  celui  qui  oflèuscs ,  et  qui  détourne  u  punition  de 
craiut  le  Scigneiu-.  nos  péchés). 

48  Sur  qui  jette^tril  l'œil,  et  qui  est  1  Celui  qui  rend  giâces  à  Dieu  ,  oflrc 
$a  force?  la  ileur  de  farine  :  et  celui  qui  fait  mi- 

49  Lesyeux  duSeigneursontsurceux  séricorde ,  offre  un  sacrifice. 

qui  le  craignent;  il  est  leur  protection  5  S'abstenir  du  mal  est  ce  qui  plaît  au 

puissante  ,  et  rafTermisscincnt  de  \c\w  Scignotn- ,  cl  se  retirer  de  l'injust  ce  est' 

force  ;  il  les  couvre  contre  la  chaleur ,  il  un  sacrtiicc  poui*  i  expiation  des  péchés, 

lesmet  à  l'ombre  oontrePardeurdu  midi.  6  Vous  ne  parattres  point  les  mains 

20  II  les  s<mtient ,  afm  quMs  ne  tom-  vides  devant  le  Seigneur. 

bent  pas  ;  il  le??  assiste  .  quand  ils  sont  7  Car  toutes  ces  choses  se  font  pour 

tombés  ;  il  élève  leur  àjue  et  il  éclaire  obéir  aux  comraandemens  (  de  Dieu  ), 

leurs  veux  ;  il  leur  donne  la  santé,  Ui  vie  8  L^oMation  du  juste  engraisse rantel,' 

et  la  bénédiction.  «t  monte  devant  le  Trèa-ïnttt  oomms 

21  L'oblationdecelui qui. «y»crifîe d'un  une  excellente  odeur, 

bien  d'inimité,  est  souillée;  et  les  in-  9  Le  sacrifice  du  juste  est  bien  reçu  " 

suites  des  injustes  ne  sont  point  agréées  de  Dieu,  (  et  le  Seigneur  )  u  en  perdla 

de  Dieu.  point  le  souvenir. 

2'>  I  Le  Seigneur  ne  se  donne  qu';!  ceux  1 0  Rendez  gloire  à  Dieu  de  bon  COBOTt 

qui  1  attendent  en  paix  dans  la  voie  de  la  et  ne  retranchez  rien  des  prémics*  dn  ^ 

^«  *a  justice  J.  li  un  de  vos  mains. 

23  146 TkMunit n'approuve pointk»  il  Faites  tout  vot  dons  avac  on  tî- 
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sage  çai ,  et  Mnctiûez  tos  décimes  par 
■»otre  }oie. 

12  Donnez  au  Très-haut  selon  qu'il 
TOUS  a  donné  ,  et  (  faites  votre  offrande  ) 
de  boa  cœur ,  à  propurtioa  de  ce  que 
TOUS  avec  entre  les  maÛM. 

13  Car  le  Seigneur  est  Ubénl 
ceux  qui  lui  donnent,  et  il 
dia  sept  fois  autjmt. 
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14  If  offivs  point  de  dons  con-ompus 
à  ^ietij  parce  qtt*il  ne  les  recevra  point. 

15  Ne  meftt'Z  point  votre  confiance  en 
un  sacrifice  d  miquitc  :  parce  que  le  Sei- 

§neur  est  votre  \\x^c  ,  et  qu  il  n'a  point 
'égard  à  la  conoition  des  penoones. 

16  Le  Seigneur  ne  l'era  point  accep- 
tion de  personne  contre  le  pauvre,  et  il 
exaucera  ia  prièi'e  de  celui  qui  souffire 
Ftinare. 

17  II  ne  méprisera  point  Foiphelin 
qui  le  prie  ,  ni  la  veuve  qui  répand  ses 
gémissemens  devant  lui. 

18  Les  larmes  de  la  veuve  u  arrosent- 
cUes  pas  son  TÎsage,  et  ne  erient-cUes 

Sas  vengeance  contre  celui  qui  les  tire 
e  ses  yeux?  • 

19  (Car  du  visage  de  la  veuve  elles 
nuxitent  jusquan  ciel ,  et  le  Seigneur 
qui  lexauce  ne  se  plaira  point  i  la  voir 
pleurer). 

20  Celui  qui  adore  Dieu  avec  joie  sera 
bien  reçu  de  lui ,  et  sa  prière  montera 
îusqu'aux  nues. 

21  La  prière  d'un  homme  qui  s'hu- 
milie ,  percera  les  nues.  II  ne  se  conso- 
lera pomt  qu  elle  n'ait  été  jusqu'à  Dieu; 
€t  il  ne  se  retirera  point  jusqu'à  ce  que 
le  Très-haut  le  regarde. 

22  Le  Seigneur  ne  diffcrera  pas  long- 
temps; mais  il  prendia  la  dclense  des 
gens  de  bien,  et  leur  fera  justice.  (  Le 
Très-fort)  n'users  plus  à  leur  égard  de  sa 
longue  patience;  mais  il  accablera  de 
jnaux  ceux  qui  les  ont  opprimés. 

23  Et  a  se  vengera  des  nations  jusqu  à 
ce  att*il  détruise  toute  lassemUée  des  su- 
perLes ,  et  qu*il  brise  les  sceptres  des  in- 
|ustes  : 

24  jusqu'à  ce  qu'il  rende  aux  hommes 
selon  leurs  actions ,  et  selon  les  œuvres 
de  la  présomption  d'Adam. 

25  ]usc[u'à  ce  qu'il  fasse  justice  à  son 
peuple,  et  qu'il  rende  la  jo^e  (auxjUStes) 
eu  leur  faisant  miséricorde. 

26  I>a  BMsénoorde  (  de  Dieu  )  est  reçue 
arec  joie  au  temps  de  Taffliction,  comme 
la  nuée  qn<  rcptlld  U  plui«  att  tOiq» de 

la  aécheresse. 


CHAPITRE  XXXVI. 
Prière  pour  le  peuple.  Cœur  éclairé 
corrompu.  Femme  vertueuse, 
i  O  Dieu ,  Seigneur  de  toutes  choses , 
P'ti*  de  nous;  regardesHious  bmn 
rablement ,  (  et  faites-nous  voir  k  lu* 
mière  de  vos  miséricordes). 
^  2  Répandez  votre  terreur  sur  les  na- 
tions (qui  ne  se  nietlentpoinl  en  peine  de 
vous  rechercher,  afin  qu  elles  reconnai»> 
sent  qu'il  n'y  point  de  Dieu  que  vous 
seul ,  et  qu'elles  pubhent  la  grandeur  de 
TOS  merveilles). 

3  Etendez  votre  main  sur  les  peuplea 
étrangers,  etiàites4eur  sentirTotrepuis> 
sance. 

4  Comme  ils  ont  vu  que  vous  avez  été 
sanctifié  parmi  nous,  laites  que  nous 
voyions  aussi  édaler  ?otre  gnndeur  par- 
mi eux  : 

5  afin  qu'ils  connaissent ,  comme  nous 
Favons  connu ,  qu'il  n'y  a  point  d  autre 
Dieu  que  vous ,  Seigneur. 

6  Renouvclex  vo.s  prodiges ,  et  faites 
des  miracles  qui  n'aient  pomt  encore  él^ 
vus. 

7  Glorifiez  Totre  main  et  Totrc  bivs 

droit. 

8  Excitez  votre  fiireur»  et  répandes 

votre  colère. 

9  Détruisez  reuBemi ,  et  brisez  celui 
qui  NOUS  fait  la  guerre. 

1 0  Pressez  le  temps ,  et  hâtez  la  fin  , 
afin  que  les  hommes  publient  vos  mer- 
veilles. 

11  Que  celui  qui  sera  échappé  à  VS^ 
pée  y  soit  dévoré  par  l'ardeur  des  flam- 
mes; et  que  ceux  qui  tyrannisent  votre 
peuple ,  tombent  dans  la  perdition. 

12  Brisezktétedeschelbdesennenii 
qui  disent  :  H  n*y  a  point  diantre 
gneur  que  nous. 

1 3  Rassemblez  toutes  les  tribus  de  Ja- 
cob (  afin  qu'ils  connaissent  qu'il  ny  a 
point  d'autre  Dieu  que  vous;  qu'ils  ra- 
content la  grandeur  de  vos  merveilles  )  , 
etqu  ils  deviennent  votre  héritage  comme 
Us  1  out  été  au  cuiuinencerneut. 

14  Ayez  pitié  de  votje  peuple ,  qui  a 
été  appelé  de  votre  nom ,  et  d  israëlque 
vous  avez  traité  comme  votre  fîLs  aîné. 

15  Ayez  coin|>asi»ion  de  Jérusalem  , 
de  cette  vdie  que  vous  avez  sanctifiée ,  de 
cette  ville  où  vous  avez  établi  votre  repos. 

16  Remplissez  Sion  de  la  vérité  de  vos 
paroles  (  inefibbks);  et  votre  peuple ,  de 
votre  gloire. 

17  nendez  témoignage  à  ccox  qui  ont 
été  dèi  k  crMon  du  iBMida , 
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les  prédictions  (quelesaucitiiupi'oplicLes       5  L'ami  s'affligera  avec  sou  ami,  afin 


oDi)  proDoncéat  tm  TOtre  nom 

18  Rcconip«Qaes  ceux  qui  tous  ont 
attendu  long-temps ,  afin  que  vos  pro- 
ihètcs  soient  trouvés  tidéles;  el  exaucez 
es  prières  de  vos  senrilcttrs, 

19  aeloii  les  bénédictions  qu*Âaron  a 


1 


qu*illai  donne  cTe  quoi  manger,  et  a  la 
vue  de  Temiemi  il  pi-endra  le  Douclier. 

<i  (lonsprvez  dans  votre  cœur  le  sou- 
venu* de  \oti'e  aiui,  et  ne  l'oubliez  pas 
lorstme  ▼  ouf  teres  dievena  ridie. 
7  at  vreneK  point  consefl  de  cdui  qui 


données  à  TOtrc peuple,  (  et  conduisez-  vous  tend  uu  piége;  et  cariiez  vos  des- 
sous dans  la  vo'c  de  la  justice  ) ,  alin  que  seuis  à  ceux  qui  vous  portent  envie, 
tous  ceux  qui  habitent  la  terre  ,  sachent  8  Tout  homme  que  Ton  consulte , 
que  TOUS  êtes  le  Dieu  (  qui  voyez  )  loi»  donne  son  conseil  ;  mais  il  y  en  a  qui  ne 
les  siècles  devant  vous.  regardent  qu'eax-mémes  dans  ce  qu'ils 

•20  L'estomac  reçoit  toute  sorte  de  cons<;illent. 

viandes:  mais  entre  les  nourritures  i  uue  9  Ln  deinaudaut  conseil  à  un  homme , 

est  meilleure  que  l'autre.  Teille»  à  b  gaixle  de  Totre  Ame  :  saches 

21  Le  palais  discerne  au  goût  la  venai-  aupupavanl  qneb  sont  ses  intéréu;  car 
son;  et  le  coeur  écliîré  9  les  paroles  de  il  vou<i  donnera  conseil  selon  qu*il  lui 
mensonge.                               ^  ,  sera  plus  utile. 

22  Le  cœur  corrompu  causera  de  la  iO  Craignez  qu  il  ne  plante  un  pieu 
tristesse  ^  et  Tliomme habile  lui  résistera,  dans  v otre  cheinîn ,  et  ne  vous  dise  : 

23  La  femme  peut  épouser  toutes  SOP-  41  Votre  voie  est  bonne;  pendant 
tes  d'hommes  ;  mais  entre  les  lUles  Vnne  qu'il  s**  tiendra  à  Técart  pour  vou*  ce  qui 
est  meilleure  que  l  auti-e.  vous  arrivera. 

2i  L'agrément  de  la  fomme  met  la  joie  12  (Ailes  consulter  un  homme  sans 

sur  le  visage  de  son  mari,  et  se  rend  plus  religion  sur  les  choses  saintes;  un  in» 

aimable  que  tout  ce  que  rhomme  peut  iu<;tc  ,  sur  la  ihstice^  ;  une  femme,  sur 

^[^if^r.  celle  duut  eilc  est  jalouse;  un  homme 

25  Si  sa  langue  (peut  guérir  les  imax,  timide ,  sur  ce  qui  regarde  la  guerre  ;  un 

et)  c^i  pleine  de  douceur  et  de  bonté,  marchand,  sur. le  trafic  des  marchan* 

lonmanaura  un  avantage  qui n*est pas.  dises;  un  acheteur,  sur  ro  qui  est  :»  \on- 

commun  parmi  les  hommes.  dre  ;  un  envieux ,  sur  la  connaissance  des 

28  Celui  qui  a  uuelemrae  (vertueuse),  grâces  reçues  ; 

couuDLuce  à  établir  M  maison  ;  il  a  un  13  un  impie ,  sur  k  piété;  (nnbomme 

•ecours  qui  lui  est  semblable,  elun  ferme  sans  honneur,  sur  l'honnêteté  ;  celui  qui 

appui  où  il  se  repose.  travaUle  aux  champs ,  sur  ce  qui  regarde 

27  Où  il  n'y  a  point  de  haie  ,  le  bien  son  travail)  ; 

est  au  pillage;  et  où  il  n'y  a  point  de  ii  un  ouvrier  à  Famée ,  sur  ce  qufl 

femme,  rhomme  soupira  dans  Tindi*  doit  faire  (pendant  un  an);  et  un  servî- 

eenre.  pa'^'ssfux,  sur  l'ass-diiité  au  trava  I  : 

'J8  Oui  se  liera  à  celui  qui  n'a  point  vous  ue  devr/.  j>oint  attendre  de  conseil 

de  retraite ,  qui  va  chercher  le  couvert  de  ces  peisuunes  sur  toutes  ces  choses. 

Sariout  où  la  nuit  le  prend ,  et  qui  erre  15  Mais  tenee-vons  sans  oesse  auprès 

e  ville  en  Till<>  comme  un  voleur  tou-  d\ui  homme  saint ,  loraoue  vous  en  aurez 

ioors  prêt  à  Tu  !  t  connu  quelqu'un  qui  cramt  véritablement 

(Dieu), 

16  dont  rime  a  dn  rapport  avec  la 
vdtre ,  et  qqi  prendnt  part  à  votre  don- 
leur,  lorsque  vous  aurez  faitun  lanz  pat 

(parmi  les  téuèbres). 

17  Faites  en  sorte  que  votre  OflBU 
ti*est  ami  que  dé  nom.  ^iW-oe  pas  unie  d'un  (sage)  conseil;  car  vous  nV 
douleur  qui  dure  juscpi'à  la  mort,  point  de  plus  fidèle  conseiller. 

2  que  de  voir  un  ami  qui  se  change  18  L'âme  d'un  homme  ('s;iuit  )  décou- 

en  ennemi  ?  vrc  quelquefois  mieux  la  vci  iic  que  sept 

a  O  pensée  détestable,  d*oàas-tn pris  sentinilles  qui  sont  assises  dansôm  lien 

ton  origine ,  pour  venir  couvrir  la  terre  élevé ,  pour  contempler  tout  cr  qui  sa 

(de  ta  inalirc  ot)  de  ta  pei  lidio?  passe. 

4  Ji'umi  6e  dtveilit  a^oc  konamipen-  VJ  Mais  sur  toutes  choses  jpriez  le 

ddut  sa  prospérité  ;  et  il  deviendra  cnnc-  Très-haut ,  aliu  qu'il  vous  conduise  dans, 

ni  au  temps  de  Taflliction.  le  droit  «benlin  de  la  vérité. 


yrai  «t/tiur  a/ni.  Choisir  son 
/  /ai  et  faux  sai'unt. 

\  Tout  ami  dira  :  J'ai  lait  juissi  amitié 
ivcc  cet  hotiiiae  ;  mais  il  y  a  un  ami  qui 
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20  Que  la  parole  (de  Tërité)  précède 
toutes  (tos)  œuvres,  et  qiixxxi  comeil 
(itablc;|  rè^U  mtparaifwm  tout  ce  que 
TOUS  faites. 

21  Utic  parole  mauvaise  gâtera  le 
cœur  :  (c'est  du  cœur  quej  naissent  c  es 
quatre  choses,  le  biai  et  le  mal ,  la  vie 
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3  La  science  du  médecin  rélcvera  ea 
honneur,  et  il  sera  loué  devant  les  grands. 

4  C'est  le  Très-haut  qui  a  produit  de 
la  terre  tout  cec^ui  çuérit;  et  rhomme 
sage  n  ea  aun  pomt  d'éloignement. 

5  Un  peu  de  bois  n*a-fr4l  ptj  adood 

1  eau  mii  était  amère? 

-  ^^j, — „  ^XTr    *.  ^  •  feil  connaître  aux  hommec 

le  la  langue.  Tel  est  habile   (la  rerta  des  plantes  :  le 
plusieurs ,  qui  est  mutile  à   e»  a  donné  la'science) ,  afin^il,  Vh^I 

norassent  dans  ses  merveilles. 

7  Ils  en  sert  pour  appaiser  leurs dou- 


I  1    *  leurs  aou* 

leurs  et  pour  les  guérir  :  ceux  qui  en  ont 
1  art,  en  AmtdescompositHMis  (agréables, 
et  des  onctions  qui  rendent  la  santé) ,  et 
lis  diyersihent  leurs  ooofectioiis  en  nulln 

maniéi'es. 


et  la  mort  ;  et  tout  cela  dépend  ord^ 

nairemcnt  d~     '   *       •  •  - 

et  enseigne 
lui-même. 

,  22  (Tel  est  éclaké  et  en  instruit  pIiH> 
iteufs,  qui  y  ironre  la  paix  et  la'doa* 
eeur  de  son  âme). 

^  23  Celui  qui  use  d'un  langage  sophis- 
tique ,  est  digne  de  haine  :  il  ici  a  pauvre 
et  vide  de  tout. 

24  II  n'a  point  reçu  la  srâee  du  Sei*    ""©"o'  i 
gneur  ;  car     est  (Cépoum  de  toute   n-  a  ^.  ^^''^^^^'^'^n  d* 
Mgesse.                           »  «:  wuie    D:eu  s  étend  sur  foute  la  terre. 

25  II  7  a  un  sage  qui  est  sage  pour  a  ?  -c  °*  Ç^^.  '"<^P"««  PM 
luinnéme,  ctlesfâits desasagieMnl  *T  -nfirmité;  mais  prîez  lefcl 
Traimenl  louables.                                ^îa\^  iu-même  vous  guérira. 

26  L'homme  sage  inslru  it  son  peuple  :    ^I  JrJl^!!^^''''^''  ^^^^  ' 

et  le  fruit  de  sa  sagesse  est  stabh  et  ei  purifies  Toti-e  cœur  do 

fidèle.  — é*^»»*  «»*  9iuvtv  et    toutes  ses  fautes. 

27.  L'homme  sage  sera  rempli  de  bé-  .  ^  ^  Of^^'cz  à  Dieu  un  encens  de  bonne 

nédictious.  et  ceux  qui  le  vemmt,  le  "®      fleur  de  farine  en  mé- 

combleront  de  louanges.  votre  sacrifice ,  et  que  voti  c 

28  Les  fours  de  la  vie  d'un  homme  parfaite ,  ctdou- 
nW  qu'un  certain  nombre;  maU  les  ^^îo^'^;?  au  médecin. 

jours  d  Israël  sont  innombrables.  .^^"^  ^         Seigneur  qui  l'a  créé , 

29  Le  sage  s'acquerra  de  l'honneur  1"  "  °*                 point,  parce  que 
parmi  son  peuple ,  et  son  nom  vitra  **"*'*^^*^«»*  «^«sMire. 
cteniellement.  13  It  viendra  un  temps  oft  tous  tom- 

30  Mon  fils,  éprouTes  votie  Ame,  entre  les  mains  des  médecins f 
iwndant  voti*e  vie  :  et  si  vous  trouvez  xh,  prieront  eux-mêmes  le  Sci- 
que  quelque  chose  lui  soit  maufaise  ne  g^eur,  afin  qu'à  cause  de  leur  bonne  vie. 


la  lui  accordez  pas. 

31  Car  toot  n'est  pas  aTantageùz  à 
tpus,  et  tons  ne  se  plaisent  pas  aux 

mêmes  choses. 

^  ^  Ne  sojez  jamais  avide  dans  un  fes- 
tin ,  et  ne  vous  jetez  point  sur  (toutes) 
les  viandes. 


leseottdatse  au  soulagement  et  à  la  santé 
qu'ils  veulent  vous  procurer. 

15  L  homme  qui  pèche  aux  jcuv  de 
cehii  qui  Fa  créé,  tombera  entre  1^ 

mains  du  médecin. 

16  Mon  fils ,  répandez  vos  larmes  sur 
un  mort ,  et  pleures  comme  tm  homme 


un  nwr» ,  m  pwures  comme  tm  nomme 
33  Car  l'excès  des  TÎtadei  cause  des        ^       ^ne  grande  plaie  reiisevdis- 
maladies,  et  le  trop  manger  donne  la  corps  selon  la  contnme,  et  ne 

lique.  nécliKez  pas  sa  sénulture. 

iant  un 


colique. 

34  Xa  intempérance  en  a  tué  plusieurs: 
''n  rhomme  wsHom  prolonge  ses  jours. 

CHAPIT&E  XXXYIU. 
Bomorer  le  médaem  at^tttar^de  médo' 
cine.  Plemrar  êe$amis  morts»  Usage 

des  arts. 

1  HoCorez  le  médecin  à  cause  de  la 
nécessité  :  parce  que  c'est  le  Très-haut 
^«recréé. 

2  Car  toute  médecine  Tient  de  DieOi 
<t  eOe  recem  des  présfoi  du  roi. 


(ez  son  corps  selon  la  cootnme, 
aégligez  nas  sa  sépulture. 

17  Faites  tm  grand  deuil  (pendfcuv  uu 
jour)  dans  lamertume  de  votré  âme» 
(pour  ne  pns  donner  sujet  de  omI  parler 
de  vousj  :  mais  ne  soyez  pas  inCOHte- 
lable  dans  voti  e  ti  istesse. 

•  18  Faites  oe  deuil  selon  le  mérite  de  In 
personne,  un  jour  ou  deux,  pour  ne 
point  donner  lieu  à  la  médisance. 

19  Car  la  tnstesse  conduit  à  la  mort  ; 
elle* accable  toute  la  vigueur,  (et  l'abat- 
tement du  cceur  lait  baisser  la  tête). 

20  La  triittase  t*«ttti«titnt  dans  la  so- 

43  . 
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litude  ;  et  la  vit  du  pauvre  esl  telle  q[u'est 
•on  eœar. 

21  N'abandonnez  point  votrecfleorà 
la  t  istesse  ;  mais  (5loigticz-Ia  de  vous. 
Souvenez-vous  de  votre  dernière  fin, 

22  et  iitf  rouliltw  pat  :  citr  après  cel* 
il  n  y  a  point  de  retour.  Vousne  aenrires 
de  uen  aumorlen  vous  affligeant,  et  vous 
vous  ferez  à  vous-mèine  un  trèirgrand 
luul. 

'  23  Souvenes-yoïM  du  jugement  dë  Dieu 

sur  moi ,  vous  dit-il  :  car  le  votre  vien- 
dra de  même.  Hier  à  moî ,  aujourd'liui 
à  vous. 

24  Que  la  paùc  où  le  mort  est  entré, 
appaite  dans  vous  le  regret  que  voua 

avez  <1e  sa  Tiioit  ;  et  rnriso!ez-vous  de  ce 
que  Sun  esprit  s  est  sépare  de  son  coi'ps. 

25  Le  docteur  de  la  lui  devieudra 
iage  au  temps  de  son  repos ,  etcdui  qui 
s  agite  peu ,  acquerra U  sagesse. 

26  Comment  pounait  se  remplir  de  sa- 
gesse un  liomme  qui  mène  »me  clian  ue , 
qui  prend  plaisir  à  tenir  à  lu  main  l'ni- 
suillon  dont  il  pique  les  bceuls,  qui  les 
lait  travailler  sans  cesse  ,  et  qui  ne  s'en- 
tretient cpie  de  jeunes  iMsuis  et  de  tau- 
reaux ? 

27  11  applique  tout  son  cœur  à  remuer 
la  terrtf'et  à  dresser  des  sillons ,  et  toutes 
ses  veilles  à  engraisser  des  vacbâ. 

28  Ainsi  le  charpentier  et  Tarchitecte 
passent  à  leur  travail  les  jours  et  les  nuits. 
Ainsi  celui  qui  grave  les  cachets  diver- 
•ifie  ses  figures  per  un  loug  travail.  Son 
cœur  s'applique  tout  entier  à  imiter  la 
peinture;  et  par  ses  veilles,  il  achève 
son  ouvrage. 

29  Ainsi  celui  qui  travaille  sur  le  Ter 
s'assit  près  de  Tenclume,  et  considéré  le 
fer  qu  d  met  en  œuvre;  la  vapeur  du  fin 
lui  dessèche  la  chair,  et  il  ne  se  lasse 
puiul  de  souffrir  l'ardeur  de  la  lbuiuai>e. 

30  Son  oreille  est  frappée  sans  ces^e 
du  bruit  des  marteaux,  et  son  œil  est 
uttetitif  à  la  forme  qu'il  veut  donner  à 
ce  qu  il  iait. 

31  Son  cœur  s'applique  tout  entier  à 
achever  sou  ouvrat^e,  il  Tembellit  par 
ses  veilles  et  le  rend  parfait. 

32  Ainsi  le  potier  s'assit  j)rès  de  son 
argile;  il  lourue  la  roue  avec  ses  pieds  ; 
il  est  dans  un  soin  continuel  poui*  sou 
ouTrege,  et  rl  ne  Ait  rien  qa^vee  art 

avec  mesure. 

33  Son  bras  donne  la  forme  qu'il  veut 
è  l'argile ,  après  qu  il  l'a  rendue  Ûcxihlc 
ftvecs^  pieds. 

84  Son  oœitr  s*appliqne  tout  entier  k 
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donner  la  dernière  pcifection  à  son  ou* 
▼rage  en  le  vernissant ,  et  il  a  grand  soin 
que  son  founieau  soit  bien  net. 

35  Toutes  ces  personnes  espèrent  en 
r industrie  de  leui^s  mains,  et  chacun  est 
sa«  dans  son  art. 

a6  Sans  eux  nulle  ville  ne  serait  m 
bâtie,  ni  habitée,  ni  fréquentée. 

37  Mais  ils  n'entreront  point  les 
assemblées. 

38  Ils  ne  seront  point  assis  sur  lea 
sièges  des  juges;  ib  n'auront  point  Tin- 
telligence  îles  lois  sur  lesquelles  so  for- 
ment les  jugemeusi  ils  ne  publieront 
point  les  instructions  ni  les  r^es  de  la 
vie  ;  on  ne  les  troaVera  nomt  occupés  à 
pmooaer  ou  expliquer  des  pai-aboles. 

39  Mais  ils  maintiennent  seulement 
Tétat  de  ce  monde  en  entretenant  ce  qui 
pesse  avec  le  temps  :  ils  prient  Dien  en 
travaillant  ailx  onvra|;es  de  leur  art;  ib 
y  appliquent  leur  âme,  et  ils  cherchent 
d'y  vivre  selou  la  loi  du  Très-haut. 

*      CHAPITRE  XXX IX. 
Conduite  du  sage.  Exhortation  aux 
batmès  àntvres.  Ombrages  de  Dieu, 
Fléaux  de  sa  justice, 

1  (Ia  sage)  aura  soin  de  rechercher 
la  sa;^'esse  (ic  tous  les  anciens,  et  il  iera 
sou  élude  des  prophètes. 
.  2  II  conservera  dans  son  cœur  les  ins- 
tructions des  hommes  célèbres,  et  il  en* 
ti  era  on  même  temps  dans  les  mystères 
des  paraboles. 

3  11  lâchera  de  péucti'er  dans  le  se- 
cret des  proveriies  et  des  sientences  obs« 
cures,  et  se  nourrira  de  cequ*ily  ade  phif 
caclié  dans  les  paraboles. 

4  II  exercera  sou  ministère  au  milieu 
des  grands,  et  il  paraîtra  devant  ceux 
qui  gouvernent. 

5  II  passera  dans  les  terres  des  nationf 
étrangères,  pour  éprouver  parmi  les 
hommes  le  bien  et  le  mal. 

6  II  appliqua:»  son  cœur  et  ▼eillera 
dès  le  pomt  du  jour  pour  s*attachw  au 
Seigneur  qui  Ta  créé,  et  il  offirirm  ses 
prières  au  Très-haut. 

7  H  ouvrira  sa  bouche  pour  la  prière, 
et  il  demandera  pardon  pour  ses  pochés. 

8  (iar  s'il  plaît  au  soij\  erain  Seigneur, 
il  le  remplira  de  fespril  d  intellii^cucc. 

\)  Alors  il  répandra,  comme  une  pluie  « 
les  paroles  lie  sa  sagesse ,  et  il|t>énnra  lô 
Seigneiu*  dans  lapnére. 

10  Le  Seigneur  conduira  50s  conseil» 
et  ses  iustructious ,  et  lui  il  méditera  les 
secrets  de  Dieu. 

11  II  publiera  lui-même  lea  tastnic^ 
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lioiw  on  il  a  apprises,  et  il  mettra  sa  ses  voies  furent  alors  trouvées  (lroitei|Mir 

gloire  dans  la  loi  de  Valliaoce  da  Sei*  les  siens;  ainsi  les  p^heurs  trouveront 

^eur.  (dam  sa  colère)  des  sujeU  de  chate  c^de 

42  Sa  sagesse  sera  kmëe  de  plusieurs ,  scandale. 

et  elle  ne  tombera  jamais  dansToubli.        90 'Comme  les  biens  dès  le  commen* 

43  Sh  niéinoirc  ne  s'eflacera  point  He  cément  ont  été  créés  pour  les  bons;  ainsi 
Tesprit  (ies  hommes,  et  sou  nom  sei'a  (le^  biens  ei)  les  maux  ont  élé  créés  pouf 
honore  de  siècle  en  siècle.  les  médians. 

14  Les  nations  publieront  sa  sagesse,  31  Ce,  croi  est  principalement  néces- 
«t  rassemblée  stUnte  célébrera  ses  louan-  aaire  pour  la  TÏe  cies  hommes,  c'est  l'eau, 
ges.  le  feu  ,  le  fer,  le  sel,  le  lait,  le  p.iin  de 

15  Tant  qu'il  vivra ,  il  s'acquerra  plus  ileur  de  farine ,  le  miel,  le  laisiu ,  1  huile 
de  réputAtiott  que  mille  antres  :  et  quand  et  les  Télemens; 

il  viendra    se  reposer,  il  en  sera  pins      32  Comme  toutes  ces  choses  sont  un 

heureux.  bien  pour  les  saints,  aussi  se  changent- 

16  Je  continuerai  encore  à  publier  ce  elles  en  maux  (pour  les  mécham  et^ 
e  je  médite  :  car  je  suis  rempU  comme  pour  les  pécheurs. 

*ane  sainte  fureur.  33  II  y  a  des  eqprits  qui  ont  été  créés 

17  (Une  voix  me  dit)  :  Ecoutez-moi,  pour  la  vengeance,  et  par  leur  fureur  ils 
à  germes  divins  ,  et  portez  des  fruits  ,  augmentent  les  supplices  des  méchan?. 
comme  des  rosiers  plantés  sur  le  bord       34  Ils  se  rëpauaiont  dans  toute  leur 
des  eaux.  TÎolence  au  temps  que  b  mesure  dk  la 

18  Répandes  bm agréable  oden  eom-  justice  de  Dieu  sera  remplie,  et  ils  satis* 
me  le  Liban.                               '  feront  la  fureur  de  celui  qui  les  a  créés. 

19  Portez  des  tteurs  comme  le  lisjje-  35  Le  feu,  la  giélo,  la  famine  et  la 
tezime  odeur  douce;  (poussez^  bran-  roort,  toutes  ces  choses  ont  été  créées 
ches  de  grâce);  chantez  des  cantiques,  et  ™  exercer  la  vengeance  ; 

bénissez  le  he.gneur  cî.ns  ses  ouvrages.  '^se  ainsi  que  les  denU  des  Mtes,  les 

20  Jlelevez  sou  nom  par  de  magniti-  ^     'ons  al  les  semens  ct  Tépéc  dcsti 

ctparleso^evos  harpes,  etYOUâdirez  Toutes  ces  choses  exécutent  les 

ce^i  dans  les  bénédictmOS  que  tous  hn  du  beigneur  avec  jo.e  :  cUes  se 

donnerez  •  tiendront  prêtes  sur  la  terre  pour  serrir 

21  Les  oufrages  du  Seigneur  sont  tous       ^'"î  1"*^^ 
MNiTerainemcntbons.  elles  obéiront  exactement  a  sa  parole. 

22  A  sa  parole  l'eau  s'est  arrêtée  ^8  C'est  pourquoi  je  me  suis  aflermi 
comme  un  monceau;  {elle  s'est  ramas-  dès  le  commf^ncemefxidans  ces  pensées  ; 
sée  comme)  un  réseiTou  à  un  seul  mot  je  les  ai  considérées  (et  méditées  en  mon 
de  «a  bouche.  même") ,  et  je  les  ai  laissées  par  éont. 

23  Car  tout  devient  favorable  aussitôt  39  Tous  les  ouvrages  du  Seigneur  son! 
qu'il  le  commande,  et  le  sahit  quil  bons,  et  il  met  chaque  chose  en  usage 
donne  est  inviolable.    *  quand  f  heure  est  venue. 

24  Les  oeuvres  de  tooi  les  li«mmes  40OnAepeutpohit  dire:  Ceci  est  phia 
hû  sontpréienles,  et  rienn*est  caché  à  mal  que  cela;  car  toutes  choses  seront 
SCS  veux  trouvées  bonnes  en  leur  temps. 

25  Son  regard  s'étend  de  siècle  en  41  C'est  pourquoi  dès  maintenant 
siècle ,  et  rien  n'est  grand  ni  mervcil-  louez  tous  ensemble  de  tout  votre  cttW 
leuz  devant  lui.  et  de  toute  t  étendue  de  votre  voix,  et 

26  On  ne  doit  point  dire  :  Qu'esl-ce  bénisses  le  nom  du  Seigneur, 
que  ceci?  ou:  Qu'est-ce  que  cela?  Car  GHÀPITAÏ* 

tout  se  découvrira  eu  son  temps.  ,  .        ,       .  t  /> 

27  La  bénédiction  qu'A  donne  eH  Joug  pesant  imposé  aux  hommes.  Jn^f-- 
comme  un  fleuve  qui  s?  déborde.  ^i^^'-  Richesses  impies.  Plai- 

28  Kl  connue  le  déluge  a  inondé  toute  C  rainte  fie  Dieu, 

la  terre;  ainsi  sa  colère  sera  le  partage       1  Une  inquiète  occupation  a  clé  dcs- 

des  nations  (qui  ne  se  sont  pas  mises  en  tinée  d'abord  à  tow  les  hommes ,  et  veot 

peine  de  le  rechercher).  ;  joug  pesant  accable  les  enfans  d'Adam , 

29  Comme  il  a  changé  les  eaux  en  un  depuis  le  jour  qu'ils  sortent  du  ventre  ilc 
Iteuscc  (ctadesséché  la  terre),  et  comme  leur  mère  jusqu'au  jour  de  lem-  sépid- 
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ture ,  où  ils  i-eatrent  daus  la  mère  com* 
mune  de  tuus. 

2  Les  imagiaationt  de  leur  «prit,  les 
appréhensions  de  leur  cœur ,  les  ré- 
(lexions  qiii  les  tiennent  eu  MiqMBS|  et 
le  jour  qui  duil  tout  linir; 

3  àmaÎM  eeloi  qai  eit  mm  for  vu 
Iréut  de  gloii-e,  jusqu^à  celui  qui  est 
«couché  snr  la  terre  et  dans  la  cendre; 

4  depuis  celui  qui  est  vêtu  de  poiu^pre 
tet  qui  porte  la  courrmne ,  ïumu  a  celui 
l|ui  n  est  couvert  que  de  toile  ;  la  fureur, 
la  jalousie,  Tingtiiélude,  l'agitation,  la 
crainte  de  la  mort,  la  ^lére  toujours 
vive  et  les  querelles , 

5  trcnlileDt  leun^wiuëw  dans  le  lit 
même,  et  pewIiBtleionimeil  de  la  nuit, 
qui  est  le  temps  qui  leur  a  été  donné  péur 
prendre  quelque  repos. 

6  Llmnmie  se  repose  peu  et  presque 
point,  et  il  est  emnite  dans  son  sommeil 
même  comme  une  aentiaelle  pendant  le 
jour. 

7  Les  fantômes  qu'il  voit  en  son  âme 
riuqui^ent;  il  s'imagine  fuir  comme  un 
homme  qui  se  muve  du  combat  ;  il  se 
lève  le  lendem.iin .  il  se  voit  en  assu- 
rance; et  il  admire  sa  frajeur,  qui  n'avait 
aucun  Ibfidement. 

8  Toute  chair  est  sujette  &  ses  aeci^ 
dcns,  depuis  les  hommes  jusqu'aux  bê- 
tes; et  les  pécheurs  sept  fois  encore  plus 
que  les  autres. 

9  Dt  plus ,  la  mort,  le  sang ,  les  que- 
relles ,  l'épée ,  les  oppressions,  la  famine , 
les  ruines  des  pays  et  les  autres  fléaux , 

10  ont  tous  été  créés  pour  accabler  les 
méehans,  et  le  déloge  est  arrivé  à  cttie 
d'eux. 

1 1  Tout  ce  qui  vient  de  la  terre,  re- 
touiuej  a  dans  la  terre,  conmie  toutes  les 
eiriur  rentrent  dans  la  mer. 

42  Tout  don  injuste  et  toute  iniquité 
périra  :  mais  la  foi  subsistera  étemeUe- 
ment. 

1 3  Les  nclieMes  des  injustes  sécheront 
comme  un  torrent  et  seront  MmUablet  à 
un  tonnerre  qui  lait  un  grand  bruit  pen- 

dant  la  pluie. 

14  Les  injustes  se  rcjouiiuut  eu  ou- 
vrant leurs  mains  pour  ncêvoir;  mais 
comme  pan-là  ils  Tioknt  la  loi  de  Dieu, 

il«  seront  eixterminés  pour  janm's. 

15  La  postérité  des  impies  nu  se  mul- 
tipliera point  ;  leurs  hranches  seront 
comme  de -mauvaises  racines  (qui  sont 
^téea  du  vent)  sur  le  haut  d'un  roclier. 

16  L'herbe  verle  qui  croît  sur  les  enux 
et  au  bord  d  un  Ueuvc,  sera  arrachée 

«f«nt  toutes  Im  berbet  dei  champs. 
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17  Les  rt^u  rcs  de  grâce  sont  comme 
un  jardin  Jclicieux  et  béni  du  ciel ,  et  lee 
fruits  de  la  misérieofde  dureront  étcnKi* 

Icment. 

18  La  vie  de  celui  qui  se  contente  de 
ce  qu'il  gagne  de  son  travail  sera  remplie 
de  douceur,  et  en  TÎnlit  ainsi  voue  trou- 
verez un  trésor. 

19  Les  enfans  et  la  fondation  d'une 
ville  rendent  le  nom  d'un  homme  célèbre 
après  lui;  mais  une  femme  sans  tache 
passe  l'un  et  l'autre. 

20  Le  vin  et  la  musique  réjouissent  le 
cœur;  mais  rainuur  de  la  sagesse  paane 
f  un  et  l'autre. 

21  Leaon  des  flAlaeetdek  harpe  tel 
une  agréable  harmonie  ;  maia  la  langue 
douce  passe  Tun  et  l'aulre. 

22  La  ^-ace  du  coips  et  la  beauté  du 
risage  plai.Hent  k  foui  ;  mais  la  verdore 
d'un  (  hainp  semé  pitftT  l'uu  et  Tautre. 

23  L'ami  aiclr  son  ami  dans l  occasion ; 
mais  une  femme  et  uamana'entre^ula- 
gent  encore  plus. 

24  Les  fiptfes  sont  un  secours  au  tempi 
de  l'affliction  ;  mais  la  miséricorde  (|u*on 
aura  faite  en  délivrera  encore  plus  qu  eux. 

25  L'or  et  Taisent  affermissent  l'état 
de  lliomme;  mats  un  ceoieil  «âge  sur» 
passe  l'un  et  Fautre. 

26  Le  bien  et  la  force  du  corps  élè^ 
vent  le  cœur;  mais  la  crainte  du  6e^pieur 
passe  l'un  et  l'autre. 

27  Rien  ne  manque  à  qui  a  la  crainta 
du  Seicneur,  et  il  n'a  pas  besoin  de  chti>- 
cher  <r autre  secours. 

28  La  crainte  du  Seigneur  lui  est 
comme  un  paradis  de  hénéitiction,  et  il 
est  rerlta  d'iuw  gbira  aindeasua  de  toBte 
gloire. 

29  Mon  fils ,  ne  menez  jamais  une  vie 
de  mendiant;  car  il  vaut  mieux  mourir 
que  mendier. 

30  La  vie  d^  celui  qui  s'attend  à  la 
table  d'autrui ,  n'est  pas  une  vie ,  parce 
qu'il  se  nourrit  des  viandes  des  autres. 

31  Biais  celui  qui  est  réglé  ethien  îne* 
truit  se  ^vràei'ti  de  cet  état. 

32  L'insensé  trouvera  de  la  douceur 
à  demander  sa  vie,  et  l'avidité  de  mai]|ger 
lui  brûlera  les  entrailles. 

CHAPl  ilU:  XLI. 
Pensée  de  la  mort.  Malheur  des  pé^ 
cheurs.  Sujets  de  coi^fitskm* 

4  O  mort,  que  ton  sourenir  est  amer 
:\  un  bonuqe  qui  TÎt  en  paix  au  milieu  de 

ses  biens  ; 

2  à  un  homme  >quî  n*a  rien  qui  le 
trouble ,  à  qui  toutfâiant  heureusement, 
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et  qui  est  encore  en  ëtet  da  godter  h  tout;  et  il  y  a  de  bonnes  duiees  «pii  ne 

nourriture!  plaisent  pas  à  font  le  monde. 

3  O  mort,  que  ta  sentence  est  douce  21  Rougissez  de  la  romicatton  clevanl 
i  îm  homme  pentre,  à  qui  W forces  YOtre père  et  votre  mère;  dumeusougc, 

"Tf"*^'^  j     I   .  r  11      j  àewua  celui  qui  goarenie  et  qui  eft 

4  mil  est  dans  la  delaillance de  I  âge,  puissant; 

accablé  de  soins,  sans  espérance,  et  à  22  d'une  faute,  devant  le  prinrc  et  le 

qui  la  patience  manque  dans  le  mal  juge  ;  de  l'iniquité ,  devaot  l'asscialilée 

qu'il  souffhei  et  devant  le  peuple  ; 

5  Ne  craignez  point  l'arrêt  de  la  mort:  23  de  rinjustice ,  devant  votre  com- 
souvenez-vous  de  ceux  qui  ont  été  avant  pagnon  et  voU-e  ami;  de  faii«  un  larcin 
\ous,  et  de  ceux  qui  Tiendix>ut  après;  au  lieu  où  vous  demeurez. 

c'est  rarril  qne  le  Seigneur  a  pronmicé  24  Rougissez  de  commettre  ces  choses 

contre  toute  chair.  à  cause  de  k  v^té  de  Dieu  et  de  son 

6  Que cratgnez-vous,  puisqu'il  ne  neut  alliance;  rougissez  de  mettre  le  coude 
TOUS  arriver  une  ce  qu'il  plaira  au  1  rés-  sur  la  table,  et  d'user  de  tromperiedan» 
haut  /  Qu  uu  homme  vive  dijc  ans,  cent  ce  que  vous  recevez  ou  donnez 

ans,  mille  ans;  25  Mougistex  de  ne  l'épondrc  oas  à 

7  tfÊTè»  la  mort  eà ne  vous  fera  point  ceux  qui  vous  saluent;  de  jeter  la  vue 
un  cnm9.de  la  longuemrou  de  Ut  briè^  sur  une  femme  prostituée ,  et  de  détour- 
vetéàa  votre  vie.  ncr  votre  visage  <le  l'un  de  vos  proches. 

8  Les  eniaos  des  pécheurs  sont  des  en-  26  [Ne  vous  détournez  pas  pour  ne 
te  dTabominalion,  ainsi  que  ceux  qui  point  voir  votre  prochain] ,  et  rougissex. 
fréquentent  les  maisons  des  méchans.  de  lui  dter  ce  qui  hii  appartient  suis  It 

9  L'héritage  des  enfans  des  j>ëcheurs  lui  rendre. 

périra,  et  leui  *ace  sera  éterueUemcnt  27  ^e  regardez  point  la  femme  d'un 

àéàmaorée.         ^  autre;  ne  vous  reudez  point  lanuhcr 

10  Les  en&ns  d'un  méchant  homme  avec  sa  servante,  et  ne  voun  tenes  point 
se  plaindront  de  leur  père,  parce  qu*il  auprès  de  SOU  lit. 

est  cause  qu'ils  sont  en  opprobre.  28  Rougissez  de  dire  des  paroles  of- 

41  Malheur  à  vous,  hoimnes  ijnpics ,  fensantes  à  vos  amis;  et  ne  reproche* 

yyr^^*^***^"*     ''^^  *^  Sdgneur  point  ce  que  vous  aurez  doimé. 

12  Quand  vo.is  êtes  nés,  vous  ^tes  nés  CHAPlTRi:  XLII. 

dans  la  malédiction;  et  quand  vousmour-  Choses  dont  on  ne  doit  point  rougir, 

rez,  vous  aurez  la  malédiction  pour  votre  Canduite  que  Fon  doit  tenir  à  Pi^àrd 

partage.  ^  JlUes  et  des/kmmes»  Beauté  des 

13  Tout  ce  qui  vient  de  la  terre  re*  ouvrages  de  Dieu. 

tournera  en  terre;  ainsi  les  méchaus  tom-  1  Ne  redites  point  ce  que  vous  avcï 

bcrout  (de  la  malédicliouj  dans  la  per-  entendu  dire ,  et  ne  révélez  point  ce  qui 

dîtioD.  est  secret  ;  alors  vous  serez  vraiment 

1 4  On  pleure  les  hommes  ]orsqu*on  exempt  de  confusion ,  et  vous  trouvère* 
met  leur  corps  en  terre;  mais  le  nom  grâce  devant  tous  les  hommes.  Ne  ron» 
des  méchans  sera  effacé  du  moude.  gisscz  point  de  tout  ce  que  je  vais  vons 

15  Ajres  soin  de  vous  procurer  une  dire,  et  n'avez  point  d'égard  à  la  qualité 
bonne  n^ntation  ;  car  ce  vous  sera  im  des  personnes  pour  commettre  le  péché, 
bien  plua  stable  que  mille  trésors  grands  2  Ae  rougissez  poùu  de  la  loi  et  de 

et  précieux.  l'alliance  du  Très-haut ,  ni  dans  un  ju- 

16  La  bonne  vie  n'a  qu'un  certain  gemcnt  où  Ton  voudrait  absoudre  un 
nombre  de  jours;  mais  la  bonne  répu-  inéchui^l homme , 

tation  demeure  étemelleroent.  3  ni  dans  une  aiâiro  entre  ceux  do 

17  Gmiservez,  mes  enfans,  pendant  votre  connaissance  et  des  étrangers  qui 
que  vous  êtes  en  paix,  les  instructions  passent,  ui  dans  le  partage d*unhériti^ 
que  je  vous  donne:  car  à  quoi  sert  une  où  vos  amis  sont  intéressés. 

sagesse  cachée  et  un  trésor  mconnu?  4  Ne  rougissez  point  d'user  d'un  juste 

19  Celui  qoi  cache  son  imprudence,  poids  et  d'une  juste  balance,  ni  aétre 

vaut  mieux  «nie  celui  qui  cache  sa  sagesse.^  équitable  loi'squ  il  s*agit  d'acquérir  peu 

19  A  jez  aonc  de  la  honte  pour  ce  que  ou  beaucoup  , 

je  vais  marquer.  5  ni  déviter  toute  injustice  en  vco- 

20  Car  il  n'est  pas  bon  dTen  «voir  pour  dant  onenadwtaiiti  al  de  èhâtier  soft* 
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Tcat  vos  enfans  »  ni  de  battre  jusc|u  au 
sangua  méchant  «claTe. 

6  II  «t  bon  de  tenir  tout  août  la  elef 

lorsqu'on  a  une  méchante  f(pmme. 

7  Où  il  y  a  beaucoup  de  maius,  tenez 
tout  Ici  mé.  Donnez  tout,  compte  et  pesé, 
et  ne  manouex  point  décrire  c«  que 
vous  aurez  donné  etreça. 

8  xVf  nwpissczpoinl  de  corriger  l  in- 
sensé et  l  impriidcut ,  ni  de  soutenir  les 
vieillards  qui  sont  coudaranés  par  de 
jeune»  gens.  Alors  vous  feres  Toir  que 
Yous  êtes  bien  inatrait  de  toutes  choses  ; 
et  TOUS  seres  i^prouTé  de  tous  les 
bommes. 

9  La  fille  est  à  son  pére  un  sujet  secret 
de  veiller  toujours  ,  et  le  soin  qu  elle 
cause  otc  le  sommeil ,  de  peur  qu'elle  ne 
passe  la  (leur  de  «ou  âge  sans  être  mariée  ; 
et  que  lors^u'cUc  sera  avec  son  mari, 
^e  n*en  soit  point  aimée. 

10  II  craint  qu  die  ne  se  corrompe 
pendant  qu'elle  est  vierçe ,  et  qu'elle  ne 
soit  trouvée  grosse  dans  la  maison  de  son 
père,  ou  quêtant  mariée  elle  ne  viole 
là  loi  4a mariage,  ou qu^dlenc  demeure 
stérilo. 

H  Gardez  étroitement  une  fille  liber- 
tine, de  peur  qu  elle  ne  vous  expose  aux 
insultes  de  vos  ennemis,  qu'elle  ne  vous 
l'onde  l'objet  de  lu  médisance  de  toute 
une  ville  et  la  fable  du  peuple,  et  qu  elle 
ne  vous  déshonore  devant  tout  le  monde. 

12  N'arrêtez  point  vos  jeux  sur  la 
beauté  de  personne ,  et  ne  demeurei 
point  nu  milieu  des  femmes. 

43  Car  comme  le  ver  s'enîjcndre  dans 
les  votcmen<; ,  ainsi  l'iniquité  de  Tbomme 
vient  de  la  fcnmie. 

44  Un  homme  qui  vous  fiiit  du  mal  * 
vaut  mieux  qu'une  femme  qui  vous  fiât 
dub  cu,  et  qui  devient  un  sujet  de  ooiH 
fusion  et  de  iioule. 

,  Je  me  souviendrai  donc  des  ou- 
vrages du  Seigneur  «  et  j  annoncerai  ce 
que  j'ai  vu  :  les  ouvrages  du  Seigneur 
subsistent  par  sa  parole. 
.  .  H)  J^e  soleil  voit  tout  et  écluirc  tout, 
et  lu  gloire  du  Seigneur  éclate  dans  ses 
eeuvrcs. 

17  ]je Sci'^ncnr  n'a-l-!î  pai f  iil  publier 
par  ses  sa  rils  toutes  ses  merveilles ,  qu'il 
a  uOcrmics  comme  étant  le  Seigneur 
tout-puissant ,  afin  qu'elles  subsistent 
éternellement  pour  sa  gloire? 

4  S  11  sonde  fahîmc  et  le  cœur  des 
bommes ,  et  il  pénétre  leuis  plus  secrètes 
pensées. 

19  Car  le  Seinitur  connaît  tout  ce 
qui  peut  se  savoir ,  et  il  voit  les  signes 
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des  temps  à  venir.  Il  annonce  les  choses 
passées  et  les  choses  futures  «  .il  dénutn 

les  traces  de  ce  qui  était  le  plus  caché. 

20  II  n'y  a  point  pour  lui  de  pensée» 
secrètes ,  et  rien  ne  se  dérobe  à  «a  Uir 
mière. 

21  II  a  lait  éclater  la  beaulé  des  nce- 

Teilles  de  sa  sagesse  :  il  est  avant  tous  les 
siècles  ,  et  il  sera  dans  tous  les  siècles. 

22  On  ne  peut  m  ajouter  ricu  a  ce 
qu'il  est ,  ni  en  rien  oter ,  et  il  n  a  besoin 
du  conseil  de  personne. 

23  Combien  ses  n'uvres  sont-elles  ai- 
mables! et  cependaiit  ce  que  nous  pou- 
vons en  considérer  n'est  qu  une  étmceUe. 

24  £Ues  subsistent  toutes  et  demsu 
r eut  pour  jamais,  et  elles  lui  obéisMBt 
dans  tout  ce  qu'il  demande  d'elles. 

25  Chaque  chose  a  son  rf>ntrairp; 
l'une  est  opposée  à  l  autrc  ,  9t  rien  ne 
manque  aux  œuvres  de  Dieu. 

26  U  a  aAnnt  eeqfoe  chacune  a  de 
bon.  EtquipovnrasenMMicreBvajMt 
sa  gloire? 

aiAPITRE  XLÎIT 

Grandeur  de  Dieu  dans  le  soit  il,  ^' 
lune ,  les  é  toi  las  ,  rare  ~  en  -ciel ,  la 
tu'ij^c ,  les  c'clalrs  ,  le  tonnerre  ^  et 
autres  effets  de  sapuissoMca. 

1  Le  firmament  est  la  beniité  des  eom 
les  plus  hauts;  il  est  l'ornement  da  ciei« 
et  c  est  lui  qiu'  en  fait  luire  Lï  gloire. 

2  Le  soled  paraissant  à  son  lever  an- 
nonce le  jour  :  c'est  le  vase  admirable ,  , 
Touvn^  du  Tréa-haut. 

3  U  brûle  la  terre  en  son  midi;  et  qui 
peut  supporter  ses  vives  ardeurs?  il  con-  ' 
serve  une  fournaise  de  feu  dans  sescbs-  j 
leurs. 

4  II  brAleles  montagnes  d*ime  triph 
flamme,  d  élance  des  ray<»ns  defe«,*t 
la  vivacitf-  de  sa  lumière  éblouit  les  VCOl. 

:!!  Le  Seit;ueur  qui  l  a  créé  est  graué, 
et  il  hâte  sa  course  pour  lui  obéir. 

6  La  lune  est  dans  toutes  les  rtvob» 
tiens  qui  lui  arrivent  la  marque  des  leap* 

et  le  signe  des  changemens  de  l'anBée- 

7  C'est  la  lune  qui  détermine  Iosif»ut* 
de  fêle:  c  est  un  corps  de  lumière  ilonl 
la  clarté  arrivée  à  sou  plus  haut  poiat 
diminue  toujours. 

8  La  lune  a  donné  le  nom  au  n>'>i^- 
sa  hmiièrc  croît  d'une  aduiirnhlemaotère 
jusqu  àce  qu  elle  .soit  parfaite. 

9  TTn  camp  militaire  Iirit  au  haut  du 
ciel,  et  jette  une  splendeur  étincelsnie 
dans  le  firmament. 

40  L'édatdesétoilis  est  la  beauté  dn 
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ciel  :  le  Seigueur  éclaire  le  monde  des 
lieux  les  plus  bautt. 

11  Alf  moindre  paroi»  dttSaialfJUMUt 

tiennent  prèles  pour  exécotor MS ordrWi 
jBtelles  sont  iuiatigablcs  dans  leurs  reilles. 

12  Considérez  l'arc -e«-aW,  et  bé- 
nissez celui  qui  la  fait  ;  il  éclate  a?ec 
upe  admirable  beauté. 

43  II  iorme  dans  le  ciel  un  cercle  d« 
gloire  ,  et  son  étendue  Oft  roiivni|(0  det 
luains  du  Très-haut. 

14  Lç  Seigneur  fiiit  tant  d*iHi  coup  ps* 
raltre  la  neise,  il  se  hâte  delanoer  Mt 
lédairs  pour  rexécution  de  sesjugeroens. 

45  C'est  pour  cela  au  il  ouvre  ses  ti-é- 
sors ,  et  qu  il  làit  voler  les  nuages  comme 
des  oiseaux. 

16  Pte  k  puidMir  éà  mm  pouvoir  il 
épaissit  let  nuc!; ,  et  en  fait  lOittr  la  grék 
comme  des  pierres. 

17  Par  un  de  ses  regards  ilébrpnle  les 
montagnes  ;  et  par  sa  seule  Tolonté  il  &it 
•oufUer  le  vent  du  midi. 

48  II  ti-appe  la  teiTc  par  le  binit  de  son 
tonnerre ,  par  la  tempête  des  aquilons 
•t  par  Jet  tonrbillons  dea  Tenta. 

1 9  II  répand  la  nei^e  comme  une  mul* 
titude  d'oiseaux  qui  vient  s'asseoir  sur  la 
terre ,  et  comme  une  troupe  de  saute- 
relles qui  descend  en  bas. 

29  L*éclat  de  sa  blauBcheur  nnrit  les 
^enx  ,  et  les  inondations  qu'elle  cauM 
jettent  de  la  frayeur  dans  le  copiu'. 

21  II  répand  sur  la  terre  comme  du 
•el  les  frimais  et  la  gelée  ,  qui  s  étant 
glacéesurlesplantes,  leshérisw en  pointe 
comme  des  chardons. 

22  Lorsqu'il  fait  soufflerie  vent  froid 
de  l'aquilon ,  l'eau  se  condense  en  glace  : 
la  gelée  aerepcne  aur  tous  les  amas  des 
eau  X  ,  et  s^en  ait  eomme  une  cuirasse. 

23  Elle  dévore  les  montagnes,  elle 
brûle  les  déserts ,  et  elle  sèche  tout  ce  qui 
était  vert,  commroe  si  le  feu  y  avait  passé. 

.24  Le  remède  i  tous  ces  maux  est 
^'unc  nuée  Bfl  liâte  de  paraître;  et  une 
rosée  chaude  swTcnant  afrrès  h/nnd, 
le  dissipera. 

25  [La  moindre  de  ses  paroles  fait 
taire  les  vents]  ,  sa  seule  pensée  appaise 
les  abîmes  de  Veau  ;  et  c'est  là  que  le 
Seigueur  a  fondé  les  îles. 

2G  Que  ceux  qui  naviguent  sur  la  mer 
racontent  les  pénis  que  iVin  y  court,  et 
en  les  écoataiil  aousserons  zavîsd*adaii- 
ration . 

27  Là  sont  les  grands  ouvrages  et  les 
mtnreiUfls  du  Seigneur  ;  [  des  poissons 
oe  natal»  très-cUntrente] ,  des  animaux 
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de  toute  sorte  et  des  bèt/es  monstrueuses 
Dieu  a  créées. 

28  Hélait  queUmtlandA  j»  &  par 
un  ordre  stable  ,  et  sa  parole  xégle  tontw- 

/choses. 

29  ^ous  multiplierons  les  discours , 
j^t  novu  n*atteiadnms  pas  jusqu*à  lui 
[par  nos  parolesl. MaisTabrégé  de  tout 
ce  qui  peut  se  dire,  est  qu'il  est  [l'âme 

de]  tout. 

30  Que  pouvons-nous  dire  pour  relever 
aa  gloire  7  Car  [le  Toui-paissant]  est  au- 
fkssus  de  tous  ses  ouvrages. 

31  Le  Seigneur  esl  terrible  :  il  rst  sou- 
verainement grand,  et  sa  puissance  est 
merveilleuse. 

32  Fortes  la  gloiredn  Seigneur  le  plus 
haut  que  vous  pourrez;  eUo  éclatera  en^ 
core  au-des<tu.s  ;  [  et  sa  magnificenoe  ne 
peut  ctie  assez  admirée. 

33  Yoos  qurbénassea  le  Seigneur ,  re- 
levés sa  ipapdeur  autant  que  vous  pour- 
rez ;  car  il  est  au-dessus  de  toutes  louan- 

34  En  relevant  sa  grandeur ,  fortifiez- 
vous  de  plus  en  phis  :  ne  toos  lassez  point 
dans  cet  exercice,  car  vousne  compren» 
drez  jamais  ce  qu'il  est. 

35  Qui  pourra  le  voir  et  le  représenter 
Aal  f  si'tf  eit?  qîii  dira  sa  grandtour selon 
qn'Aeast  [dès  le  commamiement]? 

36  Beaucoup  de  ses  ouvrages  nooa 
sont  caches  qui  sont  plus  grands  que  céur 
que  nous  connaissons  ;  car  nous  n'en 
voyons  qu'un  petit  nombre. 

37  Hais  le  Seigneur  a  fait  toutes  cho- 
ses ,  et  il  a  donné  la  sagesse  &  Ceux  qui 
vivent  dans  la  piété. 

CHAPITRE  XLIV. 

Louanges  des  saints  patriarches ,  Eloge 
d'Enoch^  de  Noé ,  d'Abraham,  d  I-^ 
ëmmc  pidé  Jaeob»         '  * 

1  Louons  ces  hommes  pleins  de  gloi  re, 
qnî  sont  nos  pères ,  et  dmt  noUs  sommes 

la  race. 

2  Le  .Seigneur  dès  le  commencomont 
du  monde  a  signalé  dans  eux  sa  gluu  c  et 
sa  grande  puissance 

3  lisent  dominé  dans  leurs  états;  ils 
ont  été  grands  en  vertu  etoinés  de  pru- 
dence, et  les  prédictions  qu  ils  ont  faites, 
leur  ont  acquis  (la  dignité  de  prophètes). 

4  Ils  ont  coromnidé  à  ceux  qui  vi- 
vaient  [de  leur  lomps],  et  les  peuples 
ont  reçu  de  1;»  solidité  de  Içi|r(Sa£QSse  des 
paroles  toutes  saintes. 

5  Us  ont  recherché  par  leur  habileté 
Vart  des  accords  de  la  musique ,  jia 


76» 


noosontUîssëles  cantiqnes  d«  rEcriture, 
S  Us  0nt  été  riches  en  veitu ,  [  ilsoat 
aimé  avec  ardeur  la  Téritable  beauté  j , 
et  ils  ont  uouTeiTJe  leurs  maisons  ennaix. 

7  Ils  »e »oDt  tous  acquit  [parmi  leurs 
peuples]  use  gloii'e  qui  est  paaséed*!^ 
«n  êgjt ,  et  on  les  loue  encore  aujourdlni 
l^n-  ce  qu'ils  ont  fait  pendant  leur  vie 

8  Ceux  qui  toot  nés  d  etu,  ont  Laissé 
é^rhlet^mt^tvngratidmfm,  qui  re- 
jK)  iTelle  IflsloosD^  de  lenn  pères. 

9  n  y  en  a  d'autres  dont  on  a  perdu 
le  souvenir  :  leur  roénioire  est  périe 
comme  s  ils  u  aTaient  jamais  été  ;  ils  sont 
nés ,  enz  et  lem»  cbIuis,  cmiiml  •*ib 
ti'étaient  jamais  nés. 

10  Mais  ces  premiers  î^onl  des  hommes 
ile  charité  et  de  miséricorde ,  et  les  œu- 
wes  de  kor  piété  mbsineront  pour  ja- 
inais.  • 

11  Les  biens  qu'ib  ont  Iai»ésileiir 
postérité  lui  demeurent  toujours. 

42  Les  enfans  de  kurs  eufaiu  sont  un 
peuple  [saint  j;  koriaoe 
ralIiaBce  de  Dieu. 

13  Cest  en  leur  considération  que 


ECCLC9IASTE.  âkp.  44.  45. 

23  de  Fëlerer  eooiine  ks  étodes,  et 
i^éUndn  kor  pa  tate  kéridiU.ie  de» 

f)uis  une  mer  jusqu  h  I  autre,  et  depak 
e  Ueuve  jusqu'aux  extrëm-tesdu  mond«?. 

24  U  a  tiaité  Jsaac  de  même  à  cause 
^Ahnàmm  mm  fin. 

25  [  Le  Sei^^eur  \m  a  promis  «KMt] 
que  toutes  les  nations  seraient  bénies  en 
sa  race,  et  il  a  contirmé  sou  alliance  et 
r«  fut  peswr  ea  k  panMine  de  Jacob. 

26  II  a  versé  sur  lui  ses  bénédictions  > 
lui  a  donné  la  terre  héréditaire,  et  kkâ 
a  partagée  en  douze  tribus. 

27  Lt  il  lui  t  conservé  des  hommes 
pkÎM  d^  teittf  el  de  auiériQOf^ 
ont  vnmi  grlee  «n  ymx  de 


CHAPITRE  XLV. 
Eloge  de  Moïse  et  tf  Aaron.  Punition 
de  Core,  Dathan  et  Abiron,  £i4Êge 
dePhàtéh, 

1  Biaise  e  été  aimé  de  Dieu  et  des 
homiMi,  et  aa  mémoire  cet  en  himt 

diction. 

2  Le  Seigneur  lui  a  donné  une  gloire 


iiais^  ks 

roics. 

3  11  l  a  élevé  en  honneur  devant  les 
rois;  d  lui  a  prescrit  ses  ordonnances 
devmt  wm  peuple,  et  lui  a  kk  Toir  aa 

gloire. 

4  II  Ta  sanctifié  dans  «a  foi  et  dans  sa 
douceur,  et  l  a  choisi  d  entre  tous  ies 


leurs  eufans  subsistent  éternellement  ;  et  ^ale  à  celle  des  saints.  Il  l  a  rendu  ^raod 
kor  raee,  mm plaa  que  kur  gloire,  ne  et  redoutable  à  ses  ennemis,  et  il  a  /lu- 
vnira  point. 

14  j>etirs  corps  ont  été  cnsevdîs  en 

Six ,  et  leur  nom  vivra  dans  la  succession 
tous  les  siècles. 

15  Que  ke  oei^ks  publient  leur  s»> 

Îresse  ;  et  que  rassemblée  mmiIs  chante 
curs  lounnges. 

Hénoch  a  plu  à  Dieu ,  il  a  été  Uran»- 
ftré  [dans  le  paradis  J  pour  kîre  entrer 
les  nations  dans  la  pénitence. 

17  Noé  a  été  trouvé  juste  et  parfait, 
et  il  est  devenu  au  temps  de  la  colère , 
k  rkonriliationdei  bommei. 

1 8  Cest  poimiiioiDieas*estiàerTé  sur 
la  terre  quelques  lMNnmes,kni|iiek dé* 
luge  est  arrivé. 

-19  U  a  été  dépositaire  de  Talliance 
faite  avec  le  monde ,  afin  qu'à  1  avenir 
toute  chair  ne  pût  plus  être  estermiaée 
par  le  déluge. 

20  Le  grand  Abraliara  a  été  le  pére 
de  k  mnltilude  des  nations,  et  «u  ne 
lui  a  été  semblable  en  gloire.  II  a  con> 
servé  la  loi  du  Tré»liaui,  et  il  a  kit 
alliance  avec  lui. 

21  Le  Sefgnem'  a  aflkmi  son  alliance 
dans  sa  chair;  et  dans  k  tentation,  il  a 
été  trouvé  fidèle. 

22  C'est  pourquoi  il  lui  a  juré  d'f'fa- 


5Car  Dien  Fa  éeonté  et  a 

voix ,  et  il  Ta  fait  entrer  dans  k  nnée. 

6  II  lui  a  donné  ses  préceptes  devant 
tout  son  peuple,  et  la  loi  de  >ic  et  de 
science ,  pour  apprendre  son  alliance  à 
Jacob,  et  ses  ordonmmces  ii  laraSL 

7  H  a  élevé  son  frère  Aaron  qui  ki 
était  semblable  et  de  la  tribu  de  Lévi. 

8  II  a  fait  avec  lui  une  alliance  éter- 
nelle ;  il  lui  a  donné  le  saceidoce  de  son 
peuple;  il  Ta  comblé  de  bonlienr  et  de 
gloire. 

9  II  l  a  ceint  d'une  c»'inturt  dlwe" 
ncur,  l  a  revêtu  d'une  rohe  de  gloire,  et 
l'a  couronné  de  tout  cet  appared  plein 
demajeslé. 

10  II  lui  donna  krobe  qui  descendait 
jusqu'en  bas ,  la  tim»que  et  l'éphod  ,  et 
il  mit  tout  autour  de  sa  robe  un  grand 


biir  sa  gloire  dans  sa  race ,  et  de  muiti-    nombre  de  sonnettes  d  or, 
plierm  pofténté  comme  k  pooaiiére  de      H  afinqn'ilfitdnkmit  en  marchant 
wteRCi  et  ^oeaon  tpi.  remtienit  ^  ~ 
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tonple  fût  ua  avertisseiiMnt  pont-  lc$  en»  îk  doirent  manger  des  ncrîfices  du  Sei- 

fim»  de  son  peuple.  gneur,  ^  lui  ont  été  donnés  et  à  n 

42  II  lui  cioDoa  un  vêtement  saint  race, 
tistn  d'or,  d  hyacinthe  et  de  pourpre  /    27  Mais  il  ne  doit  pebt  hériter  de  la 

par  un  homme  ss^  «  plein  de  jugement  t«nre  des  nations;  il  na  point  de  partage 

et  fie  vérité.  dans  leur  pays,  parce  qne  le  ScigncuT 

13  Cet  ourrage  était  fait  avec  grand  est  lui-même  sa  part  et  son  héritage, 
art,  de  iUretoi-s  décariate;  et  il  y  avait  28  Phinéès  iils  d'Ëleazar  est  Te  troi- 
douxe  pierres  prédenses  enchâssées  dans  siéme  en  gloire:  il  imita  Aaron  dans  la 
l'or,  ui liée» et  gravéeepamn  excellent  crainte  du  Seigneur.  ' 

lapidaire,  pour  lui  remettre  en  mémoire  29  11  demeura  fennc  dans  la  chute 

les  douze  tribus  d'Israël.  honteuse  de  son  peuple,  et  il  appaisa  la 

14  II  a?ait  une  couronne  d'or  sur  sa  colère  [de  DieuJ  conti'e  Israël,  par  sa 
mitre,  ob  était  gravé  l^om  de  la  min-  bonté  et  par  uni  xèle. 

te|é  et  la  gloire  soureraine  :  et  cet  orne-  90  GTeit  pourquoi  Dieu  a  fait  avec  lui 

ment  était  plein  de  majesté,  et  plaimit  une  alliance  de  paix;  il  lui  a  donné  la 

aux  yeux  en  se  faisant  respecter.  principauté  des  choses  saintes  et  de  son 

15  II  n  y  eut  jamais  avant  lui  un  vête-  peuple ,  afin  que  lui  et  sa  laoenossèdEent 
ment  si  magnifique  depuis  le  oommeo*  pour  jai^ais  la  dignité  du  saoerooee. 
flUÎMJlt  du  monnr.  31  Dieu  a  fait  aussi  alliance  avec  [le 

16  Nul  étranger  n'a  été  revêtu  de  celle  roi]  David ,  lils  [de  JcsséJ  ,  de  la  tribu  de 
robe,  mais  ses  lîis  seulement  et  les  en-  Juda;  il  Ta  rendu  héritier  du  rojr'aumc 
làns  ^sm  filsdans  la  snite  àê  tous  leiT  loi  et  n  race ,  pour  répandre  la  sageme 
âges.  dans  nos  cœurs ,  pour  juger  son  peuple 

17  Ses  sacrifices  ont  été tOOi les îoars  dans  la  justice,  aîîn  que  les  biens  qu'il 
consumés  par  le  feu.  leur  avait  donnés  ne  périssent  point ,  et 

18  MoL>e  lui  a  sacré  les  mains,  et  Ta  il  a  rendu  leur  gloire  étemelle  dans  la 
oint  de  rhuile  mime.  laite  de  leur  postérité. 

iQ  Dieaa  &HaTeelaiet  aTecsarace  QIAPITRE  XLVI. 

une  alliance  étemelle,  qui  durera  autant  j   j  r*  t  j 

nue  les  jours  du  ciel,  {Mjur  exercer  les  ^^S^  ««         ÂJsm^*  ae$  juges. 

WDCtions  du  sacerdoce ,  pour  chanter  les  Sonutêl, 

louanges  du  Seigneur,  et  anneacer  en  1  Jésus  Navé  a  été  vaillant  dans  la 


aon  nom  sa  gloire  à  son  peuple.  guerre  ;  il  a  succédé  à  Moïse  dans  l'es- 

20  II  Ta  choisi  entre  tous  les  vivans  prit  de  prophétie.  Il  a  été  £grand]sebn 
pour  oÛhr  à  Dieu  les  sacriiices ,  l'encens  fe  nom  qu'il  portait  ;  * 
et  la  bonne  odeur,  afin  qu'il  se  aowhit  2  [et  très-]  grand  pour  miver  les  élut 
de  son  peuple ,  et  qu*il  lui  fût  fiiTorable.  de  Dieu ,  pour  renverser  les  ennemis  qui 

21  II  lui  donna  le  pouvoir  de  publier  s'élevaient  contre  lui,  et  pour  acquérir 
5rs  préceptes,  ses  volontés  et  son  alliance,  &  Israël  la  teiTe  qui  était  son  héritage, 
pour  apprendre  ses  ordonnances  à  Jacob,  3  Combien  s  est*  il  acquis  de  gloire 
et  pour  donner  à  Israâ  la  lumière  et  fin-  lorsqu'il  tenait  ses  mains  toujours  éle» 
telligence  de  saloi.  vëes,  et  qn^il  lançait  ses  diras  contre 

22  Les  étrangei-s  se  sont  soulevés  con-  les  villes? 

tre  lui ,  et  ceux  qui  suivaient  Dalhan  et  4  Qui  a  subsisté  devant  sa  face?  Car 

iVbirou  et  la  faction  furieuse  de  Coré ,  le  Seigneur  lui  a  amené  lui-même  ses 

sont  vemis  Ibndre  sur  Ini  dans  le  désert  tmmnaw  pour  ies  vaincre,  ' 

par  un  mouvement  d'envie.  5  M*a4>il  pas  airété  le  soleil  dans  le 

23  Le  Seigneur  [notre  Dieu]  les  vit,  transport  de  sa  colère,  loi^uun  seul 
et  ce  dessein  ne  lui  plut  pas,  et  ils  furent  jour  devint  aussi  long  que  deux? 

tous  consumés  par  l'impétuosité  de  sa  6  II  invoqua  le  Très-haut  et  Tout* 

eolère.  puismnt ,  lorsque  ses  ennemis  l'atia- 

24  II  les  punit  d'une  manière  inouïe  «  quaient  de  toutes  parts;  et  le  Dieu  grand 
el  la  flamme  du  feu  les  dévora.  [et  saint]  récouta,  et  fil  tomber  sur  ses 

25  11  augmenta  encore  la  gloire  d'Aa-  ennemis  une  grêle  de  grosses  pierres, 
von;  hoA  domiann  héritage  particulier,  7  U  fondit  arec  impétuosité  sur  les 
et  voulut  que  les  prémices  des  fraits  de  troupes  ennemies ,  et  les  tailla  en  pièces 
la  terre  fussent  son  partM».  à  la  descente  de  la  vallée, 

26  II  prépara  à  ses  cnfans  une  noiir-  8  afin  que  les  nations  reconnussent  la 
nture  abonoante  dam  les  prémices:  car  puissance  du  Seigneur,  cl  qu'ils  appria- 
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sent  quM  n'est  pas  aisé  de  combattre  23  II  dormit  ensuite  dans  le  lombf;au, 

contre  Dieu.  Il  a  toujours  suivi  le  Tout-  il  parla  au  roi ,  et  lui  prédit  la  lia  de  m 

puissant.  ne;  et  iorlMit  de  la  lem'U  lunMi  n 

9  Et  au  temps  de  Moïse  il  Bt  avec  Ca-  voix ,  pour  prophétiser  la  ruine  de  poi* 

lel> .  fils  <\v  Joplioné,  une  action  de  mjs4S-  pie»  et  la  peine  due  à  son  impiété, 

ricordc;  eu  demeurant  Icrmc  contre  les  CHAPITRE  XLVll 

ennemis,  en  emp^ant  le  peuple  de  j  r,     /    ,  r   c  /       '  r^L  . 

pëchei-,  et  en  éto!i£hat le  miumSe que  ^'^^^     ^"''."^         ^^tomon^  Chute 

fa  malice  avait  excité.  Mauvaise  condmU  (k 

..^  -,    ^                  ,         X   .  .     t  Roboam  et  de  Jéroboam. 

10  Us  lurent  tous  deux  choisis  de 

Dieu  pour  être  délivres  [du  péril  de  la  *  Après  cela  le  prçphète  Kalliansé- 

niorl]  où  tombèrent  six  cent  mille  hom-  ■**  temps  de  iMTtd. 

mesde  pied,  pour  faireentrerle  peuple  ,  -  Dawid  a  été  tiré  d'entre  Us  eniku 

dans  son  héritage,  dans  cette  terre  où  d  Israël,  comme  la  graisse«fci'Ao#£»f» 

coulaient  desmisseaux  de  lait  et  de  miel.  sépare  de  la  chair. 

1 1  Le  Seigneur  donna  à  ce  même  Ca-  Il  s'est  joué  daus  sa  jeunesse  «veckf 
leb  UM  gramle  lorce,  et  son  corps  de-  "OM  cQnmie  a?ec  det  aoMaux,  et  il  i 
lUeura  dans  sa  Ti||;ueur  jusqu'à  U  rieil-  traité  les  ours  comne  il  «irait  bit  ta 
lesse ,  et  a  mmta  dans  un  lien  éleré  de,  V^^^^  brebis. 

la  terre  promise,  que  sa  race  coosenra'  1  N'est-ce  pas  Iiu  qui  tua  legéant^ct 

toujours  conuiie  son  liëritage  ,  qui  fit  cesser  l'opprobre  du  peuple? 

12  afin  que  tous  les  cnfans  d'Israël  re-  5  Sa  main ,  eu  jetant  une  pierre  de* 
comiuaMnt  qu'il  est  bon  d*ohéir  au  Dieu  iroude ,  terratM  1  inaolence  de  Oeliitt. 
saint.  6  Car  il  invoq\ia  le  Seigneur  toot-poir 

13  Ensuite  sont  venus  les  juges .  dont  sant,  qiii  donna  la  forcf!  :\  sa  tnnin  H? 
TEcriture  a  marqué  les  noms,  dt)nt  ie  renverser  un  homme  redoutable  fo 
cœur  ne  s'est  point  perverti,  qui  ne  se  guerre,  et  de  relever  la  puissance  (k 
août  point  détournés  du  Seigneur;  son  peuple. 

14  qui  méritent  que  leiu*  mémoire  soit  7  Aussi  le  peuple  lui  donna  rhonneur 
,en  bénédiction. que  leiu« os refieuiissent  d'avoir  tué  nix  mille  hommes:  il  mêla 
dans  leurs  sépulcres  ;  ses  louanges  aux  bénédictions  du  Sei- 

15  que  leur  nom  demeure  [étemcUe-  Roeur,^  et  lui  ofi'rit  enfin  une  couroone 
ment,  et  <|u'il  passe]  dans  leurs  enfiiinf  de  gloire. 

avec  la  gloire  qui  est  due  aux  saints.  8  Car  il  reUTena  ceux  qui  attaquaiflot 

iC)  Samuel  le  propliète  du  Seigneur,  Israël  de  toutes  parts:  il  extermina  Ici 

a  élu  aimé  du  Seigneur  son  [Dieu  ]:  il  Philistins  ses  ennemis,  comme  il  pareil 

a  institué  un  gouvenieroent  nouveau ,  et  encore  aujourd'hui ,  et  il  abattit  [pour 

il  a  sacré  les  princes  de  son  peuple.  jamais]  toute  leur  puissance. 

17  n  a  jugé  rassemblée  dlkraâ  selon  9  Dans  toutes  ses  œuvres  il  a  rendu 
la  loi  du  Seigneur*  et  Dieu  a  regardé  grâces  au  saint,  et  il  a  béni  le  Très-hia( 
favorahîcmcnt  Jacob.  H  a  paru  Un  TTai  pni  des  paroles  pleines  de  sa  gloire, 
prophète  dans  sa  foi.  10  II  a  loué  le  Sci^eur  de  tout  lao 

18  Et  il  a  été  reconnu  fidèle  dans  ses  cceur  ;  il  a  aimé  le  Dieu  qui  Taraitcri'* 
paroles ,  [parce  qu*il  a  vu  le  Dieu  de  {et  qui  FaTait  rendu  fort  contre seso- 
lumièrel.  Demis  1. 

•  11>  Il  a  invoqué  le  Seigneur  tout-puis-  H  Un  établi  des  chantres  pour  ft»« 

nnt  en  lui  offrant  un  agneau  sans  Uche ,  devant  1  autel ,  et  d  a  accompagne  leurs 

ibrsque  ses  ennemis  ratlaquaient  de  tous  chants  de  doux  concerts  de  niiM'lu  - 

cétés.  12  U  a  rendu  les  fétts  plus  céiibas> 

20  Et  le  vSeigneur  tourna  du  ciel,  et  et  U  a  orné  les  jours  sacrés  jusqu'à  la 
ht  entendre  sa  ^olv  avec  un  grand  bruit.  [  de  sa  vie] ,  afin  qu'Israël  louât  le  saint 

21  11  tailla  eu  pièces  les  princes  de  nom  du  Seigneur;  et  que  de»  le  iu«ua 
Tjr,  et  tous  les  chefs  des  Flulistins.  il  rendit  gloire  à  sa  sainteté. 

22  Avant  la  fin  de  sa  Tie,  ilprit aussi  .  18  Le  Seigneur  la  purifié  de  set |f* 
à  témoin  le  Seigneur  et  son  Clirist,  en  chés  ,  et  il  a  relevé  sa  puissance  pour  ja- 
protcstant  qu'il  n'avait  jamais  pris  rien  mais:  il  lui  a  assure  le  royaume  P**^ 
Be  qui  aue  ce  soit,  ni  argent,  nijusquà  son  alliance,,  et  un  troue  de  gloire dsfll 
m  conuMi  dé  soutier;  et  il  ne  se  trouTa  Israël.  .  . 
point  dluHnme  qui  pût  raccuier.  14  ipiéi  kd  s'élcfi  son  fib  rcnpU  éi 
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sagcs5e,  et  le  Seigneur  détruisit  pour  de  faire  le  mal ,  jusqu'à  rc  fjiie  la  ren- 
iai toute  la  puissance  de  ses  euuemis.  geance  est  venue  iuudi  e  sur  eux  ,  [  et 

15  Satomnn  régna  àam  un  tempt  de  qu*die  a  mm  fini  tous  leurs  péchés  ]• 
Mbt,  et  Dica  lui  soumit  tous  ceux  qui  CHAPITRE  XLVllI. 

k  combattaient;  aliu  qu  il  batit  utio  ««t.     j»r,f.  .  »• 

maison  au  nom  du  Seigneur,  et  qu'il  lui  Eloge ^Elie,  d^EUsee,  d  Ezechias  et 

préparât  un  sanctuaire  étemel.  Com-  nlstne, 

ment  avea-rous  été  insti'uit  liant  Totra  t  Le  prophète  Elie  s*est  élevé  enmita 

leunesse  ?  comme  un  leu  ;  et  let  paroles  brûlaiwit 

16  Vous  avez  été  rempli  de  sagesse  comme  un  (lainhcau  ardent. 

comme  ua  lleuve ,  et  toute  la  terre  a  été  2  II  frappa  le  peuple  de  famine;  ils 

découvert^  à  votre  Aine.  V^^^cit^s^t  par  leur  ^vie ,  et  ib  furent 

17  Vous  avez  renfermé  des  énigmes  réduits  i  un  petit  norobra  :  (  car  ils  ne 
dam  une  multitude  de  paraboles  :  votre  j^uvaicnt  supporter  les  préceptes  du 
nom  s'est  rendu  ci'lôhrc  jusqu  an\  îles  Seigneur  J. 

les  plus  reculées  ;  et  vous  avez  été  aiiué  3  Eu  parlant  au  nom  du  Seigneur  il 

dans  votre  rc^gnaife  paix.  ferma  le  ciel,  et  il  en  fit  tomber  la.  feu 

18  Toute  la  terre,  a  admiré  vos  eau»  par  trois  fois. 

Itmies;  vos  proverbes  »  vos  paraboles,  4  Quelle  gloire,  o  Ebe,  vous  vous 

et  Vinteiprélation  que  vous  avez  donnée  clcs acquise  par  vos  miracles  1  el^ipeut 

aux  choses  ol»cures.        .  se  L'iorilier  comme  vous  / 

19  EHeen  a  glorifié  le  nom  du  Seigneur  d  Vous  qui  par  la  parole  du  Seigneur 
jOieu ,  qui  s'appelle  le  Dieu  d^Uraël.  votre  Dieu ,  avez  lait  sortir  un  mort  des 

20  Vous  avez  fait  dos  amas  d'or,  enfers,  et  l'avez  arraché  à  la  mort, 
comme  on  en  fait  d  airaiu;  et  d'argeut^  6  Vous  qui  avez  fait  tomber  les  rois 
comme  en  ferait  de  plomb.  dans  le  précipice,  [qui  avez  brisé  sans 

21  Et  après  cda  f  ous  tous  êtes  pros-  peine  toute  leur  puissance  J ,  et  qui  dans 
litué  aux  femmes;  tous  avez  asienri  leur  gloire  les  avez  fait  cleacendre  de 
votre  coips  :  leur  lit  dans  le  tombeau. 

22  vous  avez  imprimé  une  Uclic  dans  7  Vous  qui  entendez  sur  le  mont  Sinn 
votre  gloire;  v<his  avea  profané  votre  le  jugement  t/u  Seigneur,  etsurlciuout 
race  pour  attirer  la  colère  sur  vos  enfims,  Harab  les  anéis  de  ja  vengeance. 

et  la  punition  sut  votre  folie,  g  Vous  qui  ssciez  les  rots  polir  veuer 

23  en  sorte  [que  vous  avez  été  raiisr  ]  \^,^  crimes  ,  et  qui  laissez  après  vousdet 
ffîii  seat  formé  un  sclusmc^  dans  le  propjjélcs  pour  vos  succc&>curs. 
royaume ,  et  qu'il  est  sorti  d^Ephraim  9  yous  qui  avez  été  enlevé  au  ciel 
une  dommaiion  rebelle  ef  opmiAlre.  ^  tnariMUon  de  Ifeu,  et  dans  un 


24  INI.us  p.cu  nr.uMu  rn  pomtsa  mi-  char  traîné  par  des  chevaux  ardens. 

sericorde:  d  ne  détruira  [et  n  aneantu-a]  Vous  qui  avez  été  destiné  pour 

point  ses  ouvrages  ;  d  ne  retranchera  ^^^^^^     ^o,  •  ,0  y      Seigneur  ]  par  les 

poiot  [  par  la  racine  J  li  postérité  de  smi  |u-emens  que  vous  exercerez  au  temps 

élu ,  et  a  n  cxtcrmmeca  pomt  U  nca  de  'pS^rit,  «mr réunir  les cmurs  des  pèiâ 

'^{^r       I*         ,             w    u  «  ïcurs  eufans ,  et  pour  i^tablir  las  tri- 

2o  11  a  laisse  quelques  restes  a  Jacob ,  Jacob. 

et  à  David  quelques  roetons  de  sa  race,  j  j  u    i  * 

Se  Salonmn  m  fini  m  vie,  et  s'en  est  ^  ^  B.enheureux  sont  rrnx  mn  vous 

a/zTa  vTs^pfaeT  "  "^'^  '  "  '     ^^'^  ont  vu  ,  et  qui  ont  été  honorés  ie  votre 

27  Et  il  a  Éissé  après  lui  son  fils  Ro-  ""Ï^T,.,         -«^           ««mi.  ^ 

boom,  qui  a  été  uk  exemple  de  folie  ,  ^  .                   «ous moUt  seu- 

Mrai  sou  Deuole  lement  pendant  celte  vie,  [mais  noti-c 

^  m  himmeim  jugement  et  sans  "om  ne  vivra  paade  même  après  notre 

j>mdence,  qui  par  son  /7wi«>»â conseil  ,  ,     ,  , 

détourna  de  lui  son  peuple  :  ,13  Elie  a  été  enlevé  dans  un  tour- 

29  et  Jéroboam  fils  de  INabat .  qui  a  WUon  ;  ma»  ioo  esprit  est  demetiré  dana 
fritpécbcr  Israël,  qui  a  ouvert  AEpluaim  Ehsée.  Ebséasapomt  eupeur  dwpnncet 
le  «Swmtn'de  l'iniquité.  Les  pé^  en-  pendant  sa  vie,  et  fudiia^UipUispuw. 
JUita  ont  inondé  parmi  eux ,  «*°^ 

30  et  les  ont  lait  culm  chasser  de  leur  .  14  Jamais  rieu  n  apu  la  vaincre ,  et 
terre.  son  corps ,  après  sa  mort  même ,  a  lait 

31  IboBt  cbcrdhétouleilismaiiièref  voir  qvil  étut  un  vrû  proplièu. 
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45  II  .'J  fait  (les  prodigos  prnrlnnt  sa 
vie ,  et  lies  miracles  après  sa  mort. 

16  Hais  dani  toutes  c«  merfeiUes  le 
penple  n  a  point  iiiit  pàiitence  ;  et  ils 
ne  se  sont  point  retirés  de  leurs  péchés , 
jusqu'à  ce  qu'ils  ont  été  chassés  de  leurs 
terr«t,  et  dispenés dsns  tous  les  paysdn 
inonHe. 

17  II  n'est  demeuré  qu'un  petit  reste 
du  peuple ,  et  un  prince  de  la  maison 
de  David. 

48  Quelques-uns  d*«ax  ont  pin  [è 
Dten]  dans  leur  rte  :  mais  les  antres  ont 
commis  beaucoup  de  ]>érliés. 

19  Ëzechias  a  fortiiié  sa  vdle,  et  U 
y  a  lait  venir  de  feau  :  il  a  creusé  le 
roc  aTcc  le  fer ,  et  il  a  blli  un  puits  pour 
conserver  l'eau. 

20  Sennacheiib  vint  pendant  son  règne; 
il  envoya  Rabsacès  *  et  il  éleva  [sa  main 
contre  eux  ].  Il  étendit  sa  main  contre 
Sion  ,  et  sa  puissance  le  remplit  d'orgueil. 

21  Alors  la  rmyeur  leur  saisit  le  cœur 
el  les  mains;  ils  lurent  agites  comme 
une  femme  qui  est  dans  les  douleurs  de 
Tcnfantement. 

22  Ils  inroquèrenl  le  Seigneur  plein 
de  miséricorde  :ilsétendircutleursmains, 
et  les  élevèrent  au  ciel,  et  le  saint,  [le 
Seigneur  notre  Dieu] ,  écouta  bientôt 
leur  voix. 

23  [Il  ne  se  souvint  point  de  leurs  p^ 
chcs  y  et  ne  les  livra  point  à  leurs  euue- 
mis  ]  ;  mais  il  les  purifia  par  les  mains 
d'Isnr  [  $on  saint  prophète}. 

24  11  dissipa  le  camp  des  Assyriens  , 
et  l'ange  du  Seigneui'  les  tailla  eu  pièces. 

25  Car  Ezecnias  fit  ce  qui  était  agréa- 
ble à  Dieu  ;  il  marcha  courageUMflwnt 
dans  la  voie  de  David  sou  père ,  que  lui 
avait  recommandée  Isaïc,  qui  lut  un 
graud  prophète ,  et  fidèle  aux  yeux  du 
peigneur. 

2o  -Lesoleilpendant  ses  jours retoman 
en  arrière ,  et  il  ajouta  pUisîenn  années 

à  la  vie  du  roi. 

27  n  Tit  la  fin  des  temps  par  un 
grand  don  de  Tespiit ,  et  il  amstua  ceux 

qui  pleuraient  en  Sion. 

28  11  prédit  ce  qui  devait  arriver 

i'usqu'i  la  fin  des  temps,  et  découvrit 
es  choses  secrètes  avant  qu^eUes  arri- 
Tassent. 

CHAPITRE  XUX. 

Eloge  fie  Josias  ,  de  Jeremie^  efEMC» 
t  hiel ,  el  de  plusieurs  autreSm 
\  La  nn'iuoire  de  Josias  est  comme  un 
pai  l'uni  d'uuc  odeur  admirable  composé 
|Nir  un  excellent  parfumeur. 
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2  f  Son  souvenir  ]  sera  doux  à  la  bou- 
che de  tous  les  hommes  eomme  le  wisi, 
et  comme  un  concert  de  musique  dsas 

un  festin  de  vins  délicieux. 

3  II  a  été  destiné  [  divinement  ]  pour 
faire  rentrer  le  peuple  [dans  la  péni- 
tence] ,  et  il  a  exterminé  ka  abomiiia» 
tiens  de  l'impiété. 

4  II  a  louraé  son  cœur  vers  le  Sei- 
gneur ,  et  dans  un  temps  de  péchés  d 
s'est  affermi  dans lapiété. 

5  Hon  David ,  Execfaias  et  Joaias* 
tous  ont  péché. 

6  Car  les  rois  de  Juda  ont  abandonné 
la  loi  du  Très-haut,  et  ont  méprisé  [la 
crainte  de  Dieu  ]. 

7  Us  ont  abandonné  leur  royaume  à 
un  autre  peuple ,  et  leur  gloiie  4  une 
nation  étrangère. 

8  Us  ont  bntfé  la  ^ille  dioisie,  b 
▼itte  sainte;  et  ils  ont  fait  un  désert  de 
ses  rues  selon  la  prédiction  de  Jeremie, 

9  Car  ils  ont  maltraité  celui  qui  avait 
été  consacré  prophète  dès  le  ventre  de 
sa  mère,  et  destiné  pour  renverwr ,  pour 
dclruirc  ,  pour  perdre  et  pour  édifier. 

10  Qunni  à  Ezcchiel ,  il  a  vu  celfe 
vision  de  gloire  que  le  Seigneur  lui  re- 
présenta £ns  le  cbar  des  chérubins. 

1 1  Car  il  a  marqué  par  une  pluie  re 
qui  devait  arriver  aux  ennemis  du  Se-- 
gneur,  et  //  a  annoncé  les  biens  qn  d 
devait  faire  à  ceux  qui  avaient  marché 
dans  la  droite  voie. 

12  Que  les  os  des  douze  prophètes 
refleurissent  dans  leurs  tombeaux;  car 
ib  ont  foi'tifié  Jacob ,  et  l'ont  racheté  eU 
serviUidepur  une  foi  pleine  de  courage. 

13  Comment  leleverons-nous  la  gloire 
de  Zorobabel ,  lui  <{ui  a  été  conune  Utt 
anneau  à  la  mai  u  droite , 

14  et  Jésus  fils  de  Josedec,  qui  «i 
leur  temps  ont  rebâti  la  naisoii  du  San 

SQeur ,  qui  ont  relevé  son  saint  tcmplff 
estiné  à  son  étemelle  gloire  ? 

15  La  mémoire  de  jNehemias  passera 
aussi  dans  plusieurs  siédltii»  hu  qui  a 
relevé  nos  murs  abattus  i  qui  a  rétabli 
nos  portes  et  nos  serrures ,  et  qui  a  re- 
bâti nos  maisons. 

16  Nul  n  est  né  sur  la  tene  conwid 
Hénoch ,  qui  a  été  ensuite  enlevé  de  de»- 
sus  la  ten  e  ; 

1 7  ni  comme  Josepli ,  qui  est  né  [pour 
être  le  prince  de  ses  frères ,  et  l'appui 
de  sa  famille};  pour  être,  dis^,  le 
gouverneur  de  ses  fi'èfes,  et  le  ferme  ap* 
pui  d«'  son  peuple. 

Ib  bcs  os  ont  été  conservés  avec  soin» 
et  ont  prophétisé  «près  sa  mort]. 
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19  Seth  et  Sem  ont  été  élerés  eo  et  tous  les  enians  d'Aaron  étaient  Hay^f 

gloire  entra  let  hommet ,  et  Adam  dans  kur  gloire  autour  de  lui. 
fa  création  a  été  éleifé  an^deHUi  de    .  15  L^oblalion  ae  préMolaît  au  Sei- 

toutes  les  créatures.  gneur  par  leurs  maîns  devant  toute  Fas» 

CHAPITRE  L.  semblée  d'Israël  ;  et  pour  achever  entiére- 
*,      ,  ^.       -,         .     «  f    .  «acrilice  k  l'autel,  et  honorer 

MlogedeSunon^fP Ornas.  Exhorta-  roblationduniitl^sJiattt 

tion  à  U  prière.  Peypie»  dignes  de      16  il  a  étendu  sa  ma»  pour  kuoflnr 

haine.  le  sang  de  la  vigne. 

1  Simon  fils  d'Onias,  giand-pontife ,        17  II  a  répaiulu  au  pied  de  Tamel  le 
a  soutenu  la  maison  du  Seigneur  tant  sangde  lavictime ,  duntïoàe\xr[i\i\'\ne^ 
qû*ilaTécu,  et  il  a  fintifié.  le  temple  est  montée  devant  le  prince  trés-haut 
pendant  ses  jours.  18  Alors  les  enfans  d'Aaron  ont  jeté 

2  C  est  lui  qui  a  fait  faire  les  fonde-  un  grand  cri ,  et  ont  sonné  de  leurs  trom- 
mens  prolonds  du  temple  ,  le  double  peties  battues  au  marteau  :  ils  ont  fait  re- 
bittmcnt  et  les  haute  mu».  lentir  un  grand  bruit  pour  renouveler 

3  Les  eaux  des  fomamet  ont  coulé  kur mémoSe  devant  le^kneur. 

en  son  temps  dans  les  canaux ,  et  ils  se       ,9  ^out  le  peuple  est  Tnu  en  foule 
sont  remplis  extraordmairemeiil  comme       jj,  ^       pVoslemés  le  visage  contri 

""î  îi^'^*              •         •    lî     J  ten  c  pouradorer  le  Seigneur  leur  Dieu 
.  4  U  a  eu  m  wmpaitiçntter.de^m  [et  pour  rendre  leuis  vœux]  au  Tout- 
peuple,  et  Ta  délivré  de  la  perditimi.  poisMnt,  au  Dieu  trèsJiaut. 

5  II  a  été  assez  puissant  pour  agrandir      20  Les  chantres  ont  ékvé  leun  ^ir 

fe.pe.re,  fet  ila  él™  e/étenduiep.  L^einTun^^Tour^nr^^^^^ 


ic  peuple ,  L ci.u  a             «««wt «-  ^le.Q  d  une  douce  barmouie. 

trée  de  la  maison  OU  Setsmeur  etdu'^ojT  1  , 

parvis  du  temple}.  ^*  Le  peuple  a  offert  sa  pnére  au  Sei- 

*^           ,  ,    .       .  gneur  tres-haut,  jusquà  ce  qu'illuiait 

6  II  a  éclate  pendant  sa  vie  comme  rendu  tout  le  culte  qui  lui  est  dû,  et  qu'ils 
Tétode  du  maUn  au  milieu  des  nuages,  aient  achevé  leurs  l'ouclions 

et  eonmie  h  lune  torsqu'eOe  est  Tenue  '  22  Alo«  le  grand-prétre  descendant 

a  son  plein.                     ,    .  de  l'autel  a  élevé  ses  mains  sur  toute  l'a*. 

7  11  a  lui  dans  le  temple  de  Dieu,  sembléedes  eniansd78raël ,  pour  rendra 
comme  un  soleil  éclataul  de  lumière.  gi^jj-g  4               ^  lévwt,  et  pour  9t 

8  II  a  paru  comme  lavc-en-cicl  qui  glorifier  en  son  nom. 

brille  dans  des  nuées  lumineuses ,  et  23  U  a  renouvelé  encore  sa  prière 

comme  les  roses  qui  poussent  leurs  fleuis  pour  téaai^pMr  la  souveraine  puissance 

un  printemps,  comme  les  lis  qui  sont  de  Bien. 

sur  fe  Iwrd  des  eaux  ,  et  comme  l'encens  24  Priez  doiic  maintenant  le  Dieu  de 

[qui  répand  son  odeur  J  pendant  lété;  toutes  les  créatures  ,  qui  a  fait  de  grandes 

9  OOam  une  aamme[qm  étincelle  J,  choses  dans  toute  la  teiTe,  qui  nous  a 
commerencensqu^éfnporedanslelèn ,  fkit  vivra  de  jour  en  jour  depuis  que  nous 

10  corn  me  nn  vase  d  or  massif  orné  de  aommes  sortis  du  ventre  de  notre 
toutes  sortes  de  pierres  précieuses.  mère ,  et  qui  nous  a  traités  selon  m  mi- 

11  II  a  paru  t  omme  un  olivier  qui  séricorde  : 

pou^e  ses  rejetons ,  et  comme  un  cjrprès  25  qii'U  nous  donne  la  joie  du  cœur , 

qui  s'élève  en  haut,  lorsqu'il  a  pris  sa  et  que  pendant  nos  jours  et  pour  jamais 

robe  de  ^oire ,  et  qu'il  s  est  revêtu  de  il  fasse  fleurir  la  paix  dans  Israël  ; 

tous  les  omemens  de  sa  dignité.  2G  qu'il  donne  à  Israël  une  ferme  ibî 

12  En  montant  au  saint  autel ,  il  a  que  la  miséricorde  de  Hicii  est  sur  nous» 
honoré  ses  vétemens  saints.  afin  qu'il  les  délivre  pendant  leur  vie. 

13  Se  tenant  debout  à  l'autel,  il  a  27  Mon  âme  hait  deux  peuples ,  et  le 
reçu  «ne  partie  de  Ihost  e  de  la  main  troisième  que  je  hais  n'est  pas  un  peuple, 
des  prêtres,  et  il  a  été  euviromié  de  ses  28  Ceux  qui  demeurent  sur  le  mont 
frères  comme  d'une  couronne.  Ils  se  Seir,  et  les  Philistins,  et  le  peupk  m- 
sont  tenus  auteur  de  lui  comme  des  sensé  qui  habite  dans  Sichera. 

cèdres  phintés  sur  le  mont  Liban ,  29  J  ésus  fils  de  Sirach  de  Jérusalem  • 

14  comme  des  branches  de  pahnier  écrit  dus  ce  livra  des  instructions  do 
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WÊgMt  et  de  icience,  et  fl  y  «  rtpmdu  la      H  Tai  invoque  te  Seigneur,  père  de 

lagesse  de  son  cœur.  mon  Seigneur,  afin  qu'il  ne  me  hase 

30  Heureux  qui  se  nounit  de  ces  point  sam  assistance  au  jour  de  mon 

f  bonnes  ]  pàfflAesteeloI  <|Di  les  reafimM  affliction  et  pendant  le  régne  dn  «h 

dans  son  coeur,  jtera  [toujours]  sage.  perbes. 

34  Car  s'il  fait  ce  qui  est  écrit  ici ,  il        45  Je  louerai  sans  cesse  Totre  nom  , 

sera  capable  de  toutes  choses  ;  parce  que  et  je  le  gloriliei-ai  dans  mes  actions  de 

la  lumière  de  Dieu  conduira  ses  pas.  grâces ,  parce  que  vous  avez  cxMUcé  ma 

aiATMTRE  LI.  P",^^*^  , 

,    „  j  10  que  TOUS  m  arez  délivre  delà  per- 

Jction  de  grâces  de  rauleur  de  ce  dilion  ,  et  que  vous  m'avez  lire  du  péril- 
Uvre,  Comment  da  acquis  la  sagesse.  ^         d'inrusUce  et  de  violence. 

Exhortation  à  la  recherche  de  la 
sagesse, 

1  Prière  de  Jésus  fils  de  Sirach.  Je 


TOUS 


rcudrai 
,  etje 


temps  d'in/ustice 

17  CTest  pourquoi  je 
eràce ,  je  chanterai  vos  ' 
bénirai  le  nom  du  Seigneur. 

18  Lorsque  j'étais  encore  jeune  .  avant 
de  m' écarter  bien  loin ,  j'ai  l  ecJierché  U 
aagetse  dani  ma  priéra  «rte  gcandcias* 


vous  rendrai  giAccs.  d  Seigneur  mon 
roi ,  je  vous  louerai ,  youn  qui  êtes  mou 
Dieu  et  mon  Sauveur. 

2  Je  rendrai  gloire  ft  votre  nom  ,  parce 
que  c'est  vous  qui  mavc»  aMÎftté  et  qui       19      y^-  deTnandée  à  Dieu  dans  le 
ni  avez  protège.  temple  ,  et  je  la  reclieicherai  jusqu'il 

3  Vous  avez  délivré  mon  corps  de  la  ^  ^j^^^^j  J^^^ 

I^ition,dcspiégesdelalangueinjU8te.    comme  un raism  raûr  avant  ie  temps, 
et  detf  lèvres  des  ouvriers  de  mensonget      —  -     .  .  r 

et  TOUS  avez  été  mon  déi'enieur  contre 
ceux  qui  m'accusaient. 

4  Vous  m'avez  délivré  selon  la  mul- 
iitnde  de  toi  miiérieordet,  des  lions 
rugissatis 

5  des  mai 

à  m  ôter  la  vie,  et  des  alfliclions  dillii- 
.  rentes  qui  m'assiégeaient  de  toutes  parts. 

6  Fàus  m'avez  délivré  àt  la  violence 
de  la  flammé  dont  j'étais  environné ,  et 
}e  n*at  point  senti  U  chaleUr  au  milieu 
du  feu. 

7  Vous  m'avez  dt'ln'rede  la  profondeur 
des  euli  adles  de  Teiilcr ,  des  kvres  souil- 
lées ,  des  paixdes  de  mensonoe ,  d'un  roi 

injuste ,  et  des  langues  raédianlei.     ^  ^  

8  Mon  âme  louera  le  Seigneur  {nsqu*!  fi7mé  en  foisamce  qu'cÙé  ordJnne. 
la  moi  t,         ,  „  il.     1.  26  J'ai  élevé  mes  mains  en  haut,  elf» 

9  parce  quelle  était  près  de  tomber        i^^^  fcgare.ueut  de  mou  esprit. 

au  pltis  profond  de  1  enfer.  ot  t  •      j  .  j 

f/»  »i      '     •    .       •    .  .  a  .  ^  27  J  ai  conduit  mon  ame  droit  a  Hki 

10  Ils  m  avaient  environné  de  tous  -   i               ^  ^  connaissuee 

cotés  ,  el  d  n  y  avait  personne  pour  me  ^  \noi-niéme. 

secourir.  J  attendais  des  h  jinnies  quel-  28  J'ai  dès  le  commenocment  possrfé 

que  secours ,  et  il  ne  m  en  venait  point.  „„„  ^^^.^.^  ^^.^^      .  c'ettnoui«M»iei»e 

4i  Alors  je  me  suis  souvenu ,  Sci-  serai  point  abandonné, 

gneur  ,  de  votre  miséricorde  ,  et  des  29  mas  entrailles  ont  été  émues  m  ^ 

oeuvres  cjne  >  eus  avez  faites  des  le  com-j  cherchantt  et  c'est  pour  cela  que  fepos- 

menccnuMil  du  monde  ;                       *  céderai  un  si  grand  bien. 

12  parce  que  vous  tirez  du  péni ,  d  30  Le  Seigneur  m'a  donné  pour  ic- 
Seigneur*  ceuxcpiineselaMentpointde  compiense  une  langue  qui  me  iervuaà 
vous  attendre ,  et  que  vous  les  délivres  I0  iSm'. 

de  la  puissance  des  nations.  3^  Appn»clM»>vuus  de  moi ,  vous  qui 

13  Vous  m'avez  élevé  imc  demeure  n'êtes  pas  savons,  et  assemblez -»ous 
la  t(  t  rc  .  cl  je  \(tiis  ai  prié  de  mcdé*  dans  la  maifiuu  du  règlement  et  de  1^ 


39  Mon  ecMr  a  trouvé  aa  foia  en  dit; 

mes  pieds  ont  marché  daus  un  chemin 
droit,  et  j'ai  tâché  de  la  découvrir  àk 
ma  jeunesse. 

21  J'ai  prêté  humblement  l'oreille 
qui  étaient  prêts  à  me  dévorer ,  pendant  quelque  temps ,  et  U  sme 
nains  de  ceuv  qui  chorrhaieut    jj^'j^  été  donnée. 

22  J'en  ai  trouvé  beaucoup  en  moi- 
même  ,  et  j'y  ai  fait  un  grand  progrès. 

23  J'en  aonnei-ai  la  gloire  m  celui  qui 
me  Ta  donnée. 

24  Car  je  me  suis  résolu  &  hitt  ce 
qu'elle  me  prescrit:  j'ai  été  zélé  ]>ourle 
bien ,  et  je  ne  tomberai  point  dans  b 
confusion. 

25  Mon  âme  a  lutté  long-temps  poar 
atteindre  à  la  sagesse ,  et  je  m'y  suis( — 


sur 


livrer  U'uu  toir<  ul  de  moi  t. 


discipUne. 
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32  Pourquoi  tardcz-roiis  eucore?  f  el  36  Rccrve/  Tinstruction  comme  oim» 
que  ditesj-voiis]  a  ceci?  \  o«  âmes  sont  ciande  quautUc  d argent,  et  acnne^rez. 
igcf^^^xm^ts^at^,  la  pour  trousser  cû  eile  une  iraude 

33  Xai  ouvert  ma  JbopciM,  et  )  «i  abondance  d'or.  ^ 
parlé  :  achetez  la  sagt-sse  sans  argent.  37  Que  votre  Ame  tronve  ta  joie  dans 

34  Soumettez  votre  cou  au  joug  :  que  la  miséricorde  du  Seigneur  ,  et  pabltaot 
votre  âine  se  leudc  suscepuble  de  i  lus-  «es  louaiures  voua  ne  «ar«-  nnlr•^  .  .i.. 


,,  t  manges  vous  ne  .serer  point 

truction  :  car  elle  estprocne ,  et  u  estaisé  Ibodus.  ^ 

de  la  trouver      .  ^  .38  Faites  votre  enivra  avant  que  le 

3d  a  ovez  de  vos  yeux  qii  avec  un  peu  temps  se  passe  ,  et  il  voua  en  donnera  Ja 

de  travatl  je  ine  suis  acquis  un  grand  récompense,  lorsque  le  I 


repos. 


venu. 


tempe  en  aéra 


LE  LIVRE  D'ISAIE. 


GHÂFinŒ  I. 

Ingratitude  des  enjims  iFJsraè'l.  Me» 

nnri's cluSeif^neur  cou tre eux.  Exhor- 
tation à  la  pénitence.  Promesses  en 
Jasfeur  de  Jérusalem. 

1  Xisiou  prop/iétiauc  d  Isaïe  Hls  d'Ar 
mot»  qu*U  a  vue  sur  le  uoet  de  Jnda  et 
de  Jérusalem  au  temnsd'Ozias ,  de  Joa- 
than ,  d*Acba2 ,  et  gEiechtai ,  rais  de 

Juda. 

2  Cieux,  écoutez;  et  toi,  terre,  prête 
Toreille;  car  if  est  leSeigneur  qui  a  parlé. 
JTai  nourri  des  en&ns ,  et  je  les  ai  élevée  ; 
et  après  cela  ds  m'ont  méprisé. 

3  Le  bœuf  connaît  celui  à  qui  il  est , 
ctrinefélabledeion  maître  :  mais  IsraSl 
se  m*a  point  connu ,  et  mon  peuple  a  été 
sans  entetidement. 

4  Mnlliour  ù  la  nation  pécheresse,  au 
penplc  chargé  dMniquité,  à  la  race  cor- 
romptie ,  ans  enfaos  mëchans  et  icé» 
Jérau.  Ils  ont  abandonné  le  Seigneor; 
ils  ont  blasphémé  le  saintd'ianél;  de  sent 
reloumés  en  arrière. 

5  A  quoi  servfraU  de  vous  frapper 
davantage ,  vous  qui  ajoutes  sans  cessé 
péthé  sur  péehéP  Tottte  téte  est  km* 
gnbsante ,  et  tout  cœur  est  abattu. 

6  Depuis  la  plante  des  pieds  jnsqti'nii 
haut  de  la  tète  ,  d  n  v  :t  rien  de  sam  dans 
lui.  Ce  ncst  que  Llussure,  tpie  cou- 
tnsioni  et  qu'nnc  plaie  enflammée,  c{ui 
na  point  été  bandée,  à  laqueDeon  na 
point  appliqué  de  remède  ,  et  qn*0B  n*à 
point  adoucie  avec  l'huile. 

7  Votre  terre  est  déserte ,  vos  villes 
sont  brûlées  pAr  le  fhi;  les  étrange» 
dévorent  votre  pays  devant  tous,  et  il 


sera  désolé  comme  une  terre  ravagée 

par  ses  ennemis. 

8  Et  la  lille  de  Sion  demeurera  comme 
une  loge  de  branchages  dans  une  vigne , 
comme  une  eabane  dans  un  champ  de 
concombres,  et  comme  une  ville  livrée 
•a  pillage. 

9  Si  le  Seigneur  des  a  rm  écs  n  e  n  ous  avait 
réservé  quelques-uns  de  nuti  e  race ,  nous 
parions  été  comme  Sodomc  ,  et  nous 
serions  devenus  semblables  à  Gomorrbe. 

10  Ecoulez  la  parole  du  Seigneur, 
rinces  tic  Sodome  :  prêtez  roreiUe  à  la 

loi  de  notre  Uieu  ,  peuple  de  Gomorrhe. 

11  (^uai-je  aUaire  de  cette  muh«tude 
de  victimes  que  vous  méBrez  ,  d:t  le 
SeigneurT  tout  (da  m'est  &  dégoût.  Je 
n'aime  point  les  holocaustes  de  vo* 
béhers,  ni  la  graisse  de  vos  troupeaux  , 
ni  le  sang  des  veaux,  des  agneaux  et 
des  boucs. 

12  Lorsque  vous  veniez  devant  moi 

pour  entrer  dans  mon  tcniple,  qui  VOUS 
a  ileniandc  (|ue  VOUS  CUSStes  CCS  dons 

dans  les  niams?  * 

^  13  Ne  tn'oflrez  plus  de  sacriliccs  inu- 
tilement :  1  encens  m*est  en  abomination  ; 

Î'e  ne  puis  plus  soufTrir  vos  nouvelles 
unes,  vos  sabhaLs  et  >os  Hiifrcs  fêles  ; 
finiquilé  rèj^ne  dans  vus  a>/.iijihlécs. 

44  Je  hais  vossolcnuités despreni  ei-s 
jours  des  mois  èt  toutes  les  autres  :  elle» 
me  sont  devenues  à  charge;  }e  suis  las 
de  les  souffrir. 

15  Lors(|ue  vous  étendre?  vos  mninS 
vers  moi,  je  détouruerai  mes  ^eux  de 
vous;  et  lorsipie  vous  nmltiplieret  vos 
prières,  )e  ne  vou*  écouterai  points 
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parce  qiwvotiiitiiii  loiitpleiiiei  de  nmg.  chéoe  dont  tontes  les  feaiDet  tonlMBt , 

16  LA¥ei-¥Oaf,  purifiez-vous  ;  ôtez  de  comme  un  jardin  qui  est  Ms  eau. 
devant  met  yeux  la  malignité  de  vos  31  Votre  force  sera  comme  «Je  l  é- 
pensées;  cessez  de  faire  le  mal;  toupe  sèche,  et  votre  ouvrage  comme 

17  apprenez  à  faire  le  bien  ;  recher-  une  étincelle  de  feu  ;  et  l'un  et  lautrc 
chez  ce  qui  est  juste  ;  assistez  Toppciméi  7  penonn* 
laites  justice  à  F  orphelin;  défindec  le  ponr  1  étemdre,  

veuve.  CHAPITRE  H. 


voire 

Quand  ^  

carlate.  ils  deviendront  blancs  comme  .  ^            ,  ri*j-A 

,       .  *      ,  1    1  y  mon  prop  ne  tin  ue  d  Isanc  ult  a  JL" 

la  neise;  et  quand  au  ioaieni  rouget  l .  t  i     .  t  <  i 

^  î       ^  -Il        :i.            KlaMM  mos,  touchant  Juda  el  Jérusalem. 

comme  le  vermillon,  ils  seront  Aianca  » 

comme  h»  lame  la  plus  blanc/te.  2  Dans  les  derniers  ^mps  la  monlape 
49  Si  vous  voulez  m'écoutcr ,  vous  lur  UqueBe  te  bâtira  la  mmtoedtt  Mi- 
serez rassasiés  des  bieut  de  h  t«R«.  gn~  ^  f^^..  ^«'îdée  «r  le  hant  det 
«î^  «.          :t,                '^«l'vMM  monts,  et  elle  s  élèvera  aindessos  d« 

20  Si  veut  ne  le  ▼«d^pat,  et  si  vont  ^              ^    ^  accourront 
U*irnteB  cond^  vous,  1  ^  vous  dévo-  ^     ^ .                      ^  accounroni 
iwa  :  car  c'est  le  Seigneu*  fm  la  pro-  « ^„      ^  •WJr««f 
noncé  de  sa  bouche.  »  «*  plusieurs  peuples  y  Yfcndroot, 

21  Comment  U  cité  fidèle ,  pleine  de  "^"'T»  * 
droitu^  e#    équité,  estHJleMeveuue  tape  du  Seieneur,  et  a  la  maison  du 
une  prostituée?La  justice  habitait  dans  ^^'^'>^'  "  "«"'^  enseignera  ses 

Il       .   1        «                  «m*  «Im  ▼oies ,  et  nous  marcherons  dans  ses  scn- 

eUe  ;  et  il  uy  a  mamteuant  que  des  que  h  loi  iortira  de Sio*. 

meurtriers.  etk  iMtfukd&Seijmenr,  de  Jénitalen. 

22  Votre  argent  s  est  changé  en  »  ^  *  ^ '^^"^'''«^ 
écume ,  et  votre  vin  a  été  mêlé  d'eau.  ^  J  jugera  le.  nations ,  et  ,1  convam- 

vciuuc ,     T  d  eiTcur  plusieurs  peuples  :  et  ils 

23  Vos  princes  sont  des  mfidèles;  ils  foreront  de  leurs  épées  des  socs  de 
iont  les  compagnons  det  voleurs.  Ils  ai-  charrue ,  el  de  leuit  lances  des  fiinz.  Un 
ment  tous  les  nréscns  ;  ib  ne  cherchent  peuple  ne  tirera  plut  Fépée  contre  un 
que  le  gain  et  rintérêt.  Ils  ne  font  point  peuple,  et  ils  ne  s'exerceront  plut  àcom- 
justice  au  pupille,  et  la  cause  de  la  veuve  contre  l'autre. 

n  a  point  d  accès  auprès  dTaix.  5  y^^^^  ^  ^  maison  de  Jacob ,  mar- 

24  Cest  pourquoi  le  fjgn«»r ,  le  ^hons  dans  la  lumière  du  Seigneur. 
Dieu  des  armées,  le  fort  disraël  a  dit  :  g  Car  vous  avei  i«eté  la  nafim  de 
Hélas!  je  me  consolerai  dans  to^crre^e  j^^^j^  ^              ^^^^^  peuple,  paît» 

ux  oui  me  combattent ,  et  je  serai  remplis  de  superstnions 


ceux 


vengé  *  mes  ennemis.  ^     comme  autrefois,  quUs  ont  eu  des  au- 


rempli 


 »#  •  g    ^BlU  mal 

26  Et  je  rétablirai  vbs  juges  comme        ^  ^ 
ils  ont  été  d  abord,  et  vos  consedlers   °  ^  » 


VlUe  hdèlc.  r«„„«.„-  aJ  Un»  main*  . 


chevaux,  et 
bles.  Et  leur 

  .   .ils  ont  adoré 

^„  ^.  .    .  ...      iouvrage  de  leurs  maint,  touvrage 

27  S.onscra  i-achetée  pr  un  juste  ,u-       .-y^  J^j^^  ^ 

gcmeut,  et  elle  sera  relabheparlajusUce.  doigts. 

28  Les  méchans  et  les  scélérats  péri-  9  L'homme  s'est  abaissé  profondé- 
roui  tous  ensemble,  et  ceux  qui  auront  meut  tUvant  ses  idoles;  les  premiers 
rfmndffffta le  Seigneur,  terootcontumés.  d*entre  euKteeontbnmiliét«imiif  dtev 

»29Tous8erctconfondutparleeidol€t  ne  leur  paidonnea  donc  point, 
mêmes  auxquelles  vous  avex  sacrifié ,  et      10  Enti-ez  dans  la  pierre  ,  el  cachez- 
vous  rougirez  des  jardins  que  vous  avie»  vous  dans  les  ouvertures  de  la  ten^, 
choisis  pour  vos  sacrilèges.  pour  >  eus  mettre  à  couvert  de  la  ten  eur 
30  Car  vous  deviendrez  comme  ,  un  du  Scigncur,ctdcla  ^oiredeiain^«t* 
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1 1  Les  yeux  ailiers  de  riiomme  seront  ceux  qui  peuvent  donner  conseil,  les  plu» 
luuniliés;  la  hautesse  des  grauds  sera  sages  d'outre  les  aicUiLectes ,  et  les 
abaissée,  elle  Seigneur  aeul  puattra  horometquiontl'intdligeticede  la  paroi* 

giand  en  ce  jour-là.  mystique. 

12  Car  le  jour  du  Seigneur  des  ar-  '1  Je  leur  donnerai  des  enfans  pour 
mécs  v«  éclater  sur  tous  les  superbes,  princes,  et  des  efféminés  les  doniinei  unt. 


sur  les  hautains,  et  sur  tous  les  insolens  ; 
et  ib  seront  hamiliés. 

13  II  va  éclater  sur  tous  les  grands 
et  hauts  cèdres  du  Liban,  9ur  tous  les 
chênes  de  basau , 

14  sur  toutes  les  montagnes  les  plus 
hautes*^  et  sw  loates  les  coUincs  les  plue 

élcvt'cs 


D  Tout  le  peuple  sera  en  tunuiiic  ;  les 
L'rands  s  élèveront  contre  les  grands,  et 

le  reste  des  hommes  les  uns  contre  les 
autres  :  rcnfiint  se  soulèvera  contre  le 
vieillard,  et  les  derniers  du  peuple  contre 
les  nobles. 

6  CSiacun  prendra  son  propre  firére 
né  dans  la  maison  de  son  père ,  et  lui 


1 5  sur  toutes  les  tours  les  plus  hautes,  dira  :  Vous  êtes  riche  eu  véteniens,  soyez 
cl  sur  toutes  les  murailles  les  pins  fortes,  notre  prince ,  et  sontencs  de  votre  main 

16  sur  tous  les  vaisseaaz  de  Tharsis ,  cette  ruine  qui  nous  menace. 

et  sur  tont  ce  «pii  est  beau,  et       plaît  7  II  répondra  alors  :  Je  ne  suis  point 

A  Toeil;  médecin:  il  ny  a  point  de  pain  n:  de 

17  et  Télévatiou  de  I  honame  sera  vêtement  dans  mu  nia  sou  ;  ne  m  établis- 
abaissiiî ,  U  hauieisc  des  grands  sera  hii-  ses  point  prince  du  peuple. 

o^î            I            — «  g  ç,^  Jérusalem  Ta  lonber ,  «t  Juda- 

estprés  de  sa  ruine;  parce  que  leurs  pa- 


niliée;  la  Seigneur  seul paratlra  grand 

en  ce  jour-là  : 

18  et  les  idoles  seront  toutes  réduites 
en  poudre. 

19  Les  hommes  fuiront  au  fond  des 
cavernes,  des  l  oeliers  ,  et  <lans  les  antres 
les  plus  creux  de  la  terre,  pour  se  mettre 
à  couvert  de  la  frayeur  du  Seigneur ,  et 
de  la  gloire  de  sa  niaj|esté,  lonqu^il  se 
lèvera  pour  frapper  la  terre. 

20  En  ce  jour-là  l'homme  rejettera  loin 
de  lui  ses  idoles  d  argent  et  ses  sUtues 
^or,  UàûmagÊS  fies  taupes  et  ties chau- 
de-souris  ,  qu*il  s*éuit  fiâtes  pour  les 
adorer. 

21  El  il  s  enluira  dans  les  ouvertures 
des  pierres ,  et  dans  les  cavernes  des  ro- 
cbers ,  pour  se  mettre  à  couvert  de  la 
frayeur  du  Seigneur ,  et  de  la  i;loire  de 
sa  majesté ,  lorsqii  ilse  lèvera  pour  ii-ap- 


roles  et  leurs  ooivres  se  sont  élevées 
contre  le  Seigneui- ,  pour  ii'riter  les  yeux 
de  sa  majesté. 

9  L'impudence  mine  de  leur  vÎMgo' 

rend  témoignage  contre  eux.  Ils  ont  pu- 
blié hautement  leur  péclié  coinine  So- 
dome,  et  ils  ne  l'ont  point  caché.  Mal- 
heur à  eux,  parce  que  Dieu  leur  a  rendfi 
le  mal  qu'Us  a^taient  attiré. 

10  Dites  au  juste  qu'il  espère  l)ien  , 
parce  quii  lecueUieni  le  thut  de  .  ses, 
ceuvres. 

ll'Blalhenr  à  Vimpie  qui  ne  pense 
qti^va  mal ,  parce  qu'il  sera  puni  selon  la 

mesure  de  ses  crimes. 

12  Mon  peuple  a  été  dépouillé  pài'  ses 
exacteurs ,  et  des  femmes  les  ont  domi- 
nés. Hou  peuple ,  ceux  qui  vous  disent 


^  22  Ceaseâ  donc  é^irriter  cet  homme   heureux,  vous  séduisent ,  ci  ils  rompent 
mil  respire  îvSttomme  les  autres,  paice    le  chemin  par  ou  vous  devez  n.archer. 
nue  C'«t  lui  qui  est  le  Très-haut.  ^  Le_Seigueur  est  près  de  juger  ;  U . 


4|ue  c  est  lut  qu 

CHAPITRE  IIL 

Juî/s  dépouillés  de  leurs  avantages  ^  et 
accablés  de  maux.  Menaces  du  ju" 
gernent  de  Dieu  contre  les  princes^ 
ê^n  peuple, 

i  Car  le  dominateur,  le  Seigneur  des 
aiin^,  va  otm^  de  Jérusalem  et  de  Juda 
le  courage  et  la  vigueur,  toute  la  force 
dupain  et  toute  la  lorce  de  l'eau, 

^Unis  les  i^cus  de  cœur,  et  tous  les 
hommes  de  guen  e ,  tous  les  juges  ,  les 
prophètes  ,  les  devins  et  les  vieillards , 

S  les-capitaiues  de  cinquante  hommes, 
les  persomies  d'un  «visage  véDéraUa, 


est  près  de  juger  les  peuples, 

14  Le  Seigneur  entrera  en  jugement . 

avec  les  anciens  et  les  princes  de  son 
peuple  ,  parce  qiie  vous  avez  mangé  tout 
le  fruit  delà  vigne,  et  nue  vos  maisons 
sont  pleines  de  la  dépouille  du  paun«. 

Pourquoi  foules-vous  aux  pieds 
mon  peuple?  pourqiioi  meurtrissez-vous 
d«  coups  le  visage  des  pauvres,  dit  le 
Seigucui  ,  le  Dieu  des  armées? 

f6  Le  Sei-ucur  a  dit  eqicore  :  Parce 
que  les  filles  de  Sion  se  sont  élevées, 
qu'<  Iles  ont  marché  la  tête  liaute ,  en 
lajsant  des  signes  des  yeux  iet  des  gestes 
de*  nuÛM ,  «iu*cUey  ont  mesuré  tous 
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leurs  pas,  et  audié  toutes  leurs  dé-  5  Et  le  Seigneur  fera  lurflre  lur  toute 
narchS:  H  montagne  de  Sion ,  et  au  lieu  où  il 

17  le  Seigneur  rendra  chauve  la  tête  aura  été  invoqué ,  une  nncc  obscure  |>eB- 
^  filles  de  Sion,  et  ilfera  tomber  tous  daul  le  jour ,  et  l'éclat  d  une  flamme  ar- 
leurs  cheveux.  dente  pendant  la  nuit  :  car  il  protégera 

18  En  ce  jour-là  le  Seigneur  leur  4ten   de  loutet  perte  ie  lieu  de  m  gloire. 

1  g       labemede  wia  déiendra  par 

son  oiiihre  contre  la  chaleur  pendant  1« 
jom",  et  il  sera  une  retraite  assm  ée  pour 
mettre  ù  couvert  des  tempêtes  et  de  la 
pluie. 

CHAPITRE  y. 

Bienfait  de  Dieu  envers  les  Isra^ies 
marqués  péwlaparaboletPunevùpte* 
Maux  par  lesquels  Dieu  punira  leurg 

1  Je  chanterai  m/imte/iâ/t/ à  mou  bien* 
aimé  le  cantique  de  mon  çi-ochc  parent 
pour  sa  vigne.  Mon  bien-euné  avait  une 

vigne  sui'  un  lieu  élevé  ,  gras  et  fertile. 

2  II  l'environna  d'une  haie,  il  en  ôta 


leim  chaiMtum  magnifiqnet ,  kurt 

croiss;  ns  cPor, 

19  leurs  colliers,  leurs  filets  dc perles, 
leurs  bracelets ,  Icui-s  coifles , 

20  leurs  rubans  de  cheveux,  leurs  jar- 
têtières,  leurs  chaînes  d'or,  leurs  boites 
de  parfum  .  leurs  pondans  d'oreilles  » 

21  leurs  bagues,  leur»  pierreries  qui 
leur  pendent  sur  le  front , 

22  leurs  robes  magnifiques,  leurs 
échai-pes ,  leurs  beaux  Giiget,  leurs  poin^ 
çons  ae  diamanSy 

23  leurs  miroirs,  leurs  c3iemii«s  de 
grand  prix ,  leurt  bandeaux  et  leurs  ha- 
billemens  légers  qu* flics  portent  en  été. 

24  El  leur  parfum  sera  changé  en 
puanteur,  leur  ceinture  dor  eu  une  les  pierres,  et  la  planta  d'un  plant  race 
eorde  ;  leora  cheveux  frisés  en  une  téte  excellent;  il  bâtit  une  tour  au  nsil^, 
aueet  «ns  cheveux;  etleuraridiei  corps  et  ily  fitun  pressoir  :  il  s'attendait  qu'elle 
de  jupes  en  un  cilice.  porterait  de  bons  fi  uits;  et  eUe  nm  a 


25  De  même  les  hommes  les  mieux 
fait»  parmi  vous  passeront  au  fil  del  épée, 
et  vos  plus  braves  périront  dans  le 

combat. 

26  Les  portes  de  Siou  seront  dans  le 
deuil  et  dans  les  larmes,  et  elle  s^asseyera 
gur  la  terre  toute  désolée. 

CHAPITRE  IV. 


porté  que  de  saun  ages. 

3  Maintenant  donc ,  vous  habi tans  de 
Jérusalem ,  et  voua  bommet  de  Joda  « 
soyez  les  juges  entre  moi  et  ma  vigne. 

4  Qu'ai-jc  dû  faire  de  plus  à  ma  vignr 
que  je  n'aie  point  iait  'i  est-ce  que  je  lui 
aijait  tort  a  attendre  qu  elle  portât  de 
bons  raisins,  au  lieu  qu'elle  n*en  a  pro* 


suite  de  la  désofaiiom  des  Juifi,  Eta^  duit  que  domauvdi? 


bassement  du  règne  deJ.  C. 
i  En  ce  lempa-là  sept  femmes  pren^ 


dront  un  homme,  et  elles  lui  diront: 
Nous  nous  nourrirons  uous-mêmes,elnous 
nous  entretiendrons  nous-mêmes  d  ha^ 
bits  :  agréez  seulement  que  nous  portions 
votre  nom,  et  dél  vrezHMUsderopprobie 
oii  nous  sommes 


5  Mais  je  vous  montrerai  maintenant 
ce  (pie  je  vais  faire  à  ma  vigne  :  J'en  ar- 
)  a(-li(  rai  la  haie,  et  elle  sera  exposée  au 


S lhigc .  je  détruirai  tous  les  murs  qui  la 
éfendent ,  et  elle  sera  foulée  aux  pieds. 

6  Je  la  rendrai  toute  déserte ,  et  elle 


nesera,  ni  tadlée,  ni  labourée  :  les  ronces 
et  les  épines  la  cou\ru'oni ,  et  je  coni- 
2  En  ce  temps-là  le  germe  du  Sei-   manderai  aux  nuées  de  ne  pleuvoir  plus 
sera  dans  la  magni£ence  et  dans   sur  elle. 


il^doire;  le  fru't  delà  terre  sera  élevé 
en  honneur,  et  ceux  qui  auront  été  sau- 
vés de  la  ruine  d'Israël  seront  comblés 
de  joie. 

S  Alors  tous  ceux  qui  seront  restés 

,  et  qui  seront  demeurés  dans  .  ,      .  . 

Jérusalem  ,  seront  appelés  samts ,  tous   «c  jusuce ,  et  je  n'entends  que  les  cnS 


7  La  maison  d'Israël  est  la  vigne  du 
Seigneur  des  années  ;  et  les  hommes  de 
Judi  sont  le  plant  auquel  il  a  pris  ses 
délices  :  j'ai  attendu  que  ta  maison  €tls-» 

raè'l  lit  des  actions  justes,  et  je  ne  vois 
dans  Sion  ,  et  qu»  seront  demeurés  dans    nu'imquité  ;  et  qu" elle  portât  desjrutis 
m,  seront  appelés  samls,  tous   de  juaiice,  et  je  n'entends  que  les  (  " 
ceux  qui  auront  été  écrits  en  Jérusalem  de  ceux  qui  sont  dans  Foppression, 
au  rang  des  vivans  :  8  Malheur  à  vous  qui  joignez  maisoe 

4  après  que  le  Seigneur  aura  purifie  à  maison  ,  cl  qui  ajoutez  terres  à  terres, 
les  souillures  de»  lilles  de  Sion  ,  et  qu  il  jusqu'à  ce  qu'enliule  heu  vous  manque: 
aura  lavé  Jérusalem  du  sang  impur  qui  screz-vous  donc  les  seuls  qui  babiteres 
est  au  milieu  d'elle ,  par  un  esprit  de  sur  la  terre  ? 

justice  et  par  on  e^t  d*ardeur.  9  J'ai  appria  ce  que  roua  frites ,  dit  It 
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Sngnenr  daarmëcs  :  et  je  vtfiu  déclare  tm  proprti  y«àz,     qûî  étà  flrâdékii 

'ywe cette  maltitiidc  de  maisons,  ces  mai-  en  vous-mêmes. 

sons  si  vaslts  et  si  ciubelhos,  seront  ton  les  22  Malheur  à  vous  ,*mii  ^les  puissant 
désertes,  sans  qu'un  seiU  homme  y  ha-  àboire  du  vin,  et  vaillamà  vouscn.vrcr• 
**^^,•    .       ,                       ,      .  .23  qui  pour  dctpréKo.  justifier  I  . ml 

U)  Car  alors  d.x  arprns  de  vignes  pie,  et  qut  niTUMS  au  iaile  sa  propré 

rempliront  a  peine  un  petit  vase  de  vin  ,  justice.                                    r  r 

«t  trente  boisseaux  de  bié  qu'on  aura  24  C'est  pourquoi  comme  la  paille  se 

icnës  n*«n  rendrimt  qne  tiw.  consume  «a  feu ,  et  connue  la  flamme 

Il  MallMaràToiis,  qui  vous  levez  dés  ardente  la  dëTore;  «M  ilg  seront  brûlés 

le  matin  ponr  vous  plonger  dans  les  excès  jusqu'à  la  racine,  et  leuri  rejetons  se» 

de  la  table,  et  pour  bouc  jusqu'au  soir,  ront  réduits  en  poudre;  parce  qu'ils  ont 

5US({u'à  ce  que  le  vin  vous  échaulliî />«r  foulé  aux  pieds  la  loi  du  Seigneur  de» 

il         *  «îqu'ibontWasphéme  la  parole 

!2  Le  ludi  et  1 1  harpe,  les  flûtes  et  da  saint  dân«K  .  *^ 

tes  tambours ,  et  les  vins  les  plus  déli-  25  C'est  pour  cèla  que  la  fnrèur  dtt 

cûux  se  trouTent  dans  vos  festins  :  vous  Seigneur  s  est  allumée  contre  son  peuple; 

&*aves  cneOD  égard  k  Xpeavre  du  Sei-  (ju'd  a  étendu  sa  main  su»-  lui ,  et  qu'il 

point  lea  i  a  frappé  de  plaies  :  qœ  les  montagne» 


fseur,  et  vont  ne  coandéres  point  les  la  frappé  de  plaies  :  que 

ouvrages  de  ses  mains.  ont  été  ébranlées,  et  que  leur»  cSrpi 

i3  Cest  pour  cela  que  mon  penple  morts  ont  été  jetés  comme  de  l'ordui  n 

'sera  emmené  captif,  parce  qu'il  na  pomt  au  milieu  des  places  publiques.  Va  iiéan- 

m  tfinleUigence;  que  les  plus  givnds  moins  après  tous  ces  maux,  sa  lurcui- 

driR^l  mourront  de  fnm ,  et  que  tottt  n*est  point  e&coi*e  appaisée ,  et  soB  brai 

le  reste  du  pcopie  séchera  de  soif.  est  toujours  lèvé. 


fouissant,  d'illustre  et  de  glorieux  dans  mités  de  la  terre-,  et  il  aoconm  auMÎldt 

sraël,  atec  tout  le  peuple,  ydeicendm  arec  une  vitesse  prodigieuse. 

^'^J^^Jf'  27  11  ne  sentira  ni  la  lassitude  ni  le 

15  Tons  lés  hommes  seimit  forcés  de  travail  ;  il  ne  dormira  ni  ne  sommeillera 
fMicr:  lesgrànds  sernst  humiliés,  et  les  point;  il  ne  quittera iamais sa  ceinture , 
jeux  des  superbes  seront  abaissés.  et  un  seul  oordon  de  ses  soutien  ne  sé 

16  Le  Seigneur  des  armées  fera  con-  rompra  dans  sa  marche. 

oaitre  sa  grandeur  dans  son  jugement;  28  Toutes  ses  iièciies  unt  une  pointe 

le  Dieu  samt  signalera  sa  lainteté  en  fai~  perçante ,  et  tous  ses  arcs  sont  toujours 


Mont  éclater  sa  justice.  LaiAlés.  La  corne  du  pied  de  ses  cheranx 

i7  Alors  les  agneaux  paîtront  à  leur  est  dure  comme  les  cailloux,  et  la  roue 

ordinaure,  et  les  étrani^'crs  viendront  se  de  nés  cbaiiots est  rapide  OOUUne la  tenH 

nourrir  dans  les  déserts  dcveuui»  Ici  tdes.  pète. 

13  Malheur  à  vous ,  qui  tous  senret      29  II  rugira  comme  un  lion ,  il  pous^ 

da  mensonge  comme  de  cordes  pour  trai-  sera  des  hurlemens  terribles  comme  les 

ner  une  longue  suite  d'iniquités,  et  qui  lionceaux  :  il  frémira,  il  se  jettera  sur  su 

tirez  après  vous  le  péché  comme  les  traits  proie;  et  il  l'empui-tera  sans  que  per» 

importent  lecfaanotv  s>onne  puisse  la  lui  dter. 

Vous  qui  dites,  ên  parlant  de      30  En  ce  jour^-là ,  il s*élattoeni sur  I»* 

Dieu  :  Qu'il  se  hâte  ;  qUe  ce  qu'd  doit  raéi  avec  des  cri:i  sembkdlles  UU  hratise^. 

faire  arrive  bientôt,  ahn  que  nous  le  meut  des  flots  de  la  mer  :  nous  regarderons 

voyions  :  que  les  desseins  du  saint  d  Is-  sur  la  terre  de  tous  côtés,  et  nous  ne 

rail  •'«▼sucent  eta^acoomoUsseut,  afin  verrons  que  ténèbres  et  qu'affliction , 

que  nous  reconnaissions  rii  est  vén^  sans  qa'ii  paraisse  aucun  rayon  de  lu^ 

taùl^.  miére  dans  une  obscurité  si  profiMuhK 

20  Malheur  à  vous,  qui  dites  que  le  CHAPFTRS  Vï* 

bal  est  bien ,  et  que  le  bicu  est  mal  ;  ^ 
qui  donaes  ans  ténèbres  le  nom  de  1»^  writ  la  gloire  du  Seigneur,  H 


 et  &  b  Inmièra     nom  de  téoè^  reçoit  sa  missinn.  Il  annonce  lesprin- 

bl«»;  qui  faites  passer  pour  doux  ce  qui  ctpalesrévolutionsdurejraumetd'Ié'i 

ettaracr,  et  pour  amer  ce  qui  est  doux.  f^*^^     ^'^  Juda. 

21  Malheur  à  vous ,  qui  êtes  sages  i  1  L'année  de  la  mort  du  roi  Ozias , 
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le  Seigneur  assis  sur  un  tràne  su»  •  CHAPITRE  VII.  * 

,limert(levê,  ol  lo  bas  de  se»  véUmeilf  li^.uc  des  rois  dê  Syrie  et  iP  Israël  contre 
^cmlÀ^^:ul  \c  iinn^ie.  %ru,alem.  Annonce  de  la  naUsance 

2  Les  «craphins  ëtawnl  autour  dn  ^j^^^.^  j^^^     .  ^^^^^^ 
trdne  :  ils  avaient  chacun  six  .1 1  les  ;  deux       j^^^^^  ^ 

dont  ils  voilaient  leur  l;n  c.  <icu\  (lonr  ils  '  r     1      n  1 

voilaient  leursp;cdi,  cl  deux  autre«dont  1  Au  temps  d  Adiaz  Cbdc  JuiàlUu, 
ils  volaient.-  aOsiiui  roi  de  Juda,  Rasm  roi  de 

3  Us  criâient  l'un  k  r«alre,  et  ils  dî-  Syrie ,  et  Phacéc  llls  de  Romelie  mi  JIi. 
saient:  Saint,  saint,  saint  est  le  Seigneur,  raèl,  vim  eni  à  Jt-msalein  pour  i'asiiéfBr; 
le  Dieu  des  armées;  U  terre  «si  toute  et  ils  ne  purent  la  prendre, 
remplie  de  sa  gloire.  2  Et  la  maison  de  David  ajfanl  appiiâ 

4  Le  dessus  de  la  porte  lut  ébranlé  que  la  Syrie  s'étoii  jointe  avec  Eplûaiai 
par  le  retentissement  de  ce  grand  cri ,  et  pour  la  combattre ,  1  e  cœur  d:Achas  cl 
Uiinaison  fut  remplie  de  fumée.  le  cœur  de  son  peuple  l'ut  saisi  et  trembla 

5  Alors  je  dis  :  Malheur  à  moi  de  ce  de  crainte,  comme  les  arbres  des  fore!» 
«jue  je  me  suts  tu  ,  parce  tpie  je  suis  un  ticmbleul  loi-squ  ilssout  agiléides  veob. 
homme  dont  les  lèvres  sont  impures ,  et  3  Alors  le  Seigneur  dit  à  I^aie  :  Ailes 
que  j*habite  au  milieu  d'un  jP«uplc  qui  a  an-devant  d'Achaz ,  ▼eus  et  Jaaob  vctie 
aussi  les  lèrres  souiUées ,  et  j  ai  vu  le  roi ,  fib  qui  vous  est  resté ,  au  booi  du  csoal 
le  Seigneur  des  armées ,  de  mes  propres  qui  conduit  l'eau  dans  la  p'scine  supé- 
^eux.  rieure  sur  le  ciiemm  ducUaiupdu  l'ouboé 

(i  Eu  même  temps  l'un  des  séraphins       4  çt  dilesrlui  :  Ay  ez  soin  de  demeurer 

Tola  vers  moi,  tenant  en  sa  main  un  char-  dans  le  silence ,  ne  craignes  point ,  cl 

bon  de  l'eu  qu  il  avait  prisavec  des  pin*  quevotrec.'-in  ne  se  trouble  point  devsal 

Cettes  de  dessus  l  autel  ,  et  s  deux  boulii  île  tisons  fumant  de  colère 

7  et  m  en  avant  tout  lié  la  bouche ,  il  et  de  fureur,  Uasiu  rui  de  Syric^,  cils 
me  dit  :  Ce  cbarbou  a  louché  vos  lèvres  :  llls  de  Ilomclie  : 

Totre  iniquité  sera  effiicée ,  et  tous  seras      5  parce  que  la  Syrie ,  EpluiynB ,  d 

purifié  de  votre  péché.  .  le  fila  de  Romelie  ont  conspiré  ensrmWe 

8  J'entendis  ensuite  le  Seigneur  qui  pour  vous  perdre,  en  d  sant  : 

dit  :  Oui  enverrai-je  /  et  qui  ua  porter       6  Allons  contre  Juda;  la!sons-Iui  U 

nu^  paroles  ?  Me  voici ,  dis-je  alors;  en-  guerre;  rendons-i20us-H.'u  les  maUi-cs,  cl 

Yoyec<^oi.  ctablissons-y  pour  roi  le  fils  de  Tabéd. 

9  ii«Seigncurmeditt  Allez ,  et  dites       7  Mais  voici  ce  que  dit  le  Seigneur 
à  ce  peuple  :  Ecoutez  ce  que  je  vous  dis.  Dieu:  Ce  dessein  ne  subsistera  pas,  et 
et  ne  le  comprenez  pas  :  voyez  ce  que  je  leurs  pensées  n'auront  point  d  eflèt. 
vou&fais  voir,  et  ne  le  discernez  point.       S  Mais  Damas  demeuiera  la  capitsle 

10  -  Aveuglez  le  cœur  de  ce  peuple,  de  Syrie,  et  Rasin  régneivdansDamss: 
rendezaes  oredles  sourdes ,  et  fermez-lui  et  dans  soixante  et  cinq  ans  Ephraïm  pê- 
lesyeux,  de  pr-ur  que  ses  yeu\  ne  %  oient,  rira ,  et  ceisera  d'être  au  raog  des  peu- 
que  ses  oredles  n  entendent ,  que  sou  pics. 

coeur  ne  comprenne,  et  qu  il  ne  se  eo»-      9  Samaric  sera  la  capitale  d'Ephraîn* 

?erti«se  à  moi ,  et  que  je  ne  le  guérisse.  et  le  fils  de  Romelie  régnera  dans  S»- 

{{  Eh  \  Seigneur,  lui  di.s.-je,  jusqu'à  marie.  Si  TOUS  n*avez  une  ferme  lit» 

quand  ^/ure/'fl  i'o//v'fv>/t7r/ Jusqu  à  ce,  vous  ne  persÔM'rcrez  point.  ' 
ait^il,  que  les  villes  soient  désolées  et       10  Le  Seigneur  continua  de  paildrs 

mni  citoyens ,  les  maisons  sans  habitans  «  Acbas ,  et  lui  dit  : 
cl  que  la  terre  demeure  déserte.  11  Demandes  au  Seigneur  votre Disa 

12  Le  Seigneur  bannira  les  hommes  qiiM  vous  fasse  voir  un  prodige,  iHi  dti 
loin  de  h  m  p,iv.>> ,  et  cx;lle  qui  avait  été  fond  de  la  tCn^i  OU  du  plus  liaut  dn 
délaissée  au  luiiieu  de  la  terre  se  mulii-  c;el. 

pliera.  1 2  Adias  répondit  :  Je  ne  dcraandem 

1 3  Dieu  la  décimei-a  encore ,  et  après  point  deprotbge,  et  je  ne  tenterai  point 

cela  elle  rëviendrn  rt// 6V/f,vtr'i/r .  et  elle  le  Seigneur. 

paraîtra  dans  sa  gmndeur  roniiue  le  té-        13  El  I.-^aïe  dit:  Ecoutez  «lonc  .  nuv- 

rébinthe,  et  comiiie  iiu  clu'-iie  qui  étend  son  de  Duvid:  ^'c  vous  niilit-d  pas  de 

ses  bivucbes  bien  loin  ;  et  la  race  qui  de-  lasser  la  patience  des  hommea,  sanths- 

iiicurcra  dam  elle ,  fera  une  race  sainte,  sei  encore  odUe  de  mon  Dieu? 

14  C'ait  pourquoi  le  SeigMcw  fons 
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Aaïaara  bû-néiDe  mi  prodige.  Une 

vierge  concerra,  ot  elle  enfanter»  un 
iils  qui  st'ia  appelé  Emmanuel. 

15  U  luaugei'a  le  beurre  et  lu  ni  ici ,  en 
forte  qu'UsaSbe  rejeter  le  maletdboisir 
le  bien. 

16  Car  avant  que  renfftDt  sache  rc- 
)€ler  le  mal  et  choisir  h;  bien,  les  deux 
pays  que  vous  détestez,  à  cause  de  leurs 
«au  roft,  seront  alNUMloiiiiét  à  leurs 

ennemis. 

17  Mais  le  Seigneur  fera  venir  sur 
TOUS,  Mir  votre  peuple  .  et  sur  la  maison 
de  vutie  père,  par  les  armes  du  rui  des 
Assyriens,  des  temps  si  malheureux 

u  oo  n'en  aura  jamais  vu  de  semblables  t 
epuis  U  séparation  d'^thraïni  d'avee 
JuJa. 

15  Eu  ce  tcmps-ià  le  Seigneur  appel- 
lera comme  d*mi  coup  de  sifflet  la  mou- 
die  i|ai  est  à  l'extrémité  des  fleures  de 
V Egypte ,  et  labeiUe  qui  est  au  pays 

d  Assur  ; 

,  19  et  elles  viendront  toutes  se  reposer 
dans  les  tonrens  des  vallées,  et  dans  les 

creux  des  rochers,  sur  tous  lée  arbri^ 
seaux,  et  dans  tous  les  trous. 

20  En  ce  joni  -Ià  le  Seigneur  se  servira 
des  peuples  qui  sont  au-delà  du  lh;uvc , 
et  du  roi  des  Assyriens ,  comme  d'un  ra- 
soir quil  aura  kmé  pour  raser  la  tîte, 
le  poil  des  pieds«  et  toute  la  barbe. 

21  En  ce  temps- là  un  homme  qui 
n'aura  qu'une  vache  et  deux  brebis. 

22  eu  aura  tant  de  lait,  qu  il  se  nour- 
rira de  beurre:  et  quiconque  eera  de- 
meuré sur  la  terre,  y  mangera  le  beurre 
et  le  miel. 

23  11  viendra  un  temps  auquel  dans 
tous  les  lieux  où  l'on  avait  vendu  mille 
pieds  de  vigne,  mille  pièces  d'argent ,  ii 
ne  crotini  que  dee  ronces  et  des  épines. 

34  On  n*y  entrera  qu'avec  Tare  et  les 
fléchée,  parce  que  les  ronces  et  laeipinet 
couvriront  toute  la  terre. 

25  Et  toutes  les  montagnes,  après  avoir 
«té  sarclées  et  cultivées,  ne  craindront 
point  les  ronces  et  les  épines;  mais  ellee 
servirait  de  pâturages  aux  Ixculs,  et  les 

ii|r  f wa^  y  viendront  en  foule. 

CHAPITRE  VIII. 

Désolation  des  rnjraumes  de  Syrie, 
tC  Israël  et  de  JuUa.  Vains  efforts  des 
ennemis  de  Juda,  Ruuie  da  rojaume 

dJsracL 

1  Le  Seigneur  me  dit:  Prenez  un 
giaml  livrot  et  dérive»  y  on  dee  cacac- 
tèmcoMni  ellieibke:  HAle^nwdo 
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prendre  lee  dépoaîHes,  prenez  vite  le 

butin. 

2  El  je  pris  des  témoins  fidèles,  Urie 
sacrificateur,  et  Zacharie  liis  de  Bara- 
ohiet 

3  et  m'étant  approcbé  de  la  prophé-- 
tcssc ,  elle  conçut  et  enfanta  un  fils.  Alors 
le  Seigneur  me  dit:  Appelez-le,  d*un 
nom  qui  signijie ,  hâtez-vous  de  prendre 
les  dépouillée,  prenet  vite  le  butin; 

4  parce  qu'avant  que  Tenlant  sache- 
nommer  son  père  et  sa  mère  ,  on  empor- 
tera la  puissance  de  Damas  et  les  dc- 

udles  de  Saraarie  en  triomphe  devant- 
roi  des  Assyriens. 

5  Le  Seigneur  me  paria  encore,  et 

me  dit  : 

6  1^1  rre  que  ce  peuple  a  rejeté  les  eaux 
de  Siluc  qui  coulent  paisiblement  et  en 
silence,  et  qu*il  a  miemc  aimé  s'appuyer 
sur  Rasin  et  sur  le  fils  de  Romelie , 

7  le  Seigneur  fera  fondre  sur  lui  Ifr 
roi  des  Assyriens  avtc  toute  sa  gloire,, 
comme  de  grandes  et  de  violeutes  eaux 
d'un  fleuve  rapide;  il  s*éleveni  de  tous 
cdtés  au-dessus  de  son  lit:  il  ira  par- 
dessus tous  ses  bords , 

8  et  inondant  tout  le  pays,  il  se  répan- 
dra dans  la  Judée  jusuii'à  ce  qu  elle  ait 
de  l'eau  jusqu^au  cou.  il  étendra  ses  ai*, 
les,  et  il  en  coNvrim  toute  Tétendue  de 
votre  terre .  6  Emmanuel. 

y  Assemblez-vous,  peuples,  et  vou« 
sei'ez  vaincus  :  peuples  éloignés,  peuples 
de  toute  la  terre,  écoute»:  Iléunisees  vos 
forces  «  et  vous  seres  vaincus  :  prenet  vos 
armes ,  et  vott«^ serez  vaincus  : 

10  formez  des  desseins,  et  ils  seront 
dissipés:  donnée  dee  ocdres,  et'ib  ne 
s*executeront  point:  paroe  que  Dieu  est 
avec  nous. 

\  1  Car  le  Seigneur  me  tenant  de  «:i 
ma  m  piussanle ,  et  in  instruisant  alin  que 
je  ne  marchasse  point  dans  la  voie  de  ce 
peuple,  m'a  dit: 

12  Ne  dites  point  vous  autres:  Fai- 
sons une  conspiration  tons  ensemble  : 
car  tout  ce  que  dit  ce  peuple  n  est  qu'une 
conspiration  contre  moi:  ne  craignez 
point  leurs  menacée,  et  ne  vous  épou-- 
vantez  point. 

13  >lais  rendez  gloire  h  la  sainteté  du 
Seigncnir  des  armées  :  qu'il  soit  lui-uiéme 
votre  crainte  et  votre  terreur, 

14  et  il  deviendra  votre  sanctification  :■ 
et  il  sera  une  pierre  d  achoppement ,  une 
pierre  de  sc.mdalc,  pour  les  deux  maisons 
d  Israël;  uu  piége  et  un  sujet  do  ruiuc  à 
oeax  qui  habitent  dans  Jéruselem. 

15  PUuiettre  d'entre  eux  eeheurteronf 
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contre  cetie  pierre  ;  ils  tomberont,  et  se 
briseront;  ils  seogagerobt  dans  le  iilet, 
et  y  fteroDt  pris. 

.  l6  Que  ce  que  je  mat  déclare,  de- 
tieure  secret;  tenez  ma  loi  scellée  et 
conune  cachetée  parmi  mes  disciples. 

17  J'attendrai  donc  le  Seisneur  qui 
«ache  son  visage  à  la  maison  de  JacoD , 
^t  je  demeurerai  dans  cette  attente. 

î  8  Me  voici  moi  et  les  enfiiDS  que  le 
Seigneur  m  a  donnés,  pour  élre  par  Tor- 
4^  du  Seigneur  des  armées  qui  Iiabite 
mut  la  mooUgne  de  Sion,  un  prodige  et 
un  aigne  miraculeux  dans  Israël 

19  El  lorsqu*il5  vous  diront:  Consul-* 
tcz  les  magiciens  el  les  devins  qui  parlent 
tout  bas  dans  leurs  enchanleineus,  ré^ 
ponde^'lemr:  Chaque  peuple  ne  coo- 
folte-t-il  pas  ton  Dieu?  et  va-J-on  parler 
aux  morts  de  ce  qui  regarde  les  vivaus? 

20  C  est  plutôt  à  Ih  loi  de  Dieu  qu'il 
^aut  recourir  y  et  au  témoignage  qu'il 
mi  de  bit-mime,  S'ib  ne  parlent  point 
de  cette  aorte,  b  Uuntère  du  matin  ne 
Juira  point  pour  eux. 

21  Ils  seront  vagabonds  sur  la  terre, 
iU  toroberout,  ils^ouil'rirout  la  laiui:  et 
dans  cette  faim  ils  ae  mettront  en  colère , 
ils  maudiront  leur  roi  et  leur  Dieu,  ik 
jetteront  leurs  yruv  tantôt  au  ciel, 

22  et  tantôt  sur  la  tci  le,  et  ils  ne  ver- 
ront partout  qu'aiBictiou,  ténèbres,  abal- 
tement,  aerrement  de  cœur,  et  une  nuit 
nombre  qui  les  pçnécuteia  ,  sans  qu  ils 
puissent  aécfaapp^  de  «et  abime  de 
^aux. 

CHAPITRE  IX. 
Coups  portés  sur  la  maison  d'Israël- 
Délivrance  de  la  maison  de  Juda» 
Règne  du  Messie.  Maux  qui  doivent 
tomber  sur  israéi. 

1  Le  Seigneur  a  d'abord  frappé  légè- 
rement la  tf  rre  de  Zabulon  et  la  terre  de 
Ncplitliali  :  et  à  la  lîn  sa  main  s'est  appe- 
santie sur  la  Galilée  des  nations,  qui  est 
le  long  de  k  mer  an-delà  du  Jourdain. 

2  Le  peuple  qui  mai  cbait  dans  les  té- 
nèbres, a  vu  une  grande  lumière:  et  le 
jour  s'est  levé  [>our  ceux  qui  habitaient 
dans  la  régiou  de  l  ombre  de  la  mort. 

3  Vous  avez  multiplié  le  peuple,  et 
vous  n  avez  point  augmenté  h  )oie.  Ik 
5c  réjouiront  lorsque  vous  serez  venu  , 
comme  on  se  réjouit  pendant  la  moisson  , 
et  comme  les  victorieux  se  réjouissent 
lorsqu*iIs  opt  pillé  les  ennemis,  et  qu^ila 
partagent  le  butin. 

4  (Jar  vous  avez  brisé  le  joug  qui  ac- 
rablait  voire  peuple,  la  verge  qui  lui 
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déchirait  les  épaules,  el  le  sceptre  do 
cehu  qui  ropprimait  tyranniqueroent , 
comme  vous  mes  autre/bis  4  la  jouniée 
4e  Bladian. 

5  Car  toutes  les  dépouilles  remportées 
avec  violence  et  dans  le  tumulte,  cl  les 
vétemens  souillés  de  sang  seront  misavk 
feu,  et  deviendront  la  pâture  de  la 
flamme. 

6  Car  UN  petit  Infakt  rocs  est  ki;  et 
un  fils  nous  a  été  donné.  Il  portera  sur 
son  épaule  la  marque  de  sa  principauté  % 
et  il  sera  appelé  AofliîinUe,  Conseilla-, 
Dieu ,  Fort,  Père  dnsiècie  futur,  Fnnee 
de  la  paix^ 

7  Son  empire  s'étendra  de  plus  en 
plus,  el  la  paix  qu'il  établira  n'aura 
point  de  lin  :  il  s'assejera  sur  le  trône  de 
David ,  et  il  possédera  aon  royaume  pour 
raffermir  et  le  fortifier  dana  Téipiilé  et 
<l;ins  la  justice,  depuis  ce  temps  jusqu'à 
jamais:  le  zèle  du  S^ign^U*  dcs  anilée% 
fera  ce  que  je  dis. 

8  Le  Seigneur  a  envoyé  sa  psrsls 
contre  Jacoo,  et  dk  est  tombée  aork» 

raél. 

9  Tout  le  peuple  le  saura,  Epbralmrt 
les  babitxms  de  Sauiaiie ,  qui  disent  daai 
Vorgueileidanafélèvenient  de  lenreonr: 

40  Les  maisons  de  briques  sont  tom- 
bées, mais  nous  en  bâtirons  de  pieRV 
détaille:  ils  ont  abattu  les  toits  de  ^sco- 
mores  ,  mais  nous  élèverons  des  tôt U de 
cèdres  en  leur  place. 

1 1  Le  Sc-i^ueui'  suscitera  contre  Israël 
les  ennemis  même  de  Raain ,  et  il  feia 
venir  en  foule  tous  ses  ennemis: 

12  les  Syriens  du  colé  d'orient,  elles 
PbtlistiTîs  du  côté  d'occident'-  et  ib  s*» 
cliamcront  avec  toute  leur  rage  sui* 
pour  le  dévorer»  Après  tpoa  çea  mani* 
fureur  n'est  point  encore  eppniiée  ;  ctsm 
bras  est  toujours  levé. 

13  Le  peuple  n'est  point  retoum*^^ 
celui  qui  le  frappait ,  et  Us  n'ont  po>Dt 
recbeixhé  le  Dieu  des  eiHiém». 

1 1  Le  Seigneur  retrancbeni  dam  A 
mênic  joui  la  tète  et  la  queue,  ceox^ 
commandent  et  ceux  qui  obéissent. 

15  Le  Vieillard  el  les  personnes  vénei 
rablet  en  sont  le  téte;  et  le  pronbète  qui 
enseigne  le  mensonge ,  en  est  la  qoene. 

16  Alors  ceux  qui  appellent  ce  peiijJî 
beuieux,se  trouveront  être  des  séduc- 
teurs ;  et  ceux  qu  on  tlatte  de  ce  bonheur, 
ae  trouvenml  avoir  été  eondnita  dansW 
précipice. 

17  C'est  pourmioi  le  Seigneur  nemtl* 
U%  point  sa  joie  oans  les  jeunes  gant  dl^ 
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raël  :  il  n  aura  point  de  compassion  des  pieds  comme  la  boue  qui  eit  «^«f  Im 

prpheliiia  et  An  tcu? et ,  mrce  qu' ils  sont  rues. 

ixmM  «les  bvpocritei  et  diei  méchaiM,  et      7  Mais  Atmr  n'aoni  pas  ce  sentiment; 

3 lie  leur  bouche  ne  s'ouvre  fjtie  pour  il  ne  sera  pas  dans  cette  pensée  ;  et  son 

îrc  des^foUes.  Après  tous  ces  maux  sa  cœur  ne  respirera  que  les  ravages  et  la 

farenr  nest  point  encore  appaisée,  et  destruction  de  beaucoup  de  peuples. 
mm  bras  est  toiqoun  levé.  8  Garildtni:  LespriDoaiqa>»«^- 

18  Car  r impiété  s*est  allumée  comme  vent  ne  sont-ils  pas  autant  de  rois? 

un  feu;  elle  dcVorera  les  i-onccs  et  les       9  Ne  me  suis-je  pas  assujetti  Cahme 

épines  :  elle  s'embrasera  comme  dans  comme  Charcarais,  Emath  comme  Ar- 

F^^paisseur  d*UDe  forêt,  et  elle  poussera  pbad,  Samarie  comme  Damas? 
en  haut  des  toufbiUons  de  lumée.  10  Gomme  mon  bras  a  détroit  les 

19  Toute  la  terre  sera  dans  reflroi  par  '[J>ya"»ncs  qui  adorent  les  idoles,  ainsi 
la  colère  (Ju  D. eu  des  armées  ;  le  peuple  j**impflrterai  de  Jérusalem  comme  de 
deviendra  comme  la  pâture  fiu  lèu; 

1^  Samane ,  les  statues  qu'on  y  adore, 
frère  n  épargnera  point  le  frère.  '      Q*>*  ni*empêchera  de  traiter  Jéni» 

20  n  ira  à  droite,  et  la  fiiim  le  tour-  '  ^^««w».  ^'^le  révère  . 
mcntera:  il  iraàganche,  etceqn*ilaura  «>">rac)  a!  traité  Samaneavec  ses  idoles? 
mangé ,  ne  le  rassasiera  point?  chacun  ^^^^  Seigneur  aura  ac- 
dévorcra  la  cha.r  de  son  bras.  Mana^sé  ^onmli  toatwses  onivrwsur  la  roonUgnc 
dévorera  Ephraïm,  et  Ephmm  Ma.iassé  ;  5^  ^  Jérnmlem  :  )e  visiterai , 
et  1  un  et  Vautra  se  soufeveront  contre  '^''"'f'/ette  fierté  du  cœur  insoient  du 
juda .                                               d'Assur,  et  cette  i^oune  de  ses  yeux 

21  Après  tous  ces  maux  sa  fureur  n'est 

point  encore  appaisée,  et  son  bras  est  Car  il  a  dit  en  lui-même  :  Ce^/par 

toujours  levé.  la  force  de  mon  bras  que  j^aî  fliit  ces 

nTAPITRF  Y  grandes  choses,  et  r*est  ma  propre  sa- 

,  iAllAnil\ri  A.  gesse /y/// m'a  éclairé  :  j'ai  enlevé  les  an- 

Sfute  dfs  menaces  contre  Jsraêi.  Pro^  viennes  bornes  des  peuples,  j'ai  pillé  les 

phéde  contre  les  Assyriens.  Prvdio*  tréson  des  princes,  et  comme  un  con- 

tion  de  la  marche  de  Semmcherib  €t  qnérant,  fai  arradié  les  rob  de  leurs 

de  sa  dèjuite.  trénes. 

1  Malheur  à  ceux  qui  établissent  des  i\  Les  peuples  les  plus  redoutables 
lois  d*iu!quité ,  et  qui  font  des  ordou»  ont  été  pour  moi  comme  un  nid  de  p^ 
nances  injustes*  tits  oiseaux  qui  s'est  trouvé  sous  ma  main  ; 

2  pour  opprimer  les  pauvras  dans  le  j'ai  réuni  sous  ma  puissance  tous  les  peu- 
jugement  ,  pour  accabler  l'innocence  des  pie»  fie  la  terre ,  comme  on  ramasse  quel- 
dIus  faibles  de  mon  peuple  par  la  vio-  ques  œufs^ue  la  mère  a  abandonnés;  et 
lence,  pour  dévorar  la  veuve  comme  leur  il  ne  s*est  trouvé  persomie  (|ui  osftt  seu- 

S'oie,  et  pour  mettra  au  pillage  le  bien  lement  remuer  l'aile,  et  onvnr  la  bouche, 

!S  pupilMs.  ou  faii'e  le  moindre  son . 

3  Que  ferez-vous  au  jour  oti  Dieu  vous  15  La  cognée  se  glorifie-t-elle  contre 
visitera,  au  jour  de  1  affliction  qui  viendra  celui  qui  s  en  sert?  la  soulève- 1- 
de  loin^iMra  mtr  vous?  A  qui  aui-ezr  elle  contre  la  main  qui  remploie?  C'est 
vous  recours ,  et  où  laisseree*vous  votre  comme  si  la  verge  s'élevait  contre  celui 
gloire,  qui  la  lève,  et  si  le  bâton  se  glorifiait, 
'  4  pour  n  être  pas  accablés  sous  le  poids  quoique  ce  ne  soit  que  du  bois. 

des  chaînes,  pour  ne  tomber  pas  sous  ua  c'est  pour  cela  que  le  dominateur, 

monceau  de  corps  morts?  Après  tous  ces  le  Seigneur  des  armées  fera  sécber  de 

maux  sa  fureur  n'est  point  encore  appai-  maigreur  les  forts  de  FAssyrien  :  et  sous 

Sée,  et  son  bras  est  toujours  levé.  ^  victoire  il  M  foimera  un  feu  qui  les 

5  Malheur  à  Assur  :  c'est  lui  qui  est  la  consumera. 

verse  et  le  bâton  de  ma  fureur;  j'ai       17  La  lumière  d'Israël  sera  le  feu ,  et 

rendu  mmatn  rinslrument  de  ma  coléra.  le  mint  d'Israël  sera  la  flamme,  qui  em- 

6  Je  l'enverrai  à  une  nation  perfide ,  et  brasera  et  dévorera  en  un  même  jour  les 
je  lui  commandera!  d'aller  contre  un  peu-    ^lines  et  les  ronces  d' Assur. 

pie  que  je  regarde  dans  ma  fureui',  alin  18  La  gloire  de  ses  forêts  cl  de  ses 
qn*il  en  ramporte  les  dépouilles ,  qn*a  le  diamps  èélicteus  sera  consumée  :  tout 
Mte  au  pilbise,  et  qifil  le  fbnle  nu   périra  dépôts  ïlm  {usqu'ata  corps;  il 
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prendra  la  fiiite  dans  k  frayeur  qui  le 
iaisira.  ' 

19  Kt  il  restera  si  peu  de  grnnds  arbres 
de  sa  forôf  ,  qu  on  I(.'s  compterait  sans 
peinet  et  ^uud  cnlaut  eu  i'crait  le  dénom- 


Clip.  40.  II. 

,  32  n  ae  lai  faut  plus  qu'un  jour  poui* 
être  k  Nobé  ;  il  meuacera  de  la  hmi  la 
montage  de  Siùu ,  et  la  eollbie  de  Jénn 

:>aletn. 

33  M»is  le  domiuateur,  le  Seigneur 
des  arméet  va  Briaer  le  vase  de  terre  par 


20  En  ce  temps-tt  ceux  qui  seront  son  bras  terriUe  t  ceux  qui  étaient  iet 

restés  d'Israël,  et  ceux  de  la  maison  de  plus  hauts  seront  coupés  par  ie  pied,  ^ 

Jacob  qu-  auront  t  clianné  ,  ne  s'appuie-  les  grands  seront  luiniilits. 
ront  plus  sur  celui  qui  les  irappait;  mais       34  Les  ibrcts  les  plus  épaisses  seront 

ils  s'appuieixmt  sincèrement  sur  le  Sei-  abattoes  par  le  fer,  et  le  Luban  tombera 


avec  ses  hauts  cèdres. 

CHAPITRE  XI. 


>PP' 

gneur,  le  saint  d'Israël. 

21  Les  restes  se  convertiront ,  les  res- 
tes ,  dis-je ,  de  Jacob  se  convertiront  au    _     -  .  .  ^J^* '^'! 
Dieu  fort.  PropMite  de  la  naistance  du  , 

oo  r>  I     .  1       I      I        et  de  la  vocation  dee  mentUs,  Restes 

22  Car  quandrolre  peuple  o  l*rael ,       ^j^^^-^     ^         sauvéTei  ré^is. 
serait  aussi  nombreux  que  sont  les  sables       j    i      •  '^««w. 
de  la  mer,  un  petit  reste  seulement,  se       ^      ^^""l'»         rejeton  de  la  tige  de 
convertira  à  Dieu;  et  ce  qui  restera  lé-  \  Ikur  naîtra  de  sa  racine, 
pandra  la  justice  avec  abondance.               ^      ^  esprit  du  Seigneur  se  repoMia 

23  Car  le  Seigneur,  le  Dieu  des  ar-    ^  lui;  resfjrit  de  tagesat  et  dTmiefli- 
nées  fera  nn  ffrand  retranchement  au  l^^n^  ^  conseil  et  de  fince, 
milieu  de  toute  la  terre,  et  il  réduira  son    I'*-T^'i      science  et  de  piété, 
peuple  à  un  petit  nombre.                          3  et  i\  sera  rempli  de  l'esprit  de  b 

24  C'est  pourquoi  voici  cc  que  dit  le    ^^'^^       Seigneur,  li  ne  jugci-a  pomt 
Seigueur,  le  Dieu  désarmées:  Mon  peu-    ^  "  "Pport  des  y««,  «t  il  M  eflft- 
plo,  qui  habitez  dans  Sien ,  uc  craignez 
point  Assur:  il  vous  frappera  avec  sa 
verge ,  et  il  lèvera  le  bâton  sur  TOUSy  SUT 
le  chemin  de  l'Egypte. 

25  Mais  encore  un  peu,  encore  un 
moment ,  et  je  vais  nunir  leurs  crimes 
dans  toute  retendue  de  mon  indignation 
et  do  ma  furenr. 

26  Le  Seigneur  des  armées  letera  sa 
main  sur  lui  pour  le  frapper,  comme  il 


damnera  point  sur  un  ouî-dire: 

4  mais  il  jugera  les  pauvres  dans  la 
justice,  et  il  se  dcclai  ei  a  le  juste  vengeur 
des  bwnbles  qu'on  opprime  6ur  la  teire: 
il  frappera  la  terre  par  la  rem  de  « 
bouche,  et  il  tuera  Fimpie  par  le  soofla 
de  ses  lèvres. 

5  La  justice  sera  la  ceinture  de  se» 
reins,  et  la  foi  le  baudrier  dont  il  sera 
toujours  ceint. 

6  Le  loup  habitera 'arec  Tagneau:  le 


e^^r.^^  o... .  <■    Vf  1      •  1           \>A  ^      *oup  uaDitera-aTcc  l  aimeatt:  is 

îiSf v^'if P"""'    S"  ^^'^P^'»  J  ^^<^  ^•""^^^'^'■^  ««près  dn  cfe vreaa  : 

Wb    et  comme  </  ^  sa  Terge  sur  la  le  !,au ,  le  lion  et  la  brebis  demeureront 

T\  ^.^"S^f^ur  perdre  les  Ep-ptu-ns  ensemble,  et  un  peut  enfant  les  conduira 

Il  la  lèvera  de  même  sur  le  chemin  de  ^^f^s                                 *w  wuuuii 

l'Egypte ,  pour  pcnire  les  Assjrims.  ^      yeau  et  rouit  iixmt  dana  ktsi- 

r  J            tcmps-la  on  vous  ôtcra  le  mes  pâturages  :  leurs  petits  se  reposeront 

lardrau  d  Aasur  qui  vous  chargeait  les  les  uns  avec  les  auti  es  ;  et  le  lion  jaao- 

épaules,  et  son  joog  qui  tous  accablait  le  géra  la  p  lille  comme  le  bœuf, 

cou;  et  ce  joug  sera  rom^e  réduit  en  8  L'enfant  qui  sera  encore  i  laai» 

poudre  par  l  abondanc  e  de  1  huile.  melle  se  jouera  sur  le  trou  de  Faspic:  H 

28  II  viendra  à  A  lath ,  il  passera  par  celui  qui  aura  été  sevré ,  portera  sa  WM» 

Magron;  il  laissera  son  bagage  à  Mach-  dans  la  caverae  du  basibc. 

9  Ils  ne  nuiront  point ,  et  ils  uc  lue 

ils  passeront  comme  nn  .éclair,  ils  root  point  sur  tonte  ma  moolagnieaaiB»: 

camperont  a  (;al)a  ;  R;una  <era  dans  Yv-  parce  que  la  terre  est  remplie  delacott» 

pouvante;  Gabaiahfi7/c  de Sailï prendra  naissance  du  Seigneur,  comme  la  aMr 

on'^'ii  J      M*      A  «  couverte. 

dO  iMlledeGaUim,  faites  retentir  TOS  10  En  cc  jour-là  le  rejeton  de  Jessé 

n  is;  faites  entendre  les  vôtres  jusqu*&  sera  exposé  comme  un  étendart  devant 

Laisa  ,  pauvre  v/7/<?  r/'Anntholh.  tous  les  peuples;  les  nations  Tiendront 

31  Medemena  a  déjà  nh.indonné  ses  lui  olTi  ir  leurs  priém,  et  aoil  aqmkre 

murailles:  vous,  liubitau§  de  Gabiiu  ,  sera  glorieux. 

ralliez-Toui.  .11  Alors  U  Seigneur  étendia  encore 
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sa  main  pour  posséder  Ict  restes  de  son 
peuple,  qui  seront  échappés  à  la  violence 
des  Assj liens,  de  T Egypte,  dePhetros, 
de  l'Ethiopie,  d*£lani ,  deSennaar,  d*£- 
math ,  et  des  îles  de  la  mer. 

12  II  lèvera  son  étendard  prmi  les 
nations ,  il  réunira  les  lugittlls  d'Israël , 


êêl 


CHAPITRE  XUL 


Siég09tpHsedeBab^lonepartesMèdes, 
Sa  demtère  ruine, 

{  Prophétie  contre  Babyloiie,  qui  a 

été  révélée  àlsaïc  lils  d'Amos. 

2  Levez  1  étendard  sur  la  nionUigne 


et  il  rassemblera  des  quatre  coins  de  U  couverte  de  nuage  ,  haussez  la  vuix , 
terre  ceux  de  Juda  qui  avaient  été  dis-    étendez  la  main,  et  que  les  princes  entrent 

dans  ses  portos. 

3  J'ai  donné  mes  ordres  à  ceux  qi  j 
j  ai  consacrés  à  cet  ouvrage;  j  ai  lait  venir 


perses 

13  La  jalousie  d  Ephraïm  sera  dé- 
truite, et  les  ennemis  de  Juda  périront  : 
Ephraina  ne  sera  plus  enrituz  de  Juda , 
et   Juda  ne  combatti:a  plus  contre 

Ephraïm. 

14  Ils  voleront  sur  la  mer  pour  aller 
fondre  sur  ' 
semble  les 


oieroni  sur  la  mer  pour  aller 
les  Phtl  slius;  ils  pilleront  en- 
peuples  de  Torient:  Tldumée 


'  ..p^jj ....... 

mes  guerriers  qui  sont  les  ministres  de 
ma  mreui  ,  et  qifi  travaillent  avec  ioie 

pour  ma  gloire. 

4  Déjà  les  montagnes  retentissent  de 
cris  diflerens  comme  d'un  grand  nombre 
de  personnes ,  et  de  voix  confuses  deplu> 


-  „    u         *^             ,      •  '  auuue» ,  ci  ac  VOIX  coniuses  ue  piu- 

etMoab  se  soumettront  a  leurs  lois,  et  sieursrois^et  de  plusieurs  nations  réunies 

les  «dans  d  Ammon  leur  obéiront.  ensendjle.  L«:  SeÇneur  des  aimées  cora.- 

15  Le  Seigneur  rendra  déserte  la  lan-  mande  lui-même  les  troupes mi'il destina 

guede  la  mer  d'Eg;^pte,  il  élèvera  sa  à  cette  guerre. 

main  sur  le  fleure ,  iT  Fagitera  par  son  5  EUes  viennent  des  terres  les  plus  re- 

■ouffle  puissant;  û  le  frappera  dans  ses  culées ,  et  de  Textrémité  du  monde  :  la 

sept  branches,  en  sorte  qu'oo  pourrale  Seigneur vÎ4n< avec Iminstrumens  de  sa 

jpas^r  a  pied.  fureur  pour  exterminer  tout  le  pays. 

fi  A                      peuple  qui  sera  6  Poussez  des  cris  et  des  hurlement , 

échappé  des  mams  des  Assyriens,  y  trou-  parce  que  le  jour  du  Seigneur  est  proche; 

▼era  un  passage  au  travert  de  PEu-^  leTout-puissant  viendra  pour  tout  pei'dre. 

phrate  comme  Israël  en  f ,  ouva  und^  7  C'est  pourquoi  tOlU  les  bras  wront 

la  mer  lorsqu  il  sortit  de  1  Egypte.  languissans ,  et  tous  les  cœurs  se  fondront 

CHAPITRE  XII.  comme  la  cire;  8  ils  seront  brisés: 

Cantique  cTactions  de  frràces  pour  U  ^Jîî           «gitw^^^ie  convuls.ous  et  de 

ddlLrance  du  peuple  du  SeJneur,  î  Jssouffiirontdesmauxcomme 

/    '         oci^/ica/-.  une  femme  qui  est  en  travaU:  ilssere- 

1  En  ce  jour-là  vous  chanterez  ce  can-  gardeiont  l'un  Tînitre  avec  éfoimemcnl, 

tique:  Je  vous  i^nds  grâces.  Seigneur,  et  leurs  vissages  seront  desséchés  comme 

de  ce  qu  après  vous  être  mis  eu  colère  s'il*  avaient  été  brûlés  parle  iéu. 

contre  moi ,  votre  fm-eur  s'est  appaisée ,  9  Voici  le  jour  du  Seigneur  qui  va 

m  avez  consolé.  venir ,  jour  cruel ,  plein  «rmdignation  » 

.    .        ^"^  '^'^^^  est  mon  sauveur  :  de  colère  et  de  fureur,  pour  dépeupler 

j  agirai  avec  confiance ,  et  je  ne  craindra  i  la  terre ,  et  pour  en  exterminer  les  luc- 

po  !  nt  ;  parce  que  le  Seigneur  est  ma  force  chans. 

et  ma  gloire,  et  qu'il  est  devenu  mon  10  Les  étoiles  du  del  les  plus  écla* 

tantes  ne  répandront  plus  leur  lumière  ; 

3  \  ous  puiserez  avec  joie  des  eaux  des  le  soleil  à  son  lever  se  couvrira  de  ténè- 
fonUiues  du  Sauveur.  ^  bres,  et  la  lune  n'éclairera  plus. 

4  £tTeiiBdiref'cnceiour4à:  Chantez  11  Je  vieudiai  venger  les  crimes  du 


5  Chantes  des  fymmês  au  Seignciu- ,  12  L'homme  sera  plus  précieux  uuc 
parce  qu  ila  fidtdes  choses  magnifiques  :  For,  ilsera  plus  précieux  que  Tor  le  puis 

annoncez  5a  grandeur  dans  toute  la  terre,  pur. 

6  Mai50M  deSioii ,  tressaillez  de  joie,  13  Téhranlcrai  le  ciel  même  ;  et  la 
et  bénissez  iJicu ,  parce  que  le  saint  d'Is-  terre  tremblera  sur  ses  londemens  ,  à 
i^el^a  feit  éditer  sa  grandeur  au  milieu  cause  de  findi^nation  du  Seigneur  des 
^  armées,  etdu  jour  desacolére  et  de  sa 

fureur. 
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44  Alors  comme  im  daim  qtii  ^'enfuit, 
comme  des  brebis  qui  se  duptrseni 
MBsqu  il  y  ait  penomieqiiileiFMMmUe, 
«inti  tous  rabaiidoimeroiit  pour  retoup* 
ncr  vrrs  Inir  peuple,  et  ilt  luiront  tout 
dans  leur  pays. 

15  Quiconque  sera  trouvé  dans  ses 
murmiUei,  mi»  tué:  tous  ceux  qui  se 
présenteront  pour  la  défigtnire^  peste- 
ront au  fil  de  Tépée. 

16  Les  enfans  seront  écra&ësco/i/re  ^ 
lerrv  à leun yens:  leurw nieiioi» aérant 
pillées ,  et  leurs  femmes  Tioléet. 

17  Je  va's  susciter  contre  eux  îcs 
Mèdes,  qunechercberontpoint  d  argent, 
et  qui  ne  se  mettront  point  en  peme  de 

l'o.  : 

18  ma  s  Is  percoronl  les  petits  enfans 
de  leurs  flèches,  ils  n  auront  |)Oint  de 
compassion  de  ceux  qui  sont  encore  dans 
les  entrailles  de  leurs  mères,  et  ils  ■i'é-i 
pargiieront  point  oeuK  qui  ne  fimt  que 
de  naître. 

i  9  Celte  grande  Baby  lone ,  cette  reine 
entre  les  royaumes  du  monde ,  qui  avait 
porté  dans  un  si  grand  éclat  Torgueil  des 
Cluldéens ,  sera  dctru  fe  ,  comme  le  Sei- 
gneur renversa  Sodomc  cl  (iomorrhe. 

20  Elle  ne  sera  plus  jamais  babitée  , 
et  elle  ne  se  rebâtira  point  dans  la  suite 
de  tous  les  siècles  :  les  Arabes  n*y  dresse* 
ronl  pas  même  leurs  lentes,  et  les  pas- 
teursu  V  vieudronlpotutpoui's  y  reposer. 

21  HaislesMtes  smn>ages  s  y  retire- 
ront ;  ses  maisons  seront  remplies  de  dra* 
gons,  les  autruches  viendront  y  habiter , 
et  les  satyres  y  feront  leurs  danses  : 

22  les  hiboux  hurleront  à  l'euvi  Tuu 
de  Fautro  dans  ses  maisons  syperbes,.  e| 
les  cruelles  sirènes  babiteront  dans  im 
palais  de  délices. 

aiAPITRE  XIV. 
(>éUK'rancc  des  enjans  de  Jacob.  Ruine 
du  roi  deBabjrlone.  Oéjaiteiies  Assty» 
rmns.  Matmeet  contre  leg  PkiBstim, 

1  Ce  temps  de  le  ruine  de  Babylone 
est  déjà  proche,  et  les  jou>s  n*en  sont 

point  éloignés  :  car  le  Seigneur  fera  misés 
ricoide  à  Jacob  ;  il  choisira  encore  ses 
serviteurs  dans  Israël,  et  il  les  fera  rc^ 
poser  dans  leur  terre:  les  étrangers  se 
jo  ndrout  à  eux  ,  et  iUs^ttacherout  i  la. 
ipaisou  de  Jacob. 

2  Les  peuples  les  prendront ,  et  les 
introduiront  dans  leur  pays  ;  et  la  maison, 
d  Israël  aura  ces  peuples  pour  serviteurs 
et  pour  servantes  dans  la  terre  du  Sci- 

eeur:  ceu\  qui  les  avaient  pris  seront 
m  captifs ,  et  ib  s'assujettiront  ceux 


lE.  Chap.  !3.  14. 

qui  les  avaient  dominés  arec  tant  d'em- 

pu^. 

3  En  ce  temps4à,  lorsque  le  Seignev 
aura  terminé  vos  travaux ,  votive  o{^>re»- 
sion.  et  ce  te  dure  serv.tudesouslaquelle 

TOUS  soupiriez  auparavant  ; 
-  4  vous  userez  ae  ces  d  scours  6uurés 
contre  le  roi  de  Babylone ,  et  vous  dires: 
Ou  est  (levenu  ce  maître  impitoyable  T 
comnient  ce  tribut  qu^il  exigeait  si  sévè~ 
rement ,  a-t-il  cessé: 

5  Le  Seigneur  a  brisé lebitoo  des  ÎUH 
pies,  la  Tcr^e  de  ces^Sers dominateurs, 

6  fj\v  dans  son  ind  gnalion  fi'appait 
les  peuples  dune  plaie  incurable,  qui 
s^assu  jettissait  les  nations  dans  sa  fureur , 
et  qui  les  persécutait  cruelleroent. 

7  Toute  la  terre  est  maintenant  dans 
le  repos  et  dans  le  silence,  elle  est  dans  la 
joie  et  dans  rallégrcsse  : 

8  les  sapins  même  et  les  eédraa  du 
liban  se  sont  réjou's  de  ta  perte  :  De^ 
puis  que  tu  es  mort,  disent-ils,  il  ne 
vient  plus  personne  qui  nous  coupe  et 
qui  nous  diatte. 

9  L*enferm^«  s'est  vu  tout  en  trouWe 
à  ton  airivée;  ;!  n  fait  lever  les  tjéans  à 
cause  de  toi.  Tous  les  pi  mces  de  la  terre . 
et  tous  les  ruts  des  nations  sont  desceudus 
de  leur  ir&ae. 

10  Ils  t*adresseront  tous  leur  parole 
pour  te  dire:  Tu  donc  été  percé  de 
plaies  aussi  bien  que  nous,  et  tu  es  de- 
Tenu  semblable  i  nous. 

f  1  Ton  orgueil  a  été  précipité  dans  les 
enfers  ;  ton  corps  mort  est  tombé  par 
terre  ;  ta  couche  sera  la  pourriture ,  et 
ton  vêtement  seront  les  vers. 

12  Gomment  es-tu  tombé  duc^el ,  Lun 
cifer,  toi  qui  panissa  s  si  br  liant  au 
point  du  jour?  Comment  as-tu  clé  len- 
veisé  sur  la  terre,  toi  qui  happais  de 
plaies  les  nations? 

13  qui  disais  en  tonoxur  :  Je  monterai 
auciiT.  jVi.ihlirai  mon  trône  ,«u-tles<u$ 
des  astres  de  Dieu,  je  m'asseyerai  sur  la 
niouiagne  de  l'alUance ,  aux  ^tés  de  Ti^ 
quilon:  ' 

14  je  me  placerai  au-dessus  des  nuée* 
les  plus  élevées ,  et  je  serai  semblable  au 
Très-haut. 

15  Et  néanmoiastn  as  été  précipité  lie 
cette  gloire  dans  Tenfer,  iusqu*an^bm 
profond  des  abîmes. 

16  Ceux  qui  te  verront,  s'approcheront 
près  de  toi ,  et  après  t'avoir  envisagé ,  iU 
ÊB  dûwtt:  Est-ee  Ift  cet  homme  qui  u 
épouramé  la  terre ,  qui  a  fbtéla  terreur 
uans  les  roy-inmcs . 

17  qui  a  iaii  du  monde  un  désert ,  qui 
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a  détruit  les  ville* ,  et  qui  n  retenu 
dans  les  chaînes  ceux  qa  il  avait  iaits 
ses  Drisonoiers. 

18  Tout  Ut  rowdfiMliootMBt  morts 
rrae  f^oire^  «tchKimdr«iutaioiitoiii- 
Wan. 

19  Mais  pour  toi ,  tu  as  été  jeté  loin  de 
ton  aépulçre  comme  un  troue  inutile ,  et 
font  eoovert  do  ton  sang  tu  af  éi4  ooto» 


«  et  lea 

pauvres  se  reposeront  aTec  oonfiance  :  je 
vous  sécherai  jusqu'à  la  racine  par  la 
laim  que  je  vous  enverrai ,  et  je  perdrai 
tout  ce  cpii  roMm  do  tous. 

3i  Porte,  fais  entendre  tes  bnilemeDi; 
ville,  fais  retentir  tes  cris:  toute  la  Pa-» 
lesline  est  renversée  ;  car  les  hataillons 
,      .  j      1   j»   1   j  •       ,  .    vieoncnl  de  l'aquilon  comme  un  tour- 

loppe  dans  la  fodo  de  coux  qui  ont  ëlé   billon  do  fumëo\  et  nul  |ie  pourra  se 
tués  par  I  cnce ,  et  qu'on  à  fait  descendre   sauver  do  leon  maint 
su  fond  delà  terre  comme  un  corp.  déjà      32  q^^  répondw-tlon  akis  aux  en. 
20  Tttii*aiiraspasmémo,oommorim  nation qnec'estU 

vmtmo  mtac^mvtv  ^pmuMsv  t  Wl*^^  en  lui  OU  esoérerout  les  nauvres  de  son 
que  lu  as  ruiné  ton  royaume ,  Ui  as  fait  peuple  '^t^*''*""''  pauvres  ae  sou 
périr  ton  peuple.  La  race  des  scéiérata 


nés  elabhra  point  sur  la  terre. 

21  Prépares  ses  en&nt  à  une  mort 
violento  a  cause  de  rii^iqaité  do  lenrt 

pères:  ils  ne  s'élèveront  point  ,  ils  ne 
seront  point  les  héritiers  du  royaume  de 
Ifiur  père  ,  et  ils  ne  rempliront  point  de 
▼iUoa  la  bee  du  monde. 

22  Je  m'élèverai  contre  eux,  dîtloSoU 
gneur  des  armées:  je  perdrai  le  nom  de 


CHAPITRE  XV. 


Mr  exercera  sur 
les  Moabiies: 

4  Prophétie  contre  Moab.  Ar  la  eapi» 

taie  de  Moab  a  été  saccagée  pendant  La 
nuit,  elle  est  driruite  entièrement  :  la 
muraille  de  Moab  a  été  renversée  la  nuit; 
on  n*eQ  parlera  plus. 
2  La  maison  royole  et  la  ville  de 


Babvlone,  j'en  exterminerai  les  l  ei dons ,    «v»  y  ,       1  ,. 

les  «îescendans  ,  et  toute  la  race  ,  dit  I0    "^^^^        montées  a  /et/r^  hauts  lieur 


23  Je  la  rendrai  la  demeore  des  hdrî»» 
sons,ye  la  réduirai 'd  des  marais  d'eaux 
bourbeuses  ,  je  la  nettoyé:  ai  ,  et  j'en 
îetlorai  jusqu'aux  moindres  restes ,  dit  le 
oeuucor  dot  améet* 

Le  Seigneur  daa  arméet  a  fiiit  ce 


pour  pleurer  la  perte  de  Nabo  et  de  Me- 
daba  ;  Moab  sera  dans  les  cn's  et  les  hur- 
lemens  :  ils  s'arradieront  tous  les  che- 
▼eux,  ilè  se  lèront  tous  raser  la  barbe. 

3  Ht  inmt  dant  lat  met  fovêtnt  do 
tacs  :  les  toitt  des  maisons  et  les  plaoaa 

publiques  retentiront  de  toutes  parts  du 


serment  :  Je  jure  que  ce  que  j'ai  pensé  «ruii  de  leurs  plaintes  mêlées  de  leura 
arrivera ,  et  que  ce  quit  j'ai  arrêté  dans  larmes. 


4  Hesebon  et  Elealé  |etteront  de  gronda 

d  is;  leur  voix  se  fera  entendre  jusqu'à 
Jasa  :  les  plus  vaillans  de  Moab  s'écrie- 
ront aussi ,  et  ce  peuple fulnét ré  <VtiJlfîic- 
tifln  dévorera  ses  plaimLes  au  fond  de  son 
âme. 

5  Mon  ooNir  pont 


mon  eunt 

25  aoiécntora  :  Jojpoidrai  kt  Atsy- 
vioM  dtna  ma  torra;  )o  Ica  foulerai  aux 
piodt  sur  mes  montagnes  ;  et  Israël  se- 
couera le  joug  qu'ils  lui  avaient  imposé  , 
et  se  déchargera  des  iiardeaux  dont  ils 
rocoablaiont. 

26  C'esilâledesseinqMfailoniéinr  fujB9lctmm  de  làoah  ;  ses  appma  et  les 

toute  la  terre;  c'est  pour  cela  que  j'ai  plus  vnillans  même  d'entre  eux  s'en- 

étendu  mon  bras  sur  toutes  les  nations,  fuient  jusqu  à  Scgor  ,  r///<  cr/e  e//e-meme 

27  Car  c'est  le  Seiçneiu*  des  armées  aussijorlement  ya^une  génisse  détroit 
oni  l*n  onlonné;  qui  ponm  s'y  oppotar  7  ant  :  ilt  montent  en  pleurant  par  la  col*. 
Ilo  étondn  ton  braa;  qni  ponm  le  dé*  line  de  Luith ,  et  le  cri  de  leur  afllietioit, 
lonmer?  s'est  élevé  dans  le  chemin  d'Oronaïm. 

28  Cette  prophétie  qui  suit ,  a  été  6  Les  eaux  de  Nemrim  se  changeront 

Sooncée  l'année  de  la  mort  du  roi  en  un  deseil ,  el  i herbe  se  séchera,  les. 

Mm:  plantea  languiront,  et  tonio  la Tordenr 

29  Ne  tovéîoutpoint,  terre  de  Pale»>  tle  la  terre  t'évanouira . 

tinc  ,  de  ce  que  la  verge  de  celui  qui  te  7  La  grandeur  de  leurs  chatiniens 

frappait  a  été  brisée:  car  de  la  race  du  égalera  celle  de  leurs  crimes  :  lesctint'. 

serpent  il  sortu'a  un  basihc ,  et  ce  qui  en  mis  les  mcucrout  au  torrent  des  saules. 

mAmdéfnraraleteitaaiuc.  8Lat  cria  de  Moab  to  feront  entondro 

fBÎétaNntvédwttila^daP»  dm  t^n^  •»  confina ,  ast  plainlit  pao^ 
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seronf  juscpi  à  Gallim  ,  et  <ps  hiirlemeiu  qu*^  V ennemi  s'est  jeté  avec  de  grands 
rcteuluoul  jusqu  au  puits  a  Eiiin.  ci  is  sur  vos  vignes  et  sur  vos  inoisÂom, 

9  Car  les  eaux  de  Dibon  seront  rem-    el  les  a  foulées  aux  pieds. 

Elles  de  sang  ,  parce  que  Renverrai  à  10  On  ne  Terra  plus  de  réjouissance 
hbon  un  surcroît  de  sang;  et  fenver-  ni  d'alléjîrcsse  dans  les  cam|>agTies  lei 
rai  le  lion  contre  ceux  de  Moabqui  au-  plus  lerldes,  et  on  u'entcudia  plus  dans 
ront  échappé ,  et  contre  les  restes  ma^    tes  vignes  ces  cris  de  joie.  Ceux  cjpi 

avaient  accootumé  de  fouler  le  TÎn  n  en 
fouleront  plus  :  ot  je  rendrai  muettes  ks 


heureux  de  cette  terre. 

CHAPITRE  XVI. 
Demande  du  Messie.  Défiiite  de  Sennm- 
eherib.  HègnetTEsechias»  Désolation 
des  Moabites. 

4  Scignrnr,  envoyez  ragnraii  domi- 
nateur de  la  terre  f  de  la  pierre  du  désert 
i  k  montagne  de  la  fille  de  Sion. 

2  Et  alors  les  filles  de  Moab  seront  au 
passage  de  l  Arnon  comme  un  oiseau 
qui  i>V-nluit  ,  el  rnniiue  les  petits  qui 
s  envolent  de  leur  ntd. 

3  Prenez  conseil ,  faites  des  assem- 
blées; préparez  enpicin  midi  une  ombra 
aussi  noire  qu'est  la  nuit  même;  cachez 
ceux  qui  s  euiiiient  ,  et  ne  tmliis^ez 
point  ceux  qui  sont  erraus  et  vagabonds. 


voiv  de  ceux  qui  pressaient  le  vin  dans 
Les  cuves. 

11  Cest  pourquoi  le  fond  de  moo 
cœur  fera  retentir  sur  Moab  comme  les 

sons  d'nnebarpe  ,cl  mes  entra illes^oi/^- 
seront  des  soupirs  sui'  la  ruine  de  ses 
murailles  de  brique. 

12  Et  il  arrivera  que  Moab  étant  lu 

d'avoir  été  iant  de fais  inutilement  à  »>C5 
hauts  lienx  ,  entrera  dans  son  sanctuaire 
poui'  prier ,  et  xi  ne  pourra  encore  rien 

13  G*C8t  là  la  prédiction  que  le  Sei- 
gneur avait  laite  de  Moab  il  y  •  dé}à 

long-temps  : 

14  mais  maintenant  voici  ce  ^e  dit 


4  Mes  fugitifs  habiteront  dans  votre  le  Seigneur  :  Comme  les  mercenaires  ont 

terre  :  Moab  ,  servez-leur  de  retraite  où  leur  temps  marqué)  ainsi  Hms  trais  ans 

jIs  se  meitetit  à  couvert  de  celui  qui  les  précisément  la  gloli*e  de  Moab  sera  dé- 

Scrsécute  :  car  la  poussière  a  trouve  sa  truite  avec  tout  soo  peuple  qui  est  tort 
n ,  ce  misérable  n*estplus  i  et  celui  qui  nombreux  ;  il  y  restera  peu  abommeSf 
feulait  la  terre  ans  pteds  est  i<éduiten  et  ce  qui  en  restera  ne  sera  pas  nom- 
cendres,  breux. 

5  11  7'iendra  un  roi  d;ms  la  maison  CHAPITRS  XVII 

de  David;  son  trône  s'établira  dans  la  _  ,     ,  ^          „  ,    •    •    *j  - 

miséricorde ,  et  il  s'y  asseye»  dans  la  ^»f«               ^^^f^^'on  de  Sama^ 

vérité;  il  se»  on  înge  équitable,  ils%-  Restes  dlsrad  convertis  au  Sei- 

formera  avec  soin  de  toutes  choses  ,  et  •  f^''J"'^^  bennacherib. 


1  Prophétie  contre  Damas.  Damas  va 
cesser  d'être  une  ville  ,*  et  elle  derieadra 
comme  un  monceau  de  pierres  d'un» 

maison  luinér. 

2  Les  villes  d'Aroër  seront  abandon* 
nées  aux  troupeaux,  et  ils  s'y  reposeront 


il  t  ondra  à  tous  une  prompte  et  exacte 
justice.  • 

6  Nous  avons  appris  quelesi  l'orgueil 

de  Mo.il),  \\  est  étrangement  superbe  :  sa 
lierlé,  son  iimoeenec  v\  sa  lùrcur  sont 

plus  grandes  que  n  cst  son  pouvoir.   ,    ^ 

7  Alors  Moab  criera  et  fiuikra  oon-  san8an*t1y  ait  personne  qai  les  en 
tre  Moab  :  ils  seront  tons  dans  lesplaintes      3  Le  soutien  sera  dté  à  £phi*a'im ,  et 

les  hurlcmens  :  annoncez  à  ceux  qui  le  rèi;ncà  Damas  ;  et  les  restes  des  Syriens 
se  glorilient  sui-  leurs  murailles  de  bri-  périront  de  même  que  la  gloire  des  en- 
que,  de  quelles  plaies  ils  doivent  être  fans  d  Israël,  dit  le  Seigneur  des  années, 
mjppés.  4  En  ce  temps*Mi  la  gloire  de  Jacob  se 

8  Car  les  environs  dllesebon  sont  dissipera  ,  et  son  corps  perdra  son  em- 
déjà  déserts  ,  les  princes  des  iintions  ont  bonpoint ,  et  deviendra  toUt  maigre  et 
rumé  la  vigne  de  Sahama  :  ses  branches  tout  détait. 

se  sont  étendues  jusqua  Jazer  :  elles      5  II  sera  semblable  4  oe/teaii/egniM 

ont  couru  dans  le  désert,  et  ce  qiii  est  que  ramasse  celui  qui  glane  dns  la 

rest(^  de  scs  njetons  s  passé  su  dnt  de  moisson  ,  et  qui  recueille  avec  la  main 

la  mer.  les  ('pis  qui  sont  restés  ,  et  à  ce  peu  que 

9  C'est  pourquoi  je  mêlerai  mes  plews  trouife  celui  qui  cherche  des  épi6  daus 
avec  ceux  de  Jaser  pour  pleurer  la  vi-  la  vallée  de  Raphàïm. 

•gne  de  .Sabama  :  je  vous  arroserai  de      6  Ce  qui  restera  d'Israël  sera  comme 

me3lannes,ôUesdlMmet£Ualé,pat€t  vnt  grappe  de  saisin«|iiisnra  été  laissés 
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par  les  vendangeurs,  et  comme  lofli-    rëe  ;  vers  un  peuple  terrible,  lepluiteiw 
qu  ou  dcpou  lie  l  olivier  il  reste  deux  ou    riblc  de  tous,  vers  une  nation  qiii  attend 
ti'Oks  oli>c'àuu  boul  d  uue  branche,  ou 
qintiv ou cinqau  haut  de  Tarbre,  d  t 
le  Seigneur  lelNeu  d'IsraSi. 

7  £n  ce  temps-là  1  homme  s'abai&sera 
devaut  celui  qui  Ta  créé ,  il  jettera  lea 
^f^i^\x  sur  le  saïut  d  Isratil  ; 

8  et  il  ne  s^abaiiseni  plu/  devant  les 
autels  qu*ii  avait  iàits  de  ses  mains  :  il 
ne  regardera  plus  ces  bois  et  ces  tem|Jes 
<Us  idoles,  qui  étaient  l'ouvrage  de  ses 
doigts. 

9  En  ce  tempe-là  ses  plus  Ibrtes  villes 
seront ahandonnëescmnme  une  duuTue    ^JeUen  plein  mid, .  et  cum.ae  ua  nuai^e 
au  on  Im.sc  en  un  champ   et  comme    ^  ^oiée  ^ns  le  temps  de  la  moisson. 


qiu  attfend 

et  qui^  est  foulée  aux  pieds ,  dont  In  ti  rre 
est  gâtée  et  ravagée  par  les  inonda  tious 
de  aifier9  fleuves. 

3  Habitansdu  monde,  vous  tous  qui 
demeurez  sur  la  terre,  lorsque  Téten- 
dard  sera  élevé  sur  les  inontaqnes  ,  vous 
le  verrez ,  et  vnus  entendrez  le  Imiit 
éclatant  de  la  truiupclte. 

4  Car  voici  ce  que  le  Seigneur  m*a 
dit  :  Je  me  tiendrai  en  repos,  et  je 
contemplerai  du  lieu  où  je  suis  e/('i'f\ 
comme  uue  hum  ère  aussi  claire  qu'est  le 


blés  près  de  recuciUir  qui  lurent 
la  s^ésjjar  les  Chananéens  ùTentrée  des 
enfâns  d*lsi'ael  dans  Iwrpajrs,  et  votre 
terre  sera  déserte. 

10  Parce  que  vous  avez  oublié  le  Dieu 
qui  vous  a  ^auvce ,  et  que  vous  ne  vous 
êtes  point  souvenue  du  votre  puissant 
protedeur ,  vous  planterez  de  bon  plan  t, 
et  vous  sèmerez  des  graines  qui  viennent 
de  loin  : 

11  et  rn'iinmairis  ce  que  vous  aurez 
planté  ne  produira  que  des  iruits  sauva« 
gtoe  :  ToCre  semence  fleurira  dés  le  matin; 
mais  lorsque  le  temps  de  recoeittir  sera 

venu  vous  ne  trouverez  rien,  et  VOUSse* 
rez  percée  de  douleur. 

12  Malheur  à  cette  multitude  nom* 
brense  de  peuple  qui  i-easemble  au  bruit 
d'une  i,'rande  mer:  malheur  à  ces  voix 
turtutltueuses  qui  retentissent  oomme  le 
bruit  des  vagues  <•/  des  Ilots. 

13  Les  peuples  Irémiront  comme  des 
Cftux  qui  se  débordent  :  Dieu  s'élèvera 
contre  eux,  et  les  fera  fuir  bien  loin: 
ild  seront  dissipés  devant  lui  corrmic  la 
pouss  ère  que  le  veut  enlève  sur  les  mon- 
tagnes, ctcommeuu  tourbdlou  de  pou- 
dra qui  est  emporté  par  la  lonpéte. 


5  Car  la  vtgne  fleurira  toute  avant 

le  temps  ;  elle  germera  sans  jamais  mû- 
rir; ses  rejetons  seront  coupés  avec  la 
faux ,  et  ce  qui  en  restera  sera  retrauch* 
et  rejeté  comme  inutile. 

6  On  le  laissera  aux  oiseaux  des  mon* 
tagnes  et  aux  bêtes  de  la  terre  :  les  oi- 
seaux y  demeiu  eront  pendant  toutl  été, 
et  toutes  les  bêles  de  la  uti  c  passeront 
rhiver. 

7  En  ce  temps-là  ce  peuple  divisé  et 
déchiré  ,  ce  peuple  terrible  ,  le  plus  ter- 
rible de  tous,  celte  nation  qui  attendait 
et  qui  était  foulée  aux  pieds  ,  dont  la 
terre  était  gâtée  et  ravagée  par  l  iuoucia- 
tion  de  di^^ers  fleuves  ,  ofirii  a  un  présent 
au  Dieu  des  armées  ,  dans  le  lieu  où  est 
im  ixfiu'lp  nom  du  Seigneur  des  armées^ 
sur  la  montagne  deSion. 

CHAPITRE  XIX. 

Diverses  n}volutions  que  l'Egypte  doit 
éprouver.  Autel  dédie  au  Seigneur 
dans  ce  paj  s.  Egyptiens  elAssj  riens 
unis  dans  le  culte  du  Seigneur;  len 
Israélites  se  Joignent  à  eux, 

1  Prophétie  c«Hitro  FEgypte.  Le  Sei- 


14  Auso  r  ils  répandaient  Tépouvante,    gneur  montera  sur  un  nuage  lé-ger ,  et  il 


cl  au  point  du  jour  ds  ne  seront  plus. 
C'est  la  le  partage  de  ceux  qui  ont  i  mnc 
nos  teiTes,  et  ce  que  doivent  allcudre 
cens  qui  nous  pîUent. 

CHAPITRE  X\  III. 

Prophétie  contre  f  Ethiopie.  Délivtxince 
deJuda, 


entrera  dans  l'Egypte  ,  et  les  idoles  d*E- 
gynle  seront  ébranlées  devant  sa  face, 
et  le  cceur  de  l'Egypte  se  fondra  au  mi- 
lieu d'elle. 

2  Je  ferai  que  les  Egyptiens  s'élève- 
ront contre  les  Egyptiens;  que  le  frère 
combattra  coulrc  le  frère  ,  l'ami  contre 
L*aflii ,  la  ville  contre  la  vilie , 


.  et  le 

1  If  albeur  à  la  terra  qui  fait  du  bruit  royaume  contre  le  royaume, 
de  ses  ailes ,  qui  est  ao-dcià  des  fleuves  3  L'esprit  de  TEgypte  s*anéantira  dons 

d  Ethiopie  ,  elle  ,  et  je  renverserai  sa  prudence  :  ils 

2  qui  envoje  ses  ambassadeurs  sur  la  consulteront  leurs  idoles ,  leui-s  devins  » 
mer ,  et  les  Jàit  courir  aar  les  eaux  dans  leui-s  pythons ,  et  leurs  magiciens. 

des  vaisseaux  de  jonc.  Allez,  anges  lé-  4  Je  livrerai  l'Egypte  entra  les  mains 

9Mi»Ten  uiwmtiflB  divisée . et  âéchi-  d^«a  aiaitrf  cmeU  et  m  rai  violem  les 
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villes  dans  l'Egypte,  qui  p;irîeroat  lâ 
lanjut*  de  Chanaau ,  et<£ui  jureruot  par 
le  Seignear  des  arméei  :  rune  JtwiUrt 
tUfs  seit  apfielée  b  TÎUe  du  soleil. 

11)  Il  y  aui-a  en  ce  temps-là  un  autel 
du  Seigneur  au  milieu  de  I  Egypte ,  et 
un  nionuinenl  au  Seigneur  à  Textréimté 


m 

dominera  avec  empirâ,  dit  ie  Seigneur 
le  Dieu  des  armées. 

5  La  mer  w  trauYera  tant  eanx  «  et 
le  fleure  deviendra  sec  et  aride. 

6  liPs  l  i vi ères  tariront ,  les  ruisseaux 
de  r  Egypte  se  sécheroat ,  les  roseaux  et 
les  Joues  se  iaueroul  : 

yleiitdesmisseauxienisecA  sasoaroe  du  pays, 
même,  et  totw  les  grains  qu'on  avait  20  Ce  sera  dans  l'Egypte  un  signe  dt 
semés  le  loni;  de  ses  eauz  ,  se  sécheront  un  témoignage  dt's  desseins  du  Seipeur 
et  mourrout.  cfcs  armées  sur  ce  pays  :  car  ils  crieront 

8  Les  pécheurs  pleureront;  tous  ceux  Seigneur  étant  accablés  par  celui  qui 
4fui  jeiu  ni  l  hameçon  dans  le  fleuve  ,  se-  kf  opprimait ,  et  il  leur  enverra  un 
ront  dans  les  l.irines  ;  et  ceux  qui  éten*    sauveur  et  un  protecteur  qui  les 

dent  leurs  lilots  sur  la  surlace  de  ses 
eaux,  tomberont  dans  la  déiiiiUauce. 

9  Ceux  qui  travaillaient  en  h'n,  oui 
le  préparaient,  et  qui  en  faisaient  des 
ouvrages  fins  et  déliés»  seront  dans  la 
contusion. 

10  Les  lieux  arrosés  eau  sécheront , 
et  tous  ceux  qui  faisaient  des  fosses  pour 

prendre  du  poisson ,  seroiif  dam  i'o^ 
tentent. 

11  Les  princes  de  Tauis  ont  perdu  le 

de  Pharaon 


i 


21  Alors  le  Seigneur  sera  connu  de 
TEgypte  ,  et  les  Egyptiens  conuaîlroni 
le  Seigneur  ;  ils  Thonoreront  avec  des 
hosties  et  des  oblations;  ils  lui  feront 

des  vœux  ,  et  les  lui  rendront. 

22  Ainsi  le  Seigneur  frappera  l'Egypte 
d'une  plaie ,  et  il  la  referuiei  a  ;  iU  re^ 
Tiendront  au  Seigneur,  et  il  leur  deviens 
dra  favorable ,  et  il  les  guérira. 

23  En  ce  temps-là ,  il  y  aura  un  pas- 
S  donné  ilJ^n'^Ilil  plein  d^.CÔn^  co'nmerca  de  l'Egypte  en 
ment  dites-vous  à  Pharaon  :  Je  suis  le  lils  ^^^^ ^'f  •  ,  Amnem  entreront  dans 
des  sages  ,  je  suis  le  iils des  anciens  rois  /    1  tgyp^e  ,  et  l«  Egyptiensdansl  Assène. 

12  Où  sont  maintenant  vos  sages? 

Su'ils  vous  annoncent,  qu'ils  vous  pr^ 
isent  ce  que  le  Seigneur  des  armées  a 
résolu  de  1:1  ire  à  l'Egypte, 

13  Les  pi  iuccs  de  Xauis  sont  devenus 
insensés ,  les  princes  de  Merophis  ont 
perdu  couiage  ;  ils  ont  séduit  fËji^pte , 
tls  ont  di'truit  k  force  •t  le  soutien  de 
ses  peuples. 

14  Le  Seigneur  a  répandu  au  milieu 
dTette  un  esprit  d'étouitlissemeut:  et  ils 
mit  ftit  errer  fEgypte  dans  toutes  ses 
oeuvres ,  comme  un  nomme  ivre  ,  qui  ne 
va  qu  en  chancelant ,  et  qui  r^ctte  ce 
qu  il  a  pris. 

15  L'Egypte  sera  dans  rhieeftitude 
de  ce  qu  elle  dct  faire  ,  les  grands  comme 
les  petits  ,  ceux  qui  commandent,  et 
ceux  qui  obéissent. 

16  £n  oe  tempe-là  les  Egyptiens  de- 
viendront comme  des  femmes  ;  ils  s  é- 
lonneront  ,  ils  trembleront  parmi  le 
trouble  et  l'épouvante  que  la  main  du 
Seigneur  des  armées  répandra  sur  ettJE* 

17  Après  cela  Texemplc  de  la  terre 
de  Juda  deviendra  Tefiroi  de  l  Egypte  : 
€t  quiconque  se  iiouvieudra  de  cette 
terre,  tremblera  de  crainte  dau:>  la  vue 


et  les  Egyptiens  serviront  les 

24  En  ce  temps-là  ,  Israël  se  joindra 
pour  troisième  aux  Egyptiens  et  aux  As* 
s^  riens  :  il  sera  une  source  de  bénédic- 
tion au  milieu  de  la  terre. 

25  Car  le  Seigneur  des  armées  Ta  béni« 
en  disant  :  Mon  peuple  d'Egypte  est 
béni  ,  l'Assyrien  est  f  ouvrage  de  mes 
mains  ,  et  Israël  est  mon  héritage. 

CHAPITRE  XX. 

Captivité  des  Ethiopiens  et  des  Egjp* 
Êœns  au  temps  de  Sennaeherfb. 

1  L*année  «pie  Tharthan  envoyé  psr 
Sargon  roi  des  Assyriens  *  Tint  à  Aaot% 

l'assiégea  et  la  prit  : 

2  (e.le  année-là,  dis-je ,  le  Seigneur 
parla  à  Isaïc  iils  d'Amos ,  et  lui  dit  : 
AUes ,  dtex  le  mc  de  dessus  ▼«  retnsi 
et  les  souliers  de  vos  pieds.  Iiwelefiti 
et  il  alla  nu  et  sans  souliers. 

3  Alors  le  Soigneur  dit  :  Comme  mon 
serviteur  Isaie  a  marché  nu  et  s.an>  sou- 
liers pour  être  comme  un  prodige  qui 
marque  ce  qui  doit  aiTÎTer  durant  trois 
ans  4  l'Egypte  et  à  l'Ethiop-c  : 

4  nmsi  le  roi  des  Assyriens  emmènera 
d'Egypte  et  d  Ethiopie  une  foule  de  cap- 


desdesse'ns  que  le  Seigneur  désarmées  tiis  et  de  prisonaiers  de  guerre  «les ieû^ 
a  formés  sur  elle.  ncs  et  les  vieillards ,  tout  bus  ,  sans  ha» 

i%  £ii  oe  tempi^Ui^  il  y  «uni  einq   bits  et  sans  Mlim ,  fans  mrok 
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tle  quoi  couvrir  ce  qtti  doit  être  caché 
dans  le  corps ,  k  la  honte  de  T Egypte. 

5  Et  les  Juifs  seront  saisis  de  crainte  « 
Ctils  rougiront  d'avoir  fondé  leur  espé- 
rance sur  r  Ethiopie ,  et  leur  gloire  »ur 
ÎEeypte. 

6  Les  luibitâiu  de  cette  fie  diront  alors: 
C'était  donc  là  notre  espérance  ;  voUà 

ceux  dont  nous  imploriotis  le  secours 
pour  nous  délivrer  de  la  violeu  e  du  roi 
des  Assyriens;  et  comment  pourrons- 
nous  nous  sauver  nous-mêmes  ? 

CHAPITRE  XXL 

itum»  de  Babjrhne.  Nuit  qui  menace 
tlduinée,  ProphéHe  contre  (Arabie^ 

1  Prophétie  contre  le  désert  de  la 
mer.  Je  vois  venir  du  désert  Je  vois  ve- 
nir A  xxne  terre  affreuse  ,  comme  des  tour* 
biilous  poussés  par  le  veut  du  xmài pour 
tout  renverter. 

2  Dieu  m'a  révélé  une  épouvantable 
prophétie  :  le  perfide  continue  d'agir 
dans  sa  perfidie  ;  et  celui  qui  dépeuplait 
continue  de  dépeupler  timt^  Harehe, 
Elam  ;  Mède  ^  assiège  la  ville  :  je  vais 
faire  cesser  les  gémissemensquis'éLèTent 
du  milieu  d  elle. 

3  C'est  pourquoi  mes  entrailles  sont 
saisies  de  donleûr;  je  suis  déd^iré  au** 
dedans  de  moi  comme  une  femme  fj[ui 
est  en  travail  :  ce  que  j'entends  m'eflOraiCy 
et  ce  que  je  vois  m  épouvante. 

4  Mon  cœur  est  tombé  dans  la  défait 
lance  ;  mon  esprit  est  rempli  d'efTroî  et 
de  ténèbres  :  cette  Babylone  qui  était 
mes  délices,  me  dev  eut  uu  sujet  d  eflVoi. 

5  Couvrez  la  table ,  conte lajjlez  d  une 
guérite  ceux  qui  mangent  et  oui  boivent: 
levez- vous ,  princes,  proiez  le  bouclier. 

6  Car  voici  ce  que  le  Seigneur  m'a 
dit  :  Allez  ,  posc<i  une  sentinelle  qui 
vienne  vous  dire  tout  ce  qu  d  verra. 

7  Eila  sentinelle  vil  un  chariot  con- 
duit par  deux  hommes,  mmilés  fun  sur 
un  âne  ,  et  l'autre  sur  un  chameau  :  et  il 
s'appliqua  avec  grande  allention  à  consi* 
dércr  ce  qtàil  vojrqft. 

8  Alors  il  cria  comme  un  lion  :  Je  fais 
sentinelle  poiu*  le  Seigneur,  et  j'y  de- 
meure pendant  tout  le  jour  :  je  fais  ma 
garde,  et  j'y  passe  les  nuits  entières. 

9  JLes  oeux  hommes  qui  conduisaient 
le  chariot  s'étant  approchés ,  j'entendis 
une  voix  qui  me  dit  :  Babylone  est  tom* 
bée;  elle  est  tombée  celle  grafuie  ville  ^ 
et  touies  les  images  de  ses  dieux  ont  été 
brisées  contre  terre. 

10  O  vous  que  je  laisse  dans  l'oppres- 
moÊtt  vous  que  je  laiise  briser  comme 
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la  paille  dam  l'aiie  ,  ce  quei'ai  appris  du 
Seigneur  des  armées ,  du  Dieu  a  Israël , 
je  vous  l'annonce. 

1 1  Prophétie  contre  Duma.  J*entend$ 
qu'on  crie  à  moi  de  Seir  :  Sentinelle , 
qu'avez-vous  vu  cette  uuitï  sentinelle, 
qu  avez-vous  vu  cette  nuit  7 

12  La  senMneUe  répondit  :  Le  point 
du  jour  est  venu  ,  et  la  nuit  va  suivre  : 
si  vous  cherchez ,  cherchez  avec  soin  i 
cenvertissex-vous ,  et  venez. 

13  Prophétie  contre  l'Ârabie.  Vous 
dormirez  au  soir  dans  le  bois,  dans  les 
sentiers  de  Dedanim. 

14  Vous  qui  habitez  la  terre  du  midi, 
venei  auadevant  de  cens  qui  ont  soif,  et 
porta»4eur  de  l'eau;  venei  au-devant 
de  ceux  qui  fuient ,  et  porte»-lMir  du 
pain. 

15  Car  ils  fuient  de  devant  les  épées 
tirées^  devant  Tépée  qui  aUait  1m  percer, 
devant  l'arc  tout  prêt  à  tirer,  et  devant 
une  sanglante  niciée. 

16  Yoici  encore  ce  que  le  Seigneur 
m'a  dît:  Jonc  dotme  plus  qu'une  année 
k  Cedar ,  comme  on  marque  une  année 
préc  se  à  un  mercenaire;  et  après  cela 
toute  sa  gloire  sera  détruite. 

17  Le  nombre  même  des  plus  forts 
archers  de  Cedar  qui  seront  restés,  di* 
minuera  peu  à  peu  ;  car  le  Se^;neur ,  le 
Dieu  d'Israël  a  parlé. 

CHAPITRE  XXIL 

Prophétie  contre  Jérusalem.  Sohna  dé- 
posé de  son  ojfice»  Eliadm  mis  à  sa 
place. 

1  Prophétie  contre  la  vallée  de  vision. 
D*où  vient  que  tu  montes  ainsi  en  Ibule 

sur  les  toits, 

2  ville  pleine  de  tumulte ,  ville  pleine 
de  peuple,  ville  triomphante?  Tes  cu- 
faus  sont  tués,  et  ils  ne  sont  point  morts 
par  ré|»ée  ;  ce  n'est  point  la  guerre  qui 
les  a  fait  périr. 

3  Tes  princes  tous  ensemble  ont  pris 
la  fuite,  lis  ont  été  cliar^és  de  rudes 
chaînes  :  tous  ceux  que  feiuieim'a  trouvés 
ont  été  enchaînés  ensemble ,  quoiqu'ils 
se  fussent  enfuis  bien  loin. 

1  C  est  pourquoi  j'ai  dit  :  Retirez-vous 
demo«,  je  répaudi  ai  des  larmes  amères  : 
ne  vous-  mettes  point  en  peine  de  mé 
consoler  sur  la  ruine  de  la  fille  de  mm 
peuple. 

5  Car  voici  un  jour  de  carnage ,  un 
jour  oîi  tout  est  foulé  aux  pieds ,  un  joui' 
de  cris  lamentables ,  que  le  Seigneur  lé 
Dieu  des  armées  envoie  en  la  vallée  de 
vision.  Je  le  vois  qui  perce  la  muraille t 
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et  qui  fait  paraître  m  gloire  sur  la  moa~ 

6  Klam  prend  déjà  son  carquois,  il 
|>ri-pare  ses  chariots  pour  ses  cavaliers, 
il  détache  ses  boucliei-s  des  murailles. 

7  Tes  plus  belles  vallées  sont  couvertes 
de  charioU  de  guerre,  et  la  ca\aleiie  ira 
éFabord  te  camoer  k  tes  portes. 

8  l»'tfjui«fiii\aétruira  toutes  les  mu- 
railles qiii  cotivraicnt  Juda,  et  vous  jet- 
terez alors  les  veux  sur  Tarsenal  du  palais, 
appel*'  la  maison  de  la  lorèt. 

9  Vous  remarquerez  le  grand  nombre 
des  bréchet  de  la  yiUc  de  David,  et 
vouâ  amasserez  lea  eaux  de  la  piscine 
d'en-'bas. 

iO^Voos  feres  le  dénombrement  des 
maisons  de  Jérusalem,  et  tous  en  d(^ 
t  ru  irez  quelquea-anes  pour  £Mtifier  la 

jnuraUle. 

11  Vous  ferez  encore  un  léservoir 
d'eau  entre  deux  murs  auprès  de  la  pis- 
cine ancienne  :  et  dans  tout  cet  éippareil 
TOUS  ne  lèverez  point  les  jeux  vers  celui 
qui  a  lait  Jérusalem  ,  et  vous  ne  regar^ 
derez  pas  même  de  loin  celui  qui  eu  est 
le  créateur. 

12  Alors  le  Seigneur ,  le  Dieu  des  ar- 
mées, vous  invitera  fi  avoir  recours  aux 
la  nues  cl  aux  soupirs ,  ù  raser  vos  che- 
veux,  et  à  vous  revêtir  de  sacs  : 

13  et  au  lieu  de  cela  vous  ne  penserez 
qu'li  vous  réjouir  et  vous  divertir,  à 
liiLi  (It's  veauv  et  «'«gorgcr  des  moulons, 
à  nuiu^er  de  la  cliuu'  et  boire  du  vin. 
Mangeons  et  buvons,  diretHvous;  noua 
mourrons  demain. 

{  t  (Test  poin  quoi  le  Seigneur  le  Dieu 
des  armées  m  a  iiail  entendre  eelte  pa- 
role dans  une  révélation:  Je  jure  que 
vous  porteix;z  cette  iniquité  jusqu'à  la 
mort,  dit  le  Seigneur  m  Dieu  des  ar- 
mées. 

13  Voici  ce  que  le  Seigneur  le  Dieu 
des  armées  a  dit  :  Allez  trouver  celui 
qui  habite  dans  le  tidiemade  ,  nUe% 
trouver-  Sobna  qtii  est  le  prélétdu  tem* 
pie,  et  vous  lui  direz  : 

\6  Oue faite»«vous ici,  ou  quel  droit 
y  avez-vous,  vous  qui  vous  ^tes  préparé 
ici  nn  sépTilcre  .  qiii  v  ous  ries  dressé  un 
nioniunent  avec  tant  d  a})pared  dans  un 
lieu  élevé ,  ei  qui  vous  êtes  taille  dans 
la  pierre  un  lieu  de  repos? 

\l  Le  Seigneur  va  vous  fiiire  tran»- 

Jyortcr  ïl'iri ,  ronmie  im  coq  les  pie(fs 
iés ,  et  il  vous  enlèvera  aussi  Jacilcme/U 
qu'un  manteau  qu'on  met  sur  soi. 
-   18 II  vous  couronnera  d'une  couronne 
do  nawr,  il  voua  jettera  comme  onjette 
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une  balle  dans  un  champ  large  et  spa- 
cieux :  vous  mourrez  là ,  et  c  est  à  quoi 
se  réduira  le  char  et  la  pompe  de  votre 
gloii*e,  vous  ifui  étesht  honte  de  la  ma>> 

son  devoir»*  niaîlie. 

19  Je  vous  chasserai  du  rang  où  vous 
êtes ,  et  je  vous  déposerai  de  volie  mi- 
ntstêre. 

20  Et  en  ce  {our-là  j'appellerai  mon 

serviteur  Eliacim  fils  d'H<MC  as. 

21  Je  le  revêtirai  de  votre  tunique  ,  je 
rhonorci'ai  de  votre  ceinture,  je  lui  re-> 
mettrai  entre  les  mains  toute  la  puissance 

ue  vous  avez  ;  el  il  sera  comme  le  père 

es  liabitansdeJérusalemetdela  maiaoo 

de  Juda. 

22  Je  mettrai  sur  son  ^ule  la  clef  de 
la  maison  de  David;  il  ouvrira  sans 
qu'on  puisse  l'ermer,  et  il  feimera  aana 

qu'on  puisse  otnrir. 

2J  Je  ie  lerai  entrer  comme  un  bois 
qu  on  enfonce  dans  un  lieu  ferme ,  et  il 
sera  comme  un  tréne  de  gloire  pour  la 

maison  do  son  père, 

24  Toute  la  gloii  e  de  la  maison  de  son 
père  reposera  et  sera  comme  suspendue 
aor  lui:  on  jr  mettra  des  vases  d«  di- 
verses sortes ,  toutes  sortes  de  petits  ins» 
tnnnens  ,  depuis  les  coupes  jusquaiix 
instruineus  de  musique. 

25  En  ce  temps-k ,  dit  le  Seigneur 
des  armées, le  bois  qu*on  avait  fait  sceller 
dans  un  lieu  stable,  sera  arraché  :  il  sers 
brisé  el  il  tombera,  el  tout  ce  qui  v  était 
suspendu  périra ,  parce  que  le  Seigucui* 
a  parlé. 

CHAPITRE  XXIII. 
Humiliation  et  transm^ration  de  Tjrr. 
Sem  rëtabîiuement:  sa  reclmte  et  sa 

conversion, 

4  Prophétie  contre  Tyr.  Criez  et 
luiriez  .  v  aisseaux  de  la  nier  ,  parce  que 
le  lieu  d  uù  les  navires  avaient  accoutumé 
de  faire  voile  a  été  détruit:  c*est  de  la 
terre  de  Gethim,  que  ce  malheur  ae  m*- 
nifestcra  sur  eux. 

2  Demeurez  dans  le  silence,  babilam 
de  Tîle  :  les  marchands  de  Sidon  passaient 
la  mer  pour  venir  remplir  vos  ports. 

3  Les  semences  que  le  Nil  lait  croître 
par  le  débordement  de  ses  eaux  ,  les 
moissons  que  l'Egj-pie  doit  à  ce  fieuve,. 
éuicnt  la  nouirriture  de  Tyr  ;  et  efle  était 
devenue  comme  la  ville  de  commerce  de 
toutes  les  nations. 

4  Sidon  ,  ix)ugis  de  honte ,  parce  que 
celte  ville  mai-iliroe ,  cette  ville  qui  était 
la  force  et  la  gloire  de  la  mer,  dira 
dans  sa  ruin9:  Je  nTai  point  conçu,  je 
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n'ai  point  mis  d'enfans  au  monde ,  je  n'ai  de  recommcnt^cr  son  premier  trafic,  et 

Sjiut  uuui  ri  de  ieuueâ  geus  ,  je  u  ai  point  elle  se  pi  osUtuera  cumuie  autreluiâ  à  loui 

eré  de  jeunes  filles.  les  rojamiies  qni  sont  sur  la  terre. 

5  Lorsque  le  bruit  de  la  destruction  48  Mèis  myin.  Unit  le  gain  qui  ivrien» 
de  Tyr  sera  passé  en  Egypte,  on  sera  dra  de  son  commerce  et  de  son  trafic 
laisi  de  douleur.  sera  consacré  au  Seigneur  :  il  ne  .sc-ra 

6  Traveneiles  mers,  poussci  des  cris  point  mis  en  réserve  ni  dans  un  trésor, 
et  des  hurlemens ,  habicans  de  Ttle.  Aais  il  sera  tout  employé  pour  ceux  qui 

7  N'est-ce  pas  là  cette  ville  que  vous  assistent  devant  le  i>eigneur,  afin  qu*iU 
vantiez  tant ,  qui  se  glorifiait  de  son  an-  en  soient  nourris  et  rassasiés ,  et  qu  lUen 
tiquité  depuis  taut  de  siècles?  Seseuikns  soient  revêtus  jusqu  à  leur  viedlesse. 
aoni  allés  à  pied  bien  loin  dans  des  terres  CHAPITRE  XXIV 
étrangères»  ,               ,  ' 

8  Qui  a  formé  ce  dessein  contie  Tyr  loniberofU  sur  la  terre  de 
autrefois  la  reine  des  villes,  dont  les  Judo. PwutionOeMeM mentis,  Règne 
marchands  étaient  des  princes ,  dont  les  oeigneur  sur  Siton» 

traficans  étaient  les  personnes  les  pltts  1  Voici  le  temps  où  le  Seigneur  rendra 

éclatantes  de  la  terre?  déserte  la  terre  de  Juda;  il  la  dépouil- 

9  C'est  le  Seigneur  lies  an  jées  qui  a  Icra ,  il  la  fera  chauler  de  face  dans 
résolu  de  la  traiter  de  U  sorte,  pour  ren-  ses  ruines,  et  U  en  dispersera  tous  les 
Terser  to«ite  la  gloire  des  snp«rbes ,  et  habitans. 

pour  fhire  Comber  dans  l'iaMHninie  tons  2  Alors  le  prêtre  sera  comme  le  peii« 

couv  qui  paraissaientdans le  monde  aTCC  pie  ;  le  maître  comme  l'esclave  ;  la  mai- 

tant  d'éclat.  tresse  comme  la  servante  ;  celui  qui  vend 

10  Uàlcz-vuu^  de  sortir  de  votre  terre  comme  celui  qui  achète;  celui  qui  em- 
comme  un  fleuve  qui  précipite  sQn  cours,  prunte  comme  celui  qui  j>réie  ;  et  odhii 
é  ville  fille  de  la  mer;  toute  TOtre  en-  qui  doit  comme  celui  qui  redemande  ce 


ceinte  a  été  détruite.  4**  ''^  *  prt^té. 

'  11  Le  Seigneur  a  étendu  sa  main  sur       3  II  n'y  aura  que  renversement  dans 

la  mer  :  il  a  ébranlé  les  royaumes:  il  a  la  terre ,  et  eUe  sera  exposée  à  toutes 

donné  ses  ordres  contre  Gnanaan,  pour  sortes  de  pillages;  car  c*est  le  Seigneur 

réduire  en  poudre  ses  plus  Taillans  qui  a  parlé. 

bonimcs  :  4  La  terre  est  dans  les  larmes  ;  elle 

12  et  il  a  dit:  O  fille  de  Sidon,  vierge  fond,  elle  tombe  dans  la  détail  iauc  :  le 
qui  ailes  ôtre  dédionorée  :  tous  ne  tous  monde  périt,  tout  ce  qu'il  y  a  de  grand 
glohfieres  plus  1  Tavenir  avec  tant  de  parmi  le  peuple  est  dans  TaiMiisscmeDt. 
fàstc:  levez-vous,  faites  voile  en  Ccthiin,  5  La  terre  est  infectée  par  la  con-up- 
et  vous  ny  trouTerez  pas  même  du  tion  de  ccu\  r{ui  1  liah  tcul,  parce  qu'ils 
repos.  ont  violé  le^  lots,  quMs  ont  changé  les 

13  GonsidérearempiredcsChaldéens:  ordonnances,  et  qu'ils  ont  rompu  Tel* 
il  n'y  eut  Jamais  un  tel  peuple  ;  les  As-  liancc  qui  devait  durer  éternellement, 
syriens  l'avaient  fondé  :  cependant  on  a  (i  C'est  pourquoi  la  malédiction  dévo- 
einmené  captifs  les  plus  grands  d  entre  rera  la  terre,  ceux  qui  l  liabitent  s'aban» 
eux ,  on  a  renverBé  leurs  maisons ,  et  on  domMvonlmipéchétceuxquilacuUifent 
les  a  entièrement  ruinés.  seront  insensés,  et  iln*y  demeurera  que 

14  Critfi,  hurlez,  vaisseaux  <ln  la  mer,  très-peu  d'hommes. 

parce  que  toute  votre  force  est  dctiuile.        7  Le  vin  pleure,  la  vigne  languit, 

15  Énce  temps-là,  à  Tyr,  vous  de-  tous  ceux  qui  avaient  la  joie  dans  le 
awnreres  en  onnli  pendant  smannte  et  connr  sont  dans  les  larmes. 

dix  ans^comme  durantles  joursdlK  i^iitf       8  Le  bruit  des  tambours  a  cessé ,  les 

d'un  roi  :  et  après  soixante  et  dix  ans  Tyr  cris  de  réjouissance  ne  s'entrnrlent  plus, 

deviendra  comme  une  léraine  prostituée  la  harpe  a  lait  taue  ses  accords  si  doux, 
qui  chante ,  et  à  qui  fan  dits  9  Ib  ne  boiront  plus  le  TÎn  en  chan- 

16  Preoes  le  lath»  tournes  tout  autour  tant  des  airs;  toutes  les  Uqueursagréables 
de  la  ville,  courtisane  mise  en  oubli  de-  deviendront  amères  à  ceux  qui  hoii  nnt. 
puis  loiig-lemps  ;  étudiez-vous  à  bien  10  'Cetle  ville  de  faste  est  détruite, 
chanter ,  répétez  souvent  vos  airs ,  afin  toutes  les  maisons  en  sont  fermées ,  et 
qu'on  seaouTienne  de  vous.  personne  n'y  entre  |>ins. 

.  17  Soisanle  et  dis  ans  après  le  Se!-      11  Les  cris  retentiront  dans  les  rues , 

gneur  visitera  Tyr,  il  la  remettra  en  étal  parce  qu'il  ne  se  4rouvera  plus  de  vin  ; 
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tous  les  divertissemens  seront  en  oubli  ; 
toute  la  joie  de  la  terre  en  sera  baimie. 

12  La  vUle  Matni  plus  au  uodéMit, 
.toutes  les  portes  en  feront  oétruites. 

43  Et  ce  cnii  restera  au  milieu  de  la 
terre  ,  au  milieu  de  tant  de  peuples ,  sera 
comme  cpielqucs  oiivi»  qui  deroeurentsur 
un  arbre  après  qu*on  Ta  dépouiOé  de  tona 
fes  fruits,  ou  comme  ^udfoes  raisins 
qu'on  trouve  sur  tm  €tp  tpras  qa*Ott  e 
fait  la  vendange. 

14  Ceux-là  élèveront  leur  voix,  et 
ib  chantéront  des  cantiques  de  louanges  : 
Us  jetteront  de  grands  cris  de  dessus  la 
mer ,  lorsque  le  seigneur  sera  entré  dans 
sa  eloire. 

15  Cest  pourouoi  rendez  gloire  au 
Seigneur  per  une  ooctrine  mire;  eéiAm 
le  nom  du  Seigneur,  duOtea  d!Iiraël, 
dans  les  îles  de  la  mer. 

46  Nous  avons  entendu  des  extré- 
mités du  monde  les  louanj'es  dont  on 
reièvêlm  gloire  dn  juste.  Et  f  ai  dit  alors  : 
Mon  secret  est  pour  moi ,  mon  secret 
est  pour  moi.  Malheur  à  moi  :  ils  ont 
violé  la  loi ,  et  le  mépris  qu'ils  en  ont 
lait  est  monté  jusqu'à  sou  comble. 

17  Habitans  de  la  terre,  Teffiioi,  la 
fosse  et  le  piège  vous  scmt  réserrés. 

48  Celui  que  Teffroi  aura  fait  fuir, 
tombera  dans  la  fosse  :  celui  qui  sera 
sauvé  de  la  fosse ,  sera  pris  au  piège  ; 

gu-ce  que  les  cieux  s'ouvriront  pour 
ira  pleuvoir  comme  au  temos  du  dé- 
luge ,  et  qne  les  fondemens  oe  la  terre 
seront  ébiaulés. 

49  La  terre  souffrira  des  élancemens 
qui  la  déchireront,  dearenvenemens qui 
la  brisei^ont,  des  secousMS  qui  ïAna- 
1er  ont . 

20  Elle  sera  agitée ,  et  elle  chancellera 
comme  un  homme  ivre;  eHe  sera  trans- 
portée comme  une  tente  dressée  pour 
une  nuit  :  elle  sera  accablée  par  le  poids 
de  sou  in!*|ii:(c,  et  elle  lombcra  sans  que 
jamais  elle  «i'en  relève. 

21  En  ce  temps-là  le  Seigneur  Tisitera 
les  armées  à'mHumi.  qui  sont  sur  les 
cieuY ,  et  les  rois  du  monde  qui  tgaf 

sur  la  terre. 

22  Et  les  ayant  ramassés  et  liés  ensem- 
ble comme  un  faisceau  de  bois,  il  ies 

jettera  dans  le  lac  où  il  les  tiendra  en 

prison,  et  il  les  visitera  Jong-lenips  après. 

23  La  lune  rougira  ,  et  le  soleil  sera 
tout  obscurci,  lorsque  le  Seigucoi^  des 
«rmées  fera  éclater  son  r^rne  sm*  la 
montagne  de  Sion  et  dans  Jéiiisalem, 
et  qu'il  sera  couvert  de glotfe deVttOt Ics 
«aicicoj  de  sou  peuple. 


CHAPITRE  XXV. 

Cantiifue  d'actions  de  grâces  pour  U 
déliK^rance  des  en  fans  de  Juda,  fa- 
nition  des  Moohites. 

1  Seigneur,  vous  êtes  mon  Dieu;  je 
TOUS  glorifierai ,  et  je  bénirai  fotre  nom; 
parce  que  tous  avei  (ait  des  prodiges , 
et  iftir  VI1US  avez  fait  «oîir  la  vérilê  de 
TOS  dei>seius  éternels.  Amen. 

2  Car  vous  avez  réduit  toute  une  ville 
en  un  monceau  de  pierres;  vous  avez 
fiiit  que  cette  ▼ille  si  forte  est  toute  en 
ruines  ;  et  que  cette  demeure  superbe 
des  étrangers  a  tellement  cessé  d'élre 
une  ville  ,  qu'elle  ne  sera  jamais  rétab^. 

3  C'est  pour  cela  ^'un  peuple  puis' 
tant  TOUS  rendra  glouv ,  et  qne  k  dié 
des  natiom  redoutables  tous  rérérera  .- 

4  parce  que  vous  êtes  devenu  la  force 
du  pauvre,  la  force  du  faibje  djms  son 
affliction  ;  son  refuge  couli-e  la  teiupi'le , 
ien  rafrntehissement  contre  la  chalmr. 
Car  la  coléra  des  puissans  est  comme  me 
tempête  qui  TÏrat  fondre  castre  lae 
muraille. 

5  Vous  humilierez  l'insolence  tumul- 
tueuse des  étrangers  ,  comme  un  homme 
9st  abattu  /yor  Pardeur  dn  aoleil  dsmm 
lieu  aride  :  et  tous  fores  sécher  les  rtje* 
tons  des  violens,  comme  pnr  la  chaleur 
étouffée  d'un  temps  couvei  t  de  uu;igcs. 

6  Et  le  Seigneur  des  armée»  préparera 
&  tous  les  peuples  sur  cette  uMmtsgoe 
un  festin  de  viandes  délicieuses,  un  fotia 
de  vin  ;  de  viandes  pleines  de  suc  cl  <1« 
moelle  ,  d'un  TÏn  tout  par  sans  vir 
cuue  lie. 

7  II  brisera  sur  cette  montagne  cette 
chaîne  qui  tenait  liés  tous  les  peuple»  : 
il  rompra  celte  toile  qne  Cennem  av«t 
ourdie,  qui  enveloppait  toutes  les natvoi^ 

8  II  précipitera  la  uiorl  pour  jarpii»' 
et  le  Seigneur  Dieu  fiocbcia  !«>  Linae> 
de  tonslesyeuz,  et  ilef&ceradedsfl* 
la  terre  Topprobre  de  son  peuple* 
c'est  le  Seigneur  qui  a  parlé. 

9  En  ce  jour- là.  son  peuple  àir»: 
C'est  là  vraiment  celui  qui  est  uoV^ 
Dieu  ;  nous  laTous  attendu ,  et  il  Mm 
muvera  :  c*est  lui  qui  est  le  Soigumr: 
nous  l'avons  attemtu  loug- temps  -  <<< 
nMÎntenant  nous  serons  pleins  il  nll^- 
grcsse ,  nous  serons  raTis  de  jo<e  tiaii> 
le  salut  qu  il  nous  donne. 

10  Car  la  pnisunce  dn  Smgnior  m 
rqw»era  sur  ^te  meotagne  :  ci  Moab 
sera  brisé  sous  lui  comme  le  sgui  kl 
paiUm  par  la  itiue  d'un  cbarioi. 
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lin  étendra  ses  maint  tant  le  poids  paiif  ;  dur  c'est  tous  qui  avez  fait  en  noas 

dont  Dieu  Paccablera  ,    comme  uti  toutes  nos  œuvres. 

homme  qui  nage  étend  ses  mains  pour  13  Seigneur  notre  Dieu,  des  inoîlres 

nager.  J^e  Seigneur  déploiera  la  force  de  étrangers  nous  ont  possédés  sans  vous  : 

son  braa  pour  détruire  son  orgueil.  liiites  quêtant  dans  vous  maintenant, 

12nrenverserala  masse  superbe  de  tat  nous  ne  nous  sourenions  que  de  votre 

nuraillcs  :  il  les  :ihattra  ,  les  Fera  tomber  nom. 

en  terre ,  et  /rs  redmra  en  poudre.  14  Que  ceux  qui  sont  morls  no  revi« 

CH  \.PITRE  XXV I  point  i^que  les  géans  ue  ressuscitent 

.        "                     ■  phis  :  car  c*est  pour  cela  que  tous  étés 

Cma^  smr  la  de Uv ronce  du  peuple  ^enu  contre  eu£ ,  que  vous  les  avez  ré- 

deJuda.  duits  en  poudre,  et  que  VOUS  en  aves 

1  Alors  œi  chantera  ce  cantique  dans  effacé  toute  la  mémoire. 

la  terre  de  Jnda  :  Sion  est  notre  ville  15  Vous  avez  favorisé  cette  nation , 

Ibrte;  le  Sauveur  en  sera  Ini-méqie  la  Seigneur,  vous  Tavez  favorisée;  voiu ^ 

muraille  et  le  boulevart.  avez  établi  votre  gloire  ;  vous  avezéten* 

2  Ouvrez  -  en  les  portes,  et  an'un  du  toutes  les  limites  de  vo/r^f  terre, 
peuple  juste  y  entre,  un  peuple  ODier'  16  Seigneur,  ih  vous  ont  clicrehc 
valeur  de  la  vérité.  dans  leurs  maux  pressans,  et  vous  les 

3  L'enretu*  ancienne  est  bannie:  avez  instruits  par  FaQiction  qui  les  a 
'  vous /IOI/5  conserverez  la  paix,  i'oi/5  no(/5  obligés  de  VOUS  adresser  leur  bumbto 

în  rrtf/vf'/n'^'A-fr,  ref/f  paix,  palace  quenous  prière. 

avons  espéré  en  vous.  17  Nous  avons  été  devant  vous  ,  Sci- 

4  Vous  avez  mis  pour  jamais  votre  gneur  ,  comme  une  femme  quia  conçu, 
eonfiaace  dans  le  Seigneur,  dansleSei-  ^  qui  étant  prés  d  enfanter,  jette 'do 
gnenr  Dieu,  dans  le  fort  toujouiv  in-  grands  cris  dans  ia  violence  de  ses 
▼incible.  douleurs. 

5  Car  il  abaissera  ceux  qui  sont  dans  18  Nous  avous  conçu ,  nous  avons  clé 
l'élévation  ;  il  humiliera  la  vdle  superbe  ;  comme  en  travail ,  et  nous  n'avons  en- 
Urhnmilienijusqu^en  terre,  il  la  fera  des-  ftu>tè  ^ue  du  vent  :  nous  n'avons  point 
eendre  jusqu'à  la  poussière.  produit  sur  la  ferre  des  //-«//.v  de  salut; 

6  EUe  sera  foulée  aux  pieds  ,  c//e  5«?r«  pourquoi  les  habitans  de  la  leiTC 
foulée  aux  pieds  du  pauvre ,  aux  pieds  »      Ç?'»^  exterminés. 

"de  ceux  qui  n  ont  nen.               ^  Ceux  de  votre  neuple  q..  on  avait 

.  7LeMntierdnnisl»ertdroît:]eaw.  &it  mourir  vivront  ^  »o«p«mi,  ceux 

flim  dn  inste  le  cimdnira  droit  dans  sa  étaient  tués  au  m.l.en  de  moi  ressus- 

^qIq  citeront.  RéveiUez-vous  de  votre  som- 

o*  A      .                            ..1  meil,  et  chantez  les  louanges      Z?/ea , 

^                                     ',T  q-e  1»        T» tombe w «M,  iTm 

ace  :  votre  nom  et  votre  souvenir  sont  le    ^    .    ,  i  ,„  -  i 

déair  et  les  déliées  de  flrae.  '"""^^  ''^  lim^^vc ,  c  que  vous  nunerez  la 

9  Mon  âme  vous  a  désiré  pendant  la  ^0  Allez ,  mou  peuple ,  entrez  dans 
nuit  :  et  je  m  éveillerai  dès  le  point  du  ^  ^^^f  ^  ^^tre  diambre;  fermez  vos 
jour,  poor  vous  chercher  de  toute  l'éten^  ^^es  sur  vous  ,  «t  tenez  «vous  un  peu 
due  de  mon  esprit  et  de  mon  cœur.  Lors-  ^^^^^  un  moment ,  îusqn'à  ce  que 
cpic  vous  aurez  exercé  vos  jugemens  sur  U  colère  so  i  pasnée. 

la  terre  ,^  les  habitans  dn  monde  apprcn^  21  Car  le  Seicueur  va  sortir  du  lieu 

dronta  elreiusles.  où  U  réside ,  pour  venger  Tiniquité  que 

1 0  Faisons  j,'râce  à  l'impie .  et  d  n'ap-  les  habitans  du  monde  ont  «commise  con- 
prendra  pi  >i  a  t  à  être  iuste  :  il  a  fait  des  tpc  lui,  et  la  terre  ne  carhern  plus  If- 
actions  injustes  dans  la  terre  des  saints  ;  sang  qui  a  été  répandu  ;  elle  ne  revendra 
il  ne  verra  point  la  majesté  du  Seigneur.  p|u5  ^j^^      seJn  ^^ux  qu'on  y  avait  lait 

11  Seigneur,  élevez  votre  nuAnpuis^  descendre  par  une  mort  violente. 
santé,  et  qu'ils  ne  la  voient  point  ;  ou  CHAPITRE  XXVII. 
s\U  voient  vos  merveilles ,  qu  ils  soient  ^     ...      .              .    .  , 

confondus  ;  et  jaloux  du  bonheur  de  Pumtiond^  ennomu  du  peuple  fideU. 

vôtre  peuple  ;  et  que  le  feu  dévore  vos  Détwranee  de  ce  peinte. 

ennemts.      •  1  En  ce  teraps-là  le  Seigneur  viendi-a 

12  Seignenr,  vous  nmis  donnerez  la  avecsa grande  épée ,  son épérgénétrante 
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et  invincible ,  pour  punir  Leviathan  ce 
serpent  immense,  Leviathan  cesei-pcnt 
à  divers  plis  et  replis ,  cl  il  fera  mourir 
la  baleins  qui      dans  la  mer. 

2  En  ce  tlBinps-là  la  vigne  mil  por- 
|era  le  vin  pur  chantera  le«  louantes 
de  Dieu. 

3  Je  suisleSetjpieur  qiuilacaiiferTe: 
je  Farroierai  k  tout  rnooMut  ;  je  la  garde 
nuit  et  leur ,  de  peur  qu*elle  ne  lott 

gâtée. 

4  Je  ne  me  porte  point  de  moi-même 
à  la  colère  :  mais  si  quelqu*un  est  comme 
mie  ronce  et  une  épine  nui  me  pique  et 

qui  m'attaque  ,  ne  la  foulcrai-je  pas  aux 
pieds ,  ei  n'y  metU^ai-je  pas  le  feu  pour 

la  consumer? 

5  Est-ce  qu'il  prétendra  lier  ma  puis- 
sance? Qu'il  me  demande  la  paix  :  qu*il 

ïasse  la  paix  avec  moi. 

6  Un  jour  les  racines  de  Jacob  pous- 
seront avec  vigueur,  Israël  fleurira  et 
germera ,  etib  rempliront  de  fruit  toute 
fa  face  du  monde. 

7  Dieu  a-t-il  frappé  son  peuple  comme 
il  a  IVappé  ceux  aui  en  étaient  les  tyrans? 
et  le  supplice  des  siens  qu'il  a  punis , 
a-l-il  égalé  cehii  de»  penécuteurs  de  son 

peuple. 

8  Lors  même  qu'Tsratl  5cra  rejeté ,  il 
le  juj^era  avec  modéialion  et  avec  me- 
suie  ;  il  cherchera  des  ntoyens  de  lem- 
pérer  sa  rigueur  et  sa  colère ,  lors  même 
qu  elle  pandtra  plus  ardente. 

9  C'est  pour  cela  que  Tiniquité  de  la 
maison  de  Jacob  lui  5cra  remise;  et  le 
ii-uit  de  tous  ses  maux  sera  l'expiation 
de  son  pédié,  braqulnraël  aura  brisé 
toutes  les  picms  de  Fautel  d»  ses  idoles, 
conmie  des  pierres  de  chaux,  et  quUl 
aura  renversé  tous  les  bois  profanes  et 
tous  les  temples. 

10  Qarcette  ville  si  forte  sera  désolée; 
ctflle  vilie  ai  belle  sci  a  dépeupler ,  elle 
sera  abandonnée  comme  uu  Lféscrt;  les 
jeunes bœuls  viendront^  paitieet  s'y  re- 
poser ,  et  ils  mangeront  m  herbes  quijr 
seront  crues. 

{  {  Leurs  blés  se  dessécheront  et  seront 
foulés  aux  pieds  :  des  femmes  viendront 
les  instruire  :  car  ce  peuple  n'a  point 
d'intelligence ,  et  c*est  pour  cela  que  ce- 
lui dont  il  est  Touvrage  n'en  aura  point 
de  pitié ,  et  qiic  celui  qui  la  formé  ne 
lui  pardonnera  point. 

12  Encelemps-là  le  Seigneur  étendra 
samaine<ses  plaies  depuis  le  lit  du  fleure 
dBuph^te  jusqu'au  torrent  de FEgypte; 
et  vous ,  enfans  d'Israël»  TOUS  sercs  Fas« 
ftçmbk«  un  à  un. 
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13  En  ce  temp»-là  la  trompeiic  re- 
tentira avec  un  grand  bruit  ;  ceux  quit 
étaient  perdnsdau  la  terre  des  AssjrieBS, 
ou  bannis  au  pavs  d^Egypte,  rerimidnwt 
pour  adorer  le  Seignetu*siir  lanMmtagne 
sainte  dans  Jérusalem. 

CHAPITRE  XXVIII. 

Prédiction  de  la  ruine  des  dix  tribus. 
Promesses  faites  aux  en/ans  de  Juda; 
maux  doMi  iis  seromt  eux  mêmes  mf- 
Jtigés. 

1  filalheur  à  la  couronne  d'orgueil, 
aux  ivrognes  d'Epliraïiu,  à  la  Heur  pary- 
sagère  qui  fait  leur  faste  cl  leur  joie;  à 
ceux  qui  habitent  au  haut  de  la  \ allée 
glisse ,  et  que  les  ftunées  du  tîd  tat 
chanceler. 

2  Le  Seignfur  fort  et  puissant  sera 
comme  une  grêle  impétueuse  ;  //  sera 
comme  un  tourbillon  qui  brise  tout  , 
comme  un  dâuge  d*eauz  qui  se  répand 
sur  une  grande  campagne ,  et  qui  ïh* 
nonde. 

3  La  couronne  d'orgueil  des  ivrognes 
d'Ephraïm  sera  foulée  aux  pieds. 

4r Et  cette  fleur  passagère  nui  &it  la 
vanité  et  la  joie  de  celui  qui  nabite  au 
haut  delà  vallée  grasse,  sera  semblable 
à  un  fruit  qui  est  mûr  avant  les  autres 
fruiu  de  fautonme ,  que  celui  qui  f a- 
perçoit  prend  de  la  main ,  et  le  mange 
en  même  temps. 

5  En  ce  jour-là  le  Seigneur  des  ar- 
mées sera  une  couronne  de  gloire .  et 
conune  un  bouquet  de  Heurs  et  de  ré- 
jouissance pour  le  reste  de  son  peuple. 

6  Usera  un  esprit  de  justice  pour  0fr> 
lui  qui  sera  assis  sur  le  tribunal  de  la  jus- 
tice, et  la  force  de  ceux  qui  retoui-ueiX)at 
du  combat  à  la  porte  de  la  ville. 

7  Mais  ceux^ïi  même  qm  sont  resUs, 
sont  si  pleins  de  vin ,  qu  ils  ne  saveoC 
ce  qu'ils  font  ;  ils  sont  si  ivres  qu'ils  ne 
peuvent  se  soutenir  :  le  prêtre  et  le  prt>- 
piiète  sontsauscounaissancc  dans  Tivrei^e 
qui  les  possède;  ils  sont  absorbés  dm 
le  vin ,  ils diancdlent comme  étant  ivro, 
ils  n'ont  point  connu  la  prophétie  »  ils 
ont  ignoré  la  justice. 

8  Toutes  les  tables  sont  si  pleines  de 
ce  que  rejettent  ceux  qui  vomissait,  ccde 
saletés ,  qn^il  n^y  reste  phts  de  lien  çm 
soit  net. 

9  A  qui  le  Seigneur  enseignera-t-il  sa 
loi .''  à  qui  douuera-t-il  1" intelligence  àe 
sa  parole  ?  Ce  sont  des  enfiuis  qu'on  ne 
fait  que  de  sevrer ,  qu*on  vient  d*aiTacber 

de  la  mamelle. 
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truisez ,  instruisez  encore  :  attendez ,  at-  vous,  eomme  iljit  sur  la  montagne  dt 

tendez  encore  ;  attendez  ,  attendez  en-  division  ;  il  va  se  mettre  en  colère  contre 

core  :  vous  serez  u/ipeuici,  vous  serez  vous,  comme  il  s'y  mit  eu  la  vallée  de 

un  peu  ici.  Gabaon;  et  il  fera  «on  œuvre  de  votrm 

11  Cm  le  Seigneur  n^ûxxtidésomutis  punition,  tfuiestvmeœofrthienéknpÈé», 
d'une  autre  manière  a  ce  peuple,  il  ne  de  lui;  il  fera,  dis-je,  en  cela  son  ceuvre, 
hii  tiendra  plus  le  même  lnn^':ig<^.  rt  il  ngira  d'une  manière  qui  est  étraogirer 

12  Lui  qui  lui  avait  (lit  autrelbis  :  C'est  à  sa  bonté. 

M*i  mon  repos  ;  soulages-moi  dans  ma      22  Getses  dme  de  rotu  moquer ,  de 

lassitude  :  voici  ie  iieu  de  mon  ralraî-  peur  que  vos  chahies  ne  se  resserrent 

chissement  ;  et  cependant  ils  noot  pas  encore  davantage  :  car  le  Seigneur  le 

vaulu  l'entpudre.  Dieu  des  armées  m'a  fait  entendre  ,  qu'il 

13  C'est  pourquoi  le  Seigneiur  leur  va  faire  une  grande  destruction  et  ua 


dira  :  Iiistnnses ,  mstmtiei  encore;  ins-  ^raitilretrancnement  sur  tonte  h  terre; 
truiseï ,  instruises  encore  ;  attendes  »      23  Prètn  Toreille  ;  écoutes  ma  voix  : 


attendez  encore  ;  attendez  ,  attendez  en-  rendez-vous  attentif |  et  ne  lejetes  pat 

core  :  vous  serez  un  j>eu  ici ,  vous  serez  mes  paroles. 

i/upeuici;  aiiu  qu'ils  sortent  ^  ce //^u,  24  Le  laboureur  labourera-t-il  tou- 

qu*iis  aoîent  renversés  en  arrière ,  qu'ils  jours  afin  de  semer?  travaillers-l-il  sana 


soient  brisés ,  qu'ils  tombent  dans  le  «esse  à  fendre  les  mottes  de  la  tem  età 


la  sarcler  ? 


piège ,  et  qu'ils  y  soient  pris. 

14  C'est  pour(|uoi  écoutez  la  parole  25  Loi'squ'il  l'a  aplanie  et  égalée  * 
du  Seigneur ,  vous  qui  vous  moquez  de  n'y  séine-t-d  pas  du  gith  cl  du  cumin  ? 
lui ,  qui  exerces  votre  domination  sur  ot  n*y  mettm-t-il  pas  du  blé ,  de  Foi-gu , 
Aion  peuple  ^  est  en  Jérusalem.  dn  millet  el  de  la  vesce,  chacun  en  sa 

15  Car  vous  avez  dit  :  Nous  avons  fait  place  et  en  son  rang  ? 

un  pacte  avec  la  mort ,  nous  avons  cou-  26  Car  Dieu  lui  a  donné  du  sens  pour 

tracté  une  alliance  avec  l'enfer  :  lorsque  cela ,  et  il  lui  a  appris  ce  t^u  il  doit faire. 

les  maux  se  déborderont  comme  destor-  27  Le  gith  ne  se  foule  pas  avec  des 

rcns,  ib  ne  riendront  point  jusqu'à  nous,  pointes  de  fer ,  et  on  ne  fait  point  paasef; 

Sarre  nous  avons  établi  notre  confiance  la  roue  du  cliariot  sur  le  cumin  :  mais 

ans  le  mensonge,  et  que  le  mensonge  le  giih  se  bat  avec  une  vei^e,  e.t  io. 

nous  aprot^és.  cumin  avec  un  Uéau. 

46  Void  donc  ce  qne  dit  le  Seigneur  28  Le  blé  dont  onjkit  le  pain  se  brise? 

Dieu  ;  je  vais  mettre  pour  fimdemebt  de  avec  le  lier  ;  et  néanmoins  celui  qui  le 

Sion  une  pierre,  nue  pierre  éprouvée,  brise,  ne  le  brise  pas  toujours;  il  ne  le 

angulaire  ,  précieuse  ,  qui  sera  un  ferme  presse  pas  toujoui*s  sous  la  roue  du  cha- 

fondement.  Que  celui  qui  croit  attende,  riot ,  et  il  n  eu  rompt  pas  toujours  la 

ei  fu^il  ne  se  hAte  point.  paille  avec  les  ongles  de  ter. 

17  J'établirai  un  poids  de  justice ,  et  29  Toute  cette  conduite  vient  du  Set- 
une  mesure  exacte  d^quitc  ;  et  la  grêle  gneur,  du  Dieu  des  armées ,  qui  a  voulu 
détniira  l'espérance  fondée  sur  le  men-  faire  ainsi  admirer  ses  conseils»  etsigualer 
songe ,  et  un  déluge  d'eaux  emportera  la  gjrandeur  de  sa  justice. 
iouu  Y  VtotMtàaaqieon en  attendait,  CIUPITRE  XXIX. 

18  L  alli^cecpisvonsavieseontrBctée  /      d  j 
r.^  lo  «v«rit  e,.jL               „t  i«  Désolation  de  Jérusalem.  Hume  de  ses. 


avec  la  mort  sera  rompue ,  et  le  pacte 


que  vous  aviez  fait  avec  1  enlcr  ne  sub-  eamasm.R^baftOHdesJuUs  :  con^ 

aSstera  plu.  ;  lorsque  les  maux  se  débor-  fmtiU.  Rmne  du  pa^^ 

dcront  ^omme  «tonent ,  vous  en  aères  Con^rswn  des  Jmfs. 

accablés.  1  Malheur  à  Ariel,  i'i  Ariel,  à  cette* 

19  Aussitotqu'ils  se  répandront,  ils  vous  ville  qui  a  été  prise  par  David  î  les  an- 

cmpoi  tei  out  :  et  ils  se  répandront  dès  le  nées  se  sont  succédé  i  elles  fêtes  se  sont* 

mattu  sans  discontinuer  ni  jour  ni  nuit;,  écoulées. 

et  falBiction  seule  vous  donnera  fintsl-  2  Xenriroonerai  Ariel  de  tranchées  ; 

ligence  de  ce  qu*on  vous  dit.  elle  sers  triste  et  désolée ,  tXUKnpUiaa 

20  Car  le  lit  est  si  resserré  que  si  Wei/r  de  san^  comme  Ariel. 

personnes  s'y  mettent,  luue  tombera  :  3  Je  ferai  tout  autour  de  tes  murailles 

et  la  couverture  est  ù  étroite  qu  elle  ne  comme  un  eerdo;  f  éleversi  des  forts 

peut  en  couvrir  deux.  contre  toi,  et  je  ferai  det  fortificatMO^ 

21  Le  ^goeor  ts  f*éievar  tontn  pour  le  tenir  sit»cgée. 
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4  Voiii  serez  humiliée ,  lom  pvleres  et  que  le  culte  qu^il  ne  nnd  cet  «llM 

comme  de  detsous  la  teirc,  et  vos  pa-  |»u*det  maxime»  et  detoidonaancee  Im- 

rolcs  en  iortiront  à  ^<'///<'  pour  se  faire  maiues; 

entendie.  Votre  voix  sorlaul  de  la  terre  14  je  ferai  encore  une  merveille  dans 
sei  a  semblable  à  celle  d  uoe  pytbouiase ,  ce  peuple ,  uii  prodige  étrange  ,  qui  sur- 
et vous  ue  pouneres  cpi'un  mm  biUe  et  «pendni  font  le  monde  :  car  W  


obscur,  comme  s*il  était  sorti  de  la  terre. 

5  lie  nomlire  de  ceux  qui  tous  dis- 
siperont ,  sera  comme  la  pouss'èroLi  plus 
menue  :  cl  la  multitude  de  ceux  qui  vous 
tieudi  outsouslcur  nui&saiicc,  sera  conime 
ces  pailles  qui  voleiit  en  l'air;  et  ùu$s 
ces  maux  tous  surpreoditmt  en  un  mo- 
ment. 

6  Le  Seigneur  tlc>  nrmt^es  visitera 
cct/r  ville  au  mUieu  dos  loudixîs,  et  des 
Iremblcraens  de  teiTe ,  parmi  les  bnrita 
dfiroyables  des  tourbillons  et  des  tem- 
pêtes, et  parmi  ks  dansons  d'un  Ica  dé- 
vorant. 

7  Mais  après  cela  la  multitude  des  peu- 
ples qui  auront  pris  les  armes  contre 
Âriel ,  qui  ramtmt  combattue ,  qui  Tau- 
Tont  assi^ée,  et  qui  s'en  seront  rendus 
les  maîti  es  disparaîtra  tout  d'un  coup 
comme  un  songe  et  une  vision  de  nuit. 

S  Kt  comme  un  homme  qui  a  ikim 
l'c  pendant  la  nuit ,  mais 
se  trouve  aussi  vide 


sages  périra,  et  la 


hommes  intelligens  sera 
4  5  Malheur 


i  pnic 

ODSCll 


songe  quM  maiiuc  j)€ 
lorsqull  est  éveillé  il 
at^auttaraifant  :  et 


^u'aupan^^nt  :  ci  comme  celui  qui  a 
soif  sonce  qu'il  boit ,  et  après  que  son 
sommeil  est  passé,  il  se  lève  encore fati- 


i: 


idence  des 

scurcie. 
a  vous  qui  vous  retircx 
dans  la  prolondeur  de  vos  coeuj-s,  pour 
cacher  «Dieu- oïdfaie  le  secret  de  vos  de»> 
seius  ;  qui  faites  vos  œuvres  dans  las  te» 
nèbres,  et  qui  dites:  Qui  est-ce  qui  nous 
voit?  et  qui  sait  ce  que  nous  faisons? 

16  Cette  peusce  est  loUe  et  impie  ; 
cest  comme  si  l'argile  s*élevait  contre  !• 
potier,  et  si  le  vase  disait  k  celui  qui  Fa 
formé:  (le  n'est  point  vous  qui  m'aves 
fait  :  et  comme  si  Pouvi'agc  disait  àl' ou- 
vrier :  Vous  êtes  un  iguoi*aut. 

17  Ne  vernK^m  pas  dans  très-peu  de 
temps  le  Liban  inculte  devenu'  urne 
plaint'  Jertile  semblable  an  Clannd,  Ct 
le  Caniiel  se  changer  en  iort't  ? 

18  Lu  ce  temp»*là  le^  souids  cuten* 
dront  1»  paroles  âs  ce  livre ,  et  les  jenx 
des  aveugles  sortant  de  leur  nuit  psM* 
lont  des  ténèbres  à  la  lumière. 

19  Ceux  qui  sont  don\  et  humbles  se 
réjouiront  de  plus  eu  plu:»  dau>  le  Sei- 
gneur, et  les  pauvres  trouveront  dans  le 
saint  cllsFsil  UD  nvisBomciit  de  foiç  ■ 

20  parce  que  celui  qui  les  opprimait 


uc  et  altéré,  et  il  est  aussi  yide  qu^tl  ^      fîéimit^'que  le  moqueur  n  est  plus, 

Jtait  :  ainsi  se  trouvera  toute  la  multi-  ^  retranché  de  dessus  la  terre 

tude  de  ces  naUon»  mu  auront  combattu  ^  ceux  qui  veillaient  pour  faira  b  mal; 

contre  la  montagne  de  i»on .  ceux  qoi  taisaient  pécher  les  hom- 

9  Soyez  dan-s  fétounement  et  dans  la  mes  parleurs  paroles,  qui  tendaient  des 

suiprise  :  soyez  dans  l'agitation  et  le  pièges  à  ceux  qui  les  reprenaient  dam 

tremblement  :  soyez  ivres ,  mais  non  pas  rassemblée ,  et  oui  cherchaient  de  rains 

de  vin  :  soyez  chancelans,  mais  non  pour  prétextes  pour  s  éloigner  dn  inste. 

avoir  bu  avec  excès.  22  C'est  pourquoi  voici  ce  que  le  Sc-- 

U)  Car  le  Seigneur  va  répandre  sur  gneur  qui  a  racheté  Abndiain  ,  (ht  à  fa 

vous  un  esprit  d'assoupissement;  il  vou^  maison  de  Jacob:  Jacob  ue  sera  plus 

fermera  les  yeux  «  il  couvrira  ^nii  voile  confondu ,  son  visage  ne  ixiugira  plm-* 

vos  prophètes  et  vos  prmces  qui  voient  23  mais  loraqu  il  verra  ses'enfius 

des  visions.  sont  les  ouvrages  de  mes  roains, 

H  El  les  visions  de  tous  les  vrais  au  milieu  de  lui  gloire  à  mon  saint  nom  ^ 

prophètes  vous  seront  comme  les  paroles  il  bénira  avec  eux  le  saint  de  Jacob, 

d  un  livre  fermé  avec  des  sceaux,  qu'on  il  slorinera  le  Dieu  d'Israël , 

donnera  k  «a  homme  qui  sait  lire ,  en  24  et  ceux  dont  Tosprit  était  égaré  a»> 

lui  disants  Lise» ce  livre  :  et  il  repoudra  t  ront  éclairés ,  et  les  raurmnrateors  ^ 

Je  ne  le  puis,  parce  qu'il  est  fei  nié.  prendront  la  loi  de  Dieu. 

42  El  on  douuei  a  le  livre  à  un  homme  CHAPITRE  XX  X 

qui  uc  sait  pas  lire,  et  on  lui  dira:  Lisez;  .  ,         ,     ,       J     j  w  j 

S^a  rébon^  :  Jene  sais  pas  lin,  ^^"^'^  ^^«''-^      ''"ft'"'  t  ^"^^J,'" 

13  CÏÏnîoiirquoi  le  sJiqncur  a  dit  :  ont  eu  recours  aux  E^^p tiens.  DeU- 

Parçe^uTcfîS^plesappr^^^^^^  :^té^2Ïa^^' 

de  bouche,  et  me  glonlic  des  lèvres;  uermer a¥mmeman9 ^, 
mais  ^ue  sou  cœui'  est  éloigné  dc  moi , 
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le  Seigneur,  qui  faites  des  desseins  sans  enlrouTertc,  et  ayant  menacë  ranM^ 
—  ■  -  qui  Ibrmoz  des  entreprises  qui  ne    tombe  tout  d'un  coup  loraqa'oD  M croytilf 


moi 


viemietit  point  de  mon  esprit,  pour  ajou-    pas  sa  chute  si  pi-ocbe , 
1er  toajoara péché mr  péché:  ^  14  •! te  krieecorome  mi  ▼•se déterre 


2  qâi  frites  réiolntioii  d'aHereii  y*e«  eiiie  vrm  tÊhn  en  mille  morceaux, 

Egypte  sons  me  consulter,  cspéi*ant  de  sans  qu'il  en  reste  seulement  un  tèt  pour 

trouver  du  secours  dans  la  force  de  Plia-  y  mettre  un  charbon  pris  d'un  feu ,  ou 

raon  ,  et  mettant  voti-e  confiance  dans  la  pour  puiser  un  peu  d'eau  dans  une  fosse. 

preieieiMMi  de  TEgypie.  15  GerleSe^MvDieii, leteiut  d'I*. 

3  Cette  force  de  Phaiw»  lem  toM  nëlnmi dit:  Si  voae  refenei,  etei  vous 
liontc  ;  et  cette  conRance  que  TOUS  aver  demeurez  en  paix,  vous  serez  sauvés: 
daus  la  protection  de  r£gypie,  TOUS  cou-  votre  force  sera  dans  le  silence  et  dans 
vrira  de  confusion.  l'espérance.  £t  vous  n'avez  point  voulu 

4  y  es  friBoes  ont  été  jusau  à  Tenis»  téeomtw, 

ti  vos  ambassadeurs  jusqu'à  Haoés.  16  YoM  me  dit:  Noos  n'en  ferons 

5  Ma.'s  ils  ont  tous  été  confondus  en  rien  ,  et  nous  nous  enfuirons  sur  des  chc- 
voyant  un  peuple  qui  ne  pouvait  les  as-  vaux:  c  est  pour  cela  que  vous  fuirez, 
sister  ;  qui  loin  de  les  secourii*  et  de  leur  f^ouj  ai^s  dit:  ?îous  monterons  sur  des 
rendre  quelque  service,  est  dsveaa  leur  eonieon  irAftiVilet:  e*eic  pour  cela  ifu» 
honte  et  leur  opprobre.  ceux  qui  tous  ponuttivroal,  counroat 

G  t'fn'/à  leurs  r>c'te.>*  dt^jà  chargées^ur  encore  plus  vite. 

aller  au  tnuli  .  ils  vnnl  dans  une  terre  17  Un  seul  homme  en  tjvouvantera 

cf affliction  cl  du  in>»ci*e,  d*où  sortent  le  mille  d'entre  vous:  quatre  ou  cinq  des 

lion  et  la  1  oMie,  la  vipère  et  le  hasilie  eoueuiis  tous  ftapperant  de  terraur,  et 


vobnt.  Ils  portent  leurs  richesses  sur  des  vous  feront  fuir  )us<{u*à  ce  que  ceux  qui 
chevaux  ,  et  leurs  trésors  sur  le  dos  des  restent  d'entre  vous  soient  comme  le  mât 
cbameaui: ,  pour  les  donner  k  un  peuple  d'un  vaisseau  brisé  qu'on  élève  sur  une 
qui  ne  pourra  leur  rendre  aucune  aasi»>  montagne,  ou  comme  un  éteudaid  qu'où 
tance.  dresse  sur  une  oolline. 

7  Car  le  secours  de  VE^ypte  sera  vain  18  C'est  pourquoi  le  Seigneur  tous 
et  inutile.  C'est  ce  qui  îne  fait  crier  à  attend,  afin  de  vous  faire  miséricorde: 
Israël  :  Vou.h  ne  trouverez  là  que  de  l'or-  et  il  signalera  sa  gloire  eu  vous  pardon- 
gueil,  demeurez  en  repos.  nant;  parce  que  le  Seigneur  est  un  Dieu 

8  Maintenant  donc  allée  graver  eeeî    d'éauité  :  heurem  tous  oeoz  qui  Ta!» 
sur  le  buis  en  leur  présence,  et  écrivez-  tendent. 

le  avec  soin  dans  un  livre,  afin  que  dans  19  Car  le  peuple  de  Sion  habitera 
les  jours  à  venu*  il  soit  comme  un  monu-  êncore  k  Jéqisalem  :  vous  ^u«z  enlin 
ment  qui  ne  pérn  jamais.  vos  plaun,  il  vo»  ftim  oartainemeiil 

9  Car  ce  peuple  est  un  peuple  qui  m*ir-  miséricorde  :  lorsque  voos  orierei  à  loi  » 
rite  sans  cesse  ;  ce  sont  aes  enfans  men-  il  n'aura  pas  plus  tôt  euteudu  votre  vois, 
tours,  des  enfans  qui  ne  veulent  point    qu'il  vous  répondra. 

écouter  la  loi  de  Dieu:  20  Le  Seigneur  vous  donnera  du  pain 

10  quidiseot  Aeenxquiontdesjreuz:  de  dfl«lear,etdereaud!*aSictioB:mo£f 
Ne  voyes  point;  et  à  ceux  qui  voient  :  ensuite  il  fera  que  celui  qui  vous  instruit 
Ne  regardez  point  pour  notis  à  ce  qui  ne  disparaîtra  plus  de  devant  vous  :  vos 
e^t  droit  juste,  dites-nous  des  choses  yeux  verront  le  maître  qui  vous  enseigne, 
qui  nous  agréent  ;  que  votre  œil  voie  des  21  Vos  oreilles  entendront  sa  pai-ole 
erreurs  i)our  nous.  .  lofeqtTtl  oieni  derrièfie  voas:  Cest  iei 

11  Eloignez  de  sons  la  voie  <ie /Men;  la  voie,  marche*  dans  oe  chemin  sans 
détourner,  de  nous  ce  sentier  étroit;  que  vous  détourner  ni  à  droite  ni  à  gauche* 
le  saint  d'IsraèL  cesM  de  paraître  devant  22  Vous  mettrez  au  rang  des  choses 
nous.  proianes  ces  lames  d'argent  de  vos  ido- 

12  Cest  pourquoi  voici  ce  qM  dit  le  b«  et  cm  vêtemenspfwisHsr  devoesta- 
mint  dlsra'él:  Parce  que  vous  avet  re«  tnes  d'or.  Voos  les  re)etterez  avec  abo* 
jeté  la  parole  du  Seigneur,  et  que  vous  mination,  comme  le  Unge  le  plus  souillé  : 
avez  mis  votre  confiance  dans  la  calomnie  Sortez  d'ici  leur  dlrez-vous  auec  mépris. 
et  Le  tumulte ,  et  que  vous  y  avez  mis  23  Le  Seigneur  répandra  la  pluie  sur 
votre  appui:  voe  grains  partout oq  voua aores  eemé; 

13  cette  iniqoîté  retombera  sur  vous ,    la  tetre  produira  des  blés  avec  abon- 
coouM  mm  haote  ututMè  «m  eéisait  danoe,  dont  voos  ftrsid^eioeUeBt  pain: 


\ 
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et  en  ce  temps-là  les  agneaux  trouveront  nT\.PITRE  XX.XI 

4».      Aw«t^i^^^>^V»»«^^.  Le  propluu' ,lclour,œ  Ic's  isr^U„s  de 

*i4  et  Tos  tauretw  «t  irot  anons  qui  S        /     i  ■  i»  r      .  / 

,  ,         .  1    .  _                   ...  aemaruler  des  secours  a  l  Egypte.  Le 

labourent  la  tcrc     nianperoTit  toutes  Seigneur  promet  de  déltt^Jn^ 

sortes  de  grains  ludcs  e;nsemble ,  comme  j^!£,!^zl«L  '""^  ' 

ils  auront  été  vauncs  dans  laire.  Jenitaiem, 

25  En  ce  tenp»4i  toutts  In  nonla-  1  Malheur  i  oone  qui  vont  en  Egypte 
gnes les  plus  haillit,eitimleBlei collines  chercher  du  secours,  qui  espèrent  dans 
les  plus  élevées  seront  arrosées  de  mis-  s^s  chevaux ,  qm  mettent  leur  contiam  e 
seaux  d'eaux  courantes,  lorsque  plusieurs  dans  ses  chariots,  parce  qu  elle  en  a  un 
aui'ont  été  tués,  et  que  les  tours  seront  grM»d  nombre;  et  dans  sa  caTslene , 
tonJ^ées.                       t  perce  qu*elle  est  trè^forte  :  et  qu t  nei^a|»- 

26  La  lumière  de  lo  lune  deviendra  puient  point  sur  le  saint  d'Israël,  cl  ne 
comme  la  huiiière  du  snlril.  cl  la  lu-  cherchent  point /'^.V5tj./rrn<Vf/M  SeiçnieUT. 
mièrc  du  soleil  sera  se|)t  lois  plus  grande ,  2  1  Cependant  le  Seigneur,  sage  comme 
comme  serait  la  lumière  de  sept  jours  il  est,  a  fait  venir  sur  eux  les  maux  qv^H 
ensemble,  lorsque  le  Seigneur  au»  bandé  avait  prédits;  et  il  n*a  point  manqué 
k  plaie  de  son  peuple,  et  qu  il  aura  guéri  d^aocomplir  toutes  ses  paroles.  Il  s'éle- 
la  olessurc  qu'il  avait  reçue.  vera  contre  la  maison  des  méchans.  et 

27  Voici  la  majesté  du  Seigneur  qui  contre  le  secours  de  ceux  qui  coramtt- 
irient  de  loin  ;  il  paraîtra  dans  une  foreur  lent  l'iniquité. 

ardente,  dont  nul  ne  poiura  soutenir  3  L*Ejnrplien  est  on  homme  et  non 

reflbrt.  Ses  lèvres  sont  pleines  d' indigna-  pas  un  Diea;  ses  chcraux  ne  sont  que 

tion ,  et  sa  langue  est  comme  un  feu  dé-  chair  et  non  pas  esprit.  Le  Seigneur  ^fon- 

Torant.  dra  sa  main ,  et  celui  qui  donnait  sccoun 

28  Son  souffle  est  oomnie  un  UNrrent  sera  renversé  par  terre  ;  celui  qui  es|)é* 
débordé ,  où  Ton  se  trouve  jusqu*au  cou.  rait  d'être  secouru  tombera  avec  krit  cC 
Il  vient  perdre  et  anéantir  les  nations,  une  même  ruine  les  enveloppera  tous, 
et  briser  ce  Ircin  de  I  ciTCur  qui  retenait  .\  Car  voici  cr  qne  le  Se^gucur  m'a  d  t: 
les  mâchoues  de  tous  les  peuples.  ^  Conunc  lorsqu  un  liou  ou  un  lionceau 

29  Vous  chanlm  alors  des  cantume»  ç^^^  en  rugissant  sur  sa  proie,  si  une 
commeen  lanuit  dune  i%te  solennelle ,  troupe  de  bS«ers  se  présente  devant  hif, 
et  votre  cœur  sera  dans  la  joic,  comme  tousleure  cris  ne  l'étonnent  point,  et  leur 
est  celui  qui  va  au  son  des  hautbois  a  ,n„ltitiule  ne  l'épouvante  point;  ainsi  le 
kmonu™  du  Seigneur,  au  temple  du  Seigneur  des  armées  viendra  pour  com- 
^î^r"*??!  m  ,11-  battre  sur  la  niontague  de  Siou  et  sursa 
•  30  Le  Seigneur  fera  entendre  la  gloire  colline. 

de  sa  voix  puissante  :  il  élcntba  son  bras  »  ^  e  •          x  -—^j-^— _ 

terr.ble  dans  les  n.eu.u  c  s  <le  sa  fureur,  ^  Le  Se.gneur  des  armées  viendrais, 

et  dans  les  ardeur,  d  uu  Icu  dévorant;  <^7"»^  Jérusalem  comme  un  o.«aujj. 

et  il  brisera  tout  par  Teffusion  de  sa  J^^^     .ff'"/^      ^'  V"'^'^^  ••  ■!  1« 

,  ,            '(r  „   ,1^  teuora  ,  uladcliMcra,  il  passera  tfM  //V* 

tempêtes  et  dune  etiroyable  ffrele.  ^    /  .  l'i 

À  A.,n.  frappé  de  i  vc.^ 1.  s«.  ^^^1;;:;;:::^:'  i^'s^  U 

cneur,  tremblera  a  sa  voix.  ^  v  w«t^ii.««î^»w»«.  «  iiL. 

^  32  La  verge  qui  le  frappera  passera  fonàducœur,  enfansd  Israël,  selonip» 

iMirAm/,etd&vi4dra^:lesiigueur  ▼««•▼ous  et.ez  éloignés  de  lu., 

la  fixera  et  la  fera  reposer  sur  lui  aw?c  7  En  ce  lemps-la  chacun  de  voa^  it- 

la  Joie  des  siens,  et  au  chant  des  tam-  jettera  ses  idoles  d  aigeut  et  se*  u^oi»^* 

bours  et  des  harpes,  et  d  vaincra  ces  d'or,  que  vous  ▼ÇIIS  étttS  AltflS 

ennemis  de  son  peuple  dans  un  grand  propres  mains  pour  commettre  un  ciOt 

combat.  en  les  adorant. 

33  II  y  a  déjà  long-temps  que  Topheth  8  Assur  p'nra  par  lépée  ,  non  d  uo 

a  été  préparée  :  le  roi  la  tient  toute  prèle;  homme ,  nuiis  d  un  ange,  L  cpce  ouiW 

elle  est  profonde  et  étendue.  Ln  grand  déîorcra  ne  sera  point  Tépée  don  bom- 

mnas  de  feu  «t  de  bois  doit  hit  serîir  de  me.  H  fuira  sans  cire  pounuivi  par  fé- 

Bourritive:  et  le  souffle  du  Seigneur  est  pée ,  et  ses  jeunes  hommes  senmt 


comme  nu  tcnrrent  de  soufre  qui  fem-  taircs. 
lirase.  •       9  Toute  sa  force  disparaîtra  dani  *» 

frayeur,  cl  ses  princes  fuiront  pleins  d'cf- 
Iroi.  YoiU  ce  que  dit  le  Seigiieur  ^  « 
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un  feu  brûlant  dans  Sion,  et  vaut  finir* 
naise  anlentc  dans  Jérusalem. 

CHAPITRE  XXXII. 

Prédiction  du  règne  de  J.  C.  Huine  de 
la  Judée  et  de  Jérusalem.  Effusion 
de  grâce  promise  aux  Juffi, 

1  n  Tiendni  un  temps  où  I«  rot  ré* 

pMn  dans  la  justice ,  et  les  princes  coidp 

manderont  justement. 

2  Ce  roi  sera  comme  un  refuge  pour 
jQClli  e  à  couvert  du  veut  i  et  une  reliaite 
oonire  le  tempête.  Il  sera  ce  que  sont  les 
ruisseaux  dans  une  teire  altéi  ce ,  et  ce 
qu'est  Tombrc  d'une  roche  arancée  dans 
une  terre  brûlée  du  soleil. 

3  Les  ^eux  de  ceux  qui  Tenon t  ne 
seront  poml  troublés,  et  les  oreilles  de 
ceux  qui  entendront,  écouteront  avec 
attention. 

4  Le  coeur  des  insensés  sera  éclaire 
de  TintcUigencc  ,  et  la  langue  de  ceux 
qui  bégayaient,  s*ei^»rimera  prompte 
ment  et  nettement. 

^  I/impr\ident  n'aura  plus  le  nom  de 
priuce  ,  ni  le  trompeur  le  titre  de  graud. 

6  Car  rijnprudeut  dira  des  extrava- 
gances, et  son  coeur  s'abandonnera  à 
riniquitë ,  pour  achever  le  mal  qu'il  dis- 
51  nm  la  il ,  pour  parler  à  Dieu  avec  une 
langue  double ,  pour  réduire  à  l'extrémité 
râujc  du  pauvre ,  et  pour  dter  l'eau  à 
celui  qui  meurt  de  soif. 

7  Les  Ames  du  trompeur  sont  malî- 
gnes  ;  car  il  s'étudie  à  trouver  des  inven- 
tions pour  perdre  les  humbles  par  un 
discours  plein  de  mensonge ,  loi-sque  le 
pauvre  parle  selon  la  justice. 

8  Mais  le  prince  aura  des  pensées  di- 
Ç^n<i%  d'un  prince,  et  \\  conservera  son 
autorité  sur  les  cheis  du  peuple. 

9  Femmes  comblées  de  ri  Aesses ,  le* 
▼es-^rons ,  et  entendes  ma  voix  :  fdles 
qui  TOUS  ci-ojez  si  assurées,  prêtes  l'o- 
reille à  mes  r>arolcs. 

10  Après  des  jours  et  une  année  votre 
nnsurance  se  changera  en  un  grand  troi»- 
ble;  caronnefiBfnpInsdeTendangedans 
les  vignes:  et  on  ne  moissonnera  phis 
rien. 

1 1  Tremblez  femmes  riches ,  pâlissez , 
audacieuses;  dépowUefrrous  ils  «os  oi*-> 
nemenê,  eoomMronsdeconlnsion,  et 

s«Tétez-vous  de  sacs. 

42  Pleurez  vos  enfans;  pleurez  votre 
terre  qui  était  si  abondante,  et  vos  vi- 
gnes qui  ont  été  si  fertiles. 

13  Les  ronces  et  les  épines  couvriront 
les  champs  de  mou  peuple  :  combien 
àooQ  plus  coui^riroalrtUiu  toutes  ces 
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maisons  de  plaistr  d'une»  Tille  pkn^^ée 

dans  les  dcltccs  ? 

14  Car  ses  palais  seront  abandonnés  , 
cette  ville  si  peuplée  deviendra  une  so* 
litude ,  ses  nuUsonsehmmjgées  en  cavernes 
seront  couverte^:  pour  jamais  d'épaisses 
ténèbres.  Les  aiics  sauvages  s'y  joueront, 
les  troupeaux  viendront  y  paître , 

15  jusqu'à  ce  que  l'esprit  smt  ré|Mndu 
sur  nous  du  haut  du  oiâ ,  et  que  le  dé- 
sert se  change  en  un  champ  cultivé  et 
plein  de  fnnts,  et  le  champ  cultivé  en 
un  bois  sauvage. 

16  L'écpiité  habitera  dans  le  désert, 
c\  la  justice  se  reposera  dans  le  champ 
fertile. 

1 7  La  paix  sera  l'ouvi  age  de  la  justice , 
etle  soin  de  cultiver  la  justice  procurera 
un  r^toos  et  une  sécurité  qui  dureront 
éternellement. 

18  Mon  peuple  se  reposera  dans  la 
beauté  de  la  paix  y  dans  des  taljeruacles 
de  con&mce  et  dans  un  repos  plein  d*a- 
bondance. 

\  9  Mais  la  grêle  tombera  sur  la  forêt , 
et  la  ville  sera  profondément  humiliée. 

20  Vous  êtes  heureux ,  vous  qui  se» 
mes  sur  toutes  les  ferres  «rrotf^^eattXr 
et  qui  y  wfoynpaUre  le  bœuf  et  Tlne* 

CHAPITRE  XXXIII. 

Prédiction  de  la  dé/ai  te  du  SennacheriB. 
Promesses  de  la  délivrance  de  Jéru'» 
salcm ,  figure  de  celle  de  V Eglise. 

1  MaUieur:*  vous,  rpii pillez /t'5«M/rfs; 
ne  sercz-^  ous  pas  aussi  pillé  ?  Malheur  à 
vous ,  qui  méprisez  les  autres  ;  nesei*ez- 
vous  pas  aussi  méprisé  ?  Lorsque  vous 
auras  acheré  de  dépouiller  les  autres, 
vous  serez  dépouille  :  lorsque  vous  serez 
las  de  mépriser  ^^aAt^/K;^^  voustomberea 
dans  le  mépris. 

2  Seigneur,  ihites-Aons  miséricorde, 
parce  que  nous  vous  avons  toujours  at> 
tendu  :  soyez  le  bras  qui  nous  soutienne 
dès  le  matm ,  et  nuli*e  salut  au  temps  de 
l'afflicUon. 

3  Les  peuples  ont  Ali  au  bruit  de  vo^£ 
ange,  et  les  nations  se  sont  dispenées  à 
l'éclat  de  votre  grandeur. 

4  Peuples,  on  amassera  vos  dépouilles 
comme  on  amasse  une  multitude  de  han- 
netons, dcot  on  remplit  des.  fosses  en- 
tières. 

5  Le  Seigneur  a  fait  paraître  sa  gran- 
deur; U  a  montré  qu'il  réside  dans  les 
lieuxtré»4iauts  :  il  a  rempli  Siond'équit^ 
et  de  justice. 

6  La  foi  régnera  dans  votre  temps; 
la  sagesse  et  U  aci^oce  seront  lorichesse« 
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(hi  salut  ;  et  U  crainte  du  Seigneur  en 
sera  le  titbor. 
7  Ceux  de  h  CMipigne  voyant 

solation  du  pays ,  seront  dans  les  cri»  , 
1rs  (iépulés  pour  la  paix  pleureroul  ané- 

renicut. 

S  Les  chenniitiOBtaiMnMiMiiitfe,  il  m 

MMe  ptw  personne  dans  les  lentien; 

Tennrmi  a  rompu  1  alliance  ,  il  a  rejeté 
les  V  tlles ,  il  ne  considéreplus  les  bommes. 

9  Lâ  terra  cet  dans  les  pleun  etdoie 
b  langueur t  le  Liban  estdana  laconAi* 

iion  rt  dans  un  ôl.it  affl  cux  ;  S.iron  a  été 
changf  eu  un  <lrMM  t  ;  Rasan  cl  le  Cannel 
ont  été  dépouilles  de  leurs fruits. 

10  Je  me  lèverai  mainlfloant ,  dit  la 
Seignear,  Je  aigMlerai  na  gnndrar, 
ie  ferai  éclater  ma  puissance. 

i  1  Vous  concevrez  des  flammes  ar- 
dentes, et  TOUS  n'enfanterez  que  des 
pailles  :  votre  esprit  sera  comme  un  feu 
qui  vous  dévorera. 

12  l.es  peuples  siMont  semblables  & 
des  ceudrcs  qui  resteul  après  un  embra* 
fensent ,  at  à  un  fiûiceau  d^^pinea  qu'on 
met  dans  le  feu. 

\  3  Vous  qui  êtes  loin  de  moi ,  écoutez 
ce  que  j'ai  lait  ;  et  vou.<i  qui  en  êtes 
procbe ,  reconnaissez  Us  effets  de  ma 
puissance. 

14  Les  médians  ont  élë  épourantës 
en  Sion  ,  la  frayeur  a  saisi  lesbypocriles. 
Qui  de  vous  pourra  demeurer  daus  le 
feu  dërorant?  qui  d'entre  tous  pourra 
aubsisler  dans  les  flammes  étemelles  ? 

45  (lelui  qui  marche  dans  la  justice 
et  qui  parle  dans  la  vérité;  qui  a  horreur 
d'un  Dien  acquis  par  extorsion;  qui 

{;arde  aes  nains  pures ,  et  rejette  toui 
es  présens;  qui  bouche  ses  oreilles  pour 
ne  point  enlendre  des  paroles  de  sang  , 
et  qui  ferme  ses  yeux  aiin  de  ne  pomt 
voir  le  mal  : 

46  celui-li  damenrara  dans  des  lieux 
élevés;  il  se  i-elirera  dans  de  hautes 
rf>ches  fortifiées  de  toutes  parts:  il  ne 
manquera  point  de  pain ,  et  ses  eaux  se- 
ront ndélet  à  cùuUr  toujours, 

1 7  Ses  yeux  contempleront  le  roi  dans 
Téclat  de  sa  beauté,  et  ?enrontla  terre 
de  loin. 

18  Votre  coeur  se  ressouviendra  de 
laifivjfeurs passées,  ëtvouM direz :Qiam 
aont  «levenus  les  savans?  que  sont  de* 
veniis  ceux  qui  pesaient  Itjute.s  les  pa- 
roles de  la  loi  ?  que  sont  devenus  les 
maîtres  des  petite  enlana  T 

1 9  Voua  ne  Terres  ploa  oa  peuple  im* 
pudent,  ce  peuple  profond  et  obscur 
dtta  ses  diacoors ,  do^t  vous  ne  pouviez 
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entendre  le  langage  étudié,  et  qui  u'a 
aucune  sagesse. 

20  Considérez  Sion  ,  cette  ville  eau- 
sacrée  à  vos  fêles  solennelles  :  vt  tix 
veriniil  JtMiualem  comme  une  demeure 
coruhiéc  de  richesses,  comme  une  tente 

Eli  ne  sera  point  transportée  aiOeura. 
es  pieux  qui  Tafiermissent  en  terre  ne 
."^'arracheront  jamais ,  et  tous  les  cordages 
qui  la  tiennent  ne  se  rompront  pouiL. 

21  Le  Seigneur  ne  fera  iroir  sa  magni- 
ficence qu*en  ce  lieu-li;  les  eaux  «|m 
y  couleront  auront  un  canal  très-large 
et  très-spacieux  ;  les  vaisseaux  à  rame 
ne  prendront  point  leur  route  par>là, 
et  n  grande  galère  n'y  passera  point. 

22  Car  le  Seigneur  est  notre  juge , 
le  Seiqnçur  est  notre  lc<:îslalcur  ,  le  Sei- 
gneur  est  notre  roi  ;  c  est  lui  qui  nous 
sauvera. 

23  Peuple  enttcHU ,  vos  oordagea  se 

relâcheront ,  ils  ne  pourront  plus  réu^ 
ter  au  vent;  votre  mât  sera  dans  un 
tel  état  que  vous  ne  pouiiTz plus  étendre 
Yoe  voiles.  Alors  on  partagera  les  dé- 
pouilles et  le  grand  ontîn  qu*on  aura 
pris;  les  boiteux  méH9  viendront  en 
prendre  leur  par  . 

24  Celui  qui  sera  proche  nedira  point  : 
Je  suis  trop  las;  et  le  peuple  qui  j  ha- 
bitera, recevra  le  pardon  de  sea  pMbés. 

CHAPITBE  XXXIY. 

Jugement  du  Seigneur  contre  les  m#- 
tions  ,  et  parUcuUèreauni  comtrt 

r  Idumée. 

\  Venez  ,  nations,  écoutez-uioi  ;  peu- 
ples, so)ez  attentifs:  que  la  terre  et 
tout  ce  qu'elle  reflfti'mc ,  prête  ForeiUe; 
qu9  le  monde  et  tout  ce  qu'il  prodnit» 
entende  ma  voix. 

2  Car  l'indignation  du  Seigneur  va 
fondre  sur  toutes  les  nations  ;  sa  Inrar 
J»  r^JMfru  sur  toutes  leurs  années  :  ils 
mourront  d'ime  mort  sanglante  ;  il  ks 
fera  passer  au  (il  de  réj>éu. 

3  Ceux  qui  auront  été  tués  seront  je- 
tés «fi  morceaux,  une  puanteur  horrible 
s* élèvera  de  leurs  corpa,  et  les  montagnes 
dégoutteront  de  leur  sang. 

4  Toutes  les  élodes  du  cici  seituil 
comme  languissantes  ;  les  cieux  m  plie- 
ront et  se  foideront  comme  un  bvre  ; 
tous  les  astres  en  tomberont  comme  les 
feuilles  tombent  de  la  vigne  et  du  ti^uicr. 

5  Car  mon  épée  s  est  enivrée  de  s<ing 
dans  le  ciel  t  elle  va  se  décharger  sur 
lldiiinée ,  et  sur  un  peuple  dans  le  ctf^ 
nage  duquel  je  signalerai  ma  justice. 

6  L'épée  du  Seigneur  est  pleine  d« 
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•ang  ;  eUe  a*e>t  eograissëe  du  sang  des 
•gneaox  et  des  boucs  ;  du  sang  desbëiien 
les  plus  gras:  rar  le  Sei-ncur  s'est  pré- 
piiré  un  sacrifice  dansBosra,  et  il  fera 
un  grand  carnage  dans  la  terre  d'Edoin. 

7  Les  liconies  dewendrant  avec  eux , 
et  les  taureaux  avec  les  pins  paisMtts 
d'entre  eux  :  la  terre  s  enivrera  de  leur 
sang  ;  et  les  cliamps  s'engraisseront  de 
la  giaisse  de  leiu-s  corps  : 

8  car  le  jour  de  la  Tengeance  du  Sei- 
gneur  e';t  venu,  et  le  temps  de  laire  pis- 

tice  à  Sion. 

9  Les  torrens  iTEdont  se  changeront 
en  poix;  la  pouanère  s*y  changera  en 
souA-e;  et  sa  terre  deriaidra  une  poix 

brûlante. 

10  Hon  Jeu  ne  s'éteindra  ui  jour  ni 
nuit;  il  en  sortira  pour  janiais  uu  tour» 
bilkmde  fiimée  ;  sa  désolation  snbsij^eni 
de  race  en  race  ;  et  il  n  y  passera  per- 
sonne dans  la  suite  de  tous  les  siècles. 

11  Le  butor  el  le  héiisson  la  possé^ 
deront;  Tibis  et  le  corbeau  y  établiront 
leur  demeure  ;  le  Seigneur  étendra  la 
lit;ne  sur  elle  pour  la  réduire  au  néant, 
ei  le  niveati  pour  la  détruire  de  iond  en 
comble. 

12  Les  grands  du  pays  n'y  demen- 
rerontplus;  mais  ib  invoqueront  un  rm, 
et  tous  ses  pi  inces  seront  anéantis. 

13  Les  épines  et  les  orties  croîti*ont 
dans  ses  maisons  t  les  chardons  rempli- 
ront ses  forteresses ,  et  elle  devienara 
la  demeure  des  cbugoiif ,  etlepAtor^e 
dc'î  autruches. 

14  Les  démons  et  les  onocentaures  s'y 
rencontreront,  et  les  satyres  y  jetteront 
des  cris  les  mis  aux  antrss.  C'est  là  fae 
la  sirène  se  retire;  c'est  où  elle  troure 
son  repos. 

15  C'est  là  que  le  hérisson  fait  son 
trou,  et  qu'il  nourrit  ses  petits»  et 
qu*ayani  foudlé  tout  autour  il  les  lait 
croître  dans  Tombre  de  sa  cavcrse  : 
c'est  là  que  les  milans  s'assemblent ,  et 
^*ib  se  joignent  Tan  i  lauti-e. 

16  Cherchez  et  lises  arec  soin  dans 
le  livre  du  Seigneur ,  et  vous  trouverez 
qu'il  ne  manquera  rien  de  ce  que  j'an- 
nonce ;  aucune  de  mes  paroles  ne  sera 
vaiae;paive||ueoeqiiisondeaiafaouehe, 
m'a  été  inspiré  de  Uieu  ;  et  que  c*cst  son 
aiprit  mii  rassemblera  tous  ces  monstres. 

17  C'est  lui  qui  leur  fera  leur  partage 
dSfjif  VIdumée;  sa  main  la  divisera  entre 
eux  avec  mesui  e  -.  ils  la  posséderont  été»* 
ncUement  ;  ib  y  habjtenutt  dHM  la  illila 
de  toutes  les  génératioiif. 
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CHAPITRE  \XXV. 

Prophétie  de  la  délivrance  du  peuple 
juif.  Grandf  biens  de  La  venue  du 

1  La  terre  déserte  et  sans  chemin  se 

réjouira ,  la  .solitude  scr.i  dans  l'allé* 
gresse  ,  et  elle  fleurira  comme  le  lis. 

2  Elle  poussera ,  elle  germera  de  toutes 
parts .  elle  sera  dans  une  eHusion  de  joie 
et  de  louanges:].)  -loire  du  Liban  lui 
sera  donnée,  la  beauté  du  Carmel  et  de 
Saron.  Ils  verront  eux-mêmes  la  çloiredu 
Seigneur,  et  la  magnificence  ae  notre 
Dieu. 

3  Fortifiez  les  mains  languissantes  1  et 
soutenez  les  genoux  tremblans. 

.  4  Dites  à  ceux  qu:  ont  le  cœur  abattu  : 
Prenes  courage  ,  ne  craignes  point; 
Toici  votre  Dieu  qui  vient  vous  Tenger , 
et  rendre  aux  hommes  ce  qu'ils  méri- 
tent :  Dieu  viendra  lui-même ,  et  il  vous 
sauvera. 

5  Alora  les  yeux  des  aveugles  ▼erroitt 
le  jour ,  et  les  orailles  des  sourds  seront 

ouvertes. 

6  Le  boiteux  bondira  comme  le  ceiT, 
et  la  langue  des  muets  sera  déliée  ,  parce 

3ue  des  sources  d'eaux  sortiront  de  lÉiTe 
ans  le  désert ,  et  que  des  tOrrCDS  COU» 

leront  dans  la  solitude. 

7  La  teiTe  qui  était  desséchée  se  chan- 
gera en  un  étang ,  et  celle  qui  bdUait  de 
sn^fen  des  fontaines.  Dans  les  cavenies 

où  les  dragons  habitaient  auparavant,  ou 
verra  naître  la  verdeur  des  roseaux  el  du 
jonc. 

8  H  y  aura  là  uu  sentier,  et  une  voie 

qui  sera  appelée  la  voie  sainte  :  celui 
qui  est  impur  n'y  passera  point,  el  ce 
sera  pour  vous  une  vuie  droite,  en  sorte 
que  les  ignoransy  marchenont  sans  s*é- 
garer. 

9  II  n'y  aura  point  là  de  lion ,  la  bête 
farouche  n'y  montera  point,  et  ne  s'y 
trouvera  pomt  :  ceux  qui  auront  été  déh- 
vrés  y  nîarchcront. 

10  Ceux  que  le  Seigneur  aura  racheté» 
retourneront,  et  viendront  à  Sion  cliaii- 
taut  ses  louanges  :  ils  seront  couionnés 
d*une  allégresse  étemelle  :1e  ravisiement 
de  leur  joie  ne  les  «pdttfra  point ,  la  dou- 
leur et  les  géraiflsemens  en  seront  bannis 
pour  jamais. 

CHAPITRE  XXXVL 
Sennacherib  vient  m  Judie,  Il  envoi» 
Mabtaeis  à  Jêrusalêm.  Diteaun  inttH 

lens  de  cet  ofiàw, 
i  La  quatorzième  année  dti  régne 
d'£xeebias,  Sennaçhehb  roi  des  Assy- 
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riens  vinl  assiégpi*  toutes  les  villes  les  plus 
imrtei  de  Juda ,  et  les  prit. 

2  n  envoya  Rabncét  de  Lachis  ii 

Jéinsalein  avec  une  {^rantîe  année  contre 
le  roi  Kzechiiis,  cl  il  s  arrêta  à  l'aquéduc 
de  la  piscine  supérieure  dans  le  coemin 
du  champ  du  foulon. 

3  Eliacim  fils  d'Helcias,  qui  étaitgi*and- 
tnaîtrr  de  la  maison  du  roi,  Sobua  secré- 
taire et  Jualié  ïi\s  d'Asaph  chancelier, 
étant  venus  le  trouver , 
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13  Bahsacés  se  tenaut  doue  debout i 
et  criant  de  tonte  sa  force,  dit  enla^ 
jndaîqoe  :  Ecoutez  ks  porolcfl  dafnad 

roi ,  du  roi  des  Assyriens. 

H  Voici  ce  que  le  roi  m'a  com- 
mandé de  vous  dire  :  Qu*Elzecliias  ne 
vous  trompe  point;  car  il  ne  ponira 
vous  déUvrer. 

45  Qu'il  ne  vous  persuade  point  d« 
mettre  votre  confiauco  dans  le  Seigneur, 
en  disant  :  Le  Seigneur  indubitablcmeot 


4  Rabsacèsleur  parla  de  la  sorte  :  Dites  nous  dâivrera  ;  cette  ville  ne  sera  point 

à  Ezechias  :  Voici  ce  que  dit  le  grand  livréeentrelcsroainsdui-oi  des  Assyriens, 

roi,  le  roi  des    A  sevrions  :  Ouelle  est  46  Gardez-vous  bien  d'écouter  tze- 

cette  contiance  duut  vous  vouâ  llnttez?  chias  :  car  voici  ce  que  dit  le  roi  des 

5  Par  quel  dessein  et  avec  qudle  force  Assyriens  t  Faites  alliance  avec  moi,  et 
pfétendefr-ToasTOttsrëvoltei'contrenioiT  Tenet  tous  rendre  i  moi;  et  chaconde 
et  sur  quoi  vous  appuy ez*T0U8 ,  lorsqfte  vous  niangeia  du  fruit  de  sa  vi^ne,  et 
vous  refusez  de  m  ol>én  ?  du  i'ruit  de  son  hguier ,  et  ix>ira  oe  Veau 

6  Vous  vous  appuyez  sur  l'Egypte,  de  sa  citeme, 

tur  co  roseau  cassé ,  qui  entrera  dans  la  17  jusqu'à  ce  que  je  vienne  to»  cbh 

main  de  cdui  qui  s*appuie  dessus,  et  mener  en  une  terre  semblable  à  la 

qui  la  transpercera  :  c  est  ce  que  sera  une  tei  re  de  blé  et  de  vin ,  une  lent 

rharnon  roi  d'Egypte poUT  tOUS  ceux  qui  abondante  en  pain  et  en  vignes, 

espèrent  eu  lui.  18  (^uEzeciiias  uc  vous  trompe  point, 

7  Si  vous  me  dites  ;  Nous  mettons  en  dimnt  :  Le  Seigneur  nous  déUvrcn. 
notre  espérance  dans  le  Seigneur  notre  Chaque  Dieu  des  nations  a-l-àdélivrtb 
Di^u,  n'est-ce  pas  ce  Dieu  dont  Kzecbins  terre  qui  Tadorait,  de  la  ouissance  dfl 
a  détruit  les  hauts-lieux  et  les  autels,  roi  des  Ass^rieus'^ 


ayaut  dit  à  Juda  et  à  Jcrusidom  :  Vous 
adorèrec  devant  cet  autel  que  faidressi, 

8  Maintenant  donc  rendezF>vous  au  roi 

des  Assyriens  mon  seigneur  et  mon 
maître,  et  je  vous  donnerai  deux  mille 
chevaux ,  si  vous  pouvez  seulement  trou- 
▼er  assez  de  gens  parmi  votre  peuple  pour 
'  les  monter. 

9  Et  comment  pourrez-vous  seide- 
ment  tenir  rctntre  l'un  des  moindjes 


19  Où  est  le  dieu  d'Emath  et  d'Ar- 
nhad?  Ou  est  le  dieu  de  Sepliarvaim? 
Ont-ib  dâtvré  Samarie  de  ma  msia 

puissante? 

20  Qui  est  crlui  d'entre  tous  ces  dieni 

3ui  ait  pu  délivrer  son  pays  de  la Jorct 
e  mon  bras,  pour  omt  cfv£pv  qnelt 
Seigneur  en  sauvera  Jérusalem? 

'l\  Tous  ceux  qui  V entendaient t 
demeurèrent  dans  le  silence,  et  ne  Itw 


gouvcrueuis  des  places  de  mon  maître  ?  répondirent  pas  un  mot.  Car  le  roi  l«ur 

Si  vous  mettes  votre  confiance  dans  avait  expressénumt  commandé  de  mIb 

TEgypte,  dans  set  chariols  et  dans  sa  rien  réponch-e. 

cavalerie;  22  Après  cela  Eliacim  fils  d'Helcia*, 

10  croyez  vous  que  je  sois  venu  dans  grand -maître   de  la  maison  du  rvi^ 

cette  terrepour  la  perdre  sans  1  uidre  Sobna  secréuire,  et  Joahé  tils  d'Asapb, 


de  Dieu?  G^st  le  Seigneur  qui  m*adit:    chancelier,  allèrent  trouver  tanAm^ 

Entrez  dans  cette  terre,  et  détruisez  tout,    ajant  leurs  vétemens  déchirés,  et  b 
M  Alors  Eliacim,  Sobna  et  Joahé    rapportèrent  les  paroles  de  RabawèSi 


dirent  i  Rabsacès  :  Parlez  à  \  os  serviteurs 
en  langue  syriaque ,  parce  que  nous  la 
savons  :  mais  ne  nous  parlez  point  la 
langue  des  Juifs  pendant  que  tout  le 
peuple  qui  est  sur  la  muradle  nous  écoule. 

12  Kabsacès  leui'  répondit  :  Est-ce  à 
votre  maître  et  ft  vous,  que  mon  maître 
m'a  envoyé  dire  ceci  ?  et  n'est-ce  pas  {du- 
tot  à  ces  gens  qui  font  garde  sur  la  mu- 
raille ,  et  qui  vont  être  réduits  à  manger 
leurs  propres  cxcrcmcii»  et  k  boire  leur 
urine  avec  TOI»? 


CHAPITRE  XXXVIL 
CoHltemation  d* Ezechias.  Isaïele 
sure.  Dl(xsphèmes  de  Sennacherih. 
Prière  d' Ezechias.  Isaie  annonce  U 
dtl/àite  des  Jg^yriatê.  Ltg  Jajnof^ 
sotUdéfiUti. 

1  Le  roi  Ezechias  ayant  entendu  ces 

Ssrolcs ,  déchira  ses  vétemens,  se  com  lit 
'un  sac,  et  entra  dans  la  maison  àa 
Seieneur. 

2  II  envoya  en  même  temps 
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fpniid-iiiAtire  de  sa  nsÎMin,  et  Soboa 
secrétaire ,  et  les  plus  anciens  d'entre  les 
prêtres,  courerts  de  sacs,  au  prophéLe 
Isaîe  fils  d'Amos; 

3  et  ils  lai  dtrmt  :  Voici  ce  qn'Eze- 
chias  nous  a  commandé  de  vous  diie  : 
Ce  jour  est  un  jour  d*af!lictiou,  de  re- 
proche et  de  blasphèmes  :  les  cnf;4ns 
sont  près  de  sortir  du  sciu  de  lu  mère  ; 
mab  elle  n  a  pas  astes  de  force  pour  les 
mettre  au  monde.  ^ 

4  Le  Seigneur  votre  Dieu  aura  sans 
doute  cntcnau  ce  qu'a  dit  Rnbsarès,  qni 
a  été  euvojc  par  le  roi  des  Ass^rieus  son 
mettre,  poar  blasphémer  le  Dieu  vivant 
et  pour  uiî  insulter  par  des  pan^  que 
le  Seicneur  votre  Dieuacntenaues.  Ofliez 
donc  a  Dieu  vos  prières  pour  ce  qui  se 
trouve  encore  de  reste. 

5  Les  serTitenrs  du  roi  Ezecbias  étant 
veoiis  trouver  Isaîe , 

6  Isaïe  leur  répondit  :  Vous  dii  cz  ceci 
à  votre  maître  :  Voici  ce  que  le  Seigneur 
dit  :  Ne  craij^uez  point  ces  paroles  de 
blasphème  que  vwii  aves  entendues, 
et  dont  les  serriteun  du  roi  des  Assy- 
riens m*ont  déshonoré. 

7  Je  vais  lui  donner  un  esjirit  do 
J/'aj-eur^  et  il  n'aura  pas  plus  tôt  entendu 

mie  nooTeUe,  au^ii  retournera  en  son 
pays,  o&  je  le  ferai  momir  d*une  mort 
Stfinglante. 

8  Kabsacès  ayant  su  que  le  roi  d'As- 
syrie avait  quitté  Lachis,  alla  le  trouver 
eu  si^  deliohna. 

9  âi  même  tempsle  roi  des  Assyriens 
l'ecut  nouvelle  que  Tharaca  roi  d'Kthio- 
pie  s'était  mis  eu  canipayne  pour  venir 
le  combattre.  Ce  qu'ayant  appris,  il 
eoToya  ses  ambassadeurs  I  Esechias, 
avec  cet  ordre  : 

10  Vous  direz  à  Ezechias  roi  de  Juda: 
Qvie  votre  Dieu  .  auquel  vous  avez  mis 
%'Otre  confiance,  ne  vous  séduise  point, 
et  ne  dites  pas:  Jénmlem  ne  sera  puiut 
livrée  entre  les  mains  du  roi  des  Assy- 
riens. 

41  Vous  savcA  ce  que  les  rois  des 
Assyriens  oui  iail  à  tous  les  pays ,  com- 
ment ils  les  ont  ruinés;  et  après  cela 
TOUS  espérez  que  vous  poorrei  vous  en 


luvei 


12  Les  dieux  des  nations  ont-ils  déli- 
vré les  peuples  que  mes  pères  out  détruits' 
Oozan ,  Haran ,  Resepu ,  les  enfans  d*E^ 
Acn  qui  étaient  à  Tbaïassar? 

13  Ou  est  maintenant  le  roi  d'Emalli  , 
I«?  roi  d'Arphad,  le  roi  de  la  viUc  de 
2>cphar\aim ,  d'Aiia  et  d'Ava 

fi  Ecechias  ayant  reçu  lalettre  du  roi 


de  la  main  deses  ambasmdeun,et  l'ayant 
loe,  monta  i  la  maison  du  Seigneur, 

et  la  présenta  ouverte  devant  le  Seigneur; 

15  et  il  lui  lit  cette  prière  : 

16  Seigneur  des  années,  Dieu  d'Is- 
raël, TOUs  qui  êtes  assis  sur  leschérubins, 
c'est  TOUS  seul  qui  êtes  le  Dieu  de  toui  les 
l'oyaumes  du  monde  ;  c'est  vous  qui  avtt 
fait  le  ciel  et  la  terre. 

1 7  Prêtez  l  oi  eille ,  Seigneui' ,  et  écou- 
tez ;  ouvres  les  yeux ,  Seigneur ,  et  voyes  : 
et  écoutez  toutes  les  parole» que  Senna- 
cherib ,  m'a  envoyé  dire  pour  blasphé* 
mer  le  Dieu  vivant. 

48  II  est  vrai, Seigneur,  que  les  rois 
des  A  ssy  riens  ont  ruine  les  peuples ,  qi/ib 
ont  désolé  les  provinces , 

19  et  qu'ils  ont  jeté  leurs  dieux  dans 
le  feu ,  parce  que  ce  n'étaient  pas  des 
dieux,  mais  Touvrage  de  la  main  des 
hommes,  ne  peu  de  bois  et  de  pierre 
qu'ils  ont  mis  en  poudre. 

20  Maintenant  donc.  Seigneur  notre 
Dieu ,  délivrez-nous  de  sa  main ,  a(iu  que 
tous  les  royaumes  de  la  terre  sachent  qu'il 
n  y  a  point  d'autre  Seignem*  que  voua. 

21  Alors  Isaïe  lils  d  Araos  envoya  dire 
ceci  à  Ezechias  :  Voici  ce  que  dit  le  Sei- 
gneur, le  Dieu  d'Israël  :  J'ai  entendu  ce 
que  vous  m^aves  demandé  touchant  Sen- 
nacherib  roi  d* Assyrie. 

22  Voici  ce  que  le  Seigneur  a  dit  de 
lui  :  La  vierge  hlle  de  Sion  l'a  méprisé 
et  insulté  :  la  llUe  de  Jérusalem  a  secoué 
la  tête  derrière  toi. 

23  A  qui  penses-tu  avoir  insulté ,  qui 
croit-'tn  avoir  blasphémé?  contre  qui  as- 
tu  haussé  la  votx  et  élevé  tes  yeux  iuso- 
lens?  c'est  contre  le  saint  d'Israël. 

24  Tu  as  outragé  le  Seigneur  par  tea 
serviteurs,  et  tu  as  dit  :  Je  suis  monté 
avec  la  multitude  de  mes  chariots  sur  le 
haut  des  montagnes,  sur  le  mont  Liban:  j'ai 
coupé  ses  grands  cèdres  e  t  ses  beaux  sapins: 
je  suis  monté  jusqu'à  la  iK>inte  de  son  som- 
met :  je  suis  entré  dans  In  bois  de  ses  cam- 
pagnes les  plus  fertiles. 

2  j  J'ai  creusé  et  j'ai  épuisé  les  eaux  ; 
j  ai  séché  par  la  multitude  de  mes  ^eus 
de  pied  toutes  les  rivières  qui  étaient 
retenues  par  des  chaunées. 

2G  Ne  sais -tu  pas  que  c'est  moi  qui  ai 
disposé  toutes  ces  choses  dès  l  éternité? 
Il  y  a  long-temps  que  je  les  ai  ordonnées  : 
et  c*est  moi  qui  les  fais  présentement ,  et 
qui  les  exécute  en  renversant  les  collines 
qui  s'entrebatient,  et  en  détruisant  les 
villes  i'orles. 

27  La  frayeur  a  saisi  les  habitans  de 
CCS  vtUes,  comme  9*fh  étaient  sans  cœur 
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•tmu  maint  :  ili  aont  couvert  s  d«  confo- 

sion  ,  '}h  sont  devenus  semblables  «u  foin 
qui  se  sèche  dans  les  champs ,  aux  her- 
bages que  paissent  les  troupeaux,  et  à 
cette  hnht  qui  crotl  mr  lestoitt,  au 

«    •  — ^  A^.*^*XJi^  ^«^11  


Chap,  37.  38. 


eubuse.  RétrogradaHon  àu  ML 
CanUquê  éCEzechimê» 

i  En  ce  temps-là  Ezechiasfut  makit 
jusqu'à  la  mort  ;  et  Isaïc  proplictc  fib 
d'Amos  étant  venu  le  trouver,  lui  dit: 


sort»  >oa  fruit.  ^        '         1^  ^13^L^  H  ^>«^  ■.  Do-o 


porter  son  fruit. 

.  28  J^ai  su  où  tu  étais ,  d'où  tu  soi-tais , 
et  où  tu  es  venu ,  et  cette  fureur  extia- 
^ragutte  qiM  tu  a» conçue  contre  moi. 

29  Lorsque  ta  i-âge  s'est  déclarée 
contre  moi ,  ton  orgueil  est  monté  jus- 
qu'à mou  irone.  C'est  pourquoi  je  te 


ordre  aux  afiairet  de  votfv 

vous  moturea ,  et 
point. 

2  Alors  Ezechias  tourna  le  vi^aye  du 
c6të  de  la  morailie ,  et  pria  le  Seigneur, 
en  lui  diiailt: 

4UJI.UUU  »u.j«.  y.  c«  pourquoi  je  le  3  SmSffnOHfWU,  ie  TOMÎ».  fl». 
mettrai  un  cercle  aux  narines  et  un  mords  ^«..^  ^„:'„-„  ♦  »"  ■  ^» 
à  la  bouche,  et  je  le  iiimtmani  pn>  le  ^  )  \  ^  ^  niarcbé  devant  ronsdai» 
■lénic  chcnia  par  lequel  tu  et  Temi. 

30  Mais  pour  vous  ,  ô  Ezechias,  voici 


le  signe  que  vous  aurez  de  la  vérité  de 


fa  vérité^  cl  avec  un  cœur  parlait  :  et  que 
j'ai  toujours  fait  ce  oui  était  boa  et 
afgpéabUk  vos  jeux.  Et  ËieciiiatnpaBdit 
beaucoup  de  larmes. 

4  Alors  le  Seigneur  parla  à  Iiaie,  et 

lui  dit: 

5  AUcK ,  dites  à  Esecbias  :  Voici  ce 
qne  dit  le  Seigneur,  le  Dieu  de  David 
votre  père  :  J'ai  entendu  tos  priéies,  et 

j'ai  vu  vos  larmes  :  Rajouterai  eMOPS 

quin7.c  années  à  votre  vie  : 

6  et  je  voua  délivrerai  de  la  puissance 


32  Carily  en««  dan.  Jén^salem  dn"n,i;£ï^:„;^^ 

ou.  échapperont  de  sa  nnne ,  .1  s  on  aura    c^^^  ^ju^  J^-  iloUmà. 
du  mont  de  bion  qui  seront  sauves  :  c  est       7  v«;*.;  i«         fT  1  *o  •  ^ 


ce  que  je  dis  :  Mangez  cette  année  ce  qui 
naîtra  de  aoi4iékM:elTfven  encore  de 
IhttlaraaBtfe  dfepritsniâi  la  troisième 

année  semez  et  moissonnez  ,  plantes  dei 
vignes  et  recueillez-en  le  liuit. 

31  £t  ce  qui  sera  échappé  et  demeuré 
lie  le  ineiaop  de  Jtida ,  poussera  en  bas 
aes  racines,  etprodniri  son  fruit  en  haut. 

32  Car  il  .... 

11  échapper 

— I  mont  de  Sion  qui  seront  sa.  ,  »,  rt.^.  ,«  ..^^  _    i   «5  •  ^ 

33  Voici  donc  ce  que  le  Setgoeur  a  pli, a  ce  nu  li  a  dit  : 
«ttonchwitleroi  des  Assyn^  g  Je  ferai  que  l'ombre  dusoled.qu. 
treraponit  dans  cet  c  v.lle,  et.l  n  y  jettera  de«5eod«e  dedi»d«grta«irlee^ 
poml  deflcches   ,  ne  l  attaquera  po.nt  j-^^i^,  ^  retourneraTSdb  degrés  m 
avec  le  boucher  et  il  n  élèvera  pomt  de  ^^j^^^.  Et  le  soleil  remonU  deslix 
temswi  antonr  de  aetrouraïUet.  grés  par  lesquels  il  était  déjà  dcsrmdu 

34  n  retournera  par  lemàne  chanin  9  Cantique  d'Ezechias  roi  de  Jud*. 
qu  a  est  A  en  u  ^  et  il  n  entrera  pomt  dana  lorsqu'aprés  avoir  été  nalnde  à  im  mtrt, 
cette  ville  ,  tl  t  le  Seigneur.  il  fut  guéri  de  sa  mdbdie. 

35  Je  protéKerai  celte  ville,  et  je  la       m  t'„:j;»    î  •  • 

aauTenû  pour  ma  propre  gloue ,  e   en  J?  ,^         '  ^« 

fevenr  de^TÎd  nSm  itfmleur.  ^  T  ' 

on  T  »       j         "erTHcur.  tombeau  :  je  cberebe  » 

36  L  ange  du  Seigneur  étant  Mrti  eit-  ^*|e  perte  de  mes  années. 

romme?n^  "  ^«     -^e  -  .e^i  plus  leS^ 

de  grand  „»al.n ,  quand  on  fut  levé,  on  ^  t 
trouva  le  camp  plefn  de  cet  corps  »W        verra,  plus  aucun  homnnc,  aucuade 

37  Sennaclîerib  roi  des  AssyTens^  ^^  '"^     '"""^^  , 
tit  donc  de  là  et  s'en  alla  ;  il  rctouma  e/t                  ^*'*"*P®  dc-mcnre  sur  la 
son  royaume,  et  il  habita  dans  Nmive.        terre  tst  tmi  :      suis  coiiune  la  unie 

38  Et  un  jour  qu  il  était  au  temple  de  ^  ^  ^J^f'"^ 
Neaitichioniiett,  et  qu'il  adorait,  Xdra-  ^  ^      T  Tj''' 
melech  et  Sara«ir  ses  Wans  le  peicèrent  f  7'"';  ^l^^^^f.  <^"Pf  ff  J^^  f  ^ 
de  leurs  épécs ,  et  sWuirent  fu  terre  ''"^  ' retranche  lo.  sq«  elle  ne  fotsaU 

d' Araiat  ;  oAiarbaddon  son  fib  rég^a 

en  sa  place.  »««...*..  •  it 

CHAPITRE  XXWIII  •  '  espérais  «ss  ;,Air  dalfcr 

v^xi/vx  1  iixiij  AWiVVJii.  jusqu  au  niatm  ;  mais  Dieu   comme  un 

Maladie  if  £zccJua4,  Sa  guérison  mira'    lion  m'avait  brisé  tous  kiOêiet  je  dtsâà 
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encor-e  :  Du  matin  ktt  soir  ymaà  tarmt- 

nerez  ma  vie. 

14  Je  criais  vers  votss  comme  le  petit 
de  rhirondelle ,  ie  gémitttis  comme  la 

colombe  :  mes  veux  se  sont  lassés  à  force 
de  regarder  en  haut  ;  Seigneur ,  jeiouffre 
violeuce;  répondez  pour  moi. 

15  Mais  qpe  dis-je?  il  me  Ta  promit» 
et  il  a  d^à  iàiC  ce  que/e  hdai  demandé: 
je  repasserai  deraut  tous  toutes  lesaonéet 
de  ma  vie  dans  l'amertume  de  mon  Ame. 

16  Seigneur ,  si  c  estainsi  que  1  ou  vit, 
SI  e*eftpar  do  tellei  ép^reuves  que  la  vie 
est  domiée  à  mon  esprit;  vous  me  chiU 
fierez .  et  tous  me  rendrez  la  vie. 

17  Lorsque  j'éiaisdans  la  paix  ,  vous 
in  avez  eiwojé  cette  amertume  la  plus 
amèredo  toutes:  mois  tous  am  défivré 
mon  âme,  tous  Tavez  empêchée  de  périr, 
vous  aves  jeté  deniére  tons  tous  mes 
péchés. 

18  Car  ceux  qui  sont  dans  le  tombeau 
ne  céUlH«ront  point  cette  g^ire  ;  les 
morte  ne  publieront  point  tos  kmanges; 

et  ceux  qui  descendent  sous  la  tcn  e  ne 
sont  plus  ici  pour  attendre  la  vérité  de 
vos  promesses. 

19  Ce  sont  In  Titans,  cosont  les  tî* 
vans  qui  tous  loueront  comme  je  filts 
aujourd'hui  :  le  pèffo  apprendra  votre 
Térité  à  ses  cniam. 

20  Sauvez -moi.  Seigneur;  et  nous 
dianterons  nos  cantiques  dans  \k  maison 
du  Seigneur  tous  les  jours  de  notre  Tie. 

2f  Or  Isiiic  avait  commandé  que  Ton 
prît  une  musse  de  Hgues .  et  qu'on  eu  fit 
un  cataplasme  sur  le  mal  d  Ezechias, 
afin  qu  u  recouvrit  la  suité. 

22  Et  Esochias  «nût  dit:  Qnd  signe 
me  donnerez-vous  pour  m*assurer  que 
j'irai  encore  à  la  maison  du  Seigneur* 

CHAPITRE  XXXIX. 

Ambassade  du  roi  de  Babjrlone  à  Eze- 
chias.  Punition  de  la  J'aute  qu'Eze^ 
c/tias  commit  alors. 

1  En  ce  ipéme  temps ,  Merodach  Ba- 
U<lan,  fils  de  Bslaàm,  roi  de  Babylone , 
eiiToyn  des  lettres  et  des  présens  à  Eze* 
diîas  ;  parce  qu'il  avait  appi'is  qu'ayant 
été  fort  malade  il  avait  été  guéri. 

2  Ezechias  reçut  ces  ambassadeurs 
avec  grande  joie  ,'et  leur  fit  Toir  le  lieu 
où  étaient  les  aromates,  Vor  et  l'argent , 
les  pauiuins  et  les  plus  excellentes  huiles 
de  sentt'iir,  tout  ce  qu'il  ;»vait  do  riches 
meubles,  et  euliu  tout  ce  qui  était  gardé 
«*TOtm  trésors.  Il  n*y  eut  rien  dans  son 
pabis,  ni  dans  tout  ce  i|u*il  avait  en  sa 
pafssmce ,  <{u*il  ne  leur  montrât. 


ut'.  7gp 

3  Alors  le  prophète  Isa'ie  vint  ttonver 
le  roi  Ezechias,  et  lui  dit  :  Que  vous  ont 
dit  ces  gens- là  ?  et  d'où  viennent -ds? 
Kaecbias  Ini  répondit  :  Ils  sont  venus  de 
fort  lom  ven  moi  ;  ils  vwmant  de  Ba- 
bylone. 

4  Ou'ont-il»  vu  dans  votre  maison  ,  dit 
Isaie.'  Ezechiïs  lui  répondit:  Ils  ont  vu 
tontce  qui  est  dans  ma  maison ,  d  n  y  a 
rien  dans  tous  mes  tiésorsqneie  ne  leur 
aie  montré. 

5  Isaie  dit  à  Ezechias  :  Ecoules  la  pa- 
role du  Seigneur  des  armées. 

6  II  Ticmlin  un  temps  o&  tout  ce  qui 
est  en  Totre  maison  on  sera  enleré ,  et 
tous  ces  trésors  que  vos  pères  ont  amassés 
jusqu'aujumd  Imi  seront  emportés  à  Ba- 
bylone t  sans  qu'il  en  reste  neu  du  tout« 
dit  le  Seigneur. 

7  Et  ils  prendrait  de  Tot-enAni,  de 
cenM  cpn  seront  sortis  do  Tons ,  et  que 

vous  aurez  engendrés  .  pour  servir  d*«?u- 
nuques  dans  le  palais  du  roi  de  Habylone. 

8  Esochias  répondit  à  Isaïe  :  Ce  que  le 
Seigneur  a  dit  est  très-juste.  Et  il  ajouta  t 
Que  la  paix  et  la  vérité  seulêmeiitaureDt 
pendant  toute  ma  vie 

CHAPITRE  XL. 
DeliiTance  d'Israël.  Fnix  qui  se  fait 
entendre.  Manifestation  duSeii^^ni  ur. 
Sa  grandeur:  sa  puissance.  Bonheur 
de  ceux  qui  Patiendeni, 

1  Consolez^Toas ,  mon  peuple ,  coo- 
solez-vous ,  dit  votre  Dieu. 

2  Parles  an  ooenr  de  Jérusalem ,  et 

dites-lui  que  ses  maux  sont  finis  ,  que  ses 
iniquités  lui  sont  pardounées  ;  car  elle 
â  reçu  de  la  main  au  Seigneur  des  peines 
redoublées  poui*  tons  ses  péchés. 

3  On  a  entendu  laTois  de  cdui  qui 
crie  dans  le  désert  :  Préparez  la  voie  du 
Seigneur,  rendez  droits  dans  la  solitude 
les  sentiers  de  notre  Dieu. 

4  Toutes  les  vallées  seront  comblées; 
toutes  les  montacnes  et  les  collines  seront 
abaissées;  les  chemins  toi  lus  seront  re- 
dressés ;  cens  qpii  étaient  raboteux  seront 

aplanis  : 

5  et  la  gloire  du  Seigneur  se  mani- 
lestera,  et  toute  chair  Terra  en  mime 
temps  que  c^est  la  boudie  du  Seigneur 
qui  aparlé. 

6  Dncvtnx  m'a  dit:  (]ricz.  Etj  aidit: 
Que  crierai-je?  Toute  chair  u'est  que  de 
rberbe  »  et  toute  sa  gloire  est  comme 
la  flenr  des  champs. 

7  L'herbe  s'est  séchée,  et  la  fleur  est 
tombée,  perce  quele  Seigneur  la  fî-appée 
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de  son  souifle.  Le  peuple  est  Tndment  placer  sa  itetoe  ea sorte  fpi  elle  ne  teoibe 

de  l'herbe.  pas- 

8  L'herbe  se  sèche,  la  lleur  tombe:  21  rTarez-TOus poml su  <fm  je  suis? 
mais  la  parole  de  notre  Dîen  demeure  ne  laves-TOus  point  appris?  ne  tous  Ta- 
étemdlonent.  t-on  point  amioncé  dès  le  commence 

9  Montez  sur  une  haute  niouta  ^ne»  ment?  n*ave7-vous  point  compris  la  ma- 
vous  qui  annonce/  l  heut  cust:  nouvelle  à  nière  dont  la  terre  a  été  lonciée? 
Sion;  élevez  votre  VOIX  avec  Ibrce ,  vous       22  Je  suis  celui  qui  est  assis  sur  le 
quiannoneexrheureuflenouTeUeiJéru-  globe  de  b  terre,  et  qui  voit  tous  lea 
aalero  :  élevez-la ,  ne  craignez  point  :  dites  bonunes  quelle  renferme  conmie  n*élanl 
aux  villes  de  Juda  :  Voici  votre  Dieu.  que  des  sauterelles  devant  lui ,  qui  a  sus- 

10  Voici  le  Seigneur  Dieu  qui  vient  pendules  cicuv  coinioe  une  tode  ,  et  qui 
dans  sa  puissance;  il  dominera  par  la  tes  étend  conmie  uii  paviUuu  qu'on  dresse 
Joi-ce  de  ton  bras  :  il  porte  arec  lui  ses  pour  a*y  retirer  ; 


par  -~  —   n  avaient  pomi  cie  :>en)es  sur  la  lerie  , 

^  ^  jgncaux ,  et  il  les  pren-  leur  tronc  n'y  avait  point  jetédencines: 

dra  dans  son  scm  ;  il  portem  lui-même        lonqu*il  les  a  frappés  de  son  souffle, 

les  brebis  qui  seront  pleines.  jj^  séchés  ,  ils  ont  été  enlevés 

12  Qui  est  celui  qui  a  mesuré  leteaux  domine  un  tourbillon  emporte  la  pa  Uc. 
dans  le  creux  de  sa  mam ,  et  ^ui  la  tenant      25  A  qui  m'avea-vous  fait  ressembler? 

étendue  a  pesé  les  cieux  ;  qui  soutient  de  ^  ^  m*ave*-vous  éiealé ,  dit  le  Saint? 
trois  doigts  toute  la  masse  de  la  terre ,       ^  U»  y««  «  baut ,  et  — 


iiuia  iiw-Kw,                          .   -      ,  ^  lierea  lesteux  en  baut,  et  coiisi- 

qui  pèse  res  montagnes .  et  qui  met  les  ^     .  ^           ^.^^^ .      .  ^^.^ 

coilm^ns\fhji\^ncel        «  .        .  aous  ses  ordres  l'armée  nombreux  des 

43  Qui  a  aidé  1  «B^ ^J"  f^^^^^      ^  1^       ^^  ^^^^ 

^ai  Im  a  donné  consea?  ^  luia  apprit  «us  V««  «Sole  maiiiiiurâ  lai 
ce  qu  d  devait  faire ^  cxcéU  en  «randcar ,  ea 

14  Oui  a-t-U  consulté?  qui  l  a  mstruit?  ~"  u  cJ^cB^e  va  ^ranocur  ,  o 

quîluiamontrélesenti^delajttstice?  vertueten  pu.^uce 

oui  lui  a  donné  le  don  de  scienoe?  qui  2.  Pourquoi  donc  d.  tes-vous ,  o  Jacob , 

l!ii  aoutcrt  le  chemin  de  la  sagesse?  pourquoi  osez-  vous  due  ,  o  Israël  :  La 

45  Toutes  les  nations  ne  sont  devant  voie  ou  je  marche  est  cachée  au  ^ei- 

lui  que  comme  une  goutte  d  eau  qui  gucur;  mon  Dioi  ne  se  met  pomt  ca 

/omZ»ffdunseau,etcommccepetilgrain,  pem«  deme  rendre  juatu»? 

qui  donne  à  peine  la  moindre  mcUnation  28  Ne  aatea-vous  pomt ,  n  aTer-voui 

à  la  balance;  loulsf  les  lies  sont  devant  point  appris  que  le  Seigneur  est  le  D«ca 

SCS  reiir  comme  un  petit  grain  de  pou»-  étemel  qui  a  créé  toute  l'étendue  de  la 

jj^e  terre  ,  qui  ne  s  épuise  point  et  ne  »e 

16  Tout  ce  que  le  Liban  a  d'arbres  ne  tigue  point ,  et  dont  la  sagesse  est  i»- 

fuiBrait  pas  pour  allumer  le  feu  du  sacri-  pénétrablc  ? 

Jice  qui  lui  est  dû,  et  tout  ce  qu'il  y  a  29  C'est  lui  qui  «oufient  ceux  qwt  «ni 

d'animaux  serait  trop  peu  pour  être  "un  las,  et  qui  rempli  de  lurce  cl  »1* 

holocauste  digne  de  lui.  gueur  ceux  qui  étaient  tombés  dans  «a 

Ï7  Tous  les  peuples  du  monde  sont  défaitt&Viea.^ 

derant  lui  comme  8*ib  n'éuicnt  point ,  30  |^  fleor  de  Vàge  se  lasse  ^f^^r 

et  il  les  regarde  coBune  un  Yïde  et  comme  combe  au  truTail ,  et  \a  vigueur  de  la 

un  néant.  jeunesse  a  se»  affaiblisse  m  en  s. 

18  A  qui  donc  fercz-vous  ressembler  ^.  ceux  qui  espèi^t  au  Sei- 
Dieu?etqueUeimageentracere»-TOUs?  trouveront  des  iorces  toujours 

19  L*ouvner  ne  jetle-t-il  pas  sa  statue  ^^^^cUes  •  ds  prendront  des  ailes ,  et  ils 
en  fonte?  celui  cjui  travaille  eu  or  n'en  ^^/^^i  comme  laigle  ;  ils  courront 
forme-t-il  pas  uue  d'or?  et  celui  qui  tra-  ^^.^^^  ^  fatiguer,  et  ils  marcbcronl  san* 
vaille  eu  ai-gcnt  ne  la  couvre-t-dpas  de  Usseï* 

lames  d*aigent? 

20  L'ouvrier  habile  choisit  un  bois 
fort  qui  ne  pourrisse  point  :  il  cherche  k 
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f  élevaient  contre  vous,  et  vous  ne  les 
trouverez  point  ;  et  ceux  <jui  vous  Iki- 


Chap,  41. 

CHAPITRE  XLI. 

Règne  du  juste  :  ses-  ron^/m'fes.  Dell" 
vrance  d* Israël.  Ruine  de  iiubj  lotus» 
Vanité  et  impuissance  des  idoles* 

1  Que  les  îles  se  liiisenl ,  et  qu  elles 
n^écotttCDt  ;  que  les  peuples  prennent  de 
nouvelles  forces  ;  qu  ils  r  approchent,  et 

3 u après  cela  ils  parlent;  allon» ensemble 
evantnn  jni;»'. 

2  Qui  a  iaii  sortir  le  juste  de  Torient , 
ci4|iii  Ta  appelé  en  lui  ordonnant  de  le 
aurre?  H  a  terrassé  lea  peuplea  deiant 

lui,  et  il  la  rendu  le  maître  des  rois: 
il  a  fait  tomber  sous  son  lipée  ses  eri" 
nenus  comme  la  poussière ,  et  il  les  a  fait 
Mr  devant  son  arc ,  conune  la  paille  que 
le  veut  emporte. 

3  II  les  a  poursuivis,  il  a  passsë  en 
paix  sans  laisser  de  ti-ace  de  son  pa^sage. 

4  Qui  est-ce  qui  a  fait  et  opéré  toutes 
cet  merveiUeSt  qui  dés  le  commence- 
meut  du  monde,  appelle  les  races 
turcs?  C'est  moi  qui  suis  le  Seigneur, 
c'est  moi  qui  suis  le  premier  et  le  dernier. 

5  Les  lies  ont  vu,  et  elles  ont  été 
aisies  de  crainte;  lea  hommes  ont  été 
ibppéi  d'ctonnenient  juaqu^aux  extré* 
niitci  du  monde  ,  ils  se  aont  approchéit 
et  se  sont  rassemblés. 

(>  lis  s  euti  aideront  tous  les  uns  les 
antres,  diacun dira  &  aoo  frère  :  Pïrenci 
courage. 

7  Celui  qui  travaillait  en  airain  en 
frappant  du  marteau  a  encouragé  celui 
qui  foi'geait  aioi^s ,  en  lui  disant  :  Ceci 
sera  bon  pour  unir  Powrage;  et  ils  l'ont 
affisrmi  avec  des  dons,  afin  qu*il  ne  fût 

point  ébranlé. 

8  Mais  vous ,  Israël ,  mon  serviteur; 
vous,  Jacob,  que  j'ai  élu;  vous,  race 
d*Abraham  qui  a  élé  mon  ami  : 

9  dans  lequel  je  vous aipris ^ourvotts 
tirer  des  extrémités  du  monde;  je  vous 
ai  appelé  à  moi  d'un  pays  éloigné,  et  je 
vous  ai  dit  :  Vous  êtes  mon  serviteur ,  je 
TOUS  ai  choisi,  et  je  ne  tous  ai  point 
rejeté. 

10  f'oM^,  </«-ye,  ne  craignez  point, 
parce  que  je  suis  avec  vous;  ne  vous    dire  {>our  votre  déièuse,  produise2-le  , 
ûétoiunxez  pomt ,  parce  que  je  suis  votre   ditje  roi  de  Jacob. 

Dieu  :  je  tous  ai  fortifié ,  je  tous  ai  s^  22  Qu'ils  viennent ,  qu  ils^  nous  pré- 
conni,  et  la  droite  de  mon  juste  vous  a,  disent  ce  qui  doit  arriver  k  Tavcnir ,  et 

Hmlenii.  qu'ils  nous  fassent  savoir  les  choses  pas- 

H  Tous  ceux  qui  vous  combattaient  sées;  et  nous  les  écouleious  avec  atlen- 

leront  couloodus ,  et  rougiront  de  honte:  tion  de  cœur  et  d'esprit ,  etnoosappren* 

et  toua  cens  qvu  s  opposaient  à  vous  par  drons  d*eus  quel  doit  être  leur  dernier 

cuj-s  contradictions ,  seront  réduits  au  état. 

«éant ,  et  périront.  23  Découvrez-nous ce  qui  doit  arriver 

Vous  «heicUerei  ces  hommes  ^ui,  à  laY^niiT  i  et  nous  recoonaltroiu  qu« 
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saient  la  guerre ,  seront  conome  s*ils  n*a» 
raient  jamais  été ,  et  disparaîtront  : 

43  parce  que  je  suis  le  Seigneur  votre 
Dieu  qui  vous  prends  par  la  main ,  et  qui 
TOUS  OIS  t  Ne  craignez  point;  c'est  moi 
qui  vous  aide  et  qui  vous  soutiens. 

14  Ne  craignez  point,  6  Jacob,  qui 
êtes  devenu  comme  un  ver  qu*on  écrase , 
ni  vous,  e/i/ù^ts  d  isi:aél ,  qui  êtes  comme 
morts  :  c*est  moi  qui  viens  vous  secourir , 
dif  le  Seigneur ,  et  c*est  le  saint  d'Israël 
qui  vous  rachète. 

15  Je  vous  rendrai  comme  un  de  ces 
chariots  tout  neufs  qui  ibulent  les  blés  , 
qui  ont  des  pointes  et  des  àxaaXs  de  fer  : 
vous  foulerez  et  vous  briseras  les  mon- 
tagnes ,  et  TOUS  réduires  en  poudre  lea 

collines. 

16  Vous  les  secouerez  comme  lors^ 
qu^on  vanne  le  bUS,  le  vent  les  em- 
portera, et  la  tempête  les  dissipera  ;  mais 
pour  vous ,  vous  vous  i*éjouii  ez  dans  le  , 
Seigneur  ,  vous  trouvères  vos  déiioes 
daus  le  saint  d' Israël. 

17  Les  pauvres  et  les  affligés  cher^ 
chentdereau ,  et  ils  n  en  trouvent  point  : 
leur  langue  est  brûlée  par  les  ardeurs  de  la 
soif.  Mais  je  suis  le  Seigneur,  et  je  les 
exaucerai  :  ie  suis  le  Dieu  d'Israël ,  et  je 
ne  les  abandonnerai  point.  ' 

18  Je  ferai  sortir  des  fleuves  du  haut 
des  collines  ,  et  des  fontaines  du  milieu 
des  champs  :  je  changerai  les  déserts  en 
des  étanss ,  et  la  terre  sèche  et  saus  che- 
min en  m  eaux  courantes. 

49  Je  ferai  naître  dans  le  désert  la 
rédre ,  l'épine  blanche,  le  myrte  et  les 
oliviers:  je  ferai  croître  ensemble  daus 
la  solitude  les  sapins,  les  ormes ,  et  les 
buis: 

20  afin  que  tous  les  hommes  voient , 
qu'ils  sachent  ,  qu'ils  considèrent  ,  et 
qu  lis  roinpienneut  que  c'est  la  m;iin  du 
i>etgncMr  qui  a  fait  cette  merveille ,  et 
que  lejaint  d'Israël  en  estfauteur.  ' 

21  venez  plaider  votre  cause ,  dit  le^ 
Seigneur  :  si  vous  avez  quelque  chose  à 
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vous  êtes  dieux  ;  faites  du  Lneo  ou  du    respu^ation  au  peuple  qui  la  rcœpLt,  eC 

mal  SI  vous  pouvez,  aiin  que  nous    U  jie  i  ceux  qui  y  mardiçnt.   

nubUionstPOlr»  PWiwwKe,  q*»»*  ««•  ,  ^  JesuisleS«gDeiiri|ittv«QiaiifM 
Tanronsnie.  dans  la  )ust«ce ,  qui  vous  ai  pn$  par  U 

24  Biais  vous  venez  du  néant;  vous     main,  et  vous  ai  conseil e;  c^uivoiuai 
avez  reçu  l'clre  de  ce  muncst  point;     établi  pour  être  le  réconcUialeur  du 
et  celui  qui  vous  choisit?^  dieux  est    peuple  et  la  lamim  des  neHow; 
^inafile.  7  pour  ouvnr  les  jma  m«t  «ffosles , 

—  ceux  qtii  étaient  en- 


25  Je  reppdkimi  du  septentrion ,  et  Pf>";         '^'^^       ""^  et 

il  Rendra  dS^rSeot;  il  reconnaîtra  la  chaînes  ,  et  pour  fa.re  sortir  d 

HTiOTorauc  iw-B»*.  .1  t,  w»i»i"i  Im  ceux  qui  étaient  assi»  dan»  le»  tenebrc». 
«randcur  de  mon  nom,  il  tiaitei-a  les  ti-.u  U  i8^«««Mr  Ul« «m 

îî^d.  du  monde  comme  la  boue ,  et  les       ?  Jf  ■»»  »  Seiçieur  •  «  «i»  U  ^ 

lôXra  comme  le  potier  foule  l'argile  V^^me^l  propre  :  ,e  ne  donnerai^ 

louieiA  wtuiu%i  »v  ^  ■  ma  eloirc  à  un  autre,  ni  les  hommans 


tous  se» 


ma  gloire  à  un  autre,  ni  les  homiBa|tf 
 »  M        w        MX  Qui  me  sont  dus,  à  des  idoles. 

26  <^iiiou»e«iiiioncéiwrWjdèi  ^  9  ^es  premières  prédiction»  ont  éli 
U  commencement,  afin  que  nous  le  con-  .ccomplw  ;  fen  encore  de  nm- 
naissions  ?  qu.  les  a  prédites ,  alin  que  ^eOes  ,^e TOUl décoime revettiT Wi* 
nous  lui  disions  :  \ous  «leM^^le  ^^.'^ 

vérilable,  vous  éUs  Dieu?  Mais  U  n  J  ^       chantez  au  Seigneur  un  cantique 

a  peraomie  parmi  vous  qui  «mioiiee  et  ^^^^^^^  ^  louanges  d'un  bool 

qu^.  prédise  Fa^>enir;  A  n  y  a  personne  ^  ^  roujTqai allei « 

qui  vous  a.t  jamais  oui  du  e  un  seul  mot.  |^       et  sur  toute  l'étendue  de  ses  eauï 

27  Cest  le  Seigneur  qui  dira  le  pre-  j,^^  j^^,  ; 

nier  à  Sion  ;  Lesjroiçw        e»/«iM;       41  j^jert  et  toute»  les  tiUô 

•t  )e  donnerai  à  lémsalem  celui  oui  lui       •  ^^^^^^  Cé«far 

annoncera  1  heureuse  noofelle  de  son  g^Kft^  dans  des  palais  :  habilH»  *i 

rétabli ssemenl.  rochers,  louet  le  Seigneur,  jefes  h 

28  J'ai  regardé  ,  et  je  n  ai  trouf  é  grands  cris  du  haut  des  montagnes, 
même  aucun  de  ces  faux  dieux  qui  eût       40     publieront  la  gloire  du  Seigoeor; 
de  r  intelligence ,  ni  qui  répondit  un  seul  jj^  annoncei-ont  ses  louan^  dans  les  flo- 
mot  à  ce  qtt*on  hii  demandait.  43       Seigneur  sortura  roair'  » 

29  Tous  ceux  qui  les  adorent  sont  «Mrrier  invincible  ;  il  excitera  sa 


injustes  ;  ce  qu  ils  lont  n  est  que  vanité ,  comme  un  homme  qui  marche  au  cpm- 

et  toutes  leur»  idoles  ne  sont  qu'un  vide  j,ai  :  il  haussera  sa  voix,  il  jettera  ^ 

et  un  néant.  cris ,  il  se  rendra  le  maître  de  sss  ca* 

CHAPITRE  XLII.  nemi».  .     .  „ 

Prédiction  du  MessUf  sous  la  figure  de  .  ^\  Jf  1"»^  f 

Crrus  Ruine  des  Chaldéenl:  déU-  jc «uis demeuré  dans  le  silence,  jai 

/ronce  £  Israël.  A^kment  et  cop-  ^an»  la  ret«iue  ;  ma.»  mamtenant  ^  ■< 

s-  '.a  j^.  i,.if*  ferai  entend»)  comme  une  femine  f* 

Us^UédesJmJs,  est  daas  fe5  iltwW*  ^  l'enfanterai: 
i  Voici  mon  scmtcur  dont  je  pren-       détiiiirai  tout,  fabiroerai  tout, 
drai  la  défense  ;  voici  mon  élu  dan»       1 5  Je  rendrai  désertes  les  mootiçoe» 

lequel  mon  âme  a  nûs  toute  son  affisc-  et  les  collines;  J'en  ferai  raounr  jt»- 

tion:  jerépandrai  mon  esprit  sur  lui,  et  Wanx  moindres  heribes;  je  tarit»  »" 

il  annoncera  la  justice  aux  nations.  fleuves  et  les  changend  en  ttss, 

.  2  II  ne  criera  point  ,  il  n'aura  point  sécherai  tous  les  étangs, 
d'égard  aux  personnes,  et  on  nenteift-        16  Je  conduiiai  les  aveugles  dans  w'** 

dra  point  sa  voix  dam  les  rues.  voie  qui  leur  était  inconnue,  ei 

3  Une  brisera  point  le  roseaucassé,  ferai  mansher  dans  des  aentien 

et  il  n  éteindra  pas  b  mèche  qui  fimie  «vaientignorés/io^ii'tfliMV  :  je  ferai  q^'^^ 

encore:  il  jugera  dans  la  vérité.  les  ténèbres  devant  eux  se  chaDi:cro°' 

en  lumière,  et  que  les  cheniius  lortu* 


seront  redressés  :  je  ferai  ce»  merveille» 
 ,   en  leur  lèvenr  ,  et  je  ne  les  aliaiiAs»- 

5  Yoici  ce  que  dit  le  Seigneur  Dieu»    nerai  point. 

quia  créé  et  qui  a  étendu  les  cieux  ;  quia        17  Ceux  qui  mettent  leiu*  confis^»** 
a0èrmi  la  terre,  et  quien  afait sortir  tou-    dans  des  images  taillées  retoiinieioiit 
les  le»  plantes,  qui  donne  le  souffle  et  la    anièie  i  ils  seront  couvert»  de  couJusioDi 
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lesjeux,  et  voj«.  vous  jamw.            *^  «:aaiM,pour 

19  Q.1,  est  Faveugle  ^inon  W7  4  Depuis  que  tous  ét«  iWeiittcoofî. 
mon  servaeur  qu.  est  le  sourd  sinon  dérablc  et  priMeux  devant  m^^^ 
ceb.  à  au,  ,  ai  envoie  mes  prophètes  /  que  je  vou^ai  élevé  .  r,  gloire  j^Tou;^ 
Qui  est  i  aveugle,  wm^  ce  ai  qui  •'eil  .ûné,  et  je  i.vrera.  les  \.or^\^J,  ZZ 
je^  la^même?  cîui  est  1  aveugb  Tou,«wwi.,  et  les  peuples  pour  r«??^ 
oon;,  s  non  le  serviteur  du  Seigneur.  1er  votre  vie.  ^«c/mt^ 

20  Vous  qui  voyez  tant  de  choses,  5  Ne  ciaignezpoint,  parceque  iesuis 
nobscrvei-vouspointce^tttfVOKjvo^M?  iivec  vous  :  je  ramènerai  vos  cnfans  de 
Toosqui  letoreiUes  ouvertes,  n'en-  I  orient ,  et  je  vous  i^sscmblerai  dcl  oc 
tendez-vous  po»t?  cidcnt.  *v»i- 

21  LeSe  gncur a  voulu  rAoiji>50rt;>e«-  6  Je  dirai  à  l'aquilon  :  Donnes.«M»î 
pie  pour  le  sanctifier .  pour  rendre  sa  loi  mes  en/ans  ;  et  au  midi  :  Ne  le*  empé- 
cclèbre  ,  et  pour  en  relever  la  grandeur.  chez  pomt  tle  venir;  amenez  mes 

22  Cependant  mou  peuple  est  ruiué ,  dciclimats  les  plus  éloignés ,  et  mes  filles 
îl  est  pillé  de  toutes  parts;  ils  ont  été  ^  •xtrémitétde  la  tem. 

pris  dans  les  filets  des  soldats;  ils  ont  été  ^               >Boi  qui  ai  créé  pour  ma 

tenus  cachés  au  fond  des  prisons  ;  ils  ont  g)"'rc  tous  ceux  qui  invoquent  mon  nom; 

été  emmenés  captifs ,  sans  que  pei-sonne  ^  est  moi  qui  les  ai  i'orinés  et  qui  les  ai 

■oit  venu  les  délivrer  ;  ils  ont  été  <fx/70ie^  faits. 

au  pillage ,  sans  (jue  peiioime  ait  dit  il  ^  Faites  aortîr  dehors  ce  peuple  qui 

ieurs  ennemis  :  Rendes  le  butin,  j^}^  aveugle  ,  quoiqu'il  eût  des  yeii  ; 

23  Qui  est  celui  d*cntrt  tous  qui  *ï"*^'****<^"''^ '<ï"o'quil  eût  des  oreilles! 
écoute  ce  que  je  dis,  qui  s*y  rende  at-  ^  Q**^  toutes  les  nations  s'amassent, 
tcntif ,  et  qui  croie  les  chose»  luture^  ^  ^             peufjles  se  rassemblent, 

24  Qu.  a  livré  Jacob  en  proie  à  ses  ^2?     ^  *  ^î"''* 

enMfmis,  et  liraiT  eot»  lei  mains  île  ^tLf 'n?rT  %  o  f q\" 

ceui  qui  le  pillent?  N^eat^  pat  U  Sei-  Va      ^"^^^r«'^V\^'  P''"^"'^^"^ 

gneur  même  ^le  nous  avons  oiW?  car  IfT^  '  "^"i  ''^      """^  prophét-es: 

on  n'a  pas  voulu  maroherdauiiet  Toiei,  îlîî'iïïJtt.l''''"^''^  *     on  leur  dira; 

obéira  sa  loi.  Va  ?r      T              ,     .  . 

oc  r'^»               ,      .     j  10  Vousetes  raeftémoiDf,  ditieSet- 

ka       pourquoi  il  a  répandu  sur  gneur  ;  vous  et  mon  servi  feu    auc  i  ai 

1  J^rT^*^*?"  "  "  ^'^"^'.^ »fi»  HO»  VOUS  sacl.ie.  .  q2e  v'ui 

r.„nr^  ^    J  "î             ''  î  i'""?^  croyiez,  etqueTOIucoinp,eu,ezquc«  e« 

.  ..  le,.  ,„to,.r  de  lu,  ,am  ^  il  le  mm-mêm,\vù«,;,:  qu'lln  »  aLii^M 

r  aura  pomt  après  moi. 

CHAPITRE  XLIII.  11  C'est  mo.,  c'est  moi  qui  suis  le 

Prophétie  de  la  déUvrance  de  la  canti-  »             moi  il  n'y  a  point  de 

t^itéde  Babrlone,  U  Seigneur  est  le  ^^"H'^'^l-  ... 

seul  Dieu .  Ruinedes  0uUdéems.  Grû>-  ,        est  moi  qui  voua  ai  aimoiieé  les 

tuitédeladélivtwtced^MstaeL  choses  futures  ;  ces*  moi  qui  vous  ai 

à  ITt                       •  •           *  *aiAv és:  je  vous  ai  tait  entendre /'rtt'tfmr; 

<^JrX^          ^     !t\            u    ^  » V  a  P0'°l      parmi  vous  de  Dieu 

Seigneur  qu,  vous  a  créé ,  6  Jaoob  ,  et  étranger  :  Vous  m*e£  <tet  ténioÎDS,  dit 

qu.  vous  a  forme  ,  6  Israël  :  Ne  craignez  le  Seigneur  .  et  c^est  mo.  qui  luii  Dieu, 

point  ,  parce  que  je  vous  ai  racheté ,  et  13  C  est  moi  qui  su=s  dés  le  commen- 

que  je  TOItt  ai  appelé  par  TOtn  nom  ;  cernent  :  nul  ne  peut  m  arracher  ce  que 

.         ™'          .  j«        «n««»  mes  mains.  Qunnd  j'ai  ré- 

2  J^orsque vous marchcrea  au  travers  aolu  d'agir ,  qui  pourra  s'y  opposer? 

dca  eaux,  je  serai  avec  vous;  et  le^  14  Voici  (e  que  dit  le  Se  gneur  qui 

fleuve»  ne  vous  submerceront  point:  lors-  vous  a  rachelOs,  le  saint  dTsraél  :  Jai 

^le  voua  marcherez  dans  le  feu  ,  vous  envoyé  à  cause  de  vous  des  ennemis  k 

n  en  aa  ez  point  bràlé ,  et  la  flamme  lera  Babylone  ;  j'ai  fait  tomber  tous  ses  ap- 

mm  anN  ur  pour  vmis  :  puis;  |aîrenvenélesChaldéensquimel- 

à  parce  que  je  anif  If  Stigocnr  votre  taieutleurcoiifiaiioedani  leurs  raisMauvv 

51  • 

Digitized  by  Çoogle 


ISAIE.  ^' 

:  45  Je  suis  le  Seigneur,  le  saint  qui  est  l'ai  lifré  Jacob  à  la  boucherie^  jii 

parm.  vous,  le  créateur  dlsracl ,  ei  vo-  Rit  tomber  Jmel  dms  1  opprobre, 
ue  roi.  CHÂPnR£  XLIV. 

16  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  qrn  a  Rétablissement  tFl^L  U  Seigneur 
OUTert  un  chemm  au  milieu  de  la  mer,  ^  Vanité  des  idolcu 

♦et  un  sentier  eu  traven  de»  abimei       Rèf^ne  de  Cyrus.  Prise  de  BaOjlMU. 

17  qui  fit  eotrwr  tUms  la  mer  Rouge      .       .        .  , 

1m  éhioioU  et  les  cberaux  ,  lei  troupes       1  Ecoutez-moi  donc  raamtenanl .  vous 

TEgrpte ,  et  toutes  leurs  forces.  lU  lu-  Jacob  mon  serviteur,  et  vou*  Und  que 

rcnttousensevelis  dans  un  sommeil  dont  j  ai  choisi.  jèu  i    c  -  ^ 

as  ne  se  révedlerout  pomt  :  lU  furent      2  VoiOJ»  que  dit  le  Seiçwmr  qm 

étouflé»etéteiiiUpoiirittii«fO0iiun€on  tooia  créé,  q^' ^ous  a  formé,  et  qui 

4l0illdrait  la  mècEe  tflie  UmqM:,  vous  a  soutenu  dès  le  se.  n  de  votre  mere  : 

iSMalt  ne  YOQI  •ourenez  plus  des  Ne  craignez  po.nl,  ô  Jacob  mon  senri- 

'^"iQ  îe  vî!l  ?a"rTSSWn«rle,to«tnou.  ^'^^'^  '  «V^-  «^"^^ 

vÀux^ih  roT^r^^^^^ ,  et  vou.  les  ver-  «èchc  ;  )c  répandrai  mon  espnt  sur  votre 

rT]è  fe,ï.run^chemin  dans  le  désert ,  po^tér.te et  ma  béued.aïuu  sur  votit 

j.  ferai  couler  de.  ûeuTe.  dam  uue  terre  rac«.^^     ^^roni  parmi  le.  heAej. 

luacccss.ble.  ^^^^  j  J  ^^^^  ^  |^  

20  Les  bêles  sauvages  ,  les  diagonset  «^jurantes. 


pour  donner  à 

peuple  que  j'ai  choisi.  ^  d'Israël. 

21  J  ai  formé  ce  peuple  pour  moi,  et  ^  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur,  le  roi 
fl  publiera  met  louanges.  d*bra«l ,  et  son i-ëdempteiir,  le  Seigneur 

22  Jacob  ,  TOUS  ue  m  avez  point  m-  armées  :  Je  suis  le  premier,  et  je  «il 
yoqué  ;  Israël ,  vous  ne  vous  été.  pomt  dernier,  et  U  n'y  a  point  de  Dieaqw 
appliqué  à  me  servir.      ^  mpi  seul. 

23  Youâ  ne  m'avez  point  oBcrt  vos  7  Qui  est  semblable  à  moi  ?  Qu'il r*p- 
béliers  en  bdocaoste  î  vous  ne  rnavei  p^He  tout  ie  passé;  qu*a  explique  pr 
pointglorifié  par  vo.  victimes  :  je  ne  vous  ordre*»  ^ue  faifait  depuis  que  j  ai  éU- 
ai  point  contraint  en  esclaves  tic  m  ollrir  jjjj  peuple  qui  subsiste  depuis  tant  de 
des  oblalions  ;  je  ne  vous  ai  point  donné  si^.^ips .  qu'il  (eur  prédise  les  choses  h- 
ia  peine  d'aller  me  chercher  derenoeni.  ^^^^^  ^  ^.^         doit  arriver. 

24  Von.  n*aves  point  donné  votre  ar-      8  Ne  craignes  diene  potBis  ne 
gent  pour  m^acbetar  de  bonnet  odenr.  ;  épouvantes  point  :  fe  TOiia  ai  fiât  stw* 
vous  ue  m'avez  point  soûl»'  par  la  graisse  dès  le  commencement ,  et  je  vous  ai  »»• 
de  vos  victimes  :  mais  vous  m  avez  rendu  noncé  ce  que  vous  voyez  fnaintemnt: 

,  A     ,  .  '.  .  .  ......  M 


XJ  «-I  esi  moi  nonc ^  c  csi  moi-iiieiDe        j  ^  uus  «.u»  «i  u^.in-.  n  iin»u  >  nr 

qui  eflace  vos  iniquités  pour  l'amour  de  rien  ;  leurs  ouvrages  les  plus  esluiicioe 

moi  ;  et  je  ue  me  souvieudi  ai  pluâ  de  vo.  leur  serviixint  de  rien.  Ils  sont  eui-iaè- 

n^ohé..  mes  témoin»  «à  leur  oonfiision,qoel0tf« 

26  À*  vous  avez  fait  quehfue  bien,  icMasDe  voient  point^  ne  comprenacsl 

faites-moi  souvenir  de  tout  :  plaidons  rien. 

chacun  notre  cause,  et  proposez  tout  ce       iO  Comment  donc  un  homme  ci^-*» 

qui  pourrait  servir  à  vous  jusLilicr.  assez  insensé  ^oui*  vouloir  former  aa 

27Votrepère  m*a  oflfensé  le  premier.  Dieu ,  et  pour  jetcar  en  fonieimesdAK 

tt  eeux  qui  vous  interprétaient  ma  loi  qui  n'est  bonne  à  rien? 

m'ont  désobéi.  41  Tous  ceux  qui  ont  part  U  cet  ou- 

28  C'est  pouiquoi  j'ai  traité  comme  v rage  seront  confondus  :  car  tous  ce» âi> 

de.  profane.  It.  pnuce»  du  Mnc|uaire  ;  tiMn«  u«  &out  que  des  boflunes.  QimIs 
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s'assemblent  tous,  et  qu'Us  se  présentent, 
ils  seront  tout  Mins  de  crainte  et  cuu- 
"verts  de  honte.  .  • 

12  Le  forgeron  travaille  avec  sa  lime; 
il  met  le  l'er  tlaas  le  l'eu  .  et  le  bat  avec 
le  marteau  pour  eu  lonner  uue  itLoie;  il 
y  emploie  toute  k  Ibrce  de  son  bras  :  il 
SQttffiira  la  faim  jnsqu  à  être  dans  la  la» 
eueuret  n'en  p«uvoir  plus;  il  endurera 
la  soifjusqu  à  tomber  dans  la  déiaillance. 

13  Le  sculpteur  étend  sa  rràle  sur  le 
lx>is,  il  le  forme  avec  le  rabot ,  ifle  dreMe 
à  réqucrre  ,  il  lui  donne  ses  traits  et  ses 

froportions  avec  le  compas ,  et  lait  enfin 
nuage  d  uu  homme  qu  il  rend  le  plus 
beau  qu  il  peut ,  et  il  le  loge  dans  une 
niche. 

14  II  va  a])attredes  cèdres,  il  prend 
tm  orme  ou  un  chêne ,  qui  avait  été  long- 
temps'parmi  les  arbres  d'uue  £orét ,  ou 

un  pin  nue  quelqu'un,  «vait  planté ,  et 

que  la  pluie  avait  fait  croître. 

15  Cet  arbre  doit  servir  à  l'homme 
pour  bi*ùler;  il  en  ahuris  lui-même  pour 
«e  chauflfer,  il  en  a  mis  au  feu  pour  cuii  e 
0<m  pain  :  et  il  prend  le  reste ,  il  en  fidt 
un  dieu  ,  et  Tadore ,  il  en  fait  une  image 
morte  devant  laquelle  il  se  prosterne. 

16  II  a  mis  au  Icu  la  moitié  de  ce  bois, 
et  de  Xautre  moitié  il  en  a  pris  pour 
cuire  sa  viande  ,  et  pour  faire  bouillir 
.•»on  pot  ,  dont  il  a  mangé  tant  qu'il  a 
¥Oulu;  il  s  est  chauûcs  et  a  dit  :  Bon, 
î*u  bien  cbaud ,  j'ai  fait  bon  feu  : 

,  17  Irt  du  reste  de  ce  même  bois  il  s*en 
lait,  un  dieu  et  une  idole  devant  laquelle 
il  se  prosterne  ,  qu'il  adore  et  qu'il  prie, 
en  lui  disant  :  Délivrez-moi  \  car  vous 
^tes  mon  dieu. 

18  Ib  ne  conuaissenl  rien ,  et  ils  ne 
comprennent  rien  :  ils  sont  tellement 
couTerts  du  houe^  que  leurs  yeux  ne 
Toient  point,  et  que  leur  cœur  n'entend 
point. 

1 9  Ils  ne  rentrent  point  en  eux-mê- 
mes ;  ils  ne  font  point  de  rt^flexion  ,  et  il 
ne  leur  vient  pas  la  raotndie  pensée  de 
dire  :  J*ai  fait  dn  feu  de  la  moitié  de  ce 
bois;  j'en  ai  fait  cuire  des  pains  sur  les 
charbons,  j'y  ai  fait  cuire  la  chair  que 
i'ai  mangée ,  et  du  reste  j'en  ferai  une 
idole?  je  me  prosternerai  devant  un  tronc 
darbi-e  ? 

20  Une  partie  de  ce  bois  est  déjà  ré>> 
duitc  en  cendres ,  et  cependant  son  cœur 
insensé  adore  l'autre ,  et  il  ne  pense  point 
à  tirar  eon  âme  àê  régarfonent  ou  elle 
^t^an  disant:  Certainement  cetouvrage 
de  mes  mains  n'est  qu'un  mensonge. 

21  âoureiiea-YOu»  de  ceci,  Jacob; 


AIE.  S05 
soui>enez-7fnus y  Israël,  cjne  tous  êtes 
mou  serv  iteur  ,  et  que  c'est  moi  qui  vous 
.ai  créé  :  Israël ,  tous  ^ea  mon  sei-viteur, 
ne  m'oubliez  point. 

22  J'ai  cfiàeé  Toe  iniquités  comme  on» 

nuée  qui  passe ,  et  vos  péchés  comm* 
uu  nuage  :  revenez  à  moi,  parce  queîe 
Yoosai  racbeté. 


Gien<,  louez  le  Seignem*,  parce 
qu'il  a  fait  miséricorde  :  terre ,  soyez  Haw^ 
un  tressaillement  de  joie  depuis  un  bout 
jusquà  l'autre  :  montagnes .  forêts  avec 
tous  vos  arbres ,  iiaites  retentir  les  louan- 
ges du  Seigneur  :  ^BTce  que  le  iSeigneur 
a  racheté  Jacoby  etqu'il  a  établi  sagloiitt 
dans  Israël. 

24  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur,  qui 
TOUS  a  racheté  ,  el  qui  vous  aibrmé  dans 
le  sein  de  TOire  mère  :  Je  sub  ie  Sei- 
gneur, (qui  fais  toutes  obose»;  e*estimoi 
seul  ^li  ai  étendu  les  cieux  ,  et  pei-sonne 
ne  m  a  aidé  quand  j'ai  aflermi  la  terre. 

25  C'est  moi  qui  iiaiis  voir  la  fausseté 
des  prodiges  de  la  magie  ;  qui  rends  in- 
sensés ceux  qui  se  mêlent  de  definsr  ; 
qui  renverse  l'esprit  des  sages ,  et  qui 
convaincs  de  Iblie  leur  vaine  science. 

26  C'est  inoi  qui  exécute  les  paroles 
de  mon  sei  fileur,  et  qui  accomplis  les 
oradesde  mes  prophètes  ;  qui  dis  à  Jé* 
rusalem  :  Vous  serez  habitée  de  nou" 
veau;  et  aux  villes  de  Juda  :  Vous  serez 
rebâties,  et  je  repeuplerai  vos  déserts  i 

•27  qui  dis  à  Fablnie  :  Epuise>tot;  je 
mettrai  tes  eaux  à  sec  ; 

28  qui  dis  à  Cyrus  :  Vous  êtes  le  pas^I 
teur  de  mon  troupeau  ,  et  vous  acoom* 
plirez  ma  volonté  eu  toutes  choses  ;  qui 
dis  à  Jérusalem  :  Vous  sera» rebâtie;  et 
au  temple  :  Vous  serei  Ibndé  de  nou" 
veau, 

CHAPITRE  XLV. 
Prophétie  du  Messie  figuré  par  Cyrus, 
Le  Seigneur  est  le  seul  Dieu  véritable. 
Tout  les  peuples  le  reconnaîtront. 
Tout  Jsnél'se  gh/ffiera  en  bu\ 

1  VoieiceoucditleSeignearàCjrus 
qui  est  mon  christ ,  que  j'ai  pris  par  la 

main  pour  lui  assujettir  les  nations  ,  potir 
mettre  les  rois  en  fuite  ,  pour  ouvrir  de- 
vant lui  'toutes  les  portes  sans  qu'aucune 
lui  soit  fermée. 

2  Je  marcherai  devant  vous  ;  j'humi- 
Lerai  les  grands  de  la  terre:  je  romprai 
^  ^rtes  d'airain,  et  je  briserai  les  gonds 

3  Je  TOUS  donnerai  les  tréioncacbétf 
et  kft  riekesëês  secrètes  et  incoonu^if 
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«fin  que  tous  sachiez  que  je  suis  le  Sei-  tcrnei  ont  dcTanl  tous,  et  ils  vous  prieront 

goeut  ,  le  Dieu  d  Israël,  qui  vous  ai  ap-  avec  soumission,  ils  diront:  11  u'y  a  de 

pelé  Dir  votre  Bom,                      •  Dieu  que  parmi  vous  ,  et  il  n  y  a  poiM 

4  à  cftUM  de  Jaoob  qui  est  moo  ser*  d'autre  Dieu  que  le  vôtre. 

vitcur,  d'Israël  qui  est  mon  r'Iii  :  je  vous  <5  Ynns  êtes  vraiment  le  Dieucecbé, 

ai  appelé  par  votre  nom:  j'y  en  ai  encore  ô  Dieu  d  Israël ,  Dieu  Sauveur, 

•jouté  un  autre,  et  vous  ne  m'avez  point  16  Les  ftbricateuB  de  1  erreur  ont 

comiu.  tous  été  confondus;  ik  rougiesent  de 

5  Je  eoie  le  Seigneur,  et  il  n  y  eU  e  honte,  et  ils  sont  couverts  de  conlusion. 
point  d'autre  :  il  n'y  a  point  de  Dieu  que  ^'^  Y^^^  »  Se-gricur  un 
ïnoi.  Je  V  ous  a.  mis  les  armes  à  k  main,  "^"1  éternel  :  vous  ne  >erez  point  confon- 
et  voua  ne  m  avez  point  connu  :  dus  î  et  nnis  ne  roug  rez  pomt  de  honte 

6  afin  que  depius  le  lerer  du  soleil  siédes  étemels. 

îusqu'au  MUcfaaM,  on  sache  qu'il  n'y  a  ^8  Car  voici  ce  que  dit  le  Seigneur 

|M}int  de  Dieu  que  moi.  Je  suis  le  Sei-  H"'  «  "éc  les  ceux,  le  Dieu  qui  a  créé 

tfneur ,  et  il  n'y  en  a  point  d  autre.  la  tenc,  et  qui  l  a  Iprraée,  qui  Iuj  a  donné 

7  C'est  moi  qui  forme  k  lumière ,  et  ï*^»  qui  ne  l  a  pas  créée  en  va.n  ^ 
qui  crée  les  téiTèbm;  qui  fcis  la  paix,  r»»'»  q"'  *  «  f"* 

2t  qui  crée  les  maux:  je  suis  k  Sei^eor  l?  ^"'^  leSeigneur .  et  U  n  j  en  a 


pomt  d'autre. 

19  Je  n*at  point  parlé  en  secret,  ni 

dans  quelque  coin  obscur  de  k  terre  ;  oe 

n'est  point  en  vain  que  j'ai  d  t  :\  la  race 
(le  Jacob  :  Recherchez-moi.  O/r  je  sui» 
le  Seigneur  qui  enseigne  la  justice,  et  qui 
annoooe  la  droiture  «I  la  Yértté. 

20  AssemUes-voUcTciia  et  appro- 
chez-vous, vous  fous  qui  avez  été  sauvés 
des  nations  :  ceux-là  sont  plongé»  dans 
r  ignorance  qui  élèvent  en  AoAJieiir  une 
sculpture  de  bois,  et  qui  adressent  leun 
pnèi  es  à  un  dieu  qui  ne  peut  touv  cr. 

21  Parlez ,  approchez ,  et  prenez  con- 
sc'l  ensemble.  Qui  a  annoncé  ces  mer- 


qui  fais  toutes  ces  choses. 

8  Cicuv  ,  envoyez  d'en-haul  votre  ro- 
sée ,  et  que  les  nuées  fassent  descendre 
le  juste  comme  une  pluie  :  crue  la  terre 
s^ouvre ,  et  qu  elle  germe  le  Sauveur ,  et 
que  la  justice  naisse  en  mémctftnps.  Je 
suis  le  Seigneur  qui  l  ai  crdée. 

9  Malheur  à  l'homme  qui  dispute 
contre  celui  qui  l'a  créé,  lui  qui  nest 
qti'un  peu  d'argile  et  qunn?ase  de  terre. 
L'ai  g  le  dit-elle  au  potier:  Qu'ave^-vous 
i  a  i  t  ?  Votre  ourraj^e  n'a  rien  d'une  main 
habile. 

10  Malheur  à  celui  qui  ditA  son  père: 
P<»nrquoi  m'aTef^eos  en|$endré?  et  à  sa   veilles  dès  le  commencement?  ({ui  les  a 
nièi  e  :  Pourquoi  m'avez-vous  enfanté?      prédîtes  dès  les  premiers  temps?  N'estpce 

11  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur,  le  pas  moi  qui  suis  le  Seigneur:  cl  il  n'y  a 
saint  d'Israël,  et  celui  oui  l'a  formé:  pont  d'autre  D.eu  que  moi?  Je  suis  \e 
Interrogez-moi  snr  les  choses  futures:  u-vu  juste,  et  personne  ne  vuu^ sauvera 
donnesHnot  des  règles  tooehant  mes  en»   qae  moi. 

ians  et  les  ouvratj^es  de  mes  mains.  22  COhvertisses-vous  à  moi ,  peuples 

12  C  est  moi  (jui  ai  fait  la  terre,  et  de  toute  la  tene,  et  vous  serez  sauxés; 
c'est  moi  qui  ai  créé  1  homme  pour  I  ha-  parce  que  je  suis  Dieu,  cl  qu'il  u  y  en  a 
biter  :  mes  ma^ns  ont  étendu  les  eienz ,    point  d  autre 

et  c'est  mo»  qui  ai  donné  tous  les  ordres  23  J'ai  juré  par  moi-même  ;  c(  t  te  pa- 
à  k  m  l  ce  des  astres.  j,ole  de  îustice  est  sortie  de  ma  bouche, 

13  C'est  inoi  qui  le  susciterai  pour    et  elle  ne  sera  point  vaine:  Que  tout 
Jaim  régner  k  iuâtice,  et  qui  aplanirai    genou  ficchu  a  devant  moi ,  et  que  toute 
devant  lui  tous  les  diemins:  il  rebâtiiti   langue  jurera  par  mon  nom. 

la  ville  qui  m'est  consacrée,  et  il  renrerra  24  Chacun  d^eux  dira  alors  :  Ma  jns> 
libres  mes  capt  fs,  sans  recevoir  pour  jj^g  ^t  ma  forte  viennent  du  Se  gneur  : 
eux  ni  rançon,  ni piésens,  ditlc Seigneur  (o„s  ceux  qui  s'opposaient  à  lu»  s  en  ap- 
le  Dieu  des  armées.  prochei  outetseroutdanskconius  on. 

14  Voici  ce  que  dit  le  Se  gneur  :  L'B-  ^  ^ 3  Toute  k  race  d'Isnel  serajuslifiét 
gvpte  avec  tous  ses  travaux  ,  l'Ethiopie  par  le  Seigneur,  et  eliese  gbrtfieraenhii. 
avec  son  trafic,  et  Suba  avec  ses  hommes 

d'une  haute  Uille ,  tous  ces  peuples  pus-  CHAPITRE  XLVI. 

seront  vers  vous ,  â  Israét;  ils  seront  à  ^\ 
vous  ,  ik  marcheront  après  vous,  ils  Buàte  des  idoles  de  Safylomt.  IsttdSi 
viencfaront  Icsfen  aux  nains,  ik  se  proa-      protégé  du  êeigMW.  Mjg  Se^pÊeur^st 
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le  seul  Dieu  véiUibk»  Promène  du    Sauveur  que  je  dois  enmj»  ne  tardera 


libérateur. 

1  Bel  a  été  rompu  ;  IHabo  a  été  brisé  : 
les  idoles  des  Babyloniens  ont  été  mises 
£ur  des  bêles  et  sur  des  chevaux:  cet 
dieux  que  tous  portiez  dans  vossolen^ 
nitéSf  et  qui  lassaient  par  leur  gnmd 
poids  ceux  fjui  les  portaient. 

2  Ils  ont  été  rompus  et  mis  en  pièces: 
ils  n  ont  pu  sauver  ceu\  qui  les  portaient, 
et  ili  ont  été  eux-mêmes  emmenés 
captift. 

ô  Ecoutez-moi .  maison  de  Jacob ,  et 


plus.  J'élabbrai  le  salut  dans  SioD,  et  ma 
gloire  dans  Israël. 

CHAPITRE  XLVIl. 

Ruine  de  la  monarchie  de  Babjrlone, 
Crimes  qui  attireront  sa  perte. 

1  Descendez,  assevez-vous  daus  la 
poussière,  6  vierae  fille  de  Babjkme» 

asseyez-vous  siu-  la  terre  :  vous  n*ètei 
plus  sur  le  trône ,  fille  des  Chaldéens  : 
on  ne  vous  flattera  plus  de  voire  mollesse 
ei  de  votx-e  délicatesse. 


vous  tous  qu.  êtes  restés  de  la  ma.son  ^  ?  ^**!ï??i'' 

d'Isi-aël;  vius  que  je  porte  dans  mon  ^^"^  ^«  ^V' 

sein,  quejerenteme dabs mesenUmilles.  découvrez  votre  épaule ,  lefes  YOe  Tête- 

4  /e  vous  porterai  moi^êrae  encore  Vr  P^''"  ax 
jusqu'à  la  vîeiUesse,  je  vous  porterai  ^  \ otre  ignominie  sera  découverte, 
usquà  lâge  le  plus  avancé:  je  vous  ai  toIw  opprobre  «rail»  dlimf/eW« 

'créés,  et  fe  vous  .<u)utiendrai':  ie  tous  ?"«  Jf"»»»"  de  vous,  et  i\  nj  auiu 

porlei-ai ,  it  je  tous  sauTenu.     '  point  d  homme  qu.  me  résiste. 

5  A  qui  m'avez-vous  fait  ressembler?  ^  Celu»  qui  nous  rachètera  ,  c  es  Me 
4  qui  m'avez-vous  égalé?  à  qui  m'avez-  ^'"^  ^I^*"^' *  ^^'^ 

vous  comparé?  qutavez-vous  rendu  sem*  gneur  des  armées.  ^ 

blable  à  moi?  ^  ^  sseycr-vous ,  demeurez  dans  le  si- 


ct 

qui  prenez  un  oricvic  pou 
un  dieu;  atin  qiionse  prosterne  devaut 
lui ,  et  qu'on  fadore. 

7  Onle  porte  sur  les  épaules,  on  s'en 

charge  et  on  le  met  en  sa  place  :  il  y  de- 
meure et  il  ne  branlera  pom t.  Lorscju'on 


des  roys 

6  J  avais  été  en  colère  contre  mon 
peuple,  j'avais  traité  comme  profane  mon 
hérilago,  je  les  avais  livrés  entre  vos 
maiu^,  el  v  ous  n'avez  point  USé  de  mi^ 
séncorde  eoTmeux;  mak  voue  «Tes  ap- 


criera  vers  lui,  il  n'entendra  pouit;  et  — y  l'JI*-*  H. 

*  •  •  SmàuiÊ  P?"f°'^  cruellement  TOtre  |OUg  sur  les 


il  ne  sauTera  point  etus  qui 
1  aflUction. 


9  Rappelez  le  passé  dans  votre  mé- 
moire ,  reconnaissez  que  je  suis  Dieu , 
qu*il  n  y  a  point  Vautre  Dieu  que  moi , 
et  ^'îl  n  y  en  a  point  de  semblable  à 
moi. 

1 0  C'est  moi  qui  annonce  dès  le  com- 
mencement ce  qui  ne  doit  an*iver  quà 


vieillards  même. 

^  o  .  ,  ,7  Vous  avez  dit  :  Je  régnerai  éteniet> 

oaouTenea^  de  ces  choses,  et  j^^^^^^ 

naTes  nomt  fait  de  lé- 

roug.ssez-en  ;  rentrez  dans  TOtre  cœur,  fle^^r  tout  ceci,  et  vous  ne  tous  êtes 
Tiolateurs  de  ma  loi.  poinlrepréienlécequideTaitTOUsamTer 

un  jour. 

8  Ecoutez  donc  maintenant ,  vous  qui 
vives  dans  les  délices,  tous  qui  demeures 
Amnm  wtc  pleine  assurance ,  qui  dites  en 
votre  coeur  :  Je  suis  souveraine,  et  après 
moi  il  n'y  en  a  point  d  autre  :  je  ne  de- 
viendrai point  veuve,  et  je  ne  saurai  ce 
U  ûn  des  siècles ,  qui  jprédis  les  choses  ^mc  c'est  que  la  stérilité, 
long-temps  avant  qu'elfes  soient  faites.  ^  9  CependantcesdeuxmauxTiendnmt 
Toutes  mes  résolutions  seront  immuables,  fondre  tout  d'un  coup  sur  vous  en  un 
et  toutes  mes  volontés  s'exécuteront.         même  temps  ,  la  stérilité  el  la  viduité  : 

1 1  Je  ferai  voiir  de  l'orient  un  oiseau,  tous  ces  malheurs  vous  accableront  à 
et  d'une  terre  éloignée  un  homme  c|ui  cause  de  la  multitude  de  toi  cnchante- 
exécutera  ma  volonté.  JeTai  dit,  et  je  mens,  et  de  rextréme  dureté  de  TOteup 
ie  ferai  ;  fen  ai  formé  le  denein,  et  je  cbanteurs. 

raccompln-ai.  {0  \  ous  vous  êtes  tenue  assurée  dans 

12  Ecoutez-moi,  cœurs  endurcis,  vous  votre  malice  ,  et  vous  avez  dit  :  Il  ny  a 
cnii  êtes  éloignés  de  la  justice.  personne  qui  me  Toie.  C'est  TOtre  **8^'^ 

13  Le  tempe  d'enroTer  ma  justice  est  et  Totre  science  même,  qui  tous  a  sé- 
prod»,  joM  le  diiëmii  pu,  et  le  duite.  Vous  stcs  dit  dvie  votre  cœui- 
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Je  suis  soui'erainey  et  il  ll*y  en  A  point  river:  je  tous  l'aTafs manpié  par  avance, 

d'auti-e  que  moi.  àe  peur  que  vous  ne  dissies  :  Ce  sont 

11  Le  mal  tous  attaquera  sans  que  mes  idoles  qui  ont  fait  ces  choaet,  ce  sont 
▼nus  sachies  d'où  il  vimt  ;  vous  vous  mes  images  taillées  et  jetées  en  foateqù 
trouverez  snqu  tsc  d'une  atlliclion  dont  l'ont  ainsi  ordonne. 

vous  ne  pourrez  vous  défendre  ;  et  une  6  Voyez  accompli  tout  ce  que  toui 

misère  que  vous  n  avez  Jamais  prévue ,  •▼e«  OUÏ  «l«H>»ir«fTiwer.*  mais  pour  TOUS, 

Tiendra  tout  d  on  eoup  fondre  sur  toqs.  «Tez-vous  ainsi  annoncé  ieâ  eAagesJtH 

12  Venez  avec  vos  enchanteui-s  et  avec  tures?  Je  vous  ferai  entendre  maintenant 
Ions  vos  secrets  de  magie,  auxquels  vous  <le  nouvelles  prédictions  que  je  vous  ai 
vous  êtes  appliquée  avec  tant  de  travail  réservées  ,  et  aui  vous  sont  inconnues, 
dès  votre  jeunesse ,  pour  voir  si  vous  en  7  Ce  sont  des  prédieHons  que  je  lais 
tirerai  qndque  aTantage ,  et  si  vous  présentement,  et  non  d'autrefois  :  elles 
pourrez  en  devenir  plus  forte.  n'étaient  point  auparavant,  et  vous  n'en 

13  Celte  multitude  de  conseillers  n'a  avez  poiut  cutendii parier ,  afin  que  vous 
fait  que  vous  fatiguer.  Que  ces  augures  ne  veniez  pas  dire  :  Je  savais  toutes  Cfls 
qui  étudient  le  ciel ,  qui  contemplent  les  choses. 

astres,  et  qui  comptent  les  mois  pour  8  Vous  ne  les  avez  ni  entendues  ni  con- 

en  tirer  les  prédictiunsqu  ils  veulent  vous  nues,  etpré.senlemeul  inême  votre  ore  lie 

donner  de  1  avenir,  viennent  maintenant,  u  est  point  ouvcrtc^our/^'^  comprendre: 

et  quMIs  vous  sauvent.  car  je  sais  certainement  que  vous  aeret  un 

14  Ils  sont  devenus  comme  b  paille ,  prévaricateur,  et  des  le  sein  de  votre 
le  feu  les  a  dérorés  :  ils  ne  pourront  dr-  ^i^ère  ,  je  TOUS  ai  appelé  le  TÏolateur  de 
livrer  leurs  âmes  des  flammes  ardentes  ;  ma  loi. 

il  ne  restera  pas  même  de  leur  embrase^  9  Néanmoins  j'éloignerai  ma  fureur 

'ment  des  charbons  auxquels  on  puiise  se  ^  ▼otu ,  à  cause  de  mon  nom  :  et  pour 

chaufier,  ni  du  feu  derant  lequel  on  ma  gloire,  je  vous  retiendrai  comraeavec 

puisse  s'asseoir.  un  frein,  fie  peur  que  vous  ne  périssiez. 

15  Voilà  ce  que  deviendront  toutes  ^0  Je  vous  ai  punlié  par  le  leu  ,  mais 
ees  choses  auxquelles  vous  vous  étiez  era-  Bon  comme  Targent;  je  vous  ai  choni 
ployée  avec  tant  de  travail:  ces  mar-  dans  la  fournaise  de  la  pauvreté, 
chandsqui  avaient  trafiqué  avec  VOUS  dés  ^  1  C'est  pour  moi-même  que  j'agirai, 
votre  jeune.'ise  ,  s  enfuiront  tous,  l'un  c  est  pour  moi-même ,  afin  que  mon  nom 
d'uu  côté,  et  l'autre  d'un  autre,  sans  ^'t  point  hldsjtliéiné  :  et  je  u'abau- 
qu'il  s*en  trouve  un  seul  qui  tous  tire  de  ^nnerai  point  ma  gloii  c  à  un  autre. 
Toa  maux.  12  Ecouiez^moi,  Jacoh,  et  vous  laraèl 

CSAPITR£  XLVni  que  j'appelle  n  moi:  c'est  moi ,  c'est  moi- 

_        ,                  „,  ^       *    -  même  qui  sujs  le  premier,  et  qui  suis  le 

Eeproches contre  Israël.  Gratuité dasa  dernier 

délivrance.  Promesse  du  libérateur.  13  c'est  ma  main  quia  fondé  la  tene, 

1  Ecoutez  ceci,  maison  de  Jacob,  vous  c'est  ma  droite  qui  a  mesuré  les  cieux  : 

3ui  portez  le  nom  d'Israël,  qui  êtes  sortis  je  les  appellerai ,  et  ils  se  présenteront 

e  la  tige  de  Juda ,  qui  jurez  au  nom  du  tous  ensemble  devant  moi. 

Seigneur ,  qui  vous  souveœs  du  Dieu  14  Assembles^vons  tous ,  et  écontef 

d'Israël  ,  sans  étnàlui  dans  la  vérité  et  moi  :  qui  d'entre  les  idoles  a  prédit  ce 

dans  la  justice.  que  je  dis  ?  Le  Seigneur  a  aimé  O  nw; 

2  Car  iL prennent  1%  nom  de  ci to^yens  il  exécutera  sa  volonté  dans  fiab^  lone, 
de  la  ville  sainte,  ils  s'appuient  sav  le  et  il  sera  son  bras  parmi  les  peuples  de 
Dieu  d*IsraSl ,  qui  a  pour  nom ,  le  Soi-  Chaldée. 

gneur  des  armées.  45  C'est  moi ,  c'est  moi  qui  ai  parlé, 

3  Je  vous  avais  annoncé  long-temps  je  l'ai  appelé .  je  l'ai  amené ,  et  j'ai  aplani 
auparavant  ce  qui  s'est  fait  depui*  ,  je  tous  les  chemins  devant  lui. 

1  avais  assuré  de  ma  bouche ,  et  je  vous  46  Appn»chei-TOUS  de  moi ,  et  éoon- 

l'avais  fait  entendra  :  je  l'ai  fait  tout  d'un  tes  ceci  :  dés  le  commencement  je  naî 

coup ,  et  vous  l'avez  vu  arriver.  point  parlé  en  secret  :  j'étais  présent  lors- 

4  Car  je  savais  que  vous  êtes  dur,  que  que  ces  choses  ont  été  résolues,  avant 
votre  eoa  est  comme  une  htne  de  fer,  qu'elles  se  lissent  ;  et  maintenant  j'ai  clé 
et  que  vous  avez  un  front  d'airain.  envoyé  par  le  Seigneur  Dieu ,  et  par  son 

5  C'^esi  pourquoi  je  vous  ai  pi-édil  esprit. 

long-temps  auparavant  ce  qm  dûvuU  ar-  17  Voici  ce  qiN  dit  le  âe%n«ir  qoi 


Digitized  by  Google 


48.  49.                           ISAIE.  m 

TOUS  a  racheté ,  le  saint  d'Israël  :  Je  suis  tribus  de  Jacob ,  pt  pour  conrertir  à  moi 

le  Seigneur  voire  Dieu,  qui  vous  en-  les  rebtes  d'Israël  :  je  vous  ai  établi  pour 

seignc  ce  aui  vous  est  utile ,  et  oui  vous  être  la  lumière  des  nations ,  et  le  salut 

gonreme  dant  la  Toie  pu*  kqa4le  tous  que  f  envoie  juflqo'MUE  extrémitét  de  là 

marchez.  terre. 

18  O  si  TOUS  vous  fussiez  appliqué  à  7  Voici  ce  que  dit  le  Soigneur,  le  re- 
ines préceptes,  votre  j>aix  serait  comme  dempteur,  et  le  saint  d  Israël ,  à  celui 
uu  Ueuve ,  et  votre  justice  cuinme  les  Iluts  ^ui  a  été  dans  le  dernier  mépris ,  à  la  na- 
dt  la  mer;  tioD  détwtée ,  à  TciclaTe  de  ceux  qui  do* 

19  votre  postérité  se  sefait  multipliée  mineut  :  Les  rçÎMVous  verrait,  et  les 
COUUne  le  sahle  iieses  n'ifages ,  el  les  eu-  princes  se  lèveront  devant  mus,  et  ils 
fiins  de  votre  sein,  comme  les  petites  adoreront  à  cause  du  Seigneur  qui 
pierres  qui  sont  sur  ses  bords  :  le  nom  de  a  été  lidèle  datis  ses  paroles,  et  du  saint 
votre  race  ii*aurait  point  été  effiieé  ni  d*Iiraël  qui  vous  a  choiâ. 

aboli  de  devant  mes  yeux.  8  Yoict  ce  que  dit  le  Seigneur  :  Je 

20  Soi  fez  de  Babylone ,  fuyez  de  vous  ai  exaucé  au  temps  f  ivorablc  ;  je 
Cbaldcc:  lin  les  entendre  des  cris  de  joie;  vous  ai  assisté  au  jour  du  salut  ;  je  vous 
exmoncez  celle  nouveiie ,  et  publiez-la  ai  conservé ,  et  je  vous  ai  établi  pour  être 
jiuquaojt  extrémités  du  monde.  Diieg  le  réconcilialeurdu  peuple,  pour  réparer 
en  tous  Uêux  :  Le  Seigntur  a  lâcheté  %  terre,  pour  posséder  les  héritages  dit» 
Jacob  son  serviteur.  sipés  ; 

21  Ils  n'ont  point  soullert  la  soif  dans  ^  pour  dire  à  ceux  qui  étaient  dans 
le  désert  où  il  les  a  fait  marcher  ;  d  leur  les  chaiues  :  Sortez  de  prison  ;  el  à  ceux 
a  tiré  Feau  du  rocher  ;  il  a  ouvert  la  qui  étaient  dans  les  tmhret  :  Voyei  la 
pierre  ,  et  les  Mux  CD  «Ont  aorlies  en  lumièi*e.  Ils  paîtront  dans  les  chemins, 
abondance.  et  toutes  les  plaines  leur  servifonl  de  p4* 

22  Mais  il  n'y  a  point  de  paix  pour  Images. 

les  impies  ,  dit  le  Seigneur.  10  Ils  n  auront  plus  ni  faim  ni  soif; 

CH  VPITRE  XLIX  ^  chaleur  et  le  soleil  ne  les  brûlCTont 

,    ^                   r      /              .  plus;  parce  qm  celnî  qui  est  nleiii  de 

i^e  Messie  rejeté  par  Israël,  et  envoyé  miséricorde  pour  eux  les  conduira ,  et 

«ir  naAoïw.  Déh^rwec  l„           1^^;,^       ^^^^^^  ^3^^, 

Plainte  de  &on.  Son  rétabbssemmt.  1 1  ^iorsie  changerai  toutes  mes  mon- 

Huineiie  ses  ennemis.  u^gaes  en  ùn  dieSiin  4^lani,  et  mes 

1  Ecoutez,  iles  ;  et  vous ,  peuples  éloi-  sentiers  seront  rehaussés. 

?rnés  ,  prêtez  l'oreille  :  Le  Seigneur  m'a  12  Je  vois  venii-  de  bien  loin  ,  les  uns 

appelé  dès  le  sein  de  nta  mère  ;  il  s  est  du  septentrion ,  les  autres  du  couchant , 

souvenu  de  mon  nom  lorsque  j'étais  eu-  et  les  autres  de  la  ten«  du  midi, 

core  dans  ses  entrailles.  13  Cieux,  louez  ie  Seigneur;  terre, 

2  II  a  rendu  ma  bouche  comme  une  soyez  dans  lallégresse;  montagnes,  faites 
cpée  perçante;  il  m'a  protégé  sous  l'om-  retentir  ses  louanges  :  parce  que  le  Sei- 
bre  de  sa  mam;  il  ma  mis  en  réserve  gneur  consolera  son  peuple,  et  qud aura 
comme  une  flédw  choisie  ;  il  m'a  tenu  compassion  de  ses  pauvrss. 

caché  dans  son  carquois.  14  Cependant  Sion  a  dit  :  LeSeigneiir 

3  £t  il  m'a  dit  :  Israël ,  vous  êtes  mon  m'a  abandonnée:  le  Seigneur  m'a  ou- 
serviteur,  «t  je  me  gldiifieiai  en  vous,  bliée. 

4  Je  lui  ai  oit  :  J  ai  travaille  eu  vain  ,  15  Une  mère  peut-elle  oublier  son  en- 
f  ai  consumé  inutilement  et  sans  fruit  faut ,  et  n'avoir  point  compassion  du 
toute  ma  force  :  mais  le  Seigneur  me  fils  qu'elle  a  porté  dans  ses  entrailles? 
fera  justice ,  et  j'attends  de  raonDieula  Mais  quand  même  elle  l'oubUerait , pOUr 
récon)peTi:>c  de  mon  travail.  moi  je  ne  vous  oublierai  jamais. 

5  £t  maintenant  le  Seigueur  m  a  dit ,  16  Je  vous  pprte  gravée  dans  mes 
Ini  qui  fli^a  formé  dés  le  sem  dama  mér«  mains:  vos  murailles  sontsans  cesse  de» 
pour  être  son  serviteur ,  pour  ramener  vaut  mes  yeux. 

Jacob  à  lui  :  et  quoiqu'Israil'l  ne  se  réu-  17  Ceux  qui  doivent  vous  rebâtir  sont 

nissc  point  à  lui ,  je  serai  néanmoins  ^^lo-  venus  ;  ceux  qui  vous  détnii.saient  et  qui 

i  di«  aux  yeux  du  Seigneui' ,  et  mou  Dieu  vous  di^paieut,  sortiront  du  milieu  de 

deviendra  ma  force  :  Totis. 

6  le  Se^neoTt  étis^e,  m'a  dit  :  Cest  18  Levez  les  yeux,  et  regardez  tout 
peu  que  Toos  me  lemci  pour  réparer  les  aoloor  dt  tous;  Urate  cette  graiide 
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l)lée  (le  monde  vient  se  rendre  à  vous,  déclare  que  c'est  à  cause  de  vos  péchés 

Je  jui  0  par  moi-mérae ,  dit  le  Seigneur ,  que  vous  avez  été  vendus  ;  et  que  ce  tont 

que  tous  ceuz-d  leroot  conne  un  ha»  vot  crinei  qui  m'ont  ÊnttépaiSmftim 

iHllMiient/rrdbMiurdoiitTpiu  votuiorea  mère. 

revêtue,  et  que  vous  en  serez  parce  commo  2  Car  je  suis  venu  vers  i^nus,  etilne 

une  épouse  l'est  de  ses  ontemens.  s'est  point  trouvé  d'homme  qui  ait  voulu 

19  V  os  di^rts ,  vos  solitudes  et  votre  me  recevoir  :  j'ai  appelé ,  et  persoime  ne 


terre  okÎBedff  niiim,  sntmt  trop  étroitei 
pour  Ta  foule  de  ceux  qui  Tiadront  iy 

établir ,  et  ceux  qui  vous  dévorftioiit  se- 
ront chassés  loin  de  vous. 


m*a  oDtemlu.  itfâ  bîIuii  t*eil"âlt  i 
de?  est-dle  devenue  pins  petite?  n^aint 
plus  le  pouvoir  de  vous  racheter ,  ni  la 
force  de  vous  délivrer?  Si  je  veux ,  au 


20  Les  eufans  qui  vous  viendrontaprès  seul  bruit  dUî  mes  menaces  ,  ie  taruailes 
votre  ifeirilîté  vout  diront  «nenre  :  Le   eaux  de  la  mer ,  je  mettrai  ici  flearo  è 


lieu  où  je  suis  est  trop  étroit  ; 

une  place  où  je  puisse  demeurer. 

21  Et  vous  direz  en  votre  coeur  :  Qui 
m'a  engendré  ces  enfans ,  à  moi  qui  étais 
stérile  et  B*enlàDlaif  point  ;  A  moi  qui 
avais  été  chassée  de  mon  pays,  et  qui 
étais  demeurée  captive  ?  Qui  a  nourri 
tousces  enlans  ;  cai-  pour  moi  j'étais  seule 
et  abandonnée  ;  et  d'où  sont-ils  venus  ï 

22  Voici  ce  que  dit  le  Seicneur  Dieu: 
Je  vais  étendre  ma  main  versles  nations , 
et  j'élèverai  mon  étendard  devant  tous 
les  peuples.  Ils  vous  appoi  teront  vos  fils 
entre  leurs  bras ,  et  ils  vous  amèneront 
T05  filles  sur  leurs  épaules. 


les  poissons  n'ayant  plus  d'cm, 

pourriront  et  moiu-ront  de  soif. 

3  J'envelopperai  les  cieux  de*  ténèbre*, 
et  je  les  couvrirai  comme  d'un  sac. 

4  Le  Sei{;neur  m*a  donné  unelsogae 
savante ,  afin  que  je  puisse  soutenir  par 
la  parole  celui  qui  est  abattu .  Il  me  preud 
ef  me  touche  Toredle  tous  les  niatii^, 
aiiu  que  je  l'écoute  comme  uu  maiue. 

5  Le  Seigneur  INeu  m*a  ouvert  Ta» 
feiUe ,  et  îe  ne  lui  ai  point  contredit;  je 
ne  me  suis  point  retiré  on  arrière. 

6  J'ai  aoaudonué  mon  corps  à  ceux 
qui  me  irappaieut,  et  mes  joues  à  ceui 
c^ui  m*arfachaient  le  poil  de  la  beibe: 


23  Les  rois  seront  vos  nounriciefs ,  et  je  n'ai  point  détourné  mon  visage  de  eeai 


les  reines  vos  nourrices  :  ils  vous  ado- 
reront en  baissant  le  visage  contre  terre  , 
et  ib  baiseront  la  poussière  de  vus  pieds. 
Et  TOUS  saurea  que  c'est  moi  ^ui  suis  le 
Sdgneor  t  et  que  tous  ceux  qm  m'atten» 
dent ,  ne  seront  point  confondus. 

24  Peut-on  ravir  à  un  géant  la  proie 
dont  il  est  saisi,  et  enlever  ù  uu  honuue 
fort  ceux  qu'il  a  rendu  sm  captils? 

25  Mais  voici  ce  que  dit  le  Semeur  : 
Les  captifs  du  géant  lui  seront  ravis;  et 
ceux  que  lel'oit  avait  pris  seront  arrachés 
de  ses  mains  :  je  jugerai  ceux  qui  vous 
avaient  jinjée ,  et  je  sauverai  vos  enfans. 

26  Je  ferai  mancer  à  vos  ennemis  leur   damner?  Je  les  vols  déjà 
propre  chair;  je  les  enivrerai  de  leur    comme  un  vêtement;  lisseront 
propre  sang  comme  d'un  vin  nouveau;    des  vers, 
et  toute  chair  saura  que  c* est  moi  qui  suis       10  Qui  d'entre  vous  craint  Diceî  et 
le  Seigneur  qui  vous  muve ,  et  que  le   qui  entend  la  voix  de  sonserviteart  Q** 
puissant  Dieu  de  Jacob  est  votre  ré-   cehii  qui  marche  dans  les  ténèliief  ^ 
demptcur.  qui  n'a  point  de  lumière ,  espère  au  nom 

du  Seigneur ,  et  ^'il  s'appuie  sur  sxm 
Dieu. 

il  Biais  vous  aves  tous  allumé  «nim 

auivomMUep  vous  êtes  environnes  de 
flammes:  marchez  dans  la  lumière  du  icu 
que  vous  avez  préparé  .  et  des  tlanua^* 


qui  me  couvraient  .d'injures  et  de  cn> 

cliats. 

7  Le  Seigneur  Dieu  me  soutient  de  son 
secours;  c*est  pourquoi  je  n  ai  point  W 
confondu:  i*ai  présenté  mon  visagecoaase 
une  pierre  trè$-(iUirev  et  je  sais  que  je  se 
rougirai  point. 

8  Celui  qui  me  justifie  est  auprès  <i< 
moi  :  m  est  celui  qui  sedédarem  cosi* 
moi?  Allons  ensemble  devant  le  jugi: 
aui  est  monadverMiire?  qu'il  a^apprack 
de  moi. 

Le  Seigneur  Dieu  me  soutient  dena 
m  :  oui  entreprendra  de  mes»- 
ner?  Je  les  vois  déii  pouRÎr  >■* 


CHAPIXBE  L. 

Israël  vendu  pour  ses  iniquités.  Dieu 
tout -puissant  pour  le  délivrer.  Le 
Messie  exposé  aux  insultes.  Ruine  de 


4  Voici 
estoet 

répudié  votre  mère?  OU  quel  est  ce  créân-  Vous  serez 'frappés  d^assoupiflwncst  an 

cicr  auquel  je  vous  ai  vendus?  Je  vous  milieu  d«  vos  douknrk 


DÎci  ce  que  dit  le  Seigneur  :  Quel  que  vous  avez  allumées.  C^est  ma  msm 
écrit  de  divorce ,  par  lequel  j*ai   puissante  qui  vous  a  traités  de  la  assis  « 
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GHAl^ITRE  LI.  ^  chemin  au  fond  de  ses  eaux  pour 

MtabUuemmitéiSim^Mi^ran^d^Ii^  a«itTou.  éties  le 

rm£l:  ruine  de  ses  ennemis.  Jérusalem  j  j  r>*>..'      •                       .  .  , 

1  Ecoulez -mot,  vous  oui  suivez  la  liû:  ib  vitndit>nt  à  Sion  «Ât^tnnf  ms 

justice,  et  qui  cherchez  le  Segneur:  louanges,  ils  seront  comblés  cl  conionncs 

rappelez  dans  votre  esprit  celle  roche  dune  éternelle  allégresse,  ils  seront  dans 


d*oufowia(vesététailiéf«eto6lteetnjèrt  la  joie  et  dans  le  ravissement  ;  les  dou- 

prolonde  d'où  voua  aTea  été  tirée.  Imn  et  ke  aoupin  ftnrout  pour  jamais. 

2  Jetet  ke  jent  Mur  Ahraham  votre      12  G*ettmoi, c'est moi-mémequiTona 

|)cre  ,  el  sur  ^ra  qui  vous  a  enfantés;  consolerai  :  qui  ^tes-vous  pour  avoir  peur 

et  considérez  que  lavant  appelé  lors~  d'un  homme  mortel,  d'un  homme  qui 

qu'il  était  seul ,  je  l'ai  hém  et  je  l'ai  raul-  séchera  comme  l'herbe  ? 
tîpfié.  13  Quoi  !  TOUS  Ofos  oublié  le  Setgnenr 

3  Cestainsi  que  le  Seigneur  eonaoleim  qui  vous  a  créé ,  qui  a  étendu  les  aeux , 
Sion  ;  il  la  consolera  de  toutes  ses  ruines  ;  et  fondé  la  terre ,  et  vous  avez  tremblé 
il  changera  ses  déserts  en  des  lieux  de  sans  cesise  devant  la  fureur  d'un  ennemi 
délices ,  et  sa  solitude  en  un  jardin  du  qui  vous  affligeait,  et  qui  était  prêt  à  vous 
fieignenr.  On  j  verra /MiiOul  la  Joie  et  perdre  !  Où  est  maintenant  la  forie  de 
lallégresse  ;  OU  j  entendra  leis  actions  de  ?  otrc  persécuteur? 

grâces  et  les  csntiques  de  louanges.         1 A  Celui  qui  vient  ouvrir  les  prisons 

4  Ecoutez-moi,  vous  qui  êtes  raon  «rrivera  bientôt;  il  ne  laisMia  point 
peuple;  nation  que  j'ai  choisie,  entendez  .">ourir  ses  serviteurs  jusqu'à  les  extci^- 
roa  voix:  car  la  loi  sortira  de  moi ,  et  nunerentièrement,etlepainqu*ildonnef 
ma  justice  éclairera  les  peuples,  et  se  »e  ««nqnera  jamais. 

nposera  parmi  eux.  ^  H^^'  suis  le  Seigneur 

5  Le  jusfe  que  ic  dois  envoyer  est  ï<>^«  ^^j^"'  H"»  ^^oxxhW  la  rnor,  et  qui 
proche  ,  le  Sauveur  que  j  ai  p.or.ns  va  »'?  «oïdevw  les  flots  :  mon  uoia  est  le 
paraîtie,  et  mou  bras  fera  justice  aux  ««"g»*^  des  armées. 

nations:  les  flesm*attendront;  eUesaiten.  ,  ™»  mes  paroles  dans  Totre 

dront  raon  bras.  noucne  ,  et  je  vous  ai  mis  a  couvert  soms 

6  Elevez  les  yeux  au  ciel ,  et  rabaissez-  l'o"»bre  de  raa  main  puissante  :  alla  que 
les  vers  la  terre  :  car  le  ciel  d  spui  aîlra  ^^^f^^^^^-  les  cieux  .  que  vous  fou- 
comme  la  iuincc,  la  terre  sen  ira  eu  diea  la  terre, et  que  nmsdiiiea  *  aon s 
poudre  comme  un  ▼élément  vs^,  et  ceux  Vom  «tes  mon  peu^e. 

qui  rhabittet  périront  avec  cUe.  Mais  ,  Réveille^ -vous  ,  réveillez  -  vous  ; 
Te  salut  que  je  donnerai  sera  élerncl,  et  »  Jémsalem ,  qui  avez  bu  de 

ma  justice  subsistera  pour  jamais.  la  mam  du  Seigneur  le  calice  de  «colère; 

n  v-     ,  ^     *  .         •  ^  qui  avez  bu  ce  calice  dassoupiseenieni 

7  Lcoutez-moi ,  vous  qui  connaisses  ;.,„„'„.,  r»-,j    ^     •  ^ 

,    .     .  ^,        .  jusqu  au  loua,  et  ciui  enaves  pns  lut* 

la  justice,  vous  mon  peuple,  qui  avec  '  'J  j^^  jj^  ^  ^  ' 

^S^^^J^'^f^'  ■••Î^Çf       18  De  tous  les  enfans  qu'elle  a  engen- 

point  lonprobre  des  hommes,  n'aopré*  j^.  ;i  i„ 

t      J  .1       11     1,     '  cirés ,  Il  ne  s  en  trouve  aucun  qm  la  sou- 

hcndez  point  leurs  blasphèmes.  tiç„„ç  ;  et  nul  de  ceux  qu^elle  a  nourris 

8  Car  ils  seront  mangés  des  verscomme  ne  lui  prend  la  main  pour  la  secourir. 
un  vêtement,  ils  seront  consumés  par  la  ùeux  maux  vont  fondre  sur  vous  ; 
pourriture  comme  la  lasne  :  mais  le  salut  qui  compatira  à  votre  douleur  ?  La  déso- 
que  je  donnerai  sera  éleinel ,  èt  ma  jus^  laiion  de  la  famine  et  le  ravage  de  Vépée, 
ticesttfatislemdBiialaiUiledetonsIe*  la  raim,<tfi^'e,  eCTépée;  qui  ▼ousooo» 
siècles.  solera  ? 

9  Elevez-vous ,  d  bras  du  Seigneur ,  Vos  enfans  sont  tombés  par  terre  ; 
élevez-vous;  armez^^vous de ibrce:  élevez-  ,1^  ^^x.  demeures  abattus  le  long  des 


^"WM        ft't  aux  siècles  njçg  comme  un  boeuf  sauvage  pris  dans 

pasaésetaèslecommencementdnmonde.  Jea  rêis  des  chasseurs;  ils  ont  été  rassa- 

N  est-ce  pas  vous  oui  avez  frappé  le  su-  l'indignation  du  Seigneur  et  de  la 

perbc  ,  qui  avez  blessé  le  dragon  d'une  Tengeance  de  votic  Dieu. 

plaie  mortelle?              ^  21  Ecoulez  donc  maïulenant,  pauvre 

tO  ITestF^epes  ▼ouscmiaifeisédiélÉ  Jérusalem^  enivrée  demauxetnon  pas 

mer d InprofiMiur de  raMan;  qulafes  dt  tin. 
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22  Voici  ce  que  dit  le  Seigncui* ,  votre    parce  qu'il  a  consolé  sou  |>euple  ,  et  qu  il 
dominateur  et  Totre  Dieu  «pii  condMittra    a  racheté  Jérusaleni.  '  " 
pour  Km  peuple:  Je  Tais  tous  4ter  de 

la  main  cette  coupe  d*assoupis.s<:mcnt , 
celte  coupe,  où  vous  nvez  bu  de  mou  in- 
dignatiou  jusqu  à  la  he  ;  vouâ  u  eu  boirez 
plusiravenir. 

23  Mais  Je  la  mettrai  dans  la  main  de 


10  Le  Seigneur  a  lait  Toir  nu  bm 

saint  aux  yeux  de  toutes  les  tint  lon^  ;  et 
toutes  les  régions  de  la  terre  veironlle 
Sauveui'  que  uoUe  Dieu  doit  uouâ  eo- 
Toyer. 

11  Rctires»voiis«reCirea-yous; sortes 


ceux  qui  vous  ont  humiliée,  qui  ont  dit    de  Hab>  lone  ,  ne  touchez  rien  d  impur.: 
à  TOtrc  âme:  Prosterne  -  toi ,  afin  que    sortez  du  milieu  délie,  pun(îez-vous, 
nous  passions  ;  et  vous  avez  i  cndu  votre    >ous  qui  portez  les  vases  du  Seigueui  ... 
corps  comme  une  terre  qu'on  Joule  aux       ^2  Vous  n  en  sorti  rea  ^inl  en  tOf 
pieds,  et  cooune  le  chemin  des  passans.    nulte ,  ni  par  une  ftiite  précipitée;  parce 

que  le  Seigneur  marchera  devant  vous, 
et  que  le  Dieu  dXsi'aél  fermera  votrt 
marche. 


CHAPITRE  LII. 

DéiivraHee  de  Skm.  Mmifistation  du 

Sauveur.  Gloire  et  humiliation  du 
Messie,  Foeotion  des  gentils. 

i  Levez-vous,  Sion,  levez-vous  ,  re- 
vètez-vou5  de  %otrc  force  ;  parez-vous 


13  Mon  serviteur  sera  rempli  ^intd- 
ligence  ;  Usera  grand  et  élevé  ;  il  mOBloa 
au  plus  haut  comble  de  gloire. 

1 4  Comme  vous  avez  été  rélnnneiucut 


des  vétemens  de  votre  gloire,  Jérusalem,  de  plusieuis  ^^ar  votive  Utisoiaùon  ^  il 

ville  du  Saint:  paree  qu*i  FaTenir,  il  paraîtra  aussi  sans  gloire  devamleshoie 

tLf  aura  plus  dincirooncis  ni  d*impur  mes,  et  dans  une  lorme  méprisable  aB< 

qui  [Visse  hu  travers  de  vous.  yeux  des  eofans des  hommes. 

2  Sortez  de  la  poussière  ,  levez-vous,  15  H  arrosera  beaucoup  de  nations 
asscvez-vous ,  à  Jérusaleiu  :  ronipez  les  les  rois  se  tiendront  devant  lui  dans  le 
chames  de  votre  cou ,  fille  de  Sioii ,  cap-  silence;  paixe  que  ceux  auxquels  il  n'svsit 
tive  depiUs si hng^tânps.  point  éié  annoncé  le  verront,  et  ceux 

3  Car  voici  ce  que  dit  le  Seigneur:  n'avaient  poiut  entendu  parler  ée 
Tous  avez  été  vendus  pour  rien  »  et  voua  »  ^  contempleront . 


serez  rachetés  sans  argent. 

4  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  Dieu  : 
Mon  peuple  descenditautreibis  en  Egypte 
pour  nabi  ter  dans  ce  pays  étranger  :  et 
Assur  Yaidepuis  opprimé  sans  aucun  su|et. 

5  Qu'ai-je  donc  à  faire  maintenant, 
dit  le  Seigneur  ,  vovant  mou  peuple  en- 
levé saus  aucune  i-aison?  (Jeux  qui  le 
dominent,  le  traitent  injustement,  et 


CHAPITRE  LUI. 
Ma'  Mt'sstf  méconnu  par  son  peuple.  Sa 
luuisance  obscure  :  ses  hu/tuliaiioiu; 
ses  souffrances  ;  sa  mort  et  se  sis 
nouvelle  ;  sa  longue  prospérité!  In 
succès  de  son  ministère. 

4  Qui  a  cru  ù  notre  jparole?  et  à  (JW 
le  bras  du  Seigneur  a-t-ii  été  révélé' 
2  11  s'élèvera  devant  le  Seigneur  cooui'. 


mon  nom  est  blasphémé  sans  cesse  pen-  ^  arhriaieau,  elcooiM  m  wietoofsi 
dant  tout  le  jour.  jor<  dTune  terre  sèche  ;  a  eal  sans  b««aé 

6  C'est  pourquoi  il  viendra  un  jour  et  sans  éclat  :  nous  l'avons  vu,  cl  il  n  a^'l 
auquel  mon  peuple  connaîtra  la  gran'  rien  qui  attirât  i'oeii ,  et  nous  Taft** 
deir^  dm  mon  nom ,  parce      alors  ye  méconnu. 

M  1-!  3  n  nous  a  paru  un  objet  de  méprt* 

le  dernier  desnommes»  on  boninK^ 
douleurs,  qui  sait  cequec*estque  soufff'r  - 
son  visage  était  comme  caché  :  d  pai  .vN^*^ 
méprisable ,  et  nous^  u  eu  avuns  i^it 
cune  estime. 

4  H a^s  véritablement  nos  lauguetu^ 
sur  luif  et  il  s'est  chargé  lui-mùnie  de 
nos  douleui's  :  nous  l'avons  considéic 
tendre,  ils  élèveront  leur  voix,  ilschauie-  comme  un  lépreux ,  comme  un  bonune 
ront  ensemble  des  cantiques  de  louanges  ;  irsppé  de  Dieu  et  humilié, 
parce  qu'ils  verront  de  leurs  yeux  que  le  d  Et  cependant  il  a  été  perce  de  plaio 
Seij^neur  aiu-a  ramené  Sion.  pour  nos  iniquités  ;  il  a  étéorisé  pour  nos 

y  Réjouissez -vous ,  déserts  do  Jéru-  crimes.  Le  ciiàlimeut  qui  devait  nous 
saleiD ,  louez  toiu  ememblc  le  Seigueui  j    procuier  la  pau  *!s(  iemlfé  sui*  lui ,  sÇ 


f:  Moi  qui  parlais  autrefois,  me  voici 

présent. 

7  Que  les  pieds  de  celui  qui  annonce 
et  qui  prêche  la  paix  sur  les  montagnes 
sont  beaux  ;  les  pieds  de  celui  qui  an- 
nonce la  bcnme  nouvelle ,  qui  prêche  le 
salut,  qui  dit  k  Sion:  Votre  Dieu  va 
régner  ! 

-  o  Alors  vos  sentinelles  se  feront  cn- 
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nous  aTons  été  jgaéru  par  les  moirUrùr*  gauche  :  votre  postérité  auni  les  nations 
sures-  pour  héritage,  et  elle  habitera  k;»  viUes 

6  Nootnontécionftoiitëgirés  comme  détertcf. 
des  brelns  eirmntes;  ehacon  i'était  dé-       4  Ne  craignez  point;  tous  ne  sertx 


tourné  potir  suivre  sa  propre  voie;  et  le  point   confondue  ,    vous   ne  rougirez 

Stfijineur  l  a  chaîné  lui  *ea/ de  l'iDiquité  point.  II  ne  vous  restera  plus  fie  sujcl 

de  nous  tous.  déboute,  parce  que  voui»  oubbcrez  la 

•  7  Ileétéoffiert,  purce  que  lui-rncrne  confusion  de  votre  jeuneM,  et  tous 

raToaki,etiin  a  point  ouvert  la  bouche,  perdrez  le  souvenir  de  l'opprobre  de 

Ilsera  mené  à  la  mort  comme  une  breb  s  votre  veuvage. 

qu'on  va  égorger  ;  il  demeurera  dam  le  5  Car  celui  qui  vous  a  créée  sera  votre 

silence  sam  ouTrir  laboodie,  eomme un  maître  ;  son  nom  est  le  Seigueur  des  er* 

agneau  est  moetdevaot  celui  qui  te  tond,  nées  :  et  le  saint  d'Israël  qui  vous  n- 

8  II  est  mort  au  milieu  des  douleurs,  clictera  ,  s*l^ipcUcni  le  Dieu  de  tonlp 

ayant  été  condamné  par  des  juges.  Qui  Ja  ten  e. 

racontera  sa  génération?  Car  d  a  été  re-  Car  le  Seigneur  vous  a  appdée  à  lui 

tmndié  de  ui  terre  des  TÎTins.'  Je  Tai  comme  une  fonme  «fui  éteit  abandonnée, 

fiappé  à  cause  des  crim«  de  mon  peuple,  dont  Fesprit   était  dans  la  douleur; 

y  H  donnera  les  impies  pour  le  prix  de  comme  ime  femme  qu'il  avait  épousée 

la  sépulture ,  et  les  riches  poui-  la  récoin-  loi-squ'elle  était  jeune ,  mais  qu  d  a  de- 

peuse  de  st  mort;  parce  quiln*a  point  puis  répudiée  ;  dit  TOire  Dieu, 

commis  d'iniquité ,  et  que  le  mensonge  7     yons  ai  abandomée  pour  un  peu 

n'a  jr.mais  été  dans  sa  bouche.  ^  temps,  et  pour  un  moment,  et  je 

1 0  Mais  le  Seigneur  a  vouhi  le  briser  raMembJerai  par  une  mmde  misé- 
dans  son  infiimité.  S  illivre  son  âme  pour  ,.icorde. 

le  pédlé,  il  Terra  sa  race  durer  long-  g  j'^  détourné  mon  visage  de  vous 

temps,  ecla  Tokmté  de  IWeu  s*exécnlera  ^  moment,  dans  le  temps  de  ma 

heureusement  par  sa  conduite.  Solcie;  mais  je  vous  ai  regardée  ensuite 

1 1  Ilverra  le  Iruil  de  ce  que  son  aine  ^^ec  une  compassion  qui  ne  liniia  jamais, 
aura  souFert;  et  u  en  sera  remasié.  le  Seigneur,  qui  vous  a  rachetée. 
Comme  mon  semteur  est  piste,  il  jus-  ^  j.^^  ^.^j^                         .  ^ 

tifiera  par  sa  doctrine  un  grand  nombre  ^    ^  ^ 

d  hommes,  et  d  portera  sur  lui  leui^  répandre  plus  sur  U  terre  les  eaux 

"*                            -  1  •  j          •  (lu  dëluec  ;  ainsi  j'ai  juré  de  ne  me  mettre 

liCeslpourquoijeliudomieij.pour  i„,en  colère  contre  vo. 

pnrtage  une  grande  multitude  de  per-  F  «pioches. 

'    et  d  distribuera  les  dépoudlcs  r    _   ^     _  r- 

ma  miséricorde  ne  se  retirera  p(tiiit  de 
»us,  et  l'alliance  par  laquelle  je  lais  la 

UU«rsdeh.loi."       -     -  paix  avec  vous,  ne  se»  jamais  Aimdéc. 


12  C*esl pourquoi  jclmdonnerai pour      ,^  ^  colèrecontre  vou:> ,  etdc  ue  vous 

irtage  une  grande  multitude  de  per-  F  ^  «pioches. 

l«anes,  et  ,1  d.tnbuera  les  dépouilles  ^       ^  1»  Sonto^es  seront  ébmi. 

cfes  forts;  P^'^^.î" »  i^^^^^;^  «TlmcoUines  trembleront  :  mais 

à  la  mort,  et  qu  il  a  été  m»  au  nombre  j  ,  , 

ém  S;^.  Vil  .  porté  l«  P*ch<»        ™"<V'n"'°         7     »  1 

I  -  *     J   1  I  ;         r-   r  paix  avec  vous,  ne  sera  jamauéDnniee, 
de  U  lo..  ^  Seigoe»;,  qui  .  pooTTOU.  nue 

CHAPITRE  Ll  y  .  tendresse  de  compassion. 

Fécondité  de  Pépouse  stérile.  Alliance        {  {  Pauvre  désolée  ,  fjui  avez  été  si 

du  Seigneur  avec  elle,  i^auis  ejjurls  long-lernps  hunuc  de  la  icmpete  et  sans 

de  ses  ennoMS,  consolation,  je  vais  poser  moi-mime 

1  Réjouissez-vous,  stérile  qui  n'en-  dans  leur  rang  toutes  les  pierres  pour 

Imtiez  point:  chantes  des  cantiaues  de  vous  rebatu-,  et  vos  fondemens  seront 


rCS,  et  poussez  de^  cris  de  jnie^  de  saphirs. 

»  qui  n'aviez  point  (renlaus  ,  parce  12  Je  bâtirai  vos  remparts  de  ja^ ; 

celle  qui  éuit  abandonnée  a  niaui-  je  ferai  vos  portes  de  pienes  aselèM» 

SÛM/phtt  dfenfrns  qne  celle  qui  avait  et  toute  votre  enceinte  sera  de  pierres 

mi  mnriTdit  le  Seigneur.  choisies. 

2  Donnez  plus  d'espace  à  vos  tentes,  13  Tous  vos  enfens  seront  'ûstruUs 

étendez  le  plus  que  vous  pourrez  les  du  Seigneur,  el  ib  jouiront  de  Tabon- 


peaux  qui  les  couvrent  :  rend»-e&  les  dawee  de  la  paix.  • 

cmdages  pins  kmgs,  et  les  pieux  plus  14  Vonsserez  fondée  dam  la  ,usi.ce, 

afiêrmis  vous  serez  à  couvert  de  1  opi^ressiun , 

3  Voiw  font  éliBdm  à  droite  et  à  *ans  ^appréhender  dÙK>rmais ,  et  de  la 
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frayeur  des  maux  qui  ne  •'approcheront  8  Car  mes  pensées  ne  sont  pas  vos 

plus  de  vous.  pensées,  et  mes  voies  ne  sont  pa5  vos 

15  II  VOU.1  viendra  des  habitant  qui  voie» ,  dit  le  Seigneur. 

n  étaient  point  avec  moi;  é\  ceux  qui  9  Mais  autant  que  les  cieux  sont  éMt 

TOUS  étaient  autrefois  étlWlgen ,  se  joitt-  au-dessus  de  la  terre ,  autant  mes  voies 

dront  à  vous.  sont  élevées  au-dessus  de  vos  voies,  et 

16  C'est  moi  qui  ai  créé  l  ouvrier  qui  mes  pensées  au-dessus  de  vos  pensées, 
souffle  les  fharWf  de  feu  poiir  fonner  iO  Et  comme  la  i>laie  et  la-netge  dal- 
les instnunensdont  il  a  besoin  pour  son  cendent  du  ciel  »  et  n  y  i-cioumcni  plus  ; 
ouvrage  :  c  est  moi  qui  ai  créé  le  meur-  mais  qu  elles  abreuvent  la  ton  e    la  ren- 
trier  qui  ne  pense  qu'à  tout  perdre.  dent  iéconde,  et  la  lont  germer  ,  et 

17  Ccst  pourquoi  toutes  les  ai-mes  q"  «U«  \  semence  pour  seaner* 
qui  auront  été  préparées  pour  vous  bks*  P*'"  P^w  •    ^^osm  : 

Mr,  ne  porterïnt  point  Contre  vous  :  et  <  <  «ms,  ma  parole  qui  sort  de  ma 

voiu  iueerez  vous-mên>e  toutes  les  lan-  l>o"che ,  ne  retournera  point  a  moi  sans 

gues  qu.  se  seront  élevées  contre  vous  frii.t;  mais  eUeferatoul  ce  aue  )e  veux, 

pourvousfaire  condamner.  C'estUllié-  et  elle  pin*»»  Tslfct  pow  lequel  iclm 

ntace  des  serviteurs  du  Seigneur:  cest  «"^^yf?-                      ..  , 

ainin  qu'ils  trouveront  iusti^  aoaréi  dt  *2  Car  vous  sortirez  avec  ,oic ,  et  vous 

moi,  dit  le  Seigneur.  »«rez  conduits  dans  la  paix  :  les  mon- 

r-WAPiTBF  T  V  collines  retentiront  devant 

i^ttAriinn.  LiV.  vous  de  cantiques  de  kraanges ,  et  tous 

Exhortation  aux  Juifs  de  recourir  au  les  arbres  du  paysfennrt 


Messie.  Les  nations  se  soumettront  applaudissemens. 

à  lui.  Délivrance  d'Israël.  13  he  sapin  8*élevera  au  lieu  de  U 

1  Vous  tous  qui  avez  soif ,  venez  aux  levande  î  le  ra^lecrottra  au  lieu  de  Toi^ 
eaux ,  vous  qui  Vavei  point  d'argent ,  «je  ;  et  le  Seigneur  éclatera  comme  nn 
hâtes-vous,  achetés  et  mangez  :  vene» ,  s'gneélemel  qu.  ne  disparaîtra  jamais, 
achetez  sansargentetsansaucunéchaqge  QIAPITKË  LVI. 

le  vin  et  le  lait.  E.r/tnrtafinn  à  l'obscn'ation  des  pré- 

2  Pourquoi  employez-vous  votre  ar-  crptcs.  Reprociies  contre  lesniauvnii 
gent  à  ce  qui  ne  peut  vous  nourrir ,  pasteurs. 

ee  qui  ne  peut  vous  j  y^,^;  1^  Seigneur  :  Gar- 

rassasier?  Ecoutewno.  avec  attention  :  .  .^^  Aréquité ,  etiigisses selon 

nourrissez-vous  de  U  bonne  nom r.  ure  ^  j^^^         ^ ^ aaUitque  ie doii 

que  je  vous  donne;  et  votre  ame  étant  est  procfie,  et  que  ma  justice 

comme  engraissée»  sendans  la  )Oie.    ^  ^^^.^  ^^^^^^^  découverte. 

3  Prêtes  Torcille,  et  venet  à  moi;  ^  Heui-eux  l'homme  qui  agit  de  cette 
écoutez-moi ,  et  votre  Ame  trouvera  la  ,orte ,  et  le  fib  de  I  homme  qui  snil  csUe 
vie  :  je  ferai  avec  von»  une  alliance  éter-  r^-glg;  qui  observe  le  sabbat,  et  ne  le 
nelle,  selon  la  miséiicoide  stable  fue  ^j^ie  point;  qui  conserve  ses  mains 
fai  promise  k  David.  pures  ,  et  qui  s  abstient  de  faire  aucun 

4  Je  vais  le  donner  pour  témoin  aux  mal. 

peuples,  pour  mettre  et  pour  chef  aux  3  Qnelefils  defétranger,  qnisesera 

gentils.  attaché  au  Seigneur  ,  ne  dise  point  :  Le 

5  Vous  appellerez  une  nation  que  vous  Seigneur  m*a  entièrement  séparé  d" avec 
ne  connaissiez  point  ;  et  les  peuples  qui  son  peuple:  et  que  1  eunuque  ue  dise 
ne  vous  connaissaient  point,  accourront  poîm  •  Je  ne  suis  qu'un  tronc  desséché, 
à  vous ,  à  cause  du  Seigneur  votre  Dieu  ,  4  Gur  voici  ce  que  le  Seigneur  dit  aui: 
et  du  saint  d'Israël,  qui  vous  aura  com-  eunuques  :  Je  donnerai  à  ceux  qui  gar- 
blé  de  sa  gloire.  dent  mes  jours  de  sabbat ,  qui  embras- 

6  Gfaercbes  le  Seigneur  pendant  qu'on  sent  ce  qui  me  plaît ,  et  qui  demeurent 
peut  le  trouver;  invoqne>4e  pendant  fermes  dans  mon  alliance  : 

qu'il  est  proche  5  Je  leur  donnerai ,  dis-je  ,  dans  ma 

7  Que  l'impie  quitte  sa  voie,  et  Tin-  lua'son  et  dans  renreintc  de  nu  s  oui- 
juste  ses  pensées,  et  qu'il  retourne  au  railles,  une  place  avantageuse  et  uu  nom 
Seigneur ,  et  il  lut  fera  miséricorde  :  oui  leur  sera  meilleur  ^e  des  fils  et  des 
qu  il  retourne  à  notre  Dieu ,  psrce  qu*il  Aies  ;  je  leur  donnerai  un  nom  élervrl 
est  pleip  dm  ùanté  pour  pardonner.  qui  ne  périra  januus. 
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6  £t  si  les  eofaiis  des  étrangers  s'at- 
teçhent  au  Seigneur  pour  fadorer:  i^ils 
aiment  son  nom  ^dnr  se  dminer  tout  en- 

Uers  à  son  service ,  et  si  quelqu'un  , 
quel  qu  ilsoit,  garde  mes  jours  de  sabbat 
pour  ne  les  point  TiofaMT,  et  danmare 
ferme  dans  mou  alliance; 

7  je  les  ferai  venir  sur  ma  montagne 
sainte ,  je  les  remplirai  de  joie  dans  la 
maison  consacrée  à  me  prier  :  les  ho- 
locauHetetlesTictinies  qn*ils  m'offiriront 
Mi  mon  autel,  me  seront  agréables  ; 
parce  que  ma  maison  sera  appelée  la 
jnaisou  de  prière  pour  tons  les  peuples. 

8  Voici  ce  mie  dit  le  Seigneur ,  le 
Dieu  qui  rassemble  les  dispersés  d*bFa4d  : 
Je  réunirai  encore  à  Israël  ceux  çpii 
viendront  pour  se  joindre  à  lui. 

9  Betes  des  champs ,  bétes  des  forêts  : 
Tenez  tontes  pour  dévorer  votre  ffroie. 

10  Les  sentinefles  d*Isi-aël  sont  tons 
aveugles  ,  ils  sont  tous  dans  Tignorance. 
Ce  sont  des  chiens  muets  qui  ne  sauraient 
aboyer  ;  qui  ne  voient  que  de  vains 
fantdmes  ;  qui  donnent ,  et  qui  se  p|ai- 
sent  dans  leurs  songes* 

11  Ce  sont  des  cniens  qui  ont  perdu 
toute  honte;  et  qut  ne  se  rassasient  jamais: 
les  pasteurs  même  n*ont  aucune  intdli- 
gonce  :  chacun  se  détourne  pour  suivre 
sa  voie  ;  chacim  suit  ses  inléi  t  ts  ,  depuis 
Je  plus  grand  jusqu'au  plus  petit. 

12  \ euez^distinl-ilsy  prenonsdu  vin, 
remplissons-nous-en  jusqu  à  noua  ent- 
Trer  :  et  nous  boiroiu  aeauMï  comme 
aujourd'hui,  et  encore  beaucoup  dap* 
vantage. 

CHAPITRE  LVII. 
Infidélité  cTlsracL  Vengeance  du  Sei- 
gneur contre  ce  peuple.  Le  Seigneur 
appaiura  sa  colère  et  consolera 
raël, 

t  I^e  ^Mte  périt ,  et  personne  n*y  fait 

rénexion  en  lui-même  :  les  hommes  de 
piété  sont  retirés  de  ce  monde,  parce 
qu*il  n  y  a  personne  qui  ait  de  rintelli- 

Sence  :  car  le  juste  a  été  enlevé  pour  être 
élivré  des  maux  de  ce  siècle. 

2  Que  la  paix  vienne  enjin.  Que  celui 
qui  <i  inarché  dans  un  cœur  droit ,  se 

.  repose  dans  sou  lit. 

3  Yenec  ici ,  tous  autres ,  enfims  d*une 
devineresse  ,  race  d'un  homme  adultère 
et  d'une  femme  prostituée. 

4  De  qui  vous  êtes- vous  joués  ?  contre 
qui  aves-vous  ouvertla  bouche ,  et  lancé 
vos  langues /»en:a/î te*  ?  rTôles-voiis  pas 
des  cnfans  perfitles  et  des  rej  e tons  bà  la rds, 

5  TOUS  qui  eherchez  votre  cQiuoliUioo 
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dans  vos  dieux  sous  tous  les  arbres  char- 
gés de  feuillages ,  qui  sacrifies  tos  petits 
enfans  dans  les  lorrens  sous  les  roches 

avancées  ? 

6  Epouse  iiijidèle vous  avez  m\% 
TOtre  confiance  dans  les  pierres  du  tor- 
rent ;  c'est  là  votre  partage.  Vous  aTes 

répandu  des  liqueurs  pour  les  honorer: 
vous  leur  avez  offert  des  sacriticcs.  Apn's 
cela  mon  indignation  ne  s'allumera-t-elie 
pas  ? 

7  Vous  avez  mis  votre  lit  sur  une 
montagne  haute  et  élevëe ,  et  vous  y  avex 
montépour  y  immoler  des  hosties. 

8  Vous  aTez  placé  derrière  votre 
porte,  derrière  ses  poteaux,  Toe  mono* 
mens  sacrilèges  :  etmt^me  jusqu^auprès 
de  moi,  vous  n'avez  pas  rougi  de  vous 
découvrir  :  vous  avez  reçu  les  adultères , 
TOUS  aTez  agrandi  TOtre  lit:  tous  avez 
fiût  une  alliance  avec  eus ,  et  tous  aTee 
aimé  leur  couche  honteitse  sans  tous  en 
cacher. 

9  Vous  tous  êtes  paifumée  pour  plaire 
au  itM  :  TOUS  aTes  recherché  toulee  sortes 

de  senteurs.  Vous  avez  enToyé  TOS  em- 
bassadeurs  bien  loin  ,  et  TOUS  TOUS  ÎH/tê 
abaissée  jusqu'à  l'eui'er. 

10  Tous  TOUS  êtes  fktiauée  dans  la 
multiplicité  de  tos  Toies;  «  tous  n*aTes 
point  (lit  :  Demeurons  en  repos.  Vous 
avez  trouvé  de  quoi  vivre  par  lo  travail 
de  vos  mains  :  c'est  pourquoi  vous  ne 
tous  êtes  pointmiseenpeine  demeprier. 

11  Qui  aTOS-^TOus  appféhendé?  oe  qui 
QTez-vouseu  peur  pour  me  manquer  de 
parole ,  pour  m'efiiicer  de  votre  mé- 
moire, sans  rentrer  dans  Totre  cœur? 
Vous  m*avez  oublié,  paix^e  que  je  suis 
demeure  dans  le  sdeace»  commesi  jent* 
vous  voyais  pas. 

12  Je  publierai  devant  tout  le  monde 
quelle  est  Totre  justice;  et  tos  œurres 
ne  vous  senriront  de  rien. 

13  Lorsque  vous  crierez  dans  vos 
maux,  que  tous  ceux  que  vous  avez 
assemblés  vous  déhvrent  :  le  vent  les 
dissipera  tous ,  ib  seront  emportés  au 
moindi^e  souffle.  Mais  ceux  qui  mettent 
leur  confiance  en  moi,  nuront  la  terre 
pour  hérita^^e  ,  et  ils  posâédeiunt  m» 
montagne  samte. 

i  4  Je  dii-ai  aloi-s  :  Faites  place ,  laissez 
le  chemin  libre  ,  détournez  -  vous  du 
sentier  ,  otcz  de  la  voie  de  votre  peuple 
tout  ce  qui  peut  le  faire  tomber. 

15  Voici  ce  que  dit  le  Très-haut,  le 
Dieu  sublime  qui  habite  dans  rétemilé, 
dont  le  nom  est  saint  :  J  habile  dans  le 
heu  trè»-haut ,  daui  le  h«u  saiut  >  et  avc^ 
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l'esprit  humble  et  /*  cûfi<r  bnté  pour 
douner  la  vie  à  ceux  qui  ont  YtMpni 
humble ,  pour  la  donner  à  ceux  qot  ont 
le  cœur  contrit  et  biisé. 

46  Car  je  ne  d  sputcrai  pas  étcmelie- 
meut ,  et  ma  colère  ue  durera  pas  tou- 
jours; parce  que  les  esprits  lOOt  lortil 
lie  moi,  et  c'est  moi  qui  ai  créé  les  âmes. 

47  Mon  indignation  s'est  émue  contre 
mon  peuple  à  cause  de  son  iniquité  et 
de  son  avarice  ,  et  je  l'ai  Irappé  :  ie  me 
suis  caché  de  lui  dans  ma  colère  ;  il  s'en 
est  aUé  comme  un  Tagabond  en  suÎTant    les  autres. 

ï  _  V      H  oit» 
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t-il  à  &ire  qu*im  honme  afflige  aoa  âme 

pendant  un  jour ,  qu  il  fiose  oonne  itti 

cercle  de  sa  tète  en  baissant  le  cou,  et 
qu'd  prenne  le  sac  cl  la  cendre?  Est-ce 
U  ce  que  vous  am>elcz  un  jeûue ,  et  un 
jour  agréable  au  Seigneur? 

6  Le  jeûne  que  Tapproure  nest-œ 
pas  plutôt  celui-ci?  Rompez  les  chaînes 
de  l  impiété  ,  déchargez  de  tous  leurs 
fardeaux  ceux  qui  en  sont  accablés  ?  reo- 
Toyez  libres  ceux  qui  sont  opprimés  pmr 
la  jeiWliufe,  et  bpaes  tout  oe  qui  diârge 


les  cgaremens  de  son  cœur. 

18  J'ai  considéré  ses  voies,  et  je  lai 
guéri;  je  Tai  ramené,  je  Tai  consolé, 
lui  et  tous  ceux  qui  le  pleuraient.  ^ 

49  J*ai  produit  la  paix  qui  est  le  fruit 
de  mes  paroles;  je  l'ai  donnée  à  celui 


Faites  part  de  votre  pain  à  celui 
qui  a  faim,  et  faites  entrer  eu  votre  mai- 
son les  paurreset  ceux  qui  ne  savent  on 
se  retirer.  Lorsque  vous  Terreaunbomme 
nu ,  revétez-le  ;  et  ne  méprises  poîat 
votre  propre  chair. 

oui  csVéïJi^eiié'et  i  celui  qui  est  proche ,  8  Alors  votre  lumière  éclatera  comme 
3it  le  Seiàicur,  et  j'ai  guéri  1  un  et  l'aurore;  et vousreconvwPBtbienldt votre 
ràutre     e      '      '     °  auué;  votra  justtcemarcbendevantvoi^ 

20  Mais  les  mécbans  sont  comme  une    et  la  gloire  du  " 

mer  toujours  agitée ,  qui  ne  peut  se  cal-  marche. 


mer,  et  dont  les  Ilots  vont  se  rompre 
iur  le  rivage  avec  une  écume  sale  et 
bourbeuse.  '  ^ 

2i  lln'y  a  point  depaix  pour  les  mé- 
dians, dit  le  Deigneur  Dieu. 

CHAPITRE  LVIII. 
Hypocrisie  reprochée  aux  Juifs.  Jeûne 
approuvé  de  Dieu.  Récompense  des 
justes. 

4  Criez  sans  cesse  ,  faites  retentir  votre 
voix  comme  une  tiompetle;  annoncez 
à  mon  peuple  les  crimes  qu'il  a  faits ,  et 
&  la  maison  de  Jacob  les  pécbés  qu  elle 


a  commis. 

2  Car  ils  me  cherchent  chaque  jour, 

et  ils  demandent  à  connaître  mes  voies ,  .  ,  :  

comme  si  c'éUit  un  peuple  qui  eût  agi  les  eaux  ne  sèchent  jamais  ; 
selonlaiustice,  et  qui  n'eût  point  aban-        i2  les  heux  qui  avaient  de  d.- 


9  Aloi-s  vous  invoquerez  le  Seigneur, 
et  il  vous  exaucera  t  vous  crierez  vmt 
lui,  et  il  vous  dira  :  Me  voici.  Si  vous 
ôtez  la  chaîne  du  milieu  de  vous,  si  vous 
cessez  d'étendre  la  mata  contre  les  eu» 
très ,  et  de  dire  des  pau'oles  désavanta- 
geuses à  votre  prockmin  : 

10  si  vous  assistes  le  pauvre  avec  une 
eft'usion  de  cœur,  et  si  vous  remplissez 
de  consolation  l  ame  affligée ,  votre  lu- 
mière se  lèvera  dans  les  ténèbres  ,  et  VOS 
ténèbres  deviendront  comme  le  midi. 

44  Le  Sei|puur  TOUS  tiendra  toujours 
dans  le  repos  ;  il  remplira  votre  âme  de 
ses  splendeurs  ,  et  il  engraissera  vos  os: 
vous  deviendrez  comme  un  jardin  tis^ 
jours  antMié,  et  comme  une  fontaine  dfltf 


Ils  me  con- 


donné  la  loi  de  son  Dieu 
sultent  sur  les  règles  de  la  justice ,  et  ils 
veulent  s  approcher  de  Dieu. 

3  Pourquoi  avons^ious  jeûné ,  disent' 
ilst  sans  que  vous  nous  ayez  regardés? 
pourquoi  avons-nous  humilié  nos  «mes, 
sans  que  vous  vous  en  soyez  mis  en  peine  i 
C'est  parce  que  votre  propre  fcUmli 
trouve,  au  |our  de  votre  jeûne ,  et  ipie 
vous  exigez  tout  ce  ^'on  vous  doit. 

'  4  Vous  jeimez ,  et  vous  faites  des 
procès  et  des  querelles ,  et  vous  frappez 
vos  frères  avec  une  violence  impitoyable. 
Ne  jeûnez  plus  à  l'avenir  comme  vous 
avez  fait  jusqu'à  cette  heure«  en  faisant 

retentir  1  air  de  vos  cris.   ~  r-  r  , 

5  Le  jeûne  que  je  demiinde  cowlstC'*    point  de  parolet  MUief 


depuis  plusieurs  siècles ,  seront  dam  vwui 
remplis  d'éditices  ;  \  ous  relèveras  lesfM- 
éeiMaMmhandannés  pendant  ime  len^ 
suite  d'amiécs  ;  et  Ton  dira  de  vous ,  <f>e 
vous  réparez  les  haies ,  et  que  vous  fwtes 
line  demeure  paisible  des  chemins 
sans.  *  *• 

13  Si  vous  TOUS  empêchez  de  voysfcr 
le  jour  du  sabbat,  et  de  liiirc  >otrc 
volonté  au  jour  qui  m  est  cuns-icrc  ;  si 
vous  le  regardez  comme  un  rcpo*  ùcU- 
cieux  ,  comme  le  jour  saint  et  ^lorioas 
du  Seigneur  «  dans  lequel  vous  lui  rendiez 
rbonnem*  qui  lui  est  di\ ,  en  ne  sui>ant 
point  vos  inclinations  ,  eu  ne  faisant  point 
votre  propre  volonté,  et  en  ue  U  «m 
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Chap.  58.  59.                         ISAIE.  Si^ 

14  alors  vous  trouverez  vos  délices  le  long  des  nuira  llles,  nous  marchons  à 

dans  le  Seigneur  ;  je  vous  élèverai  au-  tâtons  comme  si  nous  n'avions  point 

dessus  de  ce  <]u'il  y  a  de  plus  élevé  sur  la  d'yeux  :  nous  nous  heurtons  eu  plein 

terre ,  etjevoui  donnerai  pour  tous  nour-  midi  comme  si  nom  étions  dans  les  téné- 

rir  rhéntage  à»  Jacob  votre  père;  car  bres;  nous  nous  irouvoos  dans  Tobs* 

t^est  la  bouche  du  Seigneur  qui  a  parlé,  curlté  comme  les  morts. 

CHAPITRE  LIX  ^ov^  rugissons  tous  comme  des 

nj  'i  t  '  ^  r      1      »    t  \    1   X  ours;  nous  soupirons  et  nous  gémissons 

Vmfidehte  d  Israël  met  obstacle  à  sa  commedes colombes.  Nonsattaidionsmi 

JeUvrance   yenfreanre  du  àefneur  jugemenl/a«,/Yi*fc,  et iln'est point vcmi: 

sur  les  natums.  Dclu  rance  d  Israël.  ^^^^  espérions  le  salut,  et  U  salut  est 

1  La  main  du  Seigneur  u  e&t  point  bien  loin  de  nous. 

ficeonrcie  pour  ne  pou  voii*  plus  sauver ,  12  Car  nos  iniquités  se  sont  multi- 

ct  ton  onule  ii*est  point  (uremie  plui  pUées  devant  vos  yeux ,  et  nos  péch^ 

dore  pour  ne  pouvoir  plus  écouter.  portent  témoignage  contre  nous  ;  parce 

2  Mais  ce  sont  vos  iniquités  qui  ont  que  nos  crimes  nous  sont  présens ,  et 
iait  une  séparation  entre  vous  et  votre  que  nous  connaissons  les  iniquités  que 
Dieu;  et  ce  smt  vos  péchés  qui  lui  ont  nout  tttHMS  commises  : 

fiût  cacher  loo  visage  pour  ne  tous  plus  13  /Mire»  qtte  nous  arons  péché  et 

écouler.  nous  avons  menti  contre  leSeîgneor;  nous 

3  Car  vos  mains  sont  souillées  de  nous  sommes  détournés  pour  ne  point 
sang  ;  vos  doigts  sont  pleins  d'iniquité  ;  marcher  sur  les  pas  de  notre  Dieu  ;  pour 
vos  lèvres  ont  prononcé  le  mensonge ,  semer  des  calomnies  et  violer  toute  jus' 
et  votre  langoe  a  dit  des  paroles  cnmi-  Hee  :  nous  avons  conçu  et  fait  sortir  àm 
nelles.  notre  coeor  des  paroles  de  mensonge. 

4  11  n'y  a  personne  qui  parle  pour  la  14  Le  jugement  ^v-oro^fc  que  nous 
justice,  ni  qui  Ju^e  dans  la  vérité:  ils  attendions  s'est  rciiié  de  nous;  et  la 
mettent  leur  conmuice  dans  le  néant ,  justice  que  nous  espe'Hons  s'est  tenue 
et  ib  ne  s  entrettenaent  que  de  choses  ébignée  ;  parce  que  la  vérité  a  été  ren- 
gaines :  ils  conçoivent  raffictiom,  et  ils  vei-sée  dans  les  places /raïA/î^iiey,  et  que 
enfantent  l'iniquité.  l'équ  té  n'y  a  tixjuvé  aucune  entrée. 

5  Ils  ont  làit  éclore  des  œufs  d'aspics ,  15  La  vérité  a  été  eu  oubh  ,  et  celui 
et  ib  ont  formé  des  toiles  d'araignées  :  qui  s'est  retiré  du  mal,  a  été  exposé  eu 
celui  qui  man|;eimdeoeiceaft,  en  nioam;  proie.  Le  Seigneur  fa  va,  et  ses  yeux 
et  si  on  les  fiiiC  oonvert  il  en  sortira  un  ont  été  blessés  de  ce  qu*il  n*y  arait  plus 
iMisilic.  de  justice  au  monde. 

6  Leurs  toiles  ne  serviront  point  à  les  16  11  a  vu  quM  ne  se  présentait  per- 
couvrir ,  et  ib  ne  se  revêtiront  point  de  sonne ,  et  il  a  été  saisi  d  etonnement  de 
Jeiir  travail  ;  car  tous  leurs  travaux  sont  foir  que  personne  ne  s'opposait  à  ces 
cLee  travaux  inutiles  ,  et  Touvrage  de  maux.  Son  bras  seul  lui  a  suffi  pour 
leurs  mains  est  un  ouvrage  d'iniquité.  sauver  son  peuple,  et  sa  propre  ÎUStioe 

7  Leurs  pieds  courent  pour  l'aire  le  l'a  soutenu. 

mal ,  et  ib  se  bitent  de  répandre  le  sang  17  II  sVst  armé  de  sa  justice  conune 

innocent  :  leurs  pensées  sont  des  jpensées  d*inie  cuirasse ,  et  il  a  mis  sur  sa  téte  le 

injueies;leurooiidnitenefenid^epardre  casque  du  salut  :  il  s'est  revêtu  de  sa 

et  à  opprimer  les  autres.  vengeance  comme  d'un  vêtement ,  et  il 

S    ils  ne  connaissent  point  b  voie  de  s  est  couvert  de  sa  fureur  jalouse  comme 

La  paix  ;  ib  ne  maicbent  point  selon  la  d*un  manteau. 

justice  ;  ib  se  sont  ftit  des  sentiers  Jktsx  48  H  se  prépare  à  se  venger ,  k  pumr 

e/  tortns;  et  ouicongiie  y  marche  ne  con-  dans  sa  coléi-e  ceux  qui  lui  font  b  guerre , 

naîtra  point  la  paix.  et  à  rendre  à  ses  ennemis  ce  qu'ils  mér:- 

9  C'est  pour  cela  que  le  jugement  fa-  tenl ,  il  liaitcra  les  îlesselon  leurs  œuvres. 
vorabic  que  nous  attendions  s  est  élo  gné  19  Ceux  qui  sont  du  côté  de  l'occident 
de  nous ,  et  qne  la  Justice  em  nous  s»*  craindront  le  nom  du  Seigneur ,  et  ceux 
péiwns  ne  vient  point  jusqaànous.  Nous  qui  sont  du  cJlé  de  forient  référeront 
attendions  la  lumière  ,  et  nous  voilà  dans  sa  gloire  ,  lorsqu'il  viendra  cortfme  un 
les  ténèbres;  nous  espérions  un  grand  fleuve  impéuieux,  dont  le  soulUe  de  Dieu 
jour ,  et  nous  luai-chons  dans  une  nuit  pousse  les  eaux  ; 

jonsbre.  20  lorsqu'il  sera  Ycna  un  lédemptenr 

10  Ho»  aUona  comne  des  afeo^  pour  Sien,  etponr  ceojc  de  Jacob, 
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SIS  ISA 

abandonuei'OQt  l'iniquité  ,  dit  le  Sci- 
guciir. 

21  Voici  ralliaoc*  «MO  je  ferai  we% 

eux ,  dit  le  Seigneur  :  Mon  (esprit  qui  est 
en  vous  ,  leur  dirai-jf  ,  el  mes  parole» 
que  jai  mises  eu  vuUe  bouche,  ne  M>r-. 
liront  point  de  votre boueho ,  ni  delà 
bouclie  de  vos  eufans ,  ni  de  la  boucha 
des  enfansde  vos  cnlans ,  depuis  le  temps 
présent  jusque»  dans  Téteiuilé»  dk  le 
Seigueur. 

CHAPITRE  LX. 

Jtétablissement  de  Jérusalem.  Les  na- 
tions se  soumettent  à  elle.  Sa  j^loire 
etsafiticité. 

1  Levez-vous ,  JtfniselêiB ,  recerei  b 
lumière:  Carvotiv  lumicio  cbt  ^cuue,  et 
U  glotre  du  Seigtieur  »'esi  levée  aur 

TOUS. 

2  Oui,  les  ténèbres  couvriront  la  terre, 
et  une  nuil  8oni|ire  emniloppera  les  peu- 
ples :  mais  le  Seigneiu-  se  lever»  sur  vous» 
«t  l'on  verra  sa  Kloira  éclater  au  milieia 

>dc  vous. 

3  Les  nations  marcheront  à  la  faveur 
de  votre  lunûére,  etles  roiaÀla  sploideur 
qui  se  lèvera  air  vous. 

4  Levez  vos  yeux  ,  et  regardez  autotur 
vous  :  tous  ceux  que  \  ous  voyez  as- 
semblés ici ,  vicmicnl  poui'  vous  :  vos  hU 
viendront  de  bien  loin  »  tt  voa  filles  a*é- 
Icveront  à  vos  côtés* 

5  Alors  vous  verrez ,  vous  serez  dans 
une  abondance  de  Joie  ;  votre  Cd  ur  s'é- 
tonnera el  se  ré|^ndi-a  hors  delui-mcme, 
lorsque  vous  serez  comblée  des  rtcbcnes 
tlelamer,  et  que  tout  ce  qu'il  y  a  de  grand 
dans  lez  oationa,  vieaiva  se  dooiKr  à 
vous. 

6  Vous  serez  inondée  par  une  foule 
de  cbameauj:,  par  les  dromadaires  Jde 
Madian  el  4*Eplia.  Tous  viendrant  de 
Saba  vous  apporter  de  l'or  elde  rcncens, 
et  publier  les  lou.iui;es  du  Seiijncnr. 

y  Tous  les  troupeaux  de  Cédai*  se  l  as- 
aemblerontenv«uf;  lefbéliend«MHH 
jotb  seront  employé  pour  votre  iervîee  : 
on  me  les  oITrira  sur  mon  autel  comme 
des  hosties  agréables,  et  je  remplirai  de 
gloire  la  maison  de  ma  majesté. 

8  Qui  sont  ceux-ci  qui  iont  emportée 
«n  Fair  comme  des  nuées ,  et  qui  volent 
comme  des  colon)))es  lorsqu'ellee  retOUf^ 
nent  à  leurs  colon» b:  ers .'' 

^  Cai'  les  îles  m'attendent ,  et  il  y  a 
dé)&  loB^-temps  que  les  vaiznaiwc  lont 
pr^is  sur  la  mer  pour  ûiire  venir  vos  en- 
liitis  de  lo  n ,  pom* apporter  avec  eux  leur 
ai^ttl  ei  Icut'  or ,  ci  m  ccMuactcr  au  mun 


rr..  dbp.  5y.  go. 

du  Seigncm*  votrç  Dieu ,  el  du  saint  d'Is» 
raël  qui  vons  a  gbnràfië. 

10  Les  enfinis  des  étraiiga-s  bètissnl 

vos  murailles .  et  leurs  rois  vous  rendront 
service  ;  pai  re  (jiic-  je  vous  ai  irappce  d  ins 
mou  iudiuualiou  ,  et  que  Je  vous  ai  laii 
miséricoitle  «n  nwrécoaeiuanl  avec  vous. 

11  Vos  portes  seront  toujours  ou« 
vertes;  elles  ne  scnuil  fermées  ni  ioor  ni 
nuit,  aKui  qu'^m  vous  apjwrtc  les  ri- 
chesses des  uatious  ,  etqu  ou  vous  amène 
leurs  roie. 

12  Girlepeapleetleroyaunieqnina 

vous  sera  point  assujetti,  périra;  ci  fê 
ferai  de  ces  nations  un  etlroyalde  désert. 

13  La  gioiie  du  Liban  vieudia  dans 
vous;  Is  sapin ,  le  bnis,  et  le  pin  êêi^ 
pironi  ensemble  pour  T  ornement  de  ansa 
sanctuaire;  et  je  ^lorilierailaiieaoàflHa 
pieds  se  .seronl  rcjutscs. 

i  4  Les  eui'aus  de  ceux  qui  vous  avaient 
bumiliée,  viendront  aaposlaniar  devant 
vous»  et  lotis  cens  vous  décriaient^ 
adoreront  les  traces  de  vos  pas,  et  vens 
appelleront  la  cité  du  Seigneur,  la  Sien 
du  saint  d'Israiiîl. 

15  An  lien  qfiit  vous  avca  été  absn 
donnés  et  eiposée  à  la  haine,  et  fjpàÛmy 
avait  personne  qui  passai  jusqu'à  vons; 
je  vous  établirai  dans  une  gloire  qui  ne 
iiuira  jamais ,  et  dans  une  jotc  qui  dursca 
dansla  «fictssiondetonsles  tgÊB, 

16  Vous  Sliosras  le  lait  des  nations, 
vous  serez  nourno  de  la  mamelle  des 
rois  ;  el  vous  connaîtrez  que  je  stiis  le  S»"i- 
gueur  qui  vous  sauve ,  et  le  lort  de  iacoi» 
cpii  vons  rachète. 

17  Je  vous  donnaini  de  Tor  an  bsi 
d'airain  ,  de  TarL^ent  au  ïiea  de  fer,  de 
l'airain  au  lieu  de  bo<s,  et  du  fer  au  1«> 
de  pieii-es.  Je  térat  que  la  paix  ré^pios 
sur  vons,  et  que  la  justice  vous  çc/ê" 
veraera. 

18  On  n  entendra  plus  parler  de  iv- 
lence  dans  votre  territoire,  ni  d^  des- 
truction et  d  oppres»iou  dans  toutes  to* 
terrss;  iesshtenviiunnsia  vosmunAs» 
et  les  louanges  relantiroiit  k  vos  porin> 

19  Vous  n'aurez  plus  le  soleil  pour 
vous  é«:L»iier  |>endanl  le  jour  ,  cl  La  clarté 
du  la  lune  ne  luii'a  plus  sur  vous ,  nuus 
le  Seigneur  deviendra  hii  nséiat  votreln> 
miùre  étemcUt  «  et  vcilvaDian  son  vM» 
gloire. 

20  Votre  soIeU  ne  se  couchera  pluj , 
cl  votre  lune  ne  souiirira  plus  de  dioy 
nntion  ;  parce  aue  le  Seigneur  sers  vetn 
InmiéM étemelle ,  et  que  les  joondsMi 
larmes  seront  fin  s. 

21  Tnut  votre  peuple  scca  nn  peii|ilt 
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Chap.  60.  61.  62.  ISAIE. 

de  justes;  iJs  posséderont  la  terre  pour  nii  lespeuple*;  et  tous  ceux  quiki»«v 

toujours,  parce  çif  lU  ser-ont  les  leje-  root ,  les  reconnaîtront  pour  jk  raceoiM 

tons  que  )  ai  plantés,  te  ouvrages  qug  le  Scigqeur  a  béuie. 
""^.^î.".?  f»*^* repdre  gloire.        10  Je  qiq  réjouii^  fvec  UTO  offiuian 

22  M.Jle  sortiront  du  moindre  d  entre  cle  jouMl  , nflp Seigneur,  «tiiioalmeiCM 

eux     et  du  plus  petit  tout  un  grand  ravie  d  allégresse  dans  mon  D  eu,  parce 

peuple.  Je  SUIS  le  be.^neur  ,  et  c'est  moi  qu  d  m'a  i  ev.îtue  des  vétemens  du  îalut 

qui  ferai  Umt  (Tim  COupc<»  ft  qu'U  m  a  parée  des  pruemens  de  il 

IIIIW4 1«  temp»  «  «f  rf  Tenu.  |iwt,C9 ,  conimf  m  ëpoui  qui  a  la  cçu- 
CHAPITRE  LXI.  la  téte ,  n  cmm9  une  époui^ 

gentils,  comme  la  terre  fait  germer  la 

*  »•      '-j  o  •  »  t  «emence,  et  comme  un  jardin  lai  t  nous- 

1  h  ««pnt du  Se,o„«ur*  €91  rqpoi^sur  ^  ce  qu'on  a  planté  î  ainsi  le  Se.meur 
mot ,  parce  que  le  Seigneur  m  a  rempli  Di«i  fera  gemwr  sa  justice ,  etje£irm 
de  son  onction  :  il  m  a  envoyé  pour  a.  -  louange  aSt  yeux  de  toutal  leruatioiuu 
noncer  sa  parole  a  ceujL  oui  sont  doux  ,         ^     n/àPlTHl?  ¥  vit 

pour  gqénroeujtm  ont  le  oQPur  brisé;  unAriiar»  jujlu. 

pour  prêcher  la  gnoe  aux  captifs ,  et  ît  Âtufaement  du  Sauveur.  Gloire  4e  /«^ 

|il»erté  à  ceux  qui  sont  dans  les  c  liaîues  ;  rusalfim.  Paix  eClsraël, 

2  pour  publier  Tau  née  de  la  leconc  -  1  Je  ne  me  tairai  point  eufiiveur  de 
hation  du  bQigne,*!^  et  le  jour  de  la  ven-  Sion  ,  j  e  n'aurai  pointée  repos  en  faveur 

STL^DbïÏÏt.^    ^  ^t^'^^^'^^  ^1"?  -  juste 

ceux  qui  pleurent,  j  o  p»rame  comme  une  awVe  lumière .  et  gue 

3  pi^ur  avoir  soin  de  ceux  de  Sionqui  son  Saureur  bnlle  comme  une  Jaiipea/- 

sont  dans  les  larmes;  pour  leur  donner  lumêe  lA*»» 

une  couronne  au  lieu  de  U  cendie .  une       2  Les  nations  verront  votre  juste,  tous 

huile  de  fOie  au  kcttdea  larmet,  etim  les  rois  i;.rrro«/  votre  ormce  éclatant  de 

vêtement  de  gloire  a«  l.eu  d  un  eqirit  gloire  ;  et  on  tous  appcUeia  d  un  nom 

afflige  :  et  il  y  aura  dan«  elle  des  hommes  nouveau  que  le  SeigAéur  TOUS  donaeni 

puis>ans  en^ustice ,  qm  s.  i  ont  des  plantef  je  sa  prapre  bouche. 
dgi  Seigneur  poui  lui  rendre  ifloirf.  o  vr^.  j     i  • 

4  ni  nrn&iroiit  d'édîfie4  les  lieux  .  ^  V  otts  serez  une  couronne  de  gloire 
éépnif  den^pbliienn  mkOm  ;  ils  rele-  '^^^  ^^eigneur ,  et  un  diadème 

7 1  •  1     .  royal  dans  la  main  de  votre  Dieu, 

▼eront  les  anciennes  ruines,  et  ils  lefa-      %  ,,        i     ,.  , 

bliront  les  villes  abaneloiiuccs ,  uu  il  a  y  appeUera  plus  l  épouse 

avait  eu  au  une  solitude  peudaut  plu-  débis^ie;  et  votre  terre  nê  sera  plus  ap- 

fiewa  âges  *  pelée  la  terre  déserte  ;  mais  vous  seref 

5  L^ét^angeriTiendrout  et  seront  le4  fPH^'^^  ma  bien-aiméc  ;  et  votre  terre 

pasteurs  de  voï  troupeaux  ;  et  les  cnfans       '^''^  ^'^SL'*?.  *  4^*^^  '^"C'n- 

S^a  étrangers  aèrent  vq»  Jal^wi  et  toi  *       ~  'j?"St'!??*  '     îl"''  ' 

^j^çi-QjQj,  terre  sera  remplie  dnaoïtani. 

0  Hais  pour  tous,  tous  tem  fv^é^      ^       ^  même  ^pte  le  jeune  ^ux 

les  prêtres  du  Seigneur;  toos  seras  nom-  demeure  avec  la  viei-ge  son  ('pause,  ainsi 


més  les  min  sties  de  notre  Dieu;  vous  eufans  denicuieront  en  vous  :  et  de 

nous  nourrirez  des  richesses  des  nations,  mène  que  i  époux  trouve  sa  joie  dans 

leur  grandeur  servu^a  à  votre  gloire.  épouse ,  ainsi  TOtre  Dieu  se  réjouira 

7  AulMttdeladouUiooiiftisioadonft  «V^4'r 


  rougiriez,  vos  ei^/hns  publieront  ^       établi  des  gardes  sur  vos  murs , 

rexf^ellence  de  leur  partage  ;  et  en  effet  ^  Jéinsalern  ;  ib  ne  se  ta  ronl  jamais,  ni 
ils  posséderont  dans  (car  teire  un  double  durant  le  jour  ,  ni  duianl  la  nuit, 
héritage ,  et  seront  remplis  d'une  juie  qui  7  \  uus  qui  vous  souvenez  du  Sei- 
ae  fimru  jtmnn,  gneur ,  ne  Toua  uises  point,  et  pe  de- 
S  Car  je  suis  le  Seigneur  qui  aime  la  meures  point  en  sUence  devant  lui ,  jus- 
justice,  et  qui  hais  les  holocaustes  qui  qu'à  ce  qu'il  affemusse  Jt-rusalem ,  et 
Tienuenl  de  rapines  e<  de  violence  :  j'éta-  <{ii  I  l<^  rende  iubj^t  di^  iou^^es  de 
blir»!  leui's  iifUvres  dans  la  vérité,  et  je  toute  la  terre. 

$tni  avc^  eujiUMalliaiMDe  étemeUa.  8  Le  Seigneur  a  Juré  par  aa  droite, 

9  Leur  postérité  sera  oonnue  des  nar  et  par  son  bnis  Ibrt  :  Je  ne  donnerai  plus 

Uorn*  Um  niolo*»  mwU  céiè^m  par-  votre  blé  à  vos  enoms  pour  $m  nourrii  ; 
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«tfci  étrangers  ne  boiront  plus  le  vin  que  pour  louf;  les  biens  cloul  il  a  combk'  U 

▼ous  avez  fait  venir  avec  tant  de  peine,  maison  d  Israël ,  ^nla  répandus  sur  elle 

9  Mais  ceux,  qui  ont  recueilli  TOtre  téaa  n  booté  et  leloo  b  mnliilnie  de 
blé ,  le  mangeroDt ,  el  kmerant  le  Seî-  ses  miséricordes. 

neor  :  et  c««  qui  gnt  fiut  Tenir  rolre       8  II  a  dit  (f  eux  :  Le  peuple  est  r^n- 

▼in   le  boiront  dans  mon  temple  saint.  t^iblenienl  mon  |)cuple,  ce  sont  deienlan> 

10  Passez  et  i  cpa&scz  de  Dorle  en  porte,  qui  ne  renoncent  point  Uur  père  ,  el  li 
préparez  la  > oie  au  peuple,  apbniw»  est dereoû leur «ttveiir. 

îc  Semin,  ôtCM  U.  pieftw,  deret      9  Dm»  toutes  les  aiBiclions  qui  leur 

l'étendard  anx  yeux  des  peuples.  wnt  amvées  il  ne  s  est  pomi  lisse,  m 

11  Le  Sceneur  a  fait  entendre  c«;ia-  rebuté  iVeux;  mais  lange  qui  ass  staoi 
rôles  iusqu  aux  extrémités  de  la  terre  :  devant  sa  face  les  a  sauTés.  Dans  1  aflie- 
Dites  à  la  liUe  de  Sion  :  Votre  Seorenr  tioo  et  duis  k  tndressc  qu  il  avait  pov 
YÎcnt,  ilportearecloiieirécoinpenief ,  eux,  d  les  a  rachetés  lui-mèrae,  illesa 
et  le  prix  qu'il  rendra  aux  travaux  Jll«r-  portés  et  les  a  toujours  élevés  en  ^hirr. 
che  devant  lui.  Cependant  ils  ont  urite  sa  colère  , 

1  o  f  'ns  en/ans  seront  appelés  le  peu-  et  ils  ont  affligé  reynt  de  icm  saint;  il 

pie  iunt,  la  «ce  rachetée  par  leSeigneur;  cM  devenu  alors  lew  cnwmi ,  et  A  la 

%t  vous  ne  ferez  plus  apix.lèc  la  viUe  a  lui-même  détnuts. 
abandonnée  ,  mais  la  vUk  recherchée       11  M^is  .1  s  est  souvenu  des  sièclesan- 

el  chérie  de  Dieu.  ciens ,  de  Moïse  et  de  son  peu^Je.  Où  est 
^ciÂi>rrnir  t  vut  qui  les  a  tirés  de  la  mer  avec  les 

CUAl'lrKt'  LXlli.  paslenimdeion  troupeau?  oècal    "  ' 

ymqueur  qui  sort  de  Vldumèe.  Misé-  — •  —   


ricordes  du  Seigneur  sur  sitn  peuple. 
Fœux pour  Ventièiti  délivrance  a* /i- 
mél. 


quia  mil  an  milieu  d'eux  i'eyît  de  — 

saint; 

1 2  qui  a  pris  Moïse  par  la  main  droite, 
et  Pa  soutenu  par  le  bras  de  sa  maîesté: 

1  Qui  est  celui-ci  qui  Twnt  d*Edom ,  <jui  a  diviié  les  llola  devant  cox  paar 
md  vient  de  Bosra ,  avec  sa  robe  teinte  s  acouérir  un  nom  ëtemd  ; 

ile  rougêf  qui  écbte  dans  la  beauté  de  13  qui  les  a  conduits  au  traven  de» 

ses  vêtcmens ,  et  qui  inarche  avec  une  abîmes  comme  un  cheval  qu  on  raèae 

force  loule-puissantc?  C'est  moi  dont  la  dans  une  campagne  sans  qu  d  iàmt  m 

paroleestlaparakdejoitke,  qui  viens  Aux  pas? 

pour  défendie  et  pour  murer.  44  L  espnt  du  Setçneur  1  y  a  — 

2  Pourquoi  donc  votre  robe  esl-clle  comme  un  animal  qui  marche  dans 
tnufe  rouge?  et  pourquoi  vos  vclcmeus  campagne.  C  est  ainsi  t  Seigneur, 
sont-ils  comme  les  habits  de  ceux  qui  vous  vous  êtes  rendu  le  j;uide  de  « 
foulent  le  v  in  dans  le  prenoir?  peuple ,  pour  signaler  à  jamnis  b{ 

3  Xai  été  seul  à  bouler  le  vin  sans  de  votre  nom. 
qu'aucun  homme  d'entre  tous  les  peuples  15  Seigneur,  regardez-nou?  do  cid. 
fût  avec  moi.  Je  les  ai  foulés  daus  ma  jetez  les  jfeux  sur  nous  de  votre^iaj 
fureur;  je  les  ai  foules  aux  pieds  daus  sainte,  cl  du  tr^me  de  votre {^eire. O» 
ma  colère,  et  leur  sang  a  rejailli  sur  ma  est  iii«wi*«ww*  votre  nèle  et  voire  fts«^ 
robe ,  et  tous  mce  vétemens  en  sont  t^  q4  est  la  tendresse  de  vos  entrailles  et  m 
chés.  vo^misérioordcs?  EUemser^andp^ 

4  Car  j'ai  dans  mon  cœur  le  jour  de  sui*  moi, 

la  vengeance;  le  temps  de  racheter  les  16  Car  c  est  vous  qui  êtes  notre  pô^ 

îens  est  venu.  Abraham  ne  nom  r  niinatt  pomt  ;  i— » 

5  Tairegardéautour  demoi*  etiln*y  ne  sait  qui  nous^  sommes  :  mais  toos, 

 «it  personne  pour  m'aider;  j'ai  cher-  Seigneur,  vous  êtes  notre  pèir.  r^tis 

ché ,  et  je  n'ai  point  trouvé  de  secours,  êtes  notre  rédempteur  ;  c'est  la  vwU« 

Ainsi  mou  bras  seul  m^a  suffi  poui*  aau^  nom  dès  rétemite. 

ww^  et  mu  colère  mime  m*a  soutenu.  17  Seigneur,  pourquotMasavcS'Voai 

6  J*ai  findé  aux  pieds  les  peuples  daae  fiât  soitir  de  vos  voies?  pourquoi  avei- 
ma  fureur;  je  les  ai  enivrés  de  leur  sang  vous  endurci  notre  cœur  e/i  nous  laissant 
dans  ma  colère ,  elj'ai  renversé  ieui"  force  perdre  votre  crainte  ?  Ketouines-voe^ 
par  terre.  vers  nous  à  cause  de  vee  semtim»t  d 

7  Je  me  souviendrai  des  miséricordes  eewse  des  tribos  que  voasofTCS  leadMi 
du  Seigneur  ;  Je  chanterai  ses  louanges  votre  héritage. 

pour  toutes  les  grâces  qn*il  nous  a  laites,  18  I^o»  ennemis  ont  compUpearritf 
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de  se  rendra  maîtres  de  Totre  Mapk  en  im  désert;  Sioneit  diitrte ,  Jéniialein 

1  n t ;  i h  ont  «sRcvrs  foolé  «ux piads  fotre  est  dcsolée. 

sanctuaire.  {{  Le  temple  de  notre  sanctilicalion 
19  Nous 

sommes  devenus coinoïc  nous  et  de  notre  sloirc ,  où  nos  pères  avaient 

AU  conamenoeiiMiit ,  anmt  que  cbmlé  TOf  toaanges  ,  a  été  réduit  en 

voiu  fimicB  BOtra  roi,  ot  qne  nous por-  cendres,  el  tout  noi  bfttimens  les  plus 

tiMionf  Tgtre  nom.  somptueux  ne  sont  plus  que  dei  ruines. 

CHAPITRE  LXIV.  Après  cela ,  Seigneur,  vous  retien- 

»mSi^^^,^j^^     t    »    j*      aj  drez^vous  encore?  demeurerez-vous  dans 

1  O  si  vous  voidiez  ouvrir  les  c  eux ,  ^         .  CHAPITRÉ  LXV. 

el  en  descendre  1  les  montagnes  s  écou-  Conversion  desgentilt  :  ùtcréduUté  des 

leraient  devant  tous.  /«(^.  Vengeances  du  Seigneur  sur  ce 

2  Elles  fondraient  comme  si  dlee  peuple.  Restes saui'es par grAre.  iXow 
étalent  consumées  par  le  feu;  les  eaux  ^'^^'^  monde.  Félicite  de  Jdrusalem. 
deviendraient  toutes  embrasées,  alin  que  i  Ceux  qui  ne  se  niellaient  point  en 
voti*e  nom  se  signalât  parmi  vos  ennemis,  peine  de  me  connaître ,  sont  venus  vers 
et  que  les  natumt  trcmKlinm  deTint  nioi;etGeux  qui  nemechercheientpeint, 
Toire  face.  m'ont  tnmvé.  J'ai  dit  à  une  natioa  qui 

3  Lorsque  vous  ferez  éclater  vos  mer-  n'invoquait  point  monnom  ai^araTBnt: 
veilles,  nous  ne  pourrons  les  sup[)<)rlor.  Me  voici,  me  vo  ci. 

Vous  êtes  descendu ,  et  les  moutagues  se  2  J'ai   étendu  mes  mains  pendant 

flont  écoulées  devant  vous.  tout  le  jour  vert  un  peuple  incrédule  « 

4  Depuii  le  commencement  du  monde  qui  marche  dana  une  voie  «rai  n*est  pas 
les  hommes  n'ont  point  entendu,  l'oreille  bonne  ,■  en  suivant  ses  pensées  ; 

n'a  point  ouï,  et  l'œil  n'a  point  vu,  hors  3  vers  un  peuple  qui  fait  sans  cesse 

vous  seul ,  d  Diou ,  ce  que  vous  avez  pré-  devant  mes  ^eux  ce  qui  uest  propre 

paré  à  ceux  qui  vflvi  attendent.  im'à  m*inrtter  »  qui  immole  dea  nosties 

5  Vous  êtes  afléau-derairtde  ceux  qui  oaos  tes  jardins ,  et  qui  mcrifie  sur  des 
étaient  dans  la  joie  ,  et  qui  vivaient  dans  autels  de  brique  ; 

la  justice  :  ils  se  souviendront  de  tous  4  qui  habite  dans  les  sépulcres,  qui 

dans  vos  voies.  Vous  vous  êtes  mis  en  dort  dans  les  temples  des  idoles ,  qui 

oolère  coitlneiioi» ,  parce  que  niNisvons  mange  de  la  chair  de  pourceau,  et  qui 

avons  offensé.  Bîons  avens  toa^onrs  été  met  dans  ses  vases  une  liqueur  profane; 

dans  le  péché:  mais  nous  en  serons  sauvés.  5  qui  dit  ^laraw/rej;  Retirez-vous  de 

6  Nous  sommes  tous  devenus  comme  moi ,  ne  vous  approches  pas;  parce  que 
un  homme  impur ,  cl  toutes  les  œuvres  vous  n  êtes  pas  purs.  Os  deviendront 
de  notre  justice  sont  comme  le  linge  le  commeune  famée  au  jour  de  ma  fineur, 
plus  souillé.  Nous  sommes  tous  tombés  comme  vnftu  qui  biiUcra  toujours, 
comme  la  feuille  dt^s  arbres^  el  nos  ini-  6  Leur  péché  est  écrit  devant  mes 
quités  nous  ont  emportés  comme  un  vent  yeux  ,  )c  ne  me  tairai  plus  ;  mais  je  leur 
impétueux,  rendrai  et  je  verserai  dans  leur  sein,  ce 

7  II  n  y  a  penonne  qui  invoque  votre  qi/^ ils  méritent, 

iBOm;  il  n'y  a  personne  qui  sViève  vers  7  Je  punirai  10%  iniquités,  ditleSei- 

Tous,  et  qui  se  tienne  attaché  à  vous,  gneur,  et  tout  ensemble  les  iniquités  de 

Vous  avez  détourné  votre  visage  de  nous,  vos  pères,  qui  ont  sacrifié  sur  les  mon-* 

et  TOUS  nous  avec  bnsés  sous  le  poids  de  tannes  et  qui  m'ont  déshonoré  sur  les 

notre  iniquité.  eoUînis  :  et  en  vous  punissant  joverserat 

8  Cependant,  Seigneor,  vous  êtes  notre  dans  votre  sein  une  peme  preportionnéo 
père;  et  nous  ne  sommes  quederargile.  à  leurs  anciens  dércglemcns. 

C'est  vous  qui  nous  avez  formés ,  et  nous  8  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  :  Gomme 

sommes  tous  les  ouvrages  de  vos  mains.  lorsqu'on  trouve  un  beau  grain  dans  uno 

9  N'allâmes  point  tonte  votre  cdére»  grappe ,  on  dit  :  Ne  le  gAtez  pas ,  parce 
Seignonr*  et  eftces  de  votre  esprit  la  qu'il  a  été  béni  de  Dieu  :  ainsi,  en  faveur 
mémoire  de  nos  crimes:  jetez  les  yeux  ae  mes  serviteurs,  je  n  exterminenu  pas 
&ur  nous,  et  considérez  que  nous  sommes  Israël  entièrement. 

tous  votre  peuiAe.    «  9  Je  ferai  sortir  dtjaeob  une  postérité 

.  iOlAfi&edf  TOtraïuntaétéchiPi^  JUèie,  ei  do  Jada  celui  qui  possédera 
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mes  montagrtêS  :  chttx  qnc  f  fctnai  (^XwS 
teront  les  héritiers  de  celle  Urre»  fct  Wc» 
gcrviteiirs  y  habiteront. 

10  Les  cainjMàgiics  s«r?ilrOttl  dfe 
âttx  Iroupcatut ,  et  lli  ¥«llée  tfAchtor  «M^ 
tinderetraite  aukb<Mi&  de  mou  (Mj^fei 
d«  ceux  qai  m^AHrailt  recherché. 

K 1  Mais  pour  vous  qiii  avez  abandonné 
le  Seigneur,  qui  avez  oublc  ma  mon- 
tagne sainte ,  qui  dressez  à  la  Ibiittiie 
lin  autel ,  et  qui  y  offres  des  liqciettn  m 
aacrificc:  , 

12  je  vous  ferai  passer  1  un  après  I  ait- 
tre  au  lil  de  Tépce,  et  vous  périrez  tous 
4ans  ce  cai  nage ,  parce  que  j'ai  appe»  , 
et  vous  n  avec  point  répondu  ;  )  aî  {Mrw , 
et  vous  n  avez  point  écouté  ;  vous  avez 
lait  le  mai  devant  mes  yeux ,  et  vous  avez 
•Voulu  loul  ce  que  je  rie  voulais  point. 

13  C'est  pourauoi  voici  ce  que  dit  le 
Seigneur  6.eu  :  Mes  serviteura  mange- 
ront ,  et  voua  •oufirtrea  la  Faini  ;  mes  ser- 
viteurs boiront ,  et  vous  souîTrirez  la  soif; 

14  mes  serviteurs  se  réjouiront,  et  vous 
serez  couverts  du  coniusiou ,  mes  fiervi- 
teura  ëdaUrront  par  des  cantiques  de 
louanges  dans  le  ravissement  de  leur 
cœur;  et  vous  érh«terez  par  de  grands 
cris  dans  ramcrlumc  de  vi>tre  cœur  .  et 
en  de  li'isle»  huiicmeus  dans  le  dccUi- 
reraent  de  votre  esprit  : 

15  et  voua  rendez  votre  nom  a  mes 
élus  un  nom  d*iniprécalion;  le  Seigneur 
Dieu  vous  fera  périr ,  et  A  donnera  à  ses 
serviteurs  uu  autre  nom. 

.  Iti  Celui  qui  sera  bëui  en  ce  nom  Sur 
k  ten«,  sera  béni  du  Dieu  de  vérité, 
et  celui  qui  jurera  sur  la  terre  »  jurera  au 
nom  du  1  >ieu  de  a  ci  ité ,  parce  que  les  an- 
ciennes ainictions  seront  alors  mises  en 
oubli ,  et  qu'elles  disparaîtront  de  devant 
mes  yeux. 

11  Car  je  vaiaeréerde  Bonveaux  cieux 
et  une  terre  nouvelle  ,  et  tout  ce  qui  a  été 
auparavant,  scflacera  de  la  mémoire, 
sans  qu  d  revienne  dans  l  esprit. 

"16  Mais  vous  vous  réjouiraz  et  vous 
Mfes  éternellement  pénéé^  defoie  dans 
les  choses  que  je  vais  créer;  parce  que  je 
vais  rendre  Jérusalem  une  ville  d'allé- 
gresse ,  et  son  peuple  un  peuple  de  joie. 

1 9  J  e  prendrai  mes  détltes  dans  J  éru- 
iilem,  je  trouverai  ma  joie  dans  mon 

Cpïe ,  et  on  n'y  entendra  plus  VOix 
entables  ni  de  tristes  cris. 

20  On  n'y  verra  pomt  d'enfant  qui  ne 
vive  que  peu  de  jours  ,  ni  de  vféfHud 
qùt  ne  remplisse  le  temps  de  sa  vie; 
^aree  i)Qe  cdiai^feniii&citetdeccnt 


ftns ,  monrrh  ,  c\  le  pécheur  de  beat 
ann:  ^^  "-"fMTi  maudit. 

21  Ils  bâtiront  des  maisons,  et  ils  les 
ItfiMterotat  ;  ib  ^^UMront  des  tigutt ,  et 
ils  t:n  mangerottt  le  lltlrt. 

22  II  ne  leur  an  ivcra  jw)int  de  bâtir 
des  maisons  ,  et  qu'un  autre  les  habite  ; 
ni  de  planter  des  vignes,  et  qu  uu  autre 
en  mangé  le  fruit.  Car  la  vie  de  mm 
peimie  égalera  celle  des  grands  arbres , 
et  les  ouvrages  de  leurs  maina  seront  de 
longue  durée. 

l3  Mes  élus  ne  travaillei*ont  j>oint  en 
vaitt ,  et  Ok  n*ei^endreront  pomt  d*eii> 
fans  qui  leur  cause  de  la  p'cfnc  ;  |wrDe 
qu'ils  seront  la  race  bënic  An  Seigneur  » 
et  que  leurs  petits  eufans  le  seront  commu 
eux. 

24  Ob  Vten-a  qu  avatat  qu'ib>rtnfciitverr 
mot,  je  iéft  exAQcerai ,  et  lorscja^ib  par- 
leront encore  .  j'écouterai  Ifurs  prières. 

25  Le  loup  cl  1  agneau  iront  paître 
ensemble  :  le  lion  et  le  bépuf  imangiRtmt 
la  paille ,  et  là  poussière  tfera  la  nour- 
riture du  serpeiit.  Ils  rte  titiiktmt  ]poiiitfl 
ne  tueront  porht  sur  toute  ma  mttnn^as 
sainte ,  dit  le  Seigneur. 

CHAPITRE  LX\a. 

Plaintes  de  Dieu  contre  le  culte  qui 
nest  qu  extérieur.  Menaces  contre 
Us  itterëdulés*  Proméssès  «m  fÊmmt 
de  Jérusalem,  (location  des  genUlu 
Punition  étemelle  des  réprotmm, 

1  Yoici  ce  q\Tc  dit  le  Seigneur  :  le 
ciel  est  mon  trdne  ,  et  la  ten-c  mon  mar- 
chepied. Quelle  maison  me  bàurez- 
voos  ?  6t  4Ù  hm  doiiiiM^cto"fiiift  vb 

de  repos? 

2  C'est  ma  main  qui  à  créé  toute»  cB 
choses  :  et  elles  sont  toutes  ,  parce  ([W]^ 
les  ai  faites,  dit  le  Seigueur;  et  sur  «pf 
jetterai-je  lés  yeux ,  %mm  aUrle  psarr* 
qui  a  le  conir  orisé  et  humilié ,  et  tf» 
éC(futc  mes  paroles  avec  Iremblemenl^ 

3  Celui  qui  immole  un  Ixeuf  parutf 
vous  y  est  comme  celui  qui  tuerait  «a 
homme;  cdat  «fat  saerMe  tm  «goaMitt 
m  chevreau,  est  comme  celui  qui  asscro- 
merait  un  diien  :  crliii  qtii  fait  ri  Dieuvmt 
oblation  .  csl  coriirnc  celui  qui  oflnraittf 
Dieu  le  sang  d'un  pourceau  ;  et  celui  qw 
se  aûuvîeM de Mier  éb  r«Mett,  «t 
comffie  celui  (fUt  vMtWéH  UM  kMe. 
ont  pris  plaisir  et  se  sont  accoutumés  i 
toutes  ces  choses ,  et  leur  âme  a  llul  ses 
débces  de  ses  abominations. 

4  £t  moi  Je  prendrai  pife&lir  aoiM  ê 
me  moqver  d'eux ,  et  je 'mu  ibadre  sur 
ém<e  qu'il»  cnigoaient;  paret  «|^  j  •* 
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appelé  et  personne  n'a  r('îpon(lu  ,  j'ai 
parle  et  ils  ne  m'ont  point  écouté  :  mais 
ils  ont  l'ait  le  -mal  devant  mes  jeux ,  et 
ib  ont  voulu  ce  que  je  tut  voulais 

5  Ecoutez  la  parole  du  Seigneur ,  vous 
qui  l'entendez  avec  tremblement.  Vos 
frères  qui  vou3  liaissent  et  qui  vous  re- 
jetteut  a  cause  de  mon  nom,  vous  ont 
dit  :  Que  le  Seigneur  fasse  paraître  sa 
gloire  en  vous,  et  nous  le  reconnaîtrons 
alors  dans  votre  délivrance  et  votre  joie. 
Mais  ils  seront  eux-mêmes  couverts  de 
ccmAB'on* 

6  J'entends  la  tdîz  dv  peuple  qui  rc^ 
tcntit  de  la  ville  ,  nne  voix  qui  vient  flu 
temple  ,  la  voix  du  Seigneur  qui  reud  à 
ses  eoQcniis  ce  qu'ils  méritent. 

7  éKMt  a  enAmtéavaut  d*4tre  «a  tra- 
wil ,  elle  a  nus  au  monde  un  enfant 
mftic  avuTit  rravoîr  senti  les  douleurs  de 
l'enfanttMueut. 

8  Qui  a  jamais  eaAendH«ne«iileeilMMe? 
qui  a  jamais  rien  w  de  semblsMe?  La 
terre  produit-elle  son  Jruit  en  un  seid 
jour?  et  tout  un  peuple  csl-il  cni^endré 
en  même  temps  ?  Et  cependant  Siou  a 
étéentrarail,  etoDeaenàolésesenfaBi 
en  un  même  temps. 

9  Moi  qui  fa's  enfanter  les  autres  , 
n  enrantera:-je  point  aussi  moi-même? 
dit  le  Seignenr.  Moi  qui  donne  aux  au- 
tres laftooodké ,  demeurerai-je  stérile  ? 
dit  le  Seigneur  Totre  Dieu. 

10  Réjouissez- vous  avec  Jcrnsalem  ; 
soyez  dans  l'allégresse  avec  clivt  vou^  tous 
qui  faimei  :  joiguez  les  sentiaens  de 
votre  .joie  4  lasteuBC,  vous  tous  qui  pieu* 
rez  sur  elle  ; 

1 1  alin  que  vous  suciez  et  que  vous 
tiriez  de  ses  mamelles  le  lait  de  ses  con- 
solations ,  et  que  vous  trouvies  uneabon- 
dauce  de  délices  dans  la  gbirv  qui  Te»* 
vironnede  toutes  parts. 

12  Car  voici  ce  que  dit  le  Seigneur  : 
Je  vais  faire  couler  sur  elle  comme  un 
fleuve  de  paix  ;  je  répandrai  sur  elle  la 
gloire  des.nations  comme  un  torrent  qui 
se  déborde  :  vous  sucerez  son  lait ,  on 
TOUS  portera  à  la  mameUc ,  on  vous  ca* 
rcsseraenr  les  genoux. 

13  Gomme  une  mèiu  caresse  son  petit 
enfant ,  ainsi  je  vous  consolerai ,  et  voua 
trouverez  votre  paix  dans  Jérusalem. 

14  Vous  verrez  ces  choses,  et  votre 
cseur  sera  dans  la  joie  :  vos  os  même  r»* 
nrendront  une  nouvelle  vigueur ,  comme 
l'herbe  verte  ;  et  le  Seigneur  fera  con- 
naître sa  main  puissante  en  faveur  de  ses 
Bsryileuis  ;  et  il  répandra  sa  colère  sur 
ses  eonemif . 


tE.  «23 

15  Car  le  Se  c;nour  fU  paraître  daua 
les  leux  ,  vi  son  cliar  Tien/ira  fondre 
comme  la  lempète  pour  répandre  son  in* 
dtgnation  et  sa  fureur,  et  pour  exercer 
sa  vengeance  au  milieu  des  flammes. 

16  Le  Soigneur  viendra  environné  de 
feux,  et  armé  de  son  glaive  pour  juger 
toute  chair.  Le  nombre  de  ceux  que  le 
Seigneur  tuera ,  se  multipliera  à  Cinjini, 

17  Ccnv  qui  croyaient  se  sanctilieret 
se  rendre  purs  dans  leurs  jardins  en  fer- 
mant la  ^rte  sur  eux  :  qui  mangeaient 
de  la  chmr  de  pourceau,  des  souris  et 
dWres  semUaMes  sibominations ,  pé- 
rii-outtou-s  ensemble  ,  dit  le  {>eignour. 

18  Mais  pour  moi  j(!  viens  pour  re- 
cueillir toutes  leurs  œuvres  et  toutes  leurs 
peoséos,  et  pour  les  assembler  avec  toui 
les  peuples,  dequeique  jwys  et  de  quelque 
langue  quMs  puissent  êliv  :  ils  rf>mpa- 

*  raîtrout  tous  dcinint  moi,  et  lis  verront 
ma  gloire. 

49  J'élèverai  mon  étendard  parmi 
eux  ,  et  j'enverrai  ceux  d'entre  eux  qui 
auront  été  s<Tiivé5  vers  les  notions ,  dans 
les  mei-s  ,  dans  l'Afrique ,  dans  la  Lydie , 
gleni  hs  peuplée  eomt  arméi  de  lléehes, 
dans  ritalie ,  dans  la  Gr4oe ,  dans  les 
îles  les  plus  rerulécs  ,  vers  ceux  qui  n'ont 
jamais  entendu  parier  de  moi,  et  qui 
n'ont  point  vumagloiit;.  Ils  annonceront 
ma  gloire  aux  gentils. 

20  Et  ils  feront  venir  tous  vos  frères 
de  toutes  les  nations  comme  un  pré?f?nt 
pour  le  Seigneui-;  iis  Lesjcront  venir 
sur  des  ohe¥aux,  surdesebars^aarde* 
litières ,  sur  des  mulets  et  me  des  cha- 
riots, à  ma  montagne saintedeJérusalem, 
dit  le  Seigneur ,  comme  lorsque  les  en- 
fans  d'Israël  portent  un  présent  au  temple 
du  Seigneur  dans  un  vase  pur. 

21  Etf  en  oboiiHPai  d*«ntre  cuK,  pote- 
lés faire  prêtres  et  lévites,  dit  le  Seigneur. 

22  Car  comme  les  cieux  nouveaux ,  et 
la  terre  nouvelle  que  je  vais  créer  subsis- 
teront tottjoum  devant  moi,  dit  le  Sei- 
gneur ;  ainsi  votre  nom  et  votre  lUCO 
sulwisteront  éternellement. 

23  Ël  les Je  les  cLes  premiers  jours  des 
mois  se  ebangsronten  d'autres^Ve^ ,  et 
les  sabbaU  en  un  autre  sabbat.  Touto 
chair  viendra  se  prosteraer  devant  mOi 
et  m'adorer  ,  dit  le  Seigneur. 

21  Ils  sortiront  pour  voir  les  eorpa 
morts  de  ceux  qui  ont  pédié  contre  moi . 
Leur  ver  ne  mourra  point ,  et  leur  feu 
ne  s'éteindra  p(»int ,  et  ils  seront  un  objet 
de  d^oûlc;^  d  boixeui^  aux  yeux  de  toute 
chair» 
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LE  LlVliE  DE  JEREMIE. 


CHAPITRE  I.  Le  Seigneur  me  rcpoudit  :  C'est  de 

location  de  Jerende.  M<iux  qui  doivent    l'aqu'lo»        If?         vioûdront  ioudre 

'       -        sur  tous  les  habiUos  de  cette  terre. 


tomber  sur  Jérusalem  et  sur  Juda. 


j  T)     1        1   I          i'\    i  ir  1  •  15  CSarie  va!5  appeler  tous ks peuples 

»      1   ^              j          ■    .     K  des  royaumes  de  1  aqiuloo ,  dit  le  bo- 

Uun  des  prêtres  qui  demeuraieut  a  Ana-  ^  „»  :u           J^,.    u         ^.  ur 

tbolh  diL  h  ta.^.  d.  Banmm.  tvl^^Jf  Z      f  ' 

rt  T    o           1  •   J                 1  leur  iroue  a  lenlrée  des  portes  de  Jtiii- 

J  T       n  j'A          -^i  1  J  salem,  tout  autour  de  ses  mura lUes,  et 

temps  de  Jos.ashlsdAmon  roi  de  Juda,  dans  tiniet  le»  villes  de  Juda: 

la  treizième  aimee  de  son  règne.  .    ,     .      .  . 

3  lUui  parla  encore  au  temps  de  Joa.  ferai  coowllre  m«  jogemew 

•  J-**-   ;  j_              î  "  aille  hanitan.*;  dp  ri»tfr»  tï»iT#»  a  «<^aiic«> 


 fiU  de\JOBiaa  roi  de  Jnda,  jusqu'à  habitans  de  cette  teire  à  cause  de 

la  fin  de  l'onzième  année  de  ScdeciasHIs  loute  leur  malice,  parce  qu'ils  mont 

de  Josias  roi  de  Juda  ,  jusqu'au  temps  de  a^andonue ,  qu  ib  ont  sacrdic  aux  dieux 

la  transmigration  de  Jérusalem  au  cin-  «^'rangers  ,  et  qu  ils  ont  «doré  les  oe- 

quiéine  mois.  ^  ■••»». 

4  Le  Seigneur  m^adrem donc  n  pa-  ^^"^  «  ceienez  tm  rR», 
rôle ,  et  me  dit:  promptemeni,  et  dites-leur  tout  ce 

5  Je  vous  ai  connu  avant  que  je  vous  4"^*  J^"  ^""s  commande.  ^N^ipprch.  ndei 
eusse  ibrmé  dans  les  entradlts  de  votre  po.utf/t'^artfiVre devant  eux,  parce ijue 
mère  :  je  tous  ai  sanctifié  avant  que  vous  jc  ferai  que  tous  n  en  aunes  aocisw 
fussiez  sorti  de  son  sein  ;  et  je  tous  ai  crainte. 

éUbli  prophète  parmi  les  nations.  <-^ar  je  vous  établis  aujourd'hui 

6  Je  lui  dis  :  Ah  ,  ah  ,  ah ,  Seigneur  comme  ime  ville  iortc  ,  une  colonne  de 
Dieu,  vous  voyez  que  je  ne  sais  pas  parler,  *  ^V^J","*"'"  f  *i*  sur  toute  la  terre, 
parce  que  je  ne  suis  qu'un  enfant.  àrégtrdde»  lois  de  Juda,  de  sespriaecti 

7  LeSe«neurmedit:Nedite9iioittt:  de  ses  prêtres^  et  de  site  pei^. 

Je  suis  un  cnfrnt:  car  TOUS  ires  partout  l^  Us  combattront  contre  touIi  et 

où  je  vou.s  enverrai,  et  vous  porterez  il^  n'auront  point  l'avantage  sur  vou<' 

toutes  les  paroles  que  je  TOUS  conunan-  pai  ce  que  je  .suis  avec  vous  pour  vous 

derai  de  dire.  délivrer  de  tous  leurs  efforts,  dit  k 

8  Ne  crabes  point  d!s/MrraflPvdeTant  Seigneur.   

ceuxd^itt'yevottf  enverrai,  parce  que  CHAPITMl  IL 

je^isavecTOOspouTTousdériTrcr.dit  pUinUs du  Seigf^eur  contre U$ mj^ 

^          M    1.  .risraeL  Potion  ^  meJfi 

tJ^  Jl  L  J^'^Z     ""a'I  iomàertureux, 

toucha  ma  bouche,  et  me  dit:  Je  mets  .  ,    «.                 .        .  ^ 

trésentement  mes  paroles  dans  Toire  ^      Seigneur  me  parla  tm  /o»*,  » 

ouehe  :  médit: 

je  vous  établis  aujourd'hui  sur  les  Allez,  et  criez  aux  oreilles  de  Jci^ 

nations  et  sur  les  royaumes ,  pour  arm-  »  dites -lui  :  Voici  ce  que  dît  • 

cher  et  pour  détruira,  pour  perdre  et  ^*^ig"eur:  Je  me  suis  souvenu  de  Toa$. 

pMnrtli  sipf  I  ,pQlirédifieretpoiu*planter.  f^^" compassion  que  j'ai  eue  de  roirc 

11  Le  Seigneur  me  parla  encore,  cl  jt^^unesse,  de  l'amour  que  j'eus  pour  tous, 
me  dit:  (^ue  \o^ez-vous,  Jeremie?  Je  lorsque  je  vous  pris  pour  mou  épouse, 
lui  répondis  :  Je  vois  ime  verge  qui  veille.  <ïuaud  TOUS  me  sniTttes  dans  le  «sert, 

12  LeScigneur  ajouta  :  YousaTesbien  vue  terre  qui  n*élait  point  seoée. 
TU:  carie  ToiUerai  aussi  pour  accomplir  3  Israël  fui  alors  consacré  au  Sei- 
roa  parole.  gncur.  //  fut  choisi  pour  être  les  pré- 

13  Le  Seigneur  me  parla  une  seconde  mices  de  ses  fmits.  Tous  ceux  qui  le 
Ibis ,  et  me  dit:  Que  vo^ez-vous  ï  Je  lui  dévorent  font  un  crime  ;  les  maux  vien- 
r^ndis  :  Je  vois  une  chaudière  bouil-  .dront  fondre  sur  eux ,  dit  le  Seigneur.  ^ 
unie  qui  Tient  du  cdté  de  raquflon.      ■     4  Eoonlei  la  parde  du  Seigneur,  nui- 
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wndeJaœb.  etloaUsks&miUeidelâ       47  Et  d'où  cela  tous  est-il  arriré» 

mmson  d  l«rael.  sinon  de  ce  que  vous  avez  abandonné  le 

^  5  Voici  ceiçie  ditleSeigxieur  :  QueUe  Seigneur  vou e  D.eu ,  lorsqu'il  vous  con- 

mjuslice  vos  pêntmient-iU  trouvée  en  duisait  lui-même  dans  va  L  chemin  » 
inoi,  lorsqu  ils  se  sont  éloiçnés  de  moi;       18   Matateoant  donc  qnaUcx-Tiiii 

lorsquils  ont  suivi  la  vanité,  et  qaUs  cherche^  dansla  voie  de  1  LWte'^«/-<» 

•cm  de.;enus  vams  eux-mêmes?  pour  y  boire  de  l'eau  bou,  heure  <iu  Ml  ? 

6  Etibnoillpomldit:  OuestleSeï-  fet  quallez-vous  chercher  dans  la  voie 
gneur  qai  nous  a  fiut  monter  de  la  terre  des  Assyriens?  est-ce  pour  y  boue  de 
ti  tgypte  ,  qui  nous  a  conduits  par  le  dé-  l'eau  du  fleuve  de  VEiwhrate ? 

sert,  au  travers  d  une  terre  mliahitce  et        19    Votre  inahce  TOUS  aconsera,  et 

luacccssible ,  d  une  terre  stche  et  aride,  votre  élpenement      mor  s'élcvera  con- 

qm  était  1  insage  de  la  mort ,  d  une  terre  tre  vous,  bâchez  et  comprenez  quel  mal 

par  ou  ïamais  homme  n  a  nassé,  et  ou  c*est ,  et  combien  il  vous  est  amer  d'avoir 

jamais  homme  n  a  (Icmenré?  abandonné  le  Seigneur  votre  Dieu,  et 

7  Je  vous  ai  lait  entrer  dans  une  terre  de  n'avou  plus  ma  crainte  devant  les 
de  déUces  mui'  en  manger  les  fruits  et  yeux ,  d.l  le  Seigneur  le  Dieu  desarmées. 
pourjouiP  de  tes  biens  ;  et  après  y  être       20  Vous  ave^  brisé  mon  joug  depuis 

rTrr^^]^  long-temps  :  vous  av  ez  ix»mpu  mes  liem 

vous  avez  fait  de  mon  béntaiK  on  lien  «AiMM«/^iff .  i»  «n  .«^  ,•_  _"    .  ^  * 

d'ahnmi...t;«„  ^  vonsavcadit:  Je  ne  servirai  point  :  vou 


 j  point  :  vous 

yoos  éles  prostituée  comme  une  femme 
impudique  stir  toutes  les  collines  élevées , 
et  sous  tous  les  arbres  chargés  de  feuil- 
lages. 

%i  Pour  moi  je  voas  avais  plantée 
eomaie  une  vigne  choisie  où  je  n*avais 

mis  que  de  bon  plant.  Comment  donc 

'      t.     '   ctcs-vous  deveuue  pour  moi  un  niant 

ugement  avec  vous ,  dit  le  Seigneur ,  et  bâtard ,  d  vigne  élringèrc  ?  *^ 
je  soiit  endrai  la  iusttce  de  ma  caUM        t%t%  rx.  i  . 

contre  vos  cnfans  .**  <^WM»d  vous  vous  laveriez  avec  du 

10  ra.>ez  aux  Ues  de  Célhim ,  et  voyez  '  •^''"UT  '"''^r'^P?' 

gui  sy  fait:  envoyai  en  Cédar  fet  "^^gî^ande^bond-i^ed  Wbedebor.th, 

CODsidérez  bien  es  qui  s'y  passe;  et  ^ousdemeurercz /or//owr5sou,llée devant 

voyez  s'il  s'y  «st  lait  qudquc  chosi  de  Î5?'  ^  """^^  lm^Mié ,  dit  le  beigneur 


d'abomination. 

8  Les  prêtres  n'ont  point  dit  :  Où  est 
le^Seigneur?  les  dépositaires  de  la  loi  ne 
m*ont  point  connu  :  les  pasteurs  ont  été 
les  violateurs  de  mes  préceptes  :  les  pro- 
phètes ont  prophétisé  au  nom  de  Baai, 
et  ils  ont  adoré  et  suivi  des  idoles. 

9  Cest  pourquoi  j  entrerai  encore  en 


semblable  : 

11  s'ils  ont  changé  leurs  dieux  qui 
certainement  ne  sont  point  des  dieux. 
£t  cependant  mon  peu[Ae  a  cbangé  sa 

gloire  en  une  idole. 

12  O  cicux,  frémissez  d'ctt)niiement 
sur  ceci;  pleurez,  portes  du  ciel,  et 
soy  ez  inconsolables,  dit  le  Seigneur. 

13  Car  mon  peuple  a  fait  deux  maux: 

ils  mont  abandonné,  moi  qui  suis  une 
source  d'eau  vive  ,  et  ils  se  ^.ont  creusé 
des  citernes  entrouvertes,  des  cilertics 
qui  ne  peuvent  retenir  feau. 

14  Israël  est-il  un  esdave,  ou  un  en» 
fant  d'escl  ivc?  Pourquoi  a-t^il  donc  él^ 
exposé  en  proie? 

15  Les  liotis  se  sont  iclés  sur  lui  en 


2^^  Comment  dites- vous  :  Je  ne  me 
.sui>  point  corrompue;  je  n  ai  point  couru 
aprt  s  Haal  ?  Voyez  les  traces  de  vos  pas 
^ui  M^ut  encore  dans  la  vallée ,  et  con- 
sidères ce  que  vous  y  aves  fait.  Jérusa- 
lem est  eomme  un  cbevreuil  qui  poursuit 
sa  course  avez  une  extrême  légèreté. 

24  C'est  un  âne  sauvage  accoutumé  à 
vivre  dans  le  désert ,  qui  sentant  de  loin 
ce  qu'il  aime ,  court  i>prèsavec  ardeur  , 
sans  que  rien  puisse  Ten  détourner.  Tous 
ceux  qui  la  chercbent  n'auront  point  de 
pc'ne  a  la  (rotwer;  car  ils  la  trouveront 

dans  ses  souillures. 

25  Je  vous  ai  dit  :  Empêcliez  que 
votre  pied  ne  marche  nu ,  et  que  votre 


personne  qui  y  ilemcure.  rien.  Car  j'aime  les  étrangers  avec  pas- 

16  Les  euiàns  de  Mcmphis  et  de  siion ,  et  ce  sont  eux  que  je  veux  suivre. 

Tapbnès,  6  Jérusalem,  vous  ont  coi^  26  Gomme  un  voleur  est  confus  lors- 

t  ompuc  depuis  h  plante  des  fnedê  jua-  qu'il  est  surpris,  ainsi  la  maison  d*Is- 

1»  à  la  téte.  raël,  ses  rois  »  ses  princes,  ses  prêtres  et 
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tes  prophètes  ont  été  oourerts  de  cdn- 

însion. 

27  enrayant  dit  au  bois,  vous  êtes 
mon  père;  et  à  la  pierre,  Tousm'ive» 
domiéb  TÎe;  ils  m*ont  to\ii*né  le  dos ,  et 
non  le  visage  :  cl  au  temps  de  leur  afflic- 
tion ils  viendront  me  dire  :  Uàtez-vous 
de  nous  délivrer. 

28  Alors  je  leur  rèpondtm:  O&sont 
Tos  dieux  «nieTotiB  vous  êtes  &it8?tQu*iU 
se  bltétat  de  vous  délivrer  maintmnnt 
que  vous  t?tc.s  dans Tainiction.  Car  il  s'est 
trouvé  dans  vous,  ô  Juda,  autant  de 
dieux  que  de  villes. 

29  Pourquoi  Toulez-vous  entrer  avec 
moi  en  ju^f^mcnt  ?  Vous  m*aTez  tous 
abandonné  ,  dit  le  Seigneur. 

30  Crcst  en  vain  que  j'ai  frappé  vos 
cnians  :  ils  n'ont  point  reçu  le  diltnneiit. 
Votre  épée  8*c3t  enirrée  du  sang  de  vos 
Inrophètes;  votre  race  est  comme  un  liou 

ravage  tout. 

31  Ecoutez  ,/»«^/e ,  In  parole  du  Sei- 
gneur t  Suis-je  derenu  |)our  Israâ  «n 
^kaaHsiérUff  et  une  terre  tardive,  qui  ne 
porte  point  de  fruil?  Pourquoi  donc 
mon  peuple  a-l-ildit  :  IVons  nous  r^ 
tirons ,  nous  ne  viendrons  plus  à  vous? 

32  Une  fiUe  peut^elle  oomier  les  onie> 
mens  dcMBt  ^le  se  pare ,  ou  une  épouse 
Téobarpe  qu'elle  porte  sur  son  sein  ?  F^t 
rependant  mon  peuple  m'a  oublié  durant 
un  temps  infmi. 

33  Pourquoi  vou1eB-¥«usîaMi8eriretre 
conduitepour  rentrer  en  grâce  avec  moi; 
puisque  vous  avez  même  enseigné  eux 
antres  le  mal  que  vous  faites; 

34  et  qu'on  a  trouvé  dans  vos  mains 
le  sang  des  âmes  psnnrres  et  intieemtes? 
je  les  ai  trouvées  assassinées  non  dans  les 
fosses,  mais  dans  les  mêmes  lieux  dont 
j'ai  parlé  auparavant. 

35  £tx:ependanL  vous  avez  dit  :  Je  sUis 
sans  péché  ;  je  sois  innocente  :  que  votre 
fureur  a*éloigne  de  moi.  Je  Tais  donc 
entrer  en  jugement  avec  vous ,  puisque 
TOUS  dites  :  Je  n'ai  point  péché. 

36  Combien  êtes-vous  devenue  mé- 
prisable en  retombant  dans  m  prsmiers 
égaremens?  "Vous  seres  confondue  par 
r  Egypte ,  comme  tous  raTes  été  déjà  par 
l'Assyrie. 

37  Car  vous  sortirez  de  r  Egypte /ou/e 
^torée,  tenant  tos  mains  sur  toUV 
tete  ;  pai«e  que  le  Seigneur  brisera  cet 

appui  où  vous  avc7  mis  votre  confiance, 
et  que  vous  ne  pooiTCZ  en  tirer  aucun 
«vaulage. 


Omp.  2.  3. 
CHAPITRE  IlL 

Maison  tCisnaiH  im>itt'e  à  revenir  au 
Seif^nrur.  hrfidéHté  de  Jndn.  Happei 
d" Istttcl  :  son  retour.  lîcttninn  dr% 
deux  mmisons  d'Israël  et  de  Juda. 
Ghtreéelémmiem. 

1  On  dit  d^oniinaire  :  Si  une  ièmme 
après  sToir  été  répudiée  par  son  mari ,  cl 

l'avoir  quitté ,  en  éj^onsc  un  autre  ,  «>n 
mari  la  reprendia-l-il  encore?  cl  celle 
lemme  n  est-elle  pas  considérée  comme 
impure  et  dédioiioréeî  Mais  pour  tous, 
éJiUe  tFisraél,  tous  tous  êtes  comoi» 
pue  avce  plusieurs  qui  vous  aimaient;  et 
néanmoins  retenez  à  moi,  dit  le  Sci» 
gneur,  et  je  vous  recevrai, 

2  Levés  les  yeux  en  baut,  et 
on  vous  ne  vous  êtes  point  prostiliiîée. 
Vous  étiez  assise  dans  les  chemins,  les 
allend;int  conmie  un  voleur  attend  l^fs 
passa/is  à  l'écart ,  et  vous  avez  souillé 
la  terre  par  rot  fémîcntiocis  par  toi 
méchanoeiés. 

3  Ce  si  ce  qui  a  Mfi  cause  que  fcaa 
du  ciel  a  clé  reletuie.  el  cpif  les  plu  »» 
de  1  aiTière-saison  ue  sont  poiut  tombée;, 
i^réf  cela  tous  aTOs  pris  le  front  d^mt 
femme  débauchée;  Vuua  n*aTes  poisl 
voulu  roncfir. 

4  Appelez-moi  donc  et  invoqucz-»oi 
au  moins  maintenant.  Dites-nioi :  Voui 
êtes  mon  père ,  tous  êtes  c^i  qnisi't- 
Tez  épousée  lotalpie  fêtai  s  vierge. 

5  Serez  -  vous  donc  fâché  pont  too- 
jours?  et  votre  colère  dui-era-t-cUe  élo- 
ucUeraeut?  Mais  vous  avez  parlé 
audace;  tous  aTes  oommis  toute  sorte 
de  crimes ,  et  tous  tous  y  êtes  sImt 
donnée  de  tout  votre  pouvoir. 

6  Le  Seigneur  me  dit  au  temps 
i*oi  Josias  :  N'avez-vous  point  vu  ce 
fait  finfidéle  Israël?  EUe  s*en  estdKe 
sur  toutes  les  hautes  montagnes,  Ctl^ 
tous  les  ju'bres  chargés  dé  feuillaî:'^ 
elle  s'y  est  abandonnée  k  sa  foroiai*^ 
honteuse. 

7  Et  après  (|n*elle  a  fait  tse  <<> 
crimes,  je  lui  ai  dit:  ItmoeiiiMii* 
et  elle  n'est  point  revenue. 

8  El  la  perfide  Juda  sa  scrur  volatil 
que  j'avais  répudié  l  inildèle  isiacl,  et 
que  je  lui  arais  donné  Técrit  de  dirorse, 
Juda ,  dis-fe,  cette  perfide  n'a  point  en 
de  era  nie;  mais  elle  s'en  est  aluK^,  elle 
m'a  quitté ,  et  elle  s  est  corrompue  au&>i 
elle-même, 

9  'EUe  a  souillé  toute  k  terre  par  je 
débordemeût  de  sa  prostilution  :  et  elle 
s*«st  cononipae  «TOC  k  pierre  et  Je  boi*. 
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40  El  aprts  foiitps  rrs  rhoXc««  la  p«M-  Cf^nluses  dans  les  cliom"ns  .  les  pleurs  et 

fide  Juda  sa  stxnir  u'esl  ^>uiiil  t-evttiue  à  le«  hmiemetis  des  euiaus  d'Israël ,  paice 

ittoi  &^  toÉt  fOB  coBiir»  iiiftîft        tna^  cntraidn  kim  vont  cranîiMilcit 

iiiére  feinte,  dit  fefleifiifctir.  et  qtt*ib  ont  oïdiVé  le  Seigneur  leur 

\\  Et  le  Sciçnetir  me  dit  :  L'infidèle  Dieu. 

Israël  a  pani  juste,  si  on  la  compare  22  Revenez,  cnfans  infidèles,  et  je 

avec  la  perfide  Juda.  guéiirai  le  mal  que  vous  vous  êtes  fait  eu 

13  AHee ,  et  eriee  ver»  raquilm  :  tous  détotunant  dt  moi.  Nom  teid , 
Faites  cnteûdre  ces  paroles:  Reveïrcz,  Seigneur,  nous  revenons  à  voui;  car 
infidèle  Is.  ael ,  dit  Iv  Seigneur ,  et  |e  ne  Yous  êtes  le  Sf'^nenr  noire  Dieu, 
détounierai  point  mou  v:si^  de  vous;  23  ^^ou5  recoanaissoos  maintenant 
paix»  que  je  sais  saint ,  dil  Se%lieai* ,  que  imiteB  les  collines  et  les  montagnes 
et  que  ■*  «olèie  ne  éÛKtn  ^  éieivel^  n'étaicot  que  mensonge  :  nous  recon- 
leincnt.  naissons  que  le  salut  n  Israël  est  vérila- 

43  Mais  rcronnaissrz  volit?  iiiirpiit»?  :  bleriicnl  <r«tis  le  Scii^ncur  notre  Dieu, 

car  vous  avez  violé  la  lui  du  Seigneur  2'1  Des  notre  jeunesse  le  culte  honteux 

iNMre  Dicn;  yeeiii  vous  ttei  prastiiuée  A  éga  idoles  a  dévoré  les  travaux  de  nos 

des  étrangers  sous  tous  les  arbres  chtr*  pères  -,  il  a  consumé  leurs  troupeaux  de 

pés  de  fVuillages,  et  vons  n'avc»  jpoilit  wrebis  et  de  b(puf"s,  leurs  fils  et  leurs  filles, 

écoute  nja  voix ,  dit  le  Seigneur.  25  Nous  sommes  dcmeuinjs  couchés 

14  Revenez,  enfans  inhdèles,  dit  le  dans  notre  cunfusiou ,  et  nous  avons  été 
Scf  ^etir  ;  p  rce  que  je  silis  votue  époux ,  couverts  de  honte ,  peroè  que  nous  avons 
et  yen  cho  sirai  d'entre  vens  tm  dune  pédlé  contre  le  Seigiieur  notre  Dieu, 
ville,  et  deux  d'une  famille,  et  je  VOUS  nousel  no»  pères  .  depuis noti-e  jcune.s.sc 
l'erai  entrer  dans  Sion.  jusqa  à  ce  jour ,  et  que  nous  n'avonspoint 

15  Je  vous  donnerai  des  pesteuri  éeunték  voix  du  Seigneur  ubtre  Bien, 
selon  mon  cœur ,  qui  vous  donneront  CHAPITRE  IV 

la  nourrittfre  de  la  icieince  et  de  la  «.^  ,                 ,  ^,  '  ^ 

docl  ri  ne  Smie  des  promesses  de  Dmu  enjkvear 

1 6Et  loi-sque  vous  vous  serez  .nuit  pl.és.  ^  ''r^f-  ff*olaihn  de  Jérusaiefn  et 

«t  que  voM  V««s  serez  wxm  dM  la  ^  ''"^  ^  Seigneur  promet  de 


terre  ,  dit  le  Sc-gncw ,  OU  de  din  plus ,  ne pasperdre entièrement  sonpeuple. 

Voici  Taichc  del  alliance  du  Seigneur;  4  Israël  ,  si  vous  revenez,  dit  le  Sei- 

ellc  ne  reviendra  plus  dans  Tesprit,  on  gneur«  converti»ez-vous  à  moi.  Si  vous 

ne  s'en  sourrendiaplus  ;  on  ne  la  visitera  àiet  de  devant  ma  ftree  la  cause  de  vos 

plus  ,  et  il  Ae  ie  1cm  plus  rien  de  smis»  chutes ,  vous  ne  serez  noint  ébranlé  : 

^fiable.  2  vous  jurerez  dans  la  vérité  ,  dans  l  é- 

4  7  En  ce  fcmps-là,  Jénisalem  sera  quitè  et  dans  la  justice  ,  en  disant  :  Vive 

hppelée  le  trdne  de  Dieu;  toutes  les na>  le  Scigncui  ;  et  les  nations  bénrront  le 

tioiis  viendront  s]t  as»eiid)lei  ini-Bom  Sei^ear,  et  publieront  ses  lomnges. 

du  Seigneur,  et  im-neSQtvrontphis  les  o  Car  voici  ce  que  dit  le  Seigneur 

égaremaas  de  leUT  Ottttr  endurci  dft"f  ^ux  hahitans  de  Juda  et  de  Jérusalem: 

le  niai.  Préparez- vous  avec  soin  une  terre  nou- 

18  En  ce  temps-là  la  maison  de  Juda  velle  ,  et  ne  Kmez  pas  sui*  des  épin». 

et  la  maison  dlsrafl  marcheront  f une  ^  Soyez  circoncis  de  la  circoncision 

àVez  Tautre ,  et  retourneront  ensemUe  <}u  Seigneur ,  retranches  de  vos  cœui-s 

de  If»  terre  de  l'aquilon  à  la  leAre  que  ce  qu'il  y  a  de  rliaracl ,  hahttans  de  Juda 

j'ai  donnée  it  vos  pères.  et  de  Jérusalciii ,  de  peur  que  mon  indi- 

19  Pour  moi  /avais  dit  :  Je  pense  à  gnation  n*éc!ate  tout  d'un  ootfp,  -et  ne 
vous  mettre  au'nomhre  de  mes  enfans ,  s'erohnisc  comme  un  feu ,  à  cause  de 
à  vous  d omier  une  ten  e  dés  rable,  et  la  maligu  té  de  vos  pens(^es,  Cl  qUO 
rcxcellent  héritage  de  la  multitude  des  personne  ne  puisse  l  éteiTidre. 
eentib.  Vuus  m'appellerez  votre  père,  5  Annoncez  à  Juda,  laites  entendre 
dis-^  afmv,  et  vous  «e  eesseits  jamais  dans  Jérusalem  ,  parlée  devant  Hms^ 
^e  me  suivi  e.  publiez  partout  à  son  de  trompe  ;  et 

20  Mais  la  ma  .son  d'Israël  n'a  en  que  criez  A  haute  voir,  et  dites  :  Asscmblez- 
àu  mépris  pour  inoi  ,  dit  le  Seigneur,  vous  tous ,  et  retirons  -  nous  dans  les 
fettme  une  tèmme  qui  dédaigne  un  "villes  fortes. 

mme  qui  latme.  6  Levez  l'étendard  en  Sioa,  fortifi;  z 

Si  i^fdf  cdbofen^lCBdttdfliToix  vous,  ne  demeurez  point  «iMim/ite'^^ 
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^'eu,  parce  que  ie  ferai  venir  de  l'aqui-  .  19  Mes  eolratlles  sont  tmuei,  mes 
]oD  un  mal  horrible  et  un  gnmd  ravage.    enti^aiUei  foot  percies  de  douleur ,  mon 

7  Le  lion  s'est  élancé  hors  de  sa  tan-   cœur  est  fain  de  trouUe  au-dedansde 

nière  ,  le  hi  igajid  des  nations  s'est  élevé  :  moi  ;  je  ne  puis  demeurer  dans  le  s  \cticc, 
il  est  sorti  de  son  pays  pour  i  éiluire  votre  parce  que  j'ai  dnlcndu  le  bruit  dcslTom- 
terre  en  un  désert;  et  vos  villes  seront  pcltes,  cl  le  cri  de  la  mêlée, 
détruites  sans  «pi'il  y  demeuiv  aucun  120  On  a  tu  ▼enir  malbeor  anr 
babitant.  heur,  toute  la  terre  a  été  raragée, 

8  C'est  pourquoi  rouvre/ -vous  de  tentes  ont  été  abattues  tout  d'un  COH^» 
ciliées,  ])leurez  et  pousse/  eu  haut  vos    et  rnes  pavillons  renverses. 

cris  et  vus  huilcinens,  parce  que  la  co-  21  Jusquesà  quand  veriai-jc  des  liom* 
1ère  et  la  fureur  du  Seigneur  ne  s'est  mes  <[ui  fuient?  jusqucs  à  quand  entcn» 
point  (létouroée  de  dessus  nous.  drai-je  le  bruit  des  trompettes? 

9  En  ce  temps-là,  dt  le  Seigneur,  2'i  'J'ous  ces  maux  sont  l'enus  ,  "parcr 
le  cœur  du  i  i>i  sera  rorninr  mort ,  aussi  que  mon  peuple  est  insensé  ,  et  qu  il  uo 
bien  que  le  cœur  des  princes  ;  les  prêtres  m'a  point  couiiu.  Ce  50ut  des  cuiaus  qui 
seront  dans  VëpouTante  et  les  prophètes  n'ont  point  de  sens  ni  de  raison  x  ib  ae 
dans  la  consternation.  Sont  sages  que  pour  laire  le  mal,  et  ib 

10  Je  dis  alors  :  Hélas,  hélas,  hélas,  n'ont  p<Hnt  d'intelligence  pOOT  ftdCk 
Seigneur  ,  Dieu  !  Avez-vous  donc  trompé  bien. 

ce  peuple  et  la  ville  de  Jérusalem  en  23  J'ai  regardé  la  terre ,  et  je  n%  ai 
leur  disant  :  Vous  auras  la  j^iix  ;  et  trouvé  qu'un  vide  et  un  néant  :  'j  *^ 
cependant  l'épée  Taies  percer  jusqu'au  considéré  les  cieux,  et  ila  étaîeni  tm 

fond  du  copiu*.  lumière. 

11  En  ce  tcmp.s-là  ,  on  dira  à  ce  jpcu-  24  J'ai  vu  les  montagnes,  et  tlk> 
pie  et  à  Jérusalem  :  Lu  veut  brûlant  Ireniblatent ;  j'ai  vu  les  culUucs,  eldia 
souffle  dans  les  routes  du  désert  par  le  étaient  Unîtes  ébranlées. 

chemin  qui  conduit  vers  la  fdie  de  mon      25  J'ai  |eté  les  yeux  de  iomtes  parts, 
peuple  ,  non  pour  Tanner  et  pourpUlger   et  je  n'ai  point  trouvé  d'homme  :  et  tolu 
ble.  les  oiseaux  même  du  ciel  s  étaient  retirb. 

12  Mais  une  grande  lem|)ête  viendra  26  J'ai  vu  les  campugues  les  plii>t«r- 
fondre  sur  eux  :  et  alors  je  leur  ferai  tiles  changées  en  unoésert ,  et  louieiki 
connaître  la  sévériiédenmyafiBmtm,    TîUes  détruites  dcrant  Ui  làoa  dn  5à» 

13  Bientôt  un  peuple  s'élèvera  comme    gueur  ,  et  piir  le  souffle  de  sa  colètr 
une  nuée  :  ses  chariots  seront  plus  la-      27  Car  voici  ce  que  dît  le  Se  gne^- 
pidesque  latempéte ,  etses  chevaux  plus   Joute  la  terre  sera  déserte;  et  ixtf* 
TÎtes  que  les  aigles.  Malheur  à  nous;  moins  ie  ne  la  perdrai  pas entiéroacii 
tout  ce  cpie  nous  aTons  est  au  pillage.      28  La  terre  fondra  en  lai-mes,  ^ 

14  Jérusalem  ,  purifiez  votre  cœur  de    les  cicux  se  couvriront  de  deuil ,  à 
sa  corruption  ;    afin  que   vous  sovcz 
sauvée.  Jusqu  à  quand  les  pensées  mau- 
Taises  demeureront-elles  dans  tous? 

15  Une  voix  apporte  déjàdeDwidtt  129  Toute'  la  ville  fuit  d^'aa  bff>t 
nouvelles  de  Parméc  ,  et  lait  counaître  delà  cavalerie  et  de  ccuvqiii  lanccn»^» 
l'arrivée  de  l'idole  du  côté  du  mont  flèches.  Ils  se  retirent  aux  bcux  leif^ 
d'Ephraïm.  hauts ,  et  iLs  raouteut  sur  les  pouite*^ 

16  Dites  aux  nationsqu*on  a  fait  en-  rochers  ;  toute»  U»  Tillea  sootdhB- 
tendre  à  Jérusalem  qu*il  Tient  des  gen-  données,  etiln*j  a  phia  iThommtftr^ 
darmes  d'une  len*e  reculée  ,  qui  se  jet-    les  habiter. 

tcix>nt  sur  les  Tilles  de  Juda  avec  de  3U  Mais  pour  tous,  6  fille  de  Sm> 
grands  cris.  que  ferez-vous  dans  ce  pdiage  oà  tans 

17  Ib cnTÎronneront  Jérusalem/oicref  serez  exposée'^  Quand  tous  tous 
fUiit  oom  me  ceux  qui  gardent  un  champ ,  riez  de  pourpre ,  ouanà  tous  tous  ptf^ 
parce  qu'elle  a  irrité  ma  colère,  dit  le  riez  d'ommiens  a  or,  et  que  vonsTfa) 
Seigneur.  peindriez  le  \  isage  avec  du  ^crmiUoo» 

18  Vos  actions  et  Tos  pensées  vous  ont  en  vain  vous  travaiUcucz  à  vous  un* 
attiré  ces  maux  ;  c'est  là  le  frtdt  de  TOtre  hellir.  Ceux  qui  tous  aimaient  n  "i**^ 
malice»  parce  qu'dle  est  pleine  d'à-  pour  vous  que  du  mépris,  ei  ils  nBV^ 
mertumc  ,  et  qu'elle  a  pénétré  jusqu'au   cberont  que  votre  mort. 

fond  de  voUre  ootw*  31  Car  j'ciitend«  la  vou  coouue  d  ubc 


de  la  parole  que  j'ai  prononcée.  J'ai  fer- 
mé mon  de&seiu ,  je  ne  m'en  sui5  ftti 
repenti ,  et  je  ne  le  rétracterai  potoL 
\t9  Toute  la  viUe  fuit  d^  aa  b 
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femme  qui  est  en  trarail ,  qui  est  déchirée  même  avec  une  ardeur  furieuse  k  femme 

par  les  douleurs  de  l'eniantemeat;  j'en-  de  son  pi  ochain. 

tends  le  woix  de  la  fiUe  de  Sion  qili  est  9  Ne  punirais-ie  point  ces  excès .  dît 

toute  raoui  anic ,  qui  étend  les  miSns  et  le  Seigneur  ?  et  ne  me  Teogenis-ic  point 

qui  crie  :  Malheur  :\  moi ,  pu-sqne  mon  d'une  nation  SI  crîmindle? 

ame  in  abandonne  à  cause  du  carnage  10  Montez  sur  ses  murailles ,  et  rm- 


JK.-an- 


«0  mes  en/ans,  versez-les  ,  et  ne  la  perdez  pas 

CHAPITRE  V.  moins  entièrement  :  arrachez  les  reje- 

CorrupUun  généraU  des  liabUans  de  ^^^^  ^           P""^«  *ï«''^ 
Jé^salem.U  Seigneur reprœhamux  po-nt  au  Sc.gnenr 
eii/bn^  <r/5rm7  leurs  infidéUtés.  Il  ,  *  1  7""                ["a^l  et  la  matson 
annonce  la  punition  de  leurs  crimei.  i"^^  ""^  1^"^^  *  obéissance  qu  elles 
.  A,,     ,     .    .    ,           ,  me  deraient,  et  leur  perfidie  est  montée 
1  AUez  dans  toutes  les  rues  de  Jéru-  à  son  comble,  dit  le  Seigneur, 
salem  .  To^ez  et  considérez,  cherchez  12  ILs  ont  renoncé  le  SeiLMieur .  et  ils 
dans  toutes  ses  places,  si  vous  trouverez  ont  dit  :  Le  Seigneur  n  est  no  ut  Deu  : 
mi  seul  homme  qui  agti»e  selon  la  justice  ^uand  nous  rairons  abandomiê ,  .1  ne 
et  qu.  cherche  la  venté ,  et  )e  pardon.,  ion,  arrivera  aucun  mal ,  nous  ne  vei- 
nerai a  toute  la  v.lle  ron,  ni  l,  „rrç  „|  ^ 

moi  «  ii.:^^  ^?^rie"  S2SX??£  ,3^:^  J^es^  p.  opl,.-tes  ont  prophétisé  en 

14  Voici  ce  c(ue  le  Seigneur ,  le  Diea 


mell,  c  au  cl.Atimcnl'  lU  ont  icndu  leur  "^^^^^^i^ ^ertmi, i  que  ce  peuple 

point  vonlurerewré  tiouf.  èk  \x        n     i    j   i   o  ■ 

4  Pom-  mot  je  disais  :  Il  n  y  a  peut-  •  ^^^'^on  d  Israël ,  dit  le  Seigneur , 
être  que  les  pauvres  qui  sont  sans  sagesse,  |f  ^  ^'^  ian  e  venir  sur  vous  un  peuple 
parce  qu'  ils  ignorent  la  vole  du  Seinieur  P'"*  reculés ,  un  peuple  puis- 
ai les  ordonnances  de  leur  Dieu.  f^",'  ♦  ^  ^^M^  wtctm ,  un  peuple  dont 

5  J'inri  donc  trouver  les  princes  du  ^^^^^  ïous  sera  inconnue ,  et  tous 
peuple ,  et  je  leur  paHcraf  :  car  ce  sont  "«/^"'•e^  ce  qu  il  d.ra. 

ceux-là  qui  connaissent  la  voie  du  Se:-  Son  carquois  sera  comme  un  sé- 

gneur  et  les  ordonnances  do  loin  Dieu.  P"lci*e  ouvert;  tous  ses  soldats  seront 

Mais  j'ai  trouvé  que  ceux-là  oui  cons-  '*'J!f™|' 

piré  tous  ensemble  avec  encore  plw  de  ,  ^  7  II  mangera  vos  blés  et  votre  pain , 

nardie55e ,  à  briser  le  joug  «Al  Seigneur  dévorera  vos  fils  et  vos  filles:  il  pillera 

et  à  rompre  ses  liens.  moutons  et  vos  boeufs  ;  il  dépouillera 

6  C'est  pourquoi  le  lion  de  la  forêt  ri^nes  et  vos  figuiers,  et  il  vieudi-a 
Im  dévorera,  le  loup  qui  cherche  sa  Tépée  a  la  main  détruire ¥W plus  fortea 
(>roie  sur  le  soir  les  ravira,  le  léopaid  viUesdans  lesquelles  TOUS  metties  votre 
tiendra  toujours  les  yeux  ouverts  sur  confiance . 

leurs  villes,  et  déchirera  tous  ceux  qui  Et  néanmoins  en  ce  temps- li 

•1  sortiront;  parce  que  leurs  iniquités  JB^^t  dit  le Seiçieur ,  je  ne  vous  ex- 

sesont  multipliées ,  et  qu  iisse  sont  aifer-  terminerai  pas  entièrement. 

>ûs  dans  leur  désobéiMUice.-  19  Si  tous  dites  i  Pourquoi  le  Sei- 

7  Après  cela  que  vous  reste-t-'l  qui  gneur  notre  Dieu  nous  a-t-il  fait  tous  ces 
P|^isse  attirer  ma  miséricorde?  Vos  eu-  maux?  vous  leur  direz  :  Comme  vous 
«as  montabandonné ,  et  ils  jurent  par  m^aves  abandonné  pour  adorer  uu  dieu 
^cvx  qui  ne  sont  point  des  dieux .  Je  les  ai  étranger  dans  voti*e  propre  pays  ;  ainsi 
''^siés,  et  ils  sont  devenus  des  adultères,  vous  serez  assujettis  à  des  étrangers  dans 
"Wnl  été  satisfaire  leurs  passions  hon-  une  terre  étrangère. 

^t^es  dansla  maison  d'une  prostituée.  ^  Annoncez  ceci  à  la  maison  de  Jacob; 

^  Us  sont  devenus  comme  des  che-  &iteB4eentendreen  Jnda,  etdite84eur: 

qui  coulant  et  oui  henniiieot  aprét  21  Ecoules ,  peuple  îdÉensé ,  qui  êtes 

es  cavales  t  chacttnd*«ttapoitnnivide  sans  entendement  et  sans  esprit;  qui 
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•ivez  des  yeux  et  ne  vovez  point,  qui  paraît  du  CÔU  de  l'aquilon  uu  mal  qui 
avez  des  oreilles  et  n'entendez  point.        vot»  nMOaee  d'u^grand  ravage. 

22  Ne  me  respecterw-TOPi  dooc  powt ,  2  Je  pu  s  comparer  la  fille  de  Siem  k 
dit  le  Seigneur?  et  ne  •erea-TOUS point   one  femme  qui  est  belle  et  délicate. 

de  Irayeur  devant  ma  face;  moi       3  Les  pasteurs  y  viciulronl  avec  leurs 


qui  ai  mis  le  sable  pour  borne  à  la  mer ,  troupeaux ,  ds  dresseront  kui|  tentes  au- 

qui  lui  ai  prescrit  une  loi  éternelle  tour  de  sesmun,  et  checon  d*citt  y  fim 

qu  elle  ne  Tiâera  jamai».  Ses  vagues  s'a-  paître  le  troupeau  qu'il  aura  sous  sa  maiu. 

gilaroDt,  et  elles  ne  pourront  dler  au-  4  Préparez- vous  /vus  à  lui  déclarer 

delà;  ses  flots  s  élèveront  avec  furie,  et  la  guerre,  diront-ils  :  allons,  montons 

ils  ne  pourront  passer  ses  limites.  sur  ses  murs  en  nle  n  midi  :  malheur  à 

23  Ma  s  le  cœur  de  ce  peuple  est  de-  neus,  parce^qiiele|our  s'abaisse ,  et  ope 
venu  un  cœur  incrédule.et  libelle,  ils  se  les  wnbns  sont  devenues  plus  granda 
sont  retirés ,  et  s'en  sont  alléi.  mr  le  soir. 

24  Us  n  ont  point  dit  en  eu-t-mêmes  :  5  Allons ,  montons  sur  les  murailles 
Craignons  le  Selgncnr  noire  D  eu,  qui  la  nuit  mme>  «t  renveifons  iouUu  m 
donne  eu  son  temps  aux  fruits  de  la  terre  iuaisons. 

les  premières  et  les  dernières  pluies ,  et  6  Car  voici  ee  que  dit  le  Seignaor  des 

qui  nous  conserve  tons  les  ans  une  alMNIi*  armées  :  Coupez  les  arbres  d'alentour» 

dantc  moisson.  et  faites  un  mnparl  autour  de  Jéru^alcuî 

25  Vos  iniquités  ont  détourné  ces  C'est  la  ville  destinée  à  ma  veu^eauce, 

grâces ,  et  vos  péchés  se  sont  of)posé9  au  parce  que  tetlie  sort*  4e  calomnies  rè- 

ien  que  j'étais  prêt  à  VOUS  làiré;  gne  nu  milieu  d'elle. 

26  prce  qu'd  s'est  trouvé  parmi  mon  7  Comme  la  citerne  rend  froide  l'ean 
peuple  des  impies  qui  dressent  des  pièges  qu'elle  reçoit  :  ain.si  cette  ville  a  fait  de 
comme  on  en  dresse  auK  oiseaux  ,  et  oui  sang  froid  les  actions  les  plus  crimmeUa^ 
tendent  des  iilets  pour  surprendre  les  On  n'entend  parler  dans  elle  qne  d'ie» 
hommes.  jostice  et  que  d' opproMs ,  et  le  cri  d« 

27  Leun  maisons  sont  plèbes  des  fruits  personnes  languissantes  et  couverlesdi 
de  leurs  tromperies/roinme  un  tréburhct  plaies  monte  sans  cesse  dv\ ant  moi. 
est  plein  des  oiseaux  qu'on  y  ii  pris  :  c'est  8  Jéru^km  ,  rentre»  eu  vou&HuènK, 
aiusi  qu'ib  deviennent  grands  et  qu  lU  d^  peur  que  je  n«  me  retire  de  vous,  d 
s'enridÛment.  que  |e  ne  vous  réduise  en  un  désert,  d 

28  Us  sont  gru,  ils  sont  vigoureux ,  en  une  ten  e  inhaliitée. 

cl  en  morne  temps  ils  violent  ma  loi  par  9  Voici  ce  que  dît  le  Seignem-  des  »r- 

Ics  notions  les  plus  cri  m  utiles.  Ils  n'eu-  mécs  :  On  preudra  tout  ce  qui  sera  rcâi 

trepi^nnent  point  ia  deieiise  de  la  veuve;  d  Israël ,  comme  OU  coupe  dans  WPtirf 

th  nesontiennent  point  le  droitdu  pupdlc  ene  jusqu'à  la  demiàre  grappe  de  rsiai' 

et  ils  ne  font  point  justice  aux  pauvres.  Retoumea  et  enlevez  h  peuple ,  condjj 

29  Ne  punirai-je  i>oint  ces  exrès .  dit  un  vendangeur  porte  à  divcnes^' 
le  Seigneur  ?  et  ne  me  vengerai-je  point  rai&ui  danâ  le  Danier. 

d'une  nation  si  criminelle  ?  10  A  qui  adresserai-te  «a  persIsTd 

30  n  s*cst  fiût  sur  la  terre  des  choses  qui  con)ureru-}e  de  ai*écoiiter  ? 


étranges ,  et  qu'on  ne  peut  écouler  qu' 

▼ce  le  dernier  étonncment. 

31  Les  prophètes  déiiitaient  des  men- 
songes comme  des  prophéties;  les  prêtres 
leur  applaudissaient ,  et  mon  peuple  y 
trouvait  son  plaisir.  Quelle  sei'a  donc  eU" 
lin  la  punition  que  je  lui  réserve? 

CHAPITKE  Yl. 

Désolalion  de  Jérusalem  et  de  Juda.  Le 
Seigneur  exhorte  son  peuple  à  /x'i'enir 


oreilles  sont  incirconcises  ,  et  ib  ne  p'^ 
vent  entendre  :  ils  n'ont  que  du  Pif* 
pris  pour  la  parole  du  Seigneur ,  d  ^ 
ne  veulent  point  la  recevoir. 

1 1  C'est  pourquoi  je  suis  plein  ét  ■ 
fureur  du  Seigneur,  je  ne  puis  plusco«*>" 
tenir  feûbrt.  Répandez  eu  même  icn^Ç* 
voti-e  indignation  sui*  les  troupe»  ofS 
jeunes  hommes ,  et  sur  les  petits  cefeM 
qui  sont  dans  les  rues.  Car  rbonune  et  b 


Seigneur  exhorte  son  peuple  à  /x-venir  (emmc  seront  pris  ensemble  ,  celui  qui 

àlui.Jeremieeslétal^lisurcepeuplc  avancé  en  agc,  a>ec  ceux  qu*  s9Bl 

pottr  r^rouver.  dans  la  deniiére  viedlcwe.   

4  Armez- vous  de  force,  cnians  de  12  Leur»  maisons  passeront  àdes4Uia 

Benjamin,  au  milieu  de  Jéimalsm  ;  Ib'tea  gws  avec  leurs  champs  et  leurs  Cemio^ 

retentir  la  trompette  à  Xhecua;  levez  mêmes.  J'étendrai  ma  mam  sur  les  Mr* 

l'étendard  sur  fieUucaieni  »  parce  qu'il  liitansde  la  tene»  dttieâe^gnMr» 
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i  3  parce  que  depuis  le  plus  petit  ji»- 
ail  plus.grand,  tous  |t*étuai eut  à  satis- 
fane  leur  avance,  et  que  depuis  le  pro- 
phète jusqu'au  prêtre  ,  tou3  oe  pemeoi 
qu'à  tromper  avec  adresse. 

14  Ht  pansaient  les  plates  de  la  fille 
de  mon  peuple  d*iliie  manière  honteuse , 
en  disant  :  Lïi  paix,  la  paix,  lors^^ii 
n  j  avait  point  de  paix. 

15  Ils  ont  été  coufus ,  parce  qu  ib  ont 
frit  des  choses  abommabies;  ou  plutdt  la 
confusion  même  n*a  pu  les-  couTondre 
cl  ils  n'ont  su  ce  que  c'était  que  de  rou- 

{;tr.  C'est  pourquoi  ils  tomberont  parmi 
a  foule  des  mouraus ,  ils  périroul  tous 
ensemble  au  temps  destine  à  leur  puni- 
tion ,  dit  le  Seigneur. 

ii)  Voicîce  que  dit  le  Seigneur:  Tenez- 
vous  sur  ks  voies  ,  considérez  et  deman- 
dez quels  sont  les  aucieus  sentiers  pour 
connaître  la  bonne  voie ,  et  mancbes-y , 
et  TOUS  trouverez  la  paix  et  le  rafraîchis- 
sement de  vos  anics.  Slats  ils  ni'ontrépOOi- 
du  :  Nous  n'y  marcherons  point. 

17  J  ai  établi  des  sentineflcs  sur  vous , 
et  Je  voêu  ai  dit  :  Ecoutez  le  bruit  de 
la  trompette.  Et  ils  ont  répondu  :  Nous 
tu;  i'»''coulerons  point, 

18  C'est  pourquoi .  écoutez,  nations; 
écoutez ,  peuples  assemblés ,  avec  quelle 
r^enr  je  tous  les  punir. 

1 9  Terre,  écoutei^oî  :  Je  Tais iaire 
fondre  sur  ce  peuple  toutes  sortes  de 
inauY.  qui  seront  le  Iniil  de  leurs  j>cn- 
sces  crunineUes i  p^ce  qu  ils  n'ont  poiut 
éoontàé  ma  peràe,  et  fo'tis  ont  rejeté 
ma  loi. 

20  Pourquoi  m'offi*ez-vons  de  fencens 
de  Saba?  et  pourquoi  me  fat les-vous  ve- 
nir des  parfums  aes  ten  es  les  plus  éloi- 
gnées? vosholocMistesiie  me  sont^oint 
aifréahles;  vos  victimes  n«  me  phuscnt 
point. 

21  Voici  donc  ce  que  dit  le  Seigneur  : 
Je  vais  accabkr  ce  peuple  de  malheui's. 
Les  pères  tomberont  avec  leurs  eniàns , 
les  proches  périront  avec  leurs  proches. 

22  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  :  Une 
nation  va  venir  dr  la  ferre  de  l'aquilon  , 

'  t  un  erand  peuple  ti  élèvera  des  eJLUé-, 
mités  du  monde. 

23  II  s*arniera  dé  flèches,  et  prendra 
■on  boudiei*.  Hast  cruel  et  irapilojable  : 
SCS  troupes  feront  un  bruit  comme  les 
vagues  de  la  mer.  Ils  monteront  à  cheval , 
et  vieudi'out  les  armes  à  La  main  fondre 
MIT  TOUS,  filledeSioB,  comme  un  homme 
<|ui  va  combattre  son  ennemi. 

21  Nous  les  entendons  déjà  venir  de 
It»^  »  6(  00»  bi  as  se  trouveul  sans  force  : 


^OE.  83i 
Tafflictton  nous  saisit ,  et  la  douleur  nous 
accable  comme  une  femme  qui  est  en 

travail. 

25  iVe  sortez  point  dans  les  champs, 
n allez  point  dans  les  chemins,  parce 
qtt*on  n  y  voit  que  les  épëesde  Tennemi, 
et  que  répouvante  de  toutes  parts. 

2(5  Fille  de  mon  peuple,  revétez-vous 
de  cdicc,  couchez-vous  sur  la  cendre, 
pleurez  avec  amertume  comme  une  mère 
qui  pleure  son  fib  uniq^ue  ;  parce  que  ce- 
lui qui  doit  nous  pérore ,  viendra  tout 
d*un  coup  fondre  sur  nous. 

27  Je  vous  ai  établi  sur  ce  pnuple,  ô 
Jercmie,  pour  le  mettre  à  la  dernière 
épreuve,  pour  mmAer  leun  détirs  et 
connaître  leurs  voies. 

28  Les  princes  même  d'entre  eux  se 
sont  détournés  du  chemin  :  leurs  démar- 
ches sout pleines  de  déguisement  :  ce  u  est 
que  de  1  airain  et  du  fer ,  et  ils  se  sont 
tous  corrompus. 

29  II  a  é lé  I nutile  de  souffler  le  creuset  ; 
le  plomb  s'e>l  consumé  dans  le  feu  ;  en 
vaiu  le  fondeur  les  a  mis  dans  le  four- 
neau :  leurs  malices  n*ont  point  été  coii<» 
sumées. 

30  Appelez-les  un  faux  argent,  pBKf 

que  le  Seigneur  les  a  rejetés. 

CHAPITRE  VII. 

Vaine  confiance  des  Juifs  dans  le  tent" 
pie  du  Seigneur,  tandis  qu'ils  le  dés^ 
honorent  jmr  tmttt  crimes.  Sacrifices 
àmtiies  smns  Pohéissanee, 

1  Le  Seiguçur  paHsnt   Jeremie,  lui 

dit  : 

2  Tenez-vous  à  la  porte  de  la  maison 
du  Seigneur  ,  prêchez-y  ces  paroles,  et 
dites  ;  Lcoulez  la  parole  du  Seigneur, 
TOUS  tous  habitans  de  Juda ,  qiii  entres 
par  ces  portes  pour  adorer  le  Seigneur. 

3  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  des  ar- 
mées ,  le  Dieu  d'Israël  :  Redressez  vos 
voies,  et  corrigea  voire  conduite ,  et  j'ha- 
biterai avec  vont  dws  ce  lieu. 

4  Ne  mettez  point  votre  confiance  en 
des  paroles  de  mensonge  ,  en  disant  :  Ce 
tem[)le  est  au  Seigneur ,  ce  temple  est  au 
Seigueur,  ce  temple  est  au  Seigneur. 

5  Car  si  vous  avec  soin  de  redresser 
vos  voies ,  et  de  corriger  votre  conduite  ; 
si  vous  rendes  justioe  a  ceux  qui  plaident 

ensemble  ; 

t>  si  vous  ne  faites  point  de  violence  à 
Fétranger,  au  pupîUe  et  à  la  veuve;  si 
vous  ne  répandes  point  en.ce  lieu  le  sang 

innocent,  et  si  vous  ne  suivez  point  les 
dieux  étrangers  pour  votre  malheur  : 
/  je  Uemcuj  erai  avec  vou»  de  ;»ic(;le  en 
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siècle  daus  ce  lieu  et  dans  cette  terre  que 
Vai  donnée  à  péns. 

8  MaisirmuniflUeiYOtre  confiance  en 
des  paroles  de  mensonj^e,  o&  tous  ne 
trouverez  aucun  secours. 

9  Vous  volez ,  vous  tuez ,  Tooâ  com- 
mettez radttllère,  vous  jurez  faussement, 
TOUS  sacrifiez  à  Baal,  tous  allez  chercher 
des  (1  eux  étrangen  qui  vous  étaient  in^ 
connus. 

10  Et  après  cela  tous  Tenei  TOUS  pré- 
tenter hardiment  devant  moi,  dans  cette 

maison  en  laquelle  mon  nom  a  été  invo- 
qué, et  vous  d  tes  :  Nous  nous  ti  ouvons 
à  couvert ,  quoique  nous  ajous  commis 
toutes  ces  ubomioations. 

11  Ma  ma'flon  en  laquelle  mon  nom 
a  été  invoqué  devant  vos  yeux,  cst-ellc 
donc  (îrvcnue  une  caverne  de  voleurs  ? 
C'est  ujoi,  c'est  moi  qut  suis  vénlahle- 
meut  :  je  tous  ai  tus,  dit  le  Seigneur. 

12  AUez  à  Silo ,  au  lieu  qui  m'était 
cousacré,  où  j'avais  établi  ma  gloire  dès 
le  commencement;  et  considérez  com- 
ment je  Tai  ti-aité  à  cause  de  la  méchan- 
ceté aisraâ  mon  peuple. 

1 3  Et  maintenant  parce  aue  vous  ares 
&it  toutes  ces  choses,  dit  le  Seigneur; 
que  je  vous  ai  j)ariéavec  toute  sorte  d'em- 
pressemeul,  sans  que  vous  m'ayez  écouté; 
que  je  VOUS  ai  appelés ,  lans  que  voua 
m'ayez  répondu  : 

14  je  traiterai  cette  ma'son  où  mon 
nom  a  été  invot^ué  ,  en  laquelle  vous  met- 
tez votre  couliance ,  et  ce  lieu  que  je 
TOUS  ai  donné  après  TaToir  donné  à  Tot 
pères,  /<;  les  traiterai,  di^-je^  comme 
j'ai  traité  Silo. 

15  Et  je  vous  chasserai  bien  loin  de 
ma  face,  comme  j'ai  chassé  tous  vos 
fièrat ,  toute  la  race  d*Ephrûm. 

16  Vous  donc,  Jeremie,  n*entre- 
prenez  point  d'intercéder  pour  ce  peu- 
ple ,  ni  de  me  conjurer  et  de  nie  prier 
pour  eux ,  et  ne  vous  opposez  ^mt  à 
moi;  parce  que  j  c  ne  tous  exaucerai  point. 

17  Ne  voyez-vous  pas  ce  que  fait  ce 

i>rnple  dans  les  villes  de  Juda  ,  et  dans 
es  places  publiques  de  Jérusalem? 

18  Les  eni'aus  amassent  le  bois,  les 
pèresdlumentleièu,et  lesfemmes  mêlait 
da  la  givisse  avec  de  la  farine  pour  liiire 
des  gâteaux  à  la  reine  du  ciel^  pour  «:a- 
criiier  à  des  dieux  étrangers ,  et  pour  at- 
tner  sur  eux  ma  colère. 

19  Esl-oe  &  moi  qu'ils  font  tort  en 
provoquant  m^  colère ,  dit  le  Seigneur  ? 
n'est-ce  pas  à  eux-mêmes,  enseoouTrant 
de  confusion? 

20  C'est  pourquoi  voici  ce  que  dit  le 
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Seigneur:  Ma  fbreoret  mon  iwByialion 
s*est  embrasée ,  ètU  va  fotidre  nr  ce 

lieu  ,  sur  les  hommes ,  sur  les  animaux  , 
sur  les  arbres  des  champs  ,  sur  les  fmils 
de  la  tcire;  et  je  metliai  le  feu  partout, 
sans  qu'il  y  ait  personne  pour  Feleindn. 

21  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  des 
armées,  le  Dieu  d  Israël  :  Ajoutez  tant 
que  vous  voudi"ez  vos  holocaustes  à  \os 
victimes ,  et  mangez  de  la  chair  iU  vos 
sacrifices»  ^ 

22  Car  je  n'ai  point  ordonné  à  vos 
pères  ,  au  jour  que  je  les  ai  tirés  de  l'E- 
gy  ptc ,  de  m'ofli  il'  des  holocaustes  et  des 
Vicluucs. 

23  Maïs  Toici  k  eommandanenl  qie 
je  leur  ai  fait:  Ecoutes  ma  psorole ,  et  je 

serai  votre  Dieu  ,  et  vous  serez  mon  peu- 
ple ;  et  marchez  dans  toutes  les  voies  que 
je  vous  prescrirai ,  atin  que  tous  soyex 
comblés  de  biens. 

24  Et  après  cela  ils  ne  m^ont  point 
écoute,  ils  n'ont  point  prêté  l'oredle  à 
ma  voix  :  mais  ils  se  sont  abandonnés  à 
leurs  désu  s  et  à  la  dépravation  de  leur 
eœur  :  ilsontretoonié  en  arrière,  anki 
d*aTaneer, 

25  depuis  le  jour  où  leurs  pères  sool 
sortis  de  l'Egypte  jusques  aujourd'hui- 
Cependant  je  leur  ai  envoyé  tous  le»  pro*  , 
phétes  mes  serf  lleurs  de  jour  en  jour  ;  je 
me  sw's  hâté  de  les  enTojer  : 

26  et  ils  ne  m'ont  point  écouté,  h 
n'oul  point  prêté  l'oreille  à  ma  voix,  nm» 
ils  ont  endurci  leur  tétc ,  et  ils  out 
d*une  manière  encoreplnacriniBeOtfi^ 
leurs  pères. 

27  Vous  leur  déclarerez  toutes  cfl  ! 
choses  ,  et  ib  ne  vous  écouteixmi  point' 
vous  les  appellerez ,  et  ils  ne  tous  légdf^ 
dront  pomt. 

28  Alors  vous  leur  direz  :  'Voici  k 
^uple  qui  n'a  point  écouté  la  voti  <iû 
beigneiir  son  D.eu  .  et  qui  n  a  pomtuiulu 
reccvou'  ses  insti-uctiuus.  11  n'y  a  dIu^i^ 
foi  parmi  eux,  elle  est  bannie  oe  Iv 
bouche. 

29  Coupez  vos  cheveux , y? //r<if-Si>^' 
et  jetez-les  ;  poussez  vos  cris  vers  le  c>d  ; 
pai'ce  que  le  Seigneur  a  rejeté  lomdeltti  j 
et  a  abandonné  ce  peuple  qu  il  regude  j 
dans  sa  fureur.  j 

30  Car  les  cnfans  de  Juda  ont  commis  | 
des  crimes  devant  mes  yrux ,  dit  leSci-  I 
gneur  :  ils  ont  nus  leui>>  abomiuatiflaf 
dans  la  ma*son  en  laquelle  mon  noai^ 
été  invoqué ,  j)Our  la  profaner. 

31  Ils  ont  bàt  les  I  eux  hant>  de  Ti>- 
pheth  qui  est  d:nis  la  ^alléedu  fils  li  tU" 
nom ,  pour  y  cousuai^r  dam  le  fai  biV 
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lik  «t  leurs  iiiles ,  cpû  est  lue  chose  ^ue 
je  ne  leur  ai  point  ordonnée ,  et  qui  m» 
WB^mit  jamaii  Tenue  dans  Tetprit. 

32  C'est  pourquoi  le  temps  va  venir, 
dit  le  Seigneur,  qu'on  n'appellera  plus 
ce  lieu  Topbeth  «  ni  U  v  allée  uu  fils  d  En- 
nom ,  maula  vallée  de  carnage,  et  on  cih- 
aereUm  tes  morts  à  Toplieth ,  parce  qoCil 
n!y  aura  plus  deheupourles metttv; 

33  et  les  corps  morts  de  ce  peuple  se- 
ront en  pi  oie  aux  oiseaux  du  ciel  et  aux 
bétes'delatMTe,  lantquMy  ait  personne 
qni  lat  en  chasse. 

34  Alors  je  ferai  cesser  dans  les  villes 
de  Juda  et  dans  les  places  publiques  de 
JéniMkm»  les  cris  de  réjouisiaïKe  et  les 
chants  de  foie,  les  cantiques  de  Tépou» 
et  les  chausoD5  de  1  ('>po<jse;  ptrco  que 
toute  la.  terre  sera  désolée. 

Cïî.-VPITRE  YIII. 
Maux  terribles  dont  Dieu  punira  V in- 
gratitude des  Juijs.  Géffussemens  du 
prophète  sur  les  maux  de  Sion* 

1  En  ce  temps-là  «  dit  le  Seigneur,  lef 
ce  des  rois  de  Juda  t  lesos  de  ses  princes, 
les  os  des  prêtres ,  les  os  des  prophètes , 
et  les  os  des  habitans  de  Jérusalem  seront 
jetés  hors  de  leurs  sépulcres^ 

2  et  on  les  exposera  au  soleil,  à  la 
lune  ,  et  à  toute  la  mil-ce  du  ciel  qu  ils 
ont  aimés,  qu'ils  ont  servis,  qu  ils  ont 
suivis,  quils  ont  recherchés,  et  quiis 
ont  adorés.  On  ne  las  ramassera  point, 
et  <m  ne  les  ensevelira  point ,  mais  on  les 
laissera  sui*  la  terre  comme  du  fumier  : 

3  et  tous  ceux  qui  seront  restés  tle  cette 
race  trèâ-niéchante ,  (^uc  j  aurai  chassés 
en  diven  endroits,  dit  le  Seisneur  dea 
armées,  en  quelque  lieu  quils  soient, 
souhaiteront  plutôt  la  mort  que  la  vie. 

4  Vous  leur  direz  donc:  Voici  ce  que 
dit  le  Seigneur  :  Quand  on  est  tombé, 
ne  se  relève-t-on  pas  ?  et  quand  on  s'est 
détourné  du  droit  chemm ,  ny  revienl- 
ou  plus  ? 

5  Pourquoi  d^nc  ce  peuple  de  Jéru- 
salem a*est*il  détounié  de  moi ,  avec  une 
a?enionsi  c^niâtre?  Ils  se  sont  attachés 
au  mensonge,  et  ne  veulent  point  revenir. 

6  Je  les  ai  considérés,  je  les  aiobsei'vés. 
flny  en  a  pas  un  qui  parle  selon  la  jus- 
tice; il  n  j  en  a  pas  un  qui  iâsse  péni- 
tence de  son  péché  ,  en  disant  :  Qu*ai-je 
lait?  lis  courent  tous  où  leur  passion  les 
eiupoite  ,  comme  un  cheval  qui  court  à 
^te  bride  au  combat. 

7  Le  milan  cmmalt  dans  le  ciel  quand 
'an  temps  est  venu  :  la  tourterelle ,  I  hi- 
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la  saison  de  leur  {Musage  :  mais  mon  peu- 

Sle  n  a  point  connu  le  temps  du  jugement 
u  Seigneur. 

8  Comment  dites-vous  :  Nous  sommes 
sa  os,  et  nous  sommes  les  dépositatres  de 
la  loi  du  Seigneur  ?  La  plume  des  doc- 
teurs de  la  loi  eat  vraiment  une  plume 
d'erreur,  et  «Ile  n*a  écrit  que  le  men* 
songe. 

9  Lissages  sont  confus,  ils  sont  épou- 
vantés 4  ils  ne  peuvent  échapper,  parce 
qu'ils  ont  rejeté  la  parole  du  Se^nenr, 
et  qu'ils  n'ont  plus  aucune  sagesse. 

40  C'est  pourquoi  je  donnerai  leurs 
femmes  à  des  étrangers ,  et  leurs  champs 
k  dTautresqui  enhérileront,  parce  que  de- 
puis le  plys  petit  jusqu'au  plus  grand* 
tous  s'étu{l:ent  à  satisfaire  leur  avarice, 
etfoe  depuis  le  prophète  jusqu'au  prêtre, 
toutes  leursactions  ne  sont  que  mensonge, 

11  et  ils  entreprenaient  à  leur  conni- 
^  on  de  guérir  les  blessures  de  la  fille  de 
mon  pi  uple,  en  disant  :  La  paix,  Ûpaix, 
lorsqu  il  u  j  avait  pomt  de  paix. 

12  Us  sont  eonitis,  parce  qu  ils  ont 
lut  des chosH abominables,  ouptutdtla 
confusion  mémo  n'a  pu  les  confondre ,  et 
ils  n'ont  su  ce  que  c'était  ffuc  de  mugir. 
Ainsi  ils  tomberont  dans  la  foule  des 
mourans,  ils  seront  tous  enveloppés  «Uif 
une  même  ruine  au  temps  de  leur  puni- 
tion ,  dit  le  Seigneur. 

13  Je  les  réunirai ,  je  les  rassemblerai 
teus,  dit  le  Seigneur.  Les  vignes  n  auront 
point  de  raisiu  ,  ni  les  figuiers  de  ligues; 
les  feuilles  même  lomheront  des  arbres, 
et  tout  ce  que  je  leur  avais  donné,  leur 
échappera  des  ma'us. 

.  14  Pourquoi  demeurona-nous  assb  ? 
Allons ,  entrons  tous  ensemble  dans  les 
villes  fortes ,  et  demeurons-y  en  silence. 
Carie  Seigneur  notre  Dieu  nous  a  réduits 
&  nous  tau«,  et  il  noua  a  donné.à  boire 
de  leau  de  fiel ,  parce quenous  avons  pé- 
ché contre  le  Seigneur. 

15  Nous  attendions  la  paix  ,  et  il  n'est 
venu  rien  de  bon  ;  nous  espérions  la  gué- 
hson,  etnousnous  voyons  dansla  fiiayeur. 

16  Le  brait  de  lu  cavalerie  de  Ten- 
nemi  s'entend  déjà  de  Dan;  toute  la  terre 
retentit  des  bennissemens  de  leuj  s  che» 
vaux  de  liataiUe.  Us  viendront  en/oule, 
et  ils  dévoreront  le  pays  et  ses  fruits ,  les 
villes  et  leurs  habitans. 

17  J'enverrai  contre  vous  des  ser- 
peus,  des  basilics,  contre  lesquels  les 
enchanteurs  ne  poiui-ont  rien;  et  ils  vous 
déohireront  par  leurs  morsures,  dit  le 
Seigneur. 

15  Ma  douleur  c^t  au-dess"s  de  toute  • 

53 
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douleur:  mon  cœur  est  tout  languimnt 
m-dedam  de  moi. 

19  J  entends  laToixdela  fille  de  mon 
peuple  qui  crie  d'une  terre  éloignée  :  J^e 
Seigneur  n'est-il  pas  dans  Sioii  ?  le  roi  de 
Sion  n'est-d  pas  au  uid  eu  d  élie  ?  Poui*- 
4|iioi  donc  iii*oiit<4b  irrité  fur  lenrt  idokf, 
et  par  la  runiié  des  dieux  étrangers? 

20  La  moisson  s'est  passt'e,  Télé  est 
fini,  et  nous  n  :)vons  point  été  sauvés. 

21  La  plaie pruluudede  la  iille  de-roon 
peuple  me  ble«e  profondément  :  f  en 
tuis  attruté ,  j'ensuis  tout  épouvanté. 

22  N'y  a-t-  1  point  de  résine  dans  Ga- 
kiiul  ?  ne  s'y  trouve-t-d  point  do  médecin? 
Pourquoi  donc  la  blessure  de  la  iiile  du 
non  peuple  n'e-t-eUe  point  été  fermée  T 

CHAPITRE  IX. 

Ctimes  de  la  Judée,  Punition  dât  lui/s. 
Femmes  t^peiées  pour  pleurer  sur 
eux.  l^enigeancesdu  SeigneursurJuda 
et  sur  les  peuples  voisins. 

{  Qui  donnera  de  Feau  à  ma  tête,  et 
à  mes  yeux  une  fonta  ne  de  larmes ,  pour 

Sleurer  jour  et  nuit  les  eufans  de  la  lille 
e  mon  peuple  qui  ont  été  tués? 

2  Qui  me  fera  trburer  dans  le  désert 
une  cabane  de  voyageurs;  afin  que  j'a- 
bandonne ce  peuple  ,  et  que  je  me  retire 
du  milieu  d^eux?  Car  ils  sont  tous  des 
adultères;  €*estime  troupe  de  Tiobteim 
de  la  loi. 

3  Ils  se  servent  de  leur  langue  comme 
d'un  arc  ,  a  lin  d'en  lancer  des  traits  de 
mensonge ,  et  non  de  vérité  :  ils  se  sont 
fortifiés  rar  la  terre ,  parce  qu'ib  ne  font 
que  passer  d*un  crime  à  un  autre,  et 
qu'ils  ne  me connataient  point,  dit  le  Sei- 
gneur. 

4  Que  chacun  se  garde  de  son  pro- 
ehain ,  et  que  nul  ne  ae  fie  à  ton  frère  ; 

parce  que  le  frère  ne  pense  qu'à  perdre 
son  frère ,  et  que  l'ami  use  de  tromperie 
contre  son  ami. 

5  Chacun  d'enz se  ritde  aon  firére,  et 
ili  ne  di:>eiit  point  la  vérité;  car  ils  ont 
iiustmit  leurs  lanc^ues  à  débiter  le  mcn- 
songe  ;  ils  se  sont  étudiéa  k  faire  des  in- 
justices. 

•  6  Votre  demeure,  6/eremie,  mtmn 

milieu  d'un  peuple  tout  rempli  de  four- 
berie :  et  ils  ont  artificieusement  reftaaé 
de  me  connaître,  dit  le  Seigneur. 
-  7  Voici  donc  ce  que  dit  le  Seigneur 
des  armées  :  Je  ?aia  les  faire  passer  par  1« 
feu ,  et  les  éptx>nTer  :  car  auc  |)u  s-ie  fiiire 
Hutre  chose  à  1  égard  de  la  iiUe  oe  mon 
peuple  ? 

8  Leur  langue  est  comme  une  flèche 


qui  perce  ;  die  ne  parle  que  pour  trom- 
per :  ils  ont  la  paix  dans  la  MMdke,  m 
parlant  avec  leur  ami;  etenmèmlenps 
ils  lui  tendent  un  piège  en  secret. 

9  Ne  puniiai-jc  po;nt  ces  excès,  dille 
Seigueui'  ?  et  ne  me  vengerai-je  pomt 
dTune  natioii  si  criminelle? 

10  Xirai  répandre  des  larmes ,  et  jeter 
de  grands  cris  sur  les  montagne^ .  cl  dam 
les  l  eux  du  désert  ffui  étaient  aulrt/uis 
si  a^réable5  ;  parce  que  tout  a  été  brûlé, 
qu'il  n'y  a  plus  personne  qui  y  panSt 
qu'on  n'y  entend  plus  la  voix  de  celui  qpû 
les  possédait,  et  que  tout  a  quitté  et  sVnI 
retiré,  depuis  les  O'seaux  du  ciel  jus- 
qu'aux bétes  de  la  terre, 

11  Je  ferai  de  Jérusalem  on  aoM  de 
sable,  et  une  caverne  de  dragom;  jt 
changerai  les  villes  de  Juda  en  uue  u- 
freuse  solitude ,  sans  qu'il  j  ait  plu»  ptf' 
sonne  qui  y  habite. 

12  Qui  est  l'homme  sage  qui  con- 
prenné  ceci ,  à  qm  I  on  puisse  nire  en- 
tendre la  p  trole  du  Se  gneur,  afinquil 
l'annonce  aux  autres  ;  qui  compreoae 
pourquoi  cette  terre  a  été  désolée ,  qu  die 
est  defonne  sèche  et  toute  bdUéeconni 
vn  désart,  sans  qu'il  y  oit  persiwnsfB 
y  passe? 

13  C'estparce  qu'ils  ont  aband<»aéU 
loi  que  je  leur  avais  donnée ,  dit  le  80* 
gneur ,  qu'ibn^ont  point  écoulé msvsiii 
qu'ils  n'ont  point  maitthé  filon  es 

je  leur  avais  prescrit; 

1 4  mais  qu'ils  ont  suivi  les  égSTM** 
de  leur  coeur ,  et  qu  ib  ont  adoié  Bidn- 
Ion  qu'ils  ravateni  «l^fina  de  leurs  pèi«^ 

15  C'est  pourquoi  voici  ce  que  dit  1^ 
Seigneur  des  années  ,  le  Dieu  d  Israël 
Je  vais  nourrir  ce  peuple  d  abs'ntlie;  f 
lui  donnerai  ik  boire  de  l'eau  de  fid. 

46  Je  les  disperserai  pomû  des  ut  <c> 

qui  lew  sont  inconnues  comme ellesl  ont 
été  à  leurs  pères,  et  je  les  pour>uif!'' 
avec  l'épée  jusqu  à  ce  .qu'ils  soient  est^t^ 
rement  détruits. 

17  Voici  ce  que  dit  !•  Seigneur  ^ 
armées ,  le  Dieu  d'Israël  :  Cberchrxa^^ 
soin  et  fai  tes  venirlcs  feni  mes  qu  ♦  pleurent 
les  morts;  envojez à  celles  qu ijr  duu^ 
pins  habins. 

48  Qu'elles  se  hâtent  de  pleurer  stir 
nous  avec  des  cris  lamentables;  que  do* 
yeux  fondent  en  pleurs ,  et  qu'il  !!>ortc  ^ 
nos  paupières  des  ruisseaux  de  iaroio» 

49  parce  qu*on  entend  de  Sion  des 
plaintes  et  des  cris  lugubres  :  A  quelle 
désolation  soinrnes-nous réduits  ?  et  quelle 
est  la  confusion  où  nous  nous  to^ou^- 
fious  abandonnons  notre  propre  pays ,  tl 
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nos  maisons  ont  été  renversées  par  terre. 

20  Ecoutez  donc  .  femmes,  la  parole 
du  Seigneur  ;  prêtez  roi  eiile  à  sa  voix  ; 
approies  à  fiUet  à  findre  en  larmes; 
et  enseignez-vous  les  nnei  aux  attires  k 

jeter  des  cris  de  douleur  ; 

21  parce  que  la  mort  est  montCL'  par 
nos  fenêtres,  qu  elle  est  entrée  dans  nos 
maisons  pour  exterminer  nos  enfims ,  en 
sorte  qa^on  n*en  trouve  plus  dans  les  rues, 
et  nos  jeunes  hommes,  en  sorte  qu'il  n'en 
paraisse  plus  dans  les  places  publiques. 

22  Parlez.  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur: 
Les  corps  morts  des  hommes  tomberont 
sur  la  fiice  de  la  terre  comme  le  lumier , 
f  t  comme  les  javelles  tombent  derrière 
les  moissonneurs ,  sans  qu'il  y  ait  per- 
sonne pour  les  relever. 

23  Voici  ce  «pie  dit  le  Seigneur  :  Que 
lesige  ne  scî^ionfie  point  dans  .sa  sagesse; 
que  le  fort  ne  se  glorifie  point  dans  sa 
u>rce;  que  le  riche  ne  se  gioriiie  point  dans 
ses  richesses; 

24  mais  que  cdui  qui  se  ^orifie  mette 
sa  gloire  k  me  connaître ,  et  h  savoir  aue 
je  suis  le  Seigneur ,  qui  fais  miséricorae, 
et  qui  exerce  féquité  et  la  justice  sur  la 
terre;  parce  que  c'est  là  ce  qui  me  plaît , 
dit  le  ligueur. 

25  Le  temps  rient,  dit  le  Seigneur, 
eue  je  visiterai  drins  ma  colère  Ions  ceux 
qui  sont  circoucis,  et  Ceux  qui  ne  U 
sont  pas  : 

26  FEg jpte ,  Juda ,  Edom ,  les  enfims 
dTAmmon  et  Moab ,  et  tous  cens  qui  se 
coupent  les  angles  de  leurs  cheveuv  .  et 
qu»  demeurent  dans  le  désert  •  parce  que 
toutes  ces  nations  sont  incircunciscs  de 
corps ,  mais  tous  les  enfims  d'Israël  sfNit 
sncirconcis  de  coeor* 

CHAHTKE  X. 

iV^  point  pnndre  part  à  t  idolâtrie  des 
nations.  RumedeJénutUem,  Ses  e/is 
vers  Dieu. 

1  Ecoutez  ce  que  le  Sei|pMur  a  dit  pour 
TOUS  ,  maison  d'Israël  : 

2  Voici  ce  oac  dit  le  Seigneur  :  Nevous 
midez  point  disciples  des  en  cura  des  na- 
tions; ne  craignez  point  les  signes  du  ciel 
comme  les  nations  les  craignent; 

3  parce  que  les  lois  des  peuples  de  là 
terre  ne  sont  que  vaoittf.  Jjn  otnrrier 
ùoope  un  arbre  avec  la  cognée  dans  la 
Ibrét  ;  il  le  met  en  œuvre  ; 

4  il  l'embellit  en  le  couvrant  de  lames 
d'or  et  d'argent  qu  il  unit  ensemble  avec 
€les  clous  &  coups  do  marteau ,  afin  qns 
Bulle  partie  ne  se  sépare. 

5  Cette  «UtwdeSbcQn  droite  conne 
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un  tronc  de  paTmîer,  et  elle  ne  parle 
point  ;  on  la  porte  ei  on  la  met  où  l'on 
veut ,  parce  qu  elle  ne  peut  marcher.  ]\e 
craignez  donc  point  toutes  ces  idoles , 
parce  qu'elles  ne  peuvent  fiiire  ni  bien  ni 
mal. 

6  Sci^eur ,  il  n'y  a  point  de  Dieu  qui 
vous  soil  semblable.  Vous  êtes  grand, 
et  votre  nom  est  grand  en  vertu  et  en 
puissance. 

7  Qui  ne  vous  craindra  ,  ô  roi  desna* 
iktnsi  parce  que  la  gloire  vous  appar- 
tient, et  que  nul  n'est  semblable  à  vous 
parmi  tous  les  sa^es ,  et  dans  tous  les 
royaumes  du  monde. 

8  Aussi  on  les  convaincra  qu'ils  sont 
des  fous  et  des  insensés  :  car  le  bois  qu'ils 
adorent  est  la  preuve  de  leur  lobe. 

9  On  apporte  de  Tharsis  le  meilleur 
aigent,  et  d'Ophas  Torle  plus  pur:  la 
main  de  1  ouvrier  et  du  statuaire  le  met 
en  œuvre  ;  l'hyacinthe  et  la  pourprcécla- 
tent  dans  les  vétemens  de  leurs  statues  ; 
tout  cela  n'est  que  Tonvrege  d'un  homme 
habile  dans  son  art. 

10  Mais  le  Seigneur  est  lui-même  le 
Dieu  vcnfahle  ,  le  Dieu  vivant ,  le  roi 
ëtei-nel.  Son  indignation  iail  trembler  la 
terre,  et  les  nations  ne  peuvent  soutenir 
ses  menaces. 

4  1  (  V^ous  leur  parlerez  donc  de  la 
sorte  :  Que  les  dieux  qui  n'ont  point  fait 
le  ciel  et  la  terre  périssent  sous  le  ciel ,  et 
soient  exterminés  de  b  terre). 

12  Cest  Dieu  €[ai  a  créé  la  terre  par 
sa  puissance  ,  qui  a  .ïfTermi  le  monde  par 
sa  sagesse ,  qui  a  étendu  les  cieux  par  sa 
souveraine  intelligence. 

13  An  seul  bruit  de  sa  voix  les  eaux 
s'amassent  dans  le  ciel  ;  il  élève  les  nuées 
des  extrémités  de  la  ten  c  ;  il  fait  fondre 
eu  pluie  lesjbudres  et  les  éclairs,  et  il 
fait  sortir  les  vents  du  secret  de  ses  ti  é- 
sors. 

14  La  science  de  tous  ces  hommes  les 
rend  insensés  ;  la  statue  est  la  confusion 
du  sculpteur,  paiceque  cequ  da  lait  est 
'une  chose  fiiusse  et  un  coi'ps  sans  âme, 

15  Leur  ouvrage  n'est  que  vanité;  ce 
n'est  qu'une  illusion  dont  on  doit  rire  : 
ils  périront  t  nus,  lon^e  Dieu  les  visitent 
dans  sa  colère. 

"iÔ  Ceini  que  Jacob  a  pris  pour  son 
{MirUge ,  ne  ressemble  pas  à  ces  idoles: 
c'est  lui-même  qui  a  créé  toutes  choses; 
Israël  est  sou  peuple  et  son  héritage  ,  et 
son  nom  est  le  Dieu  des  armées. 

17  Ville  qui  seres  bientdl  assiégée , 
i^assemblez  des  champs  teus  vos  mais 
uvec  vos  idoles  qui  sont  votre  honte. 

53  • 
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ISCarvoiciccque  ditle  Seigneur:  Je  fu  jouroii  i«  If^'^^^'^^'^^,** 

jetterai  bien  loinVle  lo,s  le?  habitons  ^^^^^^  ^T^J^JTJL 
de  ceUc  terre ,  et  je  les  affl.gem  d'unt  »  et  fkit«s  tout  ce  ^ 

tdlcsorUî  que  ^li  Réchappera.  je  ^ous  ordonnera.  :  alors  tous  serez  ■« 

49  HâM,  mtttMUrailie  que  je  suis  .  peuple ,  et  moi  je  sera,  votre  D.eu  : 

dealers  Sion  :  je  me  suis  toute  brisée ,  .  5  aUa  quej  accomph^e  le  sçrmeal  qut 

îSTokieestmal/gne^'*'»'"'^^^-  M*.'»  je  BiautrelbwàTot  père..€oleur 

rnLsuis  dit  à  moi-même:  Ceiontlà  mie  )e  leur  donnems  une  iwe  ou  cou- 

le.  maux  dont  j'élaU  menacée  ;  U  Ctt  forait  le  la.t  et  le  m.el ,  comme  on  le  vo.t 

ita  mai»*.        j^iiATii»  encoi-e  aujourdliut.  Je  lui  repondis  en 

*  aO^Sel  tentes  ontéû  renversées,  tous  ^"fi^S^Î^Î^^^^Î/^^^ 

les  cordages  qui  les  tenaient  ont  été  i-orar  ?  Et  J«^»8"~f  *»f      *  ^ 

nus  •   mes  enùim  sont  sortit  de  «on  Wix,  et  fa.tcs  entendre  toutes  ces  pa- 

FicentretiUneiOntpIus.Iln>eillni  V!^"  dans  les  y. Iles  de  Juda    et  horsde 

^      .JaZL^J^ mtm  tmimà    m  Jérusalem,  et  dites-leur:  Lcouici  les 

pe,-sonne  P^'^,^,"^                   "  p«X)les  de  cette  aU;aace,  etobser.e*-lcs. 

pour  élever  mes  pavillons.  iri            .  „•  _4    '  w 

2 1  Car  tous  le^  pasteurs  ont  agi  d  une  .  7  Car  I  ai  conjuré  voe  péra  avec  M 
mim.èrc  insensée,  ils  n  ont  poiotcheiché  instances  les  plus  P^*»»»»  dl?«»  ^ 
le^l^incur.  Cesl  pouniuoi  ila  ont  été  ]our  ou  ic  les  ai  t.rés  de  1  Egypte  jusqucs 
■iM  i^telliecnce,  et  tout  leur  troupeeu  '  aujouidluu:  je  les  ai  conjurés, 

«Tété  dispersé.  empres*emeul ,  et  je  leur  ai  dit: 

22  Un  grand  bruit  s'entend  de  loin,    E<»ute«  ma  ▼oix.  • 

un  lumultl  effi-oyable  yient  de  la  terre  8  Cependant  ib  ne  m  ont  point  écoulé, 

de  l'amiUon,  poupréduire  Us  yilles  de  ils" ont  pomtprete l  orc.lle  a  ma  parole; 

Juda  en  un  dfirt ,  et  lei  fendre  U  de-  în«»'  <^l»«ciin  a  suiv.  les  t-garemccs  de 

meure  des  dragons.  ^^^'^  depiuve  et  corrompu  ;  et  ,  a. 

23  Seitmeur  ,  je  sais  que  la  voie  de  fiiit  Tenir  sur  «IK  tous  les  n»ux  qucjc 
Ihomme  ne  dépend  point  derbomme,  jf^r  avais  prédiU  dans  cette  aUianceqae 

.  e  que  Thomme  ne  mawbe  point  et  ne    J  avais  faite  avec  eux  ,  que  ,e  leur  a. 
Conduit  point  iei  pas  pr  lui^mùme.        commandé  d  observer,  et  qu  d,  noal 

24  Châtiez-moîTSeTgneur;  mais  que    poiut  ob^rvee. 

ce  soit  a^lon  /V^w^/^^^/e  vosjugemens.  et  ^  9  Le  Seigneur  me  dit  ensuite  :  C« 

no^^loi^^né^ei^-rf^TOt^Solôre,^  de  Judaetles  babitansde  Jén««l«««l 

neur^c  TOUS  ne  me  réduisiez  au  néant,  hit  une  conjuration  con  tre  moi. 

^SfeépandeSTOU-c  indignation  sur  les  .  .«O.I]s5ont  retournes  aux  ancienne» 

naSns  4ui  ne  tous  connassent  point,  miquités  de  leiu^speres  qui  n  avaientpo^ 

rHAPITBFXI  Seigneur  :  Je  fo«  Ibndre  «ir  «X  * 

t-illA-*  iJ-.i»-»-'  inau.Y  dont  ils  ne  pourront  sort  rr  » 

Dieu  Qommande  au  prophète  d'ex/iorter  crieront  vci-a  moi  »  et  je  ne  les  exauce» 

lesJui/s  à  garder  l'alliance,  Miui  dé'  point: 

fend  de  prier pour  eux.  Mawwis  des^      1 2  et  les  Tittes  de  Juda  et  les  baiiitfl* 

seins  qu*iU  forment  contre  Jw^nie,  ||e  Jéi*usalero  ii*ont  crier  aux  dieut  âtn- 

'^rophélie  contre  Jnathoth.  quels  ils  oflient  des  s.(crifice5,  et  it«  nfl 

i  Parole  qui  fut  adressée  par  leSei-  les  sauveront  point  au  temps  de  ieui 

coeur  à  Jeremie  en  ces  termes  :  ^^^^^^S?*                 *  »  j         .  «r« 

•^2  Ecoutez. i.ou.*;//e^«ii/re5;,reW,  13  Cai  DCUTTOUSjd  Jud«,  vousam 

les  conditions  de  ralliance  que  je  veux  eu  autant  de  dieux  diffiJrens  que  de  v.  Iles. 

«use  mo/ipeuD/^;  Parlez  4  ceux  de  et  pour  vou'^,  ô  Jérusalem  ,  vousu^vex 


Juda    et  aux  îiabitans  de  Jénisalem ,  point  eu  d.,-  rue  qui  u  eut  sunaulel  decoû- 

3  et  dites-leur  :  Voici  ce  que  dit  le  fusion ,  son  autel  pour  sacnlicr  à 
Seigneur,  le  Dieu  d  Israël  :  Malheur  à  14  Vous  dope ,  âJeremte,  «en»- 
rhMnme  qui  n'écoutera  uoitA  présente^  prenetpomtdmteixîéderpour  cepcupk; 
lIMnilespaiolesdccetteSUiance  »e  me  conjurez  pomt,  et  ne  me  pntf 

4  ^  |e  fis  aulwfoii  •▼ec  tos  père»  pomt  pour  eux  ;  parce  que  je  uc  tm 
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teutmi  point  au  temps  qa^ib  crieront  faire  oea  justes  pkinlef;  Pourquoi  les  mé- 
Ters  moi ,  an  tempe  qu  i]s  seront  le  plus  chans  marchent-ils  avec  t.-mtde  prospérité 
«ffliK^*  dans  leur  voie  ?  Pourquoi  tous  ceux  qui 
15  D  où  Tient  que  mon  bien-aimé  a  violent  votre  loi  ,  et  qui  neissent  injuste- 
commis  plusieurscrimes  dansma  maison?  nent,  sonfr^ls  n*  iieurenxf 
La  chatr  sainte  des  victimes  vous  puri-  2  Vous  lesavez  plantés,  etilsiettent 
ficra-t-clle  de  votre  malice  OU  tous  STez  de  profondes  racines:  ils  croissent,  et 
mis  votre  gloire?  portent  du  fruit  :  vous  êtes  prés  de  leur 

i6I^SeignevTOtuaTaitéteUieon^  .bouche,  ci  loit.  de  leurs  reins, 

un  olivier  fertile,  très-beau  a  la  vue,  et  o  «r  ■           c  ■ 

chargé  de  fruits  ;  mais  au  bruit  de  sa  pa-  J.^*'*          Seigneur ,  vous  m  avez 

roleuD  grand  feu  s'est  mis  dans  cet  arbre,  ^\ V^L!^  "TT 

et  loutil  ses  branches  ont  été  brûlée..  éprouvé  que  mon  cow  ert  tout  à  tous. 

17  Le  Seigneur  des  armées  qui  vous  ^««îmblez-les  comme  un  tmupeau  qu  on 

•Taitplanté^iSn^^A  terre,  a prononcéPar-  V^^J^^  ^  ^«"î^eine,. et  preparez-lcs  pour 


rét  contre  vous  à  cause  des  maux  que  la 
maison  d'Israël  et  la  maison  de  Juda  ont 
commispour  m*irritM'  en  saer^ntà  BaaL 

18  Mais  vous,  Seiffoeur,  TOUS  m'avez 
fait  voir  quelles  sont  leurs  pensées ,  et  je 
les  ai  reconnues  ;  vous  m'aves  découvert 
Xwstmauvais  desseins. 

19  Pour  moi  j'étais  eomme  un  agneau 
plein  de  douceur ,  qu'on  porte  pour  en 
faire  une  victime  ;  et  je  n'avais  point  su  les 


le  jour  auquel  ils  doivent  être  égorgés. 

4  Jusqu'à  quandia  terreplem'era-t^ne? 

Jusqu'à  quaud  toute  l'hcrLc  des  champs 
sera-t-elle  desséchée ,  à  cause  de  la  mé- 
chanceté de  ceux  qui  l'habitent?  Il  n'y  a 
plus  de  bêtes  ni  d'oiseaux,  parce  qu'ils 
ontdit:  Le  jie^jneurneTerra  point  quelle 
fera  la  fin  de  notre  vie. 

5  Si  vous  avez  eu  tant  de  peine  à  suivre 
h.  la  course  ceux  qui  étaient  à  pted,  cou- 


entreprises  qu  ils  avaient  formées  contre  ment pounwyjrjM  counrwmtruc^ 
moi  disait:  Mettons  du  bois  dans  son  àcheralî  &  tous  espéneid  être  en 
pain,  extermtnons^ede  la  terre  des  tî-  ««"rance  dans  une  tenc  de  paix ,  que 
îans,  et  que  son  nomsoitdbGé  delam«-   }e«'ez-^om  parmi  des  gens  aussi  fiers  que 

le  Joui  Uam  loi-squ  il  se  OéJxjrae 

6  CarTos frères  même,  et  ceux  delà 
liaon  de  votre  pére  se  sont  unis  pour 

vous  combattre,  et  ils  se  sont  élevés  contre 
vous  avec  de  grands  cris.  C'est  pourquoi 
ne  les  croyez  point,  lors  même  quik  tous 
parleront  avec  douceur. 

7  J'ai  quitté  ma  propre  maison;  j'ai 
abandonné  mon  héritage;  j'ai  expose  celle 

Si  m'était  chère  comme  mon  âme  entre 
mains  doses  ennemis. 

8  La  terre  que  j'a  vais  dmisie  pour  mon 
héritage  est  devenue  &  mon  égard  comme 
un  lion  de  la  forêt;  elle  a  jeté  de  giunds 
cris  contre  moi  :  c'est  pourquoi  elle  est 
devenue  Tobjet  de  ma  baiae. 

9  Ai^tffM^dtendnquelliéritagequej'at 
filles  mourront  dêftim:                      dioisi  serait  comme  un  oiseau  de  di»^ 

23  et  il  ne  restera  rien  d'eux,  parce  rentescouleurs,etdiverscmentpciiil dans 

que  je  ferai  Ibndre  les  maux  sur  les  nabi-  toutsonplumage?  Bêtes  de  la  terre,  assem* 

tans  d^Ânathoth ,  au  tempe  destiné  k  leur  bles-Tons  toutes  contre  Jérusalem  ,  hl* 

châtiment.  tex-vons  de  la  dévor e  r . 

CHAPITRE*  XII  ^  "  grand  nombre  de  pasteurs  a  dé- 

U  prophète  se  plaint  de l^ prospérité   f"''  ^''"'^  ^"'^  ^'f" 

t       'tT^i         r"''f'yj,     lieu  que  i  avais  pns  pour  mon  partage  , 
des  mécbuns;  Dieu  lui  montre  qu  elle    j,,  ^  ^  d&euse  solilSde 

sera  bientôt  renversée.  Jugement  de  Phéritaee  quSj'aTaia choisi, 6t que JaTai» 

Dieu  sur  les  peuples  voisins  de  Juda.  rendu  si  beau. 

i  Seigneur,  si  je  dispute  avec  vous,  ce  11  Ils  ont  renversé  la  terre  ,  et  elle 

a*eit  pas  que  je  ne  sadie  cpie  votis  êtes  plein  e  voyant  que  je  l'ai  abandonnée  : 

iiiiie:p«nBftlcftHBoi€cpcDdaitdeT<m  eOe  est  dam  «ne  cstrimc  détobtion. 


moira  des  hommes. 

20  Mais  vous ,  ô  Dieu  des  armées,  qui 
juges  selon  Fëquité,  et  qui  sondes  learems 
fltleeaur,  laitet-moi  voirlaTengeance 

que  vous  devez  pi-endre  d'eux ,  parce  que 
j'ai  remis  entre  VOS  mains  la  justice  de  ma 
cause. 

21  C*est  pourquoi  Toici  ce  que  dit  le 

Seigneur  aux  habitans  d'Anatboth ,  qui 
cherchent  à  m'6ter  la  vie ,  et  qui  disent  : 
Neprophétisezpointau  nom  duSeigneur, 
de  peur  que  tous  ne  mouriez  de  notre 

main. 

22  Voici  donc  ce  que  dit  le  Seigneur 
des  aiTnées:  Je  visiterai  dans  ma  colère 
les  habitans  d'Anathotb  :  Les  jeunes  gens 
mourront  par  l'épée ,  leurs  fils  et  teun 
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parce  qu  il  nyapananvqoiMtkocnir  que  je  tous  ai  commandé  dV  ci^. 
ailctiiil  à  Dieu.  7  J'allai  donc  au  bord  rEuphraJf, 

12  Ceux  qui  doivent  la  pilier,  Tienaent  el  ayant  creusé  dam  la  terre,  je  tini 
fondre  mit  die  par  tous  I«  endroits  da  cetteceinlareénlieuo&jelWscMl** 
désert  :  parce  que  Tépée  du  Seigneur  et  je  k  troofai  si  |Knime  qa*eBt  aéhit 
la  dévorer  d'une  extrémité  à  l'aulre,  et  plus  propre  &  aucun  usage. 

qu  il  n'y  aura  point  de  paix  pour  tout  ce       8  Alors  le  Seigneur  rne  dit  : 

qu»  respire  en  die.  9  Voici  ce  que  dit  le  Seigueur:  Col 

13  Ilsonl  semé  dufinoinent,  ei  tlspe  dnsi  que  je  ferai  poonir  Toipieil  de 
■loissonncrout  que  des  épines;  ibontrsçu  *  Juda ,  et  Torgutil  excessif  de  Jénmkn: 
un  héritage  ,  cl  ils  n'en  tireront  aucun  *  40  et  tout  ce  peuple  d'hommc!»  trè<- 
fruit  :  vous  serez  confondus  par  la  perle  méchans  ,  qui  ne  veulent  iwinl  ccouui 
de  ▼os  fruits  «  à  cause  de  la  colère  et  de  la  mes  piaroles ,  qu  i  marchent  dans  les  éf/h 
fureur  du  Seigneur.  reraens  de  leur  coeur ,  qui  courent  après 

ii  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  contre  les  dieux  étrangers  pour  les  servir  el  1» 

tous  ces  méchans  qui  sont  me>  \  oisins,  qui  adorer:  ils  deviendront  foM5  comme  celle 

touchent  à  l'héritage  que  j'ai  distribué  à  ceinture  qui  n  est  plus  propi'e  à  aucun 

mon  peuple  d' Israâ  :  Je  les  arracherai  de  usage. 

leur  pays ,  de  même  que  j'arracherai  la       il  Car  comme  une  ceinton  s'slttd» 

ma^n  de  Juda  du  milieu  d'eux.  autour  des  reins  d  un  homme  :  ainsi  fi- 

^  15  Et  lorque  je  les  aurai  ainsi  déra-  vais  uni  étroitement  à  nwi  toute  la  ma»" 

einés  de  leur  terre ,  je  me  tournerai  vers  son  d'Israël ,  et  toute  la  maison  de  Jaih» 

eux ,  et  l'aurai  compassion  d'eux ,  et  je  les  dit  le  Seigneur ,  afin  qo*elies  fustentMO 

ramènerai  chacun  à  son  héritage  et  4  sa  peuple ,  et  qoe  fy  étaUitfe  mon  nom . 

malouange  et  ma  gloire;  eic^jeadwl 

16  Aloi-ss'ilssoilent  de  leur  ignorance,  elles  ne  m'ont  point  écouté, 
et  s'ils  s'insli-uisent  des  voies  démon  peu-       i2  Vous  direz  donc  k  ce  peuple  :  Voici 

pie ,  s  ils  apprennent  à  jurer  par  mon  nom  'ce  que  dit  le  Seigneur  k  Dieu  d'Israël  : 

comme  ils  oui  appris  à  mon  peuple  à  jurer  Tous  les  vaisseaux  seront  remplis  devm. 

pai-  B;ial .  je  les  établirai  au  milieu  de  Et  ce  peuple  vous  rrpond  a  Esl-ceqnt 

non  peuple.  nous  ignorons  qu  on  remphl  de  viutsrttt 

1  /  b  ils  n'éroutent  point  ma  Toix ,  je  ees  sortes  devaiaseanx? 
détruirai  ces  nat  ions  jusqu'à  la  racine,  et      iS  Vous lenrrépondRS  :  Voici  ce  qi)^ 

je  les  perdrai .  du  le  Seigneur.  dit  le  Seigneur  :  Je  remplirai  de  vin  et 

CHAPITRE  XIII.  d  ivresse  tous  les  habi  tans  de  celle  terre, 

M  .  .     *      .  ,    ,  les  rois  de  la  race  de  David  qui  soot^' 

natJnii  ,r  f"^  SOT  son  tWhie,  le.  priires, 

i^^^i^l  J'T""''r''''f  *4  Je  les  disperserai  je séparefsih 
^uauiî^t:^^"'^^  ^  dWlelVère,  et  les  eniaiis 

Jlèau  qui  Us  menace.  les  pères ,  dit  leSeig^ieor.  Jene  pardoo- 

1  Le  Seigneur  me  dit  M/i/our:  Allcx,  nersi  point,  Je  n'userai  point  dinduH 
achttez-vous  une  ceinture  de  lin  ,  el  vous  gence ,  je  ne  ferai  point  de  misëric(OT«: 
la  meUrez  sur  vos  ixmus,  et  vous  ne  la  mais  je  les  perdrai  sans  ressource. 
laferezpomtdansleaù.  15  Ecoutez-moi donc, prêtez l'ortil* 

2  J  achetai  dmic  cette  ceintura ,  sekrn  et  ne  vwus  élevez  point  dVirgneii ,  psic* 
que  le  Seigneur  me  l'avait  ordonné»  et  que  c'esf  le  Seigneur  auiu  parlé 

)e  me  la  m  s  sur  les  re  ns.  i(]  Rendez  gloire  au  Seintuur 

3  Le  Seigueur  me  parla  une  seconde  Dieu  avant  que  les  ténèbres  vo»»  ^ 
fya ,  et  me  dit  :  prennent,  avant  que  vos  picdssebesiJJ 

4  Prenez  cette  ceinture  que  toos  aTes  contre  les  montages  couvertes  de  ^éof 
achetée,  qui  est  sur  vos  reins;  allez  bres.  Vous  attendrez  la  hi  mi  ère  elLn^» 
proruptemenl  au  bord  de  1  Euphrate,  et  la  changera  en  une  ombre  de  inorl» 
cachez-la  dans  le  trou  d'une  pierre.  une  prolonde  obscurité. 


5  Jemtnallaiaussitdt,et)ehicacfaai  47 Si  wus  n écoulez  point  ces  «^^^' 
près  de  i  EuphraJc ,  comme  le  Se^nenr  tissemens,  mon  âme  plwirera  en  5crrri 
me  I  ava:l  cortunandé.  survotreoi^eil;  el  il  sortira  dénies)^ 

6  II  se  passa  ensuite  beaucoupdc  jours,  des  nu'sseaux  de  laimes  ;  prce  que 

f  \»Seigôem*medit  :  Ailes  promptement  le  troupeau  du  Seigneui-  se  troevers  f»*' 

à  lEiiphcate,  eitiresdislàcettecaÎAUinî  16  iJ^aujrâi^àtesw:!'^''^ 
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vous,  a«;«cvf'z-vou» /^'ïr  ferre  clans  la 
poussière,  [>ai  ce  ((ue  la  couroime  de  votre 
gioiie  est  toiubée  de  votf«  tête. 

19  Lm  tïUm  du  midi  aantfernices  ;  et 
il  n'y  a  personne  qui  les  ouvre.  Tout  J  uda 
a  été  Iransiôté  ailleurs;  lout  est  paasé 
dans  une  tcn  c  étraugèie. 

20  LeTez  les  >  cux,  6  Jérusalçm,  et 
coiisitlci  ez  ceux  qui  viennent  oo/ifrefvoii5 
de  l  aqii  Ion.  Où  est  ce  troupeau  qui  vous 
avait  été  confié  ,  ce  troupeau  si  excellent? 

21  (^ue  diiez-vous  lorsque  Dieu  vouf 
viiiten  dans  sa  colère?  Car  c  est  roui 

fniaresappt  'S  à  vos  ennemis  la  manière 
e  vous  combattre;  c  est  vous  qui  les  avez 
iniitiuits  contre  vou>>mèmes.  iNc  sentirer- 
vous  pas  alors  des  doulenn  lemblablet 
à  celles  d'une  femme  cpii  est  en  tnTail? 

22  Si  vousdijesen  vous-mêmes:  Pour- 
quoi tous  CCS  maux  sont-ils  venus  fondre 
sur  moi  ?  C'est  à  cause  de  la  multitude  de 
▼Ofl  offenses  que  votre  honte  a  été  déooil- 
Terte  ,  et  que  voe  pieds  ont  été  souillés. 

23  Si  un  Eth'opien  peut  changer  sa 
peau ,  ou  tm  léopard  la  variété  de  ses 
couleurs,  vous  pourra  aossifiiir» le  bien, 
vous  qui  n'avez  appris  qu  à  faire  le  mal. 

24  Je  les  dispcrsfrai  en  divers  lieux  , 
comme  la  paille  que  le  vent  emporte  dans 
le  désert. 

25  C'est  li  k  sort  qui  vous  attend  » 
c'est  le  partage  qoe  vous  racefvmde  moî« 
dit  le  Seii^neur,  psirce  que  vous  m'avez 
oublié,  et  que  vous  avez  mis  votre  con- 
fiance dans  le  mensonge. 

26  C'est  pourquoi]  ai rderéToavéle» 
mens  sur  Totre  visage,  et  on  a  vu  votre 
honte  , 

27  vos  adultères,  vos  débordemens,  et 
le  crime  de  vos  fornications.  J'ai  vu  vos 

abominations  sur  les  collines,  et  nu  niiliea 
des  champs.  .Malheur  à  vous,  Jérusalem. 
^^e  serez-vous  jamais  pui  e  ,  en  vous  atta- 
chant à  me  suivreï  jusques  à  quand  dc- 
meureres-votts  dams  votr^ût^urtl^? 

CHAPITRE  XIV. 

Cnmde  sécheresse  dans  la  Judée.  Prière 

de  Jeremie pour  le  peuple.  Faux  prOf 

phctes  qui  séduisenl  le  peuple  Jcrcmie 
renouvelle  s*îs  insUinccs  au  nom  dié 

pvuple. 

1  Parole  du  Seigneur  à  Jeremie ,  tou- 
chant tne  sécheresse  tfui  arriva, 

2  La  Judée  est  dans  les  larmes  ,  lei 
portes  (!<•  J«iusalrm  sont  tombées  par 
terre,  cl  sont  couvertes  de  ténèbres,  et 
le  c^i  de  la  ville  est  monté  au  ciel, 

3  Lee  phis  grands  ont  envoyé  à  la  fon^ 
taÛM  aevi  qni  étaient  ao-desaoud'eiuc 
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ils  y  sont  Tenus  pour  puiser  de  l'eau ,  et 
ils  n  y  en  ont  point  trouvé  :  ils  ont  reporté 
leurs  vaisseaux  vides  :  ils  ont  été  tout 
confus  et  affl  -gés ,  et  ils  ont  couvert  lanrs 
tvtcs  dans  leur  douleur. 

4  Les  labuui  eui  s  sont  dans  la  constcr» 
nation ,  à  cause  de  la  stérilité  de  la  teiTC  ; 
et  parce  qu'il  ne  vient  peint  de  plnîe,  ib 
se  couvi  ent  le  viseSB. 

5  La  b  che  s" est  déchargée  de  son  faon 
dans  la  campagne,  et  la  abandonné, 
^)arce  qu'elle  ne  trouve  point  d'herbe. 

6  Les  ânes  sauvMesinontent  sur  les  ro« 
chers,  ils  attirent  Joriement  l'air  comme 
les  di'agons  :  leurs  yeux  sont  tout  lan-^ 
guissans,  et  comme  morts,  parce  qu'd  n'y 
•  point  «ffherhe  pew  Ses  nourrir, 

7  Si  nos  inimité»  rendent  témoignage 
contre  nous,  failes-nousgràce  néanmoins, 
Seigneur  ,  à  cause  de  votre  nom  :  car  tios 
révoltes  sont  grandes,  et  nous  avons  |^é- 
dié  centre  vous. 

8  O  NisjçfWntlentc  d'Israjêl,  et  son 
Sauveur  au  temps  de  l'atlbction ,  fKJur- 
quoi  serez-vous  dans  votre  terre  comme 
un  étranger  qui  n'a  point  de  demeure 
stable,  ouoomme  un  voyageur  qui  se  dé* 
toune  en  uneMisttcrie  petirj^denieurer 
peu  de  temps? 

9  Pourquoi  serez-vous  à  no  ire  égard 
eemme  un  homme  emnt  et  vat^abond, 
on  oomme  un  heoune  fort ,  mais  qui  ne 
peut  pas  sauver  ctfuj:  quil  veui?  Pour 
vous ,  Soigneur  ,  vous  êtes  dans  nons, 
nous  portons  votre  nom ,  comme  vous 
t^artenant;vmnoaa  abandonnez  point. 

40  "Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  à  ce 
peuple  qui  aime  à  remuer  ses  p  eds ,  qui 
ne  demeure  point  eu  repos,  et  qui  nest 
point  agr^Ie  à'Dieu  :  Le  Se^eurnip» 
pellera  ses  iniquités  dans  sou  aeuvenir  « 
et  il  visitera  ses  péchés  dans  sa  colère. 

11  Le  SeiKoeur  me  ditencore:  Ne  me 
priez  point  de  faire  grâce  à  ce  peuple. 

12  Lorsqu'ils  jeûneront,  je  n'écouterai 
point  leurs  prières:  eignaign'  ils  m'offrent 
des  holocaustes  et  dessacnlices,  je  ne  le» 
recevrai  point,  parce  que  je  veux  les  ex» 
terminer  par  l'épée ,  par  la  lamine  et  par 
la  peste. 

13  Alors  )c  dis  :  Ah  ,  ah  ,  ah ,  Seigneur 
Dieu,  les  prophètes  leurdiscnt  cesse: 
Vous  ne  verrez  point  i  épée  nt  la  guerre , 
et  la  fiunine  ne  sera  point  parmi  vous; 
mais  le  Seigneur  vona  domera  dans  ce 
lieu  une  vénlable  paix. 

14  Le  Seigneui'  me  dit  :  Les  prophètes 
prophétisent  faussement  en  mon  nom  :  je 
M  Mt  ai  point  envoyés,  je  ne  leur  aîj^int 
ordonne dedirece  qu'ils  disent,  et  je  no 
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leur  ai  point  parle.  Les  prophéties  qu'ils 
YOU«déDitenl,  sont  des  visions  pleines  de 
meiuongcs;  ils  parlent  en  devinant,  ils 
publient  les  illusions  troB^poiMt,  et  les 
féductions  de  Iciu-  coeur. 

15  C  est  pourquoi  voiri  ce  que  dit  le 
Seigneur  touchant  les  prophètes  qui  pro- 
phélîtent  en  non  nom ,  quoique  je  ne  lef 
aie  point  envoyés,  endisant:  L*^péeet  Îm. 
famine  n'aiHigeront  point  cetteleire:  Ces 
prophètes  pënronteus-mémesparrëpét 
et  par  la  famine. 

Et  les  corpsmortscleceux  à  qui  ils 
prophétisent  seront  jetés  dans  les  mes 
de  Jcrusalem  ,  après  avoir  été  consumés 
par  la  laniine  et  par  Tcpée ,  sans  qu  il  y 
ait  personne  pouj-  les  ensevelir  :  ils  y  se- 
ront jetés ,  eux  et  leurs  femmes,  leurs  ûïm 
et  leurs  filles ,  et  je  ferai  retomber  sur 
euxIejimauY  qiiMs  ont  faits. 

17  Vous  li  ur  direz  cette  parole  :  Que 
mes  yeux  versent  jour  et  nuit  des  ruis- 
eeaux  de  laimes  ,  et  qu*ib  ne  se  taisent 
point;  parce  que  la  vierge,  la  fiUe  de 
mon  peuple  .  a  clé  accablée  sous  la  gran- 
deur de  ses  ntincs,  et  que  sa  plaie  est 
mortelle  et  incurable. 

18  'Si  }e  sors  ft  la  campagne ,  je  tnoure 
des  gens  que  Tépée  a  transpercés  ;  si 
î*entredans  la  ville,  j  en  vois  a  autres  qui 
lK)nt  consumés  par  la  famine.  Les  pro- 
phètes même  et  les  préti'csont  été  emme- 
nés en  une  terra  qui  leur  était  inconnue. 

1 9  Seigneur,  aves^vous  rejeté  et  aban- 
donné Jmlupour  toujours?  Sion  est-elle 
devenue  Thoneur  de  voire  âme?  Pour- 
quoi donc  nous  avez-vous  frappés  d'une 

£laie  qui  estincuTsble?  Nous  attendions 
i  paix  ,  et  la  paix  n*est  point  venue; 
nous  espérions  la  guérison ,  el  nousToici 
dans  le  trouble. 

20  Seigneur ,  nous  reconnaissons  nos 
impiétés  et  Tiniqu  i  té  de  nos  pérss ,  paroe 
que  nous  avons  pécbé  contre  tous. 

2!  Ne  nous  laissez  pas  tomber  dans 
l'opprobre,  aiin  que  votre  nom  ne  soit 

Sas  déshonoré  :  et  ne  nous  couvrez  pas 
e  confusion ,  en  permettant  quele  trono 
de  votre  gloire  soit  fçulé  mx  piflds.  Sou- 
venez-vous de  Talliance  qtic  vousavezfaite 
avec  nous,  et  ne  la  rendez  pas  inutile. 

22  Y  a-t-il  quelqu  un  parmi  les  faux 
dieux  des  nations  qui  ÛMse  pleuvoir?  ou 
sont-ce  les  cicux  qui  peuvent  donner  les 
pluies?  N  est-ce  pas  vous  qui  êtes  le  Sei- 
gneur notre  Dieu  que  nous  attendons? 
car  c*est  tous  qui  faites  toutes  ces  mçr^ 
veiUes, 
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CHAPITRE  XV. 

Dieu  refuse  d'écouter  lesprières  deJerè- 
miepour  les  en/ans  de  Juda.  Jeremie 
'  prie  pour  lur-méme  ;  Dieu  le  console. 

1  Le  Seigneur  me  dit  encore  :  Oiuud 
Moïse  et  Samuel  se  présenteraient  devant 
moi,  mon  cœur  ne  se  tournerait  pas  veis 
ce  peuple.  Chassez-les  de  devant  ma  ftce, 

et  qu'ils  se  retirent. 

2  S'ils  vous  di^nt  :  Où  irons -nous, 
TOUS  leur  direz  :  Toici  ce  que  dit  le  Sei> 
gneur  :  Qui  est  destiné^  mourir,  même: 

qui  à  périr  par  fépce,  pci  isse  par  répér. 
qui  à  périr  par  la  famine,  périsse  pr  la 
famine  ;  qui  à  aller  en  captivité ,  aille  en 
captivité. 

o  T enverrai  pour  les  punir  quatre 
fléaux  diflTérens,  dit  le  Seigiirnr  :  L'é})cc 

f>our  les  tuer,  les  chiens  pour  les  déchirer, 
es  oiseaux  du  ciel ,  et  le»  bètesdela  tare 
pour  les  dévorer  et  les  mettre  en  pîèoOi 

4  Et  je  les  exposerai  à  la  persécntim 
pleine  de  fureur  de  tous  les  roy  aumes  ^  i 
la  terre,  à  cause  de  Manassé  fibd'Kif-  ! 
chias  roi  de  Juda  ,  et  de  tous  les  cnutei  | 
qu*il  a  commis  dans  Jérusalem . 

5  Qui  sera  touché  de  coiDpassionjpsar 
vous',  ô  Jérusalem?  qui  s'attristera  oevof 
maiLx?  qui  pnei-a  pour  obtenir  voU  e  pais? 

6  Vous  m'avez  abandonué  ,  dit  It  Sei- 
gneur ;  vous  êtes  retournée  eu  arriére; 
c*est  pourquoi  j'élcodrat  ma  main  m 
vous,  et  ie  TOUS  perdrai  :  car  iesoiilM 
de  vous  conjurer  de  revenir  à  moi. 

7  Je  prendrai  le  van  ,  et  je  les  dispo- 
serai jusques  aux  extrémités  de  la  terre: 
î*ai  tué  et  j'ai  perdu  mon  peuple,  et 
néamaûins  ils  ne  sont  pna  nnm»à 
€  égarement  de  leurs  votes. 

8  J  ai  fait  plus  de  veuves  pamu  SB 
qu  il  n'y  a  de  grains  de  sable  da  ns  la  ouT 
fat  lait  Tenir  un  euMOU  pour  les  perditi 
•qui  a  tué  en  plein  midi  les  jeunes  g«as 
entre  les  bras  de  leurs  mères  :  j'ai  Irapf* 
leurs  villes  d  une  terreur  soudaine  et  a^ 
verêeUe. 

9  Celle  qui  aTait  eu  tant  denfiss.i  i 

cessé  tout  d*un  coup  d'en  avoir  ;$oùi^  \ 
est  tombée  dans  la  défaillance  ;  le  jolel  ; 
s'est  couché  nour  elle ,  loi-squ'il  était  en- 
core jour  ;  elle  est  couverte  de  tnifi  : 
•sion et  de  honlOy  et  s*il  lui  reste eneoie  ' 
quelques  en  fans,  je  les  ferai  passer  au 
ul  de  fépée  à  la  Tue  de  leur  ewieaus,  du 
le  Seigneur. 

10  Hélas,  ma  mère,  que  je  subnul* 
heureux  !  Pourquoi  lu'avee-vous  inissu 
monde,  pour  clie  un  bomiue  de  contra- 
f*'CtigU|  un  hoinrp^  de  discorde  dans  toute 


Digitized  by  Google 


àkâp.'iS.  m.  JER 

^  terre?  Je  pofart  domé  d*iiMt  à 
intérêt»  et  penonne  ne  m'en  a  donné  ; 
€t  cependant  tous  roe  couvrent  de  malé- 
dictions et  d'injures, 

11  Alors  le  Seigneur  me  répondit:  Je 
V9US  jure  que  vous  seres  4  la  fin  comblé 
de  biens  ,  que  je  vous  assisterai  dans  l  af- 
fliction,  el  que  lorsqu  on  vous  pei-sëcu- 
tera  t^e  t;oiAS  soutiendrai  contre  vos  en- 
nemis. 

42  Le  fer  peut*il  s*alUer  avee  le  fer 

«pii  vient  de  Taquilon  ,  et  avec  Fairain  ? 

13  J'abandonnerai  au  pillage  dans  tous 
roê  oobAbs  vos  richesses  et  toc  trésors , 
sans  que  vous  en  receviez  auenn  prix,  à 
cause  de  la  multitude  de  vos  péctiés. 

14  Je  ferai  venir  vos  ennemis  d'une 
terre  que  vous  ne  connaissez  point  ;  parce 
qoe  le  feu  de  ma  Aireiir  s'est  aUunié ,  et 
qu'il  vous  emhrasem  de  ses  flammes. 

15  Seigneur,  vous  qui  connaissez  le 
Jond  de  mon  âme,  souvenez-vous  de  moi , 

visitez-moi ,  et  défendes-moi  contre  ceux 
cpii  me  persécDleBt.  Ifcntrepr^ez  pas 
ma  défense  avec  tant  de  patience  et  de  len- 
teur :  vous  savez  que  c'est  pour  vous  que 
je  souffre  des  opprobres. 

16  J*ai  trouvé  vos  paroles ,  je  m*en  sois 
nourri:  et  votre  panlaestdeveoiie  la  joie 
et  les  délices  de  mon  cœur  ;  parce  que  j'ai 
porté  le  nom  d'homme  de  Dieu ,  à  Sei- 
gneur Dieu  des  armées. 

17  Je  ne  ase  sots  point  trouvé  dans 
les  assemblées  de  jeux  et  de  divertisse- 
mens;  je  ne  me  suis  point  glorifié  d'être 
envoyé  de  votre  part  ;  mais  je  me  suis  tenu 
retire  e<  solitaire,  parce  que  voiiem*a- 
▼es  rempli  de  la  tantur  mvotmKDaiem 
contre  ce  peuple. 

18  Pourquoi  ma  douleur  est-elle  deve- 
nue continuelle?  pourquoi  ma  plaie  est- 
elle  désespérée,  et  refuse-tF«Ue  os  se  gué- 
rir ?  Elle  est  à  mon  ésai'd  comme  UM  eau 
trompeuse  ,  à  laquelle  on  ne  peut  se  fier. 

19  C'estpourquoi  voici  ce  que  dit  le 
Sejjjneiir:  S?  vousvoustmmMS  vers  moi , 
)el«mique  vous  cbangeres  vousHiiéme , 
et  que  vous  demeurerez  ferme  devant  ma 
face  ;  et  si  vous  savez  distiuguerce  qui  est 
précieux  de  ce,quiestvil ,  vous  serez  alors 
comme  la  bouche  de  Dieu  :  et  ce  ne  sera 
pas  vous  qai  vous  tournerez  vers  le  peu- 
ple, mais  ce  sera  le  peiq^le  qui  se  tour- 
nera vers  vous. 

20  Et  je  vous  rendrai  à  l'égard  de  ce 
peuple  oomme  un  mur  d^airain  fort  €t 
inébranlable.  Ha  VOUS  feront  la  guerre  « 

et  ils  n'auront  sur  vous  aucun  avantage  ; 
parce  que  je  suis  avec  vouspoui-  vous  sau- 
ver etpour  Youâ  délivrer ,  dit  le  Seigneur. 
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21  Je  vous  d^agerai  des  mains  des 
méchans ,  et  je  vous  préserverai  de  1% 
puissance  des  forts. 

CHAPITRE  XYI. 

Dieu  défend  au  prophète  de  se  marier , 
et  prédit  les  calamités  qui  accable- 
ront les  Juifs.  Péchés  qui  ont  attiré 
ces  calamités.  Délivrance  disrael, 
Comfêrsion  dn  gemtilt» 

1  Alors  le  Seigneur  «M  dit  : 

2  Yonsnepnndrez  point  de  femme, 
et  vous  n'aurez  point  ae  fils  ni  de  fiUeb 
en  ce  lieu. 

3  Carvoici  ce  que  le  Seigneur  dit  tou« 
chantlesfilset  les  tilles  qui  naissent  ence 
lieu,  touchant  les  mères  qui  les  ont  mis 
au  monde  ,  et  les  pères  qui  leur  ont 
donné  la  vie  :      ^  ^  ^ 

ladies  :  ils  ne  seront  ni  pleurésni  ense- 
velis :  ils  seront  exposés  comme  un  fu- 
mier sur  la  face  de  la  terre;  ils  seront  con* 
suniés  par  l'épée  et  par  la  famine,  et  leurs 
corps  morts  seront  en  proie  aux  oiseaux 
du  ciel  et  aux  bêles  de  In  tei  re. 

5  Car  voici  ce  que  dit  le  Seigneur: 
N'entrez  point  dans  une  maisou  de  iéslin 

funèbre,  et  n'y  allez  point  pour  pleurer 
ou  pour  consoïér  ceux  qui  y  sont;  parce 
que  j'ai  retiré  ma  paix  ne  ce  peuple ,  dit 
le  Sei^cur ,  j  eu  ai  retiré  ma  bonté  et 
mes  miséricordes. 

6  Us  mourront  en  cette  terre  gi*ands 
et  petits,  ils  ne  seront  ni  ensevelis  ni 
pleurés  :  on  ne  se  découpera  point  le 
corps  pour  faire  leur  deuil ,  et  on  ne  se 
rasera  pdnt  les  cheveux. 

7  OnnedomMrapomtdepam&ceIni 
qui  pleure  un  mort,  pourlesoulager;  et  on 
ne  lui  donnera  point  à  boire  pour  le  con- 
soler de  la  mort  de  son  père  et  de  sa  mère. 

8  BTentres  point  dans  une  maison  de 
festin  pour  vous  asseoir  et  pour  manger 
et  boire  avec  eux. 

9  Car  voici  ce  que  dit  le  Seigneur  des 
armées ,  le  Dieu  dlsraël  :  Je  ferai  cesser 
dans  ce  heu  en  vos  jours ,  et  à  vos  yeux  , 
tous  les  cris  de  joie  el  les  chants  de  ré- 

i'ouissance ,  les  canliques  de  l'époux  et 
es  chansons  de  l'épouse 

10  Et  lorsque  TOUS  annooeerfiz  ces  pa« 
rôles  à  ce  peuple ,  et  qn^ils  vous  diront  : 
Pourquoi  le  Seigneur  a-t-il  résolu  de 
nous  affliger  de  si  grands  maux  ?  quelle 
est  notre  luiquité?  quel  est  le  péché  que 
BOUS  avons  eommis  contre  le  Seigneur 
notre  Dieu? 

^  1  vous  leur  direz  :  C'est  parce  qu'a- 
près que  vos  pères  m'ont  abandonné ,  dit 
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le  Seigneur ,  qu  ils  oat  Couru  après  des  plume  dé  fzv  et  une  pointe  de  diam&Qt: 

dieux  étrangers  ,  qu  ils  les  ont  servis  et  il  est  gravé  sur  la  table  de  leur  COBHT  d 

adorés,  el  qu'ils  m'ont  abandooné  et  sur  les  coins  de  icut  s  autels. 

D*ont  point  obaenré nui  lot;  2  Leuri  enfaniont «primé dhM \m 

12  vous-raémet  tous  avec  encore  fiiit  KwiTenir  leu»  autels ,  leurs  grands  bois, 
plus  de  mal  que  vos  pères  :  car  chacun  de  leurs  arbres  chargée  de  feuiiiee  air  la 
▼ous  suit  les  rgarcinens  et  la  corruption  hautes  montagnes, 

de  son  mauvais  cœur,  et  ne  veut  puiul  3  et  les  sacrifices  qu'ils  offra  cnt  dut 

éooaternuiTon.  lee  champs.  0*e»t  pourquoi  j'abaote- 

13  Je  TOUS  cbaMeru  donc  de  ce  pays  nerai  au  p  liage ,  ô  Shn ,  fout  ce  qui  tcbi 
terre  qui  tow  est  inconnue  rendait  forte  .  tous  vos  trés'>i-s  .  et  ^^i 


elle  l'a  été  à  vos  pères,  et  vous    hauts  lieux,  pour  punir  les  pccbcs  que 
■errirez  là  jour  et  nuit  des  dieux  étrau-   vous  avez  commis  dans  loirteavoaU 


gers  qui  ne  tous  donneront  aucun  repoe.  4  Voue  demenrerea  toute  aoulo ,  d^ 

44  C'est  pourquoi  le  temps  vient ,  dit  pouillëe  de  I  héritage  que  je  xoxxs  a^a  > 

le  Seigneur ,  qu'on  ne  dira  plus  à  I  ave-  donné  ;  et  je  vous  rendrai  l'escl    c  de  vos 

nir  :  Vive  le  Seigneur,  qui  a  tiré  les  en-  ennemis  dans  un  pa^s  que  vous  ne  c<m- 


fans  d*Israël  de  f  Egypte  ;  naMMSpoiat,  parce      me  aYoa  albuBé 

15  mais,  vive  le  Seigneur,  qui  a  tiré  ina  colère  oommeiBifenquibnUarméla^ 

les  enfans  d'Israël  de  la  tenxî  de  l'aauilou  ,  nellement. 

et  de  tous  les  pays  oii  je  les  aurai  cnassés  ,  5  \  oici  ce  que  dit  le  Seigneur  :  Maudtl 

et  d'où  je  les  ramènerai  en  cette  tetTC  est  1  homme  qui  met  sa  conliance  ea 

que  j*ai  doméa  à  leurs  pèrea.  PiionuBe ,  qui  m  lait  un  bras  de  cbair, 

lo  J^enTOnmi  beaucoup  de  pécheurs ,  et  dont  le  cœur  se  retire  du  Seigneur, 

dit  le  Seigneur ,  et  ils  les  prendront  à  la  ()  Il  sera  semblable  au  tamaris  qm  est 

pèche  ;  et  le  leur  enverrai  ensuite  beau-  dans  le  désert ,  et  il  ne  verra  point  le  b:ea 

coBp'«te  chasseurs ,  et  ils  iront  les  chei^  lorsqu'il  sera  arrivé  ;  mais  il  demeurefs 

cherpottples  prendre  dans  toutes  lesmon*  an  «sert  dans  la  sécheresse»  dans  uns 

tagnes ,  dans  toutes  lesccdliuosetdanalfli  terre  salée  ci  inhabitable, 

cavernes  des  rochers,  7  Heureux  est  l'homme  qui  met  sa  con- 

17  Mes  regards  sout  arrêtés  sur  leiuv  fiance  au  Se  gneur ,  et  dont  le  Seigneur 

Totes;  elles  ne     sont  point  caobées ,  et  est  Tespéranee. 

Ieuriniquitén*apusedéroboràniesyens.  8  fl  sera  semblable  à  un  arbre  tran*- 

48  Je  leur  rendrai  premièrement  au  planté  sur  le  bord  des  eaux ,  qu'  étend 

double  ce  que  méritent  leur  iniquité  et  ses  racines  \ets  l'eau  qui  1  humecte,  tl 

leurs  péchés ,  parce  qu'ils  ont  souillé  ma  qui  ne  craint  point  la  chaleur  loi'squ  dir 

terreparrkornUepuaDteurde leurs ido-  est  venue.  Ssnnllesera tonjousa  verte: 

les ,  et  qu'ils  ont  reaspli aaon bérîlago da  il  ne  sei*a  point  en  peme  au  temps  de  U 

leurs  abominations.  sécheresse ,  et  il  ne  cessera  jaaaais  de  poi» 

19  Seigneur ,  qui  êtes  ma  force ,  mon  1er  du  fruit, 
appui ,  et  mon  refuge  au  )our  de  TafiBic*  9  Le  ceenr  de  tous  les  honunea  est 
tion  ;  les  nations  Tiendront  a  vous  des  ex-  rompu ,  il  est  impénétrable; 
trémités  de  la  ten-e;  et  elles  diront  :  Il  est  le  connaître? 
vrai  que  nos  pères  n'ont  possédé  que  le  10  (>'est  moi  qui  suis  le  Seigneur,  qui 
mensonge  et  qu  uu  uéant  qui  leur*  a  été  sonde  les  cœurs  ,  et  qui  éprouve  lesreios, 
mutile.  qui  rends  àcfcacunseloB  sa  voie,  «taeioB 

20  Comment  un  homme  se  ftrait-fl  le  fruit  de  ses  pensées  e<  da  sas  Sf  ii  us. 
lui-même  des  dieux  ?  et  cartainanillt  00  11  Comme  la  perdrix  couve  des  «eufs 
ne  sont  point  des  dieux.  qui  ne  sont  pomt  à  elle ,  ainsi  1  uajusttco 

21  Je  vais  donc  maintenant  leur  faire  s'enrichit  du  bien  des  auttKs  par  son  îs* 
connaîtra,  je  vais  à  cette  fois  leur  liiire  justice,  n  quittera  ses  richesses  an  milieu 
connaître  ma  main  et  ma  puissance,  et  ib  de  ses  jours;  et  Mifin  sera  la  tuuiiclmi 
;Miuront  que  mon  nom  c^t  :  Celui  qui  est.  de  sa  Ibl-e. 

CHAPITRE  XVII.  Ï2°f      ^JÎi^L*^"  Seigneur 

D  '  I  >         t     -  '  i         j  et  moré  des  le  ooHunanoeHient ;  et  cest 

Pèches  qui  ont  atUre  la  ruine       Juifs,  ^                        |^  -rfco  qui  MUt 

Heureux  celui  qui  met  sa  confiance  ^ 

m\j                                 ,,«r  sanci'iie. 

^L^^TiZ^L^"'^^    X'^"  Seigneur,  qui  êtes  Vatf ente  d'Israël, 

COmmwuUilroOêe/vailonuuwoÙttt,  tous  ceux  qui  vous  abandoimeut  seront 

I  Le  péoliéd9J«da«|t  écrit  avec  uw  confondus:  ceux  qui  sa  retifent  do  vous, 
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'  seront  écrits  sur  la  Ifm ,  pvce  qii*Us  ont 
abamiumic  le  SdgBflUT  ^  «Mbaoïnce 
des  eaux  vive^. 

14  Seigneur ,  guérisiez-moi ,  et  alors 
}•  Mrai  guéri;  aniYCs-moî,  «t  Je  aini 
janyé ,  parce  <|ue  vous  étetide  gloire. 

45  Je  les  vois  qui  me  disent  sans  cesse  : 
Où  est  la  parole  du  Seigneur  ?  Qu  elle 
s'acGomplisie, 

16  Maie  poor'  noi  jb  n*«t  point  été 

troublé  en  vous  suiv  ant  comme  mon  pas- 
teur; et  jen  ai  poinldésirële  jour  dcl  hom- 
niu ,  vuu«  le  savez.  Ce  c^ui  eut  sorti  de  mes 
livret  a  été  droit  devant  vos  jeux, 

17  Mf  nie  devenez  point  un  raîit  do 
crainte,  puisque  c  est  vous  qui  étoanMW 
espérance  au  jour  de  l'affliction. 

18  Que  ceux  qui  me  persécutent, 
âoient  confondus ,  et  que  je  ne  sois  point 
confondu  moi-même  :  quMs  soient  dans 
l'épouvante ,  et  que  je  ne  sois  point  époti- 
vanté.  Faites  venir  sur  eux  un  juui-  de 
malhear ,  et  briae»-les  par  letdtvennawr 
dont  vous  les  frapperez. 

49  Voici  ce  que  le  Seigneur  me  dit  un 
Jour:  Allez,  tenez -vous  à  la  porte  des 
enians  de  mou  peuple,  par  laquelle  les 
rois  de  J uda  entrent  et  sortent  ;  allos  dans 
toutes  les  portes  de  Jérusalem, 

2U  etdit«i6-leur  :  Ecoutez  la  parole  du 
Seigneur,  rois  de  Juda,  et  bauitans  de 
la  Judée ,  et  vonstons  qui  demeures  dans 
Jérusalem  et  qui  entrez  par  ces  portes. 

21  Voici  ce  que  ditleae  gneur  :  Veil- 
lez sur  vos  âmes  :  ne  portez  point  de  far- 
deaux aujoui' du  sabbat:  n'en  faites  point 
entrer  psr  ksiiortesdeMnisalem, 

2^  et  n*en  fiites  point  sortir  hors  de 
vos  maisons  au  jour  du  sabbat  :  ne  faites 
point  en  ce  jour  d  œuvre  servde ,  et  sanc- 
tifiez le  jour  du  sabbat ,  selon  que  je  l'ai 
curdonné  à  vos  pères. 

23  Mais  ils  ne  m'ont  point  écouté; 
leur  oi'eille  nu  s'est  point  soumise;  ils  out 
rendu  leur  téle  dure  et  inflexiblepouroe 
ni*entendre  point ,  et  pour  ne  point  re- 
cevoir mes  instnictiens. 

24  Si  vous  m'écoutez ,  dit  le  Seigneur, 
et  SI  vous  ne  laile»  po  ..t  passer  de  iar- 
deauxpai  lespoitc»  decetie  v  . Ile  au  jour 
du  sabbat;'  si  vous  sanctifiai  le  jour  dn 
sabbat  sans  j  &ire  aucun  ouvrage, 

25  des  rois  et  de?  princes  entreront 
par  la  porte  de  celle  ville,  qui  s'asseye- 
root  sur  le  Irdne  de  David,  q^ui  seront 
montéssurdescbariotsctsurdesclievaux, 
eux  et  leurs  princes ,  les  hab  tans  de  Juda 
et  ceux  de  ^Tcrii&'ilem  ;  et  cette  vilio  sen 
babstée  étenieUerneut. 

96  Ut  fieudioat  des  villes  .do  Judst 
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des  environs  de  Jérusalem ,  et  delà  terre 

de  Beiijanwn  ,  des  plaines  et  des  monta- 
gnes,  et  du  coté  clu  midi,  portant  des 
Bolocausles  et  des  victimes ,  des  sacritices 
et  de  l'enoens,  et  ils  Tiendbmit  les  oflHr 
à  la  maison  dnSeignaar. 

27  Mais  si  vous  ne  m'écoutez  et  si 
vous  ne  sanctifiez  le  jour  du  sabbat, 
en  ne  portant  point  de  fardeaux  en  ce 
joar,  et  nen  faisant  point  entrer  par  les 
postes  de  Jérusalem,  je  mettrai  le  feu  à 
ces  portes ,  il  dévorera  les  maisons  de 
rusalem  ,  et  il  ne  s'éteindra  point. 

CHAPITRE  XVUI. 

V homme  en  tre  les  mains  de  Dieu  comme 
le  vase  entre  les  mains  élu  ffoUer.  Jfe- 
naceseoMire  lesanfiMs  de  Juda.Cons- 
piration  cnntre/enmie.  PUUkios  de 

ce  prophète. 

!  Parole  qui  fut  adressée  k  Jeremie 
par  le  Seigneui'  en  ces  termes  : 

2  Ailes,  et  discendts  dans  la  maison 
d'un  potier:  et  lA  vonsenisndres  ce  que 

j'ai  à  vous  dire. 

3  J'allai  dans  la  maison  d'un  potier, 
et  je  le  trouvai  qui  travaillait  sur  sa  roue. 

4  En  même  temps  k  vase  qu*il  faisait 
de  terre  d'argile  avec  ses  mains  se  rompit; 
et  aussitôt  ifen  fit  un  autre  vase  en  la 
manière  qu'il  lui  plut. 

5  Le  Seigneur  alors  m'adressa  la  pa- 
role ,  et  me  dit  : 

6  Maison  d'Israël ,  dit  le  Seigneur,  ne 
pourrai-jc  donc  pas  faire  de  vous  ce  que 
le  potier  lait  de  sou  argile?  car  comme 
Fargile  est  dans  la  main  dnpotier ,  ainsi 
TOUS  êtes  dans  ma  main,  maison  d'Israëh 

7  Quand  j'aurai  prononcé  l'arrêt  contre 
un  peuple  ou  contre  un  royaume  pour  le 
perdre  et  pour  le  détruire  jusqu'à  la 
rMÎne; 

8  si  cette  nation  fait  pénitence  des 
maux  pour  lesquels  je  l'avais  menacée, 
je  me  repentirai  aussi  moi-même  du  mal 
que  j'avais  résolu  de  Ini  faire. 

9  Quand  \e  me  serai  déclaré  en  faveur 
d'une  nation  ou  d'un  royaiune,pour  l'é* 
tablir  et  pour  l'airermir; 

1 0  si  ce  roj^auiae  ou  cette  nation  pèche 
devant  mes  yenx ,  et  qu'elle  n'écoute 
point  ma  voix ,  je  me  repentirai  aussi  dn 
bien  que  j'avais  résolu  de  lui  faire. 

11  Dites  donc  maintenant  aux  babi- 
tans  de  Juda  et  de  Jétiisslsm  :  Voici  oa 
que  dit  le  Seigneur  :  Je  Tons  prépara 
plusieui*s  maux,  je  forme  contre  vous  des 
pensées  et  des  résolutions.  Oue  chacun 
quilte  sa  mauvaise  vie  :  faites  que  voe 

voies  soient  droilct  •*  t«i  wxnujuftes* 
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42  Et  ils  m* ont  rëpondu  :  Nous  avons 

Serdu  toute  espérance:  nous  nous  abjtn- 
onnerons  à  uos  pemées ,  el  cliacun  de 
nous  suivra  Platement  et  la  déprava- 
tion de  son  conir. 

i  3  Yuici  donc  ce  que  dit  le  Seigneur: 
Interrogez  les  nations  :  qui  a  jamais  ouï 
parlei  d'excès  nussi  horribles  que  sont 
ceux  au  a  commislaTiei  ge  d'Isiaël? 

14  La  neige  du  Liban  peut-elle  cesser 
jamais  de  couvrir  la  pointe  de  ses  rochers  ? 
peut-on  faire  tarir  une  source  dont  les 
eaux  vives  et  fraîches  coulent  sur  la  terre  ? 

15  Cependant  mon  peuple  m*a  oublié 
en  faisant  de  vains  aacnficet ,  en  ae  beuiw 
tant  lui-même  dans  ses  propres  voies ,  et 
dans  les  sentiers  du  siècle,  cl  y  marchant 
par  uu  chemiu  qui  n'était  point  battu, 

16  pour  attirer  ainsi  la  détoktton  anr 
leor  terre ,  et  pour  Texpoier  k  un  oppro- 
bre étemel.  Quiconque  y  passera ,  sera 
dans  réionnenient ,  et  témoignera  sa  sur- 
prise par  le  mouvement  de  sa  téte. 

47  Je  eerai comme  un  Tent  br(Uant, 
<]ui  lesdispenerai  devant  leurs  ennemis: 
je  leur  tournerai  le  dos,  et  non  le  visage 
au  jour  de  leur  perle. 

18  £t  ils  ont  dit  :  Venez ,  formons  des 
desseins  contre  Jeranie  ;  car  nous  ne  ]ais> 
serons  pas  de  trouTerMAj/ui  des  prêtres 
qui  nous  instruisent  de  la  loi  ;  des  sages 
qui  nous  fassent  part  de  leurs  conseils  ;  et 
des  prophètes  qui  nous  aunonccut  la  pa- 
role du  Seigneur,  Yenex,  perçons4e  aTec 
les  traitsde  noslangwes,  eta'ayonsaveun 
égard  à  tousses  discours. 

19  Seigneur ,  jetez  les  yeux  sur  moi , 
et  faites  alleution  aux  parolei  de  mes 
adversaires, 

20  EstHse ainsi  qn*on  rend  lemal  pour 
le  bien ,  et  que  ces  personnes  creusent  une 
fosse  pour  m'y  faire  tomber?  Souvenez- 
vous  que  je  me  suis  présenté  devant  vous , 
poor  TOUS  prier  de  leur  faire  grâce,  et 
pour  détourner  votre  indignfition  de 
dessus  eux. 

21  C'est  pourquoi  abandonnez  leurs 
cnians  k  la  liunine ,  et  iaite»-les  passer  par 
le  fil  de  fépée.  Que  leurs  femmes  perdent 
leurs  enfans ,  et  qu  elles  deviennent  veiH 
ves;  que  leurs  maris  soient  mis  à  mort;  que 
eeux  qui  sont  jeunes  parmi  eux  soient 
percés  de  coups  dans  le  combat  ; 

22  et  que  leurs  maisons  retentissent 
de  cris  et  de  plaintes.  Car  vous  ferez 
fondre  tout  d  un  coup  sur  eux  le  brigand , 
parce  qu'ils  out  creusé  une  fosse  pour 
m*j  filire  tomber ,  et  qu'ils  ont  ienau  et 
caché  des  filets  sous  mes  pieds. 

23  Ma»  vont,  Seignenr»  toiii  con- 


naissez tous  les  desseins  de  mort  qaTib 

ont  formés  contre  moi.  Ne  leiir  par- 
donnez point  leur  iniquité,  et  que  leur 
péché  ne  a*efiàce  jamais  de  detant  vos 
yeux;  qu*ils  tombent  tout  d  un  coup  en 
votre  présence ,  et  traitez-les  selon  voln 
sévérité,  au  temps  de  votre  foreur. 

CHAPITRE  XIX. 

yase  de  terre  brisé,  symbole  de  U 
ruine  en  titre  desJuiJi*  Jeremie  réùàre 

ses  menaces. 

1  Le  Seigneur  me  dit  un  jour:  Allez, 
recevez  de  Is  main  des  pins  sacîi 
d*entre  les  prêtres ,  un  vaaede  l«if  6it 

par  un  potier, 

2  et  allez  à  la  vallée  des  (ils  (f En- 
nom  ,  qui  est  devant  la  porte  des  ouvrun 
en  argile,  et  vous  leur  «nnonoeicf  In 
paroles  que  je  vous  dirai. 

3  Vous  leur  direz  :  Elcoutez  la  parok 
du  Seigneur,  rois  de  Judn  ,  et  hsibiuw 
de  Jérusalem.  Voici  ce  que  du 
gneur  des  années,  lo  Diettd'IMl:^! 
ferai  tomber  cette  ville  en  une  si  gnsde 
affliction,  que  quiconque  en  entcn'^n 
parler ,  eu  sera  irappé  ^rni^m*?  d  unow^ 
de  tonuen  e  ; 

4  parce  qu*ils  m*oiit  abandoméi  A 
qa*ils  ont  rendu  ce  lieu  fnofiuDt  CiJ 
sacrifiant  à  des  dieux  étrangers  ,  qui  fcw 
étaient  inconnus,  comme  ils  l'avaient cli 
k  leui-s  pères ,  et  aux  rois  de  Juda, 
qu.*i]s  ont  rempli  ce  Uea  dn  sBn9dnii> 


5  et  qu'ils  ont  bâti  un  temple  àB*' 
pour  brûler  leurs  enfans  dans  le  tes»^ 
pour  les  olTru'  à  iiaal  en  holocauste;' 
que  |e  ne  leur  ai  point  ovdoonét 
leur  en  ai  point  parié ,  et  ce  ipû  ata^ 
jamais  venu  dans  l'esprit. 

6  C'est  pourquoi  le  temps  vient,** 
le  Seigneur ,  que  ce  Leu  ne  sûh  fj* 
appelé  Topheth,  ni  la  vallée  dtf*l> 
d  Lnnom ,  maia  k  vallée  dn  csimgt» 

7  Car  je  renverserai  en  ce  li«i  IÇ 
les  desseins  des  habitans  de  Juiii^y 
Jérusalem  :  je  les  perdiai  par  1  epr^'^ 
vue  de  leurs  ennemis»  et  par  la  mwn  de 
ceux  qui  cherchent  à  leur  oterJa  vie  ;  et\e 
donnerai  leurs  corps  morts  en  proie 
oiseaux  du  ciel  et  aux  bêtes  de  la  ten^- 

S  Je  rendrai  cette  ville  robjet  de  1^ 
toanement  et  delà  raillerie  deshoous|^ 
Quiconque  y  passera  ,  sei-a  époutsnlét 
et  il  insultera  à  tous  ces  cbâtiroens. 

9  Je  nourrirai  les  habitans  <ie^«'**** 
^  de  U  chair  de  leurs  fUs ,  et  de  la  cbtf 
de  lenn  filles;  1  ami  mangera  la  chairde 
m  aim  pcnduit  le  fiése,  dans  i  tftrt* 
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mité  où  les  réduiront  leurs  ennemis  qui 
M  fshardMKmt  que  leur  mort. 

10  Yons  rompra  oe¥Me  de  terra  de- 

yant  ces  personnes  qui  iront  avec  vous , 

11  et  vous  leur  direz  :  Voici  ce  que  dit 
le  Seigneur  des  armées  :  Je  bri:iciiii  ce 
peuple  et  cette  ville  comme  ce  vase  de 
terre  est  briséet  ne  peat  plus  t^tre  rétabli  ; 
et  les  morts  seront  ensevelis  à  Topheth , 
parce  qu*  il  n'y  aura  plus  d  autre  lieu  pour 
lei  cmseveUr. 

12  C'est  ainsi  oue  je  traiterai  ce  lieu 
et  ses  habitans,  ait  le  Seigneur,  et  je 
mettrai  cette  Tille  dans  le  même  état 
que  Topheth. 

13  Lea  musoM  de  Jérnmlem,  et  les 
polaîe  des  rois  de  Juda  seront  impom 
comme  Topheth;  toutes  ces  maisons,  dis- 
je ,  sur  les  terrasses  desquelles  ib  ont  sa- 
crifié à  toute  la  mdice  du  ciel,  et  où  ils 
ont  présenté  des  dilotiont  à  d«i  dieux 
étrangers. 

14  Jeremie  étant  revenu  à  Topheth 
ou  le  Seigneur  Tarait  envoyé  pour  ^ro- 

Shétiser,  se  tint  Afentrée  de  la  maison 
^  u  Seigneur ,  et  dit  à  tout  le  peuple  : 

15  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  des 
armées ,  le  Uieu  d'Israël  :  J  e  lerai  venir 
sur  cette  ville,  et  sur  toutes  les  villes  qui 
en  dépendent  *  tous  les  manz  que  j'ai 
prédits  qui  doivent  lui  arrÎTer  ,  parce 
qu  ils  ont  endurci  leur  tète  pour  ne  point 
obéur  à  mes  paroles. 

CHAPITRE  XX. 
Jeremie  est  mis  en  prison.  Il  en  sort, 
€t  prophétise  contre  la  Judée,  Il  se 
puintauSe^gnêMr,  etmettn  lui  touU 


1  Ihassur  filsd*Emmer,  Tun  des  prê- 
tres, et  qui  était  établi  intendant  de  la 
maison  du  Seisneur,  entendit  Jeremie 
prophétiser  delà  sorte. 

2  Et  il  frappa  le  prophète  Jeremie , 
elle  fit  lier  et  mettre  dans  la  prison  qui 
était  à  la  haute  porte  de  iien)amm  en  la 
loaison  du  Seigneur.  ' 

3  LelendemainaapointdnîoorPhat- 
>ar  fît  déUer  Jeremie ,  et  Jeremie  lui  dit  : 
l^e  Seigneur  ne  vous  appelle  plus  Phassur; 
niais  {/  vous  donne  un  nêm  gui  signi/ie 
fitveur  de  toutes  parts. 

4  Car  Toici  ce  que  dit  le  Seigneur  :  Je 
^QQi*  remplirai  de  frayeur  vous  et  vos 
•niîs;  ils  périront  par  l'épéc  de  vos  en- 
^^is,el  vous  les  verrez  de  vos  propres 
|«as.  Jeli^reraîtoat  Jnda  entre  les  mains 
du  roi  de  Baby  lone ,  et  il  les  transportera 
^^bylone,  et  les  fera  mourir  par  ré|>ée. 

•  ^  ^'ahandoDAcrai  eatre  les  mains  de 


leurs  ennemis  toutes  les  richesses  de  cette 
Tille,  tout  le  fmit  de  ses  tratranz,  tout  ce 

({d'elle  adeprt'-cieux,et  tous  les  t  résorsdet 
rois  (le  Jiida;  iU  les  pilleront ,  ils  s'en  em- 
pareront, et  ils  les  porteront  à  Babylone. 

6  Et  vous ,  Phassur ,  vous  sciez  em*' 
mené  captif  aTee  tons  ceux  qui  demeu* 
rent  dans  votre  maison.  Vous  iresà  Bi* 
byloneel  vouî»  y  mourrez,  et  vous  y  serez 
enseveli,  vous  et  tous  vos  amis,  à  qui 
TOUS  avet  prophétisé  le  mensonge. 

7  Vous  ni  avez  séduit.  Seigneur,  ét 
j'ai  été  séduit.  Vous  avez  ét»*  plus  fort 

?uemoi .  «'t  vous  avez  prévalu  contre  moi. 
e  suis  devenu  l'objet  de  leur  moquerie 
pendant  tout  le  jour,  et  tons  me  raillent 
avec  insulte. 

8  Car  il  y  a  déjà  lon!j-temp<5  que  je 
parle,  que  je  crie  contre  leurs  in  quités, 
et  que  je  leur  prédis  une  désolation  gé" 
nérale  :  et  la  parole  du  Sei^enr  est  de- 
Tenue  pour  moi  un  sujet  d  opprobre  et 
de  moquerie  pendant  tout  le  jour. 

9  J'ai  dit  en  moi-même  :  Je  ne  nom* 
merai  plus  le  Seigneur,  et  je  ne  parlerai 
plus  en  son  nom.  Et  en  UMme  t^ps  il 
s'est  allumé  au  fond  de  mon  cœur  un  feu 
brûlantqui  s  est  renlenné  dans  mes  os  ,  et 
je  suis  tombé  dans  la  langueui* ,  ne  pou<« 
vant  plus  en  supporter  la  violence. 

^  10  Car  j'ai  entendu  les  malédictions 
d'un  grana  nombre  de  personnes  et  la 
frayeur  qu'ils  tâchent  de  me  donner  de 
toutes  parts  eit  éisant  :  Perséculet-le , 
persécutona>Ie  tous  ensemble.  Tous  ceux 
qui  auparavant  vivaient  en  p'<ix  avec  moi, 
et  qui  étaient  sans  cesse  k  ints  cfkéss'en- 
tredisent  :  Tâchons  de  le  tromper  en 
quelque  manière  que  ce  soit,  ucbona 
aavoir  avantage  sur  ini ,  et  de  nous  ven- 
ger de  lui. 

1 1  Mats  le  Seigneu  r  es  l  a  vec  moi  corn  me 
un  guetrier  invincible.  C'est  pourquoi 
ceux  qui  me  persécutent,  tomberait,  et 
ils  n'auront  aucun  pouvoir  contre  nuti. 
Ils  seront  couverts  de  confusion ,  parce 
qu  ils  nout  point  compris  quel  est  cet 
oporobra  étemel  <pt  ne  s'effiœera  jamais. 

12  Et  vous ,  Seigneur  des  armées ,  qui 
éprouvez  le  juste,  qui  pénétrez  les  reinf 
et  le  cœur,  iaites-moi  voir ,  je  vousprie, 
la  vengeance  que  vous  prendrez  d  eux  , 
parce  que  j'ai  remis  entra  vos  maint  im 
justice  de  ma  <^use. 

13  Chantez  des  cantiques  att  Seigneur, 
louez  le  Seigneur ,  paixc  qu  il  a  délivré 
rime  du  pauvre  den  main  des  méchant. 

14  Maudit  toitle  jour  auquel  je  suit  né; 
que  le  jour  auquel  ma fièram*a  eniàntéy 
ne  soit  point  béni* 
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15  Maudit  soit  Thoramc  qui  coporta  prince  ne  se  laissera  point  fléchir,  il  ne 

la  nouvelle  i  mon  père  en  disent  :  Il  von!  pardonnert  point ,  et  il  ne  sert  tonché 

est  né  un  enfant  mAle ,  et  qui  crat  kû  a  aucune  compassion. 

donner  un  sujet  de  joie.  8  Et  vous  direz  à  ce  peuple  •  Voici  ce 

46  Que  cet  homme  devienne  comme  que  dit  le  Se  gneur  :  Je  mets  (îrvani  vous 

les  villes  que  le  Seigneur  a  détruites  par  la  voie  de  la  vie  ,  et  la  voie  de  La  murt. 

un  arrêt  irrévocable  ;  ç|u*il  entende  let  9  Gekif  qai  demeurera  dam  oétie  TÎDe, 

cris  le  matin,  et  les  hummensà  midi  ;  mourra  par  répée,  |pnrhi  Cunine»  oapar 

17  parc*  que  Dieu  ne  m'a  point  fait  la  peste;  ma»s  celui  qui  en  sortira  et  qui 

mouriravantde  naître  ,  aiinque  ma  mère  ira  se  i-eudre  aux  Chaldécm  qui  vous  a*- 

devînt  mon  srâulcret  et  que  son  sein  siègent*  vivra,  et  sou  âme  lui  sera  comme 


arani  conçu ,  n'eamanac  lamais 

18  PMrqnoi  mia^e  sorti  du  sein  de 
ma  mère  pour  (?tre  accablé  de  travail  et 
de  douleur,  cl  pour  voir  consumer  mes 
jours  dans  une  confusion  continuelle? 
CHAPITRE  XXI. 

Jeremie  répond  aux  envoyés  <le  Sede^ 
cias  touchant  le  siège  de  Jérusalem. 


une  dfoonille  ip/ii  mura 

10  Car  j'arrête  mes  regaitia  sur  cette 

ville  ,  dit  le  Se-ti^eur  ,  non  pour  hii  fair- 
du  bien,  mais  pour  l'accabler  <le  iiiiii  x. 
Elle  sera  livrée  entre  les  luaios  du  roi  de 
Babvlone,  et  il  la  consmnera  par  le  fta. 
1  f  f^ous  dtrez  aussi  à  la  maison  dn  ni 


de  Juda  :  Ecoutez  la  parole  du  Seigneur, 

  ...         —  j        *  1-^  maison  (le  Davxl  •  Voici  ce  que  dit 

Moyens  qifil pr^se pour  énterles       ^  .  j^^,^^^.^  ^  .ustice  dès  le 

nuua:  dçai  on  est  menacé,  ^^^^  ^  arwdi»  d^cnH^  Ica  mmm  di 

4  Voici  ce  que  le  Seigneur  dt  ù  Je- 
lemie  lorsque  le  roi  Sedetias  lui  envoya 
Phassur  iils  de  Mclchias ,  el  Sopbonias 
iils  de  Biaasias  prêtre  pour  Ini  fin«  dira  : 
CiiiiiiiltiM  lo  Seisnaur  pour  boIv  • 


calamniatear  eelnî  cpu  eit  opprimé  pr 

violence;  de  peur  que  mon  imag-nation 
ne  s'allume  comme  un  feu  ,  et  qu'elle  ne 
s  embrase  sans  qu'd  y  ail  personne  puur 

  ^  réteindre,àcattaedudén%lenientdef« 

parce  que  Wabudiodonoior'roi  da  fia*    affections  et  de  vos  pensées 
Klonenousattaque  avec  son  armée;  cr>n-        43  Je  viens  a  toi ,  d  ville  ,  dit  le  S«- 
sidtez ,  dis-je,  pouisnvoirsi  leSoigntiir    gneur,  qui  es  située  dans  une  vnllt^rt 
ne  fera  point,  pour  nous  dclivrer,  quel-    sur  un  rocher  large  et  spacieux;  à 
qu'ime  de  ces  menreilles  qti'd  a  acoou-    qui  dites  :  Qui  pourra,  novis  Yaincfc,  cl 
tumé  de  faii-e  ;  et  si  l'ennemi  se  retirera,    qui  entrera  daoM  noi  maiaonsî 

3  Jeremie  leur  répondit  :  Yout  dires  1 4  Je  vous  visiterai  dans  ma  colèrt. 
À  Sedecias  :  pour  vous  faire  recuedlir  le  fruit  de  t« 

4  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  le  Dieu    œuvres,  dit  le  Seigneur  :  je  mettrai  le 
d'Isn^  :  Je  ferai  retourner  contre  vous    dans  k  bois  de  J&usalem  ;  et  il  défOf«B 
toutes  les  armes  qui  sont  dans  vos  mains,    tout  ce  qui  fenTiitrame. 


par  lesquelles  vous  combattez  contre  le 
roi  de  Bab_ylone  et  contre  les  Chaldéens 
qui  vous  assiègent,  et  qui  environnent 
vos  muraille!  :  je  les  rassemblerai  tontes 
au  milieu  de  cette  Tilbi. 

5  Je  vous  ferai  moi-m^mc  la  guen-c , 
et  je  vous  perdrai  avec  une  main  étendue 


GHAPinUS  XXII. 

Jeremie  exhorte  le  roi  et  le  peupif* 

garder  la  Justice.  Reproches  conffe 
Joakim.  Jugement  contre  JeckotMS' 

1  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur:  Pes- 
ceodez  dans  la  maison  du  roi  de  Judit  c( 


etavecun  Dras  fort,  dans  toute relTusion    ▼ous  lui  parierei  en  cas  termes  : 


de  ma  fureur,  de  mon  indignation 

de  ma  colère, 

6  et  je  frapperai  d'une  grande  peste 
les  habitaiis  de  celte  ville  :  les  hommes  et 
les  bctcs  en  mourront. 

7  Apr^  ceh,  dit  le  Seigneur,  je  li- 
vivraiSedeciasroi  de  Juda,  ses  serviteurs. 


2  Ecoutez  la  parole  du  Seigneur.  rM 
de  Juda  ,  qui  ^tes  assis  sur  le  trône  de 
David  :  ecnittez'la,  vouset  vosserv^'^*» 
et  votre  peuple ,  qui  entrez  par  lespo^^tes 
de  la  maison  foyaie, 

3  V  oici  ce  que  dit  le  Seigneur  :  Agi»» 
selon  I  t^quilé  el  la  justice ,  et  délivrex  de 


o»  les 

nosor  roi  de  Babylone,  entre  les  ma  ns  opprimes  point  injustement ,  et  ne  rê- 
de  leurs  ennemis,  et  entre  les  mains  de  pandez  pomt  en  ce  lieu  le  sang  innocent. 
cewx  qui  cherchent  à  leur  dter  la  vie  ,  et  4  Car  si  vous  vous  coiidnisez  de  celte 
ib  les  fd'ont  passer  au  fil  de  l'cpée.  Ce    sorte ,  des  rois  qui  seront  de  ia  rsce  de 
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David ,  qui  s'aasejeront  siu-  son  trône ,  nas  arrivé  puct  qu'il  m'a  connu ,  dit  Je 

•tquinionleraiitMtrdMdMUnola  etaur  Seigneur? 

des  chcrauz,  {Mueront  par  ]et  porteade  17  Mais  vos  yeux  et  votre  cœarneiont 

ce  palais,  eux,  «t  leian  Mnriteora,  et  »t  t  en  tifsqu  à  satisfaire  votre  avarice,  i|ii*4 

leurs  peuples.  répandre  le  sang  innocent ,  qu'à  inventer 

5  Mais&ivousn  écoutez  point  mes paro-  des  calomnies,  qu*à  courir  au  mal. 

les,  je  jure  par  nMM-aiéme,ditle  Seigneur,  48  G^est  pourquoi  voici  ce  que  dit  le 

que  ce  peleia  leim  i^éduit  en  un  désert.  Seigneur  touchant  JoaUm  fils  de  Joû» 

6  Car  voici  ce  que  le  Seigneui*  dit  de  roide  Juda  :  IlsnelepleiuenMitpoint  en 
la  maison  du  roi  de  Juda  :  Maison  riche  disant  :  Ah,  Irére  malheureux!. ah,  sœur 
comme  (lalaad,  qui  es  devant  moi  nialheureuse  !  Ils  ne  le  plaindront  point 
cotntne  la  tête  du  Liban ,  je  jure  que  je  te  criant:  Ah ,  prince  déplorable)  ah , 
rédainû  en  une  affirenae  iolitnde ,  et  qae  grandeur  bientôt /inief 

je  vendrai  tes  villes  inhabitables.  19  Sa  sépulture  sera  comme  celle  dTun 

7  Je  conaeererai  les  mains  et  les  armes  5°*^  *  '  ^«  i«"era  tout  pourri  ho» 
de  tes  ennemis  qui  tueront  ceux  qui  t'ha-  P<"*'^^  Jérusalem. 

bitent  :  ils  abattront  tes  cèdres  les  plus  20^  Montez ^/ille  de Swn,  sur  le  Liban, 

hauts ,  et  les  jetteront  dans  le  ieu.  eriez  :  élevés  yotre  vofat  sur  le  Ba^au , 

8  Phisienrs  peuples  passeront  par  cette  *  qui  paamt ,  parce  que  tone 
ville ,  et  ils  se  diront  l'un  à  l'autrè:  Pour-  ceux  qui  vona  aimaient  ont  été  rédnita  en 

quoi  Dieu  a-t-il  ainsi  traité  cette  ville  ai  P^/A  T'              .  . 

puissante  ?  21  Je  vous  ai  parlé  loi-sque  vous  étiez 

9  Et  on  leur  répondra  :  C'est  parce  ™  fabondance,  et  vous  avez  dit  :  Je 
qa*i1s  ont  abandoimé  raUtance  dn^i-  ■  A»nterai  point  Ca  été  votre  conduite 
gneurleur  Dieu,  et qu*ilr  ont  adoré  et  d^«s  votre  feunesse,  de  tous 
servi  des  dieux  étrangers.  rendre  toujours  sourde  à  ma  voix. 

10  IVe  pleurer  point  un  roi  mort,  ne  22  Tous  vos  pasteurs  ne  se  repaîtront 
faites  point  poiu-  lui  le  deuil  ordinaire  ;  de  vent ,  et  tous  ceux  qui  vous  ai- 
mais pienmavecbeaneonpdelarmes  ce-  neientsernnt  emmenés  captiis.G'ert  alors 
Itii  qui  sort  de  cette  ville,  parce  qu'il  n  v  <iue  vous  serez  confondue ,  et  qucvons 
reviendra  plus,  et  qu'il  ne  reverra  jamais  i^ugirez  de  toute  votre  malice. 

le  pays  <le  sa  naissance.  23  Vous  qui  êtes  assise  sur  le  Liban  , 

li'Car voici cequcdilleSeigneurtou-  et  qui  faites  votre  nid  dans  les  cèdres, 

chant  Sellnra  fils  de  Josîas  roi  de  Juda,  combien  |etterez-vous  de  cris,  lorsque 

qoi  a  ré^né  après  Josias  son  père ,  et  qui  vous  vous  sentirez  tout  d*nn  coup  attn* 

est  sorti  de  celte  ville:  U  n  y  revienor^  quèe  par  d(>s  douleurs  pareilles  k  celle*: 

jamais;  d  une  femfiic  qui  est  en  travail  d'enfant  ? 

12  mais  il  mourra  aulieu  où  je  l'ai  fait  24  Je  jiirc  p.u  moi-mcme ,  dit  le  wSei- 
f  ransférer ,  et  il  ne  verra  plus  cette  terre,  gneur ,  que  quand  J  echomas  hls  de  Joa- 

13  MalheBràcetui  qui  bâtit  m  maison  nim  roi  de  Juda  serait  comme  un  anneau 
dans  finjustice ,  et  qui  se  fait  de  grande  dans  ma  main  droite ,  je  ne  laisserais  pas 
:(ppartemens  dans  l'iniquité  ;  qui  oppri-  de  ran  nchei  de  mon  doigt , 

niera  son  ami  sans  aucun  sujet ,  et  qui  ne  25  et  de  le  livrer  entre  les  mains  de 

le  rccompen^era  point  de  ce  quM  lui  aura  ceux  qui  cliercheut  à  lui  uler  la  vie ,  entre 

rari;     ...                      .  les  mains  de  ceux  dont  vous  redoutez  le 

14  qui  dit  en  Inî-méme  :  Je  me  ferai  visage;  entre  les  mains  de  Nabuchodo* 

halir  une  ma'son  vaste,  et  dos  appar-  nosor  roi  de  Babyloue,  et  eutralesmains 

temens  spicieux;  qui  s'y  fait  fane  de  des  Clialdéens. 

grandes  (cnctres,  des  lambris  de  cèdre  26  Et  je  vous  enverrai ,  vous  et  votre 

qu  1 1  peint  d'un  rouge  éclatant.  mère  qui  vous  a  mis  au  monde ,  daus  une 

15  Prétendes-vousafomir  votrerésne,  -  terre  étrangère  dans  laquelle  vous  n'êtes 

parce  que  vous  vous  comparez  au  cèdre  ?  po in  t  n és ,  et  vnns  j  mourrez . 

Votrepèrcn'a-t-il  pas  vécu  heureusement  27  Et  ils  ne  reviendront  jamais  dans 

en  suivant  l'équité,  et  en  reuduut  la  luâ-  cette  terre  vers  laquelle  leur  âme  soupi- 

tice  ?  et  tout  ne  lui  succédait-il  pas  alors  rera  dans  le  désir  d'y  revenir. 

k  aouhait  ?  .  28  Ce  prince  Jechonias  n'est-il  donc 

,16  En  défendant  la  cause  du  pauvre  et  plus  que  comme  un  pot  de  terre  qui  est 

<le  riudiffcnt,  il  s'est  fait  du  bien  à  lui-  cassé  ,  ou  cnmmexm  vaisseau  qui  n  a  plus 

lucme.  Qur  tout  son  bonheur  ne  loi  e»t-il  rien  que  de  mcpnsabie?  I^ourquoi  a-t-ii 
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étércieté.lnieiiân^af  «l«ifeyéaMii  suii  dcfom  coomm  on  houM 

un  puys  quilui  éUil  inoomin?  comme  un  bomme  Feiii|^denB«u 

29  Terre,  terre, tarre,  ëooaleiUp»-  templant  la  face  du  Seigneur,  €i( 
rôle  du  Seigneur.  déraiU  ses  paroles  saintes. 

30  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur;  Ecrive»  10  Cai*  la  terre  est  rempLe  d'aduUèt'csi 
que  cet  homme  seim  siérile;  <pie  M  ne  la  terre  pleure  à  caote  des  bUsphèiM 
lui  rtuMire  dumit  te  vie,  et  qm*fl  ne  quon  y  entend;  les  chempe  cbi  déml 
iortifepointd'horaraede  sa  race,  qui  soit  sont  devenus  tout  secs.  Fis  ont  couru  pour 
assissur  le  irone  de  David ,  ni  qui  exerce  laii  c  le  mal ,  et  toute  leur  puinance  na 
à  l'avenir  la  puÏMance  souveraine  dans  servi  qu'à  T injustice. 

J^^^,  Il  Car  le  prophète  et  le  prêtre  aeiOBt 

rMADixPF  YYllî  eorrompui,  et fai  trouvé  dans  ma  «Mi» 

CH  AFl  1  KL  AAJII.  ^^^^^  ^.^-^       j.^^,,^        1^  Seigneur. 

Menaces  contre  les  mauvais  pastem»  12  C  est  pourquoi  leur  voie  sera  comme 

nègnê  du  Messie,  Reproches  et  m*-  ^  chemin  glissant  dan»  les  ténèbres.  Car 

noces  contre  les  faux  prophètes ,  et  pouisera  avec  ejjort ,  et  iU  tOB- 

eaiitre  ceux  qui  m^risent  la  parole  feront  tous  ensemble,  parce  que  je  la 

du  Seigneur-  accablerai  de  maux  au  temps  où  je  les  ri- 

1  Malheur  aux  pasteurs  qui  font  përir  sitemi  dans  nia  colère ,  dit  lcSe>gueur. 
et  qui  déchirent  les  brebis  de  mes  pâlu;-  13  J'ai  vu  Textravagance  dans  les  pro- 
rages ,  dit  le  Seigneur.  phètes  de  Saniaric  :  ils  prophétitaicBlM 

2  C*est  pourquoi  voici  ce  que  dit  le  ntuudeBaal, ctibiédHiiaienUnonpeiyle 
Seigneur,  le  Dieu  d'Israël,  aux  pasteurs  d'Isnjël. 

qui  conduisent  mon  peuple  :  Vous  avest  14  J'ai  vu  les  propliètes  de  JcrusaloQ 

diiperaé  les bi  cbisde montroupeau ;  vouf  teoalilabies  i  des  adultères  ^'ai  v u  P«nw 

InavetdkMiéet,  etvousnclesavezpoitit  eux  la  voie  du  menaonge.  Ils  oDtwrtifié 

visitéet.  Et  noi  je  tous  visiterai  ilans  ma  les  mains  des  méchans  pour  empêcherqM 

colère,  pour  punir  le  dérëglen>ent  de  les  hommes  ne  se  convertissent  du  Hér^ 

votre  cœur  et  oe  vos  œuvres ,  dit  le  5ei~  glenicnt  de  leur  vie.  Ussout  luus  de^enui 

«Q^iir.                  *                    ,  devant  mes  yeus  comme  Sodome,  et  la 

^3  Je  rattemblerai  tontes  les  brebis  oui  .  habitansdeJénisalemcommeGomonte. 

rarteitint  de  montroupeau,  de  toutes  les  15  C'est  pourquoi  voici  ce  que  leSrt- 

terres  dauslesqucUcs  je  les  aurai  chasi>ues;  gneur  des  amures  dit  aux  prophètes  :  Je 

ie  les  ferai  revenir  à  leurs  champs,  etelies  les  nourrirai  d'absinthe  ,  et  je  les  ahitti- 

ci-oitront  et  se  midliplieront.  yerai  de  fiel ,  parce  que  la  corruptîoos*<tf 

4  Je  leur  donnerai  des  pastenn  qui  répanduedaiprophetesde  Jénualcoiflr 

auront  soin  de  les  paître  :  elles  ne  seront  toute  la  terre. 

plus  dans  la  crainte  et  dans  lépou>ante  ,  16  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  (J^ 

et  le  nombre  s  en  conservera,  sans  qu'd  armées  :  ^'écoutez  pomt  les  paruicj  3* 


rtgnera  qui  sera  sage,  qui  agira  selon  l'ë-  la  bouche  du  Seigneur. 

quité,et  //i//itWr<ï  la  justice  sur  la  terre.  17  Ils  disent  à  ceux  qui  me  blaspbtmcst: 

6  En  ce  temps-là  Juda  sera  sauvé ,  Is»  Le  Seigneur  Ta  dit,  tous  aures  la|ii^t 
rail  habitera  dims  set  maisons  sans  rien  et  à  tous  c  eu x  qui  marchent  dans  U 
craindre  ;  et  voici  lenom  qu'ils  donneront  ruption  de  leur  oœui*  :  Il  ne  ▼ooitfn**'^ 
à  cei"oi  :  Le  Seigneur  qui  est  notre  juste,  pomt  de  mal. 

7  C'est  pourquoi  le  temps  vient,  dit  le  18  Mais  qui  d  entre  eux  a  assisté  au 
Seigneur ,  où  Ton  ne  dira  plus ,  vive  le  eonseil  de  Dieu,  «pii  Fa  tu  ,  et  qui  &  <n- 
Seimur  qui  a  tiré  les  enfont  d'Isreâ  de  tendu  ce  qu*il  a  dit? 

r^^pte;  tourb  lion  de  la  colère  ilu  b<»- 

b^niais,  vive  le  Seigneur  qui  a  tiré  et  gneur  va  éclater  sur  la  tctcdes  impies,  cl 

qui  a  ramené  les  enlans  de  la  maison  d  Isr-  la  lempéle  après  avoii*  rompu  la  nuée, 

raél  de  la  terre  d  aqudon ,  et  de  tous  let  tombera  sur  eus. 

pays  où  je  les  aTais  chassés .  afin  quMs  *M  La  fureur  du  Seigneur  ne  se  rch- 

habitasscnt  de  nouveau  dans  leur  terre.  chera  point ,  jusqu  à  ce  qu  elle  cxécuii  et 

9  Paroles  adressées  aux  prètenaus  qu  elle  accomplisse  toutes  les  pen»ct*>  Je 

prophètes:  Moncoeurs  esthnsedansmoi-  son  cœm .  Vous  comprendrez  enlin qud 

nième,  lousmesosontétééfaranlii:  ie  anFaétéaondowiniar  tooi. 
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21  Je  u  eu  voyais  point  ces  prophètes,  fardeau  du  Seigneur;  je  visiterai  ^ia/?^  ma 
«t  ils  ooui'went  d'eu»  mtmei.  Je  ne  leur    colère  cet  homne  et  m  neiton . 


Murbis  point t  et  ib  prophétiieient  de  35  Checun  de  tous  dira  désormais  & 

leur  lète.  son  prochain  et  à  son  IVèrc  :  Qu'a  répondu 

22  S  lis  se  lussent  soumisà  ma  volonté,  le  Seigneur  '{  qu'est-ce  que  le  Seigneui*  a 
et  c^u  ils  eussent  fait  cotmaître  mes  paroles  dit?                *  , 

àmoD  peuple ,  je  les  aurais  retà^  de  leur  96  Et  Ton  ne  parlera  plus  du  findeaii 

iDanTatte  Toie  eidu  dérèglement  de  leun  du  Seigneur ,  car  la  parole  decheeun  aeim 

penaées.  son  propre  fardeau  ;  parce  que  vous  avez 

23  Ne  sui^^ie  Dieu  que  de  près ,  dit  le  perverti  les  paroles  du  Dieu  vivant ,  du 
Seiguenr?  nelesuifr-je  patamn  de  loin?  Seigneur  des  armées          notre  Dieu. 

A  Cehii  qui  se  cacne,  se  dërohe-t-il  3/  Vous  direz  au  prcphète  :  Quevoui 

&  moi  •>  et  ne  le  voi»-jc  point ,  dit  le  Sei-  a  i  rpondu  le  Seigneur  fqu^est-ce  que  le 

gncur?  N'est-ce  pas  moi  qui  remplie  le  Seij^utur  a  dit  ? 

ciel  et  la  terre  ,  dit  le  Seigneur?  38  Si  vous  dites  encore  :  Le  fardeau  du 

25  JTai  entendu  oe  qu*ont  dit  cef  pro-  Seigneur;  je  voua  déclare,  dit  kSeigueur, 

phétet  qui  prophétisent  le  mentonge  en  oue  |>arce  que  voua  avec  dit ,  le  mdeau 

inonnom,  en  d.s^it:  J'ai  songé,  j'ai  songé.  du  Seigneur,  quoique  je  vous  eusse  en- 

2()  Jusqu  à  quand  cvAW.  irii.ig^ualioa  vo^é  du e  :      dites  point  le  fardeau  du 

sera-t-elle  dauâ  le  cwui  de»  prophètes  oui  Seigneur  ; 

prophétisent  le  menaonge ,  et  dont  tea  S9  je  tous  prendrai  mai-4nérae ,  et  |e 

prophétie!  ne  aont  que  ks  téductiont  de  toui  emporterai  comme  im  &rdeau  :  je 

leur  cœur  ;  vous  abandonnerai  et  je  vous  rejetterai 

27  qui  veulent  faire  que  mon  peuple  loin  de  ma  face ,  vous  et  la  ville  que  j  ai 

oublie  mon  nom  à  cause  de  leurs  songes  donnée  k  vos  pères  et  à  tous, 

quils  débitent  à  quiconque  les  consulte,  40  Je  vpus  connint  dTun  opprobre 

OOmme  leurs  pères  ont  oublié  mon  nom  qui  ne  finira  pont,  et  d^ine  ét' rnelle 

^  cause  de  H.ial  ?  iguommte  dont  la  mémoue  ng  s  elliiceia 

2S  Que  le  prophète  qui  a  seulement  jamais, 

onsonged^/v,  neonte  son  songe  ;  que  CHAPITRE  XXIV. 

celui  OUI  a  entendu  ma  parole,  annOBOe  ^                               ,  /■ 

ma  parole  dans  la  vérité.  Quelle  compa-  Bonnes  Jigues  qui  représentent  les  Jutjs 

raison  y  a-lnl  entre  la  padle  et  le  blé ,  dit  emiMn^  captifs  à  Babjhnm  :  mau^ 

le  Seigneur?  vaisesfiguesqm  repréumttnthiJu^ 


29Mesparolesnesont^péscomme  laissés  à  Jérusalem. 

du  iêu,  dit  le  Seigneur,  et  comme  un  i  Le  Seigneur  me  Ht  voir  un  jour  une 

marteau  qui  brise b  pierre?  vision.  Il  y  avait  dosant  le  temple  du 

30  C'est  pourquoi  je  viens  aux  pro-  Seigueui"  deux  pauieis  pleins  de  ligues, 
phétes ,  ditieSeignenr ,  qui  dérobent  met  Etceci  arriva  depoisqueNabuchodonosor 
paroles  chacun  à  leurs  frères.  roi  de  Baby  lone  eut  transféré  J cclionias 

31  Jcvinis  aux  prophètes,  dit  le  Sei-  qu  i  était  fils  de  Joakim,  roi  de  Juda,  avec 
CTicur  ,  qui  prennent  d'eux-mêmes  la  li-  ses  princes,  les  architectes  et  les  ingë- 
berlé  d'user  de  leurs  langues,  et  qui  nieurs,  et  cju  il  les  eut  emmenée  de  Jaru- 
disenl  :  Voici  oe  que  dit  le  Seigneur.  salem  ft  Baby  lone. 

82  JoTiensauxproiiAiètes,  ditleSei-  2  Dans  1  un  de  ces  paniers  il  v  avait 

gneur ,  qui  ont  des  visions  de  mensonge ,  d'excellentes  figues  connue  sont  li  ordi- 

qui  les  racontent  à  mon  peuple ,  et  qui  naire  les  ligues  de  la  première  saiiwu ,  et 

le  séduisent  par  leura  mensonges  et  {jar.  dans  Vautre  fl  y  a^att  des  figum  très-mé- 

leurs miracles ,  quoique  je  ne  les  aie  point  chantes  ,^  dont  on  ne  pouvait  manger , 

envoyéit  etqueiene  leur  aiedonué  aucun  parce  qu  elles  ne  valaient  rien, 

ordre  ,  et  qui  n'ont  aussi  servi  de  rien  à  3  Alors  le  Seigneur  me  dit  :  Que  voyez- 

ce  peuple ,  dit  le  Seianeur.  vous,  Jereinie  /  Je  lui  répondis  :  Je  Tois 

33  Si  donc  ce  peuple,  ou  un  prophète,  des  figues,  dont  les  unes  sont  bonnes  et 
en  un  prêtre ,  vous  interroge  et  vous  dit  :  très-bonnes,  et  les  autres  sont  méchantes 
Quel  est  le  lardeau  du  Seigneur?  vous  lui  et  très-méchantes  ;  et  l'on  n'en  peut  point 
direz  :  C'est  vou*-mêrae  qui  êtes  le  far-  manger,  parce  qu  elles  ne  valent  rien.  • 
dcau,  et  je  vous  jetterai  bien  loin  de  moi,  4  Le  Seigneur  me  paria  ensuileet  me 
dit  le  Seianeur.  dit  :                 ,   ,  ^  .        i  r» 

34  S.  iXom-  un  prophète,  ou  anprétre ,  5  Voici  ce  que  dit  le  Sct^neur  le  Uioii 
euqnalquundu  peupie,  dit  encore,  le  discaël  :  Comme  ces  ligues ^^ue  vous 
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yoycz  sout  II  è.v-bonne$  :  ainsi  jc  U  aiterai  la  terre  aue  le  Seigneur  vous  a  donnée ,  à 

bien  ceux  que  j'ai  envoyés  bon  de  ce  lien,  tous  et  à  tos  pères, 

et  qui  ont  été  transféré  de  Jiida  dans  le  6  Ne  coures  point  après  des  dieux 

pays  des  Chaldécns.  étrangers  pour  les  servir  et  les  adorer ,  et 

6  Je  les  regarderai  d'un  œil  favorable,  n'irritez  point  nia  colère  par  les  cruvrea 
et  je  It  s  ramènerai  dau6  ce  pa^s  ;  je  les  de  vos  mains,  etje  ne  vous  affligerai  point. 
édilieiai^eijcnelesdélruirM point; fêles  7  Cependant  vous  ne  mavei 
nlmterai ,  et  je  neks  arrtcherai  point.  écouté  *  dit  le  Seigneur  ;  vous  m  avez 

7  Jeleui'  donnerai  un  cœur  doctle,  afin  irrité  au  contraire  par  les  œuvres  de  vos 
qu'ils  me  connaissent ,  et  qu'ils  sachent  mains  ,  pour  attirer  sur  vous  tous  ces 
«ue  je  suis  le  Scieueur.  ils  seront  mon  maux. 

ucuple ,  et  jeser«ilearIMeti,.percequ'iJs  8  C'est  pourquoi  Toici  ce  que  dit  k 

{«toumeiont  à  moi  de  tout  leur  cœur.  Seigneur  des  armées  :  Parce  que  toiisbV 

8  Etcorome  vous  voyez  ces  méchaules  vez  point  écoute  mes  naroîes , 
figues,  dont  on  ne  peut  manger,  parce  1^  je  prendrai  tous  les  peuples  de  la- 
quelles  ne  valent  ricu  :  ainsi ,  dit  le  Sei-  quilon ,  dit  le  Seigneur  ,  je  les  enverrai 
gneur,  j'abandonnerai  Sedecias  roi  de  avec  Nabuchodooosor  ix>i  de  Babykme 
Juda  «'ses  princes  et  ceux  qui  sont  restés  mon  serviteur ,  et  je  les  fei-ai  venir  contre 
de  Jérusilem  qui  demeurent  dans  cette  cette  terre,  contreses  habllans  ,  elcontrc 
ville,  ou  qui  babilenldans  la  terre  d'£>  toutes  les  nations  qui  l'euvironnent;  je 
gypte.         .  les  ferai  passer  au  61  de  Vépée ,  je  lesm- 

9  Je  feiai  qu'ils  seront  tounnenlés,  drairétonnement  et  la  fable  des  hommes, 
qtt*ib  seront  affligés  en  tous  les  royaumes  et  je  les  réduirai  à  d'éternelles  solitude», 
delà  terre,  et  qu'ils  deviendiout  Top-  iO  Je  ferai  cesser  namii  eux  les  cri 
probre  ,  le  jouet ,  la  fable  ,  et  lamalédic-  de  joie  et  les  chants  de  réjouissance,  lo 
tion  des  hommes  daus  tous  ^es  Ueux  où  cantiques  de  répons  dkni^UBilsderé* 
Je  les  aurai  chassés.  pouse ,  lo  bruit  oe  la  meule  et  la  Imai^n 

40  J'enverrai  contre  eux  Vépée,  la  de  la  lampe, 

famine,  cllapestc,  jusquàcequ'ilssoient  U  F.t  toute  cette  teire  deviendm  un 

exterminés  de  la  leri-e  que  je  leur  avais  désert  afi'i-eux,  qui  épouvautera  ceux  qui 


donnée  aussi  bien  qu'à  leurs  pères.  le  verront,  et  toutes 

CHAPITRE  \XV.  assujetties  au  roi  de  Babylone 

^        ,  soixante  cl  dix  années, 
IndociUté  de  Juda.  Epoque  et  durée  de       ,2  et  lorsque  les  soixante  et  dn 

la  captivité  de  Bahxwn6'PréiMCt»)W.  seront  buis,  je  visitei-ai  dans  nia  coiir- 
contre  B^tone.  Coupe  de  ia  coiére  Baby  lonc  et  son  peuple ,  dit  W 

du  S^g^ur,  Seigneur,  pour  punir  leur  iniquité;  j<f<^ 

4  Parolemi  fut  adressée  à  Jercmic  tou-  siterai  la  terre  des  Chaldéens ,  etleliR' 

chant  tout  le  peuple  de  Juda ,  la  qua-  duirai  à  une  éternelle  solitude, 
trièmc  année  cle  Joakim  fils  de  Josias  roi       13  Je  vérilierai  mes  paroles;  jc  fi* 

de  Juda ,  qui  est  la  première  année  de  fondre  sur  cette  terre  toua  les  maux  f« 

Vabnchodonoaor  roi  de  Babylone;  j'ai  prédits  conti«  elle  «  tout  ce  qui 

2  et  que  le  prophète  Jcremic  annonça  écrit  danscc  livre,  et  tout  ce  que  Jer«n< 
à  toutlc  peuple  de  Juda  ,  et  à  touslesha-  aprophélisé  contre  toutes  les  natiom; 
bitans  de  Jérusalem,  en  disant  :        ^  \A  parce  que  auoique  ce  l'usât 

3  Depuis  la  tretxiénie  année  de  Josias  grands  peuples  et  ae  grands  rois  «  >k  ^ 
fibdTAmonroide  Judaîusquàcejouril  été  assujettis  aux  Chaldéene:  j^j^ 
•*est  passé  vingt-trois  ans ,  et  le  Seigneur  triiiterai  selon  leurs  mérites  et  sdsa** 
m'ayant  fait  entendre  sa  parole,  je  vous  oeuvres  de  leurs  mains. 

l'ai  annoncée,  je  me  suis  empressé  de  vous       15  Car  voici  ce  que  m'a  dilk^**" 

parler  ;  et  ▼eus  ne  m*aves  point  écouté,  gneur  désarmées,  le  EncudriaraëltPffW* 

4  Et  le  Seigneur  s'est  haté  de  vous  en-  de  ma  main  cette  coupe  du  viu  demi 
Voyer  tous  les  prophètes  ses  sei-vitcurs;  fureur,  et  vous  en  ferez  boire  à  tous  les 
et  vous  ne  lavez  point  écouté,  et  vous  peuples  vers  lesquels  je  vous  envcn^ai. 
n'avez  poiul  soumis  vos  oreilles pom-  l  eu-       !(>  lU  eu  boiront ,  cl  ils  en  seront  trn^- 
tendre,  Ués;  et  Us  sortiront  comme  hors  d*caf* 

5  lofsqu*ilTOUs  disait  :  Çne  chaennde  mêmes  i  la  vue  de  fépée  qoe  faivamt 
vous  se  retire  de  sa  mauvaise  voie ,  et  du  contre  eux . 

dérèglement  de  ses  pensées  criminelles;        M  J'ai  reçu  la  coupe  de  la  maiu  ua 

et  voua  habiterez  de  siècle  eu  siècle  dans  iieigncur ,  ci  j  eu  ai  iait  boire  à  tous  ks 
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peuples  vers  lesqùels  le  Seigneur  ni*a  en-    m\m  ronii  e  tous  les  habiians  de  la  ten-e  » 

Wé;  tel  rju  on  font  reiiv  qui  foirlcnt  le  vin 

18  à  Jénualeni,  aux  villes  de  Juda,  31  Le  biu.l  en  lelenlna  ju-^mies  aux 
à  ses  rois  et  &  ses  princes ,  pour  réduire  extrémités  du  monde  ;  parce  que  le  6ei- 
leu  s  tcnes  en  un  désert  ,  et  pour  les  gneureoUv  en  jugement  contre  les  na- 
rendre  l  étonnemeut,  lafuble,  et  la  ma-  t  ons  :  il  se  rend  fui-màne  lucc  de  tous 
léd  et  on  des  hommes,  comme  il  pjrait  les  honmies.  J'ai  livré  a  Tépée  les  ironies 
aujourd'hui.  dit  le  Seiuncur.  ^  * 

19  J*enaifiiitbnireiPharaonroid*E-      32  Voici  ce  que  d  t  le  Seîmcur  des 
Çypte,  àses  serviteurs,  4  ses  princes,  et   années  :  Les  maux  vont  passer  d  un  peu 
4  tout  son  peuple,  ...  «      «"^''^  »  «««Je  tem^te 

iO  et  genei  aleinent  a  tous  les  rois  du    sort  la  dts  extrémités  du  inonde 
^ys  d  Ausite ,  àtous  1«  rois  des  pays  des    ^  33  Ceux  que  le  Seigneur  aura  lues  ce 
Phtlistms,dAsealoii,deGasa,  dAcci*-  lour-là ,  seront  étendus  sur  la  tene  d  un 
ron ,  et  à  ce  qui  reste  d' Azot ,  bout  à  Tautre  :  on  ne  les  pleurera  po  nt 

21  à  ridumée,  ÀMoab,  et  aux  enfans  on  ne  les  relèvera  point ,  on  ne  lesensel 
d'Ammon;  velirapo  nl;  mais  ils  demeureront  sur 

22  a  tous  les  rois  de  Tjr  et  4  tous  les    la  lace  de  la  terre  comme  du  lumier 
roisdeSidoB,  et  aux  ro  s  de  la  terre  des      34  Hurlez,  pasteurs,  et  crez-  cou- 
îles  qui  sont  au-delà  de  la  mer  ;  vrez-vous  de  cendres ,  tous  qui  êtes  les 

23  à  Dedan  ,  à  Thema,  à  Ruz,  et  4  ^^^^^  mon  troupeau  :  tarie  temps  est 
tous  ceux  qui  se  font  couper  les  chcTeux  accompli  où  vous  devez  être  tués,  où  vous 
en  rond ,  «crez  dispersés  ,  et  où  vous  tomberez  par 

24  4  tons  les n»sd*Aral>>,  4  tous  les  comme  des  vases  d  un  grand  prix 
roisd'occidentqu  habilcntdansle  désert;    ^u'on  laisse  tomber, 

25  à  tous  les  rois  de  Zamhri  ,  et  à  tous  l^^s  pasteurs  voudront  fuir,  et  ne 
lesroisd"EI  im,elàlouslesroi  desMèdcs,        pourront  ;  les  (  licfs  du  troupeau chei^ 

cheront  leur  salut  inutilement. 

36  Les  cris  des  pasteui  s  se  mêleront 
avec  les  hurlemens  des  principaux  du 
troupeau,  parce  que  leSeigneura  détruit 
tous  leuis  pàtuiages. 

37  Les  champs  de  la  paix  sont  dans  un 
triste  silence  devant  la  colère  et  la  i'ui  eiu- 
du  Seigneur. 

38  il  a  abandonné  comme  un  lion  le 
lieu  de  sa  retraite,  et  la  terre  ensuite  a 


26  à  tous  les  rois  de  laquilon,  soit 
qu^ils  soient  plus  prociies  ou  plus  éloi- 
gnés :  feu  ai  &it  boire  4  tous  ces  peuples 
les  uns  après  les  autres;  j'en  ai  cfonné  h 
tous  les  royaumes  qui  sont  sur  la  face  de 
l.'i  terre ,  et  le  roi  de  Sesach  en  boira 
après  eux. 
27  Et  Yons  leur  dires  encorececi: /«• 


remie:  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  des 

années,  le  Dieu  d  Israël  :  Buvez  et  eni-       #  Jz   i   i"  "*  """""  a 

vrez-vous  ,  rejetez  ce  que  vous  avez  bu ,  P"'"  "  *J«     colombe , 

et  tombez ,  sans  vous  relever ,  a  la  vue  de 
Fépée  que  j'enverrai  contre  vous. 

28  S*ilsne  veulent  pas  recevoir  de  votre 
main  cette  coupe  que  vous  leurdonneret 


à  boire,  vous  leur  direz:  Voici  ce  que 
dit  le  Seigneur  des  années  :  Vous  en 
boirez  certainement: 

29  car  je  vais  commencer  4  affliger  les 
habitans  de  cette  ville  même  où  l'on  m- 


et  par  Tindignatioii  et  la  fureur  du  Sei« 
gneur. 

CHAPITRE  XXVI. 

leremie  prophétisant  contre  Jérusalem 

est  jugé  digne  de  mort  par  les  prêtres 
et  pu  r  le  peuple:  il  est  deln'nUle  leurs 
mumspar  les  princes  et  les  anciens  du 
peuple. 

1  Au  cmnroencemeut  du  règne  de  Joa- 


.   ,  :  .  .  •  *»"«^«"«»«H;craeuiuu  retfneaeJoa- 

voquait  mon  nom  ,  et  vous  préiendriez  kim  fib  de  Josias  ro»  de  Ju£i .  le  &ri- 

aprés  cela  être  exempts  de  clial.ment ,  gneur  me  dit  ces  paroles: 

cofuine  SI  vous  étiez  mnocens!  Vous  ne  2  Voici  ce  qucTl  t  leSciLOicur  •  Tcnez- 

▼aaneo  wempterez  point  ;  caj- je  vaisen-  vous  à  l'entrée  de  la  ma  son  du  Se'i^„eur , 

V  oyer  lépee  contre  tous  les  hab.tans  de  et  dites  4  tous  les  hab  tans  des  villes  de 

^^""t'    V  J"da  qui  viennent  adorer  en  la  maison 

.30  Vous  leur  prophétiserez  toutes  ces  du  Seigneur  tout  ce  que  je  vous  ai  oi^ 

(loniiédeleui  '  • 


L-bose5 ,  et  voua  leur  direz:  Le  Seigneur 
rug;ira  du  haut  du  c.cl,  et  il  fera  enieiidi  c 
la  %oiz  du  lieu  de  sa  demeure  samle.  H 
I  t^ra  comme  un  lion  contre  le  lieu  même 
i*»  aa  gloire:  et  il  s'excitera  un  cri  oom- 


dire;  n  enretrancbezpas  la 
luoindie  parole  : 

3  pour  voir  s  iU  écouteront,  et  s'ds 
«e  convertiront  en  quittant  leur  mauvaise 
voie ,  afin  que  je  me  repente  du  mal  qoa 

54» 
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î*mii  rMa  de  leur  filiiv,  à  eanie  deh  homme  n*a  point  mérité  la  mort ,  p Krc 

malice  d«  leur  cnpur.  que  c'est  au  nom  du  Seigueur  noire  Dieu 

4  Voua  leur  direz  :  Voici  ce  que  dit  le  qu  d  nous  a  ptirlé. 

Seigaeur  :  Si  tow  nefiiites  ce  que  je  rous  17  Alors  quel  que94insderpiiii  ineieiis 
dit  en  maroliiiit  mIoa  U  bi  que  )e  vous  du  pftTt m  leYérent,  etdirailà  tomerit- 
ai  donnée  ,  semblée  du  peuple  : 

5  et  en  écoutant  les  paroles  des  pro-  18  Micliet:  de  Moraslhi  proplic-lis";»  au 
phètos  mes  :>erv>Leurs  que  je  vous  ai  en-  temps  d  Ezechias  lOt  de  Juda  ;  et  d  dit  à 
voy  és ,  que  je  me  mm  même  emprené  de  tout  le  peuple  de  Juda  :  Voici  ce  que  dit 
TOUS  envoyer ,  et  que  voiit  n*wtz  point  leSeigneur  des  années  :  Sion  se laboaren 
^eoiltéf  jusffu'à  cette  heure ,  roinmc  un  champ  :  Jérusalem  sen»  i  imIuIic 

6  je  réduirai  cette  maison  dans  le  mcmc  en  un  monceau  de  pierres  ,  et  celte  iiion- 
état  où  c&t  Silo,  et  ie  rendrai  celte  ville  tagne  où  est  la  ma  sou  du  Seigneur  de- 
r  exécration  de  toosles peuplesdn  monde.  Tiendrt  nne  haute  îMt» 

7  Les  prêtres,  les  prophètes  et  tout  le  19  Fut-il  potir  cela  condamné  à  mort 
people  entendirent  Jeremie  qui  disait  ces  par  Ezcehias  roi  de  Juda  et  pir  fout  le 
paroles  en  la  maison  du  Seigneur  ;  peuple?  ne  craignirent-ds  pas  au  conti  .iii  f 

8  el  Jereinie  ayant  dit  tout  ce  aue  le  le  Seigneur?  nofFnrcnt-ib  pas  leurs  pnc- 
signeur  lui  avait  ordonné  de  dire  a  tout  res  devant  le  Seigneur?  et  3  se  repnriit 


Se_  

le  peuple,  les  prêtres ,  les  prophètes  et  des  maux  dont  il  «vmt  résohi  de  lesafli- 

toul  le  peuple  se  saisirent  <w  Ittlf  en  di-  gcr.  Ainsi  nous  commettons  mnintenanl 

wnt:  Il  faut  qu  il  meure.  un  grand  crime  qui  retombera  sur  nooj. 

9  Pourquoi  a-t-il  prophétisé  an  nom  20  II  y  avait  aussi  uu  homiue  nonuné 
dn  Seigneur  en  disnt  :  Cette  maison  sera  Une  'fils  de  Seam  de  Cariathiarim ,  fâ 
tiaitée comme  Silo  ;  et  cette villi sera  dé>  prophétisait  au  nom  dn  Seigneur ,  ec^ 
truite  sntis  qu'il  reste  personne  pour  l'ha-  avait  prédit  contre  cette  v  ille  et  contre  ce 
Wtcr  ?  Alors  tout  le  peuple  s'assembla  paystouleslesmêmes  choses  que  Jeieinx, 
contre  Jeremie  à  la  maison  du  Seigneur  ;  lli  et  le  roi  Joakim,  tims  les  pr-uca 

10  et  les  princes  de  Juda  ajant  en-  et  les  plus  pwissam  de  sa  cour  ra3faiite^ 
tendnoeci  montèrent  delà  maison  du  roi  tendu ,  le  roi  Toulntle  faire  mourir.  Gris 
à  la  maison  du  Seigneur,  et  s'assirent  à  le  sut,  il  eut  peur,  et  il  a'eafnit,  sl« 
Feutrée  de  la  porte  neuve  de  la  u^ison  retira  en  Egypte, 

du  Seigneur.  22  et  le  roi  Joakim  ayant  envoyé  El- 

ftl  Les  prêtres  et  les  prophètes  parlé-  nathan  fib  d'Achobor ,  et  des  ma/m 

rent  aux  princes  et  k  tout  le  peuple  en  avec  lui ,  pour  le  prendre  dans  TE^:^* 

disant:  Cet  homme  mérite  la  mort, parce  23  ils  en  tirèrent  Dric  ,  et  raracncrm* 

qu'il  a  prophétisé  contre  cette  ville,  coin-  au  roi  Joakiin  .  qui  le  fit  mourir  par  Ir 

me  vous  lavez  entendu  de  vos  oreilles.  pée ,  et  voulut  que  son  corps  fûtenseTfl» 

i%  Jeremie  dit  à  tous  les  princes  et  à  sans  honneur  dans  les  sépulcres  dsi  éf 

tout  le  peuple:  LeSe^eui-m'a  envové  niers  du  peuple. 

pour  parler  à  cette  maison  et  à  cette  vdle,  1>4  Ahikam  (ils  de  Saphan  soutint  il'^^ 

et  pour  lui  prédire  tout  ce  que  vous  avez  puissamment  J  ercmie ,  et  empêcha  fi^^ 

entendu.  ne  lût  abandonué  entre  les  mains  daj^ 

13  Redressez  donc  maintenant  vos  pie,  et  qu'on  ne  le  fit  mourir, 
voies;  rendez  plus  pures  les  affections  de  GEtAPITBE  XX  VIL 
votre  creur;  et  écoutez  la  parole  <lu  Sci-  g        •    r  *  là-kt 
tmeur  votre  Dieu,  et  le Seigueur  se  repcn-  eommmmte  àjmmte  ^ 
liradumalquMavaitréioludevouslaire. 

14  Pour  moi  ie  suis  entre  vos  mains,  •'"'^        soumettre  a  IVai^ucMo- 
frites  de  moi  ce  quM  vous  plaira.  J^^''-  ^^uxpropkeits  çut  trtmfti^ 

45  Sachez  néanmoins  et  soyez  pcr-  le  peuple. 

suadés  que  si  vous  me  laites  moui  ir,  vous  1  Au  commencement  du  rèi^c  de  Jo^* 

répandrez  le  sang  innocent ,  et  vous  le  kim  fils  de  Josias  roi  de  Juda  .  le  So 

feres  retomber  sur  vous-mêmes,  sur  cette  gneur  parlai  Jeremie  decelte  sorte: 

Tille,  et  sur  tous  ses  habitans;  parce  que  2  Voici  ce  que  l«  Seiijneur  m'a  dit:  Fai- 
îc  Seigneur  m'a  envové  véritablement  tes-vous  des  liens  et  dc»  chaînes ,  et nw'" 
vers  vous,  pour  vous  dire  tout  ce  que    tcz-les  à  votrecou, 

vous  avez  entendu.  S  et  vous  les  enrerrex  au  roi  dtdodi, 

46  Alors  les  princes  et  tout  le  peuple    au  roi  de  Bloab ,  au  roi  des  \  mraon:ti^ 
dirent  aux  prêtTii  et  ans  prophètes:  Cet  aun>ideTyr,etattrMdeSidoo>ptf 
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ambassadeurs  qui  sont  veMtàJ^nuiàwi  tous  faire  périr  y  tous  et  tos  prophètcf 

ters  Sedecias  roi  de  Juda;  qui  vous  prédisent  l'avenir. 

4  et  TOUS  leur  ordonnerez  de  pailer  16  J'ai  aussi  parlé  aux  prêtres ,  et  à  ce 
•inaiàJMimmateNi:  Yoioicemcdîtfe  nnple  en  l«tr  diiaitt  Voiei  ce  que  dit 
SdgDeur  ée»  arméct ,  le  Dieu  almël  :  m  Aignflur .  ^'écoula  point  les  paroles 
Vous  direz  ceci  à  vos  maîtres  :  de  vos  prophètes ,  qui  vous  font  des  pré- 

5  C  est  moi  qui  ai  créé  la  terre,  lei  dictions  et  qui  vous  disent  :  J^es  vases  de 
houuues  et  les  bêtes  qui  sout  sur  Ja  face  la  maison  du  Seigneur  seront  bientôt  rap- 
de  la  terre ,  par  ma  ^ande  putneece  et  portés  de  Babylone  :  -car  Ils  yrmu  prophé> 

rr  mou  bras  fort,  et  faidoDiiélaten'e  lisent  le  menaonge. 

qui  il  m'a  plu.  d7  Ne  les  écoutez  donc  point  :  mais 

(i  J'ai  donc  livré  maintenant  toutes  sonmttlcz-vous  au  roi  de  linijylone,  afin 

ces  terres  entre  les  mains  de  iNabuchodo-  que  vous  viviez.  Pourquoi  celte  ville  sera* 

noier  roi  de  BobjloBe  mon  lerriteiir  ;  je  t-eMe  réduite  en  un  désert? 

lii  oi  donné  encore  les  bétes  de  la  cam-  48  S'ils  sont  vraiment  prophètes ,  et 

|Kisnc,  afin  qu'elles  lui  soient  assujetties;  si  la  parole  du  Seigneur  est  en  eux  ;  quils 


et  tous  les  peuples  lui  seront s(mmis,  s'op|K)scnt  au  Seigneur  des  armées,  afin 

à  lui ,  à  son  iils ,  et  au  iils  de  sou  iils,  jus-  que  les  vases  qui  ont  été  laissés  dans  la 

qn*â  ce  quêter  temps,  et  le  lenspe  de  iOA  tiiOD  dn  Seigncnr ,  dans  In  «aiiop  â» 

royaume  «oit  venu ,  etpl«eifnri  punplw  roi  de  Joda ,  dans  Jérusdem ,  ne  ioient 

et  de  grauds  rois  lui  seront  soumis.  point  transférés  en  Babylone. 

8  Si  quelque  {teuple  et  quelque  royau-  i  9  Car  voici  ce  que  dit  le  Seigneur  des 
me  ue  veut  pas  se  souiuelli  e  à  INabu-  armées  aux  colonnes ,  à  la  mer  aairaùi, 
ckodonoior  roi  de  BobjrJone,  ni  baiiaer  «ut faeeea etwnr «ntfgs  veiiiBon» qni  eont 
le  cou  sons  U  joug  du  roi  de  iiabylone^  je  demeurés  en  cette  ville , 

le  visiterai  par  lépée,  par  la  lamine,  et  20  f|ue  >al)uchodonoaor roi  de  Baby- 

pni  I.i  peste,  dit  le  Seigneur  ,  jusqu  à  ce  lone  n  emporta  point  lorsqu'il  emmeua 

auc  je  les  aie  cousuuius  pai'  la  mam  de  Jechonias  Iils  de  Joakim  roi  de  Juda  à 

abuchodonoior.  Beîby koe,  et  avec  lui  toulei  les  persomiei 

9  Vous  donc  n  écoutez  ^int  TW  pro-  les  plus  ooneidéiuUes  de  Jnde  et  de  Jé- 
phèlcs,  ni  vos  devins ,  ni  vos  inventeurs  rusalem: 

de  songes  ,  ni  vos  aui^ures ,  ni  vos  magi-  21  Voici  ce  nue  dit  le  Seigneur  des  ar- 

ciens,  qui  vous  disent:  Vous  ne  serez  tuées,  le  Dieu  d'Israël,  aux  vases  qui  ont 

|iotnt  am^ettie  au  roi  de  Babylone;  dté  laiiiét  dana  la  maiaon  du  8eq|iienr, 

10  car  lia  tous  prophétisent  le  racn-  et  dans  la  maiion  du  roi  de  Juda  et  de 
aonge  pour  tous  envoyer  bien  loin  de  Jérusalem: 

TOtre  terre .  pour  vous  «u  chasser  et  pour  22  Ils  seront  transportés  à  Babylone , 

TOUS  faire  périr.  et  ils  y  demeui>eront  jusqu'au  jour  où  je 

i  1  Quant  au  peuple  qui  Toudra  bien  iai  <riiiterai  «  <tit  k  Seigneur ,  et  où  je  le»- 

baisser  le  cou  sousle  joug  du  roi  de  Ba-  ierai  rapporter  et  i  émettre  en  leur  pce- 

hylonc  et  lui  être  soumis,  je  le  laisserai  mierlieu. 

en  paix  daiu  sa  terre ,  dit  le  Scijfueur  ;  il  CHAPITRE  XXVIII. 
la  cultivera ,  et  ^  habitera. 

A%  Xai  parlé  auMi  en  ceMe  m^me 
«ière  &  Sedecias  rai  de  Juda ,  en  lui 

sant  :  Baissez  le  cou  sous  le  joug  du  roi  qu  tiananuis  tiuiui 

«le  Babylone;  soumettez-vous  à  lui  et  à  Mort  d  HaruuUûS, 

aou  Deiiple,  et  vous  vivrez  en  repos.  1  La  même  année ,  au 

Ai  Fouranoi  nwnms-vnua,  tous  et  du  règne  de  Sedecias  roi  de  Juda,  an  ein- 

votre  peuflepar  Tépée ,  par  la  fiuntne  et  quiéme  mois  de  la  quatrième  année  de 

par  la  peste  ,  selon  que  le  Seigneur  a  dit  son  règne,  Hananiaslils  d'Azurprophète 

<ju'il  arriverai  la  nation  quin  aura  point  de  Gal)aon  ,  me  dit  dans  la  maison  du, 

Toulu  se  soumettre  au  roi  de  Babylone?  betgneur  en  présence  des  prêtres  et  de 

44  IféeoUB  poiatleB  paroles  dospn^  «a«tie  peuple  : 

fiièles  ^  Tvus  disent  :  Vous  ne  seras  2  Voici  ce  «pie  dit  le  Seiçneur  des  ar- 

point  assujettis  au  roi  de  Babylone  ;  car  mécs  ,  le  Dieu  d'Israi^;  J'aihriséle  joug 

ce  qu  il*  vous  disent  n  est  que  lueii SI ►ni^e.  du  roi  de  Habylou^î- 

Je  ne  les  ai  point  euvoycs  ,  dit  ic  3  il  se  passera  encore  deux  ans,  et 

eejmi»;  .et  àê  proubétisant  flwsiamgt  «pcés  eek  le  ferai  rapporter  en  ce  lieu 

^             r  i---r-    ^pour  SS^le•TaidtbInaiaQ■d^ieig■•ûr, 
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que  iVabuchodonosor  roi  dp  Dabylone  u    tous  avez  fait  que  ce  peuple 
emportés  de  ce  lieu,  et  ({u  d a  trâiisiéréi 
à  11  b\Ione. 

4  Ét  je  lerai  revenir  en  ce  même  lieu , 
dit  le  Sciv,^ii  ur,  Jeehon  as  [ils  deJoakiin 
roi  de  Juda,  et  tous  les  capl  f's  qu'on  a 
cmmenét  de  Juda  en  Bab)  loue.  Car  je 
liriaenii  le  jou<;  du  i  ui  de  Bab^lone. 

5  Le  propiicte  Jereniie  répond.'t  au 

Srophtte  Iljinan      dfianl  les  prêtres  et 
evaut  toul  le  peuple  qui  ctail  eu  la  mai- 
son du  Seigneur , 

6  (  t  le  prophète  Jeronie  lui  dit  :  Ainsi 
soif-  1  :  (juc  k-  S.'ij;n(  ur  da  gne  fa-re  ce 
que  vous  \eucz  dédire!  Que  le Sfij^nenr 
Térifje  les  paroles  que  vous  \  euez  de  pro- 
phétiser ,  aiin  que  les  Tases  sacrés  soient 
rapportés  en  la  nia'sondu  ^Seigneur ,  et 
que  tous  les  r;i|)'iils  qui  ont  rté  ti ansferés 
en  iiali^luue,  revieuucut  eu  ce  lieu! 

7  Ma;s  néanmoins  écoutez  ce  que  je 
Tais  dire  devant  vous,  et  en  présence  de 
tout  le  peuple  : 

8  Lespropbèleu  qui  ont  ôté  dès  le  com- 
mencemeot ,  avant  moi  et  avaut  vous, 
ont  prédit  k  plusieurs  provinces  et  à  de 
grands  rovaumes  les  gueiTCS,  les  désola- 
tions, et  la  lamine. 

9  Si  donc  uu  prophète  prédit  la  paix  , 

ou 
▼é- 


loi  sLju»'  sa  prédiction  sera  acconiphe  , 
reconnaîtra  si  c*cst  le  Seigneur  qui  la  ^ 

ritahlemnnt  envoyé. 

10  Alors  le  prophète  Ilananias  ôta  la 
chaîne  du  cou  du  prophète  Jeremie,  et 
la  rompit; 

11  et  il  dit  devanttoiltle  peuple:  Voici 

ce  que  du  le  Se  LMicur:  C  est  ainsi  que 
dao»  deux  ans  je  Lr  -i  rai  le  juiig  de  Na- 
buchodouosorioi  de  Uab^loue,  et  que  je 
V éterai  de  dessus  le  cou  de  tous  les  peu- 
ples. ^ 

12  El  le  pi  opliète  Jerenrr  reprit  sou 
chem  n  et  s'en  alla.  Mais  après  que  le 
prophète  Haoan'aa  eut  l'ompu  la  chaîne 
du  cou  du  prophète  .Tei  cm'e,leSe'gocur 
parla  ;i  Jeiemie,  et  lui  dit: 

13  \  ons  d  rcz  ù  Hauanias  :  Voici  ce 

2ue  dit  le  Se'çneur  :  \  oua  avez  br.sé  des 
balnes  de  bots  :  mais^Mr-ltl  tous  vous 
en  ferez  d*aotres  qui  seront  de  fer. 

1  1  Car  vo  Vi  ce  que  dit  le  Seigneur  des 
unnces,  le  Dieu  d'Israël  :  J  ai  mis  un  joug 
de  iêr  sur  leçon  de  tous  ces  peuples,  aliù 
qu'ils  so  en t  assujettis  à  Nabuchodonosor 
roi  de  Fi  il) V  loue  ,  et  ils  lui  seront  a<i>u- 

Ieds,  et  je  lui  ai  abandonné  même  les 
)ctcs  de  la  cainpague. 

15  El  le  prophète  Jeremiedit  au  pro- 
phète IJananjas  :  Uananias,  écoutez-moi  : 
Seigneur  ne  Vous  a  point  envoyé,  et 


contiance  dans  le  mensonge. 

16  C'est  i)ourqiioi  voici  ce  que  dit  le 
Se  gnetir  :  Je  vous  exterminerai  de  «les- 
sus  la  terre ,  et  vous  moun  ez  cette  année 
même  ;  parce  que  vous  a?es  parlé  contre 
le  Se  ffueur. 

17  £t  le  prophète  Hananias  mourut 
cette  aonée-w  an  septième  mois. 

CHAPITRE  XXIX. 

Lettre  de  Jeremie  aux  captifs  de  Beby^ 

lone.  Promt'sse  de  leur  retour.  Fin 
malheureuse  desfoux  prophètes. 

1  ^  oici  les  paroles  de  la  lettre  que  le 
prophète  J  ei  eniie  euvo^  a  de  J  ërusiileni  à 
ce  qui  restait  d  anciens  parmi  les  capt  i  is , 
aux  prêtres ,  aux  prophètes  et  à  tout  le 

|)euplc  que  N'ahuchodoiidsor  aittrans* 
l'érés  de  Jérusalem  en  Babylone, 

2  après  que  le  roi  Jcchonias,  la  reine, 
les  eunuques ,  les  princes  de  Juda  et  de 
Jéiiisalero  ,  les  arcliitectes  et  les  ingé- 
n  eut's  curent  été  transférés  de  Jcrnsalen, 

3  par  Elasa  fils  de  Suph.in  ,  et  (iarna- 
rias  rds  de  lielc  as,  ^ui  lurent  envoyés  à 
Bahyloue  par  Sedeaasroi  de  Juda  vers 
Nabuchodonosor  roi  de  Babylooe  :  eÙe 
était  conçue  en  ces  tennes: 

4  Voici  ce  qued-t  le  Se-'^nenr  des  ar- 
mées, le  Dieu  d'Israël,  à  tous  les  (-apt.fi 
que  j'ai  transférés  de  Jérusalem  à  Baby- 
loue. 

5  Bâtissez-vousdes  maisons,  et  habi- 
tez-les :  plante/,  des  jardins,  et  nourrisse»* 
vous  de  leui>  fruits. 

6  Prenez  des  femmes,  et  a^cz-c-udes 
fils  et  des  filles  :  donnez  des  femmes  i  vos 
fils  et  des  maris  à  vos  filles,  afiiiqa*ilcB 
nais.sc  des  (Ils  cl  des  filles,  et  que  \otre 
race  se  uiultipl  eau  Leu  où  vous  ■  tes,  et 
ne  laissez  pas  dîmiraier  votre  nombre. 

7  Recherchez  la  paix  de  la  ville  à  b- 
qnelle  je  vous  ai  transférés ,  et  pries  le 
Se'î^neur  pour  elle,  p;ii  ce  que  votre  paix 
se  trou\c  dans  la  sienne. 

8  Car  voici  ce  que  dit  le  Seigneur  des 
armées ,  le  Diea  disiaël  :  Ne  vouslati  ~ 


point  séduire  par  vos  praphètesqui  scait 

au  ui'l  eu  de  vous,  ni  pai"  ^os  (Kn  n«:  et 
1 1  '.-1  \  e /.  pi  I  ' 1 1 1  d' ^aofi  aux  songes  que  vous 
avcii  songes; 

9  parce  qu'ils  vous  prophétisent  faus- 
sement en  mon  nom  ;  ce  n  est  ponH  moi 
qui  les  ai  envoyés,  dit  le  Seigneur. 

10  Car  voici  ce  que  dit  le  Se  gucur: 
Lorsque  soixante  et  dix  aosseseroutpas»és 
à  Hao  vlone ,  je  vous  visiterai  »  et  je  vért- 
fierai  les  paroles  frvonUes  que  je  vous  ai 
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traite  comme  il  traita  Scdccias  et  Achab 
que  le  roi  de  Babylone  lit  brûler  dans 
une  poêle  ardente; 

23  parce  qu'ils  ont  agi  follement  dans 

Isrncl ,  qu'ils  ont  rormmpn  les  femmes 
de  leii'  fi  amis  ,  et  qu'ils  ont  parlé  Ibusse- 
mcnt  en  mun  nom  en  disant  ce  ^ue  je  ne 
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dimnéea ,  en  tous  iaituai  ref  enir  en  celte 

terre. 

41  Car  je  sa»  les  pensées  qae  jai  sur 

voiu,  dit  le  Seigneur,  qui  soni  des  pensées 
de  paix  et  non  <riilîlirlion  ,  pour  TOUS 
donncrla  patience  du  iis  vosmaiix,  et  pour 
les  linir  au  temps  que  j'ai  marqué. 

i%  Vous  mi*  înY0<pierez,  et  TOUS  retour-  leur  avais  point  ordonné  de  dire.  t!*est 

uerez  ;  tous  me  prierez ,  et  je  tous  exau*  moi-même  qui  suis  le  juge  et  le  témoin , 

ccrai.  dit  le  Seigneur. 

13  Vous  me  cliercbercz,  et  vous  me  24  Et  dans  la  suile  le  Seigneur  ajouta: 
trourerex ,  lorsque  tous  me  chercherei  Vous  dires  à  Seraéias  Nehelamite: 

de  tout  votre  cœur.  25  Voici  ce  aue  dit  le  Seigneur  des 

1 4  C'est  alors  que  vous  me  trouverez ,  armées ,  le  Dieu  d'Isracl  :  Parce  que  vous 
dit  le  Seigneur;  et  je  ramènerai  vos  cap-  avez  envoyé  en  mou  nom  des  lettres  à 
tifs,  et  je  vous  rassemblerai  du  milieu  de  tout  le  peuple  oui  est  dans  Jérusalem, 
tous  les  peuples  et  de  tous  les  lieux  Ters  et  à  Sotxioiitas  nb  de  Maasias  prêtre ,  et 
lesqueb  je  tous  aTaiyhasiés ,  di t  le  Sei-  à  tous  les  prêtres ,  en  disant  : 

cneur,  et  je  vous  ferai  revenir  de  ce  même  26  Le  Seiîçneur  vous  a  établi  pontife 

lieu  où  je  vous  avais  fait  transporter.  comme  il  éta^^lit  le  pontife  Joiada  ,  afia 

1 5  Cependant  TOUS  aTes  dit  :  Le  Set*  que  \  uiusoy  ez  chef  dam  la  maison  du  Se:- 

gneur  nous  a  suscité  des  prophètes  &  Ba-  '  gneur ,  et  que  prenant  autorité  sur  tout 

ylone.  homme  qui  prophétise  par  une  fureur 

1 6  (  Car  voici  ce  que  dit  le  Sci  joueur  au  prophétique  ,  vous  le  fassiez  mettre  dans 
roi  qui  est  assis  sui'  le  trùue  de  Dav  id ,  et  |es  fers  et  dans  la  prison. 

à  tout  le  peuple  qui  habite  dans  cette  Tille,  27  l^ourqooi  n'aTOc  -  tous  donc  poi  nt 

à  Tos frères  qui  ne sontpoint sortis coDune  i«pris  maintenant  Jeremie  d'Anamoth 

tous  hors  de  leur  pays:  qui  vous  prophétise, 

17  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  desar-  28  et  qui  a  envoyé  des  lettres  k  Bab}  - 
mées:  J'enverrai  contre  eux  Tépée,  la  lar  lone  eu  disant:  Vous  ne  i-eviendrez  de 
mine  et  la  peste ,  et  je  les  rendrai  comme  long-temps  :  ainsi  bâtissez  desmaisons,  et 
de  mauvaises  fisucs  dont  on  ne  peutman-  demeurez-y;  plantez  des  jardins ,  et  man- 
ger parce  qu'elles  ne  valent  rien.  gezi-en  le  fruit. 

.    18  Je  les  poursuivrai  avec  l'épée  ,  la  2^  Soplionic  lut  donc  cette  lettre  dc- 

fiunine  et  la  peste;  jelesferai  tourmenter  vint  leprophète  Jeremie. 

dans  tous  les  royaumes  de  la  terre  ;  je  les  30  Et  en  même  temps  lé-Seigneur  fît 

rendrai  la  malédiction  et  Fétonnement ,  entendre  sa  parole  à  Jeremie  ,  et  lui  dit  : 

l'objet  des  insultes  et  dt-s  oppiolucs  de  31  EU:rivcz  ceci  à  tous  ceux  (jui  ont 

tous  les  peuples  vers  iesqueb  je  les  aurai  été  transférés  en  Babylone  :  Voici  ce  qtM 

chassés  ;                                   ,  dit  le  Seigneur  à  Semeîas  Nehelamite  : 

19  parce  qu'ils  n*ont  point  écouté,  dit  parce  que  Semeîas  tous  a  prophétisé, 
le  Seigneur,  mes  paroles  que  jeleuravais  quoique  je  ne  l'eusse  point  envoyé  vers 
l'ait  annoncer  par  les  jpropbètes  mes ser-  '  '  '~~ 
viteurs,  que  je  leur  ai  enroyés  aTec  em- 
pressement ;  et  cependant  tous  ne  m*avez 
point  écoulé,  dit  le  Seigneur) 

20  Elcoutcz  donc  la  parole  du  Se  igneur, 
vous  tous  quiètes  sortis  de  v  olre  pays,  que 


fateuToyÂ  de  Jérusalem  ft  Babylone. 

21  Voici  ce  que  dit  le  Seij'ueur  des 
armées  ,  le  Dieu  d'Israël ,  à  Achab  lils  de 
Colias  .  et  à  Scdecias  lils  de  Mausias ,  qui 
vouâ  pruphc lisent  faussement  en^  mon 
nom  :  Je  les  liTrerai  entre  les  mains  de 
Nabuchodonosor  roi  de  Babylone,  et  il 
les  fera  mourir  devant  vos  yeuv. 

22  Ll  tous  ceux  qui  ont  été  transférés 
de  Jttda  k  Babylone ,  se  serTÎront  de  leur 
nom  ]onqii!ils  Toudront  maudire  cpieU 
qu'un,  en  diinit  que  le  Seigneur  vous 


vous  ,  et  au  d  vous  a  fait  mcttie  votre 
conilance  dons  le  mensonge, 

32Toici  ce  que  dit  le  Seigneur:  Jo 
visiterai  dans  ma  colère  Semeîas  Nehe- 
lamite ,  et  sa  postérité  :  aucun  de  ses  des- 
ceudaus  ne  sera  assis  au  milieu  du  peu- 

8 le,  et  il  ne  verra  point  le  bien  que  je 
ois  lairc  à  imm  peuple ,  ditk  Seigneur; 
parce  qu  il  a  dit  des  parole» criminelles 
contre  le  Seigneur. 

CHAIMTRE  XXX. 
Délivrance  des  ctifans  d^ Israël  et  de 
Jtula.  Le  Seigneur  perdra  les  enne- 
mis de  son  peuple,  nétablissement  da 
Jérusalem  et  du  temple, 

1  Le  Seigneur  parlant  à  Jeremie,  lui  dit: 

2  Voici  ce  ^e  dit  le  âcigusui:  »  k  Dieu 
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dUnèl  -  Ecrivez  dans  un  livre  toutes 
lesparoles  que  je  vous  ai  dites  : 

3  Car  le  temps  rient ,  di  t  le  Seigneur , 
que  je  ferai  revenir latcaptiitdeinoa  peu- 
ple d'Israi-l  et  de  Juda ,  dit  le  Scipieur  , 
que  je  les  ferai  ,  flà-j'e  ,  reven  r  à  la  tei  re 
que  j*ai  donnée  ù  leurs  pères,  et  Us  la 
posséderont  de  nouveau. 

4  Voici  les  paroles  que  le  Seigneur  n 
dites  à  Israël  et  à  Juda  : 

5  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  :  Un 
bruit  terrible  a  frappé  notre  oi-eiUe^  l'é- 
nouTante  est  partout  »  et  il  nj  a  point 
de  paix. 

6  Demandez ,  et  voyez  si  ce  sont  les 
hommes  qui  cnfantciil  :  Pourquoi  donc 
▼ois-ic  maintenant  les  hommes  qui  tieu- 
nentleunmainfMrkurereins  commeune 
ISnnine  qui  estdantlcidouikun  dereofan- 
tenient  ?  et  pourquoi  leurs  ?ta«gQBaonlrib 
tout  jaunes  et  fUjfigurés? 

7  liélas  !  que  ce  lera  là  OB  grand  jour  ! 
Bn^yenaura  point  eu  deiemblable.  Ce 
iera  un  temps  d'affliction  pour  Jacobs 
et  néanmoins  il  en  sera  délivi  é. 

8  Car  eu  ce  tcmps-là ,  dit  le  Seigneur 
dea  armées ,  je  Toua  dteraidn  oon  le  joug 
«le  Toa  ennemis ,  et  je  le  briaerai;  je  rora» 
pmi  vos  chaînes,  et  let  étmgfln  ne  vouf 
domineront  plus. 

9  Mais  ceux  qui  seront  ahrs  «enri- 
rent  leSeianeurieur  Dieu,  et  David  leur 
roi  que  je  leur  susciterai. 

10  Ne  craic^nez  ilonc  point,  vous  ô 
Jacob  mon  serviteur,  dit  le  Seigneur, 
n  ayez  point  de  peur,  à  Israël.  Car  je 
▼QHS  dttÎTreraî  de  ce  pays  si  éloigné  où 
vous  êtes,  et  je  tii*erai  vos  cnfans  de  la 
terre  où  ils  sont  captifs.  Jacob  revien- 
dra ,  d  jouira  du  repos ,  et  d  sera  dans 
Tabondanoe  de  toutes  aortes  de  liiens* 
«ans  c|u*fl  lui  reste  plus  d*eniieMi  à 
eraindve. 

11  Car  je  suis  avec  vous  pour  vous 
sauver ,  dit  le  Seigneur  :  j'exterminerai 
tous  les  peuples  parmi  lesquels  je  vous  ai 

dispersés;  et  p(uir  vf)Ms  .  je  ne  vous  per- 
drai p^s  (Miliri  t  rncnl  ;  mais  je  \ ous  (.lià- 
ticrai  selon  ma  justice  ,  aiiii  que  vous  ne 
TOUS  croyiez  pas  innocent. 

12  Car  voici  ce<piÉ  dit  la  Seii;neur  : 
Votre  blessure  est  incurable.  Votre  plaie 
est  trè.v-nialignc. 

13  II  n  V  a  personne  qui  juge  comme 
il  faut  de  la  manière  dont  eOe  doit  être 
bandée  ;  tous  les  remèdes  qu'on  emploie 
pour  vous  guérir  sont  mutiles. 

14  Tous  ceux  qui  vous  aimaient  vous 
*  ont  oubliée,  etilsnevontplns  vous  cher» 

cher.  Car  je  TOUS  ai  firappéeenaonemiy 
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je  VOUS  ai  châtiée  cmclljnncnt  .  à  cause 
de  la  multitude  de  vos  iniquités  et  de 
votre  endurcissement  dans  le  péché. 

15  Poui-quoi  «nesHToos  de  toos  nsv 

brisée  de  coups?  Votre  douleur  est  in- 
curable. C'est  à  eause  de  la  multitude-  de 
vos  iniquités,  et  de  votre  endurcisscinciit 
dans  le  péché  ,  que  je  vous  ai  traitée  de 
lasoite. 

16  Mais  un  jour  tous  ceux  qui  rocrs 
dévorent  .seront  dévorés  ,  tous  vos  enne- 
mis seront  emmenés  captils:  ceux  qui 
▼ous  détruisent  seront  oétrniCs,  et 
iMmdonnerai  au  pilli^  tons  cenx  ipm 
TOUS  pillent. 

47  Car  je  refermerai  la  cicatrice  de 
votre  plaie,  et  je  >ous  guériiai  de  vos 
blessures,  dit  le  Seigneur.  Ils  tous  omt 
appelée,  6  Sion,  la  répudiée.  C'eitlA, 
(lisent-ils  ,  cette  Sion .  qui  n^apInspCT" 
sonne  qui  la  recherche. 

18  ^  oici  ce  que  dit  le  Seicnear  :  Je 
ferai  revenir  les  captifs  qui  halntaîeBft 
dans  les  tentes  de  Jacob  ;  j'aurai  cmaH 
passion  de  ses  maisons  ;  la  vUle  sera  i-<»- 
hàtie  sur  sa  montagne ,  et  le  temple  sera 
fondé  de  nouveau  comme  il  était  ai^a-. 
nTant. 

49  Leslouan.;es  sortiront  de  leur  bou- 
che, et  l«^s  rhauL»;  de  joie.  Je  les  midti- 
plierai  ,  et  leur  noniure  ne  diminuera 
point  ;  je  les  mettrai  en  honneur,  et  ds 
ne  tomberoot|te  dans  rabaissement. 

20  Leurs  enfans  seront  comme  ils  ont 
été  dès  le  commencement,  leur  assem- 
blée demeui'cra  ferme  devant  moi,  et 
je  TÎsiterai  dans  ma  eoUretam  cmuc  qui 
les  persécutent. 

21  II  sortira  de  Jacob  un  chef  qui  le 
conduira ,  un  prince  naîtra  du  milieu  de 
lui.  Je  le  ferai  approcher ,  et  3  s'appro- 
chera de  moi.  Car  qui  est  cdui  qui  puisse 
appliquer  son  c  rur  pour  s'approcner  de 
moi ,  dit  le  Selt;nciir  ? 

22  Vous  serez  mou  peuple ,  et  je  serai 

TOti«  Dieu. 

23  Le  touil>Oloil  du  Seigneur,  sa  fu- 
reur iinjw'tiieuse  ,  sa  tempête  toute  prête 
à  fondre ,  va  se  leposer  sui'  la  tête  des 
impies. 

24  Le  Seigneur  ne  détournera  point  sa 

colère  et  son  indignation  jusqu'à  ce  qu'il 
ait  exécuté  et  qu  il  ait  accompli  toutes 
les  pensées  de  son  cœur  ;  et  vous  les  com- 
prendrez dans  le  dernier  jour. 

CHAPITIŒ  X3UlI. 
Rétablissement  de  la  maimm  Â^UrM 
réunit  à  aeib  dt  Juda.  frmdiga  de 
la  naismt€ûduMatm9.  Ranauvalh- 
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mênt  des  deux  maisons  eP  Israël  et  fin  il  des  brdiit  et  des  bœufs  :  leur  Ame 

deJuda.  Alliance  nouveUe.  RétabUs-  deviendra  comme  un  jardiu  qui  en  tou- 

sement  de  Jérusalem.  jours  arrosé  d'eaux  ,  et  ils  ne  fouffi-iront 

1  En  ce  temps-là ,  dit  le  Seigneur ,  je  P^"*  ^  f*'™* 

«rti  le  Dieu  de  toutes  les  lamilles  d'Is-  .  *3  Alo»  les  vierges  se  réjouiront  au 


ici ,  et  ils  seront  mon  peuple.  dient  deeingtnunens  de  musique ,  et  lee 

2  \ Oiri  ce  que  dit  le  Seigneur  :  Mon  j^""*^  hommes  mêlés  avec  les  vieillards; 

peuple  qm  était  échappé  à  Tépéc,  a  lunwô.  changerai  leurs  pleurs  en  des  chants 

gr4cedausle  désert;  Israël  ira  à  son  i  cpos.  <fcréiou.ssancc;  je  les  consolerai  ;  et  après 

SUjreleng-teiiipsque  le  Seigneur  s  est  ^^^^  douleur,  je  les  remplirBi  de  joie, 

ftit  voir  à  moi.  Je  tous  ei  aunée  d*un  J  enivrerai  et  feneraîsserai  fâme 


nmour  éfcm»  I.  C'est  pourquoi  je  tous  ai  prêtres .  et  mon  peiiplesera  tout 

alliife  à  moi  par  ia  COmpassm if e f*'a«  P^'      ^^}^^  h'ens  ,  dit  le  Seiirneur. 

me  de  vous,  15  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  :  Un 

4  Je  TOUS  édifierai  encore,  et  vous  H™™*  bruit  s'est  ëleré  en  haut,  on  y  a 
Miesédîfiéede  nouveau ,  Tien»  d*]snël.  cris  mêlés  de  plaintes  et  de 
Vous  pnrattre»  encore  en  pompe  au  soa  soupirs  do  Rachel  qui  pleure  ses  enfans, 
de  vos  tambours,  et  tous  marcherez  au  '^^.P*^"^  consoler  de  leur  prrtc. 
milieu  des  joueurs  d'instrumeus.  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  :  (^uc 

5  Vous  planterez  encore  des  vignes  bcuehe  élouflè  ses  plaintes ,  et  que 
nu;  les  montagnes  de  Samarie  :  et  ceux  ^  7^  cesMnt  de  veiiser  des  larmes, 
qui  les  plintcrontn  en  recueilleront  point  P*"*"^  ^^^^  f>Mivre8  auront  leur  récom- 
l«  Iruil  jusqu'à  ce  ^piele  VempS en  aoit  P«°se  ,ditlf  Sc  gneur ,  ctque?'o.f^v//;//?5- 
▼enu.         ^                        "  retourneront  de  la  terre  de  vos  cnneims. 

6  Car  à  viendra  un  jom-  que  les  gardes  ^  ^  eipàranoesenfin  seront  accom- 
crieront  sur  la  montagne  d*£plu^:  F>a  t  d><  le  Seigneur ,  et  vos  enfrns  le- 
Levez-vous  :  montons  eu  Sien enla  mai-  ^"  p^ys. 

sou  du  Soigneur  notre  Dieu.  ^Milcndu  la  voix  d'Ephraïm 

7  Car  voici  ce  auc  dit  le  Seigneur:  ^^*^éréd4tns  une  lenx' étrangère,  \ous 
^•cob ,  tresmîllez  de  ioie ,  laites  retentir  "V*"  »  éiêûU^l ,  et  j  ai  été  ins- 
desensd*all^[resseilat^d«saatâfliis-  <nu<IMf  »e*iiuiu  comme  un  jeune  tau- 
faitesgrand  bruit  ;  /'l>anfffT  fin f  antiaiici  indompté.  Convertissez-moi, 
et  dites:  Seigneur ,  siuivcz  votre  peuple,  l"*"*  ^''^"/^'■tirai  à  vous,  parce  que 
sauvez  Icsresles d'Israël.  fom  êtes  le  Seigneur  mon  Oieu. 

«  Je  lesnmenerai  de  la  tei  rc  d'aqui-  *^.Fî*  .•P*^.             «n  aTes  eoo- 

Ion,  je  les  rassemblerai  dm  extrémités  ^"7**  I  m fcit pénitence,  et  aprt-s  que  vous 

du  monde.  L'aveugle  elle  boiteux,  la  ^^^^^  ouvert  les  yeux,  j'ai  l'nippé  ma 

femme  i^rossc  et  la  femme  qui  enfante  ^"!f*®  ^'^'^      douleur.  J'ai  été  confus 

seront  parmi  eux  mêlées  ensemble,  et  re-  ?  j  *J             ^^^^  »  P**  ^«  l'oppro- 

Weadront  id  en  grande  foule  mrede  ma  jemMsm est  tombé  sur  moi. 

9  Ils  PCTiendnmtennleuralitdiîfCMVf  Ep^iraïm  n'estnl  pas  mon  fils  que 
et  je  les  ramènerai  dans  m  misMinde*  '  "  ''^  '^'^  i*»' 
je  les  ferai  passer  au  travers  des  torreni  tendresse  Amsi  ,  quoique  j'aie 
d'eau  par  un  chemin  droit ,  où  ils  ne  fe-  P?ne  contre  lui  auparavant ,  je  me  sou- 
root  aucun  faux  pas,  parce  que  je  suis  ''«""«Vn^w^O'M.ÎIWOredeloi.  Cest 
derenu  le  pére  d*Wl,  et  qu  Ephiaïm  P?"«;*l"°»  r^^'^.  ^."««a 
CM  xnon  praQuer«é  I  état  ou  il  est  :  j  aurai  pitié  de  lui  :  et  je 

iO  Nations,  ëoouieila  parole  du  Sei-  f  Faui^Tr^'' 

gneur  :  annoncez  ceci  auHes  les  plus  „,iril  jTJZllIl"  iSLll'^"* 

i  eculées,  et  d;tes-leur  :  Celui  qui  a^is-  f  •«^«î  «bandonnei^ous 

persélsraëUras^eii^era^^etiuiKa^^^^  A  lamertume;  redi-essez  votre  cœur  et 

iMmne  mn  pasteur  ganle  mu  i^W^  remettez-le  dans  la  voie  droite  dans  la- 

*»  r     I    c        •        ^  «oupeau.  quelle  vous  avez  marché  ;  retournez  , 

rt  A  r   Lr  ^î^fT^  •  »  retournez  à  ces  mêmes 

r  t  ,1  I  a  délivre  de  la  mm  d^m  eummî    viU»  où  tous  habitiez 

plus  puissant  que  lu,.  22  Jusqu'à  quand  serez- vous  dans  la 

1^  Ils  viendi  oul ,  et  ils  louei-ont  Dieu  dissolution  et  dans  les  délices ,  lillc  vaga- 

T^cJ^^^^    f  ^1°.°  •      accoun-ont  bonde  ?  Car  le  Seigneur  a  créé  sur  la  terre 

en lotdgpourjouirdes biens duSeignenr,  un  nouTeau;iW,^,       riunc  mvi- 

(^«ncBC,  dam^delMie,  etdtt  loimA  ox  iiomiui. 
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23  Voici  ce  quo  dit  le  Seigneur  drs  flots:  son  nom  est  le  Seipieur des  années, 
armées ,  le  Dieu  d  lâi  acl  :  ils  duont  l'u>  3G  Si  ces  lois  de  l'ordre  du  monde 
Gore  cette  ptrole  duu  la  terre  de  Juda  peuvent  ceaier  défaut  aoi,  dit  le  Sei- 
et  dam  set  villes ,  lorsque  j'aurai  fiiit  re-  gneur,  alon  la  race  d'Iwaëi  ceiiere d'être 

venir  leurs  captifs  :  Qurl»-  Seigneur  vous  mon  peuple  pour  toujours. 

hënis<f',  Jêi  tt.salrm  ,  qui  i'tes  \i\  beauté  37  Voici  ce  que  dtl  le  Seigneur:  5i 

delà  ju^Uce,  et  la  nioulaguc  sainte.  l'on  peut  mesurer  le  haut  des  cieux  et 

24  Juda  babiteni  dans  ce  lieu  et  ton-  sonder  la  terre  jusqu'au  plus  profond  de 
tet  sei  villes  avec  lui ,  les  laboureors ,  et  Mafondemens,  alors  j'abandonnerai  toute 
ceux  qui  conduisent  les  troupeaux ,  y  la  race  d'Israël ,  à  cause  de  tout  ce  qu^ib 
demeureront,  oulfait contre  moi ,  d  t  le  Seiijneur. 

25  Car  j'ai  enivré  l'àroe  était  toute  38  Le  temps  vient ,  dit  le  Sei^eurt  oii 
languisMmte  de  soif,  et  j'ai  l'assasiécdle  cette  ville  sera  rebâtie  pour  le  Seigneur» 
qui  souilVaitla  laim.  d epu i s  la  tourd*Hananéel  jusqu'à ia porte 

26  Sur  cela  je  me  suis  comme  réveillé  de  l  angîe , 

de  mon  somuied;  j'ai  ouvert  les  yeux  ,  et  39  et  le  cordeau  sera  porté  encore 

mon  sommeil  m*a  <lé  doux.  plus  loin  à  sa  vue  j niques  sur  La  oottine 

27  Le  temps  vient,  dit  le  Seigneur,  deGareb ,ettoumera autourdeGoadia» 
où  je  semei  ai  la  maison  d'r>^r;ii  l  et  la  40  et  de  toute  la  vallée  de5COi"psmoi-ls, 
maison  de  Juda  ,  et  je  les  peuplerai  et  des  cendres,  et  de  toute  la  région  de 
d  hommes  et  de  bêtes.  mort  jusqu'au  toiTcntdc  Cédroii  »  et  jus»- 

28  Gomme  je  me  suis  appliqué  k  les  qu*î  1  angle  de  la  porte  des  cherauz ,  qoi 
airacher,  à  les  détruire,  à  les  dissiper,  regarde  Tofient  :  ie  lioê  sera  saint  aa 
à  les  perdre  et  à  les  alllii^er  :  ainsi  je  Seii^nrur  .  on  n'en  renversci'a  plus  lei 
m'appliquerai  à  les  cdiiier  cl  à  les  plan-  iuudentens ,  et  il  ne  sei  a  jamais  tliétruit. 

**^o'n?i                           j-     1  CHAPITRE  XXMl. 

29  En  ce  temps-là  on  ne  dira  plus:  ,       .       i  .           >  < 

Les  pères  ont  nfan^é  des  raisins  verts,  J<^remte  acheté  un  champ ,  et  en  fait 

et  les  dents  des  enCans  en  ont  rt<.  a^acées.  constiper  U  Contrat  COmme  unme 

30  Mais  chacun  mourra  dans      mi-  rétabUssement  de  Juda.  Pn^ 
quité ,  et  si  quelqu'un  maM^edesiaisius  ^^«^''  "'^'"''f  ^      ^^'P^"''""--  }^ 
ycris ,  il  enailra  Àt^'jen/lesJenlsagacëes.  f 7.^"''  con/irrne  la  promesse  du  rtia- 

31  Le  temps  vient,  dit  le  SeignSir ,  où  Ohssement  de  son  peuple. 

je  ferai  une  nouvelle  alliance  avec  la  mai-  1  Voici  ce  quedit  le  Seiimeur  à  Je- 

son  d'Israël,  et  avec  la  maison  de  J  uda.  reraic  la  dixième  année  de  Sedecias  roi 

32  non  selon  falliaiice  que  je  fis  avec  de  Juda ,  qui  est  la  dix-huitième  année 
leurs  pères  au  jour  où  je  les  pris  par  la  da  Nnbuchodonosor. 

main  pour  le^  fairp  sortir  de  rKgyple,  2  AIorsTarmée  du  roi  de  l'abyloneassié* 

parce  qu'ils  ont  >  lulv  celle  alliance  :  c'est  geait  Jérusalem  :  et  le  proi)hcte  Jereiu.e 

pourquoi  je  lenr  ai  lait  sentir  mon  pou-  etaitrenfermé  dans  le  vestibule  de  la  pri- 

voir  ,  dit  leSeigncur.  sonqni  élaildauslamaisonduroi  de  Juda. 

33  Mais  voici  TaU'once  que  je  ferai  '^  <"ar  Sedecias  roi  de  Juda  ra\ a  t  fa  t 


avec  la  maison  d'Israël  après  que  ce    nietlic  eu  prison  en  disant  :  l*oiu:quoi 


1« 

Icin-  Dieu  ,  et  ils  seront  mon  peuple;  bylonc  ,  et  il  la  prendra  ; 

34  et  chacun  d'eux  n'aura  plus  besoin  4  et  Sedecias  roi  de  Juda  ne  pourra 

d'enseigner  son  ^rodiain  et  son  frère,  échapper  de  la  mam  des  CUialdéens,  maïs 

en  disant:  Connaisses  le  Seigneur;  parce  il  sera  livré  entre  les  mains  du  rt>i  de  Ba- 

que  tous  me  connaîtront  depuis  le  plus  bylone.  Sa  hourhe  pai  l(  ra  à  sabouchc, 

petit  jusqu'au  plus  grand,  tlil  le  Sei-  pi  ses  yeux  verront  ses  yeux  : 

gneur;  car  je  leur  pardonneiai  leur  mi-  5  et  Sedecias  sera  mené  à  Babjloue  , 

quité,  et  je  ne  me  souviendrai  plus  de  où  il  demeurera  jusquà  ce-qne  )e  le  vi- 

leurs  p('t  !i ès.  5ile  ^  ditle  Seigneur.  Si  vous  eutrcprenei 

3j  \o;ci  LcqiiediileSeij^curquifait  de  combattre  contre  les  Chaldécns,  VOUI 

lever  le  soleil  pour  èli  c  ialuinièi-c  du  jour,  n'en  aurez  aucun  bou  succès, 

etquii'èglelecouradelalunectdesétoiles  6  Et  JeremieajeuU:  Le  Seigneur  m^ 

IK)ur  être  la  lumière  delà  nuit  ;  qui  agite  parlé  et  m'a  dit  : 

la  mer  et  qui  fait  retentir  le  bi  uitde  ses  7  f lanaméel  votf«  eoutin  germaÎD ,  fik 
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de  Selliim  ,  vienl  vous  trouver  pour  tous 
dire  :  Achetez  mon  champ  qui  est  à  Ana- 
Uioth ,  parce  que  c'est  vous  qui  avez  droit 
de  racbeter  comme  étant  ie  phis  pro- 
che parent. 

8  Et  Hanaméeirds  de  mon  oncle  vint 
eff'.'c/i\'cmcrit  me  trouver  dans  le  vesti- 
bule de  la  prison ,  selon  la  parole  du  Sei- 
gneur ,  et  me  dit  :  Achetrâ  mon  diamp 
qui  est  à  Anathoth  en  la  terre  de  Ben- 
jamin  ;  car  cet  hérita^e  vous  appartient , 
et  c*est  TOUS  qui  avez  droit  de  Tacheter 
comme  étant  le  plus  proche  parent.  Or 
je  compris  que  ceci  se  faisait  par  un 
ordre  «lu  Sciguenr. 

y  J'aciietai  donc  d  llanaméfl  fils  de 
mon  oncle ,  le  champ  qui  est  à  Anatliulii  y 
et  je  lui  en  donnai  Targent  an  poids ,  sept 
aicics ,  et  dix  pièces  d  argent. 

10  J'en  écrivis  le  conliat,  le  cachetai 
en  présence  de  témoajs ,  et  lui  pesai  son 
argent  dans  la  balance* 

11  Et  je  pris  le  contrat  de  l'acqutsî* 
tion  cacheté  avec  ses  clauses  selon  les 
ordonnances  de  la  loi,  et  les  sceaux  qu'on 
avait  mis  au-dehors  ; 

12  et  je  donnai  ce  contrat  d'acquisition 
à  Baruch  fils  de  ^ieri  iilsde  Maasias,  en 
présence  d*IIanaméel  mon  cousin  ger- 
main ,  et  des  li'inoins  dont  les  noms 
étaient  écrits  dans  le  contrat  il  acquisition, 
et  aux  yeux  de  tous  les  Juili>  qui  élaieat 
assis  dans  le  testibule^  de  la  prison. 

13  Et  je  donnai  cet  ordre  à  Baruch 
devant  tout  le  monde ,  et  jo  lui  dis  : 

a  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  des 
années  ,  le  Dieu  d  Israël  :  Prcuez  ces 
contrats ,  ce  contrat  d*ac<|uîsition  qui 
est  cacheté ,  et  cet  autre  qui  est  ouvert, 
et  mcltcz-les  dans  un  pot  de  terre  .  nfm 
qu  ils  puissent  se  conserver  long-temps. 

15  Car  voici  ce  que  dit  le  Se  ^jueur  des 
armées ,  le  Dieu  d'Israël  :  On  achètera 
encore  des  maisons,  des  champs  »  et  des 
vignes  en  celte  terre. 

16  Et  après  avoir  donné  le  contrat 
d'acquisition  à  Baruch  lils  de  ^en,  je 
priai  le  Seigneur  en  disant  : 

17  Hélas,  hélas,  hélas,  Seigneiu* 

Dieu!  c'est  vous  qui  avez  fait  le  ciel  et 
la  terre  par  voire  grande  pu  ssaucc  et 
par  la  force  iuviucible  de  votre  bras. 
Rien  ne  peut  tous  être  difficile. 

18  G*est  Tons  qui  faites  miséricorde 
dans  la  suite  de  mille  générations  ,  et  qui 
rendez  l'iniqnil*'  des  pèies  dans  le  sein 
des  enfans  qm  leur  succèdent  :  c'est  vous 
(ftti  êtes  le  fort,  le  gnuid,  le  puissant; 
rotrc  nom  «st  le  Seigneur  désarmées* 
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19  Vous  êtes  grand  dans  vos  conseils, 
et  incompréhensdilc  dans  vos  pensées. 
Vos  jfeux  sont  ouverts  sur  toutes  les  voies 
des  enftns  d'Adam ,  pour  rendre  &  cha- 
cun selon  sa  conduite  et  selon  le  fruit  de 
ses  oniivrf's  rt  de  $(^s  pensées. 

20  C  est  vous  qui  a\ez  fait  jiisqu  à  te 
jour  des  signes  et  des  prodige»  dans  l'E- 
gypte, dans  Israël,  et  parmi  lotis  les 
hommes;  et  qui  avez  rendu  votre  nom 
aussi  grand  qu'il  est  aujourd'hui. 

21  C  est  vous  c[ui  i\\  c£  tiré  Israël  votre 

Seuple  de  1  Egypte  par  des  miracles  et 
es  prodiges,  avec  une  main  Ibrte  et  un 
bras  (  tendu,  et  daos  la  terreur  de  tos 
cmens. 


22  V  ous  leur  avez  donné  celte  terre 
selon  que  tous  aTÎez  juré  à  leurs  pères 
de  Umr  donner  une  terre  où  couleraient 

des  niisseaux  de  lait  et  de  miel. 

23  Ib  y  sont  entrés ,  ils  l'ont  possédée , 
et  ils  n'ont  point  ohéi  à  Totre  toIx  ;  ils 
n  ont  point  marché  dans  votre  lot ,  ib 
n'ont  point  fait  toutes  le-^  choses  que  vous 
leur  aviez  commandées  ;  cl  tou^ CCS  maux 
ensuite  sont  tombés  sur  eux. 

24  Et  maintenant  la  TÏUe  est  toute  en» 
vironnéc  des  traTauz  qui  ont  été  élevés 
contre  elle  pour  la  prendre  :  elle  a  été 
livrée  entre  les  mains  desChaldéens  qui 
l'ass  égent,  étant  abacdonnée  àTépée,  à 
la  lamine,  et  à  la  peste ,  et  tout  ce  que 
TOUS  /i/i  a? ea  prédît  lui  est  arriré ,  comme 
TOUS  le  voyez  vous-même. 

25  Et  après  cela ,  Seigneur  Dieu ,  vous 
me  dites  :  Achetés  un  champ  aTce  de 
Fargent  en  présence  de  témoins;  quoi- 
que cette  ville  ait  été  livrée  entre  les 
mains  desChaldéens. 

26  Alors  le  Seigneur  parla  à  Jercmie  , 
et  lui  dit  : 

27  C'est  moi  qui  suis  le  Seigneur ,  le 
Dieu  de  toute  chair  :  y  a-tnil  rien  qui  me 
soit  difficile  ? 

28  C'est  pourquoi  voici  ce  que  dit  le 
Seigneur  :  Je  vais  abandonner  cette  ville 
entre  les  mains  des  Chaldéens  ,  entre  les 
mains  de  Atr/fuc/iofinnosor  roi  de  Uab^  - 
lone  :  ils  la  prendront, 

'29  et  les  GhaldéensTÎendront  attaquer 
ctite  ville,  ils  y  mettront  le  feu ,  et  la 
biùleronl.  et  ils  réduiront  en  cendres 
ces  maisons,  sur  le  haut  desquelles  on 
sacrifiait  }\  Baal ,  et  on  faisait  des  obla- 
tions  H  des  dieux  étrangers  pour  m'irriter. 

3()  Car  les  enfans  d'Israël  et  les  eu- 
fans  de  Juda  dès  leur  jeunesse  ,  com- 
mettaient sans  cesse  le  mal  devant  mes 
yeux ,  les  enlâns  d'Israël,  di^f  ,  qui  ji»- 
qn'aujouid'httî  ne  cessent  point  de  m  ir- 
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ritcr  par  les  oeumit  de  leuiB  maini,  dit  champs  dans  cette  terre  dout  vous  dites 

IcSeigueui*.  quelle  est  toute  déserte,  ny  étant  de- 

3i  Cette  TÎUe  «t  de?emie  Vobjet  de  meuré  ni  homme,  ni  béte,  parce  qu  eUe 

ma  fiireuretde  mon  indignation ,  aepiiis  a  été  livrée  entre  les  mains  des  Chaldéeos. 
le  jour  où  elle  a  clé  bAlîc  jusqu'au  )our        44  t^n  y  achètera  dvs  chnnips  ;  on  ea 

où  je  rextenuioerai  de  devant  ma  l'ace,  échialcsconti'ats,  et  on  y  metlia  le  sceaa 

é  à  came  des  nUHU  «M  les  cnfiuu  en  présence  de  témoins:  dans  h  terre  de 

dtsracl  et  lesenfiusde  Juua  ontoommM  Benjamin,  et  aux  environs  de  Jéni^lem, 

pourm'irntrr.  eux  et  leurs  rois,  leurs  prin-  dans  les  villes  de  Juda ,  et  dans  les  \  lies 

CCS  ,  leurs  prêtres  et  leurs  prophùles , les  qui  sont  su i  les  inorih.'^iies  ,  (iuns  les  villes 

babitans  de  Juda  et  de  Jérusalem.  qui  sont  dans  la  plaïuc  ,  et  daus  ks  %  iUa» 

33  Us  m*ont  tourné  le  dos  et  non  le  quisont  vers  le  midi  ;  parce  qoe  je  lerai 

ge ,  lorsque  je  prenais  un  grand  soin  rerenïr  leurs  captifs,  oit  le  Se^neiir. 

CHAPITRE  XXXIII. 

Betour  Jf  Juila  :  rétablisMameMt  de  Jé- 
rusalem, llxrcution  tfes  promesses  à 
Pépffrd  (l'Israël  et  de  Juda.  ,-1véne' 
ment  du  Messie.  Alliance  du  Seigneur 
avec  ie$  éUttx  races  rojaie  et  saeer 
dotmle. 

1  Le  Seiçneur  parla  une  seconde  fois 

H  Jcremie  ,  lorsqu  il  était  encore  enferme 
daus  le  vest  hule  de  la  prison,  et  il  lut  dit  : 

2  Voici  ce  que  dit  le  Seigneui- ,  qui 
fera  un  Jour  ce  qn^ila  dit,  qui  le  diqme 
et  le  prépare  par  a?ance  :  son  nom  est  It 
Seigneur  : 

3  Criez  vers  moi ,  et  ie  vous  exaucerai, 
et  je  vous  annoncerai  dfes  choses  grandes 
et  certaines  que  tous  ne  savez  pas. 

4  Car  voici  ce  que  dit  le  Seigneur .  k 


de  les  instruire  et  de  les  corriger;  et  ils 
n  ont  voulu  ui  m'ccuuler  ,  ni  recevoir  le 
châtiment. 

34  Us  ont  mis  des  idoles  dans  la  mai- 
aon  où  mon  nom  a  été  iufoqué,  pour  la 
profaner. 

35  Ih*  ont  bâti  à  baal  des  autels  qui  sont 
danslaTalléedufibd*Ennom,noiirsien- 
fiei  k  Molocb  leurs  fib  et  leum  filles,  quoi- 

que  je  ne  le  leur  eusse  point  commandé, 
et  qu  il  ne  me  soit  jinnais  venu  dans  1  es- 
prit de  les  pousser  à  commettre  cette  abo- 
mination ,  età  porter  ainsi  Juda  a  u  péché. 

36  Après  oàa  néanmoins  voici  ce  que 
dit  le  Seigneur ,  le  Dieu  d  isi  ;u  l ,  h  cette 
viUo  que  vous  dites  qui  sera  liviée  entre 
les  mains  du  roi  de  Babylone ,  et  aban- 
donnée à  fépée  ,  à  la  fanune,  et  à  la  peste. 

37  Je  rassemblerai  ses  habitans  de 
tous  les  pays  où  je  les  aurai  chassés  dans    Dieu  d'Israël ,  aux  maisou>  d»-  vrlic  ville, 
Teilusiou  de  ma  fureur ,  de  ma  colère  ,    aux  maisons  du  roi  de  Juda  ,  qui  ont  été 

de  mon  indignation  ;  je  les  ramènerai  détruites ,  aux  fortïKcations ,  et  à  1  epi  c  ; 
enoeUeu;  et  jelesyferaidemenrerdans  5  de  ceux  qui  viennent  combattre 
une  entière  si\reté.  contre  les  f  ;ii:d<iéens  pour  remplir  cette 

38  Ils  seront  mon  peuple,  et  je  serai  ville  de  (  tnps  morts ,  des  corps  de  ceui 
leur  Dieu.  que  j  ai  Irappcd  dans  ma  fureur  cl  daoi 

39  Je  leur  donnerai  à  tous  on  même  mon  indignation ,  ayant  détourné  oiao 
cœur,  et  je  les  ferai  marcher  dans  la   visage  de  cette  ville  ,  a  cause  de  toutesks 


même  voie  .  afin  qu'ils  me  craignent  tous 
les  jours  de  leur  vie ,  et  qu  ils  soient  heu- 
reux ,  eux  et  leurs  enfrns. 

40  Je  ferai  avec  eux  une  alliance  éter- 
nelle ,  je  ne  cesserai  point  de  les  combler 
de  aies  bienla  ts,  et  j'imprimerai  ma 
crainte  dans  leur  cœur,  aliu  qu  ils  ne  se 
retirent  point  de  moi. 

41  Jeifouverai  ma  joiedanseux ,  lors- 
que je  leur  aurai  f  ut  du  bien  :  je  les  éta- 
blirai eu  cette  terre  dans  la  vérité  avec 
toute  Tefliasion  de  mou  cœur  et  de  mon 
âme. 

42  Car  voiri  ce  que  dit  le  Seigneur  : 
Comme  j'ai  atlligé  ce  peuple  par  tous  ces 


méchancetés  de  ses  habitans  : 

6  Je  refennerai  leurs  plaies  :  je  los 
guérirai ,  je  les  ferai  jouir  de  la  paix  qu  ils 
me  demandent,  et  de  la  vérité  de  mes 
promesses . 

7  Je  ferai  revenir  les  capt  fs  de  Jiida 
et  les  captifs  de  Jérusalem ,  et  je  les  réta- 
blirai comme  ils  étaient  au  commence* 
ment. 

8  Je  les  purifierai  de  toule-^le?  m?quités 
qu'ils  ont  commises  contre  moi ,  et  )c  leur 
pardonnerai  tous  les  péchés  par  lesquels 
lis  m*ont  ofiènsé  et  m  ont  méprisé. 

9  Toutes  \cs  nations  de  la  teire  qui  en- 
tendront parler  de  tous  les  biens  que  je 


^rand;»  maux,  je  les  comblerai  de  même  leur  aurai  laits ,  eu  i-elevei-out  inoii  nom 

de  louslesbiensque  Je  leurproiaetsmafli»  «vec  joie ,  et  m*en  loneront  avec  des  cris 

^ant,  de  réiouissanoe  ;  ils  seront  effrayés  et 

d3  et  Ton  possédera  de  nouTean  des  4^fiiilésdeioalesiesgrâoesqiie|clear 
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ferai,  cl  ilc  T  abondance  de  la  paîx  dont  avec  Icjoin\  ctTalliancequcf  ai  faitoavoc 

je  les  coiubk'i  ai.  la  uuit ,  pour  eiupc-cher  que  le  jour  et  la 

jO  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur:  Dans  switiMparaiMeiitcliMunenfini  temps; 

ee  lieu  que  vous  dites  être  diésert ,  parce  21  on  pourra  rompre  aussi  ralliance 

qu'il  n'y  a  plus  ni  homme  ni  bi'to  ,  dans  que  J*ai  faite  a?ec  mon  serviteur  David  , 

les  villes  de  Juda,  dans  les  environs  de  et  empêcher  qu  il  ne  naisse  de  lui  un  fils 

Jérusalem,  qui  sontdësolés,  sans  hommes,  qui  règne  sur  son  trône ,  et  que  les  ievi  tes 

a«B  habitaitf  et  sans  troupeaux  ;  et  les  prétree  nt  soéent  b|cs  nunialret. 

H  on  y  entendra  encore  des  cris  de  22  Comme  on  ne  peut  COtnpCer  let 

îoie  et  «les  rhautsde  réjouis^saiicc.  descan-  étodes,  ni  mesurer  le  sable  de  la  mer; 

tiques  <le  1  époux  et  de  1  épouse  mêlés  aux  ainsi  je  multiplierai  la  race  de  mon  ser- 

Toix  de  ceux  qai  diront  :  BéDÎMes  leSei-  Titeiir  Darid,  «I  lei  léfitea  qni  sont  mes 

gneor  ilet  arawas,  parce  que  le  Seigneai*  ministres. 

est  boni  parce  que  sa  miséricorde  est  éter-  23  Le  SeigiMnrpailaailCOré& Jeremi^f 

uellc  ;  et  la  voix  de  ceux  qui  porteront  et  lui  dit: 

leurs  oblations  dans  la  maison  du  Sei-  24  N'avez-vouspoint  vu  de  quelle  nia^ 

guiiir,  parce  que  je  feni  refcnir  tons  l«i  nièra  parle  ce  peuple  lorsqu'il  dit  ;  Les 

captileae  cette  terre ,  et  jé  le»  rikAUrai  deux  races  que  le  Seic^eur  avait  dioisiei 

comme  ils  ôuw cnt dèi  le  commencement»  <mt  été  rejetées?  ainsi  ils  méprisent  mon 

du  le  Se*gtieur.  peuple,  et  ne  le  considèrent  plus  comme 

.  12  Voici  ce  mie  di  t  le  Seigneur  des  aiw  formant  encore  une  nation  ? 

néet  :  Dans  ce  lieu  qui  est  désert,  sans  25  Yoïoi  ce  que  dit  le  Seigneur  :  SI 

hommes  et  sans  animaux  ,  et  dans  toutes  falliauce  que  j'ai  faite  avec  le  jour  etaret 

ses  villes  il  y  aui  a  encore  des  cabanes  de  la  nuit  n  est  pas  ferme ,  et  si  les  lois  que 

pasteurs  qui  y  feront  reposer  leurs  tiou-  j'ai  données  au  ciel  et  à  la  terre  ne  sont 

peaux.  posstaUef: 

13  Dans  les  viUei  qaieoat  mr  la  mon-  26  j'abandonMrai  aussi  la  postérité  de 

tagnes,  dans  les  villes  qui  sont  dans  la  Jacob  et  de  mon  serviteur  David ,  etjena 

plaine,  dans  les  villes  qui  sont  vers  le  prendrai  point  de  5a  tige  des  princes  de 

midi ,  dans  la  terre  du  Bcujaiuiu,  dans  la  race  d'Abraham ,  d'isaac  et  de  Jacob  : 

les  euTÎroaa  de  Jérusalem,  et  dénis  lef  car  |e  runanerai  leiBi  captifs,  et  je  leur 

▼JUei  de  Juda,  las  troupeaux  passeront  fisrai  miiérioorde. 

encore  par  les  mains  de  ceux  qui  les  CHAPITRE  XXXIV. 

Le'tem'L  T?eX^di*t  le  Seigneur ,  ^^frneni  du  Seigneur  sur  fdecias.  f^/o- 

•&  i'accomplîiii  le.  paroles  favorables  ^^"/^nt/le  la  loi  touchant  l  année 

que  j'ai  données  à  la  i£âl0ll  d'iiraël  et  à  sabbaUque  f^en^^^^^     du  Seigneur 

ik  maison  de  Juda.  tmJidéUtéde  son  peuple. 

15  En  ces  jours-là  et  en  ce  temps-là,  1  Lorsque  iSabuchodonosorroide  Ba- 
$e  ferai  sortir  de  David  un  germe  de  jus»  bylooe  aree  toute  son  toemét ,  et  toua  les 
tice ,  et  il  agira  selon Féquité,  ttrwndrm  rois  et  tooi  les  pei^plet  de  la  terre  qui 
la  justice  sur  la  terre.  étaient  sous  sa  puissance,  faisaient  la 

16  En  ces  jours-là  Juda  sera  sauvé  ,  et  guerre  contre  Jérusalem,  et  contre  toutes 
Jérusalem  hab.tera  dans  une  ent.ère  as-  les  villes  ^ui  en  dépendent,  le  Seigneur 
sorance  :  et  Yôici  le  nom  qu'ib  lui  dm^  parla  ainsi  à  Jeremie  : 

ncront  :  LeSeigneur  qui  est  notre  juste.  2  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  le  Dieu 

17  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  •  On  d'Israël  :  Allez  ,  parlez  à  Sedecias  roi  de 
ne  verra  point  la  tige  de  David  manquer  Juda ,  et  vous  lui  direz  :  Voici  ceaue  dit 
d*un  homme  qui  soit  aasitsar  le  trdne  de  le  Seigneur  :  Je  suis  prés  d'abanoonner 
la  maison  d*IsraCi  ï  cette  Tille  entre  les  mains  du  roi  de  Ba- 

18  et  on  ne  verra  point  la  race  des  bylone,  qui  la  bi-ùlera. 

prêtres  et  des  lévites  manquer  d'un  3  Et  vous  ne  pourrez  vous-même; 

boimoc  qui  oUire  des  holocaustes  eu  ma  échapper  de  ses  mains;  mais  vous  serez 

pfësence,  qui  allume  le  feu  de  mon  sa-  prit  ina-certaineaMUt,  et Yousseres  livré 

crifîce,  etqui^^orgedeiTiGtimeséeTanft  enmpnissance;  vos  yeux  verront  les  veux 

moi  dans  tous  les  temps.  du  rot  de  Habylone  ,  et  vous  lui  parleres 

19  Le  Seigneur  paila  encore  à  Jere-  bouche  à  bouche,  et  vous  entières  dana 
mie ,  et  lui  dit  :  Babylone. 

20  Voici  ce  que  dit  le  Seignear  :  Si  4  Néanmoins  écoutez  la  parole  du  Sei" 
toa  peut  rompre  ralliance  fw»  fat  fidte  gneur»  Sededasroi  de  Juda  :  Voie!  ce 
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que  le  Seigneur  vous  dit  :  Vous  ne  mour-  et  votre  serv  ante,  que  vousaviez  renvoyés 

rez  poiut  par  Tépée ,  puur  cU  e  iiitres  et  maîtres  d'cui-rrumes , 

5  mais  TotumourreB  enpaix;  on  tous  et  tous  Im  avec  remis aoQs le  joug  en  ks 
brûlera  des  parfums,  comme  on  es»  a  rendant  vos  esdaves. 

brûle  pour  les  rois  vos  prédécesseurs  ,  et  17  Voiri  donc  ce  que  dit  le  Se'gneur  •. 

on  fera  le  demi  pour  vous  en  cr  ant  :  Vous iic nravc/po  nttK^oulépour donner 

liélas ,  ce  pr>uc«  n'esl plus!  car  j  ai  pro-  la  libei  té  chaciiu  à  sou  Irèreet  à  souanii  : 

nooGé  cet  aiiét ,  dit  le  Seigaeinr.  c*est  pourquoi  je  tous  déclare ,  dit  le  Sei- 

6  Et  le  propbcti-  .Ici  <>mic  d  t  toutceci  gneur .  que  je  tous  renvoie  comme  né- 
à  Sedecias  roi  de  Juda  datis  Jéi  iisalem.  tant  plus  à  moi ,  que  je  vous  abandonne 

7  Ccpondanl  le  roi  de  Bab>  loiir  pi  es-  chacun  à  I  cjiée,  à  la  lam  ne,  et  à  la 
sait  Jérusalem,  et  toutes  les  villea  JcJudu  peste ,  el  que  je  vousreudiai  erraosetTa' 
qui  étaient  restées,  Lachis  et  Aiecba,  gabondspartouslcsroyanmesdelalcrre. 
qui  étaient  deux  Tilles  fortes  entre  les  18  Jefirrerailesbommes  quiontriolé 
vil1<  <^  de  Juda,  qui  n avaient  pas  encore  mon  alliance  ,  qui  n  ont  point  obserrêles 
été  pr;5<'s.  paroles  de  l  accord  qu'ils  avaient  lait  en 

8  \  uici  ce  que  le  Seigneur  dit  à  Je-  ma  présence  en  passant  entre  les  utoftiés 
retnie ,  après  que  Sedecias  roi  de  Juda  du  )euae  benf  qu'ils  avaieot  coupé  ta 
eut  fait  un  pacte  avec  tout  le  peuple  daua  deux: 

Jérusalem  .  19  savoir  les  princes  de  Juda,  les 

9  en  publiant  que  chacun  renvoyât  princes  de  Jérusalem  ,  les  eunuques .  les 
libre  son  sei^viteur  et  sa  servante  qui  prêtres  et  tout  le  peuple  de  la  terre,  qiu 
étaient  du  peuplehâHreu,  etqu'ib  n>xer-  on  t  passé  entre  les  deux  moitiéa  du  jeaae 
çassent  pomt  sur  eux  leiu'  domination ,  bauii*. 

puisqu' Is  étaient  leuiY  irères  et  Jui£i  20  Je  los  livrerai,  dis-je ,  entre  les 

comme  euv.  mains  de  leurs  ennemis  ,  entre  \ts  im  ns 

10  Tous  les  princes  et  tout  le  peuple  de  ceux  qui  cherchent  à  leur  ùtcr  la  vx, 
écoutèrent  donc  le  roi ,  et  s'oUigérem  k  et  leurs  corps  morf  s  seront  la  pltore  du 
renvoyer  libres  leurs  Serviteurs  et  Icuri  oiseaux  du  ciel  et  des  bétesde  la  terre, 
servantes,  et  à  ne  les  traiter  plusà  l'avenir  21  Et  je  livrerai  Sedecias  roi  dcJo^l' 
connue  des  esclaves,  ils  obéirent,  et  ds  et  ses  princes  enti  eles  mams  de  Icursen- 
Ics  renvoyèrent  libres.  nerais ,  entre  les  mains  de  ceux  qui  cber- 

11  Hajs  ils  changèrent  ensuitede  ré-  chentàlenrdterla  vie,  et  en  la  pu'sMtf 
solution  ;  ib  reprirent  leurs  seiTïteui  s  et  des  armées  du  roi  de  Babylone,  qai  * 
leurs  servantes  a  qui  ils  avaient  donné  la  sont  retirées  pour  un  temps. 

liberté  ,  et  i\s  les  assujettirent  de  nouveau  22  C'est  moi  qui  I  ordonne  .  d  t  le  Se- 
au jous  de  la  servitude.  gneur;  je  les  ramènerai  dans  cette  viiit^- 

12  Alors  le  Seigneur  parla  A  Jeremie,  ils  Tassi^geront ,  ib  la  prendront  et  ibli 
et  lui  dit:  brAleront  :  |e  rendrai  les  villes  de  Je^ 

13  Voici  ceque  dit  le  Seigneurie  Dieu  une  affreuse  solitude  ,  et  il  n'y  aaiapl* 
d'Israël  :  J'ai  lait  alliance  avec  vos  pères  personne  pour  y  demeurer. 

au  jour  où  je  les  ai  retirés  de  1  Eev pte ,  r n  i  p  r  i  i*  i?  v  a- 

debimaisondeserviUide,etjeleuraidit:  ,             ,    ^    ,  ,  \ 

14  Lorsque  sept  ansserontaccompUs,  LafidvlUedes  ncchabuc^ronfondl^ 
que  chacun  renvoie  son  frère  qtii  es!  Ile-  JidtUlé  des  en/ans  </e  Juda.  .Vt^fc^* 
breu  qui  lui  aura  été  vendu,  qu  il  le  ren--  contre  leg  en/ans  de  Juda.  PromO» 
voie ,  dis-je ,  libre  après  qu'il  l'aura  servi  faveur  des  MécAaàites. 
pendant  sut  ans  ;  nuus  vos  pères  ne  m'ont  1  Voici  la  parole  que  le  3e  gneurs^it** 
point  écouté ,  et  ib  ne  se  sont  point  sou-  à  Jcremie  au  temps  de  Joak  m  tiUét  Jo* 
mis  à  ce  que  je  leur  disais.  sias  roi  de  Juda  ,  loi  squ'il  lui  dit  : 

15  Et  pour  vous ,  vous  vous  étiez  tour-  2  Allez  trouver  la  maison  des  Kccha- 
nés  vers  moi  aujourd'hui  :  vous  aviez  la  i  t  bi  tes,  parlez-leur,  et  faites>les  entrer  èaaf 
ce  oui  était  juste  devant  mes  yeux ,  en  U  maison  du  Seigneur,  dans  Vm»  <k* 
publiant  que  chacun  donnerait  la  liberté  chambres  du  trésor;  et  vous  leur  doBBa» 
a  son  frère  ;  et  vous  avez  fait  cet  accord  l'CZ  du  vin  à  boire. 

devant  moi  dans  la  maison  qui  a  été  ap-  3  Alors  je  pris  Jezonias  lilsde  Jeremie» 

pelée  de  mon  nom.  fib  dUabnmas,  ses  frètes,  et  tous 

16  Mab  après  ceU  vous  avez  changé  fib ,  et  toute  la  maison  des  Réchabites; 
de  pensée,  et  vous  avez  déshonoré  mon  4  et  je  les  fis  entrer  dans  la  n)ai5on  du 
nom  eu  rcprenantchacua  votre  serviteur  Seigneur ,  dans  la  chambre  du  uésoi.ou 
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êU'cnt  les  cnfans  (rilanan  ,  fils  (îo  JcL'c-    rnnrr f irm».   -  i.  . 

Mas  l.„„„„e  de  U.OU  do  la  .X  "^^r,^,^ 

dien  du  vctilmlc  ./„  /™",/.;  hffiïd.«k.'^'''"P°'"'-  î""' 

5  e,i..„.dc.vantlc,o.f<a„s,,o,.,n.,-.  îl^^X^^^iffiS^r^^'^^^ 

pl..»»  d.  TU. ,  et  ,e  leur  d«  :  Buvez  du    couler,  et  vous  avez  reCde  m'ôb"r 

6  Ils  ,ne  rcpon.l.rcnl  :  ISous  ne  boirons  Réchab  ont  ertcuté  i^Se^vY^ 
po  ni  de  vu.   parce  c,i,c  Jonadab  noire    dre  que  leur pS*leu7av!" dS^.  i^îl 

7  \  OU5  ne  bal.rez  pnmt  ,U  marMu;  Je  ferai  tomber»BrjiA ,  0^^'  lo>ri« 
Tou,ne5cn,c>cz,,o,„t  dcgra.ns;  vousnc    I.abitensde  J«usalem  .toi.l«m.ur™ 

1  avnic  1 


,      »  j     ,       ,,  — I   -   point  répond* 

-o^p*r.fiUd.B*d-bdyu,iïï^r  t^lts JeS^dTs^l^^^S^r 
chosesqu  il  nous  a  coiniMndécs ,  etnous   tous  ayez  obéi  ai  ^ 


n'avons  jwiul  bu  de  vin  tous  les  jours  de 
notie  vie ,  ni  nous,  m  nos  fenimef ,  ni 
nos  fils,  ni  nos  filles. 

9  Nous  n*aTons  point  Mti  de  maisons 
pour  j  habiter  ;  et  nous  n'a  vons point  en 
de  vignes ,  ni  de  champs  ,  ni  de  blés  ; 

10  mais  nous  avons  hahiJc  sous  des 
tentes,  ctuouâavousobci  eu  toutes  choses 
à  ce  que  Jonadab  notre  père  nous  avait 
commandé. 


au  précepte  de  Jonadab 
votre  père ,  que  tous  avec  gardé  tout  ce 
qu  \\  vous  a  ordonné,  et  que  tous  avec 
iait  tout  ce  qu'il  vous  a  commandé  : 

19  voici  ce  que  dit  le  Seii,Tieur  des  ar- 
mées, le  Dieu  d  Israël  :  Là  race  dè  Jo- 
nadab fils  de  Réchab  ne  cessera  point  de 
produire  des  hommes  qui  se  tiendrônl 
touîours  en  ma  présence. 

CHAPITRE  XXXVL 


1 1  Mais  .Nabuchodonosor  roi  deBaby-   Jeremie  dicte  à  Baruch  sa  prophéties. 


loue  étant  venu  dans  notre  pays,  nous 
dîmes:  Allons,  entrons  dans  Jérusalem 
pour  nous  mettre  k  couvert  de  Tannée  des 
Chaldéens ,  et  de  l'armée  de  Syrie  ;  et 
nous  sommes  demeurés  depuis  dans  Jé- 
rusalem. 

12  Alors  le  Seigneur  dit  à  Jeremie  : 

13  Yoici  ce  que  dit  le  Seigneur  des 
arniiîes ,  le  Dieu  d  israt-l  :  Allez,  dites  au 


Baruch  les  lit  devant  le  peuple  etde^ 
uant  les  princes  :  Jonkimjait  brûler 
le  livre,  Jeremie  les  dicte  une  seconde 
JoU^  et  prophétise  contre  Joakim, 

1  La  quatrième  année  de  Joakim  fils 
de  Jostas  roi  de  Juda ,  le  Seigneur  parla 
i  Jeremie ,  et  lui  dit  : 

2  Prenez  un  livre ,  et  écrivez-y  tout  ce 


 ,  U  .  ■!•   J-" — 

IM  njdc  de  Jnda  et  aux  habitans  de  Jéru-  y"^.               "'^  contre      ;ù  1  et  contre 

:^eiii  :  ÎVe  vous  corrigercz-vçus  jamais ,  ,       '  et  contre  tous  les  peuples ,  depuis 

cf  n  obéirez-vous  jamais  à  mes  pai-oles  ?  .         ou  rèirne  de  Josias  que  je  vous 

âit  le  Seigneur.  ^rlé  »  {usiju'à  cette  heure , 

14  JLics  paroles  de  Jonadab  fils  de  Ré-  ^  P^",''      ^'  loi  sque  ceux  de  bi  mai- 


11  juc»  piruies  ac  «lomiuiD  uis  ae  ne-  »         ■  '  •"""i"^*'^"*'^«^w*Hu* 

f  bab  par  lesquelles  il  commanda  à  ses  en-  entendront  tons  les  maur 

Uns  de  ne  point  boire  de  vm,  ont  fait  que  je  suis  résolu  de  leur  faire,  ils  aban- 

tme  telle  impression  sur  eux,  qu'ils  n'en  sonneront  leurs  voies  criminelles,  afin 

:uitpomtbtt|usquioettftbeare,  eiqu*ib  q^e  je  leur  pardonne  leur  iniquité  etleurs 

ont  touioms  obéi  au  commandement  de  P^-'t^"*-'^- 

  %   ?  •  •  •       1  ,  Â    r  : ,  11        T-i        1   #«i  1 


toujoiiis 

^ur  pcre  :  mais  pour  moi  je  vous  ai  parli  , 
I  je  me  suis  empressé  de  vous  parler  ;  et 
'  pendant  vous  ne  m'avez  point  obéi. 

1 5  Je  vons  ai  envoyé  tous  mes  pro- 
'il êtes  measerviteurs ;  je  me  suishité  de 
•oûs les  envoyer,  vous  disant ^ormr; 


4  Jeremie^  ajipela  donc  Rarucb  fils  de 
Aerias,  et  liarucli  écrivit  dans  un  livre 
toutes  les  paroles  que  le  Seigneur  avait 
dites  à  Jeremie,  selon  que  Jeremie  les 
lui  dictait  de  sa  bouche. 

5  Jeremie  ensuite  doima  cet  ordre  & 
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Baiiicb  :  Je  suis  enfeimé,  et  je  ne  puis  17  Etilsrinterrogèreiit,  en  lui  di^aiu  : 

entrer  duu  la  nuÛMMidii  Seigneur.  DëckreB-noiie  eonunent  imm  am 

6  Entres-y  donc  tous;  et  prenant  ce  cueilli  toutes  cet  panles  de  laboodiedi 

livre  où  vous  avez  éci  it  les  paroles  du  Jereinie. 

Seigneur  que  je  vous  ai  dictées,  vous  les  18  Barucb  leur  répondit:  11  me  dictait 

lirez  devant  le  peuple  dans  la  maison  dn  de  sa  boudie  tontes  ces  paroles  conwe 

Seigneur,  au  jour  dn  feûne ,  et  vous  les  s  il  les  eût  lues  dans  un  livre,  et  moi  je  In 

lirez  aussi  devant  tous  Ifs  habilatis  de  écrivais  dans  ce  livre  avec  de  l'encir. 

Judftt  «jui  viennent  de  leurs  villes  ,  i9  Les  princes  dirent  à  Baruch:  Alirt, 

7  pour  voir  s  ils  se  prosleraci  ont  avec  et  cai;hcz-vou:> ,  vous  et  Jereinie;  etque 
une  £unJl>le  prière  devant  le  Seigneur ,  perMmne  ne  sache  où  tous  sem. 
ctsichacunreviendra  de  Savoie  ocMTOfla-  20  Ils  laissèrent  ensuite  lelimaidé» 
pue,  parce  que  le  Seigneur  a  parlé  contre  pôt  dans  la  chambre  d'Elisania  son  étnne, 
ce  peuple  d.iiis  sou  ludiguatiou  eldaus  sa  et  ib  allèrent  trouver  le  roi  daus  le  vei- 
^ande  luxcur.  tibule  de  son  palais,  et  lui  i-apporlèrent 

8  Baruch  filsde  Nerias  exécuta  tout  ce  tout  ce  qu  ib  avaient  entendu. 
cpielepropbéteJcremie  lui  avait  ordonné,  21  Alors  le  roi  envoya  JuJi  pour 
et  il  lut  clans  ce  livre  les  paroles  du  Sei-  prendre  le  livre  ,  et  Fayant  pris  dans  U 
gneur ,  dans  la  maison  du  Seigneur.  chambre  dElisama  secrétaire,  il  le  lut 

9  La  cinquième  année  de  Joakim  fils  devantle  roi  et  devant  tous  la  grandi  (pu 
de  Josias  roi  de  Juda  au  neuvième  mois ,  T environnaient. 

on  publia  un  jeûne  devant  le  Seigneur ,  à  22  Le  roi  était  dans  son  appartement 

tout  le  peuple  qui  était  dans  JéinLsalem  ,  d  hiver  au  neuvième  mois  ,  et  il  y  «f^'J 

et  à  tous  ceux  qui  étaient  venus  eu  luule  devant  lui  un  brasier  plein  de  cbariMOi 

des  villes  de  Jtfda  dans  Jérusalem.  aidens. 

10  Et  Baruch  lut  dans  ce  livre  les  pa-  23  Jndiayant  lutroisen  quatre pag«i 
rôles  de  Jeremic,  dans  la  maison  du  Sei-  le  roi  coupa  le  livre  avec  le  canif  du»* 
gneur ,  en  la  chambre  du  trésor  où  de-  crélaire,  et  le  jeta  daiisleleudecebniier« 
jneuraitGamarias  filsde Saphan,  docteur  où  il  le  laissa  jusqu'à  ce  que  tout  le  fS* 
de  la  loi,  dans  le  vestibule  supérieur,  à  hune  y  fût  consumé. 

la  porte  neuve  de  la  maison  du  Sagneur,  24  Le  roi  et  tous  ses  serviteurs  qui  m* 

en  présence  de  tout  le  peuple.  tendirent  les  paroles  de  ce  livre,  n  eurent 

11  Et  Micbée  iils  de  Gamarias  iils  de  point  de  peur  en  les  écoutant,  et  ils  oc 
Saphan ,  ayant  entendu  tontes  lespaixilei  déchirèrent  point  leurs  vilenMm. 
du  Seisneur  écrites  dans  ce  livre,  25  Néanmoins  EInathan,  Daiaias  et 

12  descendit  en  la  maison  du  roi ,  en  Gamarias  s'opposèrent  au  roi,  afin 

la  chambre  du  trésor,  oii  demeurait  le  le  livre  ne  fût  point  brûlé  :  maisiliwl'* 

secrétaire,  où  tous  Icsgrandsclaieut  assis;  écoutskpoint. 

Elisama  le  sectaire ,  Dalalas  fik  de  Se-  26  E%  le  roi  commanda  à  Jcrnainv 

metas,  EInathan  (Us  d'Achobor,  Gama-  d'Amclech,  k  Saraïas  fils  d'Ezriel,c*" 

rias  fils  de  Sajrfiau  ,  Sedecias  Iils  d  Ha-  Selemias  fîls  d' Abdéel ,  d'arrêter  le  secit- 

nauias,  et  toutes  les  premières  personnes  taire  Baruch  avec  le  prophète  Jcremie; 

de  la  cour.  mais  le  Seigneur  les  cacha. 

13  Et  Michéc  leur  rapporta  toutes  les  27  Et  leîjcigneurparlaè  Jeremicaprc* 


BarachJndi  fils  deNathanias,  fils  de  Se>  il  lui  dit: 
lemias ,  fils  de  Ghtisi,  pour  lui  diro  :  Pre-      28  Prenesun  autre  livre ,  eiéa^re^'y 

nez  le  livre  que  vous  avez  lu  devant  le  toutes  les  paroles  qui  étaient  clar]>/pp»** 

peuple ,  et  vcue%ici.  Baruch  liis  de  écrias  mier  que  Joakim  i-oi  de  Juda  a  Ifiig-  ^ 
prit  le  livro  et  vint  les  trouver»  29  Et  vous  direz  à  Joakim  i-oid«**"* 

15  et  ibluidirent:  Asaeyez^vouslàet  Voici  C6  qne  dit  le  Seigneur  :  VoQS«v«* 
lisez  ce  1 1\  re  devant  nous.  Et  Baruch  le  bridé  ce  Irvre  en  disant  :  Pourquoi  vi^, 
lut  devant  eux.  yoiis  écrit  et  avcz-vou<!  publié  que  ktW 

16  Ayant  donc  entendu  toutes  ces  pa-  de  Babylone  se  hâtait  de  veuir  p*'^''*' 
roles ,  ils  s^entre-recardaient  tous  avec  tniire  ce  pays ,  et  pouren  ettersMna''*» 
étonnemenl,  et  iU  dirent  à  Baruch  :  Il  hommes  et  les  bétes?  . 
fautquenousdonnionsnvisauroidetOUt      30  Mais  voici  ce  que  dit  le  î>c«gM«'» 
ce  qui  est  ccri  i  dans  ce  livre.  contre  Joakim  roi  de  Juda  :  il  «c 
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point  de  lui  de  prince  qui  soit  assis  sur  le  9  Mais  quand  même  vous  aiirieî  taillé 

trône  de  David ,  et  son  corps  mort  sera  en  pit<  <  s  toute  l'armée  des  Chaldcens 

ieté  pour  ùlic  expo&c  au  chaud  pendant  qui  conibullcul  contre  vous,  et  qu'il  en 

le  jour ,  et  à  la  gelée  pendant  la  nuit.  ferait  demeuré  seulement  quelqucs-uni 

31  Je  m^élererai  contre  lui  ,^  contre  aa  couverts  do  blessures ,  ils  sortiraient  cha- 
i*acc  ,  contre  ses  5Ci*viteurs ,  et  je  punirai  cun  de  leur  tente ,  et  viendraient  mettre 
leurs  iniquités ,  et  je  ferai  venir  sur  eux ,  le  leu  dans  cette  ville. 

sur  les  babitans  de  Jérusalem ,  et  sur  les  f  0  L*année  des  Chaldécns  «'étant  donc 

hommes  de  Juda ,  tous  les  maux  que  j'ai  retirée  du  siège  de  Jérusalem ,  à  cause 

prédit  qui  leur  nrrivcraient,  sans  qu'ili  de  Tai-mée  de  Pharaon; 

aient  voulu  m'entendre.  i  1  Jereoiie  sortit  de  Jérusalem  pour 

32  Jeremie  prit  donc  im  autre  livre,  et  aller  au  pa^s  de  Benjamin,  pour  y  di- 
te dbona  1  Bamch  61s  de  Nerias  son  se-  Tiser  son  bien  en  préwnce  des  babitans 
crétaire  ,  qui  y  écrivit  tout  ce  qui  était  de  ce  lieu. 

dans  le  livre  que  Jonkim  roi  de  Juda  avait  42  Et  étant  arrivé  à  la  porte  de  Ben- 
br\dé,  selon  que  Jeremielelui  dictaitdc  jamin,  le  capitaine  qui  était  en  garde  à 
sa  bouche  ;  et  il  y  fut  alors  ajouté  beau-  son  tour  à  la  porte ,  nommé  Jenas ,  fils 
coupd'atitreschoMsquin  étaientpasdana  de  Seleraias,filsd*Hananiai,  arrêta  le  pro- 
ie premier.  phèteJeremie,  ctlui  dit:  Vous  fiiyes  pour 

GUAPITRÏi  TCytyiT.  aller  vous  rendre  aux  ('liaKlrons. 

«       •      tiM^oj'i        *  j  wj  13  Jeremie  lui  répondit  :  Cela  est  faux, 

Jamme prédit  aSedecias  la  nunedeJé-  je  refais  point powaHer  me  rendre  aux 

rusalem.  Il  est  arrête  et  nus  dans  UM  'chaldéanT  JerWécoula  point  Jere- 

cachot  :  Sedecias  l  en  retire,  .  ^«is  s  étant  saisi  de  lui ,  U  Tamena 

4  Le  roi  Sedecias  fds  de  Josias  ré^na  devant  les  grands, 

en  la  place  de  Jechonias  fils  de  Joalum  ,  i4  qui  étant  eu  colère  contre  Jeremie, 

Nabucbodonosor  roi  de  Babylone  rayant  le  firoit  battre,  et  renvoyèrent  en  la 

établi  roi  dans  la  terre  de  Juda.  prison  qui  était  dans  la  maison  de  Jima- 

2  Mais  il  n  obéit  point .  ni  lui ,  ni  ses  than  secrétaire  ;  car  c'est  lui  4]ui  com- 
serviteurs,  ni  tout  le  peuple  de  Juda,  mandait  dans  la  prison. 

aux  paroles  que  le  Seienenr  avait  dites  15  Jeremie  ayant  donc  été  mis  dans 

par  la  bouche  du  prt^ète  Jeremie.  la  basse-fosse,  et  dans  un  cadbot,  il  y 

3  Et  le  roi  Sedecias  envoya  Juchai  fils  demeura  plusieurs  jours. 

de  Seleniias,  et  Sophonias  fils  de  Maa-  46  Or  le  loi  Sedecids  <;uvoya  ensuite 

aias  prêtre ,  dire  au  prophète  Jeremie  :  le  tirer  de  ce  cachot,  el  1  entretenant  en 

PHez  pour  nous  le  Seigneur  notre  Dieu,  secret  dans  sa  maison ,  il  lui  demandât 

4  Jeremie  allait  alors  librementparmi  Avez-vous  queiqoe  cboae  à  nous  dire  de 
le  peuple,  parce  qu'il  n  avait  pas  encore  la  part  du  Seigneur?  Jeremie  lui  dit: 
ëte  lAis  en  prison.  Cependant  l'armée  Oui ,  vous  serez  Uvré  entre  les  mains  du 
de  Pharaon  étant  sortie  de  TEcypte ,  les  roi  de  Babylone. 

ChaUéens  qui  assiégeaient  Jénualem  47  Et  Jeremie  dit  au  roi  Sedecias  : 

ayant  appris  cette  noureUe,  se  retiré*  Quelle  faute  ai-je  commise  contre  tous  , 

rent  de  devant  b  ville.  contre  vos  serviteurs,  et  contre  votre 

5  Alors  le  Seigneur  pai'la  au  pro-  peuple ,  pour  m'avoir  iait  mettre  daxu 
pl  1  ète  Jeremie ,  et  lui  dit  :  une  prison  ? 

6  Yoici  ce  que  dit  le  Seigneur  le  Dieu  4o  Où  sont  vos  prophéUls  qui  tous 
d'Israël:  Fims ,  Juchai  et  Sophonias  ^  prophétisaient,  et  qui  disaient:  Le  roi 
Yous  direz  ceci  au  roi  de  Juda  qui  vous  de  Babjflone  ne  viendra  point  combattre 
a  envoyés  pour  me  consulter  :  L'armée  contre  vous  et  contj*e  cette  terre  ? 

de  Pharaon  qui  Tient  pour  vous  donner  19  Ecoutes-moi  donc  maintenant,  je 

du  secours ,  va  retourner  dans  l'Egypte  vous  supplie ,  6  roi  mon  seigneui*,  re- 

d'où  elle  est  venue  ;  cevez  favorablement  la  prière  que  je  vous 

7  et  les  Clialdéens  reriendi'ont ,  et  ib  fais ,  et  ne  me  renvoyez  point  dans  la 
assiégeront  de  noureau  cette  Tille  ;  ils  la  prison  de  Jimathan  secrétaire ,  de  peur 
prendront ,  et  la  brûleront.  que  je  n'y  meure. 

8  Voici  ce  que  dit  le  Seigrieur  :  IVe  20  Le  roi  Sedecias  ordonna  donc  que 
TOUS  trompez  point  vous-mênies  eu  di-  Jeremie  lût  mis  dans  le  vestibule  de  la 
sant  :  Les  Chaldéens  s'en  iront  certai-  prison ,  et  qu'on  lui  donnât  tous  les  jours 
nement ,  et  te  retireront  de  noui  :  car  un  pain,  outre  les  viandes  ordinaires , 
ib  ara'cii  ironl  point.  îusqu^à  et  que  tout  le  pain  de  ja  viU«  iUt 


5â 
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consumé  ;  cl  Jeremie  demeura  pendant  avec  lui ,  entra  danj  le  palais  du  roi  dans 

ce  temps  dans  le  vestibule  de  la  prison,  un  lieu  qui  étoit  sou*  le  jarde-meublc , 

i4UAriIll£<  JLAJLV 111.  yieUI»  étofièt  qui  étaient  usées ,  cl  \t% 

Jeremie  est  mis  dans  une  basse-fosse ,  «nTOja  à  Jeremie  ,  et  les  lit  descendre 

d'o  'n  Abdemelech  Le  relire.  Entretien  ^y/ec  des  cordes  dans  la  l)asse-fo»e. 

secrei  de  Jeremie  aK>€c  Sedccitis.  |2  Et  Abderaclecb  Elbiopien  d>l  à 

1  Saphalias lils  de  MaUiau,  GedeUas  fils  Jeremie  :  MelÇ»  drapeaux/* 

de  Pbassur,  Jucbal  (ils  de  Selemies,  et  cet  morceaux  d  étoffes  usées  sous  vosaïf 

Phassur  fib  de  Mekhias  avaieiit entendu  selles  entre  vos  bras  et  les  cordes.  Jen- 

les  paroles  de  Jeremie  à  tout  le  peiqAe  m.e  fit  ce  qu  d  lu.ava:t  d.t. 

î        'il  leur  dis-lit  •  IJ  El  il»  i  enlevèrent  avec  les  cordes, 

2\oici  ce  que  dit  le  Seigneur  :  Qui-  el  le  tirèrent  hors  de  la  b^M-fo^e,  et  a 

conque deraeuîeradanscetleYiUemonrni  demeura  dans  le  ve.u!,ule  de  Upni«u 

narTépée ,  par  la  fcmine,  ou  par  la  14  Apres  cela  le  ro.  bedec.as  envoya 

Sestc  •  mais  celui  qui  se  retirera  vei-s  les  quenr  le  prophète  Jereiuic  ,  et  Ir  f.l  ^e■ 

thaldéens  vivra .  et  d  sauvera  son  âme.  «ir  a  la  tro^e  porte  qui  était  en  i* 


3  Yoicice  queditle  Seigneur  :  Celte 
Tille  sera  livrée  certainement  à  Tannée 
du  roi  de  Baby lone ,  et  illa prendra. 

4  C*est  pourquoi  les  gi*ands  dirent  au 
roi  :  îVous  vous  supplious  de  commander 
qu'on  lasse  moui'ir  cet  homme.  Car  il 


maison  dn  Sêignenr.  Et  le  roi  dit  i  Je- 
remie :  J*ai  un  aria  k  toui  demander; 

ne  me  cachez  rien. 

15  Jeremie  réponrlit  à  Scdenas  :  Si  je 
vous  auuonce  la  vérité  ,  u  est-il  pas  cer- 
lain  que  Tout  me  ferez  mourir,  et  que 


quon  lasse  mwuin        uuimu»..  v*«i  — —  —  

îfiaiblil  à  dessein  le  courage  des  hommee  quand  je  vous  aurai  donné  consed,  voai 

degueiTequisonldemeuiésdanslavillcet  ne  m'écoutei-ez  po.nt? 
le(5ittraKedetoutlepeuple,enleurdis:mt        1<>        roi  Sedecias  jura  donc  en  5*- 

ces  naioles  qu  d  a  accoutumé  de  dire  ;  cret  à  Jeremie ,  et  luj  dit  :  Je  jure  le 

narM  que  cet  homme  ne  cherche  point  la  Seigneur  qui  a  créé  dans  nous  cette  m 

brospérilé.  maislemalheor  de  ce  peuple,  qui  nous  fait  yirre,  qœ  |e  ne  too»  km 

5  L»  ni  Sedecias  leur  répondit  «  Je  pomt  rnounr,  et  que  je  ne  vous  livrcm 
▼ous  le  remets  entre  les  mains;  car  il  jwinl  entre  les  mains  de  ces  pei^onne» 
n'est  pas  juste  que  le  roi  vous  reiuse  au-  qu.  cherchexU  à  vous  ôter  la  vie.  . 
cune  chose  *7  Jeremie  dit  &  Sedecias  :  VoMîi  «e 

6  Ils  prirent  donc  Jeremie,  et  ils  le  que  dii  le  Seigneur  des  armées,  le  Dm 
ietérent  dans  la  basse-losse  de  Melcbtas  d'Israël  :  Si  vous  allez  vous  i-endre  aiu 
fils  d'Amelech.  qui  éUnt  dans  le  vesti-  princes  du  roi  de  Babylone,  votre  Ask 
bule  de  la  prison  ,  et  Tavant  attaché  avec  vivra  ;  cette  ville  ne  sera  point  bnil« , 
des  cordes ,  ds  le  ILi  cut  descendi-e  dans  ▼o^TOUSsauTerea  tous  et  votre  maîMa. 
celte  basse-fosse  »  où  il  &* J  avait  point  io  Sianotontraire  vous  ne  vomreihle. 
d'eau,  mais  delà  boue;  et  Jeremie  des-  point  aux  princes  du  i  oideBabylone,«t» 
cendil  dans  cette  bouc!  ville  sera  livrée  entre  les  mams  de^ Clul- 

7  Or  Abdeir elech  Ethiopien  eunuque,  déens ,  et  ds  la  brûleront ,  et  vuuj  af 
qui  était  dans  la  maison  du  roi,  sut  chapperez  point  de  leurs  mains, 
ffli  on  aTait  (ait  deseendre  Jeremie  dans      49  Le  roi  Sedecias  du  à  Jerem  c  Je 
celle  basse-fosse.  Le  roi  était  alors  dans  suis  en  peme  à  cause  des  Jmls  qu:  a>i 
aon  siège  à  la  porte  de  Benjamin.  passé  du  côté  des  ChaMcens;  j'ai  peut 

8  Et  Abdemelech  étant  sorti  de  la  qu'on  ne  m'aUudouue  entre  ieui^nw^, 
maison  du  roi ,  vin  t  le  trouver,  et  lui  dit  :  et  qu*ils  ne  me  traitent  indigneneot- 

9  Q  roi  mon  seigneur,  ces  personnes      20  Jeremie  lui  répondit  :  Les  tt^i- 
•qui  ont  fiût  tout  ce  mal  à  Jeremie  ont  dét  ns  ne  vous  livrei-ont  point  entre  kur* 
commis  une  trés-mauvaiseactionj'avaut  mains.  Ecoutez,  je  vou-^  prie,  la  ptroie 
jeté  dans  une  basse-fosse,  ailu  qud  y  du  Seigneur,  i^ue  je you>  .luuonce  ; 
mouiiît  de  faim ,  puisqu'il  n'y  a  plus  de  •▼ons  en  trouTcrez  bien ,  et  tous  c« 
pain  dans 'la  ville.  vere/.  votre  Tie. 

\0  Le  roi  fil  donc  ce  commandement       21  Si  vous  ne  voulez  point  ^oruv pour 

à  Abdemelech  Ethiopien  :  Prenez  d'ici  vous  rendre  cmx  Chaidccns^  voici  ce 

trcnle  hommes  avec  vous ,  et  tirez  le  pro-  que  le  Seignem-  ni  a  lait  voir  : 
phète  Jeremie  de  cette  basse-fosse  avant       22  Toutes  les  femmes  qui  seront  dc- 

qu'il  meure.  jneonées  dans  la  maison  du  roi  de  J  u  u , 
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BjUme ,  et  ellet  diront  t  Cet  hommes  qui 

|>araissaicnt  vos  amis  ? ous  ont  séduit ,  et 
iJi  oQt  faît  que  leur  sentiment  a  piévalu 
»ur  Je  Voire  ;  ils  toii5  ont  plongé  dans  la 
i)oue ,  lit  <At  engagé  v(»  pas  dut  det 
lieux  gl-saot ,  etapvèt  oelt  ilt  f<wt  ont 
abandonné. 

23  Toutes  vos  femmes  et  vos  cnfans 
'  seront  euiiuencs  aux  Chaldéeos  :  tous  ne 
poims  éduipiier  d*diti«  lean  aMint; 
mait  TOUS  seres  prit  par  le  roi  de  Bibj- 
lone ,  et  il  brûlera  cette  ville. 

21  Sedecias  dit  donc  à  Jeremie  :  Que 
personne  ne  sache  ce  ([ue  tous  tcucz  de 
me  dire ,  et  tous  ne  BMMirrex  point. 

25  Si  les  grands  apprennent  que  yt 
vous  ai  parlé;  s'ils  viennent  vous  dire  : 
Pites^-nous  ce  que  tous  avez  dit  au  roi , 
et  ee  que  le  roi  Tout  a  dit  :  ne  Boot  ctcbet 
rien  ,  et  nous  ne  tous  ferons  point  mounr: 

2(3  >  ous  leur  répondrez  :  J'ai  conjuré  le 
roi  par  une  Ires-nuinblc  prière  .  qu  il  ne 
melilpointi  eiuener  dam  U  j)ru>onde  Jo^ 
nathan,  où  fe ne  ponmit  énCer  la  mort. 

27  Lot  grands  étant  donc  venus  trou- 
ver Jerem  e.  lui  demandèrent  (e  qu'il 
mivui  dit  au  roi,  et  il  leur  parla  sclou 
que  le  roi  le  lui  aTait  commandé,  et  ils  le 
iaittèrent  «a  paix  ;  parce  qu'on  n  avait 
rien  su  de  ce  qtiÙê  ^élmeni  dit  ftm  à 

Vautre. 

2^  Jeremie  demeura  dam  le  Testibule 
de  la  pritm,  jusqu'au  joiir  oà  JérataWm 
fut  pnse  :  car  elle  fotpriae  enfin /mt le» 

Ckaldéens. 

CHAPITRE  XXXIX. 

Prise  de  Jérusalem .  Cap  tii'itê  de  Sed e~ 
cius.  Jeremie  mis  en  Uberté.  Prophé' 
tie  en  faveur  d' Abdemelech. 

1  La  neuvième  année  de  Sedecias  roi 
de  Joda  «  an  dixième  moit  Nabuckodo- 
Botor  roi  de  Babylone  Tint  arec  lonln 

aon  armée  assiéger  Jérusalem  , 

2  et  i'onz  énic  année  de  Sedecias,  le 
cinquième  jour  du  quatrième  mois  la 
brèche  Ait  faite; 

3  et  tous  les  princes  de  la  cour  du 
roi  de  Babylone  enti  èi-ent  et  se  logèrent 
sur  la  porte  du  niil  cu  des  murs;  >ere<- 
gel ,  Sereser,  Semegamabn ,  Sarsachiro , 
nabtarèt,  Meregel,  Sereser,  i.ebraaç, 
et  tous  les  autres  princct  de  la  cour  du 
roi  de  Babylone. 

4  Sedecias  loi  de  Juda,  el  txms  les 
gent  de  gnerro let  ayant  mt,  ils  t*ai- 
fuirent ,  et  sortirent  la  nuit  de  la  ville 
par  les  jardins  du  roi ,  et  pnr  la  porte  rpii 
était  entre  les  deux  mura.lK  s .  eliUallt- 
rcnl  gaguer  le  chciuiu  du  dt.':^ci  t. 


5  Hait  kt  CSuldécnt  let  ayant  pour- 
suivis .  ils  prirent  Sedecias  daoslenamp 
de  la  îjijlitude  de  Jcricfi<»;  et  Pavant  pri>, 
ils  lamenèieut  a  Mabuchuuon(>>or  roi  de 
BabvIone.àReMatfaa  qui  est  a  u  pays  d' L- 
matn  ;  et  À'abucliodonosor  lui  prononça 
son  arrêt,  en  lui  reprochant  sa  perfidie, 

6  El  le  ro  de  Babylon»-  tt^^ut  j  Hebla- 
tha  ,  tua  les  lils  de  Sedecias  aux  yeux  de 
leur  père,  et  il  fit  mourir  tout  £M^;raiM/« 
€t  let  nobles  de  Juda. 

7  II  fit  aussi  arracher  le?  yeiix  à  Se- 
dec  ias ,  et  le  lit  chaiiger  de  fers ,  alin  qu  on 
remmenât  à  Babylone. 

8  Let  qialdéent  brûlèrent  am  le  p*. 

las  du  roi,  et  les  maisons  de  tout  le 
peuple ,  et  ds  renvertèrcnt  let  muraîllea 
de  Jérusalem. 

9  Et  Naboaardan  général  de  Tannée 

det  Chaldéeos,  tramféra  ^  Babylonecenz 
d'entre  le  peuple  qui  étaient' demeurée 
dans  Jérusalem  ,  ceux  qu»  étaient  allés  s« 
rendre  à  lui ,  et  le  re^le  du  peuple  qui 
était  demeuré  dam  kviUe. 

10  Nabuiardan  uni  al  de  rarmée 
laissa  dans  le  pays  de  Juda  les  plus  pau- 
vres dentie  ie  peuple,  et  ceux  qu»  u  a- 
vaient  rien  du  font ,  et  il  leur  donna  des 
vignes  et  des  citcnies. 

{ \  y'iMi  >?b(ichodonosor  roi  de  Rabv- 
lone  avait  donné  à  ^alluzardan  général 
de  son  armée ,  cet  ordre  pour  Jeremie  , 
et  lui  avait  dit  : 

12  Prenez  cet  homme  ;  ayez  de  lui  tout 
le  soin  possible;  ne  lui  laites  aucun  mal, 
et  accordez-lui  tout  ce  qu  d  voudra. 

13  Nabusardan  ^néral  de  farmée. 
^abusesban,  Rahfarot,  Iferegel,  Serezer, 
Rcbmag,  et  tous  les  autrmgiaÎMkdb4i 
ct^ur  du  roi  de  Babvlone  , 

14  envoyèrent  à  Jeremie,  et  l'ayant 
fait  sortir  du  vestibule  de  la  prison ,  ik 
le  mirent  entre  les  mains  de  Godol  as  fHs 
»'*  \bicam.  fils  de  Sa ph au  .  afin  qu  !  {la- 
bitiit  dans  une  maison  .  el  qu  d  demeurât 
librement  parmi  le  peuple. 

15  Mais  lorsque  Jeremie  était  «neoro 
enfermé  dans  le  vestibule  de  la  priton , 
le  Seigneur  lui  avait  dit  : 

16  Allez  diie  à  Abdemelech  £lbio-» 
pieu  :  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  det 
armées,  le  Dieu  olsraël  :  Je  vaîsacconi" 
•plir  tout  ce  que  j  ai  prédit  de  cette  ville, 
non  pr>ur  la  lavunser,  mais  ptjiirl  acca- 
bler de  maux  ;  et  vous  les  verrez,  eu  ce 
îonr4à  de  vos  propres  yenx. 

17  Alon  fe  veut  déhvrerai ,  dit  le  Sei« 
^neur.ct  vous  ne  seiez  puni  1  vré  entre 
les  mams  des  hommes  que  >  ous  craignex  : 

18  mais  je  tous  eu  lit  erai     vous  dé- 
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livrerai ,  et  vous  ne  tomberez  point  par  trouver  <>oMbs  &  Masphiitli;  nteirlf 
r cpcc  ;  mais  VOT»  mswevet  TOtre  âme ,  maël  fiU  de  Nathanias ,  Johanao  et  Jont- 
parce  que  vous  avez  rilis TOtfe CWlfianc»  than  lils  «le  Caiéc,  Sarcas  hls  »lc  Iha- 
Sd  moi,  dit  le  Seigneur.  nchumelh     et  les  culam  dOpla  qui 

^rTAwrni?  éUientde  jXelophaai,  ei  JezouusbU  de 

CHAPlllU:*  aIj.  BlMcbiti  ;  et  ili  Tinrent  Um»  le  tiwwfr 

Jerenùe  se  retire  auprès  de  GodoUas  gena. 

gouverneur  de  Judée,  auprès  de  qui  g  £j  Godolias  fils  d'Ahicam  ,  fils  de 
se  rassemblent  les  Juifs  dispersée,  ±.n-  gaphan ,  leur  jura  ,  à  eux  et  à  leurs  geni, 
treprise  contre  Godolias.  et  leur  dit  :  Ke  craignez  poiut  de  servir 

i  i>aix)lcs  que  le  Sei^eor  fit  entendre  lei  Ghaldéa»;  demeures  dans  le  pap, 
à  Jeromie,  après  que  ^abuzardan  génë*  et  serves  le  roi  de  Btbykme,  et  von  y 
ral  de  Varmée  des  Babyloniens  l'eut  mis  vivrez  heureusement, 
en  liberté  à  Rarua  ,  eu  lui  fais;int  ôter  10  Pour  moi  je  demeure  à  Masphath 
les  chaînes  dont  ou  l'avait  chargé  jjarmi  pour  pouvoir  répondre  aux  ordre» qu'ap- 
la  foule  de  ceux  qu  on  faisait  sortir  do  portent  les  Ghaldéens  qui  sont  ano^ 
Jémsalein  et  de  Juda  pour  les  mener  à  vers  nous  ;  mais  pour  vous ,  recueillez  Ici 
'Babylone.  înùis  de  la  vigne  ,  des  blés  et  de  HiiuIc. 

-2  Ce  généi  al  ayant  donc  pris  J ercm  ie    et  serrez-les  dans  vos  va isseaiix  ,  et  dam 
àpai't.  lui  dit  :  Le  Seigneur  ton  Uieu    i;o^^mu&r^;  et  demeurez  dam  Ic^vilkf 
avait  déclaré  que  tout  ce  mal  tomberait   que  vous  occupes, 
iur  celte  viÛe ,  il  Tous  les  Juifs  aussi  qui  étaient  en 

3  et  le  Seigneur  Va  accompli  et  a  fait  Moab  ,  avec  les  enfatis  d  Amrnon.  (iani 
ce  qud  a  dit,  paixie  que  vous  avez  péché  l'Idumée  et  en  divers  pays,  ayant  ap- 
conlre  lui,  et  que  vous  n'avez  point  pris  que  le  roi  de  iiahylone  avait  lain^ 
écoulé  sa  voix.  G*est  pour  cela  qno  tous  dans  Juda  <{uelque  reste  du  peuple,  et 
ces  maux  vous  sont  arrivés.  qu'il  en  avait  donné  le  coniinamlcroeatà 

4  Après  donc ,  dit-il  à  Jeremie ,  que    Godolias  fils  d'Ahicam  fds  de  Saphan, 
je  viens  de  t'ôter  les  chaînes  qui  le  liaient       12  tous  ces  Juiis  ,  dis-je  ,  revinrent  de 
les  mains  f  si  tu  veux  maiuleuant  venir    tous  les  lieux  où  ils  s'étaient  réfugiëii«t 
avec  moi  à  Bdkylone ,  tu  peux  y  venir,   étant  venus  au  pays  de  Juda  vers 
Tauni  de  toi  tout  le  soin  possible  :  mais   dolias  en  Masphatn,  ils  recueillirestéi 
si  tune  veux  point  venir  à  Babylone  avec    vin  et  du  blé  en  grande  abondance, 
moi,  demeure  ici  :  toute  la  terre  est  eu       13  MaisJohanan  fils deCarée ,  ellS* 
ta  dispositton  :  choisis  un  lieu  qui  t'a-    les  principaux  de  l'armée  qui  avaiait*^ 
grée  ;  et  va  partout  OÙ  tn  voudras.  dispersés  en  divers  endroits,  viaiot 

5  Tu  peux  ne  poiut  venir  avec  mot,    trouver  Godolias  en  Masphath, 

«t  demeurer  chez  Godolias  iils  d'Ahi-  W  et  lui  dirent  :  Sachez  que  Bm» 
cam,  fils  de  Saphan  ;  à  qui  le  l  oi  de  Ba>  roi  des  eulaus  d'Ammon  a  enfOjé  1>* 
byloue  a  donné  le  conunaudement  sur  maël  iiU  de  Natliauias  pour  vous  tÊ0» 
losTiUesde  Juda.  Demeure  donc  avec  lui  Godolias  fils  d*Âhicam  ne  lesciut  ^ 
«n  milieu  du  peuple  ,  ou  va  en  quelque  15  Et  Johanan  fils  de  Carée  dH* 
antre  lieu  qu'd  te  plaira.  Le  général  de  secret  à  Godolias  à  Masphath  :  ^  •^"^**f 
Tannée  lui  donna  aussi  des  vivres ,  lui  d'aller  présentement  tuer  Isiuaci  tii»* 
fit  des  présens,  et  le  renvoya.  Nadianias ,  sans  que  personne  le  9àf\ 

6  Jeremie  vint  trouver  ensuite  Godo-  de  peur  qu'il  ne  vous  tue;  et 

lias  fils  dTAhicam  &  Masphath ,  et  il  de-  tous  les  Juifs  qui  se  sont  rassemblés  to* 
meura  avec  lui  au  milieu  du  peuple  qui  près  devons  ne  soient  dispersés,  eiq"*** 
avait  été  laissé  dans  la  terre  de  Juda.       qui  reste  de  Juda  ne  périsse  enlit:rcn><i^ 

7  Les  principaux  officiait  de  Tarmée  16  Godolias  fib  a  Abicam  répoodtt  ^ 
des  Juijs({tx\  avaient  été  diipenés  en  Johananfils  de  Carée  :  Gerdex-Toos^ 
|j^MÉ— .y  n  endroits  avec  leurs  gens  ayant  de  faire  cela  :  caroe  ^oe  ▼ousdiH*»*'' 
appris  que  le  roi  de  Babylone  avaitdonné   maél  est  faux. 

â  Godolias  lils  d'Ahicam  le  commande-  CHAPITRE  YIJ. 

ment  sui'  le  pays  <fe et  qu'il  lui    ,      ...       ^   »  ,       r  i      *  ^..w^t 
•v.iti«!omiiidéleshommes,Ll«n.   ^^^'^^      f^<^f^^-  ^''^'"''"l 
mm,  et lespeUts  enfans  des  pluspauvres       Jsmacl  Les  Juijs  prennent  la 

du  liuple      n  avaient  poi£i  été  tnm»-  "^^"^  '^'^ 

iértê  ik  Babylone  ,  1  U  arriva  dans  le  sepUcnie  mois,  qu 

3  lous  ces  o^ficien,  dis^e,  naaml  «MSifib  de  ItalhaniM fib d*£liiaiw <*• 
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ia  lacc  royale ,  accompa|piië  de  quelques 
wrvoéM  de  la  cour  du  roi ,  vint  «Tac  dix 
Tiomiucs  vers  Godolias  wa  d*Aliicam  à 
Masphath,  et  ils  y  mangèrent  ensemble. 

2  Et  fsmael  fils  de  Nathanias  s^étaut 
levé  avec  les  dix  hommes  qui  étaient  avec 
Inî ,  ilf  tuèrent  à  coups  d  épéa  Godolias 
fils  d^Âhicam  fils  de  Saphan ,  et  firent 
ainsi  mourir  celui  à  qui  le  roi  de  Raby- 
lone  avait  duiijié  ie  commandement  <le 
tout  le  pays. 

3  Imaël  tua  en  même  tempe  toui  les 
Jai&  qui  étaient  avec  Godoliea  à  Maa- 
phath  ,tous  les  Chaldéens  qui  se  trouvèrent 
au  même  lieu ,  et  tous  les  gens  de  guerre. 

4  Le  lendemain  qu'il  eut  tué  Godolias, 
sans  que  peraonne  dehors  de  la  ville 
le  sAt  encore , 

5  quatre-Tingts  bommes  vinrent  de 
SicLem  ,  de  Silo  et  de  Sumarie ,  ayant  la 
barbe  rasée,  les  habits  décliirés,et  le  visage 
fout  défiguré  ;  et  ib  portaient  dans  leurs 
mainsde  Tencens  etaesoffi  andes  pourles 
^ésenter  dans  la  maison  du  Seigneur. 

6  Ismacl  lils  île  Nathanias  sortit  de 
Mayhath  poui*  aller  au-devant  deux, 
et  il  marchait  en  versant  des  larmes  ;  et 
les  ayant  rencontrés ,  il  leur  dit:  Yenes 
voir  Godolias  fils  d  Ahicam. 

7  Lorsqu'ils  furent  arrivés  au  milieu 
de  la  ville,  Ismaél  fils  de  Nathanias  les  tua 
avec  le  secours  de  ses  gens,  et  les  jeta 

dans  une  fosse. 

8  Mais  il  s'en  trouva  dix  d'entre  euï 
qui  dirent  à  Ismaël  :  Ne  nous  tiicz  pas, 
parce  que  nous  avons  des  trésors  dans 
noschiunps,  des  trésors  de  b]é,d*oige, 
dThuile  et  de  miel  ;  et  Ismaël  s^arrêUi ,  et 
ne  les  tua  point  avec  leurs  frères. 

9  La  loî»i>e  dans  Liauellc  Ismat  l  jeta 
taoM  les  corps  morts  ae  ceux  qu  il  avait 
tués  à  cause  de  Godolias,  est  celle-là 
même  que  le  roi  Asa  avait  faite  à  cause 
de  Baasa  roi  d'Israël  :  et  Ismaël  fils  de 
]^athanias  k  rempht  des  corps  de  ceux 
qu'il  avait  tués. 

10  Et  il  fit  prisonnier  tout  ce  qui  était 
resté  du  peuple  qui  éUtt  à  Masphath,  les 
iilles  du  roi ,  tout  le  peuple  qui  y  était  de- 
meuréfdont  Nabuzardan  général  de  l  ar- 
méc  des  Cbaldéens  avait  donné  le  soin 
è  Godolias  fib  dAhicam  ;  et  Ismaël  fils 
de  Wathaniaales  ayant  tous  pris,  s*en  alla 
pour  passer  vers  les  encans  d'Amraon. 

1 1  Mais  Johanan  fils  de  Garée  et  tous 
les  principaux  officiers  de  guerre  qui 
étaient  aTeclui,ayant  appristoualesmanx 
qo*aT  ait  faits  Ismaél  filsm  Nathanias , 

42  prirent  tous  les  gens  de  ç^iterre  et 
marchèrent  avec  (fiurpourcoinhaitre  la- 
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maël  fils  de  Nathanîai,  et  ils  le  trouvèrent 
auprès  des  grandes  eaux  qu  i  sont  àGabaon .  * 

43  Le  peuple  qui  était  avec  Ismaël, 
ayant  vu  J  ohanan  f  i  Is  de  Garée,  et  Icsprin» 
cipaux  ofTIriersquiélaientaveclui,fui'ent 
ravis  de  joie. 

44  Et  tous  ceux  qui  avaient  été  pris 
par  Ismaël  à  Marohath ,  retournèrent  et 

vinrent  trouver  Jobanan  fils  de  Garée. 

^5  Mais  Isrnaël  lils  de  >atbanJas  s  en- 
fuitavechuit  bonniu-s  de  devantJobanan, 
et  se  retira  parmi  les  enfans  d'Ammon. 

46  Johanan  fils  de  Garée  et  tous  lea 
officiers  de  guerre  qui  étaient  avec  lui 
ayant  repris  ainsi  d'entre  les  mains  d'Is- 
maël  fils  de  Natbanias  tout  ro  qui  était 
resté  du  peuple  qu'il  avait  pnsà  Masphath 
après  avoir  tué  Godolias  filsd^Ahicam; 
ayant  repris ,  dis  -fe ,  les  gens  de  guerre' 
qui  étaient  vaillans ,  les  femmes  ,  les  en- 
fans  et  les  eunuques  qu'il  avait  ramenés 
de  Gabaon, 

47  ils  s*en  allèrent  tons  ensemble  et 
s'arrêtèrent  en  passant  à  fîhaiftfum  qui 
est  près  de  Deudécm,  pour  se  lelifW 
ensuite  en  £gypte , 

48  et  se  mettre  ainsi  à  couvert  des 
Cbaldéens  qu'ils  craignaient  beaucoup , 
parce  qu'Ismaël  fils  de  Nathanias  avait 
tué  Godolias  fils  d'Abicam  ,  î\  qui  le  roi 
de  Babylone  avait  donné  le  commande- 
ment sur  tout  le  pays  de  Juda. 

CHAPITRE  XLlî. 

Jci^mie  consulte  Dieu  pour  le  pétale», 
.  Dieu  les  exhùHe  à  rester  en  Judée  , 
et  les  menace  de  ses  vengeaaeesj^iiÊ 

se  retirent  en  Egjrpte. 

\  Alors  tous  les  officiers  de  guerre, 
Johanan  lils  de  Garée  et  Jezonias  fils 
d'Osaïas,  et  tout  le  reste  du  peuple  depuis 
le  plus  petit  jusqu'au  plus  erand, 

2  vinrent  trouver  le  prophète  JeremiOf 
et  lui  dirent  :  Recevez  favorablement 
notre  trcs-humble  supplication  :  et  priez 
le  Seigneur  votre  Dieu  pour  nous ,  pour 
tout  ce  qui  mt»  de  peuple  ;  car  il  en  est 
dcniouré  très-pen  dune  si  grande  mut* 
titude  <riiomines  ,  COOUnO'TOns  le  VOJCS 
de  vos  propres  yeux  : 

3  afin  que  le  i>eigneur  votre  Dieu  nous 
déconirek  vote  par  laquelle  nonsdevotts  • 
maichert  et  caqn^il  dâire  que  nous  fiM- 
sions. 

A  Le  prophète  Jeremic  leur  répondit: 
Je  ferai  ce  que  vous  désirez.  Je  vais  prier 
is  Seigneur  votre  Dieu ,  aelon  ce  que 
▼ons  Tenes  de  me  dire ,  et  Je  vous  rap- 
porterai tout  ce  qu'il  m!*anni  r^oodut 
sans  TOUS  rien  cacher. 
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5  Ik  dirent  à  Jeronit  :  Qnielt  Seigneur    et  uni  vtiàïippen  des  bmux  que  je  femi 

soil  témoin  cuire  nous  de  la  vérité  et  d«  ' 
la  sincérité  t/c  nos  paroles^  si  n<.n>  ne 
faisons  tout  Ci  <jue  le  Seigneur  votre  Dieu 
vous  aura  donac  ordre  de  noiu  dire. 

6  Nous  obéiront  à  la  VOIX  du  Seigneur 
notre  Dieu,  aui{uei  nous  vous  prions  de 
vous  adresser,  SOit  que  vous  nou5  annon- 
ciez le  bien  ou  le  mal,  aiiu  que  nous 
soyons  heureux  après  que  nous  aurons 
écoute  la  voix  dû  Seigneur  notre  Dieu. 

7  Dix  jours  a|irés,  ie  Seigneur  parla 
&  Jeremic  , 

8  etyer^rm/^ap^^ela  Johauau  iihdeCa>. 
réc,  tous  les  pi  >  ne  ipauxofficiersde  guerre 
^  étaient  avec  lin,  et  tout  le  peuple  de- 
puis le  plus  prlit  jusqu'au  plus  grand. 

9  £l  i\  leur  dit:  Voici  ce  queditie 
Seigneur,  le  Dieu  d'Israël ,  auquel  vous 
«▼es  voulu  que  )e  m'adressasie  poui*  pré* 
aenter  vos  pnèn'^  <1(î\  ant  sa  f  ace  : 

\0  Si  vous  (Iciiicurez  en  repos  dans  ce 
pajs,  je  vou:>  ediiierai,  et  ne  vouâ  dé- 
tnûrai  point;  je  vous  planteivi,  et  ne 
TOUS  arracherai  point;  car  je  suis  déjà 
appaisé  par  le  xnA  ({iie  je  vous  ai  lait. 

11  ISe  craignez  point  le  roi  de  Baby- 
lone  qui  vous  luit  trembler  :  ne  le  crai- 
gnez point,  dit  le  Seigneur,  parce  que 
|e  suis  avec  vous  poui*  vous  sauver,  et 
pour  vous  tirer  d'entre  ses  mains. 

12  Je  répandrai  sur  vous  mes  miséri- 
coi-des,  et  Saurai  eompassion  de  vous, 
et  je  vous  wrai  demeurer  en  paix  dam 
▼otre  pays. 

4^  Mais  si  vous  dites  :  Nous  ne  demeu- 
rerons point  dans  cette  terie,  et  nous 
n*éGouterons  point  la  voix  du  Seigneur 
notre  Dieu  : 

M  e\  qjic  vous  répondiez  :  Nous  n'en 
ferons  rien  ;  niais  nous  nous  retirerons  en 
Egypte ,  ou  nous  ne  verrons  point  de 

Sùcrre ,  où  nous  n'entendrons  point  le 
mit  des  trompettes,  nous  n'y  soufiri- 
rons  point  la  iajm ,  et  nous  j  demeure* 
i*ons  en  paix  : 

1 5  écoutes  la  parole  du  Sei^iienr,  vous 
ui  êtes  les  restes  de  Juda  :  \  oici  ce  que 
t  le  Seigneur  des  amiées ,  le  Dieu  d  Is- 
raël :  Si  vous  vous  obstinez  à  vouloir 
vous  retirer  en  Egypte et  que  vous  vous 
y  retîriet  en  eflfet  pour  y  demeurer, 

16  Tépée  que  vous  craignez  tant ,  vous 
y  sur[)rendra  ;  la  famine  <jiii  vous  donne 
(antd'mquiétude,  s  y  attachera  à  vous, 
0t  vous  J  mourres. 

17  Tous  ce  m  qui  se  seront  opiniâtpéi 
h  se  retirer  en  ti^ypte  pour  y  demeurer, 
mourront  par  féjjee  ,  parla  famine  et  par 
la  peste;  il  n'en  demeurera  pas  un  seulf 
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tomber  sur 

18  Car  Aoiri  ce  que  «I  t  Ir  Seigneur  des 
armées,  le  Dieu  (1  I^iati  :  Comme  ma 
fureur  et  mon  indignai  ion  sej>t  allumée 
contre  les  habitans  de  Jérusalem ,  aimi 
mon  indignai. on  s'allumera  contre  vous 
lorsque  \uus  serez  entrés  en  K;^vplo  :  et 
vous  deviendrez  1  objet  de  1  execrû  liou ,  de 
Vétonnement,  de  la  malédiction  et  des 
insultes  des  hommes,  et  vous  ne  verres- 
plus  cette  terre. 

19  Voici  ce  que  le  Se!f;ncur  vous  dit, 
6  restes  de  Judu:  ^'  ailez  poiut  en  Egypte; 
et  aseores-voQs ,  adon  que  je  Toostepro» 
teste  au juuixl'hôi , 

20  que  vous  avez  trompé  vos  âmes  , 
lorsque  vous  m  avez  envoyé  veis  le  Sei- 
foeur  voire  Dieu ,  en  me  disant  :  Pnex 
pour  nous  le  Seigneur  notre  Dieu  :  rap- 
portez-non s  tout  ce  que  le  Seigneur  notre 
Dieu  vous  aura  dit,  et  nous  le  forons. 

21  Ju  vous  ai  annoncé  aujoui  d  bui  ce 
qu'il  m*a  dit ,  et  vous  n  aves  point  éeouté 
la  voix  dttSeigneurvotreDieu  dans  toute 
les  choses  pour  lesquelles  il  ma  envoyé 
vers  vous. 

22  Sachez  donc  maintenant  et  assurez- 
vous  tfvm  vous  mouires  par  l'épée ,  par 
]n  fa  m  me  ,  et  par  la  peste ,  dans  ce  mono 
lieu  auquel  \ous  voulez  VOUS  retirer  poof 
y  clabhr  votre  demeure. 

CHAPITRE  XLIII. 
Le  peuple  enunène  Jeremie  et  Bantch  en 
Egypte.  Prophétie  contre  VL^pfc. 

1  Or  voici  ce  qui  ariiva  après  que  Je* 
remie  eut  achevé  de  parler  au  peuple ,  et 
de  leur  annoncer  toutes  les  paratet  qus 
le  Seigneur  leur  Dieu  lui  a\ait  commandé 
de  leur  dire  en  Tenvoyaul  vers  eux  : 

2  Azarias  fils  dX^aïas  ,  Johanan  fili 
de  Carée,  et  tOUs  ceux  d'entre  eux  qm 
étaient  tiei^  et  superbes  dirent  à  J  eremie  : 
Vous  nous  dites  ici  des  mensonges,  l.c 
Seigneur  notre  Dieu  ne  vous  a  point  en- 
voyé vers  nous  nonrnons  dire  dAm  part: 
N'entres  point  dans  TEgypte  poor  y  éta> 
bhr  votre  demeure. 

3  Mais  c'est  Barurli  fils  de  Ncrias ,  qui 
vous  anime  conli  e  nous  pour  nous  livrer 
encre  ks  mains  dm  GhaUbens ,  pour  nous 
exposer  à  être  tués ,  etpMMr  nene  tûn 

mener  à  fuihylonc. 

4  El  Johanan  iils  de  Carée ,  et  tous  les 
principaux  officiers  de  guerre ,  ni  tout  le 
peuple  ,  n^éeomérent  point  la  voix  du 
Seigneur  pour  depMurer  dans  ]it  pays  de 
Juda. 

5  Mais  Johanan  iils  de  Carée ,  el  tous 
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les  principaux  oilifiers  de  |^erre prirent 
arec  eux  tous  ceux  qui  étaient  leitét  de 
Juda ,  et  qui  ayant  été  diipersét  eupera* 

Tant  en  divers  pays .  en  étaient  reYenut 
poiu  demeurer  dans  le  pays  de  Juda, 

6  les  hommes ,  les  Icrorae^  les  petits 
enfons,  et  les  fittet  dii  roi,  et  tout  ceux 
que  Nabuzardan  général  de  larmée  des 
Cbaldéens  avait  laissés  avec  Gf)dnliasrds 
d'Ahicani  fils  de  Saphan  ,  et  avec  eux  le 
prophète  Jeremie  et  Ba  i  uch  fils  de  Nerias. 

7  Et  ils  entrèrent  en  Eg^te  ,  parce 
mi*i]sneTOulurentpoint  obéir  à  la  voix  du 
ocigneur  ,  et  ils  vinrent  jusqu'à  Taphnis. 

8  Alors  le  Seigneur  parla  à  Jei-emie 
lonqu*il  était  dans  Tapbnts ,  et  lui  ditt 

9  IVenez  de  grandes  pierres  dans  votre 
main  et  rachez-les  dans  la  vofite  qui  est 
sous  la  muraille  de  In  ique  à  la  porte  de. 
la  maison  de  Pharaon  à  i  aphnis  eo  pré- 
asnee  de  quelques  Jutfr, 

10  et  vous  leur  direz  :  Voici  ce  que  dit 
le  Seigneur  des  armées  ,  le  Dieu  d"  Israël  : 
Je  vais  mander  et  Ikire  venir  ISabucho:- 
donosor  roi  de  Babylone  mon  serviteur  ; 
je  mettrai  son  trône  sur  ces  pierres  que 
j'ai  cachées,  etUy  établira  le siégt de sâ 
puissance. 

1 1  II  viendra  ,  et  il  détruira  le  piys 
d^Egypte ,  et  il  portera  la  mort  à  qui  est 
destiné  à  la  mort,  la  captivité  à  qui  doit 
souffrir  la  captivité  >  et  lépée  à  qui  doit 
périr  par  l  épée. 

12  II  mettra  le  feu  dans  les  teroplesdes 
dieux  de  TEgypte;  il  brûlera  lai  temples, 
cC  emmènera  les  dieux  captifs;  il  se 
vêtira  flex  dépouilles  de  rÊgvpte  comme 
un  berger  se  couvre  de  son  manteau ,  et 
il  s*en  retoumeni  en  paix. 

13  II  brisera  les' statues  delà  maison 
du  soleil  qui  sont  dans  l'Egypte,  et  il 
consumera  parleiieules  temples  des dieux 
de  TEgyptc. 

CHAPITRE  XLIV. 

Jeremie  reproche  aux  Juifs  réjugiés  en 
Egfpte  leurs  idolâtries.  Jl  leur  an* 
nonce  les  vengeances duSeifpteur,  et 

la  prise  du  roi  d^ Egypte. 

4  Parole Dieu  adressée  h  Jeremie, 
pour  la  porter  à  tous  les  Juds  qui  habi- 
taient dans  le  pays  d'Egypte,  à  Magdalo , 
i  Taphnis,  4  Memphis,  et  dansle  pays  de 
Phaturcs  : 

2  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  des  ar- 
mées, le  Dieu  d  Israël  :  \ous  avez  vu 
tous  les  maux  que  j'ai  faitvenirsur  Jéru- 
salemet  sartouteslesTillis  de  Juda  :  Tout 
voyea  qu'elles  sont  aujoardlmi  déicrtM  * 
et  fui  anciui  babilant; 
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3  parce  qu  il*  ont  irrité  ma  colère  par 
les  crimes  qu'ils  ont  conmiis  en  sacri- 
fiant k  des  dieux  étrangers ,  et  adorant 

ceu t  qui  n'étaient  connus  BÎ d'eux,  ni  da 

vous ,  ni  de  vos  pères. 

4  Je  vous  ai  envoyé  tous  les  prophètes 
mes  senritenrs ,  rt  jn  wie  snii  nniprwsi  de 
vous  les  envoyer  et  de  tous  frire  direpar 

eux  :  IVecommettez point toatiSCesaoo» 
minationsquc  je  déteNte. 

5  Et  cependant  ils  ne  m  ont  point 
écouté  ;  ils  ne  se  sont  point  soumis  pour 
écouter  ma  voix  ,  pour  se  convertir  dy 
leur  méchanceté,  et  ne  phissacrifier  aux 
dieux  étrangers. 

6  Ainsi  ma  colère  et  n»  fureur  se  sont 
allumées  :  elles  ont  embrasé  les  villes  de 
Judn  ,  et  les  grandes  places  de  Jérusalem  , 
qui  ont  été  changées  eu  celte  solitude  et 
en  cet  abandounemeut ,  où  ou  les  voit  au- 
jourdlmi* 

7  Et  maintenant  voici  ce  que  dit  le 
Seigneur  des  armées  ,  le  Dieu  d'Israël  : 
Pourquoi  commettez  -  vous  un  si  grand 
mal  contre  vousHnémes  pour  faire  mou- 
rir  [)iirmi  vous,  tlt  ex  terminer  àatoSXMI^ 
de  J  uda  les  hommes ,  les  Icmmes ,  les  pe- 
tits eufans,  et  ceux  qui  5oiit  encore  à  la 
mamelle ,  pour  vous  mettre  en  un  état  oh 
il  nerestejdns  rien  de  vous; 

8  pour  irriter  ma  colère  par  les  ceu» 
Très  de  vos  mains  en  sacrifiant  à  des  dieux 
étrangers  au  pays  d'Egypte  où  vous  êtes 
allés  établir  votre  demeure  ^ur  y  périr 
malheureusement ,  et  pour  être  la  malé- 
diction etropprobredetoufteslesnationa 
de  la  terre? 

9  Avez-vous  oubhé  les  crimes  de  vol 
pères ,  les  crimes  des  rois  de  Juda ,  ley 
crimes  de  leurs  femmes ,  tos  propres  cri- 
mes, et  les  ci  imesde  voipropi-es ftmmes, 
et  qu'elles  ont  commis  dans  le  pays  de 
Juda ,  et  dans  les  diiférens  quartiers  de 
Jémsaleip? 

10  Us  ne  s'en  sont  point  purifiés  juS'- 
qu'à  ce  jour.  Ilsn'out  point  eu  ma  cramte, 
ils  n  ont  point  marché  dans  la  loi  du  Sei- 
gneur ni  dans  lis  préceptes  que  je  voua 
avais  donnés  et  à  tos  pèi;es. 

{ 1  (^est  pourquoi  voici  ce  que  dit  le 
Seigneur  des  aimées ,  le  Dieu  d'Israël  :  Je 
ne  vous  regarderai  plus  àl  avenir  que  pour 
répandre  dMmanx  snr  toos.  Je  perdrai 
tout Juda; 

12  je  prendrai  les  restes  de  ce  peuple 
qui  se  sont  opiniâtres  à  vouloir  venir 
dans  l'Egypte  pour  y  habiter,  et  ils  pé- 
riront tons  en  Egypte  :  ils  mourront  par 
Fépée  et  par  la  lamine  ;  ils  seront  con- 
améf  depois  le  pins  petit  jusqu'au  plus 
•  » 
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graud;  i\s  moun'ont  par  l'épée  et  par  la 
Moiine,  et  ibdemidroiitl  ODjetdeTexé- 
cration  ,  de  rétonnement ,  de  la  malédic- 
tion, cl  ih's  insultes  (ie  fnns  Irshnmmes. 

13  Je  >  isiicrai  ri/ins  ma  colère  les  ha- 
bitans  de  1  l^gvptc  comme  j  ai  visité  ceux 
de  Jémnlein  \  par  l'épée ,  parla  fanmie , 
et  par  ]e  peite. 

44  Et  de  tout  ce  resté  de  Juifs  qui  sont 

venus  en  Egypte  pour  v  demeurer  ,  il  n'y 
aura  personne  qui  retourne  au  pays  de 
Judafrcrs  le^ueU il  tieiuieiU M^sVene 
leur  Amcélcvéc  par  le  désir  d*y  retourner 

et  (le  s'y  établir  de  nouveau  ySinimceux 
qui  auront  fui  de  V Egy  j)ic. 

15  Tous  CCS  hommes  qui  écoutaient 
Jeremie,  sachant  crue  leurs  femmes  sacri- 
fiaient aux  dieux  étrangers ,  et  toutes  les 
femmes  qui  élniciit  1;\  en  grand  nombre, 
et  tout  le  j>cuplequi  (J<'moiu  ait  en  Egypte 
eu  PhaturcSt  répouUirenl  à  Jeremie  : 

16  Nous  ne  recevrons  point  de  TOtre 
bouche  les  paroles  «pie tous  nous  ditesau 
nom  du  Seigneur  : 

17  mais  nous  exécuterons  les  vœux  que 
nous  aurons  pron'oncés  par  notre  bouche, 
en  sacrifiant  à  la  reine  du  ciel,  et  en  lui 
ofTi  aul  tles  oblations  comme  nous  avons 
fait  nmis  et  nos  pères ,  nos  rois  et  nos 
princes ,  dans  les  villes  de  Juda ,  dans  les 
places  de  Jérusalem  ;  car  alors  nous  aTons 
eu  tout  en  abondan<M ,  nous  avons  été 
heureux ,  et  nous  n'avons  souffert  aucun 
mal. 

'Î8  Mais  depuis  le  temps  que  nous  avons 
cessé  de  sacrifier  k  la  reine  du  ciel,  et  de 
lui  présenter  nos  ofifrandes,  nous  avons 

é\é  réduits  ;\  la  dernière  indigence  ,  et 
nous  avons  été  consumés  par  répée  et 
par  la  fiunine. 

19  Si  nous  sacrifions  à  In  reine  ducid, 
et  si  nous  lui  faisons  des  oblations  ,  est-ce 
sans  U:  consentement  de  nos  maris  que 
nous  ftisons  des  gâteaux  pour  rhouorcr 
et  pour  lui  présenter  nos  oblations? 

20  Jeremie  r^iondit  à  tout  le  peuple, 

aux  hommes,  aux  femmes  ,  et  à  toute 
l'assemblée  qui  lui  avait  fai  t  cette  réponse, 
«t  il  leur  dit: 

2 1  liC  Seigneur  ne  s*est-il  pas  souvenu 

des  sacrifices  que  vous  avez  offerts  dans 
les  villes  de  Juda ,  et  dans  les  pinces  de 
Jérusalem  ;  vous  cl  vos  pères  ,  vos  l  uis  et 
▼os  princes,  et  tout  le  peuple  ;  et  son 
coeur  n'en  a-t-il  pas  été  touché? 

22  T,e  Seii^nciu-  ne  pouvait  fins  iUp- 
purtcr  vos  iuciiuations  corrompues,  ni  les 
abominations  que  vous  avez  commises  : 

et  c  est.poar  câa  tpL%  voire  terre  a  éic 
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réduite  dans  la  désdatioii  où  elle  est  woe^ 
jourd'hui ,  et  qu'elle  est  devenue  l  éiomie- 

menlctPexécrationdeceuxqui  la  voîent, 
sans  qu'd  J  ait  {dus  personne  qui  y  de- 
meure. 

23  Toni^ees  maux  qui  vous  nffl^nt 

auîoiird*bnt  vous  sont  arrivés  :  pnrce  qoe 

vous  avez  sacrifie  aux  idoles  ,  que  tous 
avez  péché  contre  le  Seigneur ,  que  vous 
n^avex  point  écouté  sa  voix,  etquevoos 
n*avez  point  mardiédans  sa  loi,  dans  ses 

préceptes  et  dans  ses  ordonnances. 

24  Jeremie  dit  encore  à  tout  le  peuple, 
et  à  tuulos  icsienunes:  Ecoutez  la  parole 
du  Seigneur,  peuple  de  Juda ,  Towtoos 
qui  êtes  en  ^igjf\^c. 

25  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  des  ar- 
mées ,  le  Dieu  d'Israël  :  Vous  avez  pa^rlé, 
voiiset  vos  femmes,  etvosnMioaobftae- 
comph  les  paroles  de  votre  beudie:  Ren- 
dons, disiez- vous  ,  lev  vfiuv  que  nous 
avons  faits  ;  sacrifions  à  la  reuie  du  ciel , 
et  présentons-lui  nos  ofiîrandes.  Vous  avez 
accompli  voi  veeox ,  et  ils  ont  été  suivis 
de  vos  œuvres. 

2()  C'est  pourquoi  écoulez  la  parole  du 
Soiuueur,  i^'uplede  Juda ,  vous  tous  qm 


habitez  dans  fEgYPte  :  J'ai  juré  par  mon 
grand  nom ,  dit  le  Seigneur ,  que  mon 
nom  ne  sera  plus  nommé  à  favcuir  par 
la  bouche  d'aucun  homme  juif  dans  tout 
le  pays  d' Egypte ,  e  t  qu  ik  ne  diront  plus  : 
'Vive  le  Sei^eurDieu. 

27  Je  veillerai  sur  eux ,  non  pour  leur 
bonheur,  mais  pour  leur  malheur  :  et 
tons  les  hommes  de  Juda  qui  sont  en 
Egypte  périront  par  l  épée  et  par  la  fa- 
mme ,  jusqu^à  ce  qa^ils  aoient  extmamés 
etitièreraent* 

28  II  n'y  en  aura  qu'un  petit  nombre 
qui  rclomncront  du  pays  d't^ypte  dans 
le  pays  de  Juda,  Miw/r  ceux  qui  auitmt 
fui  Tépée  en  sortant  d*  Egypte:  et  tant 
ce  qui  reste  d'hommes  de  Juda  qui  se  sont 
retirés  en  Et^ypte  pour  y  demeurer ,  sau- 
ront par  eApéi'ieuce  de  qui  la  pai-ole  sera 
aecomplicjsiceseralamienneoiilalenr. 

29  Et  voicilea^ncqne|evoiisdoniie, 
dit  le  Seigneur  ,  pour  xmus  assurer  que 
je  vous  punirai  en  ce  lieu  ;  afin  que  vous 
sachiez  que  les  maux  cpie  je  vous  ai  pré« 
dits .  arriveront  véritablement. 

30  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  :  Je  vais 
livrer  Phn raon  Eph rée  l  o i  d '  Eg>~pte  entre 
les  mains  de  ses  ennemis ,  cuti-e  les  luaius 
de  ceux  qui  dierchent  à  lui  dter  la  vie: 
comme  j*ai  livré  Sedecias  roi  dt  Jnda  en« 
trc  les  mains  de  Nabuchodonosor  roi  do 
B 1  b  y  iouc  son  enncoii  qui  cbercbait  k  lui 
ôlci  k  vie. 
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CHAPITRE  XLV. 
Prophétie  touchant  Baruch. 

1  Parole  mie  le  m  uphète  Jeremicf  dit 
&  Buruch  fils  de  Nenaa ,  lorsqu'il  eut  écrit 

dans  un  livre  ces[>aroIes  que  Jeremie  lui 
dictait  la  quatrième  annécde  Joakira  fils 
de  Jo&ias  rui  de  Juda.  Jeremie  lui  dit  : 

2  Voici  ce  «pelé  Seiencui  le  Dieu  d'Is- 
raël vous  dit  a  vous ,  o  Bamch  : 

3  Vous  avez  dit  :  Hélas,  qucjesuismaU 
heureux  !  Le  Seigneur  m'a  ajouté  dou- 
leur sur  douleur;  je  me  suis  lassé  à  iorce 
de  wkaâr ,  et  je  ne  puis  trouver  de  repos. 

4  Voici  ce  que  vous  lui  dires ,  dit  le 
Seigneur:  Je  vais  détruire  ceux  que  j'ai 
édifiés,  je  vais  arracher  ceux  que  j'ai  pian- 
lés ,  et  je  perdrai  toute  cette  terre. 

5  Et  après  cela  cherches -tous  pour 
▼ous-méme  quelque  chose  de  grand  ?  ^Tcm 
cherchez  point:  car  j'accablerai  de  maux 
tous  les  hommes ,  dit  le  Seigneur  ;  et  en 
même  temps  je  vous  consei'verai  la  vie , 
et  je  TOUS  sauTerei  en  quelque  lien  que 
TOUS  TOUS  retirîes. 

CHAPITRE  XLVI. 

Prophétie  de  la  défaite  des  Egyptiens 
par  yahurhodonosorà  Charcamis;  de 
La  déioLalion  de  V Egypte  par  le 
mène  prince:  du  rétablissement  de 
^ Egypte;  du  retour  des  e^fans  de 

Jacob. 

1  Parole  du  Seigneur  au  prophète  Je» 

remic  contre  les  nations , 

2  contre  l'Egypte,  et  contre  l'armée 
de  Pharaon  Necbao  roi  d'Egypte ,  qui 
^it  prés  du  fleuve  d'Euphrate  à  Char- 
camis ,  qui  fut  défaite  par  Nabuchodo- 
uosor  roi  de  Babvlone  la  quatrième  an- 
née de  Joakim  lils  de  Josias  roi  de  Juda. 

3  Prépares  les  armes  et  les  boucliers , 
et  marchez  au  combat. 

4  Que  les  chariots  de  guerre  soient 
tout  prêts;  que  les  cavalici-s  montent  à 
cheval  :  mettez  vos  casques;  faites  reluire 
TOt  lances  ;  rerétea-Tont  dcTOs  cuirasses. 

5  Biais  quoi  !  je  les  vois  tout  effrayés; 
ils  tournent  le  dos;  les  plus  va illans  sont 
taillés  en  pièces;  ils  se  préeipitent  dans 
Ufiiite  sans  regarder  derrière  eux;  la  ter- 
reur les  enrinmne  de  tontes  parts ,  dit 
le  Seigneur. 

6  Que  les  plus  vites  à  la  course  n*cs- 
pèreat  rieade  leur  iuite  et  que  les  plus 
iwls  n*espèrent  pas  pouvoir  se  sauver. 
Ils  ont  été  vaincus  vers  laquilon  sur  le 
bord  de  r  Euphrate  :  ils  ont  été  i«nT«nés 
par  terre. 

7  Qui  est  celui-ci  qui  sclé?e  comm» 
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uu  tlcuve ,  et  qui  s'enfle  comme  les  flots 
des  grandes  riTières? 

8  L'Egypte  se  grossit  comme  un  fleuve  y 
et  ses  vagues  écumcnt  comme  celles  des 

Srandes  rivières.  Elle  dit  en  elle-même  : 
e  ferai  monter  mes  eaux ,  et  je  couvrirai 
toute  la  terre  :  je  perdrai  la  ^Ue,  et 
ceux  qui  l'habitent. 

9  Montez  à  cheval;  courez  sur  tos 
chariots  de  euerre.  Que  les  vaillans  d'E- 
diiopiemarclient,  et  tesLibyens  armés  de 
leurs  boucliers.  QuelesLyaiensprennent 
leurs  carquois  et  lancent  leurs  flèches. 

10  Ce  jour  est  le  jour  du  Se  gneur ,  du 
Dieu  des  armées  :  c'est  le  jom'  de  la  ven- 
geance,  où  il  se  Tengera  hû-mênie  de  ses 
ennemis.  L*épée  dévorera  leur  chair  et 
S*en  soûlera ,  et  elle  s'enivrera  de  leur 
sang;  car  c'est  la  victime  du  Seigneur,  du 
Oieu  des  années,  qui  sera  égorgée  au  pays 
de  l'aquilon  sm*  le  bord  de  sEuphrate. 

i  1  Montez  en  Galaad ,  et  pi^ez  de  la 
résine ,  6  vierge  fille  de  l'Egypte  :  en  vain 
vous  multiplierez  les  remèdes  ;  vous  ne 
gnérires  pomt  de  tm  plaies 
^  12  Le  bruit  de  votre  honteuse  Inite 
s'est  fait  entendre  parmi  les  nations ,  et 
vos  hurlemens  ont  rempli  le  monde, 
parce  que  le  fort  a  choqué  le  fort,  et 
qu  ils  se  sont  tousdenz  renvenéspar  terre. 

1 3  Parole  que  le  Seigneur  dit  au  pfo« 
phète  JeremiesurcequeNabuchodonosor 
roi  de  Babylone  devait  venir  en  Egypte  « 
et  tailler  en  pièces  les  Egyptiens. 

14  Annonces  en  Egypte,  faites  en- 
tendre votre  voix  à  Magdalo  ,  et  failes- 
la  retentir  à  Mcmphis  et  à  Taphnis,  et 
dites  ;  Présentez-vous  eu  armes ,  et  tenez- 
TOUS  tout  prêts,  parce  que  Tépée  a  déj4 
dévoré  tout  ce  qui  est  autour  de  vous. 

15  Pourquoi  les  plus  vadlans  d'entre 
TOUS  sont-ils  tombés  morts  et  pourris  sur 
la  terre?  ils  n  ont  pu  demeurer  fermes , 
parce  que  le  Seigneur  les  a  renversés. 

16  Ils  sont  tombés  en  foule ,  ils  ont  été 
ten  assc's  les  uns  sur  les  autres ,  et  ils  ont 
dit  :  Allons  retournons  à  noti'e  peuple  , 
et  au  pays  de  notre  naissance ,  et  fuyons 
de  devant  Tépée  de  la  colombe.  ' 

i  7  Appelez  à  l'avenir  Pharaon  roi  d'E- 
gypte de  ce  nom  :  Le  temps  a  apporté  le 
tumulte. 

18  Jejurcparnioi<4néme,ditleroîqnt 
a  pour  nom  le  Seigneiu-  des  armées ,  que 

Nabuchodonosor  venant  paraîtra  comme 
le  Thabor  entre  les  montagnes,  et  comme 
le  mont  Oirmel  qui  commande  à  la  mer. 

19  OfiQe  habitante  de  l'Egypte,  pré- 
parez ce  qui  doit  vous  servir  dans  votre 
captif  lté;  parce  que  Memphis  sera  réduite 
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en  un  désert  ;  elle  sera  abandonnée ,  et  1  Parole  du  Seigneur  au  pi  u£>hèlc  Je- 
elle  deviendra  itthabitdble.  remie  contre  les  peuples  <te  PalestiBe, 

20  L'Egypie  est  comme  une  génisse   avant  que  Pharaon  pdl  Gasa: 

belleet  agréable:  celui  qui  doit  la  piquer  2  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  :  De 
avec  1  aiguillon,  viendra  du  pavsdu  nord,    crrandes  eaux  s'clévenl  de  l'aquilon  ;  elles 

seront  comme  un  torrent  (jui  luondeia 
les  campagnes,  qui  cou\riia  la  teue  et 
tout  ce  c|u  elle  contient ,  les  villes  et  tons 
ceux  qui  les  habitent.  Les  hommes  ent- 
rent ,  cl  tous  ceux  qui  sontsorla  lene 
pons^erotit  ries  lunlemeus, 

A  H  cau>e  du  bruit  éclatant  des  anncs 
et  des  gens  de  guerre  ,  de  i  agiLalion  de 
ses  chariots  »  et  de  la  multitude  de  lems 
roues.  Letpèresn*cmt  pas  soulemenl  re- 


21  Les  soldats  étrangers  qu  elle  en- 
tretenait, qui  étaient  an  milieu  dTelle 
emnme  des  veaux  qu'on  ei^raisse,  se 

sont  tournés  tout  d'im  coup  .  et  ont  pris 
la  fuite  sans  pouvoir  fleineurer  Ici  nies  , 
parce  que  le  temps  était  venu  qu'ils  de- 
vaient être  égorgés ,  le  temps  où  Dieu 
devait  les  visiter  em  M  coière, 

22  La  voix  de  ses  ennemis  retentira 
comme  le  bruit  de  la  tninijjctte  :  ils  mar-    ^^,^,^.3  ^ 
cheronten  bâte  a.  ec  une  grande  armée ,    "ardé  leiirs  «l£l!h 
etiuviendroatavec  descognées,  comme   Ji^^^tus-  ^ 
ceux  qui  vont  abattre  des  arbres.  <      '  1  1 

23  Ils  coupenmf  par  le  pied  ,  dit  le        ^  i''"  ^'^A"*'  •    K''  ''^^  '  """^ 
Seigneur,  les  grands  arbres  de  s.'»  forêt    ^'^^^  les  PhOisUns  doivent  être  ruinés, 
qui  étaient  sans  nombre:  leur  armée  sera    auquel  Ijr  et  Sidon  seront  déblM 
mmme  une  multitude  de  sautereUes  qui   »  vec  tout  ce  qui  était  venu  i  lenr  seeema. 
est  innombrable.  Seigneur  a  mis  au  pillage  le*  peu- 

24  La  lille  d'Egypte  est  couverte  de  Pj^^  Palestine  ,  les  restes  de  iikde 
conluî-ion  ,  et  elle  a  été  livrée  entre  les  Gappadoce. 

mains  du  peuple  de  l'aquilon.  5  Gaza  s*arracfae  lescbevcui. ,  ÀJcaloa 

25  Le  Seigneur  des  armées,  le  Dieu  est  dans  le  silence  avec  ce  qui  lui  ictfs 
d*Israël  a  dit:  Je  vais  visiter  dans  nus  ^  »  vallée.  Jusqu'à  quand  vous  fera- 
colèrc  le  tumulte  d'Alexandrie,  Pba-  vous  des  incisions  dans  votre  douleur? 
raon  et  l'Egypte,  ses  dieux  et  ses  rois  ;  6  Oépëe  du  Seigneur,  ne  te  reposeras- 
Pharaon  et  ceux  qui  mettent  leur  cou-  tu  jamais?  Rentre  dans  ton  fourreau, 
fianee  en  lui.  refroidis-toi ,  et  ne  frappe  plus. 

26  Je  les  livrerai  entre  les  maijis  de  7  Comment  se  KposeraiUelle  «pdsf* 
ceux  qui  chercbent  à  leur  ôter  la  vie ,   le  Seigneur  loi  a  commandé  dTatuqaer 


entre  les  mains  de  IN'abuchodonosor  roi 
de  bdbjlonc ,  et  entre  les  mains  de  ses 
serviteurs.  Et  après  cela  je  ferai  encore 
habiter  FEgrpte  oomme  elle  était  antres 
fois,  dit  leSeignenr. 

27  Ne  craignez  donc  point,  vons  Jacob 
mon  serviteur  ;  et  vous  Israël ,  ne  vous 
épouvantez  point;  j)arce  que  quelque 
loin  que  vons  soyet,  je  vous  sauverai , 


Ascalon  ,  et  tout  le  pays  de  la  côte  de  1* 
mer ,  et  qu  il  lui  a  prescrit  ce  qu'dk  éal 
y  faire? 

CHAPITRE  XLVIII. 

Prophétie  de  V expédition  de  AaSuckf 
donosur  con  tre  les  Moabites  ;  de  lof 
captivité  et  de  leur  retour. 

1  Voici  ce  que  le  Seigneur  des  arra«#» 


etje  tirerai  vos  enfâns' du  pays  OÙ  VOUS    ,  W '''''2^ ^\  v^^^^^^^ 
êtes  captife.  Jacob  reviendîT'  et  se  re-  tL*'*'"ÏSl^^'^i^ 
posera  en  paix  ;  tout  lu.  réussira  beureu-    ^^^'^^^^f^.  T^.^^^^^ 


sèment ,  et  d  n'y  aura  plus  personne  qui 
hii  donne  de  la  crainte. 

28  N*ayez  point  de  peur ,  vous  mon 
scn  iteur  Jacob  ,  dit  le  Seigneur  ;  parce 
que  je  suis  avec  vous  :  rai  j*-  perdrai  tous 
les  peuples  parmi  lesquels  je  vous  ai 
haimi,  et  pour  vous  je  ne  vous  perdrai 
point;  mais  je  vont  cfaAtierai  avee  une 
juste  modération  sans  vous  épargner 
comme  si  vous  étiez  inno(  ent. 

GHAPiXE£  XLVU. 

Prophétie  de  Peipédition  de  Nmhieko» 
.  doMùêoir  eemirt  les  PhiUstiM* 


truite ,  et  qu^elle  est  tombée  dans  b  c»- 

fusion.  Carialbaïm  a  été  prise,  b  >^^^ 
forte  a  été  couverte  de  confusuBC^f^ 
né  liée  de  frayeur. 

2  Moab  ne  se  glorifiera  plus 
bon:  les ewMMtf  ont  fiût  ' 

perdrt.  Venez ,  omê^issUi, 

la  du  nombre  des  peuples.  Vou< 
donc  réduite  au  sdcnce^  et  i'cpce 

suivra  partout. 

3  Un  grand  cri  s'élève  d'Orona&B, 
éimif  if  un  pillage  et4fnnegrandedéfriie. 

4  Moab  est  détnute  :  appreoei  à  !• 

p«tî]i  OBiana  à  jeler  degranoa  < 
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5  Elle  monlem  tonte  ëpbHe  par  la  toi  dam  iùuUgenee  et  tes  k  toif;  fille 

r.>nitjo  (If  Lniih;  parce  que  les  ennrniis  hahilante  de  Dibon  ;  parec  qamVme» 

ont  eulfijaudans  la  de^eule  d'Orouann  mi  qui  a  ravagé  Moab  ,  montera  sur  tet' 

••P"*                         <ie  sou  peuple  luujs  cl  i-euveibcia  te»  remparts, 

taillé  en  pièces.  j9  Habitante  d*Aroër  ,  tenez-vous  sur 

Û  FiijaSf  sauvez  yos  âmes,  et  cachez^  Je  chemin ,  et  regardez  ce  qui  se  passe  s 

vous  comme  des  bruyères  dans  le  désert,  interrogez  celui  qui  s'enfuit ,  et  oites  À 

7  Parce  que  vous  avez  mis  votre  cou-  celui  qui  se  sauve  :Qu  est-il  arrivé? 
fiance  dans  vos  fortifications  et  dam  vos  20  Aioab  est  confus,  parce  qu  il  a  été 
tréam ,  vous  serez  prises  aussi  conuneles  raincu.  Hurles ,  criez ,  publiez  sur  T  Ar- 
au  très ,  et  Cbomos  sera  mené  a^tif  arec  non  que  ia  gnmde  M oab  a  été  détruite, 
ses  prêtres  et  ses  princes.  21  Le  jugement  de  Dieu  est  tombé  sur 

8  11  n'y  aura  point  de  ville  qui  no  soit  campagne ,  sur  iielon ,  i»ui-  Jasa ,  sur 
attaquée  par  rennc/ni  ;  li  u'^  aura  pojut  Mepbaalb , 

de  ville  qui  échappe.  Les  Tallées  seront  ^      Dibon ,  sur  Nabo,  sur  la  mai-. 

aa  {>illage,  et  les  campagnes  seront  ni-  Deblathaïm, 

vagées,  parce  91e  c*est  te  Seigneur  qui  23  sur  Cariathsilbn ,  sur  JBethgamul» 

Ta  dit.  siu-  fiethmaon, 

9  Quelque  Uorissante  que  soU  Moab ,  •^.p^?**»  '  «"î  »  »"r  «oc- 
elle sera  an  milieu  de  tout  son  éclat  ««s  les  TiUes  de  Moab,. on  voisines,  01^ 
emmenée  captive  ;  ses  YÎUes  seront  dé-  ^o'gnées. 

sertes  et  inhabitée».  ^-^       corne  de  Moab  a  ele  rompue, 

4  0  Maudit  celui  qui  fa^t  l'o-uvre  de  ^'^F^iîîL^uif         '  ^^^^'^IT^l 

Dieu  aveclraudee/déguisement  :  .naudit  ,  T*^?.^' P^-^ï! 

celui  qni  retient  son  épée,  et  qui  lem-  ^^"/«-^  «Seigneur;  «^u  d  se  Liesse  la  main 

p^chc  de  verser  le  sanff.           ^  tombant  sur  ce  c^xx  1  avait  vomi;  etqu  il 

*^  1 1  Moab  dès  sa  jeunesse  a  été  dans  lui-même  le  sujet  de  la  mo, 

rabondance;  ,1s  s  est  reposé  sur  saT;  ^Î^VÎ^rÎT^'.i*  u 

on  ne  Ta  point  fait  passer  d  uu  vaisseau  Cwrous  vous  êtes,  jJifetf*,  moqué 

dans  un  autre ,  et  /Tïa  point  été  em-  *^  ^''^'^  *'r'""T       "^""^^r  sur- 

mené  capUf.  Cest  pouitmoi  son  coût  lui  P'"              '^"^      complices ,  et  vous 

est  toujours  demeuVé ,  «t  son  oSeur  ne  TV"  V'^'''''^\        <^P''^  »  « 

s  est  point  changée.  de  la  dureté  avec  laquelle  TOUS  avez  parlé 

12  Mais  voici  le  temi>s.  dit  le  Sei-  '  ^h' Abandonnez  les  ville..,  et  dcmeu- 
gneur,  ou  je  lui  enverrai  des  gens  pour  rez  dans  les  i-ochcs ,  habitans  <le  Mo.d>. 
déranger  et  pom  renverser  ses  vases  Soyez  comme  la  colombe  qui  lait  sou 
pleins  de  vin    Ils  le  renverseront  lui-  ^iJ  ^      p|ug  haute»  ouvertures  des 

même;  ils  videront  ses  vaisseaux,  et  ils  rochers. 

briseront jusqu à  ses  petits  vases.  29  IVousavonsapprislorgucildeMcab; 

13  Et  Chamos  donnera  de  la  confu-  il  est  extraordinaircment  superbe  ^  nous 
sion  à  Moab,  comme  Bethel  est  devenu  connaisBons  scH  élévement ,  son  inso- 
le  sujet  de  la  confusion  de  la  maison  d'Is-  lence,  son  orgueil etk  fierté  de  son  coeur 
raël ,  qui  y  avait  mis  sa  confiance.  altier. 

14  Comment  dites- vous  :  Nous  soni-  30  Je  sais  ,  dit  le  Seigneur,  quelle  est 
mes  forts,  et  nous  sommes  vaillans  pour  sa  présompuon  j  que  sa  force  ne  répond 
•ombattre  ?  Ms  à  sa  vanité,  et  que  ses  eflbrte  ont  été 

1:)  Mo.ib  a  pte  détruit,  ses  villes  Ont  beaucoup  au-delà  de  son  pouvoir, 

été  biiUces,  les  plus  vadians  de  ses  jeunes  31  C'est  pourquoi  je  rép;mdrai  des 

gens  ont  été  égorgés,  dit  le  roi  qui  a  larmes  sur  Moab  ,  j'adresserai  mes  cris 

P**!ff       1«  Dieu  des  années.  à  toute  la  ville  de  Moab  ;  je  joindrai  mes 

16  La  destroetion  de  Moab  est  pro-  pleurs  à  ceux  des  habitans  de  ses  mu- 
che;  et  sa  ruine  va  Tenir  trés<-pnmip-  railles  de  brique. 

I  32  O  vigne  de  Salxama  ,  je  vous  pleu- 

17  Gonsolez4e,  tous  tous  qui  êtes  au-  rtrai  comme  j'ai  pleuré  Jazer.  Vos  re- 
tour de  lui  ;  vous  tous  qui  aves  entendu  îetonaontpaaiéla  mer,  ils  se  sontétendus 
prier  de  son  nom ,  dites  :  Comment  ce  jusqn  à  la  mer  de  Jaxer.  L*ennemi  a  ra- 
sceptre  si  ibrt,  ce  socptre  de  gloire  n4»>  Tagé  tos  blés  et  vos  vignes. 

il  été  brisé?  33  J^a  joie  et  la  réjouissance  ont  été 

so  Ûim&dt  de  te  gloire  »  et  r^ose*  bannies  de  ce  Carmel ,  et  de  la  terre  d« 
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Motb.  Tù  &it  cener  le  YÎn  deipitMoîn ,  lien  de  Seboè  :  «Hé  a  dévoré  une  partie 

et  ceux  qui  foulaieat  les  reisios  ne  duAf  de  Moab ,  et  les  principaux  des  cafimi 

teront  plus  leurs  chansons  ordinaires.  de  confusion  et  oc  tumulte. 

34  Les  cris  d'IIesebou  ont  pénétrë  46  Malheur  à  vous  ,  6  Moab.  Vous 
jusqu'à  Elealé  et  jusau'à  Jasa  :  ils  oui  i'ait  éles  perdu  ,  peuple  de  Chamos  ;  vos  lîls 
entendre  leur  Toix  oepuis  Segor  jusqu'à  et  tm  filles  ont  été  emmenée  en  capCi» 
Oroii»im  i  ils  poussênt  des  eris  oomnÈ»  vité. 

une  génisse  de  trois  ans  :  les  eaux  même  47  Mais  dans  les  derniers  jours.  Je 

cle  INemriin  deviendront  très-mau> aises,  ferai  revenir  le*  captifs  de  Moab  ,  dit  le 

35  Et  je  bannirai  de  Moab,  dit  le  Seifigi«ur.  Jusqu'ici  ce  50«/ le»  jugemen* 
Seigneur  ,  tous  ceux  qui  présentaient  du  Se^pieup  contre  Bfoeb. 

leurs  obletiens  sur  les  bmiU  lieux,  et  CI1\PITR£  XLIX. 

quisacnfiaient  à  ses  dieux.  Prophéties  gui  concernent  Us  Ammo^ 

35  C  est  pourquoi  mon  cœiu-  poossen  idttméens,  les  ^jrâitf ,  In 


des  soupirs  sur  Moab  ,  et  imitera  les  sons  Ctdaréniens  et  les 

de  la  rfùle  :  mon  cœur  .m.te.a  ces  son.  ProphétiemdresséefaïxmaMm^Am' 

en  faisant  i*etentir  ses  gémissemens  sur  *  'Trr''r*^'^  j.'^'îrT 

les  heliitans  de  ses  muÂiUes  de  brique.  «î^^-  ^         T^'T  v  ^""'^^"^^ 

Ilssesontperdus,ptf«:e  qu'ils  ont  T^Uu  "î"'-^  point  d  eufans.'  ou  "a-t-dpo^ 

ils  ne  T>ouva  ont.  d  héritiers.'  l-oui-quoi   aoQC  WeàciiO» 


faire  plus  qu'ils  ne  pouvaient. 

37  Toutes  les  têtes  seront  sans  cbc- 


s*est-fl  emperé  de  Gad  comme  de 


1  ouïes  les  icies  scroni  sans  eue-  •  .  -,    „7  ^.....u 

...1,1  ,  heniaKC et  pourquoi  son  peuple  a-t-u 

veux ,  et  toutes  les  barbes  seront  rasées;  j^^ui,     rl.ni«i.*«7lnn«  «o<  v^lUc  ? 

Um  t«.H.  1^  «..u*. i;^  ^  I.  établi  sa  aemeui*e  dans  ses  \  illes  f 

TTf  ^^^^^^  2  Cesl  pour  cela  qu'il  viendra  on 

^^^oor\^^''    .1          1        »       •  iour ♦  dit  le  Seigneur ,  que  je  ferai  en- 

38  Onn  entendra  qncDlcursetsoupini  'tendîedMisIUtfeth.c^^ile/s  des  enta 
sur  tous  les  toits  de  Moab  et  dans  toutes  ^'Ammon ,  le  frémisscîaent  et  le  M 
ses  places,  parce  que  )ai  brisé  Mo^  désarmes,  qu'elle  deviendra  par  sa  rt.iuc 
e^l^BOR  élue  un  TSSe  inuiae,dltk  monceau  de  pierres;  qiie  ses  Ûlles 
^SJ^JJ***         ,         s  m»   1        !■  seront  consumées  par  le  feu,  et  qu  Israël 

39  Comment  la  Tille  de  Moab  a-t-elle  rendra  maître  de  ceux  qui  raurasK 
été  vaincue?  comment  n-t-illc  jeté  tant  maîtrisé;  dit  le  Seigneur, 

de  cris  et  de  liiulcinens comment  a-t-  3  poussez  des  cris  et  des  hurlfm<ws, 

elle  enfin  baissé  la  tète  dans  la  confusion  ^  Hescbon ,  parce  que  Hai  a  été  dëiruitï. 

dont  die  est  oouTerte?  Moab  deviendra  (^j.iez ,  enfans  de  Uabbaih  ;  revétci-voai 

un  suiet  de  radkne,  et  un  exemple  re-  ciliccs;  &itei  retentir  tw  Ma»^ 

doutât  )Ie  à  tous  ceux  qui  1  environnent.  soupirs  en  courant  autour  des  bai0« 

40  Voici  ce  que  <lll  le  Seigneur  :  iL'ew-  parce  que  Melcbom  sera  emmené  capeC 
nemi  vaprendie  son  vol  comme  un  aigle,  et  avec  lui  ses  prêtres  et  ses  prince<. 

il  étendia  ses  ailes  et  viendrajotuim  sur  4  pourquoi  tous  glori£ez>vou5  tUai 

Moab.  TOB  Yallées?  Votre  YaDée  t'eit  écedle 

41  Carioth  est  |irîse ,  rennemi  s  est  comme  Feau,  d  fille  délicate,  qei  BKt- 
saisi  de  ses  remparts,  et  eu  ce  jour-là  tiex  votre  confiance  dans  vos  trésoR,^* 
le  cœur  des  plus  vaillans  de  Moab  sera  qui  disiez  :  Qui  viendra  conti^  moi' 
semblable  à  celui  d'une  femme  qui  est  5  Je  vais  faire  tomber  lu  frajeurwi' 
dans  le  traTatl  de  Ten&ntement.  yous ,  dit  le  Seigneur ,  le  Dieu  desi 


attendent,  o  habitant  de  Moab,  cLt  le  sansqii  d  y  ait  personne  pour  vott»riib^' 

Seigneur.  dans  votre  fuite. 
.  44  Qui  aura  fiii  dans  son  épouvante ,      6  Après  cela  je  ferai  revenir  kscsftw 

tombera  dans  lâ  firase;  et  qui  se  sera  des  enians  d'Ammon,  dit  le  Sei  ' 


tiré  de  la  fosse ,  sera  pris  au  T>iéqe.  Car  7  Prophétie  adressée  à  fldumée 
je  vais  faire  venir  sur  Moab  l'année  où  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  des  annéd 
je  le  visiterai  dans  ma  colère ,  dit  le    Wy  a-t-il  donc  plus  de  " 


Seigneur.  Tbeman  ?  Ses  enfans  sont 

45  Ceux  qui  fuyaient  le  piège,  se  sont  leiur  sagesse  leur  est  devenue  inutile. 

arrêtés  à  l'ombre  d'IIesebou;  mais  le  feu        8  Fuyez  ,  sauvrz-vons  de  rosennemi*' 

C9i  sorti  dikselMUi  1  el  k  Ikinme  au  mi-  descendez  duis  les  ci ciu  de  k  (erre  ^ 
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plu5  j^rofonds,  habitans  de  Dcda n ,  parce    tjui  sort  des  lift»  snpabei  du  lonrdain , 

que  j  ;ii  fait  venir  5ui  Ksaii  le  jour  de    il  saraocen  contre  ses  rilles  si  fortes  et 

si  belles  ;  car  je  le  ferai  fondre  tout  d'un 


que  j  ai  îait  venir  sur  r.sau  le  jour  

atk  destruction  ,  le  temps  où  je  dois  le 
Tisiter  tians  ma  colère. 

9  Si  des  gens  fussent  venus  pour  dé- 
pouiller Yos  vignes ,  ne  vous  aui*aient«ib 
pas  laissé  quelques  raisins?  Si  des  voleurs 
lussent  venus  vous  voler  la  nuit ,  ils  n'au- 
raient pris  que  ce  qu  ils  auraient  cru 
devoir  leur  suffire. 

10  Hais  pour  moi  j^ai  fouillé  et  j'ai 
découvert  Esaû  :  j'ai  mis  au  jour  ce  qu'il 
tenait  le  plus  caché,  et  il  ne  pourra  plus 

dcmeurersecret.Seseufau$,  ses  frères, et    ^^e  les  plus  petite  et 

t     il  ne  sera  i         lesmettront  m 


•es  Toisins  ont  été  iiiinés 
plus. 

1 1  Laissez  vos  pupilles,  je  leursauverai 
la  vtc.  et  vos  veuves  espéreront  en  moi. 

12  Car  voici  ce  que  dit  le  Seimeur: 
Ceux  qui  ne  semblaient  pas  devoir  être 

jugés  à  la  rigueur  pour  boire  du  calice 

de  l'affliction  .  seront  néanmoins  con- 
traints d'en  boire  ;  et  vous ,  6  Edom  , 


coup  sur  riduinée.  Où  sont  1»  s  vaillans 
bommes ,  afin  que  je  les  emploie  couli  e 
elle?  Car  qui  est  semblable  i  moi?  qui 
pourra  suli!>ister  devant  moi?  qui  est  le 
pasteur  et  le  roi  des  A omm«#  qui pnine 
âouieuu-  l'éclat  de  ma  iàce? 

20  Ecoutes  donc  le  dmsein  que  le 
Seigneur  a  formé  contre  Edom  ,  et  les 
résolutions  qu'il  a  prises  contre  les  ha- 
bitims  de  Tiieman.  Je  jure,  a~(~il  dit  ^ 

les  moindres  de 
_jfiiite,  et  renver- 
seront avec  eux  toute  leur  ville. 

21  Le  bruit  de  leur  ruine  a  ému  tonte 
la  terre ,  et  leurs  cris  se  sont  fait  entendre 
sur  les  eeox  de  la  mer  Rouge. 

22  V ennemi  va  paraître  coomie  un 
aigle ,  il  prendra  son  vol,  et  il  étendra  ses 
ailes  et  vivndra  fondre  sur  Bosra  ;  et  en 
ce  jour-là  le  cœur  des  vaiiians  d'Idumée 

1  s   V  n      a        ■    •    ««  ^ 


irainis  u  ea  uoire  ;  ei  vous,  o  t-dom  ,  —  J^"*      *^  "-"^     «^ca  vauitiua  uxuumee 

demeurerez-vous  impuni  comme  si  vous  »era  semblable  à  celui  d*une  femme  qui 

éties  innocent?  vous  ne  serez  point  traité  ^^/'^"^  les  douleursde  T  enfantement. - 
comme  innocent;  mais vousboirexcertai»  Prophétie   adressée   à  Damas, 

ncment  de  ce  calice.  Hemalb  et  Arphad  sont  dans  la  confu- 

43  Je  jure  par  moi-même ,  dit  le  Sei-  ^^^^  l'épouvante ,  parce  qu'une 

leur .  aue  lîosra  sera  dé^ol^P .  «nVlu  nouvelle  funeste  les  a  étonnés.  Ceux  de 


ir ,  que  Bosra  sera  désolée ,  qu  eUe  ?«"T«"5  «"««^       •  «tom^.  Ceux  de 

«era  déserte ,  qu^elledeviendra  rolnet  des  '"^^  *?°'  trouble; 

nsultes  et  de  U  malédiction  des  hommes,  '  inquiétude  qui  les  agite  ils  ne 

et  que  toutes  ses  villes  seront  réduites  <m  P««*:ent  trouver  de  repos. 

des  solitudes  éternelles. 


gneur 
sera 
i 


peuvent  trouver  de  repos. 

24  Damas  a  perdu  courage ,  elle  fuit 
de  toutes  prts;  eUe  est  pénétrée  de 
frayeur;  elle  est  accablée  des  douleurs 
qui  la  pressent  et  qui  la  déchirent  comme 
une  femme  qui  est  eu  travail. 

25  Comment  onuils  ainsi  abandonné 
cette  ville  si  belle,  cette  ville  de  déb'ces? 

ISCarjevaisvousrendrepethentrelcs  ,^6  Ses  jeunes  gens  tomberont  mort, 

miiv^Im  it^A^^,  ui   j^K^w^wM^ies  dans  ses  places,  et  tous  ses  hommes  de 

peuple .  et  mépnsaWe entre  les  hommes.  dans  un  profond  silence  eu 

46  \otre  msolence  et  Toiigaeil  de  ce  jour-li,  dit  le  Seigneur  des  armées. 

votre  cœur  vous  a  séduit ,  vous  qui  ^  "     ^-   '  " 

babitez  dans  les  creux  des  rochuis 


14  Carj'ai  entendu  une  voix  qui  venait 
du  Seigneur,  et  un  ambassadeur  a  été 
envoyé  vers  les  nations'/wiir  leur  dire  : 
Assemblez -vous  tous,  et  venez  contre 
Bosra ,  et  marchons  tous  ensemble  pour 
le  combatue 


«t  qui  tâches  de  monter  jusqu  au 
sommet  des  coteaux.  Quand  vous  auries 
élevé  votre  nid  aussi  haut  que  l'aigle; 
i«  voui  arracherais  néanmoins  de  là,  dit 
«Seigneur. 

17  iildumée  sera  déserte  :  quiconque 
passera  au  ti avers  de  ses  tonvi,  sen 
frappé  d  étonnement,  et  se  rira  de  toutes 
le»  plaies. 

w  Elle  sera  renversée  comme  l'ont  été 
oodome  et  Gomonbe  avec  les  villes  ?oi- 


27  Je  mettrai  le  iéu  aux  murs  de  Da- 
mas ,  et  il  dévorera  les  mnmiUof  de  fié- 

uadad. 

28  Prophétie  adressée  kCedar  et  aux 

royaumes  d'  Asor  qui  ont  été  ensuite  dé* 
truits  par  iS.iliuchodonosor  roi  de  Baby- 
lone.  "Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  :  Allez, 
marchez  contre  Cedar  ,  et  rumcz  les 
peuDles  de  l'orient. 

29  Us  enlèveront  leurs  tentes  et  lears 
troupeaux  :  ils  prendront  pour  eux  leiu-s 
pavillons,  tout  leur  équipage  avec  leurs 
chameaux ,  et  ils  les  frapperont  de  ten  ein- 


,  d.i  le  Seigneur  ;  il  n  y  aura  plus  de  toutes  parts. 

tfSÏÏll?"'  ^            '        «»»  Ploi  30  Fuyez ,  habitans  d'Asor,  courez  à 

iîv"*        y  ^Jier.  perte  d'haleine  ;  cachez  -  vous  dans  les 

w  i^omemi  vtendrmçnma»  m  bon  creux  de  la  terre ,  du  le  Seigneur.  Car 


Dici 
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lïabuchodoaotor  foiileBabyloneafomié  ni  béle  qui  y  habite  ;  ils  ont  pruU  finte  , 
detd«tteiiuooiiti«TOiis»etiiariéMtude   ctiUsc  sont  retirés  nillcui  s. 

4  En  ce  jour-là,  et  en  ce  temps-là  , 
dit  leSeignmir,  les  CBfrDBdTIffaà  et  les 
enfans  de  Jodi  ntooncroiit  tous 
semble;  ils  marcheront  et  viendront  i 
grande  hâte  en  pleurant ,  etils  chavhfr* 
ront  )e  Seigneur  leur  Dieu. 

5  Ib  demanderont  le  chemin  pour  aller 


TOUS  perdi-e 

31  Allez  tous ^'Tiscinblc,  marchez  con- 
tre un  peuple  qui  jouit  de  la  paix  ,  et  qui 
vit  dans  une  entière  sûreté,  dit  le  Sei- 
gneur. Vous  n  j  trouvereï  ni  portes  ni 
serrures  ;  ils  demeurent  seuls. 

32  Tous  leurs  chameaux  seront  au  pil- 


la.  e^  el  la  muliilude  de  leurs  troupeaux  à  Sion  ;  tous  leurs  regards  ieront  Uméi 
6eîa  en  proie.  Je  disperserai  ds»  toos  de  ee  cote  -  la  Os  Tiendimit^  et  ib  se 
les  coins  de  la  terre  ces  gens  qui  se  cou- 


pent les  cheveux  en  rond ,  et  je  leur  sus- 
citerai des  eunemi"?  mortels  d'entre  tous 
les  peuples  qui  le»  environnent,  dit  le 

Seignem-.       ^    .    ,    ,    ,  , 
33  Et  Asor  deviendra  la  demeure  des 


réuniront  au  Seigneur ,  par  une  alliance 
éternelle ,  dont  la  mémoire  ne  s'eUaoeni 
jamais. 

6  Mon  peuple  est  devcmmntiûupw 

de  brebrs  égarées;  leun  pnsleun  les  eut 

séduites,  ils  les  ont  fait  eirer  parles  mo»- 


<lragons,  elle  sera  éternellement  déserte ,  [«pif"**'  ""♦''^  passé  des  inonlagnes  sur 
ilny  demeurera  {x-rsonne,  d  n  y  aura    '       "  *   -        '*      ^  ' 


pas  un  seul  homme  qui  y  habite. 

34  Parole  que  le  Seisneordit  eu  pro- 
phète Jei-emie  conti-e  Elam  au  commen- 
cement du  règne  de  Sedecias  roi  de  J  iida . 

35  Voici  ce  que  dit  le  Seii^neur  des  ar- 
mées :  Je  vais  bnser  1  arc  d  Elam  ,  et  je 
détmîret  toutes  kurs  forces. 


leàcuUmes;  cUe^»  ont  oublié  le  lieu  de  lev 
«•epos. 

7  Tous  ceux  qui  les  ont  trontéo,  k* 

ont  dévoilées,  et  leurs  ennemis  ont  dit 
!Vous  ne  péchons  point  en  Us  traitant 
si  nval ,  parce  qu  elles  avaient  ofieode  k 
Seigneur  qui  est  la  beauté  de  la  josliee. 
le  Seigneur  quiaTaît  été  Tattcnle  de  Isvs 


36  JeferaiYenirconireElamlesqoatre  V^^^^-^  j  ,>  ,  , 

Tenu  des  quati^e  coins  de  la  teire  ,  je  les       ^  r  "V <'z  du  m  i heu  de  Baby loue,  sorir. 

disperserai  dans  tous  ces  vents  ;  et  d  n  y  du  pays  des  Chaldécns ,  et  soyez  coœœ^ 

ira  point  de  peuple  où  les  lugiiils  d'E-  Mi  chen-eaœc  ipii  mardieiit  à  la  tète  « 


aura  point  ue  peuple  où  les  fugilils 
lam  n'aillent  chercher  leur  retraite. 

37  Je  ferai  trembler  Elam  devant  ses 

ennemis ,  devant  ceux  qui  chercheront  à 
lui  oter  la  vie.  Je  ferai  tomber  Mir  eii\ 
les  maux  et  l'indignation  de  mu  iurcur , 
dit  le  Seigueui',  et  j'enverrai  après  eiuc 
Tépée  qui  les  poursuivra  jusqui  cecpie  je 
les  aie  consumés. 

38  Tctablirai  mon  trône  dans  Elam  , 
et  j  en  exlerminerailesroisetiespnnces, 

dit  le  Seiuueui'. 

39  Mais  dans  les  derniers  jours ,  dit  le 
Seigneur ,  je  ferai  revenir  les  caplUCi  d'E- 
km. 

aiAPlTRE  L. 

Prédiction  de  la  ruine  de  Babylone ,  et  dé  jeunes  veaux  qui  boodbjcs!  «ir 

^de  la  délivrance  d' Israël  el  de  Jiida.      f  herbe  ,  et  comme  des  taureaQXfi'l<>i^^ 

\  Paroles  que  le  Scii;ncin  dit  louchant    retentir  leui-s  niugissemens  : 
Babylone  et  touchant  le  pays  des  Chai-       12  votre  mèi^  sera  aussi 


troupeau. 

9  Car  je  vais  susciter  du  pays  I  î- 
quilon  une  multitude  de  pcaple>  i-  u»» 
ensemble ,  et  je  les  ferai  venu-  couU  t  ii»* 
bvlone;  tisse  prépareront  poorrasn^ 
et  ils  la  prendront.  Leurs  flèches  scrâf 
comme  la  flèche  qui  part  de  la  mainmrj" 
trière  d'un  vaillant  homme ,  qui  fi  est  ji* 
mais  sans  eflét. 

10  La  Chaldée  sera  livrée  en  proCid 
tous  ceux  qui  la  pilleront,  icanAi^ 
de  ses  dépouilles ,  dit  le  Seigneur. 

1  i  Comme  vous  avez  triomphéde 
et  que  vous  avez  parlé  lusofemiBÊStca 
piUimt  mon  héritage  ;  comme  ' 
êtes  répandus  eit  des  réjouissa» 


déens  par  le  pru[>hète  Jeremie  : 

2  Annoncez  ceci  parmi  les  nations,  fai- 
tes-^ en  tendre,  levez  l'étendard,  puhliez- 
le,  et  ne  le  cachez  point,  dites  :  Habylone 
a  été  prise  ,  lîel  est  confondu ,  Mei  odacU 
es  t  >  a  uc u ,  leurs  statues  sont  brisées ,  c  t 
leurs  idoles  vaincues. 


ceeTWlc 

d^une  extrême  conlîision  ,  eecic  ^e  o^ 

vous  êtes  nés  sera  égalée  à  la  |»ous$»ert 
qui  esl  sur  la  terre ,  elle  deviendra  b  der- 
nière des  nations  ,  et  elle  sera  cilaugécci* 
uu  désert  sans  cliemiu  el  sans  eau. 
•  13  Lacolère  du  Seigneur  la  rendrtie- 
habitée  et  la  réduira  en  un  dé&ert  : 


3  Car  un  peuple  vient  de  l'aquilon  conqi'e  paiera  par  Babylone.  sei-a  frapf* 
contre  lî.il)Nlone  ,  nui  rédii-ia  sou  pays  rréiounciucfil,  el  se  rira  de  loul«  f£* 
eu  soUtude,  sausqu  uy  ailplusmhomme  pl«u^<* 
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14  AltaqiiPZ  Rabylone  de  tous  côtés, 
vous  tous  qui  savez  manier  l'arc  ;  com- 
battez-la; 11  épargnez  poiul  les  flèches, 
parce  m  elle  a  péché  contre  le  Seigneur. 

15  Jetez  de  grands  cris  contre  elle; 
elle  tend  déjà  les  mains  de  toutes  parts  ; 
ses  ibodeiuen^  se  renversent,  ses  mu- 
railles tombent  par  terre ,  parce  que  le 
lourde  la  TengeuneeduSeigneurett  venu. 
Venges-TOus  d'elle ,  et  tnùtez4a  comme 
elle  a  traité  les  auti  es. 

16  Ëxteimiuez  de  Babvlone  celui  qui 
sème ,  et  celui  qui  tient" la  faucille  au 
temps  de  la  moisson;  ils  fuiront  tOQS de- 
vant l  épéo  de  la  colombe  ,  et  chacun  re- 
toiuTicra  à  son  peuple,  et  se  retirera  dans 
fiuu  pays. 

1/  uraSl  est  un  troupeau  de  brebia 
dispersées;  les  lions  Tont  chassé  de  son 

pays.  Le  roi  d  Assur  Ta  dévoré  le  pre- 
mier: mais  Nabuchodonosor  roi  de  i5a- 
bjlone  qui  est  ion  dernier  ennemi,  lui 
a  brisé  tous  les  os. 

18  C'est  pourquoi  voici  ce  que  dit  le 
Seigneur  désarmées  ,  le  Dieu  d' Israël  :  Je 
vais  dans  nia  colère  le  roi  de  Ba- 

bylone  et  son  pays,  comme  j*ai  visité  le 
Toi  d'Assur. 

i\)  Je  ramènerai  Israël  dans  le  lieu  de 
sa  demeure;  il  rentrera  dans  ses  pâturages 
du  Carmel  et  de  Basan ,  et  son  âme  se 
rassasiera  sur  la  montagne  d*Ephraiïm  et 
de  Galaad. 

20  En  ces  jours-là  et  en  ces  temps-là  , 
dit  le  Seigneur,  on  cherchera  T iniquité 
d*Israël ,  et  elle  ne  sera  plus  ;  le  pécmde 
Juda,  et  il  ne  se  trouvera  point,  parce 
que  je  me  rendrai  favorable  à  ceux  que 
je  me  serai  réservées. 

21  Marelles  contre  la  terre  des  domi- 
nateurs <^5/)6'ii/9/ei,  etfattesla  vengeance 
de  ses  habita  us;  renversez,  tuez  tous  ceux 
qui  les  suivent,  dit  le  Seigneur,  et  faites 
tout  selon  l'ordre. que  je  vous  ai  donné. 
.  22  Le  bruit  des  armées  s*entend  sur  la 
terre ,  et  i7  est  suivi  d'une  grande  plaie. 

23  Comracut  celui  qui  était  comme  le 
ïnarleaii  tie  toute  lu  terre  .i-t-il  été  brise 
etiéduileu  poudre?  coiiiaieul  ct'^/c Ba- 
bvlone  si  Jitmeuse  parmi  les  nations  a-t* 
eUe  été  cnai^e  en  un  désert? 

24  Jevoiisai  fait  Ifunber  dans  un  piège, 
à  Babyloiie,  et  vous  avez  été  prise,  sans 
"^ous  eu  être  aperçue  :  vous  avez  été  sur- 
prise et  saisie  tout d*un coup,  parce  que 
c  est  le  Seipieurque  vous  avez  irrité. 

25  Le  Seii;neui'  a  ouvert  son  trésor, 
V^  a  tiré  lesarmosdesacolcreicarc  est 
*f|  l'oeuvre  du  Suigueur,  /'oniiwdu  Dieu 
'^•niéc»«oiitEele  pysdetQuldécat» 
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26  Marchez  contre  elle  des  extrémités 
du  monde ,  ouvrez  tout  pom donner  en- 
trée à  ceux  qui  doivent  ia  Ibuier  aux 
pieds  ;  dtei  1m  pierres  ât»  chemins  et  * 
mettez-ks  en  monceaux;  tues  tout 

elle ,  sans  y  rien  laisser. 

27  Kxterrninez  tout re qu'elL-a de rail- 
lans  hommes;  laites-les  veuir  pour  être 
égorgés  :  malheur  à  eux ,  parce  que  leur 
jour  est  venu ,  le  temp  où  Oku  devait 
les  visiter  élans  sa  coure, 

28  On  entend  la  voix  de  ceux  qui 
fuient  ,  de  ceux  qui  sont  échappés  du 
pays  de  Babylone,  qui  viennent  annoncer 
à  Sion  la  vengeance  du  Seigneur  notre 
D  (  n  la  vengeance  qu*ila  Jàiteàtaon. 
temple. 

2Û  Annoncez  à  tous  ceux  qui  tirent  de 
Farc ,  cju'ils  viennent  en  foule  contre  Ba- 
bylone; attaques*la,  environnez -la  de 

toutes  parts  ,  et  que  personne  n'échappe: 
rendez-lui  ce  que  ses  œuvres  ont  mérité  ; 
traitez-la  selon  tous  les  crimes  qu  elle  a 
commis  parce  qn*eUe  s*eet  âevée  contre 
le  Seigneur,  contre  le  saint d*Isra%l. 

30  C'est  pourquoi  ses  jeunes  hommet 
tomberont  morts  dans  ses  places  et  dans 
ses  rues ,  et  tous  ses  gens  de  guerre  seront 
réduits  en  ce  jour-là  dans  un  profi^nd  si» 
lence,  dit  le  Seigneur. 

31  Je  viens  à  toi ,  ô  prince  superbe, 
dit  le  Seigneur,  le  Dieu  des  armées,  parce 
que  ton  jour  est  veuu  ,  le  temps  oujedois 
te  visiter  dans  ma  colère* 

32  n  sera  renversé  cesupeibe  ;  il  tom- 
bera [«r  tei  re,  et  il  n'y  aura  personne 
pour  le  relever;  je  meltiai  le  feu  à  ses 
villes ,  et  il  dévorera  tout  ce  qui  est  aux 
environs. 

33  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  désar- 
mées ;  Les  enlans  d  Israël  aussi  bien  que 
les  eulaus  de  Judii  souiUeut  l'oppression 
etlà  calomnie  :  tous  ceux  qui  les  ont  pris 
les  retiennent  et  ne  veulent  point  les 
laisser  aller. 

34  MaisXauv  Rédempteur  est  fort;  son 
nom  est ,  le  Seigneur  des  armées  ;  d  pren- 
dia  eu  les  jugeant ,  la  défense  de  leur 
cause  ;  il  épouvantera  la  terre,  et  il  jet- 
tera le  trouble  et  la  terreur  parmi  les 
habitansde  Babvlone. 

35  L  éj)ée  est  lirée  contre  les  Clial- 
déuus,  dit  lu  Seigueur,  coutre  les  habi«* 
ians  de  Babylone,  contre  ses  princes,  et 
contre  ses  sages. 

1/épéc  est  tirée  contre  ses  devins 
(j^ui  pai'aitrout  des  iusc-umI's  :  1  épée  est 
tirée  contrfe  tes  braves  seront  saisis 
de  crainte.  - 
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37  L'épéêesl  tirée  contre  SCS  chevaux, 

contre  s<'S  charots  ,  et  contre  t'  ut  le 
peuple ,  qui  est  au  milieu  d  elle  ,  et  ilsde- 
viendront  connue  desfeniBiCB.  L^péeest 
Itréacontreiettréion,  etibfcnmtpiUét. 

38  La  sécheresse  tombera  sur  se*  eaux , 
et  elles  sécheront,  parce  qu  elle  est  une 
teiTc  d' idoles ,  et  <ju'cUe  se  glonlie  en  des 
monstres.  .  ,  , 

39  CTcrt  pourquoi  k»  dragons  Tien- 
dront y  demeurer  afecletfaones  qui  vi> 
Mt  de  figues  sauvages  :  elle  serv  ira  de 
retraite  aux  autruches  ;  elle  ne  sera  plus 
habitée  ni  rebâtie  dans  la  faite  de  Unu 

les  siècles. 

40  Le  Seigneur  la  renversera,  comme 
il  renversa  Sodomc  et  Gomorrhc  ,  et 
les  villes  voisines  ,  dit  le  Seigneur  :  per- 
sonne n  ^  demeurera  plus  ,  et  jamais 
homme  n'y  habitera. 

41  Je  vois  un  peuple  qui  vient  de  l  a- 
quilon  ,  une  nation  redoutaUe  ,  et  de 
grands  rois  s  éleveronl  des  exU  émités  du 

•  monde.  ,  ,  _ 

42  Us  prameatlettr  are  et  leur  bou- 
clier; ils  sont  cruels  et  impiloyahlcs  ;  le 
bruit  deleuis  troupes  retentira  coniine 
celui  de  la  mer  ;  ils  monteront  sur  leurs 
chevaux,  et  ils  paraîtront  contre  toi,  d 
fille  de  Babylone,  comme  un  homme  prêt 
à  combattre. 

43  Le  roi  de  Bahylone  a  eu  avis  de 
leurs  grands  préparatifs ,  et  ses  main?  en 
sont  diemcurées  sans  force  ;  il  a  été  saisi 
d'épouvante  et  pénétré  dedouleur comme 
ime  femme  ({ui  est  en  travail  d'enfimt. 

44  L'ennemi  viendra  comme  un  lion 
çui  sort  des  rives  superbes  du  Jourdain  , 
il  s'avancera  contre  ses  vdles  si  fortes  et 
si  belles  ;  car  je  le  ferai  fondre  tout  d  un 
coup  sur  Babylone.  Où  sont  les  hommes 
vailWs  afin  que  je  les  emploie  contre 
elle?  Car  qui  cî^t  semblable  à  moi?  qui 
pourra  subsister  devant  moi  ?  qui  est  le 
pasteur  et  ie  roi  des  hommes  qui  puisse 
soutenir  Tédat  de  ma  face  ? 

45  C'est  pourquoi  écoutez  le  dessein 
du  Seigneur,  le  dessein  qu'il  a  formé  dans 
son  esprit  contre  Bahylone ,  et  les  réso- 
lutions qu'il  a  prises  contre  le  pays  des 
Chaldéens.  Je  jure,  a-t-il  dit,  que  les 
moindres  soldats  de  l'armée  les  mettront 
en  fuite ,  et  qu'ils  ruineront  avec  eux 
toute  leur  ville. 

46  Le  bmitdeU  captivité  de  Baby- 
lone  a  épouvanté  la  terre ,  et  s^  cris  se 
•o«t  &it  entendre  parmi  les  nations. 

CHAPITRE  LT. 
SuOede  la  prophétie  contrt  BaJfyhne. 


s: 


Ordre  donné  par  Jeix'mie  à 
qui  allait  à  BaOj  lune. 

1  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  :  Je  iu»» 
citerai  comme  un  vent  de  peste  contre 
Bahylone  et  contre  ses  habitans,  qui  ont 
élevé  leur  cceur  contre  moi , 

2  et  j'enverrai  contre  Bahylone  des 
gens  le  van  à  la  main  qui  la  vanueiTiUt  et 
qui  ravageront  tout  son  pays,  parce  qu'Us 
viendront  fondre  sur  eue  tous  «rnsfmhie 
au  jour  de  son  affliction. 

3  Que  celui  (^tii  s'apprête  à  tendre  son 
arc,  ne  le  tciuic  pojnl;  que  l'homme  d"ar- 
nu  s  Ui'  prenne  point  sa  cunasM:  :  u  épar- 
gnez pumt  ses  jeunes  honunes,  extermines 
toutes  ses  troupes. 

4  Les  morts  tomberont  en  foule  sa 
ays  des  ChaUlérns,  et  ils  seront  percéi 
ie  coups  dans  ses  pro\  inccs  , 

5  parce  qu'Israël  et  Juda  n'ont  poist 
été  abandonnés  de  leur  Dieu  q[ui  ert  k 
Sei^eur  des  armées ,  et  que  le  satntd*!»» 
raël  a  rempU  le  pays  des  rhaVtfisns  de 
fruit  de  leurs  crimes. 

6  Fuyez  du  milieu  de  Babylooe,  et 
ue  chacun  ne  pense  (|u'à  sauversa  vie. 

Je  caches  point  son  inimiité  sous  le  s»> 
lence  ;  parce  que  voici  le  temps  où  h: 
Seiqneur  doit  se  venger  d'elle;  et  c'est  lui- 
même  qui  lui  rendra  ce  qu\:lle  nn-rile 

7  Bahylone  est  une  coupe  d'or  dais 
la  main  du  Seigneur ,  qui  a  enivré  ts* 
la  terre:  tontes  les  natioiisoBtbndssv 
vin ,  et  elles  en  ont  été  agitées. 

8  Ha b ylonc  c st  tombée  en  un  motnai 
et  elle  s  est  brisée  dans  sa  chute.  Poussé» 
des  cris  et  deshurlemeus  sur  eUe;pr^ 
de  la  résine,  et  f  appliquez  sur  sonml* 
ponr  voir  si  elle  pourra  guérir. 

9  Nous  avons  traité  Babylone.  et  (9e 
n'a  point  été  guérie  ;  abandonnon'^-h 
que  chacun  retourne  en  son  p.^ysi  f*^ 
que  la  condamnation  qu  elle  mént* 
montée  jusqu'au  ciel ,  et  s*est  âeiétjP* 
qu*auz  nues. 

40  Le  Seigneur  nous  a  fait  josti^f^' 

hliquemcnt.  Venez,  et  publions  en  ôion 
l'ouvrage  du  Seigneur  uoti  e  D  fJ- 

H  Aiguisez  vos  ûècbea,rem^tsscz  vos 
carquois.  Le  Seigneur  a  susaté  W  cMf 
rage  du  roi  des  Mèdes,  il  a  formé  >a  réso- 
lution contre  Bahylone,  afin  de  la  pordrf . 
parce  que  le  tei7ip?  de  la  vengeani  »'  «l  i 
Seigneur  est  arrivé  ,  le  temps  de  la  ^ en- 
geance de  son  temple. 

12  Levés  Fétendart  sur  les  murs  ds 
Babylone,  augmentes  sa  garde,  poeezde* 

•entineUcs»  mettes  des  gens  
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nr  Tangle  de  l'édifice,  ni  de  pierre  tKrUf 
)ndernenl  ;  ma' s  tu  seras  éiemelk» 
meut  détruite ,  d.t  le  Seigneur. 

27  LevM  rëteadart  rar  b  terre  :  fiites 
aouaer  la  trompette  parmi  les  peuplêi; 
préparez  les  nations  contre  Babjlone; 
appelez  contre  elle  les  ro  s  d  Araral,  de 
Menni ,  et  d'Asceue*  :  assemblez  contré 
elle  Tapbsar  :  Aitéi  feoir  les  cherattx  en 
fouie  comme  des  elKnlUei  hëriieëtft 
toutes  pai  tfl. 

28  Armez  contre  elle  ks  nations ,  le 
roi  de  BMdîe  ^  tes  capitaines  y  tous  ses 
magistrats  et  loiiles  lee  pvoirinees  scd» 
mises  à  sa  puissance. 

'29  Toute  la  terre  sera  dans  l'émotiori 
et  dam  1  Vpouvaulc  ,  parce  que  it  Sei- 
tfneur  appltcpiera  si  pensée eentre  babj* 
lone,  pour  i-endre  le  pays  de  fialiylgae 
tout  d»'sorl  et  inhabité. 

30  i.es  vaillans  hommes  de  Rabylon* 
se  sont  retirés  du  combat  ;  ils  sont  de- 
meurés dans  les  places  de  guerre  ;  ttMite 
leur  forte  s'est  anéantie;  ils sontderemt 
comme  des  i'emme.<(.  j^-ura  maisons  ont 
été  bridées ,  et  toutes  ks  barres  ta  oni 
été  rompues. 

31  LescourriersrenoonlreroiitlesooQr- 

riei-s  ,  et  les  messagers  se  rencontreront 
l'un  1  autre  pour  allci  dire  au  roi  de  Ba- 
b^lone  que  &a  ville  a  été  prise  d'un  bout 
A  lautre; 

32  que  Temiemi  s'est  emparé  des  gués 

du  ll«,u\  e  ;  qu'il  a  mis  le  feu  dans  les  ma- 
rais, et  que  tous  lesgeus  de  guerre  sout 
dans  l'épouvante. 

33  Car  Toici  ce  que  dit  le  Seigneur  det 
armées ,  le  I)  eu  d'Israël  :  La  fille  de  Ba« 
byloue  est  comme  l'aire  ;  il  y  aura  un 
temps  où  elle  sera  foulée  comme  le  blé i 
encore  un  peu  ,  et  Tiendra  le  temps  de 
la  moi.^sonner. 

34  •Nahucliodonosor  roi  de  Babylone 
m  a  pillée,  il  m'a  dévorée:  il  m'a  rendu 
comme  un  vaisseau  ride  ;  il  m  a  absorbée 
comme  un  dragon ,  il  â  rempli  son  rentre 
de  ce  que  j*aTais  de  plus  dâtcieux ,  ét  il 
m'a  chassée. 

35  La  violence  cpii  m"a  été  faite  et  le 
carnage  de  mes  enians  est  sur  Bab^  Ione» 
dit  la  fille  de  Sion ,  et  mon  sang  est  sut' 
leshabitansde  laiihaldéc,  ditJéru.s.iicm. 

36  C  est  poutquoi  voici  ce  que  d  t  le 
Seigneur  ;  Je  vai^  moi-même  tous  iairt 
justice,  et  je  Tons  vengerai  moinnéilie; 
|e  mettrai  à  sec  la  mer  de  Babyloné,  et 
je  tar  rai  ses  eaux. 

37  bab\  lone  sera  réduite  en  des  mon- 
ceaux de  pierres  ,  elle  deviendra  la  de- 

des  dragciDt,  robjet  de  1  étonne- 


cadi',  parcp  qne  le  J>e;gnfnrTa  exécuter 
tout  ce  q»i  d  avait  résolu  et  ce  qu'il  avait 
prédit  contre  les  habilans  de  Babjlone. 

13  Yoilt  ^  kabltes  Mr  de  grandee 
«aux ,  TOUS  qui  étîex  si  abondante  dans 
TOâ  trésors,  votre  fin  est  rende,  votre exH 
tiére  destruction  est  arrivée. 

14  Le  Seigneur  des  armées  â  juré  par 
lai-fftilti«:  Je  iéral,4lil-i7,  fendre  les  hom- 
mes sur  vous,  comme  une  nuée  de  che- 
nilles.  et  ils  jetteront  des  cris  de  joie  en 
vous  déti'uisaut. 

15  CtstlniqatafiiitkterreparsapQis- 
eanee ,  <|iii  a  établi  le  monde  par  sa  sa- 

Î;es9e,  et  qui  â, «par  st  prudence,  élcwitt 
es  cieux. 

16  Au  bruit  de  sa  voit  les  eaux  s'a- 
massent dans  le  ciel ,  il  étèTelesnuéeides 
eilréMltéede  la  terre,  il  fait  résoudre  les 
tonnerres  en  pkiie ,  et  il  tire  les  TCtils  de 
ses  trésors. 

17  L'art  des  hommes  les  a  rendus  tous 
iluensés,  lei  sIMnes  sontdeTeftuesIe  cen- 
Ibsion  de  ceux  qui  les  ont  faites parce 
que  leur  ouvrage  n'est  qu'un  mensonge, 
et  une  mal  ère  qui  n  a  point  de  vie. 

18  Gesont  des  ouTragetTainietdigûei 
de  risée;  ils  péliroiit  an  temps  oà  Dieu 
les  visitera  dans  sa  colèi'e. 

19  Celui  que  Jaroh  a  pris  pour  son 

Srtage ,  n'est  pas  comme  ces  faux  dieux, 
ir  e  en  loi  qiR  ac^  tentée  clieses  :  I»» 
mël  est  son  royaume  héréditaire,  et  smi 
nom  est ,  le  Seigfieur  des  armées. 

20  Vous  êtes  le  marteau  dont  je  bri- 
serai les  titres  et  les  armes;  je  briserai 
pair  TOUS  lesnatioils«  et  je  détruirai  par 
TOUS  les  royaumes. 

2!  Je  briserai  par  vous  les  chevaux  et 
les  cavaliers  ;  je  briserai  par  vous  les  cha- 
riot» ,  et  ceux  qm  eombntlettt  dessus. 

22  Je  briserai  par  voue  lei  hommes  et 
les  femmes  ;  je  briserai  par  tous  les  vieil- 
lards et  les  enfans;  je  br  serai  par  vous 
les  jeunes  hommes  et  les  jeunes  tilles. 
Je  briserai  par  tous  le  pasteur  et 


troupeau  ;  je  briserai  par  vous  le  la- 
houreur  et  les  b  eufs  qu'il  mène;  je  bri- 
wrai  par  vous  les  chels  et  les  magi^itrats. 

24  Et  après  cela  je  rendrai  à  Bttb^lone 
ttà  tonslesliabitans  de  laChaldée,lous 
Icsniaux  qu'ils  ont  faits  dans  Sion  ;  je  les 
^ur  rendrait  vos  yeux,  il  t  le  Se  j:;neur. 

25  Je  vais  à  toi,  ô  moulague  cunta- 
gieuse ,  dit  le  Seignenr ,  qui  corromps 
toute  la  terre  :  i*éiendrai  ma  main  sur  toi  : 
je  t'arracherai  d  entre  les  rochers  ,  et  t0 
rendrat  une  montagne  consumée  par  ki 
■•mmes. 

M     ne  tfarénipoint  d«  toi  de  piarre 
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JEREMIE.  Chap.  5!  - 

ment  cl  de  la  railîrrio  des  hommes;  parce  loin  du  Seigneur ,  et  que  Jërusalemsoit. 

,u  il  ny  aur.  plu.  i>e..ouuc  .u.  ,  de-  ^'^^^tNt/^ILrJôS 

lU  rosiront  comiM  dm  lions ,  ils  Prolwrw  que  nous  avons  entendus  :  /a 

arsnefontUSffcnnière  comme  des  lion-  honte  a  couvert  nos  visages,  parce  que 

(ies  étrangers  sont  venus  détruire  le  sauc- 

**39'' Je  les  ferai  boire  dam  leurcbâleur,  tuaire  de  la  mAieon  du  Seigneur, 

et  ie  les  enivwnii  »  afin  qa'îU  s'amou-  ^  52  C  ert  pourquoi  le  temps  vient ,  d.t 

ninent  et  ou'ils  donnent  d'un  sommeil  le  Seigneur ,  que  je  ferai  ccTater  mes  311- 

Tteniel ,  et  qu  ils  nese relèfent  jamais,  gemens  sur 

dit  le  Seigneur.  crier  dans  toutle  pays  deshommespercén 

40  Jeles  conduirai  comme  des  agneaux  de  coups. 

Won  Ta  égorger ,  et  comme  desWUei»       53  Quand  Babylone  sera  l  m<mU-c 

•2u*on  mèM  aîcc  des  chevreaux.  q"  aux  ceux  ,  et  qu  cUe  aurait  a  krnn 

41  Comment  Sesach  a-t-elle  Mé  prise  ?  'on  t»t)ne  sur  les  heux  les  pI^sj;^^;;^^ 

commeSH!.  plu.  belle  v.lle  du  n\o,uie  je  '"LîSlftï^ïïï^  dSITS 
csi-eUe  tombée  cnU  e  les  mains  de  ses    ^  iwiTerseraienl  par  tore ,  dit  le  &«- 

.anemjî^  Com»«lBrf^  ^"l  Un  grand  or.  s'élève  de  Babylone , 

"Tif^"T^-tér„JB^^^^^^  unbru.tdfru.nee.^^..^reteLtdu 

elle  a  été  couverte  par  I  mondaUoa  de  l^^^Sir^it?^  a  miné  Babylone; 

i  „'     .11         .  j  *    il  a  fait  cesser  les  voix  confuses  cie  sou 

43  Ses  viUei  sont  deyeimes  on  s;>ec-  ^  .  1,^.^,^  ^  ennemi* 
tecledhoiTeur,iin«t«rredésertjetmha.  J^tentifa  comme  crfui  des  fiou  irrité.,  et 

bitée,  une  terre  ou  personne  ne  demeure,  écUteront  comme  le  frémime- 

OÙ  il  ne  passe  pas  un  seul  homme.  ^^^^  ^^^^j^^ 

44  J'exercerai  mes  jugemens  sur  Bel  5g  (j^r  l'exterminateur  <le  Babylone 
à  Babylone  ;  je  ferai  «Ollir  de  sa  bouche  ^^^^  conU  e  elle  ;  ses  vaillaus  boinme» 
ce  qu  d  avait  déjà  absorbé.  Les  peuples    ^|  ^  pj.js.  1^  btc  a  été  brisé»  pam 

.  ii*inmt  plus  en  foule  vers  cetto  idole  ,  que  le  Seigneur  qui  est  puissant  dans  sa 

mrce  que  toutes  les  murailles  de  Babjr-  vengeance  lui  rendra  tottt  ce  qu'elle  a 

lone  lomberont  par  terre.  mérité. 

45  Sorte» ,  à  mon  peuple ,  du  milieu  57  j'enivrerai  ses  princes ,  ses  sages , 
d'elle ,  afin  que  chacun  sauTO  son  Ame  de  ^  dieft,  ses  magistrats,  et  ses  braves,  et 
l'ardentcfureurdu  Seigneur.  dormiront  d'un  sommeil  éternel  dont 

46Quevotrecof'urnes*an'aibl!ssepoinf,  ils  ne  se  réveilleront  jamais  ,  dit  \r  roi 
et  ne  craignez  point  les  bruits  qui  cour-  qui  a  pour  nom  le  Seigneur  desaimtft:». 
ront  sur  la  terre.  H  en  viendra  On  dans  58  Voici  ce  que  dit  leSewieurdesar- 
nneannée,  et  unauli x-  l'aunée  d*après;  méest  Ces  l«rgcs  murailles  de  Babylone 
l'oppression  régneru  dans  le  pays,  et  les  seitmt sapées  parles  fondeinens  ,  et  rcn- 
domiuateurs  violens  se  succéderout  l'un  versées  par  terre  ;  ses  portes  si  hautes 
à  l'autre.  ront  brûlées,  et  les  travaux  de  tant  de 

47  C'est  pourquoi  le  temps  vient ,  dit  peuples  et  de  nations  seront  réduits  an 
le  Seigneur,  où  j'exercerai  mes  juge-  néant,  ils  seront  consumés  parles  flam- 
mens  sur  les  idoles  de  Babylone;  toute    mes,  et  périront. 

sa  terre  sera  couverte  de  conl'usion  ,  et  59  Ordre  donné  oar  le  prophète  Jere» 
tous  ses  eulans  percés  de  coups  tombe-  mieà  SaraiasliUde  iNeriasfds  de  Maasias, 
ront  au  milieu  d  elle.  lorsqu^il  allait  de  la  part  du  roi  Sededas 

48  Alors  le  ciel  et  la  terre  et  tout  ce    à  Babylone,  la  quatrième  année  demi 
qu'ils  contiennent ,  loueront  Dit  u  sur  le    règne.  Saraïasétait  lechet  de  1  ambassade. 
sujet  df  Babylone,  jKJice  qu'il  viendia       60  Jen-inie  avait  écrit  sur  un  livre  tous 
de  1  aquilon  des  euucmispour  la  pUler,    les  maux  qui  devaient  tomber  SUT  Baby- 
dit  le  Seigneur.  lone,  toutes  ces  naroles  qui  avaient  été 

49  Comme  Babylone  a  fait  un  carnage   écrites  contre  &ib)'lone. 

d'hommes  (hui.s  Im'icI  :  ainsi  il  se  fera  un  61  Jeremie  dit  donc  à  Saraïas  :  Lors- 
carnage  des  cuiaus  de  Babylone  dans  que  vous  serez  arrivé  à  Babylone,  que 
toute  la  terre.  vous  aui-ez  vu  les  captifs,  et  que  vous 

50  Vous  quia  vezfui  répéçnile,  venes,    l^uraurez  lu  toutes  les  parolesdccc  livre» 
ne  vous  arrêtez  point  :  souvénes-vous  de      62  vous  dires  :  Cctt  vous  *  Se^giieiir  « 
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auip.  51.  52.                         JEIŒMIE.  88:^ 

qui  avez  parlé  contre  ce  lieu  pour  le  le  fit  charger  de  fers,  et  le  roi  de  Baby- 

perdre,  en  sorte  mi' il  n'y  aitplus  nihom-  lone  lemmeaa  à  Babylone  ,  et  l'enleinia 

me  ni  béte  qui  y  habite ,  et  au*tl  khI  ré-  dam  une  prison  jusqu'au  jour  de  sa  inurt. 

doit  en  une  éCerneile  aoIitiuM.  12  La  dix-neuTieme  année  du  règne 

63  El  après  que  vous  aurez  achevé  de  de  Nabuchodouosor  roi  de  Bobylone,  le 
lire  ce  livre,  vous  le  lierez  à  une  pierre  :  dixième  jour  du  cinquième  mois,  Nabu- 
et  vous  le  jetterez  au  milieude  TEuphralc ,  zurdau  géuénd  de  l'armée  iles  Chaldêens 

64  et  Toin  dires  :  G*eitunii  qne  Beby*  Fun  de  cens  qui  se  tenaient  eu  préseuce 
lone  s«-râ  submergée;  elle  ne  se  relèvera  du  roi  de  Babylone,  vint  à  Jérusalem , 
plus  (Ici  affliction  que  ievaisfairc  tomber  13  l»rùl;iîa  maison  du  Seigneur ,  lepa» 
sur  elle,  et  elle  sera  détruite  pour  jamais,  lais  du  roi  et  toutes  les  maisons  de  Jéru- 
Jusqu  ici  ce  sont  les  paroles  de  Jeremie.  salera ,  et  il  mit  le  l'eu  daus  toutes  les 

CHAPITRE  LTK  grande»  maieoni; 

,  „  .                         .  ,y  14  et  toute I  armée  des  Chaldéent  qui 

Bègne  de  inuUcias^Jiege  et  prise  de  Jé-  était  avec  leur  général ,  abattit  toutes  les 

'^^^saiem.  murailles  qui  étaient  autour  de  la  vUAe 

4  Sededai  ofaH  Tingt  et  un  ans  lors*  de  Jérusalem. 

qufîl  commença  à  régner,  et  il  r^^  onze  .  45  EtNabuzardan  général  de  Fannéa 

ans  dans  Jérusalem.  Sa  mère  s  appelait  transféra  à  Buliylone  les  plus  pauvres 

Amital,  ctétall  fiUede  Jeremiede  Lobua.  d  eutre  le  peuple  qui  étaient  demeurés 

2  Upécba devautieScigueur,  etcom-  dans  la  ville,  ceux  qui  étaient  allés  se 
mit  tous  les  mémescrimes  mie  Joalûm,  rendre  au  roi  de  Babyione,  et  toutle  reste 

3  parce  que  la  fureur  du  seigneur  était  du  peuple. 

sur  Jérusalem  et  sur  Juda ,  jusqu'à  ce  16  il  laissa  seulement  d'entre  les  plus 

qu'il  les  eût  rejetés  loin  de  sa  face.  Ft  5c-  pauvres  du  pays  les  vignerons  et  les  la* 

déclassé  révolta  contre  le  roi  de  Baby  loue,  boureurs. 

4  Or  la  neuvième  année  deson  régne ,  17  Les  ChaldéeM  briséraift  anai  les 
le  dixième  jour  du  dixième  mois  Nabtt-  colonnes  d'airain  qui  âtMenl  dans  la  mai* 
chodonosorroide  Babyione  marcha  avec  son  du  Seigneur,  avec  leurs  bases  et  la 
toute  son  armée  contre  Jérusalem  ;  il  Tas-  mer  d'airain  qui  était  dans  la  maison  du 
«égea ,  et  il  bfttit  des  forts  autour  de  ses  Seigneur ,  et  ils  en  emportèrent  tout  rat- 
murailles,  rain  à  Babyione. 

5  La  ville  fut  assiégée  jusquàFonsième  18  Ils  emportèrent  aussi  les  chau- 
anuce  du  règne  de  Sedccias.  dières ,  les  poêles ,  les  iustrumens  de  nm- 

6  Mais  le  neuvième  jour  du  quatrième  sique  ,  les  coupes ,  les  mortiers,  tous  les 
awif ,  la  famine  fiit  grande  dàns  tonte  la  vases  d'airain  qui  serraient  an  ministère 
tUIo  ,  et  il  n*y  avait  plus  de  Tirres  pour  du  temple. 

le  peuple.  19  Le  général  de  l'armée  prit  aussi  les 

7  La  brèche  ayant  été  faite,  tous  les  vases,  les  encensoirs,  les  bassins,  et  les 

Sens  de  gueire  s'enfuirent ,  et  sortirent  de  chaudrons ,  les  chandeliei-s ,  les  mortiers 

I  Tille  pendant  la  unit  par  le  diemtn  de  et  les  tasses ,  une  partie  de  cesvases  étant 

la  porte  qui  est  entre  les  deux  murailles»  d'or  et  l'autre  d'at^ent. 

qui  mène  au  jardin  du  roi ,  et  ils  se  re-  20  H  prit  aussi  les  deux  colonnes,  la 

tu-èrent  par  le  chemin  qui  mène  au  désert  mer  et  les  douze  bieuiis  d'airain  qui  eu 

pendant  que  les  GhaldéensenTironnaient  frisaient  la  base ,  que  le  rot  SalomoniTait 

la  vdie  de  toutes  parts.  fait  faii-c  dans  la  maison  dn  Se^nenr.  Le 


8  En  même  temps  l'armée  des  Chai-  poids  de  l'airain  de  tOUSCeSTascsnepoU" 

déens  pouisuivit  le  roi  Sedecias;  ils  le  vait  s'estuncr. 

prirent  daus  le  désert  qui  est  près  de  Jé-       21  Chacune  de  ces  colonnes  avait  dix- 

et  touscenx  qui  ravalent  snivis^eii^  hnitcoudéesdehaut,  elleétaitenvironnée 


foirent  et  l'abandimnérent.  d*nn  cordon  de  douze  coudées ,  elle  était 

9  Les  (]haldéens  ayant  pris  le  roi  Ta-  épaisse  de  quatre  doigts,  et  était  creuse 
menèrent  au  roi  de  Babyione  à  Reblatha  au-dedans. 

qui  est  au  pays  d'Emath ,  et  Mabuchodo-  22  L'uneet  l'autre  de cescolonnes avait 

nofor  lui  prononça  son  arrêt.  son  chapiteau  d'airain .  Le  chapiteau  de 

10  Le  roi  de  llabylone  fit  tueries  fils  l'une  avait  cmq coudées  de  haut,  et  des 
dcSedecias  devant  les  yeux  de  leur  père  ,  rets  et  des  grenades  qui  le  couvraient  tout 
et  il  ht  moui'ir  eu  même  temps  tous  les  autour,  le  tout  était  d'airam;  et  la  se* 
princes  de  Juda  à  ReUatha.  conde  colonne  avait  des  grenades  et  tout 

4i  nfilanradiarkijeittàSedieeiait  leicitedeméme. 
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egl  /      LES  LAMENTATtONS  DE  JEREMIE.  C3fc^.  t. 

0%  Ouatie-Tingl-seite  grenades  pefi-       29  Lâ  dix-lm.lièmè  anpéèdescmrtght 

«^Bdel  eti  Wal  diU  éltieol  deux  iier5onnes  ;  .  ^ 

cent  gretiBoe»  ra  wui  in«  ^    ^  viu- l-lroisiènie  année  du  régné 

nu?é  à    le  premier  icrifiwteur ,    ral  de  son  armée  transféra  sept  cent  q... 
ïn^l»i?fc  liai  Mt  le  aecoÉid ,  et  les    rante-cinq  Ju.fs.  A  ms:  le  nori,b,;e  de  mui 


^  T,.  nersoouos  ile  ceux  <mi  étuient  t«l-    que  Joachm  roi  de  Juda  eut  élé 
SeŒerol  q«i«h«Ov        .Inn.    à  B.bjlone ,  le  T.ogl-c  nij„^h,e  ,..urd. 
ioui^ucY»iJ»i«  «vi , -1   1  ?:nw>  tnnic  F->ilfntM  ()iia(  h  loi  de oa- 


nîirelVsecré.a.rc  inlendatil  de  far-  douz  ^emc  rno.s  E^hncroauch  ro.  deB^ 

teSmiitTait  soin  a.  former  le.  nouvr.ux  hvl-"e  releva  ^â^^l^'^^r^'i.^-^J"'^.^?^ 

ÎSldnls    cl  soixante  hommes  d  cilre  le  uLats.c.nenl  OU  II  .fait  été  jUsquilon. 

vm  ê  0^1  se  irouvèrent  au  iniliéti  iàéU  et  le  fil  sortir  de  t>r.soli. 

peuple  qui  se  iruuvci  »,  j^.  ^^^^  ^^^^^  beaucoup  de  bontf  : 

^%  NéhUttvdan  le.  r^^*         '  ^.^             sot.  trane  .u.-<le,.xis  destrood 

étnmétiaau  roi  de  lîabvlone  à  l\ehî«tha ,  de.  ro  s  ciui  eU-ent  au^e^sous  de  te  I 

•>7  et  le  roi  de  BaIÏ\lonc  les  fit  tous    i^^ji^^"?-. .    .     ^    ,   m 

„om  ir  à  Reblatba  au  pa>  s  d'EnfalH ,  él  «S  U  ltl«  fit  cb^ger  es 

28  Voici  le  dénombrement  du  peuple  Vâfal  lui  tousir.  jours  de  sa  ne. 

qui  fut  transféré  p:u-  Nnhuchodonosor  à  34  Le  roi  de  Babylone  ordonm  ce  ^ 

L^>/one.  La  sipi.e.ne  année  de  son  Imsera.t ^X^jP^^'-^J^yf^^ 

j  ^1  j'j^  "fie  ]VM|tt     jejsr  «e  mi  «•ti* 

LES  LAMENTATIONS 

DE  JEREMIE. 


CHAPITRE  I.  console  ;  tous  ses  amis  l'onl  laépmfe»** 

^   4,  .      t    .  '   ;  ,*.„  /.>  fJ,.,/  lont  devenus  ses  ennemi 8. 

5a/^m ,  et  annonce  les  '[^'"^''f\'J'^^^^  en  d^Mtr»  ptys  ,  &  cause  de  U  J^ert-i^ 

6V/^nt'i//vo,i/rec<f«x^m5^  insupportable  qt.i  VnfTIi.^ca  l  :  tik*^ 

du  mMeui^  de  cette  viUe.  ^^^^^n  ^^^^^^    ^  ^^^.^^^.^^       ^^^^.^  g 

f  Après  que  le  peuple  d^Israel  eat  élé  point  trouvé  de  repos  :  tous  s«p**£" 

mcaé  en  captivité,  et  que  JéruMlem  i^urs  m  sont  saisis  ëtéled«mMietf** 

Ait  demeurée  déserte ,  le  prophète  J e-  Couleur. 

remie  fondant  en  larmes  s'assit ,  cl  fit       4  Daleth.  Les  met  de  Sion  » 

ces  laracnUtions  sur  Jérusalem ,  «ou-  p^rce  qu  il  n'y  a  plus  personne  qui  '^'^^ 

pirant  dans  famerlume  de  son  oceur ,  ^     solennités  :  toutes  ses  poïH»*^^*'" 

ctdisant  avec  de  grands  cris]  :  truites ,  ses  m^élres  ne  fbitt  qM  ' 


devenue  comme  \  euvc  ;  la  re  uc  des  pro-  dessus  d  elle;  ceux  qui  la  haissaieutl 

viuces  a  été  assujettie  au  tribut.  enricbii ,  parce  que  te  Seigneur  l  i  e<»" 

2  0e<A.  Elle  n^a point  cessé detOairtr  danniée,  à  oense  de  la  mttlcituJe  «fe  sr^ 

MBdait  la  nnit  ♦  et  ees  joues  sont  trem-  iniquités  :  ses  pei  i  t5  enfans  on t  été  oici^ 

pées  de  ws  larmes  :  de  tous  ceux  qui  lui  nés  captils  devant  Icflueim  qui  les 

étaient  clieis,  il      en  a  p«f  un  qn;  la  sa.u 
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6  ViiLv,  Tout  ce  que  lu  ûlie  de  &im  ipoile  temps  qu  il iiT4Uiu»ri}U(^  ppur  rtl^ 
9?  ^it  4e  betn  loi  •  été  mlevé  :  Mt  princet  dnir«  «n  fioadre  him  tctkblt  «boUit  :  U 

devenus  comme  des  béliers  qui  ne  Soigneur  a  luulé  lut-niéine  le  prenoir  à 

troorent  pu  nt  de  pâturage,  et  ils  sont  Tcgard  de  la  vierge  Tille  de  Ju  la. 
allés  tout  laddes  et  languUsuut  devant        16  Ain.  C  est  pour  cela  que  je  fonds  «h 

)*ennemi  qui  les  poursuivait.  pleurs,  e^  que  ines  yeuic  réptudeut  des 

7  Zaïm*  Jérusalem  s'est  ioii?MMie  4m  misteaiui  àt  larmes ,  parpe  que  celui  qui 
jours  de  son  alfliction  ,  de  ses  prévarica-  devait  me  cot^soler  en  me  rtniftnniit  U 
tiens  ,  et  de  tout  ce  qu'elle  avait  eu  dan»  vie  ,  s  est  retiré  loin  de  moi  :  mes  cnfans 
les  siikles  passés  de  piusdésirable»  lorsque  HiUi  perdus  1  parce  que  V«iD«mi  9^^  de- 

yoQ  peiiple  umdMÎuoiMla  main  MUMwie,  ?«pu  le  plut  Ibrt, 

wmsqii  il  y  eût  personoc  pour  laeecourir  :  ^  17  Paé»  Sion  a  étaniltt  m»  mios ,  ci  il 

M^s  ennemi»  l'ont  vue,  et  ils  ieMNlllB0r  n'y  a  eu  personne  pour  la  consoler  :  le 

^Méâ  de  scâ  jours  de  repos.  Seigneur  a  ordonné  aux  enneiUiSi  du  Jacuh 

^  C/jt^M.  Jéruulem  a  commis  qngrand  de  venir  l'attaquer  de  toutes  parts  :  4éi'u- 

péobé  :  e^wt  pourcnioi  élit  «t  devenue  eMcM  ettdevtnue  nu  milieu  (TimyMiiinie 

orrante  et  vagabonde  :  tous  eeux  qui  Tho-  une  femme  souillée  de  ses  impuretés, 
noraient  l  orii  méprisée ,  parce  qu'ils  ont        18  7Va</f^.  l^e  Sei^neurest juste ,  parce 

TU  nou  iguuiuinie  ;  e(  elle  a  tourné  sou  que  je  me  suis  att  re  sa  colère  eu  dûso- 

yif^ge  eu  an'iére  «  en  géroiiiaat.  péimnt  è  S9  parole:  peuples,  écoutes  tous, 

Ô  7VM.  Ses  souillures  ont  paroMir  ses  lerousen  conjui'e,etcoiisi4érfiiBadoil** 

pieds  .  et  clic  ïie  s'est  point  souvenue  de  leiu-  :  nies  vierges  et  mes  jeunes 

sa  lin  elle  a  i-le  prod  g  eusemcut  abaissée,  opt  été  nicnés  eq  captivité, 
laiu  (|u  elle  a:t  de  consolateur.  Seigiieui  ,       iM  Cp/'//.  J'ai  appelé  kw*        1  et  ils 

foneidéresmQnafHictioo ,  parcequere^p-  oni  trompé  mon  espéiimec  :  ines  prèu  es 

Demi  s'est  élevé  avec  ongueiL  et  nio  viuiU.irds  ont  été  cmisumés  dans 

10  Jod.  Les  ennemis  ont  porté  leurs  la  Mlle  lorsqu'ils  vouLu'iii  chercher  quelr 
qtains  à  luut  ce  qu'elle  a>ait  de  plus  dé-  qiu;  nourriture  pour  ^ui«iuir  Ipur  v^e. 
•iraÛe  :  ear  elle  a  vu  kt  nations  entrer  70  Ufêh-  Seigneur ,  emidére »  que  je 
dans  son  saaeloaire,  leênmiioas  au  sujet  suis  dwi  raniiÔMou  :  mes  entra  lies  août 
desquelles  vous  aviez  ordonné  qu'elles  émues  ,  mon  ca>ur  est  renvcifé  d;ins  inoi- 
p'eulrcraieui  janiaisdiins  voire  assemblée,  niéuie ,  parce  que  )C  suis  reuiphp  d  iiner- 

1 1  Caph.  Tout  sou  ueuple  est  dans  les  tunje.  L  upée  lut  Mes  enl'ans  aU'^hors , 
gémissanwns,  oteberone  du  pain  :  Usant  et  1  on  voit  a»4edans  de  moi  une  image  de 
doQoé  tout  ce  qu'iU  avaient  de  plusnr^  la  mort. 

cienic  pour  trouver  do  quoi  soutenir  leur       ~1  .S7//m.  Ils  onl  su  que  je  suis  dans  les 

Yte  :  voyez ,  Seigneur,  et  considérez  l  a-  gémis^cnieu^i  et  d  u  y  a  perM>uue  qui  me 

wiliiiewent  où  je  sois  |éd»te.  lïonfoM  :  tous  me»  ennemia  ont  appria 

12  Lamed.  O  vous  loue  fui  p^sma  par  mon  malheur  :  et  ils  le  ré^eu  ssent  de  ce 

le  chemin  .  consirlére/  ,  et  voyez  s'il  y  a  que  vous  m'avei  rédu  le  en  cet  état  :  mais 

une  douleur  semblable  à  la  naeune  :  car  «Uiind  hi  jour  ser»»  orrivé  puquel  vpu^ 

le  fieigiieur  m  a  traitée  seirm  sa  pi  oie  au  devez  me  eonsoler ,  ijs  deviendront semi» 

jour  m  ia<fttvenir  comme  une  vii^ue  qu  as  bliibles  à  moi . 

a  vendangée.  22  7  hau.  Que  tout  le  mal  qu  M  ont 

13  Mem.  Il  a  envoyé  d'en  haut  un  feu  commis  se  préH'n«cde\ant  vous  :  liailez- 
^os  ro«s  us,  etd  m  a  châtiée  :  il  a  tendu  \a*  POlume  uue  vigue  qu  m  veudau^^e  , 
m  Ida  &  mes  pieds,  et  il  m*a  fait  tomber  oommf  ▼mt  mVai  traitée,  à  çvm  dp 
en  arriére  :  il  m'a  rendu  leule  déaa|éa  eA  toutes  mes  ioiquitéa  :  car  mes  soupirs  se 
toute  épuisée  da  triatmsa  pendant  tant  redoublent  sans  cesso«  at  imm  aamr  ait 
le  jour.  apç^blé  de  douleur. 

14  NûuH.  Le  )oua  que  m'ont  attiré  CHAPITRE  H. 

mesiniquitésm'aaccaolétootdfuneMin:    ,  ,   /  v./^^l» ^Vcn 

1.  re      ^  ^  f-.  ^^i^„^Jmm  ifeicmic  continue  t(e  dcplorer  Iq  aeso^ 

U  rnarn  de  Dmii  en  a  fait  comme  des  "  jçrmqlem.  Il  exhorte  Sion 

cbaines ,  qu  d  m  a  mises  sur  le  cou  ;  ma       ^    j  ;    ^'  •  *  'Z^.^ 

Ibree  a  éti  ailiubhe  :  le  Semueur  r,»  a  l&Zf-X/i»»  ^ 

^àmiemaindekiqneUelenepaamai      ^'gnw  m  ^J^llcUgn. 
iamais  me  défaire.  1  jilep/i.  Comment  le  Seigneur  a-t-il 

15  Sanuteh.  Le  Seigneur  a  retiré  du  rouvert  de  U-nèbres  dans  sa  fureur  la  fill» 
mdieu  de  mon  peuple  tout  ce  que  j'avais  de  riion?  comment  a-t-il  fait  toijdier  4ii 
d'lioi^utt6  de  cuau"  :  da  i^it  \  «ua  couu  e         eu  lure  la  iille  d'Israitt  qui  étai^  ¥ 
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éclatante?  comment  ne  s'est-il  point  sou-  pandu  CD  temr  ett  voyinl  h  rune  de  la 

Tenu  ftu  )onr deMfortnr de  Pmrehesainte  nlie  de  mon  |»enple  ;  en  Toyant  les  petjts 

son  marchepied?  enfans  et  ceux  qui  étaient  à  la  mamelle 

2  Beth.  Le  Sei^eur  a  renversé  tout  tomber  morts  dans  les  places  de  la  ville. 
ce  qu  il  y  avait  de  beau  dans  Jacob ,  et  LameU.  Ils  disaient  à  leurs  mères  : 
il  n a  rien  épargné  ;  tta  détrtilt  dms  at  Oà  ert  le  blé?  où  esl  k  TÏn?  lonqe^ib 
ftirear  les  rempuls  deU  fille  de  Juda;  tombeient  dans  les  phcee  de  la  viUe 
il  les  a  j(  t«^s  par  terre  ;  il  a  profané  Mm  comme  s'ils  eussent  été  blessés  h  moi  t ,  et 
royautrio  et  sck  prinrr  au  ib  rtudaieul  leurs  âmes  entre  les  bras 

3  Ghirnel.  11  a  bri&c  dans  le  transport  uO  leurs  mère*. 

de  sa  Air«m>  toute  la  force  d*Israël  :  il  a      13  Mem.  A  qui  vous  r  omparera^e,  4 

retiré  sa  ma  n  dro  te  de  derant  Fennemi  ;  fille  de  Jérusalem   à  qu  i  dirai-je  que  vous 

et  il  n  allumé  dans  Jaool)  comme  un  feu  ressemblez? oùlrouvera.-je  quelque  chose 

dont  la  llamme  dévorante  a  couru  de  toutes  d' égal  à  vos  maux  ?  et  comment  v  ous  coo- 

-purt»,  aoMrai-je ,  6  vierge  fille  de  Sion  ?  le  dé- 

4  Daleth.  Il  a  étendu  son  arc  comme  Irardement  de  vos  maux  est  semblable  à 
lin  ennemi;  il  a  affermi  sa  main  droite  "ne  mer:  qui  TOtlS  donnera  quelque  re^^ 
comme  un  homme  oui  attaque;  il  a  tu«  mèdc? 

tout  ce  qu'il  y  avait  de  beau  dans  la  tente       H  AblUt.  Vos pri^éles  OBt  en  pOV 

de  la  fille  de  Skm;  il  a  répandu  sa  colère  vous  des  visions  lànssas  eCeactravagwites, 

xomme  un  feu.  et  ils  no  vous  découvraient  point  votre 

5  Hé.  Le  .Seigneur  est  devenu  comme  iniquité  pour  vous  exc  ter  à  la  pén  tcucc; 
un  ennemi  :  il  a  .  euveisé  Israël  :  il  a  fait  "'«'s  ont  eu  pour  vous  des  rêveries 
tomber  toutes  ses  nuiraïUes  ;  il  a  détruit  pleines  de  mensonge ,  et  ib  ont  vu ,  d  es 
ses  remparts;  etilareropli  (IMiumilialion  qu'ils  disaient,  la  fuilei£sirO«eiMOTitf. 
les  hommes  et  les  femmes  dans  ^  Mili^  1^  Samech.  Tous  ceux  qu  passaient 
la  lille  de  Juda.  par  le  chemin  ont  frappé  des  mains  en 

6  Faf.  Il  a  renversé  sa  propre  tente  tous  voyant.  Us  ont  siMé  la  fille  de  Jéra» 
comme  un  jardin  qu'on  détruit  ;  il  a  dé-  9gàma  enbranlant  la  téte ,  et  disant  :  Eii» 
moli  son  tabernacle  :  le  Seiraeur  a  fait  ce  là  cette  ville  d'une  beauté  si  parfiûfte, 
oublier  dans  Sion  les  fêles  et  les  jours  de  q"'  1»  joie  de  toute  la  terre? 
sabbat  ;  il  a  livré  les  ro.s  et  les  piètres  à  Tous  vos  ennemis  ont  ouvert 
fopprobreet  à  rindignation  de  sa  fureur.  1*  bouche  oonti'e  vous  :  ils  ont  sifflé ,  tb 

y  Zaïn .  Le  Seigneur  a  rejeté  son  autel;  ont  grincé  les  dents ,  et  ib  ont  dit  :  Nous 

il  a  donné  sa  malédiction  à  son  sanctuaire:  la  dévorerons  :  voici  ce  jour  que  nousat- 

U  a  livré  entre  les  mains  des  ennemis  les  tendions  ;  nous  iavous  trouvé ,  nous  ia« 
murs  de  ses  tours;  et  ils  ont  jeté  des  cris 


en  b  maison  du  Seigneur ,  comme  dans  1 7  AJn,  LeSeigMor a  bittee  qu'  il  avait 

une  fête  solennelle.  résolu  :  il  a  accompli  ce  qu'il  avait  arrêté 
•  8  Chtlh.  l.eS<!  «^neura  résolu  d'abattre  depuis  long-temps  :  il  vousa  détruite  sans 
la  muraille  de  la  tille  de  Sion  ;  il  a  tendu  vous  épai-guer;  il  vous  a  rendue  uu  sujet 
•on  cordeau ,  et  il  a'apoint  retirésa  toain  de|oio& vosenneaus,  etil  a  relevé  bm» 
que  tout  ne  fite  reavené  :  le  boulevard  deceuxquinepensaientqa^àvousafflifBr* 
est  tombe  d'une  man-ére  déploraJile;  et  18  Tsadé.  Leur  cœur  a  crié  au  bei- 
le  mur  a  élé  détruit  de  même.  gneur,  sur  les  murailles  de  la  iille  de 
9  Te  th.  Ses  portes  sont  enfoncées  dans  bion  :  faites  couler  de  vos  yeox  jour  et 
la  terre;  il  en  a  rompu  et  brisé  les  barres:  nnit  un  torrent  de  larmes;  ne  tous  don- 
i7  a  banni  son  roi  et  ses  princes  parmi  nez  point  de  relâche  ,  et  que  la  jmindlu 
les  nations  :  il  n'y  a  plu»  de  loi.  et  ses  pro-  de  votre  œil  ne  se  taise  point, 
phcles  n'ont  point  reçu  de  visions  pro-  19  i^oph.  Levez-vous  ,  louez  U  Sei^ 
phétiquM  du  geigneur.  gmnr  dèi  le  commencement  des  veillée 
.  iO  /iHl.LcevieilIa!dsdelafilledeSion  delà  nuit:  répandez  voire  coeur  comme 
se  sont  assis  sur  la  terre ,  et  demeurent  de  l'eau  devant  le  Seigneur  ;  élevez  vos 
*dans  le  silence.  Ib  ont  couvert  leur  tète  roainsva^luipourfàme  de  vos  j^tiis  co- 
de cendre  ;  ib  se  sont  revêtus  de  ciliçes  ;  fans  ^  sont  tombés  mortsde  fiomà  tous 
lei  vierges  de  Jérusalem  tiennent  leur  tète  les  coins  des  rues. 

baissée  vers  la  terre.  20  Resh.  Voyez,  Seigneur,  et  consi- 

11  Caph.  Mes  yeux  se  sont  affaiblis  à  dérez  quel  est  lepeuple  que  vous  avez  ra- 

force  de  verser  des  larmes;  le  trouble  a  vagé  de  cette  sorte  :  est-il  donc  possible 

•aiii  mes  cnti'aillii  :  mon  oomrsW  qu«l«inèiitMiflQtrédntl»àaiuagerl« 
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fruit  de  leurs  entrailles ,  à  manger  de 
petits  enfans  qui  ne  sont  pas  plus  grands 
que  la  main?  est-il  posaibU  que  les  prétrw 
«t  Im  prophètes  soient  tués  daMwasBO- 
tuaire  même  du  Seigneur  ? 

21  Shin.  Lesenfansetlesvieillardssont 
4étendus  înorts  sur  la  teire  le  long  des 
rues  :  mes  vierges  et  mes  leunes  hommes 
sont  tombés  sous  Tépée;  tous  les  fi?es 
tués  au  jour  de  votre  fureur  :  vous  les  avez 
percé»  de  coups  ^  sans  être  touché  de 
compassion. 

2Sf  Thmu,  YoutaTes  &tt  Ycnir  des  geos 
comme  en  un  jour  solemiel  pour  qi' épou- 
vanter de  toutes  parts  :  il  ue  s  est  trouvé 
personne  qui  piit  échapper ,  et  qui  fût  ex- 
cepté dans  ce  jour  de  la  fureur  du  Sei- 
giMor  :  ceux  que  j  ai  nonms  et  élevés  ont 
été  «OBsnmés  por  mes  ennemis. 

CHAPITRE  IIL 

/eremte  d^loreso propre  misère*  Il  es^ 
korte  les  emfans  de  Juda  à  retourner 

au  Srigneur.  Il  expose  au  Seigneur  ses 
soujfrancei  ,  et  annonce  la  ruine  Ue 
ses  ennemis, 

1  Aleph.  Je  suis  un  homme  qui  vois 
«neUe  est  ma  misère ,  étant  sous  b  verge 
de  Tindignalion  du  Seigneur. 

2  Aleph.  lima  conduit,  et  il  m'a  amené 
dans  les  ténèbres  et  non  dans  la  lumière. 

3  Aleph.  11  a  tourné  et  retoumé  sans 
cesse  sa  main  sur  moi  pendant  tout  le  jour . 

4  ^eM.  UafidtvwiUirnMipeMietma 
chair;  il  a  brisé  mes  os. 

5  Beth.  Il  a  bâti  autour  de  moi,  il  m*a 
environné  de  fiel  et  de  peine. 

6  Beth.  Il  m'a  mis  en  des  lieux  téné- 
breux comme  ceux  qui  sont  morts  pour 
înmais. 

7  Ghimel.  Il  a  élevé  un  mur  autour  de 
moi  pour  m' empêcher  de  sortir  ;  il  a  ap- 
pesanti mes  fers. 

S  Ghimel,  En  vain  je  crienus  vers  hiî , 
et  je  le  prierais  ;  U  a  rejeté  ma  prière. 

9  Ghimel.  Il  a  fermé  mon  chemin  aveo 
des  pierres  carrées;  il  a  renversé  mes 
scutitirs. 

10  /telsiA,  u  est  i  mon  égard  comme 
un  on»  prêt  à  se  jeter  sur  proie ,  et 
comme œ Im  qm  imUmtdésmusk  lieu 

caché. 

i  i  Dalelh .  Il  a  renversé  mes  sentiers , 
il  na**  brisé,  il  m*a  laissé  dans  la  désola* 

tion. 

42  Daleth.  Il  a  tendu  son  arc,  etilm*o 
nais  comme  en  butte  à  ses  tlèches. 

i  3  Hè,  Il  a  lancé  dans  mes  reins  toutes 
1»  flèches  de  son  CÊBNfMHê» 

44  W. JefWfdoTOUiltioMtdetwi 
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mon  peuple ,  le  sujet  de  leui^  ''bannons 
pendant  tout  le  jour. 

15  Sé.  Il  m'a  rempli  d*amertume;  il 
m*o  enivré  d'absinthe. 

iô  yav.  Il  m'a  rompu  les  dents  sans 
m'en  laisser  une  seule  i  il  m'a  nouni  de 
cendres. 

17  yav.  La  paix  o  été  bannie  de  mon 

Ame  ;  )*ai  pei^u  le  souvenir  de  toute  joie. 

18  l^av.  J'ai  dit  en  moi-même  :  Knfin 
c'est  fa:tde  moi ,  et  f  espérance  que  j'afais 
au  Se  gneur  s'est  évanouie. 

19  Zaïn.  Souvenez-vous  de  la  pau-* 
vretéoà  je  suis ,  de  fexcès  de  mesmeux, 

de  l'absinthe  et  du  fiel  où  je  suis  plongé. 

20  Zaïn.  Je  repasserai  toujours  ces 
choses  dans  ma  mémoire,  et  mon  âmo 
s'anéantiia  en  elle-même. 

21  Zaïn,  Ce  souvenir  que  j'entretien- 
drai dans  mon  ceeur ,  deviendra  le  sujet 

de  mon  espérance. 

22  Cheth.  Si  nous  n*avons  point  été 
perdus  entièrement,  c'est  fefl'et  des  mi- 
séricordes du  Seigneur  ;  c'eât  parce  que 
nous  avons  trouvé  en  loi  un  fonds  de 
bonté  inépnisidile. 

23  Cheth.  Vous  me  faites touslesjouff 
de  nouvelles  grâces.  O  Seigneur,  que 
vous  êtes  fidèle  tians  vos  promesses 

24  Cheth.  Le  Seigneur  est  mou  partage, 
dit  mon  Ame  en  etle-méme;  c*est  pour 
cela  que  je  faltendrai. 

25  Teth,  Le  Seignetir  est  bon  à  ceux 
qui  espèrent  en  lui;  il  est  bon  à  l'Ame  ^i  * 
le  cherche. 

26  Teth.  Il  est  bon  d'attendi'e  en  si- 
lence le  salut  que  Dieu  nous  promet. 

27  T'e/A.  Ilestbonàrhoaunedepor* 
ter  le  joug  dés  sa  jeunesse. 

28  Jod.  Il  s'asseyera  ,  il  se  tiendra  so- 
litaire ,  et  il  se  taira,  parce  qu'il  a  mis  ce 
joug  sur  lui. 

&  Jod,  U  mettra  «a  bouche  dsns  U 
poussière,  pour  concevoir  ainsi  qudquq 
espérance. 

30  Jod.  Tl  tendra  la  joue  à  celui  qui  1q 
frappera  ;  il  se  ras^aâtera  d'opprobres. 

31  Gf/»A.  Car  le  Seigneur  ne  JioKire-^ 
jettera  pas  pour  jamais, 

32  Caph.  S'il  nous  a  rejetés ,  il  aura 
aussi  compassion  de  nous  selon  la  muiti-* 
tude  de  ses  miséricordes. 

33  Caph,  Sott  cœur  ne  se  fo^tfêB 
volontiers  à  humilier  el  rejeter  les  enfinu 
des  hommes. 

34  Lamed.  Briser  et  fouler  aux  pieds 
tous  ceux  qui  sont  dans  les  liens  sur  la 
terre; 

35  i4^m9d.  écarter  bt  justice  fa\uL 
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liODime  peut  attendre  (}u  liiUmiai  du  ue  ^1:^004      pi^at  vpUr#  pre4i«  de  aci 

Trèt-haut,  gémitMinm  «A     mat  <rU. 

36  X^mi^a.  e/coodanner  in jufteinent  57  Tc^il.  Yoiu  vous  llet  ifiralé 

un  homme  dans  le  jugeinciil  dosa  cause ,  de  niai  au  jour  où  je  vous  ai  iQvoqoé: 

c'est  ce  que  le  Seigneur  ue  couiiaît  point.  vous  m'avez  dit  :  IVc  craignez  poiut. 

37  Metn.  Qui  est  celui  qui  a  du  qu  uoe  ^8  O  Seignciu  ,  vou*  avez  pri» 
eboM  M  fît ,  sans  que  le  le  Seigneur  lait  la  défeosede  lacaïue  de  mon  âme,  \m 
commandée?  qui  êtes  le  rédejii|iteiir  4a  «avi#. 

38  Mcm.  Est-ce  que  les  maux  et  les  59  Resh,  Voua  ave»  ?u ,  d  fienVi 
biens  ne  sorieot  point  |iela  bouche  du  ^^""'"t  ""rtrt  jinî  faitniiBUiTinii 
Tiès-baut?              ^  même  lu^iipe, 

39  Jlfem.  Pourquoi  Tliomaie  mur-  60  Aesk»  Vous  avez  vu  tom»  leur  fo- 
mure-tr-U  pendant  sa  rie ,  rhommf  qui  renr »  et  tout  lai  ff^^ntwêw  deiMiM  failli 
sou  ffre  pou  ses  pécbëf  ?                *  Ml  coDtiie  moi. 

40  Noun.  Examinons  avec  so«n  nos  Sinn.  Vous  avez,  entendu  ,  Se- 
Toie$;  cliercliuus  ce  r/;^V//t'5  rm/^/c'flMNf-  gneur  ,  les  lujureg  quMs  me  iliseut,ct 
vais;  et  retouinuus  au  5e^ueur.  qu  ils  pensent  contre  moi. 

41  NoMui.  Elevons  au  ciel  nm  cœurs  ^Mn*  VoHa  iMtemii  faipi- 
av«c  nos  mains  vers  le  Seigneur.  rôles  de.ceux  ^m'îlMlltall»«Ua^'i 

-12  Sottn.  Nousavons  agi  injustement;  'néditent  contre  moi  pendant  loutlcjonr 

nous  nous  soiiiiiies  altué  voire  colère,  ^■^  »!>/<//*.  Considérez-les,  soitqu  ilsK 

fieigfieur;  c'est  pouitjuoi  vyu*  êtes  de-  reposent,  sOit  qu  lU  agissent,  el  vous 

Tenu  ineiorable.  troupem  que  je  auia  devenu  le  siqilde 

43<Same«;4.  Voua  vont  été»  caeWdaa»  chansons, 

▼otre  fureur ,  rt  voiia  non»  avec  fnnpéa ,  ,  ^'  ^  ^^^'^V  •           »' .  vous  leur  ren- 

vous  nnus  avez  tu^s  sans  nous  épargner  ^     '          ''^  ménleul ,  adon  ks  «unei 

44  Sumcc/i.  Vous  ave/.  n)i5  une  nuée  '^^i^"!^/"*'"*;  , 

au-devant  de  vo^wi ,  aliu  que  uoire  prière  ^  T/wi.  Voua  leur  «eUrat  eM 

ne  passe  point.  un  boucher  sur  le  ooetiTt  par  lelflMi 

45  •VainecA..yousniVTef  mia  au  mi- 

Itou  des  peuples  comme  une  plante  que  Vous  les  poursiuvrfuhw 

vous  avez  arrachée  et  rejetce.  J^tre  fuicur,  et  voua  les  cxteriHilKM^' 

46  J'hé.  1  ous  nos  eonemis  ont  ouvert  *  9mffmr ,  de  dessous  le  ciel 
la  bow^  contre  nous.  CHAPITRK  IV^. 

47  Phé,  La  prophétie  est  devenue  Jeremie  déplore  la  de^ulaiion  de  Jànt 
"**1S7  "^y**"^ ♦             '  ®*       TMme,  salem.  Il  annonce  tes  vengeanctfà 

48  P/iJ.  Mon  (ni  a  répandu  des  ruia-  Seigneur  contre  Vldmnéae^  U  ritf 

seaux  de  larmes  en  voyiuitla  mine  de  blissemcnt  die  Sion. 

Ja  fille  de  mon  peuple.  i   jt    l   n             i-      .      i  j-. 

ÀQ         M        I      .   m    .          .  *  ^/t/»A.  Comment  1  or  s  csl-ilAr 

rK,m  tu,  parce  qu  d  n  y  ava.t  poml  de  «u.  cu  i  s.  belle  ?  comnie.H  le*  ^ 

;                               .   *  au  sanctuaii-e  ont-elles  Clé  disi*M>è«i« 

50.Y^;;.j„.quHcequeleSe.gneurjelât  coins  de  toutes  leamnaî 

Ics^ eux  ,ur  nous ,  cl  noui  regardât  dq  2          Comment  les  enfans  de 

r)2  r^Y/^/t'.  Ceux  qui  me  haïssent  sans  3  GUimel.  Lesbétcsûirouchf$«»<<^ 

sujei  in  ont  pris  comme  un  oiseau  qu'on  couvert  leurs  mamelles  c-t  don.u  <1« 

^'T^i  "^?î?«-  .                -,  à  leurspetits  :  mais  la  Jillc  .le  ,n.  n  ^^^^^ 

/VwflW.  Mon  ame  est  tombée  dans  eu  atieUe  comme  uac  .iuii  ucb^  m 

la  lusse ,  et  lis  ont  m  s  sur  moi  une  pierre,  dans  le  désert. 

54  Tsadc.  Vu  dvlw^e  d'eau  s'est  ré-  4  Daleth.  La  langue  de  FenfaDt  fii 

pauUu  sur  ma  tele,  et  j'ai  dit;  Je  6Ui$  était  à  la  maîuelle  sest  attachée  à 

....  paliiîî»  dans  sou  extrême  su ti  :  la  peMê 

(  op/t.  J  ai  mvoouë  votre  nom ,  ù  ont  demandé  du  pa  » ,  et  li  n'y  avait  ve^ 

dei^oeur,  du  plus  profond  de  rabime.  aonocpom- leiirmi  4ttmi«r. 

^  ^  CqpA,  Yous  avox  entendu  ma  Toi^;  5  j£f,  Qmi»  qui  «a  «owfnmaMBt  ^ 
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viandes  les  plus  déliegtcs  sont  morts  dans  core  ,  nos  yeux  se  sont  lass^  dans  l'at- 

les  rues;  ceux  qui  mangeaient  an  milieu  lenle  d  un  vain  seronrn,  en  tenant  nos 

de  la  pourpre ,  ont  ei^bra»sé  i'ortiure  et  regarda  attaché»  mr  une  uatioa  cpii  ne 

]»  funi«r.  ^«vvit  bous  «RUTffr. 

6         L^iniqiiité  de  la  fiUe  dU  mon      i8  Tsadé.  Nos  pu  eut  |(1iaié  «inuf- 

pgopb  est  devenue  plus  grande  que  le  chant  dans  nos  rues:  notre  tins' est  appro- 

p^cm  de  la  vilLide  Sodome.  qui  fui  ren-  chëe  ,  nos  joui  s  se  sont  accomplis;  parce 

versée  en  uu  momentsauji  (^ue la  in^mdes  ^ue  le  terme  de  notre  vip  était  arrivé. 
hommes^  ait  eu  pert  à  I9  mio».  19  Coph.  Nos  persëeutew»  ppt  été  pliii 


7  Ses  Na^réam  étaient  plus  rites  que  les  aielet  du  ciel;  ils  nous  ont 
blanci  que  la  neige,  plus  purs  que  le  lait,  poursuivis  sur  les  montagnes  ;  ils  uOUS 
plus  rouges  que Tancieo  ivoire,  et  plus  ont  tendu  des  pièces  dans  le  dcscit. 
Maux  que  le  saphir.  20  Resh,  Le  Cnrist ,  le  Seigneur ,  Tes- 

8  dieth.  Blaintenant  leur  fisage  est  prit  et  le  souffle  de  notre  bouclie  «  été 
ÙÊiHmè,  {dm  noir  ({ue  les  charboni  :  ila  prie  à  eause  de  nos  pédiéit  laià  qiii  noue 
jw  Ml  phe  eonnaiitgMei  deof  les  rues  :  aviane  éià  x  Moue  ▼immi  10119  TOtrv  om> 
Jeur  peau  est  collée  sur  leurs  os,  elle  bre  parmi  les  nations. 

est  loute  desséchée*  et  eile  est  devenue  21  iihin.  Kéjouissez^vous  et  soyez  dans 

cuiu4ue  4u  bois.  la  joie ,  ô  fille  d£dom ,  tous  qui  habilM 

9  TViA-  OuK  qui  o«t  él^  tuée  dent  la  terre  de  Hns  :  la  coupe  viendra 
Vépée  ont  été  plus  hei|raii«  que  eaus  qui  aussi  jusqu'à  voua;  ma  en  aarea  cni- 
sont  mortHpar  la  famine,  parce  que  ceux-  vrée ,  et  vous  en  serez  mise  à  nu. 

ci  ont  soufTerl  une  mort  lente ,  étant  con-  22  Thau.  O  fille  de  Sion,  la  peine  de 

sumés  par  la  stériUté  de  la  terre.  voU-e  iniquité  est  accomplie  :  le  Seigneur 

10  Jod»  Let  femmet  tendret  et  com-  ne  tous  transportera  plus  hora  de  totre 

Gtiitaiitai  apt  tbit  ciûra  leun  aufime  de  pays,  o  fille  d*Êdoin ,  il  Tintera  votre 

propres  mains  :  leurs  enfans  sont  faucpiiié,  il  déconrrira  Toa  pèdbés. 

devenus  leur  nourriture  dans  la  ruine  de  rHAPITIIF  V 

la  fille  de  mou  peuple.  tJlArlllUi  v. 

11  GipA.  LeSeigncor  a  eatîifiiît  sa  lu*  Jertmi»  expose  au  Seigneur  la  misère 
reur  ;  il  a  répandu  son  indignation  ai  «t  de  son  peuple  ,  et  U  Wt^ure  de  ie 
colère  ;  i\  a  allumé  un  feu  dans  Sion  qui  rappeler  à  lui, 

Ib  dévorée  jusqu  aux  fondemcns.  Prière  dtt  propbète  Jeremie]. 

iZ  /^W  i^s  >^is  de  la  terre  et  tou6  ,  Souvenez-vous  ,  Seî^nrur  ,  de  ce  qu. 

ei«l«  «•  halMt«ada«a  le  mmé^  nw^  .  .  considi  .  e.  et  regardez 

raieut  lamaiacni  qu.  i opprobre  où  nous  sommes, 

rusalera  ,  et  ceux  qui  la  liaisiaMBl .  dua-  héritage  eet  passé  à  eeuM  dTaii 

*ent  entrer  par  ses  porte..  .Utre  paya,  at  llA  UiaiionTà  d«a  élW»- 

13  liem.  Cela  est  ai Tive  ,  a  cause  fies 

péchéi  deees  prophètes  et  daeisiquiléa  «^^ous  sommes  devenus  comme  des 

de     prêtres  qui  ont répaadaaoïwlieu  .^.^        „             de  père;  nos 

d  elle  U  sang  de»  ,us  es.  |;    sont  comme  ôm  femmaî  Tauf  aa. 

14  ^oun.  Ils  ont  erré  dans  les  rues  «  ^  j  1     •  j» 
comme  des  aveugles;  ils  se  sont  souillés  «  ^          •^"»  * 

du  sane  qui  y  éUU  répandu  ;  et  ue  pou*  f*»"  Vf  nous  avons  bueî  nous  avooa 

Tautj&/VaitnmieutrilsWTaieai|ai^  wé  <Wment  le  boif  que  poua  anmi 

robes  brûlé. 

i  fî  *  Samed.  Retire/.  -  vous  ,  vous  qui  5  On  nous  a  entraînés  Us  chaînes  W 

éics  souilles ,  leur  criaient  le.  autres  ;  re-  cou ,  saaa  domier  aucun  repos  a  ceuxi{m 

t irez- vous,  allez-vous-en,  ne «o«#  l ou-  étaient  lai.                     .,,♦«,  , 

cbea  points  car  ilaie  sont  querellés,  et  «  Nouaaronf  tondu  U  main  al  Egypte 

dans  TémotioD  où  ils  étaient,  on  a  dit  et  aux  Assyriens,  pour  TiVOU*  de  quoi 

'  pirmi  les  nations  :  ^e  fiaitneiirrfliabi-  nous  rassasier  de  pain. 

plus  panni  eux.  7  Wos  pères  ont  pché ,  et  ils  ne  MOI 


tera 


ra  plus  panni  eux.  ^  i^w»  pcic»  wu*  ^^^^ ,  — - 

16  Phé.  Le  Seigneur  les  a  écartés  dans  plus  ;  et  nous  avons  porte  la  peme  m 
aa  colèra;  et  il  ne  les  regardera  fltns:  ila  leurs  iniqu  iés.  , 

»W  point  eu  de  ramaat  pour  la  visage  8  Des  esclaves  nous  ont  dommés ,  sans 

d<»s  pi^frea,  ni  da  awipalM  pour  lei  quM  se  irou%ni  personne  pour  nous  ra- 

viedlai  ds.  cheter  d  entre  leurs  mains. 

17  jêm.  Lorsque  nous  subsistions  eu-  9  Houa-attaw dwrelier  dopam  paur 
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nous  dans  le  désert ,  au  travers  des 
nues ,  et  au  péril  de  uotre  vie. 

10  Notre  peau  t*efl  brûlée  et  i*eft 
noircie  comm«  un  lonr  «  à  Cftuee  de  Teip 

trémitë  de  la  faim. 

i  \  Ils  ont liumiliéles femmes dansSion, 
et  les  vieif^es dans  \vs  villes  de  Jiida. 

42  Ils  onlpeudu  les  piiuces  de  leurs 
propres  mains,  ils  n*oiit  point  rmpeeté 
w  visage  des  viciliaids. 

13  Ils  ont  abusé  des  jeunes  hommes 
par  un  crime  ahoiirnable,  et  les  euikus 
août  morts  sous  le  bors. 

14  II  u  ^  a  plu:>  de  vieillards  daus  les 
Msemblées  des  juges ,  ni  de  jeunes  Iton- 
mes  dans  les  concerts  de  musique. 

15  La  joie  de  notre  cœur  est  éteinte, 
nos  concerts  sont  changés  en  lamenta» 
tions. 

16  Lneouromie  est  tombée  de  nom 


CH.  CkofK  f. 

iéte  :  malheur  à  nous  paixe  que  nous 
aTOOspécbé. 

17  ÙtU  poorqnoi  notre  conir  est  de- 
venu  triste ,  nos  jeox  Ont  été  couterts 
de  ténèbres  ; 

18  parce  que  le  mont  de  Sion  a  élé 
détruit,  et  que  les  renards  y  coomnten 
stircte. 

{9  Ma's  vous  ,  Seigneur,  vous  ciemfn- 
rerez  éteiiiellement  ;  votr  e  troue  sub- 
sistera dans  la  suite  de  tons  les  aiècles. 

20  Pourquoi  nous  oubliei 
jours  '  pourquoinons  abandomM 
si  long- temps? 

21  Convertissez -nous  à  tous  ,  Sei- 


-veles  nos  jours  comme  ils  étaient  an 

commencement  : 

22  quoique  vous  nous  ayez  rejetés  si 
loin  de  Yons,  et  que  TOtre  colère  cottbne 
nous  soit  eitrénie. 


LE  LIYKE  DE  BARUCH. 


CHAPITRE  I. 

Baruch  confesse  au  nom  des  enfans  de 
Juda  la  justice  des  châtimens  que  le 
Seigneur  exerce  sur  eux* 

1  Voici  les  paroles  du  livre  qn*écriyit 
Baruch  fils  de  Nerias,  fds  de  Maasias, 
fils  de  Sedecias ,  fils  de  Sedcï ,  fils  de  UeL- 
CÎas,  lorsqu'il  était  à  Bali>l(UH', 

2  le  septième  jour  du  pn  mier  mois 
^e  la  cinquième  année  depuis  que  les 
Chaldéens  eurent  pris  Jérusalem  et  reti- 
rent brûlée. 

3  Baruch  lut  les  paroles  de  ce  livre 
devant  Jechonias  fils  de  Joakim  roi  de 
Juda ,  et  devant  tout  je  peuple  qui  venait 
entendre  lire  ce  livre  , 

4  devant  les  grands,  devant  les  enfans 
des  rois,  devant  les  aiicienset  devant  le 
peuple  ,  depuis  le  plus  petit  jusqu'au  plus 
grand  de  toiisceux  qui  demeuraientomiv 
a  Bab^lone  près  du  fleuve  de  Sodi. 

5  Lt  lorsqu'ils  écoutaient  cette  lecture 
ils  pleuraient  tous ,  ils  jeûnaient ,  et  ib 
priaient  devant  le  Seigneur. 

6  Il.saTn.is.sèrent  aussi  de  rargeutselon 
que  chacuu  d  eux  put  le  faire, 

7  et  ils  l'euvov  èrcul  à  Jérusalem ,  au 
nrétre  Joakim  fils  de  Helcias ,  iils  de  Sa- 
lOfii»  claitt  autres pcétrei,  et  4  tfou)  le 


peuple  qui  se  trouTa  aTCC  lui  dans  Jé» 

rusalem  : 

8  ils  Verwoj-èrent  le  dixième  jour  d* 
mois  de  Siran ,  après  que  Batiich  eut 

nçu  les  vases  du  temple  du  Seigneur  qui 
avaient  été  emportes  du  temple  .  et  qi^on 
lui  remit  pour  les  renvoyer  eu  la  terre 
de  Juda  :  c'ékûml  les  Tass  d'argent  qni 
Sedecias  fils  de  Jotias  et  roido  Juda  avait 
ftitiaire, 

9  après  qtic  Naiburhmlonosor  roi  de 
Babjlonc  eut  pris  Jechonias ,  les  princes 
et  tous  les  grands ,  et  le  peuple  du  pays, 
et  les  eut  CDunenés  liés  de  Jérusalem  à 
Babylone. 

10  Et  ils  Hrcnt  dire  à  ceux  de  Jérusa- 
lem :  Nous  vous  avons  envoyé  de  1  ar- 

f;ent  ;  achetez -en  des  holocaustes  et  de 
'encens;  et  faites-en  des  ofTi  audes  et  des 
sacrifices  pour  le  péché,  à  rautcldn5ei<* 
gueur  uotre  Dieu , 

1 1  et  priez  poiu*  la  vie  de  Kabucho- 
douosor  roi  de  Babylonc ,  et  pour  la  tîo 
de  Balthasar  sonfils ,  afin  que  leurs  ')ours 
sur  la  terre  soient  conunelesiooi  s  du  cidi 

i  2  que  le  Seigneur  nous  donne  la  foi-ce, 
et  qu  li  éclaire  nos  yeux  pour  vivie  sous 
1  oiubre  de  Nabuchodonosor  roi  de  Ba^ 

bjlone  >  et  wm  Iwiibre  de  Paltha»>r  um 
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RU;  que  nous  les  serrions  long-temps  «  dire  à  nous ,  à  nos  juges  qui  ont  jueë  Is- 

et  que  nous  trouvions  grâce  devant  euY.  raël,  à  nos  rois  ,  à  noi  princes,  a  tout 

iS  Priez  aussi  le  Sei^eur  noU*e  i>ieu  Israël  et  Juda. 

pour  BOUS,  parce  que  nous  avons  péché  2    afrit  tomber  Murnouf  de  si  grandi 

contre  le  Seigneur  notre  Dieu ,  et  quea  nanx  qu*on  n'en  a  jamais  vu  sousle  eiel 

furenr  ne  s'est  point  détournée  de  noue  comme  ceux  qui  sont  arrivés  à  Jérusa« 

jusqu'à  ce  jour.  lem  ,  selun  ce  qui  eit  écrit  dans  la  loi 

14  Lisez  ce  livre  que  nous  vous  avons  de  Moïse; 

envoyé ,  afin  qu*il  aoit  lu  publiquement  3  rbomme  ayant  mangé  la  chair  de 

dans  le  temple  du  Seigneur  an  fourio-  ion  propre  fils,  et  la  chair  de  sa  pro» 

lennel  et  au  jour  faTorable  ;  pre  nlle. 

15  et  vous  direz  :  La  justice  est  le  4  Et  le  Seigneur  les  a  livrés  entre  les 
partage  du  Seigueur  notre  Dieu  ;  mais  le  mains  de  tous  les  rois  qui  nous  environ- 
ndtre  est  la  confusion  dont  notre  visage  nent ,  pour  être  la  fable  des  hommes,  et 
est  tout  couvert  ;  conune  il  paraît  en  ce  Un  eKemfde  iie  malheur  etàit  déiolatios 
jour  à  r^rd  des  homroei  oe  Juda,  et  au  milieu  de  tous  lei  peuples ,  parmi  let> 
deshabitans  de  Jérusalem ,  quels  le  Seigneur  nous  a  dispersés. 

\6  de  nos  rois ,  de  nos  princes ,  de  nos  5  Nous  avons  été  assujettis  aux  autres  , 

prêtres,  de  nos  prophètes  et  de  nos  pères,  au  lieu  de  leur  commander ,  parce  que 

17  Nom  avons  péché  devant  le  Sei»  nouiavonipéchécontreleSeigneuriMlvt 
gneur  notre  Dteu\  noue  ne  Tavons  point  Dieu ,  en  n'obéissant  point  à  sa  voix, 
cru  ,  et  n'avons  eu  aucune  fiiffîhflfwif  t>  Ln  justice  est  le  partage  du  Seigneur 
va  lui.  notre  Uieu  ;  mais  le  nôtre  ainsi  que  celui 

18  Nous  ne  lui  avons  point  été  assu-  de  nos  pères ,  est  la  confusiou  qui  nous 
jettis,  et  nous  n*avons  point  écouté  Ui  couvre  le  vîm^,  selon  qu'il  paratt  en 
Toix  du  Seigneur  notre  Dieu  pour  map>  eejour. 

cher  selon  les  préceptes  qui!  nous  a  /  Car  le  Seigneur  nous  avait  prédit 

donnés.  tous  ces  maux,  qui  sont  venus  iondre 

19  Depuis  le  jour  qu  il  a  tiré  nos  pères  sur  nous , 

-du  pays  d'Egjpte  jusqu  à  ce  jour  notts  8  et  nousn*aTons  point  préienté  nos 

avons  été  incrédules  au  Seigneur  notre  prières  devant  la  face  du  Seigneur  notre 

Dieu;  et  dans  la  dissipation  et  l'égaré-  Dieu,  afin  que  chacun  de  nOUI  M  rràrât 

ment  de  notre  esprit,  nous  nous  sommes  île  sa  voie  corrompue. 

retirés  de  lut  pour  ne  point  écouter  9  C  est  pourquoi  fœii  du  Seigneur  a 

20  Cest  pourquoi  nous  aroos  été  ao<  jsoics  avait  prédits ,  et  les  a  &it  venir  sur 

eahlés  de  plusieurs  maux  ,  et  des  malé-  nous  ;  parce  que  le  Seigneur  est  juste 

dictions  que  le  Seigneui*  avait  prédites  dans  toutes  ses  œuvres  ,  dans  tous  les 

pai'  Moïse  son  serviteur ,  qui  a  iait  sortir  commandemens  qu  il  nous  a  faits, 

nos  pèrei de r Egypte,  pour noui donner  10  Et  nous  navoni  pomt  écouté  sa 

une  terre  où  couiainit  des  misieanx  de  voix  pour  marcher  dans  les  préceptes  du 

lait  et  demiel^  conuBO  îlpaiaft  auîoiir*  Seigneur  qu'il  nous  avait  donnés,  afinquff 

d'hui.  nous  les  eussions  devant  les  yeux. 

21  ^ous  n  avons  point  écouté  la  voix  il  Et  maintenant,  Seigueur  Dieu 
du  Seigneur  notre  Dieu ,  selon  que  nous  d'Israël ,  qui  aves  tiré  votre  peuple  de 
y  exhortaient  toutes  Ici  parolei  d»  pro»  f  Egypte  avec  uqe  main  forte ,  en  misant 
phétes  qu'il  nous  a  envoyés.  des  merveilles  et  des  prodiges  par  votre 

22  Kt  chacun  de  nous  s'est  laissé  aller  grande  puissance  et  avec  un  bras  élevé  , 
au  sens  corrompu  et  à  la  malignité  de  et  qui  vous  êtes  acquis  un  grand  nom 
•oa  cœur,  pour  servir  des  dieux  ctran-  comme  il  parait  en  ce  jour, 

Êerst  et  pour  commettre  le  mal  devant  12  nous  avons  péché,  «ousavoosfidt 

!S  jeiix  du  Seigneur  notre  Dieu.  des  actions  impies,  nous  avteis  eommb 

CHAPrnUB  II  finiquité ,  Seigneur  notre  Dieu*  contre 

^           -,                    ,    *            _  vos  justes  ordonnances. 

prophète,  au  nom  de  son  peuple,  13        ^^i^e  colère  se  détourne  de 

reconnati  la  justice  desjugemens  du  bous,  pawe  que  nous  sommes  demeurés 

Seigneur,  et  implore  sa  mtséncorde  ^  piîtnoJwe  au  milieu  des  nations 

én^ec  conjiance  en  ses  promesses,  ^^^^  lesqueUes  vousnous  avez  dispersés. 

1  C'est  pourquoi  le  Seigneur  notre  14  Seigneur,  exaucez  nos  prières  e| 

l^ieaavéniié  sa  parole  qu  iinoi»  avait  fait  nos  oraisons  j  délivrez-nous  pour  1' 
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de  voii«-même ,  et  faites-nou?  trouver  où  rolre  nom  avaîl  été  invoqué,  dam 

cr«f^«  4Bvaiil  ceux  qui  qouiouI  emiueué*  Tëtat  où  nou*  le  TOf  on»  aujourd  bui,  â 

bon  dt  notre  pays  ;  omm  ém  taMpiiM*  «rlsniCl  et  de  Juda. 

15  afin  que  loule  U  ten  e  Mch*  27  Et  ca  tout  ocla ,  Seigneur  aafe» 
vous  clcs  le  Seigneur  notre  Dieu  ,  et  qnc  Dieu  ,  vous  nous  avez  traités  scion  faute 
ce  u  est  pas  en  vam  qu  ]srat;l  et  toute  »h  votre  bonté  «t  seioo  voire  grande  niié» 
race  a  porté  le  uom  de  votre  peuple.  ricurde  : 

16  Seigneur,  jetez  les  yeux  mr  naos  9i  eomint  voua  IMea  Maré  pir 
4e  votre  deitefiini  sainte;  ahlilMH  votre  Hoïse  votre  serviteur,  lorsque  Tooshn 
•reille ,  et  exauces-nous.  ordonnâtes  d'écrire  votre  loiponrjesor 

17  Ouvrez  vos  yeux  et  voyei«jp««r  fous  d'Iaraëi , 

que  ce  n»  lent  UMnC  Im  inwrit  qw  aont*  en  diiMit  :  Si  votis  n'éoovtec  pont 

«eus  la  terre,  dnotreipriia  été  séparé  ma  voix,  Unilo  cette  grande  n)uUt(u(k 

de  leurs  entmillcs,  qui  rendront  Inon-  d'hommes  sera  rrdu  te  k  un  tris-j»e(;î 

.  peur  et  la  gloire  ît  la  justice  du  iieigncur.  nombre  au  milieu  des  nations  ranail^ 

iS  Mai»  cest  l'âme  qui  est  triste,  ù  quelles  je  les  disperserai, 

cause  de  U  grandeur  dn  mai  ^u'e/le  m  30  Car  je  sais  que  ce  peuple  ne  «'*• 

/mit,  qui  marche  toute  coui  I>ce  et  toute  ««tera  point ,  parce  que  c'est  un  peinle 

abattue  ,  dont  les  yeux  sont  dans  la  lan-  ^^,5  ^                  .         j]  rcnlicp  infi" 

gueur  fl/ la  détadUnce;  c'est  iàM»e,<i<^-y(  ,  p„  l„i-ni6nic  dans  la  terre  où  d aura eie 

quiestpjmviyetnwMéedelfftim.qu  j,^,.,,^.  ...j.^^f^ 

vous  rendra  h  gloune  tt  Im  toumngt  de  3 ^  ^^^^.^^^ 

**lo*?"         .      .                .  le  Seigneur  leur  Dieu.  Je  leur  domwj 

\  9  Car  ce  n  est  pomt  en  tous  appuyant  j,^  con.prendwl;  4» 

sur  k  justice  de  nosp«res  que  nou.  nous  entendront. 

prMtenioiia  devant  votre  face  pour  voua  ^  ,,,,e  de 

ii«ru-«osur.ères,etpour  implorer  votre  ,^eaplivité,  et  ib  se  .ouf  iaiditim  * 

miséricorde ,  o  Seii^ncur  noire  Uieu  :  ' 

.                                    ,  mon  iiowi» 

20  mais  parce  que  vous  avei  envoyé  „  j«--i^«ml« 
contre  oDuaVol>«2oU»eiv«ti«  fitreiu-,  33  II»  qnitieropi  celle  à^^J^ 
cnunovovaUvies  prédit  |»r  loi  pio-  rend  comme  .uflexdde^,  «=t  «"J,rj 
phétes  vos  seniteurs" en  disWt  :  ^j-'""»      V^*'. ^^IJL^ 

21  Voici  ce  que  d.l  le  Seigneur  :  Bais^  ressouviendront  de  Ja  voie  delWF" 

•e.  lecouetlesépaules,  eiassuj^ez.  'I*^ «^.^J^^J^f,?:?:/^ 

«ousauroideBabylonOtOtTOUidemcu-  ^^Pr^'»*^'^'^'""^  ^, 

rercz  en  repos  <&n»  lo  IflffO  «M  ] ai  1     P' om.se  a>ec  f ''"«"^/J^^^^^^^ 

donnée  à  vorpères.  ^  ij^"^  » «  y'^i^^^m^ 

22  Si  vous  b'écoulez  point  la  voix  du  nuiftret:iele»BMaiipUw.rt»^'"*^ 
Seigneur  votre  Dieu  pouT f  ona  aest^attir  P^*»? • 

au  roi  de  Babylone ,  je  vous  ferai  sortir  3j  Je  lerai  avec  eux  une  autre»  1 

des  villes  de  .lîula  et  liors  de  .Térmalem  ;  qui  sera  éternelle ,  alm  que  1*^  ^ \i  je 

23  et  je  ierai  cesser  parmi  vous  les  i-'U  ,  et  qw'  \U  frOUBïjt  UïoiJ  p*|up»e  -  '  r 
cantiques  de  joie  et  les  cbanU  de  réjouis-  n«  ferai  plus  forlir  les  enUD*  jlj 
«ance ,  la  voix  de  l'époux  et  la  voix  de  IOI»t  l»on  pMipb»  4«  »  Wf^V^V' 
l'épouse ,  et  il  ne  restera  plus  de  traces  #î  dotUlée. 

dans  U)uic  votre  ifiiTe  qu  eUe  ait  iamaie  CHAPITRE  I^^- 

été  habitée.  ,         , , ,       ,,„,  ^>:„,„lorcr  ^ 

24  Mâia  eoa»iiiio.p4inenW point  ^P^P^'"  '  TlTnfur^^^^ 
écouté  votre  voix  povïWuiettir  au  ■«!  •^''"^''^''^^^y^''  Tîu  I^^  à 

de  Babvlone  ,  vouVave.  fait  voir  la  cer-  ^iJ^esll^  -"^^ 

tilude  ae  vos  parole,  que  vous  aviez  pré-  '««'^"^^«e       '/^li  l^^^ 

dites  par  bi  proph^es  vos  senrUeEi,,  ^^-^^^nmvx,  ei  fiWtêarc. 

tm  faisant  transporter  hora  de  lovr  lien  sagesse.  ^^^j^ 

les  os  de  nos  rois  et  les  os  de  nos  pères  :  i  Mainlenatil  "^^^^"^ da»* 

25  et  ils  ont  été  ex  posés  h  l'ardeur  du  puissant.  Dieu  disiacl,  *J^nt 
lioleil ,  et  au  froid  de  U  uuit ,  apiès  qu'ils  douleur  qui  la  presse ,  et  ^^us. 
•ont  morU  diM  de  cmllii  dbilown  par  Tinquiétude  qm  1  agite ,  cri  ^ 
U  famiMOtpMrrdpéo,  oh  lifM  do  leur  2  Ecoutez.  8e*gneur,  <^^^e|UO 
pava.  |>aRsion          s ,  ir^fCM  qùfl^ 

Yoiu  avec  auasi  réduit  ce  temple,  iJiQu  coB)piiM»i^^i  faïU*'*^ 
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corde ,  parce  qiM  9im  4vM  pifhg  en 
votre  présence. 

3  V  ous ,  SeignéUr ,  qui  lubsiatez  éter- 
Btliemaol  4hm  im  {nûIi  wommàmB  « 
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jamais? 

4  Sejgneiir  tout- puissant,  Dieu  d'F»- 
rat-l,  écoutez  iDainteuant  la  prière  des 
morts  dlmiëli  et  dai  oifiini  de  eeot 
i|tti  ont  péché  denmtYous,  et  qui  n'ajaal 

point  écouté  la  ro  x  du  Se  gueur  leuf 
I3ieu  ,  nous  ont  attiré  ces  maux  qui  se 
sont  attachés  msëparableineut  à  nous* 
.  5  Daignée  n«  rom  plde  ammiir  def 
îa^piités  de  née  pënt;  tamw  uomwwm^ 
vous  plutôt  en  ce  temps-ci  de  votre  meÎB 
toute-puissante  et  de  votre  saint  nom  : 

6  paj'ceque  vous  êtes  le  Seigueur  notre 
Dteii,  el  noue  toui  louerons,  Sei- 
gneur; 

7  parce  que  c'est  pour  cela  même  qM 
vous  avez  rtpandu  votre  crainte  dans  nos 
cœurs,  afin  que  nous  invoquions  votre 
nom ,  et  que  nous  publiions  vos  louantes 
dans  notre  captivité,  en  nooft  convertie- 
tant,  et  nous  retirant  de  l'iniquité  df  nm 
pércs  qui  ont  péché  devant  vous. 

8  \ous  nous  voycx  aujourd'iiui  dans 
cette  captivité  où  vous  nous  avez  dispersés 
pour  être  la  ISible  et  Texécration  des  non»- 
mes  et  un  exemple  de  la  peine  due  au  pé- 
ché, selon  toutes  les  iniquitésdenosnèrei 
qui  se  sont  retirés  de  vous,  à  Seigneur 
notre  ijicu. 

9  ficoutet ,  TsTai^l  ,lies  ofrdonllttices  de 
Ia  tie  ;  prêtez  I  oreille  nuUr  apprendra  ce 
que  cest  que  la  [nuilciirp. 

10  D'oii  vient ,  i)  Isi.ul,  que  vous  éles 
présentement  dans  Icpaysde  vos  ennemis; 

H  oiiê  tiMs  1afl|[tii«e<  dans  une  terre 
étrmigm;  4)iievousf0tisioitUlesflTeelei 

mrt\U  ,,  et  que  vous  êtes  regardé  comme 
ceux  qui  descendent  sous  la  terre  ^ 

12  C'est  pnrcc  que  vous  avez  quitté  la 
i^smte  dfe  la  sagesse. 

13  Car  si  ?0Us  ettttitt  marché  dans  k 
taie  de  Dieu ,  vous  seriez  aisorément  de- 
meuré dans  une  étemelle  paiv. 

14  Apprenez  où  est  la  prudence  ,  où 
est  la  force,  où  est  l'intelligence  ;  atiu  que 
TOUS  sachiez  en  même  temps  où  est  h  sta- 
Irilité  de  la  vie,  où  efltbvfttfe  hourriture, 
frtl      la  htrn  èredf-  rent ,  et  la  paix. 

!5  Our  a  trouvé  le  Leu  où  réside  la  sa- 
gesse ,  et  qiu  est  entré  dans  ses  trésors? 

10  Ofc  wtntiiKHittiMaMt  ces  pfiiicBidêfc 
nntions  qui  dominaient  sur  les  bètCi  de  Ik 


17  qui  le  jonaient  des  oiseaux  àn  ciel  ; 

18  qui  «massaient  dans  Wurs  Irésoi's 


l'argent  et  Tor ,  auquel  ka  hommes  met- 
tent toute  leur  confiance,  el  qu'ils  dési^ 
reut  avec  Une  passimi  qui  n'a  point  de 
honses;  qui  mettaient  l'argent  en  oeuvre 
arec  un  art  et  uaiseia  eilllme ,  et  qui  en 
fiiisaicnt  des  ouvrages  rares  ? 

19  Ils  ont  été  exterminés  ,  ils  sont  des- 
cendus dans  les  enfers ,  et  d'Mttres  sont 
venus  prendre  leur  place. 

iO  One  TU  des  jeunes  flenfdanihilu<« 
mikt^dutiiek,  ils  ont  k&ilé  sur  ht  terre 
avec  honneur;  mais  ils  ont  ignoré  la  VUiO 
de  la  Ivraie  science  ; 

21  ils  n'en  ont  point  compris  les  sen- 
tiers ;  leurs  enfiuss  ne  Tont  point  Kçue , 
et  ils  se  sont  écartés  bien  loin  d'elle. 

22  On  n'a  point  oui  parler  d'elle  dans 
la  terre  deChanaan,  et  elle  n  a  point  été 
vue  dans  i  iiemau. 

29  Les  eftfans  dTAgar  mii  reèherchent 
tine  prudence  qui  vient  de  la  terre,  tes 
négociateurs  de  Merrba  et  deThédlin, 
ces  conteurs  de  fables,  et  ces  itivcrttctirs 
d'une  prudence  eid  uueinteiiigenoe  nou- 
Yelle,  noatuoitePMBU  la  roie  de  la  vrmiê 
sagesseï  eiaPeUeatpu  déeo«frirles  INms» 
et  les  sentiers. 

24  O  Israël ,  que  la  maison  de  Dieu  est 
grande  !  et  combien  est  étendu  le  itcu 
qu'il  possède  ! 

25  II  est  vaste ,  et  n  a  point  de  homes  t 
il  est  élevé  4  il  est  immense. 

26  C'est  1h  qu'ont  été  ces  géans  si  cé- 
lèbres, qui  étaient  dès  le  commencement, 
ces  géans  d'une  si  haute  taille,  qu  i  savaien  t 
fa  ie  la  ^ueri'O. 

27  Le  Seigncm*  ne  les  a  point  choisis: 
ils  n  ont  point  trouvé  la  voie  de  la  sa- 
gesse :  aussi  c  est  pour  cela  qu  ils  se  sont 
perdus. 

28  Et  comme  ils  n  ont  point  eu  la  sa- 
gesse ,  leur  profire  folie  les  a  précipités 

dans  la  mort, 

29  Qui  est  monîé  au  ciel  pour  y  aller 
prendre  la  sag/esse?  ou  uut  la  fuit  des- 
Cendre  du  haut  des  niKs  r 

30  Qui  a  passé  la  mer ,  èt  qui  fa  trou- 
vée ,  et  a  mieux  aimérapporterarec  lui , 
que  for  le  plus  pur  ? 

31  II  n'y  a  personne  qui  puisse  con- 
nattre  ses  toies,  ni  qui  semelle  en  peine 
d'en  chei-cher  lés  sentiers. 

32  Mais  celui  qui  sait  tout ,  la  connaît  ; 
et  iU'a  trouvée  par  sa  prudence;  luiqu'  a 
aflermi  la  terre  pour  jamais,  et  qui  fa 
remplie  de  hétes  et  dWmaaux; 

tà  qui  envoie  ht  lumière ,  et  elle  part 
enssitdt;  qui  lappeUtti  ei  elle  lui  obéit 
avec  tremblement. 

34  kàU  éloi W  ont  répandu  leui-  lumière 
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chacune  enta  place,  etellef  ontétédaos  jeLesailaistésaUerploDgéidaiulesUnnes 

]a  joie.                     '  àuu  la  tristesse. 

&Diailesaappelées,et«lletiHitdit:  i2  Qm  mil  a»  se  réjouMM  4e  «m  ^ 

IfoiiS  voici?  et  elles  ont  prôplniir  4  luire  aÎMtTeaTeel  désolée:  îeMmphscft» 

pour  celui  oui  les  a  créées.  TÎroimëc  d  un  peuple  si  nombreux  ,  | 

36  C'est  lui  qui  est  notre  Dieu  ,  et  nul  cause  des  péchés  de  mes  tnlaiis  ,  njrce 
autre  ne  subsistera  devant  lui ,  si  Ton  le  qu'ib  se  sont  détournés  de  la  lui  de  Dieu, 
cpmpaiv  avee  ce  qa*il  esl.  1 3  Us  ii*iiiit  point  oonn  m»  jnslcs  er- 

37  Cest  lui  qui  a  trouré  toutes  les  domiajBoet  :  ils  n'ont  poôil  marché  dsos 
Toiesdelavra/escience,  etqui l'adonnée  les  voies  des  comm.indemens  deDiea; 
à  Jacobsonserviteur ,  etàlsraëlaonbieiif-  ils  n'ont  point  conduit  leui-s  pas  arec  jo»^ 
aimé.  dans  les  sentiers  de  la  vérité. 

38  AprèscebilaétémmrklBm,  44  QoceenquidememmitaBloarde 
«t  il  A  conversé  avec  les  hommet.  Sion  viennent  ma  intenant ,  et  qvUi 

CHAPimE  rV  sidèrent  la  captivité  de  mes  fils  et  de 

^^7^^  7^  filles  ,  ou  r Etemel  les  a  réduits. 

Leprophèieerhorieies^fimsfisraélâ  45        a  a  fait  venu  contre  eux  un. 

^  eapu^iiéde  ses  enfants  ;  elle  les  ex^  mécham  ^tf  mio  Woe  ioco^e: 

horteaespérerdansleScigneur.  Pro^  |g      •          été  to?chés  m  de  wirt 

ft^ssesdcleurdeU^^raiicctlàtlaruiM  p^„^,^,  vieillards,  ni  de  compaswS» 

1  G*ert  ici  le  lin»  JmeommaiidifliWi  qui  ont  arraché  à  la  veuve  ce  qui  lui  était 
de  Dieu,  etla  loi  ^  mbsisie  étenieUe»  le  plus  cher,  etquiront  ooMléedetf» 

ment  :  tous  ceux  qui  la  gardent  arriveront  tcsse  après  fait  avoir  rari  ses  mi&ns 

à  la  vie ,  et  ceux  qui  rahaiidonnent,  tom-  47  Mais  pour  moi  qiwslfocoanpi^jt 

beront  dans  la  mort.  vous  donner? 

2  Conveilissez-vous,  ô  Jacob,  et  cm-  i8  Car  c'est  celui-là  même  qui  a  fjit 
liiassai  cette  loi  :  marchei  dans  la  voie  de  venir  ces  maux  sur  vous,  qui  vous  de» 
•l'éclatqui  en  rejaillit^  et  &  la  lueur  de  sa  Uvran  des  mains  de  voa  emiemii. 

lum  ère.  49  Marche»,  mes  fib«  marchez,  es 

\^  M'abandonnez  point  votre  gloire  à  D/'&u vouj efnpoie/ etpourmoijedcâ» 

uu  autre ,  ni  votre  dignité  à  une  nation  rerai  toute  seule, 

étrangère.                                   ,  ^0  J'ai  quitté  tous  les  vètemom 

4  Noos  sommes  heureux,  olaraM,  jours  heureux;  je  me  suis  revêtue  d  un  i»c 
parce  que  Dieu  nous  a  découvert  ce  qui  efifm  Aoéstde  snlbnte,  etiecnn 
lui  est  agréable.  au  Très-haut  tous  les  jouiv  de  ma  vie. 

5  Ayczbon  courage,  o  peuple  de  Dieu,  21  Mes  enfaus  ,  avec  bon  co«l^; 
TOUS  qui  êtes  restés  pour  coa*eiirer  lamé-  criez  au  Seigneur,  et  il  vous  délivrerai 
moire  d  Israël.  la  main  des  princes  qui  sont  vos  ennoui 

6  Vous  aveg  été  vendus  aux  mitions,  22  Car  fai  Teaptomce  que  l'Etoarf 
mais  non  pour  toujours:  vous  avec  été  li-  vous  sauvera  ;  et  celui  qui  est  mma^n»* 
vrés  à  vos  adversaires,  parce  <jue  vous  nement  saint  m'inspire  de  la  joie  dâW^ 
ave;c  irrité  contre  vous  la  colère  de  Dieu,  vue  delà  iniséricoide  que  rFtcnulaaT* 

7  Vous  a\ 62  aigri  contre  vous  le  Dieu  Sauveur  lépaudra  sur  vous, 
élemciqui  vousa  créés,  en  sacrifiantau  23  Je  >ous  ai  vu  emmener  dans  \m 
démon  et  non  à  D  eu.  pleurs  et  dans  les  soupirs  ;  ma»  bSê^ 

8  Yousaves  oublié  le  Dieu  qui  vous  a  gneur  vous  ramènera  à  moi  avec  use  fi- 
nourris  cnmme  ses  en/ans ,  el  vous  avez  tisf 'action  «t  UttC  joio  qui  dama  ëtBÊA" 
affligé  Jéru^aleln  qui  clait  votre  nourrice,  leinent. 

9  Car  elle  a  vu  la  colère  de  Dieu  qui  24  Car  comme  les  provinces  M»iaaie^ 
venait  tomber  aur  vous,  et  elle  a  dit  :  de  Sion  ont  vu  la  eimliviié  où  Diauimi 
Ecoulez ,  vous  tous  cpii  habites  autom*  avait  réduits;  ainsi  elfea  ▼< 


de  Sion  :  Dieu  m'a  envojé  une  grande  le  salut  que  Dieu  vous  enverra ,  qui  votts 

aHIiction.  comblera d'unegrande  gloire  et d'unédat 

40  Je  vois  mon  peuple .  mes  (ils  et  mes  étemel, 

filles,  dans  la  captivité  à  laquelle  1  £temel  25  Mes  euians ,  soufiî-ez  avec  paueoce 

lesaréduits.  la  colère  qui  est  tmnbée  aur  vous:  vein 

ii  JelmaTaitiioivmdaiialajoît,«t  amni^nmapciiémléi;  Mit vwifcr* 
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rez  bientôt  sa  mine»  •!  VOHS  AmlerM  M   hommes  qui  sont  sous  le  ciel«  UlqmiAra 

»»»..  ..^ —  ^; — i-  -..M  .1  


têlc  sous  vos  pieds. 

26  M  es  enians  les  plus  tendres  ont  mar* 
èhé  «1  deachwaÎM»  après  ;  ibontétéen- 
menés  ouauae  un  troupem  exposé  en 

proie  à  ses 


éclatante  qu'il  mettra  flans  vous. 

4  y  oicj  le  nom  que  Dieu  vous  donnera 
pour  jamaif  :  Ilvotts  amllcra  la  paijL  de 
îk  justice ,  et  la  gloire  de  le  ptété. 

5  Leves-Tous,  ÔJévmtdem,  tenes-vone 
27  Mais  ayez  bon  courage,  mesr^er^        haut,  regardez  vers  l'orient ,  et  con- 

cni'ans  ,  criez  au  Seigneur  ;  car  celui  qui  «idérez  vos  enfans  qu»  viennent  tous  eu- 
voos  conduit  se  souviendra  «le  vous.  ienible  k  la  parole  du  Saiut ,  depuis  1  o- 
2S  Toire  esprit  tous  •  portés  à  vone  rient  jusqu^à  roecideot,  ëtent  p^ins  de 
ëguwen  vous  détoumaiit  de  Dieu  :  mais  |(M«deosles(WTenir<2e5^«eit/SuYfdeOieu. 
en  retournant  à  lui  de  nouveau ,  vous  foos  ^  Lorsqu'ils  sont  sortis  de  vous ,  ils  ont 
porterez  avec  dix  foi»  plus  d'ardeur  à  le  été  emmenés  à  pied  par  leui-s  enne;nîs  ; 
iechercher.  mai» lorsque  le  Se  gueurles  fera  revenir , 

99  Car  celui  qui  a  fait  tomber  eesmeoz   >»  >«'     portése?ee  bonnenr  comme  de» 
sur  vous ,  TOUS  eomblere  de miaveeu  lui-   «ofans  destinés  &  un  royaume. 
niémed'uoeétemeUeioicenroussauTaDt.       ^  Se  yneur  a  résolu  d'abaisser 

30  Prenez  courage  «  6  Jérusalem  ;  car  toutes  les  montagnes  élevées  et  les  roches 
c'est  celui-là  même  qui  vous  a  donné  un  ^lemelles,  et  de  remplir  les  vallées  en  les 
grand  nom ,  qui  vous  y  exhorte.  épient  à  h  terre  unie ,  afin  qu'Israël  mar- 

di Les  médians  qui  tous  ont  tour-  «he  avec  vitesse  pour  la  gloiredeson  Dieu, 
mentée,  périront;  et  ceux  qui  ont  fait      ,^  les  arbres 

leur  joie  de  votre  raine  »  seront  punis.      odo>  '  feran<  feront  une  ombre  agréable  à 

32  Malheur  aux  villes  où  vos  enfans    1"^^^»_1  ordie  de  Dieu. 

ont  été  esclaves  :  malheur  à  celle  qui  a  *  Çarllwu  fera  venir  Israël  avec  joie 
reçu  los  enlans  dans  ses  murailles?        f^.  "  conduite  de  U  lumièra  de  sa  ma- 

33  Car  comme  elle  s*est  réjouie  dans         ■  V         ^""^^7  miséricorde 
votreruine,commeelIeaétf  SêvoîîS         i»"'^-^  ^««léme. 
chute ,  ainsi  elle  sera  percée  de  douleur  CHAPITRE  YI. 
danslesmaux  quila  désolerontri  son  four.    Lettre  de  Jeremie  aux  Juifs  cmptifs  II 

34  Les  cris  de  ses  réjouissances  pu-  les  exhorte  à  ne  point  prefidnt  pmrtà 
WK|Ues  seront  ëtoufilb ,  et  les  larmes  suc-       Vido  LUrie  des  Dab y  ioniens. 

Copie  de  la  lettre  que  Jeremie  envoya 
aux  captifs,  que  le  roi  des  Babylonien» 
devait  emmener  à  Babviooe,  pour  leur 

annoncer  ce  i|ue  Dieu luiaTaitofdoimé 
de  leur  dira. 

1  Vous  serez  emmenés  cap  tifs  à  Rabyw 
lonc  par  Nabuchodonosor  roi  des  Baby- 


céderont  à  sa  joie. 

35  L'Etemel  fera  tomber  le  feu  sur 
^lle  dans  la  suite  des  siècles;  et  elle  devien- 
dra ilurant  un  long-temps  la  demeure  de» 
démons. 

36  Jérusalem,  regardes  Tcrs  ï  orieo  t ,  et 
considérez  la  joie  que  Dieu  TOUS  envoie*  ' 

37  Voici  vos  enfans  que  vousafietTOt 


V  oici  vos  eniaus  que  vousafietTOt  ,  •  *^  ^'-»'"^""v.v.«v.av,.  .  «es  u^uy- 
sortir  pour  être  dispersés  en  plusieurs  en-  ^O"»'®»?»  a  cause  despécbésque  Yousave» 
di  oiU,  oui  reviennent  tous  ensemble  à  la  devant  Dieu. 


^u  Saint,  depuis  1  orient  jusquà 
roocident;  et  pleine  de  joie  ils  rendent 
g^ire  k  Dieu. 

CHAPITRE  V. 

Le  prophète  exhorte  Jérusalem  àquitter 
son  deuil  à  ta  vue  du  retour  de  ses 
enfans, 

1  Quittez,  d  Jérusalem,  lesTitemens 
de  votre  deuil  et  de  votre  aflliction ,  et  pa- 
rez-vous de  féclat  et  de  la  majesté  de  cette 
gloire  étemelle  qnt  tous  vient  do  Dieu. 

2  Lo  Seigneur  TOUS  rorétiin  de  jostiee 
rominff  d'un  double  vêtement ,  et  il  vous 
vnettra  sur  la  téle  un  diadème  d'éleniclle 
{gloire. 


conuni»  devant  Dieu. 

2  Etant  donc  entrés  à  Babylone,  vous 
y  serez  long-temps  et  pendant  plusîeurt 
années ,  jusqu  à  sept  génératioos,  etapiis 

cela  je  vous  en  ferai  sortir  en  paix. 

3  Mais  maintenant  vous  venez  à  Ba- 
bylone des  dieux  d'or  et  d'argent ,  rie 

Snerre  et  de  bois,  que  fou  jporte  sur  les 
paules  »  et  <pii  te  tout  cramdra  par  kt 
nations. 

4  Prenez  donc  bien  garde  de  n'imiter 
pas  la  conduite  de  ces  étrangers  ,  de  ne 
craindre  point  ces  dieux ,  et  de  ne  vou» 
laisser  pas  surprendra  par  cette  frayeur. 

5  Lorsque  vous  veiret  une  Ibuile  do 
peuple  devant  et  dei  rièrc  qui  adore  ces 
dieux  ,  dites  en  votre  cœur  :  C'est  TOUSf 


3  Dieu  fera  luire  aux  yeux  de  tous  le»  Sei^ueui*,  quUlaut  adorer 
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6  Car  mon  ange  est  aver  vous,  cl  je  '  21  Les  hiboux,  let  hiromleiles  et  les 
serai  iuut-niéinel«d«feuâeui  tiiïn  veugeur    auUc&ui2»caux  volent  sur  leur  corps  et  sur 

TVirt  n«*  Uns  téiM ,  «t  Itt  diais  j  iiHreai  adiri. 

7  La  kngn«  de  ces  idoles  a  été  taillée  22  Rdeonnaissez  dune  tfoit  ce  ne  socif 
par  un  sculpteur  :  celles  même  qui  sont  point  des  dieux ,  et  ne  les  craijrneï  porat. 
courertes  d*or  et  d'ar^eni,  u'onl  (ju  une  23  Aussi  l'or  qu'ils  ont  u  e>i  que  pour 
fausse  «pparenee  «  et  elléf  M  piHreitt  leMMitreeipevr lappaTMe.  Stem  ncn 
palier.  Aie  k  rouille,  ils  ne  milloxHit  pot»l;  el 

8  Comme  on  fait  des  omemcns  k  une  lorsqu  nu  lésa  jeté»  eatele»  ilfeleee»» 
fille  qui  aiineà  se  pni  pr  ;  ajnsi ,  aprèsHTo  r  lai»'iil  pont. 

l'ait  ces  idoles,  un  les  pare  avec  de  lur.  24  Ou  lus  a  achetés  àgraud  prix. 


9  LeséiemdeeMidôlêlreseBtflctcett»        B^ait  peiai  4e  vie  m 


i«i*erfur  la  tété  ;  mais  leurtfirélret  25  llf  teot  portée  air  les  épaulée  dee 

en  retirent  For  et  rar|«i4,  ete'eBtirffAI  autres,  comme  n'ay.mt  point  de  pieds, 

pour  eux-mèœeSé  ei  lU  t'oai  veur  euk-iutiiues  devaal  tout  le 

10  Ils  donnaDt  4e  ciel  ai*  à  ilcB  nRp»«  monde  leur  liiUeMeei  kur 

âK|iiaf« et ikeBpaieBt4n prostituée;  et  haaHmi* Queeeu» gui ' 


après  que  eee  diémes  prnsttiiiées  le  leitf  couverts  de  confusion, 
ont  reoonlléf  îk  au  parent  aocoie  leiu*      26  S  ds  touibeut  au.^si  en  terre;,  ils  ne 

dieux.  se  releverout  pas  eux-mêmes  ;  el    on  les 

Il  GeedieiiafteiBiirateBifidilMrfl  redreiie ,  ce  n est  point  par  ^ 


ni  de  la  rouitte,  ni  des  vers.  qu  ils  se  tiendront  Mur  kurs  pieds;  naaia 

12  Apri^squ'il5le5  ont  rcTétusd^unha-  il  faut  letu- apporter,  coauBeadesiBOiiaf 
bit  de  poupre,  ils  leur  nettoient  le  les  dons  qu'uu  leur  oiire. 

gage  k  eawe  4e  k  §rBn4E  pemiière  ^  27  Leurs  prèlre»  Tendent  leurs  boeties, 

•  élève  au  lieM  OM  ib  Mnt.  et  ed  disposent  comme  il  leur  pklt  ;  leurs 

13  L'un  porte  un  sceptre  comme  un  femmes  en  prennent  aussi  tout  ce  qu'elles 
homme,  comme  un  gouveineur  de  pio-  ^^uI*■!lt ,  sans  en  rien  donner  aux  paurres 
viuce  ;  mais  d  ne  saurait  laire  moiu  ir  ce-  et  aux  meuUians. 

lui  oui  lofiteme.  28  Lei  fbiiimei  tooclielit  1  leurs  eacrî- 

ii  L*iitttre  a  uue  é{>ée  ou  une  hache  â  ficcs  lorsqu'elles  sont  grosses  et  dane  uM 

la  tnatn  ;  mais  11  ne  peJit  s'en  servir  peu-  étafirnpui .  Puisdoncquetoulesres  >  hoses 

dant  la  guerre,  ni  s'en  délcndre  contre  vousionl vo  r quecenesonlpasdesdieux, 

les  vokuis  CequïTouefint  teàr^eceM  uc  les  craignez  point, 

sont  point  des  dieux.  29  Car  pourquoi  ks  aptwflé-lHm  dei 

15  Ne  craigne*  donc  pointées  d'eux  dicuv,  sinon  pafcequelc^  femmes  </ef« 
des  nations.  Car  ils  ^tnl  scrnblablcs  à  un  idolâtt'ea  vienticnt  olTiir  rios  dons  à  CM 
pot  de  terre,  qui  a^  aul  clé  cassé,  n  est  d  eux  d'argent ,  d'or  et  de  bo:s, 

plus  bon  à  rien.  dO  et  ({aé  leurs  prêtrea  sont  tek  éam 

16  Après  (|u  on  les  a  plac<5s  dans  une  leurs  temples  ayant  des  tuniques  dëch?- 
ni;iisMii .  In  poussièrequi  .s'élève  des  pieds  rées ,  k  téte  et kbarbe  latéé  i  et  k  têlC 
deccuxquijfeulrentjleur  couvre  les  y  eux.  nue. 

17  Commeunhorame  qui  a  offensé  un  31  IkrngiMBleiiertiotdefetit  leurs 
rei  ot  leufaïué  sous  beaucmip  de  portes  cHeut ,  e<muiie  aux  Hniinaqtt'oo  fai  t  poin- 
dûns  une  prisnn y  el  un  nu  it  dniis  son  les  mort*. 

tépnicrc  :  ainsi  les  prêtres  de  rcs  d  eux  les  32  Leurs  pn'  ti  oi  leur  «>tcol  It-in  <  Tf^- 

rcnicrmcnt  sous  beaucoup  de  serrures  et  temens  qu'on  leur  a  donnés ,  et  Us  eu  ha- 

de  f  eiTOUt ,  ée  peur  <{tie  leé  Tekurt  ne  billent  leurs  femmes  et  kurs  enfima. 

Ttoment  les  emporter.  33  Qu'on  leur  fasse  du  mal  ou  quVm 

18  Ilii  allument  devant  eux  des  lampes,  lenr  fasse  du  hi«u  ,  ils  ne  peuvent  rencîrc 
et  eu  g»  and  nombre;  mais  ces  dieux  ne  ni  l  un  m  l'auUe ,  ils  ne  peuvent  laire  un 
peuvent  en  voir  aucune ,  etib  sonteemme  bomroe  roi ,  ni  bu  éltr  la  < 


des  poutres  dans  atie  maison.  M  Ikfle  peoteot  non  nluiiuiBilei 

19  Onditqiielesrfptilesnrsdelaterre  richews  ,  ni  rendre  le  \r\Met  &e  ven^r. 

leur  lècliCTit  le  cceur ,  lorsqu'ils  les  ion-  Sî  un  homme  leur  ayant  la>l  un  vnpu  ,  ne 

gent  «xtivemeiit  eui  et  leurs  kubits,  «en  acquitte  pomt,  ils  ne  lui  leront  au- 

•ans  qu  ils  k  tentent.  enne  peine  pmie  eetw  mynre. 

*i(  Leut  s  visages  devicnm*m  touttioitïi  35  Ibnesattvëttt  personne  de  k  morti 

^"'"^"^     •  «-'i^ve  dans  k  maÎMB  ei  dsn  drl  v.  n.tpomtlekibkdeknMdi 

eu  us  sont.  puissant. 
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96  Us  ne  icudeot  point  la  vue  à  ^a- 
Teugic ,  et  lis  ne  tireront  point  TiMMOmed^ 
la  nécessite  ni  de  la  misère. 

37  Ili  o'aurouL  point  de  corapassion 
poiir  la  TeuTe,  et  iv  M  feront  point  de 
Lien  aux  pupilles. 

38  Cesdieux  qu'ils  honorent  sont  sem- 
blables àdes  pierres  qu'on  tire  d  une  nion- 
tag;De:ce5oatdes  dieux debois,  de  pierre, 
d*or  et  d*efigent  :  ceux  qui  les  «dotent  »e- 
ront  couverts  de  oonfusion . 

39  Comineiit  donc  peut^KMi  les  croire 
ou  les  appeler  des  dieux? 

40  Les  Cliaidccus  les  déshonorent  eux- 
mèmei:  kNnqii'ilBm]it  appr  i  s  qu  un  homme 
est  muet  et  ne  parle  point ,  ils  loffinent  à 
Bel ,  et  lui  demandent  ùtutiiemeHi  «|U*il 
lui  rende  la  p;irole  ; 

4  i  comme  si  ces  idoles  iramobi  les  pou- 
Taient  avoir  aueun  sentiment;  Lors  donc 
<pi*ils  se  seront  aperçus  de  leur  impuis- 
sance, ilslesal).int!onneronteux-inèines, 
voy.iiu  nue  les  dieux  qu'ils  adorent  sont 
iuseusibies. 

4Si  On  voit  ansii  dei  ftmmes  ceintes 
avec  des  cordes ,  qiii/sont  assises  dans  les 
1  nés,  brûlani/wicri!furfdlii0tMrdeeiioyauz 
d'oi  ives , 

43  et  lorsque  Tune  d'entre  elles  a  été 
emmenée  par  quelque  passant  qui  Ta  cor* 
rompue ,  elle  reproche  à  celle  qui  est  au- 
près d'elle,  qu'elle  n'a  pas  été  jugée  coin  me 
elle  digue  d'honneur,  et  que  lu  corde 
4^Ue  est  ceinte  n'a  pas  été  roiupue. 

44  Tout  ce  qu'on  fiiit  i  ces  dieux  tt*est 
quefrussetéelmenaoNfe:  comment  donc 
peut-on  croire ,  ou  peutHm  dire  que  ce 
iSont  des  dieux? 

45  Ils  uol  été  iaits  par  des  ouvriers  eu 
bois  et  en  or  :  ils  sont  ce  <|ue  les  prêtres 
veulent  qu*ils8oiflnt,  et  rien  plus. 

46  Les  ouvriers  même  qui  les  font ,  ne 
vivent  pas  long-temps  sur  la  tt  rrt*  :  coui- 
xncut  dune  leurs  ouvrages  peu  v  eul-ils  être 
des  «Ueox? 

47  Ba  ne  laissent  à  oeux  qui  viennent 
après  eux  qtt*ttn  mensonge  et  un  sujet  de 
itou  te. 

48  Aussi  lorsqu  il  survient  une  guerre 
«m  quelque  malheur,  les  prêtres  pensent 
en  eux-raémcs,  OÙ  ilstronlse  cacher  avec 

leui  s  dieux. 

49  Comment  donc  ceux-là  peuvent-ils 
jpasser  pour  des  dieux ,  qui  ne  peuvent  se 
«niVer  pendant  la  guerre ,  ni  se  délivrer 
des  muiudres  maux? 

50  Car  n'étant  que  du  bois  et  des  lames 
d'or  et  d'argent  dont  ils  sont  couverts, 
touU^s  ic»  nations  et  tous  les  rojs  eu  re- 
connaîtront un  jour  la  fausKté.  Ou  vcn  a 
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clairement  que  ce  ne  sont  point  des  dieux, 

mais  les  ouvrages  de  la  main  des  honiines, 
et  qu'il  ne  sort  d'eux  aucune  œuvre  dig^e 
de  Dieu  ; 

51  on  reconnaîtra ,  dip-fe ,  que  ce  ne 
sont  point  des  dieux,  mais  les  ouvrages 

de  la  main  des  hommes ,  et  qu'il  ne  sort 
d'eux  aucune  œuvre  digne  de  Dieu. 

52  Ils  ne  donnent  point  un  i*oi  4  uu 
royaume,  et  ib'ne  r^andent  point  la 
pluie  sur  les  hommes. 

53  Ils  ne  feront  point  rendre  la  justice, 
ils  ne  délivreront  point  les  provinces  de 
la  violence  ;  parce  qu'ils  ne  peuvent  ricu 
du  tout,  et  qu*ib  sont  comme  des  cor-* 
neilles  qui  voient  entre  le  ciel  et  la  terra« 

54  Quand  le  feu  aura  pris  à  la  maison 
de  ces  dieux  de  bois,  d'argent  et  d'or  , 
leurs  prêli  es  s'eni'uirout  et  se  sauveront  ; 
fnais  pour  eux  ils  seront  consumés  au  mi* 
lieu  des  flammes  comme  les  poutres  du 
bâtiment. 

55  Ils  ne  résisteront  point  a  un  roi  pen- 
dant la  guerre.  Coraraenl  doue  peut-on 
croire  ou  reconnaître  que  ce  so&nt  des 
dieux? 

56  Ces  dieux  de  bois ,  de  pierre  ,  d*or 
et  daigent  ,  ne  se  sauveront  point  des 
mains  des  larrons  et  des  voleurs.  Les 
hommes  étant  plus  Ibrts  qu'eux , 

57  leur  voleront  l'or,  Targent,  elles 
vêlemcns  dont  ils  sont  rori  verts ,  et  ils  s'en 
iront  sans  que  ces  dieux  puissent  s'en  dé* 
fendie. 

58  n  ymaX  donc  mieux  éti«  un  roi  qui 
fiiit  paraître sapuissanceavec  éclat  ;  ou  uu 

vase  d'une  maison  qui  est  utile  à  celui  à 
r[ui  il  est  et  qu'il  est  bien  aise  d  avoir  ;  ou 
la  porte  d'un  logis  qui  tieul  en  sûreté  tout 
ce  qui  y  est ,  que  aétre  Tun  de  ces  &ux 
dieux. 

59  Le  soleil,  la  lune  et  les  nstres  jettent 
<le  l  éclal  :  ils  sont  conduits  pour  l'utilité 
des  /wntmes,  et  obéissent  à  J^ieu. 

60  Les  éclairs  se  font  remarouer  lors- 
qu'ils paraissait;  les  vents  soufflent  dans 
tous  les  pays. 

(il  Les  nuées,  lorsquf  Dieu  leur  coiri- 
roaude  de  s'étencUe  sur  tout  le  monde 
exécutent  ce  qui  leur  a  été  ordonné. 

62  Le  feu  du  ciel  envoyé  d'en-haut 
pour  cousu  m  er  les  monta^Ks  et  les  forets, 
fait  ce  que  Dieu  lui  a  commandé  de  faire. 
Il  u  y  a  pas  un  de  ces  dieux  qui  soit  coni- 
parable  &  cet  créatum  en  beauté  ou  eu 
puissance. 

63  II  ne  faut  donc  ni  croire  ni  dire  qne 
ce  soient  des  dieux ,  puisqu'ils  ne  peuvent 
ni  rendre  la  justxc ,  ni  laii'e  du  uicn  uu 
du  mal  aux  hommes, 

57 
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NrtMMdes  d'teniL ,  nelesci-aignez  point. 
$b      ne  feron t i«imi?s  tii  «ttctin  umi  ni 
aucun  bien  aux  rois  de  la  terre. 

ém  «ignés  qui  mait|n<!nt  dans  le  crel  aux 
yeux  des  |îe•1|>lc^  les  r(k'oitiiions  des 
temps  ;  ils  n'écm  rei  ont  point  comme  le 
soleil ,  el  lis  ne  luiront  point  comme  la 
kine. 

67  Les  bêtes  sooA  «wlBtm'tt  ^fBm  nm 
dieuv,  iniisquMlt'speuvenrt  aumoffis  9*'Cll- 
fo  r  som  on  toii ,  et  obwoher  ce  leor 
est  utile. 

(S8  II  ertdoiicti«»^hirqtf^«eMBt 

iof  craiginez  point. 

69  Carconmïe  im  mel  niipr«<^cscon- 
comàires  un  épouvautail  qui  ne  peut  pas 


kigardar;  ainaiflaillMiV^iMéilMit, 

d"nrg<wt  et  d\>r. 

70  Ils  sont  sein  Wrtl»lo5  it  rauhi'ixu»-  (^m 
est  dans  un  jardm ,  sur  iaipieile  tout  les 


de  bois,  d*aifMit  et  dWreMeMbkai«u- 
x^vc  à  ira  mort  quan  îailt  dbaïauliai 

non-  et  t4^nél>i-eHx. 

71  Les  vers  tnéme  ^ui  roageal  U 
p««ytatf^caitÉtt4fw  eitMren ,  ym 
montrent  assez  que  oe  na  aaat  pouldci 

[.  Enfin  ils  en  MHitetii-mémcs  rnsn- 


.  et  lis  deviennenl t  apyi aim  de  W 

uu  pays. 

A  LIioBme  fÊmx  ^  a'a  pa«t  fi- 
dèles t  vaut  niîeus  «7«e  toma  «es  dinur; 
^•qu'ilsera  élo>gnéde<oiitieM|ipiabHi 
auxquels  ces  idoks  temi  i 
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LE  LIVRE  DEZECHIEL. 


CHAPITRE  L 

f^ision  rnysiérieuse  dam»  fayiwttg  IMav 
éclaimr  sa  gUm^  mmxmtitiPB* 

zeciiii'l. 

1  En  la  trentième  ann^ ,  le  c'nqiiième 
jour  du  (j[uatriènie  mois ,  étaut  au  milieu 
àntMpUk  fvèt  éa  flwva  éi  Ckdbar, 
latcteux  i'uiaMi«mrti,  «Ifaoi  4ia  ti* 

aions  divines. 

2  L<'ciiirjnièmcioHvdeoemcme  mois , 
dans  1  année  oui  fol  U  cuMUiéme  depu's 
4fM  la  ni  JaadiiB  lut  IraiMféi^  à  Bm^ 
fyione, 

3  le  Seigneur  adressa  sa  parole  k 
Ererhiel  pn'trf  fils  de  Busi  datisie  p;iys 
des  Chamccns  pr«-s  duileuvc  de  Choijar, 
et  étant  eu  ce  lieu  la  main  du  Seigneur 
a^it  801*  In» 

4  Voici  la  minnquimerut  présenUe. 
Un  tourbillon  de  vent  venait  du  coté  de 
l'aquilon  ,  et  une  grosse  nuée ,  et  un  feu 
qui  Tenirironnait ,  et  une  lumière  qui 
lédataillootautour  :  et  au  milieu ,  c'est- 
A-dire ,  aa  milieu  du  feu ,  il  y  arait  una 
jbspôcc  de  métal  tré94>rîUant. 

5  Et  au  milieu  de  ce  même  fni  oa 
voyait  la  ressemblance  de  quatre  ani- 
maux qui  éuient  de  cette  sorte  :  Ou  y 
Torait  la  raitaiiblaiice  d'im  homme. 

O  Chaeim  iwx  arait  quati»  iàeat  «i 
qnatre  ailes. 


7  l'Curs  pieds  étaient  droits,  lapUoi^ 
de  leui  s  p  eds  était  conimf  la  pbnlf  t^o 
pied  d  un  veau,  et  d  sortait  dcuxào 
etincrfles  comme  il  en  sort  de  Faînii 
le  plus  hiisant. 

8  11  y  avait  des  mains  d'homme  s« 
leurs  niies  aux  quatre  côtés ,  cl  lUaTaio* 
chacun  quatre  faces  et  quatre  ailes. 

9  Les  ailes  de  Tun  étaient  joiutess' 
ailes  de  l'autre.  Us  ne  sa  ittWBSM^ 
point  lors<ju'ils  marchaicnl;  mtbcbK* 
d'eux  allait  devant  soi. 

10  l'our  ce  qui  est  de  la  fonnc 

J>araisMrit ,  ib  avaient  tous  quatre  Wf 
accdliomme,  tons  quatre  & 
Tare  de  lion .  tous  qiurtiY  i  gatic^ 
face  de  breuf,  et  Cous  quatre  tU'éi^ 
une  face  d'arglc. 

1 1  Leurs  laces  et  leurs  ailes 
daienl  en  haut.  Ib  se  tenaient  f  sa  ffli^* 
par  deux  de  leurs  ailes,  et  ilt  um*^^ 
leurs  corps  par  les  deiucautj  e>. 

12  Chacun  d'eux  marchait  àt^^^ 
soi  :  ils  allaieut  où  les  eiuportaU  l un{K-~ 
tuosité  de  Fesprit ,  et  ils  ne  se  ccM^ 
fiaient  point  lofsqu'îb  marrhs'f^ 

13  Etlesaumaujî  paraiwùent,Bk^ 
voir  ,  comme  des  charbons  de  feu  hnïr 
laus ,  et  comme  des  lampes  ardentes-  On 
voyait  courir  au  mili«H  des  aaïaïaai  <^ 
Iflanmssdt  lai,  al  dst  tfdaii's  qui  t«(- 
taicBtdn  feu. 
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ce  Uùue. 

.  27  Je  vi«  cemne  «a  nictal  U  é;>-i>r4. 
imâ.  et  aeiiil»ial>Ie  aalni ,  Unt  «m-Mmu 

jq«'aato!n  de  Uii.  UepttUacsreiiuitisc{u'«ii 
haut ,  et  d<^uiii  ses  reins  jusqu  en  bas  , 
je  vis  corn  me  un  ieu  qui  jetait  sa  iumière 
tout  autoiir; 

28  et  comme  Tare  qui  paraît  au  ciel 
dans  une  nuée  en  lui  jour  de  pluie.  C  e.st 
à  quoi  ressemblait  la  lumici  c  qui  brillait 
loutnutoiir. 

CÎTAPITOr  ÎT. 

Ezechiel  appelé  à  ut'upkèliser.  Le  Sei- 
gHésur  f  exporte  à     poàu  crmimdre. 

1  TeUe  Ait  cette  im^ de  la  gloire  du 
fcigiiWU't  m* fiât  présen%ét'.  Ayiuit 
donc  \\\  ces  rlioseï  je  tombai  le  \  >age 
en  terrt  ,  et  j  enCendis  iMie  \  oi\  qui  me 
parla  ,  et  qm  me  dit  :  fils  de  l'hoiHtMe, 
tenea  mm  tnr  f>ee  pieds,  et  je  paiierai 
avec  vous. 

2  lit  1  esprit  m'ayrvnt  parlé  de  la  sorte 
entra  dans  moi ,  et  le  ni  aHeimis  tm*  mes 
pieds ,  et  je  TenleBait  qui  «ne  pariait , 


11  Et  lr«  »MnaMK  Allaient  et  i^PAr- 
«KucDt  comme  de»  «cbui«  qui  briUeat 
dans  CaàF, 

iraîireprcsd  eux  in»e roue 
la  terre  ,€tquiava«t  qu;Ki c  fiK'cs 
.  16  A  voir  les  itMies  et  la  atutu:4!;pe  doet 
ello  étaient  faites , 
Mdbksàl'eau^ifa 

49lai<T7t  <outfs  quatre.,  et  elles  parais- 
■taieul  daus  leur  l'orme  et  dans  leur  mou- 
-\  «mool  «OMMBO  ai  uae  raue  éta4  aueailieu 
d'ane  autre  mm. 

17  Lcuraqwitre  parties dlaiestleutes 

en  même  tem{><î,  et  elles  ne  se  rctooiv 
lUrtent  point  lt#isqu'elles  njaïcfva  eut. 

18  lîes  roues  avaient  aussi  une  éten- 
due y  UBB  iiMMemr  et  tuR  feitne  qui  était 
%en'Me  k  voir ,  et  tout  le  cor[).s  <ics  qua- 
tre  roues  était  plein  d'yeux  tout  autour. 

19  J.,orsque  les  animaux  mareli  iieiit , 
les  roues  niarchaieut  au>8i  auprès  d  eux  ; 
etlorsque  les  animaux  s*éleiraient  de  terre, 
les  roues  s'élevaient  aussi  avec  eux, 

20  Partout  où  allait  l'esprit  et  où  I  cs- 
pnl  s'élevait,  les  roues  scie vateut  aussi    -  ,  u«   •        j  -  j  , 
et  le  aDivaient  ;  parce  que  l'esprit  de  vie      »  «  ««  «m*  :  J  ds  de  I  nomme ,  je 
était  dans  Im  roam.                           "  ^'^"^  envoie  aux  cutatis  d  U\  nël ,  vei-s  an 

21  Lorsque  les  i^maux  aflaient,  les    f,^**P**  ?ï£'5**  ''^.^ 

roue,  allaient  aussi  :  lorsqu'ils  deu'.  u-    Ilf  ont  violé lusqti  àce  joui^  eux  et  leiHs 

raient.  eUes  domeuraHînl  :  loiWibsé-  P<^*»«**««*^f»««»fi»iteav«ceux. 

levaieat  de  tene,  éUm  s^élevaiSot  «umi    .  ^  ^P""  '^'^  T  'î^  '  ?j  ^l"""^ 

avec  eux  et  Im  «aiTaieat;  paixre  que  Fea-  ^'^l!!^'"'.!'  '  v      \       y  "'T 

^t«:*        lo.  ULlm    •  maomplabJe.  \  ous  leur  dirca  donc  : 

pr  t  de  vie  était  dans  les  roue..  Voici  « n«»  *t  *•  «^•««««•««•l  ' 

22  Au-dessus  de  la  teie  des  animaux  5  »o«rv«fr s'ils éc.mteroot  enfin eaj&- 
ou  vojfaU  ua  brjuajneat  qui  paHwwii  mêmes, ets'ilsce5so.ni,t.A';^c/if^.-p*n;e 
^mme  un  cnital  étiocelaut  et  terl-iWe  «uec  citunpeupkquim  «rtie5a«.c^..e; 
k  yo^  .  qui  étaii  étemlu  sur  leurs  te  les.  J  j|g            ei  mi»  «lu'uB  prophète  a 

2J   Sous  ce  urmament  ils  tenaient  ...     m.  *  . 

droites  leurs  ailes  lus  unes  vis-à-v  s  celles 
de  lauti^e  :  Tua  eau  Virait  son  corps  de 
dci*x  de  Mt  ailes,  et  rauirn  le  «ournMt 
de  même. 

24  Le  hmit  que  je  leur  entenda  îi  faire 
de  leiUK  a^ies ,  etaU  coiuwe  ic  bruit  des 
x»lus  graadmeanx ,  etcoesmeia  voix 
I)ieu  fait  entendre  du  haut  dn  ciel, 
faisaient  uu  bru  t  lorsqu'ils  tnardiateut, 
4>ouime  le  hrud  d  uue  grajide  juuliitude 
et  comme  le  hruA  de  toute  une  armée , 
et  quand  ils  «  arvétaicut ,  ils  haisimitml 
leurs  ailes. 

25  Car  quand  sis  enteodaient  n'tcrtt'r 
la  voix  du  firmament  qui  étiit  au-d<:^tis 
de  loui^  télés .  ik  sari-étaieut ,  «t  Lais- 
MBeat  leiws 


été  au  milien  d'etix. 

6  Vous  donc  ,  fils  de  Tbomme,  no  les 
craignez po. m,  u  appi  éliendca  pt»  n(  letu  s 
d  scours;  (Mice  que  ceux  qui  smit  atev 
voussoHt  dmfncrédulmet  des  reMke ,  et 
que  TOUS  habitez  au  milieu  des  scorpions. 
IN'e  craignet  poiat  leui\s  paroles,  et  que 
leurs  visages  ne  vous  lassent  point  de 
{.>eur ,  parce  que  c'ertna  peuple  qui  m'ir» 
rite  s» ris  cessé* 

7  Vous  leur  rapporterez  donc  les  pa- 
roles que  je  vous  ordonne  de  leur  du  e , 
pour  voir  s  iLn  écouteront,  et  s' ils  cesseront 
de  pécÊu^:  parce  que  c'est  mi  peuple 
qui  ne  fait  que  ni'u  riter. 

8  Mats  vous,  lils  derhomme,  écou- 
lée tout  ce  que  je  vous  dis ,  et  ue  m'ir- 
fitespas  TOttSHifiéme  comnMÛut  ce  peu- 

Qê  Ct  sur  «e  firmament      diait  au*  pie  :  ouvres  votre  bom^,  et  manges  ce 
SSIsde  leiMs  t^es,  on  voyait  comme    que  je  vous  dontie. 
nn  Ii4ue  ^  «essasablaitau  saphir,  et  il      9  Aiors  j'eus  celte  vision^:  Tout  d'où 
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eoap'incm.tin  s'avança  vers  mnl .  laquelle  j'entendis  dlcrnèreiîioinnevoix  quidisaît 

tenait  un  livre  roulé  :  elle  cieiidit  devant  avec  un  j^ryud  bruit  :  liémesoiliagkMre 

moi  ce  livre  ,  qui  était  écri  t  dedans  et  de-  du  Seiimcur  du  lieu  où  il  réside, 

lu»»,  et  <m  7  avaitécrH  des  plainte»  lugu-  13  rentiatdis  aussi  le  bruU  des  an- 

licêti  des cenliqiies  et  des  malédictionf.  maux  qui  frappaient  leur<^  aitc«  1  nnecon- 

m  AP1TRF  m  *  autre  ,  e.  le  bruit  des  roues  qui  soi- 

unATlXAJ:.  111.  y9ix^n\.  le»  animaux ,  et  le  bruit  comme 

le  prophèU  mange  un  Iwre ,  et  reçoit  gnmde  tecouiee. 

(tt/orce pour  dire  la  vérité.  Dieu  Cé-  44  L  esprit  «u»i  ra'éleva,  cl  m'en- 

tahlit  sentinelle  pour  la  maison  tVIs^  i^j       jg         ^Hai  p|e  ncT»- 

raèl.  Il  voit  la  gloire  du  Seigneur,  ,nertumc ,  ei  mon  esprit  était  rempli  dio- 

1  Ensuite  le  6eig/ieur  me  dit  :  Fils  de  dignation.  Mais  la  main  du  Seigmwét"* 
rhoraiiie,  manges  tout  ce  que  ▼outtron-  avec  moi ,  qui  me  i'urtifiait. 

▼erex  :  mangez  ce  livre,  et  aile»  parler  15  Je  vins  au  lieu  où  étaient  w 

aux  cnfans  d'I.M-acl.  captifs  près  d'un  tas  de  blé  c|ui  «wil 

2  En  njcme  temps  j  ouvris  la  bouche ,  d'être  coupé ,  et  je  me  jo'gû'*  •  Jf/^j?' 
et  il  me  lit  manger  ce  lirre ,  deroeuraieDt  pdrèt  du  ÛeuTe  de  CMiir. 

3  et  me  dit  :  Fils  de  1  homme,  ?olre  Je  m'assis  où  ib  étaient  ■^"•v*'^^ 
rentre  se  nom  ri  a  'le  ce  livre  que  je  vous  meurai  là  sept  joUTSaumilieildcittdaW 
donne  ,  et  vos  entrailles  en  seront  rem-  l'afflxtiou. 

pl.es.  Je  mangeai  ce  livre,  et  il  devint  16  Après  que  lei  lept  jours  iunra» 

Jkmx  à  ma  bouche  comme  le  miel.  pasiës ,  le  Seigneur  m*adrena  »»  puw* 

4  Et  il  me  dit  :  Fils  de  l' homme ,  allez  et  me  dit  :                             •  j  né 
trouver  la  maison  d  Israël ,  et  vous  leur  1 7  Fds  de  1  homme  ,  je 
annoncerez  mes  paroles.  pour  sentinelle  à  la  maison  "  f  ****  •'\J 

5  Car  c*eit  &  la  maiion  d'Uraâ  que  ëcouieres  la  parole  de  ma  bouche,  « 
je  vous  enroie ,  et  non  pat  &  un  peuple  vous  leur  annonceies  ce  que  tous  Mira 
dont  le  langage  ne  vous  soit  pas  intel-  appris  de  moi.            ^        .  — 
lisible ,  et  dont  la  langue  vous  soit  in-  18  Si  lorsque  je  dirai  à  l'iniP'e  : 
cSmue.  serez  puni  de  mort  ;  von»  ne  hn 

6  Je  ne  TOU»  envoie  pas  vers  des  hon-  cez  pas  ce  que  je  vous  dis ,  et  si  ^^"'^ 
de  diverses  nations  dont  le  langaj^e  lui  parlez  pas  ,  afin  qu'il  se 

vous  soit  inintelligible  et  la  langue  in-  la  voie  de  son  impiété,  et  ^"j.  J 

couuue,  eu  sorte  que  vous  ne  puissiez  pas  l'impie  mourra  dans  son  iniquités 

les  entendre  :  et  quand  je  vous  enverrais  je  vous  redemanderai  son  sang-  ^ 

ve«  des  peuples  de  cette  sorte ,  ils  vous  1 9  Si  au  coun  a  rc .  vous  aonf"'^" 

écouteraient.                         ,  vér  té  à  l'impie  ,  et  qn'.I  ne  '''"^oj^J^^ 

7  Mais  ceux  de  la  maison  d  Israël  ne  point  de  son  impiété,  etueqi"' 
vcixleut  pas  >uus  entendi'c ,  parce  quMs  sa  voie  ini|)  e,  il  mourra  jj. 
ne  veulent  pas  m'écouter.  Car  toute  la  qii  té  ;  mais  pour  tous,  vous  ««"^ 
maison  d'Israid  a  un  front  d'airain  et  un  livré  votre  âme.  . 
cœurendurci.  20  S  le  juste  abandonne  sa  jusr^-j^ 

8  Mais  j  ai  rendu  votre  vJsage  plus  qu'il  coinmelle  l'iu  qu^lé,  je  me  '^^ 
fermequc  leur  visage,  et  votre  front  plus  vaut  lui  une  pierre  <l**<^^PPj;'"J^  pas 
dur  que  leur  front.  mourra,  prce  que  vous  ^ 

9  Je  vous  ai  donné  un  front  de  pierre  averti  :  il  mourra  dans  son  |m:cD  .-^^^^g 
etded>aniaut.  >elescra.giiez</o/icpo  ut,  mémouc  de  toutes  It  S  arJ.ous  .  J  ^^yj 
et  n'avez  point  peur  devant  eux,  parce  qu*ilava  tfattessenie&oée;iiM'*J 

Sue  c  vst  une  maison  qui  ne  cesse  pomt  redemanderai  son  sang-  le 

e  m' irriter.  21  Si  au  c<M)tiaire  vous  av^""^ 

40  Et  il  me  d't  ;  Fib  de  1  homme,  juste,  aliu  qu  d  «'*-•  pé' '"^     ?     hé ,  '1 

mettez  dans  votre  ccrur  toutes  les  pa-  effet  il  ne  tombe  |H»int  dans 

mies  que  je  vous  dis  ,  et  écoutes -les  viv.a  de  la  vraie  v.c,  P'^'^'^J,  déliti^ 

attent  venieul.  l'aurez  averti,  et  vousauie*  » 

11  Allez  trouver  ceux  qui  ont  été  em-  votre  âme.                  ^  •«-«irie!»""' 


:outeront ,  et  s  ii»;  cesseront  f/t'/7fr//er.  J.i  Je  nie  levai  ihuu  '  "  '  ■ 
i%  Alors  l'espnL  &e  «aiMt  de  moi ,  et   campagne  i  et  tout  à  un    "F  > 
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raitre  en  ce  lieu  la  gloire  du  Seigneur,  tournerez  point  d'un  c6té  sur  Taulre  jus- 

comme  celle  que  j'avais  vue  près  du  ûeuve  qu  à  ce  que  les  jours  du  siège  soient  ac- 

de  Cholwr.  En  même  temps  je  tombai  le  complis. 

visage  contre  térre,  9  Prenez  aussi  du  froment,  deTorge, 

24  et  l'esprit  euli-a  en  moi  ,  me  fil  tenir  des  lèves,  des  lentdles  ,  du  millet ,  et  de 
SUI'  mes  pieus  «  me  parla  et  me  d't  :  Allez  la  vesce  ;  mettez-les  dans  un  vaisseau  «  et 
TOUS  enfermer  en  milieu  de  votre  maison,  foites-en  des  pains  pour  autant  de  jonni 

25  Fdà  de  riiomme,  voilà  ^ils  vous  que vons dormirez  surlecdté:  vous  les 
ont  prépai  e  des  chaînes  :  il  vous  enbe»  mangerez pendanttroiscentquatre-vinglp 
ronl ,  et  vous  n'en  sort  irez  point.  dix  jours. 

26  Je  ferai  que  votre  langue  s'atta-      10  Ce  (pae  vous  mangerez  chaque  jour 
-ebera  à  votre  pialais;  que  vous  devien»  sera  dn  poids  de  vingt  sides  ;  et  vous  le 
drez  muet  comme  un  homme  qui  ne  mangerez depuis  le  temps  OMt»OMe 
reprend  personne,  pain-fjae  ia  maison  commencerez  à  vous  couclier  ^  jUjquail 
d'isracl  ne  ces&e  po  ni  de  m  irriter.  temps  ou  vous  vous  relein:rez. 

27  Mats  lorsque  je  vous  aurai  parlé ,  1 1  Vous  boires  aossi  de  Teau par  me- 
j*ewnrirai  Totre  bouche ,  et  vous  leur  sure ,  la  sixième  partie  du  hin;  et  vous 
direz  :  Voici  ce  que  dit  le  Se  gneiir  Dieu  :  la  boirez  ainsi  depuis  un  temps  fusqu'à 
Que  celui  qui  écoute ,  écoule  ;  que  celui  l'autre. 

qui  se  repose,  se  repose,  parce  que  la      12  Ce  que  vous  mangeres  sera  comme 

maison  ahnÂ  m*in*ite  sans  cesse.  un  pain  d  orge  cnit  sous  la  cendre  :  vous 
CHAPITRE  IV  couvrirez  devant  eux  de  l'ordure  qui 

-         , .        , *    .       .  sort  de  I  homme.  » 
leprophète  prédit  par  divers  Signes  ies       13  Les  eufans  d'Israël,  dit  le  Seigneur, 

calanutés  qm  vont  tomber  sur  Jérw  mangeront  ainsi  leur  pain  tout  souillé 

i^i^"^-  -,  ,  ,„  parmi  les  natioos  vers  lesquelles  ie  les 

1  Lt  pour  vous ,  Gb  de  1  homme ,  prc-  chasserai 

nés  une  brique,  mettez-la  devant  vous,       14  Je  dis  alors:  Ah.  ah.  ah.  Sei- 

cl  tracez  dessus  la  v.lle  de  Jérusalem.  gn^ur  Dieu  t  mon  âme  ne  point  encore 

2  t  gurez  un  s.ege  formé  contre  elle ,  Jté  souillée ,  et  depnis  mon  enfance  jus- 
des  ^rts  batis.  des  levées  de  lerre,  une  qu'à  maintenant  jamais béte  morte  d'elle- 
armée  qm  Tenvutume ,  et  des  machines  même ,  ou  déchirée  par  d  auUes  bètes  , 
de  guerre  autour  de  ses  murs.  ni  aucune  chair  impure  n  est  entrée  dans 

o  Frenez  aussi  une  pocle  de  fer,  et  ma  bouche, 
vous  la  mettrez  comme  un  mur  de  fer       15  Le AV/^/iei/rme répondit  :  Allez  ,  je 

entre  vous  et  la  vdle;  vous  regarderez  vous  donne  de  la  fiente  de  bœuf,  au  lieu 

ensuite  d  un  visage  ferme  cd|«e  ville ,  et  de  ce  qui  soridu  corps  de  l'homme,  et  vous 

die  sera  assiégée  ,  et  vous  fassiégeres.  ferez  cuire  votre  pain  souscette  fiente. 
C  esf  un  signe  pour  la  maison  d'Israël.  Ensuite  il  médit  :  Fils  de  I  homme, 

4  \  ous  dorm:rez  aussi  sur  le  côté  gau-  je  vais  briser  daus  Jérusalem  ia  Ibrce  du 
«ne.  et  vous  mettres  les  iniquités  de  la  pain.  Ilsmaugerontlepainaupoidsetdans 
maisond'IsraëlsuroeGdté-làpouratttant  f» A-ayeurTetilsboiiontreauparmesuie 
de  jours  que  vous  donnrez  dessus,  et  «t  dans  une  grandeaflaiction  d  esprit: 
vous  prendrez  sur  vous  leurs  in.qu  tés.  {'J  en  sorte  que  n'ayant  plus  ni  pain  ni 

5  Je  vous  ai  donné  ti-ois  cent  quatre-  eau,  ils  tomberont  sur  les  bras  les  uns 
yinglKlix  jours  pour  les  années  de  leurs  des  autres,  et  sécheront  de  faim  dans 
iniquités,  et  vous  porteres  l'iniquité  de  |^ iniquité. 

la  in?"-"n  d'Israël.  r«ciAl>"rpinr  "U" 

6  Lo..>. me  vous  aurez  accompli  ceci ,  CUAFllJUÎf  V. 

TOUS  dormirez  une  seconde  fois  sur  votre  ^  prophète  donne  de  nouvelles  figures 
cdté  droit  ;  et  vous  prendrez  sur  vous  idalheurs  de  Jérusalem.  Cette 

Tiniquité  de  la  maison  de  Juda  pendant  deviendra  un  exemple  terrible 

Quarante  jours  :  c'est  un  jour  que  je  vous  justice  du  Seigneur. 

donne  pour  chaque  année  ;  un  jour  .dis-       1  Et  vous ,  fils  de  l'homme .  prenes 

ie,  pour  chaque  année.  un  rasoir  tranchant,  faites-le  passer  sur 

7  Vous  tournerez  le  visage  vers  le  votre  téte  et  sur  votre  barbe  pour  e» 
siège  de  Jérusalem,  et  votre  bras  sera  raser  tous  les  pn  ils,  et  prenez  un  poids 
étendu ,  et  vous  prophétiserez  contre  elle,  et  une  balance  pour  les  partager. 

^  8  Vous  vojes  comme  je  vous  ai  en-      2  V  ous  eu  mettrez  un  tiers  au  feu ,  ei 

firannéde  cMliMiy  etTOiisiitTOiiii»-  le  brAlaiesan  milieudelaville»àme» 
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sure  otte  les  fonts  dit  si^gc  9  accompli- 
rdni.  Vous  en  pt  taàrez  Tautre  tiei-s  «  et 
vous  le  couperez  aret'  Tépec  autour  de  la 
vilb;  ^OHi  î«ltortB  au  ▼«!  les  pork  éu 
titrs  1(1»  mlif»  ,  «1  j«  ks  pminaimi 
r^^e  nue. 

3  Et  ^<»us  prendrez  de  cette  troisième 
pœrlie  un  peut  nombre  que  vous  lierez  au 
bofé  àe  %o»tt  mmMtm, 

4  Vous  tirerez  encore  qiidqiMt<*«at 
de  ceux-ci  ,  et  vous  le.''  )»'lterez  an  initieu 
du  fcti  ,  et  le* y  brûlerez  .  d  ou  il  so.  lira 
ime  haniine  qu.  se  lépaudia  sur  toute  ki 

5  Voïc  ce  «ftre  d  I  W  SoigMtir  Dieu  : 

C'est  là  ce!te  Jcru>:iloi«  qiie  i'.Ti  «  taklie 
au  iniliru  dv's  n. liions >  el  fjtH  esi  envi- 
romiée  de  ïem  s  lei  1  es. 

6  £lle  a  mi^prlsé  mes  ordonnance»!»' 
qidk  se  rendre  plus  impie  cpie  k»  aatioRS, 

fi  viole  mes  j)j  cccptes  pKis  que  toutes 
cclle*^  (fU'  roiit  .iiîhmr  défie.  (>ar  il<  ont 
ibulc  aux  pieds  inesurduuaances,  et  m' ont 
point  marché  àum  As  909ê  «Cr  nMs  pré- 
ceptes. 

7  C'est  pourquoi  roici  ce  que  dit  le 
Seigneur  Dieu  :  P;u  ce  que  vous  avez  s\ir- 
pa^^é  on  itnpiélè  les  natitms  qui  sont  SHi- 
tour  de  ▼eus  >  que  TauB  a^affe»  point  IMH 
cbé  èstm  ht  v&iede  me»  précepte»,  que 
ytjns  n'avez  point  observe  œes  oïdfïn- 
noTtces  ,  el  que  vous  n'avez  pos  même 
agi  comme  fe» peuples  ^ii  vous  envi- 
ronnent » 

8  je  Tiens  îk  TOUt»  maiBie^œt ,  dit  le 
Seigneur  Dieu ,  el  j'exercerai  moi-même 
mes  jugemensftuautien  de  voua  à  la  vne 
des  uations , 

9  et  je  ferai  parmi  tous  des  olhosas  qae 
je  n»i  Jamais  faites,  et  que  je  ne  ISiral 
point  dans  la  suite»  poor  fvnia  taiilen 
vos  abominations. 

10  iiCs  ^>èrcs  mangeront  leurs  cu^ns 
an  ntrlîeo  de  vous,  et  Isa  man- 
geront lem^  pères.  J'evercerai  parmi  TOna 
mes  jiigemens  ,  et  je  tl  sperserai  de  tOHa 
CtUé5  tous  ceux  qui  seront  restés  devons. 

1 1  Je  jure  par  inoirmêine ,  dit  le  Sei- 
gneur liîeu ,  que  comme  tous  avez  violé 
mon  sanctuaire  par  tous  vos  crimes  et  par 
toutes  vos  al)oiu nations ,  je  voua  ré» 
diurai  aussi  eu  jv)iidre  ;  que  n)on  œil  vous 
verra  sans  cire  llcchi,  et  que  je  ne  serai 
point  touché  de  cerapaisimi. 

fô*  ht  tiers  dfentn  TOna  mourra  dl» 
peste,  et  scia  consumé  par  la  faim  a» 
miluMi  dr  vous  ;  I  aulre  l  ers  sera  |>o».9<* 
au  iil  de  l  épce,  autour  de  vos  hhus,  et 
je  disperserai  de  toiu  cétét  te  tiers  qui 
»én  resté*,  et  je  les  pomntTrai  Képéamie.  • 


13  Je  contenlcrai  ma  fureur,  \«  satis- 
ferai mou  ind4',^ièâ4.ioa  dans  leurs  nuu)i, 
et  je  me  consolerai  ;  et  ils  sauroot  qpic 
c*estmoi  qui  suisleSet^MV,  q^ft  ai  pailé 
danaMncolère ,  lorsfpie  msttindïpMiiiiB 
se  sera  satisfaite  daas  leurs  maux. 

14  Je  vo%iéi  réduirai  en  un  désert,  jt 
vetts  rendrai  f  objet  des  iu^akes  des  M- 
fions  qp»  font  antonr  do  iMns  4  k  vit 
de  tous  le»  poMons. 

45  Et  v(MM  deviendrez  à  Véj;ar(l  àfi 
p«ifpl«*s  (^m  veufi  em  iroMne»^ .  uu  $u)«t 
de  inépr»  el  de  aial««ki«lM>n ,  tt  hb 
e»eni|M  teviiUo  ai  étonnaal ,  Wiqii 
j'aurai  OBtfeé  moa  fn^MMn»  «n  ■ibea 
de  vous  dans  ma  fiirethr  ,  dan»  aK^n  m- 
(Hgniiiion  ,  ei  dans  toute  Tefluso»  lie 
m»  colère. 

1»  Car  c^oMMÎ  <yni  ai  pary ,  Ml  M 
sait  le  Stignem*.  y»us  dfvimdrei , 
je ,  un  exemple  tcrrihltt ,  lorsque  1^ 
cerai  les  llècUes  perçantes  fie  \n  l  uu  ue 
qui  serout  niorlcttes ,  et  que  je  les  Loct- 
rat  pouv  Toua  perdre  ;  ksfsque  j'euvifii^ 
de  toutes  parts  la  ftimrne  pour  voh 
accabler ,  et  que  je  briaemî  paraii  ftm 
la  Ibrce  du  pa  n  ; 

17  lorsque  je  fei  ai  veirir  tout  cnscrt- 
ble  la  ftraîoe  et  fcs  l^éVca  Ica  pins  cmdb 
poiir  vonaeiferminer  entiéranent,  f« 
la  pes?e  et  îe  sang  régneront  parmi  vocB, 
et  qu».'  \c.  vous  ferai  passer  an  Irl  de  IVpéf- 
C'est  moi  qui  ai  parlé,  rooi  qui  sa^s  k 

CHAPITRE  VT. 

Maux  ffue  Les  Cfuildtsctts  vont 
peuple  juif.  Bm^  91s»  If 


1  liC  SfiBiguenr  nt\ 

rôle ,  et  me  dit  : 

2  F'ils  de  Khommc  .  tourner  le  ^isjrt 
ver.s  les  moulages  d'IsraïH;  propfaét'-^ 
ce  qm  Irar  thnt  arriver. 

i  E«  ditea-leur  :  Montagnes  ^Iva^* 
<îco«tez  la  parole  dn  Seigneur  F>'0- 
Yoici  rc  qiic  dit  le  Seigneur  f)M  U.  ^ 
montagnes  et  aux  collines,  anx  it>dKr$<' 
am  TBlléeB  :  Je  vais  faire  tomber 
snr  vous  :  je  détnthraf  vos  lnratrlic0* 

4  J'abattrai  vo»  anieb;  je  briserai  rof 
statues ,  et  'je  ferai  tomber  mot  dnanl 
vos  idoles  ceux  d'entre  voos  que  \  vo^ 
frappés. 

5  J'étendrai  lev  corpa  nRnrtt  AsoK 
ftms- d'Israël  devant  vosstat^ies ,  et  je  si* 
prtndrai  vos  os  autoiw  ^^e  \o<<  atilels. 

d  Les  villes  seront  désertes  daos  loef 
b  pajs  oà  vmi5  habile»,  Im  ImtsIitM 
f  JTonC  détunl»  M 1  — 
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ne  seront  plus  adorées  ;  vos  leii^l«s  seront 
ai>attus ,  et  tous  vos  ouvrages  p<5riro»t. 

7  il  se-fera  un  caruage  d  oomines  au 
milieadevmu,  et  tous  mire9B4ia«c*est 
moi  (fOÊ  aoÎM  k  Sc^piflsr» 

8  Je  mVn  ré?ervert»*t  parmi  ro»w  quel- 
ques-uns qui  aiu  ont  échappé  de  l  épée 
des  uatiom,  lorsque      ?•■•  Mini  cK»» 
persé»  parmi  let  pêupMk 

9  Etcewx  d'<;nlrc  vo\i»f|tii  aaront  élé 
délivré)»,  se  souviemiront  (ie  nei  parmi 
les  naliuits  ou  ils  auroal  été  timiMnéa 
captifs ,  parce  que  je  briserai  lev  CONV 
<|ai  était  tombé  dam  la  fomicationcBte 
retir-înt  de  moi,  et  leu  s  yeux  qui  sV*- 
taieut  coiroiupus  par  la  iomicattoa  eu  se 
pi-osikuaat  aux  idoles  ;  ettb  te  déplairont 
a  eux-méaMftà  cause  des  maux  qu'ils  ont 
laits  dans  toutes  les  abouuBatioiv  où  ila 
aool  tombés. 

10  Ik  sauiOQt  alors  que  c  est  moi  <yui 
■IMS  le  Seignenr,  et  que  ma  pacole  n'a 
pas  été  vaine,  losiq|ae |ai  pvéait  que  ie 
leur  ferais  ces  maux. 

i  i  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  Dieu  : 
Frappez  de  la  main  et  bettez  do  pied , 
et  «litet:  Héiaàl  §imiisez  sur  tous  les 
crimes,  et  sur  toutes  les  abominai  ions  de 
la  maisoa  d'Israël ,  parce  (pi  ib  iiériront 
par  f  épée ,  par  la  faiiuue  el  par  la  peste. 

121  Gelai  qui  est  loin  mourra  de  peste  ; 
cdlli<piiest  près  périra  par  Tépée  ;  celui 
qui  sera  resté  et  qui  sera:«sx'gc  moiurra 
par  la  faim  «  et  mou  iod'^atioa  se  sa- 
tisfera dans  lenr  supplice. 

43  El  Toas  isarca  que  |e  suis  le  Ses- 
gnaur,  luinpu  vos  corps  morts  et  tout 
sanglans  seront  étcudus  au  miUeu  de  vos 
ukies  autour  de  «os  auteb ,  sur  toutes 
w  iiaHinni  Aérées  et  sur  toutes  vos 
hautes  montagnes ,  sous  tous  VOS  ai  bres 
chai'd[és  de  feuilles  ,  sous  tous  vos  cliènes 
toulfus ,  c'est-à-iiire ,  dam  tous  les  lieuit 
où  Ven  sentait  anpsavant  Todenr  de 
Tenecas  q^oe  tous  nriUiea  en  thonneus 
de  vos  idoles. 

14  J  éteudrai  ma  maiu  sur  eux,  et  je 
rendiai  la  terve  toute  désolée  et  abeop- 
donnée  depuis  le  désert  de  Deblatba,  dans 
tons  Isa  lieux  où  ils  habitaient  :  et  ils 
■MfOBlqtie  c'est  moi  qui  suis  le  Sci^ueui'. 

GUAPIfRE  VU. 

Désolation  de  la  terre  cT Israël.  Ses  ha- 
bitons périront  par  Cépée,  par  la 
peste  et  par  U  f aminé,  te  sanctuaire 
ménus  sera  profané* 
t  Le  Seigneur  m'adretneBtemnpar 

stlt,«lMedil.: 


2  El  vous,  fili  de  l'homme,  ipeic»  ee^ 
que  dit  le  Seigneur  Dteu  à  U  terre  d'l»<t 
ia«l  :  La  (io  vient ,  elle  vie»!  cette  lia 
sui.-  les  quatre  com»  de  ceite  terre. 

3  VeCve  fin  est  an  ivée;  |e  eaiamiin 
tenant  répandre  ma  iurear  sur  voue:  je 
voiH  jugerai  selon  vos  voies ,  et  je  ferai 
reiomi^i'  sur  vous  toutes  ves  abomina- 

liflBS. 

4  Mon  <nil  vous  Terra  sane^lpTOSécbtf 

et  je  se  serai  poiat  touché  de  compassion. 
Je  mettrai  sur  vous  le  poids  de  sos  crû- 
mes, Toe  abominatiene  seront  an  mtbeu 
de  vous,  et  voua  latuei  qne  e*es%  mes 

q^i  suis  le  Seigneur. 

5  Voiri  ce  que  dit  b;  Seigneur  Dieti  : 
Une  aéIkclioovteDt,4;i  ioui  aussi  lût  lie» 
vient  une  «aise. 

6  Lafinvtanl^lnfineetwnche;  die 
s'avance  contre  tous,  la  TOîlâ  qui  ▼ient. 

7  Vous  (|tti  habitez  sur  la  terre,  uao 
ruine  entière  vient  «ena  aeeabler.  Ln 
temps  est  venu,  le  )our  eil  pnebnf  1» 
jour  du  cnrnage  des  httmmtS^  etneil^ 
la  gloire  d<is  montagne.»». 

8  C  eâi  »aaiiiieuaut  que  j(C  répandrai 
de  prés  ma  éolére  sur  vens,  ^ai  ma  fie» 
reur  se  ealiifam  dans  vans  ;  )c  Teuspiferes 
scion  vos  voies ,  et  j*'  vous  ebaepîlDeédIn 
tout  Ut  pouls  de  vos  crtmes. 

9  Mon  «il  vouevetin  lane  Itee  fllehîa 
et  ne  serai painMancbé  de  compassion; 
mais  je  mettrai  furrous  le  poids  de  voé 
actions  criminelles ,  vos  abominattous  se- 
ront au  milieu  du  vous  ;  «t  vous  saurea 
^pea  e*eet  mai  qui  vans  finppe,  eM>iqui 
suis  le  Seigneur. 

1 0  Le  jour  vient ,  le  jour  est  d«j»  pré-^ 
seot;  la  ruine  va  tomber;  Uvetge  a  ileuri, 
rormictl  a  poussé  sM»Â»we 

11  L'iivquité  s  est  étBvée  wr  la  verge 
de  fimpiété ,  et  eHe  ne  viendra  poinC 
d'eux  ,  ui  du  peuple,  m  de  tout  ie  btnit 
qu  ils  ont  iai4;  et  ib  nanrantpaint  dn 
repes. 

12  Le  temps  est  venu ,  le  jwir  est  pro- 
che que  celui  qui  acliètc  ne  se  rcjoui&sa 
pomt,  el  (^te  celui  qui  vend  ne  s'afflige 
point ,  parce  q^e  UenléN  accablera tool 
le  peuple. 

13  Celui  qui  vend  ne  rentrera  point 
en  possession  de  ce  (UL  àwmàau  Utmpe 
dié  jubUé;.  quand  aslnee  il  eereit  enoere 
siANi»e« nerâbse  des  vieans.  Les  visioae 
proptiétiques  qui  regardent  tout  le  peu* 
pic  ne  seront  point  \  innés,  et  l  homme 
ne  trouvera  point  d^appui  dans  le  déré- 
gie ment  de  M  vie. 

14  Sosuez  de  la  trompette  ;  epie  loidl 
s«r  fréparent.  Ciyendenl  A  n»  se  uou" 


^  E2ECHIfX. 
yen.  personne  qiii  aille  «u  combat, parce 

^cjna  cnlôi  r  f5t  tiir  tout  le  peuple. 
.  45  L'épcc  aii-dehors  ,  la  peste  et  la  fa- 
mille au-dedaus.  Celui  qui  est  aux  champs 
mourra  par  répée,  et  celui  qui  eat  dani 
la  ville ,  sera  déroré  par  k  peste  et  par 
la  famille. 

i6  Ceux  d  enti  e  eux  (jui  s" enfuiront  se- 
ront taUTës  ;  mais  ibseront  tous  sur  les 


montagnes  comme  les  colombes  des  val-   de  la  sixième  année,  comme  i' étais  asm 


(%ap.  7.  8. 

jugerai  »1od  qn*ila  auront  jueé  les  aatres; 
et  Us  sauront  que  c'est  moi  qui  — tt 
Seigneur. 

CH.iPITRE  Vin. 

Ezrcliicl  est  transporté  m  esprit  dans 
le  lenifile.  Abornuin  tiotis  qui  obligent 
Dieu  à  se  retirer  de  son  sanctuaire. 

1  Le  cinquième  jour  du  Mxième  mois 


lées ,  ti  emblans  de  Cfainte  dans  la  mede 
leurs  péchés. 

47  Toutes  les  mains  seront  afiàiblies, 
et  toii«  les  genoux  seront  sans  foroe. 

18  Ils  se  revêtiront  de  cilices,  et  ils 
seront  j.iisis  rie  frayeur  ;  tous  les  visages 
seront  couverts  de  cuuius:ou,  et  toutes 
les  têtes  deviendront  chauves. 


dans  ma  maison ,  et  que  ke  anciens  de 

Juda  étaient  assis  avec  moi  ;ui  im-riic  lieu, 
la  luuin  du  Seigneur  Dieu  tomba  toot 
dun  coup  sur  moi, 

2  et  feus  cette  vision  :  Quelqu'un  me 
parut  comme  un  feu  ardent.  Depuis  les 

reins  jusqu'au  bas  ce  n  étail  qu'une 
flamme  :  et  depuis  les  reins  jusqu  aiili  ut. 


4Q  f  «....««^t   •  •  •    1  i          .  eiuepu  siesreiiisjusquaiih-ut, 

1  J  n?"  T'*  1^'^^  '^'t paraissait  uA airain  mêlé  d'or,  étmce- 

lenr  or  j^cra  comme  du  lumier.  Leur  ar-  lam  de  lumièro.  «"«ce- 

jour  deb  fitrenr  du  bc.gneur,  th  ne  leur  „,a,„  qui  vint  me  prendre  mrles  chev™ 

^ront  pomt  pour  se  ra«asier  et  pour  de  J  tète.  Et  Lont  .Releva  en tre  e 

rempl  Heur  ecton.nc  :  i^arre  queleurini-  ciel  et  la  tem»,  et  >£*amena  *  JémsaTem 

quOé  s  en  e.l  fa.t  un  m., et  de  chute.  dans  une  vision  de  Dieu  ,  prés  la  port" 

iJÏ          soutservis  de  lomement  de  int^^rieure  qui  regardait  du  côté  dHv 

ct.benontraitlesiniagpde  eursa^  P»»' ««^iter  U  Dieu  jaloux. 

mmal.ons  et  de  eurs  ,doles.  (/est  pour-  Je  vis  pamft.e  en  ce  même  lien  k 

quoi  je  mcluai  leur  or  ei  leurargenl  au  gloire  du  D.Wlsrail  selon  la  vision  «e 

rangdes  choses  impures.  ^ue  dans  le  el,an,p.  ^'"^ 

21  Je  I  abandonnerai  au  niHajfe  entre  5  Et  d  me  dit  :  Fils  dJ  1  homme,  levé* 
les  mams  des  ét.  angers  :  d  ^ïevendiji  la  les  yeux  du  cdté  de  Taquilon.  Et  .vint 
pro.e  des  plus  .mp,es  de  la  terre,  et  iben  levé  les  veux  de  cecotéllà,  je  vis  dîîîÏÏ 

"JLX""^  ''^q"îl'>"  de  la  porte  de  l  autel  <SS 

22  Je  détournerai  d'eux  mon  visage ,  idole  de  jaloiu..e  qui  était  à  l'enf  rée 
et  on  violera  lesecretderaon^««c/i/aiine,  •  6  U  me  dit  ensuite  :  Fibde  1  homme 


des  brigands  y  entreront  et  le  profaneront. 

23  Faites  ime  lin  à  leur  cundamna" 
tion,  i>arce  que  la  terre  est  pleine  du  sang 
des  innocens  qu'ils  ont  répandu ,  et  que 
la  ville  estremj»lie  d'in  quité. 

24  Je  ferai  venir  les  plus  médians  d'en- 
tre les  nations  ,  ib  s  empareront  de  leurs 
maisons.  Je  ferai  cesser  rorgued  despuis- 
sans,  et  &ur5  ewiemirposséderont  teurs 
sanctuaires. 

^  25  Leurs  maux  fondront  sur  eux  tout 
d*im  coup  ;  ils  cheroheront  alors  la  paix , 
et  ils  n\  n  trouveront  point. 

26  Ils  verront  ven-r  «'pouvante  sur 
épouvante,  et  les  bruits  q//Iif^fansse  suc- 
céderont l'un  à  l'autre.  Ils  chei  clieront 
quel«pie  vision /acom^ile  d'un  prophète. 


voyez-vous  ce  que  font  ceux-cî?  ^îo^t»^ 
7v*//5lesgraTidesahominationsque  la  mai- 
son d'Israël  fait  eu  ce  lieu,  pour  m Chliger 
h  me  retirer  de  mon  sanctuaire  :'  Ll  quand 
vous  vous  retounieres'dm  aotro  e6ié, 
vons  verrez  des  abominations  eneece 
phis  grandes. 

^  7  Ëtm'ayaut  conduit  à  l'entrée  du  par- 
vis, ie  vis  qu'il  y  avait  on  trou  à  h  mu- 
raille , 

8  et  il  médit:  Fds  de  l'homme,  peirez 
la  muraille;  et  lor>que  j'eus  percé  la  mu- 
raille ,  il  parut  nue  porte. 

9  Alors  le  Seigneur  me  dit  : 

et  voyez  les  cirrox  ;iblcsabo 
ces  geuiy-ci  lonl  en  ce  lieu. 

10  J  cutrai ,  el  eu  ce  même  temps  ie 


. — — -     f  j  cuuai ,  ei  eu  ce  même  temps  le 

La  loi  périra  dans  la  bouche  des  prêtres  ;  vis  desimages  de  toutes  sortes  de  re&la 

et  le  consed  dans  les  anc.ens  et  d'animaux  ,  objet culte  alS,mi- 

27  Le  roi  sera  dans  les  lamies  ,  le  nable,  cl  toutes  les  idoles  de  la  maison 

prmee  aéra  couvert  de  tristesse,  et  les  d'isiaël  étaient  pemte»  sur  la  muimiUe 

mamsdupeupleii  crîiblerontdefraveur.  tout  autour.  . 

Je  les  iraiterù  idkm  Jeun  voies;  je  les  il  Et  soixante  et  dix  detançkm  dek 
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maison  d'Israël  étaient  déliout  devant  ces 
peiotures;  el  Jezouias  tUs  de  Saplian  était 
M  miJSea  d'eux.  Chacun  d'eux  aTait  un 
enoemoir  i  la  main ,  et  la  fumée  de  Ten* 
cens  qui  en  sortait  s'élevait  en  bauf . 

12  Et  il  me  dit  :  Certes  vous  voyez,  iils 
de  Thomme,  ce  aue  les  anciens  de  la  mai- 
acm  d'Israël  font  dans  les  ténèbres,  ce  que 
chacun  d'eux  fait  dans  le  secret  de  sa 
chambre  :  car  ils  disent  :  Le  Seigneur  ne 
nous  voit  point  y  le  Seigneur  a  abandonné 
la  terre. 

13  Alors  il  me  dit  :  Si  TOUS  tous  tour> 
nez  d'un  autre  coté ,  vous  verrez  des  abo- 
minations encore  plus  grandes  que  celles 
que  font  ceux-ci. 

14  Et  m  ayant  mené  à  Tentrée  de  la 
])orte  (le  la  maison  du  Seigneur  ,  qui  re- 
garde du  côté  du  septentrion  ,  je  vis  des 
ièmmes  assises  en  ce  lieu  qui  plcuiaieut 
Adonia. 

15  Et  il  me  dit  :  Certes  vous  voyez,  fik 
de  rhomme,  ce  qi^ih  font  ;  et  si  vous 
allez  encore  d'un  autre  côté ,  vous  verrez 
des  abominations  encore  plus  grandes. 

16  Et  m  ayant  fait  entrer  dans  lepai^ 
vis  intérieur  de  la  maison  du  Seigneur  , 
je  VIS  à  l'entrée  du  temple  du  Seigneur  , 
entre  le  vestibule  et  l'autel,  environringt- 
cinq  hommes  qui  tournaient  le  dos  au 
temple  du  Seigneur,  el  dont  le  visage 
regardait  l'orient ,  et  ils  adoraient  Je  so- 
leil levant. 

17  %%  il  me  dit  :  Certes yous  voyez,  fils 
delliomme ,  ce  qu'ils  font.  Est-ce  peu 
à  la  maison  de  Juda  d'avoir  fait  les  aoo- 
luinations  fju  ils  ont  laites  en  ce  lieu ,  d'a- 
voir rempli  la  terre  d'iniipiitétet  d'arotr 
comme  entrepris  d'irriter  mon  indigna- 
tinn  contre  cujl  ?  Et  vous  voyez  comme  ils 
approchent  de  leurs  narines  un  rameau. 

18  C'est  pour  cela  que  je  les  traiterai 
mmû  dans  ma  lumtr  ;  mon  œil  les  Terra 
aans  être  fléchi;  )e  ne  serai  point  touché 
de  compassion ,  et  lorsqu'ils  crieront  vers 
luui  à  haute  voi\ ,  je  ne  les  écouterai  point. 

CHAPITRE  IX. 
Signe  marqué  sur  le  front  (le  ceux  qui 
gciniisent.  AncL  de  mort  prononcé 
contre  tous  eetur  qui  ne  seront  pas 
marqués  decesqp»e» , 

1  II  cria  ensuite  devant  moi  avec  une 
voix  forte,  et  médit:  Ceux  qui  doivent 
miter  la  ville  sont  proche,  et  chacun 
tient  en  sa  main  un  instrument  de  mort. 

2  En  même  temps  |e  via  ▼enîrtixhom^ 
mes  du  côté  de  la  porte  supérieure  qui 
regarde  vers  le  scptcnti  ion,  ayant  chacun 
à  la  main  uu  jmUumeui  de  mort.  U  y 
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en  avait  aussi  un  au  milieu  d'eux  qui 
était  revêtu  d'une  robe  de  lin  lin,  et  qui 
avait  une  écritoire  pendue  sor  les  raina; 
et  étant  entrés  ils  se  tinrent  prèsde  Fanttl 

d';tirain. 

3  Et  la  gloire  du  Dieu  d'Jsraél  s  éleva 
de .  dessus  le  chérubin  où  elle  était ,  et 
vint  i  rentrée  de  la  maison  du  Seigneur, 
et  elle  appela  celui  qui  était  vêtu  d^une 
robe  de  lin,  et  qui  avait  une  écritoii'epen* 
due  sur  les  reins. 

4  Et  le  Seicnem*  lut  dit:  Pestes  au 
travers  delà  vilfo,  au  milieu  de  Jérusalan, 
et  marquezun  thau  sur  le  front  des  hom- 
mes qui  gémissent,  et  qui  sont  dans  la 
douleur  de  voir  toutes  les  abominations 
qui  se  font  au  milieu  d'elle. 

5  Et  l'entendis  qu'il  disait  aux  autres: 
Suivez-le  ,  el  passez  au  travers  de  la  ville, 
et  frappez  indijfferemment.  Que  voUc 
oeil  ne  se  laisse  point  fléditr ,  et  ne  soyes 
touchés  d'aucune  compassion. 

6  Tuez  tout,  sansqn*aucun  échappe, 
vieillards^ Jeunes  hommes,  vierges,  lem- 
mes  et  emans  :  mais  ne  tues  aucun  de 
ceux  sur  le  Iront  desquds  voua  verrez  le 
thau  écrit  ;  et  commencez  par  mon  sanc- 
tuaire. Ils  connnencèrent  donc  le  caniagé 
par  les  plus  anciens  qui  étaient  devant  la 
maison. 

7  Et  il  leur  dit:  Pïx>fiinez  la  maison , 

et  remplissez  le  parvis  de  corps  tout  san- 
glans ,  et  sortez  ensuite.  Et  étant  sortis 
ils  allèrent  tuer  tous  ceux  qui  étaient  dans 
la  ville. 

8  Et  après  quils  eurent  fait  tout  ce 
carnage  ,  je  demeurai  là;  et  m'étant  jeté 
le  visage  contre  terre ,  je  dis  en  criant  : 
HélasTnélas ,  bélss ,  Seigneur  Dieu  !  pw^ 
drez-vous  donc  tout  ce  qui  reste  d'Israël, 
en  répandant  votre  fureur  sur  Jémsalem? 

9  Et  il  me  dit:  L'iniquité  de  la  maison 
d'Israël  et  de  la  maison  de  Juda  est  dam 
le  deraicr  excès.  La  terre  est  toute  coof 
verte  de  sang ,  la  ville  est  remplie  do  gens 
qui  m'ont  quitté  ,  parce  qu  ils  oui  dit: 
Le  Seigneur  a  abandonné  la  terre,  le  Sei- 
gneur ne  nous  voit  point. 

10  C'est  pourquoi  mon  ceil  ne  se  lais- 
sera point  fléchir;  je  ne  serai  point  touché 
de  compassion ,  et  je  ferai  tomber  SUT 
leuri«  tètes  les  maux  qu'ils  méritent. 

îi  Alorscelai^ëtaitvétud'unerobe 
de  lin ,  et  qui  avait  une  écritoire  pendue 
sur  ses  reins,  dit  ces  mots:  J'ai  iàit  ce 
que  vous  m  avez  couiinandé. 

CHAPITRE  X. 
Ordre  de  prendre  des  charbons  de  feu 
entre  les  chérubins  ^  pour  k$  hjpèn^ 
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1^  H  il  appel»      i«Mi  dmBtnoi» 

le»  rou««  légère». 

farfs;  la  prcHi.ère  é*a»t  ceMe  d' un  cImt- 
iub:M  :  1»  aeeonàe  edl»  tfiesItaMBt,  k 
lP«iaiêaN  Gtlle^mlm»,  et  fe 

celle  d'un  aiçle. 


dre  surJérusaiem.  A^uvelk  destmf^ 
«MM  du  ckarmjtêéimÊK, 
f  J*eas  encore  on»  ▼ûiflo- fi  ptutitinr 
le  lirmamciit  <iiii  étaitsurlatéie  desché- 

nib'ns,  comme  nnepieire  saph  r.  fit 
comme  une  fspècc  de  trdoc  <jui  s  cicvait 
au-desstis  d'eux. 

2  Ct  Ai  Seigneur  dit  â  rhomnw  ▼ItU 

<fiine  robe  de  Im  :  AUcz  au  m  len  iles       

roaes  qiii  5ont  sr.us  les  ché.  ubins,  et  nre-  ^^^^j;^^,^^;^^^,^^^ 
nez  ple.n  volie  raa.n  de  ch^abom  de  feu        ,.oi^«mS!rch«icnt  au5$i  aupré*  dTcor. 


r^V  Klleschérahiii^  s  élevèi  ont  en  hisnf. 
C  étaienl  le»  mêmes  au  raanx  <jtie  j  atais 
s  pf4»  Al  ItaiTe^  CholMr. 


mu  sont  entfe  le»  chérubins ,  et  répaa- 
dez-lcs  sur  I»  tille  :  et  il  s*y  en  aB»  dêrani 

moi. 

3  L(  s  chérubins  étmientau  côté  droit 
de  la  uiaiM»n  du  ^-iiynwr lorsqu'il  y  entra , 
et  un»  nuéerempKt  le  parvis  intérieur. 

4  La  doirc du  Seigneur  s'clc\  a  de  des- 
flosles  chérubins  ,  et  vml  à  l  entrée  de  la 
maison  ;  et  la  luuiâou  fut  couverte  de  la 
nuée,  et  le  parvis  Ait  rempli  defécbt 
de  la  ^oire  du  Seigneur. 

5  Le  bruit  des  ades  des  chérubins  re- 
tentissait jusqu'au  parvis  e.vlciieur,  et 
paraissait  conune  la  voix  du  Dieu  tout- 
pu  i  ma  fit  parlaît< 


11.3  l  WHVJ   ■  I»        ^  •       .  V-      *    .-^  JT  —  

et  lorsque  les  chcmbms  élenduiicDt  kur» 
ailes  pour  s  étever  A  leffe^^w mmes  n  y 

vaient aupn"  wl'i  u\ . 

17  Elles  demeuraient  qtiand  ils  demeu- 
raient ,  et  elles  s'éleraient  auand  ih  s'é- 
levafent,  parce  que  ITespritae  vie é»Bt«i 

1 8  La  gloire  du  Seigneur  sortit  cn5Uite 
de  KcBtiée  du  temple,  et  elle  se  plaça 
sur  les  cbérnbins. 

1^  Et  \tn  cbémbid^élciidnifttetirsarle» 

en  batit,  s'élevèrent  de  terre  fb-vant  moi; 
et  lorsqu'ils  parti  vent ,  le»  i  oueslcs  suivi- 
i«ent  avisai.  Et  les  cftéinbins  s'arréférent 


y*""—"-  1 —  I   VKnv  a<i39i.  t-i       i  «c»  wi^...- 

6>  L»  Seigneur  ayawl  deac fiût  ce  coa»'*  | FeBtvéedelb  porte  dek  m»  sron  du  Sci- 

Biandeuvenl  à  cekit  qui  était  vêtu  d'une  eneor  ên  cèté  de  Torienf  ;  cl 

1        11  .  I  ..    I  .     u  J..  HL.  . 


robe  tle  1  ii  ,  et  lui  ayant  dit:  Prenez  du 
feu  du  milieu  do  roues  <|Lii  sont  entre  les 
chérubins ,  il  y  aUa,  etse  tint  préad^on» 
des  roues. 

7  Aluis  l  un  des  chénihius  étendit  sa 
main  du  milieu  des  chérubins  ;  ver»  le 
feu  qui  éliul  «tttre  les  chérubins;  et  en 


fneor  <ra  cote  ae  *  onent  ;  ci  htglmredn 
Heu  d'Tsraëf  était  Mir  etw. 

20  C'élatent  les  mêmes  animaux  que 
j'ava's  rut  ati-desions  d»  Bfitvt  ^TtwniA 

près  le  fleure  de  Chobar;  et  )C 
que  c'éfa  ont  des  chérubins. 

21  fihacunav»  t  quatre  visage»  et 
trc  ailes,  et  d  patarssjut 


IWU    «JUI    Cl<MV  »MUW  »_  IIV  «lies,  " 

ayant  pria,  il  le  nitdans  Les  mains  de   ^Ij^mmesous  leurs  a  ries. 


calai  <|niélait       «f  une  soba  dalia»  qui 

TayaBl  reçu  s'en  revint. 

8  Kl  I  p;«iuldaiislesrhérub<HSC»raiW« 
une  loaiu  d  iioiuiae  qui  élaii 

«  a 


9  Toic»  «nenr»  ce  (fie  )e  vis  :  Il  mo 

portU  (piatre  i  fuicsprès  des  chérubins,  l-f 
j  avait  une  rouu  prés  d'un  chérubin ,  et 
une  autre  irMMprôsd'iui  autre.  Les  rons» 
pa»»iHaient,  »l»»voiP,  co«un»an»pi»i!»» 

de  chrvsolilhe  . 

14)  cl  timten  le*  finaUc  paraissaient 
S0nibUl>k>s ,  comme  si  ime  roue  élait  au 
mdieis  d'une  waatre. 

i  i  Lorsqu  e  les  marchaient,  elles  nmr- 
C'kaiffnl  des  quatre  n'iliis  .  hi  ne  se  retour- 
na «nC  pomt  en  mai  ciiuiU:  tu^tis  quanti    Jezon  as  lils 
cellfl  qui  4tait  I»  Bseniii.-e  allait  d'w»   B»na'tM,  pri 
cdté,  les  autres  suiaaient  aosildt  saa»      2  Et  leSeï 


J2  Les  feces  qui  m'y  parurent,  î»!tr 
retard  et  cette  impétnosrtë  avec  bquclle 
chacun  marchait  devant  «m  ,  éteteni  k* 
nnéores  que  j'afw» 
Cbobur. 

CHAJ^ITRB  XI. 

Fropkitiê€»mit9cemx  , 

jpgHUflTf  desprnphètt'S.  PnfmtrsASfm 
faveur  des  JsrtMUi*  ca^ijs  et  >Us^ 

JH'fS  s, 

1  L  espr'l  ensuite  m'éfev»  en  liant  »  et 
inc  mena  4  laporte  orientale  de  la  maison 

du  Se  gneur  qui  rcprde  le  snU'  l  levant. 
Je  vis  illots  :i  reiili  ('•(-■  de  laporte  vingl- 
rim  hommes,  et  i  aperçus  au- Mwbett^' eux 

'         liU  à' htm ,     Plleiil»»il^  an 

inea»  dn- peuple  • 

/sr/iewrmedil:  FiUdetliom- 


l^jm-ner  ailleuM.  nw,  ce  saut  là  ceux  qui  ont^d»»  ncus^es 

12  Le  corps  des  quatre  roues,  leur  din;qtt.té  ,  et  qui- furment 

cira«  feun  mains,  leurs  aibs,  et  leur»  penrcietM»a»en»t^fo^ 

cercle»  éodnitplBtnrd*yeax  font  aatonr:  3^  en  dfMnat:  Huu 


Cktp.  it.  12.  E2ECHXEL.  9^7- 

pas  biLir«s.  tkpuùi  longtemps?  si  ceHe    serai  ms  à^  snetifter  \ettr  fttk  iwJbie 
viitc  est  cnmuic  1;»  pU»4ï(Jièrt'  r^ui  e.it  sur     ckam  les  p«y»  O»!  il* sont  a!Iés. 
y4rM^  nous  stH/Mms  lat  ek»w  ^Mé  timijr       17  Dites-leiar  dcwe  :  Voki  ce  <]iie  dtl 


demeurer.  '  le  Seisneur  Dieu  :  Je  tous 

4  C«st  ycmrcyw»  pnfhi  t iaea  aar  icar  MÎMi  dlci  peuple»;  veut  réanifat 
sujet ,  fil»  a«  riioiiHiic ,  prophétisez.  <|ts  pays  où  too»  »tez  été  clispersés  ,  et 

5  En  même  temps  i'e9p*'it  D^ennc  jo  rom  fk)nnerffi  encnre  1»  terre  d'Israël, 
saisit ,  «1  le  Seig/nfuf'  nte  dit  :  Paviez:^  18  Ils  y  entreront  fie  nou*vau ,  et  ile 
Voici  ce  ^ue  ditle  Seigneurs  CëiÊ  mm  dttroiU  du  milieu  ci  ette  tout  ce  qui  lui  a 


gm  vous  «resfurlé  ,  nMMO»ë*lHncl,cÉ  été  mm  s^M  4e  elMrte,  et  toulcesceab»*  ' 

je  conneitles  peusées  de  votre  cœur.  minatie»». 

G  VoHs  avez  tué  un  graad  noiabre  de       i9  Elje  tetir  *î<n>m*ra»  à  tnu.fimm^me 

personnes  dans  cette  ville  «  et  tous  *Tez  na-ur,  et  je  répaïKlraidan.^  ïein  s  ent  ailles 

1  empli  se»  fuo»  de  corps  morts.  uo  esprit  uouTeim  ;  |  olerai  de  lear  chair 

7  Casi  peuf^MÎ  voici  ••  tpm  ëil  W  le  mut  pierre ,  et  je  leur  doBBent' 
Seigneur  Dieu.  :  Ceux  cpie  TeusaTes  tiWe,  tm  e«wdb  dteir; 

3 ne  vous  aTCZ  étendus  morts  au  milieu       50  nftnfiu  'Asinarfheulihmfavoieefa 

e  1.1  ville;  ceux-là  sont  Ui  chair,  «t  la  mes  préce|>tes  ,  qiiMs  prudent  ce  que  je 

viffe  est  la  chaudière  :  luais  pour  tous^  leur  ai  ordonné  ,  et  qu  ils  le  fassent;  qu  ils 

TOd»  ferai  sortir  du  milieu  de  cette  TiUe.  soient  mou  peuple,  et  que  je  floieleur 

8  Vous  cnigaes  Fépée  ,  et  je  fimii  Dîcn. 

tomber  sur  vuna  tépée,,  dit  k  Seifueur      2 1  Mais  pour  ce\j\  dont  le  rnrnr  sa- 

Dieu.  botulonnc  à  ce  qui  leur  est  un  sujet  de 

.  9  Je  TOUS  chasserai  du  loiLicu  de  celte  chute  et  à  leurs  aboasinatious  ,  je  ferai 

Tille;  j|«  voue  liTraraiealre  km  maint  dos  retemberleofserimeasurltuTe  têiesdil 

emieaua  »  et  jeieseecai  nv  vous  me»  le  Seigneur  Dien. 


jtigeraens.  22  Ah>i  s  les  chérubins  élevèrent  leurs 

{0  Vous  péi  irez  par  l'épée:  je  vous  ju-  ailes  en  hant  ,  les  roues  *'ékvèrent  avec 

genu  daas  les  cuuhuâ  d ùra^l  «  et  vous  eux.  elUitjLo.reduUieudlsiaclctaitstir 

1 1  Câtie  TtHe  ne  eOMpaiat  «utclMB-  23  Et  la  giotre  éa  Seigneur  monta  du 


^ère  à  votre  égard,  et  tous  ue  serez  point  milieu  de  la  ville,  et  alla  n'arrêter  sur  la 

comme  la  chairau  milieu  d'elle:  mais  je  montagne  qu'  e<<t  à  I  orent  do  la  ville. 

vous  jugerai  dans  les  confins  d'Israël  ,  24  Après  cela  1  esprit  m'éleva  eu  hauts 

12  et  TOiit  sanrea  que c*est  moft(|uisiiic  et  me  ramemi  en  wtmmmjmt  im  we^tm  iU 

le  Seigneur  ;  parée  que  vous  ir  avea  peint  fcsprit  de  Dieu  eu  CKaldée,  vaiu  tefMK 

m:ircné  dans  la  vnic  de  mes  préceptes  ,  pie  «pii  était  captif:  et  4a  visitm  que 

et  qiie  vous  n'avez  point  observé  mes  or-  vais  eue  s'étant  évanouie  de  mon  esprit , 

donnances ,  mais  que  vous  vous  êtes  con-  25  je  dis  au  peuple  captif  tout  ce  que 

«hiits  selon  lés  coutumes  des  nations  ^  le  Seigneur  m^avait  fint  voir. 

Toii» environnent.  CllAPllKL  Ml. 

i  J  Comme  jo  propnct'sais  <w  celte  .  _ 

sorit-,  Hielt l  is  (ils  de  Banaïas  mourut.  Coi^luilêtUJérusaL^metdesonratjr^ 

A  r<»i  s  Le  tombai  ie  visage  contre  terre ,  et  guréeparplusieurs  signes.  Extrémité 

je  criai  i  bante  roixTîn  dîimtt:  Hélas ,  «i»  '«^'J'  7'^"'/*  ^'  f^^rttédc 

héêtèM,  bêlas,  Seieneor  Dieu!  Tousache-  la  parole  de  Vten. 


rez  c/onc  de  pcrorc  ce  qui  r 
i4  Er  le  Seieoeurm'adrc 


este  dTsraVl  ?       f  Le  Seigneur  m'a( 


goeur  m'adressa  sa  parole,  roTe,  et  me  d  t  : 

et  mrdit:     •  2  F  ils  de  T  homme ,  tous  demeurerez 

i5  T'A  êe  rbommd ,  tus  frères ,  tos  au  milieu  d'un  peuple  qui  ne  cesse  ||oint 

fréree ,  dis-je,  tos  pnodMS ,  et  toute  la  de  m*irnter ,  au  milieu  de  ceux  qui  ont 

maison  d'fsracl  stntt  tous  ceux  ù  qui  Tes  des  yeux  pour  voir,  et  ne  voient  point  : 

liabilans  de  Jérusalem  ont  dit:  AUcz-  q»ti  ont  cles  oreilles  pour  entendre,  et 

vous-cn  bien  loin  du  Seigneur,  c'est  à  n'entendent  point;  parce  que  c'est  un 

nous  que  la  terre  a  été  donnée  pour  la  peuple  qui  m*irrite  mm  eus«e. 

poMéaer.  3  Voue  donr,  fils  de  Tbomme,  pré- 

§S  €'est  j^oorqnoi  voici  ce  que  dit  le  parez  pour  tous  ce  *^ue  peut  avoir  une 

^>cigneMr  Dteu  :  Qimiqiie  je  les  aie  en-  personne  «ni  quitte  .wn  pays  pour  aller 

voy«^s  si  loin  parmi  les  nations  ,  et  que  je  adleurs.  Vous  délogerez  devant  eux  en 

lc9  aie  dispersés  en  dfiters  pays,  )e  ne  lais*  plein  jour ,  et  tous  passent  Yom-métoicl' 
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^                                 E2EX2HIEL.  '^^'^r- 

d'imliM  &  un  Mtetdtfwnl  Icù»  yeux ,  15  El  il.  sauront  que  c'est  mo.  qui 

y^i  s™v  feront  attention  ;  parce  suis  le  Seigneur,  quand  ,e  les  aura,  re- 

l^rc^IsTu^îl^'uple  quioc  cesse  poiat  de  ^^^^^^«^1^  ^'"^ 

m  irriter               ?  di»pcrt*»p«rmi  tepeuplts 

4  Vow  tn«i«Drt«r«  bo«  de  c1m«  fô  Je  me  réservera,  doni.c  eux  im 

^ous  riett»Teux  pendant  le  jour  ton.  ^  os  pet  t  nombre  d  hommes  qu,  ec  hapiieront 

et  vous  eu  sortirez  vuuî^mcme  le  son  de-  qu  .1.  publient  tout  leur.  <^inee  petmi 

vairè^  ro  nroemibonunequi«>rtde  les  nal.ons  où  iU  auront  efo  r„>oyes: 

vani  eux ,  cuimu   ^    çonrmit  «nie  c  est  moi  qui  mus  le 


cbes  lui  pour  aller  demeurer  eiUeurs. 

5  Percez  devant  leurs  yeux  la  mu- 
raille de  votre  maison,  et  sortez  pai  1  ou- 
verture que  vous  aurez  faite. 

6  Voui  «ures  dee  hommes  qui  Tout 
porteroui  MIT  leurs  épaules  devant  euv  ; 
on  vous  emportera  dans  robscunté  ;  vous 
vous  mettrez  un  vo»le  sur  le  visage,  et 

•1 


et  ils  sauront  que  cest  moi  qui  suis  le 
Seigneur.  _ 
17  Le  Seigneur  m'adreM  sa  parole, 

et  me  dit  : 

48  Fils  de  l'homme  .  mnngez  votre 
pain  dans  l'épouvante   buvez  voU«  eaU 
à  la  hâte  et  dans  la  tr'siesse; 
19  et  vous  dire«  k  ce  peuple  s  Voicî 

 c:  T\:<»*  Ait  &  mil 


oiis  mettrez  un  vo»le  sur  le  visage,  ei  ly  «  vous  aire»  » f^^'I'-^  •  '™ 

ous  ue  verrez  point  la  terre  :  car  jeTOUê  ce  que  le  Seigneur  Dieu  dit  à  ceux  qui 

j  choisi  pour  élre comme  M/ii^«e un  habitent  dans  Jérusalem  ,  dans  le  çiys 

«rodigeàTa  maison  d'Israël.  d'ismèl  :  ils  man-enmt  leur  pam  dans 

7  Je  fis  donc  ce  nue  le  Sei;'ncu.  ma-  la  frayeur ,  et  ils  boaonl  leur  eau  dana 
vait  commandé  ie  transporUi  mes  meu-  Taffliction,  et  celle tenre  autrefois  si  peu- 
W^en  S^m loi              un  homme  plée  dev.end,^  toute  désolée ,  a  caiise  de 

Sde  inTp^opre  main  un  trou  a  la  mu-  '20  Ces  villes  qui  "J.^'^^f 

raille  i/c  ma  maison,  et  jc  sortis  dans  b.tces,deviendioolune$ol.tude.  ta  terre 

Eîbscurité,  des  homme,  me  portant  sur  «ra  déserte;  et  tous  saure.  que  c  est  moi 

kuratoaules  devant  tout  le  peuple.  qu>  su  s  le  Seigneur              .«^«^^  « 

8  i!b  malin  le  Seigueur  Saâren»  sa  21  Le  Se  gueur  m  adressa  encore  sa 
parole,  et  me  dit  :  parole  ,  et  me  dit  : 

9  Fils  de  f  homme,  le  peuple  d'Israël,  22  t  ils  de  l'homme ,  aucl  «t  ce  pro- 
ce  peuple  qui  m'irrite  sohs  cesse  ne  tous    yeibe  qu'ib  font  courir  dans  Israël ,  en 

point  dit:  Qn'ertr^e  dmic  que  vous  dis.nt  :  Les  jours  de  ces  majeurs  sont 

faites^  ditleiés  pour  long-temps  ,  et  loulc*  ks 

10  Dltes-lenr  :  Voicice  que  dit  IcSci-  vUions des piophèics s'en  iroiitenfiimée. 
une  r  1  ir  Cette  préd.ct.on  de  maux  23  Diteileur  donc  :  Voie,  ce  que  dit 
S^^ibera  le  «^qui  esl  dans  Jéni-  le  Seigneur  Dieu  •  J  e  fera,  cesser  re  p,  o- 
iÏÏÏmT^twr  toute  lîmaiicm  dtoël,  verbeTet  on  ne  le  dira  plu.  a  l  axen.r 
ïïîes  au  milieu  d'eux.  dans  Israël  Assurez-leur  que  les  joun 
™           ,       ,     .  ,       ,  sont  Dioc  les,  eU/«<îlesTision»  def  pro- 

11  Dites-leur  :  Je  suis  le  prod.ge  qm  ^^^^^^P'^^»  biÀlôl  accomplies.  ^ 
vous  prédis  ces  maux  :iUs«uÙnront  tout  à  faven  r  ne  seront 
ce  que  j  ai  fait  ;  ils  paiMront  ainsi  d  im       -                ^       .  ^  ^^ront 
pays  en  un  auire.  et  seront  emmenés  ^.^^               „Famb,gucs  au  mOieu 

"^^12  Lechcfquiestaunubeudcuxscra  des  enfaiis    Isi-aêl.                  ■  «-i. 

emL  u  sur  les  épaules  ;  il  sortira  dans  25  Je  parferai  mo.-mcnae  qui  su:s  le 

îXuritéî  Ispeileront  amu.aiUep«ur  Seigneur;  et  toutes  le.  paroles  que ,  au^ 

le  foTw        r  iTla  ville.  Son  visage'scra  prononcées  seront  accon.ples 

corn "t^n  voile,  aim  que  dément.        P<^"^^^  i:;"'^."?^*' 

covn  Li  i  V»  «  1  tw.iinle  oui  ne  cessez  pomt  de  m  imier , 

13  Je  icUciai  mou  icU  sur  Im,  elU  Jili 

4  nri.  i™  HKm  6te  :  ie  .•e„.„.eu..«i  -'-^  ^sX^.  uT^:  ad.U  ««ui,«  «• 

à  Babvlonc  dans  la  terre  des  Chaldéeiis  :  b 

îepeniant  il  ne  la  verra  point,  et  .1  y  P^^^^iLd^^^^ 

M^e  d^penenu  de  tous  côtés  tous  a  coulume  de  dire  :  Les  v-onsdec^lm^^ 

ceux  qui  sont  autour  de  lui,  tous  ceux  c.  sont  bien  éloignées ,  cl  d  prupheUsc 

<mi  le  cardent  et  qui  composent  ses  pour  les  temps  luturs.       ^  •      „  j;» 

Siltçesl'cticlcspQtisuivraiFépéenue.  2^  Dile*-leur  donc  ;  Ypici  «  V* 


I 


1 
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Chap.  12.  13.                      EZEGUIEL.  909 

le  Seigneur  Dieu  :  mes  paroles  à  l'avenir  pa  ce  qu'il  viendra  «ne  forte  pîii'e ,  que 

ne  seront  point  différées;  mil  s  tout  ce  que  je  lérai  tomber  de  grosses  pierres  qui 

i'aiditsaccoinplira,d  tic  Seigneur  Dieu,  l'accablei  ont ,  et  aoulfler  un  vent  impé- 

CHAIMTIU:  XUI.  tueux  qui  biwe»e«  parterre. 

^                       ,  12  Et  qnind  on  verra  que  ia  rauraille 

Malheur  aux  faux  prophètes  et  aux  t^„„j7^e  „^        dira-i-<,n  pas  aloi-s  : 

J&iisses  prophétesses.  Tendu. i  dont  vous  1  avez  enduite? 

1  Le  Seigneur  me  parla  encore  m  13  G^est  pourquoi  voici  oe  que  dit  lô 
ces  termes,  et  me  dit  .  Seigneur  D. eu  :  Je  ferai  écUter  des  toui^ 

2  Filf  de  l  honiinc,  adressez  vos  pro-  billons  et  des  tempêtes  dans  mon  indigna- 

{>hét'es  aux  pio|)iièla»  d' Israël  qui  se  mè-  tiou  ;  les  torrens  de  pluie  se  déborderont 

ent  de  prophétiser,  et  voue  dires  &  cet  dens  me  fureur ,  et  de  grosses  pierres 

ffeii»>Ui  qui  piopiiétisent  de  leur  téte  :  tombenmK  dans  ma  coiffe,  pour 


Ecoutez  la  parole  du  Seigneur.  verser  tout  ce  qui  se  rencontrera. 

3  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  Dieu  :  li  Kl  je  détruirai  la  muraille  que  vous 
Malheur  aux  prophètes  insensés  qui  sui-  avez  enduite  sans  rien  mêler  avec  la  boue; 
▼eut  leur  propre  esprit,  et  qui  ne  voient  je  régalerai  à  la  terre ,  et  on  en  verra 
rien.  paraître  les  fondemens  ;  elle  tonbera ,  et 

4  Yosi  prophètes,  à  Israël,  ont  été  relui  qui  l*avait  eruiuiie,  <ier9  envelomyé 
parmi  vous  connue  des  rcuards  dans  les  dans  sa  ruine ,  et  vous  saurez  que  c  est 
déwtls.  moi  qui  suis  le  Seigneur. 

5  Vous  n  étet  pomt  montés  contre  15  Mou  indignation  se  mtisfcra  dans 
r ennemi ,  et  vous  ne  vous  êtes  point  la  mui  a  llo  cl  dans  ceux  qui  Ten- 
oppposés  comme  un  mur  pour  la  maison  dui^eiU  sum  y  mêler  ce  qui  Taurait  af- 
d  Israël ,  pour  tenir  ferme  dans  le  combat  fermte.  Je  vous  dirai  aloi's  :  La  mu-> 
au  Jour  du  Seigneur.  ra>lle  n  est  plus ,  et  ceux  qui  Favaient 

6  Ils  n'ont  que  des  visions  vaines  ,  et  endu  te  ne  sont  plus. 

ne  prophétisent  que  le  mensonge  ,  on  16  //.v  ces  prophètes  d  is- 
disant, Le  Seigneiu' a  dit  ceci,  quoique  raél,  qui  se  mêlaient  de  prophétiser  à 
k  Seigneur  ne  les  ait  point  envoyés  ;  et  Jénûalem ,  et  qui  avaient  pour  elle  des 
âs  persistent  i  assurer  ce  qu'ib  ont  dit  visions  de  paix ,  loisqu'il  tt*y  avait  point 
une  fois.  de  paix  dit  le  Seigneur  Dieu. 

7  Les  visions  que  vous  avez  eues  ne  17  Et  vous,  lilsde  l  homme  ,  tournez 
sont-elles  pas  vaines,  et  les  prophéties  le  visage  contre  les  filles  de  votre  peuple  , 
que  vous  publiez  ne  sont-elles  pas  pleines  qui  se  mêlent  de  pn^hétimr  de  loir  téte 
cie  mensonges?  et  après  cela  vous  dites,  et  de  leur  propre  coeur^  et  prophétises 

le  Seigneur  qui  a  parlé,  quoique  contre  elles  , 

je  n  aie  point  puilé.  18  et  dites  :  Voici  ce  que  dit  le  Sei* 

8  G*est  pourquoi  voici  ce  que  dit  le  gnem*  Dieu  :  Bialheur  k  celles  qui  pré- 
Seigneur  Dieu:  Parce  que  vous  aves  pu-  parent  des  coussinets  pour  les  mettre 
blié  des  choses  vaines ,  et  que  vous  avez  sous  tous  les  coudes  ,  et  qui  font  des 
eu  des  visions  de  mensonge  j  je  viens  à  oredlers  pour  en  appuyer  la  téte  des  per- 
TOUS,  dit  le  Seigneur  Dieu.  sonnes  de  tout  âge,  afin  de  surprendra 

9  Ma  main  s  appesantira  sur  les  pro-  ainsi  les  âmes  ;  et  qui  lorsau  elles  ont 
phèti's  qui  ont  des  v  sions  vaines ,  et  qui  surpris  les  Ames  de  mon  peuple  ,  les  assu- 
propliélisent  le  mensonge  :  ils  ne  se  rent  que  leurs  âmes  sont  pie  nés  de  vie. 
trouvciontpoint  dans  l'assemblée  de  mon  19  Elles  out  détruit  la  vérité  de  ma 

Êeuple ,  ils  ne  seront  point  écrits  dans  le  parole  dans Tesprit  de  mon  peuple ,  pour 

vre  de  la  maison  d  Israël  ;  ils  n'entreront  une  poignée  d*orge  et  pour  un  morceau 

point  dans  la  terre  d'Israël  :  et  vous  de  pain  ,  en  tuant  les  âmes  qui  n'étaient 

saturez  que  c  est  mot  qui  suis  le  Seigneur  point  mortes,  et  eu  assurant  de  la  vie 

Dieu;  celles  qui  n'étaient  po^nt  vivantes,  et 

10  parceqn*iIsont8éduit  mon  peuple,  séduisant  amj><  par  leurs  mensonges  la 
eu  lui  annonçant  la  paix,  lorsqu'il  ny  crédulité  inconsidérée  de  mon  peuple. 
a\;i;t  point  de  paix  :  lorsque  mon  peuple  20  C  est  pourquoi  vo  ci  ce  que  dit  le 
bâtissait  une  muiadle  ,  ils  Tout  enduite  Seigneur  Dieu  :  Je  viens  à  vos  coussinets, 
avec  de  la  boue  seule ,  sans  y  mêler  de  la  par  lesquds  vous  surprenes  les  âmes 
paille.  comme  des  oiseaux  qu'on  prend  dans  leur 

11  Dites  à  ceiix  qui  cndu'sonf  h  mu-  vol  :  je  romprai  vos  coussinets  entre  vos 
nnV/s  sans  y  rien  mêler,  quelle  tombeia,  bras,  et  je  laisserai  aller  le»  âmes  que 


t<i  aliter 
eu  I«-Mi,«i 


Otap.  13.  14. 

d  entre  ées  protêt^  tes  qui  sont 
iow  oe  «MM ,  |;at4e  — - 
«wm  ton  coeur,  «I  tîcait 

fixé  devant  ses  yeii\  l'objet  scandaleux 
son  ifiiqu  'îë  ;  cl  (\\x  après  cela  il  vienne 
trouver  im  propUèle  pour  savoir  |>ar  lui 

ma  répoDie;  moi  qui  iiiis  le   

'  A  cet  Vomme  It  par 


vous  aireBpnMi, 

Imwi  mm         <fe  '    ■  yww^wgc , 

Clik  ne  jertml  plti*  à  l«*enir  cicposcs 
en  proîr  cntr«^  vos  mams  :  et  aauftvz 
mi£  c  eM  »»oi  qui  suis  le  Setgucur. 

22  Gm*  VOUS        «tt>|^  1«  conirda 

jllili  Mriii  ir"  "  niji^x^stiMis  lorsque  même. 

lenc  l'avai*;  ^v» m  attnstc  inoi-mème ,  et  8  Je  regwxkrai  cet  howiiHC  dans  ma 

vous  a^^/.  lorutié  ies  aiaïus  de  1  unpic  oofenr ,•  j'eaâwmi «i aMeiiipk  ;  fe few^ 

uour  l  emcM^^cher  de  rewir  4e  aa  voie   -«rwi  l'obfet  <ks  .n»«hes  de*   w  i  ; 

^^^^^  ^  eoiVOnBHe  ,  A  4i  traaver  l  extenninerai  <mi  milieu  <Ie  mon  pr^ipfe: 

^.jf.                       ^  et  vous  saunK  qM«  ccst  mot       suu  le 

'  23  C'est  po.u,,uu,  .ous  uWTzplus    ^^^y^^f\^    ^ 

vos  faus^'s  V  liKiH.s  »  1  aveoir ,  et  nmi  m  w  Ktian^a  propuim,  «amvre  ans 

éAtlem  pkis  vos  diviaatioi»  f*eelW>  rafreur ,  «t  répondra  justement ,  c  est 

r«7m*  •  parce  que  iedf^ivitîrai  lîtonpCTi-  moi  qui  suis  le  Seigneur,  qui  aurai 

pie  d  enux;  vos  raain>.  ;  et  v  mis  s;im«x  q««  C*io«pé  cejropkète  ;  wau  j'éteod^i  ma 

c  est  »oi  q«  i  su  is  le  Sei^  ur .  ma»  «r  «M ,  «t  ftt^Mclif  miMiu  mn- 

lieu  de  mon  peuple  d Israël. 


cnAPnuE  \  iv. 

Menaces  contre  ceux  qui  cimstdtenl  les 
'  faux  prt>phites ,  et  qui  perMévèrtmt 
dans  leurs  déréglemens.  Restes  t'par- 
'  gnés  d^entre  ie$  habittuu  de  Jéru- 
salem. 

î  (ltii'lq«e»-nns  des  plus  ancicas  d  li>- 
ra«4  étant  v^as  aae  %-oia- ,  ds  s  assirauft 


2  AbmkMgumurm 

l-oîe ,  ('{  me  dit  : 

:  3  Fils  de  i  itoiume ,  ceuK  que  vous 
Toyes  o«t  dans  leur  eanur  lea  «mpwwtfi 

gkJemtidokts ,  el  ibtÂeDoeQi  fixé  devant 
leurs  yeuK  Tobjet  scaïuinleiix  de  leur 
iniquité  :  roujment  doue  iéDondrai*j« 
«UK  defluiudes  qu  ih  «ve  iunt  r 

4  Cett  penninei  parlez-lenr ,  et  leur 
dites  :  \  oici  ce  que  ditfc Soigneur  l^cu  : 
Tout  liornffio  tlo  l:i  maison  d'Israël ,  qui 
conservera  dans  mm  cœur  ies  «ajnu'eiés 
aie  M«Mf#,  ifà  tieudn  êmà  étwmut  aea 
ytVLX  i*9h^  aoîindalenx  de  aan  iniquité , 


10  Ils  porteront  tous  deux  la  peiue  de 
K'ur  iniquité,  et  le  peuple  qui  a  df>ue 
d'èti'V  séduit,  et  ie  proplàète  qui  eu  «i 
M  le  aédueleur; 

11  afin  (|uc  la  maieeu  d'Israël  oe  s*é« 
gare  pkis  »  ra>enir  en  se  retfnafit  de 
moi ,  et  qu  elle  ne  se  corrompe jdus  dam> 
tas  em  erimes  par  kaqueb  elle  u  violé 
ma  lai;  um's qu'ils  toieutwoa  «on  pew- 
plo  ,  e<  que  je  ï^nis  leur  INeu,  4tt  IttSei» 
teneur  des  arnu'os. 

12  Le  Seigneur  aa^adressa  encore  sa 
lult,  et  me  dit  : 

13  Fiis  de  l'èiomme  ,  lorsqu'tm  pays 
anra  pV-ix»  roatre  moi ,  et  qu'd  s>c  seia 
cudutx:i  U«m  ie  vioieuieul  de  mes  pré- 
ceptes ,  j'étendrai  mu  nwiu  euroe  paye» 
ttk,  f  y  miseini  la  fmt^  du  fuiuit  fy  en- 
verrai la  famine .  et  j'y  ferai  muurirlcs 
isommes  avoc  les  l»«(es. 


H  Si  ces  trora hommes.  Biné»  Dund 
et  Job  se  trouvent  au  milieu  de  ce  pays- 

^  _^  ^  ^    11^  t  ils  dëii«eront  leurs  âiwcs  par  leur 

^ît  qtii  v!(  ruii  a  (rmivcl  unpropliètc,  pour    propre  jusl-ce,  dit  le  Sei-iK^u       ai  mm^cs. 

jwTou  iiar  lui  ma  ixîponse;  ie  lui  itipon-  15  Si  i  cm  oie  enoc  pa\i»-là  dcbbeHrs 
1     :     .  c^J  i>  1-  -  *  ...^  L. 


dl'ai ,  moi  qui  suis  le 
ioulet  em  im 


le  Seigneur, 


5  afin  que  la  maison  d  isi-acl  soit  SMi- 
prise  daui>  dérégitsment  tie  sou  coeur, 
|mr  lequel  ils  m  sont  rtftieét  4e  moi , 
pour  suivre  touAm  leuts  idoles. 

()  (  ;'('^  {Hnirqiioi  dites  à  la  niîitson  d'Ts- 
raél  :  \  oici  ce  que  d.l  ie  Sonneur  i>icu  : 
GonYcrtissee-^ons ,  et  quilleBTeaMMm, 
«t  détoumas  «os  visa^m  de  feaulas  m 
•abominaliom. 

7  Car  si  »ni  hmniwe  «le  U  maison  J  f  s- 
Xixél  ,  quel  qu'd  puisse  £lrc  »  ou  ua 


puisse  plus  y  pa5*rr  à  cause  Ix^tes, 

1<>  je  jure  par  n)ui-<»én»e,  d'I  le  fina- 
gneur  LKeu ,  que  si  ces  trois  benUMa 
•ont  en  ce  pays-là ,  ils  n'en  délivreront 
ni  leurs  Hk  ni  leurs  fHles  ,  mais  qn  eux 
senls  settmt  délivrés ,  et  ^ue  k  paya  sera 
dcti'ttil. 

17  6i  •»  bit  vemr  féuée  «nr  <^  paya- 
Ift^ctaiye  dis  à  Fêpée  :  nMaex  au  travers 
de  ce  pa\<i-là  ;  et  que  j*y  tue  les. 

avec  kîs  bêles  : 
i£  ai  ces  Uoia  faommei  s'y 


Lhap.  iA,  15.  16.  ESE 

en  même  temps:  |ore  par  moi-même, 
dit  ie  Sei^peur  Dieu  ,  qu'ils  n'en  dt-lt- 
TreroDi  fu  ienif  fils  ni  i«urâ  iiii^ ,  nutis 


MJIl 


19  Si  j  cnfwej«peite«Blne-c€paj»» 

U,  et  si  je  répands  mon  itidigniliM 
•UT  lui  par  Hn  «i  rcl  sanglant .  pour  on 
eslermiaer  le*  bummcs  avec  les  bdes  : 

20  et  ^pw  Noé ,  Oaniei  et  Job  s  y  lroti> 
«m  €11  mèiae  temps  ;  }e  jure  par  moi* 
Miint,  dit  te  Se-^^nenr  Dieti ,  qu'ils  n'en 
HéUrreront  m  Irsii*;  (ils  m  leurs  Hllcs , 
mai»qu'ils^  dciivmont  ïK.'tilertiuBtleuill 
propres  4iiiea  par  k^nr  jti»iicc. 

21  Ccpendaolt  TOiei  ce  que  dit  le  Sei- 
gneur Dicn  :  Si  l'envoie  tout  entemble 
contre  Jéni.-alem  ces<|iiatre  pïaics  moi^ 
telles,  l'épéc,  l.n  fnm;nc,  les  bêtes  fa- 
rouches et  la  peste  ,  p>ar  y  faire  mourir 
\m  iMHMi  vmc  les  betes. 

22  II  en  restera  néanmoms  qacSqne»- 
Bt  ^jm  ae  sativei-ont ,  et  qui  en  i'eront 

«îort  v  leurs  fils  et  icure  fille» ,  et  ils  vien- 
tlroïrt  Yons  trouver,  et  vous  veiTCZ  quelle 
ix  été  leur  conduite  et  leurs  œuvres,  et 
iFotit  TOns  cofiaoleiez  des  maux  que  j'au- 
rai fait  tomber  sur  Jënualem,  et  de 
toute  rnffiictiondontjeraai^i  accablée. 

23  Ils  vous  consoleront ,  dis-je,  loi-s- 
que  vous  verrez  quelle  a  été  leur  voie  et 
leurs  œuvres;  et  vous  reconnaît ret  que 
ce  n*aaiii  pib  été  Mins  un  juste  sujet ,  que 
{•ttrai  fait  fondre  sur  Jérusalem  tous  le^ 
Tnnii\  dont  je  ioarai  affligée,  dit  le  Sel- 
gnem-Dieu. 

CHAPITRE  XV. 
prophétie  contre  In  habitttns  de  Jéru- 
salem. L'inipie  traité  cmmm  ie  hoi» 
tie  la  vi^ne. 

encore  la 


SoigMor  on  fêAt  caom,  et 


1  Le  Seigneur 
parole  ,  et  me  dit  : 

2  Fib  de  llioMme ,  que  fere-tHm  dn 
bois  de  la  vienc ,  ii  on  le  compare  à  tous 
le«  autres  arbres  qui  aoot  les  bois 
et  dans  les  forêts  ? 

9  Peut-on  en  prendre  pour  cacique 
oiQ «rage  de  bots ,  ou  peut^m  en  frine  m* 
lement  une  chef  iBb  pamp  y  pfudrp  ^pirf- 
^pe  chose  dans  \ine  maison  7 

4  On  le  met  dans  le  feu  pour  en  ^Itre 
la  pâture;  la  flamme  en  consume  l  un 
«t  rMlIre  bout ,  cl  le  milieu  est  réduit 
0B  endres  ;  aysrrdvcelv ,  wra-t-il  bon  à 
l^pMiiitte  cboae  ? 

5  Lors  même  qu'il  était  entier,  il  n'é- 
Uùi  boB  à  nen;  combien  plus  scm-t- 1 
nMiie  à  toutes  aortes  d'oamges  après 


EL,  ^1 

6  C'est  pourquoi  voici  ce  <me  dit  le 
Seigneur  Dieu  :  Comme  le  Ikï's  th^  arbres 
des  forêts  élaut  uUle  à  tùwrs  usaf^rj: , 
oelni  de  la  Wgne  têt  jeié  au  ieu  jwur 
en  être  consiuné ,  je  ti'aitent  de  mène 
les  babitans  de  Jérusalem. 

7  Je  le»  regarderai  fù/ns  ma  colère  : 
iksoitiroDi  d  un  lieu,  et  As  tomh>cront 
dans  un  ratre  fjfii  les  consumera  ;  et  va>us 
sauret  que  c  est  moi  qui  sais  ie  SeigWHTt 
lorsque  je  les  «uni  regardés  dmnê  mm 
colcre . 

6  et  que  j'auiai  reittlu  \cm-  tei  ix-  dv- 
et  iuecctwable ,  parce  qu  ils  ont 
nm  loi,. dit  le  Sejgncnr  Dieu. 

CHAPITRE  XVI. 
Le  Seigneur  représente  à  Jérusalem  Im 

misère  d'où  il  l  a  tirée ,  la  glotre  à 
laquelle  il  Va  èle\-ée ,  les  infulcHitês 
auxquelles  elle  s  est  abandonnée ,  les 
vengeances  qu'il  exercera  sur  elle. 
PwaUèledeâ  trois  semrs,  Jérusalem, 
Samarie  et  Sodome  :  leur  rétahUste»* 
ment. 

1  Le 

me  dit  : 

2  Fds  de  i  bomme ,  faites  conoaitie  k 
Jérusalem  ses  abominations, 

3  et  >-ons  Imi  dires  :  Veici  ce^pie  dit 
le  Seigneur  Oien  à  Jénisalcm  :  VoCi« 
race  et  votre  origine  vient  de  la  tem?  de 
Chanaan  ;  voti'c  pèix*  était  Amoribéen, 
et  votre  mère  Cétbéenne. 

4  Lorsfpie  vens  êtes  we  sii  nwndei 
au  jour  de  votre  naissanoe ,  on  ne  Tonsn 
ytoini  coupé  comme  aux  antres  enfarns , 
le  conduit  par  où  vous  receviez  la  no  tir- 
titane  dans  le  seiu  de  votre  raére  ;  vous 
ne  «àtes  point  iMrée  dns  r«aa  OM  fMn 
amildtéaknisiednlttiK,  ni  ymMu 
avec  le  sel,  ni  enveloppée  de  laiij^pj. 

5  On  vous  a  regardée  d'un  o'il  vuis 
' ,  «t  ou  ua  point  eu  conipaasHHi  de 

f  ysnr  fnos  mdw  queiqu'nne  ém 
ssnUnees;  mais  en  «ousofoléenr 
la  terre  nue  an  j<Mu-  de  voti^  wai  ssaïKe, 
comme  une  personne  pour  ^«i  iaua'o* 
Tait  mi€  du  méjM  js. 
^  rasait  aMorès  4e  veaii,  je  «Ns  lis 

vous  dis  lorsque  vous  éttec  couvciise  de 
rolixî  sang  :  Vitee  ;  ouoique  v<mjs  sovcz  , 
vousdia-je,  couverte  de  voti^Ms^,  vtveE. 

7  Oepuiê  «s  mmps^  }e  «eus  at  fait 
crottro  iiiims  îbeibe^  esi  dans  les 
champs  ;  voUs  «ree  crû ,  vous  êtes  de^ 
Teime  e;i-»»de ,  vous  vous  êtes  avancée  en 
dge,  vous  ^tes  venue  a\i  temps  iH«  It» 
"fines  pensent  à  se  porer,        sem  s  est 
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fonné ,  TOUS  avez  ëté  en  ëut  d'être  ma- 
ri^ «  et  rvoM  éties  alon  toute  une  et 

pleine  de  oinfusion. 

8  J*ai  passé  auprès  de  vous,  et  je  vous 
ai  comidérée  ;  j'ai  vu  que  le  temps  où 
vous  étiez ,  était  le  temps  dTétr»  aunée  : 
j*ai  étendu  sur  tous  mon  vêtement,  tt 
j^Hi  couvert  votre  i(;noiuin:e.  Je  vous  ai 
juré  de  vous  protei^cr.  j  ai  iait  une  al- 
liance avec  vous,  dit  le  Seigneur  iJieu  , 
ot  TOUS  élet  détenue  comme  une  per- 
sonne cpii  était  k  moi. 

9  Je  vous  ai  lavée  dans  l'eau  ,  je  vous 
ai  puniiée  de  ce  qui  pouvait  vous  souil- 
ler, et  j  ai  répandu  tur  voeu  Thuile  de 
parfum. 

40  Je  vous  ai  (îdiiiu-  des  robes  en  bro- 
derie, et  une  chau&:»ure  maguiiique  :  je 
vous  ai  ornée  du  lin  le  plus  beau,  et  je 
TOUS  ai  revêtue  des  habillement  lei  plus 
fins  et  les  plus  riches. 

11  Je  vous  ai  paiée  des  orueineiis  les 
plus  précieux  ;  je  vous  ai  mis  des  bra- 
celets aux  mains  et  un  collier  autour  de 
votre  cou. 

12  Je  vous  ai  donné  un  ornement  d'or 
pour  vous  metti'e  sur  le  iix>nt,  et,  des  peu- 
dans  d'oreilles  i  et  une  couronne  éda^ 
tante  sur  votre  tétc. 

13  Vous  avez  éu':  parée  d'or  et  d'ar- 

fent,  et  velue  de  liu  lin  et  de  robes  en 
rodcrie  do  diverses  couleui  s  :  vuu:»  vous 
êtes  nourrie  de  la  plus  pure  larine ,  de 
miel  et  d'huile  :  vous  avez  acquis  une 
parfaite  beaut(^^ ,  et  vous  êtes  parvenife 
jusqu'à  être  reine. 

14  Votre  nom  est  devenu  célèbre  pai^ 
ini  les  peiqples ,  à  cause  de  Tédat  de  votiv 
TÎsage ,  pai  ce  que  vous  étiez  devenue  par- 
faitement belle  par  la  beauté  que  j  avais 
moi-même  mise  en  vous,  dit  le  Seigneur 
Dieu. 

15  Et  après  cela  vous  avez  mis  votre 
confiance  eu  voire  beauté,  vous  vous 
êtes  abandonnée  à  la  ibruicatiou  dam 
votre  gloire ,  et  vous  vous  êtes  prostituée 
à  tous  les  passans  pour  être  asiervie  à 
leur  passion 

16  Vous  avez  pris  de  vos  riches  vctc- 
mens  que  vous  avec  cousus  Tun  i  Fautre 
x'ur  en  faire  les  omemens  de  vos  hauts 
leu.v  i)ù  vous  vous  (  tes  plongée  dans  la 

loruicdliou  d  une  mau.ère  qu  on  u  a  ja- 
mais fue  I  et  qu'on  ne  vetra  jamais. 

17  Vous  avez  pris  ce  qui  servait  à 
vous  parer,  qui  était  fait  de  mon  or  et  de 
mou  iugeul,  et  que  je  vf.us  avais  donné  , 
et  vous  en  avez  formé  des  images  d'hotu- 
m«,auz«iueUesvous  vousêtesprustttuée. 

18  Vous  aves  pria  vos  Tltemcns  ha^^ 


\ 


C/uip.  16. 

dés  de  diverses  ccraleun  ;  vous  en  arts 
couvert  vos  idoles;  et  tous  aves  nii  bob 
hudc  et  mes  paifiims  devant eUet. 

19  Vous  leur  avez  présente  romrae 
un  sacriiice  d'agréable  odeur  le  pain  que 
je  vous  avais  donné  ;  et  la  plus  pure  li- 
rino,  l'huile  et  lemid  dont  je  vcosanii 
noui  rie  :  voilà  ce  que  vous  avez  fait,  et 
dont  je  suiji  fémoi/ty  dit  le  Seigneur  Dieu. 

'2{)  Vous  avez  pris  vos  iib»  et  vosUile» 
à  cpu  rousavies  donné  k  vie,  et  voni 
les  avez  sacrifiés  à  ces  idoles ,  su  \mblh 
sant  dévorer  au Jeu.  Ne  comprenez-vou-< 
pas  combien  est  giimd  le  crime  par  le- 
quel vous  vous  êtes  ainsi  prortHuee  «icr 
idoles? 

*2l  Vous  avez  immolé  vos  enfans.  cl 
en  les  consacrant  à  vos  idoles  vous  lu 
leur  avez  abaudunués. 

22  Et  après  toutes  ces  abominatiosi 
et  ces  prostitutions  vous  ne  voas  êtci 

po  i  n  i  so  u  v  et  I  ue  des  jours  de  votre  jeunette 

lorsque  vous  étiez  toute  nur  .  plcirie 
coulusiou  el  foulée  aux  pieds  ioii<^ 
sang. 

23  Et  il  est  encore  arrivé  après  loulei 
ces  méchancetés  ,  (malheur,  mslbiari 
vous ,  dit  le  Seigneur  Dieu)  : 

24  tt  êst  arrtvé  que  vous  svei  W 
pour  vous  un  heu  intime,  et  vousfov 
êtes  préparé  dans  toutes  les  placeilH' 
bliques  une  maison  d'irapud  cité. 

25  Vous  avez  dressé  i»  fmtrée  d« 
tpuîcs  les  rues  la  marque  pubii(|uc  àe 
votre  prostitution  ;  vous  aves  rendu  votit 
beauté  abominable;  vous  vousctcsabiD* 
donnée  à  tous  les  passans,  cUousstO 
multiplié  les  crimes  de  votre  iiunUse 
fornication. 

26  Vous  vous  êtes  proslilu(5e  aux  cr- 
fans  de  l'Egypte  qui  sont  m)s  voisub'' 
qui  ont  de  grands  corps,  et  *ou» 
commis  iniànuesttr  ûuunie  pour  i"*^ 
ma  colère. 

27  Mais  je  vais  maintenant  C-m^^'' 
ma  luaiu  ^^ur  vou^.  je  vous éterai  w*!"* 
j'avais  accoutumé  de  vous  donntf 
VOUS  livrerai  à  la  passion  des  SKmp^ 
la  Palestine  qui  vous  haïssent ,  et  qui  rou- 
gissent elles-mêmes  çle  l'impété  cfuiu- 
nelle  de  votie  conduite.  .  ,  , 

28  Etu'élantpas  encore  «wM»* 
cet  excès,  vous  vous  êus  prosum^c  a.a 
enfims  des  Assyriens  ;  et  après  ccHf  p'^ 
titulion  vous  n  avei  pas  encore  cic 
tente. 

29  Vous  aves  poussé  pl"»  «î*  JJÎ! 
fornication,  e^veusaves  coiuims  cn^ 

•ur  criototetMCtti*  <1« 
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les  Chaldëens  :  et  api-ès  mU  mAme  fous  à  mus  parer,  et  Us  vous  laîsseronl  toute 

u  avez  jMis  été  satisfaite.  nue  pleine  do  honte  et  d'ignominie 

30  Comment  purifiei*ai-je  maintenant  40  Ha  amèneront  conti-e  vous,  une  raul- 
voCra  cœur ,  dît  lorSdgneiir  Dièu ,  pni»-  tiluifede  peuples;  ils  vous  assommeront  à 
que  toutes  ces  actions  que  rao»  ùutm  «  conpt  de  pierres;  ils  Tous-Mfcarant  de 
font  les  actions  d'une  femme  ycortiftlée  leurs  épécs;  . 

et  qui  a  essuyé  toute  honte?  41  ih  njelfront  le  feu  dans  vos  mai* 

31  Car  vous  vous  êtes  bâti  un  lien  in-  *ons  et  les  bmleront  ;  ils  exerceront  con- 
fàme  à  rentrée  de  toutes  les'rues ,  et  vous  ^  dci  jugemcxis  sévères  aux  veux  ' 
Tdtts  étet  fait  une  feirute  d'impudicité  gnad  nombre  de  fenunef  ;  et  vous 
dons  touCfes  les  pleees  puUiques:  tons  cesserez  de  Tous'prostiCuer,  et  vous  ne 
n  nvez  pas  été  comme  une  courtisane  qui  récompcnsore?:  plus  eeuxavûe  ^itivQUg 
dédaigne  ce  qu'onlui  oilrepour  semetti-e  vous  co/ntm/ws, 

à  plus  haut  prix ,  42  Je  ferai  cesser  mon  iuiliguation  & 

92  mais  comme  ime  tome  adokéie ,  ^^^^  égard  :  moB  lèle  et  ma  jaloiuie.  se 

3UÎ  dwfdie  des  étrangers  en  se  letûrant  ivttrera  de  vous ,  je  me  tiendrai  «n  paix, 

e  son  mari.  ^  je  ne  me  mettrai  plus  en  coIèi«; 

33  On  donne  une  récompense  à  tontes  ^3  parce  qne  vous  ne  vous  êtes  point 

les  femmes  prostituées;  mais  vous  avez  «ouvenue  des  jours  de  votre  jeunesse,  et 

payé  vous-même  toiur  ceux  qui  vous  ai-  qu*  wusm'avet  irrité  par  tous  ces  excès  : 

maient,  et  vous  lenr  fiiisiezdSss  présens,  ^c&t  pourquoi!  ai  bit  retomber  sur  Totre 

afin  qu^ils  vinssent  de  tous  cdtés  pour  ^^^5      désordres  de  TOtiv  vie  «  dît  le 


commettre  avec  vous  une  infinuie  déte^  Seigneur  Dieu  ;  et  je  ne  vous  ni  p  is  en- 

lable.  core  traitée  selon  Ja  mesure  da  crimes 

34  Ainsi  il  vous  est  arrivé  dans  votre  ^'p^        commis  dans  toutes  les 
prMtitntion  tout  le  contraire  de  ce  qui  abominations  que  vous  aves  ftites. 
nnrivnaai femmes  prostituées;  et  il  n  y  44  On  dit  d*oidinaira  :  TeQe  méra% 
aurïi  point  de  fornication  sembiahle  à  1»  telle' fille  ;  mais  ceux  qui  se  servent  de  Cé 
vôtre  :  car  ayant  payé  vou^-même  le  prix  proverbe ,  le  diront  de  vous. 

de  vos  crimes  au  teu  de  le  recevoir,  vous  45  Vous  êtes  vraimen  t  la  liilc  de  votre 

avec  fait  tout  le  eontrairede  ce  que  les  mère ,  qui  a  abandomié  son  époux  et  ses 

autres  font.     •  ttiikns;et  vous  êtes  lasœurdevôssosun 

35  C'est  pourquoi  écoutez  la  parole  qui  ont  abandonné  leurs  époux  et  leun 
du  Seigneur,  femme  prostituée.  eufans.  Votre  mère  est  CethéennOt  et 

36  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  Dieu  :  votre  père  est  Ainorrhéen. 

Parce  que  vous  avez  dissipé  tout  votre  4G  Votre  sœur  plus  grande  que  vous 

argent,  et  qne  vous  avec  découvert  votre  est  Samarie  avec  ses  fifles  qui  babiieut 

îgnmmnie  dans  vos  Ibmications,  atti-  à  votre  main  gauche.  Votre  sœur  plua 

rant  ainsi  ceux  que  vous  aimiez ,  et  dans  petite  que  vous  est  Sodome  quihadHle  à 

les  abominations  de  vos  idoles,  en  leur  votre  main  droite  avec  ses  filles, 

donoaut  le  sang  de  vos  czifans ,  que  vous  .47  Et  vous  n'avez  pas  seulement  mar- 

irez  aaerifiés  :  cbé  dans  leur  voie ,  et  conunis  les  mêmes 

37  je  rais  atoembler  contre  votts  tous  exeésqu*elles  ont  commis;  mais  vous  les 
:eux  qui  tous  aimaient,  auxquels  vous  avez  presque  surpassées  déns  tous  les 
'ous  êtes  prostituée,  tous  ceux  pour  qui  crimes  de  votre  vie. 

OU5  ave»  brûlé  de  passion,  aveé  tous  48  Je  jure  par  moi-même,  dit  le  Sei- 

:eujc  ^TiNishs3ssiez:,)elMassemblo-  gneur  Dieu,  que  ce  qua  fait  Sodome 

là  toos  4i0  tontes  parts;  je  leur  décou-  votre  sœur  et  ses  lUlcs ,  n  est  point  si 

«rai  votre  honte ,  et  toutefotre  mftmie  eriminel  qne  ce  que  veos  avei  lait  vous 

laraîCra  devant  eux.  et  fjjej 

38  Je  v-^ous  jugerai  comme  on  juge  les  49  Voici  quelle  a  été  l'iniquité  de  So- 
einroes  adiUteres ,  et  qui  ont  répandu  le  dome  votre  sa  ur  :  c'est  qu  cWc  et  ses 
ang;  et  je  Mm  répandre  le  vdtl»  dans  Hlles  se  sont  Uvrées  à  l  oigueil  en  se 
m  transport  de  fureur  et  de  jalousie.  voyant  rassasiées  de  pain  dans  le  sein 

39  JeTiwli^''aFai  entre  les  mains  de  vos  fabondanee  et  r/u  repos ,  et  qu'elles 

amemis,  et  ils  détruiront  votre  leu  in<  n'ont  point  tendu  la  main  au  panvre  et 

ame.  et  renverseront  votre  retraite  d'im-  à  l'indigent  pour  les  assister. 

udicitë  :  ils  vous  arracheront  vos  vête-  50  El  elles  se  sont  élevées ,  et  ont  com- 

aciu  y  iis  TOUtcmporlcnHIIoe  quiftervait  iuIa  clc«  lidiomuiatiouji  devant  moi  ;  c'est 
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Donrquoi  je  let  ai  détruites  comme  vou»  62  J'étalilirai  alors  mon  alliance  af ec 
arczvu.  vous,  et  vous  ^auiex  que  c est  moi  qui 

*  51  sâmarie  aussi  n  a  pas  fait  la  moitié  suis  le  Seigueur  ; 
des  eriiMi  qw  vons  vnz  eominis;  mais  63  aQn  que  tous  repassiez  voire  vie 
TOUS  aveasuîpaMé  Tune  et  l'autre  par  Tos  dans  votre  souvenir,  et  que  voii$5oy« 
excès ,  et  vous  avez  justifié  vos  sœurs  par  conlondne  saus  oser  seulemeot  outtït  k 
toutes'  les  abommalions  que  vous  avez  bouche  dans  la  conlusiou  que  tous  « 
^^i^^^  auras  «lorsque  je  ni  appaiasiai  à 

52 Portef  doue Tooa-mémo folve ooih  égard ,  en  vous  pardoonan t  toutceye 
lésion ,  TOUS  qui  atei  surpassé  vos  sœurs  vous  avez  iait  coulre  moi,  dilleSeipoir 
par  vos  péchés  ,  vous  rendant  encore  plus  Dieu. 

criminelle  quelles,  qui  sont  justes  eu  CHAPITRE  XVII. 

comparaison  de  vous.  Confondez-vous  »    i_,     ,,77        •  ,     ,  »» 
dÏHe,  et  porte.  YOtrc  ignominio,  ^ui    Péu^abolc  ^c  deux  aigles 
qui  avez  iùstiBé  vos  deui  soeurs.  Explication  iie  cette  parabole. 

53  Je  les  rétablirai  toutes  deux  en  faî-       i  Le  Sei|pi«ur  mo  parla  encore, 
»ant  revenir  les  captifs  de  Sodome  et  de    me  dit  : 

ses  lilles,  aussi  bien  que  les  captifs  de      2  Filf  de  Tliomme,  proposeai 
SamarieetdoiesBlles  :  et  je  vous réta*    éui^e,  et  rapporta oetlepaialNkàli 
lilirai  en  frisant  revenir  dé  mémo  voa  jnaison  d'Isracl. 

captifs  au  milieu  d'elles  ,  3  Vous  leur  pai  lci  ez  de  cette  sorte: 

54  afin  que  vous  portiez  voti-e  igno-    Voici  ce  que  dit  ie  Sei^cur  Dieu  : 
minie ,  et  que  vous  soyez  chargée  de  la  .  aigle  puissant  qui  aTOt  de  j^rudes  ailA 
confusion  de  tout  ee  que  toui  aves  fait    et  un  coi-ps  tr&4ong,  plem  de  pbno 
pour  les  eianer  e/ les  consoler.  diversifiées  par  la  variété  des  couleurs, 

55  Votre  sœur  Sodome  et  ses  filles  re-    vint  sur  le  mont  LiiMUi«  et  onpoculi 
tourneront  à  leur  ancien  éut  ;  Samarie  et    moelle  d'un  cèdre, 
ses  filles  retouraeront  aussi  à  leiu- ancien       4  II  arracha  les  branches  nilsN>ia| 

et  les  transporta  au  pays  de  ChaiMB  :  ■ 
les  mit  dans  une  ville  de  gens  de  trafic 

5  Et  ayant  pris  de  la  graine, ilUa* 
en  terre  conmie  une  semence,  aija<}td( 
prît  racine,  et  quelle  s'aâemiit «Hj* 
grandes  eaux;  et  il  la  planta  wmhm 
de  la  terre, 

6  Lorsqu'elle  eut  poussé ,  elle  ww* 
devint  une  vigne  assez  étendue,  ^ 
basse ,  dont  les  brauches  r^ardsiatf<^ 
ai^e,  et  dont  les  racines  étaient  ia>||^ 
S*en  étant  donc  formé  une  >'g^*|v* 
porta  du  bois  etduihiît,eieUcff^ 
ait  des  rejelous. 

7  Un  autre  aigle  parut  eDsaitttÇ 
était  grand,  à  lo^guea  ail»,  ^^JT 
de  plumet  :  et  alors  cette  vigne 
porter  ses  racines  et  étendre  «s  s  br.'t 


état;  et  vous  etvoffiUea  vont  retourneras 
.de  même  à  TOtra  premier  état. 

56  On  ne  vous  a  pas  m^me  entendu 
parler  de  voUe  sœiu*  Sodome ,  au  temps 
de  votre  gloire,  .  .  ,  , 

57  avant  que  TOtra  méchanceté  eot  été 
découTertOv.  comme  elle  Ta  été  en  ce 
%mmnm.  o&  TOUS  étes  deveuuc  un  objet 
d'insulte  aux  filles  de  Syrie,  et  à  toutes 
les  lilles  de  la  Palestine ,  qui  vous  uuvi- 
l  ounent  de  toutes  parts. 

58  Vous  aves  porté  le  poids  de  vos 
crimes  et  de  votre  propre  ignominie  »  dit 
le  Seigneur  Dieu. 

59  Car  voici  ce  que  dit  le  Seigneur 
Dieu  :  Je  vous  traiterai  comme  tous  le 
mérites,  ayant  méprisé  le  arment  que 

vous  m'aviez  prété\  et  violé  l'alliance    ,  -   •  ■ 

que  f  avais  faite  avec^^ous  :  vers  ce  second  aii^lc.  alin<|u"ilUrrt»i'^ 

60  et  après  cela  ie  me  souviendiai  de  eaux  fécondes  tju  il  pouvait  Un  p'^'^* 
Talliance  que  j'avais  faite  avec  tous  au  '  8  Cette  vigne  était  déjà  pl^'^'^ 
}onr  de  votre  jcimesse ,  et  je  contracteiai  une  bonne  terre  sur  le  boni  àtî  aD(K| 
avec  vous  une  alUance  qui  durera  éter*  eau\,  aiin  quelle  pou5>ât  du  ('>^^^\^* 
nelîcment.  qu'elle  portât  du  fnut ,  et  qucUeo*^"*' 

61  Vous  vous  souviendrez  alors  des    une  grande  vigne. 

déréglemens  de  votre  rie;  et  vous  seras  *  9  An^  ^bi  ditea-Iear:  Yokioe<r>« 
couverte  de  confusion ,  lorsque  tous  re*  dit  le  seigneur  Dieu  :  Cette  rignc^  donc 
cevrez  avec  vous  vos  sœurs  plus  gi'andcs  réussira-t-elle  ?  et  au  coutrairc  ce  p»^ 
que  vous  avec  vos  sœurs  plus  petites  ^ue  micr  aigle  n'en  anucliera-l-ri  pas  l**/*" 
vous  :  et  je  vous  les  domierai  pour  etTe  cines  ?  n  en  abatlra-t-dpaslelrui*?** 
Tos  filles ,  mais  non  par  une  aUiance  qui  fera-t-il  pas  mourir  tous  ks  f^jf^^ 
▼ienkMS  de  tous.   -  afin  qu^cUe  eèohe,  ma  qu'il  ^ 
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d'employer  toute  la  force  de  son  bras , 
m  beaucoup  de  peuple,  pour  ia  déracaier 
€ntièr«iiieiit? 

40  La  Toiià  plantée;  espèrent -eUie 
donc  de  pouvo  r  salFermir  ?  Lorsqu'un 
vent  brùlatit  l'aura  t'  ap|>ée  ,  ne  mouna- 
t-eilepas  .^  cl  ue  séctiei  a-t-KiUe  [>as  avec 
'  tontes  les  eaux  dont  dis  availétéarroiée? 

11  Le  Seigneur  m'adroMt  enooTB  n 
parole ,  et  me  dit  : 

12  Dites  à  ce  peuple  (jui  m'irrite  mm 
cesse  :  Ne  aâyei  'yoi  fMs  ce  que  tetit 
énigme  signifie?  Le  coi  de  Babylone» 
ajoutvrez-vous  .  est  venu  à  Jérusalem , 
il  eu  a  pris  le  roi  et  Içs  princes  ,  et  il  les 
a|  emmenés  javec  lui  à  liabylone. 

13  n  a  choisi  un  prince  de  la  race 
rojale,  il  a  lait  aUianee  avec  lai«  et  il 
lui  a  fa  t  pnHer  le  serment.  Il  a  transporté 
niciue  loi  plus  vailiaus  hommes  boi-s  du 
pays; 

14  afin  que  le  tx>yaumede  ce  prilice 
restât  bas  et  l'aible  sîins  pouvo<r  s  élever» 
et  qu  il  (ienieu.  ât dans  les  rond ition^iqu  il 
lui  a  prescrites,  et  ieii^uidàl  mvioia- 
hiement» 

15  Mais  ce  prince  se  révoltant  eenire 
lui  a  envoyé  des  ambassadeurs  au  roi 
d'Egypte,  aliu  quM  lui  douuat  des  che- 
mnx.  et  de  gnuîdea  treupet.  Celui  qui 
s*«8t  conduit  de  «ette  sorte  rénssira4i>il 
dans  ses  desseins,  et  y  trouverait- il  sa 
sûreté?  Après  avoir  violé  les  conditions 

avait  jmées,  écliapp«ra-t-ii  à  ses 
ennemis? 

1 6  Je  jui*e  par  moÎHnème  «  dit  le  Set^ 
gneur  Dieu ,  qu  il  sera  emmené  au  pays 
ipéiue  de  ce  pnuce  qui  Tavail  étabb  roi, 
dont  il  a  rompu  l'alliance  en  violant  le 
serment  qu'  l  lui  avait  prêté,  et  quil 
nUNirra  au  milieu  de  B.djylone. 

17  Et  Pli  at  aou  quoi(fu  Hvec  une  grande 
emiée  et  un  grand  peuple  ne  réussira 
peint  dans  le  combat  contre  le  roi  de  Ba- 
Bylone ,  qui  élèvera  de»  terrasses ,  et  bâ- 
tira des  forts  pour  tuer  un  grandnombre 
d'hommes. 

18  Car  ce  prince  après  aroir  violé  la 
parole qu*il avait  donnée,  et  rompu  TaW 
liance  qu'il  avait  laite,  s'est  allié  àfE» 
(n^pie.  Mais  quo  qu'il  ait  lait  toutes  ces 
choses  pour  sa  àùra té  t  il  u  échappera 
point. 

•  19  Cest  pourquoi  mici  ce  que  dit  le 

Sei<^fieur  Dieu  :  Je  jure  par  nioi-raéme 
que  je  ierai  retomber  sur  la  tète  de  ce 
prince,  le  Tiolement  de  sa  parole  qu  il 

*  ^^cisée ,  et  la  rupture  de  Talltance 
^'il  avait  faite. 

^  J'ét«Bdrai  mon  reU  wr  lui,  et  je 


le  prendrai  dans  mon  filet  ;  je  rehirtae- 
nerai  dans  Babylonc,  et  je  lui  prononce- 
cai  là  son  arrêt,  à  cause  delà  perudie  dans 
laquelle  il  est  tombé  en  me  méprimiit. 

21  Tous  Ie5  déserteurs  qui  loni  suiri 
avec  toutes  ses  troupes,  tomberont  par 
l  epée ,  et  ceux  qui  échapperont  seront 
dispeisés  de  tout  cdtés  ;  et  vous  saures 
que  c'est  moi  qniiuis  le  Seigneur  ouijà 
parlé. 

22  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  Dieu: 
Hait  moi  je  prendrai  de  la  niœlle  du 
plus  grand  cèdre ,  et  je  la  placent  î  ja 
coupeiai  du  haut  de  ses  br;inelMi  une 
greflê  tendre,  et  je  la  plautecai  aor  Cfae 
montagne  liaute  et  élevée. 

23  Je  la  planterai  sur  la  haute  moa- 
lanie  d'Israël,  elle  poussera  un  rejeton , 
elle  portera  du  fru  I  ,  et  de%  endi-a  un 
giaud  cèdre.  Tous  les  oiseaux  hab  teront 
août  ce  cèdre ,  et  tout  ce  qui  voie  tara 
son  nid  sous  Torobre  de  ses  branches. 

24  Et  tous  les  arbres  de  cet  e  terre 
sauront  que  c'est  moi  qui  ai  bum  I  é  le 
grand  rbie,  et  qui  ai  élevé  J  arbre  bas 
mt  faible,  ipii  ai  aéehé  Tarfare  vert ,  et 
qui  ai  lait  raranlirrarbre sec,  moi  ^arf 
suis  le  Se  gneur.  C'est  mm  qm  a  parlé 
el  quj  ai  l^it  ce  que  j  avais  dit,  moi  f  «t 
SÊtit  le  Seigneur. 

CHAPITRE  XVIIL 
Lejujile  ne  portera  point  i'uiiquité  de 
,  êon  pire.  Chacun  recevra  seian  ees 
CBuvres.  Exhortation,  à  iapÂûimett. 

1  Le  Seignenr  me  park  de  nouveau  y 

et  me  d  t  : 

2  D'où  vient  que  vous  vous  sei  vei 
parmi  vous  de  cette  parabole ,  et  que 
voua  l'avez  tournée  en  proverbe  dans 
Isrsgl  :  Lm  pères,  dites- vous,  ont 
mangé  des  raisins  vertA ,  et  let  dents  des 
eniiuis  en  sont  agacées? 

3  Je  jure  par  mo-néme,  dit  le  Set» 
gneur  Dieu,  queceUe  parabole  ne  pas* 
sera  nluf  parmi  VOUS  en  proverbe  oana 
Israël. 

4  Car  toutes  les  âmes  sont  à  moi  : 
rime  du  fib  eat  à  moi  comme  1  âme  du 
pére;  I  âme  qui  apécbé  mourra  elle-même. 

5  Si  un  liomme  est  juste,e*dii^  t  ae* 
Ion  Téqu  té  et  la  justice  : 

6  s* il  ne  mange  point  sur  les  mon-» 
tagnes,  ets  il  ne  lève  point  les  yeux  vers 
les  idfilL's  (1<>  \\\  in  iisoii  d  Isi  aél  ;  s'il  ne 
viole  point  la  tornine  de  sou  prochain  ; 
s'd  ne  s'appioclie  j)Oiut  de  sa  femme 
lonH|u*eHe  a  sés  mois; 

7  sM  u  attriste  et  n'oporime  penonne; 
a  il  rend  K  ion  débîtenr  le  gage  qu'il  lai 

5S* 
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mitdomil;  s'il  ne  prend  rien  dti  bien 
dWtnii  par  violence  ;  sM  donne  de  son 
pain  à  celui  qui  a  faim  ;  s  il  couvre  de 
YÔtcmens  ceux  qui  élaieut  nus  ; 

8  8 il  ne  prête  po-nt  à  iinire,  et  ne 
ncoit  point  plus  qu  il  n'a  donné  ;  s  il  dé- 
tourne  aa  main  dv  riniquilé  ,  et  s'il  rend 
un  jugcmeut  équitable  entre  deux  hom- 
mes qui  plaident  ensemble; 

9  s  il  marche  dans  le  voie  de  metpr^ 
ceptes ,  et  garde  met  ordonnances ,  pour 
«mraalon  MTértté;  celui-là  est  piste,  et 
U  vivra  trè*-«ertainement,  dit  le  Sei- 
«leur  Dieu. 

10  St  cet  homme  a  un  fils  qui  loit  im 
Yoleur  et  qui  répande  le  san^ ,  ou  qui 
4B0Biniette  quelqu'une  de  ce;  fautes , 

41  quand  mémo  il  ne  les  commettrait 
pas  toutes  ;  qui  mau^e  sur  les  inuutagues; 
qui  viole  la  lemmeoe  Mm  prochain  ; 

12  qui  ettriite  et  oppnme  le  fiiihle  et 
le  pauvre;  qui  prenne  par  violence  le 
bien  d  autrui  ;  qui  ne  rende  point  le  gage 
à  sou  débiteur;  qui  lève  les^eux  vers  les 
idoles  ;  qui  cemmette  dea  abominations  ; 

13  qui  prête  k  usure  et  qui  i-eçoiveplus 
qa*il  n'a  prêté,  vivra-t-il  après  cela? 
Won  certes,  il  ne  vivra  point;  il  mourra 
très-certajiiemeut,  puisqu  il  a  l'ait  toutes 
ces  actions  détestables,  et  son  sang  fera 
sur  sa  téte. 

i  4  Si  cet  homme  a  un  fils ,  qui  voyant 
tous  les  crimes  que  son  père  avait  com- 
mis ,  en  suit  saisi  de  crainte ,  et  se  garde 
bien  de  T imiter; 

15  qui  ne  mange  point  sur  les  men» 
tagnes,  et  oui  ne  lève  point  les  yeux  vers 
les  idoles  ae  la  maison  d  Israël  ;  oui  ne 
viole  po'nt  la  femme  de  son  prochain  ; 

16  qui  u  allri&te  et  n  opprirac  per- 
•onne;  qui  ne  retienne  pointlega|eà  son 
débiteur;  qui  ncpi-cnne  point  parviolenoe 
le  bien  d'uiitiui  ;  qu>  donne  de  son  pain 
,au  pauvre  ;  qui  habille  celui  qui  était  nu  ; 

17  qui  détourne  sa  main  de  toute  in- 
justice a  règerd  du  pauvre  ;  qui  ne  donne 
point  à  usure  et  ne  reçoive  rien  an-delà< 
de  ce  qu'il  a  pi'cté;  qui  obspne  mes  or- 
donnances, et  qui  marche  dans  ta  voie 
de  mes  préceptes;  celu:-là  ne  mourra 
point  à  cause  de  Imiqniité  de  son  père , 
mais  il  vivra  très-certainement. 

48  Son  père  qui  avail  opprimé  les  au- 
tres par  des  calomn  es ,  et  qui  avait  com- 
mis acs  actions  criminelles  au  milieu  de 
aon  peuple ,  est  mort  à  cause  de  m  prcK 
pre  miquilé. 

49  Si  vous  dites  :  Pourquoi  le  fils  n'a- 
l-ilpas  porté  r iniquité  de  son  père?  C'est 
jiiircc  i^ue  lo  ^  a  agi  sclou  l'équité  et  la 
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justice;  qu*ila  gardé  tous  MpréGe^, 
et  qu'il  les  a  pratiqués  ;  c  est  poUqMiil 
vivra  très-certainement. 

20  L'âme  qui  a  péché  mourra  elle- 
même  t  fe  6b  ne  portera  point  rniiniikê 
du  père ,  et  le  père  ne  portera  point  ini- 
quité du  fib  :  la  justice  du  juste  sert  an" 
lui,  et  Timpicté  de  l'impie  sera  sur  lui. 

21  Si  Timpie  l'ait  pénitence  de  tous 
les  péchés  qui!  avait  commis ,  f  il  gsrii 
tous  mes  préceptes ,  et  s'il  agit  fleboF^ 
quité  et  la  justice  .  il  vivra certainoMBli 
et  il  ne  mourra  point. 

22  Je  ne  me  souviendrai  plus  de  too- 
tes  les  înîquitâi  qu  il  avait  commîm  ;  il 
vivra  dans  les  csavres  de  justice  qa*] 
aura  faites. 

23  E5l-ce(pic  je  veux  la  mort  de  rira- 
pie ,  dit  le  Sei&neur  Dieu?  et  oe  reoi-jc 
pasplutdt  qu'il  se  coihverti&ie,  ettnfûm 
relire  de  sa  mauvaise  voie,  et  qu  u  tnti 

24  Si  le  juste  se  détourne  de  m  justicci 
et  qu'il  vienne  à  commetli  e  l'iniquilc,** 
toutes  les  abominations  que  Timpie com- 
met d'ordinaire ,  vivra-t-il  alors?  TouUi 
les  ceuvres  de  justice  qn*il  avait  6ilaf^ 
rout  oubliées  ,  et  il  mourra  dans  h  pe^ 
fidie  où  il  est  tombé ,  et  dans  k  fiM 
qu'il  a  commis. 

25  Après  cela  vous  dites  :  La  roiei 
Sei^oeur  nest  pas  juste.  Eooulsttet 
maison  d'Israin  :  esi<e  ma  voie  qui  o  etf 
pas  juste?  et  ne  sonl-ce  pas  plnlAki 
vôtres  qui  sont  corrorapues? 

26  Car  lorsque  le  juste  se  sera  dé* 
tourné  de  la  jnstice ,  et  qu*â  anrs  tae^ 
l'iniquité»!!  J  tTOUVeru  In  mort;  il  roo(Di> 
dans  les  ouvres  in|iistes  qu'il  a  ci^ 
mises. 

27  Et  lorsque  l'impie  se  sei-a  dclo*^ 
deF  i  m  p  iété  où  il  avait  vécu ,  et  qu  tl  i|is 
selon  I  équitéetla|QstiiSe,Ânndisiî>i 

la  vie  à  son  âme. 

28  Comme  il  a  coniï^dcré  sonéûl» 
et  qu'il  s'est  détourné  de  toute>  lestrtf* 
d'iniquité  qu'il  avait  commises,  ^  ^ 
certainement ,  et  ne  mouiTA  po  nt 

29  Après  cela  les  enfansdT<r8éi<i'*™' 
encore:  L;i  voie  du  Seigneur  o«**  F* 
juste.  Sont-ce mes  voies  qui  ne  ^"^^ 
justes ,  maison  d'Israël?  ne  sool-of** 
plutdt  les  vétres  qui  te«it  corrompu»  -. 

30  (''e5:t  pourquoi  ,  maison 
jugei-ai  chacun  selon  «.es  voies,  dit  I<? Sei- 
gneur Uieu.  Convertissez-vous  et  fsit^ 
péuiicnce  de  toutes  vos  iniquités,  et  Iv 
quité  n'attirera  plus  votre  mine. 

3 1  E>!artez  loin  de  vous  toutes  le*  pr^ 
varications  dont  vous  vous  êtes  reoda» 
coupables  I  cl  faites -vous  uo  cœur  noo- 
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Tc.iu  et  un  esprit  nouveau.  Pourquoi  dans  le  désert ,  daOt  une  tORU  MBt  Oaa 

wounez-vous  ,  maison  d  Israël?  Ct  sans  voûte. 

32  Je  ne  veux  point  la  mort  de  celui       14  11  est  sorti  du  bois  de  ses  branches 

i|m meurt, dilloSei|pMurDMtt:nlour*  une  flamno  qui  o  dévoré  ton  fruit;  en 

■a  à  moi,  ot  vifOB.  torle  qn*eUe  u  a  plus  ponaié  de  boii  ajsec 


CHAFITEE  XIX.  ^."^  ^^''.^"'^   '^T''^  P/'"?^ 

^     .     ._      ,          ,     _       ,       ,  Voua  le  cantique  lugubre  nue  le  Sei^ 

CmiUqueluguhnMW^hiehMtej^prùi^  gneurm'a  ordonné  deprononcer,  ct  U 

cesde  Juda,  etwrUdéMUnum  jorri»  de  cantique  lugÛwe  «mit  4*  «li. 

deiirutaUm,  fitUieitmSL 

i  El  vous ,  6  Ezechiel f  prononcez  un  dTAPITIITl 

canlmueluqubre  sur  les  princes  d'Israël,  ^,  *            ,  .JTT* 

1  et  dites  :  Pomauoi  votre  laère  qui  ^  reproche  aux  Jui/s  teurt  mfidâ- 

oMunelionne,  •^eft-eUeicpoiée  panuiku  eteeUesdeieurspéres.  Jlpromei 

lions,  et  poui-quoi  a-t-cUe  nourri  sca  "'^  ramener  dans  leur  pajrs  et  de 

petits  au  milieu  des  lionceaux?  attacher  à  son  sen  ire.  Il  leur  an- 

3  Elle  a  produit  un  de  ces  lionceaux ,  nouveau  ses  vengeances. 
ct  il  est  devenu  lion  :  ils  estinstruitàpreu-  1  Le  dixième  jour  du  cinquième  mois 
ère  h  proie,  et  à  dévorar  lethommet.  de  la  septième  année,  il  arriva  que  quel- 

4  Les  peuples  ont  entendu  perler  de  ques-uu^desancieud'Iiraël  vinrent  pour 
lui ,  et  il  Tout  pris ,  non  sans  en  receroir  cooMilterkSeigneur  »  et  iUe*eiiirent  de» 


beaucoup  de  blessures  ,  ct  ils  Vont  eut^  Tant  moi. 

mené  encbaîné  en  Egypte.  2  Alors  le  Seigneur  me  paria  en  cca 

5  Maia  le  mère  voyant  qu*cUe  était  termes  : 

•ans  force,  et  que  Mtespénncet  étaient  3  Fils  de  l'homme,  parlez  aux  an- 


ru  mecs  ,  prit  un  autre  de  set  lionceaux»  ciens  d'Israël ,  et  dites-leur  :  Voici  ce  que 

et  l'établit  pour  ètie  lion.  dit  le  Seigneur  Dieu:  Etes- vous  venus 

6  U  marcha  parmi  les  bons  ,  et  il  de-  tous  auti'es  pour  me  consulter  ?  Je  jure 
Tint  lion,  n  t'instruisit  à  prendie  la  proie  par  moi-même,  dit  le  Seigneur  Dieu, 
Ut  k  dévorer  les  hommes.  que  je  ne  tous  répondrai  point. 

7  n  apprit  à  faire  des  TeUTOt ,  et  à  dé*  4  Si  vous  les  juges ,  iib  de  1  homme , 
scrter  les  villes  ;  et  au  bruit  de  son  rugit»  si  vous  les  jugez ,  représentez -kur  iet 
sèment  toute  la  terre  l'ut  désolée.  aboni  n  itions  de  leui  s  pères  , 

8  Alors  les  peuples  de  toutes  les  pro*  5  et  dites- leur  :  Voici  ce  que  dit  If 
TÎnees  8*asseinDléi*ent  contre  lu  i  ;  ils  jetè-  Seigpeur  Dieu  :  Loi's^e  je  choisis  Israël , 
rent  sur  lui  leur  filet ,  et  ils  le  prirent,  que  |e  loTai  ma  mam  pour  m'eitgeger 
non  sans  recevoir  des  blessures.  avec  serment  â  U  i-are  de  la  maismi  de 

9  Ils  le  mirent  dans  une  cage,  etl'em-  Jacob,  que  je  leur  appai'us  dans  TE»" 
menèrent  au  roi  de  Babyloue  chargé  de  gjptc,  et  que  je  levai  ma  main  cn  leur 
cbaUiet,  et  ib  le  renfermèrent  dant  une  laTeur ,  en  dttént  :  Je  tui»  le  Seigneur 
prtton,siinqu*onn*entend!t  plus  à  revenir  Totre  Dieu. 

son  n^gittement  lor  les  montagnes  d'It-  6  En  ce  jour -là  je  levai  ma  main  en 

raël.  leur  faveur  pour  m'engnger  à  les  tirer  de 

10  Votre  mère  est  comme  une  viime  1  E<;\  pte  ^étales  coudiUm  daos  une  terre 


qui  a  été  plantée  dan  TOtre  teng  sur  le  nue  f  aTait  choisie  pour  eux,  où  couleol 

Sord  fies  eaux  :  die  a  crû  sur  les  grandes  aes  ruisseaux  de  lait  et  de  luiel ,  et  qi|î 

eaux  ,  et  elle  a  poussé  sonboiset  son  fruit,  excelle  au-dessus  de  toutes  les  tei  res. 

1 1  Les  branches  solides  qui  en  sont  7  Je  leur  dis  alors  :  Que  chacun  éloi- 
torties  «  sont  devenues  les  scepties  des  gnc  de  soi  le.s  scandai c:>  de  ses  yeux ,  et 
princes  ;  sa  tige  s'est  âerée  eu  milieu  de  ne  tous  souilles  point  par  les  idoles  d'Ef» 
tes  branches,  et  elle  s  est  tuc  dans  une  gypte  ;  car  c*eit  nuù  qui  toit  le  Seigneur 
CTandehauteurpinnihimultitudedetet  Totrc  Dieu. 

branches.  8  Mais  ils  m'ont  irrité ,  et  ils  n'ont 

12  Elle  a  été  arrachée  ensuite  avec  co-  point  voulu  m'écouter  :  ils  nout  point 
1ère ,  et  jelée  contre  terre  ;  un  Tont  brA*  rejeté  let  ahominationt  de  leurs  yeux  ,  et 
tant  n  aéché  ton  fruit  :  ses  branches  si  îU  n*ont  point  quitté  let  idoles  d^  1 E- 
Tlgoureuses  ont  perdu  leur  force ,  et  elles  gypte.  J  ava  s  résolu  de  répandre  mon 
sont  devenues  toutes  sèchci,  et  le  feu  mdignation  sur  eux  ,  ct  de  satisfaire  ma 
Ta  dérorée.  colère  dans  leur  puluùou  |  au  nuheU 

13  £ilc  a  été  maintenant  transplaolée  même  derfigjfpte» 
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9  Mais  j*ni  agi  puissamment  pour  les 
faire  sortir  de  l'Egypte  pour  la  gloire  de 
mm  msm ,  «fin  «|0  il  ne  IQt  pta  v  tol4  an» 
yein  des  nationa,  panni  lesquelles  ik 
étaient ,  et  devant  IwqueUea  jainr  «vais 
apparu. 

10  Je  les  ai  donc  retirés  de  T  Egypte , 
^  «t  ftlaa  ai  condvtttdtna  le  désert. 

4 1  Je  leur  ai  proposé  mes  lois  et  mes 
ordonnances  ,  aans  l  obserration  dai^ 
quelles  Thomine  trouvera  la  vie. 
-  12  Jelèor  ai  prêtent  encore  majeurs 
dê  sabliet  «  afin  qn  ils  finsent  comme  un 
signe  entre  moi  et  eux,  et  qu'ils  sussent 
que  c'est  moi  qui  suis  le  Sctgneur  qui 
les  sanctitie. 

19  Mai»  aiprés  cela  les  enftns  dlsraël 
ni*ont  irrité  aans  le  désert  ;  ils  n'ont  point 
marché  dans  tn  voie  de  mes  préceptes  ; 
ils  ont  rejeté  mes  ordonnances ,  dans  1  ob- 
aerveCimi  flesiyueUes  Itiomnie  trourera 
lavie,  et  ils  ont  entièrement  profane  mes 
jours  de  sabbat.  Je  résolus  donc  de  ré- 
pandre ma  fureur  sur  eux  dans  le  désert, 
et  de  les  exterminer. 

14  iVlais  l'a'  agi  en  leur  faveur  pour 
la  glaire  de  mon  nom  ,  afin  au'il  ne  fût 
pas  dëslionoré  devant  les  peuples ,  d«i  mi- 
lieu desi^ueU»  et  aux  yeux  desquels  je  les 
«rais  bit  sertir. 

15  Tai  donc  élevé  nia  main  sur  eux 
dans  le  désert ,  etjt'  leur  ai  juré  que  je  ne 
les  fera  s  point  entrer  dans  la  terre  que 
je  leur  ava  s  donnée ,  où  coulent  des  mis» 
eeaux  de  lait  et  de  miel ,  ei  qui  est  la  pre* 
mière  de  toiilei  les  terres; 

16  parce  qu'ils  avaient  rejpt^  mes  or- 
donnances, qu'ils  n'avaient  point  marché 
dans  la  wne  de  mes  préceptes,  qa*ils 
avaient  vidémes/ouiydlesamMit ,  et  que 
leurcoeurcouraitencoreaprèsleni  s  idoles. 

17  Mon  a'il  néamnu  ns  les  .i  reg;u  dcs 
avec  compassion  ,  et  je  me  suis  retenu 
pour  ne  leur  potnl  éter  la  vie .  et  je  ne  les 
ai  point  exterminés  tous  dans  le  désert. 

18  J'ai  d't  ensuite  à  leurs  enlans  dans 
la  soltude:  Me  maichez  point  dans  la 
voie  des  préceptes  de  tos  pém ,  ne  gar- 
des point  lenrs  coutumes,  et  ne  vous 
flonilfez  po-ntpai  le  culte  de  leui  s  idoles. 

19  Car  c'est  moi  qui  suis  le  Seigneur 
Totre  Dieu  :  marchez  dans  la  voie  de  mes 
préceptes  ;  révères  mes  ordonmmces,  et 
gardez-les. 

20  Sanctifier  mesjoursde  sabbat ,  afin 
qu  lis  soient  comme  un  signe  entie  moi 
et  TOUS ,  et  que  tous  sachiez  que  c  est  moi 
qui  suis  le  Seigneur  votre  Dieu. 

21  Mais  leurs  enfans  m'ont  aigri  contre 
eux  ;  ils  n  ont  point  marché  dans  la  voiSs 
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dt;  mes  précepte* ,  ils  n'ont  ni  rércn^  nî 
gardé  mes  oidonnanccs  dans  rohser*- 
vution  desquelles 'l'homme  immeiu  Ja 
▼ie  ;  et  ils  ont  violé  mç'^  jours  de  mhÊmitr 
Je  les  ai  menan'-s  do  répandre  ma  ftireiir 
sur  eii>^  dans  le  désert,  et  de  satisfaire 
ma  colère  en  les  punissant. 

22  Mais  j'ai  retenu  ma  main ,  et  fat 
agi  ainsi  pour  la  gloire  de  mon  nom , 
ahn  qu'il  ne  fût  pas  deshonoré  devant 
les  nations  du  mdieu  desquelles  et  aux 
yeux  desquelles  je  les  avais  fait  sortir.  ' 

23  J'ai  élevé  encore  ma  main  sur  enx 
dans  la  solitude  pour  les  disperser  parmi 
les  nations,  et  les  envoyer  oicn  loin  en 
divers  climats; 

24  parce  qu'ils  n*avaient  pas  obeciiC 
mes  ordonnances,  qu*ils  avaient  reîcté 
mes  préceptes,  qu'ifs  avaient  violé  mes 
jours  de  sabbat ,  et  que  leurs  yeux  s'é- 
taient altaciiésaax  idoks  de  korspéres. 

25  C'est  pourquoi  je  leur  ai  domiéder 
préceptes  imparfaits ,  et  des  ordonnances 
ou  ils  ne  trouveront  point  la  vie  : 

26  mais  je  les  ai  souillés  dnus  leurs 
présens,  lonqu*ils  officient  pour  lêms 
péchés  tout  ce  qui  sort  le  premier  du  mân 
de  la  mt^rc  ;  et  ils  sauront  que  €*cst  moi 
qui  suis  le  Seigneur. 

27  C'est  pourquoi,  fils  de  rhomme, 
parlez  aux  enfans  d'Israël ,  et  dites-leur: 
Voici  rc  que  dit  le  Seigneur  Dieu  :  Après 
que  vus  pères  m'ont  déshonoré  avec 
mé^is, 

28  moi  qui  les  avais  lait  entrer  dans 
la  terre  que  j'avais  juré  de  leur  donner , 
ils  m'ont  encore  blas|)hémé  en  ceci;  ib 
ont  vu  d'un  œil  impie  toutes  les  collines 
âerées,  et  tous  les  arbres  chaiigés  de  bois 
et  de  feuilles ,  et  ils  y  ont  immolé  leus 
victimes  ,  ils  y  ont  attiré  ma  colère  p.ir 
leurs  ofli  andes ,  ils  y  ont  brûlé  les  odeur» 
les  plus  excellentes ,  et  iLs  y  ont  lait  leurs 
ablations  de  liqueurs. 

29  Je  leur  ai  dit  aloi-s  :  Qud  est  ce 
haut  lieu  où  vous  allez?  Et  ce  nom  de 
haut  1  eu  est  demeuré  à  ces  lieux  jacri- 
léges  jusqu^A  cette  hflvre. 

30  C'est  pourquoi  dites  à  la  maiaoïl 
d'Israël  :  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur 
Dieu  :  Vous  vous  souillez  dans  la  même 
voie  où  <ini  inaixlié  vos  pères ,  et  vous 
▼ous  abandolues  i  la  fornication  des 
idoles  où  ils  sont  tombés. 

31  Vous  VOU5  souillez  par  l'oblation 
de  vos  dons,  en  faisant  paner  vos  cu/nns 
par  le  feu ,  vous  vous  soiàttes,  dis-je, 
par  toutes  vos  idoles  jnsques  aujourd'hui. 
Et  après  cela  je  vous  répond i. h  ,  enfans 
d^Iaraâl?  Je  jure  par  moi-même  »  dit  le 
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Seigneur  Dieu ,  que  je  ne  tous  répondrai  la  terre  pour  laquelle  j'avais  levé  la  main 
point.  eu  jurant  à  tos  pères  de  la  leur  donner^ 

32  Voiit  ne  parvieodm  point  anen  43  VoiiiTOii3MmTiendreialon^i&^ 
à  exécuter  ce  que  vous  méditez  dans  régltment  de  tos  Toies,  de  tous  lésera 
Yolre  esprit,  lorsque  vous  dites:  Nous  mes  dont  vous  tous  êtes  souillés;  tous 
serons  comme  le&ualions  et  comme  les  vous  déplaii'ez  k  Tous-mémes,  en  tous 
autres  pcupleide  la  terre,  etnoufadore-  reprétenteot  derant  les  yenz  toutes  lee 
rous  comme  eux  le  bois  et  la  pierre.       actions  crimincUe» que  Totts  stcz  faites^ 

33  Je  jure  par  moi-même ,  dit  le  Sei-  44  et  vous  saurez  ,  maison  d'Israël, 
gncur  Dieu,  que  je  régnerai  sur  vous  que  c'est  moi  qui  suis  le  Seigneur,  lors- 
avec  une  main  i'orte ,  avec  un  \x»f»  étcu-  que  je  vous  aurai  comblés  de  biens  pour 
du  t  et  dans  toote  Teffiisioii  de  ma  fortur.    ta  gloire  de  mon  nom  ;  an  lien  de  yons 

34  Je  vous  retirerai  du  milieu  des  peu-  tra  i  ter  selon  le  déréglenien  t  de  vos  voies , 
pies,  je  vous  rassemblerni  des  pays  où  et  selon  vos  crimes  détectables*  dit  le  Sei^ 
TOUS  avez  été  disperser ,  et  je  nouerai  sur    gneur  Dieu. 

TOUS  evee  une  main  forte,  aree  un  bras  45  Le  Seigneur  me  parla  encore  «  et 
étendu*  et  dans  toute  TeffiiMon  de  nui    me  dit  : 

fureur.  46  Fiîs  de  l'homme ,  tournez  le  vissée 

35  Je  vous  mènerai  dans  un  désert  du  coté  du  midi ,  parlez  vers  le  vont  d'A- 
écarté  de  tous  les  peuples ,  et  étant  là  fnque ,  et  prophétisez  au  grand  bois  du 
Tun  devant  Tautre,  )*entrerai  en  luge-    champ  du  mioi. 

ment  avec  tous.  47  Dites  au  bois  du  midi  :  Ecoulez  la 

36  Comme  je  suis  entré  en  juçemcnt  parole  du  Seigneur;  voici  ce  que  dit  le 
avec  vos  pères  dans  le  désert  de  ï  L^yple ,  Seigneur  Dieu  :  Je  vais  allumer  un  l'eu  de- 
ainsi  je  yous  jugerai ,  dit  le  Seigneur  vaut  vous ,  îe  brûlerai  tous  tos  arbres , 
Dieu  ;  les  Tcrts  et  les  secs  indiffiSremment ,  sans 

37  je  vous  assujettirai  à  mon  sceptre ,  qiie  la  flamme  de  cet  embrasement  puisse 
et  je  vous  ierai  enli'er  dans  les  heq^  de  s  éteindre  ;  et  toutes  les  faces  ce  pa^s 
mon  alliance.  seront  brûlées  depuis  le  raidi  jusquau 

38  Je  séparerai  d*aTec  tous  les  Tiola-    septentrion  ; 

teurs  de  ma  loi ,  et  les  impics  ;  je  les  ferai  48  et  toute  cbair  verra  que  c^ext  mot 
sortir  de  la  terre  où  ils  demeuraient  ;  et  qui  ai  misle  feu  à  ce  bois ,  moi  qui  suis  le 
ils  n'entreront  point  dans  la  terre  d'Is-  Seigneur  ;  fai  allumé  ce  feu  ,  et  il  ne 
raël  :  et  tous  murez  tp»  c*eit  moi  qui   s'éteindra  point. 

suis  le  Seigneur.  49  Je  dis  alors  :  Hélas,  hélas,  b^hs« 

39  Maison  d'Israël,  Toici  ce  que  dit    Seigneur  Dieu  !  Ils  me  disent  sans  cesse  : 
le  Seigneur  Dieu  :  Suivez  chacun  tos    Celui -et  ne  parle-t-il  pas  toujours  en 
idoles,  et  les  senrez  :  si  en  cela  même  parabole? 
Tousnem'écoutespoint^etsiTouspro-  CHAPITRE  XXI 

fanez  encore  mon  saint  nom  en  m'ofirant  ,    .  / 

vos  présens,  et  continuant  à  seiTir  tos    Prophétie  contre  Jérusalem  et  contre 

la  terre  ^Israël,  La  couronne  $arm 

40  ie/en«-,ditleSeigneurDicu,v««  ôtée à  Sedecias  Prophétie  contre U9 
toute  la  maison  d'Israël  me  servira  sur      Amnwnites  et  les  Baùjrlontms, 

ma  montagne  sainte ,  sur  la  haute  mon-  {  Le  Seigneur  me  paria  encore  eif 
tague  d'Israël  :<75  me  jerwiro/i/ tous  dans    cette  manière: 

la  terre  en  laquelle  fis  me  seront  agréa-      2  Fils  de  T  homme ,  tournez  le  Tisage 
bles;  et  c'est  là  que  j'acceptei-ai  vos  pré>   contre  Jéruadem  ;  parlez  au  sanctuaire , 
mices  et  les  offrandes  de  vos  décimes,    et  prophétisez  contre  la  terre  d'Israël, 
dans  tout  le  culte  saint  que  tous  me       3  Youa  direz  donc  à  la  terre  d'Israël  : 
rendrez.  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  Dieu  :  Je 

41  Je  Tous  receTrai  comme  une  obla<<  viens  à  vous ,  ie  Tais  tirer  mon  épéehon 
tîon  d'excellente  odeur,  lorsque  je  vous  du  fourreau ,  et  Je  tuerai  dans  tous  1é 
aurai  retirés  d'entre  les  peuples  injidèles,    juste  et  l'impie. 

et  que  je  vous  aurat  rasseniblés  des  pays  4  Et  parce  que  je  dois  exterminer  dans 
où  TOUS  ave^  clé  dispersés;  et  je  serai  vous  le  juste  et  Timpie ,  mou  épée  sortira 
ancUfiéparmiTOUfaut  yeux  des  nations;   liors  du  fourreau,  pour  attaquer  toute 

42  et  TOUS  saurez  que  c'est  moi  qui  «^îr^depuislemidi  jusquauseptentrirm; 
suis  le  Seigneiu",  lorsque  je  vous  aurai  5  afin  que  toute  chair  sache  que  c'est 
iatt  rentrer  dans  la  terre  d'Israël,  dans    moi  qui  ai  tiré  mou  épée  hors  du  foiu*- 
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rean  pour  ne  Vy  remettre  plus,  tom  qui  18  Alors  le  Seigneur  me p«rU  de «Nf 

»uis  le  Seigoeui .  Teau ,  et  me  dit  : 

6  Vovidonc,  fibdePlioiiiiiietpoii»-  19  Fibdel1ioHM,f«préMBteMow 
•es  des  sonpin  )ttsqa*à  tous  rompre  les  deux  chcmiiis  per  oà  F^ée  du  roi  «de 

TÔm ,  et  gémissez  en  leur  présence duis  Babylone  pourra  Tenir  :  qae  ces  chemins 

ramertume  de  voire  cœur;  sortent  tous  deux  d'an  même  payi  ;  et 

7  et  lorsou  ils  tous  diront  :  Pourquoi  ce  prince  étant  ikf^  de  ces  denzciie- 
eoupiresMrous?  Tons  leur  direz  :  Je  sou-  nom,  tirera  «u  aort  dans  la  mam,  poor 
piré,  parce  que  fentends  rennemi  qui  reconnaître  m  quelle  TiUe  û  tloit  nar- 
vient.Touslescœurs  scelleront  de  crainte,  *^  !1'  .  ^  l  • 
toutes  les  mains  seront  sans  force,  tous  Î^O  \ou5  figurerez  un  chemin  par  ou 
les  esprits  sabaltronl,  et  l  eau  coulera  eetteépéeirwtattSfqoerReWitthau  pavs 
le  long-dé  tous ke  genoux.  Le  Toidqoi  Ammonites,  et  «tentry  p«rou  eOe 
vient,  et  ce  que  i*ai  prédit  «niTera ,  }:'«>dra>l  en  Jncln  potir  assi^  la  trct- 
dit  le  Seii:neur  Dieu .                             fo'Jf  Jçrusalem>^   

8  Le  ligueur  me  parla  encore,  et  ,  Ç>r lenw  de  BriijienB ngH mrraé 
me  dit*  ^      ^^^'^      deux  chenuat,  il  ai  néié 

9  Fiis  de  Ilummie  ,  prophétises,  et  «^'«^hcs  dans  un  carquois,  pour  en 
dites  :  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  Dieu  :  ^  •  '  '«arche  qu  il  doit 
l»arlez  :  L'épée ,  oui  l'épée  est  aiguisée ,  P*                  aui'â*'              '  * 

SA  vnl                             I»  -i-^  22  Le  sort  est  tombé  sur  Jérusalem^ 

lu  £jie  est aiiniisee potir itier les ▼](>-  >i  •    r  -^       j    i  j    .  c* 

times ,  eDe  est  iS,lie  poïr  ieter  un  grand  «  ^^'^  P.''^"      ^«  ^'•^'^jf,^  afin^d 

rclat.  C'est  voiîT,  ôe'pA'.  qui  renvetw  1  ^'PP^^J» f  un  s.éje; 

sc  ez  le  sceptre  de  mon  fils,  qmcoupena  q^d  n  ait  que  le  sang  elle  carnage  daw 

par  LpuJious  les  u.bres.^  U  bouclie;  OU d excite  lescns  et  l^^firé. 

,          ,  ,   »      1-  mussrinens  de  ton  arnu-e  :  qu  il  dresse 

11  J  ai  donné  celte  épée  a  polu  pour  machines  contre  les  portes  i/e  la 

latenir  à  la  main  telle  est  aiguisée,  elle  ^uie;  qu'il  fasse  de  grandes  levées  de 

est  polie,  afin  qu  elle  soit  dans  la  mam  |^      ^*\\  MtiMe  des  Ibits  «vM* 


de  celui  qui  doit  faire  le  carnage.  ^^.^  murt* 

42  Criez ,  fils  de  I  honime  ,  et  poussez  23  Cette  consultation  dos  oracles  pa- 
des  hurlemeiis  ;  parce  que  celle  épée  est  raîua  un  jeu  aux  en/ans  d  Israël,  et  ils 
tirée  contre  mon  peuple ,  contre  tous  les  sMinagineront  que  ce  prince  imtm  im 
princes  d'Israël ,  qui  lui ront  devant  elle  :  «on  oisiveté  le  repos  des  joura  de  saMiat: 
ils  sont  tous  livrés  à  cclt»;  i  pie  nvec  mon  ma  s  le  smn  cnir  de  1  iniquité  de  Jtf'rusa- 
peuple  :  frappez-vous  donc  la  cuisse  dans  Itm  le  déierniinei  a  à  venir  la  prendre. 
votre  douleur;  24  C'est  pourquoi  voici  ce  que  dit  le 
i3  parce  que  cette  épée  agira  par  mon  Seigneur  Dieu  :  Pisrce  qne  vous  aval  rea- 
ordre ,  lors  même  qu'elle  brisera  le  sccp-  du  si  publique  la  mémoire  ém  VOS  ini» 
tic  de  Juda  ,  qui  ne  subsisteia  plus ,  dit  quilés ,  que  vous  avez  dt^couvert  vos  per- 
le Seigneur  Dieu.  fidies ,  et  que  vos  péchés  et  vos  pensées 
'  14  YoasdoiiCtfilsdelliomme,  pro-  oriminellesontparudevanttoiitlemoiNie; 

fhctisez .  frappexde  vosmainsl'une  contre  parce ,  dis-je ,  que  vou»  aves  a^^nalé  Is 

autre.  Que  cette  épée  meurtrière  don-  mémoire  de  vos  crimèSy  TOUS SCXVI prit 

ble  et  triple  sa  violence.  C'«'sl  là  cette  par  vos  ennemis. 

cpéc  qui  aoit  faire  uu  si  grand  carnage,  25  Mais  vous,  profane  ;  vous ,  prince 

qui  frappera  les  esprits  d*ltonnement ,  imiite  d'IsrtiSl ,  Toici  le  jour  que  Dîca 

dS  qui  fera  sécner  les  cœurs,  et  mul-  avait  .marqué  pour  la  punitioa  da  m 

tipliera  les  meurtres  et  les  mines.  Je  jet-  injustices. 

terai  l'épouvante  à  toutes  leurs  portes  26  Voxi  ce  que  dit  le  Seigneur  Dieu: 

devant  cette  éixie  perçante ,  polie  pour   Otez- lui  la  tiare,  6te»4ui  b  c  


briller  ,  et  affiliée  pour  tner.  IV 'est-ce  pas  cette  couronne  qui  a  életé 

16  O  épée ^  aiguisez  votre  pointe  :  niiez  Ks  petits  et  humilié  les  grands? 

À  droite  ou  à  gauelic  partout  oùledésii'  '-^7  J  eu  leiai  voir  rnijuslice;  1^)11»- 

des  meurtres  vouâ  appellera.  Itce^  dis -Je,  l' extrême  iujui»Uce.  Mais 

17  Jevoitf  applaudirai  moi-même  Vattendrai  jusqu'à  ce  que  loit  vmm  odai 
en  iir^pMii  dis  mains ,  et  je  satisferai  à  qui  apf^ticntk  jngement ,  et  |«  la  lai 
par  vous  ma  colère.  C'est  moi  qui  ^i  remettrai. 

purlé,  moi  qui  suis  le  Sagncm\  /  J^t  vou8|  fils  de  i'houune ,  propiiô» 
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tisez  et  dites  :  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur 
Dieu  aux  enfnns  tl'Aiumon  ,  pour  rrf- 
pondre  à  leui*»  insultes  :  Voua  leur  direz  : 
£pée,  épée,  son  du  foumvQ  pour  verser 
le  «mg  :  aois  tranriiante  0#mire,  pour 
tuer  et  pour  briller. 

29  Pendant  que  le»  enfans  d'Ammon 
n  out  que  des  visions  fausses  ^  et  que  leurs 
deTÎns  ne  leur  disont  oue  des  mensonges, 
jor» ,  épée ,  pour  tomoer  toat  d*uii  ooop 
sur  la  tâte  des  impies ,  et  les  conrrir  de 
plaies  au  jour  qui  a  été  marqué  poiir  la 
punition  de  leurs  injustices.' 

30  Après  cela ,  ô  épée ,  rentre  dans  ton 
foorrean  au  lien  où  ta  as  été  créée,  et  je 
te  jugerai  dans  la  terre  de  ta  naîasanee. 

►  31  Je  répandrai  mon  indignation  sur  toi; 
j'allumerai  contre  toi  le  leu  de  ma  fureur; 
et  je  t'abandonnerai  entre  les  mains  des 
hommetiBteiiiéaqniontcoMpiré  lamort. 

32  Tu  seras  la  pâture  du  feu ,  la  terre 
nagera  dans  ton  sang ,  et  ton  nom  tombera 
<ians  un  éternel  oubli  ;  car  c'est  moi  qui 
ai  parlé  ,  moi  qui  suis  le  Seigneur. 

CHAPITRE  XXII. 
Propîiétie  contre  Jérusalem ,  et  contre 
ses  princes,  ses  prophètes,  ses  prêtres 
et  tom  pwplB,  Il  ne  se  trouvera  per^ 
sonneçtdarréielaooièreduSeigiieur, 

1  Le  Se^nenr  me  dit  eneore  ces  pa- 
roles : 

2  Et  ?ous,  fils  de  l'homme,  ne  jugerez- 
▼OU5  pomt,  ne  jugerez-vous point  ia  viUe 
de  sang? 

3  ne  lui  fercz~Tous  point  voir  toutes  ses 
abominations?  Vous  lui  direz  :  Voici  ce 
que  dtt  le  Seigneur  Dieu  :  (rost  là  la  ville 
qui  répand  le  sang  au  milieu  d'elle,  afin 
que  le  temps  de  sa  destmcticB  arrive  i  et 
qui  a  dresié  des  idoles  contre  eUe-méme  « 
pour  se  souiller  en  les  adorant. 

4  Vous  vous  êtes  rendue  criminelle  par 
le  sang  que  vous  avez  répandu;  tous  vous 
êtes  souillée  pai-  les  idoles  que  tous  a? es 
faites»  et  ▼oiisaTesaTaiicéTos)oiirsetliâté 
le  temps  de  votre  ruine.  CVst  pourquoi  je 
TOUS  ai  rendue  l'opprobre  des  nations ,  et 
l'objet  des  insultes  de  toute  la  terre. 

5  Les  ^uples  voisins  et  les  peuples 
éloignés  tnonqiberoiitde  tous  ,  vous  qui 
TOUS  êtes  remplie  d'iobnie,  et  qui  tous 
êtes  rendue  illustre  par  kgrandeureiré- 
clat  de  votre  chute. 

6  Les  princes  d  Israël  se  sont  tous  ap- 
payés  sur  iej^rcvtfe  leur  bru,  pourri 
panclre  dans  TOUS  lesaDg. 

7  I  bon t  traite  dans  vousd' une  manière 
oulngeuse  leur  père  et  leur  mère  :  ils  ont 
oppimié  Tétiaugcr  au  milieu  de  tous,  et 
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ib  ont  affligé  dam  TOUS  h  Teore  et  les 

orphelins. 

8  Vous  avez  méprisé  mon  sanctuaire , 
et  vous  avez  violé  ma  jours  de  sabbat. 

9  Des  cakmmiateurs  ont  été  an  milieu 
de  vous  pour  «épaodre  le  sang  :  ils  ont 
mangé  sur  les  montagnes  au  milieu  de 
vous  ;  ils  ontcoinniis  au  luiheudeTOUsles 
crimes  les  plus  honteux, 

10  Us  ont  Tiolé  parmi  vous  la  femme 
de  leur  propre  père  ;  ils  n*oot  point  ^ar» 
gué  dans  TOUS  la  femme  en  son  impureté 
ordinaire. 

1 1  Ils  ont  déshonoré  la  femme  de  leur 
prochain  pai*  une  action  abominable  :  le 
Desn-pére  a  corrompu  par  un  horrible 
inceste  sa  beU^Ue;  le  frère  a  fait  vio- 
lence à  sa  propre  sœur  »  à  la  fille  de  soo 
père  au  milieu  de  vous. 

12  Ils  ont  reçu  des  présens  au  milieu 
de  vous ,  afin  de  répandre  le  sang  :  vous 
etresi  reçnun  profit  et  un  intérêt  illégitime; 
TOUS  avei  opprimé  vos  frères  pour  satis* 
fiure  votre  avarice  ,  et  vous  m*«rcs  nie 
en  oubli ,  dit  le  Seigneur  Dieu. 

43  G*est  pourquoi  j  ai  frappé  des  mains, 
en  me  déclarant  contre  les  excès  de  votre 
avariée,  etcontrelesang  qui  aétérépandn 
au  milieu  de  vous., 

14  Votre  cncursouliendra-l-il  ma  co^  , 
1ère ,  ou  vos  matns  aurout-elles  encore 
quelque  force  dans  le  temps  des  maux  que 
je  ferai  fimdre  sur  vous?  C'est  moi  qui 
suis  le  Seigneur  :  fai  parlé»  et  jeferai  ce 
que  j  ai  dit. 

15  Je  vous  disperserai  parmi  les  na- 
tions :  je  vous  écarterai  en  divers  pays» 
et  je  ferai  cesser  dans  vous  votre  impureté. 

46  Je  me  rendrai  nalire  de  vous  a  la 
vue  des  nations ,  et  vous  saures  que  c*est 
moi  qui  suis  le  Seigneur. 

17  Le  Seigneur  me  pai*la  encore,  et  me 
dit: 

18  Fikdelliomme,  la  maisondTlsraél 
i^est  diangée  pour  moi  en  écume  :  ils  M>nt 
tous  comme  l'airain,  deTéUin,  du  fer, 
et  dn  plomb  au  milieu  du  fourneau  ,  et  ils 
sont  devenus  comme  l  écume  de  1  argent. 

19  C'est  pourquoi  voici  ce  que  dit  le 
Seifpeur  Dieu  :  Parce  que  vous  êtes  de- 
venus tous  comme  de  Fécume ,  je  vous 
rassemblerai  tous  au  milieu  de  J  érusalera, 

20  comme  on  jette  tout  ensemble  1  ar- 
gent ,  l'airain ,  le  fer ,  l'étoin  et  le  plomb 
aumiliendttfiiunieen,  etje  lembiaseiai 
pour  vous  y  fiûre  passer  par  le  ieu  C  est 
ainsi  que  je  vous  rassemlilerai  dans  ma 
fureur  et  dans  nia  colère;  je  me  satisferait 
et  je  vous  éprouverai  par  le  feo* 
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2  i  Je  TOU5  rastemblerai ,  dù-je  ;  ie  tous 
embraserai  par  les  flaimiMi  de  ma  nvw» 
et  vou*  eerei  éptouHB  m  mliev  de  Jé* 

rtualein. 

22  Vous  serez  au  milieu  de  celte  ville 
comme  c^t  l'argent  que  Ton  éprouve  au 
milieu  du  fouineau ,  et  vous  saurez  <{ue 
c*eat  moi  ipii  suit  le  Seigneur,  knqœ 
)*aurai  répandu  monindignation  sur  vous. 

23  Le  Seigneur  me  dit  encore  ces  pa- 
roles: 

24  Ftlidelikimne,  dites  à  Jérusalem: 

Yonsélcsuiie  terre  impure,  qui  n  a  point 
été  arrosée  de  pluies  au  jour  de  la  fureur. 

25  Les  prophètes  ont  conjuré  ensemble 
au  milieu  d  elle  ;  ils  ont  dévoré  les  âmes 
comme  mi  lion  cpii  rugit  et  ravit  sa  proie. 
Ha  ont  reçu  de  grandsoienset  des  récom- 
penses ;  et  ils  ont  multiplié  ks  veuves  au 
milieu  d'elle.  ^ 

26  Ses  prêtres  ont  méprisé  ma  loi  ;  ils 
ont  violé  mon  sanctuaire ,  ils  n  ont  point 
fait  de  discernement  entre  les  cnoses 
saintes  et  les  profanes;  ilsn'ontpoiiit  voulu 
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CHAPITRE  XXIII. 

Infidélités  et  châtiment  des  deux  saurs 
QpUm  et  Oêliba ,  qujtomlSamaHêêi 
JénuaUm, 

1  Le  Seignenr  me  parla  encore,  ci 

me  dit  : 

2  Filsderboinme,  unemèmemèrea. 

eu  deux  iilles , 

3  qui  sont  tombées  dans  la  fornication 

en  Egypte ,  et  qui  se  sont  prostituées  dans 

leur  jeunesse  :  c'est  là  que  leur  sein  a  été 
déshonoré ,  et  que  leur  virginité  a  été  cor- 
rompue. 

4  La  pku  grande  s  appelait  OoUa ,  et 
la  plus  petite  s'anpelait  Ooliba.  Elles  ont 
été  à  moi ,  et  elles  m'ont  enfanté  des  fils 
et  des  filles.  Celle  qui  s  appelle  OoUa  est 
Samarie ,  et  celle  qui  s*appdle  Ooliba  est 
Jérusalem. 

5  OoUa  .«l'est  donc  élevée  contre  moi 
par  sa  fornication  ,  et  elle  a  aimé  d'un 
amour  fui'ieux  ceux  qu  elle  aimait,  elie  a 
mmé  les  Assyriens  ses  Yoisina  » 

6  vêtusd*hyacinthe,quiétaientpnnces. 


comprendi  e  la  différence  de  ce  qui  estpui-  magistrats ,  jeunes  et  propres  â  allumer 

tfavec  ce  «nu  est  impur.  Us  ont  détourné  3,,  passion  ;  tous  hommes  de  cheval ,  et 

leurs  yeuxdc  waw jours  de  sabbat;  et  i  é-  montés  sur  deschevanz. 

tais  mdigncmmt  déshonoré  an  mdieu  7  EUe  s'est  abandonnée  dans  sa  fomî- 

^  *****  c.ition  à  ces  hommes  choisis ,  qui  étaient 

27  Ses  princes  étaient  au  milieu  d'elle  tous  enfans  des  Assyriens,  et  elle  s'est 
comme  des  loups  toujours  attentifsà  ravir  souillée  par  ses  iniaiuies ,  avec  tous  ceux, 
leur  proie ,  4  répandre  le  sang ,  4  perdre  dpnt  <Ue  étàit  fioUement  passionnée. 

les  âmes ,  et  4  courir  apréa  le  gain  »  pour  8  EUen  a  pas  m^>me  quitté  alors  la  for- 

satisfaire  leur  avarice.  nicationpar  laquelle elles'étaitprostituéc 

28  Sesprophètes  mettaient  Tenduitsur  aux  Egyptiens  ;  car  ils  l'avaient  aussi  cor- 
la  muraille  sans  y  rien  mêler  ^ui  la  rendit  rompue  dans  sa  jeunesse ,  ils  avaient  déa> 
ferme  :  ils  avaientdevainet  visions,  et  ils  honoré  son  sein  lorsqu'elle  était  vierge, 
prophétisaient  le  mrtisoni^e  en  disant:  et  ils  avaient  répandu  iUrdU  leur  " 
Voici  ce  que  di t  IcSejgneur Dieu, quoique  cat ion . 

le  Seigneur  n'eût  point  parlé.  9  C'est  pourquoi  je  l'ai  livrée 

29  Cenxdu  peuple  aussi  commettaient  mains  de  ceux  qu  elle  avait  aimés ,  entre 
toutes  sortes  d'oppressbns  ;  ilsravissaient  Its  mains  des  Assyriens,  dont  eOe  avnitâé 

le  bien  d'autrui  par  violence;  ils  aflli-  passionnée  jusquà  la  fureur. 


geaieut  le  faible  et  le  pauvre ,  ils  oppri- 
maient les  étrangers  sans  aucune  foime 

de  justice. 

30  J'ai  cherché  parmi  eux  un  homme 
qui  se  présentât  comme  une  haie  entre 
moi  et  eux ,  qui  s'opposât  ù  moi  pour  la 


10  Ce  sont  eux  qui  ont  découvert  son 
ignominie  ;  qui  ont  enlevé  ses  fila  et  ses 
filles:  qui  Touttuéedle-même  avecF^iée; 

qui  l'ont  rendue  l'exempledcs  femme* par 
les  jugeraens  qu'ils  ont  exercés  sui-  elfe. 

11  Sa  sœur  Ôoliba  après  l'avoir  vue pu- 


défense  de  cêt|e  terre ,  afin  que  je  ne  nie  de  la  sorte  «  a  porté  encore  plus  tua 
la  détruisisse  point;  et  je  n\Ba  ai  point  q|ii*eUe  la  fureur  de  sa  passion. 

trouvé.  12  Elle  s'est  prostituée  sans  aucune 

31  C'est  pourquoi  l'ai  répandu  mon  in-  honte  aux  enfans  des  Assyriens  par  une 
dignationsur  eux  :  je  lésai  consumés  dans  fomicatiou  qui  a  suipassé  encore  celle  do' 
le  feu  de  ma  colère ,  et  j  ai  fait  retomber  m  foeur  :  elle  s'est  prostituée  4  deaoflicieri 
leiirs  crimefsar kurtélc»  ditleSogoeur  de  gucire ,  4  des  magistrats  ^i  venaient 
jDiau.  Ycrs  elle  avec  deshabi  ts  de  diflcren  tes  cou- 

leurs ,  à  des  cavaliers  qui  étaient  montés 
sur  leunclief aiiZ|  ët4daieuiieahonme^ 
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qui  avaient  tous  une  mine  avantageuse,  nerai  le  pouvoir  de  vous  juger,  et  ils tou» 

13  Aimtj'ai  vu  toutes  les  deux  inar-  jogerout  :>eioa  leurs  lois. 

eherdansûnéiMvoiectclaiiilflsiBéniM  25  JalflsiwkfeulMciéeotmindenia 

dérèglement.                            *  colèrecontra  tous,  «tibfezerceront  dan» 

i  iFt  Ooliba  a  an^fnté  encore  lefcx-  leur  fureur.  Ils  vous  couperont  le  nez  et 

cè»  de  sa  ibrnication  :  car  ayant  vu  des  les  oreilles,  et  ce  oui  restera  de  votre 

homroespeints  surla  muraille,  des  images  /wi^fa  tombtrâptrVépëe.  Us  [Hnendront 

des  ChaldéeDs  tncée§  avec  des  couleurs ,  tos  fils  et  Toa  fiUet ,  etle  feu  déroren  font 

15  qui  avaient  leurs  baudriers  sur  les  ce  qui  sera  resté  de  tous. 

reins ,  et  sur  la  tête  des  tiares  de  diffé-  26  Ils  vous  dëpouillcronf  de  vos  véte- 

rentes couleurs,  qui  paraissaient  tous  des  meus,iL>  enicveroul  To:»iueuhlespi-éçieux. 

eiiciers  de  gneiTe ,  etavaient  Pair  des  e»»'  27  Je  ferai  cesser  toi  crimesdans  voiis, 

fens  de  Babjbne ,  et  du  pays  des  Ghal-  et  la  fornication  que  vous  avei  apprise  en 

ck'cns ,  où  iïs  sont  nés,  ï^gypt©  *  ▼ous  ne  lèverez  plus  vos  yeux 

16  elle  sVst  la  ssée  emporter  à  la  con-  vers  ces  idoles,  et  vous  ne  tous  souviens 
cupiscence  de  ses  y  eux  ;  «sle  a  conçu  pour  drez  plus  de  FEgypte.  _ 


eux  fine  foUe  passion ,  et  elle  leur  a  en-  28Gar  Toicicequeditle  Seigneur  Dieu: 

TOjé  ses  ambassadeurs  en  Chaldée.  Je  vais  vous  livrer  entre  les  mains  de 

17  Et  les enfans de  Babylone élant  ve-  ceux  que  vous  haïssez,  entre  les  mains 
nus  vers  elle ,  et  s  étant  approchés  de  k  de  ceux  dont  votre  âme  s'est  rassasiée  juS' 
eoucbe  de  sa  prostttQtian,  ds  font  dés-  ^"'à  vous  en  dégùûtm', 

honorée  par  leurs  infemies,  et  elle  a  été  29  Us  tous  traiteront  arec  haine ,  ils 

corrompue  par  eux  ;  et  smi  Ime i^est ras-  enlèveront  tous  vos  travaux  ,  ilsvbus  lais- 

sastée  et  dégoûtée  d'eux.  seront  toute  nue  et  pleine  d'ignominie ,  et 

18  Elle  a  exposé  à  nu  les  excès  de  sa  la  honte  de  TOtra  fornication ,  vos  crime» 
fornication ,  et  elle  a  découTer^son  igno-  at  tos  infemies  seront  découvertes, 
minie;  et  je  me  suis  retiré  d'arec  oie ,  90  Us  tous  traiteront  de  cette  sorte, 
oonuneje  m'étais  retiré  d'avec  sa  sœur.  parce  que  tous  vous  êtes  prostituée  zxi-t 

19  Car  elle  a  multiplié  les  crimes  de  nations ,  parmi  lesquelles  vous  vous  êtes 
sa  fornication  en  renouvelant  b  mémoire  souillée  par  te  culte  de  leurs  idoles.  ' 
des  joursdesaieunesse,  pcn(knt  lesquels  31  'Vous  avez  marché  dans  la  voie  de 
elle  s'dtait  prostituée  dans  1  Egypte.  votre  sœur ,  et  je  vous  mettrai  en  la  main 

20  Et  elle  s'est  abandonnée  avec  fureur  la  coupe  dont  elle  a  bu. 
àrimpudicité,  pour  se  joindre  à  ceux  dont  32  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  Dieu  : 
la  chair  est  comme  la  chair  des  ânes,  et  "Vous  boires  deia  coupe  de  votre  sœur,' 
dont  lalliance  est  comme  celle  qu*on  an-  de  cette  coupe  large  et  profonde  ;  et  vousr 
rait  avec  des  chevaux.  deviendrez  1  objet  des  insultes  et  des  rail- 

21  Et  vous  avez  renouvelé  les  crimes  leries  des  hommes  en  buvant  dans  cette 
de  votre  jeunesse ,  lorsque  votre  sein  a  été  cou  pe  grande  et  vaste. 

déshonoré  dans  r  Egypte,  et  que  votre  Tir-  Sa  yooM  serez  enivrée  par  cette  cou^, 

ginité  y  a  été  corrompue.  vous  serez  remplie  de  douleur  par  cette 

22  C'est  pourquoi ,  6  Ooliba  ,  voici  ce  coupe  craHliction  et  de  tristesse,  par  cette 
que  dit  le  Seigneur  Dieu  :  Je  vais  susciter  coupe  de  votre  soeur  Samarie. 

contre  vous  Ions  cens  que  vous  aimies,  M  Vous  la  boirez  et  vous  la  vidercs 

dontTotreâme8*estra88asiée/u5^u'dvoi»  jusqu'à  la  lie,  vous  en  mangerez  même 

en  dégniltcr  ;  et  je  les  aSMmblerai  contre  les  morceaux  rompus,  et  vous  vous  déchi- 

vous  de  toutes  parts.  rerez  le  sein  dans  votn-  douleur;  parce 

23  Je  rassembierai  enfans  de  Ba-  mie  c'est  moi  qui  ai  parlé ,  dit  le  Seigneur 
bylone,  les  plus  fameux  d'entre  les  Ghal-  Dieu. 

déens  ,  les  souverains  et  les  princes ,  tous  35  C'est  pourquoi  voici  ce  que  dit  le 

les  enfans  d'Assyrie,  les  jeunes  hommes  Seigneur  Dieu  :  Parce  que  vous  m'avez 

les  mieux  faits ,  les  chefs  et  les  principaux  oublié  ;  et  que  vous  m'avez  rejeté  derrière 

ofliciersdeguerre,  lesprincesdesprinces,  vous;  portes  aussi  votre  crimeénorme ,* 

et  les  plus  considérables  d'entretonsceuz  at  le  poids  de  Votre  fornication, 

qui  montent  à  cheval.  36  Le  Seigneur  me  dit  aussi  :  Fils  de 

24  Ils  viendront  à  vous  avec  une  mul-  fhonime ,  ne  jugerez-vous  point  Oolla  et 
titude  de  roues  et  de  chariots,  avec  une  OoLba?  et  ne  leui*  dédarerez-vous  point 
feule  de  peuples ,  et  ils  vous  attaqueront  lenn  méchancetés? 

de  toutesjiarts ,  étantarmés  de  cuirasses ,  87  Car  ce  sont  des  femmes  adultères 

de  bouchers  et  de  casques.  Je  leur  don-  quontlesmaTDspleiaef  desang,  etqui 
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M  sont  prostituées  kUan  wiolat.  Elles  oot 
pris  numelescofans  qu* elles  avaint  «n- 
çrndi  es  potii-  moi ,  et  rlies  les  ont  t^btU 
a  leurs  doles  pour  être  {Icvoiés. 

33  Mais  elle»  m' oui  tait  eucure  cet  ou- 
trage :  elles  ont  Tielé  en  ce  jour^  mon 
sanctuaire  ;  dlei  ont  prafiué  met yoiirv 
de  sabbat.  * 

39  El  lorsau'elles  sacrifiaient  leurs  en- 
fant &  kun  idoles,  et  qu'elles  entraient 
daoa  mon  sanctuaire  eu  ce  jour-là  pour 
le  profauer ,  elles  n\onl  l'ait  même  cette 
injure  au  lu  heu  île  ma  maison. 

40  Llles  uut  iuil  dicrcbci  des  hommes 
ifuî  venaient  de  bien  loin ,  auxquels  ellea 
aTaieut  envoyé  des  ambassadeurs  :  etlors» 
qu'ils  sont  venus,  pour  les  mieux  recevoir, 
TOUS  avez  eu  soin  de  vous  laver ,  vous  avez 
mit  du  fiir<t  sur  votre  visage ,  et  vooi  Toui 
êtes  pa«éede  vos  omemens  les  plus  pré- 
cieux. 

41  Vous  vous  êtes  reposée  sur  un  lit 
parfaite  aeul beau, etoaa m<sdevantvous 
une  table  ornée  roagu  fiquement  :  on  a 
lait  brûUr  dessus  mon  encens  et  mes  par- 
iîiins. 

42  On  y  entendait  la  voix  d'une  multi- 
tude de  geuà  qui  étaient  dans  la  joie  ;  et 
cho  sissaat  quelques-uns  de  cette  foule 
d'fïommes  qii't»n  laisait  venià  du  désert, 
elles  IcAv  mettaient  leurs  bracelets  aux 
mains  et  des  cuuiuunes  éclatantes  sui'  la 
téte. 

43  Je  dis  alors  de  cette  femme  qui  a 
TÎe'lii  d;ms  radultèi)-  :  (iet:e  p  f)st  tuée 
cont  uuera  encore  mainlcuant  à  s  aban- 
donner a  tes  désordres. 

44  Ils  sont  entrés  chez  elle  comme  on 
entre  chez  une  femme  déiMUchée.  C'est 
ainsi  quMs  sunt  entiés  chez  ces  ieiuiucs 
perdues  e/Ciim.uelle;*,  Oolia  ul  OuliUi. 

45  Ces  hommes  sont  donc  justes  m 
eom^mraison  (telles  ;  et  ce  seront  eux  qui 
les  jugeront  comme  on  juge  le-»  adultères , 
comme  on  juge  celles  qiu  répandent  le 
sang  ;  parce  que  ce  sont  des  aaultères ,  et 
^e  leurs  ma  ns  sont  pleines  de  s^mg. 

46  Car  vo  I  c  i  ce  qu e  d  1 1  e  Se  i  i;  1 1  (  '  u  I  Y) i  eu  : 
Faites  venir  contre  ces  Jeux  i'euunes  pros- 
tituées une  multitude  d  hommes,  et  livrez- 
les  enn  ro  i  e  dans  ce  tumulte  de  guerre. 

47  Que  les  peuple» prennent  des  pterres, 
r/Ies  lapident  ;  qu'ib  les  percent  de  leurs 
épce^  ;  qu  ib»  tuent  leura  hls  el  leurs  filles  ; 
qu'ils  consument  leurs  maisons  par  le  feu. 

48  C'est  ainsi  que  f  abolirai  les  crimes 
de  dessus  la  terre,  cl  que  tontes  les  femmes 
apprendront  à  n'imiter  pa&  les  abomina* 
UoDs  de  celles-ci. 

^  £t  VQi  mmcmisSwQid  retomber  mr 
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vous  votre  crime  ;  vous  porterez  le  péché 
de  vos  idoles  ;  et  vous  mures  que  €*ert 
moi  qû.  suis  W  Seigûiiir  Dita. 

CHAPITRE  XXIV. 

Marmilebouillante :Jtguredela  tHbufm» 
lion  dont  Jérusalem  va  être  accablée 
Mort  de  laj'etnnw  d* Ezechiel  ,Jigurt 
de  la  ruine  de  JéruMalem, 

1  Le  dixième  jour  dn  dijtièmo  mois  de 
la  neuvième  année ,  le  Seigneur  m*adresm 

m  parole  el  nie  dit  : 

2  Ftls  de  I  homme,  marquez  bien  ce 
jour,  el  éci  (vcz-le;  parce  que  c  est  eu  ce 
|our  que  le  roi  de  babylone  a  rsmfinhlé 
ses  troupes  devant  Jérusalem. 

3  Voub  parlerez  en  figure  A  la  maison 
d  Israël ,  qui  ne  cesse  pomt  de  m'uriter  ; 
et  vous  lui  direz  cetteparabole  :  Voici 
ce  que  dit  le  Seigneur  Ineu  :  mettes  nem 
marmite  sur  le Jeu  ;  mettez  ,  dis^  ,  OM 
chaudière ,  et  de  feau  detluns  ; 

4  rempli&sez-la  de  viande  de  tous  les 
meilleurs  endroits;  mettez^y  la  cuisse.  Té* 
paule ,  Icsmorccauv  choisis  et  pleins d*os. 

5  Prenez  la  chair  des  bètes  le<  plus 
grasses ,  mettez  au-dessous  les  os  les  un» 
sur  les  autres  ,  luit  es-la  bouillir  à  gros 
bouillons  jusmi' à  faire  cuireles  os  miSM 
au  mdieu  de  la  chaudière. 

6  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  Dien  : 
Malheur  à  la  ville  de  sang ,  qui  est  comme 
une  marmite  toute  enroutilée,  dont  la 
rouillo  n*e»t  point  sortie  ;  fêtes  toutes  les 

f>ièces  de  viandcqui  y  sont,  les  unes  après 
es  autres ,  sans  qu'on  jette  le  sort  sur  set 
bab  lans. 

f  7  Car  son  sang  est  au  milieu  d'elle, 
cUe  ra  répandu  sur  les  pierres  les  ^ns  lui- 
santes et  les  plus  poltes ,  et  non  sur  la 
terre,  où  ilaurait  pu  être  couvert  de  po»* 

Stère. 

8  Jussi  pour  faire  tomber  mon  indi- 
gnation sur  elle ,  e  i  pour  me  venger  d'elle 
sdon  qu'elle  le  ménte  ;  j'ai  rép  tudu  son 
san^  suricsp-erresles  plus  lu isanteSf  afin 
qu  11  n  y  a  t  rien  qui  le  couvre. 

9  C'est  powquo^  voici  ce  qued  t  le  Sei<- 

r leur  Dieu  :  Malheur  à  la  vdle  desang« 
laquelle  je  vais  moi-même  préparer  m 
grand  bûcher. 

U)  Mettez  les  os  les  uns  sur  les  autres, 
aim  que  je  les  fa^  bi'ûler  dans  le  feu  ; 
la  chair  sera  consumée  :  oo  en  arrai^ierm. 
toutes  les  pièces.,  et  on  les  fera  cuire  en- 
semble ,  et  les  os  seront  réduits  à  rien. 

11  Mettez  aussi  la  chaudière  vide  sur 
les  charbons  ardens,  alio  quelle  s'é- 

duniûc  f  que  rsirsin  te  brûle^  qo* 
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ordure  se  fonde  ait4edHMIt  «t  tpn  M 
rouille  se  consume. 

12  On  s'est  efibrcé  avec  grand*pein« 
êiB  la  nettoyer  :  mais  la  rouiliey  est  si  en- 
ladaée,  qa'elie  D*a  pa  méma  «n  loitir 
par  le  feu. 

1 3  Vou  e  impureté  est  exécrable,  parce 
que  j*ai  Toula  tous  purifier ,  et  qoa  tooi 
tt*av«i  point  quitté  vos  ordnref ,  ma» 
TOUS  ne  deviendrez  point  pure  non  plus , 
avant  que  j'aie  satisfait  mon  indigoatioa 
en  vous  punissant, 

14  C'est  moi  qui  ai  pailé  «  moi  qui  sa» 
la  Seiflpoeur.  Le  temps  est  venu ,  je  vais 
agir.  Je  ne  laisserai  plus  les  fautes  impu- 
nies :  je  ne  pardonnerai  plus  ;  je  ne  m'ap- 
paiterai  |4as  :  mais  je  tous  jugerai' salon 
woê  Toies  et  selon  le  dérèglement  de  TOt 
erarres ,  dit  le  Seigneur. 

45  Le  Seigneur  me  dit  encore  ces  pa- 
roles : 

16  Fils  derhomme ,  je  TaisTous  frap- 
per d'une  plaie  ,  et  vous  ravir  ce  qui  est 
le  plus  agréable  k  vos  yeux  :  mais  vous 
ne  ferez  point  de  plaintes  funèbres  ;  vous 
ne  pleoreres  point  ;  et  ks  larmes  ne  eoi»» 
leront  point  SUT  Totre  Tisage> 

1 7  Vous  soupirerez  en  secret ,  et  vous 
ne  ferez  point  le  deuil  comme  on  le  fait 
pour  les  morts  :  votre  couronne  demeu- 
rera liéesnr  Totre  téte ,  et  tous  aures  tos 
aoul'ers  k  vos  pieds  :  tous  ne  vous  cou» 
Vrirez  point  le  vis^igc ,  et  vous  ne  man- 
gerez point  des  viandes  qu'on  donne  à 
ceux  au:  sont  dans  le  dcniL 

.  18  Je  parlai  donc  le  matin  au  peuple , 
et  le  soir  ma  femme  mourut,  J.e  lende- 
main au  maliu  je  Us  ce  que  Dieu  m'avait 
ordonné. 

19  Alors  le  peuple  me  dit  :  Ptourqooi 
ne  nous  découvrez-vous  pas  ce  que  si- 

gniiie  ce  que  vous  laites? 

20  Je  leur  répond  s.  Le  Sei£;neur  m'a 
ndressé  sa  parole,  et  m*a  dit  :  Dites  k  la 
maison  d'uuaâ  : 

21  Voici  ce  que  d  t  le  Seigneur  Dieu  : 
Je  va  s  pi-otaner  mon  sanctuaire  dont 
vous Jui tes  1  ornement  su^îerbe  de  votre 
emp  :  e ,  re  sanctuaire  qui  est  ce  que  Toa 
yeux  aiment  le  plus,  et  f  objet  des  craintes 
de  vutie  anie.  Vos  lils  et  vos  lillesquis^ 
ront  restes  tomberont  par  fëpée , 

S2  et  TOUS  ferex  comme  j'ai  lait.  Tous 
ne  TOUS  couTTirez  point  le  visage,  et  vous 
"ne  mangerez  point  des  vianiles  qu'on 
donne  à  roux  qui  sont  dans  le  deuil. 

23  Voiu  aurez  des  couronnes  siu*  vos 
tites  et  des  soultera  A  vos  pieds  :  tous  ne 
feret  point  de  plaintes  funèbres ,  et  tous 
M  ^enersK  pomt  de  laniMi  :  ma»  tous 
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sécherez  dans  ros  iniquités;  et  chacun  de 

vous  regardant  son  frère»  jettera  de  granda 
soupirs. 

^  24  Ezechiel  tous  sera  nn  signe  pour 

ravenir  :  car  lorsque  ce  temps-iâ  sera  ar* 
rivé ,  vous  ferez  toutes  les  mêmes  choses 
quU a  faites;  et  vous  saurez  que c  est  moi 
qui  suis  le  Seianear  Dicn. 

25  Vous  donc ,  fils  de  Fhomme  f 
quand  ce  jour  sera  venu ,  auquel  je  leur 
ôterai  ce  qui  faisait  leur  force ,  leur  joie 
et  leur  gloire ,  ce  que  leurs  yeux  aimaient 
le  plus  »  et  ce  que  leurs  âmes  estimaient 
davantap ,  €i  outn  cela  leoiB  fila  et 
leurs  filles; 

26  en  ce  jour-là ,  lorsqu'un  honune  qui 
aera  échappé  du  péril  Tiendra  tous  diva 
des  nouvelles  de  Jérusalem  ; 

27  quand  ce  joui-U ,  dis-je ,  sera  ar- 
rivé, votre  bouche  s'ouvrira  pour  parler 
avec  celui  qui  sera  échappé  par  la  fuite  i 
TOUS  parlerez ,  et  TOUS  ne  demenrares 
point  dans  le  silence  ;  vous  leur  serez  un 
signe  pour  l'avenir  ,  et  vous  saurez  lOMI 
que  c  est  moi  qui  suis  le  Seigneur. 

CHAPITRE  XXV. 
Prophétie  contre  les  Ammonites  ,  les 
MoabiteSf  Us  Jdwnétns  et  les  PhiUs» 
tint, 

1  LeSeîgnenrmeparlaenooredecette 

sorte  : 

2  Fils  de  IMiomme ,  tournez  votre  vi- 
sage contre  les  enfaus  d'Ammon ,  etpro^ 
phétisez  contre  eux  ; 

3  et  vous  direz  aux  enlàns  d*Ammon  : 
Ecoute/,1.1  parole  du  SeigneurDicu  Voici 
ce  que  dit  le  Se  gneur  Dieu  :  Parce  que 
vous  avez  jeté  des  cris  de  joie  contre  mon 
senetuairelonquM  a  été  profané  ;  contre 
la  terre  d'Israél ,  lorsqu'elle  a  été  désolée  ; 
et  contre  la  maison  de  Juda^  lorsqu'ils 
ont  été  emmenés  capliiis  : 

4jevousUvreraiauxpcuplesderonent,  . 
afin  que  tous  dcTeniez  leur  héritage  ;  et 
ils  établiront  sur  votre  terre  les  parcs  de 
leurs  troupeaux  ,  et  ils  y  dresseront  leurs 
tentes,  iUmangeronl  eux-mêmes  vos  blés, 
et  ils  boiront  Totre  lait. 

5  ^abandonnerai  Rdbbath  pour  être 
la  demcuredes  chameaux  ,  et  tepajrsâc^ 
enlansd'Ammon  ,  pour  être  larelraitedes 
bestiaux;  et  vous  saurez  que  c'est  moi  qui 
suis  le  Seigneur. 

6  Car  voici  ce  que  dit  le  Seigneur  Dieu  : 
Parce  que  vous  avez  battu  des  mains  et 
frappé  du  pied ,  et  que  vous  vous  êtes  ré- 
jouis de  tout  TOtre  coeur ,  en  TOjant  les 
maux  de  la  terre  d*IsraSl  ; 

7  j'étendrai  ma  marn  for  tow  >  je  toui 
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Prophéth  contre  Tjrr.  Cette  viUe  i 
aétruite  :  et  sa  mine  fera 
tous  les  peuples  maritimes. 
\  I.e  prem'cr  jour  du  p rcmif r  mo\% 
de  I  oaziciiic  année»  le  *>eij|;iieur  mcdil 
ces  paioles  : 

2  Fib  dt  lliomme,  parce  que Tjr  a 
dit  de  Jénsrien  avec  des  cris  de  |oiet 
Les  portes  de  cette  ville  si  pleine  de  peu- 
ples sout  brrsées;  ses  habitans  Tiendioot 
à  moi,  et  je  m  agratidirai  de  ses  ruùus 
MÎoitBttMl  qudle  est^éierte  : 

3  voiciceqaeditle8«igmui  Pieo; 
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lîfKml  en  prolé  aux  nations,  je  rons  ferai 
passer  au  fit  de  l'épée  ;  je  voUs  effacerai  du 
nombre  fies  peuples  ;  je  vous  extermi- 
nerai de  de^us  la  terre  ;  je  tous  réduirai 
en  poudra  t  <t  norez  que  e'«t  moî 
qui  suis  le  SaijpWttr. 

8  Voici  ce  (lue  dit  le  Seigneur  Dieu  : 
Parce  que  Moab  et  Scir  ont  dit  :  Eulin  U 
maisonde  Juda  est  de  venue  comme  toutes 
ica  aiitrea  nationa  : 

9  pour  cela  vous  allez  voir  que  j'ou- 
yrirai  ce  qu  ily  a  de  plus  fort  dans  Moab  ; 
i'ouvrii*ai  ses  villes  ,  lei;  plus  belles  villes 
de  ses  provinces  et  de  sou  pays ,  Bclhje- 
tîmoth ,  Bédmaoïi  etCariathaliiB  : 

iOje  les  ow^rinU^  dis^/'e ,  smx  peu-  viens  contre  vous,  &  Tyr ,  at  \e  ferai 

pies  d[e  l'orient  ;  je  traitera  les  .Moabitcs  ter  ronti-e  vous  plusieurs  pev^plo, 

comme  j'ai  traité  les  enlaiis  d' Ammon  ;  U  mer  fait  monter  ses  Clola. 

3e  leur  livrerai  Moab  pour  cUe  leur  héri-  4  lU  détni'uront  les  murs  de  Tvr,  et 

tage  ;  aiin  qu  à  ïwesùxr  la  nMn  éasmÊsoM  3a  abattront  set  4oM  ;  f  en.  i-ackrâi  jus- 

d*Âmmon  aoît  eÀoé  de  k  Mémnke  dea  qa*à  la  poussièi*e ,  et  Je  la  rendrai  cbanat 

peuples ,  une  pierre  lui&ante  et  toute  nue. 

11  et  que  j'exerce  aussi  sur  Moab  la  5  Elle  deviendra  au  milieu  de  !  1  mer 
r/^eUr  <Âer  mes  jugeineus  ;  et  ils  sauront  un  lieu  pour  servir  à  sécber  ie>  rets, 
que  c'est  moi  qui  anialeSeifpaear.  parce  que  c'est  moi  qui  ai  parlé ,  dit  le 

12  Toici  ce  que  dit  le  Seigneur  Dieu  :  Seignteur  Diea;  ecelle'sera  liviée  eopiéi 
fitfee  qtic  fldumée  s'est  satisfaite  en  se  aux  nations. 

vengeant  des  enfans  de  Juda  ,  et  qu  elle  5  Ses  filles  qui  sont  dans  les  champs, 

est  tombée  dans  le  péché  en  souhaitant  seront  aussi  passées  au  (îl  de  l'épce,  etii 

avec  aideur  de  se  veuger  d'eux  ;  •  sauront  que  c  est  moi  nu  i  ^ui  s  le  Seiimeur. 

Vliî'***^'**^*'^**'  nr*T.  7  Car  voici  ce  que  d.t  le  Seigne-r 
Xétendrai  ma  main  sur  1  Idiimée  ;  j  eu   ik:-.  »  :_  i  t'„_  jJ^^^ 

exterminerai  les  hommes  et  les  bêtes ,  je 


du  septentrion,  Nabuchodonosor  roiv 

Babylone,  ce  roi  des  rois.  //  viendra  aftf 
des  chevaux,  des  chariuts  de  gueire. 
la  cavalerie,  et  degiaudes  ti'oupescûA* 
posées  de  divei*s  peuples. 

8  n  fera  tomber  par  le  fer  vos 
qui  sont  dans  les  champs  :  fl  vous  tsff 
jonnera  de  forts  et  de  temMMa,ctille* 
vera  le  bouclier  contre  vous. 

9  II  dressera  contre  vos  murs  ses 
teleU  et  aea.b^era ,  et  il  dé  truiia  v«siiB> 
par  la  force  dm  ses  armes. 

10  La  mi^ftnde  de  aei  diefam 


la  réduirai  enim  désert  du  côté  du  midi  ; 
et  ceux  qui  sont  à  Dedan  périront  par 

^I^Xeneroerai  ma  vengeance  sur  VIdu- 

mée  par  la  main  de  mon  peuple  d'Israël, 
et  ils  traiteront  Edoni  selon  nia  colère  et 
ma  fui'cur  :  et  les  iduméens  sauront  que 
je  saiajmmir  les  Cûvpables,  dit  le  9e»> 

gncur  Dieu. 

15  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  Dieu  : 
Parce  que  les  pruices  de  la  FalesUue  ont 
exécuté  les  desseins  de  leur  vengeance , 

et  qu  ils  se  sont  vengés  de  tout  leur  coeur  

entuant/es/5/v«Vilespottrsatisfiûrelettr  couviira  d'un  nuage  de  poussière-  ^'  >^ 
ancienne  inimitié  :  bruit  de  sa  cavalerie  ,  des  roue."-  «ri  des 

16  voici  ce  que  dit  le  Seigneur  Dieu  :    cbariol8,fera  ti*enihler  vos  murai  Uc^^'"***" 
Xétendrai  ma  main  sur  les  peuples  de  la    qu'il  entrera  dans  iros  portes  conflK  par 
Pfldiestine;  je  ferai  un  carnage  de  ces  Ja  brèche  d'une  vilie  prise, 
meurtriers,  et  je  perdrai  les  restes  de  k       11  Le  pavé  de  toutes  vos  mes  ser» 
côte  de  la  mer;  foulé  par  les  pieds  de  st*s  chevaux .  W  ï»^^^ 

47  j'exercerai  sur  eux  desjugemens  ri-  passer  votre  peuple  par  le  trauclujl^ 
goureux  en  les  reprenantdaus  ma  fui  eur;  l'épée,  cl  il  renversera  par  terre  veabcfc* 
el  fls  sauront  que  c*est  noi  qui  snia  le  statues. 

Seîgneiir,li»rsqaejemes0nui«sfSiiveBgé  12Ilsforontleurbutindevo?ricîie$sei; 

4fcilJt.  ils  pilU*ront  vos  inarch.-mdisfs  ;  »!>  ren- 

verseront vos  murailles;  ils  ruinetx»ntvo» 
maison»  magnifiques  ;  et  ils  jedermt  M 
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milieu  des  eaux  les  pierres ,  le  bois ,  et  la 
poussièi'e  même  de  vos  bâtimens. 

13  Je  ferai  cenertoosTOtconcertide 
'mnsione  »  et  Ton  n^eiiteiidra  pku  parmi 
TOUS  le  son  de  tos  harpes. 

i\  devons  rendi-ai  comme  une  pierre 
lissée  :  vous  deviendrez  un  lieu  à  sécher 
les  rets  ;  et  vous  ne  serez  plus  KMde  k  IV 
▼enir  ;  parce  que  c^est  moi  qui  ai  parié  « 
dit  le  Seigneur  Dieu. 

15  Voici  ce  que  le  Seitrneiu*  Dieu  dit 
à  Tyr  :  Les  îles  ne  irembleronl-ellcs  »as 
au  bruit  de  votre  chute,  et  aux  cris  lu- 
gubres de  ceux  qui  seront  tués  dans  It 
carnage  qui  se  fera  au  mllien  de  TOUS? 

16  Tous  les  princes  de  la  mer  descen- 
dront de  leurs  trônes;  ds  quitteront  les 
marques  de  leur  grandeur;  ils  rejetteront 
leurs  babits  superbes  et  éclatans  par  la 
•variété  de  leurs  couleurs  ;  ils  seront  rera- 
plisde  frayeur;  ilss'asseyeront  sur  la  terre; 
et  frappés  d'un  profond  étouuement  de 

17  Us  feront  sm*  TOUS  des  plaintes  mê- 
lées de  pleurs ,  et  vous  diront:  Comment 
êtes  vous  tombée  si  malheureusement , 
TOUS  qui  habitiez  dans  la  mer,  6  ville  su- 
perbe, TOUS  quiëtîex  sifortesurla  m«r 
avec  tous  vos  nabitans  qoi  s'étaient  ren- 
dus redoutables  à  tout  le  monde? 

i  8  Les  vaisseatiic  maintenant  tremble- 
ront ,  en  vous  voyant  vous-même  saisie 
de  fi-ayeur ,  et  les  lies  seront  éponrantées 
datas  la  mer,  en  voyant  que  personne  ne 
•ort  de  vos  portes. 

19  Car  voici  ce  que  dit  le  Seigneur 
Dieu  :  Lorsque  je  vous  aurai  rendue  toute 
déserte  comme  les  villes  qui  ne  sont  plus 
habitées,  que  j  aurai  frit  Ibudi-eunemer 
sur  vous ,  et  que  je  tous  aurai  conforte 
d'un  déluge  d>aux  ; 

20  lorsque  je  vousanrai  précipitée  avec 
ceux  qui  descendent  dans  la  ibsse  pro- 
Ibnde ,  pour  vous  joindre  i  la  multitude 
des  morts  étemels  ;  lorsque  je  vous  aurai 

•placée  au  fond  de  la  terre ,  avec  ceux  qui 
•ont  descendus  dans  le  tombeau ,  pour 
êtn  tonjonn  înbabitée  eomme  les  soU- 
tudes  de  plusieurs  siècles,  et  qu'en  même 

.temps  j\'iurai  fait  cclalerma  gUiire  «lant 
la  terre  des  vivans  ; 

21  je  vous  réduirai  à  rien ,  vous  ne  se- 
rez plus  ;  et  quoiqu'on  vous  cherche ,  on 
ne  tous  titHifera  plus  jamais ,  dit  le  Se»> 

•  IpmDiett. 

CHAPITRE  XXVII. 
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Description  de  sa  magnificence  et  de 
sa  grandeur.  Eclat  de  sa  ruine, 

1  Le  Seigneur  me  parla  encore ,  et  me 

dit: 

2  Vous  donc  ,  fils  de  l'homme ,  faites 
une  plainte  lugubre  sur  l<i  chute  de  Tyr , 

3  et  vous  diluez  à  cette  ville  qui  estsi- 
tnéeprèsdelamer,  mi  est  le  si^  du 
commerce  et  du  trafiodttpeoples  de  tant 
d'îles  différentes  :  Voici  ce  que  dit  le  Sei- 
gneur Dieu  :  O  Tyr ,  vous  avez  dit  en 
vous-même:  Je  suis  uneTîUed'une  be&uté 
parfaite , 

4  et  je  suis  placée  au  milieu  delà  mer. 
hes  peuples  voisins  qui  vous  ont  bâtie, 
n'ont  rien  oublié  pour  vous  embellir. 

5  Ilsontfint  tout  le  corps  et  letdhers 
étages  de  votre  vaisseau ,  de  sapins  de 
Sanir.  TIsontprisuncédredaLibanpour 
vous  faire  un  mât. 

6  Ils  ont  mis  en  œuvre  les  chênes  de 
Basan  ,  pour  faire  vos  rames.  Hs  ont  em- 
ployé l'ivoire  des  Indes,  pour  faire  vos 
bancs,  et  ce  qui  vient  des  îles  vers  Tltalie, 
pour  faire  vos  chambres  et  vos  magasins. 

7  LefinlindTEgypte  tissu  en  broderie, 
a  composé  la  voile  qui  a  été  suspendueà 
votre  mât  ;  l'hyacinthe  et  la  pouipredei 
lies  d'Elisa  ont  fait  votre  pavillon. 

8  Les  hahîTang  de  Sidon  et d'Arad ont 
été  ?os  mneon;  et  roê  sages,  6  Tjr , 
sont  devenus  vos  pilotes. 

9  Les  vieillards  de  Gcbal ,  les  plus  ha- 
biles d'entre  eux ,  ont  donné  leurs  mari- 
niers pour  vous  servir  dans  tout  l'équi- 

Sage  ae  votre  vaisseau.  Tout  iMnaTires 
e  la  mer  et  tous  les  raai'iniers  ont  été 
engagés  dans  votre  commerce  et  .votre 
trauic. 

10  Les  Perses,  ceoi  de  Lydie  et  ceux 
deLybie ,  étaient  vos  gens  de  guerre  dana 

votre  armée ,  et  ils  ont  suspendu  dans 
vous  leurs  boucliers  et  leurs  casquespour 
vous  servir  d'ornement. 

H  Les  Aradiens  avec  leurs  troupes 

étaient  tout  autour  de  vos  ranraiOes;  et 

les  Pygraées  qui  étaient  sur  vos  tours  , 
ont  suspendu  leurs  carquois  le  long  de 
vos  murs,  afin  qu'il  ne  manquât  iiea  à 
votro  beauté. 

12  Les  Carthaginoif  trafiquaient  avec 

vous  ,  en  vous  apportant  toutes  sortes  de 
richesses,  et  remplissaient  vos  marchés 
d'argent ,  de  fer*  d  étaîu  et  de  plomb. 

if  La  Grèce,  Tbnbolet  M osoebentn» 
lenaient  aussi  votre  conuucrce ,  et  ame» 
naicni  à  votre  pe|i^  des  esclaves  et  des 
vases  d  airain. 

14  On  a  ameoé  de  Thqgorma  dans  vos 


f28                                    EZECHIEL.  Ckap.  27.  28. 

marchés,  des  chevaux ,  des  cayalien ,  et  de  lout  ce  qui  servait  à  votie  grandeur  et 

des  mnlets.  i  ▼otre  luage;  vos  gsns  de  guerre  qui 

45  Les  eaiani  dt  Bedbn  ont  ti-aflqué  combattaicut  pour  tous  avec  toute  U 

avec  vous  ;  voire  commerce  s'est  étendu  multitude  de  peuple  qui  était  au  milieu 

en  plusieurs  îles ,  et  ils  vous  ont  donné  en  de  vous ,  tomoeront  tous  ensemble  au 

échange  de  vos  marchandises >  des  dents  fond  de  la  mer ,  au  jour  de  votra  nune. 

d^hrotre  et  de  1* ébène.  28  Les  eris  et  let^laintes  de  Tospikles 

16  Les  Syriens  ont  été  engagés  dans  épouvanteront  les  flottes  e/i/Zèrcf. 
▼otre  tralic  a  cause  delà  multi  lude  de  vos  29  Tous  ceux  qu  i  tenaient  la  rame  des- 
«ttfrages;  et  ils  ont  exposé  eu  vente  dans  cendrout  de  leuis  vaisseaux  ;  les  man- 
Tos  marchés  des  perles ,  de  la  pourpre ,  nie»  avec  tout  leurs  pilotes  ae  tiendront 
de  petits  écussons,  du  fin  lin,  de  ta  soie,  et  sur  la  (erre  : 

toutes  sortes  de  marchandises  précieuses.  30  ils  déj)loreronl  to5  matix  avec  de 

17  Les  peuples  de  Juda  et  d  Israël  ont  grandes  plamtes;  ils  crieront  dans  lem- 
entretenu  aussi  leur  commerce  avec  vous,  âonleur;  ils  se  jetteront  de  la  poussière 
et  ils  ont  apporté  dans  vos  marchés  le  sur  la  téte,  Ussecouvnrantdeonndres; 

Ï»lus  pur  froment,  la  jMtumet  iomid»  31  ils  se  raseront  les  cheveux;  ils  se 

'huile  et  la  résine.  Tt-tiront  de  cilices  ;  et  dans  l'amertume 

18  Damas  trafiquait  avec  vous ,  et  en  de  leur  cueur,  ils  verseront  des  larmessur 
échange  de  TO*  ouvrages  si.difiSkens,  il  vous  avec  un  regret  seniifale  et  disant; 
TOUS  apportait  de  grandes  richesses  ,  du  32  ils  feront  sur  vous  des  plaintes In- 
▼in  evrellcnt,  et  à»  laines  d^une  couleur  gubres  ;  ils  déploreront  votre  malheur  en 
Tivc  et  éclatante.  disant:  Où  truuvcra-t-on  une  ville  sern- 

19  Dan ,  la  Grèce,  et  Moid,  ont  ex-  blalile  à  Tjr ,  qui  est  devenue  muette, 
posé  en  vente  dans  vos  marchés  des  ou-  et  quia  été  ensevelie wavoSawL  delamcf? 
vrages  de  fer  poli ,  et  vous  avez  fait  un  33  O  Tjrvy  qui  par  votre  gi'and  con»» 
trafic  de  casse  et  de  cannes  d'excellente  mcrce  sur  la  mer,  avez  comblé  de  biens 
odeur.  tant  de  nations  dilTérentes,  qui  par  h 

20  Ceux  de  Dedan  trafiquaient  avec  nniltitude  de  vos  richesses,  et  par  raboa- 
ipous  pour  les  housMB  msguififpMS  des  dence  de  vos  peuples ,  ares  earickilci 
chevaux.  rois  de  la  terre  : 

21  L'Arabie  et  tous  les  princes  deCe-  34  la  mer  maintenant  vous  a  brijée, 
dar  étaient  au&sieugiigésdansTOtre€oni*  Tos  richesses  sont  au  fond  de  ses  eaux; 
merce,  et  ilsvenaient  vous  amener  leurs  et  toute  cette  multitude  de  peuple  qui 
4igncau\  ,  leurs  bel  ers  et  leurs  boucs.  était  nu  milieu  de  TOUS*  eit  tooabéesC 

2'i  S.iba  et  Réema  venaient  aussi  vcn-  périe  avec  vous. 
4lre  et  aciicicr  avec  vous,  et  exposaient  35  Vous  êtesdevenue  un  sujet  de  sur- 
dans TOS  marchés  tous  les  plus  ezceliens  prise  et  d*étonnement  \  tous  les  halntHS 
parfums,  les  pierres  précieuses  ,  et  l'or,  des  îles;  et  tous  leurs  rois  abattus  (NT 

23  Haran,  Chcné  cl  l!dcu  entraient  celle  tempête  ont  changé  de  visage, 
pareillement  dans  votre  trafic;  6aba,  36  Les  marchands  de  tous  les  peuples 
Asbur  et  Clielmad  venaient  vous  vendre  vous  ont  considérée  comme  l'objet  de 
leurs  marchandises.  leurs  railleries  et  de  leurs  iiisiillea;  viHls 

24  Ils  entrclciiaicnt  un  grand  trafic  êtes  réduite  dans  lenésnty  et  TOQSBfa 
avec  vous,  et  ils  vous  apportaient  des  8eresjama''s  rérablie. 

balles  dhvacialhc,  douvraues  en  bro-  ^ii  iDiTuir  vwTif 

derie,  et  i>  meubles  précieu^  qui  étaient  „     ,  CU.U>1TRE  XXVIIL 

enveloppés  et  liés  de  cordes;  et  ib  trafi-  i'ropheUe  contre  le  rot  de  Tyr.  Cart^ 

quaM  iitWw»  avec  TOUS  poor  des  bois  Uque  U^ùresurla  ruine  Je  cepnmce. 

de  eùdrc.  Prophétie  contre  Stdon,  ReUbhtte^ 

25  Les  vaisseaux  de  la  mer  ont  enti«»  memtiPIstvéi, 

tenu  votre  piinc  pal  corameroe;  vous  4  Le  Seigneur  me  dit  encan  «a  pfr* 

avez  été  comblée  de  biens,  et  élevée  dans  rôles  : 

la  plus  haute  gloire  au  milieu  delà  mer.  2  Filsde  l'homme,  dites  nu  prince  de 

26  Vos  rameurs  vous  ont  conduite  sur  Tjfr  :  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  Dieu  : 
les  grandes  eaux;  mais  le  Tcnt  du  midi  Parce  «pie  votre  conir  s'oit  mté ,  et  que 

vous  a  brisée  au  milioB  delà  mer.  vousavez  ditea  vous-même:  Je  suis  Dion* 

27  Vos  richesses,  vos  trésors,  votre  et  je  sus  a^sis  sur  la  chaire  de  Dieu  au 
équipage  si  grand  et  si  magnifique ,  vos  miluu  delà  mer;  quoique  Mjii-nesoyez 
nmnniei's  et  vos  pdotes  qui  dij^poiaient  ^u  ua  hotume,  et  non  pa^  uu  DieU|  et 
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parce  que  votre  cœur  s'est  éUv4  CAOUoe  au  Jour  de  votre  création ,  jusqn*4  et  mm 

Al  c  éUil  le  cœur  d  ua  Dieu.  Vmiquité  a  été  trouvée  en  tous 

3  Car  toat  ar«  cm  être  ^u»  tag«  qu«  |6  Duos  la  multipi.caùoo  de  votreconu. 
Duuel ,  et  qu  il  n  y  aTaifc  point  de  secret  merce  vos entrailleeaeimit  r«nplies d'ini- 
m  vous  <iU  caché.  qu.té:  vous  êtes  tombé  dans  le  pëehé ,  et 

4  Par  votre  s^eue  et  votre  prudence  je  vous  ai  ch.issé  de  la  montagnede  Dieu 
TOUS  Tout  ttee  roula  poueant,  et  tou»  Je  vous  ai  extennuié  ,  d  chénib  n  ,  qui 

amaMé  de  Tor  et  d«  rargcaA  dam  protégiexAw««*r*f,damaieudespiei  i  e* 

▼os  trésors.  bnilantes.  ^ 

5  Vous  avezaccru  votre  puissance  j^»ar  17  Car  votre  c^ur  s'est  ëlevé  daasawi 
l'étendue  de  votre  sagesse ,  et  par  la  luul-  éclat ,  voua  avex  perdu  la  sa  'e^se  Jant 
tiplication  de  votre  coounerce:  et  Toire  votre  beauté.  Je  vous  ai  t)réc  pité 
cœur 8*est  élevé  dans  ToCre  force.                 .  :  •  .  . 

6  C'est  pourquoi  voici  ce  que  dit  le 
Seigneur  D  eu  :  Parce  que  votre  cœur 
•  est  élevé  comme  li  c*élait  le  coeur  d*un 

IKeu  »   ^^^^ 

7  je  ferai  venir  contre  vous  des  élran-    et  par  les  injustices  de  votre  commerce  * 
gers  OUI  sont  les  plus  puis<ans  d'entre  le» 
peuples ,  et  ils  viendront  1  cpce  à  la  maiu 
estenniner  votra  lagasie  «vec  tout  son 
éclat ,  et  UaaoïiiUeront  votre  beauté. 

8  Ils  TOUS  tueront ,  et  ils  vous  préci- 
piteront du  trône  ,  et  vous  mourrez  dans 
le  carnage  de  ceux  qui  seront  tues  au 
miben  de  la  mer. 

9  Direr-vous  encore  lorscpievous  se- 
rez devant  vos  mfiirtrier> ,  lorsque  vous 
serez  sous  la  main  de  ceux  qui  vousôte- 
loutla  vie:  Direz~vous  encore:  Je  suis 
«nDien  «  vous  ^ni  n  êtes  <|n*nn  homme  ^ 
et  non  pas  un  Dieu? 

10  Vous  mourrez  de  la  mort  des  in- 
circoncis et  par  la  main  des  étrangers  , 
parce  que  cest  moi  qui  ai  parié,  dit  le 
bcigneur  Dieu. 

11  Le  Seigneur  m'adi'essa  encore  su 
parole,  et  me  dit:  Fils  de  Thomme.  faites 
une  plainte  lugubre  sur  le  roi  deTyr, 

12  et  dites-lui:  Voici  ce  que  dit  le 
Seigneur  Dieu:  Vousétiezlesemdela    délie,  et  périroni  parl'épée;  et  ils  s^ 
ressemblance  <fc  Ae« ,  ^  ous  étiez  plem  ront  que  c'est  moi  qui  siîis  le  Se.^uo 


terre;  )e  vous  ai  exposé  devant  la  Ace 
des  rois ,  afin  qu'ils  jetassent  les  yenx  sur 
vous.' 

IS  Vous  avez  violé /a  saintcté</e  votre 
^imet«repar  b  multitude  de  vos  iniquités, 
et  par  les  injustices  de  voti  e  commerce  ; 

c'est  pourquoi  je  ferai  sortir  du  milieu  de 
vous  un  feu  qui  vous  dévorera,  et  je  vous 
réduirai  enœndrcs  sur  ia  terre,  aux  jeux 
de  tous  ceux  qui  vous  verront. 

19  Tous  ceux  qui  vous  coii^déreront 
parmi  les  peuples,  en  Mionl  frappés  d'é- 
tonnement  ;  vous  avez  été  auéaati,  «tvous 
ne  serez  plus  pour  jamais. 

20  Le  Seigneur  me  parla  aneoie»  et 

me  dit  : 

21  Fila  de  l'homme ,  tournez  votre  v  i- 
sage  contre  Sidon ,  et  prophétisez  contre 
cette  ville , 

22  et  dites:  Vuici  ce  que  dit  le  Sei- 
gneur Dieu:  Je  viens  à  vous,  Sidon,  je 
serai  glorifié  au  milieu  de  vous  ;  et  vus 
habitans  sauront  que  je  suis  le  Seigueui-, 
lorsque  j'aurai  exercé  mes  jugemenssor 
eux ,  et  que  j'atuai  fait  éclater  ma  puis« 
sance  et  ma  samtcté  au  mdieud'eux. 

23  JT enverrai  la  peste  dans  S^don  ;  je 
ferai  couler  le  sang  dans  ses  rues  ;  scsha- 
bilrms  tomberont  de  tous  côtés  au  miheu 


sau- 
iieur 


de  sagesse  et  parfait  en  beauté; 

13  vous  avez  été  dans  les  délices  du 
paradis  de  Dieu;  votre  vêtement  était 
nnrichi  de  toutes  sortes  de  pien^es  pi  é- 
cieuses;  la  sardo-ne  ,  le  topaze ,  le  jaspe, 
la  chrvsol'.the,  f  onyx,  le  béni,  le  saphir, 
Tescarboucle ,  Icnieraude  ,  et  1  or  out  été 
employés  pour  relever  votre  beauté;  et 
les  instnimens  de  musique  les  plus  excel- 
lens  ont  été  préparés  pour  c^iliwrerle  jour 
auquel  vous  avez  été  créé, 

•  14  Vous  étiez  conwic  un  chérubin  qui 
ilendses  ailes,  et  qui  protège:  je  vous 

aiélablisurlamonti^pe  sainte  de  Dieu,  

et  vous  aves  marché  an  milieudef  pierres  fls  bâtiront  des  maisons ,  iîi  planteront 

brillantes.  des  vignes  ,  et  ils  vivront  dans  une  pleine 

ij  Vous  étiez  parfait  daus  yo«  vçies  assurance,  lorsque  j'aurai  ex^xé  me«  ju- 


que  c  esK  moi  q 

24  Alors  11  n*y  aura  plus  de  sujet  d'a- 
mertume pour  la  maison  d' Israël ,  ni d*é> 
piue  qui  la  blesse ,  de  la  part  de  tousceux 
qui  les  environnaient  et  qui  s  élevaient 
contre  eux  :  et  ils  sauront  que  c'est  moi 
qui  suis  le  Seigneur  Dieu. 

25  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  Dieu  : 
Lorsaue  j'aurai  rassemblé  la  maisoml'Is- 
raël  d'entre  tous  les  peuples,  pan  ni  les- 
quels je  les  ai  dispersés ,  je  serai  sauctifii 
parmi  eux  à  la  vue  des  nations,  et  ils  habi«* 
tcrout  dans  leur  terre,  que  j  avab  donnée 
à  mon  serviteur  Jacob. 

26  Ilsy  habiteront  sans  ananecraînte. 
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cemem  sur  tous  ceux  qui  fOnl  autour  des  homme»,  ni  parle  pied  da  béte««  et 

d  eux ,  et  qui  les  oomlMlleiit  ;  el  ils  «m-  elle  ne  sera  point  habitée  pendant  i|iin» 

Tont  «le  €  eft  moi  «foi  luia  le  Seigneur  note  ans. 

12  Je  mettrai  le  pays  d'Egypte  auranç 

CHAPITRE  XXIX.  <i«.tPn^*^^*''*'^''i?'^"*^**"'ÏÏS,<^ 

v.t*<i^  »  .yilleg  détniites,  et  elles  seixrnt  désoMcs 

Prophétie  con  tre  le  roi  dEfr^pte.Desfy  pendant  quarante  ans.  J 'écarterai  les 

lotion  de  CEgyplt  ,  son  rétablisse^  fegyntiens  parmi  lesnations,  etielesdit- 

ment.  Promesses  en  faveur  ^Ura^.  ^^^^^^^     d.vcrs  pays. 
4  L' onzième  jour  du  dixième  mois  de 
la  dixième  année,  le  Seigneur  me  pai'la 
et  me  dit  : 


13  Car  voici  ce  que  dit  le  Seigneur 
Dieu  :  Après  que  quarante  ans  seront 
inc  wx.  passés,  je  rassemblerai  les  Egyptiens  du 

2  Fils  de  l'homme ,  tournez  le  visage  J^cu  dos  peuples  parmi  kaqueU  ils 
(Utre  Pharaon  roi  d' Egypte,  et  proohé-  ^     jj^p^ ,  g, . s  ; 


contre  ^.^r   •    t  /  . 

tisez  tout  ce  qnidoit  hu  arriver,  à  uu  et 

à  l'Egyp««- 

3  Parle2-/Mi,  ctdifes-/«/;  Voici  ce 

qœ  dit  le  Seigneur  Dieu:  Je  viens  à 
TOUS ,  Pharaon  roi  d' Egypte  ,  grand  dra- 
gon ,  qui  TOUS  couchez  au  miueu  de  tos 
fleavés,  et<|ui  dites  ;  Le  fleuve  esté  mot, 
et  c  est  raoi-raème  qui  me  suis  créé. 

4  Je  mettrai  un  fVe'n  à  vos  mâchoires, 
et  j'attacherai  à  vos  écailles  les  poissons 
de  vos  ÛeuTcs  ;  je  tOUs  entraînerai  du  mi- 
lieu de  Tos  fleuves  ,  et  tous  vos  poissoiis 
demeureront  attachés  à  vos  écailles. 

5  Je  vous  jetterai  flans  le  désert  avec 
tous  les  poissons  de  votre  Ueuve;  vous 
tomberez  sur  la  ftce  de  la  terre;  on  ne 
vous  rdevera  point,  et  on  ne  vous  ense- 
velira point  :  mais  je  vous  donnerai  en 
pro  e  aux  bétes  de  la  terre  et  aux  oiseaux 
du  ciel; 

6  ettousleshabitansderEgvpte  sau^ 
ront  quec*est  moi  qui  suis  le  Se  ^neur, 
parce  que  vou«  ave/,  élé  à  la  maison  d  Is- 
lacl ,  un  api)u;  aussi  faible  qu'uu  roseau. 

7  Lorsqu  iUsc  sont  attachés  i  vousen 
TOUS  prenant  avec  la  main ,  vous  vous 
êtes  rompu;  vous  leur  avez  déchiré  tonte 
l'épaule:  et  lorsqu'  ls  jwnsaients'appii) er 
sur  vous ,  vous  vous  êtes  éclulé  eu  pièces, 
«t  VOUS  lem*  avez  rompu  tous  les  reins. 

8  Cest  pomtpioi  voici  ce  que  d  t  le 
Sei^ieur  Uieu:  Je  vais  ('a  ie  tomber  lu 

Eerr«'  sur  vous,  et  je  tuerai  parmi  vous 
\  humilie^  a\  i.'C  les  bcles. 


lispeiî 

14  je  ramènerai  les  captifs  d'K^ypte, 
je  les  établirai  dans  la  terre  dePhathurès, 
dans  la  terre  de  leur  naissance,  et  Hs  de- 

viendront  on  royaume  bas  et  humilié. 

15  L'Egypte  sera  le  plnsfaible  de  toui 
les  royaumes,  et  elle  ue  s  élèvera  plus  à 
Ta  venir  au-dessus  des  nations,  el  je  les 
af&iblirai ,  afin  qu'ils  ne  dominent  pins 
siu*  les  peuples. 

16  Ils  ne  seront  plus  l'appui  et  la  c<hi- 
fiance  des  enfans  d'Israël,  et  ilsneleur  en- 
seigoeroul  plus  l'iniquité,  en  les  portant 
4  me  fuir,  et  è  les  suivre;  et  ils  annront 
que  e*estmoi  qui  sms  le  Seigneur  Dieu. 

17  Le  premier  jour  du  premier  mois 
de  la  vingt-sept  ème  année,  le  ^oà^^neor 
me  dit  encore  ces  paroles: 

18  Fils  de  l  homme,  Nabucbodonosor 
itM  de  Babylone  m'a  rendu  avec  son  ar> 
mce  un  grand  service  au  siège  de  Tyr: 
toutes  les  têtes  de  ses  f^ens  en  i  iit  pt  i  du 
les  cheveux,  et  toutes  les  èjpaulcs  eu  suul 
écorchées ,  et  néanmoins  ni  lui  ni  son  ar- 
mée u  a  point  reçu  de  récompense  pour  le 
service  qu'il  m'a  rendu  à  la  prise  de  Tvr. 

19  C'est  pourquoi  voici  ce  que  d  t  le 
Seigneur  Dieu:  Je  vais  donner  à  ISabu- 
chodonoaorroide  Babylone,  le  pays  d'E- 
gypte ;  il  en  prendra  tout  le  peuple;  il 
eu  fera  son  butin  ,  et  il  en  partagera  les 
dépouilles.  Son  armée  recevra  ainsi  sa 
récompense  , 

I  uuiiiin  -  a .  .-^  20  et  il  sera  payé  du  service  qu'il  m'a 

9  Le  pu^  s  d  Egypte  sera  réduit  en  un  rendu  dans  le  siège  de  cette  ville.  Je  lui 
désert  et  en  une  SMitude;  et  ils  sauront  ai  abandonné  rkgypte  ,  parce  qu  d  a 
que  c'est  moi  qui  suis  le  Seigneur  .  parce  travaillé  pour  moi ,  dit  le  Se  i^nt-nr  l)  eu. 
que  vous  avez  dit:  Le  Utu\c  est  à  moi,  21  En  ce  jour -là  je  lerai  retieurir  le 
et  c'est  moi  qui  Tai  fait.  règne  et  la  puissance  de  la  maison  d'Is- 

iOJevtensdoncàvouselà  vosfleuves;    raël,  et  je  vous  ouvrirai  la  bouche  au  mî* 
et  je  chan;.;erai  le  pays  d'Egypte  eu  des    lieu  d'eux  ;  et  ib  sauront  que  C*est  mot 
solitudes  :  après  qm-  fa  i;iien  e  l'aura  l  a-    qui  suis  le  Seigneur, 
vagé  dcpuisja  tour  de  Sj èue  jusqu  aux  CHAPITRE  XXX. 

confins  de  1  Ethiopie.  ».   >  • 

il  EUeiM  «en  phisbatlue  parle  pied  Pn^héUeê  contre  V£(prpie,  Désoiataom 
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de  ce  royaume  par  Pépée  du  roi  de      { 3  Voici  ce  oui  dir  le  Seigneur  Dieu  • 

Babylnne.  J'exterminerai  les  statues  ,  rt  j'aiiéantirti 

1  Le  Seigneur  me  parla  encore,  cl  JfV^^^"  ^^«'''nphis.  Il  n  v  ama  plus  à 
médit:  •  \^'*^^^^^^^9A%k^^%^ï.^^^K^, 

2  Fils  (le  riiomme,  prophétisez,  et  " 
ditrs  :  \  .MCI  ce  que  dit  leSdgneur  Dieu  : 
Poussez  tics  cris  el  des  lun  lemens;  Mai- 
henr,  malheur  eu  ce  juur-là  : 

3  car  le  jour  est  proche  ;  il  est  proche , 
ce  jour  du  Seiipicur,  ce  jour  de  MHigey 
qui  sera  le  temps  des  natiom. 

4  L'épée  va  venir  sur  1  Egypte,  et  lu 
frayeur  taitîra  ÎEthiopie,  lorsque  les 
EgyptiaM  tomberont  en  foule  percés  de 
coups,  lorsque  la  multitude  du  peuple 
d  Eg)rpie  pcnra ,  et  qu'eUe  aen  détruite 
Juaqu'aux  l'ondeincns. 

5  L*Ethiopie,  la  Libje ,  les  Lydieus , 
tous  les  autres  peuples  el  Cliub,  et  les 
enfans  de  la  terre  avec  laquelle  j'ai  fait 
mou  alliance ,  tomberont  avec  eux  sous 
le  tranchant  de  Tépée. 

(>  Vu  ci  ce  que  dit  le  Seigneur  Dieu  : 
Ceux  qui  soutenaient  l'KgypIe  seront 
enveloppés  dans  sa  chute, l'orgiu-il 
de  son  emp  re  st  ra  dcti  uil.  Ils  tombe- 
ront dans  11 
tour  deSjréni 
armées. 

7  Ses  provinces  seront  mises  au  nom- 


M  l  a  ucu  uu.  ils  tombe- 
Kg)pte  par  l'épée,  depuis  la 
le,  dtt  le  Seigneur  le  Dieu  des 


,  _      —         ^ ~o,7 •  et 

)c  répandm  le  terreur  dans  toutes  ses 

terres. 

•  '      Phatiuuès  , 

|e  mettrai  le  feu  dan.s  Taphnis ,  j'exer- 
ceraj  mes  jugeraens  dans  Alexandrie. 

Je  répandrai  mon  indignatûm  sur 
Peluse  qui  est  la  force  de  I  hg\pte.  Je 
ferai  mourir  cette  multitude  de  ptupU 
d  Alexandrie  ; 

J6  et  je  mettrai  le  feu  dans  fEgypte. 
Peluse  sera  daus  hs  duulcius  comnft 
une  femme  qui  est  en  travail  :  Alexan- 
drie sera  ravagée ,  et  Memphis  sera  tous 
le»  jours  dans  fangoisse  et  le  serrement 
de  c(r\\v. 

17  Les  jeimcs  hommes  d  Helionolis  et 
de  Bubaste  seront  jiassés  au  lil  de  1  éiiée , 
et  les  femmes  seront  emmenées  captiveal 

18  Le  jour  deviendra  tout  noir  & 
Taphnis,  lorsque  jy  briserai  le  sceptre 
d  Egypte,  et  que  i'y  détruirai  le  fasto 
de  sa  puissance  :  eue  sera  couverte  d  un 
nuage,  et  ses  filles  seront  emmenées 
captives. 

19  J'exenerai  clans  1" Egypte  la  ri- 
gueur de  mes  jugement;  et  ib  sauront 


bre  des  Drovinces  désolées  ,eV*e"s  vilL       'o'^'f!  le  Seigneur. 

  *     -V*  TiMw  Le  sept  eme  jour  du  premier  moi» 


nu  rang  des  TiUes  désertes; 

8  et  ils  sauront  que  c'est  moi  qui  suis 
le  Seigneur,  lorsque  j'aurai  mis  le  feu 
dans  l'Egypte ,  et  que  tous  ceux  qui  la 
soutenaieut  seront  réduits  en  p)udre. 

9  En  ce  jouM& ,  je  fend  sortir  de  de- 
vant ma  face ,  des  messagers  qui  Tien- 
ci  ront  sur  des  va  ssrauv,  pour  détruire 
la  lierté  de  T Ethiopie  ,  et  les  Ethiopiens 
seront  saisis  de  frayeur,  au  jour  de  l'E- 
gjpte;  car  ce  jour  viendra  très-assuré- 
ment. 

10  \oici  ce  que  dit  le  Seigneur  Dieu  : 
J'anéantirai  cette  multitude  d'hommes 
mil  est  dans  l'Egypte,  par  la  mai u  de 
j^Tabuchodonosor  roi  de  Èabylone. 

11  Je  le  ferai  venir  lui  et  son  peuple , 
eux  qui  sont  les  plus  pui>saus  des  na- 
tions, pour  perdre  l'Egypte.  Ils  vien- 
dront faltaouer  fépée  à  la  main ,  et  ils 
rempliront  la  terre  de  corps  nu^i-ts. 

12  Je  sécherai  le  lit  de  ses  fleuves ,  et 
je  hvrerai  ses  champs  entre  les  mains  des 
plus  méchans  de  tons  les  hommes  :  ie 
détruirai  cette  terre  avec  tout  ce  qu'elle 
contient,  par  la  main  des  étrangers. 
C'est  moi  q^ui  ai  parlé,  moi  qui  suis  le 
Seigneur. 


de  l  onzième  aiiiicc ,  le  Seigneur  me  dit 
encore  ces  paroles  : 

21  Fils  de  rhomme,  j'ai  rompu  le^N 
bras  de  Pharaon  roi  d'Egypte,  et  d  n'a 
point  été  pansé  pour  guéri;  1  na 
uuiutétélié  avec  des  bandes,  ni  enve- 
loppé dans  du  Lnge,  afin  qu  ayant  repris 
sa  force,  il  pût  tenir  Tépée  comme  au-  . 
parai'anf. 

22  C'est  pourquoi  voici  ce  qued  tie 
Seigneur  Dieu  :  Je  viens  à  Pharaon  roi 
d'Egypte,  et  j'achèverai  de  hriser  soa 
bras  qui  a  été  fort ,  mais  qui  est  rompu  , 
et  je  lui  lérai  tomber  l'épée  de  la  main. 

23  J  écarterai  les  Egvpti^s  en  di- 
verses nations,  et  je  les  disperserai 
parmi  les  peuples. 

24  Je  fortifierai  en  même  temps  les 
bras  du  i-oi  de  Babylone;  je  mettrai 
mon  épée  entre  ses  niams:  je  briserai 
les  bras  de  Pharaon,  et  ses  gen»  pous- 
seront des  cris  et  des  soupirs,  étant  tuéa 
à  ses  propres  yeux. 

25  Je  fortifierai  les  bras  du  roi  de 
Babylone,  et  les  bras  de  Pharaon  seront 
sans  aucune  force;  et  ils  sauront  que 
c'est  moi  qui  suis  le  Seigneur,  lorsque 
)  aurai  luis  mon  épée  entre  les  mains  d^ 
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roi  de  Bab  ylone ,  et  qu'il  k  tirera  sur  le 
pavs  d'Ëgjpte. 

96  Xécertenii  les  Egyptiens  en  d»> 
Yertes  nations ,  et  je  les  diq>erserai 
pirmi  les  fieuples,  et  ils  sauront  que 
€*eit  moi  f]iii  suis  le  Seigneur. 

CH  APITRE  XXXI. 

Comparaison  de  F  Egypte  avec  l\4s- 
sj  rie.  Ruine  de  ces  deux  monarchies. 

1  Le  premier  joui'  du  troisième  mois 
de  FanaM  oosiime ,  le  Seigneor  mepwrk 
encore ,  et  me  dit  : 

2  Fils  de  Thomme,  dites  à  Phaiaon 
roi  d'Egypte ,  et  à  son  peuple  :  A  qui 
resseBi1net<^oiu  dans  TOtre  gnndenr? 

3  Considérez  Assur;  il  était  comme 
on  ccdrc  sur  le  Lib  in  :  ses  branches 
étaient  belles  et  touffues;  il  était  fort 
haut ,  et  son  sommet  s'éleTait  au  milieu 
de  ses  branches  énaisses. 

4  Les  phiies  t'avaient  nourri  ;  un 
ï'i'and  amas  d'eau  Carrosant,  favaitfait 
pousser  en  haut;  les  ilcuves  coulaient 
«ont  autour  defesFacinei,etilaviaitcn- 
Tojé  les  ruisseaux  à  tous  les  arbres  de 
la  campagne. 

5  C'est  pourquoi  il  avait  surpassé  en 
hautenr  tous  les  arbres  du  pays  ;  son  bois 
«vait  poussé  fortement,  et  ses  branches 
•^étaient  étendues  à  cause  des  gnndof 
eaux  qui  1  ari'osaient. 

6  Et  comme  son  ombre  s'étendait  fort 
loin ,  tons  les  oiseaux  du  ciel  avaienl  (ait 
leur  nid  sur  ses  branches ,  toutes  les 
bêles  des  forêts  avaient  fait  leurs  petits 
sous  ses  feuille»,  et  un  grand  nombre 
de  nations  babitaient  aons  Vombre  de 
ses  rameaux. 

7  II  était  parfaitement  beau  dans  sa 
grandeur  et  dans  f  étendue  de  son  bois  y 
parce  que  sa  racine  était  près  des  grandes 
eaux. 

8  II  n'y  avait  point  de  cèdres  dans  le 
jardin  de  Dieu ,  qui  fussent  plus  liants 
que  celui-là;  les  sapms  ne  fégalaieut 
point  dans  sa  hauteur,  ni  les  planes  dans 
Vélerulue  de  ses  branches  :  d  n'y  avait 
point  d  aibre  dans  le  jardin  de  Dieu  qui 
ressemblât  à  celui-là, ni  qui  lui  fùlcom- 
parable  en  beauté. 

Comme  yt  TaTais  fidt  si  beau,  et 
qu'il  avait  poussé  tant  de  branches  et  si 
«épaisses .  tous  les  arbres  les  plus  déli- 
cieux qui  étaient  dans  le  jardin  de  Dieu , 
uî  portaient  envie. 

10  xMais  Toici  ce  cpie  dit  le  Seigneur 
Dieu  :  Parce  que  ce  cèdre  s'est  élevé 
dam  sa  hauteur  ;  qu  il  a  poussé  si  haut 
ia  po'nte  de  ses  rameaux  verts  et  toui- 
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fus ,  et  que  son  coeur  s'est  élevé  dans  sa 
grandeur  ; 

H  ie  l'ai  livré  entre  les  mains  du  plus 
fort  d  entre  les  peuples ,  qui  le  traitera 
comme  il  lui  plaira  ;  je  Tai  cbassé 
comme  son  impiété  le  méritait. 

12  Des  étrangers,  et  les  plue  cmds 
de  tous  les  peuples  le  couperont  par  le 
pied  ,  et  le  jetteront  sur  les  monla^rn*»*. 
Ses  branches  tomberont  de  toutes  parts 
le  long  des  vallées ,  ses  rameaux  seront 
rompus  sur  toutes  les  roches  de  la  terre; 
et  tous  les  peuples  du  monde  se  retire- 
ront de  dessous  son  ombre ,  et  l'aban* 
donneront. 

13  Tous  les  oiaeanz  du  ciel  faabitnroBt 
dans  ses  ruines;  et  toutes  les  bétes  de  la 
terre  se  retireront  dans  ses  branche?. 

14  C'est  pourquoi  tous  les  arbres  pian- 
tés  sur  les  eaux  ne  s^éleveront  plus  dans 
leur  grandeur;  ils  ne  pousseront  plus  la 
pointe  de  leurs  rameaux  au-dessus  de 
leurs  branches  épaisses;  et  tous  ceux  qui 
seront  arrosés  ues  eaux  ne  se  soutien- 
dront plus  dans  leur  élévation  ;  parée 
c[u*ib  ont  tous  été  livrée  i  |«  mort ,  et 
jetés  au  fond  de  la  terre  au  milieu  des 
eufans  des  hommes,  parmi  ceux  qui 
descendent  au  fond  de  la  fosse. 

15  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  Dîeo  : 
Au  jour  qu'il  est  descendu  aux  enfers, 
j'ai  fait  faire  uu  grand  deuil;  je  l'ai 
couvert  de  l'abîme  ;  |'ai  arrêté  les  tlcuvcs 
qui  Farrosaient,  et  feu  ai  retenu  ks 
grandes  eaux.  Le  Liban  s*est  atuîsiéde 
sa  chute ,  et  tous  les  arbres  dea  dtanfs 
ont  tremblé  de  crainte. 

16  J*ai  épouvanté  les  nationa  par  k 
bruit  de  sa  ruine ,  lorsque  je  le  condos- 
sais  dans  fenfcr  avec  ceux  qui  étaient 
descendus  au  fond  de  la  fosse;  et  tons  le-» 
arbres  du  jardin  de  délices,  les  plus 
gran<b  et  les  plus  hauts  du  Liban,  qui 
avaient  été  arrosés  d*eau,  10  font  con- 
solés au  fond  de  la  terre. 

17  Car  ils  descendi-ont  aussi  eux- 
mêmes  dans  Fenfer,  parmi  ceux  qni  ont 
été  tués  par  Tépée  ;  et  duteuadTeux  qui 
lui  avait  servi  de  bras  et  d* appui ^  sera 
assis  sous  son  ombre  au  nubeu  des 
nations. 

•  18  Aqui  donc  reMmUo-vom,  voua 

qui  êtes  si  grand  et  si  élevé  parmi  toot 

les  arbres  dti  jardin  de  déhccs?  Vont 
serez  entin  précipité  avec  tous  ces  arbres 
délicîcnz  au  fbod  de  la  terre  ;  tous  dm^- 
mires  au  milieu  des  inciixoiici$ ,  avae 
ceux  qui  ont  clé  tués  par  l'épce.  Toi  sera 
le  sort  de  Pharaon  .  et  de  tout  SOU  peu* 
pie ,  dit  Le  Seigneur  Dieu« 
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Cantiques  tugubrcjs  sur  la  ruine  de 
Pharaon ,  ut  SUT  la  ruina  du  peuple 
égjptien. 

1  II  arriva  le  premier  jour  du  duu- 
BBème  flMHft  delft  dousiioM  aimée ,  que 
le  Stàffpmm»  fittataadre  m  parole «n 

me  disant  : 

2  Fils  (le  rhomme,  faites  une  plainte 
lu^^ubre  sur  Pharaon  roi  d'EsYpte,  et 
dite»-lai  :  Voua  e?«i  été  «annMble  en 
lion  d«i  BitHHiit  et  au  draeon  qui  est 
dans  la  mer;  vous  frappiez  tie  la  corne 
tout  ce  qui  était  dans  vos  tleuvei ,  tou5 
«D  limiDiiei  lei  eaox  arec  kt  pUida»  et 
▼eua  NBfenies  toui  ka  fleuTei. 

3  C'est  pourquoi  voici  ce  que  dit  le 
Seigneur  Dieu  :  j'assemblerai  une  mul- 
titude de  pcujj^les;  j'étendrai  sur  tous 
mon  reu,  et  je  foof  eotrataerai  dani 
mon  filet. 

4  Je  TOUS  jetteirai  sur  la  teire ,  et  je 
roii5  laisserai  au  milieu  des  champs  :  la 
if  rai  habiter  sur  vous  les  oiseaux  du  ciel  ; 
et  je  soûleFat  de  Totra  eoipa  tontes  les 
bétéi  de  k  lente. 

5  Je  répandrai  sur  les  montagnes  des 
morceaux  de  votre  chair,  et  je  j  empli- 
rai  les  collines  de  vos  membres  ensan- 
glantés. 

6  Xarroserai  la  terre  de  Totie  sang 

noir  et  pourri  le  long  fies  montagnes;  et 
les  vallées  seront  rempUes  de  ce  qui  wtn. 
sorti  de  vous. 

7  J  obscurcirai  le  ciel  'Jk  rotrc  mort , 
et  je  ferai  noircir  les  étoiles:  Je  couTrirai 
le  soleil  d'une  nuée ,  et  k  biBene  tépan- 

dra  plus  sa  lumière. 

8  Je  ferai  que  toutes  les  étoiles  du 
ciel  pleureront  sur  vuiie  perte;  et  je  ré- 
pandrai les  ténà>reB sur  votre  terre,  dit 

le  Seigneur  Dieu,  [lorsque  ceux  qui 
étaient  à  vous  tomberont  au  milieu  des 
champs  percés  de  plaies,  dit  le  Seigueui' 
JJien.j 

9  Je  ferai  fifémir  k  ccenr  de  plusieuri 
|>euples ,  lorsque  j*aurai  répandu  la  nou- 
velle de  votre  rume  parmi  les  nations  en 
des  pays  que  tous  ne  connaissez  pu. 

10  Je  fispperat  d'étotmensent  kt 
peuples  par  k  Tue  de  Totre  perte;  leurs 
rois  en  seront  pénétrés  de  frayeur  et 
d'épouvante ,  lorsque  mon  épée  nue  pas- 
sera étinceilera  deTant  lems  yeux;  et 
il  n'y  aiura  penonne  d'eux  qui  ne  tram* 
bk  pour  lui* même  an  jour  de  votre 
ruine. 

11  Car  Toici  ce  que  dit  le  Seigneur 
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Dieu:  LV-pée  du  roi  de  Bobylone Tien- 
dra foudre  sui'  vous; 

12  je  nuTeratrai  Tos  troupes  si  nom* 
brames,  par  les  armes  des  forts  ;  tous 
ces  peuples  sont  des  peuples  invincibles  ; 
ib  détruiront  forgueil  de  1  Egypte,  et 
toute  la  multitude  de  ses  gens  sera  dis» 
stpée. 

13  Je  ferai  périr  toutes  les  bétea 

qu'elle  n-airrissait  dans  les  prairies  qui 
soul  le  long  des  grandes  eaux  ;  ces  eaux 
ne  seront  plus  troublées  à  TsTenir  par  le 
pied  des  hommes ,  et  Toogle  des  oétea 
ne  les  troublera  plus, 

14  Je  rendrai  alors  leurs  eaux  trils- 
pures,  et  je  ferai  couler  leurs  lleuves 
«omme  Thuile ,  dit  le  Seic^neur  Dieu , 

45  lorsque  j'aurai  désolé  le  pays  d^E* 
gvpte,  lorsque  toute  sa  terre  qui  était  ai 
aoondante  sera  déserte,  lorsque  j'en  aurai 
frappé  tous  les  hsJbttans ,  et  ils  sauront 
alors  que  c'est  moi  qui  suis  le  Seiglleur. 

16  Voilà  les  plaintes  lugubres  que  Ton 
fera  sur  Pharaon  ;  les  filles  des  nations  le 
pleureront  ;  on  fera  le  deuil  de  TEgypte, 
et  de  tout  son  peuple ,  dit  k  Seigneur 
IMeu. 

M  Le  quinzième  du  premier  mois  de 
la  douzième  année,  le  Scigueur  me  parla 
eneore,  et  médit; 

i8  Fils  de  rhomme,  chantez  un  can- 
tique l  ugubre  sur  tout  le  peuple  d' Egypte; 
précipilez«k  elle-même  avec  les  ulles 
des  nations  les  plus  fortes ,  dans  k  terne 
k  plus  basse ,  avec  ceux  qui  descendent 
au  fond  de  la  fosse. 

49  En  quoi,  6  peuple  d'Eeypte,  éles- 
Tous  meilleur  et  plus  estimanle  ^ue  les 
Mitres?  Vous  desoendres  donc,  et  toqi 
mourrez  avec  les  incirconcis. 

20  Ils  périront  tous  par  Pépéc  dans  !a 
foule  de  ceux  qui  ont  été  tués:  Tépée  a 
été  tirée  eoiilre  C  Egypte;  eOe  sera  pré- 
cipitée en  terre  aTec  tous  ses  peuples. 

21  Les  plus  puissans  d'entre  les  forts 
viendront  lui  parler  du  milieu  de  l'enfer, 
eux  qui  sont  deM:cndus  avec  ceux  qui 
étaient  venus  à  son  secours ,  et  qui  étant 
passés  par  k  fil  de  fépée ,  sont  morts  in* 
circoncis. 

22  Assur  est  là  avec  tout  sou  peuple; 
ses  sépulcres  sont  autour  de  lui;  ik  ont 
tous  été  tués  ;  ik  sont  tous  tomliés  par 
l'épée. 

23  Ils  ont  été  ensevelis  au  plus  profond 
de  l'abîme ,  et  tout  son  peuple  est  autour 
de  son  sépulcre  ;  toute  cette  foule  de 
morts  qui  ont  péri  par  l'épée,  qui  autrefois 
avaient  répandu  k  terreur  dans  k  terre 
des  Tivaus. 
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24  LàestEkm  et  tout  son  peuple  au- 
tour de  son  sépulcre  ;  toute  cette  foule 

de  morts  qui  ont  êlr  passés  au  fil  de 
pée,  qu  sontdesceu(liii)  incirconcs  aux 
lieux  les  plus  Las  de  la  tuire  ;  eux  qui 
avaient  répands  la  terreur  dans  la  terre 
dns  vivans,  et  qui  ont  porté  leur  igno- 
minie avec  ceux  qui  descendent  au  tond 
de  la  i'osse. 

25  Ils  ont  mis  son  lit  parmi  tous  ces 
peuples,  au  n)ilicu  de  ceux  qui  ont  été 
tués;  son  sépulcre  est  autour  de  lui.  Tous 
ceux-là  sont  des  inc^rcoucis,  et  ils  ont 
été  passés  au  fil  de  Tépce ,  parce  qu  ils 
avaient  répandu  la  terreur  dans  la  teire 
des  M\;iiis;  et  ils  sont  tombes  honteuse- 
ment avfc  cfiiv  i\u  descendent  au  plus 
profond  de  la  fosse  ;  Is  ont  été  mis  eu  la 
foule  de  ceux  oui  avaient  été  tués. 

26  Là  est  Mosoch  et  Thubal ,  et  tout 
5on  peuple  ;  et  sfs  si'piilrrcs  sont  autour 
de  lui.  Tous  ceuv-lùsont  des  incuconcis, 
^i  sont  tombés  sous  Tépée ,  parce  qu'ils 
avaient  répandu  la  terreur  dans  la  terre 
des  vivans. 

27  Ils  ne  dormiront  point  avec  les 
Taillans  hommes  qui  sont  tombés  morts , 
et  qui  ét»!cnt  incirconcis,  qui  êont  des« 
cendus  dans  rcnfcr  avec  leurs  armes ,  et 
ont  ni.N  leurs  épécs  sons  leurs  tôles;  et 
leurs  iu:quités  ont  pénétre  jusques  dans 
ieurs  os,  parce  qu'ils  étaient  derenus  k 
terreur  de»  âmes  fortes  dans  la  terre  des 
vivans. 

28  \  t»us  serez  floue  vous-même  réduit 
en  poiulre  au  unlieu  des  inciicoucis  ,  et 
vous  dormirez  avec  ceux  qui  ont  été  pas- 
sés au  fil  de  IVpéc. 

29  Là  est  ridinnée  ,  ses  rois  <*t  tons 
ses  chefs ,  <}ui  ont  été  mis  avec  leur  ar- 
mée parmi  ceux  i|ui  ont  été  tués  par 
fépée,  qui  ontdoiini  avec  les  incirconcis, 
et  avec  ceux  qui  sont  descendus  au  fond 
de  lu  fosse. 

30  Là  sont  tous  les  princes  de  laqui- 
Ion,  et  tous  les  hommes  violens  qui  ont  été 
conduits'  avec  ceu\  qui  avaient  été  tués, 
clanl  tout  trenil)lanset  tout  confu.s  malgré 
leur  licrlé.  Ils  sont  morts  mcirconcts 
avec  ceux  qui  avaient  péri  par  fépée ,  et 
ils  ont  porté  leur  confusion  avec  Ceux 
qui  desreiii!(  ut  au  i'ond  tle  la  fosse. 

31  IMiai aon  les  u  vus»  et  il  s'est  con- 
solé de  la  foule  de  tout  son  peuple  qui  a 
été  tué  par  le  tranchant  de  fépée  ;  Pha- 
raon it's  a  vus ,  avec  toute  son  armée» 
dit  le  Seigneur  Dieu. 

32  J'ai  répandu  ma  terreur  dans  la 
terre  des  vivans,  dit  le  Seigneur;  et 
pharaon  ayec  tout  son  peuple  a  donni  au 
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milieu  des  incirconcis ,  avec  ceax  <{iù 
avaient  été  tués  par  répée,  ditle  Seigneur 
Dieu. 

CHAPITRE  XXXIII. 

Eteekiel  est  établi  sentinelle  pour  la 

maison  iri-st;i<  l.   L'impènitrure  des 
enjans  cl' iM'dt  l  atiirt'i  u  U  ur  fn  rie. 

1  Le  Seigneur  mu  d^t  encore  ces  pa- 
roles: 

2  Fils  de  lliomme ,  parlez  aux  cnftnt 

de  votre  peuple,  et  dites-leur  :  Lorsque 
jaurai  la  t  \enir  fépée  sui  une  terie,  et 
que  le  peuple  de  cette  terre  prenant  l'un 
des  derniers  d'entre  eux,  faura  établi 
pour  leur  servir  de  sentineile; 

3  et  que  cet  homme  ensuite  voyant 
fépée  qui  vient  fondre  sur  ce  pa^s-là, 
sonne  de  la  trompette ,  et  en  avertisse  le 
peuple  ; 

4  si  celui  qui  a  entendu  le  son  de  U 
trompette  ne  se  t  eut  pas  sur  >e5  gardes, 
et  que  l  tpée  sur\enant,  f  emporte  et  le 
lue,  quel  que  puisse  être  cet  lionuBe,saB 
s.iiig  retombera  sur  sa  tète. 

;j  II  a  entendu  le  son  de  la  trompette, 
et  il  ni"  sésf  pas  tenu  sur  ses  gardes:  d 
sera  responsable  de  sou  sang  ;  mais  s'il  se 
tient  sur  ses  gardes ,  il  sauvera  sa  propre 
vie. 

6  Si  la  sentinelle  voyant  venir  l'épéc 
ne  sonne  point  de  la  trompette ,  et  que 
le  peuple  ne  se  tenant  point  sur  ses  fpH' 
des,  l%§pée  vienne  et  leur  ôte  b  v:e;  4s 
serant  j)otn-  ru\  surpr's  dans  liMir  in - 
quité;  nia  s  néanmoins  je  ledemauderai 
leur  s«uig  à  la  sentinelle. 

7  Fils  de  Thommc,  vous  êtes  celui  que 
j'ai  établi  pour  servir  de  sentinelle  à  la 
maist»n  d'Israël  :  vous  écoulerez  donc  les 
paroles  île  nia  houehe,  et  nous  leur  aur 
uonceie^  ce  que  je  vous  aurai  du. 

8  Si  lorsque  je  dirai  à  Ttropie  :  Impie, 
vous  mourrez  très-certa  uemeul  ;  \ous 
ne  parlez  \mni  à  l:mpie,  alin  qu'il  se 
retire  de  sa  mauvaise  >o  e,el  qu  d  niciue 
ensuite  dans  sou  iniquité;  je  vous  i-ede- 
manderai  son  sang  à  vous-même. 

9  Mais  si  vous  aycrt-ssex  l  impie  qu  il 
se  convertisse  et  qu'il  quitte  s;i  inau\alse 
voie ,  et  que  lui  néanmoins  ne  se  cou>  er- 
ti&se  poiuletue  la  qu  lté  po.ut,  il  niouira 
dans  son  iniquité ,  et  vous  aures  délivré 
votre  âme. 

H)  V  ous  donc  ,  lils  de  f  homme ,  dites 
à  la  maison  d  is  aél  :  \  oici  la  iiiau  èi^ 
dont  \  ous  avez  accoutumé  de  parler:  ISos 
iniquités,  dites-vous,  et  nos  péchés  sont 
sur  noua:  nous  séchoat  et  nous  langui»» 
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Aons  dans  le  péché;  comment  donc  puur- 
rions-noiM  tittc  ? 

11  Oitet4eur  CCS  paroka  :  Je  jore  par 

itmi-inéme ,  dit  le  Seii^ciir  Dieu  ,  qiie  je 
ne  veux  poiut  la  mort  cie  1  impie,  mais 
que  je  veux  que  rimpie  se  convertisse, 
«|a*il  quitte  sa  nuraTaise  Toie,  et  qa'il 
■%'ive.  ('on>  01  tissez- vous  ,  convertissez- 
vous,  quittez  vos  voies  toutes  corrompues: 
pourquoi  mourrez-vous,  maison  d^Isracl? 

12  Voui  donc ,  fUs  de  rhomme ,  dites 
aux  enfaos  de  mon  peuple:  En qudqne 
jour  que  le  juste  pécne  ,  sa  jusiice  ne  le 
délivrera  point  :  et  en  quelque  jour  que 
rimpie  se  eonrerti^^se ,  son  impiété  ne  lui 
nuira  point  :  et  en  quelque  jour  que  le 
juste  vienne  à  pécher,  il  ne  pourra  point 
vivre  (liins  hi  justice. 

13  Si  après  que  j  aurai  dit  au  juste 
qu*il  TÎrra  très-certainement,  il  metaa 
confiance  daxu  sa  propre  justice ,  et 
commet  l'iniquité  ;  toutes  ses  œuvres 

i'ustes  seront  mises  eu  oubli ,  et  il  moui  ra 
ui-méme  dans  Tiniqu  i  Lé  qu^il  aura  com- 
mise. 

14  Si  après  que  j'aurai  dit  à  l'impie  : 
Vous  mourrez  li è>-cerlainement ,  il  lait 
pénitence  de  son  péché;  et  il  agit  selon 
la  droitiye  et  la  justice  ; 

15  si  cet  impie  rend  le  gage  qu'on  lui 
aToit  conllé  ;  s'il  restitue  le  bien  qu'il 
avait  ravi;  s'il  marche  dans  la  voie  des 
conunandemens  de  la  Tie;  et  s*il  ne  fait 
rien  d'injuste,  il  TÎTra  trés-a»nrénient« 
et  ne  mourra  point. 

46  Tous  le:>  péchés  qu'il  avait  commis 
ne  lui  seront  point  imputés;  il  a  fait  ce 
cfui  était  droit  et  juste,  et  ainsi  il  vÎTra 
très-certainement. 

17  Les  enfans  de  votre  peuple  ont  ré- 
pondu sur  cela  :  La  voie  du  Seigneur 
ii*est  pas  juste  et  ëcpiitable;  mais  c'est 
leur  voie  qui  est  injuste. 

18  Car  lorsque  le  juste  aura  aban- 
donné sa  propre  justice,  et  qu'il  aura 
commis  des  œuvres  d'iniquité ,  il  y  trou* 
▼ei-a  la  mort. 

19  Au  contraire  lorsque  l'impie  aura 
quitté  son  impiété,  et  (|n  il  aura  lait  ce  qui 
est  droit  et  juste  ,  il  vivi  a  dans  sa  justice. 

20  Et  néanmoins  tous  dites:  La  Toie 
du  Seigneur  n^est  pas  droite.  Maison  d'I»> 
rai  l .  je  jugerai  chacun  de  VOUS  selon  ses 
propres  voies. 

21  Leciuqutème  jour  du  dixième  mois, 
la  dousîénie  année  depuis  que  nous  avions 
été  emmenés  captifs,  un  homme  qui  avait 
fui  de  Jérusidem ,  vint  me  trouver,  etme 
dit:  La  ville  a  été  ruinée.  . 

22  Or  la  maillon  Seigneur  s*était  fait 
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sentir  à  moi  le  soir  de  devant  le  jour  où 
arriva  cet  homme  qui  avait  foi  de  Jéru- 
salem :  et  le  Seigneur  m'avait  ouvert  la 

bouche  jusqu'à  ce  que  cet  homme  vînt 
me  trouver  le  mat  n  ;  et  la  bouche 
m'ayaut  été  ouverte ,  je  ne  demeuiai^lus 
dans  le  silence. 

23  Le  Seigneur  me  paria  encore,  et 
me  dit  : 

24  Fils  de  l'homme,  ceux  qui  habi- 
tent dans  ces  maisonsniinées  sur  la  terre 

d'Israël  disent  maintenant:  Abraham 

n'était  qu'un  seul  homme  ,  et  il  a  reçu 
celte  ten-e  pour  la  posséder  comme  son 
héritage;  nous  autres,  nous  sommes  en 
grand  nombre ,  et  e^esi  k  nous  qu'elle  a 
été  donnée  pour  la  posséder. 

25  Dites-leui  donc  ceci  :  Voici  ce  que 
dit  le  Seigneur  Dieu  :  Possédercz-vous 
cette  terve  comme  votre  héritage ,  vous 
qoi  manges  des  viandes  avec  le  sang , 
qui  levez  vos  yeux  vers  vos  impui  etf's  et 
vos  idoles ,  et  qui  répandez  le  sang  des 
hommes? 

26  'Vous  avec  toi^ours  été  prêts  à  tirer 
l'épée,  vous  avez  commis  des  abomina- 
tions ;  chacun  de  vous  a  violé  la  f  emme 
de  son  prochain;  et  après  cela ,  vous 
posséderes  cette  terre  comme  votre  hé- 
rilage? 

2/  Vous  leur  direz  donc  :  Voici  ce 
que  dit  le  Seigneur  Dieu:  Je  jure  par 
moi-même ,  que  ceux  qui  habitent  dans 
ces  lieux  ruinés  périront  par  Tépée;  que 
ceux  qui  sont  flans  les  champs  seront  li- 
vrés aux  bétcs  pour  en  être  dévoiés;  et 
que  ceux  qui  se  sont  retirés  dans  les  lieux 
K»rts  et  dans  les  cavenies,  mouiront  de 
pesle. 

28  Je  réduirai  cette  terre  en  une  soli- 
tude et  en  uu  désert  :  sa  Ibrce  altière  et 
superbe  sera  détruite,  et  les  montagnee 
d'uraël  seront  désolées,  sens  quM  y  ait 
plus  personne  qui  y  passe. 

29  Et  ils  sauront  que  c'est  moi  qui  suis 
le  Seigneur ,  lorsque  j'aurai  rendu  ainsi 
cette  terre  déserte  et  aoandonnée.  à  cause 
de  toutes  les  abominations  qu'ils  j  ont 
commises. 

30  Quant  à  vous,  fils  de  l'homme ,  les 
enfims  de  votre  peuple  qui  parlent  de  vous 
le  long  des  murs,  et  aux  portes  de  leurs 
maisons,  se  disent  l'iui  à  1  autre:  Allons 
entendre  quelle  est  la  parole  qui  sort  de 
la  bouche  du  Seigneur. 

31  Ib  viennent  à  vous  comme  un 
peuple  qui  s'assemble  en  foule,  et  ils  s'as- 
seyent devant  vous  comme  étant  mon 
peuple  :  mais  ils  écoutent  vos  paroles ,  et 
Usn  en  font  rien;  parce  qu*iU  k«  changent 
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.  Ml  des  cantîqiia  qu  ils  rcpasnat  daît 
l«ur  bouche  pupiiMi  qat  km  eonir  Mit 

leur  avarice. 

^  32  Vous  êtes  à  leur  égard  comme  un 
•ir  denuiique  qui  ae  chnile  d'une  mii- 
«lîèrc  douce  et  e^néable.  Cest  ainsi  qn'ib 

entcrtcicnt  vos  paroles  avec  plaisir,  sans 
ffcire  néanmoins  ce  que  vous  leur  dites. 

33  M  a 'S  quand  ce  qui  auia  ete  predil 
par  vous  sera  airiré ,  comme  il  est  tent 
près  d'arriver,  c'est  alors  qu'ils  sauront 
qu'il  j  aura  eu  un  prophète  parmi  CIIK. 

CHAPITRE  XXXIV. 
Prophétie  contre  les  mauvais  pasteurs 
a  Israël.  Dieu  uucilera  au  milieu  de 
ses  brMs  le  Pagtmrmmique  oui  leur 
est  promis ,  et  il  fira  m»9e  mies  tfue 
alliance  de  paix» 

1  Leâ«9MariMpuiieDooi«,etiiie 

dit: 

2  Fila  de  Thomme ,  prophétisez  lou- 
chant les  pasteurs  d'Israël ,  prophélisez , 
et  dites  aux  pasteurs  :  Voici  Ot  qoc  dit 
le  Seigneur  D  eu  :  M.ilheur  aux  pasteurs 
d'Israélqttisepais»cnteux<>mème*i:  les  pas- 
Icun  nepet— nt^li  pas  lears  troupeaux? 

3  Et  cependant  nms  maagiei  le  lait 
de  mon  troupeau  ,  et  vous  vous  couvriez 
de  sa  laine  ;  vous  oreniez  les  brebis  les 
plus  grasses  pour  les  tuer ,  et  vous  ne 

mettiss  pnt  en  peine  de  patire  mes 
troupeau. 

4  Vous  n'avez  point  travatllc?  à  fortifier 
celles  qui  étaient  f.ubles,  ni  à  panser  et  à 
.quérir  ceiks  qui  éteitBt  mbdes  ;  vous 
n'ayez  point  bandé kipbies  de  celles  qui 
étaienl  blessées  ;  vous  n'avez  point  relevé 
celles  qui  étaient  tombées;  et  vous  n'a« 
ves  po:Bt  cherché  celles  qui  s'étaient 
perdues,  nMîa ymm  rtm  conlnties  de 
les  dominer  avec  «M  rigueor  aéfin  et 
pleine  d  empire. 

5  Ainsi  mes  brebis  ont  été  dispersées, 
peroeqd*elletn'aT«ientpoiBtdepasteujs; 
rllcs  ont  été  dispersées  en  divers  lieux, 
et  elles  sont  devenues  la  proie  de  toutes 
les  bêtes  sauvages. 

6  Met  Iroopeeux  ont  erré  partout  sur 
les  moDtagMa  et  mur  toutes  fcs  eeUines 
élevées:  mes  troupeaux  ont  été  dispersés 
■ur  toute  la  face  de  la  terre,  sans  qu'il  y 
eAt  personne  pour  aller  les  chei"cher, 
MS,dia-je,  ou' il  y  eût  persenaequi  se 
mit  en  peine  de  les  chercher. 

7  C'est  pourquoi,  dpciteanHéeoolei 

la  parole  ou  beigocur: 

8  Je  rare  par  moi-même ,  dit  le  Sei- 
gMor  Dieu ,  que  perce  que  met  trou* 
peaux  aatéUliTréeen  proie,  et  que  mce 


EŒL.  Ckep.  39.  94. 

Imbit  9Ht  élé  eiposém  4  ê/tn  déiuvies 

par  le»  bétes  sauvages,  neoime  n'i^ast 

point  de  pasteur:  puisque  mes  pasteurs 
n  ont  point  cuerché  mes  troupeaux, mais 
qu'ils  ii*eiit  en  soin  de  se  paître  eus* 
mêmes,  MBS  se  metlre  «I  peitoe  de  palto» 

mes  troupeaux  : 

9  vous ,  eiis-je ,  ô  pasteurs,  écoutes 
la  parole  du  Seigneur. 

10  Veicice  queditlefimyism  Biwt 
deviens  moi-même  à  «m  paMears;  fini 
cherche!'  mon  trotipeati ,  et  je  le  rcpitaH 
dra*  d'entre  leurs  raa<ns  ;  fe  les  empê- 
«henl  à  Tmair  de  wmii—ir  à  paître 
moBtrsMpean;  îefentqœoes  pasteurs 
ne  se  paîtront  plus  eux-m^nies  ;  je  dcli- 
vierai  mon  trouj>e.iu  de  leu»  violeaGC,eC 
il  ne  deviendj-a  plus  leui- pi-oie. 

11  Ger  voiei  ee  que  mt  le  Seigucv 
Dieu  :  Je  viendrai  moi-même  cbcrcher 
mes  brebis,  et  je  les  visitt  i  ai  moi-même 

12  Comme  un  pasteur  visite  sou  Irou- 
peeu  1onqu*9  se  trouve  eu  miiieii  dean 
Lrebis  dispersées  ;  ainsi  je  visiterai  aMS 
brebis,  et  je  les  dclivre-ai  de  tous  les 
lieux  où  elles  avaient  été  dispersées  «laBS 
les  joui's  de  nuage  et  d  obiicurïté. 

1 3  Je  les  retiirerai  d'entre  les  penpkss 
je  les  rassemblerai  de  divers  P*J*«  et  le 
les  ferai  revenir  dans  leur  propre  terre, 
etje  les  feiui  paître  sui'  les  montafises 
d  uraSl  le  Imm  des  misaeattx  ci  dans 
tous  les  lieux  D»bî tables  du  pajs. 

14  Je  les  mènerai  paître  dans  les 
turages  les  plus  fertiles  :  les  hautes  mon- 
tagnes d'Israël  seront  le  heu  de  leur  pi- 
tore;  eiless'y  repoienmt  fur  Im  henMi 
vertes  ;  et  elles  paîtront  surlcsmotttagMB 
d'Israël  dans  les  pâturages  les  plus  gras. 

15  Je  ferai  mo.-méroe  paître  mes  fare- 
b's;  je  les  ferai  r^Mser  moi-même,  dît  k 
Seigneur  Dieu. 

If)  J'irai  chercher  celles  qui  étaient 
perdues:  je  relèverai  celles  qui  ét.*?eui 
tombées;  je  banderai  les  plaies  de  cciics 
qui  éuient  blessées  ;  je  lortifietm  cales 
qui  étaient  faibles  ;  je  conserverai  adba 
qui  étaient  grasses  et  fortes  :  et  je  les  eeft» 
duirai  daosladroitiu  e  et  dam  la  justice. 

17  Mais  vous,  mes  brebis,  voici  ce  que 
ditle  Seigneur  Dieu  :  Je  v  iens  moi-même 
pour  êti-e  le  juge  entre  les  brebis  cl  ka 
Diebis,  entre  les  béliers  el  les  boucs. 

18  I^e  vous  de^ait-d  pas  suffit^  ,  â 
w%che$ ,  de  vous  mmifir  cb  d'e&ccHcna 
pâturages ,  sans  fouler  aox  pieds  ce  qvi 
en  restait?  et  après  avoir  bu  de  l'eau 
claire,  vous  avez  troublé  le  reste  avec 
vospfads. 

19  AiBii  mes  brebis  painaieBt  et  ^paa 
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TOUS  aviez  foulé  aux  pirds.  et  elles  bu- 
vaient i  cmu  <|u«  TM  pieds  araient  UtNi- 
blée. 

20  G*ett  pourouoi  mlci  ce  ^(uc  leS«t- 
MBur  Dieu  tous  dit  :  Je  viens  moiHIlteie 
)  uger  et  discecner  entre  iet  fanb»  gruMt 
cl  les  brebis  maigres  ; 

21  parce  que  vous  heartiez  de  Té* 
pmile,  et  TOUS  cho({uieK  de  vos  eonwt 
tontes  les  brebis  maigres  ,  jusqu'à  ce  que 
'tons  les  eussiex  di^rsées  et  chassé 

22  RMÎi  f9  WÊtKwtnA  hkhi  tniopeaii  «  il 
■caera  plus  exposëen  proie,  eCje  ji^rti 
entre  les  brebis  et  les  brebis. 

23  J  E  SUSCITEIAI  sua  ELLB8  LI  PaSTICI 

«ifiQiTi  pour  les  paître ,  David  mon  ser- 
▼itaar  ;  tttÎHDéine  aura  soin  de  les  paître, 
et  il  lenr  tkwdra  kii  miau  lien  die  pat- 
tenr. 

24  Mais  moi  qui  suis  le  Seigneur ,  je 
MraileiirDiea,  et  mam  Wf  îleui  David 
sera  au  ■liiiMlé'dlcfCMBnie  leur  prince. 

est  moi  ifu  m  parlé,  aaw  ^pa  mm  le 

heigneur. 

25  Je  finrai  arec  mes  bfihi§  me  al* 

liante  de  pa  t  \  ,r  exterminerai  de  la  terre 
les  bêles  les  plus  cruelles  ;  et  ceux  qui 
liabitent  dans  le  dé<et  t  dormiront  en  as- 
surance au  milieu  des  bois. 

26  Je  ka  cmtààm&i  de  béaéJietiuiii 
MAour  de  ma  colline;  (e  ferai  teesber  les 
pbrp5  en  leur  temps,  et  06  itfOIlt  des 
pluies  de  bénédiction. 

27  Les  arbres  des  diamps  porterait 
lenr fruit,  la  terre  donnera  son  germe 
t'f  sera  féconde;  mes  brebis  habiteront 
5ans  crainte  dans  leur  pays  ;  cl  elles  sau- 
ront  que  c  est  moi  qui  suis  le  Seigneur , 
Jonque  f  aivai  Ivîsé  leurs  diamea  et 
rompu  leur  jouff ,  et  <|ue  je  lesanni  aF-> 
racbées  d'entre  Tes  mains  de  ccux  quiles 
dominaient  avec  empire. 

2S  Elles  ne  seront  plus  en  proie  aux 
mlioiia,  et  lea  bêles  de  la  terre  ne  les 
dévoreront  plus;  mais  clic?  habiteront 
dnns  uiieple  ne  assurance  sans  avoir  plus 
rien  à  craindre. 

29  Je  kur  susciterai  uue  plante  dTun 
grand  nom;  ibne  seront  plus  consumés 
par  la  famine  ?nr  la  lerre  ;  et  ils  ne  se- 
ront plus  eu  opprobre  parmi  les  nations. 

dO  Us  sauront  alon  que  je  serai  avec 
eux,  moi  qui  suis  le  Setgaenr  leur  Dieu; 
el  qu'ils  seront  mon  peuple,  eux  qui  sont 
la  maison  d^Isruël ,  dit  le  Seigneur  Dieu. 

31  Mais  vous,  mes  brebis,  vous,  Tes 
brdMa  de  mon  pdtuntge ,  voua  êtes  des 
hommes  ,  et  moi  je  suis  le  Se^MVtOtlV 
Dieu,  dit  le  Seigneur  Dieu. 


HEL.  9317 
CHAPITRE  XXXV. 

Prophétie  contre  les  Iduméens.  OfUSe 
de  la  nuMë  dê  tJdmmée, 

1  Le  Seigneur  ate  dit  eneore  oea  pu- 

rôles  : 

2  Fils  de  rhomrae ,  tournez  le  visage 
eoutre  11  montafliede  S«r ,  prophétiiei 
contre  elle,  et  dites-lui  : 

3  Voici  ce  que  dit  le  SeiCTieurDieu  : 
Je  viens  à  vous ,  montagne  de  Seir ,  j'é- 
tendrai ma  main  sur  vous ,  et  je  voua 
rendrai  toute  déserte  et  abandonnée. 

4  Je  détruirai  voa  villas  ;  vous  larei 
déserte:  el  vous  sauras  que  c  est  moi  qui 
suis  le  Seigneur. 

5  Parce  que  vous  avec  été  rétcmel  en* 
nemi  dea  ôifans  d'Israël ,  que  vous  lea 
avez  poursuivis  rëj)ée  à  la  main  ,  au 
temps  de  h-ur  affliction,  au  temps  OÙ 
leur  iniquité  était  à  son  comble  : 

6  c'est  pourquoi  je  jure  panum-mlne, 
dit  le  Seigneur  Dieu,  que  |e  vouiUfferat 
au  sang,  et  que  le  sang  vous  poursuivra  ; 
et  parce  que  vous  avez  hai  votre  sang , 
TOUS  aerea  aussi  persécutée  par  votre 

7  Je  rendrai  fa  montagne  de  Scïr  toute 
dései'te  et  abandonnée,  et  j'en  écarterai 
tousceux qui  j  pa&saieul tt  y  repassaient. 

8  Je  I  eiupihraî  œa  monliignea  daacorjue 
de  ses  enfans  qui  auront  été  tués,  et  ils 
tomberont  percés  de  coups  dVp<-es  le 
long  de  vos  collines,  de  vo*  vallées,  el 
de  vos  torrena. 

9  Je  vous  réduint  en  das  solitudes 
étemelles  ,  vos  villes  ne  seront  plu*  ha- 
bitées; et  vous  saurez  que  cest  moi  qui 
suis  le  Seigneur  Dieu. 

10  Fftree  que  Toni  aves  dit  :  Deiu 
nations  et  deis  peyiaenuit  à  moi ,  et  je 
les  posséderai  comme  mon  héritage , 
quoique  le  Seigneur  iàt  présent  dans  Is- 
raël: 

11  pour  cette  raison  je  jure  ptf  moi- 
même  ,  dit  le  Seigneur  Dieu ,  que  je  vous 
traiterai  selon  cette  colère  et  cette  envie 
pleine  de  baine  que  vous  avez  témoi<- 
^née  contre  ka  Isniâiles ,  et  que  ce  que 
)e  ferai  parmi  eux  me  rendra  célèbre, 
lorsque  j  aurai  cicKé  mesjngemens  con- 
ue  vous. 

12  Vous  saurez  akm  que  c*est  moi 

qui  suis  le  Seicneur,  et  que  f ai  futmdu 
toutes  les  paroles  d'insultes  que  vous  avez 
prononcées  contre  les  montagnes  dls- 
raél,  en  disant  :  Ce  sont  des  montagnes 
désertes  oui  noua  ont  été  fbandoanéaa 
pour  les  dévorer. 

13  Votre  bondie  êtU  élevée  contre 
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moi,  vous  avez prononcë  contre  moi  des  7  Voici  ce  cfiie  dit  le  Seigneur  Dieu: 

paroles  insolentes,  et  je  les  ai  entendues.  J'ai  levé  la  niam     j  ai  )Uic  quelesoatioos 

14  Voici  (loue  ce  que  dit  le  Se<^Deur  qui  sont  autour  de  vous ,  porteront amn 
Di«u  :  Lorsque  toute  b  tenre  sera  danf  eUeftHnéoiefleiircaiiCutioD^  bwliMr. 
la  joie  ,  yn  tous  réduinki  en  mi  ddtert.  8  Et  vwii» mowtigngi  d'Uraél,  po—ii 

15  Comme  vous  avez  vu  avec  joie  la  vos  branches  et  portez  votre  fru  l  pour 
ruine  des  ten  os  de  la  maison  d  Israël ,  je  Isi  ael  mon  peuple  ;  car  ce  teoipi  est 
vous  traiterai  de  ménie  :  vous  serez  rui-  p  oche. 

née,  montagne  de  Seir,  et  toute  l'idu*  9  JevieiitàToiik,et  je  meTelaannî 

mée«efmdétiu  le  :  et  ils  sauront  que  c  est  Ters  tous;  roiu  aères  labourées,  et  fw 

Qioi       suis  le  Seigneur.  recevrez  la  semence. 

Qjjj^jr£i|^  XXXVI  10  Jemultipliei ai  les  homnicsen  vous, 

,  „  ,                   ,  *       ,  j'V/t?/*û*  crtM^re  toute  Ifi  maison  d  Israël; 

Âtefuices  du  Seigneur  contre  les  pétales  seront  habitée»,  et  ks  Ueui» 

qm  ont  nfjliirc  Israël.  Promesses  du  scvoïA  rétablis. 

rétablissement  d'IsraèlMieu  lessanc-  ^ ,       ^^^^  remplirai  d'hommes  cî  «îc 

tijœra  ,  leur  donnera  son  esprit,  les  i,^^^  ,       ,nultipli  eront  et  ds  SHCCitiî- 

comblera  de  ses  biens,  Xioui  :  je  vous  lerai  habiter  comme  au- 

1  Maïs  TOUS,  fils  de  rhomme,  pro-  paraTant;îeTouadooiieraideplusg  sodi 
.hé(is(.zaux  montagnes  d'Israël  ;  et  dite»>  biens  que  TOUS  n^enarîcs  OU  au  ooBiiaea> 
eur  :  Montagnes  d'Israël,  écoules  la  pa*  cernent  ;  et  vnu5  sauresc|iie  C*estlBOtl|Bi 
rôle  du  Soigneui .  suis  le  Seigneur. 

2  Voici  ce  que  dit  le  Seiuueui  Dieu  :  12  Je  lèrat  venir  sur  vous  des  hoit> 
Parce  que  renneini  a  dit  de  tous  avee  mes,  lârael  jn^bie  gui  est  mon  peuple  • 
des  cris  de  joie  :  Ces  hauteurs  étcrncUea  Us  TOUS  posaédanint  comme  kur  mcv 
des  monts  d' Israël  ^  nous  ont  été  doib-  tagc.  Vous  serez  ,  dis-jej  \cuï  héritage  : 
nées  pour  notie  héritage  ;  et  à  l'areuir  vous  ne  vous  trouvera plfif 

3  prophétisez  et  dttes  :  Voici  ce  que  sans  eux. 

dit  le  Seigneur  Dieu  :  Pbus,  montagnes,  .  13  Voici  ce  4|ne  dit  le  Seigneur  INcs* 

parce  que  vous  avez  été  désolées,  que  Parce  qu*on  a  dit  de  vous,  que  vous étKi 

vous  avez  été  foulées  aux  pieds  de  tous  une  terre  qui  dévorait  les  hoiiiflMh<^ 

lespas«ans,  que  vous  avez  été  I  héritage  qui  étoulFait  son  propre  peuple, 

des  autres  nations,  cj^uc  vous  êtes  deve-  14  vous  ne  dévorerez  plus  les  boiB»*' 

nues  la  fable  et  Tob^et  des  railleries  de  à  ravenir,  et  tous  ne  ferez  plusasV 

tous  les  peu{Jes;    ^  TOtre  peuple,  dit  le  Seigneur  Dica. 

4  parce,  rfw-yff,  que  vous  avez  été  15  Je  ne  ferai  plus  entendre  p»!* 
traitées  de  la  so;  fe,  montagnes  d'Israël ,  vous  les  reproches r'/  la  ron fusion dt«tl^ 
écoutez  la  parole  du  Seigneur  Dieu:  nations  vous  couvraient.  Vous  ne 
Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  Dieu,  aux  rcs  plus  l'opprobre  des  nations,  et 
montagnes,  aux  collines,  aux  torrens,  ne  perdrez  plus  votre  peuple,  ditleSr 
aux  vallées,  aux  déserts,  aux  maisons  gncur  Dieu. 

ruinées,  et  aux  villes  désertes.  (]ui  ont  \6  Le  Seigneur  me  parla  OKOK* ^ 

été  dépeuplées  et  déchirées  de  toutes  me  dit:  . 

parts  par  les  railleries  des  autres  peuples.  17  Fils  de  l'homme,  les  eufans  <i  h  ^d 

5  Voici  donc  ce  que  dit  le  Seigneur  ont  habité  dans  leur  terre;  ilsfoot»^"' 

Dieu  :  Comme  j'ai  parlé  dan."?  l'ardeur  de  lée  par  le  dérèglement  de  leur^  ^l^ 

ma  colère  contre  les  auti  es  jk  ujjIcs  ,  et  et  ae  leurs  n-uvrcs,  leur  voie  csl«iev«u* 

contre  tous  les  Iduméens ,  qui  .se  sont  k  mes  ycu\  comme  1  iinpiiretc 

emparés  de  la  terre  qui  était  a  moi,  dans  femme  qui  souffi*c  l'accident  de  sff  ^* 

toute  la  joie  de  leur  âme,  et  de  tout  leur  18  G  est  pourquoi  j'ai  répuoàt  mon 

caut .  pour  en  faire  leur  héritage,  et  qui  indignation  sur  eux  ,  à  cau>o  à\ 

en  ont  chassé  les  hahitanspour  la  ravager  qti'iis  avaient  répandu  sur  la  terre .  ^^'^^ 


et  pour  la  deti  une  ; 

Ù  prophétisez,  dis-je,k  la  terre  d'Is- 
laël,  et  dites  aux  montagnes,  aux  col- 
lines, aux  roteaux,  et  aux  vallées  :  Voici 
ce  que  dit  le  Seigneur  Dieu:  J'ai  parh- 
maintenant  dans  mon  zèle  et  dans  ma 
fureiu*  Darce  que  vous  avez  été  chargés 
^ppcDbres  parmi  les  nations. 


leurs  ulolcs  par  lesquelles  ds  ia^aioit 
déshonorée. 

19  Je  les  ai  écartés  en  divers  pa^Ç^ 
je  In  ai  dispersés  parmi  les  peuples:  je 
les  ai  jugés,  et  je  leur  a  i  rendu  selon  kur^ 
voies  et  selon  leurs  u'u>  res. 

20  Ils  ont  vécu  panai  les  peuples  «« 
ib  étaient  aUjbt  et  âs  ottt  déflboBuré  «0a 
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saint  nom  ,  lorsqu'on  disait  rlViix  :  C'est  33  Voici  ce  quf  rîit  le  Seigneur  Dieu  : 

le  peuple  du  Seigneur:  ce  sont  là  ceux  Lor8C{ue  je  vous  aurai  punliés  de  toutes 

qur  sont  sortis  de  sa  terre.  Toe  iniquités,  que  j  aurai  repeuplé  vos 

21  Et  )  ai  ▼oiriu  épargner  la  sainteté  Tilles,  et  rétabli  les  lieuac  ruinés; 

de  mon  nom  que  la  maison  d'Israël  avait  34  lorsque  cette  terre  qui  paraisaait 

d<-sbonoré  parmi  les  nations  où  ils  étaient  déserte  et  toute  désolée  aux  yeux  des 

"^^«rt  r»»              •  passaiis ,  aura  commencé  à  être  cultivée 

z2  C  est  pourri  tous  direzi  la  mai-,  de  nouveau ,                     .  • 

son  dlsraëi  :  \  oici  ce  que  dit  le  Seigneur  35  on  dira  :  Cette  terre  qui  éuit  in- 

Dieu  :  Ce  n'est  pas  pom*  tous,  maiaon  culte,  est  devenue  comme  un  jardin  de 

d'Israël,  que  je  ferai  ce  que \o  cl<.is  faire;  délices  ,  et  les  villes  qui  étaient  désertes  , 

mais  c  est  pour  mon  saint  noiu  que  vous  abandonnées  et  ruinées,  sont  mainte- 

areï  déshonoré  parmi  les  nations  où  vous  uanl  rebâties  eL  fortiliées. 

étiez  allés  :  36  Et  tout  ce  qui  restera  des  peuples 

23  cl  je  sanctifierai  mon  grand  nom  qui  tous  environnent,  reconnaîtra  que 

qui  a  été  sou  lié  parmi  les  nations,  que  c'est  moi  qui  suis  le  Seigneur,  qui  ai  ré- 

vous  avez  désliouoré  au  milieu  d'elles,  tabli  les  lieux  ruinés,  et  qui  «i  mis  de 

anncpie  les  nadons  sachent  que  je  suis  nouveaux  plants  dans  les  cbamps  m- 

je  Seigneur,  dit  le  Seigneur  des annéea,  cultes  :  que  c'est  moi,  dis-je,  qui  ai 

lorsque  j  aurai  été  sanctifié  à  leurs  yeux  parlé  ,  et  qui  ai  fait  ce  que  rêvais  dit, 

au  milieu  de  vous.  moi  qui  suis  le  Seigneur. 

21  Car  je  vous  retirerai  d'entre  les  37  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  Dieu  : 

i>eiiples,  je  VOUS  rassemblerai  de  tous  Les  enians  d  Israël  me  tiouveront  eu- 
es pays,  et  je  tous  ramènerai  dans  YOtre  core  fiivorable  en  ceci ,  et  je  leur  ferai 
^^^iV  T    ^     J  •  encore  cette  grâce.  Je  les  multiplierai 

Zù  Je  répandrai  sur  vous  de  l'eau  comme  un  troupeau  d'hommes, 

pui-e,  et  vous  serez  purifiés  de  toutes  vos  38  comme  un  troupeau  saint ,  comme 

aoufuures,  et  je  vous  purifierai  des  or-  le  troupeau  de  Jérusalem  dans  ses  fêtes 

dures  de  toutes  vos  idolca.  sofennâles.  C'est  ainsi  que  les  villes  qui 

26  Je  vous  doDoeimi  im  œur  no»,  étaientdésertesseront  remplies  de  tiou- 
V  eau .  et  je  mcllrai  un  esprit  nouveau  au  peaux  d'hommes  ;  etils  saurontque  c'est 
milieu  de  vous:  jVilerai  df-  v(»ire  chair  moi  qui  suis  le  Seigneur. 

uL^chË *  *'  ''■  CHAPITRE  XXXVII.  - 

27  Je  mettrai  mon  esprit  au  milieu  de  ^csurrection  et  rctahU^scmcnt  des  cn- 
vous  :  je  ferai  que  vous  marcherez  dans  (Vlsrat^L.  livunmn  (V Israël  et 
^  vo/e  Je  mes  préceptes,  que  vous  gar-  ^  •{"'^           l'aulontë  du  vrai 
deres  mes  ordouuauccb ,  cl  que  voua  les  i^vid.  ^ 
>i^tiquere2.  1  Un  four  la  main  du  Seigneur  fut 

28  Vous  habiterez  dans  la  terre  que  sur  moi  ;  et  m'ayant  mené  dehoi-s  par 
'.M  donnée  ù  vos  pcres  :  vous  serez  mon  l'esprit  du  Seigneur,  elle  me  laissa  au 
>euple,  et  moi  je  serai  votre  Dieu.  milieu  d'une  campagne  qui  était  toute 

29  Je  TOUS  délivrerai  de  toutes  vos  pleine  d'os. 

ouiilores  :  j  «ppeQerai  le  froment ,  et  2  Elle  me  mena  tout  autour  de  ces 

8  le  multiplierai,  et  je  ne  vous  frap-  os:  il  yen  avnit  une  très-grande  quantité 

leral  plus^ar  la  plaie  de  la  famine.  qui  étaient  sur  la  Ikoe  de  la  terre,  et 

30  Je  multiplierai  le  fruit  des  arbres  ,  extrêmement  secs. 

t  les  semences  des  champs,  afin  qu'à  ^  3  Alors  le  Se«gneur  me  dit  :  Fils  de 

aTCniîr  vous  ne  portiez  plus  roppioore  l'homme ,  croyez-vous  que  ces  os  puis- 

e  la  stérilité  «/  de  la  iâmine  devant  les  sent  revivre?  Je  lui  répondis  :  Seigneur 

ations.  Dieu  ,  vous  le  savez. 

31  Vous  vous  ressouviendrez  alors  de  4  El  il  médit  :  Prophétisez  sur  ces 
os  voies  toutes  corronipucb ,  et  de  vos  os,  et  dites-leur  :  Os  secs,  écoutez  la 
Sbcticms  déréglées  ;  vos  iniquités  et  vos  parole  du  Seigneur. 

rimes  vous  déplairont.  5  Yoici  ce  que  le  Seigneur  Dieu  dit  à 

32  Ce  n'est  point  pour  TOUS  que  je  ces  os  :  Je  vais  envoyer  un  esprit  en 
:rai  ceci ,  d  t  le  Seigneur  Dieu  ,  je  veux  vous  ,  et  vous  vivrez. 

len  que  vous  le  sachiez.  Soyez  confus  6  Je  ferai  naître  des  nerl;;  sur  vous,  ^ 

t  rpu^îsses  de  liODte  pour  les  excès  de  j  y  formerai  des  chairs  et  des  muscles , 

3tre  vit 9  naisoii  d'Iaraél.  j'étendrai  la  peau  par-dessus,  et  je  vous 
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donnorai  im  esprit ,  cl  voi\%  vivrez ,  et 
vous  saures  qu«  c«sl  luoi  qui  futs  le 
Seigneur. 

7  Je  praoliécifû  donc  oonune  I9  Set' 
gneur  me  \  avait  commandé ,  et  lorsque 
je  prophétisais,  on  entendit  im  bruit , 
et  aussitôt  il  se  fit  un  grand  remuement 
Mmii  cet  M  :  ib  s*approcliémit  Ton  èb 
Fautrei  «t diacnn w pbfa dn»  m  |oiii- 
ture. 

8  Je  vit  tout  d'un  coup  que  des  nerfs 

sur  ces  os ,  des  chairs  les 
CBVÎroniièrent ,  et  de  la  peau  s'étendit 
par-de55us  ;  mÛB  Tapiit  n'y  éteit  point 

encore. 


dit  le  Seigneur  Dit-u  :  Esprit,  vencï  des 
quatre  vents ,  et  soufQcz  sm*  ces  morts , 
afin  qDi*ilf  revivent. 

10  Je  prophétisai  donc  conune  le 
Seigneur  inc  lavait  commandé;  et  en 
même  temps  l'esprit  entra  dans  ces  os; 
ils  devinrent  vivans  et  animé:i  :  ils  se 
tinrent  tout  droits  lor  leun  pieds,  et  Û 
s'en  forma  une  erande  année. 

11  Alors  le  Scignciu*  me  dit  :  Fils  de 
1  homme  «  tous  ces  os  sont  les  enfans 
(flnnill.  Nos  os ,  disent-ils ,  sont  devenus 
tout  secs ,  notre  espérance  est  perdue ,  et 
nous  sommes  remmchés  du  nombredes 
hommes. 

12  Prophétisez  donc,  et  dites>leur: 
Voiei  oe  mue  dit  le  Seigneor  Dieu  :  O 
mon  peaple,  ie  vais  oavrir  vos  tom- 
tenux  ,  je  vous  ferai  sortir  de  vos  sépul- 
cres ,  et  je  vous  feiai  entrer  dam  la  terre 
tfIsrMd; 

13  et  vous  saurez,  6  mon  peuple', 

«jiic  rVst  moi  qui  suis  le  Seigneur,  lors- 
que j  aurai  ouvert  vos  sépulcres  ,  que  je 
vous  aurai  fait  sortir  de  vos  tombeaux, 

14  que  j'aurai  répandu  mon  e^îten 
vous,  que  vous  serez  rentrés  aans  la 
vie ,  et  que  je  vous  aurai  fait  vivre  en 
paix  et  en  repos  sur  votre  terre.  Vous 
satires  alors  que  c*est  moi  qui  ai  parlé , 
et  qui  ai  fait  ce  qiie  j'avais  oit,  moi  qui 
suis  le  Seigneur,  dit  le  Seigneur  Dieu. 

15  Le  deigneur  me  dit  encore  ces 
paroles  : 

16  Fils  derhomroe,  preues  on  raon> 
ccau  de  bois,  et  écrivez  «lesstis  :  Pour 
Juda  ,  et  pour  les  enfans  d'Israël  qui  lui 
sont  unis.  Prenez  encore  im  autre  mor^ 
cean  de  bois,  et  écrives  deMas:Ce  bois  eftt 
pour  Joseph ,  pour  Ephntim ,  pour  toute 
fa  maison  d|srad|  etpoor  cens  qui  lui 
•ont  unis. 


17  Pirsappmrîiez  resdemmorreaux 
de  bo:s  fuu  de  1  autre  pour  les  unir,  et 
ils  deviendront  «n  votre  msla  cennevi 
seul  morceau  de  bois. 

Et  lorsque  les  enfans  totre 
peuple  >ous  diront  :  !>e  nous  dccoum- 
rez-vous point  ce  que  signilie  ce  quevon 
ftttes? 

19  vene  leur  direz  :  Voici  ce  que  dil 
le  Seigneur  Dieu  :  Je  vais  prendre  If 
bois  de  Joseph  qui  est  dam  la  ma  n  d  E- 
phraiBi ,  et  les  tnbus  d*Iflraël  qui  lui  5ont 
unies,  et  je  les  joindrai  avec  le  bois  de 
Juda  ,  potir  n'en  faire  plus  qu'un  d»'  m 
doux;  et  ils  seront  dans  ma  mam  comme 
un  seul  bois. 

20  Vous  kiendres  à  la  main  deiMrt 
leurs  yeux  cei  morcesux  de  Ikhs  jw 
lesquels  VOUS  aufcs  éait,  et  vous  leur 
direz  : 

21  Voici  ce  qui  dit  le  Seigawr  Wej: 
Je  vais  prendre  les  enfans  d  Israël  du 
milieu  des  nations  où  ils  étaient  allé<  ie 
les  rassemblerai  de  toutes  parts;  je  le» 
ramènerai  en  leur  pavs,  , 

22  et  je  n*en  ferai  pins  qu^«n  «tii 
peuple  dans  lem-s  terres  et  sur  les  mon- 
tagnes d'Israël,  n  ny  aui^  plusqujm 
seul  roi  qui  les  commandera  tous  \^ 
l'avenir  ils  ne  seront  plus  ditirfssaw» 
peuples,  ni  en  deux  royaumes. 

23  Ils  ne  se  souilleront  plus  a  liw 

nir  par  leurs  idoles ,  par  leurs  alx""*"* 

tions,  et  par  toutes  tau»  iniqu'»»^'  j; 

les  retirerai  sains  et  saufs  de  ««« 

lieux  où  ils  ataient  péché .  et  ]t;  '«T 

riHerai  ;  et  ils  seivnt  mon  peuple,  «J» 

serai  leur  Dieu. 
24MonserviteurDavidrégDerasu 

ils  n'auront  plus  tous  qu'un  seul  pa»te^ 
ils  marcheront  dans  la  voie  detots^ 
doniiances  ;  As  garderont  inescoo»^ 
démens ,  et  ils  les  pratiqueront»      . . 

25  Ib  habiteront  «r  ^  U 
donnée  à  mon  serritcur  J«c?'^^,^ 
vos  pères  ont  habité.  Ils  JT jfjl'Sis 
eux  et  leurs  enfans ,  et  les  «""■•Jljiear 
enfans  jusqu'à  jamab;  et  mon 
David  sera  leur  prince  pour  toui')"  -  ^ 

26  Je  ferai  avec  eux  ime 

paix;  mon  alliance  avec  ,v-de- 
nclle  :  je  les  établirai  sur  twftn^'^;?"^ 
ment  :  je  les  multiplienii,  et  féu^ 
pour  lamais  mon  smctuaue  sa 
d'eux.  ,  -iMt*i« 

27  Mon  tabernacle  »e«"^'rje: 
seraileurDieu ,  et  ib  •««»*'"*".r?it 

28  et  les  nations  wnront  q«e^^ 
moi  qtii  suis  le  Seigneur  et 
calcur  d'Israël,  lorsque  mon 
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se  consenrera  jpour  |anui«  «u  milieu  12  Vous  ne  penserez  qu'à  tous  en- 

d'eux.  ricliir  de  licpouiUcs,  a  vous  charger  ^ 

PTiAPTTRF  YYVVTïT  hvXm  et  de  pillage,  et.  à  porter  votre 

<L.HAlliKh  XXXVllI.  main  cruelle  £mt^  ceux  qulaprès  avoir 

ProDhétie  contre  Gog,  Son  irruption  abandonnés,  avaient  été  rétablis, 

siir  ta  ierre  ^Israël.  Dé/mU  de  ce  contre  un  peuple  qui  avait  été  rassemblé 

prince  €t  de  SQn  armée.  '       .    x  r 


detnatioos ,  et  qui  commençait  à  hubiter 

1  Le  Seigneur  me  parla  eneore  »  et      ^  poieédercette  terre quiesCau mil^ea 

me  dit  :  du  monde. 

2  Fils  de  l'homme  .  tournez  le  visage  1^  Saba  ,  Dedan,  les  gens  de  trafic  de 
vers  Gog,  vers  la  terre  de  Magog,  vers  Xharsis,  et  tous  ses ^W/u:^j>  cTue^co/»//ttf 
ceprinoeeloeoherdeMoiochetdeTlra-  des  lions  vous  diranl:  No  venes-vrat 
bal  ;  et  prophétisez  sur  lui ,  pas  pour  prendre  kt  dépouilles  ?  nous 

3  et  vous  luidirez  :  Voiri  ce  qiicdil  le  voyons  que  vous  avez  assemblé  vos 
Seigneur  IJieu  :  Je  viens  à  vous,  Goi; ,  troupes  si  nombreuses  pour  iau*e  un 
prince  et  chef  de  Mosoch  el  de  Thubai.     grand  butin  ;  pour  prendi  e  Targent  et 

4  Je  vous  ferai  tourner  de  toutee  Por,  pour  emporter  les  menblei,  et  toul 
parts,  el  je  mettrai  un  frein  dans  vos  mâ-  ce  qii  il  y  a  de  précieux ,  «t  poor  piMer 
«boires:  je  vous  ferai  sortir  vous  et  toute  des  nchesses  infinies. 

votre  armée ,  les  chevaux  et  les  cavahers       l'I  G  est  pourquoi  prophétisez ,  Ûk  de 

tout  oôuverti  de  cuinises,  qui  viendront  Thomme ,  et  diCee  i  Uog  :  Yoict  ce  que 

^  grandes  troupes,  armés  de  lanoee,  de  dit  le  Seigneur  Dieu  :  N^arnvenbft-il  pas 

boucliers  et  d'épécs.  que ,  en  ce  jour-là  ,  lorsque  mon  peuple 

5  Les  Perses,  les  Ethiopiens,  et  les  d  Israël  demeurera  en  paix  et  daus  une 
liibjens  seront  avec  eux ,  tout  couver b  pleine  assurance,  vous  le  saurez? 

de  boudiera,  et  le  cas((ne  en  tête.  1 5  Vous  viendrez  alonde  votre  payi, 

G  (iomer  el  toutes  ses  troupes,  la  mai-  des  climats  de  l'aquilon ,  vousetplusieuri 

sou  de  Thogorma  ,  vers  Paauilon  ,  el  peuples  avec  vous ,  tous  iiiorUts  à  cheval 

toutes  ses  ibrces,  et  plusieuis  autres  eu  gi*andes  troupes,  et  avec  uuepuissaiile 

peuples  seront  avec  TOUS.  année, 

7  Préparez-voui,  dispoicn-TOBs  avec  ^  ▼ous  viendrez  fondre  sur  h^tSA 
toute  celte  troupe  nombreuse  qui  s'est  "'on  peuple  comme  un  tourbillon  pour 
rassemblée  auprès  de  vous ,  et  soyez  le  couvrir  toute  la  terre.  Vous  serez  daus 
cbef  dont  ils  prennent  Tordre.  les  derniers  {ours ,  et  je  vous  ferai  venir 

8  Vous  serez  visité  après  un  long>-'  9ur  ma  terre,  afin  que  les  nations  me 
temps  ;  el  dans  les  dernières  années  vous  connaissent  lorsque  j  ;iurai  fait  paraître 
viendrez  en  une  terre  qiii  a  été  sauvée  ^''^  ^^^^^  puissance  et  ma  sainteté  à 
de  fét>ée,  qui  a  été  tirée  (rentre  plusieurs  leurs  yeux  ,  ti  Gog. 

Seuples  et  rassomblrto  ouï  montagnes      ^7  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  Dieo: 

^Israël ,  qui  avaient  été  kmg-temps  de»  G^est  vous  donc  qui  êtes  celui  dont  |*ai 

sertes  e/ abandonnées  ;  en  une  terre  dont  parlé  dans  les  siècles  passés,  par  ni's 

les  habitans  avaient  été  retirés  d*enlre  serviteurs  les  prophètes  d'Israël ,  qui  ont 

les  peuples,  et  où  tout  le  monde  ensuite  prophétisé  en  ces  temps- là ,  que  je  devais 

n  été  rétabli  dans  une  pleine  assurance,  vous  faire  venir  contre  eux. 

9  Vous  y  viendrez  alors,  et  vOttspa-  ^8  Ence  jour-là,  en cajourdeTaiTivée 
raîtrez  connue  une  tempête  et  comme  de  Gog  sur  la  terre  d'Israël,  dit  le  Sei- 
uue  nuée  pour  couvru-  la  terre ,  vous  et  gneui-  Cheu  ,  mon  indiguatiou  passera, 
toutes  vos  troupes,  et  phasieurs  peuples  jusquà  la  fiireur. 

avec  vous.  19  Je  parlerai  dans  mon  zèle  et  dans 

10  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  Dieu  :  le  feu  de  ma  colère  :  parce  qu'alors  il  y 
En  ce  lemp»4à  vous  formerez  des  des-  aura  un  grand  trouble  et  un  grand  reu- 
seine  dans  votre  oorur,  et  vous  prencfa*^  Terwmeat  dans  bi  terre  dlsraSl. 

■ne  résolution  trâ»-criminelle,  20  Les  poissons  de  la  mer,  Isa  oiseauic 

11  eu  disant:  Je  viendrai  dans  un  du  ciel ,  les  bètes  de  la  <  ampngnc,  tous 
pays  qui  est  sans  muraille  et  sans  dé-  h's  reptiles  qui  se  meuvent  sut  la  terre, 
lèusc  ;  j'attaquerai  des  gens  qui  sont  en  et  tous  les  hommes  qui  soul  sut  la  laca 
paix,  <|ui  se oroient  dans  une  pleine  a»-  de  la  teire  trembleront  devant  ma  lace, 
snnnce,  qui  habitent  tous  en  des  villes  Les  montagnea  aeront  renversées,  les 
sans  muraîttat,  où  ii  a  at  barret  ni  baies  seront  arrachées  et  toutes  Icf  mi»- 
pories.  railles  tomberont  par  tecre. 


21  J'appellerai  contre  Goe  Vcpée  sur 
toutes  mes  montagnes,  dit  le  Seigneur 
Dieu,  et  iU  tourneront  tous  Tan  contiie 
rautre  la  pointe  de  leurs  épées. 

22  Jcxcroenii  mes  jngemens  sur  eux 
par  1.1  pestp  .  par  le  sîmç; ,  par  les  pluies 
TÎolenlos  et  par  1rs  grosses  pierres;  et  je 
répandrai  du  ciel  des  pluies  de^eu  etde 
soufre  sur  Gog ,  sur  sou  aimée,  et  sur 
tons  les  peuples  qui  seront  avec  lui. 

23  Je  ferai  voir  ma  grandeiu'  :  je  signa- 
lerai ma  toute-puissance  et  ma  sainteté; 
je  me  ferai  coiuiaître  aux  yeux  de  phl- 
sîeurs  peuples ,  et  Us  sauront  <ïue  c'est 
moi  qui  suis  le  Seigneur. 

CHAPITRE  XXXIX. 

Aille  de  U  prophétie  comtre  Gog,  Lm 
^oife du  Stigneur  éclatera  au  milieu 
des  nations.  Il  répandra  ses  miséri-' 

cordes  sur  son  peuple. 

4  Mais  vous ,  fils  de  l  homme ,  prophé- 
tisez contre  Gog  .  et  dites-lui  :  Voici  ce 
que  dit  le  Seigneur  Dieu  :  Je  viens  à  vous, 
Gog ,  prince  et  chef  de  Mosocb  et  de 
Thubal. 

2  Je  vous  ferai  tourner  de  tc^utes  parts; 
je  vous  tirerai ,  et  je  vous  ferai  venir  dei 
climats  de  Faquilon ,  et  je  vous  amenciai 
sur  les  montagnes  d*Isnû^. 

3  Jebriserai  votre  arc  danSTOtrc  main 

Srache,  et  je  ferai  tomber  tes  ilèches 
e  votre  main  droite. 

4  Vous  tombcrei  sur  les  montagnes 
d'Israël  vous  et  toutes  tos  troupes,  et 
toi»  les  peuples  qui  sont  avec  tous.  Je 
VOUS  ai  livré  aux  bctes  farouches .  aux 
oiseaux  cl  à  tout  ce  qui  vole  dans  I  air, 
et  aux  brtcsdc  isk  terre  ,  aliu  qu  ils  vous 
dévorent. 

3  Vous  tomberez  an  milieu  des 
cham  ps ,  parce  oue  c*cst  moi  qui  ai  parlé , 
dit  le  Seigneur  Uieu. 

6  J  enverrai  le  feu  sur  Magog,  et  sur 
ceux  qui  habitent  en  assurance  dans  les 
Sles;  et  ils  sauront  que  c*est  moi  qui  suis 
le  Seigneur. 

7  Je  ferai  connaître  mon  saint  nom 
au  milieu  de  mou  peuple  tf  Israël  ;  je  ne 
laisserai  plus  profaner  mon  saint  nom  ; 
et  les  nations  sauront  que  c*est  moi  qui 
suis  le  Seigneur ,  lè  saint  d'Israël. 

8  Voici  le  temps;  ce  que  j'ai  prôdit 
est  arrive  ,  dit  le  Seigneur  Uieu  :  voici 
le  jour  dont  j  avais  jtai  le. 

9  I.cs  habilans  des  \illes  d  Israël  en 
aortu  out  ;  ils  biûlenmt  et  réduiront  en 
cendres  les  arnies,!cs  boucliers,  les  lances, 
les  arcs  et  les  flèches,  les  bâtons  qu'ils 
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portent  à  la  main ,  et  les  piques  ,  et  lU  les 
consumeront  par  le  feu  pendant  septam. 

10  Ib  n  apporteront  point  de  bo  s  de» 
champs  ,  et  ils  n  en  couperont  po  nt  daos 
les  forets,  parce  qu'ils  fcionl  du  l  u  de 
ces  armes;  qu'ils  leront  leur  pro  e  de 
ceux  dont  ils  avaient  été  la  proie ,  etqu'ik 

i)iUei*ont  ceux  qui  les  aTaient  pttléi,  dit 
a  Seigneur  Dieu. 

H  i'ti  oc  jour-là,  je  donnerai  -a  G.;; 
daus  Israël  uu  lieu  célèbi'c,  poui  lui  «cmr 
de  sépulcre ,  qui  est  la  vallée  des  passaiis, 
i  fortent  de  la  mer,  où  tous  cens  qv 
passeront  seront  frappés  d*ëtomif  inml; 
us  enseveliront  là  G<»î»  avec  tontes 
troupes;  et  ce  lieu  «  appellera  la  vaU«e 
des  troupes  de  Gog 

12  La  maison  d'Israël  les  eusetelirs 
Cft  ce  lieu-lâ^  durant  sept  mois  penr 
purger  la  terre. 

13  Tout  le  peuple  du  pavs  les  enseve- 
lira ;  et  ce  jour  où  j'ai  signalé  lua  eloor, 
leur  sera  un  jour  célèbre ,  dit  w  Sei- 
gneur Dieu. 

14  Va  ils  établiiont  tles  homme*  rpi 
visiteront  le  pays  sans  cesse  .  pour  cher- 
cher et  pour  ensevelir  ceux  qui  seraicot 
encore  oemenrés  sur  la  &oe  de  la  lecf*. 
afin  de  la  purifier  ;  et  ils  commcncenal 
à  faut;  cette  recherche  après  sept  roo* 

15  Ils  parcourrom  tout  le  pavs.  d 
lorsqu  ils  auront  trouvé  i'o»  d  un  horaiBe 
mort ,  ils  mettront  aupr^  une  ma<qBit 
afin  oue  cevoL  qui  sont  diai^^  det^ 
vclir  les  morts  le  trouvent,  et  Pon^ew- 
bssent  eu  la  vallée  des  troupe»  de  (kîç 

1 6  Or  la  V I lie  rece  v ra  le  nom  d  AiQooi. 
et  ils  purifieront  le  pays. 

17  Voici  dcmc,  d  fils  de  I  homine.  C 
que  dit  le  Seigneur  Dieu  :  Dite^i  à  imub 
oiseaux  ,  à  timt  ce  tjtii  vt>lc  dan*  i*^- 
et  ù  toutes  les  bctes  de  la  terre  :  VesB 
tous  ensemble ,  hâlez->voas,  aoeeaRS^ 
toutes  parts  4  la  Ticttmc  que  je  veaiii^ 
mole,  à  cette  grande  victime  qu- 1  ^ 
égorgée  Mir  les  uiont-ïgnes  d'Isi^s^K '^"^ 
que  vous  eu  mangiez  la  cbaii .  ft 
vous  en  buries  le  ssng  ; 

18  quevous  muiigiealacbairdesbrtSf 

et  que  vous  buviez  le  sang  des  pn»c**de 
la  terre,  des  belîcrs.  d»'s  aenctuv,  des 
boucs ,  des  taureaux ,  de>  o.scmuv  <ioiaes^ 
tiqiies,  et  de  tout  ce  qu'il  y  a  de  plu* 
délicat. 

19  lU vous manj^crez delà chau- grasse 
jusqu'à  vous  en  souler  .  et  vou.<  Lxjirrtl* 
sang  de  U  victunc  que  je  vous  nniuulcrai, 
jusqu   vous  enivrer. 

20  Et  vous  vous  soûlerez  sur  ma  tabfc 
de  la  dbair  des  cbevauzi  et  de  la  chsu' 
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des  cavaliei-s  les  plus  braves  t  el  de  lous  les 
hoiuines  de  guerre,  dit  le  Seigneur  Dieu. 

21  J'éublinu  ma  gloû'e  parmi  les  iuh 
lions;  toutes  les  naliom  ver. ont  le  juge- 
ment que  j'aurai  exercé  contre  eux ,  et 
ils  recouxiaitrout  ma  ma.u  pu.ssaule  que 
l'aurai  appesaiitie  tui*  eux. 

22i  Elles  enCiiis  d"  Israël  sauront  depuis 
ce  jour-là  ,  et  dans  tous  les  temps  qui 
suivront  f  que  c  est  moi  qui  suis  le  Sei- 
gneur leur  Dieu. 

23  Les  peuples  sauront  akn  que  la 
maison  d  l^rael  sera  devenue  captive  à 
cause  de  son  iniquité  ,  parce  qu  ils  ra'a- 
Taient  abaudouné ,  et  que  je  leur  avait 
cadié  mon  visage ,  etlesavais  livrés  entre* 
les  mains  de  leurs  ennemi»  qui  les  ont 
tOUH  t'ait  passer  au  fd  de  l'épée. 

24  Je  les  ai  traités  selon  leur  impureté 
et  selon  lenrcnne  »  et  y  ai  détourné  d'eux 
mon  visage. 

25  C'est  pourquoi  voici  ce  que  d  l  le 
Se^neur  Uieu  :  Je  ramènerai  maintenant 
les  captitis  de  Jacob ,  j'aurai  comptastion 
de  toute  la  maison  aisraâ,  et  je  de- 
viendrai jaloux  de  rhomenr  de  mon 
aamt  nom. 

26  Et  ils  porteront  leur  confusion  et 
ie poids  de  tous  leun  péchés  par  lesquels 
ils  avaient  violé  ma  loi,  lorsqu  ib  habi- 
teront en  leur  pays  dans  une  pleine assur 
rance  sans  crainte  de  personne; 

27  lorsque  je  lesaurainmenés d'entre 
les  peuples ,  que  je  les  aurai  rassemblés 
des  pavs  de  leurs  ennemis .  et  que  j';uirai 
été  sanctitié  au  milieu  deux,  aux  yeux 
de  plusieui*s  nations. 

Et  ils  sauront  que  c'est  moi  qui 
suis. le  Seigneur  leur  Dieu,  en  voyant 
qu'après  les  avoir  l'ait  transporter  parmi 
les  nations,  je  les  aurai  l'ait  revenir  tous 
ensemble  dans  leur  pays ,  sans  laisser 
aucun  d'eux  en  cette  terre  étrangère. 

*29  Je  ne  leur  cacherai  plus  alors  mon 
visaue;  |>arce  que  je  répandrai  mou  es^ 
prit  sur  toute  la  maison  d'israièl ,  dit  le 
Seigneur  Dieu. 

CHAHTBE  XL. 
Description  du  temple  montré  en  esprit 
à  Exechiel. 

1  La  vingt-cinquième  année  de  notre 

captiv  ifé,  :iu  commencement  de  l'année, 
le  dixième  du  premier  mois,  quatorze 
ans  après  la  ruine  de  k  ville  oe  Jéruf 
salem ,  ce  jour-là  même  la  main  du  Sei- 
gneur fut  sur  moi ,  et  il  me  mena  eis 
esfiHt  à  Jérusalem. 

2  II.  me  mena  en  uuc  visiuo  divine 
au  pays  4*Iflniël ,  et  il  me  mit  sur  une 
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fort  haute  montagne,  sur  laquelle  était 
comme  le  bâtiment  d*une  ville  qui  était 

tournée  vers  le  iindi. 

3  I!  me  lit  entrer  dans  ce  bâtiment; 
et  je  rencontrai  d'abord  un  homme  dont 
le  regard  brillait  comme  de  l'airain  élin- 
celant.  Il  tenait  d'une  main  un  cordeau 
de  fin  lin  ;  il  portait  dans  lautre  une 
canne  pour  mesurer,  et  il  se  tenait  de- 
vant la  porte. 

4  Cet  homme  me  parla,  et  me  dit  ; 
Fils  de  l'homme  ,  voyez  hien  de  vos 
yeux  ,  écoutez  bien  de  vos  oreilles ,  <>t 
gravez  dans  votre  cœur  et  votre  esprit 
tout  ce  que  je  vais  vous  montrer;  parce 
qu'on  vans  a  amené  ici  pour  vous  le 
faire  voir  :  et  annoncez  à  la  maison  d'Is- 
raël tout  ce  que  \ ous  aurez  vu. 

5  Lu  même  temps  je  vis  au-dehors 
une  muraille  qui  environnait  la  maii^a 
de  tous  odtés  ;  et  cet  homme  tenant  à 
la  main  une  canne  pour  mesurer ,  qui 
avait  six  coudées  et  un  palme  de  long, 
mesura  la  largeur  de  la  muraille  qui 
était  d*une  toise ,  et  la  hanteor  qui  était 
aussi  d'une  toise. 

6  II  vint  ensuite  i  la  porte  qui  regar- 
dait vers  l'orient,  et  il  y  monta  par  les 
degrés.  Il  mesura  le  seuil  de  la  porte , 
qui  avait  une  toise  de  large ,  c'e^HNÛie , 
que  le  seuil  était  large  d  une  toise. 

7  II  mesura  aussi  les  chambres  qui 

avaient  une  toise  de  loni;  et  nue  toise 
de  lai'ge ,  et  il  y  avait  ciuq  coudées  entre 
les  chambres. 

8  Le  seuil  de  la  porte  près  du  vesti- 
bule au-dedans  de  la  porte  avait  une 
toise. 

9  n  mesura  le  vestibule  de  la  porte 
qui  avait  huit  coudées ,  et  le  frontispice 
qui  en  avait  deux.  Lejeitibuledelaporte 

était  au-dedans. 

10  La  porte  qui  regardait  vers  l'orient 
avait  trois  chambres  d'un  côté  et  trois 
chambres  d*nn  autre ,  et  les  trois  cham- 
bres et  les  trois  frontispices  des  dett|C 

côtés  étaient  d'une  même  mesure. 

11  II  mesura  la  largeur  du  seuil  de 
la  porte  qui  était  de  dix  coudées ,  et  la 
longueur  de  la  porte  qui  toit  de  treize 

coudées. 

12  II  y  avait  devant  les  chambres  un 
rebord  d'une  coudée  ;  une  coudée  iinis- 
sait  ces  rebords  oui  se  répondaient  ; 
et  les  chambre^  a  un  cdté  et  d'autre 
étaient  de  six  coudées. 

13  II  mesura  la  porte  depuis  le  toit 
d'une  chambre  jusqu'au  toit  de  l'autre, 
qui  éUdI  de  la  largeur  de  vingt-cinq 
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coudées  »  et  le»  poi  tes  des  chatnbres  27  Et  la  porte  du  paiTi»  intci-ieur  ët4ut 

éuicnt  TU-è^t  rune  de  l'autre.  du  cdté  du  midi;  e(  «^ttit  wmfi  Xm* 

44  n  fit  ainsi  à  C égard  des  frontis*  pace  d'une  porte  jutquà  Tattir»  du  côté 

pices  ^ui  étaient  de  soixante  coudées»  dumidi,  il  trouva  cent  coudées, 

et  il  ajuula  aux  iVoutispices  le  veatibule  28  li  me  lii  eaiier  aus:ii  dam  îeuurvts 

de  la  pprte  qui  régnait  tout  eutoiv.  intérieur  d*  k  porto  4ht  MÎdt;  dO  prit 

15  Devant  la  âce  de  la  porte  qui  la  mesure  de  k  porte  Mrnie  cdk  dee 
s étcndatt  jmquà  la  face  du  vesl.bule  autres. 

de  la  porte  intéiieure,  il  y  avait  cin-  29  II  m  it  aussi  les  mêmes  mt  ^uresde 

mtante  coudées  ;  la  «Aiambre ,  du  iroutispice  ,  uu  v*^- 

16  et  det  fenétret  de  biek  aux  cham-  bule ,  des  fenêtres  et  du  veatibdk  toet 
bres  et  aux  frontispices  qui  étaiept  au-  autoiur,  et  U  trouva  cinquanie  coudiei 
dedans  de  h  porte  tout  autour  d'un  côté  de  long  et  vingt-cinq  de  large, 
etdautrc.  Il  y  avait  aussi  aurdedaus  des  30  Le  vestibule  qui  régnaii  tovt  âo- 
vestibules  des  fenêtres  tout  autour,  et  de>  tour  avait  vinghoinq  c«wma  de  loi^  et 
vant  les  fhmtispiees  des  palmes  peintes,  cinq  de  large. 

47  II  me  mena  aussi  au  parvis  <le  de-  31  Le  vestibule  allait  au  parrisext^ 

hors  ,  où  je  vis  des cbainbres  ;  et  le  parais  rieur;  et  il  y  avait  des  palmes  au  froo- 

était  pavé  de  pierre  de  tous  cdlés,  et  il  tîspice,  elbuil  d^rés  pour^  ujouter. 

y  avaU  trente  chambres  autour  du  pavé«  st  Puis  il  ine  fit  eniser  dans  lepmii 

18  E(  le  pavé  au  frontispice  des  por-  intérieur  par  le  cliemia  qui  re^ard^T»* 
tes  était  plus  bas  *  selon  k  tooifUeur  des  rient ,  et  li  mesura  la  lun  U-  selon  lessi^ 
portes.  sures  dout  uoa»  avons  déjà  uarlé. 

19  Et  il  mesara  k  largeur  depuis  k  33  U  eu  meaira  k  nfcamWe ,  la  < 


frc«  de  k  porte  d  en  bas,  fusqu'au  fro»>  tispiae  et  le  vesidHde ,  ceame  U  est  dil 

tispicc  du  parvis  intérieur  par  le  dehors  :  auparavant  ;  les  fenêtres  aussi  et  le  Teih 

et  il  Y  avait  cent  cçudécs  vers  l'orient  et  tibule  tout  autour ,  qui  avaient  cinqnauls 

vers  l'aquilon.  coudées  de  long  et  vinglp^mq  de  large. 

S0  B  mesura  aussi  k  lenteur  et  k  34  Et  ileumeMia  wvesMNdeqmie» 

braeur  de  la  porte  du  parvis  extérieur  gardait  le  parvis  extérieur,  ei  il  y  «viii 

^1  regardait  vers  l'aquilon  :  des  pabnes  de  cùlé  et  d'autre  qui  étatent 

21  et  ses  chanibres ,  dout  li  y  en  avait  sculptées  au  Iroulc^ptce ,  et  on  y  mffnlafl 

trois  d'un  ftdléflt  trais  d^utt  autre,  et  son  par  nuit  degvés. 

âuutiipi<^e  etsoa  vestibuk selon  la  me^  35  U  me  mena  ensuite  vers  k  porte 

»urc  de  la  première  porte  ;  et  il  y  avait  qui  regai-dail  l'aquilon ,  et  il  en  prit  lf< 

cinquante  coudées  de  ioug  et  vin^-ciuq  mesures  comme  il  avait  kit  à  i'^Hpdda 

coudées  de  large.  précédentes. 

S2  Ses  Mires,  son  veslikile  et  sa  36  ilea  asesma  kdbanbra,  kfiiu» 


aculpture  étaient  de  k  même  mestune  que  tispice,  le  vestibule  et  ks  fenéUrss  loal 

<^elle  de  la  porte  qui  regardait  vers  1  o-  autour,  qui  avaient  cinquante  condiss 

rient;  on  y  montait  par  sept  degrés ,  et  de  long  et  vingt-cinq  de  large, 

il  y  avait  au-devant  un  Testibuk.  37  Sen  ^lestaitik  regaiSkît  vais  k 

U3  Et  la  portedn  parvis  intérieur  était  parvia  extérieur,  et  il  y  avait  de  odié  et 

▼is-à-vis  de  Fautrc  porte  du  côté  de  l'a-  d'autre  des  palmes  sculptées  au  frontis- 

quiton  et  du  cote  de  l'orient;  et  ayant  pice ,  et  on  y  montait  par  hujt  degrés. 

,  mesuré  l'espace  d  une  porte  à  l'autre ,  il  <^  Li  eu'chaque  chambre  du  trésor  « 

y  treuaa  oent  aondéri .  il  y  avait  une  porte  au  frontispice  de  fen* 

24  II  me  mena  aussi  vers  le  midi,  et  je  irée.  C'était  là  qu'ik  kraicnt  Fbolo- 
vis  une  porte  qui  regardait  vers  le  midi  :  causte. 

il  en  mesura  le  liroatispicc  et  le  veslibuic  39  Au  vestibule  de  b  porte  il  V  avait 

qui  étaient  de  mima  aamre  fpm  ks  deux  tables  d'un  cdté,  et  deiix  tamea  de 

autres.  Tantre,  afin  d*y  imnK>lCT  les  hokcanHes 

25  Kt  ses  feni^trcs  avec  Tes  vestibules  et  les  victimes  poOT  ks  péckés  al  pQ«r 

autour  étaient  couunc  les  uutj^sléuètres:  les  fautes. 

elles  avaient  cinquante  coudées  du  kiig  40  £t  au  coté  de  dehors  qui  monte 

'  «t  vingl<inqoauaéesda  krge.  vers  Tencrée  de  k  porte  qui  regank  rers 

26  On  y  montait  par  sept  degrés.  Le  Taquilon  ,  il  y  avait  deux  tables  :  et  de 

vestibule  elail  devant  la  porte;  et  il  y  l'autre  côté  devant  le  vestibule  de  ia 

avait  au  frontispice  des  palmes  de  scuip-  porte ,  il  y  en  avait  encore  deux. 

turc ,  une  d' uu  coté  «t  ïwÊn  de  ranira.  41  Quatre  tdiks  d'un  côté ,  et  quaii« 
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Ubles  lie  lautrc  ,  au  cdtë  de  la  porte,  3  Puis  il  entra  dans  le  lieu  du  temple 

étaient  eu  tout  huit  tables ,  sur  le»-  le  pluâ  mlëiieur.  Il  y  mesura  uu  poteau 

quellef  on  immolait  I0»  j«crMo0#.    *  de  la  porte  qai  était  de  dën  ooudé««. 

42  Les  quatre  tables  pour  rholoctntte  La  hauteur  delà  porte  était  de  fis  oou* 
étaient  faites  des  pierres    carrées  qui  dées  ,  et  sa  largeur  de  sept. 

avaient  une  coudée  et  demie  de  long,  4  Puis  ilmesurasurlasiu-facedu  tem* 

une  coudée  et  demie  de  brge  et  me  cou*  pie  une  longueur  de  vingt  coudées,  et 

dée  de  hauteur  ;  et  ou  mettait  dems  les  une  largeur  aussi  de  vingt  coudées»  Et 

vases  où  l'on  immolait  l'holocauste  et  ja  il  me  dit   Cot  ici  le  saint  dessainU. 

victime.  5  Puis  d  mesura  l'épaisseur  de  la  mn- 

43  Elles  avaient  un  bord  d'un  palme  raille  du  temple,  qui  était  de  six  coudées, 
qui  se  courbait  en-dedans  tout  autour ,  et  la  lai|;eur  des  cnambrss  bâties  an  dê» 
et  on  mettait  sur  les  tables  les  chairs  de  hors  tout  autourdu  temple,«bjif  dl«ciijie 
l'oblation.  élait  de  quatre  coudées. 

44  Au- dehors  de  la  porte  intérieure  6  Ces  chambres  étaient  Tune  auprès 
étaient  les  chamfaves  des  chantres  au  par-  de  Tautre  en  deux  rangs  ;  l^un  dessus  et 
vis  intérieur,  qui  était  à  cdté  de  la  porte  Vautre  dessous,  dont  chacun  ccmtenait 
qui  regai'de  vers  l'aquilon.  Leurface  était  trente-trois  chambres.  Il  y  avait  des  aita* 
tournée  vers  le  midi.  Il  y  en  avait  une  boutans  qui  s'avançaient  tout  autour  de 
à  c6té  de  la  poiie  orientaïe  qui  regardait  la  muiaille  du  temple,  et  gu'on  avait  dis- 
vers  l'aquilon.  posés  pour  servir  d  appui  A  la  charpen* 

'15  Kj  cet  homme  me  dit  :  Celte  cham-  teric  de  ces  chambres  ,  sans  qu'ellsitOttf* 

brc  qui  regarde  le  midi  sera  pour  les  prê-  chassent  à  la  muraille  du  temple, 

lies  qui  vedlcut  à  la  earde  du  temple.  7   II  y  avait  aussi  un  espace  et  un 

•  46  Et  cette  autre  cnambre  qui  r^arde  degré  fiiit  en  rond ,  qui  allait  d*étage  en 

vers  Taquilon  sera  pour  les  préti-es  qui  étage ,  montant  jusqu  A  la  diambre  la 

veillent  pour  le  ministère  de  l'autel.  Ceux-  plus  haute  toujours  en  toumanl.  C'est 

ci  sont  les  liis  de  Sadoc,  qui  sont  ceux  poui'quoi  le  ternie  était  plus  large  en 

d*entre  les  enftns  de  I^évi  qui  s^appro-  nent  qu*cn  bas.  £t  ainsi  passant  oe  l'é- 

cbeu  t  du  Seigneur  pour  le  senrir.  ta^e  le  plus  bas  k  celui  du  milieu ,  on  mo»* 

47  II  mesura  aussi  le  parvis,  qui  avait  tait  jusqu'au  plus  haut. 

cent  coudées  de  long,  et  cent  coudées  S  Je  considérai  les  chambres  hautes 

de  large  eu  carré;  et  l'autel  qui  élait  qui  étaient  autour  de  cet édihce ,  et  elles 

devant  la  face  du  temple.  avaient  par  le  bas  la  menire  «Tune canact 

48  II  me  fit  entrer  dans  le  vestibule  du  ou  de  six  coudées  ; 

temple ,  et  il  en  mesura  l'entrée  qui  avait  9  et  l'épaisseur  du  mur  extérieur  qui 

cinq  coudées  d'un  coté  ,  et  cinq  coudées  les  enfermait  était  de  cinq  coudées,:  et  la 

d«  Fautre  ;  et  la  largeur  de  la  porte  qui  maison  intérieure  était  enfermée  dans 

avait  trois  coudées  d'un  côté ,  et  trois  ime  autre  enceinte  de  bâtiraens. 

coudées  de  l'a  litre.  10  Entre  le  bâtiment  de  ces  petites 

49  Le  vestibule  avait  vingt  coudées  chambres  et  celui  du  temple,  U  y  avait 
de  loug ,  et  onze  de  large  ;  et  on  y  mon-  un  eipaee  de  vingt  coudées. 

tait  par  huit  degrés.  U  y  avait  au  front  11  Et  les  portes  de  toutes  ces  cham- 

cleiix  colonnes,  une  d'un  côté  et  Tautre  b  es  étaient  tournées  vers  ie  lieu  Je  la 

d'un  autre.  prière;  Tune  du  coté  du  septentrion,  et 

CHAPITRE  XLI.  lautreducotédumidi  :  ethiWiii  du 

r.  s  j  I    j              1  .      ,  lieu  destiné  pom*  la  pnére,  était  de cuMf 

Suite  de  Ut  description  du  temple.  coudées  tout  autour  ^ 

1  Après  cela  il  me  fit  entrer  dans  le  12  L'édifice  qui  était  séparé  du  tem- 
teraple.  Il  mesura  le^  poteaux  de  l'en-  plt,  et  tuuiué  du  coté  du  chemin. qut 
trée  du  temple ,  qui  avaient  chacun  six  ivgarde  vers  ta  mer ,  avaitsoixante  et  dix 
coudées  de  lar^e ,  ^on  la  largeur  de  r^Ji-  coudées  de  largeur  :  mais  la  muraille  qui 
cien  tabernacle.  enfermait  tout  l'édifice  ,  et  qui  avait  cinq 

2  II  mesura  la  largeur  de  l'ouiferture  coudées  d'épaisseur  ,  était  longue  de 
de  la  porte  «  qui  était  de  dix  coudées.  £t  quatre-vuigt-dix.  .  . 
Fun  et  Fautivdescdtés  de  la  porte  avait  13  11  mesma  la  longueur  de  la  mai* 
chacun  cinq  coudées  par  dedans.  Il  me-  son  ,  qui  se  trouva  de  cent  coudées;  et 
sura  aussi  la  longueur  du  temple  ,  qui  l'édilice  qui  eu  était  séparé  avec  ses  mu- 
élaitde  quaraulc  coudées ,  et  sa  largeur  1  a  lies,  où  il  se  trouva  au&si  cent  cgu- 
de  vingt.  dées  ds  long. 
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M  La  place  qui  était  <levnTit  la  face  du  de  chaque  côté  sur  les  chapiteaux  des 
temple  entre  l  édilice  qui  un  élail  séparé  pilastres  du  vestibule ,  aussi  bien  que  sar 
<iu  coté  de  l  orieul ,  se  tr©tt¥â  memt  de  l€»  cAUt  Mf  mrc^uiam  du  tenpfe  ,.fst 
«eut  ooodée».  ^  toaterétendttedfis  rawk. 

15  II  mcinira  au?;si  la  longticur  de  Vé-  CHAPITRE  XLU. 

«âlflriesaTCc  kt  chmibrw des  deux  cMis       1  Et  Tange  me  fit  passer  dans  le  pam 

«Tatent  cent  coudées,  y  compris  le  lem-  extérieur  par  le  chemin  qni  conduit  au 
file  intérieur  et  les  vestibules  du  parvis.      septentrion,  et  me  fit  entrer  dans  le* 

16  II  mesura  encore  les  portes  ,  les  le-  chambres  du  trésor ,  à  l  oppostte  de  l  é- 
Bétws  qui  étaient  debitii,  ellatporliOTés   dificc  séparé  du  iemph,  et  de  I»  — " 

environnaient  le  («mpU  de  trois  cotés    son  qui  regardait  vers  le  noi-d . 
vis-à-vis  de  chaque  porlc  ,  l«nit  étant 
revêtu  de  bois  ah  ntour.  Or  la  leri-e  allait 
jusqu^aux  fenêtres  et  les  fenêtres  étft^t 
fermées  an-deifui  des  |M>rtes. 

17  Et  il  y  en  avait  jusqu'à  la  mn  ^^ou 
intérieure  dans  tout  le  mur  d'alentour  , 
tant  au-^edaus  qu  au-dehors ,  avec  me- 
SQfe  et  proportion. 

'  4S  II  y  avait  aussi  ait-dedans  du  mur 
du  temple  des  chérubins  travaillés  en 
sculpture ,  et  des  palmes;  en  sorte  qu'il 
y  avait  une  palme  entre  qintre  dwPU- 
MBB  ;  et  cet  cbérubias  «rmieiit  tSmam 
deux  faces. 

19  lia  face  d'un  homme  louinée  du 
coté  d  uoe  de  ces  palmes ,  et  la  face  d'un 
Ikm  tonnée  de  fautre  cdté  Ters  rmcre 
palme  ;  et  cet  ordre  étiit  réffulièremeiit 
observé  tout  autour  du  temple. 

20  Ces  chérubins  et  ces  palmes  en 
>  sculpttte  se  Toyaient  «arh  mnnille  du 

temple ,  depuis  1a  tore  îiiM|ii*aii  haut 
de  la  porte. 

21  La  porte  du  temple  était  carrée  : 
'  et  la  fàce  du  sanctuaire  répondait  à  celle 

du  temple ,  éUnt  en  regaid  Tune  devant 
Tautie. 

22  L'autel  qui  était  de  hois  avait  trois 

coudées  de  hauteur  et  deux  de  largeur  : 

«etcornes ,  sa  snrfiKe ,  et  aet  fsdtéi  étaient 
•  de  bois.  Et  tange  me  dit  :  Voilà  h  table 
■<|ui  doit  être  devant  le  Se  gneiir. 

23  Or  il  y  avait  doid^lc  porte  dans  le 
temple  et  dians  le  sancttuii'e. 

24  Et  chaque  battant  avait  enc  orc  uue 
petite  porte  a  deux  battans,  qui  se  fer- 
maient Tune  sur  l'autre;  car  il  y  avait 
une  double  porte  du  coté  de  chaque  bat- 
tant de  la  grande  porte. 

25  Et  il  y  avait  des  chérubins  et  des 
palmes  ti-availlés  en  sculpture  aux  portes 


2  La  longueur  de  la  face  de  ce  K^^- 
ment,  depuis  la  porte  septenti-ionale , 
éta*t  de  cent  eome$  «or  cinquante  de 

largeur. 

3  II  avait  vue  d'un  côté  s»ir  le  pMrvs 
intérieur  de  vingt  coudées,  et  de  fautrc 
sur  le  parvis  extérieur  pavé  de  pieiTes, 
OÙ  était  la  galerie  jointe  à  trois  «itres. 

4  Devant  les  chambres  du  trésor,  il 
y  avait  inie  allée  de  dix  coudées  de  lange, 
qui  regardait  du  coté  intérieur ,  vers  an 
aeotier  d*mie  coudée  :  et  lem  portes 
étaient  du  côlé  du  nord. 

!)  Ces  chambres  du  trésor  étarcnt  jJus 
basses  en  haut qu en  bas,  parce  qu'elle» 
ciuieiiL  soutenues  sur  les  galeries  qui  sail- 
laient en  ddwra,  etqnisélemtmipit* 
mier  étage ,  passaient  par  cehri  du  an- 
lieu  de  fédifice. 

6  Car  il  y  avait  trots  étages  ;  et  leurs 
colonnes  n  étaient  pohit  ooninn  les  oh 
lonnei  des  parvis;  parce  qu'elles  étsiait 
élevées  depuis  la  terre  de  ctTiqnante  con- 
dées  en  passant  par  l'étage  d'en -bas  et 
par  celui  du  mîHeu. 

7  L*enceinte  extérieure  des  chambiTs 
du  trésor ,  qui  étaient  dans  le  chemin  (hi 
parvis  extérieur  de  devant  ces  cbambres, 
avait  cinquante  coudées  de  long  : 

8  parce  que  la  kmgnear  de  ce  Utî- 
ment  des  cbambres  du  parvis  extérieur  , 
était  de  cinquante  cotiHéi's  :  ef  que  sa 
longueur  vis-à-vw  de  ia  iace  du  leiiiple  , 
éta*  l  de  cent  coodées. 

9  Et  il  y  avait  sous  ces  chambres  du 
trésor  une  entrée  du  coté  de  I  orient  , 
pour  ceux  qui  y  venaient  du  parvis  ex- 
térieur. 

10  Dans  la  largeur  de  fenccintc  du 
parvis  qui  était  à Topposite  du  chemin 
vers  l'orient,  et  de  la  face  de  l'rdiflct- 


iiiême  du  temple  ,  comme  on  eu  voyait  à    séparé  du  temple,  il  y  avait  encore  lics 
{tes  murailles  ;  c  est  pourquoi  il  y  avait  de  '  chambres  vfs-à-vis  de  cet  édifiée, 
grosses  pièces  de  bois  au  frontispice  du      11  Et  il  y  avait  aussi  uneuHée  le  long 

vestibule  par  le  dehors  :  de  ca  chambres,  conimr  il  y  en  avnii 

'  26  au-dessus  desquelles  élaieiil  des  fe-  une  le  long  des  chambres  qui  étaient  du 
Aêtres  en  Jsiaiii ,  et  des  ligures  de  palmes    côté  du  uord.  Leur  longueur -dtutt  la 
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même ,  ainsi  bien  que  leur  largenr ,  IMt* 
entrée  ,  leur  figur»*  i:t  U-iirs  porte?. 

i2  Telles  qu'cUicnt  les  portes  des 

4|ni  ngifdait  ▼ers  le  midi ,  telle  était 
aussi  une  |»orle  que  l'on  voyait  à  la  tcfe 
de  Tallée  qui  était  devant  le  vestibule  sé- 
paré, pool'  senrir  i  ceux  qui  entraient 
par  l'orient. 

43  Kt  r;int^e  me  dit  :  Ces  chambre»  du 
trésor  qui  sont  au  septeuh  ion  ,  et  celles 
qui  sont  au  midi ,  étant  toutes  devant  le 
temple  qai  en  est  séparé,  sent  detcbem* 
bret  «iatef  :  et  c  est  où  mandent  les  prê- 
tres qui  approchent  du  Seigneur  dans 
le  sanctuaire.  C'est  la  qu  ib  mettront  les 
diOMS  les  plus  MÎntes  comme  les  obi*" 
ttoat  Jiei»  mmgUmtesH  Ice  vicltmes  pour 
le  péché  et  pour  k  fiiute;  -car  le  Itcu 
est  sa  nt 

14  Quand  les  j^rûtrcs  seront  entrés, 
ils  ne  sortiroDt  point  du  lieu  saint ,  dans 
le  parvis  extérieur ,  avec  les  liabits  des- 
tinés au  inin'stère  du  temple  ;  mrïts  ils  an- 
roDl  soin  de  les  resserrer  dans  ces  chaai- 
iHret;  perce  que  ces  hibits  sont  saints; 
et  ils  reprendront  lenrs  fétemens  ord:- 
Baires  avant  d* aller  trouver  le  peuple. 

15  Lorsfj^ue  l  ange  eut  achevé  de  me- 
surer la  maison  intérieure ,  il  me  Ht  sortu- 
par  la  porte  qui  regardait  veni  Forient , 
et  il  mesura  Imite  cette  enceinte^ 

16  II  mesura  donc  le  c6lé  de  Torient 
anrec  in  mesure  de  ia  canne  quil  avait, 
et  il  trouva  cinq  cents  meAires  de  eette 
canne  tout  autour. 

17  II  mesni-a  le  côté  du  w^tentrion , 
ot  li  trouva  cinq  cents  mesures  de  cette 
canne  tout  autour. 

IS  n  nMswa  le  odté  du  midi,  et  il 
trenva  cinq  cents  mesures  de  œtte  canne 
tout  autour. 

-  19  II  mesura  le  côté  de  l'occident ,  et 

il  trouva  cinq  cents  mesores  de  cette  canne 

tout  autour. 

2<)  Il  mesui-a  la  muraille  de  tou'fs 
parts ,  selon  les  quatre  vents ,  en  toiu- 
BBBt  toutautonr  ;  et  il  trowa  qu'elle  avait 
fiilMf  cents  coudées  de  longueur ,  et  cinq 

cents  coudées  de  largeur  :  c'était  ce  mur 
qui  séparait  le  ^«nncluau'e  d  avec  le  iteu 
destiué  pour  tout  le  monde. 

CHAPITRE  XLIIÎ. 
Le  Seigneur  rentre  (ia/is  son  temple. 
IfeseripHonde  tMêL  Cârémomê$  tU 
Ma  éédicace, 

•  •  •  ■ 

1  Ensuite  il  me  mena  à  la  porte  qui 

regarde  vers  l'orient  ; 

2  et  tout  duo- coup  pai-ut  la  gloire  du 
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Dieu  d'Israël ,  laquelle  entrait  parle  côté 
de  l'orient .  Le  hrud  qu'elle  fa  sait  était 
semblable  au  bruit  des  grandes  eaux;  et  la 
tarre  était  tonte  éclairée  per  lé- présence 
de  sa  majesté. 

3  Et  U  vision  que  j'etts  était  sembla- 
ble à  celle  que  j'avaie  eue  lorsqu'il  vint 
pour  perdre  la  i^e/ 11  me  parut  dans  la 
même  forme  que  je  l'avais  vu  près  dit 
fleuve  de  Cbobar^  et  je  tombai  siu'  mon 
visage. 

A  La  majesté  du  Seignciu-  entra  dans 
le  temple  par  la  porte  qui  regardait fo» 
rient. 

5  Et  l'esprit  m'élera  ,  et  me  f)t  enfr«»r 
dans  le  pams  intérieur;  et  je  vis  que  la 
maison  était  remplie  de  b  gloire  du  Se^ 
gneur. 

6  Alors  je  l'entendis  qui  me  parlait  du 
dedans  de  la  ma  soq  ;  et  l'homme  qui 
était  proche  de  moi , 

7  me  dit  :  Fila  de  Tbomme,  e*esl  ici 
le  I  eu  de  mon  trdne  ;  le  lieu  où  je  poserai 
mes  pieds,  et  où  je  demeurerai  pour 
iamais  au  milieu  des  eni'ans  d'iâi*aéî,  et 
11  nukison  dbraël  ne  profanera  pins  mon 
saint  nom  à  Ta  venir  ,  ni  eui,  ni  leurs 
rois  ,  par  leurs  idolâtries  .  par  le?  .«sépul- 
cres de  leurs  rois,  ni  par  les  hauts  lieux. 

8  Ils  ont  fait  leur  porte  contre  ma 
porte ,  et  les  poteaux  de  l'entrée  de  leurs 
maisons  procnc  des  miens  :  et  il  n'y  avait 
qu^wn  mur  entre  moi  et  eux  ;  et  ils  ont 
profané  mon  saint  nom ,  par  les  abomi- 
natfOM  qu'ils  ont  commises  :  e*eit  pour- 
quoi je  les  ai  détruits  dans  ma  e^ère. 

9  Qu'ils  rejettent  donc  maintenant 
loin  d'eux  leur  idolâtrie  ;  qu'ils  éloijpMOit 
loin  de  moi  les  sépulcres  de  leurs  rots  :  et 
je  demeurerai  toujours  au  niiliend*eux. 

10  Mais  vous ,  fils  de  l'homme,  mon- 
trée le  temple  à  la  maison  d'Israël ,  afin 
qu'il»  reçoir<mt  la  coni'usion  de  leurs  ini- 
quités ;  qu*ils  mesurent  eux-mêmes  tonte 
sa  stniclare, 

\  \  et  qu'ils  rougissent  de  toutes  les 
choses  qu  ils  ont  faites.  Montrez-leur  la 
figwe  de  la  maison ,  ses  sorties  et  ses  en* 
trées,  et  tont  son  dessin  ;  tontes  les  or- 
donnances qui  doivent  y  ^ti  e  observées  , 
tout  rordi*e  qu'il  fout  y  garder,  toutes 
les  lois  qui  y  sont  prescrites  :  représentea 
toutes  ces  cboses  devant  leurs  yetnr ,  aUn 
qu'ils  gaident  exactnnait  tout  ce  que 
vous  aurez  décrit,  qu'ils  pratiquent  et  ob- 
sei-vent  tous  les  préceptes  qui  la  reKardenf . 

12  Telle  eMla  règle  qu'on  doit  garder 
en  bâtissant  la  maison  de  Dr  m  sur  le 
haut  de  la  montagne.  Toute  son  étendue 
dans  son  circuit  seia  très-sainte.  Telle  est 

eu» 
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donc  la  loi  qu'il  faut  observer  dam  le 
hâtiment  àê  cette  maitoii. 

13  Or  voici  qwsUit'toiit  lei  naiures 

de  Tautel ,  en  le  mesurant  avec  la  coudée 
à  bonne  mesure ,  qui  avait  une  coudée 
et  un  palme.  Son  enfQncement  était  pro* 
fimd  a  une  coudée,  et  avait  aussi  une 
oondéc  de  largeur  ;  et  sa  clôture  jusqu  à 
ion  bord  et  tout  alentour  était  d  un  pal- 
me. Telle  était  doue  la  lusse  de  Tautel. 

44  Du  bas  de  la  (erre  jusqu'au  pre- 
mier rebord ,  il  y  avait  deux  coudées  de 
hauteur,  et  ce  rel>ord  avait  une  coudée 
de  large.  Et  de  ce  rebord  qui  était. plus 
petit ,  jusqu'au  itbord  ^  était  le  plut 
grand,  il  y  avait  quirtn «coudées,  et  ce 
rebord  avait  aussi  une  coudée  de  large. 

45  Vauiel  appelé  Ariel,  qui  était 
dessus  y  avait  quatre  coudées  de  hau" 
êeur;  et  de  «et  «utel  a'éleveieiit  en  haut 
quatre  cornes. 

16  Anel  avait  douze  coudées  de 
Iqo(^,  et  douze  coudées  de  lai-ge,  etétait 
ainsi  carré ,  ayaut  Mtcdtés  égaux. 

17  Son  rebord  était  de  quatorze  cou- 
dées de  long  ,  et  de  qualoi  ze  coudées  de 
lai|[c»  ^  mesurer  ses  quatre  côtés  d'un 
angle  à  Vautre.  La  couronne  ou  corniche 
qui  régnait  autour ,  avançait  d'une  demi» 
coildée,  et  son  enfoncement  était  d'une 
coudée  tout  autour.  Or  ses  d^és  étaient 
tournés  vers  forient. 

18  Etfafl^emeditzFilsderiiooime, 
Toieice  que  dit  le.Sei^pMurDieu  :  Ce  sont 
ici  les  cérémonies  qu  on  doit  observer  à 
r^pd  de  fautel ,  aussitôt  qu'il  aura  été 
bâti ,  afin  qu  OBcffie  deHUsTliolocauste , 
et  que  Ton  y  répande  tout  autour  \»èsêi% 
des  victimes. 

19  Et  >ous  les  donnerez  aux  prêtres 
cniiais  de  Le>  i  qui  sont  de  la  race  de  Sa» 
doc,  qui  s'approchent  de  monantel,ditle 
Seigneur  Dieu;  aHnqu'ilsmesacrifientua 
veau  du  troupeau  pour  le  péché. 

20  Vous  prendi  ez  du  sang  de  ce  veau , 
et.TOttf  en  niettret  rar  leaquatre  cornet 
de  l'autel ,  et  sur  les  quatre  coins  de  son 
rebord  ,  et  sur  la  corniche  tout  autour  ; 
et  vops  le  puriliercz ,  et  le  sanctifierez. 

,21  Vous  emporterez  ensuite  le  veau 
qui  awa  été  offert  pour  le  péché ,  et  TOUl 
le  briilerez  dans  un  lieu  delamaiion  tout 
séparé  hors  le  sanctuaire. 

22  Le  second  jour ,  vous  ofTrirea  poui' 
le  péché  un  jeune  bouc ,  qui  soit  MM 
tache  ;  et  on  purifiera  rautel,  comme  on 
l'a  déjà  purifié  avoc  le  veau. 

•  1^3  £t  lorsque  vous  aurez  achevé  de  le 
purifier  .  Tout  offirirei  un  veau  du  trou- 
peau qui  aQÎt  uni  tache  »  et  un  bélier  4u 
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troupeau ,  qui  soit  de  même  sans 
tache. 

24  Yous  les  oflQ*irez  en  la  présence  du 
Seigneur;  et  les  prj^tres  répandront  du 
sel  sur  eux ,  et  les  ofiriront  en  boiocausie 
au  Seigneur. 

25  ISept  \oan  de  .tuile  faao  oSnca 
chaque  jour  un  bouc  pour  le  péché  ;  et 
l'on  offrira  de  même  un  veau  et  un  bé&ier 
du  troupeau  qui  soient  sam  tache. 

26  Us  feront  la  purification  et  la  eon- 
sécration  de  l'autel  pendant  sept  jours, 
et  ils  rempliront  de  leurs  offrand*'s. 

27  Et  les  sept  jours  étant  accomplis , 
le  ImîliènM  jom*  et  dans  la  suite,  les 
prétret  oflCriront  tur  Tantel  voe  hola 
caustes  et  vos  victimes  pacifiques  ;  et  je 
serai  récoucd;é  avec  vous,  dit  le 
gneur  Dieu. 

CHAPITRE  XLIY. 
Porte  orien taie  quidemeure Jerméc.  Re^ 
ffroches  contre  les  Israélites*  Prêtres 
exclus  du  sacré  ministère.  Jtace  de 
Sadoc  confirmée  dans  U  sacerdoce. 

1  Et  il  me  fit  retourner  vers  le  chemin 
de  la  porte  du  sauctuaire  extérieur, 
qui  regardait  TOS  Torient,  et  qui  était 

fermée. 

2  Et  le  Seigneur  me  dit  :  Cette  poitt 
demeurera  fermée  ;  elle  ne  sera  poiat 
ouverte  ,  et  nul  homme  ny  passera, 
parce  que  le  Seigneur,  le  Diea  dTlarail 
est  entié  pm^  cette  porU,  et  die  4.. 
meurera  fermée 

3  pour  le  prince.  Le  phoce  s'y  asséy  era 
pour  manger  le  pain  devant  le  Seigneur  ; 
mais  il  enuiera  et  torCini  par  la  porte  di 
vestibule. 

4  Et  il  m'amena  par  le  chemin  de  la 
porte  du  septentrion ,  à  la  vue  du  lemr 
pie.  Alors  je  vis  que  la  gloire  du  Seigneur 
avait  rempli  la  maison  du  Seigneur;  et 
je  tombai  sur  mon  visage. 

5  £t  le  SeiKueui'  me  dit  :  FiL  de  1  hom> 
me ,  mettes  bien  dant  votre  coeur,  re» 
gardez  de  Tos  yeux,  et  toute»  de-voe 
oreilles  toutes  les  choses  que  je  vous  dis  , 
qui  regai*dent  toutes  les  céiétnoniesde  la 
maison  du  Seigneur ,  et  tous  ses  divers 
réglemeos;  et  appUqucz  votre  coeur  à 
considérer  les  chemins  du  temple  t  et  ton* 
tes  les  sort  es  du  sanctuaire. 

6  \  oiu  du  ez  à  la  maison  d  Israël  qui 
neoetiepoint  dem*irriter  :  Voici  ce  que 
dit  le  Seiffoeur  Dieu  :  contentes -Tout, 
maison  d  israiil,  devoir  commis  tant 
de  crimes  ; 

7  vous  qui  avez  introduit  .dw  mon 
tanctuaiQB  des  étrangers  incirooncis  de 
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qui  souillent  et  pro-       17  Lon<]u*ils entreront dantles portes 

du  parris  intérieur,  ils  seront  vêtus  de 
ix)besde  lin ,  et  ils  n  auront  rien  sur  eux 
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cœur  et  de  cliaii 

fanent  nin  maison;  vous  qui  tandis  que 
TOUS  m  otlnez  des  pains,  de  la  graisse, 
victuHtt  f  Tioliec  mon  tl* 
lÎMice  par  tout  tm  crines  : 

8  vous  qui  n'avez  point  observé  mes 
ordonnances  touchant  mon  sanctuaire , 
et  qni  «fit  établi ,  pour  garHer  ce  <|iie 
f  ai  présent  k  Tégard  de  ce  sanctuaire 
- —'--partient ,  td»  miniatrei  qn*il 


mpj 
nu. 


qui  m  a 
vous  a  p 

9  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  Dieu  : 
Tout  étranger  incirconcis  de  coeur  et  de 
chair  f  n  entrera  point  dans  mon  sanc- 
tuaire ,  ni  tout  enfant  étranger  qui  est 
au  milieu  des  enfans  d  Israël. 

10  Les  eufinu  même'  de  Lévi ,  qui  te 
•ont  retirés  loin  de  moi ,  en  s'abandon- 
nantà  l'erreur  des  onfans  d  Israël ,  et  qui 
se  sont  égarés  en  nie  quittant  pour  cou^ 
rir  après  leurs  idoles,  et  qui  ont  déjà 
porté  la  peine  de  leur  iniquité, 

\  1  feront  simplement  la  fonction  de 
trésoriers  dans  mon  sanctuaire,  de  por- 
tiers et  d' officiers  dans  ma  maison;  ils 
tUaroBt  les  bilea  destinées  pour  Tholo- 
causte ,  et  les  victimes  du  peuple  ;  et  se 
tiendront  en  sa  présence  prêts  à  le  servir; 

12  parce  quMs  lui  ont  prêté  leur  mi- 
nitlère  en  présence  de  Mé  idoles ,  et  qu'ils 
aaai  devenus  à  la  maison  d'Israël  use 
occasion  de  scandale  pour  la  faire  tom- 
ber dans  l'iniquité  ;  c'est  pour  cela  que 
j'ai  levé  ma  main  sur  eux ,  dit  le  Seigneur 
bieti:  et  aue  /ai  juré  qu^U  porteront 
Im  »eÙ9e  ae  leur  iniauité. 

î  3  Us  ne  s'approcheront  point  de  moi 
pour  faire  les  l'onclions  de  sacerdoce  en 
ma  présence  ;  et  ik  n'approcheront  d'au* 
€un  de  mes  sanctuaii  es  qui  sont  près  du 
saint  des  saints;  mais  ils  porteront  leur 
confusion  et  la  peine  des  crimes  qu  ib  ont 
commis. 

14  £t  je  les  étaUinit  portiers  do  tem- 
ple ,  et  les  employerai  dans  tous  les  offi- 
ces et  les  services  les  plus  bas  quonest 
obligé  d'j  rendi'e. 
45  Mais  pour  les  prêtres  enfans  de  ' 


quisoitde  laine,  en 
de  leur  ministère  aux  portes  du  parvis 

intérieur  et  au-dedans. 

18  Ils  auront  des  bandelettes  de  lin  à 
leur  tête ,  et  des  caleçons  de  lin  sur  leurs 
reins  :  ils  ne  se  ceindront  point  d'Ane  ma- 

nière  qui  leur  excite  la  sueur. 

19  Lorsqu'ils  sortiront  dans  le  parvis 
extériear  pour  aller  parmi  le  peuple ,  ils 
quitteront  les  habits  donf  ils  étaient  re- 
vêtus en  faisant  les  fonctions  de  leur  mi- 
nistère, et  les  remettront  dans  la  chambre 
du  sanctuaire.  Ils  se  vêtiront  d'auti*es  ha- 
bits ,  et  prendront  garde  de  ne  pas  sand* 
tifier  le  peuple  avec  leurs  habits  sacrés. 

20  Ils  ne  raseront  point  leur  t«*fe ,  et 
ne  laisseront  point  non  plus  croître  leurs 
cheveux  ;  mais  ils  auront  soin  de  les  cou- 
per de  temps  ëm  iêmps,  pour  lin  leuir 
courts. 

21  Nul  prêtre  ne  boira  de  vin  lorsqu'il 
doit  entrer  dans  le  parvis  intérieur. 

22  ils  tt'épouaeroat m  uno  wuvo,  m 
une  femme  répudié»}  maîadas  flSet  de  la 

rare  de  la  maison  d'Israël.  Et  ilspomront 
néanmoins  épouser  aussi  une  veuve  qui 
sera  veuve  d  un  prêtre. 

23  Us  enseigneront  à  mon  peuple  la 
différence  qu'il  y  a  entre  ce  qui  est  saint 
et  ce  qui  est  proi'ane  ;  et  lui  apprendront 
à  discerner  ce  qui  est  pur ,  d'avec  ce  qui 
est  inmor. 

24  Lorsqu*il  se  sera  élevé  quelque  dif- 
férend ,  ils  le  jugeront ,  en  se  tenant  atta- 
chés à  mes  jugemens  :  lis  observeront  mes 
lots  et  mes  ordonnances  dans  tontea  mas 
Ates solennelles,  et  sanctifieront eanoela* 
ment  mes  jours  de  sabbat. 

25  Ils  n'entreront  point  oit  est  un 
homme  mort ,  pour  n'en  être  pas  souillés, 
M  moins  que  ce  ne  soit  leur  pere  où  leur 
mère ,  leur  fib  ou  leur  fille ,  leur  frère  ou 
leur  sœur  qui  n'ait  point  eu  un  second 
mari  ;  car  ils  deviendraient  impurs. 

26  Et  lonqu*mt  dTcntre  eus  aura  été 


Lévi  qui  sont  de  la  race  de  Sadoc;  qui  purifié,  on  lui  comptera  encoresept  jours 

ont  observé  fidèlement  les  cérémonies  de  pour  s*abstenir  de  son  ministère. 

mon  sanctuaire ,  k>rsque  les  enliBins  d'Is-  27  Et  le  jour  qu'il  entrera  dans  le  sanc- 

ratt  s'éloignaient  de  moi;  ce  swont  eux  tuaii*e  au  parvis  intérieur  pour  me  servir 

ri  s*approcheront  de  moi  pour  me  servir  de  ministredana  lesanctuaire ,  il  fera  uno 

ministres;  et  ils  se  tiendront  en  ma  oblationpour sonpéclléf  dttUSwguew 

présence,  pour  m' offrir  la  'graisse  vA  le  Dieu. 

sang  des  victimes ,  dit  le  Seigneur  Dieu.  2S  Us  n'auront  point  d'héritage;  car 

*  19  Ce  seront  eus  qui  entreront  dans  \s  suis  moi-même  Mor  héritage  x  et  vous 

mon  sanctuaire,  ci  qni  s^approcheront  ne  leur  donnerez  point  de  partage  dans 

de  ma  table  pour  me  servir,  et  pour  Israël,  parce  que  o*est  moi  qui  sttia  leur 


garder  mes  cérémonies. 


partage. 
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29  Ils  mangeront  les  Tictlmes qui  se-  sera qgakà'cesdeux autre» portions,  de— 
romoflcitespuurlcpéchéetpoui  litiautc;  puis  les  bornes  de  1  occident  juM|u'aujc 
Ci  tout  ce  qu  Imûêl  ofitira  pur  rw  imtr  Lui-ae*  de  r«iiaBC. 

Appartiaidta«  8  II  aura  son  partage  de  U  terre  dans 

30  Les  pi  émices  do  tons  les  premiers-  Israël  :  et  les  princes  ne  pilleront  plus  ii 
nés ,  et  ici  prémices  de  toutes  les  choses  1  aveuii  luou  peuple  :  mais  ik  duUiiiue- 
dÎBiirentes  qui  sont  ofierte»,  appnitieii-  rontla  Icrrei  la  niaÎMNi  fïtnSà,  wim 
diiont  aux  prêtres  :  et  vous  doimeres  auMi  la  grandgmr  4m  chaque  tnba. 

aux  prêtres  les  prém  ces  de  ce  qui  sert  à  9  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  Dieu  : 

vous  uoiin  ir  ;  aliu  qu'il  répande  la  héné^  Q^'*^        Miâwe,  6  princes  d  i&rael,  da- 

diciioQ  svir  votre  maison.  vairfiiitUtnttC injustices :ceê%eiàccj(mf 

31  LecpcêtNsaeinangeront nid*«M«i  mettre r iniquité ,  et4epiUer monpeu/^: 
oiseau ,  m  d'auciuic  béte  qui  soit  morte  rendez  la  justice,  et  agissez  selon  Téquité  : 
d'elle-même,  ou  qui  «ur»  étéprÏM  pM*  séparez  vos  tenes  d'avec  cellet  de  OMMI 
une  autre  hête.  peuple,  dit  le  Set^^ui-  Dieu. 

niTPi.  VI  \/  10  Que  votre  hnlaaw  agit  iuste  :  imm 

CHAPITBK  XLV.  lVphieilebatesoi«iilai^«oSi^^ 

Partage  de  la  ierre-sauUe.  Devoirs  du  justes  mesures 

prince.  Lois  touchant  les  sacrifices.  il  L'épiu  et  le  bate  «emt  égaux ,  et 

1  Lorsque  vous  commencerez  à  diviseï*  à'uaê  anénie  laetiin  ;  en  Mirlt  que  le  faatc 

la  terre  par  sort ,  séparez>en  les  prémices  tiendra  la  dixième  pai  tie  du  core ,  et  que 

poiu*  le  Seigneur;  c'est-à-dire ,  un  lieu  l'éphi  tiendra  de  même  la  dix-ième  partie 

qui  soit  sanctifié  et  séparé  du  rt-stf  do  la  du  core.  Leur  poids  sera  é^  par  s»p- 

terre,  qui  ail  viugl-ciuq  mille  mesures  de  P"i  l  à  la  meMuv*  du  core. 

longueur ,  et  dix  BÛUe  4e  largeur  :  «t  11  ^              oMe»  :  et 


sera  saint  dana  toMie  MO  étendue.  Tiagt  sicles ,  vingt-ciaq  aides,  et  ( 

2  De  tout  cet  espace ,  vous  en  sépareree  »«cles  fout  la  mine, 
pour  le  lieu  saint  un  lieu  cai  ré,  qui  aura  1^  l^t  voici  queUes  sero*>t  les  i 
ciuq  cents  mesura  de  chaque  cùlë  tout  <|ue  von»  offiirea  :  La  Miiénae  partie  dt 
aUmtottr»  etcinquantecoodéeseneoreans  ^  ^phi  prise  wr  uu  core  de  ftosMaft;  «t  ii 
environs  pour  ses  faubourgs.  sixième  partiede  l'«||^        MTMi  cm 

3  Vous  mesurerez  donc  avec  celte  me-  d  oree. 

mrc  une  place  de  vingt-cinq  mille  de  loc-  14  Quant  à  U  mesure  de  l'huile ,  c'est 

gueur  etoe  dis  mille  de  lei^geur:  et  dans  lebated*huilc  oui  est  la  dixième  partâeda 

cette  place  sera  le  temple  et  \fi  mml  des  core:  car  les  uiv  bâtes  font  le  core,  d 

^-iitiL*!.  le  core  est  rempli  de  dix  bâtes. 

1  Cieite  terre  ainsi  sanctihée  sera  pour  les  1^      ojff'nra  un  bélier  d'un  ti  oupe.iu 

prêtres ,  qui  soui  les  ministres  du  sanc-  dedeaaoeotsb6lei,deceilea<|uelcpeiq>l€ 

Uiaire,  etqui  s  approchent  pours  acquit-  d  Israël  nourrit  pour  Im  eacnficf» ,  poar 

lerdesfoncliousdu  ministère  du  Scii;iieur.  les  bolo<  austes,  pour  les  oblations  paci- 

El  c<-  lien  SOI  a  destiné  pour  leurs  maisons,  tiques  ;  atin  qu'il  serve  à  les  CJLpier ,  dit  k 

et  pour  k  sanctuaire  irèi-saint.  Seigneur  Dieu. 

5  II  y  aura  vingt-cinq  mUle  mêsures  16  Tout  le  peuple  du  pays  sera  oUfé 
de  longueur  et  dix  mille  de  largeur,  pour  de  payer  ces  préadees  a  oeiiii  qui  «n 
les  lévites  qui  servent  au  temple.  Et  ils  prince  en  Israël. 

auront  aussi  eux-mêmes  vuigl  chambres  1  ^  Et  le  prince  sera  charge  d  udru'  les 

dans  le  trésor.  hcdocaostes ,  les  sacrifioee  etlea oblMieM 

6  Et  vous  donneras  à  la  viUepour  son  *  «le  liseurs  les  jours  éoleDiiels,  les  pre- 

étendue  cinq  mille  mesures  de  large  et  mieis  joui  s  de  chaque  mois  ,  les  jours  de 

vingt-cinq  mille  de  long  .  selon  c  e  qui  est  sabbat ,  et  tous  les  jouis  solenu' ses  par  la 

séparé  pour  le  sanctuaire  -.  et  ce  sera  pour  maison  d* Israël.  Il  ôflHra  le  sacrifice  pour 

loute  la  maison  d*l«aël .                  •  le  pédbé ,  rholocausie  et  les  v  ictimes  pa* 

7  Vous  désigoeraz  aussi  le  partage  du  ciliques  pour  lejy»i«tioB  de  la  '  aBniaon 

{)rincc  ,  qui  s'étendra  de  part  et  d'autre ,  d  Israël. 

0  long  de  ce  qui  a  été  séparé  pour  le  heu  1 H  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  U.eu  r 

saint  et  pour  la  plaeede  U  ville ,  M  vis4*  Le  pi  easier  mois ,  et  le  premier  jour  dm 

vis  de  ce  lieu  saint  et  de  cette  place  de^  ce  moi»,  vous  preudrez  un  veau  «ni  Irao-' 

puis  un  côté  de  la  mer  jusqu'à  1  autre;  et  peau ,  qui  soit  sans  tache  ,  et  v<uis  voua 

depuis  uu  cote  de  l'onent  jusqu'à  l'autre,  en  servirez  pour  expier  le  sanctuaire. 

Ella  iougucur  de  ce  qui  lui  appai  licudia  19  Le  prètie  pieadra  du  sang  tUt  m— 
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crifice  qu'où  oÛVira  |m>iu-  le  péchc ,  et  il 
eo  ineltra  sur  Uspolcaux  du  temple ,  aux 
qiMUie  coioâ  dn  rtbonl  de  raiitM ,  et  aux 
poteaux  de  la  porte  du  parvis  intérieur. 

20  Vous  i'erez  la  même  chose  le  sep- 
tième ioui'  du  mois  pour  tous  ceux  qui  ont 
pécbéperignonwee,  eiquiestétélio»- 
péeptr  «ne  erreur  h»m»mimm;  et  vont  eit* 
pierez  ainsi  le  temple. 

21  Lepremier  mois,  et  le  quatorzième 
joiur  de  ce  mois  tous  solenoiserez  ki  iète 
de  s  on  niangeni  lee  peine  eens  le- 
vain sept  jours  durant. 

22  El  le  |)r.ncc  ofFri  ra  en  ce  jour-là  pour 
soi-mcjue  et  pour  tout  le  peuple  du  pa^s, 

23  II  offrira  en  holocaotte  anSeignenr 

pendant  la  solennité  des  sept  jours ,  sept 
veaux  et  sept  béliers  sans  tache ,  chaque 
jenrdiinintles  sept  jours.  Et  iloffi-ira  aussi 
clMu|ue  jour  un  jeune  bouc  pour  le  péché. 

21  II  joindra  dans  son  sacrifice  un  éplii 
de  farine  à  chaque  veau  ,  et  un  éphi  fie 
Jarine  à  chaque  bélier ,  et  ajoutera  un 
hin  d'huile  à  oneque  éphi  dtsfanmê» 

25  Le  septième  raeit,  et  K  (quinzième 
jour  de  re  mois  il  fera  en  cctfc  fetc  solen- 
neUe,sepl  jours  de  suite,  les  mêmes  choses 
qui  enl  A  dites  enperavant ,  soit  pour 
1  expielien  du  péebé,,  soit  pour  ThekK 
causte,  soit  pourleMonficemtfiiWiioju 
cl  de  i'hu  le. 

CHAPITRE  XLVI. 

Autres  lois  touchant  Uts  sacrifices.  Lois 
touchant  Le  prifice.  Suitç  de  la  de^" 

1  Veid  ee  ye  dit  le  Seigneur  Dieu  ; 
Idl  porte  du  parfis  intérieur ,  qui  regarde 

vers  l'orient,  sera  fermée  les  six  jours  où 
Ton  travaille  :  mais  ou  1  ouvrira  le  jour  du 
sabbat  ;  et  ou  l'ouvrira  encore  le  premier 
jour  de  chaque  mois. 

2  Le  prince  viendra  par  le  chemin  du 
vestibule  du  la  porte  de  dehors  ;  et  il  s'ar- 
rêtera à  rentrée  de  la  porte  :  et  les  prêtres 
oiUfentnonr  kn  fholeeenUe,  etleteeen- 
fieee  pecukpiee  :  iledoremeur  le  pet  de* 
cetteporte;  puis  il  sortira  :  ctlaportene 
sera  point  iermée  jusqu'au  soir. 

3  Et  le  peuple  du  pays  adorera  austi 
le  Seiywr  dorent  cette  porte  les  jouradn  • 
s;ibbat ,  el  lee  pwier»  jouet  de  ohMfue 
mois. 

4  Or  le  prince  olE'ira  au  Seigiyïm'  cet 
hoioeeoMe  ;  '  «mir  V  le  )ow  du  tebbet  tiz 
agneaux  qui  eoient  sant  tache ,  et  un  bé»' 

hier  de  même  sans  tache  ; 

5  avec  l  oblation  d  un  éphi  de  farinm 
pour  le  bélier  ;  et  ce  que  sa  main  offirira 


IIEL.  95C 

vnlontau^menî  en  saci  ificeponr  chaque 
agneau ,  et  un  hin  d  huile  pour  chaque 
éphi  de  farine. 

6  Et  le  premier  jour  de  chaque  mois,  • 
un  vc;iu  du  lrou|>eau  qui  soil  sans  lâche , 
avec  SIX  agneaux  et  six  béhers  qui  a  aient' 
point  non  plut  de  tube. 

7  Et  iloflirimeneaedfice  un  éplii  de^ 
farine  pour  le  veon ,  avec  un  •  phi  de fu'-^ 
ritte  pour  chaque  bélier  ;  il  donnera  pour 
chaque  agneau  ce  ^pie  ta  main  poui  ra 
trouver ,  et  un  kin  dluiîle  pour  chaque 
éplii  de  farine. 

8  Loisque  le  prince  doil  eiiUer  da/fs 
le  temple,  d  entrera  pai*  le  vcstibide  de 
1»  porte  oriemiaU;  et  U  sortira  par  le 
même  endroit. 

9  Mais  lorsque  le  peuple  du  pays  en- 
trera pourse  pi  éi«uler  devant  le  Seigneur 
aux  ioiuvaokanclt,  cebi  qui  tera  entré 
par  la  porte  du  tepten i non  pour  adorer , . 
sortira  par  la  porte  du  nidi  ;  <  t  celui  qui 
sera  entré  par  la  porte  du  iiiidi .  sort  n'a  • 
par  la  porte  du  septentrion.  Nul  ne  rc* 
tournera  par  la  porte  par  laqucUe  il  tem 
entré  ;  mais  il  tortira  par  l'autre  qnî  hû 
est  opposée. 

10  Ddais  le  prince  étant  au  milieu  dieux 
tout ,  entiieia  avec  ceux  qui  entrent ,  et 
sortira  avec  ceuut  qni  sortent. 

H  Aux  jours  de  foire  ,  et  an\  fc tes  so- 
lennelles, on  offrira  eu  saci  iiicc  un  éphi 
de  farine  pour  im  veau ,  et  un  éphi  defa^ 
rine  pour  un  bélier  :  pour  let  ^pMauz 
chacun  oflVira  en  sacrihce  ce  que  .«a  main 
trouvera  ;  et  l'on  joindra  uu  luu  dhude 
à  chaque  cphiiieyâ/Y/ie. 

42  Ot  quand  le  prince  ofifeiruTolonlai». 
nOMniai^Sei^eur  un  holocauste ,  ou  un 
sacrifice  pacihque ,  on  lui  ouvrira  la  poiic 
qui  regarde  veis  l'orient  ;  et  d  oflrira  son 
bolocautte  et  wt  yictiinet  peeifiquet , . 
comme  il  a  accoutumé  de  laire  le  jour  du 
sabbat,  et  il  sortira  ensuite;  otonfomicra» 
la  porte  après  qu'il  sera  sorti. 

13  11  offrira  tous  le:»  joui  s  en  holocauste 
au  Seigneur  un  agneau  de  la  même  année» 
qui  sera  sànt  tacne  ;  et  il  Toffirira  touioun 
le  matin. 

14  Et  il  ofiî'tra  tous  les  matins  en  sa- 
crifice pour  cet  agneau  la  tixiéme  partie 

d'un  éphi  </c^rine,  etlatioisièmepai  tin 
d'un  h  n  d'huile,  afin  qu'elle  soit  mêlée- 
avec  lu  larinc.  C'est  là  le  sacrifice  qu'il  est 
oblii;é ,  scion  la  loi ,  d  offi  ir  au  Seigne».ir  , 
et  u  lu  doit  être  perpétuel  etdecbaqueju  u  r . 

45  II  immolera  donc  l'agneau,  et  of- 
frira le  sacrifice,  et  Thuile  tous  les  raa- 
iins ,  et  cet  holocauste  sera  étemel.  *. 

ié  Ydci  ce  que  dit  le  Seigneur  Dieu  £ 
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s  le  prince  fait  ^elque  don  à  riin  cU  ses 
fiU ,  ce  don  lui  oemeurera  pour  ton  hé- 
ritage à  lui  et  à  ses  enfans  »  <pii  Ip  ponÉS 
litroDt  par  droit  de  succession. 

17  Mais  s  il  iait  un  legs  de  son  bien 
propre  à  tu»  de  tes  ierriteun,  il  ne  loi 
app  rtiendra  ^ue  jusqu'à  Tannée  du  |n» 
bilé  :  et  alors  il  retournera  au  prince ,  et 
la  propriété  en  appai-tiendra  à  ses  enl'ans. 

18  Le  prince  ue  prcndia  rien  par  vio- 
lence de  1  héritage  du  peuple,  ni  de  tee 
biens  :  mais  il  donnera  de  son  bien  propre 
un  héritage  à  ses  enfms ,  afin  que  mon 
peuple  ne  soit  point  chassé  et  dépouillé  de 
ce  qn*il  powède  Intimement. 

19  Or  Vange  me  Ht  paaaer  par  une  en* 
trée  qui  était  à  côlé  de  la  porte ,  dans  les 
chambres  du  sanctuaire  où  logeaient  les 

Srétret ,  et  (lui  regardaient  le  septentrion, 
itil  y  af  eitU  un  lien  particulier  qui  était 
tourné  vers  le  couchant. 

20  Alors  il  nie  dit  :  C'est  ici  le  lieu 
on  les  prêtres  feront  cuire  les  viandes  des 
Tictimes  immeléespour  le  péché  et  pour 
la  faute ,  et  lés  autres  oblations  du  sacri» 
fice  ;  afin  qu'ils  ne  les  portent  point  dans 
le  parvis  extérieur,  et  (jue  ces  choses 
iamtesnesoientpotnteipofécf  au  peuple. 

21  Et  ilme  fit  sentir  dansle  parvis  ex- 
térieur ,  et  me  mena  aux  quatre  coins  du 
parvis;  et  je  vis  au  il  y  avait  une  petite 
place  à  chacun  des  quatre  coim  de  ce 
pai-vis. 

22  Or  ces  petites  places  ainsi  diipiH 

sées  à  ces  quatre  coins  du  parris ,  avaient 
quarante  coudées  de  long ,  sur  trente  de 
Jarge  ;  étant  toutes  quatre  d'une  seule  et 
même  mesu^. 

23  Et  il  y  avait  une  muraille  qui  enfer- 
mait chacune  de  ces  quatre  petites  places  : 
Ton  y  Toyail  aussi  les  cuisines  bâties  sur 
les  portiques  tout  autour. 

z4  Et  lime  dit:  C'est  ici  la  maison  des 
cuisines,  où  les  ministres  de  la  maison  du 
Seigneur  feront  cuiie  les  victimes  desti- 
nées pour  le  peuple, 

ghapiuœ  xLvii. 

Dner^tkm  dtûtenveqmsortdu  temple, 
limites  de  la  Éerre  tPUraëL 

\  Ensuite  il  me  fit  revenir  vers  la  porte 
de  la  maison  du  Seigneur  :  cl  je  vis  des 
eaux  qui  sortaient  de  dessous  la  porte  vers 
l'orient  :  car  la  face  de  la  maison  regaixiait 
▼ersTorient.  Or  les  eaux  descendaient  en 
côte  droit  du  temple,  Ters  le  midi  de 
Taulel 

2  Et  il  me  lit  sortir  par  la  porte  du  sep- 
tentrion ,  et  me  fit  tourner  par  le  ohemm 
de  ddiors  la  porte,  vers  le  cbemin  qui 
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regarde  à  l'orient  :  et  je  vis  que.  les  eaux 
venaient  en  >lwn.dnnff  du  e6té  dnét. 

3  L'homme  ^ui  mt:  conduisuit,  eu^ 
tant  donc  vers  1  orient,  et  uyantuncor* 
deauàla  main ,  mesura  un  espace  de  raille 
eoudéet ,  (]u  il  ne  fit  passer  dans  Feau , 
dont  j'avais  jusqu'à  la  clieville  des  pieds. 

4  11  mesura  un  autre  espace  de  mille 
coudées,  qu'il  me  iit  aussi  passer  dastt 
Teau;  et  j*ea  avais  jusqu  aux  genoux. 

5  II  mesura  un  troisième  espace  de 
mille  coudées ,  qu'il  me  fit  encore  pMser 
dans  feau;  et  j'en  avais  jusqu'aux  rein?. 
Enfin  il  mesura  un  (fuairùune  espace  de 
mille  coudées;  et  je  trouvai  que  c'était 
alors  comme  un  torrent  que  je  ne  ynts  pa»> 
ser,  parce qucleseaux s  efaicui  icllcincut 
enUées,  et  le  lleuve  était  dcveuu  si  pro- 
fond qu'on  ne  pouvait  le  pa&ser  à  gué. 

6A]  lors  il  medit:Gertes  vousTaTeabicn 
vu ,  fils  de  I  hommc.  Et  il  me  fit  auantôi 
SOI  tir  en  nie  ineuanl  au  l>ord  du  torrent. 

7  M'étaul  uiui»!  tomué,  j  aperçue  une 
trèe-grande  quantité  d*aitoes  àm  deux 
côtés  sur  le  bord  de  ce  torrent. 

8  Et  il  me  dit  :  Ces  eaux  qui  en  sortant 
amassent  des  monceaux  de  sable  vers!  o- 
rient,  et  qui  descendent  dans  la.plaiue  du 
désert,  entreront  danslanereteiàaQfftf- 
ront,  etles  eaux  de  la  merserontadoiieies. 

9  Et  tout  animal  vivant  qui  rampe, 
vivra  partout  ou  viendra  le  torrent;  et  il 
y  am«  une  grande  quantité  de  poisaoaisoÉ 
ces  eaux  viendront  se  rendre  :  et  tootce 
quisera  abreuvédoreaudecetoiventesiu 
guéri  et  vivra. 

10  Les  pécheurs  se  ttendiont  sur  ces 
eaux;  etdepuisEngaddi  jusquà  F-»gnl|ii 
on  séchera  les  iilcts.  Il  y  aura  beauoeop 
d'espèces  dilFéreutcs  de  poissons,  et  en 
très-grande  alxiudauce ,  cuiiuue  il  y  en  a 
dans  ta  grande  mer  : 

11  ni  1  ■'  °  dini  im  riTagns  rt  dans  les  wm  i 
rais  qu  elle  fonno,  les  eaux  ne  seront  point 
adoucies ,  parce  qu  elles  sont  destinées 
pour  les  nltnes. 

12  li.^'elevcraauMifurletWrdselaos 
deux  cotés  du  torrent  toutes  sortes  d'ai- 
bresfruitiers.  Leurs  feuilles  ne  tomberont 
point,  et  ils  ue  manqueront  januis  de 
fruits.  Us  en  porteront  de  nouveaux  tous 
les  mois,  parce  queleseau>du  tonrenl  au- 
ront sorties  dusiiiictuaii-e  :  leurs  fruits  ser- 
viront pour  nourrir  les  peuples^  et  leur» 
leuiUesjpour  les  guérir. 

13  Voici  ce  que  dit  Jb  Seigneur  IKeu  : 
Ce  sont  ici  les  bornes  selon  lesquelles 
vous  posséderez  la  terre ,  et  lupariagerez^ 
enti  e  les  douze  tribus  ;  cai  Joseph  a  pour 
loi  ua  double  partage. 
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■14  Vous  posséderez  tous  également  et 
chacun  autant  que  son  frère  de  cette  tei  re, 
toacbant  laquée  j'ai  levé  la  ma  m  en  pro- 
iêêUMt  de  k  dooMT  à  tm  pères.  G*tit 
cette  terrt  tpÀ  tous  tombera  en  partage. 

15  Or  voici  quelles  sont  les  bornes  de 
cette  terre  :  Du  côté  duseptenti-ion ,  de- 
puis la  gmide  mer,  en  Tenant  par  He- 
thalon  à  Sédada , 

16  à  Emath ,  à  Bcrolha  ,  à  Saharim , 
qui  est  entre  les  confius  de  Damas,  et  les 
cuniins  d*£matb,  et  à  la  maison  de  Ti- 
«hon,  qui  est  sur  les  confins  dTAimii; 

17  ses  boraes  seront  depuis  la  mer , 
jusqu'à  la  cour  d'Enon  qui  lait  les  limites 
de  Damas  ;  et  depuis  un  cdté  du  septen- 
trion jusqu  a  Tautre  cdié.  Easath  fera  ses 
bornes  du  cdté  de  faq^ilon. 

18  Sîi  région  orientale  se  prendra  de  ce 
qui  est  euti  c  Auran  et  Damas ,  entre  Ga> 
iaad  et  la  terre  d'Israël;  le  Jourdain  la 
bornera  en  tirant  Ters  la  mer  orientale. 
Vous  mc5urercz  aussi  eetler^onqotest 
du  côté  de  1  orient. 

19  Sa  région  méridionale  se  prendra 
depuis  Tlianiar ,  iusqu*anx  eaux  de  coo- 
tradicU'on  à  Cad« ,  et  depuis  le  torrent 
tPEgjrpte ,  jusqu'à  la  grande  mer.  C'est 
là  la  rèzion  qui  doit  s  étendre  vers  le  midi. 

20  Sa  r^on  du  c6té  de  la  mer ,  sera 
la  grande  mer ,  k  prendre  en  droite  ligne , 
depuis  un  bout  jusqu'à  Emath.  Ce  sera 
la  région  qui  regardera  vers  la  mer. 

21  Vous  partagerez  entre  vous  cette 
terre ,  selon  les  tribos  d'Israël  : 

22  et  vous  la  pi-endrez  pour  votre  hé- 
ritage ronjointemenl  avec  les  étrangers  , 
qui  viendront  se  joindi-e  à  vous ,  et  qui 
SNiront  des  enfàns  an  milieu  de  vous.  Car 
TOUS  les  regai-derez ,  et  ils  vivront  an  mi- 
lieu des  enfans  d'Israël  ,  comme  s'ils 
étaient  naturel  du  pays,  partageant  avec 
TOUS  la  teiTe ,  pour  eu  posséder  leur  part 
au  milieu  des  tribus  drlsraël. 

23  El  dans  quelque  tribu  qne se  troure 
un  étranger  ,  vous  lui  donnerez  là  son 
partage.  C'est  ce  que  dit  le  Seigneur  Dieu. 

CfLU^lTRE  XLVIir. 
Pïwtage  de  la  terre  d Israël  entre  les 
douMe  tribus.  Partage  des  prêtres , 
de$  lénUê  tet  duprùtee, 

I  Et  voici  les  nomades  triboi,  selon 

pelles  seront  parUigées,  depuis  Textré* 
mité  du  nord  ,  le  long  du  chemin  de  If  e- 
tbalon ,  loFsriu  ou  va  à  Emath  :  La  cour 
d*Enan  iera  la  borne  da  cété  de  Damas 
vers  Taquilon,  le  long  du  <  liemiu  d'E- 
math  :  la  région  orienta Ju  et  Ja  nier,  bor- 
neront la  portion  de  la  tribu  de  Dan. 
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2  Proche  les  bornes  de  ht  tribu  de  Dan, 
Aser  aura  son  partage  ,  depuis  la  région 
orientale  jusqu  à  celle  de  la  mer. 

3  Proche  les  bornes  d*Aser ,  Ncfblbàii 
aura  son  partage ,  depuisla  r^on  orieà- 
taie  jusqu'à  celle  de  la  mer. 

4  Proche  les  bornes  de  N  cphthali,  Ma- 
nassé  aura  son  partage ,  depuis  la  région 
orientale  jusqu  à  celle  de  la  mer. 

5  Proche  les  bornes  de  Manassé  , 
Ephrawn  aui  a  son  p.>rlage  ,  depuis  la  ré- 
gion orientale  jusqu'à  celle  delà  lucr. 

6  Proche  les  bonies  d*EphrBÎim ,  Rn.* 
ben  aura  son  partage ,  depuis  là  région 
orientale  jusqu'à  celle  de  la  mer. 

7  Pioche  les  humes  de  Ruben ,  Juda 
aura  son  partage ,  depuis  la  région  orien- 
tale jusqu'à  celle  de  la  mer. 

8  Proche  les  homes  de  Juda  ,  depuis 
la  région  orientale  jusqu'à  celle  de  la  mer, 
seront  les  prémices  que  vous  séparerez, 
qui  aivoDt  vingt-cinq  mille  mesures  de 
largeur  et  de  longueur ,  selon  Tétendue 
qu'ont  tous  les  autres  partages ,  depuis 
la  rég  on  orientale  jusqu  à  celle  de  la  mer: 
et  le  sanetnaire  sera  au  milieu  de  ce  par« 
tage. 

9  Lesprémices  que  vous  séparerez  pour 
le  Seigneur ,  auront  vingt-cinq  mille  nus 
sures  de  long  sur  dix  mille  de  )ai|;e. 

10  Or  ces  prémices  du  sanctuaire  des 
prêtres ,  auront  vingt-cinq  raille  mf  wres 
de  longueur  vers  l'aquilon  ,  dix  mille  m^- 
sures  de  laideur  vers  la  mer ,  dix  mille 
mesures  aussi  de  bigear  vers  Torient,  et 
vingt-cinq  raille  mestf/rj  de  lot^uênrvers 
le  midi  :  et  le  sanctuaire  du  fieigneiu*  sera 
au  milieu.  * 

1 1  Le  sanctuaire  sera  pour  les  prêtres» 
pour  ceux  oui  sont  les  enfans  de  Sadoc , 
qui  ont  garaé  mes  cérémonies  ,  et  qui  ne- 
se  sont  pointégarés  lorsque  les  eniaus  d  I 
raél  étaient  dajDS  l'égarement ,  comme  les 
lévites  s*y  sont  eux-mêmes  laissés  aller. 

12  Et  ils  auront  pour  prémices,  au 
milieu  des  prémices  de  la  terre  ,  le  saiut 
des  saints ,  proche  le  partage  des  lév  ites. 

13  Leslévitesanrontdemémc ,  procho 
le  partage  des  prêtres,  vingt<inq  mille 
mesures  de  longueur,  sur  di\  nulle  de 
largeur.  Toute  ni  longueur  de  leur  p;ir- 
tage  sera  de  vingt-ciuq  mille  mesures ,  et 
la  unnur  de  dix  mille. 

14  Etilsn*en  pourront  ni  rien  vendre 
ni  rien  changer  :  ces  prémices  de  la  terre 
ne  seront  point  transierées  à  d'autres  , 
parce  qu'elles  sont  sanctifiéesef  consacrées 
au  Seigneur. 

15  Les  cina  mille  mesures  qui  restent 
de  largeur  sur  les  vingt-cinq  mille ,  seront 
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rofuncs,  eldestinérsaux    hus.  le  partage  de  Benjamin  sera  drpitis 


censées  comme  prc 

édifices  de  lu  ville ,  el  à  ses  f'aubour|i  ;  et 

la  ville  sera  placée  au  luil  eu. 

46  Or  voici  quellesseroutses  mesures  : 
Vers  M  résioB  septentnoiiale ,  elle  aura 

quaU  e  mille  c'u(\  ccuU mesures  ;  el  vers 
sa  région  méridionale ,  quatre  mille  cinq 
cents  mesures  ;  autant  vers  sa  région 
orientale ,  cl  autant  vers  S4  région  occi- 
dentale, 

17  Les  filuboulKS  de  U  ville  «lirout , 
Umt  du  cAlédu  nord  que  du  odtédumidi, 

deux  cent  cinquante  mesures  ;  et  ils  au- 
ront de  même  tant  du  cote  de  1  orient  qnc 
du  côté  de  la  mer  ,  deuJL  cent  cinquante 
mesures. 

18  Quant  à  ce  qui  reateiti  aur  la  Ion» 
gueur  proche  les  praniceadu  Mnctiiaira  ; 

savoii  .  dix  mille  mesuras  vers  l'orient, 
cl  dix  m\ iie mesures  vers  l  occidenl ,  elles 
seront  connnc  les ^réioices même  du  sanc- 
tuaire ;  et  les  fruits  que  Ton  en  retirera 
se  roQt  destinés  pour  nourrir  ceux  qui  reii> 
dent  service  à  la  ville. 

19  Or  ceux  rfui  travailleront  à  rendre 
service  à  la  vdLe ,  ierontde  toutes  les  trir 
bui  d'Israël. 

20  Tontea  laa  prfaiieei  qd  eeotien- 
dront  un  carré  de  vingHnna  mille  mm- 

sures  y  seront  séparées  pour  être  les  pré- 
inices  du  sanctuaire,  et  le  partage  de  la 

ville. 

31  Quant  à  ce  qui  restera,  ce  sera  pour 
le  partage  du  prince ,  tout  autour  des  pré- 
raices  du  sanctuaire,  et  du  partage  de  k 

ville  ,  vis4-vis  des  vingt-cinq  mille  /ne- 
sures  des  prcrflices ,  jusqu'aux  bornes  qui 
sont  du  coté  de  l'orient  :  et  de  même  du 
edté  de  la  mer  vie-à-rie  des  vingt-cinq 
mille  mesures,  jusqu'aux  bornes  de  la 
mtr,  ce  sera  encore  le  partage  du  prince  : 
et  les  prémices  du  sanctuaire  avec  le  saint 
lieu  dn  temple ,  seront  placées  au  milieu. 

S3  Or  ce  qui  restera  du  partage  des 
lévites  et  du  partage  de  la  ville,  au  milieu 
des  autres  partîigcs,  et  qui  appartiendra 
au  prince  ,  sera  entre  les  bornes  de  Juda 
et  les  bornes  de  Benjamin. 

33  Pour  et  qui  i^arde  les  autres  tri- 


la  rég  ou  ot  u'Utale  jusqu  à  roccidfoiaJt* 

24  El  proche  le  partage  de  ik^ijamui , 
Siméon  aura  son  parure  depais  lar%iaa 
orientale  jusqu'à  ToocMleBtnle. 

25  Kt  proche  les  Komes  de  Siméon, 
Issacbar  aui^  son  partage  rlr  piiiilaiégioa 
orientale  jusqu  a  1  uccideutaie. 

26  Et  proche  les  bonma  d'IssacLat, 
Zabulou  aura  soB  partage  depuis  la  lé- 
gion orientale  jusqu'à  roccidentalc. 

27  Et  proche  les  homes  de  '/.^«buloa, 
Gad  «m'a  son  partage  ik-jm  s  U  lé^^ 
arientsW  jusqu'à  celle  de  la  met-. 

28  Et  vers  les  confins  de  Gnd,  sert  la 
région  méridionale.  9m  bonaos  aérant 
depuis  Thamar,  jusqu'aux  eaux  de  con- 
tradiction à  Cadès  :  son  héritage  s'étewi  • 
vers  la  grande  mer. 

29  C  est  ]&  la  terre  que  votis  dislp« 
huerez  au  soit  entre  les  tribus  d'Israël; 
et  tels  sont  leurs  parlages,  dit  leSeîgnmr 
Dieu. 

30  Et  voici  quelles  sci-ont  les  soit^e» 
de hi  ville.  Vous  mesurerez  d«t eAéét 
septentrion ,  quatre  miUe  cinq  cents  u^ 

sures. 

31  El  les  portes  de  la  ville  pi^ndrool 
leurs  noms  des  tribus  d  Isi  aci.  Il  y  aura 
trois  portes  au  septentrion  ;  U  porte  de 
Ruhtn,  hi  pofftede  Jud»,  et  h  poitedi 

32  \ons  mesurerez  de  ni»^n»f  vers  It 
cdté  de  l'orient  quatre  mille  cjuq  ceUfS 
mesures.  Et  il  y  anra  aussi  trois  peites 
de  ce  cdté-l&;  la  porte  dejoseph,  la  poils 
de  Benjamin  ,  et  la  porte  de  Dan. 

33  Vous  mesurerez  encore  quatre  raîBe 
cinq  cents  mesures  ver»  le  côté  du  m  d» 
et  il  ^  aura  de  m^ne  trots  po  i  tes.  la  porli 
de  Siméon  ,  la  porte  d'Banchar,  et  l> 
porte  de  Zabulon. 

34  Vous  mesurerez  euflu  quatre  mi!* 
cinq  cents /ii^<(u/v^  vers  le  côté  «iuc«w- 
diant;  et  il  v  aura  aussi  trois  poi  ta  ;  ^ 
porte  de  Gad,  la  porte  d*Aier,  et  hpart» 
de  Nepbthali. 

35  Son  circuit  sera  de  dix  -huit  miBs 
mesures.  El  de  ce  jour-là  cetieTiik**^ 
pcllem:  L]t-SciG.N£uit  gsi  la. 
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LE  LIVKE  DE  DANIEL. 


CHAPITRE  I.  ouia  oidonm- qu'on  TOUS  vr\ît des  vian- 

Danîel,  Jnanias,  Misaël  et  Azarias  àfsciAxxxmdcsatubU:au^Anoii^o% 

choisù  pour  servir  à  la  cour  de  .\nhu^  fitigcs  P^"*  «na-gres  que  «mx  detaUlres 

^L^^J^.  n.....  I  j  i.  MnMBbommes  de  votre  aee.  TOUS  MTK 


4Aodonos9r.  Dieu  les  remplit  de  lu-  mmnmn  ae  v oi re  âge  tous 

mièm  cause  que  le  i oi  me  iei  ;i  perdre  la  lete. 

,  ,^  ^  41  Daniel  rt-j>oiidit  à  i\lai<t.sar  ,  ù  qni  le 

fl  L«  troméneamiéeaurégnedeJoe-  chefdes  eunuques  avait  ordonne  de  prcn- 

ktm  roi  de  Juda,  Nabuchodono^or  roi  dre  soindeIkii:el,d*Anaoiat,dellttâi, 

de  Babylonc ,  vint  mettre  lesiégedevanl  et  d'Azarias  : 

la  ville  de  Jérusalem.  {o  Eprouvez  ,  je  vous  prie  ,  vos  wr- 

2  El  le  Seigneur  lirra  entreses  nMÛns  viicui's  poidant  dix  jours,  et  qu'on  no 

jMkim  roi  de  Juda  ,  et  une  partie  des  nous  donne  que  des  Icguinfi  à  manger , 

va<c5  de  la  maison  de  Dieu,  quil  ein-  etqnede  Teau  &  boire: 

porta  au  pays  de  Sennaar  en  la  maison  de        { 3      après  cela  regardez  nos  vi^age^ 

son  Dieu,  et  il  mit  les  vase» eu  la  ma  suu  et  les  visages  des  jeunes  hommes  ,  qui 

**"o*'f^'   ,        P'*'"'    ,         ,     ,  mangentdesviandesduioi;  etvoustral- 
3  Alors  le  rot  dii  à  Asphenex  cbef  des  teres  vm  serritears  selon  ce  m  vont 

eunuques  ,  qu  il  prît  d'entre  les  enfans  aurez  vu  vous-même. 

d'Israël  >  et  de  la  race  des  rois  et  de^       44  Ayant  enlcudu  ces  paroles,  il  les 

pnDces ,  de  Mânes  homncs ,  éprouva' pendant  dix  jours. 

4  enquiilnyeOlaucundé&at,  qui  15  Et  apHs  Issdix  jours,  kwitsM 
fussent  bien  faits,  insliiiits  dans  tout  ce  parut  meilleur  et  dans  un  embomoist 
qui  regajde  la  sagesse ,  habiles  dan»  les  tout  autre  que  celui  de  tous  les  jeunes 
sciences  et  daus  les  arts;  aliu  (lu  ils  de-  boounes  ,  qui  manmient  des  viandes 
meoraasent  dans  le  palais  du  roi,  et  qu'il  dorai. 

If  "rapprît  à  écrire  «t  èpuior  la  bogue      16  MaUsar  prenait  donc  les  Tiandcsct 

des  Chaldéens,  ^  le  vin  qu'on  leur  donnait  pour  boire,  •! 

5  El  le  roi  ordonna  qu'on  leui  servît  leur  donnait  des  légumes. 

chaque  jour  des  viandes  qo*mi serrait  d»>      17  Or  D.eu  donua  à  ces  jeunes  bom- 

vanft  lui ,  et  da  vin  dont  il  buvait  lui-  myst  la  science  et  la  comiaîssanoe  de  lo«9 

même;  afîn  qu'ayant  été  nouiris  de  cette  les  livres  et  de  toute  la  sagesse  ,  et  il 

sorte  pentlaut  trois  ans,  ils  pussent  eu-  communiqua  en  particulier  à  Daniel  l'in- 

«litc  païaîti  e  et  demeurer  en  la  prcseoce  teUigeoce  de  U)ulcs  les  visions  et  de  tous 

àvi^\'  les  songes. 

6  Entre  ces  jeunes  gens  il  s'en  Irenva  i8  Le  temps  étant  donc  passé,  après 
quatre  qui  étaient  des  enfans  de  Juda,  lequel  le  roi  avait  commandé  que  fon 

»  Anamas,  Misaéi ,  et  Azaiias.  fii  paraître  ces  jeunes  hommes  dev  ant  lui, 

7  Et  le  chef  des  eunuques  leur  donna  le  chef  des  eunuques  les  piœoia  devant 
des  noms,  appelant  Daniel  Ualtassai',  Nabuchodonosoi^ 

Anan  as  Sidracb,Mi>a(6ll|i*Bcb,  et  Aaa-       19  Et  le  roi  s'ëtant  entretenu  aveceum, 

l  ias  Abdeoago.  iJ  trouva  que  parmi  tous  les  autres  jeunes 

8  Oi-  Daniel  0t  une  ferme  résolution  hommes  il  n'j  en  avait  point  qui  Ra- 
dins son  OQMir  de  ne  se  point  soniller  en  leaient Daniel,  Anenias,  Misacl et  Ar- 


anan géant  de  ce  qui  venait  de  la  table  du  rias  :  et  ils  demeorérsnt  pour  servir  à  la 

roi ,  et  en  buvant  du  vin  dont  il  buvait;  chambre  du  roi. 

et  il  pria  Le  chel  dcs  euuuquts  de  lui  [>er-  20  Quelque  question  que  le  roi  leur  fît 

metlre  denepointraauijerdecesviaudes  touchant  la  sagesse  et  rtotelligence  des 

qui  1  auraient  rendu  infNir.  choses ,  il  tranva  en  enz  dnt  feis  dbvan- 

9  Dieu  fit  en  même  teaspsqQe  Daniel  tage  de  lumière ,  qoTil  n'en  avait  trouvé 
se  concilia  les  bonnes  grâces  et  la  bien-  dans  tous  les  devins  et  les  mages  ^pii 
veUlance  du  cbel^  des  eunuques .  étaient  dans  tout  son  royaume . 

10  Alors  le  chef  dm  eunuques  dit  è  21  Or  Dkniel  vécut  juaqu  à  la  pi^- 
Oiuiili  Jocniusleroi  BKMttefgneur»  MièpetMétdnroiCjnis. 
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CHAPITRE  M. 
Songe  de  ^'nbuchodonosor  :  staluecom» 
posée  de  divers  métaux.  Explication 
da  ce  songe  pur  ikuUeL 

1  Lt  leconde  mnée  du  règne  delfa- 

buchodoBOsor  ,  ce  prince  eut  un  songe 
dont  son  esprit  fut  extrêmement  effrayé, 
et  ensuite  il  T oublia  entieiemeot. 

2  Le  roi  commanda  en  même  temps 
qa*oii  fit  assemUer  les  devins,  Icsmages, 
les  enchanteurs,  et  les  Cbaldéens,  afin 
qu'ils  lu\  fléclarasscnl  quoi  avait  ^f<'  son 
>onge.  Ils  vinrent  donc,  et  se  prcseutèreot 
devant  lui. 

3  Et  le  rot  leur  dit  :  J'ai  eu  un  son^  ; 
cl  je  ne  sais  ce  que  j'ai  vu,  parce  que  nen 
ne  m'en  est  resté  dans  l'esprit  qu'une 
idée  confitte. 

4  Les  Ghaldéens  vépomliient  an  roi 
en  langue  syriaque  :  Oroi,  virez  à  jamais; 
dites  a  vos  serviteurs  le  songe  que  vous 
avez  eu ,  et  nous  l'interpréterons. 

5  Le  roi  répondit  aux  Chaldéena: 
Mon  songe  m'est  échappé  de  la  mémoire  ; 
si  vous  ne  me  déclarez  ce  que  j'ai  songé  , 
et  ce  que  mon  songe  signilie  ,  vous  pc- 
sires  loua,  et  foamaiaons  seront  toolia- 
quées: 

6  mais  si  vous  me  dites  mon  songe  et 
ce  qu'il  signifie ,  je  tous  ferai  des  dons  et 
des  présens ,  et  je  tous  élererai  à  de 
gnuM»  honnéiirB  :  dites-moi  donc  et  tn- 
terprétcz-mni  ce  que  fai  songé. 

7  Les  Chaldfcus  lui  répondirent  pour 
la  seconde  fois:  6  il  piail  au  roi  de  dé- 
clarer son  songe  à  ses  serriteurs ,  nous 
lui  en  donnerons  Tinterprétation. 

8  Le  roi  leur  répondit  :  Je  rois  bien 
que  TOUS  ne  chercnez  qu'à  gagner  du 
temps ,  parce  que  vo«issaTez  que  j'ai  ou- 
blié mon  songe. 

9  Si  vous  ne  pouvez  me  dire  ce  que  j'ai 
songé ,  c'est  une  marque  que  si  je  tous 
l'avais  dit ,  tous  lui  auriez  donné  Une  in- 
terprétation trompeuse  et  pleine  d'illn- 
siout  pour  m' entretenir  de  paroles  )us- 
qu*â  ce  qu'il  se  fût  passé  beaucoup  de 
temps.  Dites-moi  donc  quel  a  été  mou 
songe ,  afin  que  je  sache  aussi  que  l'in- 
terprétation  que  VOUS  lui  dminerez  sera 
véritable. 

10  LesChaldcens  répondirent  au  roi  ; 
Seigneur ,  il  u  y  a  poiut  d'honune  sur  la 
terre  qui  puisse  faire  ce  que  tous  nous 
commandes ,  et  il  n'y  a  point  de  roi , 
quelque  grand  et  puissant  qu'il  soit ,  oui 
ait  jamais  exige  utio  telle  chose  des  de- 
vins ,  des  magicicus  et  des  Chaldéens. 

11  Car  cequeTOusnousdemaikdes,d 
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roi ,  est  si  difficile ,  qu'il  ne  se  trouTenu 
persomie  qui  puisse  tous  eo  édaircir, 
eseepté  les  dieux  qui  n'ont  point decom- 

merce  avec  les  liommes. 

12  Après  celte  réponse  le  roi  catjr»  en 
fureur  ,  et  dans  son  extrême  ooiére  if 
commanda  qu'on  flt  mourir tOB> les  ityi 

de  Babvlone. 

1 3  Cet  arrêt  ayant  été  prononcé ,  on 
faisait  mourir  les  sages,,  et  l'on  cherchait 
Daniel  et  ses  compagnons  pour  les  faire 
périr apec  les  autres. 

14  Alors  Daniel  voulant  savoir  quelle 
était  cette  loi  et  cette  ordonnance ,  s'en 
informa  d*Arioch  général  des  armées  du 
roi  «  oui  se  préparait  à  faire  UMmrir  les 
sages  ae  Babylonc. 

15  Et  comme  c  était  lui  qui  avait  reOB 
cet  ordre  du  roi ,  Daniel  uii  demanda 
quel  était  le  sujet  qui  andt  pu  porter  le 
roi  à  prononcer  une  sentence  si  cmclle. 
Arioch  ayant  dit  toute  l'aflaire  à  Daniel, 

16  Daniel  se  présenta  devant  le  roi , 
et  le  supplia  de  hii  accorder  quelque 
temps  pour  lui  donner  rédaircissemeul 
qu'il  désirait. 

17  Et  étant  entré  dans  sa  maison ,  il 
déclara  ce  oui  se  passait  à  sescompagnonsi 
Ananias  ,  Misacl  et  Azarias; 

18  afin  qu'ils  implorassent  la  miséri- 
corde du  Dieu  du  ciel  pour  la  réTélation 
de  ce  secret,  et  que  Daniel  et  ses  com- 
pagnons ne  périssent  pas  avec  les  nuiras 
sages  de  Babylone. 

19  Alors  ce  mystère  fut  découTert  k 
Daniel  dans  une  Tision  pendant  la  nuit , 
et  il  bénitle  Dieu  du  ciel»  et  dit  : 

20  Que  le  nom  du  Seigneur  soit  béni 
dans  tous  les  siècles  ,  comme  il  Ta  été  dès 
le  commencement ,  parce  que  la  sagesse 
et  la  force  sont  à  lui. 

21  Cest  lui  qui  change  les  temps  et 
les  siècles ,  qui  transfère  et  qui  établit 
tous  les  royaumes,  qui  donne  la  sagesie 
aux  sages,  et  la  science  à  ceux  qui  ont 
l'intelligence  et  la  lumière. 

22  C  est  lui  qui  i-évèle  les  choses  le* 
plus  profondes  et  les  plus  cachées ,  qui 
connaît  ce  qui  est  dans  les  ténèbres  •.  et 
c'est  en  lui  que  se  trouvcla  viwiplomière. 

23  Je  TOUS  rends  grAces  et  ievoosbé- 
nis,ÔDieu  de  nos  pXres ,  p?irrr  qtievous 
m'avez  donné  In  sagesse  et  la  force,  et 
que  vous  m  avez  fait  voir  ce  que  nous 
vous  avons  demandé  ,  en  nons  déooo- 
yrant  ce  que  le  roi  désire  de  nons. 

24  Ibniel  alla  ensuite  trouver  Arioch, 
à  qui  le  roi  avait  ordonné  de  faire  mourir 
les  sagesde  Babylone,  et  fali  dit:  Veùàtt» 
pomt  mourir  les  sfegm  do  Babj^ooA  ;  no* 
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nez-moi  au  roi ,  et  je  lui  dounerai  i'é- 
daircissement  qi^^il  désire. 

25  Ai'ioch  auMtdtpréwnta  Daniel  aiy 
roi,  et  lui  dit  :  J'ai  trouvé  un  homme 
d*entre  les  captif»  des  enfans  de  Juda , 
qui  donnera  au  roi  réclaircissement  qu'U 
demande» 

26  Le  roirëpondit  en  se  tournant  Ten 
Daniel suraommé  Baltassar  :  Croyez-vous 
pouvoir  me  dire  vértiablemeut  ce  que 

i*ai  vu  dans  mon  songe ,  et  m*en  domier 
'interprétation? 

27  Daniel  répondit  au  roi  :  Les  sages, 
les  mages,  les  devius  et  les  augures  ne 
j^euvent  découvrir  au  roi  le  mystère  dont 
il  est  en  peme* 

28  Mais  il  y  a  un  Dieu  au  ciel  qui  ré- 
vèle les  mystères,  qui  vous  a  montré,  6 
roi ,  les  choses  qui  doivent  arriver  dans 
les  temps  à  Tenir.  Voici  donc  quel  a  été 
▼otre  songe ,  et  les  visions  qui  vous  ont 
p  n  ss  é  rl  a  ns  Vts^'kt  lorsque  TOUS  étiez  dans 
votre  lit. 

29  Vous  pensiez ,  6  roi ,  étant  dans 
votre  lit,  à  ce  (jui  devait  arriver  après  ce 
temps;  et  celui  qui  révèle  les  mystères, 
vous  a  découvert  les  clioses  ù  venir. 

30  Ce  secret  m'a  aussi  été  particulière- 
ment révélé ,  non  par  une  sagesse  natu- 
relle que  j*aie  «  et  qui  ne  se  trouve  pas 
dan^  le  reste  des  hommes  ;  mais  afin  que 
le  rot  sût  l'interprétation  de  sou  songe , 
et  que  les  pensées  de  son  esprit  lui  lus- 
sent connues. 

31  Voici  donc  ,  ô  roi  ,  ce  que  vous 
avez  vu.  Il  vous  a  paru  comme  une  grande 
statue:  cette  statue  grande  et  haute  ex- 
traordinairement,  se  tenait  debout  de- 
vant vous ,  et  son  regard  était  effroyable. 

32  La  tète  de  cette  statue  était  d  un  or 
très-pur  ;  la  poitrine  et  les  bras  étaient 
il  argent;  le  ventre  et  les  cuisses  étaient 
d*airain; 

33  les  jambes  étaient  de  fer  ,  et  une 
partie  des  pieds  était  de  fer,  et  l'autre 
d'ai^ile. 

34  Vous  éties  attentif  à  cette  vision , 
lorsqu  une  pierre  se  détacha  de  b  mon- 

tai^rif  sans  la  main  d'aucun  homme  ;  et 
uue  irappaut  la  statue  dans  ses  pieds  de 
wr  et  aargile ,  elle  les  mit  eu  pièces. 

35  Alors  le  fer,  l'argile,  Tairain,  l'ar- 
gent et  l'or  se  brisèrent  tout  ensemble  , 
et  devinrent  comme  la  menue  paille  que 
le  veut  emporte  hors  de  l'aire  pendant 
l!élé  ,  et  ib  disparurent  sans  qu'il  s'en 
trouvât  pins  rien  en  aucun  lieu  :  mais  la 
pierre  qui  avait  fiappé  la  statue,  devint 
Hue  grande  montagne  qui  rempUt  toute 
>.tene. 
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36  Voilà  votre  songe  ,  6  roi ,  et  nous 
Vinterpréterons  aussi  devant. vous. 

37  Voosétesleroi  desrois,  etleDieu 
du  ciel  vous  a  donné  le  royaume,  la  Ibrce, 

l'empire  ,  et  la  gloire. 

'à6  il  vous  a  assujetti  lesenfans  des  hom> 
mes,  et  les  bétes  de  la  campagne,  en 
qiieb|ne  lieu  qn*ib  habitent  ;  il  a  mis  en 
votre  main  les  oiseaux  n)ème  du  ciel , 
et  il  a  soumis  toutes  choses  à  votre  puis- 
sance* G*est  donc  vous  qui  êtes  la  tète  d  ui . 

39  U  s*élevera  après  vous  un  autre 
royaume  moindre  que  le  vôtre  ,  qui  sera 
d'argent;  ut  ensuite  un  troisième  royaume 
qui  sera  d'airain ,  et  qui  commandera  à 
tonte  la  terre. 

40  Le  quatrième  royaume  sera  comme 
le  fer  :  il  brisera  et  il  réduira  tout  en 
poudre ,  comme  le  fer  brise  et  dompte 
toutes  clioses. 

41  Mais  comme  vous  avez  vu  que  les 
pieds  de  la  statue  et  les  doigts  des  pieds 
étaient  en  partie  d'argile  et  en  partie  He 
fer:  ce  royaume,  auoique  prcuant  sou 
or^ine  du  fer,  sera  oivisé ,  saon  que  tous 
avez  vu  que  le  fer  était  mlléaTec  la  terre 
et  l'argile; 

42  et  commclesdoJgtsdes  pieds  éuient 
en  partie  de  fer  et  en  partie  ae  terre,  ce 
royaume  aussi  sera  ferme  en  partie,  et  en 

partie  faible  et  fragile. 

43  £t  comme  vous  avez  vu  que  lel'er 
était  mêlé  avec  la  teiTe  et  l'argile ,  ils  se 
roélerontaussi  pardesallianeeanumaincse 
mais  ils  ne  demeureront  point  unis ,  com- 
me le  fer  ne  peut  se  lier  ii/ s'unir  avec 
faivdc. 

44  Dana  le  temps  de  ces  royaumes , 
le  Dieu  éa.  ciel  suscitera  un  royaume  qui 

ne  sera  jamais  détruit  ;  un  royaume  qui 
ne  passera  point  à  un  autre  peuple;  qui 
renversera  et  qui  réduira  en  poudre  tous 
ces  royaumes,  et  qui  subsistera  étemelle» 

ment  , 

45  selon  que  vous  avez  vu  que  lu  pierre 
qui  avait  été  détachée  de  la  montagne , 
sans  la  main  d'aucun  honune,  a  misé 
l'argile ,  le  fer,  fairain ,  Fargent  et  For  | 
le  grand  Dieu  a  fait  voir  au  roi  ce  qui 
doit  arriver  à  l'avenir.  Le  songe  est  vé- 
ritable ,  et  Tinterprétation  en  est  très» 
certaine. 

46  Alors  le  roi  Nabuchodonosor  se 

Erosterna  le  visage  contre  terre,  et  adora 
laniel;  et  il  commanda  que  Ton  iît  >enii* 
des  victimes  et  deFencens ,  et  qu*on  lui 
sacrifiât. 

47  Et  le  roi  parlant  ensuite  ù  Daniel , 
lui  dit  :  Votre  Dieu  est  véritablement  le 
Dira  des  dieux,  et  le  Seigneur  dasrois>. 
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et  celui  qui  révèle  les  mytlères  :  puisque  ljfre,et  des  conceits  de  toute  sortr  de 

vous  avez  pu  découvrir  un  nijtUre  si  miisicIeiiB,  tous  les  liMBmet  de  ({uei^ue 

caché.  nUibtt  »  de  yidi|B«  tribg  et  ét  ytijiM 

48  Alors  le  roi  éleva  en  honneur  Lingue  qu*ib  ftusrat ,  edorèranl la llaliir 

jDaniel ,  lui  fit  beaucoup  de  gi  antis  et  d  or  que  Nabuchodonosor  avait  dressé, 
niagniliqucs  préâcus,  lui  donna  lu  guu-       8  Aoaailàt  et  dans  le  même  roomeot, 

veiucmcul  cfe  toutes  les  provinces  ét  des Chaldéens  s'approchèrent,  «t  — 

Babylone,  et  iélevaiH-dessus  de  ceux  sènntles  Jiafii, 
qui  pos5€ilaient  les  premières  diguités.        9  en  disant  au  roi  Ni 


19  Kt  le  roi  ordonna  ,  selon  que  Da-    O  roi,  vivci  k  jamais, 
le  lui  avait  demandé,  que  Sidrach  ,       10  Vous  avez  ùÀi  ui 
Misach  cL  Ahdenago  auraient  Ttiilen-'    roi,  oue  tout  homnie  au  monenlga  tl 


dance  des  aSiires  dé  la  province  de  Ba-  ente  nàrait  le  k>ii  d*  b  ti«m|MtlS>k 

h^luiie:  mais  Daniel  était  toujours  dans  flûte  ,  dé  la  harpe,  du  hautbois,  de  h 

le  palais,  et  près  de  la  persooiie du  roi.  lyre,  et  des  concerts  de  u>iit*>  sotte ^ 

CHAPITRE  III  musiciens,  se  prosternât  en  len«|(t 

.           «      ,      .          Z  1    t  j  adorât  la  statue  d'or  ; 

Statue  a  or  dressée  par  T\abuchodo^  *j  ^     ^  •       t  » 

nosor.  Jeunes  Hébreux  jetés  dans  la  ^  "  "JT^,"" 


fournaise.  Leurprière,  Icurcann^u^,  P*»  et  ne  rad««t|»i  ilseiilt,** 

'^Uardilhmnce.OrdontmMede'lia^  àu  m.l.cn  des  rtammes  cfe  la  foimu-se. 

l^dwoêor.  12  C  ependant  ceiix  des  Ju.ft  a  qui 

.     ,     ,    ,  vous  avez  donne  1  luteodance  des  afijtrei 

1  LeroiWabuchodonosorfilfcu'eiine  ^  \^  province  de  Babvlune,  àdradi. 

Maine  dW,  qui  avait  soixante  coudées  Mî^ch, et  Abdenago,  méprisent, d ni, 

de  haut,  et  six  de  large,  et  il  la  fil  inetlre  ^^^.^  ordonnance;  ils  n  toiorent  point 

daus  la  camMgue  de  Dura,^  cpu  était  de  ^os  dieux,  et  ils  n'adorent  pointlaitoltf 

la  province  de  Bab;rl<nM-   ,          ^  .  d'or  que  vous  avez  (iirssôc. 

ï  I)  en^yaensttiteniiordfeipe^^  ,3  Alors iNabuchodonosor  plemdef.. 

^Uer  les  satrapes,  le.  mag.stnrts,ks  ^  decoléw,  commanda «l'oa-s- 

Mge. ,  les  othciern  de  1  armée ,  le,  mten-  ^ ,  ^  ^^^^      mtmàk  ,  MisaiSb ,  et  Ab- 

dans  ,  ceux  qui  jxjwedaient  les  premières  ^  miiflimit«meiîésa«in.lôtdlfiS» 

charge» ,  et  tous  les  gouverneurs  de^o-  ^^^^^^ 

▼inces.afin  qu'ils  se  trnnyassenl  an, Êtle^w^•abuch(  donosorleurdico 

^1.  ou  dédie.  aitlasUluequUavaildressée.  ^ .                g,  ^^^^ 

o    A  l.\i-<!  ioo  cult*an«»«             trtncrKfralK  .  Kl  .  «                                 '                     >  . 


3  Alors  les  satrapes  «.mogistrals,  î^bdeni^, que tou; n'honoré po.nl  « 
les  juges ,  les  oflu.ei  s  de  l  amee  les  .n-  ^^^^^  ^  ^  ^.^^^  n'adores  puim  i» 
tendans,  les  se.|n<îîirs  qui  étaien  élahhs  ^^^^^  ..^^  ,  r-- 
dans  les  premiéi-es  charges,  et  tous  les  «r  »,  ,  \  ^  «.^«Jk 
«MlTemeurs  de  province"  s'assemblèrent  ,  *  ?  Mauilenant  donc  ,  s.  von.etespi* 
Sur  assister  à  la  dédTcare  de  la  statue  »  •"jt*^"''  »j»  ««"^^"t  vom  X 
S;,,,  le  ro.  ^ahuchodonosor  avaitdressée.  "^^  ^  !•  lromp«tte ,  dsklijj 
lùse  tenaient  debout  devant  lastatueque  ^«  !•  harpe, du  hautbou,  ^ 
leroiNabuchodonosoi  avait  faitdrtNV;        ^o»*^^»***     toute  sorte de«u^ 

4  et  le  héraut  criâil  à  haute  Toix  :  prostemez-vous  en  terre ,  cl  adornU 
Peuple. ,  tribus  et  gens  de  toutes  langues,  J  ^>  vous  ue  U 
on  vous  ordonne  P-»*  '         »f««.  I«'<^«  au  mcinei- 

5  qu  au  moment  que  tous  entendrez        mdieu  des  flano^  de  k 
letle.delaflAte.dek  eiqu.  est  lcDieuqutpuMi,ir«i 


Je  son  de  b  trompetu.,   ..  .  . 

harpe ,  du  hautbois ,  de  la  lyw,  €Làm  ^  ^"^^^  Z"*^^  "'^^o*  ■ 
conceits  de  foute  sorte  de  musiciens,  16  Sidrach,  Mi»ach  et  AWr-n*£0  re- 
mous vous  piosieniiez  eu  terre,  et  que  poudireut  au  roi  Aabuchod<ïo«û*"^ll 
vous  adonez  la  statue  d'or  que  Le  roi  Na*  Pf*  h*K>ni  »  d  roi ,  que  ^•■^ 
bttcliodonosor  a  dressée.  répondions  sur  ce  sujet. 

6  Si  quelqu'un  ne  se  prosterne  pas,  et  17  Car  notre  Dieu,  Jr^^Ntg»»*"» 
li*adore  pas  cette  statue ,  il  sera  jeté  sur  adorons,  peut  certainement  nous  retirer 
riietire  au  rniheu  des  tiammesde  la  lour-  du  milieu  des  tlainmes  de  la  fournaise,  ci 
uaise.  nous  délivrer  ,  ô  roi ,  d  entre  %asp<i*« 

7  AnssitAt  donc  que  tons  les  peuples  18  8*il  ne  veut  pas  lefim»,  nonsveas 
entcudircnt  le  sonde  la  trompette ,  de  la  dédarons  némmmm^»  d  roi.  que  nous 
.flàlc ,  de  la  harpe ,  du  hautliois,  de  la  n  honorais  point  tos  dieux,  et  ^  aios 
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n  adorons  point  U  ftUlue  d  or  que  vous  cliâtimens  ,  que  f  ou«  noHi  atei  ûûl  tous 

avez  fait  élever.  ces  maux ,  . 
19  AVm  Ndwchodtnotor  fiit  Mmpli      32  et  <|iie  Toiii  bom  «fez  livrés  entre 

j  de  fureur ,  il  changea  de  visage  ^  et  il  re-  les  iMins  ét  aot  ^Twmtf ,  qui  tout  ^es 

^rda  d'un  œil  de  colère  Sidrarh,  Mtsach  injustes ,  des  scélérats  ,  et  det  prëvarica- 

et  Abdcnago:  il  commanda  que  le  feu  leurs  de  votrcloi ,  et  entre  les  mains  d'un 

de  la  fournaise  fût  sept  fois  plus  ardent  i^ifiy^  ^     p'^^  <ujus(e  et  le  plus  mé- 


qu  il  n*iiTail  aeoontumé  d'être.  dbast  qui  soit  am*  la  tene. 

99  11  é&m»  mdm  mu  «lue  fem  sol-      33  Et  mainteneiMt  nous  ii*oeoiit  pei 


dais  de  ses  gardes  de  lier  1m  pieds  à  Si-  ouvrir  la  bouche  ,  et  nous  sommes  de- 

•  drach  ,  M-sach  et  Abdenago ,  et  de  les  ^^nm  un  sujet  de  confusion  et  de  honte  à 
îetcr  ainsi  au  milieu  des  flammes  de  la  vos  servi  leurs  el  à  ceux  qui  vous  adorent, 
fournaise.  34  Ne  nmm  abaBdonoex  pas  pour  ja- 

21  En  même  tempe  cês  trois  hommes  «a»»  «*•  ^'«toe  nom-,  noat  fom 

furenHiés  et  jeiés^milfeo  des  flammes  conjuftms  :  ae  détraiset  fm  votre 

de  la  fournaise ,  avec  leurs  chausses,  \twr»  ^"'•'"ce  » 

tiares  ,  leurs  souhers  ,  el  leurs  vétcmcns  :  "1       ^^P^'^c        voire  mi- 

•  22  car  le  commandement  du  roi  pi-es-  «^î*»™»  êcause  d  Abraham  votre  bieo- 

sait  fort.  Et  comme  la  fournaise  était  «erfiteiir,  et  dls- 

•  extfêmemeiit  embrasée,  les  Hammesdu  votre  sa  m  ; 

feu  fircntmnunr  les  hommes  quiy  avaient  auxquels  vous  avez  promis  cfoe 

•  jeté  Sidrach  ,  Misach  ,  el  Abdenago.  •         multiplierez  leur  race  comme  les 

23  Cepeiulanl  ces  trois  hommes ,  SI-  f*»'"'"^  ^«  **Aile  qui 
drach .  Misach  el  Abdenago  tombèrent 

•  tootliésaiimilieadesflammesdelafouiv  ,  7  F""''  ""T           ''"1  «»toiire  ré- 

•  ^^i^  "uits  a  un  plus  petit  nombre  que  toutes 

24'lls  marchaient  au  m.l.eu  de  la  îe««»|res  na lions,  cl  nous  sommes  au- 

fTamme ,  louant  Dieu  et  bénissant  le  Sei-  r?"*  *î"*  ^^^'}fj^^  ^"^tc  k  u„e  à 

gaeur  "®  péchés. 

*  25  Hais  Axarias  se  tenant  debout ,  fit  '^  ■^'^  •  P*"*  n?a'>»enant  |>araii 

oeue prière ,  etouTiantla  boucheaumv  ?7      P''"'^'     '^'^ ^     P["phlte.  ni 

liea  mi  ien  il  dit  •  holocauste  ,  m  sacnliro  .  m  oblation  .  ni 

o/î  c      '  I-    •   c           fv      1  encens,  ni  de  lieu  pour  vous  oliiu:  uos 

26  boyez  beni ,  ^elgneu^  Dieu  de  nos  prémices 

p^res  el  que  votre  nom  soit  loué  et  glo-  *^  39  afin  que  nous  puissions  avoir  part 

ribe  dans  tous  les  s  eclcs;^  i  ^olre  mise  rirorde.  Mais  reccvez-nmis 

27  parce  que  vous  êtes  |aste  dans  tout  Seigneur ,  «l-ns  un  cœur  contrit  et  dan^ 
ce  que  vous  nous  aves  lâit ,  que  tontes  «n  esprit  humilié  : 

woê  «nvres  sont  conformes  a  la  vénté  Je  40  que  notre  sacrîfSce  se  consomme 

vo^ré-^flro/^,  que  vos  voies  sont  droMcs.  aujourd'hui  devant  vous,  et  fni*il  tous 

tl  ^l^^       jugement  suai  lé^ic»  »ur  soit  agrtabic  comme  si  nous  vous  o!- 

«a^*  1        •             j  ^              holocaustes  de  b(;liers  et  de 

2o  Car  la  Térité  êdate  dans  les  juge-  taureaux,  et  mille  agneaux  gras  ;  parce 

maas  ^oe  vans  avua  e&ercés ,  par  tous  que  ceoi  qui  mettent  Jeur  confiante  en 

les  maux  que  vous  avez  fait  venir  sur  vous,  ne  tomberont  point  d&BS  la  con- 

nous  et  sur  Jérusalem  ,  la  rilê  sainte  de  fusion. 

nos  père»  ;  parte  que  vous  nous  avez  en-  41  Et  maintenant  nous  vous  suivon» 

^0yê  toosemobÉâmens  dans  la  Ténié  et  de  tout  notre  cœur  ;  nous  vous  craiguuus 

is  U  jastioe,  à  cawe  de  nos  pécbês.  et  nous  rechercboni  votre  fiwe. 


29  Car  nous  aTMB  péché ,  et  nens  42  Ne  Bons  confendex  pas  ;  mats 

somrru•^  t<»mlM''s  dans  Tiniquité  ,  en  nous  ti-aitcz-nous  selon  votre  douceur,  et  Se- 
rein aul  de  vous  ;  et  uous  avons  mauqué  Ion  la  multitude  de  vos  miséricor  drs. 
en  toutes  choses.  43  Délivrez-nous  par  les  merveilles  de 

30  BioM«*«vmu poiatdeoiiIêToaor»  votre  puissance;  et  deom,  Seigneur, 
i ne  les avcas point obser-  gloire  à  votre 


vëes,  el  nous  ne  les  avons  point  gardées  44  Que  tous  eeux  qui  font  souffrir  des 

comme  vous  nous  l  aviez  commandé,  aiin  niau\  à  vos  serviteurs  soient  confondus  ; 

c|%jc  nous  ius:>«oi)s  heureux.  qu  ils  soient  confondus  par  votre  touie- 

^  Ainsi  c*est  par  une  justice  tvêa-v^  puissance  ;  que  leur  forée  soit  réduite  es 


rîtahle  que  tous  mwa  avea  eafajé  ces  pvudre 
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45  €t  qtt'ib  MdMBt  qnt  €'•*  le,  «l 
seul  qui  êtes  le  Seigneur,  le  Dieu,  et  le  dansiowslei 

Roi  de  gloire  sur  toute  b  terre.  Eauic  qui  êtes  au-dessus  des  ctcur, 

46  Ce  fut  alors  que  les  serviteurs  du  bénissez  toutes  le  beigueurilouex-le,  et 
roi  qui  'avaient  jeté  ces  trois  jeunes  rel«m  •«  iOttTereme  grandeur  «m  loue 
hommes  du»  le  feu,  ne  eesMnt  point  lei  «èdes. 

d*alhuner  la  foumaiie  avec  du  bitume ,  6!  Aimées  du   Seigneur  ,  bénissez 

de  l'éloupc ,  de  la  poix  ,  et  du  sai-ment  ;  toutcb  le  Seigneur  ;  louez-lc ,  et  rcletci 

47  la  llamino  i.  éleva  quarante-neuf  sa  souveraine  gi-andcur  dana  tous  les 

coudées  de  haut  au-desMt  de  le  four-  «i^cjes.                                  ,  e 

62  Soled  et  lune,  bénissez  le  Sei- 

48  et  s'étant  élancée  dehors,  elle  brûla  gneur;  louez-le,  etrelevcz  sa  souTeraine 
les  Chaldéens  qu'elle  trouva  les  plus  «^andaur  dans  t^  s^èdes^ 
proches  de  la  fournaise.  63  Etoilea  du  œl ,  MnitMS  le  Sei- 

aans  w  io«nMw«  ,  Seigneur;  loues4e,  et  rderes  «  euovc- 

50T avait  formé  au  miUeu  de  la  four-  »       g«»deur  dans  tous  les  siéclea. 

naSe  uu  Tent  fmit  et  une  douce  itMée,  Vents  et  souffles  de  D.eu  ,  hetmsez 

^f^ne  les  toucha  en  aucune  sorte  :  tovi5  le  Seigneur  ;  louez-le  et  relevé*  sa 

•1     1    •               .wkm*  ot      Uiir  fit  souveraine  grandeur  dans  tcus  les  siècles. 

,1  ne  les  mcommodapomt,  et  ne  leur  ht  ^            ^^^^^^^^  ^  ^^^^ 

•ucunc  pcme.  g«  b  Seigneur  ;  louez-le ,  et  relevez  « 

51  Alors  trois  hommes  louaient  g^-^ndeur  dans  tous  les  siècles. 
Dieu  dans  le  fburatise ,  elle  glorifiaient  ^  ^  j.^^^^  nguems  de  l'/uver ,  bé- 
et  le  bénweient  d'une  mime  Bouche,  en  ^j^^  ^  Seigneur  ;  louei4e,  et  reUm 

=       *     1  ^      c  sa  souveraine  grandeur  dans  tous  les 

52  Vous  êtes  béai ,  Seigneur ,  Dieu  ^^^.^^^^  * 

de  nos  pères;  voui  êtes  digne  de  tonte  ^^^^^^    brumes,  bénissez  le  Sei- 

louange  ;  tous  êtes  plein  de  gloire  cl  ^^^^  louez-le,  et  relevés  sa  souveraine 

élevé  au-dessus  àc  tout  dans  tous  les  s.e-  ^^^^^^^^  dan*  tous  les  siècles, 

des  ,  le  saint  nom  de  voire  gloire  est  s       ^^j^^^       froidures  ,  bénissez  le 

béni;  il  ^t  digue  de  toute  louauge ,  et  j^^j           louez-le  ,  et  relevez  sa  souve- 

4leté  âtt^ewif  de  tout  dans  tous  le*  siè-  >^  gi^ndeur  dans  tous  les  siècles. 

.  70  Ghcet  et  neiges ,  bénisses  le  S»- 

53  Vous  êtes  bém  dans  le  temple  saint  louez-le,  et  relevez  sa  i 


de  votre  gloire  ,  et  élef  é  au-dessus  de  g,a,jdeur  dans  tous  les  siècles, 

toute  louauge  et  de  toute  gloire  dans  71  p^uitset  jours, bénissez  le  Seigneur; 

tous  les  siécKS.  luuez-le ,  et  relevez  sa  souTeraine  gran- 

54  Vous  êtes  bini  dans  le  trâne  de  deur  dans  tous  les  siècles. 

votre  royaume,  et  élevé  au-dessus  de  72  Lumière  et  ténèbres  ,  l)énisscz  le 

toute  louange  et  de  toute  gloix  cdaus  tous  Seigneur  ;  louez-le ,  et  1  élevez  sa  souve- 

les  siècles.  raine  gi  andeur  dans  tous  le»  &iècles. 

55  Vous  êtes  béni ,  vous  qui  voyez  le  73  Eclairs  et  nuages,  bénîmes  le  Seî- 
fond  des  abîmes  et  qui  êtes  .  ssis  sur  les  gneur;  louez-le ,  et i-etevez  sa soniMSSm 
chérubins;  et  vous  êtes  digne  de  toute  g,-aucieur  dans  tous  les  siècles, 
louange  et  élevé  au^iessus  de  toute  gloire  74        la  terre  bénisse  le  Seigneur , 

l'ellele  loue  ;  et  qu'elle  rdère  m  rnavu- 


daus  tous  les  siddes.  qu'  ^..^    —  ,  —  ^  

56  Vous  êtes  béni  dans  le  firmament  raine  grandeur  dans  tous  les  siècles. 

du  ciel ,  et  vous  êtes  digne  de  toute  75  Montagnes  et  collines .  bénissez  le 

louange  et  cLe  toute  gloire  dans  tous  les  Seigneur  ;  louez-le ,  et  rele\  ez  sa  souve- 

«iècles.  raine  grandeur  daus  tous  les  siècles. 

57  Ouvrages  du  Seigneur ,  bénisses  76  Hmites  qui  naisses  de  la  terre,  bé- 
tons le  Seigneur  ;  louez-lc,  et  relevez  sa  ntssez  toutes  le  Seigneur;  louez-le,  et 
souveraine  grandeur  dans  tous  les  siècles,  relevez  sa  souveraine  grandeur  dans  tOU» 

58  AngeB  du  Seigneur^  bénissez  le  les  siècles. 

Seigneur  ;  louez-le,  etrdevex  sa  souve*  '    77  Fontaines,  bénisses  le  Seigneur; 

raine  grandeur  dans  tous  les  siècles.  louez-le ,  et  relevés  sa  souvaraÎBe  grnn* 

59  CÎeus,  bénisses  le  Seigneur  i  loues*  deur  dans  tm  kt  iiécki. 
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78  Mers  et  fleures  ,  bénissez  le  Sei-  93  Alors  Nabiichodooosor  s'étant  ap- 
^eur  ;  louez-le,  et  relevez  sa  souveraine  proche  de  la  porte  de  la  ioumaiae  ur- 
grandenr  dans  tout  les  siècles.  dente,  diC:  Sidraeh,  Hisach  et  Abde-> 

79  Baleines  et  poissons  qui  vivez  dans  iiago,  «erviteurs  du  Dieu  très-haut,  soi- 
les  eaux,  bénissez  tous  le  Seigneur  ;  louez-  tez  et  venez.  AnssitiU  S  Jrach  ,  Misacli 
le,  et  relevez  sa  souveraine  grandeur  dans  et  Abdeuago  sorUrvul  du  miheu  du  feu  : 
tous  les  sièdes.  94  et  les  satrapes,  les  premiers  oâi- 

80  Oiseaux  du  ciel,  bénissez  tons  le  ciers ,  les  juges  et  les  gnincls  de  la  coujr 
Seigneur;  louez-le ,  et  relevez  sa  SOUTe-  du  roi,  regardaient  attentivement  ces 
rame  gruudcur  dans  tous  les  siècles. .  jeunes  hommes,  voyant  (]ue  le  l'eu  n'avait 

81  Bètes  privées  ou  sauvages,  bénissez  eu  aucun  pouvoir  sur  leurs  corps ,  qu  un 
foutes  le  Seigneur;  louez4e,  et  relevez  seul  cheveu  de  ieur.léte  n*en  avait  été 
sa  souveraine  grandeur  dans  tous  les  siè-  bnîlé ,  quM  n  en  paraissait  aucune  trace 
clcs.  sur  leurs  vêfemens,  et  que  l'odeur  même 

82  Enfans  des  hommes  ,  bénissez  le  du  leu  n  était  pus  venue  jusqu  à  eux. 
Seigneur;  loues-le,  et  relevez  sa  souV^  95..4^^1on    Nabuchodonosor  étant 
mine  grandeur  dans  tous  les  siècles.  connue'  hocs  de  lui  -  même ,  sV-cria  : 

83  Qu'Israël  bénisse  le  Seigneur  ;  qu'il  Bënî  soif  Ipur  Dieu  ,  le  Dieu  de  Sidrach. 
le  loue,  et  quil  relève  sa  souveraine  de  Misa c h  et  d'Abdenago,  qui  n  envoyé 
grandeur  dans  tous  les  sièdes.  son  ange ,  et  a  délivré  ses  serviteurs  qui 

84  Prêtres  du  Seigneur,  bénissez  le  ont  cm  en  lui,  qui  ont  résisté  au  com- 
Sci<;neur;  louez-le ,  et  relevez  sa  SOUTO-  mandement  du  roi,  et  qui  ont  abau- 
raine  giandeur  dans  tous  les  siècles.  doiuié  leurs  coips  pour  ne  point  se  ren- 

85  Serviteurs  du  Seigneur,  bénissez  dre  escla\es,  cl  pour  u'adoi'er  aucun 
le  Seigneur  ;  louez-le,  et  relevez  sa  souve-  autre  dieu  que  le  seul  Dieu  qu'ib  adorent, 
raine  grandeur  dans  tous  les  siècles.  96  Voici  donc  Tordonnancc  que  je 

86  Esprits  et  ames  des  justes,  bénissez  fais:  Que  tout  homme,  do  quelque 
le  Seigneur  ;  louez-le,  et  relevez  sa  souve-  peuple ,  de  quel(iue  tribu,  et  de  quelque 
nûne  grandeur  dans  tous  les  siècles.    .  langue  qu'il  puisse  être ,  qui  aura  pro- 

87  Vous-  cpi  êtes  saints  et  humbles  féré  un  blasphème  contre  le  Pieu  de  Si- 
de  cœur  ,  bénissez  le  Seii^ieur  ;  louez-le,  dracb,  de  Misach  et  d'Abdenago,  périsse, 
et  relevez  sa  souv.erainc  grandeur  dans  et  que  sa  maison  soit  détruite;  paicc 
tous  les  siècles.                   ^  qu'il  n'y  a  point  d'autre  dieu  qui  puisse 

88  Ananias,  Asarias  et  Misaël,  bé-  sauver  que  celui-là. 

nisscz  le  St  ij;neur  ;  louez-le  ,  rt  relevez  97  Alors  le  roi  éleva  en  dignité  Si- 

sa  souvcrauic  grandeur  dans  tous  les  siè-  drach,  Misach   et  Abdenago  dans  la 

cles;  parce  qu'd  nous  a  tirés  de  l'enier ,  provuice  de  liabvionc. 

qu*il  nous  a  sauvés  de  la  puissance  de  la  98  Le  roi  Naoucbodonosor ,  i  tous 

mort,  «pl'il  nous  a  délivrés  du  milieu  des'  les  peuples  et  &  toutes  les  nations,  quel-, 

flammes  ardentes,  et  nous  a  tirés  du  mi*  que  langue  qu  Viles  parlent  dans  toule 

lieu  du  t'eu.  la  terre  :  que  la  paix  s'étabUsse  Gfi  vous 

89  Rendez  grâces  au  Seigneur,  parce  de^us  enptus. 

ou*il  est  bon;  parce  que  sa  miséricorde  99  Le  lUen  très-haut  a  &it  des  pro- 

a^cteud  dans  tous  les  siècles.  diges et  desmerveillesdansmon  royaume. 

90  Vous  qui  êtes  religieux  e/craignans  100  J'ai  donc  résolu  de  publier  ses 
Dieu,  bénissez  le  Seigneur,  le  Dieu  des  prodiges,  parce  quib  sont  grands,  «t 
dieux  ;  louez4e,  et  rendœ^ui  des  ac  t  i  ons  ses  merveilles ,  parce  qu*dles  sont  éton- 
dc  grâces  -.  p.<rcc  que  sa  miséricorde  s'é*  nantes  ;  car  son  royaume  est  un  royaume 
tend  dans  tous  les  siècles.  étemel ,  et  sa  puissance  s'étend  dains  la 

91  Alors  le  roi  iNabuchodonosor  fut  suite  de  tous  le.s  siècles, 
frappé  d*élonnement;  il  se  leva  tout  d'un  CHAPITRE  IV 
coup,  et  dit  aux  grands  de      cour:  ^  ^            j  m  l  „i  j  , 
iSVrons-nous  pas  jrté  trois  hommes  liés  Autre son^e de Nabuchodono^r :  arbre 
au  md.eu  du  léu ?  Ils  répondirent  au  roi  :  ^j^l^'^n  dif  ce  ion^e  par 
Oui  sèifueur  DameU  Abmssement  de  Nabucho- 

92  Niudwidonosorleurdit:  renvois  rétablissement, 
quatre  néanmoins  qui  marchent  sjins  être  4  Moi  TNabuchodonoscr  étant  en  paix 
li<'>  au  milieu  du  l'eu ,  qui  sont  inrornip-  dans  ma  maison,  et  plein  de  giflue  dans 
tibLes  dans  les  ilammes,  et  dout  le  qua-  mon  palais, 

bièmeeslsonbkJilt  àunfilsdeDiett.  2  faimun  songe  qni^i'arflrayé;  et 
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étint  tef  non  lit ,  mes  ponte,  H  les  mude  des  nûnU,  jusqu'à  ce  cyie  Itm 

images  qui  se  présentaient  à  mon  imt*  TÎvans  connaissent  que  c  est  le  Tres-haut 

ginatioD ,  m'épourantèrent.  aui  a  la  domination  sur  les  royaumes 

3  Çest  pourquoi  je  publiai  une  or-  des  hommes ,  qui  les  donne  ù  qui  il  lut 

doBBance  pour  faire  renir  devant  mot  plaît ,  et  qui  mblit  roi  quand  u  vent  le 

tous  les  sages  de  Babvione,  afin  quMs  dernier  d'entre  tous  les  nummes. 

me  donnftMgnt  rexpUcalion  de  mon  Voilà  le  songe  que  j'ai  eu,  moi 

aonge.  Nabuchodono»or  roi.  Uâte^vous  donc, 

C  Alors  Ici  d«Tiaf,  lot  nugei,  lot  BaltMMir,  <le  m'en  donner  rciplicaiioB  ; 

ChildéiwiT  oC  loi  «ngiirei  éteot  Ycme  car  toui  léi  sages  de  mon  rojaumo  n'onl^ 

devant  moi ,  je  leur  racontai  mon  lOnge,  pu  me  l'interpréter  :  mais  pour  vous» 

et  lUne  purent  nie  l'explicjucr.  vous  le  j^uvez,  parce  que  l'esprit  de* 

5  Enfin ,  Daniel  notre  collègue  parut  dioaz  mubIb  ot  en  touo. 

devant  nous,  lut  à  qui  j'ai  donné  le  nom  16  Alors  Duiid,  soniommé  Baha*> 

de  Ball  issar,  selon  le  nom  de  mon  dieu,  sar  ,  commença  à  penser  en  lui-même 

et  qui  a  d<4ns  Im-rm^mc  l'esprit  des  dieux  sans  rien  dire,  pendant  près  d'une  heure^ 

saints.  Je  lui  racontai  mou  songe,  et  je  et  les  pensées  qui  lui  venaient  lut  je- 

hit  dis:  tsient  le  trouble  dans  Fe^NÎt.  Hait  lo 

6  Baltassar^ prince  des  devins,  comme  roi  prenant  la  pnrole  lui  dit  :  BaltasMT, 
le  sais  que  vous  avez  dans  vous  l  esprit  que  ce  songe  ni  l'interprétation  que  voua 
des  dieux  saints,  et  qu  il  n'y  a  point  de  avez  à  lui  donner  ne  vous  troubieut  point, 
seeret  que  toos  ne  potssies  pénétrer;  Baltessor  Ini  répondit  :  Seignem-,  que 
ditee-moi  ce  que  Pai  tu  en  songe,  et  le  songe  retoome  sur  ceux  q/n  raa$ 


donnez-m'en  Fexplication.  haïssent ,  et  son  intCfprétatMMi  sur  iM 

7  Voici  ce  cj^'i  m'a  été  représenté  en  ennemis. 

TÎsîon  lors^e  j'étais  dans  mon  Ut:  IL  17  Tous  eret  tu  un  arbre  qui  était 

me  semblait  que  je  voyais  au  milien  de  très-grand  et  très-fort ,  dont  la  nauteoc 

la  terre  un  aiwe  qui  était  eacoiiifoment  allait  jusqu'au  ciel,  qui  semblait  aé» 

baut.  tendre  sur  toute  la  terre  ; 

8  C'était  un  arbre  grand  et  fort,  dont  18  ses  branches  étaient  ti  ès-bcUes  ;  d 
la  baolenr  allait  jusqu'en  del,  et  qui  po->  était  cbai^gé  de  fimils ,  et  tous  j  tnm- 
rai«ait  s'étendre  jusqu'anx  extréouléi  valent  de  quoi  se  nourrir  :  les  bétes  de 
du  monde.  la  campagne  habitaient  dessous ,  et  les 

9  Ses  fieuilles  étaient  trés^belles ,  et  il  oiseaux  du  ciel  se  relu-aient  sur  ses 
était  cbaigé  de  frotte  eapabb»  de  nourrir  branches.  * 

toutes  sortes  d'animanz  :  bs  béUs  pr^  19  Cet  aibre,  6  roi ,  c'est  vous-même 


vées  et  les  bètes  sauvages  habitaient  des-  qui  êtes  devenu  si  grand  et  si  puissant 

sous,  les  oiseaux  du  ciel  demeuraient  sur  car  voire  grandeur  s  est  accrue  et  éle\cc 

ses  branches  ,  et  tout  ce  qui  avait  vie  j  jusqu'au  ciel;  votre  puissance  sV'st  éicu- 

trouvatC  de  quoi  se  nourrir.  due  jusqu'anx  extrémités  du  monde. 

10  J'eus  cette  vision  étant  sur  mon  20  Vous  avez  vu  ensuite ,  6  roi  .  que 

lit.  Alors  uu  des  veiUaos  el  des  saints  Tim  des  veillans  et  des  s:iinis  est  de5- 

desccndit  du  ciel,  ceudu  du  ciel,  et  qu  il  a  dit  ;  ^Vbaiiez 

14  et  cria  dTane  voix  finte  :  Abattes  cet  arbre,  conpea-en  Im  branche ,  ré-' 

farbre  par  le  pied,  coupez-en  les  bran-  serreMsnéanmoius  en  teirela  tige  ce 

ches,  faites-en  tomber  les  feuilles,  el  les  racines;  qu'il  soit  lié  avec  le  fer  et 

répandez-en  les  fruits;  que  les  bètes  fairain  pamu  les  herbes  des  champ; 

qui  cuient  dessons  s'enfoient ,  cl  que  les  qu'il  soit  mouillé  par  la  rosée  da  del ,  et 

oiseaux s'envokntdedeosnsses branches,  qu'il  paisse  avec  les  l^étes  Muvages ,  jua^ 

12  Laissez-en  nt^inmoini  en  terre  la  qu'à  œ  qœ  sept  temps  soient  passés  fOT 
tige  avec  ses  racines  ;  qu'il  soit  hé  avec  lui. 

des  chaînes  de  fer  et  d'airain  parmi  les  21  Et  voici  l'interprétalion  de  la  son- 

herbes  des  chamns  ;  qu  il  soit  mouillé  tenoe  du  Très-haut,  qui  a  été  prononcée 

de  la  rosée  du  ciel ,  et  qu'il  paisse  avec  Contre  le  roi  mon  seigneur. 

les  bêles  sauvages  flierbe  de  Ta  Icrre.  22  Vous  sei-ezchassr  de  la  compagnie 

13  Qu  onlui  ôte  son  cœur  d'boiuaie ,  des  houmies,  et  vous  habiterez  avec  les 
et  qu*on  hii  donne  un  corar  de  béte ,  et  animaux  et  les  bétesmuvages  ;  vous  man- 
que sept  temps  se  passent  sur  lui.  gères  du  foin  comme  un  bœuf;  vous 

14  C'est  ce  qui  a  été  ordonné  par  ceux  serez  trempé  de  la  rosée  du  cifl  ;  sept 
qui  veillent;  c'est  la  parole  et  la  de-  temps  passerant  sur  vous,  jusquà  ce 


(Stop.  4.  5.  DAN 

^  TOiM  reconiMiÎMiei  qae  le  tri^hMl 

tient  sous  sa  domination  les  royaumes 
des  hommes  ,  et  (ju'il  les  douce  à  qui  il 
lui  platt. 

Quant  à  ce  qui  a  été  commandé 
qu'oti  réservât  la  tige  àv.  I  arbre  a  ver  ses 
racines ,  cela  vous  marque  «{ue  votre 
royaume  tous  demeurera ,  après  que 
TOUS  anres  reconnu  que  touce  puicsaoce 
▼ient  du  ciel. 

24  C  est  pourquoi  suivez  ,  à  roi ,  le 
conseil  que  je  vous  do  une.  Rachetez  tos 
péchés  par  MS  tombes ,  et  iniquiléi 
par  les  CBHvree  de  miaéricorde  enven  ke 
pauvi*es:  peut-ôtreque  le  Sei^MUrTOUS 
pardonnera  vos  offenses. 

25  Toutes  ces  choses  arrivèrent  depuis 
Ml  roi  Nabuehodonosor. 

26  Douze  mois  après  ,  il  se  prooMBMl 
dans  le  palais  de  Babylone  , 

27  et  il  commença  à  dire  :  IN'est-ce 
pas  1&  cette  (grande*  Babyioae  dont  fai 
fait  le  siège  de  mon  rovanoM,  <|ne  f«î 
bâtie  dans  la  «grandeur  de  ma  pili— nf  f 
et  dans  l'éclat  de  ma  gloire  ? 

38  ApeinelAMn  atnitpnuMmeéeelte 
parole,  quW  «itondH  eette  T«tûc  du 
ciel  :  Voici  ce  qui  vous  est  annoncé ,  d 
Nabuehodonosor  roi  ;  votre  royaume 
passera  en  d'auties  mains; 

29  voua  aères  chassé  de  la  eompagme 
des  hommes;  vous  habiterez  avec  les 
animaux  et  avec  les  bètes  farouches; 
TOUS  mangerez  du  loin  comme  uu  bœui'; 
et'sept  temps  passeront  sur  vouf ,  jusqnà' 
ce  que  vous  nMmmaissiez  oue  kl  Très» 
hauta  un  pouvoir  absolusur  les  ix)yaumes 
des  hommes ,  et  qu  d  les  doune  à  qui  il 
lui  platt. 

30  Cette  parole  fiit  aeoomplie  à  la 

mcme  heure  en  la  personne  de  iN'abu- 
chodonosor.  Il  l'ut  chassé  de  la  com- 
pagnie des  hommes;  il  mangea  du  ibiu 
oommeun  boBaf>;  son  coips  lUt  trsmpé 
de  la  rosée  du  oiel»  en  sorte  que  les  che- 
'Yeux  lui  criirent  comme  les  phimesd'un 
aigle,  et  que  ses  ougles  devmreut  comme 
les  griffes  des  oiseauv. 

dl  Après  que  le  tempe  marnué  de 
Dieu  eut  été  accompli ,  moi  Naijucho- 
donosor  j'élevai  les  yeux  nu  ciel;  le  sens 
et  respnt  me  fiu^tiwdus;  je  béni»  le 
Xr4a  tieut ,  je  louai  et  glonEn  oelui  qui 
TÏt  éternellement  ,  parce  que  s»  puis- 
sance est  une  puissance  éternelle,  et  que 
son  royaume  s  éteud  dans  la  succttsion 
de  tous  les  siècles. 

32  Tou^lesbablt«DS  de  la  terre  sont 
deviint  lin'  comme  un  néant  ;  il  lait  tout 
9t  qu  il  lui  plail ,  soit  dans  les  armées 


lEL. 

eékMes,  soit  paiim  les'  habitans  de  la 

terre  ;  et  nul  ne  peut  résister  à  sa  main 
puissante  ,  ni  lui  due  :  Pourquoi  am- 
rous  fliit  aian  •? 

33  En  même  temps  le  sens  me  retint; 
et  je  recouvrai  tout  l'éclat  et  toute  la 
gloire  de  la  dignité  royale  :  ma  pre^ 
mièi'e  lurme  me  lut  rendue  ;  le»  grands 
de  ma •  cour  et  mes  principaux  olîci'ers 
Tinrent  me  chercher  :  je  lus  rétabli  dans 
mon  royaume ,  et  je  «tevins  phis  gnûd 
que  jamais. 

34  Haintenant  donc ,  moi  Nabucho* 
donosor ,  |e Inue  le  roidn  cîd,  et  iepiti 
blie  sa  grandeur  et  sa  gloire  ;  parce  qn0 
toutes  ses  œuvres  sont  fondées  dans  la 
vérité  «  ^e  toutes  ses  voies  sont  plemes 
de  justice,  et  qu*il  peut  humilier  ceiut 
qw  se  condnisenC  Afeq  oi^ueS. 

CBAPIXEE  V. 
Festin  de  Baltassar.  Il  voit  une  nudii 
(fui  écrit  sur  la  muraille.  Explicom 
lion  de  cette  écriture  par  Daniel', 
Mort  de  Baltassar, 

'  1  Le  roi  Mtasmr  lit  un  grand  festin 
à  mille  dès  plus  grands  de  sa  cour,  e( 

chacun  buvait  selon  son  âge.       '  * 

2  Le  roi  étant  donc  déjà  plein  de  vîn 
commanda  qu'un  apportât  les  vases  d  or 
ei  d*argent  que  son  père  Nabuchodono* 
sor  avoit  emportés  du  temple  de  Jénm'« 
lem  ,  aBn  que  le  i*oi  bût  dedans  ave  ses 
femmes ,  ses  concubines ,  ei  les  grands 
de  M  conr. 

3  On  apporta  donc  aussitôt  lin  vasei 
d'or  et  d'argent  (\\\  avaient  été  transpor- 
tés du  temple  de  Jérusalem  ;  et  le  roi 
but  dedans  avec  ses*|fcnimes ,  ses  conçue 
bines  et  les  grands  de  sa  cour. 

4  Ils  buvaient  du  vm\  et  ils  louaient 
leui-s  dieux  d'or  et  d'ai^gent,  d'airain  et" 
de  lér ,  de  bois  et  de  pierre. 

5  An  même  moment  on  vit  paraHce 
des  doigts  et  comme  la  main  d'im  homro^ 
qui  écrivait  vis-à-vis  du  chandelier  sur  la 
muraille  de  la  salle  du  roi,  et  le  roi 
voyait  le  mouvement  de»  doigt*  de*  là 
main  oui  écrivait. 

6  Aloi-s  le  visage  du  roi  se  changea , 
son  esprit  fut  saisi  d  un  grand  trouble  ; 
ses  reins  se  relâchèrent ,  et  dans  son 
tremblement  asvgMmr  se  choquaient 
fun  l'autre. 

7  Le  roi  fit  donc  un  grand  cri,  et  or- 
donna quou  fit  venir  les  mages,  les 
Chatdéens  et  les  augures;  et  le  roi  dit 
aux  sages  de  Babylone  :  Quiconque  lira 
cette  écriture,  et  me  l'interprétera,  sera 
itivélu  de  pourpre ,  aura  un  collier  d  or 

•  61* 
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«u  00a  )  «I  atm  U  Iroiaième  personne  de  autre  des  honneurs  de  Totre  maison  :  je 
mon  royaume»  laisserai  pas  de  vous  lire  cette  écritmê, 

8  Mais  tous  les  sages  du  roi  étant  venus  et  de  vous  dire  ce  Qu'elle  signifie, 
devant  lui ,  ne  purent  ni  lire  cette  écri-       18'  Le  Dieu  très-haut,  ô  roi ,  donn»  à 
tare ,  ni  lui  en  dire  Tinterprétation.  Nabuchodonosor  votre  père,  le  royauaie, 

9  Ce  qui  redoubla  encore  le  trouble  la  grandeur,  la  gloire  et  l'honneur , 

du  roi  Baltassar  ;  son  visage  en  fut  tout       Ï9  etàcause  de  celle  grande  puissance 

changé  ,  et  les  grands  de  sa  coui'  en  iU-  que  Dieu  lui  avait  donnée ,  tous  le*  peu- 

reut  épouvantés  comme  lui.  J^et  et  toutes  les  natious,  de  quelque 

10  liais  la  reine  touchée  de  ce  qui  langue  qu  elles  fussent ,  le  rcspectaioi 
était  arrive  au  roi,  et  aux  grands  qui  et  tremblaient  devant  lu  1.  Il  faisut  nMI»> 
étaient  près  de  lui,  entra  dans  la  salle  du  rir  ceux  au'il  voulait  ;  il  détnitsail  ceux 
festin  ,  et  lui  dit  :  O  101 ,  vivez  k  jamais  :  qu'il  lui  plaisait;  il  élevait  ou  il  aha^s-ait 
que  vos  pensées  ne  vous  troubleirt  ^oint  »  les  uns  ou  les  antres  seloa  &a  vuiauie. 

*  et  que  votrevisage  ne  se  change  point.         20  Mais  après  que  son  cœur  se  fin 

11  n  y-  a  dans  voire  royauinc  un  élevé ,  et  que  son  esprit  se  fut  afiêimi 
homme  qui  a  dans  lui-mcnicl  esprit  des  dans  son  oi^eil,  il  fut  chassé  du  trône, 
dieux  saints,  en  qui  ou  a  trouvé  plus  de  il  peidit  son  royaume,  et  sa  gicMie  loi 
science  et  de  sagesse  qu^eii  aucun  autre  Ibt  dtée. 

MUS  le  règne  de  voU  e  père.  C'est  pour-      2i  II  fut  retrandié  de  la  aod 

quo^  le  roi  Nabuchodonosor  votre  père  enfans  des  Imninies  ;  son  cœur 

rétablitchef  des  mages,  des  enchanteurs,  scnihlablc  à  celui  des  bêles  ;  il  demeura 

des  Chaldéeus  et  des  augures:   votre  avec  les  ânes  sauvages,  et  il  mangea 

père ,  dis-je ,  d  TOÎ«  rétablît  au-dessus  l*heribe  des  champs  comme  un  bo^  î  et 

d*enx  tous ,  son  corps  fut  trempé  de  la  rosée  dn  tid, 

iSt  parce  qu^on   reconnut  que  cet  jusqu'à  ce  qu*il  reconnût  qœ  le  1W»> 

homme  appelé  Daniel,  à  qui  le  roi  donna  bout  a  un  .souverain  pouvoir  sur  lo 

le  nom  de  ballassar,  avait  reçu  une  plus  rojaumes  des  hommes,  et  qudétafaU 

grande  étendue  d'esprit  qu*aucun  autre,  sur  le  trdne  qui  il  loi  pLit. 
plus  de  prudence  et  d'intelligence  pour      22  Et  tous  Baltassar  qui  éleason  fli. 

interpréter  les  songes  ,  {K>ur  découvrir  vous-même  i/avez  powt  W-r^Kf  tottc 

les  secrets, et  pour  déveh/pper  les  choses  cœur,  quoique  TOUS  Simies  %mAn  00 

les  plus  obscures  et  les  plus  embarras-  choses  ; 

sces.  Qu  on  iiisse  donc  maintenant  Tenir      23  mais  tous  tous  êtes  deve  cuotre  i( 

Qanid,  et  il  interprétera  cette  écriture.,  dominateur  du  eiel ,  tous  aTcs  fint 


aoesélé  èm 


13  Aussitôt  on  lit  venir  Daniel  devant  porter  devant  vous  les  vases  de  !  

le  roi,  et  le  roi  lui  dit:  Etes-vous  Du-  sainte,  et  vous  avez  bu  dedans.  Vf>is. 

niel ,  l  uu  des  captiii» des  enlansdc  Juda,  vos  ièmmes  et  vos  concubines,  avec  k< 

que  le  roi  mon  père  aTait  emmenés  de  grands  de  TOtre  cour.  'Vous  avez  kxiéA 

Jndée?  même  temps  vos  dieux  d'argent  et  dfsr. 

14  On  m'a  dit  de  vous,  que  TOUa  d'airain  et  de  fer,  de  bois  et  de  piertr, 
avez  l'esprit  des  dieux  ;  et  qu'il  s'est  qui  ne  voient  point  .  qui  n'eolfiHleol 
trouvé  eu  vous  plus  de  science ,  d'intel-  point ,  et  qui  ne  seuieut  point  ;  vi  uiat 
l^ence  et  de  sageste  qu'en  aucun  autre.  n*aTes point  rendu  gloire  à  Oteu  aui  uai 

15  Je  Tiens  oe  faire  Tenir  devant  moi  dans  sa  main  TOtre  âme  et  tous  I0  ai^ 
les  sages  et  les  mages  pour  lire  et  pour  mens  de  voti-e  vie. 

interpi  cter  cette  éci  iture  ,  et  ils  n'uni  pu       ^'1  C  est  pourquoi  Dieu  a  enrojt  les 

me  dire  ce  que  ces  lelu  es  siguilient.  doigts  de  cette  maiu  ,  qui  a  écni  et  fai 

16  Hais  pour  tous  ,  on  m'a  rapporté  est  marqué  sur  la  muraille. 

que  vous  pouTOX  expliquer  les  choses  les       25  Or  voici  ce  qui  est  écrit:  Muà  t 

plus  ob>cures  ,  et  tléveiop|)er  les  plus  ThICEI,  iMivni*;  : 
embarrassées.  Si  voll^  j>ouvez  donc  lue        26  et  eu  \ oici  l  interpi étation •. 

cette  éeriluie,  et  m'en  due  Tintcipréla-  Dieu  a  compte  les  jours  dt:  \  oUx  règne  , 

lion ,  vous  seres  Têtu  de  pourpre,  tous  et  il  en  a  marqué  FaccomplisaeBMBt 
porierex  au  cou  im  collier  d'or,  et  tous      27  Thbcil,  tous  «tci  été  pesé  dna 

serez  le  troisième  d entre  les  princes  de  la  balance,  et  on  tous  a  trouvé  trop 

mon  rmaume.  léger. 

17  Daniel  répondit  à  ces  paroles  du  28  pHAAis,  votic  royaume  a  été  di- 
roi,  et  lui  dit:  Que tos présens,  d  roi,  Tisé,  et ilm éîédemiéaiaMédnctMB 
«oient  ponr  tous;  e|  faites  part  &  un  Perses. 

« 
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29  Alors  Daniel  fut  vêtu  de  pourpi-c  10  Dnnicl  ayant  appris  rpic  cette  loi 
par  foi-dre  du  roi  :  on  lui  init  au  cou  ua  avait  ëtë  iaite  êutra  dans  sa  maison  ;  et 
collier  dW,  et  on  fit  publier  qit*il  aurait  ourrant  les  fenêtres  de  sa  chambre  du 
la  puissance  dansie  roTaume,  comme  en  câté  de  Jérusalem ,  il  fléchissait  les  ge* 

éUnt  la  troisième  pei-snnne.  noux  chaque  jour  &  trois  différentes 

30  Cette  même  nuit,  Baltassar  roi  heures,  et  il  adorait  son  Dieu ,  et  lui 


desChaldccns  fut  tué; 

31  et  Darius ,  qui  était  M ède ,  lui  soe- 
céda  au  royaume,  étant  âgé  de  soixante 
et  deux  ans. 

CHAPITRE  VI. 

•Ditnuel  éttiféên  gloire  par  Darius ,  est 

accusé  auprès  de  lui ,  jeté  dtmê  Al 
Josse  aux  liuns ,  et  délwré, 

1  Darius  jugea  à  propos  d'établir 
cent  vingt  satrapes  sui*  son  rojamnc, 
«fin  qn*iti  eussent  raulorité  dans  toutes 

les  provinces  de  son  état. 

2  Mats  il  mit  au-dessus  d'eux  trois 
princes,  dont  Daniel  clail  un;  afin  que 


rendait  ses  actions  de  grâces,  comme  il 
fiiisait  aupararant. 

11  Ces  hommes  donc  qui  épiaient 
avec  çrand  soin  toutes  les  actions  de 
Daniel ,  le  trouvèrent  qui  priait  et  qui 
adorait  son  Dieu. 

12  Et  ils  Tinrent  aussitôt  trmrrer  le 
roi  pour  lui  i-epiésenter  son  édit,  et  lui 
dirent  :  O  roi ,  n*avez-YOUS  pas  ordonné 
que  ncnd;iut  1  espace  de  trente  jours, 
tout  homme  qui  ferait  quelque  |u'ière  à 
qiielqn*un  des  dieux  ou  des  lunnmes , 
sinon  k  vous  seul ,  d  roi ,  serait  jeté  dans 
la  fosse  des  lions?  Le  roi  leur  répondit  : 
Ce  que  vous  dites  est  vrai;  et  c  est  une 

ces  satra^s  leur  rendissent  compte ,  et  ordonnance  des  Perses  et  des  Mèdes» 
que  le  rot  fiikt  àéàmtfifi  de  tout  soin.       qu'il  n*est  permis  &  personne  de  Tioler. 

3  Daniel  surpasmit  donc  en  autorité  13  Alors  ils  dirent  au  roi  :  Daniel , 
tous  les  princes  et  tous  I(*s  satrapes,  un  des  captifs  d'entre  les  cnfans  de  Juda, 
parce  qu'il  était  plus  rempli  de  1  esprit  sans  avoir  égard  ù  votre  loi  ni  à  Tédit 
île  Dieu.  que  vou«  avez  fait,  prie  lonri^ieu chaque 

4  Et  comme  le  roi  pensait  à  rétablir   jour  à  trois  heures  différentes. 

Mir  tout  son  rojaume,  les  princes  et  les  14  Ce  que  le  roi  ajant  entendu,  il 
satrapes  cherchaient  un  sujet  do  l'acru-  fut  extrêmement  affligé  :  il  prit  en  lui- 
scr  dans  ce  qui  regardait  les  affaires  du  même  la  résoiution  de  délivrer  Daniel , 
roi  :  mais  ils  ne  purent  trouver  aucun  et  jusqu'au  soleil  couché  il  ht  ce  qu'il 
prétexte  pour  le  rendre  suspect,  parce  put  pour  le  sauver.  • 
qD*ii  étnit  tris-fidèle ,  etqnoone  pou-  )â  Mais  ces  personnes  voyant  bien 
Tait  faire  tombersur  luilesoopçondela  quelle  était  l'intention  du  roi ,  lui  dirent  : 
moindre  faute.  O  roi  ,  sachez  que  c'est  une  loi  des  Mèdes 

5  lis  dirent  donc  entre  eux  :  ISous  ne  et  des  Perses ,  (^u  d  n'est  point  permis 
tiumeroB»  point  d'ootesion  d'accuser  de  rien  changer  dans  tous  les  édita  qut 
Daniel,  ai  nous  ne  la  fiûsons  naître  de  la   le  roi  fait. 

loi  de  son  Dieu,  16  Alors  Daniel  fut  emmené  par  le 

6  Alors  les  princes  et  les  satrapes  sur-    couimnudeuieut  du  roi ,  et  ils  le  jetèrent 


prirent  le  roi  eu  cette  manière,  et  lui 
dirent  :  O  roi ,  lÎTes  étemeOemeiit* 
7  Tous  les  princes  de  TOtre  rojaume, 

les  principaux  officiers,  les  satrapes,  les 
sënatrui  s.  et  les  ju^es  sont  d'avis  que 


dans  la  fosse  des  bons.  Et  le  roi  dit  à 
Daniel  t  Yotre  Dieu,  que  tous  adores 
sans  cesse  ,  vous  délilTen. 

17  En  même  temps  on  appoi-ta  une 

pierre  qui  fut  mise  à  fentréc  de  la  fosse. 


par  votre  puissance  impériale,  il  se  fasse  et  scellée  du  sceau  du  roi  et  du  sceau  des 
un  édit  qui  ordonne  que  tout  homme    grands  de  la  oottr,dej>eiir  qu*oii  nefH 


qui,  damnt  Fespaee  de  trente  jours, 
demandeni  quoi  que  ce  soit  à  quelque 
dieu  ou  à  quelque  homme  que  ce  puisse 
('tre  ,  sinon  à  vous  seiii,d  roi,  soit  jeté 
dans  la  focse  des  liOBa. 

g  Cuaifiimea  donc  maintenant ,  6  roi, 
cet  arw,        faites  cet  édit;  afin  qu'il 


quelque  chose  contre  Daniel. 

18  Le  roi  étant  rentré  dans  sa  maison 
se  mit  au  lit  sans  avoir  soupe  ••  ou  ne 
servit  point  de  viandes  devant  lui,  et  il 
ne  put  pas  même  dormir. 

19  Le  lendemain  il  se  leva  dés  le 

CCI.  «v^pv*    —    1"  -    po'nt  <1"  jo"^'  ^  illa  en  diligence  à  la 

demeure  ferme  comme  ayant  été  établi    fosse  des  lions: 

par  les  Mèdes  et  par  les  Perses,  sans  20  et  étant  près  de  la  fosse,  il  appela 
qu'  d  soii  permis  à  peirsonne  de  le  violar.    Daniel  avec  une  voix  ttriste  ^  entreco^ 


9  Le  roi  Darius  fit  donc  publier  oit   pée  de  soupirs,  et  lui  cria:  Dmièl, 
édil  d  MUe  déftnw,  -vilettr  do  Oicn  fitant ,  votre  Dieu  y  q^ 
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^ous  serrez  sans  cesse ,  aurait-il  bien  pu 
TOUS  délivrer  de  la  gueule  des  lions  ? 
21  Daniel  lui  répondit  :  O  roi ,  ^ifm 

éternellement. 

-  22  Mon  Dieu  a  envoyé  son  âOf  e  qui  a 
ftmé  la  gueule  dei  lioiis,  et  ib  ut 
mVjBt  fait  aucun  mal ,  pai-ce  que  f  ai  été 

trouvé  juste  devant  lui;  et  je  n*ai  rien 
i'ait  non  plus  devant  vous,  droi,  qui 
puisse  me  rendre  coupable. 

9S  Alors  le  roi  fut  transporté  de  joie , 
et  il  commanda  qu'on  fît  sortir  Daniel 
de  la  fosse  des  lions  ;  d'où  nyant  été 
tiré ,  on  ne  trouva  sur  son  coips  aucune 
blessure  j  parce  qu  il  avait  cra  en  ton 
Dieu. 

'J  1  En  même  temps  le  roi  commanda 
qu  on  lit  venir  ceux  cjui  avaient  accusé 
Daniel ,  et  ils  furent  jetés  dans  la  fosse 
des  liom  avec  leurs  femmes  et  leurs  en* 
Ans  :  et  avant  qu'ils  fussent  venus  jus- 
qu'au pav4^  de  la  fasse ,  les  lions  les 
prirent  entre  leurs  dents,  et  leuri>riaùreat 
ions  les  os. 

25  Après  cela  Darins  envoya  c^te 

ordonnance  à  tous  les  peuples  et  à  toutes 
les  nations  •  de  quelque  langue  qu  elles 
fussent,  qui  habitaient  dans  toute  la 
terre  :  Que  la  paix  s'affiurmiase  parmi 
'VOUS  de  plus  en  pins. 

26  J'ordonne  parcctiédit,  que  dans 
tout  mon  cnipn  c  et  mon  rojaiunc  »  tous 
mes  sujets  révèrent  le  Dieu  de  Daniel 
tsvec  crainte  et  avec  tranblement  :  car 
c*àt  lui  qui  est  le  Dieu  vivant ,  TEter* 
ilel  qui  vit  dans  tous  les  siècles  :  son 
royaume  ne  sera  jamais  détruit,  et  sa 
|>uisssnce  passera  jusquesdans  rétemité. 

,  ^7  C'est  loi  qutest  leUbérateurelle 
•Bttvenr,  qui  fait  des  prodiges  et  des 

merveilles  dans  le  ciel  et  dans  la  terre, 
qui  a  délivré  Daniel  de  la  fosse  des  lions, 
y  28  Or  Daniel  fut  toujours  eu  dignité 
jusquau  règne  de  Darius,  et  au  règne 
de  Cyrus  roi  de  Perse. 

CHAPITRE  VIL 

•Songe  de  Daniel;  ou  vision  des  ijuaire 
bêtes.  Explication  de  cette  vision. 
Jugement  du  Heigneur.  Règne  ilter^ 
Jiei  de  Dieu  et  de  ses  Saints. 

iXa  première  année  du  Baltassar  roi 
de  Babvtone,  Daniel  eut  une  vision  en 

songe.  Il  eut  cette  vision  étant  dans  son 
lit;  et  avant  écrit  son  songe,  il  le  re* 
cueiUit  eu  peu  de  mois,  et  en  marqua 
.ainsi  les  principaux  potnls. 

2  J'ai  eu ,  dit-il ,  cette  vision  pendant 
la  nuit.  U  me  semblail  que  ]«  quatre 
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vents  dn  sa  oondMtlaifltt  r«n' rentre 
sur  une  gnnde  mer, 

3  et  que  quatre  grandes  bêtes  fort  dif- 
férentes les  unes  des  autres  montaient 
hors  de  la  mer. 

4  La  première  était  coromevnelîonne, 
et  elle  avait  des  ailes  d'aigle ,  et  comme 
je  la  regardais ,  ses  ailes  lui  furent  arra- 
chées :  elle  fut  ensuite  relevée  de  ten*e , 
et  elle  se  tint  sur  ses  pieds  oonune  un 
homme,  et  il  lui  fut  donné  un  eoenr 
d  homme. 

5  Après  cela  fl  narut  à  côté  une  autre 
béte  qui  rasModylait  à  nn  ours.  EUe 
avait  trois  rai^  de  dents  dans  la  gueule , 
et  il  y  en  avait  qtii  lui  disaient  :  Leve^ 
votu  ,  et  rassasiez-vous  de  carnage. 

6  Après  cela  comme  je  rt^aitlais, 
j'en  vis  une  autre  qui  était  conune  un 
léopard;  et  elle  avait  au-dessus  de  soi 
quatre  ailes  comme  les  ailes  d  un  ojseau. 
Cette  béte  avait  quati'c  télés ,  cl  la  puis- 
sance fait  filt  doméa. 

7  Je  r^ardais  ensuite  dons  cette  vision 

que  j'avais  pendant  la  nuit ,  et  je  vis  pa- 
raître une  quatrième  bêle,  qui  cUiit  ter- 
rible et  étonnante.  Elle  était  ektraoï- 
dinai  rement  forle  ;  elle  avait  de  pnodts 
dents  <Ic  fer  ;  elle  dévorait ,  et  mettniten 
pièces,  et  foulait  aux  pieds  ce  qui  restait  : 
elle  était  fort  ditSerente  des  autres  bétes 

3u€  j  avais  vues  avant  elle,  et  die  avait 
ix  cornes. 

«S  Je  considérais  ses  cornes  .  et  je  vis 
une  peute  corne  qui  sortait  du  miliea 
des  autres  :  trois  de  ses  pi  wniWi  <,  i  conMS 
furent  arrachées  de  devant  eUe  t  cette 
corne  avait  des  yeux  comme  les  yeux 
d'un  homme,  et  luic  I  touche  qui  proîérait 
des  paroles  insolentes. 

9  Xélais  attentif  à  ce  <pie  je  voyais^ 
iusqu'à  ce  que  des  trdnes  furent  plscés> 
et  que  Tancien  des  joui*s  s'assit  :  SSB 
vêlement  était  blanc  comme  la  ueige,  et 
Jes  cheveux  de  sa  tète  élalM  comaw»  b 
làine  le  plus  himnoke  e#  la  plus  pure: 
son  trorie  était dss flammes  ardentes  ,eC 
les  roues  de  ce  trdne  un  feu  bnilaut- 

10  Un  lleuve  de  icu  et  /ré^-raptde 
aortait  de  devant  sa  làoe  :  un  fluflioai 
Ranges  le  servaient,  et  millf  asillimia 
assistaient  dcviuit  lui.  Le  jugemoBA  SU 
tint ,  et  les  livres  Auent  ouverts. 

11  Je regaidaîaaUentiveBMMti cause 
du  bruit  des  paroles  insolentes  que  cette 
corne  prononçait ,  et  je  vis  que  la  bête 
avait  été  tuée,  que  son  corps  éla  t  dé- 
truit, et  qu  il  avait  été  hvré  au  feu  £x>ur 
être  brûlé. 

12  Je  vis  aussi  <fm  la  fniwinrr  dau 


Chap,  7.  8.     •                      DANIEL.  <>67 

autres  bcies  Itui*  arait  été  ùtée ,  «t  que  ix>^aume  sont  dix  roîi      régneront  :  il 

)a  durée  de  leur  TÎe  leur  «Tait  été  mar-  f'euâerenmii  autre  après  eux  qui  sera 

^ptée  jiiiqii*ii  un  temps  et  un  ten^pe.  plus  puiasant  que  ceux  qui  Tauroiit  di^ 

13  Je  consicléi  aïs  ces  choses  dam  une  vancé  ;  et  il  abaissera  trois  rois. 

V  s  on  de  uuit,  et  je  vis  comme  le  fils  de  25  II  parlera  insolemment  contre  le 

i'honune        venait  avec  les  nuées  du  Très-haut, il fouieraauxpiedslessaiutsdu 

ciel  *  et  qui  s*avança  jusqu'à  TancieD  des  TrèsJiBiit ,  et  il  t'jmafioera  qu  il  poiiira 

jotus.  Us  le  présentèrent  devant  lai,  changer  les  temps  et  les  lois,  etibseroat 

14  et  il  lui  donna  la  puissance ,  Thon-  livrés  entre  ses  inains  jusqu*à  un  ten^M, 
neur  et  le  rojraume  ;  et  tous  les  peuples ,  deux  temps,  et  la  moitié  d'un  temps, 
toutes  les  tribus,  et  toutes  les  langues  26  Le  îugemeut  se  tiendra  ensuite, 
le  servîroot  :  sa  |Niissaiice  est  une  pois-  afin  que  ta  puîssance  aeit  dtée  à  cet 
«née  étenMOeqmiielni  sera  point  diée,  bomme,  quelle  soit  entièranent  dé- 
et  son  royaume  ne  sera  jamais  déti*uit.  truite  ,  et  qu  il  périsse  pour  jamais  ; 

K'j  Mon  esprit  fut  saisi  d'étonncment  :  27  et  qu'en  même  temps  le  rova-mir  , 

mot  Daniel,  je  fus  épouvanté  par  ces  la  puissance  et  l'étendue  de  leiiipiie  de 


:  et  ees  visieBs  qui  m*étaient  r»-  tmiteeciui  estaoiiskoel,soitd(mné  au 

présentées,  me  jetèrent  dans  le  tnmUe.  peuple  oss  saints  du  Très-liaut  :  car  so^ 

16  Je  m'approchai  d^un  de  ceux  qui  royaume  est  un  royaume  étemel ,  au* 

étaient  présens;  et  je  lui  demandai  la  quel  tous  les  rois  seront  assujettis  avec 

Yéritéde  toutes  cescboses,  et  il  m'intei^  une  entière  soumission, 

prêta  ce  qp  se  passait,  et  aMTeaseigna.  28  Ce  lut  li  II  fia  de  ce  qui  me  fut 

l7Cesi|aatregrandesl>étessontquatre  dit.  Moi  Daniel,  jeliis  fiiittroahié  i 

jroyaume^  qui  s'élèveront  de  la  ten*e.  suite  dans  mes  pensées,  mon  visage 

18  Ma:s  les  saints  du  Dieu  très-haut  fut  tout  changé;  et  je  conservai  ces 

entreront  ca,  posseasioti  du  rovaume  ,  et  rôles  dans  mon  cœur. 

iï^'^T'^Silfl^  CHAPITRE  VIÏI. 
4t  dans  les  siedesdea 


K  y  J'eus  ensuite  un  grand  désir  dap-  ^^^^  ^'^'"^      Daniel  :  le  bélier  et  le 

prendre  ce  que  c'était  que  la  quatrième  Explication  de  cette  vision. 

f>ète,  qui  éiait  très-diMTente  de  toutes  1  La  troisième  année  du  règne  du  roi 

les  entras,  et  efiojraUe  an  delà  de  ce  Baltassar,  j'eus  une  vision.  Moi  Dauiel, 

mi*oo  peut  dire  :  ses  dents  et  ses  ongles  après  ce  ^e  j  avais  vu  an  rtn— nmir- 

•éiaicnt  de  fer  ;  elle  dévorait ,  mettait  en  ment , 

pièces,  et  foulait  aux  pieds ce  4]«t avait  2  je  vis  dans  une  vision  lorsque  j'étais 

dduippéà  sa  violence.  au  château  de  buse  qui  est  au  pays  d'E- 

2Ù  Je  voulus m'enquérir aussi  dee dix  lam ,  et  il  me  parut  dans  celte  viûon, 
cnraesqu'eUsavaitèni  tlte;etderautre  que  j'éuis  à  la  porte d'Ulaï. 
<|Ui  lui  v  ntde  nouveau,  en  présence  de  3  Je  levai  les  yeux  ,  et  je  vis  un  bélier 
laquelle  trois  de  ces  cornes  étaient  tom-  qui  se  tenait  devant  le  marais;  il  avai| 
htxs^  de  celte  corne,  dis-je ^  qni  avait  les  cornes  élevées,  et  Tune  l'était  plus 
des  yeux ,  et  une  bouche  ^  prcmon-  que  Fautre ,  et  croissait  peu  à  peu. 
ça  il  des  paroles  insolentes;  etcetteeeint  4  Après  cela  je  vis  que  œ  bâier  don- 
nait plus  grande  que  les  autres.  nait  des  coups  de  corne  contre  Tocci* 

2!  Et  comme  je  regardais  attentive-  dent .  contre Vaqui Ion  et  contre  le  midi , 

menf ,  je  v»  que  cette  conie  laisait  la  et  toutes  les  bétes  ne  pouvaient  lui  ré- 

goerre  contre  les  saints ,  et  avait  Tavan-  sister ,  ni  se  dâivrer  de  sa  puissance  : 

tage  sur  eux ,  en  sorte  qu  il  fit  tout  ce  qu  u  voidnt«  et 

SSÏ  jwsquà  ce  que  ranciendcs  jours  il  devint  fort  puissant, 

parut  :  alors  il  donna  aux  saints  du  5  J'é'ais  attentif  à  re  ^/Keye  roj  <7«; 

Ti  è<^-baul  la  puissance  de  juger  ;  et  le  cl  en  même  temps  un  bouc  vint  de  l  oc- 

ieuipa  clant  accompli ,  les  saints  en-  cident  sur  la  face  de  toute  la  terre ,  sms 

trèraot  en  possession  du  royaume.  Wil  loncliât  néanmoins  la  leire  :  et  œ 

23  Sur  quoi  il  me  dit  :  La  quatrième  bouc  avait  une  cofue  iort  grande  entre 

l>ôte  est  le  quatrième  royaume  qui  do-  Ic^  deuv  veux. 

ininei  a  sur  la  terre ,  et  il  sera  plus  grand  6  11  vml  ju^u  à  ce  bélier  qui  avaitdes 

<^ue  tous  les  autres  lu^aumes  :  il  dévo-  cornes  :  que  j'avais  vu  se  temr  devant  la 

Mm  tonte  la  terre.  In  foulera  aux  pieds ,  porte  ;  et  i^éionçantuvec  une  grande im» 

et  la  réduira  en  poudre.  pétuoeité,  il  coumtàlui  do  toute  sa  force. 

2i  hm  dis  cmei  de  ce  nème  7  Lorsqu'il  lut  venu  prés  du  bélier,  il 
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sout  lc8  quati'e  roi«  qui  »'clevcroQldeMi 
Batioii ,  mais  non  avec  n  fiwve  et  m 
puiannee. 

23  Et  après  leur  règne,  lorsqoe  !» 
iniquit<^s  se  seront  accnies,  il  iéicvcn 
uu  loi  qui  aura  l  iiupudeocc  $ui  lelwût, 
et  qui  entendra  les  énigmei. 

24  Sa  puismice  s^éubliii,  naiiiMiB 
pas  ses  forces,  et  il  fera  un  mvsce 
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Tattaqua  avec  furie,  et  le  perça  de  coups  :    malédiction ,  parce  que  le  temps  de  ces 
U  kii  rompit  les  deux  cornes ,  sans  que   visiitns  viendra  cnlin. 
'le  bélier  pât  lui  résister;  et  l'ayant  fêlé      20  Le  bélier  que  vous  arez  ra, 
par  terre  ,  il  le  foula  aux  pieds;  et  pcr-    avait  des  cornes,  est  le  foi     Mèda  tC 
sonne  ne  put  délivrer  le  bélier  de  sa   des  Perses. 

puissance.  2i  Le  bouc  est  le  roi  des'Grecs,Clb 

8  Le  bouie  enioite  deriiit  eztraoïdi-  grande  corne  qa*il  arait  entre  les  dont 
naimnent  grand  ;  et  km^'il  eut  ainsi  yeux  est  le  premier  de  leun  rois. 

pris  son  acri  oi5«:em  enl ,  sa  grande  come       22  Les  quatre  cornes  qui  se  soiil  éle- 
se  rompit,  et  li  se  forma  au-dcâsous    vèes  après  que  la  première  a  été  rompue, 
quatre  oomes  Yers  les  «juatre  Tents  du 
ciel. 

9  Mais  de  Tune  de  ces  quatre  comes 
il  en  sortit  une  petite,  qui  s'éleva  e\tr<î- 
roement  contre  le  midi ,  contre  forieut, 
et  contre  le  peuple  le  plus  Ibrt. 

10  Elle  s'éleva  jusques  contre  l'armée 
du  ciel;  elle  en  fit  lf»ml>cr  une  putie, 
c'est-à-dire  f  une  partie  des  étoiles,  et 

les  foula  aux  pieds.  »   ii   i  .   .  a 

U  Elle  .s'éfeva  m.W  jusques  contre    étrange  et  au-de  a  de  toute  c.o^«^^ 

le  el)er  .1.. .  HU.  armée  ;  elle  Im  ravit  son  J.^^"'^  '^•^ii^  '!n«iXSfto 

sacrdicc  peipelucl ,  et  déslionora  le  lieu  M^,^,"^  peupieTs  sainE^ 

de  son  sanctuaire  "  V.r  r  i       .  r*'*^  "    „  .  j- 

12  La  puissance  lui  fut  donnée  contre  ^ ^  conduira  avec  succès  lou*  sel 

le  sacrifice  perpétuel  h  cause  des  péchés 
des  hommes ,  et  la  vérité  sera  renversée 
sur  la  terre  :  celle  corne  puissante  eu- 
trmrendra  tout ,  et  tout  lui  réussira. 

13  Alors  j'entendis  un  des  saints  qui 
parlait ,  et  un  saint  disait  à  tm  autre  que 
le  Dc  connaissais  point ,  et  qui  lui  par- 
lait :  Jusqu^à  quand  durera  cette  nsion 
touchant  le  violcrnctii  du  sacriikie  pcr<* 
pétiiel,  et  le  péché  qui  causera  celle 
désolation? jusqu'à quandle  sanctuaire 
et  farmée  ae  Dieu  seront-ik  foulés  aux 
pieds? 

4  1  Et  il  lu:  dit  :  Jusqu'à  deux  mille 
trois  cents  jours ,  soir  cl  matin  :  et  après 
cela  le  sanctuaire  sera  puntié. 

i  5  Moi  Daniel ,  ayant  Ttt  cette  TÎsion, 


artiiices  et  toutes  ses  tromperies  *• 
cenir.  s'enflera  de  pins  en  pbis; 
voyant  comblé  de  toutes  sortes  de  pros- 
pérités, il  en  fera  mourir  plus'cun:» 
s  élèvera  contre  le  prince  des  pnuccs,» 
il  sera  enfin  réduit  eu  pouOfB  • 


f     j  — — —  -  — »  —   —  ^  ^ 

j'en  clicrchais  alors  rintelligencc  ;  il  se    l  mtMpi^er 


26  Celle  vision  du  soir  et  du  roaim 
qui  vous  a  été  représentée,  est  ver  UWJ. 
Scellez  donc  celte  vision,  parce  qo«* 
n'arrivera  qu'après  beaucoup  de  Y»^, 

27  Apréa  cela ,  moi  Daniel ,  je  tombât 

dans  la  langueur,  et  je  ^'Jf  "'^''JP'"' 
danl  quelques  jours:  et  m'ctant  k**!^ 
travaillais  aux  ailàires  du  roi;  ^I*J" 
dans  rétomuanem  en  *^ 
vision ,  sanslnwifarpenonnefoip»"' 


CHAPITRE  IX 


Prière  de  Daniel.  ^'''''^''^'''iJZ 
.    soixante  vl  dix  scmauiaqtud^^ 

se  terminer  a  Lu  venue  ^^'^^q^ 

1  La  première  année 

rus,  de  lance  clesMè**»^ 


présenta  devant  moi  comme  une  figure 

«i  homme , 

46  et  f  entendis  la  ▼OIX  d'un  llOUMM 

/(  la  porte  d'I  lai,  qui  cria  et  qui  dit: 
Gabriel ,  lit  tes-lui  entendre  cette  vision. 
il  Lu  même  temps  Gabriel  viut,  et 

ae  tint  au  lieu  où  j'étais;  et  lorsqu'il  fut  dTAssuénis,  

Tenu  à  moi ,  je  tombai  le  visage  contre    régna  dans  l'empire  des  Cb«**"J^  ^ 
terre  tout  tremblant  de  crainte,  et  il  me        2  la  première  année,  "^^t^ 
dit:  Comprenez  bien ,  fils  de  1  hoimii»' ,     règne,  moi  Daniel,  j  eus  V*^^^^,^^ 
parce  que  celle  vision  s^accompiuu  à  lu     des  livres  saints ,  finteUiç**** 
lin  ep  son  temps. 

18  Et  lorsqu'il  me  parlait  encore ,  je 
tombai  le  visage  contre  terre  :  jilors  il 
me  toucha,  et  m  avant  làil  tenu*  debout , 


bi«  des  années  dont  le < 
parlé  au  prophète  Jéiémie, 
ïue  la  désolai  on  de  Jérusalem  duier»» 


que 

soixante  et  dix  ans. 


49  il  me  dit  :  Je  tous  feraÎToir  ce  qui  3  Xarrétai  mes  J^Î^'^Jj^u^ 
doit  arriTcr  dans  U  suite  au  Jour  d^  la   forle  âbignevaMW  |wf  pM»  r 
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et  le  conjurer ,  dans  les  jeûnes ,  le  sac  , 
et  la  cendre. 

4  Je  priai  le  Seigneur  mon  Dieu ,  je 
lui  confessai  mes  fautes  ,  et  je  lui  dis  : 
Ecoulez  ma  proie,  ô  Seigneur  Dieu» 
erand  et  terrible  ,  qui  gardez  Tolrc  aW- 
fiance  et  Totre  RÛtéricoi-de  ^vers  eeîn 
qjui  TOUS  aiment  et  qui  olieenrent  vos 
commandcmens. 

5  Nous  avons  péché ,  nous  avons  com- 
mis Tmiquité ,  nous  avons  fait  des  actions 
'impies,  nous  nous  sommes  retirés  de 
TOUS)  et  nous  nous  sommes  détournés  de 
In  voie,  de  vos  préc^ies  et  de  vos  or- 
duuuanccs. 

6  Nous  n*aTons  point  obéi  à  vos  senri- 
teurs  les  prophètes,  qui  ont  parlé  en 
▼Otre  nom  à  nos  rois ,  à  nos  princes ,  à 
nos  pères ,  et  à  tout  le  peuple  de  la  terre. 

7  La  justice  est  4  vous,  ô  Seignéur  : 
et  pour  nous,  il  ne  imus  reste  que  la 
confusion  de  notre  visage  ,  qui  couvre 
aujourdhui  les  hommes  de  Juda,  les 
habitaus  de  Jérusalem  et  tous  les  enfans 
d*braël,  et  eeux  cpii  sont  près,  et  ceux 
qui  sont  éloignés  ,  dans  tous  les  pays  oi\ 
vous  les  avez  chassés ,  à  cause  des  ini- 
quités qu'ils  ont  commises  coutre  vous. 

8  II  ne  nous  reste ,  dis-je ,  Seigneur, 
4pie  la  confusion  de  notre  Timijie  »  & 
nous ,  à  nos  rois ,  à  nos  princes ,  et  à  nos 
jpères  qui  ont  péché  contre  vous. 

9  Mai»  à  vous  qui  êtes  le  Seigneur 
notre  Dieu ,  appartient  la  miséricoixle  si 
Ja  grâce  de  la  réconciliation  :  car  nous 
nous  sommes  retirés  de  tous  , 

40  cl  nous  n'avons  point  écoulé  la 
▼oix  du  Scit^tiour  notre  Dieu  ,  pour  mar- 
cher daus  la  loi  qu  il  nous  avait  prescnLe 
par  1m  prophètes  ses  ser? iteurs. 

f  1  Tout  Israâ  a  TÎolé  votre  loi  ;  ils  se 
sont  détoomés  pour  ne  point  écouter 
votre  voix  ;  et  cette  malédiction  et  celte 
exécration  qui  est  écrite  dans  la  loi  de 
Moïse  serviteur  de  Dieu ,  est  tombée  sur 
nous ,  parce  que  nous  aTonspéché  contre 

TOUS. 

12  Le  Seigneur  a  accompli  ses  ora- 
cles, qu'il  a  prononcés  contre  nous  et 
contre  nos  princes  qui  nous  ont  jugés , 
pour  faire  tondre  sur  nous  ces  grands 
maux  qui  ont  accablé  Jérusalem,  en 
sorte  qu'on  n  a  jamais  rien  vu  de  sem- 
blable sous  le  ciel. 

13  Tous  ces  maux  sont  tombés  sur 
nous,  selon  qu'il  est  écrit  daus  la  loi  de 
Moïse ,  et  nous  ne  nous  sommes  point 
présentes  devant  votre  face  pour  vous 

prier,  ô  Seigneur  aolK  Diea,  de  nom 


EL.  M 

retirer  de  nos  iniquités,  et  de  nous  ap« 
pli<]uerà  la  connaissance  de  votre  vérîM, 

14  Ainsi  l'œil  du  Seigneur  a  été  ou- 
vert et  attentif  aux  maux  ,  et  il  les  a  fait 
ibndre  sur  nous  :  le  Seigneur  noU  e  Dieu 
est  juste  dans  tontes  las  aenrrei  qtt*il  n 
laites ,  parce  qne  mms  n*aTODs  point 
écouté  sa  voix 

45  Je  confesse  donc  mainten.Tnt ,  <\ 
Seigneur  notre  Dieu ,  qui  avez  tiré  voire 
peuple  de  l'Egypte  arec  une  niain  poia^ 
santé,  et  qui  tous  êtes  acquis  alors  on 
nom  qui  dure  encore  aujourd'hui ,  que 
nous  avons  péché,  ^ue  nous  avons  com- 
mis l'iniquité. 

16  Mais  je  tous  conjure  sekn  Coote 
Totre  justice ,  Seigneur,  que  votre  cdère 
et  votre  fureur  se  détoiirnent  de  votre 
cité  de  Jéi  usiilem  ,  et  de  votre  montagne 
sainte  :  car  Jérusalem  et  votre  peuple 
sont  aujourdliui  en  opprobre  k  tontes  lea 
nations  qui  nous  environnent ,  à  cause  de 
nos  péchés  et  des  iniquités  de  nos  pères. 

i  7  Ecoutez  donc  maintenant ,  Sei- 
gneur y  notre  Dieu ,  les  TŒttX  et  les 
prières  de  votre  serviteur  :  faites  reluire 
votre  face  sur  votre  sanctuaire  qui  est 
tout  désert ,  et  faites-le  pour  vous-même. 

18  Abaissez  ,  mon  Dieu ,  votre  oreille 

i'usquà  nous,  et  nous  écoutes;  ouvre» 
es  yeux,  et  considères  notre  désola» 
tion ,  et  la  niiue  de  cette  ville ,  qui  a 
eu  la  p;loire  di;  porter  voUe  nom.  Car  ce 
n  est  poiut  par  la  confiance  en  notre  pro- 
pre justice  que  nous  vous  offixms  nos 
prières ,  en  nous  pcosternant  devant  vous  ; 
mais  c'est  dans  la  vuo  de  la  multitude  de 
vos  miséricordes. 

19  Exaucezr-nous,  Seigneur,  Seigneur, 
appaises  votre  colère  ;  ietes  les  yeux  sur 
nous,  et  agisses  :  ne  oiiGfaMspliis ,  mon 
Dieu  ,  pour  tamniir  de  vous-même, 
parce  que  cette  ville  et  ce  peuple  sont  k 
vous ,  et  uui  la  gloire  de  porter  votro 
nom. 

20  Lorsque  fs  pariais  encore  et  que 

je  priais  ,  et  que  je  confessais  mes  péchés 
et  les  péchés  d'Israël  mon  peuple ,  et  que 
dans  un  profond  abaissement  j*offirais 
mes  prières  en  la  présence  de  mon  Dieil 
pour  b  montagne  sainte  ; 

21  lors  ,  dis^c ,  que  je  n'avais  pas  en- 
core achevé  les  paroles  de  ma  prière, 
Gabriel  que  j'avais  vu  an  commaicement 
dans  une  vision,  vola  tout  d'un  coup  à 
moi ,  et  me  tondu  au  temps  du  sacri^ 
lice  du  soir. 

22  II  m'instruisit ,  me  parla,  et  me 
dit  :  Dsnid,  je  mit  venu  nMdntcnant 
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pour  vous  enseigner  et  poui*  tous  don-  d  aucune  huile  ^  jusqu  à  ce  que  ces  tivis 
«NT  rinldlifooce,  ataume»  lurent  accompli 


lin,  àmA  ks  i  eius  éUnent  otiili  iiam 

ceinture  d'or  ti  t-s-pur. 

6  Son  corps  éla  t  comme  U  pierre  dt 

chrysolithe,  son  visagebriOettCOBUNki 

éclairs,  et  ses  ^  eux  peraifiiieut  une 

ai-denle  :  ses  bras  et  tout  le  reste  du 
corps  jus(|u'auxpieds,étaienlcomme<lDB 

aiiain  étincelant,  et  le  son  de  m  voii 
était  comme  le  lirait  d*iiiw  miibîMe 

d'hommes. 

7  ÎMôi  Daniel ,  ie  vis  seul  cette  viiion; 
et  ceux  qui  élaieut  avec  moi ,  ne  la  Tirent 
point;  mais  iU furent ftimd1)o0var^ 
d'épouvante,  et  ib  B*enfi|imt te  «• 
lieux  obscurs. 

8  Etant  donc  demeuré  tout  seul.) 
cette  grande  vision;  la  vigueur  deitm 
corps  m*eUfK»omw  *  iM.iniige  lui  tout 


•  23  Dèe  le  *M-«M»f>5»^pMif  de  votre  •  ^  Le  vingt-^oatrièmè  jour  du  premier 
prière  j'ai  reçu  cet  ordre,  et  je  suis  mois,  fêtais  près  du  cromlfleuveduligre. 
venu  pour  vous  dc'îcouvrir  toutes  choses ,  5  £t  ayant  levé  les  jeui ,  je  tout 
.  parce  que  vous  êtes  un  honuue  remnli  de  ^ homme  qui  éuit  ^él»  de 
màn  :  »oyc«  donc  attentif  à  ce  <^ue  je  '  * ■  " 

vais  vous  cure ,  et  comprenez  œtteTWon. 

24  Dieu  a  abrégé  et  fixé  fe  temps  à 
soixante  et  di\  semaines  eu  faveur  de 
votre  peuple  et  de  votre  ville  sainte ,  alii\ 
que  les  prévericali4Mt  totent  abolies  ;  que 
lejpéché  trouve  sa  fin;  que  rinii|nilé  toit 
effacée;  que  la  justice  étemelie  vienne  sur 
la  teiTe;  que  les  visions  et  les  prophéties 
aqientaccomplies;  etqueletaintdesaainls 
aoît  oint  de  f  huile  sacrée, 

25  Sachez  donc  ceci ,  et  grave»4e  dam 
votre  cspr;t  :  Depuis  l'ordre  qui  sera 
donné  pour  rebâtir  Jérusalem  ,  jusqu'au 
durift  chef  de  mon  peuple ,  il  y  aura 
•ept  semaines  et  soixante  et  deux  semai- 
nes; et  les  nhices  et  les  murailles  de  la 

viUc  MM  ont  bàt.es  de  nouveau  parmi  des  ^  -    ^^^j  ^'ra.bliJ?,'  et  d  » 

temps  lacheux  ei  d.Uiciles ,  pcui^nt  s^l         (femeura  aucune  force.  .  ^ 

f^»»Mt»^'  9  Le  bruit  d  une  voix  releolimitl 

26  Et  après  soixante  etdeux  acmainas  mon  oraille^  et  rentendant  féu  s  cosdK 
le  Christ  sera  misa  mort  ;  et  [lepeuplequi  sur  le  visage  dans  une  exti  ômc  frajeor» 
doit  le  renoncer]  ne  sera  plus  son  peu-  et  mon  visage  était  colé  à  la  terre, 
pie  :  un  peuple  avec  son  chef  qui  doit  10  Alors  une  main  me  toucha ,  et  ■« 
venir,  détruira  la  villeet  le  sanctuaire:  fit  leversurmes  genoux  et  surmesmati». 
clic  finira  par  une  ruine  entière,  et  la  dé-  11  Et  la  voir  me  dit:  Dan"^'' 
solaliou  <jui  lui  a  été  prédile  afrivcn  homme  de  désirs,  cntendeat  lespan^ 
après  la  fin  de  la  guerre.  que  je  viens  vous  dire ,  et  teacz-vousd^ 

27  II  confirmera  son  alliance  avec  bout;  car  je  suis  maintenant  mvoye  10* 
pbisieursdansune  semaine ,  età  lamoilié    vous.  Après  qu*il  m'eut  dit  cela, 

de  la  semaine ,  les  hosties  et  les  sacrifices    tins  debout ,  étant  tout  trembliot 
seront  abolis,  l'abomination  de  la  dé> 
«oUtion  sera  dans  le  temple,  et  la  déso- 
lation durera  jusqu'à  la  coosommation  et 
fuVik  la  fin. 

GHAPmiE  X. 

f'ision  de  Daniel  sur  le  Tigre,  Le  prince 
du  rojraume  des  Perses  et  le  prince 
du  royaume  des  Grccs  résistent  â 

Vangc  Gabriel 


42  et  il  me  dit:  Dan  ei,  ne  crtige» 
pouit  ;  car  dès  le  prcnuerjour  qu»J** 
affligeant  en  la  présence  de  mll*  ^» 
voua  aves  anniiqué  votre  cour  «  1  <o^<- 
ligence,  vos  paroles  ont  été  cxaucto. 
et  vos  prières  m  ont  fait  venir  ici. 

13  Le  prince  du  royaume  do 
m*a  Insisté  vingt  et  un  jours  ;  nsi* 
l«p«.i«d'-rtrele.prc«f^»?| 
1  venu  a  mon  secours  ;  et  ccpeDu«»'i 

daas 


est 


len 


1  La  troisième  année  de  Cyrus  roi  des  demeuré  là  près  du  roi  des  Fer»*' 
Perses ,  «ne  parole  iiit  révâèe  à  Dsniel ,      14  Je  sais  venu  pour  tous  spç' 
aumommé  Halfassar,  une  parole  véri- 
table ,  qui  concernait  de  grandes  armées- 
il  comprit  ce  qui  lui  lut  dit  :  car  ou  a 
besoin  d  intelligence  dans  les  visions.  

2  En  ces  jours»là,  moi  Daniel,  je  fus  baissais  le  visage  contre  ten*t 

stje 

dans  les  pleurs  tous  les  jouiv  pendant  meurais  dans  le  silence.        .  . 
trois  semaines.  16  Et  en  même  icnips  celui  qW^^JJ 

3  Je  ne  luauueai  d'aucun  pam  agréa-  laressemblauced  unhomnie«  v^^^  ,  • 
bIeaugoût:etntehair,niVinnW  la  lèvres  î  etoumntk  bouche)^" 
dans  na  bouche;  je  ne  ne lenrii  même  «t  je  dis  à  celui  qui  ft '^'^'''"^ 


pour 

ce  qui  doit  arriver  à  votre  ^ 

les  jours  postérieurs;  car  celte ^i*»^ 
s'accomplira  qu'après  bien  du  lenjP**  . 
15  Lorsqu  il  me  disait  ces  parolfSj^ 
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■vaat  moi:  Monseigneur,  lors4|ueie  vous 
•i  m,  tout  ce  qu  il  y  A  «B  noi  aeneirfii 
«t  de  jointures,  «est  relldié»  et  il  ne 

n'est  icsté  aucune  force. 

17  Et  comment  le  serviteur  de  mon 
seigneur  pourra-4->il  parler  avec  mon  set- 
goc'ur  '  Je  suisdeflUéliréaMMOTCHBeftrcet 
et  je  perds  nit-me  la  reapirstion. 

18  Celui  donc  que  je  vo^^a's  sous  la 
■ligure  dun  homme,  me  toucha  encore  « 
me  fortifie,  • 

I9etroedit  :  NecreignespoitttiïiMM/, 
liommo  fie  désirs  ;  la  paix  soit  avec  vous  : 
reprenez  vigueur ,  el  ao^cz  terme.  Lot*»- 
^il  Me  parlait  «nce/v,  je  me  trouvai 
plein  de  lorae ,  et  fe  liii  die  :  Parles ,  mon 
eeigncur ,  parce  que  vous  m*avex  fortifié. 

20  Alors  il  me  dit  :  Savez-vous  pour- 
voi je  suis  vcuu  à  vous?  Je  retourne 
oaitiCenant  pour  conbatlre  eontre  le 
annoB  des  Perses  :  cor  loïK^ie  je  sortais, 
le  pr'mre  des  Grecs  est  venu  à  paraître. 

21  Mais  je  vous  annoncerai  présente- 
mebt  ce  qni  est  nMrqné  dans  récriture 
•delà  vërià,  et  nul  ne  m'assiste  dan*  tou- 
tes ces  choaes,  sinon  MidMlfBi  est  TOire 
{>rince. 

CHAPITRE  XI. 
Prédiction  oui  concerne  Penipire  fies 
Perses,  Au'xandi'e  ei  ses  successeurs , 
tes  rois  tFEgjpte  et  de  Syrie ,  etei^ 
1re^eeu»<i  jniioehtu  Bpiphmee. 

1  Dès  la  première  année  de  Darius  de 

la  race  des  ÎMt^des,  j'ai  travaillé  pour 
l'aider  à  s  éublir  et  à  se  iortiiior  dans 
son  roygmme» 

2  MaismaintenantiemiNisannonoenn 
la  vérité.  Il  y  aura  encore  irois  rois  en 
Perse.  Le  quatrième  s'clevern  par  1» 
4j^ndeur  de  ses  richesses  au-dessus  de 
ious  ;  et  lorsqu'il  sera  devenu  ai  puÎMant 
«t  si  riche ,  d  animera  IMM  les  praiplm 
contre  le  royaume  des  Grecs. 

•  3  Mais  j1  s'élèvera  un  roi  vaillant, 
epu  dominera  aveeune  grande  puissance, 
«t  qui  fera  ce  qu'd  lui  plaira. 

4  Et  après  qu'il  sera  /c  plus  affermi , 
«on  royaume  sera  détruit ,  et  il  se  p;«r- 
tagera  vers  les  quati'e  venls  du  ciel  ;  ainsi 
son  royaume  ne  paasava  poùit  à  sa  po»- 
tënté ,  el  ne  conservera  point  la  même 
|)uisâance  qu'uvait  eue  ce  premier  roi  : 
car  son  royaume  sera  déchiré ,  et  passera 
A  des  princes  étranget^,  outre  ces  qualse 
plus  grands. 

5  Le  roi  du  midi  se  fortifiera  :  fun  de 


JM*  nces  sera  plus  puissant  que  cclui- 
ct  :  il  dominera  sur  heaueoup  de  pays  ; 
cnpi  


6  Quelques  uinées  après,  ds  feront 
alliance  ensemUe,  et  k  fille  du  roi  du 
midi  viendra  ë^muser  le  roi  de  Faquilon 

pour  faire  amitié  ensemhle  :  mais  elle  ne 
s'étahlira  poml  avec  un  bras  foit ,  et  sa 
race  ne  sunsistera  point  ;  elle  sera  hvrée 
ette-ttéme  «ree  (es  ieunes  hommes  fui 
Tavaieut  amenée,  et  qui  l'ataicBl  sou» 
tenue  en  diver!>  temps. 

7  Mais  il  sortu-auu  rejeton  de  la  même 
et  de  la  même  mcîne  ;  il  Tiendra 

avec  une  grande  armée  ;  il  entrera  dans 
les  provinces  du  roi  de  l'aqu  lon,  il  y  fera 
de  grands  ravages ,  et  il  s'en  renoi'a  le 
maUre. 

'  %  B  emmènera  en  Egvpte  leurs  dieux 

captifs  ,  leurs  statues ,  et  leurs  vases  d'ar- 
gent et  d'or  les  plus  préccux  ,  et  il  rem- 
portera toute  sorte  d  avantages  sur  le  roi 
deraquilan. 

9  iierec  d»  midi  étant  ainsi  entré  dans 
le  royaume  de  celiurci,  il  reviendra  en* 
ottite  en  son  pays. 

10  Les  enfiws  de  ce  mi  septen- 
trion emaeinpmrimnttiepertes,  leimat 
de  puissantes  armées:  et  Cvn  (Veux  mar- 
chera avec  une  grande  vitesse  comme  un 
torrent  qui  se  déborde  :  il  reviendra  en- 
suite;  et  étant  plein  d*ardeur,  il  com- 
battra contre  les  forces  du  roi  du  midi. 

11  Le  roi  du  midi  étant  attaque,  se 
mettra  en  campagne ,  et  combattra  con- 
tovleioideraquuon;  il  lèvera  onelfês- 
grande  armée  ,  et  des  trottes  nouH 
breuses  seront  livrées  entre  ses  mains. 

12  11  en  prendra  un  très-^rand  nom- 
bre, et  son  cœurs  élèverai  il  eu  ferapasso* 
plusieurs  milliers  au  fil  de  l'épée:  mats  il 
n'en  deviendra  pas  plus  fort. 

13  Car  le  roi  de  l'aquilon  viendra  rie 
nouveau  :  d  assemblera  encore  plus  de 
troupes  quaupanvant;  et  après  nn  ces- 
tain  nombre  a  annéM*  il  s*aTancera  en 
grande  hâte  avec  une  aimée  nombreuse 
et  une  grande  puissance. 

14  En  ce  temps-là  plusieurss*âeveront 
contre  le  roi  du  midi  ;  les  enfans  de  ceux 
de  votre  peuptequi  auront  violé  la  loi  du 
Seigneur  s'élèveront  aussi  pour  acconi- 
phr  une  prophétie,  et  ils  tomberont. 

45  Le  roi  de  raqnilon  viendra,  il  fera 
des  terrasses  et  des  remparts ,  il  prendra 
les  villes  les  plus  fortes  :  les  bras  du  midi 
ne  poun'ont  en  soutcmr  i  efibrt  ;  les  plus 
valUans  d*entre  «os  i*dIeverottt  pour  lut 
résister,  et  ilssatronveroiU .sans  foi-ce. 

16  II  s'avancera  contre  le  roi  du  midi 
et  fera  tout  ce  qu'il  lui  plaira  ,  et  il  ne  se 
trouvera  personne  qui  puisse  subsister 

dcfToit  h»;  il  cntraradaiiiki  tare «fé- 
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lèbre ,  et  elle  sera  abattue  sous  sa  puis-  il  iera  beaucoup  de  maux^  et  retournera 

lee.  dam  80D  pays. 

,17  II  s^aflêrmiia  dans  le  denein  de      29  II  retonniera  au  temps  piCHBVt 

ir  s'emparer  de  tout  le  royaume  du  et  reviendra  vers  le  midi ,  et  cette  ' 


roi  du  midi:  il  feindra  de  vouloir  agir  iiièrc  c\pédition  ne  ftera  pM 

de  bonne  loi  avec  lui  ;  il  lui  donnera  en  auxpremières. 
mariage  sa  fifle  d*une  exoeDente  bcwalé ,      dOr  Les  Ronums  Tiaidroiit  cqbIr  !■ 

afin  de  le  perdre  :  niaif  son  dessein  ne  lui  mr  dea  Tsiaseaux;  il  sera  alwita;  il 

réussira  pas,  et  elle  ne  sera  point  pour  lui.  tournera ,  et  il  concevra  une  grande  ia- 

48  II  se  tournera  contre  les  îles ,  et  il  dignalion  contre  ralliancedusaocluaiit: 
en  prendra  plusieurs  :  il  arrêtera  d'abord  et  il  agira  dans  sajureur  :  il  retournera . 
le  pdnee  qui  doit  le  cooTrir  d'opprobre  ;  d is-je ,  et  entreprendra  contre cen^ 
et  k  honte  dont  il  couvrait  les  autres,  iTaient  ehendanné  F^JUnce  du  m»- 
retombera  sur  lui.  tuaîre. 

49  II  reviendra  dans  les  ton  es  de  son  31  Des  hommes  puisions  clablu  par 
empire ,  après  quoi  il  se  heurtera  et  tom-  lui ,  violerontle  sanctuaire  du  Dieu  fort: 
bera, et îldi^niftra  pour  jamais.  ils  feront  cesser  le  sacrifice  perpéiwf, 

20  Un  homme  très-misérahic  et  indî>  et  ils  mettront  dans  ie  ien^MB  Tûtcm^ 

.gnedunom  de  roi.  prendra  sa  place  ,  cl  nation  de  la  désolation, 
n  périra  en  peu  d<"  joui  s  ;  non  par  une       32  Les  impies  prévaricateurs  de  U 

mort  violente ,  ni  dans  uu  combat.  sainte  alliance,  useront  de  déguisenMOl 

.21  Un  prince  méprisé  lui  soeoédera ,  et  de  fictions  :  mais  le  peuple  (pu  em> 

4  qui  on  ne  donnera  point  dfabord  le  titre  naîtra  son  Dieu ,  s*attacnera  fermeaot 

de  roi  :  il  viendra  en  secret .  et  il  se  ren-  d  la  loi,  et  fei"a  ce  qu'elle  ordonne. 
dra  maître  du  royaume  par  arlilice.  33  Ceux  qui  seront  instruits  parmi  le 

22  Les  foi*ces  opposées  seront  entière-  peuple,  en  insU-uiront  plusieurs ,  cl 
ment  renrersées  devant  lui  ;  elles  seront  seront  tourmentée  psir  Tépéc  ,  par  h 
détruites ,  ainsi  que  le  chef  du  parti .  flamme ,  par  la  captivité,  ci  par  ks fcn* 

23  Et  après  avoir  fait  amitié  avec  lui ,  gandages  de  ces  jours, 
il  le  trompera  :  il  se  mettra  en  marche,       34  5tais  lorsqu'ils  seront  abattus.  A 
«tprévaudia  avec  peu  de  troupes.  seroul  soulagés  par  le  mo^  en  iTim  pet<i 

24  11  entrera  dans  les  villes  les  plus  iecours,  et  plusieurs  se  joindront  fiut^ 
grandes  et  les  plus  riches,  et  il  fera  œ  veroenti  eux. 
que  ne  firent  jamais  ses  pères,  ni  les  pères  35  Entre  ces  hommes  instmits,  il 
de  ses  pères  :  il  amassera  un  grand  butin  aura  qui  tomlK.'ront  en  de  grands  mciir, 
de  Icui's  dépouilles,  et  il  pillera  toutes  aiiu  qu'ils  passent  par  le  feu,  et  qoè 
leurs  richesses-:  il  formera  des  entre-  deviennent  purs  etblan  es  jusqu  au  tctop* 
prisas  contre  leurs  viUeslesplns  fortes:  prescrit;  parce  qu'il  y  aora  encore  m 
mais  cela  ne  durera  qu'un  certain  temps,  autre  temps. 

25  Sa  force  se  réveillera  ,  son  cœur  36  Le  roi  agira  selon  qu'il  luipUtf*' 
s'animera  contre  le  roi  du  midi ,  qu'il  il  s'élèvera ,  et  portera  le  taU  àc  ^ 
«ItMtwmavec  une  grande  armée,  et  le  orf^ueil  contre  tout  «Ken;  il  pasloai^ 
ni  du  midi  étant  attaqué  Uni  fera  la  aolemment  contrôle  Dicn  deadieax:^ 
guerre  avec  de  grandes  et  fortes  troupes,  il  réussira  jusqu'à  ce  que  la  cvhrt  àt 
qui  ne  demeureront  jws  fermes  ;  parce  Dieu  soit  s.ntisiaite  ,  parce  qu'il  • 
qu'on  formeia  des  desseins  contre  lui.       ainsi  arrêté.  ^ 

26  Ceux  oui  mangeront  à  sa  table,      37  II  n'aura  avcmi  éfard  aaDia>de 
.«eront  cause  «le  sa  ruine  :  son  armée  sera  ses  pères ,  il  sera  dam  la  patf«« 
accablée ,  et  un  grand  nomlnre  «fos  iteiis    femmes  ;  il  ne  se  souciera  de  qwe^^ 
aera  mis  à  mort.  dieu  que  ce  soit ,  parce  <pi'd  sék»era 

27  Ces  deux  rois  auront  le  co'ur  at-    contre  toutes  choses, 
tentif  à  S8  faire  du  mal  fun  à  Vautre:       38  H  révérera  le  diea  Mmm 
étant  assis  à  la  même  table ,  ils  diront   le  lieu  qn*il  lui  aura  choisi  ;  st  3 

.  des  pai  oies  pleines  de  mensonges ,  et  ils    rera  avec  l  or ,  l'aiigcnt ,  les  p^^^T5  \>rè- 
nc  réussiront  pas  dans  leurs  desseins  ^     cicuses  ,  cl  toutce  qu'il  y  a  do  p\usbea.u , 
parce  que  le  temps  u'cn  >era  pas  encore    un  dieu  que  ses  pères  ont  ignoré, 
venu.  39  U  fertifiara  les  dlMbHaa  par  k 

•  '88XenM«fe  ta^tsUon  retournera  dans  cuke  du  dieu  étranger  qu'il  a  eanMS  s  u 
son  pajs  avec  de  grandes  richesses  t  son  en  âevera  les  adoratenrs  à  une  .;r-.indr 
coeur  s^éUvera  oontn  ioUiance  sainte  :   gloire;  i)  lieurdflBMfnbciiwoup  de  put*- 
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wuÈce  ,  et  il  leuffêstÊfstM  U  tore  gni-  sieunlepflreoiiimt,atlaKîeiieetemiiK 

tuitenicnt.  tipliera. 

40  jiùtsi  au  temps  prescrit ,  le  roi  du  5  Alors  moi  D.iniel ,  je  vis  comme  deux 

midi  combattra  contre  le  roi  de  r«qai-  antres  hommes  qui  cuient  debout  :  l'un 

loo  ,  et  le  roi  de  l'aquilon  marchera  était  en-deçà  sur  le  bord  du  fleure  et 

comme  une  tempête  contrehj  roi  du  midi  l'aulreau-d'elàsurleborddumémefleuve 

avec  une  multitude  de  chariots  et  de  6  Et  je  disà  l'homme  vêtu  de  hn  qui  se 

gens  de  cheval ,  et  une  grande  (lotte  :  il  tenait  debout  sm-  les  eaux  du  fleuve  •  Jus- 

«ntrera  dans  les  terres  deee prince,  il  qu'à  quand  tm  différée  la  lin  de  ces 

ravagera  tout,  et  il  passera  an  travers  de  maux  étonnans  ? 

Y^ix'  .                 j      1          j  ^       j'entendis  cet  homme  qui  Mt 

gloire  ,  H  plttueurs  provmces  seront  les  eaux  du  Ueuve ,  qui  élevant  au  ciel  la 

ruinées.  Geaç-là  seuls  seront  s^mvés  de  mam  droite  et  la  m^m  gauche ,  jura  naî- 

aesmams:  Edom,  Moab,  et  les  pre-  cehii  qui  TÏt  dans  l'éternité,  «uiir£«£l 

mières  terres  des  cnfans  d  Ammon.  rerait  pendant  un  temps ,  deux  tempe 

42  11  étendra  sii  niam  sur  les  provin-  et  la  moitié  d'ua  temps  ;  et  que  toutes  cet 

ces,  et  le  pajs  d'Egypte  ne  lui  échap-  choses  seraient  accomphes,  lorsque  la 

V^i-l?oxnt.    ^       ^     ,             ^,  dispersion  de  l'assemblée  du  peupli  saint 

4a  il  se  rendra  maître  (les  trésors  d  or  serait  achevée. 

ctd'ai-gent  .eldetoutcequ'iiyadeplus  8  J'entendis  ce  qu'il  disait ,  et  ie  ne  le 

précieux  dans  [Egypte  :  il  passera  au  coraprispas,  etjelui  dis:  MonseimeUr 

travers  de  U  Lybie  et  de  FEthiopie.  tpi'unjSUil  après  cela  ?  • 

44  II  sera  troublé  par  des  nouvelles  9  Et  il  me  dit:  Allez,  Ôkinîel,  car  ces 
qui  lui  viendi-ont  de  l'orient  et  de  faqui-  paroles  sont  fermées  et  sont  scellée*  ius- 
Ion;  après  quoi  il  viendra  avec  de  grandes  qu'au  temps  qui  a  été  inarqué, 
troupes  Dour  perdre  tout,  et  pour  faire  10  Plusieuis  seront  élus ,  seront  ren 
un  ^carnage.  W«ia  e<  purs ,  et  seront  éprouvés 

45  II  dressera  les  tentes  de  son  palais  comme  parlefeu  :  les  impies  agtrontarec 
entre  les  mers  sur  la  monta^^ne  célèbre  impiété,  et  tous  les  impiesn'anrontpoint 
et  sainte  ;  et  il  montera  jusqu  au  haut  de  l'intelligence  ;  mais  ceux  qui  serontîns- 
la  fflooUgne,  et  il  ne  se  trouvera  per-  fruits, comprendront/a  i/rVV/tv/t-^jcyio^e^  . 
aonne  poorle  secourir,  11  Depuis  le  temps  que  le  saci  dice  per- 

GHAPITRE  XII.  V^^}  auni  été  aboli ,  et  que  l'ahomaïa- 

Grmde  trihuiation.  Déiiunmee  ^Ip^  'ITt.                             établie,  U 

raël,  RésurrcctUm.  Gloire  des  samù.  j'x^  io  ^Malre-vingt- 

Durée  de  la  grande  tribulalion.  aX               _i  •  _  .  ^  , 

4  F       .       i.    Af  i  II         1  12  Heomix  cdm  OUI  attend,  et  qui 

4  En  ce  lemps-la  ,  Michel  le  grand  arrive  jusqu'à  mille  trois  cent  trentftCUMI 

prmce  s  élèvera ,  lut  qui  est  le  protecteur  jours.                                   — «i 

^enfansde  votre  peuple;  et  Uviendra  13'Maispourvous,aUeziusqu  au  temps 

«n  temps  tel  qu  on  n  en  aura  jamais  vu  quiaétén£irqué,etvousserezeni«l>o?: 

un  seinblahle ,  depuis  que  les  peuples  ont  et  vous  demeurerez  dans  f  état  oà  vou^ 

éteetdjhsjusqu  alors.  Lnce  leinps-lù  tous  étes  jusqu'à  la  fin  de  vos  ioun 

ceux  de  votre  peuple  qm  seront  trouves  TH  A  PlTRï*  Vf  11 


 ieiiï;;r^t';:;;;r""^^  chapitre  xm. 

2  Et  toute  U  multitude  de  ceux  qui  ^"f^^^^^j^^'^'^^^'ein/ustement accusée 
dorment  dans  la  poussière  de  la  terre ,  se  et  condamnée,  et  miraculeusement 

réveilleront,  les  uns  pour  la  vie  élemelle,  délivrée. 

et  les  autres  pour  un  opprobre  éternel  1  H  V  avait  un  homme  qui  demeurait 

qu'îb  auront  toujours  devant  les  jeux.  dans  Baby  loue  ;  et  son  nom  était  Joak  i  m . 

3  Or  ceux  nui  auront  été  savansbril-  2  II  épousa  une  femme  nommée  Sih 

Icront comme  les  feux  du  firmament;  et  sanne  ,  lille  d'ilcicias  ,  qui  étriit  pajr&î- 

ceux  qui  en  auront  instmit  plusieurs  dans  temcnt  belle  ,  et  qui  craignait  D:eu, 

la  voie  de  la  justice ,  luiront  comme  des  3  Carcoramcsonpéreetsamèreétaicut 

étoi  les  da iis  toute  l'éternité.  intles ,  ils  avaient  instruit  leur  fifle  selon 

s  pour  vous ,  Daniel ,  tenta  Ces  la  loi  de  Moïse, 

parolesfernu'cs,  et  mettez  le  sceau  sur  ce  4  Or  Joakiméuil  fort  riche;  etilavait 

Lvre  jusqu'au  temps  marqué;  car  plu-  uu  jardin  Irmlier  près  de  sa  miusoo  ;  et 
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les  Juifs  nllaiont  sonrcnt  chez  lui  ;  parcf  49  Aussitôt  que  les  fiUes  furent  «;i>rtic5  , 

quM  était  lu  plus  cousidcrable  de  tous.  lesdeux  vieiUardsaccourureQlàbuaamey 

SOnavaitéublipour  jugescelteMiile»  tkiuiêmn.1: 

U  deux  vieilbtfds  (rentre  le  peuple,  âomt  20  Les  portes  dajanttii  sont  fenufet  ; 

le  Seigneur  a  parlé  lorsqu'il  a  dit  :  ()nc  personne  nenousToit.  et  nnushnilons  de- 

l'iniquilé  est  sortie  de  Babylone  par  des  passwn  pour  vous;  i-cndez-vous  donc  à 

vieillards  qui  étaient  juges  ,  et  qui  sem-  nolie  désir,  et  faite»  ce  que  nous  foulons. 

Uaient  conduire  le  peuple.  21  Si  Tooaae  k  vaoles  pu ,  s 

6  Ces  vieillards  allaieut  d^ordinaire  à  terons  témoignage  con^e  votis,  cC 
la  maison  de  Joak  ni  ;  et  tous  ceux  qui  dironsquMy  avait  un  jeune'  homme 
avaient  de»  sfiaires  à  juger ,  venaient  les  vous  ;  et  que  c'est  pour  cela  que  v  ous 
y  irouTor*  Twnyé  vos  liliw. 

7  StirleaûdilorMpielepmiplea  eaéuit  22  busannc  jeta  un  profond  soupir,  et 
allé,  Susannc  eutniit  ctseprumUMldans  leur  dit  :  Je  ne  vois  que  péril  fi  angoisse 
le  jardin  de  son  mari.  "de  toutes  partSk  Car  m  je  fais  ce  que  r<>us 

6  Ces  vieillards  fy        •    -     -       -  •       •  • 


y  voyaient  entrer  et 
se  promener  tons  les  jours ,  et  ils  conça- 

rcul  une  ardente  passion  pour  elle. 

9  Leurs  sens  en  furent  porv  ertis ,  et  ils 
détoiunèreut  leui-s  jeux  pour  ne  point 
voirie  ciel ,  et  pour  ne  se  point  souvàair 
des  justes jugemens  de  Dieu. 

10  Ils rf  nient  donc  tous  deux  blessés  de 
Tamoui  de  Suzanne  ;  et  néanmoins  dsne 
s'en  tredi  reu  t  pu  >  nt  le  su  jet  deleurs  penies. 
^  11  Car  ils  rougissaient  de  se  découvrir 
l'un  à  l'autre  leur  passion  criminelle  , 
avant  dosse  n  de  eorrnnipre  celle  i'enune. 

12  Et  lis  observaient  tous  les  jours  avec 
gnnid  soin  le  temps  où  ils  pourraient  la 
voir.  Un  jour  Tun  dit  à  l'autre  : 

t3  Allowî-nous-cn  chez  nous,  parce 

auil  est  temps  de  dincr;  et  étant  sorti:» 
s  se  sépaiièrent  Yvn  de  Tautre. 

14  Hait  revenant  aussitôt ,  ils  se  ren~ 
contrèrent  ;  et  après  s'en  être  demandé  la 
raison  l'un  à  l'autre  ,  ils  s" entr  avouèrent 
leur  passiou  ;  et  alors  ils  convinrrat  de 
prendre  le  temps  où  iltpourrsient  troorer 
Susanne  seule. 

1 5  I^ors»|u"il>(>l).servaicntun  jourproprc 
pour  ieurtk'\seu{ ,  il  arriva  que  Susaune 
entra  dan»  le  jardin ,  selon  sa  coutimie , 
étant  accompagnée  de  deux  filletseul^ 
ment ,  et  qu  elle  voulut  sebaignec,parce 
qu'il  faisait  chaud. 

16  bit  il  n  y  avait  alors  personne  fgm 
les  deux  vieillards  qui  étaient  cachés ,  et 
qui  la  regardaient. 

1 7  A  u)rs  Susaunc  dît  à  ses  filles  :  .A  p- 
portez-moi  de  l'hude  de  parfum  ,  et  des 
pommades,  et  l'ermex  les  portesdu  )ardSn , 
afin  que  je  me  baigne. 

18  ï>rs  filk*  iii  rnl  re  qu'elle  leur  avait 
commaudé  ;  elles  lérmèreut  les  portes  du 
jardin ,  et  elles  sortirent  parunepbrte  de 
derrière ,  pour  apporter  ce  que  susanne 
leur  avait  dit;  et  elles  ne  savaient  po  nt 
que  les  vieUlard&futiaentcachésaii-dedaus 
du  jaidin. 


désires,  je  suis  morte  ;  et  si  je  ne  le  Urs 
point,  je  n'échapperai  pas  de  ▼osnsdiâi: 

23  mais  il  m  (  st  meilleur  de  tomber 
entre  maiussaus avoir  comntisi* mal, 
'^ae  dépêcher  en  la  présence  du  Seigneur. 

24  ânsanne  aoiBilât  jeta  nn  grand  cti , 
et  les  viedlards  criérantaussi  contre  elle. 

'J:*)  Et  I  un  d*eus  courut  à  lapeite  du 
jardin ,  et  l'ouvrit. 

2o  Les  serVitetn*s  de  !»•  maison  ajnnt 
entendu  ciier ,  dans  le  jardin ,  j  oonrn* 
rent  par  la  porte  de  derrière  poor  voir  ce 
que  c  était. 

27  Et  les  vieillards  le  leur  a  jant  dit.  ces 
senriteurs  en  furent  extrènement  anipris» 
pa  rc  e  qu'on  n'a  va  :  i  jamalsricn  dît  de  aesa» 
blal)le  de  Susanne. 

25  Le  lendemain  le  peuple  étant  venu 
en  la  maison  de  Joaktm  son  mari,  les  deux 
vie  llards  y  Tinrent  aussi,  pleins  de  la  i«» 
solution  er  minelle  qu'ils  avaient  formée 
contreSusauuepourluif.iut'fve:  drt- la  vje: 

29  et  ils  dirent  dewui  W  peuple  : 
Envoyez  que.  ir  Susanne  fille  cTHdcitf 
femme  de  Joakim. 

30  Guy  envoya  aiiss  lôi  ;  et  elle  unt 
accompagnée  de  M>ia  père  et  de  sa  mère, 
de  ses  ennns  et  de  toute  sa  lâmille. 

31  Susanneavaitunedélicatesseetnne 
beauté  toute  extraordinaire. 

32  Et  coiuine  elle  avait  alors  le  visage 
couvert  ^nn  voile,  cesroéchans  conunan* 
dèrent  qaWlelordliC ,  afia  qu'ils  se  sa- 
tisfissent au  moins  en  oetie  HBBniére:  pu' 
la  vue  de  sa  beauté. 

33  Tous  ses  parens  répandaient  det 
larmes ,  et  tous  cens  qui  raratcnt  cwmng 
auparavant. 

31  Alors  ces  deux  vieillards  se  levant 
au  milieu  du  peuple ,  murent  leurs  maixu 
sur  la>télc  de  SiMsnna, 

35  qui  leva,  capfeunmt,  kaycuxa» 
ei«>! ,  parce  que  son  cnraravait  tme  lên&e 
confiance  au  Seigneur. 

3S  fit  CCS  Tiailards  direM  :  Lors^pie 


Ol^p.  i$»                             DANIEL.  ^5 

nousnous  promenions  scnlsdaiis  le  jardin,  justes ,  qui  opprimiez  les  innooens*  etqui 

cette  iémitie  est  venue  avec  deux  filles .  et  sauviez  les  coupables,  quoique  le  Sei- 

avant  lait  fermer  les  portes  du  jardin  ,  gneuraitdit:  Vuusoei'erez poiutmourir 

elle  a  renvoyé  ses  filles.  riniioceiit  et  Ito  jiifle. 

37  Etuuj^nehommequiéiaitcachë,  54  BlainteiUft  donc  ti  Tcnif  «Tes  SQfw 
cslvenu,  el  a  rommts  le  crime  avec  elle,  pris  celte  femme,  dites-mor  sous  quel 

38  Kouâ  étions  alors  dans  un  coin  du  arbre  vous  les  avez  vus  pa.  ier  ensemble  ? 
jardin ielTOjMit cette méchuite action,  11  lui  répondit  :  Som  un  leut.squc. 
Me  Mmmea  «ourt.s  à  en,  et  »»  lee  55  Danielhii  dit  :  Cesl  justement  que 
•Tonsvusdanscetiemlam.e  votre  mensonge  w  wtoraW  sur  votre 

39  Nous  n  avons  mi  pre^^^^^^  ,  car  voihfranije  qui  sera  rcxécuteur 
bomme,  pnrce  qjliï  éUit  plbjjfert  mje  ^e  i  arrét  que  le  Seigneur  a  prononcé 
nom  , .et  qa^a^ut  envert  la  porte  il  i'eM  ^onti*  ^^^^              coupera^en  deux 

40  Mas  pour  elle ,  l'ayant  prise ,  nous  ^P*f»  ^^'"^      J^^^*"*-'*"  »  ^  com- 


quoi  nous  sommes  témoins.  .  ,  

'H  Toute  l  assemblée  les  crut  comme  *  P^Tt*"^'  le  cœur, 

ctapt  anc  eos  el  juges  du  peuple ,  et  lU  ^7  CTest  ainsi  que  vous  traitiez  les  ûlles 

oondannèi  eut  Simnne  à  m  mort.  a  Israël  ;  et  elles  ayant  peur  de  tous,  voua 

42  Alors  Susanne  jeta  un  grand  cri,  parlaient  :  mais  la  iiUe  de  Juda  nVpu 
et  elle  dit  :  Dieu  élenicl ,  qui  pénétrez  ce  «>"^»*'r  votre  iniquité. 

qu'ily  adepluscaché,  el  qui  connaissez  58  ftiaiutenant  donc«  dites>moi  sous 

toutes  choses  avant  même  <|u  elles  soient  quel  arbre  vmis  ka anrez  sui pris  loi-aqu  ils 

faites ,                                   .  ae  priaient?  H  loi  répéta  ;  Sqiu  nu 

43  vous  savez  qu'ils  ont  porté  contre  chêne. 

moi  un  faux  témoigiuigc  ;  et  cependant  je  59  Daniel  lui  dit  •  C'est  justement  quo 

meuis  sansavou  rien  fattde  toutce  qu  ils  votre  mensonge  va  retomber  maintenant 

ont  inventé  si  malicieosemenlcontremoi.  sor  votre  téte  :  car  Fange  du  ^igncur  est 

44  Le  Seigneur  exauça  sa  prière.  lontprét  et  tient  Tépëe,  pearvoMcouper 

45  Et  lorsqu'on  la  conduisait  à  la  mort,  par  le  milieu  du  corp»,  et  pour  VOUS 
il  suscita  Tesprit  saint  d'un  jeune  euiant  fane  moui-ir  tous  dcuv. 

uonuné  Bsniel,^          ....  60  Aussitôt  touUepeuplejcIa  un  grand 

4a  qui  cria  a  haute  voix  :  Je  snisimuH  cri .  et  ils  bénmt  ften  qm  seuve  ceux 

cent  du  san- de  cette  femme.  qui  eroèrent  en  lui  : 

47  Tout  le  peup  e  se  tourna  vei^  lu. ,  g,  s'élevèrent  contre  h»  deux 
el  lu.  d.l  :  Que  veut  dire  celte  parole  que  ^j^i„^,,j^,  ,^  j^^^^  lesnmitcoît- 
vous  venez  de  prononcer  r  .  .  .       1    .  u  j' 

i\    •  I    *.       .  j  1     .         •!•  vaincus,  par  leur  piopi  e  bouche,  d  avoir 

48  Daniel  se  tenant  debout  au  milieu  ^«^^            ^«i-  „  *^  .11' 

J.        1      J      L^.                      A  porté unmtixtemoitniaire;  et  lis  leur  firent 

d  eux ,   eur  dit  :  Ltes-vous  s.  msensés  ,  ^^^^..^^ ,  „^emSl$'ils  avaientvo^ï. 

crilans  d  Israël ,  S"»^*;»"-^'  » ^  Jai.  e  à  leur  p.-ochain  , 

juger  et  sans  connaître  la  vérité,  con-  _                  ,  ,  .  , 

dainné  unelîlled*Isnël?  pour  exécuter  la  louleMo.sc.  Ainsi 

4yRcîoumezpourlajugei'denouveau,  jf*      brent  raouru: ,  et  le  sang  mnoccnt 

parce  qu  ilsout porté  uulaux  témoignage  ce.  jour-la. 

contre  elle.  63  Heloiasetsafimunerendirenigi  àcei 

50  Le  peuple  retourna  donc  en  grande  à  Dieu  pour  Susanne  leur  fille,  avec  Joa«i 
hûte.  etlcs  vieiUai-dsdtrCMlà  Daniel:  Ve-  ^i''»  son  mari,  el  tous  ses  pai-ens,  de  ce 
nez  ,  et  prenez  votre  place  au  milieu  de  qu  il  lie  s  eUul  trouvé  eu  elle  rien  qui  bies- 
nous ,  et  instruisez-nous ,  parce  que  Dieu  w  1  bomiélalé. 

vous  a  donné  riMiiiieur  de  la  vieiUasse.  64  Quant  à  Daniel  ,  depuis  ce  jour*!! 

51  Daniel  dit  au  peuple  :  SépareaJas  et  dans  la  suite  du  temps,  ildevinftgfand 
Fan  de  l  autre  ,  ri  je  les  jugerai.  de\ant  le  peuple. 

52  Ayant  donc  été  séparés  l'un  de  66  Et  le  rui  Astyages  ayant  été  Joint 
Fantre ,  Daniel  appela  l'un  d^euz ,  et  lui  à  an  pères  par  la  mort ,  Cy  rus  de  Perse 
dît  :  Homme  qui  avei  vieilli  dansle  mal ,  lut  aueaéda  au  ^yauma. 

lespéchés  que  vous  avez  commis  autrefois^ 
sont  retombés  maintenant  sur  \  ous  ; 

53  vous  qui  reudies  des  jugetueus  in- 


^  DAIUEL.  Cliop.  H. 

nîÀWTMl  XIV  sortis ,  le  roi  rail  les  viandes  dr»  ant  Bel , 

panielprouvequeBeln'estpasunDieu,    aelacindre,  et  il  Urépuidjc  partout!» 

/ait  mourir  un  dragon ,  vsl j  ele  dans    t«Biple devant  le  roi ,  la  faiankt  passer  par 

Ils  f^ortircnt  ensuite,  et  ter- 


la  fosse  des  lions,  et  en  est  délivré. 

1  Daniel  mangeait  à  la  table  du  roi ,  et 
le  roi  lavait  élevé  en  honneur  au-dessus 
de  tous  ceux  qui  étaient  aimés  de  lui. 

2  Les  Babyloniens  avaient  alors  une 
idole  nommée  Bel,  pour  laquelle  on  sa- 
crifiait tous  les  jours  douze  mesures  de 
farine  du  plus  pur  froment ,  quarante 
brebis  et  suc  grands  Tues  de  vin. 


un  crible. 

mèreul  la  porte  du  temple;  et  l'ajani 
scellée  du  cacbetdiirot ,  ua  /en  allèrent. 
14  IjeÉ|nélivscnitrèfcnt<liirsnt  bnut* 

selon  leur  coutume,  avec  leins  femmes 
et  ieui  s  enlans,  et  mangèrent  et  burent 
tout  ce  qui  avait  été  servi. 
45  Le  roi  te  leva  dès  la  pointe  dnjonr» 

et  Daniel  vint  au  temple  avec  Int. 
16  Le  roi  lui  dit  :  Daniel,  le  sceau  esl-îi 


3  Le  roi  honorait  aussi  cette  idole ,  et 
il  allait  tous  les  joursradorer.MaisDaniel    en  sou  entier'/  Daniel  répondit  :  O  roi, 
adorait  son  Dieu  ;  et  le  roi  lui  dit  :  Pour-   le  secan  est  tout  entier. 

quoi  n'adorei-Tous  point  Bel  ?  |7  Aussitôt  le  roi  ayantoarett  In  porte, 

4  Daniel  répondit  au  roi  :  Parce  <jtie    «t  voyant  la  table  de  Tautel  jeta  un  grand 

je  n  adore  point  les  idoles  qui  sont  laites     — '    —  ^'  "  '  "  ' 

de  la  mam  des  hommes ,  mais  le  Dieu  vi- 
vant qui  a  eréé  le  ciel  et  la  terre ,  et  qui 
tient  en  sa  puissance  tout  ce  qui  a  vie. 

5  Le  roi  (Vt  ii  Daniel  :  Croyez-vous  que 
Belne  soit  pas  un  dieu  vivant  /  Ne  voyez- 
vous  pas  combien  il  mangent  combien  il 
boit  âaque  jour?  .  ^ 

6  Daniel  lui  répondit  en  souriant  :  O 
roi ,  ne  vous  y  trompez  pas  :  ce  Bel  est  de 
boue  au-dedans  et  d" airain  au-debors  , 
et  il  ne  niang««  jamais. 

7  Alors  le  roi  entra  en  colère ,  appela 
les  prêtres  de  Bel ,  et  leur  dit  :  Si  vous  ne 
me  dites  qui  est  celui  qui  mange  tout  ce 
qui  s  emploie  pour  Bel,  vousmourre». 

8  lîabii  Yons  me  faites  voir  que  c  est 
Bclq<li  m«"S«  toutes  ces  viandes ,  Daniel 
mourra  ,  parce  qu'il  a  blasphémé  contre 
Bel.  Daniel  dit  au  roi  :  Qu'il  soit  iâitselon 

voli-c  parole. 

9  Or  il  V  avait  soixante  cl  dix  prêtres 
de  Bel  sans  leurs  femmes,  leurs  cnians  , 
et  leurs  pctits-enlaus.  Le  roi  donc  alla 
avec  Daniel  an  temple  de  Bel , 

10  etles  prêtres  de  Bel  lui  dirent  :  Nous 
tllons  sortir  dehors;  ctvons.ôroi,  faites 
mettre  les  viandes  etservir  le  vin;  ferraei 
la  portedu  temple,  etlacaciieleadevoli» 
anneau , 

11  et  oemam  au  matm  lorsque  vous 
éntrerez ,  si  vous  ne  trouvez  que  Bel  aui  a 
tout  mangé,  nous inounons tous;  oubiai. 
Daniel  mourra,  pouravoirrenduun&OJC 
l^moigMige  contre  nous. 

42  Ils  parlaient  ainsi  de  lui  avec  mé- 
pris et  se  tenaient  assurés,  parce  qu'd« 
Lvaient  fait  sous  la  ial>ie  de  l'autel  une 
entrée  secrète  per  laqpelle  ils  venaient 
toujoais,  et  mangeaient  ce  quon  avait 
pei'vi  pour  Bel . 

13  Après  donc  que  lespréUes  lui  eut 


crî ,  en  disant  :  Vous  êtes  gmnd  ,  ô  Bel, 
et  il  n'y  a  point  en  vous  de  tromperie. 

18  Uaniel  commença  à  rire  ;  et  rete- 
nant le  roi  afin  qu'il  u*avançât  pas  plus 
avant  ,  il  lui  dit  :  Voyez  ce  pavô  ;  consi- 
dérez de  qui  sont  ces  traces  do  piotU. 

49  Je  vois,  dit  le  roi ,  des  traces  de 
pieds  d'hommes ,  de  femmes  et  de  petits 
enfans.  Et  il  entra  dans  une  grande  colère. 

20  II  fit  alors  arrêter  les  preti-es  ,  Itiir? 
femmes  et  leui-s  eiifans ,  et  ils  lui  ni  n- 
trèrcul  les  petites  portes  secrètes  par  où 
ils  entraient,  et venaientmanger  tootce 
qui  était  sur  la  uble. 

21  Le  roi  les  lit  donc  mourir ,  et  il 
livra  l'idole  de  Bel  en  la  puissance  de  Da- 
niel, qui  reu versa  f  idole  et  son  tempi«* 

22  u  y  avait  aussi  en  ce  lieu-U,  on 
grand  dragon  que  les  Babyloniens  sdo- 
raient; 

23  et  le  roi  dit  à  Daniel  :  Vous  ne  pou- 
vez pas  due  présentement ,  que  celut-ci 
■C  soit  un  dieu  vivant.  Adorcz-le  doue. 
.  24  Daniel  lui  répond  i  t  :  J 'adore  le  Sei- 
gneur mon  Dieu ,  parce  que  c'est  lui  qui 
est  le  Dieu  vivant;  maiscelui-ci  u  estpoint 
un  Dieu  vivant. 

25  S^il  vous  plaît ,  d  roi ,  de  me  le  per- 
mettre, je  tuerai  ce  dragon  ,  sans  me  ser- 
vir ni  d'épée  ni  do  bàtou.  Le  roiluidit  : 
Je  vous  le  pei  meu. 

26  Daniel  prit  donc  de  la  poix  •  oc  la 
graisse ,  et  du  [toil  ;  et  ayant  fait  cuire  tout 
cela  cnsemlilc,  il  en  lit  des  masses  qu^il 
jeta  dans  la  gucide  dudratiou,  etle  dmgou 
creva.  Lt  Daniel  dit:  Yoilacelttique  yous 
adories. 

.  27  LesBabylonicns  ayant  appris  ceci  > 
enconçturnt  uue  extrême  coU  re  :  et  s'é- 
tant  asserabléâ  coutit:  le  roi ,  ils  dirent  : 
Le  loicstdeirena  Juif;  il  arenversé  Bel , 


0u,p,  K.  OSEE. 

il  a  tué  le  dfigflA,  etil  A  iiùt  mourir  les    les  cheveux  ,  il  le  porta  avec  la  vitessf 


38  ElMit  cUmm  v«wh  Viowm  Ufoi* 
ib lui  dircst  :  AhMMVmnrz^nouf  Daniel, 

ou  autrement  nous  roua  fisnaia  Bovrir 
avec  tuiitfi  votre  laaiMiii. 

29  Le  roi  ▼(mnt  ^*ik  Ib  pramoil 

nvec  tant  de  violence ,  et  étant  contraint 
par  Li  uéceâisité ,  leur  abandonna  Daniel. 

30  Ils  le  jetèrent  aussitôt  dans  la  Ibsao 
des  lions  ,  et  d  y  demeura  six  jours. 

31  II  y  avait  dans  la  foiae  sept  lions, 
et  on  leur  donnait  chaque  jour  dnixcorpe 
avec  deux  brebis;  inais  on  ne  leur  en 
(Looua  point  alors ,  aiuiqu  ils  dévoraiient 
Dtaiel. 

32  En  ce  temps-là  le  prophète  Habaoïe 
était  en  Judée  ;  et  ayant  apprêté  du  po- 
tage ,  il  le  mit  avec  du  pain  trempé  aani 
un  vase  -,  et  allait  le  porter  dans  le  champ 
à  ses  nioiââunneurs. 

33  L'ange  du  Seignear  dit  à  Habacuc  : 
Portez  à  Babylone  If  tlîiié  que  vous  avez , 
pour  lu  donner  à  Damci  (|ui  e:»t  dans  la 
feiltdw  lions. 

34  Habacuc  répondit  :  Seigneur, 
zi*ai  jamais  été  i  nabyiont»  et  ]•  no  suis 
où  e0t  la  lusse. 

35  Alors  Vange  du  Seigneur  le  prit 
par  le  haut  de  la  tête;  et  le  tenant  par 


1  activité  d  un  esprit  célêste  ju  qu'à  B«. 

bf  lona ,  OÙ  il  le  aut  a»daaws  de  la  fosMs 

des  lions. 

36  Et  Habacuc  n'it  avec  un  giand  cri  t 
Daniel  serviteur  d«  Dieu,  recevaaledtné 
^ua  Pieu  vous  envoie.  > 

37  Danial  répondit  :  O  Dian ,  vana 

TOUS  êtes  souvenu  de  moi,  et  Tousn*avak 
point  abaudonué  ceux  qui  vous  aiment. 

38  El  se  levant  il  mansea.  Mais  1  ange 
dn  Seigneur  raoïit  awaKMl  Hdbacuo  dans 
le  même  lieu  où  illavnil  pris. 

39  Le  sej>tiéuie  jour  le  roi  vint  pour 

Éleurer  Daniel  ;  et  s  étant  approché  de 
I  fotam  t  a  regarda  dedans ,  et  il  vit  Dn* 
niel  qui  était  assis  au  miliaadaa  lions.  . 

40  II  jeta  aussitôt  un  grand  cri ,  et  il 
dit  :  Vous  êtes^rand,  6  Seigneur  Dieuda 
Daniel.  El  il  le  lit  tu  cr  de  la  tu^se  dt>slioas^ 

41  En  méow  tcmp^  il  y  lit  jeter  ceux 
qui  avaient  voulu  perdre  Ottiial*  aiJii 
bous  le:i  dévoréiiiut  devant  lut  en  un, 
uiouicnt. 

42  [  Àlofs  la  roi  dit  :  Que  tous  ceux 

ri  sont  dans  toute  la  terre  réréradt  avec 
yeur  le  Dieu  de  Dame! ,  pa  ce  nue  c'est 
lui  qui  Cit  le  Sauveur,  qui  la  t  dt:A  pro- 
digeset  des  merveilles  sui  la  terri; ,  et  qui 


LE  LIVRE  D  OSEE. 


CHAPITRE  I. 

Infidélité  de  la  le  m;  il*  Israël.  Sang  de 
Jittrahel  vengé  sur  la  maison  de  Jehu, 
JBxUmction  du  rojrmum  dfl$réH,  JIK» 
sérû'orde  sur  la  maison  de  Juda .  Aful- 
tipUcalion  des  en/ans  d'Israël.  Réu- 
nion des  deux  niaisoiiê  d^Isrmël  et  de 
Juda- 

1  FaroIesdaSeignenradresséesàOsé^ 

fils  (l<:  Béeri ,  sous  le  règne  d  Osias,  de 
Joatlian  ,  d'Acliaz,  et  a  Ezechias  ,  rois 
de  Juda,  etsuus  le  régne  de  Jéroboam , 
fils  de  Joas ,  rot  d  iMaël. 

2  Commencement  des  paroles  que  la 
Seigneur  adressa  k  Osée.  Le  Seigneur 

lui  dit  :  Allez  prendre  pour  votre  iemiai^^ 
une  prost  tuée  ,  et  ay<-/.  d  elle  des  enfans 
néâ  d  uuc prostituée  i  car  la  Ici  led' Israël 

SMitarn  I«  Sf^pmt  w  i*«b«iidrannt  & 
profiitiittMi» 


3  Osée  prit  donc  pour  sa  femme  Go- 
mer  I  fille  de  DebeLuu ,  qui  conçut  et 
luianfentaun  fils.  ' 

4  Et  le  Seipeur  dit  k  Osée  :  Appeler 
Tenfant  JezraEel ,  parc^  que  dans  peu  dc 
temps  je  vengerai  le  SJinç  de  Je^rafitl  sur 
la  maison  de  Jehu ,  et  je  ferai  cesser  le 
régne  da  k  maison  aisraël. 

5  En  ce  jouMà ,  je  briserai  Vatt  étU-^ 
raël  dans  la  vaUéa  da  JetrahfL 

6  Goiner  ayant  conçu  encore,  eaiànta 
une  lille;  et  le  Sei|,aieur  dit  à  Osée  :  Ap- 
pelez-laZ^-/'«c7ia^/ui,  c'egL-à-du  e  ,  sauf 
miséricorde  ;  parce  qu'à  l*aTenirie  nasa- 
rai  plus  touché  de  miséricorde  poui*  la 
maison  d'Is'aél«  et|e  Icsoubiitfai  dnn 
prol'oud  oubli. 

7  Mais  j  aurai  compassion  de  la  maison 
df  Juda  ,  et  je  les  swivarai  par  la 
gneur  leur  Dieu ,  at  non  p«r  Tare ,  w  ftr 
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,  ni  parles  combats,  niparlescbe- 
ui  i>ai  le6  cavaliers. 
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Vépèe 
Taux,  ui  I 

■  8  GoiDer  lenm  u  iille,  appelée  Sint- 

miséricorde.  Elle  conçut,  et  enfenlmun 

fils: 

9  et  le  Seigneur  dit  à  Osée  :  Appelez 
CCI  entant,  Lo^-ammi,  c*Mf^rf-d!rre,  WOft- 
non-^Muple;  perce  q[ue  \o\x»  ne  serez  plus 
mon  peuple ,  et  que  |e  ne  serai  plus  voti  e 

Dieu 


OSEE.  Chep.  i.  2. 

7  Elle  poursuivre  ceux  qu'elle  aimair, 
et  elle  ne  pourreles  atteindre;  dlelescber^ 
ohcfa  «  et  elle  ne  les  trourera  point ,  jus- 
qu'à ce  qu  elle  soit  réduite  à  d're  :  Il  faut 
que  j'aille  retrouver  mon  premier  époux; 
arce  que  j'étais  alors  plus  heureuse  que 


^  ne  lè  suis  maioteiiMit. 

8  Et  elle  n'a  pas  su  que  c'était  rooiqni 
lui  avais  donné  le  blé  ,  le  vin,  l'huile  ,  et 
cette  abonriance  d argent  et  d'or,  dont 


10  Mais  le  nombre  des  euCins  d  Israël    «U«  dons  à  BaaI. 


8«ra  un  yourcomme  celui  du  sable  de  la 
mer,  qui  ne  peut  ni  se  mesurer,  ni  se 

compter  :  et  il  arrivera  que  d«us  le  vii'nie 
lieu  où  on  leur  avait  dit  :  Vous  n'êtes 
point  mou  peuple  ;  on  leur  dira  :  Fous 
étég  les  enlans  du  Dieu  vivant. 

1 1  A  près  cela  les  enfans  de  Juda  et  les 
enfans  cPI»  ai  l  se  l  as^einbleront  of  se  rôu- 
niionl ensemble;  ilssélablrontun nuine 
chel',  et  ib  s'élèveront  de  la  teiTe;  parce 
que  le  iour  de  Jesrahel  sera  grand. 

CHAPriBE  II. 
Esifitms  tPisraôl  invités  à  se  réunir  aux 

enJansdcJuda.  Reproches  et  menaces 
contre  Samaric  et  contre  ses  enfUns. 
Promesses  en  Javeur  de  Samarie  eltle 
seseiifiuu, 

1  DiteaÀ  Toe  frères  :  Vous  êtes  mon 
peuple  ;  et  à  voire  soeur  :  Vous  avec  reçu 

miséricorde. 

2  Elevez-'vous  contre  votre  mère;  con- 
damnez ses  excès,  parce  qu'elle  n'est  plus 
mon  épouse ,  et  que  je  ne  suis  plus  son 


9  Cest  pourquoi  je  changerai  man»- 

tenant  da  conduite  à  son  égard  .  je  re- 
prendrai mon  blé  et  mou  vin  quand  le 
temps  en  sera  venu;  et  je  délivrerai  ina 
laine  et  mon  lin,  qui  serraient  A  cosmrir 
sou  ignominie. 

10  Je  découvrirai  maintenant  «a  follç 
aux  yeux  de  ceux  quelle;  :um.iil,  t^idu  y 
aura  pointdTbomme  qui  puisse  la  tirer  de 
ma  main. 

H  Je  ferai  cessertoute  sa  joie.  <ie<  jours 
solenneU,  ses  nouvelles  iuue:}^  son  sabbat, 
et  toutes  ses  fêles. 

12  Je  gâterai  toutes  les  vignes  et  les 
figuiers  dont  elle  a  dit:  Cest  là  ma  ré- 
compense ,  que  m'ont  donnée  ceuv  que 
j'amie.  Je  la  réduii*ai  en  un  bois  ai/an- 
donné  aux  bètes  sauvages ,  qui  la  dévo- 
reront. 

1 3  Je  me  vengerai  sur  elle  des  jour» 
qu  elle  a  consacrés  à  Haal,  lorsqu'elle  brû* 
lait  de  l'encens  en  son  honneur,  et  qo*ilfe 

se  pai  ait  de  ses  pendans  d'oreilles  et  de 

Hier  nrér  eux  :  qu'elle  alh 


son  collier  prer  eux  ;  qu  elle  allait  nnrcs 

r-_         r  -  •    M.'  -    '      ii.    ceux  qu'elle  aimait,  et  qu  elle  lu'oubluit 

«.  Que  sesfoiincations  ne  paraissent    entièrement ,  dit  le  Seiîneur. 
^      sur  son  visage  ,  ni  ses  adultères  au       44  ^      ^^j^  néannioinsie  rattiraai 

doucement  a  moi  ;  )e  la  mènerai  dansn 
solitude,  et  je  lui  parlerai  au  cœur. 

15  Je  lui  donnerai  des  vignerons  da 
même  lieu ,  et  la  vallée  dTAoïor ,  poer 
lui  ouvrir  une  entrée  à  Tespérance;  et 
clic  chantera  Ih  des  rnntiques  comme  aux 
jours  de  sa  jeune&sc  ,  et  comme  au  temps 
où  eHe  sortit  de  1  Lg^  pte. 

16  En  ce  jouivlà ,  dit  le  Seigneur,  elle 
m'appellera  son  époujc,  et  elle  ne m*iq^ 


milieu  de  5un  sem 

3  de  peur  que  je  ne  la  dépouille  ;  que 
je  ne  Texpose  toute  nue ,  et  que  je  ne  la 
mette  dans  le  même  état  où  elle  élaitau 
jour  de  sa  naissance  ;  que  je  ne  la  rédu  se 
eu  un  désert;  que  je  ne  la  change  en  une 
terre  sans  chemin ,  et  que  je  ne  la  l'asse 
mourir  de  soif. 

4  Je  n'aurai  point  de  pitié  de  ses  fils, 
puisque  ce  son  t  des  eu  t  nns  de  prosti  lut  ion  ; 

5  carleur  mères estprostituée,elcelle  pellêia  plus  Ltii.di. 
qui  les  a  conçus  a  été  déshonorée  :  mais  17  J'ùlerai  de  sa  bouche  le  nom  de 
parce  qu'elle  a  dit  :  J'irai  après  ceux  que  Baal ,  et  elle  ne  .«e  souviendra  phiséb  en 
j'aime  et  dont  je  suis  aimée  ,  qui  me  nom. 

donnent  mon  p;i  11 ,  mon  e,«u  ,  ma  laine  ,  1 8  En  ce  tempv-là  je  ferai  que  lesb^tes 
mon  bn,  mon  bmlc,  et  tout  ce  que  je  sauvages,  les  oiseaux  du  ciel,  elles  aai- 
bois;  mauv  qui  rampent  sur  k  lerre ,  auront 

6  c'est  pour  cela  que  je  vaisluifermer  alliance  avec  eux  ;  je  bnserai  l'arc  et  l'é- 
Ic  chem:n  avec  une  haie  d'épmcs  ;  je  le  pée  .  je  ferai  cesser  le.»  combats  .  et  jeïfs 
fermerai  avec  une  muraille,  et  elle  ne  îerai  reposer  dans  une  <ntièrcassui auce. 
pounra  trouver  de  seatier  par  où  elle  19  Alors  je  vous  lendi^i  mou  épouse 
pnine  passer.  pour  jamaii;  je  vous  icndraiinoo^oaM 


aap.  2.  3.  4.  OSEE, 
par  une  alliance  de  jtislice  el  de  juge- 
ment, «i&campassiou  et  du  miséricorde. 
.  20  Je  foof  rendni  mon  épouse  par 
ane  iatriolable  fidéUté ,  et  vous  fenm 
que  c'est  moi  qui  suis  le  Seij^neur. 

21  En  ce  temps-là  j'exaucerai  lescieux, 
dit  le  Sei)^eui  ;  je  les.  exaucerai ,  et  ils 
enuceronth  terre. 

22  La  terre  exaucera  le  blé,  le  TÏn,  et 
rbuile  ;  et  le  blé ,  le  vin ,  et  i'huiie  cm»* 
ceroDt  Jezrahel. 

23  £Ue  sera  comme  une  semence  que 
[e scflMiti  pour  omn  eur  U  akm 
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pandu<  comme  un  déluge  /  et  ïùa  y  a- 
commis  meurtres  sur  meurtres. 

3  L  est  pourquoi  la  terre  sera  désolée, 
et  tous  ceux  qui  y  habitent  tomberont 
dans  la  langueur,  jusqu  aux  bétes  d^  la 
campaijTie  et  aux  oiseaux  du  ciel;  et  les 
poissiins  même  de  la  mer,  senmt  enve- 
loupe»  dans  cette  ruine. 

4  En  ▼ain  on  s  élèverait  contre  vous , 
«I  on  vous  reprocherait  vos  crimes  ;  parce 
que  vous  êtes  tous  comme  un  peuple  en^ 
durci,  (iiv  se  révolte  contre  les  pi  ètres. 

,   ,  5  C'est  pourquoi  vous  périrez  juiiour- 

leserai  touche  de  imeéneotde  pour  celle  tfhui  tous%niemâle,  et  vosprophaespé- 
qui  ssppela.t  bans-ra..<^ncorde  ;  riront  avec  voua.  J'ai/ait  tomber  w£n 

24  et  |e  dirai  a  celui  que  j  appelais  :    mère  dans  une  nuitsooibre,  etie  Fai  rt- 
Noo-muD-peu^e  :  V  ous  êtes  mou  peuple;    duite  an  s  lence. 
etilaedira:  Vous  êtes  mon  Dieu.  6  Mon  peuple  s'est  trouvé  sans  pa- 

CHAriTRE  111.  rôle,  parce  qu'd  a  été  destitué  de  science. 

Infidélité  des  en /ans  d  UracL  :  leur  lona  ."ï***     «««ce ,  je 

abûndoimement:  teur  retour mt Set-    ^?"*  '•«J«l««««  «n  «>rtc  que  vou» 

n  ayez  aucune  part  aux  lonct'ons  de  mon 
sacerdoce  :  el  comme  vous  avez  oublié 
la  loi  de  votre  Dieu,  j'oublieiai  aussi  vos 


gneur. 

{  Le  Seigneur  me  (litt  Mlcz,  et  aimez 
encore  une  iemme  ailullèi  e  ,  qu^  est  ai- 
mée d  uu  autre  ijuedc  son  nuiri,  comme 
le  Seigneur  tfime  les  enCins d'Israël,  pen- 
dant qu'ils  portent  leurs  regards  vers  des 
dieu\  étrangers ,  et  qu'ils  aiment  le  marc 
du  vm ,  uu  lieu  du  vin  niéine. 

2  Jedounai  donc  à  celte  lémme  quinze 
pièces  d'argent ,  et  une  mesure  et  demie 
d'orge. 

3  Alors  je  lui  dis  :  Vous  m'attendrez 


enlaus. 

7  Ib  ont  multiplié  leurs  péchés  à  pro» 
portion  qu'ils  se  sont  iniiitiplics  eux- 
roéiiies;  je  changerai  leur  gloire  en  igno« 
minie. 

'  8  UsieMirriiMntdespéchésdemon 

peuple  ;  et  flattant  leurs  âmes ,  ilsles  en» 

tâ^etiennent  dans  leurs  iniquités. 

9  Le  pi  être  sera  traité  comme  le  peu- 
pendant  un  long-temps;  vous  ne  vous  ple;  je  me  vengerai  sur  luidudéréglement 
prostituerez  point ,  et  vous  ne  vous  aita-  ^  ses-eeuvres,  et  je  lui  rendrai  ce  que 
chem  k  aucun  homme  ;  et  je  vous  atten» 
di  ai  aussi  moi-même. 

4  C'est  l'état  où  les  cnfans  d'Israël  se- 
ront pendant  uiv  long-temps  ;  ^aus  roi , 
»am  prince  ,  sans  sacritice  ,  sans  aulel , 
sans  éphod ,  et  sans  theraphins. 

5  Et  après  cela  les  enians  d  Israël  re» 
viendrout,  et  ils  chercheront  le  Seigneur 
leur  Dieu,  et  David  leur  roi  :  el  dans 

les  derniers  jours  ils  recevront  avec  une        .  -       «  >  , 

fia yeur  respectueuse  le  Seigneur ,  et  ka  '  '    '  '  esprit deforaication  les 

arion  qu'il  doit  leur  laire/^  ^  trompé-   1 1  ils  se  sont  prostitués  en 

rUKUmxf  nr  quitiaui  leur  Dieu. 

i4nAriXJU*t  IV.  13  ji,  sacr»Ha4ent  sur  le  sonmiet  des 

infidéUtédegemfiimsd Israël.  Châtiment  montagnes  ,  et  ils  brûlaient  de  l'encens 
dont  ils  sont  mcnucês.  Judu  exhorté  sur  lef  CoUmes,  ttUtsi  bien  que  sous  les 
ù  ne  pas  imiter  l  ut  fidélité  d  Israël.      chênes,  sous  les  peupliers  et  sons  les  térc- 

1  Ecoutez  la  parole  du  Seigneur  ,  en-  binthes  ,  lorsque  1  ombre  leur  en  était 
iaus  d'Israël:  car  le  Seigneur  va  entrer  agréable:  c'est  pourquoi  vos  tilles  se  proe- 
en  jugemeÉt  avec  leshabiians  de b  terre;  titueront,  et  vosliemmesaeront adultères, 
parce  qu'il  n'y  a  point  de  vérité,  quM  n'y  M  Et  je  ne  punirai  point  vos  lilles  de 
n  point  de  niiséncorde  ,  fpi'il  n'y  i  point  leur  prostitution,  ni  vos  femmes  de  leurs 
<ie  conna.ssaucc  de  Dieu  sur  la  terre.  adultères:  parce  que  vous  vivez  vous- 

2  L«es  outrages ,  le  mensonge  ;  l' homi-  mêmes  avec  des  courtisanes ,  et  que  vous 
cide ,  le  laidD ,  et  rndultérc  s'y  sont  ré-   Mcrifies  avec  dta  eflifminés.  C'est  ainsi 


pensées  ont  mër.té. 

10  lU  man|.5eront,  et  ils  ne  seront  point 
rassasiés;  ils  sont  tombés  dans  la  Ibrni- 
c.tt.on,  et  ibuesesont[>oinl  raisen peine 
des*en  retirer,  parce  qu  ils  ont  abandonné 
le  Seignetur,  et  n'ont  pas  gardé  sa  loi, 

11  l.a  fom  cation  .  le  vin  et  I  enivre* 
ment  /eur  ont  lait  perdre  \c  sens. 

12  Mon  peuple  a  cou:>idié  uu  morceau 
de  boii,  et  des  verges  dehois  hii  ont  pré^ 
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que  ce  peuple  qui  Mt  MB!  intcUigcnce 
sera  chalié. 

15  SI  Toot  rmm  abtadonnti  k  la  for- 
nication, d  Israël,  que  Juda  nu  moins  ue 
tombe  pas  dans  le  péché:  n  allez  point  à 
Galgala ,  ne  montez  point  à  Beibaven  ,et 
ne  dites  point  en  /ttrmnt /mit  les  iéoUs: 
"Vive  le  seigneur. 

IG  Parce  qu'Israël  s'est  détourné  du 
Seigneur,  comme  une  génisse  qui  ue  peut 
■ouli'rir  le  joug  :  dans  peu  de  temps  lo 
Seigneur  le  fbni  pattrt  cornait  un  egiiean 
dans  une  large  campa^e. 

1 7  Ephraim  a  pris  des  idoles  pour  loa 
partage;  abaudonue2-lc ,  ôJuaa. 

18  Ses  festins  sonl  a^ris  4fê  vâitm; 
il  8*  est  plongé  dans  la  fornication  ;  ceux 
qui  devaient  le  protéger  ont  pris  plaisir 
à  le  couvrir  d'ignominie. 

19  Utt  rent  impétuUnue  remportera 
gomme  lié  sur  ses  ailes  «  et  les  sacrifices 
qu'ils  ont  offerts  aux  téoUi,  les  GOIh* 
TriroAtde  couiusion. 

CHAPITRE  V. 

Reproches  et  menaces  contre  Israël  et 
contre  Juda. 

1  Prêtres,  écoutez  ceci;  maison  d'Is- 
raël ,  soyez  attentive  ;  maison  ila  roi , 
prAtez  l'ore'dle  t  car  c'est  tous  tous  (|ue 
regarde  le  jugement  que  je  vais  pro» 
nonccr;  parce  que  tous  êtes  devenus  à 
ceux  ^ur  qui  tous  étiez  obligés  de  veiller, 
ce  que  ronfles  pièges  aux  oisemtx,  et  lis 
filets  que  l  ou  tend  sur  le  Thabor. 

2  vous  avez  détourné  ndrr)ifement 
les  hosties  de  Dieu,  pour  les  iransjérer 
sHisr  idoies  et  les  jeter,  dans  fablme ,  et 
feefmipeint cessédnnom  inatmireef  de 
TOUS  reprendre. 

3  Je  couuais  Ephraïm  ,  et  Israël  n'a 
pu  ,  échapper  &  mes  jeux.  Je  sais  que 
maintenant  Cpbraïm  se  prostitue  aux 
idoles,  9ti(^lÊteëiêeai  etnàUi  deméme 
crime. 

4  Ils  n'appliqueront  point  leurs  pen- 
sées à  reveuir  à  leur  Dieu ,  parce  c^u  ils 
sont  possédés  de  l'esprit  de  fornication , 
cl  qti'iU  ne  connaissotit  point  le  Seigneur. 

5  L'inipudenccù'isiaëi  est  peinte  sur 
son  Tisege  :  Israël  et  Epbrain  tomberont 
et  seront  renversés  par  leur  iniquité*  et 
Juda  tombera  et  scia  renversé  avec  eux. 

6  Ils  rechercheront  le  Seigneui*  par  ie 
^acri/icedeUmhnàikeidettun  bceulâ, 
et  ils  ne  le  trouTeront  points  il  s*eit re- 
tiré d'eux. 

7  Parce  qu\U  ont  violé  la  loi  du  Sei- 

Seur ,  parce  qu'ils  ont  engendré  des  en- 
M  Mtiidf  )  naiatenmt  ni  mtoM  oo«- 


EE.  Chap.  4.  5.  S. 

sumés  en  uu  mois,  eux  et  tout  ce  qu'ils 
possèdent. 

8  Sonnez  du  cor  à  Gabaa  ;  faites  re» 

tentir  la  trompette  à  Ranin  ;  poussez det 
cris  et  des  hurlemcns  à  HethnTrn;  et 
TOUS,  Benjamin,  sacliex  que  i  ennemi 
derrière  ?oaf. 

9  Ephraimseradésolë  aafour^tte/el 
marqué  pour  son  chAtirnent  :  j'^i  faii 
Toir  dans  les  tribus  d'Israël,  la  tidélité 
de  mes  paroles, 

10  Et  après e^lts princes  de  inda 
sonl  devenus  par  leurs  prêvaricationt 
comme  des  gens  qui  nn  achent  les  homei 
posées  du  temps  de  leurs  pères;  je  re- 
pandrài  sur  eux  nn  colère  oooune  un 
déluge  d*eaux. 

11  Ephraïm  est  opprimé y^tfr  rf-nn^-TTi; 
il  estbrisé  par  le  jugement  du  Seigneur; 
parce  qn*tl  s*e8t  laissé  aller  à  Taitomuia- 
tion  des  idoles. 

12  Jesuis  devenu  à  Ephraim  comme  le 
ytr  qui  ronge  levêtement;  et  à  la  maison 
de  Juda  couuue  !#  pourriture  qui  mangs 
le  bois. 

13  Ephraïm  a  senti  son  mal;  «t  Jndi 

le  poids  de  ses  chaînes.  Ephmïm  a  eu 
recours  4  Assur  ;  et  Juda  a  cherché  un 
toipourledéfimdre  :  mais  ib  ne  pourront 

rien  poor  votre  guénson,  ni  pour  romprs 

Tos  liens. 

4  1  Car  je  serai  comme  une  lionne! 
Ephraïm  ,  et  comme  un  jcuue  lion  à  U 
maisonde  Juda  :  j'irai  raoi-mièmeprendie 
ma  proie;  je  l'enleveiui ,  etpereoluens 
l'arrachera  de  mes  mains. 

15  Je  retournerai  après  au  lieu  oublia- 
bite,  iusqu*^  ce  cjue  tous  tombtex  daas 
rextrémité  de  la  miséra^et  que  tous  sofas 
féduits  à  me  rechercher. 

CHAPITRE  VI. 

Retour  tT Israël  et  dr  Juda.  Reproches 
du  Seigneur  contre  ces  deux  peuples. 

1  Dans  l'excès  de  leur  affliction  th  se 
bâteront  d'avoir  recours  à  moi  :  Venez , 
dironê-4ls,  retournons  au  Seigneur; 

2  parce  que  c'est  lui-mcine  qui  noua 
a  faits  caj>tH's  .  et  qui  nous  d«''li\  ren»  ;  qni 
nous  a  blesses ,  el  qui  uous  gucnra. 

3  II  nous  rcndan  la  tie  après  deux 
{ouffs  :  le  troisième  jonr  fl  mua  resaue- 
citcra  ;  et  nous  vivrons  en  sa  pr(*»eiîce: 
nous  entrerons  dans  la  science  du  Sei- 
gneur ,  et  nous  le  sniTrona,  afin  de  le 
connaître  de  plms  en  plae.  Son  leTor  est 
préparé  pour  tire  sur  nous  comme  celui 
do  1  aurore  ,  et  il  descendra  sur  non»  , 
comme  les  pluies  de  l'automne  at  du  priit- 

temps  Tiennent  SOT  It  tetfft* 
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4  Qixtpuiê-Je  rom  fiûrt ,  ô  Ephraïm  ? 
qoe  /»iM»V«TOUi&ir«,  4  Juîik?  La  miié 

licorde  que  vous  avez  faite  envers  vos 
frères ,  n  a  pas  eu  plus  de  durée  que  les 
uua^jL's  du  uiiitia  ,  et  que  la  rosée  qui  »e 
•ècTO  aux  premienrajoiM  du  soleil. 

5  Cest  poiu*quoi  je  les  ai  traités  dure- 
ment pnr  rues  prophètes;  je  les  ai  tués 
par  les  paroles  de  ma  boucue ,  et  les  iu- 
gernens  que  f  exercerai  wut  rùo»  écllt» 
terout  comme  le  jour. 

G  Car  c'est  la  raiséricorde  que  je  veux, 
et  non  le  siicriiicu  :  et  j'aime  mieux  la  con- 
naissance de  Dieu  que  les  holocaustes. 

7  Maispour  M»,  ikoBlrorapuooHUiie 
Adam,  Taîliance  au'ils  aidaient Jaiteavec 
moi ,  et  dans  ce  lieu  même  Ht  ont  violé 
mes  ordres. 

8  Galaad  eft  une  retraite  de  fijiric^ 
teun  d'idoles  ;  eUg  serm  supplanliée  €t 
renversée  parle  sang. 

9  Elle  conspire  avec  les  prêtres ,  qui 
M  liguent  ensemble  pour  iaire  le  mal , 
coniiae  les  voleurs  qui  dressent  dei  eoH 
bûches  sur  le  chemin  de  Sichem  ,  pour 
ég(M  j^er  les  passans;  et  touleieur  TÏe  n'est 
<|u  uue  suite  de  crimes. 

10  J*ai  m  une  dune  iMirriUe  dant  la 
maison  d'Israël  :  j'y  ai  tu  EphraiBi  pros- 
titué aux  idoles;  ei  toutiiKwA,  MMiillé 
de  la  même  sorte. 

jli  MmTOW  aussi ,  Juda,  préparea- 
Tous  à  être  moissonné  voue-BMine,  jus- 
qu'à ce  que  je  raoïàoM  OMMi  pauple  qui 
avait  iiù  captif. 

CHAPITRE  VII. 

Reproches  et  menaces  du  Srii^meur  co/^ 
ire  Israël  et  contre  Samarie. 

1  Lorsque  Je  voulais  guérir  Israël,  IV 
ntquilé  d'£phrami  et  la  malice  de  Sa- 
marie ont  éclaté  parles œuvretde men- 
songe qu'ils  ont  laites  :  c'est  pourquoi 
les  voleurs  les  ont  pilléaau-dedans.,eties 
brigands  au-dehors. 

2  Et  qu'ils  ne  diaant  poist  diM  lewv 
COHua  •  que  je  ramasse  toutes  leurs  in - 
qaités:  celles  qu'ils  commettent  tous  les 
jours,  et  qu'ils  commettent  en  ma  pré- 
aence,  aunsent  pour  lesaodabler. 

3  ik  ae  sont  rendus  agréablet  au  roi 
par  leurs  méchanceléa,  et  aux  grinças 
par  leur  mensonges. 

4  Ils  sont  tous  des  adultèrcf  «aendbla- 
lilea  à  im  Ibur ,  où  l'oa  a  déjà  mia  lefim  : 
et  la  ville  ne  s*est  presque  point  reposée 
depuis  que  le  levain  a  été  inèlé  avec  la 
j^ftte ,  jusqu'à  ce  que  la  pâle  ait  été  toute 

5  Cctt  m^iisÊknt^ilê,  eutkiU 


jour  de  notre  roi  :  les  princes  se  sont  eni- 
vrés jusqu'à  la  tireur  ;  €$  le  roi  leur  a 
tendu  la  main,  et  aprit  part  à  leun  cm- 

portemcns. 

6  Lorsqti  il  leur  tendait  un  piège,  ils 
lui  ont  expoié  leur  oomr  comme  onlburt 
le  mettre  du  four  y  a  mis  le  feu  ,  ei  ^ 
dormi  ensuite  toute  la  nuit  ;  et  au  malin 
le  Ibur  s'est  trouvé  embrasé  comme  un 
feu  quijettê  de  tous  céiéi  iet  flammm. 

7  Ils  ont  tous  conçu  une  chaleur  bré» 
lante  comme  un  four;  et  leur  ardeur  a 
consumé  leurs  juges  avec  eux  :  tous  leurs 
rois  sont  tombés  r un  après  Vautre,  ef  il 
ne  s'en  est  pae  trouvé  un  seul  qui  eût  re- 
cours à  moi. 

'  8  Ephraîm  m^me  s'est  mêlé  avec  les 
nations  ;  Ephraim  est  devenu  comme  un 
pahi  qu*on  fidt  eaife  sous  la  cendre ,  et 
qu'on  ne  retourne  point  de  Vautre  côté, 

9  Des  étrangers  ont  dévoié  tonte  sa 
force  ,ctil  nel'a  point  senti  :  ^>escbeveux 
sont  devenus  tout  blancs ,  et  il  ne  s'en  est 
point  aperçu. 

10  T.sraél  verra  de  se?  yeux  son  or- 
gueil huuiilié:  il  ne  reviendra  point  en- 
suite au  beigoeur  son  Dieu ,  et  il  ne  le 
ncherebera  point  dans  tous  ces  maux. 

1  i  Ephraîm  est  devenu  comme  mie 
colombe  facile  à  séduire ,  et  sans  intelli- 
gence :  ils  ont  appelé  l'Egypte  à  leur  se* 
eows;  ils  sont  alUscheniliarlm  Assyriens. 

12  Après  qu'ils  s*enaarontallës«iiMtf, 
j'étendrai  mes  filets  sur  eux  :  je  les  ferai 
tomber  coin  me  des  oiseaux  :  je  leur  ferai 
souffrir  tous  les  maux  dont  je  les  al  ma* 
naeës  dans  leurs  assemblém. 

43  Malheur  à  eux ,  parce  quMs  se  sont 
retirés  de  moi  :  ils  seront  la  firoie  de  leurs 
coDonis  ;  parce  qu  ils  m'ont  ofiGmsé  par 
leur  perfidM  :  je  les  ai  rachetés, et  ilsont 
publié  des  mensonges  contre  moi, 

14  Ils  n'ont  point  crié  vers  moi  du  fond 
de  leurs  a^urs  ;  mais  ib  poussaient  das 
cris  et  des  hurlemeas  dans  leurs  UU  «  ils 
ne  médîteient  que  coir  le  bléat  la  vm  ;  et 
ils  se  sont  écartés  de  moi. 

45  Soit  que  je  les  aie  châtiés,  ou  que 
j'aie  fortiiié  leurs  bras ,  ils  n'ont  eu  pour 
mot  que  des  pensées  de  milice. 

46  Ils  ont  voulu  de  nouveau  secouer 
le  joug  ;  ils  sont  devenus  comme  un  arc 
trompeur;  leurs  princes  seront  punis  de 
la  fureur  de  leur  langue  ,  par  f  épée  A 
leurs  ennemSs:  et  «lors  lEmte,  fl« 
lieu  de  les  seewÊir^  leur  insiilleni  dans 
leur  malheur. 


9Sa                                           OSEE.  Chap.  8.  O. 

CHAPITRE  VIII.  a  oublié  celui  qui  l'avait 

Beproches  et  menaces  du  Seigneur  con-  lîJ'ty^ 

tre Israël.  Menaces  contre  Juda.  *  «.^iU^ 

fortes:  mais  j  enrerrai  un  feu  qui  bnW 

1  Que  votre  voix  s  élève  comme  le  son  lera  ses  villes ,  et  qui  dévoren  Miiiin- 
dB  b  irompelle:  foiei  Pennami  qui  sons. 

viril  t  fondre  comme  im  «î^Ie  sur  la  mai»  a  piTR  F  IV 

son  du  Seigneur,  parce  qu  ils  ont  rompu  ^xlAl  iinr.  JA. 

mou  alliance ,  et  qu'ils  ont  violé  ma  loi.  ^ engeances  que  Dieu  exercera  sur  h- 

2  Th  m*iiivoqaeront  en  disant  :  I«Ioiu  .             JnjSdéUtés  de  ce  peuple, 
vont  recomuwMons  pour  notre  Dieu,  1  UnSà ,  ne  soyez  point  dam  la  joie , 
nous  qui  sommes  Israël  votre  peuple.  et  ne  faîtat  point  retentir  des  cris  d  aUé- 

3  Israël  a  rejeté  celui  qui  était  son  grosse  comme  les  nations:  parce  que 
souverain  bien  :  son  enneim  le  perse-  vous  avei  abandonné  votre  Dieu  .  dans 
cutera.  Tespéi-ance  que  votive  prostitution  aux 

A  Ils  ont  vé^é  par  eux-mêmes,  et  idoles  serait  réocftnpensée  d^one  sèoo- 

non  pwr  moi  ;  ils  ont  été  princes .  et  je  dance  de  blé. 

ne  l'ai  poml  su  :  iia*e  sont  lait  des  idoles  2  Mais  Israël  ne  trouvera  ni  d.in!»  so« 

de  .leur  ai'gent  et  de  leur  or,  et  c'est  ce  granges  m  dans  ses  pressoirs  de  quoi  se 

qui  les  a  perdus.  nourrir,  et  •«  vignes  tromperont  son  al- 

5  Le  veau  que  tu  adorais,  ÔSamtfie,  tente. 

a  été  jeté  par  terre  ;  ma  fuieur  s'est  al-  3  Ils  n'habiteront  point  dans  la  tcnr 

luniée  contre  ce  peuple  ;  jusqu  à  quand  du  Se.gueur  :  Epbraim  retournera  en 

ne  poun-onl-ils  se  puri6er  ?  Eg\  pte,  et  il  mangera  des  viande*  ira- 

6  C'est  Is.-aël  qui  a  inventé  cette  pures  parmi  les  Assyriens. 

idole  :  ce  n'est  point  un  Uieu  ,  puisque  4  Ils  n'on'riiont  point  le  vin  au  Se> 

c  est  l' oukase  a  un  bommc;  et  le  veau  gneur,et  ds  ne  lui  seront  f)o  nt  w^rtjf 


de  Samarie  deviendra  aussi  méprisable  files:  leurs  sacnlices  seront  connut;  les 
que  les  to  les  d*araienées.  banquets  des  funérailles ,  qui  reod«l 
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Ils  ont  semé  du  vent ,  et  ils  mois-  impurs  tous  ceux  qui  y  participent  :  ik 

sonnei'ont  des  tempêtes  :  il  n'y  deraeu-  n  Jiuront  du  p.nu  que  pour  soutenir  Irur 

iera  pas  im  épi  debout,  sou  gram  ne  vie,  et  uoupum  être  offert  dans  la  mai- 

mdra  point  de  farine  ;  et  s'il  en  rend ,  son  du  Sei^eur. 

les  étrangers  la  mangeront.  5  Que  feront-ils  au  jour  «^oleimd,  ai 

8  Israël  a  été  dévoré;  il  est  traité  jour  de  la  grande  fête  du  Seigneur? 
mamlenaut  parmi  les  uations  comme  un  (>  Je  les  vois  déjà  qut  fuient  à  cause  de 
▼aisseau  souillé  par  des  usages  honteux,  la  dén^tian  de  leur  pajs  :  1  Egv  ptcles 

9  Ils  ont  eu  recours  ans  Assyriens  :  recueillera  dans  son  sein  ;  MempKisleor 
Ephraïm  est  un  âne  sauvage  ,  qui  veut  servira  de  sépulcre  :  leur  argent  qiiïb 
cLie  à  lui  seul  :  il  a  payé  ceux  à  qui  il  se  aimaient  avec  tant  de  passion  5cra  cM  hè 
prostituait.  -sous  les  orties,  et  l'on  verra  croître  les 

10  Mais  après  qu*ils  auront  acheté  épines  dans  leurs  maisons. 
chèrement  le  secours  des  nations ,  je  les  7  Le  jour  de  la  y mXe  du  Seigneur  eA 
mènerai  tous  ensemble  en  Jssyrie  ;  et  venu ,  le  jour  de  sa  vengeance  est  ar- 
c'est  ainsi  qu'ils  seront  déchargés  pour  rivé:  sachez,  Israël ,  que  vos  profthètes 
quelque  temps  des  trihnb  qu'ils  payaient  sont  devenus  des  fims ,  et  vos  spintnek 
aux  t  ois  et  aux  prince.  des  insensés ,  &  cause  de  la  rauÛlnde 

11  Voilà  le  iruit  de  ces  autels  sacri-  de  vos  iniquités  et  de  l'excca  de  votm 
iéges,  qu  Epbraim  a  multipliés ,  de  ces  folie. 

autels  qui  ont  été  autant  de  crimes.  8  Le  prophète  devait    être  dans. 

12  Je  leur  avais  prescrit  un  grand  E|^raïm  une  sentinelle  pour  mon  Dieu  ; 

nombre  d'ordonnances  et  de  lois ,  et  ils  mais  il  est  devenu  un  Hlet  tendu  sur  tons 

les  ont  regardées  comme  n'étant  point  les   chemins  pour    faire  tomber  les 

pour  eux.  lutmmes  :  il  e:»t  devenu  un  exemple  de 

13  Us  oflfrirontdes  hosties,  ils  immo-  folie  dans  la  maison  de  son 


leront  des  victimes ,  et  ils  en  mangeront  9  Us  ont  péché  par  une  profonde  cor- 
la  chair ,  et  le  Sc'gneur  ne  les  aura  point  niption  ,  comme  il  arriva  autrefois  à 
agréables:  d  ne  se  souviendra  que  de  Gabaa:  le  Seigneur  se  souviendra  de 
kar  iniquité ,  et  il  se  vengera  de  leurs  lew*  iniquité ,  et  il  se  vengera  de  leur» 
crânes;  ils  retourneront  en  Egypte.  péchés. 


Ùkap.  9.  40.  (X 

40  J"a  trouvé  Israël  comme  des 
grappes  e  r.iis:n  ffue  l'on  rencontre 
daus  le  c  set  t  ;  j'ai  vu  leurs  pères  avec 
piàisir  c  imne  Jm  vtmmèi  e%  ligues  qui 
paiaisseï  au  haut  au  figuier  :  et  cepen* 
fiant  ils  Jt  adoré  l'idole  île  Beelplicgor, 
lis  se  soul  éloignés  de  moi  pour  se  cou- 
vrir de  couiuaioD,  et  ils  sont  devenus 
aiMmiilMlilei  comme  les  choses  qa*ili  oui 
aimées. 

11  La  gloire  d'Ephraïm  »'e<;t  envolée 
comme  un  oiseau  :  seseul'ans  sont  morts, 
ou  dès  leur  uaissaucCf  ou  dans  le  sein  de 
leon  mères ,  ou  mi  moment  qu'Us  ont 
été  conçus. 

42  Mais  qiund  ils  auraient  élevé 
rpielques  enfans,  je  les  réduirai  dans  le 
monde  au  même  état  que  s'ils  n  eu 
aveient  jamais  eu  :  malheur  &  eux  lors- 
«pte  je  les  aurai  ahandonnét. 

43  J*ai  vu  Ephraïra  comme  une  autre 

Tjr,  se  Jlnltanl  de  sa  lojce  et  de  sa 
beauté  ;  et  je  verrai  ce  niènic  Eplii  aiiu 
livrer  ses  enfans  à  celui  qui  leur  oltra 
la  Tie. 

14  Donnez -leur,  Seigneur:  et  que 
leur  doiiuoretovous?  dounex-leur  des 

entrailles  qui  ne  portent  p»)  nt  d  enf.ius, 
et  des  mamuUu»  (|ut  suicut  luujuurs 
sèches. 

15  Toute  leui'  lualice  a  paru  dans 
GaJgala:  ccst  la  qu'il»  ont  attré  ma 
jhaÔM:  le  les  chasserai  de  ma  maison, 

pai-ce  que  toutes  leurs  actions  sont  pleines 
de  la  mai  guitc  de  luui'  cœur  :  je  u  aurai 
plus  d'amour  pour  eux  :  tous  leurs 
princes  sont  des rsboUes,  qui  se  retirant 
de  nioi. 

16  Ephraïra  a  été  frappé  mor/ ;  ils 
sont  devenus  .'«ecs  jusqu'à  la  racine;  ils 
ne  purleroul  plus  de  Iruit  :  s  ils  ont  des 
«nlaos  ,  je  fei  ai  mourir  ceux  pour  qui  ils 
aulWt  plus  de  tendresse. 

17  Mon  Dieu  les  rejettera  loin  de  lui^ 
parce  qu'ils  ne  l'ont  point  écoulé;,  et  lis 
serVMli  errans  parmi  les  peuples. 

CHAPITRE  X. 

Infidélités  et  vhàltnn  ns  tThmil.  Les 
deux  rnaiioiis  d'itratl  et  tic  Juila  por- 
teront la pemedelettn  iniquités, 

1  Israël  éigit  une  vigne  qui  poussait 
de  gmasdes  hrancfaas,  et  ne  portait  pas 
OMMDs  de  i*aîsins  WiUf  elle  a  multiplié 
ses  autels  ,  à  proportion  de  Tabondaiice 
de  «>eâ  i'ruits;  et  eUe  a  été  féconde  en 
uiuies,  autant  que  sa  terre  a  été  fertile. 

2  ijenrosRira  été  parta§é«alre  Dieu 
€i  ieurs  idolêê  mais  It  temps  da  knr 
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désolation  est  venu  ;  le  Seigneur  va  bri" 
ser  leurs  idoles,  et  renverser  leurs  autels. 

3  Ils  diront  alors:  Nous  n'avons  point 
de  roi ,  parce  que  nous  n  atons  poini 
«raintia  Seigneur  :  et  que  pourrait  filtra 
un  roi  pour  nous? 

4  Entretenez  -  vous  maintenant  des 
fausses  visions  fie  vos  prophètes  :  faites 
alliance  «tvec  qui  vous  voudm  :  vous 
m'm^Béeheret  pas  que  les  jogeaMUs  da 
Dieu  ne  vous  accablent ,  comme  ces 
lierbes  aiuères  qui  étoufient  le  blé  dana 
les  champs. 

5  Les  nabitans  de  Samarie  ont  admnf 
la  vache  de  Bethaveu  :  et  le  peuple  ado^ 
rnteur  i\c  cvAW  idole  et  gardiens  de 
son  temple  avaieut  lait  leur  joie  de  sa 
gloire;  mais  elle  leur  est  devenue  un  ■ 
sujet  de  larmes ,  lorsqu  elle  a  été'  tra^a* 
férée  hors  de  leur  pays. 

6  Car  leur  Dieu  même  a  été  porté  en 
Assyrie  ,  et  ils  en  ont  fait  un  présent  au 
roi ,  dont  ils  voulaient  acheter  la  pro- 
tection :  Buiis  Epbraim  n'en  aura  que  la 
honte ,  et  Israël  rougira  du  peu  de  sue- 
oës  de  ses  desseins. 

7  Samarie  a  lait  disparaître  son  roi 
comme  une  écume  qui  ^élève  sur  la 
suiface  do  l'eau. 

8  Les  hauteurs  consacrées  à  Tidole  » 
qui  font  le  péché  d  Israël  seront  déso- 
lées :  il  croîtra  des  ronces  et  des  char- 
dons sur  leius  autels ,  et  ils  diront  aux 
montagnes  :  Gounes-nous  ;  et  aux  col^ 
lines  :  Tombez  sur  nous. 

9  Israël  a  péché  dès  le  temps  de  ce  qui 
se  passa  à  Gabaa  :  ils  cessèrent  dès-loia 
d* obéir  à  Dieu  ;  ik  ne  seront  pas  traitée 
dans  la  guerre  que  je  leur  susciterai  « 
comme  lorsqu  ils  combattirant  à  Gabaa 
contre  les  enfans  d'iniquité. 

40  Mais  je  vais  me  satisfaire  en  les 
punissant  ;  et  les  peuples  s'assembleront 
contre  eux ,  lorsque  je  les  punirai  pour 
leur  double  iniquité. 

4  4  Ephraïm  est  une  génisse  instniite 
et  qui  se  plaît  à  Ibuler  le  gratn  ;  je  met- 
trai un  juug  sur  sou  cou  superbe  ;  je 
flsonterai  sur  Ephnâm  ;  et  après  eeim 
Juda  labourera,  et  Jaoob  tendra  lea 
UMJttes  de  se<  sillons. 

12  Semez  |>our  vous  dans  la  justice» 
et  iuo:ssunnci^  dans  la  miséricorde:  tr^ 
railles  è  défricher  votre  terre;  et  i7«ens 
temps  de  rechercher  le  Seigneur,  lorsque 
celui  qui  doit  TOUS  enseigner  la  justice 
sera  venu. 

13  Mais  vous  avez  cultÎTé  Fimpiété,  at 
vous  a?ei  moissonné  l'iniquité;  voas 
Toi«  étetmiciïi  dnftttitduauniQOgt; 

• 
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parée  qiMveaeflret  mia  rotre  eonfiance 
qtBt  TOtre  propre  conduite  ,  et  àuu  lo 
womhx'e  «!t  la  valeur  de  vos  yoldaU. 

14  Le  bru  t  de  i' armée  «nnemie  s  c« 
Wrvra  parmi  TOln  peupla;  tovtai  vm 
fortificattons  seront  aétruiles  :  vous  pé» 
r/re:  comme  Saiinana  fut  exterminé  par 
Tarméa  de  celui  qui  lui  lit  la  guene, 
apr^  aToir  détruit  rautil  de  Baai  ;  et  la 
mère  sera  écrasée  aur  ie»enlàns. 

45  CVsl  là  le  mallieurquè  Dcthel  at- 
tirera sur  Touit ,  à  cause  de  l'excèa  de 
ToU'G  mcchaucelé. 

CHAPITRE  XI. 


Ouip.  10.  II. 


.  Jl^fidéUtés  et  clidtitnens  des  en/ans  d" Is- 
raêl.  Promisse  de  leur  rétablisse» 


et)eii< 
les  ruiner. 

10  Ils  iront  après  le  Seigneur  :  leS«f— 

eeur  rugira  comme  un  lion  ;  il  n^ira 
i*QiéaBe  f  et  ke  esfiuM  de  fta  tsnÊ^f  It^to^* 
bleront  d^efiroi. 

11  Ils  s'mrolpmnt  de  l'Egypte  comme 
un  oiseau ,  et  de  l'Assvr.'e  comme  une 
colombe;  et  je  lei  étillinidaat  lem 
maisons,  dit  le  Seigneur. 

i'Z  Ephraïm  s  es!  rnngt^  autour  de  moi 
avec  des  promesse»  trompeuses,  et  le 
maison  d'X»raul  avec  hYpocrisie  ;  maie 
Jodft  •*eit  ooDdHit  avec  tktn  et  am  eee 
aainte  comme  un  témotn  fidèl*. 

CHAPITRE  Xlî. 


men  t.  HjpocHue    Israël  :  ^fidélité   Infidélité  /f  Ephraim  :  jugemen  t  contre 


deJuda. 

\  Le  roi  d'Tsra'tl  passera  comme 
passent  les  heures  d  ime  roatuiéc.  J'ai 
aimé  IfraH  lontpi  il  n'était  qa*iiii  enfant  ; 
(t  j  di  rappelé  mon  fila  de  I  Egjptcu 

2  Plus  mes  prophètes  les  oui  appelés , 
plus  ils  se  sont  éloignes  d'eux  ;  ils  ont 
immolé  à  Daal  ;  ils  ont  sacrifié  aux  iilolee 

d  Je  me  suis  rendu  comme  le/Mlbv  evee  lea  Atayneoi,  et  a  porté  en  même 
nourricier  d'Ephratm  ;  je  les  portais  en-    temps  en  Egypte  son  huile  vt  ses  dons. 


Juda.  Bietijttits  du  Seigneur  envers 
Jacob  :  ingratitude  de  ses  desctn" 
dams,  Bepro^tes  êt  menacée  cùieùm 
SphteMu, 

I  Ephraim  se  repaît  de  vent  ;  il  suit 

une  chaleur  mnrteUe  :  il  ajoute  tous  le» 

I'ouis  mensonge  sur  mensonge,  «t  vio- 
ences  sur  'violences  :  il  a  fait  alltauce 


2  Le  Seigneur  entrera  donc  un  jour 
en  jujgemcnl  avec  Juda  ;  mais  il  va  visi- 
ter Jacob  dana  aa  colère  :  il  Ini  tendra 
lelon  aea  Toiéa ,  et  eden  le  mérUe  de 

teiivres. 


3  Autrefois  Jacob  leur  père  mpdbnti 
dans  le  sein  de  sa  mère  aon  finère  AÎaeu  * 

finftpenr  lutter  eoiH 


tre  mes  hras:  et  ds  n'ont  po  nt  compria 
que  c'était  moi  (^i  avais  soiad  oix. 

4  ^e  lea  ai  attirée  à  moi  par  tous  lee 
at  traits  qui  gagnent  les  hommes,  par  tous 
les  attraits  de  la  charité  :  j  ai  otc  moi* 
même  le  joug  qui  leur  serrait  la  huuche, 
et  ie  leur  ai  présenté  de  quoi  manger. 

n  Comn»e  ils  n*ont  paa  vouUt  ae  con- 
Tertir  au  Seigneur ,  ils  ne  retourneront    tre  Tange. 
pas  en  Kg>pie;  ma  s  les  Aaiyriena  de*       4  Et  nprés  avoir  prévalu  contre  cet 
vieudront  leurs  maîtres.  esprit  qui  céda  à  ses  lorces ,  il  le  conjura 

6  La  fuerre  a'allumcni  dana  Icura  avec  broMa  d»  ie  bénir  :  il  ravnit  dléfi 
villes  ;  elle  consumera  les  plua  braves  trouré  i  Betfael ,  et  c'ert  là  ffoe  la  BeM 
dVnti  e  eux  ;  elle  dévorera  leuit  princi»   f^neat  nous  parla 

poux  chefs.  5  Auwi  le  Seigneur  le  Dieu  des  a  rmées 

.  7  Men  peuple  attendra  toujours  que   devint  son  Seigneur,  et  l'objet  pe    "  * 

Î'e  revienne  le  secourir  i  et  cependant  on 
eur  imposera  à  tous  un  jot^dottlpeP" 
tonne  ne  les  délivrera . 
.  8  Comment  vous  U'ailerai-je  «  ô  £- 
plinïm  ?  puis-ie  prendre  votre  proteo^ 
tion ,  à  Israël  ?  Mais  aussi  vouaabandon* 
nerai-je  comme  Adama,  et  vous  exter- 
minerai-je  comme  Seboiun?  Mon  cceur  justice, 
eaténu  en  mol-ailine;  il  eet  ^itédn      %  Epkrelmediftt  Jen*«ipeiléieaéde 
trouble  et  de  repentir.  devenir  riche  ;  f  ai-  éyiiiwd  ^ne  Tkble 

9  A>/»,  je  lie  l  ii«!serai  point  agir  ma  m'clait  Jbt*orable  :  mais  on  ne  trouvera 
eolère  dans  toute  son  étendue;  je  ne  réi-  point  dans  toute  ma  conduite  que  j'aie 
térerai  po  nt  mes  coups  jusqu'à  extei^  conunis  «ttcune  iniqiùté  qui  me  rendo 
miner  Ephraim  ;  parce  que  {e  suis  criminel. 

Dieu,  et  non  pas  un  homme;  je  suis  le  9  C'est  moi  néanmoinc  qui  su  \«  le 
IJaint  f  M  n  étéadon^  au  milieu  de  vous,  Sei(pMiir  votre  DieUy  dèi  la  Umpsai^Je 


de  son  souvmir. 

G  Couvert ijisrî- von?  donc  k  vetre 
Dieu  ,  ô  Ismél!  garde/,  ia  miséricorde  et 
la  justice ,  et  espérez  toujours  en  votre 
Dieu. 

7  Mais  Chanaen  tient  en  sa  main  une 
hnlance  tfompeuie  ;  il  n  aime  qaa  ïtst» 
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ff9us  ai  lirëi  de  la  terre  d'Egypte ,  et 
qni  VUU&  ai  ia.t  goûter  dam  vottuiaiMot 
Umbm  •i  la  joie  de«  joani  d«  fièlM. 
.  iO  C  ett  moi  qui  ai  parlé  uuc  pro* 
phéles,  je  les  ai  instruits  par  tin  grand 
nombre  devisions,  et  ds  m'ont  repré- 
senté ^  votu  apue  des  images  différeotcs. 
.  41  C«t  bieB  ea  ra^ii  que  vont  alliez 
offî'ir  taal  de  eacrificas  aux  bœufs  de 
Galgal  :  puisqu'il  y  avait  tant  d'idole»  en 
Galaad ,  et  que  néanmoins  leurs  autels 
ne  sont  plus  aujourd'hui  que  des  mon» 
ceauz  de  pierres  connut  ceux  que  Toti 
trouve  dans  les  champs. 

12  Jskcoh  votre  père  a  été  réduit  A  fuir 
en  Syrie  ;  Israël  a  servi  et  jk  a  garde  les 
troupeaux  potur  avoir  ses  femmes. 

13  Après  «eh  le  Seigneur  a  tiré  Israël 

de  l'Egypte  par  un  prophète ,  et  il  Fa 

gardé  par  divers  autres  prophètes. 

14  Cependant  je  nai  trouvé  dans 
Ephrairo  que  de  raraertume  et  des  sujets 
de  m*irriter  contre  lui  :  c'est  pourquoi 
le  snng  qu'il  a  répandu  retombera  sur 
lui,  et  son  Seigneur  le  couvrira  de  fop» 
probrc  qu'il  a  niér.té. 

CHAPITRE  XIII. 

tttfurochêt  et  ntenaces  du  Seigneur  con- 
tre ies  er^faiu  dPIsraè\  PromtêHdg 
ImÊt  délivrance, 

1  A  la  parole  d'Ephraïm ,  la  frayeur 
a  saisi  I^  acl  :  il  a  péché  jusqu'à  MMKW 
Baal,  et  il  s'est  donné  la  mort. 

2  Ils  ont  ajouté  ensuite  péché  sur  pé- 
ché; ils  ont  employé  leur  argent  à  se 
forger  dei  slatMi  lemblablM  aux  idoles 
ries  nations  ,  qui  ne  sont  que  l'ouvrage 
d  un  artisan  ;  et  après  cela  ils  disent  :  O 
homme  qui  adoiez  les  veaux  »  venez  sa- 
eiifiar  à  nôe  mmwuue  dkna. 

S  Cest  pourquoi  ils  seront  dissipés 
comme  les  nuages  du  point  du  jourf 
comme  la  rosée  qui  se  sèche  au  mntin , 
comme  la  poussière  qu'un  tourbillon  ein- 
porte  de  faire ,  eteoouM  la  ftmée  ^misê 
perd  en  sortant  étimit  cheminée.  • 

4  Mais  c'est  moi  qui  suis  le  vSeigneur 
votre  ^eu ,  dés  le  temps  où  Je  vous  ai 
tÊtéteb  la  ttire  d'Egypte  ;  voMBOotn* 
Miitrat  point  d'autre  Dieu  que  moi^  et 
nul  autre  qiitau>i  n  a  été  votre  Sauveur. 

5  J'ai  eu  sera  de  vous  dans  le  désert  « 
dans  une  terre  sèche  ai  stérile. 

6  Ha  it  jont  nf  lii,  «t  naïasiéi  à 
^B|imtion  ée  k^Jiriilitéàe  leurs  pâtu- 
rages ;  et  après  cela  ils  oui  élevé  leur 
coeur,  et  ils  m'ont  oublié.     ■  ■ 

.  7  £t  moi  je  serai  pour  enz  comme  une 
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lionne;  fe  les  attendrai,  comme  m 
léopard ,  sur  le  chemin  de  l'Assyrie. 

9  JoTiendrai  àcux  conmie  une  ourse 
à  «{ui  ron  a  ravi  setpedli;  je  Irar  déchi- 
rerai les  enfi  ailles  ju^nju'ati  rnpiir,  je  les 
dévorerai  comme  un  lion  dans  leur  exil 
même  ;  et  lea  hétes  farouches  les  déchi- 
reront. 

9  Votre  perte  ,  6  Israël,  ne  }'irnf  que 
de  vous ,  et  vous  ne  pouvez  attendra  de 
secours  q^ue  de  moi  seul. 

10  Qu  est  devenu  votre  roi  7  qn^îl  vont 
sauve  maintenant  avec  toutes  vos  villet; 

a lie  vos  gouverneurs  T-of/^  sauvent  ^  eux 
ont  vous  avez  da ,  i>oauez-moi  un  roi  et 
des  princes, 

1 1  Je  TOUS  ai  donné  un  roi  dans  ma 
fiircur,  et  je  vous  l'âtcrai  dans  ma  colère. 

12  /e  tiens  toutes  les  iniquités  d'E- 
phraïm  liées  ensemble;  sou  péché  est 
réservé  dans  mon  secret. 

13  Ephraim  sera  comme  une  (emme 
qui  est  surprise  par  les  douleurs  de  l*en- 
fautenient  :  il  est  maintenant  comme  un 
ioihnt  aitts  raiâon  ;  niais  un  jour  il  sera 
exterminé  dans  le  carnage  «le  tout  son 
peuple. 

14  ^e  les  délivrerai  de  la  puissance 
de  la  mort,  je  lel  rachèterai  de  la 
mort.  O  mort ,  un  jour  je  serai  ta  mort; 
6  enfer,  je  serai  la  ruine.  Afais  main  te- 
nant je  ne  vois  rien  qui  me  console 
ilans  ma  douleur, 

15  parce  que  Fenjèr  séparera  lesfrèrep 
lesunsd'avec  les  autres  :  le  Seigneur  fera 
venir  un  vent  brûlant  qui  s'élèvera  dil 
désert,  qui  séchera  les  ruisseaux 
phràêm ,  et  qui  en  fera  tarir  la  aource  t 
il  lui  ravira  son  trétor ,  et  tons  Më  vases 
las  pHtf  précieux. 

CHAPITRE  XIV. 

Ruine  de  Santarie.  Le  Prophète  exhorte 
Israël  à  se  convertir.  Promesses con^ 

solan  les  pour  Isra'vl . 

1  Que  Samarie  périsse ,  parce  qu'elle 
A  changé  en  amertume  la  Suceur  de 
son  Dieu  ;  que  ses  habitOHS  paSMUt  par 
te  trunchant  de  l'cpce;  que  ses  gelils 
enl'aus  soient  écrasés  contre  terre ,  et 
qu*on  fende  le  ventre  aux  femmes  grosses. 

%  O  Itrati ,  cottvertissez-vous  au  Sei- 
gneur votre  Dieu;  puisque  c'est  votre 
iniq\itté  qui  vous  a  fait  tomber  en  de  si 
grands  maux. 

9  Prenei  af«e  toœ  Uem  de  vie» 
tintes  dee  p«o]«i  humbles^  et  conver- 
tisses-vous  au  Seigneur;  dites-lui  :  Otez- 
nous  toutes  nos  iniquités  :  recevez  ie 
bien  que  noms  vous  effhens;  SU  MM» 
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V0US  ofirirons  au  lieu  de  jeimes  boeufs 
hsaerf^à»  pot  lèvm. 

4  Mous  natleadrom  plot  noire  salut 

de  l'Assyrie  ,  et  nous  ne  monfcmns  plus 
sur  des  chevaux  :  uon>  ne  (iiii»ns  plus 
atux  œuvres  de  nosnia  ds:  f^ous  êtes  nos 
dioix  ;  perce  que  tous  eures  conipa&non 
du  pupille  qui  se  repose  sur  vous. 

5  Je  guérirai  k-urs  hiesstnes  pro- 
fondes, dit  le  Seigneur  ;  je  les  aimerai 
par  une  pure  boulé;  p<irce  (jue  j  uuiai 
détonmé  ma  fureur  de  dessus  eux. 

6  Je  serai ,  à  Tégard  d*Isi-Rël ,  comme 
une  ros(^e  ;  il  germera  comme  le  I  s,  et 
sa  rarine  pousse  a  avec  force  comme  les 
planies  du  Libau. 

7  Ses  bnuches  s^ëtendront;  i«  cloire 
aère  semblable  k  Tolivier,  et  eue  ré- 
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pandra  une  odeur  comme  Patcens  du 
Liban. 

8  Les  peuples  viendront  se  repojcri 
sous  son  ombre  ;  ds  vi  \  ront  du  plus  pur 
Iroment ,  ils  germeront  comme  la  vieue  ; 
son  nmn  ré^ndrm  mne  bùmne  omemr^ 
comme  les  vins  du  Liban. 

9  Ephraim  ,  qu  y  aura-t-il  dësormaif 
de  commun  entre  moi  et  Ic5  idoles?  c'est 
moi  qui  exaucerai  ce  pauplo;  c'est  mot 
qui  le  ferai  pousser  en  haut  comme  «B 
sapin  dans  sa  furre;  c'eel  moi  tpâ  fom 
ferai  porter  votre  fruit. 

10  Qui  est  sage  pour  comprendre  ces 
menreîlles?  qui  a  riatalligenoe  pour  lea 
péuétrer?  Car  les  voies  du  Seigneur  Miat 
droites,  et  les  justes  v  marcbeiont  sûre^ 
ment  :  mats  les  violateuis  de  la  loi  J 
périront. 


LE  LIVRE  DE  JOËL. 


CHAPITRE  L 

Désola tinn  dt'  la  Judcc  pnr  Icjléou  des 
iiisecte:^.  EjcUortatwn  a  Ui pénilcnct. 
Annonce  d*un  second  malheur. 

1  Parole  du  Seigneur  adressée  à  Joël , 
fibdePhatnel. 

2  Ecoufez  ceci ,  vieilUrds  ;  d  vous , 
babitiins  de  la  terre ,  prêtez  tons  1  o- 
reille  :  s  est-d  jamais  iicn  la;l  de  tel  de 
votre  temp ,  ou  du  tempe  de  tos  pèret? 

3  Entietenez-en  voe  enfans;  que  tos 
cnfans  le  disent  à  ceux  qui  naîtront 
d'eux,  et  ceux-là  aux  races  s^i^anles. 

4  Les  restes  de  la  cben.lle  ont  été 
mangés  parla  MUterdle  ;  les  restes  de  la 
muterelw,  par  le  vers;  les  restes  du 
vert  par  la  nielle. 

5  Réveillez-vous,  hommes  enivrés, 
pleurez  et  criez ,  vuus  tous  qui  mettez 
▼OS  délices  à  boire  du  vin  ;  parce  qu  il 
vous  sera  dté  de  la  bouche. 

6  Car  un  peuple  Tort  et  innombrable 
est  venu  fondre  sur  ma  terre  :  ses  dents 
sont  comme  les  dents  d'un  liuu;  elles 
sont  comme  les  dénis  les  plus  dures 
d*un  Jler  lîoncean. 

7  II  a  réduit  ma  vigne  en  un  désert  ; 
il  a  dépoudié  mon  figuier  de  son  écorce; 
et  après  l'avoir  dépouillé  et  mis  à  uu, 
il  l'a  laissé ,  en  sorte  que  ses  branches 
«ont  BMiéei  Manches  et  mortes. 


8  Pleurez  comme  une  jeune  femme, 
qui  se  revêt  d  un  suc  pour  pleurer  celui 
qu  elle  avait  épousé  étant  nUe. 

9  Les  oblations  àn  blé  et  du  vin  sont 
bannies  de  la  ma'son  du  Seigneur  :  les 
prêtres  ,  les  ministres  du  Seigneur 
furent. 

10  Tout  le  pays  mt iwegi'  ;  lalene 
est  dans  les  Larmes  ,  parce  que  le  blé  est 
gâté ,  la  \  ik;ue  est  perdue«jel  itt  nkvico 
uc  iuul  que  kinguir. 

11  Les  labimreurs  sont  oonfiis,  les 
vignerons  poussent  degrands  cria»  parce 
qu  1  n* V  a  ni  blé ,  ni  orge ,  et  qiion  ne 
rctucdfe  rien  de  la  moisson; 

12  que  la  vigne  est  perdue,  et  le  fi* 
guier  gâté ,  que  le  grenadier,  le  palmier, 
le  pommier»  et  tous  les  arbi*es  des  champs 
sont  devenus  tout  secs;  et  qiiM  ne  i^ste 
plu«  nen  d/:  ce  qui  J'aisail  la  joie  dà> 
enlàns  des  hommes. 

1 3  Préues ,  convres-ivons  d'habits  de 
deu  l;  jetez  de  grands  cris,  ministres 
des  autels;  allez  passer  la  nml  dans  le 
sac ,  miuislies  de  mou  Dieu ,  parce  que 
les  oblations  du  blé  et  du  vin  ont  été  re- 
tranchées de  la  maison  de  votre  Oieu. 

14  Publiez  un  jeûne  saint ,  convoquez 
l'assemblée  ,  ^alIe^  venir  les  anctens  et 
touâ  le»  bubilaus  du  pa^s  en  la  maison  du 

Seigneur  votre  Dieu»  nt  criée  an  Sei- 
gneur» •  • 


i^iyui^ud  by  Google 
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15  Hélas  !  quel  jour  !  rar  le  jour  do  celui  des  chariots  armes  ,  et  d'un  feu  qui 

Seigneur  vsl  |»r«>che  ,  et  le  Toul-puis-  brûle  delà  [indle  sèche  ,  et  ils  s'avance^ 

Muitle  tcra  londre  surnoms  connue  une  roni comme  uue  puissante  ariuee  (|ui  se 

teoDupIts.  prépire  au  eombat. 

10  If avoD9HM«t  pas  vu  périr  defiDt  o  A  leur  approclie  Ub  penpIflitenNiC 
nos  yeux  tout  ce  qui  devait  être  le  sou-  saîs's  de  douleur;  on  ne  verra  partout 
tien  (le  notre  vie,  et  l'alléjjrose  et  la  que  des  v  is:if^es  leinis  plombés. 

joic  bannies  de  la  maison  de  notre  Dieu?  7  ils  courront  connue  de  vaiilans  sol' 

11  Les  aniiMttz  aent  poorrif  daai  «bit;  ils iMotorontaur  les  murs  coinme 
leurs  ordures  :  les  ^çimàen  jonà  été  dé*  des  hommes  de  guerre  ;  ces  hommes 
truits,  et  les  magasins  iwIléSt  parce  que  marcheront  chacun  dans  leur  voie,  et 
le  i'ronient  est  perdu.  ils  ne  se  détourneront  point  delà  route 

18  Pourquoi  les  bé tes  se  plaignent-  qu  ils  auront  pri&e. 

elles?  puurquoi  les  boraftloBt-tls  retentir  8  Os  ne  se  presseront  point  runrantre, 

leufs  aiugissemensf  sinon  parce  qu'ils  chacun  suivra  son  sentier  ;  ils  entreront 

ne  trouvent  plus  rien  à  paître;  et  les  /f a  wrrf>)nj;  par  les  fenêtres  mémc, 

troupeaux  même  des  brebis  péi^issent  sans  avoir  besoin  de  rien  abattre. 

conune  eux.  9  lisse  répandront  dans  la  ville,  ils 

19  Seigneur,  je  pousserai  mes  crisTers  eoummt  Tcn  la  nmraille ,  ils  monteront 
vous;  parce  que  le  feu  a  dévoré  ce  qu'il  dans  les  maisons,  ils  entrefont  par  les 
y  avait  de  plus  beau  dans  les  prairies  ,  et  fenêtres  comme  des  voleurs. 

que  la  tlanime  a  brûlé  tous  les  arbres  de  10  La  terre  tremblera  devant  eux, 

la  caiuj>atfne.  les  cieux  seront  ébranlés;  le  soleil  et  la 

20  Lesnêtes  même  des  cfaampelèfCBt  lune  seront  obscurcis ,  et  les  étitiles  re» 
la  téte  vers  vous ,  comme  la  terre  altérée  tireront  Téclat  de  leur  lumière. 

qui  demande  de  la  pluir  ;  parce  que  les  i\  Le  Seigneur  a  fait  entendre  sa 

sources  des  eaux  ont  été  «léchées,  et  que  voix  avant  d'envoyer  son  armée  :  {>arce 

le  icu  a  dévoré  ce  quil  y  avait  de  plus  que  ses  ti'oupes  sont  trés-uombreuM;s , 

ajjréahle  dans  les  prairies.  qu'elles  sont  rartai,  et  qn*eUes  exécute- 

CHAPITRE  II  ses  ordres  :  car  le  jour  du  Seigneur 

j,               .     \,.  grand  et  très  -  redoiitaWa  ;  et  qui 

.^msOJMie  ititue  jrn^tion  formidable  pourra  en  soutenir  l'éclat? 

jur  ktt  terres dgJmU.  ExàéHations  "  12  Maintenant  donc ,  dit  le  Seigneur, 

a  la  pemUsnee.  Promesses  contohif  coqfertiisea-vous  à  moi  de  tout  Totre 

tes.  hffuswn  de  l  espni  de  Dieu.  ^g^^^  dans  les  jeûnes,  dans  les  larmes, 

1  Faites  retentir  la  trompette  en  Sion  ;  et  dans  !<  >  t;émis$emen». 

jetez  des  cris  sur  ma  montagne  samte;  13  Déchirez  vos  cteurs ,  et  non  vos 

mie  tous  les  hahitans  de  la  terre  soient  vètemens,  et  convertissez-vous  au  Sei* 

dana  V  épouvante  :  car  le  jour  du  Seigneur  gneur  votre  Dieu ,  parce  qu'il  est  bon  et 

va  venir  ;  il  est  déjà  proche  :  compatissant ,  patient  Ot  riche  en  mis^ 

2  jour  de  ténèbres  et  d'obscurité,  ricorde ,  di^jiosé  à  se  repentir  du  mal 
jour  de  nuages  et  de  tempête.*.  Comme  dont  il  avait  menace. 

la  iumière  de  i  skuroïc  s  étend  en  un  mo-  14  (^ui  sait  s  il  ne  se  retournera  point 

memt  sur  les  montagnes,  ainsi  un  peu-  vers  vous,  s'il  me  vous  pardonnera 

pie  nombreux  et  pmamnt  se  répmmdrm  points  et  s*il  ne  laissera  point  encore 

sur  Ifi  terre.  Il  n'y  en  a  jamais  eu ,  et  il  après  lui  quelque  bénédirtion  ,  en  sorte 

n'y  en  atiia  jamais  de  semblable  dans  que  vnus  puissiez  "Jjrir  au  Sei^ieur 

tous  les  siècles.  votre  Dieu  vos  oblatiuus  de  blé  et  de  vin. 

3  n  est  précédé  d*utt  icu  dét orant ,  et  15  Faites  retentir  la  trompette  en  Sion, 

;la  iNiUiet  un  jcAne  MÎnt,  convoques  Tas» 


aatW  d*UBe  iamme  qui  bràle  ieul 

ciiTipapne  qu'il  a  trouvée  comme  un  semblée, 

jai  cJin  de  dél  ces,  n'est  après  lut  qu  un  16  A ssemMe/ le  peuple ,  avertissez-le 

désert  aii'reux,  et  nul  n  échappe  à  sa  qu'il  se  purifie,  iaitcs  \enir  les  vieillards, 

▼iolancc.  amenés  les  enfrnst  et  ceux  même  qui 

4  A  les  voir  MMAer,  on  les  ptvndrait  sont  encore  à  la  mamelle  :  que  l'époux 

potir  des  chevaux  de  combat  ;  cl  ils  s'é-  sorte  de  sa  COOche,  et  Tépouse  de  WOÊL 

ianccroskt  oooune  une  troupe  de  cava-  ht  nuptial. 

lerie.  17  Que  les  prêtres  ministres  du  Sei- 

iffur  pleurent  entre  le  vestibolo  et  Tan- 


5  lia  nmOTont  sur  le  inwiet  des   gneur  pleurent  1 
noatasass  aif«c  un  bmit  sfmMaMa  à   tcli  et  qu^ili  ditcat  s  Epargna»  Sai* 
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g peur,  épargnez  Yolre  peuple,  et  ne  traiU  par  des  soo^,  «t  vos  jeunet  gens 

iiMez  point  totnbtr  voire  béritase  dam  aunwt  def  viaiow. 

roppffojwnt ,  en  rabmdoanant  à  la  puit-  g9  Alori  ja  rtfandwi  HMii  ■Mocyit 

aancc  Hcs  nations  :  pourquoi  dira-t-OO  sur  me*  sci-vitenrs  et  sur  mes  serranlcs. 

panui  les  peuples  :  Où  c£l  leur  Dieu?  30  Je  lerai  paraître  des  prodiges  dans 

48  Le  insigueur  a  élc  touché  de  zèle  le  ciel  et  sur  la  terre ,  du  sai^ ,  du  l'eu, 

pour  sa  terre;  il  a  pardonné  à  son  peuple,  et  des  tourbillons  de  fimée. 

19  Le  Seigneur  a  parlé  à  son  peuple,  31  Le  soleil  sera  changé  en  ténèbres, 
et  il  lui  a  dil  :  Je  vous  enverrai  du  blé  ,  et  la  lune  en  sang ,  avant  que  le  grand 
du  vin  et  de  1  huile ,  et  vous  en  sei^ez  et  teiTÏble  jour  du  Seigneur  arrive, 
ntsatiés,  et  je  ae  voua  abasdanaarai  32  Aiors4|«iconquc  invoquera  la  imni 
plus  aux  ininllw  des  nationa.  du  Seigneur ,  sera  aauvé  :  car  le  salut  se 

20  J'crai  tprai  loin  de  vous  ce  peuple  trouvera  siir  la  montagne  de  Sion  et  dans 
qui  ei^t  du  côté  de  laquilon;  et  je  le  Jérusalem,  comme  le  Sei^em  la  dit, 
chasserai  dans  une  terre  déserte ,  et  où  et  dans  les  restes  que  le  bei^eui  aura 
panonne  ne  passe:  le  lènû  périr  les  pre-  appelée»  . 

mienporps  de  se^  ti'oupes  vers  la  mer  CHAFITlffi'IIf 

d*orient ,  et  les  derniers  vers  la  mer  la  .   «  .  *  ■ 

plus  reculée  :  l'air  sera  tout  lulécté  de  y^^^S^^nc^du  Seignem-  conire  tes 

Cor  puanteur,  et  Todeur  de  leur  pour-  ^  ^^''^  P''"P^'  ^ntwre  délt- 

rituriTélcveim dans  les ain :  parce WOt  ^''"""^     Jérusalem . 


ont  a<;i  aver  orjjueil.  1  Car  en  ces  jours-li  ,  lorsque  j'am^ 

21  ()  Ici  re  ,  cessez  de  craindre ,  très-  fait  revenu*  lescaptiisde  Juda  et  de  Je- 
saillez  d  allegi  es&e ,  et  sojez  dans  la  joie  ;  rusalem  , 

parce  que  le  Setgueur  va  lâire  em  ¥Qir9  2  f  attemblei-ai  tous  les  peuplée,  et  fc 

faveur  de  grandes  choses.  les  amènerai  dans  la  vallée  de  Josaphat , 

22  craignez  plus  ,  animaux  de  la  où  j'entrerai  en  jugement  avec  eux  ,  tou- 
campague;  parce  que  les  prairies  vont  chaut  Israël  mou  peuple  et  mou  hénta^, 
renvendre  leur  premiéra  beauté >  lea  qu*ib  oui  dispersé  pairnii  ke  iiatioBa,  et 
arbres  porteront  leur  fruit ,  le  figuier  et  touchant  um  terra  qu'Ut  mt  diviaée  en- 
la  vigne  pousseront  avec  vigueur.  tre  eux. 

23  Et  vous ,  enl'ans  de  Siun,  so^ez  dans  3  Ils  ont  parlag|é  mon  peuple  nu  snrt , 
des  transports  d' allégresse ,  et  ri^ouiaiea-  ils  eut  eftpeaé  les  feunes  enfans  duns  des 
vous  dam  le  Seiffneur  votre  Dieu  ;  parce  lieux  deoroalîtation ,  et  i  Is  ont  vendu  les 
qu'il  vous  a  donné  un  maiti«  qui  vous  jeunes  ftllei  pour  avoir  du  via ,  et  poar 
enseignera  la  justice,  et  qu'il  répandra  s'enivrer. 

sur  vous  comme  autrefois  les  pluies  de  4  Mais  qu  y  avait->il  à  démêler  entre 

rautonme  et  du  prinlempa.  .  vuus  et  moi ,  Tyr  et  Sidan ,  et  voaa  terre 

.  24  Lea  grangei  aeroat  pleines  de  blé ,  des  Philistins  ?  est-ce  que  /«  %wu  mfaài 

et  les  preawiri  regorgeront  de  vin  et  quelque  injure  dont  vous  vonlie?  vouf 

d'huile.  venger  ?  Mais  si  vous  enti-eprenez  de 

25  Je  vous  rendrai  Itêjruitsdes  an*  vcus  venger  de  moi ,  je  fenii  bientét 

nées  que  vous  ont  fait  pf>rdre  la  saute*  «utomber&ur  votre  tèle  le  mal^M  veas 

rello .  lever,  la  niella  et  la  rhcnille,  et  voulez  me  faire. 

ma  grande  aimée  que  j  ai  envoyée  cou-  5  Car  vous  ave?,  enlcré  mon  .ii  Li^nt 

tre  \ous.  et  mon  or  :  et  vous  avez  emporté  lUii» 

S6  Voue  vous  nourrirea  de  êmu  eea  voa  tenplei  ce  que  j'avuia  de  plue  pr^ 

Mena,  et  vous  en  seres  iMuisiés  :  voua  cieiix  et  de  plus  beau. 

louerez  le  nom  du  ^Seigneur  vot»«  Dieu ,  (>  Votis  avez  vendu  les  eiîfans  de  Juda 

qui  aura  fait  pour  vous  tant  demerveiDes;  et  de  Jérusalem  aux  enlinus  des  Gi'«cs, 

et  mon  peuple  ne  tombera  plue  jamais  pour  les  transporter  bien  low  de  leur 

dans  la  conrasàte.  pays. 

27  Alors  vous  saurez  que  je  «115  nu  /  .Mais  je  vais  les  retirer  du  lieu  où 
milieu  d  Israël  ;  que  c'est  moi  qui  suis  le  vous  les  -.wcz  vendus ,  et  je  Icrai  retomber 
Seigneur  votre  Dieu ,  et  qu  il  n'y  en  a  sur  votre  t^le  le  mal  que  vous  leur  avez 
IRMit  dautre  ^iie  moi.  Et  mon  peuple  ne  fiiil. 

tombera  plus  jamais  dans  la  confiman»  8  Je  livreras  vos  (ils  et  vca  fiUes  entra 

28  Après  cela  je  répandrai  mon  esprit  les  moins  des  enfans  de  Juda  ,  et  Rs  les 
sur  toute  chair  ;  vos  lils  et  vos  iilles  pro-  vendront  aux  Sabéens ,  à  un  pei^pLe  très» 
phétiseront,  vos  vieillards  seront  ins*  éloigné;  c'eU le  Seigneui*  qiu l'a ^>  • 
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y  Publiez  ceci  parmi  les  peuples  :  qu'ils 
se  liguent  entre  eux  pai*  les  sermeas  les 
plus  ftaints  ;  que  bltt»  ImfM  t^aniflMMt 
mu  comà0i  ;  qa*  toot  et  qa*il  y  a  d*hoiii«> 
mef  de  guerrt  iiiardi«y  tt  m  mette  en 
caropagne. 

lu  i^'urgez  des  épëcs  du  coutre  de  vos 
eharmet,  «t  des  lances  da  fer  de  vos 
hojaux  :  que  le  faible  dise  :  Je' suis  fort. 

11  Peuples,  venez  tous  en  foule;  ac- 
courez et  assemblez-vous  de  toutes  parts 
en  un  même  lieu  :  c*eiC  là  que  k  Sei-^ 
gneur  fera  périr  tous  tos  brtTet. 

12  Que  les  peuples  viennent  se  rpnflre 
ù  la  vallée  de  Josnphat  ;  j'y  serai  assis  sur 
mon  trône ,  pour  j  juger  tous  les  peu- 
ples qui  y  Tiendront  de  toutes  parts. 

13  Mettez  la  faucille  dans  le  blé .  parce 
qu'il  est  déjà  nnlr  :  venez  ,  et  descendez  , 
le  pressoir  est  plein  «  les  cuves  regorgent  : 
parce  que  learna^ «st  montée  a  ton 
comble. 

14  Peuples,  peuples,  accourez  dans 
la  vallée*  du  carnage  ;  car  le  jour  du  Sei~ 
gneur  est  proche  ;  ffccourez  oansU  vallée 
du  carnage. 

15  Le  soleil  et  la  lune  se  couvriront 
de  ténèbres ,  et  les  étoiles  reùreroni  leur 
lumière.  ^ 


m 

16  Le  Se i faneur  ru*;!!'»  du  haut  de 
Sion  t  et  sa  voix  retentira  du  milieu  de 
Jërankm  :  le  cid  et  la  terre  tremble» 
Tont  I  et  alors  le  Seigneur  sera  l'espé- 
rance de  son  pei^e,  et  la  force  des  ei^ 
fans  d'Israël. 

17  Vous  saurez  en  ce  Jour- là  que 
l'habite  sur  ma  montagne  sainte  de  Sion , 
moi  qui  suis  le  Seigneur  votre  Dieu  :  et 
Jciiisalem  sera  sainte  ,  sans  que  les  <'tran- 
gers passent  de&onuais  au  milieu  d  elle. 

18  En  ce  |oaivlà,  la  douceur  <6i  miel 
dégouttera  des  montagnes,  le  lait  coulera 
(les  eolliucs  ,  et  les  e;ni\  j'Av.ç  cotilcront 
dans  tous  les  ruisseaux  de  J  uda  :  il  sortir» 
de  la  maison  du  Seigneur  une  fontaine 
qui  remplira  le  torrent  dei  épines. 

19  L  F'gypte  sera  tnufr  dôsolce ,  et 
riduméo  deviendra  nu  désert  atlleuv; 
parce  qu  ils  ont  opprimé  injustement  les 
enfans  de  «Juda ,  et  qu*ils  ont  répandn 
dans  leur  pays  lo  sang  innocent. 

'2i)  Lm  Judée  sera  habitée  éternelle- 
ment ,  Jérusalem  subsistera  dans  toutes 
les  races. 

21  Je  purifiei-ai  alors  leur  Mi^  que  M 
n*aurai  point  purifié  nuparavailt:  «t  lé 
Seî^Mur  habitera  dans  bioo. 


LE  LIVRE  D'AMOS. 


CHAPITRE  I. 

2'cinps  de  cette  prophétie .  Menaces  con^ 
tre  Damas ,  contre  les  Philistins ,  con- 
tre leê  Tyriene  ,  contre  ie$  Iduméeus^ 
et  contre  tee  Jmmienites* 

1  BÉvCLATios  gu*a  eues  Amos  ,  Tun 
des  bergers  de  Thécuc ,  touchant  Israël  , 
sous  le  l  ègne  d'Ozias  roi  de  Juda,  et 
sous  le  règne  de  Jéroboam  fib  de  Joas 
roi  d'Isi-aëi ,  deux  ans  avant  le  tremble- 
ment de  tcn  e. 

2  Mors  donc  il  a  dit  :  Le  Seigneur 
rugira  du  haut  de  Sion  »  il  fera  retentir 
sa  voix  du  milieu  de  Jérusalem  :  les  pA* 
turages  les  plus  beaux  seront  désolés ,  et 
le  haut  du  Carmel  deviendm  tout  sec. 

3  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  :  Après 
les  crimes  que  Dumas  a  commis  trois  et 
quatre  fois ,  je  ne  changerai  point  far- 
tèi  que  j'tii  proponcé  contre  lui;  parce 


année  de 


qu*âl  a  fait  passer  des  chariots 
fer  sur  les  nabitans  de  Galaad 

4  Je  mettrai  le  ièu  dans  la  maison 
d*Axaël ,  et  les  palais  de  Benadad  seront 
consumés. 

5  Je  brisprai  la  forc<'  de  Damas;  j'e»- 
terrinncrai  tlu  champ  de  i  idole  ceux  qui 
l'haljileul;  je  cliassei-ai  celui  qui  a  le 
s  c  e  u  1 1- e  à  la  maiu ,  de  ta  maiioa  de  ptaii  i  r , 
et  le  peuple  de  Syrie  sera  tranipefté  A 
Circne  ,  dit  le  Seigneur. 

6  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  :  A^ès 
les  crimee  que  Gaia  a  commif  trou  et 
quatre  fois ,  je  ne  chanferai  |»oint  TaiTét 
que  j'ai  prononcé  contre  ses  habttans  , 
puix:e  ([u  ils  se  sont  saisis  de  ceux  qui  s'é* 
la ieut  réfugiés  vers  eux,  sans. eu  excep* 
ter  aucun,  et  lea  ont  cmBwnés  capuif 
dans  ridumée. 

7  Je  mettrai  le  feu  aux  murs  de  Gaia» 
et  il  réduira  ses  nuisons  en  cendres. 

8  J'exieiuiiiieniîd*Aiotceuzquirbap* 
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bitent,  et  d'Ascalon  .  rcUu  qui  porte  le  4  Voici  ce  qœdit  leSe  gï>eii"  Ap/rrs 
sceptre  :  j  appesau tirai  encore  lua  luain  les  crimes  <jue  Juda  a  comecus  uu^  et 
;  et  ie  ferai  périr  l«v«rtai    ^tre  fiNt^fei 


des  PhtlMlm,  ditleSeHpMnrDÎM 

9  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  :  Après 
les  crimes  que  1  jr  a  commis  trois  et 
qiMtfc  Cm  ,  je  ne  dungeni  poiatrarrêt 
qœ  i 'ai  praooocé  contre  ses  habitons  ; 

parce  qu'ils  ont  \  \  \  i]  tous  !c5  capLiii  /<- 
ra*fl  8u\  liiuM]eeii&,  sam  >e  souvenir  de 
l  aliiaBCc  qu  d»  avaient  avec  leui-s  Crèi^ 

murs  de  Tyr,  eî  il 
en  celidre'. 

li  Voioce  mjMïditleSeigDCur  :  Après 
kt  crâM»  ^bWimb  •  flOMBÎt  Irait  ci 


«pie  j'ai  pronoTK^  contre  im;  parce  <fàû 
a  rejeté  la  loi  du  Seigneur,  et  qu  d  c'a 
point  garde  ses  coninwKieiacfis  :  I 


kiqnelie»  leurs  pêies  a  raient 

5  Je  mrttrai  le  feu  dan*  Juda  .  et  j1 
rcduua  co  ceiadres  les  manoos  de  Ji 


6  Teiciceipie  dit  le  I 

les  crimes  qo'f^aël  a  commis  trois  et 
quatre  toi5,  je  oc  changerai  point  1  arrt-t 
que  j  ai  prononcé  contre  Uu  ;  parce  <|0  i 
le  ÎHle  ponr  ét  rarreot ,  cl  k 


qBeUefiN»,|eiieclHB9tini  poiasTaiviC    pauvre  pour  les  dboses  les  plus  viJksL 
que  j'ai  prononcé  cortfnff ////,  parce  qu'il        7  Ils  br'5cnt  roctie  terre  la  îê^*.*>  (i« 


a  periéôilé  son  trère  arec  1  epée  :  qu'd 
avH^élacompass  onqu  dlui  devait;  qa*il 
n'a  point  oua  de  bornes  à  sa  fureur;  et 
qu'il  a  conserrc  jusqn'àlafiB  ie  reitCM> 

tinieut  de  sa  colère. 

12  Jeujctlraile  feu  damïbeman,ei  d 

13  VoieiceqacditleSeigpicar:  Après 

les  crimes  qu'ont  commis  trois  et  quatre 
ibis  les  eoians  d' Aiumon ,  je  oe  ihtnyiii 
point  Fanét  qne  fai  pronooeé  eaiUrg 
eux  ;  pvM  ^'ik  ont  fendu  le  wiHe 
des  femmes  gixm**^  de  Ci  a  Lad  ,  pOOT 
étendre  les  liiiute>  de  leur  p.'i>>. 

14  Je  mettrai  le  tcu  aux  uiurs  de 

«u  milieu  des  cris  au  joardacoanbal,  et 
au  milieu  dc»  loufbilkBi  «a  jourde  la 
tempête.  * 

15  £cMr  dfav  McklMMM 
leaplif  avec 


pauvres ,  ils  écartent  et  àétoumen  i  dam 
te  /K^rwiifh  voie  cinfcJiiM  :  le  tsis  d 
le  père  ae  sont  approckéa  ^mm  mÊÊmm 

fille,  pour  violer  innn  samt  nom. 

8  II»  oui  lait  iâ»tm  près  de  tonte  sort» 
d  autels , 


q-iik«>»^ 


et  ib«M  bn  dans  la  1 

le  vin  de 
tujustemcnL, 

9CepcMiBB 
rivée  dans  Im  JViefaMe  ai 

les  .Amorrliccns :  ce  peur^c  dont  la  ha;:- 
leur  égala  t  celle  des  cèdres. .  et  l^u»  eU-l 
loit  comme  des  chênes:  j  ai  écrasé  lov 
ka  fraita  qni  étaient  tor  jcv  if  law  Éi  i . 
et  fmi  brûé  dma  k  lem  iMea  s» 
racines. 

It)  Cest  moi  qui  vous  ai  Êsit  sorto-de 
PEgrpte ,  et  oui  vont  ai  r  nMtittîtj 
k  o^ert  pendant  auarante  ans, 
^  OU5  faire  poMéder  la 

rbeens. 

i  t  l)e  vos  enlans  ,  je  me  suts  ta-t  des 
prophètea;  «t  de  Tos  jeuaea  ktoMBes,  éet 
.\  aza  I  eens  :  eofans  d' I  sraël ,  ce  qneiedss 
n  cst-il  pas  »  rai dit  le  Sctgnear. 

12  Et  après  cela,  vou»  at ex  picacnie 
du  vÎB  au  Naiarécm;  et  vans  avasd* 
hanl*-**"»  aux  prepirftfi:  Ne  piafhf 
tisC2  po ni. 

13  Ma  colère  va  trcialer  avec  grand 


CHAPITRE  U. 

Memaees  contrr  Moab  ,  contre  Juda  et 
contre  Israti.  Jngratitudf  el  mf'uie- 
Ulé  des  enjàns  d  lsracL  h  ' engeances 
dm  St^mr  sur  eux, 

1  Voici  ce  que  dit  k  Seigneur:  Après 
ka  cnaaes  que  Moab  a  oeamia  trois  et 
quatre  fois ,  je  ne  changerai  point  I  arrêt 
que  j  aipi-onoocè coit/rc  im  ;  parce  qu  d 

a  brûlé  les  os  dn  roi  d  ldumée  jusqu'à    bnut,  étant pres^  du  poids  de  rns 
k>r<dinre«i  cendres.  nie<,  coaune  ies  roues  tfwn  Aannt  ci  ut 

2  J'allumerai  dans  Moab  un  feu  qui    sous  la  prtantfwr  dfme  giaiidc 

eonstunera  le»  maisons  de  Canoili  :  et  les 
Moabiles  penrout  parmi  lebi  mi des ar^ 
wtBs,  et  le  Boa  des  trompettet. 

3  Je  perdrai  cdui  qoi  lient  k  premier 

rang  d»n«  ce  rovaume.  et  je  ferai  mou-    fort  ne  pourra  sauver  sa  ne. 
rir  avec  lui  toiu  sa  pnnces,  cbl  le  Se^        13  Lelui  qui  combattait  avec  Tare  , 
^neur.  tremblciadepeur,  kpltaTiteaUconne, 


sous  la  peiaBle 
de  loiU. 

14  Cdui  qui  court  le  mieux  ne  pourra 
te  lauver  par  k  fiiile  :  k  plot  i  aiHaat 
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n'échappera  point  ;  le  cavalier  nt  M  am* 
VQVA  point  avec  son  cheval  ; 

16  et  leplua  hardi  d'entre  les  bra? es , 
5  enfuira  tout  oa  en  c0  jour- là*  dit  k 
Seigneur. 

CHAPmiE  m. 

R^rœhes  et  averiissemens  du  Seigfteur 

aux  en  fil n s  d* Israël.  Annonce  des 
vengeances  du  Seigneur  sur  eux. 

1  Ent'ans  d'Israël ,  écoutez  ce  que  j'ai 
dit  sur  votre  sujet ,  sur  vous  tous  qui  êtes 
ce  peuple  né 'a un  même  sang ,  que  )  ai 
fait  sortir  de  TE^ypte. 

2  Je  n'ai  connu  que  Tonsde  tOttletlcs 
nations  de  la  terre  ,  dit  le  Scif^neur  :  c'est 
pourquoi  je  vou»  puuurai  de  toutes  vos 
mimniét. 

o  Deux  hommes  peu?enl>ilt  marcher 
ensemble ,  4  moins  qu  ils  ne  soient  dans 

quelque  union? 

4  Le  iiuu  rugit- il  dans  uue  foret,  sans 
tfol  A  ait  trouvé  de  quoi  repaître  sa  fa  in  '{ 
lie  lionceau  failli  retentir  sa  voix  dans  sa 
tanière,  sas»  qu  il  soit  prêt  à  M  jeter  sur 
5a  proie? 

5  Un  oiseau  tombe-t-  il  sur  la  terre 
dans  le  filet ,  sans  çu^il  lui  ait  été  tendu 
pmr  un  oiseleur?  dte-tsin  un  piége  de 
dessus  la  terre  avant  que  quelque  chose 
y  ait  été  pris? 

6  La  trompette  sonnera-t-clic  il.uis  la 
▼ilie  sans  que  le  peuple  soit  dans  l  cpou- 
▼nnle?  yarrivera-l-ilqoelquemal  qui  ne 
Tienne  pas  duSeignetir? 

7  Car  le  Seij^eur  D  eu  ne  fait  rien 
•ans  avoir  révélé  auparavant  son  secret 
•iux  prophètes  ses  serviteurs. 

8  Letton  rugit  ;  qui  ne  craindra  point  7 
\jm  Seigneur  Dieu  a  parié;  qui  ne  pro- 
pllétisera  point? 

9  Faites  entcndie  ceci  dans  les  mai- 
sons d' Axot ,  et  (Jatis  les  palais  d' tlg^pte  ; 
et  dites  à  ces  peuples  :  AssemMea*  vous 
sur  les  montagnes  de  Samarie ,  et  voyez 
les  exti  avaganccs  >an5  nombre  qui 's'y 
commettent ,  et  de  quelle  uiumère  on  (»j>- 
|>riiuc  au  mdieu  d'elle  les  innocens  par 
cins  calomnies. 

10  Ili  n'ont  su  ce  que  c'était  que  de 
suivre  les  règles  delà  justice,  dit  le  8ci- 
tineni  ;  el  ils  ont  ama¥>sé  dans  leui  s  mai- 
x>x^  un  trésor  de  rapines  et  d  iuu|Uité. 

If  C'est  pourquoi  voici  ce  que  dit  le 
SeisneurDicu  :  La  terre  sera  foulée  aux 
ptMl  comme  le  blé  l'est  dans  V aire  ;  elle 
*«ni  environnée  de  f^ens  de  f^uerre ;  on 
vous  ôtei-a  toute  votre  lorce,  et  toutes 
iMu  UBaifOos  seront  pillées. 

êZ  Yoietcu^  ditloMgpMursDa 
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tous  les  enfans  d'Israël  nui  vivent  à  Sa- 
inarie  dans  les  dchce^i  et  dans  la  molies^u 
de  Damas ,  s'il  en  échappe  quelques-uns , 
ce  sera  comme  lorsqu'un  berger  arrache 
de  l.i  gueule  du  Iioii  les  deux  cuisses  OU 
le  bout  de  l'ore  Ile  d'une  brebis. 

IJ  Ecouter  ceci ,  et  déclai*ez-le  publi- 
quement k  la  maison  de  Jacob ,  dit  le 
Seigneur ,  le  Dieu  des  armées  : 

1 4  dites-lui;  qu  au  jour  où  je  €OnK 
raencerai  à  punir  Isi*aël  pour  les  vio- 
leinens  de  ma  loi  ,  j'étendrai  aussi  ma 
vengeance  sur  las  autels  de  Bethel  :  les 
cornes  de  ces  autels  seront  anvchées  et 
jetéei  par  terre. 

15  Je  renve  serai  le  palais  d'hiver  et 
le  palais  d'été  :  les  chambres  d'ivoire  pé- 
riront ,  et  une  multitude  de  maisons  sei-a 
déCruile,  dit  le  Se  gneur. 

CHAPITRE  nr. 

Reproches  et  menaces  contre  Us  ert- 
/ans  d^ Israël.  Ils  sont  invités  â  ailer 
mu-devanL  de  leur  iHeu, 

1  Ecoutez  ceci ,  vaches  grasies  de  la 

mont.ii;nc  de  Samane  ,  qui  oppnmez 
les  laihlcs  par  la  violence  ,  qui  létlu  sez 
le:»  pauvres  eu  poudre ,  et  qui  dites  à  vos 
leisnenrs  :  Apportes ,  et  nous  boirons. 

2  Le  Seigneur  Dieu  a  juré  par  son 

saint  nnm  ,  qu'il  va  venir  un  jour  mal- 
heureux pour  vous  ,  ou  l  on  vous  enlè- 
vera avec  des  crocs,  et  où  l'on  mettra 
ce  qui  restera  de  votre  corps' dans  des 
chaud  ères  bouillantes. 

3  On  vous  fera  passer  par  le>  brèches 
iies  mnratlles ,  l'une  d  un  cùle  et  I  autre 
de  l'autre,  et  l'on  voii»  jettera  dans  le 
pa  rs  ^Annon ,  dit  \e  Seigneur. 

4  Allez  donc  à  Bethel ,  el  continues 
vos  iinp  étés  :  allez  à  Gali;ala  ,  el  ajoutez 
Cl  ine>  sur  cr  incs  :  amene^i-y  vos  victi- 
mes dès  le  mal. Il ,  et  portez  jr  vos  dîmes 
dans  les  trois  foan  soienneù. 

5  Otfi  ez  avec  dit  levain  des  sacrifîces 
d'actions  de  grâces  :  appelez-les  desobla- 
lions  volMntaire.> .  el  publie/- le-;  d''V(ittt 
tout  le  mo/ule  :  car  ce  sont  là  en  ellet  des 
canvres  de  votre  volonté,  enfims  d^Ismël, 
et nondeia mienne,  dit  le  SeigneurDieu. 

6  f^e^t  pounpio  j  ai  lait  que  dans  tou- 
tr<  vos  villes  vos  dénis  sont  devenues  ta  - 
bler» et  branlantes:  j  at  Irappé  toutes  vos 
terre*  d'une  stérilité  de  blé ,  et  cepen- 
dant vous  nétes  point  revenus  à  moi, 
d:t  le  Seigneur. 

7  .1  ai  eiiip ch/*  la  ])lu.<'  d  arroM'r  vos 
cbain[)>  ,  loi <>(prd  lestait  encore  trois 
mois  jtisqu  ^  la  moisson  :  j*at  fait ,  on  qu'il 
a  plu  sur  une  villa  et  qu'il  n'a  point  pla 
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sur  Tauti-e  ;  ou  qu'il  a  plu  sur  un  endroit  pouit  ù  G«l^aia ,  et  ne  paitéez  poiuc  â 

d'une  ville,  et  que  Tautre  «t  demeuré  Bembée,  piim  qm  Galgala  aéra  e«i- 

tac,  parce  que  fai  empêché  quM  n'y  plâl.  mené*  c«ptiv«,  «t  Balhel  «m  rUmtm 

8  Deux  ou  trois  villes  sont  allées  k  une  à  rien, 
autre  pour  y  trouver  de  l'eau  à  bouc ,  et        6  Cherchez  le  Se  gueur  ,  et  votis  tî- 

ils  u  uut  pu  appaiser  ieui*  soil';  et  vuua  vrex;  de  peui'  quM     ibnde  »ur  la  rujH- 

■*èlfli  point  rtvauM  à  omm,  dit  k  Ssi-  ton  de.Joièph  comoie  un  feu  qi 


n  èifli  point  rtvcniM  à  bmm,  dit  te  Ssi-  ton  de.Joièph  comoie  un  feu  qu;  U  ré- 

gneur.  duise  en  cendres ,  et  qui  embrase  Bc^d 

9  Je  vous  ai  frappés  par  un  rent  sans  que  personne  pu  sserëte  ndre  t 
brûlant  et  par  la  nielle  :  la  chenille  a  gâté  7  ô  vous  qui  changez  en  abs  uthe  le» 
tous  vos  grands  jardina,  toutes  vos  r  ignés,  jugemens ,  et  qui  abondounex  h»  justice 
et  tons Tosplans  d'elirten  et  de  figuiers ,  sur  la  terre. 

et  vous  n  êtes  point  revenof  à  aoi,  dit  8  ^/tt/rcA<^2  celui  nui  a  créé  Vétolk 

le  Seigneur.  de  l'ourse  et  rétoile  d«-  I  oi  lou  :  qui  f^t 

10  Je  vous  ai  iVappc:»  de  plaies  mor<-  succéder  aux  léuèbi  eik  de  U  uuii  la  clarté 
leUei;  comme  ie  fis  entrafois  àrénrd  dnmelin«  etlemnteuiomr;  quiapiMSe 


des Egvptient :  j'ei  fieppé  per  Tépée  tos  les  eaux  de  U  mer,  et  les  i-épand  surli 
jeunes  nommes .  et  vos  chevaux  ont  été  la  fiicc  de  le  terre:  son  nom  est«  le  St^ 
proie  de  vos  ennemis:  j'ai  iait  monter  à  gneur. 


vos  narines  le  pnentenrifer  corps  morts  9  CwU  lui  qui  imimie  les  pine  fbrti 

de  votre  armée  ;  et  vous  n  êtes  point  re>  comme  en  sourient ,  et  sans  effort^  el 

Teni)^  H  moi .  dit  le  Seigneur.  qui  expose  au  pillage  les  plus  |»iiissans. 

11  Je  vousai  dctruilstf/f/^rtr//tîCoraiHC  10  Ils  oui  haï  celui  qui  les  i^epreuait 
D  eu  a  détiuit  Sodoine  et  Gomorrlie  ,  el  dans  les  assemblées  puijiiques  ;  ei  ils  ont 
eèiaz  d'entre  Tone  fia  eus/  été  gmvés,  eacnehominelion  celui  qui  perlaift  dTene 
/'ont  été  cofnroe  un  tison  que  Ton  tire  à  mtn.ère  irréprochaUe. 

peine  d'un  einlirasement  ;  et  vous  n'êtes  H  Comme  donc  vous  avez  p'Ilc  le 

point  reveuus  à  moi ,  dit  le  Seigneur.  pauvre ,  et  que  vous  lui  avec  emporté 

12  Je  nmsfirapperei  donc,  o  Ismël ,  tout  ce  qu'il  etAildeiAiepvécieus ,  vem 
de  tontes  les  pleies dont  |e  vous  ai  meua-  n  habiterez  point  dMU  ces  mnieneM  dt 
cés;  et  après  que  je  vousaui.u  traités  de  pierre  de  tiille  que  vous  avez  bâties  :  ^om 
la  sorte,  préparez-vous,  o  IsFaèif  à  aller  ue  boires  poiut  du  vin  de  ces  exoeUcotO 
au-devaut  de  votre  Dieu.  vignes  que  vous  avez  plantées. 


13  CerToâet  oekii  quifonneles  m/m»      12  Car  je  connais  i  cu  frimoi  inii  mai 

rOMélBi 


tegnes,  qui  crée  le  vent,  etqai  annonce  en  grand  nombre;     Mais  que 

sa  pèrole  h  1  homme;  qui  produit  les  pui^sans  i  faire  le  mal  :  ye  s/7(>  que  vous 

nuages  du  matin,  et  q^ui  maicbe  sur  ce  êtes  les  eooeuiis  du  juste  ;  que  vousra* 

qu  ilyede  plus étofi  deoa le  teRUi son  cevezdcsdonf  «etqiie  v«osopprînet  k 

nom  est ,  le  feoigneiir  le  Dieudtt  ennéei.  peu  v  l  e  deas  les  jngemens. 


rTfAPrmFl  ▼  C  est  pouiquut  Vhtimmc  prudeot 

^,   .                 f     .     j./    w  .  se  tiendra  aloi-s  eu  Silence,  peixe  qusl» 

OémusemmssurlarumgdrlsrtéLAver^  temps  est  mauvais. 

tissement  et  mmces,  CïtUc  ttisiwSl  44  Chevehes  te  héen,  et  non  mm  le  md\ 


..v^v,,.^,..    «m^mm^,  w«»^  ^mm,wmm      fl^uMTeiMiteMeB,  ct noDpwj 

'^l*'^^-  afin  que  vow  vivies  s  ei  eloie  le  Se  ^ 

1  Ecoutez  ces  paroles  avec  lesquelles  le  Dieu  des  armées  sera  vraiment  avec 
je  déploie  votre  malbeui*  :  La  maison  vous,  comme  vous  prétetMiexyaf'ii^eii. 
d'Isnu&l  est  tanbée,  eUe  ne  se  relevem  15  Helwet  le mel,  eteimes  le  ïim\ 
point.  Aileiqae  la  justice  régne  dans  les  ioge» 

2  La  vierge  d'Israël  a  été  jetée  par  mens:  et  le  Seigneur  le  Dieu  des  aimées 
terre ,  el  il  u  y  a  pei-soune  qui  la  relève.  aura  {>eut-élre  COipeaston  des  resitt  de 

3  Car  voici  ce  que  dit  le  Seigneur  Joseph. 


Dieu  t9ttekant  la  mmisom  ttUnm:  S'il      lo  Uam  pmsqus  vaus  im  m^t 

se  trouve  ni  «lie  hommes  dens  une  de  ses  pas,  Toici  ce  que  dit  le  Seigneur,  ki 

villes,  il  fi 'ou  restera  plus  que  cent  \  et  Dieu  des  année»,  le  souverain  maître  :  Les 

s'il  s  y  en  tiouvait  cent ,  il  n'y  eu  restera  cris  thLaUfront  dans  toutes  les  phiMoes  ;  ei 

plus  nue  dix.  dini  tnoi  teedeho»  de  le  wUaen.Vm^ 

4  Voici  donc  ce  que  dit  le  Seigneur  à  lemkn  dore  que  :  Malheui* ,  inalhemrs 
la  ninison  dlsroëlt  Cbeccbes-moî t  et  ils  eppellcroui  à  ce  deuil  les  Laboureurs 
vous  vivre/.  même,  et  ils  firran  l  venir  pour  pleurer, 

5  cbercliez  point  Le dicl,  naUe^i  çtmx qui mveotisti e lei |^aintes funèbres. 
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17  Toutes  les  Tignes  retentiront  do 
Toix  lamentables ,  parce  oue  jc  passerai 

dit  le  Seigneur. 

18  MaltMu  I-  â  ceux  qui  désirent  le  jour 
du  Seigneui'  i  de  quoi  vous  servira-t-il? 
.Gt  Jenr  «hi  Sti^eor  leri  pttut  vous  un 
Jour  de  ténèbrat,  et  non  de  IviniéM. 

19  Ce  sera  rommc  si  un  homme  fuyait 
de  devant  un  lion  ,  et  qu'il  rencontrât  un 
ours  )  ou  qu'étant  euU  é  dans  la  maison  , 
et  8*appuy ant  At  la  main  «ir  la  nrarailk , 

trnui'ât  un  ieqMttIfiM  le  mordît. 
*20  K)ue\  sera  pour  vous  le  jour  du  Sei- 


 ^  ^   vi->-u  sv,  juvai  uil 

Seur,  sinon  un  jour  de  ténèbres,  et  non 
darlë;  un  jour  d'obscurité,  et  ui^u  de 
^umière? 

2  i  Je  hais  vo9  fêtes ,  et  je  les  abhorre; 
je  ne  puis  souffrir  vos  assemblées. 

22  En  vain  vovs  m'o0*rîrez  des  bolo- 
cautei  et  dei  oblations ,  je  ne  karecerrat 
point  ;  et  quand  Totis  me  iaarî6çres  les 
hosties  les  plus  grasses  pour  tous  acquit- 
ter de  vos  vœ\u ,  je  ne  daimerai  pas  iet 
Marder. 

23  OiflCFmoi  le  bmit  Inmnliueux  de 
ros cantiques;  je  n'écouterai poinllaaaira 
^ue  vous  cliantercz  sur  la  Ijre. 

24  Mes  ju^emens  se  i-épandront  sur 
jM»Mf  eomme  mie  eau  déborde ,  et 
,^!na  justice  cdmine  un  torrent  impétueux. 

25  Maison  d'Israël,  m'avez-vous  oflTert 
des  hosties  et  des  sacriflcei  daiyle  déseit 
jpendant  quarante  au^? 

26  Vous  y  avez  porté  le  tabernacle  fià 
votre  Moloch,  1  imagé  de  vos  idoles,  et 
l'étoile  de  votre  !)ieu  ,  qui  n'élaieiit  que 
les  ouvrages  de  vos  mains. 

27  Cf«f<  pop*  cela  que  je  vous  ferai 
tfâtwpotter  au-delà  de  Damas ,  dit  le  Sei- 
gneur, qui  a  pour  tiom,  le  IMeu  dn  ar- 


OIAPITRE  VI. 
Malheur-  aux  riches  et  aux  f^ands  fie 
^on  et  de  àanutrie.  Ale/tuces  du  5«4- 


1  Malheur  à  toat  qui  tlm  ^  Bht 
.dana  Tabondance  de  tout»  ehoses,  «t  qHi 

mettes  votre  confiance  en  la  montagne 
de  Sa  marie:  grands  qui  rtes  les  chefs  des 
peuples  ,  «fui  entrez  avec  une  pompe  ias- 
ioaiwe  éÊÊÊÊ  les  aasembléet  «Tisradl. 

2  Passez  à  Chaiane ,  et  la  considétiez  ; 
allez  de  lA  dans  la  grande  ville  d'Kmnlh  ; 
.descendes  à  Geth,  au  pays  des  l'hilistins, 
et  doia  les  phts  béaut  royaumes  qui  dé» 
pendent  de  cei  villasret  voyet  si  les  terres 

qa*ib  possèdent  sont  pluA  ëteildnM  qttt 


3  Vous  que  Dieu  réserve  pour  le  jour 
de  1  affliction ,  et  qui  êtes  prés  d'éti^  a»> 
servis  à  un  roi  barbare  ; 

4  qui  dormeasurdealilid'ivoii^,  et 
qui  employez  le  temps  du  sommeil  pour 
s  iti^fniic  votre  molles5e;  qui  mang£lM 
agneaux  les  plus  excelleus  ,  et  deireaiuc 
cbmM  de'tODt  le  troupeau  ; 

5  qui  accordez  tos  voix  avec  le  son  de 
la  haipe  ;  et  qui  croyez  imiter  Âivid  en 
vous  servant  comme  i^ii  des  mfcf-nTmnM 
de  musique  ; 

6  qui  bavez  le  vin  kpleùies  coupes, 
qui  vous  parfumez  des  hailes  de  senteur 
les  plu  s  précieuses,  etqui  éteainscnsiblap 
àTafflicliou  de  Joseph. 

7  C'eit  pour  cela  que  ces  hommes  va- 
lu^lt^ux  \onl  cU  e  eiiuucné*  les  premiers 
lom  de  leur  pays  ;  et  que  cette  Ux>upe 
nourrie  dans  Ini  diélioes  sera  diaripéa. 

8  Le  Seigneur  Dieu  a  juré  par  lai* 
même  ,  le  Seigneur  le  Dieu  des  armées  a 
dit  :  Je  déteslej' orgueil  de  Jacob  ,  et  jc 
k»àê  sas  maisons  wSr^  ,•  je  livrerai  leur 
vdle  avec  seshabitans  enim  iet  mëùu  ék 
leurs  ennemis. 

9  S'ili-este  seulement  dix  hommes  dans 
vme  maison,  jls  mourront  comme  le;^ 
autres. 

10 
après  1 

son  pour  en  emporter  les  os  :  il  dira  à 
celui  qui  sera  resté  ««ul  au  fond  du  logis  : 
Y  Mpu  anebre  quelqu'un  arec  tous? 

11  €t  api-és  qu'il  lui  aura  répondu  :  H 
rfy  en  a  plus  ;  ilajoutcra  :  îVc  dites  mot, 
et  ne  parlez  point  du  nom  du  Seigneur. 

12  CarleSeigneurvudonnerscs  ordres; 
il  ndneralaffrandeiAaison,  etilAÎra  diji 
brèches  à  la  petite. 

13  Les  chevaux  peuvent-ils  courir  a|| 
travers  dos  rochers'/ ou  peut-on^  labourer 
avec  de:»  bœuis  'i  comment  tlonc pourries^ 
VOUS  etpérer  le  secours  de  Dieu,  voiû 
qui  affz  changé  en  amertume  les  juge- 
mens  que  i^nus  deviez  rendre ,  et  enal^ 
stuthe  ,  le  l'iu.t  de  la  justice? 

iA  vous  qui  mettez  votre  joie  dans  le 
néant,  et  qui  dites  :  Ifeft-oepas  par  nou^ 
pixipre  force' que  nous  j 


i. 

Leur  fiii^  proche  les  prendn  Tafli 

1  antre ,  et  les  brillera  dans  la  ma^ 


dus  fi  redoutables 

15  Maison  d  Israël  ,  dit  le  Seigneur, 
le  picu  Jcsaruiéeii,  je  vais  susciter  coutre 
TOUS  une  nation  qui  tous  i^uira  en 
poudre,  depuis  l'en  trée  du  payad'£BMk(h| 
|iisqu*aii  tone^  du  désert. 
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CHAPITRE  VII  13  M^isqu  ilncTousamvc  plusdepro- 

tu       'r      phëlii«rdan».Belhcl;  parce  que  cesi  là 
Visiom  qui  mnrauent  le  vtalheur  mi  Is-  ^        •     ^  ^  ^  ^  ^ 

rai'l  va  tomber,  Amasias  prêtre  de    iaisoîis  royale 


les. 


Bethel  s'élève  contre  Amos,  44  ^1110.  rêpond.t  à  Ama^ia?  :  Je  ne 

4  Voici  ce  que  le  Seigneur  Dieu  me  fit  suia  ni  |n  oplicte,  ui  lils  de  prophète;  ma» 

voir  dans  une  vision  :  U  pinit  une  mol-  je  mène  paître  les  boeufs ,  et  je  me  nouim 

tilude  de  sauterelles  qui  se  forma  Unique  du  fruit  des  sycomoi-es. 

les  pluies  de  rari  i<'Me-saison  comnicn-  ^5  Le  Se  gneur  in*a  pris  lorsque  yt 

caient  à  faire  repousser  1  herbe,  et  ces  menais  mes  hètcs ,  et  il  m  a  dit  :  Allcx, 

pluies /rtyà/Ji</à'«irty»oM55e/*  après  quelle  et  parlez  comme  mon  pi-ophcte  à  mon 

«▼ait  été  coupée  pour  le  roi.  peuple  d'Israël. 

2  Lorsque  la  sauterelle  achevait  de  ^(j  Ecoutez  donc  maintenant  la  parole 
manger  l'herbe  de  la  terre ,  je  dis  :  Sei-  Ji,  Seigneur  :  Vous  me  dites  *:  Nevouf 
gneur  Dieu ,  lailes-Zcur, Je  vous  prie  ,  mêlez  point  de  prophéi  iser  sur  Israël ,  ni 
miséricorde  :  qui  potur»  rétaUir  Jacob,  de  prédire  des  malheurs  à  la  inaisou  de 
après  au  il  est  devenu  ai  faible  Tidole. 

3  AÎorsle  Seigneur  fut  touche  de  com-  ^7  Mais  Toicî  ce  que  le  Seigneur  »o« 
passion,  el  med|C  :  Ce^uavous  craignez,  ,          ^^^^^  expose^ila 

narrivei^  IJOinl.    tilul  on  dans  In  ville;  ^os  (ilset  vos  tllLs 

4  Le  Seicneur  Dieu  me  fit  vo  r  encore  ,       .       v    ■  juils 

Je  .ision^.  Je  voyais  le  Seigneur  Dieu  ^'Z^'J^^rZ/:^^ 

5"l!!!r1":\":l"r;^=:^^  parmi  une  na.ionimpui.r 


d'Israël.  CHAPITHEVIU. 

5  Ak)i-s  je  dis  :  Seigneur  Dieu ,  apai-  jUttre  vision  sur  la  ruine  iFJsraël,  InJ!- 

sez-vous<  je  vousprie  :  qui  pourra  rétablir  délités  et  ( /intiment  de  ce  peuple.  Obi- 

Jacob  ,  apièsqu  il  esl  devenu  si  faible?  curcissemenl  en  plein  midi.  Famine 

6'AlorsleSeiL'neurfuttouchédecom-  delà  paroie  de  Dieu,  Agitation  el 

paMÎon ,  et  me  dtt  :  (^ette  plaie  non  plus  dispersion, 

n'arrivera  pas  ,  comme  vdus  craignez.  .  ,    c^î^^^  »>• 

7  Le  SeLeur  me  lit  vou' encore  celle  •  ^  ^  '  f^'V^  ^'^  "^ull  7*^"" 
vision:3emléSeigncurau-de«mad*une  ^'7      y«J«»^"?<^"><*«»M«nf  à«- 
muraïUe  crépie .  q&  aTait  à  la  main  une  ^%  %  T\               ,  ^ 
truelle  de  macou  2  Et  le  Seigneur  me  d.t  :  Que  vovex. 

8  Et  il  me  dit  :  Que  voyez-vous,  Amos?  ^2"'  »           J«          r  '  "^'^^V 
Je  lu.  répondis  :  Je  vois  la  trueUe  d'un  k^ire  tomber  les  fruits.  Et  le 


l  epouuis:  je  z^ots  ja  urueuc  u  uu   -.     - —  — -  —  — 

maçon.  Aaiouta  :  Je  ne  me  servirai  plus  S^^^"'       ,1}^"     "P*  '^'^       "  ne  de 

&  l'avenir  de  la  truelle  parmi  mon  peuple  "»on  peuple  d  Israël  esl  venu  :  je  ue  d»> 

d'Israël,  et  je  n'en  crépim  pluslesmu-  »""ul«^'^'  plus^ses  lautes  a  1  avenir, 

milles.  3Enceleraps-là,  dilleScigueur  J)i«u, 

9  Les  bauts  lieux  consacrés  &  Tidole  on  entendra'  un  horrible  bruit  d  ia  dble 
feront  détruiU  :  ces  lieux  qulsraiU  pré-  des  principati  v  sont  ieus  du  temple  ;  il  se 
tend  être  saints  ,  seioiil  renversés;  et  fer.i  un  t;iand  r;on.ii,'o  d'hommes,  et  un 
j'exlermiuerai  pai'  l  épéc  la  maison  de  silence  allicux  i  ei;uei  a  de  toutes  parti. 
Jéroboam.  4  Ecouter  ceci,  vous  qui  réoniscseii 

10  Alors  Amasias  prêtre  de  Bethel,  poudre  les  pauvies  ,  et  qui -faites  périr 
envoya  dire  à  Jéroboam  roi  d'Israël  :  ceUX  qui  sont  d;ins  rnidi-cncc  : 

Amos  s  est  révolté  cnnlre  vous  au  milieu  5  vous  qui  dites  :  (^>.uaiui seront  pu-^sés 

de  votreétat  :  les  discours  qu'il  sème  par-  ces  mo.s  vit  iuutesl  à  bon  marché  ^  aiin 

tout  ne  peuvent  plus  se  souiflfrir.  que  nous  vendions  nos  marchandiaei  ? 

11  Car  voici  ce  que  dit  A  mos  :  Jero-  quand  finiront  ces  semaines  eputicjneicse»» 
boam  mourra  par  1  épée,  el  Israël  sera  afin  que  nous  ouvrions  nos  greniers  .  rpie 
emmené  captil  hors  de  son  pays.  nous  vendions  le  blc  bien  cher  et  à  fausse 

42  Amasias  dit  ensuite  À  Amos:  Soi^  mesure, et  quenouspesionsdansdefausses 

tez  d'ici ,  homme  de  tision  ;  fuyez  au  pays  balances  ^argent  qu^on  nous  donnera  : 

de  Juda,  où  vous  trouverez  de  quoi  vivre;  G  ]^nnr  nous  rendre  par  nos  richesses 

et  vous  prophétiserez  là  tunt  que  vous  les  maîtres  dc5  pauvres,  pouruoiislesa»> 

voudrez,  sujelUr  sau»  qu  il  uouà  eu  coûte  presque 
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rien  .  et  poiu'  leur  vendre  les  criblures  de  ils  nioutei  aicat  jusqu'au  ciel  »  je  iei  «n 

notre  blé  î  ferai»  lomJier. 

7  Le  Seigueur  a  pronooeé  ce  le^meot  3  S'ils  se  cadient  sur  le  iiaut  du  mont 
contre  Forgueil  de  Jacub  :  Je  jure  que  Carniel ,  )  uu  les  y  chercher  el  les  en 
je  u  oublierai  pas  toujours  toutes  leuiv  rire  sortir:  et  s'iL  vont  au  plus  profond 
œuvrei.  de  la  nicj-  pour  sedciober  ;'i  mes  yeux 

8  Après  cela  toute  leur  terre  ue  sera*  j*-*  conuuaudcja;  à  uu  serpent  quj  Icf 
t-«Ue  pas  renveisëe?  Elle  le  sera  centai"  morde  au  Jôiud  des  eaux. 

nemeni.  Tousses  habita  ib  seruut  dans  les       ^  ^    en  reste  queUfuts-^xns  que  leurs 

larmes;  elle  .sera  accubit^c  du  maux  y  cnneiM  e-uriièrieut  c.'i[)iil,  fn  une  teiTe 

corame  unt  i  ainpa^ne  inoudce  pui  un  étrui.jjcic,  jC  cuiuiuùudeiai  i,t  a  1  V'-pce  , 
ileuve;  ses  richc^i&es  seront  colevc-es,  et        elle  les  tuera  :  et  j'arrêterai  mes  j  eux 

se  dissiperanC,  comme  les  eaux  du  Ji/U  sureun,  non  pour  leui  lairedubien,  mais 

s'écoulent  après  avoir  cowfert  toute  P^"'"  '^'^  .'cciiblei  de  mauv. 

i'JE«yple.  ^  l.cSei-neur  le  Dieu  des;u  in(.'ps,  est 

ce  jour-là ,  dit  le  Srigneur  Dieu  ,  5-*'":  4"  ^^^^^^  la  teri  e,  el  la  len  e  >è(  he 
le  soleil  se  couchera  eu  pleui  lu  di ,  el  je  «»  tous  ceux  qui  Ihai^iieut 

cournrai  la  terre  de  tënâires ,  lorsqu  elle          ,  :  elle  sera  comme 

devrait  être  pleine  de  lumière.  uiondée  d  un  flmve  de  maux,  et  toutes 
10  Je  chaufferai  v  os  jours  de  fiîle  en  '  ich^ssts  s.  du-  pcronl  comme  les 

J6'5 /•oi//-.vt/c' larmes,  et  voschants.l  joie  ^'^f^^^^^^^^^^i  ^'pres  auoir  cou-- 

en  plaintes  lamentables  :  je  vous  rcuiara.  "Z^  N>P^^=  ,  , . 

tous  à  vous mêlir  d'an  sac ,  et  A  vous  ,  ^  ^  ""^  ^«m 


raser  la  téte  :  je  plongerai  ^SounanV  dans 


le  ru-1 .  el  qui  >oulu'ni  .ui  la  terre  la  so- 


les  larmes  ,  comme  wie  mère  qui  pK  ure    TK""        "    i '  ^"J  ""P^"^^*-'  ^^'^ 
son  fils  unique,  etsa  fin  ne  sera  qu  amei  -  "i""  '         '«^P»,»**  •«»•    lace  de  la 

tumc  et  que  douleur,        .  teire  iv.n  nom  est  le  Se»gueur. 

âi  n  j:»  i«  c  •  '  LnJansd  Israël,  vous  des  a  moi ,  dit. 

11  n  Tiendra  un  temps ,  dit  le  Sei-  IcSeigne.u  .  Uia.s lesenfansdcs E(l..onie,  s 
gneur  ou,  enverrailalammesurla ten^;  „^  m  V'^l-uueut-.l.pasau.s,  v  j'^^"^ 
non  la  famme  du  pa  n  .  m  la  so  t  de  1  ea,,,  j^^.^^  ^  ^  ^  f^^'^ 
mais  la/amine  et  la  soij  de  Ix  parole  du  ,e,  phifei^,  de  la  CappidiS»  .  et 
^T^'x.           .      ,         ....  le^  %  riens  de  Syrèue?  PP**^' 

12  Et  ib  seront  dans  le  trouble  depuis  8  Les  veux  du  Seigneur  Dieu  sont  o.i- 
une  mer  jusqu  a  I  autre  ,  et  depuis  1  a-  ^«rts  sur  tous  les  rojanmes  qui  s  ahan- 
quilon  jusqu  a  I  orient  :  ils  iront  cher-  donnent  au  péché  :  je  les  exterminerai  de 
cher  de  tous  cotés  la  parole  du  Seigueur,  dessus  la  leirc  ,  dit  le  Soii^neur  ;  néan- 
et  ils  ne  la  trouveront  pomt.  ,„oms  je  ne  ruinerai  pas  enlicrement  la 

13  En  ce  temps-là  les  vierges  d'une  ma ->ou  de  Jacub. 

beauté  extraordinaire  mourront  de  soif,    .  9  Car  je  vaisdonner  mes  ordres ,  et  je 

et  ai^£;c  cr//e5  les  jeunes  hommes,  ferai  que  la  maison  d^Israël  sera  agitée 

44  qui  jurent  par  le  péché  de Samarie,  parmi  toutes  les  nation--,  comm»-  le  .Ijlé 

en  disant  :  O  Dan,  vive  voire  Dieu,  vi\e  est  remué  dans  le  crible,  »aus  ucamiioim 

la  religion  de  Bersabée  :  et  ils  tomberont  qu*il  en  tombe  à  teiTe  un  seul  ^ram. 

sans  que  jamais  ils  se  relèvent.  '  10  Je  ferai  mourir  par  Tépée  tousceiut 

QQ^^j^l^^^  de  mon  peuple  qui  s  abandonnent  tiupé" 

^  I    «  •  I         *  ché;  tousreux  quidiseut:  tJesmauxflrw'o/t 

Fengeance  du  Seiimeur  sur  la  maison  ..  „ .  ...  :  /.  ,    ^     :    j  -  ^  /, 

j^,       /  v      Il  .11  Hitui  prt'Uii  y  ne  vieudronl  pas  lusquà 

d  Israël.  Ketablissemenlde  la  maison  ;      ri,  u^lH 

,         I     .  /       /•      jt ,      ;  nous;  et  Ils  nam?erout  lamais. 
de  Da\,  uL  y  et  des  tnjans  d  Isrni  l.  ii  ..^  ix   ;««^f„        i  «  u 

,  .  _  i-n  ce )our-la,  |e relèverai  le  taber^ 

1  J  ai  vu  le  Scij^'ncur  quiélrit  dcl)  .ut  naric  df  l  )a\  id  ,  qui  sera  foiiihc  ;  je  reler- 
iuri  autel,  et  qui  ad.t:  Frappez  le  ^oud,  nieiat  les  ou\ertuies  d»-  ses  nmiadles  .  je 
et  ébranlez  lehaut  delà  porte:  parcequMs  rebâtira  ce  qui  eiait  tombé ,  et  je  le  réu- 
ont  tons  favarice  dans  la  ti  te  et  dans  le  blirai  comme  A  était  autrefois, 
Cf/'f/r.Jeferai  mourir  par  l  éj).  tyw-.r/£f  V/«  12  afin  que  mon  ptuple  possède  les 
dernier  d'entre  eux  :  nul  n\;n  ci  iiappi  i  a  :  rc<;(  >  de  l  ldumée.  et 'outes  les  nations  du 
et  celui  qui  voudra  iuir,  ne  se  sauvera  monde;  parce  qu,  la  été  appelé  de  mou 
point  par  la  fuite.  nom,  dit  le  Seigneur  qui  lera  «  es  choses. 

2  Quand ilsdescendi'aient  jusqu'aux  en-  J  3  Ilviendraun  temps,  d  tle Seigneur, 
fers ,  mamain  les  en  retirerait  :  et  quand  où  les  oumgesdn  laboureur  et  du  mois* 
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•oimmir,dteèl«i<|nifoiil«litnii«t*«t  terontdgsTignes.et  ils^bokulltym 
de  celui  nui  fèoMlB  terre,  s'entrcsuirront:    ils  feront  des  îardins ,  et  ik  en   ' 


la  douceur  du  miel  dégouttera  des  mon-  le  i'vwt. 

taune» ,  Cl  toute»  lei  collines  seront  cul-  15  Je  les  établirai  dans  leur  pajf,  et 

ÙYées.  je  M  ke  «mdMni  plw  à  l>Mir  ét  k 

14  Je  ferai  revenir  les  capliO*  de  mon  terre(mejekurÛdoflliée,ditkSM|HiOr 

peuple  d'Israël  :  ils  rehâtuonl  les  vdles  TUtreilÎML 
désertes,  et  Us  ks  babiterout  :  ils pku- 

LE  LIVRE  DABDIAS. 


infidélités  et  châtiment  des  Iduméens.  gneur  ,  que  je  perdrai  les  sages  de  l  ldu- 
Rétabltssement  de  la  maison  dc  Ja-  niée  ,  el  que  je  banniraiià.  prudeocede 
cob.  Règne  du  Seigneur.  la  nionUsoe  d  Eôqù? 

9*  Yœ  oftTts     midî  nrin  wûm  èt 


4  Vision  prophétique  d  iUjdias.  Voici  ^       ...  *  

ce  que  le  ik.gi.eur  Dieu  dit  à  Edom  :  ^V»*^  «iw^çillsefefuum  gripdeii^ 

Now«fW€iitandiikB«^dnSeiK^^  nage  sur  Ta  montagne  d  Esau . 
x^0iu«^w>«inw«i>pMnm  ^  couTert  de  conlusw»à 

,1  a  dejà  envoyé  9o«  ange  aux  nations  :  ^    «eurtres       vous  com^ 

**2^Je  Y^MvLé^Vun  des  fondras  ^'^^^  *        ratrtftirt .  «t  voMpérâtf 

peupk.,lTOi...^ét..dig.e<iaad.»é.  P^ÏJ^^'^^^       uéckré  contre  k.. 

^3  Mais  l'orgueil  de  votre  cœur  vous  a  ^«"2"«  ~  «"^  ^f^JIfît^  Î^JS 

élevé,  parce  qu^^  vou.  hab.te.  dans  les  T^'*  '  \?'^'^     t  ^T^n'^'^r 

fyamêutw&n;  et  qu  ayant  mis  t«tre  dans  ses  vdics,  et  quds  jetaient  le  sortir 
«rôoe  dans  les  lieux  Wplwhauls.  inm       <^''PouUles  de  Jeaisalem  :  c  e>i 

jî.   ...  .  rk\ï  «.^^  que  vous  avez  paru  dans  leurs  troupes 

dites  en  vous-même  :  Oui  m  en  Urert^C  •         M     j»^r»   »  . 

<■     .    u       .      9  comme  1  un  a  ratre  eux. 

lue  lera  tomber  en  teri e  ?  ^to^S  '  w*. 

,  ^      ,  ,  .  ,       .      12  ne  TOUS  moquez  donc  pottildetstt» 

4  Quand  vous  preadncï votre  vol  aussi  f,^,  ^  j^y,,  son  affliction ,  au  jour  où 
hftttt  qiw  rtigle ,  et  que  toos  nsltntt  ^  5^^.^  emmené  hors  de  sou  pa v  s  :  que  its 
votre  md  parmi  les  Mlnt,|e  Tons arr»-  enfi«sde  JudanefousderSiwntpokt 
4:herais  de  la  drt  le  &îigneur.  dans  leur  malbeur  un  sujet  de  We;  a 

5  bidesvolcurs,Rid«sbngandsétai€nt  ne  vous  glontîez  point  insolemmenlk»- 
«ntréschesvouspendantkuuil,  ne  vous  qu  ilsseroni  accablés  dd  maux. 
«enci-mspesltmid«Bsksdence?i»esa  43  N'euirezpo.ut dans  laviUcdemon 
aéraient-  Is  pas  contentés  de  prendre  Ce  ^^^^^  jf  ^  ^iné  :  tie  bi  iomU 
qui  les  aurait  accommodes?  Si  des  gens  tez  ÎToint  comme  les  autres  dans  son  ■ai- 
llaient venus /»a/^n^  woi/*  pour  vendan-  loi  squ  .l  périra  ;  cl  ne  vous  jetez 
«rTttreTigne,  nevons  autmient^^bpas  point  sur  son  année  loiWd  sera  nus  eu 
laiMéi  an  nwms  une  grappe  de  rawin!  Jiiii^,  ^ 

6  Mais  comment  fc*  ennemis  ont-Ils  14  Kè  TOUS  tenez  point  sorkachamin» 
traité  Lsau  ?  Ils  on  t  cherché,  «Is  ont  foutllé   mmr  tuer  ceuz  qui  Aiiront .  et  pour  «n- 

P*!?^!!-*}.-.  J^îJ*?-^^!!^''*     P^"*       vclopper  dans  M  mine  ks  minde  ser 

habitau& 


tnt*  lui  rieh  imsier. 


7  Ik  TOUS  ont  poumuTi  jusqu'i  t^us  15  Car  le  jour  du  Seigneur  est  près  if*- 

chaaaei-  de  votre  pays  :  Ions  vos  alliés  se  eUter  sur  toutes  les  nations  :  voua  seras 

sont  jouets  de  vous:  ceux  avec  qtii  voiisvi-  traite  comme  vous  avez  traité  les  autres; 

viez  en  paix  ,  se  sont  élevés  contre  vous  :  et  D  ru  Tt  ra  rctonilx  i  sur  votre  télc  k 

ceux  qui  mangeaient  à  votre  Uiblc ,  vous  mal  que  vous  leur  ave^  lait, 

ont  dressé  des  embûches  :  Edom  est  sans  46  Car  comme  vous*  avez  bn  tUms  U 

intelligence.  calicede  ma  colère,  vous€t^fimsds  Jmdm 

d  iN'est-H:cpasencejour4à,  dilkSei*  qui  habiles  sur  ma  montagne  satalaw 
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toutes  les  nations  en  boiront  aussi ^  elles  hériteront  delà  montagne  (l'Elan;  i»t  ceux 

en  boiront  sans  discontinuer  :  elles  en  qm  haùiteronldaniiépiaLmciievie/uiroHt 

nmdroiit  jofqu'aii  fondda  faw,  «1  elles  mmihwtfu  parsémfnilulàm,  tu€mjim$ 
SeviewlnMit  conmt  li  eUeé  iCmnimi  j*»      m^m  peuple  pegltoe»!  le  pa jrt  d*E» 

mais  été.  phraïm  et  le  pays  deSamarie:  et  MBianfal 

17  Mais  ce  sera  sur  la  mootaupie  de  possédera  lu  terre  de  G»U»d. 

Sion  que  se  troufm  k  Mihit  :  A  mn.      20  L*aniié6detfBfais  d'Israël  qui  avait 

aainte  ;  et  la  maÛMi  de  Jacob  yowfJiri  été  tmiifiMeliondeson  pays ,  possédera 

Deux  qui  l'avaipTit  po5?é/lt''e,  tontes  les  terres  des  Cbnnanéens  jusqu*& 

18  La  maison  de  Jutol»  sera  un  feit ,  Sarepta  :  et  les  villes  du  midi  obéiront  à 
ia  maison  de  Joseph  une  Uuinme»  ei  la  ceux  qui  avaient  été  cmraenéâdc  Jérusa- 
mÎMO  d*Ea«il  ten.  mm  nattte  tèehe  :  élit  kn  intqu'an  Bosphore. 

en  sera  enbraaéft»  ttilfia  dévoreront;  et      21  Ceux  qui  doivent  sauver  h  peuple 

il  ne  demeurera  aucun  reste  de  k  maison  monteront  sur  la  montagne  de  Sion  pour 

d'Esaij  :  car  c'est  le  Seigneur  C{ui  a  parlé,  juger  la  moatacnc  d'Lsau  :  et  ie  rè^e 

19  Ceux  qui  seront  du  cdU  du  BÛdi ,   daamrera  an  ^ignewr. 

LE  LIVRE  DE  JONAS. 


CHAPITRE  L  malbeur  a  pu  nous  venir  ;  elajaatieté 

,                •  •>  T^r-  ■      "    r       t  *  sort .  il  tomba  sur  Jooas. 

^  sommes.  A  quoi  vous  occupez-vous  ?D  ou 

1  Le  Seigneur  adressa  sa  parole  à  Jo-  étes-vous  ?  Où  alies-voiu?  £t  quel  e«t 

iuafiItdrAiiiatliî,ethiidit:  votre  peuple? 

^2  AUesprêmiementenla  grande  ville  9  II  leur  répondit:  Je  suis  Hébreu , 

de  Ninive,  et  y  prêcliez  ;  parce  que  la  et  je  sers  le  Seigneur  ,  le  Dieu  du  ciel» 

voix  de  sa  malice  s  est  élevée  jusqu'à  moi.  qui  a  fait  la  mer  et  la  terre. 

3  Jonas  donc  se  mit  en  cbemin  ;  mais  IQ  Alors  lU  fureuL  saisis  d'une  grand* 
il  résolut  d'aller  à  Tharsis  pour  fuir  de  crainte ,  et  iït  lui  dirent:  Poan|WM  aves- 
devant  la  face  du  Seigneur.  11  descendit  vous  fait  cela?  Car  ils  avaient  su  de  lui- 
au  r/Wge  de  Joppé  ,  et  a^ant  trouvé  un  même,  qu il fujfait de  devant û  face  du 
vaisseau  qui  faisait  voile  a  Tharsis ,  il  y  Seicneur. 

entre  avec  tes  antres ,  et  paya  son  passage  n  \\^  lui  dirent  donc  :  Que  voaaferoni- 

pouraller  en  cetlaviOe,  e^/iiirde  devant  nouspour  nous  mettre  à  couvert  de  la  vio* 

la  face  du  Seigneur.  Wnce  de  la  mer?  Car  les  vagues  s'élevaitnty 

4  Mais  le  Seigneur  envoya  sur  la  mer  et  se  grossissaient  de  plus  en  plus. 

un  vent  furieux  ;  et  une  grande  tempête  12  Joius  leur  répondit  :  Freue^-moi , 

«'étant  excitée ,  la  vaiaaiaii  était  en  dan-  ei  me  jetla  dans  la  mer,  et  elle  s  apai* 

gard*étre  brisé.  sera.  Car  je  sais  que  c'est  à  cause  de  moi, 

5  La  peur  saisit  les  mariniers;  chacun  que  ccttegrande  temp^  est  venue  fon- 
invoqua  son  Dieu  avec  de  grands  cris;  et  ure  sur  vous. 

ib  jetèrent  dans  la  iner  toute  la  charge  13  Cependant  les  mariniers  tâchaient 

du  vaiisean  pour  le  soulager.  Cependant  de  regagner  la  terre  ;  maia  ils  ne  pou^ 

Jonas  étant  descendu  au  lond  dn  navire ,  vaîent  :  parce  que  la  mer  s  élevait  de  plus 

y  dormait  d'un  profond  sommeil.  en  plus,  et  les  couvrait  de  ses  vagues. 

6  Et  le  pilote  s'approchant  de  lui ,  lui  14  Ainsi  ils  ci  ièrent  au  Seigneur  ,  et 
dit  :  Comment  pouvea-vous  amsi  dormir  1  lui  dirent  :  Nous  vous  prions ,  Seigneur, 
Leve^vôus,  invoquez  votre  Dieu;  et  pcuir  que  la  mort  de  cet  homme  ne  aott  pas 
lire  que  Bien  se  souviendra  de  nous,  et  cause  de  notre  perte  ;  et  ne  faites  pas  re- 
né permettra  pas  que  nous  périssions.  tomber  sur  nous  le  sang  innocent  :  parce 

7  Ils  se  du  ent  ensuite  l'un  à  Tautre  :  que  c'est  vous-même,  Seigneur,  qui  faites 
Allons,  jetons  le  sort,  pour  savoir  d  où  ce  eu  ceci  ce  que  vous  voulez. 
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45  Piii«!a\'anl  pm  Jonas,  iUle  jetèrent 
dans  la  iiiui  ,  cl  elle  s  apaisa  aussit<ît. 

16  Alors  CCS  boni  tu  es  t'oticincni  poMW 
Je  vrai  Dieu  ii'  e  IVaypUi  p!e  ne  de  res- 
pect. Ils  mimuièi  eut  (les  hosties  aa  Sei- 
gneur, et  iiient  (les  vd  ux. 

CHAPITRE  II. 

Un  poisson  engi(futit  Jonas.  Prière  du 
prophète.  Le  poisson  le  jette  sur  le. 
bord  de  Ut, mer» 

1  Dieu  lit  en  même  temps ,  <pi*il  se 
trouTE  1^  un  grand  poissoD  «jui  engloutit 

Jouas  :  il  demeura  troi>  joius  et  trois 
nuits  dans  le  veulrc  de  ce  poi&son ,  ' 

2  où  adressant  sa  prière  au  Seigneur 
son  r)>eu, 

3  il  lui  <]il:  y  M  nirau  Seigneur  dans 
le  fort  (le  lijouafll et  un,  et  il  m'a  exaucé; 
j'ai  cné  du  lund  du  iuiul>eau,  et  vous 
avec  entendu  ma  voix. 

4  Vous  m*avez  jeté  au  milieu  de  la 
iner,  jusqu'au  ionJ  <los  fnuv  ;  j'*enai  été 
inondé  de  toutes  pai  l>  ;  Linitcs  \  os  vagues 
et  tous  Tos  flot»  ont  passé  sur  moi  : 

5  et  j'ai  dit  en  mot^méme:  Je  suis  re- 
jeté de  devant  vos  yeux  ;  mais  néauinoini 
je  verrai  eiicore  votre  temple  s^iint. 

6  Je  me  bum  vu  à  Text  énulc  parmi  les 
eaux  qui  m'environnaient;  raoim«  m*a 
dnveloppé  de  toutes  parts ,  les  flots  de  la 
mer  ont  rouvert  ma  lâie. 

7  Je  SUIS  descendu  jusques  dan.s  les  nf 
cines  des  mcmtagnes  ;  je  me  vois  comme 
exclus  pour  jamais  de  la  terre,  parles 
harrièresqui  m Ciilermenl  ;  et  vous  pré- 
serverez néanmiiins  nia  vie  de  la  corrup- 
tion ,  o  Se  gncur  mon  Dieu. 

-  8  Dans  la  douleur  profonde  dopt  mon 
Ame  a  été  saisie,  je  me  suis  smivenu  de 
vous,  Seigneur:  rine  ma  prière  monte 
îosqu'à  vous,  jusquà  voire  temple  saint. 
^  9  t^eux  qiii  s  attaclient  bntuement  k 
la  vanité,  abandonnent  la  misâricorde 
qui  les  aurait  iléln  rés. 

10  Mais  pour  moi .  je  vous  offrirai  des 
sacritices  avec  des  cantiques  de  louanges; 
]e  rendrai  au  Seigneur  tous  ksvœox  que 
i*ai  la  ts  pour  mon  salut. 

11  Al  t  s  le  Srii;neur  commanda  au 
potssou  de  rendre  Jouas ,  cl  il  le  jeta  sur 
le  bord. 

CHAPITRE  III. 

Jonas  prédit  la  ndne  de  Ninive.  Péni- 
tence des  AinMtes.  Dieu  leur  par-' 
'  donne. 

1  Le  Seitineur  parla  une  seconde  Ibis 

à  Jon  »s,  et  lin  «lit  : 

2  Allez  présentement  en  la  gi-aode 
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ville  de  IVinive  ,  et  prêchei-y  ce  que  je 
vous  ordonne  de  leur  dire. 

3  Jonas  pa  tit  aussiftVt ,  et  alla  â  Nî» 
nive  ,  seltm  l'ordre  du  Seigneur:  Nimve 
était  un  grande  ville  qui  avait  trou  jours 
de  chemin. 

4  bt  Jonas  y  étant  entré  y  mardMMH 
dant  un  joiir  ;  et  il  crtaen  disant  :  Imbs 
quarante  jours  Ninive  5Pi  a  dctniîte. 

5  Les  N  ini  vîtes  crurent  à  Li  pamltde 
Dieu  ;  lis  ordonnèrent  un  jeune  public, 
et  se  couvrirent  de  sacs ,  d^aia  le  phs 
grand  jusqu'au  plus  petit. 

6  Cette  nouvelle  ayant  été  portée  au 
roi  (le  Ninive,  il  se  leva  de  son  tnm''. 
qu  tla  ses  ïxAÏiiXs  royaux ,  se  couvrit  d  m 
sac ,  et  s'assit  sur  u  cendre. 


7  Ensuite  il  fitcrier  partout  et  _ 

rlans  \  ii  \c  cet  ordre,  comme  venant 
de  la  bouche  du  roi  et  de  ses  prfnces  : 
(^ue  les boinines,  les  chevaux,  les baufs 
et  les  brebis,  ne  mangent  rien  ,  qu'oa 
ne  les  mène  point  aux  pâtuurages,  et 
qu'ils  ne  boivent  point  d'eau. 

8  ()ue  les  liommes  et  les  bêtes  soient 
couverts  de  sacs,  et  qu  ils  crient  au  Sei- 
gneur de  toute  leu(  force  :  que  chaono  se 
cottTertisse  :  qu  il  quittesa  mauvaise  voict 
et  I  iniquilédonlses mains  sont  soui1Iéf$. 

9  Qui  sait  si  Dieu  ne  se  retournera 
point  vers  nous  pour  nous  p«u  donner • 
s*il  n^apaisera  nomt  sa  fureur  et  sa  co> 
îère ,  et  s'il  ne  <»angera  point  rarrêtqa'il 
li  donné  pour  nous perdre? 

10  Dieu  donc  considéra  leurs  orn\re>: 
il  vit  qu  ils^'élaicnt  convertis  en  quttunt 
leur  mauvaise  voie  ;  et  la  coropassifla 
qu*ileut  d'eux  fempéclia  de  leur  envoyer 
les  maux  qu*il  avait  résolu  de  leur  tûst* 

CHAPITRE  IV. 

Jonas  ^afflige  de  ce  que  sa  prophétie 
n'est  pas  accomplie.  Le  Seigneur  lui 
fait  co/nprendreau'ilne  doit  pas  s^^f" 
Jiiger  de  ce  qua  ilinive  est  épeignée. 

1  Alors  Jonas  fut  sain  d*ane  grande 

affliction ,  et  il  se  ficba  : 

2  et  s'adrcssnnt  au  Seigneur,  illuidtt  : 
Seigneur  ,  n'est-ce  pas  la  ce  que  je  disais 
lorsquej  étais  encore  en  mon  pajs  ?  c'est 
pour  cew  que  j'ai  pris  d*alKnrd  la  réso- 
lution de  fuir  vers  Tharsis.  Car  je  sayatt 
que  vous  êtes  im  Dieu  clément,  lion, 
pat  ent,  plein  de  miséi  icordc,  et  qui  par- 
donnez les  péchés  des  hommes.  • 

3  Je  vous  confure  donc ,  Seigneur,  de 
retirer  maintenant  mon  àme  de  mon 
corps  ;  parce  que  la  mort  m'est  mcilleiuv 
que  la  vie. 
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4  Le  Seigneur  lui  dit:  Croyez-vous  deJonas,ilse  trouvadnn*  nnétoiiSement 

que  votre  colère  &oit  bien  raisonnable?  et  dansuo  abatlemeut  extrême  ;  et  il  sou-' 

^  5  Jonas  sortit  ensuite  ée  Ninire ,  et  bîiita  dé  mourir  en  dÎMiit  :  La  mort  m*eit 

s*àMit  du  côté  de  l'orien|:  il  te  fit  1&  on  meilleure  auc  la  vie. 

élit  coyi\e\  tfle  fei/illnges  où  il  se  reposa  9  Alors  le  Seigneur  dit  à  Jonas:  Pen- 

l'ombre  jusqu  à  ce  qu'il  eût  vu  ce  qui  sez-vouà  avoir  raison  de  vous  lâcher  pour 

arrÎTeniita  la  ville.  ce  lierre?  Jou^s  lui  répondit  :  J'ai  raison 

6  Le  Seigneur  Dieu  fît  naître  alors  un  de  me  fâcher  jusqu'à  so  uhai  ter  ]m  mort. 
lierre  qui  s'éleva  au-do.'^siis  «le  la  Ute  de  iO  Le  Seigneur  lui  dit  :  Vous  vous  fâ- 
Jonas ,  pour  lui  laire  ombre,  et  pour  le  cliez  pour  un  lierre,  qui  ne  vous  avait 
mettre  a  couvert ,  parce  qu'il  éta:t  lui  t  point  coûté  de  peine  ,  qui  al  crû  sans 
incommodé  dê  la  chakur;  ce  qu'il  re-  vons ,  qui  est  né  en«ne  nuit ,  et  qui  ert 
çutavec  une  extrême  joie.  mort  la  nuit  suivante  : 

7  Le  lendemain  drs  le  pointdu  jour  le  11  et  moi  je  ne  pardonnerais  pas  à  la 
Seigneur  euTojra  un  ver,  qui  a^antpiqué  grande  v;lli  rie  Niuivc  ,  où  il  y  a  plus  de 
lanrcfjur     colîerre,  le  rendtittout  sec.  cent  vmt^t  nulle  personnes  qui  ne  savent 

8  Le  soleil  ayant  paru  ensuite,  leSei-  pas  discerner  leur  main  droite  d'avec 
gncurfit  lever  un  vent  chaud  et  brûlant  ;  leur  main  gauche»  Cl  un  grand  nombra* 
et  les  rayons  du  soleil  donnant  sur  la  tète  d'animaux? 

« 

LE  LIVRE  DE  MICIIEE. 


CHAPITRE  I.  6  Je  rendrai  don&Saniarîe  comme  un 

Vengeances  du  Seigneur  surSamarie  et  "?onceau  de  pierres  qu*on  met  dans  un 

sur  Jérusalem.  Ruine  de  Samarie:  Î*'*"'P  '  'P'"^^"^  P^^"^^ 

désolation  de  Jérusalem,  yiuerlisse-  (frai  rouler  ses  pierres  dansla  vallée,  et 

mens ,  reproches .  menaces  adressées  ^  ^?  découvrirai  les  fondemens. 

à  U  maison  du  Judo.  '  ^^^^^V       •'«tues  seront  bnsees, 

tout  ce  qu'elle  a  gagné  sera  brûlé  par  le 

1  Voici  les  paroles  que  le  Seigneur  a  feu,  et  je  réduirai  en  poudre  toutes  ses 
dites  à  M ichée  de  Morasihi ,  qui  pi  ophé-  idoles  ;  parce  que  ses  richesses  ont  été 
tisa  touchant  Samarie  et  Jémsalem,  sous  amassées  du  prix  de  la  prostitution,  èt 
le  rè^^le  de  Joatlian ,  d'Achaz  et  d'£ze-  elles  deviendrait  aussi  la  récompense  des 
chias  rois  de  Juda.  prostituées. 

2  Peuples  écoutez  tous  ;  que  la  terre  8  C*est  pourquoi  je  m'abandonnerai 
avec  tout  ce  mi*dle  contient  soit  atten-  aux  plaintes ,  je  ferai  retentir  mes  cris, 
tive,  et  que  le  Seigneur  Dieu  soit  lai*  Je  déchirerai  mes  vétemens  et  fini  tout 
même  témoin  contre  vous;  le  Seigneur  :  je  pousserai  des  hurlemens  comme 
quivoit  tout  de  sou  temple  saint.  les  dragons,  et  des  sons  lugubres  comme 

3  Car  le  Sei&ncur  va  sortir  du  lieu  airtruches; 

Maint  où  U  réside:  il  descendra,  et  fou-  ^  P^rce  que  la  plaie  de  Samarie  est  dé- 

lera  aux  pieds  tout  ce  qu'il  y  a  de  grand  sespéréc  ;  qu'elle  est  venue  jusqu'à  J  uda; 

sur  la  terre.  qu'elle  a  gagné  jusqu'à  la  porte  de  mon 

4  Sousluilesmonlagnesdisparaîtronl;  Peuple;  jusqu'à  Jérusalem. 

les  vallées  s'enUouvi  ant  se  fondront  40  Que  le  bruit  de  vos  maux  ne  s'é- 

oomma  de  la  cire  devant  le  feu,  et  si'  tende  point  jusqu'à  Geth:  étonflbs  voa 

couleront  comme  des  eaux  qui  se  précî-  larmes  et  vos  soupirs  :  couvrez-vous  de 

pitent  dans  un  abime.  poussière  dans  une  maison  qui  sera  ré- 

5  Toulceci  «rr/Wrrt  à  cause  du  crime  duite  en  poudre. 

de  Jacob  ,  et  des  péchés  de  la  maison  11  Passez,  couverte  de  honte  et  cTi- 
dlsraél.  Voà  est  vaia  le  crime  de  Jacob,  gnominie ,  vous  qui  habites  dans  un  fieu 
sinon  de  Samarie  ?  et  quelle  est  la  source  si  beau  :  celle  qui  est  située  sur  les  cou- 
des hauts  lieiis  de  Juda ,  sinon  de  Jém-  fins  ne  sort  pas,  mais  est  enlevée  :  la 
yIffP?  maison  voisiufi  qui  »'c6t  soutenue  par 
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votre pcit© le  5  C  ot  poiuquot  il  n'y  atin»  pliur^- 

•OJi^          douleur.  jonn.             Tmis  qui  an  sa  pirt  el^. 

12  EU«  i*c8t  trouTëe  trop  faiBIe  pmr  Writace  <Um  ranmUée  do  Seinair. 

TOUS  assister,  et  elle  ««U/ilp^n^ploiigéa  ^  Ne  dilM  point  ms  cMe  :  Gap- 

dan»  1  amertume:  parce  que  le  mal  en-  roles  de  mennce  ne  tomberont  pontyir 

Tové  par  le  Seigneur  est  defceudu  îu»-  ^ui  sont  à  Dieu;  iU 

qu'aux  portes  de  Jérusalem.  coutci-is  Ap.  mnAi^irtn 


13  itMMiîtaotdc  LachisoDt  été  épou- 
vaatéi  pur  le  bruit  «oaibs  des  «hanots 

de  guerre  :  Lachis ,  vous  ktooree 
du  péché  de  la  Hlle  de  S  ion  -,  parce  que 
TOUS  atez  imité  les  jÀcnlegcs  ri  Israël. 

14  Le  roi  d'Israël  cuvena  do  ses  gens 
•nx  princes  de  Geth  :  mais  xU  n  ^  ti  ou- 
^rmit  cpi*ttae  maifon  de  mensonge  qui 
les  trompent. 

1 5  \  ous  qui  habitez  k  ^faicsa,  je  vous 
ameuerai  des  gens  qui  héiiterout  de  tous 
Tos  biens;  et  ce  renversenœnt  de  la  gloire 
d'Israël  s'étendra  jusqv^A  k  viUe  d*0^ 
dolLmi. 

iù  Sa  ma  rie ,  arrnchez- voUs  les 
♦eux  ;  coupez-les  entièreincul,  pour  pleu- 
ttr  eiuàns  qui  étaient  toutes  vos  dé- 
fices.  Demeures  san»  aucun  poil  comme 
ra.gle  qui  mue  et  se  d^mUede  toutes 
SCS  plumes;  parce  qu  on  vous  a  enlevé,  et 

3ue  1  un  a  emmené  captiisceux  quiveus 
UikaU  si  chers  i 

CHAPITRE  II. 
Infidélités  et  chàtimensdes  en/ans  d'U- 
raii.  Promesse  de  leur  rappel. 

i  Mdhcur  &  vous  qui  ibrraez  des  des- 
Éeins  injusteaj,  et  qui  prenez  dans  votre 
ut  des  1  é&oIuitioDs  criminelles ,  que 


couverts  de  confusion. 

7  L'esprit  dn Seigneur,  dit  la 
de  Jacob ,  est-il  devenu  nmiae  éu  

miséricorde  tfu*it  n  était ?eî  pentHl  avoir 
ces  pensées  d<i  nous  perdre  qu'on  lui 
mttrihue?  11  est  vrai ,  je  n  ai  que  des  pn»- 
Bées  de  bonté ,  dit  ièSeigneur, 

pour  cens      mwcbent  aans  b  draitiit 

du  catur. 

8  Mon  peuple  au  contraire  s'est 
tolté  contre  raoi  :  vous  avez  6té  aui  hom- 

fwlBBwnt  le  manteau ,  ma:s  k . 
ttmi«|ue  :  e»  ¥»aa  aTes  traité  a 

ceux  ^i  ne  pensaient  à  auctm 
y  \  ous  avez  cbassc  les  femmes  de 
che-  P*^"P^^  maisons  où  cll.  s  m\a"ai  «» 
repos  ;  et  YOOS  aves  éloulie  pour  j-ow  i 
ma  louange  dmiu  lu  houckedt  Ion  pe- 
tits enfans. 

10  Allez -vous- en  ,  sortez  de  vot^- 
terre,  vous  ujf  trouverez  point  de  rrjx» . 
parce  que  runnorete  dont  vous  laîa 
MuiUée,rarsinplie<rttiieearojabUf«a» 

4 1  Plât  à  Dieu  cpie  je  n'eusse  poat 
losprit  du  Sei^eur,  et  que  je  d-ss*- pli» 
W  det  mensonges  !  Àiais  ma parvU  U»> 
bera  sur  tous  comme  un  vin  qui 

enivrera  :  et  ce  sera  sur  tqim  mr  sir .  v 

dsraèl,  que  cette  parole  sera  accompli 
12  O  Jacob  ,  je  vous  ra>âeDibl«r{; 


tïiculez  dos  le  point  du  jour;  «r  c'«t  i„lZ iii'^,'!:  "        ""^<"^^  " 

contre  ij.,u  ..^a       'moi  tlmtM  U  ^i^^i^^lli^llîr'"',^^ 

main.  je  mettrai  mon  peuple 

2Ili  ontdélii^difteri^,  etlesont  îlrie   ^n!Z!  T  '«^^T*"^,**^ 

tiniea  avec  violence:  ibontnvidetmai^  p'^"'  '                 *^^*^^'f  '"^ 

sonsparforce:  .Is  ont  opprimé  l'un  pour  'j"'' P^^j*^  ^  et  la  ouïe  des  l.omm.-s  n 

lui  i^uirvi  maison .  et  iVnir.        i  .  S» »  1"       J  causera  ueiae 


lui  rauirs^  maison ,  et  l'aiitre  pour>^  ^î*"'**'  '  ^^V"*  ^  L".- 
parerde  tous  ^es  biens  confusion  et  du  trouble. 

3  G*ett  pourquoi  voici  ce  que  dit  lè 
Setgneur  :  J*ai  rémln  de  faire  fondre  sur 


13  Car  celui  qui  doit  leur  ouvrirlt^ 

min,  marchera  devant  eux  :  ilspai^cn*! 

fhê:47;s':Ç^^^^^^^^  Seigneur^», ^ 


k  temps  scia  ircs-iiiauvais. 
<•  i5i  j  temps-là  vous  deviendrez  la 
fable  des  bommeè,  etronprandra  plaisir 
a  chanter  des  chansona  iur  tous  ,  et  à 

vous  faire  dire:  Nous  sommes  nuné5 , 
nous  sonmiej  pillés  de  tonies  par(s:  le 
pays  quiélait  à  uuus,  est  passe  à  ci  autres  : 
tioa  ennemis  se  sont  rctiria  ;  maia  de 

quellesorte7Cen*aétéqu'Blinde  revenir, 
•I  de  pailager  noa  tcrrea  enire  wnri 


Seigneur  jene 

CnAPITIŒ  III. 
InfidMiUi  dus  princes ,  des  Jiuir  ^ 
pkèt9t,  €tdesprd^.MmÙÊ9deJd^ 

rusaient, 

1  J'ai  dit  encore  :  Ecoutez ,  princes 

de  Jacob,  et  vous  rliefs  <le  In  mai-'On»!  Is-» 
raél  :  N'est-ce  pas  à  vous  de  savoir  cefu« 
est  juste? 

2  Cependant  vodsarcs  de  lahaioe  pour 
kbieBctderaBovpowk  mtlr  ' 
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arr9cb«z  aux  pauvi-es  ^usqu  à  Uur  jpeau  • 
ctTonsleiir  dtes  la  duur  m  daitiis  tis  m. 

3  Ils  ont  mangé  la  chair  dâ  m/om  peu* 
pie  ;  ils  lui  ont  arraché  la  peau  ;  ila  lut 
ont  briso  lesos;  ils  lèsent  hachés  comme 
pour  les  /aire,  cuire  dam  une  chaudière, 
et  comme  de  le  chair  qu^on  Jàit  hom^lUt 
dans  im  pot 

4  II  viendra  un  jour  où  ils  crieront  an 
Seigneur ,  et  il  uc  les  exaucera  point  :  A 
4|étoiiriicn«]orM«ivimged'eiutiC<auiHr 
le  mérite  k  malignité  de  lean  actioM. 

5  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  contre 
les  prophètes  qui  séduisent  mon  peuple  , 
qui  décoirentaveclesdentâr,etDe  iaisseuC 
pas  de  prêcher  la  paix  ;  et  si  quelqu  un 
ne  leur  donne  pas  de  quoi  manger ,  iU 
mettent  leur  piété  à  lui  déclarer  la  guerre. 

6  C'est  pourquoi  vous  n  aurez  pour 
viiîoD  qu*mie  wxxlsOmbre,  et  poilr  rév^ 
lition  que  des  téntiirei.  Le  adbail  lera 
5ans  lumière  à  l'égard  de  ces  prophètes  , 
et  le  jour  deviendra  pour  eux  une  obsco^ 
riié  profonde. 

7  Ceux  qui  oui  des  visions  seront  con- 
fus ,  ceux  qui  se  mêlent  de  deviner  Ta-* 
venir ,  seront  couverts  de  honte  :  ils  rou^ 
giron  t  tous,  tt  ils  se  cacheront  le  visage 
lorsqu*  ilpar^nUmqftaHieawÊn  été  muet 
pour  eux. 

8  IVIa  s  pour  moi  j'ai  été  rempli  de  la 
fo|x:e  ,  de  la  justice ,  et  de  la  vertu  de  i  es- 
prit du  Seigneur,  pour  annoncer  à  Jacob 
aon  crime,  et  àbraël  son  iniquité. 

9  Ecoutez  ceci ,  princes  de  la  maison 
de  Jacob,  et  vous  juges  de  la  maison  d'Is- 
raël ;  vous  qui  avezTéquité  en  abomina- 
tion, et  qui  FMifenes  tout  ce  qui  est  iuste^ 

10  «piibAtissez  Sion  du  sang  des  nom" 
mes,  et  Jérnsnlcm  du yrMt/ de  Tiniquité. 

41  Leurs  princes  rendent  des  arrêts 
pour  dc^  présens;  leurs  prêtres  enseignent 
pour  rintéréti  liim  prophètes  devment 
pour  deFargent  ;  et  après  cela  ib  se  re^ 
posent  sur  le  Seigneur  ,  en  disant:  Le 
Seigneur  nest-il  pas  au  milieu  de  nous  .' 
Mous  sefona  à  couvert  de  touamainr. 

13  C*eit  pour  cela  mime  que  vous  se* 
rex  cause  que  Sion  sera  labourée  comme 
un  champ  ;  que  Jérusalem  sera  réduite 
«a  uu  monceau  de  pierres ,  et  que  la 
mofttagne  où  le  temple  ett  hâti ,  deTieni* 

CHANTRE  IV. 
Bétahtissentent  de  Sion.  Concours  des 

peiipf<'>^  7'/'  t  iennent  jf-  rendre  hom- 
mage au  Seigneur.  Dêjaitedes  n<\liQnii 
soulevées  contre  elle. 

i  JUaia  daui  leà  deiuicrs  temps  ,  k 
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montagne  sur  laquelle  se  bâtira  la  maison 
du  Seigneur ,  sera  fondée  sur  le  haut  des 
mouis»  ots'élèrera  au-dessus  des  coUines  : 

les  peuples  y  arroTirronf  ; 

2  et  les  nations  se  h;ilcront  d'v  venir 
en  foule ,  en  disant  :  Allons  à  la  mon- 
tagne du  Seigneur ,  et  à  la  mairan  du 
Hmu  de  JaeoD  :  il  nous  enseignera  les 
voiesi,  et  nous  mairherons  dans  ses  sen- 
tiers; parce  que  la  loi  sortira  de  Sion ,  et 
la  parole  du  Seigneur ,  de  Jérusalem. 
*  3  n  ezereera  son  jugement  sur  plu- 
iieiurs  peuples  ,  et  il  cUstiera  des  nations 
puissantes  jusqu'aux  pays  Ic^  plus  éloi- 

Snés  :  ils  feront  de  leurs  épées  des  socs 
e  charrue  ;  et  de  leurs  lances,  des  ins- 
tmnicus  pour  remuer  la  terre  :  un  peuple 
ne  tirera  plus  l'épée  contre  un  autre  peu- 
ple ,  et  ils  ne  s'exerceront  plus  à  cem- 
pattre  Cun  contre  l  autre. 

4  Chacun  se  reposera  sous  »a  vigne  et 
sous  son  figuier,  sans •▼oùr  aucun  fnwiif 
à  craindre  :  c'est  ce  que  le  Seifineordes 
armées  a  dit  de  sa  bouche. 

5  Que  chaque  peuple  marche  »ou5  la 
proteâioo  do  son  ueu  :.mais  pour  nous 
noA  mardierous  sous  la  protection  du 
Seigneur  notre  Dieu,  jusques  dans  Té- 
tei  nitc  et  au-delà  de  tous  les  temps. 

G  En  ce  jour-là  ,  dit  le  Seijgneur,  y: 
rassemUerw  celle  q[ui  était  hmteuse ,  et 
je  réimirai  celle  ^ue  i'avais  ehamtfe  et 
aflligée. 

7  J<'  réserverai  les  restes  de  celle  qui 
était  boiteuse,  et  je  formei-ai  uu  peuple 
puissant  de  celle  ^  avait  été  si  affligée  ; 
et  le  Seigneur  régnera  sur  eux  dans  la 
montagne  de  Sion  ,  depoia  ce  temps  ju»^ 
ques  dans  l'éternité. 

8  Et  vous,  tour  du  troupeau,  iille de 
Sion ,  enjiremée  de  images,  le  Seignêur 
viendra  )usqa*à  voua  :  tous  posséderez, 
la  puissance  souveraine ,  Temptre  de  la 
Iille  de  Jérusalem. 

9  Pourquoi  donc  étes-vous  maintenant 
il  affligée?  est-ce  ifue  Youa  nVes  point 
de  roi  «  ni  de  conseiller,  que  vons  êtes 
a'nsi  dntis  la  douleur,  oomme uncfemmc 
qui  est  en  travail? 

10  Mais  affligez-vous ,  et  tourmentez* 
voua,  d fille  de  Kon ,  comme uneAmme 
qui  enfante;  parcequevoussortirez  main- 
tenant de  votre  ville,  vous  habiterez,  dans 
un  pays  étranger ,  et  vous  viendrez  jus* 
qu'àtiabjlene  :  c'est  là  que  tous  serez  dé* 
livrée ,  et  que  le  Seigneur  vous  rachètera 
de  la  main  de  vos  ennem'S. 

1 1  Plusieurs  peuples  se  sont  mainte- 
uaut  uMcmblés  contre  vous  ,  qui  disent 
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de  SioD  :  Qii*dk  loit  lapidée ,  et  que  dos  les  nations  et  au  milieu  de  la  multuiide 

yeux  se  repaissent  de  son  malbeui*.  des  pouplA  comme  un  lion  panni  les 

42  Mais  ils  n ont  pas  ooddu  quelles  autre*  bétes  de  la  forêt;  et  unlianeeBa 

sont  les  p<'n«'e.s  du  Scfpncur  •  ils  u'oul  parmi  les  hi di  s.  qui  p:is5C  <7w  ^/vurrir/i* 


pas  compris  que  sou  de&scMu  était  de  les 
assembler  comme  on  amasse  la  paille 
dans  l'aire. 

13  Levez-vous,  fille  de  Sion  ,  et  fou- 
lez la  padle  ;  t  ar  je  voui  donnerai  luie 
corne  de  Icr ,  je  vous  donnerai  deson^jles 
d*airaiii ,  et  tous  briseivx  plusieurs  peu- 
ples; ▼ousimmo]erezauSeigiieiU'Geqn*ilk 
ont  ravi  aux  autres,  et  i>ons  consacrerez 
'au  Dieu  de  toute  la  terre  ce  qu  ils  ont  de 
plus  précieux.  . 

QiAriTRE  V". 
.Bi^lone  pillée.  Naissance  du  Messie, 
m^txtbation  des  Juifs.  Corwepwm  des 

«entils.  Rappel  des  Juifs.  Jsrafl  dé^ 
'vré  de  la  puissance  des  jlssjriens. 


tntupfou ,  <|iii 


I  p:i.v< 

e  foide  aux  pifd>.  tl  ra- 
vit sa  pi  oie ,  &auii  que  pcrstounc  puisse 
le  lui  dter. 

9  Votre  main  sVlevera  au-dessus  de 
ceux  qui  vous  combattent,  et  tous  vos 
ennemis  périront. 

10  En  ce  )oui4i ,  dit  le  Seigneur ,  je 
TOUS  itérai  tos  efaeTaoz ,  et  je  limcnà 
vos  chariots  de  guerre. 

11  Je  minerai  les  villes  de  votre  pays, 
et  je  détiiiirai  tous  \os  remparts  :  j'ar- 
racherai d'entre  voe  mains  tout  ce 
servait  à  vos  sortflépes*  et  il  n*j  ann 
plus  de  devins  parmi  vous. 

12  J'exterminerai  du  milicti  de  tous 
vos  idoles  et  vos  statues  :  et  vousn  adore- 


j  xr^,.^  «II—  At-^  ~:ii>t    A  cw    1  rez  plus  les  ouvrages  de  vos  mains. 

4  \  ous  allez  cHre  pdlëe ,  6  f.lle  de  vo-  ||  j»arracherai  les  grands  bois 
urs.  Ils  nous  assiés^eront       toutes  .^6,  .    .  *^ 


i  que 

en  poudre; 

14  et  je  me  vengerai  dans  rna  fureur 
et  dans  mon  indignatioDi  de  tous  les  pea» 
pies  qui  ne  ni*ont  point  écouté. 

CHAPIIKE  VI. 

tion  est  dés  le  commencement ,  ^  Fé*   Jngra  titude  des enfatisd^ Israël,  Moyen 


leurs 

paris,  us  leferoot  la  verge  sur  ic  p 
d'Israël ,  et  le  frappemit  sur  la  Joue. 

2  Et  vous,BETnLEiiEM/7/y;t'/f'eEphrata, 
vous  êtes  petite  entre  les  villes  de  J\jda  ; 
mais  c'est  de  vous  que  sortira  celui  qui 
doit  régner  dans  Israël,  dont  la  généi 


teiTiite. 

3  Après  cela  il  les  abandonnera  jus* 
ce  que  celle  qui  doit  enfanter  ait 

enfimlé;  et  ceux  de  ses  frères  çpii  seront 
restés  se  convertiront  et  se 'joindront 

aux  enlans  dTsraél. 

4  II  demeurera  feime,  et  il  paîtra  sou 
troupeau  dans  la  force  du  Seigueur,       .  y     ;     .  ..  u. 
dans  la  sublimité  de  la  majesté  <fii  Sei-               '  écouiez-la ,  vous  qui  êtes  la 

r  son  Dieu  :  et  les  peuples  seront    ioo«iemens  de  la  teiTe.  Car  le  Seigneur 

▼eut  entrer  en  lui^emaatarecion  peuple* 
et  se  justifier  aevant  Israël. 


de  plaire  au  Seigneur.  RepHyches  et 
menaces  contre  lesenfans  d* Israël. 

{  Ecoutez  ce  que  le  Seigneur  m  a  dit  : 
Allez,  soutenez  ina  cause  devant  les 
montagnes ,  et  faites  entendre  aux  col- 
lines votre  voix. 

2  Montagnes,  écoutez  la  défense da 


gneur  son  llieu  :  et  les  peuples  seront 
convertis,  parce  que  sa  grandeur  éclatera 
ju^(|u'aux  extrémités  du  monde. 

5  C'est  lui  qui  sera  notre  paix.  l»or»« 
que  les  Assyriens  seront  venus  dans  notre 
terie,  et  qu  ils  seront  entrés  jiisqucs 
dans  nos  maisons,  nous  susçiteiuus 
contre  eux  sept  pasteurs  et  huit  princes, 

6  qui  détruiront  avec  l'épée  la  terre 
d'Assur ,  et  le  pays  de  \eiiin)d  avec  ses 
lances.  Il  nous  délivrera  de  la  viole/ue 
des  Assyriens,  après  qu'ils  sei-onl  venus 


3  Mon  peuple,  que  vous  aî-je  fait?  en 
quoi  >ous  ai-jc  donné  sujet  de  tOUl 
plaindre?  Répondez-moi. 

4  Est-ce  4  cause  que  jevous  ai  tiré  4e 
rEgypte ,  que  je  voua  ai  délivré  cfuaa 
maison  d  i  sclavagc  ,  et  (]uc  j'ni  envoyé 
pour  vous  conduii'e.  Moïse,  Aaroa  et 
Marie. 

5  Mon  peuple,  souvenei-vous,  je vouf 


dans  notre  terre  «  etqâ*ils  auront  mis  le  prie,  du  dessein  malieêeux  que  Bâiac  roa 

pied  dans  notre  pays.  de  Moab  avait  forme  contre  tous,  de 

7  Les  restes  de  Jaroh  Kcif)nt  au  milieu  ceque  lui  répondît  Hala.i  m  (ils  <le  Dcor, 
de  la  multitude  des  peuples  comme  uue  el  de  ce  que  j'ai  fait  pour  vous  eutre 
rosée  qui  vient  du  Seigneur  «  et  comme  Settm  et  Galgala  ;  et  reconaaisseï  oom** 
deagouttcsd*eau7ittloj)ite<8urrberi>e,  bien  le  Seigneur  est  juile  et  plein  dé 
sans  dépendre  de  personne ,  et  sans  at-  bonté. 

tendi'e  rien  des  entans  des  hommes.  6  Qu'oflVii-ai-je  au  Seigneur  qui  soit 

8  Et  les  restes  de  Jacob  seront  parmi  digue  de  lui?  tlà:lurai-je les  genouz  de- 
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vant  le  Dieu  très-haut?  lui  offrira i-jedei  ' 
holocaustes ,  et  des  veaux  d'uu  an  ? 

7  Lapaiierai-je  en  hii  McriBanl 
mille  béliers ,  ou  des  milliers  de  boucs 
engraissés?  lui  sacrifierai-Je  pour  mon 
crune  mon  iils  aîné,  et  pour  mon  péciié 
quelque  autre  do  mesen&ns? 


iû03 

CHAPITRE  VIT. 
Rareté  des  hommesdebien,  f^engeanceg 

du  Set  faneur.  tente  de  ses  misèri- 
cordes.  Ruine  de  babjlone,  lié  ta- 
blissemgntde  la  maison  de  Jacob, 


.            _   . .  i  Malheur  i  moi ,  parce  que  je  suis 

8  O  homme,  \e  vous  dirai  ce  qui  tous  réduit  à  cueillir  des  raisins  à  la  fin  de 

<'st  utile,  cl  ce  que  le  Seigneur  demande  i  automne ,  après  que  la  vendange  «  eié 

<le  vous  :  c'est  que  vous  agissiez  selon  la  /aite  ;  je  ne  trouve  pas  à  manger  une 

justice,  que  vous  aimiez  la  miséricorde,  seule  grappe;  et  j'ai  désiré  en  vain 

ei  que  tous  marchies  en  la  présence  dn  <|uelques-unesde  ces  figues  les  preintèrss 

Seigneur,  avec  une  vigilance  pleine d*une  mûres. 

crainte  respectueuse.  2  On  ne  trouve  plus  de  saints  sur  la 

9  Le  beit^ucur  parie  à  la  vdic  avec  terre;  il  u  y  a  persuune  qui  ait  le  cœur 
nnevoijc  puissante:  et  ceux  qui  crain-  droit;  tous  tendent  des  pièges  pour  Ter- 


dront  votre  nom ,  6  Dieu ,  seront  sauvés. 
Ecoutoz-Zc  (In/ir ,  o  tribus;  mais  qui 
est-ce  qui  recevra  avec  soumission  cette 
parole  f 

10  Les  trésors  de  rinii|ttilë  sont  en* 
core  dans  la  maison  de  Timpie  comme 

un  feu  qui  ta  consume  :  et  la  fausse 
mesure  dont  il  se  sert  y  est  pleine  de  la. 
colère  (dff/^eK. 

11  Puis-je,      le  SeigHaur,  ne  pas 


ser  Ib  sang  ;  le  frère  cheircfié  là'mort  de 

son  frère. 

3  Ils  appellent  bien  le  mal  qu'iJs  font  : 
le  prince  exige  :  le  juge  est  à  vendre  : 
un  ^rand  faitédaler  dans  ses  paroles  la 
passion  de  son  cœur  ;  et  ceux  tftU  Pap» 
prochent  la  fortifient. 

4  Le  meilleur  d'entre  eux  est  comme 
une  ronce  ^  et  le  plus  juste  est  comme 
Fép-ne  d'une  haie.   Mais  voici  le  jour 


condamner  la  balance  injuste,  et  le  poids  ^  ont  vu  les  prophètes  ,  voici  le  temps 

ti'ompeur  du  sac  ?  où  Dieu  vous  visitera  dans  sa  colère: 

i%  C'est  par  ces  moyens  que  les  riches  vous  allez  être  détruits. 

de  cette  ville,  tùtit  remplis  d'iniquité;  5  l*fe  vous  fiez  point  i  votre  ami  ;  ne 

ses  habitans  usent  de  déguisement  et  de  vous  reposez  point  sur  celui  qui  vous 

mensonge,  et  leur  langue  ïst  dans  leur  gouvei-ne  :    tenez  fermée,  la  porte  de 


bouche  comme  un  iustrumeul  de  tiom- 
pane. 

13  C'est  donc  jpour  cela ,  cVst  pour 

ros  pcchés  que  j  ai  commencé  è  VOUS 
frapper  d'une  plaie  mortelle. 

14  Vous  mangerez,  et  vous  ne  serez 


votre  bouche ,  et  ne  vous  ouvrez  pas  à 
CiJle-lè  même  qui  dort  auprès  de  vous. 

6  Car  le  fils  traite  son  père  avec  ou- 
trage; la  lille  sélève  contre  sa  mère,  la 
belle -lille  contre  sa  belle -m ère  ;  «t 
I  homme  a  pour  ennemis  ceux  de  sa 


pomt  rassasié  ;  vous  serez  pénétré  de   propre  maison, 
confusion  et  de  maux;  vous  prendrez       7  Mais  pour  moi  je  jetterai  les  yeux 
entre  vos  bras  r'os  enjans  pour  les  sau-    sur  le  Seigneur,  j'attendrai  Dieu  mon 


ver^  et  vous  ne  les  sauverez  point  :  si 
vous  en  sauvez  quelques-uns,  je  les  livre- 
rai encore  an  trancnant  de  Tépée. 

15  Vous  sèmerez  ,  et  vous  ne  recueil- 
lerez point  :  vous  presserc/  les  olives  ,  et 
vous  ne  vous  servirez  poiut  de  I  huilc 
qui  en  sortira  :  vous  foulem  les  raisins, 


Sauveur,  et  mon  Dieu  écoutera  ma  voix. 

8  O  mon  ennemie ,  ne  vous  réjouis» 
sez  point  de  ce  que  je  suis  tombée:  je 
me  relèverai  après  que  je  me  serai  as- 
sise dans  les  ténèbres  ;  le  Seigneur  est 
ma  lumière. 

9  Je  porterai  i!s/KMdsife  la  colère  da 
êt  TOUS  n'en  boirez  point  le  vin.            Seigneur  «  parce  ^ne  j'ai  péché  contre 

iC)  Vous  avez  gardé  avec  soin  les  or-  lui ,  jusqu'à  ce  qu  il  jur^e  ma  cause,  et 
donnauccs  d'Âmri  :  vous  avez  imité  en  qu  d  se  déclare  pour  moi  contre  ceux 
toutes  choaes  la  maison  d'Achab,  et  vous  qui  me  persécutent:  alors  il  me  fera 
aves  marché  sur  leurs  traom.  C*e8t  pour-  passer  des  ténèbres  k  la  lumière  ;  je  con- 
quoi  je  vous  abandonnerai  à  votre  perte  ;    lemplerai  sa  justice. 

I'e  rendrai  vos  babitans  l  objet  fie  la  rail-  il)  Mon  ennemie  me  verra  alors  ,  et 
erie  des  hommes ,  et  vous  sei  <.-z  couvert    elle  sera  couverte  de  confusion ,  elle  qui 


de  l'opprobre  c^ae  mérite  un  peuple 
belle  à  son  Dieu. 


me  dit  maintenant  :  Oà  est  le  Seigneur 
votre  Dieu?  Mesyenxhi  veri'ont,  et  cUe 
sera  foulée  aux  pîedt  comme  la  boue  qui 
est  dans  les  rues. 
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11  En  ce  )oiir-Ià  vos  mn5nrci<i  «ipront 
changées  en  des  bâtijuens  ;  eu  ce  jour-là 
VOUS  aères  affranchis  de  û  loi  ^ui  vous 
avait  ^té  imposée. 

12  En  ce  jour-là  on  viendra  de  l'As- 
syrie jusqu'à  vous,  el  jusqu'à  vos  villes 
lortes,  et  de  ▼oa  villes  fortes  jusqu  au 
fleuve,  depuis  une  ner  jusqu^à  Tautre 
mer ,  et  depuis  les  BMatagaes  joaqu  aux 
montagnes. 

13  £l  la  terre  cependant  sera  désolée 
k  eause  de  sss  habilans,  pour  les  punir 
de  leurs  desseins  criminds. 

44  O  Seigneur,  paissez  et  conduisez 
aree  votre  verge  votre  peuple  ,  le  trou- 
peau de  votre*  héritage,  désolé  comme 
oauz  qui  habitent  seuls  dans  une  forêt  : 
paissez-le  au  milieu  du  Carmel.  Les 
IroupeuuT  iront  paître  en  Baian  et  en 
Galaad ,  couorac  ils  v  allaiept  autreiois. 

15  Je  ferai  voir  des  nMrveiUes  à  mon 
neuplo ,  consflM  k>raqne  je  tous  tirai  de 
l'Egypte . 

16  Les  Dations  les  veiTont  devant 


leurs  x^ux,  et  eîïes  seront  confondue» 
avec  toute  leur  puissance  :  les  peuples 
mettront  kor  main  sur  leur  bourbe,  et 
leurs  oreiUes  deviendront  sourdes. 

17  Ils  manderont  fa  poussière  comme 
\t'.s  scrpens  ;  ils  seront  ëpouvanfés  dans 
leurs  maisons  comme  les  bètes  qui  ram- 
pent sur  hi  terres  ils  trembleront  é»» 
vaot  le  Seigneur  noire  Dieu,  et  ils  tous 
craindront. 

18  O  Dieu ,  qui  est  semblable  à  tous, 
qui  eflbcoi  rioiquité ,  et  qui  oubliez  lea 
péchés  du  reste  de  votre  héritage?  Le 
Sciij^neur  ne  répandra  plus  sa  fureur 
contre  les  siens ,  parce  qu'il  se  plaît  à 
l'aire  miséricorde. 

10  H  anrn  tnritrn  rnmpassinn  de 
il  détruira  nos  iniquités,  et  il  jetlem! 
nos  péchés  au  fond  de  la  mer. 

20  O  Seigneur ,  vous  accomplirez  voe 
paroles  sur  Jaeob  ;  vous  ferez  miséri- 
c<»de  à  Abraham,  s^on  que  voua  Favet 
promis  avec  serment  à  nos  pères  depuis 
tant  de  siècles. 


LE  UVRE  DE  NAHUM. 


CHAPITRE  li  collines  :  la  terre  ,  le  monde ,  et  tous  CC0X 

Le  Sâgmam'  est  ie^le  Jans  sa,  ve^  V»'  [^^^^^^^^^^  tremblent  devant  lui . 

 ^      ,1      .s         „  ,      ,       o  vtu  pouiTa  soutenir  sa  colère  '  et  qui 

.  geances.  Il  protège  ceux  efm  espôren  t  j  .  ^       lorsau  il  sera  dans  sa  fureui  » 

en  lui.  Ruine  de  Mnive.  Défaite  des  c     •        ^  j^T"  **  * 

.  ....  ^   1  j  Sou  indignation  se  répand  commennieii. 

Assyriens,  /fefu  rance  de  Juaa.  .    m   r^.  r    i     i  • 

•        ,  et  elle  fait  foudre  les  pierres. 

1  rKOPHETie contre Ninivc.  Livre  des       7  Le  Seigneur  est  bon,  il  soutient /^i 

visions  divines  do  Nahum ,  qui  était  siens  au  ioui  de  l'affliction ,  et  il  couuail 

<l*F1rl^«  •   1*  «  a  i_î 


ceux  qui  capcreot  en  Ini. 


d'Elc   

2  Le  Seigneur  est  un  Dirn  jaloux,  "g  lî détiwa  ce  l'eu  par  rinondatiott 
un  Dieu  vengeur:  le  Scit;neur  fait  (^cla-  d'im  dt'luge  qui  passera  :  et  les  ténèbre* 
1er  sa  vengeance ,  et  le  fait  avec  fureur  :  pouisuiviout  ses  ennemis. 

le  Seigneur  se  venge  de  ses  ennemis,  et  9  pourquoi  lonnez-vous  des  desseins 

se  met  en  colère  contre  ceux  qui  le  contra  le  Seigneur?  il  a  euu  épris  luUmême 

haïssent.  (Je  ^q^^  détruire  absoliunent;  et  il  n'en 

3  Le  Seigneur  est  patient  ;  il  est  j^u  and  fera  point  à  deux  fois. 

en  puissance ,  el  il  djfilùre  à  puuii  ;  mais  10  Car  comme  lesépiues  s  entrelacent 

il  punit  à  b  fin:  le  Seigneur  marche  cts'embrasscnt  dans  les halliers  ;  sûnsi ib 

parmi  les  tourbillons  et  les  tempêtes  ;  et  i*unissent  dans  les  latins  où  ils  s'enivrent 

sous  ses  pieds  s'4iièveiU  des  nuages  d«  ensemble  :  mais  ils  scrontejj/Sjicoasumés 

poussière.  comme  la  paille  sèche. 

4  II  menace  la  mer,  cl  la  dessèche  ;  1 1  Car  il  soi  tu  a  de  vous  un  homme 
«t  il  change  tous  les  fleuves  en  un  désert:  qui  form«n  contre  le  Seigneur  do  noirs 
la  beautéde  Basan  et  du  Carmel  s^efiâce,  desseins ,  et  qui  nourrira  dans  son  esprit 
et  les  fleuves  du  Liban  se  flétriiSent  mus*»  dos  pensées  do  malice  et  ^\e  perfidie. 
iilàt  tm'il  a  parlé.  12  Voicicequedit  le  8c  |;mMu  :  Qu  ils 

5  11  ébraole  les  monts^aes;  il  déiole  les  soient  amsi  fort^  et  en  muên  ^1  aud  uooahro 
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«m'ils  voudront ,  ils  tomberont  comme  les 
jcheveuic  sousle  rasoir ,  et  toute  celte  ar- 
mée disparaîtra  :  je  vous  ai  affligé;  mais 
je  ue  vous  affligerai  pliM. 

1 3  Je  vais  briser  cette  verge  dont  l'cn- 
jienii  vout  fn|ppaii,  et  je  roiopiai  vus 
chaîner. 

14  Le  Seignear  proBOBcen  ms  arréti 
contre  tous  ,  primer  dt  Hinive  ;  le  brukt 

de  votre  nom  ne  se  rrpandru  plus  h 
l'avenir  :  j  exlerniiuerai  les  statues  et  les 
idoles  de  la  maison  de  votre  dieu  ;  je  la 
rendrai  votre  atoulcre,  et  vont  tora- 
berez  dans  le  mépris. 

!5  Je  vois  les  pieds  de  celui  qui  np- 
porte  la  bonne  nouvelle  et  qui  auuooce 
la  paix  ,  |e  les  Tob  perutre  lur  les 
nioutagnes.  O  Juda,  célébrez  vos  jours 
de  féte  ,  et  rendez  vos  V(eux  an  Sci- 
gneur ,  parce  que  Heliil  ne  passera  plus 
à  l'avenu*  au  travers  de  vous  :  il  est  péri 
Jivec  tout  son  peuple. 

CHAPITRE  IL 
Seigmeur  vaprwfdre  Im  di/en$ê  ém 
U  mabom  âê  Jmook,  €t  cxvresr  «sit 
vengeances  sur  ki  Nùûviêeê. 

1  Voici  celui  qui  doit  renverser  vns 
murailles  à  vos  jeux ,  et  vous  assiéger 
.de  toutes  parts  :  mettez  des  sentinelles 
iinr  les  chemins ,  prents  les  «rtties:  ras- 
semblez toutes  Tos  force!. 

2  C'ir  le  Seigneur  va  punir  l'insolence 
avec  la(|ueUe  les  ennemis  de  Jacob  et 
jd'Israël  ont  traités  Imvqu'ils  les  ont 
.pillés,  qu  ils  les  ont  dîspenés»  et  <|u*ils 
ont  t^Hté  les  rejetons  d'unn  vigne  si 
l'crtile. 

3  yoici  celui  qui  doit  vous  dëtrmret 
le  bouclier  de  cci  braves  jette  des 

flammes  de  fea;  ses  gens  d'armes  sont 

couvc'iU  de  pouipre;  ses  chariots  ctin- 
celleul  lorsquils  marchent  au  combat; 

xeux  qui  les  conduisent  sont  furieux 

xonime  des  geus  ivres. 

A  Les  ciieuiiiiâ  sont  pleins  de  trouble 
et  de  lutnultc  ,  et  les  chai  iots  dans  les 
.  i>laces  se  heurleut  1  un  couli-c  l'autre: 

les  yeux  des  «nidats  paraissent  des  lam- 
pes, et  leut  s  visages  semblent  lanoei*  des 
Ibudres  et  des  éclairs. 

5  L'ennemi  fera  marcher  ses  plus 
TO  iilans  bommes;  ib  iront  ù  l'a  ttaque  avec 
•une  course  pi*écîpitée  :  ils  se  hâteixmt  de 
monter  sur  la  muraille,  et  ils  pr^are- 
root  des  machines  où  ils  seront  à  couvorf . 

6  En  Un  les  portes  de  ^ini^e  sout  ou- 
vertes par  Tinondation  des  fleuves  ;  son 
^mple  est  détroit  jusqu  aux  £Hidemens. 

J  Tous  ses  gens  de  guerre  sont  pris , 
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ses  femmes  §ont  emmenées  capHves , 
gémissant  comme  des  colomlies,  ei  dévo- 
rant leurs  pUintes  au  fond  de  leur  cœur. 

8  Ninive  est  toute  couveriê  d*eaa 
comme  un  grand  étang:  ses  citoyens 
prennent  la  fuile  :  elle  cric  :  .\  u  combat , 
au  combat  ;  mais  [>crsonnc  ue  retourne. 

9  Pilles  fargeut  ;  pilles  Tor;  ses  ri* 
ebesses  sont  infinies  ;  ses  vases  et  ses 
meubles  précieux  sont  inëpu  sahics. 

10  M  in ive  est  détruite  ;  elle  est  ren- 
versée; clic  est  déchirée  :  ou  ny  voit  qite 
des  hommes  dont  les  csurs  sèdient 
d'effroi ,  dont  les  genoux  tremblent ,  dont 
les  corps  tombent  eu  défaillance,  dont  les 
visagesparaissent  tout  noirs  et  déligurés. 

11  Cm  est  maintenant  cette  eaveme 
de  lions?  où  sont  ces  pâtnragesde  lion- 
ceaux ?  cette  caverne  ou  le  lion  se  retirait 
avec  ses  petits,  sans  (|ue  personne  vint 
les  V  trouoler  ? 

&  où  le  lion  apportaîtles  bétes  toutes 
sanglantes  qu'il  avait  ^rgësi  pour  en 
nourrir  ses  fionneset  ses  lionceaux;  rem- 
plissant son  antre  de  sa  proie ,  et  ses  ca« 
vemes  de  ses  rapines. 

1 3  Je  viens  à  vous»  dit  le  Seigneur  des 

armées  :  je  mettrai  le  feu  à  vos  chariots , 
et  je  les  réduirai  en  poudre  :  l'épée  dévo- 
rera^ vos  jeunes  lions  :  je  vous  arracherai 
tout  ce  que  vous  aviez  pris  aux  auli^es; 
et  on  n*entendraplus  la  voix  ôijolefiledes 
ambasMidears  que  vous  envojies. 

GHAPITBE  UI. 

Chânes  de  Ninive.  CautB  de  M  ruAie. 

Exempte  rpti  lui  est  proposé.  Pre'rfic^ 
tiun  de  sa  désolation  et  de  sa  ruine. 

4  Malheur  à  toi,  ville  de  sang,  qui 
es  toute  pleiue  de  i'ourberie,  et  qui  te 
repais  mns  oesse  de  tes  rapines  et  de  tes 
bngandages. 

2  J'entends  déjà  les  fouets  qui  retenu 
tissent  de  loin;  les  roues  (jui  se  précipi- 
tent avec  un  grand  bruit,  If»  chevaux 
qui  hennissent  nèrcnnent,  leschariotsqut 
courent  coounela  tempête,  etla  cava»» 
lerie  qui  s  avance  à  toute  bride. 

3  Je  vois  les  cpées  qui  brillent,  les 
lances  qui  étiucelleut,  une  multitude 
d  hommes  percés  de  coups,  une  défaite 
sanglante  et  cruelle ,  un  ear&age  qui  n'a 
point  de  lin ,  et  des  monceaux  de  corpS 
qui  tombent  les  uns  sur  les  autres. 

4  Tous  ces  maux  arriveront  à  Ninive^ 
pai'cequ  eUe  s'est  tant  de  fois  f^rostituée^ 
qu  elle  est  devenue  une  courtisane  oui  a 
tâché  de  pbûreet  de  se  rendre  agréable  ; 
qui  s'est  servie  des  enchantemens  ;  ^ui 
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a  vendu  les  peuples  par  ses  foitiications , 
et  les  nations  par  ses  ^ortilé^cs. 

5  Je  riens  i  yous  ,  dit  le  Seigneur  des 
années;  je  vous  dépouillerai  de  tous 
vos  vêtemens  qui  couvrent  ce  qui  doit 
être  caché  ;  j'exposerai  votre  uud  té 
aux  natious ,  et  YOtre  ignominie  à  tous 
les  royaumes. 

6  Je  ferai  retomber  vos  a})oniinalions 
sur  vous,  je  vous  couvrirai  (Imlaniic, 
et  je  vous  tendrai  uu  cxcuiplc  de  mes 
venffeamOÊSm 

7  Toas  cens  qui  tous  Teiront  >  se  reli» 
refont  en  arrière,  el  iliront  :  >'inive  est 
détruite.  Qui  sera  touché  de  votre  mal- 
heur f  où  trouverai-ie  WÊ>  ImMBO  qui 
Yous  console? 

8  Etes-vous  plus  considérable  que  la 
ville  d'Alexandrie  si  pleine  de  peuples  , 
située  au  milieu  des  ileuve;i» ,  et  luule 
eoTironnée  dTeaia  ;  dont  la  mer  est  le  tré- 
fflr ,  et  dont  Ice  eaux  font  les  murailles 
St  les  renwarts  ? 

9  L  Elniopie  était  sa  i'urce,  et  elle 
U'ouvait  dam  ri  gyptc  des  ressources 
in6mes:  il  lui  venait  des  secours  de 
TAfrique  et  de  la  Libye. 

40  Et  cei)endant  elle  a  ùio.  (  Ihî-niLnie 
«mnienée  captive  daus  une  terre  élrau- 
gère:  ses  petits  enfans  ont  été  écrasés 
au  milieu  de  ses  rues  ;  les  plus  illustres 
de  son  peuple  ont  été  partages  au  sort , 
et  tous  sL-s  plus  grands  seigneurs  out 
été  chargés  de  fers. 

1 1  Vous  serez  donc  aussi  enivrée  du 
vin  de  la  colère  de  Dieu  ;  vous  tomberez 
dans  le  mépris  ;  et  vous  serez  réduite  à 
demander  du  secours  coutie  l  eouenii. 

12  Toutes  yos  fortifications  seront 
comme  les  premières  figues,  qui  aussitôt 
qu'on  a  secoué  les  branches  du  figuier 
tombent  dans  la  bouche  de  celui  qui 
veut  les  manger.  ^  . 


.\CUC.  f/rifj.  I. 

13  Tous  vos  citoyens  vont  d<:\«  !i  i  .,n 
milieu  de  vous  comme  des  femmes ,  \os 
portes -et  celles  de  tout  le  pays  gsramt 
ouvertes  à  vos  ennemis ,  et  le  tm 
dcvorcia  les  barres  et  les  -verrnux. 

{\  Puisez  de  l'eau  pour  vous  pn'pa- 
rer  au  siège;  rétabiiSMX  yos  rcmpaits; 
entrez  dans  l'argile;  isoles-ln  aux  pieds , 
et  mettez4a  en  otnm  pour  faire  des 
briques. 

15  Après  cela  néanmoins  le  l'eu  vous 
consumera;  1  èpee  vous  exteriiitueiii ,  cl 
VOUS  dévorera  oommes^  votes  n'étiez  ip» 
des  hannetons  :  assemblez-vous  comme 

im  nuage  de  ces  insectes  ,  et  venez  en 
i'oule  comme  les  sauterelles  ^  et  ce  son 
en  vein, 

16  Vous  avez  plus  amassé  de  trésors 

par  votre  trafic  qu'il  nj  a  d'étoiles  dans 

le  ciel  ;  ma  s  tout  cela  sera  rcMiinie  une 
nmitilude  de  hannetons  qui  couvre  la 
terre ,  et  s'envole  ensuite. 

17  Vos  gardes  sont  comme  des  saute- 
relles ^  et  -vos  petits  enfans  sont  comme 
les  petites  sautercllfs  .  qui  s'.irrrtcnt 
sur  les  haies  quand  le  temps  oï-t  f  oid; 
mais  lorsque  le  soleil  est  levé  ,  elles  s.eu- 
volent ,  et  on  ne  reconnaît  plus  la  pbee 
où  dles' étaient. 

48  O  roi  d  Assur,  vos  pasteurs  et  vos 
gardes  se  sont  endormis  ,  vos  primer 
ont  été  ensevelis  <^<i«j.  le  sommeil  ^  voUe 
peuple  est  allé  se  caeher  dans  les  mon- 
tagnes ,  et  il  n*y  «  personne  pour  le 
rassembler. 

19  Votre  ru  ne  est  exposée  aux  yeux 
de  tous  ;  votre  plaie  estmortdle:  UJOS 
ceux  qui  out  appris  ce  qui  vous  est  ar^ 
rivéf  out  ap|>laudi  à  vos  mauv  :  car  qaî 
n*a  pas  ressenti  les  effets  coutiuuds  de 
votic  malice? 


LE  LIVRE  DHABAGUG. 


GHÂPITELE  I. 

infidélités  et  chdtimens  des  enfans  de 
Juda.  Puissance  et  abaissement  du 

roi  de  Jiahj  loiic. 

1  Prophétib  révélée  au  prophète  Ila- 
bacuc. 

2  Seigneur,  jusqucs  à  quand  poussc- 
rai»je  mes  cris  vers  tous,  sans  que  vous 


m  ècout  e/.?  justiiu  s  à  quand  élcvcrai-je 
ma  >  oix  jusqu'à  vous  dausia  violeuce  que 
je  souffre,  sans  que  vous  me  sauviez  t 

3  Pounîuoi  me  lédu  scz-vous  à  ne 
voir  mes  vonv  \t\v  des  m  qiiilé» 
et  des  maii-V  ,  des  v  oicuces  el  tles  lu- 
justiçcs?  Si  Ton  juge  une  afiâ:re,  c'est 
la  passion  qui  la  décide. 

4  Ile  lÀ  vient  que  les  lois  sont  fbu- 
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Ha  aux  ^iedf ,  et  que  Ton  ne  rend 
'tmais  la*  justice  ;  parce  que  le  méchant 

emporte  au-ilcsstis  du  jusie,  et  que 
les  jugernens  sont  loul  corrouipus. 

5  Jetez  les  jeux  sur  les  uatious,  et 
soyez  attent'Is;  prëfmrew'vous  4  lire 
surpris  et  frappée  d  étonneikioni  :  car  il 
va  se  faire  dans  tos  jours  une  chose  que 
nid  ne  crtiira  lorsqu'  l  l'entendra  due. 

6  Je  vats  su»c.ter  les  Chaldéens,  cette 
nation  crueUc  et  d'one  incroyable  y\- 
teiie«  qui  court  toutes  les  terres,  pour 
s'emparer  des  maisons  des  autres. 

7  Elle  porte  aver  soi  l'Iioneur  et 
l'etlrui  ;  elle  ne  recoruiaÎL  pouit  d  autre 
juge  qu'elle- même,  et  elle  fera  tous  les 
ravages  qu'il  lui  plaira. 

8 
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HABACUG.  1007 
il  triomphera  «Miîft  ;  et  îl  fera  rari  de 


foie. 

16  C'est  pour  cela  qu'il  offrira  des 
hosties  à  sim  lilet,  et  qu  d  sacrifiera  à 
sou  j  ets  j  parce  qu'ils  lui  aurout  servi  à 
accrohre  Mm  empire,  et 'à  te  préparer 
une  viande  choiaie  et  déUaeuse, 

17  C'est  pour  cela  encore  qu'il  tient 
son  lll«'t  toujours  étendu  ,  et  qu'il  ne 
c(:.ss(.'  poml  de  répandre  le  sang  des 
pcuplei. 

CHAPITRE  II. 


Attente  (lu  Seigneur.  Malheur  des  C/iaU 
déens.  Crimes  qui  en  seront  la  cause. 

1  Je  me  tiendrai  en  sentinelle  au  lien 
».  .  OÙ  i*ai  été  mis;  je  demeurerai  ferme 

;  Ses  chevaux  sont  plus  léffcrs  que  .  gurla  remparu^etje  regardenu  atte». 
lëopirds,  cl  plus  viles  que  1rs  loups  livement  pour  voir  ce  que  I  on  pourra 
qu.  cuUient  au  soir:  sa  cavalerie  se  nie  dire,  et  ce  qu»'  je  devrai  répondre 
répandra  de  toutes  parts ,  et  ses  cava-  4  celui  qui  me  reprendra, 
lien  viendront  de  loin  charger  feu-  2  Alors  le  Seigneur  me  parla,  et  me 
nemi ,  comme  un  aigle  qui  fond  lur  ta  dit .  Ecrirez  ce  que  vous  voye» ,  et  mar- 
quez-le distinctement  aur  des  teUettet, 
alin  qu'on  j)U'ssc  le  liro  couramment. 


proie. 

9  Ils  viendront  tous  au  butin 


leut 


visage  est  comme  un  vent  brûlant;  et 
Ôs  assembleront  des  troupes  de  captifs, 
comme  des  monceaux  de  sable. 

dO  Leur  prince  triomphera  des  rois, 
et  d  se  l  ira  de>  tyrans  :  d  se  moquera  de 


toutes  les  fort<ticat  oiis  que  l'on  pourra  j 
faire  - evmtre  hd;  il  Uur  opposera  des 
levées  de  terre,  et  d  les  prendra. 

11  Alors  son  esprit  sera  changé;  il 
passera  toutes  hornes,  et  il  loinbci  a  enfin  : 
c'est  à  quoi  se  réduira  toute  lu  puis- 
sance de  son  d'eu.  ^ 

12  Mais  n'est-ce  pat  vous.  Seigneur, 


3  Car  ce  qui  vous  a  eti-  rcvi'lé  paraîtra 
en6n,  et  ne  manquera  uuiul  d  arriver  : 
s*tl  dilRre  un  peu ,  atlende»4e;  car  il  ar* 
rivera  assurément ,  et  il  ne  tardera  pa0. 

4  Celui  qui  est  incrédule,  n'a  point 


loite  :  mis  lejuste  vivra  de  sa  foi. 


qui  êtes  dès  le  commencement,  mon 
l)icu  et  mou  saint  ?  et  ri'e>l-ce  pas  vous 
qui  nous  sauverez  de  la  mort.'  Seigneur, 
vous  aves  établi  ce  prince  pour  «Mrcer 
roejugemens  ;  et  vous  l'avez  rendu  fort 
pour  châtier  /fç  coupables. 

13  Vos  yeux  sont  purs  pour  ne  point 
lOuflHr  le  mal,  et  vous  ne  pou\e£  re- 
zartler  1  iniquité  .-  pourquoi  donc  voyei- 
roitf  avec  tant  de  patience  ceux  qui 
M>fBniettent  de  si  grandes  injustices  ? 

oiii'qtioi  dem<MU"ez-\ ous  d.uis  !«•  leiu  c, 
.>ciici.inl  que  fiinpie  dévore  ceux  qui 
lout  plus  justes  «nie  lui? 

14  Et  poui-quoi  traitez- vous  les  hom- 
me» comme  dâ  poissons  de  la  mer ,  et 
fOfnrtlc  des  roptdes  qui  n'ont  point  de 
roi  pour  les  détendre? 

15  L'emienit  va  Ics  enlever  tout;  il  vené,  et  des  injusticc-s  que  vous  avez 
{f^l^misbon  deTeau  avec.rhameçon;  exercées  contre  toutes  les  lerivs  de  la 
I  en  «otratne  une  partie  dans  son  lilet ,  ville  sainte^  et  contre, touf  ceux  qui  y 
tt  il  aunant  les  aatm  daot  son  ret»:  habitaient* 


5  Comme  le  vin  trompe  celui  qui  en 
boit  di'ec  excès  t  a  nsi  le  superbe  sera 
irontpéy  et  il  ne  demeurem  point  dans 
son  éclat  ;  parce  que  ses  désirs  sont  vastes 

comme fonfer.  qu'dest  nsatiablecomme 
la  mo:  t,  et  qu  1  iravadle  à  réun  r  situs  sa 
domination  toutes  les  nations ,  età  s  a»au- 
jettii'tous  les  peuples. 

6  llaisnedeviendra-t«ilpaslui«4néme 
comme  la  làble  de  tous  ces petwies?  et 

ne  lui  insulteront-  Is  p.is  par  des  rail- 
leries sanglantes?  ne  diia-l-on  pas:  Mal- 
heur à  celui  qui  ravit  sans  cesse  ce  qui 
ne  lui  appartient  point:  jusques  à  quand 
amassera-i-il  cunti  e  lui-même  des  mon- 
ceaux de  boue  f 

7  Ne  verrez  vous  pas  s'élever  lout  d'un 
coup  contre  vous  des  ^eus  qui  vous 
mordront  et  vous  déchireront  ,  dont 
vous  deviendrez  vous-même  la  proie? 

8  Comme  vous  avez  dépouillé  tant 
de  peuples,  tous  ceux  qui  <'n  seront  restés, 
vous  ili  pou. lieront  <i  leur  mur,  à  c.4use 
du  san^  des  boulines  ({uo  vous  avc^ 
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m  inttiM%  M  pour  nflitrt  ton  nid  le 
plus  ha«t  ^il  poum,  s'imaginant 
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9  MaUieur  ù  celui  qui  amasse  fin  bien    temple  saint  :  que  toute  la  terre  de» 
parixae  avarice  chraineUe  pour  établir    meure  eu  silence  devant  lu). 
.  ...  CHAPITRE  III. 

Merveilles  que  le  Seigneur  a  opérées 
m^mmtdê  mm  peuple,  DésolatiùM 
dont  JM  pêÊi0iÊ  e$t  mtenacë.  . 
vrunce  promue  à  joit  peupie, 

1  Prière  du  prophète  Habacoc,  pBV 

les  ignoi-ances, 

il  Maislapien'e  criera  contre  tous  2  Seigneur,  j'ai  eulcudu  ^olrc  pa- 
du  milieu  de  M  manille,  et  le  boû  qui  tDle,  et  j'ai  été  saisi  de  crainte  :  Sci* 
sert  à  Ûer  le  bâtiment,  rendra  t^o^  gneiir,accoropltsses  an  milieu  des  tempi 

votre  grand  ouvrage  :  vous  le  i'crez  con- 
naître au  milieu  des  temps:  loi  squc  mjus 
serez  eu  colère  ,  vous  vous  sou>  lÊadres 
de  voire  mis^corde. 

3  Dieu  viendra  du  côté  du  midi,  at 
le  saint  de  la  montagne  de   Pharan  : 
sa  gloire  a  couvert  les  cieux;  et  la  tem 
consumés  par  le  lèu,  et  'ïQ&'t^brts  des        pleine  de  ses  bmanges. 
natioiis  seront  rédoils  an  néant:  .  ^  f>on  éclat  sera  comme  c^i  de  Is 

14  parce  que  la  terre  ^^rn  remplie 
^emwttis ,  comme  le  fond  de  la  mer 
rst  tout  couvci  t  do  ses  cauv  .  jflnque 


qu 
roaux. 

iO  Vos  grands  dtSMÎIis  pouf  roti^ 
maison  en  seront  la*  honte  :  tous  avez 
rainé  irfusieurs  peuples .  et  TOtra  âme 

s* est  plongée  dans  le  péché 


gnage  contre  vous 

42  Malheur  à  celui  qui  bâtit  une 
ville  du  sans  ties  horhmeSj  et  qui  la 
fonde  dans  1  iniquité. 

13  Ne  sera-ce  pas  le  Seigneur  des 
armées  qui  fera  ce  f/ue  je  vais  dire  ? 
'J'ous   les  travaux   «les  peuples  serout 


lumit'ic:  sa  Torce  est  dans  ses  maras: 
c'est  là  que  sa  puissance  est  cacliée. 

5  La  uiurt  paraîti'a  devant  sa  lace; 
et  le  disble  mardiera  dsTanft  Ini. 

6  n  s*est  an  été  «  et  il  a  aesnré  k 
terre  :  il  a  jeté  les  yeux  sur  les  na- 
tions, et  i\  les  a  fait  fondre  comme 
ta.  cfre.  Les  montagnes  du  siècle  ont 
été  réduites  en  pou<&e  :  les  collines  ds 
monde  ont  été  abaissées  sons  les  p$ 
du  Dieu  étemel. 

7  J*ai  vu  1^  tentes  des  Ethiopienf 
dressées  contre]  1  iniquité  étlsrmù^  et 
]'ai  V  11  les  pavillons  de  la  terre  ds 
Mad  aa  dans  la  trouble  et  dtuu  T^sn» 
j^>ante. 

8  £st-ce  donc,  Scisneiu",  que  votf 
Ites  en  eolère  contre  us  fleures? 


tous  counaisscul  la  gloire  et  Ui  justice 
dn  Seigneur. 

45  Malheur  à  eelui  qui  mêle  son  fiel 
dans  le  breuvage  qu'il  donne  à  son  ami , 
et  qui  l'enivre  pour  voir  sa  nudité. 

i(i  Vous  serez  rempli  d^ignoniinie 
su  lieu  de  la  gloire  qui  vous  environne: 
on  vensilira^  Buvez  aussi  vous-même, 
et  soyet  frappé  dassoupissemeut.  Le 
cnl-re  qtie  vous  recevrez  de  la  main 
du  Seigneur  vous  enivrera,  et  toute 
votre  gloire  se  teminera  à  un  inilme 
Tomissement. 

17  Car  les  maux  que  vous  avez  faits 
sur  \v  Liban,  retoinberont  sur  vous;    que  TOtrc  fureur  s  exercera  sur  les  fleO' 
vos  peuples  seront  épouvantés  des  ra-*  ves?  est-ce  que  votre  indi 
vagcs  que  Jeront  VOS  ennemis  aftome    ^^^.^  conU-e  la  mer?  vous  qui  manua 
des  bétes  fliuouclies,  à  censé  du  sang  *- 
des  bomiucs  que  jmus  ai'cz  répandu^ 
tt  des  iiijusliees  (pie  vous  avez  com- 
mises dans  la  tcne  et  la  ville  sainte  y 
et  contra  tous  ceux  qui  y  liabitalent. 

48  Que  sert  la  statue  qu'un  sculpteur 
a  faite,  ou  l'image  fausse  qui  se  jette  en 
fonte?  et  néanmoins  l'iju^ncr  espère  eu 
.son  propre  ouvrage,  et  duus  T  idole 
muette  qu*il  a  formée. 

19  Malheur  à  celui  qui  dit  an  bois  : 
RéTeiDes^TOus  ;  cl  à  la  pierre  muette 


sur  vos  cherauz,  ^  qui  ~doansa  li 
salut  par  vos  chariola  do  gnerrr* 

9  vous  prépaierez  et  vous  banderez 
votre  arc  ;  i-oiia  accomplirez  les  pro- 
luesses  que  vous  a\ez  laites  avec  secr 
ment  ans  tnbus:  tous  diriscret  la 
fleuves  de  la  terre. 

10  Les  montagnes  vous  ont  vu,  et 
elles  uut  Lté  saisies  de  douleui*:  les 
graudes  eaux  se  sont  écoulées  ;  Tabime 
a  fait  relQitir  saToia,.et  a  Ae^é  aee 
mains  vers  vous, 

11  Le  soleil  et  la  lune  se  sont  arrêtés 


Levez-vous.  CcHc  pierre  pourra-t-elle 

lui  apprendre  quelque  chose?  Elle  est  dans  le  lieu  de  leur  demeure;  ils  ont 

couverte  au-dehors  d'or  et  d*argent;  et  ponnuiTi  leur  course  à  la  lueur  4«  "v^» 

elle  est  au-dedaossansâme«<«aii«vfe.  flèches,  .4  Hédat  foudroyant  de  votre 

20  Mais  le  Seigneur  habite  da|is  son  lance. 
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12  Vous  avez  foulé  aux  pieds  ia  ten  e 
dans  Totre  colère:  tous  avez  épouvanté 
les  nations  dans  Tolre  fureur. 

43  Vous  êtes  sorti  pour  sauver  votre 
peuple,  pjur  sauver  votre  peuple  par 
votre  Chr  si  ;  vous  avez  frappé  le  chef 
delà  foeulle  de  Tiinpie  ;  ▼oosavei  ntitié 
ea  maison  de  finnd  en  comble. 

44  ^  eus  avez  maudit  son  sceptre  . 
le  chef  de  ses  guerriers,  qui  venaient 
comme  une  tempête  pour  me  mettre  en 
poudre ,  qui  venaient  arec  me  joie  sen* 
blable  à  celle  d'un  homme  qui  dévoie 
Je  pauvre  en  seciet. 

15  V  ous  avez  fait  un  chemin  à  vosche- 
'TMix  an  tnTer»  de  fai  mer,  as  traTcn  d» 
la  fange  des  grandes  caos. 

4t)  J'ai  entendu  ce  que  vous  01* avez 
rév'tit ,  et  mes  eulradlcs  ont  été  émues: 
mes  lèvres  ont  tremblé  au  son  de  votre 
▼oix.  Que  la  pourriture  entre  jus<pi*an 
fend  de  veros ,  el  «pelle  


au-dedans  de  moi  :  afin  que  je  sots  en 
repos  au  jour  de  mou  aifltction  ,  et  que 
je  me  joigne  4  miCre  peuple  pour  mar- 
cher avec  lui. 

17  Car  le  figuier  ne  fleurira  plus,  et 
les  vignes  ne  pousseront  plus  :  1  ohvier 
troo^iem  foifewte,  et  ne  dmmera  plu» 
d^olires,  et  ks  campenesne  porterook 
plus  de  grain  pour  h  nourriture  fie 
C homme:  les  brebis  seront  enlevées  des 
bergeries;  et  d  ny  aura  plus  de  Ixeuls 
dans  les  étables. 

4  S  Mais  pour  moi  je  me  réjouirai  dans 
le  Seigneur  :  je  tressaillirai  de  joie  en 
Dieu  mon  Sauveur.  . 

19  Le  Seigneur  Dieu  est  ma  Ibrce;  et 
il  rendi-a  mes  pieds  lé§er$  ctmuut  oeu 
des  cerfs  :  et  après  avoir  vaincu  nos  en- 
nemis, il  me  ramènera  sur  uos  mon- 
tagnes au  son  des  cantit^ues  que  je  chan- 
terai à  sm  htêmmge. 


LE  LIVRE  DE  SOPHONIE. 


CHAPITRE  L 
Menaces  et  reprocRes  contre  les  en/ans 
deJuda.  Jour  terrible  des  vengemmeet 
du  Sefgueur  sur  son  peuple. 

1  Pasole  du  Seigneur,  qui  fut  adressée 
à  Sophonie  fils  de  Chusi.  tils  de  Godo- 
iias,  iils  d\\ marias,  iiU  d  Lzecias,  sous 
le  règne  de  Josias  fils  d*Amoo  roi  de 
Juda. 

2  Je  rassemblerai  tout  ce  qui  se  trou- 
vera sur  la  Cwe  de  la  terre,  dit  le  Sei- 
gneur. 

3  Je  nssemMerai  les  hommes  et  les 

bêtes ,  les  oiseaux  du  ciel  et  les  poissons 
i\c  la  mer:  je  ni  ncrai  les  impies,  et  je 
ferai  dispariitrc  les  hommes  de  dessus 
la  terre,  d:t  le  Seigneur. 

4  J*étendrai  ma  main  sur  Juda  et  sur 
tous  les  babitans  de  Jérusalem ,  el  j'ev 
terminerai  de  ce  1  eu  les  restes  de  baal , 
les  noms  de  ses  minstres  avec  les  prêtres  ; 

5  ceux  qui  adorent  les  asties  du  ciel 
sur  les  toits  des  tuaisomSf  ceux  qui  ado- 
rent le  Seigneur  et  jurent  en  son  nom , 
et  qui  en  mente  tee^n  jurent  an  nom  de 
Melchom  ; 

6  ceux  qui  se  détournent  du  Sei- 
gneur, et  ne  Tculent  point  marcher  après 


hii;  cens  ^  ne  dierdient  pointle  Sei- 
gneur, et  ne  se  mettent  point  en  peine 

de  le  trouver. 

7  Demeurez  en  sdence  devant  la  lace 
du  Seigneur  Dieu  ;  car  le  jour  du  SeK 
gneur  est  proche  :  le  Seigneur  a  préparé 
sa  victime  ;  il  a  inrilé  ses  confiés. 

8  En  ce  jour  de  la  victime  du  Sei- 
gneur, je  visiterai  dans  ma  colère  les 
princes,  les  enfans  du  roi ,  et  tons  cens 
qui  s'habillent  de  Tetemens  étrang;ets; 

9  et  je  punirai  en  ce  jour-là  tous  ceux 
qui  entrent  inst^ilerament  dans  le  temple  , 
et  qui  remplissent  d'iniquité  et  de  trom- 
perie la  maison  de  leur  Seigneur  et  do 
leur  Dieu. 

10  En  ce  tomp-^là  ,  dit  le  Seigneur, 
on  entendra  de  la  porte  des  poissons  un 
grand  cri,  et  de  la  seconde /Mirtfe  die  As 
ville  ^élevenmt  des  fanrlemens ,  et  le 
bruit  d'un  grand  cam^pe  retentini  da 
haut  des  coUmes. 

1 1  Uuriez  ,  vous  qui  serez  piles  en 
votre  ville  ttmmtseu  on  mortier;  toute 
cette  race  de  Chanaan  sera  réduite  aa 
siknce ,  ces  gens  couverts  dallent  se- 
ront tous  exterminés. 

12  £u  ce  temps-là  je  porterai  la  lu* 
mière  des  lampes  jusques  tiens  les  lieux 
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les  plus  cachés  de  Jérusalem  ,  el  je  vUi-  5  Malheur  à  vous  qui  hah*tet  sur  i.* 
terai  dam  /»«  colirc  ceux  qui  sont  fur  oâlt  U  i^,  peuple  d'fco— y  pww 
lk«cés  Oamkaf» «dw«l*  qui diâwil  en  du»;  lapvolc  dubei^ieurw loiterMr 
Imir  coeur:  Le  Seigneur  no  fcni»iiM«B  vous,  peuple  de  Clianaan.  terre  des 
•  Phdistius  :  je  vous  exterminerai  sans 

**  4  3  Toutes  leu»^  ricUesses  seront  pUlée»,  qu  il  ^^^^^J^  *  TSJ^jSf*' 

et  kurs  maison»  ne  feront  plu»  qu'un  t>  LecotedelanierdewnofO»l«i 

âéierts  il»  ftfool  de»  bâtimeus,  et  ils  de  i^epos  pour  le»  poMus,  ctanpeic 

n¥  demeureront  pas  :  ib  planlcroul  des  pour  les  brebis. 

▼ignés,  et  ils  u  en  boiront  point  le  vin.  7  EUe  deviendra  une  retraite  i>cur 

14  Le  jour  du  Scigueur  est  proche  ;  il  qeux  qui  MTOt  dencniré»  de  In  Meim 
est  proche ,  ce  grand  joui';  il  s'avance  de  Judn  :  Uilrouveront  là  des  |iilin»^ii; 
à  arands  pas  •  femtmds  déjà  les  bruits  ds  se  reposeront  le  soir  daus  les  maison» 
lanMîntables  de  ce  jour  du  Scigueur,  où  d' Asc;don  :  jparce  que  le  Seigneur  leur 
les  plus  nui.ssans  seront  accidjAés  de  maux.  Dieu  les  vuiten  ,  et  qu  a  le»  fera  re?e- 

15  Ce  loui  sera  un  jonr  décolère,  un  air  du  heu  ou  ils  auront  été  captifs. 
iourdetl4l»»»»elde»efreilienld<f  C*w<r,  8  J  ai  entendu  les  insultes  de  Moab, 
unTour  d'afiUction  et  de  misère  ,  \m  jour  et  les  blasplièmes  des  cnlans  d  Amm-m  . 
de  ténèbre»  el  d  obscurité,  un  lour  dc  qui  ont  traite  mou  peuple  avec  coui|»ge, 
nnage  et  de  tempêtes,  «^q^i  agrawUleurroyanmeenae»- 

16  un  iour  od  le  aiw  de  la  troflipeUe  parant  de  lenr»  tenea. 

retentira  contre  les  viUe»  forte»  et  les  9  C  est  pourquoi  je  lure  par  œoj- 

hautes  tours.     '  "jeine ,  d.t  le  Seigneur  des  aynëes,  W 

17  J'accablerai  d  affliction  les  hom-  Dieu  d  Israël,  que  Hoab  denendn 
nies  et  ils  marcheront  conme  de»  aven-  comme  »odonie ,  et  les  enfans  d'Anura 
slea;  parce  qu*il»  ont  péché  contre  le  comme  Gomoi  rhe:  leur  terre  ne  sera  pliu 
Seisneur  :  leursang  sera  répandu  comme  qu'un  amas  d'épines  sèches,  que  des  mou- 
la ^ussièrc ,  cl  lem  s  cov\ys  moi-4s>u^A  ceaux  dc  sel .  1 1  une  sohiude  étemelle  : 
aiLc Pieds  comme  du  iuiuicr.  le  re»te  de  mon  peuple  le»  pUlera;  «t 

18  Tout  leur  or  et  leur  argent  ne  ceux  d  entre  le»  mien»  qui  auront  sar^ 
pourra  le»  délivrer  au  jour  de  la  colère  vécu  à  leur  malheur ,  en  seront  les 
du  Seigneur.  Le  feu  de  son  indignation  maîtres. 

va  dévorer  toute  la  terre ,  parce  qu'il  se  10  C  est  pour  pMmr  ¥m  orgoeil  M» 

hâtera  d'exierminw  ton»  ceux  qui  IW  ses  «Mn  leur  arnvecont;  parce  quikir 

bitent                "  »ont  élevés  dune  manière  insoUnile  rt 

r*kvAiki'rnv  îl  pleine  de  blasphème»,  sur  le  peuple  da 

GBAFIilUU  U.  Jj^çy  armées. 

JSxhorêatm  à  Im  pémtênee.  MènacÊê  4 1     Seigneur  »e  rendra  tcrnUe  daas 

contre  les  Philistins,  les  Moahitcs,  y^^^  châtiment;  il  anéaoAioi  Ion»  1» 

les  AmmomUêê,  iês  EUUopi^ms  et  i€ê  ,|,cux  de  lu  tcn  c.  ei  il  sera  adoré  p« 

Assyriens,  chaque  homme  dans  chaque  pays,  et|er 

1  \  enez  tous,  assemblez-vous,  peuple  iuuU's  les  îles  où  habitent  le»  nations, 
indigne  d  «tï«  aimé ,                    '  12  Hai»  tou»  ,  d  Ethiopiens  .Mk 

2  avant  que  Tordre  de  Dieu  ibrmc  Seigneur  ,  vous  tombcrca.  niiisi  mon» 
toutd'uncoup  ce  jour  terrible  ,  qui  vous  sous  h'  fer  de  mon  éptx*. 

enlèvera  comme  un  tourbillon  de  pous-  U  Le  Seigncm  étendra  sa  inaiu  couU« 

sière  avant  que  la  fureiur  du  Setflieur  Taquibn;  ilperdra  le  peuple  d*Ainm{ 

4clatê  contre  TOU»,  et  <pie  sa  cotôrefonde  il  clépeuplera  leur  viUe  qM  était  si  beUe^ 

vous.  changera  en  une  terre  par  oà  per> 

3  Chercher,  le  Seigneur,  vous  tous  sonne  ne  j>as.«.e ,  et  en  un  dêsexl. 
qui  êtes  doux  et  hiimijles  .sur  la  terre  , 


vous  qui  avez  salon  ses  préceptes  : 
ne  cessez  point  de  chercher  la  justice  et 
l*faumble  doucein-,  afin  que  vous  puissiez 


14  Des  troupeaux  de  bétes  sauvages 
se  reposeront  au  milieu  d^dle,  et  toutes 

les  bêles  du  pays  d'alentour  :  le  butor 
et  le  hérisson  habiteront  dans  ses  r  chos 


t  Humuiw  1        "1 —    -.."j—   —   . 

tronver  quelque  as^ie  au  jour  de  la  co-  vestibules ,  les  oiseaux  crieront  sur  le» 

1ère  du  Seigneur.  fcnétres,  et  le  corbeau  au-dessns  des 

4  Car  Gaza  »era  détruite;  Ascalon  portes,  parce  qne  j*anéantiraî  toute  sa 

deviendra  un  désert;  Azot  sera  ruinée  puissance, 

én pïein  midi .  et  Accaronscra  renversée       15  Vodà,  dtra-t-on,  celte  oi-gueillcu»e 

jmquaux  fondemons.  ville  qui  »e  t<?nait  si  fière  cl  si  assurée  « 
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qui  disait  en  son  copur  :  Je  suis  l'imique,       9  Ce  sei-a  dors  que  je  rendrai 
jet  après  moi  il  n  y  «u  a  point  li  autre.     '  " 
CofiMM|it«-ê<dleéiéchiMÙgée  en  un  dé- 
sert, nvius  rttmiie  de  bttctsMmifM? 

Tous  ceux  qui  passeront  au  trarend^eUe, 
lui  insulteront  avec  des  sifflemeos  et  des 
gestes  pleins  de  mépris. 

CHAPITRE  ni. 

Reproches  et  ate/taccs  contre  Jérus^ 
iem  et  contre  iuim.  Promesses  du 
Seigneur  enjàveur  de  ^ûm  et  des  enr 

fons  d'Israël. 

1  Malheur  ù  la  ville  qui  iirite  UOU 
cesse  le  Seigneur,  et  qui  après  avoir 
été  ruclictée  demeure  slupiUc  et  insen- 
sible conm»  une  colombe. 

2  EUe  n  a  poinl  écouté  la  iraûc,  «i 
reçu  les  instructions  de  ceux  qui  Caver^ 
lissaient  de  son  devoir;  elle  n  a  i)oirit 
mis  sa  couiiance  au  Seigneur»  et  elle  ue 
j*eat  poinl  approchée  de  ion  Dieu. 

3  Ses  piincei  tooft  au  aiilMa  d*elle 
comme  des  lions  ru^sans  :  ses  jwgw 
sont  comme  des  loups  qui  déroi-ent  leur 
proie  au  soir,  sum  rien  laisser  pour  le 
lendemam. 

4  Ses  pit)phètes  sont  di|^eitraTB|pans, 
des  hommes  perfides  :  ses  prêtres  ont 
souillé  les  choses  saintes ,  et  ilp  ont  vi«^ 
la  loi  par  leurs  injustices. 

5  Le  Seigneur  qui  est  au  milieu  deUe. 
est  juste  ;  et  il  ne  iéra  rien  que  de  iiistc  : 
dès  le  matin  ,  dès  le  point  du  jour  il  pi"o- 
duira  son  jugement  à  la  liinîièi"e ,  et  il 
ne  se  cachera  point  ;  ma;«  ce  peuple  perr 
Ycrti  a  eitttyé  laate  luMile. 

6  J*ai  eadenuiné  les  peuplai ,  et  fenn 
to«rs  ont  élé  abattues  :  j'ai  rendu  lew» 
chemins  déserts  sans  qu'il  y  ait  plus  per- 
sonne qui  y  passe  :  leurs  villes  sont  oéso- 
léei,  et  il  b*j  rnie  plus  aucun  homme , 
il  n'y  a  plu  pcnoMe  qai  j  habile. 

7  J*ai  dit  :  An  moini  après  cela  TOfis 
me  craindrez  ,  vous  prohterez  de  in(*s 
avertissemens.  J'ai  dit  d'eux  :  Leur  ^  ille 
éritera  la  ruine  pour  tous  les  ciijues 
pour  lesquels  je  rai  déià  Tisitée.  Et  cet- 
pendant  ils  si:  sont  hâtés  de  se  corrompre 
mn»  tontes  leurs  affisctteni  et  knn  pe»> 


8  C*eit  pourvoi  atfendeB-moi ,  dtt  le 

Seigneur,  peur  le  jour  à  venir  de  ma 
résurrection:  car  )'atré:<o!u  d'assembler 
les  peuples  et  de  réunir  les  loyaumcs , 
pour  répandre  lur  eux  mon  indignation, 
pour  y  répandre  Mute  ma  foreur  ;  parce 
f|ne  toute  la  teire  sera  dévorée  par  le 
l«u  de  ma  colère  et  de  ma' 


les  lèvres  des  peuples,  afin  que  tous  in- 
voquent le  nom  du  Seigneiu-,  et  que  tous 
•eaoumctlMt  à  um  joug  dans  im  même 
espiit. 

10  Ceux  qui  demeurent  au-delà  des 
fleuves  d Ethiopie,  viendrotjt  m'ofirir 
leun  prières ,  et  les  enfans  de  uion  peu- 
ple dispei-sé  en  tant  de  iieux  m*atmor- 
terotit  leurs  préseoi. 

11  En  ce  temps-tà  vous  ne  serez  plus 
daus  la  confusion  où  vous  devez  être  de 
toutes  lei  œuTret  criminellei  par  les- 
i|iielle8  TOUS  ares  TÎolé  ma  loi  ;  parce  que 
j  exterminerai  du  milieu  de  vous  ceux 
qui  par  leurs  paroles  pleines  de  faste  , 
▼OUI  antralc liaient  d^ns  votre  orgueil,  et 
que  voui  ne  veuf  élereres  pha  à  l'aveuir 
de  ce  que  VOUS  possédez  ma  moMagne 

saïute. 

12  Mais  je  laisserai  au  nuheu  de  vou» 
un  peuple  pauvre  et  deilitué  de  toutes 
choses;  et  us  espéreront  au  nom  duSeir 

gneur. 

13  Ceux  qui  resteront  «l'Israèl ,  ne 
commettront  point  d'iuiquilc  ,  et  ue  di- 
ront point  de  mensonge  :  il  n'y  aun 
point  dans  leur  bouche  de  langue  trom» 

Eeuse;  parce  qu'ils  seront  comme  des 
rebis  q^ui  paissent  et  qu»  se  reposent, 
lani  qu  il  y  ait  personne  qui  les  épou- 
Tante. 

14  Fille  de  Sion,  chantez  des  can- 
ti(|ucs  de  louange  :  Israël ,  pouvez  des 
cris  d'allégi'esse  :  liUe  de  Jérusalem, 
soyez  rempli  de  joie,  et  tressailles  de 
tout  votre  c(Fur. 

15  Le  Seigneur  a  effacé  l'arrêt  de  votre 
condamnation  i  il  a  éloigné  de  vous  vos 
ennemis  :  le  Seigneur,  le  it»i  dTIiraël  est 
au  mih'eu  de  tous;  tous  ne  éntipdrez  plut 
à  l'avenir  aucnn  mal. 

16  En  ce  jour-là  on  dira  à  Jénisalem  : 
Ne  craignez  point;  mie  vos  mains  ne  s'af^ 
faiblissent  point,  6  Sion. 

17  Le  SeiL'ncur  votre  Dieu,  le  Dieu 
fort  est  au  milieu  de  vou>  :  c'est  lui-même 
qui  vous  sauvera  :  il  mettra  son  plaisir 
et  sa  joie  en  tous  ;  il  ne  se  louTiendra 
plus  que  de  Tamour  qu'il  tous  a  porté'» 
et  il  se  plaira  à  entendre  TOI  cantiquepi 
d  actions  de  grâces. 

18  Je  rassemblerai  ces  hommes  vains 
qui  avaient  abandonné  la  loi  :  je  les  rus- 
semblerait  parce  qu'ils  vous  apparte- 
naient ,  a(in  que  vous  u'ayexplus  en  eux 
un  sujet  de  iuMite. 

19  En  ce  temps-IA  {e  ftrai  mourir  toui 
ceux  qui  vous  auront  affligée  :  je  sauverai 
celle  q[ui  beitait;  |e  ferai  revenir  «elle 
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qui  avait  été  rejetée,  et  je  rendrai  lenôm  tous ,  je  vous  établirai  en  honrj.ui  -i  en 

de  ce  peuple  célèbre  dans  tous  les  pays  gloire,  devant  tous  les  peupie»  Je  Im 

où  il  avait  été  en  opprobre.  ferre  «  loncpie  f  aurai  fiut  revcnr dcnat 

20  En  M  temps-là  où  je  foui  ferai  ve-  vos  veux  toute  la  troupe  de  vwciflift, 

nir  à  moi,  et  où  je  tous  ranemMerai  dit  le  Sei|peur. 

LE  LIVRE  D'AGGEK 


CHAPITRE  I. 

te  Seigneur  reproche  aux  Juifs  leur 
néi; licence  à  rebâtir  son  temple,  ils 
reprennent  la  constructiom  de  cet 

i  La  seconde  amiée  du  régne  de  Da» 
rim ,  le  premier  jour  dn  sixième  mois,  le 

Seigneur  adressa  celte  parole  au  pro- 

f)hète  Agitée,  pour  la  porler  à  Zoroba- 
)ei  lib  de  Salathiel,  chef  de  Juda,  et  à 
Jésuâ  tiU  de  Josedecgrand^rêtre. 

2*  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  des  ar- 
mées :  Ce  peuple  dit  :  Le  temps  de  rebâ- 
tir la  maison  du  Seigneur  n'est  pas  encore 
▼cnu. 

3  Alors  le  Seigneur  adretM  M  parole 

au  prophète  Aggée ,  et  lui  dit  : 

4  Quoi  !  il  est  toujours  temps  pour 
vous  de  demeurer  dans  des  maisons  su- 
perbement lambrissées ,  pendant  que  ma 
maison  est  déserte  ! 

5  Yoici  donc  ce  que  dit  le  Dieu  des  ar- 
mées :  Applicpiez  tos  coenrt  à  considérer 
vos  votes. 

6  Vous  avez  semé  beaucoup  ,  el  vous 
avez  p<^u  recuedli  ;  vous  avez  mangé  ,  et 
TOUS  n  avex  point  été  rassasiés  ;  vous  aves 
bu ,  et  Totresoif  n  a  point  été  étanchée  ; 
TOUS  vous  t-tcs  couverts  (fhabits ,  et  vous 
n*avez  point  été  échaufles  ;  et  celui  qui  a 
amassé  de  Taisent ,  l'a  mis  dans  uu  âac 
percé. 

7  Voici  ce  que  ditle  Dieu  des  armées  ; 
Appliques  TOS  coeurs  à  considérer  TOt 

voies  : 

8  montez  sur  la  montagne  ,  apportes 
du  bois,  bâtisses  ma  maison ,  et  die  me 
sera  agréable,  et  fy  ferai  éclater  ma 
gloire,  ditle  Seigneur. 

y  Vous  avez  espéré  de  grands  biens , 
et  vous  eu  avez  trouve  beaucoup  moins  ; 
vous  les  avez  portés  à  TOtre  maison ,  et 
mon  souffle  a  tout  dissipé.  Et  pourquoi? 
ditle  Seigneur  des  armées.  C:  est  parce 
que  ma  maison  est  déserte ,  pendant  que 


chacun  de  vous  ne  s'empresse  que  poor 
la  sienne. 

10  Cest  Dour  eda  que faicomMsii 

aux  cieux  cfe  ne  point  verser  leur  rn*e> . 
et  que  j  ai  dél'endu  à  la  terre  de  nei 
produire. 

11  Cest  pour  oda  que  j*ai  fritmir 
la  sécheresse  et  la  sêértUtè  sur  la  tsrr. 
sur  les  montagnes  ,  sur  blé,  surkr  tîe, 
sur  l'huile  ,  sur  tout  ce  que  la  lenr  pn^ 
duit  de  son  seiu,  sur  les  hommes,  ar 
les  bétes,  et  sur  tous  les  travansdeTSi 
mains. 

12  Alors  Zorobabd'fils  de  Sslathid. 
Jésus  fils  de  Josedec  grand-prétrt .  H 
tous  ceux  qui  étaient  restés  du  peupk. 
entendirent  la  voix  du  Seigneur  leir 
Dieu ,  et  les  paroles  du  prophète  -U- 
gée,  que  le  Seigneur  leur  Dieo  tni 
envoyé  vers  eux;  et  lepei^lectaj^l* 
Seigneur. 

13  Et  Aggée  Tambas^iadeur  deD>A» 
dit  au  peuple  de  la  part  du  SefM'* 
Je  suis  avec  vous,  dit  le  ScJguuv. 

{  4  En  même  temps  ,  le  Seigneur  *^ 
cita  Tesprit  de  Zorobabel  tib  de 
thiel,  cnef  de  Juda;  l  espnlde  Jà* 
fils  de  Josedec  ^rand--prétre,  et  i'of* 
de  tous  ceux  cpu  étaient  restés 
pie  ;  et  ils  se  mirent  à  travailler  > 
maison  du  Seigneur  des  anDéci»  ^ 
Dieu. 

CHAPITRE  II. 
Prophétie  de  V avènement  du  .tf»**^- 
Promesses  que  Dieu fait  à  sonj*f^^* 

1  Ils  commencèrent  \sk  mh  « 'inie 

du  régne  de  Darius,  le  vinj^'t-quatidnai^ 
jour  au  sinème  mob. 

2  Le  vingt  et  un  du  septième  BMNS  « 

Seigneur  parla  au  prophète  Aggée,  et  lat 

dit: 

3  Parlez  à  Zorohabel  fils  de  Sdsdaicl^ 
chef  de  Juda,  à  Jésus  fils  de  Josedec 
grand-prétre ,  et  i  ceux  qui  ssatraMiéa 
du  peuple,  et  leur  dit»  ; 
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4  Qoi  ot  celui  cTentre  tous  qui  toit  15  Alors  Aggée  lenr  dit  :  Cest  tîmi 

resté  jusqu'à  ce  Jour,,  après  avoir  vu  que  ce  peuple  et  cette  nation  est  deranC 

cette  maison  dans  s.i  pi-emière  s^loii  e?  et  ma  face  ,  dit  le  Seigneur  :  c'est  ainsi  que 

en  quel  étal  la  vo^ez-vous  maïutcnaiit?  toutes  les  œuvres  de  leurs  mains  et  tout 

Ne  paratc-elle  point  &  tos  yeux  comme  ce  qu  ils  in*o0reiit  en  ce  lîea  est  souillé 

n'étant  rien  au  prix  de  ce  qu'elle  a  été?  devant  mes  yeux. 

5  Mais,  ô  Zorobabel ,  armec-Tousde  i6  Rappelez  donc  maintenant  dans 
force,  dit  le  Seigneur  :  armez-vous  de  votre  esprit  re /7i/i  5 V^f^a^je  jusqu'à  ce 
force,  Jésus  fils  de  Josedec  grand-prétrc  :  jour,  avant  que  la  première  pierre  eût  été 
mnnes-TOUs  de  force,  vous  tous  qui  êtes  mise  au  temple  du  Seigneur. 
reMésdu  peuple,  dit  le  SeigneuroM  aiw  47  SouTenes-vous  que  lorsque  tous 
raées,  et  travaillez  Aarr//me/i/,  parce  que  veniez  à  un  tas  «fe  blé^  vingt  boisseaux 
je  suis  aTCC  vous,  dit  le  Seigneur  des  réduisaient  à  dix  ;  et  lorsque  vous  ve> 
armées;  niez  au  pressoir  pour  en  rapporter  cin- 

6  et  moi  je  farderai  Valliance  que  )*ai  quante  vaisseaux  pleins  de  vin  ,  vous 
faite  avec  vous  lorsque  vous  êtes  sortis  n'en  retiriez  que  vingt. 

rie  rE)gypte#  et  mon  esprit  sers  au  mi-  ^8  Je  vous  ai  frappés  d* un  vent  brû- 

iieu  de  vous  :  ne  «  raignez  point.  lant  ;  j'ai  frappé  de  nielle  et  de  grêle  tous 

7  Car  voici  ce  que  ilil  le  Seigneur  des  les  travaux  de  vos  mains,  et  il  ne  s'est 
armées  :  Encore  un  peu  de  temps,  et  trouvé  personne  d*eutre  vous  qui  revint  à 
i^ébranlerai  le  ciel  «t  la  terre ,  Is  mer  et  moi ,  dit  le  Seigneur. 

tout  l'univers  :  19  Mais  maintenant  grmvtadans  vut 

8  j'ébranlerai  tous  les  peuples:  ft  le  cœurs  tout  cf  «jui  se Jèra  depuis  ce  jour 
DÉSIRÉ  DE  TOUTES  LES  NATios  viF.NDRA:  ct  à  1  avcuir,  depuis  cc  vingt-<|uatrième 
et  je  remplii-ai  de  gloire  cette  maison,  j^^^^  du  neuvième  mois  :  depuis  ce  jour 
dit  le  Seigneur  des  années.  auquel  les  fondemens  du  temple  ont  été 

9  L  argent  est  à  moi,  otToT est  aussi  i^^^és  :  graves,  di»-je,  dans  votre  cflenr 
à  nnoi ,  dit  le  Seigneur  des  armées.  tout  ce  qui  se  passera  à  Fa^'enir. 

10  La  gloire  de  celte  dernière  maison  20  JNe  voyez-vous  pas  que  les  grains 
sera  encore  plus  grande  que  celle  de  la  n'ont  pas  encore  germé ,  que  la  v  igne , 
première,  dit  le  Seigneur  des  années  :  et  que  les  figuiers ,  que  les  grenadiers ,  que 
\b  donnerai  la  paix  en  ce  lieu,  dit  le  Seî-  Msoliviers  n'ont  pas  encore  fleuri;  mais 
g^eur  des  armées.  dés  ce  jour  je  bénirai  tout. 

41  La  seconde  année  du  règne  de  Da-  21  Le  vingt-quatrième  jour  mois 

nus,  le  viugt-quatrième  du  neuvième  le  Seigneur  jparla  à  Aggée  puui'  la  se* 

mois ,  le  Seigneur  pada au  prophète  Ag-  coude  fois ,  et  lui  dit  : 

gée  ,  et  lui  dit  ;  22  Parlez  à  Zorobabel  chef  de  Juda , 

12  Vnici  ce  que  dit  le  Seigneur  des  etdite»>lui:  J'ébranlerai  tout  ^"f^—Hff 
irmées  :  Proposez aoxprètres  cette  quesp  le  ciel  et  la  terre. 

lion  sur  la  lot  ;  23  Je  ferai  tomber  le  trdne  des 

1 3  Si  un  homme  met  au  coin  de  son  royaumes  ,  je  briserai  la  force  dn  rè^ne 
fétement  un  morceau  de  la  chair  qui  des  nations ,  je  renverserai  les  chanota 
aura  été  sanctifiée  .  et  qu'il  en  touche  du  et  ceux  (^ui  les  montent  ;  les  chevaux  et 

pain  ou  de  la  viatide,  du  vin  ou  de  Ihuile,  les  cavaliers  tomberont  les  uns  sur  les 

ju  quelque  autre  chose  à  manger,  sera-  autres  ;  cl  le  frère  sera  perce  pai*  i'épée 

t-elfi?  sanctifiée?  Non ,  lui  répondirsnt  les  de  son  frère. 

prêtres.  24  En  ce  tempsFU,  dit  le  Seigneur 

14  Aggée  ajouta  :  Si  un  homme  qui  désarmées ,  je  vous  prendrai  en  ma  pro- 
lura  été  souillé  pour  avoir  touché  à  un  tection  ,  A  mon  serviteur  Zorobabel  fils 
:orps  mort,  touche  à  quelqu'une  de  de  Salathiel ,  dit  le  Seigneur  :  et  je  vous 
loutes  ces  choses ,  n  en  sera>t-clle  point  garderai  comme  mon  sceau  et  mon  ca- 
modlée?  Elle  en  sera  souillée,  dirent  les  chet;  parce  que  je  tous  ai  choisi ,  dit 
préira.  le  Seigneur  des  armées. 
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CHAPITRE  1. 

Mivhariaiion  à  retourner  au  Seigneur. 
Promesses  du  Seigneur  en  ^veur  d» 
JAmakm.  Quatre  cormes  fiti  ont 
éai^ené  Isrsul  et  Juda  . 

1  La  seconde  nnnco  du  règne  de  Da- 
f  mî< ,  le  huilièmc  mois ,  le  Seigneur 
adressa  sa  parole  au  pi xmhètc  Ziacharie, 
fib  de  Banu:hie ,  fils  dTAdda,  et  lui  dit  :  * 

2  Le  Seigneur  e  conçu  une  violente 
indignation  rnntre  vos  prres. 

3  Vous  leur  direz  doue  ceci  :  Voici 
èe  que  dit  le  Seigneur  des  années:  Re^ 
tournez^TOUi  vers  moi ,  dit  le  Seigneur 
des  armées ,  ri  je  me  retourficrai  vers 
Vous ,  (^il  le  Seigneur  des  années. 

4  iNe  soyez,  pas  coiniuc  vospèreSt  auji- 
<^uels  les  prophètes  qui  vous  êttt  de> 
▼ancés,  ont  si  souvent  adressé  leurs  pa- 
roles el  leurs  cris ,  en  disant  :  Voici  ce 
que  dit  le  Seigneur  des  armées:  Con- 
vertissez-vous, (fuittez  vos  mauvaises 
ioies,  et  la  nwligniié  èe  vos  pensées  oor^ 
rompues  :  cl  cependant  ils  ne  m*ODt  poîni 
écoute ,  et  ds  n'»>ut  point  fait  d'atten- 
tion à  ce  que  |e  leur  disais,  dit  Le  Sei- 
cueur. 

5  0£i  sont  mmntenant  vos  pérea?  et 
les  prophètes  vivront-ils  éternellement? 

6  Mais  vos  p^res  n'onl-ils  pas  éprouvé 
sur  eux-mêmes  la  vénlé  de  mes  paroles , 
et  des  justes  remontrances  que  je  leur 
àvaîs  fiiit  foire  par  les  prophètes  mes  ser- 
yiteurs?  et  ne  sont-ils  pas  enfin  rentrés 
en  e>ix-ni«*'njes  ,  en  di>ant  :  Le  Seigneur 
des  armées  a  exécuté  la  résolution  qu'il 
avait  prise  de  'nous  traiter  selon  te  dé- 
règlement de  nos  voies  et  uoa  oeiH 
vres? 

7  La  seconde  année  du  règne  de  Da- 
lius,  le  vingt-quatriènie  jour  de  l'on- 
zième mois ,  appelé  S«b  it ,  le  Seigneur 
adressa  sa  parole  au  pi  ophcteZacoarie* 
ftÙ  de  r?nrachie  ,  (ils  d'Addo. 

8  J'eus  alors  une  vision  pendant  la 
nuit  Je  voyais  un  homme  monté  sur  im 
cheval  roux  ,  qui  se  tenait  parmi  des 
myrtes  plantés  en  un  lieu  l)as  et  pro- 
fond ,  et  il  y  avait  après  lui  des  che- 
vaux ,  dont  les  uns  étaient  roux ,  d  au- 
tres marquetés ,  et  les  autios  hbncs. 

9  Je  dis  alors;  Seigneur,  qui  lont 


ceuxH:!?  EtTange  qui  parlait  en  mot, 
nie  dit  :  Je  vous  ferai  voir  ce  que  c  ett 

que  relie  vision. 

10  Alors  celui  qui  se  Icuait  parmi  les 
myrtes  ,  prenant  la  parole  ,  noe  dît  : 
Ceus<^i  queveus  vojrez  soot  oeiu 
le  Seigneur  a  entoyés  parcourir  lootak 
terre. 

\  {  Ta  ceux-là  s' adressant  à  Tange  ùu 
Selg^rieur ,  qui  était  parmi  les  mjrles , 
lui  dirent  :  Nous  avons  parcouru  la  tene* 
et  toute  la  tene  naintenani  ml  habitée 

et  en  repos. 

12  L'an^  du  Seisneor  parla  cnsaîle. 
et  dit:  Seigneùr  des  armées ^  ioMpi'à 

quand différerez-vous  à  faire  misériccHde 
à  Jérusalem,  cl  aux  villes  <le  Juda. 
contre  lesquelles  votre  colci e  s  c^t  émue; 
Voici  déjà  la  soixante  et  dixième  améa. 

13  Alorale  Seigneur  répondit  à  l'ange 

3 ni  parlait  en  moi  .  et  iui  /tf  enftnJrt 
e  bonnes  paroles ,  des  paroles  de  con- 
solation. 

14  Et  tsoÈge  ({ui  parlait  en  mm*  aw 
dit:  Grict  «  m  dites  :  Voici  ce  que  dit  k 
Sei<,Mieur  des  armées  :  J'ai  un  grand 
/.èlc  et  uu  grand  amour  poux-  Jérusalem 

.  et  pour  Siol». 

15  Et  )'ai  conçu  une  grande  iadi^ 
tien  contre  les  nations  puissantes  qiii  1  **nt 
affligée  avec  excès ,  lorsque \élaiït  seule- 
ment un  peu  eu  colère  contre  elle» 

16  Cest  pourquoi  voici  ce  que  dit  h 
Seigneur:  Je  reviendrai  à  Jérusalem 
avec  des  entrailles  de  miséricorde  :  ma 
n»aisou  y  sera  bâtie  de  nouveau^  dit  le 
aeigneuj'  des  armées  ;  et  on  étendra  en- 
core le  coideau  sur  Jérusalem. 

17  Criez  encore,  et  dites  :  Voiri  ce 
que  dit  le  S{m;4tu  »u-  des  armées  : 
vtUes  seront  comblées  de  btcns:  le  Sei» 
goeur  consolera  enoore  Sioa,  et  ehoisira 
encore  Jérusalem  pour  U  lieu desade-^ 
meure. 

18  J'élevai  eniuite  les  yeux  ,  et  j'eus 
celle  vision  :  Je  voyais  quatre  comesdo- 
vantmoi. 

19  Et  je  d:s  à  l'auge  qui  parlait  en 
moi  :  Qu'est-ce  que  cela  ?  Il  me  répon- 
tiit:  Ce  sont  les  coines  qui  ont  d!ss:pc 
J  uda  ,  Israél  et  Jérusalem. 

20  Le  Seigneur  me  fit  voir  enenité 
quatre  ouvriers  enfiti 
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21  Et  je  lui  dis:  Que  viennent  faire 
ceux-ci?  Il  me  répondit:  Vmis  voyez 
les  curncs  qui  ont  tellement  accablé  tous 
Iw  hommes  ét  Judâ  ,  qu  il  n  y  en  a  pas 
un  seul  qui  ose  l«Ter  la  tôle;  mais  ceux- 
ci  sont  venus  pour  les  trappct"  de  ter- 
reur y  et  pour  abalti  e  les  cornes  et  la 
puissance  des  naiions ,  oui  se  font  él^ 
vëes  contre  le  pavs  de  Juda,  pour  en 
difperaer  tous  les  nabi  tans. 

CHAPITRE  H. 

Rétnhîissrment  de  Jcrusalcm .  Ven- 
geances du  Seigneur  sur  t  cur  qui  ont 
opprimé  son  peuple.  Les  nations  s  at- 
tmehêroHt  mu  Seigneur. 

1  Je  lerfti  encore  les  yeux ,  et  feus 
cette  vision  :  Je  voyais  un  homme  qui 
avait  à  la  main  un  cordeau  comme  en 

ont  ceux  qui  mesurent. 

2  Je  lui  dis:  Où  alleî^vous?  Il  me 
répondit:  Je  vais  mesurer  Jérusalem, 
pour  voir  quelle  est  sa  largeur,  et  quelle 

est  sa  longueur. 

3  Eu  même  temps  1  auge  qui  parlait 
en  moi,  sortit  ;  et  un  autre  ange  vmt  au* 
devant  de  lui , 

A  et  lui  dit  :  Courez ,  parlez  à  ce 
jeime  homme  ,  et  lui  dites:  Jérusalem 
sera  tellement  peuplée ,  qu  elle  ne  sera 

{)lus  environnée  de  mm'ailles ,  a  cause  de 
a  multitude  d*homincs  et  de  bètes  qlU 
seront  nu  milieu  d'elle. 

5  Je  lui  serai  moi-même  ,  dit  le  Sei* 
gncur ,  un  mur  de  lèu  qui  la  couvrira 
tout  autour  ;  et  f  établirai  ma  ^oire  au 
milieu  d'elle. 

6  Ha,  ha,  fuyez  de  la  terre  d  aquilon» 
dit  le  Seigneur,  parce  que  je  vous  ai  dis- 

Ï>ersés  vers  les  quatre  vents  du  ciel ,  dit 
e  Se-çneur. 

7  l' uyez  ,  ô  Sion  ,  vous  qui  habitez 
chez  la  lille  de  Babylone. 

8  Car  vofcl  Tordre  mie  me  donne  le 
Seigneur  des  armées:  Après  4fu*il  vous 
aura  rétablis  en  gloire,  il  m'enverra 
contre  les  nations  qui  vous  ont  dépoud- 
lés  :  parce  que  ceUii  quivous  touche,  dit 
te  Seigneur,  lonche*ia  prunelle  de  mon 
ce^l. 

9  «Te  vais  étendre  ma  raam  sur  ces 
peuples ,  et  ils  deviendront  la  proie  de 
Mux  qui  étaient  leurs  esclaves  ;  et  veut 
reconnattrez  <|tté  e*est  le  Sei^Miur  des 

armées  qui  m'a  envoyé. 

10  Fille  de  Sion ,  chanter  des  can- 
tiques de  louange  ,  et  soy  ez  dans  lu  joie  ; 
parce  que  je  viens  moi-même  habiter  an 
milieu  de  vous ,  dit  le  Seigneur. 

11  £nce  jotti-là  plusieurs  peuples  S  at« 
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tacheront  au  Seigneur,  et  ils  deviendront 
mon  peuple ,  et  j'habiterai  au  milieu  d« 
vous ,  etvous  sauna  que  c*est  le  Seigneur 
des  armées  quim*a  envoyé  Vf»  VOUS. 

12  Le  Seigneur  possédera  encore  J uda 
comme  son  héritage,  dans  le  pays  qui 
lui  a  été  consacré,  êt  il  choisira  encore 
Jérusalem  pour  sa  demeure. 

13  Que  toute  chair  soit  dans  Te  silenre 
devant  la  face  du  Seigueur  ;  pirce  qu'il 
s'est  révedlu  tvi/m,  et  qu'il  s  est  avancé 
de  son  tancinatre. 

CHAPITRE  III. 
Le  grand-prétreJésus  accusé  par  satan . 
OriaU  ou  germe  promis,  Pierre  mjrs' 
térieuse. 

ï  Le  Seigneur  me  fit  voir  ensuit*?  le 
grand-prêtre  Jésus  .  qui  était  devant 
fan^  du  Seigneur,  et  satan  était  à  sa 
droite  pour  s'opposer  à  kii. 

2  Et  k  SeîgMur  dit  à  satan  :  Que  le 
Seigneur  te  réprime ,  ^  satan  ,  que  le 
Seigneur  te  n6primc,lui  miia  élu  Jéru- 
salem pour  sa  demeure.  9f*esk-ce  pas  là 
ce  tisoti  qui  a  été  tiré  du  milieu  du  €eu7 

3  Jésus  était  revêtu  d'habit,-  sales,  et 
il  se  tenait  devant  la  face  de  l  ange. 

4  £t  l'ange  dit  à  ceux  qui  étaient  de- 
bout dsvuitlui:  Olea^hii  ses  vélamens 
sales.  Et  il  dit  4  Jéns  :  Je  tous  ai  dé- 
pouillé de  votre  iniquité  ,  et  je  vous  ai 
revêtu  d'un  vêtement  précieux. 

5  il  ajouta  :  MetleE4ni  sw  k  tète  not 
ti«^ éclBMBte.  Etikfaii  mirent  aurk 
tête  une  tiare  éclatante  ,  et  le  revêtirent 
<le  vêtemens  précieux.  Cependant  l'ange 
du  Seigneui"  se  tenait  debout. 

6  Et  k  rnéane  ange-  du  Seigneur  fit 
cette  déekiUliMi  à  Jésus,  et  lui  dit  : 

7  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  des 
armées  :  Si  vous  marchez  dans  mes  voies^ 
si  vous  observez  tout  ce  que  j  ai  com- 
mandé que  l'en  observe,  vous  gouveme- 
rel  aussi  ma  maison ,  et  vous  garderet 
mon  temple ,  et  je  vous  donuei  ai  quel- 
ques-uns de  ceux  qui  assistent  icideûant 
moi,  afin  quils  merohaut  «Mi/oMrravee 
vous. 

8  Ecoutez,  i^  Jésus  grand-prctrc,  vous 
et  vos  amis  qui  sont  auprès  de  vous, 
parce  qu'ils  sont  destinés  pour  être  k* 
figure  dis  favenir.  Ji  va»  faut  wia 

l'Orient,  qv\  est  mox  serviteur. 

9  Car  voici  la  p  t  rre  que  j  ai  uiise  de- 
vant Jésus.  U  J  a  sept  Veux  sur  cette 
unique  pierre:  je  k  taillerai,  et  je  la 
graverai  HMinuaue  avec  le  ciseâu ,  dit 
le  Seigneur  des  nrmécs  ,  et  j'cflaoetai  en 
un  jour  l  iniquité  de  celte  terre. 
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10  En  ce  jour-là ,  dit  le  Seigneur  des 
années ,  l'ami  appellera  son  ami  sou&  sa 
irigne  «t  nom  son  figuier. 

CHAP1TÎ5E  IV. 
Vision  d'un  chandelier  d'or  avec  des 
lampes,  ZorobaMachwem  le  temple 
dont  il  a  posé  lesjbndemens, 

1  EtTaDge  qai  parlait  en  moi,  revint, 
et  me  rëveïUa  comme  un  homina  qu^on 

réveille  de  son  sommeil , 

2  el  il  me  dit:  Que  voyez -vous?  Je 
lui  répondis  :  Je  vois  uu  cLandelier  tout 
«for,  qui  a  une  lampe  au  haut  de  «a 

Ï)rinca>nle  tige,  et  sept  lampes  sur  ses 
)ranchcs.  Je  vis  aussi  qu'il  ^  avait  sept 
canaux  ,  pour  faire  couler  I  huile  dans 
les  lampes  qui  étaient  sur  le  cliaudelier. 

3  n  7  avait  ansii  deux  oUriers  qui 
élevaient  au-dessus  :  Tun  à  la  droite  de 

la  lampe  .  et  l'autre  à  la  gauche. 

4  Alors  je  dis  à  l'ange  qui  parlait  en 
moi  :  Sei^eur ,  qu'est-ce  que  ceci  ? 

5  Et  1  anse  qui  parlait  en  moi,  me 
répondit:  JMe  Baves-vout  pas  ce  que 
c'esl?  Non,  mon  seigneur,  lui  dis-je. 

6  II  me  dit  ensuite  :  Yoici  la  purole 
que  le  Seigneur  adresse  à  Zoiobabel  : 
VouatCetpérere% ,  ni  en  un^  aimée ,  ni 
en  aucune  force  Aumoûie,  mais  en  mon 
C^rit,  dit  le  Seigneur  des  armées. 

7  Qui  cle.s-vous,  6  grande  montagne, 
devant  Zoiobabel  ?  •Sovei  aplanie.  £t 
il  mettra  les  principales  pteim 
iefiiiplr,etil  reiûlrale8eciind  aussi  beau 
que  le  premier. 

8  Alors  le  Seigneiu:  m  adressa  sa  pa» 
rôle ,  et  me  dit: 

9  Les  mains  de  Zcnrobabel  ont  fondé 
cette  maison,  et  ses  mains  Tacheveront 
ciifiè-  inei'f  :  el  vous  saurez  tous  que 
r'est  le  Scii;ncur  des  armées  qui  m*a  en- 
voyé vers  vous. 

10  Qui  est  celui  qui  fait  peu  d*état  de 
ces  fiiiMes  commenceroens  ilu  tempk? 
Il5cra  dans  la  joie  lorsqu'il  veiTa  Zoro- 
baln  l  le  plorni»  à  la  maui.  Ce  sont  là  les 
aept  ^eu&  du  Seigneur,  qui  parcourent 
toute  la  terre. 

41  Alors  je  lui  dis  :  Que  marquent 
ces  ohvwi  s,  do/j  1 1' un  es  t  k  la  diohc 
du  chandelier,  et  l'autre  à  la  tf.uichc? 

12  Je  lui  dis  encore  une  seconde  l'ois  : 
Que  signifient  ces  deux  oliviers ,  qui  sont 
auprès  des  deux  becs  d'or  où  sont  les  ca- 
naux d'or ,  par  où  roule  i'huilc  '{ 

13  ÎVe  s;ive/-\ou:>  piis.  nie  dit-il,  ce 
que  cela  siguilie  Je  lui  répondis  :  Aon, 
mon  Seimeur. 

14  Et  a  t  me  dit  :  Ces  deux  oliviers  sont 
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les  deux  oints  de  l'huile  iarw.qmat- 
sistent  devant  le  domuu&leur  delosicla 
terre* 

CHAPITRE  V. 
f7sioii  iPun  livre  volant^  etttmmfamt 

assise  dans  un  tfastrqmetttnouftrti 
dans  la  terre  de  Setttmef, 

1  Je  me  rctoum.iî  ensuite,  el  luri 
levé  les  veux  ,  je  vis  un  livre  qui  roLii 

2  EtPanee  med.t:  Que  vo\ei-»ou»' 
Je  lui  dis  :  Je  vois  un  livre  volut,  ks^ 
de  vingt  coudées ,  et  lai^e  de  dix. 

3  L'antre  .1  jouta  :  C  e>t  la  malédicboa 
qui  vase  rep:ujdi  e  sm  |.,  h.ce  de  toute  la 
terre;  car  tout  voleur  ^la  juge  par  ce 
qui  est  écrit  dans  ce  livre  :  ctqaicaa|n 
\ixrejattssement  sera  jugé  de  atteepr 
ce  qu'il  contient. 

4  Je  le  produirai  au  jour,  dît  le  ?r- 
gneur  des  armées  :  il  entieia  djm  k 
maison  du  voleur»  et  dans  la  asistoée 
celui  qui  jttrefilussenient  en  mouain; 
et  il  deman-era  au  milieu  de  cette  nu- 
sou,  et  la  consumera  avec  toutiebostf 
toutes  les  pierres. 

6  Alors  Fange  qui  parlait  en  boîib^ 
tit  dehors ,  et  me  dit  ;  Levez  les  jan« 
et  considérez  ce  qui  va  paraître. 

6  Et  qu'est  ce,  lui  d  ?i-je^  Il  w*'  r- 
pondit  :  C'cit  un  vase  qui  sort,  ti  * 
ajouta  :  «Ce  vase  est  ce  qu'on  voit  a 
eux  dans  toute  la  terre. 

7  Je  vis  ensuite  que  l'on  portail  es* 
masse  de  plomb  ,  et  j'^i  perçus  une  lioBiK 
a&sise  au  milieu  du  va&e. 

8  Alors  range  me  dit.  Cest  li  Vm- 
piété.  Et  il  jeta  la  femme  au  fond  èt 
vase ,  et  en  ferma  Tentrée  avec  Is  mÊft 
de  plomb. 

9  Je  levai  eusuitc  les  jeux ,  et  [«» 
cette  vision  :  Je  voyais  paraître  dvs 
fenunes  ;  le  vent  sttujfiait  dans 
ailes,  qui  étaient  semblable>  à  rrlli-^'^ 
in  laii:  rt  elles  clevércnt  le  vase estre^ 
ciel  el  la  terre. 

10  Je  dis  à  Fange  qui  parlait  caBw: 
Où  ces  femmes  poi  tent-elles  ce 

i  1  n  me  répondit  ;  Kn  la  terre  «1«^ 
naar.  aliu  qu  on  lui  bâli>s<'  nur  !!  s 
elqu  il  J':>oit  plact*  et  afleiriii  >uii*W^' 

CIIAPIXIŒ  \  1. 
F'ishm  de  quatre  ekeriots,  Or^  ^ 
faire  deux  eourtmmes*  (kimi 

i;i'rme  promis* 

\  M  étant  retourne ,  je  levai  le*  v  tn\ . 
et  j  eus  celte  vision  :  Je  voyai*  «juaUe 
cliarioU,  qui  sortaient  d'entre  deux 
tagnes;  et  ces  montagnes  étaient  o0 
montagnes  dTainùn. 
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2  n  y  «Tail  au  premier  chariot  des 
ekerauz  romt ,  au  second  des  the? aux 

noirs  , 

'^  au  Iroisirme  des  clievaiix  blancs, 
et  au  quatrième  des  chevaux  tachetés  et 
▼îgoureox. 
4  Je  dis  alors  à  Fange  qui  pariai|  en 
oi:  Quest-ce  que  eela,  mon  seigneur? 


mo 


5  L'angp  me  répondit  :  Ce  sont  les 
quatre  vents  du  ciel,  cjui  soilent  pour 
nai-aftre  derant  le  dommateiu*  de  toute 
la  terre. 

6  Les  chevaux  noirs  du  second  chariot 
allaient  vers  le  pays  de  l'aquilon  :  les 
chevaux  blancs  les  suivirent  :  et  les 
tacheté  allèrent  dans  le  pays  du  midi. 

7  Les  plus  forts  parurent  ensuite ,  et 
fis  deinnmlaient  d'aller  et  de  courir  par 
toute  la  terre.  Et  le  Seigneur  leur  dit  : 
Allez,  courez  par  toute  la  terre:  et  ils 
coururenl  ^r  toute  la  terre. 

8  Alors  tl  ni*appela  ,  et  me  dit  :  Ceux 
que  vous  vnjrez  qui  vont  du  cdié  de  Fa- 
«juilon,  ont  entièrement  satisOiit  1.»  co- 
lère que  ]  avais  conçue  contre  le  pays 
d*ac|udon. 

9  Le  Seignem  m*adressa  sa  parole,  et 

me  dit  : 

U)  Recevez  ce  que  vous  donneront 
lioldai ,  Tobie  et  Idaïa  ,  qui  reviennent 
du  lien  où  ib  étaient  captili  :  voiut  nez 
lorsqu'ils  seront  arrivés,  et  tous  entreras 
dans  la  maison  de  Josias  fils  de  SopliQ. 
me,  qui  est  venu  aussi  de  Babylone. 

i  1  Vous  recevrez  d'eux  de  Tor  et  de 
Targcnt ,  et  vous  en  ferez  des  couronner, 
que  TOUS  mettrez  sur  la  téte  du  grand- 
prétre  Jésus  fils  de  Josedec« 

42  et  vous  lui  direz  :  Voici  ce  que  dit 
le  Seigneur  des  armées  :  Voila  l'hommt 
QUI  A  rouA  NOM ,  L'OaiENT  :  ce  sera  un 
germe  qui  poussera  de  Ini-ménie ,  et  il 
Bâtira  un  temple  nu  Seigneur. 

4  3  II  bâtira,  dis^j'c ,  un  trmple  au 
Seigneur  ;  il  sera  couronné  de  gloire,  i 
s^asseyera  sur  son  li-ône,  et  il  dominera, 
le  grand-prétn  sera  aussi  assis  sur  le 
sien  «  etU  y  aura  entre  eux  une  allianoe 
de  paix. 

i  4  Ces  couronnes  .«.cront  consacrées 
au  nom  d*Ilelem ,  de  Tobie,  d'Idaia  ,  et 
de  VLem  fils  deSophonie,  comme  un  mo- 
nument dans  le  temple  du  Seigneur. 

i  5  Ceuv  qui  %ont  les  plus  éloignés 
Tiendront ,  et  bâtiront  dans  le  temple  du 
»ScijgDeur  :  et  vous  saurez  tous  que  c'est 
le  Seigneur  des  armées  qui  m'a  envoyé 
▼era  tous.  Tuut  ceci  arriTera ,  si  vous 
écoute?  avec  soiunisiioii  la T<HX  du  Sei- 
gneur rotre  Dieu. 
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Diturejette  les  jeunes  des  Juifs.  (BuvH» 

de  justice  qu'il  recommande. 

^  1  La  quatrième  année  du  règne  de  Da- 
rius «  le  Seigneur  adressa  sa  parole  à  Za- 
cbarie  le  quatrième  jour  du  neuriéme 
mois,  qui  est  le  mois  de  Gasleu, 

2  sur  ce  que  Sarasar ,  Rogommelech, 
et  ceux  qui  étaient  avec  lui ,  envoyèrent 
è  la  maison  de  Dieu  pour  présenter  leurs 
prières  devant  le  Seigneur , 

3  et  pour  làira  cette  demande  aux 
prêtres  tlo  la  maison  du  Seigneur  des  ar- 
mées et  aux  prophètes  :  FauJ-il  que  nous 
pleivioDS  encore  au  cinquième  mois,  et 
derons-nous  nous  purifiei*,  comme  noua 
avons  déjà  ftit  pendant  pkuieun  aib- 
nées  ? 

4  Et  le  Seigneur  des  armées  m'adressa 
sa  parole,  et  me  dit:  * 

5  Pftrles  h  tout  le  peuple  de  la  terre  « 
etauxpritres,  et  dites->leur:  Lorsque 

vous  avez  jeûné,  et  que  vous  avez  pleuré 
le  cinquième  et  le  septième  mois  pen- 
dant ces  soixante  et  dix  années ,  est-ce 
pour  moi  que  tous  aves  jeAné? 

d  Et  lonque  vous  avec  mangé  et  que 
vous  avez  bu  ,  n'esf-re  pas  pour  vous- 
mêmes  que  vous  avez  mangé  et  que  voua 
avez  bu? 

7  ITest-ce  pas  là  ce  que  le  Seigneur  a 
dit  par  les  prophètes  qui  nous  ont  de- 
vancés, lorsque  Jéinsalem  était  encore 
habitée,  qu'elle  clait  pleine  de  richesses, 
elle  et  les  villes  des  envii*ons ,  et  que  le 
tété  du  midi  et  la  pkine  étaient  ha- 
bités? 

8  Lp  Seigneur  parla  ensuite  à  S^acha- 
ne ,  et  lui  dit  : 

9  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  des  ar- 
mées: Juges  selon  la  Tarité,  et  que 
chacun  exerce  la  misénoorde  et  la  cbar 

ri  lé  envers  son  frère. 

10  N'opprimez  ni  la  veuve  ,  ni  le  pu- 
pille, ui  Téti  anger  ,  ni  le  pauvre  ;  et  que 
md  ne  forme  dans  son  coeur  de  mau? ais 
desseins  contre  son  frère. 

1  i  Mais  ils  n  ont  point  voulu  se  rendre 
attentifs  à  ma  voix  ;  ils  se  sont  retirés  en. 
me  tout  Haut  le  dos  :  et  ils  out  appesauli. 
leurs  oreilles  pour  ne  point  m*entendre. 

12  flaont  rendu  leur  cœur  dCirr  comme 
le  diamant ,  pour  ne  point  écouter  la  loi, 
ni  les  paroles  que  le  Seigneur  des  armées 
leur  avait  adressées  par  hon  esprit,  quil 
aTait  répandu  dans  les  prophètes  oui 
nous  ont  derancés  :  et  le  Seigneur  des 
armées  a  conçu  UDC  gnuide  inaignation 
contre  eux. 


Digitized  by  Google 


lÛiS  ZACIii 

43  Comme  donc  le  Seignenr  a  parlr, 
et  qii  ilî»  lie  l'ont  point  écouté;  aiiisi  ils 
crieront,  et  je  ne  la  écouterai  point, 
dit  le  Seigneur  des  armëet. 

14  Je  les  ai  dispersés  jwrtoul  daos  des 
roysiimes  qui  leur  étaient  inconnus:  ilâ 
sont  cause  auc  leur  pays  est  tout  dé- 
solé sent  qn  il  y  passe  personne  :  et  ils 
ont  cbangé  en  un  désert  une  terre  de  dé- 
lices. 

CHAPITRE  VIÏI. 

Promesses  en  Javeur  de  Jérusalem.  les 
deux  maisons  d' Israël  et  de  Juda  .«f- 
ront  en  bèiu-diclion.  Les  peuples 
étrangers  se  joindront  aux  enfiins 

1  Le  Seigneur  des  ermées  m^adrcsse 

encore  sa  pai  olc  ,  et  me  dit  : 

2  N  oici  ce  que  dit  le  Seigneur  des 
années  :  J'ai  eu  pour  Sion  un  amour 
ardent  et  jaloux ,  et  je  l'ai  aimée  avec 
une  ardeur  qui  m'a  i«mpli  d'indigna- 
tion. 

3  N'oici  ce  que  dit  le  Seigneur  des 
armées:  Je  suis  revenu  k  Sion ,  et  j'ha- 
biterai au  milieu  de  Jérusalem  :  et  Jéru- 

îial«?rn  sci;»  rifipeb'e  la  ville  de  la  vérité  , 
et  la  nioiitagiie  du  Seigneur  des  armées 
sera  appelée  la  montagne  sainte. 

4  voici  ce  que  dit  le  Seigneur  èe»  ar- 
mées :  On  verra  encore  dan.s  les  places 
de  .Ténisalem  dos  vieillards  et  des  vieilles 
iémmcs  ,  et  dos  gens  qui  auront  un  bùtou 
&  la  main  pour  se  soutenir  à  cause  de 
leur  crand  âge. 

5  Et  les  rues  de  la  ville  sf^ronf  rem- 
plies de  petits  garçons  et  de  petilos  iilles , 
qui  joueront  dans  les  places  publiques. 

6  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  des  ai^ 
niées:Si  ce  que  je  prédis  de  ce  tcmps- 
\h  paraît  difficile  h  cerne  qui  sont  restés 
de  ce  peuple  ,  me  sera-t-il  diilicilc  à  luoi? 
dit  le  seigneur  des  armées. 

7  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  des  ar- 
mées :  Je  sauverai  mon  peuple  en  !<>  fai- 
sant venir  des  terres  de  roricul  et  de* 
terres  du  couchant. 

8  Je  les  ramènerai ,  et  ils  habiteront 
an  milicti  de  Jérusalem  :  ils  seront  mon 
peuple  .  ot  moi  je  serai  leUT  Dieu  dans  la 
vérité  et  dans  la  ju:>tice. 

9  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  des  ar- 
mées :  Que  Tos  mains  s*arment  de  force , 
TOUS  qui  (Voûte?  maintenant  ces  paroles 
de  la  bouche  des  prophètes ,  en  ces  jours 
OÙ  la  maisou  du  Seigneur  des  armées  a 
été  fondée ,  et  où  son  temple  se  rebâtit. 

40  Car  as  mit  (  c  temps  ,  le  travail  des 
hommes  cl  k  travail  des  bétes  était  inu- 
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tilc  :  el  ni  ceux  qui  venaient pai-rai  roua  , 
ni  ceux  qui  en  sortaient,  ne  pouvaieuC 
trouver  de  repos  dans  les  maux  dooi  %  uus 
étiex  accabl6  :  et  f  avais  nhandooné 
tous  les  hommes  à  cette  fureur  yaile» 
emportait  l'un  contre  1  autre. 

11  Or  je  ne  traiterai  point  maintenant 
ce  qui  sera  resté  de  ce  peuple ,  canne 
je  les  ai  tivtés  autrdbia,  dit  le  Seiyiw 
des  armées  ; 

12  mais  il  y  aura  parmi  eux  une 
5emeuce  de  paix;  la  vigue  portera  son 
fruit,  la  terre  produira  aea  graine»  Iss 
cieux  verseront  leur  rosée  ;  et  je  ferai 
posséder  tous  ces  biens  à  ceux  l|ui  seront 
restés  de  ce  peuple. 

48  Et  alors,  6  maison  de  Jodnctaiai* 
son  d'Isra'él .  comme  vous  avec  été  un 
objet  de  malédiction  panni  les  périples; 
ainsi  je  vous  sauverai,  et  vous  sert/  un 
exemple  ilc  bénédiction.  iSe  craigutz 
donc  point,  et  que  vos  maina  s'arment 
de  force. 

H  Car  voici  ce  que  dit  le  Seignenr 
des  armées  :  Comme  j*ai  résolu  de  tous 
affliger ,  loi-sque  tos  pères  ont  irrité  ma 
colère,  dit  le  Sei^eur  , 

15  et  que  je  n  ai  point  été  touché  de 
compassion  ;  ainsi  j'ai  résolu  au  ct>ntrai!C 
en  ce  temps  de  combler  de  bteniaib  la 
maison  de  Juda  et  Jérusalem.  IVe  cnî* 
gnez  point. 

16  Voici  donc  ce  que  je  vous  ordonne 
delaire:  Que  chacun  parle  à  souprociiain 
dans  la  vérité ,  etrendes  dans  vos  tcibn* 
nau\  des  jugemens  d'équité  etdkpniac. 

47  Que  mil  ne  lurine  dans  son  cœur 
de  mauvais  deiseius  contre  son  ami  ;  et 
n'aimez  pointa  faii*e  de  iaux  serment: 
car  ce  sont  là  toutes  choses  que  j'ai  (• 
baine ,  dit  le  Seigneur. 

18  Le  Sei^eur  des  armées  ns*adreMa 
encore  sa  parole ,  et  me  dit  : 

19  Voici  ce  que  dit  le  Seipienr  d»ar* 
mécs  :  Les  jeûnes  du  quatrième ,  dnei»* 
quième.  du  septième  et  du  dixième  inoi«i 
seront  changes  pour  la  maison  de  Juda, 
en  des  jours  de  joie  et  d'allégresse ,  et  en 
des  fêtes  éclatantes  et  solenaellea.  Aimex 
seulement  la  vérité  et  la  paix. 

20  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  des 
années  :  Il  y  aui  a  un  temps  ou  les  peu- 
ples viendront  babiler  en  fdui^uri  dê 
vos  villes; 

'il  el  les  babi tins  d'une  dr  ces  ?  ///f.c 
iront  trouver  ceux  tl  une  uutix',  eu  leur 
disant  :  Allons  uilt  ir  uns  prières  devant 
le  Seigneur;  allons  chercher  le  Seigneur 
des  armées  ;  et  emtx-ià  répondront  : 
Kous  irons  aussi  avec  vous. 
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'  22  II  iFiendra  «lors  «ne  mttkitudt  de  il  est  pauvre ,  «t  II  et t  monté  Mir  une 

Dations  et  de  peuples  puissans,  poar  chef*  èneâse  et  sur  le  pouin  in  de  Finesse. 

cher  dans  Jérusalem  le  Seigneur  des  m-  \0  .1  exterminerai  1rs  rliariofs  d'E- 

mées ,  et  pour  ofirir  leurs  Tœux  devant  phraiin  et  tes  chevaux  de  Jérusalem ,  et 

le  Seigneur.  les  arcs  dont  on  se  sert  à  la  guerre  seroul 

23  Toici  ce  que  dît  le  SdgaenrdM  rompus  :  il  —noacera  la  paix  aux  na» 

amiéei  ;  Ceci  arrivera  lors([iie  oa  kom-  ttaiHf  et  sa  puissance  s'étendra  depuis 

mesde5  peuples  de  toutes  langues  prrn-  une  mer  jusqu'à  l'autre  mer,  et  depuis 

dront  un  Juif  par  la  irange  de  sa  loht- ,  le  tleuTe  jiisqu  aux  extrémités  du  moude. 

et  lui  diront  :  Nouaironaavec  TOUS,  parce  11  CTett  tous  aussi,  (jni  par  lésant,' 

Doot  tnam  apprit  qut  Dieu  est  de  votre  alliance  avez  fait  sortir  les  cap- 

avae  VOVi»  4ifs  du  fond  du  lac  qui  était  sans  eau. 

CHAPimC  IX  Kctoii niez  à  vos  places  fortes  ,  vous 

_      ...        ,     1    «    .    *    I     „»  ,  captifsquiu'avcz  point  perdu  rcspérance; 

Prophétie  contre  es  Syriens ,  les  Phe-  je  roue  comWerai  des  grands  hmÊÊ  mie 

niaens  et  les  Philistins.  U  roi  de  je  vous  annonce  aujmiA'Ilui. 

6ion  vient  a  elle.  U  Seigneur  armera  ^3  Car  Jud:.  est  mon  arc  qtir  je  firn^ 

Juda  et  EpRtatm  contre  Us  Grées,  tout  bandé,  Kphrawn  est  mon  carquois 

u  comblera debtens  sonpeuple.  gue  j'ai  rempli  dépêches.  Je  susciiciai 

1  Prophétie  contre  le  payad^Hadrach ,  vos  enfins ,  o  Skm ,  Je  les  enimmi ,  6 
et  contre  la  ville  de  Damas ,  en  laquelle  Grèce  ,  contre  tes  eufans  ;  et  je  vous  ren- 
ée pays  mot  toute  sa  coaliance  :  car  les  drai ,  6  Sion,  OOmme  Tépée  des  plus 
veux  du  Sei^^ueur  bout  ouverts  sur  tous  vaillaus. 

Ms  hommes,  et  •urloulatkatnbuad'b^  14  Le  Seigneur  Dtenpanttra  en  Atfuf 

raël.                                  '  au-dessus  d'eux ,  d'où  il  lancera  ses  dards 

2  Cette  prophétie  s'étendra  aussi  sur  comme  des  foudres  ;  le  Seigneur  Dieu  !cs 
£nuith,  sur  lyr  et  sur  Sidou  :  parce  animera  par  le  son  de  sa  trompette,  cl  il 
qu'ilt  se  sont  flattés  insolemment  de  leur  nardbera  à  leur  secours  parmi  les  tour- 
taaeaee.  billons  du  midi. 

3  Le  ville  de  Tyr  a  élevé  de  forts  rem-  15  Le  Seigneur  des  armées  les  pro[(<- 
parts  ;  elle  a  fait  des  monceaux  d  argent ,  géra  :  ils  déroreront  leurs  ennemis ,  et  ils 
conuue  ou  eu  ferait  de  pou&sière ,  et  d'or  les  assujettiront  arec  les  pierres  de  leurs 
comme  on  en  fait  de  la  nona  des  met.  frondes.  Ib  boiront  leur  san^,  ils  en 

4  Mais  le  Seigneur  va  a*en  rendre  mat-  feront  enivrés  comme  de  tin  ;  lU  en  se- 
tre;  il  détruira  sa  force  sur  la  mer,  et  ront  remplis  comme  les  coupes  des  sn- 
elle  sera  dévorée pai' le  feu.  crificesy  et  comme  les  cornes  de  l'autei. 

5  Asçalon  verra  sa  chute,  et  elle  en  16  Et  le  Seigneur  leur  Dieu  les  eau- 
tremblera  de  crainte  :  Gaza  la  verra  y  ét  vera  en  ce  ioar^Uk ,  comme  étant  son 
elle  eù  sera  saisie  de  douleur  :  Accaron  troupeau  et  son  peuple,  et  on  élèvera 
^en  affligera  ,  parce  qu  elle  verra  toutes  rnnvne  un  monument  de  sa  gloire  des 
ses  e&përances  trompées  :  Gaza  sera  sans  pienes  saintes  dans  la  terre  qui  lui  ap- 
roi ,  et  Asoalon  tans  habitans.    .  partient. 

0  Vn  étranger  dominera  dans  Alot«  17  Car  qu'est-ce  que  le  Seigneur  a  de 

èt  je  détruirai  Poi-gueil  des  Philistins.  bon  et  d'excellent  à  donner  à  son  pew^ 

7  J'dterai  de  la  bouche  de  ce  peuple  pie ,  sinon  le  froment  des  élus,  et  le  viu 
le  ttttg  deses  victimes  y  et  ses  abomina'-  qui  fait  germer  les  vierges? 

tiens  d'entre  ses  dents;  'û  demeurera  CHAPITRE  X 

50Mm/>  à  notre  Dieu  ;  il  sera  comme  chef  .                        t     -j  1  ' 

dans  Juda  ,  et  Accaron  sera  traitée  ^      ^'«"z     nonpasUs  tdoUipmtt 

comme  le  Jebuséen.  examea  Us  pnires.  Colère  du  Set* 

8  Je  ferai  carder  mé  maison  par  mes  gneur  contre  les  pasteurs  de  son  peu^ 


 1 ,  oui  fenvironncront  de  Ms  «é-  P]^^  Promesses  enjkveur  de  Juda  et 

tés, pour  hi  dt- fendre j  et  ceux  qui  exigent  Israël. 

les  tributs  ue  vietidront  plus  troubler  mou  1  Demandez  au  Seigneur  les  dernière» 

peuple  ;  parce  que  je  le,  regarde  main-  pluies ,  et  le  Seigneur  fera  tomber  la 

tenant  d'un  oeil  favorahh»  neige  ;  il  vous  donnera  des  pluii^s  abon-^ 

9  Fille  de  Sion  ,  soyez  comblée  de  dmites ,  et  il  fera  naître  des  berbesdans 

joie  :  fille  de  Jérusalem  ,  poussez  des  cris  le  champ  de  chacun  de  vous, 

d  allégresse:  Voici  votie  aoi  qui  vient  2  Car  les  idoles  «'oui  rendu  ^ue  des 

è  Toos  f  ce  roi  juste  qui  est  le  Sauveur  ;  rrpouicf  Yaines ,  les  devins  n'ont  eu  que 
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.                     zaciiarie:  c%.  lo.  u. 

des  Tiauins  traupeaief ,  les  conieurs  de  gneur.  et  lU  marchemni 

«>nçes  onl  ptrlé  en  l'air ,  et  ib  d««.ieDt  â?tT  ScLûeu^        '     "  "  ' 

de  fausses  consolations  â  mon  pemle, 

C  est  pourquoi  il  a  été  emmené  comme  CHAPITRE  XT. 

un  troupeau,  et  il  a  beaucoup  souffert,  Ruine  de  Jérusalem.  Paslturjukkm- 

pa  roc  qu  il  éuit  tans  pastcnr.  ctitf  de  MHeu  :  deux  kouUuu hidu, 

3  Ma  fureur  s  est  allumée  contre  les  Trente  piicn  d^arge»L  Pcstarn- 

pasleurs,  et  je  visiterai  les  boucs  dans  sensé* 

nm  colère.  Car  le  Seigneur  des  armées  K  Ouvrez  vos  portes ,  6  Libio.cIfK 

TWitera  danssa  bonté  la  maison  de  Juda ,  le  feu  dévore  vos  cédi  es. 

T  ^ïr°u^ïP~*  et  il  «n  for»  icm  2  Hiules,  sapins,  pait:e  ooeleict. 

cheval  de  bataille,  et  Pmstrwnent  àe  ihcs  sont  tombés  :  ciuz  qiu  étaîcata 

J  rï*\  j    1   1  élevés  ont  été  détruits  :  faites  retentir  1» 

est  (te  Juda  que  viendra  l'angle  cris ,  chênes  de  Basau .  parce  que  le  n«d 

i/ui  he  le  bâtiment  s  c'eÊt  de  lui  que  boisqu.  était  s.  fort,  a  été  coupé. 

crïui'ou^'v^ri'''î^'^*'~^^^^  ^  rentends  les  voi.  lamenlikf 

cie  lui  que  \ icndra  1  arc  Dour  comhaftrp  •  .                            .        *•*  » 

.11            »      t'wui  cuinuaiiie ,  pasteurs  :  parccoue  tonl  Ce  OU  ibt«sMBl 

5 17*n.         »  lions  qui  rugissent,  ce  ce  que  les  nws 

JbC  lit  seront  comme  de  TaillanaanU  î:     j  ^i      j  -2 

OMÎ  rlan.  lo     ...''"r  superbes  du  Jourdain  ou  étaient  m 

dats,  qm  dans  la  ru.  Iee  fouleront  aux  reùmitea   tmt  êàÊtJ^àÊst 

pieds  l'ennemi  comme  la  boue  oui  est  T^r  • . 

aant  les  rues  :  ils  combaïu-ont  i;ûi/Lm.  ^    ^°n'  -^^^       ^'u  *t  ^'^'l^i 

ment,  paixse  que  le  Seigneur  ^  av^  =  ^«'«.^       ^/^^  l 'ï"' 

cux,et^nieïhtmtenij|»rdiekcaT».  comme  destinées  a  la  boucherie, 

lei  ie  f/f  /t'Mr.v  ennemis  ^                          égorgeait  m» 

.  6  Je  fortifierai  la  maison  de  Juda  ,  et  Î^'^T  ^'S??^?"  '.^Pj""  ^*T"'oS 

je  sauverai  la  maison  de  Joseoh  ie  les  "                   ^T'"  ' 

{•.rai  revenir ,               j  Wci^^^^^  ~  ^~  ^^«j  ™S 

s.on  d  eux  ;  et  i A  seront  comme  ilsétaW  «î*^""  "                 ^^'^  ^  ^et^poor 

avant  que  je  les  eusse  reietés.  Car  ie  ™*              ,  j^iPs. 

.«itt  le  Seigneur  leur  Dieu  ,  et  je  le»  ^. "t?fî^*^f*' If^.'Ta^ 

ejKaucerai.                                '  TemraUJC  hibitans  de  ct?f/^  terre. 

7  Les  hommes  d'Ephraïm  seront  Seigneur  :  mais  je  les  livrerai  lous^W 
comme  de  vaillans  soldats  :  ils  auront  la  ' 

joie  dans  le  cœur  comme  un  liomme  nui  de  leur  roi  :  leiur  ^J^ÎT^ 

a  bii  du  Tin  :  lean  fiUes  les  verront  /et  J^*          délivrerai  point  d«  » 

ds  seront  dans  l'allégresse ,  et  leur  cœur  ^^^^      ^  opprimeront. 

li  essailJira  de  joie  dans  le  Seigneur.  7  tl'cst  pourquoi ,  d  pauvres  du  twjj 

8  Je  les  rassemblerai  comme  le  pas-  peau,  j'aurai  soiu  de  paître  ces  D«jJJ 
<0iC*ensililuutra^j<>/iiZ>/e  jo/i  troupeau:  «exposées  à  la  boucherie:  Je  P'"'*,' 
pwtîc  que  je  les  ai  rachetés,  et  je  les  houlettes,  dont  j  appda.  lu"^ 
inultmlicrai  comme  auparavant.  Beauté  ;  etTautre,  lcCordfln;»r 

9  Je  les  ivp;ui(]rai  parmi  les  peuples,  wenai  pîtie  le  troupeau. 

et  ils  se  souvieudjont  de  moi  dans  les  8  J'ai  fait  mourir  Q-ois  pasteurs 

lieux  les  plus  reculés  :  ils  vi  VI oui  avec  mois,  et  mon  ciBur  s*est retlfff* *  . 

leurs  enfans,  et  ils  reviendront.  égard ,  parce  que  leur  âme  mi  «*« 

.   1«  Je  les  ferai  revenir  de  l'Kgypte,  fidèle.                                 ,  ^ 

je  les  rassemblerai  de  l'Assyrie,  je  les  9  Kl  j'ai  dit  :  Je  ne  serai  pl»^ 

nmenerai  dans  le  pays  de  Galaad  et  du  pasteur  ;  que  ce  qui  meurt , 

Liban  en  si  pvnd  nombre,  qu'ils  ne  ce  qui  est  égorgé,  soit  égonîé;  ciq^ 

trouveront  pas  assez  de  place  pour  te  ceux  qui  écIiappei-ontducanwg«»*"^ 

ikâ'r  vorcnl  les  uns  les  autres. 

fl  Israël  fBSSeï a  ^Ai  le  détroit  de  la  10  Je  pris  alors  la  houielte  que  ) 

le  Seifpwur  en  frappera  les  flots  :  va»  appelée  la  Beauté ,  et  je  la  i  t'f  'P  - 

les  fleuves  seront  deiséchés  jusqu'au  fond  pour  ronfpre  ainsi  l'alliaiico  qnej*'** 

de  leurs  eaux  ;  forguci  1  d  A  ssur  5ti  a  hit-  faite  avec  tous  les  peuples, 

mille  ;  et  je  ferai  cesser  la  domination  de  1 1  Celte  alliance  fut  donc  ron^P^rT 

I  t«ypte sur  les  enja.is  d'Israël.  ce  iour4à  :  et  les  Pauvres  de  «J*^ 

*2  Je  les  rendrai  forto  dam  le  Sei-  peau ,  ^ime  gai&t  kj^*^»  ^ 
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nurcnt  que  c  éUi»  là  u.  orf»  du  Sri-  lent .  j  a«.,i  te  ye«,  ouvert,  «„  U  nui- 

.2.  k.  j.  i«„  di.  :  «  ^og»  <p.;n  feZ-Lt^Sx  'aV;:LTte 

soit  ]\isie  de  me  payer ^  rendmiioi  la  <:  ai      i      u  .  '*-M'^upies. 

43  El  le  Seigneur  me  dil  :  Allez  jeter  ^       ce  jour-là  je  rendrai  les  chefs  de 

à  rouvrier  en  argile  cet  argent,  cette  comme  un  tison  de  feu  qu'on  met 

beUe  somme  qu'ils  ont  cru  que  je  valais  «wi» le  bois ,  comaieim  flambeau  allumé 

]onqu*ib  mW  mif  k  prix.  Je  pris  donc  P*',™'    P""®  •        dévoreront  à  droite 

CCS  trente  pièces  d  argent,  et  J*allai  en  ^  gauclie  tons  les  ptMiples  qui  Icscn* 

la  maison  du  Seigneor  \m  porter  i  Tou-  j  et  Jérusilein  m  i  a  eru  oi  t-  li.i- 

Yi'ier  en  argde.  llitéedans le  méiue  lieu  où  cUc a  clé  bàue 

14  Je  rompit  «fer*  ma  seconde  hou-  première  foit. 

lette,  qui  s  appelait  le  Cordon,  pour  ^  Seigneur  sanvera  les  tentes  de 

rompre  ainsi  runim  frttemeUe  qoi  liait  V*^"  comme  il  a  fait  au  commencement ,  • 

Juda  avec  Israël.  al»"  que  la  maison  de  David  ne  se  gloiilie 

15  Et  le  Seigneur  me  dit  :  Prenez  en-  P^'Q*  «vec  faste  en  elle-même ,  et  que 
eoro  toutes  les  marques  d*un  pastenr  in-  Iui''>ttans  de  Jérusalem  ne  s*élérent 
sensé.  point  contre  Juda. 

16  Car  je  vais  susciter  sur  la  terre  un  8  En  ce  jonr-Ià  le  Sèigneur  protégera 
pasteur  qui  ne  vis  tera  point  les  brebis  les  habilans  de  Jérusalem  :  et  aloi?  le 
abandonnées  ,  qui  ne  cherchera  point  plus  faible  d'entre  eux  sera  fort  comme 
celles  qui  auront  été  dispersées ,  qui  ne  Darid ,  et  la  maison  de  David  panterm  4 
gnërira  point  les  malades ,  qui  ne  nour-  leurs  yeux  comme  unemaiton  de  Dieu 
rira  point  les  saines;  mais  mangera  la  comme  un  ange  du  Seigneur. 

chair  des  plus  grasses ,  e^qui  leur  rom-  9  En  ce  temps-là  je  travaillerai  à  rd- 

pra  la  corne  des  p.eds  duire  en  poudre  toutes  les  nations  qui 

_  17  Opasteur,6idole,<imabandonue  viendront contr» .»r»^W  ^ 


17  Opasteur,6idole,quiabandonne  viendront  contre  Jérusalem, 

le  troupeau  :  1  épée  tombera  sur  son  bras        in  Ft  Xm  ^«  a^-        i       •  j 

et  sur  îon  œ.l  Toit  :  «on  bras  deviendra  Oavki  eto.H?  ^  1^  '^A^T"^ 

tout       i^mnnniî  Amit  .  Uavid ,  ct  sui  les  habiians  de  Jérusalem , 

«m  wuT«r»  «w  Mwcun».  feront  les  yeux  sur  moi  qu  ds  auront  percé 

CHAPITRE  XII.  de  plaies  :  iU  plenrarmit  avec  laniMs 

Promesses  en  faveur  de  Jérusalem,  soupirs  celui  qu*ils  auront  blessé, 

prit  de  grâce  qui  sera  répandu  sur  comme  on  pleure  un  fils  unique ,  et  ils 

la  maison  de  David  et  sur  les  kahif  seront  pénétrés  de  douleur  comme  on 
tans  de  Jérusalem .  &  lÀ  mort  dTttn  fils  aîné. 

1  Prophétie  menaçante  :  parole  du  ,  M,  fn  ce  tempsjlA  il  y  aura  un  grand 
Seigneur  touchant  Israël.  FoUn  ce  que  !^  Jc*ysalem ,  tel  que  fut  celui 
dit  le  Seigneur,  qui  a  étendu  le  ciel,  j  VÎ^'  , Adadremmon  dans  la  plaine 
qui  a  fondé  la  terre ,  et  qui  a  formé  dans  Mageddon. 

rhomme  Pespnt  de  Thomme  :  ^out  le  pays  sera  dans  les  laimes  : 

2  Je  vais  rendre  Jérusalem  pour  tous  ^®  fomille  à  part ,  et  une  autre  à  part , 
les  peuples  d'alentour ,  comme  U  poite  famUles  de  la  maison  de  David  i  part , 
d  un  lieu  où  Ion  va  s'enivrer.  Juda  même  femmes  à  part  : 

se  trouvera  parmi  ceux  qui  assiégeront  les  familles  de  la  maison  de  Nathan 

Jérusalem.  ù  part,  et  leurs  femmes  à  part  :  les  fa- 

3  En  ce  temps-lù  je  ferai  que  Jérun-  millesdelamaison  de  Xiévià  part,  et  leurs 
lonsesa  pour  tous  les  peuples  comme  une  feromesà  part  :  ksfiuniUesdela  maisonde 
pîcn-e  trés-pesante  :  tous  ceux  qui  vien-  Semeï  à  part,  et  leurs  femmes  à  part: 
dront  la  lever  eu  seront  meurtris  et  dé-        14  et  ton  les  hîs  autres  familles  chacune 
«iwés  :  et  toutes  les  nations  de  la  terre  ù  part ,  et  leurs  leinines  à  part. 

a  assembleront  coq6%  cette  ville. 

4  Kn  ce  jour-là ,  dit  le  Seigneur  ,  je  CHAPITRE  XIII. 

f'  apperai  d  étourdissement  tous  les  che-  Fontaine  ouverte  :  idoles  abolies  :  fuu  v 
Vaux,  et  de  ftéuésieceux  qui  les  mon-      prophètes  puais.  Pasteur  frappé. 
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brebis  dispersées.  Trou  partis  sur 

la  terre. 

K  En  ce  jonr-U  il  y  aura  une  fontaine 
ouverte  a  Va  maison  de  David  et  aux  ba- 
biUns  de  JérUMlem  ,  pour  y  kt 
«HiiUurasdu  pédienr,  et  de  Utemt 

impure. 

*i  En  ce  jour-là,  d  t  le  Se  gncur  des 
01  niées  ,  )  abolirai  de  \a  terre  les  uums 
des  idoles ,  et  il  n  6ii  •«»  plut  de  mé-. 
tooire  ;  fexienninerai  de  U  terre  leilMiJC 
prophète», et  Tesprit impur. 

3  Si  quelqu'un  entreprend  encore  de 
faire  le  prophùte  ,  sou  père  et  sa  mère 
qui  lui  auront  donné  la  vie  ,  lui  diroot  : 


ZACHARIE.  Chap.  {A. 

et  i  ou  pal  UgeiiA  vos  dépoudio  aa  mj- 
Iteii  deroue. 

2  J*eMiinMfriii  toiulee  nei^fm 

combattre  Jérusalem  .  la  viUeiCBfni, 
les  inaisous  seront  l  uiDées ,  les  mims 
seront  violées  :  la  moitié  de  la  «ilieim 
emmenée  captive ,  et  2e  reste  do  poofie 
ne  sera  point  rh—é  de  la  vdle. 

3  Le  Seigneur  fMuraitjrm  cnnite ,  d  il 
combiittra  contre  ces  nations ,  comne  il 
m  l'ail  quand  il  a  €:oiiiljettu  ^aar  m 

ce  |oiir»U  il  pœemscs  jitekm 

la  montagne  des  oliviers ,  qui  est  vi»4-Tit 
de  Jérusalem  vo  s  Torient  :  la  moota^ 
des  oliviers  se  divÏMot  en  deux  perle 


Vous  mourrez ,  parce  que  vous  vous  êtes  mdieu  du  côté  de  rorieal ,  et  do  cHàèt 
serviduaomduSeigneiirpourdébilerdet   Voccideni, hÎMerm  une  fort  gnadi«> 

xnensoDgcs  :  el  son  pèi-e  et  sa  merc  qui    yerture  ;  et  une  partie  de  U 
lui  aiiront  donné  la  vie,  leperceronteuJL- 
inêiues  jK»iu  îivuir  ainsi  prophétisé. 

4  En  ce  jour-là  ,  chacun  decMfNro» 
pliâtes  qui  annNit  fevcnMdes  prophéties , 
aéra  CTmfW**»  par  m  propre  vision  :  ils 
ne  se  couvriront  plus  de  sacs ,  pourdoBi^ 
ner  de  l'autorité  a  leurs  mensonges; 

5  mais  chacun  d'eux  dira  ;  Je  ne  suis 
point  prophète  ;  je  «lis  un  homme  qui 
lahottre  la  teire ,  et  qui  me  mU  em- 
ploj  é  au  traxfail  dès  ma  )eaiiesie  i 

Vexeraple  d'Adam. 

Alors  on  lui  dira  :  D  où  viennent 


jettera  vers 
vers  le  midi. 

5  Vous  fuirez  à  la  vallée 
entre  race  iiMNitaçies  , 

proche  :  vous  fuirez  < 
fait  au  tremblement  de  terre  qui  trri»» 
sous  le  règne  d  Ozias  roi  de  JimIj  * 
alor^  le  Seigneur  mou  Dieu  fieadia* 
et  tous  fis  saillis  avec 

6  Eooeteiufr-làeoae  verra  poiit^ 
lum  i  ère  :  m  a  i  s  iTn  y  au  ra  que  f  ro  i  d  el  «tiet 

7  H  y  aura  un  jour  connu  du  ^ 
gneur,  qui  ne  sera  ni  jouj  m  uujt.tf 


6  Alors  on  lui  w        -  ^ 

ces  plaies  que  vous  avez  au  mOieu  des  sur  le  sou-  de  ce  jour  la  Imnière  f^niH»' 
mains?  Et  il  répondra  :  Tai  été  percé  de      8  En  ce  tempa4à  il  sortira  ue  iir> 

ces  plaies  dans  la  maison  de  ceux  qai  salem  des  cau\  vives,  dont  la  moiu^ 

m*aiinaient.  répandra  vers  la  mer  d'orient .  cl  1  is^r* 

•7  O  épée ,  réf  eille-toi ,  viens  contre  vers  la  mer  d'occideut  ;  ei  ciio  ctjukf^ 

mou  pasteur ,  contre  rhomme  qui  se  tient  Vhtver  et  fêté, 
toujours  attaché  &  root,  dit  le  Seigneur      9  Le  Seigneur  sem  le  roi  de  toct«  b 

des  années;  frappe  le  pasteur,  et  les  terre  :  en  ce  jour-l,\  le  Se  Ipieiir  «cr^ 


brebis  seront  dispersées,  elj'ctendj'ai  ma 
mam  sur  les  petits. 

8  Ht  aura  alors  dans  toute  la  terre, 
dit  le  seigneur ,  deux  partis  qui  seront 

dispersé'^ .  et  qui  périront;  et  il  y  en  aura 

un  troisième  qui  dcmeui*era. 

9  Je  ferai  passer  ces  derniers  par  le 


reconnu  Dieu,  et  son  nom  seul  se^ 
ré%*tfrfi, 

iO  Tout  k  pavs  sera  hahilé  jeefi'^ 
dans  les  lieux  les  plus  désert», 

la  colline  iusquW  Ueinmon  ,  qui  c** 
midi  tle  Jéruaiileii) .  JerusalrmifX*  ^ 
levée  en  gloire  ,  et  elle  occuper»  l«ï^ 


fsii,  où  je  les  épurerai  comme  on  épure    aà  ette  était  d'abord,  demus  h 

l'argent,  et  je  le^  éprouverai  comme  OU    de  Bai^uimi  jusqu'à  reudiott  es 

éprouve  l  or.  11>  tnvnqucront  mon  nom,    l'ancienne  j>orlc  .  et  jusqu'à  la  p<^'l^ 


et  je  les  exaucerai.  Je  leur  dirai  :  l'ous 
êtes  mon  peuple  ;  et  chacun  d'eux  me 
dûa  :  Vous  êtes  le  Seigneur  mou  Dieu. 

CHAPITRE  XIV. 

Prise  de  Jérusalem.  Jour  du  Seigneur. 
Rétabiissement  de  Jérusalem.  Hume 
de  ses  ennemis,  Lespeuples  viendront 

adorer  le  Seigneur,  . 

i  Les  jours  du  Seifuevr  Toat  Tenir, 


anodes 


et  (lepu  >  la  tour 

dUauaœaiu*- 

qu  aux  pressoirs  du  roi. 
11  Jérusalem  sera  habitée,  et  ifte  m 

sen  plus  Crappéa  d'auathème  :  mais  elle 

se  iTpOîsera  dans  une  en t  ère  sûreté. 

4'2  Voici  la  plaiedont  le  Seigneur  jap- 
pera toutes  les  nations ,  qui  aoe'OBl****" 
beUu  oftre  Jénueicm  :  chacon  d^ean 
mtasrrm  tool  «haut,  et  v«Ta  son  corp* 
tqpèer  par  piaMs:  lems  yeas  pean*- 
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ront  dans  leur  place  naturelle ,  et  leur 
Jaugiic  séchera  daus  leur  palais. 

1 3  En  ce  temps-là  le  Sei^eur  exci- 
tera un  grand  tumulte  parmi  eux  :  l'un 
prendra  V\  matu  de  l'autre ,  et  le  frère 
niettr;i  l:i  niam  sur  la  niaiii  de  son  frère. 

14  Judu  cunibattra  au5si  lui-même 
contre  Jérusalem  :  et  il  se  fera  un  gruid 
amas  de  richesses  de  tous  les  peuples 
d'alcritonr;  d'or,  d*«r{;ent»  et  die  toute 
sorte  de  vcleuiens. 

!5  Les  cheraux  et  les  mulets,  les  cha- 
meaux et  les  ânes ,  et  toutes  les  bétes  qui 
se  trouveront  alors  dans  leur  camp»  se» 
ront  frappés  de  la  même  plaie. 

16  Tous  ceux  qui  seront  restés  de 
4009  1^  peuples  qui  auront  combattu 
contre  Jérusalem  ,  Tiendront  ébaque 
nnnf'e  pour  ndorrr  le  sou\,*erain  roi ,  le 
Seigneur  dcii  armées,  et  pour  célébrer 
la  léte  des  tabernacles. 

17  Alors  si  dans  les  maisons  du  paya 
il  se  trouve  quoiqu'un  qui  ne  vienne  point 
&  Jérusalem  adorer  le  souverain  roi,  le 
Seigneur  des  année:»,  la  pluie  du  ciel 
■e  tombera  point  sur  lai. 


18  S'il  %f  trouve  des  r.iniillca  d'Egypte 
qui  n  y  montent  pomt  et  «  y  vieuueiit 
point,  la  pluie  ne  tombera  point  aussi 
sur  elles  :  mais  elles  seront  euveloppéeai. 
dans  la  même  ruine  dont  le  S(^*igneur  /rap« 
pcra  tous  les  peuples  qui  ne  seront  [>oint 
montés  pour  céicbrer  ia  Icle  dc^  taJUcr- 
nacles.  . 

19  C'eist  ainsi  que  sera  puni  le  pâské 
de  1  Egypte,  et  le  jx'c  hé  de  tous  Ir  s  jk-u- 
ples  qui  ne  seront  point  montée  pour  cô» 
léhrer  la  fête  des  tabernacles. 

Ea  ce  jour-lâ  tous  les  omemens 
des  chevaux  seront  consacrij^  nu  Sei- 
gticiu"  :  et  les  vaisseaux  qu'on  met  sur  le 
feu  daus  la  maison  du  SK^igucur ,  seroiit 
aussi  sacrés  que  les  coupes  de  Taotd. 

21  Toutes  les  chaudières  qui  seront 
daus  Jérusalem  et  dans  Jiida  serontcori- 
sacrées  au  Seigueur  des  armées  :  et  tou« 
ceux  qui  offriront  des  sacrifices  s'en  ser* 
▼iront  pour  y  cuire  la  chair  vieti' 
mes  :  et  en  ce  jour-là  il  n'y  aura  plus 
de  marciiaud  dans  la  maison  dtt  Sei- 
gneur des  aimées. 


fi» 


LE  LIVRE  DE  MALAGHIE. 


JHeprorîics  du  Seigneur  contre  Tsraè'i. 
Obladon  jture  qui  sera  offerte  au 
Seigneur  en  tout  lieu.  St>n  nom  sera 
respecté  pmrmi  tes  nations. 

1  RtrtocHxs  du  Seigneur  adressés  à 
Israël  par  Malacbie. 

2  Je  vous  ni  aimés,  dit  le  Seigneur, 
et  vous  avez  dit  :  (Quelles  marques  nous 
avez-vous  données  de  cet  amour  ?  Esau 
n'était-il  pas  frère  de  Jacob,  dit  le  Sei- 
ipiciir?  et  cependimt  j'ai  aimé  Jacob  ^ 

3  et  j  ai  haï  Esaii.  J'ai  réduit  ses  mon- 
tagoc'S  eu  uue  solitude,  et  j'ai  abaudooaé 
ton  liérilage  aux  dragons  des«déserts. 

4  Si  ridumée  dit  :  Nous  avons  été 
détruits  :  mais  nous  reviendrons  ,  et 
nous  rebâtirons  ce  qui  a  été  détruit  : 
YOtci  ce  que  dit  le  Sei^eur  des  armées  : 
Ils  bâtiront,  et  moi  )e  détruirai;  et  on 
4ee  oppeUera  une  terre  d'impiété,  et  un 
peuple  contre  qui  le  Seigneur  a  conçu 
jmc  colère  qui  durera  éternellement. 

5  Vou*  verrez  ceci  de  vos  propre» 


yeux ,  et  vous  direz  alors  :  Que  le  Sei- 
gneur soit  glorifié  dans  la  terre  d'Israël. 

(3  I.e  CïU  honore  son  pére  .  et  le  ser- 
viteur révère  son  seigneur.  Si  donc  jo 
auis  votre  père ,  oè  est  lliomieur  «u« 
vont  me  rendes?  et  ai  Je  suis  rotre  Sei- 
gneur ,  où  est  la  crainte  respectueuse 

3ue  TOUS  me  devez  ?  dit  le  Seigneur 
es  armées.  Je  m'adresse  à  vous  ,  d 
prêtres  ,  qui  méprises  mon  nom ,  et 
qui  dites  :  Quel  est  le  mépris  que  nous 
avons  fait  de  votre  nom  : 

7  Vous  offrez  sur  mou  autel  un  pain 
impur,  et  vous  dites  :  Eu  q^oi  vous 
«▼ontHious  déshonoré?  En  ce  que  TOUf 
avec  dit  :  La  taUe  du  Seigneur  est  dam 
le  mépris. 

8  Si  vous  présente/,  une  hostie  aveugle 
pour  être  immolée ,  n'est-ce  pas  un  mal 
que  Tons  fiiites?  si  yoBs  en  offrez  nne 
qui  soit  boiteuse  ou  malade  ,  n  est-ce 
pas  encore  un  mal?  Offrez  ces  bétes  ù 
celui  qui  vous  gouverne  ,  pour  voir  si 
elles  lui  plairont,  ou  s*it  tous  recernt 
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favorablement ,  dit  le  Seigueur  des  ar-  3  Je  vous  jetterai  sur  le  visage  1  cpaule 

^  V'  victimes,  cC  les  «xdom  de  voe 

9  Etant  donc  conpeUes  de  tonles  ces  «criBces  sokmieli ,  et  elles  toos  en- 
choses,  offrei  maintenant  vos  prièics  porteront  avec  cHes. 

devant  Dieu,  afin  qu'il  vou5  fnsse  mi-  4  A  oos  saurez  alors  que  c  eUii  moi 

séricordp    et  qu'il  vous  reçoive  eulin  qui  vous  avais  fait  dire  ces  choses ,  alin 

d'une  maniùre  plus  favorable',  dit  le  Sci-  V»  TaUiance  que  j'avais  &ite  me  Léri 

«near  des  erniées.  demeurât  ferme ,  dit  le  Seignenr  des 

10  Qui  est  celui  d'entre  vous  qui  arm<i«. 

ferme  les  portes  de  mon  trmple  ,  et  qui  .  5  J  ai  fait  avec  lui  mie  aUiance  de 

allume  le  feu  sur  mou  autel  gratuite-  ▼»«  et  de  peix ,  je  hii  ai  donné  pour  «m 

ment  ?  Mon  afiectioa  n'est  point  en  tous,  ™  framte  rcspectutuse;^  d  as  a  i«s^ 

dit  le  Seigneur  des  années,  et  {e  ne  P«cté,  et  il  tremblait  de  finajcnr det ant 

recevrai  pomt  de  pi  «        (î<-  votre  main,  «a»  i-icc. 

H  Cardepuislc lever dusokil jusqu'au  6  La  loi  de  la  venté  a  clé  dans  sa 

couchant  ,  mou  nom  est  grand  parmi  boudie ,  et  Tiniquité  ne  s*cst  point  troo- 

les  nations;  et  Ton  me  sacrifie  en  tout  vëe  sur  ses  lèvres  :  fl  a  marché  arec  moi 

lieu,  et  l'on  offle  à  mon  nom  une  obla-  dans  la  paix  et  dans  réquité.  et  il  a  dé- 

tion  toute  pure;  parce  que  mon  nom  tourné  plusieurs  personnes  de  Injustice, 

est  grand  parmi  les  nations,  dit  le  Sei-  7  Car  les  lèvres  du  préirc  >cri>al  les 

gneur  des  armées.  déposiuircs  de  la  science;  et  ccst  de 

12  EtcependantYons  avez  déshonoré  sa  bouche  que  Ton  rediercbera  laeeeh' 
mon  nom,  en  ce  que  vous  dites  :  La  /iCT/55/7nrf  r/e  la  loi  :  parce  quil  estfa^gt 
table  du  Seigneur  est  devenue  impuie,  du  SeigiK'ur  de*  ai mces. 

et  ce  que  l'on  offre  dessus  est  mépnsaWe  s  2^ais  pour  vous,  vous  vous  êtes 

aussi  bien  que  le  fou  qui  le  dévore.  écartés  de  la  dreite  voie;  yem am  élé 

13  Vous  me  dites  :  Ce  que  nous  VOUS  plusieu»  une  occasion  de  et 
sacrifions  en  h' fruit  de  notre  travail;  ^e  violement  de  la  loi;  et  vous  ava 
et  cependant  vous  le  rendez  digue  de  ixndunuliei  alUance  que  j  avais  faite  avec 
mépris  ,  dit  le  Seigneur  des  armées,  i^^y,  ^  dit  le  Seigneur  des  armée*. 
Vous  m'avez  amené  des  hosties  boi-  g         pourquoi conune too» navet 


teuses  et  malades,  qui  étaient  le  Iruit  point  ««dénies  voies,  et  que  lorsqu'à 

de  vos  1  ap  nés .  et  vous  me  les  avez  of-  je  ma  loi,  vousav?z  eu  ë^ard  à 

ferles  en  présent  :  penscs-VOOS  que  je  |^  qualité  des  personnes  ,  je  v  ous  ai  rendu 

reçoive  nn  tel  présoit  de  votre  mam ,  ^-^  ^^  méprisables  aui  veux  de  tous  l« 

dit  le  Seigneur?  peuples. 

14  Malheiu;ar/iom/ne  trompeur,  qui  >  avons-nouspastousle  même  père* 

après  avou  lait  un  vœu ,  ayant  dans  son  ^      ,„^„,e  I3„  u      ,  , 

troupean  on  mâle  ttns  défaut,  offre  en  ^^.^ ,  Pourquoi  donc  chacun  de 

sacrifiée  an  Seigneur  une  bcte  malade  ;  nonstwite-t-U  son  frère  avec  mépris «<n 

car  c  est  mi|i  qut  suis  le  grand  Roi ,  dit  ralUance  qni  a  été  &ileavec  nos 

le  Seigneur  des  armées ,  et  mon  nom  sera  » 

révéré  avec  une  sainte  frayeur  parmi  les  1  jyja  a  violé  la  loi ,  et  l  aboœia»- 

tiou  s'est  u-ouvée  dans  Isnël  et  dans  Jé- 


GUAPITRE  II.  msalem  ;pait:e  que  Jiida  en  prenant  pour 

jremMCS  contre  les  prêtres.  Alliance  femme  celle  qui  adoKut  desdieuv  ai~.n- 

du  Seigneur  avec  la  famille  de  Lévi.  gers  .  a  souille  le  peuple  eonsa«  ré  au  Sor 

Reproches  contre  les  enfans  de  Juda.  gneur  ,  et  qui  lui  éUil  si  cher. 
4  Voici  donc  ,  ^  prêtres,  ce  que  j'ai  Le  Scignem' perdra  celui  qui  aui^ 

maintenant  ordre  de\ous  dire  :  commis  ce  cnme  î  .  l  e.  eimmer,  de» 

2  Si  voasne  vonlei point  m^éconter ,  «5°»^^^^         ' ^  '^'^ 

dit  le  Seigneur  des  anni^ ,  si  vous  ne  ^'^'V^^  •      cpielque.  .Ion.  qu  d  pause 

Toulez  pomt  appliquer  votre  cœur  à  ce  offrir  au  Seigneur  des  armée 
aue  ie  t  ous  dis,  pour  rendre  gloire  à       13  \  oici  encore  une  sutte  de  ce  que 

^    *  •  1    J  1  ^^m,       ^  ;  Vous  avet  couvert  rauiel 


Toulezpoînt  appliquer  votre  cœur  d  ce  offrir  au  Seigneur  des  armée 

que  ie  vous  dis,  pour  rendre  gloire  à  13  \oici  encore  une  suite  i 

mon  nom  i  j  en  verrai  1  iudigence  parmi  vous  avei  fcit  :  Vous  avet  couvert  t  autel 

vous ,  je  maudirai  vos  bénédictions  ;  et  du  Seigneur  de  larmes  et  de  pleine,  vous 

îe  les  maudirai,  pai-ce  que  vous  n'avez  Fai-ez  O-it  retentir  de  cris  :  c  est  pour- 

Doint  imprimé  mes  paroles  dans  votre  quoi  je  ne  regarderai  plus  vos  sacntices. 


coeur. 


et  quoi  que  TOOS  fioiîfis pour  m  appaisera 
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ifl  ne  recevrai  point  de  présêmt  de  TOtre  5  Alors  j«  we  Mterai  de  Tenir ,  pour 

min.  être  moÎHndne  )uge  et  témoin  contre  ki 

14  Et  Tons  nie  dites:  Pourquoi  nous  empoisonnetars,  contre  les  adultères  et  1« 

trailerez-vous  de  la  sorte?  Ces/  parce  panures,  coiiUcceux  qui  retiennent  par 

quelcSei^ueuraétetéiuuiaiiei  uuiuaque  violence  ip  prix  du  iiieiceua  rc,  et  qui 

vous  avez  contractée  avec  la  femme  que  oppriment  le»  veuves ,  les  orpiielins  et  les 

vous  ave^  épousée  dan/votre  jeunesse;  et  étrangers  ,   sans  être  retenus  par  ma 

qu*après  cela  vous  l'avez  fn«'j>r'séc  ,tjuoi-  crainte  ,  dit  le  Seit^neur  des  armées. 

■quVll'i  lût  votre  compagne  et  votreépouse  6  Car  je  sus  le  Seigneur,  et  jenecliange 

par  le  contrat  que  vous  aviez  fait  avec  elle,  point  ;  c'est  pourquoi,  vouseiUan^de  Ja» 

15  ITest-eue  pas  Touvrage  du  même  cob,  vous  n'avez  pas  encore  étéeoasumés, 
JKeu,  et  n*est>€e  pas  son  souffle  qui  l'a  7  quoique  dés  le  temps  de  vos  pères 
aniinrc  comme  vous?  et  que  demande  cet  vous  vous  soyez  écartés  de  mes  ordon- 
auteur  unique  de  Cun  et  de  C autre,  si-  nauces  et  de  mes  luis ,  et  que  vous  ne  les 
noo  qu  il  soiie de  voiu'une  race  tter^fiuu  |yez  point  observées;  revenez  i  moi ,  et 
de  IKeu?  Conservez  donc  votre  esprit  )é  retournerai  vers  vous,  dit  le  Seigneur 
pur,  et  ne  méprisoi^pas  la  femme  que  desarmées.  Vous  me  <1  es:  Commcntrt» 
vous  avez  prise  dans  votre  jeunesse.  ton  ruerons- nous  à  vous? 

16  f^ous  direzpeul-étre  :  Le  Seigneur,  '6  iJn  hoinjne  duit-il  outrager  son  Dieu 
k  DiendlinraSl  aditt  Lorsque  vous  aurez  comme  voos  m'avez  outragé  ?  En  quoi , 
conçude  raverston/N»icrvol/«/&/n///^^  i  cn>  dites-vous ,  vousavon»4ious outragé  f  En 
vorez-la  ;  mais  mot  je  vous  rt^ponds  :  Le  ne  me  payant  pas  les  dimeS  et  ict  pré- 
Seigueur  des  armées  a  dit  :  Que  ï  lutqutté  micet»  qui  me  sont  dues. 

de  celui  oui  agira  de  le  sorte ,  eonnlim  9  Vousavesété  maudt  iset  frappés  d*  in- 

loiis  ses  vetemens.  Gardez  donc  votre  es*  digeuce,  parce  que  vous  m*outiagez  tous. 

prit/7ar,  etne méprisez  point voj/t-'/jmc'jr.  10  Apportez  toutes  mes  dîmes  dans 

17  Vous  avez  lait  soullrir  le  Seigneur  mes  greniers ,  et  qu'd  y  ait  dans  ma  mai- 

Ï>ar  vos  discours.  El  en  quoi ,  dites-vous,  sou  de  quoi  uouixu-  mes  ministres  ;  et 
*avonsHBOUsfidtsouifl&ir  T  En  ce  que  vous  après  cen  considérez  ce  que  je  ferai ,  dit 
avez  dit  :Tousceux  qui  font  le  mai,  pas-  le  Seigneur  :  st  je  ne  vous  ouvrirai  pas 
sent  pour  bons  aux  yeux  du  Seigneur,  toutes  les  sources  du  r  el  .  ut  si  je  ne  ré- 
el ces  personnes  lui  sont  agréables  :  ou  si  pandtai  pas  ma  bcnédiclian  sur  vous, 
cela  n  est  pas ,  où  est  donc  ce  IHeusi  juste?  pour  vous  combler  d'une  abondance  da 

cii.vpmiE  lu.  f'^^    ^'^^  , 

11  Je  ler.u  entendre  mes  ordres  en 

Jv^ment  du precu^eur  du  Messie  et  ^01,,^  faveur  aux  insectes  qui  mau^eut 

du  Messie  mêmê.  ExhoHaltons^  re»  ^^  ^^  ^^  ^  et  ,1s     mangeront  po  nt  ceux 

proches  et  promesses  queDteu  adresse  ^e  tos  terres .  et  il  n'y  aura  point  de  vignes 

aux  en/ans  de  Juda,  slérUes  dans  vos  champs  ,«dit  le  Seigneur 

!  Je  vais  vous  envoyer  mon  ange,  qui  des  années, 

préparera  ma  voie  devant  ma  lace;  etaus-  12  Toutes  les  nations  vous  appellerou; 

sitôt  le  Dominateur  qoevow  cherchez,  un  peuple  heureux  t  et  votre  teire  de- 

et  l'ange  de  l'allianoe  si"  désu  é  de  vous ,  viendra  une  terre  de  délices',  dit  le  Sei- 

viendra  dans  son  temple.  Le  voici  qui  gneur  des  armées. 

vient,  dit  le  Seigneur  des  armées.  13  Les  paioles  injurieuses  que  vous 

2  Quipoui'raseulemeutpenser  au  jour  dites  contre  moi,  se  multiplieut  t^your 
de  son  avènement ,  ou  qui  pouna  en  sou-  en  Jour ,  di  t  le  Seigneur. 

tenir  la  vue?  Car  il  sera  comme  le  feu  qui  l4  Ëtcependant  vous  répondez':  Qu*a- 

fond  les  métaux  ,  et  comme  iherbe  dont  vons-nous  dit  cohtre  vous?  Vous  avezdit  : 

»e  servent  les  foulons.  C'est  en  vam  quel' onsertD  eu.  qu'avoni- 

3  II  sera  comme  un  homme  qui  s'assied  nous  gagné  pour  atoi  r  gardé  sescomman* 
pour  faire  fondre  et  pounHurer  Taillent:*  démens,  et  pour  a  vor  marché  avecun  vi- 
il  purifiera  les  enfans  de  Lév  i ,  et  les  rendra  sage  abat  tu  devant  le  Seigneur  des  n  rmées? 
purs  comme  loi  et  1  argent  qu>  a  passé  15  C'est  pourquoi  nous  appelleious 
par  le  feu  ;  et  ds  oUriroui  des  sacribces  au  mauitenaut  heureux  que  les  hommes  su- 
Sewneur  dans  la  justice.  perbes  ;  puisqu  ib  s'établissent  en  vivant 

4  £t  le  sacrifice  de  Juda  et  de  Jéni-  oans  f  impiété ,  et  qu'après  a  voix-  tenté- 
salera  sera  agréable  au  Seigneur,  comme  Dieu  ,  ils  se  tirent  de  tous  les  périls, 
l'ont  été  ceux  des  siècles  passés,  ceux  des  16  Mai?  ceux  qui  craignent  le  Se  gneur, 
premiers  temps.                      ,  ont  tenu  dans  leurs  enwretiens  un^otflre 
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langage:  aosti  le  Seigneurs' est  rendu  at>  2  Le  soleil  de  justice  se  lèvera  pour 

tentifa  Uuan  paroutt  ;  fl  Im  a  éeootéf ,  tous  (}ui  «Tes  une  ccainte  retpectumtse 

et  ila  fiûtëcrireimlivreaiiidoitlfii  senrir  pour  mon  aom ,  et  tous  troniciez  votr» 

de  monument  en  faveur  de  ceux  qui  crai-  salut  sous  ses  ailes  :  vous  sortirer  alors  , 

gnent  le  Seigneur,  et  quia  occupeiit<fc/a  et  vous  tressaillirez  de  joie  comme  les 

grandeur  de  son  nom.  jeunes  boeufs  d'un  troupeau  bondissent 

éî  Et  dans  le  jour  où  je  dois  agir ,  dit  sur  f  herbe. 

le  Seigneur  ,  ils  seront  le  peuple  que  je  me  3  Vous  foulerez  aux  pieds  les  impies , 

réserve,  et  je  les  traiterai  avec  indulgence,  lorsqu'ils  seront  devenus  comme  de  la 

«omme  un  père  traite  sou  iils  qui  le  sert,  cendre  sous  la  plante  de  vos  pieds ,  eu  ce 

18  Vous éhangeresalonde sentiment,  jour  où  j'agirai  moMnème  y.  dit  le  Sei- 

et  Tonsfierrez  ({uelle  différence  il  y  aentre  gneur  des  années, 

le  juste  et  r injuste,  entre  celui  qui  sert  4Soavene»-vousdelaloideMoïsenion 

Dieuel  celui  qui  ne  le  sert  point.   .  aenrileur,  que  je  lui  ai  donnée  sur  la  mon- 

CHAPITRE  ÎV.              *  tagne    Horeb,  atin  qu  il  portât  à  tout 

Jour  de  vengeance  contre  les  méchans  lepeuple  d'Israël  mes  préceptes  el  mes 

et  de  salut  pour  les  justes.  Avènement  ordonnances. 

itSUemtantie  Jour  du  Sagneur.  S  Je  vous  enverrai  le  prophète  Elie , 

i  Car  il  Tiendra  un  jour  de  feu  sem-  S'-^»^    ëpouTanlaWe  îour 

uiteîunelbnniai.eidente:  tous  les  duj^e.gneur  arnve  : 

«ûeibesetfonsceuxquicommettentrin.-  ,  6  et  il  reunira  le  cœur  des  pcres  avec 

pîlté  seront  aloi^  comme  de  la  padle  :  et  leurs  enCans ,  et  le  CŒUr^ des  cnftns  avec 

ce  jour  qui  doit  venir  les  eaibrasera ,  dit  P^**»  î  de  peur  qu  en  venant  le  ne 

leSeigpmirdesannées.iansleur  laisser,  frappe  la  tewedanadiime. 
ai  germe ,  ni  racine. 

LE  PREMIER  LIVRK 

DES  MACHABEES. 


CHAPITRE  I. 
Victoires  ^Alexandre  :  partage  de  ses 
états.  Commencement  fCjntiochus 
Epiphanes.  Il  ravage  la  Judée  ,  pille 
le  temple  et  persécute  lesJuiJ's. 

1  Après  qu'Alexandre  roi  de  Macé- 
doine, lils  de  Philippe,  qui  établit  le  pi*»- 
mierb  monarchie  des  Crreci ,  lut  sorti  du 
pays  de  Céthim  ,  et  qu  il  mit  vaincu  Da^ 
rius  Codoman  roi  des  Perses  et  des  Mèdc?, 

2  il  donna  plusieurs  batailles;  il  prit 
les  villes  les  plus  fortes  de  toutes  les  na- 
tions ;  il  tna.les  rois  de  là  terre. 

311  passa  jusqu'à  Texti  émitë  du  monde, 
il  s^ennchit  desdépouilles  des  nations ,  et 
toute  la  terre  se  tut  devant  lui. 

4  U  asseraUa  de  mandes  troupes ,  et 
fit  une  armée  très  lorte  :  eon  ooenr  s'é- 
leva et  s'entla. 

5  II  se  rendit  maître  des  peuples  et 
des  rois  :  ei  ilseles  rendit  tributaires. 

6  Aprds  cela  il  tomba  malade,  et  il 


rsconnut  c|n*il  devait  bientôt  mourir. 

7  Et  il  appela  les  gi'ands  de  sa  cour, 
qui  avaient  été  nourris  avec  lui  dès  leur 

i'cunessc,  et  d  leui*  partagea  son  royaume 
orsqa*il  vivait  encore. 

8  Alexandre  régna  donc  douM  ans, 
et  il  mourut. 

9  Et  les  grands  de  sa  cour  se  ûreul  rois 
cliacun  dans  son  gouvernement. 

éO  Us  prirent  tous  le  diadème  iqf»rèssa 
mort ,  et  leurs  cnfans  après  eux ,  pen- 
dant plusieurs  année:»  ;  et  les  maux  se 
multiplièrent  sur  la  terre. 

11  Uest  d»l&  que  sortit  cette  racine 
de  péd>é  ,  Anti^chus  surnommé  Kpi-^ 
phones,  c'est-à-dire ,  l'Illustre,  fils  du 
roi  Antiochus  le  Grand,  qui  avait  été  en- 
voyé en  dtage  i  Rome,  et  qui  régna  la 
cent  trente  Saptième  année  dhi  règne  den 
Grecs . 

12  En  ce  temps-là  il  sortit  d'Israël  des 
enfans  d'iniquité ,  qui  donnèrent  ce  cou» 
ietli^iAicHn:  A1£ms  et fiûioiis  alliance 
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avec  les  o^tioitf  qui  noai  «BVironneiit ,  lation  de sci  halûtaiii ,  et  toDtek  muioi^ 

piiteqMdefNiiiqiiftiMNUi  Dooi  aoiunies  de  Jacoh  fiit  obuverte  de  conlbiioii. 

retliésa  avec  elles ,  nous  sommet  ti9mb»ét  30  Deux  ans  ahrè?î  le  roi  envoya  dans 

dans  beaucoup  de  maux.  les  villes  de  Jucia  uu  surintendant  des 

43  tt  ce  conseil  leur  parut  bgn.  tributs  ,  «jui  vint  à  Jérusalem  avec  une 

14  Quelque»4m»du  peuple  furent  dm»  grau'îe 

éputés  pour  aller  U-ouver  le  roi ,  et  il  ^*     'e"'         "  aoord  nvec  une  dou. 


députés  pour 
leur  donna  pouvoirdeTiTKsaeloiilesc(MH 
tûmes  des  gentils. 

45  Et  ils  bâtirent  dans  Jérusalem  un 
lieu  d'exercice  à  la  manière  dea  natinna* 

46  BadtéieBt  dedesaofl  euzlefmarquea 
de  la  circoDciaioii  :  ils  se  léparèrent  de 
l'alliance  sainte .  et  se  joignirent  aux  na- 
iioos;  etiisse  vendirent  pour  faire  le  mal. 

17  Et  Antiochus  a  étant  établi  dans  son 
xo^ixoÊmétSjrrie,  commença  &  vouloir 
fipvoMpidBBirEgypte,  pour  m  rendre 
rn  de  ces  deux  royaumes. 

C'est  pourquoi  il  entra  dans  TE- 
gvptoavcc  une  puissante  armée,  avecdes 
cLariots ,  des  éléphans ,  de  la  caTalerie  » 
et  un  grand  nombre  de  vaisseaiu 


ceur  feinte,  et  comme  sM  lût  venu  dans 
un  esprit  de  paix;  et  ils  le  crurent. 

32  IbiaifaeleCa  tout  d'un  coup  for  la 
ville  ,  y  fit  un  grand  carnage,  et  tua  un 
fort  grand  nombre  du  peuple  d'Israël. 

33  II  prit  les  dépouilles  de  la  ville  ,  et 
la  brûla  :  il  en  détruisit  les  maisons ,  et 
les  murs  qui  rênvirpnnaient. 

34  Ils  emmenèrent  les  femmes  cap* 
tives  ,  et  ii>>  se  rendirent  maîtres  de leun 
euiaus  et  de  leurs  troupeaux. 

35  Et  ils  forti6èrent  la  Tille  de  David 
avec  une  muraille  grande  et  forte  et  dé 
bonnes  tours,  et  itf  en  firent  leur  foi^ 
terease. 

36  0symirentuneracedcpédi|é,def 
hmnqaea  corrompuji,  q^i  a^y  étaUlrent 


19  n  fit  la  guerre  à  Ptolémée  PfUlo^  puissamment:  ilsy  appot  lèrenl  desarmes 
iwctor  roi  d'Egypte,  et  Ptolémée  eut  peur  et  des  vivres:  ilsyassenihlèrenlely  mirent 
devant  lui;  et  il  a' enfuit  av^  perle  de  eu  réserve  les  dé|>oudles  de  Jérusalem, 
beaucoup  dm  aient.  37  Et  ib  devinrent  un  filet  trèa-dan* 

20  Et  Antiochus  prit  Imvilles  les  plus  gereux  pour  prendre  les  hommes. 
fortes derEgypte,  eta^enrichit ^M»dé-  jjf  -i 
pouilles.                                             "    -"•*•*"'""  *- 

21  Et  après  avoir  ravagé  i'Egypl 
nt  quarante-mHiienM  année*  u 


te  en  la 
revint 


cent  quarante-mHiienM 
et  marcha  contre  Ivaël  » 

22  et  s'avança  vers  Jénuakmavecnne 

puissante  armée. 

23  II  entra  plein  d'oi|^eil  dans  le  lieu 
saint  :  il  prit  Tautel  d*or ,  le  chandelier  où 
étaient  les  lampes  ,  avec  tousses  vases, 

la  table  où  les  pains  étaient  exposés  ,  les 
bassins,  les  coupes,  les  encensoirs  d'or  , 
le  voile ,  lescouronpes,  etl'orucmi^utd'or 


tous 

ceux  qui  venaient  au  lieu  samt  :  et  ils  fu- 
rent sansceste  comme  le  mauvau  démoy 

d^  Israël. 

39  Ils  répandirent  le  sang  innocent  de-_ 
vaut  le  lieu  saint,  el  ilssoutUérëntle  sanc- 
tuaire. 

40  Les  habitans  de  la  ville  de  Jéru- 
aalem  s  enfuirent  à'cause  d'eux  :  elle  de- 
vint la  demeure  des  étrangers,  et  étran- 
gère à  ses  Citoyens  ;  et  ses  propres  enfaus 
rabandqnnèrent. 

41  Son  temple  saint  fut  tout  désolé  , 
el  devint  une  solitude;  ses  jours  de  fête  se 


cmiétait  devant  le  temple,  etilbrisatout.  "''^ ,  '  """^  ^ui.iuuc,  ,c,juu.>  uc  ic.c- 

^iuv»«^wyiHiycwiupic,c»uv«^»«ww».  changèrent  en       /oar*       pleurs,  ses 

24  n  prit  1  argent ,  1  or ,  et  tons  les  ^  ^y^^^  durent  en  opprobre,  et 
▼auseaux  précieux  ,  et  les  trésors  cachés  ^  honneurs  forent  anéantis. 

qu  a  trouva;  et  ayant  tout  enlevé,  a  s  en  42  Le  comble  de  son  ignominie  a 

retourna  en  son  pays.  ^galé  celui  de  sa  gloire  ,  et  sa  haute  élé- 

25  II  fitun  grand  carnage  dliommes,  nation  a  été  changée  en  deuiU/ en  larmes, 
et  il  parla  avec  grand  orgueil.  43  j^i^  ig  ^i  Antiocfius  écrivit  d^s 

26  Alors  il  y  eut  un  grand  deuil  parmi  lettres  à  tout  son  royaume ,  afin  que  tons 
lepeupled'lsraél,  etdans  tout  leur  pays,  les  peuples  n'en  fissent  plus  qu'un  ,  et  que 

•ZI  L.es  princes  etiesanciens  lurent  dans  chaque  peuple  abandonnât  sa  loi  parti- 

les  gémissemens,  lesvieiigesetlesjeanea  culiére. 

bommes  dans  Taliattament ,  et  la  beauté  44  Tontes  les  nations  consentirent  à 

des  femmes  fut  toute  changée.  cette  ordonnance  du  roi  Antiochus. 

28  'l'ous  les  maris  s'abandonnèrent  aux  45  Et  plusieurs  des  Israélites  embras- 

.  pleurs ,  et  les  femmes  assises  sur  leur  ht  sèrent  cette  servitude  qu'il  leur  imposait: 

fiuptial  fondaient  en  larmes.  ib  sacrifièrent  aux  idoles  àt'îls  violèrent 

£9  La  lefrcfttt  toute émiie  delà  déf<H  le  sabbat. 
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46  Et  le  i*oi  envoya  des  lettres  par  des  leurs  enfans ,  étaient  tuées  selon  le  eom* 
hommes  exprès  à  Jérusalem ,  et  ù  toutes  mandement  du  roi  Antjociius. 

les  Tillef  de  Juda,  afin  qu'ils  eiuMnt  à  64  Ils  pendaient  les  enftns  au  cou  «Rv 

suivre  les  lois  des  nations  de  la  terre  ;  leurs  mères ,  dam  toutes  les  maisons  OÙ 

47  qu'ils  empêchassent  quou  u'olirît  ils  les  av.iictit  trouvés,  et  ilstuaieoleenz 
dans  le  temple  de  Dieu  des  holocaustes,  qui  les  avaient  circoncis. 

des  sacritices  et  des  oblutiuu:»  pour  l  ex-  65  Alors  plusieurs  du  peuple  d'Isi'aël 

pÎAtioo  du  pédié ,  résolurent  en  eux-mêmes  de  nerien  maa» 

48  et  qu'on  ne  célébrât  le  sabbat  etles  gerde  ce  qui  sei^it  impur,  et  ils  aimèrent 
{êtes  solennelles  :  mieux  mourir  que  de  se  SûaiUer  pv  dcS 

49  et  li  commanda  qu  on  souillât  les  viandes  imput  es.  • 
lieux  saints ,  et  le  saint  peuple  d'Israël  ;  66  Us  ne  Tonkirent  point  rioter  k  loi 

50  qu'on  bâtît  des  autelset  destemples;  sainte  de  Dieu,  et  ils  furent  tués , 

Su'on  dressât  des  idoles  ;  qu'on  sacrifiât  67  et  une  grande  oolére  tombe  «km 

e  la  clia ir  de  pourceau ,  et  d'autre»  bctes  sur  le  peuple. 

immondes;                                    ^  CHAPITRE  II. 

51  qu'on  laissât  les  enfans  mâles  in-  _  ^,      .  ^, 

Cîrcoocia ,  etqu'ils  souillassent  leurs  âmes  ^''^AaM/fl^  ajcsesfiU  se  retire  dans 

par  toutes  smtes  de  v  iand.-s  inipures  et  sa  patrie  et  de  U  dans  les  montagnes. 

ïabom.nal.ons ,  eu  sorte-  qu'ils  oublias-  se  joignent  à  eux. 

sent  leloi  de  Dien ,  et  qu  ilslenversasient  ^f*^  ^  «!^ .  et 

toutes  ses  ordonnances;  meurt, 

52  cl  que  si  quelqu'un  n  obéissait  pas  1  Ence  temps  là  Mathalh':^s  fils  de  Jean  - 
h  cet  ordre  du  roi  Anttochus,  il  fùlaus-  iiU  de  S;nicon  ,  prêtre  d'entre  les  enlans 
sitôt  puni  de  mort.  de  Joaiib  sorti  t  oe  iéiiisalcni ,  et  se  rctu-a 

53  Ilécri?it  de  cette  soi  te  dans  toutsim  sur  la  montagne  de  Modm. 
Toycume,  et  d  établit  des  officiers  pour  2  II  avait  cinq  filsi'Jean* 


contraindre  le  pou[)le  d'obéir  à  cet  é^it.  Gadd.s: 

54  Ils  conunandércut  doue-  aux  vilieS  3  Simon  ,  smnommé  Thasi  ; 
4e  Juda  de  sacrifier  :  4  Judas ,  appelé  Machabée  ; 

55  et  plusieurs  du  peuple  vinrent  se  5  Elcexar,  surnommé  Abaroof;  «tJo* 


I 


oindre  à  ceux  qui  a\ a  ent  abandonné  la  nathas,  surnoninié  Ap[)lMis. 

oi  du  Seigneur,  et  ils  lîi'eat  beaucoup  6  Ils  cousidércreut  les  niauv  qui  se 

de  maux  dans  le  pays.  fa  saient  parmi  le  peuple  de  Juda  et  ilant 

56  Ils  contraign  rent  le  peuple  d*IsrBël  Jérusalem  : 
de  s'enl'uir  dans  des  lieux  écartés ,  et  de  7  et  Mathathias  dit  ces  paroles  :  Mal- 
chcK  her  des  retraites  où  jls  pussent  se  heur  à  moi  :  pourquoi  faut-il  qtu»  je  sois 
cacher  dans  leur  l'u>te.            ^  né  puiu'  voir  l'atUiction  de  mon  peuple,  et 

57  Le  quinzième  jour  dn  mois  de  Cas-  lerenvenement  delà  villesaînte,  et  pour 
len,  en  la  cent  quarante-ciiiauiéme  an-  demeurer  en  paix  lorsqu'elle  est  Innrée 
née,  le  roi  Ant  oclius  dressa  l'abommable  entre  les  mains  de  j^es  ennemis? 
idole  de  la  dc:K>lul>on  sui*  l  autel  de  Dieu  :  8  Sonsanciuaire  est  nii-e  lesrnainsdes 
onbfttit  des  autels  de  tous  cotés  dans  étrangers,  sou  temple  est  traité  comme 
touios  les  villes  de  Juda  ,  Uu  honune  infime. 

58  et  il>  oir  ai^'iit  de  l'encens ,  et  sacri-  9  Les  vasesconsacrésà  sa|^reoiitét^ 
fiaient  devant  les  portes  des  maisous  et  enlevés  et  emportés  dans  une  teiTC  ëtraii^ 
dans  les  places.               ^  gère  ;  ses  vieillards  ont  été assass inés  dan» 

59  Ib  déchirèrent  les  livres  de  la  loi  les  rues ,  et  ses  ieunes  hommes  sont  tonx- 
de  Dieu  ,  et  les  jetèi^t  an  fen.  bés  morts  sous  Tépée  de  leurs  ennemis. 

()U  Si  I  on  tnmvait  chez  quelqu'un  les  10  (  hu  ile  n.ition  n'a  point  hérité  <ie 

livres  de  l' alliance  du  Seigneur,  et  ^  il  son  royaume,  et  ne  s  est  point  enriclûm 

observait  la  loi  du  Seigneur ,  il  était  tué  de  ses  dépou  lies  ? 

âussitôt ,  selon  l'édit  du  roi.  1  {  Toute  sa  magnificenoe  Itti  n  été 

()1  C  est  ains  qu'b  trataient  avec  vio-  levée;  ceUe  qui  était  Iflirv  «M  dei 

leucc  tout  le  peuple  ti  Israël  qui  se  trou-  esclave, 

vait chaque  mois  daua  toutes  les  villes.  12  Tout  ce  que  nous  avions  de  san^t 

62  El  le  vingt«inauièmedumois,  ils  debeauetd'éclatant,  aélédcsolcctpiol 
sncnfiaient  sur  lautel  qui  était  opposé  i  fané  par  les  nattons. 

1  autel  lie  /'l'  ii.  \  3  Pourquoi  donc  vivons-nous  cnco»-o  ^ 

63  Les  icjumes  qui  avaient  circoncis  14  Aioi-s  iUalbathias  et  ses  iils  décÂii«l 
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rèrent  leurs  trêlinMiit;  Dt  le  couTrirent 
de  cil  ces,  et  ils  firent  un  grand  deuil. 

45  Eli  inèinc  temps  ceux  que  le  roi 
ÂntiociiUÂ  avait  cu\ovés  ,  viiiienlpour 
coni  raïudrecGUxquis  étaient  retirés  dans 
faiYillèdeBfodin ,  de  skcrifier  et  de  brû- 
ler de  l'eiweBS,  et  d'abendoaner  k  loi 
de  Dieu. 

1  d  Plusieurs  du  peuple  d'Israël  j  con» 
sentireut,  et  se  joignirent  à  enz  :  mais 
MatbathiaeettesiîU  deraeuràrentfermes. 

17  Et  ceux  qu  Anliochus  avait  envoyés 
direnlH  Mathalhias:  N  nus  êtes  le  premier, 
le  jpluâgruudet  le  plus  considéré  de  celte 
viAe;  et  Toai  recerre»  encore  une  non- 
▼elle  gloire  de  vos  fiU  et  de  Vos  frères. 

18  \  erifz  donc  le  premier  exécuter  le 
coin  ma  ode  ni  eut  du  roi,  comme  ont  Tait 
toutes  les  nation* ,  les  hommes  de  Juda , 
et  eeos  tpà  eont  demenrés  dans  Jëni« 
salem  :  et  vous  serez  vous  et  vos  fils  au 
rang  des  amis  du  roi ,  comblés  d'or  et 
d  ai'KCUt  et  de  grands  présens. 

19  Mathathiasluiréponditenluiustant 
la  voix  :  Quand  toutes  les  nations  obéi» 
raient  au  roi  Antiochus,  et  que  tous  ceux 
d'Israël  abandonneraient  la  loi  deleurs  pè- 
res pour  se  soumettre  à  ses  ordonnances  ; 

20  nous  obéinms  foiyon/v  néanmoins 
mes  enfans,  mes  frères,  et  moi  «  41a  loi 
de  nos  pères. 

21  A  Dieu  ne  plaise  que  nous  en  usions 
antrement!  U  ne  nonsestpai  utile  d'aban- 
donner la  loi  et  les  ordonnaacca  de  Dieu , 
qui  sont  pleines  de  justice. 

22  Nousu'obéironspoint  au  comman- 
dement du  roi  Ântiochus ,  ni  ne  pren» 
drans  point  une  autre  voie  que  celle  que 
flMNM  avons  suivie ,  poui-  offrir  des  sacri- 
fices en  TÏoiant  les  ordonnances  de  notre 
loi.  • 

23  Gomme  il  cenatt  de  i^er ,  un  cei^ 
tain  Juif  s'avança  poormcrifier  aux  idoles 
devant  tout  le  monde  sur  Tau'el  qu'on 
avait  di'e£>sc  dans  la  ville  de  Modin»  selon 
le  COU) mandement  du  roi. 

24  Bfatbatbias  le  vit,  et  fut  saisi  de 
donleur;  ses  entrailles  en  furent  émues 
et  troublées;  et  sa  fureur  s'étant  allumée 
selon  l  esprit  de  la  loi ,  il  se  jeta  sur  cet 
boinune ,  et  le  tua  snr  l'antd. 

25  n  tua  aussi  en  mémetemperofficier 
que  le  roi  Antiocbus  avait  envoyé  pour 
contraindre  les  Juiisde  sacriiier  :  et  il 
renversa  l'autel, 

26  étant  transpoi-té  du  zèle  de  la  loi , 
comme  le  fut  Pbinéès  lorsqu'il  tua  Zamri 
fils  de  Salomi. 

27  AlorsMatbatbias  cria  à  liante  voix 
dans  la  vitte  :  Quicouque  est  zélé  pour  la 
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loi ,  et  veut  demeurer  ferme  dans  1  al- 
liance    Seiçtfeur,  me  suive. 

28  Et  il  senl'uit  avec  ses  fîls  sur  lea 
monliigties  :  et  ils  abandonnèrent  toutoo 
qu'ils  avaient  dam  la  ville. 

29  Alors  plusieurs  qui  cfaercbaîent  à 
vivre  selon  laloietla)ustioe,  s'enallérent 
dans  le  désert , 

30  et  ils  y  demeurèrent  avec  leurs  (Ils , 
et  leurs  femmes,  et  leurs  tix>upeaux;  paixe 
qu'ib  se  voyaient  accaUés  de  maux  da 
tous  côtes. 

31  Les  officiers  du  roi,  et  l'armée  qui 
étajt  à  Jérusalem  dans  la  ville  de  David , 
furent  avertis  que  quelque»  gens  qui 
avaient  foulé  aux  pieds  Tédit  du  roi  sré- 
taientretirésdaiis  les  lieux  déserts,  et quo 
plusieui's  les  avaient  suivis. 

32  Ib  marcbèrent  aussitôt  k  eux ,  et 
se  préparèrent  à  les  attaquer  le  jour  du 
sabnat. 

33  Et  ib  leur  dirent  :  Résisterez-vons 
encore  à  préseut?  sortez,  et  obéissez  à 
l'édit  du  roi  Antiocbus ,  afin  que  voua 
viviez. 

34  Ils  leur  répondirent  :  ^'ous  ne  sor- 
tirons point ,  et  nous  u  obéirons  pointa 
1  tdit  du  roi,  ni  nous  ne  violerons  point 
le  jour  du  sabbat. 

35  Ces  gens  les  attaquèrent  donc  ,* 

36  et  ils  ne  leur  répondirent  rien  :  ils 
ne  jetèrent  pas  une  seule  pierre  contre 
eux ,  et  ib  ne  bouchèrent  point  les  lieux 
cacbés  ou  ils  s'étaient  retirés. 

37  Maisilsdirent  .  Mourons  tous  dans 
la  simplicité  de  notre  cœur ,  et  le  ciel  et 
la  terre  seront  témoins  que  vous  nous 
faites  nMKirir  injualement. 

38  Les  ennemis  les  attaquèrent  donc 
le  jour  du  sabbat  .  et  ils  Curent  tués,  eux, 
leurs  femmes  et  leurs  eul'ans  avec  leurs 
bestiaux;  mille  personnes  périrent  en 
ce  lieu-là. 

39  Matbatlras  et  ses  amis  en  reçurent 
la  nouvelle ,  et  ils  firent  un  grand  deuil 
de  leur  perte. 

40  Atorsibsedirentlesunsaux  autres: 
Si  nous  faisons  tous  comme  nos  irèi  esont 
fait,  et  que  nou*  ne  combattions  po  nt 
coutre  les  nations  pour  notre  vie  cl  pour 
notre  loi ,  ib  nous  extermineront  en  peu 
de  temps  de  dessus  b  terre. 

'Il  Ils  prirent  donc  ce  jour-là  cette 
résolution  :  Qui  que  ce  soit,  direul-ils, 
qui  nous  attaauc  le  jour  du  sabbat,  ne 
laisons  point  de  difficulté  de  combattre 
contre  lui;  et  ainsi  nous  ne  mourrons 
point  tous ,  comme  nos  Irères  sont  mortâ 
dans  les  lieux  cacbés  du  désert. 

42  Alon  les  Assidéens  qui  étaient  do» 
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J>lus  Taillans  d'Israël,  s'assemblèrent 
tous ,  et  se  joignirent  à  eiix  :  tous  ceux 
qui  s'étaient  attachés  yolontairèmenti  la 

loi , 

43  et  tous  les  autres  qui  fuyaient  les 
maux  duul  iL»  étaient  menaces,  vinrent 
.  s'unir  i  enz ,  et  fortifièrent  lenct  troupes. 
A'i  lU  firent  donc  un  corps  d*amiée; 
et  ils  se  jctrrent  sur  les  prévaricateurs 
.  dans  leur  colère,  et  sur  les  méchans  dans 
1enriitidignifttiott,etles  tuèrent:  et  tout  lu 
reste  s'enfuit  vers  les  natiiiu  pour  y  trou- 
ver leur  sûreté. 

45  Va  Mafhathiasalia  nai  lout  avec  ses 
kmii  ,  et  1I5  détixui>ireul  les  autels. 

46  DscirooncireÉittousles  enfimsm- 
circoncis  quMls  trouvèrent  dans  tout  le 
pays  d'Israël;  et  ils  agirent  avec  gnmd 
tourage. 

47  Ils  poursuirirent  les  enfans  d'or> 
gneil ,  et  ils  réussirent  dans  toutes  leurs 

entreprises. 

48  Ils  délivrèrent  la  loi  de  l'asservissc- 
tneut  des  nations,  et  de  la  puissauce  des 
to's;  et  ils  ne  permirent  point  au  pécheur 
d'abuser  impunément  de  son  pouvoir. 

49  Après  cela  le  jour  de  fa  mort  de 
Matballiias  S  approchant,  d  dit  à  ses  (ils  : 
Le  règne  de  Torgueil  s*est  aflSami  ;  roici 
un  temps  de  châtiment  etde  ruine,  d* in- 
dignation et  de  colère. 

50  Soyez  donc  maintenant,  mes  enfans, 
de  vrais  zélateurs  de  la  loi,  et  donnez 
vos  vies  pour  f  alliance  de  Toi  pères. 

51  Souvenez-vous  des  œuvres  qu'ont 
faites  vos  ancêtres  chacun  dansleur  temps; 
et  vous  recevrez  une  grande  gloire  et  un 
nom  étemel. 

f>2  Abraham  n*a-t-il  pas  été  trouTé 
fidèle  dans  la  tentation?  et  ne  lut  »^t41 
pas  été  imputé  à  justice? 

53  Joseph  a  gartié  Icscommanderacns 
deDieu pendant  U:  u. mps desonafflictioni, 
et  il  est  devenil  le  seigneur  de  toute  TE- 
gyptc. 

54  Phinéès  notrepère  en  brûlant  de 
zèle  pour  la  loi  de  Dieu ,  a  reçu  là  pro- 
messe d'un  sacerdoce  éternel. 

5.5  Josné  accomplissant  la  parole  du 
Seigneur ,  est  devenu  le  chef  d'Israël. 

59  Gelèb  en  rendant  témoignage  dans 
rassemblée  de  son  peuple^  a  reçu  nn 
héritage  iiarhs  li  terre  fnnmise. 

57  David  par  sa  douceur  s'est  acquis 
pour  jamais  te  trône  royal. 
.    58  £lie  étant  embrué  de  sèle  pour  la 
loi ,  a  été  enlevé  dans  le  ciel. 

59  Anauias,  A/.ariaset  Misnël,  croyant 
fermement  en  Dieu^  ont  éi«  sauves  des 
aétemes; 
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60  Daniel  clans  In  simplicité  de  son 
coeui'  a  été  délivré  de  la  gueule  des  lioos. 

61  Ainsi  considères  tout  ce  qui  /est 
passé  de  race  en  race;  et  vous  trouvères 
que  tous  ceux  qui  espèrent  en  Dieu, ne 
s'affaiblissent  point. 

62  Ne  craignez  donc  point  les  paroles 
de  l*homme  pécheur  ;  parce  que  toute 
sa  gloire  n'est  que  de  1  ordure  et  <pie  îa 

pâture  des  veis. 

63  II  s'élève  aujourd'hui, et  disparaîtra 
demain ,  parce  qu  d  sera  retourné  dans 
la  terre  d  où  il  est  Tenu,  et  que  toutes  ses 

pensées  se  seront  évanouies. 

64  Vous  donc,  mes  enfans,  armez-vous 
de  courage ,  cl  agissez  vaillamment  pour 
la  défense  de  la  loi,  parce  que  c*est  eUe 
qui  vous  comhlera  de  gbire. 

65  "Vous  voyez  ici  Simon  votre  frère  : 
je  sais  qu'il  est  homme  de  conseil  :  écou- 
tez-le toujours,  et  il  vous  tiendra  lieu  de 
père. 

66  Judas  Machabée  été  fort  et  vail> 
lant  dès  sa  jeunesse;  qu'il  soit  le  générai 
de  vos  ti  oupcs  ;  et  d  conduira  votre  peu- 
ple dans  la  guerre. 

67  Joignes  à  TOUS  tous  les  observateurs 
de  la  lot ,  et  Tenges  votre  peuple  de  ses 
ennemis. 

68  Rendez  uux  nations  le  mal  qu'elles 
TOUS  ont  fait ,  et  soyez  toujours  attenlifr 

aux  préceptes  de  la  loi. 

69  A  près  cela  illes  bénitt  et  il  lîitréuni 

à  ses  pci  c5. 

70  II  mourut  en  la  cent  quarante- 
ôziènie  année,  et  fut  enseveli  à  Modin 
par  ses  enfans  dans  le  sépulcre  de  ses 
pères  :  et  tout  Israël  le  pleura,  et  fil  UB 
grand  deuil  à  sa  mort. 

CHAPITRE  111. 
Judas  Machabée  succède  à  Malhalhias. 
Son  éloge.  Ses  victoires.  Il  se pr^>arc 
au  conâat. 

1  Alors  Judas  son  fils,  vimonuné  Ha^ 

cha})ée ,  prit  sa  place. 

2  11  était  assisté  par  tous  ses  frères ,  et 
pur  tous  ceux  qui  s'étaient  joints  à  son 
père  :  et  ils  combattaient  avec  joie  pour 
h  défense  d*Israel. 

3  Ce  fut  lui  qui  accrut  la  gloire  de  son 
peuple  :  il  se  revêtit  tle  la  cuirasse  comme 
un  géant  ;  il  se  couvrait  de  ses  ai*me$  dan« 
le  combat ,  et  son  épée  était  la  protectiua 
de  tout  le  camp. 

4  II  devint  semblable  ii  un  lion  dans 

ses  grandes  actions,  et  à  un  liottcean qiti 

lug.t  en  voyant  sa  proie. 

5  II  pouisuivif  l«s  méchous  enUschcr- 
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chant  de  toiis  cdtës ,  et  il  bnîla  ceux  qui 
troublaient  sou  peuple. 

6  La  terreur  ae  ion  nom  fit  fuir  let 

mnemis  derant  lui;  tous  les  ouvriers 
d'iniquité  furent  dans  le  trouble,  etfon 
bras  procura  le  salut  du  peuple. 

7  des  grandes  «ctions  irritèrent  plu- 
sieurs rois,  et  forent e/i  même  lemipif  le 
joie  (le  Jacob  ;  et  sa  mémoii-e  sera  éter- 
nelieiuent  eu  bénédiction. 

8  II  parcoui*ut  les  villes  de  Juda  ;  il  en 
chasse  les  impies ,  et  3  détooma  la  co- 
lère de  dessus  Isiaël. 

9  Son  nom  devint  célèbre  jusqu'aux 
extrémités  du  monde,  et  il  rassembla  ceux 
qui  étaient  près  de  périr. 

10  Alors  Apollonius  assembla  les  na- 
tions ,  et  leva  de  Samarie  une  grande  et 
puissante  armée  pour  combaUre  contre 
Lraël. 

11  Et  JiidasenayantétéaTerti,mardia 
contre  lui,  le  défit  et  le  tua  ;  et  un  çrand 
nombre  des  ennemis  fut  taillé  en  ptèces» 
el  le  reste  mis  en  fuite. 

12  n  en  rapporta  les  dépouilles,  et 
il  prit  fépée  d'ApoUontus,  ets*ensenrit 
dans  les  combats  toute  sa  vie. 

4  3  Scron  général  de  l'armée  de  Syrie 
ayant  appris  que  Judas  avait  assemblé 
auprès  de  lui  une  grande  troupe  de  ceox 
qui  étaient  fidèles  à  sa  loi, 

14  dit  en  lui-même  :  Je  m'acquerrai  de 
la  réputation  et  de  la  gloire  dans  tout  le 
royaume,  par  la  défaite  de  Judas  et  de 
tousceu  X  qui  sont  arec  hii,  qui  méprisent 
les  ordres  du  roi. 

45  II srpréparadoncpourlecombaltre; 
et  larmèe  des  uupies  le  suivit  avec  un 
puissant  secours,  pour  se  venger  des  en- 
nns  d'Israël. 

16  Ils  s'avancèrent  jusqu'à  Betboron, 
et  Judas  vmt  au-devant  deux  avecpeudo 
gens. 

17  Mais  ceux-ci  ayant  m  marcher  con- 
!  eux  l'armée  ennemie ,  ils  lui  dirent  : 
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Comment  pourrons-nous  combattre  con- 
tre ime  armée  si  grande  et  si  forte,  nous 
qui  sommes  en  |t  petit  nombre  et  fitfi^ 
gués  du  jeûne  d'aujourd'hui? 

18  Judas  leur  dit .  Il  est  aisé  que  peu 
de  gens  eti  battent  beaucoup  ;  et  quand 
le  Dieu  du  ciel  veut  sauver ,  u  n'y  a  point 
de  diflKrence  à  son  égard  entre  un  grand 
et  un  petit  nombre. 

19  Car  la  virloire  ne  dépend  point 
de  la  grandeur  des  armées  \  mais  c  e^t  du 
ciel  que  vient  toUte  laibroe. 

20  lis  marchent  contre  nous  avec  une 
multitude  de  gens  superbes  et  insolens, 
pour  nous  perdre  lous  aTec  nos  feuuncs 


et  nos  enfans  »  el  pour  ^'enrichir  de  noe 

dépouilles. 

21  Mais  pour  nons,neuicombattniBs 

pour  notre  vie  et  poiu*  notre  loi  ; 

22  et  le  Seigneur  brisera  lu -même  tons 
leurs  efforts  devant  nous  ;  c'est  pourquoi 
ne  les  craignez  point.  « 

23  Quand  il  eut  cessé  de  parler,  il  le 
jeta  aussitôt  sur  eux  ;  et  Seron  fut  ren* 
vei-sé  devant  lui  a?ec  toute  son  armée. 

24  Judas  le  poursuivit  à  la  descente  de 
Bedioron  Jusqu'à  la  plaine  :  eibnit  centi 
bommes  des  ennemis  furent  tués  :  mais 
le  reste  s'enfuit  au  pays  des  Phili!«tins. 

25  Alors  la  terreur  de  Judas  et  de  ses 
frères  se  répandit  de  tous  côtés  parmi  les 
nations  voiaines. 

26  Son  nom  fut  connu  du  roi  même , 
cl  tous  les  peuples  parlaient  des  combats 
de  Judas. 

27  Lors  donc  que  le  roi  Antioclnw  eut 
reçu  ces  nouvelles,  il  entra  dans  xam 
grande  colère  ;  et  il  envoya  dans  tout  son 
royaume  lever  des  troupes,  dont  .il  lit 
une  puissante  aimée. 

28  IlouTiitson  trésor ,  il  paya  ses  gene 
pour  un  an ,  et  il  leur  twwnmanda  drarc 
prêts  à  tout. 

29  Mais  ayant  vu  que  Taisent  de  ses 
trésors  avaitmanqué ,  et  qu'ilretirailpea 
de  tributs  du  pays  de  Juaée ,  i.  cause  des 
troubles  qu'il  y  avait  excités  et  des  maux 
qu'il  y  avait  faits,  en  leur  ôtant  la  loi 
qu'ils  avaient  gardée  de  tout  temps; 

30  il  eut  peur  de  n*avoir  pas  de  <}uoi 
fournir,  comme  auparavant,  aux  frais  de 
la  guerre ,  et  aux  grandes  libéralités  qu'il 
avaitaccoutumédefaireavec  une  largesse 
eztraordinatre,  ayantété  magnifique  plus 
que  tous  les  roif  qui  FaTaient  précédé. 

31  Dans  cette  grande  consternation  où 
il  se  trouvait,  U  résolut  d'aller  eu  Perse 
pour  y  lever  les  tributs  des  peuples ,  et 
y  amasser  beaucoup  d'argent. 

32  II  laissa  donc  Lysias ,  prince  de  la 
maison  royale ,  pour  avoir  soin  des  affai- 
res du  royaume ,  et  commander  depuis 
le  fleuTe  de  fEophrate  jusqu'au  fleure 
deVEgypte; 

33  et  pour  avoir  soin  de  l'éducation 
de  son  tils  Antiochus  >  jusqu'à  ce  qu'il 
fût  de  retour. 

34  II  lui  laism  la  moitié  de  Tarmée , 
et  des  éléphans,  et  il  lui  donna  ses  ordres 
pour  tout  ce  qu'il  voulaitfau  e,  etpource 
qui  regardait  aussi  lespeuples  de  la  Judée 
et  lesnabitansde  Jérusalem; 

35  lui  commandant  d*y  enroyer  une 
armée,  pour  perdre  et  exterminer  enlit^re- 
ineol  toutes  les  troupes  di:ii-at:i  et  lesix'stcs 
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de  Jérusalem,  et  pour  effacer  de  ce  lieu 
tout  ce  qui  poun-ad  en  renouveler  la  mé- 
mo tre: 

Pi6  «lélabl  r  des  étrangers  dam  tout 
leur  pa^s  pour  I  habiter,  et  dùtlibuer 
au  sort  toute*  leurs  tci  tes. 

37  Le  ro-  pr  t  la  noitiéderamiée  qui 
lui  l  esUit,  .partit  d*Antioabe,  oapiakde 
son  royaume,  en  la  cent  quai ;mtp-sep- 
tiémc  iuinee ,  pa2»sa  TEuphrate ,  et  ti*a- 
versa  le  haut  pays. 

38  Et  Lysias  choisif  PtoUmëe  filt  de 
Doiymine.  N.canor  et  Goigias,  aui 
ctaieut  des  hommes  puifiaant  entiv  les 
amis  du  rot  ; 

39  «t  envoya  arec  eux  quaraule  mille 
hommes  de  pted  et  sept  mille  chevaux  : 
il  len  donna  ordre  d  aller  dans  le  pays 
de  .iuilu  ,  et  de  m  ncr  tout  selon  que  le 
roi  lavait  coiiiniaudé. 

40  Ils  s*airaiieérent  donc  aToc  tontes 
leurs  tj'oupes,  et  vinrent  camper  prés 
d"  En)  ma  lis  ,  le  long  de  la  plaine. 

41  Les  marchands  des  pays  voîsîns 
avant  su  leur  arrivée,  piiient'beaucoup 
a|or  et  d*argent ,  et  des  senrftears ,  et 
▼inrentaucamp,  afin  tl^icheter  lesenlans 
d'Israël  que  l'on  de\ait  faire  esclaves  : 
et  1  armée  de  Syrie  se  iuiuuit  à  eux  avec 
celle  du  pajs  des  étrangers. 

42  Judas  et  tes  frères  reconnurent  alors 
que  leui9  maux  s  étaient  multipliés ,  et 
que  Farmée  ennemies  approchait  deletu* 

5ays.  Ils  surent  l'ordre  que  le  roi  avait 
onné  de  perdre  leur  peuple ,  et  de  le 
détruire  entièrement. 

43  Ils  se  dirent  les  uns  «aux  antm: 
Relevons  les  nrnes  de  notre  nation,  et 
conjhattons  pour  notre  peuple  et  poUT 
les  choses  saintes  de  notre  religion. 

44  Ils  s^assemblèrent  donc  pour  se 
préparer  à  combattre,  et  pour  prier  le 
.Sei;4ncnr,  et  implorer  aa  bonté  et  ses 
in^séi-  COI  des. 

45  Jérusalem  n'était  point  alors  ha- 
bitée, mais  ptnimit  comme  un  désert  : 
on  ne  voyait  plus  aucun  de  ses  enfans  y 
entrer  ou  en  sortir  :  son  sanctuaire  était 
foulé  aux  pieds  :  les  étrangeis  demeu- 
raient dans  la  loiieressc ,  qui  était  deve> 
nue  la  retraite  des  nations  ;  toute  la  joie 
de  Jacob  en  était  bannie,  et  on  n*y  enten- 
dait plus  le  son  de  la  flntiî  m  delà  harpe. 

46  Us  s  usscinblcrent  dune ,  et  Tinrent 
à  Maspha,  vis4-vis  de  Jérusalem,  parce 
qu'il  y  .avait  eu  autrefois  à  Ma^maim 
lieu  de  prtère  dans  T-i  a»  I. 

47  ils  jeiinèi  eut  i c  )uur-là,  ils  se  re- 
vèlireul  de  cdices  ,  ib  se  mirent  de  la 
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cendre  sur*  la  tète ,  ils  dédiirèrent  lettre 
vétemeus. 
48  Us  ouvrirent  les  livTce  do  la  loi,  où 

les  gentils  cherchaient  k  trouver  quelque 
choM'qni  e1^,•iln  rap|)ort  avec  len  rs  idoles. 

4y  lis  apportèroil  les  oiuemens  sacer- 
delMix,  les prénioes et  le»  décimes;  et 
ils  firent  venir  loi  llataréens  qui  «vaieiit 
accompli  leurs  jours. 

50  Kl  élt.vant  leurs  voix,  ils  poussèrent 
leui's  cris  jusquau  ciel,  en  di&aul:  (^>ue 
fetxme  nousàoeux'-ci?  etoà  ke  mcaerone- 
nous? 

51  Votre  sanctuaire  a  été  sou'îlé  et 
foulé  aux  pieds  :  vos  ^i-ètressont  dans  les 
larmes  et  dans  rhumiliatiott. 

52  Vous  voyez  que  ces  nations  se  aont 
assenibléespour  nous  perdre  :  vous  savez 
les  dépeins  qu'elles  ont  tonnés  contre 
nous.  * 

53  Comment  pourronMioat  snbf^ster 
devant  eux ,  si  vou»4néme,  6  Dieu ,  nfe 
nous  assistez  ? 

54  Kt  ils  fil  ent  l  etentir  les  tit>mpettfli 
avec  un  giaud  bruit. 

55  Après  cela  Judas  établit  doB  offi- 
ciers pour  commander  Tarmée,  des 
buns,  des  capitaines  de  cent  hommes,  et 
des  officiers  de  cinquante  et  de  dix. 

56  Et  il  dit  à  ceux  qui  venaient  de 
bâtir  desmaisous,  d'épouser  des  femmes, 
et  de  planter  des  vignes,  et  4  tous  ceux 
qui  étaient  timides ,  de  retourner  chacun 
eu  leur  ma'son,  selon  la  loi. 

57  Alors  l'armée  marcha  ,  clviutcara- 
per  près  d'Einmaiis ,  du  côté  du  midi. 

58  Et  Judae  leur  dit:  Frênes  vos  ar- 
mes, et  rempliase»^ousdecourage:  ten^ 
vous  pr^ts  jiotn-  dema  n  au  ntat  n  .  alla 
de  combattre  contre  ces  nations  assem- 
blées contre  nous  pour  nous  perdre ,  et 
pour  renverser  notre  sainte  religion. 

59  Car  il  nous  est  meilleur  de  mourir 
dans  le  combat ,  que  de  voir  les  maux  de 
uoti  e  peuple ,  et  la  destruction  de  toutes 
les  choses  saintes. 

60  Mais  que  ce  qui  est  ordonné  parla 
volonté  de  Dieu  dans  le  âel  »  aaoooak- 
plisse. 

CHAPITRE  IV. 

Suite  des  vicittin  s  île  Judas  Macfmbée. 
H purijic  les  Ucux  saints.  Ht  Jortijic 
la  montagne  de  SSon, 

1  KloYs  Goi^iasprit  cinq  mille  hom- 
mes de  pied ,  ot  mille  chevaux  choisis,  «t 
décampa  la  nuit, 

2  pour veniratlaqnerlec.iinp .les Ju  fs, 
et  les  accabler  tould  uucuupsausqu  ila 
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jpensa$sont  :  et  ceux  delà  fintlMMt  Unir  près  de  nom  sur  In  montagne:  mais  de- 

jci  vaient  de  guide.  meni  ez  fermes  maintenant  ronlre  noi^cti- 

3  Mai»  Judas  en  fut  averti ,  et  il  mar-  neinis,  et  achevez  de  les  délaii  e;  et  après 
'éui  auMÎtât  avec  lei  pins  YaïUani  de  iflp  eda  tous  «nporicres  bun  dépoiiiUei  «n 
troupes ,  pQiir  aller  attaquer  legm  de  BÛreté. 

l'année  du  ro:  qu-  était  à  tmmaùs;  49  Lorsque  Judas  parlait  encore,  on 

4  car  une  part  e  df  celte  armée  élaii  vit  paraître  quelques  troupes  qui  r^ar- 
encore  dispersée  hors  du  camp.  daitul  de  dessus  la  montagne. 

5  Gorgias  étant  donc  wo  pendaat  la  •  20  Et  Gor^^ai  TÎt  que  ses  geni  aTaient 
nuit  au  camp  de  Judas ,  ny  trouva  per»  été  mis  en  faite ,  et  son  camp  brûlé  ;  car 
sonne  ;  et  l  les  cherchait  sur  les  mon-  la  fumée  qui  parainait  liii  fiusait  Toir  ce 
(a^^nes ,  en  disant  :  Cesg^at-ci  iiiient  de-  qui  était  arrivé  : 

vaut  uuus.  21  ce  qu  ayant  aperçu,  et  voyant  Ju- 

6  Lorsque  le  {oor^  Ait  ▼oui ,  Jvdae  das  avec  son  armée  dans  la  plaine  toute 
parut  dans  la  plaiue ,  âcooinpagné  seule-  prèle  à  eombattre  «  ils  eurent  grande 

ment  de  trois  mdle  hommes,  ^ui  H* a*  n«veur, 

valent  ni  lx)ucliers ,  m  épée^i  :  ^2  et  ils  s*enfuifcnt  tOUS  au  pajff  des 

7  et  ds  lecoBuurent  qiiti  1  armée  des  étrangeis. 

nations  était  forte ,  et  euTuonnée  de  eut*  23  Ainsi  Judas  retourna  pour  enterer 

raasiersetde  cavalerie,  qui  étaient  Ions  le  butin  du  camp;  et  ils  emportèrent 

gens  aeuerr'S  tl  exercés  au  combat.  beaucoupd*ore^d  argent,  de  l'hyacinthe, 

8  Alors  Judas  d  t  à  crxix  qui  étaient  de  la  pourpre  marine ,  et  de  grandes  h- 
avec  lui  :  Ne  cra  gnez  noiiit  celle  gtandc  chesses. 

multitude ,  et  u  appiehcudez  point  leur  24  Et  eu  revenant  ils  chantaient  dee 

choc.  hymnes ,  et  bénissaient  Dieu  bautemait« 

9  Souvenex-vous  de  quelle  manière  ^  disant:  Qu'il  est  bon ,  et  que  m  aais^ 

nos  |>ére5  furent  sauvés  dans  la  mer  Kouge,  ricorde  s'étend  dans  tous  les  stècles. 

lursijue  Pharaon  les  poursuivait  avec  une  25  Lten  ce  juur-là  Israël  remporta  une 

grande  armée.  jjraude  victoire ,  qui  fut  son  salut. < 

10  Crions  donc  maintenant  an  cid,  et  26  Ceux  des  éU-angersqui  échappèrent, 
le  Se-gncur  nous  fera  miséricorde  ;  il  se  ^iMot  en «pnor^la  nouvelle  a  Lysias, 


souv  f-ndra  de  l'alliance  qu  \\  a  fa  le  avec  et  lui  dir«itf  tOUtcequi  était  arrivé, 

nos  pères,  cl  d  ..risera  anj(.urd'liui  toute  g?  Ce  qu  ayant  appris  ,  il  en  fut  tout 

ia  lurce  de  celle  armée  devauluosyeux  :  consterné  ?  et  pensa  mourir  de  douleur, 

II  et  toutM  les  nations  recQDnalhtmt  ^  ^^^^     ,i  J^av^it  pu  réussir  dans  ses 

Ïi  a  y  a  un  rédempteur  et  nnbbérateur  desseins  contre  Imâ,  ni  dans  rexéc». 

^\^^}  \     .    ,           ,        ,  lion  des  ordres  qu'il  avait  reçus  du  roi. 

i  l  Alorslesetrangei-slevant  les  yeux,  gg  L'année  suivante  Lysias  leva  une 

aoerçurent  les  gens  de  Judas  qui  mar-  ^^^^     soixante  mille  ho»nmes  choisis, 

*°î?ïî                    •              .  «  etdec  nq mille  chevaux,pour  extermiuci- 

i3  En  même  temps  ils  sortirent  de  leur  juifs 

camp  pour  les  combattre  ,  et  ceux  qui  ^  ^            ^  ^ 

^ta.eutavccJudas^mnèrentdelatio».  p^ès  de  Betbown:  et  Judas  Tiftt 

1»  u.   *          ^  1^   au-ocvant  d'eux  avec  dix  mille  hommes. 


14  et  les  ebaMèml;  et  les  troupes 
nations  furentDattues ,  ets'enfiiirent 


30  Ils  reconnurent  que  l  arniéeeune- 

„  oHuuu.                     «.«.u«™»  ^.^  .^^^j  ^^^^^             lit  .va  prière,  et 

dans  la  pla.ne.  dfaiël,  ▼OUS 

i  3  Les  derniers  furent  tous  adlés  en  ^        )        ^  ^orce  d  im  géant  par  la 

p.cces  ;  et  Judas  avec  .«  gens  les  pour-  4"^    ^                .^^^  1,^^,»^,       ^„  i,. 

.u.v.tjusjmàGjxeiyn  etjusqpau^  ^^^^ 

^ille                       '  sonécuyer. 

i  6  Judas  retourna  avec  son  armée  qui  31  Ljw»  de  même  maintemnt  cette 

le  su  vaii  ^       ennemis  entre  les  mains 

17  et  dit  à  ses  gens:  Ne  vous  laissée  ^^^^^  "^fire  peuple,  et  qu  ds  sount 
•oiiit  emporter  au  désir  du  butin,  parce  couverts  de  confusion  avec  toutes  leurs 
«uT  nouTavons  encon  des  ennemis  À  t^o'^P"  et  leur  cavalerie, 
eombattre,  32  Frappe Zr-les  de  crainte,  faitcs-les 

18  et  que  Gorgias  avec  son  aimée  est  aécber  de&yeur,  en  abattant  cette  an- 
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dace  que  leur  inspirent  leurs  forces  ;  qu*lb  (jui  était  au-dedans  (!u  temple ,  etsnctN* 

soient  renverses  et  bi  is«'s.  lièrent  le  temple  et  le  parvis. 

33  Détruisez-les  par  Tcpee  de  ceux  qui  '19  Ils  firent  de  nouveaux  vases  sacréii, 
tous  ument  ;  afin  qne  tons  ceu  qui  coA-  et  placèrent  dans  le  temple  le  chandelier, 
naissent  votre  nom,  pnblieutTOsIouanges  Tautel  des  parfums ,  et  la  table. 

•  dans  leurs  cantiques.  50  Ils  mirent  l'encens  sur  l'autel,  nlhi- 

34  Le  combat  lut  donné  en  même  nièrent  les  lamp^  qui  étaienlsui- le  c h an> 
temps,  ctcinq  mille  borames  de  Tannée  délier,  et  qui  éclairaient  dansie  temple, 
de  Lysias  furent  taillés  en  pièces.  51  Us  posèrent  les  pains  sur  la  table, 

35  Lysias  voyant  la  fuite  des  siens,  suspendirent  les  voiles,  et  enfin  achc\ t>. 
et  le  couragedes  Jinls,  et  cette  disposition  rent  tout  ce  qu  ils  av  aient  commencé, 
où  iL>  étaient  de  vivre  avec  honneur  y  ou  52  Le  vingt -cmquiènie  du  neuvième 
de  mourir  généreittanent,  s'en  alla  à  An-  mois ,  nommé  Gasleu,  la  cent  quanmte- 
'tiocbe,  et  y  leva  de  nouveaux  soldats,  buitièroe  année,  ik  se  levèrent  avant  In 
pour  revenir  en  Judée  avec  [dus de  troil-  pointe  du  jour , 

pes  qu'auparavant.  53  et  ils  offirirent  le  sacrifice  selon  la 

do  Alors  Judas  et  ses  frèria  dirent  :  loi  sur  le  nouvel  auCsl  des  bolocaustea 

Voilà  nos  ennemis  défaits:  allons  main-  qu*ils  avaient  bâti. 

tenant  purifier  et  renouveler  le  temple.  54  II  fut  dédié  de  nouveau  au  bruit 

37  Aussitôt  tonte  l'arniée  s  asscudda  ,  des  cantiques,  des  harp<?s,  des  lyies  et 
et  ils  montèrent  à  la  montage  de  Sion.  des  timbales,  dans  le  même  temp»  et  le 

38  Us  virent  les  lieux  samts  tout  dé»  même  jour  qu'il  .avait  été  aouillé  par  ki 
serts ,  Tautel  profané ,  les  portes  brâléet,  nations. 

le  parvis  rempli  d'éj>ines  et  d'arbrisseaux,  55  Tout  le  peuple  se  prosterna  le  vi- 

conimc  ou  eu  voit  dans  un  bois  et  sur  les  sage  contre  terre;  ilsadorérent  Dieu ,  et 

montagnes  ;  et  les  chambres  joignant  le  pounèrent  jusqu'au  cîd  les  bénédielÎQBS 

temple  toutes  détruites.  qu'ils  donnaient  i  cdui  qui  les  avait  fitii 

39  Ils  déchtrèrcul  leurs  vAtemens  ,  réussir  si  heurrasonent  dans  leur  entre* 
firent  un  grand  douii  -,  et  se  mirent  de  prise. 

la  cendre  ^ur  la  tète.  56  lU  célébrèrent  la  dédicace  de  Tau- 

40  Ils  se  prosternèrentle  visage  contre  td  pendant  huit  jours;  ils  olfiirent  des 
terre,  firent  retentir  les  trompettes  d<mt  holocaustes  avec  joie,  et  unsaerifioed^ao* 

on  donnait  le  signal,  ^ peuMérentleUTB  tion<^  de  grâces  et  de  louanges. 

cris  jusau'au  ciel.  57  Ils  parèrent,  le  devant  du  temple 

41  Alors  Judas  commanda  des  gens  avec  dm  co«ux)nnesd*or  et  de  petits  écns- 
pour  combattre  ceux  qui  étaient  dans  la  aons  ;  ils  renouvelèrent  les  entrées  du 
forteres.se ,  jusqu'à  ce  qu'ils  ouMcnt  \nr  temple ,  et  les  chambres  des  côtés,  et  y 
rilié  Icslienx  saints:  mirent  des  portes. 

42  et  il  choisit  des  prêli^s  sans  tache ,  58  Tout  le  peuple  fut  comblé  de  joie, 
religieux  observateurs  de  la  bi  de  Dieu,  et  ropprohremnations  futbamii  du  mà- 

43  Ils  purifièrent  les  lieux  saints,  et  lieu  a  eux. 

ib  emportèrent  en  un  lieu  tmpur  les  59  Alors  Judasavec  ses  frères,  et  toute 

pierresproiunes.  rassemblée  d'Israël ,  ordonna  que  dans 

44  ETt  Judas  délibéra  de  ce  qu'il  fe-  la  suite  des  temps  on  crânerait  en  œ 
rait  de  fautel  des  hdocauslcs  qui  avait  |our-là  la  dédicace  de  l'autel  chaque 
été  profané.  année  pendant  huit  jours  ,  à  commencer 

45  Et  ils  prirent  un  bon  conseil .  qui  le  vingt-cinqnième  liu  mois  de  Casleu  , 
fut  jde  le  détruire ,  de  peur  qu  il  ne  leur  avec  beaucoup  de  réjouissauce  et  d'ailé- 
devtat  un  sujet  d'opprobre  ,  avant  été  gresse. 

souillé  par  les  nations.  Ainsiils  le  démo-  60  En  ce  même  temps  ils  fortifièrent 

lirent,  la  montagne  de  Sion  ,  e/ l'environnèrent 

46  et  ds  en  mirent  les  pierres  sur  la  de  hauts  murs  et  de  fortes  tours,  de  peur 
montagne  du  tempk»,  dans  un  lieu  propre,  que  les  nations  ne  vinssent  la  prolaner 
en  attendant  (p'il  vînt  un  prophète  qui  ae  nouveau ,  comme  ils  avaient  lait  au- 
déclarât  ce  qu  on  en  ferait.  paravant. 

47  Et  ils  prirent  des  pierres  entière*,  61  II  y  mit  des  gens  de  guerre  pour  la 
ielon  l'ordonnance  de  la  loi ,  et  eu  bâti-  garder ,  êi  la  fortifia  pour  assurer  encore 
irent  un  autel  nouveau  semblable  au  pre-  Bethsiin ,  afin  que  le  peuple  sût  une  lbi'>-> 
ttiier.  teresse  contre  lldunuie* 

46  Ils  rebât'rcDt  le  sanctuaire,  et  Cm 
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CHAPITRE  V .  •▼•i«»tjeurt  habits  déchinb^^t 

SuiU  des  vUloiresd^  Judas  Machahée  ^m^^^^^^^^M^ 

etde  mfièr9  3imom.  Quelques  mi-  ^  5     ^liant,  que  ceux  de  Ptolémaidc, 

tresqmnétawnt^deimirrKesoni  ^  ^yr  et  de  Si£ii,  sëuieiit  «nemMé^ 

vaincus.  contre  eux ,  et  que  toute  la  Galilée  était 

1  Aussitôt  que  les  nations  rralenlour  pk'incdVlrangeniqui voulaicnllespcrtlie. 
curent  appris  que  lautci  etlesauctuaire  !(>  Judas  et  tout  le  peuple  a^aut  ap- 
avaient  été  renâtis  comme  eapaniTant,  pris  ces  nouvelles  ,  tinrcut  une  grande 
elles  entrèrent  dans  une  grande  colère,  assemblée,  afin  de  délibérer  de  ce  qu'ils 

2  EUles  résolurent  dVxtci m  ncr  crux  feraient  pour  secourir  leurs  finères  qui 
de  la  race  de  Jacob  qui  tlau  nt  narini  étaient  d»n.s  la  dernière  affliction,  et  près 
eux  ,  et  conuneucèrent  à  tuer  quelques-  dépérir  parla  violence  de  leurs  ennemis, 
uns  du  peuple  et  à  poursuiTTe  les  antres.  17  Alors  Judas  dit  Â  son  frère  Simon  : 

3  Cependant  Judas  était  occupé  à  Plnenei  des  gens  «Tec  vous ,  et  allez  déli- 
battre  les  cnfans  d'Esaû  dans  riduinéc,  vrer  vos  frères  qui  sont  dans  la  Galilée  : 
et  ceux  qui  étaient  dans  Acrabathane,  |>our  uiui  et  mon  frère  JooathaS}  nous 
parce  qu'us  tenaient  toujoumles  Israélites  irons  en  Galaad. 

conune investis;  et ilen  fit nngnndcar^  i 8  II  laissa  Joseph  fils  de  Zacharie , 

nage.  et  A^arias,  pour  être  les  chefs  du  peuple, 

'1  II  5c  souvint  aussi  de  la  malice  des  et  pour  garder  la  Judée  avecle  reste  des 

enfans  de  beau  ,  qui  étaient  comme  un  troupes. 

piéeeetnnfiletpourprendrelc peuple, en  19  Et  il  leur  donna  cet  ordre  :  Goli- 

lui  dressantdes  embûches  dans  le  chemin,  veniez  cepeuple ,  et  necomlMitteai  point 

5  II  les  contraignit  de  se  renfermer  contre  les  nations,  jusqu'à  ce  que  nous 
dans  des  tours  où  il  les  tint  investis  ;  et  sojons  revenus. 

il  les  anathématisa ,  et  bdUa  leurs  tours  220  On  donna  &  Simon  trois  mille  bom- 

avec  tous  ceux  qui  étaient  dedans.  mes  pour  aller  en  Galilée,  et  à  Judas 

6  II  passa  de  là  aux  enfans d'Ammon,  liuit  mille  ])our  aller  en  Galaad. 

où  il  trouva  de  fortes  troupes  et  un  j>euple  21  Simon  étant  donc  aile  dans  la  Ga- 

fort  nombreux ,  et  Timotnéc  qui  eu  était  lilée,  livra  plusieurscombatsaux  uattous, 

le  chef,  qui  Airent  défrites ,  ets*enfiiirettt  devant 

7  II  donna  contre  eux  divers cembats,  lui  ;  etillespoQmivit  jusqu*&laportede 
et  il  les  défit  et  les  tailla  en  pièces.  Ptolémaïde. 

8  Et  il  prit  la  ville  de  Gazer  avec  les  22  11  y  en  eut  près  de  trois  mille  de 
villes  qui  en  dépendaient ,  après  quoi  il  tués,  et  il  emporta  leui*s  dépouilles. . 
revint  en  Judée.  23  II  prit  avec  lui  ceux  ele  leurs frères 

9  Et  les  nations  qui  étaient  rn  Galaad,  qui  étaient  dans  la  ('Taldée  et  dans  Ar- 
s' assemblèrent  |K)ur  exterinmer  le^Isiaè-  bâtes ,  avec  leurs  femmes  et  leui  s  enfans, 
lites  c|ui  étaient  dans  leur  pays  :  mais  iU  et  tout  ce  qui  leur  appartenait  »  et  d  les 
s'enfuirent  dans  la  forteresse  de  Dn-  emmena  eli  Judée,  dans  une  grande  ré- 
thcman.  jouissance. 

40  Et  ils  envoyèrent  des  Icltrcsà  Judas  21  Cependant  Judas  Machabée  et  Jo- 

et  à  ses  frères ,  pour  leur  dire  :  Les  nar  nathas  son  frère, ayantpassé  le  Jourdain, 

tions  se  sont  assemblées  de  tous  côtés  marchèrent  durant  trois  jours  dans  le 

pour  nous  perdre.  ■  désert. 

11  Elles  se  préparent pourvenirprendrc  25  Et  les  Nabulliêens  vinrent  au-de- 

la  forteresseoù  nous  nous  sommes  retirés  :  vaut  d  euv  ,  et  ils  les  reçurent  avec  amitié 

et  ïimolhée  est  le  général  de  leur  armée,  et  dans  uu  espri  t  de  pa.x.  lis  leur  racon- 

iZ  Venez  donc  niaintenant  pour  nous  tèrent  tout  ce  qui  était  arrivé  àleurr 

dâivrer  de  leurs  mains;  parce  que  nous  frères  en  Galaad; 

avons  déjà  perdu  plusieurs  des  nélrcs.  26  et  comment  plusieurs  d'entre  eu* 

13  Ils  ont  fait  mourir  tous  nos  frères  avaient  éié  enfermés  dans  Barasa ,  dans 
qui  étaient  aux  environs  de  Tubm  :  ils  BoSdr,  daits  Altro,  dans Casphor, dans 
ont  emmené  leuré  femmes  captives  avec  Magetli  et  dans  Cama'im,  qui  étaient 
leurs  cnfans  ;  ils  ont  enlevé  leurs  dé-  toutes  de  grandes  et  fortes  villes, 
pouilles,  et  ont  tué  en  ce  iieu-là  près  de  27  Ils  ajoutèrent  quon  les  tenait  en' 
mille  hommes.                          *  core  enfermés  dans  les  autres  villes  d<f 

14  On  lisait  encore  leurs  lettres ,  lors-  Galaad  ;  et  que  leurs  ennemis  avaient  ré" 
vint  dTaulres  gens  envoyés  de  Ga»  solu  de  faire  marcher  le  lendemain  kvfi 
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armée  contre  ccsvillcs,  afin  de  les  prendre  rent ,  mit  le  long  de  l'eau  ceux  qui  corn- 
Jet  de  lea perdre  tous  en  un  même  jour.  mandaient  Jt  peuple,  et  leur  dit  ;  rie 
28  Jadas  marcha  auisitdt  avec  son  aiw  kiastt  demeurer  ici  aucun  houim«;  ma» 

mée  vers  le  désert  de  Bosor,  cl  suipiit  que  tous  viennent  coinbaKro. 

la  ville  tout  d'un  coup  :  il  fit  pass<.r  tous  43  En  même  tcmp*  »l  passa  1  eau  le 

les  mâles  au  lil  de  l'épée ,  eu  cule\  a  tout  premier ,  et  toute  Tannée  le  tnmt.  EtMi 

k  halm  qu'il  trdura,  et  bi-Alala  ville.  ennemis  furent  tous  déiaits  par  eux;  ils 

20  Ils  en  sortirent  pendant  la  nuit,  jetèrent  leurs  rfrmes ,  etsenluirenl  dans 

et  marchèrent  jusmi'à  la  forteresse.  le  temple  de  Cai  n.ùin. 

30  ttaupointdii  jourlevantlesycux,  44  J  udas prit  la  ville  ,  et  brûla  le  lein» 
ils  aperçurent  une  troupe  iunombiablc  pic,  avec  tous  ceux  qui  étaient  dedans  s 
de  gens  qui  portaient  des  échelles  et  des  et  Garnaiin  lut  réduite  à  la  dernière  hi^ 
machines  pour  se  saisir  de  cette  foiie*  niiliatio^,  et  elle  ne  put  subsister  devant 
rcsse,  et  prendre  ceux  de  dedans.         '  Judas. 

31  Judas  vit  donc  que  1  attauue  était  45  Alors  Judas  assembla  tom  les  Is- 
déjà  commencée,  et  que  le  bruit  aescom-  rentes  qui  étaient  en  Galaad ,  depuis  k 
battans  montait  jusqu'au  ciel ,  comme  le  plusgrand  jusqu^au  plus  petit,  arec  leurs 
son  e'c/^/ww/ d'une  trompette  ;  et  qu'il  icmnies  et  leurs  enfans;  et  1  composa  une 
s'éleva. t  aussi  un  grand  cr<  de  la  ville.  fort  grande  armée  ,  pour  les.  emmené*' 
■  32  Alors  il  dit  à  son  armée:  Com-  dans  le  pays  de  Juda. 

batte»  aujourd'hui  poui*  vos  fi  ères.  4g  YSaxA  arrivés  à  Ephron ,  Us  trMK 

33  Et  il  marcha  en  troiscorpsderrière  y^i^  que  cette  ville ,  qui  est  s*tuée  à 


les  ennemis  :  ils  firent  en  même  temps  re- 
tentir les  trompettes  1  et  pous&èreut  des 
cris  vers  Dieu  dans  leur  prière. 

34  Les  gens  de  Timothéc  reconnurent 
aussitôt  que  c'était  Machabée ,  et  ils  fui- 
rent devant  lui.  Judas  en  lit  un  fort  ^l  and 
carnage  ;  et  il  en  demeura  ce  juur-ia  près 
de  huit  mille  sur  la  place. 

35  Judas  alla  de  là  à  Maspha  ;  il  la 
forni  et  l.t  pnt  ,  tua  tous  les  mâles,  en 
remporta  les  dépouilles,  et  brûla  la  ville. 

3o  n  se  rendit  maître  ensuite  de  Cas- 
bon,  de  Mageth ,  de  Bosor ,  et  des  autres 
villes  de  Galaad. 

37  Apièscela  Timolhce assembla  une 
autre  armée  ,  et  se  campa  vis-à-vis  de 
R«abon  aunlelà  du  toirent.^ 

08  Judas  envoya  reconnaître cràtear» 
mée:  et  ses  t;ens  revinrent  lui  dire:  Toutes 

les  nations  qui  nous  environnent  se  sont  - — ..r        ,  ,   •  , 

assemblées  prèsdeTimothée;  etrarmée  * ^7«";  5u  1^  1  ^1  c^^^^^ 

qu*el]es  composent  est  extuordinaire-   toute  la  nuit;  et  elle  lut  livtée  enue  ses 
ment  trrande.  mains. 

39  Ils  ont  fait  venir  les  Arabes  à  leur  51  Ils  firent  oasser  tous  les  malcs  aa 
•ecoura;  ib  sont  campés  au-delà  du  toi^  fd  de  l'épée;  il  détruisit  la  ville  |us- 
rent  ;  et  ils  se  préparent  pour  venir  vous  qu'aux  fondcmens ,  en  emporta  tout  le 
attaquer.  Judas  marcha  aussitôt  contre  butin  qui  s  y  trouva ,  et  passa  au  travers 
eux.  sur  les  corps  morts..       ^    t    »  ^ 

40  Alors  Timolhée  dit  aux  principaux  52  Ils  passèrent  ensuite  le  Jourdaitt 
olBciers  de  son  aimée:  Loi^  iudas  dans  la  grande  plaine  qui  est  via-à^vis  de 
sera  venu  avec  ses  gens  prés  du  torrent,  Beths<m.  -  1  1 
s'il  passe  vers  nous  le  premier  ,  nous  ne  53  El  Judas  était  àl  amcrc-gai  dc,  rat* 
pourrons  en  souteuir  le  choe;  parcequ  il  bant  les  derniers,  et  eucuuiageaut  le 
aura  tout  l  avantage  sur  nous.                 peuple  dans  tout  le  chemin ,  jusqu  a  c« 

41  Mais  s'il  craint  de  passer ,  et  quM    qu' ils  fussent  airivés  au  pays  de  Juda. 
se  campe  au-delà  du  flôive,  passons  à       54  Ils  montèrent  sur  la  montagne  de 
aux ,  et  nous  le  battrons.  Sion  dans  une  f,a-andc  réjouissance  ,  et 

42  J  udas  éUnt  arrivé  au  bord  du  tor-   ils  olii  li  ent  des  boiocausieaen  action  de 


l'enliée  du  pays,  était  grande  et  extrême- 
ment forte  ;  et  qu'on  ne  pouvait  se  dé- 
tourner m  à  droite  ni  à  gauche  ;  mais 
qu'il  fcUaît  nécessairement  passer  par  It 

milieu. 

47  Ceux  qui  éuient  dans  la  ville  s  y 
renfcrmèreut,  eten  bouchèrent  les  port» 
avec  des  pierres.  Jadas  leur  envoya  par» 
ter  dTabopd  des  paroles  de  paix, 

48  etieurfit  dire:  Trouvez  bon  mm 
nous  passions  par  votre  pays  pour  aller 
au  nôtre  :  nul  ne  vous  fera  aucun  toit: 
nous  passerons  sansnousarrêtcr.  Mais  ils 
ne  voulurent  point  lui  ouvrir. 

49  Alors  Judas  fit  publier  dans  le 
camp .  que  chacurt  atuquât  la  ville  par 
lendroit  où  il  était. 

50  Les  plus  vaillaus  hommes  s'atta- 
chèrent donc  aux  minailles  :  il  donna 
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crftces,  de  ce  qu'ils  étaient  revenus  en 
paix,  sansqu'aucuu  d'eux  eût  été  tué. 

55  Pendant  cpie  Judas  «tac  Jontthat 
était  au  pays  de  Galaad  /  et  Simon  aon 
frére  dans  la  Galilée  devant  Plolémaïde  ; 

Sf)  Joseph  iils  deZachane  et  Azaiias 
céuéra  l  des  Ju.ls,  apprirent  les  heurou 
sîiecés  des  autres ,  et  les  combaU  qn  ils 
avaient  donnés, 

57  Kt  lis  d  lenl  :  Rendons  aussi  nous- 
mêmes  noire  nom  célèbre,  étalions  coin- 
baUre  contre  les  nations  qui  nous  envi- 
ronnent. ,  •  ,  ,  , 

58  lU  donnèrent  donc  leurs  ordres  à 
Icu  s  troupes;  et  ilâ  marchèrent  conUe 
Jainua. 

59  Goivias  sortit  de  la  ▼iOe  arec  ses 
gens ,  et  dla  au-devant  d*eux  pour  las 

combattre. 

60  Va  Joseph  et  Avarias  furent  ballU3, 
et  s'enluirent  jusquàlnfirOlltièredeJu^ 
dée.  Ildemeui-asurlaplaceeuvirondeux 
mille  hommes  des  Israélites,etlAdéraiite 
du  peuple  fut  grande; 

61  paicequ  iU  u  avaient  pas  suivi  1^ 
ordres  de  Judas  et  de  ses  libres,  s*inia- 
ginaut  qu  lU  signaleraient  leur  courage. 

62  Mais  ils  n'étaient  point  de  la  race 
de  CCS  hommes^  par  qui  le  Seigneur  a 
sauve  Israël. 

'  63  Or  les  troupes  de  Judas  fiirontcn 
grand  honneur dûu  tout  Israël,  et  parmi 
tons  les  peuples  où  I  on  entendit  paiier 
de  leur  noip. 

.  64  Et  tont  le.  monde  vint  au-devant 
d'eux  avec  de  grandes  acchunations  de 

joie. 

65  Judas  marcha  ensuite  versscsfrèrç», 
et  alla  rédun  e  les  enians  d'EUaû  dans  le 
pays  qui  est  vers  le  midi.  II  prit  purfbrce 
Chébron,aveclesvillesqui  en  dépendent, 
et  1)1  ùla  les  murs  et  les  tours  q|tii  l'envi- 
jronuaient.  * 

66  Aprds  œla  il  déeampa  pour  afier 
au  pavs  des  étrangers ,  et  il  parconnit 
toute  la  Samarie. 

67  En  ce  temps-là  des  prêtres  furent 
tués  à  la  guerre  ^  en  voulant  signaler  leur 
eourage ,  et  «'engageant  sans  ordre  dans 
le  combat. 

68  Et  Judas  se  détourna  pour  mar- 
cher vers  Azot  «u  pajs  des  étrapgers  : 
il  renversa  leurs auteb,  et  brûla  let-eta- 
mes  de  leurs  dicuie.  Il  prit  le  butin  qui 
9e  trouva  dans  leurs  villes,  etrevintdttM 
le  paysde  Juda. 

CTAPITRE  VI. 

Mort  (VAntiochus  Eniphanes:  sonjils 
EupatarUUiUccèdf.,  etmarchti  contre 
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les  Jfùfi.  Action  courageuse  d'E"^ 
kanar»  Pmx  entre  Eupater  et  Us 

1  Cependant  Antioehm  piM^sourant 

les  hautes  province,  appr  t  qu'Elymsilder 
était  une  des  plu>  célèbres  vUles  de  Perse; 
au  d  y  avait  une  grande  quaulitc  d  or  et 
aargent; 

2  et  un  temple  Irie-riehe  où  étaient  les 

voilesd'or ,  les  cuirasses,  et  les  Ijourliers 
qu  V  ava  l  la'ssés  Alexandre  roi  de  Ma- 
cédoine, fils  de  Philippe,  qui  établit  le 
premier  la  monarchie  des  Grees« 

3  II  marcha  donc  vers  cette  v^le,  et 
il  s'efllnça  de  la  prendre  et  de  la  p  lier: 
mais  il  ne  le  put,  parce  que  les  citoyens 
en  avaient  été  avertis. 

'  4  Ib  sortirent  contre  lui,  et  le  char- 
gèrent ;  et  il  s'enfuit ,  et  se  retirant  avec 
une  grande  ti'istesse ,  il  retourna  vers  Ba- 
byioue.  i 

5  Lorsqu'il  était  encore  en  Pene,  il 
reçut  la  nouvelle  que  son  umée avait  été 
défaite  dans  le  p  <ys  de  Juda  ; 

6  et  que  Lysias  ayant  marché  contre 
les  Juifs  avec  une  année  trée-forle ,  avait 
été  mis  en  fuite  ;  que  les  armes  et  les  dé- 
pouilles c|u'ils  avaient  prises  dans  son 
camp  après  la  déroute  de  ses  troupes, lei 
avateul  rendus  encore  plus  forts; 

7  qu'ils  avaient  renvené  Tidole  abo» 
minable  qu*il.  avait  fait  élever  sur  Fautel 
de  Jémsaiem  ,  et  environne  leur  temple 
de  hautes  murailles ,  comme  auMravant« 
aussi  bien  que  leur  viUe  de  Betbsora. 

8  Le  roi  ayant  appris  ces  nouvelles, 
en  fut  saisi  d  élouncuient  cl  tout  troublé* 
Il  fut  obligé  de  se  mettre  au  lit ,  et  tomba 
dans  la  langueur  pari  excès  de  sa  tristesse, 
voyant  qu  U  était  arrivé  tout  le  contraire, 
de  ce  qu  il  s*était  imaginé. 

9  II  demeura  là  pendant  plusieurs 
Jours  ,  parce  que  sa  tristesse  se  renouve- 
lait et  croissait  de  plus  eu  plus  ;  et  il  cru( 
qii*îl  attait  mourir. 

10  II  appela  donc  tous  ses  amis,  eî 
leur  dit:  Lcsonimeil  s  est  éloigné  de 
yeux  ;  mon  cœur  est  tout  abattu ,  et  je 
me  sens  défaillir  à  cause  du  grand  cha<* 
grin  dont  je  suis  saisi. 

1 1  J  ai  dit  au  fond  de  mon  coeur  :  A 
quelle  afBiction  suis-je  réduit  !  et  en  quel 
ablnie  de  tristesse  me  vois- je  plongé 
maintenant^  moi  qui  étais  auparavant  si 
content  et  si  chéri  su  milieu  oe  la  puisv 
sauce  qui  m'environnait!  ^ 

12  Je  me  souviens  '«  présent  des  raau» 
que  j'ai  faits  dans  Jérusalem ,  ayan^  cm-»* 
porté  toutes  ses  dépouilles  en  or  et  en 
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argent ,  et  eoftjé  eitenniiMr  suif  fujet  priucipauzoBidcri  deiCMi  année,  et  ceux 

ceux  qui  habitaient  dans  la  Jndée.  qui  commandaient  la  cavalerie. 

1 3  Je  reconnais  donc  que  c'est  pour  29  Des  troupes  auxiliaires  des  royau-. 
cela  que  je  suis  tombé  dans  tousces  maux  :  me»  étrangers  et  des  pays  maritimes, 
vt  Texcès  de  ma  tristesse  me  fait  périr  qu'il  entretenait  à  MS^  d^>eiis,  viment 
maintenant  dans  une  terre  étrangère.  encore  se  joindra  aux  aiennet. 

14  Alors  il  appela  Philippe  l'un  de  ses  30  Ainsi  son  arm«^e  était  composée  de 
amiSf  etiiréublift  vijgant  aur  tout  aim  cent  mille  hommes  de  pied,  de  vingt 
lovaume.  mille  ciievaux,  et  de  trente-deux 

15  II  hii  mit  entre  lee  mains  son  dia:»  phans  drassés  an  combat. 

dème,  sa  robe  royale,  et  son  auneau»  31Ikmarchèreiitparridnmée,etTin- 

yfln  qu'il  nlhU  quérir  son  fils  Antiocbus  ;  rent  assiéger  Belhsui-a  :  ils  l'attaquèrent 

au  li  prît  le  soiu  de  son  éducation,  et  le  dui-ant  plusieurs  jours ,  et  ils  tirent  pour 

iit  régner.  cela  des  machines:  mais  lesassîégés  étant 

16  Le  roi  Antiocbus  mourut  14  en  sortis  les  brûlèrent,  et  combattirent  aTec 

ième.  grand  courage. 

moilduroi,  32  Judas  qui  était  parti  de  devant  !a 


Tannée  cent  quarante-neuv 

17  Lysiasa^anlappris  la 
établit  rui  eu  sa  place  Antiuchus  son  iÛs 
qtt*il  avait  nourfi  tout  jeune;  et  il  Tap- 
pela  Eupator. 

18  Or  rctix  qui  étaient  dans  la  forte- 
resse teuatcnl  investies  et  fenoaieut  à  Is- 
raël toutes  les  avenues  autour  du  tem- 
ple; et  ils  ne  cherchaient  qu'à  leurfidra 
du  mal ,  et  à  liurtifier  le  parti  des  na> 
lions. 

19  Judas  résolut  de  les  perdre;  et  il 
fit  assembler  tout  le  peuple  pour  Im 
assiéger. 

î20  Aussi  s'y  étant  rendus  tous  cnscm- 


forleresse ,  marcha  avec  sou  armée  vei  s 
Bethsarhara,  vi»-<Hwsdncamp  du  roi. 
33  Et  le  roi  s^étant  levé  avant  le  jour  * 

fit  marcher  impétueusement  toutes  ses 
ti'oupes  sur  le  chemin  de  Bethzachara. 
Les  armées  se  préparèrent  au  combat , 
et  ils  sonnèrentdcs  trompettes. 

3'1  Ils  montrèrent  aux  éléphans  du 
jus  de  raistQ  et  de  mÛTCS,  ann  de  lea 
animer  au  combat. 

as  Us  partaoèrsnt  les  bétes  par  lé- 
gions ,  et  mille  hommes  armés  de  oottci 
de  mailles  et  de  casques  d'airain  accona- 


ble,  ik  1^  jiâsiégèrent  en  la  cent  ciu-  pagnaient  cha(^c  élépliant;  et  cinq  cents 
quantième. MBée  ;  et  ils  firent  des  instru-  chevaux  choisis  avaien  t  ordre  de  se  tenu* 
mens  pour  jeter  des  pierres ,  et  d-antrcs   toujours  prés  de  chaque  héte. 


machine»  de  guerre 

2!  A  loi  s  quelques-uns  des  assiégés 
sortirent;  et  q^^el^ues  impies  des  enlans 
d^Israël  8*étant  joints  à  eux , 

23  ib  allèrent  trouver  le  roi,  et  lui 
dirent  :  Jusqu'à  quand  différerez -vous  à 
nous  faire  justice ,  et  à  venger  nosirèies? 


36  Ces  gens  se  hâtaient  de  prévenir  en 
tous  lieux  les  éléphans  :  ils  allaient  partout 
où  chaque  clephaut  allait,  et  ils  ne  Ta- 
bandonnaient  jamais. 

37  II  y  avait  aussi  sur  chaque  bêle 
une  forte  tour  de  bois  dfâtinée  poxir  la 
metti'e  à  couvert ,  et  des  machines  dessus; 


23  Nous  nous  sommes  engagés  à  servir  et  dans  chaque  tour  trente-deux  des  plus 
votra  père,  à  nous  conduire  selon  ses  veillans  hommes,  qui  combattaient  aen 
ordres ,  et  à  o1)é  r  à  ses  édits.  haut ,  avee  un  Indien  qui  conduisait  la 

24  Ceux  de  notre  peuple  nous  ont  pris  bète. 

en  aversion  pour  ce  sujet  ;  ils  ont  tué  38  II  rangea  le  reste  de  la  cavalerie 
tous  ceux  d'enU'e  nous  qu*ik  on^  trputés^  sur  les  deux  ailes ,  pour  ezctler  son  ar- 
et  ils  ont  pille  nos  héritages.  mée  pw  ie  ion  des  trompettes ,  et  pour 

25  Ils  ont  étendu  leurs  violences ,  non  animer  son  infanlarie  sennée  dans  ses 
seulement  sur  nous ,  mais  sur  tout  nojU*e  bataillons. 

99  Lonm  le  soleil  eut  frap^  de  sen 
venus  atta»   rayons  les  boucliers  d'or  et  drairain ,  tt 
en  rejaiHil  un  éclat  sur  les  montagnes  d'a- 
Icniour,  qui  briUèreut  comme  des  lampef 
ardentes. 


pavs. 

26  Et  maintenant  ils  sont 
micr  la  forteresse  de  Jérusalem  ,  pour 
s  en  rendiC  maîtres;  et  ils  ont  fortifié 


Bethsiira. 


27  Si  vous  ne  tous  hâtez  de  les  pré-  40  Une  partie  de  rarmée  du  roi  «Unit 

venir ,  ils  feront  encore  plus  de  mal  qp'ilp  le  long  des  hautes  montagnes ,  et  Tantiv 

n'en  ont  fait  jusqu'à  présent;  et  TOUSne»  marcliait  dans  la  plaine  :  et  ib  mar^ 

pourrez  plus  les  assujettir.  chaient  avec  précauuon  cl  avec  oïdi'c. 

28  Le  roi  a^ant entendu  tout  cda,  en  41  Tons  ms  habitans  des  envi^oo» 
fut  irrité  :  il  fit  Tenir  tons  ses  amis ,  les  étaient  époufanjés  der  cris  de  cette  nuÙ 
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liindedefoldati,  dulmiit  de  leur  mar-  lippe,  qui  arait  été  choisi  pur  le  roi  An» 

^e,  et  du  fif«Cef  de  leurs  armes  qui  ie  tioclius  ,  loisqu'il  vivait  encore,  pour 

touchaient ,  parce  que  lanoée  éuiltrèa-  élever  Auiiochussou  liU ,  etpoui  ieiaire 

grande  et  u  ès-lorle.  régner  eu  sa  place , 

42  Judas  s'avança  avec  son  année  dGétaitrereimdePeraeetdekMédie 
pour  combattre  les  ennemis;  et  six  cents  avec  l'armée  qui  l'y  avait  accomp«pié« 
Aomniet  de  faniiée  du  roi  furent  taillés  et  qu'il  se  préparait  ù  prendre  le  gouTer« 
en  pièces.  nemcnt  des  aflair«'>  du  roNaunie. 

43  Alors  Eieazar  fils  de  Saura  voyant  57  U  se  liàta  doue  d  aller  due  au  roi 
ondes  éléphans  tout  encuiretté  et  tout  et  aux  géoérMiz de  TanDée :  Nous  nous 
ceurert  des  armes  du  roi ,  qui  était  plus  consomeos  ici  tons  les  jour<i;  noasi 


grand  que  tous  les  autres  «  crutque  le  roi  très-  peu  de  vivres  ;  la  place  que  nous 

même  était  dessus.                      ^  assiégeons  est  bien  ibrtifiée  ;  et  nous  som- 

44  Et  il  exposa  sa  vie  pour  délivrer  mes  obligés  de  meMrs  ordse  aux  afiàires 
son  peuple,  et  pour  s'acquérir  un  nom  royaume. 

immortel.  58  Composons  donc  avec  ces  gens-ci , 

45  Car  il  courut  hardiment  au  milieu  faisons  la  paix  avec  eux  et  avec  toute 
de  la  légion ,  luaut  à  droite  et  à  gauche ,  leur  nation  ; 

et  faisant  tomber  tout  ce  qui  se  présen  59     permettons-leur  de  vivre  selon 

•tait  devant  lui.  leuft  lois comme  auparavant  :  car  ca  été 

46  Et  étant  allé  se  mettre  sous  le  Jeméprisquenonsavonsfaitdeleurslois, 
ventre  de  l éléphant,  il  le  tua  et  le  lit  -^j  jg^  ^  f^p,  amniéset  qui  leur  n  fait 
tomber  par  terre ,  et  Eleaiar  sur  qui  U  jj^^ç  fjji  ju^^u  à  pré- 
tomba, mourut  sous  lui.  gent. 

47  Mais  les  Jvnfs  voyant  les  grandes  Cette  proposition  plut  au  IX>i  et  4 
troupes  du  roi ,  et  1  impétuosité  de  sou  principaux  officiers  :  d  envova  aus«i- 
armée ,  se  retirèrent  du  combat.  traiter  de  la  naix  avec  les  JÛiiii,  qui 

48  En  même  temps  1  année  du  roi  l'acceptèrent: 

marcha  contre  eux  vers  Jérusalem ,  et  «t  le  roi  et  ses  ofidert  Fayant  COD- 

elle  vint  en  Judée,  .et  campa  jpres  du  .ennent,  ceux  qbi  défen- 

niontdebion.                       .  .       .  daienl  la  forteresse  se  retirèrent. 

49  Le  roi  écoula  les  proposition  de  ^^^^^  ^.^^  ^^^^^  ,^  rtionlacne 
paix  grue  lui  firent  fcire  ceux  qui  étaient  g^^^  fortifications;  et  il 
donsÔethsura  et  ds  sortirent  de  la  v.Ue  aussitôt  le  serment  qu'U  avait  fait; 
n'ayant  plus  de  vivres  ,  parce  que  c  éUit  .j  ^^^^^nda  qu'on  «£atUt  tous  les 
l'année  du  sabbat  et  du  repos  de  la  i^environnaienl. 

**50* Ainsi  le  loi  prit  Bethsura,  et  y-  ^  ^  P^^*''           eo jurande  dili- 

3u  Ainat     ivi  ui»^            »     j  eence,  et  retourna  &  Antiocke,  ou  il 

mit  garnison  pour  la  garder.  trouva  oue  Philippe  s'était  rendu  mettra 

51  II  lit    ---^-^3^  ria  viiren^sTvokîi^ 

▼ers  le  lieu  saint,  où  II  demeura  long-  ,  • 

temps  :  il  y  dressa  difers  instrumens  de  I»u ,  U  la  repi  n . 

gueire  et  plusieurs  machines  pour  lan*  CHAPITRE  VU. 

cer  des  feux,  pour  jeter  des  pierres  et  DfJméfrius  Sa  ter  est  reconnu  roi  de 

doB  dards  ;  des  arbalètes  pouriancer  des  Sj-rie.  Mort  d'Ântiocàus  Eupator, 

flèches,  et  des  frondes.  Entreprise  de  Fimpie  Aldmê,  Suite 

52  Les  assiégés  fii  ent  aussi  des  ma-  ^  vtetoirtê  de  Judas  Màehabée.  . 
diinescontre leurs  ma^^^^^^^  |  En  la  cent  cinquante  -  unième  an- 
'^T^:rJt^T;^Té.  ^  née,Démétrius^..lilsdeS.leucusé.ant 

daL  U.ine,  lice  que^'était  la  se^.  -t.  d^  ^"^.t  v^S^s^ur  U  cô^elfi; 

tième  année ,  et  que  ceux  d  entre  les  na-  g*^"*  T_L~: 

tio«      é.aie„.  .(-.euré.  d».  U  Judée  •  ««  ^ 


M*  donc  que  peu  de    Tarmée  >c  sai.it  d'Agtiodjmclde 

ge^pîrarl.e«3edrslieux«inls%a>co    pour  le»  a.neaer 
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Démëtrius  fasiit  sur  le  trdne  de  son 


Alors  ém  bommet  ihnSA  méobant 


parmi  eux  ;  car  ils  ont  v  iolé  la  (>aroie  qu  'ils 
«Taient  donnée  ,  «t  le  sermat  ^n'ili 

  avaient  fait. 

etïllipi«  vinf«>^l«*»^^*''  »  âjantà  leur  19  Bacchidc  élant  parti  de  Jcni^;.lrm , 

tite  Alclme,  qui  Mpiratt  à  éCre  étobli  alla  camp*  »  près  de  Beihzetha ,  et  .l  eu- 

grand-^rèire;            ^          ,    ^  voya  prendre  plusieurs  de  ceui^ 

6  et  ils  accusèrent  le  peuple  devant  avaient  quitté  MO  parti, et  tltia^Ml* 
le  roi ,  en  /«/disant:  Judatetfeirrèretoiit  ques-uiisdu  peuple  q[tt'il fit  jdarteM 
faitpénrtousvosaaiia*eta]iOiisaiMN»-  grand  puits. 

«lèincs  chassés  de  notre  pays.  20  Apiiis  cela  il  remit  toute  la  pnh 

7  Envoyez  donc  maintenant  un  homme  vince  entre  les  mains  d  Alcime,  à  qw 
dont  vous  soyez  assuré ,  alin  qu  d  recou-  il  laissa  des  troupes  pour  le  joutcnir  ;  d 
naisse  tous  les  maux  qu  il  noota frit  «mf-  il  retourna  trouTer  le  roi. 

irir,  et  aux  provinces  qni  appartieiment  21  Cependant  Alclme  faisait  lovfa 

auroi;et  qu'il  punisse  tons  tel  amis,  et  efTorU  pour  saifermir  dans  la  piinci- 

tonsceux  qui  le  soutiennent.  pauté  du  sacerdoce. 

8  Et  le  roi  cliomU  d  entre  ses  amis  22  Et  tous  ceux  qui  troubU  enl  \e 


Bacchide,  qui  commandait  dans  son 
royaume  au-deli  du  grand  Hettye  t^Ew- 

phrate,  et  qui  lui  étaU  fidèle. 

9  m'envoya  reconnaître  tous  les  maux 
qu'avait  fait»  Judas;  et  d  établit  f^rand- 
prêue  l'impie  Alcirae ,  ethii  ordoonada 
punir  les  enfans  d^Israél 

10  Ils  vinrent  donc  en  diligence  avec 
une  grande  armée  dans  le  pays  de  Jiida , 
et  il-,  dopittèrent  vers  Judas  et  vers  ses 
Il  ères  ,  pour  leur  faire  des  propositioBi 
de  paix,  dans  le  desseiik  de  les  sud- 

prendrc.  ,      i  ,  25  

41  Mais  ils  n  eurent  aucun  égard  a  «t       gens  éuient  ka  fha 

leursparolcs  ,  voyant  qui^ls  étaient  venus    g^^^^^  ^ut.Tenti  qu  <!  ne  pcnint 

.„„»^aim  leur  rés'stcr,  il  relouma  vers  ler«Mf<* 


peuple  s'étant  assemblés  près  de  hi ,  se 
rendirent  matti^  du  pays  de  Juda,  et 
firent  un  grand  cuima^e  dans  Israël. 

23  Judas  considérant  que  tous  tci 
maux  qu*Alcime  et  ccwx  qui  cla  eut  a«C 
lui  avaient  laits  aux  euiaus 
étaient  beaucoup  plus  giands  que  toat 
ce  que  les  nations  leur  avaient  latt; 

21  alla  de  tous  côtés  daus  la  Judrt, 
et  punit  les  déserteurs  de  son  parti  fi 
depuis  ce  temps-là  ils  ne  îiieul  ^iuj  ùs; 
courses  dans  le  pays. 

Bbûs  loraqu  Alcime  eut 


avec  une  puissante  armée.        ,  ,    -  . 

12  Cependant  les  docteurs  de  la  hi 
s'étwtassemblés,  ▼inrent  trouver  Alcime 
etBarôhide ,  pour  leur  &ire  des  propo- 
sitions très-justes. 

4  3  Ceux  d  entre  les  enfans  alarael, 
qu'on  appelait  Assidéens  ,  élaioit  les 
premiers  de  cette  assemblée*  et  ils  TOU- 
bûient  leur  demander  la  paix. 

14  Cai  ils  disaient  :  C  est  un  prêtre  de 
la  race  d  Aaiou  ,  qui  vient  à  nous;  il  ne 
lious  trompera  pas. 

15  Akime  leur  répondit  cowie  un 
booiine  qui  n'aurait  eu  que  des  pensées 
de  paix ,  et  leur  dit  avec  sei  meut  :  Nous 
ne  vous  ferons  aucun  mal ,  ni  à  vous  ,  ni 
^  Tos  amis» 

16  Us  le  crurent  ;  mais  il  en  Ht  arrêter 
soixante  d'entre  eux  ,  qu'il  fit  mourir 
tous  eu  un  même  jour ,  selon  celte  pa- 
role de  l'écriture  : 

17  Ils  ontfaftiomberles  corps  de  TOS 
teints,  et  ib  ont  i-épandn  leur  sang  au- 
tom*  de  Jérusalem  «  sans  que  personne 
les  ensevelit. 

18  Et  tout  le  peuple  lut  saisi  de  cra  nte 

ans  autres 


les  accusa  de  pUuituis  cnmes. 

26  Alors  le  roi  envoya  ^llcanor,^• 
des  prineipatix  seigneurs  de  sa  cour .  qn 
était  uo  des  plus  grands  ennemis  d  I;!"»"' 
et  il  lui  commanda  de  perdit  ce  pcutn* 

27  Nicanor  vint  donc  à  Jcru^Ji» 
avec  une  grande  armée,  et  il  li^* 
reia  Jodaa  et  sas  frères,  poor  ia«r 
prendre  sous  piétaxta  de  tiailsrde|ift 
avec  eux. 

28  11  leur  lit  dire:  Qu'il  n  y 

de  guerre  entre  vous  et  moi  :  )eM<^"f 
avec  peu  de  gens  pour  vous foirt^f"" 
VOUS  parler  de  païa. 

29  11  Tint  ensuite  tmuTcr  Ju»i»*  «  »»* 
se  saluèrent  comme  amis:  et  l(**enoeaus 
se  préparaient  à  se  saisir  de  J^**^* 

30  Mais  Judas  reconnut  q«n 
reno  à  lut  pour  le  surprendre  :  et  ayant 
eu  peur  de  lui,  il  ne  voulut  plii»»p  ^«'  ^ 

M  ^  canor  vdyant  que  wn  dess^* 
était  découvert,  marcha  contre  Jadts 
pour  le  combailre  près  de  CsjJll» 


fr  feu  V  t  ï^^  ^  Et  il  V  eut  près  de  .oq  ni^ 

itti  ;  n  n  y  a  ni  vérité  ni  justice  bomoMt  de  Tannée  de  Wicanor  qa*  ^ 
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mem-èroit  sur  la  place  ;  et  le  reste  s'ea- 
&it  dans  la  ville  de  David. 

33  Après  cela  Nicanor  monta  sur  la 
montagne  de  Slon  .  et  quelqiie^uiis  des 
prêtres  vinrent  le  saluer  avec  un  esprit 
M  paix,  et  lui  nootréreiil  les  hokH 
caoslet  qui  s'offraient  pour  le  roi. 

34  Ma  s  il  les  méprisa  en  les  i-a  llant  ; 
il  les  traita  comme  des  personnes  pro- 
lanes ,  et  leur  parla  avec  grand  orgueil. 

35  II  leur  dit  en  eolére,  et  en  jarant  : 
Si  on  ne  me  livre  etftre  les  mains  Judas 
avec  son  armée,  aussitôt  que  je  serai  re- 
venu victorieux,  je  brulei-^i  ce  temple. 
Et  ila^en  alla  plein  de  fureur. 

36  Alors  les  prêtres  étant  rentrés  se 
présentèrent  devant  l'autel  et  devant  le 
|£rnplc  :*  et  ils  dirent  en  pleurant  : 

3/  Seigneur,  vous  a\cz  choisi  celte 
naîson ,  afin  «me  votre  nom  y  Itkt  in* 
voqpië,  et  qu  elWfilt  une  maison  d*arai- 
•on  et  de  prière  pour  voli-e  peuple. 

38  Faites  éclater  votre  vengeance 
contre  cet  lumune  et  contre  ses  troupes, 
et  qu'ils  tombent  tons  le  tranchant  de 
l  épée  :  sonvcncz-voiis  de  leurs  hlas- 
phènics  ,  et  ne  permettez  pa^c^U  ils  sub- 
sistent long-temps  sur  la  terre. 

39  Nicanor  étant  parti  de  Jérusalem 
vint  camper  près  de  Bethoron,  où  Tar- 
mée  de  Svrie  vint  le  joindre. 

40  Et  judas  alla  camper  prèsd'Adarsa 
avec  trois  mille  hommes,  et  lit  sa  prière, 
en  disant: 

,  41  Seigneur,  lorsque  ceux  qui  avaient 
été  envoyés  par  le  roi  Scnnacnerib  vous 
blasphémèrent,  un  ange  vint,  qui  leur  tua 
cent  quatre-vingt-cinq  mitte  hommct. 

42  Exterminez  de  même  aniourd^hui 
cette  armée  devant  nous,  afin  que  tous 
les  autres  sachent  que  Nicanor  a  dés- 
honoré par  ses  blasphèmes  voire  maison 
«ÎBte  ;  et  iages-le selon  sa  «lalire. 

43  La  oataille  fut  donc  donnée  le 
treizième  jour  du  mois  d'Adar  ;  et  l  ar- 
mée de  ^icauor  l'ut  défaite,  et  lui  tué 
le  premier  dans  le  combat. 

44  Ses  troupes  voyant  que  leur  géné- 
ral était  mort ,  jetèrent  leurs  armcs,  et 
prirent  la  fuite. 

A3  Et  les  gens  de  Judas  les  poursui- 
virent  me  journée  de  chemin  depuis 
Adaxer  jusqu'à  l'entrée  de  Gazara  ;  et 
ils  aonnèrent  des  trompettes  derr  ère 
eux  pour  avertir  tout  le  monde  de  leur 
victoire. 

46  Et  les  peuples  de  tous  les  vfllaga 
de  la  Judée  qui  étaient  aux  environs,  les 
rhaiMrèi-cnt  avec  une  grande  vigueur;  cl 
rcvcuaat  attaquer  de  front  ceux  qui 
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étaient  demeurés  derrière,  ih  les  tad- 
lèrent  tous  en  pièces,  en  aorte  qu  d  n'en 
échappa  pas  un  seul. 

47  Ils  s'enrichirent  ensuite  de  leurs 
dépouilles;  ilscoupèreut  la  tète  de  Ni- 
canor,  fi  sa  main  droite  qu'd  avait 
étendue  insolemment  contre  le  temple, 
et  les  ayant  apportées,  \\s  les  suipendi* 
renl  à  la  vtn  <U'  Jérus;deni. 

48  Le  peuple  re:»seutit  une  grande 
joie  ;  et  ib  passèrent  ce  iour-lâ  dam  une 
réjouissance  pqUiqne. 

49  On  ordonna  que  ce  mrme  jour  se» 
rait  célébré  tous  les  ans  cunuiic  une  léte» 
le  treisiéme  du  mois  d'Adar. 

50  Et  le  pajs  de  Juda  diMpun  en 
lepoe  pendant  peu  de  joait. 

CHAPimE  VIIL 
Grandes  cottçuétei  des  Romains.  M» 

lia n ce  faite  avec  eux  par  les  Juifs , 
sous  le  gouvernement  de  Judas  Ma* 
chabét, 

1  Le  nom  des  Ronams  fut  alors  connu 
de  Judas.  Il  sut  qu'ils  étaient  ptiissans, 

et  toujours  prêts  à  accorder  toutes  les  de* 
mandes  (^u  on  Icui-  faisait;  qu'ils  avaient 
fait  amitié  avec  tous  ceux  qui  étaient 
venus  se  joindre  à  eux,  et  que  leur 
puissance  était  fort  grande. 

2  II  avail  aussi  culendu  parler  des 
combats  qu  ils  avaient  donnés  ,  et  des 
grandes  actions  qu*ili  avaient  faites  dansi 
la  Galalie  ,  et  comment  ils  s'étaient  ren- 
dus maîtres  de  cespenples  et  letafaïent 
rendus  tributaires. 

3  II  avail  encore  appris  tout  ce  qu'ils 
afaient  frit  dans  FEspape;  de  quelle 
maïuère  ils  avaient  réduit  en  leurpoit* 
sancc  les  mines  d'or  et  d'argent  qui  s<Mit 
eu  ce  pa^'s-là ,  et  avaient  conquis  toutes 
ces  provmces  par  leur  conseil  et  leui  pa« 
tience; 

4  qu'ib  s'étiieut  assujettis  des  pays 
très-éloignés  d  eux,  qu  ils  avaient  vaincu 
des  rois  qui  étaient  venus  les  allaquer  de 
rextrémité  du  monde,  et  avaient  frit  on 
grand  carnage  de  leurs  aiTnées  ;  et  que 
les  autres  leur  payaient  trilNit  tooi  lei 
ans: 

5  qu  iU  avaient  vaincu  Philippe ,  et 
Persée  roi  des  Cethéena,  et  les  autree 

qui  ava'cnt  pris  les  armes  contpe  eux  ; 

et  qu  ils  S  étaient  rendus  maîtres  de  leurs 

pajs; 

t>  qn'Antimihiif  le  Grand,  roi  d'Asie, 
les  ajant  attaqués  avec  une  puiannte 

armée,  avec  cent  vingt  élépîians,  et 
beaucoup  de  cavalerie  et  de  chariots* 
ils  Taraient  d^it  entièrement; 
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7  qu'ils  rayaient  pria  YÎf,  et  TaTaient  rédoisaîaitenMrfitiideleroyuimed'Ii- 

-obiigé,  lui  el  les  rois  ses  successeurs ,  raël. 

de  teiu-  payer  uu  grand  tribut,  et  de  iU  lU  partirent  donc,  et  après  un  long 
leur  donner  des  ôtagcs ,  et  tout  ce  dont  cfaeium  ils  arriTérent  4  Rome ,  où  étant 
ili  étaient  convenus  ;  entrés  dans  le  sénat ,  ils  dirent  : 

8  savoir,  le  pays  des  Ind'ens.  des  20  Ji  nvs  Machabée  et  ses  frères,  cl  le 
Mcdcs.  et  des  Lytïicns,  les  plus  belles  peuple  des  J  mis,  nous  ont  envoyés  |>our 
de  leurs  provinces  ,  qu  ils  avaient  eu-  faire  alliance  avec  vous,  et  pour  élablir 
patte  données  au  roi  Eumène  ;  la  paix  entre  nous,  a6n  que  vous  nous 

9  que  ceux  de  la  Grèce  ayant  voulu    mettiez  au  nombre  de  tos  alliés  «t  de 
marcher  contre  eux  pour  les  perdre,  ils    vos  ;uu  s. 

en  lurent  avertis,  21  Cette  |>roposiMon  leur  plut. 

10  c  t  qu'  ib  avaient  euTOvé  contre  eux  22  Et  voici  le  rescrit  <{U*ils  firent  gra- 
unde  leurs  généraux;  qu'ils  les  coiul>at-  Ter  sur  des  tables  d'airain ,  et  qu'ils  en- 
tirent,  cl  eu  tuèrent  un  grand  nombre;  voyèrcnt  à  Jérusalem  ,  afin  qu'il  y  de- 
qu'ils  einnionèi  cnt  leui-s  femmes  captives  meurât  connue  un  monument  de  la  paix 
avec  leui's  enians  ,  pillèrent  et  assujet-  et  de  Talliaucc  qu  iU  avaient  faite  avec 
tirent  leur  pays  ,  aétruisirent  les  mu-   les  Juifs: 

failles  de  leurs  villes,  et  les  réduisirent  23  Que  les  Romains  et  le  peuple  juif 
en  servitude»  comme  ils  sont  encore  au-  soient  comblés  de  biens  h  jamais  sur  mer 
iourd'bui;  .      et  sur  terre;  et  que  l'épée  et  rcnnemi 

11  qu*ils*àvaient rainé etsoumis i leur  a*écartent loin  oeux. 

empire  les  autres  royaumes  ,  et  toutes  24  S*il  survient  une  guerre  aux  Rô- 
les îles  qui  leur  avaient  résisté;  mains  ou  à  leui^s  alliés  dans  toute  l'éten- 

12  mais  nu'ds  conservaient  soigneuse-    due  de  leur  domination , 

ment  les  alliances  qu  ib  avaient  Élites  25  les  Juifs  les  assisteront  avec  une 
«vee  leurs  amis,  et  avec  ceux  qui  •*é-  pleine  volonté  scbn que  le  temps  le  per- 
taient  donnés  à  eux  ;  que  les  royaumes    mctlra  ; 

soit  voisins  ou  éloi!j;n('s  leur  avaient  été  26  sans  que  les  Romains  donnent  et 
assujettis  ,  parce  qu'ils  étaient  redoutés  fournissent  aux  gens  de  guerre  ni  blé  , 
de  tous  ceux  qui  entendaient  seulement  ni  armes ,  ni  argent,  ni  vaisseaux  :  car 
prononcer  leur  nom ,  G*est  ainsi  qu'il  a  plu  aux  Romains;  et 

13  qu'ils  faisaient  régner  tous  ceux  à    ce<  soldats  juifs  leur  obéiront  sans  nem 
qui  ils  voulaient  assurer  le  rojaume  ;  et    recevoir  d  eux. 

qu'au  contraire  ik  le  faisaient  perdre  à  27  Et  de  même  s*il  survient  une  guerre 
ceux  qu'ils  voulaient,  et  qu  ainsi  ils  au  peuple  juif  ,  les  Romains  les  assi>ii- 
■*étaient  élevés  à  une  tr&s-grande  puis-  ront  de  bonne  foi ,  selon  que  le  temps  le 
sance:  leur  permettia. 

14  que  néanmoins  nul  d'entre  eux  ne      28  Et  les  Juifs  ne  fouruirout  puint  à 

rruit  le  diadème ,  et  ne  se  revêtait  de  ceux  ^e  l*on  enverra  à  leur  secours  ni 
pourpre  pour  paraître  plus  grand  que  blé,  ni  armes ,  ni  argent,  ni  Tuisaeaux  : 
les  autres;  car  c'est  ainsi  qu'il  a  plu  aux  Romains; 

15  mais  qu'ils  avaient  établi  uu  sénat    et  ils  leur  ob<^out  siuccremeut. 
parmi  eux,  et  qu'ils  consultaient  tous  les      29  C'est  là  Taccord  que  les  Romaine 
purs  les  trois  cent  vingt  sénateurs ,  te-   font  avec  les  Juifs. 

nant  toujours  conseil  touch:inl  les  al-  30  Si  à  l'avenir  les  uns  ou  les  autre» 
faires  du  peuple,  alinqu  il  sagissentd  une  veulent  oter  ou  ajouter  fjU(  lf|ue  chose  ù 
luanièrc  qui  fut  digne  d'eux  ;  ce  qui  est  écrit  ici,  ib  puuiiuut  le  fau'e 

16  et  cpi'ib  confiaient  cha(|ue  année  de  concert  :  et  tout  ce  qui  en  sera  dté  ou 
leur  souveraine  magistrature  u  un  seul   ajouté  demeiuwra  ferme. 

homme  |M)ur  commander  dans  fous  leurs       31  l't  pour  ce  qui  c>t  des  maux  que 
états,  el  qu'ainsi  tous  obéissaient  à  un    le  roi  Oemétrius  a  faits  au  peuple  juif, 
■eul ,  sans  qu'il  y  eût  d'envie  ni  de  ja-  non|i  lui  en  avons  écrit  en  ces  tenues 
lousie  parmi  eu  V.  Pourquoi  avez-vous  accablé  d'un  joug  si 

17  Judas  cho  s  t  donc  Eupolème  fils   pesant  les  Juifil,  qui  sont  nos  amis  et  nos 
de  Jeau,  qui  éta:l  bis  de  Jacob,  et  Jason    alliés  ? 

fils  d'Eleaxar  ;  et  il  les  envbya  à  Rome      3'i  Sac/tcz  donc ,  f/ue  s'ils  revieoneut 
pour  faire  amitié  et  alliance  avec  eux  ;     se  plaindre  à  nous  de  nouveau,  nous  leur 
J8  et  afin  qu'ils  les  dclivrassent  du    ferons  toute  sorte  de  justice,  et  HOU»  you« 
joug  des  Grecs;  parce  quU  vit  qu'ils    atUquerons. par  mer  et  par  terre. 
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CHAPITRE  IX. 

Dénétrius  ennH^  une  armée  en  Judée. 

Combat  entre  les  Juifs  et  les  Syriens  : 
Judas  est  tué.  Jonatfias  son  jrè  relui 
succède.  Mort  de  l'impie  Alcime. 
Victoire  de  Jonathas. 

1  Cependant  Démétrins  ayant  «iiprtf 
que  Nicanor  avait  été  tué  dana  le  com- 
bat, et  son  arnïéc  tlr-failo,  envoya  He 
nouveau  en  Juilce  Baccli  dect  Aicime, 
aTec  l'aile  diovte  de  ses  troupes. 

3  lia  narcbèfent  par  le  chemin  qui 
méoe  k  Ga^ala*  et  campèrent  à  Masa- 
loth  qui  est  en  Arlx-lles:  et  ils  priient 
cette  ville ,  et  j  tuèrent  un  grand  nombre 
d'hommes. 

3  Au  premier  mob  de  Tannée  cent 
cinquanle-dcux ,  ils  se  rendirent  aveC 
toute  1  armée  près  de  Jérusalenj  : 

4  et  Vingt  mille  huninies  allèrent  à 
Befée»  arec  deux  mille  chevaux. 

5  Or  Judas  s  était  campé  i  Laïae  avec 
trois  mille  hommes  chois  s. 

6  Ses  gens  vo^aat  donc  une  si  grande 
armée  forant  saïAS  de  frayeur:  et  plu» 
sieurs  se  retirèrent  du  camp,  en  aorte 
qu'il  n'en  demeura  que  huit  cents. 

7  Lorsque  Judas  vit  son  armée  ré- 
duite en  si  petit  nombre ,  et  la  nécessité 
OÙ  il  était  de  combattre ,  il  en  ent  le 
OOBUT  abattu,  parce  qu'il  n  avait  pas  le 
temps  de  les  rassembler;  et  il  se  sentit 
comme  déiaillir. 

8  n  dit  à  ceux  qui  étaient  -rertét  : 
Allons ,  et  marchons  a  nos  ennemis  pour 
les  combattre ,  si  nous  pouvons. 

9  Mais  ses  gens  i  en  détoumaieut  en 
lui  disant  :  iNous  ne  le  pourrons  jamais  ; 
mais  pensons  présenteoMnt  à  assurer 
notre  vie:  retournons  à  nos  frères  ;  et 
après  cela  nom  reviendrons  combattre 
contre  eux:  car  nous  sommes  trop  peu 
de  gens. 

10  Judas  leur  dit  ;  Dieu  nons  garde 
d'en  user  ainsi  ,  et  de  fuir  devant  eux  ; 
si  notre  heure  est  arrivée  ,  mourons 
courageusement  pour  nos  iVères  ,  et  ne 
souillons  point  notre  ^oire  par  aucune 
lâche. 

11  L'armée  ennemie  étant  sortie  de 
son  carap ,  vint  au-devant  d'eux ,  et  la 
cavalerie  fut  divisée  eu  deux  oorps  ;  les 
frondeurs  et  les  archers  marchaient  à  la 
téte  de  l'armée  ,  et  tous  ceux  qui  les 
suivaient  au  premier  rang  étaient  les  plus 
larmes  et  les  plus  vaiUaos. 

12  Bacchide  était  à  faile  droite,  et  les 
batnilloDS  marchèrent -des  deux  c6tés,  et 
fivent  retentir  le  brait  dos  tsompetles. 
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13  Les  gens  de  Judas  sonnèrent  aussi 

des  trompettes  de  leur  coté;  la  colline 
retenlil  du  bruit  des  armes  ,  cl  le  com- 
bat dura  depuis  le  matai  jusqu'au  soir. 

14  Judas  ayant  reconnu  que  Faile 
droite  de  Baccnide  était  la  plus  forte  ,  fit 
un  eifort  avec  les  plus  vaillans  de  ses 
troupes. 

15  Ils  rompirent  celte  aile  droite ,  et 
les  poursuivirent  jusqu'è  la  mouUgne 
d  Azot. 

16  Mais  ceux  qui  étaient  à  l'aUeeauche 
voyant  que  l  ade  dioile  avait  été  défaite, 
suivirent  par  derrière  Judas  et  ses  gens. 

17  Et  le  combat  fut  long-temps  opi- 
niâtre :  pi  usieursdepart  et  aautre  furent 
blessés  et  tués. 

18  Judas  lui-même  tomba  mort,  et 
tous  les  autres  s'enfuirent. 

19  Jonathas  et  Simon  emportèrent  le 
cor[)s  de  Judas  leur  frère,  et  le  mirent 
dans  le  sépulcre  de  Imirs  pèrcgi,  dans  la 
ville  de  Modin. 

20  Tout  le  peuple  dlsraâfit  un  grand 
deuil  à  sa  mort,  et ib  le pleucècent plu- 
sieurs jours. 

21  Ils  disaient  :  Comment  cet  homme 
invincible  est-il  tombé ,  lui  qui  sauvait 
le  peuple  d*Israël? 

22  Les  autres  guêtres  de  Jodas,  les 

actions  extraordinaires  qu'il  a  faites  ,  et 
la  grandeur  de  son  courage  ,  ne  sont  pas 
ici  décrites ,  parce  qu  elles  sont  en  tiop 
grand  nombre. 

23  Après  la  mort  de  Judas  les  méchans 
parurent  de  tous  cotés  dans  Israël ,  et 
tous  les  hommes  d'uiiquité  s  élevèrent  de 
toutes  parts. 

124  En  ce  même  temps  il  survînt  une 

fort  grande  famine  ,  et  tout  le  pays  avec 
ses  habitons  se  rendit  à  Bacchide. 

25  Bacciude  choisit  des  hommes  im- 
pies, et  leur  donna  le  gouveniement  de 
tout  le  pays. 

26  ris  faisaient  une  trés-cxacte  re* 
cherche  des  amis  de  Judas,  et  les  ame- 
naient à  Bacciude,  qui  exerça't  sa  vqu- 
geance  sur  eux ,  et  les  traitait  avec  in- 
sulte. 

27  Et    fsi-ai-1    fut   accablé  dune  si 
grande  alibction,  qu  ou  n  çn  avait  point 
vu  de  semblable  .depuis  le  temps  qu  il 
ne  paraissait  phts  de  prophète  dans 
raëf. 

28  Alors  tous  les  atn  s  de  Judas  S*ai« 
sembièreut .  et  dirent  à  Jouatlias  : 

29  Depuis  que  <otre  frère  Judas  est 
mort,  il  ne  se  trouve  point  d*homnie 
semblable  à  'kii  pour  marcher  contre  * 
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Bacchide  «I  les  anti'OicBiieniis  de  notre  n'en  c^t  pas  do  ce  }our  conme  d'hier, ou 

nation.  du  jour  d'aupuiavant. 

30  C'est  pourquoi  nous  tous  uvuas  45  Nous  avons  les  ennemis  en  tête  et 
mjOiird*bui  choisi  |K)ur  ^*tre  notre  prince  deirière  nous  ;  Teau  du  Jourdain  arec 
et  notre  chef  en  sa  pU'^e ,  et  pour  nous  les  marais,  et  le  bois  à  droite  et  à 
conduire  danf  toutes  nos  guerres.  gnuche  ;  et  il  ne  nous  reste  aucun  moyen 

31  Jonathas  re^ut  donc  alui  s  le  com-  d'échapper.  • 
mandement,  et  prit  la  place  de  Judataolk  '  46  GNnt  pourquoi  cries*  an  del ,  a6n 


frère. 

32  Bacchide  en  fut  averti,  et  il  chei> 
cha'l  le  moyen  de  le  tuer. 

33  Mais  jonathas  et  Simon  son  frêne, 
et  teat  ceux  qui  les  accompa^aient , 

s  enfuirent  dans  le  désert 


rayant  su ,  ils 

de  Thecua ,  et  s'arrêtèrent  préa  des  eaux 
du  lac  d' Asphar. 

34  Baecnide  le  ant ,  et  ?mt  hd-qplme 
aTec  toute  son  aimée  le  îoor  du  aabbat 
au-delà  du  Jourdain. 

35  Aloi-s  Jonathas  envoya  sou  frère  place,  et  d  retourna  avec  ses  gens  à  Jé* 
«mi  commandait  le  j)euple ,  et  pria  les  loisalem. 

Wahndirtops,  qui  étaient  leurs  amis,  de      50  Ils  bâtirent  des  riOes  ibrtea  dana 
leur  prêter  knr  éfaifàfge  qui  était  fort   la  Judée  ,  et  fortifièrent  de  hautes 
gran 


qne  voQs  aoyes  délivrés  dea  maim  de 
vos  ennemis  :  en  même  tempa  la  y*atf^!llft 

se  donna. 

47  Et  Jonathas  étendit  la  main  pour 
frapper  Bacchide  :  mais  Baeehide  évita 

le  coup  en  se  retii"ant  en  arrière. 

48  Euliu  Jonathas  et  ceux  qui  cta-cnt 
avec  lui,  se  jetèrent  dans  le  Jourdain, 
et  le  passèrent  &  la  nage  devant  eav. 

49  Mille  hommes  dte  Tannée  de  Bac- 
chide deraeiM'èrent  en  ce  jnui  -Ià  sur  la 


railles  ,  de  portes  et  de  scmn'cs  ,  les  ci- 

36  Mais  les  fîU  de  Jambii  étant  sortis  tadelies  qui  étaient  à  Jéricho,  à  Ammaùs, 
de  Mtdaba,  prirent  Jean  avec  toot  ce  à  Belhoron,  à  Beihel,  è  Thanusate,  à 
qn*il  avait,  cl  :>e  retirèrent  avec  ce  butin.  Phara,  et  à  Thopo. 

37  Après  cola  on  vint  dire  à  Jonatlias  51  Et  il  y  mit  des  garnisosa  pow 
et  à  son  frère  Simon,  que  les  iiisdc  Jam-  faire  des  courses  contre  Israël. 

hri  faisaient  un  mariage  célèbre,  et  qu'ils  52  II  fortifia  aussi  Bethsura  et  G  izai  a, 

aMoaMBft  de  Madaha  en  grande  pompe  et  b  liorteiesse  :  il  y  mit  des  gens  poor 

nue  nouvelle  fiancée,  qui  était  Itife  d'un  les  garder,  avec  une  grande  pronaion 

des  premiers  pi  uues  de  (Jhaiia;iti.  de  vivres. 

3o  lis  se  suuviureul  alors  du  sang  de  53  II  prit  pour  ôtaees  les  enfans  dea 

Jean  leur  ftèie;  et  ils  allèrent  se  cacher  premières  personnes  on  pays,  et  il  les 

derrière  WM  nentagnMpii  les  mettait  à  tint  nrisonaèsrs  dans  la  forteresse  de  Jé» 

couvert .  nisafein . 

39  Ayant  levé  les  yeux ,  ils  virent  un  54  .Eu  la  cent  cinquantc-troisîème 
grand  tumulte  et  un  appareil  magn:-  année,  au  second  mois,  Alcime  com- 
fiqoe:  le  nouvean  marié  parut  avec  ses  manda  qu*on  abattît  les  muraillea  de 
amis  et  ses  païens ,  et  vint  au-devant  de  la  partie  intérieure  du  temple ,  et  qu*ou 
la  fiancée  au  sou  des  tamboui-s  et  des  détruisît  les  ouvrages  des  pro[^iètea;  et 
inslruineui  de  uiu^ique,  accumpéigué  de  il  commença  à  les  faire  ahatlre. 
bcaocoup  de  gens  armés.  55  Mais  il  Ait  frappé  de  Dieu  an  mlaaft 

40  En  mi^me  temps  ils  sortirent  de  temps,  et  il  ne  put  achever  ce  qu'il  avait: 
leur  embuscade ,  et  fondant  sur  eux,  ils  commencé  :  sa  Douche  fut  fermée,  il  de— 
en  tuèrent  un  grand  nombre:  le  reste  vint  perclus  par  une  paralysie,  et  il  n*» 
s*enfiiit  sur  les  montagnes ,  et  ils  empoi-  put  plus  dire  une  seule  parole ,  ni  mettix:t 
tèt  ent  toutes  leurs  déponiUcs.   .  aucun  ordre  à  sa  saison. 

41  Ainsi  les  noces  se  chanjjèrcnt  en  5(3  Alcime  mourut  de  la  sorte  »  élea^ 
deuil,  et  les  concerts  de  musique  en  cris  tourmenté  de  grondes  douleurs, 
iaraenlahles.  57  Bacchide  voyant  qu'AWuue  ël^Att 

42  Ils  vengèrent  de  cette  soru  le  sang  mort,  s*en  ralaiiina  vais  le  rei:  et  Ur 
de  Iciu*  fret  e ,  et  ils  retoHinèrant  sur  le  pays  àtmmn  en  repca  p-Htirt  Ae^^ 

rivage  du  Jourdain.  ans. 

4â  Bacchide  eu  fut  averti ,  et  il  vint  5^  Au  bout  de  ce  temps  tous  les 

avec  une  puissante  armée  le  imirdnaafe»  chans  formèrent  antre  eux  ce  dcs«c:«»  . 

bat  sur  le  bord  du  Jourdain.  Jonathas,  dirent» is,  et  cens  qui  .-so^A 

41  Afors  Joniitha.s  dil  ;'i  «^cs   i^ens  :  avec  lui ,  vivent  maintenant  en  paix 

AUuus  combalLie  uuâ  esmcuii»  ;       A  eu  assui'ance.  fMsaus  dune  veutr 
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cbide ,  et  U  les  ^urpiendia  tOUf  en  une  73  Ainsi  la  gucire  re^sa  dans  Israël  ; 

nait.  et  Juuuihas  demeura  à  Machmas  ,  où  il 

59  Aima  ib  dUnnt  le  CrmiTer,  et  lui  eomnenca  à         le  peuple  ;  et  il  ei* 
dmuièrent  ce  conseil.  ^  termina  lef  in^tet  dn  miliea  d*ltraâ. 

60  Bacchide  se  hâta  donc  de  Tenir  CHAPITIIf  X 

avec  une  grande  armée,  et  d  envoya  en  ^,  ,  . 

secret  des  lettres  à  ceux  qni  étaient  dt  Mtxandre  Bala  f  élevé  contre  Démè^ 

son  parti  dans  la  Judée ,  pour  lea aTerttr  «^^f         recherchent  Fun  et 

de  se  saisir  de  Jonalhas  et  de  ceux  qui  '          ^ amiUe  de  Jonathas  qui  se 

étaient  avec  lui  :  niars  ds  ne  le  purent  ,  déclare  pour  Alexandre,  Celui-ci  tuê 

parce  que  leur  entreprise  fut  décou-  Mnétnmt,  €t  éièpe  en  gimré  JoM» 

^^f^^                     .  tnas.  DémélriusA^icatoratPoieJjpol'- 

61  Et  Jonathas  ayant  pris  cinquante  ^«'"'"^  contre  les  Juifs. 

hnnîines  du  pays ,  qui  éta'ent  les  chefs  i  En   la  cent  soixantième  année, 

d  un  dcbsein  SI  malicieux  I  il  leslkmourir.  Alexandre  fils  d  Antiochus ,  sumoninx^ 

62  II  se  retira  eniuale  avec  aea  frère  riOustre ,  s*cmpara  de  Ptolémaidc ,  uu 
Simon  et  eeux  qui  Faeconipignnient  à  il  Ait  reçu  par  les  Ihabitani,  et  il  oenn 
Bclhl>essen ,  qui  est  au  désert  ;  il  en  ré-  mcnça  à  y  régner. 

para  los  ruines,  et  en  lit  une  place  rorle.  2  Le  roi  Dcmélrius  en  ayant  été  averti, 

GJ  Ikcchide  le  sut  ;  et  ayant  a&sem-  leva  une  puissante  armée,  cl  warcba  à 

blé  toutes  ses  tronnea,  et  fiiit  avertir  lut  pour  le  combattre. 

ceux  qui  étaient  en  Judée,  3  II  envoya  en  même  temps  â  Jnna- 

61  d  vult  ramper  auniessus  de  Bclh-  thas  une  lettre  qui  ne  respirait  mw  la 

bcssen  i  il  la  iml  lonç-tcrops  assiégée,  pai, ,  et  où  U  relevait  beaucoup  son  mé- 

et  ut  dresser  des  machmas  de  guerre.  litc. 

65  Mais  Jonathas  ayant  laissé  dan»  la  4  Car  il  dimit  à  tes  gmu:  flâtem 
ville  son  frère  Simon,  sortit  à  la  cam-  nous  de  fiûre  ht  nais  avec  Ini,  avant 
pagne,  marcha  avec  un  auez  grand  qu'il  la  fasse  avec  Alexandre  contre  nous, 
nombre  de  KGUs;  5  Car  il  se  souviendra  de  tous  les 

66  d^  S^^*"*  ses  firéses,  et  lea  maux  que  nous  lui  avon*  faits ,  à  lui,  à 
en  fans  de  Phaseron  dans  leurs  ientes  ;  frèie,  et  à  toute  m  nation. 

et  il  commança  à  tailler  en  pièces  ses  g  j,  |„.  ^^^^j^  ^ 

ennemis,  et  a  devenu-  célèbre  par  ses  ^^^^           faire  faire  des  armes  : 

gromtonctums.  il      déclara  son  allie,  et  commanda 

67  Cependant  Simon  sortit  de  la  ville  j^j  ^^^j^  ^  ^ 
avec  ses  gens ,  et  da  oituèFent  les  ma*  dam  la  fixtercme 

chines  ./e.  ennemis.  7  Jonathas  étiint  venu  à  Jénisatem  , 

60  11*  attaquèrent  1  armcc  de  Bac-  ,  /      ,         j>  ♦  f«..i  ï«  „» 

chide^etla  défiient  :  et  ilslui  causèient  '^^"""^  ^  ' . 

Sne  eiuêie  dbuleur,  parce çi^l  vit  ijue  lovant  ceux  qu.  étaient  dans  la  ioi  te- 

..rsdesseinsetkmtesonentrepriseétaient  '^'^ 

""^g  Ce;t  pourquoi  fl  entm  dam  une  f^^;  I^^'T'u  nllÉ'îI  ZLa  Z 

grande  colèî^coAtre  ces  hommes  d'ini-  1»'  ''^     ^''""j  1«  P*»»^^*'^  ^« 

quilé  «n.  lui  avaient  conseillé  de  venir  arn.ec  .ur  p.ed. 

en  leur  pays  ;  et  il  en  tua  plusieurs  ,  et  ^«s  otages  furent  remt»  entre  le* 

*                     *  — ^  de  Jonatbae;  et  il  les  rendit  à 


résolut  de  s' eu  retourner  en  son  pays 
uTee  le  reste  de  son  armée.  leurs  parcns. 

70  Jonathas  en  ayant  été  «rerti ,  hii 


10  11  demeura  dans  Jéinsalcm  :  et  il 


envoya  des  ambas^n  deurs  pour  faire  la  commença  à  bàlir  et  à  renouveler  la 

paix  avec  àui ,  et  lui  offrir  de  loi  rendre  vdk. 

les  prîaomiiers.  '  If  B  eommandsràceox  qni  y  travail- 

Tft  BacchidereçntlsffavaMementcétte  latent ,  de  bâtir  tout  autour  de  fa  mon- 

ourcrture;  il  cr>nsrnfeit  à  ce  qu'il  von-  tagne  de  Sion  des  mnrs  de  pierres  de 

lait  ;  cl  il  jura  cjue  de  sa^vte  ^  ne  ini  taille  pour  la  fortifier  ;  et  ils  le  liieut 

ferait  aucun  mal.  comme  i!  leur  atait  dit. 

72  B  faÎMndit  le»  prisomiera  qn*il  12  Alorsfcffétrangers  qui  éUient  dans 

a  vart  pris dai»le  pays  de  Joda  ;  et  étant  les  forlcressenque  HiCGhide  atrait  bâUes, 

vetcramé  en  son  pafTSf  d  mî  rerint  ph»  a  enfuirent.                              ^  .1. 

ifcpuis  en  Judée.  13  Us  quittèrent  lolii  le  bea.  lU 
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ntoitmdrent  en  leur   choses  qai  vont  avaient  été  hnpoiéei»  et 


i'1  II  resta  seulement  dans  Bethyiira 
quelqiies-uns  de  tcux  qui  a\a'eut  aban- 
douDC  la  loi  et  les  oidunuauces  de  Dieu, 
parce  que  celle  TÏlle  leur  servait  de  re- 
traite. 

\^  Ccpendaut  le  roi  Alexandre  apprit 
leii  prunics&es  f]uc  Démélrius  avait  tailes 
à  Jonathas  :  on  loi  raconta  aussi  les 
combats  que  lui  et  ses  linères  avaient 
donnés,  les  victoires  qt/ils  rj> ncnt 
^nccs,  et  les  ^audfi  tra> aux qu  lis  avaieut 
i»oulIèrts  ; 

45  et  il  'dit  :  Pourrons-nous  trouver  un 
autre  homme  tel  que  celui-ci? Songeons 
donc  à  le  faire  aussi  notre  ami  et  notre 
aUié. 

f  7  Ainsi'  il  lut  écrivit ,  et  lui  envoya 

uni-  Iriire  conçue  en  ces  termes 

18  i.e  roi  Alexandre,  à  son fi  ère  Jona- 
thas ,  «aiut. 

1 9  iNous  avons  appris  que  vous  êtes  un 
homme  puissant  et  propre  pour  être  noti'e 
ami. 

'20  C'est  p(nnfjuoi  nous  vous  clahîis- 
sons  aujourd'hui  aiid-prclre  de  uoire 
nation;  nous  vous  donnons  la  qualité 
d*ami  du  roi ,  et  nous  voulons  que  vous 
soyez  toujours  attaché  à  nos  intérêts,  et 
que  vous  conserviez  l'anit  éavec  nous.  11 
lui  envoya  en  même  temps  une  robe  de 
pourpre,  et  une  couronne  d'or. 

21  Eu  Tannée  cent  soixante,  nu  sep- 
tième moîs.  Jonathas  se  revêtit  de  la  robe 
&anite  en  la  icte  soleuucile  des  tahcrua- 
etes  :  il  leva  une  aimée ,  et  lit  faire  une 
grande  quantité  d'annes. 

'22  Démélrius  l'ayant  su ,  en  fut  extré- 
niemenl  alfligé ,  et  il  dit  : 

23  Comment  a  vona-nouspermis  qu'A- 
lexandre nous  ait  prérenos,  et  que  pour 
fortifier  son  parti  il  ait  gagné  famitié  des 
Juili? 

24  Je  veux  leur  écrire  aussi  d'une  ma* 
nière  obligeante,  et  leur  offi'ir  des  di- 
^ités  et  des  dons  ;  afin  qu'ils  se  joignent 

a  moi  pour  me  secourir. 

25  11  leur  écrivit  donc  en  ces  termes  : 
Le  roi  Déméb'ius,  au  peuple  juif  ,  salut. 

26  Nous  avons  anpris  avec  joie ,  que 
vous  avez  î:.u  (I«-  l  alî  ance  que  vous  aviez 
faite  avec  nous;  que  ^ous  êtes  demeurés 
dans  notre  amitié,  et  que  vous  ne  vous 
êtes  point  unis  k  nos  ennemis. 

27  Continuez  donc  maintenant  ù  nous 
conserver  tou|oui  s  la  même  fidélité  ;  et 
nous  vous  rendions  avautageusemuit  ce 
que  vous  aures  fait  pour  nous. 

28  Nous  vous  remettroDi  beaucoup  (U 


nous  vous  ferons  de  grands  dons. 

29  Va  dès  H  présent  je  >ous  remets  et 
à  tous  les  Juils  les  tributs  que  vous  aviez 
accoutumé  de  payer,  les  impôts  du  sel , 
les  couronnes ,  la  troisième  partie  delà 
semence  ;  ■ 

3(>  et  ce  que  j'avais  droit  de  preudre 
pour  la  moitié  des  li'uils  des  aibie».  Je 
vous  quitte  toutnces  choses  dés  à  préseift 
et  pour  l'avenir ,  ne  voulant  plus  qu'on 
les  K'\«'  sur  le  pa^s  de  Jiida  ,  iv  sur  let 
trois  villes  qui  lui  ont  été  ajoutées  de  Sa» 
marie  et  de  Galilée ,  à  commencer  depuis 
ce  jour ,  et  dans  toute  la  suite. 

Si  Je  veux  aussi  que  Jérusalem  amt 
sainte  et  libre  avec  tout  son  territoire,  et 
que  les  dîmes  et  les  tributs  lui  appar- 
tiennent. 

38  Je  remets  aussi  entre  vos  maina  la 

forteresse  qui  est  dans  Jérusalem;  et  je 
la  (hume  au  ^rand-pi  cire .  afin  qu'il  y 
établisse  pour  la  garder  les  gens  que  lui- 
même  aura  choisis. 

33  Je  donne  encore  la  liberté ,  sana 
aucune  rançon  ,  à  tous  les  Juifs  qui  ont 
été  emmenés  captifs  du  pays  de  Juda  , 
qui  se  trouveront  en  tout  mou  royaume  ; 
et  je  les  afiranchis  tous  des  tribati,  et  des 
charges  mime  qu'iU  doivent  pour  leois 
bestiaux. 

31  Je  veux  aussi  que  tontes  les  fctcs 
solennelles ,  les  jours  au  sabbitt ,  les  nou- 
velles lunes ,  les  fêtes  instituées, let  lioia 
jours  de  devant  une  fête  solennelle ,  et 
h\s  trois  jours  d'après,  soient  des  jours 
d  immunité  et  de  iraurlnsc-  pour  tous  les 
Juils  qui  sont  eu  mou  romaine, 

35  et  qu'il  ne  soit  permis  alors  4  [^er- 
sonne  d'agir  en  justice  contre  eux ,  ni  de 
leur  faite  aucune  peine  pour  qudque 
allaire  que  ce  puisse  être. 

3(3  J  urdouue  de  plus ,  qu'ouiej  a  en- 
trer daus  les  troupes  du  roi  jusqu*è  ti^le 
mille  Juifs,  qui  seront  entretenus  comme 
doivent  fêlre  toutes  les  troupes  de>  ar- 
mées du  roi ,  et  qu  on  en  choisira  d'enire 
eux  ()uur  les  mettre  daus  les  lortcresscs 
du  grand  roi: 

•  37  que  Ton  commettra  aussi  à  quel* 
ques-uns  d'eux  les  affaires  impoi*tantes 
<ui  royaume  qui  demandent  le  plus  do 
fidélité,  cl  qu'ils  en  auront  l'intcudauce, 
en  vivanttoujours  selon  leurtlois, 
le  roi  fa  ordonné  pour  le  pays  de  Juda  : 

38  et  quelestrois villcsdupays  de  Sa- 
niarie  qui  ont  été  annexées  à  la- Judée, 
aoientccMées  êtrede  la  Judée,afinqu'ellen 
ne  dépcndcnl  que  d'un  chef,  senaobéir  4 
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WÊCvaae  autre  puimnce  qa*à  cdle  én  mes  pères;  que  j*ai  reconnu  mon  empire 

souTerniii  pn'trc.  et  tous  les  pays  qui  m'apputenaicilt ptr. 

39  Je  donne  aussi  Plolcmaïde  et  son  la  défaite  tic  Dt^nétrius, 

territoire  eu  duu  au  sanctuaire  de  Jcru-       53  à  qui  j  ai  donné  bataille ,  et  <jue  j'ai 

mlem,  pour  fearnir  toute  la  dépense  né-  dé&tt  avec  toute  ton  ^rmée  :  étant  amit 

cessaire  i  Tentretenement  des  choses  remonté  sur  le  si^e  du  royaume  qu*il 

saintes.  occupait , 

40  Je  donnerai  outre  cela  tous  les  ans  54  l'aisousmaintenant  ami  lu-  ensemble, 
quinze  mille  sicles  d'argent  à  prendre  sur  Donnez  moi  Totre  fiUe  en  u  ta  nage ,  et  je 
les  droits  du  roi,  et  sur  les  revenus  qui  serai  votre  gendre ,  et  je  vous  ferai  aussi 
m'nppartîennctit .  bien  qu  à  elle  des  pi  ('sens  digues  de  vous.j 

41  J'o! donne  nns'^i  que  ceux  qui  gou-  55  Le  roi  Ploléince  lui  i  é[)ondit  :  lleu- 
Tcmaient  mes  iinances  les  années  passées*  reux  le  jour  où  vou5  êtes  rentré  eu  pos- 
payeront  pour  les  ouTrajges  de  la  maison  session  au  pa^rs  de  vos  pères ,  et  où  voua 
<&£ff/gnei/r, toutce quirestede cesan*  tous  êtes  assis  sur  le  tréoe  de  leuc 
nées  qu^ils  n'ont  point  encore  pavé.  rovmime T 


très,  comme  appartenant  à  ceux  quiibnt  Toyons,  et  que  je  vous  donne  ma  fille 

les  finie  tons  du  saint  niini«<tère.  comme  vous  le  dt'sirez. 

"13  Je  veux  encore  que  ceux  qui  étant  57  Ptolçméesorlildonc  d'Egypte  avec 

redevables  au  roi ,  pour  quelque  aflàire  sa  fille  Cléopâtre,  et  vint  à  Ptoilénaïde 

que  >  I  puisse  t^tre  ,  se  réfugieront  dans  le  l'an  cent  soixante-deux, 

temple  de  Jéinsalem  ,  et  dans  tr>nl  son  58  Le  roi  Alexandre  vint  l'y  trouver; 

territoire,  soient  en  sûreté,  et  qu  on  leur  et  i'tolémée  lui  donna  sa  iiUe  Oléopàtre  : 

laiffsé  la  jouissance  libre  de  tout  ce  qu*ils  etles  noces  fiirent  célébrées  à  Ptomalde 

ont  dans  mon  royaume.  avec  une  erande  magnificence,  selon  la 

■11  On  dijum'ia  aussi  de  I  rpari^ne  du  coutume  des  rois. 


roi  ,  de  ({uoi  lournir  au\  hàlimeus  et  aux 
réparations  des  lieux  sainte  ; 

45  et  Ton  prendra  encore  des  ménMS 
deniers  de  quoi  bâtir  et  fortifier  les  mu- 
railles de  Jérusalem,  et  des  autres  villes 
cpit  sont  en  Judée 


59  Le  roi  Alexandre  écrivit  aussi  à 
Jonathas,  aiiu  qud  >iut  les  trouver  ù 
Ptelémaïde. 

60  Jonathas  y  alla  avec  grand  éclat,  et 
salua  les  deux  rois  :  il  leur  apporta  quan- 
tité d  or  et  d  argent ,  et  leur  lit  de  grands 


46  Jimatbas et  le  peuple  ayant enten-  présens;  et* il  fort  bien  reçu  lEIecee 
du  ces  propositions  ae  Démétriua,  ne  les  deux  princes. 

crurent  point  sincères,  et ae les  reeurent       61  aAlors  quelques  gens  d'Israël  qui 

pr)int:  pan  o  qu'ils  se  ressouvim  enl  des  rl.iienl  des  lioinuie.s  couverts  d  iniquité , 

gi  auds  maux  qu'il  avait  faits  à  Israël ,  et  el  comme  des  pestes  publiques,  s'unirent 

de  quelle  manière  il  lesavait  accablés.  ensemble  pourpréMnterdescheftd*accu« 

47  Ils  se  portèrent  dmic  à  ftvoriser  sation  contre  lui:  mais  le  roi  ne  Toohit' 
plut(>l  Alexandre, parce  qu'il  leur  avait  point  les  écouter. 

parlé  le  premier  de  paix  ;  et  ils  l'assi»-      &Z  II  ordonna  même  qu'on  ôtât  à  Jo-> 

tèrent  toujours  daus  la  suite.  nathas  ses  vétemens  et  qu'on  le  revêtit' 

4S  Après  cela  le  roi  Alexandre  leva  de  pourpre  ;  ce  qui  futfiut,  elle  roi  le 

une  gi'andc  aimée^  et  marcha  contre  fit  asseoir  près  de  Ini. 
Déniétriiis.  63  tl  il  dit  aux  grands  de  sa COur  :  Allez 

4y  Les  deux  rois  donnèrent  bataille,  et  avec  lui  au  milieu  de  la  ville,  et  dites  tout 

Tannée  de  Démétrius  s*enfuitt  Alexandre  baut*:  Qne  nulit^entreprenne  de  former 

les  poursuivit,  et  fondit  sur  eux.  aucoM^inte  contre  fui ,  et  ne  lui  fasse 

50  Le  combat  fut  rude  et  opiniâtre  ,  aucune  peine,  pour  quelque  afikireque 


et  dura  jusqu  au  coucher  dn  soleil;  et 
Démétrius  y  fut  tué. 

54  Alexandre  envoya  ensuite  des  am- 
bassadeurs à  Ploléméc  Pliilomctor  roi 
d'Egypte,  et  lui  écrivit  en  ces  termes: 
5'2  Comme  je  suis  rentré  dans  mon 

royaume;  que  je:  suJiasnfsnrletrdBede 


ce  puisse  être. 
64  Ceux  donc  qui  étaient  venus  pour 

r  accuseï ,  v  (  y  aufrce  qu'on  publiait  de  lu  i , 
l'éclat  dans  lequel  il  paraissait,  et  la 
pourpre  dont  il  était  revêtu,  s  enfuu-ent 
tous. 

05  Le  loiVélefa  en  grand  boaneor « 
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le  mil  au  nombre  At  ses  principaux  amis,  dans  son  camn  «^H^flirfBm  àMiièi  lu 

et  rétablit  après  lui  ch^  et  prince  de  la  ennemis  : 

^"^l,  _      ,                 .  80  et  Jonalbas  fut  aTerù  qu  il  y  aiait 

00  Et  Jonathas  rerint  &  Jénisakm  en  dttrière  lui  nom  embuscade.  Les  enemif 

paix  et  arec  joie.  eDviraïUièKaidoii 

67  En  1,1  cent  soixante-cincmiéme  beaucoup  de  traite 

année  Déraétrius  Mcator  fils  de  Démé-  le  matin  jusqu*au  soir. 

triusSi>fer,Tiiit  de  Crète  au  pa^s  de  aes  81  Mais  les  gens  de  Jonaihas  .kmfu- 

41       1  rirent  fci  mes,  selon  l  ordre  qui!  leur  m 

Le  roi  Alexandre  en  ayant  été  «Ter*  «nût  donné.  Cepeacbat  kt  dM«n  te 

Il ,  fut  cvtrémeineiit  affligé ,  et  retourna  cnoemis  se  fatiguèrent  tifio^ 

^  ^o^î^^^'^"  Alors  Simon  fil  av  nicfr  5r5  trrnpcs 

69  Le  roi  Déraétrius  fit  général  de  ses  et  atU<jua  1  infanterie,  parce  que  la  cata- 
Broupes  Anollonios  gouTerneur  de  la  Icrieëteit  déjà  fat^uéc;  et  1  avant  fo»- 
Ceies yrie ,  lequel  leva  une  grande  armée;  p"c  die  prit  la.  lîiile. 

et  étant  venu  à  Jamnia  ,  il  enroja  dû»  83  Et  ceux  qui  se  disperaèrcBtMrli 

à  Jonatbasgiand-pi  êtie  ^  campagnesc  réfugièrent  à  A  zot.  et ^if- 

70  ces  paroles:  Vous  êtes  le  seul  qui  renldans  Bctb-Dagon  o/V  était  le  l&ùj/à, 
BOUS  résistez ,  et  je  suis  devenu  un  sujet  de  leur  idole  ,  pour  être  eu  sûr^é. 

de  risée  et  d  opprobre,  parce  que  Totts  8^1  Mais  Jboatlis»  bréla  Aaet  si  b 

vous  prévalez  contre  nous  de  lavantage  ^'^^s  de» environs,  et fl  «■  eMorta  les 

que  vous  avez  sur  vos  monlaj^es.  dépouilles  ;  et  il  briila  aussi  le  temple 

71  Si  vous  vous  fiez  donc  maintenant  Da^on  avec  tous  ceux  ifài  sjéiaicstfc- 
•n  TOS  troupes,  descendez  à  nou5  dans  la  fugiés. 

plaine ,  et  faisons  là  Fessai  de  nos  foi-ces  :  «5  II  y  péri  tprétdehnitmille  Vwmm. 

car  la  valeur  el  la  Tictoire  m'accomp»*'  tant  de  cens  qw  Auent  tués  par  l'àiée» 

gnciit  toujours.  que  de  ceux  qui  furent  brûlés. 

72  Inlorraez-vous,  et  apprenez  qui  je  86  Jouathas  avant  décampé  de  ce  lieo. 
anis ,  et  qui  sont  ceux  qui  corabaltcnt  avec  marcha  contre  Àscalon  :  mais  ceux  de  b 
moi,  lesquels  disent  hautement  que  tous  ville  sertireMt  m»devaut  de  lui ,  et  k  i«- 
nc  pouTestenirferme  devaiitnous  ,paree  curent  avec  de  giwds  K^wrirSi 

nue  vos  pères  ont  été  mis  en  fidle  par  '  87  11  loint  ensuite  ÀJéraakmaM» 

deux  fois  dans  leur  pnjs.  ses  gens  chargés  de  butin. 

73 Comment doncpourrez-voussoule-  88  Le  roi  Alexandre  ayant  appris c« 

niraésentementrcflortdema cavalerie,  heiireiut.siiceés de  Jonathas,  lëkTaca- 

et  aune  si  grande  armée,  dans  une  cam«  core  en  plus  grande  ^oare. 

paf^c  où  il  n'y  a  ni  piencs  ni  rochers,  89  El  il  lui  envoya  luie  agrafe  «for. 

ni  aucun  lieu  pour  vous  enfuir  ?  telle  que  l'on  en  donnait  d'oidiruff 

74  Jonatljas  a)  ant  entendu  ces  paroles  princes  du  sang  royal  :  il  lui  dono^  ^ 
dTApdlonius,  fut  émn  au  fond  de  son  plus  Accaron  avec' tout  son  temUMre, 
coBor;  et  il  choisit  aussitôt  dix  mille  afin  yi*illa  poasédât  en  propre, 
hommes,  cl  partit  de  .îéntsalem;  et  Si-  rifâVmil? 

mon  son  Irèic  vint  à  son  secours.  '  uiiATixiUi  Al. 

75  Ils  vinrent  camper  près  de  Joppé,  PUtUimée  PAilomeêor  s^mpcrt  * 
et  ceux  da  la  viOe  ki  ferméient  les  por>  royaume  dTAlexamdPê  Maia.  Martéi 
teSfpai  ce  quMy  avait  dedans  une  nr*  ff car  princes.  iJrmé/rius  A»-?i/<*'* 
riison  d'Apollonius.  Jonaihas  assî«ea  comble d' honncui  s  Jonathas  :  dcni^t-r 
donc  cette  ville  ;  d'oujes  Jutjs  le  sauvent.  Jnùochus 

76  ctceux  de  dedans  éUnt  épouvantés,  Tkamastmiswr la tr6ne,et retki tàe 
lui  ouvrirent  les  portes:  et  Use  rendit  Famitiéde  Jfommthas,  Viclaim 

a  in  M  maître  de  Joppé.  portées  par  JonmthoM* 

77  A pollonius  l'ayantsu  ,pritavechiî  i  Aprèacela  le  rai  dTEgTpieaBmbU 
trois  mille  chcvauxetbcancoupdclroupes.  âne  armée  qui  éuitcommelc  sable  ^1"  r\- 

78  U  marcha  comme  pour  aller  vns  vnge  de  la  mer ,  el  un  grand  nombre 
Aeot,  et  il  se  jeta  tout  a'un  coup  dans  vaisseaux  :  et  il  cherchait  à  en»«bu  par 


la  plaine ,  parce  qu'il  avait  haaacoup  de    surprise  le  royaume  dTAlaitaadfr,  «t  à 

cavalerie  en  qui  il  se  fiait  principalement.     l'ajouter  à  son  royal 


Jonathas  le  suivit  vers  Azot,  Ct  M  lis  2  11  marcha  d'abcW  ronunc  ami  dans 
donnèrent  bataille.  la  Svrie  :  cl  les  habiUnsdes  villes  hu  ou- 


79  Apollonius  avait  laissé  secrètemcni     vraieut  les  portes ,  et  venaient  ai 
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de  lui ,  selon  Ferdre  ipi^Alexandi-e  leur 

avait  donné,  parce  que  le  ivi  dTEgipte 
était  son  beau-père. 

3  Mais  aussitôt  ^e  Ptoiéinée  était  en- 
tré dans  une  TiUe ,  il  y  melittt  garnison 
de  ses  gens. 

4  Lorsqu'il  fut  venu  près  d'Azot,  on 
lui  montra  le  temple  de  I>agan  qui  avait 
étébfûlé.  les  ruines  de  la  vdle  d'Azot, 
plusieurs  coi^s  qui  éteint  eeeoresur  la 
terre ,  et  tous  lei  aaHee  qui  araieot  été 
tués  dans  la  guerre,  et  qu*on  avait  amasses 
dans  des  sépultures coflMBpnes  le loDg  dn 
chemin. 

5  Et  ils  direnteufoî^qiie c'était  Jona- 
thas  qui  arnt  Ail  tons  ces  neos.  Ton* 
hnt  ainsi leraadre odieux  dans  sovespric. 

Wais  le  rot  ne  répondit  rien . 

6  Jonathas  Tint  ensuite  avec  gr;irnl 
éclat  trouver  le  roi  à  Joppé  :  ris  se  ^luc- 
lent  «  et  pesadieiiC  le  bnuI  en  ce  lieit» 

7  Et  Jenadies  efiBt  eeeempecaé  le 
roi  jusqu'au  fleuve  qu'on  noiBHW  Eleo- 
thére  ,  revint  à  Jérusalem. 

8  Le  roi  Plolémée se  i*endit  ainsi  maître 
des  filles  jusqu  à  Sâeocieqiii  est  au  bord 
de  le  mer  ;  et  \\  atait  de  men?eîs  deaieiiis 

contre  Alevandre. 

9  II  envoya  des  ambassadeurs  à  Démé- 
trius^,  pour  lui  dire  de  sa  part  :  Venez, 
afil  qoenoos  tesnoiis  ^ffiance  ensemble  \ 
et  î«  fensdonneitii  nui  fille  qo^Akiandre 
a  épousée,  et  rentreres  dhns  le 
royaume  de  votre  pc.  e. 

10  Car  je  me  repens  de  lui  avoir  donné 
ma  fille  en  mariage,  parce  qn'il  a  cher- 
ché le  moyen  de  me  tuer. 

i  1  II  r accusait  de  la  sorte ,  par  le  désir 
^pi^il  avait  de  lui  enlever  son  royaume. 

42  Et  enfin  lui  ayant  (Uc  sa  iiHc ,  il  la 
donna  à  Démétrios,  et  s'éloigna tout-à-fait 
d*Alêz«ndre;  et  alon  son  ininntîé  sema* 
nifcsta  publiquement. 

43  Ptoléméc  entra  ensuite  dans  An- 
tiochc  et  seinit  sur  la  t^te  deux  diadèmes , 
celui  d'Cg}rpte,  et  celui  d'Asie. 

44  I«eroi  Alexandre  était  pour  Kirs  en 
Cilicîe  t  parce  que  ceux  de  ccttcprovince 
^  Syrie  s'étaient  révoltrs  contre  lut. 

45  Avant  donc  appris  ces  chnvcs,  il 
marcha  avec  ses  troupes  pour  le  com- 
lMtti«:  et  lem  Ploléniee  fit  narebei^enssi 
ses  geoe  «  et  Tint  an-derant  de  lai  aree 
tnie  pu is.««inte  armée,  et  le  défît. 

45  AK'vandre  s'enfuit  en  .\rob  r  pour 
y  trouver  quelque  protection  :  et  le  roi 
Ptolémëe  fut  éteré  en  grande  gloire. 

47  Mais  Zabdiel  prince  des  Arabes  fit 

couper  la  tète  à  Alcxandrei  et  feiiTeye 
À  Plolémée. 
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48  Trois  jours  après  le  roi  PtoUmée 
mourut ,  et  ses  gens  qai  étaient  dans  les 
forteresses  furent  tués  par  ceux  du  camp 
de  Dcmétrius. 

19  Démétrius  rentra  donc  dans  sou 
royamne  en  la  cent  soixante-septième 
année* 

20  En  ce  m(*mc  temps  Jonalhas assem- 
bla ceux  qui  étaient  dans  la  Judée,  pour 
prendre  la  forteresse  de  Jérusalem  :  et  ils 
dressèrent  plusieurs  macbines  de  guerre 
pour  la  forcer. 

21  Mais  quelques  mécbans  qui  haîis* 
saient  leur  nation  ,  allèrent  trouver  le  ix>i 
Démétruis ,  et  lui  rapportèrent  que  Joua- 
tbas  assiégeait  la  forteresse. 

22  Déniéti*ius  lavant  su ,  entra  en  co* 
Icre  :  il  vint  aussit^  k  PtaUniaîde;  el  il 
écrivit  à  Jonathasde  ne  point  Méger  la 
forteresse,  maisde  venir  le  trouverpcomp' 
tementpour  conférer  avec  lui. 

23  Jonatbas  ayant  reçu  cette  lettre , 
commanda  qu'on  continuât  le  siéee  :  el  il 
cboisit  quelques-uns  des  anciens  on  peu» 
pic  ,  et  des  prêtres;  et  il  aUn  eiee  CDS 
•  exposer  au  péril. 

2  i  II  prit  avec  lui  quantité  d  or  et 
d'argent,  de  riches  véteraens,  et  bcau-> 
coup  d'antres  présens,  et  se  rendit  près 
du  roi  à  Ptolémaïde  :  el  il  tronva  grAee 

devant  lui. 

25  Quelque*!  bomme^  perdus  de  sa  na- 
tion formèrent  encore  des  plaintes  et  des 
accusations  contre  lui; 

26  mais  le  roi  le  traita  comme  FaTaient 
traité  les  princes  ses  prédécesseurs,  et 
Téleva  en  grand  bonneur  à  la  Tue  de  ses 
amis. 

27  D  le  confirma  dans  hi  souveraine 
sacrificature ,  et  dans  toutes  les  entres 
merqacs  d'honneur  qn^il  arait  eues  au- 
pa  ra  vint ,  et  le  fit  le  premier  de  tous  ses 

amis. 

28  Jonatlias  supplia  le  roi  de  donner 
la  franchise  et  Timmunité  à  la  Judée ,  aux 
trois  tt^rcbies,  à  Saraarie,  et  4  tout 
son  temtoire,  et  il  lai  promit  trois  cents 

lalcns. 

29  Le  roi  y  consentit  ;  et  il  fil  expé*dicr 
des  lettres  patentes  à  Jonathas  touchant 
toutes  ces  al&ires;  elles  étaient  courues 
en  ces  termes  : 

3(»  Le  roi  Dénicli  ius,  à  son  frère  Jo- 
nathas el  à  la  nation  des  Juifs  ,  salut. 

31  iVous  vous  avons  envoyé  une  copie 
de  Ik  lettre  que  nous  avons  écrite  à 
LasAéne  notre  parent  touchant  ce  qui 
vous  regarde  »  afin  qjae  Toafcn  fussies  in- 
formés. 
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32  Le  roi  Démétrius ,  à  Lastbèue  aoa 
père,  saUit. 

33  Nous  avons  résolu  de  (aire  dn  bien 

à  la  nation  des  Juifs  ,  qui  sont  nos  amis , 
et  qui  tioiis  conservent  la  fidi'lilc  qu'ils 
nous  don  eut,  à  cause  de  la  bonne  volonté 
qu*ik  oDt  pour  nous. 

34  Nous  OTons  donc  ordonné  que  les 
trois  villes  ,  Lyda  ,  Ramatha  et  .^ph/v^ 
rema^  qui  sont  annexées  à  la  Judée  du 
territoire  de  Samarie,  avec  toutes  leurs 
appartenances ,  soient  destinées  pour  les 
prêtres  de  Jénisaleni  ;  au  lieu  des  impo- 
sitions que  le  roi  en  retirait  chaque  année, 
et  de  ce  qui  lui  revenait  des  li  uits  de  la 
terre  et  des  afbres. 

35  Nous  lui  reraettODt  aussi  dès  à  pré- 
sent les  îiutn's  pIioscs  qui  notis  apparte- 
naient ,  comme  les  dîmes  et  les  tributs  ; 
et  de  même  les  impôts  des  salines ,  et  les 
couronnes  qu'on  nous  apportait. 

36  Nous  leur  donnons  toutes  ces  choses: 
et  cctle  conc-f'ss'on  demeurera  ferme  dés 
maintenant  et  pour  toujours. 

,  37  Ayex  donc  soin  ne  faire  faire  une 
copie  de  cette  ordonnance ,  et  rpi'elleaoit 
donnée  à  Jonatlias,  (  t  qu'on  l  eyposcsur 
la  montagne  sainte  ,  en  lui  Iteu  où  elle 
Boitvue  de  tout  le  monde 

38  Le  roi  Oémétrius  Toyantque  tout 
son  royaume  était  paisible  ,  et  que  rien 
ne  lui  résistait,  cotjgéd-a  tonte  son  ar- 
mée, et  renvoya  chacun  en  sa  maison  » 
excepté  les  troupes  étrangères  qu'il  avait 
levées  des  peuples  des  îles  :  et  ceci  lui 
attira  la  haine  de  toutes  les  troupes  qui 
avnieut  sei  vi  ses  pères. 

39  Aloi  sTrypiiou ,  qui  avait  été  aupa- 
ravant du  parti  d'Alexandi'e,  voyant  que 
tous  les  gens  de  guerre  murraui  aient 
contre  Démétrius,  trouver  El malcucl 
roi  des  Arabes ,  qiu  nourrissait  auprès  de 
lui  Antiocbus  fils  d'Alexandre  ; 

40  et  il  le  pressa  long^temps  afin  qu*il 
lui  donnât  ce  jeune  prince,  pour  le  faire 
régner  en  la  place  de  son  père  .  il  lui 
rapporta  tout  ce  que  Démétrius  avait  fait, 
et  la  haine  que  les  gens  de  guerre  avaient 
conçue  contre  lui  ,  et  il  demeura  long- 
temps en  cv  lieu. 

41  Cependant  Jquallias  envoya  vers 
Démétrius  pour  le  prier  de  chasser  ceux 

3ui  étaient  en  garnison  dans  la  forteresse 
c  Jérusalem  et  dans  les  autre»  forteresses, 
parce  qu'ils  faisaient  beaucoup  de  maux 
à  Israër. 

42  Démétrius  en  voy  a  dire  à  Jonatfaas  : 

Non  seulement  je  ferai  pour  vous  et  pour 
votre  nation  ce  que  vous  me  demannez  ; 
luais  je  vous  élèverai  en  gloire ,  tous  et 
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votre  peuple  aussitôt  que  le  temps  me  !• 
pej*mettra. 

43  Voos  ferex  donc  maintenant  une 
action  do  justice ,  de  m*envoyer  de  voa 

gens  pour  me  secourir,  parce  que  toute 
mon  armée  m'a  abandonné. 

44  Alors  Jonathas  envoya  à  Anùoche 
trois  mille  hommes  très-vaillans ,  ^piî 
vinrent  trouver  le  i  oi ,  et  le  roi  reçut  une 
grande  joie  de  leur  arrivée. 

45  Lu  ce  même  temp:>  il  s  assembla 
des  babitans  de  la  ville  cent  vingt  mille 
hommes  qui  voulaient  tuer  le  :  o  . 

46  Le  roi  s'enfuit  dans  le  pal.iis:  et 
ceux  de  la  vdle  se  saisii'eut  de  toutes  les 
rues ,  et  commencèrent  à  fatteoiier. 

47  Le  roi  fit  vcn  r  les  Juifii  a  Sf>n  se- 
cours ,  et  ils  s'assenihlèient  tous  près  de 
lui,  cl  fil  eut  des  courses  dans  la  v  lie. 

48  Et  ils  tuéi  eulen  ce  joui -là  cent  mille 
hommes:  ils  mirent  «issi  le  feu  à  la  ville, 
en  remportèrent  un  grand  butîn,  etdëli- 
vrérent  le  roi. 

49  Ceux  de  la  vdle  voyant  que  les  Juifs 
s*en  étaient  rendus  les  nuiitres,  pour  j 
faire  tout  ce  qu  ils  >ouUteut,  demeuré- 
renl  tout  consternés  ;  et  étant  venus  crier 
iniscncorde  au  roi  »  ds  lui  lirent  celte 
prière  ; 

50  Tende>-nous  une  main  fiivorable* 
et  que  les  Juifs  cessent  de  BOUS  attaquer» 

nous  et  notre  vdle 

5  i  Ib  mil  eut  eu  même  temps  les  armes 
bas,  etfirent  la  paix.  Les  Juifs  s'acquirent 
une  grande  gloire  dans  fespi  i  du  roi  et 

de  ceux  de  son  lovaume  :  ils  i!«  \  'nrent 
célèbres  dans  toutle  royaume  ,  et  i  cmu- 
jent  à  Jérusalem  chargés  de  dépouilles. 

52  Le  roi  Démétrius  fut  a.nst  affenni 
dans  son  tr(3ne  et  dans  sou  royaume:  et 
tout  le  pays  demeura  pa  sible. 

53  Mais  ce  prince  ne  tmt  nen  de  tout 
ce  qu*il avait  promis  :  il  s*élo'gna  de  Jo- 
nathas, et  bien  loin  de  lui  ténu»  gner  au- 
cune reconnaissance  de  toutes  les  obli- 
gations qu'il  lui  avait ,  d  lui  lit  même  tout 
le  mal  qu'il  put. 

54  Après  cela  Try  phonrevint ,  et  avec 
lui  le  jeune  Antiocbus,  .v//r//omw£'7'/ieit5, 
qui  commença  à  se  la  n  e  m  onnaître  pour 
roi ,  etquisemit  le  (lunit  fue  sur  lu  lelc. 

55  Toutes  les  troupes  crae  Démétrius 
avait  congédiées ,  s'assemblèrent  aussitôt 
près  d'Auliochus  :  elles  eornballirent 
contre  Déméti'ius,  qui  fut  détail  et  qui 
s'enfuit. 

56Ti7phon  se  saisit  alors  de«  âépbaiis, 

et  se  rentlit  maître  d'Antioche. 

57  Le  jeune  Antio<  hus  écrivit  ensuite 
à  Jonalhas  eu  ces  termes  :  Je  vous  cuu— 
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firme  dansla  souveraine  sacrifirature.  et 
je  vous  établis  sur  iea  quatre  villes  aiin 
tjiftit  TOUS  sojez  des  amis  du  roi. 

58  n  lui  eii\oya  des  vases  d*or  pour 
son  sei  vt(  e  ,  et  lui  donna  le  pouvon-  de 
boiro  clans  une  coupo  d'ot  ,  d'rtre  vêtu  de 
poun)re,  el  de  porter  uuc  agi  aie  <l'or. 

SST  Et  il  établit  wfm  frère  Simon  gou- 
vei  ueur  depuis  la  cdte  de  ïyr  jus<{irailx 
frontières  U'£gvple. 

f)<)  Jonathas  alla  ensuite  dans  les  villei 
qui  sont  au-delà  du  fleuve  du  iourdnin  , 
et  toute  l  arniée  de  Syiic  vml  à  son  se- 
court. U  marcha  ven  AacaloD;  et  ceux  de 
h  vdlc  vinrent  au-devantdeluîeD  lui  fai- 
sant df  grands  liOQueurs. 

61  11  alla  de  là  à  Gaza  ,  et  ceux  de  la 
vdle  lui  fermèrent  les  portes  :  il  y  mil  le 
siège,  et  il  jpiUa  cl  brûla  tous  les  envi- 
rons de  la  Tille. 

62  Alors  ceux  de  Gasa  demandèrent 

à  Jonathas  à  capituler,  et  il  le  leur  ac- 
corda :  .1  prit  leurs  (ils  pour  ôt;i-fs  ,  et 
les  envoya  à  Jérusalem  :  et  il  alla  dans 
tout  le  pays  jusqu  à  OvnaS. 

63  xMais  ayant  ap|Mnsi|ne  les  généraux 
de  Dëniétrius  tt. lient  venus  avec  une  ar- 
mée puissante  attaquer  la  vdle  de  Cladès 
qui  est  eu  Galilce,  pour  1  empêcher  de 
se  mêler  davantage  de  ce  qui  regardait  le 
royaume  de  Sj-nê^ 

64  ilmarc[ia«ii-devantd*eaz,etlaiim 

dans  la  province  son  frère  Simon. 

^  Simon  mitle  siège  devant  H«  liisura, 
•tu  lattaqua  long-temps,  et  liut  ceux  qui 
étaient  dedans  investis. 

66  Ils  lui  demandèrent  ensuite  à  faire 
composition,  et  il  le  leur  accorda  :  il  les 
fit  sortir  hois  de  la  ville,  s  en  rendit 
maître,  et  y  mit  garnison. 

€7  Jonathas  Tint  avec  son  armée  sur 
le  bord  de  Teau  de  Genesar;  et  s*élant 
Icvës  avant  le  jour,  ilà  se  rendirent  dans 
la  plaine  d'Asor. 

68  il  y  trouva  l'année  des  élran-ers 
out  Tenaient  au-devant  de  lui ,  et  qui  lui 
dressaient  des  embuscades  sur  les  mon- 
ta^es.  Il  marcha  droit  k  eux, 

69  et  cependant  ceux  qui  étaient  ca- 
chés sortirent  de  leur  embuscadCj  et  Tin- 
rent charger  ses  cens. 

70  Tons  ceux  du  côté  de  Jonathas  s  eu- 
fiiirent  sans  qu'il  en  demeurât  un  seul , 
sinon  Mathatbiasfilsd'AbssIom,  et  Jnda 
fils  tle  Calphi  général  de  son  armre. 

71  Alors  Jonathas  dcchua  5cs  vête- 
mens ,  se  mit  de  la  terre  sur  la  tète ,  et  ût 
sa  prière. 

jZ  Et  Jonathas retoumà  au  combat, 
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chargea  les  ennemis ,  el  1rs  fif  fuir  devant 
lui  ;  et  ils  furent  mis  eu  déroule. 

73  Et  ses  gens  ({ui  avaient  fui  le  Toyant 
combattre ,  rev  i  n  rent  le  jo  ind  re ,  et  pour^ 
sutviient  avec  lui  lesennemis  jusqu  à  Ca- 
dès,  où  éf  a  t  ieiu* cam^;  etilsne passèrent 
pas  plus  loin. 

74  II  demeura  sur  la  place  en  ce  jour* 
là  trois  mille  hommes  de  Tarmée  des 
étrangers  :  et  Jonathas  retourna  à  Jé» 
nisakm. 

CHAPITRE  Xlf. 

Jonathas  renouvelle  ralliance  avec  les 
Romains  et  avec  les  Lm  èdèinomens, 

,  Suite  des  vie  tuiles  tle  Jonathas  et  de 
Simon  sonjrère.  Jonathas  est  pris  par 
Tryphon, 

1  Jonathas  voyant  que  le  temps  lui 
était  iavoi  ahle  ,  ciioisil  des  hommes  qu'il 
envoya  à  IU>inc,  j)our  aiVermir  etrenou* 
vêler  1  amitié  avec  les  Uomains. 

2  II  envoya  aussi  Ters  les  Spartiates 
ou  Laeédénoniens  et  eu  d'autres  lieux 
des  lettres  toutes  senihlahles. 

3  Ses  ^<ns  allèrent  lionc  à  Home;  et 
étant  entrée  dans  le  sénat,  ils  dirent: 
Jonathas  grand-prètre,  et  le  peuple  juif, 
nous  ont  envoyés  pour  renouveler  avec 
vous  Tarnitté  et  falliance,  selon  quelle  a 
été  faite  auparavant  entre  nous. 

4  Et  les  Uomains  leui'  donnèrent  des 
lettres  adressées  à  leurs  officiers  dans 
chaque  province ,  pour  les  faire  conduire 
en  paix  jusqu  au  pays  de  Juda. 

5  Yoici  la  cop  e  drs  It'tfrcs  que  Jona- 
tlias  écrivit  aux  Laccdéuiouieus: 

6  Jonathas  erond- prêtre,  les  anciens 
de  la  nation,  les  prêtres  et  le  reste  du 
peuple  juif,  aux  Spartiates  leurs  frères, 

salut. 

7  11  y  a  déjà  long-temps  qu'Anus  qui 
régnait  chez  vous ,  envoya  des  lettres  au 
grand- prêtre  Onias,  qui  lémoi^uûent 
que  vous  êtes  nos  frères ,  comme  on  peut 
le  voir  par  la  copie  de  cQslettresquenous 
avonsiointesà  celle-ci. 

8  Et  Onias  reçut  avec  grand  honneur 
celui  que  le  roi  avait  envoyé ,  et  ses  let- 
tres où  il  lui  pariait  de  cette  alliance  et  de 
celte  amitié  que  nous  avons  avcr  vous. 

9  Quoique  nous  n'eussions  aucun  be- 
soin de  ces  choses,  a^  aûtpoui' notre  con- 
solation les  nints  hTres  qui  sont  entre 
nos  mains; 

40  nous  avons  mieux  aimé  néanmoins 
envoyer  vers  vous ,  pour  renouveler  cette 
amiUc  et  cette  union  fraternelle  ;  de  peur 
que  nous  ne  dereniens  comme  éu-angers 
à  TOtrc  égard,  parce  qu*!!  s'est  déjà  passé 
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beaucoup  de  ieiDps  depuis  c(ue  fous  avu  leur  donner  le  tcmpf  d  eoUef  sur  fOi 

envoyé  ▼€»  bous.  terres, 

i  i  Sachez  donc  que  nous  n*a;T0Os|aiiiait  26  Et  il  «iToja  dant  leor  ctap  des 

cessé  depuis  ce  temps-là  de  nous  souve>  espions,  qui  rapportèrent,  ou'ibiva  ent 

uir  de  vous  dans  les  fêtes  solennelles ,  et  résolu  de  Tenir  le  ampreBorc  ymiiat 

les  auties  jours  où  cela  se  doit dans  les  la  nuit. 

sacriBcei  que  nous  offrons  w  Seigneur,  27  Apr^  donc  qsele  total  fi*  en» 

et  dans  toutes  nos  cérémonies,  sekni  ché,  Jonathas  co— iieih  k  ses  gevét 

qa  il  est  du  devoir  el  de  la  bienséiaot  de  veiller ,  et  de  se  tenir  toute  la  ntut  «n» 

se  souvenir  de  ses  fi-ères.  les  amies  et  tout  prêts  k  combattre  ,cllL 

42  Nous  nous  réjouissons  de  la  gloire  nul  des  gardes  autour  du  ciuup. 

danslaquelle  TOUSTÎTes.  28  Lesenuemis  avauisuqneJooailm 

13  Mais  pour  nous  antres ,  nous  nous  tenait  «vte  ses  gêm  pcif  m  eqiakt, 

9ontmes  rus  dans  de  grandes  afflictions  curent  peur,  et  leun CflOUa forent  ssÎM 

et  en  diverses  guerres;  et  les  rois  qui  de  frayeur.  Auisi  ayant  allumé  do  te 

nous  eoTironneni  nçus  ont  souvent  al-  dans  leur  camp  ,  //j  se  retirèrent. 

'"T*)^       •              «             •   â  29  Jonatbas  el  ceux  qui  cLiunl  avec 

)4  Cependant  nous  n  ayons yonlu  être  ^^^^  ^       aUiiiés ,  ne  5  apcr- 


âchargeniàfons.niànosMMaUiës,  ,ç„^f-^  ^a  leor  ntmite  iusqaai 

dans  tous  ces  combats.  lualin 

4  5  Car  nous  avons  reçu  du  secours  du  30  El  Jonatha»  les  pourawrit  :  miis  ,1 

cel,  nous  avons  été  délivres,  etnosen-  «e  put  les  atteindre  :  ^arce  qu'ils  avaiol 


sont  VUS  humiliés  déjà  passé  le  Ueuvc  LlTulhére. 

46  Ajant  donc  choisi  ÏNnnuraus  fila  ai  ii         u    j   i.         ■  * 

d' Anlio^hus ,  et  AnUpater  lils  de  Jason ,  ^[  "^l^™  .S^iLI!"  *S.^^* 

pour  les  envoyer  vere  les  Romains  re-  ■?!?T  ^S**^?^  Ilfc»«» 

nouveler  l'alhince  et  l  amitié  ancienne  emporta  les  dëpou.He^ 

quenousa^aYeeeos;     '  Tir      .Ji'  ^«^"'^'^"^ 

^  47  nonskur«Tunsdmmé  ordre  d'aller  2^'"^=*  '     U  faisait  de»  courses  dm ts< 

aussi  vers  vous ,  de  vous  saluer  de  notre       K^/T       »  .  m»          ».  *. 

part ,  et  de  vous  rendre  nos  lettres  tou-  ^^Pf"**^* 

ihant  le  renouvcUeraeut  de  notre  union  '  f  '^^y^^T^T^^ 

fratemeUe  '  marcha  de  là  veta  Jappé  «  et  la  pot. 

48  C'est  pourquoi  fons  fcrea  bien  de  31  Car  il  avait  f^t',h  mnfc.  m!  I- 
répondre  à  ce  que  nous  vous  avons  écrit.  "^^'^^^  «a  r»'»<"<^            ^»  P»»^''  ''^-^ 

49  Voici  la  copie  des  lettres  quArius  ««"'"f  •  J  garnison  pour  j4rd«r 
avait  eovovces  à  ônias:  ^*l3Hr     ^      •  vi 

90  ArinsraidesSparriates,  au  grand-  ,  35  JonaAai  étent  rertpmi .  assembla 

prêtre  Ornas,  salut.  ^  ancrrns  chi  peiTpfr .  ef  il  n-rlnt  ^'cc 

21  II  a  rte  trouvé  ici  dans  nn  écrit  eux  dcb.-îtirdes  fbrlrrews  dam  h  Jiulrf. 

touchaiiL  les  vSp.u  tinlt";  cl  les  .Tuils  ,  qu  ils  "^G  <!•>  bâtir  les  murs  <lc  Jcru>,ilcia,«t 


.«^ont  li'ères,  et  qu  ils  sont  tous  de  la  i  ace  de  iaii  e  aussi  élever  un  luur  d'une 

d'AfaraInan.  grande  hauteur  entre  la  IbrtercM^  «  * 

22  Hamtsnant  donc  que  nous  avnoa  riKe,  aSn  que  la  forteresse  en  Atiljpsne 

5U  rrs  choses  ,  vows  ferez  bien  de  nous  et  sans  communication  ,  et  que  cens  oc 

écrire  5i  toutes  cboses  sont  en  paix  par-  dedans  ne  pu5<cnt  ni  acheter  ni  rentirt. 
lui  vous.  37  Ou  s'assembla  donc  pour  W**"^ 

23  Et  Toici  ce  quo^nous  tous  avons  TÎffe.:  et  la  nnraflfo  mii  était  IsfcaS  w 
écrit  nous  antres  :  Nos  besliana  et  tous  torrent ,  dn  cdté  de  Torrent  éeaot  (om- 
nos  Hiens  sont  à  vous ,  et  les  vôtres  sont  à  hêe ,  J^enatbas  1»  l'établit,  et  «ttrâiCp* 
nous.  C'est  ce  que  nous  av(-iis  ordonné  pelée  Caphetelh;*. 

qu'où  vous  ciéclaiùl  de  noti  e  part.  38  Siuioii  bàlil  a^issi  AdiadiAnaIn 

24  Cependant  JoDathas  appf  H  qnelan  ^*ae  4e  Stphaln,  eff  fo  forlHfe,  et  il  y 
génàain»  de  Tannée  die  IXniétsiiii  éndwi  mit  dc^  portes  et  dés  aefrarcs. 

revenus  pour  le  cnmbntfrc  avec  une  ar-       39  iWa'S  Trvphon  av.int  rc*<'ln  <e 

mée  beaucoup  plus  giande  qn'aapara-  faire  i»i  d' A<»iè,  de  premiic  le  duidctue , 

Tant.  et  de  tntr  le  roiAntiocbn»> 

25  Ainsi  ilpartitdrJénMlsHf,<idfo  4i  e»  tia^^naf  yu  Janalfcni  neF^ 
an-devant  d'eus  dans  la  paji  d' Amatb  empêchât ,  et  ne  lui  dédatât  la  gaerre* 
mt^£m4fth,  paice  fu^ilna  vodait  pas  ebenrkait  ki  m9fm§  de  m  wmm  dr  sn 
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personne,  et  de  le  tuei\  Il  s'en  alU  donc    tequons-les  donc  maintenant,  exlermi- 


dans  cette  ponsëc  à  Betlisan 

41  Jonathas marcha  au-devant  de  lui 
avec  quarante  mille  lionunes  de  guoi  i  c 
choisis,  et  winîk  BeliisBO. 

42  Tryphon  Tojant  que  Jona  thas  était 
Tenu  avec  une^rnndc  armée  pour  le  COm* 
battre,  fut  saisi  de  crainte. 

43  il  le  reçut  avec  grand  honneur ,  le 
recommanda  k  tons  ses  amis ,  lui  fit  des 
présens ,  et  wdonna  à  toute  son  année 
de  lui  obéii' comme  à  lui-même. 

44  Ilditensuiteà Jonathas  :  Pourquoi 
avez -vous  fatigué  inutilement  tout  ce 


nons-Te$  ,  et  effaçons  leur  Mn  de  la 
moire  des  huiumes. 


CHAPITRE  Xlir. 
Simon  est  elahli  chef  îles  Juifs.  Mort 
de  Jonalfms.^Trjrphon  supplante  An- 
thchus  Theûs.  AiUance  de  Simon  avec 
DèmétriusNicatoriaffhanehissement 
des  Juifs.  Prise  de  Gaza.  Simon  met 
Jean  Ujrcan  à  la  téle  de  Parmée, 

1  Cependant  Simon  fut  averti  que 
Tryphon  avait  levé  une  grande  armée 
pom  venir  tout  ravager  dans  le  pays 
peuple ,  puisque  nous  n*avoM  point  de   de  Juda. 
guerre  essemble?  2  Et  voyant  le  peiqple saisi  de  firayeur, 

45  Renvoyez -les  donc  dans  leurs  mai-  il  monta  h.  JérusaJCUf  etilfitasseadbler 
sons,  t*tcho:si86ez-en  seulement quclc^uc    tout  le  monde. 

pcudentrecux  Dour  être  avec  vous.  \e-  3  11  leur  dit  pour  les  encourager: 
aes  aTee  moi  à  Ploléauide ,  et  je  tous  la  Vous  saTei  combieo  nous  avons  com- 
flSiCtnâ  eutn  ks  omÎm,  a?ee  les  antres   battu,  mes  frères  et  moi ,  et  toiite  la 

forteresses  ,  les  troupes ,  et  toiis  ceux  qui  maison  de  mon  père  ,  pour  nos  lois  et 
ont  la  conduite  des  aÛ'aires,  et  je  m'en    pour  le  saint  temple,  et  en  quelles afflic* 


retournerai  ensuite  :  cai'  c  est  pour  cela 
que  je  sois  vias. 

4b  Jonathasie  crot,  ei  fit  ce  qu]il  lui 
avait  d  t.  Il  renvoya  ses  gOBS,  qui  S*ea 
retournèrent  au  pays  de  Juda: 

47  et  i\  ne  retint  avec  lui  que  trois 
mtUe  honunes ,  dont  ilenreot  oya  encore 
dm  «Mllt  es  Galilée,  et  I 


pagnaient. 

48  AussittU  que  Jonathas  fut  entré 


tions  nous  uous  sommes  vus. 

4  Cest  pour  cela  que  tous  taet  frères 
sont  pér:s  en  voulant  sauTcr  Isnël;  et 

ie  suis  demeuré  seul. 

5  Mais  à  Uieu  ne  plaise  que  je  veuille 
éparguer  ma  vie,  tant  que  uous  serons 
woa  TaflUction  ;  car  je  uc  suis  pas  nieil- 
leur  que  mes  frères. 

G  Je  vengera!  donc  mon  peuple  elle 
sanctuaire,  nos  enfans  cl  nos  femmes; 


dans  Plolémaide ,  cetut  de  la  ville  fermé-  parce  que  toutes  les  nat  uns  se  sont  as- 

rcnt  les  portes  et  le  prirent ,  et  ils  pas-  semblées  pour  nous  opprimer ,  pai*  la 

aénntanfil  de  répéclacisceiiz  qui  étaient  seule  haine  qu'elles  nous  portent. 

Tenus  avec  lui.  7  A  ces  paroles  tout  le  peuple  fut 

49  Et  Tryphon  envoya  ses  troupes  et  animé  de  courage. 

sa  cavalerie  en  Galilée  ,  et  dans  la  grande  8  Ils  lui  répondirent  en  haussant  leur 

plaine ,  pour  tuer  tous  ceux  qui  avaient  Toix  :  Vous  êtes  notre  chef  en  la  place 

accompagné  Jonathas.  de  J  udas  et  de  Jonathas  totre  frère. 

50  Alais  ceux-ci  ayant  appris  que  Jo-  9  Conduisez-nous  dans  BOi 
nathas  avait  été  arrêté .  et  qu  il  avait  péri  et  nous  ferons  tout  ce  qoe 
avec  tous  ceux  qui  raccompagnaient,  ordonnerez, 
s'encouragèrent  les  uns  les  autres,  et  se  10  Aussitôt  il  fit  assemUer  tous  les 
présentèrent  ponr  coinhattw  avee  «se  gens  de  guerre ,  et  il  rebâtit  en  diligence 
gran'le  assonnee.  toutes  les  murailles  de  Jérusalem ,  et  la 

51  Ceux  qui  les  avaient  potu  suivjs ,  fortifia  tout  autour. 

les  voyant  trè>-i ésolus  à  vendre  bieu  11  II  envoya  Jonathas,  (ils  d'Ab.«ia- 

cber  leur  vie ,  s  en  retournèrent.  loni ,  à  Jop^é  avec  une  nouvelle  armée  : 

AinsidsnmttMnt  tous  dans  le  pays  et  après  qu*d  en  eut  chassé  tous  cens  qui 

de  Jnda  sans  être  attaqués.  Us  plenrè»  étaient  «fodans,  il  y  deaMura  atcc  ses 

«ent  beaucoup  Jonathas  ,  et  ceux  qui  troope^. 

étaient  avec  lui ,  et  tout  Israiài  eu  bt  un  \*i  Cependant  Tryphon  partit  de  Pto- 

graud  deud.  lémaide  avec  une  sraude  armée,  pour 

53  AloTB  tous  les  peuples,  dont  ib  Tenirdans  le  paysas  Juda  :  et  il  menait 
étaient  eneironnés  ,  firent  on  nouiele^  atee  lui  Jouôhas  qn*il  avait  retenu  ph- 

forl  pour  les  perdre .  m  disant  :  sonnier. 

54  Us  n Ont  aucun  chef  qui  les  com-  13  S. mon  se  campa  près  dAddus, 
mande)  m  peisonue  qui  le»  assiste  :  ai-  vy-à-vis  de  ia  ulaine. 
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44  Et  Tryphon  ayant  su  que  Simon    lurr.  pour  être  ni5  de  loin  par  tons 
avait  été  établi  en  la  place  de  Jotiatlias 
son  trère,  et  se  disposait  à  lui  donner 
bataille,  lui  enroja  des  ambattadeurs; 

45  et  lui  fitdire:  Nous  afons  retenu  J  o- 
nalhas  votre  frth  e;  parce  qu'il  devait  de 
Varient  au  roi ,  à  cause  des  aûaires  dont 
il  a  eu  la  conduite. 

46  Hais  eirroyez-moi  Drésentement 
cent  talens  d*argcnt  et  sfs  deux  His  pour 
ôfai,'os  ,  et  pour  assurance  qu'étiint  mis 
eu  Idjei  le  d  ne  s'eniùira  pas  vers  nos  en- 
nemiSf  et  nous  tous  le  renverrons.  . 

47  Quoique  Simon  reconnût  qu*il  ne 
lui  panait  ainsi  que  pour  le  tromper ,  il 
commanda  néanmoins  <{u<!  i  on  envoyât 
l'argent  avec  les  enlaus ,  de  peur  d'attirer 
sur  lui  une  grande  haine  de  la  part  du 
peuple  d'Israël ,  qui  aurait  dit  : 

18  Jonalhas  est  péri ,  parce  qu'on  n'a 
pas  envoyé  cet  ai  genl  et  ses  cnl'ans. 

19  11  envoya  donc  et  les  enlaus  et  les 
-cent  talens  :  et  Tryphon  manqua  k  sa 
parole ,  et  ne  renvoya  point  Jonnthas. 

20  II  entra  ensuite  dans  le  pays  pour 
tout  ravager;  et  \\  tourna  par  le  chemin 
qui  mène  à  Ador  :  maisSftnon  lecdtojait 
avec  son  armée  par  tous  les  lieux  ou  il 
marchait. 

21  Alors  ceux  qui  étaient  dans  b 
forteresse  envoyèrent  des  gens  à  Try- 
phon pour  le  prier  desehâterde  venir  par 
le  d^ert ,  et  de  leur  envoyer  des  vivres. 

"23  Tryphon  tint  toute  sa  cavalerie 
prête  pour  partir  cette  nuit-là  même. 
Mais  comme  d  v  avait  une  grande  quan- 
tité de  neige ,  d  n'alla  point  au  pays  de 
Galaad.  ,     ,  „ 

7Z  Et  lorsqu'il  fut  proche  de  Basca- 
inan  ,  il  tua  là  Jonalhas  avec  ses  fds. 

21  Ensuite  tournant  le  visage  tout 
d'uH  coup ,  il  s'en  retourna  en  sou  pays. 

25  Alors  Simon  envoya  quérir  les  os 
de  son  Crèrc  Jonalhas ,  et  les  ensevelit  i 
Mo<liu  ,  qui  était  la  ville  de  ses  pères 


qui  navigueraient  sur  la  mer. 

30  G*est  là  le  sépulcre  qu'il  fit  i  Mo- 
din ,  et  que  l'on  voit  encore. 

31  Tiyphon  étant  en  vovage  avec  le 
jeune  roi  Antiochus,  le  tua  en  trahison. 

32  Et  il  r^na  en  sa  place ,  s  étant  mis 
sur  la  téle  le  diadème  cTAsie;  et  il  fit  de 
grands  maux  dans  tout  le  pays. 

3'i  Simon  cependant  réparait  1rs  places 
de  la  Judée,  lesforliiiant  ue  hautes  tours, 
de  grandes  murailles,  de  pcnles  et  de 
serrures;  et  il  faisait  mettre  des  vivres 
dans  tous  les  lieux  fortifiés. 

34  II  choisit  aussi  des  hommes  qu'il 
envoya  vers  le  roi  Démétnus  Isicator, 
le  priant  de  rétablir  la  Judée  dans  ses 
franchises;  parce  que  toute  la  conduite 
de  Tryphon  n'ava  •  (  été  jusqu'alors <pi*aBe 
Violence  et  un  brigandage. 

35  Lei'oiDéméti'iitfrépowliiàladfr. 
WÊÊÊàf  qn*il  loi  avait  ftite,  et ku  écrivit 
en  ces  termes  : 

Ii6  Le  roi  Démétrius  ,  à  Simon  grande 
prêtre  et  ami  des  rois ,  aux  auciens ,  et 
a  tout  le  peuple  desJiûfi,  salut. 

37  Nous  avons  reçu  la  couronne  et  In 
palme  d'or,  que  vous  nous  a  ve«  envoyées , 
et  nous  sommes  disposés  à  faire  avec  vous 
une  paix  solide  et  durable,  et*  &  écrin 
à  nos  intendans  qu'ils  vous  fiuseï^  le* 
remises ,  selon  les  grâces  que  nous  TOOS 
avons  accordées. 

38  Tout  ce  que  nous  avons  ordonné 
en  votre  iàveur  demeurera  fenne  et  in- 
violable :  les  places  ^ue  vous  avei  Ibr* 
tifiées  seront  à  vous. 

39  ^ous  pardonnons  aussi  toutes  les 
fautes  et  tous  les  manquemens  qui  au- 
ra ient  pu  se  commettre  jusqu'aufoup- 
«rhui  :  nous  voih  dt^i  bargeons  dfla  cou- 
ronne que  vous  deviez  :  si  l'on  payait 
quelque  autre  impôt  dans  Jérusalem on 
ne  le  payera  plus  à  Vavenir. 


26  Tout  Israël  lit  un  graud  deuil  a  sa 
mort ,  et  ils  le  pleui^érait  pendant  phi- 
sieurs  jours. 

27  ElSiraon  fit  élever  sur  le  si  pulcre 
de  son  j)ère  et  de  .ses  frères  un  haul  édi- 
fice qu  on  voyait  de  loin,  dont  toutes  les 
pierres  étaieni  pu  lies  devant  et  derrière. 

28  II  fit  dresser  sept  pyramides,  dont 
îunc  répondait  à  l'autre;  une  à  son  père, 
une  à  sa  mère ,  et  quatre  à  ses  frères. 

29  U  fit  drmser  tout  autour  de  grandes 
colonnes  ;  et  sur  les  colonnes ,  des  armes 
.pour  sej-vir  d'un  ninnnnient  étemel:  et 

auprès  des  armes ,  des  uaviies  en  sculp- 


40  S  il  s' eu  trouve  parmi  vous  qai 
soient  {)ronres  à  être  enrôlés  dans  nos 
troupes ,  ds  y  enti-eront  ;  et  nous  vou- 
lons qu'il  y  ait  entre  nous  une  boime 
paix. 

Il  Cest  ainsi  qu'en  Tannée  rent 
soixante  et  dixième ,  Israël  lut  aiii:auch& 
du  joug  des  nations. 

42  Et  le  peuple  d'Israël  commença  4 
mettre  cette  inscription  sui*  les  tables  et 
sur  les  registres  publics  :  La  première 
auuéc,  sous  Simon  souverain  pontife  , 
grand  V&ef  et  prince  des  Juifik 

43  Vers  ce  temps-là  Simon  alla  met- 
tre le  siège  devant  Gaza,  Tinvcstit  avec 
sou  armée,  dileâM  des  machines ,  s'ap* 
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procha  des  murailles  de  la  tille  ;  et  ayant 

altaqué  une  tour ,  il  remporta. 

44  Ctiu\  qui  étaieDt  daus  une  de  ces 
maclitues ,  étaut  entrés  toat  d*un  coup 
dans  U  Tille,  il  s'excite  un  gnnd  tu- 
RUilte  purini  le  peuple. 

45  Ceux  de  la  ville  vinrent  donc  avec 
leurs  leiuines  et  leui-s  enlaiis  sur  les  ma- 
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Romains.  Les  Juifs  ronfîrnient  àSi» 

mon  la  wu\'crainc  attforifé. 

1  Eti  la  cent  soixante  cl  douzième 
auuct ,  le  roi  l>émé tri uâ  assembla  son  ar- 
mée ,  et  s*eD  alla  en  Mëdie ,  pour  s*y  for- 

tificr  par  un  nouveau  secours ,  et  être  en 
état  de  combattre  contre  Tryphon. 

2  Et  Ârsacès^  ici  des  i'erses  cl  des 


railles ,  ayant  leurs  habits  déchirés;  et  i^édes*,  ayant  appris  que  Démétrius'éteit 

ils  jetèrent  de  grands  cris,  en  deman-  entré  sur  ses  états  ,  éuvoya  l'un  des  gêné- 

dant  à  Siitton  qu'il  les  .re^ùt  à  coin-  j-gy^  de  ses  années  pour  le  prendre  Tif 

position,                               ,  et  le  lui  amener.  . 

46  et  lui  disant:  Ne  nous  traitez  pas  3  n  marcha  donc  contre  Démétrius, 
selon  notre  malice,  maîssdon  tos  nusé-  défit  son  armée ,  le  prit  et  le  mena  à  Ar« 
ricordes.  sacés,  qui  le  fit  melln-  en  prison. 

47  Simon ,  touché  de  compassion ,  ne  4  'fo^il  le  pays  de  Juda  demeura  pai- 
Toulut  point  les  exlerjuiuer  ;  mais  il  les  g^jjjg  pendant  loui  le  ternes  de  Simon.  Il 
chassa  seulement  hors  da  la  ville,  et  il  iiedierchaqu*à  faire  du  bien  &  sa  nation , 
purifia  les  maisons  où  il  y  avait  eu  des  ^  puissance  et  sa  gloire  furent  agréa- 
jdolcs  :  il  entra  ensuite  dans  Gaza  en  blcs  aux  Juifs  tant  qu  il  vécut, 
chantant  des  hymnes,  et  bénissant  le  5  Outre  toutes  les  actions  glorieuses 
Seigneiu*.  qu  iUit ,  il  pnt  Joppé  pour  lui  servir  de 

48  Et  après  qu'il  eut  6té  de  la  vUle  p^rt;  et  il  en  fit  un  passage  pour  aller 
toutes  les  impuretés  ,  il  y  établit  des  i,.^       ^\^^  \^ 

hommes  pour  y  observer  la  loi,  illalor-  ^  i\  étendit  les  limites  de  sa  nation  « 

tifia ,  et  il  y  fit  sa  demeure.  et  se  rendit  maître  de  tout  le  pays. 

49  Or  ceux  oui  étaient  dans  la  forte-  7  H  fit  un  grand  nombre  de  prison- 
nue  de  Jérusalem ,  ne  pouvant  m  en  {{  g' empara  de  Gazara,  de  Beth- 
sortir ,  ni  entrer  dans  le  pays ,  m  rien  ^^,^3  \^  toi  teresse  d(i  Jérusalem  ;  il 
acheter  ,  ni  rien  vendre ,  paice  qu  on  les  j',^^^  toutes  les  impuretés  :  et  il  n'y  avait 
en  empêchait ,  se  Tirent  réduits  a  une  personne  qui  bii  résistât, 
grande  fcmine  ;  et  plnsieun  d  entre  g  Chacun 
nraorurent  de  faim. 


8  Chacun  culttTait  alo»  sa  terre  en 

f>aix  :  le  pavs  de  Juda  était  couvert  de 
,1  '        '  ' 


50  Ils  crièrent  donc  vers  Simon,  pour 
lui  demauder  compassion  ;  et  il  la  leur 
accorda:  il  les  chassa  de  k  forteresse,  et 
la  purifia  de  toutes  souillures. 

51  Simon  et  ses  (^ens  v  entrèrent  en- 
Miile  le  vingt-lroisième  diu  second  mois, 
l'année  cent  soixante  et  onsiéme ,  ayant 
des  branches  de  palmes  à  la  nuûn ,  et 

louant  Dieu  avec  des  harpes,  des  tira-  ^jUg^  -t  ueniaisaiiaes  places  a  ai-mes. 
baies  et  des  lyres  ,  et  chaulant  des  hym-  ^^^^  -^^  célèbre  jusqu'aux 

nés  et  des  cantiques .  parce  au  un  grand    ^^^^.^^^^^^^  je  la  ton  e. 


>lé,  et  les  arbres  de  la  campagne  pro- 
duisaient leurs  fruits. 

9  Les  vieillards  étaient  tous  assis  dans 
les  places  publiques ,  et  s'entretenaient 

de  1  abondance  des  biens  de  la  terre.  Les 
jeunes  hommes  se  paraient  de  vètcraens 
magiiiliques ,  et  d'habits  de  gueii  c. 

10  U  distribuait  des  Tivres  dans  les* 
villes ,  et  il  en  faisait  des  places  d'armes. 


 ^-    .  .r         A  Ç' 

cnnevi  avait  été  exterminé  a  Israël. 

52  Et  il  ordonna  que  ces  jours  se  célé- 
hreraienl  tous  les  ans  ave(  réjouissance.    '  •  '  •  ^ 

53  H  foi  tnia  aussi  la  u.o'utagne  du  1»  Chaciip  se  tenait ass.s sous  sa  v,£« 
temple  qu.  était  prés  de  ht  forter£»e ,  et  et  sovis  son  hgu.er  et  nul  u  eta.tenétot 
il  y  Eahilaavecs^gens.  d«       ^"•^'^^^  ''^ 

51  Enstnte  Simon  voyant  que  Jean 
■on  fils  ctaiL  un  homme  de  guerre  très- 
vaillant,  le  fit  général  de  tontes  les  trou- 
pes :  et  Jean  Hfrcan  demeura  à  Gasara« 

CIIAPITUE  XIV. 

Démèlritts  vaincu  par  Tryphon,  Pmx 
dont  Jouissent  lem  Juifs  sous  le  gou- 
vanan&nt  de  Simon^lUancc  rcnou- 
vetée  avec  ks  Laceaéfnoniens  et  les 


H  11  étahlit  la  paix  dans  son  pays^ 
et  tout  Israël  fut  comblé  de  joie. 


13  II  ne  se  tnnna  plus  dans  le  pays 
aucun  ennemi  qui  osât  les  attaquer; 
et  les  rois  fiu«nt  abattus  dans  tout  ce 

temps-là. 

11  11  pr(»tégea  tous  les  pauvres  de  son 


.  d  fut  zélé  pour  l  observation  de 
iloi  :  et  il  extemuna  tous  les  injustes  et 
tous  les  méchans. 

15  II  rétablit  la  gloire  du  sanctuaire, 
et  il  multiplia  les  yascs  saints. 
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16  Or  la  nouvelle  às  la  mMt  de  Jo-  et  du  peuple,  des  premiers  de  kastfon 
neUias  ayant  été  poi-té«  jusqu'à  Rumeet  et  des  anciflBS  du  pays.  Tout  l«  monde 
4  Sparte .  ils  en  lurent  fort  afHx^és.  sait  que  k  pays  de  Judée  ayant  été  afllij^é 

17  Mais  lorsqu'ils  apprirtui  que  Si-    de  beaucoup  de  guerres, 

mon  son  frère  avait  été  fait  graud-pré-  .  29  Sîmon,  fili  de  Malikathias  de  la 
tre  en  sa  place  ,  et  qu'il  éuit  maigre  de  race  de  Jarib  ou  lomnk^  et,  ses  frères 
tout  le  pays  et  de  toutes  ïes  villes ,  se  sont  abandonnes  au  pënl ,  et  ont  ré- 

18  iUlid  écrivirent  sur  de^  tables  d'ai-  s'sté  aux  ennemis  de  leur  nation  ,  pour 
rain  ,  pour  renouveler  l'amitié  *tl  l'ai'  soutenir  leur  saint  temple  el  leur  loi,  et 
liance  qu  ib  avaient  faite  arec  Judai  et  ont  ékvé  km  peuple  à  une  mode  gloire. 
Jonathas  ses  frères.  33  /oMl^■  a  rassemblé  ceux  de  sa 

19  Ces  lettres  fiircnt  lues  dans  Jéra«-  nalion,  est  devenu  leur  grnnd-pont:le ,  et 
aalem ,  devant  tout  le  peuj Je  :  et  voici  ce  a  été  réuui  à  son  peuple  apr^s  sa  mort. 
que  conlenaicut  celles  que  les  Spartiatci  31  Et  les  ennemis  des  Juifs  se  sont 
envoyèreut:  effi»«éf  ensuite  de  les  fouler  aux  piedi , 

20  1^  princes  et  les  villes  dca  Spar-  de  raragerkurpays,  et  depio&iMr  kur . 
tiat»,  4  Slmion  grand -piètre,  aux  an-    saint  temple.  ^ 

ciens ,  aux  prêtres ,  el  à  tout  le  peuple  30  Mais  Simon  leur  a  résisté  alors  :  il 
des  Juifs  leurs  û'ères ,  salut  :  g  oombatlu  pour  son  peuple  :  il  a  dis- 

21  Les  ambassadeurs  oue  toui  mwtm  tribué  beaucoup  d'argent  :  il  a  armé  les 
envoyés  vers  notre  peuple  nous  ayant         raillaos  de  sa  natioo,  et  les  a  entre* 

informés  de  la  gloire  ,  de  Tbonneur,  et    t^n^^  ^  ^^s  dépens. 

de  11  ioic  où  vous  êtes  présentemcat,  33  jj  ^  f^j-iifié  les  villes  de  Judée,  et 
nom  uuus  soimues  beaucoup  rejouis  de  ^ Betbsura  qui  était  sur  la  û-on- 
leur  anÎTée.  Judée,  dont  lesennemtaaTaknt 

22  Et  noue  avons  écrit  en  en  temet  aupaniTant  kur  place  d'armes;  et  il 
dans  les  registres  publics  ce  qu'ils  nous    y  ^  niisune  garnison  de  Juifs. 

avaient  dit  de  votre  part  :  Numéuius  fik  34  H  a  fortifié  Joppé  sur  la  côte  de  la 
d  Antiochus  ,  Autipâter  fils  de  Jason ,  ^     (iaaara  qui  est  sur  la  frontière 

députés  des  Juifr,  sonft  venus  nons  trou-  ^     les  ennemis demeonknt  ait- 

ver  pour  rencuvekr  laneienne  amitié  yg^^^^.  a  y  a  mis  des  Jiûfii  pour  ks 
qui  est  entre  nous.  garder,  et  les  a  pourvues  de  toutes  ks 

23  El  le  peuple  a  trouvé  bon  de  rece-   choses  nécessaires  pour  leur  défense, 
voir  ces  ambassadeurs  avec  er-nd  bon-       3^      peuple  a  vu  la  conduite  de  Si- 
neur ,  et  d'écrire  leurs  paroles  dans  les   ^^^^^  jy^it  relever 
iwgistns publics,  afin qu  eUes  servent  de   ,^  .^j^  ^  ^  nitiep;  et  ii;  faat  éttldi 

an  peuple  de  Sparte.  Lt  nous  ^ 


nioinnnenl     ^  ^ 

avons  envoyé  une  copie  de  cet  écrit  à 
Simon  graud-prétre. 
24  Après  cek  Simon  envoya  4  Borne 

Numénius  avec  un  grand  bouclior  d*or , 

du  poids  de  mille  nïines  ,  pour  renou- 
veler l  alliance  avec  eux.  Ce  que  le  peu- 
ple a^ant  appris , 


piince  des  prêtres ,  parce 
qu'il  avait  fait  toutes  caf^randes  choses, 
qu  il  avaiuconservé  toujours  la  justice  et 
uue  exacte  fidAilé  envenson  peuple,  et 
qu'il  s  éuit  efforcé  par  toutes  sentes  de 
movens  de  releref  l'homieur  de  sa  nation. 

'My  I.cs  afTaircs  ont  réussi  de  son  temps 
très-heureusement  sous  sa  conduite  ,  en 

25  il  dit  :  Gonunent  téoMigneron»-  ^orte  que  les  étrangers  ont  été  bannis  du 
nous  notre  reconnaissance  k  Simon  et  à  d'Israël,  et  qu'il  a  diassé  de  la  viBe 
ses  fils?  j[e  David  et  de  la  forteresse  de  Jérusalem , 

26  Car  îl  a  n'i.dili  -^es  fi  ères,  et  il  a  ex-    ceux  qtii  y  étaient  en  gamison  ,  qui  fai-  ^ 
tenumé  du  milieu  d'isracl  se»  ennemis,    saicnt  des  sorties,  profanaient  tout  aux* 
Et  ib  lui  doimèreat  k  privilège  d*mie   environs  du  sanctuaire ,  et  faisaient  une 
entièi^  Ubeiié  :  et  cela  fut  écrit  sur  des   grande  pkic  à  k  pureté  et  sainteté  des 
tables  d'airain .  "ct  mis  dans  une  înscrip-  Jicux. 

lion  publique  sur  la  montagne  de  Sion.       37  Kt  il  y  a  établi  des  Juifs  pour  la  sû- 

27  Voici  ce  que  contenait  cette  ins-  i-uié  du  pays  et  de  k  vîlk ,  et  a  relevé  les 
eription  :  Le  dis-lmitièmeKNir  du  mois   murs  de  Jérusalem. 

d'âul,  Tancent  soixante  et  douze,  la  ti  ni-  Lei*oiDémétriu.>i  l'a  confimié  dans 

siéme  année  .  sous  Sunou  grand-prèlro  ;    la  souveraine  sacriliêhture  , 

28  cette  ilct  l.iration  lui  laite  à  Asara-  39  el  en  même  Icmps  il  l'a  déclaré  son 
mel  tlaus  la  grande  assemblée  dw  préti  es   ami ,  et  l'a  éljTé  dans  «ne  haute  gloire. 
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4D  Car  il  anH  m  fM  kt  Ronaiaa  he  roi  Awtkicîwii  A  Sawio  nand-prctre 

afaient  appelé  les  Juifs  leur*  amit ,  leun  et  à  I  a  nation  dm  Jvûb ,  Muut. 

alliés  et  leurs  frères,  et  qu'ils  ayaient  reçu  3  Quelques  coirupteurs  de  nos  peuples 

avec  grandbouneur  les  amhaMadcuitde  s'étant  rendus  maîtres  du  royaume  de  nos 

Simon  :  pères ,  j'ai  entrepris  d'y  rentrer ,  et  de  le 

41  que  les  Jnifi  et  les  prêtres  anUent  rétablir  comme  il  était anpenivaiit.  G*ett 
consenti  qu  il  fût  leur  chef,  et  leur  sou  vc~  pourquoi  j'ai  levé  une  grande  armée  de 
raÎB  prêtre  pour  toujours,  jusqu'à  ce  qu  il  gens  choisis,  et  j'ai  fait  oonstruire  des 
s'élevât  parmi  eux  un  prophète  ûdèie;  vaisseaux  de  guerre. 

42  ensorte  qu'ayant snr  eux raatorité  4  Ainsi  f  ai  dessein  dTantrer  mea 
de  chef  f  il  prît  le  soin  des  diMcs  saintes,  états ,  pour  me  Tenger  de  ceux  qui  ont 
qu'il  établît  ceux  qui  devaient  avoir  Tin-  ravagé  mes  provinces ,  et  qui  ont  désolé 
tendance  sur  les  ouvrages  publics  ,  sur  plusieurs  villes  dans  mon  royaume. 

la  province ,  sur  les  annes  et  sur  les  gar*  5  Je  rousremets  donc  maintenant  tous 


les  tribato  qoe  tous  les  rois  mes  prédé- 

43  qa^il  Teillât  k  la  garde  des  lieux  cesseurs  vous  ont  remis;  et  je  tous  con- 
saints,  que  tous  lui  obéissent,  que  tous  firme  dans  toutes  les  ■mmut^ifj^ 

les  actes  publics  fussent  écrits  eu  sou  nom  vous  ont  données. 

dans  le  pays ,  et  qu'illAt  Tétude  pourpre  6  Je  tous  permets  de  Ikiie  battre  mon» 

vite  V agrafe  tC or  \  naie  à  votre  coin  dans  votre  pays. 

44  qu'il  ne  fût  permis  à  aucun,  ni  du  7  J'ordonne  que  Jérusalem  soit  une 
peuple  ni  des  prêti-es,  de  violer  aucune  ville  sainte  et  libre  ;  et  que  vous  demcu» 
de  ces  choses;  ni  de  contredire  à  ce  qu'il  riez  maître  de  toutes  les  armes  que  vous 
aurait  ordonné  ;  ni  de  convoquer  aucune  aves  fiiit  Aire,  et  de  tontes  les  places 
assemblée  dans  la  province  sans  son  au-  fortes  que  TOUS  aTOS  rétablies,  et  que  TOUS 
torité;  ni  de  se  vêtir  de  pourpre  ,  et  de  occupez. 

porter  une  agrafe  d'or  comme  lui  :  8  Toutes  les  dettes  du  roi,  tant  pour  le 

45  et  que  quiconque  agirait  contre  passé  que  pour  FaTenir,  depuis  ce  tempe 
cette  ordonnance ,  ou  en  vioiirait  oud-  et  nour  toujeurs,  vous  sont  remises, 
que  chose,  serait  tenu  pour  coupable.  9  Et  lorsque  nous  serons  rentrés  dans 

46  Tout  le  peuple  agréa  donc  que  Si-  la  possession  de  notre  royaume,  nous  re^ 
mon  fût  établi  dans  cette  grande  auto-  nouvellerons  de  telle  sorte  votie  gloue, 
xité,  et  qu*on  eiécutât  tout  le  contenu  de  et  celle  de  votre  peuple  et  derotre  temple, 
cette  déclaration.  qu'elle  éclatera  dans  toute  la  teire. 

47  Simon  accepta  le  gouvernement,  10  En  la  cent. soixante  et  quatorzième 
et  il  consentit  à  faire  les  fonctions  de  la  année ,  Antiocbus  entra  dans  le  pays  de 
souveraine  saerificature ,  et  à  être  cbef  ses  pères,  et  toutes  les  troupes  rinrenl 
et  prince  de  la  natimi  dies  Juifs  et  des  aussitôt  se  donner  &  lui,  de  sorte  qu'il 
pr6res ,  et  à  SToir  le  commandement  sur  n'en  demeura  que  très-peu  avec  Try  phon. 
toutes  clio.'es.  11  Le  roi  Antiochus  le  poursuivit;  et 

48  II  fut  ordonné  que  cet  te  déclaration  il  vint  à  Dora  en  s'enluyani  le  Ipng  de  la 
serait  écrite  sur  des  tables  d'airain ,  que  cdte  de  la  mer. 

Ton  placerait  ^ns  les  galeries  du  temple,  12  Car  il  vit  bien  qu'il  allait  âtre  acca» 

en  un  lieu  exposé  à  la  vue  de  tous,  blé  de  malheurs,  l'année  Tajant  abao* 

49  et  qu'on  en  mettrait  une  copie  dans  donné. 

le  trésor  du  temple,  pour  servir  à  Simon  13  Antiocbus  TÎntcanmerauidesRude 


et  à  ses  enfans.  Dora  avec  cent  vingt  mule  hommes  de 

r'Mâ'Drrn'p'  ^rrr  guerre  et  huit  mille  chevaux  ; 

jT^a      c.j"      A  ^  14  et  il  investit  laviUe,  etfitavancer 

Lettres  «r ^Uœmts  Stdetes  à  Sanon.  vaisseaux  qui  étaient  sur  mer  ;  et  il 

Lettres  des  Romains  en  faveur  des  pressait  parmer  et  par  terre, sans per^ 

Juifs.  Simonenvoie  des  troupes  aAn-  mettre  que  pei-sonney  entrât  ouen  sortit. 

tiochus.  AntiQchus  Jait  marcher  des  Cependant  IVuménius  et  ceux  qui  ^ 

troupes  contre  les  Jmfi,  avaient  été  avec  lui  à  Aome,  enrevinrcnt 

1  Alors  le  roi  Antiochus  Sidetes ,  fib  avec  des  lettres  écrites  aux  roiset  aux  di* 
de  Démétrins,  écririt  des  lies  fui  5onf  verspeuples,quicontenaientGeqiiisuit; 
sur  lacâte  de  la  mer,  des  lettres  :\  Si-  10  Lucius  consul  des  Romains,  AU  n» 
mon  grand-prêtre  et  prince  des  Juils,  et  ,l?toléraée,  salut. 

4  toute  la  nation.                    «  17  Les  ambassadeursdesJuifii,  qui  sont 

2  EtToicicefneoonleDaientccslettçes:  nos  amis,  sont  ▼ennsTers  nous ,  ayantécé 

6/ 
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«?nvoYé^p?ii  Simon  pi  înce  des  piï^lres  cl       31  ou  payci  pour  les  vUlfs  que  vo»s 

par  le  peupic  des  iuiCs ,  pour  r«.'tiou>  eler  retenez  ,  ciiia  cents  talens  ti argeot;  cl 

VftiKieitve  alKenoe  et  mmitié  qui  e*t  entre  paiir  les  dé^ts  que  tous  tm  biti,  eC 

pem.  les  tiîims  des  TÎBes,  cinq  eenliaatieil»* 

•  18  Ils  ont  aussi  apporté  un  bouclier  Icns  d'argent  :  aulrerncnlBOUSTini'^rons 

d'or  de  raille  mme^.  h  vous  ,  et  nous  tous  tnûteroiu  cuauiie 

:  19  Nous  avons  doue  résolu  d'écrire  ennemis. 

«ux  rois  et  aux  peuples  ,  (^uils  ne  leur       32  AtheaobiusfaTondii  rottîntlBBe 

fassent  aucun  mal;  cpi'ilsn attaquent  ni  à  Jérusalem  :  il  rît  la  gloire  de  Smoa. 

nleurs  villes,  ni  leur  pays,  et  qu'ils  l'or  et  Tangent  qui  brubit  chci  Im  àt 


ne  donnent  aucuaseoour»  à  ceux  qui  leur  toutes  parts  ,  et  la  inngnificeuce  de  sa 

l'ont  la  guerre.  ^  ^  niaisou  ;  et  il  en  fut  luj  i  suipru.  Illiu 

20  Or  nous  atonfCr«d»f©îr«cefOÎr  i-apporla  ensuite  les  parolesdu  roi. 
W  bowdicr  qu  ds  ont  apporté.  33  EiSimon  lui  répondit  en ccstenMC 
jti  Si  donc  quelques  gens  corroTîipTis  n  aTom  poiot  usurpé  le  pjs  dTv 
sont  sortis  do  leur  pays  pour  se  relu-  er  g^^^^  ^  nou»  ne  letenOBSpouU  k  bien 
vers  vous  ,  remet lez-l^enlre  les  mains  J  .  ^jais  nous  avons  5cuUmcul ri- 
de Simon  pruicc  des  P|[j^>^'  *  *F  "  pi  I  hérita-e  de  nos  jhIi  cs  .  qui  avail  tt« 
en  fcsse  la  punition  sekm  sa  loi.  possédé  iniudlemcut  par  uos  euu«jmi»po»- 

22  Ils  écrivu  ent  ces  mêmes  choses  an  quelque  tempe, 

roi  Démétrius,  à  AUale ,  k  Arianilhe ,       34  |^  ^ 

H  Arsacés,  Torablc,  nous  nous  sommes  remis  es 

.  23  ctdanstouslcspaysquilcur  étaient  ^.-^^  ^j^.  ^  1.,,,.,,,         nos  ptres, 
alliés:  à  Lampsaqne,  aux  Spartiates,  à  .     .  \ 

DéloA.  àMvndos.  a  ^icyoïie,  enCane,  r  .    .     i  .  .V' 

Te  D...,rJ.vl  o    ....  1  v/'lo    i  HÔlcs touchant  Joppe cl Gasara.cé» 

ù  Sninos  ,  en  PnM.pll^  1  _o  en  Lycio  i  eUef-mémes  qui  ^MSaioU  btmKomà 
Hsil.camasse,  à  Coo,  a  biden  ,  a  Aradou,  lî^î^U  ITjLZtonti» 

à  Rhodes,  à  IWlides  ,  à  Gortyne,  à  '^V^  If  pcupketda»loutwl« 
GnWe.  àChypr^,  et  à  Crrène.  ^  '■  cependant  nous  sommes  prfn* 

Î^SÎieaîuî^ieilTOyAStunccopie  aouaerp«>urccsvdlcs.laccnlt.Icn5,\é^ 

de  ces  lettres  h  S  mon  pAnce  des  pré^S  ^^^^i'^,       ^'^P*^"^''  ^ 

„t  au  peuple  des  J  uils*^  *^  .  »  Ma»  il  retourna  touleo  coMit*» 

25  Or  Auliockusinit  une  seconde  fois  le  roi  :  il  bu  rapp<irta  cette  nepoiuei 
le  5iértdevaatDora,etfe  serra  toujours  "^"lon,  la  magnificence  oh  d  efâ  t.  d 
deplusprès,ayantfiiitdiverscsraachfaies:  qu  il  avait  vu  ;  «tlenii«in«- 
et  il  y  renferma  tellement  Xryphon, qu'il  traordtnairemcnt  imië 

ne  pouvait  plus  en  sortir.  ^        Cepeodaul  1  Opbon  sei^P' 

26  Alors  Simon  lui  envoya  un  secours  7"«^"' * 

de  deux  BiUe  bommes  choisis ,  avec  de  ^  38  Lt  le  tm  Antxichus  donna  à 

Varaentet  de  l'or,  et  beaucoup  de  rases  '^^^"^^  lecommandcment  de  tout?  Uf» 
nrécieux  •  ""<^  muée  compose* <»* 

'27  mais  il  ne  voulut  point  les  recevoir;  faulenc  et  de  cavalerie  : 
et  »1  ne  gaixla  aucun  des  articles  du  traité.       39  et  il  lui  ordonna  de  march€rcfl|«« 

qtt*il  avait  fait  avec  bii  auparavant ,  et  la  Judée  ,  de  bâtir  Gedor,  <ie  lK>«^r[ 

s  éloigna  iout-à-faitdelui.  les  porlet  de  la  ville,  «t  de  r«*w«** 

28  Auliochus  envoya  ensuite  Athe-  peuple  par  la  force  de  ses  arme*  C<T>»* 

fiobius,  l'un  de  SCS  conlîdens,  pour  traiter  Jant  le  roi  alla  jhmiimmv  re  TrvplMUJ 
avec  Simon,  et  lui  dire  de  sa  part:  Vous        40  Ccndebée  étant  arrive  à  J«in«*« 

aveï  entre  vos  mains  Joppé ,  Gazara ,  et  commença  à  vexer  le  peuple ,  *  ravas'f 
Uk  forteresse  de  Jérusalem,  qui  sont  des      Judée,  à  laira  un  grand  nm^^ 

villes  de  inoti  royaume.  prisonniers,  à  en  tlMT  2  aniWS,  «t^*"^ 

Vous  en  avez  désoli*  tous  les  envi-  [^ficr  liedor. 
rous,  vousavez  lait  un  ^rand  ravage  daus       41  jj  y  mil  de  la  cavalerie  el  il»  ge>^ 

le  pays ,  «t  vous  vous  êtes  rendu  maître  ^  .,1^ j  ^  pour  faire  des  cours** 
de  beaucoup  de  Kenx  qui  étaient  de  ma      .  4  de  la  Judée ,  selon  que  le  roi  W  bn 

dépendance.  avait  couunandé. 

;K)  Ou  rendez  donc  ma  ntrnntit  les  rHAPITRK  XVL 

villes  que  vous  avez  prises,  et  les  tribus  UnAflXllft  Jk 

des  diOërens  liiïuxoft  vonsave*  donriné  Dé/aitBâetarméed^jimtmekmsparJeMm 
hnt9  les  fronliêret  de  Judée  :  B^n,  Sia»n  tHÊw^im  ifmMmm 
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«.  JeanHjrrcanluisue*    voulait  se  rendre  mnître  de  tout  ]c  pay»; 

et  il  cherchait  quelque  inojea  de  se  dê- 
iaire  en  tratiison  de  Simon  et  de  ses  fils. 
44  Simon  faisaitalors  la  visite  des  villes 

qui  étaient  dans  le  pays  de  la  Judée,  et 
avait  un  fiii  f  ^l  and  d'y  régler  toutes 
choses.  Etnul  arrivé  à  Jéricho  ,  lui  et  ses 


1  Jean  Hjrrcan  étant  ?eou  de  Gazara , 
aTcrtit  Simon  son  père  de  tout  ce  que 
Cendebëe  avait  fiiit  contre  leur  peuple. 

2  Et  Simon  ayant  fait  venir  ses  deux 
fds  aînés  ,  Juda$  cl  Jean  ,  il  leur  dit:  v.w^w.^.^^.  «....»,  ««w.u..^  , 
Wous  avons  battu  el  iaund  é ,  mes  irèr<»  àxxiX  Bis  Mathathiat  et  Judaa ,  Fan  etot 
et  moi  et  toute  la  maison  de  mon  pére ,  «uante  et  dix-sept, et  lonxiémedumois 
ki  ewiemît  d'Israël ,  depuis  notre  leo-  «PP? '"^f//  '  ^ V-  \  i  i  , 

Oesse  jusquV.  ce  jour  :  et  les  affairesayant  ^  ^U>ol)US  les  reçut  avec  un 

féassi  sous  notre  conduite,  noua  avons  mauvais  dessein ,  dans  un  petit  fort  qu'il 

délivré  Israël  divenies  fois.  »  «PF-'»*^         î  «»  " 

3  Me  ToiU  mamtenant  deTemiTÎein :       "°  f"^**        '         '^^'^H^  ""P*"*" 
mais  prenez  ma  place:  tenez-moi  lieude  ^"^"^^'^"'^ 
frère  ,  et  allez  romh.ittrc  pour  votre 


peuple;  je  prie  I)  eu  quil  vous  eUTOic 

son  secours  du  ciel. 

4  Après  cela  il  choisit  de  tout  le  pays 
t  ingt  mille  hommes  de  pied ,  et  de  la  ca* 

Valérie  ;  et  ils  mai  citèrent  contre  Cea* 
déliée  ,  et  rrposèi  eut  à  Modin. 

5  Et:»  étant  levés  dès  la  pointe  du  jour, 
ils  se  rendirent  dans  la  plume  Et  ilpai  ut 
tout  d'uncou[)  une  jurande  uriuce  de  gcua 
de  pied  et  de  cheval  cpii  marchait  contre 
eux  ;  et  un  torrent  séparait  jles  deux  «r- 
Qiées. 

6  Jean  fit  avancersestroupeaTetv  eux: 
et  voyant  que  ses  gens  craignaient  de 

pris^er  le  torrent ,  il  le  pa>sa  le  premier  : 


16  Après  donc  que  Simon  et  ses  (ils 
ioreat  nit  grand^chére ,  Ptolémée  se  levta 
•veeaas^ns;  et  ayant  pris  leurs  armes, 
ils  entrèrent  dans  la  salle  du  festin  ,  et 
tuèrent  Simon,  ses  deux  liis,  et  quelques- 
uns  de  ;  es  serviteurs. 
-  i7  n  commit  aiasi  dans  laraCl  une 
grande  perfidie ,  et  rendit  le  mal  pour 
le  bien. 

18  Ptoiéraée  écrivit  ceci  au  roi ,  et  lui 
manda  da  lui  envoyer  une  armëo  pour  le 
secourir,  promettant  de  lui  livrer  le  pays 
avec  toutes  les  villes,  et  de  lui  pa  ver  tnmit. 

19  II  envoya  en  nièiiK.'  temps  d'auties 
gens  à  Gazara  p(>ur  tuer  Jcau;  et  décria  it 
anxoffieiersdeTarmée,  deTenirsejoindro 
à  lui ,  et  recevoir  de  largent  et  de  Tor,  et 


ce  (pic  ses  troupes  ayant  vu,  iU le passé-    plusieurs  prcscns  qu  il  voulait  leur  faire. 


rcul  après  lui. 
'  7  Ifdivisa  son  infanterie  en  deux coips, 
et  mit  au  mil  eu  sa  cavalerie  :  quant  aux 
entieniis  ils  avaient  un tréa-grananombre 
de  gens  de  cheval. 

8  Dans  le  moment  que  Ton  eut  fait  re- 


20  II  eu  eutoya  encore  d'autres  pour 
se  rendre  maîtres  de  Jérusalem ,  et  pour 
se  sa  !si r  de  la  montagne  oùétail  le  temple. 

21  Miiis  un  homme  les  ayant  prévenus 
arriva  à  Gazara,  et  avertit  Jean  quoson 
père  etses  frères  avaient  élé  incspar  Plo- 


tentir  les  sacrées  trompettes,  Ceadebée    Uméè;  et  qu*il  avait  envoyé  des  gens 

prit  la  lu  te  avec  toutes  ses  troupes  :  pltt»    pour  le  tuer  aussi  lui-même 


sieurs  furent  blessés  et  tués;  elle  reste 
s' enfuit  dans  lu  iui  teresse. 

9  Judas  lrèi«  de  Jean  fut  blessé  en 
cette  occasion  ,  et  Jean  poursuivit  les 
ennemis,  jusqu'à  ce  qu*i1  arriva  à  Cedroa 
^ue  Cendebce  avatt  bâtie. 

10  Us  s'enfuirent  jusr^u'aux  tours  qui 
étaient  dansk campagne  d*  Azot;  et  Jean 
fit  brûler  ces  totirs.  Kt  il  y  eut  dix  mille 
clos  ennemis  ([Ui  lu  eut  tués.  Ensuite  Jean 
rctuurua  eu  paix  en  Judée. 

i  1  Or  Plolémée  fils  d  Âbobus  avait  été 


sut  pour  le  perdi  e ,  et  les  fit  mourir; 
il  reconnut  qu'ds  avaient  dessein  de 


22  Cette  nouvelle  l  eniava  extrême- 
ment:  d  lit  ensuite  arrêter  ceux  qui  ve« 
naient 
car 

le  tuer. 

Le  reste  de  la  vie  de  Jean ,  «es 
guerres,  les  grandes  actions  au  d  ht  avec 
un  courage  extraordinaire  *  le  loin  au*il 
eut  de  rebâtir  les  murailles  de  J tlrusatmi^ 
et  enlin  tout  ce  quM  fitpendant  son  gou- 
verneinent  , 

24  est  écrit  au  livre  des  annales  de 


^abli  gouvemearde  la  plai  ne  dealer  icho;  sonsacerdoce,  àcomntëncer  depuis  au*i] 

ét  n  ava.t  beaucoup  d'or  et  d'argent  ;  fut  établi  prince  des  pcêtres  en  la  place 

12  car  il  était  gendre  dil  grand-prêtre,  de  SOD  pére. 

13  Et  sou  cœur  i  éleva  d'orgueil  :  il  ^ 
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LE  SECOND  LIVRE 

DES  MAGHABEES. 


CHAPITRE  I. 


avoir  ett  U  Ibree  de  eonbiltre  I 

Lettres  desJuifsdeJudéeauxJu^d^E''         ° Car  c  estlai qiii  a  fa it  sortir  de  Pene 

grptepour  let  "««jirter*  etiéùnr  ia  ^^^^^  multitude  de  gens  qtu  .m  combattu 

fitêikianomeUedédicacedu  temple,  ^^^^^^  ^  _  ^     ^^^^  ^.^^^ 

eteettedureeowrementdu/eusacré.       ^3        ^  iliefile  nw  muemii ftl 

.  4  Legjiiifs  qui  sont  dans  Jéiiisalcm  et  luÎHn^mc  en  Perse  avec  une  année  m- 

dans  le  pays  de  Judée  ,  aux  Juifs  leurs  nombrable  ,  est  péri  dans  le  temple  de 

frères  qui  demeurent  en  Egypte ,  »alut  ^anée,  ayant  été  trompé  par  le  cousol 

^t  heureuse  paix.  frauduleux  des  pi-ctj  C5  de  cette  idole. 

2  QueDienvoiiicoiiibledelMCiis,qii*tl  14  Car  AstNtdme  étant  venn  avec» 
fe  iouvienne  de  l'alliance  qu*il  a  faite  nvee  amis  au  temple  de  cette  déeve  omm 
AlmbaiAf  liste  et  Jacob  tMifidèleiieiw  pour  Tépouser  ,  et  pour  y  recevoir  de 
Tltcurs  :  grandes  sommes  d'ai-gent  à  titre  de  dot, 

3  quil  vous  donne  à  tous  uu  coeoTt  15  lesprêtresdc  Nanée  luiraoutrère&i 
afinquevousradoinex.etquevoasaccooH  font  cet  argent;  et  après  qu  Antsedv 
piîsnestaToUmtéavec  un cœnvvraùiÊmt  Ital  entré  avec  peu  de  gens an-dedansdi 
grand,  et  un  e^iit  plein  dardeur:  temple ,  ils  le  fermèrent  sur  lui. 

4  qu*il  ouvre  voire  cœur  à  sa  loi  et  à  Alors ouvraiit  une  norle  secrète qai 
préceptes,  et  qu'd  voui  donne  la  paix  :  l'cndait  dansle  temple ,  ilsi  assommèrciU 

5  qu'if  exauce  vos  prières ,  qu*il  se  ré-  à  COUpS  de  pieti'cs ,  lui  ^  < 

A-   ..^    ^*  »A  «MMA  AlkAM-  <«nmwp liaient  «  mit ■WKkmâtmnt  1 


conciue  aTecTOW,  et  qu'Une  vmiâahan-  compagnaientî  et  mettant  leur»  coift^ 


dcone  peint  dans  le  tci^  mmiTaïf .  pèccs ,  ils  leur  coopérait  la  tite, 

6  Ouanl  4  nous ,  nous  sommes  main-  jetèrent  dehors. 

tenantoccupés  ici  à  prier  pour  vous.  ÇueUieuso.tbëni  en  toutes  cbu«», 

7  Sous  le  règne  de  bémétrius.  l'an  cent  î««  *  livré  ainsi  les  impies, 
soixante  et  neuf,  nous  VOUS  écrivîmes  ,  18  Comme  donc  nous  devons  celebrff 
«M>us  aulrti  Jui6,dansraaiîctionetdans  ev.ngt^mquième  jourdunioudcC.de. 
raccaWement  des  maux  qui  nousélaient  fa  purification  du  temple  ,  m^us  a»  ans 
survenus  pendant  ces  années,  depuis  que  l"gé  nécessaire  de  vous  en  douoer  aj», 
Jason  se  fatretiré  de  la  terre  sainte  et  voiu  célébriez  aussi 


du  roy  aume  ****  tabernacles,  et  la  fêto  du  fin  qmi^ 

lis  rcpandirent  le  sang  innoeent.  nous  .     ^,      *^  *  * 

priâmes  le  Seigneur,  et  nous  fûmes  exau^  "  ' .  \  , 

lés:  nous  offrîmes  le  sacrifice  flfcoMmm«^,  ^9  Car  lorsque  nos  peresfurepten»»^ 

et  Usqffrandes  de  U  Uem  de  farine:  nous  captifs  en  Perse  ,  ceux  d'enlie  les 

allumiineslesUmpes,  et  nous  exposâmes  P'  ^ires  qui  craignaient  Dieu  avaai  pns 

les  pains  dwant  iof .  <î"»        '"^  lautcl ,  le  cjclHrreni 

/célébrez  donc  maintenant  la  fcte  secièi.  ment  dans  une  vallée  ,  ou  »l  y 

des  tabernacles  du  mors  de  Casleu.  ava,t  un  pu.ls  qui  était  protoodclascc  • . 

10  L'anceutquatre-vingt-huit,lepeu-  etie  mirent  14  pour  être  gardé  léieasent, 

S le  qui  est  dans  Jérusalem  et  dans  la  J«-  comme  en  effet  ce  lieademeor 

ée, le  sénat  et  Judas,  à  Aristobule  pré-  t'^"^  monde, 

ceptenrduroi  PtOléméc,  de  la  race  des  20  El  beaucoup  d'années  s'étanl  ^ 

prêtres  sacrés ,  et  aux  Juifs  qui  Jont  en  sées  depuis  ce  Xemps-là  .  loi  squ  il  plnl  » 

^ypte,  salut  et  prospérité.  Dieu  défaire  envuj^er  Nehenitas  en  Judk^e 

11  Dieu  nous  ayant  délivrés  de  très-  feero»  de'Pene,  il  eavnja  les  petits- 
grands  périls,  nous  lui  en  rendons  aussi  ub  de  ces  prêtres  qui  avaient  enclié  œ 
Se  très-gnndetactfo»  de  grâces,  pour  feu,  pour  kclMTclNr;  etils  m  irnsvè- 
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rent  point  ce  feu  ,  comme  ils  nous  l'ont, 
dit  eux-mémet,  mau  Muletnentuoe  eau 
épaine. 

21  AUmb  prétwNehaaûailenrcoB»» 
SModa  de  paber  cent  can,  et  de  la  lui 

apporter;  et  il  leur  ofdonna  d'en  faire 
des  aspersions  sur  lei  tacrilïces,  sur  ie 
bois  «t  sur  ce  qu  on  arait  mis  dessus. 

22  Gecpii  ayant  été  fait,  et  le  soleil 
«pi  auparavant  était  caché  d'un  nuage, 
ayant  commencé  à  luire  .  il  s'alluma  un 
grand  feu ,  qui  remplit  d'admiration  tous 
ceux  qui  étaient  présent 

23  Cependanttottslesprétresfiiisaient 
la  prière  à  Dieu  ,  jusqu'à  ce  que  le  sacri- 
iice  fût  consumé,  Jonathas  coimuen^ant, 
«t  les  autres  lui  répcmdaul. 

24  Et  Ifeiienuas  priait  en  ces  lermct: 
Se%nenr|)iett,  créateur  de  toutes  chosef» 
teiTÎblc  et  fort ,  juste  et  miséiicordien»  y 
qui  êtes  seul  bon  roi, 

25  seul  excellent  ,  seul  juste  ,  tout- 
puissant  et  étemel ,  qui  délÎTres  IsraH 
de  tout  mal,  qui  avez  choisi BOi pères, 
et  qui  les  avez  sanctifiés  : 

26  recevez  ce  sacrifice  pour  tout  voire 
peuple  d Israël,  conservez  et  sanctiiîez 
cens  qne  vons  aTOs  rendosTotre  portioii 

cl  votre  héritacc. 

27  Rassemblez  tons  nos  fi  (Ves  disper- 
sés; délivrez  ceux  qui  sont  &ouâ1  esclavage 
des  gentils;  regaraeifaYoralilement  ceux 
oui  sont  devenus  un  objet  de  mépris  et 
(Vitlininlnrition  ;  .'ifui  que  les  nationscOIH 
naissent  que  vous  êtes  notre  Dieu. 

23  Affligez  ceux  qui  nous  oppriment, 
et  qui  nous  uulragcut  avec  orgueil  : 

29  et  établisses  TOtre  peuple  dans  Totre 
saint  lieu ,  selon  que  Moïse  Va  prédit. 

30  Cependant  les  prêtres  chantaient 
des  bjmues  et  des  eau  tiques ,  jusqu  à  ce 
qne  le  sacrifice  fût  consumé. 

31  Et  le  sacrifice  étant  consumé  «Ifo» 
hemias  ordonna  que  Ton  répandit  ce  qui 
restait  fie  cette eausurlMgrandespienet 

de  l'autel. 

32  Ce  qu'on n*ettt  pas  plus  tdt  fait,  qu  il 
e*y  alluma  une  grande  flamme  :  mais  elle 
fut  consumée  par  la  lumière  qui  ukai^ 
sait  de  dessus  Tautel. 

33  Lorsque  cet  événemeut  fut  rendu 
public,  on  rapporta  au  roi  de  Pene, 
qu^anjnèmelieuoù  les  prêtres  quiavaient 
été  emmenés  captifs  avaient  caché  le  l'eu 
sacre,  on  avait  trouvé  une  eau,  dont  JN'e- 
bem  ias  et  ceuj^  qui  étaient  avec  lui  araient 
purifié  et  oommuhisF  les  sacrifices. 

3 1  Le  roi .  après  avoir  considéré  ce 
qu  on  lui  disait ,  et  s'être  assuré  par  uiM 


ABEES.  iOfil 

recherche  exacte  rîeln  véritf^  delacboiey 
fit  bâtir  en  ce  même  lieu  un  temple. 

35  Et  se  tenant  assuré  de  ce  prodiee , 
il  donna  au>  prétn»  de  gnmdshensfet 
leur  fit  diTcrs  pfésens,  qu*illeur  distri- 
buait de  sa  propre  main. 

36  Nebemiai  appela  ce  UeuNephtbar, 
c'est' A-dire ,  Purification  :  mais  il  j  en  a 
plusieurs  qui  l'appellent  Nephi. 

GHAPITBEH. 

Suite  de  Im  lêitre  préMêmiê,  Pr^fiuê 
ou  VautÊur  dê  m  fiivw  ejywe  joit 

dessein, 

4  Or  on  trouve  dans  les  écrits  du  pro- 
phète Jeremie,  au'il  commanda  à  ceux 
mû  aUaientde  Jnaéeen  on  pays  étranger, 
im  prendre  le  fSm  êÊeré,  comme  on  Tn 
marqué  auparavant,  et  qu'il  leur  donna 
des  préceptes  lorsqu'ils  étaient  sur  le 
point  ePétre  trsnférés  ; 

2  et  il  leur  enjoignit  très-expressément 
de  n'oublier  pas  les  ordonnances  du  Sei- 
gneur ,  et  de  ne  pas  tomber  dans  Tét^a- 
remcnt  d'esprit ,  en  voyant  les  idoles  d  or 
et  d'argent ,  avee  tooa leurs  nmemens: 

3  et  leur  donnant  encore  divers  avis  » 
il  les  exhortait  à  n'éloigner  jamais  deleur 
cœur  la  loi  de  Dieu. 

4  II  éuit  aussi  marqué  dans  le  même 
écrit,  que  ee  prophète,  par  un  ordre  parti» 
culier  qu'il  avait  reçu  de  Dieu ,  commanda 
(ju'on  emportât  avec  lui  le  tabernacle  et 
1  arche,  jusqu'à  ce  mi'il  fût  arrivé  à  la  mon* 
tagne  sur  laquelle  Melise  avait  monté,  et 
d'où  il  avaibni l'héritage  du  Seigneur. 

5  Et  Jeremie  y  étant  arrivé ,  y  trouva 
une  caverne,  où  il  mit  le  tabei-nacle, 
l'arche  et  Tautel  des  encensemens  :  et  il 
en  boucha  l'entrée.  • 

6  Or  quelqu  cs-n  n  s  d  e  c eu  \  qn  i  l' a  v  a  i  en  t 
suivi  s  étant  approcliés  pour  remarquer 
ce  heu ,  ils  ne  purent  le  trouver. 

7  Et  Jeremie  l'avant  su,  les  hlâma,«t 
dit  que  ce  lien  oemenreraît  inconna 
jusqu  à  ce  que  Dieti  ei^t  rassemblé  son 
peuple  dispersé,  et  qu  d  lui  eût  lait  mi- 
séricorde; 

8  et  qu'alors  le  Seigneur  ferait  voir  ces 
dioses  :  que  la  majesté  du  Seigneur  paraî- 
tra it  de  nouveau ,  e t  qu'  i  1  y  a  ura  i  t  une  nuée, 
selon  qu'elle  avait  paru  à  Mdise,  et  qu'elle 
fiuit  manifestéelorsque  Salomon  demanda 

Îue  le  tenqile  fïto  sanctifié  pour  le  grand 
>ien. 

9  Car  il  faisait  éclater  sa  sagesse  d'une 
manière  magnifique ,  et  U  oflnt  le  sacri- 
fice de  la  dédicace  et  de  la  consommation 
du  temple,  comme  nn  bomme  qui  était 
rempli  de  sagesse. 
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10  Comme  Moïse  prialeSeîgncui* ,  <:t    ceux  (|ui  veulent  rapprendre .  à  cause  de 

que  le  fou  dcsceutlit  du  qel  et  cousiima  *cc  grand  aoiubre  de  choses  qu'on  leur 
A  i_  .  :  :e«i  :  .^i^iu..  


1  holocauste;  ainsi  Salomon  pria,  etlofea 
descendit  ducicl,  etronsiinialliolocau5te. 

11  Kt  Moïse  dil:  Part  e  que  riiosii»'  qui 
a  été  olFertc  poui  lu  péché ,  u  a  po  ut  été 
mangée ,  elle  a  été  coosiimée/Mir  tejàu. 

12  Salomon  ccléi)ra  auss*  pcadukllunC 
îours  la  dédicace  ilii  tcniplf. 

13  Ces  incnieschoscs  >c  1 1  ciitaussi 
dans  les  écrits  et  dans  les  inéntunes  de 
l<Miemla«,oèroBTarit<(u'ii  fituDebililio* 
thèque  ,  avaat  ras^emhlé  de  divers  pavs 
les  livres  des  prophètes ,  rcnv  deDavirl, 
et  les  lettres  des  rois ,  et  ce  qui  i  «gardait 
les  éxmêJkiU  «m  itmple, 

14  J  udas  a  eaaore  recueilli  tout  €■  qui 
s'était  perdu  pendant  la  guerre  qiic  nous 
avons  eue;  et  ce  recueil  est  entre  nos  mains, 

1j  Si  vous  désirez  d'avoir  ces  écrits  » 
àivo^ez-noas  des  peitomwi  qui  puiaaenl 
vous  les  poi  ter. 

16  Nous  vous  avons  donc  écrit ,  étant 
>ur  le  point  de  célébrer  la  puriUcatioià 
iemple;  el  voaaièras  biendèoéléllMar  eetto 
fete  comme  moug» 

1 7  Or  nous  espérons  que  Dieu  ,  qm'  a 
délivré  5ou  peuple,  qui  a  reudu  à  tous 
leur  héritage,  et  qui  a  rétahli  le  royaume, 
le  aacerdoee  et  le  lieu  saint, 

.  18  selouqu'iiravaitproniisdanslaloi, 
nous  fer  a  bientôt  niisériconle .  et  nous 
rasjicmblcra  de  tou^  lespa^squi  sont  sous 
le  eiel  dans  son  saint  Ueii. 

1 9  Car  il  nous  a  délivréadegnoMb  pé- 
rils, et  il  a  puritié  son  temple. 

20  Nous  AVONS  DE.'ssF.iN  cfécrire  cc  qui 
regarde  Judas  Machabée  et  ses  frères ,  la 
manière  dont  le  |niB4  temple  a  été  pvi* 
lié,  etdonlJadëdiGacederautel  s^esltaite; 

2!  comme  aussi  lc?coml>aLs  qui  se  sont 
<louué&  sous  Autiochus  l'illustre  et  sous 
sou  fils  Cimator;. 

22etlesMiveiMe<elatantea4m*entrccues 
du  ciel  ceux  qui  ont  rornhattu  pour  les 
Juii'savec  un  si  ^ratld  coiirane  ,  qu  étant 
peu  de  gens,  ils  se  sont  rendus  maîtres  de 
tout  le  pays,  ont  mis  en  fuite  un  grand 
nombre  de  barbares , 

23  ont  recouvré  le  plus  fameux  tcmpla 
qui  soit  dans  le  monde,  ont  délivré  la 
ville  de  servitnde,  et  rimie  «  ienr 
^ueur  les  lois  qui  avaient  été  abolies,  W 
Si-  f^Tieur  les  ayant  favorisés  par  toutes 
iiorles  de  témoignages  de  sa  bonté. 

24  Enfin  nousavons tâché  de  rapporter 
en  abi*égé  dans  un  seul  livre,  ce  qui  a  été 
écrit  en  cinq  livres  par  Jason  leCvréiiéen. 

35  Car  ayant  considi'ré  que  fa  multi- 
tude des  livres  rend  i  histoire  dillicde  ^ 


représente; 

26  nous  avons  tâclié  d'écrire  celle  -  ci 
de  telle  sorte  qu\>lle  pût  plaire  à  ceux  qui 
voudi  aient  la  lire  ;  qu  elle  put  se  retenir 
iacilement  par  ceux  <ftti  sont  phia  aUi-» 
d  eux  ,  et  ^tieUepét  généraleaBcnt  4tct 
utile  à  tous  renv  qui  la  l  iaient. 

27  Or  nuus,  engageant  à  iaire  cet 
abrégé ,  nous  n  avi>us  pas  entrepris  ui^ 
ouvrage  quisoitaisé,ma'Sun  travail  qui 
demande  une  gnmdeap|rfi«nti€«,«tbaaiiT 
coup  de  |>e  ne. 

2i>  .Noiui  entreprenons  néanmoins  avec 
{oieenconsidérantl  avantage  de  ptuaieoft 
comme  ceux  qui  riant  chargé 4®  pré» 
pierua£Mtin,  t'étudient  àaatiabire  les 
autres. 

29  îNous  nous  reposons  de  la  vérité  des 
cbosessur  les  auteurs  i|ui  les  ontécrites; 

mais  poumons,  nous  travaillerons  seu* 
lementà  les  abréger,  sebu  le  dessein qpo 
nous  avons  pris. 

30  Car  comme  vn  architecle  ^  cd> 
treprcnd  de  bâtir  une  nouvelle  maiiOB  , 
est  appliqué  en  régler  toute  la  structure, 
et  qu  lin  peintie  (  lifichc  st  nlcnient  ce 

aui  est  piopieà  rembeiiir;  ou  doit  juger 
e  nous  delà  même  aorte. 

31  II  est  en  cflèldn  devoir  de  celui  nui 
ronipo<;c  une  histoire  ,  d'en  recueillir  les 
dillei  entes  main  res,  de  les  raconter  dans 
uu  certain  ordre,  et  de  recbercber  avec 
grand  soi  n  les  circonstances  particulières 
de  ce  qu'il  racoritc. 

32  Maison  ne  doit  pas  trouver  mau- 
vais, que  celui  qui  fait  im  abrégé  allecte 
d'Itre  eoort  dans  ce  qn*il  écrit ,  et  qa*il 
évite  de  s*étendre  en  de  longs  diaeovis. 

33  Nous  commencerons  donc  ici  notre 
narration;  cl  nous  tinii-onsuotrcprelacc. 
Car  il^auraitde  In  folie  d'être  long  avanT 
dt  commencer  une  bistotre»  et  d*étm 
court  dan»  Tbistoire  même, 

CHAPITRE  m. 

Bonkmirdes  Jinjssous  le  pontificat  iTO" 
nias  III.  Simon  Jhit  tlf>nner  m-is  ù 
Sélt-ucus  i'hilopator  de  picndse  les 
trésors  du  temple,  Méiiodore  emparé 
pour  les  enlever  est  ckdtiê  pmr  des 
anges. 

1  La  cité  sainte  jouissant  donc  d'une 
paix  parfaite,  et  les  lois  y  étant  aHssi 
exactemeut  obêen'éesi  cause  de  la  piété 
du  flrand-prcU  e  Onias  UM,  et  de  la  baine 

qu'il  avait  dans  lecœnrcontre  tout  m.tl  ; 

2  il  arrivait  de  là  que  les  ro:s  nièiiie 
et  les. princes  se  croyaient  obligés  d'à voii; 
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pour  ce  lieu  une  grande  Tenéi-ation  ,  et 
omaieut  le  temple  de  riches  présem  : 

,3  en  torte  que  Séleucnt  PAÎMpttor  rot 
Sh&ic  faisait  l'oiuuir  de  son  domaiue 
toute  la  (IcpeoaeqyirffiiifiiitUwinitririi 
des  ftaci'iiiccs. 

4  Mais  biinoa  qui  était  de  la  tribu  de 
BcnjaniiB ,  et  qui  comBwndMt  A  k  yicU 
du  temple,  teflbrçait  de  faire  quelque 
eiitiepnse  injiLstc  dans  la  ville,  inalgré  la 
ié:>istauce  qu  y  apporUiit  ie  pt  iucc  des 
prêtres. 

5  Et  voyant  qilil  «e  pouvait  vaincre 
Onias  ,  il  alla  ton  ver  A{)'>llonius  fils  de 
'J'haiî;c«\  qui  roriiriiaiidait  en  ce  temps-là 
dan;»  lu  Cele&vne  el  dans  la  Pbénicie. 

6  II  lui  déclara  qu'il  y  avait  daaa  Jén>» 
•alem  des  aommet  infimee  d*ai^;ent  ra- 
Tnas>tes  dans  un  trésor;  que  c«.'s  sommes 
étaient  inmicnses  et  destinées  pourlcsal- 
faires  publiq^iies  \  et  non  puur  la  dépense 
des-  Bacrffiœs:  et  au'on  pourrait  bien 
trouver  le  moyen  de  foire  tomber  tous 
CCS  tré«;ors  tntre  les  mains  du  roi. 

7  Apollonius  ayant  donné  au  roi  cet 
«▼ifl  qu  il  afnitt  reoutottckaatcMtetnnide 
onantiié  d'ai'yt ,  le  roi  6t  mir  HéKo« 
dore  qui  était  son  premier  minisii  c*,  et 
l'envoya  avec  ordre  de  ikirc  traQ^>oiter 
tout  cet  argent. 

8  HéliodoreacniitanM(t^en«henii]i4 
comme  pour  visiter  les  villes  deCdeevrit 
pt  de  l'hôniric  ;  mais  véri(al>!<'nient  dans 
le  dcsse  n  d'exécuter  l  intciit  on  du  roi. 

9  Etant  arrivé  à  Jérusaleni ,  et  ayant 
été  reçn  dans  la'TiUe  par  le  grand-prétre 
avec  toute  soite  dlionnéteté,  il  lui  dé- 
clara l'avis  qu'on  avaii  dor)né  au  roi  tou- 
chant cet  areeut ,  et  le  rrai  sujet  de  son 
Toy  âge;  et  fldemanda  si  ce  que  l'on  arait 
dit  était  vci  i table." 

40  Alors  le grand-pjvtrebii  représenta 
qtic  cet  argent  était  en  dépôt  dans  le  tem- 
ple ;  que  c'était  la  subsistance  des  veuves 
eldesortihelim; 

f  1  ((u  une  paitie  même  de  cet  argent, 
dont  l'impie  Simon  avait  donné  avis,  ap- 
partenait à  llircan-ïobic  qui  était  un 
jkoinine  de  grande  considération;  et  que 
toute  cette  somme  consistait  en  quatre 
cents  talcns  d'argent,  et  en  deux  cents 

lalens  d'or; 

12  qu'au  reste  il  était  absolument  im» 
possible  de  tromper  ceux  qui  aTaientcru 
ne  pouvoir  mieux  assurer  leur  argent,  que 
de  i<;  mettre  en  dépôt  dans  mi  temple  qui 
était  en  vénération  à  toute  la  terre  pour 
sa  sainteté. 

13  Mais  Hêliodoce  insStlant  sur  les 
drdrcs  qu'il  arait  reçus  du  roi ,  répondit 
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qu'd  falla  t,  à  quelque  prix  <pe 60 Dàt^  que 
cet  argent  lût  poitéauroi. 

14  II  entra  donc  dans  letemple  le  jour 
qu'il  avait  marqué  pour  exécuter  Cette 

tnfn  |>!  ISP.  (;e])cndaiit  toute  la  villeétatt 
leujpl.c  de  cia  nte  et  d'efli  oi. 

1  j  LcsprcU  es  se  proste ruaient  au  pied 
dei'antel  avec  leursrobes  sacerdotales,  et 
ils  invoquaient  celui  qui  est<!ans  le  ciel, 
•t  quia  f.iit  la  loi  touehuif  le^  dcpôfs, 
le pnauL  de  conserver  les  depôisde  ceux 
qui  lesofVaiaBtniisdaos  son  temple. 

46  liais  nul  ne  pouvait  regarder  le  vi*» 
sage  du  grand-prctrc ,  ^ns  être  blessé 
jusqu'au  cœur  :  car  le  chant^'oment  de  sou 
teint  el  de  sa  couleur  marquait  claire^ 
meut  la  douleur  intérieure  de  son  âme, 

i  7  UneccrtoinotrisleMc  répnnduedans 
tout  son  extérieur,  et  Tlioneur  même 
dont  son  coi-^is  paraissait  comme  tout 
saisi,  décou\  rait  k  ceux  qui  le  regardaient 
quelle  éUit  la  plaie  de  SOU  coeuT. 

18  Plusicursaccouraientaussi  en  trou- 
pes de  leurs  maisons,  conjjiranl  Dieu  par 
dos  prières  pubbques ,  de  ne  permettre 
pas  qu'un  lieu  si  saint  fût  exposé  au  mé- 
pris. 

19  Les  femmes  ren  ètncs  de  ciliées  qni 
les  couvraient  jusqu'à  la  ceinture,  allaient 
en  foule  parles  rues,  les  biles  même  qui 
demeursientauparavantrenfermées,  eou» 
nient  les  unes  versOnias,  les  autres  vers 
les muradies  c/u  trttiple .  et  qodques-VDes 
regardaient  par  les  lenctres. 

20  Toutes  adressaient  leurs  prières  & 
Dieu,  en  étendant  leurs  mains  vers  lé 
ciel. 

21  Et  c'était  vraiment  tm  spectacle 
digne  de  pitié,  de  voir  toutrcettc  mul* 
tStude  oonfuse  de  peuple ,  et  le  grand* 
prêtre  accablé  d'affliction ,  dans  l'attenté 

où  il  était  de  re  qui  ari-iverait. 

22  Pendant  que  lesprctres  invoquaient 
le  Dieu  tout-puissaut ,  afin  qu  ilconservêt 
inviolable  le  dépdA  de  ceux  qui  le  leur 
avaient  confié; 

23  Héliodore  ne  pensait  qu'à  oécnter 
son  dessein ,  étant  lui-même  présent  avec 
ses  gardes  It  la  porte  du  trésor  pour  h 
forcer. 

2!  Mais  l'esprit  du  Dicni  tout-purs5ant 
se  fil  voir  alors  par  des  rn:u  ({ue.s  bien  sen- 
sibles, en  sorte  que  tous  ceux  qui  avaient 
osé  obéir  à  Héliodore,  étant  renversés 
pat  une  vertu  divine ,  furent  tout  d'tm 
coup  frapjtés  d'une  frayeur  qui  les  nril 
tout  bors  d'eux->mèmcs. 

î>5  Car  ils  virent  pmrahre  un  cberal 
magnifiquement  eohsmaché,  sur  lequel 
était  monté  un  homme  terrible;  ce  trlnn  id 
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fondant  avec  impétuosité  sur  Héliodore ,  raissait  propre  pour  être  encore  cnvo/é 

le  il  appa  eu  lui  donnaDt  plusieurs  coups  à  Jérusalem ,  il  lui  répoixà\U 

àu  qoiix  piedi  de  dflrant;  «t  celui  ani  38  Si  tous  «m  quelque  obom,  oq 

était  monté  deniii  eemblAit  avoir  eue  <|aelqu*an  qni  ait  Ibcmé  àa  dtw wi  wr 

«iincs  d*or.  votre  royaume ,  envoyez-le  «n  «îi«i:  et 

26  Deux  autres  jeunes  hommes  paru-  vous  le  venez  revcufr  derhir»-  deronp*. 
rent  eu  même  temps ,  pleius  de  l'oi*ce  et  si  néanmoins  il  en  revient,  parce  «^uiljf 
de  beauté ,  brillaiie  de  gloire  »  «t  ndie-  a  Téritablement  quelque  vertndiviMM 
meut  yétus,  qui  se  tenant  aux  dcnoétèl  ce  temple. 

d'Héliodore,  le  fouettaient  chacun  deaOB  39  Car  celui  qui  habile  dsu  le  cidtst 

côté  t  et  le  frappaient  sans  relâche.  lui-même  présent  en  ce  lieu  :  il  en  e^t  le 

27  Héliodore  tomba  doue  tout  d*un  protecteui^  et  il  frappe  de  plaieietiitt 
coup  parterre,  étant toutenveloppéd^obs-  périr  ceux  qui  y  viennent  pour  ttseil 
corité  et  de  ténèbres;  et  ayant  été  mit  mal. 

dans  une  chaise ,  on  Temnorta  de  là ,  et  40  Voilà  donc  ce  qui ee passa  à  Tégard 

on  le  chassa  hors  du  temple.  d'Héliodore  ,  ot  lamenièredoBtletcàir 

28  Ain&i  celui  qui  était  entré  dans  le  fut  conserve. 

trésor  avec  un  ^ruid  nombre  dTarcbem  q^j  \PITRE  IV 

•  ot  de  cardes,  était  cm iwrtéeens  que  pcr-  _           »  -  /  i- 

sonne  pût  le  secourir ,  la  vertu  de  Dien  ^^^^"^  acheté  la  grande  sacnjkatvt. 

8  étant  fait  connaître  maailcsteincnt.  Jmpiëlésqu  il copwieLAnlioclmtf^ 

29  Cette  vertu  divine  le  réduisit  à  de-  pfmesesii^uaJérmaUm.MéHmt 
■»eurercoiichénartarre,tans  voix  et  sans  suppUnîe  J^n  ^  et  fait  tuer  Onm. 
aucune  espénmie  de  vie.  Ljrsimaqtt€mis  a  lapiactdeJUMim 

30  Mais  les  autres  bénissaient  le  Sei-  ^'"  ^       ^^"^  «"^^  sédiUon. 
gneur,  de  ce  qu'il  relevait  la  gloire  de  1  Mais  Simon  ,  qui  avait,  comme ca 
j»oa  heu  saint;  et  le  temple  qui  était  rem-  Ta  dit ,  donné  la  vis  touchant  cet  ar]pi< 

t>li  auparavant  de  frayeur  et  de  tumulte,  et  qtai  8*était  déclaré  contre  sa  patris,  # 

e  fut  ensnited'allégreHeetde  crisdejoie ,  priait  Onias  fMur  ses  médiMBces ,  coaat 

le  Seigneur  y  ayantiait  paialtraaa  tonte*  û  c'eût  été  lui  qui  eût  inspiré  à  Hélio<i^r« 

puissance.  ce  qu  il  avaitfaii,  etqtt'ileûtéklacsBie 

31  Alors  quelques-uns  des  amis  d'Hé-  de  tous  ces  maux  :  , 
liodoi^  se  hâtèrent  de  suppher  Onias  de  2  et  il  osait  faire  passer  pour  oBtwR 
▼ouloir  invo<qiier le  TréMynit,  afin  qu*il  du  royaume,  le  protecteur  de  h^ 
donnât  la  vie  à  cehii  qui  était  rédnit  A  le  défenseur  de  sa  nation,  etfeliMPat^ 
lextrémité.                  ^  très-zélé  de  la  loi  de  DiVii 

32  Le  grand-prclre  considérant  que  3  Maiscomnie  cette  imraititp*^»*]'*^ 
le  roi  pourrait  peut-èlre  soupçonner  les  qu  à  un  tel  excès  ,  qu  il  se  cotÊfH^ 
Juifs  d*avoir  conunif  quelque  attentat  même  des  meurtres  par  quelfMi" 
contre  Héhodore ,  oflnt  pour  sa  guérison  de  Simon;  , 
une  hostie  salutaire.  4  Onias  ron^uît^!  nnt  Ips  suites  ài^ 

33  Et  lorsque  le  grand-prctre  faisait  rcuses  de  ces  querelles  ,  et  I  tiupoil*^ 
sa  prière,  les  méme!>  jeunes  hommes  re-  d' Apollonius,  qui  avant  lauluntédtf** 
vétoidei  mêmes  habits ,  se  piésentèrent  Temenr  dans  h  GeMsyne  et  daaib 

&  Héliodore ,  et  lu  i  di  rent  :  Rendez  grâces  nicie ,  secondait  et  fortifiait  tncMBf 

au  grand-prêtre  Onias  ;  car  le  Sei^enr  bce  de  Simon  ,  il  alla  trouver  le  r^' 

vous  a  donné  la  vie  à  cause  de  lui  :  5  non  pour  accuser  ses  conciti')** 

34  Ayant  donc  été  ainsi  châtié  de  Dieu,  mais  pour  5uuleuir  riutérèt  c(^iuh*  . 
aunonoes  k  tout  le  monde  ses  merveilles  tout  son  peuple ,  qu*il  se  proposel*^ 
et  sa  puissanee.  Après  avoir  dit  ces  pa-  quement. 

rôles,  ils  disparurent.  6  Car  il  voyait  bien  qu'il  ctj  l  "nf**" 

35  Héliodore  ayant  olll  i  t  une  lioslie  à  sible  de  pacifier  les  chost-s  aulaTO^^'  "T* 
Dieu,  ctliiit  des  vu'ux  et  de  graude:»  pru-  par  l'autorité  royale,  et  qu  il  n'j»***iî'^ 
messes  4  celui  qui  lui  avaitrsdonné  la  vie,  ce  seul  moyen  ^our  fiûre  cesser  bi  nÊ» 
ren^t  grâces  â  Onias,  alla  rejoindre  ses  entreprises  de  bimon. 

troupes,  et  retourna  vci-s  le  roi.  7  Mais  après  la  mort  de  Seleucm.  An- 

36  II  rendait  ttinoi^uage  à  tout  le  tiochus,  sumommé  I  Illu>tiv ,  lui  a¥*ot 
monde  desœuvi  cs//i<^/v<.'/V/ei<j.^A  dugraud  succédé  dans  le  royaume,  Jason  ùritto^ 
Dieu,  qu  il  avait  vues  de  ses  yeux.  nias  tâchait  dTuiaiper  Je  **" 

37  Et  le  roi  lui  demandant  qui  bii  p»<  ccvdoce. 
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S  Etant  venu  pour  cela  trouver  le  roi ,  lesapportaîcnt ,  demandèrent ^*elIctD« 
et  luiprometlant  trois  cent  soixante  ta-  fussent  pas  employées  à  ces  sacrifices , 
leBf  a  ai^entet «juaii'e-Tiiigts  talens  d'au-  parce  qu'on  ne  devait  pas  en  faire  un  tel 
très  revenus  ^  UMge  ;  et  qn*oii  t*eD  tmtt  pour  d'autm 

9  et  de  plus ,  cent  cinquante  autres  ta-  dépenses. 


Wai*  il  n  eut  pas  plus  tôt  obtenu  la  prin-  21  Cependant  \{)()llonius,  filsdeMncs- 

ClpHtét  quilconinieDça à  faire  prendre  theus,  ayant  été  envoyé  en  Egypte,  à 

à  08IIX  d«  son  pays  les  noBoriel  les  con-  cause  des  troubles  qui  étaient  parmi 

tûmes  des  gentils.  les  gnnds  de  la  cour  du  roi  Ptolémée 

11  II  abolit  les  privilèges  que  In  clé-  Philometor  ,  lorsqu'Antiochns  eut  re- 

fnenceetkbontédrâroisavaieulaccordés  connu  quon  favait  entièrement  éloigné 

aux  Juifs  par  rentremiee  de  Jean ,  père  dngoufemementdesaffiûresduroyaume, 

d'Eupolémus,  qui  avaîtétéeBfoyéen am*  aongeant  à  procurer  ses  intérêts  propres , 

bassade  vers  les  Romains,  pour  renou-  il  partit  de  là,  TÎnti  Joppé,  et  ensuite 

▼eler  Tamitié  et  l'alliance  des  Juifs  avec  à  Jérusalem. 

eox  ;  et  il  renrena  les  ordonnances  légi-  22  II  lut  reçu  roagniiiquenicnt  par  Ja- 

tiroes  de  ses  concitoyens ,  pour  en  étaluir  ton ,  et  par  toute  la  ville  ;  et  il  y  lit  aon 

d'injustes  et  de  corrompues.  entrteàia  lumière  des  flanibeauz,  et  par* 

Car  il  eut  la  hardiesse  de  baffr  un  mi  les  acclamations  publiques  .  et  ilre- 

lieu  d'exercices  sous  la  foitci  esse  méiue ,  tourna  de  là  en  Phénicie  a\  oc  sou  aiTiiée. 

at  deapoMT  lee  ieunei  hommes  les  plus  23  Tkois  mis  aprts  Jason  en\  oya  Mé- 

accomplis  en  des  lieuxinUmes:  nélaâs,  firère  de  Simon,  dont  il  a  été 

13  ce  qui  n'était  pas  seulement  un  parlé  auparavant,  pour  porter  de  l'argent 

commencement,  mais  un  grand  progiès  a»  roi ,  et  pour  savoir     réponse  sur  des 

de  la  yie  païenne  et  étrangère ,  causé  par  affaires  importantes, 

la  raéchancelé  détestable  et  iikHiie  de  24  liais Bléoélaîlss'étaBtaoquiskbien- 

rimpie  Jason ,  usurpateur  dn  nom  de  TeiUanoe  du  roi ,  par  b  manière  dont  il  le 

grand-prêtre.  flatta  en  relevant  la  grandeur  do  sa  ]Miis* 

44  Les  prêtres  même  ne  s  attachant  sauce  ,  il  trouva  moyen  de  iaue  relora- 
plus  aux  fonctions  de  Tautel,  méprisant  ber  entre  ses  mains  la  sou?eraine  sa- 
le temple,  et  négligeant  les  sacrifiées,  crificainre,  en  donnant  trois  cents  talens 
couraient  aux  jeux  de  la  lutte,  aux  spec-  d  argent  pai^ftâto  ce  que  Jason  en  avait 
tadesqui  se  représentaient,  et  aux  exer-  donné. 

eiom  du  palet.  25  Et  ayaut  reçu  les  ordres  du  roi ,  il 

15  Ils  ne  faisaient  aucun  état  de  tout  s'en  revint  n'ayant  rien  qui  fût  dinie  du 
ce  qui  était  en  honneur  dans  lem>  pays,  sacerdoce*  et  n&pportAnt  à  cette  dignité 
et  ne  croyaient  rien  de  plus  grand  ,  que  que  le  ronnr  d* un  cruel  tyran,  et  la  colère 
d'exceller  eu  tout  ce  qui  était  en  estime  a  une  bète  farouche. 

parmi  les  Grecs.  26  Ainsi  Jason  qui  avait  surpris  son 

16  II  sexcitaitpour  cela  une  dange-  propre  frère,  fut  trompé  lui-même;  et 
reuse  émulation  entre  eux;  ils  étaient  ayant  été  chassé»  il  seréfugia  au  pays  des 
jaloux  des  coutumes  de  ces  païens ,  et  af-  Ammonites. 

lectaient  d*étre  en  tout  semblables  à  ceux  27  Ménélaus  entra  de  cette  sorte  dans 

qui  av.iient  été  aupararant  les  mortels  lasouTerainesacrificature:  maisil  nese 

ennemis  de  leur  pay».  mit  point  en  peine  d*envoyer  au  roi  l'ar- 
1  /  Car  on  ne  viole  point  impunément  genl  qu'il  lui  avait  promis  ;  quoique  Sos- 
ies lois  de  Dieu,  et  on  le  verra  chi-  trate  qui  commandait  à  la  lortcresse,  le 
"""mentpar  la  suite  de  cette  histoire.  pressât  d'en  faire  le  paiement, 
i8      jour  que  Ton  célébrait  à  Tyr  les  28  comme  ayant  Tintendan 


 j    jyant  l'intendance  des  tri- 
jeux  qui  se  font  de  cinq  ans  en  cinq  ans ,  buts.  C'est  pourquoi  ils  reçment  un  ordre 
et  le  ro»  étant  présent ,  tous  deux  de  se  rendre  auprès  dn  roi. 

19  rimpieJasou  envoya  de  Jérusalem  29  La  dignité  de ei^d-prètic  fui  otée 

des  hommes  eouTerts  de  crimes  porter  &  Hénélatis ,  et  Lysimaque  son  frère  lut 

trots  cents  didra^^^mcs  d'aigentpourlesa»  SUecéda  dans  cette  charge  :  et  le  gouver- 

utikx  d'Uaxuies.  Mais  ceux  même  qui  ncment  de  Chypre  fut  donné  à  Sostrate. 
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30  Pendant  que  ceschoses  se  passaient.  Tyran  également  araacé  ea  âge ,  et  oon* 
ceux  de  Tharte  et  de  MaUo  ejtcitcreut    •oiniuu  en  malice. 

unesédition,            îkavaîentétédini"  ^1  Ifaiitlorsque  le  peuple  vit  que  lW« 

nés  à  Antiochide  ooiicnb  ne  du  roi.     "  timaqne  les  attai|iwit  de  cette  sorte ,  les 

31  Le  roi  y  vint  en  grande  Iiàtc  pour  uns  prirent  des  pierres  .  It'5  aiiti  c«.  de  gros 
les  apaiser,  ayant  lai.o.st*  poin  son  lien-  bâtons;  et  ouclquesHUifi  jetèreat  de  la 
tenant  un  des  graudii  de  &a  cour  nommé  cendre  contfMui. 

AndruDt(|iie.  42  It  y  eut  beaucoup  de  ms  gensbleMéa 

32  Mais  Ménélafis  croyant  que  cetttî  etquelques-unsde  lués;  et  ton^  f  urent  mit 
occasion  lui  était  favorablé,  di  roba  du  en  luite  :  et  lu  sacrilège  lut  auB*i  tué  Itti- 
temple  quelques  vases  d  or ,  et  en  donna  même jdi  ès  du  trésor. 

'Vne  partie  à  Androniqne  «  ayant  vendu  43  On  eommença  done  A  fUBconr  Mé» 
les  a  11  1res  à  Tyr  et  dans  les  villes  voisines,    nélaiis  de  tous  ces  désordres. 

33  Onais  ayant  sn  ceci  trcs-cerlaine-  '^1  E'  le  roi  étant  venu  :\  T-p- ,  trois 
ment,  \v.  repnu  liail  à  Ménélaiis,  setenant  dcpulésenvoyéspar  lesancicnsdc  la  \  ille, 
ccpenduui  ù  Auliocbe  dans  un  lieu  sûr  Tiui^utiui  porter  leurs  plaintes  sur  cette 
pi^  de  Oapimë.  aiBûre. 

34  C'est  pourquoi  Ménélaiis  alla  tr  où-  45  MénéltUs  voyant  qu'il  succombait 
ver  Andron  que.  et  le  pria  de  tnei  Onias.  sous  celte  accusation  .  promit  à  IHolémée 
Androu  que  étant  donc  venu  où  était  Ji^s  de  Dorjrmenes  une  grande  somme 
Oniaj,  et  hit  ayant  persuadé ,  par  la  pa-  d  argent ,  pour  fengager  à  parler  au  nn 
rôle  qu'il  lui  donna  avec  serment  de  né    en  sa  laveur. 

lui  point  Jaii'e  dt  mal  ^  quoiqu'il  le  lînt  46  PlolcMuée  ayant  donc  été  tronvfM  le 
poursusjK'ct,  dcsorlirderasvleoi'iilétait,  roi ,  lorsrpnl  s'rtail  misdansun  vestdmle 
il  le  tua  aussitôt,  sans  avoir  aucune  ciniute  connue  pour  se  r«ii'raicliir,  il  lelitcbanger 
de  la  iujtice.  de  réseuitioii. 

85  Aussi  non  seulenent  \»  Jidlby  nais      47  Etoeprincc  déclarant  Ménélaiis  in» 

nocent ,  quo-qu  d  lût  coupable  de  toutes 
sortes  de  cnmcs,  coudauiua  eu  même 
temps  k  la  mort  ces  pauvres  députés ,  qui 
aui-atent  été  jugés  innocens  par  des 
Scythes  même,  s Us ayaiest pUidé leur 
cause  devant  eux. 

48  Ainsi  ceux  qui  avaient  soutenu  les 
intérèls  de  la  ville  et  du  peuple',  et  le  i 


les  antres  nations  même  en  conçurent  de 
iindigualion ,  ctnepouva  eut  supporter 
rinjustice  de  la  roortd'un  SI  grand  homme. 

o6  C  est  potn  quoi  le  roi  étant  revenu 
de  Cilîcie,  les  Juifs  avec  les  (h  ces  allè- 
rent le  trouver  à  Antiorhe,  et  Un  firent 
leurs  pla  ntes  de  ce  meurtie  si  injuste 
d'Ottias. 

37  Antioclius  fbt  saisi  de  tristesse  au    pCGt  dû  aux  vases  sacrés ,  lurent  punis 

fond  du  cœur  à  cause  de  la  mort  d'Ont'as;    au5sit<^f  contre  tonte  sorte  de  justice, 
il  fut  touché  decompassion;  et  il  répandit  C'est  pourquoi  les  Tyrieus  uiéaM 

des  larmes ,  se  souvenant  de  la  sagesse  et  étant  touchés  d'indignation ,  se  BOUtré* 
de  la  modération  «{ui  avaient  toujours    rmt  fort  généreux  dans  la  sépuiture  ho- 

éclaté  dans  sa  conduite  :  noruble  qu  ils  leur  rendirent. 

38  et  entrant  en  une  grande  colère       50  Cependant  Ménélaiis  se  maintenait 


contre  Andron  que ,  il  commanda  qu  on  dans  1  autorité,  à  cause  de  l'avance  de 

le  dépouillâtde  la  pouiprc  ;  qu'on  le  me-  ceux  qui  étaient  pnissans  aupi^  du  roi } 

lât  par  toute  la  ville;  et  que  ce  sacnlége  et  il  croissai^en  malice,  ne  travaillait 

lit  tué  au  même  lieu  où  il  avait  commis  qtt*à  tendre  des  pièges  à  ses  concitoyens* 

aiAPlTRE  V. 


nAt 
fût 

cette  impiété  contre  Onias  :  le  Seigneur 
rendant  ainsi  k  ce  misérable  la  punition 
qu'il  avait  si  justement  méritée. 

39  OrLysimaque  ayant  commis  plu- 
sieurs  sacrilèges  dans  le  temple  ])ar  le 
conseil  de  Méuélaus ,  et  le  bruit  s'en  étant 
r^Mndu  lorsqu  il  en  avait  déjà  emporté 
quantité  d*or,  une  grande  multituae  de 
penpie  se  souleva  contre  Lysimaque. 

40  Comme  donc  ceux  de  la  ville  se  sou- 


Prodiges  quiparaissen  t  dans  V air.  Jtrsom 
assiège  Jiru^dlcni.  Su  mort  nutlheu'» 
reuse.  i'rise  de  JéruniLem par  Anùo^ 
ehus^  qui  pUU  /«  iempit,  CmmuiéM 
exercées  par  Apollonius.  Judas  Qém^ 
chabée  s€  retire  élans  le  déeerU 

i  Kn  ce  temps-là  Anliochus  se  pré- 
parait pour  la  n  u  une  seconde  fois  lu 


levaient,  et  qu'ils  étaient  animés  d'une  guerre  un  Egypte, 

grande  toléra ,  Lysimaque  arma  environ  2  Or  il  arriva  que  Ton  fit  dans  tonte 

trois  mille  hommes,  et  commença  i  user  la  ville  de  Jérusalem  pendant  quarante 

de  violftice ,  ayant  pour  chef  tm  certain  jovrsdsslioaunes  à  cheval  qui  cotiraieut 
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en  Tair ,  habillrs  de  drap  d'or,  et  armds  dans  les  maisons  pour  y  èfpit^9t  tout  ce 

de  lances  comme  destroupesde  cavalcn'e  ;  qui  s'y  trouverait. 

3  des  chevauxi-angéspAre^cadi  Qusaui  13  Us  lirent  donc  un  carnage  généi  al 

cooi-aicnt  les  mit  contre  les  autres;  ûm  de»  |eaMt  hmimMtet  detrieilTards,  des 

combats  de  main  à  main  ;  àm  boucliers  fenune»et  des  enfanit  et  ni  les  filles,  ni  les 

agités;  une  multitude  de  gms  .Tiniés  do  plus  petits  enfamne  purent  éviterhi  mort. 


casernes  et  d'cpées  nues  :  des  dards  lancés; 
des  unes  d  er  toutes  bt  iliautes  ;  et  des 
cuiraiises  de  toutes  sortes» 

'\  C'est  pourquoi  (ous  priaient  Oicu  que 

ces  prod  gcs  tournassent  à  leur  avantage. 
5  Mat&cuniinc  un  luux  bruitde  la  mort 


14  11  en  lut  tué  quatre-vingt  mille  pen- 
dant tro  s  jours  :  quarante  mille  turent 
frils  captiiii  t  et  il  n  y  eneutpasBoinsde 

vendus.  ,  ♦ 

15  Vlais  comme  si  cette  cruaiité  n'eût 
paâ  sulii  a  Autiochus,  dosa  momc  entrer 


d'Anttocbasaefiit répondu,  JesoBajrent  dans  le  temf»le  cfai  ^:t  le  lieu  le  plus 
prismilleboRimesaTec  lui,  rintattaquer  satnt  de  toute  k»  terre,  et  ayant  pour  con> 
tout  d'un  coup  larille  :  et  quoique  les  ci-  ducteur  Ménélaus  l'oUMini dfli  lois 01  dê 
to^eosaccourussentde  touscdiésaux  mu-    sa  patrie. 

raittes,  lise  rendit  entiu  maître  delà  viUc;  16  Et  prenant  avec  ses  mains  crimi* 
et  Aléuélaus  s  enfuit  dans  la  forteresse.  a^Ues  les  ▼asos sacrés ,  ^  lesauttes  rots 
6  Cependant  Jason  lit  un  grand  ear«  ot  les  villes  avaient placésenco  leu  saint  ; 
nage  ,  «ans  songer  à  épargner  ses  conci-  pour  en  être  l'omcment  et  la  gloire,  il 
luvcus.  linecousidciattpoiutqucc'cst  un  les  mauiaitduue  manière  indigne  ^  et  les 
tr4»-grand  maU»eur  d'être  beurenx  dans  profanait. 

le  guerre  c|a*OB  fait  à  ses  proches;  et  il       17  Ainsi  Antiochas  ayant  perdu  toute 

1»  luuiièi  e  de  I  esprit ,  né  considérait  pas 
que  SI  Dieu  laisait  éclater  pour  un  peu  de 
temps  sa  colère  conUe  les  iiabitaus  de 
cette  Tille,  c'était  à  caosede  leurs  péchésv 
et  q[ue  c'était  pour  ceb  qu*un  lieu  si  saint 
avait  éir  evposé  à  celle  profanation. 

16  Car  autrement ,  s  ils  n'ava  ont  été 
coupables  de  plusieurs  crimes ,  ce  prince, 
à  1  exemple  d  Héliodore ,  qui  futeoTO^é 
par  le  roi  Séicucus  pour  pilfer  le  Jolfs/ 
trésor,  aurait  été  fouetté  comme  lui  au 
moment  de  son  arrivée,  et  empêché 
d'eiéeuter  son  entreprise  insolente. 
19  Mais  Dieu  n'a  pas  choisi  le  peuple 


croyait  remporter  un  trophée  de 
ueniis,  cl  non  (le  ses  concitoyens. 

7  II  ne  put  pas  néanmoins  se  mettre  en 
ponessionde  w  principauté  ;  mais  tout  le 
trait  de  sa  trahison  et  de  sa  mal.'ce  fut  sa 
propre  conf  usion  :  et  il  se  vit  obligé  de 
s'eniuir  de  nouveau ,  et  de  se  retirer  au 
pays  des  Ammonites. 

8  II  fut  enfin  mis  en  prison  par  Arclas 
ix)i  des  Arabes,  qui  voulait  le  perdre  ; 
d'où  s'étani  sauvé,  et  fuyant  de  ville  en 
ville  ,  hai  de  tout  le  monde  comme  Tin 
violateur  de  toutes  les  lois ,  connue  un 
homme  exécrable,  comme  un  ennemi  dé- 


uommoezecRiDie,  comme  un  ennemi  dé-    .  ,  ,     ,  '    ,  F^-'l"'' 

claré  de  sa  patrie  et  de  ses  citoyens  ilfut  V"  *^'^P'^''    "  aucontnur* 

chassé  en  Egypte.  '  le  temple  à  cause  du  peuple. 


20  C'est  pourquoi  ce  heu  saint  a  eu 


9  Ainsi  celui  qui  avait  chassé 4ant  de   T" 

personnes  hors  de  leur  pays,  périt  lui-  P*rtaujt «au» qui srol arrivés  au  peuple, 

même  hors  du  sien ,  éUnt  aUé  ^Lacédc-  T"?™^  P"**  ^  ""^  ^« 

mone  pour  y  trouva  quelle  ïrfuge .  4  t   T'T     'P'^'  ""'7 1''  V'^'^T 

cause  cle  la  Mrenté.         ^      ^  '  iï/"?'  abandonne  à  cause  de  la  colère  du 

4n  K»^n.«l   I      .r/-.    I  Dieu  tout  puissant,  d  sera  encore  élevé 

lU  Ltcomme-lava-  fa  tjeterle.coi-p,  à  une  souveraine  gloiie,  lorsque  le  enm* 

iT  • r^'^       '  i^'^'"     '  ^^eonc.l.eTa  ave;,  son^uple^ 
^JUS^  1î                  l^'*'     i*'*''"''^        2*  Antiochus  avant  donc  Apporté  du 

ni  enseveli,  et  sans  qud  aitputnmTer  temple  d.x-hu.i  cents  udens,  s  en,  eiourn^ 

de  tombeau,  w  dans  soft  pays  ni  p«rmi  «iptementà  Anlioche,s*ah«Klonnait 

ies  étrangers.  A  un  tel  excès  d'orgueil ,  et  s'élèvent  dân» 

1 1  CescHosess  étant  passées  de  la  sorte,  le  crrur  d  une  manière  si  extravagante, 

le  roi  s  miagina  que  les  J uifs  pourraient  c[u  d  s'imaginait  pouvoir  navimier^ur  la 

bien  abandonner!  alliance  qu^ils  avaient  terre,  et  faire  marcher  ses  u  oupcs  siu  la 

laite  avec  lui.  Ainsi  il  partit  d'Egypte  mer. 

ple:n  de  fureur,  et  ayant  emporté  hi       22  II  laissa  aussi  des  hommes  qu'il  éta* 

nllywr  force,  „       ,  blit  en  autorité,  alîn  qu'ils  allligeasscnt  le 

\Z  U  commanda  à  ses  soldats  de  tuer  peuple  ;  savoir  dans  J  érusalem ,  Philippe 


toi 
qu 


•  t .  de  B  épaqjner  aucun  de  tous  ceux  originaire  de  Phrygic , 
ilsreDcontreraient,  etdemonteraém^  lui  qui-  Ty  avait  étab|i  ; 
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23  et  à  Garizîm ,  Androniqiie  et  Mé- 
nélaiis,  plus  nrharnës  que  tous  les  autm 
À  faire  du  mal  à  leurs  concitoyens. 

24  Dans  la  suite,  étant  plein  de  haine 
contre  les  Juifs,  il  leur  envoya  le  dél»- 
tablc  Apollonius ,  atec  une  armée  «le 
vingt-deux  mUle  hommes  qu'il  comman- 
dait, et  lui  donna  ordre  de  tuer  touî>  ceux 
qui  seraient  dans  un  âge  parfait ,  et  de 
vendre  lei  femmes  et  les  jeunes  liommes* 

25  Lors  donc  qu  il  fut  an  ivé  à  Jéru- 
salem ,  il  feignit  de  ne  chercher  que  la 
paix,  et  il  demeura  en  repos  jusqu'au  saint 
jour  du  sabbat  :  maislorsque  les  Juiis  se 
(emicnt  dans  le  icpos  auquel  le  sahiiel 
les  obligeait,  il  commanda  à  tes  gens  dt 
prendre  les  armes. 

26  11  tailla  en  pièces  tous  ceux  qui 
étaient  venus  pour  les  regarder  ;  et  cou* 
lisnt  toute  la  ville  avec  ses  soldats,  iltun 
un  ffrand  nombre  de  personnes. 

2/  Cependant  Judas  Machahée  s'était 
retiré  lui  dixième  en  un  lieu  désert ,  où 
il  vivait  avec  les  siens  sur  les  monta|pes 
panni  les  bétes  :  et-ils  deaMnraient  là , 
sans  manger  autre  diose  cpie  rherbe  des 
champs,  afîn  de  ne  prendre  pointdepait 
à  ce  qui  souillait  les  autres. 

CHAPITRE  VI. 
'Antiochusvcut  forcer  les  Juifs  à  violer 
la  loi  de  Dieu.  Cruautés  exercées 
contre  eux»  Martj-re  du  saint  vieil- 
ùrdEieauw, 

1  Pea  de  temps  eprès ,  le  roi  envoja 

nn  certain  vieillard  a  Antiochepour  for- 
cer les  Ju'fi  à  ai)andonuerlesloisdeDiea 
et  celles  de  leur  pays; 

2  pour  profaner  le  temple  de  Jéni* 
aslem ,  et  rappeler  le  temple  de  Jupiter- 
Olympien;  et  pour  donner  au  temple  de 
Garizini  le  nom  de  temple  de  Jupiter- 
l'Ktia  nger ,  comme  l'étaient  ceux  qui  ha^ 
bitaieut  en  ce  lieu. 

3  Ainsi  Ton  vit  Ibodre  tout  d^nn  eoap 
sur  tout  le  peuple  comme  un  déluge  teiw 
lible  de  toutes  sortes  de  maux. 

4  Car  le  temple  était  rempli  des  dis- 
solutions et  des  festms  de  débauche  des 
gentils,  d'hommes  inpudiques  mêlés  avec 
des  coiutisaues,et  delemmes«|uientrBient 
insolemment  dans  ces  Unix  sacrés,  y  por- 
tant des  choses  quii  était  détendu  d'j 
^>oi  1er. 

5  L*aulel  était  plein  aussi  de  iritndit 

imputes,  qui  sont  interditcspar  nos  lois. 

o  On  ne  gardait  point  les  jours  de 
sabbat;  on  n'observait  plus  les  fêles  so- 
lennelles du  pays;  et  nul  n'osait  plus 
«vouer  s  in|*lcmcut  qu'il  était  Juif. 
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7  Ils  étaient  menés  par  une  dare  néces- 
sité aux  sacrifices  profanes ,  le  jour  de 
la  naissance  du  roi  qui  se  cvlèbrttt  tous 
les  mois  ;  et  lorsqu^on  célébrait  la  (2te  de 
Bnoehus»  on  les  contraignait  d'aller  psr 
les  nies  eouriMBiiésdt  liene,  àrboMnr 
de  ce  faux  dieu. 

S  Les  Ptoléméens  suggérèrent  aus«,  et 
furent  cause  qu'on  publia  un  édddaas 
les  villes  prochaines  des  gentib ,  poarks 
obliger  d  agir  de  In  même  sorte  coant 
les  Juifs ,  et  delcs  contraindre  à  saaiôer; 

9  ou  de  tuer  ceux  qui  ne  voudraient 
point  embrasser  les  coutumes  des  {^cuuk. 
Ainsi  OB  ne  voyait  qœ  Wûàeèn. 

iOCardemtfamimiinyantétéacaMfci 
d^avoir  circoncis  leurs  enfans,  furent  me* 
nées  publiquement  par  toute  la  viUe.avanl 
CCS  cnfaos  pendus  à  leurs  mamcU^  \ 
ensuite  Aureatpfédpiléaidn  Inmidcs» 
railles. 

11  D'autres  s*étanl  assembles  en 
cavernes  voisines  ,  cl  y  célébrant  sec/ cic- 
rocut  le  jour  du  sabbat  ;  comme  Phdippe 
enlutaverti,  illeifit  touacoBsnMrpv 
les  flammes,  nnyant  oeé  ae  dtfmérsi 
cause  du  grand  respect  qulbnvniCBt par 
l'observation  du  sabbat. 

42  Je  conjure  ceux  <^i  liront  ce  hnr. 
denetetcandaliecr  pomtde  tantAar> 
ribles  malheon,  nuus de  rqiBsid^rrr  ^ 
tous  ces  ihaux  sont  arrivés ,  non  p»cr 
perdre  ,  mais  pour  châtier  uolre  luiioo. 

13  Car  c'est  la  marque  d  une  exasde 
miséricorde  de  Dieu  envers  les  pénstfs, 
de  ne  les  laisser  pas  lons^terops  viviesdM 
leurs  désirs,  mais  de  les  châtier  pnBp* 
tement. 

14  En  cflet  le  Seigneur  n'agit  pas  a  octre 
égard,  comme  àrégarddesautrasBsMBt 

qu*il  souffre  avec  patience ,  se  rés^sst 
à  les  punir  dans  la  plénitude  de  le*irtpé- 
cbcs ,  lorsque  le  jour  du  jugement  sa* 
arrivé  : 

15  et  iln*attend  pasde  ibèoMponmoes 
nonir ,  que  nos  péchés  wient  wemÊb  k 

leur  comble. 

16  Ain^i  il  ne  i-etire  jamais  «  rais^rw» 
corde  de  dessus  nous  ;  et  parmi  k»  maux 
dont  il  afflige  son  peuple  pocrlschibcr, 
il  ne  l'abandonne  point. 

17  Après  avoir  dit  ce  peu  de  p*ro\e^ 
pour  r instruction  des  lectr«r*'  il  iàiUt 
reprendre  luainteuaut  ma  uan^uon. 

18  Eleazarrun  des  premicrsdTeeiferaWn 
docteurs  de  la  loi ,  qui  étsùt  un  viollaH 
d'un  visage  vénérable ,  fut  presse  de  mao- 
gerdc  la  chair  de  pourceau  ,  elini  ulnt 
Fy  contraindre  en  lui  ouvrant  ia  IjouciMS 
par  foixe. 
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19  Maislui,  préfërantune  mort  pleine 
de  gloire  à  uac  vie  criminelle ,  alla  voloo- 
tiirtiBCiit  «f  de  luMaéine  au  supplice. 

20  Coiuidéraot  ce  qu  il  lut  faudrait 
soufTr i  r  en  celte  rencontre ,  et  demeurant 
ferme  dans  la  patience ,  il  résolut  de  ne 
rien  fiiira  contra  la  loi  pour  ramoar  do 
la  vie. 

21  Ceux  qui  étaient  présens ,  touchés 
d'une  iujuste  compassion,  à  cause  de  l'an- 
cienne amitié  qu  li»  avaient  pour  lui,  le 
prirentâ  part,  et  le  «mpUérent  de  trouver 
bon  quonlui  apportât  des  viandes  dont  il 
lui  étaitjxrmis  tfe  manger ,  afin  qu'on  pût 
feindre  qud avait  mangé  des  viandes  du 
sacrifice,  sdonlei^miiMiideiiieBtdarDi; 

22  et  qu  ou  le  saufât  ainsi  de  la  mort. 
Ils  usaient  donc  de  cette  espèce  d'huma- 
nité à  son  égard,  par  un  effet  de  fail" 
cienue  affection  qu'ils  lui  portaient. 

23  Biais  pour  lut  il  commença  à  con- 
sidérer ce  que  demandait  de  lui  un  Age 
et  une  vieillesse  si  vénérable,  ces  cheveux 
blancs  qui  accompagnaient  la  grandeur 
de  cttur  qui  lui  était  naturelle ,  et  cetto 
TÎe  innocente  et  sans  tache  qu'il  avait 
menée  depuis  son  enfance  ;  et  il  répondit 
aussitôt  selon  les  ordonnances  de  la  loi 
sainte  établie  de  Dieu  ,  qu'ilaimait  mieux 
descendre  dans  le  tombeau ,  ifuedeeon^ 
sentir  à  ce  qu'on  lui  proposait. 

24  Car  il  n'est  pas  digne  de  l'âge  où 
nous  sommes,  leui*  dit-il,  d'user  de  cette 
fiction ,  qui  senit  cause  quo  plosieufi 
jeunes  hommes,  s*imaginant  qu'Elewcar 
à  l'âge  de  quatre- vin;4l-di\  ans  aurait 
passé  de  la  vie  des  J  uils  à  celle  des  païens, 

25  seraient  eux-mêmes  trompés  par 
cette  feinte ,  dont  faurais  usé  jpour  con- 
server un  petit  reste  de  cette  vie  cormp* 
tiblc  ;  et  ainsi  j'attirerais  une  tache hon- 
teu:»e  sur  moi ,  et  l'exécration  des  hommes 
wav  ma  TÎeillesse. 

26  Car  encoreque  je  me  délivrasse  pré» 
scnteincnl  des  supplices  des  hommes,  je 
ne  pourrais  néanmoins  iuir  la  main  du 
Tout-puissant ,  ni  pendant  ma  vie  ni  après 
mm.  mort. 

27  CTestpcnirquoi  mourant  courageu- 
sement, iepanitraidignede  la  vieillesse 
où  je  suis; 

2o  et  je  laisserai  aux  jeunes  gens  un 
exemple  de  fermeté ,  en  souffrant  avec 
constance  et  avec  joieune  mort  honorable 
pour  le  sacré  culle  de  nos  lf)is  très-saintes. 
Aussitôt  qu  il  eut  achevé  ces  paroles,  on 
le  iratna  au  supplice. 

29  Et  ceux  qui  le  conduisaient,  ayant 
paru  auparavant  plus  doux  envers  lut, 
paas^reut  tout  d'un  coup  à  une  grande 


colère,  à  cause  de  ces  paroles  qu'il  avait 
dites  ,  qu'ils  attribuaient  à  orgueil. 

30  Lorsqu'il  était  prés  de  mourir  dce 
coups donton  l'accablait,  il  jelaungnUDd 
soupir,  etildit:  Seigneur,  quiavezune 
science  tuutc  sainte,  vous  couuais»e2 clai- 
rement, qu'ayant  pu  me  délivrer  de  la 
mort,  je  sounie  dans  mon  corps  de  très» 
sensibles  douleurs;  mais  mie  dans  l'âme 
je  sens  delà  joie  de  le»  souorirpour  votre 
crainte. 

31  U  mourut  ainsi,  en  lilisient  nom 

seulement  aux  jeunesbonunes,maisaussi 
à  toute  sa  nation  un  grand  exemple  do 
vertu  et  de  iermeté  dans  le  souvenir  do 
sa  mort. 

CHAPITRE  Y II. 

Martyre  des  septfrhrt»  Macluihées  ei 
de  Uur  mère. 

1  Or  il  arriva  que  Ton  prit  aussi  sept 

frères  avec  leur  mère ,  et  le  roi  voulut 
les  contraindre  à  manger  contre  la  dé- 
iéuse  de  la  loi  de  la  chair  de  nourceau^ 
en  les  faisant  déchirer  aTee  aes  fouets 
et  des  escourgécs  de  cuir  de  taureau. 

2  Mais  l'un  d'eux,  qui  était  l'aînc, 
lui  dit:  Que  demandez-vous?  et  que 
voulez-vous  apprendre  de  nous?  JNous 
sommes  prêts  à  mourir ,  plutôt  que  de 
yioler  les  lois  de  Dieu  et  de  notre  pajs. 

3  Le  roi  entrant  en  colère  commanda 
ou'on  fit  chauffer  sur  le  feu  des  poêles  et 
des  chaudières  d*airain:  et  lorsqu'elies 
furait  toutes  brûlantes , 

4  il  ordonna  qu'on  coupât  la  langue 
h  celui  qui  avait  parlé  le  premier,  qu'on 
lui  arrachât  la  peau  de  la  téte ,  et  qu'on 
lui  coupAt  les  exti*émités  des  mains  et 
des  pieds,  à  la  Tue  de  ses  frères  et  de  sa 
mère. 

5  Après  qu'il  l'eut  fait  ainsi  mutiler 

Far  tout  le  corps ,  il  commanda  qu'on 
approchai  du  feu  ,  et  qu'on  le  fît  rôtir 
dans  la  pocUe,  pendant  qu'il  respirait 
encore.  Lt  dans  tout  le  temps  qu'il  était 
tourmenté ,  ses  autres  frères  s'encou- 
rageaient Tun  l'autre  avec  Idfr  mère  à 
mourir  constamment , 

6  en  disant  :  Le  Seigneur  Dieu  con- 
sidérera la  vérité ,  et  il  sera  consolé  en 
nous,  selon  que  MoSsa  le  déclare  dans 
son  cantique  par  ces  paroles:  Et  il  sera 
consolé  dans  ses  serviteurs. 

7  Le  premier  étant  mort  de  cette 
sorte,  ils  menaient  le  second  pour  le 
(aire  souflRrir  aTee  insulte  :  et  lui  ajant 
arraché  la  peau  de  la  téte  avec  les  che- 
veux, ils  lui  demandaient  s'il  voulait 
maoget:  des  viandçs  qu'on  lui  présentait. 
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ulutoi  que  d  cU  e  loui-menlé  dam  tous  iet  denieurie*  Httpmii,  après  avoir  aiti-e|u*is 
membrei  de  ton  corp*.  de  combatlrc  contre  Dieu  même. 

8  Mais  il  rëpondaoi  la  bngue  de  ses       20  Cependant  leur  iiu  re,  plus  admi- 


rëpon^tan  la  bi^ 

pères  :  Je  n  en  ferai  rien.  C  est  pour- 
quoi il  souilrit  aussi  les  mêmes  touiiueus 
(|ue  le  premier. 

9  Et  étant  près  de  rendre  Tesprit ,  il 
dit  au  roi  :  Vous  nous  faites  peniie  ,  ô 
lrè.«i-nn'chant  prince  .  la  vie  présetite  ; 
luaib  lu  rui  du  muudc  nous  iesàUso;tera 
un  iour  pour  la  vie  éternise,  après  que 
nous  serons  morts  pour  la  défense  de  ses 
lois. 

1 0  A  près  celui-ci  on  insidta  encore  au 
troisième.  Ou  lui  demanda  sa  langue, 
«]a*il  préienta  aussitdt;  et  il  étendit  sti 
mains  constamment , 

\  1  «  t  (lii  avec  confiance  :  J'aîreçn  ces 
nicniliics  (lu  ciel;  iftais  je  les  niéj)risc 
inainlcuant  pour  la  défense  des  lois  de 
Dieu;  paixe  qne  ^'espère  qu'il  me  les 
rendra  unfOVt 

12  de  sorte  que  le  roi  et  ceux  qiii 
raccompagna  ent ,  adtn  rrrcnt  le  cou- 
rage de  ce  jeune  hoiumc ,  qui  considé- 
rait comme  rien  les  pins  grands  toni^ 
mens. 

13  Celui-ci  étant  aussi  mort  de  la 
5orte  ,  ils  toiuriaentèreut  de  même  le 
quatrième. 

44  Et  loi>âqu  il  était  près  de  rendre 


Cepei 

rable  qu  ou  ne  peut  dire  ,  et  di^^Tie  de 
vivre  étemelleuient  dans  la  mémoire 
des  bons,  voyant  périr  en  un  même  iov 
ses  sept  enlaus ,  souffrait  constammeni 
Inir  mort ,  \  cause  de  re^^éraswe quelle 
avait  eu  Dieu. 

21  Elle  exhortait  ifcai  un  d'eux  atec 
des  paroles  forlca  duis  la  langue  de  set 
pères  ;  «-tant  toulc  remplie  de  sagesse , 
et  alliant  un  courage  mâle  avec  la  ten-* 
dresse  d  une  tcmmc, 

elle  leur  disait  :  Je  ne  sais 
ment  vous  avec  été  formés  dau 
sein  ;  car  ce  n'est  point  moi  qui  vous  ai 
donné  làme,  f esprit  et  la  vie,  uj  qui  ai 
joint  tous  vos  membres  pour  en  faire 
un  corps. 

23  Mais  le  créateur  du  monde  ,  qui  a 
formé  riioinme  dans  sa  uaissauce,  el  qui 
a  donné  1  origine  à  toutes  choses ,  vous 
rendra  encore  roprit  et  la  vie  par  sa 
miséricorde,  en  récompense  de  ce  qun 
TOUS  vous  méprises  mainteoant  voua* 
mèm^s. 

24  OrAntiochus  croyant  qu'on  le  mé* 
prisait ,  et  voyant  toutes  les  insultes  quM 

avait  faites  à  ces  jeunes  hommes  deve- 
nues iimlih  s,  comme  le  plus  jeiuie  de 

iuuscLail  resté,  il  commença  uou  ^cule- 
.  •  1»   •  ,  


f esprit,  il  dit  :  U  nous  e^t  plus  avanta-  ment  &  re:i^rter  par  ses  paroles 
ceux  d'être  tuès  par  les  liommcs,  dans    ^  Tussui^er  avec  serment  qirille  rc 


qu'il  le  rendrait 

riche  et  heineux,  f[u"il  le  mettrait  an 
rang  de  ses  lavons ,  et  lui  donnerait 
toutes  les  choses  nécessaires,  s'il  voulait 
abandonner  les  lois  de  ses  pères. 

25  Mais  ce  jeune  homme  ne  pouvant 

èlrc  ébranlé  par  ces  piomesscs.  le  roi 
appela  sa  mère,  et  l'exhorta  à  lu^pucr 


f  espérance  que  l)ieu  uoiis  rendra  la  vie 
çu  nous  ressuscitant:  cai'  poui'  vous, 
votre  résuiredion  ne  sera  point  poor  la 
vie. 

15  Ayant  pris  le  cinquième,  ils  le 
tourmenlèrent  comme  les  aulics.  Alors 
regardant  le  roi,  d  lui  dit: 

16  Vous  faites  ce  que  voos  voulez',*  à  Mn  fib  des  sentimens^  plus 
parce  que  vous  avez  reçu  b  puismnoe 
parmi  hs  hommes,  quotquevous  soyez 
vous-même  un  homme  mortel;  mais  ne 
vuuà  imaginez  |)as  que  Dieu  ait  ahuu- 
donné  notre  nation. 

17  Allimdcz  seulement  un  peu;  et 
vous  v<'rrez  qm'llc  ost  la  grandeur  de  sa 
puissance ,  cl  de  quelle  manière  il  vous 
tourmentera ,  vouit  et  votre  race. 

1 8  Après  celui<i  ils  menèrent  ausu]> 
ilice  le  s  xième  ;  et  lorsqu'il  était  près  de 


26  Api  ès  donc  qu*il  lui  eut  dit 
coup  de  (  li(^sr<?  pour  la  persuadori  dte 
hi!  promit  d  exhorter  sou  iiis. 

27  Lllesc  baissa  en  même  temps  pour 
lui  parler;  et  se  moqtumt  «le  ce  cru^ 
tyran ,  elle  lui  dit  en  la  langue  de  ses 
pères  :  Mon  fils ,  ayeï  pitié  de  moi  ,  qui 
vous  at  porté  neuf  mois  dans  mon  seiu  , 
qui  vous  ai  nourri  de  mon  lait  pendant 
trois  ans ,  et  qui  vous  ai  éfevé  )n9i|u!'& 
l'âge  où  vous  êtes, 

•-Î8  Je  vous  conjure,  mon  lils ,  de  re- 
garder le  ciel  el  U  ten-e  et  toutes  les 
frons  ceci ,  c'est  parce  que  nous  Tavosit  choses  qui  y  sont  renfermées,  et  de  iHea 
mérité,  ayant  péché  oontre  notre  Dieu  :  comprendre  que  Dieu  les  a  créés  de  rien« 
et  ainsi  nousnoussommesattirécesfléaujc  aussi  bien  que  tous  les  hommes. 
81  épouvantables.  29  Ainsi  vous  ne  craindrez  point  ce 

i  9  Mais  ne  \  uns  imaginez  pas  <pie  vous   cruel  bourreau  ;  mais  yonsivndant  digue 


jnourir,  il  dit:  ÎNe  vous  trompez  pas 
.vaiuemeut  vous-même.  Carst  nous  soul- 
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dTavoir  part  aux  «mflfraar^t  dé  ▼«>•  frèret, 
TOUS  11000ms  de  bon  coeur  la  mort;  afîn 

que  je  vous  reçoive  fîe  nouveau  avec  vos 
frères  dans  celle  luuéricurde  que  ogu4 
altcndoos. 
90  Lorsqu'elle  parlait  encore,  ce  jeune 

homme so  mit  à  nier:  Qn'altcntlcz-vous 
(le  moi  ï  Je  n  ol>t}is  point  au  commaniJe- 
nieol  du  roi ,  mais  au  précepte  de  ia  loi 
qui  noua  a  été  donnée  par  No'îm». 

31  Quant  à  vous  qui  êtes  l'autoiir  de 
tous  les  maux  dont  on  accable  les  Hé- 
breux ,  voua  u  éviterez  pa3  la  main  de 
Dieu. 

32  Car  pournouf ,  c*eat  k  cause  de 
DOS  péchés  que  uoua  soufirons  toutes 

ces  choses. 

33  £t  si  le  Sciuucur  notre  Dieu  s'est 
mie  un  peu  en  cpwra  contre  bous  potir 
nous  mtier  et  nous  corriger*»  il  le  ré- 
conciliera de  nouTeen  «yec  ses  scrri- 
teui*s. 

34  Mais  pour  tous,  qui  êtes  le  plus 
acéléret  et  le  plus  abominable  de  tous  les 
bummcs  ,  ne  vous  flattez  pas  inutilement 
par  de  vaines  espérances ,  en  vous  cu- 
Uamraanl  de  i'ureui- couLre  les  serviteurs 
4e  Dieu. 

35  Car  TOUS  n'avez  pas  encore  ëcbappi 
le  j  ugcment  de  Dieu  qui  peut  tout  et  qui 
Yoil  tout. 

36  £t  quant  à  mes  firéres,  après  avoir 
sipporlé  une  douleur  passagère  ,  ils  sont 
entrés  maintenant  dans  l  alliauce  de  la 
vie  éternelle:  mais  pour  vous,  vous 
suulii'uez  au  )u^ement  de  Dieu  la  jpeiue 
que  YOtre  orgueil  a  justement  méritée. 

,  37  Pour  ce  qui  est  de  moi^  faban* 
donne  volont'eis,  comme  mes  IVères, 
mon  corps  et  mon  Jime  pour  la  délénse 
des  lots  de  mes  pères,  en  conjurant 
Dieu  de  se  rendre  bientôt  faTorable  à 
notre  nation,  et  de  tous  contraindre 
par  l<*s  tourmcîis  et  par  plusieurs  plaies» 
à  coniesser  qu  li  est  le  seul  D:eu. 

dS  Ma*8  la  colère  du  Tout-puissant , 
qni  est  iomI>ée  justement  sur  tout  notre 
pauple .  finira  à  ma  mort»  et  à  cellede 
mes  irères. 

39  Alors  le  roi  tout  enûammé  de  co- 
lère ,  fît  éprouver  sa  <u-uauté  à  celui-ci 
— coya  plus<pi^à  t<His  les  autres,  ne  pou- 
vant 50ul|jErir  que  Ton  se  moquât  «insi 
de  lui. 

^  Il  mourut  donc  dans  la  pureté  de 

imiocence  comme  les  autres,  avec 

rirfaite  coniiauce  en  Uicu. 
Kuiin  la  mère  souUirit  aussi  la  mort 
après  &CS  euians. 

42  BAais  nottsavone  aiNi  parlé  et  d/es 


facrifioet  «i  dei  «Boessivcs 

cniantéa  vAntiochm. 

CHAPITRE  Vnî. 
f^etoires  de  Judas  Machfihée,  llsêdi»- 

pose  à  combattre  Nictvior,  et  rmn^ 
porte  la  victoire.  Les  Juijê  sont  ven~ 

gés  de  leurs  ennemis. 

1  Cependant  Judas  Machahée,  et  ceux 
qui  éUiient  avec  lui ,  entraient  secrét»> 
ment  dans  les  villages  et  Ice  châteaux; 
et  faisaient  \enir  leurs  parens  et  leurs 
amis ,  et  pieuant  avec  eux  ceux  qui 
étaient  demeurés  fermes  dana  la  religion 
judaïaue ,  ils  attirèrent  i  eux  jusqu'à  sis 
mille  nommes. 

2  Et  ils  invoquaient  le  Seigneur  ;  afin 
qu  il  rej^ardât  l'avoi  aijleiueut  son  peuple 
que  tout  le  monde  ibulail  aux  pieds  ; 
qu'il  fût  touché  de  compassion  pour  son 
temple  tjui  était  profané  par  les  impies; 

3  qu  il  eût  pitié  des  ruines  de  la  ville 
qui  aUait  être  détruite  et  rasée,  et  qu  d 
écoutât  la  voix  du  sang  qui  criait  jusqu'à 
lui  ; 

4  qu'il  se  souvînt  aussi  des  meurtres 
si  injustes  des  pel:ts  luuoceus,  et  des 
biaspbémesquc  Ton  avaitprioîërÀ  contre 
0on  nom, et  qu'il  conçût  de  l'indignation 
contre  ces  excès. 

5  Machabée  ayant  donc  rassemblé 
prés  de  soi  beaucoup  de  gens  ,  devenait 
lormidable  «ux  nations;  car  la  colérâ 
du  Sei^Mur  se  chaqgea  alors  en  miaér»* 
corde. 

t)  li  surprenait  tout  d'un  coup  les  vii- 
legea  et  lea  villes,  et  les  brdîmt;  et  se 
saisissant  des  lieux  les  plna  avant^eux, 
il  taillait  en  pièces 'Un  grand  nombre 

d'ennemis. 

7  11  faisait  principalement  ces  courses 
pendant  la  nuit;  etlebru.tdesavalettr 

se  répandait  de  toutes  parts. 

8  Alors  Philippe  voyant  le  progrès 
que  ce  grand  homme  iaisait  de  jour  en 
jour ,  et  le  bonbeur  de  ses  entreprises 
qui  réussissaient  preaque  ton  joui?,  écri* 
vit  H  Ploléinée  qui  commandait  dans  la 
Cclesyrie  et  dans  la  l'in-n  cie ,  de  lui 
envoyer  du  secoui-s  pour  lurtilier  le  parti 
du  rot. 

9  Ptolémée  lui  envoya  aussitôt  Nica- 
nor,  111s  (le  Patrocle,  Fan  des  plus  grands 
de  la  cour,  et  sou  ami ,  à  qui  il  donna 
envinm  vingt  mille  hommes  de  gueriv , 
de  diverses  nations,  afin  qu  U  exterminât 
tout  le  peuple  juif;  et  il  jo;gnit  avec  lui 
Gorg'.as,  grand  aipitaine ,  et  homme 
d'une  longue  expérience  dans  les  choses 
de  la  guerre. 
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10  Nicanor  résolut  de  payer  le  tribut  secours  qu'ils  ATaient  reçu  du  cid  ;  et 

de  deux  mille  talciis  que  le  roi  devait  avaient  ensuite  obteott  poor  récmupenstt 

aux  Romains,  de  1  argent  qui  reviendrait  de  grandes  faveurs. 

de  la  vente  des  esclaves  juii's.  21  Ces  paroles  les  remplirent  de  cou« 

11  Et  il  euToya  en  même  temps  Ter»  rage;  en  sorte  quils  étaient  prêts  à 
les  villes  maritimes ,  pour  inviter  les  mourir  pour  leurs  lois  et  pour  leur  pu-^ 
marchands  à  venir  acheter  des  esclaves  trie. 

juifs,  pi omettant  de  leur  en  donner  22  11  divisa  sou  armée  en  guatre 

quatre-TÏnçt-dix  pour  un  talent,  sans  corps,  et  en  partagea  le  eonunanaement 

faire  réflexion  sur  la  vengeance  du  Tout^  avec  SCS  frères,  Simon,  Jos^h,  et  Jona- 

misiant  qui  devait  bientét  tomber  sur  lhas;  chacun  d'eux  ayant  sous  soi  qoime 

ui.  cents  hommes. 

12  Judas  ayant  amris  FarrÎTée  de  23  Esdras  leur  ayant  lu  aussi  le  lirre 
Nicanor,  en  avertit  les  Juifs  qui  Tac-  saint,  le  général,  après  leur  avoir  donné 

compagnaient.  PP"^  signal  ces  mots^  Le  secours  de 

13Qin'lqiies-imsétants«isisde  crainte.  Dieu  ,  se  mit  lui-même  à  la  téte  de  Tar-» 

et  n'ayant  pas  de  contiauce  eu  la  justice  mée ,  et  marcha  contre  Nicanor. 

de  Dieu ,  prirent  la  fuite.  24  Et  le  Seigneur  tout-puissant  s'étant 

44  Les  autres  vendaient  tout  ce  qui  dédaré  en  leur  faveur ,  ils  tuèrent  plus 

pouvait  leur  êti'e  resté;   et  en  même  de  neufinille  hommes  ;  et  la  plus  grande 

temps  ils  conjuraient  le  Seigneur  de  les  partie  de  l'armée  de  Nicanor  s  étant  af- 

déUvrer  de  limpie  Nicanor ,  qui  avant  faiblie  par  les  blessures  qu  elle  avait  re- 

mémede  s*étre  approché  d'eus,  les  avait  çues,  ils  la  fbrcèrent  de  prendre  la  ftiite. 

vendus  ;  25  lis  pinrent  tout  l'argent  de  ceux  auî 

15  et  de  vouloir  bien  le  faire,  sinon  étaient  venus  pour  les  adieter,  et  Ici 
pour  l'amour  d'eux-mêmes,  au  moins  poursuivirent  bien  loin. 

en  considération  de  falltanoequ*iI  avait  26  Mais  ib  revùirent  se  voyant  pres- 
faite  avec  leurs  pères,  et  de  thonneur  sés  de  Thenre, parce  que  c*éiait  laveili» 
qu'ib  avaient  de  porter  sm  nom  si  grand  du  sabbat  ;  ce  qui  les  eropècbadecositi- 
et  si  saint.  nuer  à  les  poursuivre. 

16  Machabée  ayant  fait  assembler  les  27  Ayant  en&uac  ramassé  les  armes 
sept  miUe  hommes  qui  étaient  avec  lui,  et  les  dépouilles  des  ennemis ,  ils  oëlé- 
lesconiura  de  ne  se  point  réconcilier  brèrent  m  sabbat ,  en  bénissant  le  Sei- 
avec  leurs  ennemis,  et  de  ne  point  gneur,cpii  les  avait  délivrés  en  ce  jour-là, 
cramdrc  celte  multitude  d  adversaires  et  qui  avait  répandu  sur  eux  comme  les 
qui  venaient  les  attaquer  injustement ,  premières  gouttes  de  la  rosée  de  sa  mi- 
mais de  combattre  avec  graud  courage;  séricorde. 

17  ayant  devant  les  yeux  la  profana-  28  Après  le  sabbat  ils  firent  part  des 
lion  si  indigne  dont  ils  avaient  désho-  dépouilles  aux  nilirmes ,  aux  orphelins 
noré  le  lieu  saint,  les  insultes  et  les  ou-  et  aux  veuves;  et  ils  retinrent  le  reste 
traces  qu*on  avait  faits  i  la  ville,  et  le  pour  eux  et  pom*  ceux  qui  leur  appar* 
violcmeut  des  ordonnances  des  anciens,  tenaient. 

18  Car  pour  eux  ,  ajotitait-il  ,  ils  ^e  29  Ils  firent  ensuite  la  prière  tons  en- 
lient  sur  leurs  armes  et  sur  leur  audace  ;  semble,  en  conjurant  le  Seigneur  très- 
mais  pour  nous ,  nous  mettons  notre  miséricordieux ,  de  se  réconcilier  pour 
confiance  daiM  le  Seigneur  tout-puissjnt ,  toujours  avec  ses  serviteurs.  ' 

qui  peut  renverser  par  im  clm  dVeil,  et  30  Ils  tuèrent  dans  la  suite  plus 

tous  ceux  qui  nous  attaquent,  et  le  monde  vingt  mille  iiuinines  des  gens  de  Tiino» 

entier.  thée  et  de  Bacchide  qui  combatiaicnt 

19  II  les  fit  souvenir  aussi  des  secoon  contre  eux.  Us  se  rendirent  maîtres  de 
que  Dieu  avait  autrefois  donnés  à  leurs  diverses  places  ibrtes,  et  ils  firent  un 
pères:  et  des  cent  quatre-vingt-cinq  grand  butin,  qu'ils  partagèrent  ét-ale- 
miUe  hommes  qui  lurent  tués  du  temps  ment  entre  les  malades,  les  orphcluos  , 
de  Sennacherib  ;  les  veuves ,  et  même  les  vieiUai'ds. 

20  et  de  la  bata  illc  qu*ils  avaient  don-  3 1  Ib  ramassèrent  avee  soin  les  «mies 
née  contre  les  Gâtâtes  en  Babylonie ,  de  leurs  cniirtnis ,  qu'ils  mirent  eu  ré- 
dans  laquelle  les  Macédoniens,  qui  étaient  serve  dans  des  lieux  avantageux  ;  et  ils 
venus  à  leur  secoui-s,  étant  ébranlés,  portèrent  le  reste  des  dépouille*  à  Jéru« 
six  mille  d*entrc  eux  seulement  avaient  salem. 

tué  cent  vingt  mille  hommes,  i  caust  dn  ^  Vd  tnèmt  annî  Philarque  ,  qui 


V 


i^iyui^ud  by  Google 


Chap,  8.  9.                    U.  MÀCHABCES.  I07| 

était  un  homme  très-méchant,  et  l'un  eauM  de  cette  jpwrolo imolente q[a*il  aTait 

de  ceux  qui  accompa^aient  Timothce,  dite  :  Qu'il  irait  à  Jérusalem  ,  et  qu'il  en 

et  qm  avait  {ait  aux  Juils  beaucoup  de  ferait  le  tombeau  de  toiu  les  Jui/s. 

5  Mai»  le  StMgijear  k  Dieu  dîsraël 

33  Et  lorsqu'ils  rendaient  à  Dieu-dMS  «ni  voit  toutat  choses ,  frappa  ce  prince 
Jérusalem  des  actions  de  grâces  pour  d'une  plaie  incurable  et  invisible.  Car 
cette  victoire,  iLi  découvrirent  que  Cal^  dans  le  moment  qu  il  eut  proféré  cette 
lislhèDe ,  qui  «fait  brélé  les  portes  sa-  perole ,  il  fut  aiuqué  d  une  eiliovable 
ate.  e*ëuit  sauvé  dans  une  certaine  nouleur  dane  les  enireiUes,  etd*aiie  eo* 
maison,  et  ils  l'y  brûlèrent;  Dieu  lui  bque  qui  le  tout  mentait  crueilemenL 
rendant  de  la  sorte  une  digne  récom-  6  Et  ce  fut  sans  doute  avec  beaucoup 
pense  pour  toutes  les  impiétés  qu'il  de  justice;  puisqu'd  avait  dcchiié  iui- 
avait  oommisei.  toéme  let  eatniiUet  des  autres  par  un 

34  Meia  Nicanor,  eet  homme  confert  gnind  nombre  de  nouveaux  toqnuent  î 
de  crimes,  qui  avait  amené  mille  mar-  et  qu'il n*aTeit point dgfmiff  rffpftiioé t M 
chauds,  pour  leur  vendire  les  esclaves  malice. 

juifs,  7  Au  conti*aire  se  laissant  aller  aux 

35  ajMK  été tHuaflié  «fee  le  secours  tmsport»  de  son  orgueil,  ne  respirant 
du  Seigneiu- ,  par  ceux  même  qu'il  avait  que  leu  et  flammes  contre  les  Swb^  fl 
regardés  comme  des  gens  de  néant,  s'en-  commanda  qu*on  précipitât  son  voyage, 
fuit  par  le  miUeu  des  terres ,  après  s'être  Mais  lors^e  ses  chevaux  couraient  avec 
dépottiUé  des  riches  habHt  «li  b  dit-  iaspétuotité ,  il  tomba  de  sou  chariot,  et 
tBignaiflnt,  et  airiva  seul  i  Antiocfae ,  eut  tont  le  corps  fiviaié,  et  lei  membres 
ayant  trouvé  le  comble  de  ses  malheoiV  'tout  meurtris  de  cette  cfaate. 

ctaus  la  perle  de  soo  armée.  8  Ainsi  celui  qui  s' élevant  par  son 

96  Et  celui  «mi  avait  promis  de  payer  orgued  au-dessus  de  la  condition  de 

le  tribut  aux  Romains  du  prix  de  la  riiomme,t*étaitflatf^  de  pouvoir  même 

vente  des  habitans  de  JéruMlera  qu'il  commander  aux  flots  de  la  mer,  et  peser 

ferait  esclaves,  publiait  alors  que  les  dans  une  I)alance  les  montagnes  les  plus 

Juifs  avaient  Dieu  pour  protecteur ,  et  hautes,  seUouva  alors  humilié  Jusqu  en 

qa|ils  étaient  invabéraElei ,  &  eaase  terre,  et  était  porté  tout  mourant  dans 

qu'ils  s'attachaient  4  pi|tfif  là  lois  qu'il  «me  chaise ,  attestant  publiquement  1« 

jeuraTait  douuées.               .  toute-puissance  de  Dieu,  ^ui  éclatait  en 

CHAPITRE  DL  sa  propre  personne. 

Antiochus/ormeledesseind^exterminer  «ii^TX  ^^'^^^^ 

les  Juifl  Dici.  le  frappe.  Vaines  pro^  ^T^^'J^^A    T.  A^A  'l^ 

.    .  y       .          •  "             /    .  vant  au  milieu  de  tant  de  donleori  • 

^u!"         ^'""^^^  tombaient p™  pi^. 


avec  une  odeur  si  effroyable ,  que  toute 
i  En  ee  temps-là  Antiochus  revint  de   l'armée  ne  pouvait  en  souâi-ir  la  puan- 
Bsne  après  un  succès  honlemc  de  celle  teur. 

iO  Celui  qui  s'imaginait  auparavant 

ju*il  pourrait  atteindre  jusqu'aux  étoiles 


guerre 


2  Car  étant  entré  dans  la  ville  de  qu'il  pourrait  atteindre  jusqu'aux  étoiles 

Persépolis,  et  se  disposant  à  piller  le  du  ciel,  était  alors  eu  un  tel  état ,  que 

temple  et  à  accabler  k  ville,  tout  it  nul  ne  pouvait  plus  le  porter,  à  cause 

Benple  coumt  aux  armes,  et  le  mit  en  de  rinfection  insuj^portafale  qui  sortait 

mite  avec  ses  gens.  Ainsi  Antiochus  fut  de  lui. 

obligé,  après  cette  fuite  honteuse,  de  H  II  coiniticnça  donc  à  rabattre  de 

s'en  retomner  en  son  rojraume.  ce  grand  oruuuil  dont  il  était  possédé, 

8  Lorsqu'il  fut  venu  vers  £cbatanes ,  et  a  entrer  dans  la  connatssance  de  lui* 

il  reçut  les  nouvelles  de  la  défiûledeNi-  m^e,  étant  averti  de  ce  qu'il  était,  par 

Canor  et  de  Tirnolliée.  la  plaie  dont  il  se  sentait  ft  appé ,  et  ses 

^  4  Et  étant  transporté  de  cojière,  il  douleurs  se  redoublant  à  chaque  mo-^ 

s'imaghiaît  au'il  pourrait  se  venj^r  sur  ment. 

les  Jui6*de  routrage  (|ue  lui  avaient  fait  IS  Ainsi  ne  pouvant  plus  lui-même 

ceux  qui  l'avaient  mis  en  faite.  C'est  souffrir  la  puanteur  qui  venait  de  lui,  3 

pourquoi  il  commanda  à  celui  qui  cou-  dit  :  Il  est  juste  que  riiomine  soit  soumis 

dnisait  son  chariot  de  toucher  sans  cesse,  à  Dieu ,  et  que  celui  qui  est  mortel  ne 

de  hâter  son  voyage ,  étant  lui-même  s^ésalepas  au  Dieu  souverain, 

poiusuivi  par  U  Tcngeanct  du  ciel  i  à  13  Cfr  ce  scélérat  priait  le  Seigneur, 
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de  qui  il  ne  deTAÎt  point  recevoir  miié-  25  et  sachant  de  plus ,  que  ceux  qui 

ricorde  :  sont  pi-oches  de  nous  et  les  plus  puissans 

14  et  celai  <|iii  ee  hâtait  ua^umwuA  denoiTolMiis  observent  lettemptfrfw»* 
^■Uer à  Jëniselem pour  la  raser  jusqu  en  Ues  k  leurs  desseins ,  et  se  préparent  à 
terre,  et  pour  n'en  faire  ou'un  sépulcre  profiter  des  conjonctures  qui  leur  seront 
de  coi^s  moi  ts  entassés  les  uns  sur  les  propres ,  j'ai  désigné  mon  û\s  Antiochus 
autres,  souhaite  maintenant  de  la  rendre  pour  régner  après  moi,  lui  que  j'ai  &ou- 
libre,  vent  recommandé  à  plusieurs  «feutre 

15  et  promet  d'égaler  aux  Athéniens  vous,  lorsque  j'ai  été  obligé  de  me  trant" 
ces  m^mcs  Juifs  qu'il  avait  jugés  indignes  porter  dans  les  hautes  pt  ovinres  de  mes 
de  la  sépulture,  et  de  qui  il  avait  dit  :  états.  Je  lui  ai  écrit  ce  qui  at  jomt  ci* 
Qn*il  exposerait  en  proie  leurs  coips  dessous. 

morts  aux  oiseaux  du  ciel  et  aux  bétes  2S  Je  vous  prie  donc  et  je  vous  con* 

farouches,  et  quil  exterminenit  |u»-  îure,  qiie  vous  souvenant  des  grâces  que 

qu'aux  plus  petits  enfans.  vous  avez  reçues  de  moi  en  public  et  eu 

16  11  s'engage  aussi  à  orner  de  dons  particulier ,  vous  gardiez  la  fidélité  que 
précieux  le  saint  tonple  qu'il  aTait  pillé  vous  devez  et  i  moi  et  &  mon  fils. 
Auparavant  ;  à  y  augmenter  le  nombre  27  Car  j'espère  qu'il  se  conduira  avec 
des  vases  sacrés,  et  à  fournir  de  ses  re-  modération  et  avec  douceur,  selon  mea 
venus  les  dëpeuses  nécessaires  pour  les  intentions ,  et  qu  il  vous  donnera  des 
sacrifices  ;  marques  de  sa  bonté. 

17  et  m^me  à  se  faire  Juif  >  et  à  par*  .  28  Enfin  ce  meurtrier  et  ce  blasplié 
courir  tonte  la  terre  poîir  publier  la  toute-  mateur,  frappé  d'une  horrible  plaie,  eC 
puissance  de  Dieu.                              •  ti*aitéde  même  qu'ilavait  traité  les  autres, 

18  Mais  comme  il  vit  que  ses  dqnlem'S  étant  sur  les  montagnes  et  lom  de  sou 
ne  cessaient  point ,  parce  que  lé  juste  pays ,  ûnit  sa  vie  par  une  misérabl« 

I'ugement  de  Uieu  était  enfin  tombé  sur  mort, 

ui  ,  commençant  à  perdre  l'es{>érance ,  29  Philippe  son  frère  de  lait  prit  le 

il  écrivit  aux  Juifs  une  lettre  eu  forme  soiu  de  transporter  sou  corps:  et  crai> 

de  supplication,  qui  contenait  ce  qui  maat  le  fib  aAntiochus ,  il  s^eii alla eia 

suit:  Bgjpte  vers  PtoKatée  Phibmetar> 

19  Le  roi  et  prince  Antiochus  souhaite  Cff  APfTRK  T 

le  salut,  la  santé,  et  toute  sorte  de  pros-  ,  _          TTT    Jîï»«7*.       ».  j 

pérités  aux  Juifs  ses  bons  citoyens.  Matéabée  rétahbt  le  aUu  4U 

20  Si  vous  êtes  en  santé ,  vous  et  vos  Antiochus  Eupator  monte  sur 


 ^,  et  si  tout  vous  réussit,  comme      ^  ^^"^  -^"^«f  se  prépare  a  com^ 

vous  le  souhaitez  ,  nous  en  lendons  de      ^«{^  Timothée.  Il  raçporte  mira- 
grandes  grâces  à  Dieu,  euieutement  ta  vusUnn, 

21  Eunt  maintenant  dans  la  lampeur,  1  Cependant  Hadhabée  et  cenx  qu  il 
et  n  ayant  polir  vous  que  des  sentimens  avait  avec  lui,  soutenus  de  la  protection 
de  bonté,  dans  cette  grande  maladie  ,  du  Seigneur,  reprirent  le  temple  Ctli^ 
dont  je  me  suis  trouvé  suipris  loi-sque  ville  : 

je  revenais  de  Perse ,  ^ai  cru  uécessaii'e       2  ils  détruisiicut  les  autels  que  les  iu- 

de  prendre  le  soin  des  mtéréto  communs  fidèles  avaient  dressés  dans  les  jplaee^ 

de  mon  état.  publiques ,  et  les  temples  des  idoles. 

22  Ce  n'est  pas  que  je  désespère  de  ma  3  Et  api  es  avoir  purifié  le  temple,  ils 
santé  ;  mais  j'ai  au  coutr-aire  uue  giaude  y  élevèrent  un  autre  autel;  et  ayant  fait 
confiaioM»  que  je  reviendrai  de  na  ma-  sortir  quelques  étincelles  des  pierrea  4 
ladie.  feu ,  ils  offrirent  des  sacrifices  deux  soin 

23  Ayant  donc  consitléré  que  mon  après, et  ils  }' mirent  l'enccus,  les  lampes, 
père  lui-même  ,  lorsau  il  marcha  avec  el  les  pains  qu'un  exposait  défaut  le  Sei» 
son  armée  vers  les  baulu»  provinces  ,  gueur. 

déclara  celui  qui  devait  régner  après      4  Gda  étant  fiiit,  prostemès  en  terre 

lui;  ils  conjuraient  le  Seigneur  de  ne  plus 

24  afin  que  s'il  arrivait  quelque  mal-  permettre  qu'ils  tombassent  en  de  si 
heur,  ou  quou  vint  à  publier  quelque  grands  maux;  mais  de  vouloir  bien  les 
Acheuse  nouvelle,  ceux  qui  étaient  dans  châtier  plus  doucement,  s'il  arrivait 
les  provinces  de  son  royat.roe  ne  pussent  quelque  jour  qu  il>  jK-chassen  t  contre  lui^ 
en<"tre  Iroublt-s ,  sicluinl  qui  ètnit  celui  cl  do  ne  les  plus  livrer  à  des  barl>ai^ 

^tt  il  AYail  iai^é  béntier  dt*  »a  cuui  unne  :  et  à  du  i^las^iiéinateui^  de  son  nom. 
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5  //  est  remûrquabU  que  le  temple 
fut  piti  itié  le  mémo  jour  qu'il  avait  été 
protaaé  par  les  étransen,  c  est-à-dire, 
lie  Tingt-cinq  du  mou  oe  Gaaien. 

6 1£  célébrèrent  cetia  llle«fCcp-aDi3e 

joie  pendant  huit  jours  ,  comme  celle  des 
tabernacles,  se  souveuaut  qu'ils  avaient 


passé  peu  de  temps  auparavant  la  féte 
aolonidle  des  ubernacut  lor  les  mon-^ 
U^es  et  dans  les  caTenwt ,  ib  TÎ^ 
Taient  comme  les  bétes. 

7  C'est  pourcpiol  ils  portaioit  des 
bAtom  eoafcrli  d«  ftwluges,  dei  i»^ 
niMuu  Tectf,  «C  dcf  ptlmes,  à  rhon-: 
neiir  de  celui  qui  Imr  avait  procoré  la 
liberté  de  purifier  soft  temple. 
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17  Et  après  un  rude  combat ,  ils  s'eni 
rendirent  les  maîtres,  Uillèrent  en  pièces 
tout  ce  qu'ils  rencontrèrent,  et  tous  en- 
•emble  oe  tuèrent  pas  moins  de  vingt 
mille  hommee. 

\  8  Quelques-uns  s'ëtant  retirés  en  deux 
tours  extrêmement  fortes  ,  où  ils  avaient 
tout  ce  qui  était  nécessaire  poux*  se  bien 
défendre , 

19  Machabce  laissa  pour  les  forcer  S£> 
mon ,  Joseph ,  et  Zachée ,  et  des  troupes 
assez  nonibreuses  qu'ils  avaient  avec 
toux:  et  pour  lui  il  marcha  avec  ses  gens 
pour  des  expéditions  plus  pressentes. 

20  Mail  les  gens  de  Simon  poussés 
d'un  mouvement  d'avarice,  se  laissant 


8  Et  ils  enjoignirent ,  par  une  déda-  gagner  pour  de  l'argent  par  quelques-uns 
ration  et  aie  ordanauioe  unamme ,  à  de  eoax  qui  étaient  dans  ces  tours ,  et 
toute  la  nation  des  Jui6,  de  célâirer    ayant  reçu  soixante  et  dix  mille  didnigt 


cette  /ête  tous  les  ans  les  mêmes  jours 

.9  Telle  fut  donc  la  mort  d'Antiochus 
qui  fut  appdé  FlUastre. 

10  Nous  représenterons  maintenant 
les  actions  d'Eu[>ator  fils  de  cet  impie 
iVntiochus ,  et  nous  abrégerons  le  récit 
des  maux  qui  sont  arrivés  pendant  ses 
guerres. 

11  Ce  prince  étant  parvenu  à  la  cou- 


mes ,  e n  la  i  ssè  ren  l  é c  happer  quel qu cs-uns . 

21  Ce  qui  étant  rapporté  à  Maçhabée , 
il  aawmlHa  les  premiers  du  peuple ,  et 
accusa  ces  eensrlà  d*a?oir  vendu  leurp 
frères  pour  de  lirgnut ,  finliiaiaiit  liap  ' 
per  leurs  ennemis. 

22  Et  après  avoir  fait  mourir  ces 
traîtres ,  il  força  ausiitdt  les  deux  tours, 

23  Et  tout  cédant  heureusement  à  la 


jronne  ,  établit  pour  la  conduite  des  af-  valeur  de  ses  armes  ,  il  tua  dans  ces  deuujp 
iaires  de  son  royaume  un  certain  Lysias ,    places  plus  de  vingt  mille  hommes 


Jénéral  des  années  de  PUnicie  et  dô 
yrie. 

42   Car  Ptolémée  surnommé  Macer , 
résolut  d  observer  réguhèrement  la  jus- 
tice envers  les  Juifs,  principalement  à  ^ 
cutii9de  ce  traitement  si  iiquste  qu*oii    par  les  armes. 


*  24  MaisTimo£ée  qui  avait  aupara* 
Tant  été  vaincu  par  les  Juifs,  ayant  leri^ 

une  armée  de  troupes  étrangères  ,  et 
assemblé  de  la  cavalerie  d  Asie,  vint  en 
Judée,  s'iraaginaut  s  en  re^dre  maltro 


leur  avait  fait,  et  d*agir  toujours  arec 

un  esprit  de  paix  à  leui-  égard. 

1 3  C'est  pourquoi  étant  accusé  auprès 
d'Eupator  par  ses  favoi*is,  qui  le  trai- 
taientsouventde traître ,  parce  qu'il  avait 
abandonné  Chypre ,  que  le  roi  Philo- 
metor  lui  avait  confiée,  et  qu  après êtie 
passé  dans  le  parti  d'Antiochus  l'Illustre , 
il  s*ëtait  encore  éloigné  de  lui,  il  s*em* 
poisoiina  et  se  fit  mourir» 

1 4  Or  Gorgias ,  qui  commandait  vers 
la  Palestine ,  ayapt  pris  avec  lui  des  trou- 


25  Dans  le  temps  même  qu*il  appro^ 

chait ,  Machabée  et  ceux  qui  étnient  avec 
lui ,  conjurèi-ent  le  Seigneur  la  cendre 
sur  la  tête ,  les  reins  couverts  d'un  cilice , 

26  et  prosternés  au  pied  de  Tautel ,  de 
leur  être  favorable  ,  et  de  se  déclarer 
Teunerai  de  leurs  ennemis,  et  l'adver- 
saire de  leurs  adversaires ,  selon  la  pa*- 
rôle  de  la  loi. 

27  Ainsi  ayant  pns  les  armes  «près  la 

f)rière,  et  s'élant  avancés  assez  loin  de 
a  viiie ,  ils  s'arrêtèrent  lorsqu'ils  furent 


pes  étrangères,  combattait  souvent  et  près  des  ennemis, 

maltraitait  fort  les  Juifs.  28  Aussitôt  que  le  soleil  commença  à 

15  Mais  les  Juifs,  qui  tenaient  <]es  paraître  ,  les  deux  armées  marebérent 
places  fortes  et  d'une  situation  avanta-  l'une  contre  l'autre;  les  uns  ayant  outre 

!usc  ,  recevaient  ceux  qui  avaient  été  leur  valeur  ,  le  Seigneur  uièiue  pour  ga- 
ussés de  Jémmlem ,  ^  d^inrchaient  les  rant  de  la  victoire  et  du  suocès  de  leurs 
occasions  de  faire  la  guerre.  armes;  et  les  autres  B*ajant  pour  guide 

16  Cependant  ceux  qiii  étaient  avec  dans  le  combal  que  leur  courage. 
Machabée ,  ayant  conjuré  par  leurs  prié- .  29  Mais  lorsque  le  combat  était  opi- 
res  le  Seigneur  de  venir  à  leur  secours,  niâtré  de  part  et  ^autre,  les  ennemis 
attaquèrent  avec  une  grande  vigueur  h»,  virent  paraître  du  ciel  cinq  hommes  su^ 
I^M twiyiiei  des Iduméens.  des  chevaux,  «jas^  des  freins  d'.or  qui' 

(i8* 
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les  rciulaicnt  ëdatAOS,  etaerraiitde|pii-  3  et  espérant  qu'il  tirerait  de  Targent 

des  aux  Juiift.  4a  teiuple  de  Dieu ,  comme  des  temples 

30  Deux  4'anU'e  eux  mardbant  tus  despailM;  et  qu'il  vendrait  tous  les  ans 

deuxcAtéide  Machabée,  le  couvraient  de  la  dignité  de  grand<prétre. 

leurs  armes,  a  lin  qu'il  ne  pût  être  blessé,  4  Ne  faisant  aucune  réflexion  sur  le 

les  autres  laucaicnt  des  traits  et  des  fou-  souverain  pouvoir  de  Dieu  ,  ma-s  s'abao- 

dres  contre  les  ennemis ,  qui  trappes  da*  donnant  à  1  emportement  de  son  orgueil, 

Teuglement  et  mis  en  détordre ,  ton»*  il  mettait  toute  aa  confiance  dans  la  md» 

baient  rooiis  devant  eux.  titude  de  son  inianterie,  dans  le  grand 

'M  II  y  en  eut  vingt  mille  Ginq  cents  nombre  de  sa  cavalerie ,  et  dans  <|ualn- 

de  lu^  y  et  six  cents  chevaux.  vimjts  élépbans. 

32  Timoiliée  s  enfuit  à  Gazara ,  qui  S  Etant  entré  en  Judée ,  et  s*étant  ap- 
était  une  place  forte  où  oonunandail  proché  de  Bcthsura,  qui  était  située  dans 
Cbttneas.  «m  beu  étroit ,  à  cinq  stades  de  Jfmsi 

33  Macliabée  et  ceux  qui  étaient  avec  Icin  ,  il  attaqua  cette  place. 

lui,  tout  reiQplis  de  joie,  assiégèrent  cette  6   Lorsque  Maêliabéu  et  ceux  qui 

forteresse  pendant  quatre  jours,  étaient  avec  loi  eurent  su  que  les  enne- 

34  Ceux  qui  étaient  dedans ,  se  con-^  mis  commençaient  à  attaquer  las  farte- 
fîant  sur  la  force  de  la  place,  les  ou-  rcsses,  ils  conjurèrent  le  Seigneur  avec 
G  ageaient  extraordiuairemeul  par  leurs  tout  ie  peuple  par  leurs  pnères  et  par 
injujes. ,  et  proféraient  des  paroles  abo-  leurs  larmes ,  d'envoyer  un  Imni  aitg^ 
minables.  p<jur  le  salut  d'IsraH. 

35  Mais  dès  le  matin  du  cinquième  7  Et  Macliabée  prenant  les  armes  le 
jour  vingt  jeunes  hommes  de  ceux  qui  prcniici-,  eviiorta  les  autres  à  s'exposer 
étaient  avec  Machabée,  irrités  p.u  ces  comme  lut  au  perd  pour  secouiir  leurs 
blasphèmes  ,  sapprodiîftrent  oouragcu-  frères. 


aement  de  la  muraille,  et  j  montèrent  8  Et  lorsqu'ils  mardiaient  ious< 

avec  une  résolution  incroyable  ;  ble  avec  un  courage  assuré ,  il  pnrut  àa 

3<i  et  d'autres  y  étant  montés  ensuite,  sortir  de  Jérusalem  un  homme  à  cheval , 

commencèrent  à  mettre  ie  feu  aux  tours  qui  marchait  devant  eux  revêtu  d  un  ha- 

et  aux  portes,  et  brûlèrent  tout  vifs  ces  bit  blanc  avec  des  armes  d*or  »  «t  «se 

blasphémateurs.  lance  quM  tenait  à  la  main  »  etummm  prr^ 

3*  Ils  pillèrent  et  ravagèrent  tout  dans  à  en  frapper. 

la  place  (>endant  Tespace  de  deux  jours  9  Aloi  s  ils  bénirent  tous  ensemble  ie 

CBtien  ;  et  ayant  trouvé  Timolhée  en  un  Seigneur pleindemiftéricorde»  et  iUs'am- 

certatn  lieu  où  il  secachait  «  ils  le  tuèrent  nièrent  a  un  grand  courage ,  étant  jpréts 

avec  son  frère  Chereas  et  Apolloplianes.  à  combattre,  non  seulement  les  hom- 

38  Après  cela ,  chantant  des  hymnes  mes  ,  mais  les  bêtes  les  plus  farouches  ,  et 

et  des  cantiques,  ils  bénissaient  le  Sei-  de  passer  au  travers  des  murailles  de  fer. 

gneur  qui  a? ait  fait  oes  grauies  choses  10  Ils  marchaient  donc  avec  une 

en  Israël,  et  qui  les  avait  rendus  TÎClO-  grande  ardeur,  ayant  pour  eux  le  Sei- 

rieux  de  leurs  ennemis.  eneur,  qui  du  haut  du  ciel  se  déclarait 

CHAPITRE  XI.  leurpiotccteur,  et laisait  éclater  sur  eux 

ses  miséricordes. 

Les  Juifs  sont  attaqués  par  Ljrsias:Ju.  U  En  même  temps  ik  se  îetèrentim- 

dus  remporte  La  victoire ,  et  fait  la  pO.,„eu<enient  sur  letTrs  ennémi<f  cmme 

f»atxiiVWJÊMÊ»l^Eupata^Uttre  Jj^.,              .Is  tuèrent  onze  mille  hom- 

deceprmcemifwe»u'd^Ju^fk.UUre  j,  ^^^^  .^lanlerie,  et  seize  ccntsche- 

iUs  Jiomauts  aux  Juifs,  ymxx 

1  Peu  de  temps  après ,  Lysias  gouvcr-  12  Ils  firent  fiiir  tout  le  i-cste ,  dont  la 
»ieia  du  roi  ci  sou  pareut ,  qui  avait  la  phipart  ne  5C  sauvèrent  quVlanl  blesses 
couduilc  de  toutes  les  aliàùres  du  royau-  et  sans  armes.  Lysias  même  u'échapp«i 
me  ,  étant  sensiblement  touché  de  ce  qui  queparunelîiite  honteuse. 

était  an  ivé,  13  Comme  il  ne  manquait  pas  de  ecnj  , 

2  assembla  quatre-vingt  mille  liom-  considérant  en  lui-même  la  perle  qu'il 
mes  de  pied  a>cc  toute  la  cavalerie,  et  avait  faite  ,  et  rw^onuaissml  que  les  llc- 
marcha  contre  les  Jni& ,  s*imaginant  breux  éUneut  mvmcibics  ,  loisqu  ils  s'apt- 
qa  11  prendrait  ta  ville ,  ayant  dessein ,  puyaient  surlesecornsdu  Dieu  tout>pui»* 
quçnu  d  l  aura.iprisc,  de  nekfiùreha.  saui ,  il  leur  envoya  des  ambassadeutv  ; 
biter  que  par  les  gentUs  :  ^4  ^1  ^      promit  deconsentir  à  Cou- 
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tes  les  conditions  de  paix  qni  seraient 

I'ustes,  et  de  |)crsuader  au.roideiaireal- 
iance  et  amitié  avec  eux. 

15  Machabëe  fe  rendit  ans  piièra  df 
Ljsias ,  n'ayant  p)iir  but  en  touteidiOMS 
queTinlérel  du  public  :  et  le  roi  accorda 
toutes  les  cboscs  que  Machabéc  demanda 

r>ur  les  Juiiâ  dau»  la  Icllre  qu'ji  écrivit 
Lynu. 

1 6  Car  la  lettre  que  Lyaîu  écrivît  âitf 

Juifs  sur  cela  (^tait  conçue  enotitannctt 
L^sias  au  peuple  juif,  salut. 

17  Jean  ctAbes<dom  que  vous  m'a- 
Ttt  envoyés ,  m'ayant  rendu  vof  lettres , 

k   mVitt  demandé  que  j'eecoaipliAae  ki 
cliOMs  c|u  elles  contenaient . 

18  Ainsi  ayant  exposé  au  roi  tout  ce 
qui  pouvait  lui  être  représenté,  il  a  ac- 

I   tosaé  ce  que  ses  aHàires  ont  pu  lui  per* 
mettre. 

19  Si  donc  vous  demeurez  fidèles  m 

roi  dans  vos  traités,  je  tâcherai  àTavcnir 
de  vous  procurer  tout  le  bien  que  je 
pourrai. 

20  Pour  ce  qui  regarde  les  autres 
choses  «  j  ai  changé  ceux  qûe  tous  m  a* 

vez  envoyés ,  et  ceux  que  je  vous  euTOie^ 
d'en  conférer  en  tlétail  avec  vous. 

21  Adieu.  L'an  cent  quarautc-buil, 
1«  Tim^-Hiuatriènie  du  mois  de  Dioscore. 

22  La  lettre  du  roi  Gonicti.u't  ce  qui 
suit  :  Le  roi  Antiochus  à  Lysias  soi! 
1*1  ère  ,  «alul. 

23  Le  roi  notre  père  ayant  été  trans- 
fété  entre  les  dieux ,  et  nous  désirant 
c|ae  ceux  qui  sont  dans  notre  royaume 
▼ivcnt  en  paix  ,  pour  pouToir Rappliquer 

•Vec  soin  à  leurs  afliiires  : 

24  nous  avons  appris  que  les  Juifs 
a*oiit  nu  consentir  au  désir  qa*afatt  mon 
pére  de  les  fiiire  passer  aux  cérémonies 
ries  Grecs ,  mats  qu'ils  veulent  conserver 
tfïiijotirs  leurs  coutumes:  et  que  pour 
ce  ttc  I  ai60u  ils  nous  demandent  qu'il  leur 
so  i  t  nemus  de  nm  selon  leurs  lois. 

25  G*est  pourquoi  voulant  que  ce  peu- 
ple soit  en  paix  comme  les  autres ,  nous 
rivons  arrêté  et  ordonné  qtic  leur  temple 
loiir  sera  rendu,  afin  qu  ils  vivent  selon 
les  coutumes  de  leurs  ancêtres. 

96  Vous  feres  donc  liien  d*eof ojer 
V  ers  eoXt  et  de  faire  alliance  avec  eux  ; 
i*  tin  qu'ayant  connu  notre  volonté ,  ils 
reprennent  courage,  et  qu'ils  s'appli- 
quent â  ce  qui  regarde  leurs  intérêts 
l>a:rticidiers. 

27  La  lettre  du  roi  aux  Juifs  conte- 
ii^it  ce  qui  suil  :  Le  roi  Antiochus  au 
:s45£int  des  Juils ,  et  à  loua  les  autres 
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28  Si  vous  vous  portez  bien ,  vous  êtes 
en  i'élat  que  nous  souhaitons:  et  nous 
nous  portons  bien  aussi  nous-mêmes. 

29  Ifénélails  s*est  adreseé  A  Bous,  ci 
BtNisn  dit  que  foos  désirez  tenir  trenrer 

vos  gens  qui  sont  pri^s  de  nous. 

30  Nous  donnons  donc  un  passe-port 
pour  ceux  qui  voudront  venir ,  jusqu'au 
trentième  du  mois  de  Xftnthique  ; 

3 1  et  nous  permettons  aux  juifs  d*liser 
de  leurs  viandes  et  de  virre  selon  leurs 
lois  comme  auparavant  ,   sans  qu'on 

Suisse  faire  la  moindre  peine  à  aucun 
*etix ,  pour  les  fautes  qui  ont  été  faites 
par  ignorance. 

32  Nous  avons  aussi  eUToyé  M énâafkSf 
afin  qu'il  en  conférât  avec  vous. 

33  Adieu.  L'an  cent  quarante- huit» 
le  quinzième  du  mois  de  Xanthique. 

o4  Les  Romains  envoyèrent  aussi  une 
lettre  conçue  en  r(  s  tn  mos  :  Quînttts 
Memmius,  et  Titus  Manibus^  envoyés 
des  Romains ,  au  peuple  des  Juifs  ,  siilut . 

35  Nous  vous  accordons  les  mêmes 
choses  que  Lysias  parent  de  roi  tous  a 
accordées. 

36  Va  pour  ce  qiu'  est  de  celles  qu'il- 
a  cru  devoir  être  rcpréscnférs  an  roi, 
envoyez  quelqu'un  au  plus  tôt ,  après  eu 
iToir  bien  délibéré  entre  tons ,  ann  que 
noms  ordonnions  ce  qui  vous  sa-a  le  plus 
arantageux.  Car  nous  allons  :\  Antlorhe. 

37  C'est  pourquoi  lialez-vous  de  nous 
récrire  ,  afin  que  nous  soyons  infor- 
més de  ce  que  tous  soubaites. 

^  Adieu.  L*an  cent  quarante^bnit» 
le quiaiiémc  du  mois  de  Aanthique* 

GHAP1XII£  XIL 

Dwtrma  expéditions  et  victoires  de  Jm 
das  au-decà  et  au-delà  du  Jourdain. 
Il fait  offrir  des  sacrifiées  pour  ceux 
qui  avaient  été  tués  en  combattant. 

1  Ce  traité  ayant  été  fait ,  Lvsias  s'en 
retourna  vers  le  roi  ;  et  les  Jui»  a*oeeiN 
paient  alors  à  cnltiver  leurs  champs. 

2  Mais  ceux  qui  étaient  demcui-és  dâns 
le  pays  ,  Timolhée ,  et  A|>ollonitis  fils  de 
Gennéus,  et  de  plus  Jérôme,  Démophon, 
et  Nicanor  gouvemctu*  de  Chypre,  ne 
les  laissaient  point  TÎm  en  paix  ni  en 
repos. 

3  Cependant  il  arriva  qtic  ceux  de 
Joppé  commirent  alors  ime  grande  per- 
fidie. Us  prièrent  les  Jui£s  avec  lesquels 
'ilsbabitaient ,  de  monter  avec  leurs  fem- 
mes et  leurs  enfans  SUT  des  barques  qu*ils 
avairnt  piéparée^,  comme  U^J  ayant  au- 
cune inimitié  entre  eux  ; 

4  et  les  Juiis  y  consentirent,  se  re^ 
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poMnt  nir  Taocord  arrêté  unanimement  de  Josué  fit  tomber  toat  d'un  coup  ,  sans 
^tre  eux  ,  et  n*ayant  aacim  matmiit    macbinei  et  aaiis  bélien  ,  les  murs  de 


soupçon  ,  à  cause  <ie  la  paix  qui  était 
entre  eux  ;  mais  lorsqu'ils  furent  avaneés 
en  pleine  mer,  ceux  de  Juppé  en  notè- 
rent enTiron  deux  cents. 

5  Lorsque  Judas  eut  appris  cette 
cruauté  quVm  avait  commise  contre  les 
gens  de  sa  uatiou  ,  il  commanda  à  ceux 
«pii  étaient  avec  lui  de  prendre  les  ar^ 
mes  ;  et  après  avoir  ioToqué Dieu  qui  est 
le  juste  juge , 

6  il  marcha  contre  ces  meurtrier»  de 
ses  it  ères  ;  il  brûla  leur  port  pendant  la 
nuit  ;  il  mit  le  feu  î  leurs  barques ,  et  fit 
passerpar le  fil  del'épée  oeuzquis*étaient 
échappés  des  flammes. 

7  Après  cette  action,  il  partit  dans  le 
dessein  dW  revenir  pour  exterminer  tous 
ceux  de  Joppé. 

8  Mais  comme  il  fut  averti  que  ceux  de 
Jamiii;i  voulaient  user  d'une  semblable 
pcriidie  à  1  cj^ard  de:>  J uih  qui  demeu- 
raient aTOC  eux, 

^  il  les  surprit  de  même  la  nuit,  et 
brûla  leur  port  avec  leurs  vaisseaux  ;  de 
sorte  que  la  kuuière  de  ce  feu  parut  jus- 
qu*à  Jérusalem,  quoique  éloignée  de  deux 
cent  quarante  stades. 

\0  Loisqu'il  fut  parti  de  Jamnia  avec 
ses  geus  ,  ayant  déjà  fait  neuf  slaclcs ,  et 
marchant  conti'e  Tunothéc  ,  il  fut  atta- 
qué par  les  Arabes  ,  qui  avaient  cinq 
mille  bommes  d^infanterie  et  cinq  cents 
chevaux. 

il  £t  après  un  rude  combat.  Judas 
aVant  réussi  heureusement  par  le  secours 
de  Dieu ,  les  Arabes  qui  étaient  restés 

se  voyant  vaincus  ,  lui  demandèrent  qu'il 
composât  avec  eux  .  lui  promettant  de 
lui  donner  des  pâturages ,  cl  de  1  a&sister 
en  tout. 

42  Judas  croyant  qu'efTcctivcment  ils 

pourraient  lui  elrc  utiles  en  beaucoup 
de  choses,  leur  promit  In  paix;  et  la 

composition  étant  faite  t  ils  se  i  étirèrent 
en  Icu  s  tentes. 

13  II  attaqua  aussi  une  bonne  pince 
nommée  Casphin,  forte  à  cause  des  ponts- 
levis  et  environnée  de  hautes  mura.lles, 
où  habitait  un  mélange  de  diverses  na- 
tions. 

14  Ceux  de'  dedans  se  confiant  en  la 
force  du  leurs  muiailles,  et  eu  fabou- 
«knce  des  vivres  dont  ils  avaient  provi- 
sion, se  défendaient  négligemment ,  et 
disaient  à  Judas  des  >u|tir('s  inôlccs  de 
bla.sphèmesetde  paroles  délectables. 

15  (Mais  Machabée  ayant  invoqué  le 
grand  prince  dn  monde ,  qui  au  tempe 


Jéricho,  monta  avec  lune  sur  lea  mi^ 

railles. 

16  Et  ayant  pris  la  ville  par  la  vo- 
lonté dn  Seigneur ,  il  y  fit*nn  camsae 
incroyable ,  de  sorte  que  T  étang  d'auprès, 
qui  avaK  deux  stades  de  lai|^ ,  était  tout 
rouse  du  sang  des  morts. 

ly  Etant  partis  de  là ,  ils  marcherait 
sept  cent  cînauante  stades ,  et  vinrent  à 
Characa  vers  les  Jttifil  qui  étaient  appelés 
Tubianéens. 

18  £t  ils  ne  purent  p-endre  Timothëe 
ce  lieu-là;parce  que  comme  il  n'avait 
pu  j  rien  faire ,  il  s*en  était  rctocmé 
w^èi  avoir  laissé  en  un  Certain  lieu  une 
garnison  très-forte. 

1^  Mais  Dosithée  et  Sosipatre ,  qui 
commandaient  les  troupes  avec  Miich»^ 
bée,  tuèrent  dix  mille  Doromes  mieTi- 
mothéeavaitlaiiséspour  b  garde  <m  cette 

place. 

20  Cependant  Machabée  ajant  mis 
en  ordre  antimr  delui  iix  mille  bommss 
de  ses  troupes,  et  les  ayant  divisés  par 

cohortes  ,  il  marcha  contre  Timolhéequi 
avait  cent  vingt  mille  hommes  de  pied, 
et  deux  mille  cinq  cents  chevaux. 

21  Timothëe  ayant  su  rarrivée  de 
Judas,  envoya  devant  les  femmes,  les 
enfans ,  et  le  reste  du  bagage  dans  une 
place  nommée  Carnion ,  qui  était  impre- 
nable ,  l'accès  eu  étant  ioit  ddhcUe,  à 
cause  des  défilés  qtt*il  fidlait  passer. 

22  Biais  la  première  cohorte  de  Jndas 
ayant  psru,  MS  ennemis  furent  frappés 
de  ten-eur  par  la  présence  de  Di«Mi  qui 
voit  toutes  choses  ;  et  ils  furent  renversés 
et  mis  en  fuite  les  uos  par  les  autres,  at 
aorte  qu'ils  étaiatt  pernfis plut6 1  par  kms 
propres  épées,  que  par  celles  oea  enaa- 
mis. 

23  Judas  les  poursuivit  avec  la  dcr« 
niére  vigueur ,  en  punissant  ces  proAnes, 
et  il  en  tua  trente  mille. 

24  Timnthée  étant  tombé  entre  les 
ma.ns  de  Dosithée  et  de  Sosqvatie ,  les 
conjura  avec  de  grandes  instances,  qu  ils 
Tomussent  le  laisser  aller  en  vie,  paaiee 
qu*il  avait  fait  prisonniers  plusieurs  pèmn 
et  plusieurs  frères  des  Juifs  «  qui  per- 
draient par  &amort  l'cspéi'once  die  reco«»> 
vrer  la  ulierté. 

25  Et  leur  ayant  donné  sa  loi ,  QuTil 
leur  rendrait  ses  prisonniers ,  suivant  Fac- 
coi  d  fail  entre  eux ,  ils  le  laissèi^eut  aller 
saus  lui  iaii-e  aucun  mal^  dans  la  vue  de 
sauver  Icnn  firém. 
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26  Judas  retourna  ensuite  i  Gmbîm,  v«nt  sdm  b  eiaiituiM,  «t  cMbi^t 

où  il  tua  vmet-cmq  mille  hommes.  le  sabbat. 

27  Après  fa  fuite  et  le  carnage  de  ces  39  Le  jour  suivant  Judas  vint  avec  ses 
rrnnMnia,  il  fit  ■anhcr  son  armée  vers  gens  pour  emporter  les  corps  de  ceux  qui 
Ephraitcpuétaitune  ville  forte ,  habitée  ataient  été  toéi,  at  pour  Im  ense?àir 

par  une  grande  multitude  de  divers  peu-  avec  leurs  parans  dam  Ici  t^mlpCTun  ^ 

pies.  Ses  murailles  éuient  bordées  de  leurs  pères. 

leuoes  hommes  fort  vaillans  qui  les  dé-       40  Or  ils  trouvèrent  sous  les  tunique» 

fendaient  vigouransament;  et  il  y  avait  de  ceiuc  qui  étaient  morts  au  combat, 

dedans  pluaiears machines  de  gueiTe,  et  des  choses  qui aTaîentétéeoniacrées aux 

tontes  sortes  de  traits  et  de  dards.  idoles  qui  étaient  dans  Jamnia,  et  que  ' 

28  Mais  les  Juifs  ayant  invoqué  le  la  loi  interdit  aux  Juifs.  Tout  le  monde 
Tout-puissant,  ^renverse  pr  son  pou-  reconnut  donc  cla  irement  que  ç'aTait  été 


Toir  toutes  les  fbrces  des  ennemis ,  ib    la  cause  de  leuj-  mort. 


ihes,  éloignée  de  six  cenU  stades  de  Jé-       42  Et  se  mettant  en  prières ,  ils  con- 

,  -  jurèrent  le  Seigneur  d'oublier  le  péclic 

30  Et  les  Jui6  qui  demeuraioBt  daua  qui  avait  été  commis.  Mais  le  trè*-vail- 
Scythopolis,  ayant  eux-mêmes  assuré  lant  Judas  exhortait  le  peuple  de  se  con- 
que ces  peuples  les  avaient  fort  bien  server  sans  péché,  en  voyautdevant  leurs 
traités,  et  avaient  usé  d  une  grande  mo-  yeux  ce  qui  était  arrivé  à  cause  des  pé« 
dénition  àleui  égard  dans  le  temps  même  cbés  de  ceux  qui  avaient  été  tués. 
dcJfHf  malheur;  43  El  ayant  recueiUi  d  une  quête 

31  Judas  leur  en  rendit  grâces  :  et  les  qn*il  fit  faire,  douze  mille  dragmestfar-- 
ayant  exhortés  à  continuer  à  l'avenir  de  gcnt,  il  les  «ttTOgF*  *  Jérusalem  ,  afin 
témoigner  la  même  bonté  à  ceux  de  sa  qu  on  oflrît  un  sacrifice  pour  les  péchés  de 
nation,  il  vint  à  Jérusalem  avec  ses  gens,  ces  personnes  qui  étaient  mortes ,  ayant 
lorsque  la  18te  sofeoneUe  des  semaines  de  bons  et  de  religieux  seutimens  tou- 
éuit  proche.  chani  la  résurrection. 

32  Ils  en  partirent  après  la  Pentecéte,  44  (  Car  s  il  n'avait  espéré  que  ceuz 
et  marchèrent  contre  Gorgias  gouTOF^  C|ui  avaient  été  lués  ressusciteraient  un 
neur  del'idumée.  jour  ,  il  eût  regardé  comme  une  chose 

^  Judas  alla  Tattaquer  arec  trais  raine  et  superllue  de  prier  poui-  les 

mule  oonmei  de  pied  et  quatre  centa  morta). 

■^^a***-  4$  Ainsi  il  considérait  qu  une  grande 

34  Et  les  deux  armées  étant  venues  miséricorde  était  réservée  à  ceuz  qui 
aux  mains ,  quelque  peu  de  Juifs  demeu-»  étaient  morts  dans  la  piété, 
rénmtnir  laplaoe.  4G  C  est  doue  une  sainte  et  salutaire 

35  Un  certain  cavalier  de  ceuz  de  pensée  de  prier  pour  les  morts,  afin  qtt*i]a 
B..r<  lions,  nommé  Oositée ,  oui  était  un  soient  délivrés  &  leuii  péchéa. 
vaillant  homme ,  se  saisit  de  ôorgias  :  et  CUkWTUTf  Yîfî 
lorsqu'il  voulait  le  prendre  vif,  un  cava-  UllAriJJlJi  Jklll. 

lier  de  cens  de  Thrace  se  jeta  sur  lui ,  ^f*ochus  Eupator  mare^  contre  Im 
et  lui  ayant  coupé  fépaule,  Aw*»fi  lieu  ^m^*  Iljmi  mourir  Ménélaus.  Jih 
il  (iorgias  de  se  sauver  à  Maresa.  se  prépare  au  combat.  Antiochus 

36  Mais  ceux  qui  éUient  commandés       vaincu  fait  la  paix  avec  les  Juifs. 
par  Esdrin   combattant  depuis  long-       1  La  cent  quarante-neuvième  année, 
temps  ,  et  se  trouvant  ialigués,  Judas  Judas  appfitqu  Antiochus Eupatormar* 
invoqua  le  Seigneur ,  afin  qu'il  devhit  chait  a?ec  de  grandes  troupes  contre  la 
lui. même  leur  protecteur  et  leur  chef  Judée, 

iaus  le  combat.  2  ;iccompagnc  de  T>ysias  régentelprc* 

M  Et  commençant  à  parler  dans  la  niicr  luiuisti  e  du  royaume  ;  et  qu'il  avait 

langue  de  ses  pères ,  poussant  vers  le  ciel  avec  lui  cent  dix  mille  hommes  de  pied , 

des  criaa?acdeihymneset descantiqnm,  et  cinq  mille  chevaux,  vingt-denz  élé^ 

u  >nit  enfttiielessoldaUdeGoïKÎas.  phans,  et  trois  cents  chariots  année  de 

^  Judas  rassembla  ensuite  ses  gens ,  nux. 

vint  à  la  viUe  d  Odollam  ,  où  se  trou-        3  Ménélai'is  se  mêla  aussi  avec  eux  ,  el 

Vnui  le  scpUéme  jour,  lis  se  puijiié-  poussé  duo  esprit  de  dissuuuiation  et  d# 
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tromperie  ,  il  faisait  des  prières  à  An-  du  Seigneur  Vévéûcmcnt  de  celle  entre* 
tiochus ,  qui  ne  teudaieul  pas  véiilaLle-  prise. 

meot  A  wnenrer  le  «lut  de  m  mtrie,  44  RemetlaUl  donc  toutes  dioses  ui 
nwif  i  S^StabLir  par  son  moyen  dans  la   pouvoir  de  Dieu ,  créateur  de  1  untrers , 


 par  son  moyen  dans  la  pouvoir 

souveraine  autorité,  ick»  IcspénUMe  et  ayant  exhorté  ses  gens  à  combattre 

qu'il  en  avait.  vailiammeut  et  justjuà  la  mort  pour  la 

4  Mais  le  roi  des  rois  suscita  le  cœur  défense  de  leurs  ]dw«  de  leur  temple, 
tfAntiochus  contre  oemécbant  homme  ;  de  leur  TÎHi ,  de  leur  patrie ,  et  de  leurs 
et  Lysias  lui  ayant  dit  que  c'était  lui  qui  concitoyens  ,  d  fit 
était  la  cause  de  tous  les  maux ,  il  com-  près  de  Modio. 
manda  qu'on  l'aiTêlât,  et  qu'on  le  fit  15  Et  aprte  aTOir  dimaé  aux 
mourir  due  le  même  lieu  sek»  la  eo».  pour  signal ,  La  victoim  db  Dieu  ,  et 
liiiue.  pris  avec  lui  les  plus  braves  d  entre  les 

5  Ôr  il  y  avait  en  cet  endroit  une  tour  jeunes  homni  es  ,  1 1  attaqua  la  nuit  lequar- 
de  cinquante  coudées  de  haut ,  qui  était  lier  du  roi ,  et  lua  dans  son  camp  quatre 
envu  ounée  de  toutes  parts  d'un  grand  mille  hofluiies,  et  le  plus  gr«id  desélé- 
mooceaudeoeadiee,  etdtthantdel»-  phans  avec  tous  ceux  qud  portait. 
queUe  on  ne  vojait  tout  autour  qu'un  1<>  Vv^^t  rempli  de  la  sorte  tout  le 
nand  précipice.  camp  des  ennemis  d  efli  oi  et  de  U*oublc , 

6  H  commanda  donc  que  ce  sacrilège  |j«*f»  retournèrent  après  eci  heureux 
fût  précipité  de  là  dans  la  cendi  e  ,  à  0MOC  r.  •  t  •  .  j_ 
tout  le  monde  applaudUmi  leMumit  .  *7  Celte  action  se  Ht  a  la  pomle  du 
à  la  mort  H*'-***  *     Seieneur  ayant  assiste  de  sa  pro> 

7  Cefuldeln  sorlequeMénélaiis,  tection  Madiabée.  .  ^^.^  . 
prévaricateur  de  la  loi ,  mouiiit  sans  que  fP»*»  ^^ffi»?* 
MU  corps  lût  mis  en  teiw.            ^  1'^'!;'^''^'''T''ï?^rflSi^; 

SCt^ceksansdouteârrira^un 

{ugemeot  bien  juste.  Car  comme  il  avait  \  ^^^j       mettwle  siéce  devant 

commis  beaucoup  d  impiétés  contre  1  an-  Belbsu»,  qui  éuit  une  des  pUcea  dse 

tel  de  Dieu    dont  le  feu  et  ta  cendre  j^j^  les  mieux  forUfiées;  roa.Vses  gens 

i^i;^  ï^"^  furent  repoussés  et  renvoi^,  eiils«,uf. 

justement  condamné  à  être  étouflé  dans  ^j^^  de  grandes  pertes. 

^'  20  Judasoependantenvoyaitauxa 


9  Cependant  le  roi  s'avançait  plein  de  choses  qui  leur  étaient  nécessaires, 
fu  reur,  dans  le  dessein  do  se  montrer  21  Mais  un  nommé  llliodocn5i,  de  Tar- 
encore  plus^  violent  que  sou  père  à  1  ë-  ^^^^  j  ^  gUait  décou\  rir  aux  enne- 
g^rdctesjuift.  piis  les  secrets  de  son  parti;  el  après 

10  Judas  en  ayant  été  averti  ,  com-  (nielquesiecbeiidiesqui  eBforemfintM, 
nianda  au  peuple  d  invoquer  le  Seigneur  jj      pris  et  mis  en  prison . 

i '  our  et  nuit,  aûn  ou' d  les  assistât,  comme  22  Le  roi  ayant  fait  pnilcr  encore  Ik 

I  atait  toujours  mit,  ceux  qui  étaiéul  dans  betlisura  ,  leur 

11  dans  la  crainte  cpi'ils  avaient  de  se  donna  sa  parole ,  la  reçut  d'eux ,  «C  a*eB 
voir  privés  de  leui*  loi,  de  leur  patrie,  retourna. 

et  de  son  saint  temple ,  et  qu'il  ne  permît  23  MaisilcorabattitaM/»^7rff«''Tn'c<'ntic 

pas  que  son  peuple ,  qui  commençait  seu-  Judas ,  et  il  lut  vaincu.  Or  ayant  reçu  la 

lement  à  respirer  quelque  peu  /  fût  a»-  nouvelle  que l'hilippe,  quiavait  été àabli 

sujetti  de  nouveau  aux  aatiOB^quilila^  bout  le  gouvernement  de  toutes  les  a^ 

pliémaient  son  saint  nom.  fiUrcs  ,  s  était  révolté  à  Antioche,  il  en 

12  Tous  firent  conjoiritcment  ce  qui  fut  tout  constcnié:  el  n'usant  plus  que 
leur  avait  été  ordonne ,  el  implorèrent  la  de  supplications  el  de  soumissions  à  l'é^ 
miséricorde  du  Seigneur  par  kurs  larmes  gard  des  Juifs ,  il  jura  de  garder  am  eux 
et  par  leurs  jeûnes,  se  tenant  toujours  toutes  les  conditions  qui  parurent  nistcsi 
prosternés  devant  lui  trois  jours  durant,  et  après  celle  réconciliation  ,  il  onrîl  un 
Alors  Judas  les  exhorta  à  se  tenir  prêts,  sacrilice  ,  honora  le  temple,  et  y  ht  des 

13  Kl  ayant  tenu  conseil  avec  les  an-  dons. 

ciens,  il  résolut  de  maroheroootrele  rai,  24  II  embrassa  Machnbée,  et  le  dé- 
avant qu'il  eût  fait  entrer  ses  troupes  ^ra  chef  et  prince  de  tout  le  pays  ,  de- 
dans la  Judée,  et  qu'il  se  fût  rendu  maître  puis  Ptoléniaidr  jusqu'aux  Gcrrcnicns. 
de  la  ville ,  et  d'abandonner  au  jugement  '1%  Lorsqu  AuiiucUu^  lui  euU  édaos  i'io- 
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lémaïde,  ceux  de  cette  ville ,  fort  mëcon-  que  je  dois  au  roi  en  ce  qui  regarde  ses 

tensdesconditionsderalliancequ  ilavait  iwlércU,  et  puis  pour  procurer  aussi  l'a- 

faite  avec  les  Juifs ,  eu  témoignèrent  leur  vantage  de  mes  concitoyeus.  Car  toute 

îndigBiUkm»  dftmbcniiite  qu'ibavaient  notre  nation  ait  afligée  da  grandi  maux 

qna ce  nelBit  unsujet  de  rompre  Tnccord  por  la  méchaaoaté  de  cet  panonnai, 

quMsaraient  eux-mêmes  fait  avec  te  roi.  9  Ainsi  je  vous  prie ,  6  roi ,  que  con- 

26  Mais  Lysias  étant  monté  sur  le  tri-  naissant  tous  ces  d^rdres ,  vous  vouliez 

banal,  exposa  ktiniaonsdecatlealliance,  bien  prendre  soin  das  itUMis  de  notre 

<t  apaisa  le  peudie:  après  cpioi  li  i-e-  pays  et  da  notre  nation  selon  Votre  benté 

tourna  à  Antiucbe.  Ce  fut  amsi  que  le  qui  est  si  connue  de  tout  le  monde, 

roi  entra  en  Judée ,  et  ^u'd  S  OU  retourna  Car  tant  que  Judas  vivra,  il  estini- 

euâuite.  possible  qu'  ily  ai  taucuuepaix  dansFétat . 

CHAPITRE  XIV.  ,^ "          qn*il  eut parfé deh  sorte, 

^  ,    .   .  tousses  ami  s  animèrent  encore  Démétrina 

Vemétrius6oùir  vient  se  meitre  eupoê-  contre  Judas ,  dont  ils  étaient  lee  ean»* 

êeÊMonaurojraumede^yrm,Jldme  misdécla>és 

firniê  contre  Ju^s  NUmmorMêtm^  42  Cest  pourquoi  il  oràonna  aussitôt 

i'ojré  con irc  les  Juijs  avec  une  puis-  à  Nicanor  qui  connmmdait  les  éléphans . 

santé  année   Démétrtus  veut  Jaire  d'aller  en  Judée  en  qualité  de  général , 

arrêter  Judas.  Mort  du  vieillard  j3  de  prendre  Judas  en  vie ,  de  dis- 

naxMU»  'IP®*'        cv\xx  qui  seraient  avec  lui ,  et 

1  Mais  frob  ans  après,  Judas  et  cens  oétabiir  Alcbne  sonTeratn  prêtre  du 
ipli  étaient  avec  lui  apprirentqne  Déni6>  grand  temple.  * 

trins  fils  de  St'leurus  était  venu  avec  une  14  Alors  les  païens  que  Judus  avait 

puissante  armée,  clquantité  de  vaisseaux;  fait  fuir  de  Judée  ,  vinrent  eu  foule  se 

et  au'a^ant  pris  terre  au  port  de  Tripoli ,  joindre  à  Nicanor ,  regardant  les  misères 

il  s  était  saisi  des  postes  les  plos  anmtn-  ot  les  pertes  des  Juifs,  oonnne  lanrproe- 

geux ,  P^**''^  »  ^  ^  rétablissement  dt  lenns  af- 

2  et  rendu  maître  tf  un  grand  pays,  îaires. 

malgré  Autiochus ,  et  Ljfsias  générai  de  15  Les  Juifs  ayant  appris  l'arrirée  de 

«n armée.  BficaBor,  et  que  cette  multitude  de  na- 

S  Or  un  certain  homme  nommé  Al-  tionssVtaitimiecontreeux,  seoonfiiiem 

cime ,  qui  avait  été  grand-prèlre ,  et  qui  la  tête  de  terre ,  cl  offrirent  leurs  prières 

s'était  tolontaircment  souillé  dans  le  à  celui  qui  s'était  choisi  un  peuple  pour 

temps  du  mélaugç  €les  JuiJs  avec  les  le  conseiTer  étemellemeul ,  et  qui  s'était 

/Miiinw ,  considérant  qn*il  n'y  aTait  plue  déclaré  par  tant  de  marques  éclatantesie 

aucune  ressource  pour  lui,  et  que  Fenlrée  protecteur  de  ce  peuple  qn*il  arait  pris 

de  fautcl  lui  était  fermée  pour  jamais  ;  pour  son  partage. 

4  vint  trouver  le  roi  Démétrius  en  la  16  Aussitôt  après  ils  paitirent  du  lieu 
oent  cinquantième  année  :  il  lui  présenta  oà  ils  étaient  par  Tordre  de  leur  général, 
une  couronne  et  une  palme  d  or,  avec  des  et  Tinrent  se  rendre  près  le  château  de 
rameaux  qui  semblaient  être  du  temple,  Dessau. 

et  il  ne  lui  dit  rien  pour  ce  jour-15.  17  Simon,  frère  de  Judas  ,  ayant  com- 

5  Mais  ajant  trouvé  une  occasion  fa-  mencé  à  combattre  contré  Nicauor ,  fut 
vorable  pour  eiécoter  son  dessein  plein  iA^yé  par  rarrirée  ImpréTue  des  ënn^ 
de  folie,  loi^uc  Démétrius  le  fit  venir  au  mis. 

conseil,  et  lui  demanda  sur  quels  fon-  18   IVicanor  nAinmoins  connaissant 

demensctsurqiieUconseibles  Juifss  ap-  quelle  était  la  valeur  des  gens  de  Judas  , 

puyaient  principalement  ;  et  la  grandeur  de  courage  avec  laquelle 

O  il  répondit  :  Ceux  d'entre  les  Juift  ils  combattaieut  pour  leur  patrie ,  enii- 

qu*onnommeA5sidéens,  dont  Judas  Ma-  gnait  de  s'exposer  au  hasarad'un  combat 

chahéc  est  le  chef  ,  cnti*etienuent  la  sanglant. 

guerre,  excitent  desséditions ,  et  ne  peu-  19  C'est  pourquoi  il  euvoya  devant , 

vent sonffirtr  que  le  rojaume  demeure  en  Posidomns,Théoâothis, et  Matthiaspour 

paix.  présenter  et  pour  reeeroir  des  propos t- 

7  Car  j'ai  moi-même  clé  dépouille  de  tions  de  paix, 

la  gloire  que  j'ai  reçue  de  nies  pères  ,  20  Cette  délibér.!  lion  ayant  duré  long- 

c*esl-à-dire ,  du  souverain  sacerdoce ,  et  temps,  et  le  général  ayant  exposé  lut- 

c'est  cé  qui  m*a  obligé  de  Tenir  ici ,  même  la  chose  à  toute  Tarméc ,  tous  lU- 

S  prcmièremèntpour  garder  la  fidélité  rmt  d'ayi*  d*a€cepter  Taccord. 
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21  C'est  pourquoi  les  deux  généraux  serment,  qu*ils  ne  savaient  où  était  celui 
prirent  un  jour  pour  en  coniéier  entre  qu  il  cherchait ,  il  étendit  la  main  vers 
eux  en  secret  ;  et  OU  leur  porta  à  «hacoa  k  temple> 

une  chaiie ,  où  ils  s'assirent.  33  et  jui-a  en  disant  :  Si  tous  ne  me 

22  Cependant  Judas  fit  tenir  des  gens  remettez  Judas  lié  enti-e  les  mains,  je  ra- 
armés  dans  des  lieux  avantageux ,  de  serai  jusqu  en  ten^  ce  temjple  de  Dieu  ; 

Seur  que  les  ennemis  n'entreprissent  tout  je  renTeneraicetMilrff  «t  jA^ooncferai 

*uncoiipqiifilqtte4âMee  contre  fngoii;  ce  temple  au  père  Bacchus. 

et  k  conféiencc  au'ils  eurent  entre  enx  34  Après  avoir  parlé  de  la  sorte ,  il 

ee  passa  comme  elle  devait.  s'en  alla.  Or  les  préUes  étendant  leurs 

23  Nicanor  demeuia  ensuite  à  Jéru-  mains  vers  le  ciel,  iavoauaient  cdui  qui 
wdem,  oùilnefitrien  contre  Féquité  (  frétait  toujours  déclaré  le  protecteur  de 
et  il  congédia  ces  grandes  troupes  qo.*U  leur  nation ,  en  disant  : 

«▼ait  levées.  Seigneur  de  tout  l'univers ,  qui  n  a- 

24  II  aimait  tou  joui  s  Judas  d'unamour  vez  besoin  d'aucune  chose ,  tous  ares 
sincère ,  cl  il  scnUit  une  inclination  par-  Toulu  qu'on  bfttit  lin  temple o&  tous  de* 
ticuliéie  pour  sa  personne.  meurassiex  au  milieu  de  nous. 

25  II  lepria  rafme  de  se  marier  ,  et  de  36  Maintenant  donc ,  6  saint  des  saints, 
songer  5  avoir  des  enlans.  Amsi  Judas  se  ô  Seigneur  de  toutes  choses ,  exemptes 
maria  ,  «1  jouit  d'jiu  grand  repo«;  ci  ils  pour  jamais  de  profanation  cette  maïaiMt 
Tivaient  l'un  el  raulretoiliérenenten-  qui  Tient  d'être  purifiée. 

j^jjjg^  37  On  accusa  aloi-s  auprès  de  Nicanor 

26  Mais  Alcime  voyant  l'amitié  et  la  un  des  anciens  de  Jérusalem  ,  nommé 
bonne  intelligence  qui  était  entre  eux ,  Razias,  homme  aéié  pour  la  ville  ,  qui 
vint  trouver  Démétrius ,  et  lui  dit  que  était  en  grande  réputatioo ,  et  qvfon  ap- 
Ifkwor&Torisaitlflsiotérétsdesesenne-  pelait  le  péredes  Juifs,  4cause  deraflèo- 
nis,  et  qu'il  lui  avait  destiné  pour  succès-  tion  qu'il  leur  portait. 

seur  Judas ,  qui  trahissait  k  roi  et  son  38  II  menait  depuis  long-temps  dans 

royaume.  k  juda^si^e  une  vie  ti'ès-pure  et  éloignée 

27  AlôrsleroiétantaM;riettoufr4-&it  de  toutes  les  souiUures  du  pagamsne, 
irrité  par  les  caknmies  <&test«bles  de  crf  et  il  était  prêt  à  abandonner  son  corpe 
roéchwit  homme,  écrivit  à  Nicanor,  qu'il  et  sa  vie,  pour  y  persévérer  jusqu'à  la  fin. 
trouvait  fort  mauvais  qu  il  eût  fait  ainsi  39  Nicanor  voulant  doue  donner  une 
amitié  avec  Machabée ;  et  que  néanmoins  nmrque  publiqui:  de  k  haine  qu'U  avait 
il  lui  commandait  de  l'envoyer  auplnstdt  contre  ksjuifi,  envoja  cinq  cent»  aol- 
lié  et  garrotté  à  Antioche.  dats  pour  le  prendre. 

28  Nicanor  ayant  reçu  celie  nouvelle,  40  Car  il  croyait  que  s  il  séduisait  cet 
en  fut  consterné,  et  ilsouffraitnne  grande  homme,  il  ferait  aux  J  uils  un  grand  malf 
peine  de  violer  l'»CGOidi  qu'A  avait  ikit  41  Lors  donc  que  ces  troupes  s  effor- 
avec  Machabée,  qui  ne  r«vail  en  aucune  paient  d'entrer  dans  sa  ma  son  .  de» 
sorte  offensé.  iX)mpre  la  porte  ,  et  d'y  nieltre  le  feu  , 

29  Mais  parce  qu'il  ne  pouvait  résister  comme  il  se  vit  sur  le  point  d'cUe  pris , 
au  roi,  il  cherchai  tune  occasion  favorable  il  se  donna  un  coup  dëpée , 

pour  exécuter  i'oMre  qu'il  aTait  reçu.  42  aimant  mieux  mourir  uobl  cment , 

30  Cependant  Machabée  s'éUnt  aperçu  crue  de  se  voir  assujetti  aux  pécheurs ,  et 
que  Nicanor  le  traitait  plus  durement  de  soiiflVir  des  ouli-a^^es  indices  de  sa 
qu'à  1  ordinaire;  et  que  krsquils  s'a^  naisî^nce. 

bordaient,  il  lui  paraissait  plus  fier  qu'il  .  43  Mais  parce  que  dans  la  précipiU- 
n  avait  aGcoutnmé«  iijugeabîen  quecctte   tion  où  il  était,  il  ne  s  était  pas  donné  un 

lie>  lé  ne  pouvait  avoir  une  bonne  cause,  coup  mortel,  lorsqu'il  vit  tous  ces  soldats 
C'est  poui  quoi  ayant  assemblé;7/^A<ie  lui    outrer  enfouie  dans  sa  maison,  il  courut 

auclques-uBs  de  ses  gens  »  il  se  déroba  de .  avec  une  fermeté  extraordinaire  i  k  mvH 

[icanor.  nïlk,  et  se  précipita  de  lui-même  cou- 

31  Lorsque  Ni.canor  eut  su  que  Judas  i:ageusementdu  haut  en  bas  sur  le  peuple, 
avait  eu  l  hal)iletc  et  la  force  de  le  pré-  44  Et  louss'étantretirésproinplement 
venir ,  il  vuit  au  trè»-auKuste  et  très-saim  pour  n'être  pas  accabla  de  sa  chute ,  il 
temple  ;  et  les  prêtres  offrant  les  victimes   tomba  k  téle  la  prem  iére. 

ordinaires  ,  il  leur  commanda  deki  xe-       45  Lorsqu'il  respii-ait  encore ,  il  fit  iiu 

mettre  Macbahéc  cnlieles  mains.  nouvel  effort ,  et  se  releva  ;  et  des  ruis- 

)2  Mais  ct^^yU'^  f  a^autassuA'é  av.ee  seaux  de  sang  lui  coulant  de  Ipiis .Oi)t^ , 
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à  cause  des  grandes  plaies  qu*il  s'était  rage,  il  leur  représenta  en  mémet^mps 

laites,  il  passa  en  couiunt  au  travers  du  la  perfidie  des  nations ,  et  la  manière  dont 

peupû  ;  ik  avaient  riolé  leur  fement. 

46  et  ^Unt  monté  nr  nue  |Merre  ci«  .^^  ^     arma  donc  loua,  bm  dtlw»« 

carpée,lonau  il  avait  presque  perdu  tout  clicrs  et  de  d  u  ds ,  m,iis  avec  des  paroles 

son  sang  ,  ii  tira  ses  entrailles  hors  de  exhortations  cxi  t  llentM  ;  et  leur 

son  corps,  et  les  jeta  avec  ses  deux  mains  rajppori*        ▼i«on  ircs-digne  de  foi 

sur  le  peuple ,  invoquant  le  dominateur  ^^^i'  «M*  maeoge ,  qui  les  combla 

ile  la  vie  et  de  lame ,  afin  qu'il  les  lui  joie. 

raidlCunjour:etilmourutdecetteaorte«  Voici  quelle  fut  cetfe  vision  :  HIuî 

rHAPTTRF  l^V  aembla  qu'il  voyait  Ornas  qui  avait  été 

A'  grand.prétre,ét«.dniMS.iinsetpner 

Blasphèmes  de  Nicanor.  Judas  anime  pour  tout  le  peuple  juif  ;  Onias  c«t 

ses  gens,  et  leur  rapporte  une  vision  homme  vraiment  bon  et  plein  de  dou- 

mtUi  a  eue.  Prière  qt^il  adresse  à  ceur,  »  modeste  dans  sou  visage  et  si 

Dku.  yieiêire  qt^U  rmporig.  Ni*  réglé  daof  set  mœurs ,  si  agréable  dans 

tmtrniùiédmiêleeomkaL  an  difcoun ,  et  qui  a^ëiait  exercé  die  mm 

1  Or  Nicanor,  ayant  apprit  que  Jii«  enfance  en  toutes  sortes  de  rerta*: 

das  était  sur  les  terres  de  Samarie ,  ré-  queusuite  avait  paru  un  autrtt 

solut  de  l'attaquer  avec  toutes  ses  forces  "orame  vénérable  par  son  âge,  tout  écla» 

Je  joui-  du  sabbat.  cL«  gloire,  et  enTÎnmoé  d'une  grande 

2  EtlonqMletJiii6,quiétaientcoiH  ««Jf^é  -                .   ,  , 
tnittUdeieraiTre.luidimit:  ITagisses  .  *t  ^  Xi!''^  ^^^'^  l'î  ''^  '® 

pus  si  fièrement  ni  d'une  manière  si  bar-  Sïl* -H?'  ^  V  véritable  ami  de  ses 

bare  ;  mais  rendez  honneur  à  la  sainteté  ™?" ?            j  ^**^ël  :  c'est  là  Je- 

de  ce  jour,  et  révérez  celui  qui  voit  *«^j«P*«P*™<w  !>•«»,  qui  prie  beitt» 


fontes  choMt; 

3  ce  malheureux  leur  demanda  9*îl  y 
avait  dans  le  ciel  un  Dieu  puissant ,  qui 
eût  commandé  de  célébrer  le  jour  du 
Mbbet. 

4  Eus  loi  eyaiit  répondu  :  C'est  le 
Dieu  vivant  et  le  puissant  maître  du  ciel , 


coup  pour  ce  peuple  ,  et  pour  toute  ]% 

ville  sainte  : 

15  Qu'eu  même  temps  Jercmie  avait 
étendn  la  nuâii,  et  donné  &  Judas  une 
^e  d'or«  enlni  disant  : 

4G  Prenez  cette  épée  sainte,  comme 
un  présent  que  Dieu  vou^  lait ,  et  avec 
lequel  voutrenrerserez  les  ennemis  d  is- 


qui  a  commandé  qu'on  honorât  le  sep-  ^^H""  vouirenTe 
tième  jour  •  l»el  mon  peuple. 

5  aWiépondit:Etmoijesuispuis.   .  17  l^t^»t  donc  excités  par  ces  cxcel- 


^        ^  us- 

sant  sur  la  terre  ;  et  je  Tous  commande 

de  prendre  les  armes,  pourol)éir  aux  or* 
dresduroi.  Il  neput  pas  néanmoins  exé" 
enter  ce  qu'il  aTmt  râohi. 

6  Car  Nicanor  dans  ce  comble  d'orw 
cueil  où  il  était  ,  avait  fait  dessein  d'é- 


lentes  exhortations  de  Judas  ,  qui  étaient 
capables  de  relever  les  forces ,  et  d'ani- 
mer le  courage  det  jeunes  gens ,  ils  réso- 
lurent d*attaquer  et  de  combattre  vigou- 
reusement les  ennemis  ,  afin  quclalorce 
arec  laquelle  ils  les  pousseraient  fit  la  dé- 


fever  un  même  trophée  de  Judas  et  de  1*  J^'®  8^*^*  i.paiceque  la  ville 

tous  ses  gens.  *î  '«™P*«  ^^•^  ««P«^  *  un 

7Bk»MaciialiéeenéniittonjouriaTec  ^''^.'^P'"'- 

ime  entière  confiance,  MDmmemaiK  T*''  ils  se  mettaient  moinscnpemn 

querait  point  de  lui  envoyer  son  secours.  P""*"  T"*^  lemmes  ,  pour  leurs  enl  .ns , 

8  El  il  exhorla.tses  gens  à  ne  craindre  ST^^ÎIll^SL^^d^tinL''^ 

point  l'abord  de  ces  nations  ;  mais  de  re-  w  L  L^S.rï^i.lÎL'ïï™'"^^^^^^ 

passer  dans  lenn  esprits      assistances  Silpi*        '       ^  ^  ^ 

qu'ils  araient  reçues  du  ciel,  et  d'espérer  Ceuxqui  demeui  aient  dans  la  vUle 

encore  presentemen  que  le  ToulHpui».  étaient  aussi  jELuneextrémein^étadS 

*ant  eur  donnerait  la  victoire.  ^^-^^     ^         .  ^^^^.^^^^  coiTbaa!?! 

^  9  Leur  ayant  aussi  donné  des  instruc-  20  Etlorsque  tous  s'attendaient  i  voir 

4ions  tuées  de  la  loi  et  des  prophètes ,  et  quel  serait  le  succès  du  combat ,  que  les 

ksayantiàiteiicoreressOBTenirdesconi-  ennemis  étaient  en  piésence,  Tarmée  en 

Jjats  qu  ils  avaient  auparavant  soutenus ,  bataille, leséléphansetbicavalerieranffés 

il  leur  inspira  une  nouvelle  ardeur.  au  lieu  qui  Icilir  afail paru  lapins  a?aii» 

10  Après  avoir  relevé  aiQ«i  leur  cou*  tageux: 


i^ijui^ud  by  Gouflle 


I0S4 


ir.  MACHABEES. 


Chap.  i5. 


21  Machabéc  considérant  celte  raul- 
titade  d'iioniraes  qui  allait  ioudie  sur 
cnx ,  cet  appareil  cb  tant  d'âmes  èiSBk» 
rentes,  et  la  iiu  ie  de  ces  bétes  formida- 
bles, éteîidit  les  mains  vers  le  ciel  ,  et 
invo(ju;i  leScigneurquifaitdesprodii^es , 
et  qui  donne  la  victoire,  comme  il  lui 
plaît ,  à  eeux  qui  en  sont  les  plus  dignes» 
fans  avoir  égard  à  la  puissance  des  armes. 

22  II  implora  donc  son  secours  en  lui 
parlant  de  cette  manière  :  C'est  vous , 
Seigneur ,  qui  «res  eiiToyé  votre  ange 
tous  Eaeckia*  roi  de  Juda ,  et  qui  aTes 
tué  cent  quatre-vingt-cinq  mille  hommes 
de  I  nrmée'de  Sennachenb. 

23  Lnvuj'cz  dune  aussi  maintenant  de- 
vant nous ,  6  dominateur  des  dense , 
votfe  bon  ange ,  qui  inspire  la  terreur  et 
reffroi  de  la  grande  puissance  de  Yotra 
bras, 

24  afin  que  ceux  qui  en  Masphémant 
votre  nom ,  viennent  attaquer  votre  saint 
prii|)1(%  soirnt  Irappés  de  cFaiQie.  Il  finit 

ainsi  sa  prici  c. 

*  25  Cependant  Nicanor  marchait  avec 
aon  armM  au  son  des  trompettes ,  et  au 
bmitdcs  voix  qui  s'animaient ancombat. 

26  IMais  Judas  et  ceux  qui  (^latent  avec 
lui ,  ayant  invoqué  Dieu ,  combattirent 
par  leurs  prières. 

27  Ainsi  priant  le  Seîgnenr  an  fond 
de  leurs  cœurs  ,  en  mt^ne  temps  qu'ils 
chargeaient  les  enneiTiisTépéc  à  la  nia  ii, 
ib  tuèrent  treule-cuiq  mille  hommes,  se 
sentant  comblés  de  joie  par  la  présence 
de  Dieu. 

28  Le  combat  étant  fini,  lorsqu'ils  re- 
tournaient pleins  d'allégresse ,  ils  recon- 
nurent que  Nicanor  était  tombé  mort, 
couvert  ae  ses  armes. 

29  Et  aussitôt  .ayant  jeté  un  grand  cri, 
et  un  bruit  de  voix  confuses  s'élant  élevé, 
ils  bénirent  le  Seigneur  tuut  -  puissant 
dans  la  langue  de  leurs  pores. 

30  Judas ,  qui  était  toujours  prêt  do 
eor]is  et  d'esprit  à  donner  sa  vie  pourscs 
coucitoy eus,  commanda  qu*oncoupâtla 


tête  de  Nicanor,  et  sa  main  avec  Tépanle^ 
et  qu'on  les  portât  à  Jérusalem. 

31  Lorsquilylhtairivé.ilfitaaNBi» 
bler  près  do  r«iilol  sea  ooncttoyeas  otoc 

les  prêtres  ;  et  il  appela  auisi  CCStt  qjoi 
étaient  dans  la  forteresse. 

32  Et  leur  ayant  montré  la  téte  deMi-> 
eanor ,  et  oottemntn  détestable  qu'  il  avait 
osé  étendre  contre  la  maison  sainte  du 
Dieu  tout-puimant avec  tant  d*oi|punl  €t 
d'insolence  ; 

83  il  commanda  au*on  coupât  anan 
en  petits  morceaux  la  langue  decetinapie 
Nicanor ,  et  fpi\in  la  donnât  à  manger 
aux  oiseaux,  et  qu  on  suspendît  vis-à-vil 
le  temple  la  main  de  cclui  ieux. 

34  Tons  bénirent  donc  le  Seigneur  dn 
eiel ,  en  disant  :  Béni  soit  cdni  qui  «cou* 
servé  pur  son  temple  saint. 

35  llsuspenditaussiia  tète  de  Nicanor 
an  lunit  de  k  Ibrteraaaa,  afin  qu'elle Iftt 
osposée  anz  jemt  de  loiu  le  aoudov 
comme  un  signe  viaibla  du  aman 

Dieu. 

36  11  fut  arrêté  d'un  commun  con&co- 
,  qu  on  ne  devait  point  laisaur 
cejour  si  célèbfo»  aana  Oifiirt 

une  féte  particulière  ; 

37  et  qu  on  la  célébrerait  le  treizième 
^U  mois  appelé  Adar  en  langue  svriaque , 
le  jour  de  devant  celui  de  MarruMlhée. 

38  Telle  fut  la  fin  de  Nicanor  ,  après 
laquelle  les  Hébreux  denieurcreut  les 
maîtres  de  U  ville  saiiite  :  cljeiiuirai  par- 
là  ma  relation. 

39  Si  elle  est  bien  et  irile  que  Tbis- 
toire  le  demande,  c'est  ce  que  je  souhaite 
moi-même;  si  au  contraire  elle  ebt  cciile 
d'une  manière  moins  digne  de  sou  sujet, 
c'est  &  moi  qu'on  doit  1  attribuer. 

40  Car  comme  on  a  de  féloignement 
de  boire  toujours  du  vin  ,  ou  de  boire 
toujours  de  feau  ,  et  qu  il  Darail  plus 
agréable  danser  de  Pun  et  de  Vantre  soc* 
cessifemcnt;  aussi  un  discours  ne  pb»* 
rait  pas  aux  lecteurs,  s'il  était  lî 
Je  le  iinirai  donc  ici. 


m  Dt  L'AMCIIK  TISTAMtKT. 
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LE  NOUVEAU 
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ra 

NOTRE  SEIGNEUR 

JESUS-CHRIST. 
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LE  SAINT  EVANGILE 

SELON  SAINT  MATTHIEU. 


CHAPITBE  L 

G^Mogiê  de  Jésuê'Christ,  Sa  éaneep^ 
iion  et  sa  naissance. 

1  LiTBE  de  la  généulome  de  Je8U9" 
Cdurr,  fils  de  David,  fiïs  d'Abraham. 

2  Abraham  engendra  Isaac.  Isaac  en- 
gendra Jacob.  Jacob  engendra  Juda  et 
fies  frères. 

3  Jnda  engendra  de  Thamai* ,  Pharèe 
tt  Zara.  Pharèe  engendra  Emn.  Eirtm 

engendra  Ara  m. 

4  Aram  engendra  Aminadab,  Ami- 
nadab  cneeudra  jKaajaon*  ^iaaaeon  en- 
gendra SeInOB. 

5  Saimon  engendra  Booz  de  Rahab. 
Booz  engendra  Obcd  de  Huth.  Obcd  en- 
gendra Jcssé.  £l  JeMé  engendra  David , 
quijut  roi. 

6  Le  roi  Datid  engendra  Salomon  d* 
celle  qui  âfait  MJmme  d'Urle. 

7  Salomon  engendra  Hoboam.  Ro- 
boam  engendra  Abiaa.  Abiaa  engendra 
Asa. 

8  A«  engendra  Joiaphat»  Jomphat 
engendra  Jlwem.  Joram  engendra  Osias. 

9  Ozias  engendra  Joatham.  Joatham 
engendra  Acdas.  Achac  engendra  Ëse- 
chias. 

10  Eaediiat  engendra 


JFosîas. 

\  i  Josias  engendra  Jecbonias  el  ses 
r rères  ,  vers  le  temp6  où  les  Jui£i  IWeut 
t  laosportés  i  Babjione. 

12  Et  depuis  mi*ibfin«nt  transportée 
à  Babylone .  J^iaonias  engendra  Sala- 
fliiel.  Salathicl  engendra  Zrorobabcl. 

4  3  Zorobabel  engendra  Abiud.  Abiud 
engendi'a  Eliacim.  Lltacim  engendra 


^4  Asor  engendra  Sedoc.  Sadoc  en- 
odra  Achim.  Acbim  engendra  Eliud. 
45  Eliud  engendra  Eleazar.  Eloazarcn- 
reodra  Malban.  Malbauengeodi  a  Jacob. 

16  Et  Jeoob  engendra  Joseph  l'époux 
le  Ifnrie,  dekqttBlieest  néJésHS,qw 
appelé  CeiiST. 
4  7  II  y  a  donr  en  tout  depuis  Abra- 
xaktn  jusqn'à  David,  quatorze eénéi-aliona; 
id|^>uij  David  jus^'à  ce  (|uc  les  Juifs  fo- 


rent transportés  àBebylone,  quatorze 

générations;  et  depuis  qu'ils  furent  trans- 
portés à  Babylone  ]usqu*à  Jésus-Obristy 
quatorze  générations. 

18  Quant  &la  naissanceiie/<&ii»Christt 
elle  arriva  de  cette  sorte.  Marie  sa  méra 
ayant  épouse  Joseph,  fut  recopnue  grosse, 
ayant  conçu  dans  son  sein,  par  Vopè- 
ration  du  Saint-Esprit  ,  avant  ^uiJb 
eussent  été  ensemble. 

19'  Or  Joseph  son  mari  étmt  juste ,  et 
ne  voulant  pas  la  déshonorer  »  résolut  de 
la  renvoyer  secrètement. 
'  2U  Maislorsqu  ilétaitdansccttepcnsée, 
on  angedu  Seigneur  lui  apparut  en  songe, 
et  lui  dit  :  Joseph  fds  de  iJaTid,  ne  crai- 
gnez point  de  prendre  aK^ecvous  Marie 
Totrc  femme  ;  car  ce  qui  est  né  dans  cUe« 
a  été  Jbrmé  par  le  Saint-Esprit  : 

21  eteDeenfimterannfils,  àquirous 
donnerez  le  nom  de  Jbsus  ,  c  est-A-dire, 
Aftfvetrr/parce  que  ce  sera  lui  qui  sauvera 
son  peuple  en  le  délivrant  de  ses  péchés. 

22  Or  tout  cela  se  fit  pour  accomplir 
ce  que  le  Seigneur  avait  dit  par  le  pro» 
phéte ,  en  ees  termes  : 

23  Une  vierge  concevra ,  et  elle  en- 
fantera un  fils,  à  qui  on  donnera  le  nom 
d'EMM*xuEi  ,  c*e^t-à-<lire.  Dieu  avec  noué. 

24  Joseph  s  étant  donc éreillé,  fitoe 
qne  Fange  du  Seignenr  lui  âraitonlaiiné  » 
et  prit  sa  femme  avec  hU, 

25  Et  il  ne  l'avait  point  connue  quand 
clic  enfanta  son  iils  premiep-né,  à  qui  il 
donna  le  nom  de  Jcsvs. 

CHAPITRE  II. 

Adoration  des  mages.  Fuite  de  Jésus  en 
Egj^pte.  Massacre  de  BëthMem.  Jé' 
sus  ramené  de  t  Egypte^ 

1  Jésus  étant  donc  né  dans  BethUfaem 

ftiUe  de  la  tribu  de  Jnda,  du  temps  du 
roi  Hérode,  de» megns  viaritderorient 

à  Jérusalem , 

2  et  lU  demandèrent  :  Où  est  leroi  des 
Juifs  qui  est  jtoMwgHwiiSiif  BéT  eernooe 
evons  Ttt  son  étoile  en  orîattf  el  nons 

sommes  venus  f  adorer. 

3  Ce  que  le  roi  Héi-odr  ayant  apnris , 
i\  en  fut  troublé»  et  toute  la  viilc  de  Jéru* 
salem  avec  lui.  ^ 
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4                   '                     EVANGILE  Chap.  2.  3. 

4  Et  avant  assemblé  tous  Tes  princes  17  On  Tilalorss'accomplircecpmfait 
des  prèli  és  et  les  scribes  ou  docteurs  du  été  dit  par  le  prophète  Jtrem'e  : 
neuple ,  il  s  enquit  d'eux  où  devait  naître  18  Un  grand  Bruit  a  éléeBtaiAidBM 
le  Cbrisl.  Hama  ;  on  y  m  emiemdu  des  plantes  et 

5  II»  lui  dirent  «ne  cVteiidaniBetll-  des  cris  lamentables  :  Rachd  planant 
lëhem  de  la  tribu  de  Juda ,  tdkm  cequi  ses  cnlans  ,  et  ne  voulant  po:nt  receroir 
a  été  écrit  par  le  prophète  :  de  consolation  pai  ce  qu  il&  ne  sont  piu^ 

6  Et  toiVBetWébem,  terrede  Juda,  i9            fT^;::^^ ZSS^ 
tu  n'es  pas  la  dernière  dentre  les  çrin-  ^  ^^^'^^f,'^  ^ 
eipalesTillesdeJnda  ;  car  c'est  de  l5  que  ^Sî,*î";^^?f";i; 
sortira  le  chef  qui  candairamoiipeiile  ^0  etluidu^:  Le 


chef  qui  condaîra  mon  peuple 

d'Israël. 

7  Alors  Hérode  ayant  fait  venir  les 
mages  en  particulier,  s'enquit  d'eux  avec 

ti-aud  soin  du  temps  auquel  Téloile  leur 
tait  appame; 

8  et  les  envoyant  &  Belhléliem,  il  leur 
dit:  Allez,  infoi-mez-vous  exactement  de 
cet  enfant  ;  et  lorsque  vous  l'aurez  trouvé, 
faile»-lc-mui  savoir,  aliu  que  j'aiiicauâài 
moi-même  fadorer. 


LcTCl-vous  .  prenez  !  »^n- 
fant  et  sa  mère,  et  retournez  d-iuiic  paji 
d'Israël  ;  car  ceux  qui  dieicliaicatrce- 
fimt  pour  lui  dter  la  rie  sont  morts. 

21  Joseph  s'étant  levé  .  pnt  l  enfant 
et  sa  mère  ,  et  se  mit  en  chemm  pour  re- 
venir dans  le  pays  d'Israël. 

22  Mais  a^aut  appris  qii*Ardlébiiré> 
gnait  en  Jndée  en  la  place  d'Htrade  son 
pére,  il  appr^enda  d'y  «11«"«  ^ 
reçu  pendant  qu'il  dormait  un  avertisse- 
ment (lu  ciel,  il  se  retira  dans  la  Galike, 


^  ~-                          ^  meut  rtiiciei,  ii  se  relira  aan* 

9  Ayant  entendu  ces  paroles  du  roi ,  ^3  et  vint  demeurer  dansa 

ils  parurent.  Et  en  même  temps  l  étoile  p^i^e  Naiareth;  afin  que  eettepr 

qu'ils  avaient  vue  en  orient  allait  devant  ^es  prophètes  0ftt  acoomniie  :  U 

eux,  jiisqu  à  ce  quêtant  arrivécsiu*  le  lieu  pelé  riimréen. 

Où  était  feulant ,  elle  s'y  arrêta.  ' 


10  Lorsqn*ils  Tirent  nStoiîe ,  ils  forent 
truuportés  d'une  extrême  joie  ; 

11  et  entrant  dans  la  maison  ils  trou- 
vèrent Tcnfant  avec  Marie  sa  mère ,  et  se 
prosteiTiant  en  terre  ils  l'adorèreul  :  puis 


CHAPITRE  ni. 
Prédica  tion  etbap  téme  de  S.  Jean  Srs 
proches  contre  les phsrùieu*.  ilàêf 

lise  J.  C. 

1  En  ce  temps-là,  Jean-Baptjste fis! 


ouvrant  leurs  trésors,  ili  lui  offrirent  pour  wécher  au  désert  de  Judée 
présens  de  for,,  de  reneens  et  de  k'     2  en  disant  :  Faits»  péni 


myrrhe.  royaume  des  cieux  est  proche. 

12  Et  ayant  reçu  pendant  qu'ils  dor-  3  C  est  lui  qui  a  été  marqué  par  le  pri- 
maient un  avertissêmcult/MCtt/ de  n'aller  phète  Isaie,  lorsquil  dit  .  To/r*  la  ^oa 
point  retrouver  Hérode ,  ils  s'en  retoui^  de  celui  qui  a  ie  dans  le  désert  :  Prépare» 
nérent  en  leur  pays  par  un  autre  chemin.  ]a  voie  ou  Seigucur  :  *  rendsa  dreiii  ms 

13  Après qffilsfturent partis,  un anga  sentiers. 

du  Seigneur  apparut  à  Joseph  pendant       4  Or  Jean  avait  un  vêtement  de  p« 

qu'il  dormait,  et  lui  dit  :  Levez-vous,  de  chameau,  et  une  ceinture  tic  cwr  sa- 

prenez  l'enfant  et  sa  mère,  fuyez  en  tour  des  i-eins;  et  sa  nourri  lui  e  était 

Egypte  ,  et  demenres-y  jusqu'à  ce  que  je  sauterelles  et  dn  miel  senvage. 
TOUS  dise  ^'en  revenir  ;  car  Hërodecher-      5  Alors  la  YÎUe  de  Jérnsakni , 

chera  l'enfant  pour  le  faire  mourir.  Judée  et  tout  le 

4  4  Joseph  s'étant  levé  ,  prit  l'enfant  et 
Sa  mère  durant  la  nuit,  et  se  l'élira  en 
Egypte: 

15  oft  il  demeura  )usqu*à  la  moTtd*Hé'      /  « — r  u_ 
fode,afmquecetlBparolequeleSeigneur  «ides  sadducéens  qui  Tenaient «s'^a  p- 

avait  dite  par  le  prophète      accomplie:  **~"* 
J'ai  rappelé  mon  fils  de  l'Egypte. 

16  Alors  Hérode  voyant  que  les  mages 
s*étaienft  moqués  de  lui ,  entra  dans  un* 
grande  colère;  et  il 'envoya  tuer  dans 
Betlilchcin  r\  d;ins  tout  le  paysd'alentour, 
tous  les  enfuns  âgés  de  deux  ans  et  au-des- 
sous ,  selon  le  temps  dont  il  s  était  enquis 
nxaclement  des  mages. 


dain  venaient  à  lui  ; 

6  et  confessant  leurs  péchés, 
baptisés  par  lui  dans  le  Jeord     . . 

7  BlaisToyant  plusieurs  des pw^* 

■     «dducéens  qui  venaient  i  son  l>. 
téme  ,  il  leur  d.t  :  Race  de  npcres, 
vous  a  appris  à  lun  la  colère  «p» 

tomber  sur  vaut?  .  a. 

8  Faites  dooe  de  dignssfiertsdf 

nitence. 

9  El  nepcnsex  pas  dire  en  voiu-œriiM» 
Wous  avons  Abraham  pour  ^ere;  le 
vous  déclaicque  Dieu  P*;^i{*l'lï;|l£l* 

acepimBaMBfdai 
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€hi^.  3.  4.  SELON  S.  MATTHIEU. 

10  La  oognée  est  déjà  mise  i  k  ridne  Vons  ne 
des  arbres:  tout  arbre  donc  qui  ne  pro-  ^  Dieu, 
duit  point  de  bonfruit  sera  coupé  et  j«t^  8  Le  diable  le  transporta  encore  sur 
au  l'eu .  me  montagne  fort  haute  ;  et  lui  montrant 

11  Pourmoile  tou?  baptise  dansreau  AoiHlesroTOiiiiies.dll monde,  et  toutêlâ 
poarvou5y7or/er  <i  la  pénitence;  mais  ce>  gloire  «rai  les  accompagne, 
luiquidoit  venir  après  moi,  estpliis  puis-  9  il  lui  dit:  Je  vous  donnerai  toute* 
santquemoi;  et  je  ne  suis  pas  digue  de  ce^cho&cs,  sien  vous  prosternant  c^oaC 
|>orter  lesaoulien:  c*e8tliii qui  tous bep-  mai  Tons  m*adorex. 

Usera  dan  le  Sain^Eflprit  et  dans  le  feu.       10  Blaît  J ésus  lui  répondit  :  Retire4oi^ 

12  II  a  son  van  en  sa  main  ,  et  il  net-  satan  ;  car  il  est  écrit  :  Cest  le  Seigneur 
toiern  parfaitement  son  aire  :  d  amassera  votre  Dieu  que  vous  adorerez ,  etc'cif  <lai 
sou  blé  dans  le  grenier  ;  mais  il  brûlera  la  seul  que  vous  servirez 
paille  dam  on  feu  qui  ne  s'éteindra  jamais. 

13  Alors  Jésus  vint  de  la  Galilée  au 
Jourdain  trouver  Jean  pour  être  liaptisé 
pai*  lui. 

1 4  Mais  Jean  s'en  défendait,  en  disant  s 
Ceit  moiqili  dois  être  baptisé  par  vous; 

et  vous  venez  à  moi? 

15  Et  Jésus  lui  répondit  ;  Laissez-moi 
faire  pour  celte  heure  ;  car  c  est  ainsi  que 
nons  devons  accomplir  toute  justice. 
Alors  Jean  ne  Im  résista  plus. 

16  Or  Jésus  îiyant  été  baptisé,  sortit 
aussitôt  bors  de  feau  ;  et  en  même  temps 
les  cicux  lui  furent  ouverts  :  il  vit  l'Esprit 
de  Dieu  qui  descendit  en  forme  de  co- 
Ipmbe ,  et  qui  vint  5e reposer  sur  lui. 

17  Et  au  même  instant  une  voix  se  fit 
entendre  du  ciel ,  qui  disait  :  Celui'^i  est 
mon  fils  bicn-aime ,  dans  lequel  j'ai  mil 
tosile  mon  aflèction. 

CHAPIUIE  IV. 
Jeémêet  tentation  de  J.  C,  Il  commence 
àprécher.  location  de  Pierrftdl  Ani» 
dré,  de  Jacque  et  de  Jean. 

1  Alors  Jésus  fut  conduit  par  l'Esprit 
dans  le  désert  pour  y  êtie  tenté  par  le    jetaient  leur  filet  dans  la  mer;  car  ils 


11  AlorslediableleUûssa;eten:  

temps  les  anges  s*approciièrent,  et  ils  In 

servaient. 

12  Or  Jésus  a^ant  entendu  dire  que 
Jean  avait  été  mis  en  prison,  se  retira 
dans  la  Galilée  ; 

13  et  quittant  la  vilfe  de  Nazareth ,  il 
vint  demeurer  à  Capharn.iiini ,  ville  ma-^ 
ritime  sur  les  conlins  de  Zabulon  et  de 
Nephthali; 

14  afin  que  cette  parole  dn  prophète 
Isa'ie  fût  accomplie  : 

15  Le  jpavs  de  Zabulon  et  le  pays  de 
Nephlhali ,  le  chemin  qui  conduit  à  la 
mer,  lepajrs  qui  est  ao-delà  du  Jourdaint 
la  Galilée  des  nations; 

16  ce  peuple  qui  était  assis  dans  les  té- 
nèbres a  vu  une  graude  lumière,  et  la  iu« 
mière  s*est  levée  sur  ceux  qui  étaient  assis 
dans  la  régiim  de  Tombre  de  la  mort. 

17  Depuiscetcmps-là  Jésus  commença 
à  prêcher,  en  disant  :  Faites  pénitênce, 
pai'ce  quele  royaume  descieux  est  proche. 

18  Or  Jésus  marchant  le  long  de  la 
mer  de  Galilée  «vit  deux  frères,  Simon 
appelé  Pierre,  et  André  son  frère,  qui 


diuble  ; 

2  et  ayantjeûné  quarante  jours  et  qua- 
rante nuits,  il  eut  faim  ensuite. 

3  Et  le  tentateur  s'approchant  de  lui , 
lui  dit  :  Si  vous  êtes  Fils  de  Dieu ,  dites 
cnie  ces  pierres  deviennent  des  pains. 

4  BfaisJésaslniiépondittirestécnt: 
Ij*llomme  ne  vit  pas  seulement  de  pain  , 
mats  de  toute  parole  qui  sort  de  la  bouche 
de  Dieu. 

5  Le  diable  alorale  transporta  dans  la 
ville  eainte  ;  et  le  mettant  sur  le  haut  dn 

temple , 

6  il  lui  dit  :  Si  vous  êtes  Fils  de  Dieu, 
jetez-vous  eu  bas  ;  car  il  est  écrit ,  Qull  a 
ordonné  àses  anges  d'avoir  soinà»  vous, 
etqu^ilsTOUSSOUtiendront  de  leurs  mains, 
de  peur  que  vous  ne  vous  heurtiez  le  pied 
contA'e  quelque  pierre. 

^  7  Jéiath4répotidit:nestécntaiisii; 


.étaient  pêcheurs  ; 

19  et  il  leur  dit  :  StiivezHSioi ,  et|e4hos 

ferai  devenir  pécheurs  d'hommes. 

20  Aussitôt  ils  quittèrent  leurs  filets, 
et  lis  le  suivireut. 

21  De  là  s  avançant  il  TÎt  deux  antm 
firéres,  Jacque^Uls  de  Zebedée,  etJean  son 

frère,  qui  étaient  dans  une  barque  avec 
Zebedée  leur  péi  e ,  et  qui  raccommo-> 
daient  leurs  hlets  ;  et  il  les  appela. 

22  En  ménw  temps  ils  cputtéroit  lenn 
filets  et  leur  père ,  et  ils  le  suivireut. 

23  Et  Jésus  allait  par  toutela  Galilée, 
eoseignant  dans  leurs  synagogues,  prê- 
chant Tévangile  du  royaume ,  et  guéris- 
sant toutes  les  langueurs  et  toutes  les  ma* 
ladies  parmi  le  peuple. 

24  Sa  réputation  s'étant  répandue  par 
toute  la  Syrie ,  ils  lui  pi-ésentaient  tous 

ceux  qui  étaient  malades  i  et  divi^ffement 
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5                                        EVANGILE  <^f'''P'  ^  ^ 

affligés  de  maux  et  de  douleurs ,  les  pos-  lt>  Ainsi  que  »otie  lumière  luise  devani 

j^dés,  les  lunatiques,  le»  paralytique!  ,  leshomme» ,  afin  <^u TOtCPt TObomatt 

tft  il  let  guénsMit  :  «imw ,  ciqii  ib  glonfieirt  wte*  Pèreqoi 

25  et  une  grande  multitude  dépeuple  est  dans  les  cieux. 

le  suivit  de  la  Galilée,  delà  Décapote,  M  >e  pensez  pas  que  je  sois  venu  dé- 

dtJérusalem.delaJudécetdedelàle  iruire  la  loi  ou  les  prophcies  :  je  ne  suis 

JourdAin.  letdétruire,  ma»  1«  «ceomplir. 

^«wi».  •fSCarjefoufdiienTérité.quelecid 

L.llArlinii.  V.  et  la  terre  ne  passeront  point,  que  tout  ce 

Béatitudes.  Apôtres ,  sti  et  lumière.  Loi  q^j  esi  dans  la  loi  ne  soit  accompli  parfai- 

non  détruit^  Justice  abondantêm  Hé^  teraent  jusqu'à  un  seul  iota  et  à  un  seul 

anuiUation,  Scandale*  Mariage  m-  point. 

dissobiMe.  Jmottr  des  etmemit.  Per^  '  19               ^\  violeni  Pan  de«sei 

fectiom»  moindres  commandemens ,  et  qui  ap- 

1  Jésus  Toyant  tout  ce  peuple  ,  monta  pt  ciidi  a  aux  hommes  à  les  violer ,  sera  re- 
iur  une  montagne  ,  où  s  étant  assis,  ses  ^ardé  dans  le  royaume  des  cieux  coraine  le 
disciples  s'approchèrent  de  lui;          ^  dernier;  ratisoeluiquifeni  et  enaei^oent 

2  et  mvnnt  «a  boudie,  il  let  ensei*  tera  grand  dans  le  royaume  des  cieux. 
gnait,  en  disant:                     ^  20  Car  je  vous  dis  que  si  votre  justice 

3  Bienheureux  les  pauvres  d'esprit;  n  est  plus  abondante  que  celle  des  scribes 
uerce  que  le  royaume  des  ci  eux  est  à  eux.  et  des  pharisiens,  vous  n  enlierez  point 

A  Bienheurenz  ceux  qui  aont  doux;  dânt  le  royaume  des  cieuz. 

parce  qu'  ils  potféderont  la  terre.  2i  Tous  avec  appris  qu*il  a  été  ditans 

5  Btenheureux  ceux  qui  pleurent  ;  anciens  :  Vous  ne  tuerez  point  ;  et  qui- 
parce  qu'ils  seront  consolés.  conque  tuera ,  méritera  d élre  rondanwé 

6  Bienheureux  ceux  qui  sont  afiamél  jugement. 

et  altérésdela  justice;  parcequibseroat  ^  22  Ma.sra^.  je  vous  dis,  que  quiconque 

rassasié».                          ,    •  xji  9e  mettra  en  colère  oontreson  frère ,  aé- 

7  Bienheureux  ceux  qui  sont  misén-  ^^^^^  condamné  par  \è  jugemeiM; 
«ordieux  ;  parce  au  ils  obueudront  eux-  ^^j^^,  ^jj^.^  .  ^^^^.^  ^^^^  ^  ^ 
mimes  miséricorde.         ^    ^-jp,,  condamné  par  le  conseil  ;  et 

8  Bienheureux  ceux  qui  ont  le  cœur  ^^^^^  •  j,,.^^  Vous^ies  un  lou,  mé- 
pur  ;  parce  qu  ib  verront  D  eu.  Atera d'étîe condamné  au  fende  renfer. 

9  bienheureux  les  pachques  ;  parce  ^  gj  ^^^^  lonKmevousprésenlei  TOtie 
qu  ili  seront  appelés  eulans  deUieu,  offrande  i  l'autel  vous  voii  souvenez  que 

10  Bierfieoreuxceuxquisouffirentper.  ^^^^^  ^  quelquecbosc  contre  rois, 
sècntion  pour  la  )ust  ce  ;  parce  que  le  24  laisses  tt  »oie  don  derant  reniel , 
royaume  des  cieux  est  à  eux.  ^^^^ lécuncdier  auparavant  atec 

41  Vous  serez  heureux,  loi^««Jw  votre fi ère,  etm|i»niUllwiCBdr«o«r 

hommesvouschargeroutdemaléaictioils,  ^qi^^  jo„  ^ 

qnfJs  foiupenécuteront ,  ci  qu  ibdircmt  ^5  Accoixie».vonsau  plus  tdt  avec  votie 

âottementtoutesortedemaicontreTOUS  .afenaire pendant queSoniétet en chf 

à  cause  de  moi.  Bmiaveclui,depcurqueTotreedTertaire 

12  Rejou.sse2-yous a/or*,  etlressa.Uez  ^^^^^  j.^,^^  au>ge  ,  et  que  le  iu<;e  ne 

dejoie;  Mixe^i  une  «rende récompeme  ^^^^^  j^^,.^      J^^^.^      la  justice,  el 

TOUS  est  léseiTéedmlttCieMjw  vous  ne  soyez  mis  en  prisin. 

«msiqu  ilsontpersécutélesprophècetqui  H  2g  j^^^^  diaen^lé,  oneTeoeM 

î ToréUsTsel  delà  ten  e.  Si  le  sel  r^i^fat^r^^^ 

perd  saforee,  avec  quoi  le saleriHWinT  1"  qua  ladem.è.eoboIe. 

Si  n'est  plus  bon  è  nen  qu'à  être  jeté  de-  ^  o"»  «^'^  ''PP"»       *  ^^"^ 

hors ,  et  à  être  IbuU  aux  pieds  par  les  anciens  :  \  ous  ne  commetlrex  point  d  a- 

horomes.  dultère. 

1 4  Vous  êtes  la  lumière  dn  nmide  :  ^  «P«  quicoaquc 
imeTiUesituéesnruMmontaijnenepettt  «"«"a  regardé  une  femme  avec  un  mau^ 
ém  cachée  :  desir  pour  ollc ,  a  déjà  coin  mu  Ift- 

15  et  on  n'allume  point  une  lampe  pour  duhère  daus  son  cœur. 

U  mettre  sous  le  boisseau  ;  matsonla  met  29  Si  donc  Totre  eril  droit  TOOi  acsoh* 

sur  un  chandelier,  atin  qu'elie  éclaire  Vam  dalise ,  arrachex-le ,  et  jetes-'le  loin  ^  d« 

ceux  quifont  dans  la  inaiio&.           •  tons  ;  car  il  faut  nrieiix  pour  tow  qu^wa 
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Chap.  5.  6.  SELON  S. 

des  membres  de  rotre  coi-pi  périlM ,  que 
fi  fout  voire  corps  élait  jet^  dans  l'enfer. 

30  Lt  &i  votre  ma  u  droite  vous  scan- 
Jalite ,  conpei-la ,  et  la  jetés  loin  de 
Tons:  car  il  vaut  raieux  pour  vous  qu*iiD 
des  membres  de  voti  e  corps  pëi  is5e  ,  que 
li  tout  voire  corps  élait  jetéd^iiis  rt  iiler. 

31  U  a  été  dit  c'iicoi  e:  Quiconque  veut 
PMVOjer  sa  femme ,  qii  il  lui  donne  ttO 
écrit,  parlequelildéclareqaVlla  répudie. 

32  tt  moi  je  vous  dis  ,  que  qu  conque 
aura  renvoyé  sa  ieranie ,  si  ce  n'est  en  cas 
d adultère,  la  ftit  devenir  adultère  ;  et 
ipw  quiconque  épouse  celle  que  son  mari 
•ara  renvoyée ,  commet  un  adultéie. 

33  Vous  avez  encore  appns,  quM  a 
été  dit  aux  anciens  :  Vous  ne  vous  par- 
jnreret  point;  mail voôs vous  acquitteres 
envers  le  Seigneur  des  sermens  que  voua 
aurez  faits. 

34  El  moi  je  vous  d's,  de  ne  jurer  en 
aucune  sorte ,  m  par  le  ciel,  parce  que 
e^eat  le  trdne  de  Dieug 

35  ni  par  la  terre ,  parce  qu'elle  sert 
com/yitf  d'escabeau  à  ses  p'eds;  ni  par  Jé- 
rusalem ,  parce  que  c'est  la  ville  du  grand 
roi  : 

36  voua  ne  jureras  pat  aussi  par  votre 

téte ,  parce  que  vous  ne  pouvez  en  rendre 
un  seul  cheveu  J)Ianr  ou  noir. 

37  Mais  coutentez'Vous  de  dire  :  Cela 
est,  cela  est;  ou.  Cela  n  est  pas,  cela  n  est 
pas  :  carcequiestdeplus,  vient  du  mal. 

38  VousavezapprisquMaétédit:  Œil 
pour  œil ,  el  dent  pour  dent. 

39  Et  mo:  je  \ous  dis  de  ne  point  ré- 
sister au  mal  que  Pon  veut  vous  faire  : 
mais  si  quelqu  un  vous  a  frappé  sur  la 
joue  droite ,  i)i  t';>entez-lui  encore  l'autre. 

40  Si  quelqu  un  veut  pla  cer  contre 
vous  pour  vous  prendre  votre  tumque, 
abendonnes-lui  encore  votre  manteau. 

41  Et  si  quelqu'un  veut  vous  con- 
tra in  (li'c  de  faire  mille  pasaveoltti,  fiûtet" 
en  encore  deux  imile. 

42  Ooonesfteeltti  qui  vons  demande  t. 
et  ne  rejetes  point  cehii  qui  vent  eni» 

prunier  de  vous. 

43  Vous  avez  appris  qu'il  a  été  dit  : 
Vous  aimerez  volie  prochain,  et  vous 
Ittitres  TOtre  ennemi. 

44  Et  moi  je  vous  dis  :  Aimes  vos  en* 
nemis  ,  faites  du  b  en  à  ceux  qui  vous 
haïssent,  el  priez  poui  ceux  qui  vuuspei^ 
aécuient  et  qui  vous  calomnient; 

45  afin  que  vous  soyes  les  enlîms  de 
votre  Père  qui  est  dans  les  cieux ,  qui  fait 
lever  son  soleil  sur  les  bons  et  sur  les  mé- 
ehans ,  el  iait  pleuvoir  filU' Un ju^tei  f t MU* 
les  injustes. 


MATTHIEU.  7 

46  Car  si  vous  n'aimes  ^tie  eeux  qui 

vous  aiment,  quelle  récompense  eu  aurez-* 
vous?  les  publicainsne  le  font-  Is  pas  aussi? 

47  Et  si  vous  ne  saluez  que  vos  ii  éri^ 
que  làitea-vous  en  cela  de  plus  que  Ta 
autres?  les  païens  ne  le  fonMis  pas  aussi? 

48  So^ez  donc  vous  autres  f)ar|âlti 
comme  votre  l'ère  céleste  est  paiiait. 

CHAPITRE  VJ. 
Aumône.  Pnci  e.  Jeûne.  Trésor  dans  le 
ciel.  Œil  simple.  Servir  Dieu  ,  non 
forgent.  Kepoinl /inquiéierdet  be* 
soins  de  la  vie 

K  Prenez  garde  de  ne  faire  pas  VOS 
bonnes  œuvies  devant  les  bommes  pour 
en  être  regardés  :  aulremeut  \o\xs  n  en 
recevras  point  la  récompense  de  votre 
Père  qui  e6t  dans  les  eieux. 

2  Lors  donc  que  vous  donne  cz  Pau» 
mône,  ne  laites  point  sonner  la  trompette 
devant  vous,  comme  lout  les  bypocrites 
dans  les  synagogues  et  dans  les  rues ,  pour 
être  honorés  dc:>  hommes.  Je  «ous  le  dis 
en  vér»té,  ils  ont  reçu  leur  récompense, 

3  Mais  lorsque  vous  luttes  Paumoue, 
qne  votre  main  |^nche  ne  sache  point  ce 
que  liâ  t  votre  ma  n  droite; 

4  afin  que  volie  aumône  soit  dans  le 
secret  :  el  votre  Père  qu  vo  t  ce  qui  se 
passe  dans  le  secret,  vous  en  rendra  la 
récompense. 

*  5  lie  même  lorsque  vous  près ,  ne  re>> 
scmbicz  pas  aux  h\|>ocrites,  qu  ;ifl'ectenl 
de  prier  en  se  teuaut  debout  dans  les  sy- 
nagogues et  aux  co  us  des  i  ue:>  pour  être 
vus  des  bommes.  Je  vous  le  dis  en  vér»té , 
ils  ont  l'eçu  leur  récompense. 

6  Mas  vous,  lorsque  vous  voodres 
prier ,  entrez  daus  vo  re  chambre ,  et  la 
porte  en  étant  lérroée,  piiez  votie  Pére 
dansie  secret^  et  votre  Pane  qui  ve^t  œ  gui 
se  passe  dans  le  fccret,  VOUS  en  rendra 
la  récomptnso. 

7  M  ail'cctez  pas  de  parler  beaucoup 
dansvospi  tèrescomme  font  les  païens  qui 
s'imaginent  que  c  est  par  la  multitude  des 
paroles  quMs  méritent  dVtie  exaucés. 

8  ^e  vous  rendez  donc  pas  semblables 
à  eux  ;  parce  que  votre  i'èie  sa  l  du  quoi 
vous  avez  besoin,  avant  que  vous  le  lui 
demand  ez. 

9  N  ouspHerez  donc  de  cet  te  man'ère  : 
^iolre  Père ,  qui  êtes  dans  les  cieux,  que 
votre  nom  suit  stmct  lié  : 

lu  Que  voire  i  ègne  arrive  :  Que  votre 
volonté  ioil  fiûte  sur  U  ten*c  comme  en 

ciel  : 

11  Donnez-nousaujourd'hui  notre  pain 
de  diaque  jour  :  ^  ^ 
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8  EVAMGILE 

12  Et  vemattmuMiiiHMâettei,  oomme 
nous  I  émettons  noiif-mâiiMt  &  ceux  qui 

noui>  doirent  : 

^jkà  ^  Kt  ne  nous  abandonnez  point  k  la 
flbution  ;  miM  déiimi-iious  du  mat 

Ainsi  soit-il. 

14  Carsî  vous  pardonnez  aux  hommes 
les  fautes  qu  ils  luut  contre  vou* ,  yotre 
Père  céleste  vous  pardonnera  Mian  YO0 
péchés. 

1 5  Mais  si  vous  ne  pardonnez  point  aux 
hommes  leursjau tes ,  votre  Père  ne  vous 
pardonnera  point  non  plus  vos  péchés. 

46  lioraque  toui  jeûnei,  ne  suy  ez  poiiil 
tnstes  comme  les  hypocrites:  car  ils  af- 
fectent de  paraître  avec  un  visage  défi- 
guré ,  afin  que  les  hommes  connaissent 
qu  ils  jeûnent.  Je  vous  dis  eu  vérité  qu'ils 
ont  reçu  leur  récompense. 

17  Mais  vous,  lorsque  vous  jeûnez, 
paifuinez  votrctête,  rlLivez  votre  visage; 

18  aiin  (le  ne  pas  laue  paraître  aux 
liommes  que  vous  jeûnez,  mais  &  ▼otrt 
Père  qui  est  présent  à  ce  qu'il  y  adtplus 
seri  et  :  et  votre  Père  qui  voit  ce  qui  se 
passa  clins  le  secret,  VOUS  en  rendxa  la 
récompense. 

19  Ne  VOUS  &ites  point  de  trésors  dans 
la  terre,  où  la  rouille  et  les  vei^  les  man- 
sent .  (M  où  les  ▼cdeari.ies  déterrent  et 

lesdéiubeut. 

20  Mais  Diites-TOUs  des  trésors  dans  le 
ciel,  où  ni  la  rouille  ni  les  vers  ne  les 

mangent  point ,  et  où  il  n  y  a  point  de  vo- 
leurs qui  les  déterrent  et  qui  le&  dr-i  oheut. 

21  Car  où  est  voire  ti'ésor ,  ià  e:>t  aussi 
votre  ooeui*. 

22  Votre  œQ  est  la  lampe  de  ToUre 

corps  :  si  votix  œil  est  simple,  tout  votre 
co)  ps  sera  luiniucuv. 

23  Mais  si  votre  wil  est  mauvais ,  tout 
votre  cprps  sera  ténébreux  :  si  donc  la 
lumière  qui  estenvousn'esi  nue  ténèbres, 
combien  seront  grandes  les  ténèbres 


mêmes! 

24  Nul  nepeutservirdeux  maîtres;  car 
ou  il  haïra  Tun  et  aimera  lautre ,  ou  ilse 

soumettra  à  l'un  et  méprisera  l'autre. 
\  ous  ne  pouvez  servir  Dieu  et  les  ri- 
chesses. 

25  C*est  poar^uo  i  j  e  vous  dis  :  Ne  vous 
inqiiiétea  pomt  ou  vous  trouverez  de  quoi 
manger  pour  le  soutien  tie  votre  vie ,  ni 
d^OÛ  vous  aurez  des  vèteinens  pour  cou- 
rir votre coips  :  la  vie  n  est-elle  pas  plus 
que  la  nourriture,  et  le  corps  plus  que  le 
vêtement? 

26  Considérez  W  oiseaux  du  ciel  :  ils 
ne  scraeul  point,  ib  uejuo.ssuuucntpoiut, 
et  ib  B*afflassent  rien  dans  des  greniers; 
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malsfotiePèivoâesteléinourrit  :  n'éCee* 

TOUS  pas  beaucoup  plus  qu'eux? 

27  Et  qui  est  celui  d  entre  vous  qiii 

Êuissc  avec  tous  ses  soins  ajouter  à  sa  lame 
I  hautetu*  d*une  coudée? 

28  Pourquoi  aussi  vous  inquiétez-vous 
pour  le  vêtement?  Considérez  comment 
croissent  les  lis  des  champs  ;  ils  ne  tm- 
Taillent  point ,  ils  ne  61ent  point  : 

29  et  cependant  je  vous  déclare  qoe 
Salomon  même  dans  toute  sa  gloire  B*a 
jamais  été  vêtu  comme  1  un  d  eux. 

30  Si  donc  Dieu  a  soin  de  vêtir  de  cette 
aorte  une  herbe  des  champs ,  qui  est  an» 
jourd'htti,  et  qui  sera  demain  jetée  dans 
le  four;  combien  aura-t-il  plus  de  soin 
de  vous  >êtu' ,  ù  hommes  de  peu  de  foi  ! 

31  Ne  vous  inquiétez  doncpu>ut,  eu 
disant  :  Que  mangerons-nous  ,  ou  que 
boironsHMms,  ou  ae  quoi  nous  vétiww»» 
nous  ? 

32  comme  font  les  païens  qui  rechefw 
chent  toutes  ces  choses:  car  Totre  Bit* 

sait  que  vous  en  avet  besoin. 

33  Clierchez  donc  premièrement  le 
royaume  de  Dieu  et  sa  justice  ,  et  toutes 
ces  choses  vous  seront  données  par  sur- 
croît. * 

.  3'1  C'est  pourquoi  ne  soycs  point  €■ 
inquiétude  pour  le  lendemain;  car  le  len- 
demain aura  soin  de  lui-même  ;  àcha^ie 
jour  suffit  son  mal. 

CHAPITRE  VII. 

Ne  point  juger  léméraiix-menl.  De^ 
mandêr,  ekereher,  et frapper,  Veie 
étroite.  Faux prophèêe$*  Dieu  juge  tes 
cœurs .  Bâtir  sur  la  pierre  et  tmm  sssr 

le  sable. 


1  Ne  jugez  point,  ahu  que  vous  ne 
soyez  point  jugés. 

2  Car  vous  serez  jugés  selon  que  toIU 
auras îiigé  les  autres;  etonse  scr>ini<B» 
vers  vous  de  la  même  mesure  dootTCttâ 
vous  serez  servis  enuers  eux. 

^  3  Pourquoi  voyez-vous  une  pa  ille  dans 
îœilde  votre  frère,  vous  qui  ne  vo}  cz  pan 
une  poutre  dans  votre  œil? 

4  Uu  comment  dites-vous  à  votre  frère  i 
Laissez-moi  tirer  une  paille  de  votre  œil , 
TOUS  qui  aves  une  poutre  dans  le  vôtre? 

5  Hypocrite ,  diez  premièrement  là 
poutre  de  votre  œil ,  et  aloi"»  vous  vciTez 
c(jriiineiit  vous  pourrez  tii^rlapadle  de 
1  oLii  de  votre  fi  ci  e. 

.  6Gardez<vousbiendedoimerlescfaoees 

saintes  aux  chiens,  et  ne  jetez  point  vos 

perlesde  van  tics  pourceaux,  depeurqu'ils 
ne  leslbulent  aux  pieds,  et  que  se  toui^ 
mat  ' contrù  vous,  ils  ne  tous. déchirent. 
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7  Demandez  ,  et  on  tous  donnera  ;  qu^jedis,  et  les  pratique ,  sera  comparé 

cherchez ,  et  tous  trouverez  ;  fiappez  à  à  un  homme  sage ,  qui  a  bâti  ta  majson 

la  porte,  et  oa  tous  ouvrira.  sur  la  pierre  ; 

5  C!ar  quiconque  demrade  reçoit;  et  25  et i!i>rf^ir«1a pluie  est  tombée,  ^iio 

qui  cherche  trouve;  et  on  ouTnra  à  celiii  les  fleuves  se  sont  débordés,  que  les 

qui  frappe  À /fl y»orte.  vents  ont  soufflé  et  sont  venus  fondre 

9  Aussi  qui  est  1  homme  d'entre  vous  5ui  cette  maison  ,  elle  n  est  point  tombée , 
qui  dooDC  une  pien-e  à  son  fils  lorsqu'il  parce  qu*elle  ëteit  fondée-  sur  la  pierre, 
lui  linnande  du  pain?  26  Mais  quiconque  entend  ces  paixilef 

10  Ou  s'il  lui  demande  un  poiiion ,  lui  cpie  j  e  d  i  s ,  et  ne  les  pratic^ue  point ,  icni 
«lonnera-t-il  un  serpent?  semblable  à  un  homme  insensé,  qui  U 

1 1  Si  duuc  étant  nicchans  comme  vous  bâti  sa  maison  sur  le  sable  : 

4tes ,  TOUS  sa  vez  donner  de  bonnes  choses  27  et  lorsque  la  pluie  est  tombée ,  que 

à  voeenlans;  4  oonbien  plus  forte  raison  les  fleuVes  se  sont  débordés ,  ^aielcs  venis 

.votre  Père  qui  est  dans  tes  cieux ,  don*  ont  souCBé  et  sont  venus  fondre  sur  cette 

nera-t-i  i  les  vrais  biens  à  ceux  qui  les  lui  m  a  ison ,  elle  a  é  té  l'euTenéo ,  et  la-  ruina 


demandent?  eu  a  été  «ji-and 


c. 


12  1  aitcâ  donc  aux  hommes  tout  ce  28  Or  Jésus ayantachevécesdiscours, 
que  TOUS  TOttles  qu*ils  tous  fassent  :  car  les  peuples  étaient  dans  Fadmiration  de 

c  est  là  la  loi  et  les  prophètes.  sa  docti  inc. 

13  Entrez  par  la  poi  te  étrcnte;  parce  29  Car  il  tes  instruisait  comme  ayant 
.cpie  la  porte  de  la  perdition  est  large  ,  et  autorité,  et  non  pas  comme  les  scribes, 
le  chemin  qui  y  mené  est  spacieux ,  et  d  m  comme  les  pharisiens. 

y  •»îi!"?~'*P*ï"iy.®"*?^**      •    ,  CHAPITRE  VIII. 

14  Que  la  porte  de  la  Tie  est  petite  !  ,  ^ 

qnela  voie  quiy  mène  est  étroite!  etqu'U  ^^^P^^»^-  ^^^'''''/''l  Belle-niere  de  S. 

y  en  a  peu  qui  la  trouvent  !               *  ^iZZJ"'k!i^  P 

15  Gardez-vous  des  faux  prophètes,  Démmu  ekasstê,  FourcmÊiX  préc^ 
qoiTieniianlàfoascoufertsaaneanxdo  /mmt» 

firebis,  et  qui  aurdadani  sont  aas  Unqpa  I  Jésus  étant  descendu  de  la  montagne, 

rarissans.  une  grande  foule  de  peuple  le  suivit  : 

16  Vous  les  connaîtrez  parleurs  fruits:  2  et  en  même  temps  un  lépreux  vint 
peut-on  cuoillir  des  raisins  sur  des  épines,  à  lui,  et  Tadora ,  en  luidisant:  Seigneur, 
ou  des  ligues  sur  des  ronces?  si  vous  Toulez ,  tous  pouM  me  guérir. 

17  Ainsi  tovtaibraqni  est  ban  «o-  3  Jésus  étendant  la  main  la  toudui,  et 
duit  de  bons  fruits,  et  tout  arbre  qui  est  lui  dit:  Je  le  veux:  soyez  guéri;  et  à 
mauvais  produit  de  mauvais  fruits.  Tinstant  la  lèpre  fut  guérie. 

18  Un  bon  arbre  uepeut  produire  de  4  jllors  Jésus  lui  cUt  :  ^Gardez-vous 
mauvais  fruits ,  et  un  mauvais  arbre  ne  bien  de  parler  de  ceci  I  personne;  mais 
peut  en  produire  de  bons.  attes  Tons  montrer  au  prêtre ,  et  offrez 

1 9  Tout  arbra  qui  ne  produit  point  da  la  don  présent  par  Moïse ,  afin  que  celà 
l>on  fruit ,  sera  coupé  et  jeté  au  feu.  leur  sci*ve  de  témoignaec. 

20  Vous  les  reconnaîtrez  doncpar  leurs  5  Jésus  étant  entré  dans  Caphamaùni, 
fruits.  un  ceutcnier  vint  le  trourer,  et- lui  fit 

2  i  Ceux  qui  ma  disent  ;  Seigneur ,  Soi»  cef  te  prière  : 

gneur,  n'entreront  pas  tous  dans  le  6  Seieneur,  mon  serTÎteur  est  couché 

rojaume  des  cieux  :  mais  celui-là  seule-  et  malade  de  paralysie  dans  ma  maison, 

ment  y  entrera,  qui  fait  la  volonté  de  mon  et  il  souffre  extrêmement. 

Père  qui  est  dans  les  cieux.  7  Jésuslui dit  :  J'irai,  et  jelceuérirai. 

23  nniieursmedirontenea  joup-là;  8  Biais  fe  ccntaniar  lui  répondit  :  Sck 
Sisi^eui- ,  Seigneur  ,  n*aTons-noos  pas  gnetir ,  je  ne  suis  pas  digne  que  tous  en- 
pnyphétisé  en  votre  nom?  n  avons-nous  triez  dans  ma  maison  :  mais  dites  seule- 
pas  chassé  les  dénions  en  votre  nom  '  et  ment  une  parole ,  et  mon  serviteur  seia 
n'avons-nous  pas  fait  plusieurs  imiades  guéri. 

iT  ' 


23  Et  alors  je  leur  dirai 


9-  C3ar  ^oicpic  je  ne  sois  mot-même 
qu'Hun  bomme  soumis  à  la  puissancc<ftfA 


Je  ne  tous  ai  jamais  connus  ;  retirez-vous  autre ,  ayant  néanmoins  de»  soldats  sons 

de  moi,  tous  qui  fiutes  des  œurresd'mi-  moi,  jedisàfun.  Allez  là,  etily  va,  età 

^[uité.  iaiilre ,  Vener<t'i,  et  il  y  vieut;  et  à  mon 

24  Quiconque  donc  entend  ces  paroles  serriteur ,  Faites  cela ,  et  ilU  fait. 
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10  Jésus  cntendipt  ccf  Mraletcn  lut  ^ 
àÊia»  radmiration,  et  dit  à  ceux  qui  le 

sai\aient  :  Je  vous  le  dis  en  vérité,  je 
n'ai  point  trouvé  luie  si  grande  £oi  ^lî^t 
hnHméme, 

11  A  ussi  je  TOUS  déclare,  que  pluseon 
viendront  d  orient  et  d'occidott»  «teo» 
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ttprésects  furent 
_  diaeieat  ;  Qmà 
est  cclu:-ct,  à  fui  le»  vanii  et  U  aaar 

obéissent.  . 

28  Jésus  étant  an  ivé  à  l'autre  bord  an 
pajfS  des  Gerasen  eus ,  deux  possède*  qm 
4UiicBt  li  faricnt  que  |  mii—i  d  osait 


roo.  place  au  le.t  n  dans  le  royaume  des  passer  pai-  ce  chemina,  WreTl  d^ 
ceux  avec  Abraham    W  et  Jacob  ;        ^eîTelvinrcnl  au^livant  de  luh 

2y  dssem.rentenmémetempsàœer, 
font  êtes  cfans  les  ténèbres  exlér.eorei.  «t  à  lut  dite  :  Jésus  bb  de  D.eu ,  <Jal^ 
Cestlaqu  l,vauiad»pkii»etde.gnii.   t^leoli«  tous  et  nous?  éie»^tjli£ 


tffiiii? 

eu  élo'ET 


pour  nous  tourmenter  avant  le 

30  Or  il  y  avait  en  un  lieo  peu  eio^çne 
d'eux  uu  ijrimd  troupeau  de  pourocaHt 
qui  paisesient; 

31  etlesdéaMiMlepnaicBt 
Si  votis  nous  chassez  d'ici , 
dans  ce  troupeau  de  pourceaux. 

32  11  leur  lépondil  :  Allez.  Et  étant 
sortît  ils  entrèrent  dans  ces  pourceaux  : 
en  même  temps  tout  ce  troopeen  coantf 
avec  impëtuos'té  se  précipiter  «km  ht 
mer  ,  et  ils  moururent  dans  les  eaux. 

33  Alors  ceux  qui  les  gaixbient  s'eo- 

ra- 


cenieos  de  dents. 

13  Alors  Jésus  ditau  cenleoier  :  Allez, 
4et  qu'il  TOUS  soit  lait  selon  ipie  Toosaures 

cru.  Et  son  iervitcttr  fut  guéri  àlaaéne 

beu.c. 

14  Jésus  étant  venu  en  la  ma f son  de 
Pierre  «  TÎt  m  belle-mèi-e  quj  ét«iii  au  lit , 
et  qui  avait  la  liéne, 

15  et  lir  luantioucbélaraaiDila  fîérre 
la  qu.tia  :  elle  sc  leva  aussiiàt,  et  eUt 
les  s>-r\aii. 

16  Sur  le  soir  on  lui  présenta  plusieurs 
possédés, et ilen chassa lesmcluweHiriti  ^. 

par  sa  parole,  et  «nérit  tOU.  ùdtL^''^ Zl^  ^  lu''' 

étaient  malades;  ^    wrepl  :  et  étant  venns  «  hi  v»Ue ,  ils 

17  alin  que  cette  parole  du  prophète 
Isaïe  tût  accomplie  :  11  a  pris  IninaNne 
nos  I  nlinnilést  et  il  a*eit  clergé  de  noania- 

lad  es. 

18  Or  Jésus  se  voyant  environné  d'une 
grande  fonlede  peuple,  ordonna  à  ses  dis- 
ciples  de  le  pa&wr  à  l'autre  bord  dn  lac. 

19  Alors  uu  scnbe  ou  docteur  de  in 
//w  s'approcltatit  .  luidil  :  Maître,  je  VOW 
suivrai  eu  quciuite  i  eu  que  vous  alliez. 

20  Et  JÀus  lui  répondit  :  Les  renards 
ont  des  tanières ,  et  les  oiseaux  du  cidottt 
de5nds;  mais  le  Filsdeliionunenapai 

où  repriser  sa  tête.  ^  ^ 

21  (Ju  autre  de  ses  d  sciplw  lui  dit:  plj^t><l»«OOttcliésurun lit,  Jésus  «ojaot 
Seigneiur,  peraseitea-moid  aUerenserdir  •     ^  ^  poril>  tique  :  JMm  fib, 

mou  père  avant  que  je  vous  suive*  ■jiezconfiance;TospéeliésiroaMootmi:tL 

-2  Ma  s  Jésus  lui  dit  :  Su'vez-inoi ,  et  ^  Aii';«;ilnt  quelques-uns  des  *c  bes 
la  &sez  aux  moitsle som  d  ensefciir  leurs    dirent  eu  eux-mêmes  :  Cet  ^""vrhiat- 

pbéme. 


cornèrent  tout( 
aux  possédés 

34  Aiivsitot  toute  la  ville  sortit  pcar 
aller  au-tle\ant  de  Jésus;  et  I  .ivaut  vu, 
iltle  supplièrent  de  se  ret  rer  de  lixu  pajs. 

CHAPITRE  IX. 
Paralytique.  Vocation  de  S.  Matthieu, 
M4m.  Pitié  de  JeXre.  Hémorroisse. 


sans 

1  .Têsu5  étant  monté  dans  une 
rcpas<»  /f  lac  ,  et  v  nl  en  sn  %  ifîe 

2  El  comme  on  lui  eutpreMfntc  un  pa- 


23  n  entra  ensuite  dans  la  barque , 

accompagné  de  ses  disciples  : 

24  et  aussitôt  ils'clc%asurlamerunesi 
graude  tcmpcte,  aue  la  barque  était  rou^ 
▼erte  de  llola;  et  W* cependant  doi  roait. 
•  25  Aloi>>  ses  disciples  s'approdbéinnt 
de  lui.  et  r«MCillèi  en»,  en  lu  d.sant:  Sei* 
gneur  .  siuvez-uous ,  nous  pér  ssons. 

26  J ésus  leur  répoodi  t  :  Pourquoi  éte»- 
voua  tinidea,  honunoi  de  pen  de  .loi?  Et 
se  levant  en  même  temps  il  iv*wîm^iida 
aux  vents  et  à  b  mer ,  tt  d  le  fit  un  gnnd 


4  Ifais  Jésttf  ajfant  conna  ce  qn*ib 
pensaient,  leur  dit  -.  Pourquoi  aece  sons 
de  mauvaises  pensées  dans  vos  arurs  ? 

5  Car  lequel  est  le  plus  a  se  .  ou  de 
dire ,  Vos  péchés  vous  sout  i  em.si  ou  4ft 
dire,  Lnvcn>vona ,  et  marches  t 

6  Or  que  vous  sach  ez  qneleFiU 
de  I  horame  a  sur  L  terre  le  pouvoir  de 
remettie  les  péché»  :  Le>ez-»ous,  d  t-'l 
•ioTS  au  paial)  tique  ;  emportez  >  ou  e  , 
et  Yowen  aliss  m  votre  maiaoo. 

7  l^pmruijrtiqueie\€fmm»tiui6i^^ 
s  en  alla  en  a 


Digitized  by  Google 


Chap.  9.  SELON  S.  3 

8  Et  le  peuple  Tojant  ce  miracle  fut 
rempli  de  crainte,  et  rendit  gloire  à 
Dieu  di  ce  <in*il  mit  donné  une  tdle 
pnitnnco  Miz  hommes. 

9  Jé5u«  eortimt  de  U  ,  vit  en  passant 
un  homme  auls  au  bureau  des  impôts, 
nommé  Matllueu,  auquel  il  dit  :  Suivet- 
moi  i  et  lui  aussitôt  se  leva ,  et  le  suivit. 

10  Et  Jésus  éiant  k  table  dan»  la  maî- 
waadeeetkomme^  ily  Tintbeancoopde 
pobl'caitta  et  de  gens  de  mauvaise  vie, 
mii  %j  mirent  à  table  avec  Jéiaa  et  mi 

disciples. 

i  i  Ce  que  les  pharisiens  ajant  vu,  ils 
dirent  à  aei  diacîplea  :  Foorauoi  votre 
maître  mnnge»l-il  avec  des  pwhlicttm  et 

des  gens  de  mauvaise  vie? 

12  Ma's  Jésus  lc5  ayant  enf rmhis ,  leur 
dit  :  Ce  ne  sont  pas  «"eux  qui  st-  portent 
bien,  mais  les  malades,  qui  ont  besoin 
de  médecin. 

13  Ceit  pourquoi  «  allei ,  et  ajpmnes 
ce  que  veut  dire  cette  parole  :j  aune 
mieux  la  miséricor<îe  que  le  sarrifice. 
Car  je  ne  suis  pas  venu  appeler  le:>  justes , 
mit  le»  pédieura. 

14  Alors  les  disciples  de  Jctn  Tinrent 
le  tronVér,  et  lui  dirent  :  Pourquoi  les 
pharisiens  el  nous  jeûnons-nous  souvent, 
et  que  vos  disciples  ne  jeûnent  point  ? 

15  Jésus  leur  répondit  :  Les  amis  de 
fëpoux  neuvent-ils  étie  dans  la  tn^lcs^e 
0i  dans  le  deuil  jpendmt  que  Tépooi  est 
avec  eux?  Mais  il  viendra  un  temps  où 
Tépoux  leur  sera  été»  et  alors  ils  jeûn^ 
ront. 

16  Personne  ne  met  une  pièce  de  drap 
neuf  ft  un  vieux  vêtement  ;  autrement  le 
neuf  empoiierait  une  |iartie  du  vieux  « 

et  le  déchirerait  encore  davnntnge. 

17  Et  on  ne  met  point  non  j>lus  du  vin 
nouveau  dans  de  vieux  vai&scaux;  parce 
que  si  cm  le  fiiit,  les  vaisseaux  se  rom» 
pent ,  le  TÎn  se  répand ,  et  les  vaisseaux 
sont  perdus  :  mais  on  met  le  vin  nouveau 
dans  des  vaisseaux  neufs  ;  et  ainsi  le  VÏB 
et  les  vaisseaux  se  conservent. 

iS  Lorsqu*il  leur  disait  ceci ,  un  chef 
de  sjrmagogue  s'approcha  de  lui ,  et  IV 
dnrait,  en  lui  disant  :  Seigneur,  ma  6Ue 
est  morte  présentement  :  mnis  venes  loi 
imposer  les  ma^ns ,  et  elle  vivi  a. 

19  Aussitôt  JéMU  se  levant ,  le  suivit 
«roc  ses  disciples. 

20  Alors  une  fenune<pii  depuis  douie 
ODS  était  affligée  d'une  perte  de  sang,  s'ap- 
procha de  lut  par  derrière,  et  toucha  la 
frange  qui  était  au  bas  de  son  véicnieui  ; 

af  car  elle  dwtenrib  même;  Si  ie 
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puis  seulement  toucber  son  vêtement,  je 
serai  guérie. 

22  Jésus  se  retournant  alors  ,  et  la 
voyant,  lui  dit  i  Ma  fille,  ayez  confiance, 
votre  foi  vous  a  sauvée.  Et  cette  fottme 
fut  guérie  à  la  même  heure. 

23  Lui^ue  Jésus  fut  arrivé  en  la  mai- 
son du  cher  de  sj-nagogue,  voyant  les 
joueurs  de  flûte ,  et  une  troupe  de  per^ 
Sonncsqu"  fa'sa  entgrnnd bruit,  il leurdit: 

24  Ucl  rez-vous;  car  cette  fille  n'est 
pas  morie ,  mais  elle  n  est  qu  endormie. 
Et  ils  se  moqoaient^de  lui* 

25  Après  donc  qu*oB  eut  fait  sortir 
tout  ce  moi.de  ,  il  entra  ,  et  \w.  prit  la 
main,  et  cette  pet  te  tille  se  leva  : 

26  et  le  hruii  s'en  répandit  dans  tout 
le  pays. 

2/ Comme  Jésus  sortait  de  ce  lieu, 

deux  aveugles  le  suivirent,  en  criant  et 
en  disant  :  Fils  de  David,  ajes  pitié  de 
nous. 

28  Et  lorsqu*il  fut  venu  en  la  maison, 
ces  a  veuilles  s*approcfaèreot  de  lui.  Et 
Jésus  leur  dit  :  Cmyez-vous  que  je  puisse 
faire  ce  que  vous  me  demande»?  lis  lui 
répondirent:  Oui  ,  Se  gneur. 

29  A\on  il  toucha  leui-s  v«iz ,  en  di- 
sant :  Qu*il  vous  soit  &it  ssfen  votre  lot. 

30  Aussitôt  leurs  yeux  fui  enl ouverts. 
Et  Jésus  leur  défendit  fortement  d'en 
parler,  en  /eur  disant  :  Prenez  bioigardc 
que  qui  que  ce  suit  ne  le  sache. 

31  Mais  eux  s  en  étant  allés,  répandi- 
rent sa  réputation  dans  lout  ce  pays-U. 

32  Apres  qti'ils  lurent  sortis,  on  lui 
présenta  un  homme  muet  possédé  du 
dcmuu. 

33  Ledëmonayantétéchassétlemuet 
paila,  et  le  peuple  en  fut  dans  Tadmi* 
ration,  et  ils  (1  sa  eut  ;  On  n  a  jamais  riSB 

vu  de  semblable  en  Israël. 

34  Mais  les  pharisiens  disaient  ou  con- 
traire:  Cest  par  le  prince  des  déosons, 
qu'il  chasse  les  démons. 

35  Or  Jésus  allant  de  tous  c6tés  dans 
les  villes  et  dans  les  villages,  enseignait 
dans  leurs  synagogues  ,  et  prêchait  l'é- 
v.iug  le  du-  royaume,  guérissant  toutes 
soites  de  langueurs  et  dsmaledies^eivRt* 
le  pew  le. 

36  Et  voyant  tous  ces  peuples,  il  en 
eut  coinpa&i^ion;  pai  ce  qu'ils  étaient  acca- 
blés de  maux;  et  courbés  çà  et  /a,  comme 
des  brebis  qui  n'ont  point  de  pasteur. 

37  Abrs  U  dit  à  ses  disciples  :  La 
moisson  est  grande  \  omis  il  j  a  pan  d'oop 
vriers. 

38  Priez  donc  le  maître  de  la  moisson , 
i|n*il  envoie  des  ouvriers  eu  sa  moisson. 
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CHAPITRE  X. 

Election  des  apôtres.  Instruction  que 
/.  C,  lew*  donne;  puissance  qu'il  leur 

.  communique;  persécutionM  auUl  leur 
annonce  f  rémmpense  qt/il  leur  pro- 
met. 
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au  milieu  des  loups  :  soyez  donc  prudens 
comme  des  serpens ,  et  simples  comme 
des  colombes. 

17  Mais  doimes-Toiu  de  gvde  ém 
hommes  :  car  ils  vou?  feront  compantlro 
dans  leurs  a&semblëcs  ,  et  ils  tous ftnial 
fouetter  dans  leurs  sjuago^ues  ; 

18  et  TOUS  serez  présentée  à  cause  de 
moi  aux  gouverneurs  Ct  auz  rois,  pour 
leur  scrv  u'  de  témoignage  anaet  bien 
qu'aux  nations. 


1  jilors  Jësus  ayant  appela  ses  douze 
disciples  ,  leur  donna  piiiss.-ince  stir  les 
etpnts  impurs  poui-  les  cha^er ,  et  pour 
guérir  toutes  sortes  de  Jangueiiia  et  de 
maladies.  *  — . 

2  Orvoicilesnomsdesdouzeap6tres-  i  ^  ^^o."  donc  qu  on  vous  livrera  entre 
Le  premier,  Simon,  qui  est  appdéPierrc.  ^  mettez  point  en 
et  Andffésonlrére;         inr^^r          peine  comraentTOUS  lenr  parlerea,  ni  de 

3  JacaueiOf  de  J.ohnA.'.n       î-.   'T'^  ^^"^^  'cur  du  ez  :  rar  rc  <jue 


3  Jacque/ZrdeZcbcdcc,  etJeanson  j    '  i      j  ^  -j... 
frère  ;  Philippe,  ei  liarthelemi;  Thomas,  "^7^^  vouss4îia  donné  a  ibenre 

ct  Matthieu  le  puhlinin;  Jacques  >!Zf  on^  '  •  * 

d'Alphée.etlhaddee,          ^     •  20  puisque  ce  n'est  pas  ▼OU»  qui  paiv 

4  Simon  le  Ghananéen ,  et  Judas  la-  '  i^o^i  de  votre  Mre 
canote ,  qui  est  celui  oui  le  tndiit.  P*"^ 

5  Jésus  envoya  ces  douze,  après  leur  ?^  9*^^^  livrera  le  frère  à  la  mort. 


avoir  donné  les  uistructions  suivantes  i 
'K allez  point  vers  les  gentils ,  et  n'entrez 
point  dans  les  villes  des  Samaritains: 

6  mais  allez  plutôt  aux  lircbis perdues 

de  la  maison  d  Israël. 

7  Et  dans  les  lieux  où  vous  irez  ,  prê- 


et  le  père  le  lil^;  les  eniansse  soule\  eroot 
contre  leurspères  et  leon  mèrt» ,  et  les 
feront  mounr: 

22  et  vous  serez  haïsde  totjs  les  hommes 
à  cause  de  mon  nom  •  mais  cchii-là 
sauvé  qui  persévérera  juiqu  à  Ja  f  in 


2A  Ledisciplen*est  point aû-dasnadB 
taîtrc ,  ni  Tesdave  au-dessus  de  son  se»- 


 1 

0iM^>«v«.  «vo  luulu ,  guérissez  les  lépreux,  ut^i/  uir  e  luuies  les  viiies  tl  is- 

chassezlesdémons'.douuez  gratuitement  avant  que  le  Fils  de  1  homme  vienne, 
ce  que  vous  aves  reçu  gratuitement*  ^  Lediiir.inl<>n*M»nAintMi-it«M..j-> 

9  Ne  vous  mettez  point  en  peined'avoir 
de  l  or  ou  de  Tai-^ent,  ou  aautiemon-  gueur. 
naie  dam  votre  bom^.  25  C'cslassczaudiscipled  ôt.ecomme 

lU  We  préparez  m  un  sac  pour  le  son  maître,  et  à  1  esclave  d ïtro  comme 
«hem  n ,  nt  deux  tuniques,  ni  souliers,  son  seigneur:  s*il8  ont  appelé  le  pcre  de 
m  bâton  :  car  celui  qui  travaille,  mérite   ràmiUe  Béelzebub ,  combien  phi&tnû- 

teront-ib  de  même  ses  domestiques? 

26  Ne  les  craignez  donc  point  :  car  il 
n  y  a  rien  de  caché  qui  ne  doive  être  dé- 
couvert ,  ni  rien  de  secret  qui  ne  doîie 
être  connu. 

27  Dites  dans  la  lumière  ceque  je  vens 

dis  dans  1  obscurité  ,  et  prêchez  snr  U 

haut  de:»  maisons  ce  qu'on  vous  dit  à  1  o- 
—nu  ^ 


qu'on  le  nourrisse. 

1 1  En  quelque  ville  ou  en  quelque  vil- 
lage que  vous  entriei,  informez- vous  qui 
y  est  d  gne  de  vous  A»^;  et  demeuras 
chez  lui  jusqu'à  ce  que  vous  vous  en  alliez. 

12  Entrant  dans  la  maison ,  saluez-hi , 
en  disant  :  Que  la  paix  soit  dam  cette 
maison 


43  Si  cette  maison  en  est  digne,  votre  reiUe. 
paix  viendra  sur  elle  :  et  si  elfe  n'en  est      28  Ne  cnignes  point  cenx  qui  tuent 

pas  Uiguc,  votre  paiv  n  vieiidia  à  vous,  le  corps,  et  qui  ne  peuvent  tuer  l'âme  • 
M  tiorsquequelqu  uuue  voudra pomt  raaiscraignez  plutôt  celui  qui  peutoerdr^ 
vous  reeef  oir,  m  écouter  vos  paroles,  se-  et  Tâme  et  le  coips  dans  îenfer 
couoz  .  on  .sortant  de  cette  maison  ou  de  29  Ifeslnl  pas  viiù  que  deux 
celte  ville  ,  la  poussière  de  vos  pieds. 

15  Je  vous  le  dis  en  vérité:  Au  jour 
dujugcmentSodomeetGomorrheseront 
traitées  moins  rigoureusement  que  cette 
Ville. 

16  Je  TOUS  euToie  comme  desbi^ii 


enfer. 

,  SWL  passe 

reaux  ne  se  vendent  qu'une  ckbole  :  ni 
néanmoins  il  n'en  tombe  aucun  sur  la 
terre  sans  la  volonté  tle  votre  Père 

30  Maisponrvous,  les  cheveux  jucuie 
de  votre  téte  sont  tous  comptés. 

31  Ainsi  ne  craignei  point;  vous  vnles 
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beaucoup  mieuz  qii*im  grand  nombre  de 

passereaux. 

*  32  Quiconque  donc  me  confessera  e( 
m»  raoonnattra  devant  les  hommes ,  je 
le  reooonttcrai  aussi  moi-même  devant 

non  Père  qui  est  dans  les  cieux  : 

33  et  quiconque  me  renoncera  de- 
vant les  hommes ,  je  le  renoncerai  aussi 
«MHnéme  devant  mon  Père  qai  est  dans 
les  cieiix. 

34  Ne  pensez  pas  que  je  sois  venu  ap- 
poilei*  la  paix  sur  là  terre  :  je  ne  suis 
pas  venu   apporter  la  paix ,  mais  répée. 

35  Car  je  snis  venu  séparer  rhomnw 
d'avec  son  père .  la  fille  d'avec  sa  mère , 
et  la  belle-ulle  d'avec      belle-mcrc  : 

36  et  l'homme auru  pour eauemis ceux 
'de  sa  propre  maison. 

37  Gehiâ<|ui  aime  son  père  ou  sa  mère 
plus  qtic  raoi ,  n'est  pas  digne  de  moi  : 
et  celui  qui  aime  sou  tils  ou  sa  iille  plus 
f£fM  moi  y  n  est  pas  digne  de  moi. 
*  98  Gdui  qui  ne  prend  pas  sa  croix  et 
ne  me  suit  pas,  n'est  pas  digne  de  moi. 

39  Celui  qui  conserve  sa  vu*,  la  perdra  : 
et  celui  qui  aura  perdu  sa  vie  pour  l'a- 
jnonr  de  moi ,  la  retrouvera. 

40  Celui  qui  vous  reçoit ,  me  reçoit  : 
et  celui  qui  me  reçoit,  reçoit  cèlni  qui 
m*a  envoyé. 

41  Celui  qui  reçoit  un  prophète  en 
qualité  de  prophète,  recevra  la  récom- 
pense du  prophète;  et  celui  qui  reçoit 
un  juste  en  qiialité  de  juste,  recevra  la 
récompense  du  juste  : 

42^  et  quiconque  aura  donné  seulement 
k  boire  un  verre  d'eau  froide  i  Tun  de 


i3 


eajpllis petits,  comme  étant  de  mes  dis- 
ciples ,  je  TOUS  le  dis  en  vérité ,  il  ne  per- 
dra point  sa  récompense. 

CHAPITKE  XI. 

S.  Jean  envoie  à  J.  C.  Eloge  de  S.  Jean. 
J.  C,  et  S.  Jean  rej'etds.  failles  impé^ 
mitentes,  Stget  mveuglés  :  simples 
éeUùréi.  DouotMt  Ju  Jougde  /.  C, 

4  Jésus  ayant  achevé  de  donner  ceé 
instructions  à  ses  douze  disciples  ,  pnrtit 
de  là  pour  s'en  aller  enseigner  et  prêcher 
dans  les  villes  tPalentour, 

2  Or  Jean  ayant  appris  dans  la  nrison 
les  œuvres  merveilleuses  dc/efjuj^^hrist , 
envoya  deux  de  ses  disciples 


marchent ,  les  lépreux  sont  giiéris ,  les 
sourds  eniendent ,  les  morts  ressuscitent, 
l'évangile  est  annoncé  aux  pauvres  ; 

6  et  heureux  estceini  qui  ne  prendra 
point  de  moi  un  sn|et  de  scandale  et  dm 
chuti'. 

7  Lorsqu'ils  s'en  furent  allés,  Jésus 
commença  à  parler  de  Jean  au  peuple 
en  cette*  sorte  :  Qu'êtes- vous  allé  voir 
dans  le  désert?  un  roseau  agité  du  vent? 

8  Qu'êtcs-vous ,  dis-jf ,  allé  voir?  un 
homme  vétu  avec  luxe  et  avec  molles*  ? 
Vous  savez  que  ceux  qui  sliabillmt  de 
cette  sorte  sont  dans  les  maisons  dtt  rais. 

9  Qu'èfes-vous  donc  allé  voir?  un 
prophète?  Oui,  je  vous  le  dis,  et  plus 
qu  un  prophète. 

10  Car  c^est  de  hii  qa*il  a  été  écrit  : 
Jenvoie devant  vous  mon  ange ,  qui  vous 
préparera  la  voie  où  vous  devez  marcher. 

11  Je  vous  le  dis  en  vérité ,  entre  ceux 
qui  sont  nés  de  femmes ,  il  n'y  en  a  point 
eu  de  plus  grand  que  Jean -Btiptiste  : 
niais  celui  qui  est  le  plus  petit  dans  le 
royaume  des  cieux ,  est  plus  grand  que  lui. 

12  Or  depuis  le  temps  de  Jean -Bap- 
tiste jusqu'à  présent,  le  royaiune  des 
cieux  se  prend  par  violence,  et  eeaoïU 
les  violens  qui  remportent. 

13  Car  jusqu"^  Jean  tous  les  pro- 
phètes, aussi  bien  que  la  lui,  ont  pro- 
phétisé : 

14  M  si  TOUS  voulez  comprendre  ce 
que  je  vous  dis ,  c'est  lui-même  qui  est 
cet  Elie  qui  doit  veuir. 

15  Que  celui-là  Tentende ,  qui  a  des 
oreilles  pour  entendre. 

16  Mais  à  qui  dirai-je  que  ce  peuple- 
ci  est  semblable?  Il  est  semblable  à  ce» 
enl'ans  qui  sont  assis  dans  la  place,  et 
qui  criant  à  leurs  compagnons , 

17  leur  disent  :  Nous  avons  chanté 

5our  rom  réjouir ,  et  vous  n'avez  point 
anse  :  nous  avons  chanté  des  airs  lugu- 
bres ^our  vous ,  et  vous  n'avez  pomt 
tânoi0Bé  de  deuil. 

18  Car  Jean  est  venu  ne  mangeant  ni 
ne  buvant,  et  ils  disent  :  Il  est  possédé 
du  démon. 

19  Le  Fils  de  Thomme  est  venu  man- 
geant et  buvant ,  et  ils  disent  :  Voilà  un 
homme  qui  aime  à  faire  bonne  chère  et  à 
boire  du  vin  :  il  est  ami  des  publicains  et 


3  lui  dire  :  Etes-voos  celui  qui  doit  desgensde  mauvaise  vie  :  maislasageâ^ 
tenir ,  ou  si  nonsdevons'en  attendre  on  a  été  justifiée  par  ses  enîans. 

autre?  20  Alors  il  commença  à  faire  desre- 

4  Jésus  leur  réj>ondit  :  Allez  raconter  proches  aux  villes  dans  lesquelles  il  avait 
4  Jean  ce  que  vous  avez  entendu  et  ce  fait  IxMuioup  cl<>  miracles,  de  ce  qu'elles 
que  vous  avez  vu.  n'avaient  point  tait  pénitence. 

5  Le»  aveugles  voitet,  les  boiteuz  21  Malheur&toi,Coroajin,  âaalhéur 
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à  loi,  Belhsaïdc  ;  parce  que  si  les  mira-  4  comme  il  entra  dans  ^ 

des  qui  ont  été  faits  au  milieu  de  vous ,  Dieu ,  et  manm  des  paiiu  de  pnfO»> 

avaioit  été  faits  diDS  Tyr  et  dans  Sîdon ,  tûm ,  dont  il  ^étaut  pensif  de  h^^, 

il  y  a  leog  -  temps  qu  elles  auraient  fait  ni  4  luit  ni  à  cens  qui  éuuat  iw  to« 

pénitence  daus  le  sac  et  dans  la  cendre,  mais  aux  prêtres  seub? 

22  C'est  pourquoi  je  vousdcclai  cquau  5  Ou  n  avez  vous  point  lu  dansliln, 
jour  du  jugement  Tyr  et  Sidon  seront  que  les  prêtres  au^  joui^  dusabUln^» 
traiti^cs  moins  i  igoureusement  que  tous,  lent  le  sabbat  dans  le  temple»  ctetwl 

23  El  toi ,  Capha*  naiim ,  t'éleveras-tu  pas  néanmoins  roupdïlesf 
totf/ourf  jusqu'au  ciel?  tu  seras  abaissée  6  Or  je  vous  déclare  qn'  I  t  a 
jusqu'au  fond  de  rcnfcr;  parce  qne  si  les  qu  un  plus  grand  que  le  Itmplc 
miracles  qui  ont  été  la  ils  au  m  lieu  de  loi  7  i>i  vous  saviez  bien  ce  que  veutéK 
avaient  été  laits  dansSodome,  elle  sub-  celte  parole  :  J*ninM  micmc  k**^ 
siitereitpeot-étre  encore  enjourd'liui.  corde  que  le  ncnfice  .  ma  mmam 

24  C'est  ponn|Ooi  je  te  déclare  mi  au  ïamais  condamné  des  mnocen?. 

jour  du  ingénient  le  pays  de  Sodomc  8  Carie  Fib  de  i'boounc  cstSHflK 

sera  traité  moins  i  igoiueusomenl  que  toi.  du  sabbat  même. 

25  Alors  Jésus  dit  ces  paroles  :  Je  9  Etant  parti  de  1&  tl  vinl  «bIov^- 
Tous  rads  gloire ,  mon  Père ,  Seigneur  nagogue , 

du  ciel  et  de  la  terre,  de  ce  cpie  tandiê  ÎO  où  il  se  trouva  un  homme  qo»  tn  t 

ijue  vous  avez  caché  ces  choses  aux  sages  une  main  sèche  ;  et  ds  lui  deroandereal. 

et  aux  pnidcns,  vous  les  avez  révélées  pour  «i^oirM/i^ii/e/^/cl  accuser ^Ô»* 

eux  simples  et  aux  petits.  permis  de  guérir  aux  jonrade  anatu 


2S  Oai^thqnVèn^Jevottsemmdê      H  Maia  il  leur  répondit  :  ^  «• 

rfoire,  parce  i|a*il  tous  a  pin  ^ice  cda  I  horame  d'entre  tous  ,  m  a)  ant  otr 

3^  ainsi.  brebis  qui  vienne  à  tomber  dans  unf 

27  Mon  Père  m'a  mis  toutes  choses  aux  jours  de  sabbat,  ne  la  prcoUiâ  i-« 

entre  les  mains  :  et  nul  ne  connaît  le  Fils  po»"'  l  e»  retirer  ?      '  . 

Îue  le  Père  ;  comme  nul  ne  connaît  le      1^  Or  combien  un  botnme  »t-a|m 

ère  que  le  Fils,  etcduîàqui  le  Filsauia  excellent  qu'une  brebis?  U  «^««^^J*' 

TOulu  le  révéler.  mis      faire  du  bien  les  jours  de  nom. 


28  Venez  à  moi,  vous  tous  oui  êtes  *3  Alors  il  dit  à  cet  homme 
fatigués  cl  qui  «les  chargés,  et  je  tous  dez  votre  main.  Il  l'étendil,  cl  ' 
soulagerai.  saine  comme  Fautre. 

29  Pienezmon  joug  sur  tous,  etap-  14  Mais  les  pharisiens  étant  sorts, 
prenex  de  moi  que  je  suis  doux  et  hum-  tinrent  conseil  ensenil)lc  contre  lai«r 
bledectpur,  et  TOUS  trouTcres  le  repos  l^s  moyens  qu'ils  pourraient 

de  vos  âmes:  pour  le  perdi^e.  .  u.- 

30  car  mon  joug  est  doux,  et  mon  ,  15  Jésus  le  sachttit  ae  rebn  *« 
fardeau  est  léger.  l'«a-ià  ••  et  beaucoup  de  penmMls^ 

CilA^Jl-KÊ  Ail.  16  El  illeur  commanda  de  nekfà* 

£pis  rompus.  Culte  du  sabbat.  Main  découvrir  : 

sèche»  Douceur  du  Messie,  Possédé  |7  afibn  que  cette  parole  dn  profit 

aveugle  et  muet.  Blasphèmes  des  Isaîe  fût  accompliet 

pharisiens.  Péché  contre  le  S.  Esprit.  Voici  mon  serviteur ,  que  j*»'  ^  • 

Sif(ne  de  Jnnas.  Démon  rentrant*  mon  bien-a i raé ,  dans  lequel  j  ai  œswj* 

Mire  et  frères  de  J.  C.  mon  aÛ'cclion  :  je  ferai  reposer  y 

1  En  ce  temps-là  Jésus  passait  le  long  mon  Esprit ,  et  il  aaaMesn  Isj^a*** 
des  hléi  un  jour  de  sabbat  :  et  ses  dit-  «ttx  nations. 

ciples  ayant  fiiim  >se  mirent  à  rompre  19  II  ne  disputera  point ,  il  n:  cr  rra 

des  épis ,  et  à  en  manger.  point ,  et  personne  n  cnteadia  « 

2  Ce  que  les  pharisiens  voyant ,  ils  lui  dans  les  places  puhltques. 

dirent  :  Voilà  vos  d  sciples  qui  font  ce  20  11  ne  bnsera  point  lerasw«<Meat 

3D*iln*estpointpermtsdefimaiaîoan  ettfacheTera  point  déteindtek»^ 

u  sahhat.  qui  fume  encore,  jusqu  à  ce  qu  a 

3  Mais  il  leur  dit  :  N'avez-vous  point  triompher  la  jus l  ce  de  sa  cauye  : 
lu  ce  que  fit  David  ,  loisque  lui  et  ceux  21  et  les  naUous  cspércioni  en 
qui  raccompagnaient  fuient  pressés  de  nom. 
laftîm;'  22Alortoiil« 
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âTcugle  et  maet;  et  il  le  g\iérit ,  en  sorte  rôles ,  et  vous  serez  coodanoDé  par  TOt 

qu  il  commença  à  parler  et  à  Toir.  paroles. 

23  Tout  le  peuple  en  fui  rempli  d'ad-  38  Alors  quelques-uns  des  scribes  et 
miration  ;  et  ils  disaient:  M'etlH^e point  des  pharisiens  lui  dirent  :  Maître,  nous 
là  le  iils  de  David?  voudrions  bien  que  vous  nous  fissiez  voir 

24  Biais  les  pbartsteiis entendant  cela ,  quelqu e  prodige. 

disaient:  Cet  nomnie  ne  chiissc  les  dé-  39  Mats  il  leur  répondit  :  Cette  me 

mens  que  par  la  vertu  de  Béelzebub»  méchante  et  mlnltère  dcmnnde  im  pro- 

prince  des  démons.  dige  ;  et  on  ne  ini  en  donnera  point  . 

25  Or  Jésus  connaissant  leurs  pensées,  d'autre  que  celui  du  prophète  Jooas. 
leur  dit  :Toat  royaume  dÎTÎiéoootre  lui-  40  Car  comme  Jonas  fut  trois  jours 
mime  sera  ruiné ,  et  toute  ville  ou  mai-  et  tro's  nuits  dans  le  ventre  delà  baleine, 
son  qui  est  divisée  contre  eile-mème  ne  ainsi  le  Fils  do  l'homme  sera  trois  jours 
pourra  subsister.  et  iro  s  nu'ts  dans  le  cœur  de  la  terre. 

26  Si  satan  chasse  mtan ,  il  est  divisé  4 1  Les  N  ini vites  s^éleveront  au  îom*  du 
contre  soi-même:  comment  donc  son  jugement  contre  cette  race,  et  la  coib- 
ro\anme  subs  stera-t-il?  damneront;  parce  qu'ils  ont  fait  péni- 

27  Kl  si  c'est  par  Béelzehiih  que  je  tence  à  la  prédication  de  Jonas  :  et  ce- 
chasse  les  démons ,  par  qui  vos  cutaus  les  pendant  il  y  a  ici  plus  que  Jonas. 
diassent-ilst  Cest  pourquoi  ils  seront  42  La  reme  du  midi  s'élèvera  au  jour 
eux-mêmes  vos  juges.  du  jugement  contrecette  race,  et  la  con^ 

28  Si  je  chasse  les  démons  par  1  Es-  damnera  ;  parce  qu  elle  est  venue  des  er- 

5 rit  de  Uieu ,  le  royaume  de  Dteu  est  trémilés  de  la  terre  pour  entendre  la 

onc  parvenu  jusqu'à  vous.  sagesse  de  Salomon  :  et  cependant  d  j  a 

29  Mais  comment  quelqu'un  peut  «il  ici  plus  que  Salomon. 

entrer  dans  la  maison  du  fort,  et  pillir  43  Lorsque  Tesprit  impur  est  sorti 

ses  armes  et  ce  qu'il  possède ,  si  aupa-  jj^jjj  homme,  il  Ta  dans  des  lieux  arides 

ravant  il  ne  lie  le  fort ,  pour  pouvoir  en-  cherchant  du  repos ,  et  il  n*j  ea  trouve 

suite  p  lier  sa  maison?  ^               ^  point. 

30  Celui  cpii  n*est  point  a?ec  moi ,  est  Alors  il  dit  :  Je  retournerai  dans 
contre  moi  :  et  celui  qui  n'amasse  point  maison  d'où  îe  suis  sorti  :  et  rero- 
nvec  moi ,  dissipe.  nant  il  la  trouve  vide ,  nettoyée  et  parée. 

31  C'est  pourquoi  je  vous  déclare  qiie  45  i^n  nirinc  temps  il  va  prendre  avec 
tout  péché  et  tout  blasphème  sera  remis  lui  sept  auti  es  esprits  plus  médians  que 
aux  hommes  :  mais  le  blasphème  contre  lui;  ci  cntraul  da/ui  cette  matteitt  ils  y 
le  5^m/-Esprit  ne  leur  sera  point  remis,  demeui^nt;  et  le  dernier  état  de  cet 

32  Et  quiconque  aura  pailé  contre  le  l,omme  devient  pire  que  le  premier. 
Fils  deThomme,  il  lui  sera  remis  :  mais  cCsi  ce  qui  arrivera  à  cette  race  crimi- 
st  quelqu'un  a  parlé  contre  le  Saint-  nelle. 

Esprit ,  il  ne  lut  sera  remis  ni  eUce  siècle,  Lorsqu'il  parlait  encore  au  peuple, 

ni  dans  le  JMécle  A  venir.  ^        el  ^  Mrm  étant  arrivés,  et  se 

33  Ou  dites  qiie  Farbre  est  bon,  et  tenant  au*dehori»  demandaient  à  faii 

gocle  fiuilen  est  non  aussi  ;  ou  dites  que,  pailer, 

Tarbre  étant  mauvais,  le  fruit  aussi  en  47  Et  quelqu'un  lui  dit  :  Voilà  votie 

est  niauva  s;  car  c'est  par  le  fruit  qu'on  mère  et  vos  frères  qui  sont  dflllon<,  et 

connaît  larbre.  qui  tous  demandent. 

34  Race  de  vipères ,  comment povres-  45  Mais  il  répondit  à  celui  cpii  lui  dit 
TOUS  dire  de  bonnes  choses ,  vous  qui  êtes  cela  :  Qui  est  ma  mère?  et  qui  sont  mea 
mcrhans?  car  c'est  de  b  plénitude  du  frères*^ 

cœur  que  la  bouche  parle.  49  Et  étendant  sa  main  vers  setdi^ 

35  L  homme  qui  est  bon,  tîr«  d0  ciples:  Voici,  dit- il,  wm  mère  et  m» 
iMMuies  choees  du  bon  trésor  de  eon  frères. 

vetrhomme  qui  est  méchant,  tire  de  50  (^nr  quiconque  fait  la  volonté  de 


mauvaises  choses  de  Snn  mauvais  trésor.  p^^g  q^i       ^ans  les  cieux  ,  cclui- 

36  Or  je  vous  déclare  au'au  jour  du  ^  m^,^  lyèi  e ,  ma  sœur  et  ma  mère. 

jWmenl  ^«^'""««Sf*^^ CHAPITRE  XIH. 

de   tente  parole  mnlile  qmii  auroitf  ^     ,  ,    ,  ,  r.^^i» 

aitc.  Paraboles  de  la  semence,  de  Ityrate, 

37  Carfoniiem  initifié  par  Tosp*-  du  grain  de  sénevé,  du  levmn,  dm 
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trésor,  de  la  perle  ,  du  JUet,  Jésus  46  UA\spoHrvous,  rosycuacsont  heu- 

mêprisé  dans  sa  patrie.  rcux  de  ce  qu'ils  TOient ,  et  TOS  oretUes 

I  ^                 1                ^  j  de  ce  aii*dle8  entaident. 

1  Ce  même  )oiir  Jrsus  etaot  sorti  de  47 ^ar  îe TWii die «n mérité  ,  quebcau- 
la  maison  s  asé.t  auçrcs  de  la  mer.  ^  prophètes  et  de  justes  ont  sou- 

2  Et  d  .*.iiend»1.  futaurde  lui  «ne  ^  P^j  ^^^^  ^  ^ 
Çrande  foule  de  peuple  ;  c  e^  pourquoi  ^.^^^  ^3  ;  et  ^entendre  cè  que  tous 
a  monta  dans  une  barque  ou  H  s  assit ,  ^t  ne  V(ml  pu  entendu, 
tout  le  peuple  se  tenant  sur  le  rivage  ;  Erontrz  donc  ,  vous  attti»  ,  Inpi- 
•  3  et  a  leur  dit  beaucoup  de  chow  en  „boie  de  celui  qu.  sème. 
paraboles,  leur  parlant  <fo  cette  sorle:  Quiconque  écoute  la  parole  du 
Celui  qui  tème,  s'en  alla  temer;  royaume  ,  et  i'y  fait  point  d*attenti«i, 

4  et  pendant  qu  il  semait  qn^que  Pg^rit  malin  vient ,  et  enlève  ce  qui 
partie  de  la  semence  tomba  le  long  du  g^ait  été  semé  dans  son  cœur  :  c'est  là 
chemin  ,  et  les  oiseaux  du  ciel  étant  venus  ^,e|„j  ^  semence  le  long  du 
la  mangèrent.  cliemm. 

5  Une  autre  tomba  dans  des  lieux  pier-  *jq  Celui  qui  reçoit  la  semence  au  roi> 
reux,  où  rllc  n'avait  pas  beaucoup  de  |ien  des  pierres ,  c'est  celui  qn  écoute  L» 
terre  ;  et  elle  les  a  aussitôt ,  parce  que  la  ,  et  qui  la  reçoit  à  l'heure  même 
terre  où  elle  était  n  avait  pas  de  pix>-  J^g^.  :Q^^. 

fondeur.  21  mais  il  n*a  point  en  soi  de  raeiB»* 

'   6  Mais  le  soleil  s*étant  I«f  é  ensuite,  et  il  n'est  que  pour  un  temps;  et  lor»qu*  il 

elle  en  fut  bi  ûlée  ;  et  comme  elle  n'avait  survient  des  traverses  et  des  persécutions 

point  rie  racine  ,  elle  sécha.  *  k  cause  de  la  parole  ,  il  en  pi'end  aussitôt 

7  Une  autre  tomba  dans  des  épines ,  et  vm  sujet  de  scandale  et  de  chute, 

les  ëninea  venant  è  eraltre  rétouflêrent.  22  Cdui  qui  reçoit  la  semence  par- 

8Une  autre  enfin  tomba  dans  de  bonne  mi  lot  épines,  c'est  celui  qui  entend  la 

terre,  et  elle  porta  du  Tniit,  quelques  parole;  mais  ensuite  les  soll.citudes  de  ce 

grains  rendant  cent  pour  un,  d'auti-es  siècl  e,  et  1  illusion  des  richesses,  étou&nt 

soixante ,  et  d'autres  trente.  en  lui  cette  parole ,  et  la  reodaDt  tù^ 

9  Que  celui-là  Tentende ,  qui  a  dei  fructuease. 

Oreilles  pour  entendre.  23  Mais  celui  qui  reçoit  la  semence 

10  Ses  disciples s'approchant ensuite,  dans  une  bonne  terre,  c'est  celui  qui 
lui  dirent  :  Pourquoi  leur  pariez-vous  en  écoule  la  parole ,  qui  y  fait  attention ,  et 
paraholes?  qui  porte  du  firuit,  et  rend  cent^  no 

II  Et  leur  répondant»  il  leur  ditt  soixante,  ou  trente  pour  un. 

C'est  parce  que  pour  vous  autres ,  il  vous  .    24  II  leur  proposa  une  autre  pai-abole , 

a  été  donné  de  connaître  les  mystères  en  disant  :  l  e  luyauine  des  ceux  «t 

du  royaume  des  cieux  :  mais  pour  eux ,  semblable  à  un  homme  qui  avait  aené 

il  ne  leur  a  pas  été  donné.  de  bon  grain  dans  son  champ. 

12  Car  quiconque  a  déjà ,  on  lui  don-  25  Mais  pendant  «|ae  les  horom es  dor 
liera  *'wrort' ,  cl  il  sei  a  dans  l'abondance:  raaient  ,  son  ennemi  vint,  et  sema  de 
mais  pour  celui  quiuapoint,oniuidtera  l'ivraie  au  miheu  du  blé ,  et  s  en  alla. 
wKï/necequ  da.  26  L'herbe  ayant  donc  poosié  t  g 

13  C*est  pourquoi  je  leur  parle  en  pa-  étant  montée  en  épi ,  1  ivraie  commftn* 
raboles;  parce  qu'en  voyant  ils  ne  voient  aussi  à  paraître. 

point ,  et  qu'en  écoutant  Us  n'entendent  27  Alors  les  sei-v  iteurs  du  père  de  fa- 

ni  ne  comprennent  point.  mille  vinrent  lui  dire  :  Seijjneur ,  n  a» 

14  Et  la  prophétie  dlsa'ie  s'accomplit  vei-vous  pas  temé  de  bon  grain  dans 
en  eux ,  lorKfu  il  dit  :  Vous  écouterez  de  votre  champ  ?  D'où  vient  donD  qn  il  j  a 

vos  oreilles,  et  vous  n'cntendi'ez  point;  de  l'ivraie? 

vous  regarderez  de  vos  yeux,  et  vous  ne  28  11  leur  répondit  :  C'est  un  bomma 

verrezjpoint.  ennemi  qui  l'y  a  semée.  Et  ses  seVVltCMlin 

15  cSar  le  eour de  ce  peuple  s'ert  a^  lui  dirent:  ynale»'vûiia que  non» aBions 
.  pesant! ,  et  leurs  oreilles  sont  dtvamei  .  l'arracher? 

sourdes .  et  ils  ont  fermé  leui-s  yeux  ,  de  29   jNon  ,  leur  répondit- il ,  de  peur 

peur  que  leurs  yeux  ne  voient,  que  leurs  qu'en  an-achant  l'ivraie  vous  ne  dcraci- 

nreilles  n^entendent,  que  leur  cœur  ne  niez  en  même  temps  le  boB.graisi. 

comprenne,  et  que s'éluitcoiifcrtit»jt  dO  Laisses  croître  l'un  et Tautre  Isa- 

ne  les guérisie.                       '  fp^kUmomtniH-tnUmgê^hk  mm 
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son  je  dirai  aux  moissoimeurs:  Arrachez  dans  la  joie  qu'il  ressent,  il  va  vendre 

premièreiiMiitrifnM*  et  lie>4aen  boites  tout  ce  qa*il  a ,  et  achète  ce  champ, 

pourla  brûler:  mais  amaMes  le  blé  pour  45  Le  royaume  des  cieux  est  aem. 

le  porter  dans  mon  grenier.  blahie  encore  à  un  hornuie  qui  est  dans  le 

31  II  leur  proposa  une  autre  parabole,  trafic  ,  et  qui  cherche  de  bonnes  perles  ; 
en  leur  disaul  ;  Le  royaume  des  cieux  est  Aij  et  qui  en  ayant  Irouv  é  uue  du  grand 
semUable  à  un  grain  de  sénevé  qu'un  orix ,  va  vendre  tout  ce  qu'il  avau ,  et 
homme  prend  et  sème  eu  son  champ.  rachète. 

32  Ce  grain  est  la  plus  petite  de  toutes  47  Le  royaume  des  rîeiix  est  senw 
les  semences  :  maisloi-squ  d  est  crû ,  il  est  bbble  encore  à  un  lilet  jeté  duns  la  mer. 
phis  grand  que  tous  les  ûutrti  l^joroes,  qui  prend  loales  sortes  de  laissons  : 

et  il  devient  un  arbre;  de  sorte  que  les  Ao  et  lorsqu'il  est  plein,  les  pécheurs 

oiseaux  du  ciel  viennent  se  reposer  SOr  le  tirent  sur  le  bord ,  où  s'ëlant  assis,  ils 

ses  branches.  mettent  ensemble  tous  les  bons  d;itis  des 

33  II  leur  dit  encore  ime  autre  para-  vaisseaux ,  et  jettent  dehors  les  mauvais. 
bole.Leroyanme  des  cieux  est  semblable  49  G*est  ce  qnî  arrivera  à  la  (in  dû 
au  levain  qu'une  fimime  prend ,  et  qu'elle  monde  :  les  anges  viendront ,  et  sépare- 
mêle  dam  trois  mesures  de  larine,  jusqu'à  ront  les  méchans  du  milieu  des  justes  ; 
ce  que  la  pâte  soit  toute  levée.  50  et  ils  les  jetteront  dans  la  Ibuiuaise 

34  Jésus  dit  toutes  ces  choses  au  peu-  du  feu.  C'est  là  au'  d  j  aura  des  pleurs  et 
pie  en  paraboles;  et  il  ne  leur  parbit  des grineemensae dents. 

point  sans  paraboles ,  5l  Aves-vons  bien  compris  font  ceci  ? 

35  afin  cjuc  celte  parole  du  prophète  Oui,  Seigneur^  répondirent-ils. 

fût  accomplie  :  J'ouvrirai  ma  bouche  52  Et  d  ajouta  :  C'est  pourquoi  tout 

pour  parler  eu  paraboles  ;  je  publieni  docteur  qui  est  bien  instruit  eu  ce  qui 

des  choses  qui  |mt  été  cadiées  depuis  la  regarde  le  royaume  des  cienz ,  est  seok- 

création  du  monde.  blable  à  un  père  de  famille,  qui  tire  de 

36  Alors  Jésus  ayant  renvoyé  le  peu-  son  trésor  des  choiios  noufîdles  et  aiH 
pie  vinteulajuatsuui  etse:>du>cipless'ap-  ciennes. 

pnoehou  de  hû ,  hii  dir^t  :  Expliquer  53  Loi^ue  Jésus  eut  achevé  ces  pa- 

uous  la  parabole  de  1  ivraie  semée  dans  nboles,  il  partit  de  lA  : 

le  champ  54  et  étant  venu  en  son  pays,  û  let 

37  El  leur  repondant ,  il  leur  du  :  instruisait  dans  leurs  synago^nies  .  de 
Celui  qui  sème  1«  bon  grain ,  c  est  le  Fils  ^orte  qu'étant  saisis  d  élomiement ,  ils 

00        i"  disaient  :  D*où  est  venue  à  celuisït  cette 

38  Le  champ  est  le  monde  :  le  bon  sagesse  et  ces  miracles? 

grain  ,  ce  sont  les  enfaus  du  royaume;  et  55  ^^^^^^  pas  là  le  fils  de  ce  char. 

1  ivraie,  ce  sont  les  enlaus  dmiquité.  ^««f;-,.?      n.,..^.  t,»  i 

VI  l^mmm^m^l                       \w  1*  pcotier  f  5>a  nieie  ne  s  appelle-l-rllc  pas 

99  It ennemi  qui  la  semée,  cest  le  Vf»,.:^?  p.  ««g  i.ères  jLrnuo  J.>«.Mh 

diable:  U  temps  de  la  moisson,  c'est  U  f  T.,dV?  ^  * 

fin  du  monde;  iesmoissonneurs,  ce  sont  ^  .  h  . 

les  a n  'es  ®'     sœura  ne  sont-elles  pas  toutes 

40  Comme  donc  on  arrache  1  ivraie ,  P?™               viennent  donc  &  cehlî-' 
•t  qu'on  la  brûle  dans  le  feu  ;  U  en  ai^  ÎÎL"*^'  ,  . 
rivera  de  même  à  la  fin  dn  monde.  57  Et  ainsi  ib  prenaient  de  lui  un 

41  Le  Fils  de  l'homme  enverra  ses  sujet  de  scandale.  Mais  Jésus  leur  dit: 
anges,  qui  ramasseront  et  enlèveront  Un  prophète  n'est  sans  houueui  que  dans 
hors  de  son  royaume  tous  ceux  qui  sont  P^ï^    dans  sa  maison. 

des  oocasionsde chute  e/descanoale,  et  ne  fit  pas  là  beaucoup  de  mi- 
ce  ux  qui  commettent  l'iniquité  :  i:jicJes  ,  k  cause  de  leur  incrédulité.. 

42  et  ils  les  précipiteront  dans  la  four-  CHAPITRE  XIV. 

naise  du  feu.  C'est  là  qu  il  v  aura  des  p^^^„       ^^^f       s.  Jean- Baptiste. 

t  8."'°?fT?,  ^               ,  Mulùplication  des  cinq  pains.  Jésus  et 

43  Alors  lesiustobnUertmtcommele  ^  Pierre  marchent  surUs  eaux.  Fertu 
soled  dans  le  royaume  de  leur  Père.  Que  ^  véttmentde  /.  C. 

cclui-la  entende ,  qui  a  des  oredies  pour  ' 

entendre.  1  Encetemps-UiHérodeleTétrarqae 

44  Le  royaume  des  cieux  est  sembla-  apprît  ce  qui  se  publiait  de  Jésus; 

Ide  à  un  trésor  caché  dans  un  champ ,  2  et  il  cÛt  4  ses  ofliciers  :  C'est  Jcaa- 

quuahomme  trouTei  et  qii*ii  cache  tet  ItopUste  qui  est  rtwucité  d'euue  .ks 
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morts  :  et  c'est  pom  cela  qu  A  se  foitpai'       20  Ils  en  mangèrent  ton?  .  et  fuiTut 


3  Car  Herodeayant  fait  prendre  Jean,  pleins  des  mocecMU  qui  étaitm  rLZ 

l'avait  fait  lier  et  mettre  en  prison  ,  à       i>I  Or  ceoxqiii   «  tftrifM  m 

cause  d'Uérodiade  i'emine  de  son  Irère  nombre  de  cinq  mill?  hmamti 

Philippe;  «»™P'«/'«»'"«?'""'esrt  le.  pett.erîT 

4  parceq«e  J««Dluf disait: nnemui  22  Aiusiiôt  Jé^u* ohJ,,.eî.^.,  j  lî^ 
est  point  permis  d  a>  oir  rcite  femme.  de  monter  dans  la  liarque   et  d 

5  Hërode  voulait  donc  le  faire  mourir;  à  Tautre  bord  avuit  lui  nendaiiaS 
mais  il  appréhendait  le  peuple,  parce  que  renverrait  Je  peimle.  »  4»«"™»V" 
Jeanenéiaitregaidécommeunpropbéte.  23  Amè*  rav^TT!.!^      *  1  1 

|ç™.de«».i-«ce  UmiedHé^li-}.  JST^^TJ^.^^C'  a'U':! 


ter  ;  etle  soir 


'dansa  devant  tous  les  comnés  ;  Ct  clU  ''li'rZIlLi'"lî* 

Dlul  de  telle  sorte  à  Hcrode ,  ,  **„*-fP«n«?f  l«ba 

7  qu  il  lui  promit  avec  serment  de  lui  f»  liî?»  «•  la  mer ,  paiw  que 
donner  tout  <i  qu'elle  hii  demanderait.  1«  ^f»»  «^ta.t  contrmm.  *^ 

8  Cette  fille  ayant  donc  été  instruite  ^  '  xl!L  •  7»tritee  veile  deb 
aaparavantper  m  mère,  lui  dit  :  Donnez-  >  J^»v  Tmt  4  eux  nacdiHt  sar  h 


moi  présentement  dans  imiiaiiiBJa  téte  ™^ 

de  Jean-liaptiste.  A«oriqttilile  rirent  m  arc  fier  ir/na 

9  Le  roi  ressentit  de  k  triiteme  dir  ^  furent  troublée .  et  lisd- 
eetle  demande  :  néanmoins  à  eanee  ém  C'est  un  lantiWne;ettitrtcîièmt 

serment  qu'il  avait/ait,  et  de  ceux  qui  fray  eur. 

étaient  à  table  avec  loi»  il  commenda  .27  Aussitôt  Jésus  leur  ntllfe,  ft  Iw 

qu'on  la  lui  donnât.  dit:  Rassurez-vous;  c'cntmei  aeov* 

10  11  envoya  en  même  temps  couper  guez  point.  * 

^  ^}           *r               j  ,  ^                  répondit  :  Se  gr^cur ,  a 

11  Et  sa  ictc  fut  apportée  dans  im  c'est  mus,  commande»  que  laifle  à  toqi 
bassin  et  donnée  A  celte  iiile  ,  qm  la  en  marc/tant  sur  l/e^eem 

^2  Apr^'ceia  ses  disciples  vmrent  ^-"«/"idît:  Venea.RPienedn- 

12  Apres  cua  »«»J^«Cipies  ymieni  rendant  de  la  barque,  marchait  jnrf«n 
prendresoncorps  eMenscre^rent,  etils  p^u.  allei  à  Jesn.  ™«»^»*«- 
allèrentledireà  JéM».  on  \io 

13  Jésus  ayant  donc  appris  ce  7«7/<i.  ^  ^i*'*  voyant  uti  grand  vent  .1  eol 
rode  disait  de  lui,  partit  de  là  dans  une  P^^î  *^ommcuçaut  à  enioncer,  d  ê  f 
barque,  pour  se  rel.rer  à  1  écart  dans  un  ^V^^*  «urei-moi. 

lieu  désert  :  et  le  peuple  l'ayant  su  ,  le  Auss.tdt  Jésus  lui  tendant  la  maii, 

raiTit  à  pied  de  diverses  villes.  ^  P'^'^         dit  :  Homme  de  pcade  K 

14  Lowqu'il  sortait  de.  la  barqtm,  pourquoi  a vez-vous  douté? 

ayant  vu  une  grande  multitude  de  j)er-  Et  étant  montés  dans  la  lïsiqm»!» 

sonnes ,  il  eu  eut  compassion ,  et  d  guéiit  cessa. 

leurs  malades,  33  Alors  ceux  qui  étaient  dans  ccM 

15  Le  soir  étant  veira,  les  disciples  barque,  s  approchant  de  lui,  Tadeféra^ 
Tinrent  lui  dire:  Ce  beu-eiest  désert,  l^t>  disant:  Vous  êtes  waimmKFdi 

et  il  est  déjà  bien  tard  :  renvoyez  le  peu-  de  Dieu. 


Ele,  afin  qu'ils  s'en  aillent  dans  les  vil-        34  Ayant  passé  Teau  ,  ils 

iges  acbeler  de  auoi  manger.  teiriloiie  de  Genesar 

16  Mais  Jésoa  leur  dit:  ^  35  j^^^  bommcs  de  ce  lieuJà  ravanl 
cessairequ  ilayadlent:donne»learTOiif.  connu ,  ils  enToyèreni  dans  tout  le  mj» 
méines  a  manger.  d'alentour,  et  lui  préienléiat  iJTfci 

17  Ils  lui  répondirent  :  ÎNous  navoM  malades- 

19  EUpriiavoircommaDdcau  peuple  î"    1    '     '  "  . 

j    '        •         I  l    1       1       "  p^"!*!*;  c/ûi  de  son  vêlement  :  et  tous  ceux  QUI  la 

de  s  asseoir  sur  1  be.  bc  ,  d  prit  les  cinq  touchèrent  fiiiint  r  léris  ^ 

pains  et  les  deux  poissons;  et  levant  les  "tirni  guens. 

J, eux  au  ciel,  il /e^  bénit;  puis  rompant  CllAPlTllE  XV. 

es  pains ,  A  le»  donna  à  m  disciples ,  et  Mains  non  lavées.  Tradition  humaine. 
les  diieiples  aupeaple.  Settmkht  â  mdjprûer.  OuOet 
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gles,  y  raie  impureté,  Chananéenne, 
Multiplication  des  sept  poims» 

1  Aïon  des  scribes  et  de»  pharbieni 
pétaient  vmus  ào  Jérusalem  s*«ppro> 
chèrenl  de  Jésus ,  et  lui  dirent: 

2  Pourauoi  vos  disciples  violent-ils  la 
tradition  aes  anciens?  car  ib  ne  lavent 
po  utleuTs  maioâioi squ  ilsprenueulleurs 

repas. 

3  Biais  Jésus  leur  répondît:  Pourvpioi 
vous-iucmes  violez -vous  le  commande- 
ment de  Dieupoar5f«Vr<?  votre  trad  lioo? 
Car  Uieu  a  lait  ce  coininandeinent  : 

4  Honorez  votre  père  et  vou  e  mère;  et 
cet  attirt  :  Que  oaltti  «pli  dira  des  paroles 
outtageuaes  à  son  père  oaà  sa  mire ,  soit 
puni  de  mort. 

5  Mais  vous  autres  vous  dites  :  Qui- 
conque aura  dit  à  son  père  ou  à  sa  mère: 
Toat  don  que  je  lais  éHisiif  uns  est  utik, 
sttti^faitàlmioi, 

6  encore  qu'après  cela  il  n'honore  et 
n'assiste  point  son  père  ou  sa  mère  ;  et^ 
ainsi  vous  avez  rendu  iuulde  le  comman- 
dement de  Oîeu  par  votm  tradilion.  -  ^ 

7  Hypoerttes ,  Isaïe  a  bien  prophétisé 
de  vous  f  quand  il  a  dit  : 

8  Ce  peuple  m'honore  des  lèvres;  mais 
ion  cœur  est  loiu  de  moi  : 

9  et  c*est  en  Tain  qu'ils  mlumorent , 
enseignant  des  mazimet  et  des  ordon- 
nanccs  humaines. 

10  Puis  ayant  appelé  le  peuple,  il  leur 
dit  :  Ecoutez ,  et  comprenez  bien  ceci, 

11  Ce  u  est  pas  ce  qui  entre  dans  la 
boiM^f  qui  souille  l'homme  :  mais  c  est 
ce  qui  sort  de  la  bouche  de  l'homme ,  qui 
le  souille. 

42  Alors  ses  disciples  s'approchant , 
lui  dirent  :  Savez-vous  bien  que  les  plut* 
riaiens  ayant  entendu  ce  que  voua  ▼enei 
de  dire,  s'en  sont  scandalisés? 

.  13  Mais  il  répondit  :  Toute  plante  que 
mon  Père  céleste  n  a  point  plantée  sera 
arrachée. 

14  Laisses-les;  ce  sont  des  aTeugles 
qui  eonduisentdesaveugles:  si  un  aveugle 
en  oonduit  un  autre,  ils  tombent  tous 
doMT  dans  la  lusse. 

15  Pierre  prenant  la  parole ,  lui  dit: 
£xpliqueMious  cette  parabole. 

As  làt  Jésus  faii  répondit  t  Quoi  !  étea- 
TOU5  encore  voUMnèmes  sansintelli  gence? 

17  ^e  comprenez-vous  pas,  que  tout 
ce  quieuti  e  dans  la  bouche  desceud  dans 
lo  veiitre,  et  est  jeté  ensuito  dans  un  lien 
aecrct ; 

18  mais  que  ce  qui  sort  de  la  bouche 


ATTHIEU.  19 

part  du  cœur ,  et  qiw  c*est  ce  qui  rend 
rhomme  impur  ? 

19  Car  c  est  du  crpur  que  partent  les 
mauvaises  pensées,  les  meurtres,  les  adul- 
tères ,  les  l'orntcations  ,  les  larcins  ,  les 
fiittJt  témoignantes ,  les  blasphèmes  9t  les 
médisances: 

20  ce  sont  là  les  choses  qui  rendent 
rhomme  impur:  mais  de  manger  sans 
avoir  lavé  ses  mams  ,  ce  n'est  point  ce 
qui  rend  un  homme  impur. 

21  Jésus  étant  parti  de  ce  lien,  ae  re- 
tira du  coté  de  ïyr  et  de  Sidon  ; 

22  et  une  l'emine  Chananéenne ,  qui 
était  sortie  de  ce  pays-lù  ,  s'écria  en  lui 
disant:  Seigneur,  nlsde  David,  ayez  pitié 
de  moi;  ma  fille  est  misérablement  tour- 
menti^e  par  le  démon. 

23  Mais  d  ne  lui  répondit  pas  un  seul 
mot  ;  et  ses  disciples  s'approchant  de  lui , 
le  priaient  en  lui  disants  Accordez- lui 
ce  qa  elle  demande  «  afin  qu'elle  s*en 
aille ,  parce  qu*elle  crie  après  nous. 

24  II  leur  répondit  :  Je  n'ai  été  envoyé 
qu'aux  brebis  de  la  maison  d'Israël  qui  se 
sont  perdues. 

25  Mais  elle  s'approcha  d^  Au*,  et  Fa* 
dora,  en  lui  disant:  Seigneur,  assiste»- 
moi. 

26  n  lui  réjpondit  :  Il  n'est  pasjuste  de 
prendre  le  pam  des  enfàns ,  et  deledon- 

ner  aux  chiens. 

27  EUerépliqna  :  Il  est  vrai ,  Sc'gnciir; 
mais  les  petits  chiens  mangent  au  moins 
des  miettes  qui  tombent  de  la  table  de 
Imira  maîtres. 

28  Alors  Jésus  lui  répondant,  lui  dit: 
O  femme,  votre  foi  est  grande;  qu'il  vous 
soit  fait  comme  vous  le  désirez.  Et  sa  fille 
fut  guérie  à  l'heure  même. 

^  Jéms  ayant  quitté  ce  lieu,  vint  le 
long  delamerde  Gsddée  ;  et  étantnonté 
sur  une  montagm«  il  s'y  assit. 

30  Alors  de  grandes  troupes  de  peuple 
vinrent  le  trouver,  ayant  avec  eux  des 
muets,  des  aveugles,  des  boiteux,  deses* 
tropiés ,  et  beaucoup  d'autres  maUuIeg 
qu'ils  mirent  à  ses  pieds ,  et  il  les  guérit  : 

31  de  sorte  que  ces  peuples  éla  ien  t  dans 
Tadmiration  ,  voyant  que  les  muets  par- 
laient ,  ^ue  les  entropies  étaient  guéris, 
que  les  boiteux  marchaient,  qoe  les  aveia» 
gles  voyaient  ;  et  ils  rendaient  gloire  aa 

Dieu  d  Israël. 

32  Or  Jésus  ayant  appelé  les  disc'ples, 
leur  dit  :  J'ai  compassion  de  ce  peuple  , 
parce  qu'il  y  a  déjà  trob  ionrs  qu'ils  de- 
meurent continuellement  avec  moi ,  et 
ilf  n  ont  rien  à  manger  ;  et  je  ne  veuzpas 
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les  renvoyer  quils  uaieut  mangé,  de    Hommes  Je  peu  de  loi ,  pourquoi  luus 


peur  qu  iU  ne  tombent  en  défiiiUance  sur 

te  chemin.  n*avez  point  pHs  de  pninit 

33  Sà dildplMkii  répondirent -.  Com-  !>  Ne  com prenez-vous  point  crscorf  et 

ment  pourrons-nous  trouv  er  dans  ce  lieu  ne  vous  MJUMcnt-il  point  que  cn^q  ;  t  os 

dése:  t  assez  de  pains  pour  rassasier  une  ont  suiii  pour  cinq  m  die  homme»,  cl  coio- 


si  grande  multitude  de  penonnes?         bien  toui  en  «Tes  raspNorté  dcpaiBi; 
34  Et  Jém»  leur  répartit  :  Combien      iO  et  * 


mveB-VOUS  de  pains  ?  Sept ,  luidirai(-ill«  mille  hommes  ,  et  rombi 

cl  quelques  petits  poissons.  remporté  de  corbeilles 

35  11  commanda  donc  au  peuple  de  11  Coaunentuecomprenez-roospoot 
s'asseoir  sur  la  terre  ;  qn«  ce  n*flit  pu  dn  pnin  tfue  je  vous  par- 

36  et  prenant  les  sept  pains  et  les  pois-  lais,  fortque  je  vous  ai  dtt  dcToosgirfo 
•ODS ,  après  avoir  rendu  gi*âces ,  il  les  du  levain  des  phariiicni  cl  àm  aAk»* 
rompit,  et  les  donna  à  ses  disciples,  et  céens? 

ses  clisciples  les  donnèt  eut  au  ])euple.  12  Alo»  ils  comprirent  qu'il  ac  kor 

37  Tous  eu  maugèi  eut ,  et  lurent  ra»-  avait  pas  dit  de  se  fparder  dn  tevakfiM 
sasi^  t  et  on  emporta  sept  corbeilles  met  dans  le  pain,  mais  de  ladacttasin 
pleines  des  morceaux  qui  étaient  restés,  pharisiens  et  des  sadducéens. 

^38  Or  ceux  qui  en  mangèrent  étaient  13  Jésus  étant  venu  aux  enviroosie 

au  nombre  de  quati  e  mille  hommes,  sans  Cé.sarée  de  rhdippe ,  interrc^ea  ses  <fa»' 

compter  lc:>  petits  culans  et  les  femmes,  ciples,  et  leur  dit  :  Que  disent  lohav 

39  Jésus  ayant  ensuite  renvoyé  le  peu-  mes  touchant  le  Fib  «le  niammsl  fM 

pie ,  il  monu  sur  une  barque,  et  vint  sur  disent-ils  que  je  suis  ? 

^  contins  de  Mngedan.  *    14  Ils  lui  répondirent  :  Lesumdaeat 

CHAPITRE  XVI  2."*  vous  e/e^  Jeau-baptiiste  ,  lc*autrti 

"  ,   .      .    ,     *i     .  .  Elie,  les  autres  Jeremie ,  ou  quekuie 

Prodige  refusé.  Levatn  des  pharisiens.  prophètes. 

Confession  et  primauté  deS.  Pierre.  Jësuslaûrdît  :  Et  TOasantr«»fB 

Passion  prédite.  S.Pierre  repris. Croix  dites- vou  s  que  je  suis  ? 

et  renoncement  à  soi-même.  45  Simou  Pierre  prenant  la  parole, bi 

4  Alors  les  pharisiens  et  les  saddu-  dit:  Voua  êtes  le  CuaiST ,  le  Fils  duOMS 

céens  vinrent  k  hii  pour  le  tenter ,  et  ib  Tivani. 


le  prièrent  de  leur  faire  TOirqudquepro-       17  Jésus  lui  répondit  :  Vf 

dige  diins  le  ciel.  beiu*eux  ,  Simon  fils  de  Jean .  parcef» 

2  Mais  il  leur  répondit  :  Le  soir  vous  ce  n'est  pornt  la  chair  ni  le  sany  q«i 

dites  :  il  fera  beau ,  parce  qii^e  le  ciel  est  ont  lévëlc  ceci,  mais  mon  Pùe  <pi  ^ 


rouge  : 


dans  les  deux. 


3  et  le  matin  voMfdkVes:  Uy  auraau-      IS  Et  mot  aussi  je  vous  dis  qw  ^ 

jourd'hui  de  l'orage  .  parce  que  le  ciel  êtes  Pien  e  ,  et  que  sur  cette  pierrf 

est  sombre  et  rougeâlie,  tirai  mon  église  ;  et  les  portes  dtlesÉd 

4  Hypocrites,  vous  savez  donc  recon-  ne  prévaudr  ont  point  contre  eU<. 
naitrece^m'^r^^nge/illes  diverses  appa-      19  Et  je  vous  donnenii  les  dtift^ 
mces  du  ciel,  ne  pouves-vous  donc  pas  rojaume  des  cienz;  et  tout  ce  vpe  le* 
aussi  discerner  les  s  gnes  des  temps  (fue  lierez  sur  la  terre,  sera  aussi  lié  (bw 
/)/>// rtm^7/Y/M<'5>Cettenalion corrompue  ceux;  et  tout  ce  que  vou<  Aches^^ 
cl  aduilere  demande  un jpi'odige,  et  il  ne  la  terre ,  sei-a  aussi  délie  dans  k» 

lui  en  sei  a  point  donné  aautre  que  celui      20  En  même  temps  il  ooamMW^  ^ 

du  prophète  Jouas:  et  les  laissant,  il  disciples  de  ne  dire  àpenomnfi"^ 

S*en  alla.  Jésus  le  Christ. 

5  Or  ses  disciples  étant  passés  au-delà        21  Dès-lors  Jésus  commem m  * 

de  fcau ,  avaient  oublié  de  prendre  des  vrir à  sesdisciples ,  qu  d iaUait  ydlmit 

pains.  à  Jémsakai;  qu'il  y  aoaii* 

6  Jésus  lem-  dit  :  Ayez  soin  de  vous  de  la  part  des  sénateurs  «  «nbes  et 
garder  du  levain  «les  pharisiens  et  des  des  pnnces  des  préu-cs  ;  qo*il  ' 
sadducéens.  mort;  elqu'dressuscitâtlelroeièmc  jour. 

7  Mais  ils  pensaient  et  disaient  entre       22  £t  Pierre  le  preuaut  à  part, 
eux  :  Cesi  parce  que  nous n'avons — — *    '  '  ^—  —  " — 


pris  de  pains. 

8  Ce  que  JésuscomaisMot»  il  kur  dit  :   aniTera  poinL 


entre       22  Et  Pierre  le  preuaut  à  pvt,  Lom 
point    mença  à  le  reprenore,  en  Un  dimntî  A 
Dieu  ne  pUise«  Seigneor  !  cda  ne 
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23  Ma'S  Jésus  se  retouruaut ,  dit  à  que  vous  venez  de  voir,  jusqu'à  ce  que 
Pierre  :  Reti  rea-^ouf  éê  moi,  «Un,  votia  le  Fib  de  rhomme  soit  ressusci  te  d  cuU  e 
mëtes  un  sujet  de  scandale ,  parce  que  les  morts. 

rou5  usTez  pomt  de  goût  pour  les  choses  '   iO  Se.s  disciples  F  hterrogèrent  alors , 

de  Dieu  ,  mais  pour  celles  des  hommes.  "  et  lui  dirent  :  Pourquoi  donc  les  scr  bes 

24  Alors  Jésus  dit  à  se»  disciples  :  Si  diseut-ils  quiliaut  qu  Kiie  vicmie  aupa* 
queiqu  un  veut  venir  après  moi  ,  quil  ravant? 

rciMNiee  k  aoi-méme ,  qu  ii  se  eluurge  de      11  Mats  Jésofl leur  répondit:  Ilestiml 

sa  croix ,  et  qu  il  me  suive.  qii'Elie do«tvenir,etqu*il  rétablim  toutes 

25  Car  celui  qtii  voudra  saitTorsa  vie,  choses, 
la  perdra;  etcelui  qui  perdra  sa  TIC  pour       VZ  Mais  je  vous  déclare  qu'EI  e  est 
TaïuQur  de  moi ,  la  retrouvera.  déj4  venu  ,  et  ils  ne  Tout  puiut  cuuuu  ; 

^  Et  que  sonriniitF<il  à  un  homme  de  niait  ils  Tont  traité  comme  il  leur  a  plu,' 

Sagner  tout  le  monde ,  et  de  perdre  aon  Ceit  aimt  qa*ila  ferdnt  souffrir  le  Fib  d» 

me?  ou  par  quel  échange  1  homme  pour-  l'homme. 
ra-t-iIrachetersouàmecy7rè.S9u'ii/'aMra      43  Alors  ses  disciples  comprirent  que 

perdue?  cétiiit  de  Jeau-Baplislc  quii  leur  avait 

27  Car  le  Fils  de  rhomme  doit  venir  parlé, 
dansla  gloire  de  son  Pére  avee  aet  ai^ee  s      14  Lorsqu'il  Ait  v  cnu  vers  le  peuple , 
eC  alors  il  randra  à  chacun  selon  ses  un  homme  s'approcha  délai ,  qui  se  ]etii 
œuvres.  à  gcnonv  à  so  pieds,  et  lui  d  t  :  Seigneur, 

28  Je  vous  le  dis  eu  vérité  ,  il  y  en  a  a)cz  pitie  de  mou  lils  qui  est  lunatique  » 
quelques-uns  de  ceux  qui  sont  ici ,  qui  et  qui  souffre  beaucoup  :  cariltombesotb* 
s'éprouveront  p<mrtlanMirt,«pi*îbn  aient  vent  dans  le  feu ,  et  souvent  dans  Teau. 
Vlile  Fiis de  l'homme  venir  en  sonr^ne*      15  Je  l'ai  préseutéàTOsdisciples;  maie 

CHAPITRE  XVIL  ^  1'^'}       fï"^'"'  - 

,  ^       ^       ^.      ^  .         ^j»«f.    »  16  Lt  Jésus  répondit,  en  disant:  O 

Transfiguration,Autnen^ntd:EUe.  Lu-  ^  incrtdule  et^ravée  !  jusqucs  k 

natique^  Puissancedel.Joi  Pne^  quandse.-ai-jeatecTo£s?jusqua4quand 

jeune.  Pa.sion  prcdile.  F nbutpaj-é.  iufiVirai-je  1  Amenez-raoii?i  cet  enfant. 

4  S  x  jours aprrs.  Jésus  ayant  pris  avec  17  Et  Jésus  ayaur  menacé  le  démon  , 
lui  Pieirc ,  Jacque  et  Jeau  sou  irère ,  les  d  sortit  de  Tenlaut ,  lequel  fut  guéri  au 
sneoa  à  1  écart  sur  une  hante  montagne ,  même  instant. . 

5  et  il  fut  transfiguré  devant  eux  :  son  18  Alors  les  disciples  vinrent  trouver 
-yîopge  devint  hrdlant  comme  le  soleil ,  et  Jésus  en  particulier,  et  lui  dirent  :  Pour- 
ces  vétemeus  hbncs  comme  la  ncge.  quoi  n'avont-nous  pu  nous  autres  chasser 

3  Lu  loéinc  temps  -Is  virent  paraître   ce  démunit 

Moïse  et  Ltte  qui  /eatretenmeaievee  hri .  19  Jésus  leur  répondit  :  G*ert  à  cens» 

4  Alors  PieiTc  prenant  la  parole ,  dit  de  votre  incrédulité.  Car  je  vous  le  die 
^  Jsl ans  :  Se  sneur,  nous  sommes  bien  ici;  en  vérité  si  vous  aviez  de  la  foi  comme 
j"a  son5-y,  s  lï  vousplaîl,  trois  tentes,  une  un  gra  n  de  sénevé  ,  vous  diriez  ù  cette 
pour  vous,  une  pour  Moïse,  cl  une  pour  montagne,  Transporte  -  toi  d'ici  14,  et 
tJiie»  elle  s'^  transporterait  ;  et  rien  ne  vous 

S  L«or8qu*il  parlait  encore,  unenuéeh»-  Aurait  impossd>le. 

BStin^tiae  iss  couvrit  :  et  d  sortit  de  cette  20  Mais  cette  sorte  (le  démons  ne  le 

nuée  unevoixqui  lit  entendre  ces  paroles:  chasse  que  par  la  pr  ère  e»  p  ir  le  jeune. 

(JeJui-ci  est  mon  Fils  bieii-ainié,  dans  21  Lorsquds  étaent  tu  (j^llée,  Jésus 

eciuel /ai  mis  toute  mon  ailée  tion  :  écou-  leur  dit:  Le  Fils  de  I  homme  doit  être 

i^i^Am^  livré  entre  les  mains  des  hommes  : 

tf  i^es  discij^  les  ayant  entendues ,  2*2  ils  le  feront  mourir,  et  il  ressus- 

tQmljèi  ont  le  visave  contre  (erre,etiùiwit  citer;)  le  troisième  jour:  ce  qiiilesaffiigeu 

Uitsts  d  une  i^i-ande  cid  iite  exti <  rneuieut. 

"j    Alitts  Jesus  s  approchaut  les  touoha,  23  Liaut  venus  à  Caphamaiim,  ceuic 

•1  Itftar  dit  :  Lefue  fum,  et  necra.gncs  qui  recevaient  letributdis  deux  dragmes, 

^smi»  vinrent  trouver  Pierre,  et  lui  dirent: 

S   ^\  lors  levant  les  ja>K«  ilsae  virent  Voti'e  maître  ne  payc-t-il  pas  lé  tribut? 

►  lu*^  <:[i  »e  Jésus  seul.  24  11  leur  répondit  :  Oui ,  il  le  paie. 

y    l^oi  M{U  ds  descendaient  de  la  mon-  £t  étant  entré  dans  le  logis ,  Jésus  le  pré- 


â^Lse  •>  JéSMsIeur  lit  ce  cnmemndement ,   vint,  et  lui  dit:  Simon  ,  que  vous 


dits  JfenadetàpeBNBMde  90  fcnble  ?  Dt  qiui  cil-ce  qoe  les  roie  de  la 
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içiTe  reçoivent  let  triboU  et  les  iuipou?  10  Pneoes  kim  garde  de  ne  m^rber 

^t-ce  At  leurs  propres  enfiuie,  ou  des  aucun  de  ces  petits:  fe  wom  déelare  que 

étrangers?  dans  le  ciel  leurs  anges  Yoient  sans  cesis 

25  Desétrangers,  r-' pondit  Pierre.  Jë-  lalacedcinou  Père  qui  est  dans  les  deux. 
i|us  lui  dit  :  Les  euliitos  en  sout  donc  11  Car  le  Fils  de  i  homme  esst  Tenu 
exempts.  aauTer  ce  <|ni  était  perdu. 

26  Hait  afin  aue  nous  ne  les  scanda^  12  Si  un  homme  a  cent  Imbis  «  al 
lifSoils  point ,  allez  -  vous- en  à  la  mer ,  qu  une  seule  vienne  à  s'égarer ,  que  pen- 
et  jetez  votre  Igne  ,  et  le  premier  poisson  scz-vous  qu'il  fasse  alors?  ne  laisse-t-il  pat 
que  TOUS  tirerez  de  l'eau  ,  prenez-le*  et  les  quatre -vin^t-dix-neuf  autres  sur  les 
lai  oufrea  la  bouche ,  tous  y  trouverai  montagnes  pour  aller  chercher  œlle  qat 
une  pitee^amitt  de  quatre  dragOMi*  t'est  égarée? 

que  vous  pi-endrez.  et  que  veut  leur  doB*  13  Et  s'il  arrive  nn'il  la  trouve,  je  toi}% 

Aei*ei  pour  moi  et  pour  vous.  dis  en  vérité  qu  elle  lui  cause  plus  de 


joie  ,  que  les  quati'e-.vingt-dix-iieui  qui 
ne  se  sont  point  égarées. 

i  4  Ainsi  votre  Père  qui  est  dana  les 
cieux .  ne  veut  pas  qu  un  seul  de  ces  pe- 
tits Dénsse. 

Id  Si  TOtMfirére  a  péehé  contre  TOUS, 


nea  encore  aTOC  Toua  une  o«  deux  par* 

sonnes  ,  afin  que  tout  soit  confirmé  par 

rantoritc  de  deux  ou  trois  tëïîioins. 


CHAPITRE  XVllI. 

S'humilier.  Fuir  le  scandale.  Brebis 
égarée.  Corme  tion/ra  terne  lie.  I*oU' 
voir  des  clefi,  Dieudans  Funion,  Par^ 
don  des  injures.  Créancier  débiteur, 

1  En  ce  même  temps  les  disciples  s'ap-  allez  lui  représenter  sa  faute  en 
prochèrent  de  Jésus,  et  lui  dirent  :  Qui  lier,  entre  TOUS  et  lui  :  s'd  vons 
est  le  plus  grand  dans  le  rojaume  des  tous  aurez  çagné  votre  frère, 
cieux?  16  Mais  s  il  ne  vous  écoute  point,  pre- 

2  Jésus  ayant  appelé  un  petit  eufiuit,  nea  encore  aTOC  tous 
le  mit  au  m  lieu  deux» 

3  et  leur  dit  :  Je  vous  dis  en  vérité  ,  i  auioriie  ae  aeux  ou  irois  leiTioms 
que  si  vous  ne  vous  convertissez  ,  et  si  17  S  il  ne  les  écoute  pas  non  plus, 
■vous  ne  devenez  comme  de  petits  enfans,  dites^le  &  f  église  ;  et  s'il  n  écoute  pas  l'é- 
Touan*antrereapointdaBsleroyattniedci  gliae  même  ,  qu'il  soit  à  votre  égÊA 
cieux.  comme  un  païen  et  un  publicain. 

4  Quiconque  donc  s'humiliera  e<  se  18  Je  vous  le  dis  en  vérité  ,  tout  ce 
rendra  petit  comme  cet  enfant,  celui-là  que  tous  lierez  sur  la  terre ,  sera  iiéaosn 
sera  le  plus  graad  dans  la  royanmt  des  dans  le  ciel;  at  tout  eeqna  vo«s  dtflierca 
cieu^;  aur!  <  tn-re,  sera  aasKoiélié  dans  le  cîii. 

5  et  quiconque  reçoit  en  mon  nom  un  19  Je  vous  dis  encore ,  que  si  dent 
€X\ÏAniiii\  que  je  viefUtdcdire,QQaliSkX^'  d'entre  vous  s'unissent  ensemble  sur  U 
même  qu  il  reçoit.  terre ,  quelque  chose  qu  ils  demandent . 

6  Si  quahpÂ'un  scandalisa  un  de  ces  aUe  leur  sera  aococdéa  pur  moaPto  qui 
|Mtits  qui  croient  en  moi ,  il  vaudrait  est  dans  les  deux. 

mieux  pour  lui  qu'on  lui  pendît  au  cou  20  Car,  en  quelque  lien  que  se  tron- 

unc  de  ces  meules  qu'un  âne  tourne ,  et  vent  deux  ou  trois  personnes  assembires 

qu  on  le  jetât  au  fond  de  la  mer.        •  en  mon  nom,  je  m'y  trouve  au  mdieu 

7  Malheur  au  monde  à  cause  dei(  seau-  d'eux. 

dates:  car  il  est  nécessaire  qu'il  arrive  21  Alors  Pierre  s*approchaiit  lui  dit  : 

des  scandales  ;  mais  malheur  à  Ihomaia  Seigneur ,  combien  de  ibis  pardonnirraî- 

par  qui  le  scandale  arrive.  yt  à  mon  frère  lorsqu'il aurapéclté contre 

8  Si  Totre  amiu  ou  TOtre  piedTOuaait  moi?  sershee  jusqu'à  sept  liiaT 

un  suiet  de  scandale ,  coupez4es ,  et  les  22  Jésus  lui  ré^pondit  :  Je  ne  Toaa  éUu 

jetez  loin  de  vous  :  il  vaut  bien  mieux  [i  1 1  jii  miT'i  i  [it  fois. mais jlliqai'èW||ilMmc, 

pour  vous  que  vous  entriez  dans  la  vie  fois  sept  lb;s. 

n'ajant  qu'un  pied  uu  qu'uue  ii^aiu ,  que  23  C'est  pourquoi  le  royaumedes  cieuK 

dm  uToirdaQx  et  étra  iaté  daasla  feu  est  oemparéà  n  m,  «pi  ToÉbst  îwiive 

éternel.  rendre  compte  à  ma  aemteurs  ; 

9  Et  si  votre  œil  vous  est  un  sujet  de  24  et  ayant  commencé  à  le  fa'ire  ,  on 
scandale ,  ai  rachez-le ,  et  le  jetez  loin  de  lui  en  présenta  un  qui  lui  devait  dix  l^^Ue 
TOUS  :  il  Tant  mieux  pw  fOUs  que  tous  tidens. 

.  autriea  dans  bi  vit  ii*ajBM  qu'un      ,  25  Mais  eoaMwilB*afTmt  pas  W  »i«mi 

que  d'en  avoir  deux  ctétroprécipitédâai  de  ies  lui  rendre ,  son  maître  ooia  ' 

U  ku  de  l'enfer.  qu'on  k  Tendit  lui,  sa  toaao  et 
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fans,  et  tout  ce  quil  aVAÎi,  pour  aatii» 
faire  à  cette  dette. 

S6  Ce  tirfilMV  «t  jtiMil  AiMipièdt 
k  côailHVit ,  cm  lui  tdîMat  t  Si%mm  » 
ayez  unpn^pitiote»  tjtTOûi 

drai  tout. 

'Z7  Alort  le  naître  de  ce  serviteur 
élMit  tondié  im  compaMion,  la  Immé 

28  Mail  ce  serviteur  ne  fut  pas  pltftA 

soi-ti  ,  que  trouvant  un  de  ses  compà- 
fpoas  qui  loi  deva't  cent  deniei  s ,  il  le 
■fie  il  Ui  gorge ,  et  r^ottAft  presque  ctt 
lui  disant:  Acncb-niéioft  que  tu  me  don. 

29  Kt  son  compagnon  se  jetant  à  ses 
pieds  le  conjura  t ,  en  lui  disant  :  Ayez 
un  peu  de  patience ,  et  je  vous  rendrai 


30  Mais  il  ne  voulut  pomt  Ticùtitet; 
M  il  s'en  alla  le  faire  mettre  en  prison, 
^•trr  Py  Unir  josqpi'à  ce  ^'ii  laî raidil 
ei  ou  il  lui  devait. 

Si  Lea  autres  MftUtim»  ses  compa- 
gnons voyant  ce  qui  se  passait,  en  (breot 
exlrrrtioment  affligés,  et  avei tirt»nt  leOflf 
maître  de  tout  ce  qui  était  arrivé. 

32  Alors  son  maître  Tayant  fait  venir, 
lui  dit:  Médlânt  seirritcur ,  je  vous  avais 
remit  tout  oe  que  tous  me  dévies,  parce 
que  TOUS  m'en  aviez  prié  t 

33  ne  falla  t-il  donc  pas  que  vous 
eussiez  aussi  pitié  de  votre  compagnon  | 
comme  j'avais  eu  pitié  de  vous? 

34  Et  aoamatirt  étant  ému  de  colère, 
le  livra  entre  lesi  maioidet  bourreaux  jus- 
qu*à  ce  qu'il  payât  tout  ce  qu'il  lui  devait. 

35  C  est  ainsi  que  mon  Père  qui  est 
imom  le  ciel  tous  traitera,  fi  diacun  de 
Toiu»  ne  pardonne  du  fond  de  son  coeur  4 
son  ïrère  les /tmlet^y^ il  aura  eêmmkes 
contre  lut. 

CHAPITRE  XIX. 
Mariage  indis^soluble.  Eunuques  vo^ 
lontaires.  Petits  enfans.  Conseils  </e 
per/èctioH.  SaUtt  deg  Hckti  dlJfitSU, 
Cèntupie  promis  à  teux  paquiUeitt 
tùuép&utJ,  C, 

1  Jésus  ayant  achevé  eei  dilMMUii , 
partit  de  Galilée,  et  vint  aux  coanW  de 
la  Judée ,  au-delà  du  Jourdain, 

2  où  de  ffrandet  traupea leaaivirent , 
èt  n  ffttérit  leurs  malades  au  mêtie  lieu. 

3  Lies  pharisiens  vinrent  aussi  à  lui 
pour  le  tenter,  et  ib  lui  dirent:  Est-il  per- 
mis à  un  honune  de  renvoyer  sa  liemme 
(eur  quelque  cause  que  ce  soit  t 

4  n  leur  répondit  :  rtfaveiHWNM  «Mit 
la,  qam  celai  qui  créa  fh— rte  tk  h 


MATTHIEU.  23 

commencement,  lescréattÉketftltaeUe 

et  qu  il  eir/dit:  ' 

o  BùtÊT  celte  nmtm  ilwurait  quittera 

eoB  péreet  sa  m^,  «C  i  »*attedMMi  à 

femme,  et  ils  ne  seront  plustottdcok 
qu'une  seule  chair. 

6  Ainsi  ils  fie  sont  plus  deax ,  mars 
«w  eesle  cheir.  ipm  rkmate  éovt  se 
aépere  pas  ce  que  D  eu  a  joint. 

7  Mais  pourquoi  donc  ,  lui  d  rent^Hs, 
Ifoïse  e-4^4  oidonné  qu'on  donne  k  ïft 
femme  «Décrit  de  séparation,  el  qu'on 
la  renvoie? 

8  1 1  leur  r-épondlt  :  C'est  à  cattfte^h 
durelé  de  \otre  coeur,  que  Moïse  vouSà 
permis  de  renvoyer  vos  femmes:  mari 
Cèle  mû  pus  été  eoMi  dès  le  commence- 
lient. 

9  Aussi  je  vous  déclare ,  que  q«teeb*> 

3ue  renvoie  sa  leinine ,  si  ce  n'est  en  cas 
adultère ,  et  en  épouse  une  autre ,  corn- 
flsat«BflMlif«t  et  qae«el«i  qui  épooae 
celle  qu  en  autre  e  lwoy<e,  teromit 
eus.s'  un  adultère. 

10  Ses  disciples  lui  dirent  :  Si  h  con- 
dition d'un  hompM  «it  telle  k  Pétard  de 
se  femme,  il  pes  «fWMeMx'dè 
•ft  marier. 

H  II  leur  dit  :  Tous  ne  sont  pas  ca- 
pables de  cette  résolut  on ,  mais  ceux-là 
est! /essaie  à  tyw  il  e  été  dmnélPew  haut. 

12  Car  il  y  a  des  eunnqut;»  qui  sont 
nés  tels  dés  le  ventrè  de  leur  mère  :  il  f 
en  a  que  les  hommes  ont  f  a  ts  euuuqnes  : 
et  il  y  en  a  q*ii  se  sont  rendus  eunuquefe 
eux-mêmes  pour  gagmt  h  tojmnm  été 
cieux.  Qui  pc«t  tMoptmàn  «feèi,  te 

comprenne. 

13  On  lui  présenta  alors  de  petits  en- 
hm^t  efin  quil  bar  imposât  les  mains  « 
et  qu'il  pnét  ft>mr  «nr  .*  et  comme  léft 
disciples  les  repoiisseieçt  avec  disl  pe^ 
roies  rudes  ; 

14  Jésus  leur  dit  :  Laisses  là  ces 
feiis«  etAelwempéehefepiidevtirfri 
moi  «  car  le  royaume  du  ôiti  eél 
ceux  oui  leur  ressemblent. 

15  Ët  leur  ayant  imposé  les  mailit. 
flpUtitdeU. 

16  Alors  ira  /eime  IméIim  l^tMMMi- 
cha  ,  et  lui  dit  :  Bon  mattfe ,  qa«l 
bien  faut- il  que  je  feM |«iir  aèqsétik' 
la  vie  éternelle? 

17  Jésoilui  répondit:  Pourquoi  m*a^ 
pelez  -  vous  bon  :  U  n^y  a  que  Dieu  seul 
qui  5oilbon.  Si  vous  voulez  eut^e^daay 
la  vie,  gaideZ  les  comrnandemens. 

18  Quels  commandemens ,  lui  dit-il? 
JéiÉi  Inî  'dit 't  VoM  M  mt«e  po^t  s 
Vom  ne  fiten>wa  Mittt  d*adull0t«  : 

2* 
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Vovive  déroberez  point  :  Vous  ne  por-  matin ,  afin  de  louer  des  ouTim  pm 
terrz  poitit  de  faux  tcniuignage  :       ^         travailler  à  sa  vigne  : 

19  Houoiez  votre  père  cl  votre  mère:  2  et  étuit  comma  avec  la  oatriof 
et  Aime»  voli  e  procnam  comme  too»-   qtt*U»  auraient  un  denier  pour  Icw  ioar- 

née  ,  il  les  envoya  à  sa  vigne. 

3  II  sortilcncorc  sur  la  troi.otmeheare 
tlu  Jour;  et  en  ayant  vu  d'auiio  qtu  se 
tenaient  dans  la  place  sans  rien  (aire , 


4  illeardUt:Xlle»>Y< 
•iiIrMà  mn  'v%De,  et  je 

ce  qui  sera  raisonnable; 

5  et  ils  s'y  en  allèrent,  il  «ortit  eocore 
sur  la  sixième  et  sur  la  neuvième  haut 


Biéme» 

20  Ce  jeune  homme  lui  répondit  :  J'ai 
^ardé  tous  ces  coramandemcns  dès  ma 
jeunesse;  que  me  raanque-t-il  encore  ? 

21  Jésus  lui  dit  :  Si  VOUS  Toalei  être 
parTait ,  «llei.  Tendes  ce  que  tods  am , 
et  le  donnez  aux  pauvres ,  et  tous  aurez 
un  trésor  dent  le  ciel;  pnia  Tenez,  et 
me  suivez.  . 

22  Ce  jeune  homme  entendant  ecf   au  jour,  et  fit  U 
paroles,  s     alla  tout  tfiste;  perce  qa  il      6Enfinétant  sorti  sur  la  omiÉHiWaib 
avait  de  grands  biens.  il      trouva  d'autres  qui  étaient  U  saxs 

23  Et  Jésus  dit  ù  ses  disciples  :  Je  ru  n  Jùirc ,  auvquels  il  d~l  IVnitpw 
vous  dis  en  vérité  qu'il  est  bicu  diâiciie    demeurez- vous  ià  tout  le  long  daiflif 

tniTniller? 

Jirent-ib,  que  persoesB 
ne  nous  alouc>.  Etilleardit:  AUtaviiai 
eu  aussi  vous  autres  à  ma  ngoc. 

8  Le  soir  étaut  venu ,  le  maître  àt  U 
TÎsnedit&ceiniqiiimitle  toindesa 
affuras  :  Appelés  les  ouvriei^ ,  et  paye^ 
les ,  en  commençant  depuis  ks  dsmi* 
jusqu'aux  premiers. 

9  Ceux  donc  qui  u  étaient  vena^i^ 


qu'un  riche  entre  dans  le  royaume  des  sans  traTniller 

24  Je  vous  le  dis  encore  une  fols  :  Il 
est  plus  aisé  qu'un  chameau  passe  par 
le  trou  d  une  aiguille ,  qu  d  ne  l'est  qu'un 
1  tclie  entre  dans  le  royaume  des  cieux. 

25  Ses  diseiples  entendant  ces  paroles 
en  furent  fort  étonnés,  et  ils  disaient: 
Qui  pourra  donc  être  sauvé  ? 

20  Jésus  les  regardaut,  leur  dit:  Cela 

est  impossible  aux  hommes;  luais  tout  f/g/ie  que  Tefs  la  onzième bcnre** 

est  possible  à  Dieu.  approchés ,  reçurent  chacun  un  dei 

27AionPieiTe  prenant  la  parole,  lui  10  Ceux  qui  avaient  été  loués  le?  j^r^ 

dit  :  Pour  nous  autres,  vous  voyez  que  miers  venant  à  leur  tour,  criumt  qa 

nous  avons  tout  nuilté,  et  que  nous  vous  leur  donnerait  davantage  ;  niau  * 

avons  suivi  ;  quelle  seia  donc  la  récom-'  recivent  non  plus  qu'un  denier  dacp> 

pense  que  nous  en  recefroas?  il  et  en  le  i^ecevant  ik  —iMari*^ 

28  £t  Jéma  leur  dit  :  Je  tous  dis  m  contre  le  père  de  famille , 

vérité  que  pour  vous  qui  m'avez  suivi,  12  en  disant  :  Ces  derniers  noct  t-"^ 

lorsqu'au  temps  de  la  régénération,  leFils  vaillé  au  une  heure ,  et  vous  les 

de  f  homme  se» a  assis sui*  le  trône  de  sa  égaux  a  nous,  aui  avons  porté  le p** 

gloire ,  TOUS  seres  aussi  assis  sur  dmne  du  Jour  et  de  la  caalenr. 

trônes,  et  TOUS  îttceres  les  douze  tribus  13  Mais  pour  répoa 


pour  r^jioQSe  il     i  ^  ^ 
d'eux  :  Mon  ami ,  je  ne  voui  f*** 
de  tort  :  n'êtes- vous  pas  coa******* 
moi  d'un  denier  pour  votre  jot^^iff 
14  Prenez  ce  qui  tous  •pp»»*?^' 


ingères 

d'israll. 

29  Et  quiconque  aura  quitté  pour  mon 
nom  sa  maison ,  ou  ses  frères ,  ou  ses 
soavs ,  OU  son  pière ,  ou  sa  nére,  OU  sa 

femme,  ou  ses  enCans,  ou  ses  tenres ,  en    vous  en  ailes  :  pour  moi ,  }eT 
recevra  le  centuple  ,  et  aura  pour  Mri-    À  ce  dernier  autant  qu'à  von  , 
Ugc  la  vie  éternelle.  15  IVe  m'est- il  doue  pas  f^^^S 

30  il^iais  plusieurs  ^ui  aca/e/i Zei 
premiers t  seront  las  derniers;  et  piu^ 
sieurs  gui  waimi  été  les  demion,  99» 
ront  les  premiers . 

CHAPITRE  XX. 

Parabole  des  ouifriers  envoj'és  à  la 

vigne.  Passion  prédite.  Demande  des  part  ses^ouzëdiiiple*.  cl  leur  d.î 

en/ani  de  Zeùtdee.  Domination  iH-  ^^u^  allon.  ,  Jcru/alem  ,  et  le  F  '• 

.    tenbte.  Aveugles  de  Jéricho.  rhomun-  sera  I.M  c  auv  nrnKCS  d» 

1  Le  royaume  des  cieux  est  semblable  prètix*s  et  au>;»cribes,  qui  le 

AttnpéredataiUe,qaifoe«ildéslegraiid  nsroatàiMrt^ 


faire  ce  que  je  veux  ?  et  voUt  ^ 
mauTais ,  parée  que  je  suis  Ue? 

16  Ainsi  les  demiefs  serorJ  Its  pre- 
miers ,  et  les  premiers  seront  1rs  tl'" i  ^'^^  ' 
jwrce  qu'il  y  en  a  beaucoup  d  *^clt:*  , 
mais  peu  d'élus. 

17  Or  Jésus  s*en  «Ha  4  Jéiwslem ,  û 
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i9  et  le  livreront  aux  gentils,  afia 

'{u'iLs le  traitent  avec  moquerie ,  et  qu'ils 

le  iouetteut  el  le  crucilioit  :  et  il  ressu«« 
'  citera  le  troisièmejoiir. 
'     20  Alors  la  mèi-e  des  enftnt  de  Zdie- 

(lée  s'approcha  de  lui  avec  ses  deux  fils  , 

et  i'aduia  eu  témoignant  qu'elle  YOnlait 

lui  demander  quelque  chose. 
>     21  II  loi  dit  :  Que  Tonlo^ous?  Or-* 
*  donnexylui  dit-elle,  que  aMtdeufiIi<|M 

voici  soient  assis  dans  votre  royaume» 

l'un  à  votre  droite,  et  i'autra  k  rotre 

gauche. 

r  22  Mais  Jént  Imr  répondit  :  Vous 
t  ne  savez  ce  que  vous  demandes  ;  pourei" 
'  TOUS  boire  le  calice  que  je  dois  boire? 
r  Ils  lui  dirent  :  Nous  le  pouvons, 
r  23  II  leur  répartit  :  Il  est  vrai  que  vous 
,  boises  le  calice  que  je  boirai  :  niâis  pour 

ce  qui  est  d^éti  c  assis  à  ma  droite  ou  à 

ma  gauche ,  ce  n  est  pas  à  moi  à  tous  le 

donner ,  mais  ce  serm  pour  MUS  à  qui 
I  mon  Père  l'a  préparé. 

24  Les  dix  autres  apôtres  avant  en- 
tendu ceci,  en  conçurent  deTindigna- 
,  tion  contre  les  deux  bières. 

2 j  Et  Jésus  les  ayant  appelés  à  lui , 

leur  dit  :  Vous  savez  que  les  princes  des 

nations  les  dominent ,  et  que  les  giauds 

les  IraitCDt  ai? ec  empii'e. 

26  n  n'en  doit  pas  être  de  mèmt 

Sarrai  tous  :  mais  que  celui  qui  voudra 
cvenir  plus  grand panm  vous,  soiivot&-e 

£«x'viteur  ; 

27  eiqneeeluiqaÎToodreélrelepr^ 
mier  d*entre  vous ,  soit  votre  eselafe; 

28  comme  le  Fibdc  l'homme  n*eslpes 
venu  pour  lUre  servi,  niais  pour  servir, 
et  donner  sa  vie  poui'  la  rédemption  de 
ploeieiue. 

29  Loriqn*ili  sortaient  de  Jéricho ,  il 
^t  suivi  d*une  grande  troupe  de  peuple  : 

30  et  deux  aveugles  qui  étaient  assis 
le  long  du  chemin ,  a^aut  eutcudu  du  e 
que  Jésus  passait  «  cosunencérent  à  crier , 
m  disant  :  Seigneur,  Fibde  IbiTid ,  tyes 

pit/é  <le  nous. 

31  Lt  le  peuple  les  reprenait  pour  les 
faire  taire  :  mais  ils  se  mirent  à  crier 
encore  plus  haut ,  en  disant  :  Seigneur , 
Fils  de  David ,  ajez  pitié  de  nous. 

32  Alors  Jésus  s'arrêta ,  et  les  ayant 
appelés,  il  leur  dit  :  Que  voiJeifoga 
^ue  Je  vous  fasse  ? 

3^  Seigneur ,  leiu*  dirent-ils ,  que  nos 
yetuc  noient  ouTorts. 
34  Jésus  étant  donc  ému  de  oonpas» 
leur  égard  ,  leur  toucha  les  yeux  ; 


ion 


et  au  même  moment  ils  recouvrèrent  la 
rue  •  et  le  suivuetu. 


CSAFITRE  XM. 

Enîr^  de  J.  C,  dans  JérusaUm,  VeH- 

deurs  chasses  du  temple.  Figuier 
séché.  Autorité  de  J.  C.  Parahales 
des  deux  fils ,  des  vignerons  homi' 
cùles ,  et  de  la  pierre  angulaire. 

1  Loi-squ  lis  approchèrent  de  Jérusa- 
lem ,  et  <pi*ils  uirent  arrirés  i  Beib- 
phagé,  prés  de  la  montagne  des  oliTicrs, 

Jésus  envoya  deux  de  ses  disciples» 

2  et  leur  dit  :  Allez  à  ce  village  qui 
est  devant  vous,  et  vous  y  trouverez 
en  arrirant  une  Ibesie  liée ,  et  son  ânon 
auprès  d'elle  ;  délies-k ,  et  me  Tanienei^ 

3  Si  quelqu'un  vous  dit  quelque  chose  « 
dites-lai  que  le  Seigneur  en  a  besoin;  et 
aussitôt  il  les  laissera  emmener. 

4  Or  tout  ceci  se  fit,  afin  que  cette 
parole  du  prophète  fût  accommie; 

5  Dites  a  la  fiUedeSion  :  Voici  rotre 
Roi  qui  vient  à  vous,  plein  de  douceur, 
monté  sur  une  ànessc ,  el  sur  rànon  de 
celle  qui  est  sous  le  joug. 

6  lies  disciples  s*en allérant  donc*  et 
firent  ce  que  Jésus  leur  avait  oommandé* 

7  Et  ayant  amené  Tanesse  et  l'ânon  , 
ils  les  couvrirent  de  leurs  vètemeDS»  el 
le  firent  monter  dessus. 

8  Une  grande  multitude  de  peuple 
étendit  aee  Télcmens  le  bng  du  chemm  ; 
les  autres  cou|)aient  des  branches  d*ar» 
Lres ,  et  les  jetaient  par  où  il  passait  : 

i)  et  tous  eusemlîie,  tant  ceux  qui 
aUaient devant  bai,  que  eenz  qui  le  sni» 
vaient ,  criaient  :  Hosanna  ,  salut  et 
gloire ,  au  Fds  de  David  :  béni  soit  celui 
qui  vient  au  nom  du  Seigneur  :  Hosanna , 
salut  et  gloire,  lui  soit  au  plus  haut 

des  eiettx. 

10  Lorsqu'il  fut  entré  dam 
lem,  toute  la  ville  en  fut  émue,  et  i 
demandait  :  Qui  est  celui-ci? 

1 1  Mais  CCS  peuples  ^ui  l'accompa- 
gnaient ,  disaient  :  Cest  Jén»  le  jpro» 
phctc,  qui  est  db  liaiareth  en  Gahlee. 

12  Jésus  étant  entré  dans  le  temple 
de  Dieu  ,  chassa  tous  ceux  qui  vendaient 
et  qui  achetaient  dans  le  temple  :  il  ren- 
vena  ks  tables  des  changeurs,  et  les 
sièges  de  cens  qui  y  vendaient  dee 
Icmibcs  : 

13  et  il  Icul*  dit  :  Il  est  écrit  :  iMa  mai- 
sou  sera  appelée  la  maison  de  la  prière: 
et  vous  auties  vous  eu  avea  l'ait  une  ca^* 
veme  de  voleurs. 

14  Alors  des  aveugles  et  des  boiteux 
vinrent  à  loi  dans  le  temple ,  et  il  les 
guérit. 

i  j  bLaiê     piiiitics  des  prétntet  Jm 
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■cribes  royant  le»  merreiUes  qu  il  avait  je  vais  vous  tkre  ?  Un  hoinme  avirt  dcnx 

laites  ,  et  les  eolkm  ^ui  cciaieiU  dau^  le  liU;  C9|t  s'adruwnt  «u  pi-emier,  >i  loi  dit: 

temple  %  et  qui  dÎMiiait  ;  ffammit,  $miut  Moih,  rfUi  fMi)oarJlwiitfi« 

«(  gloire,  au  Fils  de  Devid ;  ai  C^n^ii^  Yailler  à  ma  vigne, 

rent  de  rindignation ,  29  Son  iils  lui  réposdft  :  Je  ne  mx 

é6  et  lui  dirent:  Entendez-vous  bien  pas  y  aller;  maisaprèl, 

ce  qu  ils  d  sentTOui ,  leur  dit  Jésus.  Mais  reneolir  t    ^  alim. 

ivavez-vous  ianats  lu  cette  popoie  :  Vont  oO  H  r'mt  OMafl 

Mrea  tiré  la  louasge  k  plus  pariailc  de  la  lui  fit  le  même  coi 

bouche  des  peti  s  enfin»,  et  de  eeiiK  fui  ci  i-époodits  il*y  vais, 

•ont  à  le  uiaineile?  alla  point. 

17  Et  les  a^ant  lassés  là,  il  sortit  de  3i  Lequel  des  deux  a  faU  b  voloalé 

la  ville  ,  et  s  «a  alla  à  Beikaaie,  où  iï  de  sou  père  ?  Le  premier ,  lui  d  renl-k 

éaseiira  pendant  la  mtit,  Bt  JésaaasMia  3  ie  re/m  4m  1 

ift  Le  mat  a,  lonqpi*il  lif eneit  à  la  c(iie  les  |HiDlio»iBe  et  lee 

?îlle ,  il  eut  la  i  m  :  tuées  vous  1 

49  et  m>yaQt  uu  Bguier  sur  le  chemin ,  de  Dieu, 

il  s  eu  approcha;  omis  n'y  ayant  trouvé  32  Car  Jean  est  yeuu  à  ^ous  (JbosU 

nd«e  Miiilei,  iftlttiditt^^'à  ianieis  Toiede  la  justice,  et  votteseravexpiinit 

•  aaiHe  de  toi  aucun  fniit;  et  «t  cm  s  ke  publicahis  eu  coBlnire  <tls 

n»âmenM>ment  le  figuier  sécha.  icmmes  prostituées  Pont  nti:  etvoti*. 

20  Ce  que  les  d  sciples  ayant  vu  ,  ils  après  même  avoir  vu  Ifur  cxvmpk .  n  n 
fiureBt  saie  a  d*é(QimeraeDt ,  et  se  dirent  n'avez  point  été  toucliee  de  repeiuur,  w 
Ftm  A  Vautres  Coinient  m  figoiet  s*ett>  portée  à  le  creiro. 

il  séché  en  un  instant?  33  Ecoutée  une  autre penheb:  9{ 

21  Alors  Jésus  leur  dit  :  Je  vous  dis  avait  un  père  de  famille  ,  qtit  ayant]  '  ^ 
en  vérité,  que  si  vous  avez  de  la  foi  ,  et 
que  vous  u  hésitiez  point  dans  voire 
eetuTt  non  aeuleaMBt  voue  ftrei  ta  fu» 
mn»  «eiMB  db  voir  en  ce  figoier;  meie 
quand  même  vous  dtries  à  ceite  monta- 
gne :  CUe-toi  de  là,ettejettedanelamer,^ 
cela  se  l'era  ; 

22etquoi(pMcoaoitqiiovoaidnu«|-  poorioâuillirlof.uitde  aangoé. 

dies  deuel»  piièreofit  loi,  Touefob*.  *  98  Mole  lo»  Tienerons  s étaoc seirtlt 

tiendrez.  ses  aemteui^s  ,  battirent  Fun,  ledM^ 

23  btant  arrivé  dans  le  temple,  les  Tautre^  et  en  lapidèrent  un  autre, 

princes  des  prélies  et  les  sénateurs  du  36  11  leur  envoya  encore  dautroii^ 

£euple  ju{f,  vinrent  le  trouver  comme  vileurs  en  phis  urand  nombre  ifx  II 

enseigoeit,  et  lui  dirent:  RMrqueHe  prem.ers,  et  .Is  fie  troilèrent  de ■'■^^ 


ime  vigne,  1  enlérma  dune  haic.ft 
creusaut  dans  la  leire ,  il  j  fit  oa 
aoir,  et  ▼  biljl  na»  tour  :  puia  ItfA 
louée  à  de»  vignewe ♦  jle*onaBitt« 

pay<  élf>igné. 

34  Or  le  temps  des  fruits  étant  procèe. 
il  envoya  ses  serrtteuxs  aux  v^nenai 


œe  oboecot  et  4|ui 


autorité  l'aites- 
▼ousa  donné  ce  pouvo  r? 

24  Jésus  leur  répondit  :  J ai  aussi  une 
demendu  à  voue  faire  :  et  s«  tous  m  y 
répondes,  je  vous  dirai  par  quelle  e»* 
tontè  )e  liiis  ces  choses. 

25  U  où  éla  t  le  baptême  de  Jean  ,  du 
ciel  ou  des  hommes  :  Mais  eux  nùson- 
noivift  kkÊêi  en  euz-mémee  x 

S6  Si  nous  rénondons  f«*ildWlda 
ciel,  il  nous  dira  :  Pourqnoi  donc  a*y  aveo^ 
vous  Ddscru  ?  et  si  nous  répondons  qu'il 
était  des  hommes,  nous  a  v  ons  ^  c  ;  a  ndre  le 
peuple;  oer  Jean  passa  t  pour  un  pro- 
phète dansfost  né  de  tout  le  monde. 

27  Ils  l  épondirent  doue  *à  Jësttf  : 
Nous  ne  savons.  El  il  leur  r.  ponrl  t  aiiM«i  : 
Je  ne  vous  dirai  point  non  plus  par  quelle 
autorité  jje  Ikig  ccy  cboMs. 


37  V  nfin  il  leur  envoya  son  riFj 
fils ,  disant  en  tui'tnême  :  UaêSgvui^t^ 
que  i-espect  pour  mou  lils. 

d&  Mais  les  vignerons  vovent  k  V« 
dirent  entre  eut  :  Yotd  mriticr; 
nez  ; 'tiione4e ,  ot  noue  euronf  Bilkvdi 

son  héritage. 

39  Aiiwi  octant        a  t4e  hii»  ^ 
jetéi-eut  hors  de  la  vi^e ,  et  It  ti 
411  Lore  donc  ^pio  le  ' 
TÎgne  fere  venu, 


delr 


ces  vigneron?  ? 


4f  On  lui  icpond  t  :  Il  fera  pértrna 
sérablemcnl  ce»  nicchans ,  et  il  louet»  en 
T^gne  à  dTevtree  vignerene,^^  Ini  on 
rendront  les  fruits  en  lettr  ennen. 

■VI  JtMi!»  ajouta  :  IV'aver-Tou*  jvmait 
lu  cette  parole  d.ins  lc5  ATtfu.-es  :  tX 
pterïV'mii  e  été  rejetée  par  ceux  y  ["M- 

tmèmt\  estdsTfnae  h  pr(nc/|Mt^i  ' 
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«klaugle  :  C  ol  ce  que  le  Seigneur  a  fait, 
JîtliQ3L>eux  tè  Toient  avec  admiration. 

43  Cest  pouranoi  je  rom  dédai-e  , 
que  1|?  royaume  oeJOifoi  T«uf  aéra  dté , 

wn  ^""^  ^  nia  fniipla  qiii  i 
t-ieft  Aiiiu. 

44  Celui  qui  se  laissera  tomber  sur 
€cUe  pierre ,  a'v  bnsera  ;  et  elle  écraaeni 
€âmm»^i tombera. 


27 


un  homme  c|ui  nMH  pont  refétu  de 

la  robe  nuptiale , 

12  il  lui  dit  :  Mon  ami ,  comment  êtcs- 
▼ous  entré  ici  sansavoii-  la  robe  nuptiale? 
Et  cet  boBune  denmni  ontet* 

13  Alm  le  VOt  dit  à  ses  ^ens  :  Liez- 
lui  les  nMÎns  et  les  pieds  ;  et  ]etez-ledaiis 
les  ténèbres  extérieures  :  c'est  là  qu  il  y 
aura  de*  pleurs  et  des  grincemens  de 


45  Les  priaeet  des  prétm  et  les  pha-  énti. 
risiens  ayant  entendu  ces  paraboles  de  44  Cer  il  T  en  e  beaucoup  JeppelAi, 
J  é$m ,  coHMirent  tgae  c'était  d'eux  qu*il  nais  peu  d'^us. 

parlait.  15  Alors  les  pharisiens  s'étant  retiras, 

46  Et  Voukat  se  saisir  de  lui ,  ils  an-  firent  dessein  entre  eux  de  le  surprendre 
prébepdéfenl  le  peuple ,  parce  qq  ib  la  dans  ses  parblea. 

16  Ils  lui  envoyèrent  donc  leurs diaei- 


GHÂPriBE  XXU. 

Festin  des  noces*  Robe  nt^Uale*  Dieu 
et  César.  Résurrection.  Amour  de 
Dieu  et  du  prochain.  Le  Messie  Fils 

et  Seigneur  de  David. 

1  Jésus  parUni  encore  eo  paraboles, 
leiu'  dit  : 


plesavecleshérodiens,  lui  dire:  Maître, 
nous  savons  que  vous  êtes  véritable .  et 
que  vous  enseignez  la  voie  de  Dieu  dans 
la  vérité  t  aapa  aveir  égard  à  qui  queee 
floît  ;  parce  ane  tous  ne  coiiiîdérei  pOÎBt 
la  personne  dans  les  hommes: 

1 7  dites-nous  donc  votre  avis  sur  ceci  : 
Nous  est- il  libre  de  payer  le  tribut  à 

2  Le  royaamadeicieu»  est  semblable   César,  eadeae  le  payer  paaî 

à  iM  ret  Toiilanllaire  lei  Mepei  de  jg Msm Jéew ei— aiwant \mt  —liée » 
400  fils ,  leur  dit  x  HjpMffitee  ■  pearfoei  ait  leap 

3  envoya  ses  serviteurs  pour  appeler  tez-vous? 

aux  noces  ceux  qui  y  étaient  cuuvics  ;  49  Montrez -moi  la  pièce  dargeut 
aaaîa  île  refoaèmttd'jf  veair.  qu  on  donne  pour  le  tribut.  Et  eaa  btt 

4  n  euTOTa  eneoro  cf autne aeifitean,   ayant  présenté  un  dcaùer , 
aveeardre  oe  dire  de  sa  part  auxcoaf  iéi:      20  Jésus  lear  dit  :  De  qui  eat  eelte 
T'ai  préparé  mon  dîner ,  j'ai  fait  (ucr  mes    image  et  cette  inscription  ? 

Ixeulis  et  tout  ce  que  j'avais  fait  engraisser;  21  De  César,  lui  drent-ils.  Alors 
tout  est  prêt  :  venez  aux  noces.  Jésus  leui*  répondit  :  Il  en  des  doao  & 

5  Mais  eux  ne  s'en  metUnt  point  en    César  ce  ipii  est  à  Génr,  et  &  Dieaee 
peine ,  ara  alléreat foa  è  sa  laaiatm  des   qui  est  à  Dieu.  ,    ,  . 
phnmps,  et  l'autre  à  aoa  négoce:                 22  L  avant  entendu  parler  de  la  sorte, 

6  les  antres  se  saisirent  de  ses  servi-  ils  adraii  èi  enl  sa  réponse  i  et  le  laissant, 
tcurs,  et  les  tuèrent,  après  leur  avoir    ils  se  retirèrent.  . 

lait  plusieurs  outrages.  23  Ce  }ear-U  les  aaddaçéeiii,  qui 

7  La  roi  l'ayant  appris ,  en  fut  éna    "^^^^    résurreclu» ,  T»raitle IrqMfer, 


de  colère;  et  ayant  cnTOjré  sea  emées, 
il  «mtermiae  eea  memti'ieta»  et  brûla 
lenr  TÎlle. 

8  Alors  il  dit  à  ses  sei'viteurs  :  Le  festin 
«les  noces  est  tout  prêt;  mais  ceux  qui  y 
avaient  été  appelâ  ,  n'en  ont  paa  été 


et  lui  proposèrent  une  question , 

24  en  lut  disiint  :  Maître,  Moïse  a  or- 
donné* que  si  quelqu  un  mourait  sans 
enians ,  son  frère  épousit  aa  femaM»  et 
suscitât  desenfans  a  son  frère ilIOl*!. 

250r  il  y  avait  sept  frères  parmi  nous, 
dont  le  premier  ay  .mt  épousé  une  femme, 
^   .  -     ,       ,      ,  -  est  mort  ;  et  n'ayant  point  eu  d'eniàns , 

9  AHesdeacdeailefcarrefoiiri,  et    a. UisséseteneàMafrèra. 
appelez  aux  nocea  toaa  œoz  que  Toua      26  La  mène  efaœe  «rite  aa  aeecod , 
trourercz.  et  «a  tnMaième r  e<  d  éMia  te  ait<i«c , 

10  Ses  serviteurs  s'en  allaut  alors  par    jusqu'au  septième. 

les  rues,  assemblèrent  tous  ceux  qu'ils       21  Enfin  cette  femme  est  morte  aussi 
trouf  èreatf  beaaet  BDaaraia;  et  la  lalle    après  eux  tous. 
«Isa  soces  fut  remplie  de  peraenoeaqaiae      28  Lors  donc  que  UréfUircciion  arri- 
itifrent  à  table.  vera«  duquel  de  cesseptsenHi-eUefenvae» 

4  !    Le  roi  entra  cusuilc  pour  vou"  ceux    puisqu'ils  l'ont  tous  eue? 

étaient  à  table  i  et  y  ayant  aperçu       29Jéaua  leur  répondit:  Vous  êtes  dans 
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rerreur ,  ne  comprenant  pu  les  écri  tures 
ni  h  jMiiimice  de  Diea. 

30Car«prc*Ia  résurrection  les  bommet 
li*auront  point  de  leinmes  .  ut  les  l'enimca 
demars:  mais  Use  roui  comme  les  angev 
de  Dieu  daus  le  c  el. 

31  Etpourccqui  estdeUréforradioa 
deimorts,nave2-vouspo<iitlttoetiiârolei 
^Oe  D  eu  vous  a  dites  : 

32  Je  su  s  le  D  eud' Abraham ,  le  D  eu 
d'iHiac,  et  le  D  en  de  Jacob?  Or  Diea 


EVANGILE  C^.  21  23. 

2  eu  leui'  disant  :  LesKribes  ei  i&  jrira- 
risicna  font  astis  sur  lacbaue  de  MbIm. 

3  Obserrez  donc»  «t  la*tet  loitf  ce 

4{uMs  vous  disent  :  mais  ne  faites  f«s  er 
(|uds  font;  cax-  ds  disent  ce  fm'ii Jmm/L 
Joire ,  et  ne  le  finit  pas. 

4  às  1  ent  des  fardeau»  pesaae  et  îm^ 

auppor tables .  elles  mettent  sur  kst 
les  des  houinies  ;  et  ils  ne  k 
remuer  du  bout  du  do  gt. 

5  Ib  foDt  lottica  Icu» 


B*esl  point  le  Dieu  des  mom,  naïades    d*étre  vus  des  boasmes  :  c  est 
Viraos.  'l^  portent  les  pnmh  s  ùv  h:  l»  i  ecn  ts 

33  El  le  peuple  entenJaut  ceci,  était    sur  des  bandes  de  pi»ri.iiemin  j  iu>  1= 

'  que  les  autres ,  et  oui  aussi  ûe»  ir^ij^s 

plus  longuesd  laars 
6  Ils  a  ment 


leres 


—  ^ —     I —    

dans  radiiii(  «il  ou  de  sa  doc  tune. 

34  Mais  les  pharis  ens  ayant  aM>ri5 
quM  avait  fermé  la  boucbe  aux  •addo-' 

Céens.  s'assemblèrent; 

35  el  1  un  d  euï  ,  qui  était  docteur  de 
la  loi ,  vint  lui  faa-e  cette  question  pour 
le  tenter  : 

d6  Maître,  quel  estle  grand  ceannaB- 
dement  de  la  lot? 

37  Jésus  lu-  répondif  :  Vous  aimerez  le 
Seigneur  votre  Dieu  de  tout  vol  e  cvur, 
de  ioafe  votre  âme.  et  de  tout  votre  esprit. 

38  Ccstlèlephitgrawlttlepiemrer 
co  m  m  andeoMot. 

39  Et  vo'ci  II"  v^ond  qui  e<;l  çemb!.T!)Ie 
à  celui-là:  \  ous aime* ex  votre  prochain 

dwif  voua-méme.  mattm  où  comtbteUmrs  ;  pa'i  ce  que 

40  Toute  b  loi  et  les  prophètes  sont   n       qti'un  maître  osi 
renfermés  dans  cesdeuxcommaudemens     est  le  Chr.st. 


les  festins  ,  et  ies] 
les  s\n:«g»)gucs. 

7  JLs  aiment  qu  on  les  salue  dans  les 
places  pubi  qoei,  ct  ^ue  les  h 
appellent  Asîbbi  om  doeiemrs, 

8  M  a  s  pour  vous,  ne  désires  I 
vous  appelle  Babb  ou  docfeurs:  parte 
que  \o\is  navez  qu'un  seul  maÎLre  «e 
dùeêemr^  et  que  voua      tous  fièrea. 

9  VappcieaanvipenanKavIa 
votre  père  ;  p,Trce  «^ue  ^  <-'ns  BUTCK  #b'| 
Père  qui  est  daus  les  CK^ux. 

10  Et  qu'on  ne  vous  appelle  p.  : 


41  Orlesph  m*  ens  étant 
Jésus  leur  lit  celte  demande , 

42  el  leur  dit  :  Que  vous  semble  du 
Cbrist?  De  qni  doit-il  être  fib  ?  Us  Im 
répondirent:  De  DkTÎd. 

43  El  commentdonc,leur  dit-il,  David 
rappelle- i-d  en  e^rit  êom  Sé^^earpÊg 

ces  paroles  : 

44  LeSei^^ieur  adità  monSe  gneur: 
A»evez-vonsànui  di-oitc ,  jusqu^à  ce  que 
]e  rétlu  se  vos  enntmtt  à  tous  senrîr  de 

niorcbep  ed  ? 

ijSi  ilouc  Davtdlappelleson  Seigneur, 
comment  esl»îl  son  nb? 

46BerMHmeneput  lui  rien  répondre: 
ct  dcpais  ce  jour-là  nul  n'osa  plus  lui  Cure 

de  questions. 

CEIAPITRE  XXIII. 
Chaire  iL'  Moïse.  Maîtres  superbes.  Doc- 

t<^r  unique.  Humbles  élevés.  J^oc--   

imrs  hypoerita.  Otm^iemrs  opeu^  glcs .  qui  dites  :  Si  uu  homiue  lure  lÀTu 

gles. S^ulcresblanchis  Memeom-^  temtài,  ce  ncM  rien;  ma«  qu«c»|i>e 

blee.  RuuuideJérmsmUm.  jure  par  for  du  IM^.  eatuÀïïériom 

1  Alors  JéPV  paria  «ipeil(lect  à  a«  serment. 

<^'pl«>  iJ  faiiiiiii  II  ■iii^iliiiniii  ffl 


1 1  Celui  qui  e^  le  plus 
TOUS,  seia  voire  serr  leur. 

12Carquiconques  clevetu 
et  cra  conque  s'abaîsseri ,  te 

13  Biais  nalbettràTona,  SCI 

ris'ens  hvpo^r  les.  parce  que  voïi> 
aux  hommes  le  rujaurae  des  c!cu\  :  car 
▼onsn'yc&Ires  point  TOtts-aièaies.  et  «em 
vous  oppœes  aaeore  à  ceux  qui  tk3m%M 

d'y  entier 

14  Malheurà  vou$,scnl»csetpbar^«» 
hypocr I  tes,  parce  que  souspréteale  de 
longues  prîMes,  vouadéforea  ' 
des  Tcuves;  c*Cit  pour  oda 
recevrez  un  jugement  plus  rig<(KxrtBx. 

15  Malheur  à  vous,  scnb^  ct  pjur>- 
siens  hvpocriles ,  parce  que  vocs  o.-urex 
la  mer  et  la  terre  pourfrire  un  pn.^_v  le  ^ 
et  après  qnM  l'est  devenu,  vooslei 
digne  de  fenfer  deux  lois  plus< 

!  6  Malheur  à  vous,  couduc leurs av  eo-. 
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lequel  doit-on  plus  e^tim^,  ou  ToTt  OU  32  Achevez  rlonc  auMÎ  de  combler  li 

le  temple  qUi  saocutie  l  or?  mesure  de  vus  pères. 

18  Et  s:  un  hooMie,  dUm^m ,  fore  33  Serpens,  racadeTipères,  comment 
|Mur  r«tttel ,  ce  n  est  rien  ;nais(|uicoDque  pourrez  vous  éviterd'étrecoodamiiéfMi 
jure  par  le  dun  qui  est  MU*  1  autel ^  est  t£U  de  1  cnler  ? 

obl  gé  à  son  serment.  34  C  «_*st  pourquoi  je  vais  vous  envoyer 

19  Aveugles  que  vous  êtes!  «lequel  des  prophètes,  des  sages,  et  des  scnbnes; 
deift^mphie  estimer,  ou  k  don,  oui  autel  etvoiistiiercaleewis,viMiscnicifiereslct 
qui  sanctifie  le  doB?  autres,  vous  eo  fooetteres  d'autres  dans 

20  Celui  donr  qu'  jure  par  Tautcl ,  vos  synagogues,  et  TOUS  les  penécutera» 
jure  par  Tautel  et  par  tout  ce  qui  est  de  v.ileen  ville; 

dessus.  35  alîn  que  tout  le  sang  innocent  qui  a 

^  "21  Et  Quiconque  jure  par  le  temple*  été  répandu  mr  la  terre ,  retombe  sur 

iure  par  le  temple  et  par  celui  qui  y  v^"*^  depuis  le  sang  d'Abel  le  juste ,  jus- 

Labite.  qu  au  sang  de  Zrtrnarie  fils  de  Rarachio , 

22  Et  celui  qu-  jure  par  le  c  el ,  jure  quevousaveztuéeuireletempleetraulel. 
par  le  trâne  de  iNett ,  et  par  celui  qui  y  36  Je  voua  ledis  eu  vérité,  tout  eda 
est  ass's.  viendra  fondrm  sur  cette  race  qui  est 

23  Malheur;» vous, scr  hesctphar  s  ens  aujourd'hu'. 

hypocrites,  qii   j^avez  la  dîme  de  la  -^7  Je.  usalcm  ,  Jérusalem  ,  qui  tues  les 

lueuthe,  de  Tani  tii  et  du  cuni;n,  et  qui  pi  ophètes  ,  e:  qui  lapides  ceux  qui  sont 

avec  abandonné  ce  qu'  1  y  a  de  plus  im-  euvoyés  vers  toi ,  combien  de  Ibis  ai-je 

portant  <1  11^  la  lui ,  la  just  ce,la  m'séri-  voulu  rassembler  tesenfansyCmumenne 

corde  cl  la  lui.  C'était  là  les  ciiusesqn  il  {>>nile   assemble  ses  petits  SOUS SM  atlm, 

iaUaitprat:quer,5ausaéajimoius omettre  tu  ne  las  pas  voulu? 

les  antres.  38  Le  temps  s  approche  que  votre 

24  Conducteurs  aveugles,  qui  aves  maison  demeurera  déserte. 

«rand  soin  de  passer  re^iMrtrou5  buvez  f  3y  Car  je  vous  déclare  que  vous  ne  me 

de  peur  (l*ai'aicnun  moucheron,  et  <pii  verrez  plus  désormais ,  jusqu'à  ceqiie  vous 

avuiez  un  diameau.  disiez  :  Bem  sotl  celui  qui  vieut  au  nom 

25  Malheur  i  vous ,  tcrtbes  et  phari-  du  Seigneur, 
siembypocriies ,  parceque  vous  nettoyés  CHAPITRE  XXIV. 

le  dehors  de  la  coupe  et  du  plat  ,  et  que  „  , ,.    .      ,  ,      .     *,  .      i  o- 

TOUS  êtes  au-dedails  pleins  de  rapine  et  Prédiction  de  la  rmne du  temple.  Signes 

d'impuieté  qui  précéderonilarmnede  Jérusalem 

Pharisien  aveugle ,  netloyei  pre-  ^                        ^  ^'  ^• 

mièrement  le  dedaii>  de  la  coupe  et  du  1  LonqueJésus  sortit  du  temple  pour 

plat  ;  alin  que  le  dehors  soit  net  aussi.  s'en  aller  ,  ses  disciples  s'approchèrent  de 

27  Malheur  à  vous,  scribes  et  phari-  hn  ,  pour  lu:  laire  remarauer  la  sLiucture 
siens  Inpocritcs,  parce  que  vuu:»  êtes  et  la  grandeur  de  cet  édince. 
•embbâMâ  des  sépulcres  blanchis,  oui  2  Ma^s  il  leur  dit:  Voyez<vous  tous 
aii-dchors  paraissent  beaux  aux  yeux  aes  ces  bâlimeus?  Je  vous  le  d  s  en  vérité, 
hommes  ;  ma  s  qui  au-<ledans  sout  pleins  \h  seront  tellement  détruits  qu  il  ny  de- 
d'osMiiuens  de  morts,  et  de  toute  sorte  de  raeurera  pas  pierre  sur  pieri  e. 
pourriture.^  3  Et  lorsqu'  il  était  assis  sur  la  monta- 

28  Ainsi  au-dehoi's  vous  paraisms  gne  des  oliviers,  ses  diseipless^appiochè- 
justes  aux  yeux  des  hommes;  mais  au-  rentde  lui  en  particulier,  el  lui  dirent: 
dedans  vous  êtes  pleins  d  bypocriaie  et  D  tes-nous  quand  ces  choses  arriveront, 
d'iniquité.  et  quel  signe  il  y  aura  de  votre  avéuemeut 

29  Malheur  4  vous,  scribes  et  phari-  ctoe  la  consommatioii  dusiècle4 
mena  hypocrites,  qui  bâtisses  des  ton*  4  Et  Jéiusleor répondit  :Preiiexgardu 
beaux  aux  prophètes ,  et  ornez  les  mmu^  que  quelqu'un  ne  vous  séduise; 

jncns  des  justes,  5  parce  que  plusieurs  viendront  sous 

30  et  qui  dites  :  Sinous  eussions  été  du  mou  nom ,  disant  :  Je  suis  le  Christ;  et 
tMBps  de  nos  pênes,  nous  ne  nous  fussions  ils  en  séduiront  plusieurs. 

pas  joints  avec  élue  pour  r^psndre  le  sai^  6  Vous  entendrez  aussi  parler  de 

des  prophètes.  guêtres,  el  de  bruits  de  guerres:  mais 

31  Ainsi  vous  vous  rendez  téjuoignage  gardez^vous  bien  de  tous  ti  oubler;  car 
à  Tiias-iiiâmes,  que  vous  êtes  ks  enfans  u  finit  qitecet  cfames  arrivent:  mit  ce 
lie  cens  qui  ont  mé  les  prophèlci.  Miecupei  eoeeie  la  fin. 
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7  Car  on  Tcmnc  soulever  peupkcoutre  oavousdii.  Le  voici  dam  le  lieu  le  pins 
peuple,  cl  royaume  contre  royaume;    retiré  de  la  maison;  ne  k  croyez  point. 


«tily  aura  des  pestes ,  des  Ounincs  eC  des 
MvUflMM  cm  tam  en  «Irtciv  lieux. 

8  Et  toutes  CCS  choses  ne! 
commencement  des  douleurs. 

9  A  ion  on  vous  livrera  aux  magis- 
imU  pour  être  touniMMéft,  «k  €tt?oiii 
ftam mourir;  et  vousstresbsiftdetoalw 
les  nations  à  cause  de  mon  nom. 

4U  Ku  ce  même  lenips  plus  eurs  trou- 
veront des  occasions  de  scandale  et  de 
ehntt;  ils  se  trakiml,  «t  se  biïraatlef 
ikBS  les  autres. 

1111  s  élèvera  plusieurs  faux  prophètes, 
qui  séduiront  l)caucoup de  (lersoiînes. 

12  Lt  pai  ce  que  l'iniquité  abondera , 
bdMvité  de  plusiew»  se  nMdin» 

13  Bleiscelui-IàsemiMiTé»qiMp«ié- 
nérerajusqu  à  la  fîn. 

14  Ét  cet  évangile  du  royaume  sera 
prAcèéduis  tomele  terre ,  po«r  êtrvir 
dê  Knigiiiige  k  toutes  les  bsIhiii»}  «t 


S7  Cer  eown  —  édw  yi  eort  de 

Foricnt,  parait  iout  éPun  eêtf  ftlMmCk 
Toccidcut .  aiaeisenireviMncDtdMFils 

de  riionime. 

2^  Partout  où  le  coq»  se  trouvera ,  là 
lei  eigles  s'esswubleroiH. 

29  A ussi tôt  «prbces  jours  d^alBidiQB  , 

le  soleil  s'obi>curcira  et  la  lune  nr  donner.» 
plus  &a  lumière  ,  les  étoiles  tombei-ont  du 
ciel,  et  les  puissances  des  cieux  seront 


30  Alors  le  signe  da  Ffls  de  TtiamBie 

Saraîti  a  dans  le  ciel ,  et  fous  les  peuples 
c  la  terre  seront  dans  1rs  pleins  et  dans 
les  gémissemens  ;  et  ils  ven  oijt  le  Fils  de 
rhomnequi  vieadr»  iurlesmiéet  du  cid 
avec  une  grande  pfnnwnoe  et  une  grande 
majesté. 

34  Et  il  enverra  ses  anges,  qui  feront 
entendre  la  voix  éclatante  de  leurs  tiom- 
^  '  "   nettes  «  et  cpn  rassembleront  set  âns  dei 
c'est  alors  que  la  fin  arrivera.  quatre  coins  du  monde,  depattone  ezti^ 

15  Quand  donc  vous  verrez  que  1  abo-    ^lité  du  ciel  iusnu'i  Fautre. 


ioation  de  la  désolation  ,_qui  a  été  pré- 


dite  par  le  prophète 
lien  saint ,  qae 


ee  qu  il  lit 

16  Alors  que  ceux  qui  seront  dans  la 
Judée ,  s  enfuient  sur  les  montagnes. 

17  Que  cehii  oui  aeni  an  fanât  du  toit, 
n*cn  descende  pQnit|ioiir  emporter  ipelp 
cpie  chose  de  s:i  maison 


32  Apprenez  uue  comparaison  puM' du 
figuier.  Quand  ses  brancbes  sunt  déjà 

tendres ,  et  qu'il  poussedetfeniUcs,  Totn 
•avex  que  Tété  est  proche  : 

33  demimelorsque  vous  vendez  lotîtes 

ces  choses,  sachez  que  le  Fils  de  V homme 
est  proche ,  et  qu'il  est  comme  à  la  porte. 
^4  Je  vous  dis  en  vérité,  <|ue  cette  race 


ne 


18  Etquecehuqu.  sera  dans  le  champ^    °^  ^Î^J^^^^^^  ^ 

retourne  point  pour  prendre  ses  vé-       ^»  ,        i        .   . 

  r      r-     r  3 ,  j  ^  ç^f,\        levrc  passeront; 


mes  piiroles  ne  passeront  point. 

36  Quant  à  ce  jour  et  à  cette  heure-là, 
personne  nen  a  oonnaiasanee «  non  pas 
même  les  ange» du  ciel»  amia  acoloMaft 

aHUI  Pérc. 

37  Et  il  arrivera  à  l'avéDeint  ut  du  Vth 
de  r homme .  ce  qui  arriva  au  temps  de 
Noé. 

comme  dans  ki 

les  hommes  mangeaîpnt 
et  buvaient ,  se  mariaient,  et  mariaient 
leurs  eufans,  jusqu  aujuur  où  I^oéentia 
ébnaraicfae; 

39  et  qu^ib  ne  connurent  le  moment 
du  déluge  que  lorsqu'il  survint  et  em- 


49  Mais  nelfaettr  aux  femmes  qui  se- 
ront grosses  ou  nourrices  en  ces  jours-là. 

220  Priez  donc  Dieu  que  votre  fuite 
ft^arrive  point  durant  llàfer ,  nt  an  jeor 
da  sabbat. 

21  Car  raffliction  de  ce  temps-là  sera 
si  gi'andequM  n  y  en  a  point  eu  de  pareille 
depuis  le  commencement  du  monde  iu^  noé. 
wfï  préMBt ,  et  qu'il  n  y  en  aura  ianMii;      38  Car  comir 

22  Et  si  ces  jours  n  s  vaient  été  abrégés,    ^^^^^  déluge 
»nl  homme  n'amait       sauvé  ;  mais  ces 
jours  seront  abi  é^és  en  laveur  des  élu.s. 

23  Alors  si  quelqu'un  vous  dit  :  Le 
C3tHFiitertici,  ea  il  est  M;  ne  le  croyez 
point. 

24  Car  il  s'élèvera  de  faux  Christs  et    porta  tout  Ic  monde  :  il  en  sera  de  mènac  li 
de  Isux  prophètes ,  qui  leront  de  grands    Tavénement  du  Fils  de  l'homme, 
prodiges  et  deschoim  Itannantcs,  jusqu'à      40  Akn  de  deax  bonraiee  qni  aenaft 
iëdntre,  s  il étaii^yenaUe,  leaéhamlnw.    dans  un  champ ,  Faa  aAa  pris  et  Paaira 

^  J'ai  %màxk  vaa»  ea  avertir  anpa-  laissé, 
ravant.  41  De  dcuv  femmes  qui  moudront  à  un 

26  Si  dmic  00  vous  dit ,  Le  voici  dans  moulin ,  1  une  sera  prise  et  l'autre  laissée. 
ledéiertineffort«ipeiat/>our^allRr.Ar      42  YeAR  deoc,  p«nce  cpw  vmm  «e 

Digitized  by  Google 


Càêp..  2i.  25.  SELON  5.  MATTHIEU.  91  ^ 

satez  pas  à  (fiiilk  hmn  wotfSm^mm  ceux  rpii  en  rendeat,  et  «diMei-cn  ce 

doit  Vtioir.  qu'il  -voxis  en  faut. 

43  Car  aacbcK  qaû  ai  1«  i>èi*e  de  fa-  iO  Ma»  pendant  quelles  allaient  en 
aille  nteit  à  qualla  hewe  df  le  Hic^f  le  edwler,  répoaiTint,  et  ccllei«piiéteie&( 
^eleur  doit  venir,  il  est  mm  dente  «rélei  estèrent  avec  lui  «nz  noces,  et 
Teillei-ait ,  et  y  ii ne bineieit pee percer  le  porte  fut  fermée. 

■a  maiaoD.  il  Enfin  les  au  très  riergcs  vinrent  aussi , 

44  VeneMoiiedoBc  euflHvoasaiitrM  et  lui  dirent?  Seigneur,  seigneur,  ou- 
tmqourt  prêts  ;  prce  qne  le  Fib  de  wez-nous. 


rhomme  vieadni  liheweMTonene  12  Mais  il  leur  répondit  :  Je  tous  le 

pensez  pa<5.  dis  en  vérité,  je  ne  vous  connais  point. 

4  j  (^ui  est  lesei-vileur  fidèle  et  prudent,  ià  Veillez  donc  ,  parce  que  tous  nu 

^iie  ion  mettre  e  éleUiinr  teMste  Mfee  ni  lejoor  niPhenre. 


Titeiin,  ponr  lene  diitrihnnr  dane  le  14  Cer  fc  Snjpienr  mgit  eomne  nn 

tem^  leur  nourriture  ?  homme ,  qui  devant  fiiire  un  long  voyage 

46  Heureux  ce  serviteur ,  si  son  maître  hors  de  son  puys ,  appela  ses  serviteurs, 
à  son  aiTÏvée  le  trouve  agi^^ant  de  la  sorte,  et  leur  mit  son  bien  entre  les  mains. 

47  Je  TOUS  die  en  Wntd,  <|n*il  l'éleUiin  15  Et  ayant  donné  cin^  talent  à  Fan  ; 
ffir  tous  ses  biens.  êmm  à  l'autre ,  et  un  à  1  antre ,  selon  la 

48  Mais  si  ce  serviteur  est  méchant,  et  capacité  différente  de  chncon  dTeos»  il 
que  disant  en soacœuc  :  MoaeiaitrcMi'esi  partit  aussitôt. 

pas  prèa  de  Tenir  ;  iêCelni  doneqnînveltnçiicinqtelenf  ^ 

49  il  lemette  à  battre  ses  coropagi|eoi,  '  ^en  elle  ;  il  trafique  evee  ceteiynt ,  et  il 

et  à  manger  et  à  boire  avec  de:s  ivrognes  i  en  gagna  cinq  autres. 

50  le  miiîlre  de  ce  serviteur  viemb^  17  Celui  qui  en  avait  reçu  deux,  en 
au  jour  qu'il  ue  s'y  attend  pas,  et  à  ^gna  de  même  encore  deux  autres, 
l'heure  an  il  ne  fait  pee  t  %9  Meieeelniqni  n*en  émit  reçu  qu*un, 

51  il  lesépereim,  etini  donnera^onv  alla  creuser  dane  le  tme»  etycedutTei^ 
partage  d'être  puni  avec  les  hypocrites,  gent  de  son  maftrc. 

C'est  là  qu'il  y  aura  despietineldeagrin*  19  Long-temps  après ,  ]r  maître  de  ces 

G  émeus  de  dents.  senriteun  étant  revenu ,  icui-  fit  rendre 

CHAPITRE  XXV.  •^ïl    i.      •              •    .  i 

„>>,/..         n     /  7    /  2(1  Et  cehii  qui  arait  reçu  Cinq  talens 

Parabole  des  dix  vierges,  ParaOule  des  »  /...- 

iakni,  Pridietiim  éudàmer  iuse-  V"'      ^  présenter  cmq  autres  ,  en  lui 

^^rt^  y**e*^  disant  :  Seigneur ,  vous  m  aviez  mis  cinq 

lelene  entre  let  nnnni;  en  Toici ,  outre 


4  Alors  le  royaumedeicieiucieniieni-  eenx-là ,  cmq  autres  qui  j'ai  gagnés. 

}>lahle  à  dix  vierges ,  qui  ayant  pris  leurs  24  Son  maître  lui  ré|>ondil  :  ()  bon  cl 

lampes,  s  en  allèientau-devaniaei'époun  fidèle  serviteur ,  parce  que  vous  avez  été 

et  de  1  éjpouse.  fidèle  en  peu  de  choses,  je  vous  établirai 


2  II  V  en  ereit  e'înq  d*entre  dlet  qui  enr  beenôonp  étmmtrti  :  entres  deni  la 
étaient  toUee,  et  cinq  qui  étatentaegea.  joie  de  votre seignenr.  ' 

3  Les  cinq  rpti  étaient  folles,  ayant  22  Celui  qui  avait  reçu  deux  talens, 
pr  is  leurs  lampes,  ne  prireut  point  dnuile  Tint  aussi  se  présenter  à et /ut  dit  : 
avec  elles.  Seigneur ,  vous  m'aviez  mis  deux  talens 

4  Let  eeees  au  eentfaire,  prirentda  entre  leimesus,  en  toiei,  entre  ceux-là, 
rimile  d^ns  leurs  vases  avec  leurs  lampes,  dens  autres  que  j'ai  gagnés. 

5  Et  1  époux  tardiint  h  venir ,  elless'as»  23  Son  maître  lui  répondit  :  O  bon  et 
soupirent  toutes,  et  s  endormirent.  fidèle  serviteur ,  parce  que  vous'aTez  été 

D  Mais  sur  le  minuit  on  eniendit  im  ildéle  en  peu  de  chose ,  je  roni  éiaMimi 

grand  cri  :  'Voici  l'époux  qui  vient  ;  allés  sur  beaucoup  d^autreê  :  entres  dtna  la 

au-devant  de  lui.  joie  de  Totre  seignenr. 

7  Aussitôt  toutes  ces  vierges  se  lerérent»  24  Celui  qui  n'avait  reçu  qu'un  talent, 

et  préparérept  leurs  lampes.  vint  ensuite ,  et  /ni dit  :  Seigneur ,  je  sais 

9  Bniis  les  ftiBes  dirent  eu»  safsi  :  Don-  que  fous  Iles  nn  lionune  cmr ,  que  vous 

nez-nous  de  votre  Imile ,  parce  qqn  nos  meîssenuai  ék  tonr  nôtres  point  semé , 


lampes  s'éteignent.  et  que  loos  reeQBilles  oà  Tcns  naves 

9  Les  sages  leur  répondirent  :  De  peur  fîenmis; 

que  ce  que  nous  en  avons  ne  suthsc  paa  25  c'est  pourquoi  comme  je  vousappré^ 

allinpiatétà  bandais ,  f at4W cacher wtre talent dsns 
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32                                      EVANGILE  Chap,  25.  26. 

la  terre  :  le  Toki,  je  tous  rendf  ce  qui  la  gauche  :  Rclircz-rousdemoî,  mandiu; 

est  à  vous.  allez  au  léu  étemel ,  qui  a  été  préparé 

26  Ki^iaBintfltraluirépcâiditt  Ser-*  pour  kdiabk  et  pooriet  anges. 
TÎteui*  méchant  et  paresseux,  tous  saTÎei  42  Car  j'ai  en  taim ,  et  yoos  ne  in*aves 

que  je  moissonne  où  je  n'ai  point  semé ,  pas  donne  à  manger  :  j*aieusoif,  ctTOOt 

et  que  je  recueille  où  je  n'ai  rien  mis  :  ne  m  avez  pas  donné  à  boire  : 

27  vousdevicz  donc  mettrcraou  argent  43  j  ai  eu  besoin  de  logement ,  et  tous 
entre  les  mains  des  banquie» ,  afin  qu*à  ne  m^aTesnaslogé  :  j'ai  été  sans  habits ,  et 
mon  leumr  je  retirasse  avec  usure  ce  qui  tous  ne  nraTea  pas  iwétu  :  i*ai  été  ma- 
est  à  moi.  lade  et  en  prison ,  et  tous  ne m'aTes  pas 

28  Qu'oDluiôtedoDcletalentqu  ila,  visité. 

et  qu'on  le  donne  k  eelui  qui  a  dix  talens.  44  Alors  ils  lui  répondront  aussi  :  Sei- 

29  Car  on  donnera  à  tous  ceux  qui  gneur,  quand  eslHïe  que nousTOus  avons 
ont  (ît'jà  y  et  ils  seront  comblés  de  biens;  vu  avoir  faimi  ou  avoir  soif,  ou  sans  lo- 
mais  pourcclui  qu i n'a  point,  on lyidlera  k  gemcnt ,  ou  sans  liîihits.  ou  nial.ule,  ou 
même  ce  qu'il  semble  avoir.  dans  ia  prison  ;  et  que  nous  avons  uian- 

30  Et  qu*on  jette  ce  serviteur  inutile  oué  à  vous  assister  ? 


dans  ks  ténèbres  extérieures.  C*est  li 
qii'  il  y  aura  des  pleurs  et  des  grincemena 

de  dents. 

31  Orquand  le  Filsdel'hommeviendra 
dans  iatntjesté ,  accompagné  de  tous  les 
an||es ,  il  s'aaseyera  sur  le  tr6ne  de  sa 
gloire. 

32  Et  toutes  les  nations  étant  assem- 
litéei  devant  lui,  ilséparera  les  uns  d'avec 
les  autres ,  comme  un  berger  sépare  les 

brebis  d'avec  les  boucs  : 

33  et  il  placera  les  brebis  à  sa  droite  » 
et  1»  boucs  à  sa  gauche. 

34  Alors  le  Roi  dira  à  ceux  qui  seront 
isadroite  :  Venez,  vous  qui  avez  été  bénia 

par  mon  Père .  possédez  le  royaume  qui 
vous  a  été  préparé  dès  le  commencement 
du  monde. 

35  Car  j*ai  eu  faim ,  et  vous  m'avet 
donné  à  manger  :  j'ai  eu  soif,  et  vous 
m'avez  donne  ù  boire  :  j'ai  eu  besoin  de 


45  Maïs  il  leur  réoondra:  Je  vous  le 
dis  en  vérité ,  autantoe  foisque  vous  avez 
manqué  à  rendre  ces  assistances  à  l'un  de 
ces  pins  petit.s ,  vous  avez  manqué  à  me 
les  rendi  c  à  nioi-mcme. 

46  %taiors  ceux-ci  iront  dans  le  sup- 

S lice  étemd,  et  les  justes  dan»  la  m 
temelle* 

GHAPITBE  XXYI. 

Conspiration  des  Juifs.  Parfum  sur  la 
tête  de  J.  C.  Trahison  de  Judas.  Ci-ne 
pascale.  Eucharistie,  JHenoncemcnt 
de  saint  Pierre  prédit.  Tristesse  de 
J.  C.  Baiser  de  Judas.  Fuite  des  dis- 
ciples. J.  C.  est  mené  à  Catphe»  Rê» 
nonctmentet pénitence  de  S.  Pierre, 

\  Jésus  ayant  achevé  toiiccidneoani 

dit  à  i»es  disciples  : 

2  Vous  savez  que  la  pâque  se  fera  dans 
deux*)ours;  et  le  Fils  de  Thomnae  aeia 
livré  pour  être  crucifie. 

3  Au  même  temps  les  princes  des 

Erêtres  et  les  anciens  du  peuple  s'asseoi- 
liront  dans  la  cour  du  gnma-prétre  ^ 
pelé  Caiphe  ; 

4  et  tinrent  conseil  cnseml)le  pour 
trouver  moyen  de  se  saisir  adioiteiocot 
de  Jésus  ,  et  de  le  la  ire  mourir. 

5  Et  ils  disaient  :  Il  ne  faut  point  que 
ce  soit  pendant  la  ftte ,  de  peur  qu'il  ne 

logé;  ousansbabiU,  et  que  nous  vous  •  excite  quelque  tumulte  panm  le  peuple, 
avons  revêtu?  6  Or  Jé^us  étant  a  Bethame  dans  la 

39  Et  quand  est-ce  que  nous  vous  avons 


tais  en  prison ,  et  vous  m  êtes  venus  voir. 

37  Alors  les  jusies  lui  ré})oiidront  : 
Seigneuj^ ,  quaud  est-ce  que  uous  vous 
avons  TU  avoir  im ,  et  que  nous  tous 
UTons  donné  à  manger  ;  ou  avoir  soif,  et 
que  nous  vous  avons  (lonu«i  à  boire? 

38  Quand  est-ce  que  nous  vous  avons 
ru  sans  logement ,  et  que  uous  vous  avons 


vu  malade ,  ou  eu  prison ,  et  que  nous 
TOUS  sommes  venus  visiter? 

40  Et  le  Roi  leur  répondra  :  Je  tous  le 

disen  vérité,  autant defois quevousl'avez 
fait  à  1  égard  de  l'un  de  ces  plus  petits  de 


maison  de  Simon  le  lépreux , 
7  une  femme  vint  a  lui  avee  un 

dTalbâtre  plein  d'une  huile  de  parfum  de 
grand  prix,  quelle  lui  répandît  surW  tète 

lorsqu'il  était  à  table. 

S  Ce  que  ses  disciples  voyant ,  ils  s'en 


mes  frères,  c'est  à  moi-même  que  vous  lUchèrent,  et  dirent  ;  A  quoi  bon  cette 
iaves  lait.  perte  7 

41  ndiiit  ensuite  il  ceux  qui  seront  à     0  Car  on  Mirtk  pa  vMdra  ce  parlnoa 


Oigitized  by  Google 


Cluip.  2<).  SELON  S.  MATTHIEU. 

bien  cher,  et  ea  donnq:  l'argeat  mix 
pauvres. 

10  Biais  Jésussaehantee^if'ftrcfiiaMii/, 
lear  dit:  Pourquoi  faites-vous  de  la  peiii9 
i  cette  femme  ?  Ce  quelle  vient  de  fiure 
envers  moi  est  une  bonne  œuvre. 

1  i  Car  vous  avez  touiours  des  pauvres 
penfii  vont;  mais  pour  moi  vous  ne 
m'aurez  pas  toujours. 

42  Et  lorsqu'elle  a  répandu  ce  parfum 
sur  mon  corps ,  elle  Ta  lait  pour  m'euse- 
velir  par  avance. 

13  Je  vous  le  dis  en  vérité ,  partout  oik 
sera  prêché  cet  évangile,  <^est~à-dire, 
dans  tout  le  monde  ,  on  racontera  à  la 
louaugc  de  cette  i'emme  ce  qu'elle  vicut 
de  faire. 

14  Alors  un  des  douze ,  appelé  Jddas 
Iscariote ,  alla  tiottTer  les  princes  des 

prêtres , 

15  et  leur  dit  :  Que  vbulez-vous  me 
donner,  et  je  vous  le  livrerai?  Et  ils  convin- 

rent  de  /ui^on/ie/*  trente  pièces d*argent. 

16  Depuis  ce  temps-là  il  cherchait  une 
occasion  iavorobie  poui*  le  livrer  entre 
leurs  mains, 

11  Or  fe  premier  jour  des  azymes ,  les 

disciples  vinrent  trouver  Jésus,  et  lui 
dirent  :  Où  voulez-vous  que  nous  vous 
préparions  ce  qu  il  laut  pour  manger  la 
pâque? 

18  Jésus  leur  répondit  :  Allez  dans  fat 

ville  chez  un  tel,  et  lui  dites  :  Le  maître 
vouscuvoied  rc  :  Mon  temps  est  proche  ; 
je  riens  faire  la  paque  chez  vous  avec 
mes  disciples. 

19  Les  disciples  firent  ce  que  Jésus 
leur  av?)  t  commandé  ,  et  préparèrent  CC 
qu'ilJaiiaU pour  la  pâque. 

20  Le  soir  étant  donc  venu»  il  se  mit 
À  table  avec  ses  douze  disciples. 

21  Et  lorsqu'ils  mtmgeaient,  il  leur 
dit  :  Je  vous  d  s  en  vérité,  ^e  Tun  de 
TOUS  me  trahira. 


33 

et  le  donna  ;i  ses  disciples ,  en  di'îant  : 
Prenez ,  et  mangez  :  ceci  est  mou  corps. 

27  Etpremmtlecalice ,  îlrenditgrÂces, 
et  leleur  donna,  en  disant:  Buvez-en  tous; 

28  car  ceci  est  mon  sang ,  le  sang  de  la 
nouvelle  alliance,  qui  sera  répandu  pour 
plusieurs  pour  la  rémission  des  péchés. 

29  Or  je  vous  dis ,  que  je  ne  boirai 
plus  de  ce  fruit  de  la  Ti|ne,  jusqu'à  ce 
jour  auquel  je  le  hoirat  nnuvciu  avee 
vous  dans  le  rojaume  de  mon  Père. 

dO  Et  ayant  chanté  le  cantique  ao 
tion  de  grâces,  ib  allèrent  à  la  montagne 
des  oliviers. 

31  Alors  Jésus  leur  dit  :  Je  vous  serai 
à  tous  cette  nuit  une  occasion  de  scan- 
dale ;  car  il  est  écrit  :  Je  frapperai  le  pas- 
teur ,  et  les  brebis  du  troupeau  seront 
din>ersées. 

32  Mais  après  que  je  serai  ressuscité» 
j'irai  avant  vous  eu  Galilée. 

33  Pierre  lui  répondit  ;  Quand  tous 
seriez  pour  tous  les  autres  un  sujet  de 
scandale,  vousne  le  serez  jamaisponr  moi, 

34  Jésus  lui  répai'tit  :  Je  vous  dis  eu 
Térité  qu'en  cette  mêoie  nuit ,  avant  que 
le  coq  ehmte ,  tous  me  renoncerez  trois 
fois. 

35  Mais  Pierre  lui  dit  :  Quand  il  me 
faudrait  mourir  avec  vous  ,  je  ne  vous 
renoncerai  point.  Et  tous  les  autres  dis- 
ciples  dirent  aussi  la  même  chose. 

',]6  Alnt  s  J('mi<;  arriva  avec  eux  en  un 
lieu  appelé  Getlisemani  ;  et  il  dit  à  ses 
disciples  :  Asseyez-vous  ici  pendant  que 
je  m  en  irai  là  pour  prier. 

37  Et  ayant  pris  avec  lui  Pierre  et  les 
deux  fils  de  Zcbedée ,  il  commença  à  s'at- 
trister >et  à  être  dans  uoegrandcatlliction. 

38  Alors  il  leur  dit  :  Mon  ème  est 
triste  jusqu'à  la  mort  :  demenrcs  ici ,  et' 
veillez  avec  moi. 


3[)  Et  s'en  allant  un  peu  plus  loin  ,  il 
scprosleruale  visage  contre  terre,  priant, 

22  Ce  qui  leur  ayant  causé  une  grande  et  disant:  Mon  Père,  s'il  est  poss  ble, 
tristesse,  chacun  d'eux  commença  ihii  ^tli»quececalices'éloigBedemot:néan« 
dire:  Serait-ce  moi ,  Seigneur?  moins  qu*il  en  soif,  non  comme  je  le 

23  11  leur  répondit  :  Celui  qui  met  la    veux  ,  mais  comme  vous  le  voulez, 
maiii  au  plat  avec  moi ,  est  celui  qui  me       40  II  vint  ensuite  vers  ses  disciples ,  et 
tFsliira.  les  ayant  trouvés  endormis,  il  ditù  Pierre: 

24  Pour  ce  qui  est  du  Fils  de  l'homme,  *  Quoi!  vous  n^arez  pu  TeiUer  une  beure 
i!  s'on  va  selon  ce  qui  a  été  écrit  de  lui  ;    avec  moi? 

mais  malheur  à  l'homme  par  qui  le  Fils  41  Veillez  et  priez ,  afin  que  vous  ne 
de  rhomraesem  trahi  :  il  Ttedrait  mieux  tombiez  point  dans  la  tentation  ;  l'esprit 
pour  lui  qu'il  ne  fût  jamais  ne.  est  prouipt ,  mais  la  chair  est  faible. 

25  Judas,  qui  l'ut  celui  <{iii  le  trahit,        42  II  s'en  alla  cncoreprier  une  sec  )nde, 
prenant  la  parole  ,  lui  dit:  Maître  ,  est-ce    fois,  en  d  sant  :  Mon  Père  ,  si  ce  calice 
moi  ?  Jésus  lui  répondit  :  Vous  favez  dit.    ne  peut  passer  san^  ({ue  je  le  boive ,  ^ue 

,  26  Or {>çndaDt  qu'ils soupaient ,  Jésus   Totre  Tolonté  spi t  fiiite. 
I^irit  do  pain  ;  et  rayant  béiu  il  If  rompit  »      43  U  retourna  ensuite  rers  eux»  et  les 
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trouva  encore  endormis ,  pai'ce  que  leurs  la  cour  de  la  moûo/i  dugimid-prétre  ;  et, 
yeux  étaient  appesantis     fom/iMi2»  ** — - —'-^    .-i  i 

44  Et  les  quittant ,  il  s'en  alla  ec 
prier  pour  la  troisièioe  (biit 
mêmes  paroles. 

45  Après  il  Tint  trotif«r  tes  disciples , 
et  leur  dit:  Dormez  maintenant,  et  vous 
reposez  :  voici  l'heure  qui  est  proche  ,  et 
le  Fils  de  l'homme  va  élit  lifré  entre  les 
inaius  des  pécheurs. 


étant  entré ,  il  s*atsit  «rec  les  gens  pMDr 
iroir  ia  lin  <fe  iout  ced, 

59  Cependant  les  princes  des  prêtres  et 
tout  le  conseil,  cberchaienl  uu  laux  tc« 
moignage  contrt  Jésus  pour  le  laiia 
mourir  : 

60  et  ils  n'en  trouvèrent  point  qui/wt 
sulfisant,  quoiqucplus  eursfaux  témoins 
se  ius&eut  pré&cutés.  £niiu  il  ?int  deux 


46  LerezHvous ,  aUoDS  :  çdui  qai  doit    fiiux  témoins , 

me  trahir  est  près  dTiGi.  61  qui  dirent  :  Celui-ci«dit  :  Je  puis 

47  II  n  avait  pas  encore  achevé  ces    détruire  le  tempie de Dioa^  M  !•  rebâtir 

mots ,  que  Judas,  uu  des  douze ,  arriva,    eu  trois  jours. 

et  avec  lui  une  grande  troupe  de  ^ens  ar-  62  Alors  le  grand-prêtre  se  levant ,  lui 
més  d*épées  et  de  bAuns ,  qui  «raient  ét4  dit  :  Vous  ne  répondes  rien  à  ceqneecnB- 
envojés  par  les  princes  des  prêtres,  et   ci  déposent  contre  toosÎ 

par  les  anciens  du  peuple.  (>^  Ma  s  Jésus  demeuitiit  dans  le  si- 

48  Or  celui  qui  le  trahissait  leur  avait    Icncc.  Ët  le  graud-prètre  lui  dit  :  Je  vous 
donné  un  signal  pour  le  ooiuuiUnf,  en   oommendepar  le  Viea  vivant  de  nous  dire 
leur  disant:  Cekai  que  je  baiserai,  c«st  .-\r^t--^   •     .  . 
cehii-là  même  que  VOUS  chorehn  :  ssi- 
Sisscz-vous  de  lui. 

49  Aussitotdouc  ils'approcha  de  Jésus, 
èt  lut  dit  :  Matire ,  je  vous  salue.  Et  il 
|e  baisa. 

50  Jésus  lui  répondit  :  fJon  ami  t 
qu  ctes-voiis  venu  iairc  ici  ?  Ët  en  même 
temps  tous  les  entres  s'aTinçasit  se  je- 
tèrent sur  Jésus,  etseseisîrentdeina. 

51  Alors  un  de  ceux  qui  étaient  avec 
Jésus ,  portant  la  main  sur  son  épce ,  et  la 
tirant,  en  frappa  un  des  servàicur.s  du 


SI  vous  èies  le  Christ ,  le  Fib  de  Diea. 

64  Jésus  lui  répondit  :  Vous  Ti 
dit  :  je  le  suis  :  ma  s  je  vous  déclare  qne 
vous  verrez  uu  jour  le  Fils  de  Tbomme 
assis  k  le  dini«r  d»  H  nMïeelé  de  Dicn , 
venir  sur  les  nuées  dti  ciel. 

65  .Mot  5  le  çrand-prêtre  déchira  ses 
vclemeus  ,  en  disant  :  Il  a  blasphémé  : 
mi'avons-notis  plus  besoiu  de  témoins? 
Vons  venet  d'entendre  le  blasphème  t 

66 que  vous  eti  semMe?  IIsrépoMdUi  witt 
Il  a  mérité  la  mort. 

67  Alors  on  Uu  cracha  au  visage,  et 

eid'auti^ 


gnoid-ortere ,  et  lui  coupe  une  oredle.  on  le  frappa  à  coups  de  poing  : 

5'i  Mais  Jésus  lui  dit  :  Renettea  votre  lui  donnèrent  de.^  .soufflets , 

épée  en  son  lieu  ;  car  tous  ceux  qui  preu*  68  en  disant  :  Christ,  prophëtt 

diont  l  epée  ,  périront  par  1  épée.  et  dis  qui  est  celui  qui  t'a  frwppé. 

53  Crovez-vous  que  je  ne  puisse  pas  69  PieiTC  cependant  étati  au-dehors 
priermonlPère,etqu  dnem'cnverraitpos  assis  dans  lli  cour;  et  «m  seivBie  s'ep> 
ici  en  même  ten^  plus  de  douse  légions  prochant ,  lui  di  t  :  Yoiis  étieft  ensii  avec 
d'anges?  Jé.sus  de  Gai  lée.  ' 

54  Comment  donc  saccomplirout  les  70  Mais  illeniadevant  toutle  monde, 


écritures,  t/ui déclarent  que  cela  doit  se 
faire  ainsi  ? 

55  Ën  même  temps  Jésus  s'adressaut 
â  cette  trou^ic ,  leur  dit  :  Vous  êtes  venus 
ici  armés  d  épées  et  de  bàtuus  pour  me 
prendre  ,  comme  si  fêtait  un  voleur  : 
I  étais  tous  les  jours  assis  au  miltea  de 
vous,  enseignant  dans  le  temple,  et  VOUS 
ne  m'nvcz  point  arrêté. 

56  .Muis  tout  cela  s  est  fait  aBn  que  ce 
nue  les  prophètes  ont  écrit  fftt acoompli.   v«Bfant«  oirem  a  ncrre  s 
Abi-s  les  disciples  Tabandonnant,  s*«n-  vous  êtes  aussi  de  cet  gene-là  \ 
luirent  tous.  langage  vous  fait  assez  connaître. 

57  Cesgenss  étant  donc  saisis  de  Jésus,  74  II  se  mit  alors  à  faire  des  sermetis 
remmenèrent  chez  Cujphe  ,  qui  éuit  exéc«»bl^,etàdireenjurant:  Qu  ilna- 
girand'prêtre,  où  lesscribesetlesanciens  vaH  aucune  eoDnaitiaBiiff  de  cet  ftoinMin ; 
étaient  assemblés.  et  aussitôt  le  coq  ehanta. 

5  S  Or  Pierre  le  suivaitde  loin  jttsqa*à      75  £t  Piètre  st  msoitrint  de  la  pnrol« 


en  disant  :  Je  ne  sais  ce  que  vous  dites. 

71  Et  lorsqu'il  sortait  hors  In  peele 
ptmr  en  Irer  dans  le  vesiîbuhp  use  autre 
servante  lavant  vu  ,  dit  à  ceux  qui  se 
trouvèreut  là  ;  Celui-ci  était  aussi  «VUB 
Jésus  de  Masareth. 

72  Pierre  le  ntanne  seconde  Ibis»  m 
disant  avec  un  serment:  Je  necenÉaie 
point  cet  homme. 

73  Peu  après  ceux  qui  étaient  là  s'a'- 
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que  Jésus  lui  avait  dite  :  Avaul  c^ue  le  15  Or  le  gouremeur  était  accoutumé 
coq  chante,  vous  me  r^MMNtrettrPMfiitt»   an  îour  de  la  fSte  île  Alfmsr  de  délitrrer 


fitaatdoiicnrddahsn,  Uplaufa  aaè-  aaliu  des  priiettnîen  i|w  le  peuple  lui 

demandait  ; 

,  -   ,     , ,      ,       .    nommé  Bai  abbas. 
Repenttretniortde  Judas.  Jésus des^ant       47  Lowwi'ib  étaient  dotte tM a«em 

Pilate.  Barabbas  préfère.  Fla^elUt-    blés  »Pilatc  loi 


^    ,        ^       ,        ■  ■  '  urd  l:  Lequel  vc  

tton.  Portement  de  ta  croir.  Lruci-  que  je  vous  délivre ,  de  barabbas,  OU  de 

Jiement.  Ténèbres.  Mort  de  J.  C.  Sa  J^^^u^  ^  q^ii  e^^t  appelé  Chnst  ? 

i      sépmturt,  4g  (^m-  d  savait  bien  que  c'était  par 

1  Le  matin élanlfiOBUfWueles  princes  «BTÎequ*on  rêvait  livré  aiiresefnuMiu. 
I  desprétm  etleBséinaleun  du  peuple/M^  19  Cependant ,  lorsqu  ilétattastiadana 
I  tinrent  conseil  contre  Jésus  pour  k  finre  son  siése  de  justice ,  sa  femme  lui  envoya 

mourir.  dire  :  Ne  vous embarrassespoint dans  i'af- 

2  Et  Tayaut  lié  ,  ils  Temmenèrent ,  et  laiic  de  ce  juste;  car  j'ai  été  aujourd'hui 
le  rau'CQt  entre  les  mains  de  Pouce>P date  étrangement  tourmentée  dans  un  songe 

I  leur  gouverneur.  à  cause  de  lui. 

I      3  Cependant  Judas  qui  Favatt  livré ,  20  Ainie  Us  princes  das  pitres  et  les 

I   Tojanl  f|u'il  était  condamné,  se  repentit  sénateurs  pefsuadèrent  an  peuple  de  de^ 

de  ce  quil  avait  Juil  ;  et  reportant  les  matulcr  barabbas,  et  de  tau  e  périr  Jésus, 

trente  pièces  d'argent  aux  priuccs  des  21   Le  gouverneur  leur  ayant  donc 

prêtres  et  aux  sénateurs,          n  dit  :  Laauel  des  deux  voulea-wus  mw 

4  il  leur  dit  :  J'ai  péché  en  livrant  le  je  vonsoélivre?  Ilslai  répopdtreni:  Aa- 
5nn^  innocent.  Ils  lui  i*épondirent :  Que  rabhas. 

i  n<iu5  iinpoi  te  '  c'est  votre  affaire.  2'2  Pilate  leur  dit  :  Que  ferat-je  done 

5  Alors  d  jeta  cet  argent  dans  le  temple,  de  Jésus,  qui  est  appelé  Christ? 
•ts*élMit  retiré  il  alla  se  pendre.  23  1k  lépondicenl  tons:  Qu'il  suit 

6  liait  les  princei  des  prdtret  ayant  crucifié.  Le  gonvemeur  leur  dit:  Biais 
pris  l'argent  ,  dirent  :  Il  ne  nous  e55t  pas  quel  mal  a-t-il  fait  ?  Et  tls  se  mirent  à 
perinisde  le  mettre  dam  le  trésor , parce  crter  encore  plus  fort ,  en  disant:  QuM 
v^e  c  est  le  prix  du  i^ang.  soitcruciUé. 

7  Et  ayant  délibéré  U-4mbqb  ,  ik  en  24  Pikte  voyant  qu*iln  y  gagnait  r*ea| 
aakatèient  le  champ  d'un  potier,  peur  mais  que  le  tumulte  s'exoîtaii  toujours  de 
la  5<-puIturc  des  étrangers.  plus  en  plus ,  se  fit  apporter  de  l'eau ,  et 

8  C  est  [>our  cela  que  ce  champ  est  délavant  les  mains  (fe\anl  le  peuple,  il 
appelé  encore  aujourdhut  Hacddama,  leur  dit:  Je  suis  lunoceut  dusan^  de  ce 
c'esi-à-dire ,  le  cbamp  dn  sang.  juste  :  ea  sera  à  vous  à  en  réponine. 

'   9  Ainsi  fut  acoomplie  celle  parole  du  25  El  tout  kpeupk  lui  répondit  :  Que 

prophète  Jeremie  :  lis  ont  reçu  les  trente  M)n  sang  ratomfie  sur  nous  et  sur  nos  en- 

|yiéces  d'ai-gcnt ,  qui  étaient  le  prix  de  î^ni. 

reini  qui  avait  été  mis  à  prix  ,  et  dont  ils  ^  Alors  il  leur  délivra  Barabbas;  et 

avaient  fait  le  marché  avec  les  enfans  ayant  fiit  fouetter  Jésus,  ilk  remit  en« 

tl^taraël;  tcc  leurs  mains  pour  être  cmdfié. 

A  0  et  ds  les  ont  données'peUveniirAelBr  27  Les  solda  t5  du  gouverneur  menèrent 

le  4:liami>diui  potier,  COOnnekSeigBeQr  ensuite  Jésus  dans  le  prétoire':  et  là  ayant 

jjat*  l'a  ordonné.  assemblé  autour  de  lui  toute  la  cohorte, 

il  Or  Jésus  lut  présenté  devant  le  2S  ils  lui  dtèrcnt  ses  habits,  elle  revê- 

emitanwnr;  et  le  gouverneur  rimer-  tinmid*nnnHnrteaud'écaikfei 

So^esk  en  ces  termes:  Etcs-vous  le  RoA  29  puis  ayant  fait  une  eottMttncd^épi- 

flesJiiif^Mc^nsluirépondit:  Vousledites.  nés  entrelacées ,  ils  la  hii  muent  sln-  la 

1  2  Et  étant  accusé  par  les  princes  des  têle  ,  avec  un  roseau  dans  la  nia:n  droite. 

pr«*tres  et  les  séuateui^s,  d  ne  répondit  Et  se  mettant  à  genoux  devant  lui ,  ils  se 

riexs.              «  UKNpiaient  de  H»,  en  dlMUt:  Salut  au 

i 3  Alors  Pilate  lui  dit:  IfentendaM'OOi  Boi  des  Juifs, 

pan  de  combien  de  choses  cas  penonnet  ^  Kt  lui  crachant  nu  visage ,  ils  pre- 

roaii  accusent  ?  naient  le  roseau  qu*il  tenait,  et  lui  eu 

i  4  ^lais  il  ne  lui  répondit  rien  à  tout  frajMMieut  la  tète, 

ce  oti'd  put  lui  dire;  dasorle  ^  legou-^  81  Après  s'être  «»i«tjoaés  de  lui ,  ik 

MTvMr  an  était  tout  éMié.  Ittiéièi«ntceinantain»0iirliiltf;etltti 
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ayant  remis  ses  habits ,  ils  i  enimeuèrcut  50  Mais  Jésus  jetaDt  encoi  e  un  grand 

pour  le  crucifier.  cri  «  ivnd  t  l'espnt. 

32Lofiqu*Llssortaicni,ibreBc<Nitrèfent  51  Eu  même  temps  le  vo  le  du  temple 

un  homme  de  Cyiène,  nomme  Simon,  se  fJécfiiia  en  d^ux  ,  dfpu  s  le  haut  jus- 
qu'ils couti'aigaiicut  de  porter  la  croix  de  qucu  bas:  la  terie  trembla:  les  p:errei 
Jésus.  iefend'reiit: 
33  Et  étant  an  irés  au  lieu  appelé  Gol*  £2  lee  sépulcres  s^ouvrirent  ;  et  pli 


^tlui>  c'e^t-à-dirc ,  le  lieu  du  Clalvniie, 
34  ils  lui  donnèrent  à  houe  du  vin 

mêlé  de  licl  ;  mais  en  ayant  goûté ,  li  ne 

TOttlut  point  en  boîre. 
85  Après  qu'ils  Feurent  crucifia,  ils 

partagèrent  entre  eux  ses  vètemens,  les 

jetant  au  sort;  afin  que  eefto  pai(»lc  du 


s  curs  corps  des  su  nts,  qu.  éta  ent  d^ns 
le  stunme  1  tic  la  mor( ,  i  essncilèi  eut  ; 

53  et  so.  tant  de  leurs  ionibcaux  après 
sa  résurrectton ,  ils  Tinrent  en  la  ville 
sainte,  et  ftirent  rus  de  plusieuis  per* 
sonnes. 

54  Le  ccnteuier,  et  ceux  qui  étaitMit 


prophète  lût  accomplie  :  lis  ont  partagé  avec  lui  pour  ga.  der  Jésu» ,  ajaut  \  u  le 
entre  eux  raesTâlemens,  et  ont  |et4nui   tremblement  de  terre  ,  et  tout  ce  qui 


robe  au  sort. 

36  El  s'étant  assis  .  ils  le  gardaient. 

37  Ils  mirent  aussf  au-dessus  ârs.i  tête 
le  sujet  de  sa  çondamuatiun  ,  écnt  eu  ces 
ianmes  :  Ctn  Jmds  u  Roi  nn  Jum. 

38  En  même  temps  on  crucifia  avec  lui 
deux  voleurs ,  Tun  à  sa  drmte»  etTautre 
à  sn  gauche. 

30  Et  ceux  qui passaientpar-là  le  blas- 
phémaient en  Dianlant  la  tête , 

40  et  lui  disant:  Toi  qui  détruis  le 
temple  de  Dieu  ,  et  qiu  le  rebâtis  en  trois 
fours,  nue  ne  te  sauves-tu  toi-même?  Si 
tu  es  le  Fils  de  Dieu,  descends  de  la  croix. 


se  passait,  furent  saisis  d'une  ezticnie 

civinte .  et  dirent  :  Cet  homme  éla  tvrai- 
ment  Fils  de  Uieu. 

55  II  y  avait  ià  aussi  plusieurs  femmes 
qui  se  tenaient  éloignées,  et  qui  ava;eu( 
suivi  jy^us  depuis  la  Galdée,  ayant  soia 

de  l'assister  ; 

56  enl;e  le.'-quellcs  était  Marie-Ma- 
dela:ne,  INlarie  nièie  de  .'acfjue  et  de 
Joseub,  et  la  nièie  de:»  lii^  de  Ztcbedée. 

57  our  le  soir ,  un  homme  nche*  de 
la  villed'Anniathic ,  nommé  Jœeph,  ^pii 
était  aussi  disciple  de  Jésus  , 

58  vint  trouver  Pdate ,  et  lui  av.mt  de- 


41  Les  princes  des  prêtres  se  mo-  mandé  le  coips  de  Jto>U6,  PUaL  cum- 
quaient  aussi  de  lui ,  avec  les  scribes  et  nmnda  qu*on  le  lui  donnât. 


les  sénateurs ,  en  disant  : 

42  lia  sauve  les  autres ,  et  il  ne  peut  se 
sauver  lui-niciue.  SMest  le  Uoi  d  Israël , 
qu*il  descende  présentement  de  la  croix, 
et  nous  croirons  en  lui. 

43  II  met  sa  confiance  en  Die;  1  :  si  donc 
Dieu  l'aime ,  qu'il  le  dcl  vre  ma  nicuaut, 
puisqu  d  a  dit:  Je  suis  le  bis  de  D  eu. 


59  Joseph  ayant  donc  pris  le  corps  « 

l'euvelopp.»  dans  ini  liticeul  blanc  , 

60  lemitdansM>u  >*  pnlcre  .  <|ui  ii'.nait 
poiuteucore servi, et  qu  d  a\aii  la.l  tailler 
dans  lerocjelancêiavoir  roulé  inm^nuMie 
pierre  jusqu'à  renti'ée  du  s^ulcre,  it  se 
retira. 

61  Marie-Madela  ne,  et  Tautre  Marie, 


44  Les  yoleurs  qui  étaient  crucifiés  étaient  là ,  se  teuant  «Mises  auprc^  dusé* 
aTec  lui ,  lui  iâisaient  aussi  les  mêmes  re>  pulci  e. 

proches.  (32  LeleJidemain  qui  éla  tlejoui  d'à- 

45  Or  depuis  la  sixième  heure  du  joUr  près  cc/ui  f/ui  cm  a/jpcié  l.i  pi  i|>ai  Ht  on 
jusqu'à  la  aeuvièmc  ,  toute  la  tenu  lut  liu  saùOal ,  ie:>  pi  iict-s  de^  p.  cti%»  et  JcS 
couverte  de  ténèbres.  pharisiens^étantassembl^yintenCttoit* 

46  Et  surlaneuv  ènic  heure  Jésus  jeta  ver  Pilate, 

un  j,'rand  cri ,  eu  d  s.ujl  :  Eli ,  Fit ,  laiuma  63  et  lui  d-renl  :  Seigneur  ,  uous  nous 

sabaclbam  / c'csl-à-diie.  Mon  Dieu,  mon  sommes  sou veuus  que  cet  imposteur  a 

Dieu«pourqttoj  m^avea-vuus  abandonné  ?  dit ,  lorsqu  d  éta>t  eucore  en  vie  :  Je  rea* 

47  Quelques-uns  de  ceax  qui  étaient  susciterai  trois  jours  après  mawwti 
présens.  TaNaut  entendu  ciierde  Jm  64  commandez  donc  que  le  sépvdccv 


sorte  f  disaient  :  11  appelle  FI  e 


soit  gardé  jusqu'au  troisième  jour,  de 


48  Et  aussitôt  1  un  deux  coui  ut  emplir  peur  que  *e>  disciples  ue  viennent  dc\  o- 
une  éponge  de  viua.gre;  et  1  ajaut  mise  her  son  corps,  einedtsentau  peuple  :  U 
au  bout  d  un  roseau.  Il  lui  présenU  i    est  ressuscité  d'entre  les  mort»;  et  ntnsiln 


boire. 

.  49  Les  autres  disaient:  Attende*, 
Toyons  si  Elle  Tiendra  U  délivrer. 


dernière  erreur  sei«il  pire  que  lu  ptc* 

jliièrc. 

65  Pilate  leui  dit .  Yi^u^  avez  de»  gac^ 
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âet;  allei ,  iàite»-le  girdir  imam»  vous  eUet ,  et  Im  dît  :  Le  idiit.  rovm 

rcnteodrez.  aott  donné.  Et  elles  s'approchant  lui  en^ 

66  Ils  s'en  alldrent  donc  ,  et  poiirs*as-  brassèrent  les  pieds ,  et  Tadorérent. 

gurer  du  sépulcre,  ds  en  sceUàcoit  la  iO  Âlors  Jésus  leuc  dit  :  Ne  craisnez 

pieiTC  ,  et  y  mirent  des  gardes.  point:  allez  dire  à  mes  frères  qudssuUeajt 

CHAPITRE  XXV III.  ^iÇ^ll"*           T  . 

-,        s      j    T  ^  c            'S-  il  PendlDl  quelles  y  •liaient,  qiid- 

Mifurrectwn  de  J  C.  Ses  appanUons.  q^ies-uns  des  gardes  v.m  eut  à  la  ville ,  et 

Mission  des  apôtres.  rapportèrent  aux  princes  des préticstoiat 

•  1  Mais  cette  semaine  étant  passée ,  le  ce  <mi  s  était  passé, 

premier  jour  de  b  iiii?uito  commencfiit  Iv  G«ts-el  •  étent  assemblés  avec  les 

A  peine  à  luire,  qne  Merie-^lbdeleine  et  sénateurs  ^  et  ajant  délibéré  ensemble , 

Fautre  Marie  vinrail  pour  voir  le  ié-  donnèrent  une  grande  aooune  d*ai^gCDt 

pulcre.  aux  soldats, 

2  Et  tout  d*un  coup  il  se  fit  un  grand  13  en  leui*  disant  :  Dites  que  ses  dis» 
tremblement  de  terre  ;  car  tm  ange  do  ciples  sont  Tenns  la  nuit ,  et  1  onUenlevé 
Seigneui-  desoendit  du  ciel ,  et  vint  ren-  pendant  que  Tonadormiei. 
Terser  la  pierre  qui  était  à  feutrée  du  H  Et  si  le  gouverneur  vient  à  le  savoir» 
S^ulcre ,  et  s'assit  dessus.  nous  Tapa iserOBSi  et  nous  TOUS  mettnMMI 

3  Son  visage  éta:t  brillant  comme  un  en  sdreté. 
éclair ,  et  ses  vétemens  blancs  comme  la  15  Les  soldats  ayant  reçu  cet  argent^ 
IMMO.  firent  ce  qu'on  leur  avait  dit  :  et  ce Imtt 

4  Lesgardes  en fiirent  tellement  saisis  au  ils  répandirent  dure  enoora  attjoor» 
deirayeur,qu  ibdevinrentcommeniorts.  a  hui  parmi  ks  Juifs. 

5  MaisTauge  s  adressant  aux  femmes,  16  Or  les  onze  disciples  s'cti  allèrent 
leur  dit  -.  Pour  vous ,  ne  craignes  point  ;  en  Galilée  sur  la  monta|{ue  où  Jésus  leur 

I  enr  je  saia  que  fooa  eherdiea  Jéfus  qui  avait  commandé  de  se  trouTer. 

I  a  été  crucifié  :  17  Et  le  Toyant  lA ,  ils  radorérentz 

6  il  n'est  point  ici  :  car  il  est  ressuscité  quelques-uns  néanmoins  furent  en  doute, 
comme  il  1  avait  dit.  Venez  ,  et  voyez  le  18  Mais  Jésus  s'approchant  leur  parla 
ixeu  où  le  Seigueui'  avait  été  mis  ;  ainsi  :  Toute  puissance  m'a  été  donnée 

7  et  bAtes-TOoe  d'aller  dire  k  tesdiiCH  dans  le  ciel  et  sorla  terre. 

I  piM  qu'il  est  ressuscité.  U  sera  dtrant  19  Allez  donc  ,  et  instruisez  tous  les 

)  vous  en  Galilée  :  c'est  là  que  vous  le  ver-  peuples  ,  les  baptisant  au  nom  du  ii^ére» 

j  rez  :  je  >ous  en  avertis  auparavant.  et  du  FiL> ,  et  du  Saml-Espnt  ; 

6  Ces  femmes  sortirent  aussitôt  du  sé-  20  et  leur  apprenant  à  observer  toutes 

pulcre aTeecninte,etbeaaeoiip  de  joie;  les  cboees  que  je  voua  aî  commandées, 

et  ellea  eoiuureni  rrrrrr— '  eoci  ani  di^  Et asforez-vous  que jeaerai  touiours arec 

\  ciples .  TOUS  jittqii*à  la  consommation  des  aiédet. 
1^  £a  même  temps  Jésus  se  présenta 

LE  SAINT  EVANGILE 

SELON  SAINT  MARC. 


GHAPITE£  I. 

ppi^iiicaiion  de  S.  Jean -Baptiste.  Bap^ 
témc  et  tentation  deJ.  C.  Saprédica- 
tio  n .  yoca  tion  de  Pierre^  André,  Jac- 

■   au^  et  Jean.  Pou\^oir  de  J.  C  tur  les 
démons.  Mie  mère  de  S.  Pierre* 
preeat* 

f  Coouncncement  de  Térangile  d« 

rxM»-CsA  w  Fib  de  Diea« 
iV.  r. 


2  Comme  il  est  écrit  dans  le  prophète 
Isaïe  :  J'envoie  mon  ange  devant  votre 
fiwe,  qui  marcAïui^defantToas  fous  pré» 
parera  le  chemin  i 

'S  Voici  la  voix  de  celui  qui  crie  dans 
le  désert:  Préparez  la voieduSei^eur t 
rendez  dioits  ses  :>eutters: 

4  mm»  Jean  était  dans  le  disert ,  bi^ 
lisant et  préchant  un  baptême  de  pénip 
toKt  pw  k  réi|MMOR  oei  péçbéi. 
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5  Tonl  ie  pays  de  la  Judée,  et  tout  23  Or  il  se  trour»  dam  leur  synagogue 
les  habitansde  Jémsalera  veuaient  k  lui,  un  homme  possédé  de  Tesprit  impur,  qui 
et  confcMMit  Ita'n  péchéi,  ih  étaient  iTécn'a,  , 

iMDi  lé»  par  ^        ^  ti^Kft  dtt  Jonr^      24  disant  :  Qu  y  a-t-il  entre  tutti  «f 

nous,  Jésus  de  Naza reth  ?  Ete»-voa5 Tenu 

6  Or  Jean  éta  l  vêtu  de  poil  de  cha-   pour  nous  perdre./  Je  sais  qui  tous  êtes: 
meau  :  il  avait  une  ce  ntuie  de  cnir  âu-   voug  êtes  leSftintde  Dian. 
tour  de  M«  re  m ,  Mtîvtil  de  nulerellal     25  Mais  JéMulai  pûluU 


^\  de  miel  lauf  âge. Il  prêcha  t,  en  d  sanl  :  lui  dit  :  Tais-toi ,  et  sors  de  cet  honnae. 

7  Jl  en  V  ent  après  moi  un  autiT  qui  26  Alors  l'esprit  impur  l'ag  tant  avec 
est  plus  puissant  c|ue  moi  :  et  Je  ue  suis  de  fiolentesconvuUionset  jetant  ungrand 
pas  d  giie  de  délier  le  eoidoD  de  tes  sou*  c^i ,  sorti,  hors  de  lui. 

^ers ,  en  me  prostemaot  ik^ant  lui.  ^  Tons  en  Airent  si  surprit  qvTîlt  se 

8  Pour  moi  ,  je  vous  a»  bapl  ses  dans  demanAiienlles  uns  aux  autres  :  Qu'csl- 
l'eaii  :  mais  pour  lui  il  VOUS  baptisera  dans  p(  q,„.Ue  est  cette  nouvelle 
le  Sa  Dl-Esprit.                          ^  doctrine?IlconiiiMnde;»vccem|»  i  emtine 

9  En  ce  même  tem^  Jésus  jint  de  esuriis  impurs,  cl  lU  lui  obil- sscut. 


Netsi'eth,  47iii>5f  en  Galilée ,  et  fut bep-  ^8  Sa  répuUilion  se  répandit  ( 

lif<^  par  Jean  dans  le  Joiudatn.  l^ute  la  Gidilée. 

10  Et  au.s,lôt  qu  d  tut  *<>«^l»  29  Sitd:  qu  ds  furent  sortis  delà  syna- 

il  til  les  Cieux  »  ««'""^ '?îjf*Pr^^  Ko^ue  ,  ils  "inrcnt  avec  Jacque  et  Je«l 

forme  de  colombe ,  descendre  et  de^  b^-^^^  ^^^^^^^^  d'André. 

'"TrEtTnev;ixscfi.  entendre  duciel:  30  Or  la  beUe-mc.e de  Simonéuit^i 

\ous  êtes  mon  FiU  bieni-amié  ;  c'est  en  li«  ^'''fr^  parlèrtataM»- 

TOUS  que  i'aimii tonte  mon Élfcctioil.  tôt  délie;  »    ,   ,      -,  . 

42\Jsilél  après  FEsprit  le  poum  31  et  lu.  s  approchant ,  la  pr,l  jvar  > 

dam  le  désert  •  mum ,  et  la  ht  lever.  Au  même  luâtanl  la 

où  il  demeura  quarante  jours  et  ^èvre  la  quitta,  et  elle  les  aerTnit, 

quarante  uuits.  Il ^  fui  tenté  par  satan  ;  32  Sur  b  soir ,  le  Boleil  étapl  ooildié» 

«tilétattparmil«abêle»aauviiges,etlei  Ils  lui  amenèrent  tons  ht «alndni  et lel 

aDffes  le  serraient.  poR^^^dc^s  ;       ,     .,,      ,  . 

14  Mais  après  que  Jfan  eut  été  mis  en  33  et  toute  la  Tille  était  assemblée  de- 
nrison,  Jésus  vinl  dans  la  Galdcc,  pré-  vaut  la  porte. 

chant  Tévang  le  du  royaume  de  Dieu ,  34  îl  guérit  plusieiu^  personnes  d«  S- 

15  et  disant  :  Le  temps  est  accompli ,  veries  maladies  ,  et  il  cfaam  plusiews 
A  le  royaume  de  Oieu  est  proche  :  fkites  démons  ;  mais  il  ne  leur  permettail  pal 
pénitence  ,  et  croyez  à  révangde.  de  dire  qu'Us  le  connaiSBaieUt. 

16  Or  comme  il  passait  le  long  de  la  35  Le  lendemain  s*étsnt  leré  <b  M 
mer  de  Galilée,  il  vit  Simon  et  André  son  gnnd  matin ,  il  sortit ,  et  s  en  idia  dm 
frère ,  qui  jeuient  leurs  filets  dans  la  un  lieu  désert,  où  il  priait. 

«er:  car  ils  éta  ent  pécheurs;  36  Simon  et  ceux  qui  étaient  aYebtai» 

17  et  JèMiîî  leur  dit  :  Suivez-moi ,  et  îy  suivirent: 

je  vous  ferai  devenir  pécheurs  d  hommes,  37  et  cluaod  flil'burenttnmTé,  ibbi 

1 8  En  même  temps  ilsquittèrentieiuv  dirent  :  Tout  le  monde  vous  chefclM. 


filets,  e  lesiiiviicnt.  38  llleur répondit:  Allon* aux vUaçes 

19  Delà  .sclaiitiui  peu  avancé ,  il  vit  et  aux  villes  d  ici  alentour ,  afin  que  j'y 
Jacque  Jiis  de  Zebedée  ,  et  Jean  sou  prêche  aussi;  car  c  est  pour  teia  que  je 
frère,  qui  éta  enl  ansa  dans  une  barqtic,  sn's  venu. 

où  d»  raccommoda  ent  leurs  filets:  39  II  prêchait  donc  dans  leurs  syna- 

20  il  les  appela  à  I  heure  même,  et  gngties,e  par  toute  la  Galilée;  et  il  âia^ 

ils  lesu  viieiit,avaullaissédan>la  barque  sa 1 1  les  démons. 

Zebedée  leur  père  avec  ceux  qui  Ira-  40  Or  il  vint.à  lut  un  lépreui ,  cpiilt 

taillaient  pourlui.  priant ,  et  se  jetant  à  genoux  ^  lui  dit  : 

21  lU  vinrent  ensu'teàCa|^matïm,  Si  vous  voulez,  vous  pouvez  me  guérir, 
et  Jésus  entrant  d'abord  aux  jours  du  41  Jésus  eut  p  tic  do  lui  ;  el  éleudant 
sabbatdanslas)naeogue,illes.n»trui»ai(;  la  main  ,  il  le  loucha,  et  lui  d:i:  Je  le 

32  el  ils  ét.nentétonnésdeia  doctrine,  veux ,  soyez  çuért. 

pii  ce  un  il  les  instrutsa.t  comme  ayant  42  Dés  qu  il  èut  dit  cette  narde ,  la 

autorité ,  ét  M  pas  comm*  les  scnbts.  lèpiY  quitu  cet  homçie ,  et  if  ftat  gnîri. 
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43  Jésus  le  reoToya  aussi  tôt,  après  lui  d  étonnement  :  et  rendant  gloii-e  à  Dieu, 
aToir  défendu  IbrtenMBt  <f  en  fMtrUr,  fb  disaient  :  Jamais  notla  n  «tods  rien  v  u 

44  en  lui  disant  :Gardes»vOus  bien  de  de  semblable. 

fien  dire  de.  ceci  à  personne  :  mais  allez  13  Jésus  étant  sorti  une  antre  fois  du 

vous  raonUcr  au  prince  des  pnHres  ,  et  c6té  de  la  mer,  tout  le  peuple  venait  & 

offiez  pour  votre  guérison  ce  que  Moise  lui,  et  il  les  enseignait. 

k«nloimé,  tfin  «{Mcelnlenr  fem  éft  14  El lorsqu  il  passait,  ilTitLériiSb 

témoignage.  d^Alpbée,  assit  au  bureau  des  iin(âu, 

45  Mais  cet  bommeVayant  quitté,  cnm-  et  illui  dil:  SuiTeMndi.Ilseleraaf(ij||d^, 
meuça  à  parler  de  sa  guértson ,  el  à  la  et  le  suivit. 

puU'ier  partout  :  de  sorte  que  Jésus  ne  15  Et  Jésus  étant  usais table  dans  la 

ratait  plus  parattre  dans  la  ville  ;  mais  maison  de  cet  homme ,  beaucoup  de  pu» 

se  tenait  dehors  dans  des  lieux  dé'-  blicains  el  de  gens  clc  mauvaise  vie  y 

MltS^  eton  venait  à  lui  de  tous  côtés.  étaient  assis  avec  lui  et  avec  ses  disciples: 

CHAPITRE  II  avait  même  piusieuis  qui  le 

Paralytique.  Vocation  de  S.  Matthieu,  ,5       scribes etles pharisiens  voyant 

Jeune.  Epis  rompus.  Culte  du  sabbat.  ^,-1  ^nangeaitavec  les  publicains  et  avec 

i  Quelques  jours  après  il  revint  À  Ga-  les  gens  de  mauvaise  vie  ,  dirent  à  ses 

l^maum  :                         *  disciples:  Pourquoi  voire  maître  mange» 

%  MHsilôt  qu*o(i  eot  efetsnéa  £re  qnit  ^il  et  boît-ii  avec  des  publicains  etdes 

41ÙlH  «a  I*  maison ,  il  8*y  assembla  un  si  gens  de  mauvaise  rie? 

grand  nombre  de  personnes,  que  /ii  le  17  Ce  que  JcVsus  ayant  entendu,  il  leur 

dedans  du  iogiSy  ni  tout  1  espace  qui  était  dit  :  Ce  ne  sout  pas  ceux  qui  se  portent 

devant  la  pOrte  m  pouvait  les  contenir;  bien ,  mais  les  malades ,  qui  ont  besoiu 

et  il  leur  jprlcbak  laparrie  de  Dieu,  de  médecin.  Je  ne  suis  pas  venu  ^pelcr 

3  Alors<7«e//7;/<?5-w«5  vinrent  lui am^  les  justes,  mais  les  pécheurs. 

ner  un  paralytique ,  qui  était  porté  pai'  18  Or  les  disciples  de  Jean  et  ceux  des 

quatre  hommes.                  ^           ^  pharisiens  jeûnaient  souvent;  et  étant 

4  Hais  iDomme  fls  ne  |Nmfa|elit  le  M  Tenus  le  trouver,  ils  lui  dirent  :  Pour- 
présttiter  à  cause  de  la  loule ,  ib  décou-  «|iioi  les  disciples  de  Jean  et  ceux  des  pha- 
vrirent  le  toit  de  In  maison  où  il  était,  vi^icns  jeAncnt-ilSy  et  qtW  VOS  disciplA 
et  V  ayant  fait  une  ouvei  ture ,  ils  descen-  ne  jeûnent  pns  ? 

dirent  le  lit  où  le  paraly  tique  étaitcouché.  19  Jésus  leur  répondit:  Les  amis  de 

5  Jétos  voyant  lemr  foi,  dit  an  paia-  féponx  peuvent-ib  feûner  {lendant  quo 
l^liqae  :  Moki  Mis ,  rtm  pédiés  vous  aoift  Tépoux  est  avec  eux  ?  Non  sans  doute, 
rem  s.  ils  ne  peuvent  pas  jeûner  pendant  qu'ib 

b  Or  ily  avait lèqudqnes  scribesassis ,  ont  Tépoux  avec  eux. 

<fni  s'entreteBÉÎettt  de  ces  pensées  dans  20  Mais  il  viendniantcnipscji  l'époux 

leur  coeur.  lepr  sera  M;  et  et  sai«  aun^^ils  jeA- 


7  Que  veut  dire  cet  homme?  il  blns-  neront. 
phéme.  Qui  peutremettre  les  péchés  qus  21  Personne  ne  coiul  une  pièce  de  drap 
Dieu  seul  ?  neuf  à  un  vieux  vêtement ,  autrement  la 

8  J^s  tsewnairtani  anssitdt  par  son  pièotveiiveemjporteraitenooreuMpartie 
esprit  ce  qu'ils  penasaicnten  eux-mêmes,  du  ricnz,  et  la  inplure  en  deviendrMft 
leur  dit:  Pourquoi  vous  entreteneK-vOOS  plus  grande. 

de  ces  pensées  dans  vos  cœurs?  22  Kt  on  ne  met  point  non  plus  du  vin 

9  Lequel  est  le  plus  aisé ,  de  dire  à  ce  nouveau  dans  de  vieux  vaisseaux  ;  parce 
puralytique  :  Vos  péchés  vonssont  remis;  quele  vinnoureeurompraitlesvaisseattx, 
«M  àé  lui  dti-e:  Levez«Toas ,  cn^iMtes  le  vin  se  répandrait ,  et  les  vaisseaux  se 
Yiftitre  lit.  et  marchez?  perdraient;  mais  il  faut  mettre  le  irin 

10  Oraiiu  que  vous  sachiez  que  le  Fils  nouveau  dans  des  vaisseaux  neufs. 

de  rhomme  a  sur  la  ten-e  le  pouvoir  de  23  II  arriva  donc  que  le  Seigneur  pa^ 

remettre  les  pécfaéi ,  sant  le  long  des  blés  un  jour  de  sabbat, 

11  Levez-vous  ,  d  t-ilau  pm-alytique,  ses  disciples  en  marehantoonunencévent 
je  vous  le  commande;  emportez  votre  à  rompie  des  épis. 

lit,  et  vousen  allez  en  votre  maison.  24  dur  quoi  les  pharisiens  lui  dirent: 

12  II  se  leva  an  même  insiint ,  eln^  Pourquoi  vos  disctpUsTon  ~  Is  le  jour  dn 
porta  son  lit ,  et  s*en  alla  devant  tout  te  gabhat  ce  qu  il  n  est  pas pepm's  défaire? 
Wonde  :  àt  torte  «{u'ili  Itarent  tout  Misii  25  li  leur  répondit  :  N  avez  -  vous  ja- 
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mais  lu  ce  que  ût  David  dans  le  besoin  où 
11  se  tronre ,  lorsque  lui  et  ceux  qui  rac- 
compagnaient ftvent  pressés  de  la  fiiim? 

2(î  Comment  il  entra  dans  la  maison 
de  Dieu  du  temps  du  grand-prclre  Abia- 
thar ,  el  mangea  le» pains  dejproposition, 
et  en  donna  à  ceux  qui  étaient  ayéç 
lui ,  (|uoiqtt*il  n'y  eAt  que  1m  prêtres  & 
qui  il  lût  permis  d*en  manger  ? 
'  27  n  leur  dit  encore  :  Le  sabbataété 
fait  pour  l'homme,  et  non  pus  l'homme 
pour  le  sabbat. 

28  C'est  pourouoi  le  Fils  de  rbonme 
est  maître  dfu  sabuat  m^e. 

CHAPITRE  in. 

Mtin  sèche.  Concours  de  peuple,  Con» 
.  Jession  des  détnotis,  Election  des  apô^ 
tnt.BUuphèmedegpktarmmM*  MqW 
contre  U  S»  Esprit.  Mère  et  frères  de 

J.  C, 

4  Jésus  entra  une  autre  fois  dans  la  sy- 
nagogue ,  où  il  se  trouva  uuhommequi 
avait  une  maiu  sèche. 

^  Et  ils  robsenratent  nom*  VOIT  s*ilU 
gnéririit  un  jour  de  sabbat ,  afin  en 

prendre  sujet  de  raccuscr. 

3  Alors  il  dit  à  cet  honnnc  qui  avait 
une  ma  o  sèche  :  Levez^vouâ,  tenez-vous 
là  ail  milieu. 

4  Pu!s  il  leur  dit  :  Est-il  permis  au  jour 
du  sabbat  de  faire  du  biou  ou  du  mal? 
de  sauver  la  vie,  ou  de  l'ùtci  ï  Lt  Us  de- 
meurèreul  dans  le  silence. 

5  Hais  Ini  las  regardant  arec  colère , 
aflligé  Wil  étaitde  laveuglemeat  de  leur 

eu  ur ,  U.  dit  i  cet  homme  :  Etendez  voUre 
main.  Il  Tétendit ,  et  elle  devint  saine. 

6  Aussitôt  les  pharisiens  étant  sortis, 
tinrent  conseil  contre  lui  avec  les  béro- 
diens,  sur  les  moyens  de  le  perdre. 

7  Biais  Jésus  se  retira  avec  ses  disci- 
ples vers  la  mer ,  où  imc  grande  mul- 
titude  de  peuple  le  suivit  de  Gaiilite  et 
de  J  udée , 

8  de  Jérusalem,  de  ridnmée,  et  de 
deU  le  Jourdain:  et  ceux  des  envirous 
de  Tyr  et  de  Sidon  ayant  entendu  parler 
des  choses  qu'il  tikisait ,  vuu'ent  eu  i^raud 
nombre  le  trourer. 

9  Et  il  dit  k  ses  disciples,  quMs  ki 
tinssent  là  une  barque ,  afin  qu  elle  lui 

■ervîi  poiu- n'être  psisaccablépar  la  foule 

du  peuple. 

10  Car  comme  il  en  guérissait  beau- 
eoup,  tous  ceux^  qui  étaient  affligés  d* 
queîrjue  mal,  se  Jetaient  sor  lui  pour  le 

toucher. 

11  £t  quand  les  esprits  impurs  lé 
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voyaient ,  ils  se  prosternaient  devant  lui, 
en  criant  : 

42  Vous  êtes  le  Fîb  de  Dieu  :  mais  il 
leur  défendait  ayec  de  grandes  "M*»frft 

de  le  découvrir. 

13  11  moula  ensuite  sur  une  montagne, 
et  il  appela  i  lui  ceux  que  lui-même 

voulut ,  et  ils  vinrent  à  loi. 

44  II  en  établit  douze  pour  être  aTCe 
lui ,  cl  pour  les  envoyer  prêcher  ; 

15  el  il  leur  donna  la  puL&saucc  de 

gnérir  les  maladies ,  et  de  chasser  las  dé- 
mons. 

46  Le  premier  fut  Simon,  à  qui  il 
donna  le  nom  de  Pierre  : 

17  puis  Jacque  fils  de  Zdbodée,  et 
Jean  irère  de  Jacque ,  qu  il  noQin 
nergés,  c'est-à-dire,  eulans  du  toi 

48  André  ,  Philippe  ,  Barthelemit 
Matthieu,  Thomas  ,  Jacque  hb  d'Ai- 
pbée ,  Thaddée ,  Simon  le  Chananéen, 

19  et  Judas  Iicaiiole,  qui  lot  celai  qai 
le  trahit. 

20  £t  étaut  venus  en  la  maison ,  il  s*y 
assembla  ime  si  grande  foule  dépeuple, 
qu  ils  ne  pouvaient  pas  mène  prendra 

leur  repas. 

21  Ce  que  ses  proches  nynnt  appris, 
ils  vinrent  pour  se  saisir  de  lui  ;  car  li» 
disaient  mi  il  avait  perdu  Fcsprit, 

22  Et  les  scribes  qui  étaient  Tenus  de 
Jérusalem  ,  disaient  :  II  est  possédé  dt 
i^éelzebub  ;  et  c'est  par  le  ])riiice  des  dé- 
mons, qu  il  chasse  les  démons. 

23  MaisJésuslesayautappeléa  nupcéf 
de  lui,  leur  disait  en paralx^e:  Gommsat 
satan  pcut-il  chasser  satan? 

24  Si  un  royaume  est  divisé  contre  lui- 
même  ,  il  est  impossible  que  ce  roy  auaie 
subsiste. 

25  Et  si  une  maison  est  divisée  contre 
elle-même ,  il  est  impossible  que  cette 
maison  subsiste. 

26  SidoncsatansesonlèviecontrelBi- 
même ,  le  voilà  divisé ,  il  est  il 
qu'il  .subsiste  :  mais  il  fjUaX  ^e 
ja/iccfpreune  bu. 

27  Nulnepeut  entrer  dans  la  maison 
du  fort  arme,  et  piller  ses  armes  e#  on 
qu'il  possède  ,  si  auparavant  il  ne  li^  1^ 
iorl pourpouvoirensuilep  lier 5.1  maison. 

2ïi  Je  vous  dib  eu  venté,  que  tous  les 
péchés  que  les  enfansdm  hoouneaauroixt 
commis  ,  et  tous  les  blasphèmes  q;u  iU 
auront  proférés ,  leur  seront  remis. 

29  ftlais  SI  quclqu  un  blasphème  ccmlre 
le  Saint-Esprit ,  il  n'en  iccevi  a,  jaiuais  le 
pardon ,  et  il  sera  coupable  d*uii  pëdié 
éteniel. 

30  H  leur  dit  eeciwnx  ce  qû^iUri 
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«aient  d'être  posiW  de  îeiprît  impur. 

:  31  Cependant  sa  mère  et  ses  frères 
étant  Tcniis,  et  se  tenant  dehors,  enTojè-' 
rcnt  l'appeler. 

:  32  Or  le  peuple  était  anis  aatour  â8 
lui,  et  on  lui  dit  :  Votre  mère  etTos  frères 
sont  là  dehors  qui  tous  demandent. 

.  33  Mais  il  leur  répondit  :  Qui  est  ma 
mère?  et  qai  sont  mes  frites? 

:  34  Et  regardant  ceux  qui  étaient  assis 
autour  de  lui  :  Voici ,  dit-il  »  mamére  et* 
mes  frères  ; 

~  35  car  (|uiconq[ue  fait  la  volonté  de 
Dieu ,  edni-là  est  mon  frère,  ma  sarar 
etmamèm 

CHAPITRE  IV. 

Pûrabole  de  la  semence.  Lampenar  le 

cTtandeîier.  Semence  jetée  en  terre. 
Grain  de  sénevé.  Tempête  apaisée, 

4  II  se  mit  de  nouveau  à  enseigner  au- 
{HTès  de  la  mer  ;  et  une  si  sraudc  multi- 
tude de  personnes  s*asseii&bi  aûtour  de 
lui,  qn*il  monta  sur  mer  dans  une  barqiie, 
et  s'y  assit ,  tout  le  peuple  se  toant  sur 
le  rivage  de  la  mer  : 

.  2  et  il  leur  enseignait  beaucoup  de 
cboies  en  paraboles  «  et  leur  disait  en  ea 
manière  d  instruire  : 

3  Ecoutez:  Celai  qui  sdnie,  seajdla 
semer  ; 

4  et  lorsqu'il  seraaif,  une  partie  de  la 
semence  tomba  le  long  du  chemin;  et 
les  oiseaux  du  ciel  étant  venus ,  la  maiH 

gèrent. 

5  Une  autie  tomba  dans  des  endroits 
pierreux,  on  elle  u  avait  pas  beaucoup  de 
terre;  et  elle  leva  aussitôt,  parce  que  là 

terre  n'avait  pas  de  profouaeur: 

6  le  soleil  s' étant  levé  ensuite,  elle  eu 
fut  brûlée  ;  et  comme  elfe  n'avait  pas  de 
racine ,  eDè  sécha. 

7  Une  autre  tomba  dans  des  épines;  et 
les  «Opines  étant  venues  à  croîti  e  ,  l'élouf- 
i'èrent ,  et  elle  ne  porta  poiut  de  fruit. 

'8  Une  autre  enfin  tomba  dans  une 
bomie  terre;  et  elle  porta  son  fruit ,  qui 
poussa  et  crdljusqu  à  la  maturité;  quel- 

3UCS  grains  rapportant  trente ^oar  un, 
autres  soixante,  cl  d  autres  cent. 
9  Et  il  leur  disait  :  Que  celni-Ur  Fen- 
tendc ,  qui  a  des  oreilles  pour  entendre. 

40  Lorsqu'il  fut  en  particulier  ,  les 
douze  qui  le  suivaient  lui  demandèrent 
le  sens  de  cette  parabole  ; 

'4 1  et  il  leur  dit  :  Pour  vous ,  il  vous 
est  donné  de  connaître  le  mystère  du 
-  r»yaumc  de  Dieu  ;  mais  poui  ceux  qui 
sont  dehors,  tout  se  passe  eu  paralK)les; 
'ifl  afin  que  Toyint  île  Toieiit  et  ne 
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Toient  pas ,  et  qu'écoutant  ilp  écoutent. 

et  ne  comprennent  pas  ,  de  peur  qu'ils 
ne  viènncnt  à  se  converti!  .  r  f  que  feur^ 
péchés  ne  leur  soieutpardouués. 

13  Et  quoi ,  leur  dit-il  encore,  n'en- 
tendez-vous pas  cette  parabole  ?  com* 
riient  donc  pourrez- tous  les  entendre' 
toutes? 

1 4  Celui  qui  slme ,  sème  la  parole. 

15  Ceux  qui  sont  marqués  par  ce  qui 
est  le  long  du  chemin  ,  où  la  parole  est 
semée  ,  sont  ceux  qui  ne  l'ont  pas  plut(^t 
entendue  ,  que  satan  vient  et  enlèvecette 
parole  qui  aTait  été  semée  du»  lenn' 
cœurs. 

16  De  même  ceux  qui  sont  marqués 
par  ce  qui  est  semé  en  des  endroits  pier- 
reux ,  sont  ceux  qui  écoutant  Ijà.  parole 
la  reçoivent  aussitôt  aTOC  joie; 

1 7"  mais  n'ayant  point  en  eux-mêmes 
déracine,  ils  ne  sont  que  pour  un  temps; 
et  lorsqu'il  survient  des  traverses  et  des 
persécntioos  &  cause  de  la  parole ,  ib  en 
prennent  aussitôt  un  sujet  de  scandale» 

18  Les  autres  ,  qui  sont  marqués  par 
ce  f[ui  est  seine  parmi  les  épines ,  «ont 
ceux  qui  écoutent  la  parole  ; 

19  mais  les  soUidtudes  de  ce  sièclé>j 
fjOutton  des  richesses ,  et  lës  autres  pa»* 
sions ,  «'emparant  de  t^urs  esprits,  y 
étouflèot  la  parole ,  et  font  qu'elle  de- 
meure sans  fruit. 

20  Enfin  ceux  qui  sont  manfués  par 
ce  qui  est  semé  dans  la  bonne  terre .  sont 
ceux  qui  écoulent  la  parole  ,  qui  la  l  e- 
coivent,  et  qui  portent  du  fruit,  l'un 
{rente  pamr  un ,  Tautre  soixantf -,  et 
fantre  cent. 

2  Ml  leur  disait  aussi  :  Fait-on  apporter 
la  lampe  pour  la  mettre  sous  le  boisseau  , 
ou  sous  le  lit?  n  est-ce  pas  pour  la  mettre 
sUr  le  chandelier  ? 

22  Car  il  n'y  a  rien  de  caché,  qui  ne 
doive  être  découvert  ,  et  rien  ne  se  fait 
en  secret  qui  ne  doive  paraître  en  public. 

23' 9i  quelqu'un  a'dM'oreiOes  pour 
entendre,  qu'il  l'entende. 

24  II  leur  dit  encore  :  Prenez  bien 
garde  à  ce  que  vous  entendez  :  car  ou  se 
servira  envers  vous  de  la  même  mesure 
dont  TOUS  funs  scres  eenris  enTeit'les  au- 
tres ;  et'  il  tous  sera  donné  encore  da- 
vantage. 

25  Car  on  donnera  à  celui  qui  a  déjà  i 
et  pour  celui  qui  n'a  point ,  on  lui  étesa 

mctnc  ce  qu'il  a. 

26  II  disait  aussi  :  Le  royaume  de 
Dieu  est  semblable  à  ce  qui  an  ive  lorft» 
qu'uu  homme  a  jeté  de  la  scmcucc  en 
terré: 
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27  soit  qii  il  doi-rae  ,  ou  qvC'ti  »e  lève 
duianl  la  nuit  et  dur«Qt  ie  joue  •  1%  se- 
oMoce  ffermn  9$.  onrft  nne  ^*il  indie 
comment  : 

28  car  la  terre  produit  d'elle-même  , 
premièrement  Theibe,  ensu  tel  épi,pi|iA 
te  blé  out  l'oi  nié  gui  remplit  1  ép». 

29  Elfc>nqii«lefrttitcetdnMnma^ 
tarifé^  on  y  oiet  atim'tdt  k  ianetUet  parce 
que  le  temps  de  la  moisson  est  venu. 

30  il  dit  encore  :  A  quoi  comparcron»- 
nouftle  ix>f»time  de  D  eu?  et  par  quelle 
parabole  le  reprcsenterons-noiv? 

31  II  est  semblable  à  un  gra  n  de  sé- 
nevé ,  qui  étant  la  plus  pet  te  de  toutes 
les  semences  qm  sont  dàu>  la  terre,  ku^s- 
qii*OD  Vy  sème., 

32  monte,,  qmnd  3  est  semé ,  jusqu'à 
devenir  p!u«;  grand  que  tous  les  légumes , 
et  pousse  de  51  grandes  branches ,  que  les 
oiseaux  du  ciel  peuvent  se  reposer  &om 
•on  ombre. 

33  II  leur  parlait  ainsi  soos  diverses 
paj-aboles ,  selon  q^'iia  élaioDt  capabiet 
de  Tentendre  : 

94  ot  il  ne  lenr  poriaîtp»nit  sus  pa* 
rabole  :  mais  étant  en  partienUar  iLexpli- 
quait  tout  à  SCS  disciples. 

35  Ce  même  jour  sur  le  soir,  il  leur 
dit  :  Passons  ù  Tautre  bord. 

96  Et  après  qu'ils  eurent  rann^  h 

J peuple ,  ib  l'emmenèrent  avec  eux  dans 
e  barque  où  il  était,  et  il  y  avait  r—om 
d'autres  barques  qui  le  suivirent. 

37  Alors  un  grand  touibillon  de  vent 
t'tieva  f  et  les  vagues  entraient  dans  la 
barque ,  de  tclU  MTie  qu*eU«a*empliaiaii 

déjà  d'eau. 

38  Jésiu  cependant  était  sur  la  poupe , 
donnant  sur  un  oreiller  ;  et  iU  le  réveil* 
lèrent,  an  lui  disant  :  Maître,  na  \wtê 
mettez-vous  point  en  peme  de  ce- 
nous  périssons? 

99  Alors  s'étant  éveillé  ,  il  parla  au 
▼ent  avec  menacée»  et  dità  lamer  :  Tai^ 
toi ,  calme -toL  Aussitôt  le  venl  oema, 
et  il     fit  un  grand  calme. 

40  Puis  il  leur  dit  :  Potti'quoictes-vous 
mtui  timidee?  Comment  n'aTee-fous 
point  encore  de  foi?  Ils  furent  saisis  d'une 
extrême  crainte;  et  ils  se  disaient  l  un  à 
Tautre  :  Quel  est  donc  celui-ci,  à  qui  les 
Tenu  et  la  mer  obéissent  ? 

CHAPITRE  V. 

JMrojw  chassés.  Pourceaux  précipités. 
Fille  de  JàSre^  HémorroUie^ 

1  Ayant  passé  la  mer ,  ils  vinrent  an 
pays  des  Gerasenieni. 

2  £t  Jésus  ne  fut  pai  plutdt  '''»'M*rrfn 
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de  b  barque,  qu'un  homme  posséié  de 
Tesprit  impuc  vint  à  lui ,  sortant  des 
tépulcres, 

o  oà  il  fiiittit  sa  demeure  ordinaire; 
et  personne  ne  pouvait  pluelfi  lier»nilBBe 
avec  des  chaînes  : 

4  car  souvent  ajant  les  fei  s  aux  pieds, 
et  étant  lié  dr chaînes,  il  avait  rompu 
sa  chalMe,  ei  brisé  am  fcm»  «i  aal 
bout  me  ne  pouvait  W'dompter. 

5  II  demeurait  jour  et  nuit  dans  les 
sépulcres  et  sur  les  montagnes ,  criaatet 
se  meurtrissant  hû«fliime  aivee  det 
pierres. 

6  Ayant  donc  vu  Jésus  de  leâl,  di 
counit  à  lui ,  et  l  adora; 

7  etietant  un  grand  cri ,  il  lui  dit  :  Qn'j 
à-t-il  entre  vous  et  moi ,  Jésue  Fili  du 
Dieu  très- haut?  Je  VOUS Gonîure par  ie 
nom  de  Dieu,  de  ne  me  point  tour- 
menter. 

8  Car  Jésus  lui  disait  :  Esprit  impur, 
eersdeéet  bomaMw 

9  Et  il  hii  demanda  :  Coramenit^ap- 

pelles-tu?  A  quoi  il  répondit  :  Je  m'ap- 
pelle Légion,  parce  que  nous  sommes 
plusieurs. 

46  Et  il  le  priait  avec  instance ,  de  œ 

le  point  chasser  hors  dft  ce  pays-lÂ. 

il  Or  il  y  avait  là  un  grand  troupeau 
de  pourceaux  qui  paissaient  le  long  des 
montagnes  ; 

ÏZ  et  toitf  ces  démons  le  suMKaiat, 
en  hti  disant  :  Envoyes-nous  dans  om 
pourceaux,  afin  que  nous  y  entrions. 

13  Jésus  le  leurpei  mit  aussitôt  ;  et  ces 
esprits  impurs ,  sortauL  du  possédé,  en- 
trèrent dans  les  pourceaux;  et  tout  le 
troupeau ,  qui  était  environ  de  deaz 
mille,  courut ^ec  impétuosité  se  préci- 
piter dans  la  mer,  où  ils  lurent  iOuf 
ftovés. 

14  Ceux  qui  menaient  patfcre  le»  pom^ 
eeanx  s'cufuii  eut  «  et  en  allèrent  porter 
la  nouvelle  dans  la  ville  et  dans  les 
champs  :  ce  qui  fil  que  plusieurs  S0£t*- 
rcnt  pour  voir  eu  qui  était  ajijivé. 

15  Et.étant  venus^  à  Jésue,  ils  virent 
celui  qui  avait  été  tourmenté  par  le  dé- 
mon ,  assis ,  habillé  ,  et  eu  son  MU  sapa; 
ce  qui  les  remplit  de  cramtc. 

16  Et  ceux  qui  avaieut  vu  ce  qui 
^élmit  passé,  leiyp  ayinft  rapoorté  tomi 
ce  qni  était  amvé  a»  fieaaeaé  et  aimt 
•pom'ceaux , 

17  ils  commencèrent  à  la  prÀer  die 
sortir  de  leui'  pa^s, 

18  Comme  il Mntcaitdanelnl>ar«|ua, 
celui  yi  uvaifcélé  lennflé  pay  Wdé» 
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mon  ,  le  su{ipliii  qn  U  bu  p«rpuU  d*«U«r 

avec  lui  : 

19  mmmJim  h  lui  rafim,  et  Ini  dit  : 
jUU»»f  om  -eocht»  tous  IroaYcr  tm  pro* 

ches ,  et  leui  annoncez  les  ^rande•  grâces 
que  vous  avez  reçues  du  ^>c  ga«Hir»  Çlla 
m  aé  corde  qu  il  vuuâ  a  iaile. 

20  Cet  homme  •eoéupt  «Ué,  cooi» 
BMOçe  à  nibl'er  dans  la  DécaptiLs  let 
grandes  grâces  que  J  é^ius  lu  i  a  \  h  i  t  Ib  te.<i  ; 
et  tout,  le  moude  en  élail  dait»  Tad* 
mirut  on. 

21  Jëtus  étant  encore  repassé  daatU 
barque  à  Tautre  bord  ,  lorsqu'il  était  au- 
près de  la  mer,  une  grande  multitude  de 
peupiu  s'assembla  autour  de  lui. 

2&  Et  on  chef  de  i»^Dagogue  nommé 
Jaïre,  vint  le  trouver;  elle  vojettt,  U 
•e  jeta  à  ses  pieds , 

23  et  IcsuppI  a  l  avcf^  grande  instance, 
en  lui  di&aut  :  J'ai  uuu  iiiic  qui  est  à  ïex" 
tfém'té  :  Tcnee  lui  imposer  les  maint  pour 
la  guérir  et  lui  sauver  la  vie. 

24  Jésus  s'en  alla  avec  lui;  et  il  était 
suivi  d'une  grande  l'uule  de  peuple,  qui 
le  prc^ftsait. 

25  Alors  une  femme  malade  d*nne 
perte  de  sang  depuis  douze  ans , 

26  qui  avait  boancoup  souflert  entre 
les  ma  us  de  plusieurs  médecins,  et  qui 
ayant  dépensé  loutson  bîen,  nen  avait 
reçu  aucun  soulagement ,  mais  i^en  était 
toujours  trouvée  plus  mal , 

27  avant  entendu  parler  de  Jésus  ,  vint 
dans  la  luule  par  derrière ,  et  toucba  son 
▼élément  ; 

28  car  elle  disait  7  Si  je  puis  seule- 
ment  toudier  son  Tétement ,  je  fend 

^érie. 

29  Au  même  instant  la  source  du  sang 
qy^elêe  pondait  fut  sëchée,  et  elle  sentit 
dans  son  corps  c|u  elle  était  guérie  de 
cette  maladie. 

30  Aussitôt  Jésus  connaissant  en  soi- 
même  la  vertu  mii  était  lortte  de  lui,  se 
retourne  au  milieu  de  la  foule, etdit: 
Qui  est-ce  qui  a  touché  mes  vêtemens? 

3!  Ses  disciples  lui  dii  eut  :  Vous  voy  ez 
que  la  foule  vous  presse  €Ut  tous  cotés  , 
et  vous  demandée  qui  vousatooelié? 

32  Et  il  regudait  tout  autour  de  bd 
pour  voir  celle  qui  l'avait  louché. 

33  Ma  s  retle  femme,  qui  sava't  ce 
qui  s'était  passé  en  elle ,  étant  sa  sie  de 
crainte  et  de  frayeur,  ▼iat  se  jeter  à  lee. 
pieds  ,  et  lui  déclara  toute  la  vérité. 

34  El  Jésus  lui  dit:  Ma  tille,  votre 
foi  vous  a  sauvée  ;  allez  en  pam ,  et  soycs 
guérie  de  Totre  anledie. 

35  Lereqn'd  paHait  eneore  >  tl  fiai 
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des  gens  du  chef  de  synsgogiie,  qui 
lui  dirent  :  Votre  iille  est  iporte  ;  pour- 
quoi Toules-vous  donner  au  Maître  la 
peine  d  aller  plus  loin? 

36  Ma  s  Jésiu  ayant  entendu  cette  pe- 
role ,  dit  au  chef  du  s\ua«i<igue  :  ^e 
crague^  pu  nt  {  croyez  Muleiuenl, 

•37  l^t  d  ne  pcim  t  k  nersoiMif  d4  le 
suivre  ,  sinon  k  Pierra,  à  Jacque,  et  h 
Jean  ,  f  ère  de  Jacque. 

38  £iant  ai  r  \L'S  dan«  la  maison  de  ce 
chef  de  synagogue,  il  y  v  tuue  ruupa 
confuse  de  personnes  qui  pleura.eBt,  el 
qui  jetaient  de  grands  cr  s  ; 

39  et  en  entrant  il  leur  d  t  :  Pourquoi 
faites-vous  laut  de  biti  t?  et  pouiquoi 
pleures-¥Ous7  Crtte  fille  a*est  pa4  morte; 
elle  n  est  qu  endormie. 

40  Et  ils  se  moqua  cnt  de  lui.  Alors 
ayant  lait  s  >■  tir  tout  le  niuiide ,  1  pr  t  le 
pèreel  ta  mère  de  l'eulaul,  el  ceux  qui 
étaient  vmmuê  avac  lui ,  et  d  entra  an  Lan 
où  la  fille  était  couchée. 

41  11  la  pr.t  par  la  ma'n,  et  lu'  d'ts 
Talitha  cuini ,  c'e^t-à-dire ,  ma  liUe» 
levez-vous,  je  vous  le  commande. 

42  Au  même  iasiani  la  tiUe  se  leva ,  el 
se  mit  à  marcher  ;  careUeava:t  dxuzeans; 
et  ils  furent  mervedleusement  étonnés. 

43  Ma  s  il  leur  commanda  très-exprès* 
sénuMit  r/f /TfTwrfr-f  garde  que  personne 
ne  leaûts  etdleurt&t,  qu'uMlutdoiuiAt 
àmeager. 

GHAP!TR£  VI. 

Jésus  méprisé  dans  sa  pairie.  Mission 
et  puissance  des  apôtres.  Prison  et 
mort  de  Jean- Baptiste.  MuUipUca» 
Uondes  cinq  pains.  Jésus  marcheutr 
les  eaux. 

.4  Jésut  étant  sorti  de  ce  lieu ,  vint  ett 
son  pays,  oii  ses  disciples  le  suivirent. 

2  Le  jour  du  sabbat  étant  venu,  il 
commença  à  enseigner  dans  la  synago- 
gue ;jet  pfus^euradlroruar  qui  Pécouta  enK 
étant  extraord  nairement  étonnés  defen» 
tendre  ainsi  parler,  d  saient  :  Ooii  sont 
venues  à  celui-ci  toutes  ces  choses?  quelle 
est  celle  sagesse  qui  lui  a  été  donnée?  et 
é^oft  vient  que  tant  de  merreillei  se  font 
par  ses  ma  ns? 

3  ^  est-ce  pas  là  ce  chai-pentier ,  ce 
ù\s  de  Marie  ,  frère  de  Jacque ,  de  Jo- 
seph ,  de  J  ude ,  et  de  S  mon  ?  et  ses  sœura 
ne  sont-elles  pas  ici  permt  nous?  Et  ils  te 
scandalisaient  à  son  sujet. 

4  Mais  Jésus  leur  dil  :  Un  prophète 
n'est  sans  honneur  que  dans  son  pays, 
dans  sa  mailOD,  ^t  parmi  ses  païens. 

5  Et  il Mpui Ûin  là  aucunmifacle , 
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lîifoii  quM  y  guérit  un  petit  nombre  de 
malades  ,  en  leur  imposant  les  mains  ; 

6  de  sorte  qu  il  admirait  leur  incré- 
dulité :  il  tUait  cepeudant  cnseîgntr 
tous  côtés  dans  k*  vlUtges  d'alentour. 

7  Or  Jésus  ayant  appelé  les  douze , 
il  commença  à  les  envoyer  deux  à  deux  ; 
et  il  leur  donna  puissance  sur  les  esprits 
impurs. 

8  n  leur  conuBmdi  de  tWallar  avec 

leur  bâton  seulement ,  et  de  ne  rien  pré- 
parer pour  le  chemin  ,  ni  sac,  ni  pain, 
ni  ai-gent  dans  leur  bourse  ; 

9  mail  de  ne  prendre'  qile  kim  Mn- 
dalei,  et  de  ne  Be  pourvoir  point  da  deux 
tuniques. 

40  Et  il  leur  dit  :  Quelque  part  que 
TOUS  alliez»  étant  entré:»  dans  une  niai- 
aon  I  dettenres—  y  jusqu*A  ce  que  voua 
aoftiea  de  ce  licu-là  : 

11  et  lorsqu'il  se  trouvera  des  per- 
sonnes qui  ne  voudront  ni  vous  rece- 
voir ,  ni  vous  écouler f  secouez ,  en  vous' 
retirant ,  la  poussière  de  vos  pieds,  afin 
que  ce  soit  un  témoignage  contre  eux.  ' 

12  Etant  donc  partis ,  ils  prêchaient 
aux  peuples  qu'ils  tissent  pénitence: 

13  ils  chassaient  beaucoup  de  démons  ; 
flao-gnatent  d*hutle  plusieurs  malades , 
et  les  giiérissa.'ent. 

14  Or  la  réputation  de  Jéînis  s'étant 
beaucoup  rép.induo,  le  roi  liérode  en- 
tendit nar^/*  /m  ;  ce  qui  lui  faisa  t 
dire  :  Jean-Baptiste  est  lUisusci té  d'entre 
les  morts  ;  et  c  est  pour  cela  quMI  se  fiât 
par  lui  tant  de  miracles. 

15  D'autres disa'cnt  :  C'est  Elie.  Ma's 
d'autres  encore  disaient  :  C'est  un  pro- 
phète tel  à  l'un  des  anciens  prophètes. 

16  Hérode  entendant  ces  oru.ts  di^ 
fércns  ,  disait  :  Cet  homme  est  Jeaiilà 
qui  j'ai  fait  trancher  la  téte  ,  et  qui  est 
ressuscité  d'entre  les  morts. 

17  Car  Hérode  avant  épousé  Héro- 
diade ,  quoiqu'eUelUCfiNnme  de  Philippe 
son  frère ,  avait  envoyé  prendn  Jean , 
l'ava't  fait  l;er  et  mettra  en  prison  à 
cause  d'elle; 

18  parce  que  Jean  disait  è  Hérode  : 
Une  vous  est  pas  permis  d*avoir  la  fimuao 
de  votre  f'i  èi  c. 

19  Depuis  cria  Hrrodiade  avait  tou- 
jours cherché  l'occasion  de  le  faire  mou- 
rir; mais  eUen*avait  pu  y  parvenir, 

20  parce  qu'HérodesacInnt  qu*il  était 
un  homme  juste  et  sa  nt ,  le  cnrgnattet 
avait  du  respect  pour  lui;  fais<'j  t  beau- 
coup de  choses  selon  ses  avis ,  et  i'écou- 
tait  voiontiera. 

*fti  Mais  enfin  il  airhra  un  jonr  4b- 
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vorable  au  dessein  d^Hérodiait ,  qai 
le  iour  de  la  naissance  d'Hérodc ,  auquel 
il  fit  un  festin  aux  grands  de  sa  cour .  aai 
pfèmiers  officiers  de  ses  troupes ,  tl  »ax 
principau^t  de  la  Galilée: 

22  car  la  fille  d'Hérodiade  v  M 
entrée  ,  et  ayant  dansé  devant  rféro^. 
elle  lui  plut  tellement ,  et  à  ceux  i\v 
étaient  à  taUe  avec  lui ,  qpi  il  lui  dit  ; 
pentandez-rooi  ce  qoe  vous  veudicittf 
je  vous  le  donnerai; 

23  et  il  ajouu  avec  serment  :  Oui ,  je 
vous  donne*  a:  tout  ce  que  vous  me  d«me> 
derez ,  quand  ce  serait  la  moiué  de  im 
royaume. 

24  Elle  étant  aortie ,  dit  i  sa  mèn: 
Que  demandrai- je  /  Sa  mère  kù  li- 
pondit  :  La  téte  de  Jean-Baptiste. 

25  Etant  rentrée  aussitôt  en  tndt 
hâte  où  était  le  roi ,  elle  fit  a  daanéi 
en  dtsani  :  Je  désire  que  vous  me  <ka*(f 
tout  présentement  dans  un  imtm  k ^ 
de  Jean-Baptiste.  | 

26  Le  rui  en  fut  fort  fâché  ;  ntMiaam 
A  cause  du  serment  qu'il  avait  fait ,  tf  à 
ceux  qui  éteientà  taUeavcclni,ilat«i>' 
lut  pas  h  refuser, 

27  A  usi  il  envoya  un  de  ses  gué* 
avec  ordre  d'apporter  la  tète  de  ff^ 
dans  un  bassin  \  et  ce  garde  étant 
dms  la  prison,  lui  coupa  la  tète. 

28  l'apporta  dans  un  bassin ,  cC  li 
donna  à  i%  fille,  nc  la  fiUe  la  dsail 
sa  mère. 

29  Les  disciples  de  Jean  l'aTaTit  a, 
vinrent  prendre  sou  corps ,  cl  ie  aux«^ 
dans  un  tombeau. 

30  Or  les  apdtres  s*étant  lanoil* 
auprès  de  Jésus,  lui  rendirent  cofflp» 
de  tout  ce  qu'ils  avaient  fait,  eHk  ti* 
ce  qu'ils  avaient  enseigné. 

31  Etdleurdit  :  Venez  voui reU«^* 
particulier  dans  quelque  liea  saliiaff»< 
vous  iiepoiesutt  peu.  r^arcomarilj'^ 
beaucoup  de  personnes  qui  vena«at«* 
lui ,  les  unes  après  les  auU  es.  jb  a 
pas  seulement  le  temps  de  maojrff 

32  Etant  donc  entrés  dans  vat^ 
lit  ae  ratirèreBt  è  fécHté** 

lien  désert; 

33  ma 's  le  peuple  lesayeotTwP»^' 

et  plusieui^  autres  en  avant  c«  cj"***"  j 
sance,  ils  jr  accourureni  à  pj««ié«^  i 
tns  les  villas  votfûss»,  ^fhyi^'^ 
avant  eux: 

31  de  sorte  que  Jésus  sortant  àt  ^  | 
barque ,  vil  une  grande  muJtiti*i<  ^ 
peuple ,  et  il  en  eut  coiupas^ioa  « 
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•nt  de  parteur  ;  et  il  se  mit  à  leur  dire 
aiicoupde  choses  pour  leur  instruction. 

35  Mais  le  jour  étant  déjà  fort  avancé , 
fit  diteiplef  TinnKt  à  lui ,  et  kû  cUreot  t 
Ce  lieu  est  déaeit ,  et  il  «tjdéjà  tard  ; 

36  renvoyez-les ,  afin  qu'ils  s'en  aillent 
dans  les  villages  et  les  bourys  d'ici  au- 
tour ,  aciMier  de  quei  MMer. 

37  II  leur  rëpeadit  :  Donnez -leur 
yiDUSHnêroes  à  manger.  Ils  lui  réparti- 
rent :  Irons-nous  donc  acheter  pour  deux 
cent»  deu  i  ers  de  pam,  aiin  de  leur  donner 
à  manger  ? 

38  Jésus  leur  dit  :  GonbieBafefrvoiie 
de  pains  '  allez  voir.  Et  y  ayant  regardé , 
iblut  dirent:  J^ioiue&avinu  cinq  et  deux 
poissons. 

39  Alon  il  lenr  cenmiaiide  de  ke 
faire  asseoir  tow  en  direiMS  troopei  mr 

l'herbe  reite; 

40  et  ils  s'assirent  en  divers  rangs , 
lesiiM  de  centpenonnas,.  eil»  tatfee 

de  cinquante. 

41  Je<ius  prit  donc  les  c'nq  pains  et 
les  deux  poissous  ;  et  levant  les  yeux  au 
ciel,  il  /tfi  béuit  ;  et  ayant  rompu  les 
pains ,  il  lté  dôme  4  let diaciplett  afin 
^u'ds  les  présentassent  au  peuple;  et  il 
partagea  à  tous  les  deux  poissons. 

42  Tous  en  mangèrent,  et  furent  ras- 
sasiés. 

43  Et  lesdiscîpUs  remportèrent  douze' 
p&niers  pleins  des  morceaux  qui  étaient 
restés  des  pains  et  des  poissons  , 

44  quoique  ceux  qui  avaient  mangé 
dÊ  eespmns ,  fiysent  au  aomJire  de  c>nq 
mille  nommes. 

45  II  obligea  auss't<^t  ses  d-sciples  de 
monter  dam  Ta  barque  ,  et  de  passer  avant 
lui  à  l'autre  bord  vers  Hethsaide,  pen- 
éànt  qu'il  renTerraît  le  peuple. 

46  Et  après  qu'Û  fent  rentoyé,  il 
s'en  alla  sur  la  montagne  pour  prier. 

47  Le  soir  étant  venu ,  la  barque  se 
tfomit  au  milieu  de  la  mer ,  et  Jésus 
éuit  seidà  terre; 

^8  et  voyant  que  ses  disciples  avaient 

Î grande  peine  à  ramer,  parce  que  le  vent 
eur  était  contraire,  vers  la  quatrième 
ipêillr  de  la  mût,  il  vint  à.e«z  marchant 
sdr  la  mer ,  et  il  ▼onlait  les  devancer. 

49  Mais  eux  le  voyant  marcher  ainsi 
sur  la  mer,  cmrent  que  c'était  un  fan- 
tôme ,  et  ib  Jetèrent  uu  grand  cri  ; 

50  car  ils  Taperçurent  tous,  et  en 
furent  épouvantés.  Klais  aussitôt  il  leiu' 
parla  ,  et  leur  dit  :  Rassures-TOUS;  C*est 
mot ,  ne  craignez  point. 

51  II  mente  eHutt»  «wee  eux  dans' la 
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encôfe  betneonp  Fétemiement  où  iW 

étaient  ; 

52  car  ils  n'avaient  pas  fait  assez  d'at- 
tention sur  Is  ndraeU  des  pains,  perce 

que  leur  cœur  était  aveuglé. 

53  Ayant  passé  l'eau ,  ils  vinrent  au 
territoire  de  Genesareth,  et  y  abordè- 
rent. 

54  Et  dès  qa*ib  furent  sortis  de  la 
barque,  les  gens  dtt  pays  reoinnurent 

Jésus: 

55  et  parcourant  toute  la  contrée ,  ils 
cooMnencérentUni  apporter  de  touscétés 
les  malades  dans  des  lits,  partout  o&  ils 

entendaient  dire  qu'il  était. 

56  El  en  quelque  lieu  qu'il  enlrAl  ,soit 
bourgs,  vdles,  ou  villages,  ou  mettait 
ks  malades  dans  les  places  nabli^oes , 
et  on  le  priait  de  permettre qu  ils  pussent 
seulement  toucher  la  frange  de  son  vête- 
ment; et  tous  ceux  qui  la  touchaient» 
étaient  guéris. 

CHAPITRE  VII. 

Mains  non  lavées.  Traditions  htpnatnes. 
f^nie  impureté.  Chananéemi/9.  Sourd 
0i  muêi, 

1  Les  pharisiens  et  quclques^tms  des 
scribes  mil  étaient  venus  de  Jérusalem» 
s'assemblèrent  auprès  de  Jésus. 

2  Et  ayant  vu  quelques-uns  de  ses 
disciples  prendre  leur  repas  avec  des 
mains  impures,  c'est -à -aire,  qu'  n'a- 
vaient pas  éfé  laTées,  ils  Us  en  blâmé* 
rent; 

3  car  les  pharisieni  et  ions  les  Juiii 
ne  mangent  point  sans  avoir  souvent  lavé 
leurs  ma  ns ,  gardant  en  ce/W  la  tradition 

des  anciens  ; 

4  iur»qu  ils  reviennent  de  la  place  pu- 
blique, ils  ne  mangent  point  non  pins 
sans  s^étre  lavés,  us  ont  encore  beau- 
coup d'autres  observations  qu'ils  ont  re- 
çues ,  et  qu'ils  gardent  ;  comme  de  laver, 
les  coupes ,  les  pots ,  les  Yaisseanx  d^al- 
rain ,  et  les  MÛ  de  lit. 

5  C'est  pourquoi  les  pharisiens  et  les 
scribes  lui  dirent  :  D  ou  vient  que  vos 
disciples  n'observent  point  la  tradition 
dss  anciens;  mais  <|irils  prennent  lenr 
repas  avec  dés  mains  impures? 

6  II  leur  répondit  :  C  est  avec  grande 
raison  qu'Isaie  a  fait  de  vous  autres  hy- 
poci  ites  cette  prophétie  qui  se  lit  dans 
récriture  :  Ce  peuple  m'honore  des  lè- 
vres ;  mais  leur  ccsur  est  bien  éloigné  . 

de  moi  ; 

7  et  c'est  en  vain  qu  ib  m'honorent , 
wÛdtant  dei  maximes  et  desordomMoiceft 
oufleaitteB* 
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8  Car  laimnt  là  k  commandement  23  Tous  ocs  maux  torlaiiicUickdatM, 
de  Dieu ,  toiu  obienrex  avec  soin  la  tra-  et  souillent  rhonma. 

ditMQ  des  hommes ,  laramt  les  pota  et  24  U  partit  ensuite  de  c«  lieii>U ,  et 

les  coupes  ,  et  faisant  encore  hfeilffllH  s  en  alla  sur  les  conGns  de  T^r  et  4e 

cTautres  choses  semblables.  Sidou  ;  et  étant  entré  dans  une  maison, 

9  IS'  êtes- vous  donc  pas,  leur  disait-  il  désuiiit  que  personne  ne  le  sût  :  sau 
fl ,  des  gens  biea  rdisieuz ,  de  détruira  il  ne  put  éti-e  ceché  ; 

le  commandement  de  Dieu*  pourguder  25  car  une  lemme  dont  le  fille  éleit 

votre  traditiou?  possédée  d'un  esprit  impur,  avant  en- 

10  Car  Muïsc  n  dit,  Honorez  votre  leodu  dire  qud  était  là»  vmt  MM.tdtM 
pè  e  et  votre  mère;  et.  Que  celui  qui  jeter  à  ses  pieds. 

onlragera  de  parolee son  pireou  se  ,  26  EUe  dieit  peienne ,  ei  Sjropbé»- 

eoit  puni  de  mort.  cienne  de  nation.  Et  elle  le  suf^liailde 

11  Mats  vom  dites  TOUS  autres  :  Si  un  chasser  le  démon //m  rofp^ de  sa  tille, 
homme  dit  à  sou  père  ou  à  sa  mère.  Tout  *  27  Mais  Jésus  lui  dit  :  Laisies  pre^ 
don  oue  je  fais  à  Dieu  vous  est  utile,  (/  aidreaient  reaseaier  lea  enfans  ;  car  d 
saiisfiiii  à  la  loi:  n  est  pas  bon  de  prendre  le  peia  des  «»• 

12  et  vous  ne  lui  perraettex  pas  de  iui"<  p)ur  le  jeicr  aux  chiens. 

rien  faire  davantage  pour  son  pera  OU  2S  Elle  lui  répond  t  :  Il  est  vrai ,  Se*- 

pour  sa  raci  e ,  gneur  :  mais  les  pet  ts  chiens  mandent  au 

13  rendant  ainsi  inutile  le  comiuan»  momt  sous  la  tehle  les  aietles  «m  /mm 
dément  de  Dieu  par  votre  tradilion ,  que  des  enfans. 

vous-mêmes  avez  établie;  et  vous  faites  29  Alors  il  lui  dit:  A  cause  de  celle 

encore  beaucoup  dautres  choses  sem-  parole.  Allez,  le  démoa  est  aoiti  de  voire 

hUbles.  iUle. 

<  14  Alors  ayant  appelé  de  ncwfeeu  le  80  El  e*CB  étant  alMe  en  an  mniaaB* 

peuple ,  il  leur  dit  :  Ecootei*aMM  imis,  elle  trouva  que  le  démon  était  eorti  4mm 

et  comprenez  bien  ceci.  fille ,  et  qu'elle  était  couchée  sur  son  1*1. 

iS  Rien  de  ce  qui  venant  de  dehors  31  Jésus  quitta  ensuite  les  contim  de 

entre  dani  Flumune,  n  est  capable  de  le  Tyr ,  et  retourna  par  Sidon  vers  la  mer 

sottiller  ;  mais  ce  qui  sort  de  rhoame,  de  Galilée,  paannt  an  milieu  du  paya 

est  ce  qui  le  souille.  de  la  Décapote. 

46  oi  quelquuu  a  des  oreilles  pOUT  32  Kt  quelques-uns  lui  ayant  pi^ésenlé 

entendre,  qu'il  l'entende.  un  hoiniue  qui  était  sourd  et  muet,  le 

17  Après  qu'il  eut  quitté  le  peuple,  supriieient  de  lui  iipuser  les  meina . 

et  Wil  lUt  entré  dans  la  mâsen ,  ses  dis-  w  Alors  Jésus  le  tirant  de  la  Ibule ,  et 

ciples  lui  demandèrent  ce  qpM  T'Oulait  le  prenant  à  part,  lui  mil  ses  doigts  dans 

dire  cette  parabole.  les  oreilles,  et  de  sa  saine  sur  la  langue: 

18  Et  il  l^ur  dit:  Quoi!  vous  avec  34  et  levant  les  yeux  au  ciel,  il  jeta 
eueore  tous  mleies  si  peu  d  ntelligenoe?  un  soupir ,  et  lui  dit  x  Ephphetfae ,  c  eH» 
!Vt'  comprenez-vous  pas  que  tout  ce  qptt  à-dire,  Ouvrez«>vous. 

du  defiors  entre  dans  ^  00i|irj^fhoâi»  35    Aussitôt  ses  oreilles  furent  oo- 

ue ,  ne  peut  le  soutUer  ;  vertes;  sa  lan^jue  fut  déliée  t  et  «i  par* 

19  parce  que  cela  n*enlre  pas  dans  lait  fort  distinctement, 
son  cœur,  mais  cdave  dans  son  ventre,  .  30  U  leur  défendit  de  le  dire  à 
d'où  ce  qui  était  impur  dans  tous  les  ali-  sonne:  mais  plus  il  le  ItQi 
mens,  est  séperé  et  jeté  deos  le  lieu  plus  ils  le  publiaient; 
secret?  37  et  ils  disaient  dans  radaairation 

20  Bhis  ce^  eoniUeriMnunet  leur  otraoïdinaire  oè  il»  éluient  :  H  e  Mien 
diseit-a,c*cst  ee^ieort  derheuM  fiûttoulae  choses;  il  a  bit  «gtenésu  In 
même.  eoucdi  Ut  perler  les  muets. 

21  Car  c'est  du  dedans,  c'eJ^-<z-<///v,  CHAPITRE  TTTT 

du  caur  des  hommes,  que  sortent  les  „  ....     ,      ,  .  *  «  »• 

«enreieee  pensées,  les  adultérée,  les  Jliu"'P^c^i*on  des  sept  pains.  Prodige. 

(broications,  lea  homicides,  refusé.  Lcuam  des  pharisiens.  Ai'eu" 

22  les  l;n  c  ns  ,  l'avar îce  .  les  méchan-  guéi^assiOH  prédite.  S.  Pierrm 
cetés ,  la  fouiberie,  la  dissolution ,  i  œil  "V^f'  ftiumeemsiU  à 
mehn  eienyien»,  les  Méditances,  l'or^  même. 
Kueil ,  U  Me  0t  U.  déréglepNiU  dn  i  En  ce  Hi^-là  k  pcnple 
resprit.  tnmfé  noge  tue  Cnt  en 
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nonibre  auprès  de  JésH4  «  n'a^aot 
point  de  quoi  manger»  il  tpptlftMS^t» 

ciples ,  et  leur  dit  : 

2  J'ai  compassion  fîe  ce  peuple;  parce 
<|u'il  jf  a  d«jà  trois  jour»  ils  demeu- 
rait coBtiniiellMmt  avec  moi ,  et  Us 
n'ont  rien  à  auui|^  : 

3  et  si  je  les  renvoie  eo  leurs  maieewi 
sans  avoir  mangé,  les  loi  ces  leur  man- 
queront en  chemin  ;  parce  que  quelque** 
UB»  dTciui  sont  vennadt  loa. 

A  Ses  disciples  lui  répoadii 
meut  pounait-on  liouver  dans  cei 
assez  de  pam  pow  les  i^?sas  er  ? 

5  II  leur  demanda  :  Combien  ares-' 
TOUS  de  pains  ?  Sept ,  lui  dîmVali. 

6  Alors  il  commanda  au  peuple  êê 
s'asseoir  sur  la  terre:  il  prit  les  sept  pains: 
et  rendaut  Kcàces ,  les  voropit ,  les  dunua 
A  md  sciple»  pour  les  distribuer  ;  et  Us 
ks  distribuèrent  m  peuple. 

7  lis  avaient  encore  quelques  petilt 
poisisous ,  qu  il  bénit  aussi  :  et  il  com- 
manda qu  ou  les  leur  dislrU>uàt  de  ui<èjnc 

S  lUnuogdriBtdMM,  «lfiunMiira»> 
sasiés  ;  et  oa  rMipcifli  acpt  «oribetlles 
plemes  des  morceaux  qui  étaient  restés. 

^9  Or  ceux  qui  mangèrent  étaient  en- 
viron quatie  mille  :  et  Jésus  les  renvoy  a. 

10  AiHsivk  étant  entré  diatOMlMiu 
que  avec  ses  disciples  ,  il  vinl  dm  k 
pays  de  Dalmanutba  ; 

11  où  les  pharisiens  étant  venus  le 
tmivtr  «  Us  commencèrent  k  disputer 
avec  hii ,  et  lui  demandèrent  pnnr  lê 
tenter ,  qu*il  leur ffU  yntr  qjMèfilll  pff^ 
dige  dans  le  ciel. 

\%  Mais  Jésus  jetant  un  soupir  du  fond 
da  oosor,  dit  t  FMux|uoi  ces  gene4&  de- 
mandent-ib  un  prodige  ?  Je  tous  le  dis  en 
vérité ,  il  ne  sempni«tdMMiédn prodige 
àces^Ds4à. 

1 3  Et  les  ayant  qui  tlés,  U  remonta  dans 
la  barque ,  et  passa  à  Tantr*  bord. 


14  Or  les  diseipifls  avaient  ottbliâ  d« 
{rendre  des  pains  ;  et  ib  n  en  «faMOft 

qu  un  seul  dans  leur  barque. 

15  Jiwslettr  donna  alors  ce  précepte: 
Ayas  soinda  Toan  bien  garder  dnJasain 

des  pharisiens,  et  du  levain  d'Héreda. 

Ib  Sur  quoi  ils  pensaient  et  se  disaient 
Tun  à  l'autre  :  Cest  parce  que  nous  na- 
vans  point  pris  de  pakiMb 

17  CequeJémacQBoaMMif^aïaur 
ait  :  Pourquoi  vous  entre fenez- vous  de 
celte,  pensée,  que  vous  navez  point  de 
pains?  n'aves-vous  point  encore  de  sens 


dTinteU  igence?  et  votre 
encore  dans  ravana&eoMBt? 

lâ  "   '    •  ' 
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voir,  et  des  oreilles  sans  entendre?  al 
avez-vous  perdu  la  mémoire  ? 

49  Lorsque  je  ronspis  1m  cinq  pains 
pour  cinq  mUle  bonunca,  combien  rti»> 
portâtes-vous  de  paniers  pleine  de  HMM^ 
ceaux?  Douze,  lui  dirent-;ls. 

20  Etloi-sque  je  romp  s  les  sept  pains 
panr  cpntramille  hommes,  oembiaDram* 
poitâtes  TOUS  de  corbeilles  lUeinas  de 
morceaux  ?  Sept ,  lui  dirent-ils. 

21  Et  il  ajouta  :  Comment  donc  ne 
cmnprenez-vous pas  encore  cequejevous 

22  Etant  arrivés  k  Bethsaîde,  on  lui 
amena  on  afcm^,  qu'on  la  pria  de  tou- 
cher. 

23  Et  prenant  Taveuglepar  la  main, 
il  le  mena  hors  du  bourg.  In»  mit  delà 
sabvesur  les  yeux  ;  et  lui  ayant  imposé  les 
mains ,  U  lui  demanda  a  il  vojait  quelqiMl 

chose. 

24  Cet  homme  regardant,  lui  dit: 
Je  voie  marcher  des  fioaunes,  qui  me 

paraissent  comme  des  arbres. 

25  Jésus  lui  mit  encore  une  fois  les 
mains  sur  lesyeux^ct  il  commença  à  miei/r 
Toîr;  et  enfin  il  fut  tellement  guéri, 
qu'il  voyait  distinctement  tautei  cboeca. 

26  II  le  renvoya  ensuite  danssaniaiaont 
et  lui  dit:  Allez-vous-en  eu  Aotremaison; 
et  si  vous  entrez  dans  le  bourg ,  n'y  dites 
â  personne  ce  gui  vous  est  arrivé. 

27  Jésus  partit  de  U  avec  ses  disciple*, 
pour  t*en  aller  dans  les  villages  nui  semt 
aux  environs  de  Césarée  de  Philippe, 
et  il  leur  lit  en  chemin  cette  cpiestiom: 
Qui  dit-on  que  je  suis? 

SB  lli  lui  répondirent  :  tet  ttng  disent 
ue  vonr  Aet  Jéan>lliptiste;  les  autre» 
llie;  Iesautres^i/er>ou<^lef  ^^&l*un 
des  anciens  prophètes. 

29  Mais  vous,  leur  dil-U  alors,  qui 
ditaB-Tous  que  Je  suis?  jPieira  bu  ré- 
pondit :  Vous  êtes  le  Caiiar. 

30  EtUlctndéfei   

le  dire  à  personne. 

31  II  commença  en  même  tem^  àleur 
déelarw ,  qo*il  fallait  que  le  Fils  de 
rbomma  souffrit  beaucoup  «  quH  At  te^ 
)eté  par  les  sénateurs,  par  les  princes  de* 
préires ,  et  par  les  scribes,  qu  il  lût  mis  à 
aMrt,  et  <^tt  d  ressuscitât  trois  jours  après: 

32  et  U  en  parbit  tout  eusenemiul. 
Alors  Piei  re  le  tirant  à  part  ^  aaaman^ 
à  le  reprendre. 

33  Mais  lui  se  rett>urttant,  et  regardant 
Ma  disciples ,  reprit  Pknre,  et  mi  dit  s 
Batiian  fuue  de  moi ,  satan  ;  parce  qno 
tous  B*af«a  poèit  de  gad^Mur  les  cbose» 
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de  Dieu ,  maig  seulement  pour  cdlet  de  Fils  de  rhomme  flkt  ressoscité  d*eiiti«  les 

lia  terre.  morts. 

34  Et  aj^pelant  à  soi  le  peuple  avec  ses  9  Et  ils  tinrent  la  cliose  secrète ,  6*en* 

dilctples ,  Il  leur  dit  :  Si  quelqu*iiii  TCQt  tre-demanduit  ce  qu^tlToolatt  dfareper  ce 

Tenir  après  moi ,  qu  il  renonce  &  soi-  mol  :  Jusqu  àce  que  le  Fils  «ie  f  homme 

même ,  qu*il  porte  sa  croix,  et  qu'il  me  fût  ressuscité  d  entre  les  morts, 

suive.  10  Alors  ils  lui  demandèrent:  Pourquoi 

.  35  Car  eela(  qui  ycodra  se  saurer  sot*  donc  les  phtritiens  et  les  scribes  disent- 

iné|lie,  sepeidra  ;  et  celui  qui  se  perdra  ils,  qu'il  faut  qu'Elie  vienne  auparavant? 

pour  Vamour  de  moi  et  de  réfangile,  i  1  II  leur  répondit  :  11  est  >  rai  qu'au- 

se  sauvera.  paravanlKlie  doit  venir,  cl  rétablir  toutes 

36  En  e0et  que  servirait  à  un  homme  choses,  etqu  ilsoufU-irii  beaucoup,  et  sera 
de  gagner  tout  le  monde ,  et  de  ae  perdre  rejeté  arec  leménemépris  qu'il  a  été  écrit 
soi-mcme?  que  le  Fils  de  Tbomme  doit  Tctre. 

37  Et  s  étant  perdu  une  fois,  parqucl  ^\  ^^''"^  yous  dis  qu'//  est  tr/i/ aussi 
échange  pouna-l-il  se  racheter?  ^«'Ehe  est  déjà  venu,  selon  ce  qui  avait 

38  Car  Si  quolqu  uu  rougit  de  moi  et  étëécritde  lui  ;  et  ils  lui  ont  [mt  souffrir 
de  mes  paroles  parmi  cette  race  adultéra  ^^"^  qu'ils  ont  touIu. 
^pécheresse ,  le  Filsde  Thorome  rougira  1^  Lorsqu'il  fut  venu  au  lieu  oii  étaient 
aussi  de  lui  ,  lorsqu'il  viendra  accom-  sesfl'M/r<?5  disciples,  il  vit  une  gnmdemul- 
pagué  des  saints  anges  dans  la  gloire  de  titude  de  j^rsonnes  autour  d'eux ,  et  des 
son  Père.  scribes  qui  diq[mtaieiit  arec  eux . 

.  89  Et  il  ajouta  :  Jtwo»  le  dis  en  Té-  -      Aussitét  tout  le  peuple  ayant  aperçu 

rité,  qu'il  y  eu  a  quelques-uns  de  ceux  J^"*»        «aisi  d  étonnement  et  de 

qui  sont  ici  qui  ne  mourront  point ,  qu'ils  frayeur;  et  étant  accom  us,  ils  le  .^hièrcnt. 

n'aient  vu  arriver  le  règne  ik  Dieu  dans  ,            ^     ^^""^  «demanda  :  De  quoi 

sa  puissance.  disputez-Tous  cusemble? 

l6  Etunhommed'entrc  le  peupla 


CHAPITRE  IX.  nanti»  parole,  iWdit  :  Maître,  je  vous 

Tran^tguralion,.Avëncment(VEUe.  Lu-  ai  amené  mon  fils  ,  qui  est  possédé  d'un 

naiifue.  Puissance  de  la  foi.  Prière  esprit  muet: 

et  jeûne.  Passion  prédite»  ^lumUlier,  1 7  et  en  quelque  lieu  qu*il  se  saisisse  de 

Fuir  le  scandale.  lui,  ille  jette  contre  terre,  et  l'enfant 

4  Six  jours  après,  Jésus  ayant  pris  écume  ,  grince  les  dents,  et  devient  tout 

Pierre ,  Jacque  el  Jean  ,  les  mena  seuls  ^.^  P"*^      disciples  de  le  chasser; 

avec  lui,  *ur  une  haute  moutagne  à  l  é-  mwaibnel  onlpu.  . 

cait ,  et  il  Alt  transfiguré  denmt  eux.  répondit  :  O  gens  incré» 

2  Srsvôiemensderinrenttoutbrilhns  iusquesàquanfîserai.jeavecTousr 
<!e  l.wnière,  el  bUncs  comme  la  neige,  ^"T"  ^  çiuand vous souflru-ai-je ?  Ame- 
en  sorte  qu'.I  n'y  a  point  de  foulon  sur  "Tq  TU  U  1«J  o»M»A«P«f  . a  «W*.. 
^  ^^L^  SP»                    «i'û^i  blancs.  «..îi^  li!!.^  r!^  ' .    »  n^tpM 

3  El  asTWpawItre  Ehe  et  Moise,  F*"*f!  ^uléius.  querespnt  commenam 
qui s'entreteuaientaTec  Jésus.  Fagiter  avec  violence  ,  et  il  tomba  par 

A  Ai^^  n-       j--.  1  r,        ««A  terre,  ou  il  se  roulaU  en  écuinant. 

nom  ,n,^„,!f  K  L  20  Jésus  demanda  au  père  de  l'enfant  : 

tTJT  Combien  y  a-t-ilaue  celTluî  aime?  I)& 

ifi^*  une  pour  vous ,  une  pour  Moïse,  .on  enfance  ,  dil^e  père  : 

«une pour  Uie.                      ^  21  et  Vesprit  l'a  sou  vent  jeté ,  tantôt 

nire  périr  :  mais  si  vous  powres  quelque 

0  hn  même  temps  i\  parut  une  nuée  ebose,  aTexoompamiondenous.etiious 

qui  les  couvrit;  el  il  sorl:t  de  celte  nuée  sccouresT 

une  voix ,  qui  fit  entendre  ces  moU  :  Ce-  22  Jésus  lui  répondit  :  Si  vous  poures 

lui;<i  est  mon  Fdsbwnmimé;  écoutea-k.  croire ,  tout  eslpossible  à  celui  qui  croil. 

7  Aussitôt  regaidantdetouscôtés,  ils  23  Aussitôt lepére de ren&nt^éenant. 

ne  virent  plus  personne  que  Jésus,  qui  lui  dit  avec  larmes  :  Seigneur ,  je  c 

était  demeuré  wul  avec  eux.  aidez-mo/  dans  mon  incrédTilif... 

9Mrsquil8descendaientlamontogne,  24  Et  Jésus  voyantquelc  i>ouph 

dieurcommandadeneiNirler  M  personne  conrait  en  foule  ,  paria  avec  meiiacu*  a 

dtcequasaweBtTUyiuiquàcequek  Iciprit  «npor,  ctloi  dit  :  Eipdt 


c  ne— 
:ci  à 
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£t  muet ,  sors  île  cet  enfant ,  je  te  le  com» 
mande  ,  ut  n'y  rentre  plus. 

25  Alors  cet  ei^pnï  ayant  jeté  un  grand 
cri ,  et  Fayant  agité  par  de  violentes  cou» 
vulsions,  sortit,  et  l'enfant  demctirâ 
comme  mort  ;  de  sorte  que  pluMeurs 
disaient  «p^il  était  mort. 
«  26  Mwa  Jéaus  layant  prit  parla  nuûn , 
et  le  soulevant ,  il  se  leva . 

27  Lorsque  Jésus  fut  entré  dans  la 
maison  ,  ses  disciples  lui  du  eut  en  parti* 
culiert  I^oà  vient  que  aoiif  n'»Tona  pn 
chasser  ce  démon? 

28llleurrépoudit:Ces5orlesf/t'r/t^mf)/i5 
ne  peuvent  être  chassés  par  aucun  autre 
moyen  que  par  la  prière  et  par  le  jeûne, 
f  29  Au  sortir  di  oe  lieu ,  ib  tniTet^ 
sèrcut  la  Galilée  :  et  il  TOiilait  que  per» 

aonne  ne  le  sût. 

30  Cependant  il  instruisait  ses  disci- 
ples ,  et  leur  dîseit  :  Le  Filt  de  l'Iioaune 
sera  livré  entre  les  mains  des  hommes ,  et 
ils  le  feront  mourir ,  et  il  rcssuscilem  le 
troisième  jour  après  sa  mort. 

31  Mais  ils  n  entendaient  rien  à  ce  dis» 
4iOurs  :  et  ils  craignaient  de  lut  en  de^ 
mander  réclaircisseineut. 

32  Ils  vinrent  ensuite  à  Caphamaum  : 
et  lorsqu'ils  furent  à  la  maison,  il  leur 
demanda  :  De  «moi  disputie»-Tmu  en* 
semble  pendant  le  chemin  ? 

33  Mais  ils  demeurèrent  dans  le  si- 
lence; parce  que  le  sujet  de  lu  dispute 
qu  ils  avaient  eue  eutre  eux  dans  le  che- 
min ,  amt  été  qui  d'entre  eux  était  le 
.plus  grand. 

34  £t  s'étant  assis  ,  il  appela  les  douze , 
et  leur  dit  :  Si  quelqu'un  .veut  être  le  pre- 
mier ,  il  sera  le  dernier  de  tous ,  et  le  ser- 
viteur de  tous. 

35  Puis  il  prit  un  petit  enfant  qu'il  mit 
au  milieu  d'eux;  et  iayant  embivasé,  il 
leur  dit: 

36  Quiconque  reçoit  en  mon  nom  un 
petit  enibntcommecêlaî-ci,  me  reçoit  :  et 

quiconque  me  reçoit,  neraereçoit  pas  seu- 
lenitm t,inn\sil reçoit cel u i  q u i  m  a  e u v oy é . 

37  Alors  Jean  prenant  la  paiole ,  lui 
dit  :  Maître ,  nousavoiis  tu  unbomme  qui 
chasse  lesdémons  en  votre  nom,  quoiqSU 
ne  nouH  suive  pas;  et  nous  ÎTen  avons 
enoDcclié. 

£^MaisJéMs  lui  lépimdittNerai  em- 
pêches pas;  cariln*y  a  personne  quiayant 
mit  un  miracle  en  mon  nom  ,  puisse auf- 
sitdt  après  parler  mal  de  moi. 

39  Qui  u  est  pu»  contre  vous ,  est  pour 
tous; 

40  et  quiconque  vous  donifU'a  boife 
seulemait  un  ? eire  d'eau  en  mum  non  i 
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parce  que  vous  appartenez  au  Clii  ist ,  je 
vousledisen  vcnié ,  qu'Unupeidiapoint 
m  récompense, 

41  Mais  si  quelqu'un  est  un  sujet  de 
scandale  à  l'un  de  ces  petits  qui  croient  en 
moi ,  il  vaudrait  mieux  pour  lui  qu  un  lui 
attachât  au  cou  ulie  de  cet  meules  qu'un 
âne  tourne ,  etqtt*on  le  jetât  dans  la  mer. 

42  Et  si  votre  main  vous  est  un  sujet 
de  scandale,  roupez-la  :  il  >aut  m'eux 
pour  vous  que  vous  entriez  dau^  la  vie 
n*ayantqu*unemain,  qned*e&avoîrdenx 
et  aaller  en  enior»  dans  ce  feu  qui  hrûW 
éternellement  : 

43  où  le  ver  qui  les  ronge  ne  meurt 
point ,  et  où  le  feu  ne  s'éteint  jamais. 

44  £t  si  votre  pied  vous  est  un  sujet 
de  scandale,  coupez-le  ;  il  vaut  mieux 
pour  vous  .  que  n'ayant  qu  un  pied  vous 
entriez  dans  la  vie  étemelle,  que  d'en 
avoir  deux  et  être  précipité  dans  f  enfer . 
dans  ce  feu  qui  hinile  éternellement  :  ' 

45  où  le  ver  qui  les  ronge  ne  meurt 
point  ,  et  où  le  l'eu  ne  s'éteint  jamais. 

-  46  Et  si  votre  œil  vous  est  un  sujet  de 
scandale,  arraches-le  :  il  vaut  mieuxpour 
vous,  que  n  ayant  qu'un  œil  vous  entries 
dans  le  royaume  de  Dieu ,  que  d'en  avoir 
deux  et  être  précipité  dans  le  feu  de 
l'enfer:  •  • 

47  où  le  ver  qui  les  ronge  ne  meurt 
point ,  et  où  le  feu  ue  s'éteint  jamais.  ' 

48  Car  ils  doivent  tous  cire  salés  par  le 
feu,  comme  toute  victime  doit  être  salée 
avec  leseL 

49  Le  sel  est  bon  tmaissilesel  devient 
iade  ,  avec  quoi  TassaifonnereE-yous  ?- 
Ayez  du  sel  en  vous ,  et  conservez  la  paix 
entre  vous. 

CHAPITRE  X. 

Manaj^e  indissoluble.  Petits  enjans. 
Qmseils  de  perfixUon,  Sabit  tUts  n- 
ehes  .difficile.  Centuple  promis.  PaS" 
tioH  prédite.  Demande  des  enjans  de 
Zehedtie.  Domination  interdite.  Aveu- 
gle de  Jericlio. 

1  Jésus  étant  parti  de  ce  lieu ,  vint  aux 
confins  de  la  Judée  pmr  le  pays  qui  est 
aunldà  du  Jourdain  :  et  le  peuple  s  étant 
encore  assemblé  auprès  de  lui ,  il  rerom- 
roença  aussi  à  les  uistruire  selon  sa  cou- 
tume. 

2  Les  pharisiens  y  étant  venns,  luide^ 

mandèrent  pour  le  tenter  :  Est-il  permis 
à  un  homme  de  renvoyer  .la  femme? 

3  Mais  il  leui'  répondit  :  (^ue  vous  a 
ordonné  MoSse?  « 

4Ilsluirépartirent:  Moite  apermis  de 
K&Toyer  nfeoune  cnlui  domant  un  écrit 
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par  lequel  on  déclare  qu'on  la  r^Mcltc. 
^  5  Jé8iiilMrdit:Cflit*cMUedBl» 
dureté  d«  TOtra  eœur,  qvi*il  tm  a  ftil 

cetle  ordonnance. 

6  Maisdès  le  cornmenc^ent  du  inonde 
Dieu  ne  Ibi-ma  ^li'un  homme  et  un« 
femme* 

7  C*eit  pourquoi  il  est  dit  :  L'homaw 
quittera  son  père  et  «a  mére«  et  il  ftftl^ 
tachera  à  sa  léinmei 

8  et ib ne mxmt plu»  toniéenK  qnVww 
Mide  dMÎr.  Ain^  iu  m»  aoMt  {te  dnat* 

mais  une  seule  chair. 

9  Que  r  homme  donc  ne  t^Are  pas  ce 
que  Dieu  a  joint. 

10  EtratduMknwim.eeidiaciiplit 

FinteiTogèrent  encoi'e  sur  le  même  sa|et  : 
H  cl  il  leur  dit  :  Quiconque  renvoie  sa 
femme ,  et  en  épou:>t:  uue  autre ,  commet 
un  adultère  à  légai-d  de  celle  fw'fl«  nM« 

12  et  si  une  femme  quitte  son  mari ,  et 
en  épouse  un  eutie ,  elle  commet  un 
adultère. 

13  AlortooUnpnAMBlecle  petit»  en- 
fans  ,  afin  «pC'd  les  touchât  :  et  comme  ses 
disciples  repoussaient  avec  des  pareèes 
rudes  ceux  qui  les  lui  présentaient , 

14  Jésus  le  voyant  s'en  lâcha ,  et  fcrar 
dit  ;  LaisMs  Tenir  à  moi  les  petits  eBAni« 
et  ne  les  en  empêchez  point  ;  car  le 
rojaume  de  Dieu  est  pour  ceux  qui  feur 
ressemblent. 

15  Jit Tirai ledif en  quicoocpe 
ne  recerni  point  le  i-oyaume  de  Dion 
comme  un  enfant ,  n'v  entrera  point. 

16  Va  les  ayant  embrassés ,  il  les  bénit 
en  leur  imposant  les  raatns. 

17  Commeilforteitpouraenwtmen 
chemin ,  nuyenne  feMMime  accourut ,  et 
Be  mcttint  à  genoux  devant  lui ,  lui  dit  : 
Bon  Maître ,  que  dois-je  Ikure  pour  aC* 
quérir  la  vie  étemelle? 

18  Jésus  lui  répondit  :  IPïmrquoi  m^ap- 
pelez -vous  bon?  Il  n*y  a  que  Dieu  seul 

qui  soit  bon. 

19  Vous  savez  les  comraandemens  : 
You  ne  eomnwttrec  noint  dTodultére  : 
Vous  ne  tuetee  poîit:  VeusDedérol>erex 
po  nt  :  Vous  ne  porterez  point  de  laux 
témtvminge  :  Vous  ne  ftix'z  tort  A  pcr- 
sunae  :  Honorez  votrepère cl  votre  mèie. 

20  Illui  répondit  :  Haltre ,  j  ai  ohHnrvé 
toutes  ces  choses  dès  ma  jeunesse. 

21  ElJésusjetantlavuesur  lui,  l'aima, 
et  lui  dit  :  il  vous  manque  encoie  uue 
chose:  allez,  vendez  tout  œ  que  tous  avez, 
donnex-le  aux  pauvres ,  et  vont  anrea  un 
trésor  dana  le  ciels  puii  Ttoet»  «t  me 
•uiTca. 
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22  Mais  cet  homme  affligé  de  ces  p«- 
raies,  t'en  alla  tont  Critte,  fnran  qn*fl 

avait  de  grands  biettS. 

23  Alors  Jésus r^ardant  autour  deluî» 
dit  À  ses  d.sctples  :  Qu'il  es^t  d  iiicile  que 
cenx  qui  ont  di»  mheiscs  entrent  dans 
le  royaume  de  Dieu  ! 

24  El  comme  les  disciples  cinienl  tout 
étonnés  de  ce  discours,  Jésus  ajouta  :  Mes 
enlians,  qu'il  est  diihc  le  oue  ceux  qui 
mmtfintlflin-  nrnfianm  diiniwrirhf  m. 
entrent  dans  le  royaume  de  Dien  ! 

25  II  est  plus  aisé  qu'un  chameau  passe 
par  le  tix>u  d'une  ar^uille,  qud  ne  l'est 

S'nn  riche  entre  dans  le  royaume  de 
eu. 

26  Us  furent  remplis  d*un  étoimement 

beaucoup  plus  grand,  etilssedisaicnt  l'un 
à  l'autre  :  Et  qui  peut  donc  être  sauvé  ? 

27  Maii  I4nlt  les  regardant ,  leur  dit  : 
Cela  estimpoisibkeauzbonnnes,  maisnen 
pas  à  Dieu;  car  tout  esLpossble  à  Dieii. 

28  Alors  Pierre  prenantia  parole»luidit: 
Pour  uous,  vous  voyez  que  nous  avons 
ieni^tlA,  eiqueneufYonaafcnawn. 

29  JéNiarépondil:  Je  Tonale  dis  en 
vérité  ,  ppisonnc  ne  quittera  pour  moi  et 
pour  l'évangile ,  sa  maison ,  ou  ses  l"i  èi  es , 
ou  ses  sofurs ,  ou  son  père ,  ou  sa  locre ,  ou 
tajimmey  en  ses  enfans,  ou  sea  terres  « 

30  que  présentement  dans  ce  a:ède 
mrmc  if  ne  reçoive  cent  t'oisaiitant  de  mai- 
sous,  de  Irères,  de  sœurs,  de  mères,  d'en- 
lans,  etée«ert«B,  atecdespenécntions, 
et  dans  le  siècle  à  vcuir  la  Tie  éternelle. 

31  Ma  5  plusicui-s  f/ ni  auront  été  tet 
prom  icrs,  seront  les  demrers:  et  plusieurs 
qui  auront  été  les  demiei*s ,  seiont  les 
pnmien. 

32  Lorsqu'ils  étaient  en  chemin  pour 
allerà  Jéinisalein  ,  Jésus  mairha  l  devant 
eux ,  el  ils  étaient  tout  étonnés ,  et  le  sui- 
vaient saisis  de  crainte.  Et  Jésus  prenant 
à  pait  de  nMfean  lei  douoe  éâcqpkf, 
commença  à  leur  dirfc  ce  ^ui  défait  Ini 

arriver. 

33  Nous  allons,  comme  vous  voyes, 
à  JéfMilem  ;  et  le  Fils  de  1  homme  sera 
livré  aux  pHnces  des  prêtres ,  auxicrihcn 

et  aux  sénateurs  ;  ils  le-  condamneront  4 
la  mort,  et  le  livreront  aux  geniib; 

34  ils  lui  insulteront ,  lui  cracheront 
sn  %vage,  lefondteront^  leftfont  meiini'} 
et  il  ressusc  itéra  le  iroiiâème  jour. 

35  Alore  Jarqueel  Jean  fils  deZebedée 
vinrent  k  lui ,  el  lui  dirent  :  Maîli  e ,  nous 
voudrions  hieu  que  vous  fissiez  poui  nous 
ce  que  noua  vous  demandertma. 

3o  II  leur  répondit  :  Qœ 
4|ne  jclaiie  pour  TOUS  ? 


Oigitized  by  Google 


CkÊiK  10.  11.  SEWH  S. 

êÊÊBÈ  votre  gloire  nous  soyons  assis ,  nm 
à  votre  droite  ,  et  l'autre  a  votre  gauche. 

38  Mais  Jésus  leur  répondit  :  Vous  ne 
savez  ce  que  vous  demandez.  Pouver- 
viMt  boire  lo  isidice  que  je  dois  botro ,  et 
être  bapt  sés  du  b(ipl4aie  dont  je  dois 
Icre  baptisé? 

39  lis  lui  dirent  :  Nous  le  pouvons.  Et 
Jésus  répart  t  :  Vont  boires  en  eflSrt  le  . 
csl  ce  quejedois  boire ,  et  vous  serez  bap- 
tisée du  baptême  dont  je  dois  être  bapt  sé: 

40  mais  pour  ce  qui  est  d  être  hns  s  à 
ma  dioite  ou  à  ma  gauche,  ce  a  est  pomt 
4  SUN  4  fouM  le  «oner;  nais  cê  «m 
pour  eeux  à  qui  il  s  été  prépsré. 

41  Etl«idiz«illy««i|»o/nef  ayant  en- 
tendu ceci ,  en  conçurent  de  i'uidigaA- 
tion  contre  Jacque  et  Jean. 

42  Mais  Jésus  les  appelant  à  lui ,  leur 
èàt  ;  Vous  wves  que  cens  «pii  aoiit  rt«> 

Î gardés  comme  les  mattrcs  des  peuples , 
es  dominent .  et  que  leUTS  pniicet  kf 
traitent  avec  empire. 

43  II  n'en  doit  pas  être  de  même  parmi 
TOUS  ;  mds  m  queiqu  im  ntat  y  devsiiir 
le  plus  grsiid,  il  faut  qu*il  soit  prêt  à 
TOUS  senrlr: 

44  et  quiconque  %t)»i(ii  a  ôtre  le  premier 
d* entre  vous,  doit  êti'e  le  serviteur  de 
tous. 

45  Car  le  Fils  de  l'bomme  même  n*flst 

pas  venu  pour  être sei*vi,  niais  pour  servir, 
et  donner  sa  tic  poer  la  rédemption  de 
plusieurs. 

46  Après  cela  ils  vinrent  à  Jericbo  :  et 
conauM  a  sortait  de  Jéricho  avec  ses  dft- 
èffples ,  sei?i  d'unegrande  troupe  de  peu- 
ple ,  un  aveugle  nommé  Bartimée ,  fils 
de  Tiniée  ,  qui  était  assis  sur  le  chffmin 
pour  demander  1  aumône, 

417  ayant  appris  que  c'était  Jétoi  de 
Nazai^elh ,  se  mit  à  crier  :  Jtes  fib  dft 
David  ,  ayez  pitié  de  moi. 

48  Et  plusieurs  le  reprenaient,  et  lui 
disaient  qu  il  se  tdt  ;  mats  il  criait  encore 
betttttioop  plus  haut:  Filsde  David,  ayez 
pit;é  de  moi. 

49  Alors  Jésus  s'étant  arrêté,  com- 
manda qu'on  rappelât.  Et  quelques-uns 
appelèrent  l  aveugle ,  eu  lui  disant  :  Ayez 

Iwmnm  ctpéranee;  ierei-roas;  il  vous 
appelle. 

50  Aussitôt  il  )cta  sonmalttaaa,  et  se 

levant  il  vint  à  Jésus. 

51  £t  Jésus  lui  dit  :  Que  voulez-vous 
que  )  e  vous  Faste?  L^aveagle  Inî  répondit  : 
Maîirc,  fuiles  que  je  voie. 

Allez,  luiditJéfns,  TOtre  Toi  vous 


MAâC. 


5t 


É  Mirré.  Et  il  tH  an  «ilaie  ingtant,  et  il 
inîvaK  JiéMs  diMs  le  chcniii* 

CHAPITRE  XI. 

Entré» de  J,  C.dansJérmimkm»flgui»> 
maudit,  rendt'urt  ek&i§it dm  êtmmU, 

AulurilédeJ,  C. 

1  Lorsqu'ils  approrhn'ent  de  Jéru- 
salem ,  étant  près  de  Bethamc ,  vers  la 
montagne  des  oliviei^ ,  il  envoya  deux 
de  tes  d  se  pies , 

2  et  leur  dit:  Allez  à  ce village ,  qui 
est  (levant  vous  :  et  sitdl  que  vous  y  serez 
entrés,  vous  trouverez  un  ànon  lié ,  sur 
lequel  nul  homme  n'a  encore  monté  ;  dé- 
liez-le ,  et  me  l'amenez. 

3  Si  quelqu'un  vous  demande  :  Pour- 
quoi faites-vous  cela  ?  d  tcs-lui  :  C'est  que 
le  Se  gneur  en  a  besoin  ;  et  aussitôt  il  le 
laissera  amener  ici. 

4  S'en  étant  donc  allés ,  ils  trouvèrent 
l'ânon  qui  était  attaché  dehors  auprès 
d*une  porte  eutre  deux  chemius ,  et  ils  le 
délèrent. 

5  Quelques-uns  de  ceux  qui  étaient 
là  ,  leur  dirent  :  Que  (aites-voua?  Pottr> 
quoi  déliez-vous  cet  iinon? 

6  lis  leur  répoudirent  comme  Jésus 
leur  avait  oidoimé;  et  ils  le  leur  laiaiércnl 
emmener.  * 

7  Ainsi  ayant  amené  l'ânon  à  Jé5us, 
ils  le  couvrirent  de  leurs  habits,  et  il 
monta  dessus. 

8  Plntieurt  aussi  étendirent  lennTé» 
iMiens  le  long  du  chemin  :  dTautrescott» 
paient  des  branches  d'arbres,  etlasîe> 
latent  pai*  où  \\  passait. 

9  Et  tant  ceux  qui  màitliaieBtdevant, 
que  ceux  qui  suivaient,  criaient;  Ho- 
sanna  ,  salut  et  'gloire. 

10  Bcni  soit  celui  qui  vient  au  nom  du 
Seigneur  ;  béni  soit  le  règne  de  notre  pére 
David,  quenoQsvoyonsarrivenHosanna, 
salut  et  ghire,  aupfa»  haut  des  cieux. 

11  Jésus  étant  ainsi  entré  dans  Jéru- 
salem ,  s  en  alla  au-lemple  :  et  après  avoir 
tout  regardé ,  comme  il  était  déjà  tard , 
il  sTen  alla  à  Bethanie  avec  les  douze 
apôtres. 

12  Le  lendemain,  lorsqi^'ils sortaient 
de  Helhanie,  il  eut  laim; 

13  et  voyant  de  loin  un  figuier  qui  avait 
des  ffluiUest  il  y  alla  pour  voir  s  il  pour» 
raity  trouver  quelque  chose;  et  s'en  étant 
approché ,  il  n'y  trouva  que  des  Feuillet, 
car  ce  n  était  pas  le  temps  des  ligues. 

14  Alors  Jésus  dit  au  figuier  :  Que 
jamais  nul  ne  mange  de  toi  aucun  Irutt: 
ce  que  ses  disciples  entend'rent. 

15  Ils  vinrent  ensuite  à  Jérusalem ,  et 
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Jéfliif  étant  entré  dns  le  toniple,  cont-  mêmes  :  Si  nous  répondons  tju'îl  étui 

mcnra  par  chasser  ceux  qui  y  vendaient  du  ciel ,  il  nous  dira  :  Pourquoi dMClM 

et  qui  y  aclielaicDt;  il  renversa  les  tables  l  avez-vous  pas  cru? 

des  changeurs,  et  les  sièges  de  ceux  t^ui  32  Si  noiu  disons  ,  qi/il  était  da 

Yendaieot  des  colombes  :  hommes,  nousaTonsàcnnidrele pcoplé 

16  et  il  ne  permettait  pas  que  personne  perce  que  toutle  monde  considérait  Jean 
transportât  aucun  ustensde  par  le  temple,  çonirtie  ayant  été  véritablerncntprophctf. 

17  II  les  instruisait  aussi  eu  leur  disant:  33  Aiusi  ils  répoudueul  à  Jésus  :  x^oui 
Ifest-il  pat  écril  :  Me  meison  sert  ap-  ne  savons.  Et  Jésus  leur  répUqua  :  Jeu 
pelée  la  maison  de  prière  pour  toutes  les  tous  dirai  point  non  phnpir  qûtUesil^ 
nations?  et  cepenoant  yous  en  avei  lait  rité  je  fais  eeci. 

une  caverne  de  voleurs.  GUAPIXIIE  XlL 

18  Ce  que  les  princes  des  prêtres  et  les  »     •   /  n- 

scribes  ayant  entendu,  ils  Cherchaient    f'ignerons  Aonucides.  Pierre  ansuUiirt. 

un  moTeà  de  le  perdre  :  car  ils  le  crai-       ^'''"/^  ^"f  «T'  ^^surj^.^t'^;^- 

cnaient  narce  aue  tout  le  nounle  était  prochain,  U  Uem 
gnaien! ,  pice  que  coui  it  ptupie  eiait  piUet  Seùmeur  de  Dûvid,  IMmt 
lavi  eu  admuation  de  sa  aoclriue.  -         yvtgn^^  w   

19  Quand  le  soii  l'ut  venu  ,  il  sortit  de 
la  ville. 

20  Le  lendemain  matin  ils  virent  en 
passant  le  figuier,  qui  éuùtdevenu  sec  jus- 
qu'à la  racine. 

21  Et  Pierre  se  souvenant  d!ei(ei/MEro/(e 
de  Jésus,  luidit:  Maître,  voyez  comme 
le  figuier  que  vous  avec' maudit  est  de» 

venu  sec.  ^  „ 

22  Jésus  prenant  la  parole,  leur  dit:  Cffck' ce  qu'ils  lui  devatentdatmàf» 
Ayez  de  la  foi  en  Dieu  :  ^igne. 

23  je  vousdis  en  vérité,  que  quiconque       3  Mais  l'ayant  pris,  ils  le  battirent» 
dira  a  celle  montagne:  Ote-toi  de  U  .  et    et  le  renvoyèrent  sam  lui  rien domicf' 
te  jette  daus  la  mer,  et  cela  sans  hésiter 
daiis  son  cœur,  mais  croyant  fermement 
que  tout  ce  qu*il  aura  dit  arrivera ,  il  le 
verra  en  efièt  arriver. 

24  C'est  pourquoi  je  vous  le  dis  :  quoi    -,   ^  . 

que  ce  soil  que  vous  demandiez  daus  la  dont  ils  battirent  les  um,  etUiàtrfKt 
prière,  croyez  que  vous  Vobtiendrex,  et  antres.  .ni 
il  vous  sera  accordé.  6  Enfin ,  ayant  un  fîk  unique  qu  il 

25  Maislorsque  vous  vous  présenterez    mail  tendrement ,  il  le  leur  envoya  enc^ 
pour  prier,  si  vous  avez  queloue  chose    après  tous  le.sauti  es,  en  disant:  ll***"^ 
contre  quelqu*un  ,  pardonnez4ui  ,  aAn 
que  votre  Père  qui  est  dans  les  cieux  vous 
pardonne  aussi  VOS  péchés. 

26  iSi  vou>>  ne  pardonnez  point,  votre 
Pèie  qui  est  diius  les  cieux  ne  vous  par- 
donnera point  ïion  plus  vos  péchÀ. 

27  Ilsretoumèrenteucoreà  Jérusalem: 
et  Jésus  se  promenant  dans  le  emple ,  les 
princes  des  prêtres,  les  scrd)es  et  les  sé- 
nateurs vinrent  le  trouver, 

28  et  lui  dirent  :  Par  quelle  autorité 
fai  tes-v  ous  ceci?  et  qui  vous  a  donné  fau^ 
torité  de  faire  ce  que  vous  fa  les  ' 

29  Jésus  leur  réjpondtt  :  J  ai  aussi  une 
demande  à  vous  bti  e  ;  et  après  que  vous 
m*y  aurez  répondu  ,  je  vous  dirai  par 
qtiellr  autoi  ité  je  fais  ces  choses. 

3U  Le  haplt  nie  de  Jean  éla  t-ilduciel 
OU  des  hoiiiiiiC5  !  i  cpondcz-niui.  ' 
31  Mais  ib  raisonnaient  irûiM  «neux- 


Ajrpoeriêu.  jÊÊmânede  is 

1  Jésus  coin  mença  ensuite  à  leur  parler 
en  paraboles:  Un  homme,  dil-il,  pUnla 
une  v  gne,  rentoura  d'une  baie,  et  creih 
saut  dans  la  terre  j  lit  uupressoir,  j  bâiit 
une  tour;  et  Tayant  louée  à  des  rue- 
rons ,  il  s*en  alla  dans  un  pays  éloigné. 

2  La  sai'son  étant  venue ,  ifenroja  ud 
de  ses  serviteurs  aux  vignerons,  pour  n- 


4  11  leui'  envoya  ^core  un  autre 
iriteur ,  et  ils  leblestèeut  4  la  léitt 
lui  firent  toutes  sortes  iTùattêfp- 

5  11  leur  en  envoya  encore  un  autre^ 
qu'ils  tuèrent;  et  plusieurs  nulresenfuiU, 


quelque  respect  pour  mon  fiîf> 
7  Mais  ces  vignerons  duententrt^ii^ 

Voici  Théritier;  allons;  tllOBI-b»  f> 

Théritage  sera  à  nous  ... 
&  Ainsi  s  étant  saisis  de  lui>  * 

tuèrent ,  et  le  jetèrent  bon  de  h 

9  Que  fera  donc  le  maître  de  cette  fi- 
gue ?11  viendra  lui-même  ;  ilexlernuueia 
ces  vigueix>ns,  et  il  donneia  sa/ii^^ 
d'autres.  . 

10  Ifavei-vous  point  la  cette  ptrole 
de  récriture:  La  pierre  (jui  avait  été  «- 
jetée  par  ceux  qui  hiUissa  eut, 
venue  la  principale  pierre  delaugle: 

11  c  est  ce  que  le  Seigneur* 
nos  veux  le  voient  avec  admiralwn. 

12  Alors  Uscherchaient  Icsinoycnsde 
raiiètcr;  car  ils  virent  hien  que  c  était 
d  eux  qu'il  voulait  parler  dans  cette  p** 
raïiolc:.inaitf  ib  craignirent  le  peuple; 
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Veit  ponrqooi  lehaaiaiit  U,  ilt  te  reti- 
rtrent.  ^^^^       .  ^  ànââm 

ses  paroles ,  ils  lui  envoyèrent  quelquct- 
nns  des  pharisiens  et  <lcs  Ik'm  odiens  , 

{4  qui  vinrent  lui  duc  .  Miiître  ,  iions 
savom  que  vous  êtes  sincère  t^i  véritable, 
etqiMTOiisD*«Tes^(ird  ù  qui  que  cê soit; 
car  Tonsiiecoiuidiérat  point  la  qualité  des 
personnes  ,  mais  vous  enseignez  la  voie 
ae  Dieu  dans  la  vérité  :  Nous  est'xl  libre 
.de  payer  le  tributi  César  ?  ou  ne  le  paje- 
ronn  nnm  pas?> 

15  Mais  Jésus  connaissant  leur  hypo- 
crisie, leurdit  :  Pourquoi  me  tentez-vous? 
Apportez-moi  un  denier,  que  je  le  voie. 

16  0a  lai  en  apporlârcnl  Hi  ;  al  il  leur 
demanda:  De  qui  est  cette  image  etcatia 
JlMcription  ?  De  César  ,  lui  dirent-ib. 

17  Jésus  leui  jcpondil:  Ilfndezdonc 
à  César  ce  qui  est  à  Cé&ar ,  et  à  Dieu  ce 
qui  est  4  Diea.  Et  .ila  admirèrent  sa 
réponse. 

18  Après  cela  les  sadducéens,  qui 
nient  la  résurrection ,  vinrent  le  trouver, 
et  lui  proposèirent  cette  question  : 

l9Maltre,  Moiseaousa  laissé  par  écrit: 
Que  si  m  homme  en  mourant  laisse  sa 
femme  sans  enfons  ,  son  Irère  doit  épou- 
ser sa  femme ,  pour  susciter  des  eufans 
àson  firèreniprf. 

20  Qr  il  y  a? ait  sept  frères  »  dont  le 
premier  ayant  pris  une  fimunOt  mourat 
sans  laisser  d  enlans. 

21  Le  second  f  ayant  épousée  ensuite , 
mourat  aussi  sans  avoir  laissé  d*enfiuis  t 
et  le  troisième  de  même  ; 

22  et  tous  les  sept  Ton!  aînsî  eue  pour 
Jemniey  sans  qu'aucun  d'eux  ait  laissé 
d*enfans  ;  et  enlïn  cette  femme  est  moi-te 
fUe-mème  la  dernière. 

23  Lors  donc  qu  i Is  ressusci  teron  t  dans 
In  rc5virrertion  gént'rale ,  duquel  d'entre 
eux  sera-t-eile  femme ,  puisqu  cUe  fa  été 
de -tons  les  sept? 

24  Jésus Icùr répondit:  Navoyes-voos 
pas  que  vous  êtes  dans  l'erreur  ;  parce 
que  vous  ne  comprenez  ni  les  écritures  ni 
la  puissance  de  Dieu? 

.  25  Car  loiiqiieleaBMMrfssiroMtresnis 
citée*  leshommes  n*auroiit  poinida  fom- 
mes,  ni  les  femmes  de  maris;  mais  ils 
serou  t  comme  les  ai^es  qui  sont  dans  les 
çieux. 

•26  Et  quant  à  la  résurrection  des 
morts ,  n  avez-vous  point  lu  dans  le  livre 
de  Moïse  ce  que  Dieu  lui  dildans  le  buis- 
sou  :  J  e  suis  le  Dieu  d  Abraliam ,  le  Dieu 
dlaaac,  et  le  Dieu  de  Jacob? 
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mais  des  vivans  ;  et  ainsi  TOOl  étif  'l^if 
une  grande  en-eur: 

•  28  Alors  un  des  scribes ,  qui  avait  en^ 
tendu  cette  dispute,  voyant  que  Jésus 

avait  si  bien  répondu  aux  sadducéem , 
s'aj>prucha  de  lui ,  et  lui  demanda  :  Quel 
est  ic  premier  de  tous  les  commandemeus? 
'  29  Jésus  lui  ré|kondit  :  Le  premier  de 
tous  les  commandemens  ést  ^ità-cii 
Ecoutez ,  Israël  :  k  SeigMOT  TotreDieu 
est  le  seul  Dieu  : 

30  Vous  aimerez  le  Seigneur  votre  Dieu 
de  tout  TOtre  cœor ,  de  tonte  votre  âme, . 
de  tout  votre  espfit ,  et  de  toutes  vos  for- 
ces. C'est  lÀ  le  premier  commandement. 

31  Et  voici  le  second  qui  est  sem- 
MaMe  au  premier:  Vous  aimerez  votre 
prochain  comme  vous-même.  Il  ny  â 
point  d  autre  commandement  plus  grand 
que  celui-là. 

32  Le  scribe  lui  répondit  :  Blaître ,  ce 
^  voosavei  dit  esttrèa^éritable ,  qu'il 
'n j[  a  auun  seul  Dieu ,  et  qa*il      en  a 

point  a  autre  que  lui  ; 

33  et  que  de  fa  i  mer  de  tout  son  cœur, 
de  tout  son  esprit ,  de  toute  sou  âme  ,  et 
de  tontes  ses  forces,  et  son  prochnin 
comme  soi-même,  est  quelque  chose  dm 
plus  grand  que  tous  les  hoiocaostet  «ff 
que  tous  les  sacrifices.  • 

34  Jésus  voyant  qnM  atait  répond» 
sagement,  lui  dit  :  \ous  n  êtes  pas  loin 
du  royaume  de  Dieu.  Et  depuis  ce  temps^  s 
là  personne  n  osaitplus  lui  taire  de  ques-* 
tions. 

35  Hais  Jésus  enseignant  dans  le  tem- 
ple, leurdit:  Comment  les  sciibes  disent- 
Us  que  le  Christ  doit  être  Fik  de  David, 

36  puisque  David  lui-inêrae  a  dit  par  le 
Saint-Esprit:  Le  Seigneur  a  dit  à  mou 
Seigneur  :  Asseye»>vous  à  ma  droite,  jus- 
qu'à ce  que  j'aie  réduit  vos  ^««m^»  ^ 
vous  sei*vir  de  marchepied  ? 

37  Puis  donc  que  David  l'appelle  lui- 
même  son  Seigneur ,  comment  est>il  son 
Fils?  Une  grande partiftdu  peuple  prenait 
plaisir  à  l'écouter. 

38  Et  il  leur  disait  en  sa  manière  d'ins- 
truire: Gardez-vous  des  scribes,  qui 
aiment  à  se  promener  avec  de  longuu 
robes ,  et  k  être  salués  dans  les  placea 
publiques; 

39  à  occuper  les  premières  chaires  dans 
les  synagogues,  et  les  premières  plaçât 
dans  les  festins  ; 

40  quidévorent  les  maisons  des  veuves^ 
sous  prétexte  qu'ils  font  de  longues 
prières.  Ces  personnes  en  recevront  une 
cendamnation  plus  rigourensa. 

4iAffèfCtbJéi«f  étant  iMifTÎf^hTif 
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du  tronc,  considérait  de  <{uelle  manière  le  ditez  point  ce  que  vous  devez  leur  dire  ; 
|>euple  y  jetait  de  l'argent;  et  que  plu-    maisoites  ce  qui  vous  sera  inspiré  ârbeure 


CPUD. 

42  II  vint  aussi  une  pauvre  veuve ,  qui 
j  mit  seulement  deux  petites  pièces  de  la 
wtUwrétwatp»nde  sùM, 

43  Alors  Jésus  ayant  appelé  ses  dis- 
ciples ,  leur  dit  :  Je  vous  le  (lis  en  vérité, 
celte  pauvre  veuve  a  donné  plus  que  tOUf 
ceux  OUI  ont  mis  dans  le  troue. 

44  w  tMt  Ift  MMrM  ont  donné  de 
Imir  ahendenot;  meit  celle-ci  a  donné 

de  son  indigence  môme ,  tout  ce  qu  elle 
avMiffttoul  ce  qui  lui  restait  pour  vivre. 

CHAPITRE  XIII. 
Prédiction  de  la  ruine  du  temple.  Signes 
^ui précéderont  lu  l  uine  de  Jérusalem 
et  le  dernier  mvéïÊement  de  J,  C, 


même  :  car  ce  ne  sera  pas  tous  «pu  par- 
lerez ,  mais  le  Saint-Esprit. 

42  Alors  le  frère  livrera  le  frère  à  la 
mort ,  et  le  père  le  iils  ;  les  eufam  »  éle- 
▼eront  centre  Wnn  pères  et  lennmèni, 
et  les  feront  mourir. 

43  Et  vous  serez  haïs  de  tout  le  monde 
à  cause  de  mon  nom  :  amis  celui  qu 
persévérais  jusqu  à  la  iin,  serasaurë. 

14  Qr^fmtà  vaiisyerfgfc  faboeiiMlMi 
élablie  en  lieu  où  elle  ne  doit  pas  éire, 
(  que  celui  rjul  lit  entende  ce  qt/il Ut:) 
alors  que  ceux  qui  seront  dansls  Judéei 
a'ttAfuieiat  sur  les  montagoei  : 

15  qiieeeluiqaiienifnrklnl,kcè» 
cende  point  dans  sa  maiaon,  et  n  v  entre 
point  pouren  emporter  quelque choje : 

16  et  que  celui  qui  sera  dans  le  champ 

1  LÉtoiai|*fl  aorlnt  dn  temple ,  un  de  ne  retourne  point  sur  sas  pas ,  pour  preo- 
|0t  diiciflea  lui  dit;  Maître,  regardei    dre  son  vêtement. 

quelles  pierres  et  quels  bàtimens.  17  MaismalheurauxTemmesqniseroat 

2  Mais  Jésus  lui  répondit  :  Voyez-vous    grosses  ou  nourrices  en  ces  joui^là. 
tous  ces  grands  bâuroens?  Ils  serout  IbPnuzZ^ieuquecescboMsuarnfitf 
laUemest  détruila*  qu'il  lif  dmenreni   point  durant  rhiver. 

pas  pierre  sur  pierre.  19  Car  Tafliotion  de  celnepi  B»»» 

3  £t  Iurs<|U  il  était  assis  sur  la  mon<»    si  grande  ,  que  depuis  le  premier  M* 
lagne  des  ohviei's,  vis-à-vis  du  tsmple  «    ment  où  Dieu  créa  toutes  choses,  fn> 
Pierre ,  Jacque,  Jean  et  Andié,  lui  de-    qu'à  présent,  il  u'y  en  a  point  ea 
■MBdèfent  en  paiticaLer  :  rcille ,  et  il  n'y  en  enta  jamais. 

4  |lî|e»-nous  quand  ceci  arrivera  ,  et  20  Si  le  SeîgneT  n*avait  abr^  ces 
ijuel  signe  il  y  aura  que  toutes  ces  chosea  jours,  nul  homme  n'aurait  été  sauv^j 
seront  prête»  à  $Xs9  accomplies  7  mais  A  les  a  abrégés  à  cause  des  élus  >1 

5  Snr  quoi  Jésus  conunenca  i  leur   •  dmim. 

dîret  Prmai  finli  ipm  qnelqttW  ne  21 9i  quelqu'un  vous  dit  alomlitCM 
V#iis  9k^duise  ; 

(j  car  plusieurs  viendront  sous  mon 
nom,  et  diront:  C'est  moi  oui  suis  le 
<ÂHst:  et  ils  en  aédnmnt  plumni*. 

7  Lorsque  vous  entendrai  periar  dn 
guerres ,  et  de  bruits  de  guerres ,  ne  crai- 
gnez point  ;  parce  qu'il  faut  que  cela  ar- 
me :  mais  ce  ne  sera  pas  encore  la  fin> 

8Carottf«nrefeaouleverpOnpleoontrn  affliction,  le  aoleil  i 
peuple,  et  royaume  contre  royaume  :  et    ne  doimera  plus  sa  lumière:  . 
n  y  aura  des  tremble  m  en  s  de  terre  en  di-       25  les  étoiles  tomberont  du  cid, 
vei's  beux,  et  des  lamines  ;  et  ce  n«  sera  là   puissances  qui  sont  diina  ks  cieu>  sasa& 
fMe  le  ecwiniuminl  des  douleura.  ébranlées. 

9  Pa«rtoHeantrae«pnnei  bien  garde  26  Alors  on  vera»  le  Fflideftw*^ 
à  vous.  Car  on  vous  fera  comparaître  qui  viendra  sur les miéesafeoii'f'''* 
dans  les  assemblées  des  juges  ;  on  vous  puissance  et  une  grande  gloire- 
fiera  ibuelter  dans  les  synagogues;  et  vous  27  £t  il  enverra  saa  angss  "jj* 
«irapiéMnlieàceniederaoi  eux  goiH  gembler  ses  ékis  des  qoatra  co*M  «i 
Temeurs  et  aux  rois,  a6n  qne  tow  mm  <  •  > 

vendiez  témoignage  devant  eux. 

40  11  faut  aussi  auparavant  que  l'évan- 
gile soit  prêché  à  toutes  les  nations. 

11  Lora  dune  «n'en  ton»  nifnsra  nenr 
Wne  liffif  entra  umm  naim  t  «epAeé» 


est  ici ,  ou  il  est  là  ;  ne  le  crovez  point 

22  Car  il  s  élèvera  de  faui'Chi  'St»et 
de  faux  proplictes,  qui  feront  des  pro* 
digea  et  dee  ebee«  ëtoMvMt  pou' ^ 
dune,  silëtuCMMiiye,l«éiBin^ 

23  Prenez-y  donc  garde  ;  fa» 
que  je  vous  ai  tout  prédit. 

24  Mais  dans  ces  jours-là  et  apièiçdl* 
a  obscuraiief 


de ,  depuis  rcxtrémité  de  k  tone* 
jbsou'à  Texti-énuté  du  ciel. 

2o  Appren ez  sur  ceci  unec oin paratsoa 
tirée  du  tigutcir.  Lorsque  It»  biancbesjj^ 
déjà  tendra,  et  eu  ila  poussé smAwM»» 
sam  qne  fêlé  m  ptn dw. 
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29  Dt  ménitt  kiifM  vous  verrez  cm  ttmê  cenudiwwrt,  «l  letliMitinrattr  fMi» 

choses  arriver,  sarhez  fine  le  Fils  ciel' hom-  fret.  El  ib  murmuraient  forl  contre  elle. 

me  est  proche  ,  cl  qu'il  est  déjà  à  la  porte.  6  Mais  Jésus  leur  dit  :  Laissez  là  rcttft 

30  Je  vousdis  eu  vérité ,  que  celle  race  femnie  ;  poiu-quoi  lui  faites-vous  de  la 
ne  puien  peinte  ^  toutai  cet choief  peine?  Ce  qu'elle  viest  4e  ëêm  fiufs  mt 
■e  foient  accompliie.  utie  bonne  œuvre. 

31  Le  ciel  et  la  terre  passeront,  mak  ^        vous  avez  toujours  des  pauvres 
paroles  ne  passeront  p<jinl.  prmi  vous,  et  vous  pouvez  leur  lairc  du 


32  Quant  à  ce  joui-ià,  ou  à  cette  heure,  Wen  quand  mm  sentez  ;  nuii;}  pour  moi 
■dl  ae  le  iiil ,  ai  lee  angee  qni  lOBt  dko»  ^^"^        ''^'^  toujoure. 

h  ciel,  ni  le  Fils,  mais  le  P^eeeuL  ^  E^*^'  »  fait  ce  qui  éta  t  en  son  pou- 

33  Prenez  garde  à  vous,  veille*  et  ^o'»"  ;  a  embaumé  mon  corps  pal* 
priei  ;  parce  que  foua  ne  savez  quand  avance,  pour /?rt/wef«r  ma  sépulture. 

ce  temps  V  lendra.  ^  J«  ^O"»       «■        ,  partout  o«i 

84Gfri/eitMr»coiiiiiied*milKmitDe,  J^»^*  P»f,b^  «^^^  évangile,  c'est^-^Hre 

mû  t*en  aDant  Bdm  un  voyage,  laiiie  rnront.ra  à  k 

2rmai.on  «,us  la  conduite  ^le  ses  ser-  ^^^^  ^                 «  4"  «iic  Vicnt 

viteurs, //M/r^ua/i^  à  chacun  ce  qud  doit  AIa^.  t-èi.  IS^^^i*.  1»—  a— 

faire,  et  recommande  au  portier  qu'il  ,  uT.r*V^iïLïî 

iOit vigilant  douze,  s  en  alla  trouver  les  prinm aeà 

X  Teaie»  donc  /fe  m/me  ;  paiaque  P'^ï  Iprl^  qu'l^ ÏÏuïem'é^     ,  ils  en 

tous  ne  savez  quand  le  ma!  re  de  la  mai,  towntl&aaciupdejoie,  et  lui  promirent 

son  do.t  ven.r  :  s,  ce  sera  le  soir  ,  on  à  j^j  d^,n^^  i^rgenl  :  et  5ôs-lors  il 

minuit  ,  ou  au  chaut  du  eoq,  ou  au  chercha  une  occasion  tavonUe polir  In 

^■•î?;                                     .  -  h\rer  entre  leurs  mains. 

as  de  peur  que  tnrmant  tout  d'un  Le  premier  jour  des  azymes ,  au- 


37  Or  ce  que  je  voua  die,  je  le  die  k  2rsc\p]e»  lui  dirent  :  (Kl  voulcV-vous  que 

tous  :  Veillea.  nom  allions  vous  préparer  ce  qiiii  nut 

CHAPITRE  XIV.  i>our  manger  la  pâquc  1 

Conspiration  des  Juifs.  Parfum  sur  la  .  *^  II  envoya  dune  deux  de  s^  £»çU 

êfyà9J.C,ttaki90ndeJûda$,Cina  plet,  «Hênr  dit  :  Allei-«»a»^â  la  Tille; 

pateale.  Euekanslie.  Renoncement  ▼<>"»  rcncontn  i  ez  un  homme  qui  poTleta 

de  saint  Pierre  prédit.  Tristesse  de  cruche  d  tau  ;  suivez-le  : 

J.  C.  Baiser  de  j  tuias.  Fuite  des  dis-  *4     en  quelque  lieu  qu  1  entre  ,  dites 

ciples.     C.  est  mené  à  Caiphe.  iîe-  »aieon  ;  Le  Blaltre  TOitt 

tiimememt  eipéniUiue  de  S.  Pierre.  dire  :  On  ait  le  liei»  ea  ic  doi. 

M    9      »       ^  w>                   •   X  "MBger  la  paque  avec  mes  d  sc:ples? 

t   La  pâque  où  Ton  comiiieDçait  à  15  ^        monti  era  une  «rande  chaitt- 

Mnger  deif  pâma  «m  levam  devait  être  y^^^  joute  meublée  ;  pT  éparcz-noni 

deux  jours  après  :  et  les  princes  des  pre-  faut. 

très   avec   les  scribes  cherchaient  le  16  Ses  disciples  s'en  étant  allés,  vinrent 

moyen  de  se  saisir  adroitement  de  Jésus,  «nia  vile,  et  Uoiivèrent  foui  ce  qti'il 

€t  de  le  iaire  moorir.  leur  avait  d  l,  et  ils  préparèrent  ce  qu'il 

2  Mais  ils  disaient:  Il  ne  font  pat  que  ^/iM/^ar  la  pâque. 

ce  aoit  le  jour  de  la  féte ,  de  peur  qu'il  17  Le  apir  étant  remit  ^  êùrmuMt^ 

ne  a*escite  quelque  tumulte  parmi  le  avec  les  douze. 

peirplc.  18  Et  lorsqu'ils  étaient  à  table,  et 

3  Jésus  étant  à  Bethanie  dans  la  mat-  qu'ils  manguaeut  ,  Jésus  leur  dit:  Je 
aon  de  Simon  le  lépreux ,  une  femme  Tooe  dis  en  rérité,  que  Tun  âd  «iMÉfe  » 
c|ni  portail  tlo  vase  d  albâtre  |^le!n  d'un  qui  mange  avec  moi ,  me  trahira, 
pnrnim  de  nard  dépi  de  gr.ind  prix,  19  Ils  commencèrent  à  s  alBigcr ,  et 
entra  lQrs<pni  était  à  table,  et  ayant  chacun  d'eux  lui  demandait  :  Est-ce  moi? 
rompu  le  vase ,  lui  répandit  le  parfum  20  II  knr  rteondrt  :  C'est  Tmi  dea 
aor  le  t^e.  douze ,      met  la  main  âree  mai  diu 

4  Quelques-uu9  en  conçurent  de  ï  Ind;-  le  plat . 

gnation  en  eux-mêmes  ,  et  ils  disaient  :  A  Pour  ccqai  est  du  Fils  de  l'homme, 

^pM>t  bon  perdre  ainsi  ce  parfum  ?  il  s  en  va  scion  ce  qui  a  été  é>:nt  d« 

5  Car  on  pourail  la  Tendre  pbt  dft  Int;  maJamalliMir  à  Irhwmnr^par  qui  le 
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Jieure? 

38  Veillez  et  priez,  afin  que toqid eu» 
tri«z  point  en  tentalioa  :  Toprit  «t 
prompt;  maiftlBobui'dtfiûble. 
.  â9  JU»*en  alla  pour  ]a«ecoDdei(w,cl 

fit  sa  prière  dans  les  mèma  teimes. 
40  El  claot  retourné  vers  «ux,  il  left 


S6  CTANGILB  ■  Ch^Ai 

Filf  6»  rhonuiM  êtf.  trahi  :  il  Taudrait    yoim  n^aTOC  ptt 
mieux  pour  cet  luMBOM^Ià  <fÊ»  iunif 

il  ue  fût  né. 

22  Pendant  qu'ils  mangeaient  encore, 
Jésus  prit  du  pain  ;  et  YayuAhim, 
rompit ,  et  le  leur  donna  en  difeat  : 
Prenez;  ceci  est  mon  corps. 

23  Et  ajf ant  pris  le  calice ,  après  avoir 
rendu  gfâces,  il  le  Jeur  donna  ,  et  ils  en    trouva  cndormia,  car  leunjenxélaMit 
burent  tous  :  appesantis  de  sommeil,  et  ik  neMnivI 

24  et  il  leur  dit  :  Ceci  est  mon  sang  ,     que  lui  répondre. 

ie  sang  de  la  nouvelle  alliance,  C^Ui  aci'a  41  II  revint  encore  pour  la  iro  siéme 
répandu  pour  plusiuui  s.        '  fois,  cl  il  leui' dit:  Donnez  iuaiuteiuB>« 

125  Je  TOiit<dia  en  wédté,  que  je  Jie   et  Toue  repoeei;  c*egt  ena;  llMWf  crt 
'  k»iret  i^tit  détormeii  de  ee  fniit  dt  k   venue  :  le  rils  de  rhomme  n  lini 
TÎgne  ,  jusqu'il  ce  jour  où  je  le  boirai    entre  les  mains  des  {xkJieun. 
nouveau  dans  le  rojaume  de  Dieu.  42  LcYez>vous,  allons:  celui <]ui doit 

~~  "  *  me  trahir  est  bien  près  d'ici. 

.4311  perlait  encore  lortqoe  Judas  ho» 
riote  ,  1  un  dea  douze  ,  parut  suivi  (f  ime 
grande  troupe  de  gens  armés  d  cpc» 
de  bâtons ,  qui  avaient  été  euvujts  par 
lat  grands-prétres ,  par  ks  seriba  il  IM 
aénateurs. 

44  Or  celui  qui  le  iraliisMÏtleuravïil 
donné  ce  signal ,  et  leur  avait  dil  :  Ccloi 
que  je  baiserai ,  c  est  celui  -là  mémc^ 
voftf  chêtehe%  .*  aaifiiieE-voui  éêiàt^ 
remmenez  sAremenl. 

45  Aussitôt  doue  qu'il  fut  arine,  a 


26  Et  ayaut  chanté  le  canticpie 
tio»  de  grâces,  ils  t'en  aUèrait  aur  la 

montagne  des  oliviers. 

27  Alors  Jésus  leur  dit  :  Je  vous  serai 
àtous cette  nuit  une  occasion  de  scandale  j 
car  il  est  écrit  :  Je  frapperai  le  paataur  t 
et  les  brebis  seront  diqpeoéea. 

28  Mais  après  que  je  acrai  rcwdté» 
j'irai  devant  vous  en  Galilée. 

29  Pierre  lut  dit  :  Quand  vous  seriez 
pour  tous  les  autres  un  sujet  de  scandale  « 
TOUS  ne  le  serez  pas  pour  moi. 

30  Et  Jésus  lui  repartit  :  Je  vous  dis 
en  vérité ,  <^ue  vous-même  aujourd  hui ,    s'approcha  de  Jésus ,  et  lui  dit  :  Malut 
dèscettenuit,  aTantqpielecoqaitcbanté    je  vous  sahie.  Et  il  le  baÎM. 

deux  fois,  vous  me  renonceras  trob  fois.*      45  Ensuite  ils  mii-entlamsiaav^**'* 

31  Mais  Pien'e  insistait  encore  davan-    et  se  saisirent  de  lui. 
tage  :  Quand  il  me  faudrait  mourir  avec 
vous ,  je  ne  vous  renoncerai  point.  Et  tous 
W  autres  en  dirent  autant. 
.  32  Ils  alléi-ent  ensuite  au  lieu  appelé 

Gethsemani;  où  il  dit  à  ses  disciples:  __   

Asseyez-vous  ici  jusqu'à  ce  ipie|aie  (ait  armés  d'épées  et  de  bâtons f  ooibox  h 
ma  prière.  j'étais  un  voleur.  1 

Et  ayant  pris  avec  lui  Kenre,  Jae-    '  40  Téiaîa  tni»  !«.  iours  au  mil>ea  de 
que  et  Jean ,  il  commença  à  être  saisi  de 
frayeur ,  et  pénétré  d'une  extrême  afflic- 
tion. 

34  Alon  il  leur  dit  :  Mon  âme  est 
triste  jusqu'à  h  mort;  demeures  ici ,  et 

veillez. 

35  Et  s'en  allant  un  peu  plus  loin  ,  il 


47  Un  de  ceux  qui  é ta  ait  pré«B|. 
tirant  son  épée  eu  frappa  uu  des  i^J^ 
grandHprêtre  ,  et  lui  ooupa  ooe  ort>U<. 

48  Mais  Jésus  pnnaot  la parok,  i<»^ 

dit  :  Vous  êtes  venus  pour  lucpreiwrei 


mpliei. 


49  J'étais  tous  les  jours  au 
vous  •  enseignant  dans  le  teropl« 

ne  m'avez  point  arrêté  :  mais  illau^P 
les  éailui-eâ  soient  accooipliei- 

50  Alors  ses  disciples  l'i 
et  s'enfuirent  tous.  • 

51  Or  il  y  avait  un  jeune  ho^î^'j^Ip 
le  suivait,  couvert  seulement  duoBU 

se  prosterna  contre  terre,  priant  que,  ceul;  et /éi *o/lcfcï£sa^aul  voulu ••"^ 
s'il  était  possible,  celtnlMiirea'éloiiniàt    de^i,  .  . 

de  lui  ;  52  a  Uism  alkr son  lince.H .  s 

•  36  et  il  disait  :  Abba  ,  mon  Père  ,  tout    fuit  tout  un  des  maÎDS  de  cetu  qui 
vous  est  possible  ;  transportez  ce  calice    tenaient.*  ^  .  2 

loin  de  mor  ;  mâts  néanmoins  que  votre      53  Ils  amenèrent  ensuite  J^  ^" 

volonté  s'accomplisse  ,  ot  non  paa  la    *   ^ 

mienne. 

37  11  vint  ensuite  vers  ses  disciples , 


prmcn 

sénateurs 


daoi 


•l  les  ayant  trouvés  endormis,  il  dit  à  54  Pierrele  suivit  de  loinjusou»^ 
lfi«rre  :  Simon,  vous  domcs?  Quoi ,    la  cour  àt  Uk  maison  do  gtanofiw* 
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où  s  étant  ayis  auprè»  du  feu  avec  les  présens  dirent  encore  À  Pierre  :  Assuré- 

jjeus ,  il  ae  dMvfiit.  ment  tous  êtes  de  ces  gens-là  ;  car  vous 

55  Cependant  les  princes  des  prétrat,  êtes  aussi  de  Galilë«. 
et  tout  le  conseil  cherchaient  des  dépo-       71  II  se  rait  alors  &  faire  des  ifiiwfilH 

filions  conue  Jésus  pour  le  iairemoiihr,  exécrables,  et  à  dire  en  jurant  :  Je  ne 

et  il»  n'en  trooraient  point.  connais  point  cet  homme  dont  tous  ma 

.  Sô  Car  pumun  déposaient  faoM-  paiitt. 

rnent  contre  hii  ;  mais  Uun  dépafitîoBi       72  Aussitôt  le  co^dmCa  pour  k  ta^ 

n  ctaieut  pas  snlfisantes.  conde  fois.  Et  Pierre  se  ressouvînt  de  la 

57  Queitjues-uns  se  levèrent,  etpor-  parole  que  Jésus  kit  avait  dite  :  Avant 

«érant  OB  frnx  témoignage  contre  hn  aa  que  le  coq  ait  chanté  deux  fois  ,  voua 

DO  [Nous  lui  avons  entendu  dire  :  Je  pwiirar. 
(détruirai  ce  temple  bâti  par  la  main  des  CIIAPITRF  TTV 

hommes,  et  j'en  rebâtirai  un  autre  en     -,  unAjriXJUi  JLV, 

titNS  jours ,  qni  na  iwa  point  fldt  par  k  '^^^^^  devant  Pila  te.  Barabbas pré/érém 
maiu  des  hommes.  Flagellation.  Pnrfement  de  la  croix. 

59  Mais  ce  témoîgnaga4à  ména  ll*é-       Crucifiemenl.  Ténèbres,  MfiHdiJ,  C 
taUpas  encore  suffisant.  ^  sépulture. 

•  60  Alon  k  grandrprétre  se  levant  au       1  Aussitôt  que  le  matin  fut  venu ,  les 

milieu  de  Tassaroblée, interrogea  Jétui,  princoi<kipi«rw,avackaiéna»mfiat 

et  lut  tl  t    Vous  ne  répondez  rien  à  ce  les  scribes,  et  tout  le  conseil,  avantdé- 

que  ceux-ci  déposent  contre  vous?  libéré  ensemble ,  lièrent  Jésus ,  rnmma 

61  Mais  Jésus  demeurait  dans  le  si-  nérent,  elle  Uvrèrent  à  Pilate. 
knca,  at  il  ne  répondit  rien.  Le  gnmd-      2  Pilate  l'interrogea ,  en  lui  disant  : 

Êrétre  TmteiTogea  encore ,  et  lui  dit  :  Etes-vous  le  Roi  des  JnifrT  Mot  Ini  lé»' 

les-vous  le  Chriit ,  k  Fila  du  Dien  béni  pondit  t  Vous  k  dites. 

^^S!^^'    i  '  ±      J      T   1  3  Or  commeles  princes  des  prêtres  for» 

62  Jésus  lui  répondit  :  Je  k  suis:  et  dj^ç,,,^  «eeuiatiuns  contre  lui , 
TOUS  verrez  un  jour  le  F.ls  de  Tl^IMM       4  Pilate  1  .iUerrog.eant  de  nouveau, 

«kcaia       In  nvrWTO  rio  la  mauiatA  IMAM  m    .  .  _  .  _ 


assis  à  la  droite  de  la  majesté da Dmo, at  Vous ne  rtpSnder Hanf  Vow» 

venant  sur  les  nuées  du  ciel.  combien  de  chos^ils  vous  accuseA. 

00  Aussitôt  le  graud-pretre  déchirant  k  xt^  -  i-       ^  j.      j  ^  •  j 
 *                    !..  *U  .  5  Mais  Jesns  nerépond  t  ncn  davan- 

*^    i                     «  1^  1   11  étonne. 


u  .  .uu,  .eue.  u^euccimie  le  ma*-  6  Of  il  afiît accontomé  de  ckUmr  à 

pheni  e  7/^1/  a  proféré.  Que  vous  en  sem-  ^  prisannia» 

«ëriiék*iî.S?    '^^^^^^^  que  le  peuple  demandait. 

65  Alors  quêlquoi^ commencéroit  7.       ^  ^^^^^  ^ 

à  lui  cracher  au  visage;  et  lui  ayant  cou-  rao*»»  ^  qui  avait  été  mis  en  prison  avec 

vert  la  lace,  ils  lui  donnaient  des  coups  d'autPeg  tédiUm  ,  p,iicc  qu il  avait 

de  poing ,  en  hit  disant  :  Prophétise ,  et  cominis  ua  meurU  e  dans  une  sédition. 

éUsqui  ea frappé.  Et  kt  val&  lui  don-  .  ^  Le  peuple  étant  donc  venu  devant 

naient  des  soufflets.  le  prétoire  ^  commença  a  lui  demander 

(56  Gep  udant  Pierre  éUnt  en  h^s  dans  la  Crâce  au  il  avait  t^>u)0urs  accoutumé 

la  cour,  une  des  sei' vantes  du  grand-prc-  da  knrilira. 

tre  y  vint  ;  9  Piktc  leur  répondit  :,  Voukf-vaaa 

67  at  Tajrant  vu  qui  se  chauffait ,  après  qu*^           délivre  le  Roi  des  Juifc  ? 
lavoir  considéré,  elle  lui  dit  :  Yousétiea  10  Car  iL  savait  que  c'était  par  envie 
aussi  avec  Jésus  de  Nazareth.  que  les  princes  des  prêtres  k  lui  avaient 

68  Mais  il  le  nia ,  en  disant  :  Je  na  mû  «Mra  ks  mainS'.  \ 

k  connais  point ,  et  je  ne  sais  ce  que  vous  It  liai»  l«  princes  des  prêtres  excité 

dites.  Et  étant  sorti  dehors  pour  entF^r  rent  le  peuple  à  demandêrifBLiiiemàé' 

dans  le  vcsl  bulo  ,  le  coq  chanta.  livrât  pjutol  Barabbas. 

69  Et  une  servante  Tajant  encore  vu ,  12  Pilate  leur  dit  oicore  :  Que  voulez- 
commença  dire  à  ceux  qat  étaient  pré-  ma  donc  que  je  lasse  du  Bai  des  Jnifiil 
sens  .  Celui-ci  est  de  ces  geB»4à..  13  Mais  ils  crièrent  de  naoreaUt  €i 

70  Mais  il  le  nia  pour  la  seconde  fois.  lui  dirent  :  Cruciliez-le. 

Etpeu  de  temps  après,  ceux  qui  étaioat  .  14  Pilate  kur  dit:  Maïs  qudl  mal  a-tr 
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sa 


EVANGILE 


il  f^t  ?  Et      crHu«»i  eacorc  plut  £ii-t  : 


Chap.  45r. 


5  Eufin  Pilate  voulant  MtMfiwrs  !• 

iCUpIe,  leur  délivra  Barabbas;  et  nyant 
>it  i'ouelt^r  Jéiiis,  U  Ifi  kvra  pour 

16  Alors  les  soUati  Tajant 

dauis  la  cour  du  puéf  in , 
Uiute  la  cuhorle. 

^7  Et  i  a^ant  revêtu  <f  u/t  manteau 
^  l^rpre ,  ils  lui  wi>iwt<Mrfci  oae 
couronne  d'épinct  «olmUcées  : 

48  puis  ils  conmiencèreiit  à  le  Kaloo*, 
en  lui  disant  :  Salut  au  \\o\  des  Juifs. 

11>  Ils  lui  i'rappaieot  la  tcle  avec  uo 
*MM|i  y  «t  kii  cmlniciit  mu  visage ,  et 
M  mettant  à  genôiu  émmmi  im,  th  Vm- 
doraient. 

20  Api  ès  s  être  ainsi  joués  de  lui  ,  ils 
4tiirènt  ca  manteau  de  pourpre  ;  et 

wi mytmt  reoiù ses  luibili,  i£  Vmmmè^ 
tenl  pour  le  crucifier. 

21  Et  cuinme  un  certain  homme  de 
C^rùue  nouuné  ^unun,  pèt-e  d'Alexandre 
H4b  BuSm,  mymmni 4ê» ehaeans ,  pet* 

la  croix  de  Jésus. 

22  Et  ensuite  1  ayautcoiiduit  jusfiu'au 
lieu  appelé  Goi^otlia ,  c  cst-à-Uire  le  liei« 
dil  Calvaire , 

23  ils  lui  donnèrent  à  boirt  du  vin 
niçlé  nvcc  d«  1»  m/irbe;  naît  4  neii 
prit  point. 

f'^  opi*^  Tavoir  crucifié ,  ils  par- 
tagèrent lei  Télemcus ,  lee  Jetant  au  aort 
|Mmr  savoir  ce  que  chacun  en  aurait 

25  II  était  lu  troisième  Ueuredujouvy 
quand  iU  le  ci  uciiièrcnt. 

26  Et  la  cai^e  de  aa  condamnation 
était  marquée  par  cette  nucription  :  Lk 
Roi  des  .UTirs. 

27  lis  crucifièrent  aussi  avec  lui  deux 
▼oleurs,  Tun  A  ta  droite ,  et  l'autre  à  sa 
'|[auche  : 

28  a  nsi  cotte  parole  de  l'écriture  ftit 
accumplie  :  Et  il  a  été  mis  au  rang  des 
méchans. 

29  Ceux  qui  pastaiedt  paiwlà  le  blas- 
phémaient eu  branlant  la  téte,  et  lui 

dis/^nt  :  Eh  bien,  toi,  qui  détruis  le 
toinple  d«  Dieu ,  et  qui  le  rebâtie  en  trois 
Jours, 

30  sauve  -  toi  toU  même,  etdetcendt 

de  la  croix. 

31  Les  princes  des  praires  avec  les 
fcnbes ,  .se  niomiant  aussi  de  im  entre 
«av ,  dinient  t  n  en  a  eanré  dTautres ,  et 
flne  peut  se  saiiver  lui-même. 

32  Que  le  Christ ,  le  Hoi  d'Israël  ; 
éncemiie  maintenant  de  la  croixt  afin 


que  nous  voyions ,  e(  que  nous  crovions. 
$t  cens  qui  avaient  élé  cmeifiét  avec  lui , 

loutragaient  aussi  de  paroles. 

33  A  la  sixième  heure  du  jour  ,  les 
ténèbres  couvrirent  toute  la  terre  jaiOB'à 
la  neuvième. 

84  Et  à  ianewf  iéiue  fceort ,  Jëwniieta 
«I  grand  cri,  en  disant:  Ôof,  EuM, 
lamma  sabacthani'  c'est-à-dire,  mon 
Dieu ,  mon  Dieu ,  pourquoi  m  avez-vo» 


35  Qudqnes>mii  de  ceux  qui  iliiiiaf 

présens  l'ayant  entendu ,  disaieot:  Yoîlà 
qu'il  appelle  Elie.  • 

36  Et  lun  d'eux  courut  emplir  une 
éponge  da  TÎnaigre  ;  et  fayant  mise  an 
oout  d*Qn  roseau ,  il  la  lui  piiéaeiita  pour 
boire,  en  disant:  Laissez,  voyons  si 
Elie  viendra  le  détacher  de  la  croix. 

37  Alors  Jésus  ayant  jeté  un  grand 
eh ,  rendit  l'écrit. 

38  En  même  temps  le  Toîle  du  tem<« 
pie  se  déchira  en  dauZt  depuis  W  haut 
jusqu'en  bas. 

9  Et  le  oentenier  qui  était  là  présent 
vîi  à  fil  de  loi,  voyant  ou'il  avait  expiré 
en  jetant  ce  grand  cri ,  dit  :  Cet  hommf 
était  vraiment  le  Fils  de  Dieu. 

40  II  y  avait  aussi  là  des  lemmes  mu 
regardaient  de  loin  ,  entre  leequelici 
éuient  Marie- MadélllBe,  Marie  mère 
de  Jacque  le  mneor  M  de  Jeatpfc,  «l 
Saloiné  : 

41  qui  le  suivtiient  lorsqu'il  était  en 
Galilée,  et  raniilaient  de  fenr  êèm;  i 

y  en  avait  eneofe  plusieurs  autres ,  qui 
étaient  venues  avec  lui  à  Jérusalem. 

42i  Le  soir  étant  venu ,  parce  que 
C*étaH  le  jour  de  la  préparation ,  c'est-à- 
dire  ,  la  veille  du  sabbat, 

43  Joseph  d'Ariraathie,  qui  était  un 
homme  de  considération  et  w-nateur,  et 
qui  attendait  aussi  le  royaume  de  Dieu* 
ren  vint  hardiment  trouver  Filate,  et 
lui  demanda  le  corps  de  Jésus. 

44  Pilate  s'étonnant  qu'il  fût  mort 
sitôt,  fit  venir  le  ccntenier ,  et  Hit  de- 
manda s*il  était  déjà  mort.  » 

45  Lecenteaier Tenayant  asMré.il 
donna  le  corps  à  Joseph. 

46  Joseph  ayant  acheté  un  linceul, 
descendit  Jésus  de  la  croix ,  l  envelop^M. 
dans  le  UnoenI ,  le  mit  dans  un  sépulcru , 
qui  était  ta  Hé  dans  le  roc,  etrauUune 
pierre  jusqu'à  l'entrée  du  sénulrrc. 

47  Cependant  Marie  -  Madeleine  ,  et 
Marie  ntere  de  Josepbi  regardaient  où 
on  le  mettait 
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Chap,  i.  SELON 

CHAPITRE  XVI. 

Résurrection  de  J.  C.  Ses  appari~ 
iions.  Mission  des  apôtres,  Ascen- 
sion  Je  J,  C, 

1  Lorsque  le  Jour  du  taUiat  fut  passé , 
Marie  «Madeleine  ,  et  Marie  mim  dt 
Jacrpic ,  et  Salomé  ,  aclirtcrcnt  dot  par» 
Ijujus  pour  venir  embaumer  Jésus. 

2  Êt  le  jpremier  jour  de  la  semaÏM, 
éiuuipmriÊÊt  de  grand  —tia ,  «Um  «ni» 
Térent  au  sépulcre  en  lever  du  soleil. 

3  Elles  disaient  entre  elles  :  Qui  nons 
diera  la  pierre  de  devant  itatrée  du 
sépulcre  ï 

4  Biais  ragHrtel*  allât  tinot  que 
cette  pierre ,  <fû  dtail  San  gwnJt ,  oi 

avait  été  otée. 

5  £i  en  entrant  dans  le  sépulcre ,  elles 
virent  un  jeune  homme  asaie  du  ct^té 
droii,  vétu  d'une  robe  hlf  aht;  tlUt 

en  furent  fort  effrayées. 

6  Mais  il  leur  dit  :  Ne  craignez  point: 
vous  cherchez  Jésus  de  Nasareth ,  <]ui  a 
éU.  emcifié;  il  m  miwtité»  n*tat 
point  ici  :  voici  le  lieu  où  on  lavait  mis. 

7  Mais  allez  dire  à  ses  disciples  et  à 
Pierre ,  qu'il  s'en  va  devant  vous  en  Ga« 
lilée  :  c'e&i  là  (me  vous  le  ferrei,  selon 
et  qii*ilTtiata<liC 

8  EUeseartÎMntatiiHtÀtduflépolcre, 
et  s'enhiirent  :  car  elles  étaient  saisies  de 
crainte  et  de  tremblement  ;  et  elles  ne 
dirent  rien  à  personne ,  tant  ï&u  frayeur 
Haatgwiidi. 

0  iétm  étant  i— Jiiillé  le  MtiB,  k 
premier  jour  de  la  semaine ,  apparut  pra^ 
niièreukent  à  Marie- Madeleine,  duni  il 
avait  chassé  aegt  démofli. 

^»»%»%w^a/%wiw%aa»i%wia<M>w<aiMaa' 
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40  Et  elle  s*en  alla  le  dire  4  ceux  qui 
avaient  été  aTec  lui ,  et  qui  étaient  alors 
dans  l'afflieliai  «t  dans  les  larmea. 
i  1  Mais  eux  lui  ayant'  entendu  dh^ 
'il  était  virant,  et  qa'elit  favait  Ttt, 
ne  la  crui*ent  point. 

42  jkprkeahH  tpparttlaBinitaQtre 
forme  à  4Ma  d'entre  en,  qui  s*eii al- 
laient en  une  maison  de  campagne  : 

43  ceux-ci  vinreilt  le  dire  aux  autres 
disciples  ;  mais  ils  ne  les  crurent  pas  non 
plue. 

44  Enfin  il  apparut  aux  oiist^  lira* 
qu'ils  étaient  à  table;  il  Icnr  reprocha 
leur  incrédulité,  et  la  dureté  de  leur 
cœur ,  de  ce  qu'ils  n'avaient  point  cn^ 
eeiix  mii  avaient  w  qa*il  était  reimsdlé. 

15  Et  il  leur  dit:  AHet  par  tout  la 
monde  ,  prêches  iéian^k  a  touiet  let 
créatures. 

49  Caki  qui  dvlkn  «  tt  qai  mav  kajp* 

tité,aM«nvé  :  maiscelldqaîot  GTOM 

point,  sera  condamne. 

i  7  Ces  miracles  accompagneront  ceux 
qui  auront  cru  ;  ils  chasseront  les  démona 
éû.  inoo  MM  y  ilf  pafttMBt  da  uouvallet 

langues  : 

48  ils  prendront  le»  serpens  avec  la 
main ,  et  s  ils  boivent  quelque  breuvage 
mortel ,  il  ne  lenr  fera  point  ét  ioal  :  ut 
impoterontlw  maiiifmr  Itt  makdety 
et  Ils  seront  guéris. 

49  Le  Seigneur  Jésus  après  Iciu-  avoir 
ainsi  parlé  *  fut  élevé  dans  le  ciel ,  où 
il  «at  Mi  à  k  Mit  dt  DSm. 

20  Et  euz'élaiiifaitis  précfaèrMi  ptiw 

tout,  le  Seigneur  coopérant  avec  eux, 
et  confirmant  sa  parole  par  les  muacies 
qui  l'accompagnaient. 
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CHAPITRE  I. 

frêfnce.  Naissance  de  S.  Jean  prédite. 
V incarnation  du  Verbe  annoncée.  La 
sainte  Vierge  visite  Elisabeth.  Can^ 
tique  dé  (à  sainie  Vierge.  Naissance 
de  S.  ^Bon.  CamUqua  de  Zaeharie. 

1  Plcsieum  ayant  enlrepri»  d*éerir« 
îltisloirc  des  chofti  ^IÛMfc.4t4  tOMiP- 

^hti  pamiiuMÉi» 


2  «ûf  ant  le  raraort  qnt  atut  em  tôt 

fait  ceux  qui  dès  le  commeocenvent  les 
ont  vues  cle  leurs  propres  jf eux  ,  et  qui 
ont  été  les  inuiisti  es  de  la  parole  : 

3  j'ai  cru ,  très^-exeellent  Théophile  , 
qu'apièa  «ftir  élé  taaetement  infihmé 
dt  tottlttQaadK)at»»dtpMiftla«r/ireas»M* 
commenceMMll»  j''  devais  aussi  vont  an 
i-eprésenterpar  éci  ù  loolc  k  suite  » 
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gQ                                 EYAirGOiE  iXh^.  I. 

4  afin  (qp»  von»  recîmmaiiMÎtgb  vérité  20  et  du  «  mtmwÊi  woom  «Be»  d»> 

j3e  ce  qui  vous  a  été  annonce.  venir  iniu  t  ,  et  vous  ne  pourres  plai 

5  II  j  ataitsous  le  rt^^ue  tl  llelrode  roi  parler  jusqii  au  jour  où  ceci  arrivera; 
jde  Judée,  un  prêtre. uuiumë  Zacbahe,  parce  que  vous  navcz  pouit  cru  k  met 
éeUùmiïld  sacerdotale  ^Ahim^  Tuim  parok»,  yut*«cc<w|Jtreiit€n  hwrtqiin». 
de  ceUet  qui  aeiraioit  dans  le.ûmple,  21  Cependant  le  peuple  attendait  Za- 
chacune  en  leur  rang  :  et  sa  femme  était  chérie  ,  et  s'étonnait  de  ce  qiiM  dcBMB* 
ausd  d«  la  race  d  Aaron  ,  et  saj^pel^it  rait  si  long-temps  dans  le  temple. 
£li:>aheih.  22  Mais  étant  sorti  il  ne  pouvait  leur 
.  6  pi  étaient  tous  deux  iustea  défaut  parler:  eteonow  il  leur foiaak de* signet 
^îeu',  ..et  ils  marchaieut  oans  tous  lea  pour  se  faire  entendre,  ils  reconnuieot 
commandcmens  et  les  ordonnances  du  qu'il  avait  eu  une  vision  dans  le  tenpte, 
Sciffueur  d'une  manière  irrépréhensible,  et  il  demeura  muet. 

7  Us  n'avaient  point  de  fib ,  Quand  l«i  Jouta  de  son  nriniMère 

3a*Eltsabetii  étaititérilef  et  qu  ilsélaient  iurcnl  accomplis»  il  s*cn  alla  en  sa  maison, 

éjà  tous  deux  avancés  eu  âge.  24  Quelque  temps  après  ,  Elisabeth  sa 

8  Or  Zachano  fai^iinl  sa  Ibnclion  de  femme  roni  ul ,  et  elle  se  tenait 
prêtre  devant  Dieu ,  dam  le  rau^  de  sa  duraut_ciD4  mois  en  disaut 


famille, 

9  il  arriva  par  le  soit ,  selon  ce  oui 

s'obseï  vjtit  entre  les  prêtres  ,  q\ie  ce  fut 
fi  lu!  à  entrer  dans  le  temple  dui>eigneur, 
|K>ur  y  offrir  les  parfums  : 

10  c(  ])eudant  toute  la  multitude  du 
eu[)lt>  était  dehors,  faisant  sa  prière  à 

'heiu  e  où  1  on  oflî  ait  les  parfums  : 

11  c  t  un  auge  du  Seigneur  lui  apparut, 
M  tenant  deboât  à  la  dUroitede  fautd  des 
parfums. 

42  Zacharie  le  voyant ,  en  taX  loul 


troublé,  et  Ja  frayeur  le  saisit. 
43  Mais  Tange  lui  dit  :  Ne 


Ne  craignez 


point,  Zacharie ,  parce  que  votre  prière 

a  été  exau^^t'c  :  et  hlisabelh  votre  femme 
vous  enfantei-a  un  ilis ,  auipiel  vous  don- 
nerez le  nom  de  Jean. 

14  Yims  en  sei<ez  dans  la  joie  et  dans 
le  ravisMmcnt ,  et  beaucoup  de  per- 
sonnes se  réjouiront  de  sa  nais>ance: 

45  car  il  sera  j^iauJ  (levant  le  Sei- 
gneur; il  ne  boira  point  de  vin,  m  rien 
de  ce  gi  i  \\ci\x  enivrer:  et  il  sera  ren^ 
du  Saïut-hbp:  it  dès  le  sein  de  sa  miére. 

46  TI  convertira  plusieurs  des  enfimi 
d'Israël  au  Seigneur  leur  Dieu  ; 

17  et  il  marchera  devant  lui  dans  1  es- 

1>rit  et  dans  la  vertu  d*£lie ,  pour  réunir 
es  copuiT  (les  pères  avec  leurs  eufans,  et 
rappeler  les  tfésobéissans  à  la  prudence 
des  justes ,  |>our  prépar  er  au  Seigneur  un 
peuple  parlait. 

lo  Zacharie  répondit  à  Tange  :  Aquot 
connaîtra:- je  Ui  vc^ritê  de  ce  que  vous 
me  dites?  car  je  su  us  vieux,  et  ma  femme 
est  déjà  avancée  en  Age. 

^9  l/ange  lui  répondit:  Je  suis  Ga- 
briel ,  fjui  suis  toujours  présent  devant 
Dieu  :  j'm  été  envoyé  pour  vous  parler, 
et  pour  Youa  aiiiioiicci'  celte  heureuse 
noarrUe  : 


25  Ceit  U  la  grâce  <|iie  le  Seigneur 
m*a  fiiite  en  ce  temps,  où  il  m*a  regardée 
pour  nie  tirer  de  Topftfûlire  oùj^étaisde- 
vant  les  hommes. 

26  Or  comme  Elisabeth  étaiiduM  ton 
sixième  nds,  lange  Gabriel  Au  envvyé 
de  Dieu  en  une  Tille  de  Galilée,  appdiie 

Nazareth, 

.  27  à  une  vierge  qu  un  lumune  de  U 
maison  de  David,  Boînmé  Joseph ,  avait 

épousée;  et  cette  vierge  s'appelait  Marie. 

28  L*ange  étant  entré  où  elle  était, 
lui  dit  :  Je  vous  salue ,  ô  pleine  de  grâce: 
le  Seigneur  est  avec  vous  :  vous  ctcs  bàiit 
entre  toutes  les  femmes. 

29  Mais  elle  Tayant  entendu,  fiit-troo- 
IJée  de  ses  paroles ,  et  elle  pensait  en 
elle-même  quelle  pouvait  être  cette  salu- 
tation. 

30  Uangekndit:  Necnignez  point, 
Mai  ie  :  car  vouc  «Tel  troové  grâce  de- 
vant Dieu. 

3 1  A  ous  concevrez  dans  votre  sein ,  et 
TOUS  enfanterez  un  fils ,  à  «intToasdo^ 
uercz  le  nom  de  Juua. 

32  11  scia  grand  ,  elsera  appelé  leFils 
du  Très-liaut  :  le  Seigneur  Dieu  luidoa- 
uera  le  trdoe  de  DaTÎd  son  pére  :  ilié- 

f liera  étemeUemant  aur  le  nmisou  de 
acob  ; 

33  et  son  règne  n'aura  pjint  de  ûn. 
31  Alors  Mane  ditàTaugc  :  iaornsotoA 

cda  se  fera-l-il  ?  car  }e  ne  connais  point 

d'homme. 

3:")  I/anpe  lui  répondit:  Le  Saml-Es- 

«ril  surviendra  en  vous  ,  et  la  vertu  du 
'rés-Haut  vous  couvrira  de  son  mnlift  s 
c*est  pourquoi  \t fruit  saint  qui  nattimde 
vous  sera  a{)j)cle  le  Fil^  de  Dieu  : 

36  et  sachez  qu  tlisahelh  votre  cou- 
sine a  conçu  auMi  clle-mcme  un  fils  dans 
sa  vieiUeise  9  et  ^e  e*eat  ici  le  tguAmn 
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niois  de  la  grossesse  ét  ctUe  ({ui  est  ap- 
pelée stérile  ; 

37  parce  qu'il  ii*y  a  riaii  dTinipoiiible 
à  Dieu. 

38  Alors  Marie  lui  dit  :  Voici  la  ser- 
vante duSti{^<Nir ,  qu  il  me  soit  fait  selou 
«aire  pafob.  Am  riM§aMiépura  d'elle. 

39  Marie  partit  an  ce  witme  teaupa, 

el  j'en  alla  en  diligence  vers  les  mOD- 
tai;ncs  rie  Jfâdée,  CD  lUM  vèlle  de  la  Uibu 
de  J  uda  : 

t  40at4tei<MpéedBiitlamutoBdb 

Zacharie,  elle  salua  Elisabeth. 

41  Aussi tât  <{u' Elisabeth  eut  entendu 
la  VOIX  de  Marie  qui  la  saluait,  «ton  entant 
tressaillit  dans  son  sein  ,  et  Elisabeth  lut 
remplie  du  Saint-Esprit. 

42  Alors  élevant  sa  voix ,  elle  s'ëcm: 
Yous  êtes  bcnie  entre  toutes  les  fenuaei, 
d  le  ihut  de  votre  sein  est  béni  ; 

43  etdTeù  mmneeàte  kfnhear,  que  la 
mère  de  mon  Seigneur  vienne  vert  moi? 

44  Carvotre  voix  n'a  pas  plutôt  frappé 
mon  oreille ,  lorsque  vous  in  avez  saluée  , 
que  mon  enlant  a  tressadli  de  joie  dan* 
mon  sein. 

45  Et  Tooa  étei  bianbeniviise  d'avoir 
cm  ;  parce  que  ce  qui  vous  a  été  dit  de 
la  part  du  Semieur  sera  accompli. 

46  Alan  llaria  dit  ces  paroUs  :  Mon 
Ame  glorifie  la  SeiçMur, 

47  et  mon  esprit  attnn  de  joie  o 
Dieu  mon  Sauveur; 

48  parce  qu'il  a  rc|{ai'dé  la  bassesse  de 
•  ftairvanle  t  car  déMimaia  je  larai  ap- 
pelée bieohawviiia  daaa  la  «nte  de  lotts 
les  s'ècles; 

49  parce  qu  il  a  fait  en  moi  de  grandes 
choses ,  lui  qui  est  toul-pui5saut ,  el  de 
qui  le  nom  est  saint. 

50  Sa  miséricorde  M  n^WH^d'Igeca 

Age  sur  ceux  qui  le  craignent. 

51  II  a  déplojé  la  force  de  son  bras  : 
il  a  diMipé  ceux  qui  s  élevaient  d'orgueil 
daoa  les  penséei  «M  leur  ceeor. 

52  II  a  renversé  les  grandi  de  lean 
trônes  ,  et  il  a  élevé  les  petits. 

53  II  a  rempli  de  biens  ceux  qui  étaient 
effionéa,  et  il  a  renvoyé  vides  ceux  qui 

*  étaient  riches. 

54  II  s'e<t  souvenu  de  sa  miséricorde , 
et  il  a  pris  eu  sa  pro^tioo  Israël  ton  ser- 
Titeur, 

•  SS  eelon  la  promené  qu'il  a  flûte  A  nos 
pères ,  à  Ahranam  et  à  la  raceponr  tou- 
jours. 

^  56  Marie  demeura  avec  EUisabeth  cn- 
^wm  trois  mois  ;  et  elle  s'en  retourna 
ensuite  en  sa  maison. 
57  Cependant  le  tanpt  Auquel  Eliai^ 
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beth  devait  acccNicher  arriva,  et  elle  en- 
fanta un  iiis. 

58  Sesfoisineetiesperansajantappria 
qw  le  Sefgneur  avait  signalé  m  miseri« 
corde  à  ion  é^anl,  t'en  réjouMiaientaTee 
elle  ; 

59  et  étant  venus leboitiême  jour  pour 
eireoiiBireFenfiult,  ibknomaaieiitZn» 

charie  du  nom  de  son  père. 

60  Mais  sa  mère  prenant  la  parole  leur 
dit  :  Non  ;  mats  il  scia  nommé  Jean. 

61  Iklm  répondirent;  Il  n'y  a  per- 
sonne dans  votre  fiunille  qui  porte  ce  nom. 

62  Et  en  même  temps  ils  demandaient 
par  signe  au  père  de  Tenfant  comment  il 
voulait  qu'on  le  nommât. 

63  Ayant  demandé  des  taUettety  il 
écrivit  oessus:  Jean  est  son  nom.  Ce  qoi 
remplit  tout  le  monde  d'étonnemcnt. 

64  Au  même  instant  sa  bouche  s'ou- 
Ttit ,  sa  langue  se  déUm,  et  il  parlait  en 
bénissant  Dieu. 

65  Tous  ceux  qui  demeuraient  dans 
Ie5  lieux  voisins  fuient  saisis  de  crainte  ; 
le  bruit  de  ces  merveilles  se  répandit  dan# 
ftont  lepays  des  montagnes  de  Judée. 

66  Et  tous  ceux  qui  iet entendirent  les 
conservèrent  dans  leur  cœur ,  et  ils  di- 
saient entre  eux  :  Quel  pensez-vous  que 
sera  un  jour  cet  eni'aut  {  Car  la  maiu  du 
Sei^eur  était  avec  lui. 

67  Et  Zacharie  son  père  ayant  été 
rempli  du  Saint-Esprit,  propbéiÏM,  en 
disant  : 

68  Béni  soit  le  Sei|snear  le  Diea  d'Is- 
raël, de  ce  qn*il  a  viaité  et  racfaelé  ion 

peuple  ; 

69  de  ce  quM  nous  a  suscite  un  puissant 
Sauveur  dans  la  maison  de  son  serviteui* 
Ikvid, 

TOielonqu'ilavail  promia^rla  bouche 
de  ses  saints  prophètes,  qui  Ont  été  dans 
les  siècles  passes, 

71  de  nous  délivrer  de  nos  ennemis  , 
et  des  mains  de  tous  ceux  qui  nous  haïs- 
sent ; 

72  pour  exercer  sa  miséricorde  envers 
nos  pères ,  et  se  souvenir  de  son  alliance 
sainte; 

73  selon  qu'il  a  |uré  A  Abraham  notre 

père ,  qu'il  nous  ferait  cette  grâce, 

74  qu  êtant  liélivrés  des  luaius  de  nos 
ennemis  nous  le  âei'virions  sans  crainte , 

75  dans  la  sainteté  et  dans  la  justice , 
marchant  en  sa  présence  tous  les  jours 
de  notre  vie. 

76  Et  vous,  petit  enfant,  vous  serez 
appelé  le  prophète  du  1  rès  -  Haut  ;  car 
VOUS  marcherez  devant  la  lace  du  Sei- 
gnnir  pour  loi  pcépanries  voies;  . 
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77  fMNUr  dniner  a  son  peuple  la  cou~  le  reconaattrez  :  Yoiu  trouverez  «n  m 
Bsitstiice  du  salut  »  afin  qu'il  oblMimelft  fBiit6niiiaittotté,€oiicliédaiisiuwcrèek 

rémission  de  ses  péchés ,  13  Aa  même  instant  il  se  joi^t  à 


/8  p:ir  les  eniiaillesdc  la  miséricorde  Fange  une  grande  troupe  dcT 

de  nuire  Dieu,  qui  a  iàit  que  ce  soUU  lesle  ,  louant  Dieu  et  disant: 

leftiitegtfeiiniKmTisiterd*en  haut,  i4Gli>ireà 

79  pour  «èdurer  ceux  qui  sont  assis  et  paix  mt  k  tant  «ut 
dans  les  ténèbres  et  dans  l"oml)re»de  la  de  Dieu, 
mort ,  et  pour  couduire  nos  pittdidaoïlt  45  Après  que  les  nngcs  se  furent  it* 
chemia  de  la  paix.  tiréadanale  cid,  les  Jjergersse  diresll  us 

80  Or  rnftiit  orouisait ,  et  se  fcnrtî-  ^  VmvAtùi  FteMos  jusqu  i  DiilliMvBij* 
fiaiten  esprit,  et  il  demeurait  doM  le  dé-  vo^oae  ae      est  arriTé,  et  ce^w 
sert  jusqu'au  jour  où  il  défait  peiallra  Seigneur  nous  a  l'ait  connaître, 
devautie  peuple  d'Israël.  1^3  S  élaflt  doue  hâtés  d  y  aller,  il» 

CHAPITRE  II. 
Naissance  de  J.  C.  Adoration  des  pas-' 
leurs.  Circoncision  de  J.  C.  Pwtfica^ 
ihndê Marie.  Cantique  et  prvpluiUe 
deSimém,  Anne  laprophélesse,Jé$us 
mt  milieu  des  docleure- 


i  Vers  ce  mrme  temps  OB  publia  on   par  les  ber&ers. 


Lrouvùrenl  Marie  «t  Jos^ih ,  et  T 

17  EtraTantvaib  reconnurent  itft"'- 
rifé  de  ce  ^lav  «faitéié  dit  loudisat 
cet  entant. 

18  Et  tous  ceux  qui  l  enMllbl»  »"; 
■lirèt^ent  ce  qui  leur  Cfail  M 


édil  de  César  Auguste,  pour  faire  un  dé- 
nombrement des  iiakitans  de  toute  la 


%  Ceftitle;miMier  àiuuilimiueptquî 

•e  fît  par  Cyrmns  gouverneur  de  Syne. 

3  Et  comme  tous  allaient  se  iiurB  en- 
registrer chacun  dans  sa  vdle , 

4  Jeeeph  partit  ausaitje  la  rille  de  Na- 
zareth qui  (>st  eu  Galilée,  et  vint  en  Judée 
H  la  ville  <i<:  David,  appelée Bethlehcm ; 
parce  qu'il  étaitdelamaài 
mille  de  David  ; 

5  pourseiaireenr«|jlNKravec  Marie 
son  épouse ,  qui  était  greiw. 

6  Pendant  qu'ils  étaient  là,  il  am'va 
que  le  temps  auquel  elle  derait  accouder 

s  accomplit  : 

7  et  elle  enfanta  son  fils  premicr-né , 
etPa jant  emmaillotté  efle  le  coucha  dan 
une  crèche;  parce  qu  il  n  y  avait  point  de 
place  pour  eux  danslbâteUerie. 

8  Or  il  y  avait  aux  environs,  des  bcr- 


19  Or  Marie  conservait  toulcica 
choses  «/I  elie^m^te,  lesre|)a««Jite*i 
aon  ooenr. 

20  Et  les  bergers  s'en  reloumw, 
glorifiant  et  louant  Dieu  de  loutei  i« 
choses  qu'ils  avaient  entendues  et  vue*» 
i>eluu  qu  il  lem  avait  été  dit. 

21  ielivlièMkur,anqMirei^ 

derait  être  cinSMCu ,  étant  arriré ,  il  w 
nommé  J  Esus,  qui  était  le  nom  que  l  êgj 
et  de  îa  fin  annoncé  avant  ^'iàiàt  cooçoPi» 

le  sein  da  sa  mère»  .  . 

22  Et  le  iMipa  de  la  pun'BcatraB  d« 
Marie  étant  acconpli ,  ^o\on  la  loi  « 
Moïse,  ils  le  portèrent  à  JciHiiiifiO»?^ 
le  présenter  au  Seigneur , 

&«el«i^*tfnrtdefii< 
Seigneur  :  Tout  ftiftwt  mâk 
Mra  consacré  a<i  Seignenr;         .  . 

24  et  pour  donner  ce 
ofiiert  en  sacnlice  ,  selen  qa'il  ^  j£ 
datia  loi  èa  Baigneur,  deux  W**—"'^ 
ou  deux  petits  de  colombes. 

25  Or  il  y  avait  dans  Jénistlem^ 
honinic  juste  et  craignant  DieUy  '**fT 
Siméon ,  qui  ntot  dant  faMnite^ 


gers  qui  pa&saicut  les  uuits  dans  les 
champs ,  veillfut  tour  à  toiu*  à  la  gavdc 

de  leur  trowptaui  ,  „  

9  et  tout  d'un  coup  un  ange  du  Se».   consolati<n  dlaraHl,  et  k  SmI-*^ 

gneur  se  présenta  à  eux  ,  et  une  lumière    était  on  lui 
divme  les  enviixtuna  ;  ce  qui  lea  ranplit 
d'une  extrtme  cramte. 

10  Alon  rançe  leur  dit  t  Ne  cnâgM 
point  ;  car  je  viens  voua  apporter  une 
nouvelle  qui  sera  pour  Itriil  In  ptnpie  le 
sujet  d'une  grande  joie  ; 

11  c*e0t  qu'aujeurd^hui  dens  la  ville 

deDavid,iivouse8tnémi8infeur,qui  ,  

est  le  Christ ,  le  Seigneur  ;  '  28  il  le  prit  eotp»  f»  ln*f 

12  et  Totci  ia  mai'q^  |i  Uiqmli^         fîifn  ^  n  ffcanti 


26  11  lui  avait  été  révélé  pw  l^^J^ 

Esprit,  qu  il  ne  aaourraJi  pê»^»^^ 
paravantiln'eûtfuleChrirtdoSeig*»; 

■V)  Il  vint  doneanlemplo  par  ««« 

cernent  de  1  Esprit  de  iheu.  tt 
le  père  et  la  mère  de  l  euiant  J«*2it 
porUieut ,  afin  d'accomplir  pour  m 
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29  C'est  maintenant,  Seigneur,  que 
TOUS  iaiffer««  mourir  en  paix  votre  aer- 
vilMT  mImi  folM  ftrak, 

Veur  que  vous  noui  donnez  , 

31  et  que  vous  destinez  pour  être  ex* 
poM  à  la  vue  de  tous  les  pcupUi, 

■ttioDs,  et  la  gloire  d'Israël  votre  peuple. 

33  Le  pcre  et  la  mère  de  Jésus  étaient 
dans  1  admiration  dat  choses  que  1  on  di- 
flùt  de  lui. 

34  £tSiiii<Mil«li*nl,  «téit  à Mvie 
sa  mère  :  Cet  enfiiat  est  pour  la  ruine  et 
pour  la  résuiTectionde  plusieurs  dans  Is- 
raël ,  et  Dour  être  en  butte  à  la  contra- 

35  (/fisytwitt  fwipeii#  km  m%m% 

sera  percée  comme  par  une  épée)  ;  aBn 
que  les  pensées  cachées  daos  le  ceBUV  de 
plusi^Ui  s ,  soient  découvertes. 

36  n  y  «viiU  MMÎ  mie  prophëtesse , 
nommée  Abm»  fille  de  Phanuel ,  de  la 
tribu  (i'Aser,  qui  éXn\X.  fort  avani^e  en 
âge ,  et  c^ui  u  avait  vécu  que  sept  ans  avec 
a0li  inari  ,  depuis  qu  eUe  Tavaii  épousé 
étant  vierge. 

37  £lla  était  alors  veuve ,  âgée  de 
quatre-vingt-<|uatreans;  etelle demeurait 
sans  cease  daus  le  temple ,  servant  Vhu 
ÎMr  «1  wwt  dMM  lai  |tèMi  «1  éum  Iw 
^iéres. 

38  Etant  donc  survennc  en  ce  m^me 
instant,  elle  se  mit  aussi  à  louer  le  Sei- 
gneur ,  et  i  parler  de  lui  à  toiis  ceux  qui 
attendaiaot  la  védemplioii  d'imail. 

39  Après  que  Jcsejffh  et  Marie  eurent 
accompli  tout  ce  qui  était  ordonné  par 
la  loi  du  Seigneur  f  ils  s'en  retournèrent 
en  Galilée  à  Naaareth  leur  ville. 

40  Gepemiaat  IWant  crrânit  «t  se 
fortifiait ,  étant  rempli  de  sagnt»!  fltl* 
grâce  (le  Dieu  était  en  lui. 

41  bon  père  el  ta  mère  allaient  tous 
les  ans  à  Jénualem  àla  féte  de  Pâques. 

42  Etlofiqii'ilirtigéde  douae  ans, 
ils  y  allèrent ,  selon  qu'ils  avaient aoeou- 
tluné  au  temps  de  lu  fête. 

43  Quand  les  jours  de  la  fête  furent 

Cités,  lorsqu'ils  s^en  retçumérait,  feu- 
t  Jésus  deilietira  dans  Jérusalem,  sans 
^pwscm  père  ni  sa  mérc  s'en  aperçussent. 

44  Et  pensant  Wil  était  avec  quel- 
qu'un de  ceux  île  leor  eempaniie  ,  ib 
marcbércMt  duraBCUDjonri  «t  m  leclnr» 
chaient  parmi  leurs  paras  «tpmntoevx 
de  leur  connaissance. 

45  Mais  ne  Tajanipoint  trouvé,  ils  re- 
twnuémrtàiinMaltmpottrrycItofcber. 

46  Tiroif  j6if  wpim^  Miit  >ww>Arat 
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dans  le  temple  assis  au  milieu  des  doc- 
teurs, les  écoutant,  et  les  interrogeant. 

47  Et  tOQS  ceux  qni  renlendaient , 
ëtaiaiit  ravis  eo  admiratioii  de  sa  si^esiQ 
et  de  ses  réponses. 

48  Lors  donc  qu'ils  le  virent ,  ils  fu- 
rent remplis  d'étonnement;  et  sa  mère  lui 
dit  :  Jfoii  fib ,  pouraiioi  avez- vous  agi 
ainsi  avec  nous  f  Voila  votre  père  et  moî 
qui  vous  cherchions  étant  tout  ad1ti,'és. 

49  II  leur  répondit  :  Pourquoi  mecfier- 
chiez>-vous?  ne  saviez-vous  pas  uu  il  faut 
qi  10  je  sois  occupé  k  ce  qui  regarae  le  ser- 
vice de  mon  Pere? 

50  Mars  ils  ne  coiaprirant  point  oe 
qu  il  leur  disait. 

51  Ils*en  alla  ensuite  avec  ans,  et  Tint 
4  Nazareth  ;  et  il  leur  était  soumis.  Or  sa 
TU  re  conservai^  dans  son  oomr  toutescas 
choses. 

52  Et  Jésus  croissait  en  sagesse,  eu 
âge ,  et  en  grAes  devant  Oiea  et  devant 
les  lienoses» 

CHAnTRE  m. 
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reproches  et  ses  instructions.  Témoin 
gnagt  qu*il  rend  à  J.  C,  Sa  prison» 

Jbapte'me  et  généalogie  de  J.  C\ 

1  Or  Tan  quinzième  de  l'empire  de  Ti- 
béMCëasr,  ronee^Pilate  étant  gouver- 
neur de  la  Judée;  Hérode  Tétrarcjue  de  la 
Gai  lée,  Philippe  son  frère  de  1  Iturce, 
et  de  la  province  de  Trachonite ,  et  Lj- 
sanias  d' Ahylène , 

2  AnneetCsI'plieétantgrands^rètreSt 
le  Seigneur  (ït  entendre  sa  parole  à  Jesn 
lils  de  Zaclianc  dans  le  désert; 

3  et  il  vint  dans  tout  le  pays  qui  est 
aux  environs  du  Joiu^in ,  prafdlHaUun( 
hapténic  de  pénitence  pour  lii  rémission 
des  péchés , 

4  ainsi  qu'il  est  écrit  au  livre  des  pa- 
roles du  prophète  Isaïo  :  yoici  la  voix  de 
celui  qni  crie  dans  le  désert  :  Pi-éparezla 
voie  du  Seigneur;  rendez  droits  ses  se»* 
tiers  : 

5  toute  vallée  sera  remplie,  et  toute 
montagne  et  toute  colline  sera  abaissée  ; 
les  dieffunis  tortns  deTjendiroBt  droits,  el 
les  raboteux  unis; 

6  et  tout  homme  Terra  le  Sauveur  en^ 
voyé  de  Dieu. 

7  II  disait  donc  au  peuple  ,  qui  Tenait  « 
en  troupe  pour  être  baptisé  par  lui  :  Rare 

de  vipères,  qui  vous  a  avertis  de  fuir  hi 
colère  qui  doit  tomber  sur  vous  ? 

8  Faites  donc  de  digues  fruits  de  pc-[ 
■itéDce  ;  et  n*aBez  pas  dire  :  Nous  avons' 
Abraham  pour  père.  C«r  je  vous  dédarcj, 
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c[ue  Dieu  peut  faire  naître  de  ces  pierres       24  qui  fut  JUs  de  Léri ,  qut  fut //f  <ie 

mibnedet  enftiifà  Abnbain.  Mdcbi,  qui l'ut^^lvdtJHUiÉ,  quitit/ft 

9  La  cognée  ctt  déjà  à  Ja  racine  des  de  Joseph , 

aibies  :  tout  arbre  donc  qui  no  produit        25  qui  iut  /ils  de  Mathathias.  qui  fnt 

po  nt  de  bous  iruits»  aera  coupé  et  jelé  Jils  d'Ames ,  qui  fut  Ji/s  de  Nahum .  ^ 

au  feu.  fui/iis  d        ,  qui  lut jtL  de 

10  Et  le  peuple  laidmwndafit:  Qnt  26  oaiflit  >Slffile  Mafaaih ,  ^MjA 
de>  ons-DOUS  donc  faire?  de  Matbatbias ,  «li  Sat JiU  deSeaaei,aa 

11  II  leur  répondit  :  Que  celui  qui  a  fut  Jtls  de  Joseph  .  qii  iut  fils  de  J««t 
deux  vêtemens  ,  eu  donne  à  celui  qui  21  qui  tut ///5  de  Joan»ia .  qu»  fsil  £iî 
n'en  a  point  :  et  que  celui  qui  a  de  quoi  de  Kesa  ,  <^ui  iut jiU  de  Zx>rulMbd .  fOi 
manger ,  en  fone  de  même.  fiit  f*U  de  balathîel ,  qut  fu t fdt  de  llcn« 

12  II  y  eut  aussi  des  publicains  qui       28  qui  fut  JUs  de  Melcbi ,  qui  6tf  jik 
Tinrent  à  lui  pour  être  baptisés,  et  qui  lui  d' Addi ,  qui  fut  Jils  de  Cosan  ,qpBfe[^ 
dirent  :  Maître  »  queiaut-il  que  noua  ias-  d'Elmadan ,  qui  fut  fiU  d'Her, 
•ions ?  •  29»  qui  fut  /Us  de  J esii ,  qui  fut jUsiT" 

43  n  leur  dit  :  FTexiceB  rien  aa^dell  liezer ,  qui  iui Jils  de  Jonm  ^  <futm^ 

de  ce  qui  vous  a  été  ordonné.  de  MallMt  «  qui  fut /Us  de  Léfi , 

i  4  Les  soldais  aussi  lui  demandaient  :        30  qui  îaftjils  de  Smiévn  ,  mufti  fis 

Et  nous,  que  derons-noiis  faire?  li  leur  de  Juda,  qui  fut ^Is  de  Joseph  .  qaiii 

répondit  :  ri'usez  poiut  de  violence  m  de  Jtli  de  Jona  ,  qui  fui Jils  d'Eliak-ni , 
fraude  envers  personne  ,  et  oontenlea-      31  qui  fut Jtls  de  Meiea ,  qu  ittt/& 

TOUS  de  votre  paye.  de  Meona  ,  qui  liit  jiis  de  Hâte»  ^ 

i  5  Cependant  le  peuple  étant  dans  une  fut de  David , 
grande  suspension  d  esprit ,  et  tous  peu-       32  qui  fut  /ils  de  Jessé  ,  qni  fet 

aant  en  eiUL-mémeS|ii  Jean  ne  serait  pomt  d'Obed  ,  qui  fut Jils  de  booz ,  qui  fot/stf 

le  Christ  ;  de  Salmon ,  qui  iuthls  de  Maafi«on. 

16  Jean  dît  .devant  tout  le  inonde:      33  q«i  Ait  Jîit  h  AMiaeifali  qàU 

Pour  moi  je  vous  baptise  dans  feau  :  ^/5d'Aram , qiû  liit/r'fd'EsroD,  onill 

mais  il  en  viendra  un  autre  plus  puissant  ^Ig  de  Phai  ès  ,  qut  Uit jilsàeJoà»- 
que  moi,  et  je  ne  suis  pas  digne  de  dé-       34  qui  iut  Jils  de  Jacob,  qut  foi  fi* 

nouer  le  cordon  de  ses  souliers.  C'est  lui  dlsaac  ,  qui  iuijiis  d  Abraham,  fv^at 

aui  vous  baptiaeia  dansle  Saint-Esprit  et  Jilg  de  Tharé ,  qui  tut^ilr  de  wâtTf 
aans  le  feu.  35  qui  fut  /tls  de  Sarug  ,  qui  hjt.^' 

47  II  a  le  van  en  main ,  et  il  ncttoyera    de^Hagaû ,  qui  fut Jils  de  l»balèf  ,fa** 

son  aire  ;  il  amassera  le  blé  dans  son  gre-  Jtls  d'fieber ,  qui  lut  /     de  Salé . 
nier,  et  il  brûlera  la  paille  dans  un  feu       36  qui  fut Jtls  de  Caman ,  qai  t^.*^ 

qui  ne  s*éteiiidra iamais.  dTArphaxad,  qui  futyilsde$eiBtfB>^ 

18  n  disait  encore  beaucoup  d'autres  Jils  de  >'oé  ,  qui  fut Jils  de  Laawci* 
choses  au  peuple  dans  les  esnortationt  37  qui  fut  Jils  de  Mathu^^lë.  f» 
qu  il  leur  iaisait.  f<ls  d'Enocb  ,  qui  fut  /:is  de  Jait^  f* 

19  Mais  Hëi  odc  le  tétraraue  étant    lùt/i/*  deMalaléeLqui  fut  A7^d<u^ 
repris pai'lni au  sujet  d*Hérociiade  femme      38  qui  lot  Jiis  d'£nos«  qeiiiM''^ 
de  ton  frère  Philippe ,  et  de  tous  les  au-   Seth ,  qvi  fart  JUs  d^Aémt ,  qâ 
très  maux  qu'il  avait  faits  >  de  Dieu. 

20  il  ajouta  encore  à  tous  ses  crimes  GHAPfTR£  lY 
cdut  de  faire  mctUe  Jean  eu  prison.        _  >  ,    .      r  ,  ^  n*...^^ 

21  Or  il  arrita  que  tout  le  peuple  i«-   •^«•J"*    /^^         f^l  ""^^ 
cevant  le  baptême  T  et  Jésus  ajaioitauasi      à  prêcher  Jl  pre4:h^a 

été  baptisé  /comme  U  faisait  ia prièie,  ^^2""'^'!?'^*^  ^"""^h 
le  ciel  s'ouvrit  ketie-mirê  de  S,  Pterre.  MUf^^ 

22  et  le  Saint-Esprit  descendit  sur  lui  ^  désert.  ^ 
en  forme corporellecoromeimeeolomlie»      1  Jëena  étant  plein  du  S*^*^'^ 
et  on  entendit  celte  voix  du  ciel  :  Vous  levint  des  bord«  du  Jounl^a^*  ^ 
ctcs  mon  Fils  b'cn-atmé  ;  c^esteo  TOUS  poussé  pvar  l'tlf-prit  daus  le  d<*î1- 
que  j'ai  mis  /oiz/c  mon  aflcct  ou.                  *i  11  }'  demeura  quarante  ^ 

23  Jésus  avait  env  i  rou  trente  ans,  lors»  f u  t  tenté  par  le  diable.  Cmràr' 

S*iloommença  à  exercer êon  minisière,  cien  pendant  tout  ce  tm^eAk 

jity  commo  1  on  crovait,  fils  de  Josej^  ces  jours  fuient  pa«és  il  eutfsua» 
quifut^ dUeii, quifut^deMatliat,      à  Aioiale  disjdiiuidit: 
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Fils  de  Dieu  ,  commandez  à ctUspiom 
qu'elle  (levicuuedu  pain. 

4  Jé^UÂ  iui  répondîit  :  Il  est  écrit  :  Que 
rhomuM  M  TiffM  itiliMMat  àê  pain , 
mais  de  toute  parole  de  Dieu.  * 

5  Et  le  diaole  le  transporta  sur  une 
haute  montagne,  d*où  lui  ayant  fait  voir 
eu  uu  moment  tous  ies  royaumes  du 
monde, 

6  il  lui  diCi  Sm  tobs  donnerai  toute 

cette  puissance ,  et  la  gloire  de  ces 
royauiiies  :  car  elle  m'a  été  donnée ,  el 
je  la  donne  à  qui  il  me  plait. 

7  Si  doue  Toui  fonleBin*odoNr ,  toulet 
ces  choses  seront  à  tous. 

8  Jésus  lui  répondit:  Il  est  écrit  :  C*est 
le  Seigneur  votre  Dieu  que  vous  ado- 
rerez f  et  c'est  lut  seul  que  vous  servirez. 

9  Le  diable  le  transporta  encore  à 
Jérondem  ;  et  Tayant  mis  sur  le  haut  du 
temple,  il  lui  dit  :  Si  tous  élM  Is  Filsd« 
Dieu,  jetez-vous  d'ici  en  bas; 

i  0  car  il  est  écrit  :  Qu  il  a  ordonné  à 
ses  anges  d'avoir  soin  de  vous,  et  de 
rom  garder; 

11  otqu^ileTousaoatiflBdrontdeleim 
mains,  de  peur  que  voin  ne  vousheortiei 
le  pied  contre  quelque  pierre. 

12  Jésus  lui  répondit:  Il  est  écrit: 
Vous  ne  MBterti  point  le  Seigneur  voira 
Dieu. 

43  Le  diable  ayant  achevé  toutes  ces 
tentations,  se  retira  de  lui  pour  un 
temps. 

•  l4A]miJ<iiUB'tBreloumatnGaKlét 

par  la  veriu  de  TEwrit  de  Dieu ,  et  se 
cputation  se  ruinait  dans  tout  k  pays 
à  alentour. 

15  II  enseignait  dans  leurs  synagogues, 
il  il  élale  eiliflié  et  honoré  de  tout  le 
monde. 

iô  Etant  venu  à  Nazareth ,  où  il  avait 
Hé  élevé,  il  entra  selou  sa  coutume,  le 
our  du  sabb&t ,  dans  la  synagogue ,  et  li 
ie  leva  pour  lire. 

17  On  lui  présenta  lo'Kvre  du  pro* 
yliùte  Isaïe  ;  et  l'ayant  ouvert .  il  trouva 
'endroit  où  ces  paroles  étaient  écrites  : 

18  1^' Esprit  du  l^ei^ueur^Vi^  r(;/Hif</ 
,ui  moi;  c'estpourquoiilni*aconMcrépar 
loo  'oiM^ion  ;  d  ni*a  envoyé  pour  yrèaur 
*évmigiio  aux  pauvres,  pour  gnérîr ceux 
|ui  ont  le  cœur  brisé  ; 

1  i>  j^>our  annoncer  aux  caj^£i  leur  d^ 
i  vrance ,  et  aux  areuglesle  leooavrunem 
le  In  TiMf  pow  nMKre  en  liberté  ceux 
sont  brisés  sous  leurs Jers;  pour  pu- 
blier I  .innée  favoraWe-du  Seigneur,  et 
,e  jour  o  u  il  se  vengera  de  ennemis, 
210       <uU  lerm«  le  Une,  il  le  rendit 
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an  ministre,  et  s'assit .  Tout  le  inonde 
dans  la  synagogue  avait  les  yeux  arrêtée 
sur  lui. 

21  Et  fl  commença  à  leur  dire  :  Cej/ 
acjonrd^hui  que  cette  écriture  que  vous 
venez  d'entendre  est  accomplie. 

22  Et  tous  lui  rendaient  témoignage; 
et  dans  l'étonnemeut  où  ils  étaient  des 
paroles  pimtUtM  de  grâce  qui  sortaient  de 
sa  bouche ,  ib  duiaient  :  If  est-ce  pof 
là  le  fils  de  Joseph  ? 

23  Alors  il  Icui-  dit  :  Sans  doute  que 
vous  m'appliquerez  ce  proverbe  :  Méde- 
cin ,  gnénssei^rous  vous-même ,  et  que 
vous  me  direz  :  Faites  ici  en  votre  pays 
d'aussi  grandes  choses  que  nom  avons 
entendu  dire  que  TOUS  en  aYCt  iàit  h 
Caphamaum. 

X4  Meis  je  vous  assure ,  ajouta-t-il  » 
qn^toeun  prophète n*eit  bien  reçu  en  son 
pavi. 

25  Je  vous  le  dis  en  vérité ,  il  y  avait 
beaucoup  de  veuves  dans  Israë  l  mu  temps 
d'Elie  ,  lorsque  le  ciel  lut  ferme  durant 
trois  ans  et  six  mois ,  et  qu  il  y  eut  uné 
grande  famine  dans  toute  la  terre  ; 

26  et  néanmoins  Elie  ne  fut  envoyé 
cher  aucune  d  élies  .  mais  chez  une  fem- 
me veuve  de  Sarepta  dam  le  pays  dee 
Stdonieni. 

27  11  V  avait  de  même  beaucoup  de 
lépreux  dans  Israël  au  temps  du  projeté 
Ersée  ,  et  néanmoins  aucun  d  eux  ne  fut 

Suéri ,  mais  seulemeut  JNaaiuan  qui  était 
e  Syrie. 

28  Tous  ceux  de  la  synaffognePenteil" 
dant  parler  de  la  sorle,  turent  len^a. 

de  colère  : 

29  et  se  levant  ils  le  chassèrent  hors 
d#  leuTTille,  et  le  menèrent  jusques  sur 
la  pointe  de  la  montagne  sur  laquelle 

elle  était  bâtie ,  pour  le  précipiter. 

30  Matsilpas8aaumilimid*eux,etie 
retira. 

31  II  descendit  à  Caphamaiun ,  qui 
Oit  une  ville  de  Galilée,  et  illetycniti* 

gnait  les  jours  du  sabbat  : 

32  et  .sa  manière  d'enseigner  les  rem- 
plissait d'étonuenieut ,  parce  que  sa  pa« 
rôle  étati  accompagnée  de  puissance  et 
d'autorité. 

33  U  y  avait  dans  la  synagogue  un 
homme  possédé  d'un  démon  impur ,  qui 
jeta  un  grand  cri , 

'  34  en  disant  :  Laissez^nous  :  qu*y  a-t* 
il  de  commun  entre  nous  et  vous»  Jéntf 
de  Nazareth?  étes-vous  venn , pour  noue 
perdre  ?  Je  sais  qui  vous  êtes  :  VOUS  tfésg 

le  Saint  de  Dieu. 
35  Mais  J  é«us  lui  parbuitaTecmenaces» 
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kU  dit  :  Tais>toi ,  et  sors  de  cet  homme,  à  Simon  :  Avancez  en  pWie  éMi,cl  jelet 

Etle  démon  rayantjeté  à  terrt  au  milieu  voa  tileU  pour  pécher. 

detoutleptupUt,wmfSAét)m,mmlak  S  8MW  t^nîidilt  Mbc,  m 

«von  fait  aucun  mal.  avons  travmlké  toute  li  flirft  n  ifai 

36  Tous  ceux  qui  étaient  là  en  rui*ent  prendre  :  mail 


épouvantés:  el  djs  se  paiiaient  Tun  à  je  jetterai  le  filet, 
ràiare,  en  diiant:  Qu'cM*«e  'd9nc  que       6  L'avant  d 


<pie       6  L'ayant  donc  jeté,  ils  priniit nne 

Ccci?iicoiiiiiiasdear«QMiiaritéilmc  ai  grande  qiimitiliétpuiiWii,  yglaf 

puissance  aux  Mfffittinpilll,  «ftilf  «9»  iUet  se  rampait. 
Uulaussilôt.  7  Et  ils  firent  siche  à  learft  compagnon, 

37  Et  sa  réputation  se  répandit  de  tous  «pii  étaient  dans  f  autre  barque ,  de  renr 

côtés  dana  le  paya  «TaleBloar.  laa  aider.  Uj  j  vinrent ,  et  ili  remplirait 

.  38  Jéwa  étant  sorti  de  la  aynagogue,  taUenent  laa  dm  harpes ,  (}u'il  s'es 

entra  dans  la  maison  de  Simon ,  dont  la  fallait  peu  (jumelles  ne  coulassent  à  îauL 
belle-méi*e  avait  une  gi'oase  liène  :  et       ^  Ce  que  Simon- Pierre  ayant  w,  il  « 

ils  le  prièrent  pour  elle.  Jeta  aux  senoux  de  iéso»,  ea  èsast: 

39  AMMitél  a*éiBBl  approdié  da  la  afeignew,  lOliiiaii— idHlii,  pwccq* 

malade,  il  commanda  à  la  fièvre  dtim  j«fMi«B|MMar. 
quitter,  et  In  fièvre  la  quitta  :  ataétOft  9CMrfldblieidllt^ilvflllté,aus$ib'«B 

levée  aussitôt ,  elle  les  servait.  qt^ç  tous  ceux  qui  étaient  arec  \\v .  de  U 


40  Le  soleil  étant  couché  ,  tous  cdrE    pèche  des  poissons  qu'ils  avaient  laite. 
ffù  mmMÊOl  des  infMas  affligés  de  di-      10  Jac(|ue  ei  Jean,  lils  de  Zebedie, 


maladiea«  las  loi  aaMmfeieBft:  et  oui  étaient  compagnolisdeSinioDiétreflt 

imposant  les  mtimwm  «hMHi  d'ans ,  il  dans  le  même  étonnement.  Khv%  Jésus 

les  guérissait.  dit  à  Simon  :  Ne  craignez  po  nt;  voirc 

41  Les  démons  sortaient  aussi  </iiCO/pi  empkn  sera  désormais  de  prendre  des 
da  pimianis  an  criaM  et  disant:  Vous  lionimes. 

dMleC«m/,]aFilsdeDieu  Maisilles  |i  Et  ayant  ramené letm Innia» ^ 

menaçait ,  et  les  empêchait  dédire  qu'ils  Ijord  ,  ils  quittèrent  tout,  et  le  suivirent 

sussent  qu  d  était  le  Christ.  42  Lorsque  Jésus  était  près  d'entrer 

42  Lorsqu'il  fut  jour«  U  sortit  dehors,  dans  une  certaine  ville ,  un  homme  l«ot 
dt  8*en  aVa  en  un  lien  désert  :  et  tout  te  couvert  de  lèpre  I  ayant  vu ,  se  prosten» 
peuple  vint  le  chercher  jusqu  où  il  était  ;  2s  vûo^  contre  terre  9  et  le  priait  en  Im 
et  comme  ils  s'efforçaient  de  le  retenir»  disant:  SeigiMur^  ai  tous  veaki» 
ne  voulant  point  qu  il  les  quittât,  pouvez  me  guérir.  - 

43  il  leui-  dit  :  Il  iaut  que  je  prèclie  13  Jésus  étendant  la  main,ktj'* 
aussi  aux  autres  villes  iévangde  du  etluidlt:  Je  le  veux,  soyezguérkU* 
royaume  de  Dieu;  carc'est  pour cdaqua  méaaa  instant,  aa  lèpre  dispaïut 

j'ai  été  envoyé.     ^  44  Jésiis lui  commanda  de nen pi"W 

44  El  il  prêchait  dan»  Isa  aynayifWfti  k  pei-sonne  :  Mais  allez ,  dit-tl,  vui» 
de  GalUce.  trer  au  prêtre ,  el  officz  pour  f ol^f "J* 

CHAPITRE  V.  rison  ce  que  Moïse  a  ordswié»»"*^ 

n'L          i            .     7  n  cala  leur  aarva  de  Umemit» 

Pèche  miraculeuse,  rocatinn  de  Pierre,  «r           •  ^MmA'ééifÊ 

Jaofue  et  Jean.  Lépreux,  Paraly^  .^"^  i'^^^'^f 

titmBj^.Cm^nét^.^ataam.h^.  répandait  de  plus  en  P^^">^^^• 

,            _           .        •  •     •  venaient  en  loule  pour  1  eiittDort  et 

1  Un  ioarqueJésuséUitsnrIabord  être  gueri»  de  leur»  maladies:  ^ 
on  lac  de  Gcnesireth,  se  trouvant  accfr-  |§  wmm  îA  aafalteildMil*  *''^* 

blé  par  la  foule  du  peuple ,  qui  se  prcs-  ^|  i|  «  priait* 

sait  pourcnk'udicla  paiolede  Dieu,  1/Ln  jour  comme  il  Cfisetin>"5*^JJ* 

2  il  VI  t  deux  harques  arrêtées  au  bord  assia ,  et  que  des  phanwcw  et  *****''î2 
du  lac ,  dont  les  pêcheurs  étaient  daa-  de  la  loi ,  qui  étaient  veam  èt 
cendus ,  et  lavaient  leurs  iUeU.  villages  de  U  Galilée^  émj^  * 

3  II  entra  donc  dans  Tune  de  ces  bar-  et  de  la  ville  de  Jënaadem , 

ques,  qui  était  à  Sinon,  et  le  pria  de  près  de  lui,  la  vertu  dn  SeipjCitf^F^ 

s  éloigner  un  peu  de  la  teire  :  et  s^éiant  pour  la  gué^i^k)^  de  ieais  ••""f^ 

i^ssis,  il  enseignait  le  peupla  de  dessua  18  et  quelmK^  peimmio  p""}^^. 

labarqiuî.  »ù  m  WÊSÊmSm      éWt  p^^^' ' 

4  LôrMH^il  «m  emié  de  wcltr  »  il  dit 
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dam immÊttiom » t dtkygéim dliwHl  prières:  et  ^iit  kl  TÔCra»  miiiiim  tC 

lui.  iwivent? 

19  IfaU  Bt  trouvant  point  par  où  le  34  II  leur  répondit:  Pouvez-vous  l'aire 
ftart  «itrar  à  «UM  de  la  l^Mile  du  peuple,  jeûner  let  uut  ib  Tépou ,  tandii  que 
ib  montèrent  sur  le  haut  de  la  maisua ,  Tépoiix  est  avec  eux  ? 

d*où  ils  le  descendirent  par  les  tuiles  avec  35  Mais  il  Tiendra  un  temps  où  TépoilK 

le  lit  où  il  «tait ,  et  le  mirent  au  milieu  leur  sera  dté ,  et  alors  ils  jeiuieront. 

de  la  pUlOB  dmânt  Jé8^s  ;  96  H  leur  propoM  aussi  cette  corapa» 

20  ieqael  TOi^nt  leur  foi ,  dit  mm*  niHnt  Fersocme  ne  bmI  une  pMce  d« 
lade  :  Mon  MU,  VM  péehél  TdM  MBt  drap  neuf  à  un  vieux  vêtement  ;  car  si  on 
remis.  le  tait .  le  neuf  déchire  le  vieux ,  et  celle 

21  Alors  scribes  et  les  j^iarisiens  pièce  de  drap  neuf  ne  conrient  point  au 
dirent  en«tt»iwii»ei  t  QuicitcekMioi  vitax  «4I«bwI. 

blasphème  <fe  la  sorte?  gui  pent  reWiUre  97  Bt  TMine  met  point  k^nmifiMi 

les  péchés  que  Dieu  seul  ?  dans  derieux  vaisseaux  ;  parce  que  si  on 

^  Mais  Jésus  connaissant  leurs  pensées  le  fait ,  le  vin  nouveau  rompra  les  vai^ 

iflordit:  A  quoi  pensea-vous  dana  rm  aeaux ,  et  il  se  répandra ,  et  les  vaisseaux 

cœoraf  MMrdMm.' 

23  Lcqnilcetleplas  aisé ,  ou  de  dire  :  38  Mais  il  6at  mettre  le  ttn  nouve— , 

Vos  péchés  vous  sont  retnis;  ondedite  s  dans  des  vaiattitt  Mnft»  «t  Mnai  tout 

Levez-vous,  et  marcher?  se  conserve. 

84  Orafinqne  vous  atchias  que  kFîls  39  Et  îl  ii*jr  a  personne ,  qui  buvant 

de  rhonune  a  sur  la  terre  le  pouvoir  àm  du  vin  vieux  «  veuille  aussitôt  du  non- 

Mettre  les  péchés  :  Levez-vous ,  je  vous  veau  |  piTM  ^*iidit  l  Le  vieuz«i|] 


le  commande ,  dit-il  au  paralytique  ;  leur, 

emportez  votre  lit,  et  vous  eu  allez  en  CHAPITRE  VI 

^"tt  îhïï^«l«émeînst«.tenleur  ^ZZT^erm^^^^^^^^ 

pr^ce:  et  emportant  le  lit  où  il  était  J^2^%r,i«ISLtr"J^^^^ 

couché ,  .  s  en  i-etouma  eU  M  maison,  ^  ^^^^^      point  juger  t£^i 

rendant  gloire  à  D.eu.  C,./r/.5  h^^'eugis.  Fruit sem^ 

26  Ilslurenltoi^rcraplisiunextrème  blable  à  l'arbre.  Bd tir  sur  la  pierre 
étonnement,  et  ih  tendUOcnt  glpira  à  et  non  sur  le  sa  bit: 

Dieu;  et  dans  la  frayeur  dont  lliétaMat  -   j  rr  •       i     ii  .  j 

saisis,  iLsd.saunt .  Nous  avons  VU  adoUT-  *  ^°1«"^  '^il^tli'  "/ï^K^f  f*?»*^ 

d'hui  des  ciioses  prodigieuses.  •                    P^»*  ^  ^ 

.          1   T.       .    .     .     .  d  es  blés,  ses  disciples  se  muent  a  rompru 

27  A^res cela  Jeius euiul sorti  vit  un  j^, ^  ■   ^^i^, froissant daui leur» mimi. 

P^ï'««™»»«f  MT'»f».««»^»««  ils  en  mangeaient. 

oi"!??? i"     ' *"^«î^\  .  2  Alors  quelques-uns  des  pharisieps 

28  £t  luis  gtt'Uwl  tout,  M  Wrft  et  It  dh«t :  teirqu<»i  fiutai^Tmce  Jil 

nVst  point  panusd^>&«  au  ]ound« 

29  Lévi  lui  fit  ensuite  un  grand  festin  sabbat? 

dans  sa  maiaon,  ou  d  se  trouva  un  grand  3  Jésus  prenant  U  proie  leur  dit  : 

MMbre  de  pnUiieiill  %  «1  d*Mrtiiat#  ifllk  N'avez-vous  donc  pas  lu  ce  que  fit  Da- 

ImiflBtè  table  ftvae  eux.           •  tid ,  lorsque  lui  ttoeux  qui  raccompn. 

30  Mais  les  pharisiens  et  les  docteun  gnaient  furent  pressés  de  la  faim  : 

des  Juifs  e/i  murmuraient,  et  disaient  4  comment  il  entra  dans  la  maison  de 

aux  disciples  de  Jésus  :  U'oà  virait  que  Dieu ,  et  prit  les  pains  qui  y  étaient  expo- 

veuiiinwge»  atbnveunyeB  dii  pnMiwiiii  sés,  en  mngea,  et  en  donm  fttéme  à 

et  des  gens  àê  manveiee  TÎe?  ceux  qui  étaient  avec  lui ,  quoiqu'il  n'jr 

3t  Et  Jésus  prenant  la  parole  leur  dit  :  ait  que  les  prôtre3Sfldià^|ni  il80it|IÉr» 

Ce  ne  sont  pas  c^ux  qui  se  portent  bien,  mis  d'en  manger  ? 

mais  les  malades ,  qui  ont  besoin  de  iué~  5  £t  d  ajouta  :  Le  Fils  de  l'homme  est 

duritot  niuliri  dUMMwt  wnÊKÊt, 

32  Je  suis  venu  pour  appeler  noa  ki  6  Une  mire  fins,  étant  encore  enM 
)u*»les,  n)ai?  les  pécheurs  à  la  pénitence,  dans  la  synagogue  un  jour  de  sabbat,  il 

33  Alors  lis  lui  dirent:  Pourquoi  les  enseignait  -.  et  il  y  avait  là  un  homme 
disciples  de  Jeau,  aussi  bien  que  ceux  dont  la  main  droite  était  desséchée , 

dos  pbiriMi,lbnl-^d«jdk»««t.dei  7  «tki  Mribtft«l  liipInrlMi  rob« 
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serraient ,  pour  voir  s'il  le  guérirait  le 
iour  du  sabbat ,  afin  d'avoir  sujet  de  l'ao- 


corame  mauTais» 
iour  au  saoDai,  aim  u  a»vi»  ouj^;»***  •         I  homme. 

Qi^ser  :  '^^  Ré)ouiss«-vous  en  ce  îoor-lt 

8  maiscomme  il  connaissait  leurs  peu-    soyez  ravis  de  joie  ,  parce  qu 
lëes,  il  dit  à  cet  homme  qui  avait  lamam    récompemc  tous  est  réscrrêe 
desséchée  :  Lc?ez-TOUS ,  tenet-vous  là  au 
mUieu  de  ce  monde.  Et  se  levant ,  il  se 
tint  debout. 

9  Puis  Jésus  leur  dit  :  Xai  une  <jue»- 
lion  à  vous  faire  :  Est-il  permis  aux  jours 
de  sabbat  de  faire  du  bien  ou  du  mal ,  de 
sauver  la  vie  ou  de  Tôtcr  ? 

10  Et  les  ayant  tous  regardés,  il  dit 
il  cet  homme  :  Etendez  votre  main.  Il 
Vétendit  ;  et  elle  devmt  saine  comme 
Poutre  : 

11  ce  qui  les  remplit  de  fureur  :  et 
ils  s'enti^teuaient  ensemble  de  ce  qu'ils    faux  propliétcs 


r-it. 


in 


ciel  ;  car  c'est  ainst  que  Icun  pèrair»- 
taient  les  propbèles. 

24  Mais  malheur  à  vous  i 
que  vous  avez  votr« 
monde  f 

*2S  Malheur  à  vous  qui  êtes 
parce  que  vous  aurez  hum 
vous  qui  riez  maintenant,!^ 
serez  réduits  aux  pleurs  <î 

26  Malheur  à  vous,  lomp.^. —  ^ 
mes  diront  du  bien  de  vous!  carcdM 
ce  que  leurs  pères  faisaieot  a  T^rd^sH 


lal 


27  Mais  pour  vous  qui  m 
vous  dis  :  Aimez  vos  ennemis: 


bien  à  ceux  qui  vous  ^ïi^»*^'  :  fl 
2S  bénissez  ceux  qui  font  des  i*p^ 
cations  contie  vou»,  et  pnez  pû«r  <**^ 
qui  vous  calomnient. 

29  Si  quelqu'un  vous 
}Oue,  çrésentez4ui 


pourraient  faire  contre  Jésus. 

12  tu  ce  temps-là  Jésus  s'en  étant 
allé  sur  une  montagne  pom-  prier,  il  y 
passa  toute  la  nuit  à  prier  Dieu. 

13  Et  quand  il  fut  jour  ,  il  appela  ses 
disciples ,  et  en  choisit  douze  d'entre  eux, 
qu'il  nomma  apôtres  : 

14  Simon,  auquel  il  donna  le  nom  de  ^ 
PieiTC  ,  et  André  son  fi  ère  ,  Jacque  et    qwlqu  un  vous  prend  voire 
Jean,  Philippe  et  BarUielemi,  ^  1  empêchez  point  de  prr 

15  Matthieu  et  Thomas,  Jacque  fis  tunique, 
d' Alphée  et  Simon ,  appelé  le  Zcfé , 

16  Judas y>rre  de  Jacque  ,  et  Judas 
Iscariole,  qui  fut  celui  qui  le  trahit. 

17  11  descendit  ensuite  arec  eux,  et 
s'arrêta  dans  un  heu  plus  uni,  étant  ac- 
compagné de  la  troupe  de  ses  d  sciples  , 
et  d'une  grande  miillilude  de  peuple  de 
toute  la  J  udée ,  de  Jérusalem  ,  cl  du  pays 
maritime  de  Tyr  et  de  Sidon  , 

18  qui  étaient  venus  pour  l'entendre, 
et  pour  être  guéris  de  leurs  maladies , 
parmi  lesquels  il  y  en  avait  aussi  qui 
éuient  possédés  d'esprits  impurs;  et  ils 
étaient  guéris. 

19  Et  tout  le  peuple  tichait  de  le  tou- 
cher, parce  qu'il  soitait  de  lui  une  vertu 
qui  les  guérissait  tous. 

20  Alors  Jésus  levant  les  yenx  rer*    tre-prétent  de  la  sorte, 
ses  disciples ,  leur  dit  :  Vous  éles  bien-    même  avantage  ? 
heureux,  vous  qui  êtes  pauvres  ,  parce       35  BAais  poin  vous, 
que  le  royaume  de  Dieu  est  ii  vous  :         mis ,  faites  du  bien  à 

2!  Vous  êtes  bienheureux  ,  vous  qui 
avez  faim  maintenant,  parce  que  vous 
serez  rassasiés  :  Vous  êtes  bienheureux  , 
vous  qui  pleiu'cz  maintenant,  parce  que 
vous  nrez. 

22  Vous  serez  bienheureux ,  lorsque 
les  hommes  vou:*  haïront ,  qu'ils  vous 
séporeroDl ,  qu'ils  vous  traiteront  inju- 
ricuKmcnt ,  qu'ils  rejetteront  voire  n«m 


frappe  »■ 
faune:  A 


'4 


30  Donnez  à  tous  ceux  qui  tow 
mandent  ;  et  ne  redemandez  poiat^ 
bien  à  celui  qui  vous  l'empurie. 

31  Traitez  les  hommes  de  Is*'*^ 
manière  que  vous  voudriet 
qu'ils  vous  traitassent. 

32  Si  vous  /l'aimez  ^u^ceux 
aiment,  quel  gré  vous  en 
puisque  les  gens  de  mauvaise 
aussi  ceux  qui  les  aiment  T 

33  Et  si  TOUS  ii«  fiulcs  éa  hm0^ 
ceux  qui  vous  en  font ,  q«el  ^  ^ 
en  saura-t-on  ;  puisque  le»  g&mt^^ 
vaiae  vie  font  la  méflîecboae  * 

34  Et  si  vous  ne  prêtes  ' 
qui  vous  espérez  de  re 
grâce,  ouel  gré  vous 
puisque  les  gens  de  mauvat 


sans  en  rien  espérer  ;  et  a 
compense  ^ei-a  tiiLi  M— l 
i-ez  le»  enfans  du  Trm-Bait 
est  bon  aux  ingrats 
chans. 

36  Soyez  donc  pleins  àt 
comme  votre  Péreesl 
corde. 

37  We  jugex  poai .  ▼ 
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elle  est  loi»  bée  muatitdC,  «tU  ntiat  «a 

a  été  grande. 

CHAPITRE  VU. 

Centenier.  f^'eui'c  de  Naïni.  S.  Jt'fin  rn--^ 
vojré  à  J.  C.  ELûj^e  de  S.  Jean.  J.  C, 
êlS*  ietM  rt^eiés.  Péchttreitc. 

t  Aprè»  qnMl  «at  «ehevé  tout  ee  dit- 
cours  devant  le  peu]^e  qui  récoutait, 

il  entra  dans  Capfiaiiiatini. 

2  H  y  avait  là  un  ceiileiii  a\  dont  le 
serviteur,  qu'il  aimait  beaucoup ,  était 
fîMt  BMlad*,  fk  prèf  de  mosrtr. 

3  Et  ayant  entendu  parler  de  Jéau», 
il  lui  envoya  quelqnevuns  des  sénateurs 
Juils,  pour  le  suppUer  de  venir  guérir 
•on  senriletir. 

4  Etant  donc  veont  trouver  JéiOi, 
po«Une  «{m    ils  Tcn  conjuraient  avec  gi  ande  instance, 

eu  lui  ilisaul  :  C'est  un  uoniine  qui 
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point  jugés  :  ne  condamnez  point,  et  vous 
ne  serez  point  coudaïunés  :  remettez ,  et 
on  vous  rMBcCtfft  ; 

38  donnes ,  el  on  tooi  donnera  :  on 
vous  versera  dam  le  sein  une  bonne  me- 
sure, pressée,  et  entassée,  et  qui  se 
répandra  par-des&ui  ;  car  un  se  servua 
enrers  toim  de  la  mémo  mesura  dont 
TOUS  VOUS  seras Mrris envers  Us  autres, 

'69  II  leur  proposait  aussi  cette  com- 
parabon  :  Un  aveugle  peut-ti  conduire 
un  autre  avcu^^li-  !  ne  tomberont-ils  pai 
Ions  donic  dans  la  fosie? 

40  Le  disciple  n'est  pas  plus  que  le 
maître  ;  mais  tout  disciple  est  parlait , 
lorsqu'il  est  semblable  à  son  luailt  u. 

Fournioi  voyes^rous  une  poitte 
dans  Tail  ig  ndn  frère ,  lonqno  vous 
ne  vous  apercevez  pas  d' 
est  dans  votre  œil  ? 

42  Ou  commeut  pouvez-vous  dire  à    rite  que  vous  lui  fas.sicz  cette  grâce  ; 
voira  fréra:  Mon  firèra,lM8fos-aioidter      5  cor  il  aime  notra  nation  ;  el  il  nous 
la  pailk  ipiteitdans  rotre  œil ,  vous  qui    a  même  bâti  une  synagogue. 

ne  Toye/  prts  la  pouti-e  qui  e$t  dans  le  (>  Jésus  s'en  alla  donc  avec  eux  ;  et 
vôtre?  Hypocrite,  ôlezpreuiièi-eraentia  connue  »1  n'éuit  plus  guère  loin  do  la 
poutre  qui  est  dans  TOtraeeil,  et  après eo!a  niaisou  ,  le  centenier  envoya  ses  atuis 
Tousrarras comment  vous  pourraz  tii-er  au-deyant  de  lui,  poiu-  lui  diino  de  sa 
la  paille  qui  est  dans l'œd  de  votre  frère,    part  :  Seigneur,  ne  vous  donnes  point 


^3  Car  l'arbre  qui  produit  di?  mau- 
vais fruits ,  n  est  pas  boa;  et  rarLre  qui 
produit  de  bons  frnilit  f»» "mm* 
vais  : 

44  car  chaque  arbre  se  connaît  à  son 
propre  fruit.  On  ne  cneilic  point  de  li- 
gues sur  dei  épines ,  et  on  ne  coupe  point 
)es  de  raisins  sur  d«  ronces. 


tant  de  peine;  car  je  ne  mérite  pas  que 
vous  entriez  dans  mon  logis. 

7  G*est  pourquoi  ie  ne  me  sub  pas 
même  cru  dicne  d*aHer  tous  trouver  ; 
mais  dites  seulement  une  parole,  et  mon 
serviteur  sera  guéri  ; 

8  car  quoique  je  ne  sois  qu'un  bomme 
soumis  à  d*autres ,  ayant  néanmoins  des 


de  grappes  de  raisuis  sur  dm  ronces.        soumis  à  d  autres ,  ayant  néanmoins  des 

45  L  homme  de  bien  tira  de  bonnes  soldatssous  moi ,  je  dis  à  l'un  :  Allez  là  ; 
cliosos  du  bou  trésor  de  son  cœur  ;  et  le  et  il  y  va  :  et  à  l'autre  :  Venez,  ici  ;  et  il 
méchant  en  tire  de  mauvaises  du  mau-  y  vient  :  et  à  mou  serviteur  :  Faites  cela  ; 
vais  trésor  de  son  cœur  ;  car  lallbuche    et  il  le  fait. 

parle  de  la  plénitude  du  cœur.  9  Jésus  ayant  entendn  ces  paroles, 

46  Mais  pourquoi  m'appelez -vous  ,  admira  cet  homme ,  et  se  tournant  vers 
Seigneur,  Seigneui*,  et  cpîe  VOUS  ne  laites  le  peuple  f\n\  le  suivait ,  il  leur  dit  :  Je 
pas  ce  que  je  dis  ?  vous  le  dis  en  vérité ,  je  n'ai  puiut  trouvé 

47  Jo  ^rais  tous  wontrar  à  fjpû  ras-   tant  de  foi  dans  Israël  mémo, 
anmblooebii  qui  vient  à  moi ,  «pu  éoonte 
niics  paroles,  et  qui  les  pratique  : 

48  11  est  sernl)labU;  à  un  homme  qui 
bâtit  une  maison ,  et  qui  après  avoir 
creusé  bien  avant,  on  a  posé  UT  ftodo» 
ment  sur  la  pîerra  ;  un  débordement 
d  eaux  étant  arrivé  ,  un  fleuve  est  venu 
fondre  sur  cette  maison  ,  et  il  n'a  pu  f  é- 
br&uicr,  parce  qu'elle  était  fondée  sur  la 


10  £tceuz<|nele  centenier  avait* 
voyés,  étant  rctoiiniés  chez  lui  ,  trou- 
vèreut  ce  serviteur  qui  avaitété  malade, 
parfaitement  guéri.  ^ 

11  Leîom*suivant  Jésus  allait  en  une 
vtUo  appcnée  Naïro ,  et  ses  disciples  l'ac- 
compngnaioat  arac  une  grande  Ibuie  do 
peuple. 

12  LolisqaNI  était  près  de  la  porte  de 
lavttio,  il  arriva  qu'on  portait  en  terre 

49  Mais  celui  qui  écoute  mes  paroles    un  mort ,  qui  était  iïls  unique  do  5a  mère; 
sans  les  pratiquer  est  semblable  à  un    et  cette  l'emme  était  veuve:  cl  il  y  av.nt 
boinme  quia  bàti  su  maison  sur  la  terre    une  grande  quantité  de  per>onues  de  la 
sans  y  fiiire  de  fondement  ;  un  fleuve  mt   ville  avec  elle. 
rmn  «nsuiie  iomin  jor  «silo  mwson  ;      18  L«  Soigneur  Tayant  vno<»  fut  ton» 
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cbé  de  conipiiîisIoTi  enTerf  elk,  et  loi  devant  vous  mon  ange,  qui  tous prépir 

dit  :  Ne  pleurez  puiut.  rera  la  voie.  • 

1 4  Puiss  approchant ,  il  toucha  le  cer-  28  Car  je  TOUi  déclare ,  qu'entre  lOHi 
caeU  :  ceux  qui  le  portaient ,  s*arrêtè-  ceux  qui  soot  de  femmes,  il  b'j  » 
ml;  alors  il  dit:  Jeune  homme,  levez-  point  de  plus  grand  prophète  que  Jean- 
▼0U5  ,  je  vous  le  commande.  Baptiste  :  mais  celui  qui  csl  le  ^\\is  peUt 

1 5  Ln  même  temps  le  mort  se  leva  en  dans  le  royaume  de  Dieu ,  est  plus  gnad 
son  séant,  et  commença  k  parler  ;  et  Jé^  que  lui*                     ,      ,  ,■ 
sus  le  rendit  &  sa  mèf«.  29  Tout  le  peuple  cl  les  publicami 

16  Tous  ceux  qui  étaient  présens  fu-  l'aya^  entendu ,  oui  justifié  la  amduite 
rent  saisis  d.-  frayeur,  et  ils  glorifiaient  de  Dieu ,  ayant  été  baptises  du  UpUuue 
Dieu ,  eu  disant  :  Un  grand  pi-ophète  a  ^^J^Jl'.  .      ,    ••       .i  j 
paru  au  milieu  de  nous,  cl  Dieu  a  risité  ,  30  Mais  les  pharisiens  et  les  doc  eur^ 
son  peuple  méprisé  le  dessein  de  Ukîu 

17  hc  bmit  de  ce  miracle  qu'il  avait  «î"*  »  "«  »  po»»^ 

fait,  se  répandit  dans  toute  k  Judée  et  par  Jean.  i^q^„„ 

dans  tout  le  pays  d  alentour.  31  A  qui  donc ,  Sjgn^ 

18Les  disciples  de  Jean  lui  ayant  rap-  romparera.-)e  les  hommes  de  ce  t«C.Î 
porté  toutes  ces  choses, 

49  il  en  appek  deux ,  et  les  envoya  & 
Jésus  pour  lui  dire  :  Etes-vous  celui  oui 
doit  venir?  ou  devons-nous  en  attenore 
un  autre? 

30  Ces  hommes  étant  Tenus  trouyer 
Jésus,  ils  lui  dirent:  Jean-Baptiste  nous 


et  à  qui  sont- ils  semblables? 

32  Ils  sont  semblables  à  ces  enfaniqw 
sont  assis  dans  la  place ,  et  qui  se  pai» 
les  uns  auK  autres,  disent  :  Now  ^ 
avons  joaédekMte,  et  vous  n  a\  nom 
danse  :  nous  avons  chanté  des  airs  li^ 
bres ,  et  vous  n  avez  potut  picuic. 

33  Car  Jean- Baptiste  est  venn  " 


a  envoyt'sà  vous  pour  vous  ^ire:  Etes-  ^  point  de  pain,  et 

vous  celui  qui  doit  venir?  ou  devons-nous  ^  ,(>ui  dites  di 


en  alleadre  uu  autre? 

21  Jésus  à  rheure  même  délivra  plu- 
sieurs personnes  des  maladies  et  des 

fABiesdon  t  ils  etaicn  t  o/flif^rs ,  et  des  ma- 
ins esprits  qui  les  possédaient  ;  et  il 


ne  buvant 


point 
possédé  du  démon. 

34  Le  Fils  de  T  homme  est  veniin» 
géant  et  bunmt,  etvousditei:  C«t« 
homme  de  bonne  chère,  et  qui  aime  a 
boire  du  vin  :  c'est  l'ami  despuhw»"*»' 
et  des  gens  de  mauvaise  vie.  ^  ^^^^ 

35  5lais  la  sagesse  a  été  joatilneF 
tous  ses  en&ns*  ^ 

36  Un  pharisien  ayant  pi-i6  Jés"* 
manger  chez  lui  ^  il  entra  en  son 
et  se  mit  à  table. 


rendit  fa  vue  à  plusieurs  aveugles; 

22  après  quoi  il  leur  répondit  en  ces 
termes  :  ABez  rapporter  à  Jean  ce  que 
TOUS  venez  d'entendre  et  de  voir  :  Que  les 
aveuqles  voient,  que  les  l)oileux  mar- 
chent ,  que  les  lépreux  sont  guéris ,  que    ei  se  mu  a  uiuie.     •  . 
les  souros  entendent,  que  les  morts  res^      37  En  même  temps  une  " 
suscitent ,  querévangile  est  annoncé  aux   YiUe ,  qui  était  de  mauvaise  vie ,  a^aw  * 
pauvres;  qu'il  était  à  table  chez  ce  plians'CP|J 

23  et  que  bienheureux  e5;l  celui  qui    vmt  avec  un  vase  d'albâtre  pie"*** ""^ 

ne  prendra  point  de  moi  un  sujet  de  scan-   de  parfum  :  •  <  ,'Mk 

daleef  de  chute.  SS  et  se  tenant  derrière  huase^pie»* 

24  Ceux  qui  étaient  Tenus  de  U  part  elle  connnença  &  les  arroser  de  ^es 
de  Jean  s'en  étant  retournés,  Jésus  s'a-  et  clic  les  essuvait  avec  ses  chof"^ 
dressa  au  peuple  ,  cl  leur  parla  do  Jean 
en  celte  sorte:  Qu  êtes-vous  allés  voir  daus 
k  désert?  un  roseau  agité  du  vent? 

25  Qu'éte»>vous?  dis-je ,  allés  Toir?  un 
homme  vêtu  avec  luxe  et  avec  mollesse? 
Vous  savez  que  c'est  daus  les  palais  des  de  mauvaise  vie. 
mis ,  que  se  trourent  ceux  ^i  «ont  vêtus  40  Alors  Jésus  prenant  la  p^i^ 
mapininquement,  et  qui  TÎTent  dans  les  dit  :  Simon ,  j'ai  quelque  chose 
délices.  dire.  Il  répondit  :  Maître.  '''Jff;  .-^, 

26  Quêtes-vous  donc  allés  voir?  uu  '11  Un  créaneier  ;i\;tildeuA  déiM_^ 
prophète  ?  Oui  certes ,  je  vous  le  dis ,  et  ruuiuidevailcajqcculsdenierti« 
plus  qu'un  prophète.                      »  einqnante  :  .  j^auoi 
'^37Cestaeluiqifaestécrit:J*enme  4imai»co«mtilfn'»f«i«*I»»*«'***' 


baisait,  et  y  répandait  ce  pi*rfuni. 

39  Ce  que  voyant  le  pharisien  Ç  ' 
▼ait  invité,  il  dit  en 

homme  était  prophète ,  il  saurait  qu» 
ceUe  qui  le  tourbe,  ctquec  e»luue««"" 

irolc  lui 
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les  lai  rendre ,  il  leur  remit  à  tous  deox 
lourdciie  :  lequeldendeuxlaîiiienidoiic 

da vaut  âge? 

43  Simon  ssnondit  :  Je  croit  que  ce 
sera  celui  auquel  il  a  plus  remis.  Jésus  lui 

»    dit  :  Vous  avez  fort  ijien  jui;ô. 

41  Va  SI'  loin  tiant  ve;  s  1;i  femme  ,  il 
dit  à  Siiuou  :  \  oyez-vuus  cette  leiunie ? 
Je  sou  entré  dans  rotre  mateon  ;  tous  ne 
m'aTes  point  donné  d'eau  pour  me  iomer 
les  pieds  :  et  elle  .lu  eoiiti  aii"e  ;»  arrosé  mes 
pieds  de  st.s  larmes ,  etie^  a  essujfés  avec 
ses  cheveux. 

45  Vons  ne  m^avei  point  donné  de 
baiser:  mais  elle  ,  depuis  qu'elle  est  en- 
trée ,  n'a  cc55é  de  baiser  mes  pieds^ 

46  Vous  n'avez  point  répandu  d'huile 
sur  ma  tète  :  et  elle  a  répandu  Mf  parfimii 
sur  mes  pieds. 

47  C'est  pourquoi  je  vous  déclare  ,  que 
beaucoup  de  péchés  lui  sont  remis ,  parce 
qu'elle  a  beaucoup  aimé  :  mais  celui  à 
qui  on  remet  moins,  aime  moins. 

48  Alors  il  dit  k  cette  femme  :  Vos  pé- 
cîiés  vous  sont  remis. 

49  Et  ceux  qui  étaient  à  table  avec  lui , 
commencèrent  à  dire  en  eux-mêmes  :  Qui 
est  celui-ci,  qui  remet  même  les  péchés? 

50  Et  Jésus  dit  encDrc  à  cette  lemmc  : 
Votl'efoi  vous  a  sauvée  :  allez  en  paix. 

CriAPlTiOi  VIII. 
Parabole  des  semences.  Lampe  sur  le 
chandelier.  Mire  et  Jrères  de  J.  C. 
Tempête  apaisée.  Démons  chassés. 
Pourceaux  précipités.  Fille  de  Jmre. 
Hémorroisse. 

1  Quelque  temps  après,  HtOM  allait 

de  ville  en  ville  ,  et  de  village  eu  village  , 
pr»?cljant  1  évangile  ,  et  annonc.<nt  le 
royaume  de  Dieu ,  et  les  douze  apôtres 
étaient  avec  lui. 

2  11  y  avait  aussi  quelques  femmes , 
qui  avaient  été  <l«  l  \rées  des  malins  es- 
prits ,  et  guéries  de  leurs  maladies,  entre 
lesquelles  étaient  Marie ,  snmonuaéé 
Madeleine  ,  de  kqudle  sept  démons 
étaient  s(Mfis: 

3  Jeaiiiii' Irniriie  de  Chusa  ,  intendant 
de  la  maistiu  d  liérode  ,  Susaune ,  et  plu- 
sieurs antres  qui  rassistaient  de  leurs 
biens.  ^  * 

4  Ov  If  peuple  s*as5cmblant  en  foule , 
rl  pressant  de  sortir  des  filles  pour  ve- 
nir vers  lui ,  il  leia:  dit  en  parame  : 

5  Celui  qui  sème  s'en  alla  semer  son' 
grain  :  et  une  partie  de  la  semence  qii^ il 
jtemait ,  tomba  le  long  du  chemin  ,  où  elle 
l'ut  foulée  aux  pieds,  et  les  oiseaux  du 
ciel  la  mangèrent* 
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6  Une  autre  partie  tomba  sur  dee 

piei  l  es  :  et  ayant  levé  elle  se  sécha ,  parce 
qu  elle  u'avait  point  d'humidité. 

7  Une  autra  tomba  au  milieu  des 
épines;  et  les  épines eroissant  arec  la  se- 
mence ,  l'étounercnt. 

8  Une  autre  partie  tomba  dans  une 
bonne  terre  ;  et  ayant  levé  elleporta  du 
fruîl,  et  rendit  cent  pour  un.  En  disant 
ceei,  il  criait  : 'Que  oelui4à  rentende»* 
qui  a  des  oreilles  jinur  entendre. 

9  Ses  disciples  lui  demandéi  ont  ensoitO 
ce  que  TOulait  dire  celte  parabole. 

'  10  Et  il  leur  dit  :  Pour  vous,  U  vous  m 
été  donné  de  connallrt  le  mystère  èSL 

royaume  de  Dieu  :  mais  pour  les  autres, 
il  ne  leur  est  proposé  qu'en  pu  aboies; 
afin  qu'en  voyant  ils  ne  voient  point ,  et 
qu'en  écoutant  ils  ne  comprennent  poinl. 

41  Voici  donc  ce  que  veut  dire  cette 
parabole  :  La  semence  c  est  la  parole  de 
Dieu. 

12  Ceux  qui  sont  marqués  par  ce  qui 
tombe  le  long  du  chemin ,  sont  ceux  qui 
écoulent  la  parole  ;  mais  le  d  able  vient 
ensuite,  qui  enlève  celle  proie  de  leur 
cœur,  de  peur  qu'Us  ue  croient  et  ne 
soient  sauvés. 

1 3  Ceux  oui  sont  marqués  par  ce  qui 
tombe  sur  des  pierres ,  sont  ceux  qui 
éooulaut  la  parole ,  la  reçois  eut  avec  joie  ; 
nais  ils  n'ont  point  de  racine  ;  cUtisi  ila 
eroient  seulement  pour  un  temps,  et  au* 
temps  de  la  tentation  ils  se  retirent. 

\'\  Ce  qui  tombe  dans  les  épines,- 
marque  ceux  qui  ont  écouté  la  parole; 
mais  en  «piî  elle  est  ensuite  étonèëe  par 
la  sollicitudes ,  par  les  richesses ,  et  par 
les  pla'sirs  de  cette  vie  ;  de  sortequ'ilsne 
portent  point  de  l'ruit. 

15  Eulin  ce  qui  tombe  dans  la  bonne 
terre,  marque  ceux  qui  ayant  écouté  la 
parole  avec  un  cœur  bon  et  excellent ,  la 
retiennent  et  la  conservent,  et  portent  ' 
du  fruit  par  la  patience. 

16  Iln*y  a  personne,  qni'après  aTOÎr  * 
allumé  une  lampe,  lacouvre  amiTase^- 
ou  la  mette  sous  un  lit  :  mats  on  la  met 
sur  le  chandelier,  aliti  que ceux qui eUi» 
tient,  voient  la  lumière. 

17  Car  il  n'y  a  rien  de  secret,  qui 
diKfeêtre  découvert;  ni  rien  de  caché* 
qtii  ne  doive  être  oonnu ,  et  panitre  pte* 
bliquenient. 

18  Prenez  donc  bien  garde  de  quelle 
manière  vous  écoutez  :  car  on  donnera 
encore  à  celui  qui  a  déjà;  et  pour  celuî 
qui  n'a  rien ,  on  lui  dtera  même  ce  qu  d 
croit  avoir.  •  •  • 

19  Cependant  sa  mèi«  firères- 
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étant  Tenus  tci*s  lui ,  cl  ne  poitrant  Ta- 
|H)r(ler  à  cause  de  la  fouie  du  peuple , 

20  il  en  i'ut  avci  li ,  et  on  lui  d  t  :  Votre 
mère  et  ▼«  frères  lent  là  dehonqui  dé» 
sirent  de  vous  voir. 

21  Mais  il  leur  répondit  :  Ma  mère  et 
mes  f  rères  sont  ceux  qui  écoutealla parole 
de  Dieu ,  el  qui  la  pratiquent. 

22  Un  jour  éNnt  nonté  siir  ime  baniue 
%fec  ses  d'S  -iules  ,  il  leur  dit  :  PaMOW  à 
l'autre  bord  du  lac.  Us  partirent  donc. 

23  Et  connue  lU  passaient ,  il  s'en- 
dormit; abrs  un  grand  toorhilloB  de 
vent  ▼iiit  tomt  tPun  coup  fondre  su  r  le  lac, 
en  sorte  que  leur  barque  aempliiiaiit 
d'eau  ,  ils  étaient  en  pcnl. 

24  Ils  s  appi  ochèi  cul  donc  de  lui ,  et 
léveillèrent ,  en  lui  disant  :  Mettre ,  nons 
périieons.  Jésus  s'étant  levé ,  parla  avec 
menaces  aux  vents  et  aux  Hols  agités,  et 
ils  s  apaisèrent;  el  il  se  lit  uu  grand 
calme. 

25  Alors  il  leur  dit  :  Oà  est  votre  foi  ? 
Hais  eux  remplis  de  crainte  et  d'admi- 
ration ,  se  d  salent  l'un  à  l'autre  :  Que! 
est  donc  celui- Cl  qui  commande  de  la 
«rte  aur  Yent»  et  aux  flots  »  et  à  cpii  ib 
dbéisscnl? 

2(3  Us  abordèrent  ensuite  aa  pays  des 
Geraseniens  ,  qui  est  sur  le  bord  opposé 
à  la  Galilée. 

27  Et  lorsque  Jésus  fut  descends  & 
ttnro,  ilvÎDi  au-devanide  lui  un  homme 

2ui  depuis  loni;-leinps  était  possétlé  du 
émon,  el  qui  ne  portait  point  d  habit , 
ni  ne  demeurait  point  dans  les  maisons , 
mais  dans  les  sépulcres. 

28  Aussitôt  qu'il  eut  aperçu  Jésus,  il 
vint  se  pr()>tei  lier  à  ses  pieds  ;  et  jetant 
un  grand  cri,  il  lui  dit  à  haute  voix:  Jésus 
Fils  du  Dieu  trés-haut ,  qu'y  afil*il  entre 
vous  et  moi  ?  je  vous  conjuro  do  ne  me 
point  tourmenter. 

29  Car  il  commandait  à  l  esprit  impur 
desortir  de  cet  homme ,  pai  ce  qu  il  l'agi- 
tait avec  violence  depuis  long-temps ,  en 
sorte  que,  qtioiqn  on  le  i^ard.'it  hé  de 
chaînes,  et  les  lèr>  aux  p  ctls ,  il  rompait 
tous  ses  liens,  et  était  pousse  par  le  dé- 
mon dans  les  déserts. 

30  JéMis  lui  demanda  ;  Quel  est  ton 
nom?  11  lui  dit  :  Je  m'appelle 


leur  permettre  d*y  entrer,  et  qa'ilkir 

permit. 

33  Les  démons  étant  donc  soitudeoet 
homme  entrèrent  dans  les  poureerai  :  c( 
aussitôt  le  troupeau  courut  avec  y\o\<m 
se  précipiter  dans  le  lac,  où  ils  ■^e  novértul. 

34  Ceux  qui  les  gardaient ,  ai^aui»u(t 
quiétaitarrivé,  s'ealùirent,etseD;tllèot 
M  dÛre  &  la  ville  et  dans  lés  villages, 

35  d'où  plusieurs  sortirent  pourroir 
ce  qui  était  arrivé  :  et  étant  venusà  Jéfa*. 
ils  trouvèrent  cet  homme ,  duut  les  dé- 
mons étaient  sortis ,  assis  à  ses  p^eds,  ^ 
billé  el  en  son  bon  sens,  ce  «pli  le  R»* 
ptit  de  crainte. 

3G  Et  ceux  qui  avaient  \m  ce  qiii  .«"était 
passé ,  leur  racontèrent  comment /t/w*- 
sédë  avait  été  délivré  de  ta  )à^à 
démons* 

37  Abrs  tous  les  peuples  du  pajs^l* 
Gerascuiens  le  prièrent  de  s'éloi^ 
d'eux  ,  parce  qu'ils  étaieut  saisis  dvat 
grande  frayeur.  Il  monta  doacdaoïli 
barque  pour  s*en  reCoomer. 

c8  Et  cet  homme,  duquel  les  dém^ 
étaient  sortis ,  le  suppliait  qu'il  luipenM 
d'aller  avec  lui  ;  mnit  Jésus  le  ttavoyii 
en  lui  disant  : 

39  Retournez  eu  votre  maison,  d'*" 
contes  les  grandes  choses  que  Dieua 
en  votre  faveur.  Et  il  s'en  alla  partouteU 
ville .  publiant  les  grêcés  tpe  Jéatf 

avait  faites. 

40  Jésus  étant  revenu,  le ^^j, 
reçut  avec  joie;  parce  qu'il  élsit**^*'* 
de  tou>.  j, 

41  Alors  il  vinti'i  lui  uu  homme «PP* 
Jaire,  qui  etaitun  cheldesjMgPg'*'? 
se  prosternant  aux  pieds  de  Jéfln»  ** 
suppl  ait  de  venir  en  sa  maison , 

42  parce  qu'il  avait  ime  lille  un"P 
âgée  d  environ  douze  ans  qui  se  niJM^ 
Li  comme  Jésus  j  allait ,  et  quii 
pressé  par  la  Ibule du  peuple, 

^  43  m§emm9^ai%min»\»àtd^^ 
perte  de  sang  depuis  douze  aw- 
avait  dép<'nsé  tout  son  bien  à  * 
traiter  par  les  médecins,  sani<p"*^ 
d*ouz  «wt  pu  la  guérir,  ^ 

44  s'approcha  de  lui  par  deirert i 
toucha  la  fVantîe  fie  son  ritcmeol '•  * 


1  au:  Je  m'appelle  Li-t;  on 

p«rcequeplusieiusdémujuttétai«utculré9  même  instant  son  sau^  s'arrêta 
dans  cet  homme.  45  Et  Jési^  dit  :       est-ct  q^^', 

31  Et  oet  démons  le  suppliaient  oiiM  touché?  Mais  tous  asasmnt  que  ce  u  eut 
ne  leur  commandât  point  de  s'en  ukr  pas  eux,  Pierre  et  ceux  <]ui  <  taient 
dans  l'abîme.  fui ,  dirent  :  Maître  ,  la  loule  du  p«J" 

32  Mais  comme  ily  avait  là  uu  graud  vous  piussu  el  vous, accable,  elTflOtO 
troupeau  de  pourceaux,  qm  paissaient  mandCez  qui  vous  a  looché?  , 

sar  U  montagm  ,  ils  le  luppliaient  de       46  Mais  Jésusdtt  :  QniAf£mm^v>vr 
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ché  ;  car  j'ai  reconnu  qu'une  vertu  est 
soi'lie  (le  moi. 

47  Cette  femme  m  Toyant  aiondéooa- 
YCite,  s'en  vint  toute  traroblanle,  se  jeta 
à  srs  pieds,  et  dcclaia  devant  tout  le  peu- 
ple ce  qui  l'avait  poi  lée  à  le  luuclMîr,  et 
comment  elle  avait  été  auérie  À  rinilant. 

48  Et  Jësus  lui  dit  :  lia  fille ,  votreibi 
TOUS  a  guérie  :  allez  en  paix. 

49  Coniine  il  parl;Hi  encore  ,  quel- 
qu'un vint  due  ;ai  clicl  du  syuago|^ue  ; 
votre  fille  eit  morte;  ne  donnes  point 
davantage  de  peine  au  maître. 

•)0  Ma  s  Jésus  ayant  entendu  celte  pa- 
role ,  dit  au  père  de  la  iille  :  ^le  craiguez 
point  ;  croj  cz  seulement ,  et  elle  vivra. 

51  Etant  arrivé  au  logis,  il  né  laimaea- 
trer  personne,  aue  Pierre,  Jacque  et  J«U1, 
avec  le  père  et  la  mère  de  la  iille. 

52  Lt  comme  tous  ceux  de  la  maison  la 
plemaient,  en  se  fi  appant  la  poitrine ,  il 
leur  dit  :  Me  pleures  po  nt;  cette  fille  est 
pas  morte,  mais  scnleini'nt  endormie. 

5'i  l  .t  tis  se  moquaient  de  lui,  sachant 
bien  qu  elle  éUit  morte. 

54  Jésus  donc  la  prenant  parla  main, 
hii  cria  :  Ma  Hlie ,  levez-vous. 

55  Kt  son  .^me  étant  retournée  dans 
son  corps,  elle  se  leva  à  Tinslant,  et  il 
commanda  qu  on  lui  donnât  à  mani'er. 

56  Alors  son  père  et  m  mère  lurent 
remplis  détonnemeut  :  et  A  leur  com- 
manda de  ne  dure  à  personne  ce  <|ui  était 
amvé* 

CHAPITRE  IX. 

Mission  et  puissance  dus  apôlres.  Hérode 
souhaite  voirJ.  C.  Multiplication  des 
àmq  nains.  Cbnfesùon  de  S,  Pie/te. 
Passion  préMlê'O^ix  et  renoncement 
à  soi-même.  Trnnsfî^uratinn .  Luna» 
tique.  Passion  prédite.  S'humilier, 
Feu  du  dei.  Dispositions  pour  suipre 
/.  C 

1  Jésus  ayant  appelé  ses  douse  apôtres, 

leur  donna  pu  ssanee  et  autorité  sur  tous 
les  dénions ,  avec  le  pouvoir  de  guérir  les 
Oialadies. 

2  Puis  il  les  envoya  prùcherle  royaume 
de  Dieu  ,  el  rendre  la  santé  aux  malades. 

3  Et  il  leur  d  l  :  INe  p,  épiu  ez  rien  pour 
le  chemin  ,  m  b  iton  ,  m  ^ac  ,  ni  puin  ,  ni 
argent ,  et  ii  a^ez  puml  deux  tuniques. 

4  En  quelque  maison  que  vous  5oyes 
entrée,  demeurez-y,  et  n  en  sortez pomt. 

5  Lorsqu'il  se  trouvera  des  pcrsotmes 
qui  ne  voudront  pas  vous  recevoir  ,  sor- 
tant de  leur  ville  secouez  même  la  pous- 
sière de  vos  pieds ,  afin  que  ce  toit  un  té- 
noigMge  contre  eux. 
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6  Etant  donc  partis,  ils  allaient  de 
village  en  village ,  annonçant  1  cvangUe , 
et  guérissant  partout  les  malades. 

7  Cependant  Héiode  le  (étrarquecn* 
tendit  parler  de  fout  cv  que  fiaisait  Jésos» 
et  sou  esprit  était  en  suspens , 

8  parce  que  les  uns  disaient,  Que  Jean 
était  ressuiicitë  d* entre  les  morts ,  les 
autres.  Ou'hlieétait  apparu;  etd*autrea, 
Qu'un  des  anciens  proj^ètes  était  ressus- 
cité. 

9  Alors  Hérode  dit  t  J*ai  fiiit  eduper 
la  tête  è  Jeau  ;  mais  qui  est  celui-ci  de 

qui  j'cntendU  dire  de  si  grandes  choses? 
El  il  avait  envie  de  le  voir. 

10  Lesapdtres  étant  revenus,  raeOtt» 
tèi-ent  è  Jésus  tout  ce  qu'ils  avaient  ftit. 
Et  Jësus  les  prenant  avec  lui ,  se  refira  à 
IVcart  dans  un  lieu  désert,  fTè»lavilie 
de  bethsaidc. 

11  Lorsque  le  peuple  Tout  appris ,  il  W 
suivit  :  cl  Jésus  les  ayant  Oidn  reçus  , 
leur  parlait  du  royanme  de  Dieu ,  et  gué- 
rissait ceux  qui  avaient  besoin  d'être 
guéris. 

12  Comme  le  jour  commençait  ft  bais» 
scr ,  ks  douze  apôtres  vinrent  lui  dire  : 
Renvoyez  le  peuple  ,  afin  qu'ils  8*en 
adient  dans  les  villaj^es  et  dans  les  lieux 
d'alentour  pour  se  loger ,  el  pour  y  trou- 
ver  de  quoi  vivre,  parce  que  nous  sommes 
ici  dans  un  lieu  désert. 

13  Mais  Jésus  leur  répondit  :  Donnez- 
leur  voui^mémcs  à  mander,  lia  lui  répar* 
tirent  i  Nous  n*avoiks  «fue  cinq  pains  «t 
deux.poissons;  si  ce  n  est  peut-être  qii*il 
f  aille  que  nous  allions  acheter  dss  vivrm 
pour  loui  ce  peuple. 

14  Car  ils  étaient  environ  cinq_miUe 


hommes.  Ab'  silditèsesdj|iplcs:  Faites» 

cAqi 

quante 


lÂ  asseoir  par  tronpet,  cAquante  àcin- 


15  Ce  qu'ils  exécutèrent,  en  les  faisant 
tous  asseoir. 
46  Or  Jésus  prit  les  cinq  painl  et  les 

deux  pois>ou8;  el  \c\  m\\  les  yeux  au  cel  , 
i\  les  Ik'ii  t,  les  n-mp't  .  et  lis  donna  à 
SCS  liisc  pics,  alin  qu  lU  le»  présentassent 
au  peuple. 

17  Ils  en  mangèrent  tous,  et  fiirent 
rassasié*.  1  t  on  empcn  ta  douze  paniers 
pleins  des  morceaux  qui  étaient  restés.  ^ 

18  Un  jour  comme  il  priait  en  parti» 
enlier,  ayant  ses  disciples  avec  lui,  il 
leur  demanda  :  Que  dit  le  peuple  sfo  moi? 
Qui  dit-il  que  je  suis? 

19  Ils  lui  répondirent  :  Les  uns  disent 
que  vous  étés  Jean-Baptiste  i  les  autres , 
tlie  :  les  autres ,  que  C  est  queUpi*un  des 
anciens  prophètes  qui  est  ressuscité. 
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36  Pendant  qu  uu  cnten  Jail  cette  tou, 
Jésussetroiifawu];  et  les  disciples  tinrat 
ceci  aecret ,  et  ne  dirent  pour  lonàpa<- 
aonne  rien  de  ce  qu'ils  avaient  vu. 

37  Le  lendemain,  lorsqu  ils  desccn- 
daicij t  (le la  montagne,  une ('raudc  trui)^ 
de  p I  II [d c  ▼int  au-devant  acux. 

38  £t  un  hommés'écnapuniib foule. 

et  dit  :  M  ait  le  ,  regardez  mon  fils 


74  '  EVANGILE 

20  Maisvoua,  leur  djt-il,  qui  dites-vous 
que  je  suis?  Simon  Pierre  répondit  :  l^mu 

êtes  le  Christ  de  Dieu. 
■   21  Alors  il  jour  délendit  très-e\pro»> 
aéraent  de  [)arler  de  cela  à  personne. 

22  Et  il  ajouta  :  II  faut  que  le  Fds  de 
rhommc  souffiw  beaucoup ,  qu*i]  eoit  re^ 
jeté  par  les  sénateurs ,  par  les  princes  dei 
|)rètres  ,  et  parles  scribes;  qu'il  soit  mis 

a  mort,  et  qu'il  ressuscite  le  troisième  piHe ,  je  vous  en  supplie  ;  carjeuajqw 

jour.  ce  seul  cnfaiit. 

23  n  d«»it  aussi  à  tout  le  monde  :  Si  39  L*en>rit malm  sesusit  deld ,  ethi 
quelqu'un  veut  venir  après  moi ,  qu'il  re-  fait  tout  d'un  coup  jeter  de  grands  cr  -: 
nonce  à  soi-même,  qu'il  porte  sa  croix  il  le  renverse  par  terre,  il  lagite  partit- 
fous  les  jours ,  et  qu  il  me  suive.  violentes  convulsions,  en  le  làisanlécn- 

24  Car  oelu  i  q u  i  voudra  sauver  sa  vie ,  mer ,  et  k  perne  le  quitte-t-il  tprèsriiw 
la  perdra  ;  et  celui  qui  perdra  sa  vie  pour  tout  déchiré. 

l'amour  de  moi ,  la  sauvera.  40  J  aval  s  prié  vos  disciples  de  lea»S' 

25  Et  q^ie  servirait  à  un  homme  de  ser;  mais  ils  n'ont  pu.  ^ 
gapier  tout  le  monde  aux  dépens  de  lui-  41  Alors  Jésus  prenant  la  parolei  »J 
même ,  et  en  se  perdant  lui-même?  O  race  incrédule  et  dépravée ,  jiMf* 

26  Car  si  quelqu'un  rougit  de  moi  et  quand  serai-je  avec  vous,  et  voiisio»* 
de  mes  paroles  ,  le  Fils  de  1  homn)'«  rou-  frirai-je  ?  Amenez  ici  votre  tiis. 
gira  aussi  de  lui ,  lorsqu'il  viendia. dans  '             ..    -,  • 
sa  gloire ,  et  dans  celle  de  son  Père  et  des 

saints  ansjes. 

2/  Je  vous  dis  en  vérité  ,  il  y  en  a 
quelques-uns  de  ceuv  qui  sont  ici  présens 

qui  ne  mourront  point ,  qu  lià  ii  aient  vu  rendit  à  son  père.  i, 

le  royaume  de  Dieu.  -  44  Tous  lurent  étonnés  de  la  gran^ 

28  Environ  huit  jours  après  qu'il  eut  puissance  de  Dieu.  Et  loi"squ''  tout 

dit  ces  paroles,  il  prit  avec  lui  l'ierre,  monde  était  dans  l^nlinlrnlion  de  tout" 

Jacque  et  Jean  ,  ets  eu  allasuruue  mon-  que  faisait  Jésus ,  il  dit  à  ses  disop»^ 

taçne  poui'  prier.  Mettez  bien  dans  votre  cœur,  <*  f  jj., 

'>  Et  pendant  qu*il  fiiisait  sa  prière,  vais  vous  dire  :  L 

visage  j>rinii  tout  autre;  ses  liabitS  ^Ire  livré  entre  le 


42  Et  comme  f  enfant  s  approchiil» 
démon  le  jeta  parterre ,  etl'ag'tap»'* 

gruides  con\'uisions. 

43  MaisJcsusayantparlcavecuieDacô 

à  l'esprit  impur,  guérit  l'cnlimi, 


non 


devinrent  blancs  et  éolalans. 

30  Et  l'on  vit  tout  d'un  coup  deux 
hommes ,  qui  s*entretenaicnt  avec  lui  ; 
c'étaient  Mo|||||  et  Elie. 

31  Ils  étaierit  pteins  de  majesté  et  de 
gloire,  et  dslui  parlai  ent  (le  sa  sortie  du 
monde,  qui  devait  arriver  dans  Jéru- 
salem. 

32  CcpendantPierrcctccuxqui  étaient 
avec  lui  étaient  accablés  de  sommeil;  et 
se  réveillant  iLs  le  virent  daus  sa  gloire , 


LeFilsdcITioiW»*^' 

es  mains  des  liomm»- 


4,") 
gage  ; 


Mais  ils  n'enteiiilaieiit  (' 
li  leur  était  icilciueul  tache 


oiotcfla'*' 
Clin» 


u*y  comprenaient  rien;  et  ik  'PP*^^ 
daieul  même  de  Finlerroger  sur  ct-J^ 


4G  H  liïur  vint  aussi  uuc  P^"^!  ,|m 
l  esprit ,  lequel  d' outre  eux  ci^it  u  i 
g''«"d. 

47  Mais  Jésus  voyant  les 
leur  cœur,  prit  un  enûuit;  cH^'" 
près  de  lui .  jjj 

48  il  leur  du  ;  Quicouque  nÇO^»  • 


Cl  les  deux  hommes  qui  étaient  avec  lui.    eniant  en  mon  nom  ,  me  reçoit  .^^^^ 

33  Et  comme  ils  se  séparaient  de  Jé-    conqueme reçoit,  reçoit  celui  q"'/" 
sus,  Pierre  lui  dit  :  Maître,  nous  sommes    voyé  :  car  celui  qui  est  le  plusix'li'r 
bien  ici;  faisons-y  trois  lentes,  unepour    vous  tous,  est  le  plus  grand. 
TOUS ,  une  pour  Moïse ,  et  une  pour  Elie  ; 
car  il  ne  savait  ce  qu'il  disait. 

31  11  parlait  encore,  lorsqu'il  parut 
une  nuée  qui  lescouvrit;  et  ils  f  urent  saisis 
de  frayeur,  en  les  voyant  entrer  dans 

cette  nuée.  ^  uc»us  im  uji  :  ii»  •  —  -^-^ 

35  Et  il  en  aw  tlt  une  voix  qui  disait  :    point;  carcelui  qui  n  estpsa**"*"* 
Celui-ci  eit  mon  ¥ih  bienniimé ,  écou-   est  pour  vous.  , 

51  Lorsque  le  temps  auqu« 


49  Alors  Jean  picu^t  la  V^^^^^iC 
dit  :  Uattre,  nous  avons  vu  un  »  |j 
qui  chasse  les  démons  en  vol  re  uom  ^ 

nous  l'en  avons  empêché*  p«r^*^1 
vous  suit  pas  avec  nous.  «irhrt 

50  Et  Jésus  lui  dit  :  Ne  r«> «"P**!! 
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être  enlevé  du  monde  approchait ,  il  se 
/iiil  en  chemin  avec  im  visage  aMuré  pour 
aller  à  Jcru&alcin. 

52  Et  il  envoya  devant  lui  pour  an- 
Boocer  sa  venue,  des  gens  qui  étant 
partis  eutrcrenl  dans  un  bourg  des  Sama- 
ritains, pour  lui  [néjiartT  nn  lo^e/nent. 

53  Mais  ceux  de  ce  lieu  ue  \uiUureut 
poiot  krecévoir  ,  parce  qu  il  panisnit 
qu'il  allait  à  Jérusalem. 

54  Ce  q\ie  Jacque  et  Jean  ses  disciples 
ayant  vu,  ils  lui  dirent  :  Seigneur,  voiilez- 
VOU&  que  uuus  coniiuaudiuus  que  le  ieu 
defooide  du  ciel ,  et  qu  il  let  dévore? 

55  liais  le  retournant,  il  leur  fit  ré- 
primande, et  leur  dit  :  Vous  ne  aaves 
pas  à  quel  esprit  vous  êtes  appelés  : 

56  le  Fils  de  1  homme  u  est  pas  venu 
pour  perdre  let  hommes,  nais  pour  les 
sauver.  Us  ^ea  allèrent  donc  enui  antre 
bourg 

57  LorsTiju'ils  étaient  en  chemin  ,  un 
homme  lut  dit  :  Seigneur,  je  vous  suivrai, 
partout  où  vous  ires. 

56  Jésus  lui  répondit  t  Les  renards  ont 
leurs  tanières ,  et  les  oiseaux  du  ciel  leurs 
nids;  mais  le  Filsde Thomme  n^apasoù 
reposer  sa  tète. 
1S9  II  dit  à  un  autre  u  Suivez-moi.  Et 
lut  répondit  :  Seigneur,  permetleB-moi 
d'aller  auparavant  ensevelir  mon  père. 

60  Jésus  lui  répartit  :  Laissez  aux  morts 
le  soin  d'ensevelir  leurs  moi  is  ;  niaispour 
vous,  allez  auuoucer  le  royaume  de  Dieu. 

61  Unautreluidit:  Seigneur,  je  vous 
soivrai  ;  mais  permettez-moi  de  diqMMer 
atiparavauldeceqne  j'ai  dans  ma  maison. 

62  Jésus  lui  n'poiulil:  (Juieoiiqiieavant 
mis  la  main  à  la  charrue,  regarde  derrière 
loi ,  n'est  point  propre  au  royaume  de 
Diea.  • 

CHÂPITBE  X. 
mission  et  instruction  des  soixante  et 
éioute  disciples,  y  nies  impénitentes* 
/S^ont'i  ecr-ir.^  dans  le  ricl.  My  stères 
cactus  aux  sages.  Parabole  du 
Sumarilain.  Jésus  chez  Marthe  et 
Marie, 

i  Eoiiiite  le  le  Seigneur  choisit  encore 
oiauuite  et  douze  autres  disciples ,  au*il 
UToya  devant  lui ,  deux  à  deux  dans 
outeâ  les  villes  et  dans  les  lieok  où  lui- 
aéine  devait  aller. 

j2  Et  il  leur  disait  :  Le  moisson  est 
r^sicle ,  mais  il  v  a  peu  d*ottvriers.'  Priez 
[ooc  le  maître  de  la  moisson qtt*il envoie 
.es  ouvriers  en  sa  moiMoa. 

3  Allez,  je  vous  envoie  comme  des 
cac^ux  au  milicii  àm  loups. 
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4  Ne  portez  ni  bourse ,  ni  sac  ,  ni  sou- 
lici*s ,  et  ne  saluez  personne  dans  leche- 
■min. 

•  .  5  En  quelque  maison  que  vous  eo- 
triez,  dites  daboni:  Que  k  paix  soit 

dans  cette  maison  ; 

(i  et  .s'il  s'y  trouve  qucl({uc  enfant  de 
paix ,  voti  e  paix  reposera  sur  lui  ;  sinon , 
elle  retournera  sur  vous. 

7  Demeurez  en  la  même  maison ,  man- 
geant et  buvant  de  ce  qu'il  y  aura  chez 
eux;  car  <jelui  qui  travaille,  mérite  sa 
récompense.  IVe  passez  point  de  maison 
enmivsoit. 

8  Et  en  ciuelqne  ville  que  tous  en» 
tries,  et  où  Ton  vous  aura  reçus ,  math- 
gcz  ce  que  l'on  vous  présentera. 

9  Guérissez  les  malades  qui  s'y  trou- 
veront ,  et  dites-leur  :  Le  royaume  de 
Dieu  est  proche  de  TOUS. 

40  Mab  si  étant  entrés  en  queUpie 
ville ,  on  ne  vous  y  reçoit  point,  sortm 
dans  les  places ,  et  dites  : 

4 1  Nous  secouons  contre  vous  la  pous- 
sière même  de  votre  ville ,  qui  s'est  atta- 
chée à  nos  pieds  :  Sachez  néanmoins  que 
le  royaume  de  Dieu  est  proche. 

42  Je  vous  assure  qu'au  dernier  jour 
Sodomc  seia  traitée  moins  rigoureuse- 
ment que  cette  ville-là. 

13  Malheur  à  toi ,  Gorozaîn  ;  malheur 
à  toi,  Belhsaide,  parce  que  si  les  mira- 
cles qui  ont  été  faits  chez  vous,  avaient 
été  faits  dans  Tvr  et  dans  Sidon ,  il  y  a 
long- temps  quelles  auraient  fait  pém- 
tence  daps  le  ssc  et  dans  la  cendre. 

14  G*est  pourquoi  au  jour  du  jug9> 
ment  Tyr  et  Si  don  seix)nt  traitées  moins 
rigoureusement  que  vous. 

15  Et  toi  ,  Caphaniaiim ,  qui  as  été 
élevée  jusqu'au  ciel,  tu  seras  précipitée 
j  uniques  dans  le  fond  des  enfers. 

Ip  Celui  qui  vous  écoute ,  m^éçoute  : 
celui  qui  vous  méprise ,  me  méprise  et 
celui  qui  me  mépnse,  méprise  ceUn  q^i  * 
m'a  euvo)é. 

17  Or  les  soi:.aute  et  douze  disciples 
s*ett  revinrent  avec  joie ,  lui  disant  :  Sei- 
gneur ,  les  démons  même  nous  soat 
assujettis  par  la  vertu  de  votre  nom. 

18  II  leur  répondit  :  Je  voyais  satan 
tomber  du  ciel  comme  uu  éclair. 

49  Vous  voyez  que  je  vous  ai  donné 
1#  pouvoir  de  fouler  aux  pieds  lesserpeos 
et  les  scorpions,  et  toute  la  puissance  de 
l'ennemi  ;  et  rien  ue  pourra  vous  nuire. 

20  >éamnoins  ne  mettez  point  votre 
joie  eu  ce  que  les  esprits  impurs  vous 
«Pl^t  soumis:  maisi^jouisset-vous/ilMlIr 
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de  ce  que  to»  Donu  sout  écrits  dans  les  il  le  mena  dans  une  hdteUerie,  el  prit 
cieux.  soin  de  hri.  ^ 

21  En  cette  même  heure  Jésus  très-  35  Le  lendemain  il  tira  deux  deniers, 
saillitdc  joie  par  le  mou»vmefi<  </u  Saint-  qu'il  donna  à  l'hntr.  et  lui  dit:  Avez 
Esprit,  el  dit  ces  paroles  :  Je  vous  rends  bien  soin  de  cet  honirite:  et  toul  r«'  fjue 
gloire,  mon  Père  ,  Seigneur  du  ciei  et  vous  dépenserez  de  plus,  je  vous  le  ren- 
de U  terre,  de  ee  que  Umdis  yitf  tous  drm  k  mon  retour, 
avex  caché  ces  cfaosea  aux  sages  et  aux  36  Lequel  de  ces  trots  vons  ,aemb1e- 
prudens  ,  vous  le?  avez  révélées  aux  fil  avoir  été  le  prochain  de  celui  qui 
petits.  Oui  ,  mon  Pi  re  ,  je  vous  en  retuis    tomba  entre  les  hinins  des  voleurs  ? 

,?7  T.e  do  tt  ur  lui  répondit  :  (?clui  qui 
a  exercé  la  miséricorde  euvcrslui.  Allez 
donc,  lui  dit  Jésus,  et  faites  de  même. 

38  Jésus  étant  en  chemin  avec  jesdltf^ 
ciples  ,  entra  dans  un  bourj^  ;  et  une 
femme  nommée  Marllie  ,  le  re^ul  dans 
sa  maison. 

« 

39  ERe  ayatt  une  soeur  nommée  Marie , 
qui  se  tenant  assise  aux  pieds  du  Sei- 


gloire,  paice  qu  il  vous  u  plu  que  cela 
fût  ainsi .  _ 

22  Mon  Père  m'a  mis  toutes  choses 
entre  les  mains;  et  nul  ne  conSyaît  qui 
est  le  Fils  que  le  Père  ;  ni  qui  est  le  Père 
que  le  Fils,  et  celui  k  quile  Jr  ils  aura  tooIu 
le  révéler, 

23  El  se  retournant  vers  ses  disciples , 
il  leur  dit  :  Heureux  les  jeux  qui  voient 
ce  que  vous  voyez. 


24  Car  ie  Toi  déclare  que  beawoup   K"*^'»»^  '  écouUit  sa  parole, 
de  prophètes  et  de  loia ont  souhaité  de      ^0        Marthe  était  fort  occnp^^o  à 
voir  ce  aiie 

vu  ;  et  d* entendre  ce  que  vous  entendez, 
et  ne  l'ont  point  entendu. 

25  Aloi-s  un  docteur  de  la  loi  s*étant 
kré ,  lui  dit  pour  le  tenter  :  Maître ,  que 
faut-il  que  je  fasse  pour  posséder  la  vie 
clcrnelie  ? 

26  Jésus  vint  répondit  :  Qu'y  a-t-il 
d'écrit  dans  la  loi:  qu*y  lisez-vous? 

27  II  lui  répondit:  Vous  aimerez  le 
Seii^neur  votre  Dieu  de  tout  votre  cœur, 
de  toute  voli  e  Ame  ,  de  toutes  vos  forces , 
el  de  tout  votre  esprit  ;  et  votre  pix>chain 
comme  vous-même. 

28  Jésus  lui  dit  :  Vous  avez  fort  bien 
répondu  ;  faites  cela,  et  vous  vivrez. 

jl9  Mais  cet  homme  voulant  faire  pa- 
nttre  qu*il  était  juste ,  dit  à  Jésus  :  Et 
qui  est  mon  prochain  ? 

30  Kt  Jésus  prenant  la  parole  ,  lui  dit  : 
Un  homme,  qui  descendait  de  Jérusa- 
lem &  Jéricho ,  tomba  entre  les  mains 
des  voI('ur> ,  qui  le  dépouillèrent ,  le  cou- 
vrirent de  plaies,  et  s  en  allèrent  «le  lais- 
sant à  dcini-mort. 

31  11  arriva  ensuite  qu'un  prêtre  des- 


oe  nronueies  w,  «w  luwon»  aounuin  ac    ~\  \\\   

voir  ce  que  vous  voyez ,  et  ne  l'ont  point    prepai  cr  tout  ce  qu  il  Jaliait  :  et  s  urre- 

'  tantaevâi>f*/esiAf ,  eUeuiidit-.Seigneur, 
ne  considérez  -  vous  point  que  ma  sa>m' 
me  laisse  ser\ir  toute  seule?  Oilea*ltti 

doue  qu'elle  m'aide. 

41  Mais  le  Seigneur  lui  répondit: 
Marthe ,  Martke ,  vous  vous  empres^z 
et  vous  vous  traoblax  dana  le  wom  dt 
hanufiom  de  dmaas  s 

42  cependant  une  seule  estnëcesisaire. 
Mar  ie  a  (  Ikjisi  la  meilleure  part,  qui  ne 
lui  sera  point  ùlcc. 

CHAPITRE  XI. 
Prière  de  J.  C.  Dematidcr,  cher  citera 
et  frapper.  Démon  nutet.  Blasphème 
des  Juifs.  Boyamno  divisé.  Fort  ar- 
me. Démon  rentrant.  lionlteur  de  la 
mère  de  Jésus.  Signe  tic  Jouas.  OiCd 
simple.  Delutrs  de  la  coupe.  Iiepro- 
ches  contre  tes  scribes  et  les  phmri" 
siens. 

i  Un  jour,  comme  il  était  en  prière 

en  un  certain  lieu  ,  après  qu'il  eut  ce«é 
de  prier  ,  un  de  ses  disciples  lui  dit  :  îici- 

Î;neur ,  appi  cncz-uous  à  prier,  ainsi  que 
lean  Ta  appns  k  ses  disciples, 
fayant  aperçu  pasM  outre.  *  2  Et  il  leur  dit:  Lorsque  vous  prierez  t 

32  Un  lévite,  qui  vint  aussi  au  m^me  dites:  Père  ,  que  votre  nom  soit  sanotilié: 
lieu ,  1  ayant  considéré  ,  passa  outre  e/i-    Que  votre  rè-gne  arrive  : 

core»  3  Donnez-nous  aujourd'hui  noire  pain 

33  Mais  un  Samaritain ,  qui  voyageait ,    de  chaque  jour  : 

étant  venu  à  l  endroit  où  était  cet  nom-  4  Et  remettez<^ous  nos  offenses  ,  puis» 
me,  et  l'ayant  vu,  en  fut  touché  de  que  nous  remettons  nous-mêmes  à  tous 
compassion  :  ceux  qui  nous  sont  redeval>les  :  Et  ne 

34  il  s'approcha  donc  *de  lut ,  versa   nous  abandonnes  point  à  la  tentation. 

de  l'huile  et  du  rin  dana  aes  plaiea,  et  5  II  leur  dit  eneore  :  Si  qttelqii*iia 
bs  banda  :  et  iayantmi»  furaon  chcral  »   d'entre  too»  avait  m  ani ,  et  qu'il  Allât 
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le  trouTcr  au  milieu  de  ia  nuit  pour  Itii 
dii'e  :  Mon  ami ,  prctez-moi  trois  paius , 

6  parce  qu'un  de  met  amit  qui  est  en 
vojrage  Tient  d*aim«r  ehet  aoi ,  d  Je 
Q  ai  rien  à  lui  donner  ; 

7  et  que  cet  homme  lui  répondit  de 
dedans  aa  maiion.:  Ne  m'in^Kurtunes 
point  ;  ma  porte  est  fermée ,  et  mes  en* 
i'aiu  sont  couches  aussi  bien  que  moi  :  je 
ne  puis  me  lever  pour  tous  en  donner  : 

8  si  ncanmoioj  l'autre  persévérait  à 
frapper ,  je  Tout  atenre  que ,  quand  il  ne 
se  les  n  .'lit  pas  pour  lui  eu  donner  à  cause 
qu'il  esl  son  ami ,  d  se  lèverait  du  moins 
à  cause  de  son  importunité  ,  et  lui  en 
donnerait  autant  qu'il  en  aurait  besoin. 

9  Je  Tow  die  de  méine  :  DewMmde», 
et  on  vous  donnen  ;  c^ierches ,  et  tous 
trouverez  :  frappei  à  Im  porte  ^  et  Ton 
Tous.ouvrira. 

10  Car  quiconque  demande  reçoit ,  et 
qui  cherche  ti'onTe ,  et  rtm  ouvrira  i 
celui  qui  frappe  à  la  porte. 

M  iMais  qui  est  le  père  d'entre  vous, 
qui  donnât  à  i»ou  iils  une  pierre ,  lorsqu'il 
lut  demanderait  dn  pain  :  ou  qui  lui 
donnât  un  serpent,  lorsqu'il  lui  deman- 
derait un  poisson  : 

12  ou  qui  lui  donnât  un  .scoipion, 
lorqu'il  lui  demanderait  uu  œui'.'' 

13  Si  donc  tous,  étant  méchanscomme 
TOUS  êtes ,  vous  savez  néanmoins  donner 
de  bonneschoses  à  voscnfans  ;  à  ronihien 

us  forte  raison  TOtre  Pére  qui  est  dans 
ciel ,  donnera*4-il  le  bon  esprit  à  ceux 
«lui  le  lui  demandent? 

h  A  Un  jour  ^  Jésus  chassa  un  démon 
qui  était  muet  :  et  lorsqu'il  eut  chassé  le 
démon ,  le  muet  parla ,  et  tout  le  peuple 
ftet  faTÎ  en  adrairatkm. 

15  Mais  quelques-uns  d*enfr6  evx 
dirent  :  11  ne  chasse  les  démons i^lte  par 
Béclzebub  prince  des  dénions. 

16  El  d  autres  voulaut  le  tenter  ,  lui 
demandaient  ^uVI  Imtfltwtirmk. 
dige  dans  l'air. 

17  Mais  Jésus  connaissant  leurs  pen- 
sées ,  leur  dit  :  Tout  royaume  divisé  con- 
tre lui-même  sera  détruit ,  et  toute  mai- 
sifn  dmsée  contre  elle-même  tombera 
en  ruine. 

48  Si  donc  salan  est  aussi  divisé  con- 
tre lui-même ,  comment  son  règne  sub- 
aistera-t-il?  Car  tous  dites  que  c'est  par 
BéebelMib  que  je  chasse  les  démons. 

49  Si  cest  par  Béelzebub  que  je 
chasse  les  démons,  pjir  qui  vos  enf.ins  les 
çhasseut-ils'^  C'est  pourquoi  ils  seront 
eux-mêmes  tos  juges. 

aO  Mais  si  c*cst'p«r  te  doigt  de  Dieu 
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que  je  t  basse  h  s  dénions  ,  assurémcnl  le 
royaume  de  Dieu  est  venu  jusqu'à  vous. 

21  Lorsque  le  fort  armé  garoe  sa  mat- 
son  ,  tout  ce  qu  il  possède  est  «n  paix. 

t*2  Mais  s'il  en  stirvient  un  autre  plus 
fort  que  lui  ,  qui  le  surmonte  ,  il  ein- 
Dortera  toutes  ses  armes  dans  lesquelles 
U  mettait  m  confiance,  et  il  distriDuem 
ses  dépouilles. 

•23  Celui  qui  n'est  point  avec  moi ,  est 
contre  moi  :  et  celui  qui  n'amasse  point 
a? ee  moi ,  dissipe. 

24  '  Lorsque  Tesprit  impur  est  sorti 
d^un  homme,  il  s'en  Ta  par  des  lieux 
arides ,  cherchant  du  repos  ;  et  comme  il 
n'en  trouve  point ,  il  dit  :  Je  retournerai 
dans  ma  maison  d'oîi  je  suis  soiti. 

25  Et  y  venant ,  il  la  trouTe  nettoyée 
et  parée. 

26  Alors  il  s'en  va  prendre  avec  lui 
sept  autres  esprits  plus  méi  bans  que  lui , 
et  entiaut  dans  celte  luuison,  iL>  eu  font 
teur  demeure  :  et  le  dernier  état  de  cet 
homme  devient  pire  que  le  premier. 

27  Lorsqu'il  disait  ces  choses,  une 
femme  élevant  la  voix  du  milieu  du  peu- 
ple ,  lui  dit  :  Ueureuses  les  entrailles  qui 
TOUS  ont  porté ,  et  les  mamelles  qui  tous 
ont  nourri. 

28  Jésus  lui  dit  :  Mais  plutôt  heureux 
ceux  ({ui  énuitciit  la  parolc  de  Dieu,  et 
qui  lâ  piatiquuut. 

29  £t  comme  le  pcuDle  s'amassait  en 
fouU,  il  conunença  à  dire  :  Cette  race 
^hommes  est  une  race  méchante  :  ils 
demandent  un  signe;  et  il  ne  leur  en 
iiei  u  point  donné  d'autre  que  celui  du 
prodféte  Jonas. 

90  Car  comme  Jonas  fut  un  si^nepour 
ceux  de  Niuivc  ,  ainsi  le  FiL>  delhomme 
en  sera  uu  pour  colle  nation. 

31  La  reine  du  midi  s  élèvera  autour 
du  iugemeut  contre  les  hommes  de  cette 
nation ,  et  les  condamnera ,  paiee  qu'elle 
est  venue  desexirémités  de  la  terre ,  pour 
entendre  la  sagesse  de  Salomon  :  et  oa» 
pendant  il  y  a  ici  plus  que  'Salomon. 

32  Les  rimiTites  s'éiereront  au  jour  dn 
jugement  contre  oe  peuple,  et  le  con- 
damneront, parce  qu'ils  ont  fait  péni- 
tence à  la  prédication  do  Jonas  :  et  ce- 
pendant il  y  a  ici  plus  que  Jonas. 

33  n  n*y  a  personne ,  qui  après  anoir 
aBumé  une  lampe  la  mette  dans  nn  lien 
caclié  ,  ou  sous  un  boisseau  :  mais  on  la 
inel  sur  le  cbandelter ,  alin  que  ceux  qui 
entrent ,  vuieut  la  lumière. 

34  Votr»  omI  est  la  lampe  de  ^otra 
corps  :  si  TOtra  mil  cil  simple  #1  par ,  tout 
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¥olre  corps  sera  éclairé  :  s  il  est  mauvais, 
.votre  corps  aiUH  aéra  tënébreiuc. 

35  Frênes  donc  garde  que  la  lumière 
qui  est  en  vous,  M  soît  eUe-mème  de 

vraies  téuèhrcs. 

3o  Si  donc  votre  corps  est  tout  éclairé, 
n'ayant  aucune  puiie  ténébreoie ,  tout 

sera  lumineux ,  comme  loraqpi'nne  kunpe 
TOUS  éclaire  par  sa  lumière. 

37  Pendant  qu'il  parlait,  uuphari^n 
le  pria  de  dîner  chez  lui  :  et  Jésus  y  étant 
Cnti'é,  se  mit  à  table. 

38  pharisien  commença  alors  à 
dire  eu  lui-niènic  ;  Pourquoi  ne  s'cst-il 
point  lavé  les  nuius  avant  le  dîner? 

39  Hais  le  Seigneur  lui  dit  :  Vous 
aatret,  pîharisiens ,  vous  avez  fpwtdwohx 
de  nettoyer  le  dehors  <h'  la  coupe  et  du 
plal  ;  mais  le  dedans  de  vos  cœurs  est 
plein  de  rapine  et  d'iniquité. 

40  Insensés  que  vous  êtes ,  celui 

a  fait  le  debon,  n*a-Uil  pat  ^tauan  le 
dedans? 

41  Néanmoins  donnez  Taumône  de 
ce  que  tous  arez ,  et  toutes  choses  seront 
|Hirés  pour  vous. 

42  Âlais  malheur  à  vous ,  pharisiens  , 
qui  pavez  la  dîme  de  la  menthe,  de  la  rue, 
et  de  toutes  les  herbes ,  et  qui  négligez 
la  justice ,  et  ramoor  de  Oieu  :  c'est  \k 
néanmoins  ce  qu'il  fallaitpratiquer  ^  ians 
omettre  ces  autres  choses. 

43  Malheur  à  vous,  pharisiens,  qui 
aimez  à  aroir  lee  premières  places  dans 
les  synagosues ,  et  à  être  salués  dans  les 
|ilaces  pub  1  iques . 

44  Malheur  à  vous  ,  qui  ressemblez  à 
des  sépulcres  qui  ne  paraissent  point ,  et 
que  les  bonmwi  quimardMnt  dessus  ne 
connaissent  pas. 

45  Alors  un  des  docteurs  de  la  loi  pre- 
nant la  parole  ,  lui  dit  :  Maître  ,  en  pai- 
lant  ainsi,  vous  nous  déshonorez  aussi 
nona-inéniea. 

46  liait  Jésus  lui  dit  :  IVÎalheur  aussi 
k  TOUS  autres,  docteurs  de  la  loi,  qui 
chargez  les  hommes  de  fardeaux  qu  ds 
ne  sauraient  porter ,  et  qui  ne  voudriez 
pas  les  avoir  touchés  du  bout  du  doigt. 

d7  Malheur  à  vous ,  qui  bâtissez  des 
tombeaux  aux  prophètes  :  et  ce  sont  tos 
pères  qui  Ici  ont  tués. 

48  Certes  tous  témoignes  assez  que 
vous  consentez  i  ce  qu*ont  fait  tos  pères  ; 
car  ils  ont  tué  les  prophètSSf  et  TOUS  leur 
bâtissez  de3  tond>eaux. 

49  C  est  pouiquui  la  sage^ssc  de  Dieu 
a  dit  :  Je  leur  enverrai  des  prophètes 
et  des  ap6tres:  et  \\$  tueront  les  nos,  et 
penécttterant  les  autres, 
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50  afin  qu'on  redemande  à  celte  nation 
le  sang  de  tous  les  prophètes ,  qui  a  été 
répandu  depuis  la  «véatiou  du  monde, 

51  depuis  le  sanj^  d" Ahel ,  jusqu'au 
sang  de  Ziacharie^  qui  a  été  tué  entre 
r autel  et  le  temple.  Oui ,  je  vous  déclare 
qaaa  en  demandera  compte  4  cette  ns- 
tion. 

52  Maliicur  à  vous ,  docteurs  do  la  loi , 
qui  vous  êtes  saisis  de  la  clel'de  la  science  ; 
et  qui  n  y  étant  point  entrés  vout-mèmus, 
raves  encore  iennée  A  ceux  qui  Tonkicnt 

y  entrer. 

53  Comme  il  leur  parlait  de  la  sorte, 
les  pharisiens  et  les  docteurs  de  la  loi 
commencèrent  à  le  presser  meoBMnt ,  et 
à  l'accabler  par  une  multitude  de  ques- 
tions, 

54  lui  tendant  des  pièges ,  et  tâchant 
de  tirer  de  sa  bouche  quelque  cho^e  qui 
leur  donnât  lieu  de  laccuser. 

CHAPITRE  Xn. 

leiWA  des  pharisiens.  Ne  craindre  que 
Dieu.  Blasphème  contre  le  S,  Esprit. 
Se  garder  de  V  avarice.  Se  point  in- 
quiéter pour  les  besoins  de  la  vie.  J\e 
chercha'  ^ue  Dieu.  Partage  du  ser^ 
vileurjideie  et  du  serviteur  infidèie» 
Feu  apporté  sur  la  terre.  Temps  du 
Messie  méconnu.  Raccorder  avec  son 
adversaire. 

1  Cependant  une  grande  multitude 
de  peuple  8*étant  assemblée  autoui-  de 
Jésus ,  en  sorte  qu'ils  marchaient  les  uns 

sur  les  autres ,  il  commença  k  dire  à  fcs 
disciples  :  Gardez -vous  du  levain  des 
pharisiens ,  qui  est  l'bypocri&ie. 

2  Mais  n  n'y  a  rien  de  cadié  4|ai  ne 
doive  être  découvert  ^  ni  rien  de  secret 
qui  ne  doive  être  connu  : 

3  car  ce  que  vous  avez  dit  dans  1  obs- 
curité ,  se  publiera  dans  la  luuiièi  e;  etce 
que  vous  avec  dit  ^  Toreille  dans  U  cbann» 
bre ,  sen  prêchu  sur  les  toits. 

A  .le  vous  dis  donc  à  vous,  qui  êtes 
mes  amis  :  Ke  craignez  point  ceux  qui 
tuent  le  corps ,  et  qui  après  cela  n  out 
rien  à  vous  laire  davantage. 

5  Mais  je  vais  vous  apprendre  qui  TOUS 
devez  craindre  :  Craitjnez  celui  qui  , 
après  avou'  ùlé  la  vie,  a  le  pouvoir  de 
jeter  dans  Tenfer.  Oui  »  je  vous  le  dis , 
craignez  celui-li. 

6  N^est-il  pas  vrai  que  cinq  passereaux 
se  donnent  pour  deux  oboles?  cl  néan- 
moins il  n'y  en  a  pas  uu  seul  qut  »oit  en 
onUî  devant  Dieu. 

7  Les  cheveux  même  de  votre  titif 
sont  tous  comptés  :  ne  citiignen  donc 
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point  ffu'il  TOUS  ntthîie  ;  vous  valex 
neaticoup  mieux  qu'une  infijiité  de  pa»* 
sercaux. 

8  Or  je  vous  déclare  que  quiconque 
me  coarnsera  et  me  reconnattra  devant 

les  homnifs .  le  T'ils  de  l'homnic  le  recon- 
naîtra aussi  devant  lesnn^cs  de  Uieu. 

9  Mais  si  quelqu'un  me  renonce  de- 
vant les  hommes ,  ie  le  renoncerai  aosai 
devant  les  anges  de  Dieu. 

40  Si  quelqu'un  parle contrclc  Fils  de 
riionune ,  son  péché  lui  sera  remis  :  mais 
ai  quelqu'un  blasphème  contre  ie  Saint- 
Esprit  ,  il  ne  lui  sera  pointremis. 

1 1  Lorsqu'on  vous  mènera  dans  les 
synagogues,  ou  devant  les  magistrats  et 
les  puissances^u  monde ,  ne  vous  mettez 
point  en  peine  comment  tous  répoadres, 
ni  de  ce  que  vous  direz  ; 

12  car  le  Saint-Esjirit  vous  enseignera 
k  cette  heure -là  racme,  ce  qui!  Wdra 
que  TOUS  disiez. 

43  Alors  un  homme  lui  dit  du  milieu 
de  la  foule  :  Maître ,  dites  k  mon  frère 
qu  il  partage  avec  moi  la  succession  qui 
nous  est  échue, 

14  Biais  Jésos  lui  dit  :  O  homme ,  oui 
in*a  établi  pour  tous  juger*,  on  pour  fkve 
▼os  partages? 

45  Puis  d  leur  dit  :  Ayez  soin  de  vous 
bien  garder  de  toute  avarice  :  car  eu 
quelque  abondance  ^*un  homme  soit  • 
sa  vie  ne  dépend  pomt  des  biens  qnu 
possède. 

46  II  leur  dit  ensuite  cette  parabole: 
U  y  avait  un  homme  riche,  dont  les 
terres  a?aient  extraordinairement  rap- 
porté : 

47  et  il  s'entretenait  en  lui-même  de 
ces  pensées  :  Que  ferai -je  ?  car  je  n'ai 
point^  de  lien  où  je  puisse  serrer  tout  ce 
que  j'ai  à  recueillir?  • 

48  Voici ,  dit-il ,  ce  que  je  ferai  :  J'a- 
battrai mes  greniers,  et  j'en  bâtirai  de 
plus  grands ,  et  j'y  amasserai  toute  ma  ré- 
colte et  tons  mes  biens  ; 

19  et  je  dirai  à  mon  âme  :  Mon  âme, 
tu  as  beaucoup  de  biens  en  réserve  pour 
plusieurs  années  :  repose- toi,  mauge, 
bois  ,  fois  bonne  chère.  * 

20  Biais  Dieu  eitiiiéWlein;^5  dit  &  cet 
homme  :  Insensé  que  tu  es ,  on  va  te  rede-* 
mander  ton  Ame  cette  nu  it  même  ;  Ct pour 
qui  sera  ce  que  tu  as  amassé  ? 

21  C'est  ce  qui  arrire  à  celui  qui 
amasse  des  trésors  pour  soi-même,  et 
qui  n'est  point  riche  devant  Dieu. 

22  Pu  s  s'adressanf  à  ses  dl^ciples  ,  il 
leur  dit  :  ISe  vous  mettez  pomt  en  peine 
OÙ  Tout  tfoorcm  de  qihn  manger  pour 
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conserver  Totre  rie ,  ni  où  voastronrerts 

des  habits  pour  couvrir  votre  corps. 

23  La  vie  est  plus  que  la  nourriture , 
et  le  corps  plus  que  le  vêtement. 

24  Considères  les  corbeaux  -.  ils  ne 
sèment  ni  ne  moissonnent  ;  lU  n'ont  ni 
cellier  ni  grenier  :  cependant  Dieu  les 
nourrit.  Et  combieu  éte»*vous  plus  cx-> 
cellens  qu'eux  ? 

25  Biais  qui  d'entre  vous ,  par  tous  ses 
soins ,  p<nit  ajouter  à  sa  taiUe  la  hauteur 
d'une  condée? 

26  Si  donc  les  mckindrct  chcaes  mime 
sont  au-dessus  de  TOtre  pooroir,  pouf« 
quoi  vous  inquiétez-vous  des  autres? 

27  Considérez  les  lis  ,  et  vo  yez  com- 
ment Us  croissent  :  ils  ne  travadlent  ni 
ne  filent;  cependant  ie  tous  déchnv, 
que  Salomon  même ,  oans  toute  sa  me- 
enificencc ,  n^a  jamais  été  vêtu  cooNne 
l'un  d'eux. 

28  Si  Dieu  a  soin  de  Tétir  de  la  sorte 
une  herbe  qui  est  aujonrd*hui  dans  les 
champs  ,  etqa*oii  iettera  demain  dans  le 
four:  combien  aura-t-il  plus  de  soin  de 
vous  vètir ,  6  hommes  de  peu  de  loi  ? 

29  Ne  TOUS  mettes'  donc  point  en 
peine ,  tous  autres ,  de  ce  que  tous  aures 
à  mang^^r  ou  à  boii  e  ,  et  que  votre  «^^t 
ne  soit  point  suspendu  et  mquiet: 

30  car  ce  sont  les  païens  et  les  gens 
du  monde*  qui  recherchent  tontes  ce* 
dioses  :  et  votre  Pére  sait  mms  que  tous 
en  ave/  l)esoin. 

31  C'est  pourquoi  cherchez  première- 
meat  le  royaume  de  Dieu  et  sa  justice , 
et  tontes  cet  choses  fons  eeroBtdoanéet 
par  surcroît. 

32  Ne  craignez  point,  petit  troupeau; 
car  il  a  plu  à  votre  Père  de  votis  donner 
Mm  rof  aiime. 

33  YendesceqaeTouaTcz,  ctladonp» 
nez  en  nimione;  faites-vous  des  bourses 
qui  ne  s  Usent  point  par  le  temps  :  anwssez 
dans  le  ciel  un  tré:>or  qui  ne  périsse  jjamais; 
d'où  les  Toleurs  n  aj^^roGnent  pomt»  et 
que  les  vers  ne  puissent  corrompre. 

34  Car  où  est  votre  trésor,  Ik  Mra 
aussi  votre  cœur. 

35  Que  vos  reins  soient  ceints ,  et  ayes 
dans  vos  mains  des  lampes  ardeniea  : 

36  soyez  semblables  à  ceux  qui  atten- 
dent que  leur  maître  retourne  des  noces  ; 
afin  que  lorsqu'il  sera  venu ,  et  qu  il  aura 
frappé  à  la  porte ,  ib  hii  ooTrcnt  aussitôt. 

3/  Heureux  ces  serviteurs  que  le  maî- 
tre à  son  arrivée  trouvera  veillans.  Je 
vous  dis  en  vérité,  que  s  étant  ceint,  il 
les  feia  mettre  à  table,  et  pasMut  devant 
mix  il  lee  s«Tin. 
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36  S  li  arrive  à  la  seconde  ou  à  la  troi- 
sième Teille  ,  et  ^'il  les  trouTe  en  cet 

état,  ces  servi|eum-14  sOBt heureux. 

39  Or  saclipz  (|ue  si  le  père  de  Tamille 
était  averti  de  1  iteure  à  laquelle  le  voleur 
doit  venu- ,  il  veilierail  sans  doute  ,  el  no 
laisser»  it  pas  pereor  sa  maison. 

40  Tenez 'VOUS  donc  aussi  tOMfOun 
prêts:  pincf  (|ue  le  FiUde  rhonime  vieo», 
dra  à  i  heure  que  vous  ne  penser  pas. 

Ai  Alors  Pierre  lui  dit  :  Seigneur ,  esU 
ee  A  nous  seuls  que  vous  adressez  cette 
parabole ,  ou  si  c'est  à  tout  le  monde  ? 

42  l^e  Seigneur  Un  dit  :  Quel  est  à 
votre  avis  «  le  dispensateur  lidèle  et  pru- 
dent* <{Q0  la  maître  a  établi  sur  set  servi- 
teori«  uour  distribuer  ù  chacun  dans  le 
temps  la  mesure  de  ïiié  qui  lui  estdes- 
tinëe  ? 

43  Heureux  ce  serviteur  que  son  maî- 
tre à  son  arriTée  trouvera  i^fisiaDt  de  la 
sorte. 

44  Je  vous  dis  avec  vérité  ,  qu'il  Téta* 
blira  sur  tous  les  biens  qu  il  pos&ède. 

45  Mais  si  ce  serviteur  dit  en  lui-même  ; 
Mon  maître  n'est  ptis  près  de  venir ,  et 
qu'il  commence  à  battre  les  serviteurs  et 
les  servantes  ,  à  mangtt',  à  boue  el  À 
s'enivrer; 

46  le  maître  de  ce  serviteur  Tiendra 
aafOurqu'ilnes*y  attend  pas ,  et  à  Theure 
qu'il  ne  sait  pas,  et  il  le  retranchera i/ft 
sa  janiille  ,  et  lui  ciouiiera^o<^r  partage 
dèlre  puni  avec  les  inlidèies. 

'  -47  iieaervitcBr  qui  aurasulaToleaté 
de  son  maître ,  et  qui  néanmoins  ne  sm 
sera  pas  tenu  prêt  ,  et  n'aina  pas  lait  ce 
qu  il  désirait  de  lui .  sera  battu  rudement  : 

48  maiftÊelui  qui  naura  passusavo- 
Zu/i/^,  et  qui  auia  fait  des  cuoecs  dignes 
de  châtiment ,  sci  ii  moins  battu.  On  rede- 
mandera beaucoup  à  celn  à  (|ui  ou  auia 
beaucoup  douné  ;  el  ou  icra  reudie  uu 
plu<:  grand  oomtiteà  celui  i  qui  on  aura 
confié  plus  de  cnoses. 

•^9  Je  su  s  venu  pour  jeter  le  feu  dans 
la  terre  ;  et  que  déstrai-je  sinon  qu  ii  s  al- 
lume ? 

50  Je  dois  être  baptisé  d*UB  baptême; 
et  combien  me  sens-je  prCM^  ii|sqnà  ce 
qu'il  s'accomplisse? 

5 1  Cix>vez-vous  que  )e  sot^  venu  pour 
apporter  la  paix  sur^  terre?  Non,  je 
TOUS  assmre;  mais  «m  eontrétre^  la  di- 
vis  on. 

5*2  Car  désormais  s  M  se  trouve  c?nq 
personnes  dans  une  maison  ,  elles  seront 
dmséee  les  unes  contre  les  autre»,  troia 
contre  deux ,  et  deux  contre  trois. 

53  LepèreseraendimoiiafeGlefilf, 
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et  le  iUs  avec  le  père  ;  la  mèi  e  avec  la  idle , 
et  la  fiUe  avec  la  mère  ;  bbelkhmère  avec 
la  beUe-fille,  et  la  bellé^  aveclaUl». 

mère. 

54  11  disait  aussi  au  peuple  :  Lorsque 
voua  vo^ez  uu  nuage  se  l'ormer.  du  coté 
du  couchant,  tous  dites  anatilôt  que 
la  pluie  ne  tardera  pas  4  venir  t  et  il  pleut 

en  eflef. 

55  £t  quand  vous  voyez  souffler  le 
vent  du  m  di ,  vous  dites  qu'il  fera  chaud, 
et  le  chaud  ne  manque  pas  d'arriver. 

56  HyjK)i-rite.^  que  vous  êtes ,  vous  sa- 
vez ai  bien  reconnaître  ce  que  présa- 
gent les  diverses  apparences  du  ciei  el 
de  la  terre;  comment  donc  ne reoooBaia* 
sez-vous  pointce  tempe-ci  T 

57  Comment n'a\e£-vnus point  dédis- 
cerneincul  pour  reconnaître,  par  ce  qui 
se  passe  parmi  vous ,  ce  qui  est  juste  ' 

08  Lorsque  voua  ailes  avec  votre  ad* 
Tei-saii-e  devant  le  magistrat,  tâches  dn 
vous  dégager  de  lui  pendant  que  vous 
êtes  encore  dans  le  chemin ,  de  peur  qu'il 
ne  vous  entraîne  devant  le  juge ,  et  que 
le  juge  ne  vous  livre  au  seiyeat,  et  que 
le  sergent  ne  vous  mène  en  pnson. 

59  Car  ,e  vous  assure  que  vous  uc  sor- 
tirez point  de  là  ,  que  vous  n'avez  pajé 
jusqu'à  la  dernière  obole. 

CHAPITRE  XIII. 

Fùirt  péUtmœ.  Figuier  stérile.  Femme 
Cùtù'bée.  Grain  de  ^nevé.  Levain 

dans  la  pâte.  Peu  de  sauvés.  Faux 
justes  rejelês.  Menace  d' Hérode.  Pas- 
sion prédite,  Jérusalem  liomicide  :  se 
ruine, 

1  En  ce  même  temps  quelqucs*anf 
vinrent  dire  à  Jésus  ce  qui  s'êtaii passé 
touchant  les  Gâliléens,  dont  Pilate  avait 
mêlé  le  sang  avec  celui  de  ieiua  saoi- 

lices. 

2  Sur  quoi  Jésus  prenant  la  parole  t 
leur  dit  :  Pense»-vous  que  ces  Craliléens 

l  usseut  les  pi  us  grands  pécheurs  de  toute 
la  Galilée,  parce  quds  ont  été  ainsi 
liai  tés? 

3  Non ,  ie  vous  en  asiare  :  mais  je 

vous  déewre  ftu  si  vous  ne  faites  péni* 

tence,  vous  périrez  tous  comme  eux. 

4  Croyez-vous  aussi  que  ces  dix-huit 
hommcft  sm-  lesquels  la  tour  de  Siloé  eat 
tombée ,  et  qu'elle  a  tués  ,  fiitWWlf  plna 
redevables  à  la  justice  de  Dieu^  <|iie 
tous  les  habttans  de  Jérusalem  ? 

5  ji>i(Mi,  je  vouseuassare:ni4iis^2;ou4 
déclare  tfue  si  vous  ne  lattes  pénitcsnoe , 
vouspérii«z  tous  de  la  mémfc  sorte. 

6  11  leur  ditauMÎ  cette  parabole  .  Ua 
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homme  nvaît  un  figuier  planté  dans  sa 
vigne,  et  venant  pour  y  chercher  du  ft-uit, 
il  n'y  en  trouva  point. 

7  Alon  il  dit  à  fon  vigneron  :  Il  y  a 
d^jà  trois  ans  que  )e  vient  eheidier  du 
fmit  à  ce  figuier  sans  y  en  trouver;  cou- 
pe«4e  donc  ;  pourquoi  occupe-t-il  la 
terre  tmttiimnmt, 

8  Le  vigneron  luirépoiidtt;S6i§nenr, 
laisscz-le  ctiroï  c  cette  année ,  afin  que  je 
lr>  l.tl>oureaupied,  et  que  j  y  mette  du  tu- 
uiier  : 

9  apr^  cela  s'il  porta  dn  fruit,  à  Im 
èommê  ketête,  otnen,  tmo  la  farei  cou- 
per. 

10  Jésus  enseis^nait  dans  la  synagogue 
les  jours  de  sabbat. 

11  Etnnionrily vintnnafcBunepoe» 
aédéad'un  esprit  qui  la  rendait  malade 
depuis  dix-lmit  ans;  et  elle  était  si  cour- 
bée qu'elle  ue  pouvait  du  tout  reflarder 
en  haut. 

12  Jéms  la  voyant  ToppcU ,  et  Ini  dit  : 
Femme  ,  vous  éica  délivrée  de  votre  in- 

finnité. 

13  En  même  temps  il  lui  imposa  les 
mains  ;  et  étant  aussitôt  redressée  ,  elle 
on  renidait  sloire  ^  Dieu. 

14  Mais  Te  chef  de  la  synagogue  ,  in- 
digné de  ce  que  Jésus  l'avait  guérie  au 
jour  du  sabbat ,  dit  au  peuple  :  11  y  a 
six  joura  destinés  pour  travailler,*  venes 
en  ces  jours-lÀ  pour  être  guéris,  et  non 
pat  au  jour  du  sabbat. 

45  Le  Seigneur  prenant  la  parole  ,  lui 
dit  :  Hypocnttîs,  y  a-l-il  Quelqu'un  de 
vous  qui  ue  dél  e  pas  son  boeuî*  ou  son 
âne  le  jour  du  sabbat ,  et  ne  les  tire  ps 
de  Tétable  pour  les  mener  boire  ? 

16  Pourquoi  donc  ne  fallait- il  pas  dé- 
livrer de  ces  liens,  eu  uu  jour  do  siibhat, 
cette  lille  d'Abraham,  que  satau  avait 
teouo  aiwi  liée  dorant  dix-huit  ans  ? 

17  A  ces  parolos  tous  ses  adversairoi 
dememèrent  confus;  et  tout  le  peuple 
était  ravi  de  Ittivoîr  fiûre  tant  d'actions 
glorieuses. 

18  11  disait  aussi  :  A  quoi  est  sem- 
blable la  royaume  dt  Dieu ,  et  à  quoi 
le  comparcrai-je  ? 

19  11  est  semblable  à  un  grain  de  sé- 
nevé, qu'un  hoimne  prend  et  jette  dans 
aon  jardin;  et  qui  croit  jusqu&  devenir 
un  grand  arbra  ;  do  sorte  que  les  oiseaux 
du  ciel  se  Mposent  sur  ses  bi'anches. 

20  A  quoi ,  dit-il  encore  » 
rat-je  le  royaume  de  Dieu? 

21  II  est  semblable  au  levain  qui 

ftnuno  pÎNMà  e«  mik  dw  tvaiaoMMiret 
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de  farine  fosipi  à  00  qiM  tonle  la  pâte  soit 

levée. 

22  Et  il  allait  par  les  villes  et  villages 
enseignant ,  et  s'avançant  vers  Jérusalem. 

23  Quelqu'un  lui  ayant  fiiit  cette  de^ 
mande  :  5>e  ^ncur,  v  rn  aura^lpil  peU  de 
sauvés?  il  leur  iepuud:l  : 

24  Faites  eflSMt  pour  entrer  par  la 
porte  étroite  :  car  Je  vons  annre  que 

lusieui^s  chersheront  à  j  entrer,  et  ne 

f  fioiirn.nt. 
2J>  Lt  quaud  le  père  de  famdle  sera 
•  et  aura  lermé  la  porte,  et  que 
vous  étant  dehors ,  vous  coHunenceim 
à  heurter  ,  en  d  sant  :  Seigneur,  ouvrez- 
nous  ;  il  vous  répondra  :  Je  ue  sais  d'oii 
vous  êtes.  * 

26  Alors  vous  commenceras  â  dire  : 
Nous  avons  mangé  cl  hu  en  votre  pré- 
sence ,  et  vous  avex  frnfrfigné  dans  nos 
places  publiques. 

27  Et  il  vous  répondra  :  Je  ne  sais  d*où 
vous  êtes:  retirez-vous  de  moi,  VOUS  toi|s 
qui  ronimeltt'/.  l'  ii  quité. 

28  Ce  sera  alui  s  qu  il  y  aura  des  pleurs 
et  des  griiiceiuefis  de  dents ,  quand  \  uus 
verrez  qu'Abraham,  Isaac,  Jacob,  et 
tous  les  prophètes, Mroii/ dans  le  royau- 
me de  Dieu  ,  et  que  VOUS  autres  VOUS  se- 
rez chassés  dehors. 

Si9  H  en  viendra  d'orient  et  d'occident, 
du  septentrion  et  du  midi ,  qui  auront 
place  au  fcst n  dans  le  royaume  de  Dieu. 

30  Alors  ceux  qui  sont  les  (kinicrs 
seront  les  premiers  ,  et  ceux  qui  soul  les 
premier!  aeront  les  derniers. 

31  Le  même  jour  ciuelques-uiis  dés 
pharîsirns  vinrent  lui  di.'c  :  Allcz-rous- 
en  ,  sortez  de  ce  lieu  ;  car  Uérode  veut 
vous  faire  mourir. 

32  II  leur  répondit  :  Allez  dire  k  ce 
renard  :  J'ai  encore  à  chasser  1  es  démons, 
et  à  rendre  la  santé  aux  malades  aujour- 
d'hui et  demain  ,  et  le  troisième  jour  je 
aanii  consommé  par  ma  mort. 

33  Cependant  il  faut  que  je  contmue 
à  marcher  aujourd'Imi  et  demain  ,  et  le 
jour  d'après;  car  il  ne  faut  pas  qn  cju 

Srophèle  souill  e  la  mort  ailleurs  que  dau.^ 
érosakun. 

34  Jérusalem ,  Jérusalem  ,  qni  tues 
les  prophètes  ,  et  qui  la p  des  ceux  qui 
sont  envoyés  vei's  toi ,  combien  de  fois 
ai-je  voulu  rassembler  tesenl'aos ,  comme 
une  poule  rassemble  ses  petits  sou»  ses 
ailes  ,  et  tu  ne  Tas  pas  voulu? 

35  Le  temps  s'approche  où  votre  mai- 
son demeurera  déserte.  Or  je  vous  dis 
e»  vérité,  que  vous  ne  me  verres  plus 
âésofsit  pifqii'à  co  qno  vom  disiei  : 
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Béni  soUcek»  aii  n«l  m  nom  du  S«-  convie^j  les  pantres ,  les  estropiés ,  les 

irninir  '  boiteur  el     «euglei  ; 

*  .  14  etToa»iareBneureaxde  ce  qii*3f 

CHAPITRL  \T\  .  n  auront  pas  le  moyen  fie  vous  le  rendre  , 
Hydropique  guéri.  Prendre  la  dernière  yovw  sera  rendu  en  la  résurrection 

place.  Jnuiler  les  pauvres.  Conviés         jostes.  / 
ifui  ^excusent.  Renoncer  à  touUPor^      |^  Ua  de  ceq^  qui  étaient  k  faible, 

ter  ta  croix*  Sel  affadi.  «yaBieiiteiida  cet  paroles ,  Lui  dit  -.  Heu- 

1  Jésus  entra  un  iour  de  iabbat  dam  renx  celui  qui  mange»  du  pMn  dans  Je 


la  mnison  d'un  des  principaux  pharisiens  royaume  de  Dieu, 

pmu  v  prendre  son  repasî  et  ceux  qui  16  Alors  Jésus  Uu  dit  :  Un lloyiçeBt 

étaieul  ià  l  observaient.  m  JO"»"  V°  8™*  »  ""'i^  " 

«  Or  il  y  avait  devant  lui  m  honne  tîI»  pl^^^'^n rs  pei-sonnes. 

hvdropiqui  :  l-l  h  1  heure  du  souper  d  envoya 

3  cl  jJsus  s  adressant  aux  docteurs  .le  son  sei-vUeur  dire  aux  convies  de  venu-, 
la  loi  et  aux  plurisiens,  leur  dit  :  tsi-  parce  qpe twrt  élMt  prt^ 

a  permis  de  gtiérir  do»  malade»  Ir  Joar  48  Mais  tous  comme  de  concert  com- 

dumbbet?  mencèrcnt  a  s  excuser.  Le  premier  lut 

4  El  ils  demeurèrent  dan.  le  silence,  dit  :  J'ai  acheté  une  terre ,  et  d  faut  né- 
m1  hn  prenant  cet  hommepar  la  main  ^^^Jf^l^^^S^ 

le  suent  ,  et  le  renvoya.  '"ÇR"? ^  "* V  '     X.  ,a  ' 

"•o"*^          .          ■',        .,  ,       ,  19  Le  second  lui  dit:  Jaiaclieté  Cinq 

5  Puis  s  adressant  a  eux  il  leur  dit  :  .         ^^^^^^        ■  ^^-^  1„ 

Qui  est  celui  itMtt  vottj,  ffirf  vojnmt  .  je  vous  supplie  de  m'evcaser. 

sonJbeottionlwuftortibédansuiipuJts,  v^^^  ^  ^  u^isième  Im  dit  :  J'ai  épousé 

ne  ren  retore  pm  aussitôt  le  jouriw^flie  femme;  ainsi  je  ne  puis  y  aller. 

du  sabbat?                     •       ,      j  21   Le  sei-viteur  étant  revenu,  raf»- 

6  Et  ils  ne  pouvaient  rien  répondre  ^^^^^  ^^^^^  ^^^^  ^       m^iirc.  Alors 


■                                              . ,  père  de  famiUe  se  mit  en  colère  ,  et  dit 

7  Alorsooniidérant  comme  les  convies  serviteur:  AUes-vooa-en  prompce- 
«Aoisissaient  les  premières  ninccs ,  il  leur  j^^q^  |^  places  et  dans  les  mcs  de 
proposa  cette  parabole ,  et  leur  dit  :  \^  ^yj^ .      amenés  ici  les  pauvres ,  ks 

8  Quand  vous  serez  convié  à  des  no-  estropias ,  les  aveugles  et  les  boiteux. 
CCS  ,  ne  prenez  point  la  premièi*e  place,  22  Le  serviteur  lui  dit  ensuite  :  Sci- 
de  peur  qu  il  ne  se  trouve  pann  i  1  es  oon*  gneur ,  ce  que  vous  avez  commandé  est 
viés  une  personne  plus  considérable  que  ,  et  il  y  a  encore  des  places  de  reste. 
vous;  23  Le  maître  dit  au  serviteur  :  Allez 

9  et  que  celui  cpii  aura  invité  l'un  et  flans  les  chemins  et  le  long  des  haies ,  et 
Vautre  ne  vienne  vous  dire  :  Donnes  votre  forcez  les  gens  d'entrer ,  afm  que  ma  mai* 
place  à  celui-ci  ;  et qu.alo»  vousnesojres  gon  foît  remplie  ; 

réduit  à  vous  tenir  avec  bonté  au  denuer  24  car  je  vous  assure  que  nul  de  ces 

lieu.  hommes  que  j'avais  conviés«  ne  goûtera 

10  Mais  quand  vous  aurez  été  convié,  de  mon  souj>cr. 

allez  vous  mettre  à  la  demièie  place  ;  afin  25  Une  grande  troupe  de  peuple  nai^ 

que  lorsque  celui  qui  vous  a  convié  sera  chant  avec  Jésus  ,  il  ae  leloama  vera 

venu,  il  vous  dise  :  jVo«  ami  ,  montez  eux  ,  et  leur  dit  : 

plus  haut.  Et  alors  ce  vous  sera  un  sujet  26  Si  quelqu'un  vient  à  moi  ,  et  ne 

de  gloire  devant  ceux  qui  seront  à  table  hait  pas  son  père  et  sa  mère  ,  sa  liemme 

avec  vous:  et  ses  enfans  «  sm  fràres  et  ses  soeurs ,  et 

11  car  quiconque  s*élève,  sera  abaissé;  mëne  m  propre  vie,  il  ne  peut  être  moa 

et  quiconque  s'abaisse  ,  sera  élevé.  disciple. 


qui  serontriches  ;  de  peur  qu'ils  ne  vous  voulant  bàlu-  une  tour,  ne  suppute  au- 

invitenteasuiteà  leur  toiu',  etqu  ainsi  ils  paravant  en  repos  cl  à  loisir  la  dépose 

ne  vous  rendent  ce  qu'ils  avaient  reçu  oui  y  seira  nécessaire ,  pour  voir  s'il  aura 

de  vous.  de  quoi  VjKhefer,? 

13  Biaisionquc  t«iis  iaîlei  un  festin  »  2»  de  penr  .i|tt*«n  ayant  '^ké  les  fonr 
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démens ,  et  ne  pouvant  l'achever ,  tous  ses  amiei  et  ses  voisines ,  et  leur  dit  :  R^- 

ceux  qui  verront  ce  bâtiment  imparfait  jouissez-vous  avec  moi ,  parce  que  J'ai 

ne  commeiiceiit  à  se  moquer  de  loi ,  trouvé  la  dragme  que  f  avais  permie  7 

30  en  disant:  Cet  homme  avait  corn*  10  De  même,  vous  dis^je,  c'est  une 
ihencé  à  bâtir,  mais  il  n'a  pu  achever.  joîe  parmi  les  ,'mi,'ps  de  Dieu  ,  lonqu^im 

31  Ou  qui  est  le  roi,  qui  se  mettant  seul  pécheur  iait  péuiieace. 

en  campague  pour  combattre  un  antre  1 1  il  leur  dit  encore  :  Un  hoonne  aTait 

roi ,  ne  consulte  auparatant  en  repos  et  deux,  fils, 

à  loisirs  A  pouira  marcher  avec  dix  mille  12  dont  le  plus  jeune  dit  à  son  père  : 

hommes  contre  un  ennemi  qui  s'avance  Mon  père,  donnez-moi  ce  qui  doit  me 

vers  lut  avec  vingt  mille  /  revenu'  de  votie  bien.  £t  le  père  leur  iît 


32  Ànlrement  il  lui  envoie  deaamba»*  le  partage  de  son  bien, 
sadeurs  lorsqu'il  eet  eneoro  bien  k^, «t  i3  Peu  de  jouM  après ,  le  plus  jenno 

lui  fait  des  propositions  de  paix.  de  ces  deux  enfans  ayant  amassé  tout  ce 

33  Ainsi ,  quiconque  d'entre  vous  ne  qu  il  avait ,  s  eu  alla  dans  un  pays  étran- 
renonce  pas  à  tout  ce  qu'il  a ,  ne  peut  eer  fort  éloigné ,  où  il  dissipa  tout  son 
être  mon  disciple.  nien  en  excès  et  débaoeiM». 

34  Le  sel  est  Don  :  mais  si  le  sel  devient  14  Après  qu'il  eut  tout  dépensé,  il* 
iade,  avec  quoi  l'assaisonnera-t-on  ?  survint  une  grande  iamine  en  ce  pay»* 

35  U  n'est  plus  propre  ni  pour  la  terre ,  là ,  et  il  commença  à  tomber  eu  nécessité, 
ni  ponr  le  fomier i  aaia  on  lejetiera  de-  15  H  s'en  alla  donc ,  et  s*attadia  au 


bon.  Que celui-lA  Fentende,  i|ui  a  des  eerrice  d'un  des  habitaus  du  pajs,  qui  • 

oreillee  pour  entcmlre.  Tenvoya  en  sa  maison  des  champs  pour  y 

CHAPITRE  XV.  «"ii^'Vf^iri"''?".!'!  1 
,       ,     .  .         «    f  •  16  Et  la  il  eut  été  bien  aise  de  rem«t 

Murmure  des  pharisiens.    Brebis  et     ^j,      ventre  des  éoosses  que  les  pour- 

ifrogmc  retrouvées.  Jom  tians  le  ciel  '  •    -        •  * 


ceaux  mangeaient;  mais 


pour  un  pénitent.  Enfant  prodi'^ue.  j^j  donnait. 

1  Les  publicains  et  les  gens  de  mau-  17  Enfin ,  étant  rentré  en  lui~méme. 
Taise  vie  se  tenant  ai^rés  de  Jésus  pour  il  dit  ;  Combien  y  a-t-il  dies  mon  pére 
Fécoutcr,  de  serviteurs  à  gages ,  qû  ont  pins  de 

2  les  pharisiens  elles  scribes  en  mur-  pain  qu'il  ne  leur  enfiMtt;eCnioi  je  OMon 

muraient ,  et  (lisau'iit  :  Voyez  comme  cet  ici  de  faim! 

homme  rcçuiLlc^i  gens  de  mauvaise  vie ,  Ib  II  faut  que  je  parte  et  que  j  aillu 

et  mange  avec  mou  tronver  mon  i>ére,  et.que  je  Int  dise  : 

3  Alors  Jésus  leur  proposa  celte  pa-  Jibit  père,  fai  pédié  eontro  le  ciel  et 

imbole  :  contre  vous  : 

4  Qui  est  l'homme  d'entre  «tous,  qui  19  et  je  ne  suis  plus  digne  d'être  ap* 
ayant  cent  brebis,  et  en  ayant  perdu  pelé  votre  fils;  traitez-moi  comme  i  uu 
lose ,  ne  laisse  les  quatre-vingt-dix-neuf  des  serviteurs  oui  sont  à  vos  gages, 
autres  dans  le  désert,  pour  s'en  aller  a^rés  20  II  partit  donc  ,  et  vint  trouver  son 
celle  qui  test  perdue,  jusqu'à  ce  qu  il  la  père.  Lorsqu'il  était  encore  bien  loin, 
trouve?  son  père  l'aperçut,  et  eu  fut  touché  de 

5  et  losBau*il  l*a  retrouvée,  il  la  met  compassion  ;  et  conrant  à  lui ,  il  se  jeta 
épaules  avec  joie  :  à  son  cou ,  et  le  baisa. 


6  et  étant  rclouiné  en  Sa  maison,  il  21  Son  fils  lui  dit  :  Mon  père,  j'ai 
appelle  ses  amis  et  ses  voisins,  et  leur  péché  contre  le  ciel ,  et  contre  vous  ;  et  je 
dit:  Kéjouissez- vous  avec  moi ,  parce  ne  suis  pas  digne  d'être  appelé  votre  iils. 
que  j'ai  trouvé  nia  brebis  qui  était  perdue?  22  Alors  le  père  dit  à  ses  serviteure  : 

7  Je  vous  dis,  ou  il  y  aura  de  même  Apportez  promptementlaplusbdîlerobe, 
plus  de  joie  dans  le  ciel  pour  un  seul  et  l  en  revêtez;  et  mettez-lui  un  anneau 
pécheur  qui  fait  pénitence,  que  pour  au  doigt,  et  des  souhersà  ses  pieds  : 
quatre-vingt-<lix-neuf  justes  qui  n  ont  pas  23  amenez  aussi  le  veau  gras,  et  le 
besoin  de  pénitence.  tuez  ;  mangeons  et  fiûsons  bonne  diére  t 

8  Oh  qui  est  la  femme  qui  ayant  dix  24  parce  que  mon  fils  que  voici  était 
dragmcs,  et  en  ayant  pcnlii  une  ,  n'ai-  mort,  et  il  est  ressuscité;  il  était  perdu  , 
lume  la  lampe,  et  balayaut  la  maison  et  il  est  retrouvé.  Ils  commencéiientcfeiu; 
ne  la  cherche  avec  gmid  soin  jusqu'à  ce  à  fiiire  festin. 

qu'elle  la  trouve?  25  Cependant  son  fils  aîné,  qui  ^tait 

9  et  après  ravoir  tro«Tée,  elle  appelle  dans  les  champs,. revint;  et  lofsqu*i]  Ait 
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g|  EVANGILE  Chap.  45.  46. 

proche  de  la  maison  ,  il  entendit  les  cun-  galion ,  asseyez-vous  là ,  cl  laites-ea  ti- 

c«rts  et  le  bruit      ceux  qui  dausaieot.  tament  une  autre  de  cinquante. 

26  II  appelé  donc  un  des  tervileun  »  7  II  dit  entoile  à  un  autre  :  Et  Toiit 
et  lui  demanda  ce  que  c'était.  combien  devez-vous  ?  Il  répondit  :  Cent 

27  Le  serviteur  lui  répondit:  C'est  mesures  de  rroment.  Reprenez,  dit-il, 
que  votre  l'rère  est  revenu ,  et  votre  père  votre  obiigaiiou ,  et  luitcd-eu  une  de 
«.tué  le  veau  gras ,  parce  qu'il  le  revoit  quatre-vingt», 
en  tenté.  ^         maître  loua  cet 


28  Ce  qui  l'ayant  mis  en  colère  ,  il  ne  fidèle  de  ce  qu  il  avait  agi  prudemment  : 
Toulait  point  entrer;  mais  son  père  étant  car  les  enfans  du  siècle  sont  plus  sages 
sorti  cornrnençail  à  l'en  prier.               .  daui  la  conduite  de  leurs  afiaires  que  ne 

29  Sur  quoi  prenant  la  parole,  il  dit  leto^ktenûmdelniMère, 

à  ton  pèrel  Voilà  déjà  tant  d'ennéesquc  ?  Et  moi  je  tous  du  :  Emplojci  I» 

ie  voua  tew ,  et  je  ne  vous  ai  jamais  dé-  richesses  d  miquilé  a  vous  faire  des  ami* 

«obéi  en  rien  de  ce  que  vous  m  avez  corn-  que  lorsque  vous  vieudiei  a  ma»- 

mandc  ;  et  cependant  vous  ne  m'avez  ja-  4"*^'  »            reçoiTent  dans  lee  taber- 

mais  donné  un  chevreau  pour  me  léjouir  naçles  eteraeU. 

avec  met  amia  :            •  Celui  qui  est  hdcle  dans  les  petilm 

30  mait  autti'tAt  que  votreautrc  fils,  choses,  sera  lidèle  a  uss,  dans  les  grandes: 
qui  a  mangé  son  biîn  arec  des  femmes  «{^"^  4«'.  est.u,uste  dans  lespeUt^ 
tordues ,  est  revenu ,  TOUS  avez  tué  pour  choMi,  lyamjwteaMdaiial»™^ 

t.. .  U  veau  i»ras  *  *                       °  ^  fi<W» 

lui  le  vctiu  crds.  j      i      •  .          -  •    .    *   •  j 

A.   «I      I     •    1  •  3*>    m»     ei  dans  les  richesses  miustet,  qui  v«Mldni 

31  Alert  le  père  lui  dit  :  Mon  fik,  ^^^^  ^^^^j^.,.  ^..^i^i^; 

vus  êtes  toujourt  avec  moi,  et  tout  .ce  Etsi  vous  n\vez  pas  été  lidèlcs  dam 

,ue  ,  ai  est  a  vous  ;                       ^  ,  un  Wen  éb-anger,  qmSroos  donnera  le 

32  mais  il  fallait  fane  feslm  et  nous  ^.^^^.^  propre^ 

réjouu ,  parce  que  votre  freie  que  vo.ci  ^3  ^^i* serviteur  ne  peut  servir  deui 

était  mort ,  et  il  «t  ratutcité;  il  était  .          ^  haïr/l  un ,  et  aimera 

peida,  et  d  ett  retrouTé.  Xwàtn  x  ou  fl  t*attacliera  à  Fun  ,  et  mé- 

pritnm  Tautre.  Vous  ne  ponvcs  eerrîr 

Econome  injuste  hué,  Nêttnepeut  ter^  iouf  ensemble  Dieu  et  l  argent. 

vir  deux  maîtres.  Reproches  contre  H  Les  pharisiens  qui  étaient  a^arc>. 

les  pharisiens.  Mariage  indissoluble,  lui  entendaient  dire  toutes  ces  choses, 

Mauvais  riche.  et  ils  te  moquaient  de  Uu. 

j  T-       1*                            '  ^5  Et  il  leur  dit  :  Poui*  Tooa,  voiw 

1  Jésus  dit  aussi  en  s  adi'essant  a  ses  j    •  j         *.    •    .    j  . 

j»  •  I     »7  t  ,   avez  grand  som de  paraître  luslcs  devant 

disciples:  Un  nomme  riche  avait  un  éco-*  ,1^              ■  ^,  1  ^  j 

r      .  -  .  ^     .  j  ,  I...  j»  •„  les  hommes  :  mais  Dieu  connaît  le  tond 

nome ,  oui  fut  accnsé  devant  lui  aevoir  i  -f 

utniw  ,  qu  lui.  m^iu»  wtm-m.  .    v      "  «fc  VOS  cocurs;  Car  ce  qui  est  erand  aux 

dissipe  son  bien.  yeux  det  hommes,  ert  en  atemmatian 

2  lit  l  a\  aut  fait  venu',  il  lui  dit  :  Qu  est-  ^e^nnj  Dieu. 

ce  <iue  j  Jnlcuds  dire  de  vous?  Rendez-  ^5       loi  et  les  prophètes  ont  .i'jrê 

moicomptedeTOtreadmiuistration;car  .       ^         .  depuis  ce   temp*4- le 

TOUS  ne  pourrea  plus  désormais  gouver-  toyi^ie  de  Dieu  «t  annoncé  mJ^km- 

ner  mon  bien.  et  chacun  fait  eflbrt  pour  y  entrer. 

3  Alors  cet  économe  dit  en  lui-même  :  17  Or  d  est  plus  aisé  que  le  ciel  cl  la 
Que  lerai-je ,  puisque  mou  maître  m'ôte  terre  passe lU  ,  <|ue  non  pas  qu'un  seul 
Tadministration  de  ton  bien?  je  ne  tau-  petit  trait  de  ia  loi  manque  d'a%oir  son 
rais  travailler  à  la  terre,  et  i*aurais  honte  eflèt. 

de  meud  CI  .  i8  Quiconque  ren^e  sa  Icmme  ,  et 

4  Je  sais  bien  ce  que  je  ferai,  afin  que  en  prend  une  autre  ,  commet  un  adul- 
lorsqu'ou  marna  ôté  la  charge  que  j'ai,  tére  :  et  quiconque  épouse  celle  q\&e  son 
je  tftmve  des  personnet  qui  me  reçoivent  mari  aura  quittée ,  commet  un  adultère, 
chez  eux.  19  II  y  avait  un  hcMme  ridM  ,  epû 

5  A)ant  donc  fait  venir  chacun  de  était  vêtu  de  pourpi*e  et  de  lin  ,  et  quise 
ceuX'qui  devaient  à  sou  maître  ,  d  dit  traitait  magnifiquement  tous  les  jom-s. 
au  premier  :  Combien  devez-vous  à  mou  \1  y  avait  aussi  un  pauvitî  appelé 

'    ?  Laiare ,  étendu  à  ta  porte,  toot  couvert 

H  11  lui  répondit  :  Cent  barils  d'huile.  d*ulcèi«s, 

L'économe  lui  dit  :  Aeprcnei  votre  oUî-  31  qni  eàt  bien  voulu  se  raiyaater  des 
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micllcs  qui  tombaient  de  la  table  duricbe  ; 
mais  pei'soiine  ne  lui  en  donnait  :  et  kt 
dbiens  venaient  lut  lécher  let  plaies. 

'22  Or  il  arriva  que  ce  pauvre  mourut, 
et  tut  emporté  par  les  anges  daus  le  sein 
d'Abraham.  Le  riche  mourut  aussi ,  et 
eut  Tenfer  pour  sépulcre. 

23  Et  lorsqu'il  était  dans  les  tourmenSt 
il  leva  les  yeux  en  haut ,  et  vit  de  loin 
Abraham  ,  et  Lazare  dans  son  sein  ; 

24  et  s  ccriaut  il  dit  ces  paroles  :  Pére 
Abraham,  ayez  pitié  de  nuN,  et  envoyez- 
inoi  Lazare ,  alin  qu*il  trempe  le  bout  de 
son  doigt  daus  Tcau  pour  me  rafiaîchir 
la  langue  f  parce  que  je  souilic  d" ex- 
trêmes tourmem  daus  celte  flamme. 

25  Mats  Abraham  lui  répondit  :  Mon 
fils ,  sourenez-Tous  que  tous  ares  reçu 

Tos  biens  dans  votre  vie,  et  que  Lazare 
n  y  a  eti  (jiie  des  inauv  :  c'est  pourquoi 
il  est  mamtcuant  daus  la  cuuioiaUou,  et 
TOUS  dans  les  tourmens. 

26  De  plus  ily  a  pour  jamais  un  grand 

abîme  entre  nous  et  vous;  de  sorte  que 
ceux  qui  voudraient  passer  d'ici  vers  vous 
ne  le  peuvent ,  comme  on  ne  peut  passer 
ici  du  lieu  où  tous  êtes. 

27  Le  riche  lui  dit  :  Je  tous  simplie 
donc ,  père  Abraham ,  de  TenToyer  oans 
la  maison  de  mon  père  , 

28  où  j'ai  cinq.ii'ères  ;  afiu  qu  il  leur 
atteste  eei  choses,  de  peur  ^*ib  ne 
Tiennent  aussi  eux-mêmes  dans  ce  lieu, 
de  tourmens. 

29  Abraham  lui  répartit  :  Ils  ont  Moïse 
et  les  prophètes;  quMs  les  écoutent. 

30  Non ,  dit-il ,  père  Abraham  ;  mais 
si  quelqu  un  des  morts  Ta  les  trouTer, 
ils  feront  pénitence. 

31  Abraham  lui  répondit  :  S'ils  n'é- 
coutent ni  Moïse  ni  les  prophètes,  ils  ne 
croiront  pas  non  plus,  quand  même  quel- 
^*un  des  morts  ressusciterait. 

CHAPITRE  XVn. 

Scandale.  Pardon^  Fmssam»  de  ta 

.  Joi.  Serviteurs  mutiles.  Dix  lépreux, 
Jioj^aunie  de  Dieu.  Jours  de  sédut^ 

tion.  Av'ênentcnt  de  J.  C. 

1  Jésus  dit  un  jour  à  ses  disciples  : 
Il  est  impossible  qu  il  n  arrive  des  scan- 
dales :  mais  malheur  à  celui  par  qui  ib 
arrivent. 

2  II  vaudrait  mieux  pour  lui  qu'on 
lui  mit  au  cou  une  meule  de  mouim, 
et  qu  on  le  jetât  daj|s  la  mer,  que  non 
pas  qtt*il  iût  un  si^et  de  scandale  k  Tun 
de  ces  petits. 

3  Preaei  gaide  à  TOltt  î  si  toU«  frère 
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a  péché  contre  vous,  rcprencaje;  et 
s*il  se  repeut,  pardonncz^lui. 

4  S'ilfÂchc  contre  vous  sept  Ibis  le  jour, 
et  que  sept  fois  le  jour  il  rerienne  toqs 
trouver,  et  vous  dl^e  :  Je  me  repem 

cti  que  j'ai /ait  i  paidounez-lui. 

5  Alors  les  apôtres  dirent  au  Seigneur  r 
Augmentez^noos  la  foi. 

6  Le  Seigneur  leur  dit  :  Si  vousaviex 
une  foi^  semblable  au  grain  de  sénevé 
TOUS  diriez  k  ce  mûrier,  Déracine-toi  * 
et  Ta  te  planter  au  milieu  de  la  mer  ;  et 
il  vous  obéirait. 

7  Qui  est  celui  d'entre  vous  qui  ayant 
uii  serviteur  occupé  à  labourer  ou  à  paî- 
tre les  troupeaux ,  lui  dise  aussitôt  qu'il 

est  revenu  des  champs  :Alles  TOUS  mettra 

à  table  ? 

8  Ne  lui  dit-il  pas  au  contraire  :  Pré- 
parez-moi à  souper,  ceignea-vous ,  et  me 
servez  jusquà  ce  que  j'aie  mangé  et  bu; 
après  cela  vous  mangeres,  et  tous  boiresT 

9  Et  quand  ce  serviteur  aura  fait  ce 

au  il  lui  aura  ordonné  ,  lui  en  aura-t-ii 
e  Tobligation? 

iOJene]epensepas.Ditesdone  aussi, 

lorsque  vous  aurez  accompli  tout  ce  qui 
vous  est  commandé  :  IVous  sommes  des 
serviteurs  inutiles  ;  nous  n  avons  lait  que 
Cfi  que  nous  étions  obligés  de  iaire. 

11  Un  jour  comme  il  allait  à  Jérom- 
lem ,  et  passait  par  les  conlins>de  la  Sa* 
marie  et  de  la  Galilée  , 

12  étant  près  d'entrer  daus  un  village , 
dix  lépreux  vinrent  au-derantde  lui,  et 

'  se  tenant  éloignés , 

43  ilséicvcrent  lenrvntx,  etiuidirent: 
Jésus  noire  maître ,  ajez  piiié  de  nous.' 

14  Lorsqu'il  les  eut  aperçus,  d  leur 
dit  :  Allez  vous  montrer  aux  prétm. 
Et  comme  ils  y  allaient ,  ils  furent  guéris. 

15  L'un  d  eux  voyant  (m'il  était  guéri 
retourna  sur  ses  pas ,  jjlorihant  Dieu  à 
haute  Toix  ; 

16  et  vint  se  jeter  aux  pieds  de  J^os 
le  visage  contre  terre ,  en  lui  rendant 
grâces:  et  celui-là  était  Samaritain. 

17  Alors  Jésus  dit  ;  Tous  les  du  u'ont- 
ils  pas  été  guéris?  où  sont  donc  les  neuf 
autres? 

18  II  ne  s'en  est  point  trouvé  qui  soit 
revenu,  et  qui  ait  rendu  gloire  à  Dieu 
sinon  cet  étranger.  ' 

19  Et  il  lui  dit  :  Levez-vous,  ailes 

votre  foi  vous  n  sauvé.  ' 

20  Les  pharisiens  lui  demandaient  utï 
joijr  quand  vieudi  aitle  royaume  de  Dteu; 
et  il  leur  répondit  :  Le  royaume  de  Dieu 
ne  viendra  point  d^uiie  nanière  qui  le 
ftise  fonaniuir  > 

6 


Oigitized  by  Google 


EVANGILE  CkÊ^.  il,  ii 

21  et  Ton  ne  dira  point  :  H  est  Ici  «  ches  difidie.  B^compmse  promiu  à 
on  il  est  là.  Car  dès  à  présent  le  rayaiiine 
de  Dieu  est  au  mil  eu  de  vous. 

22  Après  cela  il  dtt  à  ses  disciples  :  Il 
viendra  un  temps  oè  tons  désirerez  de 
Toir  un  dei  jourtdn  Fib  deHiomme^  ét 

TOUS  ne  le  ▼errez  point.  '  2  IlTaTWt,  dil-3,  dUnsunn 

23  Et  ds  vous  diront  :  I  e.t  .c.  ;  d  est  ,  jugequi  ne  crmignaitpqi 
U.  Mais  n  y  allez  point ,  et  ne  les  suivez               souciait  point  d«  homma; 


ceuT  i/ui  quittent  tout, 
tlite.  Av>eugte  de  Jencho. 

1  II  leur  dit  aussi  cette  parabole p^er 
/uire  voir  qu'd  faut  toujours  ppa,  et  oc 
point  se  lasser  de  /«;  Jaux  : 


point. 

24  Car  oomne  on  éclair  brille  et  se 
fait  Toir  depuis  un  côté  du  ciel  jusqu'à 
Taulre ,  ainsi  paraîtra  le  Fils  de  I  komme 
dn  son  jour. 

25  Mais  il  faut  au|>arsvant  qu  il  soulfi  e 
beaucoup  ,  et  soit  rejeté  par  ce  [)ciiple. 

36  Et  c6  fOi  est  arrivé  au  temps  de 


3  et  il  y  avaitaus^i  dans  b  mltati^ 
une  veuve  qui  venait  snuv(rnt\t  lroct<r, 
en  lui  disaut  :  Faites-uioi  juilM:e  (k  oa 
l>artie. 

4  Et  il  Alt  long'tcmps  sans  vouloff  k 
faii'e  :  mais  enfin  il  d  l  en  lut-mciK  ' 
Quoique  je  ne  craigne  point  Dîtoi,  etq^" 


wmxot^^  «r«Tc  «"  ^'^-i-  le  u  a,e  point  de  cbnstdénitioo  ^ 
Noé,aniferaeiicoreauteiiipsduFiJsd«   iommef  «uum«« 

homme. 

27  Ils  mangeaient  cl  ils  buvaient  :  les 
bommes  épousaient  des  femmes ,  et  les 
femmes  se  miiriaiciit  jusqu'au  jour  oâi 
Noé  entra  dans  l'arche  :  et  alors  lie  déluge 

survenant  les  Ht  tons  périr. 

28  Et  romnie  ilarnva  encore  au  temps 
de  Loi,  ils  mangeaient  et  ils  buvaient,  .-^»-..*'. 
iU  achetaient  et  lU  Tendaient ,  ils  plan-         ««^«^^  ^  "««V-  ^  .'^ 
^i^m  -*  a.  kâ»i««ii*nf  f                          Irii-a  t<»u jours  qu  on  les  opprime 

8  Je  vous  déclare,  qnil  l«r 


Il  néanmofiis ,  parce  que  cette  «OM 

m*imnortune ,  Je  lui  ferai  justice, érpeu 
qu'à  la  (in  elle  Be  vienne  ne  fai  ^ 

que  affront. 

6  Vous  entendez ,  ajouta  kS* 
ce  que  dit  ce  méchant  juge; 

7  etO:eunef«ra  pasjusiiceàwchi* 


taicbt  et  ils  bâtissaient 

29  mais  le  jour  où  Lot  sortit  de  So- 
dome  ,  il  tomba  du  ciel  ime  pluie  de  feu 
cl  de  soufVc  ,  qui  les  perdit  tous. 

Si)  Il  eu  sei-a  de  même  au  jour  où  le 
Fib  de  1  homme  paraîtra. 
.  31  En  eetemps4à,  si  im  homme  se 
trna?uuu  iMiut  ne  la  maison,  et  que  set 
meubles  soient  en  bas«  qu'il  ne  descende 
point  pour  les  pi-endre  :  et  que  celui  qui 
se  ti  oiivera  dans  le  champ ,  ne  retourne 
point  non  plus  à  ee  fw*  essi  derrière  lui. 

32  Sou  venea-fous  de  la  femme  de  Lot. 

33  Quiconque  cherchera  à  sauver  sa 
vie ,  Li  perdra  ;  et  quiconque  la  perdra , 
la  sauvera. 

34  Je  vous  déclare  qu'en  cette  nuit-là, 
de  deuspersonnesqui  seront  danslemême 
lit ,  Tune  sera  prise ,  et  l'autre  laissée  ; 

35  de  deux  femmes  qui  moudront  en- 
semble, l'une  sera  prise,  et  I".iulrc  laissée; 
de  deux  hommes  qui  seront  daus  le  même 
champ,  fun  sera  pris,  et  1  autre  laissé. 

96  Ils  lui  dirent  :  Où  sera-ee ,  Sei- 
gneui'  ? 

37  Et  il  répondit  :  En  quelque  lien 
qnc  soit  le  corps,  les  aigles  s  j  assem- 
bleront. 

CHAPiXa£  XVUI. 

fipMwe  importune  à  un  mauvais  juge. 
Phnrisirn  et  puhlicain.  Petits  enjans. 
ConynU  de perjtiction.  Salut  des  ri" 


tice  dans  peu  de  temps.  Mais  looçtffc 
Fils  de  rLomme  tiendra,  peases**^ 
qu'd  trooiwéekiMsnrlaiefi»?  . 

9  n  dit  «Mi  nette  païuboli  à  1^ 
quel  ans  qui  mettaient  leur  confi»»^'^ 
eux-mêmes  comme  éLanliuslci, 
méprisoieut  les  autres  : 

10  Deux  hocunes  raontèrmlaife^ 
pour  y  prier  ;  Vmt  était  phannoi»*''^ 
tre  publicaitt. 

11  Le  pharisien  se  tenant    bout,  pna< 

ainsi  en  lir-mème  .  Aion  l)ieu,je»** 
rends  grâces  de  ce  <pie  |e  oc  sa* 
ooouiie  te  reste  des  iw—s^y^ 
YoleuTi»  injustes ,  et  adnilta;!!^ 

comme  ce  puUicain. 

12  Je  jedne  deux  fois  la 
donne  la  dime  de  tout  ce  quc(<p**^ 

13  Le  publicain  au  contntf»  *  f* 
nant  éloigné ,  n*oenit  pas  «terM* 
yeux  au  ciel;  mais  B 

trine  ,  en  disant  :  Mon  Dieu ,  «f*!* 
de  moi  qui  suis  un  péi'heuf 

14  Je  vous  déclare  que  '^^!^ 
retourna  chez  lui  ju»titic,  ei  ^ff^^ 
tros  car  qiàeamgm  a*dlivn. 

et  quiconque  s'ahniaWt  ssn^^* 

15  On  lui  pn^tait  mm^?^^ 
cnfans  ,  ahn  qu'il  les  tcHic^A 
voyant  ses  disciples ,  lU  ksi^*"****^ 
avec  de:»  |>aroks  i  ik^es. 
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32  Cur  il  sei-a  livré  aux  gentils;  on 

se  moquera  de  lui  ;  on  le  fouette»;  OU 
cracheia  au  visage  : 


lui 


33  «t  aprét  qu'on  TiHin  fooetté,  on 
le  lera  «onrir,  et  il  revaicitera  le  troi- 
sième jour. 

iJ4  Ma  s  Is  ne  comprirent  rien  atout 
cela  :  ce  langage  leur  était  cache ,  et  dâ 


Oiap,  18.  19. 

16  Mais  Jésus  appelant  à  lai  ces  en- 
fans,  dit  à  ses  disciples  :  Laissez  venir 
k  moi  les  petits  culaus,  et  ne  les  empê- 
ches point  ;  obr  le  reyeume  4e  Dieu  cit 

pour  ceux  qui  lenr  ressemblent. 

17  Je  votis  le  flis  en  vt'-i  itt- .  quiconque 
ne  recevra  point  le  royaiinic  tic  Dieu 

comme  un  enfant ,  a  y  «ntrern  point.  ^  ^   ^ 

18  Vn  jttme  homme  de  qntlité  l«i  n  entendaient  point  ce  qu'il  leur  d'imitT 
ayant  fait  cette  demande  s  Bon  Maître ,  35  Lorsqu  il  était  près  de  Jéricho .  un 
que  faitl'il  que  je  liMM  pOW  acquérir  la  aveugle  se  trouva  ass  s  le  long  du  eh»* 
vie  élenaelle?  raiu,  demandant  l'aumône  ; 

19  Jésus  lui  répondit:  Penrqnoi  m*a|^  96  et  comme  il  entendit  le  hruit  du 
peWa^yooa  bon?  Il  n'y  a  qne  Dien  JOii  peuple  qui  pamt ,  il  «  enquit  de  ce  qne 
qui  soit  bon.  c'était. 

20  Vous  saveî  les  commandemcns  :  .'^7  On  lui  répondit ,  qœ c'était  JétUS 
Vous  ne  tuerez  pomt  ;  Vous  ne  commet^    du  iXazaretb  qui  paasait. 

trez  point  d'aduttiie  ;  Vonsnc  déroberez       36  En  mène  tempe  if  ae  mit  à  crier  : 
peint  ;  Voui  ne  porterei  point  de  fmax,   Jésus  FiU  de  Oarid ,  a^ez  pi  (té  de  lAoi. 
témoignage;  HenorttfOtre  père  et  voire       39  Fa  ceux  qui  allaient  dèvant  le  ré- 


méré. 

21  II  lui  répondit  :  J'ai  gardé  tous  ces 
«eamaBdemenadêe  ma  jenneMe. 

VU  Ce  que  Jésus  ayant  entendu,  il  lui 
dit  :  Tl  vous  manque  encore  une  chose  : 
vendez  tout  ce  que  vous  aves ,  et  le  dis- 
tribuez aux  pauvres ,  et  vous  aura  un . 
tréior'daM  Ie4»l:pnie  venet^etme 
Jttivez. 

23  Mais  lui,  ayant  entendu  ceci  ,  de- 
vint tout  triste,  parce  qu'il  était  exti^ 
riche. 


prenaient  rudement  pour  le  faire  taire  : 
mais  il  criait  encore  oeaucoup  plus  Ibrt  : 
Fils  de  David ,  ayez  pitié  de  moi. 

40  AIoi's  Jésus  s'ai-réta,  et  commanda 
quon  le  lui  arncnjU.  Et  lorsqu'il  le  flit 
approché,  il  lui  demanda  : 

41  (^)ue  voulez-vous  nue  je  vous  fasse? 
L'aveugle  répondit  :  Seigneur ,  faites 
que  je  voie. 

42  Jésus  lui  dit;  Yojet;  votre  foi 
vous  a  sauvé. 

43  U  vit  an  méaM  ineiant  :  et  il  le 


24  Et  Jésus  voyant  quNI  étiit devenu    suivait,  rendant  floire  à  Dieu.  Ce  que 


triste,  dit  :  Quil  est  difficile  que  ceuv 
qui  ont  des  richesses  entrent  dans  le 
royaume  de  Dieu  ! 

25  II  estpfas  aisé  qu'un  chamtBnpome 
{MUT  le  trou  d'une  aiguille ,  que  non  pai 
qu'un  riche  entre  dana  le  rojaame  de 

JJieu. 

2(i  Et  ceux  qui  réeomaient  lui  dirent  s 
Qui  peut  donc  éti«  senvé  ? 

2/  Il  leur  répondit  :  Ce  qui  est  im- 
>9siblc  aux  hommes,  est  possible  à  Dieu; 
28  Alors  Pierre  lui  dit  :  four  nous, 


toHile peuple  ayant  vu,  ilenlonaDiea. 
CHAPITRE  XDC. 

Zachée  reçoit  /.  C.  Parabole  des  tù'x 
marcs.  Entrée  de  J.  C.  dans  Jéru-^ 
salem.  Ses  larmes  sur  celle  ville» 
Fendem  ehaâsés  du  Umple. 

1  Jésus  étant  entré  dana  Jéricho ,  pas- 
sait par  la  ville  : 

2  et  il  y  avait  un  homme  nommé  Za- 
chée, chef  des  publicains,  et  Ibrf  nclie  , 

3  qui  a^aut  envie  de  voir  Jésus  pour 


TOUS  voyez  que  nous  avons  tout-  quitté ,    le  connaître ,  ne  le  pouvait  A  cause  de  In 


d  que  nous  vous  avons  suivi 

29  Jésus  leur  dit  :  Je  vous  le  dis  en 
Vérité,  personne  ne  quittera  pour  le 
rc»jaun)e  de  Dieu  ,  ou  sa  maison ,  ou  son 
m£rm  et  m  mère,  on  aw  fiérm,  on  m 
femme  ,  ott  tm  cnfims, 

qui  ne  reçoive  dès  ce  monde  beau- 
coup davantage ,  et  dans  le  siècle  à  venir 
la  vie  éternelle.  • 

31  Enenile  Jésus  prenant  à  part  Ict 
donze  apôtres ,  Icor  dit  :  Nous  allons  à  eut  avec  joie. 
Jrrusalem  ;  et  tout  ce  qui  a  été  écrit  par  7  Tous  voyant  cela  en  niurmurnit-nt, 
les  prophètes  toochautleFclsde  Viionutte  disant  :  XI  est  allé  loger  chez  un  homme 
ira  être  accompli.  de  mauvaiee  vit. 


foule,  parce  qu'il  était  fort  petit. 

4  C'est  pourquoi  il  courut  devant ,  et 
monta  sur  un  sycomore  pour  le  voir; 
parce  qu'il  devait  passer  par-là. 

5  Jésus  étant  venu  en  cet  endroit, 
leva  les  veux  en  haut;  et  Tayant  vu,  il 
lui  dit  :  Zachée,  hâtez-vous  de  descendre, 
parce  qu  il  faut  que  je  loge  aujourd'hui 
dans  vntre  maisterf 

6  Tâchée  descendit  anssitdt,  etie  re» 


Digitized  by  G6ogle 


83  EVANGILE  Çhap.tS. 

8  G^pmçbat  Zaehée  «e  présentant  de-   je  n*ai  point  donné ,  et  qui  recoetfle  ce 
vant  le  Seigneur,  lui  dit  :  Seigneur,  |e    que  je  n  ai  point  semé , 

Tais  donner  la  moitié  de  mon  oien  aux  23  pourquoi  donc  u'avez-voii';  pas  rai 

pauvres  :  et  si  j'ai  lait  tort  à  quelqu  un  mou  arpenta  la  banque,  .ilin  qu  a  mon 

eu  quoi  que  ce  soit,  je  lui  eu  rcudiai  retour  je  le  relu-asse  avec  lei>  uitéiêb! 

quatre  fois  autant.                       .  .  24  Alors  il  dit  &  cenx  qui  étaientpfé* 

9  Sur  quoi  Jcsus  dit  :  Cette  maison  a  sens:  Otez-lui  la  raine qa*ila,ctlidm(i 
re^u  aujourd'hui  le  salut ,  parce  que  ce?  à  celui  qui  en  a  dix. 

lui-ci  est  aussi  entant  d'Abraliaui;  25  Mais,  Seigneui',  répondtreat-ili, 

40  carie  Fils  derhomme  est  venu  pour  fl  en  a  d^à  dix. 

chercheretpouraauvercequiétaitpei'du.  26  Jevous déclare , /eur</<V-/7,qii« 

il  Comme  ces  gens-là  étaient  alten-  donnera  ^  celui  qui  a  (Itjà,  et  qu'il  scia 

tils  à  ce  qu'il  disait,  il  ajouta  encore  une  comble  de  biens;  et  t{ue  pour  celui 

parabole ,  sur  ce  qu  il  était  prc6  de  Jéru-  u  n  point ,  on  lui  ùtera  même  ce  il 

•aleni,etqu*ibs*imaginaieut  queler^ne  2/  Quant  i  mes  ennemis,  qaisoot 

de  Dieu  paraîtrait  bientôt.  pas  voulu  m'avoir  pour  roi ,  <f£<M  b 

42  II  leur  dit  donc  :  Il  y  avait  un  am('neici,etqu'onIestueenmapr(f?ci)Cf. 

homme  de  grande  naissance  qui  s'en  al-  .  28  Lorsqu'd  eut  parié  de  la  sorte,  «1 

lait  dans  un  pa^s  fort  éloigué  pour  y  re-  *^  ™it  i  marcher  avant  tous  Its  enàttt 

ceroir  la  pdsiaiiee  royale ,  et  s  enrevenir  pour  arriver  i  Jérusalem. 

ensuite  :  29  Et  étant  arrivé  près  de  Bethpbag^ 

13  et  appelant  dix  de  ses  serviteurs,  et  de  nethanie  ,  à  la  montagne  qu'on  ap- 

il  leur  donna  dix  mines  d'argent ,  cl  leur  PfUe  des  oliviers ,  il  envoya  deux  de  ses 

dit  :  Faites  profiter  cet  argent  jusqu'à  ce  diaciples , 

que  je  rerienae.  30  et  leur  4it:  Allex-Toos-en  4  et 

44  Mais  comme  ceux  de  son  pays  le  v'Hage  qui  est  devant  tous  ;  on  y  enti  int 

haïssaient ,  ils  envoyèrent  après  lui  des  vous  trouverez  un  anon  lié ,  surlequeinul 

députés  pour  laire  cette  protestation:  homme  u'a  jamais  monté,  délicz-le  et  ne 

Nous  ne  voulons  point  que  oehiinû  soit  Tamenez. 

notre  roi.  31  Si  quelqirun  tous  demande  pour- 

.  15  Etant  SÀac  revenu,  aprèi  «voir  qu^î  vous  le  déliez   vous  lu.  répoudrti 

rem  la  puissance  royale ,  il  commanda  '^'J^      ^V-î     i>e'g"*^"»     «  ^ 

qu'on  lui  fit  venir  ses  serviteurs,  aux-  «  Ceux  qu  il  envoyait  partuwjdje, 

qucU  il  avait  donné  son  argent,  pour  trouvèrent  lAnon  comme  il  leW 

savoir  comlnen  chaeim  Tavait  Ait  nro»   ^^Vn  l}'  i  i    i .,  ' 

Ujçj.  *  oJ  Lt  comme  ils  le  déliaient.  cp\i\» 

16  Le  premier  («tant  venu,  lui  dit  :  q"i  d appaitenaU  leiu>  dirent;  Poui'iuoi 

Seigneur,  votre  mine  d'argent  en  a  ac-  ^^!?^^  cet  ânon  7  ^ . 

quis  dix  autres.            *  34  Ds  leur  réponducent  :  C  e>t  «i»  Il 

««f  VI I  •  «            r\  ^           •«  oeieneur  en  a  besoin, 

47  n Im rëpondit|^p  boy  serviteur.  I5      ramenèrent  donc  i  Jésus;  et 

parce  qoe  vous  aveaeté  fidèle  en  ee  peu  mettant  leurs  vétem cm  .m  ïmonM 

que  je  vous  avats  commis,  TOUS  eom-  j 

manderez  sur  dix  villes.  36  El  partout  où  il  pa»it, 

18  Le  second  étant  venu ,  lui  dit  :  bei-  étendaient  leurs  vétraiens  le 

gneur,  votre  mineen  a  acquis  cinq  autres,  chemin. 

49  Son  maître  lui  dit  :  Je  veux  aussi  37  Mais  lorsquNl  approcha  de 

que  vous  commandiez  à  cinq  villes.  centc  de  la  montagne  ott  oliviers,  to"^ 

20  11  en  v  int  un  Iroisiènpe,  qui  lui  dit  :  les  disciples  en  fou^  étant  transporlfS de 

Seigneur,  voici  votre  mine ,  que  j'ai  tenue  joie  ,  roniniencèrent  à  louer  Dieuàbaute 

enveloppée  dans  un  mouchoir;  voix  pour  toutes  les  jnerveillcs  q^'^ 

24  parce  que  je  tous  ai  craint ,  sachant  avaient  vues , 

que  vous  êtes  un  homme  sévère,  qui  .  38  en  disant:  Béni  soit  le  Roi  qui  vient 

redciuaudez  ce  que  vous  n'avez  point  au  nom  du  Seigneur  :  Que  la  ^^^^ 

donné ,  et  qui  recueillez  ce  que  vous  n  avez  dans  le  ciel ,  et  la  gloire  au  plus  iiaul  Jei 

point  semé.  cieux. 

22  Son  maître  lui  rénondit:  Méchant  39  Alors  que]que»-uns  des  pliarisicns 

serviteur,  je  vous  condamne  par  votre  qui  étaient  parmi  le  peuple,  lui  daenl  î 

propre  bouche:  vous  saviez  que  je  suis  Maître,  laites  taire  aos  disciples, 

un  homme  sévère,  (pii  redemande  ce  que  40  II  leur  réj^njudit  :  Je  vous  déclare 
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que  si  ceux-ci  se  taiieiU»  Itt  pierres 

même  crieront. 

41  Etiiiteniuit0  arnvéçrodiefle 
itualem ,  et  regardant  U  Tilb,  il  pleaea 
itU'  elle  ,  en  disant  : 

42  Ah  !  si  tu  reconnaissais  au  moins 
en  ce  jour  qui  t'est  cucore  donné ,  ce  qui 
peut  te  procurer  lapais  !  Biais  mainte- 
Haut  tout  cela  est  caché  4  les  jeux. 

43  Aussi  viendra-t-il  un  temps  mal- 
heureux pour  toi,  où  tes  eiineniis  t  en- 
vironneront de  tranchées,  ils  t'eul'erme- 
vont,  et  te  serreront  d0  toutes  parts; 

44  ils  le  renTersei'ont  par  terre,  toi  eC 
tes  enfans  qui  sont  au  milieu  de  toi ,  et  ils 
ne  te  laisseront  pas  pierre  sui*  pierre; 
parce  que  tn  n*as  pas  connu  le  temps  au* 
quel  Dieu  t'a  visitée. 

45  Et  «'tant  rnlré  dans  le  temple,  il 
commença  à  chas:>erceujLquij^  Tendaient 
et  Y  acbetaiuut, 

46  leur  disant:  H  est  écrit,  que  ma 
maisonest  une  maison  de  prière;  et  néan- 
moins vous  en  avei  iàit  une^Temede 
Toleuj». 

47  Et  il  enseignait  tous  les  jours  dans 
le  temple.  Cependant  les  princes  des 

prêtres ,  les  scribes  ,  et  les  principaux 
au  peuple  cherchaient  occasion  de  le 
percirei 

.  4B  mms  ib  ne  trouvaiflntaaeun  moyen 
de  rien  faire  contre  lui  ;  parce  que  tout 

le  peuple  était  comme  suspendu  en  ûdr 
miration  eu  l'écoutant. 

aiAPilRE  \X. 
Autoriiê  de  J.  C.  lignerons  fiomicities. 
Pierre  angulaire.  Dieu  et  César.  lié' 
swrtetion.'  Le  MèsêieFiUetSeigneur 
de  David.  Doeteun  kypoerkes. 

1  Un  de  ces  jours-là ,  comme  il  était 
dans  le  temple  iuslniisant  le  peuple  et 
lui  annonçant  l  évangile  ,  les  princes  des 
prêtres  ut  les  scrd>es  étant  &un  enus  avec 
les  sénateurs, 

2  lui  parment  en  ces  termes  :  Dites- 
nous  par  quelle  autorité  vous  faites  ces 
choses ,  ou  qui  est  celui  qui  vous  a  donné 
ce  pouvoir/ 

8  Jéms  leur  fit  réponse,  et  knr  dit  : 
r ai  aussi  une  question  à  VOnsfidre:  ré- 
pondez-moi : 

4  Le  baptême  de  Jean  était-il  du  ciel, 
ou  des  hommes? 

5  Mais  ils  raisonnaient  ainsi  en  eux- 
mêmes:  Si  nous  réjKindons  qu'il  était 
du  ciel ,  il  nous  dira  ;  Pourquoi  doncn  j 
uvez-vous  pas  cru? 

6  Et  si  nous  répondons  qu'il  ittdtàn 
HoBunes ,  tout  le  peuple  nous  lapidera  ; 
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car  il  est  persuacfé  que  Jean  était  un 

prophète. 

/  Ib  lui  répondirent  donc ,  qu'ils  ne 
•avaient  d'où  d  était. 

8  Et  Jésus  leur  répliqua  :  Je  ne  vous 
dirai  pas  non  plus  par  quelle  autorité  je 
iais  ces  choses. 

9  Alors  il  commença  A  dire  au  peuple 
cette  parabole  :  Un  hmnme  planta  une 
vigne,  la  loua  à  des  vigtieroTis  ;  et  s'en 
étant  allé  en  voyage  ,  il  iuL  lou|^-teinps 
hors  de  son  pays. 

10  La  saison  étantrenue,  il  envoya  un 
de  ses  serviteurs  vers  ces  vignei-ons,  atin 
qu'ils  lui  donnassent  du  fniit  de  sa  vigne: 
mais  eux  l'ayant  battu ,  le  renvoyèrent  ^ 
sans  lui  rien  donner.' 

u  n  leur  envoya  ensuite  un  second 
serviteur  :  mais  ils  le  battirent  encore,  et 
l'ayant  traité  outrageusement ,  ils  le  ren- 
voyèrent sans  lui  rien  donner. 
-  12  n  en  envoya  eneore  un  troisième , 
qu'ib  biessérsnt  et  cbasièrent  comme  leg 
autres. 

13  Ënfin  le  maître  de  la  vigne ,  dit  en 
lui-même:  Que  ferai-ie?  Je  leur  en- 
verrai mon  fils  bien-atmé;  peut-être 
que  le  voyant  ils  aunmt  qnelque^^^eet 

pour  lui . 

14  Mais  ces  vignerons  T^iyant  vu ,  pen- 
sèrent'en  eus-mémes ,  et  #e  dirent  rius 
à  C  autre  :  Voici  Théritier;  tuons4e, 
afin  que  l'héritage  soit  à  nous: 

45  et  l'ayant  chassé  hors  de  la  vi^ue, 
ils  le  tuèrent.  Comment  donc  les  ti'aitera 
le  malti*o  de  cette  vigne? 

46  II  viendra ,  et  perdra  ces  vignerons, 
et  it  donnera  sa  vigne  à  d'autres.  Ce  que 
les  princes  des  prêtres  ayant  enleuuu , 
ib  lui  dirent:  A  Dieu  ne  pbise. 

47  Hab  Jésus  les  regardant  leur  dit  : 
Que  veut  donc  dire  cette  parole  de  l'écri- 
ture :  La  pierre  qui  a  »  t('  icjf.fcc  par 
ceux  qui  bàtissaicul,  esldcveuuc  la  prin- 
cipale pierre  de  l'angle? 

18  Quiconque  tomberasnrcettepierre, 
s'y  brisera  ;  et  elle  écrasera  celui  sur  qui 
elle  tombera. 

19  Les  princes  des  prêtres  et  les  scri- 
bes eurent  envie  de  se  saisir  de  lui  à 
fbcnve  mime ,  parce  qu'ib  avaient  bien 
reconnu  qu*il  avait  tlit  celte  parabole 
contre  eux.:  mais  ib  appréhendèrent^ 
peuple. 

2u  Comme  ils  ne  cherchaient  que  les 
occasions  de  le  perdre ,  ib  lui  envoyèrent 
des  personnes  apostécs,  qui  eoutrelai- 
saicntlesgcns  de  bien, pour Icsui-pi  cudrc 
danssesparoles ,  afin  delelivrer  àranto' 
filé  et  ala  pu*ssanoc  du  gontemeur. 

■ 

Oigitized  bi^QOgle 


^0                                       EVANGILE  CAa/j.  20. 2f. 

2i  Gef  gens-Ià  Tinrent  donc  lui  pro-  Urmes  :  Je  suis  le  Dieu  d' AbivlMm ,  k 

po ser cette  question  :  Maître,  nooitt vont  Diea  dTlsaac ,  et  le  Dieu  de  Jeeob. 

nue  vous  ne  dites  ctneoMÎ^ies  rieiKjue  3S  Or  Dieu  n  est  poiat  |t  iNm  dci 

iie  juste,  et  que  vous  n'avez  point  d'égard  '  ' 
aux  personnes;  mais  auc  vous  enseignez 
k  voie  de  Dieu  dans  la  vérité  : 


22  nous  est>il  libre  de  payer  le  trilmt 
à  César,  ou  de  ne  le  payer  pas? 

23  J ésus  voyant  leur  artifiœ ,  leur  ditt 
Pourquoi  luc  tentez-vous? 

24  Montrei-iiloi  un  denier.  De  qui  est 
l'image  et  riuscrinlion  qu'il  porte?  Ht 
lui  répondirent:  De  César. 

25  Alors  il  leiM  dit:  Rendez  donc  à 
César  ce  qui  est  à  César  ,  et  ù  Dieu  ce 
qai  est  i  Dieu. 

26  Ils  ne  trouvèrent  rien  dans  ses 

iiaroles  qu'ils  pussent  reprendre  devant 
e  peuple  :  et  ajaot  «dmtré  sa  réponse* 
ils  se  lurent. 

27  QuelquesHUi»  des  sMldnetfcns ,  qnt 
sont  ceux  qui  nient  la  résurrection  ,  Tin- 
rent le  ti  ou  ver  ensuite  «etliiipropôeèranC 
celte  cjucstion: 

28  Maître ,  lui  diieut-ils ,  Moïse  nous    r  .    .  •    j    '  «j.. 

«         eelU  onhmMmce  ^  tait  :  Si  de  «  promener  avec  de  mnd« 

,..,s  l.-,l«er <l>„fa„s ,  «,„  frère «crj  obligé  Pfe!L''S^^",L'  '  "  '«P',"°^ 
d-.,ou«..  .  vouve,  pour  à  tS^^Zé^'S:'^^ 


morts,  mais  des  vlti 
Tivans  devant  lui, 

39  Alors  auelque>>un$  des  scribe?  pr^ 
nant  la  parole,  lui  4>ieut  :  Maitre,  tou.< 
avez  fort  bien  réponds* 

40  Et  depuis  ce  tempe  là,  en  ^èmi 
plus  lui  faire  de  questions. 

41  Mais  Jésus  leur  dit  :  Comment  d  i- 
on  que  le  Christ  doit  ctre  Filsde  Darid! 

42  {luisque  David  étt  Ininiiéiae  àm 
le  livre  des  pasouMe;  Le  Seigpeiirsdit 
à  mon  Seigneur:  Aaseyes-Tons  k  m 
droite , 

43  jusqu'à  ce  j'aie  réduit  yoscd- 
aemisi  voutservn*  de  roarcbepied? 

44  David  Tappdant  donc  lai-mêne 
son  Seigneur ,  comment  peuft-ilétceioi 

Fils? 

45  11  dit  ensuite  à  ses  disciples,  eo 
présence  de  tout  le  peuple  qui  récoutail: 


  sii  veuve , 

tnuns  i  sou  frère  mori. 

29  Or  il  y  avait  sept  frères ,  dont  le 
premier  ayant  épousé  nne  femme,  est 

mort  sans  enfans. 

30  Le  se<  ond  Pa  épousée  après  lui»  et 
est  mort  sans  laisser  de  fils. 

31  Le  troisième  l'a  épousée  de  même, 
«f  de  même  tons  les  sept ,  lesqueb  lont 
morts  sans  laisser  d^enfiins. 

32  Enfin  la  femme  même  est  morte 
ap:  ès  eux  tous. 

^  33  Lors  donc  que  la  résurrection  ar- 
rivera, duquel  des  sept  frères  sera-l-dle 

femme  ?  car  tous  l'ont  épousée. 

34  Jésus  leur  répondil  :  Les  cufans  de 


47  qui  sous  prétexte  de  leurs  lonsn» 
prières,  dévon  nf  les  maisons  dej  veine*. 
Ces  personnes  en  i  cccTrout  une  caadao' 
nation  plus  rigoureuM?. 

CHAPITRE  XXI. 
j^wwne  de  lu  veuve.  Prédtctm  iU  k 
fttUtMibtUmtpU,  Signes  précède' 
ront  la  mine  de  Jérusu 
nier  avéntmtmt  de  J.  C. 

1  Jésus  regardait  un Jo'"^  ""^f 
qui  mettaient  leui^s  oéEraudes  àam  * 
tronc: 

2  et  il  vit  aussi  une  peime 

qui  y  mit  deux  petites  picct^f^f'"0'"'"': 

3  Surquoi  il  dit  :  Je  vous  liupn'^''^ 
que  cette  pauvre  veuve  a  donné  plt^f* 


M'  repoL    _ 

ce  siècle-ci  épousent  des  femmes,  et  les 

femmes  des  maris  :  ^^.^^    ^ , ,  ^ 

35  ma  s  pour  ceux  qui  seront  ju^és  tous  lef  antraa: 

d  gnrs  d  avoir  part  à  ce  siècle  à  venir  ^  4  car  tous  ceux-là  ont&itdespr^» 

et  a  la  résurrection  des  morts  ,  ils  ne  se  à  Drru  de  ce  qu'ils  avaient  eu  al>on<l«»c«- 

manei'ont  plus,  et  n  épouseront  plus  de  mais  celle-ci  a  donné  de  sou  iiwiigeoc* 

lemmcs:  même  tout  ce  qui  lui  ix'>laU  pour 

io  car  alors  lis  ne  pourront  pina  mou*  5 Quclquw^vnslnidisaatqneJeieoiple 

nr  :  parce  qu  ils  seront  égaux  aux  anges,  était  b.^ti  de  belles  pierres,  et  om* 

et  qu  étant  cufaujde  la  i-éauiTeclion ,  Us  riches  dons ,  il  /^wr  répondit  : 

seront  enfans  de  Dieu.  ^              ^  ^^^^     ^^ut  ce 


M  ^ ,      —  _  u  Xi  vienoix  un  lem»  uu  i«M*~»"i-ri 

J7  fctquant  acequclesmortsdoivent  vous  voye*  ici  sera  tellement déttuit,^"» 

•cssusc.ter  unjonrMdise  le  déclare  asse»  n  y  denicurera  pas  pierre  sur  pierre 
ui-.neine ,  en  pariant  du  bu  sson ,  lors-       7  Alors  ds  lui  demandèrent  :  Maître , 

iju  d  ai  que  le  bcigucur  lui  parla  en  cês  ^uandceU«niT«i»-l-jl.'ci/»«rqual»ig»« 
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tonnai Ira-t-on  que  cet  cboMt  lennit  sera  accablé  de  maux ,  et  la  colère  du 

pr/*l('s  à  s  accomplir?  ciel  tombera  sur  ce  peuple. 

8  Jésus  leur  dit:  Prenez  garde  ù  ne  24  Ils  passerout  par  1«  iil  de  Tépée  ; 
▼ont  laitier  pet  tédoire  ;  car  phiticun  ils  aenmtenuiienëi  captifs  dawtoiilef  les 
Tiendront  sous  mon  nom ,  disant  :  C*est  nations  ;  et  Jérusalem  sera  findée  aux 
moi  qui  suis  le  Christ  ;  et  ce  temps-là  pieds  par  les  gentils  ,  jusqu'à  ce  que  le 
est  proche:  gardez>vous  donc  bien  de  temps  des  nations  soit  accompli. 

les  suirre.  25  Et  il  y  anra  des  signes  dans  le  so» 

9  Et  lorsque  vousentondrei  parkr  de  leil ,  dans  la  lune  ,  et  dans  les  étoiles  :  et 
guerres  et  de  séd  tions  ,  ne  vous  étonnez  sur  la  teire  les  nations  seront  dans  1  abat- 
pas;  car  il  faut  que  cela  arrive  première-  temeut  et  la  consternation  ,  la  mer  fai- 
meut;  niais  la  fin  ne  viendra  pas  «itùt.  sant  un  bruit  efiroyable  par  l'agitation  de 

10  Alors,  ajouta-t-il,  on  verra  se  son-  ses  floti  : 


laver  paople  contre  pan^*  et  rojaome  26  et  les  hommes  sécheront  de  frayeur 
contra  royaume.  dans  Tattentede  ce  qui  Hoit  arriver  (\: 


ins 


41  Et  il  y  aura  en  divers  lieux  de  tout  l'univers;  car  les  vertus  des  cteux 

grands  trembiemens  de  terre ,  des  pestes  seront  ébranlées  : 

et  des  fiiminet  ;  et  il  paraîtra  des  choses  27  etatenilfTerrontleFîlsdef  homme, 

épouvantables  et  des  signai  extraordi-  qoi  Tiendra  mr  une  nuée  avec  onegrande 

naires  dans  le  ciel.  puissance  et  une  f^rantlc  majcstj*. 

\  2  Mais  avant  toutes  ces  choses ,  ils  se  Pouf  vous ,  lorsque  ces  choses  com- 

saisiront  de  vous ,  et  vous  persécuteront ,  menceroBt  éParriver ,  regardes  en  haut , 

voua  entraînant  dans  les  syuagogues  et  et  leresla  téte  t  panse  <|ue  votre  rédemp* 

dans  les  prisons,  et  vous  amenant  par  ^'^n**'.  P^'^^^c. 

force  devant  les  rois  et  les  gOUvenienFS  à  29  II  leur  proposa  «-nsuit»-  cette  com- 

cause  de  mou  nom  :  paraison  :  Considérez  le  liguicr  et  lus  au- 

13  et  cela  vous  servira  pour  rendre  té- 

nioignage  à  la  vérité.          *  30  lorsqoili  cowmwManl  à  pousser 

14  Graves  dcDceettepenséedansTos  le«»{juit,voniraoonnayse«ipielétéesl: 

cœurs  ,  de  ne  point  préméditer  ce  que  P''?^^/. 

vous  devez  rûi^ndref                    ^  ^Lj^  ^^32?  ^,!*^ 

15  car  je  vous  donnerai  moi-même  une  "        »  T^^*           royaume  oe 
bouche  et  une  mgetBe  à  laquelle  tons  Toe  «t  proche  . 
ennemisnepourrontiéiiaMr,etqu'Uane  ^2  Je  vous  d.s  en  vérité  que  celte 
pourront  contredire.  P»f«"  pom^t,  que  toutes  ces 
*^gc  \T            .   U    »i     '  chosaa  ne  soient  aceonaplies. 

16  Voussercz  trahis  et  livres  a^.x  m«-  33  j^^jj^i,  ten*paman»l;  mais 
gisiratsj^i  vos  pères  et  vos  mères  ,  par  passeronl^point. 

T^^i^'Z^^'l^L^'V^I^  34  Prenez  do^.c  garde  à  vous,  de  peur 

et  on  en  fera  monnr /i/mteniy  d  entre  ^^^^      s  appesantissent  par 

j  *   .1       ^  l'excèsdeiviandeseldu  vin,  etparles 

17  et  vous  serez  haisde  toutlemonde  inquiétudes  de  cette  vie,  etque  cefourne 
à  <»use  de  mon  nom.  vienne  tout  d'un  coup  vous  surprendra. 

18  CmendantA  ne  le  perdra  pas  un  35  ,1  enveloppera  comme  un  lilei 
cheveu  de  votre  tile.  tous  ceux  qui  habitent  sur  la  swiace  de 

19  C  est  par  votre  patience  que  vous  |,  |^,^  ^ 

posséderez  vos  âmes.  3^  Veilleadonc.  priant  en  tout  temps, 

20  Lorsque  vous  verrez  une  armée  en-  c                    .  \F,..^.,„.-.  a;^.,^^  a^/ 
ïï^^  ISÎ.   •  Mfihex  que  sa  déso-  ^-^^^.^^^^                     arriveront ,  et 
lauonestpioclie.                ,      ,  ,  de  paraître  avec  confiance  devant  le  Fils 

21  Alors  que  ceux  qui  sont  dans  la  Ju-  JeThonmie 
décs'enfuientsurles  montagnes:  que  ceux  ^7  Or  le' jour  il  enseignait  dans  le 
mxisetrottt'eron/danslcmiUeudupays,  ^^.^           l,%,uit  n  «jrtait ,  et  se  reti- 
aen  retirent,  et  que  ceux  ^utseronl  dans  ^^j^'^ur  la  montagne  appelée  des  olivier»; 
le  pays  d'alentonr.n  v  entrent  po  nt  :  3g           |^  |,euple  vfenait  de  grand 

22  car  ce  seront  alors  les  jours  de  la  ^^^^         ^  tempW  pourrécouteTr 
vengeance ,  afin  que  tout  ce  qui  est  dans  niTOl?  TTTT 
lécrilure  so  t  accompli.  UlAFllUi:»  AJVii. 

23  Malheur  iceUes  qui  seront  grosses  Trmkkon  de  Judas.  Cène  p^'sca  le. 
MnoaniociaiGef  jourt-là:  carcepays  SucharisUe.  Domination  mUtnhiam 
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Gloire  promise.  Benon  cernent  de  disant:  Ceci  est  mon  ,oorps  »  qni  «M 

Pierre  prédit.  Agonie  deJ.  C.  Baiser  donne  jpour  TOUf  :  iaita  oeci  en  mélDOÎR 

•  deJuaas,  J.  C.  mène  à  Caw/ie.  He-  de  moi. 

noHcemeniet  pénitence  de  s.  Pierre,  20  H  prît  de  même  h  oonpe  après  le 

1  LaiStedespainssansIevain, appelée  «"P^";;  diswit:  Celte  coapeestb 
k  pâque,  ëuit  proche ,  nouvelle  .nlliance  en  mon  sang,  qniien 

2  et  les  princes  des  prêtres  arec  les  *T,"''"  ^""1  T'"'       ,  . 
scribes  cherchaient  un  moyen  pour  faire  »Ji                               celu.  qui  me 

uZJt'"'  ""^     apprc£enda,cat  ^^^i^^  ÏI^iî^Llîïdlï^ 

iVfc*     ^              j       *  j  ils'cnva,selonceqni  cnactédétemiTié: 

3  Or  satan  entea  dans  Judas  ,  suiv-  malheur  à  cet  iiomme  par  qm  .i 
•iumiinéIscanote,l  un  des  douze  <^o/re^y  ièra  trahi 

4  qui  étant  allé  trou  ver  les  princes  des  23  Et  ils  commencèrent  à  a^enlre^b- 
pretres  et  les  capitaines  des  gardes  du  mander  qui  était  celui  d*entie  euxfl» 
temple ,  leur  proposa  la  mamere  eu  la-  devait  fai! e  cette  action. 

quelle  lUelenr  iyerait.  24  II  s  excita  aussi  pa ni li  eux  une coa- 

5  n««jttrent  fort  aises;  etilseo».  tesUtion,  lequel  d'enUc  eux  deraité» 
Tinrentai^ec Im delm dmmermiesomme  j^p,^, 

6^"pWdonccfcfcfe«r  W,  et  „  ?^  Mais  Jésus  leur  dit:  Les  roisda 

ni*^  u  •.  1        f              ■  nations  les  traitent  avec  empire;  et  ceuï 

ne  cherchait  plus  -71.  une  occas.onfiiTO.  y^^,^^^,^  ^^.^^^  en^son  appelé 

rabledelelaireal.nsudupeuple.  £»  bienftiteUfS. 

7  Cependantlejour dcsM/vmcsarriva,  «i»           T       •         •■  * 
auqua  U  làUait  immolci  la  pàquc.  26  Qn  fl  n  en  soi t  pas  de  méine  parnu 

8  Jésus  e&Toya  donc  Pierre  et  Jean  ▼0"«î.»«»» quecehuqui  est  le  p  usgmia 
en  leur  disant:  Alle^  nous  apprêter  ce  F^m' vous  deviennccommc  le  plus  pert 
qu'il  faut  pour  manger  la  pàciuc?  ^           gouverne,  comme  celui  ^ui 

l'apprétiom?*  27  Carleouel  est  leplusgrand decdn; 


nous 


10  Illcur  repondit :Loi»que TOI»  en-  ^         ^^^["^  :  ^"  T 
trerez  daus  la  viUe,  vous  renconireres m  "  ^^'"""^            "1".'  ''^^ 
homme  portant  uue  cruche  d'eau:  sui?e».  ^" 

le  dans  la  maison  où  il  entrera;  ,  celui  qui  sert. 

11  et  TOUS  dires  au  mettre  de  cette  ^  ^  'st  vous  qui  êtes  toujours  de- 
maison  :  Le  maîue  vousenvoie  dire  :  Où  tneuréB  fermes  avec  moi  dans  mes  teste- 
est  le  lieu  où  jedoismangerkpâqueaTec  . 
mes  disciples?  29  G  est  pourquoi  je  vousprépre» 

12  Et  il  vous  montrera  une  grande  royaume,  comme  mon  P^ me  Ta pn- 

chambre  haute  toute  meublée,  prépares-  P*'"^^'  „                           ,  • 

nous-y  ce  qu'il  faut.  30  afin  que  vous  mangiez  etbuneî» 

13  'S'en  éUmtdoncalls,  ils  trouvèrent  table  dans  mon  royaume,  et  que  vous 
tout  comme  il  leur  avait  dit ,  et  \\&  pré-  ^es  trooes  poui'  juger  W 
parèrent  ce  qi^il fallait  pour  la  pâque.  tribus  d*Isniël. 

14  Quand  Theure  fut  venue,  ilsemic  31  Le  Seigneur  dit  encore  :  Sunon* 
â  table,  et  les  douze  apôtres  ayec  lui.  Simon  ,  satan  vous  a  demandés  tous]^^ 

15  Et  il  leur  dit:  J'ai  souhaité  avec  vouscribler  comme  on  crible  le  froiuent: 
ardeur  de  mauser  celte  pàque  avec  vous  ^  prié  pour  vous  en  /«^jj* 
avant  de  souffirur.  culier,  afin  que  votre  foi  ne  (1^'".''' 

1(3  Cai  je  vousdëclarcquejen'enman-  point.  Lors  donc  que  vous  screxcflOf«rt>i 

gérai  plus  désormais,  jusqu'à  ce  qu'elle  «yez  soin  dallèrmir  vos  frères, 

soit  accomplie  dans  le  royaume  de  Uieu.  33  Pierre  lui  répondit  :  Scigoeur,  je 

1 7  Et  après  avoir  pns  la  coupe  ,  il  suis  prêt  à  aller  avec  vous ,  et  en  pri*"» 

rendu  grâces ,  et  Wdit:  Prener-la ,  et  et  à  fa  mort  même, 

Ja  distribuez  <^tre  vous.  34  M^i,  J^sos  lui  dit:  Pierre ,  je  roo5 

L.*!  déclare,  que  le  coq  ne  chantera  po  iilau- 

fc^W  ?  n-       "^1^"*-'  î  Jy"^"*  ^  ^«  jourd  bu. ,  que  vous  n'ayez  mé  Uois  ioA 

le  règne  de  Dieu  soil  amvé.           ^  J^,,,        J  connaissez.  Ilkur  dit  «i»- 

1.»  V^u^  ,1  pnt  \c  pain  ,  et  avant  reodu  SUile  : 

grâces  >1  le  xi;mpit ,  et  le  leur  donna ,  en  35  Lonque  je  vowaieovojéssans  jk» 
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sans  bourse  et  sans  souliers,  mig^wtm 

manqué  de  quelaiie  chose  ? 

36  ^on,  lui  uircat-ils.  Jésus  ajouta  : 
Bfait  nuûntcnant  que  celui  qui  a  un  sac 
ou  une  bourse ,  les  prenne  ;  et  aneodui 
qui  n  en  a  point,  feodo  tm  rotte  pour 

aciictcr  une  cpée. 

37  Car  je  vouâ  assure  qu'il  faut  encore 
<|u'on  Toie  s*aoooaiplir  en  moi  ce  mti  est 
écrit;  H  a  été  mis  au  rang  des  scéicrats  : 
parce  que  ce  qui  a  été  prophétisé dbUkin, 
est  près  d'clre  accompli. 

38  lis  lui  répondirent:  Seigneur,  voici 
deux  foées.  Et  Jésus  leur  dit  :  G*est  esses. 

39  Puis  étant  sorti ,  il  s*en  alla ,  selon 
sa  couttune  .  îi  ]a  montagne dsiOliTient 
et  ses  disciples  le  suivireut. 

40  LiHwra'il  futarriTé  en  celiea4i^ 
si  leur  dît:  Priez ,  afin  que  toos  ne ane» 
comblez  point  à  la  tentation. 

41  Et  s'étant  éloigné  d'eux  environ 
d'un  jet  de  pierre  ,  u  se  mit  à  genoux , 
et  fit  sa  prière, 

42  endisant  :  J^onPére,  si  toostouIsb^ 
ëloignezce  calicede  moi  ;  néanmoins  que 
ce  ne  soit  pas  loa  volonté  qui  se  lasse, 
mais  la  voire. 

43  Alors  il  lui  apparut ini8i^diidel« 
q^i  vint  le  fortifier.  Et  étant  tombé  en 
agonie ,  il  redoublait  ses  prières. 

44  Et  il  lut  vint  une  sueur  cuniine  de 
gouttes  de  sang ,  qui  découlaient  jusqu  à 
terre. 

45  S'étant  levé  après  avoir  fait  sa  prière, 
il  vintà  ses  disciples,  qu  il  trouva  endor- 
mis à  cause  de  la  tristesse  donti/s  étaient 
accablés» 

46  Et  il  leur  dit:  Pourquoi  dorme»- 
vous?  Levez-vous,  et  priez,  afin  que  vous 
ne  succombiez  point  à  la  tentation. 

47  II  parlait  encore,  iorsqu  une  troupe 
de  gens  parut,  &  la  téte  desquels  marchait 
Tun  des  douze  apôtres  appelé  Judas, 
qui  s'approcha  de  Jésus  pour  le  baiser. 

48  Lt  Jésus  lui  dit:  Quoi,  Judai  !  vous 
trahissexIeFilsde  Thoinmepar  un  baiser? 

49  Ceux  qui  étaient  autour  de  lui , 
voyant  bien  ce  qui  allait  arriver ,  lui  di- 
rent :  Seigneiu*,  Irappo-ons  -  nous  de 
lepée? 

50  Et  Fun  d'eox  frappa  un  des  gens  dn 
■f^rand-prêtre,  et  hii  coupa  l'oreille  droite. 

51  5lais  Jésus  prenant  la  parole  leur 
dit  :  Laissez,  demeurez-cu  là.  Et  ayant 
touché  l'oreille  de  cet  bomiiie  ,  il  le 
guérit. 

52  Puis  s'adressant  aux  princes  des 
prêtres ,  aux  capitaines  des  gardes  du 
temple,  et  aux  sénateurs,  qui  étaient 
tenus  poor  le  prendre ,  il  leur  dit  :  .Vous 


LUC.  «3 
êtes  vnt  mrwM  Séfim  ot  de  bâtona, 

comme  -^xxr prcntîrc  \m  vr>leur. 

53  Quoique  je  lusse- tous  les  joursavec 
vous  dans  le  tcinplc  ,  vous  ne  m*avc£ 
point  arrêté  ;  mats  c'est  ici  votre  heure , 
et  la  pui.ssance  des  ténèbres. 

51  Auss  tôt  ils  se  sais  rent  de  lui,  et 
remmenèrent  eu  la  maisou  du  grand* 
prêtre  :  et  Pierre  le  suivatt  de  loin. 

55  Or  reviens  ayant  allumé  du  fen  an 
milieu  de  la  rotir  .  et  s'i'fant  assis autonry 
pierre  s'assit  aussi  ])ai  iiii  eux. 

56  Une  servante  qui  le  vit  assis  devant 
le  iîeu  le  considéra  attenlifqnent,  et  dit  : 
Celui-ci  était  aussi  avec  cet  hcMume. 

57  Mais  pierre  le  renonça,  en  disant  : 
Femme,  je  ne  le  couuais  pomt. 

58  Un  peu  après,  un  autre  le  voyant, 
lut  dit  :  Vous  êtes  aossi  de  ces  gens-là. 
Piei-re  loi  dit:  Mon  ami,  fe  nen  rais 
point. 

59  Environ  une  heure  après,  un  autre 
iMiFBtt  la  ménechosct  en  disant:  Cer- 
tainement cet  homme  étaitavec  hii;  car 

il  est  aussi  de  Galilée. 

60  Pierre  répondit:  Mon  ami ,  je  ue 
sais  ce  que  vous  dites.  Au  même  ins- 
tant; comme  il  pariait  encore»  le  coq 
i^nta. 

61  Alors  le  Seigneur  se  retournant, 
re.;arda  Pierre:  et  Pierre  se  souvint  de 
cette  parole  que  le  Seiçieur  hii  avait 
dite  :  Avant  que  le  coq  ait  chanté,  voua 
me  renoncerez  trois  fois. 

62  Et  Pierre  étant  sorti  dehors,  pleura 
amèrement. 

63  Cependant  ceux  qui  tenaient  Jésusy 
se  moquaient  de  lui  en  le  frappant. 

61  Et  lui  avant  rouvert  la  face,  ils 
lui  donnaient  (les  coups  sur  le  visage  , 
et  r interrogeaient ,  en  lui  disant:  Pro- 
phétise et  dis  <|ui  est  cehii  qui  t'a  frappé  ? 

65  Et  ils  lut  disaient  encore  beaucoup 
d'autres  injures  et  de  blasphèmes. 

66  Sur  le  jk)uiI  du  jour,  les  sénatem-s 
du  peuple  juif,  les  princes  des  prêtres  et 
les  serines  s'asMmblèrent ,  et  fayant  fait 
venir  dans  leur  conseil,  ils  lui  dirent: 
Si  vous  êtes  le  Christ ,  dites-le-nous. 

67  il  leur  répondit  :  Si  je  vous  le 
dis ,  TOUS  ne  me  croirez  point  ; 

68  et  si  je  vous  inlerroce,  vomneme 
répondrez  point,  et  ne  me  laisserez  point 
aller. 

69  Mais  désormais  le  Fils  de  rhomrae 
aéra  assis  à  la  droite  de  la  puissance  de 

Dieu. 

70  Alors  ils  lui  dirent  tous  :  Vous  êtes 
donc  le  Fils  de  Dieu.  11  leur  répondit  : 
.Vous  le  dites  ;  je  le  suis. 
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71  Et  ils  dirent:  Qoi'aTOiiMioas  plot 

besoin  de  témoins  ,  puisqnc  nous  Tavons 
enteodu  uous- mêmes  de  sa  propre 
boudMi? 

CHAPITRE  XXIII. 

Jésus  devant  Pilale  et  devant  Hérode. 
Barabbas  j^réfiré.  Portement  de  ta 

croix.  Cnicijiement .  lion  larron. 
Ténèbres.  Mort  de  J,  C.  Sa  sqnd- 

tare. 

1  Toute  l'assemblée  s'éUmt  levée,  ils 
le  menèrent  à  Pilate; 

2  et  ils  commencèrent  à  Fteouitr  m 

disant  :  Voici  un  homme  que  nous  avons 
trouvé  pcrrerlissaiii  notre  nation,  em- 
pêchant de  payer  le  tribut  à  (jésar,  et 
M  dtaiBt  Roi  et  le  Chritt. 

3  Pilate  rinlcnogea  donc  en  lui  dâ* 
mnt:  Etes-vousle  Itoi  desJuiis?  JëtOfl 
lui  répondit  :  Vous  le  dites. 

4  Alors  Pilate  dit  aux  princes  des 
prêtres  et  au  peuple:  Je  ne  trouve  rien 
de  criminel  en  cet  homme. 

5  Mais  eux  itui.stant  «le  plus  en  plus, 
ajoutèrcut  :  Il  soulève  le  peuple  pur  la 
ooctrine  f|ii*il  répand  dani  tonte  la  Ju» 
dëe,  depuis  la  Galilée,  oii  il  a  com» 
mencé,  jusqu'ici. 

6  Pilate  entendant  parler  de  laGali» 
lée,  demanda  sM  était  Galiléen  ; 

7  et  ajant  appris  qu'il  était  de  la  ju- 
ridiction d*Hérode ,  il  le  renvoya  à 
Hérode,  qui  était  aussi  alors  à  Jéru- 
salem. 

8  Hérode  eut  une  grande  joie  de  voir 
Jésus  :  car  il  y  avait  long-tempa  qu*il 

.«souha  lait  de  1<;  voir,  parce  qu'il  avait 
entendu  dire  beaucoup  de  choses  iK*  lui  ; 
et  il  espérait  de  lui  voir  i'au-e  t^ucl^uc 
miracle. 

9  n  lui  fit  donc  plusieu»  denumdet  : 

mais  Jésus  ne  lui  répondit  rien. 

10  Cependant  les  princes  des  prêtres 
et  les  scnbes  étaient  la ,  qui  Faocusaient 
avec  une  grande  opiniâtreté. 

11  Or  Hérode  avec  sa  cour  le  mé- 
prisa ;  cl  le  traitant  avec  moquerie,  le 
revêtit  d'uf>e  robe  blanche ,  et  le  ren- 
voya à  Pilate. 

12  Et  ce  jour>Ià  même  Hérode  et  Pi* 
late  devinrent  amis ,  d'ennenûa  qn^ils 
étaient  auparavant. 

13  Pilate  ayant  doue  &it  venir  ki 
princes  des  prétrat,  les  sénaleurs  et  le 
peuple  , 

14  il  leur  dit:  Vous  m'avez  présenté 
cet  homnie  comme  povtaM  le  peuple  à 
larévolle;  et  néanmoins,  Tayant  in- 
tenogé  en  votre  préince,  je  ne  Tn 


trouvé  coupable  d'ancun  des  crimes  dnt 

vous  l'accusez , 

15  ni  Hérode  non  plus  ;  car  je  voui 
ni  renvoyés  à  lui  ;  et  u  pendt  qn*il  a's 
rien  fait  qui  soit  digne  de  mort. 

16  Je  vais  donc ,  après  Tavoir  iàit 
châtier,  le  renvoyer. 

17  Or  comme  il  était  obligé  Isfite 
dePéquetéelemt  âà^ifte^micnmàid, 

18  tout  le  peuple  se  mît  à  crier: 
Faites  mourir  celttt^i,  et  nous  doonei 
Barabbas  : 

19  if  était  uk  homme  avait  été  ne 
en  prison  à  cause  d'une  sédition  q« 
s'était  faite  dan^  la  vdie,  etd'uniBCttrtlC 
qu'il  y  avait  commis. 

20  Pilate  leur  parla  de  nouveailt  ij"' 
envie  de  dâivrer  Jésus. 

21  Mais  ils  se  mirent  à  crier,  m  di- 
sant :  Crucifiez-le,  rrucifiei-le. 

22  II  leur  dit  pour  la  troisième  foit» 
Mais  quel  mal  a-t-il  fait?  Je  né  trWM 
en  lui  rien  qui  mérite  la  mort.  Je  >»( 
donc  le  Ikire  châtier ,  et  puis  je  k  fo* 
verrai. 

23  Mais  ils  le  pressaient  de  pi» 
plus,  demandant  otcc  de  grambcni 
qu'il  Alt  crucifié;  et  enfin  leurs cIsaMOR 

redoublaient.  . 

24  Et  Pilate  ordonna,  que  ce  <p»» 
'demandaient  fût  exécuté. 

25  n  leur  délivm  m  mêioe  ta»!» 
cdui  qu  ils  demandaient,  qm  a^^it  fi« 
mis  en  prison  pour  crime  de  sécii'ion  ej 
de  meurtre  ;  et  il  abandonna  i*^^^  * 
leur  volonté. 

26  Comme  ib  le  menaient  à  la  mcrl 
ils  prirent  un  homme  de  CY»x'nc,app*j^ 
Simon,  qui  revenait  des  cnaiiiçâ»5||J 
chargèrent  de  la  croix ,  la  lui  vêat^ 
porter  après  Jésus.  , 

27  Or  il  était  suivi  d'une  grande  niu»- 

tîtude  de  peuple,  et  de  t'eiunics  qu' 
frappaient  la  poiU  tue ,  et  qui  le 
raient. 

28  Mais  Jésus  se  letonmanlTcrsjiw 

leur  dit  :  Filles  de  Jértisalem 
rez  point  sur  moi  ;   mais  plcurtf 
vous-mêmes  et  j>ur  vos  cufaus; 

29  car  il  viendra  un  temps  auqn^i  on 
dira  :  Heureuses  les  stériles ,  et  i« 
trailles  qui  n'ont  point  porté  dcot*"^ 
et  les  mamelles  qui  n'en  ont 
nourri. 

90  Ils  commenceront  alors  ft  dire 
montagnes:  Tombez  sur  nous;  et»*** 
collines:  Couvrez-nous,  . 

31  Car  sds  traitent  de  la  \ 
bois  vert,  comment  le  bois sèc  soa-t-» 
«nité? 
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32  ûo  meuait  aussi  ayec  lui  deux 
antres  hommes  ,  qui  étaient  des  crimi- 
nels qu'on  devait  taire  mourir. 

33  Lorsqu'ils  furent  arrivés  au  liea 
appelé  Calv  aire,  ils  y  crucifièrent  Jésus, 
et  ces  deux  voleuis,  Tun  à  droite,  et 
l'antre  à  gauche. 

34  Jésus  dîaaît:  MÊom  Péra,  par- 
donnez-leur; c;ir  ils  ne  savent  ce  qu*ils 
font.  Ils  partagèrent  ensuite  ses  véta» 
roens ,  et  les  Jetèrent  au  sort. 

35  Cepenaant  le  peuple  aa  tenait  là, 
et  le  regardait;  et  les  sénateurs  aussi 
bien  que  le  peuple  se  moquaient  de  lui, 
en  disant:  il  a  sauvé  les  autres  ;  qu'il 
ae senre maintenant  lui-même,  s'il  est 

•  le  Christ,  l'élu  de  Dieu. 

36  Les  soldats  même  lui  instdtaient, 
^'approchant  de  lui»  et  lui  présentant 
du  V maigre, 

37  en  lui  disant  :  Si  tu  es  k  Roi  des 
Juifs ,  sauTe4oi  tot-mAme. 

38  II  y  avnit  aussi  au-dessus  de  lui 
une  inscription  en  grec,  en  latin  et  en 
hébreu,  où  était  écrit:  CiLUi'Ci  sst  ls 
Boi  DES  Juips. 

39  Or  l  iin  de  ces  deux  voleurs  qui 
étaient  crue  fiés  avec  lui  ^  le  blasphé- 
mait, en  disant:  Si  tu  es  le  Christ , 
lauTO-toi  toî-méme ,  et  nons  opee  toi. 

40  Mais  Fautre  la  n|»renant  lui  di- 
sait: N'avez-vous  donc  point  de  crainte 
de  Dieu  ,  non  plus  que  les  autres  ,  vous 
qui  vous  trouvez  condanmé  au  même 
supplice? 

41  Encore  pour  nous  c*est  avec  jus- 
tice ;  puisque  nous  souffrons  la  peine 
que  nos  crimes  ont  méritée  ;  mais  celui- 
ci  n  a  fait  aucun  mal. 

42  Et  il  disait  à  Jésus:  deîgneur, 
aonvenez-vous  de  moi  lorsque  tous  se- 
rez arrivé  dans  votre  royaume. 

43  Lt  Jésus  lui  répondit  :  Je  vous  le 
dis  en  vérité ,  tous  aères  aujourd'hui 
Sivec  moi  dans  le  paradis. 

44  II  était  alors  environ  la  sixième 
heure  du  jour;  et  toute  la  terre  fut  cou- 
irerte  de  ténèbres  jusqu  à  la  neuvième 
henre. 

45  Le  soleil  fut  obscurci ,  et  le  voile 
du  temple  se  déchira  par  le  milieu. 

46  Alors  Jésus  jetant  un  grand  cri , 
dit:  Mon  Père, Je  remet;  mon  âme 
«ntre  vos  mains.  Et  en  prononçant  ces 
mots ,  il  expira. 

Al  Or  le  ccnten'er  ayant  vu  ce  qui 
était  arrivé»  gionlia  Dieu  en  disant: 
Gartainenent  cet  hoaune  était  juste. 

48  Et  toute  la  multitude  de  ceux  qui 
•Miitaient  k  ce  lyectacla  »  conùilénmt 
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toutes  ces  choses ,  s'en  retournaient  eu 
se  frappant  la  poitrine. 

49  Tous  cens  qui  étaient  de  la  con- 
naissance de  Jésus ,  et  les  femmes  qui 

l'avaient  suivi  de  Galdée ,  étaient  l.i 
aussi ,  et  regardaient  de  loin  ce  qui  se 
^passait. 

50  Dans  le  même  tempe  un  sénateur 
appelé  Joseph,  homme  vertuenz  et 

juste , 

51  qui  n'avait  point  consenti  au  des- 
•ein  des  antres,  ni  è  ce  qu'ils  avaient 
fait  ;  qui  était  d'Arimathie,  ville  de  Ju* 

dée .  rf  du  nombre  de  ceux  qui  atteo» 

daienl  io  royaume  de  Dieu: 

52  cet  homme,  dis- je ^  vint  trouver 
IHlate ,  hri  demanda  le  corps  de  Jésus , 

53  et  l'ayant  6té  de  la  croix ,  il  Fen- 
veloppa  d'un  linceul ,  et  le  mit  dans  \ui 
sépulcre  taillé  dans  le  roc ,  où  personne 
n'avait  encore  été  rais. 

54  Or  ce  jour  était  celui  de  la  pré- 
paration, et  le  jour  du  sabhat  allait  com* 
menccr. 

55  Les  femmes  qui  étaient  venues  de 
Galilée  avec  Jé&u:»,  ayant  suivi  Joseph , 
considérèrent  le  sépulcre  i  et  comment 
le -corps  de  Jésus  y  avait  été  mis. 

56  Et  s'en  étant  retournées  elles  pré- 
parèrent des  aromates  et  des  parfums  : 
et  pour  ce  qui  est  du  jour  du  sahbat, 
elles  demeurèrent  sans  l'ien  faire,  selon 
rordonaanee  4a  la  loi, 

CHAPITRE  XXIT. 
Bésurrêction  de  J.  C.  Su  appariiiotn 
aux  disciples  d^Emmaûs  et  aux  apô- 
tres. Son  ascension. 

1  Mais  le  premier  jour  de  la  semaine 
ces  femmes  vmrcnt  au  sépulcre  de  grand 
matin,  apportant  les  paiiums  quelles 
avaient  préparés. 

.  2  Et  elles  trouvèrent  '  que  la  pien-e 
qui  était  au-dei^uit  du  aépuicret  en 

avait  été  ùtée. 

3  Liies  entrèrent  ensuite  dedans,  et 
n'y  trouvèrent  point  le  corps  du  Sei* 
gneur  Jésus. 

4  Ce  qui  leur  ayant  causé  une  grande 
consternation ,  deux  hommes  parurent 
tout  d'un  coup  devant  des  avec  dea 
robes  brillantes. 

5  Et  comme  elles  étaient  saisies  dft 
frayeur ,  et  qu  elle»  tenaient  leurs  yeux 
baissés  contre  terre,  ils  leur  dirent: 
Pourquoi  cherchez-vous  parmi  les  morts 
celui  qui  est  nvank  ? 

6  II  n'est  point  ici;  mais  il  est  rea* 
fOMité.  2k>UT«ncaB-Y0US  de  quelle  ma- 
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n'cro  il  tous  a  parlé  ,  ]onlpi*ii  était  e&-  elles  sunt  venues  dire,  q\ie  des  angesmêrae 

core  en  Guliiée ,          ,  leur  out  apparu ,  ^ui  leur  oui  ditqu ilcti 

7  etquUdiBaîtt  IlfiniiqiieteFikde  vivant. 

rhomme  soit  livré  entre  lea  maint  dea  24  Et  quelques-uns  des  uôtrcs  aunt 

péclicurs,  qu'il  soit  cmcifié,  et  qo'il  aussi  été  au  sépulcre ,  ont  tiouMj  tuu;« 

rc&iuscite  le  troisièniQ  jour.  choses  comme  les  lennnes  les  leura>a|dJi 

8  Elles  se  ressouviment  donc  des  pa-  rappoi  lées  :  mais  pour  lui  ib  ne  ranl 
rôles  de  Jésus.  point  trouvé. 

9  Et  étant  revenues  du  sépulcre, elles  25  Alors  il  leur  dit  :  O  insensé  s  •! ont 
rncontôi  eut  tout  ceci  aux  ooze  ^p^Urctf »  le  cœur  est  tardlfà  croire  toaiceque»* . 
et  à  tous  les  autres.     •  prophètes  ont  dit  ! 

10  Celles  qui  firent  ce  rapport  aux  26  ne  fallait-il  pasqueleChr^MOr 
opdtres,  étaient  Marie  -  Madeleine ,  frtt  toutes  ces  choses,  et  qn  il  «m 
Jeanne,  et  Marie  m^re  de  JacquCf  et  dans  sa  gloire? 

les  autres  qui  étaient  avec  elles.  27  Et  commençant  par  Moisc,  et 

11  Mais  ce  quelles  Icui  disaient  leur  suitepar  tous  les  propbè  les,  il  leur  e^»" 
parut  comme  une  rêverie ,  et  ils  ne  les  quait  dans  tontes  les  licrttnresceqaisvw 
crurent  point.  été  dit  de  lui. 

12  IS'éaumoinsPicn  c  se  levant  courut  28  Lorsqu'ils  furent  P^<^^^.  '^"îj 
au  sépulcre,  el  s'ét;mt  haissé  pour  re-  où  ils  allaieut,  il  lit  scuihlaiit  daller  p**" 

garder,  il  ne  vil  que  les  linceuls  qui  loin. 

étaient  par  terre  ;  et  il  s*en  revint ,  ad^  29  Mats  ils  le  foreérent  de  /arrêter, 

mirant  en  lui-même  ce  qui  était  arrivé.  en  loi  disant  :  Demeures  avez  nous,  pan^^ 

13  Ce  jour-là  même,  deux  d'entre  qu'il  est  tard ,  et  que  le  jour  est  déjà 
eux  s'en  allaient  eu  un  hourg  nommé  gon  déclin  ;  et  il  entra  avec  eux. 
Emmaâs,  éloigné  de  soixante  stades  de  30  Etant  avec  eux 

à  table,  ilpr'!.  ' 

Jérusalem,  pain ,  et  le  bénit  ;  et  fayanl  roiDp«t 

14  pai  lant  ensemble  de  tout  ce  qui  leur  dt)iina, 

Bétail  passe''.                       ^      ^  31  £n  mente  iempsleuYi}^,^^^ 

15  Lt  il  arriva  que  lorsqu'ils  s'entre-  vnreut ,  et  ils  le  i-ecounurenl;  mu^»^ 
tenaient  et  ooniëraientensemUesurcela,  parut  de  devant  leur:>  yeux. 

Jésus  râitlui^iémelesîoindre,  etsemit  -  32  Alors  ib  se  dirent  Tun  kV»^^^. 

A  marcher  avec  eux:         .  Kesl-U  pas  v«i  que  notre  cœur  él»-^^ 

16  mais  leurs  yeux  étaient  retenus.  bnilant*dans noi,  lorsqu'il bou^H»» 

ï'J>'i?!^l7  P"»f«»'^«^"f^"^^^'    _  dans  le  chemin  .  et  qu'il  nous  cx^H^' 

17  Et  il  lem-  dit  :  De  quoi  vous  entre-  1  écritures^ 

tenez-vous  ainsi  en  marchant?  et  d*où  oo  t .     1"      .  ^  vu^»rmmèmt'^^ 

vient  que  vous  tîntes  si  tristes?  33  Lise  levanta  ^^^^,,ycrcni 

18  L  uu  d'eux  appelé  Cléophas,  pre-  *  ^iT^Tr^nvi  quiden^i^ 
nant  U  parole  lui\&ondit  ^Ete^lous  "^^^T'^^'f^^^'' ^'^Zullc..  . 
seulsiétîangerdans jWusalem,quevous  ^^'^  Tx       \  '  i^fsei-n^^e^'^ 
..^...pascequis^-t^Sséce.  ,^^^1^^^^ 

ly  Et  quoi?  leur  dit-il.  Ils  lui  répon-  ?5  Alors  ils  ^«f  'ncl^î 

dirent  :  Toudiant  Jéius  de  Naiardtb,  «"«^"^"«^^-^^T^  a^ecQiuiua^'* 

qui  a  été  un  prophète  puissant  en  œuvns  connnent  ils  1  avaient  iccouii 

et  en  paroles  detant  Dieu  et  devant  tout  i»  a<  i'on  du  jwin.  ^.^icniai»*' 

le  peuple:  36  Pendant  qu'ils  s  aitrcloWi«>^,,^ur 

20  et  de  quelle  manière  les  princes  des  Jésusse  présenta  au  milieu  a  ^ 
prêtres  et  nos  sénateurs  Tout  livré  pour  dit  :  La  paix  soit  avec  vous, 
être  condamné  ù  moit ,  et  l'ont  crucifié,  n'avez  point  de  peur.  -|h 

2 1  Or  nous  espérions  que  ce  serait  lui  37  Mais  dans  le  trouble  ^/J-jg^ienl 
qui  rachèterait  jM  acl;  et  cependant  après  dont  ils  étaient  saisis,  w»  »»"^ 
tout  cela  voici  le  troisième  jour  que  ces  ▼<>»«'      esprit.  q\  fooi 
choses  se  sont  passées.  38  Et  Jésus  lcurd:t:  ^^.^^^j^ 

II  est  VI  ai  que  quelques  Icuimes  de  troublez-vous?  et  P^"'^"?Lf 

celles  qui  étaient  avec  nous,  nous  ont  tant  de  pensées  dans  vos C*»"'»'^^  .^. 

étonnés  ;  car  ayant  été  avant  le  joui  à  39  Regardez  mes  m»"*    ^^nc:  w"* 

Son  sépu Icre ,  etreconiuiissex que e»i    ''"'^pfii 0» 

23  el  uf  ayant  point  lrou\ésoncorps ,  chei-moi,  et  considérss  qu  uu  r 
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ai  chair  ni  ot,  eomnift  YûOf  voy«z  qae 

J'en  ai. 

40  Après  avoir  dit  cela  il  leur  montra 
SCS  mains  et  ses  pieds. 

41  Mais  coniiiie  ib  ne  croyaient  point 
encore,  tant  ibétaient  transportés  de  joie 
et  d'admiration  ,  il  leur  dit  :  AtCS-TOUS 
ici  quelque  clio>c  à  mnnger? 

42  Ils  lui  préseulèrcut  un  morceau  de 
poisson  rôti ,  et  un  rayon  de  miel. 

43  II  en  mangea  devant  eux;  et  prenant 
les  restes,  il  les  leur  donna, 

44  et  leur  dit  :  V(.)ilà  ce  que  je  vous 
disais  étant  curorcavoc  vous,  Ou  il  était 
néce&saire  que  tuul  ce  qui  a  été  écrit  de 
moi  dans  la  loi  de  Moïse ,  dans  les  pi'O- 
phétes,  etdanslespsaumes,  fût  accompli. 

45  En  même  temps  il  leur  ourrit  Te»- 
pril ,  afin  qu'ils  entendissent  les  é(;ritures, 

46  et  il  leur  dit  :  C'est  atusi  qu'il  est 
écrit  :  et  c'est  ainsi  qu'il  làllait  que  le 
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Christ  souflTrît ,  et  qu'il remiicitâtd'entTO 
les  morts  le  troisième  jour, 

^  47  et  qu'on  prêchât  en  son  nom  la  pô, 
nitence  et  la  r^ission  des  péchés  dans 
toutes  les  nations  »  en  conmiençaot  par 
Jérusalem. 

48  Or  vous  êtes  témoins  de  ces  choses. 

49  El  je  vais  vous  envoyer  le  don  de 
mon  Père  qui  Tousa  été  promis  :  mais  ce- 
pendant demeures  dans  la  ville  jusqu'à 
ce  que  vous  iojes  rerétus  de  la  foree 
d'en  haut. 

50  Après  cela  il  les  mena  dehoi  s  vers 
Belhanie/et  ayant  leré  les  mains ,  il  les 
bénit  : 

51  et  en  les  bénissant,  il  se  sépara  d'eux, 
et  fut  eulevc  au  ciel. 

^  52  Pour  eux  après  Favoir  adoré ,  ils 
s'en  retournèrent  A  Jérusalem  remplis 

de  joie  ; 

53  et  ils  étaient  sans  cesse  dans  le  tem> 
pie  ,  louant  et  béui&saut  Dieu.  Amen. 


LE  SAINT  EVANGILE 

SELON  SAINT  JEAN. 


CHAPITRE  I. 

Divinité  du  ycrbe.  Mission  de  S.  Jean- 
Baptiste.  Incarnation  du  f^erbe.  Té- 
moignages que  S.  Jean-Baptiste  rend 
à  /.  C,  André  et  Pierre ,  Philippe  et 
NathanaA  cammmcetU  à  ^attaeher 
àJ.  C. 

1  Au  commencement  était  le  Verbe, 
et  le  Verbe  était  avec  Dieu,  et  le  Verbe 
était  Dieu. 

2  IlétaitaacomnienoementaTecDîeu. 

3  Toutes  choses  ont  été  faites  par  lui  ; 
et  rien  de  ce  qui  a  été  lait,  na  été  ftit 
sans  lui. 

4  En  Ini  était  la  TÎe ,  et  Ui  rie  était  la 

lumière  des  hommes  : 

5  et  la  lumière  luit  dans  les  ténèbres* 
et  les  ténèbres  ne  l'ont  point  comprise. 

6  11  y  eut  un  homme  envoyé  de  Dieu, 
qui  s'appelait  Jean. 

7  n  vint  pour  servir  de  témoin,  pour 
rendre  témoi^oiage  à  la  lumière ,  afin  que 
tous  crussent  par  lui. 

8  II  n  était  pa:>  la  lumière  ;  mais  il  vint 
pour  rendre  témoignage  i  celui  qui  ét4lit 
la  lumière. 


9  Celui-là  était  la  vraie  lumière,  nui 
éclau  e  tout  homme  venant  en  ce  monde. 

10  n  était  dans  le  monde ,  et  le  monde 
aéléiàitparlut,  et  le  monde  ne  l'a  point 

connu. 

1  i  II  est  venu  chez  soi ,  et  les  siens  ne 
font  point  reçu. 

12  Mais  il  a  donné  i  tons  ceux  qui 
Tout  reçu ,  le  pouvoir  d*étre  fiûts  enfans 

de  Dieu  ;  à  ceux  rpii  croient  en  son  nom  , 

13  qui  ne  sont  |)oiut  nés  du  sang ,  ni 
de  la  Tolonté  de  la  chair,  ni  de  la  vcuonté 
de  Thomme ,  mais  de  Dieu  même. 

14  Et  le  Verbe  a  été  lait  chair ,  etîl  ft 
habité  parmi  nous  :  et  nous  avons  vu  sa 
gloire ,  sa  gloire  telle  que  le  Fils  unique 
derait  la  recevoir  dnl^re;  Ua,4iê-fe, 
habittipumU  noir^  plein  de  grloe  et  de 
vérité.  . 

15  Jean  rend  témoignage  de  lui,  et  il 
crie ,  en  disant  :  Voici  celui  dont  je  vous 
disais  :  Celui  qui  doit  venir  après  moi , 
m'a  été  préféré,  parce  qu'il  était  ava«t 

moi. 

^  l(i  El  nous  avons  tous  reçu  de  sa  plé- 
nitude ,  et  gi  âce  pour  grâce. 
17  Car  la  lot  a  été  (Uniaée  par  Moue: 
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mais  la  grâce  et  la  Tértié  a  été  apportée 
par  Jésuft-Ch.rist. 

18  Nul  n  a  jamais  vu  Dieu  :  le  Fîli 
unique  qui  est  dans  le  sein  du  Père  ,  est 
celui  qui  en  a  donné  la  connaissance. 

19  Or  voici  le  témoignage  que  rendît 
Jean ,  lorsque  lei  JuiftenVovérmt  de  Jé- 
rusalem des  prêtre  et  des  lérîtes,  pour 
lui  demander  :  Qui  étes-vous  ? 

20  Car  il  confessa  ,  et  il  ne  le  nia  pas  : 
il  confessa  qu'il  u  était  point  le  Clinst. 

21  Ils  lui  demandèrent  :  Quoi  donc  ? 
étee-irous  Elie?  Etilleur  dît  :  Je  ne  le 
mm  point.  Eté  vmm  pwpliètc  ,  mft 
$àrent-iis?  El  il  leur  répondit  :  Non. 

22  Qui  étes-vous  donc ,  lui  dirent-  Is, 
afin  que  nous  rendions  réponse  à  ceux 
qui  nous  ont  envoyé»?  Que  dites-vous  de 
▼ouaHBéme? 

23  Je  suis,  leurd't-il ,  la  voix  de  celui 
qui  crie  dans  le  désert  :  Rendez  dro  te  la 
voie  du  Seigneur,  conuM  a  dit  le  pcxK 

phète  Isaic. 

24  Or  ceux  <|u  on  lui  avait  envoyés , 
étaient  des  phantieiis. 

25  lU  lui  firent  encore  une  nouvelle 
demande,  et  lui  dirent  :  Pourquoi  donc 
bapt isez-v  ous ,  si  vous  n  êtes  Bx  Ic  Clkirist, 
m  Elle,  m  prophète? 

26  Jean  leur  répondit  :  Pour  moi ,  je 
baptise  dans  Teau  :  mais  il  y  «n  a  un  au 
mnico  de  vous ,  que  voua  ne  connaiiset 
pas. 

27  C'est  lui  qui  doit  venir  après  moi, 
.li  m*a  été  préféré  ;  et  je  ne  suis  pasd*gne 
,e  dèuuuci-  les  cordons  de  se:»  souliers. 

28  Ceci  se  passa  à  Betbanie  au-delà  du 
Jourdain ,  où  Jean  baptisait. 

29  Le  leudemain ,  Jean  vit  Jésus  qui 
venait  à  lui ,  et  il  dit  :  Voici  1  agneau  de 
Dieu ,  voici  celui  qui  ôte  le  péché  du 

monde. 

30  C'c^l  celui-là  même  de  qui  j'ai  dit  : 
n  Tient  après  motunhonune  qui  ni*a  été 
préféré,  parce  qu'il  était  avant  moi. 

31  mm  je  ne  le  connaissais  pis; 
mais  je  suis  venu  baptiser  dans  Teau» 
afin  qu'il  soit  connu  dans  Israël. 

32  Et  J eau  rendit  a/orj  ce  témoignage, 
en  disant  :  J'ai  vu  le  Saùil-Espnt  des- 
cendre du  ciel  comme  une  colombe ,  et 
denieurerearlui. 

33  Pour  moi  je  ne  le  connaissais  pas  ; 
iiMiis  celin  qui  m'a  envoyé  baptiser  dans 
Tcau ,  m  a  dit  :  Celui  sur  qui  vous  verres 
descendre  et  demeurer  le  Saint'B&pnt, 
est  celui  oui  baptise  dami  le  &imt-£spnt. 

34  Je  fai  vu ,  et  j  ai  readaiêttoiiEnas« 
qu  a  est  le  J<  ils  de  Dieu.  ^ 


35  Le  lendemain.  Jeun  était CBOm 
S*^  ^  disciples; 

W  et  ietMC  la  Toe  sur  Jésos  qai  » 
fait,  il  dit:  Voilà  Taenean  de  uSt 

37  Ces  deux  disciples  rayanteMfc 
parler  ainsi  suiviieut  Jésus. 

38  Alors  Jésus  se  retourna  ,  et  rrr^i 
qu  lia  le  suivaient ,  il  leur  dit  :  Que  cLr- 
chez- vous?  Ik  lui  répondu 
(  c  est-à-dir#  .  Mm/T 
vous  ?  ' 

39  II  leur  dit  :  Venez ,  et  rorçi  Va 
Vinrent  ^  et  virent  où  d  denumi  t  r.  à 
•■"■■'■■■Cefci»  loi  ce  lou^-i*.  li  vai 
moT%  cMvnrcm  h  «SaDéMeMmvifetiV- 

40  André  frèf«  de  Simon  Kerrtéii 
I  un  des  deux  qui  avaient  entendu  dire 
ceci  a  Jean  ,  et  qui  avaient  sairi  Jé«îî 

.  ay  ant  ln)u\ë  le  nrt-mier  ioo 

fiweSniwii,  îlittidil  :  rVou.^  a^umin»i« 
le  Messie ,  c^ea^Mire,  leChrâL 

42  11  ramena  à  Jésus.  Jésus  favanl  rt- 
g^rdc,  lui  dit  :  Vous  êtes  Simoi  fil*  <ie 
J  eau  :  vous  serex  appdé  Cénhm. 
dire,  Pierre.  -rr— 

43  Le  lendemain  Jésus  voulait  %m 
aller  en  Galilée,  trouva  Philippe,  elle 

dit  :  Suivez-moi. 

44  Philippe  éuit  de  la  ville  de  Brè- 
«aide,  d'où  éUient  aussi  Andj  c  et  Rerre. 

45  Et  Philippe  ayant  trouve  >itû«- 
nael,  lut  dits  rfoua  uvom tmné obi 
de  qui  Moïse  a  écrit  dans  la  lai,  et  far 
les  prophètes  ont  prédit;  smmit, 
de  Nazareth  ,  liU  de  Joseph. 

46  Mathauaei  lui  d.i  rout-il 
quelque  ohoie  de  bon  de  .\  -u-4<m  i*^ 
lippe  lui  dit:  Vcnet  et  vojea. 

47  Jésus  Toyaut  Nathanaélqm 
le  trouver,  dit  de  hn  .  \  o.ci  un  rriJ 
raélile  sans  déguiM.incnt  et  sans  itit  sr? 
^  48  INutliauaci  lui  dit  :  D\  x\  vu  ca«- 
n»«»»:JOtt»?  Jésus  lui  répondu  : 
que  Pbdippe  voua  eût  appelé,  \t  nm^ 

vu  lorsque  vous  étiez  sous  le  (i-a^ 

49  ^alhauaél  lui  d  t  :  Habb^f  û-'"^ 
dire,  Malti^  ,  vous  cte>  IcFibikû*» 
vométesleRoidlsiaei. 

50  Jésua  lui  répondit  :  Teasof* 
parce  que  je  vous  ai  dit  que  je  tan^** 
sous  le  figu'er  :  voila  venetdsMi'f^ 
grandes  cliuscs. 

51  Et  il  ajouta  :  En  vériJf ,  «Bïénlc, 
je  vous  le  dis  :  Vous  ven  ez  [c  c  eloa^crt, 
et  les  auges  de  Dieu  monter  «idi*»*» 
aur  le  Fds  de  rbomme. 

CHAPinE  n. 

yemleMn  chmuit  dm  tai^.  Mm 
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êimMCt  sû  rittarecâM*  Piusieun 
cfùiaU  m  bd. 

1  Trais  jours  «prêt,  il  se  fit  des  noces 
i  Gana  en  Gtîilée  ;  èt  la  mère  de  Jésus 

y  éUit. 

2  Jésus  fat  aussi  couTié  aux  noces  avec 
MS  disciples. 

3  Et  le  vin  TenaiU  à  manquer,  k  mère 
le  Jàttt  lui  dit  :  nuiront  potat  de  vin. 

4  Jésus  lui  répondit  :  Femme ,  qu'y 
-t-ilr/('  commun  entre  vous  et  moi?  Moa 
icuie  II  est  pas  encore  venue. 

5  Sa  luère  U;t  à  ceux  ^ui  serTaicnt  : 
aites  tout  ce  qu  il  tous  dira. 

6  Or  il  y  afait  là  six  grandes  urnes  de 
ierre  ,  pour  lenrir  aux  purifications 
ni  étaient  en  usage  parmi  les  Juifs,  dont 
lacuue  tenait  deux  ou  trois  mesures. 

7  Jésus  leur  dit  :  Emplissez  les  unies 
eau.  Et  ib  lesreraplirent  jusqu'au h«»l. 

8  Alonilleurdit:  PniMX  iminienttt* 
portez-en  an  nufim-diidnl;  et  ibhd 
I  portèrent, 

9  Le  maîlre-d  hôtel  ayant  goût^  cette 
U  qui  ava  t  élé  clianyée  en  vin,  et  ne 
•liant  d  oii  venait  ce  viu,  quoiuue  les 
vitenrs  quiataîentpaiié  Teau ,  le  fus- 
it  bien  ;  il  appela  répouz , 

10  et  lui  dit:  Tout  nomme  sert  da- 
rd le  bon  vin  ;  et  après  qu'on  a  beau- 
ip  bu ,  il  en  sert  aloi^s  de  moindre  : 
is  pour  vous ,  vous  avez  réservé  le  bon 
jasq[u'à  cette  iieare. 

i  Ce  ftit  là  le  premier  des  miracles 
Fësns  9  qui  fut  fait  à  Cana  en  Galilée  ; 
ar-id  il  fit  éclater  sa  gloire  >  et  ses 
iples  cï-urent  en  lui. 
i  Après  cela  il  alla  à  Capbarnaiim 
;  sa  mère ,  ses  Mres  et  ses  disciples; 
I  ils  d't  demeurèrent  pas  long-temps. 
t  GarlapA<|uedes  Jui&étantprocne, 
s  s'en  alfa  à  Jérusalem. 
I  Et  ayant  trouvé  dans  le  temple  des 
qui  -vcudaienldes  buuul's,  des  mou- 
et  des  colonibes,  comme  aussi  des 
rearm  ,  qui  étaient  assit  à  Uun  bu^ 

il  fit  une-espèce  de  fouet  avec  des 
^  ^  et  les  chassa  tous  du  temple  avec 
aùtoir»  cl  les  bœuiii;  et  il  jeu  par 
/  Mi'gemÈt  des  dusigenii ,  et  inn»etia 
ftMireaiix, 

dit  à  ceux  qui  vendaient  des 
L»«*s  :  Otcz  foM/ cela  d  ici  ,  et  ne 
iras  cie  la  maison  de  mon  Père  une 

<Je  tralic. 
j£i^rm  sas  disciples  se  toneînrnnt 
^       \X  :  \ét  néàt  dn  Yntre  mmmi 
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18  Les  Juiisdanc  prenant  la  parole, 
lui  dirent  :  Par  quel  miracle  nous  mon- 
trez-vous que  vous  avez  droit  de  fiure 
de  telles  choses? 

19  Jésus  leur  répoudit  :  Détruisez  ce  * 
temple ,  et  je  le  rétablirai  en  trois  jours. 

20  EesJuifsiui  répartirent  :  Getemple 
a  été  quarante-six  ans  à  bâtir,  et  TOUS  le 
rétablirez  en  trois  joui*s? 

21  Mais  il  entendait  parler  du  temple 
de  son  corps. 

22  Après  donc  qu  il  fut  ressuscité 
d*entre  les  morts ,  ses  disciples  se  ressou- 
vinrent qu'il  leur  avait  dit  cela,  cl  ils 
crurent  à  l'écriture  et  à  la  parole  que 
Jésus  avait  dite. 

23  Pendant  qn*ilétaiftdMiJénisaten« 
4  la  fiUede  Piqnes,  plusieurs  crurent  en 
son  nom  ,  voyant  les  miracles  qu'il  faisait. 

24  Mais  Jésus  ne  se  fiait  point  &  eiU  , 
parce  qu  il  les  connaissait  tous , 

25  et  ^u  il  n'avait  pas  besoin  nue  per- 
sonne lui  rendît  témoignage  aaucun 
homme  ;  car  il  connaissait  par  lui-même 
ce  qii*il  j  avait  dans  l'homme. 

CHAPITRE  III. 

Nicodéme  vient  trouver  J.  C.  Jnstmc* 

lion  que  J.  C.  luidonne.  Dispute  entre 
les  disciples  de  S.  J.  et  ceux  de  J.  Ç, 
Héponse  de  S.  J .  à  ses  disc  iples. 

1  Or  il  V  avait  un  homme  d'entre  ks 
pharisiens,  nommé  JMicodéme ,  sénateur 
des  Juifs , 

2  qui  vint  k  nuit  trouver  Jésus,  et 
lui  dit:  Maître,  nous  savons  que  tous 
êtes  venu  de  la  part  de  Dieu  pour  nous 
instruira,  comme  un  docicnv  ;  car  per- 
sonne ne  saurait  faire  les  niuacics  que 
TOUS  fidtes,  si  Dieu  n*est  aTee  lui. 

8  Jésus  kii  répondit  :  En  vérité,  en 
Virité,  je  vous  le  dis ,  personne  ne  peut 
voir  le  n)yaume  de  Dieu,  s'il  ne  naît  de 
nouveau. 

4  Nicodéme  lui  dit  :  Comment  peut 
Battre  un  Immme  qui  estdéjà  Tieux?peut« 
îl  rentrer  dans  le  sein  de  m  mére ,  poUr 

naître  une  seconde  fois? 

5  Jésus  lui  répondit  :  En  vérité  ,  eu 
vérité,  je  vous  le  dis,  si  un  homme  ne 
renaît  de  f  eau  et  du  Saint-Esprit ,  il  ne 
peut  entrer  dans  le  rovaume  de  Dieu. 

6  Ce  qui  est  né  de  la  chair,  est  chair t 
et  ce  qui  est  né  de  l'Esprit ,  est  esprit. 

7  Ne  vous  étonnez  pas  de  ce  que  je 
vous  ai  dit,  qu  il  faut  que  vous  naissiez 
de  nouveau. 

8  L*Esprit  souffle  o&  il  veut ,  et  vous 
entendes  m  voix;  mais  vous  ne  saves  d'où 
il  vient ,  ni  où  il  Ta  :  il  en  est  de  mémo 
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de  tout  homme  c^ui  est  né  de  rEi[>rit.       26  E,i  les  premiers  étBnlyeaustwuftr 
9  Nicodéme  loi  répondit  :  Commeot   Jean,  lit  lui  direot  :  Maître,  celm  «pii 
cela  peut^il  se  faire?  éUii  avec  tous  au-delà  dn  Jondâ, et 


IQT  Jésus  lui  dit  :  Quoi  !  vous  êtes 
maître  en  Israël,  et  vous  i^rez  ces 

choses? 

11  En  vcrilé,  en  vérité  je  vous  dis, 
que  nous  ne  disons  cpie  ce  que  nous  sa-» 
Tons,  et  que  nous  ne  rendons  témoignage 
quedecequcnousavons  \  u:  et  cependan  t 
vous  ne  recevez  poiut  noire  témoignage. 

12  Mais  si  vous  ne  me  croyez  pas 
lorsque  je  vous  pai'le  des  choses  de  la 
terre  ,  comment  me  croirez-vous  quand 
je  vous  {parlerai  des  choses  du  ciel? 

13  Aussi  pfrsonne  n'est  monté  au  ciel , 
que  c<.lui  nui  est  dcî>centlu  du  ciel ,  sasr>nir 
le  Fils  du  l'homme  qui  est  dans  le  ciel. 

14  EtcommeMoise  éleva  dansle  désert 
le  serpent  d* airain,  il  faut  de  même  que 
le  Fils  de  l'homme  soit  élevé  en  haut; 

1j  ;din  que  tout  homme  qui  croit  en 
lui  uc  périsse  poiut,  mais  qu  il  ait  la  vie 
éternelle. 

i  6  Car  Dieu  a  lidlement  aimé  le  monde 
quM  a  donné  son  Fils  unique;  afin  que 
tout  homme  qui  croit  en  lui  ne  périsse 
point,  mais  qu'il  nit  l.i  vie  cterne'lle. 

17  Car  Dieu  u  a  pas  envoyé  ^ou  Fils 
dans  le  monde  pour  juger  le  monde , 
mais  afin  que  le  monde  soit  sauvé  par  lui. 

18  Celui  qui  croit  en  lui,  n'esl  pas 
condamné  :  mais  celui  qui  ne  croit  pas, 
est  déjà  condamné,  parce  qu'il  ne  croit 


auquel  vous  aTez  rendu  i 

tise  mainlenatit ,  et  tous  vont  ù  ii::. 

27  Jeau  leur  répondît  :  L  honiicei* 
peut  rieu  recevoir,  s liue  iuxëctcikOM 
dutiid. 

28  Vous  tnc  rendei  mm  uifaiilii' 
gnage ,  que  fai  dit  que  je  ne  suis  ixKMk 
Christ;  mai*  que  j*ai  été  envoyé dntf 

lui. 


29  époux  est  celui  à  qui  e»li  epoute 
ai»  TaiDi  de  Tépoux ,  qu i  se  tieatdebetf 

et  cpii  Tëcoute  ;  est  ravi  de  joie  à  am 
qu'il  entend  la  voix  de  l'époux.  Um 


vois  donc  maintenant  dansTi 
sèment  de  cette  joie. 

30  II  liiut  qu  il  Cl  oii»e  ,  et  que  jC  é^ 
minue. 

31  Celui  qui  eil  ▼CDD  en  kart*  ^ 
au-dessus  de  tout.  Celui  qui  tire  saa  «i- 

giue  de  la  terre,  est  de  la  temr,  rt« 
paroles  tiennent  de  la  terre.  Celiuquial 
venu  du  ciel ,  est  au^le^sus  de  tous; 

32  et  il  rend  témoigojàge  de  ce  (p  il  i 

va  et  de  ceqnNl  a  entendu ,  et  ' 

ne  reçoit  son  témoignage. 

33  Celui  qui  reçoit  son  téi 
atlcste  que  Dieu  est  véritable. 

31  Cehii  que  Dieu  a  envové.  rte  l'- 
que  des  paroles  de  Dieu  :  paire  (pc  ft« 
ne  lui  donne  pas  son  E^iit  pai  ^ 


pas  au  nom  du  Fd:.  unique  de  Dieu.  ^  ^       ^         ^  M». 
^  19  El  U  sujet  de  cette  condamnatioa  <^l>o«a        lea  oMa. 

est quela lumière estTenuedansle monde,      36  Celui  qui  croitan  Fib,  akiieéto^ 

et  que  les  hommes  ont  mieux  aimé  les  «elle  :  et  au  contraire  celui  qui  rxt  r  - 

ténèbres  que  la  lumière  ;  parce  que  leurs  pas      Fils ,  ne  verra  {xiint  U  ^  le .  ■«= 

u  uvres  étaient  mauvaises.  Là  colère  de  Dieu  denieui  c  sur  lui. 

20  Car  quiconque  lait  le  mal,  hait  la  \piXRF  IV 

lumière,^ et  "«"PP^c»»»  P^n^d^^^^  Entretien  de  A  sus  a.eclaS^^^^- 


mière  ;  de  peur  que  set  ttufres  ne  aoient 

condamnées. 

21  Mais  celui  qui  fait  ce  queh  vérité 
lui  prescrit,  s'approche  de  la  lumière, 
alîu  que  ses  œuvres  soient  décourartet; 
parce  qu^ellei  sont  faites  en  Dieu. 

22  Après  cela  Jésus  étant  venu  en  Ju- 


Os  qu'il  répond  ù  ses  eLtCf*^^ 

eeii9  aeeoMhm»  FSaidm  Smmt^ 
Jésus  guérii  UJSU  £9m  i^fàré^ 
phammmm, 

i  JésuaayaiitdojDC tnquele^pbf^ 
avaient  appris  qu'il  fai.viit  plu?*-^-  '**" 


dée ,  stn vi  de  ses  disciples ,  ily  demeurait  ciplei ,  et  baptuaiipius de pen<*«^ 

avec  eux ,  et  y  baptisait.  Jean,  ^ 

23  Jean  baptisait  auisi  à  Ennon  près       2  (quoique  Jësnaae  bapta»^ 
deSalim,parcequ'ayaTaitIàbeattCOup  mtoie,  mais  ses  disciples),,  . 
d'enu  ;  et  plusieun  y  Tenaient,  et  y      3  il  quitta  la  Jud^,  els«"» 
étaient  baptisés  :  nouveau  en  Galilé-e  : 

24  CM  alors  Jean  naTait  pas  encore  été  4  et  comme  iiiaiUU  qu'ilfs'^f 
mis  en  pi  ison.  Samarie,  . 

25  II  s'exciudonc  une  dispute  entre  .  5  il  Tint  en  une  vtUe  deSi^*^ 
les  disciples  de  Jean  et  let  Juiia  toudiant  nommée  Sidiar ,  près  de  Thcftip  ^ 
|e  baptême.  Jacob  donna  a  aon  fila  Joseph. 
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6  Or  il  y  avait  là  un  puits  qu'on  ap'  22  Vous  adorez  ce  que  tous  ne  con- 
pekit  la  fontaine  de  Jacob.  Et  Jésus  naissez  point  :  pour  nous  nous  adorons 
ëtint  fatigué  dttclMirâ«t*a«îtfar  cette  ce  qne  nous  cannaîssons;  car  le  salut 
fontaine  pour  se  reposer.  Il  était  enriroii  Tien  t  des  J  uiis. 

la  sixième  heure  du  jour.  23  Mais  le  temps  Tient ,  et  il 'est  déjà 

7  II  vint  alors  une  femme  de  Samarle  venu ,  que  les  vrais  adorateurs  adoreront 
|)uin  tu  er  de  l'eau.  Jésus  lui  dit  :  Don-  le  Père  en  esprit  et  en  vérité  :  car  ce  sont 
ucz-inoi  à  boire  ;           ^  là  les  adorateurs  que  le  Père  cherche. 


8  car  SCS  disciples  étaient  allés  à  la  24  Dieu  est  esprit;  et  il  faut  que  ceux 

rille ,  pour  acheter  à  manger.  qui  ladorent  »  Tadorant  en  esprit  et  en 

y  Mais  cette  femme  samaritaine  lui  vérité, 

dit  :  Comment  vous  qui  êtes  Juif,  me  25  Cette  femme  lui  répondit  :  Je  sais 

(iomandei-vous  à  boire ,  à  moi  qui  suis  que  le  Messie  ,  (c'est-à-dire  ,  lu  Clirist)  , 

Samaritaine?  car  les  Juiis  nont  point  ooit  tenir  :  lors  donc  quil  sera  venu,  il 

de  commerce  atee  les  Samaritains.  nous  annoncera  toutes  choses. 

10  Jésus  lui  répondit  :  Si  tous  con-  26  Jésus  lui  dit  :  C'est  moi-même  qui 
naissiez  le  don  de  Dieu  ,  et  qui  est  celui  vous  parle. 

qin  vous  dit  :  Uonncz-inoi  à  boire,  vous  27  En  même  temps  ses  disciples  arri- 

lui  <;/»aui'iez  peut- èti'e  demandé  l'OiAf-  vèrent  ,  et  ils  s  étonnaient  de  ce  qu'il 

méme^  et  il  tous  aurait  donné  de  Teau  parlait  aTOC  une  femme.  Néanmoins  mil 

nVe.  ne  lui  dit  t  Que  lui  demandea^ous?  ou, 

11  Cette  femme  lui  dit  :  Seigneur*  D  où  vient  que  tous  parlez  aTec  elle? 
vous  n'avez  pas  de  quoi  en  puiser ,  et  le  28  Cette  femme  cependant  laissant 
)uits  est  profond;  d  ou  auriefr>TOUsdonc  là  s;i  crucbe ,  s  en  retourna  à  la  ville*  et 
ie  1  eau  vive  ?  commença  à  dire  à  tout  le  monde  : 

12  Etes*Toas  plus  grand  que  notre  29  Yenes  Toir  un  homme  qui  m^a  dit 
)ére  Jacob,  qui  nous  a  donné  ce  poils*  tout  ce  que  j'ai  jamais  fiut.  Ne  senit<e 
;t  en  a  buluinnéme,  aussibienquesef  point  le  Christ  ? 

nfans  et  ses  troupeaux?  30  Ils  sortirent  donc  de  la  ville*  et 

1 3  Jésus  lui  répondit  :  Quiconque  boit  vinrent  le  trouver. 

le  cette  eau  ,  aura  encore  soif:  au  lieu  31  Cependant  ses  disciples  le  priaient 

ue  celui  qui  boira  de  Teau  que  je  lui  de  prenare  quelque  chose,  enlui  disant: 

onnerai ,  n  aura  jamais  soif:  Maître ,  mangez. 

£4  mais  fcau  que  je  lui  donnerai,  32  Lt  il  leur  dit  :  J^ai  une nourritura 

evi«  iidra  en  lui  une  fontaine  d'eau  qui  à  prendre  mie  vous  ne  ronuaissejî  pas. 

i^iUu  a jusques  dans  la  vie  étemelle.  33  Les  disciples  ^e  disaient  donc  fun 

15  Cette  femme  lui  dit  :  Sei|{nuur,  à  fautre?  Quelqu'un  lui  aurait-il  apporté 
nmcB-moideeetteeatfv  afin  que  je  n*aie  4  manger  ? 

*iu  eoif ,  et  ifue  je  ne  Tienne  plus  ici  34  Jésus  leur  dit  :  Ma  nourriture  est 

)ur  eu  tirer.  de  faire  In  volonté  de  celui  qui  m'a  en- 

16  Jésus  lui  dit:  AJiei( ,  appelez  votre  voyé,  et  d'accomplir  son  œuvre. 

^ri  ,  et  venez  ici.  35  ^ie  dites-vous  pas  vous-mêmes  que 

17  Cette  femme  Ini  répondit:  Je  n'ai  dans  quatre  mois  la  moiason  Tiendra? 
*int  de  mari.  JéMslui  dit  :  Vousavea  Mais  moi  je  vous  dis:  Leres  tos  yeux* 
moÊk  de  dire  que  vous  n*aTes  point  de  et  considérez  les  campagnes  qui  sont  déjà 

iri  :  blancbcs  et  prêles  à  moissonner  : 

fS  csir  vous  avez  eu  ciuq  rnans,  et  36  et  celui  qui  moissonne  reçoit  la  ré- 

juteuant  celui  que  vous  avez  n  est  pas  compense ,  et  amasse  les  fruits  pour  la 

:re  snâi'i  :  tous  aTea  dit  Trai  en  câa.  Tie  éternelle  ;  afin  que  celui  qui  smesoit 

19  Gerttnfemme  kn  dit  :  Seigneur ,  je  dans  la  joie  *  aussi  fiien  que  cdboi  qui 

§  J>M  ri  que  vous  êtes  un  propbète.  moissonne. 

*0  A o5  pères  ont  adoré  sur  cette  mon-  37  Car  ce  que  l'on  dit  d'ordinaire  est 

se  ;  et  vous  autres  vous  dites  que  c  est  vrai  en  cette  rencontie  :  Que  i  un  sème  « 

A  JéruA^em  qu  est  le  lieu  où  d  iaut  et  l'autre  moissonne, 

rer.  ^  J<        ^  enroyé  moissonner  ce 


i  JtwnÊ  dit:  FemmOt  croycs  en  cmi  n  est  pas  venu  par  votre  travail  : 
f.  le  temps  va  venir  que  ce  ne  sera    d'autres  ont  travaillé»  et  tous  êtes  entrés 

unirjut^ nient  sur  cette  montagne  ,  ni    dans  leurs  travaux, 
s  Jéxxi£^em,  que  tous  adorerez  le       39  Or  d  y  eut  beaucoup  de  Samari- 
tains de  cette  Titte4à  qui  crurent  en  lut 
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tur  le  rapport  de  cette  femme,  qui  les  Murmure  des  tuifi,  DitOÊmndthC, 

assurait  qu  il  lui  avait  dit  \apX  ce  qu'elle  à  cette  occasion, 

avait  jamais  fait.  4    ^pr^  ^^^^  |^  f,^^  ^ 

40  Le»  Samaritains  eUnt  donc  venus  arrivée  ,  Jésus  s'en  alla  à  Jeiiisalrm. 

le iKNiTOr, If  prièraatdedemeiirf relies  2  Uni  y  avait  à  Jéi-us^m U imcjc 

c«x,  et  fl  j  deroeuni  deux  îourt.  des  hrMs ,  qui  s  appelle cttMrolM^ 


,  qui  s  ai 

41  Et  il  y  en  eat  beaiicoap  plus  qui  saïck  .  qui  avait  cinq  ^  , 

crurent  en  hii  »  pcNtr  ÏKftùr  eBtendn       3  dans  lesquelles  étaient  cooekè* 

parler:  grand  nombre  de  malades,  d'atni.'in. 

42  de  sorte  qu'ils  disaient  à  celte  feïu<-  de  boiteux  et  de  ccu\  qui  a^asco.  h 
me  :  Ce  n  est  plus  sur  ce  que  vous  nous  membres  de&sécUés;  et  tous  auciu^tkai 
en  ares  dit  que  noue  croyons  en  bti;  qœ  Tena  fût  rmniée. 

oer  nous  Tairont  entendu  nou»>méines  «      4  Car  Fange  du  Seigneur  mmti^ 

«t  nous  MiTOas  qu'il  est  miment  le  San-  tain  temps  descendait&iscenepaaBi, 

Teur  du  monde.  cl  en  remuait  l'caii  :  et  celui  qin  ▼  mtnk 

43  Deux  joui^  après  ilsortit  de  ce  lieu  ,  1*-*  premier  après  que  1  eau  avait  etc^n? 
et  s  en  alla  en  Galdéc:  remuée,  était  guéri,  çitlqiM 

44  car  Jésus  témoigna  lui-même  qu^un  qn*tleàt  . 
proplidte  m'eBt  point  lioiiorë  dans  ton       5  Or  il  y  availlà  imkoawieqiiiéM 


pays.  malade  depuis  treate-liuit  ans. 

45  Etant  donc  revcnn  en  Galilée  ,  les  ^  Jésus  la  van  t  vu  couché ,  ct< 
Galiléens  le  reçurent  ai>ec  yo/c  ,  parce  «ant  qu  d  était  malade  depu  s  fort  l«- 
qu'ils  avaient  vu  tout  ce  qu  d  avait  fait  temps,  lui  dit  :  V ouiec- vous  cire (ver^- 
\  Jtaïalem  au  jour  de  la  féte;  car  ils  .  7, Le  malade hu  r^poodil : Stiov. 
avaient  autti  été  eux-mêmes  à  cette  ISte.  1*.       pertonne  pour  me  jeter  ma»  k 

46  Jésus  vint  donc  de  nouveau  à  Cana  V^]P^  «f^»  q««  •  rmée^ 
en  Galilée,  où  il  avait  changé  leau  en  pendant  le  temps  que  je  roetsèjiWi 
vin.  Or  il  y  avait  un  officier,  dont  le  »*»««Jt»'e  y  descend  avant  moi. 

lils  élai  t  malade  à  Capharnaùin.  *  Jéeus  lui  dit  :  Levez-vous ,  tm^t» 

47  Cet  officier  avant  appris  que  Jésus  '**2*a  'r'  ^ ™*^^*^?"  ^  .  ^ 
Tenait  de  Judée  en  Galilée .  alla  le  trou-         ^  rmrtjmt  cet  homme  fîrt  gaérrit 


▼er  .  et  le  pria  de  vouloir  venir  pour  fr***"*  *    commença  k  r«id 

guérir  son  Bis  qui  était prèsde  moi£r.  ^'.ff  i^^^^l'^  f,^'/  "°  l*^»»" 

AQ  ^i^.  i  '  A'^     c-  JLesJuds  dirent  donc  a  ceU» 

48  Jtet  Uu  dit  :  Si  vous  nevoye»  ^^.it  été  guén  :  C'est  «ujourd  hw  kJ^ 
vousautres  des  miradet  et  dm  prodiges,  b,t  ^  ii  oe  voosestpas  i>««itd:ef>p«« 
vous  ne  croyez  point.  votre  lit 

49  Cet  officier  lui  dit:  Seigneur,  va-  H  II  leur  répondit  :  Celui  qu:  a* 
nez  avant  que  mon  liU  meure.  gi,éri ,  m  a  dit  :  Emportes  voU«  b».  ' 

50  Jésut  lui  dit  s  Allez,  votre  filt  w  marchez. 

Dorte  bien.  H  onit  à  la  narole  que  Jëmt      I2  Ils  lui  iViiuiiiilêimH  :  Qui  eti/^ 

lui  avait  dite ,  et  s  en  alla.  cet  homme  qui  vous  m  dit  : 

51  Et  comme  il  était  en  chemin,  ses  votre  lit ,  et  marchez? 
serviteurs  vinrent  au-devant  de  lui,  et        13  Mais  celui  qui  ava  t  éîé  ça^  * 
lui  dirent:  Votre  lils  se  porte  b  en.  savait  pas  lut<Hnéme  qui  il  était  CW'^ 

52  Et  s  étant  inlbrmé  de  1  heure  à  la-  «était  retiré  de  la  foule  du  ^et^f^ 
quelle  il  t*élait  trouvé  mieux,  ilt  lui  ré- 

pondirent  :  Hier,  à  la  septiènuB heure ifti  Depuis ,  Jésus  trouva  cet 

j^'OMr^  la  lièvre  le  quitta.  ^an*      temple,  et  lui  dit 

53  Son  péte  reconnut  que  c'était  à  T**'  ^'^^  -  f^^'"' 


celle  heure-là  que  Jésus  lui  avait  dit:  1  avenir  ,  de  peur  qu  d  oe  ^v* 

Votre  fils  se  porte  bieu;  et  d  crut,  lui  q«f«l««  de  pm  . 

et  toiitem famille.  15  Cet  homme  e*e&  dit  ti«^ 

54  Ce  filt  U  le  tecond  mirade  que         »     |«w  dit  que  c'êtoni-» 

Jésus  fit,  étant  revenu  de  Jud^  en  . 

Galilée.  lt>  Et  c>st  pour  cette  n     ^  *^ 

nUkniT^u-D  V  J"*!*  persécutaient  Jésu^.  P^*^  *P 

^  V  -  ^«  ftimtt  CCS  choses  le  jour  du  i**-  ^ 

Quénson  HufHumljrtufHe  de  im  piscine.      17  Alors  Jésus  leur  d4  :  *• 
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ne  cesse  point  d*agîr  jusqii^à  prêtent,  d 
j'aeis  aussi  incessamment. 

18  Mais  les  Juifs  cherchaient  cncora 
sfee  phis  «f ardmir  4  le  faille  mourir , 
parce  que ,  non  seulement  il  ne  garrlait 

Îas  le  sabbat;  mais  qu'il  disait  même  que 
)ieu  était  sou  Péi-e,  se  iaisaut  ainsi  égal 
à  Dieu.  Jésus  ajouta  doBC,  et  leur  ditt 

19  En  yérité ,  en  vérité  ,  je  vous  dis , 
que  le  Fils  ne  peut  rien  faire  de  lui-même, 
et  qu'il  ne  /hit  que  ce  qu'il  voit  faire  au 
Père  ;  car  tout  ce  que  le  Père  fait ,  le  Fils 
«Mst  le  fiiit  eoaiiM  loi , 

20  parce  que  le  Père  aime  le  Fils ,  et 
lui  montre  tout  ce  quil  fait;  et  il  lui 
mont  rci  a  des  œuTi-es  encore  plusgrandes 
que  celles-ci  ;  en  sorte  que  tous  en  sem 
Tous-méoMi  remplis  d'admîratieD. 

21  Car  comme  Pj'tc  rcssuacite  les 
morts  ,  et  leur  rend  la  vie  ;  ainsi  le  Jb'ils 
donne  la  vie  à  qui  il  lui  plait. 

22  Car  k  P4re  ne  juge  personne  ;  naif 
il  a  donné  tout  pouvoir  de  iuger  au  Fils , 

23  afin  que  tous  honorent  le  Fib , 
comme  ils  honoreut  le  Père.  Celui  qui 
n'honore  point  le  Fils ,  n  honore  point  le 
Pére  oui  Fo  envoyé. 

24  kn  vérité ,  en  vérité  je  vous  le  dis , 
celui  qui  entend  ma  parole  ,  et  qui  croit 
à  celui  qui  m  a  euvojé ,  a  la  vie  éteraellei 
et  il  ne  tombe  point  dans  la  oondam* 
nation  ;  nuds  il  est  d!^â  pané  de  k  mort 
à  la  vie. 

25  En  vérité  ,  en  vérité  je  vous  le  dis, 
rheui'e  vient ,  et  elle  est  déjà  venue  ,  où 

nMwls  entendront  k  touc  da  Fik  do 
Dieu ,  et  ceux  qui  Tentendront  vivront. 

26  Cnr  comme  le  Père  n  k  VtO  en  lui- 
niOiiic ,  il  a  au>si  donné  au  FikdTavoir  k 
vie  en  lui-iuême  ; 

37  et  il  lui  a  donné  le  pouvoir  de 
juger ,  parce  qu'il  est  Fils  de  Thomme. 

^8  INe  vous  étonnez  pas  de  ceci  ;  car 
le  tempb  vieut,  où  tous  ceux  qui  sont 
dans  les  sépulcfét  entendront  k  voix  da 
Fils  de  Dieu. 

29  Et  ceux  qui  auront  fait  de  bonnes 
oeuvres  sortiront  des  tomlteaux  pour  res- 
susciter à  la  vie  ;  mais  ceux  qui  en  au- 
iiont  dit  de  manvnieet,  en  sortiront  pour 
ressusciter  à knr  condamnation. 

30  Je  ne  puis  rien  faire  de  moi-même. 
Je  juge  selon  ce  que  j'entends,  et  mon 
jugement  est  juste  ;  parce  que  je  ne  chei^ 
cbe  pas  ma  volcmté  «  mais  k  volonté  de 
celui  qui  m'a  envoyé. 

31  hi  c'est  mo\  qui  rends  témoignage 
de  moi -même,  mon  témoiguagc  ue»t 
pns  véritable. 

9^  Mttig  il  y  en  n  jm  ttilrt  qui  rend 


JEAN. 

témoignage  dp  moi  :  et  je  sais  que  le  lé* 
moiKOace  qu'il  eu  rend  estvéï  ilable. 

33  Vous  avez  envoyé  à  Jean  ;  et  il  a 
rendu  témoignage  à  k  vérité. 

34  Poui  moi,  cenestpaitf  un  homme, 
que  je  reçois  le  témoignage;  mais  je  di< 
ceci  afin  que  vous  soyez  sauves. 

35  Jean  était  une  lampe  ardente  et 
luisante  ;  et  tous  avez  voulu  vous  réjouir 
pour  un  peu  de  temps  à  ia  Uteur  de  «t 
lumière. 

36  Mais  pour  moi  j'ai  un  témo  gnage 
plus  grand  que  celui  de  Jean  ;  car  les 
œuvres  que  mon  Père  m'a  donné  pouvoir 
de  faire,  les  œuvres  ,  dis-je,  que  je  lais, 
rendent  témoignage  de  moi ,  que  c'est 
BMm  Père  qui  m'a  envoyé  ; 

87  et  mon  Père  qui  ni*a  envoyé  a 
rendu  lui  -  même  témoignage  de  moi. 
Vous  n'avez  jamais  entendu  s«  VOtX^  ni 
rien  vu  qui  le  représentât; 

38  et  sa  parole  ne  demeure  point  en 
vous  ;  parce  que  VOUS  ne  croyez  point  4 
celui  nu  il  a  envoyé. 

39  Vous  lisez  avec  soin  les  éci-ifnrcs , 
parce  que  vous  croyez  y  trou\cr  la  vie 
étenieile  ;  et  ce  sont  ellei  qui  rendant  t^ 
moignage  de  moi, 

40  Mais  vous  ne  vouki  pas  venir  à 
moi  pour  avoir  la  vie. 

41  -  Je  ne  tire  point  ma  gloire  dvs 
hommes. 

42  Mais  je  vous  connais  ;  ei Je  sais  que 
vous  u'avez  point  en  vous  Pamour  de 
Dieu. 

43  Je  souvenu  au  nom  de  mon  Péra  y 
et  vous  ne  me  recevez  pas  ;  si  un  autn 

vientcnsonpi-oprenom,  vousie  recevrez, 

44  Commenlpouvez-vouscroiie,  vous 

aui  rechei-chez  la  gloire  que  vous  vous 
onnez  les  uns  aux  autres ,  et  qui  ne  ro* 
chcicbez  point  k  gloire  qui  vient  do 
Dieu  seul': 

45  ^^e  pensez  pas  que  ce  soil  moi  qui 
doive  vous  accuser  devant  le  Père  ;  vous 
ave»  un  accusateur ,  qui  est  Moïse  en  qui 
vous  espérez. 

46  Car  si  vous  croyiez  Moïse,  vous  me 
croiriez  aussi;  parce  que  c'est  de  mol 
qu'il  a  écrit, 

47  Si  vous  ne  croyez  pat  ce  qja'il  n 
écrit  ;  comment  croires-vous  ce  que  je 
vous  dis? 

CHAPITRE  VI. 
Multiplication  des  cinq  pains.  Jésus 
marche  sur  la  mer.  Discours  de  J.  C. 
sur  le  pain  du  ciei,  Trahisom  dm  Jb» 
das  prédite, 

4  Jéfuas*en  alk  ensuite  an-deA  de  la 

Oigitizi 
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mer  de  Galilée»  qui  e»t  U  lac  d&  Ti-  Jésus  qui  marchait  sur  la  mer,  cl  mu 
l,ér,ade  ;  ,  ^         ,  ,      .     ^^'^  P"f ^  ;  ce  qui  ki 

2  et  une  si-ande  foule  dépeuple  le  sui-    remplit  de  frayeur. 
Tait  -  parce  qu'ils  voyaient  le»  miradei      20  Mais  il  leur  dit:  Ceat  moi,  ne 
qu'a  faisait  sur  les  malades.  craignez  point. 

3  Jésus  monta  donc  sur  une  monU-  21  Ils  voulurent  doue  le  prendre  dan» 
me  et  s'y  assit  avec  ses  disciples.  leur  barque  ;  et  la  barque  ae  trotm  aai- 

4*  Or  le  jour  de  pàque,  qui  est  la    sitôt  au  lieu  où  ils  allaient. 
grande  féte  des  Juifs  ,  était  proche.  22  Le  lendemain  le  peuple  ,  qui  éuit 

5  Jésus  ayant  <lonc  levé  les  yeux  ,  et  demeuré  de  1  autre  coté  de  ia  mer ,  rc- 
vovant  qu'une  grande  foule  de  peuple  inaïqua  qu'Un'y  avaitpointeutt  d*»»!» 
▼cnait  àlui ,  dit  à  Philippe  :  D'où  acho-  barque,  et  que  Jéiusn  y  était  pomi  entré 
teronMiousdespainspourdomier  àmi»-  avec  ses  disciples ,  mais  que  les  discipHt 
cer  à  tout  ce  monde  ?  aeuls  s'en  étaient  allés  ; 

6  M-iis  il  disait  cela  pour  le  tenter;  23  et  comme  il  éUit  depuis  anirc 
car  il* savait  bieu  ce  qu'il  devait  faire.       d'autretbarquesde  Tibéiiade  Ff^*;^^ 

7  Philippe  lui  répondit  :  Quand  on    où  leSeigneur,  après  avoir roMlugnoei, 
aurait  pour  deux  centadeniers  de  pain ,    les  avait  nourris  de  cing  pains  ; 
cela  ne  suflirait  pas  pour  eu  dowjer  à       24  4  qu'ils  connurent  enlm  que  J«u» 
chacun  Uintso.t  peu.  .  ,  p  éUit  pomt  là  non  plus  que  ses  disciples, 

8  Un  de  ses  disciples,  qui  était  André  ils  entrèrentdans  ces  barques,  et  vnmal 
frère  de  Simon  Pierre,  kd  dit:  à  Caphamaum  chercher  Jésus. 

9  Ily  a  ici  un  petit  garçon  qui  a  cinq  25  Et  Tayaut  trouvé  au- delà  de  U 
pains  d'orge  et  deuxpolsM.iis  ;  maisqu  est-  jner ,  ds  lui  cUrent  :  Maître ,  quand  cies- 
ce  que  cela  pour  Uint  de  gens?  tous  Tenu  ici? 

10  Jésus  lui  dît  donc  :  Faites -les  as-  26  Jésus  leur  répondit:  £a  tenté, 
seoir.  Or  il  y  avait  beaucoup  d'herbe  en  vérité  je  vous  le  dis ,  vous  me  cher- 
dam  ce  lieu-là  ;  et  envinm  cinq  mille  chez ,  non  à  cause  des  miracles  que  voib 
hommes  s  y  assirent.  avez  vus;  mais  parce  que  je  tous  ai  domié 

1 1  Jésus  prit  donc  les  pains  ;  et  ayant  du  pain  à  manger ,  et  que  tous  aves  été 
rendttgrâceSjUflcsdistrajuaàceuxqui  rassasiés. 

étaient  assis;  et  //  leur  donna  de  même  27  Travaillez  pour  avoir ,  non  la  nour- 
des  ^c'ux  poissons  autant  qu'ils  en  vou-  ritiu-c  qui  périt ,  mais  celle  qui  demeure 
lurent.  P*^"'''     ^    étemelle ,  et  que  le  Fus  de 

12  Après  qu'ils  furent  rassasiés ,  il  dit  f  homme  vous  donnei-a  ;  parce  que  c'est 
à  ses  disciples  :  Ramassez  les  morceaux  en  lui  que  Dieu  le  Père  a  impnflsésoa 
qui  sont  restes,  afin  que  ricu  ne  se  perde,     sceau  et  son  cai  actère. 

13  Us  les  ramassèrent  donc,  et  cm-       28  lis  lui  dirent  ;  Uue  ferons-Uous , 
plircnt  douze  paniers  des  morceaux  qui    pour  faire  des  œuvres  de  Dieu  ? 
éuieutmtésdes  cinq  pains  d'orge,  après      29  Jésus  leur  répondit  t  L'œuvre  de 
que  tous  en  enrent  mangé.  Dieu  est  que  vous  croyies  en  celui  qaii 

14  Et  CCS  personnes  ayant  vu  le  mi-    a  envoyé, 
racle  qu'avait  fait  Jésus,  disaient  :  C'est       30  Ils  lui  dirent  :  Quel  miradedflae 
là  vraiment  le  prophète  qui  doit  venir   laites- vous,  afin  qu'en  le  voyant  vnm 
dans  le  monde.  vous  croyions?  que  faites^  VOUS  rf'er»" 

15  Mais  Jésus  sachant  qu'ils  devaient  ordinaire? 
venir  reulever  j>our  le  faire  roi ,  s'enfuit       31  Nos  pères  ont  mangé  la  manncoasi 
encore  sur  la  moutagnc ,  lui  seul.  le  désert ,  selon  ce  qui  cait  écrit  :  Il  ta* 

16  Lorsque  le  soir  fut  venu  ,  ses  dis»    a  donné  à  manger  le  pain  du  ciel, 
ciples  descendirent  au  boni  tic  la  mer ,  32  Jésus  leur  répondit  :  En  >  ci  te .  en 

17  et  étant  montés  siii  une  barque,  vérilé  je  vous  le  dis.  Moïse  ne  vous  a  point 
ib  s'avaucèreul  vers  Capharnaiiiu  qui  doimé  le  pain  du  ciel  ;  mais  c'est  OMNl 
était  au-delà  de  la  mer.  Or  il  était  déjà  Père  oui  vous  donne  le  véritable  pai» 
nuit ,  et  Jésus  n'était  pas  encore  venu   du  cieî. 

è  eux.  33  Car  le  paiu  de  Dieu  est  celui  qui 

18  Cepeudaut  ia  mer  commençait  à  est  descendu  du  ciel,  et  qui  donne  la  vie 
9*enfler ,  k  cause  d'un  grand  vent  qui   au  monde. 

soufflait.  34  Us  lui  dirent  donc  :  Se%Mur, 

19  Et  comme  ils  curent  fait  environ    donnez-nous  toujours  ce  pain. 

vingt  -  cinq  ou  trente  stades ,  ils  Tirent      35  Jcsus  ieur  répondit  ;  Je  suis  le  pain 

t 
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èl  vit  !  €diiî  qui  wwot  à  moi ,  n  aura 
point  fiûm;  et  celui  qui  croit  «n  not, 
naurajamaiffoif. 

%  Mais  je  vous  l'ai  déjà  dit  ;  TOUS 
m  avez  vu ,  et  vous  ne  croyez  point. 

37  Tous  ceux  que  mon  Pèie  m'a 
domét,  viendront  à  moi  :  et  je  ne  jetterai 
point  dehors  celui  qui  vient  à  moi  ; 

38  car  je  suis  descendu  du  ciel ,  non 
piiir  fane  ma  volonté  ,  niais  pour  (aire 
la  volijutc  de  celui  qui  m'a  envoyé. 

39  Or  la  volonté  démon  Père  qui  m'a 
envoyé,  ett  que  je  ne  perde  ancmi  de 
tonfcenz  qu'il  ma  donnés;  mais qœ je 
ies  ressuscite  tous  an  dernier  jour. 

40  La  volonté  de  mon  Père  qui  m*a 
envoyé,  est  que  quiconque  voit  le  Fils, 
et  croit  en  Im ,  ait  la  Tie  étemdle ,  et  je 
le  resfusciterai  au  dernier  jour. 

41  Les  Juifs  se  mirent  donc  à  mur- 
murer contre  lui  parce  qu'il  avait  dit  :  Je 
suis  le  pam  vivant,  qui  suJS  descendu 
du  ciel. 

42  Et  ik  disaient:  Ifeftoce  pes  U 
Jésus  fils  de  Joseph ,  dont  nooi  connais- 
sons le  père  et  la  mère?  Comment  donc 
dit-il  qu'd  est  descendu  du  ciel  ? 

43  Mais  Jésus  leur  répondit  :  Me  mur- 
murez point  entre  vous. 

44  Penonne  ne  peut  Tenir  k  moi  » 
â  mon  Pére  qui  m*a  envoyé ,  ne  Tattira  : 
îljc  le  ressusciterai  au  dernier  jour. 

45  II  est  écrit  dans  les  prophètes:  Ils 
erimt  tous  enseigné»  de  Dieu.  Tous  ceux 
loue  qui  ont  entendu  la  voix  dn  Pèra , 
i  ont  été  enseignés  de  bû,  viennent 

iwoi. 

'16  Ce  n'est  pas  fjti'nurun  homme  ait 
a  le  l*èrc,  si  ce  n  «\st  celui  qui  est  né 
e  Dieu;  carceil  celui -là  qui  a  vu  le 
ère. 

47  En  vérité*  en  vérité  je  vous  le  dis, 
'lui  mii  croit  en  moi  a  la  vieétemelle. 

-/iS  Je  suis  le  pain  de  vie. 

\  os  pères  ont  mangé  la  manne 
iiis  le  doei  t,  et  ils  sont  morts. 

50  Mais  Toici  le  pain  qui  est  detccnda 
(  ciel  «  afin  qoe  celui  cpii  en  mange  m 

point. 

51  Je  suis  le  pam  vivant,  qui  suis 

■irenclii  du  ciel. 

yj,  Si  queluu'un mange  de  ce  pain* 
'iwrm.  étemctlement  :  et  le  pain  que  je 
aneni  «  ccst  ma  chair  yiie  Je  dois 

tnt^f  pour  la  vie  du  monde. 
^3    J^f  s  JuiTs  tlispulaunt  donc  culic 
■  ,  e»  ciiiaul:  Coiumeul  celui-<*i  pcut- 
c>ia3  donner  ta  chair  à  manger? 
i4  Ctr  Jésus  leur  dit  :  En  vérité,  en 
ic^  je  TOiiiledtf»siTO«tnenian|ci 
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la  chair  dtt  Filf  de  nioinnie«  et  ne  hnvis 
ton  sang,  tous  n*aurez  point  la  TÎe  en 
vous. 

55  Celui  qui  mange  ma  chair ,  et  hoit 
mon  san^  ,  a  la  vie  éternelle,  et  je  le  res- 
susciterai au  dernier  jour  ; 

SÂ6  car  ma  chair  cet  Téritablcment  une 
nourriture ,  et  mon  nng  est  TéritaUe- 
ment  un  breuvage. 

57  Celui  qui  mange  ma  chair  et  qui 
boit  mon  sang ,  demeure  en  moi ,  et  je 
demeure  en  lui. 

58  Gomme  mon  Père  qai  m*a  envoyé 
est  vivant ,  et  que  je  vit  par  mon  Père  ; 
de  même  celui  qui  me  mange,  TÎrraausti 
par  moi. 

59  C'est  ici  le  pain  qui  est  descendu 
du  cid  :  ce  n'est  pat  comme  la  manne 
que  vos  pères  ont  mangée ,  et  qui  ne  les 
a  pas  empéehéa  de  mourir  :  celui  qui 

mange  ce  pain,  vivra  éternellement. 

60  Cr  lut  en  enseignant  dans  la  syna- 
gogue de  Caphamaiuu ,  que  Jésus  dit 
ces  chotea. 

61  Plusieurs  donc  de  ses  disciplea 
l'ayant  entendu  dirent  :  Ces  paroles  sont 
bien  dures  ,  et  qui  peut  les  écouter? 

62  Mais  Jésus  connaissant  eu  lui- 
même  que  ses  disciples  murmuraient 
anr  ce  amet ,  knr  dit  :  Gela  tous  acan» 
dalise-t-ilT 

63  Que  sero'Ce  donc ,  si  vous  voyez 
le  FiLs  de  Ihomme  monter  où  U  était 
aupainvaut  ? 

o4  Ceat  Fesprit  qui  ririfie;  la  chair 
ne  aert  de  rien  :  lea  perolca  que  je  Toua 
dia  sont  eaprit  et  vie. 

65  Mais  il  v  en  a  quelques-uns  d'entre 
vous  qui  ne  ci  oit-ut  pas.  Car  Jésus  savait 
dès  le  commencement  qui  étaient  ceux 
qui  ne  croyaient  point ,  et  qui  serait  odui 
qui  le  trahirait. 

66  Et  il  leur  disait:  C'est  pour  cela 
que  je  vous  ai  dit  que  personne  ne  jKuit 
venir  à  moi,  si!  ne  lui  est  donné  j[)ai' 
mon  Pére. 

•  67  Déa4ors  plusieurs  de  ses  disciples 
se  retirèrent  de  aa  auite ,  et  ils  n'allaient 

plus  avec  lui. 

68  Et  Jésus  sur  cela  dit  aux  douze 
tipàtres  :  Et  vous ,  ne  voulez-vous  point 
aoasi  me  quitter? 

69  Simon  Pierre  lui  répondit  :  A  qui 
irons-nous ,  Seigneur?  Vous  «vea  lis  pa- 
roles de  la  vie  élenielle. 

7U  iVous  croyons,  et  nous  savons  que 
vous  êtes  le  Christ ,  le  Fils  de  Dieu. 

7i  Jéaua  leur  répondit  :  Ne  tous  ai-je 
paa  dioiaia  au  nombre  de  douze?  et  néM** 
moins  un  de  voua  est  un  démon. 
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72  Ce  qu*il  diiait  de  Judas  Tscariote  17  Si  qocl<|u*«B  TMt       la  Tolrmté 

î/5  de  Simon;  car  c'éta't  lui  qui  «levait  de  Dieu,  il  roccmnaîli^  si  ma  doctrineot 

e  U'ahir ,  quoiqu'il  iût  Tun  des  douse.  de  lui  ou  si  je  parle  de  moi-même. 

CH  \  P I TRE  VII  *  ^  Celui  qui  porle  de  son  propre  wm- 

y  ,           ^   \           .  ,    J.^    .  Tement ,  cherche  sa  propre  gloire  :  naii 

Jtsus  va  secrètement  a  la  fete  des  ta--  celui  qui  cherche  la  gloire  de  celui  qra 

bemacles:  iljrtnsagnepubUquenwnL  i  »  en vonV-  .  est  véridique ,  et  d n  f  apoitf 

Il  y  annonce  sa  m&rtet  sa  résurrec-  jm  d  injusl.ee. 

tton  ,etl  cjffusiùn  de  l'Esprit  de  Dieu.  |9          ^         «-1-11  pes  damé  h 

On  veut  en  vain  ParréUsT,  Aicodéma  loi?etnéeiiiiioiiunuldeTOiiiDtocoMilil 

prend  sa  défense.  ]^^f 

4  Depuis  ce  temps-là  Jésus  parcourait  20  Pourquoi  cherchex-tousi  me fai« 

la  Galilée ,  ne  voulant  pas  aller  eu  J  udéc  ,  mourir  ?  Le  peuple  lui  répo«MUt:  V<M 

parce  qne  lei  Juifi  dMichaiem  à  le  ISyre  êtes  possédé  du  démon,  ^ui  est-et  fa 

mourir.  cherche  à  vous  faire  mourir? 

2  Mais  la  fêle  des  Juifs,  appelée  été  21  Jésus  leur  répondit:  J'ai  lailttK 
tabernacles ,  étanl  pioclie ,  œuvre  le  Jour  du  subbat ,  et  rousiaàH 

3  fat  frères  lai  dirnt:  Quittes  ce  lien,  toastnrprit.  . 
et  vous  en  allez  en  Judée ,  afin  que  vos  22  Cenendant  MoiM  tous  a  vant  àcm 
discipletTotentaunileteenmt  que  TOUS  ia  loi  de  h  circoncision,  (quoqiini^ 
fa .  les.  Tienne  des  patiiarches,  et  non  de  Mol<<.) 

4  Car  personne  n*agit  en  seci'et ,  loi-s-  pour  obéir  à  cette  loi  vousdcHWiliC*' 
qu*il  Teut  être  connu  dans  le  publie  :  concision  le  jour  même  du  sabbat 
pui»pie  vous  faltd^  ceschoses, £Îtt«t-voa0  23  Si  un  homme  peut  recevoir  U  c  r- 
connaîu  e  au  monde.  concision  le  jour  du  sabbat  pour  pep** 

5  Car  2>e»fréres  necix>yaientpasenlui.  violer  la  loi  de  Moïse,  pourqu<H  iW* 

6  Jésus  lanr  dit  dono:  Mon  temps  mettes^rous  en  colère  contre  BMifT*** 
nesipasencoravenu;  mais  pour  le  vôtre,  qnefai  guén  un  homme  dans  toitsn 
il  est  toujours  pi  ti.  coi-ps  au  jour  du  sabbat? 

7  Le  monde  ne  saurait  vous  haïr:  24  IV«  jugez  pas  selon  l'apparcflC*! 
mais  pour  moi  il  me  hait,  paix%  que  je  mais  jugez  selon  la  justice. 

reads  témoignage  oonira  lui,  que  ses  25  Alors  quelques  persoonoae  Je"'' 

oeuyras  sont  mauvaises.  salem  commencèrent  a  dire  :  N  esKf  p** 

8  Allez  vous  autres  à  cette  fête  :  pour  là  celui  qu'ils  oberchent  pour  le 
moi  je  ny  vais  pas  encore,  parce  que  mouiir?                               .  ^ 


mon  temps  n*est  pas  encore  accompli.       S6  «t  néanmoins  le  TOÎlà  f*!  P^, 

9  Ayant  dit  ces  ohosas  »  ildcmenra  en  devant  tout  le  nmnde,  sans  qu<|<  • 
Galilée.  disent  licn.  Est-ce  donc  qu'en  Pue*' 

10  Mais  lorsque  ses  fi  ères  furent  par-  sénatciu  s  oui  reconnu qu'destfcnfW**' 
tiSt  il  ajla  aussi  lui-même  à  la  fête  ,  non  ment  le  Christ? 

pas  publiquement ,  mais  comme  s*U  eût.     27  Mais  nous  savons  cependant  d 

voulu  se  cacher.  est  oehsi-^i;  au  Ueu  que  quand  le 

11  Les  Juifs  doue  \o  cherchaient  pcn-  viendra  ,  personne  ne  saura  d'où  "'^  i^ 
dant  celte  lèle,  et  ik  disaient  :  Ou  est-il?       28  Jésus  cependant  contu»"*'!  '  u 

12  Et  on  faisait  Diusicurs  discours  de  instruire ,  et  disait  4  hante  voix  of» 
lui  en  secret  parmi  le  peuple  ;  car  les  uns  temple  :  Vous  m»  cùaaMÊei , 
disaient  :  C'est  un  homme  de  bien  ;  les  savez  d'où  je  suis:  et  je  ne  suisp*/^ 
autres  disaient:  ^on,  mais  il  séduit  le  Âe  raownèinc;  mais  celui  gu' 
peuple.  Yové  est  vëritablc,et  vousne  leCSi*'^ 

13  Personne  néanmoins  n'osait  an  point.  ^ 
parler  avec  liberté ,  par  la  crainle  qu*cn       29  Pour  moi  je  le  coDoai' .  p^^ce <P 
avait  des  Juifs.  |e  suis  «e  de  lui ,  et  qu  il  m'a  c"^".^';^ 

14  Or  vers  le  mi  heu  de  la  fete ,  Jésus  30  Ils  cherchaient  doue  les  nio}^ 
monta  an  temple ,  où  il  se  mità  enseigner,  de  le  prendre  :  et  néatimmas  p<''^T^ 

15  Et  les  Jttift  en  étant  étonnés,  ib  ne  mit  la  inam  «r  Ini,  pu«* 
disaient:  Comment  cet  homme  sail-il  heure  n'était  pas  encore  a  enuc. 

les.vr//>//rvlettres,  lui  qui  uapoiui  étudié.        31  Mais  plusieurs  du  p*-'"!''*^^'^  Hc 

16  Jcsius  leur  répondit:  Madoctiine  en  lui,  et  disaient  «uv: 
«*€stnasaso  doctrinal  oMis  c'est Udoo-  Christ  viendra,  Ibra^l  fto^"*"*^ 
«rinedttnihiiqûm*a«Bviijé.  ^a'mûôl-MkMÎ 
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82  Lctpbirisiettsentendirent  ces  dis- 
cours qtie  le  penpîp  fai.iait  de  lui ,  et  les 
princes  des  prêtres  avec  eux  eavojfèrent 
des  archers  pour  le  preudre. 

93  Jëms  i«ar  dit  donc  :  Je  sait  eneore 
arec  tous  pour  un  peu  de  temps,  et  je 
Tais  ensuite  vers  celui  qui  m'a  envoyé. 

34  Vous  me  chercherez ,  et  vous  ne 
me  Innrrerez  point;  et  tous  ne  pouvez 
vénir  où  je  serai. 

35  Los  Juifs  dirent  donc  entre  eux  : 
Où  est-ce  qu'il  s'en  ira ,  que  nous  ne 
pourrons  le  trouver?  Ira-t-il  Ters  les 
gentils  qui  aont  dispersés  par  tout  le 
monde?  et  inslruira-l-il  les  gentils? 

36  Que  signifie  cette  parole  qu'il  tient 
de  dire:  Vous  me  chercherez,  et  tous 
ne  ne  trouTerez  point  .*  et  tous  ne  pou- 
Tcz  Tenir  où  je  serai  ? 

37  Le  dernier  jour  de  la  fête ,  qui 
ëlait  un  jour  solennel ,  Jésus  se  tenant 
debout  diiuiil  à  haute  voix  :  Si  quclqu  un 
m  soif ,  <|ti*il  Tienne  è  moi ,  et  qu^il  boive. 

38  Si  Quelqu'un  croit  en  moi,  il  sor- 
tira des  fleuves  d'eau  Tive  desonconiT, 
comme  dit  l'écriture. 

89  Ce  qu  il  entendait  de  TEsprit  que 
dcTaient  receroir  ceux  oni  croiraient  en 
lui  :  car  le  .Ç^/mf-EIspritn  avait  pas  encore 
été  donné  ,  parce  que  Jésus  n  était  pas 
encore  glonhé. 

40  Cependant  pbuieun  d^entre  le 
peuple  écoutant  ces  paroles  «  disaient: 
Cet  homme  est  assurément  un  prophète. 

41  1)  autres  d-saieiil  :  C  est  le  Chris». 
Hais  quelques  autres  disaient:  Le  Chi'ist 
▼iendra--t-il  de  Galilée? 

42  L'écriture  ne  dit<-elle  pas:  Que 
le  Christ  viendra  de  la  race  de  Dnvid  , 
et  de  la  petite  Tiile  de  Bethlehem  £^'où 
était  David? 

43  Le  peuple  était  ainsi  divisé  lor  son 

sujet  : 

•44  et  quelques-uns d*entrc  eux  avaient 
envie  de  le  prendre;  mais  néanmoins 
personne  ne  mit  la  main  sur  lui. 

45  Les  ardiers  retournèrent  doncven 
les  princes  des  prêtres  et  les  pharisiens, 
qui  leur  dirent  :  Pourquoi  ne  TaTez-vous 
pas  amené? 

46  Les  ardwrs  leur  répondirent:  Ja- 
mais homme  n*a  parlé  comme  cet  lumi* 
roe-là. 

47  Les  pharisiens  leur  répliquèrent: 
Etea-vouscumcanasi  vous-mêmes  sédnita? 

48  Y  a-t-il  quelqu'un  des  sénateursou 

des  pharisiens  qui  ait  cru  en  lui  ? 

49  Car  pour  cette  populace  qui  ne 
sait  ce  que  c'est  ouc  la  lui,  GC  sont  des 

gens  nauditt  de  bien. 


.  JEAN.  f07 

50  Sur  celaNicodéme  l'un  d'entre  eux, 
et  le  même  qui  était  venu  trouver  Jésus 

la  nuit .  leur  dit  : 

51  INoirc  loi  permet-elle  de  condamner 
personne  sans  Tavoir  auparavant  en- 
tendu, et  sans  s'être  informé  de  ses  actions? 

52  Ils  lui  répondiient:  Est-ce  que 
vous  êtes  aus.si  Galilcen  ?  Lisez  ;jvoc  soin 
les  écritures,  et  apprenez  qu'il  ne  sort 
point  de  prophète  de  Galilée. 

53  Et  chacun  s'en  retounin  en  st  • 
maison. 

CHAPITRE  VIII. 

Femme  adultère  présentée  à  J.  C.  Dix- 
cours  lie  J.  C.  aux  Jutjs.  Uj  déclare 
<^ufUeitla  lumièredumonde,  etdonne 
m  eiUmidre  que  Dieu  est  son  Père.  H 

y  reproche  aux  Juifs  le  dessein  quiU 
vnt  Jormé  de  le  faire  mourir.  Il  y  dé- 
clare qu'il  est  avant  Abraham. 

1  Pour  Jésus,  il 's' en  alla  sur  la  mon^ 
taflie  des  oliviers. 

2  -M  a  dès  la  pointe  du  jour  il  retourna 
au  temple,  où  tout  le  peuple  s'amassa 
auiuui  de  lui  ;  et  «'étant  assis  ,  il  com- 
mença à  les  insti  uire. 

3  Alors  les  scribes  et  les  pharisieat 
lui  anifiR M  cnt  une  femme  ,  qui  avait  été 
sui'prise  en  aditllèi  e  :  et  la  faisant  tenir 
debout  au  milieu  du  pétale, 

4  ils  dirent  &  Jésus;  Mettre,  ocMe 
ftnime  vient  d*être  Sttiprise  en  adultère. 

5  Or  Moïse  nous  a  ordonné  dans  la  loi 
de  lapider  les  adultères  :  quel  est  donc 
sur  cela  votre  sentiment? 

6  Us  dinient  ceci  en  le  tentant ,  a6n 
d*aToir  de  quoi  l'accuser.  Mais  Jésus  se 
baissant,  écrivait  avec  son  doigt  sur  U 
tei're. 

7  Gonmedooeils  continuaient  à  Fi»* 
terroger,  il  se  leva,  et  leur  dit  :  Que  celui 
d'entre  vous,  qui  est  sans  péché,  loi  jette 

le  premier  la  pierre. 

8  Puis  se  baissant  de  nouveau,  il 00^ 
tinue  d'écrire  sur  la  terre. 

9  Mais  pour  eux  l'ayant  entendu  par- 
ler de  la  sorte  ,  ils  se  retirèrent  l  un  après 
l'autre,  lesvieiUards  sortant  les  premiers; 
etainsi  Jésus  demeura seulaveciafinune, 
qui  éuit  au  milieu  de  le  place. 

10  Alors  Jésus  se  relevant ,  lui  dit  : 
Femme,  où  sout  vos  accusateurs?  per- 
sonne ne  vous  a-t-il condamnée? 

11  Elle  lui  dit:  Mon,  Seigneur.  Jésus 
lui  répondit:  Je  ne  vous  condamnerai 
pas  non  plus.  AUea-vou»«i,etàlavenir 

ne  péchez  plus. 

12  Jésus  parlantdenouveeitan  peuple, 

leur  dit  :  Je  lais  k  kmiîèrt  du  moade: 
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celui  qiïî  me  suit ,  ne  marche  point  dans  alors  vous  connaîtrez  ce  que  je  suis  :  car 

les  ténèbres;  mais  il  aura  la  lumière  de  je  ne  id\s  ntu  de  rnoi-ménic  :  niai<  je  ne 

la  Tie.  dis  gue  ce  que  mon  Père  m'a  enseigné. 

13  Les  pfauÎMDf  lui  dirait  donc:  29  Etcdui  qui  m*a  envoyé ,  «stanm 


Tons  TOUS  rendes  témoignage  k  too^  moi,  et  ne  m*a  point  laissé  seul  ;  parce 
même;  et  ainsi  TOtre  témoignage  liert  q|aeje  lais  toujours  ce  qui  lui  est  agréable. 
|>as  véritable.  30  Lorsqu'il  disait  ces  choses,  plu- 
lé  Jéiiaslear  répondu  :  Quoique  je  me  tiflori  crurent  en  loi. 
ivndeténuBgnagc à  moinncme, monté-  31  Jéffis  dit  donc  aux  Jaifr  qii 
vioignage  est  véritable  ;  parce  que  Je  sais  croyaient  en  lui  :  Si  vous  demeurez  dani 
d'où  je  viens,  clou  je  vais  :  mais  pour  Voùservattun  de  nia  parole,  vous  sera 
TOUS,  vous  ne  savez  d'où  je  vieus,  tu  où  véiitablemeut  mes  disciples; 
10  TBÎf.  32  et  TOUS  oeonutres  la  Téi'it^a  et  h 

15  Tooi  iugn  idon  k  chair:  maia  Térité  vous  rendra  libres. 

pour  moi  je  ne  juge  personne;  33  lU  lui  rénondireul:  Nous  sommes 

16  etsi  je  jugeais,  mon  jugement  serait  de  la  i-ace  d  Abraham,  et  nous  navooi 
Téritable ,  parce  que  je  ne  suis  pas  seul ,  jamais  été  esclaves  de  persimne;  comment 
nais  moi  et  mon  Père  qui  m'a  earoji,  donc  diteyofons  que  Doue  leroiM  raidm 

47  II  est  écrit  dans  votre  loi,  que  le  té*  libres  ? 

moiçnns^ededeuxhoraraesesl  véritable.  34  Jésus  leur  répondit  :  En  vérité,  en 

'  15  Ùï  je  me  rends  témoi^age  k  moi-  vérité ,  je  vous  dis,  que  quiconque coai> 

mâme  ;  et  bh»  Père  qni  m'a  envoyé ,  me  met  lepédié ,  est  etclaTe  du  péché, 

rend  aussi  témoignage.  35  Or  FesdaTe  ne  demeure  pastOiK 

i9Ilslui  disaientîjonc  :  Où^t-il  votre  joursen  la  piaiwn;  Mais  le  fils  J  ill  nnniii 

Père  ?  Jésus  leur  répondit  :  Vous  uc  con-  toujours. 

naissez  ni  moi  ni  mon  Père  :  si  vous  me  36  Si  donc  leFib  yous  met  en  liberté, 

ooanaiaries,  TOUS  connattriet  atiMÎ  mon  vous  aères  véritablement  libres. 

Père.  37  Je  sais  que  vous  êtes  enfans  d^A- 

20  J('sus  dit  ces  choses  emeignant  dans  braham  :  mais  vous  voulez  me  faire 
le  temple ,  au  beu  où  était  le  trésor,  et  mourir,  parce  que  ma  parole  ne troure 
penonne  ne  se  saisit  de  lui ,  parce  que  point  d*entrée  en  tous, 

son  heure  n  était  paa  encore  venue.  38  Pom*  moi  je  dit  ce  que  j'ai  mdns 

21  Jésus  leur  dit  encore  :  Je  m'en  vais,  mon  Père;  et  vous,  vous  Giitesce^ptt 
et  vous  me  chercherez,  et  vous  mourrez  vous  avez  vu  dans  votre  père. 

dans  votre  péché.  Yous  ne  pouvez  venir  '-S'J  lislui  i  cpondireul  :  C  est  Abraham 

où  je  Tais.  qui  est  notre  père .  J  ésuileur  dit  :  Si  vous 

22  Les  Jnift  disaient  donc  :  Veut-il  êtes  enfans  d' A  braham,  ftites  done  ks 
dire  qu'il  se  tuera  lui-même,  loisqu'il  oeuvres  d  Abraham. 

dit  :  Vous  ne  pouvez  venir  où  je  vais.  40  Mais  maintenant  vous  dieicbez  à 

23  Et  il  leur  dit:  Poor  tous,  tous  me  faire  mourir*  moi  qui  Tonaaiditb 
êtes  d'ici-bas;  mais  pour  moi  je  suis  d*en  véritd  que  j'ai  apprise  de  Dieu:  cVrtct 
haut.  Yous  êtes  de  ce  monde»  et  moi  je  qu' Ahraham  n  a  [>oint  l'oit. 

ne  suis  pas  de  ce  monde.  -41  \ouslaite>  les  ouvres  de  votrepére. 

24  Jevou8aidoucdit(|uc\  ousmourrcz  Ils  lui  du  eut  :  JNous  ue  sommes  pasétf 
dans  Tos  péchés:  parce  qu'en  effet,  si  en&is  bâtards:  nous  n  avons  Ions  qn^ 
TOUS  ne  me  croyez  ce  que  je  suis ,  voua  père  qui  est  Dieu. 

momTez  dans  votre  péché.  42  Jésus  leur  dit  donc  :  Si  Dieu  cUit 

25  lis  lui  direut  :  Qui  éles-Tous  donc  ?  TOtre  père ,  vous  m'aimeriez ,  parce  que 
Jésns  leur  répondit  :  /e  sues  le  principe  c'csl  cwDieu  que  je  suia  sorti ,  etc'eif  di 
4e  toutes  choses 9  moi-même  qui  toos  sa  part  tfue'f^  suis  venu;  car  je  ne  sQ<> 
parle.  pas  venu  de  moi-même»  mats c'ot bi 

26  J'ai  beaucoup  de  choses  à  du  e  de  qui  ni  a  envoyé. 

VOUS,  et  àcondamner  en  vous  :  mais  celui  43  Pourquoi  ne  comiaisscz-vous  point 

3ui  m*a  envoyé  est  Téritable;,  et  je  ne  dis  mon  langage?  C'est  que  tous  ne  pouvcs 

ans  le  monde  que  ce  que  j  ai  aj^ris  de  écouter  ma  parole. 

Iw'*        ,  -14  Vous  êtes  les  cnf;ais  du  diable  :  et 

2/ Et  ils  ne  coniprireutpouitqncDieu  vous  voulez  accomplir  les  désùrsde  votr« 

était  son  JS  I  c.  j.ère.  Il  a  été  homicide  dès  lecommen- 

28  Jésus  leur  dit  donc  :  Quand  TOUS  cément ,  et  il  U*est  point  demeuré  dans 

auj«z  élevé  en  haut  le  Fils  de  I  bomme,  la  vérité ,  paroe  que  la  Ténté  n  est  point 
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en  lui.  Loi'squ'i]  dit  des  roensonges,  il 
dit  ce  qu'il  U'ouve  daiu  lui-même  ;  car  il 
cstinenttar,  etpérednnieiuoii^. 

45  Mais  pour  nu»,  lorsque  je  dis  k 

Térité ,  vous  ne  me  croyez  pas. 

46  Qui  de  vous  me  conva  tncra  d'à  uc  un 
péché?  Si  je  voua  dis  la  vérité ,  pourquoi 
ne  me  erojre»>TOiis  pas  ? 

47  Celui  qui  est  de  Dieu,  écoute  les  pa- 
roles de  Dieu.  C'est  pour  cela  que  vous 
ne  les  écoulez  pomt,  parce  que  vous 
n^étes  point  de  Dieu. 

48  Les  Jttiis  lui  répondirent  donc  : 
N'avonsHlOUSpas  raison  de  dire  que  vous 
êtes  un  Samaritam«  et  que  vous  êtes  poar< 
sédé  du  démon  ? 

49  Jésttsleurr^aiiit:Jeiiesnispoint 
possédé  du  démon  ;  mais  fhonore  mon 
Pére  ;  cl  vous  ,  vous  me  déshonorez. 

50  Pour  moi  je  ue  recherche  pomt  ma 
propre  gloire  :  un  autre  la  recherchera , 
et  /ne  fera  justice. 

51  En  vérité,  en  Yérité  je  vous  le  dis  : 
Si  quelqu'un  garde  ma  parole  t  li  ne 
mouxra  jamais. 

52  Les  Jutft loi  dirent: Nous eonnaî»> 
sons  bien  maintenant  que  vous  êtes  pos- 
sédé du  (Icrnon  :  Abraham  est  mort,  et 
les  prophètes  aussi  ;  et  vous  dites  :  Si 
«juelqu  un  garde  ma  parole ,  il  uemouiTa 
îamats. 

53  Etes-vous  plus  grand  que  notre  père 
Abraham  ,  qui  est  mort,  et  que  les  pro- 
phètes, qui  sont  morts  aussi?  Qui  pré- 
tendez-Tons  être? 

54  Jésus  leur  répondit:  Si  je  me  glo- 
rifie moi-même  ,  ma  gloii  c  n'est  rien. 
C'est  mon  Père  qui  me  t;li>rilie  ;  lui  dont 
TOUS  dues  qu  d  est  votre  Dieu , 

55  tandis  que  tous  ne  le  connusses 
pas.  Mais  poor  moi  je  le  connais;  et  si  je 
disais  que  je  ne  le  connais  pas,  je  serais 
un  meilleur  comme  vous.  Mais  je  le  con- 
nais ,  et  je  garde  sa  parole. 

56' Aliniham Totre père  e  dénrëtTee 
ardeur  de  voir  mon  jour:  il  Ta  tu  ,  et  il 

en  a  été  rempb  de  joie. 

57  Les  Juil's  lui  dirent  :  Vous  n'avez 
pas  eucore  cinquante  ans ,  et  vous  avez 
▼Q  Abraham? 

58  Jésus  leur  répondit:  En  Térité,  en 
vérité ,  je  vous  le  dis  :  je  suis  avant  qu'A» 
hrahani  fût. 

59  Là  -  dessus  ils  prirent  des  pierres 
pcNur  les  lui  jeter  ;  mais  Jésus  se  cacha , 
et  sortit  dn  temple. 

CHAPITRE  IX. 

Aveugle-né  guéri  par  J.  C.  Enquête  des 
phmrisiens  sur  ce  nUracUt.  lis  chuusent 
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de  la  sjrnapopur  celui  qui  avait  été 
guéri.  J.  C.  l' instruit.  Double  j'uge^ 
ment  exercé  par  /.  C 

1  Lorsque  Jésus  passait ,  fl  vît  im 
homme  gui  était  avenye  dès  m  naiwance; 

2  et  ses  disciples  Idi  firent  cette  de- 
mande :  Maître,  csl-re  le  pérlié  de  cet 
homme,  ou  le  péché  de  ceux  qui  l'ont 
mis  au  monde ,  qui  est  cause  qu  d  est  né 
avende? 

3  Jésus  leur  répondit:  Ce  n  est  point 

qu'il  ait  péché  ,  ni  ceux  qui  l'ont  mis  au 
monde  ;  mais  c'est  afin  aue  les  œuvres  de 
la  puissance  de  Dieu  éclatent  en  loi. 

4  II  faut  quejefasMlesoeovres décelai 
qui  m'a  envoyé,  pondant  qu'il  est  jour: 
la  nuit  vient,  dans  laquelle  personne  ne 
peut  agir. 

5  Tant  que  je  son  dans  le  monde ,  je 
suis  la  lumière  au  monde. 

6  Après  avoir  dit  cela  ,  il  cracha  à 
teiTC  ;  et  ayant  lait  de  la  boue  avec  sa  sa- 
live, il  oignit  de  cette  boue  les  yeux  de 
l'aveugle, 

7  et  lui  dit  :  Allez  vous  laver  dans  la 
piscine  de  Siloé,  qui  signifie  envoyé.  Il 
y  alla  donc  ;  il  s'j  lava ,  et  d  en  reviut 
voyant  dair. 

o  Ses  voisins  et  ceux  qui  Vavaient  vu 
auparavant  demander  l  aumone,  disaient: 
West-ce  pas  là  celui  qui  était  assis,  et 
qui  demandait  l'aumône?  Les  uns  r^ 
pondaient  :  C'est  lui  ; 

9  d'autres  disaient  :  Non ,  c'en  est  im 
qui  lui  ressemble.  Hais  il  leur  disait  : 
C'est  moi-même. 

•  10  Os  lui  dirent  donc  :  Gomment  vos 
jeux  se  sont4ls  oavcris? 

1 1  II  leur  répondit  :  Cet  homme  qu'on 
appelle  Jésus  ,  a  fait  de  la  boue,  et  en  a 
oint  mes  yeux  ,  et  il  m  a  dit  :  Allez  à  la 

Stscine  de  Siloé ,  et  vous  y  laves.  J*y  ai 
té ,  je  m'y  suis  lavé,  et  je  vois. 

12  Ils  lui  dirent: (Kl esl-d? Il leurré- 
pondit:  Je  ne  sais. 

13  Alors  ils  amenèrent  aux  pharisiens 
cet  homme  qui  avait  été  aveugle. 

14  Or  eféuit  le  jour  du  sabbat,  que 
Jésus  avait  fait  cette  boue,  et  hii  avait 
ouvert  les  yeux. 

15  Lespharisiensrinterrogèrentdonc 
aussi  eux-mêmes  pour  savmr  comment 
il  avait  recouvré  la  vue.  Et  il  leur  dit  :  11 
m'a  mis  de  la  boue  sur  les  yeux;  je  me 
suis  lave  ,  et  je  vois. 

16  Sur  quoi  quelques-uns  des  pha- 
risiens dirent:  Cethommen'est point  en- 
voyé de  Dieu  ,  puisqu'il  ne  çarde  pomt 
le  sabbat.  Mais  d'autres  disaient;  Com- 
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inent  un  méchant  homme  pourrai  t-il  faire  Thonoi-c  »  et  qnM  fanen  vdmilé,  cot 
de  tels  prodiges  /  Et  il  y  avait  SUT  cela    celui-là  qu'il  exauce. 


prodiges  :      u  y 
de  la  divisiou  cuire  eux. 

17  Ib  dirent  donc  de  uouyeau  4  Fa- 
▼eogle  :  Et  toi ,  que  df»4ii  deeethonum 
qm  l'a  ouvert  les  yeux?  H  répondit: /« 
dis  que  c  esl  un  pmplièle. 

18  Mais  les  J  uii's  ne  crurent  point  que 
cet  homme  eût  été  eveugle ,  et  qu  il  eût 
recouTi'é  la  me ,  )U8(|u*&  ce  qu*il«eiiiient 
fait  venir  son  p^re  el  sa  mère, 

19  qu'ils  interrogèrent,  en  leur  disant  : 
Ett-ce  là  votre  fils  que  vous  dites  être  né 
eTeiude?  comment  donc  Toit>41  imûiit** 
Hem? 

20  Le  père  et  la  mère  leur  répondirent: 
Nous  savons  que  c'est  là  notre  ûls,  et 

il  est  né  aveugle  : 

21  mais  nous  ne  mnmf  commet^  il 

.TOit  maintenant ,  et  nous  ne  laTOni  Dit 

non  plus  (|ui  lui  a  ouvert  les  yeux.  Tn- 
terrogez-Ie ,  il  a  de  l  âge  j  qu'd  réponde 
pourlitÎHiième. 

22  Son  |iére  et  sa  mère  parlaient  de  la 
sorte  parée  qu'ils  craignaient  les  Juifs; 
car  les  Juilis  avaient  déjà  résolu  en- 
semble ,  que  quiconque  reconnaîtrait 
Jésus  pour  être  le  Christ,  serait  diassé 
de  vk  synagogue. 

23  Ce  fut  ce  qui  obligea  le  père  et  la 
mère  de  répondre  :  Il  a  de  fâge  ;  inter- 
roger-le  hu-même. 

24  Us  appelèrent  donc  une  seconde 
fois  cet  homme  oui  avait  été  aveugle,  et 
lui  dirent:  Rends  gloire  à  Dieu  :  nous 
savons  que  cet  homme  est  un  pécheur. 

25  II  leur  répondit  :  Si  c'est  un  pé- 
cheur ,  je  n*en  sais  rien:  tout  ce  que  je 
sais,  c*e8t*qne  j'étais  aTeugloy  et  que  je 
Tois  maintenant. 

26  Ils  lui  dirent  encore  :  Que  l'a-t-il 
fait  ?  et  comment  iVt-il  ouvert  les  yeux  ? 

27  n  leur  répondit  :  Je  vous  Tai  déjà 
oit,  et  TOUS  Tavez  eotendu  :  pourquoi 
Toulez-vous  l'entendre  encore  Une  rois? 
est-ce  que  vous  voulea  derenir  aussi  set 
disciples? 

^  Sur  quoi  ils  le  chargèrent  d'injures, 
etluidireat  :  Sois  loi-méme  son  disciple  ; 
l^r^.nous»  nous  sommet  disciples  de 

29  Nous  savons  que  Dieu  a  parlé  à 
Moïse  ;  mais  pour  celui-ci ,  nous  ne  sa- 
veDsd*oùilest. 

90  Cet  homme  leur  répondit  :  Cest 

ce  qui  est  étontiant ,  que  vous  ne  sachiez 
dou  il  est,  el  qu'il  m'ait  ouvert  les  yetix. 

31  Or  noiLs  savons  que  Dieu  n'exauce 
point  les  oécheun;  mais  ti  quelqu'un 


32  Depuis  que  le  inonde  est,  on  Da 
jamais  entendu  dire  que  uci'soDne  ailon- 
▼crt  les  yeux  A  un  aTettgle-oé. 

33  Si  cet  homme  n'était'poinl  tnvis)i 
de  Dieu  .  il  ne  pourrait  rien  i%iie  lie  fMif 
ce  qu'il  fuit, 

34  Ils  lui  répondirent  :  Tu  n'es  que 
péché  dès  le  ventre  de  U  mère,  ettofcn 
nous  enseigner?  Et  ils  le  chassèrent. 

35  Jésus  apprit  qu'ils  l'avaunt  .iiii<i 
chassé;  et  l'ayant  rencontré, 
Groyes-Tous  au  Fibde  Diea? 

36  n  lui  répondit  :  Qui  est-iI,So>nr, 
afin  que  je  croie  en  lui  ? 

37  Jésus  lui  dit:  Vous  Tavcz  TU , rt 
c'est  celui-là  même  qui  vou:>  parle. 

38  niuir^iondit:Jeerois,SeigBffr; 

et  se  prosternant ,  il  l'adora. 

39  Et  Jésus  aïonta  :  Je  suis  vemi MB» 
ce  monde  pour  exei  cer  uu  jugetuenl.ato 
que  ceux  qui  ne  voreut  point  voieiil,dq«8 
ceux  qui  Toient  deriennenlavcugl»- 

40  Quelqoespharisiens  mii  étiiicot  ai^ec 
lui ,  entendii  eut  ces  paroles  ,  et  lui  di- 
rent :  Suiumes-nous  donc  aussi  des  aîfli* 

41  Jésus  leur  répondit:  Si  tousfi^ 
aveugles,  vous  n'auriez  po  ut  de péfBï- 
mais  maintenant  vous  dites 

vo)  ez  ;  c'est  pour  cela  que  TOlrcpfda 
demeure  «A  vous, 

CHAPITRE  X. 
DiseourÉ  ok  /.  C.  ddeUn  ^H'^'' 
porte  du  bercail  €t4»b9m  ^'SL 

et  quUl donnera  sa  viepoursfshreV^ 
Il  prouve  sa  nUuion  el  sa  divimtep^ 
ses  œuvres. 

1  En  vérité,  en  Tcrité  je  vousif^ 
Celui  qui  n*tntre  pas  par  b  porte  datf 
h  bergerie  des  breb.s ,  mais  qui  v^'^d^ 
par  un  autre  endroit,  est  un  ^om^ 
un  larron. 

2  Mais  celui  qui  entre  par  b  P»^' 
est  le  pasteur  des  brebis. 

3  C'est  à  celui-là  que  le  P^rtirrou^j^ 
et  les  brebis  entendent  si  voix;  "*F1  * 
ses  propres  brebis  par  leur  nom  »  • 
les  ftit  sortir. 

4  Et  lorsqu'il  a  dit  sortir  se*  P^/^ 
brebis ,  il  va  devant  elles ,  et  les  brt»» 
su  i  ven  t ,  parce  qu'ellesconnaissenl  ssf"»| 

5  Elles  ne  suivent  point  un  éti^og*^ 
mais  elles  le  fuient,  paiw  q»»*^'"*^ 
cniiTi.iissent  point  la  voiv  des  ^^J^^^l 

ti  Jésus  leur  dit  celle  r'"^^r;ÏÏÎ 

ils  n  entendu  eut  poml  de  quoi  I» 
parlait. 
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7  Jésus  leur  dit  donc  encore  :  En  Të* 
rite  ,  en  vérité  je  tOU»  le  dif  ,  je  fuif  ]ft 
porte  des  brebis. 

8  Tous  ceux  qui  sont  Tenus  sont  des 
▼olenn  et  det  larrona  ;  et  les  brebis  ne 
le»  ont  point  écoutés. 

9  Je  suis  la  porte.  Si  quelqu'un  entre 
par  moi ,  il  sera  sauvé  :  il  entrera  ,  ilaoD* 
tira  ,  et  il  trouvera  des  pâturages. 

10  Le  Toleor  ne  vient  que  pour  voler , 
pour  égorger  et  pour  perdre  :  pour  moi 
je  suis  venu  ,  afin  que  les  brebis  aient  Ia 
vie,  et  qu  elles  Taient  aboudaminent. 

11  Jesuisleboupettenr.  Lebonpef» 
teur  donne  sa  riepODT  tes  brebis. 

12  .Mais  le  mercenaire  ,  et  celui  qui 
n'est  point  pasteur  ,  et  à  qui  les  brebi.-. 
n'appartiennent  pas  ,  voyant  venir  le 
loup ,  abandonne  les  brebu ,  et  i  enfuit  ; 
et  le  loup  iet  niTit ,  et  dispene  le  trou- 
peau. 

13  Le  mercenaire  s'enfuit,  parce  qu'il 
est  mercenaire ,  et  qu'il  ne  se  met  point 
en  peine  des  brebis. 

1 4  Pour  mt>i  je  suis  le  bon  p>asteur  :  je 
connais  mes  brebis  «  et  mes  brebis  me 
CK>nnais5eut  ; 

15  comme  mon  Père  me  connaît,  et 
qpe  je  ooimais  mon  Pire;  et  je  donne  ma 
▼ie  pour  mes  brebis. 

16  J  ai  encore  d'autres  brebis  qui  ne 
sont  pas  de  cette  bergerie  ;  il  faut  aussi 
que  )e  les  amène.  EUes  écouteront  ma 
voix  ;  et  il  n'y  tun  qu'un  troupeaui  et 
qu'un  pasteur. 

17  C'est  pour  cela  que  mon  Père 
in*aime ,  parce  que  je  quitte  ma  rie  pour 
la  reprendre*  . 

18  Personne  ne  me  la  ravit  ;  ma's  c'est 
raoi  qui  la  quitte  de  raoi-racme;  j'ai  le 
pouvoir  de  la  quitter,  et  j'ai  le  pouvoir 
de  la  reprendre.  Cest  le  commandement 
que  J'ai  reçu  de  mon  Père. 

1 9  Ce  discours  excita unenonTelle  d^ 
vision  parmi  les  Juifs. 

20  Plusieurs  d*entre  eux  disaient  :  U 
.est  possédé  du  démm ,  et  il  a  perda  le 
gens  ;  pourouoi  l'écoulez-vous? 

21  Mais  les  autres  d  saient:  Genesont 
pas  là  les  paroles  d'un  homme  possédé  du 
démon  :  le  démon  peut*il  ouvrir  les  yeux 
des  aveugles? 

22  Or  on  faisait  l\  Jérusalem  la  fétS  de 
la  dédicace;  et  c'était  l'hiver. 

23  Et  Jésus  se  promenant  dans  le  tem- 
ple ,  dans  la  galerie  de  Salomon, 

24  les  Juilis  s'assemblèrent  autour  de 
lui ,  et  lui  dirent  :  Jusques  à  quand  nous 
tiendi*ez-vou5 l'esprit  en  suspens  .'  Si  vous 
êtes  le  Gbriit ,  dites-le-nous  clairement. 


L  JEAN.  ai 

SS  Jésus  leur  répondit:  Je  vous  parle, 
et  vous  ne  me  croyez  pas.  Les  œuvres 
que  je  faisan  nom  (le  mon  Père,  rendent 
témoignage  de  moi  ; 

26  mais  pour  vous ,  vous  ne  me  croyes 
nas,  parce  que  vous  n*étes  pat  de  met 
Lrebis. 

27  Mes  brebis  entendent  ma  VOÎjc;  je 
les  connais ,  et  elles  me  suivent  : 

28  je  leur  donne  k  vie  étemelle ,  et 
elles  ne  périswnt  jamais  ;  et  nul  ne  les 
ravira  d'entre  mes  mains. 

29  Ce  que  mon  Père  m'a  donné ,  est 
plu5grandque  touteschoses;  et  personne 
ne  peut  le  ravir  de  la  main  de  mon  Père. 

30  Mon  Père  et  moi,  nous smnmes une 
même  chose. 

31  Alors  les  Juift  prirent  des  |Merres 

pour  le  lapider. 

32  Et  Jésus  leur  dit  :  Xai  fait  devant 
vous  plusieurs  bonnesoenvrespar  Upuù' 
sancéde  mon  Père ,  pour  laquelle  esl<e 

que  vous  me  lap'dez? 

33  Les  Juifs  lui  répondirent  t  Ce  n'est 
pas  pour  aucune  bonne  oeuvre ,  que  nous 
vous  lapidons  ;  mais  à  cauie  de  votre  blae» 
phème,  et  parce  qn*étant  homme  vons 

vous  faites  Dien. 

34  Jésus  leur  répartit:  West- il  pas 
écrit  dans  votre  loi  :  J'ai  dit  que  vous  êtes 
des  dieux? 

35  Si  donc  elle  appelle  dieux  ceux  & 
qui  la  parole  de  Dieu  était  adressée  ,  fit 
que  l'cc  i  itui  cne  puisse  être  détruite , 

36  pourquoi  dites- vous  que  je  blas- 
phème ,  moi  que  mon  Pére  a  sanctifié 
et  envoyé  dans  le  monde ,  parce  que  f  ai 
dit  que  je  su-s  Fils  de  Dieu  ? 

37  Si  je  ne  fais  pas  les  œuvres  de  mon 
Père  ,  ne  me  croyez  pas. 

38  Mais  si  je  les  fais,  quand  vons  ne 
voudriez  pas  me  croire,  croyez  à  mes  oeu- 
vres; aHii  que  vous  connaissiez,  et  que 
vous  croyiez  que  mon  Père  est  en  moi , 
et  moi  dans  mon  Père. 

39  LesJui&alorstâcbérentdelepren- 
dre  ;  mais  il  s'échappa  de  leurs  mains , 

'10  et  s'en  alla  de  nouveau  au-delà  du 
Jourdain  ,  au  nunie  lieu  où  Jean  avait 
d'abord  baptisé  ;  et  d  demeura  là. 

41  Plusieurs  vim-eniTy  ti*ouver,  et  ils 
disaient:  Jean  n*a  lait  aucun  miracle: 

42  maistoutceque  Jean  a  dit  de  celui- 
ci  était  vrai.  Et  il  y  en  eut  beaucoup  qui 
crurent  en  lui. 

CHAPITRE  XL 
Mort  de  Lazare.  Entretien  de  Marthe 
avec  Jésus,  Résurrection  de  Lazare* 


iiZ                                 EVANGILE  Chnp.  41. 

Les  Juifs  veuUni  prtiÊdrê  Jétus.  sus  venait  alla  au-devanl  de  lui.  et  Mari. 

Ca,phe  prophétise.  21  iJor.MailhedilàJto:S«gneur, 

4  II  y  avait  un  hommr  malade,  nommé  yoy,  euwei  été  ici ,  HUm  frère  ne  le- 

Lazare ,  qui  était  du  boui  }^  de  BeUianie,  ^^^jj.^ . 

où  demeuraient  Marie  et  Marthe  sa  MEOir.  22rnais  je  saisqueprésentement  même 

2  Cette  MaHe  était  celle  f^ui  répandit  j^i^u  yous  accordera  tout  ce  que  tous  lui 
sur  le  Seigneur  une  huila  de  parfum ,  et  demanderez. 

qui  lui  essuya  les  pieds  avec  ses  cheveux  :  23  Jésus  lui  répondit  :  Votre  fircR 

et  Lazare,  qui  était  alors  malade  »  était  i>essuscilera. 

son  f  rère.  '  24  Marthe  lui  dit:  Je  sais  qu'il  res&us- 

3  Ses  sœui-s  enyovèrent  donc  dire  à  citera  en  b  résurrection  qui  sejèru  an 
Jésus:  Seigneur,  celiii  que  tous  aimez  dernier  jour. 

est  malade.  25  Jcsus  lui  répartit  :  Je  suis  la  résiu-- 

4  Ce  que  Jésus  ayant  entendu  ,  il  dit  :  rection  et  la  vie  :  celui  qui  croit  eumoi , 
Cette  maladie  ne  va  puiut  ù  la  mort;  quand  il  sciait  mort,  vivra. 

mais  e//^»'«s£mi6  pour  la  gloire  de  Dieu,  26  Et  quiconque  vit  et  croit  en  moi, 

st  afin  que  le  ¥m  de  Dieu  en  soit  glorifié,  ne  mourra  point  à  îantaia.  Croyes- vous 

5  Or  Jésus  aimait  Marthe»  et  Marie  cela? 

aa  sœur ,  et  Lazare.  27  Elle  lui  répondit:  Oui  .  Seigneur , 

6  Ayant  donc  entendu  dire  qa*il  était  je  crois  que  vous  èlet  le  Christ ,  le  Fils 
malade,  il  demeura  encore  deux  jours  du  Dieu  irivant,  qui  êtes  Tenu  dans  ce 
au  lieu  où  il  était;  monde. 

7  cl  il  dit  ensuite  à  ses  disciples  :  Ke-  28  Loi-squ' elle  eut  ainsi  parlé,  elle  s" en 
tournons  eu  Judée.  alla,  et  appela  secrètement  Marie  sa  sœur, 

8  Ses  disciples  lui  dirent  :  Mettre ,  il  en  lui  disant  t  Le  Maître  est  Tenu ,  et  il 
nj  a  qu*un  moment  que  les  Juifs  vou-  vous  demande. 

laient  vous  lapider,  et  vous  parlez  déjà  29  Ce  au'cllen  eut  pas  plutôt  entendu, 

de  retourner  parmi  eux?  qu  elle  se  leva  ,  et  vint  le  tiouvei*. 

9  Jésus  leur  répondit  :  Ky  arl-ï\  pas  30  Car  Jésus  u  était  pas  encore  ei^fé 
douce  heures  au  )our  ?  Celui  qui  marche  dsns  le  bourg  :  mais  il  était  au  même  lien 
durant  le  jour ,  ne  se  heurte  point, parce  OÙ  Martlie  Tavait  rencontré. 

qu'il  voit  la  lumière  de  ce  inonde:  31  CcpeudantlesJuifsqui  étaient  avec 

10  mais  celui  c|ui  marche  la  nuit,  se  Marie  dans  la  maison  j  et  qui  la  couso- 
heurte,  prce  qu  il  n'a  point  de  lumière,  laient,  ayant  vu  qtt*eUe  s'eUit  levée  si 

11  II  leur  parla  de  la  sorte ,  et  ensuite  promptement ,  et  qu'elle  était  sortie ,  la 
il  leur  dit  :  Notre  ami  Lazare  dort;  mais  siua  ii  (^nt ,  en  dis.uit  :  Elle  s*en  va  an  s^ 
je  m'en  vais  le  réveiller.  pul(  re  pour  y  j)l<;urcr. 

12  Ses  disciples  lui  répondirent  :  Sei-  32  Lorsque  Marie  fut  venue  au  lien  e& 
ipieur ,  s'il  dort  »  il  sera  guéri .  était  Jésus ,  l'ayant  vu ,  die  se  jeta  k  ses 

13  Mais  Jésus  entendait  parler  de  sa  pieds,  et  lui  dit:  Seigneur,  si  vou:>  cu>sieB 
mort:  au  lieu  qu'ils  crurent  qu'il  leur  été  ici,  mou  frère  ne  serait  pas  mort, 
parlait  du  sommeil  ordinaire.  33  Jésus  voyant  qu  elle  pleiuail,  et 

14  Jésusleurditdoncalorsclairéniait:  que  les  Juift  qiu  étaient  venus  avec  die 
Lazare  est  mort  :  pleuraient  aussi ,  frémit  en  JOls  e^Klt* 

15  et  je  me  réjouis  j>our  vous  de  ce  que  et  se  ti  ouMa  lui-iuèmc; 

je  n'étais  pas  là  ,  afin  que  VOUS  croyiez.  34  et  d  icur  dit  :  Où  ravcz-vousrais? 

Mais  allons  à  lui.  Us  lui  répondirent  :  Seigneur  ,  venez ,  et 

16  Sur  quoi  Thomas  appelé  Did^me,  voyez. 

dit  aux  autres  disciplM  :  Allons  aussi  nous  35  A  lors  Jésus  pieu  m . 

autres,  afin  de  mourir  avec  lui.  36  Ll  les  Juils  dii  eut  entre  eux  : 

17  Jésus  étant  arrivé,  trouva  qu  il  j  Voyez  comme  il  l  aimait. 

avait  déjà  quatre  jours  que  Lazare  était  ^7  Mais  il  y  en  eut  mcsst  quelques-uns 

dans  le  tombeau.  qui  dirent:  ^e  pouvait-il  pas  empèdier 

18  Kl  comme  Bethanin  n'était  éloignée  qu'il  ne  mourût,  lui  qui  aouvert  les  jeuz 
de  Jérusalem  (|ucd  environ  quinze  stades,  à  wn  aveugle-né? 

1 9  ilj' avait  quantité  de  Juil's  qui  étaient  38  Jésus  frémissant  donc  de  nouveau 
venus  voir  Hailhe  et  Bilarie,  pour  lescon-  en  lui-même ,  vint  au  sépulcre  :  (  c'était 
soler  de  la  rtiortâe  leur  frère.  ^  une  grotte ,  et  on  avait  mis  une  pienro 

20  Marthe  ayant  donc  appris  que  Je-  par-aessus)* 
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39  Jésus  leur  dit  :  Otcz  la  pierre,    à  Jérusalem  afant  la  pâque  pour  se  po- 
Iflardic.quiétaitsœiirdbinort.luidit:   riBer  ,  .  . 
Seignenr,  Usent  déjà  mauvais  ;  car  ily  •    ^  56  ils  (  herrhaicnl  Jésus,  et  se  disa-ent 
quatre  jours  qinlcstlà. 

40  Jc>us  lui  répoudit 


dans  le  temple  les  uns  aux  autres:  Que 
peoseiF>TOiis  de  ce  au  il  n  est  point  Tenu 
a  ce  îour  de  i'ète?  Mais  les  princes  des 

piètres  cl  les  pharisiens  avaient  donné 
ordre  ,  que  si  quelqu'un  s;i\  nit  où  il  était , 
iile découvrît, alinqu  ilslelib>entpi  cudrc. 

CHAPITRE  XII. 

Marie  pai Junte  les  pieds  de  Jésus.  Mut" 
mure  de  Judas.  Les  Juifi  veulent 
tuer  Lazare.  Entrée  de  J .  C.  dans 

Je/  usa  le  m.  Des  gen  lils  dénia  ruien  t  à 
voii-  Jcôus.  Disetiurs  de  J .  C.  à  cette 
oecasion.  liicréduliié  de^  Juifs,  l  oi 
étouffée  par  la  timidiié, 

♦  1  I '^"/^  o'«^ôî««h^l'Xh^*dpV  1  Six  Jours  avant  la  pàque,  JéfUfTinf 
avant  les  pieds  et  les  raainsues  de  Danaes,  <   /.  •»  *^  \  i  ^  .»•» 

et  le  Visage  enveloppé  d'un  linge.  Alon   *  Bethanie  ou  éUil  mort  Laare  qu  d 

Jé«»leu^dU:DéliiSSe,etlelai^z aller,    «^^.t  ressuscité. 


Ne  vous  ai-je 
pas  dit ,  que  si  vous  croyez ,  TOUS  terre* 
b  gloire  cleDieu? 

41  Ils  ôlèrent  donc  la  pierre  ;  et  Jésus 
levant  les  yeux  en  haut ,  d  t  ces  paroles: 
JUon  Père ,  je  vous  rends  grâces  de  ce 
que  TOUS  m*airez  exaucé. 

42  Pour  moi  jesaTaisque  vous  m  exau- 
cez toujours  :  mais  je  dis  ceci  pour 
ce  peuple  qui  m'environne,  aliu  qu  ils 
croient  ({ucc*est  Tous  qui  m'ave»  envoyé. 

43  Ayant  dit  ces  mots,  il  cria  d'une 
Toix  lorle:  Lazare,  sortez  dehors. 

44  Et  à  l'heure  même  le  mort  sortit , 


45  Plusieursdoncd'entreles  Juils,  (jui 
étaient  venus  voir  Marie  et  Marthe  ,  et 
qui  avaient  vu  ce  que  Jésus  avait  fait, 
crurent  en  lui. 

46  Mais  quelques-uns  d*eux  s'en  allè- 
rent trouver  les  pharisiens  ,  et  leui*  nç- 
portèrentce  que  Jésus  avait  l'ait. 

47  Les  princes  des  prêtres  et  les  pba- 
lisiene  tinrent  conseil  ensemble  «  et  di- 
rent :  Que  faison»4ious?  Cet  homme  lait 
plusieurs  miracles. 

48  nous  le  laissons  faire ,  tous  croi- 
ront eu  lui  ;  et  les  Romains  viendront , 
et  ruineront  notre  ville  et  notre  na  t  ion . 

49  Mais  l'un  d'eux  nommé  Caïphe, 

Ïi  était  le  grand-prêtre  de  cette  année- 
,  leur  dit  :  Vous  n'y  entendez  rien  ; 

50  et  vous  ne  considérez  pas  qu'il 
-von*  est  aTanlageux  qu'un  seul  homme 


2  On  lui  apprêta  là  à  souper  :  Marthe 
servait ,  et  Lazare  était  un  de  ceux  qui 
étaient  à  table  avec  lui. 

3  Mais  Marie  ayant  pris  une  livre 
d'huile  de  parfum  de  vrai  nard  ,  qui  était 
de  grand  prix,  elle  le  répandit  sur  les 
p?e£  de  Jésus ,  et  lea  essu  ja  avec  ses  che» 
veux  ;  et  toute  la  maison  Ait  remplie  de 
Podeur  de  ce  parfinn. 

4  Alors  1  lin  de  ses  disciples,  savoir 
J  uda*  Iscai  iote,  qui  devait  le  trahir,  dit  : 

5  Pourquoi  n  a<-t-on  pas  Tendu  ce  par-< 
fuin  trois  cents  deniers,  qu*on  aurait 
douuésau\  pauvres? 

6  11  disait  ceci,  non  qu'il  se  souciât  des 
pauvres;  mais  parce  qu*il  était  larron, 
et  ({u*ayant  la  bonne,  il  portait  Targent 
qu'on  y  mettait. 

7  Mais  Jésus  dit:  Laissez-la  faire, 
parce  q^u'eile  a  gardé  ce  parfum  poui' 


aaenre  pour  le  peuple,  et  que  tonte  la  fcjour  de  ma  sépulture. 

nation  ne  périsse  poml.  3  ôur  tous  aTez  toujours  des  pauvres 

51  Or  il  ne  disait  pas  ceci  de  lui-même  :  parmi  vous,  mais  pMir  moi  VOUS  ne  m'att» 

jnais  étant  graud-prêti  e  cette  aunee-ià  ,  rez  pas  touiom*s. 

il  prophétisa  cpie  Jésus  devait  mourir  .  9  line  grande  multitude  de  JuîCbajant 

pour  la  nation  des  Juiji:  çu  qu'il  était  là ,  y  vinrent,  non  seule- 

5'i  et  non  seulement  pour  cette  nation,  ment  pour  Jésus,  mais  aussi  pour  voir 

mais  aussi  pour  rassembler  et  réunir  les  Lazare,  qud  avait  ressuscité  a  entre  les 

eulans  de  Dieu ,  qui  étaient  dispersés.  morts. 

53  Us  ne  pensèrent  donc  pins  depuis  10  Riais  les  princes  des  j^tres  déUbé- 
ce  jour-U ,  qu*à  trouver  le  moyen  de  le  rèrent  de  laire  mourir  aussi  Lazare , 
faire  mourir.  11  parce  que  beaucoup  «le  Juifs  se 

54  C'est  pourquoi  Jésus  ne  se  mon-  reliraient  d'avec  eux  à  caiise  de  im,  et 
ti'ait  plus  eu  public  parmi  les  Juifs  ;  mais  croy  aient  en  Jésus. 

il  le  retira  dans  une  contrée  près  du  dé-  i2Lelendemainunegrandequantitéde 

sert ,  en  une  ville  nommée  Epnrem,  où  il  pei^  qui  était  venu  pour  la  fête ,  a  vant 

se  tint  avec  SCS  disciples.  appris  que  Jésus  venait  à  Jérusalem, 

55  Or  la  pàque  des  Juifs  était  proche  ;  13  ils  prirent  des  brancliesde  palmiers, 
et  plusieurs  de  ce  quarlicr-ià  éUut  «liés  et  allèrent  ai^dmnt  de  lui ,  en  criant  t 
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Hosanna  ,  salut  et  gloire:  hém  aoît  le 
Roi  d'Israël  qui  rioitMiiioai  da  Seinciir.- 

14  Et  Jésus  ayant  trouvé  un  ânon» 
monta  dessus,  selon  qu'il  est  écrit  : 

15  craiencz  ^o:nt ,  ïilie  de  Sion  : 
Yoici  votre  Rot  qtu  vient  monté  tur  le 
poulain  d'une  ânessc. 

i  6  Les  disciples  ne  firent  point  d'abord 
attention  à  cela  ;  mais  quand  Jésus  fut 
entré  dans  sa  gloire,  ils  se  souvinrent 
alors  que  ces  choses  avaient  été  écrites 
de  lui ,  et  que  ce  qu'ils  avaient  fait  à  SOU 
^ard  ,  en  était  raccomplissenient. 

17  Le  grand  nombre  de  ceujt:  qui  s'é- 
taient trouvés  avec  lui  lorsqu^il  avait  ap- 
|ielé  Lazare  du  tcmibeau ,  et  l'avait 
ressuscité  d'entre  les  morts,  lui  rendait 
témoigJini^e. 

18  Kt  ce  fut  aussi  ce  qui  fit  sortir  tant 
de  peuple  pour  aller  au-devant  de  lui , 
parce  qu'ils  avaient  entendu  dire  qu'il 
avait  fa.t  ce  miracle. 

19  Les  pharisiens  dirent  entre  eux  s 
Yous  voyez  que  nous  ne  gagnons  rien  ; 
?oiIù  tout  le  monde  qui  court  après  loi. 

20  Or  il  y  eut  quelques  gentils  de  ceux 
qui  étaient  venus  pour  adorer  au  jour  de 
la  féte , 

21  qui  s'adressèrent  à  Philippe ,  qui 
était  de  Ikthsa'ide  en>Galilée  ,  et  lui  firent 
cette  prière  :  Seigneur,  nous  voudrions 
bien  voir  Jésus. 

22  Philippe  vintle  direàAndré,  et  An- 
dré et  Pli  ilippe  le  dirent  cnsembieâ  Jésus. 

23  Jésus  leur  répondit:  L'heure  est 
venue,  où  le  de  l'homme  doit  éti'e 
glm'iiié. 

24  En  vériléf  en  vérité |e  vous  le  dis; 
•i  le  grain  de  froment  ne  meurt  après 

qu'on  l'a  jeté  en  terre,  il  demeure  seul  ; 
mais  quand  il  est  mort ,  il  porte  beau- 
coup die  fruit. 

25  Celui  qui  aime  sa  vie ,  la  perdra  ; 
mais  celui  qui  hait  sa  vie  dans  ce  monde, 
la  couserve  pour  la  vie  éternelle. 

26  bi  quelqu'un  me sei  l,qu  dmesuive  : 
et  ah  jeserat  t  là  sera  anssi  mon  servitrar. 
Si  quciqu  unmesert,monPèrerhonorenr. 

27  Maintenant  mon  âme  est  troublée; 
et  que  dirai-je?  Mon  Père ,  délivrez-moi 
de  cett< heure  ;  mais  c'est  pour  cela  que 
je  suis  venu  en  cette  heure. 

28  Mon  Père ,  glorifiez  votre  nom.  Au 
même  temps  on  entendit  une  voix  du  ciel 
qui  dit  :  J  e  f  ai  déjà  gionlîé ,  et  je  le  glo* 
Fifierai  encore. 

29  Le  jpeuple  qui  était  là ,  et  qui  avail 
entendu  le  son  de  cette  l'o/.r  ,  disait  que 
c'était  un  coup  de  tonnerre  :  d'autres 
diâaieut:  Cesl  un  ange  qui  lui  a  parlé* 
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•  90  Jésus  répondit:  Ce  n'est  pas  pour 
moi  que  cette  voix  s*est  fait  entendre, 

mais  pour  vous. 

31  C'est  maintenant  que  le  monde  va 
être  jugé  ;  c'est  maintenant  que  le  prince 
de  ce  monde  va  être  chassé  dehors. 

32  Et  pour  moi  quand  j'aurai  été  élevé 
de  la  terre,  j'attirerai  tout  à  moi. 

33  (Ce  qu'd  disait  pour  marquer  de 
quelle  mort  il  devait  mourir.} 

34  Le  peuple  lui  répondit  :  Noasavnw 
appris  de  la  loi,  que  le  Christ  doit  demeu- 
rer éternellement.  Comment  donc  dites- 
vous  qu'il  laut  que  le  Fils  de  l'homme  soit 
âevé  de  la  terre?  Qui  est  ce  Fils  de 
l'homme? 

3f)  Jésus  leur  répondit:  La  lurai^e 
est  encore  avec  vous  po  u  r  mi  peu  de  temps  : 
mal'chez  pendant  que  vous  avez  la  lu- 
mière ,  de  peor  que  les  téndfarasae  voua 
surprament:  celui  qui  inaicbe  daaa  les 

ténèbres,  ne  sait  on  il  va. 

36  Pendant  que  vous  avez  la  lumière, 
croyez  eu  la  lumière  :  aiin  que  vous  soyez 
des  enfims  de  lumière.  Jésus  paiia  de  la 
sorte ,  et  se  retirant  d  se  cacha  d'eux. 

37  Mais  quoiqu'il  eût  /ait  tant  de  mi- 
racles devant  eux,  iL  ne  croyaient  poini 
en hti;  * 

38  afin  que  cette  parole  du  prophète 
Isa'ïe  fût  accomplie:  Seigneur,  qui  a 
cm  à  la  parole  qu'il  a  entendue  de  nous? 
et  à  qui  le  bras  du  Seigneur  a-l-il  été  ré- 
vélé? 

39  Cest  pour  cela  qu*ila  ne  ponvaieot 

croire,  parce  qu'Isaïe  a  dit  encore: 

40  11  a  aveuglé  leurs  yeux  ,  et  U  a  en- 
durci leur  cœur,  de  peur  qu'ils  ne  voient 
des  yeux ,  et  ne  comprennent  du  cceurs 
et  qu'ils  ne  viennent  4  ae  convertir  ,  et 
que  je  ne  les  guérisse. 

41  baie  a  dit  ces  choses,  loi^u  il  a 
VU  sa  sloirei  et  qu*il  a  parlé  de  lui. 

42  Pluaieurs  néanmoins  dea  sénateurs 
même  entrent  en  lui  ;  mais  à  cause  des 
pharisiens  ils  n'osaient  le  reconnaître 

Subliqucroent ,  de  crainte  d'être  chassés 
9  la  synagogue. 

43  Car  ils  ont  plus  aimé  la  gloire  dca 
hommes  ,  que  la  gloire  de  Dieu. 

44  Or  Jésus  s  écria  et  dit:  Celui  qui 
croit  en  moi,  ne  croit  paa  en  moi ,  mais 
en  celui  qui  m*a  envoyé j 

^15  et  celui  qni me  voit,  voit  cdui qui 
m  a  envoyé. 

46  Je  suis  venu  dans  le  monde ,  moi 
qui  sais  la  Inmière,  afin  que  tous  cens 
oui  croient  en  moi ,  ne  demeurent  point 
oans  les  ténèbres. 

47  Si  quelqu'un  entend  mes  paroles  , 
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etoff  les  garde  pas,  [enele  jngttpoint; 

car  je  ne  suis  pas  venu  pour  jiij^fr  le 
monde,  mais  pour  sauver  le  moudc. 

48  Celui  (^ui  me  méprise,  et  qui  ne 
reçoit  point  mes  paroles,  a  pour  juge 
h  parole  même  que  fai  ^noonete;  ce 
lera  elle  qui  le  jugera  au  dernier  jour. 

49Car  jeu'ai  point  parlé  de  moMuème; 
mais  mon  Père  qui  m'a  envoyé,  est  celui 
ipitm'a  prescrit  j|;»araoii  commandement 
ce  que  je  dois  dire  ,  et  comment  je  dois 
parler  : 

50  et  je  sais  que  son  commandement 
est  la  rie  élemeUe.  Ce  que  je  dis  donc , 
je  le  dis  selon  que  mon  Pére  me  Ta  oe^ 
donné. 

CHilPITRE  XIII. 
Dtmière  cène  de  J.  C.  Il  lai'C  les  pieds  à 
ses  apôtres.  Prëilictinn  de  la  trahison 
de  Judas.  Glori/ication  de  Jésus. 
ammandeHunt  de  Jétug,  ilenojiee- 
iMl  de  S,  fiimrre  prédit. 

1  Avant  la  ISIte  de  Pâques ,  Jésus  sa- 

cViant  que  son  heure  était  venue  de  passer 
de  ce  monde  à  son  Père;  comme  d  a\uit 
aimé  les  siens  qui  étaient  dans  le  monde, 
il  les  aima  jusou'à  la  fin. 

2  Et  après  le  souper ,  le  diable  ayant 
déjà  mis  aans  le  cœur  de  Judas  Iscanole, 

Jils  de  Simon ,  le  dessein  de  le  trahir , 

3  Jésus  qui  savait  que  son.  Père  lui 
avait  mis  toutes  choses  entre  les  mains, 
qu'il  était  sorti  de  Dieu ,  et  qu  il  s*en 
tournait  à  Dieu  , 

4  se  leva  de  table ,  quitta  ses  vctcmens, 
et  ayant  pris  un  linge ,  il  le  mit  autour 
de  lui. 

5  Puis  ayant  verse  de  l'eau  dans  un 
bassin ,  il  commença  à  laver  les  pieds  de 
ses  dtsciple» ,  et  à  les  essuyer  avec  le  linge 
qu  il  avait  autourde  lui. 

6  II  vmt  donc  à  Simon  Pierre ,  c^ui  lui 
dit  :  Quoi, Seigneur,  vousmekvenesles 
pieds  ? 

7  Jésus  lui  répondit:  Vous  ne  savei 
Ms  maintenant  ce  que  je  fins;  mais  toos 

le  saurez  ensuite. 

8  Pierre  lui  dit  :  Vous  ne  me  laverez 
jamais  les  pieds.  Jésus  lui  réparti  :  Si  je 
ne  TOUS  lave ,  TOusn*anres  point  de  part 
avec  moi. 

9  Alors  Sim(m  Pierre  lui  dit  :  Seigneur, 
non  seulement  les  pieds ,  mais  aussi  les 

.  mains  et  b  téte. 

10  Jésus  lui  dit  :  Celui  qui  a  été  déjà 
lavé,  n'a  plus  besoin  que  cie  se  laver  1m 
pieds  ,  et  il  est  piu-  dans  tout  le  reste  : 
ei  pour  vous  aussi  vous  êtes  pui's  |  nuis 
non  pas  tous, - 
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11  car  il  savait  qui  était  celui  qui 

devait  le  trahir;  et  c'est  pour  cela  quil 
dit  :  Vous  n'ttes  par  tous  purs. 

12  Après  donc  qu'il  leur  eut  lavé  les 
pieds ,  il  reprit  ses  vétemens  ;  et  s*étant 
remis  à  table ,  il  leur  dit  :  Sarei-foui 
ce  qiie  je  viens  de  vous  l'aire? 

13  Vous  m  appelez  votre  Maître  et 
vofreSeîgneur  :  et  tous  avez  raison  ;  car 
je  le  suis. 

11  Si  donc  je  vous  ai  lavé  les  pieds  , 
moi  qui  SUIS  }<«}/rf  Seigneur  cl  x'otre 
Maiti  e,  vou^  devui^  au^si  vuuâ  laver  les 
pieds  les  uns  aux  autres; 

15  carJcTous  ai  donné  Texcmnle ,  afin 
que  ce  que  je  vous  ai  fait,  tous  le  lassiei 
aussi  vous  autres. 

1 6  En  Térité ,  en  vérité  je  vous  le  dis: 
Le  serTÎteur  nWpas  plus  grand  que  son 
maître;  et  l'envoyé  n*est  pas  plus  grand 
que  relui  qui  l'a  envoyé. 

17  Si  vous  savez  ces  choses,  vous  serez 
heureux  jpoumi  que  tous  les  pratiquiez. 

18  Je  ne  dis  pas  ceci  de  vous  tous  :  je 
sais  qui  sont  ceux  que  j'ai  choisis  ;  ma  s 
// faut  que  celte  parole  de  l'écriture  soit 
accomplie  :  Celui  qui  mange  du  pain  avec 
moi ,  lèvera  le  pied  contre  moi. 

19  Je  vous  dis  ceci  dès  maintenant,  et 
avant  qu'il  arrive  ;  afin  que ,  lorsqu'il 
arrivera,  vous  tue  croyiez  ce  que  je  suis. 

20  En  Térité ,  en  Térité  je  tous  le  dis: 
Quiconque  reçoit  celui  que  f aurai  en- 
voyé, me  vcço\t  nioi-mc^rne  :  et  celui  qui 
nio  reoit,  reçoit  ct'liu  qui  m'a  envoyé. 

2 1 J csus  ayant  ditces choses,  se  troubla 
en  joA  esprit  ;  et  parla  ouTertement  en 
dimnt  :  Efn  vérité,  en  vérité ,  je  tous  k 
dis  ,  un  d'entre  vous  me  trahira. 

22  Les  disciples  se  regardaient  donc 
l'un  l'autre,  ne  sachant  de  qui  il  parlait. 

23  Mais  Tun  d'eux  que  Jésus  aimait, 
étant  couché  sur  le  sein  de  Jésus, 

24  Simon  Pierre  lui  lit  signe  do  s'en- 
quérir qui  était  celui  dont  Jésus  parlait. 

25  Ce  disciple  se  reposant  donc  sur  le 
sein  de  Jésus,  lui  dit:  Seigneur,  qui  esl» 
ce? 

26  Jésus  lui  répondit:  C'est  celui  à 
qui  je  présenterai  du  pain  que  j'aurai 
trempé.  Et  ayant  trempé  du  pain ,  il  le 
donna  à  Judas  Iscariote ^Is  de  Simon. 

27  Et  quand  il  eui  pris  ce  morceau , 
satan  entra  en  lui.  £t  Jésus  lui  dit:  Faites 
au  plus  tôt  ce  que  tous  faites. 

28  Mais  nul  de  ceUx  ^ui  étaient  à  ta- 
ble ,  ne  comprit  pourquoi  il  lui  ferait  dit 
cela. 

29  Car  quelques-uns  pensaient  qu'à 

caoM  que  Judas  arai(  |«  Wurse  t  Jésus 
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avait  Toulu  loi  diret  Adietez-nout  ce 
qui  nous  est  nécessaire  pour  la  féte ,  uu 
qu'il  lui  donnait  ses  ordres  pour  distri- 
buer quelque  chose  aux  pauvres. 

30  Judas  ayant  donc  reçu  ce  morceau, 
sortit  aussitôt;  et  il  était  nuit. 

31  Après  qu'il  lut  sorti.  Jésus  dit: 
Maintenant  lu  Fils  de  riiouiine  est  glo- 
4iiié  ,  et  Dieu  est  -lorilié  en  lui. 

32  Si  Dieu  est  glunfié  en  lui.  Dieu  le 
elorifiera  aussi  eu  lui-même:  et  C est 
bientôt  qu  il  le  •glorifiera. 

33  iMes  petits  cnlaus ,  je  n'ai  plus  que 
peu  de  tempf  à  être  avec  tous.  Vont  me 
chercherez ,  et  conune  j'ai  dit  aux  Jui£i 
qu'ils  ne  pouvaient  venir  où  je  vais,  je 
vous  le  dis  aussi  à  vous-mêmes  présente^ 
ment. 

34  Je  TOUS  fois  un  commandement 
nouveau,  qui  est  que  vous  vous  aimiez 
les  uns  les  autres  ,  et  que  vous  vous  en- 
tr'aimiez comme  je  vous  ai  aimés. 

35  Cest  en  cela  que  tous  connaîtront 

3ue  vous  êtes  mes  disciples ,  si  tous  aves 
e  1  amom  les  uns  pour  les  autres. 
3t>  Sunou  i'ierreiui  «lit  :  Seigneur,  où 
aliuz-vuuj»  /  Jéius  lui  rupuudit  :  Vouâ  ue 
ponrez  maintenant  me  smvre  où  je  vais  ; 
mais  vous  me  suivrez  après. 

.'57  Pierre  lui  dit  :  Pourquoi  nepuis-je 
pas  vous  suivre  maiuleuaut  'i  Je  donnerai 
ma  vie  pour  vous. 

38  Jéras  lui  répartit  :  Vous  donnerez 
votre  vie  pour  moi?  Eu  véritt' .  en  vérité 
je  vous  le  dis  :  Le  coq  ue  chanlei  a  point, 
quc^vous  ne  m'ayez  renoncé  trois  lois. 

CILVPITRE  XIV. 

Discours  de  J.  C.  après  la  cène,  Jésus 
est  la  voie ,  la  vé^té  et  la  vie,  Qui 
le  voit,  VMt  son  père.  Promesse  de 
^esprit  consolateur.  Paix  de  Dieu, 
non  du  monde.  Amour  et  obéissance 
de  Jésus. 

1  Que  voti-e  cœur  ne  se  trouble  point. 
Vous  croyez  en  Dieu ,  croyei  aussi  en 

moi. 

2  II  y  a  plusieurs  dcmetues  dans  la 
maison  de  mon  Père.  Si  cela  n'était,  je 
vous  Taureis  dit  ;  car  je  m'en  vais  vous 
prrpiiK  1  le  lieu  : 

3  et  après  que  je  m'en  serai  allé,  et 
que  je  vous  aurai  préparé  le  lieu  ,  je  re- 
viendrai ,  et  vous  retirerai  à  moi ,  ufin 
que  là  où  je  serai ,  vous  y  soyez  atissi. 

4  Vous  savez  bien  où  je  vais ,  et  vo 
en  savez  la  voie. 

5  Thomas  lui  dit  :  Seigneur,  nous  „_ 
savons  où  vous  allez  ;  et  coaunent  pou- 
▼ons-iKNv  en  savoir  la  voie  î 
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6  Jésus  Im  dît  t  Je  tnia  la  voie  tk  vé- 
rité et  la  vie  :  penoBue ne  Vient  attPêfv 

que  par  moi. 

7  Si  vous  m'aviez  connu ,  vous  aimez 
aussi  connu  mon  Père  :  et  vous  le  con* 
naîtrez  bientôt ,  et  vous  Faves  déjà  vn. 

8  Philippe  lui  dit  :  Seigneur,  montm> 
nous  votre  Père  ,  et  il  nous  suffit. 

9  Jésus  lui  répondit  :  Il  y  a  si  long- 
temps  que  je  suis  avec  vous,  et  vous  ne 
me  connaissez  pas  encore?  Philqipe  ,  œ» 
lui  qui  me  voit,  voit  aussi  mon  Père. 
Coimucut  dqnc  dites-vous  :  Montrez- 
nous  votre  Père? 

10  Ne  croyes>-foiis  pas  que  je  suis 
dans  mou  Pri  e  ,  et  que  mon  Père  est  en 
moi Ce  que  je  vous  dis ,  je  ne  vous  le 
dis  pas  de  moi-même  ;  mats  mon  Père 
qui  demeure  en  moi,  fiût  Ininnême  ks 
œuvres  quefejkis, 

i  i  Ne  croyez-vous  pas  que  je  suis  dans 
mon  Père ,  ét  que  mon  Père  est  eu  moi  ? 
Groya&4e  an  moins  à  cause  des  œuvres 
que  je fais. 

12  En  vérité,  en  vérité,  je  vous 
dis,  celui  qui  croit  en  moi,  fera  lui 
même  les  u'u>res  que  je  iius,  cl  en  fera 
encore  de  plus  grandis ,  parce  que  je 
m'en  vais  à  monPêre. 

13  Et  tout  ce  que  vous  demanderez 
à  mon  Père  eu  mon  nom  ,  je  le  ferai  ; 
afin  qne  le  Père  soit  glonlié  dans  le  Fils. 

vous  me  demandez  quelqne 
chose  en  mon  nom  ,  je  le  ferai. 

1 5  Si  vous  in  aimez ,  gardez  mes  ffom- 
maudcmens  : 

16  et  je  prierai  mon  Père ,  et  il  vous 
donnera  un  autre  oonsolatenr,  afin  qu  3 
demeure  éternellement  avec  vous  ; 

17  1  esprit  de  vérité;  que  le  monde 
ne  peut  recevoii-,  parce  q^'il  ne  le  voit 
point,  etqu*ilne  le  connaît  point.  Mak 
pour  vous ,  vous  le  connaîtrez  ,  parce 
qii*i1  demeurera  avec  vous,  et  qu'usera 
eu  vous. 

18  Je  ne  vous  laisserai  point  orphe* 
lins  :  je  viendrai  i  vous. 

19  Encore  un  peu  de  temps ,  et  le 
monde  ne  me  verra  plus.  Mais  pour  vous, 
vous  me  verrez  :  parce  que  je  viviai  ,  et 
que  vous  vivrez  aussi. 

20  En  ce  jour-là  vous  coimaltres  qtae 
je  suis  en  mou  Père ,  et  vouj  en  mot,  et 
moi  en  vous. 

21  Celui  qui  a  met  commandemeiis, 
et  qui  les  gai-de,  c*est  celui-li  qui  minime. 
f)r  celui  qui  m*aime  sera  aimé  de  mon 
Père ,  et  je  l'aimerai  aussi ,  et  je  me  dé-* 
couvrirai  moi-même  à  lui. 

VU  Jiidis»nonpMriicarîoCe»liiidît; 
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Seigneur,  d'où  vient  que  vous  vous  dé- 
Ouvrirez  vous-mèrae  à  nous,  eliion  pas 
•H  moiide? 

23  Jésus  lui  répondit  :  Si  <|uelqa*un 
l'n'ainîc,  il  gardera  ma  parole,  et  mon 
Père  1  aimera ,  et  nous  viendrons  à  lui , 
•t  nous  ftrotts  ta  lui  notre  deoMure. 

24  Cdiri  qui  ne  m*amie  point,  ne 
garde  point  mes  parolès  ;  et  la  parole  que 
vous  ave/,  entendue,  n'est  point  ma  pa- 
role ,  mais  celle  de  mon  Père  qui  m'a  eor- 
▼ojé. 

*  95  Je  TOUS  ai  dît^ceeî,  demeunant 

encore  avec  vous. 

26  Mais  le  Consolateur,  le  Saint* 

Esprit ,  que  mon  Père  envem  en  mon 
nom,  TOUS  enseignera  tofuter  dhiiofes ,  et 
vous  fera  ressouvenir  de  tout  ce  qo^  je 

vous  ai  dit. 

'  27  Je  vous  laisse  la  paix,  je  vous  donne 
ma  paix  ;  je  ne  tous  le  donne  pas  ooamie 
le  monde  la  donne.  Que  votre*  ooear*v0 
Se  ti  ()ul)1c  point  f  et  cpi*il  ne  iolt  point 
Saisi  de  frayeur. 

28  Vous  avez  entendu  ce  que  je  vous 
ai  dit  :  Je  in  en  vais,  etje  reviens  à  vous. 
Si  vous  m'ainiKV, ,  vous  vous  réjouiriez 
de  ce  que  je  m  en  vais  à  mon  l'ère  ;  parce 
que  mon  Père  est  plus  grand  que  moi. 
■  29  Et  je  Tôns  le  dis  maintenant  avant 
^ne  cela  arrive,  a6n  qne  brapi'il  sera 
arrivé,  vous  ajei  une  ferme  croyance 
én  moi, 

30  Je  ne  tous  parlerai  plus  guère  ; 
éar  le  prince  de  ce  monde  va  vanir,  quoi* 
qu'il  n'ait  rien  en  moi  ^  lui  isppia^ 

tienne  ; 

31  mais  afin  que  le  monde  Connaisse 
^e  f  aime  mon  Père ,  et  que  je  fris  ce 
que  mon  Père  m^a  ordonné.  I^evefr-vous , 
iortons  d^ici. 

CHAPITRE  XV. 
Suite  du  discours  après  lu  cène.  Jésus 
.  est  la  vigne  :  ses  disciples  sont  les 
branches,  Fie  et  joie  en  lui  seul. 
Commandemient  de  tomonr.  Monde 
ennomide$JSdUesJu{fs  inoxetumblos, 

1  Je  suis  k  vraie  Vigne ,  et  mon  Père 
est  le  vigneron. 

2  II  retranchera  toutes  les  branches 
qui  ne  portent  point  de  fruit  eu  moi  ;  et 
n  émondera  toutes  celles  qui  portent  du 
fruit ,  afin  qu'elles  en  portent  dacvantage. 

3  Vous  êtes  déjà  purs,  sdonceque 
je  vous  ai  dit. 

4  Demeureas  en  moi,  etmo!  en  vous. 
Comme  la  branche  ne  saurait  porter  de 
fruit  d'ollo-mème  ,  et  si  elle  ne  demeure 
attachée  au  cep  de  la  vigne   il  eu  est 
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ainsi  de  vous  autres,  si  tous  nedsoMmc 

en  moi; 

'  5  Je  suis  le  cep  de  la  TÎgne,  et  vôos 
en  êtes  les  branches.  Celui  quideoMUre 
en  moi,  et  en  qui  je  demeure,  porte 
beaucoup  de  fruit;  cai'  vous  ne  pouvex 
rien  fiiire  sans  moi. 

6  Si  quelqu'un  ne  demeure  pas  en  moi,* 
il  sera  jeté  dehors  comme  un  sarment 
inutile  ;  i\  séchera,  et  un  le  ramassera 
pour  le  jeter  au  ieu ,  et  il  brûlera. 

7  Si  vous  demeures  en  moi ,  et  qne 
mes  paroles  demeurent  en  vous,  vous 
demanderez  tout  ce  que  VOOa  TOIldreSy 
et  il  vous  sera  accordé. 

8  C'est  la  gloire  de  mon  Père ,  que 
VOUS  rapporties  beaucoup  de  fruit,  et 
que  vous  deveniez  mes  disciples. 

y  Comme  mon  P('în;  m'a  a  me,  je  vous 
ai  au^i  aimès.  Demeurez  dans  mon 
amour. 

-  tO  Si  focs  gtrde»  mes  commandemens, 

vousdemeurerezdaus  monamour,commc 
j'ai  moi-mèinc  garde  les  commandemens 
de  mon  Père ,  et  ({«e  je  demeure  dans 
son  amour. 

1 1  Je  vous  ni  dit  ces  choses ,  afin  qn9 
ma  joie  demeure  eu  vous ,  et  q^  VOtrO 
joie  soil  pleine  et  parjaile. 

12  Le  èommandement  que  je  tous 
donne,  est  de  voos  aimer  les  uns  lesan- 
lies ,  comme  je  vous  ai  aimés. 

13  Pe.sonue  ue  peut  aToir  un  plus 
grand  amour,  que  de  donner  sa  vie  pour 
ses  amis. 

14  Vous  êtes  mes  amis ,  si  voiisfititCB 
tout  ce  (jue  je  vous  commande. 

15  Je  ne  vous  donnerai  plus  le  nom 
de  sérviléurs,  parce  que  le  serviteur  ne 
iait  ce  que  fiât  son  maître  t' mais  je  vous 
ai  appelés  mes  amis  ,  parce  que  je  vous* 
ai  lai  t  savoir  tout  ce  que  j'ai  appris  de 
mon  Père.  » 

16  Ce  n*est  pas  vous  qui  m'aves  choisi;' 
mais  c'est  moi  qui  vous  ai  choisis,  et  je 
vous  ai  établis  ,  afin  que  vous  marchiez , 
que  vous  rapportiez  du  Iruit ,  et  que 
votre  IVnit  demeure  ma^ociry,  eC  que 
mon  Père  vous  dome  tout  «e  qne  voue 
lui  demanderez  en  mon  nom. 

17  Ce  que  je  vous  commande  est  de 
vous  aimer  les  uus  les  attires. 

18  Si  le  monde  VOUS  kait,  sachez  qu'il 
m'a  haï  avant  vous. 

19  Si  vous  étiez  du  monde,  le  monde 
aimerait  ce  qui  serait  à  lui  :  mais  pai-ce 
que  VOUS  n*étes  point  du  monde,  et  ooe 
je  vous  il  dhoins  du  milieu  du  monde  v 
C^est  pour  cela  que  le  monde  vous  bail. 

•  >  20  tiouTciiat-Tous  d»  la  paro^  que  je 
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vous  ai  dite  :  Le  s<?r?ilcur  n'est  pas  plus 
grand  aue  son  maître.  S'ils  m'ont  porst— 
cuté,  il»  TOiu  pei-sécuterout  au:!6i;  &  lU 
ont  giirdé  met  pttolet ,  Us  gankraiU 
les  vôtres. 

21  Mais  ils  vous  feront  tous  ces  mau- 
rais  traitcmeos  à  cause  de  mon  nom» 
parce  qu'ils  ne  comuûiMBt  point  cehii 
qui  m'a  envoyé. 

2'i  Si  je  n'étais  point  venu  ,  et  que  je 
ne  leur  eusse  point  parlé ,  ils  n'auraient 
point  le  péché  qu'ils  ont  :  niais  mainte- 
Bant  Us  B'oBt  point  cTeiciise  de  leur 
péché. 

23  Celui  qui  me  hait^  lieit  aossi  mon 

Pére. 

24  Si  je  n  avais  pas  fait  parmi  eux 
des  œuvres  qu  aucun  autre  n'a  faites ,  ils 
n'auraient  point  le  péché  qu'ils  ont:  mais 
maintenant  ils  les  ont  vues,  et  ils  ont 
liai  et  moi  et  mou  Père  ; 

25  afin  que  la  pai-ole  qui  est  écrite 
danslenrlotsoitaccomplie  :  Usm'onthaï 
sans  aucun  sujet. 

26  Mais  lorsque  b  Consolateur,  l'Es- 
prit de  Térité ,  qui  pi*océde  du  Père ,  et 
que  fe  Yoot  «Dvenrai  de  la  part  de  atOM 
Père,  sera  Tcmit  il  reodn  témoignage 
de  moi  : 

27  et  vous  en  rendrez  aussi  témoi- 
gnage ,  parce  que  tous  éles  dès  le  com» 
meacement  OTec  moi. 

CHAPITRE  XYI. 

'Suite  du  discours  après  la  cène.  Pri^ 
diction  des  persécutions.  Promesse 
de  C Esprit  consolateur.  Joie  après  la 
tristesse. Prière  au  namdei,  C,  CoJl- 
JUtme  uu  miiieu  des  tribitiations. 

1  Je  TOUS  ai  dit  ces  choses,  afin  qna 
TOUS  n*en  soyez  point  scandalisés. 

2  Ils  vous  chasseront  dos  synagogues  ; 
€t  le  temps  vient  que  quiconque  vous 
fera  mounr,  croira  nire  une  chose  agréa- 
ble à  Dieu. 

3  Ils  vous  ti*aileronl  de  la  sorte ,  parce 
<pi'ilsne  connaissent  ni  mon  Père  ni  moi. 

4  Or  je  vous  ai  dit  ces  choses,  afin 
que  lorsque  ce  temps- là  sera  venu, 
vous  vous  souvenics  que  je  tous  1m  ai 
dites. 

5  Je  ne  vous  les  ai  pas  dites  dès  le 
commencement,  parce  que  j'étais  aTcc 
vouà.  Mais maintenantje  m'en  vaîsl celui 
qui  m'a  env(>>é,  et  aucun  de  TOUS  ne 
me  demande  ou  je  vais. 

6  Mai^  paice  que  je  TOUS  ai  dit  ccs 
choses  ,  votre  cœur  a  étérempÛdetrii- 
tesse. 

•    7  Cepeudiuti  je  vou«  dis  U  Térité  :  Il 


vous  est  utile  que  Je  m*en  aille  ;  car  si  je 
ne  m'en  vais  point,  le  ConsoLtteur  ne 
viendra  puiut  A  rousH^ùs  si  je  m  eu  vais, 
je  vous  1  enverrai. 

8  Et  lorsqu'il  sera  venu  ,  il  convaiocra 
le  monde  touchant  le  péché  .  touchant 
la  justice ,  et  touchant  le  jugement  : 

9  touchant  le  péché,  parce  qu  îk  n'ont 
point  cru  en  moi  : 

10  touchant  la  justice,  parce  que  je 
m'en  vais  k  mou  Père,  et  que  vous  ne 
me  verrez  plus  : 

11  et  touchant  le  jugement,  perce  que 

le  prince  de  ce  monde  est  déjà  jugé. 

12  J  ai  encore  beaucoup  de  cnoses  à 
TOUS  dire}  mais  vous  ne  pouvez  lespoi^ 
ter  présentement. 

13  Quand  cet  ^rit  de  vérité  seia 
venu,  u  vous  enseignera  toute  vérité  : 
cai-  il  ne  parlera  pas  de  lui-même  ;  mais 
il  dira  tout  ce  qu'd  aura  entendu  ,  et  il 
TOUS  annoncera  les  diosesà  Tenir. 

14  U  me  glorifiera,  parce  qu'il  rece- 
vra de  ce  qui  est  k  moi ,  et  il  tous  Tan- 
noucera. 

15  Tout  ce  qu*a  moji  Père  est  à  moi: 
c^est  pourquoi  je  vous  dis  au*d  receifa 

de  rc  qui  est  à  moi,  et  voiu  l'annoncera. 

1(3  Encore  un  peu  de  temps,  et  vous 
ne  inc  verrez  plus  :  et  encore  uo  peu  de 
temps ,  et  vous  me  Terres ,  parce  que  je 
m'en  vais  à  mon  Père. 

47  Sur  cela  miclqucs-uiis  ne  ses  di<- 
ciplesse  dueut  les  uns  aux  autres  :  (^ue 
TCuUil  nous  dire  pei^U  :  Encore  mi  peu 
de  temps,  et  tous  ne  me  tcitcs  plus  :ct 
encore  un  peu  de  temps,  et  vous  me 
verrez ,  parce  que  ]e  m  ca  vais  à  mon 
Père  ? 

18  Ils  disaient  donc  :  Que  signifie  ce 
qu'il  dit  :  Encore  un  peu  de  ten^?Meos 

ne  savons  ce  cju  il  veut  dire. 

19  Mais  Jésus  connaissant  qu'ils  voo- 
laient  Pinterroger  Uhdtssus»  il  leur  dit: 
Vous  TOUS  demandez  les  uns  mwc  antrm 

ce  que  j'ai  voulu  dire  par  ces  paroles  : 
Encore  un  peu  de  temps,  et  m^hs  ne 
me  verrez  plus;  et  encore  un  peu  de 
temps ,  et  vous  me  Terres. 

20  En  vérité ,  en  vérité  je  tous  le  dis  , 
vous  pleurciez  et  vous  gémirez  ,  et  le 
monde  se  l  éjouua  :  vous  serez  dans  la 
tristesse ,  mais  TOtre  tristesse  se  cIulu- 
géra  lu  jiMC. 

21  Une  femme ,  lorsqu'elle  enfante,  est 
dans  la  douleur;  paître  que  sou  hcui  e  est 
venue  :  ma»  après  qu'elle  a  cul^uiCt;  un 
fils  ,  die  ne  se  souvient  plus  de  tous  ses 
maux,  dans  la  joie  qu'elle  a  d*aToir  mis 
ua  limM  au  BioAde. 
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22  C'est  donc  ainsi  que  tous  êtes  main- 
tenant dans  la  trislesac  :  mais  je  vous 
verrai  de  nooTeeu ,  et  votre  coenr  w  ré- 
joaira,  et  penonne  ne  tous  ravira  votre 
joie. 

23  En  ce  jour-là  vous  ne  m'itilcrro- 
^erezplus  de  rien.  En  vérité,  en  vente 
je  voas  ie  dis,  si  vous  demandes  <{uel- 
que  chose  à  mon  Père  en  mon  nom  «  il 
T0U5!  le  donnera. 

24  Jusqu'ici  vous  u  avez  rien  demandé 
en  mon  nom.  Demandez ,  et  vous  i^ece- 
vrez  ;  afin  que  votra  joie  soit  pleine  et 
parfaite. 

25  Je  vous  ai  dit  ces  choses  en  para- 
boles :  l'heure  vient  en  laquelle  je  ne 
▼oos  entretiendrai  plus  en  pardbol«; 
nais  je  vous  parierai  ouvertement  de 

mon  Père. 

26  En  ce  jour-là  vous  demanderez  en 
mon  nom  ;  et  je  ne  vous  dis  point  que  je 
prierai  mon  Père  pour  vous  : 

27  car  mon  Père  vous  aime  lui-mlme, 
parce  que  vous  m'avez  aimé ,  et  que  vous 
avez  cru  que  je  suis  sorti  de  Dieu. 

28  Je  SUIS  surit  de  mon  Père ,  et  je  suis 
Tenu  dans  le  monde  :  maintenant  je 
laisse  le  monde^  et  je  m'en  retoiame  & 

mon  Père. 

29  Ses  disciples  lui  dirent  :  C'est  main- 
tenant que  vous  parlez  tout  ouvertement, 
et  que  vous  n*uses  d'aucunes  paraboles. 

W  Nous  voyons  bien  à  présent  que 

▼ous  savez  tout ,  et  que  vous  n'avez  pas 
besoin  que  persoime  vous  interroge  : 
c'est  pour  cela  que  nous  croyons  que 
yous  êtes  sorti  de  Dieu. 

31  Jésus  leur  répondit  :  Vous  croyes 

maintenant. 

32  Le  temps  va  venir,  eL  il  est  déjà 
Tenu  ,  que  vous  serez  dispersés  chacun 
de  votre  e^,  et  que  vous  me  laisserez 
seul:  mais  je  ne  sais  passeol,  parce quo 
tnon  Père  est  avec  moi. 

33  Je  vous  ai  dit  ces  choses  ,  afin  que 
TOUS  trouviez  la  paix  en  moi.  Vous  aurez 
à  sonffirir  bien  des-afBictions  dus  le 
nsende  :  mais  ayes confiance,  f  ai  vaincu 
,Ie  monde. 

CHAPITRE  XVII. 

Prière  de  J.  C.  après  la  cène.  Il  prie 
pour  sa  glorification ,  et  pour  le  salut 
de  tes  (pâtres ,  et  de  tous  tes  étus. 

\  Jésus  ayant  dit  ces  choses ,  leva  les 
yeux  au  ciel ,  et  dit  :  MÊon  Père ,  f  beors 
est  venue;  glorifiez  votre  Fib,  afin  que 

Tcilre  Fib  vous  glorifie  : 

%  comme  vous  lui  avez  donné  puis* 


JEAN.  H9 

sance  sur  tous  les  hommes ,  afin  qu'il 
donne  la  vte  étemelle  à  tous  ceux  que 
VOUS  lui  avez  donnés. 

3  Or  la  vie  étemelle  consiste  à  voua 
connaître  vous  qui  êtes  le  seul  Dieu  vé- 
ritahlo  ,  et  Jésus->Chri8t  que  vous  aves 
eu>  oyé. 

4  Je  VOUS  ai  glorifié  sur  la  terre  : 
j*ai  achevé  fouvrage  dont  vous  m^avies 

chargé. 

5  Et  vous,  mon  Père,  glorifiez-moi 
donc  aussi  maintenant  en  vous-même , 
de  cette  gloire  que  j*Bi  eue  en  voos  avant 

que  le  monde  lut. 

6  J'ai  lait  connaître  votre  nom  aux 
hommes ,  que  vous  m'avez  donnés  en  les 
sépartmtia  monde.  Us  étaient  i  vous  » 
et  vous  me  les  avez  donnés;  et  ils  ont 
gardé  votre  parole. 

7  Ils  savent  présentement  que  tout  ce 
que  vous  m'aves  donné ,  vient  de  voos  : 

8  parce  que  je  leur  ai  donné  les  pa- 
roles que  vous  m'avez  donnéch  ,  et  ils  les 
ont  reçues  :  ils  ont  reconnu  véritable- 
ment que  je  suis  sorti  de  vous ,  et  ils  ont 
cru  que  vousm*avez  envoyé. 

9  C'est  pour  eux  que  je  prie  :  Je  ne 
pne  point  pour  le  monde  ;  mats  pour 
ceux  que  vous  m'avez  donnés,  parcd 
c[u'ib  scmt  à  vous. 

10  Tout  ce  qui  est  k  moi  est  à  vous  » 
et  tout  ce  qui  est  à  vous  est  À  moi  :  et 
je  suis  glorifié  en  eux. 

11  Je  ne  serai  bientôt  plus  dans  le 
monde  :  mais  pour  eux  ils  sont  encore 
dans  le  monde ,  et  moi  je  m'en  retourne 
à  vous.  Père  saint,  conservez  en  \otre 
nom  ceiu  que  vous  m  avez  donnés,  alla 
quMIs  soient  un  comme  nous. 

12  Lorsque  j*étais  avec  eux ,  je  les  con- 
servais en  votre  nom.  J'ai  conservé  ceux 
que  vous  m'avez  donnés  ,  et  nul  d'eux 
ne  s'est  perdu;  il  n'y  a  eu  de  perdu  que 
celui  qui  était  eniant  depercGtipn,  afin 
que  l'écriture  fut  accomplie. 

43  Mais  maintenant  je  viens  à  vous; 
etje  dis  ceci  étant  encore  dans  le  monde  , 
ami  qn*i]s  aient  en  eux-mêmes  la  pléni- 
tude de  ma  joie. 

14  Je  leur  ai  donné  votre  parole,  et 
le  monde  les  a  hais,  parce  qu'ils  ne  sont 
point  du  monde ,  comme  je  ne  suis  point 
moi'  même  du  monde. 

15  Je  ne  vous  prie  pas  de  les  dter  da 
monde  ,  mais  de  les  garder  du  mal. 

16  Ils  ne  sont  pomt  du  monde,  conomae 
je  ne  suis  point  moinBeÉme  dn  nunide. 

17  Sancti  fie7-les  dans  la  Vérité.  Votre 
parole  est  la  vérité  même. 

Comme  vous  m'avez  envoyé  dans 
•    .  »♦ 
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)c  monde,  )y  Le» ai  aussi  envoyés daus le  zaïcth.  Jésus  leur  répondit  *•  C'est  moi. 

j^pude.  Or  Judas  qui  le  irahisMit ,  était  ausj  là 

'49  Et)emesaiiclifieiBOMBaAmçp|Our  présent  avec  «iz. 

^iix  ,  afin  qu'ils  foicnt  misn  MBCtifiés  6  Lors  Aonc  que  Jésus  leur  eut  dit, 

dans  la  vérité.  C'est  moi  :  ils  reculèrent,  et  tombèrent 

20  Jeiiepricpaspour  eux  seulement,  parterre, 

niais  eucore  pour  ceux  qui  doiTenicrpim  7  II  leur  Anmaada  mem  vmm.  feii  r 


«amoi  parleur  paro|«;  Qui  cherchez -tou»?  Et  ils  lui  dînai: 

21  aliu  qu'ils  soient  un  tous  ensemble,  Jésus  de  NaMrelh. 

romme  vous  ,  mon  l*ère  ,  êtes  eu  moi ,  et  8  Jésus  leur  réjpondit  :  Je  vous  ai  dit 

moi  en  vous  ;  qu  ils  soicut  de  même  un  cnic  c'est  moi.  Si  c  est  donc  moi  que  vous 

en  nous,  «fin  que  le  oumde  croie  cpis  cberdin,  Imnes aller  ceux-ci  ; 

vou.s  m'avez  envoyé.  9  afin  que  celle  p.'uole  qu'il  avait  dite 

2'i  El  jo  leur  ai  donné  la  gloire  que  fut  accomplie  :  Je  n'ai  perdu  auci^  de 

vous  m'avez  donnée  ;  aiin qu'ils  soient  uu  ceux  que  vous  m'avez  donnés, 

çuuuuc  noussommes.un.  10  Alon  Simon  Pierre  cpii  avait  vas 

23  Je  suis  en  eux,  et  tous  en  moi ,  épée ,  la  tira,  en  frappa  un  des  Kens  du 
ffin  ^'ilssoienl  consommés  dans  l'unité  ,  gi  and  -  prêtre  ,  cl  lui  coupa  l'oreille 
f't  que  le  monde  connaisse  que  vous  m'a-  droite  :  el  cel  homme  s'appelatlMalcbus. 
vez  envoyé,  et  que  vouslesavez  aimés,  Il  Mais  Jésus  dit  à  Pierre  :  Remettez 
çomnie  TOUS ny'avez  aimé*  votre  épée  dans  le  fourreau;  nefinit^îlt 

24  Mon  P^e,  je  désire  que  là  où  je  pas  que  je  hoive  le  calice  qnemon  Fén 
puis,  ceux  que  vous  m'avez  donnés,  y  m'a  douné? 

5oieut  aussi  avec  mui;  alfu  qi^'ii^  COU-  12  Les  soldats  et  leur  capitaine ,  avec 

t^inplent  ma  gloire  que  TOUS  m'avea  les  gens  envoyés  par  les  JTuifr,  pcûent 

donnée,  parce  que  vous. m*aTes  aimé  donc  Jésus,  et  le  ricrent; 

avant  la  création  du  monde,  13  et  ils  r.inicncmit  prcmièrenient 

25  Père  juste,  le  monde  ne  vous  a  chez  Anne ,  parce  qu'il  é  al  beau- ptic 
point  couuu  ;  mais  moi  je  vous  ai  connu;  de  Ca'inhe  ,  qui  était  grand-prêtre  cette 
et  ceuxHïi  ont  connu  que  vous  ni*avei.  année-ià. 

envoyé.  14  Et  Caïphe  était  celui  qui  avftt 

26  Je  leur  ai  fait  connaître  votre  donné  ce  conseil  aux  Juifs  :  Qu'il  était 
nom ,  cl  lu  leur  icrai  connaître  encore;  avantageux  qu'un  seul  homme  mourût 
afin  que  l  amour  dont  vous  m^aves  aimé pour  tout  le  peuple. 

soit  en  eux,  «dyne  ye  iolt  mpt-imâna  *  15  Cependant  Simon  Pierre  suivit 

^neux.  Jésus,  comme  aussi  un  auti-e  disciple, 

CHAPITIŒ'  XVIII  1**'  étant  connu  du  grand-prélre,  entra 

UEiAT^                   •         ^  Jésus  daus  la  cour  de  la  maison 

Jésus  atms  le  janUn.  Juifs  renverses.  ^  grand-préire  : 

Jésus  pris  et  mené  chez  Jnne  ,  et  de  ^^^-^^  piç,.,.^  demeura  dehors  à  h 

Ui  chez  Càiphe,  Jienoncemenl  de  S.  p^rte.  Alors  cet  autre  disciple  qu»  était 

Pl^,  Jésus  dçvant  Ftlatf.  Bantb-  ^^nu  du  graud-prétre ,  soitil,  et  parla 

.      piiféré.  i  la  portière ,  qui  &t  entrer  Pierre. 

.  i  Jésus  ayant  dit  ces  choses,  s*en  alla  1 7  Cette  serrante <|ui  gardait  la  porte, 

avec  ses  disciples  au-delà  du  torrent  de  dit  donc  à  Pierre  :  N  ètcs-vous  pa:>aafln 

Çedron,  où  il  Y  avait  im  jardin,  dans  des  disciples  de  cet  homme?  11  lui  ré- 

lequel  il  entra 4  lui  et  ses  disciples.  poudit  :  Je  n'en  suis  point. 

2- Judas  qui  le  trahissait,  18'  Les  servitenn  et  lea  gens  fd 

aussi  ce  lieu-là  ,  parce  que  Jésusy  avait  avaient  pris  Jésus  ^  étaient  auprès  du  feu, 

souvent  été  avec  Ses  disciples.  où  ils  se  rhauft'aient ,  parce  qu'il  faisait» 

3  Judas  ayant. donc  piis  avec  lui  une  froid  :  et  Pierre  était  aussi  avec  eux,  et 

compagnie  de  foldats ,  et.  des.  gens,  en»  se  chfuffiiit. 

voycs  par  les  priuces  dsspféties  et.par  19  Cependant  le  ^Fand-prctre  tnl^' 

les  pliarisiens  ,  il  vint  en  ce  lieu  avec  rogca  Jésus  touchant  SCS  disciples  et  ton> 

des  laniecnes  ,  des  ilainheaux  et  des  chant  sa  doctnne. 

4rmes.  ''^U   Jésus  lui  répondit  :  J'ai  parlé 

4 .  Maîa  Jésus       savait  tout  ce  qui  publiquement  à  tout  le  monde  ;  i*ai  Xoo* 

devait  lui  arriver,  vint  au-devantd^eox ,  lours  enseigné  dans  la  svnaçogue  et  dans 

et  leur  dit:  Oui  cherchez-vous?  le  temple  où  tous  les  Juifs  sasMmblcat;' 

■  5  Ils  lut  répondirent:  Jésus  de  I^'a-  eH  je  n  ai  nen  dtt  en  secret. 
* 
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21  Pmtfquoi  «biM  m^mien-oges-rauf?  init  Rf>i  :  fe  ne  Mis  né ,  et  )é  tië  stiU  irééif 
loterrogezcfluzqiti m'ont  entendu  «  pour  dam  le  monde .  que  pour  rerrdrc  tcinni-'' 
saroir  ce  que  je  leur  ai  dit.  Ce  sont  ceux-  g^îi^'»-  l^i  vir'tr  :  fjUimnqtic  apparttér4t 
là  qui  savent  ce  que  Tai  enseigné.  à  la  \(-s\\i' ,  écoute  ma  voix. 

22  Gomme  il  eut  dit  cela ,  un  des  offi-  •  38  Pi  la  te  lut  dit  :  Qu'est-ce  que  la  Td- 
ctersqui  était  là  présent  donna UBSOufflet  filé?  £t  ayant  dit  ces  mots ,  il  sortit  en- 
à  Jésus,  en  lui  disant  :  Fsf-rc  ainsi  qoA  core  ptnir  aller  vei*s  les  Juifs,  cl  leur  à^ft 
vous  ré|x>ndez  au  grand-[)nHre  ?  Je  ne  trouve  aucun  cr  ime  en  cet  lioiiitm'. 

23  Jé$u5  lui  répundil  :  Si  j  ai  mal  parié,  39  Mais  comme  c'e&t  la  -cuulume  quu 
laites  Toir  le  mal  que  j'ai  dit  ;  mais  si  j*ai  je  vous  délivre  un  cràiUnei  à  la^e  dé 
bien  parlé,  pourquoi  me  frappez-vous  ?  PAques,  von  I  e/  -vous  que  ]f  vdos  ddiTra 

24  Anne  l'envoya  done  alors  lié  à  le  Hoi  des  Juits? 

CaipHe  le  grand-pi  être.  40  Alors  ils  se  mirent  de  nouveau  k 

25  Cependant  Simon  Pierre  était  de-  errer  tous  ensemble  :  Nous  ne  vduloiis 
hoatpràsdu  feu ,  et  se  chauflSiit.  Quel»  point  celui-ci  ;  mais  Bardibait.  Or  Ba- 
ques-uns  donc  lui  dirent  :  N'etes-vous  ribbas était  im  vokmr. 

pas  aussi  de  ses  disciples?  Il  le  nia,  eu  GHAl'nfiJË  XIX. 

ilisant  :  Jeu  en  suis  point.  ^,     ...      ^.  ,^  .  . 

26  Alors  un  des  wnê  du  grand-prélre,  FlageltalÊon.  C  ouronne  d  épines.  Powi 
^>arentde  celui  à  qui  Piamavatt  ommé  l'homme.  J  ont  pouvoir  vient  d  en 
foreilie ,  lui  d.t  :  Ne  vous  ai-je  pMTU  fortement  de  ia  croix.  Cr««- 
dans  le  jardm  avec  cet  homme  ?  -^Tlf;  ParUme dmviiemmu.  Mort 

27  Pierre  le  nia  encore  une  fois  :  et  le  deJ,C.Sa  sépuUure, 

coq  chanta  aossitéc.  I  PilaCeprit  dmiè  alors  Jésas,  et  te 

28  Ils  menèrent  donc  ensuite  Jésus  fit  fouetter. 

de  chez  Caiphe  au  prétoire.  C'était  le  2  El  les  soldats  ayant  fait  une  cou- 

inatiu  :  et  pour  eux  ils  n'entrèrent  point  ronoe  d'épines  entrelacées,  la  lui  mirent 

dimsleprétoire,  afindenesepaâaotiiller ,  ior  la  téle ,  el  le  revêtirent  d'un  man- 

et  de  pouvoir  manger  la  pâque.  teau  d'écarlate. 

29  Pilate  vint  donc  les  trouver  de-  3  Puis  ils  venaient  lut  dire  :  Salut  au 
hors,  et  leur  dit  -.  Quel  e>t  ie  crime  dont  Roi  des  Juiis  ;  et  As  lui  donnaient  dus 
vous  accusez  cet  hunuue  /  soufflets. 

90  Ils  lui  répondirent  :  Siée  n était  4  Pilatc  sortit  donc  encore  une  fois 

point  un  méchant,  nous  ne  vous  ïatt"  hors  du  palais ,  et  dit  aux  Juifs  :  YiMii 

rions  pas  livré  entre  les  mains.  que  je  vous*  l'amène  deliors  ,  afin  que 

31  Pilate  leur  dit  :  Preuez-le  vous-  vous  sach:ez  que  je  ue  ti  uuve  eu  lui  uu- 
mêmes, et  le  jugez  selon  TOtre  loi.  Blaii  cnn  crime. 

les  Jiii£i  lui  répondirent  :  U  ne  itous  est  5  Jési»  aûriiSI  done ,  portant  une  cou-' 

pas  permis  de  faire  mourir  personne  :  ronno  d'épîties  el  un  manteau  d^écarlale,* 

32  afm  que  ce  que  Jésus  avait  dit,  et  Pilate  leur  dit  :  Voici  l'homme.  ' 
lorsqu'il  avait  mai'qué  de  quelle  moi't  il  6  Les  princes  des  prêtres  et  leurs  gcntf 
devait  mourir»  ittt  accompli.  Vayant  vu  se  mirent  à  crier  en  disant  : 

33  Pdate  étant  donc  rentré  dans  le  Crucifiez-le  ,  crucifiez-le.  Pdate  leur  dit 

Êalais  ,  el  ayant  fait  venir  Jésus,  lui  dit  ;  Prenez-le  vous-mêmes,  et  Icciucifiezr 

,tes-vous  le  iloi  des  Juifs?  car  pour  moi  je  ne  trouve  eu  lui  aucuit 

34  Jésus  loi  répondit  ;Dite»>nHis  cela  crime.  * 

Je  voua-méoie,  ou  ai  diantre»  «ont  root:  7  Les  Jnifii'  lui  répondirent  :  Nous 

^it  de  moi?  avons  une  loi ,  et  selon  notre  loi  il  doit 

35  Pilate  lui  répliqua  :  Est-ce  que  je  mourir  ;  parce  qu'il  s  est  fait  Fils  de  Dieiu 
suis  Juin  Ceux  de  votre  nation  et  les  8  Pilate  ayant  doilc  entendu  ces  pu- 
princes  des  prêtres  vofts  ont  livré  entre  voles ,  craignit  encore  davantage. 

mes  mains  :  quavez-vous  fait?  9  Et  étant  rentré  dans  le  prétoii^,  if 

36  Jésus  lui  répondit  :  Mon  royaume  dit  à  Jésus  :  D'où  ctt^vous?  Mais  Jésus, 
n'est  pas  de  ce  monde  :  si  moo royaume  ne  lui  lit  aucune  réponse. 

était  de  ce  monde ,  mes  gens  auraient  10  Alors  Pilate  lut  dit  :  Toils  ne  mut 

combettu  pour  m'empécher  de  tomber  patles  point?  Ne  saves-Vous pas  que  f al 
entre  les  mains  des  Juifii;  mais  mOtt    te  pouvoir  de  vous  faire  attacher  à  une 

royaume  n  est  pouil  d'ici.  croix ,  et  que  j'ai  le  pouvoir  de  vOus  dé- 

37  Pilaie  lui  dit  alors  :  Vous  êtes  donc  livrer? 

Roi  ï  Jéfus  lui  répartit  :  You9  le  dites  (  )e      14-  Jésot  lui  répondît  ?  Vous  tt*aurie:r 
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aàcnn  pouvoir  sur  moi ,  s*il  ne  Toniavail  plus ,  et  ]|iun«**Madclsiiie,  te  tenaient 

ëlé  donné  d'en  haut.  C'est  pourquoi  ce-  auprès  de  fa  croix. 

lui  qui  nVii  livré  à  vous,  C3l  coupable       26  Jéâiiâ  ayant  donc  vu  sa  nxèrc  ,  et 

d'un  plus  grand  péché.         ,  i  près  d'cUe  le.cUsciple  qu'il  «iinait,  d»l  à 

12  Depuis  eeui  Pilate  dièrchait  un  m  mère  :  Fennne,  voilà  votre  HU. 
moyen  ae  le  délivrer.  Mais  les  Juifs       27  Puis  il  dit  au  disciple  :  Voilà  votre 

<*iaient  :  Si  vous  dclivrez  cet  homme  ,  mère.  Et  depuis  celte  bcure-là  »  ce  di»> 

vous  n'êtes  pouU  ami  de  César  ;  car  qui-  ciplc  la  prit  chez  lui. 
conque  se  l|^t  roi,  se  déclare  conàne      Î88  Après  cela  Jéros  sachant  q[ue  tontes 

César.  choses  étaient  acconifjies;  afin  (|n*nBe 

43  Pilate  avnnt  entriirlu  ce  discours,  parole  de  Vùciiivait  s'aoconpltt  cnoov», 

ineua  Jésirs  ifois  du  prcloire,  et  s'assit  il  dit  :  J'ai  soif. 

dans  suu  u  ibuual ,  au  lieu  appelé  en  f^rec       29  Et  comme  il  y  avait  là  on  vase  plein 

LithosUt»!!» ,  et  en  hébreu  Gahbatha.  de  Tinaigrc,  les  soldats  en  emplirent  une 

14  C'était  le  jour  de  la  préparation  éponge,  et  lenvironnanl  d'bjaopa,  la 

de  la  pâque,  et  il  était  environ  la  sixième  h"  prcscut.^reut  ù  la  bouche. 

heure  ;  el  il  dit  aux  Juifs  :  Voilà  votre  ,   30  Jésus  ayant  donc  pris  le  vinaigrs^ 

Boi.  dit  :  Tout  est.  aocomph.  Et  haisisnl  la 

15  Mais  ib  se  mirent  àcrîer  :  Otez-Ie,  tète,  il  rendit  fciprit.  < 
ôtez-le  du  monde  ^  cnicînez-lc.  Pilate       31  Or  de  peur  que  les  corps  ne  demeo- 
leur  dit:  Cnicifierai-je  voticKoi.'Lcs  rassent  à  la  croix  le  jour  du  sabbat ,  parce 
princes  des  prêtres  lui  répondirent  :  Nous  que  c*en  était  ia  veille  et  la  préparaUon, 
n*aTÔDs  point  d'autre  roi  que  César.  et  que  ce  jour  du  sabbat  était  une^r«nde 

16  Alors  donc  il  le  leur  abandonna  fête;  les  Juifs  priêrcut  IMale  de  leor 
pour  être  cmcilié.  Ainsi  ils pi:irent  Jésus,  luire  rompre  les  jambes  ,  et  de  les  faire 
€t  l'emmeacrent.  ôter  de  la, 

17  Et  ponant  sa  croix,  il  vînt  au  lien  32  U  vint  donc  des  soldats  qui  rom- 
appelé  le  Calvaire,  qui  se  nomme  en  pircn  lies  jambes  au  pr  ci  ucr,  et  m^mr 
hébreu  G()!t;otha  :  a  faulre  qu'on  avml  crue  itiê  av«x:  lui. 

18  où  ds  le  crucifièrent,  et  deux  autres  33  Puis  élaut  venub  à  Jesu»,  cl  voyant 
avec  luit  l'un  d'im  côté ,  l'autre  de  1  au-  qu'il  était  déjà  mort,  ils  ne  lui  rompirent 
tre ,  et  Jésus  au  milieu.  point  les  jambes  ; 

19  Pilate  fit  aussi  une  inscription,  qu'il  31  mais  un  des  soldats  lui  perça  le 
fit  mettre  au  haut  de  la  croix  ,  où  étaient  côté  avec  ime  lance  ;  et  aussitôt  u  en  jor^ 
«crib  ces  mots  :  Jésus  dlNazaaetu,  Koi  tit  du  sang  et  de  1  eau. 

nu  Juifs.  35  Celui  qui  la  yu,  en  rend  témoi- 

20  Beaucoup  de  Jui6  lurent  cette  ins-  gnaee ,  et  son  témoignage  est  Téritafale  ; 
cription  ,  parce  que  le  Ueuoù  Jésus  avait  et  lisait  qu'il  dit  Trai^  afin  quc  TOUS  Je 
clé  crucifié  était  proche  delà  ville;  et  croyiez  aussi. 

cette  inscripiiou  était  en  hébreu,  eu       ^  Car  ces  choses  ont  été  faites ,  afin 

grec  et  en  latin.  que  cette  {«rôle  de  récritm'O  Ittt  accom- 

21  Les  princesdesprêti-es  dirent  donc  plie  :  Vous  ne  bi  iserez  aucun  de  ses  os. 
Il  PUate  :  ^e  mettez  pas.  Roi  des  Juiis ,  37  II  est  dit  eucoie  dans  un  .mire  en- 
mais  qu'il  s'est  dit  Iloi  des  Juifs.  droit  de  fécrituru  :  Ils  verront  celui  qu  di 

22  Pilate  leur  répondit  :  Ce  qui  est  ont  percé, 
ëcrit ,  est  écrit.  3o  Après  cela  Jo&epli 


23  Les  soldats  .lyaol  cnicifié  Jésus  ,  qui  était  disciple  de  Jésus,  mais  eu  secret, 
prirent  ses  vêteniens,  et  les  divisèrent  en  parce  qu'il  craignait  les  Juds ,  demanda 

3|uatre  parts,  une  pour  chaque  soldat,  a  Pilate  qu'illui  permit  d'enlever  le  corps 

Is prireni  aussi  la  tunique;  et  comme  de  Jésus;  et  Pilate  le  lut  ayant  permis, 

elle  étnit  SUIS  routure ,  et  d'unseul  tissu,  il  vint ,  et  enleva  le  coi'ps  de  Jésus, 

depuis  le  haut  jusqu'en  bas,  39  Nicodênie,  qui  était  venu  trouver 

24  ils  dirent  entre  eux  :  Ne  la  coupons  Jésus  la  preniici  c  fois  dui'anl  la.  nuit ,  j 
point;  mais  jetons.au  sort  à  .qui  Tanni  ;  vint  aussi  avec  eoTiron  cent  livrée  d*nne 
Sifin que  cette  parole  de  Técnture  fi\t  ac-  compusil  ou  de  myiilie  et  d'aloès  ; 
COmplie.  Ils  ont  partagé  entre  eux  mes  lU  ctav.mt  pris  le  rorps  de  Jésus  ,  ils 
Tétemens ,  et  ils  ont  jeté  ma  robe  au  sort,  f  euveloppèrculdaus  des  hnceuisavec  des 
Voilà  ce  que  firent  les  soldats.  aromates ,  selon  la  manière  d*ensevciir 

25  Cependant  la  mère  de  Jé>us ,  et  la  qui  est  en  usage  pai-mi  les  Juifs. 

sceur  deiamèiT,  M«riey&iiiii«deGlco*  41  Or  il  j  tY«il  «ulifttoii  il«Taitété 
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craciSé  on  faitUn  ;  el  dam  ce  jardin,  un  r(uoi  plcam-^ont  ?  qui  cherdiez-Touf? 

sépulcre  tout  neuf,  où  penoone  n'avait  Klic ,  pensant  que  ce  fût  le  jardiniei loi 

encore  été  mis.  dit  :  Seigneur,  &i  c'est  vous  qui  l'.'nez  en- 

42  Comme  donc  c  était  le  iour  de  la  levé  ,  dite^-iuoi  où  vous  l'avez  mis,  «t  je 

préparation  du  grand  Jour  du  sabbat  FeiDporterai. 

des  Juif»,  et  que  ce  aépnlcre  était  proche^  lo  Jésusluidit  :  Mario.  Aussitôté^kê 

ÛM  y  mirent  Jésus.  se  retnunia ,  et  lui  dit  :  Kabboni ,  cett- 

CHAPllRE  XX.  maître 

,    ,  17  Jésus  lui  répondit  :  Ne  me  louchez 

Madeleine  va  au  sépulcre.  Elle  auerht  j^j.        ■  ^^^^j, 

Pierre  et  Jean ,  qui^  viennent  après  p^^^  .  ^^^^^ 

elle.  JppariUon  de  Jésus  a  Madeleine  ly^^es,  et  dites-leur  de  ma  part  :  Je  monte 

aiamx^Otns.  ThamasyaitetcroiU  ^ers  mon  Père  et  vers  voUe  JPère ,  vew 

I  Le  premier  jour  de  la  semaine  *  mon  Dieu  et  votre  Dieu. 

Marie-Madeleine  vint  dét  le  matin  an  18  Marie-Madeleine  vint  donc  dira 

aépulcre ,  lorsqu'il  faisait  encore  obscur^  aux  disciples  quelle  avait  vu  le  Seigneur, 

et  elle  vit  que  la  pierre  avait  été  ôtée  du  et  qu'il  lui  avait  dit  ces  choses, 

sépulcre.  19  Siu*  le  soir  du  même  jour,  qui  était 

Elle  courut  donc,  et  vînt  trouver  le  premier  de  la  semaine,  les  portes  du 

Simon  Pierre ,  et  cet  autre  disciple  que  lieu  ,  où  les  disciples  étaient  assemblés 

Jésus  aimait,  et  leur  dit  .  Ils  ont  enlevé  de  peur  des  Juifs,  étant  fermées,  Jésus 

du  sépulcre  le  Se'^ueur,  et  nous  ne  sa-  vint,  et  se  tint  au  milieu <^'eiur ,  et  leur 

'  vcms  où  ils  Font  mis.  dit  :  La  paix  soit  avec  vous. 

3  Pierre  sortit  aussitôt^  et  cet  autre  20  Ceqn*ajantdit,il  leur  montre  ses 
disciple  aussi,  et  ils  s'en  allèrent  au  sé-  mains  et  sou  côté.  Les  disciples  eurent 
pulcre.  donc  une  erande  joie  de  voir  le  Seigneur. 

4  Ib couraient Fun  etFautre ensemble;  2i  Et  illeur  dit  une  peoonde  fois  :  La 
mais  cetautre  disciple  courut  plus  vitequiB  paix  soit  avec  vous.  Gomme  mon  Pér« 
pierre  ,elaiTivalepreniier  au  sépulcre;  m'a  envoyé,  je  vous  envoie  aussi  de  même. 

5  et  s'étanl  baissé  il  vit  les  linceuls  qui  22  Ayautaitces  mots, il  souiRasureux, 
«taient  à  terre;  mais  il  n'entra  point.  et  leur  dit:  Recevez  le  Saint-Esprit; 

6  Simon  Pierre  qui  le  suivait ,  arriva  23  les  péchés  seront  remis  A  ceux  à  qui 
ensuite ,  et  entrant  dans  le  sépulcre ,  il  vous  les  remettrai ,  et  ils  seront  retenus 
iritles  linceuls  qui  y  étaient ,  à  ceux  à  qui  vous  les  retiendrez. 

7  et  le  suaire  qu'on  avait  mis  sur  sa  24  Or  Thomas  l'uu  des  douze  apô" 
tétc  ,  lequel  n'était  pas  avec  les  linceuls,  très,  appelé  Didjme  ,  n'était  pas  avec 
mais  plié  en  un  lieu  à  part.  eux  lorsque  Jésus  vint. 

8  Alors  donc  cet  autre  disciple  qui  25  Les  autres  disciples  lui  dirent 
était  arrivé  le  premier  au  sépulcre  ,  y  donc  :  Nous  avons  vu  le  Seigneur.  Mais 
entra  aussi  :  et  il  vit ,  el  il  crut  ;  il  leur  dit  :  Si  je  ue  vois  dans  ses  mains 

9  car  ib  ne  savaient  pas  encore  ce  que  fii  marque  des  clous  qui  Us  ont  perçies.<t 
récriture  enseigne,  qu  dldlaitqu*ilres>  et  si  ie  ne  mets  mon  do^;t  dans  le  trou 
suscitât  d'entre  les  morts.  «les  clous,  et  ma  main  dans  la  plaie  de 

du  Ces  disciples  s'en  relouinèrent  donc  son  coté,  je  ne  /e  croirai  point.  • 

ensuite  chez  eux.  26  Huit  jours  après,  les  disciples  fitant 

11  Mais  Marie  se  tint  dehors,  prés  du  encore  dans  le  même  lieu,  et  Thomaa 
sépulcre ,  versant  des  lames.  Et  comme  avec  eux ,  Jésus  vint ,  les  poites  étant 
elle  pleurait,  s'étanl  baissée pOUT  reg^  fermées,  et  il  se  tint  au  milieu  deux^ 
der  dans  le  sépulcre,  et  leur  dit  :  La  çaix  soit  avec  vous.  ' 

12  elle  vit  deux  anges  vétut  de  blanc,  ^  27  II  dit  ensuite  à  Thomas  :  Portes 
«sais  au  lieu  où  avait  été  le  corps  de  Jé-  ici  voire  doigt ,  et  considérez  mes  mains; 
sus,  Pun  à  la  ti'tc  ,  et  l'autre  aux  pieds,  approchez  aussi  votre  main  ,  et  raettez- 

13  Ils  lut  dirent  :  Femme,  pourquoi  H  dans  mon  coté;  et  ne  soyez  point 
pleurez-vous?  Elle  leur  répondit  :  C'est  incrédule ,  mais  hdéle. 

qu^îb  ont  enlevé  mon  Seigneur,  et  je  ne  28  Thomas  répondit ,  et  lui  dit  :  Mon 

aais  où  ils  l  ont  mis.  Seifmeur  et  mon  Dieu. 

14  Ayant  dit  cela,  elle  se  retourna,  29  Jésus  lui  dit  :  Vous  avez  cru, 
et  vit  Jésus  debout,  sans  savoir  néan-  Tbomas,  parce  que  vous  m'avez  vu  : 
m  oins  que  ce  lîÊlt  Jésus.  heureux  ceux  cmî  ont  cm  sans  avoir  rUs 

15  Alon  Jéitts  Inidit: Femme,  poiv-  90  JésuiaCut  àh  vnedeseidiwiplei 
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•beaticoup  d'autres  mirncles  qili  ne  iCU^t  nul  de  ceux  nui  se  mirent  là  pour  manger 

point  écrits  dans  ce  livre  :  n  osait  lui  demander  :  êtes^voust 

SI  inait  ccui^  loiit  écrits ,  afin  ({up  <»r  ib  nTaient  <|ué  c^était  le  Seî^eur.  ' 
vous  crOTias  qiM  Jëfus  ât  le  Christ  le      13  Jésus  rint  donç ,  prit  le  pain  «  leur 

Filf^  (le  Dieu  ;  et  qa*en  crojaiû ToilS ajes  en  donna  ,  et  du  poisson  de  même. 

]a  vie  ea  son  nom.  '14  Cci'utlùla  tioisiètuc  l'ois  que  Jc>ib 

CHAPITRE  XXI.  T^::'Ù^'' 

jfpparitinn  de  Jésus  près  de  la  nier  de        j5  Après  donc  qu'ils  eurent  dîné, 

Tibériade.i'êthe miraculeuse. Apiour  j^s,is  ^ft  ^  Simon  Pierre  :  Simon  fih 

de  S,  Piètre,  JéniS  lut  confie  ses  '^ù-  de  Jean ,  m'aimez-vous  plus  que  nejont 

lis  y  lui  prédit  ton  martjre ,  etrejuse  xqimû?  ?iem  loi  répondit  s  Ont  Sei- 

de  dire  ce  que  deviendra  S.  Jean.  meor,  tous  savez  que  )•  TOtts 

1  Jésos  se  fit  toir  encore  depuis  ^  Jésus  lui  dit  :  Paissez  mes  a^ncaux. 
•aes  disciples  sur  le  bord  de  la  mer  de  Ti-       *6  ^  1"'  demanda  de  nouveau  :  Smion 
|»ériade;  et  il  s'y  lit  voir  de  celle  sorte:  f^^^      Jean,  m'aimez-vous?  Picnc  Im 

2  Simon  Pierre  et  Thomas  appelé  répondit  :  Oui  Seigneur  ,  vons  savez  que 
Didynie ,  Nalhanaël ,  qui  était  de  CUna  je  vous  aime.  Jésus  lui  dit  :  Fai^seï  net 
m  Galilée ,  les  lils  de  Zchedée ,  et  deux  ag»i^aux. 

.autres  de  ses  disciples  élaicnt  ensemble.        17  11  lui  demauda  pour  la  troisitrnf 

3  Simon  Pierre  leur  dit  :  Je  vais  p6-  ^t***  s  Simon  JiU  de  Jçau,  m  aiiuez.- 
cher..  Us  lui  dtre&t  :  Vous  aikwis  anaai  tous?  Pierre  fut  touché  de  ce  qu*it  liy 
avec  TOUS.  Us  s'en  allèrent  donc,  et  demandait  pour  la  troisième  fo'^  :  JTi^ 
entrèrent  dans  une  bait^ue  ;  mais  Mtle  mez-vous?  et  il  lui  dit  :  Seigneur,  tou< 
nutt-là  ils  ne  prirent  rien.  save^  toutes  chose»  ;  VOUS  c«jnuaisscz  qiiç 

4  Le  matin  claut  venu  ,  Jésus  parut  j^Jgî*  JésuS  hû  dît  :  PWl  mes 
sur  le  rivage,  sans  que  ses  disciples                     ^  ^  ^ 
'connussent  que  c  était  Jésus.                 .^^8  En  Térité«  en  vérité  io  Tana  le 

5  Jésus  leur  dit  donc  :Enfahs,  n  avez-  dis  :  Lorsque  vous  étiez  plus  jeune., 
vous  rien  à  man^pèr?  Us  lui  répondirent:  ^^"^  vous  ceigniez  voua^mème  ,  et  >  eu? 
^OQ,  '  alliez  où  vous  vouEez  ;  mais  lursquje 
'  6  n  leur  dît  :  Jetez  le  filet  au  cdté  T'Mtt  t  wus  émdraz  vas 
'droit  de  la  barque,  cl  vous  en  troovercx.  iua«ns,  et  un  autre  vous  ceindra,  st 
Ils  le  jetèrent  aussitôt,  et  ils  ne  pou-  vous  meuera  où  vous  ne  voudi-ez  pas. 
vaient  plus  le  tirer,  tant  il  était  chargé  1^  Or  il  dit  ccki  pour  marquer  par 
de  poissons.  '  *  quelle  mort  il  devait  gloriiier  Dieu.  Et 
.  7  Alors  le  disdple  que  Jésus  aimait ,  «près  avoir  ainsi  parlé ,  il  lui  dit  î  8uiv«» 
dît '4  Pièrre  :  Cest  lé  Seigneur.  Et  Simon  m»'- 

Pierre  ayant  npni is  que  c'était  le  Sei-  Pierre  setant  retourné,  vit  venir 

gneur,  mit  son  hah  t;  (car  il  était  nu  ij  après  lui  le  disciple  que  Jésus  aimait, 

et  il  sfi  jeta  dans  la  mer.  «*  qu»  pendant  k  cène  s'était  reposé  «r 

$  Les  aùbe^  disciples  vinrent  avec        ^^j".'    }^  •'^^     '  f«gwar ,  q« 
la  brique;  et  comme  iU  n'étaient  Ioîq  ^»  trahim? 

de  ia'tene  que  (i' environ  deux  cents  Pierre  doncl'ayant  vu  .  dit  à  Jésus: 

coudées,  ils  y  tirèrent  leur  iilet  plein  Et cplui-ci, Seigneur, que  devieudm-t-iR 
de  poissons.                           *  22  Jésus  hif  'dit  :  Si  je  tcux  qu'il 

9  Lors  donc  qu*ils  Aimit  descendus  demeure  jusqu'à  ce  que  je  Tienne,  vpk 
&  terre ,  ils  trouvâeot  des  charbons al^  ^^"^  importe?  Pour  vous  suivez-moi. 
lumjés ,  et  du  poisson  mis  desnis ,  et' du  Il  coumt  sur  cela  uu  Im  ii:i  parmi 
pain.                 ....                     JVères ,  que  ce  disciple  ne  inoum'l 

10  Jésusbttrdit:App<Nrtez  quelques-  point.  Jésus  néanmoins  n'avait  pas  dit i 
uns  de  ces  poissons  que  vous  venez  de  II  ne  mouira  point;  nuis  :  Si  je  veat 
prendre.  qu'il  demeure  ]usqu*i  ce  que  je  vienne | 

41  Alors  Simon  Pierre  monta  dans  que  vous  iiiiporlc  / 
ia  barque,  et  tira  à  terre  le  filet,  qui       24  C  est  ce  même  disciple,  qui  rend 

était  plein  de  cent  cinquante-trois  grands  témoignage  de  ces  choaçs ,  et  qui  a  écrft 

f)oi5sons.  Et  quoiquu  j  en  eût  tant  \  ceci  ;  et  nous  savons  que  son  témoignage 

c  filet  ne  se  rompît  point.  est  véritabio. 
12  Jésus  leur  dit  :  \  eocz,  diucz.  Et       25  Jésus  a  iait  encore  beaucoup  d'an* 
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très  choMf;  0t. tî  po  let  rapportait  en    ménie  pfti 
déuii,  je  ne  crois  pet  qpe  Je  nMndB  écrirait. 


let  lifret  qii  <ni  «l 


•  « 

LES  ACTES 

DES  SAINTS  APOTRES. 


GBAPITBE  1. 
Ateamam  de  /.  C.  MeiQur  des  4Êpéirûs 
à  Jérusalem.  S.  Êtatkigt  ett  éài  mt 

la  place  de  Judat, 

I  JTai  parld  dr»ns  mon  premier  livi*e , 
ô  "J'héopbile,  de  tout  ce  ^ue  Jésus  a  fait 
et  ensetgué, 

%  depuis  le  commencement  jusqu^au 
^ur  où  il  fut  c'ievë  dans  le  ciel,  après 
avoir  instruit  par  le  Saint-Esprit  les 
apôtres  Qu'il  avait  choisis. 

'  3  n  t*était  aasti  montré  i  eux  depuis 
'te  pesaioii,  et  leur  avait  fait  voir  par 
^îeaucoup  de  prt'uves  qu'il  était  vivant, 
leur  apparaissant  pendant  qtiai  .iiite  jours, 
et  leur  parlant  du  royaume  de  Dieu  ; 
-  4  et  mangeant  erec  eux  îl  leur  com- 
manda de  ne  point  partir  de  Jérusalem , 
mais  d'attendre  la  promesse  du  Pére , 
que  vous  avez,  leur  dit-il,  entendue  de 
ne  booehe. 

5  Ger  Jean  e  bepttié  daneFeani ,  mats 
dans  peu  de  jours  TOUS  teras  beptisét 
dans  le  Saint-Efprit. 

6  Alors  ceux  qui  se  trouvèrent  présens, 
lui  deroendérent  :  Seimeur,  sera-ce  en  ce 
temps  que  VOUS  i^élebltres  le  rbyanme 
d'Israël? 

7  Et  il  leur  répondit  :  Ce  n  est  pas  à 
TOUS  de  sevoir  les  ten|w  et  let  mfsmttà 
cpie  le  Fère  e  rétenrét  à  ton  wowferaùt 

pouToir. 

S  Mois  vous  recevrez  la  vertu  du 
Saint-Esprit  qui  descendra  sur  vous, 
et  vous  me  rendrec  témoi^^n^me  dans 
Jémaaiem,  et  dans  toute  la  Judée  et  la 
Samariei  et  )iitqu*aiu  extrémités  de  la 
terre. 

9  Après  qu'il  eut  dit  ces  paroles ,  ils 
te  virent  t*éiever  en  haut,  et  il  entr^ 

dans  une  nuée  qui  le  déroba  à  leurs  yeux. 

!0  Et  comme  ils  étaient  attentifs  à 
le  regarder  nioutcr  au  ciel,  deux  honir 
mes  vêtus  de  blanc  se  présentèrent 
soudain  à  eux , 

II  et  leur  dirent  :  Hommes  de  Ga- 


lilée ,  pourquoi  vous  arrêtez -voii^  %. 

regarder  au  ciel  ?  Ce  Jésus ,  qui  en  se 
séparant  de  vous  s'est  élevé  dans  le  ciel, 
viendia  de  la  ntciue  inauièi  e  que  vuu* 
l'j  avec  vu  monter. 

1 2  Ils  pai  tirent  ensuite  de  la  mon  tagne 
appelée  aes  oliviers,  qui  est  éloignée  de 
Jérusalem  de  l'espace  du  chemin  qu'on 
peut  iàire  le  jour  du  sabbat ,  et  ils  s* eu 
retoemèitait  Jéruialena. 

13  Et  étant  entrés  dans  une  mt^n  , 
ils  montèrent  à  une  cliambre  haute,  où 
demeuraient  Pierre ,  Jean ,  Jacque  ,  An- 
dré 1  Philippe ,  Thomas  ,  Bartheleoii , 
Matthieu,  J»otpit»JUs  d'Alpbée,  Simoft 
appelé  le  Zélé ,  et  Jude Jrèf^  de  Jacque  « 

14  qui  persévéraient  dans  un  même 
esprit  en  prières  avec  les  fi^mroes,  et 
Marie  mère  4t  lésus ,  el  tet  firèfees 

15  Pendant  ces  jours- là,  Pierre  se 
leva  au  milieu  des  frères,  qui -étaient 
tous  ensen^blei  eiiviron  c«i4  vingt,  et  U 
leur  dit  :  '  , 

iô  MèM  Mttê ,  il  ftttt  doe  ce  que  le 
Saint-Esprit  a  prédit dant  lécriturc  par 
la  bouche  de  David  touchant  Judas , 
qui  a  été  le  conducteur  de  ceux  qui 
ont  pris  Jésus,  soit  accomph. 

iTU  était  danelfrménie  rang  que 
nous ,  et  ilawait  été  appelé  eu  ibncttoos 
du  même  ministère.  • 

18  Et  nprès  avoir  acquis  un  champ 
de  la  récompense  de  son  péché ,  il  s  est 
pendu  et  a  erevé  per  le  miuen  du  véhitre, 
et  toutes  ses  entrailles  te  sont  répandtaeâ. 

1 9  Ce  qui  a  été  ti  connu  de  tous  les 
habitans  de  Jérusalem  ,  que  ce  champ  a 
été  nommé  en  leur  langue  Haceldama^, 
c*est-&-dire,  le  champ  m  sang. 

20  Car  il  est.  Ocrit  dans  le  livre  des 
psaumes  :  Que  leur  demeure  dcTiennp 
déserte;  quM  n'y  ait  personne  qui  riia- 
bile;  et  qu  un  aîitre  reçoive  sou.miJ||a;- 
tère ,  ou  son  épiscopat, 

21  n  ftut  donc,  qu'entre  ceux  qi^i 
ont  été  en  noire  compagnie  peudaut  tout 
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le  tenps  que  le  Seigiieur  Jém  e  Técagypie  et  eetle  jputie  de  k  L)bie,  qà 
parmi  qoiis«  est  proche  deCjvêHe»  e|i 

22  à  commencer  <lepnÎ5  le  îinpti'me    veinis  de  Rome, 


de  JeaUi  jusqu'au  jour  ou  il  est  luontc 
au  cuA  en  nous  quittant,  on  en  cboioMe 
VB«       wîi  ntee  bmb  léMsni  ta 

réttirrectioB. 

23  Alors  ils  en  prcsenlèrait  deux  : 
Joseph  appelé  Barsabas,  suinonuué  le 
Juste,  et  Hathiat. 

24  Et  se  mettaut  en  prièret ,  ib  dirent  ; 

Seigneur  .  vous  qui  conna  s<5cz  h-s  cœnrs 
de  tous  les  hommes  ^  raoutre^-nous  le- 
quel de  ces  deux  tous  avez  choisi , 

25  afin  qu'il  entre  dans  ce  ministère , 
et  dans  l'a^wstolat ,  dont  Judas  est  déchu 
par  son  crime,  pour  s'en  allf*r  en  son  l'eu. 

26  Au&sitût  ds  les  tirèrent  au  sort, 
et  k  tort  tomba  sur  Mathias,  et  il  fut 
atsoeié  ani  onze  apôtres. 

GHAPIXBE  II. 

ile«eeitl0  du  Saint»  Etfuit.  Don  des 

langues.  Première  prchficaiion  de 
S.  Pierre.  Trois  mille  hommes  coi^ 
verlis.  yie  des  premier^  Jidèles. 

1  Quand  les  jours  de  la  pentccdte 
AHttil  accomplis ,  les  disciples  étant  tons 
ensemble  daus  un  même  lien, 

2  on  entendit  tout  d'un  coup  un  grand 
bmit ,  comme  d'un  vent  impétueux  ,  qui 
T«iait  du  ciel ,  et  qui  remplit  toute  la 
nurison  où  ils  étaient  assis. 

^  En  même  temjis  ils  virent  paraître 
comme  des  langues  de  feu  ,  qui  se  parta- 
géj*ent  et  s'arrctèreut  sur  chacun  a  eux. 

4  AuasHdt  ils  ftirent  tous  reraplla  dn 
Saint-Esprit,  et  ib  oommenomit  à 
parler  diverses  langues ,  selon  que  le 
i>aint-£sprtt  leur  mettait  les  paroles  en 
la  bouche. 

5  Or  il  y  avait  mlùn  dans  Jérusalem 
des  Juifs  religieux  et  craignant  Dieu ,  de 
toutes  les  nations  qui  sont  sous  le  ciel. 

6  Après  donc  que  ce  bruit  se  fut  ré- 
pendu  ,  il  t'en  aMenibla  un  grend  npm- 
nre,  qui  fiirent  épouvantée  de  ce  que 
chacun  d'eux  les  entendait  parier  en  la 
la^[ue. 

7  Os  en  étaient  tous  hors  d'eux- 
mêmes  ;  et  dans  cet  ëtonnement  ils  t'eu> 

Irc-disaient  :  Ces  gcns-là  qui  perlent  M 
«ont-ils  j)as  tous  (ialilccns  ? 

8  Comment  donc  les  entendons-nous 
parler  cbacun  h  langue  de  notre  pays  ? 

9  Parthes,  Médes,  Elamitcs,  ceux 
d-entre  nnus  qui  habilent  la  Mésopo- 
tamie ,  la  J  udée ,  la  Cappadoce ,  le  Pont 
et  r Asie, 

10  la  Phrjgie  et  la  Ptoiph^  lie ,  TE- 


11  Juifs  aussi  et  prosélytes,  Crétoii 
et  Axabes,  nous  les  entendooi  ptrie 
chacun  en  notre  langue ,  des  amnretla 

de  Dieu. 

12  Etant  donc  tous  ëtmmé*.  et  dans 
la  dei-uière  admiration  ,  ils  5  culrc-d:- 
•aient  ;  Que  Teut  dire  ceci? 

13  Mais  d'autres  s'en  moquaient ,  et 
disaient  :  C'est  qu'ils  sont  iVm«<pleutt 
de  vin  doux. 

1 4  Alors  Pierre  se  présentant  smb 
onze  apôtre,  élera  sa  toïx  ,  et  leur  dit: 
O  Juils  ,  et  vous  tous  qui  demenrez  daw 
Jéi-usalcni .  considérez  ce  que  je  vais  vo» 
dire ,  et  soyez  attentifs  à  mes  paroles. 

45  Cet  persounee  ne  sont  pas  irres, 
comme  TOUS  le  pensez,  puisqu'il  uest 
encore  que  la  troisième  heure  du  jour. 

16  Mais  c'est  ce  qui  a  été  dit  par  k 
prophète  Joël  :  , 

17  Dans  les  derniers  temps,  dtt  le 
Seigneur ,  je rép.  ndrai de mootjpritîu^ 
toute  chair  :  vos  fils  et  vos  lillespr^W* 
tiserout;  vos  jeunes  gens  auront 
•ions ,  et  f  oe  nuillards  auront  des  «ooge 

18  Enoesloun-Ujefépsndraidermn 

Esprit  sur  mes  serviteurs  et  snrwatf^ 
vantes  ,  et  ils  prophétiseront. 

19  Je  ferai  pai^itrc  enhwtf 
diges  dans  le  ciel  «     enbmdei  $  g"» 
exirmardâudres  mr  la  terre  :  du  isi^i 
du  feu ,  et  une  vapeur  de  fumée^^ 

20  Le  soleil  sera  changé  en 

et  la  lune  en  sang,  avant  que  le  grai^ 
Jour  du  Seigneur  urive,  et  i«ni0tsf« 

éclat  : 

21  et  pour  lors ,  quiconque  invoqua» 
le  nom  du  Seigneur ,  sera  seu'^* 

22  O  Israélites,  écoutes  1«  P»|^ 


quejevaisvousdirerVoussaTCZ  'T'^'L^ 
de  Nazareth  a  été  un  homme  qu«  ^  ^ 
a  rendu  célèbre  parmi  vous  ,  ^ 
menreilles,  les  prodiges  et  ks  i"'" 
qu^il  a  laits  par  Im  au  mita  de  rou*. 

23  Cependant  vous  l  avez  craci»^ 
vous  l'avez  fait  niounr  pai"  les  J»»' 

méchans,  vous  ayant  été  ^'^  f*-' J»*l,  ^ 
ordre  eiprts  de  la  volonté  d«i)«»? 

par  un  décret  de  sa  prescience.  , 
2-1  Mais  l),eu  Ta  ressuscité,  en  «J^ 
tant  les  douleurs  de  l'euier  ,étsnt"V^ 
sible  qu'il  y  lût  retenu.  Vivrais 
25  Car  David  dit  en  son  nom  :  J  »  . 
toujours  le  Seitmeur  nu  -^'  "^  .-^'Li.-  ie 
parce  qu'il  est  à  ma  droUc,  alin  q"^/« 

ne  sois  point  ébranlé  :  ^...»  al 

c'«»l  pour  fda  que  mon  «w*'^ 
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2.  3.  BIS  Al 

réjoui ,  que  M  langue  a  clmté  des  caa» 
tiques  de  ioie,  et  qne  îni  chur  même 

reposera  en  espérance; 

27  parce  que  vous  ne  laisserez  point 
mou  âme  daîu  l'enfer ,  et  vuu^»  ne  per- 
nertrci  point  qne  votre  Saint  ëprouf  e 
la  corruption. 

28  Vous  m'avez  fait  connaître  le  che- 
min de  la  vie ,  et  vous  lue  remplirez  4e 
la  ioie  nue  donne  la  vvede  votre  visa^. 

29  lue  lirères,  f{u*il  me  aoît  pennis 
de  TOUS  dire  hardiment  du  patiiaicbe 
David,  qu'il  est  moil ,  qu  il  a  été  en- 
seveli ,  et  que  son  sépulcre  est  parmi 
nous  jusqu'à  ce  jour. 

30  Gomme  il  éta't  donc  prophète,  et 
<juM  savait  que  Dieu  lui  avait  promis 
avec  serment ,  qu'il  ferait  naître  de  son 
aang  un  filf ,  qui  lenitt  assie  sur  ion  trdoe  : 

31  dans  cette  connaissance  qu'il  avait 
de  l'avenir ,  il  a  iiailé  de  la  résurrection 
du  Christ,  en  disant ^  qu'il  n'a  pomt  été 
laissé  dans  l'enfer,  et  que  sa  chair  n'a 
point  éprouvé  la  corruption. 

32  C'est  ce  Jésus  que  Dieu  a  res- 
suscité ,  et  nou^  en  sommes  tous  témoins. 

33  Après  duuc  qu  il  a  été  élevé  parla 
poÎMUice  de  Dieu ,  et  qu'il  a  reçu  Tac» 
complissemoit  de  la  promeasc  (|ue  le 
Père  lui  avait  faite  d'envoyer  le  Saint- 
£sprit ,  il  a  répandu  cet  Kspnt-Saint, 
^e  vous  voyez  et  cnicndcz  maiutenant. 

d4  Car  David  n  est  point  monté  dans 
le  ciel  ;  or  il  dit  lui-même  :  Le  Seigneur 
n  dit  à  mon  Seigneur  :Aiae;yes- vont  à 
ina  droite , 

35  jusqu'à  ce  ^e  j'aie  réduit  voe 
nonemisàvoiiaaemr  de  marchepied. 

36  Que  toute  la  maison  d'Israël  s  iclie 
donc  très-certainement,  que  Dieu  a  fait 
Seigneur  el  Christ  ce  Jésus  que  vous  avez 
cmcifié. 

37  Ayant  entendncafdiMet,  ilifii* 

rcnt  touchés  de  componction  en  leur 
cœur  I  et  ;ls  dirent  à  Pierre  et  aux  autres 
apdtret  ;  Frères,  que  faut- il  que  nous 
fassions? 

38  Pierre  leur  répondit  :  Faites  pcru- 
tence,  et  <|ue  chacun  de  vous  soit  bap- 
tisé au  nom  de  Jésus-Christ,  pour  obtenir 
larémimiondevoepéciiéi;  etwnurecn- 
vras  le  don  du  Saint-Eeprit  ; 

39  car  la  promesse  vous  regarde  vous 
et  vos  enfans  ,  et  tous  ceux  qui  sont  éloi- 
gnés ,  autant  que  le  Seigneur  notre  Dieu 
en  appellera. 

■40  il  les  instruisit  encore  par  plusieurs 
antres  d  scours  ,  et  il  les  exhortait  en 
disant  :  Sauvez-vous  du  nUlieu  de  cette 
nce  ooffrompiie. 


nus.  127 

41  GMKdone^reçnrent  ta  parole, 
furent  haptitét  :  et  il  y  ent  en  ce  jour 

environ  tiois  mille  personnes  qni  se  joi* 
guireut  aux  disciples  de  Jésus-  Christ. 

42  Ils  pei-sévératent  dans  la  doctrine 
des  apôtres ,  dans  la  communion  de  la 
(faction  du  pain  ,  et  dans  les  prières. 

43  Or  tous  les  esprits  étaient  fiaf)p(^s 
de  crainte  :  el  il  se  faisait  beaucoup  du 
pi*od  ges  et  de  merveiUet  par  les  apôtres 
[  dans  Jérusalem  :  et  tous  raûent  remplis 
d'une  grande  crainte]. 

44  Ceux  qui  croxa  ent  étaient  tous 
unis  ensemble,  et  tout  ce  qutb  possé- 
daient était  commun  entre  eux. 

45  Ils  vendaient  leurs  terres  cl  leurs 
biens ,  et  les  distribuaient  à  tousseloule 
besoin  que  chacun  eu  avait. 

46  Ut  penévératcnt  aussi  tous  les  jours 
dans  le  temple,  un't  de  cueur  et  d'esprit 
entre  eux  ,  et  rompant  le  pain  dans  les 
maisons  ,  ils  pienaient  leur  nourriture 
avec  joie  et  simplicité  de  cœur , 

47  louant  Dieu ,  et  étant  aimésde  tout 
le  peuple.  Et  le  Seigneur  augmentait 
tous  les  jouis  le  nombre  de  ceux  qui 
devaient  être  sauvés  dans  funité  d'uu 
mênio  cotjn, 

CHAPITRE  III. 
Boiteux  guéri  à  h  porte  du  temple. 
Seconda  prédieatUm  de  S,  Pierre, 

1  Vert  le  même  tempe  Piemet  Jean 

montaient  au  temple  pour  ueeister  A  \à 
prière  de  la  neuvième  heure. 

2  Lt  il  Y  avait  un  homme  boiteux  dés 
le  ventre  de  ta  mère ,  que  Ton  portait  et 
qu'on  mettait  tons  les  jours  à  la  porte dn 
temple,  qu'on  appelle  la  Belle  -  porte ,' 
aiiu  qn  d  demandât  1  aumône  à  ceux  qui 
entra  eut  dans  le  temple. 

3  Cet  honune  voyant  Pierre  et  Jean  « 
qni  allaient  entrer  dans  le  temple,  let 
priait  de  lui  donner  quelque  aum6ne. 

4  Lt  Pierre  avec  J  ean ,  arrêtant  sa  vae 
tttr  ce  panvre ,  lui  dit  s  RegardetHwiit. 

5  Illet  regardait  donc  attentivement, 
espérant  qu  d  allait  recevoir  quelqiit 
chose  d  eux. 

6  Alors  Pierre  lui  dit  :  Je  n'ai  ni  or , 
ni  aident;  mait  ce  que  j'ai ,  je  vont  lo 
donne  :  Levez  -  vous  au  nom  de  JétUt- 
Chrisl  de  Nazareth,  et  marchez. 

7  £t  f  ayant  pris  |>ar  la  main  droite , 
il  le  touleva  ;  et  aussitôt  les  plantes  et  ki 
oe  de  ses  pieds  s'affei-mirent. 

8  11  se  leva  à  Theiire  mt^me ,  se  tint 
ferme  sur  ses  pieds  ,  et  commença  à  mar- 
cher ;  et  il  entra  avec  eux  dans  le  teni> 

pie,  mardunt,  Muitiftt  et  louant  Dien. 
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0  Tout  le  peaplfl  Is  vit'  BMrrhfi"  «t  <gBcnr  <votre  Dieu  tous  suscitera  «Tcttht 

loirar  Dieu.  vos  frètes  un  proplicte  comme  v\^\  • 

10  Ët  recouuaissaut  quec'clati  celui^  écoutez-le  en  tout  ce  qu'il  \ous  dm 

li  même  qui  arait  aocoutuioé  d^étra  23  qoiooilquc  ii*'4ooitim  pas  ce  pro> 

«»is  à  la  Belle -porte,  pour  demauder  phète ,  itra  «zlonBtBé  du  miiica  ^ 

l'aumoue,  ils  lui  eut  remplis  d'adinira-  peuple. 

lion  et  d'étouoeiueat  de  ce  qui  lui  étai(  24  Tous  lesprophcles ,  qui  ont  propb^ 

«irrivé.  iisé  de  temps  en  temps  depuis  Samuci, 

11  Et  comiiie  il  tsnait  jmv*  Ja  main  omi  prédît  ce  qui  eit  arrÏTé  en  «eo  |mh. 
Pierre  et  Jean,  tontla  peuple  étoané  de  25  Vous  êtes  les  cnfans  des  prophèiM. 

cette  merveille  .  i  uni  ut  'i  Ml  i  il  |a|llifM"ici  €t  de  1  idliancc  que  Diini  a  établie  anc 


nos  pères ,  eu  disant  à  Ahi  aham  :  Tooki 
lea  nations  dt  k  Imn  '   


TOtre  race. 

26  C'est  pour  vous  prem  if  i  cmcntqae 
Dieu  a  suscité  son  Fds ,  et  il  vousfi 
envoyé  pour  vous  bénir ,  afin  que  cbacoa 


qu'où  iioiuinc  de  i>aloinou. 

12  Ce  que  Pierre  Tojant ,  il  dit  au 
peuple  :  O  Israélites ,  pourquoi  vous 

étoDucz-vous  de  ceci?  ou  pourquoi  nous 
regardez- vous  ,  comme  si  c'était  par 
uotiu  vertu  ,  ou  par  notre  puissance, 
que  nous  euasions  ftit  mareninr  ce  boi- 
teux? 

13  Le  Dieu  d'Abraham  ,  le  Dieu  dT- 
laac  et  le  Dieu  de  Jacob ,  le  Dieu  de  noa 
pères  à  glorifié  son  Fik  Jèms  que  Toua 
avez  livré  y  et  renoncé  devant  Pilate  « 

2ui  avait  jugé  ^'il  devait  être  ren?ejé 
bsuus. 

14  "Vous  avez  renoncé  le  Saint  et  le 
Juste;  vous  avez  demandé  <|u*eiiimisao* 
cordât  la  grâce  d*un  homme  qui  était 

un  meurtrier  ; 

15  et  vous  avez  fait  mourir  l'auteur 
de  la  vie  :  mais  Diau  Ta  ressuscité  d'entr» 
lesmerts}  et  nous  sommes  témoins  drsa 

Vésurrertion. 

16  C'est  par  la  foi  en  son  nom,  que 
sa  puissance  a  raiiermi  les  fiieeh  du  cet 

homme  «  que  vous  avez  vu  bwtemx,  et   en  prison  jusqu  au  lendemain;  paieeqrfi 

que  vous  connaissez  :  et  la  foi  qui  vianV    était  déjà  tard. 


CHAPITRE  IV. 

Cinq  nuUt  hommes  convertis,  PSerrtH 

Jean  mis  en  prison  ^  prc'scntét  en 
Juifs  y  confessent  J.  C.  Silence  fjoi 
leur  est  intposé.  Réponse  de  Furrc. 
Prière  de  i  église.  NouamUe  eflmàoe 
du  S,  JSsprit.  Union  des/idèlee*  Ber- 
na bé  vend  son  bien, 

1  Lorsqu'ils  parlaient  au  paBnle»lci 
prêtres ,   le  capitaine  des  i^ardrs 
temple  et  les  sauducéens  surviureul  » 

2  ne  pouvant  aoaffiir^*iboaie^|pie> 
sent  le  peuple ,  el  ^*ils  a— iM(|sr 
sent  la  rësurrecliondeSBBartsan  Ai/*'^ 
sonne  de  Jésus  : 

3  elles  ayant  arrêtés,  iU  les 


de  lui ,  a  fnit  devant  vous  tousésounsofe 
<^'ime  si  parlaiLc  guérison. 

17  Cependant ,  mesfréres«  jesaisqu» 
vous  ayez  agi  en  cela  par  ^pioranoe« 
aussi  bien  que  vos  sénateurs. 

18  Mais  Dieu  a  accompli  de  cette 


4  Or  plusieurs  de  ceux  qui  avaxat 
entendu  le  discours  de  Pierre  crupea^  • 
etlenondne  des  hommes  fia  deeinm 
aiw|  mille. 

5  Le  leiidciiiain  les  chefs  du  pcwpk* 
les  sénateurs  >  et  les  scnbe;!  a  aasemw- 


aorte  ce  qu'il  avait  prédit  par  lu  bouche  reut  dau&  Jérusalem, 

de  tous  ses  prophètes,  que  son  Christ  6  avec  Anne  le  grand-préti>»  »  Qfbi 

souflrirait  la  mort,  Joan  ,  Alexandre  ,  et  tous  ccas  ^ 

19  Faites  donc  pénitence,  etconver-  étaient  de  la  race  sacerdotale, 

tissez- Tou£,  aliu  que  vos  pécbés  soient  7  Et  ayant  fait  venir  le:»  apoues  ^' 


/  bt  ayant  lau  venir  le:»  smouo  * 
miUcwdTeuXt  ilalenr  dirnnt  :  Vesff^ 

dequiavci 


effacés, 

20  qiMnd  les  tWKps  du  rafratehime* 

meut  que  le  Seigneur  doit  donner  par  sa 
présence,  seront  venus  ,  et  qu'd  aura 
envoyé  Jésus ->  Cbust  qui  vous  a  élc 
annoncé. 

21  II  faut  cependant  que  le  ciel  le 
reçoive  jusqu'au  temps  du  rélal)iisscmcnt 
de  toutes  choses  i.qt^  Dieu  a  prédit  par 
la  bouche  de  ses  saints  prophètes,  de* 
puis  le  commencomcnt  du  monde. 

.  TSlt  Uoïsea  dit<à  nos  pères  :  Le  Sei-    età  tout  le  peuple  dlsrai^,  que  c'est  par 


I,  ou  au. 
lit  cette  action? 

8  Alors  Pierre  rempli  du  Saint-£spnl« 
leur  dit  :  Princes  du  peuple,  et  vouait 
nateurs,  écoutez: 

9  Puisqu'aujourd'hui  l'on  nous  de- 
mande raison  du  bien  que  nous  avons  lui 
à  un  bomuie  perclus ,  et  de  la  niautàt-* 
dont  il  a  été  guéri  « 

10  nous  vous  déclarons  a  vous  tou5. 
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Çhop.  1                           DES  APOTRES.  ^09 

le  -uuiu  iie  notre  Seigneur  Jésus-Christ  même  esprit ,  et  lui  direct  :  Seigneur , 

<le  Naiureth  *  lequel  vous  aves  crueifié  ,  c*ett  tous  «|tti  ares  fait  le  ciel  at^  terre , 

etque  Dieu  a  ressuscité  d'entre  les  morts  ;  Ta  nier  et  tout  ce  quMs  contiennent  ; 

c'est  par  lui  que  cet  homme  est  niamte-  25  c'est  vous  qui  avrz  d  t  xy,ir  leSaint- 

UfOili  guéri  cutame  tous  le  vujfex  devant  Esprit ,  ^rlaut  pai  la  buucuu  de  notre 

YOUf.  pèreDaTid  votre  sertitear:  Pourquoi  Les 

il  Cest  lot  qui  eit  cette  pierre ,  que  nations  se  sont-ellet  soulerées  avec  «n 

TOUS  archiU'c  tes  avez  rejetée,  et  qufce-  erand  hniit,  et  pourquoi  les  peuples  OBt- 

pendaiit  est  devcBue  ia  priacipale  pt«rre  ils  lormc  de  vains  desseins? 


I 


de  l  angle  : 

12  et  il  mj  a  poiui  de  aalut  pa r  aucun 
autre  ;  car  nul  autre  nom  sonsle  ciel  n  a 
été  donné  aux  horamea  par  lequel  mtnê 
devions  être  sauvés. 
.  i3  Loraqu'ib  ^wknak  k  constaBce  4e 
Pierre  et  lie  Jean*  oennaissant  que 


26  Les  rois  de  ta  teri'e  5e  sont  élevés , 
et  les  princes  se  sont  unis  ensemble  con- 
tre le  Seigneur  et  contre  son  Chnst. 

27  Car  Ilérodo  et  Ponrc  -  Pilate  STCC 
les  gentils  et  le  peuple  d'Israël,  se  sont 
vraiment  uuis  ensemble  dans  cette  ville 
contre  votre  saint  Fib  Jésus,  que  voua 


c'étaient  des  hommes  sans  lettres ,  et  du    ^vez  consacré  par  votreonction» 


commun  du  pi  uple  ,  ilseni'urcnt  étonnés. 
1,1»  savaient  auâ»i.  qu'ils  avaient  été  dis~ 
oiplflsdejémi» 

14  Et  comne  ils  voyaient  présent  aveo 
eux  cet  homme  qui  avait  été  guérit  ^ 
n'avaient  rien,  à  leur  opposer 

15  Us  leur  oofnnanaàiBnt  donc  de 
soctir  de  rassenUée ,  et  se  mirent  k  dé» 
libérer  entre  eux , 

46  en  d,saai  :  ^^^^l'^^^'J^^^^^^    veillé  et  des  prodiges  par  le  «m  de 
gens^îcarilsontlaiummirackqu^    votre  samt  Fds*^Jésu?.  *^ 
BO—  de  teue  les  habita—  de  Jéruia-  .     u    -  1 

km;  eek  mt-oeitein,  et  mms  ne  pmi-  ^<  ^^«"T»  '1^  çu^nt  achevé  leur 
vons  pas  le  nier  pnerc ,  le  lieu  ou  ds  étaient  assemblés , 

4  7  Mais  aaa  que  le  bruit  ne  s'en  ré-  tfembk  :  ils Airanttons  femoibdB&ilit. 
pande  pas  davantage  parmi  k  peuple ,  Jspnt ,  et  ds  «nrnmyaism  k  paroU  de 
âél'endons-knr  avec  menaceede  parier    ©leu  avec  hard.csse. 


28  pour  faire  tout  ce  que  votre  puis- 
sauce  et  votre  conseil  avaient  orduuno 
devoir  être  iait. 

29  Maintenant  donc ,  Seigneur ,  con» 
sidérez  leurs  mcuaccs ,  et  donnei  à  voe 

serviteurs  lu  force  d'annoncer  votre  pa* 
rôle  avec  une  enlièro  ld)ei  lé  ; 

3i)  eu  L'ieudaut  voire  iuaiu  pour  faire 
des  guérisons  mirmculeutes ,  des  mer* 


32  Toute  la  multitude  de  ceux  qui 
orojfaient  n  avait  qu'un  cœui*  et  qu'une 
âme  :  et  nul  ne  considérait  ce  qu'd  pos^ 
sédait  oomme  étant  ii  lui  en  partionfier, 
mais  toute»  choeee  étaient  communes 
entre  eux. 

33  Les  apùtrcs  rendaient  témoignage 
avee  une  grande  force,  &  la  résurrection 

  de  notre  Seigneur  Jésus- Christ;  et  la 

'iOcarpour  nous,  nous  ne  pouvons  pal    grâce  éUiit  grande  dans  tous  les  fidèles. 

r   .     ,     .  I-.'  


l'avenir  en  ce  nom-là  à  qui  que  ce  soit. 
18  Lt  aussitôt  les  ayant  fait  appeler, 
ils  leur  délendireut  de  parler  en  quelque 
manière  que  œ  fût»  ni  d'enseigner  au 
nom  de  Jésus. 

10  Mais  Pierre  et  Jean  leur  répondi- 
rent :  Jugez  vous-mêmes  si!  est  juste 
devant  Dieu  de  vous  obéir,  plutdt  qu'à) 
Dieu: 


ne  point  parler  deschnsesque  nousavena 
vues  et  entendues. 

tel  ils  ks4Penvojèrent  dent  «vee  me- 
naces ,  ne  trouvant  poinftde  moyen  de  les 

punir  à  cause  du  peuple ,  parce  que  tous 
reudaicati  gloire  à  Z/<eu  de  ce  qui  était 
arrivé  5 

22  car  Tbomme  qui  avait  été  guéri 


34  Car  il  u  y  avait  aucuu  pauvre  j 
eux  ;  parce  que  tOUSCeUZ  qui  possél 
des  fonds  de  terre  ou  des  maisons,  les 
vendaient  et  en  apportaient  le  prix  ; 

35  qu'ils  mettaient  aux  pieds  des 
apoti'es;  et  on  le  distribuait  ensuite  À 
ebaenn  selon  oe  qn*il.avait  besoin. 

36  Joseph,  surnommé  par  les  apdtrca 


d*niie maniéresi  minuBukw , afait plus    Barnabe ,  c'c9t>ù -dire ,  enfant  de  con- 


de  quarante  ans. 
>  23  Après  qu'on  les  eut  laissés  aller , 
ils  vinrent  trouver  leurs  y/ières,  et  leur 
mwtèrent  tout  ce  que  ks  princes  des 

prêtres  et  les  sénateura  leur  avaient  dit. 

24  Ce  qu'ayant  entendu,  ib  élevèrent 
tous  leur  voucù  l^xeu  dans  riuuoa  d'tm 


solation,  qui  était  lévite,  et  origmaure 
de  l'ile  de  Chypre, 

37  vendit  Bumi  un  fonds  de  terre  q^'il 
avait ,  et  en  apporta  le  prix ,  «pi'il  mit 
des  apôtres. 
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CHAPITRE  V. 

AnanUetSaphire.  Miracles  des  apôtres. 
Les  titres  sont  emprisonné  ^  dé' 
livrés  par  un  ange ,  amenés  devant 

le  conseil.  Discours  de  Pierre.  Conseil 
de  Gamaliel.  Jpôtres  outragés  et 
pbins  de  joie. 

î  Alors  un  homme  nomme  Ananie  et 
Saphiresn  femaie.  Tendirent  enaemUe 

uu  fonds  de  terre  : 

2  et  CL'l  homme  ;jy<mt  retenu  de  con- 
cert avec  sa  i'ctunie  une  partie  du  prix 
qtt*il  en  evait  reçu ,  apporta  le  reste ,  et 
w  mit  aux  pieds  des  apôtres. 

3  Mats  Pierre  Ini  dit  :  Ananie,  com- 
ment satan  a-t-il  tenté  votre  caur  ,  jus- 
qu'à vous  faire  mentir  au  Saint-Esprit , 
et  détourner  une  partie  du  prix  ae  ce 
fonds  de  terre? 

4  Me  (Iciiunnait-il  pas  tonjours  à  vous, 
si  vous  aviez  voulu  le  garder;  et  après 
même  romir  TendB,  le  prix  n*en  était- 
il  pM  «MOre  à  mus  ?  Comment  donc 
avez-vous  conçu  ce  dessein  dans  votre 
cœur?  Ce  n  est  pas  aux  hommes  que 
roue  arez  menti ,  mais  à  Dieu. 


LES  ACTES  CUsp,  1 

13  aiiCQB  dmirtmti^oiiitie  jonfo 
i  eux  ;  maie  le  peuple  leur  douaitè 

grandei>  louanges  : 

44  et  le  nombre  de  ceux  qui  croTaifnt 
au  Seigneur ,  tant  hommes  que  fcuuaes, 
se  muîtipliaît  de  plus  en  plot: 

15  les  apôtres  y  dis'je  y  JaisaimthsM' 
coup  de  miracles  ,  ae  sorte  qn'oB  fp» 
portait  les  malades  dans  les  mes,  etfioi 
les  mettait  sur  des  lits  eisnr  detpailMKii 
afin  que  lorsque  Pierre  passerait,  «a 
ombre  au  moins  cou^TÎt  quelqu'un  d  cit, 
et  qu'ils  fussent  délivrés  de  leun  m- 
lad  tes. 

46  Os  grsnd  nombre  de  penon» 

aeconraieBt  aussi  des  inHes  voisines  i  Jé- 
rusalem, où  ils  amenaient  le*;  mabdeî. 
et  ceux  qui  étaient  tourmentés  par  la 
e^its  impurs ,  et  ils  étaient  toos  goérà 
17  Alors  le  grand-prêtre,  et  tousoNX 

3ui  étaient  avec  lui ,  c'est-à-Hire ,  ctni 
e  la  secte  des  saddiicéens ,  étant  itO- 
plis  de  coh're,  s  élevèrent; 
48  et  ayant  fait  prendre  Isssiidiicif 
s  les  mirent  dans  la  prison  publique 


il5 


19  Mais  un  an-je  du  Sci^TTieur  on^nl 


^  ,  durant  ia  nuit  les  portes  de  ia  prison; 

5  Aname  ayant  entendu  ces  paroles  et  les  ayant  lait  aortij  ,  il  leur  dit  î 
toml)a  ,  et  rendit  lespnt;  et  tous  ceux      20  Ailes  dans  le  tem^e,  etprccba- 

qni  (Il  ciil.  ndirent  parler,  furent  Sâisis  y  hardiment  au  peuple  toutes  les  piwl» 

li  une  grande  crainte.  .       .       .r  . 


^  Aussicdt  quelques  jeunes  gens 
rent  prendre  son  coipe»  et  I  ayant 

porte  il!^  rentn  rèrrnt. 

7  Envuon  trois  lieures  après,  sa  fein- 
mq,  qui  ne  savait  point  ce  qui  était  ar- 
rive, entra  : 

8  et  Pierre  lui  dit  :  Femme ,  dites> 
moi;  n'avez- vous  vendu  votre  fonds  de 
terj  e  que  cela  ?  Llle  lui  répondit  ;  Woo, 
noiu  ne  favons  vendu  que  cela. 

9  Alors  Pien*e  hii  dit  :  Gomment  tous 
étes-vous  ainsi  accordés  ensemble  pour 
tenter  l  Ksprit  «lu  Seigneur  ?  Voilà  ceux 
quj  viennent  d  enterrer  votre  mari ,  qui 
sont  à  cette  porte ,  et  ils  vont  aussi  voiu 
poi  ter  en  terre.  t 

10  Au  même  moment  elle  tomba  à 


ses 


de  cette  doctrine  de  vîe. 

21  Ce  qu'avaut  entendu ,  ils  cnlrèm* 
au  tenmle.dés  le  point  du  jour, 
mirent  à  prêcher.  Cependant  le  'pxto- 
prêt  10  ,  et  reux  qui  étaient  o^cc 'u|» 
étant  Venus  ,  ils  as.semblèreiit  le  roni«»i 
et  tous  les  sénateurs  du  peuple  d  I»^' 
et  envoyèrent  k  la  prison,  sfin 
amenât  les  apdtres. 

22  Les  officiers  y  étant  venus 
vrirent  la  prison ,  et  ne  les  ajant  pj» 
trouvés ,  ils  s*cn  nlouraérant  hvt  m 
rapport  :  . , 

23  Nous  avons,  dirent-ils,  tit.u«» 

Î>rison  bien  fermée  ,  et  les  gardes  defl* 
es  portes  :  mais  Tayaut  ouverte,  nos**** 
OS  trouvé  personne  dedans. 

24  Le  capitaine  des  gsrdes  du  t(  ^ 


pieds,  et  rendit  l'esprit.  Ces  jeunes    et  les  princes  des  pr(*tres  ayant  cou 


bommcs  étant  entrés  la  trouvèrent  morte,  ces  pai  olcs  ,  se  trouvèrent  fort  en 

et  l'emportant  ils  Fenterrèrent  auprès  de  tou&ant  ces  hommes ,  ne  sachant  erf* 

son  ma  n.  deviendrait  cette  afiâire. 

4  i  Cet  événement  répandit  une  grande       23  Ma. s  quelqu'un  vint  leur  dire  » 

frayeur  dans  toute  it^lise,  et  parmi  même  temps  :  Vodà  ces  l»o"""*^\*^ 

fous  ceux  qui  en  entendirent  parler.  vous  aviez  mis  en  prison ,  qui  sont  da» 

12  Cependant  les  apdtres  faisaient  le  temple,  et  qui  enseignent  le  peuple, 
heauroitp  df  mu  arles  rt  de  prodiges       26  Alors  le  capiuinc  des  gaidt"* 

parmi  !<•  p(  ii|.K-  :  cl  tous  les/u/èles  éUmt  teinj)le  partit  avec  ses  oflicieis,  eij^ 

unis  dans  un  luêine  esprit  s'assemUaicnt  amena  sans  violence  ;  car  ils  Cfaign**"^ 

dans  hi  galerie  de  Salomon  :  ^étre  lapidés  par  le  peuple. 
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cLp.  5.  6.  DES  AI 

27  Quand  iblei  curent  amenés,  ils 

les  prcscQtùrent  au  conseil  :  et  le  gnad- 
prt'tre  leur  paria  en  ces  termes  : 

26  !Se  vous  ayions-nouâ  pas  exprès^ 
sèment  défendu  d^enseîgner  eu  c«  nom- 
U  ?  Cependant  tous  avez  ranpli  Jéru- 
salem de  votre  doctrine ,  et  vous  voulez 
•  nous  charger  du  snng  de  cet  homme. 

29  Pierre  et  les  apôties  répondirent  : 
n  faut  pUitdt  obéir  à  Dieu  qtt*auz 
Ilorames. 

30  Le  Dieu  de  nos  pères  a  ressuscité 
Jésus,  ^ue  vous  avez  lait  mourir ,  en  le 
pendant  sur  le  bois. 

.31  G*est  loi  que  Dieu  a  âevé  par  sa 
dr^te  comme  étant  le  Prince  et  le  Sau^ 
vcur,  pour  donner  k  Isniiil  /c/  grâce  de 
ia  péuiteuce  et  lu  rémission  des  péchés. 

32  Nous  sommes  nous-mêmes  les  té- 
moins dt  ce  que  nous  vou^  (lisons;  et  le 
Saini>£sprit ,  que  Dieu  a  donné  à  tous 
ceux  qui  lui  obéissent ,  l'est  aussi  avec 
nous, 

33  Ayant  entendu  ces  cboMs,  ils 

étaient  transportés  de  rage*  et  ib  déb» 

béraient  de  les  faire  mourir. 

34  Mais  im  pharisien  nommé  Gama- 
liei,  docteur  de  la  lui ,  qui  était  honoré 
de  tout  le  peuple ,  se  levant  dans  le  con- 
seil, oommancui  qu'on  Ht  retirei*  les  apd- 
ireapour  un  peu  de  temps , 

35  et  il  dit  à  ceux  qui  étaient  assem- 
blés :  G  Israélites ,  preuez  KU*de  à  ce  que 
Toos  ailes  fiiire  à  régara  de  oes  per-» 
eonnes. 

36  Car  il  y  a  quelque  temps  qu'il  s'é- 
leva un  certain  Théodas ,  qui  prétendait 
être  quelque  chose  dt:  grand:  il  y  eut 
environ  quatre  cents  bommes  qui  s'atta- 
ebéfent  à  lut  ;  mais  il  fut  tué ,  et  tous 
cetix  qui  avaient  cm  en  lui  se  dissipè- 
rent, et  furent  réduits  à  ritu. 

37  Judas  de  Galdée  s  éleva  après  lui 
dans  le  temps  du  dénombrement  du  peu- 
ple ;  et  d  attira  4  soi  beaucoup  de  monde; 
mais  il  péril  aiusi  ,  et  tous  ceux  qui 
ét.-tieut  entrés  dans  sou  parti  iurcut  dis- 
sipés. 

38  Yoici  donc  le  conseil  que  je  tous 
donne  :  Ne  vous  mêlez  poin  de  ce  qui 
regarde  ces  t^ens-là ,  et  laissez-les /«/'rt'  ; 
car  si  ce  coused  ou  cette  œuvre  vieut  des 
hommes ,  elle  sé  détruira. 

39  Si  elle  vient  de  Dieu ,  vous  ne 
pourrez  la  détruire ,  et  vous  seriez  en 
danijer  de  coinhaître  contre  Dieuméme. 
Ils  su  rcndireui  à  son  avis. 

40  Et  ayant  lait  venir  les  apôtres ,  ils 
leur  défàidirent ,  après  les  avoir  lait' 
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Ibuettcr,  de  oarler  à  Faripir  an  nom  de 

Jésus ,  et  ils  les  laissèrent  aller. 

'1 1  Alors  les  apôtres  sortirent  du  con- 
seil toutreniplisdejoiedecequilsavaient 
été  jugés  dignes  de  soufflir  cet  outrage 
pour  le  nom  de  Jésus. 

42  Et  ils  ne  cessaient  point  t0U9  les 
Jouis  d'enseigner  et  d  aunoijcer  Jésus- 
Christ  dans  le  temple  et  dans  les  maisons. 

CHAPITRE  VI. 

Election  des  sept  diacres.  Etienne  plein 
de  foi,  fait  de  grands  mitaeies,  est 
accusé jbustement, 

1  En  ce  temps-là  le  nombre  des  dis* 

ciples  se  multipliant,  il  s'éleva  un  nuir- 
mure  des  Jui/ji  grecs,  contre  les  Juifs 
héhreux,  de  ce  que  leurs  veuves  étaient 
méprisées  dans  b  dispensation  de  ce  qui 
se  donnait  cbaqne  jour. 

2  C'est  pourquoi  les  douze  apôtres 
ayant  assemblé  tous  les  disciples,  leur 
dirent  :  11  u  est  pas  juste  que  nous  quit" 
tions  Usia^emtwn  de\s  parole  de  Dieu, 
pour  avoir  soin  des  tables. 

3  Chois  ssez  donc,  mes  frères,  sept 
hommes  d'entre  vous  d'une  probité  re- 
connue ,  pleins  de  l'Esprit  samt  et  de  sa- 
gesse ,  à  qui  nous  commettions  ce  punis- 
tère. 

4  Et  pour  nous ,  nous  nous  applique- 
roQs  entièrement  à  la  prière  et  à  la  dis- 
pensation de  la  parole. 

5  Ce  discours  plot  il  toute  TassemUée  ; 

et  ils  élurent  Etienne,  homme  plein  de 
foi  et  du  Sairit-Ksprit ,  I  hilippe,  Pro- 
chore,  Nicanor,  Timon,  Pariueuas,  et 
Nicolas  prosélyte  d* A ntioche. 

6IlslesprésentèrentdevantlesapdtreSf 
qui  leur  imposèrent  les  mains ,  en  priant. 

7  Ciependaiit  la  parole  du  Seigneur  se 
répandait  de  plus  eu  plus,  et  le  nombre 
des  disciples  augmentait  fort  dans  Jéru- 
salem. U  y  en  avait  aussi  beaucoup  d'entre 
les  pr«Hres  qui  obéissaient  à  la  foi, 

8  Or  Etienne  étant  plein  de  grâce  et 
de  force ,  faisait  de  grands  prodiges  et  de 
gnmds  miracles  parmi  le  peuple. 

9  Et  quelques-uns  de  la  synagogue  »  ! 

qui  est  appelée  la  s  ynagogue  dus  aiwrùn» 
cliis  ,  des  Cyi  éiiécii-; ,  (les  Alexandrins, 
et  de  ceuxdeCiiic.c  eld  A:>ie,  s  élcvèi  eut 
contre  Etienne,  et  di^ui  dent  avec  lui  ; 

10  mais  ils  ne  pouvaient  résister  à  bi 
sagesse  et  à  l'esprit  qui  pa  lui  en  lui. 

11  Alors  ils  suhoriicreul  des  gens, 
pour  leur  iàîre  dire,  qu*ils  lui  avaient 
entendu  proférer  des  paroles  de  bla»* 
phème  contre  Moisc  et  çontre  Dieu. 
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12  Ib  émurent  dose  le  peuple,  les  9é- 

iinteurs  el  les  scribes  ;  et  se  jetant  sur 
Etienne  .  ils  rcntiainérent  et  iemme- 
aèrent  au  couseil. 

13  Et  ib  prodaiiifent  eontr*  lui  de 
faoz  témoins ,  quidlMÎent  :  Cet  limnme 
/le  cesse  point  oc  proférer  des  ]).iroles  de 
blasphènte  contre  le  lieu  mal  et  contre 
la  loi. 

14  Car  nous  lui  aTons  entendu  dire, 

que  ce  Jésus  de  Nazareth  détruira  ce 
lieu ,  et  changera  les  ordonnances  ^ue 
Aloïse  nous  a  laissées. 

15  Et  tous  ceux  qui  étaient  assis  dans 
le  conseil ,  ajaitt  les  yeux  sur  lui ,  sou 
xhwç^o  leur  pamt  comme  le  risage  d'on 
auge. 

CILVPITRi:  YII. 

Discours  d' Etii'Hiu'tlnfts  l'nsscmhlêtides 
,  Juijs.  Reproches  <fuU  Lcurjait.  Ils  le 
U^ident^  et  il  prie  pour  eux,  Saul 
.  consent  à  sa  mort» 

1  Alors  le  grand-prêtre  lui  demanda 
si  ce  que  l'on  disait  de  lui  était  véritable. 

2-  U  répondit  :  Mes  frères  et  mes  pères, 
éeouteMMOf.  Le  Dieu  de  gloire  appai'ut 
à  notre  père  Abraham ,  loi-squ  il  était  en 
Mésopotamie  ,  arant  qa*il  demourlt  à 
Charan  , 

-  3  et  lui  dit  :  Sortez  de  Totre  pays  et  de 
votreparenté,  et  Tenez  dans  la  terre  qoe- 

je  vous  montrerai. 

4  Alors  il  sortit  du  pays  des  Chaidrcns, 
et  vint  demeurer  à  Cliaran.  Et  aprcs  que 
j^onpère  fut  mort ,  Dieu  le  lit  passer  dans 
cette  terre  que  vous  habites  aujoat^'hui, 

5  où  il  ne  lui  donna  aucun  héritage , 
non  pas  même  où  asseoir  le  pied  ;  mais 
il  lui  promit  de  lui  eu  donner  la  posses- 
aîon,  et  à  sa  postérité  après  lui,  lorsqu'il 
li*a voit  point  encore  de  fils. 

.  6  Et  Dieu  lui  prédit  que  pendantqualre 
cents  aus  5a  po:»térité  demeurerait  dans 
une  terre  étrangère ,  et  qu'elle  serait  te- 
nue OB  senrituds  et  fort  naltrattée. 

7  Mais  j'exercerai,  dit  le  Sei^peiir,  ma 
justice  contre  la  nation  qui  l'aura  tenue 
eu  servitude  j  et  elle  sortira  culiu  de  ce 
paj's-'lâ,  et  Tiendra  me  servir  <ians  ce 
licu-ci . 

8  II  fit  ensuite  avec  lui  l'alliance  de  la 
Circoncision  ;  el  ainsi  Abraham  ayaut  cn- 
l^cndré  Isaac,  le  circoucit  le  huitième 
)Our.  Isaac  engendra  Jacob ,  et  Jacob  les 
douze  patriarches. 

9  Les  patriarches  émus  d'envie  vcn- 
dircut  J  oseph  pour  être  mené  en  £gjptc  ; 
mais  Dieu  était  arec  lui  : 

10  et  il  le  délifra  de  toutes  sçs  idBîo-' 


Cioiis;  et  Tajant  rempli  de  sagesse,  ilb 
rendit  aip-éable  à  Pharaon  roi  dEg^, 
qui  hu'  donna  la  conduitedesonropmM 
et  de  toute  .«a  maison. 

11  Gmndmc  toute  Tl^ypte  et  h 
teirre  do  Cfaannn  furent  affligées  (fine 
grande  famine  :  et  nos  pèfesnepOQVlial 
tiouvcr  de  quoi  vivre. 

12  MaisJacobajant  entendu dircqu  i 
y  OTait  do  Mé  en  Egypte ,  il  y  cqtuw 
nos  pères  pour  la  preiiuèi  e  l'ois. 

1 J  Et  la  seronac  fois  qu'ils  y  rinrenl. 
Joseph  lut  reconnu  de  ses  frères,  rtPha- 
Faon  sut  de  quelle  famille  d  était 

14  Akn  Joseph  emvoya  qucrir  Jaeob 
son  père,  et  toute  sa  famille,  qui  cos^ 
sislaiten  soixante  el  quinze  pers(»ana. 

15  Jacob  descendit  donc  co  l^vpi<t 
où  i^monrat,  et  nospéresapriiliîi: 

16  et  iisftirent  transportés  enSidA 
et  on  les  mit  dans  lesopulcrequ'Ahrabam 
avait  acheté  à  prix  d'argot  des  eéoi 
d'Hemorfik  de  Sichem. 

17  Mais  cOMmo  le  temps  de  b  pro- 
messe que  Dieu  avait  faite  à  Abraham, 
s'approchait,  le  peuple  s'accrut,  et» 
multiplia  beaucoup  eu  E^pte^  ^ 

18  )usqu*an  rég^ed*oiianmroitfv 
n  avait  point  eoBdBu  Joséph. 

19  Ce  prince,  usant  dune  nialictar- 
tilicieuse  contre  notre  nation ,  êCcM» 
nos  pères  de  maux ,  juscm'à  ks 
tiniiMre  d  exposer  leurs  eaJns  «  po*^ 
exterminer  la  race. 

'20  Ce  fut  en  ce  temps-là  que  iwq«^' 
Moïse  qui  était  amiable  à  Dieu.  Il  V 
nourri  trois moîsebttis Ift  nisisonds a* 
père, 

21  El  ayant  été  exposé  ensuite,  b  fili< 
de  Pharaon  l'emporta,  et  le  iw^^ 
comme  son  fils. 

22  Depuis  Moïsefut  instruit  dans  todt 
la  sagesse  des  Egyptiens ,  et  derintl"'*' 
sanl  en  paroles  et  en  œuvres.  , 

23  Mais  quand  il  eut  atteiat 

Quarante  ans,  il  lui  Tint  dans  l'cp 
aller  Tîsiter  ses  fi^  ks  cnfiai  ^b- 

raël.  ,j 

24  Et  voyant  qu'on  faisait  iujui^* 
l'un  d'eux ,  il  le  défendit  et  le  vengci  « 
tuant  TEgyptien  qui  rootrageait 

25  Or  il  ci-ojait  qiie  ses  frères  com- 
prendaienl  bien  que  ce  scrailpar  5a  w*^ 
que  Dieu  les  délivrerait  ;  mai»  ib  »•  •* 
comprirent  pas. 

26  Le  kndemam,  s*étant  rencoi  tre 
lorsque  quelques  -  uns  d'eux  se  qw^^ 
laient ,  et  tàchantde  les  accorder,  lii^uf 
dit:  Mes  amis,  vous  êtes  frères;  coiani*** 
Vous  iàites^iis  injure  fun  à  l'aufi*^ 
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27  Maisceluic^ui  faisait  iujurc  ù  l'autre,  rèrent  Tarniéc  du  ciel ,  comme  il  est  écrit 
I«  rebuta ,  en  hu  disant  :  Qui  toui  a  ët»-  au  lÎTre  des  prophètes  :  Maison  d'Uraël , 
bli  pr  noe  et       sur  nous  ?  m  avez-vous  ofiert  des  sacrificesetileslioe* 

28  ne  voudr>e3^TOus  point  me  tuer,  ties  dans  le  désert  dmnnt  quarante  ans? 
comme  *ous  tuâtes  hier  cet  Egyptien  ?  43  Au  conlmire  vous  avez  porté  le  ta- 

29  Cettj  parole  fut  cause  que  Moïse  bemacic  de  Moluch ,  et  1  astre  de  votre 
s*eiifa>t  :  et  u  demeura  comme  étranger  diefl  Renfpham ,  qui  sont  des  figures  que  , 
au  pu ys  de  Madian ,  où  il  eut  deuK  iib.  tous  avez  laites  pour  les  adorer.  C'est 

30  Quarante  ans  après,  un  ange  lui  pourquoi  je  vous  transporterai  an-dglà 
apparut  au  désert  de  la  montagne  de  Siua  du  liabv  loue. 

dans  la  flamme  d  nn  butsfon  qui  brûlait.  44  Nos  pères  eurent  dans  le  désert  le 

31  Ce  que  Moïse  ayant  aperçu  ,  d  fut  tabernacle  du  ténio  gnage,  comme  Uieu, 
étonné  de  ce  qu'il  voyat  ;  et  .s*approchant  parlant  à  Moi<>c,  lui  avait  ordounédele 
pour  oons.dtMei'  cr  que  c'était ,  \\  en-  faire  selon  le  modèle  qu'il  avait  vu, 
tendit  la  votx  du  Se  iiueur  qui  lui  dit  :  45  Et  nos  pères  fayaut  reçu ,  ils  1  em>. 

32  Je  suis  le  D*eu  de  vos  pères ,  le  Dieu  portèrent  sous  la  conduite  de  Josué  au 
d'Abraham  ,  le  D  eu  dTsaac ,  et  le  Dieu  pays  quiavaitété  possédé  par  les  nations, 
de  Jacol).  Et  INioise  tout  tremblant,  n  o->  que  D.eu  chitssa  devant  eux  letU^ Jvl% 
saitconsidérei  ce  que  c\  laii.  jusqu'au  temps  de  David, 

33  Alors  le  Seigneur  lui  d't:  OtezTOs  «  4o  trouva  grâce  devant  Dieu,  et- 
seolters  de  vos  pieds  ;  car  le  lieu  où  voue  qoi  lui  demanda  qu'il  oût  bAtir  une  de* 
^tesest  une  terre  sàintc.  meure  au  Dieu  de  Jacob. 

34  J'ai  vu  et  cons  déré  1  ailliction  de  A7  Ce  tiit  néaniuoins  Salomon  qui  lui 
mon  peuple ,  qui  est  eu  Egypte  ;  j  ai  en-  bàlit  un  leiuple. 

tendu  leurs  gémissemens ,  et  je  suis  des-  48  Mais  le  Très-Haut  n'babite  point 

cendu  pour  les  délivrer.  'Venes  donc  dans  des  temples  faits  par  ia  ma  m  des 

maintenant,  afin  que  [e  tous  enTOie  en  hommes,  selon  cette  parole  du  pi  oplx-te  : 

Egypte.                         .  49  Le  ciel  est  mun  troue,  et  la  lene 

35  Ce  Moïse  qu'ils  avaient  rejeté  en  est  mon  mardiepied.  Quelle  maisou  me 
disant:  Qui  vous  a  établi  prince  et  juge?  bAtirez-vous ,  dit  le  Seigneur?  et  quel 
lut  celui-là  même  que  Dieu  envoya  pour  pourrait  être  le  lieu  de  mon  repos? 
prince  et  pour  libérateur,  sous  la  con-  50  ^'est-ce  p.'«s  ma  main  qui  a  .liiit 
duite  de  fange  qu:  lui  était  appaiu  dans  le  toutes  ces  choses  ? 

buisson.  51  Tètes  dures,  hommes  incirooncîa 

36  Ce  fut  lui  qui  les  fit  sortir,  faisant  de  cœur  et  d'oreilles ,  vons  résistes  tou- 
dcs  prodiges  et  cles  miracle?  en  Egypte,  joui-s  au  Saiiit-Esprtt ,  et  TOUS  êtes  teb 
en  la  mer  HoUi^e,  et  au  désert  durant  qua-  que  vos  pères  ont  été. 

rajite  ans.  •  52  Qui  est  celui  d'entre  les  prophètes 

37  C'est  Ce  Moïse  qui  a  dit  aux  enfans  que  tos  pères  n  aient  point  persécuté? 
d'Israël:  Dieu  vous  suscitera  d'entre  vos  Ul  ont  tue  ceux  qui  leur  prédisaient  la- 
frères  un  prophète  comme  moi;  écou-  vénement  du  Juste  ,  que  vous  venez  de 
tez-lc.  tiabir  ,  et  dont  vous  avez  été  les  meuj> 

38  C'est  lu  i ,  qui  pendant  que  le  peuple  trieie ,  , 

éta i  t  assemblé  dans  le  désert,  s'entietenait  53  tous  qui  aTCZ  reçu  la  loi  par  le  nu- 

avec  i  an^cqui  lui  pat  la  t  sur  la  montagne  ristère  des  angety  et.qui  ne  l'aTes  point 

de  s  ma.  c'est  iui/^ui  t'idi  i  a  ver  nos  pc-res,  j^iudée. 

ei  qui  a  reçu  les  paroles  de  v.e  pour  nous  ô4  A  ces  paroles  ilsentièreutdaus  une 

leadonnert  ra^e  qui  lew*  déchirait  le  coeur,  et  ûm 

39  Mot  pères  ne  voulurent  point  lui  grinçaient  les  dents  contre  lui. 
ohi'-tr;  mais  ils  le  rebutèrent  y  retournant  55  MaisEt.cnueétantrcmpli  duSaint* 
de  ciniren  Egypte,  Esprit,  et  levant  les  yeux  au  ciel ,  vitia 

40  et  disant  a  Aaron  :  Faitea-nous  des  gloire  de  Dieu ,  et  Jésus  qui  étattdebout 
dieux  qUimarchentdevantnou<>:  car  nous  a  la  droite  de  Dieu  ;  et  .1  d  t  -.  TPts  les 
né  savons  ce  qu  est  devenu  ce  Aloise  qui  cieux  ouverts ,  et  le  Fils  de  l'hommequà 
nous  a  tués  du  pa)s  d  Ej^ypte.  est  debout  i»  la  droite  de  D.cu. 

'41  Ils  tirent  ensuite  uu  veau,  et  sa-  56  Alors  jetant  de  grands  cris ,  et 
crifièrent  à  l'idole,  mettant  leur  joiedans   bouchant  les  oreilles ,  Us  se  jetèrent  sur 

cet  ouvrage  de  km  8  mains.  hii  tous  ensemble  : 

42  Alois  D.eu  se  détourna  d'eux,  et  57  et  l'ayant  entraîné  hors  delà  ville  , 
les  aiMudonnu  de  telle  sorte,  quilsado*    ils  le  lapidèrent;  et  les  témuins  mirent 


car  il  n^ëtait  point  encore  daeah 
il€iin  d'eux  ;  ma»  ils  avaient Mafa^ 


IM  LES  ACTES  Chap.l.l 

leurs  vétcmens  aux  pitds  dW  Jeuae  umonçait  du  royaume  de  Dieu  Jl5('t:);enl 

bonime  noniiné  S:iul.  kapti:»cs  ,  lioinroes  «l  femuies,  au  ooii 

58  A'Usi  lU  lapidaient  Liienne,  et  il  de  Jéâu:>-Christ. 

invoquait  Jéstit,«tdiMit;8«giwiirMiM,     .  13  Alon  Simon  crat  auMlMlae; 

recevez  mon  esprit.  et aprés4|ll*ileutété baptisé,  iU'atlacbat 

59  S'étant  nus  ensuite  à  genou  v  ,  il  s'é-  à  Phil  ppe  :  et  voyant  les  prodises  et  k$ 
Cl  la  à  haute  voix  :  Seigneur,  ne  leur  im-  grands  miracles  qui  se  laisa^enl ,  il  et 

Sutez  point  ce  péché.  Après  celte  parole  était  danaradmtialion  et  dans  le  dcrae 

•'«niwmiU  ao  Seigneur.  Or  Saul  avait  ëtoonement. 
consenti  comme  ies  nuiras  k  la  mort       14  Les  apôtres  qui  étaient  dans  Jénh 

dTEtiomc.  salem,  ayant  appris  quo  ceux  de  Sauianf 

/^uj^p|fpj^£  YIII  avaient  reçu  la  parole  de  iJicu,  ili  leur 

envovérant  Pierre  et  Jean  : 
Saul  persécute  l'JgUse.  Philippe  prêche     .       ^         venus ,  firentdes  nnèrei 

en  6<wiarie.  Simon  le  magicien  eslbap-  p^u  r  eux   afin  qu*ila  recuneat  le  ^Jairt- 

tisé,  Pierre  0t  Jean  donnent  le  S.  Es^  Esprit: 
prit  aux  Samaritains.  Simon  veut  |g 

acheter  ce  pouvoir.  Eunuque  snraL 

ihmpie  bapûsi'  par  Vlnlippc.  ^^^^j  élSThaptiji  •tt'nôm'ii 

1  En  ce  nicriic  temps  il  s  éleva  luie  Jésus, 
grande  persccutiun  cuuire  1  église  de  Jé«       17  Alors  ils  leur  imposèrent  Ici  luaiiii, 
rusalem  ;  et  tous  les^fidàle$,  excepté  las  et  ils  reçurent  leSaial-E^t. 
apdtres,  furent  dispersés  en  divers  en-«       18  Lorsque  Simon  eut  vu ({ueleSaint- 
droits  de  la  Judée  et  de  la  Samaric.  Esprit  était  donne  par  rim{>osit  on  delà 

2  Or  quelques  hommesqui  craignaient  main  des  apôtres,  li  leur  oÛi  il  delargtol, 
I>iea,pnrentsotnd'efu«i»e/irËttenne,et  19  et  leur  dit:  Doouez-inoi aow « 
iireat£eÀ;/ùncvYri7/^£a(«<;im  grand  deuil,  pouvoir,  que  ceux  4  qui  j'imposoii  le* 

3  Cependaut  Saul  ravageait  Téglise;  mains,  reçoivent  le  oaint-Espiit.  Htf 
et  entrant  dans  les  maisons,  il  en  tirait  Pii-ne  lui  dit  : 

par  i'orcc  les  hommes  et  les  femmes,  et       20  Que  votie argent péri&se avec vwtfi 

les  fotsait  mettre  en  prison.  vous  qui  aves  cm  que  le  don  lie  D«> 

4  Mais  ceux  qui  étaient  disjpersés ,  an-  peut  s'acquérir  avec  de  Targent. 
noncaient  la  parole  de  Dieu  (Uns tOUS  leS       21  Vous  n'avez  po  nt  de  prt .  efTHis 
lieux  où  ils  passaient.  ne  pouvez  nen  Drclendrc  à  ce niifliâlere; 

^  Philippe  étant  donc  venu  dans  la  cai*  voire  cœur  u  est pasdi'OitdevaatlUi' 
ville  de  Samaric,  y  prêchait  JdMW-Christ*       22  Faites  donc  pénitence  de  ctfltB^ 

6  £t  les  peuples  étaient  attentifs  aux  chabceté,  et  priez  Dieu,  afin  que, 

choses  que  l'Inl  ppe  leur  d.sail,  et  Técou-  estposs  blc,  il  vous  pardonne ceUe**" 

laient  luiu>  avec  une  même  ardeur,  voyant  i^ue  pensée  de  votre  cœui*; 
les  miracles  qu'il  fiûsait.  23  car  je  vois  qos  vous  élssrenipli<f  " 

'  7  Car  les  es^ts  impurs  sortaient  des  fiel  amer ,  et  engagé  dans  les  lion  mvf 

corps  de  plusieurs  possédés,  ea)etantda  niqu  té. 

grands  CHS.  .  *  2  1  Simon  répondit  :  Priez  vousa*" 

8  Et  beaucoup  de  paralytiques  et  de  le  Seigneur  pour  moi ,  aliu  qu  liuen^ 

boi  teux  forent  aussi  gucns.  rive  rien  de  ceqne  -voqs  aves  dîL 


aumiravant ,  et  qui  avait  séduit  le  peuple  Jérusalem ,  prêchant  l  évangile  en  ^ 

arie ,  sa  disant  être  quelque  chose  sieurs  cantons  des  Samarilauu. 

de  grand;  2(5  Or  lange  du  Seigneur  parla  iPJ' 

10  de  .sorte  qu'ils  le  suivaient  tt)us  de-  lippe  .  et  lui  dit  :  Levez-vous ,  et 
puis  le  plus  petit  jusqu'au  plus  grand,  vers  le  nudi ,  au  chemin  qui  descciwi* 
cl  disaient  :  Celui-^i  est  la  grande  vertu  Jérusalem  4  Gaae ,  qui  est  déserte. 

*le  Dieu.  27  Phdippe  partit  auisttdt,  eisr* 

11  Et  ce  qui  les  portail  à  le  suivre,  ail...  Or  un  Eth  opicn  eunuque,  Iund«» 
c'est  qu'il  y  avait  déjà  long-temps  qu  il  premiers  olUceis  de  Caiidace  reioc  dt- 
leur  avait  renversé  Ici^pi  it^iarsesenclMn»  tli  op  e ,  et  surintendant  de  tons  ssi  tie* 

•  gof, ,  ijiaii  venuà Jérusalem  pouradorw- 

i'À  MaisayantorueequoPhilippeleur  28  Ets'cnreloaniantiléuitessiidiBS 
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ocbrîot,  et  lilait  le  prophète  Isaïe.  hommes  ou  femmes  ,  il  lei  «menât  ttî- 

29  A  lors  1  Esprit  dit  à  Philippe:  Aran*  aonuieis  à  Jérusale/u. 
i,  elapprochc^-voua  de  ce  chariot.  3  Biais  lors(|u  il  était  en  clicnnn  et 

90AiiiiildCPIiUippeaoooilKUt;tt«Tant  qu'U  approchait  déjà  de  Dum  is,  .i  Vut 

«odu  aue  l'eunuque  liniftle  profMiéte  tout  d  un  coup  envinmaétf/  fruppé  d'une 

ïe,  il  lai  dit:  Gn>ye»»voai  eotêadre  ium  èiu  du  ciel. 

|tie  T0U5  lisez?  4  El  tombaut  jmïp  terre,  il  entendît 

•1  Illui  lépoudil:  Commeutpuurraift-  une  voix  qui  lui  disant  :  8aul,  Saul  pour- 

tentendre,  si  quctqu  un  ne  me  Te»-  ^oi  me  pei\sécut€z-vous?  ' 
lue?  Et  il  pria  Philippe  d«  monter,      5  II  répondit:  Quiéie»-roa5,  Se  imcur? 
e  s  asseoir  près  de  hii.  le  Se  gneur  lui  dk:  Jfeeuis  JéMuquê 

20i  lepassaffcdel  écriturequ'iliisait,  vous  pc.sécutoz  :  il  vous  eit  dur'dere- 

:  cclui-ci  :  Il  a  clé  mené  comme  une  gimber  cunire  1  aiguillon. 

»;s  à  la  boucherie  ,  et  il  n  a  point  ou-  ^  6  Alors  tout  tiemblaut  et  tout  effrayé 

labonchenonplusqu  un  agneau  qui  il  dit:  Seigneur,  que  voulez-vous  que 

sure  muet  devant  celai  qui  le  tond.  je  fasse?  ^ 
•  Dans  son  abaissement  il  a  été  dé-       7  Le  Seigneur  lui  répondit  :  Levez- 

de  la  mort  à  laquelle  il  avait  été  vous  et  entrez  dans  la  viUe;  on  vous  dira 

nmné.  Qui  pourra  compter  sa  pos-  là  ce  qui!  faut  que  vous  tass  ez.  Or  les 

aprci  que  sa  vie  aura  été  rcLrauchée  hommes  qui  l'accompagnaient ,  demeu- 

terre?  firent  louJt  étonnés  t  car  ils  entendaient 

L'eunuque  dit  donc  ii  Philippe  :  Je  une  voix  ;  mais  lU  ne  voyaient  personne, 
prie  de  rae  dii"e  de  qui  le  prophète       8  San)  se  leva  donc  de  terre ,  et  ayant 

d  parler:  si  cest  de  im-ffiéme  ,  ou  les  yeux  ou     U  ,  il  ne  voyait  point.  Ainsi 

elque  autre.  iisiecoudu  sircutp4J*ia  uuuu^  etie  jQyB- 

Alors  Phdippe  prenant  la  parole ,  aèrent  à  Damas , 
ença  par  cet  endroit  de  r«BriUiro      9  o&  il  iitt  trois  jpora  nos  Toir ,  sans 

onoocer  Jésus.  manger  et  sans  hoire. 
iprès  avoir  marché  quelque  temps,        10  Or  il  y  avait  à  Damas  un  dilcipit, 

contrèrent  de  l  eau  ;  et  IVuiiuque  nomme  Ananie,  à  qui  le  Seigneur  dit 

:  Voilà  de  leau;  (|u  est-ce  qui  daus  uue  visiou  :  Anauie.  Ji^t  il  répondit  : 

le  que  je  ne  sois  baptisé?  Me  voict ,  Seigneur, 
hilippe  lui  répondit  :  Youspourei     ^  f  t  Le  Seigneur  ajouta  :  L«Fe»-Toa8 , 

li  TOUS  croyez  de  tout  TOlre  crrur.  et  vous  en  allez  dans  la  nie  qu^on  appelle 

partit  :  Je  crois €|ueJésa»<«hrist  Droite  :  cherchez  en  la  maison  de  Judas 

lis  de  1)  eu.  un  nommé  Saul  de  Tai^i  cai*  il  j  est 

commanda  auss  tôt  qu'on  arrêtât  en  prières. 

iot ,  «t  ibdescendirent  tous  deux       i2  {Ei  tut  mémt^iemps  Saul  voyait 

u  »  et  Phil:ppc  baptisa  feunuquo.  ^  vision  un  homme  nommé  Aminie ,  oui 

Ult  fvmontés  hors  de  l'eau ,  l'Es-  cuirait  et  lui  imposait  les  matnS9  "*1 

eigneur  enleva  Philippe ,  et  feu-  qu  d  recouvrât  la  vue  ). 

e  le  vit  plus;  mas  il  continua  ^   13  Auauic  lui  répondit  :  Seigneur, 

I  in ,  étant  plein  de  joe.    .  fai  entendu  dire  à  plusieurs,  combien  cet 

•lat  à  PhilipfM.  lise  trouva  dans  •  komme  a  &it  de  maux  à  vos  saints  dans 

yù  étant  sorti  il  annonça  févan*  Jérusalem. 

ttC0  les  villes  par  où' il  pasM»  ^'t  même  il  est  venu  en  cette  ville 

f  <|U*il  vîut  à  Césarée.  avec  un  pouvoir  des  princes  des  prêtres  , 

CHAPITRE  IX  pour  eiumeuerprisomiicrs  tous  c«ujt  qui 

-  ,  ,       '  mvomient  vottv  nom. 

mMmS.Paul;ilprechea  Damas:       iS'Le  Se^neur  lui  répaitit  :  Allez  le 

efr-usalan,  se  retire  a  Césarée,  trouver ,  parce  que  cet  homme  est  un 

/  Vitirsi^.  Purre  guérit  £née,  instrument  que  j*ai  choisipourportcr  mon 

sf  'ttt-  J  abithe,  noj„  devant  les  gentris  .  devant  les  rois , 

iti.ârit  iSaul  ue  respirant  encore  et  devant  les  entHus  d'Israël  : 

«i  carnage  contre  les  dis>       16  car  je  lui  montrerai  combien  il 

ts^omr.  Tint  trouver  le  grand*  fiindra  qu  il  soufire  pour  mon  nom. 

17  Ananie  s  en  alla  donc;  etétantentré 

lomanda  des  lettres  pour  les  en  la  maÏMjn      était  Saul  ^  il  lui  iinp»)sa 

cl«  Damas  ;  aliu  que  s  il  ti-ou-  les  mains  ,  et  lut  dit  :  Saul  mon  Irèi  e  ,  le 

jpersunnes  de  celte  secte ,  Seigneur  Jésus  qui  vous  est  ap^ii  u  dans 
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lecbemmpar  où  tous  veniez ,  m'a  envoyé  tons  les  dUctpIes ,  vîn  t 
d6ii  que  vous  ivroiivriez  la  vue,  et  que     — •  »   •  • 


rt'rouvnez  la 
irous  soyez  rempli  du  Saint-Esprit. 

18  Aussitôt  il  tomba  de  ses  yeux 
comme*  des  écaillet ,  el  il  recounn  la 
vue  :  el  s'étant  leTé ,  il  futliaptisë. 

49  Ayant  ensuite  man  -é  ,  if  reprit  des 
forces  ;  et  il  demeura  durant  quelques 
jours  avec  les  disciples  qui  étaient  à 
Damas* 

20  Et  il  femhauintôtà  prêcher  Jésus 
dans  les  synagogues ,  assurant  qu'il  était 

Fils  de  Dieu. 

21  Tous  ceux  qui  récoutaienl,  étaient 
frappés  d  étonueiucnt ,  el  ils  disaient  : 
]^'c^l-ce  pas  là  celui  qui  persécutait  avec 
tant  d'ardeur  dans  Jérusalem ,  ceux  qui 
invoquaient  ce  nom ,  et  qui  est  venu  ici 
pour  les  emmener priaonniersauzprinces 
des  prêtres  ? 

22  Mais  Saul  se  fortifiait  de  plus  en 
plus ,  et  confondait  les  Juift  qui  démoli- 
raient à  Damas ,  leurprottvantque  Jéaus 
était  le  Christ. 

23  Long-temps  après ,  les  Juifs  réso- 
lurent ensemble  de  le  faire  mourir. 

2'1  Mais  Saul  fut  averti  du  dessein 
qu  ils  avaient  formé  contre  sa  vie  :  et 
comme  ils  élisaient  gaixle  jour  et  nuit  aux 
portes  pour  le  tuer  , 

25  les  discipli-'s  le  prirent,  et  le  des- 
cendirent dui  aui  la  nuit  par  la  mwatlle 
dans  une  corl>eille. 

26  Etant  venu  à  Jénisalem  ,  il  cher- 
cbàiti  se  joindre  anx  disciples  ;  mais  tous 
le  craignaient ,  ne  crojaut  pas  qu*d  lût 
lui-même  disciple. 

27  Alors  Bamabé rayant  pris  Oi^ec  bit, 
Taniena  aux  apUres  ,  et  leur  raconta 
comment  le  Seigucui  lui  é tai  t  apparu  dans 
le  chemin,  et  ce  qu'il  lui  avait  dit,  et 
èomme  depuis  il  avait  parlé  librement  e< 
fortement  dans  la  ville  de  Damas  au  nom 
de  Jésus. 

28  Saul  demeura  donc  dans  Jérusalem, 
vivant  avec  eux,  et  pailanl  nvecjitrceet 
liberté  au  nuni  du  Seigucur  Jésus. 

29  n  parlaitauasi  aux  gentils ,  et  il  dis- 
putait arec  les  Jui/s  gi*ecs  :  et  eux  cher- 
chaient  un  moyen  de  le  tuer. 

30  Ce  que  les  frères  ayant  reconnu , 
ils  le  menèrent  à  Cesarée,  etrenvovèrcnt 
à  Tarse.  .  ' 

31  Cependant  féglise  était  en  paix 
par  toute  la  Judée ,  Ja  Galilée  el  la  Sa- 
marie;  et  eJIe  scfahlissait  inaichanl  dans 
la  craïuledu  Sfi^iR  ur,  e'  était  remplie 
de  la  consolation  ou  Saiul-E>pri  t . 

^  Or  Pierre,  rÎHlsmditviiév  en  ville 


lomme.  ooerT 


qui  habitaient  à  L}dde. 

33  II  V  tiou^a  un  h( 
£née,  qu!  depuis  huit  ans  était  cinck 
sur  un  fit ,  étant  pai^y  tique  : 

34  et  Pierre  kiidit:Enée,  le St^ 
Jésiis-Chnst  TOUS  gnéi  t  I.  sn-im^û 
fa  tes  voua-mtee  voCie  ht.  El  astfiii 
il  5>e  le\a. 

35  Tous  ceux  qui  demeurant  à  L\éÈt 
et  à  Sarooe  ,  rirent  cet  homme gmt,  û 
ils  se  conTcrtirent  mrSe  oicv. 

36  11  y  avait  amst  à  3<>p{>e  entre  b 
disciples  une  iëmme  nommée  Tab  d*..^ 
Doicas,  scion  que  les  Grecs  vx^i^^rt' 
ce  nom  ;  elle  éUit  renij>l  e  dr  beOÈO 
onivres  et  des  atundnes  qu  die  fa'«L 

37  Or  il  «rri  >  a  en  ce  temps-là  qn  rUa 
tonihéc  malade  elle  mourut;  et  tfO 
qu'on  l  eut  lavée  ,  081  ia  B«t  ém  m 
cnanibrc  liaute. 

38  Et  comme  L^dde  eu  t  pfr»  r 
Joppé ,  les  disciples  ayant  apprj  çjr 
P.cri-e  j  était,  ils  eDTojét««>ai W 
deux  hommes,  pour  le  prier  de  roahr 
bien  prendre  la  peine  de  venir  mma 
chez  eux. 

39  Pierre  partit  aussitôt,  «îi'eoA 
aTec  eux.  Loi^'il  fin  armé,  ihlent- 
neicnlà  la  chambre  haute,  où  toatoki 
veuvcî>  se  présenlèieut  à  lui  en  pleai^i 
el  lu!  montrant  le>  tun.<{iiesei  ksrtb» 
que  Dorcas  leur  là  sait. 

^  AloraPiemajaBtlaitsevtrlflti^ 
monde ,  se  mit  à  ^cdouz  et  en  pncreetf 
se  tournant  vprslecorpa,  ildit:Mi(W 
levez- vous.  Klle  ouvrit  !«  veut  aam^ 
instant;  et  ajanl  vu  Pierîc ,  elk«  »^ 
sur  son  séant. 

41  nimdomiaausnt4t  la  flwbftf* 
leva;  et  ayant  appelé  les  aainlsctbii»' 
ves,  il  la  leur  rend  t  virante. 

42  Ce  mii^cle  fut  su  de  tonte 
de  Joppé  ;  et  plusieui^  Cituesta 
gneur. 

43  Et  Pierre 
dans  Joppé»  dicz  on 
Simon. 

CHAPITRE  X. 

Un  ange  appnrait  à  €hnÈeilk 

de  Pierre.  li  ra  traiwer  C'^mr^-'^ 
Lui  Jait  connaître  J.  r.  J-j^nt-a^-*^ 
JSjpni  sur  Us  gentils  y  et  ksff  HP" 
téme» 

1  nyaraitàCémféeMl 

mé  ConieiUe ,  qui  était 
une  cohorte  ém  im  liigloi 

benne  : 

2  ii  était  i^gieux  «t  cia'gasat  ^ 
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aree  tonte  m  muson  1 3  faisait  beaucoup 
(f  «umteet  au  peuple ,  et  il  priait  Diea 

incessamment. 

3  I  n  jour  ver  s  la  neuvième  heure  il 
rit  clairement  dans  une  v  sion  un  an^e 
de  D?éi,  qui  fte  présenta  devant  lui.  et 
!uidit:ConieUle. 
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  -o  "  ""—ft^  t  "* 

Je  frayeur,  et  lui  dit:  Seigneur,  que 
leinaudcz-voiis  de  moi?  I/.iiigc  lui  lé- 
)Oud  t  :  \  os  p)  lè)  es  et  vos  auniôncs  sont 
toa'ée^i  jUM|u'à  la  présence  de  D.eu ,  et 
n'en  eit  soarenn. 


qu'il  avait  eue ,  TEspHt  lui  dit  :  'Voilà 
trois  hommes  qui  vous  demandent. 

20  Levez-vous  donc,  descendez,  et 
ne  laites  point  difficulté  d'aller  avec  eux; 

car  c'est  moi  qui  l«s  ai  envoyés. 

21  l'iene  étant  descendu  pour  aller 

j  Al..-         j    .  1»  .       ,.     lï'ouver  ces  hommes /7w/7ef/f/?mWr7/f?«/, 

4  Alors  regardan  1  ange .  il  fot  saisi    leurdit  :  Je  suiscelui  que  vous  cherchcE 
fraveur,  et  lu.  dit:  ^.^.nr    ....  est  le  sujet  poui  lequel  tous  étet 

venus? 

22  lis  lui  r<-pondirenf  :  Comeillecen- 
tenier ,  honimt-  juste  cl  craignant  Dieu  , 

c  c  j  ^ — .  selon  le  ténioiyouge  que  lui  reud  toute  la 

5 En,o,«doncprfientcmedt4  Joppé.    nMiou  jui,. <|i  ÎTerti  pr  ua  «iut 
la  "«  'i"  I  un  ceruin  Sunon ,  «ir.   ai^e  de  tous  ftira  venir  en  ta  naiaoo . 
ommé  Pierre,  et^'écouter  vos  parole,.  * 

m^^J^ll^  un  corrojcur         23  P.erre  les  avnnt  .lonc  fait  entrer. 

a.^rv;f,.ffa«,er ^"'"^ "  ^L''  ''"&rr " . 

7  Dès  que  Tîmije  qui  Iti"  mrlaitsefut        OA   ^  •  pagne  «ai.  ^ 

.1»  I  1^  'i  /  "'"V**^'"'-  24  Le  jour  dapres  ib  amTérent  A 
tue,  ilappcla  deux  dcsfsdomc'stujurs,  " 

un  soldai  craignant  Uieu  ,  du  nombre 

ceux  qa  il  commandâ  t: 

S  «t  kur  avant  dit  tout  ce  qui  Ini 

it  a- rivé  ,  il  les  en \  03 a  à  Joppé. 
9  Le  lend«  in;(  i) ,  lors  (Il  Is  é  a  eut  en 


jour  dapres  .  ^ 

Ccsarée ,  où  Corneille  les  attcâodait  avec 
ses  parens  et  ses  plus  intimes  amia, qu'il 
avait  assembles  chez  lui. 


ille 


^  25  Lorsque  Tierrc  fut  entré ,  Corne  

Tint  aii-devant  de  lui  ;  et  se  jetant  à  &es 
pieds,  il  l'adora. 

26  Mais  Pierre  le  releva ,  lui  disant  ? 
Levez-vous,  je  ne  SUIS  qu'un  homme  non 

plus  que  vous. 

27  Et  s  eutreteuanl  avec  lui ,  il  entra 
dau5  la  maison,  où  il  trouva  jplusieuis 
personnes  qui  s  y  étaient  assemblées. 

2S  Alors  il  leur  dit  :  Vous  savez  que 
les  Ju  fsont  en  grande  horreur  d'avoir 

auel(jue  l.aisou  avec  un  étranger,  ou 
aller  le  trouver  cliei  lui  ;  mais  Dieu  m';i 
X  lerrtx^ties  à  qualie  pieds,  de  rcp-  devais  estimci'  aucun 

,  et  d'o.seaux  du  c  el.  homme  impur  ou  souillé. 

'  Et  il  entendît  une  voix  qui  lui  dit:       ^  Cestpouro^idèsqoetousm 
z- X  oiis ,  Pierre  ;  tuez ,  et  mangez.       mandé ,  je  n'ai  nit  ailcune  difficulté  do 
Mai!»  P  erre  répondit  :  Je  n  aî  gar^.    Tenir.  Je  vous  prie  donc  de  me  dire  pour* 
•eur  ;  car  je  n*a  jamais  rien  mangé    9**°'  y  oui  m'avez  envoyé  quérir? 

30  Alors  Cornedlc  lui  dit:  11  V  main» 


.•lUin ,  et  qu  ik approcha  eut  delà  v  lie, 
nre  monla  sur  le  haut  de  la  ma  son 
//  éiattf  vers  la  siiiéme  heure  pour 

;r. 

0  El  ayant  faim  il  voulut  mancer. 
spenJan;  qu'on  lui  en  apprêtait,  ilitli 

lil  uii  laviiisemeut  d  esprit: 
f   il  vit  le  ciel  ouvei  t ,  et  cômme  une 
ide  nappe  ù'éé  par  les  quatre  coins , 
clescemiaii  du  (  lel  en  1er  e, 

ou  il  y  ava  t  de  toutes  sortes  d'  ui!- 

.1  ... 


ul  ce*  qui  est  impur  el  sou  lié. 
Et  Im  TOiz  lui  parlant  encore  une 
de  Ib'o  *  lui  dit  :  M'appelez  pas  im- 
e  que  Dieu  a  purilié. 
Cela  s'clant  fa  t  jusqu'à  troislois» 
|»e  fut  I  ctirée  dans  le  ciel. 
JLoi  s^u^c  Pierre  était  en  peine  en 
•me  cle  ce  que  pouvait  signifier  la 
qu'il  ava-t  eue  :  les  homrois  en* 
|>i«i-  dorneille  ,  s'étant  cnquis  delà 
1  lie  S:  mon,  se  présentèrent  en  Ci 
temps  à  la  j)orle; 

cl  »y^rkt  apjpelé  quelau  un  ,  ils  de-  à^i  J  ai  envoyé  à  l  heure  même  vers 
rent  si  ce  n  était  pas  là  que  Simon    vous,  et  vousm  avez  fait  la  ^ràcedo  venir. 


tenant  quatre  jours  que  m'étant  mis  ea 
prière  oans  ma  maison  i  la  neuvième 
heure,  un  homme  vêtu  d*une  robe  blan» 
che  vint  se  présenter  tout  d'un  coup  de- 
vant moi ,  et  me  dit  : 

31  Corneille  ,  votre  prière  a  été  e\a"u- 
cée,  et  Dieu  s'est  souvenu  de  vos  aumônes. 

3Z  Cest  pourquoi  envoyés  à  Joppé,  et 
Aites  venir  de  là  Simon,  surnommé 
Pierre^  qui  est  logé  en  la  maison  de  Si-' 
mon  corroyeur  près  de  la  mer. 
J'ai  envové  à  l'heure  mé 


33 


ijné  Pî^'i'i'c  était  logé.  "  INous  voilà  donc  maintenant  tons 

ufiBKBdnntRerrepensmtàU  vision   blés  devant  vous  pour  entendre  de  votre 
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bouche  tout  ce  que  le  Setgaenr  toiu  a 

ordonné  de  nous  dire. 

34  Alors  Pierre  prenant  la  parole,  dit  : 
Eu  >  cnUi  je  to's  bien  que  D  eu  n'a  point 
d'égard  aux  divena  conditions  des  per> 
sonnes  ; 

35  mais  qu'en  loulc  nation  celui  q[m 
le  craint,  et  dont  les  œuvrer  60Ut  justes  ^ 
lui  est  agréable. 

36  Dieu  a  Tait  entendre  sa  parole  aux 
enfans  d  israrl .  en  leur  annonçant  la 
pa  I X  pa  r  Jësu»-Çlirist,  qui  ûbi  le  Seigneto: 
de  tous.  • 

37  Et  TOUS  MiTez  ce  qui  est  arriTé  dni 
toute  la  Judée ,  et  oui  a  oommeocé  par 
la  Galilée ,  aprét  le  Laptfaw  qoe  Jean  a 
piécbé,      •  .  , 

38  cororaent  Dieti  a  oint  de  FEiprit 
saint  et  de  force  Jésus  de  Nazareth ,  qui 
allant  de  lieu  en  lieu  faisait  du  bien  par- 
tout,  et  ^ucriseait  lous  ccuï  qui  étaient 
sous  la  puissance  du  diable ,  parce  que 
Dieu  éUit  avec  lui. 

39  Et  nous  sommes  témoins  de  toutes 
les  choses  qu'il  a  laites  dans  la  Judée  et 
dans  Jérusalem.  Cepeudant  ils  l'ont  lait 
mourir  rattachant  a  une  croix  ; 


LES  ACTES  Cb^  iO.  11. 

GHAPlTBiB  XI. 

Pierre  repris ,  rend  raison  de  sa  evm- 
duite.  Disciples  disperst's  ,  prêchenl 
aux  JuiJ'Sf  puis  aux  gentils.  Bantmié 
et  Paul  prec/tent  à  Antioeha.  Pr^- 
phétie  ^Jgakus^ 

1  LestpdtraiellésfrèresOTiëtaiiit 

dans  la  Judée ,  appnrent  que  les  gentdi 

même  avaient  reçu  la  parole  de  !)  en. 

2  Et  lorsque  l'ittire  lut  revcsu  a  Jera- 
salem ,  les  tidèles  cireoada  diipnlBHiit 

contre  lui ,  • 

3  et  lui  d  saienl  :  Pourquoi  aTP7-vrti« 
été  chez  des  hommes  incrconcis,  et  pour- 
quoi avez-vous  mangé  avec  eux  ? 

4  Mais  Pierre  coÉMnen^^l^r 


ter  par  ordre 

passée: 

5  Lorsque  j'étais ,  dit-^l,  dans  la  viUe 
de  Joppé ,  en  prière ,  il  meanrvait imia> 

-visseroent  d  esprit  »  et  )'eus  une  visioa , 
dans  laquelle  je  vis  descendre  du  ciel 
comme  une  grande  nap|^»t?  tenue  par  le» 
quatre  coius,  qui  s  alMusaait  et  vemit  jus- 
qu'à moi. 

6  Et  la  coBsidérBnt  avec  attention ,  ]  r 

des  bêtes  sauvages  >  des  reptiles ,  cl  des 
oiseaux  dii  ci^  _ 

7  J*entendis  aussi  une  thU  qni 


jour ,  et  a  voulu  qu'il  se  montrât  vivant; 

41  non  à  tout  le  pcuj)le  ,  mais  aux  té- 
moins que  Dieu  avait  choisis  avant  tous 
lai  ItHsps;  à  ttûtts,  qui  avons  mangé  et 
ha  arec  lini  depuis  qtt*il  est  remiseitè 
d'entre  les  morts. 

42  Et  \\  nous  a  commandé  de  prêcher 
et  d'attester  devant  le  peuple ,  que  c'est 
lui  qni  a  été  établi  de  Dieu  pour  être  le 
juge  des  vivans  et  des  morts. 

43  Tous  les  prophètes  lui  rendent  té- 
moignage ,  que  tous  ceux  oui  cioiront 
en  lui  reeenvnt  par  son  non  la  Dtetssioii 
de  leurs  péchés.  ' 


Fierté ,  levez-vous  .  tuez  et  manges. 

8  Je  répondis:  Je  n  ai  garde.  Seigneur 
car  jamais  rien  d'impur  et  de  souiiknc»- 
|ra  dans  ma  boucke. 

9  El  la  voix  me  parlant  du  ciel  unf 
seconde  luis,  me  dit:  Rappelés pasuBptf 
ce  que  Dieu  a  punlié. 

10  Cela  se  fit  par  trois  fois;  «temmli 
toutes  ces  choses  fureat  rdirtcsdsMb 
ciel. 

11  Au  même  temps  trois  hommes  qo' 
avaient  été  envoyés  vers  moi  de  la  niiC 

à  bpsrts 


44  Pierre  parlait  encore,  lorsque  le 
Saint-EIsprit  descendit  sur  tous  ceux  qui  de  Ccsarée  t  se  ^( 
écoutaient  la  parole.  de  la  ma  sono*  j  étais. 

45  Et  les  fidèles  circoncis  qui  ëuient  12  Et  T  Esprit  me  dit ,  que  )  alWajree 
venus  avec  Pierre,  furent  frappés  d'éton-  «u^^        en  fan  e  aucune  d  tiiculté 
uement ,  de  voir  que  la  grâce  du  Sa-nt-  »»»  de  uo:»  It  ères  que  vous  voje»  , 
Esprit  se  répandait  aussi  sur  les  «euttls  ;  auMi  avec  moi  •  et  nooi  eoln 

46cariblesentendaientpailertfH«r«at  maison  dé  cet  homme , 

lannies,  et  glorifier  Dieu.  raconta  comment  û  avi  l 

47  Alors  Pierre  dit  :  Peut-on  refuser  en  sa  maison  un  ange  ,  qui  s'cUit  prt- 


stai 

idamia 


l'eau  du  baptême  à  ceux  qui  ont  déjà  reçu 
le  Sainl-Esprit  comme  nous? 

48  Et  il  commanda  qu'on  les  baptisÂt 

au  nom  du  Se  gneur  Jé.sus-^^'hr  st.  Apres 


senté  devant  lut,  et  hii  avait  dit  :  EnvoTCS 
à  Joppé,  et  frites  Tfloir  Simon  Sttmnnwié 

Pierre. 

14  II  vous  dira  des  paroles  par  les» 


cela  lis  le  prièrent  de  demeurer  quelques  quelles  vous  serez  sauvé,  vous  et  lôole 
jonn  avec  eux.  TOtre  maison. 

15  Quand  j*eus  commencé  à  leur  par- 
ler ,  le  Sai&t-£iprit  desceodit  sur  eux  » 
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«mne  il  était  dooendu  mr  nous  au    qucs  aumônes  aux  Srètm  tpi  d 


ommenccmenl. 

16  Alors  je  me  souvins  de  cette  parole 
U  Seigneur:  Jean  a  baptisé  dans  Veau  ; 
mit  fttos  m  bapiiaét  dans  le  Saint* 

sprit. 

Î7  Puis  donc  que  Dieu  leur  a  donné 
même  giike  qu'à  iimis  ,  qui  avons  ciH 
I  Se  gncur  Jé5us-Chri»l,  qui  élai»-je« 
oi ,  pour  empêcher  le  dessein  de  DieiiT 
8  AyêoimUnéticedJiÊcamdePierr», 

5'apai<érent ,  et  f^oriSérent  Dieu, 
d  sant  :  Dit  u  a  donc  aussi  fait  part  aux 
atils  du  doo  de  la  pénitence  qui  mène 
1  vie. 


.9  Cependant  ceux  qui  avaient  été 


raient  en  Judée 

30  ce  qu'ds  lirent  en  effet,  les  en- 
Toyaot  aux  prétrtè  de  Jérusalem  parles 
maina  de  Barnabé  et  de  Saul. 

CHAPITRE  XII. 

Marbre  de  S»  Jacque  le  majeur,  Pri'^y 
son  de  S,  Pierre.  Hérode,  Agrippa 
tHeurtJrappé  de  Ùieu, 

1  En  oa  même  tempa  le  roi  Hérode 
employa  sa  puissance  poui*  maltraiter 

quelques-uns  de  l  église  ; 

2  ci  il  fit  mouru*  par  Tépée  Jacque 
frère  de  Jean. 

8  Et  ToyantciDe  cela  plaisait  auzMft, 
il  fit  encore  prendre  Pierre;  c*élaitalon 
pains  sans  levain, 
lonc  l'ail  arrêter , 


parole 

mx  Juifs  seulement. 

0  Mais  quelques-uns  d'entre  eux,  qui 
eut  de  Chy  pre  et  de  Cyrènc,  étant 
•és  dans  Antiodie,  parlèrent  auni 
Grecs,  et  leur  annoncèrent  le  Sei- 
ir  Jésus. 

Et  la  main  du  Seigneur  était  avec 
de  sorte  qu'un  i;rand  nombre  de 

)nneii  crurent  et  se  couveilucnl  au 

aeur. 

Le  bruit  en  étant  yena  jusqu^à 
se  de  Jérusalem,  ils  enToyèrent 

abé  à  Autiocbe  : 

lequel  y  étant  arrivé  ,  et  ayant  vu 
Ice  de  Dieu,  d  s  eu  réjouit,  et  les 
•ta  tous  k  demeurer  danslessfWiiQS 


il  le  mit 

le  donna  à  garder  à  quatre 
bandes  de  quatre  soldats  chacune ,  dans 
le  dessein  de  le  faire  mourir  devant  tout 
le  peuple  après  la  fête  de  Pâques. 

5  Pendant  que  Pierre  était  ainsi  gardé 
dans  la  prison  ,  l  église  faisait  sans  cesse 
des  prières  à  Dieu  pour  lui. 

6  Mais  la  nnt  t  même  de  devant  le  four 
qu*Hérode  avait  destiné  à  son  supplice , 
comme  Pierre  dormait  entre  deux  sol- 
dats ,  lié  de  deux  chaînes ,  et  que  les 
gardes  qui  étaient  devant  la  porte  gar- 
daient la  pr  son, 

7  un  anse  dn  Seiipenr  parut  tout 
d*  un  coup  ;  le  lieu  fut  rempli  oe  lumière  ; 
et  l'ange  poussant  Pierre  par  le  c6té, 
l  ève  lia  ,  et  lui  dit  :  Levez-vous  promp- 
tement.  Au  même  moment  les  chaînes 

eigneor  «  nvee  un  corar  ferme  H    tombèrent  de  seamains. 
tniable  ;  g  Et  fange  lui  ditt  mettez  votre  cein- 

car  c'était  un  homme  vraiment  ture,  et  cbausMS  VOS  souUers.  Il  le  fit: 
plein  du  Saint-Espi  il  et  de  loi  ;  et  fange  ajoutaî  Prenei  fOtre  vêtement  » 
md  nombre  de  perMJuues  crurent  guivez-nioi. 

ioignirent  au  Seigneur.  g  Pierre  sortit  donc,  et  il  le  suivait, 

Baroabé  s'en  alla  ensuite  à  Tarse«  Mchant  pas  que  ee  qui  se  liisait  par 
:lierchcr  Saul;  «t  l'ayant  trouvé ,    X^n^  fût  véritable  :  mais  s*imagtnant 

que  ce  qu'il  voyait  n'était  qu'un  songe. 

10  Lorsqu'ils  eurent  passé  le  premier 
et  le  second  corps  de  garde,  ils  viurent 
à  la  porte  de  ier ,  par  OÙ  f  OO  TU  à  la 
TîUe,  qui  s*ottvrit  d'^lo-mlme  devant 

  eux  ;  et  éunt  sortis ,  ils  allèrent  ensm^ 

o  ce  mt^nie  temps  quelques  pro-  ble  le  long  d'une  rue  ;  et  aussitôt  Tange 
rînrent  de  Jérusalem  à  Antiochc;    le  quitta. 

11  Alors  Pierre  étant  revenu  à  soi, 
dit  en  lui-même  :  Cest  à  eette  heure  que 
je  reconnais  véritablement  que  le  Sei- 
gneur a  envoyé  son  ange,  et  qu'il  m'a 
délivré  de  la  main  d  Hérode,  et  de 
toute  fattente  du  peuple  juif. 

12  Et  ayant  pcusé  à  ce  qu'il  dmmit 


;na  à  Antioclie. 
|>  demeurèrent  un  an  entier  dans 
rlîse  ,  où  ils  uistruisireul  un  grand 
9  de  personnes;  de  sorte  que  ce 
4.mtsochie  que  les  disciples  oo 
eut  à  être  nommés  Chrétiens. 


[tn  desquels,  nomme  A  induis, 
iir  1  Ksprit  de  Ditu  ,  qu  il  y  au- 
^i-ande  famine  par  toute  fai  terre , 
eile  «rrÎTa  ensoile  sons  Temp»- 
atscie. 

l  les  disciples  résolurent  d'en- 
:iiACUii  selon  son  pouTOJfi  quel- 
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faire ,  il  vint  à  la  maison  de  Mai'ie  mère 
de  Jean ,  surnommé  Marc ,  où  plusietm 
personnes  étaient  assemblées,  et  en 

prière. 

13  Quand  il  eut  frappé  à  la  porte, 
une  fille  nommée  Kbodé  vmtpoiu'  écou- 
ter qui  <f était, 

14  Et  ayant  reconnu  le  voix  de 
Pierre  ,  elle  en  eut  une  si  grande  joie , 
qu  au  lieu  de  lui  ouvrir ,  elle  couj*ut  dire 
à  ceux  qui  étaient  dans  h  maisfm ,  que 
Pierre  était  à  la  porte. 

15  Ils  lui  dirent  :  Vous  avez  perdu 
l  esprit.  Mais  elle  les  assura  que  c'était 
lui.  Et  \\s  disaieut:  C'est  sou  ange. 

16  Cependant  Pierre  eontinnait  k 
firappcr .  Us  lui  ouvrirent  donc  ;  et  Tayant 
va,  ils  furent  s^ii  d'un  extrême  élon- 
nement* 

17  Ikis'lui ,  leoi'  ayant  fait  signe  de 
la  main  qu  ils  se  tussent ,  il  leur  raconta 
comment  le  Seigneur  l'avait  tiré  de  la 
prison  ,  et  leur  dit:  Faites  savoir  ceci  à 
Jacquc  et  aux  frères.  Et  aussitôt  il  sor- 
tit, et  8*en  alla  dans  un  autre  lieu. 

18  Quand  il  fut  jour,  il  y  eut  un  ^nd 
trouble  parmi  les  soldats,  pour  savoir 
ce  que  Pierre  était  devenu. 

19  Et  Hérode  Payant  fait  diercher, 
etneTayant  point  trouvé,  après  avoir 
fait  donner  la  question  aur  gardes,  il 
commanda  qu  ils  fussent  menés  au  sup^ 
plicc ;  et  il  s'en  alla  de  Judée  à  Césa- 
rée ,  où  il  demeura. 

20  Or  il  était  irrité  contre  les  Tyriens 
et  les  Sidoniens  :  mais  ils  vinrent  le  trou- 
ver d'un  commun  accord;  et  ayant  gagné 
Blaste  y  qui  était  chambellan  du  roi ,  ils 
demandèrent  la  paix,  parce  qne  leur 
pays  tirait  sa  subsistance!^  temu  du 

J'Ol. 

21  Hérode  ayant  donc  pris  jour  pour 
Jenr  parler,  parut  vétn  d'une  robe 
royale;  et  éUnt  a5sis  sur  son  tr(hie,  il 

haranguait  devant  eux  ; 

22  et  le  peuple  s'écriait  dans  ses  ao- 
cUmations:  la  voix  d'un  Dieu,  et 
non  d'un  homme. 

23  Mais  au  même  instant  un  ange  du 
Soigneur  le  liappa  .  parce  qu  il  n'avait 
pas  donné  gloue  à  Dieu  ;  et  étant  mangé 
jàit  vers ,  il  mourat. 

24  Cependant  la  paj'ole  du  Seigneur 
faisait  de  grands  progrès,  et  se  répan- 
dait de  plus  eu  plus. 

25  Et  après  que  Barnabé  et  Said  se 
furent  acquittés  de  leur  ministère ,  ils 
relourm'renl  à  Jérusalem  ,  ayant  pris 
avec  eux  Jean  surnommé  Marc. 


CHAPITRE  XI 11. 

Paul  et  Barnab  ■  envoy  és  aux  gentils 
pur  le  S.  Esprit.  Eljrmtis  aveuglé, 
Paul  proconsul  converti.  Prédioa- 

tion  de  S.  Pouf  tin  as  la  sytutffoffua 

(TAntioche  de  Pisidie.  Juifs  endur- 
cisct  abandonnés.  Gentils  convertis. 

1  II  y  avait  alors  dans  l  église  d'  An- 
tiocbe  des  prophètes  et  des  docicui^, 
entre  lesquels  étaient  Bamabë ,  etSimen 
qu'on  appelait  le  Not,  Luc  us  le  Cvré- 
néen  ,  Manahen  fi  ère  de  but  d'Hérode 
le  téli arque,  et  Saul. 

2  Or  pendant  qu'ils  s'acquittaient 
des  fonctions  de  leur  ministère  devant  le 
Seigneur,  et  qu'ils  jeûnaient,  le  Saint- 
Esprit  leur  dit  :  Séparez-moi  S;ail  et 
Barnahé,  pour  l'œuvre  à  laquelle  je  les 
ai  appelés. 

'  3  Et  après  qu'ils  eurent  ]eiuié  et  prié , 
ils  leur  imposèrent  les  mains,  et  Les  lais- 
sèrent aller. 

4  Etant  ainsi  envoyés  par  le  SaînW 

Esprit,  ils  allèrentèSâenae, etdelàils 

s'embarquèrent  ytowr  passer  en  Ch\  pre. 

5  Lorsqu'ils furentarrivés àSaJannuc, 
ils  prêchaient  lu  parole  de  Dieu  dans  les 
sy  uagogues  des  JTuifr:  et  ds  avaient  av«e 
eux  Jean,  pour  leur  servir  d!aida  eede 
ministre. 

6  Ayant  été  dans  toute  Pile  jusqu'à 
Paphos ,  ils  trouvèrent  un  Juif  magicien 
et  faux  prophète ,  nommé  BarsJésu , 

7  qui  »'ta't  avec  le  pi-oconsul  Sei^ 
Paul,  lioiiitne  .sv/f,'t' f/ prudent.  Ce  pro- 
consul uyaul  envoyé  quérir  Bamabé  et 
Seul,  désirait  d*enteiiare  la  parole  de 
Dieu. 

8  Mais  Elymas ,  c'est-à-dire,  le  ma- 

âicien  ,  (car  c'est  ce  que  siguilie  ce  nom 
'Elymas J,  leur  résistait,  a^cffiirçant 
d*empècber  le  proconsul  d'embrasser  la 

foi. 

9  Alors  Saul .  c|ui  s'appelle  aussi  Paul, 
étant  rempli  du  baïut-Espril,  et  regaj>- 
dant  fixement  cet  homme , 

10  lui  dit:  G  homme  plein  de  llNrte 
sorte  de  tromperie  et  de  fourberie .  en- 
fant du  dmble ,  enuenu  de  toute  justice, 
ne  cessero-vous  jamais  de  pervertir  les 
voies  droites  du  Seigneur  ? 

11  Mais  maintenant  la  main  du  Sei- 
gneur est  *ui  ^  ous  ,  vous  allez  deven  r 
aveugle  ,  et  vous  ne  verrez  point  le  so- 
leil jusqu  à  un  certain  tamps.  Aussildt 
lea  ténèbres  tombèrent  sur  uii,  ses  yeux 
s'obscurcirent  :  et  lou!iiant  de  tous  côtés, 
il  cherchait  queiqu  un  qui  lui  donnât  la 
maia. 
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12  Le  proconsul  ajant  vu  ce  miiacle, 
embrassa  la  foi ,  et  .1  admirait  la  doctrine 

dn  $cigii('u  . 

43  Quand  Paul  el  ceux  qui  étaient 
avec  lui  iui  eut  partis  de  Papbos;  ds  v.o- 
rent  k  Perge  eu  Paniphylic.  Ma  s  Jean 
les- ayant  quittés,  s'en  retourna  à  Jéru- 
salem. 

14  Et  pour  eux  ,  étant  partis  de  Pe  p;e 
sans  s'^  arrêter,  Is  vinrent  à  Aut  uclie 
de  Ptsidie  :  et  étant  entités  dans  la  syna- 
gogue au  jour  du  sabbat  ,  s^assirent. 

15  Après  la  Itrfu  r  de  la  loi  et  des 

Erophèles,  les  chcls  de  la  synagogue 
:ur  envoyèrent  dire:  Mes  hères,  si 
TOUS  ares  quelque  exhortation  à  faire  an 
peuple,  VOUS  pouvez  parler, 

4o  Aussitôt  Paul  se  levant,  fît  s'pnc 
de  la  ma  n  quoa  lui  donnât  audience , 
et  leur  dit:  O  îsiaëliies,  et  vous  qui 
craigne/.  Dieu ,  écoutez  : 

4  y  IjoDicu  du  peuple  d'isr.iël  a  choisi 
nos  pères,  et  a  i-Ww  ce  [»euplc  en  hon~ 
neur  pendant  qu  U  dt-ineuraieut  en 
Egypte ,  d*où  il  In  tir^  aves  un  bi«s fort 

et  élevé  : 

18  et  durant  l'e^-pace  de  quarante  an?, 
il  souûVit  leurs  luwui's  déréglées  dam  ie 
désert. 

19  Puis  ^aut  détruit  sept  nations  de 
la  terre  de  Chanaan,  il  la  leur  distrir 

bua  par  sort , 

20  environ  quatre  cent  cinquante  ans 
après.  Il  leui*  donna  ensuite  de»  juges , 
iusqu'au  prophète  Samuel. 

21  .  Jors  lis  doinandcrent  un  roi;  et 
Dieu  leur  donna  Saùl  liis  de  Cis ,  de  la 
tribu  de  Benjamin ,  gui  régna  quarante 
ans. 

22  Puis  rayant  Ole  du  monde,  il  leur 
donna  David  pour  roi;  à  qui  il  rendit 
téiuoiguage  eu  disant:  J'ai  trouve  David 
&M  de  Jessé,  qui  est  un  homme  aelon 
mon  cneur ,  et  qui  accomplira  toutes  mes 
Tolontéi. 

23  Ç  a  été  de  sa  race  que  Dieu  ,  selon 
sa  promesse,  a  suscité  Jésus  poui'  être 
ie  SMUveur  d'Israël; 

24  Jean  .nyant  prêché  avant  lui  à  tout 
le  peuple  d'Israël  le  baptême  de  la  pé- 
xutence,  pour  préparer  à  sou  avène- 
ment. 

2  5  Et  lorsque  Jean  adietait  sa  coui*se , 

il  disait  :  Qui  croyez-vous  que  je  sois?  Je 
uc  »uis  point  celui  que  vous  pensez. 
Mais  il  eu  vient  un  autre  après  moi, 
dont  je  ne  suis  pas  digne  de  délier  les 
souliers. 

2(j  C  e>l  û  VOU5  ,  roe^  frères  ,  qui  êtes 
cnlanà  de  U  race  d'Abraham ,  et  à  ceux 
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d'entre  vous  qui  craignent  Dieu,  que 
cette  parole  de  salut  a  été  envoyée . 

27  Car  les  habitans  de  Jéiiiaaiem  et 

leurs  princes  Tayant  méconnu ,  ils  ont 
accompli,  en  le  condamnant,  les  pa- 
roles des  prophètes ,  qui  se  lisent  chaque 
jour  de  sabbat. 

28  El  quoiqu'ils  ne  trourassent  rien 
en  lui  qui  lût  d  ^nr  de  moi  t  ,  ils  deinaty» 
dèi  entà  P  late  qu  d  le  tit  mourir. 

29  Et  lorsque  tout  ce  qui  avait  été 
écrit  de  lui ,  fut  accompli ,  on  le  des- 
cendit de  la  cru.z,  et  on  le  mit  dans  le 
tombeau. 

30  Ma  s  Dieu  l'a  ressuscité  d'entre  les 
morts  le  troisième  jour;  et  il  a  été  va 
durant  plusieurs  jours  par  ceux 

31  oui  étaient  venus  avec  lui  de  Ga- 
lilée à  Jérusalem  ,  qui  lui  rendent  encore 
aujourd'hui  témoignage  devant  le  peuple. 

32  Ainsi  nous  vous  annonçons  Tac- 
complissement  de  b  pivmesse  qui  a  été 
fa  te  à  nos  pères  ; 

3i>  Dieu  nous  en  ayant  fa  t  voir  l'effet , 
à  nou»  qui  sommes  leurs  eulaiis,  en  res- 
suscitant Jésus,  selon  qu  i  est  écrit  dans 
le  second  psaume  :  Vous  ét»  mon  Fils; 
je  vous  ai  engendré  aujourd'hui. 

34  Et  pour  montrer  qu  il  l'a  ressuscité 
d'entre  les  morts  pour  ne  plus  rctoui  uei* 
dans  la  eom]pt.on  du  tombeau ,  il  dit  : 
J'accomplirai  fidèlement  les  promesses 
qjue  j'a  faites  à  David. 

35  Et  il  d  l  encore  en  un  autre  en- 
droit :  Vous  ne  permettrez  pas  que  votre 
Saint  éprouve  la  corruption. 

36  Car  pour  David ,  après  avoir  servi 
en  son  temps  auv  dessens  de  Dieu,  il 
s'est  endoirni,  cl  il  a  été  m  s  avec  ses 
pères ,  et  il  a  éprouvé  la  corruption. 

37  Mais  celui  que  Dieu  a  resniscité 
d^entré  les  moi  ls»  n*a  point  éprouvé  la 
corruption. 

38  Sachez  donc,  mes  l'rè  es.  que 
c'est  par  lui  que  la  rémission  des  péchés 
TOUS  est  annoncée , 

39  et  que  qu  conque  croit  en  lui  est 
jostifié  par  lui  de  toutes  les  choses  dunt 
vouN  n'avez  pu  être  justiliés  pai*  la  loi  de 
Moise. 

40  Prenes  donc  gsr^e  qu*il  ne  tous 
arrive  ce  qui  estpré«ut  par  lesj[»t»|^iétes  : 

41  \o>ez,  vous  qui  nif-prisez  ma/;a- 
role  y  soyez  dans  l'élouneineut,  et  ti  era- 
blez  de  l'raycui'  ;  car  je  ferai  une  oeuvre 
en  Tos  jours,  une  oeuvre  4]ue  vous  ne 
croires  pas  lors  même  qu'on  vous  Fan- 
nonccra . 

Lorsqu'ils  sortaient  de  la  syoa- 
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goguc  ,  on  les  pria  de  parler  encore  du  en  celte  ville  .  se  conduisant  avec  grande 

même  sujet  au  sabbat  suivant.  liberté  pour  la  gloire  du  Seigneur,  oui 

43  Et  crminI  rassemblée  fut  féparée ,  rendait  témoignage  i  la  parois  dt  lÉ 
plusieurs  des  Juifs  et  des  prosél v  tes  crai-  grAce ,  en  leur  faiaant  faire  des  prodiges 

gnant  Dieu  ,  suivirent  Paul  ef  f^aninljé,  et  des  miracles. 

qui  les  exhortaient  a  pei-sévérer  daus  la  4  Amsi  toute  la  ville  fut  partngëe, 

grâce  de  Dieu.  1m  uni  étantpcurlct  Juifs ,  ei  autres 

44  Le  sabbat  suiTtaC,  presque  toute  pour  letapdtres. 

)a  ville  5\nssenibla  pour  tllteD<k«  kl  pfr-  5  Mais  comme  les  genttls  et  les  Juifs, 

rôle  de  Duu.  avec  leurs  principaux  chefs,  allaient  se 

'  45  Mais  les  Juil's  voyant  ce  concours  jeter  sur  eux  pour  les  outrager  et  les 

de  peuple ,  fùrsBt  remplis  d'envie  .et  de  lapider, 

colère  ,  et  ils  s'opposaient  avec  des  pa-  6  les  apôtres  Tajant  su,  se  réfogiè* 

I-oles  dt  l)laspliènie  .  àce  quePaul  disait,  rent  à  Lystre  et  ù  Dcrhe  ,  villes  de  Lv- 

46  Alors  Paul  et  Barnabe  leur  dirent  caoniu,  et  au  pays  d  alentour ,  où  ils 
bardianent  :  Yoat  éties  les  premiers  k  prêchaient  réTaugile. 

qui  il  fallait  annoncer  la  pai'wde  Dieu;  7  Or  il  y  aVait  à  Lystre  4in  homne 

mais  puisque  vous  la  rejetez,  et  que  perclus  de  ses  jambes  ,  qui  était  boiteux 

vous  vous  jugez  vous-mêmes  indignes  de  d»s  Ir  vcMilre  ne  sa  mère  »  et  qui  n*aTail 

la  vie  éternelle  «  nous  nous  eu  aliouspré-  jamais  marché. 

sentenent  tcts  les  gentils.  8  Cet  honune  entow^t  la  prédiealieB 

47  Car  le  Seigneur  nous  Ta  ainsi  can*  do  Paol:  et  Paul  arrêtant  les  ^cux  sur 
mantlé  ,  selon  fjn'il  est  t-'crit  :  Je  vous  lui,  et  voyant  qu*  il  aTaît  la  foi  qu'il  se» 

ai  établi  pour  être  la  lum  ère  des  gen-  rait  çuéri , 

tiis;  afin  que  vous  soyez  leur  salut  jus»  9  il  lui  dit  à  haute  voix:  Lerez-voat 

qu''aux  extjiémités  de  là  terre.  e<  tenez>vous  droit  sur  tospieds.  Auss»- 

48  Les  gentils  entendant  ccoi  se  ré-  tôt  il  se  leva  es  sautant ,  et  commença 

jouirent ,  et  ils  glorifiaient  la  parole  du  à  marcher. 

Seigneur:  et  tous  ceux  qui  avaient  été  10  Le  peuple  ayant  vu  ce  que  Paul 


prédcatiBiB  à  la  vie  étamdlt,  «mbria-  araît  fait,  élevèrent  leur  VQsXt  et  dirent 
aèrent  la  foi.  en  langue  lycaoniemie:   O»  wtt  des 


49  Ainsi  la  parole  du  Seigacor  16  rfr-  dieux  qui sonl  descendus  YCrS 
pendait  dans  tout  le  pays,  la  forme  d'hummes. 

50  Mais  les  Juils  ayant  animé  des  11  Lt  ils  appelaient  Bai-nabé  Jup' ter; 
femmes  dévoies  et  de  qualité,  et  les  et  Paul,  Mercure,  parce  que c^était  In 
principaux  de  la  ville,  exciièrcnl  une  qui  portait  la  parole. 

Î>er.<écutfon  contre  Paul  et  Barnabe,  et  1*  Et  même  le  sacrificateur  r/w  temple 

es  cbassèrent  de  leur  pays.  de  Jupiter,  qui  était  près  de  la  ville, 

51  Alors  Paul  et  Baraabé  ayant  se-  amena  des  taureaux,  et  apporta  dai 
coué  centre  eux  la  poussière  de  leurs  couronnes  devant  la  porte,  Toidantt 

■  pieds,  tinrent  à  !<  cne.  aussi  bien  nue  le  peuple,  /rwr  sacrifier. 

52  Cependant  les  di^c  pies  étaient  Mais  les  apôtres  Bainabé  et  Pntil , 
remplis  de  jr'e  et  du  Saint-L&piit.  ayantentcndu  ceci ,  dccbu-creut  leurs  vc- 

CHAPITRE  XIV.  letwmi;  et |airançant  au  mUieu  dek 

MM-     i  ^  n    j       n      L  '  ri  ni  uliilude,  ils  crièrent: 

Miracle  de  I^ul  et  dt  Barnabe.  lU  sont  voulcr-von.  fnM.T 

Chasiés  ^leone,   11$  guétisunt  un  Nous  ne  sommes  que  des  homme,  non 

|iof/eir:r  a  J  rsfre;  on  veut  leur  sacri-  j^,                 ^^^-^        ^  ^ 

fer;  on  /o  lopide.   h  von  aDerbe,  Jhnrf^,.  et  BOUS  VOUS  arertisso»  de 

etreiournenta^ntwe/ic'  deSjne.  ^j^^^  ^„  ^^-^^^  superstitions  pour 

1  Or  il  arriva  qu'étant  à  Icoue,  ils  vous  cnnvcrtii-  au  Dieu  vivant,  qui  a 
entréreut  ensemble  dans  la  synagogue  fait  )c  ciel  et  la  terre,  la  mei-,  et  tout 
des  Juifs;  et  ils  y  parlèrent  de  telle  ce  <in*ib  contiemient; 

sof  te ,  qil*une  gi  ande  nudtitude  de  Juifs  f  5  qui  dans  les  siècles  passée ,  m  hmé 

et  de  Givcs  cmbt^ssa  la  foi.  marcher  toutes  les  Battons  daos  leors 

2  Mais  ceux  des  Juifs  qui  demeure-  voies, 

rent  dans  rincrédulité ,  excitèrent  et  ir-  16  sans  néanmoins  qu'il  ait  cessé  de 

nièrent  Tespi  it  des  gentils  contre  les  rendre  toujours  témoignage  de  ce  quiHI 

frèm.  est,  en  faisant  du  bien  aux  hommes, 

3  lis  demeurèrent  donc  long-temps  en  dispenmit  he»  pluies  du  ciel,  et  k» 


-uG  by  Google 


Cka^,  14.  15. 

taisons  favorn!)îrs  ponr  les  fniils,  en 
nous  donnant  la  n<nii  riliire  avec  alion- 
dance,  et  rempli^sani  nos  cœurs  de  joie. 

17  Ma»  «nioi  qo^b  pwwtnt  d'ie  «  ib 
eareot  bien  de  k  ptiae  A  enpécher  que 
It  peuple  rte  }eur  sacrifiât. 

18  Ln  ce  même  temps  quelques  Juifs 
d*Aiitioc1ie  et  d'Icone  étant  survenus, 

Îagnérent  le  peuple,  et  ayant  lapdë 
'aul ,  ils  le  traînèrent  bon  de  b  TlUe, 
croyant  qu'il  fùl  mort. 

(9  Mais  les  disciples  s'étant  amassés 
•ntoiir  de  loi ,  il  se  levé  et  raitni  dbna 
la  ville;  et  le  lendemain ,  il  perlH  mwet 
Barnabé  pour  aller  à  Derbe. 

20  Et  après  avoir  annoncé  l'évangile 
dans  cette  ville-là,  et  lu^truit  plusieurs 
personnes,  ib  retournèrent  i  Lystre,  à 
Icône,  et&Antiocbe, 

21  fortifiant  le  courage  des  disriples, 
les  exhortant  à  persévérer  dans  la  foi , 
et  ieur  remontrant  que  c*est  par  besu- 
coup  de  peines  et  éPaffUetion*  que  nous 
devons  enlrer  dans  le  roy.nime  de  Dieu. 

22  Ayant  donc  oidonné  des  pi  «Hresen 
chaque  éuli.^,  avec  des  pricK  >  et  des 
jeûnes ,  iu  les  recommanoerenl  au  Sei- 
gneur .  auquel  ils  avaient  cru. 

23  Ils  traversèrent  ensuite  la  Pisidie, 
et  vinrent  en  Pamphylie. 

24  Et  ayant  annoncé  la  parole  du 
Seigneur  à  Perge ,  ib  desccbdirent  i  At« 
lalie  : 

25  de  là  ils  firent  voile  à  Antioche, 
d  où  on  les  avait  envoyés,  en  les  aban- 
donnant à  b  grâce  de  Diea ,  pour  roeo* 
vre  c|u'ils  avaient  accomplie. 

26  Y  étant  arrivés,  et  ayant  assemblé 
Téglise,  ils  leur  racontèrent  combien 
Dieu  avait  fait  de  grandes  choses  avec 
eux ,  et  comme  il  avait  OQvert  aux  gen- 
tils la  porte  de  la  foi. 

27  Et  ils  demeurèrent  )k  assez  loi^ 
temps  avec  les  disciples. 

CHAPimE  XV. 

ConciU  de  Jérusalem  sur  Us  obsennuif» 
«et  Mettre  du  concile  mmx 

^giUei  des  gentils.  Jude  et  Silos 
prophètes,  PmU  ot  Smnmbé  m  séfO' 

rent. 


1  Or  quclqiies-uns  qui  étaient  venus 
de  Judée  ,  cusei^naient  cette  doctrine 
ssax  frères:  Si  tous  n*éles  circoncis  se- 
lon h  pratique  de  la  lot  deMoisé,  vont 
ne  pouvez  être  sauvés. 

5f  Paul  et  lianiabé  s  étant  donc  élevés 
lortement  contre  eux,  d  lut  résolu  que 
Frai  et  Barnabé;  et  quelques-uns  d* 
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les  aptUres  et  les  prêtres  i  iptmvleurpro» 
poser  celte  qnestinti. 

3  Les  Jidèùfs  de  cette  église  les  ayant 
donc  fait  conduire,  ib  traversèrent  la 
Phémeie  et  b  Samarie,  racontant -la 
convei-sion  des  gentils;  ce  qui  donnait 
beaucoup  de  joie  à  tous  les  fi  ères. 

4  Et  étant  arrivés  à  Jéi  usalera ,  ils 
ftirent  reçus  par  l'église,  par  les  apAtret 
et  par  les  prêfi-es,  et  ils  lejir  rapj)ortè- 
rent  cotnhien  Dieu  avait  fait  de  grandci 
choses  avec  eux. 

5  Mais  quelques-uns  de  b  secte  det 
pharisiens  qui  avaient  embrassé  la  foi, 
s'élevèrent  et  soutinrent  qu'il  lallait  cir- 
concire les  gentils,  et  leur  ordonner  de 
garder  la  loi  de  Moïse. 

6  Les  apôtres  donc  et  les  prêtres  s'as- 
semblèrent ,  poar  e»a  miner  et  résoudre 
cette  aflTaire. 

7  Et  après^  en  avoir  beaucoup  con- 
ftré  ensemlde,  Pierre  se  leva ,  et  leur 
dit:  Mes  frères,  vous  savez  qu'il  y  m 
lonj^-temps  que  Dieu  m'a  choisi  d'entre 
nous,  afin  que  les  gentils  enlenrlissenl 
par  ma  bouche  la  parole  de  1  évangile, 
et  qu'ils  crussent. 

8  Et  Dieu  qui  connaît  les  ccrars,  leur 
a  rendu  témoignaç;e  ,  leur  donnant  le 
âaint-Esprit  au;»si  bieu  qu'à  nons. 
.  9  Et  II  n*a  point  lait  e  dtflirenee  es» 
tre  eux  et  noàs,  ayant  purifié  leursoœor* 
par  U  foi. 

10  Pourquoi  donc  tentez-vous  main- 
tenant D  eu  ,  en  imposant  aux  disciples 
«n  joug  que  ni  nos  pères  ni  nous  n*arroni 
pu  porter? 

11  Mais  nous  croyons  que  c*est  par 
la  grâce  du  Seigneur  Jésus-Christ,  que 
nous  serons  sauvés ,  aussi  bien  qu'eux. 

12  Alors  toute  la  multitude  se  tut;  et 
ils  écoutaient  l*.irn,ibé  et  Paul,  qui  leur 
racontaient  eornluen  de  miracles  et  de 

£rodigcs  Dieu  avait  faits  par  eux  paiTni 
•  mtib. 

43  Après  qo*ib  se  furent  tus ,  Jacqué 
prit  la  parob,  et  dit:  iie«  fréivs,  éco»« 

tez-rooi  : 

14  Simon  vous  a  replrésenté  de  quelle 
aorte  Dieu  a  commencé  de  regarder  fa- 
vorablement les  gentils,  pour  choisir 
parmi  eux  un  peu[>leco/ii«cr(>^à  son  nom  ; 

1 5  et  les  paroles  des  prophètes  s'y  ac« 
«ordent,  selon  qn*il  est  écrit? 

16  Après  cda  je  reviendrai  édifier  de 
nouveau  la  maison  de  David,  qui  est 
tombée  :  je  i-éparerai  ses  lumes,  et  U 
relèverai  ; 

17  afin  que  le  reste  des  hommes  et 


tr^ba  autTMi  famient  à  Jéifttiihm ,  Tcii-  Ml  ki  geutib  qui  Mront  appelés  de 
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•  mon  nom  ,  cherchent  le  Sergneur  :  c'est 

ce  que  dit  le  Seigneur ,  qui  lai  t  ces  choses. 

{%  Dieu  connaît  30U  œuvie  de  toute 
éleraité. 

49  C'est  pourquoi  je  juge  qu'il  ne  faut 
point  inquiéter  ceux  d  cutre  les  gOitiii 
qui  se  convcrtiââcut  à  Dieu  ; 

20  mais  qu'on  cloit  feidonent  leur 
écrire  quMs  s'abstiennent  des  aouil» 
lures  des  idoles,  de  la  fomication,  des 
chairs  élouflce^f  et  du  5an(^. 

21  Car  quant  aux  Juijs ,  il  y  a  dftr 
puis  long-temps  en  chuque  ville  dCes  hom* 
mes  qui  leur  annoncent  les  enseigne^ 
mens  de  Moïse  dans  les  synagogues ^ 
où  on  le  lit  chaque  jour  de  habbat. 

22  Alors  il  fut  ré«^  par  les  apdtres 
et  les  prêtres,  avec  toute  Tëglise,  de 
choisir  quelques-uns  d'entre  eux  pour  en- 
voyei  ii  Aulioche ,  a\cr  Paul  et  iMrnahé. 
Ils  choisirent  donc  Jude,  suinomroé 
Barnbai,  ctSilas,  qui  étweDt  des  prin- 
cipaux entre  les  frères; 

23  et  ils  écrivirent  par  eux  celte  let- 
tre :  Les  apôtres ,  Ic^prêti  es ,  et  les  frères, 
à  nos  frères ,  d'entre  les  gentib ,  qui  sont 
&  Antiocfae ,  en.  Syrie  et  en  Clilicie  : 
salut. 

24  Comme  nous  avons  su  que  quel- 
ques-uns uui  venaient  d'avec  nous,  vous 
ont  troublés  |)ar  leurs  discours,  et  ont 
renversé  vos  âmes,  sans  toutefois  que 
nous  leur  en  eussions  donné  aucun  ordre: 

25  après  nous  être  assemblés  dans  un 
même  esprit,  nous  avons  jugé  à  pro- 
pos de  vous  envoyer  des  personnes  dioi- 
5ies,  avec  nos  mn frères  Bamabé  et 

Paul  ; 

26  qui  sont  des  hommes  qui  ont  ex- 
posé leur  vie  pour  le  nom  de  notre  Set* 
gneur  Jéiut-Christ. 

27  ^'ous  vous  envoyons  donc  .lude  et 
Silas,  qui  vous  fenmtêatendre  les  mêmes 
choses  de  vive  voix. 

28  Car  il  a  semblé  bon  an  Sain^E^ 
prit  et  k  nous  ,  de  ne  vous  point  inipo- 
i>er  d'autre  charge ,  que  cellesKÛ  qui  sont 
nécessaires  : 

29  savoir,  de  vous  abstenir  de  ce 
uiaura  été  sacrifié  aux  idoles ,  du  sang, 
es  chairs  étoufl'écs ,  et  de  la  fornication  ; 

abstenez-vous  de  ces  choses^  et  vous 
ferez  bien.  Adieu. 

30  Ayant  donc  été  envoyés  de  la  sorte, 
ils  vinrent  à  Antioche,  ou  ils  assemblè- 
rent les  lidèles,  et  leu^  rendirent  cette 
lettre  , 

3f  qti*ils  lurent  avec  beeuooup  de  con- 
solation (  i  de  Joie. 

^2  Jude  «tSilMkétaiiteuz-iiikaefprQ- 
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phèlcs,  consolèrent  cl  fortifièrent: 
les  Irèrcs  par  |>lus  eurs  discours. 

33  Et  après  au  ds  eureut  demeui'é  là 
quelque  temps,  les  frères  les  renvoyèrent 
enpa.x  à  ceux  qui  les  avaient  envoyés. 

34  Silas  néanmoins  jugea  ;<  ]>ropo>  (}e 
demeurer  à  Antiocbe  ;  et  Jude  retourna 
seul  ft  Jérusalein. 

35  FiBul  et  Bamabé  demeurèmitaufli 
i  Antiocbe,  où  ils  enseignaient  et  an- 
nonç.i  'ent  avec  plusieurs  autres  la  paroàe 

du  Seigneur. 

36  Quelques  jours  après  ,  Paul  d  t  à 
Bamabé:  Retournons  visiter  nos  frères 
par  toutes  les  villes  on  nous  avons  pr«dié 

la  parole  du  Seigneur,  pour  voir  en  çid 

état  ib  sont 

37  Or  Bamabé  voulait  prendi*e  avec 
lui  Jean ,  siunommé  Marc. 

38  Mais  Paul  le  priait  de  considérer 

qu'il  n'était  pas  à  propos  de  prendre  ;n  ec 
eux  celui  qui  les  a\ail  quittes  en  l'aïu- 
phylic,  et  qui  ne  les  a\ait  poiut  accom- 
pagnés dans  leur  ministère. 

39  II  se  forma  donc  enQv eux  une  con- 
testation ,  qui  lut  cause  qu'ils  se  séparc*» 
rent  l'un  de  l  autre.  Baj  uahé  prit  Slaï  c 
avec  lui,  et  s'embarqua  pour  aller  eu 
Chypre. 

.  40  Et  Paul  ayant  dioisi  Silas ,  partit 
avec  lui ,  après  avoii*  été  abandonné'à  lu 
grâce  de  Dieu  par  les  frères. 

41  11  traversa  la  Syrie  et  la  Cdicie, 
confirauint  les  éelises ,  et  leur  ordonuant 
de  garderies  régiemens  desapdtres.e|de» 
prêtres. 

CHAPITRE  XVT. 

Paul  circoncit  Timothée.  Ilesl détourné 
de  prêcher  en  Asie  et  en  Bit hy nie  ,  et 
est  appelé  en  Macédoine.  H  arrive  à 
Phtù/^.Cbtwetsionde  Lvdie,  Piytho' 
nisse  délivrée.  Paul  et  Sklas/oucUés, 
mis  en  prison,  délivrés. 

1  Or  Paul  arriva  à  Derhe ,  et  ensuite 
à  Lystre,  où  il  rencontra  un  disf-  file 
nommé  Timothée,  fils  d'une  femme  jui>e 
fidèle ,  et  d*un  père  gentil. 

2  Les  frères  qui  étaient  à  Lystre  et  à 
Icône  ,  rendaient  un  ténoifpageavanta* 
^eiïx  à  ce  disciple. 

3  Paul  voulut  d  >nc  qu*il  vint  avec  hii  : 
et  Tayaut  prts  auprès  de  Itd,  A  le  cir- 
concit à  cause  des  Ju  fs  qui  étaient  en 
ces  licu\-Ià  ;  car  tous  savaient  que  son 
père  était  gcutil. 

4  Or  allant  de  ville  en  ville,  ils  don- 
naient pour  règle  aux  idèles  de  garder 
h»  QfdonniiiGei  qui  avaient  été  établies 
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pr  les  apAtret  et  par  In  prétret  de  Jéra- 

salem . 

5  Ainsi  les  églises  te  fortifiaient  dani 
la  foi,  et  croiaMieot  en  nombrede  jour  en 

jour. 
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sus-Christ  de  sortir  de  cette  fiUc  :  et  il 
suri  t  à  l'heure  méroe. 
19  Hais  les  maîtres  de  cette  serrante 

voyant  qu  ils  aTaient  perdu  l'espérance 
de  Icur^aiTi,  se  saisirent  de  Paul  et  de 


6  Lorsqu'ils  eurent  traversé  la  Phrv"  e  Silas;  et  les  ayaut  qmnieués  dans  la  place, 
et  la  Galatie ,  le  5amt-  Lspnt  kur  dé-  devant  ceux  qui  commandaient  dans  k 
fendit  d'annoncer  la  parole  de  Dieu  dans  viHe , 

rÂsie.  présentèrent  aux  ma^'istrats. 

7  Et  étant  venus  en  Mysie,  ils  se  dis-  en  leur  disant  :  Ces  homnius  troublent 
posaient  à  passer  en  Bahyme  :  mais  les-  toute  notre  vdle  ,  car  ce  sont  des  Juds 
prit  de  J  csus  ne  le  leur  perm  i  t  pas.  21  qui  ▼edientintroduire  une  manière 

8  Ils  passèrent  ensuite  la  Mjsic ,  et  de  TÎe  qii*il  ne  nous  est  point  permis .  à 
desc-endii^nt  à  Troade;  «1"!  sommes  Romains ,  de  recevoir 

9  oh  Paul  eut  la  nuit  celte  vision  :  Un  ni  de  suivre. 

ZI  Le  peuple  accourut  en  foule  contre 


eux  ;  et  lès  magistrats  ayant  fait  déchirer 
leurs  vètcniens  ,  commandèrent  qu*îb 

fussent  battus  de  verges. 

23  El  après  qu  on  leur  eut  donné  plu- 
sieurs coups ,  ils  les  mirent  en  prison,  et 
ils  oi  donnèrent  au  geôlier  de  ms  garder 

sûrement. 

24  Le  geôlier  ayant  i:eçu  cet  ordre , 
les  mil  dans  un  cachot ,  et  leur  seri'a  les 
pieds  dans  desceps. 

25  Sur  le  minuit,  Paul  etSilass'élant 
rais  en  prière,  chantaient  des  hymnes  à 
la  louange  de  Dieu;  et  les prisoQuiei*s  les 
entendaient. 

26  Et  tout  d'un  coup  il  se  fit  un  si 
grand  tremblement  de  terre  ,  que  les 
fondement  de  la  prison  eu  lurent  ébran- 


homine  tie  Macédoine  se  présenta  devant 
lui ,  et  lui  lit  celte  prière  :  Passiez  eu  Ma- 
cédoine ,  et  venes  nous  secourir. 

10  Aussitôt  quM  eut  CU cette  vision, 
nous  nous  d  sposâmes  à  passer  en  Macé- 
doine, ne  doutant  point  que  D  eu  ne 
nous  y  appelât  pour  y  prêcher  1  é\  angde. 

11  Nous  étant  dfmc  embaraués  à 
Troade,  nous  vînmes  droit &Samotnrsce, 
et  le  lendemain  â  Aaples  ; 

12  de  là  à  Ph  lippe  colon'c  romaine , 
qui  est  la  première  v  lie  qu  ou  rencontre 
de  cecdté-làdansla  Macédoine;  et  nous 
y  demeurâmes  quelques  ioors. 

13  Le  jour  du  sabbat,  nous  sortîmes 
hors  de  la  ville,  et  nous  allâmes  inès  de 
la  riviè  e  ,  où  p;u  ;i  ssa  l  être  le  lieu  or- 

4liîui£rvdelapr  ère.. iNous  nous  assîmes,  \^^  .  eu  même  te'mps  toutes  les  portes 
et  nous  parlèmes  aux  femmes  qui  étaient  «^ouvrirent ,  et  les  liens  de  tous  les  pri- 

1&  assembltol.  sonniets  furent  rompus. 

\\  rly  en  avaituncnoramée  Lydie,de  27  Le  geôlier  s'étanl  éveillé,  et  voyant 
la  ville  de  Th^atire  ,  marchande  de  toutes  les  portes  de  la  prison  ouvertes, 
pourpre,  qui  servait  Deu.  Elle  nous  tira  son  épée,  et  voulut  se  tuer»  s*  imagi-. 
écouta  ;  et  fe  Seigneurlui  ouvrit  le  cœur,  nant  que  les  prisonniers  s'étaient  muves. 
pour  entendre  avec  soumission  ce  que  28  Mais  Paul  lui  cna  à  haute  voix  : 
Paul  disait.  Ne  vous  faites  point  de  mai;  car  nous 

15  Après  quelle  eut  été  baplsée,  et    voici  encore  loua. 

sa  famille  avec  elle,  elle  nous  iit«ette  ^  Abrsfegeoûer ayant  demandé  de 
prière:  Si  tous  me  croyez  fidèltfau  Soi-  li""  ère  entra  dedans  ;  et  tout  trem- 
gneur,  entrez  dans  ma  maison ,  et  y  de-  blani  se  jeta  aux  pieds  de  Paul  etdcSilas: 
meurcz.  Et  elle  nous  v  força.  30  et  les  ayant  tués  de  ce  lieu-là,  il 

16  Or  il  arriva  aue  connue  nousallions  leur  dit  :  Seigneurs ,  que  fout- il  que  je 
au  Keu  ordinaire  de  la  prière,  nous  ren-   fasse  ponr  être  sauvé  ? 

contrâmes  une  serrante,  qui  ayant  un  31  lis  lui  répondirent  :  Croyez  au  Sei- 
esprit  de  Python  apportait  un  grand  gain  gneur  Jésus,  et  vous  sere«  sauvé»  vous 
à  SCS  m  iitres  en  <le\  mant.  et  votre  famille. 

17  Elle  se  mil  à  nous  suivre,  Paul  et      32  Et  ils  lui  annoncèrent  la  parole  du 


nous,  en  criant  t  Ces  hommes  sont  des 
serviteurs  du  Dieu  très-haut,  qui  vous 

annoncent  la  voie  du  salut. 

18  Elle  fit  lu  même  chose  pendant  plu- 
sieurs jours.  Mais  Paul  ayant  peine  à  le 
.«M^offrir,  se  retourna  vers  elle,  et  dit  à 
laiprit:  Je  U  commande  au  nom  de  Jé- 


Seigneur ,  et  à  tous  ceux  qui  étaient  dam 

sa  maison. 

3'^  Va  les  avant  pris  à  celle  même  heure 
de  la  uuil,  d  luva  leurs  pla»es;  et  aussitôt 
il  flit  baptisé  avec  toute  sa  famille. 

34  Plus  les  ayant  menés  en  son  lo^'c- 
ment,  il  leur  scrrit  i  manger  ^  et  il  se' 
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réjouit  avec  toute  sa  miuAOS  de  ce  qu'il 
avait  cru  en  Dieu. 

.  35  Le )oar  étant Tcan,  les  magistrats 
loi  ciiToyèrent  dire  par  des  hui&3ieil« 
qu'il  laissât  aller  ces  prisonniers. 

36  Aussitôt  le  geôlier  viot  dire  à  Paul  : 
Le8iiiagiitrats<mtnaiidéqii*cmvoiUBitf  

en  liberté  :  sortez  donc  maintenant  •  «t  nugMlratt 4e  la  viUe  <nul« éooutaieBL 

'TOUS  en  allez  eu  paix. 

37  Mais  Paul  ditàceabiiisiien  :  Quoi  ! 


Chap.  16.  17. 

en  criant  :  Ce  vont  )k  ces  gens  qui  aont 
Tenus  ici  froubler  notre  ville  ; 

7  et  Jaeon  lésa  reeus  dies  l«f .  Ils  sont 

rebelles  aux  oroonnances de  César, 
en  sou  te  ti  a  lit  qui!  y  a  un  autre  roi,  y*f*îfr 
Hommen  t  J  ésus. 

8  Us  émurent  donc  la  populace ,  et  les 


après  nous  avoir  publiquement  battus  da 
Wges ,  sans  connaissance  de  cause,  nous 

qui  sommes  citoyens  romains  ,  ils  nous 
ont  mis  en  prison  ^  et  luamleuant  ils  nous 
en  l'ont  sortir  eu  seci  et  ?  il  n  eu  Mua  paâ 
-'iÊ»\U  fnH  qu*îlB  TÎMHMBt  eHi->méaies 

>us  en  tirer. 

38  Les  huissiers  rnpportcrcnt  crci  aux 


9  Mais  Jason  etles  autres  ayant  donné 
eau  t  i  on .  les  magistrats  le»  b  is&érent  aller. 

10  Dès  la  nuit  m^me  les  frc-res  ren- 
du iairent  hors  de  la  viUc  Paul  et  Siias 
pour  aUar  à  Berée;  où  étant  arrivés,  ib 
entrèrent  dans  U  sjnagogue  des  JuAk 

11  Or  cesJuiis de  Berée  étaient  de  pfaM 
honnêtes  gensque  ceux  de  Thessalonique; 
et  ils  recurent  la  parole <^£>{>u  avec  beaii- 


matrisli  ats,  qui  eurent  peur,  avant aporis  -"-r  "  '-  -■**^"«  »  examinant 

uu  11*  étaient  Citoyens  4ma.n5.  ^      1^'"  T  '  pour  vow  u 

^  39  Bs  Tinrant  donc  leur  faire  des  ex-  °°  ^"""^        f  »*î^  véritable  : 

cuses  ;  et  les  ayant  mis  hors  de  la  prison,  de  sorte  qiie  plusieurs  d'entre  eux 

ils  les  supplièrent  de  se  retirer  de  leur  et  beaucoup  de  femmes  grecques  de  qua- 

\il\e,  lité,  et  un  assez  g.  aud  noiubre  d  homuics, 

40  Et  eux  au  sortir  de  la  prison  allé-  «î";^*?*  Jésus-Christ, 
rent  chez  Lydie;  et  ayant  TU  les  frères, 
ils  les  consolèrent;  puisibparttrsBl. 

CHAPITRE  XVn. 


13  Mais  quand  les  Juiis  de  Tbesado* 

!  surent  f 
noncé  la  parole  de  Dieu  à  lîeice 


nique  surent  que  Paul  avait  aussi 

parole  de  Dieu  à  lîeice  ,  il.s  y 
Tinrent  émouvoir  et  troubler  le  peuple. 

14  Aussitôt  les  frères  se  h&tèreol  de 
fairasortir  Paul,  pour  le  conduire  lûaqa*i 
la  mer  ;  et  Silas  avoc  Timotbée  demeu- 
rèrent à  Berée. 

15  Mais  ceux  qui  conduisaiejat  Paul, 
le  menèrent  jusqu'à  Athènes ,  où  ib  le 

quittèrent ,  après  avoir  reçu  ordie  de  lut 
de  dire  à  Silas  et  à  T  i  mot  liée  qu'ils  TÎns» 
sent  le  trouver  au  plus  tnt. 

16  Pendant  que  Paul  les  attendait  à 


Paul  convertit  les  Thessaloniciens ,  est 
persécuté  par  les  Juifs ,  prêche  à  Be~ 
réet  est  conduit  àAihtneSj  où  il  parle 
dans  ftff^page, 

4  Ils  passèrekit  de  là  par  Aropbipolis 
al  par  A  poUonie ,  et  Tinrent  à  Tbessal»- 

niquc,  ou  les  Juifs  avaient  une  synagogue. 

2  Paul  y  entra  selon  sa  coutume  ,  et  il 
les  entretint  des  écritui'es  durant  U'ois 
joars  de  sabbat, 

3  leur  découTrant  et  leur  fiiisanft  voir  Athènes,  son  emnl  se  senUit  ému  et 
qu*il  STait  làlln  que  le  Christ  souffrit ,  et  comme  irrité  en  lui-même ,  voyant  que 
qu'il  ressuscitât  d'entre  les  morts  :  et  ce  cette  Tille  était  si  attachée  à  ridolâtrie. 
Christ,  leur  disait-il,  est  Jésus  que  je  47  ][  parlait  doiic  dans  la  synagogiM 
TOUS  annonce.  aveclesJuiis,ctavecceuxquicraiguaient 

4  Quelques-uns  d*entre  eux  crurent ,  Dieu ,  et  tous  les  jours  dans  la  place  aiee 
se  )oignirent  à  Paul  et  à  Silas  ;  comme  ceux  ^i  s*y  rencontraient* 

18  II  7  eut  aussi  quelques  philosophes 

épicuriens  cl  stoïciens  qui  conféièi-enl 

qualité.^  avec  lui  ;  et  les  uns  disaient  :  Qu  est-ce 

5  Bfais  les  Juifs  poussés  d'un/Srursèle  que  veut  dire  ce  discoureur  ?  Et  les  au- 
prirent  avec  eux  quelaues  mécbanshom-  très  :  Il  semble  qu'il  prêche  de  nouTeaux 
nus  (le  la  l  e  du  peuple;  et  avant  excité  dieux  ;  ce  quiù  disaient  à  cause  qu'il 
un  tunmltc,  ils  tioublci  eut  toute  la  \  ille ,  leur  annonça  t  Jésuset  la  résurrection, 
et  Tinrent  assiéger  la  maison  de  Jason  ,  19  Enlin  ils  le  prirent,  et  le  menèrent 
voulant  enlever  Paul  et  SUas,'  et  les  mener  <  Faréopage ,  en  lui  disant  :  Pourrions- 
devant  le  peuple.  nous  savoir  dé  tous  quelle  est  cette  nour* 

6  Mais  ne  les  ayant  poiut  trouves,  ils  telle  doctrino  que  vous  publiez? 
traiuèreut  Jason  et  quthjues  -  uns  des  20  Car  vous  uous  dites  de  certaines 
frères  deTant  les  maij|isii'ats  de  la  ville ,  choses  dont  nous  u  avons  point  encore 


et  _ 

aussi  une  grande  imiliitude  de  (iiccs 
craignant  Dieu ,  et  i^u^ieuis  feiumes  de 
luaiité. 
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eoleadu  pui  ici-.  Nuu5  voudrious  doue  bieu 
MToir  ce  que  c  est. 

21  Or  toas  let  Athéniens,  et lei  étrut- 

gersqiii  demeuraient  à  Aihènes,  Dépas- 
saient tuut  leur  tuuips  qu  ùdue  et  à  «a- 
tendre  quclc^uc  cho:ie  de  nouveau. 

22  Paul  étant  donc  au  miieu  de  Ta- 
réopage,  leur  dit:  Seigneurs  Atliéiiiens  , 
il  me  beinblu  qu'eu  toutes  choses  vous 
êtes  religieux  ju^qu  à  l'excès. 

23  Car  ayant  regardé  ea  passant  les 
statues  de  vos  dieux,  j'ui  trouvé  même 
un  autel ,  sur  lequel  il  est  écrit:  Au  Dieu 
iMCONiiU.  C'est  donc  ce  Dieu  que  vous 
adorez  sans  le  connaître ,  que  je  tous 
souioBoe. 

24  Dieu  qui  a  fait  le  monde,  et  tout 
ce  qui  est  d.ms  le  monde ,  étant  le  Sei- 
gneur du  ciel  et  de  la  terre,  n habite 
point  dans  les  teasples  bftiis  par  las  booi* 
mes. 

^f)  Il  n'est  point  honoré  par  les  ou- 
Trages  de  la  mam  des  hommes  ,  comme 
avait  besoiu  de  ses  créatures ,  lui  qui 
donne  à  tous  la  vie ,  la  respiration ,  et 

toutes  choses. 

2(3  lia  l.iil  naître  d'un  seul  toute  la 
race  des  hommes ,  et  d  leur  a  donné  pour 
demeure  touterétenduede  la  terre,  ayant 
marqué  l'ordre  dés  saisons  ,  et  les  bornes 
de  rhah'tation  de  chaque  peuple  , 

27  alin  (ju  ib  cherchassent  Dieu,  et 
qu  iL»  tàcli.tsveut  de  le  trouver  comme 
«vec  la  main  et  à  tâtons ,  quoiqu'ilne  soit 
pas  loin  de  chacun  de  nous. 

28  Car  c'est  en  lui  que  nous  avons  la 
vie,  le  mouvement  et  l'être;  et  comme 
quelquesHUisdeToapoètes  ont  dit  i  Nous 
sommes  même  Us  eMfiuu  et  la  race  de 
2)ieu. 

2*J  Puis  donc  que  nous  st)nnncs  les  en- 
J<ins  et  la  race  de  Dieu ,  nous  ue  devons 

ris  croire  que  la  divinité  soit  sembbble 
de  Toi* ,  à  de  l'argent ,  ou  à  dola  pierre, 
dont  l'art  et  i'indnsuia  des  hnmmes  a  fait 
des  ligures. 

30  Mais  Dieu  ayant  laissé  passer  et 
oomme  dissimnlé  ces  temps  d'ignorance, 
fai  t  maintenant  annoncer  &  tous  les  hom- 
mes et  en  tous  Ueux ,  qu'ils  fassent  péni^ 
U.'uce  ; 

31  parce  qu*îl  a  arrêté  un  jour  aucpel 
il  doit  juger  le  monde  selon  la  justice, 

par  celui  qu'il  a  «lestmé  à  en  être  le  juge; 
de  quoi  il  a  donné  à  tous  Ils  hommes  une 
preuvecertuiuu,  eu  le  re:>6uscilautd  eutie 
les  morts. 

32  Hais  lonqu*ils  entendirent  parler 
delà  résun  ectioti  <lt's  morts ,  les  uns  s'en 
moquèrent  ,  et  ie«  uuUe»  dirent  :  l^'ous 
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vous  eutcudrous  une  autre  fois  sur  ce 
poinL 

33  Ainsi  Paul  sortit  de  leur  assemblée. 

31  Quelques-uns  néanmoins  se  joigni- 
rent à  lui,  et  embrassèrent  la  |jpi ,  entre 
JesquelsfatDenyssénateur  de  f  aiéopuge, 
et  une  femme  nommée  Damaris ,  et  d'au- 
t|ies  avec  eux. 

CHAPITRE  XVIII. 
Paul  vient  A  Carinthe  ,  y  travaille  de 
ses  mains  avec  Prisciltc  et  Aquilas , 
convertit  beaucoup  de  monde  :  suite 
de  teg  couneâ  é^ottoliaues.  Apollon 
est  insùmit  par  Priseilie  et  jtquilas* 

1  Après  cela  ,  Paul  étant  paili  dTA-* 
thènes ,  vint  à  Conutlie. 

2  Et  a^ant  trouvé  un  Juif  nommé 
AquiUs,  originaire  du  Pont,  qui  était 
DoaTellement  venu  d'Italie  avec  Priscdls 
sa  femme ,  parce  que  ferapereur  Claude 
ava  t  ordouné  à  tous  les  JuDi  de  SOCtir 
de  llome  ,  il  se  joiun  t  à  eux. 

3  Et  parce  que  leur  mét  er  était  de 
&ire  des  tentas ,  et  que  c'était  aussi  le 
sien  ,  il  demeurait  clies  eux ,  et  y  tra- 
vaillait. 

4  Mais  il  prêchait  dans  la  synagogue 
tous  les  jours  de  sabbat.;  et  faisant  entrer 
dans  sesd  scours  le  nomdu  Se  gneur  Jé- 
sus, il  s'cirorçait  de  ponuader  les  Juils 
et  les  Grecs. 

5  Or  quand  Silas  et  Timolhée  furent 
venus  de  Macédoine ,  Paul  s'employait  A 
prêcher  avec  encore  plus  d'ardeur ,  en 
montrant  aux  Juds  que  J^us  était  ie 
Christ. 

6  Biais  les  Jut£s  le  contredisant  avec 
des  paroles  de  blasphème ,  il  secoua  aat 

habits,  et  leur  dit:  Que  voire  sang  soit 
sur  votre  tète:  pour  moi  j  eu  suis  inno- 
cent :  je  lu  eu  vais  dcâui  mais  vers  les 
gcutib. 

7  Et  étant  parti  de  là ,  il  entra  chez  un 

nommé  Tite^uste ,  qui  craignait  Dieu, 
et  dont  la  maison  tenait  à  la  synagogue. 

8  Crispe  chef  d'une  synagogue  crut 
aussi  aubeigneur  avec  toute  sa  famille; 
et  plusieurs  au des  Corinthiens,  ayant 
entendu  Pàut ,  crurent  et  fièrent  bap- 
tisés. 

9  Aloff  le  Seigneur  dit  i  Pbwl  en  tî- 
aion  dtuant  la  nuit  :  Me  craignez  point , 

mais  parlez  sans  vous  taire; 

10  car  je  su;s  avec  vous,  et  personne 
ue  pourra  vou;»  muili  ailer  ,  parce  que  j'ai 
en  cette  ville  un  grand  peuple. 

11  II  demeura  donc  un  an  et  demi  & 
Corinihe,  leur  enseignant  ia  pvole  do 
Dieu. 
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12  Or  Gallion  étant  proconsul  d' A-  tendu,  ils  le  retirèrent  chez  eux,  et  lins- 
chuie ,  les  J  mis  d'uu  cumniUQ  accord  s'é>  ti  insirent  plus  amplement  de  la  voie  du 
levèrent  contre  Piul ,  et  ie  menèrent  A  Seigneur.  -  ' 

ton  tribunal,  27  11  voulut  enmite  pesser  à  Achak; 

13  <  n  d  s«nt  :  Celni-cî  veut  persuader  et  les  fi  cro  ly  .^yan^  exhoilc  ,  il>  évri- 
nuxhuHii)iesdadoi'er  Dieu  dune  manière  Tirent  uu\  di:iciples  de  le  iccevoii*  :  et 
contrehv  &  la  loi  :  lorsqu'  1 1  y  i|iit  arrivé ,  îl  aerrit  beaucoup 

14  et  Paul  étant  près  de  parler^tir^a  auv  fidèles. 

tïtjfense,  (iall  on  dit  aux  Juil's  :  O  Juifs  ,  28  Car  il  convain<|uait les  Juifs  pul>l«- 
s'il  .s";i;^is.sait  de  (HK'Iqtie  injustice,  ou  de 
(luelque  mauva  &c  acliuu,  je  me  croirais 


oblîffé  de  ▼DUS  entendre  avec  patience  ; 

15  mais  s'il  ne  s'agit  que  de  contesta-, 
tions  de  doctrine,  de  n)ol.s ,  cl  dr  votre 
loi ,  démêlez  \os  diilereiids  comme  vous 
f  entendis  ;  car  je  ne  veux  point  m^en 
rendre  juge. 

16  II  les  fit  relier  ainst  de  eon  tri* 
bunni.  * 

17  Et  tons  ayant  saisi  Sosthène  chef 
d^une  s\  uagogue ,  le  battaient  devant  le 
tribiuial,  sans  que  GaUion  a  en  mit  en 
peine 


queineiit  avec  grande  force,  leur  mon- 
trant pai*  les  éciitui*es  que  Jé^us  était  le 
Christ. 

CHAPITRE  XnC. 

Disciples  qui  n'avaient  reçu  que  le  hap^ 

terne  tie  Jean ,  baptisés  pur  S.  Paul. 
Il  prêche  à  Kpfièse  ,  e!  y  Joil  de' 
grands  miracles.  J^.xoru^ies  JutJ's 
bai  lus  par  les  démons.  Livres  brûlés^ 
Sédilion  à  Ephèse  contre  S.  PauL 

1  Pendantqu'Apollouéta«tàCorinthe, 

Paul  ayant  tia\t'i  Ï.C  les  haute>  pro\  uices 
de  1*Aaw,  vin:  à  Lp Lèse,  OÙ a^anl trouvé 


18  Quand  Paul  eut  encore  demeuré  quel'jues  disciples , 
là  plusieurs  jours  ,  il  prit  congé  de  ses       2  d  leur  dit:  Avcz-vous  reçu  leSa  nt- 

firèi^s,  et  s'embarqua  pour  aller  en  Syrie  Esprit  depuis  que  vous  aves  embrassé  In 

avec  Priscille  et  Aqullas,  s' étant  fait  cou-  fo  ?  1  Is  lui  répondii  ent  :  Mouin  avons  pas 

perles  chovciiN  l\  (cnchrée,  il  cause  d'un  seulement  entendu  dire  qu*il  y  ait  un 

vœu  qu'il  avaa  lail.  •  Sa.nt-Espr  t. 

49  Et  a  arriva  A  Ephése ,  oik  il  laissa      3      ^  i^^u,  a  t  :  Quel  baptême  avcz- 

Prisci  leet  Aquiks.Pourluuétuitentré  yousdonc  leouîUslui  rci>oudir«il :  Le 

dans  la  synagogue  ,  d  conféra  avec  les  j^ptéme  de  jïan. 

o<V      1  ^  «^^ft      j^«L^...uiu  .^i...       4  Alors  Paul  leur  dit:  Jean  a  baptisé 

2U  qui  le  prièrent  de  demeurer  plus  1    1    .  <       11^.  1  » 

*1        r  r  ^u  baptême  de  la  péniteiu  »■  .  m  d  saut 

lon^tempsavéç  eux;  mais  Une  voulut  Pj^.qu  Isdeva  eut  ciuueeu  celui 

point  V  consentir.  qu,  ve«îiit«présluî,c'esl^.re,enJé««. 

21  It  .1  prit  con.,e  d  eux  ,  en  leur  d-  ^   Ce qu^yan.  entendu,  «Is  tarant bnp- 
sant  :  Je  reviendrai  vous  voir ,  SI  c  est  la  j  .    .  .  r 
volonté  de  Dieu  ;  et  il  partit  ainsi  d*E- 
phèsc. 

22  Ktant  aborde  à  César  ce ,  il  alla  à 
Jérusalem  ;  et  après  avoir  salué  Téglise, 
il  se  rendit  à  Âutioche  , 

23  où  il  passa  quelque  temps  ;  et  il  en 
partit  ensuite  .  ti  avei  saut  par  ordre  t'i  de  .     _  - 
vdie  on  v.Iie  .  la  Galal  c  et  la  PhiW,  OÙ  il  parla  avec  liberté  et  hardiesse  oen- 
ci  lurt.baut  tous  les  d  sciples.  dsaittrois  mou, conférMit«<«ec  1»  Jîis^, 

24  En  ce  même  temps  un  Jaifnommé  *  eilorçant  de  Uur  persuader  ce  qwre- 
Apollon,originaiied'Ale\andrie,boMMne  ga»^^  le  royaume  de  Dieu. 

éloquent  et  lorl  habile  dans  les  écritures,       9  Mais  comme  quelques-  uns  s'cndnr- 

Ttnt  &  £phèse.  cissaienl  et  dcmeui  aieut  dau&  Tiucre- 

25  l\  était  instruit  de  bi  voie  du  Sei-  dultié ,  décriant  devant  tout  le  peuple  U 
gncur  ;  et  parlant  avec  zèle  et  avec  fer-  "voie  du  Se  <;neur  ;  il  se  retira ,  et  sépara 
veur  d' esprit ,  il  expliquait  et  enseignait  ses  d  se  pies  d'iixer  eux  .♦'il  ensegnnit 
avecsoincequircgar(lait.lésus.  quo  qu'il  tous  les  jours  dans  lécule  d  un  nommé 
n  eùt  coDuaissauce  que  du  baptême  de  Tjfiau; 

Jean.  10  ce  quMcontinnB  durant  deux  ans: 

26  II  commença  donc  à  parler  libre-  de  sorte  que  tous  ceux  qui  demeuraient 
ment  e(  banlimenl  dans  la  synagogue:  en  Asie  ,  tant  Juils  qne  t^eniils.  cnlen» 
et  quand  l^riâCiUe  cl  AquiUu  l'eurent  en-  dirent  la  parole  du  be.^ueur  Jésu^i. . 


tisés  au  nom  du  Se  Lueur  Jésus. 

6  ht  apiè^  que  Paul  leur  eut  imposé 
les  mains,  le  Sa.ut-Lspnt  desceud<t  sur 
eux  ;  et  ils  parlaient  divenes  langues ,  d 

ils  prophétisaient. 

7  Ils  étaient  en  tout  env'ron  douze. 

8  Paul  entra  ensuite  dan>  l.t  s\  iiagOi;ue, 
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Chftp,  19.  DES  APOTRES. 

4 1  El  Dieu  faisait  des  ini racles exlraor-  Taillaient  à  ces  sortes  d'ourrages ,  et  leur 

dinaires  par  les  mains  do  Paul  ;  dit  :  Mes  amis ,  tous  savez  que  c'est  de 

Jusques-la  même       Conque  les  ces  ouvrages  que  vient  tout  notre  gain  : 

mouchoirs  et  les  linges  qiu  avaient  touché  26  et  ccpciulmt  vous  voyez  vous-rné- 

80U  coups,  étai^t  appliqués  aux  malades,  mes,  et  vous  eulendez  dire ,  que  ce  Paul 

jlt  étaîeiit  giiÀni  de  leurs  maladies ,  et  a  détourné  uu  grand  nombre  de  uersouues 

les  espriu  malins  sortaient  du  corps  des  du  culte  des  dieux  ,  non  seîilement  k 

possèdes.  Ephèsc ,  mais  presque  par  toute  l'Asie  , 

13  Or  nuelques  -  uns  des  exorcistes  en  disant  que  les  ouvrages  de  la  main  dci 
fuilsqui  allaicut  de  vdie  eu  ville ,  entre-  hommes  ne  sont  point  des  dieux. 

Kirent  d'invoquer  le  nom  du  Seigneur  27  Et  il  n  y  a  pas  seulement  -a  craindre 

sus  sur  ceux  qui  étaient  posséda  des  pournousquenotre  métier  ne  soitdécrië 

malins  esprits,  en  leur  disant  :  Nous  vous  mais  même  que  le  temple  de  la  grande 

conjurons  par  Jésus  que  Paul  prêche.  déesse  Diane  ne  tombe  dans  le  mépris  ; 

14  Ceux  (|ui  faisaient  cela  étaient  sept  et  que  la  majesté  de  celle  qui  est  auoréè 
filsd^un  Juif  prince  desprfttres ,  nommé  dans  toute  1  Asie ,  et  même  dans  tout 
Sccva.  l'univers  ne  s'anéantisse  peu  à  peu. 

15  Mais  le  malin  esprit  leur  répondit  :  28  Ayant  entendu  ce  discours  ,  ils  fu- 
Je  connais  Jésus ,  et  je  sais  qui  est  Paul  :  rent  transportés  de  colère ,  et  ils  s'écriè- 
mai»  TOUS ,  qui  étes-vous?  rent        la  grande  Diane  des  Ephésiens 

^  16  Aussitôt  rhomme  qui  était  possédé  29  Toute  la  TiUe  fut  aussitét  remplie 

dun  démon  très-méchant,  se  jeta  sur  de  confusion  :  et  ces  gens-là  coururent 

-eux  ,  et  h  étant  rendu  maître  de  deux  en  foule  à  la  place  publique  ,  où  était 

d'entre  eux ,  il  les  Uaita  si  mal ,  qu'ils  lu-  le  théâtre,  entraînant  Gaïus et  Aristarque 

•jmitoontraintsdes^enfoirdeoettemaison  Bbcédoniens  ,  qui  avaient  accompagué 

tout  nus  et  blessés.  Fàul  dans  son  voyage. 

17  Cet  événement  ayant  été  su  de  tous  30  Paul  voulait  ailerse  présenter  à  ce 
les  Juiis  et  de  tous  les  gentils  quidemeu-  peuple  ;  mais  les  disciples  Peu  empêche- 
raient à  Ephùse ,  ds  furent  tous  saisis  de  rent. 


crai 


nte ,  et  le  nom  du  Seigneur  Jésus  fut  3 1  Et  quelquesnmsaussi  des  Asiarques, 

ylorilié.  qui  étaient  de  ses  amis,  renvoyèrent  pner 

18  Plusieurs  nume  de  ccuv  qui  avaient  de  ne  se  présenter  point  au  tficàf  re. 
cru,  venaient  confesser  et  déclarer  ce  32  Ccpendaut  les  uns  criaient  d'une 
qu*ils  avaient  lait  de  mal.  manière,  etiesantresd'uneautre;  car  tout 

19  H  y  en  eut  aussi  beaucoup  de  ceux  ce  concours  de  peuple  n*était  qu'une 


qui  avaient  exercé  les  arts  ciu  ieux  ,  qui  mtiUilude  confuse,  et  la  plupart  même 

apportèrent  leurs  livres ,  et  les  brûlèrent  savaient  pas  poui'quoi  ils  étaient 

oevant  tout  le  monde  ;  et  quand  on  en  blés. 

L'Ut  supputé  le  prix,  on  trouva  au'il  nmn-  33  Alors  Alexandre  lut  tiré  delafoulet 

tait  à  cuiquante  mille  pièces  aargeut.  étant  aidé pAT  les  Juifs  qui  le  poussaient 

20  Ainsi  la  parole  de  Dieu  se  rcpan-  devant  eux  :  et  étendant  la  main  ,  il  de- 
dait  de  plus  en  plus,  et  se  fortiliait puis-  manda  audience  ,  pour  se  justifier  de* 
aamment.  Tant  le  peuple. 

21  Après  cela  Paul  se  proposa  par  le  31  Mais  ayant  reconnu  qu*il  était  Juif, 
mouvement  (lu  Saint-Esprit,  dépasser  s'écrièrent  tous  comme  d'une  seule 


^  V  la  Macédoine  et  par  fAchaïe  ,  et  voix  durant  près  de  deux  heures;  yive 
'aller  ensuite  à  Jérusalem,  disant  :  Lors-    la  grande  Diane  des  Enhésiens. 


e  j'auivi  été  li ,  il  faut  que  je  voieaiissi  35  Après  quoi  le  greffier  de  la  ville 
\omQ.  les  ayant  apaisés ,  il  leur  dit:  Seieneuni 

OO  F,   '  ^T.  - '.1  J   -C^ui.:   -  »  :i  I      1        ^.  •     *'  1 


22  Et  ayant  envoyé  en  ATacédoine  deux  Ephésicns,  y  a-t-il  quelqu'un  qui  ne  sacluî 
de  ceux  ^u»  le  servaient  son  minis-  pas  que  la  ville  d'Eph»  rend  un  culle 
tère  ,  Timothée  et  Eraste ,  il  demeura  particulier  à  la  grande  Diane ,  lillc  de 
encore  quelque  temps  en  Asie.  )upiter? 

23  Mais  la  voie  tfu  Seigneur  fut  alors  36  Puis  donc  qu'on  ne  peut  pas  dis- 
traversée  par  un  L,'raud  tr()ul)Ie.       *    ,  convenir  de  cela  ,  vous  devez  demenrçr 

24  Car  uuoricv  ro  uoauuuDémétrius,  en  paix,  ctucrienfaire  inconsidérément, 
qui  faisait  de  petits  temples  d  argent  de  37  Car  ceux  que  vous  avec  amenés  ici, 
M  VisaaedEphàse,  et  qui  donnaitbeau-  ne  sont  ni  sacril^es ,  ni  blaphémateors 
coup  à  gagner  à  cnix  de  rc  métier  .  de  votre  déesse. 

22i  les  assembla  avec  d  autres  qiu  tra-  33  âi  Déraétrius,  et  les  ouvriers  qui 
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sont  avec  lui ,  ont  quelque  pUinte  à  faire  1  i  Puis  étant  remonté,  et  a^ant  rompu 

çontre  quelqu^un,  on  tient  l'audience  »  le  pain  et  maoeé,  il  kor  pvl«  tmcatm 

et  il  y  a  des  proconsuls;  qa*i]i  t^appfll-  jusqu  «n  point  an  jour,  «t  e^en  aUn  «n- 

lent  en  justice  les  uns  les  autres.  suite. 

39  Si  vous  avez  quelque  autre  affaire  12  £t  on  ramena  le  )cuDe  homme  ri- 
à  pruposcr,  elle  pourra  se  terminer  dans  Tant,  en  sorte  qu'ils  furent  extrénuement 
une  assemblée  légitime.  consolés. 

40  Car  nous  sommes  en  danger  dVtre  13  Pour  nous  ,  nous  monlâmes  sur  ffli 
accusés  de  i*«  <lition  pour  ce  qui  s'est  vaisseau  ,  cl  nous  allâmes  jusqu'à  Asson  , 
passé  aujourd'hui ,  ne  pouvant  ailéguei'  où  nous  devious  reprendre  Paul ,  selon 
aucune  raison  pour  fustifier  ce  oooooun  l'ordre  sp,'il  en  arait  donsé;  car'  pow 
twmuUÛaire  du  peuple.  Ayant  dit  Gela  «  lui  il  avait  voulu  faire  ledMunÎB  àyied. 
ilconsédia  toute  l'assemblée.       '  14  Lors  donc  qu  il  nous  eut  reioints 


ilcoQgédi 

CHAPITRE  XX. 

5.  Paul  va  en  Macédoine ,  prêche  à 
Trnnde.  Mort  ft  résurrection  il'/iU' 
tyquc.  Discours  df  S.  Paul  à  Mile  t. 

1  Le  lunuillc  cUnt  cessé,  Paul  fit  ve- 
nir les  disciples;  et  les  ayant  cihortÀ» 


qu  u  nous  eut  rejomts 
à  Asson ,  nous  allâmes  4ous  ensemble  à 
MitTlène. 

iâ  El  continuant  notre  nmte,  mmm 

arrivâmes  le  lendemain  vis-à-vis  deChio: 
le  jour  suivant  nous  abordâmes  à  Samos; 
et  le  jour  d'après  nous  vînmes  à  Milel. 
16  Car  Paul  avait  résolu  de  passer 


il  leur  dit  adieu ,  et.partit  pour  aller  en  Epîte  sans  y  prendre  terre,  afin«|^ 

Macédoine.  n'eût  point  d  occasion  de  s'an'êler  ttk 

2  A  près  avoir  parcouru  cette  province,  Asie ,  se  hnUnt  pour  être  ,  s'd  ëUit  pos- 
ct  a>  ou  lait  plusieurs  exhortations  aux  j,ble,  le  joui  de  la  Pentecôte  à  Jérusalem. 
fdèles ,  a  Tint  en  Grèce  :  |7  Emt  à  Mikt ,  U  envoya  à  Epbése , 

3  où  ayant  demeure  trois  mois ,  il  ré-  pour  faire  Tenir  les  pfèlns  de  ocuâ^UM. 
5olut  de  retourner  par  l.  Macédoine  à  Et  quand  ilsfui-ent  venus  le  tix»». 
cause  que  les  Juiis  lui  ava.cul  drc^edes  ^,  rp.  ils  lurent  ensemble,  d  1.  nr  dit: 
embûches  sur  le  chemin  quil  dmft  ^^^^  „ç  ^^^.^^  ^^^-^ 
prendre  pour  aHcr  par  mer  en  Syne  ^^^^  pendant  tout  le  temps  que  ,  a. 

A  II  lot  accompagné  par  Sopatre/^         a v*»^ U«««ii£ri«...  ^ 
de  rvnluisde  Bcréc,  par  Aristaïque  et 


été  avec  Totu ,  depuis  le  premier  jour  que 
je  anis  entré  en  Asie  : 


Dar  Second ,  qui  étaient  de  Thessaloni-  .        i      •  ^  ^ 

Sue,  par  GaïJs  de  Derbc  et  par  Timo-  T]':  J        ^  '  le ^e.gneur avec  toute 

3iée,etparTvchiqueetTrophime,qui    l'»»'"  'l^;      «^^c  beaucoup  de  larmes, 

■  parmi  les  traverses  QUI  me  sont  survenues 

par  la  conspiration  oeaJnife  contre  moi  : 

20  que  je  ne  tooi  ai  rien  caché  detont 
ce  qui  potnait  vous  être  utile,  rien  ne 
m'ayant  empêché  de  vous  l'annoncer,  cl 
de  TOUS  en  instniire  en  public  et  en  par- 
ticulier ; 

21  préchant  ain  Jttifsaussibicn  qti'nui 


Sue ,  par  Gaîus  de  Derbc  et  par  Timo-  j 
aée ,  et  par  Ty  chique  cr  — * 

étaient '/o(/5  r/tf/.r  d' \st< 

5  Ceux-ci  étant  alîés  devant,  nous 
attendirent  à  Troade. 

6  Pour  nous ,  après  les  îours  des  pains 
sans  levain ,  uous  nous  embarqu.^mes  à 
Philippe,  et  nous  Ahinu  i  tn  cinq  jours 
les  ii  ouver  à  Troade ,  où  nous  eu  demeu- 


râmes sept.  !..  -  I 

7  Le  premier  jour  de  la  semaine  les    p"^'*"      {)e.utence  envers  Dreu    et  U 
disciples  étant  assend^lé.s  pour  rompre  le    ^'"'^i^Z^'^T  ^^[ff^^^J^'^^^^-^' 
pa.n !  Paul  qu.  de^  a.l partir  le  lendemain.     -«Et lMml«ant  Aantlié  par  le&ml. 
feur  lit  un  discours,  qu«ï  continua  lu»^  !•         ™  à  Jérusalem ,  sa» 

Wà  minuit.  que  ,e  sarhcceqiudmtmvan  .ver: 

^8  Or  il  y  avait  beaucoup  de  lampes      ,V  que  dans  toutes  les  vdlcspar 

en  la  salle  h^uteoù  nonsétio..sas5embf<'s.    «u  je  pa«se,  le  hamt-Esprilme  fait  cun- 
9  Et  comme  le  <l  scours  de  Paul  duia    "'V^''®  qw  dwdiahies  et  des  afflictN» 
long-temps,  un  jeune  homme  nommé         '""^  préparées. 
Eutvque,  qui  était  assis  sur  une  fenêtre,       21  Ma  s  je  ne  crains  rien  de  toutes  ces 

choses  ,  et  ma  vie  ne  m'est  pas  plus  pré- 
cieuse que  moi-même  ;  d  me  sùiUt  que 
f  achère  ma  cotuw ,  et  que  j'acwmpUue 
le  nn'nistére  que  j'ai  reçu  du  Seigneur 
Jésus,  qui  est  de  prêcher  TéraBgtta  de 


;que,  qui 

s'enclormit  :  et  étant  enfin  plongé  dans 
un  profond  sounneil ,  il  tondja  d  un  troi- 
sième étage  en  bas,  et  on  l'emporta  nioii. 

10  Mais  Paid  étant  descendu  en  bas , 
a*étendit  sur  lui;  et  l'ayant  embrassé,  il 
leur  dit  :  Ne  vous  troublez  foint  ;  car 


la  grâ(  <•  de  Dieii. 


25  Je  sais  q^  vousae  verre£.plua  mon 


Ougf,  90*  tu  0E5  AKXTEES. 

tinge ,  TOUS  touspiutni  lesquels  fai  pttié  2  Et  aTUit  trosué  «a  * 

en  probant  le  royaume  de  Dieu.  laîl  en  Vnén\c^] 

26  J e  vousdéclare  donc  aujourd*hui^e  et  fîmes  voile. 

jesnisparelAifioMRfdusMigdevoastmii;  3  Quand  now  filmes  à  la  vue  de  Pile 

S7  parce  qw  )e  n ai  point  ëritë  de  de  Chypre,  la  bissant  à  gauche ,  nom 

vousannoncer  toutes  les  volontés  de  Dieu,  fîmc^  mute  vers  bi  Syrie,  et  nous  al<r 

28  Prenez  donc  garde  à  vous-mêmes ,  lames  ;i  border  à  Tyr,  oùle  raiMCau  de* 
et  ù  tout  le  troupeau  sur  lequel  le  Saint-  vait  laisser  sa  chaque. 

Eiprit  TOUS  a  éCahlit  éTéques ,  pour  gojcH-  4  Y  ayant  titmré  dei  difciples ,  nous 

terner  fégUie  d«  Dien»  <|a*il  a  aequiit  ][  demeurâmes  sept  jours  ;  et  1  Esprit  Jflnr 

par  son  propre  sang.  faisait  (l*re  à  Paul  ^'il  B*aUât  point  à 

29  Car  je  sais  quapi^ès  mon  départ,  Jérusalem. 

n  entrera  parmÎTOUtdaeloupsravissaos,  5  Après  que  nous  y  eûmes  passé  cet 

«fiii  népai-gnerontpoinlle troupeau;  Jcplîoars,nouspartinMt  ;  etittTinnni 

30  et  que  d'entre  vouaHuéroes,  il  s*é-  tous  ,  avec  Icui-s  femmes  et  leurs  anfiint» 
lèvera  des  gens  qui  publieront  des  doc-  nous  tontluirc  jusqucs  hors  de  la  ville; 
trmes corrompues,  afin  d'attirer  des  dis-  ou  ayant  rais  lés  genoux  en  terre  sur  le 
eijplesaprès  eux.  livage , nooi  fhnet  la priért. 

31  (Test  ponrqaoi  Teilles ,  en  vous  sou«  6  Et  après  «ms  être  dit  adiea  lef  nni 
venant  que  durant  trots  ans  je  n'ai  point  aux  autres,  nous  montâmes  sur  lefaiib 
cessé  ni  jour  ni  nuit,  d'avertir  avec  lar-  seau,  et  ils  retournèrent  chez  eux. 
mes  chacun  de  vous.  7  Pour  nous ,  d^  Tyr  nous  vînmes  à 

82  Et  nmintenant  je  TOUS  recommande  Plolémaide,  oè  nons  achetâmei  aein 

à  Dien,  et  à  la  parole  de  sa  grâce,  A  navigation  :  et  ayant  salué  lesiHraB,neai 

celui  qui  peut  achever  rcdifire  que  nous  demeurâmes  un  jour  avec  eux. 

avons  commencé ,  et  vous  donner  y^ari  8  Le  lendemain  étant  partis  de  là 

héritage  eYOe  tons  ses  saints.  nous  Ttnmes  à  Gésarée  ;  et  éUnt  entrés 


4  «en  héritage  eYOe  tons  ses  saints.  nous  Ttnmes  à  Gésarée  ;  et  éUnt  entrés 

83  Je  n*ai  désiré  de  recevoir  de  per-  clans  la  maison  de  Philmpe  révaogéliite , 

fonne  ni  an^^ent,  ni  or,  ni  vètcmens  :  qui  était  un  des  septmfMnaf,  nous  de^ 

34  et  vous  savez  vous-mèriics  que  ces  meurâmes  chez  hu. 

mains  que  vous  voyez ,  m'ont  fourni ,  ik  9  U  avait  qiutre  lUies  vierges  qui  pro* 

mot  et  a  ceux     étaient  aTee  moi ,  tout  phfétimient. 

ce  qiii  noua  était  nécessaire.  10  Pendant  notre  demeure  «t  cnM» 

35  Je  vous  ai  montré  en  toute  ma-  r/7/<?,  qui  fut  de  quelques  jours , un  pro^ 
nière  qu  d  faut  soutenir  ainsi  les  faibles  phète,  nommé  Agabus,  arriva  de  Judée. 
^  travaillant,  et  se  souvenir  deces pa-  H  Etant  Tenu  nous  Toir,  il  pm  la 
l'oies  que  le  Seigneur  Jésus  a  dites  lu»-  eeintnre  de  Paul,  et  s'en  liant  les  pieds 
rnéme ,  Qu  il  y  a  plus  de  bonheur  A  <^l»>  et  les  mains,  il  dit  :  Voici  ce  que  dit  le 
oer  qu'à  recevoir;  "  '  Saint-Esprit  :  L'homme  â  qui  est  cette 

36  Après  leur  avoir  amsi  parlé,  il  se  ceinture  sera  lié  de  cette  sorte  par  les 
«lit  à  ffeooux ,  et  pria  aTee  eux  tous.  Juifs  dans  Jémsalem ,  et  ils  |e  livreront 

37  IlsooasmancèrentattssitdtAIbndfe  entre  les  mains  des  gentils. 

tons  en  larmes  ;  et  se  jetant  an  COU  de  12  Ayant  entendu  cette  parole,  nons 

Paul ,  ils  le  baisaient ,  le  priâmes ,  nous  et  ceux  de  ce  iiet^ià» 

38  étant  principalement  affligés  de  ce  de  ne  point  aller  à  Jérusalem. 

qu'il  leur  avait  ditqa*ibae  le  Terraient  13  Mais  PanI  répondit  t  Que  lUtes;- 

plus  ;  et  ils  le  eondpisirent  jus^an  Taie-  tous  de  pleurer  ainsi ,  et  de  m'attendrir 

le  cœur  ?  Je  vous  déclare  que  je  suis 


(^jj^pj-j^g  XXI  tout  prêt  à  souUi  ir  à  Jérusalem  non  seu' 

f      '         ,    \..n    j  lement  la  prison,  meie  Ja  mort  même , 

^mtlva  aJérusalem  Fdlcs  dePIuhppe  pour  le  noA  du  Seigneur  JésMS. 
prophetesses,  Agabus  prédit  les  liens       i  <  y  ^  ,j„,n,i  ^^us  vîmes  que  nous  ne 

dePéSuL  Paul  amve  à  JérusaUm,  pouvom  le  persuader,  nous  ne  le  prcs- 

«J/inr^ve  dans  le  Umple^  est  arrêté  iâmes  pas  davantage  ;  mab  nous  dîmes  : 

£t  maltraUé  pmr  le$  Jmfi.  .  Que  la  volonté  du%e^inur  eoit  faite. 

1  Après  que  nous  nous  fûmes  sëpirés      15  Ces  jours  étant  paaiéa,  nons  nons 

.dfcux  avec  beaucoup  de  peine,  nous  nous  disposâmes  à  partirt  et  nous  alllmci  4 

/éloignâmes  duport,  et  nous  viornes  droit  Jémsalem. 

jft  Goa,  le  leMfcflMitt  k  RliDde,  et  de  lA      16  QudqoesMma  des  disciples  de  la 

àHimv.  .«<2ia  de  Gésarée  tinraiflWti  me  floos. 


«menant  avec  eux  un  ancten 
nommé  Mnason  ,  originairo  (/c  nie  de 
Chypre  ,  chez  leijucl  uous  devions  loger. 
.  17  Qirand  nom  lûmes  «rrirés  à  Jéru- 
tafem ,  les  frères  nous  reçurent  avec  ioiè 
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disciple    saisi»  de  Paul ,  ils  le  tirèrent  hors  dm. 


temple ,  dont  les  portes  iui  cut  iermées 
en  même  temps. 

31  Et  comme  ils  se  disposaient  à  le 
tuer,  on  vint  dire  au  Irihim  de  la  cohorfr 


48  Et  le  lendemain  nous  allâmes  avec  quif^ardail  le  temple,  que  toute  la  vdle 
Paul  visiter  Jacmie ,  chez  lequel  tous  les    de  J  w  usalciu  éUit  en  trouble  et  eo  coo- 

nrêtres  s'assemblèrent.  .  «      ■    .    »  i       n  . 

19  Après  les  •▼oir  embmiét,  il  leur  32  II  prit  au  même  instant  des  soldats 
nconU  «n  déUil  tout  ce  que  Dieu  avait  et  des  centeniers  avec  lui  ,  cl  com  nt  à 
fait  par  son  ministère,  panai  les  gentils,    ces  séditieux  ,  qui  vovaut  le  ti^uii  et 

20  Et  eux,  ayant  entendu  toutes  ces    les  soldats,  cesièrent  de  battre  Fftai. 
.choses,  en  glorifièrent  Dieu ,  et  lui  di-      33  Le  tribun  s  approchant ,  se  s.i.sit 
rat  •  Vous  voyez,  mon frèw,COmbieii    de  Im  ;  etl  ayant laitlier de  de, v chaînes, 
de  miUiers  de  Juifs  ont  cm  ;  et  cepea^    il  demandait  qui  il  elait,  et  ce qu  U «fait 
dant  ils  sont  tous  zélés  oour  la  loi. 

21  Or  ils  ont  entenau  dire  que  tous 
enseignez  i  tous  les  Jni&  qui  sont  pumi 
les  gentils ,  de  renoncer  à  Moïse  ;  et  que 
vous  dites  qu'ils  no  doivent  pas  ciiTon- 
(  il  e  leurs  cniaus  »  ni  vivre  selon  les  cou- 
iujues  reçues  parmi  les  Jui^. 

2St  Que  faut-il  donc  faire?  certaine- 


fait. 

34  Mais  dans  cette  foule,  les  une 

criaient  d'une  manière,  et  les  autres  d'une 
autre.  Voyant  donc  qu  il  ne  pouvait  rien 
apprendre  de  certain  à  cause  du  tumulte, 
il  commanda  qu^on  le  menât  dans  la 

forteresse. 

35  Lorsque  Paul  fut  sur  les  degrés. 


ces  fours  nasiés  souleva  et  mena  au 
sert  avec  lui  quatre  mille  lnit:;ind>  ? 


nasiéssot 

r  lui  quatr 
39  l'aul  lui  répondit  :  Je  \ous  aîsuie 

2ueje  suis  Juif,  citoyen  de  Tarse,  TiIle 
e  Gilicie  qui  est  assez  connue.  Au  reste 


médtîl  faudra  qu'ils  s'assemblent  tous;  il  laliut  auc  les  soldats  le  portassent  a 

car  ils  sauront  que  vous  êtes  arrivé.  cause  de  la  violence  et  de  la  foule  de  la 

23  Faites  donc  ce  que  nous  allons  tous  populace  »,           .  .  ,  , 
^re  :  Nous  «Tonsici  qua^e  hommes  qui  36  car  d  était  suivi  d'une  grande  mul- 
^Vfiiit  un  rai  s  ^«  PWP^»              •  laites-le 

24  prenez-les  avec  vous  ,  et  pui  i liez-  .  ,       •  »  .  

TOUS  avec  eux ,  en  faisant  les  frai*  de  la  ^  37  Paul  étant  war  le  poml  d" entrer 

cérémonie ,  afin  qu  iU  se  rasent  la  tête ,  dans  la  iorleresse  ,  dit  au  Inbun  ;  Pu.s- 

etquetoussacheitqueceqtfiUonten.  le  prendre  la  liberté  de  vous  dire  qucl- 

.fmâu  dire  tle  vous  est  faux  ,  et  que  tous  que  chose   Le  tn  Imn  lui  i-époudil  ;  i»- 

4»ntinuez  à  garder  la  loi.  ve^vous  parler  grec? 

25  Quant  aux  gentils  qui  ont  cru ,  38  ÎC^^^  pas  cet  EgypUen ,  ^ 
nous  leur  aTOOS  écrit  que  nous  avions  -           "  ^ 
jugé qa^iisderaients'abstenir des  viandes 
immolées  aux  idoles ,  du  sang,  des  chairs 
étoufl'écs ,  et  de  la  fornication. 

2(i  Taul  ayant  donc  pris  ces  hommes,   ~  ^~  

et  s^élant  purifié  avec  eux ,  entra  autero-  |e  vous  nne  de  me  permettre  de  paner 

pie  le  îour  juiv ant ,  faisant  savoir  les  au  peuple.  . 

fours  auxquels  s  accompli,  ail  leur  puri-  40  Le  tribun  le  lui  ajaul  permis,  il 

tication.  et  quand  1  otliaude  devrait  êu  e  se  présenta  debout  sur  les  degrés ,  fil 

présentée  pïur  chacun  d'eux.  signe  de  la  main  au  peuple  Lu  même 

27  Mais  sur  la  fm  des  sept  jours,  les  temps  il  se  (il  un  i;rana  mIcucc,  et  û 
Juifs  d'Asie,  l'ayant  vu  dans  le  temple  ,  leur  dit  eu  langue  hébraïque, 
émurent  tout  le  peuple,  et  ne  saisirent  CHAPITUE  XMl. 

de  lui ,  en  criant  :  •  .  _i  •    Discours  de  Paul  aux  Juijs.  Fuixur  des 

28  Au  secours,  Israélites,  voici  celui      j^^.^^  ^^^^^^.^  ^.^^^ 

qui  dogmatise  partout  contre  ce  peuple  faire  fouetter.  Il  se  déclare  eilùrem 

contre  la  loi  ,  cl  contre  ce  lieu  sami  ;  et  /x^màin, 

.qui  de  plus  a  encore  introduit  des  gentils  *  ^ 

dans  le  temple ,  et  a  profanéce  saintlieu.  1  Mes  frères  et  mes  pères,  écoutes  ce 

29  Ils  disaient  cela  ,  parce  qu  ayant  que  j'ai  à  vous  dire  maintenant  pour  ma 
vu  dans  la  ville  Pi  ophinic  d  tphèse  avec  justilirat;on. 

Paul   xU  crovaicnt  <iue  Paul  f  avait  m-  2  ^uand  ils  entendirent  qu  il  leur  par- 

tioduit  dans 'le  temple.  lait  en  langue  bébraïqiie.  Us  écoutèrent 

30  Aussitôt  toute  la  ville  fut  émue ,  et  avec  en    «  ^  plus  de  silence; 

le  peuple  accourat  en  ioule;  et  s  étant  3  ei  li  leur  dit  :  Je  su.s  Juif .  né  a 


L/iyui 
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TaraeeaCilicie  :  i*aiété  élevé  dans  cette  à  Jérusalem lors^  j'étais  en  pHère 

ville  aux  pieds  de  Gaiiialiel ,  et  instruit  dans  le  temj^e  ,  )eilft  un  ratissement 

dans  In  manière  la  plus  exacte  d'observer  d'esprit,                      '  ' 

la  loi  de  uos  pères,  étant  zélé  pour  la  loi,  18  et  je  le  vis  qui  me  dit  :  HAlez-rous, 

comme  Toos  rites  encore  tous  anjour-  et  sortez  promptement  de  Jérusalem; 

d'hui.  car  ils  ne  recevront  point  le  témoignage 

4  C'est  moi  qui  ai  persécuté  ceux  de  que  vous  leur  rendrez  de  moi. 

celte  secte,  jusqu'à  la  mort,  les  char-  19  Je  lui  répondis  :  Seigneur,  ils  sa- 

geant  de  «^hies ,  hommes  et  femmes ,  vent  eux-mêmes  que  c'était  moi  qui  roet- 

et  les  mettant  en  prison  ,  tais  en  prison ,  et  qui  faisaisfooetterdans 

5  comme  le  graud-prétrc  et  tout  le  les  synagogues  cevx  qui  croyaient  en 
sénat  m  vil  sont  témoins;  jusques-là  vous; 

même  qu  ayant  pris  d'eux  des  lettres  20  et  que  lorsqu'on  ré|Wldrfîl  le  «ng 

pour  les  frères  de  Damas ,  j'y  allai  pour  de  votre  martyr  Etienne ,  fêtais  présent, 

«mener  aussi  prisonniers  à  Jénimlem  et  consentais  à  sa  mort ,  et  je  gardais 

ceux  de  cette  même  5<7C/e  qui  étaient  les  vctcmens  de  ceux  qui  le  lapidaient, 

aûn  quMs  fussent  punis.  21  Mais  il  me  dit  :  Allez-vous-en  ;  car 

6  Biais  il  arriva  que  comme  fêtais  en  \t  toos  enverrai  bien  loin  vers  les  |^ttls. 
chemin,  ot  que  j'approchais  de  Damas  IiCS  Juils  l'avaient  écouté  jusqu'à 
vers  l'heure  de  midi,  je  fus  environné  ce  mot;  mais  «/onv  ils  élevèrent  leurs 
tout  d'un  eoMp  et  frappe  d'une  grande  voix,  et  crièrent  :  Otez  du  inonde  ce 
lumière  qui  venait  du  ciel;  méchant;  car  ce  serait  un  crime  de  le 

7  et  étant  tombé  par  terre ,  f  entendis  laisser  vivre. 

une  VOIX  qui  me  disait:  Saul,  Seul,  23  Et  comme  ils  criaient,  et  jetaient 

pourquoi  me  perséc»itoz-vous?  leurs  vétemens,  et  taisaient  voler  iapous> 

8  Je  répondis  :  Qui  ètes-vous  ,  Sei-  sière  en  l'air,  ' 

gneur  ?  Et  celui  qui  me  parlaiimt  dit  :  24  le  tribun  le  fit  mener  dans  la  for- 

Je  suis  Jésusde  Nazareth ,  que  vous  per-  teresae ,  et  commanda  qu'on  lui  donnât 

sécutcz.  ]aC|uestion  en  le  loneltant,  pour  tirer  de 

9  Cviw  qui  étaient  avec  moi  vu  eut  ga  l)0uclie  ce  qm  le  taisait  ainsi  cner  cou- 
bieu  la  lumière;  mais  ils  n'entendirent  tre  lui. 

point  ce  que  disait  celui  qui  me  parlait,  25  Mais  quand  on  Feutlié ,  Paul  dit  à 

10  Alors  je  dis:  Seigneur,  que  ferai»  mi  centenier  ({ui  était  présent  :  \  ous  cst- 
je  ?  Et  le  Seigneur  me  répondit  :  Levez-  il  j-^ermis  de  fouetter  un  citoyen  romain, 
vous ,  et  allez  à  Damas  ;  et  ou  vous  dira  et  qui  n'a  point  été  condamné  ?  • 

là  tout  ce  que  vous  devez  faire.  26  Le  centenier  ayant  entendu  ces 

11  Et  comme  le  grand  éclat  de  cette  paroles,  alla  trouver  le  trihun,  et  lui 
lumière  m'avait  aveuglé ,  ceux  qui  étaient  dit  :  Que  pensez-vous  faire?  cet  homme 
avec  moi  me  prirent  parla  main,  et  me  est  citoyen  romain. 

menèrent  à  Damas.                 .  27  Le  tribun  aussitôt  vint  à  PaiU  ,  et 

12  Or  il  y  avait  à  Damas  un  homme  lai  dit  :  Etes-vous  citoyen  romain  ?  Paul . 
pieux  selon  la  loi ,  nommé  Ananie,  &  la  lui  i*épondit  :  Oui ,  Je  le  suis. 

vertu  duquel  tous  les  J  uiis  qui  y  demeUp  28  Le  tribun  lui  réparti  t  :  11  m'a  coûté 

raient ,  reiulaient  témoignage.  h\cn  de  l'argent  pour  acquérir  ce  droit 

13  11  vint  me  trouver,  et  s  appi*ochant  d'être  citoyen  romain.  Et  moi,  lui  ré- 
;  de  moi ,  il  me  dit  :  Mon  frère  Sault  re-  pondit  ^ul ,  je  le  suis  par  ma  naissance. 

couvrez  la  vue  ;  et  au  même  instaAt  je  29  En  m^e  temps  ceux  qui  devaient 

vis  et]c  regardai.  lui  donner  la  question  se  retirèrent;  et 

14  11  me  dit  ensuite  ■.  Le  Dieu  de  nos  j^.  trii)un  eut  peur,  voyant  que  Paul  était 
pères  vous  a  prédestiné  pour  connattre  citoyen  lomam,  et  qu'il  l'avait  fait  lier, 
sa  volonté  ,  pour  voir  le  Juste ,  et  pour  3Q  lendemain  voulant  savoir  |^ 
entendre  les  paroles  de  sa  bouche  ;  exactement  de  quoi  il  était  accusé  par 

15  car  vous  lui  rendrez  témoignage  Juifs,  il  lui  Ht  oter  ses  chaînes,  et 
devant  tous  les  lioimnesde  ce  que  vous  gyanioidonné que  les/?n/icwfl^eA  prêtre», 
aves  vu  et  entendu.  et  tout  le  consefl  s'assemblassent,  il 

46  Qu*attendez-vous  donc?  Levez-  gmena  Paul ,  et  le  présenta  devant  eux* 

vous,  et  recevez  le  baptême,  et  lavez  «    r^fTADrmF  YTITT 

vos  luclics  en  invoquant  le  nom  du  6ei-  UniLTlAttr.  JkAlii. 

o„eur  /Paul  voulant  se  justijter  est  outragé 

17  br  il  arriva  qu'étonlrefcnuift5p«i#  par.Vordredugrandrprétruiildwùc 
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Us  pharisiens  d^avec  les  imtUunkns.  et  iraprécatiou ,  d«  ue  mnagur  ai  hmn 

J.  C,  lui  apparaît.  Les  Juijfs  forment  qu'ils  n'eussent  tué  E*aul. 

le  dessein  de  le  tuer.  Il  est  enyojré  à       13  Us  étaient  plus  de  quarante  ifu 

CAtaréê,  tv«i«il    il  celle  conjunlm  ; 

1  P»ul  regardant  fixement  k  conseil,  ,  ^  et  ils  vinrent  se  pré«.Dter.tt.prinr€. 
dit:  JTef  frd»8,  jusqu'à  cette  benre  je         P»-^'^'"  ^^'-"'^  sena lem-s,  et  leur  c!:- 

me  suis  conduit  devant  Dieu  avec  tome  j  ^""^^T'  J 

la  droiture  d'une  bonne  conscience.  «'         imprécations ,  de  ne  noml  mau. 

n  .  I     A  ,     .  Ker  que  nous  n  ayons  tué  Paul. 

2  A  cette  parole,  Ananic  gian.l-pn>  •  |^  y^^^  ^  .^^^^  ^^^^  faire 

trc  ordonna  a  ceux  gui  étaient  prc^  de  ^         ^      conse.lau  tnbun  ,  que  vous 

lui  de  e  frapper  sur  le  visage.  |^     [^^  ^^^^^ 

3  Alo»  ^aullui  d.t  :  D  eu  vous  fiap.  ^^.^  eommepouf  oonnaitreplM 
t>eravom.mcnie, muraille blanch.e.Quoi!  particulièrement  de^a&ire;  et  ^ 
Yous^ êtes  assis  ic. pourme  luger  selon  ;^„3 p^U  peur k  tuer  wmA qii*ià«u 
la  loi;  et  cependant  coiitre  la  loi  vous  ^^^^    r-     r  t 
commandes  qu'on  me  frappe?                      m^j^Iç  fi^  de  la  sœur  de  Paul  a^  aut 

4  Ceux  qui  étaient  présens  dirent  à  appris  cetit  eonfpiratioii ,  Tint  et  entn 
Paul  :  Osez-vous  biaft  maudire  la  grand-  dans  la  forteresse ,  et  en  avertit  Paul. 
pnHro  de  Dieu?  17  Paul  ayant  appelé  un  des  ccntc- 

5  Paullcur  répondit  :  Je  ue  savais  pas,  nier»,  lui  dit':  Je  vous  prie  de  mener  ce 
mes  fréras ,  que  oa  fik  la  grand-préire  ;  jeune  homme  au  trikm  ;  car  il  a  quelque 
car  il  est  écrit  :  Vous  ne  maudiras  poial  chose  à  lui  dire. 

le  prince  de  votre  peuple.  18  Le  ccntenicr  prit  le  jeune  homme 

6  Or  Paul  sachant  qu'une  partie  de  s«^*'c  lui,  et  le  mena  au  tribun,  auquel 
ceux  qui  étaient  /li  étaient  sadducéens ,  ddit  :  Le  prisonnier  Paul  m'a  prie  de 


al  rautropharisiaiit,  il  a*éena  daoa Fas-   voua  amener  ca  Jeûna  homaae,  qui  a 

semblée  :  Mes  frires«  Je  Miis  phariiieu    quelque  avis  \  vous  donner. 

et  fils  de  pharisien  :  et  c'est  à  cause  Ho  Le  tribun  le  prenunt  par  la  main, 

Pespérance  d'une  autre  vie  ^  et  de  la  et  fayanl  tiré  à  part,  lui  demanda  ce 
résui'rection  des  inurts ,  que  l'ou  veut    qu'il  avait  à  lui  dire. 

30  Ce  fauna  homme  hn  dit  :  Las  Jnifr 


7  Paul  ayant  parlé  de  la  sm  te,  il  s'é-  résolu  ensemble  de  vous  prier  que 
tnuttmc  dissension  entre  les  pharisiens  et  demain  vous  envoyiez  Paul  dans  leur 
les  sadducéens,  et  l  assemblée  lut  divisée,  «semblée ,  comme  s'ils  voulaient  con^ 

8  Car  les  sadducéens  disent  qu'il  n'y  P^V*  «  nm  aAiva: 


a  ul  ré8uiTection,ni  ange^  ni  espnt  i  au  ^*            ronseuias  pas  à  leur  d»* 

lieu  que  kipharisiansreconiaisia&trun  car  ni  us  «k*  rjuaninte  homme:! 

et  l'autre.  d  entre  eux  doivent  lui  dresser  des  cm- 

9  H  s  c'ieva  ensuite  un  grand  bruit  ;  et  »                 '"'^  """^V^f  8^»*?!* 

quelqucs-unsdespharisieSscontestaient,  f«  »«  •"•ng«;  H'  ^^«^ 

ta  disant  :  Nous  ne  trouTons  point  de  /"!'        *T  ^ 

mal  en  cet  homme.  Que  mtoi^Uioos  si  P^*"^*'  attendant  seuL'ment  que  voue 

pe,çn.ouunanga«al«iam^tpoi«t  ^^^1^^^^ 


voya  le  jeune  honune ,  at  lui  défendit  . 


10  Le  tumuhe  s  augmentant   et  le  de  découvrir  h.  nssBOma  qu'il  hii  eût 

tnbim  ayant  peur  que  Paul  ne  fôt  mis  donné  cet  avis  :  ''^^  ^ 

en^pièces  par  ces  gens-la ,  il  commanda  et  ayant  appelé  deux  ceatemers , 

qu  on  Ht  venu-  des  soldats ,  oui  1  enlevas-  Ta,£prêU  dés  la  troisiéma 

sent  d  entre  leurs  mains,  et  le  meuasient  i^^^  ^e  la  nuit,  daua  cents  soldats , 

dans  la  forteresse.  soixante  et  dix  cavaliers  .  et  deux  canis 

41  La  nuit  suivante  le  Seigneur  se  archers  pour  aller  jusquà  Césarés. 

présenta  à  lui»  et  lui  dit  :  Paul,  ayes  24  H  W  ordonm  aussi  d'avoir  des 

bon  coinage;  car  comme  vous  m  avez  chevaux  pour  monter  Paul  et  leurnsaMT 

rendu  témoignage  dans  Jérusalem ,  ilfaut  sAremcnt  au  gotiverneur  Félix, 

aussi  que  vous  me  rcudici  témoignage  «iS  Car  d  eut  peur  que  les  Juifs  ne 

daos  Roma.  Peulevasseut ,  et  ne  le  tuassent;  et  qu  a- 

12  La  }our  étant  Taon ,  quelques  Jnift  prés  cda  on  ne  Taoeuait  d*avoir  ra^n 

i^élauC  ligués ,  firsnt  toni  a^aa  sormaut  «Kav  da  FaifaBl^iif  kitmr  Mmi^ 

Dlgitized  by  Google 


^Imp.  13.  »4.  DES  AfOTIUSS.  t55 

90  B  émut  en  même  temps  à  Félix    votre  éouité  oi-dinaire  ce  que  noui.a?oiif 

en  ces  termes  :  Claude  Lysias,  aulrèl-    à  vous  dire  en  peu  de  paroles, 
excellent  gouverneur  Félix  ,  salut.  5  Wous  avons  trouvé  cet  homme  qui 

27  Les  Juils  s  étant  saisis  de  cet  hom-   eti  une  peste  publi(|tie ,  qui  met  dana 
■ie,el étant  mr  le  point  de  le  tuer,  j*y    tmit  Funivei»  la  division      le  trouble 
arrivai  avec  de»  soldats,  et  le  tirai  de    pi-mi  tous  ks  Juils,  et  qui  est  le  chef  de 
leurs  raaiisf ,  ayant  aa  c|a*U  était  eitoyen   ta  secte  séditieuse  des  INazaréen»  : 
yomain.  6  qui  a  jucuïc  tenté  de  profaner  le 

38  Et  veakaM  saroir  de  quel  crime  ik  temple  ;  de  sorte  que  nous  nous  étions 
Faccusaient ,  je  le  menai  en  leur  conseil  :    saisis  da  lui ,  et  Toulions  le  ju|^  selon 

*29  mai-?  j'ai  trouvé  qu'il  n'était  accusé    notre  loi  : 
que  de  certaines  choses  qui  regardent       7  mais  le  tribun  Lpias  étant  survenu, 
leur  loi ,  sans  qu'il  y  eût  en  lui  aucun    nous  l'a  arraché    entre  les  maina  avec 
ariawjmirfiltdignedewmrton  de  prison,    ^nda  violence, 

90  EtfOrravis  qu'on  m'a  donné  d'une  8  ordonnant  que  ses  accusateur  s  vien- 
entrenrise  que  les  Juifs  avaient  formée  draient  comparaître  devant  vous;  et  vous 
pour  le  tuer ,  je  vous  l'a»  envoyé ,  ayant  pourrez  vous-même  en  f  interrogeant  re» 
aussi  commandé  à  ses  accusateurs  d'aller  connattie  la  vérité  de  toutes  les  choses 
proposer  devant  vous  ce  qn^ib  ont  à  dire  dont  nous  Taccusons. 
contre  lui.  Adieu.  I  es  Juifs  ajoutèrent,  que  toutceU 

31  Les  soldats  donc  ,  pour  exécuter    était  vcnlabic. 
l'oixii-e  qu'ils  avaieut  reçu ,  prirent  Paul  Mais  le  gouverneur  aVant  fait  signa 

avec  eux ,  et  le  menèrent  h  nuit  4  An*  &  patU  de  parier ,  il  le  fit  de  cette  sorte  : 
tipatride.  J*èntrepi<endrai  avec  tfautanl  plus  de 

3*i  El  le  lendemain  ils  s'en  retourné-  confiance  de  me  justifier  devant  vous , 
rent  à  la  Ibrtcresse  ,  f  ayant  laissé  enUe  que  je  sais  qu'il  y  a  plusieurs  années  que 
les  mai  us  des  cavaliers  :  vous  gouvernez  cette  province» 

33  qui  étant  arrivés  à  Gésarée ,  reo^  q,^  g  yous  est  aîsé  de  savoir  qu'il 
dirant  la  lettre  au  gouverneur,  et  lui  ^  pi^,  dedotize  jours  que  je  suit 
présentèrent  Paul.                         ^         venu  a  Jérusalem  pour  adorer  Dieu: 

34  Le  gouverneur  l'ayant  lue,  s'en-  jo  (.^  jj,  ni  ont  pomt  trouvé  dis- 
qiiit  de  quelle  province  éuit  Aral*?  et  p^^^j^^  a v  ec  personne ,  ni  amassant  le 
«yantappris  qu'il  était  de  Cilicie,  peuple,  soit  dans  le  temple  «aoit  dans  la 

35  il  lui  dit  :  Je  vous  entendrai  quand       ,iam,gues , 

vos  accusateurs  seront  venus;  et  ilcom-  ,i;,iisla  ville  :  et  ils  ne  sauraient 

manda  qu'on  le  garda  tau  palais  d'Héroda    prouver  aucun  des  ciieii  dont  ils  m'ac- 

CHAPITRE  XXIV.  cusent  maintenant, 

i^aui  accusa  devam  Jt  éUx,  se  difimd,       «4  II  est  vrai ,  )e 

Il  demeure  prisonnier!  Félix  fait  Tant  vous  que  selon  cette  ''ecte  qu jU 
vm^uul  Sc^nt  lui ,  est  effiuyi    appelleul  hé.vs,e  ,  ,e  s.rs  le  Dieu  de  no. 

^               1  espérant  en  Dieu,  comme  ils  l'es- 

1  Cinq  jours  après,  Anatuc  grautl-  ç\jj^.,„^.,j,cs ,  que  tous  les  hommes 
prêhe  descendit  à  Césarée ,  avec  quel-  l  injuâîes  rcs^uscileroBt  un  jour, 
qnei  sénateurs,  et  un  certain  oraienr  f  ^.^^  pourquoi  je  ti-avaiUa  inarn- 
nommé Tertulle,  et  ils  se  rendirent  ac-  à  Gonservav  ma  conscience 
cusaleurs  de  Paul  devant  le  goumnenr.  tm^êm  àanuà  0imi  et 

2  Paul  avant  été  appelé,  Tertulle    j^^J^  horaires. 

commença  de  1  accuser  ,7  Mas  étant  venu,  après  plusieurs 

Comme  c est  par  vous,  tres-ejaeMent  ^    Jy^.on^  à  ma 

Félix ,  que  nous  jouissons  d  une  pro-  an nc^. ,                  ^  oftandes 

fonde  paix  ,  et  plusieurs  ordres  tres-saiu-  ualioa ,  e»  remvc  »  mnmm  — 

unes.,  ce  peuple,  ayant  été  établis  par  ^f^^^;-^^,^^,^^c^reà^VMCesoxcv 

votre  sage  prévoyance,  rel^àwn ,  ils  m'ont  trouvé  pu- 

3  nous  le  reconnaissons  en  toutes  rcn-  ^^da  peuple 
contres  et  en  tous  lieux  ,  et  nous  vous  en  nhe                      *****             ^  ^ 
lendons  toutes  sortes  d'actions  de  grâce».  •*  sans  tnmuiie .           -r  •r.A'A-;^  mii 

4  Maispournepo.ntvousarrêterpUii  ^^etceM^ntcerUm^hx^^à^^^ 
long^lempV,  je  voîis  prie  d  éoonlw  avec   devaient  eemparaitre  devant  vous,  et  se 
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rendie  accusateurs,  s  ils  avaient  quel"  Toiu,  leur  dit-il,  y  Tiennent  avec  moi  ; 

qvic  chose  à  dire  contre  moi.  et  sicetluiiniiie  a  commis  quelque  crime, 

20  Mais  que  eettx-ci  même  déclarent  qu^ik  Fen  aocnsent. 

f*ils  m'ont  trouvé  coupable  de  rjuoi  que  6  Ajant  demeurë  à  Jérusalem  faaîi 

ce  soit ,  lorsque  j'ai  comparu  diuu  leur  ou  dix  jours  au  plus ,  il  revint  à  Cé&arée  : 

assemblée  :  et  le  lendemain  à'étaut  as&is  sur  le  tri- 

21  ti  ce  n'est  qi^on  veuille  me  faire  bunal  »  il  conunanda  qu'on  amenât  iW. 
un  crime  de  celte  parole  que  j'ai  dite  haup  7  Et  comme  ou  Tcut  amené ,  les  Juifr 
tcnicnt  en  îciu-  jn  csence  :  C'est  à  cause  qui  étaient  venus  de  Jérusalem  se  pré- 
delà  résurrection  tics  morts,  que  vou»  scnlèrent  tous  autour  du  U-ibunal ,  ac- 
voulez  me  condanmer  aujourd'hui.  cusant  Paul  de  plusieurs  grands  crimes, 

22  Félix  ayant  entendu  tous  ces  di»*  dont  ils  ne  pooTaient  apporter  ancane 
cottTf,  les  remit  à  une  autre  fois,  en  preuve. 

disant  :  Lorsque  je  me  serai  plus  exacte-  8  Et  Paul  se  défendait  en  disant  :  Je 

meut  informé  de  cette  secte  ,  et  que  le  u  ai  rien  fait,  ni  contre  la  loi  des  Juifs, 

tribun  Ljiiaa  sera  Teun  de  JérustUem ,  ni  contiv  le  temple  ,  ni  oootreCéear. 

je  connaîtrai  de  votre  afifairc.  9  Mais  Festus  étant  bien  aise  de  fiiTO» 

23  II  commanda  ensuite  à  un  cen-  riscr  les  Juifs,  dit  à  Paul  :  Youlez-TOttS 
Il      r  de  L,':ird(  r  Paul ,  niais  en  le  tenant  venir  à  Jérusalem  ,  et  y  être  jut;é  devant 
juuius  resserré ,  et  sans  empêcher  aucun  moi  sur  les  choses  dont  ou  vous  accuse  i 
des  siens  de  le  servir.  10  Paul  lui  répondit  :  Me  voici  devant 

24  Quelques  jours  après,  Félix  étant  le  tribunal  de  César;  c'est  là  i|tt'il  faut 
revenu  à  Cejfirt^e avec  Drusille  sa  femme,  que  jcsoisjuf^é:  je  n'ai  fait  aucun  tort 
qui  était  Juive,  lit  venu*  Paul,  et  ilécouta  aux  Jmis,  comme  vous-même  le  saves 
ce  qu  il  lui  dit  de  la  foi  en  Jésus-Christ.  fbrt  bien. 

25  Mais  comme  Paul  lui  parlait  de  la  11  S'il  se  trouve  que  je  leur  aie  fiût 
justice ,  de  la  chasteté ,  et  du  jugement  k  quelque  tort ,  ou  que  j'aie  commis  quel- 
vcuir,  Féli-v  eu  fut  eflrayé ,  et  lui  dit:  que  crime  digne  ue  moi  t ,  je  ne  refuse 
C'eut  aàscz.  pour  cette  heiu  c  ;  retirez-  pas  de  mouru'  ;  mais  s'il  u  y  a  ncu  de  vé- 
vous;  quanaf aurai  le  temps,  je  vous  ritabledans  toutes  les  accusations  qa^îls 
manderai.  font  contre  moi ,  pewoimc  ne  peut  me 

26  El  parce  qu'il  espérait  que  P;iul  livrer  entre  leucs  mains.  JTcn  appelle  à 
lui  donnerait  de  f  argent ,  il  renvoyait  César. 

quérir  souvent ,  et  s'entrelraait  avec  lui.  12  Alors  Festus ,  après  en  avoir  con- 

27  Deux  anss'étant  iiassés,  Félix  eut  téré  avec  son  conseil,  répondit  :  Yoos 

Î>our  successeur  Porcius  Festus,  et  vou-  avez  appelé  à  César;  vous  iras  devant 

ant  obliger  les  Juifs,  il  laissa  Paul  en  César. 

prison.  13  Quelques  jours  après,  le  roi  Agrippa 

CHAPITRE  XXV  et  Bérénice  vinrent  à  GésaréepfwrsaliMr 

*  Festus. 

PaulsedéJanddevantFestusjilappelle  44  Et  comme  ils  y  demeurèrent  pl«- 

a  OSsar.  Agrippa  et  Bérénwe  vten^  gi^urs  jours ,  Festus  Varia  au  roi  de  taj- 

r^nt  a  Ccsarée,  Agnppa  veut  vwr  r^i^      p^ul ,  en  luTdisant  :  Il  y  a  un 

Paul.  Fito  U  Jait  vemr  deinmt  ce  %an»me  que  Félix  a  laissé  prisomOer ; 

P^"^^^'  15  que  les  princes  des  prêtres  et  les 

1  Festus  étant  donc  arrivé  dans  la  sénateurs  des  Juils  vinrent  accuser  de- 
province ,  vint  trois  joui*s  après  de  Cé-  vaut  moi  lorsque  j'étais  à  Jérusalem ,  ue 
aai^  à  Jérusalem.  demandant  que  je  le  condamnasse  à  la 

2  Et  les  princes  des  prêtres  avec  les  niort. 

premiers  d'entre  les  Juifs  ,  vinrent  le  16  Mais  je  leur  répondis  que  ce  n*é- 

trouvcr,  pour  accuser  Paul  devant  lui;  tait  point  la  coutume  des  llonuun.s  de 

3  et  ils  lui  demandaient  comme  une  condamner  uu  homme ,  avant  que  1  ac- 
grAce,  qu*il  le  fit  venir  à  Jérusalem,  cusé  ait  ses  accusateurs  présens  dersnt 
leur  dessein  étant  de  le  faireaasassinerpar  lui,  et  quon  lui  ait  donné  la  liberté  de 
des  gens  quils  avaient  disposés  sur  le  se  justiiier  du  crime  dont  on  Taccuse. 
chemm.  17  Après  quils  furent  venus  ici,  ie 

4  Biais  Festus  leur  répondit  que  Paul  m*assis  dès  le  lendemain  sor  le  tribunal , 
était  en  prison  à  Césarée,  où  il  irait  ne  voulant  point  difi&*er  celte  affiiîre,  et 
dans  peu  de  jours.  jecommannai  que  cvl  îi'>TMn7e  fût  amené. 

5  (^uc  les  principaux  doue  d  cuire  18  Ses  accusatcms  était  devant  lui , 
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tie  lui  reprochèrent  aucuu  des  crimes  de  pouvoir  aujourd'hui  me  juslifier  de- 

dont  )e  iii*étais  altendn  qa'ils  raceuse-  Tant  vouit  de  touta  InduMes  dontle» 

raioiii  :  Juifs  in*acciiient ;  « 

19  mais  ils  avaient  scuîemenl  quel-  3  parce  que  vous  vte^  pleinement  in» 
ques  disputes  avec  lui  touchant  leur  su-  formé  de  toutes  les  coutumes  des  Juifs , 
pei'stitiou,  et  touchant  un  certain  Jésus  et  de  toutes  les  questions  qui  ^iont  eutru 
mort ,  que  Paul  assurait  être  vivant.  eux;  c*etC  pourquoi  je  voilf  supplie  de 

20  Me  sachant  donc  quelle  résolution  m' écouter  avec  patience. 

je  devais  prendre  siu"  cette  affaire,  je  hii  4  Premièren)ent  pour  ce  qui  regarde 

demandai  a  ii  vouiaitbieu  aller  à  Jcrusa-  la  vicquej  ai  meuéedans  Jérusalem  parmi 

lem,  pour  ]f  être  jugé  sur  les  points  dont  ceux  de  ma  notion  depuis  ma  jeunease, 

on  Taccusait.  elle  est  connue  de  tous  les  Juifs  : 

21  Mais  Paul  en  ayant  appelé  ,  et  vou-  5  car  s'ils  veulent  rendre  témoignage 
lant  que  sa  cause  fût  réservée  à  la  con-  à  la  vérité  y  ils  savent  que  dès  mes  plus 
naissance  d'Auguste ,  j'ai  ordonné  qu  on  tendres  années,  j'ai  vécu  en  pharisien, 
le  gardât  jusqu'à  ce  que  je  Pcuvoyasse  à  faisant  profession  de  cirtte  secle ,  qui  est 
César.  la  plus  approuvée  de  notre  religion. 

22  Agrippa  dit  à  Feslus  :  Il  y  a  déjS  6  Et  cependant  on  in'ol>Iige  aujonr- 
du  temps  que  j'ai  envie  d'entendre  parler  d'hui  de  paraître  devant  des  juges  ^arce 
cet  homme.  Vous  rentendrez  demain ,  que  j'espère  en  la  promesse  que  Enen  a 
répondit  Festus.  faite  à  nos  pères  : 

23  Le  IcTidcmain  donc  Agrippa  et  7  de  lafjuelle  nos  douze  tribus .  qui 
Bérénice  vinrent  avec  grande  j>ompe  ;  et  servent  Dieu  nuit  et  jour ,  espèrent  d'ob- 
étant  enti'és  dans  la  salle  des  audiences  tenir  leff'et.  C'est  celte  espérance,  d  roi, 
arec  les  fi*ibuns  et  les  principaux  de  la  nui  est  le  sujet  de  l'accusation  qne  les 
TÎUe ,  Paul  fut  amené  par  le  oomipande-  Juifs  forment  contre  moi. 

ment  de  Festus.  8  "N^ous  semble- 1- il  donc  incroyable 

24  Et  Festus  dit  à  Agrippa  :  O  roi  que  Dieu  ressuscite  les  morts? 
Agrippa ,  et  vous  tous  qui  êtes  ici  présens  9  Pour  moi  j'avais  cru  d*abord  qu*il 
av  oc  nous,  vous  voyez  cet  hommecontre  n*y aya^t  rien  que  je  ne  dusse faireomitre 
lequel  tout  le  peuple  juif  est  venu  me  trou-  le  nom  de  Jésus  de  INazaretli. 

verà  Jérus;»lein,  me  représentant  avec  de  10  Et  c  est  ce  que  j'ai  exécuté  dans  Jé- 

grandes  iuslauces  et  de  grands  cris ,  qu'il  rusalcju ,  où  j'ai  mis  en  prison  plusieius 

n  était  pas  juste  de  le  uisser  wiyre  plus  des  saints  «  en  ayant  reçu  le  pouvoir  des 

long-temps.  princes  des  prêtres  :  et  lorsqu^on  les  fai- 

25  Cependant  j'ai  trouvé  qu'il  n  avait  suit  mourir,  )*y  ai  donné  mon  C<Mlien- 
rien  fait  qui  fût  digne  de  mort  ;  et  comme  tement. 

•  Inî-roême  a  appelé  à  Auguste ,  j'ai  résolu  11  Xai  été  souTent  dans  toutes  les  sy« 

de  le  lui  envoyer.  nagogues,  où  à  force  de  tourmens  de 

26  Mais  parce  (pe  je  n'ai  ricndecer-  sujjpliccs  je  ks  forçais  de  blasphémer: 
ta  n  à  en  écrire  à  1  empereur ,  je  l'ai  fait  et  élaul  Iraiisporlè  (fc  lureur  cnnire  eux , 
venir  devant  celte  assemblée ,  et  priu-  je  les  persécutais  jusquus  dans  les  villes 
cipalementderant  vous,  d  roi  Agrippa;  étrangères.                 ^     ^  . 

ahn  qu*aprés  avoir  examiné  son  affiiire,  12  Un  jour  donc  que  }*allais  dans  ce 

je  sacnc  ce  que  je  dois  en  écrire  dessein  à  Damas  avec  un  pouvoir  et  une 

27  Car  il  me  semble  qu'il  ne  serait  commission  des  piinces  des  prêtres  « 
pas  raisonnable  d'envoyer  un  prisonnier,  13  lorsque  fêtais  en  chemin ,  droi, 
sans  marquer  en  même  temps  quek  Simt  je  vis  en  plein  midi  briller  du  ciel  une 
les  crimes  dont  on  Paccose.  lumière  plus  éclatante  que  celle  du  soleil , 

'   GUAJP1TR£  XXVI  '       v ironna ,  el  tous  ceux  qui  m'ao- 

Discours  de  Paul  devant  Jgrippa.  tous  tombés  par  terre', 

Paul  est  traité  d  insensé  par  Festus.  jWendis  une  voix  qui  me  diiit  en  lan- 

^nppa  reconnatt  Imnocenoi  de  g,,,,  hébraïque  :  Sauf,  Saul ,  pourquoi  me 

**  *  persécutez-vous?  Il  vous  est  dur  de  re- 

1  Alors  Agrippa  dit  à  Paul  :  On  vous  gùuber  contre  Paiguillon. 

5)ermet  de  parler  pour  votre  défense.  15  Je  dis  alors  :  Qui  êtes^yous ,  Sei- 

i'aul  aussitdtayant  étendu  la  main,  coDH  gneur?  Et  le  Seigneur  me  dit:€e  suis 

menca  à  se  justifier  de  cette  sorte  :  Jésus  que  vous  persécutez. 

2  Je  m'estime  heureux ,  d  roi  Agrippa,  16  Mais  levez-vous ,  et  vous  tcucz  du<; 
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bout;  car  je  tous  ai  apparu  afin  de  tous 
établir  ministre  et  témoin  des  choses  que 
TOUS  avez  Tues ,  et  de  celles  aussi  que  ie 
ynmê  MOBlrvrai  m.  ytm  apparaitMt  de 
nouveau; 

47  et  je  vous  délivrerai  de  ce  peuple, 
et  des  gentils  auxquels  je  vous  euTOte 
luaiuteuaut , 

18  poor  Itur  ouvrir  les  yeux,  afin 
qu'ib  se  conTertissent  des  ténèbres  à  la 
lumière ,  et  de  la  puissance  rie  satan  h 
Dieu;  et  que  par  la  foi  qu  ils  auront  en 
ani«  ib  raçoiv«nt  k  réninMB  do  lean 
péthéa,  «t  qu*ila  aient  pertà  rbérilage  én 
aaints. 

19  Je  ne  résistai  donc  point»  à  roi 
Agi'ippa ,  à  la  vi&ion  céleste  : 

30  «ai»  ^annonçai  premièreinent  à 
ceux  de  Damas,  et  ensuite  d«M  JérOM* 
lem ,  dans  toute  la  Judée,  et  aux  gentils, 
qu  ils  lissent  pénitence  ,  et  qu'ils  se  con- 
▼ertiiMnt  4  Uim,  en  faite»!  ée  dignes 
ceuTres  de  pénitence. 

21  Voilà  le  sujet  pour  lequel  les  Juifs 
sVtant  saisis  de  moi  dans  le  teniple,  se 
sont  eilurcés  du  aie  tuer. 

22  Mail  par  fattiaiaBca  qne  Dieu  iB*a 
donnée ,  j'ai  aalieifllé  |u5qii*aii|oiifd1kni , 
rendant  témoignage  tie  Jcisus  aux  grands 
etaux  petits,  et  ne  disant  autre  chose  que 
ce  que  les  prophètes  et  Moïse  ont  prédit 
devoir  arriver  : 

23  saToir,  que  le  Christ  souffrirait 
la  mort ,  et  quM  serait  le  premier  qui 
ressusciterait  d'entre  les  morts;  et  qui 
awioecerait  la  lumière  à  la  nation  cl 
aux  gentils. 

24  Lorsqu'il  disait  ces  choses  pour  sa 
}ustiûcation ,  Festus  s'écria  :  Vons  êtes 
insensé ,  Paul  ;  Totre  grand  saToii'  vous 
iait  perdre  le  sens. 

23  Paul  lui  répondit  :  Je  ne  suis  point 
insensé,  tics-excellent  Festus;  mais  les 
paroles  que  je  viens  de  dire  sont  des 
paroitt  de  vérité  et  de  bon  sens. 

26  Car  le  roi  est  bien  vaÊo^é  de  tont 
ceci;  et  je  parle  devant  lui  avec  dantitnt 
plus  de  liberté,  que  je  crois  qu'il  n'i- 
gnore rieu  de  ce  que  je  dis  ;  parce  (jue 
ce  ne  sont  pas  des  choJet  qui  se  soient 
passées  en  secret. 

27  ()  roi  Agrippa  ,  né  croyez-Tous  pas 
aux  prophètes?  Je  sais  que  vousy  croyez, 

28  Alors  Agrippa  cfit  à  Paul  :  11  ne 
B^en  frut  guère  que  veusneme  persnadies 
d'être  Chrétien. 

'29  l'aul  lui  répartit  :  Plût  à  Dieu  que 
non  sèulcmcut  il  ne  s'en  làllût  guère , 
mais  qu'il  ae  s*en  làHét  rien  dn  tant, 
^  v«as  «I  teus  ceux  qui  m*éeiMitent 


présentement,  devinssiei 
à  la  résen  e  de  ces  liens. 

30  Paul  ajrant  dit  ces  paroles  ,  le  roi, 
le  gouverneur  ,  Bérénice  et  ceux  «pii 

étaient  assis  avec  eux,  se  levèrent. 

31  Ft  s'clanl  retii  és  à  part ,  ils  parlè- 
rent ensemble  ,  qt  duent  :  Cet  honinic 
n*a  rien  fait  qui  soit  digne  de  mort  ou  de 
prison. 

32  Et  Agrippa  dit  à  Festus  :  H  attrait 
pu  être  renvoyé  absous ,  s'il  n  eût  poini 

appelé  à  C^ésiiT. 

CHAPITRE  xxvn. 

Puul  esi  mis  dans  un  vaisseau  pour 
alUr  À  Rome.  Description  de  son 
voyage.  Tempête  qui  rétèife:  Issnhs- 
seau  se  brim;  tmm  êèstummi. 

1  Après  qu'il  eut  été  résolu  que  Paul 
irait  par  mer  en  Italie,  et  qu'on  le  mettrait 
avec  d'autres  prisonniers  entre  les  mains 
d*im  nomné  Jule ,  centenier  dans  une 
cohorte  ils  la  iéfgion  appelée  Auguste , 

2  nous  mont:1fnes  sur  un  vaisseau  d'A- 
drurnette,  et  nous  levâmes  l'ancre  pour 
aller  côtojer  les  terres  d  Asic^  avant  avec 
nous  Arîstarque  Biacédonien  de  Xhea- 
salonique. 

3  Le  jour  suivant  nous  arrivilmes  à 
Sidon  :  et  Juir  traitant  i*;nil  avec  huma- 
nité, lui  permit  d  aller  voir  ses  amis,  et 
de  pourvoir  loi-mènie  à  ses  besoins. 

4  Etant  partis  de  U  nous  primes  notre 

route  au-dessous  de  Chypre  ,  parco  <|tte 
les  vents  étaient  contraires. 

5  £t  après  avoir  traverse  la  mer  de 
Cilicie  et  de  Pam^Uy  lie ,  nousanivliaai 
à  Lysti'e  de  Lycie: 

6  où  le  centenier  ayant  trouTé  un  vai^ 
seau  d'Alexandrie,  qui  faisait  vcûle  CB 
Italie ,  il  nous  y  iit  eiaiiarqucr. 

7  Nous  allâmes  fort  laiteasent  pen- 
dant plusiem's  jours ,  et  nous  arrivâmes 
avec  'gl  ande  difliculté  vis-à-vis  de  Gnide; 
et  parce  que  le  vent  nous  empêchait  d'a- 
vancer^ uous  côtoyàuies  l'iU  de  Cicie 
T  ers  Salmona. 

8  Et  allant  avee  peine  le  long  da  k 
côte  ,  nous  abordâmes  à  im  lieu  nommé 
Ronsports,  près  duquel  était  la  ville  de 
'1  hala.ssc. 

9  Mais  parce  que  beaucoup  de  temps 
s'était  écoulé ,  ét  que  la  navigation  deve- 
nait périlleuse ,  le  temps  du  jedoe  étant 
déjà  passé ,  Paul  donna oetavisdceiarifiii 
nous  conduisaient. 

10  Mes  amis  ,  leur  dit-il ,  je  vois  que 
lanavigatioi&Ta  devenir  trèf-AcheoiB  et 
pleine  de  péril,  non seolemant pour  k 


-lUG  Ly  Google 


a^.  27.                MS  AforaBS.  îs» 

VMieMi  et  M  diifgt,  BM  «M  pour  ■  ilwwé  tom  ùtam  fiinifwg— itfc 

nos  personnes  et  nos  vies.  vous. 

11  Mais  le  centeiiier  ajoutait  plus  de  25  C'est  pourquoi,  incs  amis,  ayez 
foi  aux  avis  du  pilote  et  du  maître  du  boa  couj  it^e  ;  car  j'ai  cette  couliance  eu 
TsiiM m ,  qu'à  ce  qiM  dÏMÎt  Ptul.  Umu  ,  «ut  et  qui  m*m  élé  dit «rmera. 

12  Etcomine)eportii*étaii  pas  propre  26  Ha  ■  nom  de?(nie  être  îeMt  eoiitre 
pour  hiverner,  la  plupart  iiu  eut  d'avis  une  certaine  île. 

de  se  remettre  eu  mer ,  pour  tâcher  de  27  La  quatorzième  unit,  comme  nous 

gagner  Pbéntce  *  qui  est  no  port  de  wiviguioosiiirUi  aer  Adriatique,  les 

Crète  «  qui  regarde  les  veals  dn  couchant  telots  crurent  Tei^  le  eMBUtt  qu*ik  appr»» 

d  hiver  et  d'été  ,  aKn  d'y  passer  l'hiver,  chaient  de  quelque  terre. 

13  Le  veut  du  midi  coniineuçaut  àsouf-  28  Kl  avant  jeté  la  sonde,  ils  trouv«*- 
fler  doucement ,  ils  pensèrent  quilâ  viea-  reut  viugl  brasses  ;  et  un  ^leii  plus  loin , 
draieot  à  bout  de  leur  deasein  ;  et  ayant  ile  Wen  Irourérent  que  quuue. 

levé  l'ancre  d*Aiion,  île  cdloyèrent  de  29  Aleis  enûgnant  que  nous  n'allas- 

près  ]'t]e  de  Crète.  sions  donner  contre  quelqtje  écued,  ils 

11  .Mais  d  se  leva  peu  après  un  vent  J<-'lt>ent  quatre  ancres  de  la  poupe  ,  et  ds 

impétueux  d'entre  le  levant  et  le  nord,  attendaient  avec  impatience  que  le  jour 

qui  dniDait  contre  Tile  :  vint. 

15  et  comme  il  emportait  le  Taisaeaa ,  30  Or  comme  les  matelots  cherchaient 

eans  que  nous  pussions  yrésiiter,  onk  ^  s'enliur  du  vaisseau,  et  qu'ils  descen- 

Ifissa  allei  au  gre  du  vent.  daient  l'esquil"  eu  mer,  sous  prétexte 

^  16  Nous  iVunes  pous.és  au-dessous  «"«^  du  célé  de  h 

d'une  petite  lie  appelée  Caude,  où  nous  P'^oV^'   i  v.          .    •      .  u  . 

^A™«-  A          AtKl^^u^     r\..«..;r  31  I^aul  dit  au  centemer  et  aux  soldats . 

pûmes  a  peine  être  maîtres  de  I  esquif.  c                    a  i  • 

•  j*?  \t  ^  I'       .  r    »•  X  •  hi  CCS  eeus-ci  ne  demeurent  dans  le  vais- 

17  Mais  I  avant  enun  tiré  a  nous,  les  o   

,  1  ,         •'i    ,     ...         •    ^„  seau ,  vous  ne  pouTee  TOUS  sem  er. 

matelots  employèrent  toute  so.le  de  '    ,       ,P  coupèrent  les 

moyens  ,  et  fièrent  le  vaisseau  i;flr./e^  ^  ^,     ^      ^  laiiSrtnt  lom- 

sous,  ci-aignant  d^étre  jetés  sur  des  banct  Jt.          ^    »  «nu- 

de  sable;  ils  abaissèrent  le  mât,  ets^a-  «'oc     i       •  .  i  d    i  u.  

bandouoèreot««iàlamer.    '  bof^'tSJlp^  riili^ei^JS^^^^ 

b  Lt  comme  nous  étions  rudement  enleurdisantrU y  aaujourd*buiquatoi«e 

battus  de  la  tempête  ,  le  jour  suivant  ils  i^^^       ^.^y,        •  ■  que  vous 

jetèroit  U$  marchandises  dans  U  mer.  i'avez  rien  pris ,  en  alUndant  iajùidc 

1 9  Tioii  jours  après  iby  jetèrent  aussi  ^  tempête 

de  leurs  propres  mains  les  agrès  du  Tait-  34  J^^^t  pourquoi  je  tous  eiWte  k 

prendre  de  la  nouiriture  pour  pou  vol  1- 

20  Le  soleil  ni  les  étoiles  ne  parurent  vous  sauver  ;  car  il  ne  tombera  pas  un 
point  durant  plusieura  jours,  et  la  tera-  cheveu  de  la  léte  d aucuu  de  vous. 
p£te  était  toujours  si  violente  ,  que  35  Aprèe  avoir  dit  cela,  il  prit  du 
uous  perdîmes  toute  espérance  de  nous  pun,  ai  ayant  rendu  gricesà  Dien  de* 

^"^^^i*-  vant  tous,  il  le  rompit  et  commence  à 

21  Mais  parce  qu  d  y  avait  louif- temps  nian^er. 

que  personne  n  avait  mangé  ,  Paul  se  35  1  «us  ie»  autres  prirent  courage  à 

\m  au  mUieu  deux ,  et  leur  dit  :  Sens  ^«  exemph ,  et  se  mirent  à  manger. 

doute  ,  mes  amis,  vous  eussiez  mieux  37  0^  nous  étions         le  vaisseau 

liait  de  me  croire ,  et  de  ne  point  partir  dpn y  ffttA  tOTientO  Cl  fsilg  pefSOnPM  Cii 

de  Crète ,  pour  nous  épargner  tant  de  tout. 

peine  et  une  si  grande  perte.  38  Quand  ils  furent  rasmsiés ,  ils  tâm^ 

22  Je  voue  ezborlenéenmoins  à  avoir  lagèrent  le  vaisseau  en  jetant  labié  dens 

bon  coura<^c  ;  parce  que  personne  no  la  mer. 

périra  ,  et  il  n'y  aura  que  le  vaisseau  dn  39  Le  jour  étant  venu ,  ils  ne  recon- 

perdu.  nurcnt  point  quelle  terre  c'était  :  mais  ils 

23  Car  cette  nuit  mémo  un  ange  du  aperçujmt'un  nolfe  oà  lil  y  avait  un 
Hien  à^qui  je  suis,  et  que  je  sets,  m'n  nvege, et Ûs résolurent d*y  iaireéebonur 
apparu,  le  vaisseau  sMs  pouvaient. 

24  et  m'a  dit  :  Paul ,  ne  craignez  point;  40  Ils  retirèrent  les  ancres,  et  lâchè- 
â  faut  que  vuuâ  compai  ai.ssiez  dev.iut  reutenmènte  temps  les  attaches  des  gou- 
lîéier-  et  je  Teui  inuoniTe  giii  fiiew  tmh  vemaux  ;  et  s'abandonnent  à  la  rnse. 
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mptèê  «foir  mit  U  voUe  de  TartiaMlil  au  8  Or  il  se  rencontra  que  son  père  était 

vent,  ils  tiraient  vers  le  rivage.  malade  de  lièvre  et  de  dysscnteric:  Paul 

41  Mais  ayant  rencontré  une  langue  alla  donc  le  voir  :  et  itjfaiitiait  sa  prière, 
de  terre  qui  avait  la  mer  des  deux  côtés ,  il  lui  imposa  les  mains ,  et  le  guérit. 

ilf  y  fireat  échouer  le  vaiitetii  s  la  proue  9  Après  ce  m  iracle ,  tous  ceux  de l^lle 

«*y  étant  enfoncée ,  demeurait  immobile  ;  qui  éUient  malade»  vinrent  à  lui  et  fiunent 

mais  la  poupe  ae  romp&it  par  Ift  Tioboce  guéris. 

des  vagues.  10  Ils  nous  rendirent  aussi  de  grands 

42  Les  soldats  ëtaieat  d'avis  de  tueries  honneurs  ;  et  lorsque  nous  nous  renhnes 

prisonniers;  do  peurquequelqu  un  d'eux  en  mer,  ils  nous  poumonent  de  tout  ce 

«'étant  sauvé  à  la  nage  ,  ne  s'cuiii't.  qui  nous  était  nécessaire  pour  notre 

43  Mais  le  centoiiier  Icï  en  ciiipèclta  ,  voyage. 

parce  qu'il  voulait  comerver  Taul  ;  et  il  1 1  Au  bout  de  trois  mois  ,  nous  nous 

codnnanda  que  ceux  qui  pouvaient  n^  embarquâmes  sur  un  vaisse:.u  d'Alexan- 

ger  se  jetassent  les  premiers  hors  dn  drie,  qui  avait  passé  l  liiver  dau.^  Hle  > 

vaisseau,  et  se  sauvassent  à  terre;  et  qui  portait  poui'  enseigne  Castor  e/ 

44  les  autres  se  mirent  sur  des  plan-  i'oUux* 

cIms  ou  sur  despiépes  du  vaisseau.  Et  42  Nous  abordâmes  à  Syracuse,  uft 

ainsi  ils  gagnèrent  tous  la  .teire ,  et  se  nous  demcurâiues  trois  jours. 

aaUférent.  13  De  là  en  côtoyant  la  Sicile,  nous 

CHAnTRXT  XXVIIL  vînmes  à  Khège  ;  et  un  jour  après  ,  le 

unAJrixnA  jljl  v  ut.  ^^^^       ^^-^^  s'élant  levé ,  nous  ai  ri- 

Paid  jeté  dans  une  île,  est  mordu  ^âioes  en  deux  Jours  à  Pouxzoles  ; 

d  une  vipère,  guérit  tous  les  malades^  |4      nous  U-ouvâmes  des  frères  qui 

continua  son  vojragc,  arrive  à  liomCy  ^ous  prièrent  de  demeurci-  chez  eux  sept 

prêche  J,  C.  aux  Juijs ,  leur  reproche  j^urs  ;  et  ensuite  nous  pi  imes  le  dicmm 

leur  endurcissement  et  leur  afinonce  Borne. 

ijue  les  gentils  leur  seront préjisrés.  { 5  Loiique  les  frèix>s  de  Rome  curent 

1  Nous  étant  ainsi  sauvés  ,  nous  rc-  appris nom-elUs  de  notre  arrivée, 
connûmes  que  l'île  s'appelait  Malte  :  et  ifs  tinrent  au-dcv;tul  de  nous  jusqu'au 
les  barbares  uous  tiaitèrcnt  avec  beau-  Heu  amndè  ^  le  niaiché  dWppius  et  aux 
coup  de  bonté  :  trois  loges  :  et  Paul  les  ay an  t  >  us ,  raniit 

2  car  ils  nous  reçurent  tous  chez  eux ,  glaces  a  Dieu,  «t  lut  rempli  d'une  inmi- 
ct  ils  y  allumèrent  un  giand  feu  à  cause  velle  confiance. 

de  la  pluie  cl  du  Iroid  qu  d  Taisait.  16  Quand  nousfûmes  arrivés  à  Rome. 

3  Aloi^  Paul  ayaut  ramassé  quelques  il  fut  |>erniis  à  Paul  de  demeurer  oik  il 
sarmens,  et  les  ayant  mis  au  feu,  une  voudrait  avec  un  soldat  qui  le  gardait, 
vipère  que  la  cnaleur  en  fit  sortir»  le  17  Trois  jours  après,  Paul  pria  les 
prit  à  la  main.  principaux  tVcnlre  les  Juifs  de  x  uirle 

4  Quand  les  barbares  virent  cette  béte  trouver;  et  quaud  ils  fuient  vtuiis,  il 
(lui  pendait!  sa  main ,  ils  s*entre-dirent:  leur  dit:  Mes  firères ,  quoique  je  n'eusse 
Cet nonune  est  sansdoutc  quelquemeur»  rien  iàit  contre  le  peuple,  ni  contre  les 
trier,  puisqu après  avoir  été  sauvé  de  coutumes  de  tïos  pères,  j'ai  été  anVlé 
la  mer  ,  la  vengeance  r//V///<' /^oii/'Ai/iï  prisonnier  à  Jérusalem,  et  mis  entre 
encore,  cl  ne  veut  pus  le  laisser  vivre,  les  mains  des  Romains , 

5  Mais  Paul  ayant  secoué  la  vipèn  iS  qui  m'ayant  examiné,  Toulaiait 
dans  le  feu,  n*en  reçut  aucun  mal.  me  mettre  en  liberté,  parce  qu'ils  ne 

6  Les  barbares  s'attendaient  qu'il  en-  nie  trouvaient  coupable  d'aucun  ciiaie 
lierait,  ou  qu'il  tomberait  mort  tout  qui  méritât  la  mort.  • 

d*un  coup:  mais  après  avoir  attendu  19  Mais  les  Juifs  s'y  opposant,  j'ai  été 

loiq^temps ,  lorsqu  ils  virent  qu'il  ne  contraint  d'appeler  a  César*  sans  que 

lui  eu  arrivait  aucun  mal ,  ils  chaugèi^nt  j'aie  il(  ssein  néanmoins  d'accuser  en  aur 

de  sentiment,  et  dirent  que  c'était  un  cuue  chose  ceux  de  ma  nation, 

dieu.  20  C'est  pour  ce  sujet  que  je  vous  ai 

7  n  y  avait  dans  cet  endroit-li  des  priés  de  venir  ici*  afin  de  vous  voir  et 
terres  qui  appartenaient  à  im  nommé  de  vous  parler;  oir  c'est  pour  ce  qui 
l'ublius,  le  premier  de  cette  île,  qui  fait  respcrauce  d'Israël  que  je  suis  lié 
nous  reçut  fort  tuimamemeut ,  v\  i\viv  de  cette  chaîne. 

exerça  envers  uuu;>  l'hospitalité  duruut  21  Ils  lui  répondirent:  Nous  n*avoas 

trois  joius.  point  reçu  de  lettres  de  Judée  sur  votre 
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sujcl ,  el  il  n  est  venu  aucuu  de  nos 
f l'ère»  de  ce  pâjs-là  qui  nous  ait  dit  du 
mal  de  voiu. 

22  Mais  nous  voudrions  bîcn  qiie  vous 
nous  dissiez  vous-même  vos  sentimcns; 
car  ce  que  nous  savons  de  cette  secte , 
C*est  qu'on  la  combat  partout. 

23  Ayant  donc  pris  jours  avec  lui, 
ils  vinrent  en  grand  nombre  le  trouver  en 
son  logis,  et  il  leurprûchait  le  royaume 
de  Diea ,  lenr  confirmaot  ce  quM  leur 
disait  par  plusieurs  témoignages  ;  etde- 

Î>uis  le  matin  jusqu'au  soir  il  tAcliait  de 
our  persuader  par  la  loi  de  Moïse  et  par 
les  prophètes  ce  qui  regarde  Jésus. 

24  Les  uns  croyaient  ce  qu*il  disait, 
et  les  autres  ne  le  cmyaient  pas. 

2!)  Kt  Tio  j>ouvant  s'acrordci-  entre  eu\, 
ils  se  relu  aient;  ce  qui  donna  sujet  à 
Paul  de  leur  dire  cette  parole  :  G*est  arec 
grande  raison  que  le  saint-Esprit,  qui 
a  parlé  à  nos  pères  par* Icprophète  Isaïe  , 

26  a  dit:  Allez  vers  ce  peuple ,  et  lui 


dites:  Vous  çcoatcrez:  et  en  écoutant , 
▼oua  n^entendns  point:  tous  verrez; 
et  en  voyant,  tous  ne  verrez  point. 

27  Car  le  cœur  de  ce  peuple  s'est  ap- 
pesanti ,  et  leurs  oreilles  sont  devenues 
sourdes*  et  ils  ont  fermé  leurs  yeux, 
de  peur  mie  leurs  yeux  ne  Toîent ,  que 
leurs  oreilles  n'entendent ,  que  leur 
cœur  ne  comprenne,  et  ques*ëtant con- 
vertis Je  ne  les  guérisse. 

28  Saches  donc  que  ce  salut  de  Dieu 
est  entroyé  auzgentik,  et  qn*ils  le  m*. 
cevront. 

29  Lorsqu'il  leur  eut  dit  ces  rlioscs, 
les  Juifs  s'en  allèrent ,  ayant  de  grandes 
contestations  cotre  eus. 

30  Paid  ensuite  demeura  deux  ans  en- 
tiers dans  un  lorris  qu'il  avait  loué,  où  il 
recevait  tous  ceux  qui  venaient  le  voir, 

31  prêchant  le  royaume  de  Dieu,  et 
enseignant  ce  qui  regarde  le  Seigneur 
Jésus-Clu'ist  avec  toute  liberté  «  sausquo 
personne  feu  empêchât. 


EPITRE.  de  saint  PAUL 

AUX  ROMAINS. 


CHAPITRE  I. 
S.  Paul  c'tahlitet  carocfèrise  son  apos- 
tolat. Il  lémoig/te  aux  Romains  son 
zèle  pour  eux.  Jtigraîiiude  el  impiété 
des  philosophes  punie  par  la  dépra^ 
vation  des  mœurs  et  le  dérégl^went 
de  Vesprit. 

1  Paul  serviteur  <le  Jésus-Clu  ist ,  apô- 
tre par  la  vocaliou  divine  ^  choisi  et 
destiné  pourannoncerrérangilede  Dieu, 

2  qn  il  arait  promis  auparavant  par 
ses  prophètes  dans  leà  écritures  saintes , 

J  touchant  son  Fils,  qui  lui  est  né, 
selon  la  chair ,  du  sang  elde  la  race  de 
Datid; 

4  qui  a  ét^  prédesUné/wnr  Ans  Fils  de 

Dieu  dans  une  souveraine  puissance , 
selon  I  Ksprit  de  sainteté,  par  sa  résur- 
rection d  cuire  les  luorts;  louchant,  dis- 
ye,  Jésus-Christ  notreSeigneur; 

5  par  qui  nous  avons  reçu  la  gr<^ce  et 
Tapostolal,  pour  faire  obéir  à  la  foi  tou- 
tes les  nations,  par  la  vertu  de  son  nom  ; 

6  au  rang  desquelles  vous  êtes  aussi , 


comme  ayant  été  appelés  par  Jésus* 
Christ;  .       «rr  ir 

7  à  vous  tous  qui  êtes  k  Rome,  ^vs 
c/f'.v rliérisde  Dieu,  appelés cire 
sa  nls;  que  Dieu  m)tre  JV*re  et  Jésus- 
Clinsl  notre  Seigucux'  vous  donnent. la 
grâceetlanaix. 

8  Premièrement,  je  rends  grâces  à 
Dieu  pour  vous  tous  par  Jésus-Christ , 
de  ce  qu'on  parle  de  votre  foi  dans  tout 
le  monde. 

9  Car  le  Dieu  que  je  sers  par  le  culte 
intérieur  de  mon  esprit  <lans  févaugile 
de  son  Fils ,  m'est  témoin  que  je  me  sou- 
viens sans  cesse  de  vous; 

10  lui  demandantconttnudleinentdans 
mes  prières ,  que  si  c^est  sa  volonté ,  il 
m'ouvre  enfin  quelque  Toie  &TOrabl0 
pour  aller  vers  vous; 

1 1  car  j'ai  grand  désir  de  vous  voir , 
pour  vous  faire  part  de  quelque  grâce 
^iritueUe,  afin  de  vous  furtilier , 

12  c'est-à-dire  ,  alin  qu  élant  parmi 

vous,  nous  recevions  uuc  mutuelle  con- 
solation dans  In  foi  qui  Qous  est  commune. 
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1 3  Aussi ,  mes  fi-èitît ,  je  ne  tcux  pas 
que  Yous  ignoriec  que  )*af^  MMivait 
proposé  de  vous  aller  Tdir,  peur  êAn 
quelque  fruit  parmi  vous,  comme  parmi 
les  autres  nations  ;  mais  j'en  fti  éié  em- 
pêche Jusqu'à  cette  heure, 

f4  JeMnredewbieaoz  Graetetauz 
barbares ,  aux  lavaM  et  aux  «mples. 

15  Ainsi  pour  ce  qui  est  de  moi.  je 
suis  priU  à  vous  annoncer  aussi  léTan- 
gile,  à  vous  qui  été»  à  Rome: 

lécar  je  ne  rougis  point  de  Ténoigilay 
parce  qu  il  est  la  vertu  de  D  eu ,  pour 
snnvrr  tous  ceux  qui  croient,  première- 
meut  les  Juils  et  puis  les  gentils. 

17  Car  la  jusliee  de  Diett  nous  y  est 
révMée,  la  justice  qui  vient  de  la  foi, 
ïPf  sp perfectionne (['AW^  la  foi  ,  seloB^'il 
est  cent:  Le  jiislo  vil  de  la  foi. 

18  On  j  découvre  aussi  la  colère  de 
Dîen,  améclaterm  du  ciel  contra  toute 
FimpiÀ  et  l'injustice  des  honnnet ,  qui 
retiennent  la  vérité  de  Diea  daaa  Ti»- 
justice; 

19  parce  ^^îb  ont  conna  ce  qui  peut 
le  déconvrir  de  Dleo  ;  Dieu  même  le  lenr 
ajant  fait  connaître. 

20  Car  les  perfections  invisibles  de 
Dieu  ,  sa  puissance  cleroelle  et  sa  divi<» 
nité ,  sont  de? enuea  TÏtibles  depuis  Ja 
action  du  monde,  par  la  connaMnce 
que  ses  créatures  nous  en  donnent;  et 
ainsi  ces  personnes  sont  inexcusables  , 

21  parce  qu'ayant  connu  Dieu  y  ils  ne 
Tont  point  glorifié  comme  Dieu,  et  ne 
lui  ont  point  rendu  grâces  ;  maie  ila  ai 
•est  éfâréi  dans  leurs  vains  raisonne* 
mens ,  et  leur  emax  insensé  a  été  rempli 
de  ténèbres. 

22  Ils  sont  derenus  fous  en  s'aiiribuant 
le  nom  de  sages; 

2.'^  et  ils  ont  transféré  Thonneur  qui 
n  est  du  qu'au  Dieu  irïcon  uptible ,  è 
l'uaaged  ua  homme  corruptiule ,  et  à 
des  figures  d'oiseaux,  debetesà  quacrt 
etde reptiles. 

14  Cest  pourquoi  Dieu  les  a  livrés  anx 

dthirs  de  leur  coMir,  a»i\  vires  (\r  l'im- 
pureté ;  en  sorte  qu  e/i  n  tonneau  t  ils 
OttC  déshonoré  eux-mêmes  ieui-s  propres 
corps, 

25  euv  qui  araicnt  mis  le  mensonge 
la  place  de  l;t  \  érité  de  Dieu  .  cl  rendu 

à  la  créalwel  adoration  cl  Iccullesouve- 
ivin,  an  lieu  de  le  rendre  au  créateur, 
qui  est  béni  dans  tous  les  siècles.  Amen. 

26  C*est  pourquoi  Dieu  les  a  livrés  à 
des  passions  honteuses:  car  les  femmes 
parmi  eux  ont  changé  fuiage  qui  est  se» 


Chap,   i.  2. 

Ion  ia  nature ,  m  un  autre  qui  est  cou- 
trela  nature. 

27  Les  hommes  de  même  rejetant 
ralliance  des  deux  sexes,  qui  est  selon 
la  naluie ,  out  été  embrasés  d  un  désir 
brutal  les  uus  envers  les  autres,  llioiik» 
me  cotnincttauat  avec  Thomme  une  infin 
mie  détestable  y  ci  recevant  ainsi  en  eui- 
mêmeii  la  juste  peine  qui  était  due  4  leur 
égarement. 

S8  Et  comme  ils  n'ont  pas  voulu 
oonnattre  Dieu  ,  Dieu  aussi  les  a  lirrés 
à  un  sens  dépravé  ;  en  sorte  qu'ils  ont 
fait  de»  acUuus  ludigues  de  [kunune  ; 

29  ils  out  été  remplis  de  toute  sorte 
d^injustice ,  de  méchanceté  ,  de  foraica» 
tion  ,  d'.ivarice,  de  malignité:  iL<  ont  é!ô 
envieux,  meurtriers,  querelleur*; .  trom- 
peurs: ib  ont  été  corrompus  dans  leurs 
■unors,  seuMurs  de  finx  rapports , 

•  30  calomniateurs  ci  enmrmii  de  Dieu  : 
ils  ont  été  outragelix  ,  superbes  ,  altien? , 
inventeurs  de  nouveaux  moyens  de  laire 
le  mal ,  désobéissans  à  leurs  pères  et  à 
leurs  mères; 

31  sanspmdence,  saus  modestie  «  sans 
affection,  sans  fidélité,  sans  miséricorde. 

32  Et  a^rès  avoir  connu  la  justice  de 
Dieu ,  ils  n  ont  pas  compris  que  ceux  <^ui 
fout  ces  dioses  sont  dienes  de  mort ,  e| 
non  seulement  ceux  qui  îesfont,  maisaussi 
ceux  qui  approuvent  ceux  qui  les  font. 

CHAPITRE  II. 

Juif:;  faisant  ce  qu'ils  condamnent.  Pa- 
tience de  Dieu  redttutaldc  anx  nnpc- 
niiens.  Ce  sont  ceux  qui  gardent  la 
loi,  qui  âomt  jusityiét.  Jmfi  maîtres 
des  autres  ne  s'instruisent  point  eux» 
mêmes.  Quel  est  le  Juif  et  la  àt» 
concision  véritable. 

1  C'est  pourquoi ,  vous  6  homme  ,  qui 
que  vousso^'ez,  qui  condamnez  les  autres, 
VOUS  êtes  mexcusable,  paice  qu'en  ki 
condninnant.  vous  vous  condamnex  vou5- 
mëmc ,  puisque  vous  faites  les  méuus 
choses  que  vous  condamnez. 

%  Car  nous  savons  que  DjeacoodaSM 
•don  sa  vérité  ceux  qui  commettent  ces 
actions. 

3  \  ous  donc  qui  condamnez  ceux  qui 
les  commettent,  et  qui  les  commettes 
Tons-mème ,  pensez-vous  pouvoir  êUttit 
la  condamnation  de  Dieu  f  • 

A  Est-ce  que  vous  méprisexlcsrichcsses 
de  sa  bonté ,  de  sa  patience ,  et  de  sa 
loBguo  toléraucef  ^gnore^-fous  que  lis 
bonté  de  Dieu  vous  invite  à  la  pénileueclf 

5  Et  cependant  par  votre  dureté  et  par 
Timpénitence  de  votre  cœur,  vous  vous 
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•maaiex  un  txhm  de  eolàrt  pour  I0  jour 
de  le  colère  et  de  la  matiireitetMm  du 

ïuste  jugement  de  Dieu  , 

6  qui  rendra  à  char  un  selon  ses  cru  vres, 

7  en  donnant  la  vie  éleruelie  à  ceux 
qui  par  1 
œuvres, 
l'immortalité; 


\  TWM  qui  publies  qu'on  n« 
doit  poiut  voler,  tous  volei; 

22  vous  qui  dites  qu  on  ne  doit  point 
commettre  d'adultère,  vous  commetteE 
dea  adultères  :  voua  qui  avez  eu  hon-eur 
eu  r  peinéférancedaiiflee  boniiei  les  idolet ,  vouf  fiâtes  des  secril^ges  : 
cherchent  lA|[biri,riioiinear  et      23  vous  ^  voue  gloriieedanak  loi  « 

déshonom  Dieu  par  le 


vous 


8  et  répandant  sa  l'ureur  et  sa  colère  de  la  loi. 
sur  ceux  qui  ont  Tesprit contentieux,  et  24  Car  tous  êtes  cause ,  oooune  dit 
qui  ne  se  rendent  point  &  la  Térité ,  maif  récriture,  que  le  nom  de  Oien  m/L  Ma»* 
qui  embrassent  l'iniquité.  phéraé  parmi  les  nations. 

9  L'affliction  et  le  désespoir  nccablera  25  Ce  n'est  pas  que  la  circoncision  r\% 
l'âme  de  ^oul  homme  qui  lait  le  mal ,  du  suit  utile ,  si  vous  accomplissez  la  loi  ; 
Joifuremièremen  t ,  et  puis  du  gentil  ;      mis  si  vous  le  violes ,  tout  droenais  qno 

l(r«mais  la  gloire,  rhonneur,  et  la  tîtiis litm. rnusdainaii nnniinunheuii 
paix  ,  seront  le  partage  de  tout  homme  incirconcis. 

qui  fait  le  bien,  du  Juti  premièrement,  26  Si  donc  uniiomme  incirconcis  garde 
et  pu:s  du  gentil.  les  ordonnancesde  la  loi ,  n  est-il  pas  vrai 

fi  CarDieunefritpomtaiiceptionde  <fue  teutiaeurconcis«ïn*tl  est ,  il  sera  cen* 

sidéré  comme  circoncis? 

27  Et  ainsi  celui  qui  étant  naturette* 
ment  incirconcis  accomplit  la  loi ,  vous 


personnes 

12  Et  ainsi  tous  ceux  qui  ont  péché 
mûM  avoir  reçu  la  loi ,  périront  aussi  sans 
être  jugés  par  la  loi  :  et  tous  ceux  qui 
ont  i>éché  étant  sous  la  loi,  senmt  jugés 
par  la  loi  : 

!  3  (  car  ce  ne  sont  point  ceux  qui  ccou- 


oondanwera,  vous  qui  a^antreçu  la  leMM 

sEf  Im  loi,  et  étant 
violateur  de  la  loi. 


28  Car  le  rr^z  Juif  n'e«t  pas  celui  <jui 
lent  la  loi ,  qui  sont  justes  devant  Dieu  ;  l>it  au-debors  ;  et  la  véritable  cùconci- 
■Mie  e»  mni  ceu  qui  gardent  le  loi ,  wo^n^estpescsBe  qnÎMfcitdanslechnir, 


qui  seront  justifiés. 

1  i  Lors  donc  que  le^  gentils  qui  n'ont 
poiut  la  loi ,  ioul  naturellement  lesclioscs 
que  la  loi  commande ,  n  ajant  point  la 
loi,  ils  se  tiennentieux-mémeslieudeloi, 

15  faisant  voir  que  ce  qui  est  prescrit 
par  la  loi  ,  est  écrit  dans  leur  cavwv  , 
comme  leur  conscience  en  rend  téiuoi- 


et  qui  n'est  qn*esténonre. 

29  Maie  le  vrai  Juif  est  cdni  qnt  Fesl 

intérieurement;  et  la  circoncision  véri- 
iable  est  celle  du  cœur ,  qui  se  fait  par 
resjprit ,  et  non  selon  lalettre  ;  et  ce  vrtd 
Jnil*  tire  sa  louange,  non  des  hdnimes  , 
nnns  de  Dieu* 

CQAPIIBE  HL 


§nagc  par  la  diversité  des  réflexions  et 

es  pensées  qni  ks  accusent  ou  qpii  les  Avantage  des  Juifintr  les  gentils.  Vim/m 

défendent)  :  fidélité  de  i  homme  ne  détruit  point  la 

16  tous  ceux ,  dis-je,  quiontçéché ,  fidélité  de  Dieu.  Juifs  et  gentils  tous 

périront  et  seront  comUtmnéswx  lour  où  ^  dtms  le  pécité.  Cest  la  foi ,  et  non.  la 

Dieu  iufsera  par  Jé8«»dirist ,  sdon  Té*  loi,  qui puîifim  .*  WÊi»  UJbi  ne  éè- 


lugera  par 

vangile  que  je  prêche ,  tout  ce  qui  est 
-ché  dans  le  cœur  des  hommes. 

17  Mais  vous  qui  portez  le  nom  de  Juif, 
qui  vous  reposes  siir  la  loi ,  qui  vous  glo« 
rifiez  des  faveurs  de  Dieu; 

18  qui  connaissez  sa  volonté,  et  qui 
étant  instruit  pat  la  loi ,  savez  discerner 
ce  qui  est  de  plus  utile  ; 

49  vous  vous  flattes  d*ltM  le  oonduc- 
teurdesaveugles,  kkuaicfe  de-oeutfui 
sont  dans  les  ténèbres. 


irmi  pomtt  la  Uti» 

1  <^ud  est  donc  Favantage  des  Juif^ , 
et  quelle  est  l'utilité  de  la  circoncision? 

2  Ijcur  avantage  est  grand  en  toutes 
manières,  principalement  en  ce  que  les 
orades  de  Dieu  leur  ont  été  confiés. 

3  Car  enfin  si  quel<{ues-uns  d'entre  eus 
n'ont  pHS  cru  ,  leur  infidélité  anéantirap 
t-elle  la  (idélitc  de  Dieu?  Non  certes. 


ui.  wiiw  .^^  ^^..,..,.^c  '1  Dieu  est  véritable,  et  tout  homme 

2blê"docteur  des  ienorans,  le  maîtne  est  menteur ,  selon  ce  que  /^amd  dit  d 

des  simples  et  des  enlàus ,  comme  ayant  iM».'  Afin  que  vous^oyex  reconnu  fideb 

deas laiei  la  i4gle  de  U  soisoM  et  de  la  •««     paroif  '    vicior.ctix  «Inns  les  }u^ 

vérité.  gemcns  que  les  hommes  tciout  de  vous, 

21  Et  cependant  vous  qui  instruises.  5  Si  notre  injustice  iait  paraître  da* 

lfaautres«  vous  ne  vous  instruisez  |>as  rantage  la  justice  de  Dieu,  que  dirent 
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noua?  Dieu  (pour  parier  selon  l'homme) 
ckt-tl  injuste  oe  nous  ponir? 

6  Non  certes;  car  si  ceU  était ,  com- 
ment Dieu  scrait-il  le  juge  du  monde? 

7  Mais  ,  dira -(-on  ,  si  par  mou  infi- 
dclilc  la  fidéiiiû  de  Dieu  a  éclaté  davan- 
tage pour  w  gloire,  pourquoi  me  eon- 
damne-t-on  encore  comme  pédieur? 

8  et  pourquoi  ne  feron«-nnus  pas  le 
mai,  afîn  qu  d  en  arrive  du  l)ieuï  (selou 
que  quelques-uns,  pour  nous  noircir, 
nous  accusent  de  dire.  )  Ces  personnes 
seront  justement  condamnées. 

9  Dirons-nous  donc  que  nous  sommes 
préférables  aux  gentils?  Nullement;  car 
nous  avons  déjà  conraîncu  et  les  Juift  et 
les  gentils  d*étre  tous  dans  le  pëdié; 

10  selon  qu'il  est  écrit  :  Il  n  y  a  point 
de  juste ,  il  ny  en  a  pas  un  seul. 

11  II  n*y  a  point  d'homme  qui  ait  de 
Fintelligence;  iln*yenapointquicherclie 
Dieu. 

12  Ils  5c  sont  tous  détouniés  du  droit 
'chemin;  ils  sont  luus  devenus  inutiles;  il 
n*y  en  a  point  quifàsse  le  bien ,  iln*y  w 
a  pas  un  seul. 

13  Leur  gosier  o?t  un  sépulcre  ouvert; 
ils  se  sont  servis  de  leurs  langues  pour 
tromper  avec  adresse  ;  ils  ont  sous  leurs 
lèvres  un  venin  d  aspic. 

11  Leur  bouche  est  xem^e  de  malé- 
diction et  d'amertume. 

15  llcm'&piedssout  viles  pourrépaadi'c 
le  sang. 

16  Leur  conduite  ne  tend  qu*à.  op- 

Iirimer  les  autres,  et  à  les  rendre  mal- 
icuieux. 

17  Ils  ne  connaissent  point  la  voie  de 
la  paix. 

iS  Ils  n'ont  point  la  crainte  de  Dieu 

devant  les  yt'ux. 

19  Ur  nous  savons  que  toutes  les  pa- 
roles de  la  loi  s'adressent  à  ceux  oui  sont 
sous  la  loi ,  afin  que  toute  boucne  soit 

feiniéc,  et  que  tout  le  mond*?  se  recoin 
naisse  conciamna])lé  (lt'\aiit  Dieu  : 

20  parce  que  nul  homme  ne  sera  jus~ 
tifié  devant  Dieu  par  les  oeuvres  de  la  loi , 
car  la  loi  ne  donne  que  la  connaissance 
du  péché. 

21  Mais  maintenant  sans  la  loi ,  la^us- 
tîce  qui  vient  de  Dieu ,  à  laquelle  la  loi 
et  les  prophètes  rendent  témoigna^,  a 
4ié  manifestée  : 

22  celte  justice  r/ni  vicni  de  Dieu  par 
la  foi  en  Jésus-Clinst,  ai  i/uiest  rt'paiidue 
en  tous  ceux  et  sur  tous  ceux  4^i  croient 
en  lui;  car  il  n'y  a  point  de  distinction; 

23  parce  que  totis  ont  péché  ,  et'ont 
-besoin  de  rendre  gloire  à  Dieu  ; 


Chnp.  3.  4. 

24  étant  justifiés  [;iatiu*{cmont  par  sa 
grâce,  par  la  réderapuuu  qui  est  eu  Jcsu^ 
Christ , 

25  que  Dieu  a  proposé  pour  être  tm 

victime  ^/e  propitiation,  par  la  foi  qii*on 
aurait  en  son  sang ,  pour  faire  pa  ra  i  tre  la 
înstice  qn*il  dmme  Ini-méme ,  eu  pai- 
donnant  les  pédiés  passés, 

26  qu'il  a  soufferts  arec  tant  de  pa- 
tience ,  pour  faire ,  dis-je,  paraître  en  ce 
temps  la  justice  qui  vient  de  lui,  montrant 
tout  ensemble  qu'il  est  juste ,  et  qu  il  jus- 
tifie celui  qui  a  la  foi  en  Jésus-Christ. 

27  Où  est  donc  le  sujet  de  votre  gloii«f 
il  est  exclus  ;  et  par  quelle  loi  ?  est-ce  par 
la  loi  des  œuvi  es  ?  non  ,  mais  par  la  loi 
de  la  fi>i. 

28  Car  nous  derons  reconnaître 
l'homme  est  justifié  par  la  foi  aan 

œuvres  de  la  loi. 

29  Dieu  n  est-il  le  Dieu  que  des  Juifs  ? 
ne  l'est-il  pas  aussi  des  gentils?  Oui  cci  te*, 
il  Test  aussi  des  gentils. 

30  Car  il  n'y  a  qu'un  seul 
justifie  parla  loi  les  circoncis 
la  loi  iusldie  aussi  les  iociix:oncis. 

31  Détruisons-nous  donc  la  loi  par  la 
foi  ?  A  Dieu  ne  plaise,  nuus  au  comiraire 
nous  i'éubhssons. 

CHAPITRE  IV. 
Abraham  justifié,  non  par  ses  œuvres  , 

mais  par  sa  foi.  avan  (  la  circoncision , 
est  le  père  des  cro raiis,  circoncis  et  in^ 
drconds.  Grandeur  de  la  foid^Abrm» 
ham.  Ses  imitateurs  jus^iés  comme 
lui. 

1  Que!  nvanlago  dirons -nous  donc 

SI  Abraham  uoti  e  père  a  eu  selon  la 
tair. 

2  Certes  si  Abraham  a  été  justifié  par 
ses  œuvres ,  il  a  de  quoi  se  glorifier ,  mais 

non  devant  Dieu. 

3  Et  cependant  que  dit  récriture? 
Abraham  crut  à  la  parole  dë  Dieu ,  et 
sa  foi  lui  fut  imputée  A  justice. 

4  Or  la  récompense  qui  ae  donne  i 
fpielqu'uu  pour  ses  œuvres ,  ne  lui  est  pas 
imputée  comme  une  grâce ,  mais  comme 
une  dette* 


«  qui 

et  qui  par 


5  Et  an  contraire,  lorsqu'un  homme, 
sans  faire  des  œuvres,  croit  en  cdni  qui 

justifie  le  pécheur ,  sa  foi  lui  est  împalée 
à  j  ustice ,  selon  le  déci-et  de  ia  grâce  de 
Dieu. 

6  C'est  ainsi  que  David  dit ,  qu'un 
homme  est  heureux  1  qui  Dieu  impute  la 

justice  Siuis  les  œnvres. 

7  Heureux  ceux  à  qui  les  iniquités 
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sont  pi^données,  et  dont  les  péchés  sont  mo.nJrc  dé  (in  nro  delà  promesse  de  Dieu  ; 

couverU.  mais  il  se  loiuiia  par  la  loi,  i-endant 

8  Heureux  celui  à  qui  Dieu  &*«  point  gloir«  A  Dieu , 

iniDuté  de  nëché.     ^  21  pleinement  pemudë  qu'il  est  tout» 

9  Or  ce  bonheur  n  est-il  que  pour  les  puissant  pour  faire  tout  ce  quMa  promis, 
circoncis?  a  est-U  point  aussi  pour  les  in-  22  C'est  pc^iir  cette  raison  que  ta  foi 


circoncis?  car  nous  Tenons  de  dire  que 
la  foi  d'Abraham  lui  fut  imputée  ijnsCice. 

10  Quand  donc  lui  a-t-elle  été  im- 
pulse? C5l-rc  après  qu'il  a  ctc  circoncis  , 
uu  io]s([u'il  c  tait  incirconcis/  Ccn'aj^iut 
été  après  qu  il  eut  reçu  la  cirûoncieion, 
niais  avant  qu'il  l'eût  reçue. 

11  Et  ainsi  il  reçut  fa  marque  de  la 
circoncision,  comme  le  sceau  de  la  justice 
qu'U  avait  eue  par  la  foi ,  lorsqu  d  était 
encore  incirccmcis ,  pour  être  et  le  péra 
de  tous  ceux  qui  croient  n'étant  point  ciiv 
concis ,  afin  que  leur  foi  leur  soit  auMÎ 
imputée  à  justice  ; 

12  et  le  père  def  cireoncîe,  qui  non 
seulement  ont  reçu kcirconcision ,  mais 
qui  suivent  aussi  les  traces  do  la  loi  qu'eut 
notre  père  Abraliam ,  lorsqu'd  était 
encore  iocirconcis. 

13  Auali  n*e8tpce  point  pai*  la  kn  que 
la  promesse  a  été  faite  à  Abraham  on  à 
sa  postéi  itè  ,  d'avoir  tout  le  monde  pour 
héritage ,  mais  par  la  justice  de  la  loi. 

.  14  Car  si  ceux  qui  appartiennent  à  la 
loi  font  les  héritiers ,  la  loi  devient  inu* 
tile ,  et  la  promesse  de  Dieu  sans  effet  : 

15  parce  que  la  loi  produit  la  colère  et 
le  châtiment;  puisque  lorsqu'U  n'y  a 

Sint  de  loi ,  il  u  y  a  point  de  TÏolMiient 
la  loi. 

16  Ainsi  c'est  par  la  foi  que  nous 
sommes  hérilierSy  aliuque  nous  le  soyons 
par  gràcCf  et  que  la  promesse faite  à  Al>ra~ 
ha  m  demeure  ferme  pour  tous  les  enfans 
d'Abraham  ,  non  seulement  pour  ceux 
qui  ont  reçu  la  loi,  mais  encore  pour  ceux 
qui  suivent  la  foi  d'Abraham ,  qui  est  le 
père  de  nous  tons, 

17  selonou'il  est  écrit:  Je  TOUS  ai  éta- 
bli le  pùre  de  plusieui*s  nations  ;  et  qui 
r est  devant  Dieu ,  auquel  il  a  cru  comme 
à  celui  qui  ranime  les  morts,  et  qui  ap- 
pelle ce  qui  n'est  pointcomme  ce  quiest. 

18  Aussi  ayant  e^ré  otnitre  toute 
espérance,  il  a  cru  qu'il  deviendrait  le 
pére  de  plusieurs  nations ,  selon  qu  d 
ti^  atait  été  dit  :  Votre  postérité  sera 
sans  nombre. 

19  II  ne  safTaiblit  point  dans  sa  foi, 
el  il  ne  considéra  pouit  qu'étant  âgé  de 
cent  ans ,  sou  coips  était  déjà  comme 
mort,  et  que  la  vertu  de  oonceroir  était 
éteinte  dans  celui  de  Sara. 

20  II  n  hésiu  point,  et  il  n'eut  pas  la 

iV.  T, 


lui  a  été  imputée  à  justice , 

23  Or  ce  n'est  ps  pour  lui  seul  qu'il 
est  écrit ,  que  m  >i  lui  a  élé  imputée 

à  justice , 

24  mais  aussi  pour  nous,  à  qui  ello 
aera  imputée  de  même ,  si  nous  croyons 
en  celui  qui  a  ressuscité  d*entra  les  morts 
Jésus-Christ  notre  Seigneur, 

25  qui  a  été  hvré  à  la  mort  pour  nos 
péchés ,  et  qui  est  ressuscité  pour  notre 
instification. 

CHAPITRE  y. 

Avantages  de  la  justifuMthn,  Vamour 
de  Dieu  envers  nous,  fondement  de 

notre  confiance.  De  même  que  le  pc^ 
chë  et  la  nwrt  sont  entrés  dans  le 
monde  par  un  seul  homme  ;  ainsi  la 
grâce  et  la  vie  te  sont  répandîtes  tur 
plusieurs  par  un  seuL 

1  A  insi  é  ta  n  t  j  uslifiés  par  la  foi ,  ayons 
la  paix  avec  Dieu  par  JéMi»-Ghristnotf« 
Scigneui- , 

2  qui  nous  a  donné  aussi  entrée  par 
la  foi  à  cette  grâce  en  laquelle  nous  de» 
nieurons  fermes  ,  et  nous  nous  glorifions 
dans  1  espérance  de  la  |;lojj:e  des  ««fans 
de  Dieu; 

3  et  non  seulement  dans  cette  etpé' 

rance,  mais  nous  nous  glorifions  encoro 
dans  les  atlliclious,  sachant  qUofaflEUc* 
tiou  produit  la  patience , 

4  la  patience  l'épreuTC,  et  l'épi 
l'espérance. 

5  Or  cette  espérance  n'est  point  trom- 
peuse ,  parce  que  l'amour  de  Dieu  a»cté 
répandu  dans  uos  cœurs  par  le  SainUEs* 
prit  qui  nous  a  été  donné. 

6  Car  pourquoi,  lorsque  nous  étions 
encore  dans  les  langueurs  du  péchéy  Jé~ 
^iis-Christ  esl-il  mort  pour  des  impies 
comme  nous  dans  le  temps  destine  de 
Dieu? 

1  Et  certes  à  peine  (pjclqu'un  voudrait- 
il  mourir  pour  un  juste:  peut-être  néan- 
moins que  quelqu  un  aurait  le  courago 
de  donnersa  Yteponr  unhonune  debien. 

8  Mais  ce  qui  iàit  éclater  davantage 
l'amour  de  Uieu  envers  nous  ,  c'est  que 
lors  même  que  nous  étions  encore  pé-< 
cheuis , 

9  «fifincs-Christn'a  pas  laissé  de  mourir 
pour  nous  dans  le  temps  destiné  de  Dieu. 
Ainsi  étant  maintenant  iustiiiés  par  son 

il 


reuve 
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tang,  nous  serons  à  plus  Au  to  raiflon  régné  en  donnant  \àvciùr\^  la  grâce  de 
délivrés  par  lui  de  la  colère  de  Dieu,    ^     mcme  règne  par  la  justice  en  donnant  la 

10  Car  si  lorsque  nous  étioDS  ennemît  Vie  étemcUe,  pâr  Jésu-ChrisI  notre 
de  Dieu ,  noiwavomclé  rccom  il  as  avec 
loilMUr  la  mort  de  son  Fils,  à  plus  forte 
niifOn  ,  étant  malnlennnt  réconcilié  avec 
luif  nous  serons  sauvés  par  la  vie  de  ce 
mène  Fils. 

11  El  non  seulement  nous  avons  été 
réconciliés ,  mais  nous  nous  glorifions 
même  eu  Dieu  par  Jésua^lnist  noire 


Seigneur,  par  qui 


nous  aTont  obtemi 


Seigneur, 

CHÂPITE£  VI. 

Le  baptisé  mort  au  péché  ne  doit  plus 
y  rei'ii'rc.  I,e  Chrétien  fnU-le  /t'est 
plus  sous  la  loi,  mais  sous  lu  grâce: 
il  doit  se  donner  tout  â  Dieu.  Jhuit 
du  péché  est  la  mort;  le  Jruit  de  le 
justice  est  la  vie  éternelle. 

1  (^ue  dirons-nous  donc?  Demeure- 
rons-nous dans  te  péché  poiu'  dunoer 
lieu  à  cette  suraboudance  de  gràce  l 

2  A  Bien  ne  pleiee.  Gw  éledM  um 
,)&tfniortf  au  péclié,  cumment  Tmnone* 
BOUS  encore  (l;uis  le  péché  ? 

3  Ne  savez-vous  pits  que  nous  tous  qui 
avom  été  baptisés  en  Jésus-Christ,  uuus 
avona  été  baptisés  en  sa  meri? 

4  Car  nous  avons  été  enserdis  avec 
lui  par  le  baptême  pour  mourir  au  péché; 
aiin  aue  comme  Ams-Christ  est  ressus- 

  ,    citéaentreletmortsparla^oire  deson 

5'Ad7rarqui''êsV"k"figi^  d\în  aotrê   W»,  nous  marohioiis  ausH  dans  oae 

'     "  nouvelle  vie. 

5  Car  si  nous  avons  été  enlés  en  lui 


maintenant  cette  réoondiiation. 

12  C'est  pourquoi  comme  le  pé(  hé  est 
entré  d.iiisle  monde  par  un  seul  homme , 
et  la  mort  par  le  péché  ;  et  qu  ainsi  la 
mort  est  passée  dans  tons  les  hommes» 
tous  ayant  péché  dans  un  seol: 

13  (car  le  péché  a  toujours  été  dans 
le  monde  jusqu  à  la  loi  ;  mais  la  loi  n  étant 
pouit  encoiVt  le  péché  n'était  pas  imputé  : 

14  cependant  la  mort  a  exercé  son 
régne  depuis  Adam  jusqu'à  Moïse ,  à  l'é- 
gard de  ceux  même  qui  n'ont  pas  péché 
par  une  transgression  semblable  à  celle 


c/u?/ qui  devait  venir: 

15  mais  il  n'en  est  pas  de  la  gi  Aco 
comme  du  péché  :  car  si  par  le  péché 
d'un  seul  plusieurs  sont  morts ,  la  misé- 
ricorde et  le  don  de  Dieu  se  sont  répandus 
à  plus  forte  raison  abondamment  sur  plu- 
sieurs par  la  grâce  d*UD  seul  homme , 
qui  est  Jésus-Cln  ist  - 


par  la  i  cssemblauce  de  sa  mort ,  uous  j 
aerom  aussi  entés  par  la  resseniblaioe 

de  sa  résurrection  : 

6  sachant  que  notre  vieil  homme  a 
été  crucitié  avec  lui  ;  afin  que  le  coi-ps  du 
péché  soit  détruit ,  et  que  désormais  nous 


16  et  d  n'en  est  pas  dece  don  comme  ne  soyons  plus  asseiTii  an  péché, 
de  cé  seul  péché;  car  nous  avons  été    ,  '  Car  cehii  qui  est  mort,  est 


condamnés  parle  jugement  de  Dieu  pour 
un  seul  péché  ,  au  heu  que  nous  sommes 
justifiés  par  la  grâce  après  plu:>ieurs  pé- 
chés  • 

1 7  si  donc  à  causedn péché  d*un  seul , 

la  inort  a  régné  par  un  seul  homme  ;  à 
plus  foi  te  raison  ceux  qui  i-eçoivcnt  l'a- 


du  péché. 

b  Si  donc  nous  sommes  morts  avec 
Jitoc^-Chriat.  novs  croyooa  cpie  noni 
vivrons  aussi  otvec  JéniMhrtst; 

9  parce  que  nous  savons  que  Jésus- 
Chrisl  étant  ressuscité  d'entre  les  morts 
ne  mourra  ^lus ,  et  que  la  moit  n  aura 


bondance  de  la  grâce  et  du 'don  de  U  plus  tfempire  sur  hii. 

iustice  f  régneront  dans  la  vie  par  un  10  Car  quant  à  ce  qu  il  est  mort,  il  est 

seul  Aomme,  «m'es*  Jésus-Christ  :  )  mort  seulement  une  lois  pour  le  poche; 

18  comme  donc  c*cstparle  péché  d'un  mais  quant  k  la  viequ'il  a  maintenant,  il 

seul,  que  tous  les  hommes  sont  tombés  vit  pour  Dieu.  * 

dans  la  condamnation;  ainsi  c'est  par  ta  II  Considére»-'Wwi8  de  memeoomnie 

iustice  d'un  seul  <iuc  tous  les  hommes  re-  étant  morts  au  pécfaé ,  et  comme  ne  fi^ 

çoivent  la  justiliculion  qui  donne  la  vie.  vaut  plus  que  pour  Dieu  en  Jésufr-Chliat 

49  Car  comme  plusieurs  sont  devenus  notre  Seigneur, 

pécheurs  par  la  désobéissance  d'un  seul;  12  Que  le  pédiédonc  ne  règne  point 

^si  plusieurs  seront  rendus  Justes  par  dans  votre  corps  mortel,  en  sorte  que 

rol>éissimce  d'un  seul.  vous  o])é.ssiez  à  ses  tlésirs  déréglés. 

20  Or  la  loi  est  survenue  pour  donner  13  Kl  n':djandonnc«  point  au  péché 

lieu  à  l'abondance  du  j>éché  :  mais  où  il  les  membres  de  votre  coips,  pour  lui 

y  a  eu  une  abondance  de  péché ,  il  y  a  Afmrif armes  d'iniquité;  mais  donnei- 

eu  ensuite  une  surabondance  de  giâce;  vous  à  Dieu,  comme  devenus  vtrans  de 

91  afin  que  comme  le  péché  aTait  mort*  que  tous  étiez,  et  consaerez^i 
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les  membies  de  votre  corps,  pour  hd  est  vivant  :  mais ]oi-5:qu'il  est  mort,  elle 

«e/vir  ii'armes  de  justice.  est  dégagccdcla  loi  qui  la  liai  là  sou  mari. 

14  Car  le  péché  ne  toos  dominam  3  Si  donc  elle  ëpoaw  un  autre  hcnnine 
ga,  P^i^c  vous  n*étes  plui  août  la  pendant  la  rie  de  son  nari,  elle  sera 
i-  mais  sous  la  grâce.  tenue  pour  adultère;  niais  si  son  mari 

15  Quoi  donc!  pécherons-nous  parce  vient  à  raouru-,  elle  est  affranchie  de 
que  nous  ne  sommes  plus  sous  la  loi ,  mais  cette  loi ,  et  elle  peut  eu  ëpou&er  un  auti  e 
ious  la  grâce  ?  Dieu  nous  en  garde.  sans  être  adultère. 

16  >e  savez-vous  pas  que  de  qui  que  4  Ahuî,  mes  frères,  vous  êtes  vous- 
ce  soit  que  vous  vous  soyez  rendus  es-  mêmes  morts  à  la  loi  par  le  corps  de 
clavcs  pour  lui  obéu  ,  vous  demeure*  Jésus-Christ,  pour  être  à  un  autre  qui 
esclaves  de  celui  i  qui  tous  obéissez,  est  ressuscité  d  entre  les  morts,  afin  que 
soit  du  péché  pour  y  trouver  la  mort ,  nous  produisions  des  fruits  pour  Dieu, 
ou  de  i;obéissanceà/a>/poiirjrftt)»w  5  Car  lonH,ue  nous  étionsdans  la  chair, 

^r&lais  Dieu  soit  loué  de  ce  qu'ayant  f^^.P^^'^'"  crimineUes  éUaAexcitc'es  par 

ay             .      I              7cr™  hi  loi,  agissaient  dans  les  membres  de 

été  «ipe«;ant  «claves du  péché ,  vous  ^^^.^               j^^^  ^^^^^^  . 

avez  ohei  du  fond  du  cœi.r  5  la  doctr.ne  ^  fr^iu  piur  la  mort.  ^ 

de  Fth-angile,  sur  le  modèle  de  iaquelic  /s  m  •       •  , 


vous  avez  été  formés. 


6  Mais  maintenant  nous  sommes  af- 


18  Amsi  ayantétéaftwidibdn péché ,  û^chis  de  la  loi  de  mort ,  dans  laquelle 

vous  êtes  devenus  esclaves  de  la  justice.  "«"^  ^^'^^  retenus  ;  de  sorte  que  nous 

19  Je  vous  parle  humainement,  à  sei-vous dans  la  nouveauté  de  les- 
iise  de  la  fa.^)lesse  de  votre  chair,  pnj  ,  et  non  dans U  vieillesse  de  la  lettre. 


Co!mne"iousav\i  iiirsc?^^  J  Q"f  ««î" 


doYotrecofpsà  rimpureté  et  àTinjus-         -  •  ,    .  ,  . 

tice ,  pour  cbmmettre  l'iniquité ,  faites-  P^f^^*-*  ;  "  a',coimu  le  pèche  que 

les  scrViTmaintenant  à  la  justice  pour  {«^  n  aurais  point  connu 

votre  sanclificafon.  ^         ^  »  COWHiprscence.  si  U  loi  nawt  dit  : 

20  Car  loi^ue  vous  éties  esclaves  du  ^      "  ^"f  *  P<»'°'     mauvais  désuv. 
péché,  vous  éties  libres  à  Tégard  de  la      8  Mais  le  péché  ayant  pris  oeeasioii 
fy3tj(>g,  de  s'irriter  du  commandement,  a  pro- 

21  Quel  fruit  tiriez-vous  donc  alors  duit  eu  moi  toutes  soi  tes  de  mauvais  dé- 
de  ces  desordres ,  dont  vous  rougissez  »i«î  car  sans  la  loi  le  péchéétait  opJiUM 
maintenant;  poisqn*ibn*ent  poorfin  que  mort. 

la  mort?  ^  Et  pour  moi ,  je  vivais aiilrcroîs sans 

22  Mais  à  pi*cscnt  étant  affranchis  du  lo'  '  le  commandement  étant  sui'- 
péché,  cl  devenus  esclaves  de  Dieu,  venu,  le  péché  est  ressuscité, 

votre  sanctification  est  le  fruit  que  vous      10  et  moi  fe  suis  mort  :  et  il  s'est 

en  tirez ,  et  la  vieéCem^  en  sera  la  fin.  trouvé  que  le  commandement  qui  devait 

23  Car  la  mort  est  la  solde  et  le  paie-  servir  à  me  donner  la  vie,  aserri  à  me 
ment  du  péché  ;  mais  la  vie  éternelle  est  donner  la  mort. 

une  grâce  et  un  don  de  Dieu  en  Jésus-       11  Car  le  péché  ayant  pris  occasion 

Cluist notre  Seigneur.  du  commandement,  m*a  trompé,  et 

CH4.PITRE  VII  parle  commandement  même. 

'   "  *  12  Ainsi  la  loi  est  sainte  à  la  vérité, 

F^les  morlsà  la  lot,  ne  vivent  plus  et  le  commandement  est  saint,  juste  et 

^ue  pour  Dieu,  Loi  satntÊpar  eue»  y^^^ 


elle  péché  ?  Dieu  nous  g  irJe  d'une  telle 


la  loi  de  P esprtt.  Nid  autre  secoun  se  manifestant  m'a  causé  la  mort  par 

à  attendre  que  celmdeUgrâee  de  «ne  diose  qui  était  bonne,  le  péché, 

DieuparJ.C  eeei-àrdire,  la  eoneufMseenoe ,  deve» 

1  Ignorez-vous,  mes  frères  f  car  je  nant  ainsi  par  le  commandement  même 
parle  à  des  hommes  instniils  de  la  loi  )  ,  une  source  plus  abondante  de  péché, 
que  la  loi  ne  domine  sur  f  homme  que  14  Car  noussavonsquelaloi  est  spiri- 
pour  autant  de  temps  qu'elle  vit?  tnelle;  mats  pour  moi  je  suis  charnel , 

2  Ainsi  une  femme  mariée  est  liée  à  étant  vendu  pour  être  assujetti  au  péché, 
son  mari  per  hi  loicfn  mariage  tant  qu'il  15  Je  n  approuve  pas  ce  que  je  fais , 
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parce  ffiic  je  ne  fais  pJ»?  le  hic»  que  je 
veux  ;  mais  je  lais  le  mal  que  je  hais. 

46  Si  je  tais  ce  que  je  ne  feux  pas,  je 
cooMM  à  la  loi,  et  je  reeoimmi  qu'elle 
est  bonne. 

17  Ainsi  ce  n'est  plus  moi  oui  faia 
cda  ;  mais  c'est  le  péché  qui  habite  co 


18  Car  je  sais  au'il  n  v  a  rien  de  bon 
en  moi,  c'est-à-dire,  clans  ma  chair; 
paixe  que  ie  trouve  en  moi  la  volonté 
Se  faire  le  bien  ;  mais  ic  ne  ttouTe  point 
le  moyen  de  Faoconiplir. 

19  Car  je  ne  fais  pas  le  bien  que  je 
▼eux ,  mais  je  lais  le  mal  que  je  De  veux 
pas, 


20  Si  {«  fiôs  ee  que  je  ne  veux  pas 
ce  n'est  plus  moi  qui  le  fais;  maiac'ei 

le  péché  qui  habite  en  moi. 

'2 1  ijors  donc  que  je  veux  faire  le  bien, 
je  trouve  en  moi  oneloi  ^  s'y  oppote^ 
parce  que  le  mal  réside  en  moi. 

22  Car  je  me  plais  dans  la  loi  de  Diea 
selon  l'hoinnie  mlérieur  ; 

23  mais  je  seiL»  dans  les  membres  do 
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4  aiin  que  la  justice  de  la  loi  soit  ac- 
complie en  nous,  qui  ne  taarfhnm  pat 
selon  la  chair,  mais  adUm  l'cspHt. 

5  Cai  ceux  qui  sont  chamos,  aiment 
et  çoûlcnt  les  choses  de  la  chair  ;  et  ceux 
qui  sont  ^irituels ,  aiment  et  goùleul  la 
dMies  de  resprit. 

6  Or  cet  amour  des  choses  de  la  chair 
est  tme  mort,  au  lieu  que  Tamour  des 
choses  de  l'esprit  est  la  vie  et  la  paix. 

7  CaroetamourdeschoMidelaiciiair 
est  ennemidcD  eu.  parce  qu'il  n'est  point 
soumis  à  la  loi  de  D.cu,  et  lu-  le  jh  ut  rire. 

8  Ceux  donc  qui  vi\enl  selon  la  chair, 
ne  peuvent  plaire  à  Dieu. 

9  Biais  ponrYous,  tous  ne  Hcwtz  pas 
selon  la  chair,  mais  selon  l'esprit  ;  aîtoul^ 
fois  l'Esprit  de  Dieu  habite  en  vous:  car  si 
quelqu'un  na  point  1  ej^it  de  Jéfus^ 
Christ,  il  n  est  point  i  lui. 

10  Maissi  Jésus-ChnA  est  a 


quoique  le  corps  soit  mort  en  voufk 
du  péché ,  l'esprit  est  vivant  à  eau 


la  justice. 

11  Si  doncrEspritdeodui  qui  a 


corps  une  autre  loi  qui  combat  suscité  Jésus  d'entre  ks  morUs  hab  te  en 

e  la  loi  de  mon  esprit ,  et  qui  me  viuis  ,  celui  qui  n  ressu^ifé  Jcmi>-(  .lu  i&t 

captif  sous  la  loi  du  péché  ,  qui  est  d  cutre  les  morU  ,  donna  a  au;vM  la  yre  à 

r>«  vos  coms  moilels  nar  son  Esmit  qui  on* 


contre 

rend  capt 

dans  les  membres  de  mon  coips. 

24  Malheureux  homme  que  je  mis! 
qui  me  déUTrera  de  ce  corps  de  mort  ? 

25  Cfe  sera  la  grâce  de  Dieu  par  Jésus- 
Christ  notre  Seigneur.  Et  ainsi  je  suis 
mob-méroe  soumis  et  à  la  loi  de  Dieu 
selon  Tesprit ,  et  n  la  loi  du  péché  seUm 
ladudr. 

CHÂPiniE  TIII. 

il  jify  a  point  de  condamnation  pour 
ceux  oui  vii'cnt  selon  V esprit  de  J .  C. 


ceux  qui  vweni  seion  i  esprit 
Ils  sont  en/ans  de  Dieu  et  coitèriliers 
deJ.  C,  Délisfrance  attendue  par  eux 


vos  corps  moilels  par  son  Espiit  qui  i 
bite  en  vous. 

12  Ainsi,  mes  frères,  nous  ne  sommes 
point  redevables  à  la  chair,  pour  vivin 
selon  la  chair. 

13  Si  Toos  fiTei  selon  la  chair ,  TOOi 
mouires;  mais  si  vous  faites  mottrir  psr 
FeMMÎtlesoiivi  es  delà  chair ,  vous  vivrez. 

14  Car  tous  ceux  qui  sont  pousi^s  par 
TEsprit  de  Dieu,  sont  enfaus  de  Dieu. 

lâ  Aussi  vous  n^avez  point  reçu  l'e^ 
prit  de  servitude,  pour  vous  conduire 
encore  par  la  crainte: 


mais  vous  avez 
reçu  f  esprit  de  f  adoption  des  euians  par 
et  partoutes  les  créatures,  U  S.  E»-  lequel  nous  crions:  Aon  Père,  ««sPi» 
prit  prie  lui-même  en  Jtous.  Rien  ne  \q  Et  c'est  cetespritqttirendluî-méns 
peut  nouss^MUXr  de  i:  amour  de  Dûtu  témoignage  à  noti^  esprit,  que 
en  J.  C,  sommes  enfans  de  Dieu. 

4  11  n'y  a  donc  point  maintenant  de  17Siuoussoiumcscn£ans,noussomi 
coudamnation  pour  ccnx  qui  sont  en  anssiliériti«rs;liériliersdeDiea,ctcohé- 
Jésus-Christ ,  et  qui  ne  marêhwtf  point   ritiors do/diM^-Christ,  ycmr^  t-^^Ak 
wàaa  la  chair  ;  que  nous  souffrions  avec  fui.  al 

2  parce  que  la  loi  de  l'esprit  de  vie  ,    soy  ons  gloriiiés  avec  lui. 


frvn 
ui,aiiB<int 


qui  est  eu  J  é^us-Christ ,  m'a  délivré  du  18  Car  ie  suis  persuadé  que  les  souf- 
la  loi  de  péché  et  de  mort.  fiances  do  la  YÏe  présente  n  ont  point  de 

3  Car  ce  qu'il  était  impossible  que  la    proportion  avec  cette  gloire, qaïaaraim 


loi  fît ,  la  chair  la  rendant  faible  et  ira- 
puissaute  ;  Dieu  Vajàit,  ajant  envoyé 
sou  propre  Fils  revêtu  d*une  chair  sem- 
hlame  à  la  chair  de  péché  :  et  à  cause  du 
péché  il  a  condamné  le  péché  dans  la 
chair; 


jour  découverte  en  nous. 

19  Aus^i  les  créatuies  attendent  avec 
ddésir  la  manifestation  des  enfiinsde 

leu  ; 

20  parce  qu'elles  sont  assujetties  à  la 
vauilé,  et  elles  ne  le  sont  pas  voloutai- 
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rement ,  mais  à  CMiie  de  celni  qui  lei  j 

a  assujeltirs  ; 

21  avec  es|M:rauce  d'cire  délivrées 
acust  énes-mémes  de  cet  userraeoieDt 

A  la  corniption,  pour  participer  à  la 
glorieuse  liberté  (les  eufans  de  0  eu. 

22  Car  iinus  savons  que  jus<|u  à  maiiw 
teuaut  loutci»  ie5  créatures  soupirent ,  et 
■oot  comme  dans  le  travail  de  renfimle- 

ment  ; 

23  et  non  seulement  elle5  ,  maisnoiis 
encore  (|ui  possédons  le» prémices  de  1  es- 
prit ,  nous  soupiroiui  et  nous  gémissons 
en  uous-raèmes ,  attendant  Peffet  de 
l'adoption  diTinc ,  la  rédemption  e<  i!0 
dtli%'raiice  de  nos  corps. 

24  Car  ce  u  est  encore  qu'en  espéi  ance 
que  nous  sommes  sauvés.  Or  quand  on 
voit  ce  qn*on  a  espéré  ,  ce  n  est  plus  es- 
pérance *  puisque  nul  n*espère  ce  qu*il 
▼oit  déjà. 

25  Mais  si  nous  espérons  ce  que  nous 
ne  Toyons  pas  encore,  nous  Tatlendons 
avec  patience. 

26  De  plus  r  Esprit  de  Dieu  nous  aide 
dttns  noire  lail)le,s>e.  Car  nous  ne  savons 
ce  que  nous  devons  dénia ndor  à  Dieu 
dans  nos  prières^  pour  /c^  piier  comme 
il  jant;  mais  le  &im/-£s|Mrit  même  prie 
pournouspar  des  t;éiuisscmens  ineffables. 

27  Et  celui  qui  pénètre  le  fond  des 
cœurs  ,  enteud  Lieu  quel  est  le  dé:iir  de 
l'esprit,  parce  qu*il  me  demende  pour 
les  saints ,  /fue  ce  qui  est  cimforme  à  im 
volonté  de  Dieu. 

28  Or  nous  savons  que  tout  contribue 
au  bieu  de  ceux  qui  airnent  Dieu ,  de 
«aetuc  qu*ilaappelés  selon  son  décret  pour 
être  saints. 

29  Car  ceux  qu^il  a  connus  dans  sa 
j^rcsciencc,  il  les  a  aussi  prédestinés  pour 
ctre  coul'ormes  à  i'unage  de  sou  Jt'ils, 
afin  qu'il  fût  Paîné  entre  ni  QSieurs  frères. 

90  Et  ceux  qu'il  a  prédestinés,  il  les  a 
aussi  appelés  ;  et  ccu.x  qu'il  a  appelés,  il 
les  a  aussi  justifiés  ;  et  ceux  qu'il  a  jus- 
tiliés ,  il  les  a  aiusi  glorifiés. 

31  Après  cela  que  devons-nous  dire? 
Si  Dieu  est  pour  nous ,  qui  sera  contre 


nous? 


32  Lui  qui  n'a  pas  épargné  5on  pro- 
pre Fib,  niuis  qui  l  u  livré  à /a  mort  pour 
nous  Ions,  que  ne  nous  donnera-tpil 
point,  apfèsnous  l'avoir  donné? 

33  Qui  nccnsera  les  élus  de  Dieu?  ^Af* 
ce  Dieu,  lui  qui  les  justifie  ? 

34  Qui  osera  les  condamner  ?  Sera-ce 
Jésus-Christ,  lui  qui  est  mort /wnr  nom, 
qui  de  plus  est  ressuscité;  qui  csl  à  la 


droite  de  Bien ,  et  qui  intercède  pour 

nous  ? 

35  Qui  donc  nous  séparera  de  l'amour 
de/é^M»dirist?  Sera-ce  l'affliction ,  ou 
les  déplaisirs,  ou  la  persécution,  ou  la 
faim  ,  ou  la  nudité,  OU  les  pélïls,  OU  le 
fer  et  la  violence? 

36  selon  qu'il  est  écrit:  On  nous 
^rgc  tons  les  jours  pour  Famour  de 
vous,  Seigneur;  on  notis  ret;arde  comme 
de?»  brebis  destinées  à  la  bouclune. 

37  Mais  parmi  tous  ces  maux  ,  nous 
demeurons  Tictorieuz  par  celui  qui  nous 
a  aimés. 

38  Car  je  suis  assuré  que  ni  la  mort , 
ni  la  vie  ,  ni  les  anges ,  ni  les  principau- 
tés ,  ni  les  puissances ,  ni  les  dioses  pré- 
sentes, ni  les  futures,  ni  la  puissance 
des  /lommt's , 

39  ni  tout  ce  qu'il  y  a  de  plus  haut 
ou  de  plus  profond  ,  ni  toute  autre  créa- 
ture ,  ne  pourra  jamais  nous  séjMirer  de 
l'arooiir  de  Dieu  en  Jésus-Chnst  notre 
Seigneur. 

CHAPITRE  IX. 

ZèL'  de  S.  Paul  pour  les  Juijs.  Pre'roga' 
lii^es  de  ce  peuple.  La  chute  de  ce  peu-* 
pie  ne  rend  pas  vaines  les  promesses 
de  Dieu,  Dieu  ckoisit  par  miséricorde 
et  abandonne  par  justice  qui  il  veut. 
Gentils  appelés.  Jui/s  rejeiés» 

1  /e\!JM5-Clirist  m'est  témoin  que  je  dis 
la  vérité:  je  ncraents|>oint,  nia  couscieiice 
me  rendant  ce  témoignage  par  le  Saint- 
Esprit, 

2  que  je  suis  saisi  d'ime  tristesse  pro- 
fonde ,  et  que  mou  cœur  est  pressé  sans 
cesse  d'une  vive  douleur. 

3  Jusques^U  aue  j'eusse  désiré  que 
/ÀKS-Christ  m*eut  fait  servir  muinnéme 
de  l'ic/irnc  soumise  à  /'anatlièine  pour 
mes  f'i  èi  es ,  ({ui  sont  d* un  même  sang  que 
moi  selon  lu  chair  ; 

4  qui  sont  les  Israélites ,  &  qui  appar- 
tient l'adoption  des  enfans  de  Dieu ,  sa 
t^luire  ,  son  alliance ,  sa  loi  »so«  culte  et 
SCS pi'omesses; 

STde  cpii  les paMarehes  sont  les  pères , 
et  dcs({uels  est  sorti  selon  la  chair  Jésus- 
(>lirist  même  ,  qui  est  Dieu  au-dessus  de- 
tout,  et  béni  dans  tous  les  siècles.  Amen. 

6  Ce  n'est  pas  uéaumoms  que  la  pa- 
role de  Dieu  soit  demeurée  sans  efièt. 


Gartousceuc  qui  descendent  d'Israelv  ne 

sont  pas  pour  cela  Israélites  : 

7  et  tous  ceux  qui  sont  de  la  race  d'A- 
braham, ne  sont  ^pôur  cela  seseufans; 
mais  Dieu  lui  dit  :  Cest  d'Isaac  que  sor- 
tir» le  nce  qui  doit  porter  votre  nom. 
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8  C'est-à-<lire ,  nue  ceuï  qui  sont  cn- 
fans  d' Abraham  seiou  la  chair  ,  ue  suul 
pas  pour  cda  enfant  de  Di«a  ;  maia  qn« 
ce  sont  les  enfans  de  la  promesse ,  qni 
sont  réputés  être  les  cnlans  d'Abraham. 

9  Car  voici  les  ternies  de  la  promesse: 
Je  Tiendrai  dont  un  an  eu  ce  même 
temps ,  et  Sara  aura  un  fîb. 

{()  Vx  ccl.ï  ne  se  voit  pas  seulement 
dans  Sara,  hkhs  aussi  datis  I^ehecca  , 
qui  couçul  eu  luciue  temps  deux  tnj'ans 
alsaac  notre  père. 

11  Car  ayant  qu*ib  fiuMnt  nés,  et 
avant  qu'ils  eussent  fait  aticun  bien  ni 
aucun  mal,  afin  que  le  décret  de  Dieu 
demeurât  ferme  selon  son  élection , 

12  non  à  cause  de  leurs  oeumi,  maie 
ù  cause  de  Tappei  ttduehmx  da  JHmt, 

\\  lui  lut  dit  , 

i  3  L'amc  sera  assujetti  au  plus  jeune  ; 
aelon  cnaNl  est  écrit  t  J*ai  aimé  Jacob ,  et 
}  ai  liai  Esau. 

14  Que  d-rons-nous  donc?  est-ce  qu'il 
y  a  eu  Dieu  de  T  injustice  /  Dieu  nous 
garde  de  cette  pensée. 

15  Car  il  dit  à  Moïse  :  Je  ferai  misén- 
cordc  à  qui  il  me  plaira  de  faire  miséri- 
corde ;  et  j'aui-ai  pitié  de  qui  il  me  plaira 
d  avoir  pitié. 

16  Gela  ne  dépend  donc  ni  de  cdni 
qui  veut ,  ni  de  celui  qui  court;  maia  de 
Dieu  qui  fait  miséricorde. 

17  Car</tf/ïAréct  iluie  iVdil  à  F*hara<to: 
C'est  pour  cela  même  que  je  vous  ai  éta- 
bli ,  pour  fiiire  éclater  en  toui  ma  mii»- 
sance ,  et  pour  rendre  mon  nom  onâvie 
dans  toute  la  teiTc. 

18  II  est  donc  vrai  qu'il  fait  miséri- 
corde A  qui  il  lui  plaît ,  et  qu  il  endurcit 
qui  il  lui  plaît 

19  Vous  me  direz  peut-être  :  Après 
cela  pourquoi  Dieu  se  plaint-il?  car  qui 
est-ce  qui  résiste  à  sa  volonté  ? 

20  HaUf  d  homme,  qui  étes-Tooi  pour 
contester  arec  Dieu?  Un  vase  d'argile  dit- 
il  à  celui  qui  la  fait  :  Pourquoi  m'ave»- 
vous  l'ait  ainsi  ? 

21  Le  potier  n*a-t-il  pas  le  pouToir  de 
faire  de  In  même  maae  d*arsile  un  vase 
destiné  à  des  usages  honorables ,  et  un 
autre  destiné  à  des  usages  vils  et  honteux? 

22  i^ue  dirons-nous  donc  si  Dieu  vou- 
lant montrer  sa  Juste  colère ,  et  ftire 
connaître  sa  puissance  «sbuifre  avec  une 
patience  extrême  les  vases  de  oolére  pré» 
pai'éspoui'  la  perdition  : 

23  afin  de  taire  paraître  les  richesses 
de  sa  gloire  sur  les  vases  de  miséricorde 
qui!  a  prépaiiés  pour  la  gloire, 

24  sur  nou« ,  qu'il  a  appelés  non  mq-* 
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lement  d'entre  lcsJniià»maisaussid*enlre 

les  Kçuii  U , 

25  selon  ce  «pi'il  dît  dan«Qiée:Xap. 
peUerai  mon  périple,  ceux  qui  n*ëtaient 

point  mon  peuple  :  ma  bien-airnée  ,  celle 
que  je  n  avais  point  aimée;  et  l  objet  de 
ma  miséricorde ,  celle  à  qui  je  u  avais 
point  fait  miséricorde  : 

26  et  il  airivera  oue  dans  le  mêron 
lieu  où  je  leur  avais  riit  autrefois  :  Vous 
n  êtes  point  mou  peuple  ;  ils  seront  ap- 
pelés les  enfans  du  Dieu  TiTant. 

27  Et  pour  ce  qui  est  d'Israël ,  Isaié 
s'écrie:  Quand  le  nombre  des  enfans 
d'Israël  serait  égal  à  celui  du  &.d)!c  de  la 
mer,  il  u  y  eu  aura  qu  un pttil  reste  de 
saavés. 

28  Car  Dieu  dans  aa  justice  consuiuein 
cl  retranchera  son  peuple:  le  Seigneur 
fera  unfro/i</ Retranchement  sur  la  teoe. 

29  Et  comme  le  mémelnie  avait  dit 
auparavant  :  Si  le  Seigneurdes armées  ne 
nous  avait  réservé  quelques-uns  dr  notre 
race,  nous  serions  devenus  semblabieaà 
Sodome  et  à  Goiuorrhe. 

30  Que  dirons-nous  donc  da?iS«?  si» 
non  que  les  gentils  qui  ne  cherchafent 
point  la  justice,  ont  embrassé  la  justice, 
et  la  justice  cmi  vient  de  la  foi; 

31  et  que  les  Israélites  au  contraire  , 
qui  recherchaient  la  loi  de  la  justice , 
ne  sontpointparrennsàlalotde  la  jn- 
tice? 

32  Etpouitpioi?  parce  qu'ils  ne  font 
point  recherchée  par  la  foi ,  mais  f^nron 
par  les  œuvres  de  la  loi.  Car  Us  te  sont 

heurtés  contre  la  pierre  d'achoppement , 

33  selon  qu'il  est  écrit:  Je  %ais  luctlrc 
dans  Sion  celui  qui  est  une  pierre  d  o- 
choppement,  nne  pierre  de  scandale; 
et  tous  ceux  qui  croiront  hd y  M  s^ 
ront  point  confondus. 

CHAPITBE  X. 

Zèle  des  Juifs  sans  science.  Ils  s'effor- 
cent d' établir  leur  propre  Jus  lire ,  et 
ne  se  soumettent  point  à  celle  qui 
vient  de  Dieu  par  la  Jbi,  La  Bouche 

doit  confesser  ce  que  le  cœur  croit. 
Prédit  atfurs  envoyés:  électiou  dcS 
gentils  ;  incrédulité  des  Juijs. 

1  II  est  vrai,  mes  frères,  que  je  sens 
dans  mon  coeur  une  grande  afiêction 
pour  le  salut  d'Israël ,  et  je  le  A>—— 

à  Dieu  par  mes  prières. 

2  Car  je  puis  leur  rendre  ce  témoi- 
gnage, quils  ont  du  zèle  poui*  Dieu; 
mais  leur%èle  n'est  point  selon  la  science: 

3  parce  que  ne  connaissant  point  la 
justice  ^  vient  de  Dieu ,  et  s  «iiorçaut 
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d'établir  leur  propre  juâlice ,  ils  ue  &e 
•ont  point  soumis  à  Dieu ,  pour  racefoir 
celte  justice  qui  vient  de  lui. 

4  CaryAM.v-('l)i  i,sl  csl  la  fin  de  la  loi, 
poui' iustiiier  luus  ceux  qui  croieut  eu  lui. 

^  5  Or  Moite  dit,  touchant  la  justice  qui 
Tient  de  la  loi,  que  celui  qui  en  obser- 
\cra  les  ordoiitiatices,  y  trouvera  la  vie. 

6  Mais  pour  ce  qui  est  de  la  justice 
qui  vient  de  la  ibi ,  voici  comme  il  en 
parle:  Ne  dites  point  en  votre  conir: 
Qui  pourra  monter  au  ciel  ?  c'e^t-à-dire , 
pour  en  làire  desccndi  e  Jdsus-CUi  ht. 

7  .Ou  qui  puurra  descendre  au  foud 
de  la  ten  e  ?  c'est-à-dire ,  pour  appeler 
Jésus-CUv'isl  d'entre  les  morts. 

8  Mais  que  dit  Técriture?  La  parole 
ffui  iwus  est  annoncée  n'est  point  éloi- 
gnée de  vous  :  elle  est  dans  votre  bouche 
et  dans  votre  e«eur.  Telle  est  la  parole 
de  la  foi  que  nous  tous  prédbons  : 

9  parce  que  si  vous  confessez  de 
boucfie  que  Jésus  est  le  Seigneur,  et  si 
vous  croy  ez  de  cœur  que  Dieu  l  a  res- 
nscitéd^entfe  lesmorts.  Tousserez  sanvé. 

jO  Car  il  faut  eroLredecœur  pour  être 
justifié,  et  confesser Ja J^f  par  sespa^ 
rôles  pour  être  sauvé. 

11  CTest  pourquoi  récriture  dît:  Tous 
ceux  qui  croient  en  lui ,  ne  seront  point 
confondus. 

42  11  n'y  a  point  en  cela  de  d  slinclion 
entre  lesJuiis  et  les  gentils. pai ce  quils 
n'ont  tous  qu'un  même  Seigneur,  qui 
répand  ses  ridiesses  sur  tous  ceux  qui 
l'invoquent. 

13  Car  tous  ceux  qui  invoqueront  le 
nom  du  Seigneur  seront  sauvés. 

14  Bfais  comment  rinvoqueronb-ile, 
s* ils  ne  croient  point  en  lui?  et  comment 
croiront-ils  eu  lui,  s  ils  n'en  ont  point 
entendu  parler  ?  et  commcut  eu  euten- 
dnml-ils  parier ,  si  personne  ne  le  leur 
prêche? 

45  Kt  comment  les  /frcdica leurs  leur 
préclieronl-ds  ,  s  ils  ne  sont  envoyés?  se- 
lon ce  qui  est  écrit  :  Combien  sont  beaux 
les  pieos  de  ceux  qui  annoncent  févaB* 
gile  de  paix ,  de  ceux  qui  atmoncenl  ka 
vrais  biens  ! 

IG  Mais  tous  u  obéissent  pas  à  l'évan- 
gile. C'est  ce  qui  a  fidt  dire  a  IsaSe  s  Se^ 
gneur,  qui  a  cru  ce  qa*il  nous  a  entendu 
prêcher  : 

17  La  foi  donc  vient  de  ce  qu'on  a 
eutcudu;  et  ou  a  euteudu,  paixe  queÏA 
parole  de  Jésui-Ciu^  a  étépréchée, 

18  Mais  je  demande  :  Ne  lonl^ils  pas 
déjà  entendue?  Oui  certes?  leur  voiv  a 
leleuli  par  toute  la  Icn  c ,  el  leur  parole 
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sesl Jaii  entendre  jusqucs  aua:  cxlréiuités 
dn  monde.  . 

19  £t  Isra'él  n'en  a-t-il  point  eu  ansst 

connaissance  '  C'est  Moïse  qui  le  premier 
a  dit  :  Je  vous  rendrai  jaloux  d'un  peu- 
ple qui  n'est  pas  un  peuple,  et  je  ferai 
au'une  nation  insensée  deviendra  follet 

de  votre  indignation  et  de  votre  envie. 

20  Mais  Isaïc  dit  hautement  :  J'ai  été 
trouvé  i>ar  ceux  qui  ne  me  cherchaient 
pas  ;  et  je  me  suit  fittt  voir  à  ceux  qui  ne 

dem  a n  d  a  i  e  1 1 1  point  &  m  e  con n  a  î  1 1  e . 

21  El  il  dit  contre  Israël  :  J'ai  tendu 
les  bras  durant  tout  le  jour  à  ce  peuple 
Uicreduic  et  rebelle  à  mes  paroles. 

CHAPITRE  XI. 

Dieu  s'est  réservé  quelques  restes  d^Ism 
réêl,  tandis  que  les  autres  sont 
meurés  dans  ^endurcissement.  Juijs 

retranchés  à  cause  de  leur  incrédu- 
lité :  gentils  entés  à  leur  place  par 
miséricorde.  Rappel  futur  des  Juifs, 
Profondeur  desjugemens  de  Dieu. 

1  Que  dirai-je  donc?  Est-ce  queDiei» 

a  r^eté  son  peuple?  non  certes.  Car  je 
suis  moi-mrnic  Israélite ,  de  la  race  d'A* 
braham  ,  et  de  la  tribu  de  Benjamin. 

%  Dien  n*a  point  rejeté  son  peuple 
qn*il  a  connu  dans  sa  prescîenoe.  Ne  sa- 
vez-vous  pas  ce  qui  est  rapporté  d'Ëlie 
daus  l'écriture ,  rlc  quelle  sorte  il  de- 
mande justice  à  Dieu  coutxe  Israël ,  en 
disant: 

3  Seigneor,  ils  ont  tué  yo» prophètes, 

ilsont  renversé  vosautels  ;  je  suis  demeuré 
tout  seul ,  et  ils  me  cbei  cbeutpour  m'd- 
ter  la  vie. 

4  Bfais  qu'est-^e  que  Dieu  lui  répond? 
Je  me  suis  réservé  sept  mille  hoiomet 
qui  n  ont  point  flécfai  le  genou  devant 
iSaal. 

5  Ainsi  Dieu  a  sauvé  en  ce  temps,  selcn 

Vélection  de  sa  grâce ,  un  petit  nombre 

qu'il  s'est  réservé. 

6  S»  c'est  par  grâce  ,  ce  n'est  donc 
poiut  par  les  (t>uvrcs  ;  autrement  la  grâce 
■e  serait  plus  grâce. 

7  Apres  cela  que  dirons-nous?  Israël 
n'a-t-il  donc  point  trouvé  ce  qu'il  cher- 
chait? ceux  qui  ont  été  choisis  iJieUf 
îont  trouTé  ;  mais  les  antres  ont  été  atrei»* 
glés? 

8  selon  qu'il  est  écrit:  Dieu  leur  a 
donné  un  esprit  d'assoupissement  e/<i'm- 
sensibiUté ,  des  yeux  qui  ne  voicut point 
'aides  oreilles  qui  n*entendent  point:  tel 
est  leur  état  jusqu'à  ce  jour. 

9  David  dit  encore  d'eux:  Que  leur 
table  leur  su  t  un  lîlutuù  ils  se  trouvent 
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cntdopEM^  ;  qu'dk  leur  èmmmiê 
pierre  de  scandale»  et  i|u*elle loit  leur 

tlistP  punitii)ii. 

10  Que  leurs  yeux  soient  tellement 
obscurcis,  quib  ne  voient  point;  et 
faites  qu*i]s  soient  tou)oiifS  coorbéa  cob- 
ti-e  terre. 

H  Je  demande  donc:  Ne  se  sont-ils 
heurtés  que  pour  tomber  et  périr  sans 
ressource  ?  A  Dieune  pleiae  !  miiis  leur 
chute  est  derenueiiiie  oocasion  deiaku 
auxgeotils,  nfin  queTexemplc  des  gen- 
tils leurdomult  de  l'émulation  pour  les 
suivre' 

12  Si  leur  chute  a  été  la  richesse  du 

monde,  et  si  le  petit  nombre  auquel  iJa 
ont  été  réduits  a  été  la  richesse  des  j^cn- 
tils:  combien  leur  plénitude  eiwichwa- 
t^Ue  h  monde  encore  davantage? 

13  Car  je  TOUS  le  dis,  à  vous  qui  êtes 
gentils,  tant  que  je  serai  r.qxjtrc  des 
genlii.s,  je  travaillerai  à  reudi'e  illustre 
mon  ministère , 

14  pour  tâcher  d'exciter  de  Fémula- 
tkm  dans  Tcsprit  des  Juifs  qui  me  sont 
unis  selon  la  chair,  et  d'en  sauver  quel- 
^es>uns. 

15  Car  si  leur  réprobation  est  devenne 
la  réconciliation  au  numde,  que  sera 
leur  rappel ,  sinon  ttn  retour  à»  la  mort 

à  la  vie r 

i6Si  Icsprémices£^£jyi4//S' sont  saintes, 
la  masse  Test  aussis  et  si  la  racine  est 

sainte,  les  rameaux  le  sont  aussi. 

1 7  Si  donc  quelques-unes  des  branches 
ont  été  rompues  ;  et  si  vous ,  qui  n'étiez 
qu  un  olivier  sauvage  ,  aves  été  enté  par- 
mi celles  qui  sont  demeurées  sur  Tohvier 
frctnc ,  et  avez  été  reiuhi  participant  de 
la  sève  et  du  suc  qui  soct  de  la  l'acine  de 
lolivier; 

18  ne  TOUS  élevez  point  de  présonip- 
tiim  contre  les  branaies  naturelles.  Si 

vous  pensez  vous  élever  au-dessus  d'elles, 
considérez  que  ce  n'est  pas  vous  qui  por- 
tez la  racine ,  mais  que  c'est  la  racine 
qui  vous  porte. 

d9  Mais,  direz-vous,  ces  branches 
naturelles  ont  été  rompues  ,  ahu  que  je 
fusse  enté  en  leur  place, 

20  II  est  vrai:  elles  ont  été ran^nes 
à  cause  de  leur  incrédulité;  et  pour  vous, 
vous  demeurez  ferme  par  votre  foi  ;  mais 
prenez  garde  de  ne  pas  vous  élever ,  et 
tenez-vous  dans  la  crainte. 

21  Car  si  Dieu  n  a  point  épar|;né  les 
branches  naturelles ,  vous  devez  crain- 
dre qu  il  ne  vous  épargne  pas  non  plus. 

22  Considérez  donc  la  boulé  cl  la  sé> 
Ténté  de  Dieu  :  sa  «évérité  envers  ceux 
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qui  sent «onbés*  «t  nbonli  envers  Tout» 
SI  toutefois  vous  demeures  ferme  dans 

Fétat  où  sa  bonté  vous  a  mis;  autrement 
vous  serez  aussi  vous-même  jrc tranché 
comme  eux. 

23  Eux  au  contraire,  t*ils  ne  demen- 
rent  pas  dans  leur  inci^ulilé,  ib  seront 
de  nouveau  entés  sur  leur  tige ,  puisque 
Dieu  est  toul^uissaat  pour  les  enter 
encore» 

24  Carii  tous  avez  été  coupé  de  rofi» 

vîcr  sauvage,  qui  était  votre  tige  natu- 
relle, pour  cire  enté  contre  votre  nature 
sur  l'olivier  franc;  à  combien  plus  iorle 
raison  kt  branches  natonlles  die  folivicr 
même ,  aeront-eUm  entées  aor  leiir  pn^ 
pi-e  tronc? 

25  Car  je  ne  veux  pas,  mes  frères, 
que  vous  ignoriez  ce  mystère ,  afin  que 
l^oos  ne  soyez  point  sages  à  vos  propret 
yeux;  qui  est,  ou'une  partie  des  Juife 
est  tombée  dans  l'aveuglement ,  jusqu'à 
ce  que  la  multitude  des  nations  soit  eu- 
ti'éc  dans  l* église  ; 

26  et  qu  ainsi  tout  Israâ  soit  sanvé, 
selon  qu'il  est  écrit  :  II  sortira  tle  Sîon 
un  libérateur  qui  hanoira  Timpiélé  de 
Jacob. 

27  Et  c'est  là  l'alliance  que  je  ferai  avec 
eux ,  lorsque  j*eflracerai  leurs  péchés. 

28  Ainsi  quant  à  l'évangile  ,  ils  sont 
maintenant  ennemis  à  cause  de  vous: 
mais  quaul  à  1  élccliou ,  ils  sont  aimés  à 
cause  de  leurs  pères. 

29  Car  les  dons  et  h  vocation  de  Dieo 

so  n  i  immuables^  etîlnes'en  rep<aitpoint. 

oO  Comme  donc  autrefois  vous  étiez 
incrédules  à  l  égard  de  Dieu  ,  cl  que  vous 
avez  maintenant  obtenu  miséricorde,  à 
Poccasion  de  l'incrédulité  des  Juifs; 

31  ainsi  les  Juifs  sont  maintenant  tom- 
bés dans  une  incrédulité  qui  a  donné 
lieu  à  la  mibéi'icorde  que  vous  avez  re- 
çue, afin  qu  un  jour  ils  détiennent  ( 
mêmes  miséricorde. 

32  Car  Dieu  a  permis  que  tOQS  fht 
enveloppés  dans  i  incrédulité ,  ponrexei^ 
cer  sa  miséricorde  envers  tous. 

33  O  profondeur  des  trésors  de  lasa» 
cesse  et  ae  la  science  de  Dieu  !  Que  aes 
|u^emcps  sont  incompréhamiMei ,  et  sas 
voies  impénétrables  ! 

34  Car  qui  a  counu  les  desseins  de 
Dieu ,  ou  qui  est  entré  dans  le  secret  de 
ses  conseib  ? 

35  ou  qui  lui  a  donné  rfnt  lquc  chose 
le  premier,  pour  eu  piélcudie  i^écom- 
pense? 

36  Car  tout  est  de  lui,  Umt  est  par 


Digitized  by  Google 


Ouip.  11.  !2.  13.                KXSX  ROMAUWS.  173 

lui ,  et  tout  est  en  lui  :  &  lui  loit  gloire  fraternelle  :  prdrcnez-Tous  les  uns  les 

iiaiiâtousies  siècles.  Amen.  autres  par  des  témoignages  d'honneur 

CHAPITRE  XII.  et  de  dolerence.    .    ,^  ^  , 

.              /    .      •          7    ^  1 1  IVe  soyez  point  lâches  dans  votre 

corps  hosuc  vivante  de  Dieu,  devoir  :  coùsertS-nms  dans  b  fcrreur 

henouvcllement  de  l  esprit,  Aous  de  l'esprit  :  souvenez-vous  m  c'est  le 

sommes  tous  un  même  corps  dont  Seigneur  que  vous  servez. 

C  laque  membre  a  sesfoncUoiis  qu'd  fe  Réjouissex-vous  dans  respérance  : 

doit  remplir  Principaux  dewirs  soyez  ptiens  dans  les  maia,  «SéTéwnt 

la  vie  chrétienne.  ^^^^  \l.  ^v\ève ,  ^ 

1  Je  vous  conjure  donc,  mes  frères,  13  chari  tables  pour  soulager  les  néces- 

par  la  miséricorde  de  Dieu ,  de  lui  offrir  s>tés  des  saints ,  prompts  à  exercer  Thos- 

vos  corps  comme  une  hostie  mante,  pitelilé. 

sainte  et  agréable  à  ses 'veux ,  pour  lui  14  Bénissez  ceux  cpii  tous  persécutent, 

rendra-nn  culte  raisonnable  et  spirituel,  hcnissez-les  ,  et  ne  laites  point  d'impré" 

vous  conformez  point  au  siècle  cations  contre  eux. 

présent  :  mais  qu*îl  se  lasse  eu  vous  une  15  Soyez  dans  la  joie  avec  c^ox  qui 

transformation  parle  renouvellement  de  sont  dans  la  joie,  et  pteura  avec  ceiuc 

vntic  esprit,  afin  que  vous  reconuaissies  qui  pleiu*ent. 

quelle  est  la  volonté  de  Dieu,  ce  qui  16  Tenez- vous  toujours  unis  dans  les 

«&l  bon,  ce  qui  est  agréable  à  ses  yeux,  mêmes  senlimeus  et  les  mêmes  affections: 

«t  oe  qpii  est  par&it.  n*aspirez  point  4  ce  qui  est  élevé;  maia 

3  Je  vm  exhorte  donc,  vous  tous,  accommodez-vous  ce  qui  est  de  plusbat 
selon  le  ministère  qui  m'a  é(c  donné  et  de  plus  humble  :  ne SOjei point saget 
par  grâce,  de  ne  vous  point  élever  au-  à  vos  propres  yeux. 

delà  de  ce  que  vous  devez,  dans  les  17  Ne  rendez  à  personne  le  mal  pour 

sentimensque  vous  avez  de  voaainânest  le  mal  :  ayez  soin  de  fiiire  le  bien ,  non 

mais  de  vous  tenir  dans  les  bornes  delii  seulement  devant  Ilien,  mais  aussi  devant 

modération  ,  selon  la  mesure  du  don  de  tous  les  hommes. 

la  fut  que  Dieu  a  dépaitie  à  chacun  de  18  Vivez  en  paix,  si  cela  se  peut,  et 

90US,  autant  qa*il  est  en  vous ,  avec  toutes 

4  Car  comme  dans  un  seoi  eorpa  noua  sortes  de  personnes. 

avons  plusieurs  membres ,  et  fjue  tous  ces  1 9  ISc  vous  vengez  point  vous-mômes, 

membres  ii  out  pas  la  même  fonction;  mes  chers  frères;  mais  donnez  lieu  à  la 

5  de  même  eu  yc^^uaKChrisl,  quoique  colère  ;  car  il  est  écrit  :  C  est  à  moi  que 
■ons  soyons  plusieurs,  nous  ne  aomnies  k  vengeance  est  réMurvée  ;  et  c*est  moi 
néanmoins  quun  seul  corps,  étant  tous  qui  la  l'erui ,  dit  le  Seigneur, 
réciproquement  membres  les  uns  des  20  Au  contraire  si  votre  ennemi  a 
autres.  faim,  donnez-lui  à  manger;  s  il  a  soif, 

^  Cest  pourquoi,  comme  nous  avons  domiea-lni  h  boire  :  car  agisant  de  la 

tous  des  dous  diflfôrois  selon  la  grâce  qui  sorte,  vous  amasserez  des  charbons  de 

noti-î  a  ('té  (lotmée:  que  celui  qui  a  reçu  feu  sur  sa  tète. 

le  don  de  prophétie,  en  i/^e  selon iana-  21  Ne  vous  laissez  point  vaincu:  par 

logie  et  la  règle  de  la  lui  ;  le  mal;  mais  tiuvaiUez  à  vuiucrc  le  mal 

7  que  cdni  qui  est  appelé  au  ministèra  par  k  bien. 

de  PégUse,  Rattache  a  son  ministère;  CHAPITRE  XIII. 

que  relu!  qui  a  reçu  le  don denseignor»  . 

s  applique  à  enseigner  ;             '  ObAr  aux  puissonees  comme  étabhes 

8  et  que  celui  qui  a  reçu  le  don  d'ex-  :  payer  U  tnbut  aux  princes  : 
hmter,  exhorte  Us  auées;  que  celui  ''^«^'''^  a  cliacun  ce  qui  lui  est  du. 
qui  fait  Tauraone,  la  fasse  avec  sirapli-  i"'^"''  prochain  ;  abrège  de  la 
cité  :  que  celui  qui  a  la  conduite  de  ses  ^'^''^'''^i^^ï^î^''^''!!^^!^ 
frères,  s'en  acquitte  avec  vigilance;  et  ^  ^V'^T^  •wmftTif  s  <•  iwetir 
quecehûqiûeBieroelciœnvretdeawén»  dm  I*  c 

corde ,  le  fUee  avec  ioie.  1  Qon  toute  personne  soit  soumise 

9  Que  votre  charité  soit  sincère  et  sans  aux  puissances  supérieures;  car  il  n'y  a 
déguisement  :  ayez  le  mal  en  horreur,  et  point  de  puissance  qui  ne  vienne  de 
attachez-vous  fortement  au  bien.  Dieu,  et  c'est  lui  qui  a  établi  toutes 

10  Que  chaenn  ait  pour  son  prochain  eelles  qui  sont  sur  la  terre, 

xm  «mction  et  une  tendrane  Tninait  %  Gdni  donc  qui  rémte  aux  pvii» 
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sances,  rësi&ie  à  l'uidrc  de  Dieu;  et 
ceux  qui  y  résistent,  attirent  la  coa- 
daronatioii  sur  eux-mêmes. 

3  Car  les  princes  ne  sont  point  à 
♦     crniiidre  ,Jorsqu'on  ne  luit  que  de  bonues 

actions,  mais  torsquou  eu  iait  de  mau- 
▼aifet.  Voulez-TOiit  ne  point  enindre  ■ 
le*  pui«ances?  fiûtes  bien ,  «t  elles  tous 
en  louemul. 

4  Car  le  prince  est  le  miuislre  de 
Dieu  pour  vous  Javoriser  dans  le  bien. 
Si  vous  laites  mal,  tous  avec  raison  de 
craindre ,  parce  que  ce  n'est  pas  en  vain 
qu'il  perle  Tëpée.  Car  il  est  le  ministre 
de  Dieu  pour  exciutcr  sa  vcuguauce, 
en  punissant  cdui  qui  fait  de  maufaisev 
actions. 

5  II  est  donc  nécessaire  de  vous  y 
soumettre,  non  seulement  par  la  crainte 
du  cbâliincut ,  mais  uu:>i^i  par  un  devoir 

-  de  conscience. 

6  Cest  pour  cette  même  raison  «jue 
vous  payez  le  tribut  aux  princes  :  i)arce 
qu'ib  sont  les  ministres  de  Dieu ,  tou- 
jours appliqués  aux  Ibnctions  de  leur 
niinislère. 

7  I\endez  donc  à  chacun  ce  qui  lui 
est  :  le  tribut ,  à  qui  vous  devez  le 
tnlnit;  les  impôts,  à  qui  vous  devez  les 
impôts  ;  la  cramte ,  à  qui  vous  devn  de 
la  crainte;  Thonneur,  à  qui  vous  devt» 
de  l'honneur. 

8  Acquittez-vous  envers  Ions  de  tout 
ce  que  vous  leur  devez ,  ue  demcuraut 
rederables  que  de  Famonr  qu*on  se  doit 
les  ons  aux  autres.  Car  celui  qui  aime 
le  prochain,  accomplit  la  loi; 

9  parce  que  ces  coiuniauderocos  de 
Dieu  :  Vous  ne  commettrez  point  dTadul» 
tère  :  Vous  ue  tuerez  point  :  Vous  ne 
déroberez  point  :  Vous  ne  porterez  point 
de  faux  témo-gtiai;c  :  Vous  ne  désirerez 
rien  des  biens  de  votre  prochain ,  et 
8*il  y  en  a  quelque  antre  semblable;  tous 
ces  conimandemens ,  dis-je,  sont  com« 
pris  en  ni):  ('yé  dans  celte  parole  :  Vous 
aimerez  le  prochain  comme  vous-même. 

10  L'amour  qu'on  a  pour  le  prochain , 
ne  souffre  point  qu'on  lui  fasse  dn  mal  : 
ainsi  l'amour  est  FaoeompUssement  de 
la  loi. 

4 1  Acquitlons-nousdunc  de  cet  amour, 
et  d'Milant  pins  que  nous  saTont  «jue  le 
temps  presse,  et  ({ue  Theui-e  est  déjà 

venue  de  nous  n'\cdlor  de  noire  assou- 
pi&senHMil ,  puisque  nous  sonnncs  plus 
proches  de  uotre  salut  que  lorsque  nous 
avons  reçu  la  loi. 

42  La  uuit  est  dé)à  fort  avancée,  et 
le  jour  s'approche  :  quittons  donc  les 
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œuvres  de  l<iu«^>res.,  et  revètous-nousdes 
armes  de  lumidrt*  . 

13  INI  a  i*cbcms  avec  bienséance  et  avec 
honnêteté ,  comme  on  marche  duraiil  le 

Iour.  Ne  vous  laissez  poini  aller  aux  dé- 
>auches  ui  aux  ivrogneries,  aux  iranu- 
diciiësmaiixdissdulieni,  au:x  (picreilei 
ni  aux  eafiet; 

14  mais  revêtez-vous  de  notre  Sei- 
eneur  Jésus- Christ ,  et  ne  cherchez  jtas 
a  contenter  votre  sensualité,  ou  satislair 
tant  à  ses  désirs. 

CHAPflRE  XIV. 

Ceux  qui  sont  forts  dans  la  foi  doivent 
supporter  les  faibles  ^  et  les  faible  t 

ne  doivent  pas  CDndamner  les  Jorts. 
On  doit  éviter  le  scandale ,  et  s'entre" 
édifier  en  toutes  choses*  Dieu  est  le 
juge  die  tous, 

1  Recevei  avec  charité  celui  qni  est 
encore  faible  dans  la  foi ,  sans  yo« 
amuser  à  contester  avec  lui. 

2  Car  1  un  croit  qu  il  lui  est  permis 
de  mauger  de  toutes  choses;  et  Ta«tr« 
au  contraire  qui  est  faible  thms  iafai^ 
ne  niange  que  des  légumes. 

3  Que  celui  qui  inange  de  tout  ^  ue 
méprise  poiut  celui  qui  u  use  manger  de 
tout;  et  que  celui  qui  ne  nsange  p^s  de 
tout,  ne  condamne  point  celui  jqMÎ 
mange  de  tout,  puisque  Dieu  Ta  pris  à 
son  service. 

4  Qui  êtes -vous  ,  pour  osermmti 
condamner  les  serviteurs  d*aiilnii?  S'il 
tombe,  ou  s  il  demeure  ferme,  cela 
regarde  son  maître.  ÎNlais  il  demeurera 
ferme ,  pai  ce  que  D.eu  est  /uui-pui:âant 
pour  Tsiffermir. 

5  De  même  l'un  met  de  la  différence 
entre  les  jours  ;  l'autre  considère  l»)us  les 
jours  comme  égaiix  :  que  chacun  agisse 
selon  qu  il  câl  pleinement  persuadé  dans 
son  €»prit. 

6  Celui  qui  distingue  les  jours,  les  dis- 
lingue pour  jflaire  au  Soigneur:  celui  qui 
mauge  de  tout ,  le  iait  pour  plaire  au 
Seigneur;  car  il  rend  griocs  &  D^;  et 
celui  qnî  ne  mange  pas  de  tout,  le  fait 
aussi  pour  jdaire  au  Seigneur»  eiîi  Ctt 
rend  a\issi  grâces  à  Dieu. 

7  Cai  aucun  de  nous  09  vit  pour  toi» 
■léme;  et  aucun  de  nous  ne  maurt  pour 
ioi-mérae. 

S  Soit  que  nous  vivions ,  c'est  |>our  le 
Seigneur  qiu:  nouâ  vivons  ;  soit  que  nous 
mourions,  c'est  pour  le  Seigneur  quenoM 
nHmrons*  Soit  donc  que  noua  vivions, 
soit  que  nous  mourions  i  noua  sommes 
toujours  auSuigueur, 
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9  Carc  est  potir cela  même  qiie/rvM.ç-  point  d'en  manj^er  ,  il  est  condamné, 
Chrwte»linorl  cl(ju  il  est  ressuscite',  alin  parce  qu'il  n  a^il'pas  selon  la  loi.  Or  tout 
d*«ToirimempireiOiii'rni<ii8urlcsmoiU  ce  qui  ue  se  lait  point  selon  la  loi,  est 
et  mrles  vivans.  péché. 

10  Vous  donc , 'pourquoi  condamne»-  CHAPITRE  XV 
TOUS  votre  fn'-i  e?  et  vous  pourquoi  mé-  ^      i-olAri  xiu:<  , 
prisez-vous  le  vôtre?  Car  nous  paraîtrons  Oo^ae^enâmim  et  charité  mutiuUe. 
tom  derant  le  tribunal  de  /^siu-Cbrist  :  pronds  eux  Juifs ,  et  annoncé 

11  selon  cette  parole  de  récriture:  Je  par  pnîre  aux  gentils.  S.Paulapotre 
jure  par  moi-même  ,  dit  le  Seigneur ,  que  ^''-^  gentils.  Il  promet  aux  Romains 
tout  genou  fléchira  devant  moi ,  et  que  cValler  les  voir,  leur  demande  leurs 
toute  langue  confessera  que  c'est  moi  qui  prières  et  leur  souhaite  la  paix, 
suis  Dieu.  i  Nons  deronidone,  nousqui sommes 

12  Ainsi  chacun  de  noasrendracmnpte  plus  forts,  supporter  les  faiblesses  des  in» 
&  Dieu  de  soi-même.  firmes,  et  non  pas  chercher  notre  propre 

13  ^e  nous  jugeons  donc  plus  les  uns  satisfaction. 

les  autres  ;  mais  jugez  plutôt  que  tous  ne  2  Que  chacun  de  tow  ticbe  de  aatis- 

devez  pas  donner  à  votre  frère  une  occâ»  fiire  son  prochain  dans  ce  i|ui  est  bon  y 

sion  (le  cluite  cl  de  scandale.  et  qui  peut  l'édifier: 

14  Je  sais  et  je  suis  persuadé,  selon  3  puisque  y<^.s7/.v-Christn'a  pas  cherché 
la  doctrine  du  Seigneur  Jésus ,  uue  rien  à  se  satisfaire  lui-même ,  mais  qu'il  dit  à 
m'est  impur  de  aoi-inénie ,  et  qu  il  n*est  jonP^ivdansl'écritnre:  Lesinjui  'es  qu'on 
impur  qu  à  cdui  qui  le  croit  impur.  vous  a  faites  sont  retombées  sur  moi. 

Î5  Mais  si  en  mangeant  de  quelque  4  Car  tout  ce  qui  est  écrit ,  a  été-écrit- 

chose,  vous  attristez  votre  frère,  dès-là  pour  notre  instruction;  atin  que  nous 

lonsneTOns conduises i^nspor  la  charité,  concevions  une  espémDce  ferme  par  la 

Ne  laites  pas  périr  par  votre  manger  celtti  patience ,  et  par  b  oonsoution  que  les 

pourqtiî  Je.v«^-Clirist  est  mort.  écritures  nous  donnent. 

16  i'renez  donc  garde  de  ne  pas  ex-  5  Que  le  Dieu  de  patience  cl  deconso-  ' 
Doser  aux  médisances  des  hoiûjnes  le  lotion  vous  lasse  la  gràc<;  d'êt.  e  toulours 
bien  dont  nous  jouissons.              ^  sentiment  et  d  aiièction  les  uns 

17  Car  le  royaume  de  OieaneconsHte  .^ecles  autres,  selon  Fesprit  de  Jésus- 
pas  dans  le  boire  m  dans  le  manger ,  mais  christ 

dans  la  justice,  dans  la  paix  et  dans  la  g  .,n„  q„e  vous  puissiez  d'un  même 

joie  que  donne  le  Saint-Esprit.      ^  ^^^^      a'une  même  bouche  gloriliei; 

18  Et  celui  qm  sert  Jésus -ChruA  en  Y)\exi  le  Père  de  notre  Seigneur  Jéns- 
oette  manière  ,  est  agréable  à  Dieu,  et  (^(uist 

approuvé  des  hommes    "  7  (Tat  pounpioi  unîssei-TOQS  les  uns 

19  Appl.quons-uousdonc  a  rechercher  autres  pour  vous  soutenir  mutuelle- 
cequi  peutemratemrlapaixpafmi^  J^^^  j.WChnst  nous  a  miis 
et  oWrvons  touti» «pu peut  ngusédifier  ^  j^,,^ 

les  uns  les  autres.  3  CarVcwiisdéchre  que  Jésus-Christ 

20  Que  le  manger  ne  s<..t  pas  cause  ^^^^i^  Jf^ensatauretlé  uvnlslrcde l  e- 

que  TOUS  détruisiez  1  ouvrage  <lc  iJicu.  ,7,,  1  afin 

..i^'j  vaneilea  l  eiï^rd  des  Jt///.^  cii  concis,  aiin 

Ce  n  est  pas  que  toutes  les  Tiandes  ne  /^^^^  fûfreconnu  pour  véritable  par 

soient  pures  ;  mau,  un  homme  fait  mal  "^^^     i^^^t  dm  promesses  ^'11 

iiriZ;^»"^"'''  .T.itlkLàle«r.pêre.™ 

21  Et  il  Taut 'mieux  ne  poînt  mai^er  ,?  E\quant  aux  gentils  ils  doivent  glo- 
de  chair,  et  ne  point  boiîe  de  vinTni  r-Her  D.eu  de  sa  m.sencorde ,  selon  m,  il 
rien  fairr  de  re  qm  est  à  vol,  c  frère  une  est  écrit  :  C  est  pour  celte  ra.son ,  bei- 
occasion  de  chute  et  de  scandale ,  OU  qui  g^eur  ,  que  je  publierai  VOS  lOUimgeS 
le  blesse  ,  parce  qu'il  est  lad^le.      ^  P«™»  lesnalions .  et  qucjechanteRttrfcs 

A   '  *           »      ^  '         •       •   Mntiniii'i  A  la  nloire  <le  votre  nom. 


122  Are^vous  line  foi  éclairée  î  co»-  ^"/l'^'f'f,}  8»«»''Ç  de  ^«ii-Ç  r"^' _ 
•enlez-vous  de  FaToir  dans  le  cmor  aux  Ltlécniu.ed.teurore:  I  ejouissca- 

yenx  de  Dieu.  Heureux  celui  que  sa  cons-  l^ous ,  nations ,  avec  sou  P^unie. 

^ence  ne  condamne  point  in  ce  qud  ,  H. Et  aiUeurs:  Nations,  louez  toutes 

veut  faire.  ^  l«  Seigneur;  peuples ,  glonhez-le  tous. 


23  Hais  celui  qui  étant  en  doute  s*il  12  I&a'iedit  aussi:  11  sortira  de  la  lige 
peut  numger  ^una  vimde,  ne  \ûm   de  Jessé  un  rejeton  qui  sélcvcra  pou^; 
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rjgnersurles  iuitiQiii,etliWliatioiMieapé-  fertlon  de  faire  quoique  part  de  leurs 

reronleu  lui.  biens  à  ceux  d'entre  les  saints  de  Jcru- 

13  Que  le  Dieu  d'espérance  vous  comble  saleni ,  qui  sou  l  pauvres, 
dejoie  et  de  peiz  dane  votre  foi ,  afin  oue  27  Us  Tout  résolu ,  d  is-ie ,  avec  1 
▼otre  eipérance  croisse  loujours  de  plus  coup  d'/iflFcction  ,  et  en  effet  ils  " 
en  plus  par  la  TCrUl  et  la  puissance  du  redevables.  Car  si  les  -en  fils  ont  parlî- 
Saint-Esprit.                      ^      ^  cipé  aux  richesses  spiniueiies  des  Juifs, 

14  Pour  moi,  mes  frères ,  je  suis  per^  ils  doivent  aussi  leur  faire  part  de  leurs 
auadé  que  vous  êtes  plems  de  charité,  biens  temporels, 

que  vous  êtes  remplis  de  toutes  sortes  de  Lors  donc  que  je  me  seiai  acquitlé 

connaissances    et  qu  aaisi  vous  pouvez  dei>oir ,  et  que  je  leur  aurai  rendu 

vous  instruire  les  uns  1<-'S  autres.  ^/^^^^      ■       l.                 ^^-j^^.  j^,^ 

15  NéanmomsievousatécntceeifJNes  jidèles,  je  passerai  par  vos  quainer:»  eu 
frères ,  et  peuMre  avec  un  peu  de  li-  'iuant  en  Espagne. 

beité,  voulant  ,vt'i//<?m<f/if  TOUS  fau^  l'es-  nn  /v-  •  • 

souvenir  de  ce  que  vous  saver  déjà ,  selon  ?»  Or  |e  sa»  que  qnuid  )  T°°» 

1^     ,                   '  TOir,  ma  venue  sera  accorapaguéc  d  une 

panni  les  nations  ,  en  exerçant  la  sacn-  *      .  , 

ficature  de  l'évangile  de  Dieu ,  alin  que  30  Je  vous  conjure  donc  ,  mes  frères, 

r obktion  des  gentils  lui  soit  agréable ,  {««^/^«^^T?^  ™5?*  beigneur  ,  et  par 

ëittit  sanctifiée  par  le  Saim-Esimt.  la  chante  dn  SamtnEyit ,  de  «omlwittre 

17  J'ai  donc  sujet  de  me  glorifier  en  «^ec  moi  par  le»  priM  qoe  TWtt  ira 
Jésus-Christ  du  succèsde  l'œuvre  de  Dieu.  ^  Dieu  pour  moi  ; 

18  Car  je  n'oserais  vow  v  parler  de  ce  31  atiu  qii  il  me  délivre  des  Juî/i  io- 
cnie  J^^u^-Christ  a  fait  par  moi,  ponr  Crédules  qui  sont  en  Judée,  et  que  les 
omeMer  les  nations  4  robéissanoe  sainti  de  J^érasalen  reçoivent  ATonUe- 
Jbi  par  la  parole  et  par  les  œuvres  ,  ment  le  service  que  je  vats  leur  rendre; 

19  parlîi  vertu  des  miracles  et  des  pro-  32  et  qu'ainsi  élaut  plein  de  joie,  je 
diges,  et  par  la  puissance  du  Saiul-Es-  puisse  aller  vous  voir ,  si  c  est  la  volonté 
prit  ;  de  sorte  que  j*ai  porté  révaonle  de  de  Dieu ,  et  jouir  avec  voua  d'une  couo- 
•/^ui^Christdanscelte  gra  nde  étendue  de  lation  mutudle. 

a ys ,  qui  est  depois  Jérusalem  jusqn^à 
lilyrie. 

20  Et  je  me  suis  tellement  acquitté  de 
€se  ministère ,  que  j*ai  eu  soin  de  ne  point 
pri^chcr  révaugilc  dans  les  lieux où/édiif» 

Jlu  ist  avait  déjà  été  nrêché ,  |>our  ne 
point  bâtir  sur  le  fonaement  d  autrui, 
vérifiant  ainsi  cette  parole  de  récriture  : 

21  Ceux  à  qui  il  n'avait  point  été  an> 
noncé  verront  sa  lumière:  et  ceux  qui 
n'avaient  point  encore  entendu  parler 
iie  lui,  auront  l  iulcUigeucu  Je  sa  doo 
tnne. 


93  Je  prie  le  Dieu 
arec  vous  tous.  Amen. 

GHAPITIIE  XVI. 

S.  Paul  recommande  et  salue  diverses 
personnes.  Il  exhorte  les  Eomaina  à 
éviter  les  dissensions;  il  les  salue  ile 
iapartdeplusieurspersomnet,  iiSemr 
êOuhai$$  la  grâce  de  J.  C, 

1  Je  vous  recommande  notre  sosur 
riiché ,  diaconesse  de  Téglise  qui  est  an 

port  de  Ccncluce  ; 

.  .    ,  »  .  alin  que  vous  la  i-cccviez  au  nom  du 

22  (Testcequima  souvait  empèdié  Seigneur  comme  on  doit  receroir  ks 
d  aller  vers  vous ,  et  )e  ne  I  ai  pu  foire  saints  ^  et  que  vous  FasaisUes  dans  toutes 
jusqu  a  cette  heure.         ^  j^.^  dioses  oii  elle  poun*ait  avoir  besoin 

23  Mais n'ayanl plus mamtcnanlaucun    j^.  ^ous  :  car  elle  eu  a  assiste  eUe-mcme 
sujet  de  demeurer  davantaL;e  dans  ce   plusicure  ,  cl  moi  en  iiarticulier. 
pay«i,  et  désirant  depuis  plusieurs  an-   *-  3  Salue.  A  m«mw/ Prisque  et  AquH 
necs  de  vous  aller  vmr  ,  ^nt  travaUlé  avec  iboà  pOO^  le 

24  lorsque  je  erai  le  voyage  d  Esi>agne,  ^  Jésu»<;hristî 
j  espère vousvoirenpasaant; afin  qu  après   '^^/^  y"  -«■•«-««••^ . 

avoir  un  peu  ioni  de  votre  pfésence,Toas  ^  qui  ont  exposé  leur  tete  pour  me 
me  conduisiez  en  ce  pays-là.  «au^er  la  vie ,  et  a  qui  je  ne  suis  pas  le 

25  Maintenant  jein  en  vais  à  Jérusalem  Jf^^*  soOobligé,  mais  encore  Unîtes 
poiler  aux  saints  quelques  aumdnes.         I*  éffmê  des  gentils. 

26  Car  les  églises  de  Macédoine  et  5  Saluez  aussi  de  ma  partYéfj&te  ifii 
d^Achaîe  ont  xésolu  avec  beaucoup  d'af-  cil  dans  leur  maison.  Salues  Kon  cber 
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Epcnètc ,  qui  a  été  les  prémioet  de  FAlie  contre  la  doctrine  que  tous  ^Tesafiprieey 

par  la  foi  en  Jésu&^\\v\i,U  et  d'éviter  leur  compagnie. 

6  sèmes  Mtrie ,  «jui  abeiiicoiip  tn»  18  Car  œs  toitet  cb  gcni  ne  tenmi 
Taillé  poui' vous.  point  */Àu5«Christ  notre  Seigneur,  natt 

7  Saluez  Andronique  et  Junie  mes  pa-  sont  esclaves  de  leur  sensualité  ;  et  par 
rens ,  qui  ont  été  compagnons  de  mes  des  paroles  douces  et  llattcuset  iiitéaui^ 
liens  ,  qui  sont  considérables  entre  les  sent  les  âmes  simples. 

apdtres,  et  qui  ont  embratté  la  foi  de  19  L'obéissance  que  tous aves  rendae 

JefU5-Christ  avant  moi.  à  la  foi  est  venue  a  la  connaissance  de 

8  Saluez  Amplias ,  que  j'aime  pailicu-  tout  le  monde,  et  je  m'enréjouis  pour 
liéreroent  en  notre  Seigneur.  vous  ;  mais  je  désire  que  vous  soyez  sages 

9  Salues  Urbain ,  qui  a  travaillé  avec  dans  le  bien  et  simples  dans  le  mal. 
nous  pour  le  service  de  Jésus-Cbrist,  et  20  Que  le  Dieu  de  p.^ix  l)i  ise  bientdt 
mon  cher  Stachy  s.  sa  tan  sous  vos  pieds.  Que  la  grâce  de  uoCTO 

10  Saluez  Appelle,  qui  est  un  iidèle  '  Seigneur  Jésus-Christ  soit  avec  vous. 
serviteur  de  Jésus-Chnst.  21  Timotbée,  qui  est  le  compagnon 

11  Saluez  ceux  qui  sont  dans  la  fa-  demetlrai«az«votttialM;oowneaaan 
mille  d*Aristobule.  Saluez Hérodion  mon  Lucius ,  Jason«  et  SoMpatre»  quionA 
cousin.  Saliiêz  ceux  delà  maison  de Nar-  mes  parens. 

cisse  qui  sont  nos  frères  dans  le  Seigneur.  22  Je  vous  salue  au  nom  du  Seigneur  ^ 

12  Saines  Trjphéneet  Tryphose,  les-  moi  Tertîus ,  qui  ai  écrit  cotte  lettre. 
qneUei  travaillent  pour  le  service  du  Sei-  23  Gains  «{ni  est  moi|  hdte,  et  toute 
gneur.  Saluez  notre  chère  Perside,  qui  l'église  vous  saluent.  Eraste  trésorier  de 
a  aussi  |}eaucoup  travaillé  pour  le  serrice  la  ville  vous  salue,  et  notre  iVèi-e  Quartus. 
du  Seigucur.  24  Que  la  grâce  de  uolre  Seigneur  Jé- 

43  Stbies  Rnfui ,  qui  est  mi  éln  dn  int42brist  soit  avec  tous  tous.  Amen. 

Seigneur  ,  et  sa  mdre,  que  je  refforde  25  A  celui  qui  est  /our-puîssint  pour 

comme  la  mienne.  vous  aiTermir  dans  la  foi  de  l'évangile, 

14  Saluez  Asyncrite,  Phlegon ,  lier-  et  de  la  doctrine  de  Jésus-Christ  que  je 
mas ,  Patrobe ,  Hermès ,  et  nos  frères  qui  prêche  suivant  la  révélation  du  mystère 
tout  avec  eux.  qui  étant  demeuré  cadié  dans  tous  kt 

15  Saluez  Philologue  et  Julie,  Nércc  siècles  passés  , 

et  sa  S4rur,  et  Olympiade,  et  tous  les  26  a  été  découvert  maintenant  par  les 

saints  qui  sont  avec  eux.  oracles  des  prophètes  selon  roioie  du 

16  oaloes-TOus  les  uns  les  antres  par  Dieu  étemel  pour  «mener  les  hommes  à 
un  saint  baiser.  Toutes  les  égUset  de  Jé"  lobéissanoe  de  la  foi ,  et  est  renu  à  la 
#u^-Chri.st  vous  saluent.  connaissance  de  toutes  les  nations  ; 

17  Mais  je  vous  exhorte,  mes  frères,  27  à  Dieu ,  dis-^'e ,  qui  est  le  seul  sage, 
de  prendre  carde  à  ceux  qui  causent  honneur  et  gloire  par  Jésus-Christ  dans 
parmi  vous  dm  diriaiointetdes  scandales  les  tiècles  des  tiècki.  Amen. 

■aawaaa»iwaa>i^ii(mawiiat^>wai»»»Ma(w^ 

PREAUERE  EPITRE  DE  SAINT  PAUL 

AUX  GORINTfflENS. 


CHAPITRE  I.  Us  faibles,  afin  gue  nul  ne  se  glorifie 

S.  Peul  salue  les  fidèles  de  CorinOe,  ^'«^ 

rend  grâces  à  Dieu  des  dons  qi^il  a  '     i  Paul ,  ap6tre  de  Jésus-Christ ,  J>tr 

répandus  sur  eux ,  les  exhorte  à  éviter  la  vocation  et  la  Tolonléde  Dieu  ,  eCOOth- 

les  divisions.  Sagesse  humaine  ré-  tbène  son  i'rère, 
prouvée  de  Dieu,  Croix ,  semtidaie  et      2  âi  l'église  de  Dieu  qui  est  à  Corinibe, 

Jolie  pour  les  uns ,  salut  pour  les  «u-  aux  fdèles  que  Jéms-Christ  a  sanctifiée, 

ires.  JMeu  cot^omL  les  puisssmê  per  et  qu'Un  iqppeléi|»oiir  être  taiatt}  et  à 
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cent,  qiïî,  en  quelque  lien  qiie 
soit,  invoquent  le  non»  do  notre  Seigneur 
J  ésus-Chribt,  qui  est  icar  Seigneur  comme 
lendtre. 

3  DiettliolrePcre  et  Jésus-Christ  notre 
Seigneur  roua  donnent  la  grâce  et  la  paix. 

4  J  e  rends  pour  tous  à  mou  Dieu 
actions  de  grfees  contiinMilet,  à  came 


1,  2. 

loKe  pour  cmx  qnî  se  perdent  :  mais 
pour  ceux  qui  se  sauvent  ,  c  eslsà-ilirc  , 
pour  nous ,  elle  est  Vi/istrmnent  du  JU 
puissance  de  Dieu. 

19  G^est  pourquoi  il  ert  écrit  :  Je  dé- 
truirai la  sagesse  des  sages,  et  je  re> 
jetterai  la  scieuce  des  savaus. 

20  Que  font  détenus  les  sages?  que 


delà  grâce  de  Dieu ,  qui  tous  aëlé  don»  sont  dèfenns  les  docteurs  de  la  loi?  qoe 

née  eu  JésuvChrist  ;  sont  devenus  ces  espnts  curieux  des 

5  et  de  tontes  les  richesses  dont  vous  sciences  de  ce  s  ècle  /  Dieu  n'a-t-il  pas 

avez  été  comblés  eu  lui  dans  tout  ce  qui  convaincude  folie  la  sagesse  dcceiuou^c  j 

iMrdeledbiiifelapBroleet^iela science:  21  Car  Dieu  voyant  que  le  mondt 

O  ^témoignage  qu  on  vous  a  rendu  de  avec  la  sagesse  AumoMie  y  ne  TÉTaii  poîai 

Jf^A-i<5 -Christ  ayant  été  aimi  ctwfinné  connu  dans  les  oui>rages  de  sa  sagesse 

parmi  vous;  divine  ,  il  lui  a  plu  de  sauver  par  la  fo- 

7  de  sorte  qu* line TOasnianqaeancun  lie  de  la  prédication  ccnx  qui  croiraicut 
don  «  dans  rattenle  où  vous  êtes  de  la 
manifestation  de  notre  Seignear  Jésus* 

Christ. 

8  Lt  Dieu  vous  alTermira  encore  jus- 
qu  &  la  fin ,  afin  que  vous  sarn  trouvés 
irrépréhensibles  an  jour  de  Favéncnient 

•  de  Jésus-Christ  notre  Seigneur. 

9  Dieu,  par  lequel  vous  avez  été  appe- 
lés à  la  société  de  sou  Fils  Jésus-Cbrist  pelés ,  soit  Juils  ou  gentib; 
notre  Seigneur*  est  fidèle  et  véritable.  25  parcequece  qui  paraît  en  Dtenone 

10  Or  ]e  vous  conjui-e,  mes  frères,  folie,  est  puis  sage  que  la  sagesse  de 
par  le  nom  de  Jésus -Christ  notre  Se:-  fous  les  hommes,  et  que  ce  qui  paraît 

Sneuis  d'avoir  tous  un  même  langage,  et  eu  Dieu  une  faiblesse  ,  est  plus  iorlquc 

e  ne  point  souffiir  parmi^vous  de  dm^  ig  jurce  de  tam  kn  liommes. 

aons  ni  de  schismes,  mais  d*étre  tous  26  Gonsidéres,  mes  frères,  qui  sont 

unis  ensemble  dans  un  même  esprit  et  ceux  d^entre  vous  qui  ont  été  appelés  à 

dans  un  même  sentiment.  la  foi:  il  y  eu  a  peu  de  sages  selon  la 

11  Car  j'ai  été  averti,  mes  (rères,  chiair ,  peu  de  puissans,  ctpeudeuobles. 
par  cens  de  la  maison  de  Ghloé,  qu'il  27  Mais  Dieu  a  choisi  les  moins  sages 
y  a  des  contestations  parmi  vous.  selon  le  monde,  pour  confondre  les 

12  Ce  que  je  veux  dire  est,  que  sa;^'cs:  ila choisi  1<  s faiblfs selonle monde» 
chacun  de  vous  prend  parti  eu  ^disant  :  pour  confomlre  les  pui>>ans; 

Pour  moi  je  suis  à  Paul  ;  et  moi  je  suisA  28  il  a  choisi  les  plus  vils  et  les  plus 

Apollon;  et  moi  je  suis  à  Gépoas;  et  népinsables  selon  le  monde,  et  ce  qui 

moi  je  .suis  à  ./t^.v/«-Christ.  nét'dtrien,  pouT  détniira  ce  <|ni  était 


e»  lui. 

22  Les  Juifs  demandent  des  mira< 
et  les  gentils  chiTclicut  la  sagesse. 

23  Kl  pour  nous,  nous  prêchons  Jesus^ 
Christ  enieifié ,  qui  est  un  scandale  aux 

Juifs ,  et  une  folie  aux  gentils , 

24  mais  qui  e^;l  la  force  de  Dieu  cl  la 
sagesse  de  Dieu  pour  ceux  qui  sont  ap- 


IJ  v/e,$MA-Christ  est-il  donc  divisé 
est-ce  Paul  qui  a  été  crualié  pour  vous? 
onavez-vousété  baptisésaunomdePaid? 
14  Je  rends  grices  à  Dieu  de  ce  que 

je  uai  baptisé  aUCUn  de  TOUS,  -*  

tjrispe  et  Caïus  ; 


de  plus  grand , 

29  afm  que  nul  homme  ne  se  glorifie 
devant  lui. 

30  Cest  par  lui  que  vons  êtes  établis 
en  Jésns-Gnrirt ,  qui  nous  a  été  donné 
de  Dieu  pour  être  notre  sagesse ,  notre 


15  afm  que  personne  ne  dise  que  vous  jy^Lce ,  notre  sanctilication  et  notre  ré- 
aves  été  baptisés  en  mon  nom.  dcmption  ; 

16  J'ai  encore  baptisé  ceux  de  la  fa-  31  afin  que,  selon  qu'il  est  écrit, 
mille  de  Stéphanas;  et  je  ne  sache  point  glorifie,  Jie  ae  glorifie 

en  avoir  baptisé  d  autres  :  dans  le  Seieneur. 

17  parce  que/dIsiis-Chrtstnemanai  ruiT>miFiT 
envoyé  pour  Baptiser,  maispourprécher  ciiAiiiiu^  ii. 
l'évangile,  et  le pre'cher  san?.  y  emplo  y  er  S.  Paul  n  emploie  ni  V éloquence  ni  la 
la  sagesse  de  la  jvaiole,  pour  ne  pas  sagesse  humaine.  U  précèie  néan^ 
anéantir  la  vertu  de  la  croix  de  JésuS"  moins  4a  sagcsse^mmisceUe  de  Dièu^ 
ChriA,                           '  cachée  au  monde  et  révélée  par  tEe^ 

18  Car  la  pende  de  la  croix  est  me  pntdeJDieu.  Il  h'jt  a  ^  amx  çmi 
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sont  éclairés  par  cet  Ef^prit  qui  puis- 
sent comprerulrc  CL'tte  sagesse  divine. 

1  Pour  moi ,  rncs  f  rères  ,  Ioi*squc  je 
mis  rmn  yen  tous  pour  tous  annoncer 
févangile  de  Jésus-Chnat,  te  n*y  suis 

point  venu  avec  les  'liscoui  s  cfevcs  d'une 
éloffULMiCL'  ot  «l'une  saj^es'^c;  hiimaini'. 

2  Car  jc  u  ai  point  l'ait  prulcssiua  tic 
wvoir  autre  chiMparmi  Toosoue  Jésu»» 
Christ ,  et  Jésus-christ  cniciné. 

3  Et  tant  que  j'ai  (-M  parmi  vous,  j*j 
ai  toujours  été  dans  un  clal  de  iaiblesse» 
de  crainte  et  de  tremblement. 

4  Je  ii*ai  point  employé ,  eu  vous  par- 
laAt  et  rn  vous  prêcnaut ,  les  discours 
persuasifs  de  l;i  sagesse  humaine,  mais 
les  eûeU  seu&ibles  de  1  Esprit  et  de  la 

5  afin  que  votre  fot  ne  soit  pas  éiabliê 

sui-  la  .sai;esse  des  homoies,  mais  SUT  la 

puissauct;  de  D  eu. 

6  Nous  prêchons  néanmoins  lu  sagesse 
aux  parfaits ,  non  ki  sagesse  de  ce  monde , 
ni  des  princes  de  ce  nonde,  qui  se  d<^ 
t|ruisent: 

7  mais  nous  prêchons  la  s;>gesse  de 
Dieu  ,  rcii  fcniuU'  dans  son  niysti'-re , 
cetUi  sagesse  cachée  qu  d  avait  prédes- 
tinée et  préparée  avant  tous  les  siècles 
pour  notre  gloire  ; 

8  que  nul  des  princes  de  ce  monde 
u'a  coiuiue,  puisque  s'ils  l'eussent  con- 
nue ,  jIs  n'eussent  jamais  crucdié  le  Sei- 
gneur de  la  gbire; 

9  et  de  laqiMlle  il  est  écrit  :  Qoe  foeil 
n'a  point  vu  ,  que  l'oreide  n'a  point  en- 
tendu ,  et  que  le  cicur  de  l'hi  inme  n'a 
jamais  conçu  ce  que  Dieu  a  prépaié 
pour  ceux  qui  l'aiment. 

10  Mais  pour  nous  9  Dieu  nous  Ta  ré- 
vélé par  son  Esprit,  parce  que  l'Elsprit 
de  Dieu  pénètre  tout,  et  même  ce  qu  il 
T  a  de  plus  caché  dans  la  profondcui:  de 
l)icu. 

i\  Car  qui  des  hommes  conn.iît  ce 
cjui  est  eu  Ihointne,  sinon  l  esprit  de 
1  homme,  (^i  est  en  lui  ?  Ainsi  nul  ue  con- 
naît ce  qui  est  en  Dieu  *  que  l'Esprit  de 
Dieu. 

12  Or  nous  n'avons  point  reçu  l'es- 
prit du  monde,  mais  l'Esprit  de  Dieu, 
afin  que  nous  connaissions  les  dons  que 
Dieu  nous  a  faits  : 

1 3  et  nous  les  annonçons ,  non  avec  les 
discours  qu'enseigne  la  saj^esse  humaine, 
mais  avec  ceux  que  le  6</mf-Esprit  en- 
seigne, traitant  spiritudlementleschoses 
spirituelles. 

14  Or  Ikomme  animal  n*est  point  ca- 


pable 

Dieu 
il 


ue 


des  choses  qui  sont  de  l'Esprit  de 

elles  lui  paraissent  une  folie,  et 
peut  les  compreudie;  parce  que 
c'est  par  une  lumière  spirituelle  qu'on 
doit  en  juger. 

15  Mais  l'homme  spirituel  juge  de 
tout,  et  n'est  jugé  de  personne. 

16  Car  qui  connaît  l'Esprit  du  Sei- 
gneur, et  qui  peut  Tinstruire  et  le  con- 
seiller? Mais  pour  nous,  nous  avons 
l'Esprit  de  yt^^w.s-Christ. 

CHAPITRE  ni. 

Les  Corinthiens  charnels  n  ont  pu  rece- 
voir des  instructions  spirituelles.  Les 
ministres  plantent,  V accroissement 
vient  deDiem.  J,  C.  esiiejbndement 
de  Cédijice  :  P ouvra f^c  sera  éprouvé 
par  le  f,  it.  Les  Chn'ticns  sont  h 
tetnple  lic  Dieu.  Le  vrai  sage  est  fou 
telim,  le  memde.  Tout  est  à  celui  oui 
ettàJ.a  ' 

1  Aussi,  mes  frères,  je  n*ai  pu  vous 

parler  comme  à  des  Aowmcj  spirituels , 
mais  comme  à  des  ])ersouiirs  r*//f  orf?cljar- 
nelles ,  comme  à  des  enlaus  eu  Jcsus- 
ChriU. 

2  Jc  ne  vous  ai  nourris  que  de  lait, 

cl  non  de  viandes  solides  :  parce  que  vous 
n'en  étiez  pas  capables  :  et  à  présent 
même  vous  ne  l'êtes  pas  encore ,  parce 
que  vous  êtes  encore  charnels. 

3  Car  puisqu'il  y  a  parmi  vous  des 
jalousies  et  des  disputes,  n'esl-il  pas  vi- 
sible (^ue  vous  êtes  charnels,  et  que  voti'C 
conduite  est  bien  humaine? 

•     

4  En  efièt ,  puisque  Tun  dît  :  Je  suis 
à  Paul;  etTautres  Je  suis  &  Apollon  ; 
n'êtes- vous  pas  encore  chai-nels  '{  Qu'est 
donc  Paul?  et  qu'est  Apollon? 

5  Ce  sont  des  ministi'es  de  celui  eu 
oui  vous  avez  cm  ;  et  chacun  sehm  le 
auu  qu'd  a  reçu  du  Seigneur. 

6  C'est  moi  qui  ai  planté,  c'est  Apol- 
lon qui  a  aiTosé;  mais  c'est  Dieu  qui  a 
douôé  l'accroissement. 

7  Ainsi  celui  qui  plante  n*est  rien^ 

celui  qui  arrose  n'est  rien  :  mais  toutvient 
de  Dieu  qui  donne  l'accroissement. 

8  Celui  donc  qui  plante  et  celui  qiii 
arrose  ue  sont  qu  une  même  chose  ;  mais 
chacun  recevra  sa  récompensé  particu- 
lière selon  son  travail. 

9  Car  nous  sommes  les  coopératcurs 
de  Dieu:  et  vous,  vous  êtes  le  chainj» 
que  D<eu  cultive  ,  el  l'édilice  que  Dieu 
But. 

10  Piiur  niai ,  selon  I;i  grâce  que  Dieu 
m'a  donnéCi  j'ai  jeté  le ioudemenicommc 
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fait  un  sage  archilccte:  un  autre  bâtit  comme  les  ministres  de  Jt&w^-Chrisl ,  et 

dessus  ;  niais  i\wc  chacun  prcimc  garde  les  dispeusateors  des  mystères  de  Dieu, 

comment  \\  bâti  t  sur  ce  fondement.  2  Or  ce  qui  est  à  désirer  dans  les  dispen- 

1 1  Car  personne  ne  peut  poser  d'autre  sateurs ,  est  qu'ils  soient  trouvèi  fideiei. 
fondement  que  celui  qui  a  été  posé  ;  et  3  Pour  rooî ,  je  me  mets  fort  peu  en 
ce  fondement  c'est  Jésus-Christ.  peine  d'être  jugé  {wr  vous ,  ou  jwir  qucl- 

12  Si  l'on  élève  sur  ce  fondement  un  que  homme  que  ce  suit  :  je  u  ose  pas 
édifice  d*or,  d'argent ,  ^  de  Dierres  pré-  m^ne  me  juger  moi-niénie, 

cieuscs,  de  bois  ,  defi»in,  ae  paille:  4  q^j^  encore  que  nw  i?^tfiwfri>  ne 

1 3  rouvr;»|,'e  de  chacun  paraîtra  enfin ^  ^  reproche  rien  ,  je  ne  suis  pas  justifié 
et  le  jour  du  Seigneur  fera  voir  quel  U  po„r  ^^{^  ^  meisc'ertle  Seigneur  qui  est 
est  :  parce  que  ce  Jour  sera  manifeslé 


per  le  feu ,  et  que  ce  fea  mettra  a  f  é" 

preuA  e  fouvri^  de  chacun. 

11  Si  l'ouvrage  que  quelqu'un  aura 
bail  sur  ce  fondenuînt  demeure  sans 
être  brûlé  y  ilcnrecerrala  récompense. 

15  Si  au  contraire  Pouvrage  de  quel- 
Won  est  brûlé  ,  il  en  souffrira  la  perte  : 
il  ne  laissera  pas  néanmoins  d'être  saurét 
mais  conuuti  eu  passant  par  le  fea 


mou  )uge. 

5  C'est  pourquoi  ne  jugez  point  avant 
le  temps ,  jusqu'à  ce  que  le  Seigneur 
TÎenne,  ^est  lui  qui  portera  la  lumière 
dans  les  ténèbres  les  plu>  profondes , 
et  qui  découvrira  les  piu5  secrètes  pen- 
sées des  cœurs  :  et  alors  chacun  recevra 
deDieola  kmange  qui  bdtermdm, 

6  Anreste*  mcf  finèrei,  fai  propoeé 


ais  conune  eu  pii:>saui,  pu  w  tw-.  -  '  _  '  ;         S.i  • 

16  We  saTCS-^om  paTmio  vous  éles  ces  choset  tons  mon  nom ,  et  soiis  c>Uu 
le  temple  de  Dieu,  fiqi  TEiprit  de  d  Apollon,  &  cause  de  vous:  afin  que 
Dieu  habite  en  vous  ?  appreniez  par  notreexemple  .  a 

17  Si  quelqu'un  profene  le  temple  de  n'aroir  pat  île  vous  d'autres  aentiBe^ 
Dieu,  DÎeu  le  pe&a:  car  le  temple  que  ceux  que  )e  Tiens  de  marquer; 
de  Dieu  est  taini  ;  et  c'est  vous  qui  étei  q»e,  nu  ,  i>our  s  attacher  a  quelqu  uu  » 

.  _  1  ne  s  eiitle  de  vauitc  contre  un  autre, 
ce  temple.  . 

48  Que  nul  ne  se  trompe  soi-même  :       7  Car  qui  est-ce  qui  vous  discenic 

Si  quelqu  un  ^'<^^i*«^^""'*P<^'^*-'*^'^**^*^8«  iFentre  les  autres?  qu^avei^oas  que 

•don  le  monde ,  qu*il  derienne  fou  pour  vous  n*«]res  reçu  7  et  si  tous  raves  reçu  , 

devenir  sage  :  pourquoi  vous  en  glonfiezFVous  «  comme 

19  caria  sagesse  de  ce  monde  est  une  si  vous  ne  laviez  pomt  reçu? 

folie  devant  Dieu  selon  <pt  d  est  écrit:       3  yoMs  êtes  déjà  rassasiés*  vmis  êtes 

Je  surprendrai  les  sages  par  leur  fioine  3éjà  riches  :  vous  régne*  sans  nous  ;  et 

prudence.  ,  plùtà  Dieu qne vous  régnasiieB,  a6ii que 

20  Et  aiUeura  :  Le  Seigneur  connaît  ^quj  ^^gnassions  aussi  avec  vous! 

les  pensées  des  sages,  cXuwif  combien  ■      ^»      — • 

elles  sont  vaines 


9  Car  il  semble  que  Dieu  nous  traite, 
nous  autres  apoti  es  ,  comme  les  derniers 
des  hommes,  comme  ceux  qui  sont 
condamnés  ila  mort  •  nous  faisant  servir 
de  spectacle  an  monde,  i^esP-àriUre* 
aux  anges  et  aux  hommes. 

10  Nous  sommes  fous  pour  ramaoT 
de  Jésus- Clu  i&t  ;  mais  vous  autres ,  vous 


21  Que  perwnne  donc  ne  mette  sa 
gloire  dans  les  hommes. 

22  Car  tout  est  à  vous ,  soit  Paul , 
soit  Apollon ,  soit  Céphas,  soit  le  monde , 
soit  U  vie ,  soit  U  moit ,  ioit  les  choses 
piïientes,  soit  les  choses  fiitnres,  tout   

est  à  vous.  _/.u  itéssaeesenJAÎw-Chrislsnous 

23  Et  vous  êtes  a  Jésus^'ist;  et  ^J^^^  ^  forts;  vous  toi 
J^-Chnst  est  a  Uieu.  honorés ,  et  nous  sommes  méprisés. 

CllAlMTRE  IV. 

1 1  Jusqu'à  celle  heure  nous  soufEnons 

Cbmment  on  doU  regarder  les  ministres  la  faim  et  la  soil",  la  nudité  et  les  mau- 

de  f  évangile.   On  ne  doit  ni  les  ^ais  traitemens  :  nous  n'avons  point  de 

juger  f  ni  se  glorifier  en  eux.  Tout  demeure  stable  : 

discernement  vient  de  Dieu.  Souf-       12  nous  travaillons  avec  beaucoup  ac 

fiances  et  humiliations  des  apôtres,  peine  de  nos  pix)prcs  mains:  on  nous 

Rojaume  de  Dieu  dans  les  œuvres,  maudit,  et  nous  bénissons  :  onnouspcr- 

non  dans  les  paroles.  Sévérité  pater-  'gécute ,  et  nous  le  sooftons  ; 

nelle  de  S.  Paul  contre  ceux  qui  j'en-      13  on  nous  dit  des  in|urai,  et  nous 

Jlaient  de  présomption.  répondons  par  des  prières  :  nous  sonimfS 

1  Que  les  hommes  nous  considèrent  )usqu  à  présent  rej^dé^  comme  les  01^ 
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dores  dumonde,  comme  les balajuret  qui  Jésus-Christ ,  cet  homme-là  soit  par  la 

jont  rejetées  de  tous.  puissance  de  notre  Seigneur  Jësus/^ 

1 1  Je  ne  vous  écris  pns  ceci  pour  vniis        5  livre  à  s^ntan,  pour  inortiticr  sa  chair 

causer  (le  la  honte:  mais  je  vous  avertis  (1<î  afin  que  son  âme  soit  sauvée  au  jour  de 

folie  devoir,  comme  mes  Uès-chcis  notie  Soij^ucur  Jésus-Christ. 
«B&Bf.  6  VotunTaves  donc  poiu  i  sujet  de  vous 

15  Car  quand  vous  auriez  dix  mille  <0R< glorifier  :  ne  savez-rous  pus  quun 

niaîtreien/t'.î«,?-Christ  y  TOUS  n'avez jpas  pf"  oc  levain  aii^rit  tdiite  la  Dite? 
néanmoins  plusieurs  pères  ,  puisque  c  est       7  Puriiiez-vous  du  vieux  levain,  afin 

moiqui  vous  ai  engendrés  eu  Jésus-Christ  Si^Ç  tous  soyez  une  pâte  toute  nou- 

p«r  rérangile.  TcUe,  comme  Touséteevnmiwn/les  pains 

iÛ  Soyes  donc  mes  tmlUiteiiis,  je  vous  purs    sans  levain.  Car/^dSiicMjhriataélé 

en  conjure  ,  comme  je  le  «lis  mownéme  """iolé ,  lui  qui  est  notre  agneau  pascal, 
de  /</ii/.v-Chrisl.  o  C'est  pourquoi  ccichi  ons  cette  fête , 

1 7  C'est  pour  cette  raison  que  je  TOlU  5*^'}  j?  lerain,  ni  a  vec  le  levain 
•i  envoyé  Timothée,  quiertmonfilstrés-  »  maUce  et  de  la  corruption,  mais 
cher  et  irès-fiàiig  en  notre  Seigneur ,  Z  P^i'"'.**"  ^  ^  «ncérité 
afin  qu'il  vous  fasse  ressouvenir  de  la  ma-  cl  ae  ia  vente. 

uière  dout  je  vis  nioi-rnonic  eu  Jésus-       ^  Jo  TOUS  ai  écrit  dans  une  lettre,  que 

Christ,  selon  ce  que  j  enseigne  partout  7°"?  °  ^""'«2  point  de  commerce  avec 

dans  toutei  les  éghsai.  les  formcateurs  : 

18  II  y  en  a  parmi  tow  «mi  s*enflenf  .  ^ ^?  'I"'^  n'entends  pas  des  fomica- 
de  présomptionVcomme  si  w  ne  défais  îî^'f*    j""*"  ûpn  plus  que  des 


us  vous  a 


iller 


VOU', 


rôles,  mais  quels  sont  les  efietsdcccUJt 

qui  sont  cnllés  de  >aiiit(';. 

20  Car  le  royaume  de  Dieu  ne  consiste 
pas  dans  ks  paroles ,  mais  dans  les  efièts. 

21  Que  roules- TOUS  que  je  fasse  f 

Aiincz-vous  mieux  que  j'aille  vous  voir 
la  verge  à  la  main ,  ou  avec  charité  et 
dans  un  esprit  de  douceur. 

CHAriillE  V. 


des  rarisseursdu  bien  d  autrui 
19  J'irai  néanmoinsvoosTOÎrdanspeu  'dolâtrcs  :  autrement  U  faudrait 

de  temps,  s'il  plaît  au  Seigneur;  et  aîon   q"J;"';^^o^t,s5■e^  de  ce  monde, 
je  rccoûnaîirai ,  non  quelfes  sont  les  pa-  j?"'*  .*ï"^"^  J«  jo"»  ai  <îcrit  que 

'  1  I         I      n-  .- ▼ous  n  eussiez  point  de  commerce  avec 

CCS  sortes  de  personnes  .faientendu  que 
SI  ccki:  qui  est  du  nombre  de  vos  frét-es 
est  lornicaleur,  ou  avare,  ou  idolâtre,' 
ou  médisant ,  ou  ivrogne ,  ou  ravisseur 
du  bien  d^Mitmi,  tous  ne  mangiez  pas 
même  avec  lui. 

12  Car  pourquoi  entreprendrais-jc  (Ir- 
juger  ceux  qui  sont  hoi^  de  l'église  ? 
r^eat^  pas  de  ceux  qui  sont  dausràjlisê 
Incestueux  sujet  des  larmes  de  toute  l'é-    *1"V  jo"»  àe  juecr? 

giise  de  Corinthe,  S.  Paul  le  Uvre  à      ^    ^'C"         c««x  <P»«  ioot  dehen  : 
àatan.  J.  C. estnotrepâque.  Azimesde   ^^'^  P"»»"  ^'^^"5  »  retranche!  ce  méchant 
sincérité  et  de  vérité.  ^*  avoir  point  de         "liheu  de  vous. 
comnwrce  avec  les  Chrétiens  vicieux.  CHAPITRE  VI. 

1  C'est  un  bruit  constant  qu'il  y  a  de  Cest  une  honte  aux  Chrétiens  de  s'ap-^ 
l'impureté  parmi  vous,  et  une  teUeunpu-      peler  en  jugement  devant  lesin/idcles, 

«-..t  — »  j        j:--  — ':i     .  doiven  tfuir  lesproeès,  et  souffrir 

plu  tâ  tfinjus  tice.  rices  et  péchés  tnû 
nous  fennent  le  ciel.  Tout  ce  qui  peut 
se  faire,  ne  doit  pas  se  faire.  Aos 
corps  tant  les  membres  de  /.  C.  el  les 
temples  du  S,  Eiprit» 
1  Comment  se  trouve-l-il  quelqu'mi 


retë  qu*on  n'entend  point  dire  ,  qu'il  s 
commette  de  semblables  parmi  les  païens, 
jusques-là  mîxxu  d'entre  VOUS  9h\ii/&6s\A 
ieinme  de  son  pèi'e. 

2  Et  après  ceUwooêêteiVBeùn  enflés 
étoruueil  ;  et  vous  n*aTes]pasau  contraire 


été  dans  les  pleurs ,  pour  faii  e  retrancher   

du  milieti  de  vous  celui  qui  a  commis  une  parmi  vous  qui  ayaut  un  difTérend'avec 

action  si  honteuse  t  son  frère ,  ose  l'appeler  en  jiugcment  de- 

3  Pour  moi  étant  absent  de  corps.  Tant  les  niécbanse<icfii|^G«MSf,  et  non 
mais  présent  en  esprit,  j'ai  déjà  porté  pas  devant  les  saints? 

comme  présentée  jugement  contre  celui  2  IN'e  savez»  vous  pas  que  les  saints 

qui  a  fait  une  telle  action  :  doiven  t  un  jour  juger  le  monde?  Si  vous 

4  quiest ,  que  vousetmon  espritéttuit  devez  juger  lemmiae,  étes-vous  indignes 
aMmblés  an  nom  de  notre  Seigneur  de  juger  des  moindres  choses? 

Mr.  12 
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3  Ne  taTo-Toot  pas  que  nous  serons 
lesio^es  des  anges  même?  Combien  plus 
iîcK'ons-nous  l'être  de  ce  qui  ne  regarde 
que  la  vie  présente  ?  ' 

4  Si  donc  TOosaTes  des  difeends  entre 
TOUS  touchant  les  dioses  de  cette  vie  , 
prenez  pour  juges  dans  ces  matières  les 
moindres  personnes  de  1  église. 

5.  Je  vuus  le  dis  puui*  vuus  l'aire  con- 
fusion :  Est^  possible  qu*il  ne  se  trouve 
point  parmi  vous  un  seul  homme  sage  qui 
puisse  être  juge  entre  ses  frères  ; 

6  et  quii  Ikiiie  qu  on  vote  un  frèie 

5 laider  contre  sonfrère,  etencore  devant 
es  inlidéleft? 

7  C'est  déjà  un  péché  parmi  vous  de 
ce  que  vous  avez  des  procès  les  uns  contre 
les  autres  :  pourquoi  ue  soufFrez-vous  pas 
plutôt  qu*on  vous  fesse  tort?  pourquoi 
ne  souCfre»^out  pas  plutdt  quon  voua 
trompe? 

8  Àiais  c'est  vous-mêmes  qui  faites  tort 
aux  autres,  qui  les  trompez,  et  qui  traitei 
ainsi  vos  propres  frères. 

9  Ne  s:i  \  cz-vous  pas  que  les  injustes  ne 
srronl  point  hénliers  du  royaume  de 
Dieu  ?  rSe  vous  y  trompez  pas  :  nilesfor- 
ntcatenrs,  ni  les  idolâtres  *  ni  les  adul- 
tères , 

10  ni  les  impudiques,  ni  les  abomi- 
nables, ni  les  voleuis,  m  les  avares,  ni 
les  ivrognes  «  ni  les  médisan»,  ni  les  ra- 
visseurs du  bien  autrui ,  ne  seront 
point  héritiers  dn  roy-unno  de  Dieu. 

i  \  C'est  ce  que  quelqiics-nns  de  vous 
ouLéléauli'elui>:  mais  vous  ave/,  été  lavés, 
TOUS  avez  été  sanctifiés ,  vous  avez  été 
justifiés,  au  nom  de  notre  Seigneur  .Iësas> 
Christ,  et  par  l'esprit  de  notre  Dieu. 

12  Tout  m'est  permis ,  mais  tout  n  est 
pas  avantageux  :  tout  m^est  permis ,  mais 
je  ne  me  rendrai  esclave  de  quoi  que  ce 
soit. 

43  Les  alimens  sont  pour  le  ventre, 
et  le  ventre  est  pour  les  alimens  ;  et  Dieu 
détruira  unjourcettadeatinationd»  Tun 
et  de  l'autre:  mais  le  corps  n  est  point 
pour  la  forniraliou  ;  il  est  pour  le  Sei- 
gneur, et  le  Seigneur  est  ]H>ur  le  corps. 

14  Car  comme  Dieu  a  ressuscité  le 
Seigneur,  il  nous  fessuscitera  de  même 
par  sa  puissance. 

45  ISe  savez-vous  pas  que  vos  coips 
sont  les  membi  es  de  Jésui-i^hvhi  l  \  ri  <i- 
cberai-je  donc  k  Jéms41hnsl  ses  propres 
membres  ,  pour  les  faire  devenir  les 
membres  d*uuc  prostituée  ?  A  Dieu  ne 
p'aise  ! 

16  Ne  savcz-vous  pas  ijuc  celui  qui  se 
joint  à  wie prostituée  est  ua  m^e  corps 


)E  S.  PAUL  Chaif.  6.  7. 

aveeelle?  Car  cens  qui  étaient  deux  ne 

seront  plus  qu'une  chair,  dit  t écriture» 
17  Mais  celui  qui  demeure  airach»'*  an 
Seigneur  ,  est  uu  même  esprit  avec  lui. 

Fuyez  la  fornication. Quelque  auU% 
péché  que  Thomme  commette,  ilesthon 
ducoq>s  ;  maiscelui  qui  commet  une  for- 
nication, péchecontrc  son  propre  corps. 

19  Ne  savez-vous  pas  que  votre  corps 
est  le  temple  du  Saint-Espni  cpiî  rénae 
en  vous ,  et  qui  vousa  été  donné  de  Dieu, 
et  que  vous  n'êtes  phis  à  vou>-!némes? 

20  Car  vousavez  étéacheiés  d'un  grand 
prix.  Glorifiez cbffc^  et  portez  Dieu  dans 
votre  Goips. 

CHAPITRE  Vn. 

Règle  et  conduite  touchant  le  mariage  , 
la  viduitcet  la  virginité.  Chacttna  son 
don  y  et  doit  demeurer  €lans  Vèlnt  ou  il 
était  longue  Dieu  l'a  appelé.  As^an- 
tages  de  ta  virginité  :  peines  du  mm» 
riage  :  bonheur  des  veuves, 

1  Pour  ce  qui  regarde  les  choses  dont 
vous  m'avez  écrit  ,je  mus  dirai  t/u'il  eH 
avautagcux  à  l'homme  de  ne  toucher  au- 
cune femme. 

2  Néanmoins  pour  éviter  la  fornica- 
tion, que  chaque  homme  vive  avec  an 
femme ,  et  cluique  fcmine  avec  son  nian. 

à  Que  le  mari  rcude  à  sa  femme  ce 
qu*il  lui  doit ,  et  la  femme  ce  qa*^e  doit 
a  son  mari. 

4  Le  coi-psdc  In  femme  n'rst  ptWnt  en 
sa  puissance ,  mais  en  celle  tlu  inai  i  :  île 
même  le  corps  du  mari  u  est  point  eu  sa 
puissance ,  mais  en  celle  de  sa  femme. 

5  Ne  vous  refusez  point  l'un  à  l'autre 
ce  devoir,  si  ce  n'est  ducousenleincnt  de 
Tuu  et  de  l  aulre  ^K>ur  un  temps ,  aiiu  de 
vous  exercer  k  la  prièi-e  :  et  ensuite  vivez 
ensemble  comme  auparavant ,  de  |)eur 
que  le  démon  ne  prenne  sujet  de  votre 
incontinence  pour  vous  tenter. 

6  Ce  que  je  vous  dis  comme  une  chose 
qu'on  vous  pai  donne ,  et  non  pas  qu'on 
vous  commande. 

7  Car  je  voudrais  que  vous  fussiez  tous 
comme  moi  :  mais  chacun  a  sou  don  par- 
ticulier selon  qu'il  le  reçoit  de  Dieu ,  l'un 
d'une  numiére,  et  l'autre  d'une  autre. 

8  ()uant  aux  pei-sonncs  qui  ne  sont 
point  mariées,  on  «pu  sont  veuves,  jeleur 
déclar  e  qu  il  leur  est  bon  de  demeurer  en 
cet  état,  comme  j'j demeure  moi-mcme. 

9  S'ibsont  trop  faibles  pour  garder  la- 
continence,  qu'ils  se  marient  :  car  il  vaut 
mieux  se  marier  que  de  brûler. 

10  Quant  à  ceux  qui  sont  mariés ,  ce 
n*e9t  pas  moi ,  nwîs  le  Seignenr  qui  leur 
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fait  ce  commandement ,  qui  est  y  que  la  doncàxim  Tétat  ohil^iaitlorsçu*il^été 

femme  ne  ae  sépare  point  d'avec  son  mari:  appelé  ,  et  qu'il  s'y  tienne  devant  Dieu. 

iisi  elle  s  en  est  séparée,  quelle  de-*  25  (^uaut  aux  'vierges,  je  nai  point' 

meure  MBS  ee  marier  ,  on  qy  die  m  ré-  reçu  de  eoramandement  du  Seigneur 

concilie  «Tec  «m  mari  :  et  que  le  mari  de  maia  Toici  le  conseil  que  je  i^r  domié 

■»émc  ne  quitte  point  sa  femme.  comme  ét;int  fidrle  mùtt'streduSeiftaeur 


r 

dis 

fjilcle  ,  et  qu'elle  consente  de  demeurer  vie  présente;  qu*îl  est,  tiis^e,  a?anta» 

avec  lui,  qu'il  ne  se  s^are  point  d'avec  geux  à  l'homme  de  ne  se  point  marier. 

«^^1*  î       .         ,                                .  ,i^7tles-%ous  lié  avec  une  femme? 'ne 

13  eC  u  une  femme  fidèle  a  on  man  cherchez  point  à  vouiddier.  N  éics-vous 
qoi  ioit  infidèle ,  etqu*il  consente  de  de»  point  lié  avec  une  femme  ?  ne  dierches 
menrcr  avec  elle ,  qtt*eUe  ne  se  S^ars  point  de  femme. 

•point  d'avec  lui.                     -  28  Si  vous  épousez  une  femme  ,  vous 

14  Car  le  mari  infidèle  estsanctiHé  par  ne  péchez  pas;  et  si  une  lille  se  n'iarie 
k  lèmme  fidèle,  et  la  femme  infidèle  est  elle  ne  pèche  pas.  Mats  ces  personnes 
5;;)n(  tifiée  par  le  mari  fidèle;  autrement  soufiiii'ont dans  leur  chair  des  afflictions 
vosenfîins  seraient  impurs,  au  lieu  que  et  des  peines:  or  je  Toudrais  Touâ  les 
maintenanl  ils  sont  saints.  épar^er. 

15  Mais  si  la  partie  infidèle  se  sépare ,  29  Voici  donc,  mes  frères ,  ce  que  j'ai 
qn'ellesesépare;carunfirèreouunesœnr  ^  ^^^us  dire:  Le  temps  estcourt;  etainsi, 
ne  .sont  plus  assujettis  en  cette  rencontre:  ccux-mcmcs  qui  ont  des  femmes, 
ni;u*sDiea  nous  a  appelés /NNirVttW  en  eoienl  comme  n'en  ayant  point; 

30  et  ceux  qui  pleurent,  comme  ne 


votre  femme?  31  eniiu  ceux  qui  usent  de  ce  monde  , 

17  Mais  que  chacun  se  conduise  selon  comme  n'en  usant  point;  car  la  li^juie  de 

le  don  particulier  qu'il  a  recudu  Seigneur,  ce  monde  passe. 

etselon  l'état  dans  lequel  £)ieu  l'a  appelé:  .       ^^^^  ""o»      a^"»"©  de  tous  voir 

et  c'est  ce  que  jVdonne        toutes  les  ^éi^ajjés  de  soui?  et  d'innuiétudes.  Celui 

églises.  5»"  ^     pomt  marié ,  s  occupe  du  soin 

!8  Uu  homme  est-il  appelé  à  la  foi  ^"              »          ce  qu  U 

étant  ciiiconc  s?  qu'il  n'aîiLcte  po  nt  de  ^°îJ,/«»[«.P«7  P'*'"»  *  , 

paraître  incirconcis.  Y  est-il  appelé  n'é-  ,  «^Çupe 

tVnt  point  circoncis?  qu^il  nè  se  Aise  des  choses  du  monde,  et  de  ce 

point  circoncire.  ^!                     P^^*^ ^  ^  ^«««e  | 

io          »  •     vu  ^   '            .  et amsi u  se  troure partagé. 

20  oùc  chacun  demmrc  dnn*  l'état  oit  ™S7*.?,îf' j'  =  ""u  2Î 
il  étau  ,,„and  Dieu  Ta  .npclé.  «Mnée .•  occupe  du  M.n  d<^  Ao*.  du 

.     ^                  1  >  monde ,  et  de  ce  queue  doit  nire  pour 

21  Avez-vous  été  appelé  à  la  foi  é.aat  plaire  à  son  mari. 

«iclaTe?  ne  port«a  pomt  cet  éUt  aTee  35  Or  je  vous  dis  ceci  pour  votre  a  van- 

peme;  mais  plutdtlâite»-en  un  bon  usage,  tage ,  non  pour  tous  toidre  un  piège , 

quand  mtîme  vous  poumez  devenir  libre,  mais  pour  vousportericè  qui  estde  plus 

22  Car  celui  qui  étant  esclave  est  ap-  saint ,  et  qui  vous  donne  un  moyen  plus 
pelé  au  service  du  Seigneur,  devient  al-  focile  de  prier  Dieu  sans  empêchement. 
Ibnchi  du  Seigneur  ;  et  de  même  cdtti  86  Si  qudqu' un  croit  que  ce  lui  soit  un 
mu  est  appelé  éiantlibre ,  denentesdaTC  déshonneur  que  sa  fille  passe  la  fleur  de 

,  de  »/ÉfjM5-Christ.  son  âge  ^^ns  être  mariée,  et  qu'il  juge 

23  Vous  avez  été  achetés  d'un  grand  devoir  la  marier  ,  qu'il  fasse  ce  qu'il  vou- 
prix  ;  ne  vous  rendez  pas  esclaves  des  drâ  ,  il  ne  péchera  point  si  elle  se  marie, 
hommes.  97  Mais  cdfû  qui  n*élnit  engagé  par 

84  Que diacoB.  iMf  frém  i  denenrc  aucune néoemté,  èt  àui se  trouvnntdattr 

12* 
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uu  ^lein  pouvoii  de  faire  ce  qu  il  Toudra,  9  Mail  prenez  garde  c[ue  cette  liberté 

()rcnd  uuc  ferme  résolntîon  dans  jon  ^ue tous aves,  ntfoH aux laihles une oo- 
CoeuVt  el  juge  en  luHiuème  qiiil  doit  Caaion  de  chute, 

conserver  sa  uUo  vieille  y  lait  une  boum  Car  si  l'un  d'eux  en  Toit  un  de 

oeuvre.  ceux  qui  sont  plus  instruits,  assis  à  ubie 

38  Ainsi  celui  qui  marie  sa  fille  ,  fait  dansuu  lieu  consacre  aux  idoles,  oe  sera- 
bien;  et  celui  qui  ne  la  marie  point,  fait  t-il  pas  porté ,  lui  dont  û  conaeienctt  est 
encore  mieux.  encore  faible  «  i  manger  aussi  de  ces 

39  La  fonimc  est  liée  à  la  loi  rîu  ma-  viandes  sacrifiées  aux  idoles? 

riage,  tant  que  son  manest  vivant  :  mais  11  Et  ainsi  par  votre  science  vous  per- 

ai  son  mari  meurt ,  cileeit  libre;  qu*elle  drez  votre  frère  encore  faible ,  pour  qui 

se  marie  à  qui  elle  voudra,  pOUrvu  que  Jésus-C\nM,i  est  mort, 

ce  soil  selon  le  Sei<,'neur.  l'i  Or  ix  r.haiit  de  la  sorte  contre  vos 

40  Cependant  elle  sera  plus  heureuse  frères ,  el  blessant  leur  conscience  qui  eal 
si  elle  demeure  veuve,  comme  je  lu  lui  faible,  vous  péchez  contre  yôi/.Mitirisl. 
conseille;  et  je  crois  que  j'aiauni  TEiprit  1 3  Si  donc  ce  que  je  man|^  ■famleliBii 
de  Dieu.  mon  frère ,  je  ne  aingwai  pluldt  jamaii 

CHAPITRE  VIII.  de  chair  toute  ma  vie,  poUT  Bopwao». 

*              .  daliser  mon  frerc. 

Viandesimmolées  aux  idoles.  La  science  niADixpTr  iv 

enfle  ;  la  charité  édifie.  Qui  aime  L.n\HxKtL  l\. 

Dieu ,  est  connu  de  lui.  Qui  scanda^  Qui  prêche  Pévan^ilti,  a  droit  de  vi%Te 

lise  les  faibles ,  pèche  contre  J.  C,  de  févangUe.  S,  Paul  met  sa  gloire  à 

1  Quant  aux  viandes  qui  ont  été  im-  ne  pas  user  de  ce  droit.  Il  sefUt  fouÈ 
ttoléet  aux  idoles,  nous  Vignoront  pas  %  '^"^  P""''     gagner  tous  à  J  C. 
quenoutavons  tous  sur  ce  sujet  iVms  cv)«ro,/5  tous  dans   la  lire, 
iienre  :  mais  k  tcience  enUe  ,  et  la  ^'^<^^^if'ousj^"nuncparsoneaef,iplc. 
chanté  edilic.  1  Ne  suis-je  point  libre ^'e  suis-je  pas 

2  Si  quelqu'im  se  flatte  de  savoir  ap6treT  N^airiepasvuJésus-Chrîst  noUe 
quelque  chose,  il  ne  sait  encore  rien  Seigneur?  !N*etes-vous  pu  vous-mèaMs 
comme  on  doit  le  savoir.  mon  ouvrage  en  noire  Seigneur? 

3  Mais  si  quelqu'un  aime  Dieu,  il  est  2  Quand  je  ne  serais  pas  apôtre  à  re- 
connu et  aimé  do  Dieu.  <^cs  autres,  je  le  suis  au  muius  à  votre 

4  Quant  à  ce  qui  est  donc  de  manger  égard  :  car  vous  êtes  le  sceau  de  moii 
des  viandès  immolées  aux  idoles ,  nous  apostolat  en  notre  Seigneur. 

savons  que  les  idoles  ne  sont  rien  dans  3  Voici  ma  défense  contre  ceux  qui 

le  monde ,  cl  qu  U  u'^  a  nui  auLi  u  Dieu ,  me  reprennent. 

que  le  seul  Dieu.  4  IravoBSHnonspesdroitdrétreooarris 

5  Car  encore  qu'il  y  en  ait  qui  soient  à  vos  d^fens? 

appelés  dieux ,  soit  dans  le  ciel,  ou  dans  5N'avons-nouspa«:lepotivoirdc  mener 

la  terre,  et  qu'ainsi  ily  aitpiusieui'sdieujc  partout  avec  nous  une  lenuue  qui  M)it 

et  plusieurs  seigueui's  ;  notre  sœui*  en  Jésus-Christ ,  comme  font 

0  il  &*y  a  néanmoins  pour  nous  qu'un  les  autres  «pdtret,  elles  friras  de  notre 

■eulDicu .  qui  est  le  Père ,  de  qui  toutes  '  Sei^eur ,  et  Céphas? 

choses  tirent  leur  être,  et  qui  nous  a  6  Serions-nous  donc  seuls,  Famahêet 

faits  pour  lui;  et  il  rijT  a  f/u'uu  seul  moi,  qui  n'aurions  pas  le  pouvoii-  d'en 

Seigneur ,  qui  est  JéstM-Cbrist ,  par  qid  user  de  la  sorte  ? 

toutes  choses  ont  été  laites.  Comme  c*est  7  Qui  est-ce  qui  va  jamais  à  la  gueme 

aussi  par  lui  quen0USS0mmeSl9tf< ce 9«e  à  ses  dépens?  qui  est-ce  qui  plante  une 

nous  sonunes.  vigne,  et  n'eu  mange  point  le  fruit?  ou 

7  Mais  tous  nont  pas  la  science.  Car  qui  est  celui  qui  mèncLKiîLi  cuu  troupeau, 
il  y  en  a  mii  mangent  des  viandes  of^  et  n*en  mange  point  mi  lait? 

fertes  aux  idoles ,  croyant  encore  que  Ti-  8  Ce  queje  d(is  ici  n  est-il  qu*un  rais4.^Q« 

dole  est  quelque  chose;  cl  ainsi  leurcon»-  nrmenl  humain?  la  loi  même  ne  le  dit» 

cience  qui  est  faible ,  en  est  souillée.^  elle  pas  aussi  ? 

8  Lesalimens/90reiqM9i^inefnenous  9  Car  il  est  écrit  dans  la  loi  de  Moïse: 
rendront  pas  agréables  a  Dieu  :  si  nous  'Vous  ne  tiendrez  point  la  bouche  liée  au 
mangeons,  nousn'en  aurotis  rien  davan-  bieuf  qui  Inuh;  lo  grains.  Dieu  se  met-il 
tage  devant  lui  ;  ni  neu  de  mouiS>  si  en  poitK  de  ce  qui  regarde  les  Ixrnfs? 
jugus  uc  iuan|^«oiiS  pas.  10  El  n'c:>l-i;c  pas  plutôt  pour  nouâ> 
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mêmes  cpi*il  a  fait  cette  ordonnance  ?  Oui  faibles ,  pour  gngner  les  faihks.  Enfin  je 
saiM  doute,/:' est  pour  noiu  que  cela  aété  luesuisfaittoutàlouâpourlessauvertous. 


écrit.  Encîfet,  ockii  qui  bboare,  doit  23  Or  je  fais  touûs  cet  choses  pour 

UboiireraTecflspénnic«depai*ticiperaux  ré?SDgiie,  afin  d*aToir  part  à  ce  qu*il 

fniits  de  la  terre;  et  aussi  celui  qui  bat  promet. 

le  grain ,  doit  lu  faire  avec  espérauce  d'y  24  Ne  savez-rous  pas ,  que  quand  on 

avoir j>art.  court  dans  la  carriertf,  tous  courent; 

11  méime  nousatoiis  semé  parmi  tous  mais  un  seul  remporteleprizîCourez  donc 
des  biens  q>iritaeb,  est-ce  une  grande  dételle  sorte  que  vous  remportiez  le  prix, 
chose  que  nous  recuetUioos  un  peu  de  250rtouslcsathlètes  gai  dent  en  toutes 
VOS  biens  temporels?  choses  une  exuctc  tenipérunce  ;  cl  cepen- 

12  Si  d'autres  usent  de  ce  pouTok  à  tUmt  ce  n  est  que  pour  gagner  une  cou* 
votre^Bid ,  pourquoi  ne  pourroas4ions  ronne  Gorruptil>ley  an  lieu  que  nous  en 
pas  en  user  plutôt  qu'eu  x  '.  Mais  nous  n  a-  attendons  une  incorruptible. 

vous  point  usé  de  ce  pouvoir,  et  nous  26  Pour  moi  je  cours,  et  je  no  cours 

souifrous  au  contraire  toutes  sortes  d'în-  t^asard  :  je  combaU,  et  ic ne  donne 

eoaunodités,  pour  n  apjporter  aucun  olis»  *         ^^^^^  eu  l  air  ; 

tacle  à  févangile  de  y^*M-Christ.  ^  27  mais  je  traite  rudement  mon  corps, 

13  Ne  savez-vous  pas  que  les  ministres  ^t  je  le  réduis  en  servitude;  de  peur 
du  temple  mangent  de  ce  qui  est  offert  qu'ayant  prêché  aux  autres ,  je  ne  sois 
dans  le  temple  ;  et  que  ceux  qui  t/tnetA  jéprouvé  moi-même. 

àfautel,  ont partauxoblationsdel  autel?  *^          riiAPiTn'P'  Y 

14  Aiusi  le  Seigneur  a  aussi  ordonné  i.ltAriiU£.  A. 

à  ceux  qui  annoncent l'évangUe,  de  vivre  Jui/sftguredes  Chrétiens,  Quiest/erme^ 

de  1  évau^ile.  craigne  de  tomber.  Dieu  tempère  Ut 

15  Biais  pourmoijetfaî  usé  d'aucun  tentaUon,  et  nous  en  délix^re  Unité 
de cesdroitTet  encore  maintenant  \t  ne  Chrétiens  par  l  eucharistie  A e 
votH  écris  point  ceci ,  afm  qu'on  en  use  point  chercher  sa  pn>presati^action, 
■Musi  envers  moi,  puisque  j'aimerais  mais  le  bien  des  autres.  Fmrt  tout 
mieux  mourir  que  de  souîli  ir  que  quel-  pour  Dieu. 

qu*un  me  lltperdre  cette  gknre.   •  i  Car  je  ne  Tcnz  pas  que  vous  igno- 

46  Car  si  {e  proche  l'évangile,  ce  ne  Hez,  mes  frères, que  nos  pères  ont  tous 

m'est  point  un  sujet  de  gloire ,  puisque  été  sous  la  nuéc;  qu'ils  ont  tous  passé  la 

je  suis  obhgé  uécessaii-ement  ù  ce  minis-  mcv  Houge  ; 

tère  :  et  malheur  &  moi  si  je  ne  prêche  2  qu'ib  ont  tous  été  baptisés  sous  mcon- 

pas  réTangile  !  duile  de  Moïse,  dans  la  nuée  etdans  la 

17  Si  je  le  prêche  do  bon  cœur,  j'en  mer; 

aurai  la  récompense  :  mais  si  je  ne  le  lais  3  qu'ils  ont  tous  mangé  d'un  même 

qu'à  regret ,  je  dispense  seulement  ce  qui  alimeut  spirituel  ; 

m'a  été  confié.  4  et  qu*ils  ont  tous  bu  d'un  même 

18  En  quoi  trouTeraHedonc  unsujet  breuvage  spirituel  :  car  ils  buvai(  nt  de 
fh'  récompense  ?  en  prêchant  de  telle  l'eau  de  la  pierre  spn  ilnelle  qui  les  sui- 
sorte  l'évangile ,  que  je  le  prêche  gralui-  vait  ;  et  Jdsus-Cin  i&l  était  cette  l^en  e. 
icment ,  sans  abuser  du  pouvoir  que  j'ai  5  Mais  il  y  en  eut  peu  dTun  si  grand 
dans  laprédicaiiondeïévua^le.  nombre  qui  fussent  agréahU-s  a  U«cu , 

19  Car  étant  libre  k  Téganl  de  tous,  étant  pivsfjue  tous  péris  dan.  k-  désert, 
je  me  suis  rendu  serviteur  de  tous,  pour  6  Or  toutes  ces  choses  ont  cle  des  li- 
j;a-nt  r  à  Pieu  plus  de  personnes.  gurcs  de  ce  qui  nous  regarde,  ahn  que 

20  J'ai  vécu  avec  les  Juifs  comme  nous  nenons  abandonnions  pas  aux  mau- 
Juif ,  pour  gagner  les  Juifs  ;  vais  désii^,  comme  ils  s'y  abandonnèrent . 

21  avec  ceux  qui  sont  sous  la  loi  ,  7  Ne  devenez  point  aussi  idolâtres 
comme  si  j'eusse  encore  été  sous  la  loi ,  conmie  quelques-uns  d'eux  ,  dont  U  est 
f(uoiquc  je  n'y  fusse  plus  assujjetti,  pour  écrit  :  Le  pcuple-s*assit  pour  manger  et 
gagner  ceux  qui  sont  sous  la  loi  :  avec  pour  boire ,  et  ils  se  leTèrent  pour  se  d*- 
ceux  qui  n*aTaient  point  de  loi,  comme  vertir. 

si  je  n'en  eusse  point  eu  moi-même,  8  Ne  commettons  point  de  lomicalion, 

(quoique  jeu  eusse  une  à  l'égard  de  Dieu,  comme  quelques  -  uns  d  eux  commirent 

ayant  celle  de  Jésus-Chrisi)  pour  gagner  ce  crime  pour  lequel  il  y  en  eut  vmgt- 

ceux  qui  étaient  sans  loi .  trois  mille  qui  furent  û-appés  do  mort  en. 

22  Je  me  iuie  rendu  fiûble  avec  lea  un  seul  jour. 
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9  Ife  tentoiMpORiliiSnif-Christ,  comme 
le  lentèrcnt  quelques-uns  d'eux  »  qui  lur 
teni  tués  par  les  sei  pens. 

10  Ne  munnurez  point  comme  mur- 
murèrent quelques-uns  d*euz,  qui  lurent 
Ira  upés  de  mort  par  Ta^i^ exterminateur. 

1 1  Or  toutes  CCS  choses  qui  leur  arri- 
vaient* fiaient  des  figures;  et  elles  ont 
ëté  écrites  pour  nous  servir  d'instruction, 
k  nous  autres  qui  nous  trouvons  à  Ufin 
des  temps. 

12  (hie  celui  donc  qui  croit  être  ferme, 
preuue  b^eu  jgarde  à  ne  pas  tomber. 

43  Vousn  avec  eu  encore  que  des  ten- 
tations humaines  ei  ordinaires  :  Dieu  est 
fidèle ,  et  il  ne  souffrira  pas  que  vous 
soyez  leulés  au-delà  de  vos  forces  ;  mais 
il  TOUS  fera  tirer  avantage  de  la  tentation 
même  ,  a  fin  que  vous  poisiies  persévérer. 

14  C'est  pourquoi ,  mes  trés-chers 
Jrères ,  fuyez  ridolâlrie. 

1 5  J  c  vous  parle  comme  à  des  personnes 
•âges;  Jugez  vous-mêmes  de  ce  que  je  dis. 

16  N'est-il  pas  vrai  que  le  calice  de 
}j<?iîédiction  que  nous  bénissiotrs,  est  la 
communion  au  sang  de  Jcsus-Chi  ist  ;  et 
que  le  pain 'que  nous  rompons,  est  la 
cunuuuuionducorpsdu  Seigneur  t 

17  Carnous  ne  sommes  tous  ensemble 
qu*unseul  pain  et  un  seid  coips:  parce  que 
nous  participons  tous  à  un  même  pam. 
"  18  Considères  les  Israélites  selon  U 
chair:  ceux  d'entre  eux  qui  mangent  de 
la  victime  immolée ,  ne  prennent-ils  pas 
ainsi  part  à  l  autel  ? 

19  ,£st-ce  donc  que  je  veuille  dire  que 
ee  qui  aété  immolé  aux  idoles  ait  quelque 
vertu  ,  ou  que  l'idole  soit  quelque  chose  ? 

20  iVo«  mais  je  dis  que  ce  que  les 
pateus  immolent,  ils  fimmoleiU  aux  dé- 
mons ,  et  non  pas  à  Dieu.  Or  jeoésireqvie 
vous  n  ayez  aucune  société  avec  les  dé<* 
nions.  \  ous  ne  pouvez  pas  boire  le  calice 
du  Seigneur,  et  le  calice  des  démons. 

21  vous  ne  pouvez  pas  participer  À 
la  tabk  du  Seigneur,  et  à  la  table  des 
démons. 

22  Esl-ce  que  nous  voulons  irriter  Dieu 
en  le  piquant  de  jaiou:>ic  ï  sommes-nous 
plus  forts  que  lui?  Tout  m*est  permis  ; 
mais  tout  n  est  pas  avantageux. 

23  Tout  m'est  permis;  mais  tout  né- 
diûe  pas. 

24  Que  personnenedierche  sa  propre 
satisfaction,  mais  lebiendes  autres. 

25  Mangez  de  tout  ce  qui  se  vend  à 
la  bouclicne,  sans  vous  enquérir  d*où  il 
vient ,  par  un  scrupule  de  conscience; 

26  car  la  terre  ert  aa  Seigneur  «Tee 
lotu  ce  qtt^eOe  contient. 


27  Si  un  in0dttft  VOM  pri*  è  manger 

chez  lui,  et  que  vous  vouliez  y  aUer« 
mangez  de  tout  ce  qu  on  vous  sei  vira  sans 
vous  enquérir  d'où  il  vient }  par  un  scrtt» 
pule  de  conscience* 

28  Si  quelqu'un  vous  dit:  Ceci  a  été 
immolé  aux  idoles  ;  n'en  mangez  pas  k 
cause  de  celui  qui  vous  a  donné  cet  avis , 
et  ausMdepeurdeblener,  je  nedispas, 
votre  conscience ,  mais  oalle  dTim  antre. 

29  Car  pourqtjoi  m'exposerais  -  je  à 
faire  condamner  pai'  la  conscience  d'un 
autre  cette  liberté  que  j  ni  de  manger  de 
tout?  . 

30  Si  je  prends  avec  action  de  grâces  ce 
quejemanf^e,  pourquoi  donnerai-je sujet 
4  un  auti'e  de  parler  mai  de  moi ,  ^ur 
me  cbose  dont  je  rends  grftoes  Aeai? 

31  Soit  donc  que  vous  mangiez  ,  os 
que  vous  buviez ,  et  quelque  chose  que 
vous  fassiez ,  laites  tout  pour  la  gloire  de 
Dieu. 

32  Nedonnez  pas  occasion  de  scandnlfi 
ni  aux  Juiisni  aux  gentils,  ai  k  V^liandv 

Dieu: 

33  comme  je  tâche  moi-même  de 
plaire  i  tout  en  toutas  dioses»  at  cbaiw 

chant  point  ce  q|ai  m^est  avantageux  em 

particulier  ,  mais  ce  qui  est  avastageUS 
k  pUlsieurs  pour  être  ââuvés. 

CHAPITRE  XI. 

Que  les  hommes  en  priant  soient  de'cou^ 
verts  ,  les  femmes  voilées.  Abus  re- 
prochés aux  Corinthiens  dans  ta  cé^ 
lébration  de  la  cène  du  Soffumr, 

Institution  de  reucharistir.  S^é- 
prouver  soi-même  avant  d'en  appro^ 
cher.  Se  juger  pour  n'être  point  jugé, 

1  Soyez  mes  imitateurs,  comme  je  le 
suis  moHuème  de  J^ini^-Clirist. 

2  Je  vous  loue ,  mes  frères ,  de  ce  que 

vous  vous  souvenez  de  moi  en  touies 
choses ,  et  que  vous  gardez  les  U  adiUous 
et  les  régies  nue  je  vous  ai  données. 

3  Mais  je  aésireque  vous  sachiez  que 
Je^ws-Chrisl  est  Iccnef  <?/  la  téte  de  tout 
homme;  que  1  homme  es!  le  chef  de  U 
femme ,  et  que  Dieu  est  le  chef  de  JésuS' 
Cbrist. 

4  Tout  homme  qui  prie  ou  qui  pro- 
phétise ajfantla  têle  couverte,  déshonore 

sa  tète. 

5  Mais  toute  femme  qui  prie  ou  qù 
prophétise,  n  ayant  point  la  tête  couverte 
if  un  voile ,  déshonore  sa  téte;  car  c'ctf 
comme  si  elle  était  rasée. 

6  Si  une  femme  ne  se  voile  point  la 
téte ,  elle  devrait  donc  avoir  auasi  les 
dievcox  coupés*  Mail  s*il  est  bonteux  k 
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mif  fpmmc  d'aroir  le§  clicvtnîx  roiipés  ,        23  Car  c'est  du  Seigneur  fjiio  j'ai  njtjn  i;»' 


ou  d  c-tre  ra&ée,  qu  elle  se  voile  la  tête 

7  Pour  ce  qui  est  de  l'homme  ,  il  oe 
doit  pomt  te  couvrir  la  téte ,  parce  au*il 
est  Tiningc  rl  la  gloire  de  Dieu  ,  au  lieu 
que  la  fcinrne  est  la  gloire  dt;  l'iionime. 

8  Cai'  l'homme  u  a  point  été  tiré  de 
la  femne,  mais  U  ftmnM  m  été  tirée  de 
rhomme  : 

•  9  et  l'homme  n'a  point  été  cré<5  pour 
la  femme ,  mais  la  femme  pour  l'homme. 

10  Cest  pourquoi  la  femme  doit  porter 
•or  sa  téte,  à  cauie  des  anges,  la  marçue 
de  la  puissance  que  P homme  a  sur  elle. 

1  !  Toutclois  ni  l'homme  u"<'.st  point 
sans  la  lenuue,  m  la  iémme  sami  homme 
en  notre  Sâgaear. 

12  Car  comme  la  femme  au  commen' 
cernent  a  cfé  tirée  de  l'homme  .  aussi 
riiomnie  ttuiintenant  uaît  delà  femme, 
et  tout  vient  de  Dieu. 

13  Juges  Toiu-mémet  s'il  ast  bien- 
séant à  une  femme  de  prier  Dien  sens 
avoir  un  voile  sur  la  tt'te. 

i  1  La  nature  mcmc  uc  vous  enseigne- 
t-ellc  pasqa*ii  serait  honteux  à  un  homme 
de  laisser  toujottrs  croître  ses  cheveux  ; 

15  et  qu  il  est  au  contraire  liduorahle  à 
une  Icrnmc  de  les  Ui  i^scv  toujuurs  croître, 
parce  qu  ils  lui  ont  été  donnés  comme  uu 
Toile  qui  doit  la  couTrir? 

4 G  Si  après  cela  quelqu'un  aime  k 
contester  ,  //  nous  sujjit  de  répondre 
que  ce  n'e^t  |x)inl  là  notre  coutujue  »  ni 
celle  de  l'église  de  Dieu. 

17  Mais  je  ne  pub  tous  louer  en  ce 
que  je  vais  vous  cfirc,  qui  est  que  vous 
vous  conduisez  de  telle  sorte  dans  vos 
assemhlécâ ,  qu'elles  vous  nuisent  au  heu 
de  TOUS  servir. 

18  Premièrement,  j'appfendsqno lot 

que  vous  vous  assemblez  dans  Vcglise ,  il 
y  a  des  partialités  parmi  vous  ;  et  je  le 
crois  en  partie  : 


ce  que  je  vous  ai  ausM  enseigne  ;  qui  est 
que  le  Seigneur  J  ésus ,  la  nuit  même  en 
laqudle  il  devait  être  livré  à  la  mort, 
pnt  du  pain  , 

21  et  avant  rendu  grâces  ,  le  rompit, 
et  du  à  6C6  disciples  :  Prenez  et  mangez  ; 
Ceci  est  mon  corps ,  qui  sera  livré  pour 
vous  ;  faites  ceci  en  mémoire  de  moi. 

25  //  prit  de  même  le  calice  «'«près 
avoir  soupe  ,  en  disant  :  Ce  calice  est  la 
nouvelle  ailliaoce  en  mon  sang  :  faites  ceci 
en  mémoire  de  moi  toutes  les  Ibis  que 
vous  le  boirez. 

26  Car  toutes  les  fois  que  vous  man- 
gerez ce  pain ,  et  que  vous  boirez  ce  ca- 
uce,  vous  annoncerez  la  mortdu  Seigneur 
jusqu'à  ce  qu^il  vienne. 

27  c'est  pourquoi  quicnnq'ue  mangera 
te  pain  ou  bnii  a  !e  ralu  c  du  Seigneur  in- 
dignement, il  sera  coupable  du  corps  et 
du  sang  du  Seigneur. 

28  Que  l'homme  donc  s'éprouve  8oi~ 
même  ,  et  qu'il  mnnge  ainsi  de  ce  painet 
boive  de  ce  calice. 

29  Car  quiconque  en  mange  et  en  boit 
indienement ,  man^e  et  boit  sa  propre 
conoanination  ,  ne  taisant  point  le  discer- 
nement rpi'il  doit  du  corps  du  Seitjneur. 

30  C  est  pour  cette  raison  qu'il  y  a 
parmi  vous  beaucoup  de  malades  et  de 
languissans,  et  que  plusiears  dorment  «Ai 
sommeil  de  la  mort. 

31  Si  nous  nous  jugions  nous-mêmes , 
nous  ne  serions  pas  jugés  <U  Dieu, 

32  Mais  lorsque  nous  sommes  )usés  de 
la  sorte,  c'est  le  Seigneur  qui  nous  ciiâtie, 
afin  que  nous  ne  soyons  pas  coudanmés 
avec  le  monde. 

33  G'At  pourquoi,  mes  frères,  lonqii«> 
vous  vous  assembles  pour  ces  repas  » 
attendez-vous  les  uns  les  autres. 

34  Si  quelqu'un  est  pressé  de  manger , 
qu'il  mange  chez  lui  ;  afin  que  vous  ne 


19  car  il  faut  qu'il  y  ait  même  deshé»  «.vous  assembliez  point  à  votre  condamna» 

résies ,  afin  fju'ou  découvre  par-là  ceux 
d'entre  aous  (jui  ont  une  vertu  éprouvée. 


20  Lors  donc  que  vous  vous  assemblez 
comme  vous  laites ,  ce  n*e8t  plus  manger 
la  cène  du  Seigneur  ; 

21  car  chacun  y  mange  son  soupcrpar- 
ticulicr  sans  attendre  les  autres  :  ainsi  les 
uus  n'ont  rien  à  manger,  pendant  que 
les  autres  le  font  avec  excès. 

22  N'avez-vous  pas  vos  maisons  pour 
y  boire  et  pour  y  manger?  ou  nn'j)!  iscz- 


Koo  certes,  je  ne  Tofosenlcue  point 


tion.  Je  réglerai  lesaotrescboses,  lorMpiQ* 
je  serai  venu. 

aiAPlTRE  XII. 
Di^'crs  dons  du  S.  Ksprit ,  qui  les  dis- 
tribue comme  U  lui  pluity  pour  l'utilité 
de  F  église.  Toute  PégUseest  un  seul 
corps  ,  dont  c/iaque  membre  a  sa 
Jtinction.  l'ous  ont  besoin  les  unsdes 
'autres,  et  doivent  travailler  à  L'util 
lité  commune. 

1  Pour  ce  qui  est  des  spirituels  , 
mes  frères ,  je  ne  veu  x  pas  que  vous  igno- 
riez ce  (pie  vous  devez  savoir, 

%  Vous  tous  souvcnes  bien  (prêtant 
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païens  vous  vous  laissiez  entraîner ,  selon 
qu'on  vous  menait  vers  les  idoles  muettes. 

3  Je  vous  déclare  donc,  que  oollioinaia 
pfirlant  par  l'Esprit  de  Dieo  M  ditanft- 
tli«*ine  à  Jésus:  et  que  nul  ne  peut  con- 
l'esser  que  Jésus  est  ie  Seigneur  »  sinou 
pur  leSeint-Esprit. 

4  Or  il  y  a  diversité  de  dons  spiri- 
tuels :  mais  il  n'y  a  qu'un  même  Esprit. 

5  II  y  a  diversité  de  miuislères:  mais 
il  n  y  a  qu'un  mcme  Seigneur. 

6  Et  il  y  a  diversilé  (f opératioiifSHl^ 
naturelles:  niais  il  ny  a  qu'un  wèam 
Dieu  qui  opère  tout  en  tous. 

7  Or  les  dous  du  Saint-Esprit ,  qui  se 
font  connaître  au  «dehors ,  sont  donnés 
&  chacun  pour  l'utilité «^ie  l'église. 

S  L'un  reçoit  du  Saint-Esytrit  le  don 
de  [parler  dausuue/iau/e sagesse  :  un  autre 
reçoit  du  même  Esprit  le  don  de  paiier 
avec  science  : 

9  un  autre  reçoit  le  don  de  la  foi  par 
le  même  Esprit;  un  autre  reçoit  du  même 
£&prit  la  grâce  de  guérir  les'  maladies  ; 

10  un  autre  le  don  de  frire  des  mira^ 
des  :  un  autre  le  dtM  de  prophétie  :  un 
autre  le  don  du  discernement  des  esprits  : 
uii  autre /c'</o/t  de  pailerdiverseslangues: 
un  autre  le  don  de  l'iulciprélation  des 
langues. 

1 1  Or  c'est  un  seid  et  même  Esprit  qui 
opère  toutes  ces  choses,  distrilnianl  à 
chacuu  ses  dons,  selon  qu'il  lui  plaît. 

12  Etcommenotrecorpsn  étantqu  un, 
est  composé  de  plusieurs  membres;  et 

3u*encorequ'ilyait  plusieurs  membres, 
s  ne  sont  tous  néanmoins  qu'uu  même 
corps  :  il  en  estde  même  du  Chnst  entier, 

13  Car  nous  avons  tous  été  baptisés 
dans  le  mên^e  Esprit,  pour  n  êti^  tous  eu- 
8cml)le  qu'un  même  corps  ,  soit  Juifs  ou 
geulils ,  soit  esclaves  ou  libres  :  et  nous 
avons  tous  reçu  un  ditfin  breuvage ,  pour 
n'être  tous  aussi  quun  même e^it, 

14  Aussi  le  corps  n'est  pas  un  teul 
membre,  luuis  plusieurs. 

15  Si  le  pied  disait  :  Putsaue  )c  ne  suis 
pas  la  main ,  je  ne  suis  pas  éxk  corps ,  ne 
serait-il  point  pour  cela  ducorpsi 

16  Et  si  l'oreille  disait  :  Puisque  je  ne 
suis  pas  wil ,  je  ne  suis  pas  du  coips;  ne 
serait-elle  point  pour  cela  du  corps? 

17  Si  tout  le  corps  était  œil ,  ou  sei-nit 
l'ouïe?  et  s'il  était  tout  ouje«  où  iarail 
ludorat? 

18  Mais  Dieu  a  mis  dans  le  corps  z?^- 
sieurs  membres ,  et  il  ks  y  a  placés 

comme  il  lui  a  plu. 

19  Si  tous  les  uiernl>res  n'étaieotquun 
seul  luumbre,  où  serait  le  corps? 
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20  Mais  il  j  a  plusieurs  tiii  nAlu.  «| 
tous  ne  sont  qi^un  seul  corps. 

21  Qrfceflnepeutpasdire  àlamain: 
JeB*at  pas  besoin  de  voire  aaeem  :  non 

plus  que  la  tête  ne  peut  pos  dire  «vc 
pieds  :  Vous  ne  m'êtes  point  nécessaires: 

22  mais  au  contraire  Ics.membres  du 
corps  qui  paraissent  lflS|los  ImUaSySonC 
les  plus  nécessaires. 

23  Nous  honorons  même  davantage/?«r 
nos  i*c'lemens  les  parties  du  corps  qui 
paraissent  les  moins  houorables  ;  et  nous 

couvroasanseepha  <fe  joéiefJhonnêtoU 

celles  qui  sont  moins  haonêlea. 

24  Car  pour  celles  qui  sont  honnêtes, 
elles  n'en  ont  pas  besoin  :  mais  Ihcu  a 
nisuntelordredaBstoiitlecoips,  qu  on 
honore  davantaj^e  ce  qui  est  noms  hooiH 

rallie  de  soi-même; 

25  afin  qu'il  u'y  ait  point  de  schisme  ni 
de  division  dans  le  corps  :  mais  que  tous 
les  membres  conspirent  i*TillriniJMl  à 
s*entre-aidcr  les  uns  les  au  très. 

26  Et  si  l'uu  des  membres  souffi^e, 
tous  les  autres  soulî'rcnt  avec  lui  :  ou  si 
Tuu  des  membres  reçoit  de  l'honueur, 
tous  les  autres  s*en  réjouissent  avec  lui. 

27  Or  vous  êtes  le  corps  de  Jéstis- 
Christ ,  et  membres  les  uns  des  autres. 

28  Ainsi  DieuaélaMi  dans  son  église  , 

Sremièrcnient  des  apôtres  ;  secondemeut 
es  prophètes  ;  troisiêmemoit  des  doc- 
teui-s;  ensuite  ceuz  qui  ont  la  vertu  de 
faire  des  miracles;  puis  ceux  qui  ont  la 
gi  îlce  de  guérir  les  maladies  ;  ceux  qui 
out  le  dou  d'iisMsler  les  i'rércs  ;  ceux  qui 
ont  le  don  de  gouverner;  ceux  qui  osU 
le  don  de  parler  divenes  langues;  oeox 
qui  ont  le  don  de  les  interpréter. 

29  Tous  sont-ils  apôtres?  tous  sont-ils 
prophèlcs?  tous  sont-ils  docteurs  ï 

3u  tons  fontrilsdes  mirades?  lousont- 
its  la  grâce  de  |(uérir  les  maladies?  tous 

f>arlent-ils  plusieurs  langues? tOUSOnl^^ls 
c  don  de  les  interpréter  ? 

31  Entre  ces  dous,  ayez  plus  d' empres- 
sement pour  les  meilleurs.  Hais  je  vais 
vous  montrer  encora  une  voio  beaucoup 
pins  exoellaite. 

CHAPITRE  XIII. 

Sans  la  charité  tout  est  inutile  pour  le 
salut.  Caractère  de  cette  vertu.  Klie 
ne  finira  point.  Connaissance  de  Dieu 
imparfait»  w  cette  vie,  Chtuitépbu 
exceUente  çue  lajbi  et  tespéramee» 

1  Quand  je  parlerais  toutes  les  langues 
des  hommes,  et  le  lnngat;e  des  anges 
même  9  si  je  n  ai  poiul  la  cuarilé ,  je  ne 
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suit  que  comme  un  airain 
une  cymbale  vetcnlissanle. 

2  Et  quand  j'aurais  le  don  de  prophétie, 
que  je  pénéCreriîs  tous  les  mystères,  «t 

tiue  j'aurais  une  pad'aitc  science  de  tontes 
clioscs;  quand  j'aurais  encore  toute  la  loi 
possible f  jusqu'à  trausporlcr  les  monta- 
gnes ,  si  je  n'a  i  point  la  charité  t  ]«  m  suit 
rien. 

3  Et  quand  j'aui-ais  distribué  tout  mon 
bien  pour  nouirir  les  pauvres  ,  et  que 
j'aui  ais  livré  mon  corps  pour  être  bhué , 
•i  je  n  ai  point  la  chanté»  toot  Mbneni» 

fieit  de  rien. 

4  La  charité  est  |)atiente;  elle  est  douce 
et  bienfaisante  :  la  charité  n'est  point  en- 
Tieuse  ;  elle  u  est  point  téméraire  et  pré- 
cipitée; db  M  t'enfle  mmit  éPorgueii: 

ai  elle n*«t point déongneuse, elle  ne 
cherche  point  ses  propres  intérêts ,  elle 
ue  se  pique  et  ne  s  aignide  rien»  elle  u'a 
|)oiBt  de  maurait  ioupçous  : 

(t^  elle  ne  ieré)oait  point  de  Pinjnstice  ; 
mais  elle  te  réjouit  de  la  vérité  : 

7  elle  siip|)orte  tout,  elle  croit  tout» 
elle  espère  tout ,  elle  souffre  tout. 

8  La  charité  ue  Unira  jamais  :  les  pro- 
|»bétie8  tt*anrontplnsde  nen  :  les  langues 
cesseront;  et  la  science  sera  abolie  : 

9  car  ce  que  nous  avons  maintenant 
de  science  et  de  prophétie  est  très-im^ 
parlait. 

10  liais  lorsque  nous  serons  dans  Télat 
parfait,  tout  ce  qui  est  imparfait  sera 

aboli. 

1 1  Quand  j'étais  enfant ,  je  parlais  en 
eniaul,  je  jugeais  en  enfant ,  je  raison- 
naisenenfant;  maislorsqucic  sui8de?enu 
homme ,  je  me  suit  défait  ae  tout  ce  qui 
teoait  de  l'enlant. 

12  Nous  ne  voyons  maintenant  que 
comme  en  un  miroir ,  et  en  des  énigmes  ; 
mais  alors  nous  terroos  Dieu  face  a  lace. 
Je  ne  connais  maintenant  Dieu  qu'im- 
parfaitement ;  mais  alors  je  le  connaîtrai 
conune  je  suis  moi-même  connu  de  lui. 

13  Maintenant  ces  trois  vertus,  la  foi, 
Tespéi-ance  »  et  la  charité  demeurent  ; 
mais  entre  elles  la  plus  eiceUente  est  la 
charité. 

CHAPITRE  XIV. 
Don  d'instruire  préférable  aux  autres. 
Prudente  sinwUcité»  User  de  tous  les 
domspourédvier*  Dieu  est  un  Dieude 
paix  et  non  de  trouble.  Silence  recom' 
mandé  aux  femmtU  dans  Ui  assem- 
blées des  fidèles. 

i  Recherches aTec  ardeur  la  charité; 
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«  et   désirez  les  dons  spiritneb ,  et  surtout  de 


prophétiser. 

2  Car  cdui  qui  parle  mw  langue  In- 
connue, ne  pane  pas  aux  hommes,  mais 

à  Dieu  ;  puisque  personne  ne  l'entend  » 
et  qu'il  parle  eu  esprit  des  choses  cachées. 

3  Mais  celui  quiprophétisc ,  parle  aux 
hommes  pour  les  édinlBr  »  ks  eifaorter 
et  les  consoler* 

4  Celui  qui  parle  une  langue  mconni/e, 
s'édifie  lui-même  ;  au  lieu  que  celui  qui 
prophétise ,  édifie  TéglisedeDieu. 

5  Je  souhaite  que  vous  ayes  tous  le 
don  des  langues,  mais  encore  plus  celui 
de  prophétiser;  parce  que  celui  qui  pro- 
phétise est  préici  i^blc  à  celui  qui  parle 
uqe  hu^^  inconnue  ,  si  ce  n*est  qu*il 
interprète  ce  qu*il  dit»  afin  que  Vé^Uie 
en  soit  édifiée. 

6  Aussi,  mes  frères,  quand  je  voudrais 
TOUS  parler  en  des  langues  inconnues, 
qudle  utilité  tous  apporterais-je ,  si  ce 
n*est  que  je  vous  parle  en  vous  instruisant, 
ou  par  la  révélation ,  ou  par  la  science  , 
ou  par  la  prophétie ,  ou  ^)ar  la  doctrine  ? 

7  Et  dans  les  choses  même  inanimées 
qui  rendent  des  sons,  comme  les  flûtes 
et  les  harpes ,  si  elles  ne  forment  des  tons 
diiléreus ,  comment  ]>ourra-l-on  distin- 
guer ce  que  l'on  joue  sur  cesinstrumens? 

8  Si  la  trompette  ne  rend  qu'un  sou 
confus  ,  qui  se  préparera  au  combat? 

9  De  mcnie,  si  la  langue  que  vous  par- 
lez n  est  intelligible ,  comment  pourru-t- 
on  savoir  ce  que  tous  dites  ?  Vous  ne 
parlerez  qu  enl'air. 

10  En  effet  ,  il  y  a  tant  de  diverses 
langues  dans  le  monde,  et  il  n  j  a  point 
de  peuple  qui  n  ait  la  sienne. 

11  iji  idoncje  n'entends  pas  ce  que  si- 
gnifient les  paroles,  j(;  serai  barbare  à 
celui  ù  qui  je  parle ,  et  celui  qui  me  parie» 
me  sera  barbare. 

12  Ainsi,  mes  frères,  puisque  tous 
avez  tant  d*ardeiu*  poiu-  les  dons  s^n* 
tuels ,  di>ire/.  d'en  être  enrichis poorfé- 
diiicatiuu  de  1  église. 

i  3  C'est  pourquoi ,  que  celui  qui  parie 
une  langue,  demande  à  Dieu  le  don  de 
l'interpréter. 

14  Car  si  je  prie  en  une  langue  f/ue 
Je  n'entends  pas,  mou  ca'ur  prie ,  mais 
mon  intelliflenco  est  sans  fruit. 

15  Que  mnii-ie  donc?  Je  prierai  de 
cœur;  mais  je  prierai  aussi  avec  intelli- 
gence :  je  chanterai  de  cœur  des  can- 
tiques ;  mais  je  les  chanterai  aussi  avec 
intelligence. 

16  Si  vous  ne  louez  Dieu  yut'ducœur, 
comment  un  homme  du  nombredeceniL 
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qui  n'culcntlcnt  que  leur  propre  langue  , 
l'épondra-t-il,  Amen ,  à  ta  iiii  de  votre 
'action  de  ^p-Aces,  puisqu^îl  n*tntaid  pas 
ce  que  vous  dites  f 

4/  (  c  n'est  pas  que  votre  action  âc 
grâces  ne  soit  bonne  ;  mai«le$  autres  u  eu 
aoat  pat  édifiés.  • 

18  Je  remercie  mon  Dien  de  ce  que  je 
parle  toutes  les  langues  que  vous  parlez; 
.  19  mais  i'ainiernis  mieux  ne  dire  dans 
relise  que  ciuq  {>arolcsdontj  aurais  l'in- 
U^gence ,  pour  en  instraire  aussi  les 
autres  «  que  d'en  dire  dis  mille  en  une 
langue  inconnue. 

20  Mes  il  ères ,  ne  soyez  point  cnfans 
powr  n*BVOir  point  de  sagesse  ;  mais  soyez 
enfans  pour  être  sans  malice  ,  et  soyez 
sages  comme  des  hommes  paifaits. 

21  II  est  dit  dans  l  écriture  :  Je  par- 
lerai à  ce  peuple  en  dt^s  laugues  étran- 
cères  et  inconnues;  et  après  cela  m^e. 
Us  ne  m*entendroat  pomt ,  dît  le  Sci- 
gnem*. 

22  Ainsi  la  divei-silé  des  langues  est 
un  sinie ,  non  pour  les  fidèles ,  ma  if  pour 
les  infidèles,  et  le  don  de  prophétie  au 
contraire  n  est  pas  pour  ks  infidèles  , 

mais  pour  les  fidèles. 

23  Si  toute  uoe  église  étant  assemblée 
en  un  lieu ,  tous  panisnt  diverses  langues, 
et  que  des  infidèles  ou  des  hommes  qui 

nesavenlque  leur  propre  langue,  entrent 
dans  cette  assemblée  ,  ne  diront-ils  pas 
que  vous  êtes  des  insen  sés  ?  • 

2'1  Mais  si  tous  prophétisent ,  et  qu*nn 
infidèle  ou  un  homme  qui  ne  sait  que  sa 
langue ,  entre  dans  votre  assemijlée,  lOUS 
le  convainqueut ,  tous  le  jugent. 

25  Lesecretdesonoœnrestdécouvcrt, 
de  sorte  que  se  prosternant  le  visage 
contre  terre  il  adorera  Dieu,  rendant  té- 
moignage que  Dieu  est  véiitablement 
parmi  vous.  ^ 

26  Que  iaut-il  donc  ,  ffuts frères* 
vous  fassiez  ?  Si  lorsque  vous  étesassem* 
blés  ,  l'un  est  inspire  tic  Dion  pour  com- 
poser im  cantique,  1  autre  pour  instruire, 
un  autre  pour  révéler  les  secreCs<&/^«eM, 
un  autre  pour  parler  une  langue  incon" 
nue,  un  antre  pour  Tinlerpi-éter,  que 
tout  se  fasse  jM)ur  rédiliraliun. 

27  8  d  y  en  a  (pu  aicni  le  don  des  lan- 
gues ,  qu  il  n'y  en  ait  point  plus  de  deux 
OU  trois  qui  parlent  en  une  lanj^ue 
cnnnuc;  qu*ilsparlenl\\\n  après  l  autre; 
et  qu'il  y  ait  quelqu'un  qui  inteiprclc  ce 
qu*ils  auront  dit. 

28  S'il  n'y  a  point  d*interprètes ,  que 
celui  qui  a  ce  don  se  taise  dans  l'église  , 
<](i*il  ntf  parle  qu!k  soi-même  et  à  Dieu. 
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29  Pfitu  ce  qui  est  des  prophètes,  qu'il 
n'y  eu  ait  poiut  plus  de  deiuc  ou  trois  qui 
parlent,  ei  que  les  autres  en  jugent. 

30  S'il  se  fritquelqne  lérâation  à  un 
autre  de  ceux  qui  sont  assis  dans  Voff 
semblée,  que  le  premier  se  taise. 

31  Car  TOUS  pouvez  tons  propbétiser 
Fnn  api'ès  Tautre,  afin  que  tous  appren- 
nent ,  et  que  tous  soient  consolés. 

32  Et  les  esprits  des  prophètes  sont 
soumis  aux  prophètes  ; 

33  car  Dieu  est  un  Dieu  de  paix ,  et 
n()n  de  désordre:  et  c'est  ce  que  )*ense^n0 
dans  toutes  les  églises  des  saints. 

34  Que  les  femmes  parmi  vous  se  tai- 
sent dans  les  ^lises ,  parce  qu*il  ne  leur 
est  pas  permis  d'y  parier  ;  maLs  i  llt  s  doi- 
vent être  soumises,  selon  que  la  loi  Tor- 
donno. 

35  Si  elles  veulent  s'iustruiredeauclque 
chose ,  qu'i^es  le  demandent  a  leurs 
maris  lorsqu'elles  seront  dans  leuiB 
maisons:  car  il  est  iiouteuxaux  fenunes 
déparier  dans  l'église. 

iù  Est-ce  de  vous  que  la  parole  de 
Dieu  est prmUèremient  sortie?  ou  n*est« 
elle  venue  qu'à  vous  seids  ? 

37  Siquefqu'uji  croit  être  prophète  ou 
spirituel ,  qu'il  reconnaisse  que  les  choses 
que  je  vous  écrissont  dMorwmnances  du 
seigneur. 

38  Si  quelqti'un  veutrîgnorer,  ilsen 
lui-même  ignoré. 

39  Entin ,  mes  frères ,  désîi'CB  sortout 
le  don  de  prophétie ,  et  n  empêches  pas 

Fusage  du  don  des  lances  : 

40  mais  que  tout  se  lasse  dans  la  bien- 
séance et  avec  ordre. 

CHAPITRE  XV. 

Apparitions  de  J.  C.  ressuscité.  S.  Paul 
se  croit  le  moindre  des  epétres.  Hé" 
surrection  des  morisprouvéepareeUê 

de  J.  C.  Conséquences  impies  aux- 
quelles s'exposent  ceux  qui  nient  Ia 
résurrection,  i^uand  et  comment  elle 
sêfera.  Qualités deecor^s  ressu$eilés. 
Homme  terrestre,  homme  céleste.  Xsf 
mortalité  bienheureuee  ven  laquelle 
nous  devons  tendre. 

1  Je  vais  maintenant,  mes  frèro, 
vous  remettre  devant  les  yeux  l'évangile 
oue  je  vous  ai  prêché,  que  vousaveareçu, 
d.ins  lequel  vous  demeurez  fermes, 

2  et  pur  lequel  vous  serez  sauvés  ;  si 
toutefois  vous  l'avez  retenu  comme  je 
vous  l'ai  annoncé ,  et  si  ce  n  est  pas  «n 
▼ain  que  vous  avez  enibra'ssé  U foi. 

3  Car  premièrement  je  v(mj>î  ai  en- 
seigné, et  comme  donné  en  di^ik  ce 
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uc  )  avais  moi-nu:me  reçu  :  savoir  que 
^ësu:i  -  Chri&t  est  mort  poiu'  uo«  péchés  » 
•don  les  écritures  ; 

•  4  qtt*ila  été  enseveli ,  et  qu'il  est  res- 
suscité le  troisième  jour  saion  les  m^SsiM 
écritures  ; 

5  qu  il  s'est  fait  voir  k  Céphas,  puis 
aux  onze  apôtres: 

6  qu  après  il  a  été  tu  en  une  seule 
fois  de  plus  de  cinq  cents  frères  ,  dont  il 
^1  eu  a  plusieurs  qui  vivent  encore  aujour* 
dirai ,  etquel<|ue»4iiis  sont  déià  morU  ; 

7  (|u*ensuite  il  s'est  bit  voir  à  Jacque , 
puis  a  tous  les  apôtres , 

8  et  qu  enfiu  apiès  tous  les  autres,  il 
S  est  fait  voir  à  uiui-mèmu ,  qui  ue  suis 
qu*unaTorloo. 

9  Car  je  suis  le  noindi'e  des  apôtres  ; 
et  je  ne  suis  pas  digne  d'être  appelé 
ajpoli'e ,  parce  que  j  ai  persécuté  l  é^lise 
de  Dieu. 

10  Mais  c'est  par  la  grice  de  Dieu  que 

je  suis  ce  que  je  suis  ;  et  sa  ^râcc  u'a  point 
été  s  té  I  de  en  moi  :  mais  j'ai  travaille  plus 

Îiue  tous  les  autres,  uou  pas  moi  toute- 
ois ,  mais  la    àce  de  Dieu  qui  est  avec 

moi. 

41  Ainsi,  soit  que  ce  soit  moi,  soit 
que  ce  soit  eux  qui  vous  prêchent ,  vodà 
ce  que  nous  prêchons ,  et  voilà  ce  que 
vous  avez  cru. 

42  Puis  donc  qu'on  vous  a  prêché  que 
Jésus  -  Christ  est  ressuscité  d'entre  les 
morts,  commeut  se  trouve- t-il  pai*mi 
vous  des  personnes  qui  osent  dire  que 
les  morts  ne  ressuscitent  point  ? 

43  Si  les  morts  ne  ressuscitent  point , 
Jésus-CUrisl  n'est  donc  point  ressuscité: 

■  14  et  si  Jésus-C'hrist  u'est  point  res* 
ioscilé ,  notre  prédication  est  vaine ,  et 
votre  foi  est  vaine  aussi. 

15  Nous  sommes  même  convaincus 
d'être  de  liiux  témoins  à  iV^^arr/  de  Dieu, 
comme  ayant  rendu  ce  témoignage  con- 
tre Dieu  même,  qu*il  a  ressuscité  Jésus" 
Christ ,  tandis  que  néanmoins  il  ne  fa 
pas  ressuscité ,  si  les  morts  ne  ressusci- 
tent pas. 

.  16  Car  si  les  morts  ne  femueitent 
point ,  yi^tts-Chnet  n^ert  pas  non  plua 

ressuscite. 

17  Si  J(^.stAS-Christ  u  est  pas  ressuscité , 
votre  foi  est  donc  vaine;  vous  êtes  en- 
core engagés  duo»  roÊ  péchés; 

18  ceux  qui  sont  morts  en  Je'sus- 
Clirist ,  sont  (Idiic  Y>ci  ïs  sans  ressource. 

.  19  Si  nous  n  avious  d  espérauce  en 
«^«Nw-Chriat  que  pour  cette  vie»  noua 
Serions  lef  plue  miadraUes  de  tons  ki 
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20  Mais  maintenant  /««Mi-Christ  est 
ressuscité  d'eutre  les  morts,  et  il  est 
devenu  les  prémices  de  ceux  qui  dor» 
ment. 

21  Ainsi  parce  que  la  mort  est  venue 
par  un  homme  ,  la  résurrectipu  des 
morts  doit  venir  aussi  par  un  homme. 

22  Car  comme  tous  meurent  en  Adam , 
tous  revivront  aussi  en  7e5{/5-Christ , 

23  et  chacun  en  son  rang  ;  Je'sus- 
Christ  le  premier  co/nme  les  prémices 
de  tous  ;  puis  ceux  cpi  sont  à  lui ,  qui 
ont  cru  en  son  avènement. 

24  Ensuite  viendra  la  consommation 
de  toutes  choses,  lorsqu'd  aura  remis 
sou  rovaume  à  Dieu  son  Père ,  et  qu'il 
am«  détruit  tout 'empire,  toute  domi^ 
nation  et  toute  puissance. 

25  Car  ye'jïM.s-Christ  doit  régner  jus- 
qu'à ce  que  son  Père  lui  ait  mis  tous  ses 
ennemis  sous  les  pieds. 

26  Or  la  mort  sera  le  dernier  ennemi 
qui  sera  détruit  :  car  l'écriture  dit  que 
Dieu  lui  a  mis  tout  sous  les  piedi  et  lui 
a  tout  assujetti.  Et  quand  elle  dit 

27  que  tout  loi  est  assujetti,  il  est 
indubitable  qu'il  faut  en  excepter  celui 
qui  lui  a  assujetti  toutes  choses. 

28  Lois  donc  que  toutes  choses  au- 
ront été  assujetties  au  Fils,  alors  le  Fila 
aera  luMncme  assufetti  à  cekii  qui  Im 
aura  assujetti  toutes  duMCt,  ann  que 
Dieu  soit  tout  en  tous. 

29  Auticiaeutque  feront  ceux  qui  se 
font  baptiser  pour  les  morts,  su  est 
viai  que  les  morts  ne  ressuscitent  point  ? 
pourquoi  se  font-ils  baptiser  pour  lea 
morts? 

30  Et  pourquoi  nous-mémea  non* 
exposona-nous  *  toute  heure  à  tant  de 


périls? 

31  II  n'y  a  point  de  jour  que  je  ne 
meure, y e  vous  en  assure,  mes  frères, 
par  la  gloire  que  )e  reçois  de  vous  en 
Jésus-Gnrist  notre  Seigneur. 

32  Si ,  pour  parler  à  la  manière  des 
hommes,  j"ai  coinljattu  à  Ephèse  contre 
les  hétes  faiouches,  quel  avantage  en 
tirerai- je,  si  les  morts  ne  ressiiscitent 
point  ?  ne  pensons  qu*à  boire  et  à  man- 
ger ,  puisque  nous  mourrons  demain. 

33  Ne  vous  laissez  pas  séduire  :  les 
mauvais  entretiens  gâtent  lea  bonnea 
moeurs. 

34  Justes,  tenez -vous  dans  la  vi<_;î- 
lance,  et  gardez-vous  «lu  péché  :  car  il 
y  easi  quelques-uns  parmi  vous  uui  ne 
cmmaissent  pmnt  Dieu  ;  je  vous  le  dia 
^our  vous  faire  honte. 

d5  Mais  quelqu*im  me  dira  :£nquoll» 
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Im  morts  resgasclteront-fls,  et  royaume  de  Dfea ,  et  que  la  con-uptioo 

3ucl  sem  leeorpi  danslequeLili  rerieiH  ne  possédera  point  cet  héiitage  iacor- 

iont?  ruptible. 

35  TiiMiifé  que  YOUf  Met,  nevojrtt^  5i  Voici mi  mystère  que  Je  vaisTOU 

vous  pas  que  ce  que  tous  semes,  ne  dire  :  Hotts  lessusc itérons  tous  »  mais 

reprend  point  de  Tie  s*il  ne  meort  an»  nous  ne  serons -pas  tous  changés. 

paravanl  ?  52  £u  un  roomenl ,  en  un  clin  d'œii , 

37  £t  quand  tous  semez  >  tous  ne  au  son  de  la  dernière  trompette  (car 
■emea  pas  le  coros  de  la  plante  qui  la  trompette  sonneni) ,  ks  roorta  aJor» 

doit  naître ,  mais  la  graine  seulement ,  ressusciteront  en  un  état  mcorraptibie» 

comme  du  blé,  ou  de  quelque  autre  chose,  et  nous  serons  changés. 

38  Après  quoi  Dieu  lui  donne  un  53  Cai*  il  iaut  que  ce  corpa  corruptible 
corps  tel  qu'il  lui  plaît ,  et  il  domie  à  toit  rerètn  de  Fiacomiptibilité,  et  que 
chaque  semence  le  Gorpt  qui  est  propre  ce  oorpe  mortel  soit  revêtu  de  Fimmir" 
à  chaque  plante.  talité. 

39  Toute  chair  n'est  pas  la  même  54  Et  quand  ce  corps  mortel  aura  été 
chair  ;  mais  autre  est  la  chair  des  hommes»  revé^  de  l'immortalité  ,  alors  cette  pu» 
autre  la  ckair  dmbUm,  autre  celle  des  roU  de  récriture  sera  accomplie  :  JU 
oiseaux ,  autre  cdUe  des  poissons.  mort  est  absorbée  par  la  victon  e. 

40  II  y  a  aussi  dm  corps  célestes  et  55 O mort,  où  estta victoire?  d mort» 
des  corps  ten-estrm;  mais  les  corps  cé-  où  est  ton  aiguillon? 

lestes  ont  un  autre  ddat  que  les  corps  56  Or  le  ^ché  est  FaiguiBoB  de  la 

terrestres.  mort  ;  et  la  k>i  est  la  force  cni  péché. 

41  Le  soleil  a  son  éclat,  qui  difiere  57  C'est  pourquoi  reniions  grâces  à 
de  l'cclat  de  la  lune,  comme  réclal  de  Dieu  qui  uous  donne  la  victourejpamoti-c 
la  lune  ditlére  de  Téclat  des  étoiles;  et  Suigueur  Jésus-Christ. 

entre  Im  étoilm  »  Tune  est  plus  édatante  58  Ainsi ,  mes  chers  finèrm  «  demeures 

que  l'autre.  fermesetinébranlables, et fr.iva  lbz sans 

42  Jl  en  an  ivora  de  même  dans  la  cesse  de  pins  en  plus  à  l'o  uMe  de  Dhîu  , 
résurrection  des  morts.  Le  coips  comme  sachant  que  votre  tiavad  uc  sera  pas  sans 
une  sememse  est  maintenant  mis  en  terre  réconpense  en  itoOre  Seigneur. 
Wi^*  lîbf^*^"  '  ^  ^  ressuscitera  CHAPITRE  XVI. 

4TTfe.sl\nis  en  terre  tout  difforme ,  S-          recoimnamle  aux  Cerinthiem 

et  il  ressuscitera  tout  glorieux.  Il  est  mis  Ifspawres  de  réghse  de  Jérusalem 

en  terre  priré  de  mouvement ,  et  U  res-  Z^'*^'"'^'^,  '{^.^^'''J''  T'^'Jl 

■mcilera  plein  de  vigueur.    .  reannnwnde  2  unothee  Derniers 

AA  t\    ,     ■      ^    ai  lS  au  IL  leur  donne.  Saïulatton. 

41  II  est  mis  en  terre  comme  un  corps  m»»^'/'*» 

animal  ,  et  il  ressuscitera  comme  un  1  Quant  aux  aumônes  qu'on  recueille 

corps  spirituel.  Comme  il  y  a  un  corps  pom*  les  saints ,  faîtes  la  même  di«e 

animal ,  il  y  a  aussi  un  COips  spiritud»  que  f  ai  oi doiiiH-e  aux  églises  de  (  lalatie. 

selon  qu'il  est  écrit  :  2  Que  chacun  de  vous  mette  à  part 

4/)   Adam  le  premier  honnnc  a  été  chez  soi  le  premier  jour  de  la  semaine 

créé  avec  une  àmc  vivaute  ;  et  le  secoud  ce  quU  voudra,  l'amassant  peu  à  ^ 

Adam  a  été  rempli  d*un  esprit  Tivifiant.  selon  sa  bonne  volonté ,  atin  qu'on  n  st* 

46  Ifais  ce  n^est  pas  le  corps  spirituel  tende  pas  k  mon  arrivée  à  recueîUir  les 
qui  R  été  ff)rmé  le  premier  ;  c  est  le  COrps  aumônes. 

animal,  et  ensuite  le  spirituel.  3  Et  lorsque  je  serai  arrivé,  j«d- 

47  Le  premier  homme  est  le  tcirestre  vemii  avec  dm  lettrm  de  reeommamdâr 
formé  de  la  terre;  et  le  second  homme  fîbj»  ceux  que  vous  aui  ez  jugés  propres 
est  le  céleste,  qui  est  venu  du  ciel.  pour  porter  vos  charités  à  Jérusalem. 

'ly  Comme  le  premier  honuue  a  été  4  i^i  la  chose  mérite  que  j'j^  adle  UM»- 

tenestre,  ses  culaus  aussi  sont  terrestres;  même.  Us  viendi-onlavecmoi. 

et  comme  le  second  homme  est  célate ,  5  Or  )e  vous  irai  voir  quand  j  aorai 

aes  cnfnns  aussi  sont  célestm.  passé  par  la  Blacédoine;  car  je  passerai 

•19  f'omme  donc  nous  avons  porté  par  cctie  province  ; 

limaue  de  l  lioimne  terrestre,  portons  6  et  peut-être  que  je  m'arrclerai  tUc* 

ans«i  l'image  de  l'homme  câeste.  tous  ,  et  que  même  j'y  passerai  Thiver, 

50  Je  veux  dire»  mes  frèrm ,  que  la  uliu  que  vous  me  conduistes  ensuite  ^ 

cbaîr  et  le  sang  ne  peuvent  posséder  le  lieu  où  ie  pourrai  aller. 

■  ■ 
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.  7  Cai-  je  no  veux  pas  celle  l'ois  vous  prémices  de  TAchaie,  et  quils  le  sont 

voir  seuletnent  eu  pa^^uiit ,  et  j'espère  ooEuacré:}  au  service  des  saints, 
que  je  demeorarai  assez  long-temps  chiBS      16  G*e>l  pourquoi  je  vous  supplie 

▼ous,  si  le  Sei^ur  le  permet.  dWir  pour  eux  la  déférence  due  a  des  * 

8  Je  demenrerai  à  £phése  jiitqu^à  h  personnes  de  cette  sorte  ;  et  pour  tous 
Pentecôte.  ceux  qui  contribuent  par  leur  peine  tff 

9  Car  Dieu  m'y  ouvre  visiblement  par  leur  travail  à  l'œuvre  t/e 

une  grande  porte  ,  et  il  9  y  élève  contre     ,  *7  Je  me  réjouis  de  rarrivée  de  Slé- 

moi  plusieurs  ennemis.  phanas, de  Fortunat,etd*Acliaie,  parce 

10  SiTimothée  va  TOUS  trouver,  ayez  ^ suppléé  ce  que  vous  n'étiez 
snîn  qu'il  soit  en  sûreté  parmi  vous,  pa»  à  portée  de  laire  oar  vous-mêmes; 
parce  au  d  travadle  à  l'œuvre  du  Sci-       *°  car  ils  o«t  consolé  mou  esprit  aussi 
gnenr  aussi  bien  que  moi.  bi»  que  le  vMre.  Honores  donc  de  telles 

41  Que  iienonne  donc  ne  le  méprise;  P<îJ*o^^<^s 

mais  condSiscz-le  en  paU}  afin  qu'il  .  etjl'.^^s  d  As.e  vous  saluait, 

vienne  me  trouver,  paroT que  je  îaU  ^"^^'^^  i«  ^ 

tends  ay-ecnos  ùèvis.       ^  ^  et  1  église  qm  est  dans  leur  f~^- 


ion                j        r>    A    1  son ,  VOUS  saluent  arec  beanconoaaffw- 

12  Pour  ce  qu.  est  de  mo«  f.  ere  Apol-  Seii;neur .  ^ 

Ion,  le  TOUS  a»ure  q..c  je  1  ai  fort  pné  2O  Tous  nos  Irères  vous  saluent.  Sa- 

d'aller  vous  TOir  avec  c^uelqnes.-aili  de  I„ez-YOUS  les  uns  les  autres  par  le  saint 

nos  frères  ;  mais  enfui  il  n  a  pas  cm  devoir  Jj^i^gi.  * 

le  faire  présentement  :  i\  ira  vous  voir  '21         p,,,i  ^  j'^j         ^  ma  main  • 

loi-squ  il  en  aura  la  commodité.  ^ctte  salulaiion. 

13  Soyez  vigilans ,  demeorez  fermes.  22  Si  quelqu'un  u  aime  pomtuotrc  Sei-  • 
dans  la  foi  ,  agissez  cottcageusenunt  «  snenr  Jésus-Christ,  qu'U soit analhéme; 
•oyez  plei ns  de  force  :  Maran-atha ,  ffesCH^^Un ,  ie  Seigneur 

14  faites  avec  amour  tout  ce  que  TOUS  vient. 

fi*****-  23  Que  la  grâce  de  uotie  Seigneur 

15  Yons  connaissez  »  mes  firères ,  la  Jésus-dkrist  soit  aTec  vous. 

famille  deSc^hanas,  de  ï^ortuoat,  et  24  J'ai  pour  vous  tous  une  charité 

d'Acluuqne.  VoussaTez qu'ils  ont  été  les  sinoère  en  Jésua-Ghrist*  Amen. 

SECONDE  EPURE  DE  SAINT  PAUL 

AUX  CORINTHIENS. 


CHAPITRE  I.  3  Béni  soit  Dtea.^'.e!f«  le  Pérede 

5.  Paui  sabiB  lesjidèles  de  <Mntke.  H  Jésusj^^hrist,  le  Père  dea 

est  affligé  et  consolé  pour  leur  eon-  ^'^j^^'''"^^'  *^            de  toute  oon- 

solalionet  leur  salut.  Mau.v  excessifs  a   _     _               1    j  . 

^  y-t     !                     r       *^  4  qui  nous  ccrnsMe  dans  tous  nos 

nu  il  a  enroui'cs  :  sa  cou  lancc  en  ^  c                   .  .            ,  • 

Dieu,  Il  's  excuse  de  ce  au'U  n'a  pas  y"""  nous  puissions  aussi 


scier  les  autres  dans  tous  leurs  maux  , 
par  la  mètne  consolation  dont  nous 
sommes  nous-nièuies  consolés  de  Dieu. 


1  Paul,  ap6tre  de  Jésus -Christ,  par  5  Car  à  mesure  que  les  souflhmces  de 
tavolnnlcdcDieuetTimothéeson  frôre,  Christ  s'augmentent  en  uous« 
à  féglise  de  Dieu  qui  est  à  Cormthe,  nos  consolationsanssî  s^aucmenlent  par 
et  A  tous  les  saints  qui  sont  dans  toute  Jt^suMI^irist. 

rAchalé.  6  Or  mit  que  nous  soyons  affligés , 

2  Q  ue  Dieu  notre  Père  et  Jésus-Ghiist  c'est  pour  votre  mstniction  et  pour  votre 
noire  Seigneur  TOUS  donnent  la  grâce  et  salut;  soit  que  nous  soyons  consolés, 
la  paix.  c'est  aussi  poui'  Totre  consolation;  soit 
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que  nous  soyons  encourages ,  c'est  en- 
core pour  votre  instniciion  et  pour  votre 
Mdat ,  <|iii  t  «ocomplit  dam  la  u  (Ti  ance 
des  mêmes  maux  que  nous  souffrons  : 

7  ce  qui  nous  donne  une  ferme  con- 
fiance puui'  vous ,  sacbaut  qu  ainsi  que 
TOUS  avec  part  aux  eoufinncea ,  tous 
aurez  pari  aussi  à  la  consolation. 

8  Car  je  siii»^  !)ifti  ai-^e,  mes  frères, 
que  vous  s. ((  liiez  1  atilictiou  qui  uous  est 
survenue  eu  A^ie  ,  qui  a  été  telle  que  les 
maux  dont  nous  lioua  aonunes  latHnrée 
iMîCtMé»  »  ont  été  excessifs  et  au-dessus 
de  nos  forces,  j usqu  à  noua  rendre  m^no 
la  vie  ennuyeuse* 

9  Mais  noua  nveaas  comme^  entMida 
prononcer  en  nouï~  mémee  Tarrét  de 
notre  mort,  afin  que  nous  ne  niellions 
point  notre  confiance  eu  nous  ,  mais  en 
Dieu  qui  ressuscite  les  morts  : 

10  qui  noua  a  délivrés  d'un  ai  grand 
péril;  qui  nous  en  délivre  encore,  et 
nous  en  délivrera  k  l'avenir  y  OOUUne 
uous  1  espérons  de  sa  bonté , 

11  avec  le  eecoun  des  prières  quA 
VOUS  laites  pour  nous  ;  afin  que  la  grâce 

rnous  avons  reçue  en  considération 
plusieurs  personnes  ,  soit  aussi  re- 
couuuc  par  les  actions  de  grâces  que  plu- 
sieurs en  rendront  pour  nous. 

12  Car  le  sujet  de  notre  gloire  est  le 

tt^moignagc  que  nous  rend  notre  cons- 
cience ,  de  nous  être  conduits  dans  ce 
monde ,  et  surtout  4  votre  écard  ,  dans 
b  simplicité  de  cœur  et  «uns  la  sin» 
cénté  de  Dieu  ,  non  avec  la  sagesse  do 
la  chair  .  mais  dans  la  grâce  de  Dieu. 

13  Je  ne  vous  écris  que  des  choses 
dont  TOUS  reconnaissez  la  Térité  en  les 
lisant  :  et  fespére  qu'à  Tafenir  tous  oon- 
naîtrez  entièrement  , 

14  ainsi  que  vous  l'avez  déjà  reconnu 
en  partie,  que  nous  somme^^  votre  gloire, 
comme  vous  serez  la  notre  au  jour  de 
notre  Seigneur  .lésus-Clu  ist. 

45  C'est  dans  ctMle  confiance  que  j'a- 
vais résolu  aupaiavaut  d  aller  vous  voir  ; 
•fin  que  tous  reçussies  tme  seconde 
grâce. 

46  Je  voulais  passer  par  chez  vous 
en  allant  en  Macédoine,  revenir  ensuite 
de  Macédoine  chez  vous,  et  de  là  me 
frire  conduire  par  tous  en  Judée. 

17  Ayant  donc  pouf  lors  ce  dessein, 
est-ce  par  inconst.ince  (\uv  je  ne  l'ai  point 
exécuté  i  ou  quaud  je  prends  une  réso- 
lution ,  cette  résolution  n*est-elle  qu'lnt- 
maine?  et  trouTO-t-on  ainsi  en  moi  le 
oui  et  le  non  ? 

18  Mais  Dieu  qui  e^t  véiiubie ,  m'est 


Chap.  i.  2. 
témoin  qu'il  n*y  a  point  eu  ilc  oui  et  de 
non  dans  la  parole  que  je  vous  ai  an- 

IlODCé^» 

49  Car  Jésus-ChrisC,  Fflf  de  IKea, 

<mi  vous  a  élé  précli<*  par  noti5  ,  c^est-à' 
aire ,  par  moi ,  par  Silvam  et  j>ar  l  imo- 
thée,  n*est  pes  tel  que  le  oui  et  le  nua  se 
trouvent  eu  lui;  mais  font  ee  qui  crt  ea 
lui  est  très-ferme. 

20  Car  c'est  en  lui  que  tontes  Ic«î  pro- 
messes de  Dieu  ont  leur  vérité  ,  cl  c  est 
psr  lui  aussi  qu'elles  s'acoompltsecnt  à 
I* honneur  de  Dieu  :ioe  qui  laU  la  gloire 
de  notre  ministère. 

21  Or  celui  qui  nous  confirme  et  nous 
alfemûtavec  tous  en  Jésus  •Lhvi»t,  et 
qui  nous  a  oints  de  ton  onction.^  c'es^ 
Dieu  même. 

22  Et  c'est  lui  aussi  qui  nous  a  mar- 
qués de  son  sceau,  et  qui  pour  airhes 
nous  a  donné  le  Seint- Esprit  dans  nos 
cœurs. 

23  Pour  moi  je  pi-ends  Dieu  à  témoin, 
et  je  veux  bien  qu  il  me  punisse  si  je  ne 
dis  la  vérité  ,  que  ç'a  été  poui-  vous 
épargner  que  je  n'ai  point  encore  Toala 
aller  à  Corinihc.  Ce  u'est  pas  que  noaf 
dominions  sur  votre  foi;  mais  nous  tâ- 
chons au  coutiairc  de  coulnbucr  à  votre 
ioie ,  puisque  TOUS  deueurei  fanies  dans 
la  foi. 

CHAPITRE  IL 

Charité  de  S.  Faut  envers  les  J6dUe$, 

Son  indulgence  envers  tincestueuX 
pénitent.  Apôtres  odeur  de  vie  aux 
unSt  et  odeur  de  mort  aux  autres, 
FmUifieateurs  de  la  parole  de  Diea, 

1  Je  résolus  donc  en  moi-ménie  de  ne 
pcnnt  aller  tous  voir  de  nouveeu,  de 

peur  de  vous  causer  de  la  tristesse. 

2  Car  si  je  vous  avais  allrblés.  qui 

Souriait  me  réjouir  ,  puisque  vous  qui 
evries  le  faire ,  séries  vous-mêmes  dans 
la  tristesse  que  je  vous  aurais  causée? 

3  C'est  aussi  ce  que  je  vous  avais 
écrit ,  alm  que  vcuaut  vers  vous ,  je  ne 
reçusse  point  tristesse  sur  tristesse  de  la 
part  même  de  coût  qui  devaient  me 
donner  de  la  joie  :  ayant  cette  confiance 
eu  vous  tous  ,  que  chacun  de  voua  troo- 
veia  sa  joie  dum  la  inienue. 

4  Et  il  est  vrai  que  je  vous  écrivis 
alors  dans  une  extrême  affliction,  dsiis 
tm  serrement  de  caur,  et  avec  une 
grande  abondance  de  larmes  ,  uoii  dans 
le  dessein  de  tous  attrister ,  mais  pour 
vous  faire  connaître  la  dunilé  tonte  par- 
ticulière que  j'ai  pour  vous. 

%  Si  l'im  ae  vous  m'a  attristé  »  il  ne 
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m'a  pas  attristé  moi  ieu/,  mais  v  ous  tous  nous  relever  jious-  mémos  ?  el  avons- 
•usai,  au  moins  en  quelque  sorte  :  ce   nous  besoin,  comme  quclques-uos  que 

3ue  je  dis  pour  ne  w  point  surchaiigcr  (Tautres  nous  donnent  des  lettres  i«- 
ans  son  affliction.  commanda  lion  envers  tous  ,  ou  que  ;roiif 

6  II  suffît  pour  cet  homme ,  qu^il  ait    nous  en  donniez  envers  les  autres  ? 


subi  la  confection  et  la  peine  qui  lui  a 
été  imposée  par  Toi  K-  assemblée  ; 

7  et  vous  devrz  jduti'il  le  traiter  main- 
tenant avec  indulg«înce  cl  le  consoler, 
de  |)Our  qu  il  ne  soit  accablé  par  uu  excès 
de  tristesse. 

8  C*est  pourquoi  je  tous  prie  de  lui 
donner  des  preuves  eilêctives  de  votre 
charité. 

9  Etc*estpourcelamémeque  je  vous 
en  écris,  afin  de  vous  éprouver,  et  de 
reconnaîti-c  si  TOUS  étes  obéissans  en 

toutes  choses. 

40  Ce  que  vous  accordez  à  quelqu'un 


2  Vous  étes  vous-mêmes  notre  lettre 
de  reeommandmUon ,  qui  est  écrite  dans 
notre  crrur ,  qui  est  reconnue  et  lue  de 
tous  les  hommes  ; 

3  vo  s-  actions  faisant  voir  que  TOlW 
étes  la  lettre  de  TeVwA-Christ ,  dont  ik)us 
aTons  été  les  secrétaires  ;  et  qui  est  éci  ile 
non  avec  de  Tencre ,  mais  avec  FEsprit 
du  Dieu  vivant;  non  sur  des  tables  de 
piene,  mais  sur  des  tables  de  cbair, 
quisout  vos  Cd  urs. 

4  Cestpar  /t^siia  -  Christ ,  que  nous 
 .                 „                ^yonA  une  si  grande  confiance  en  Dieu  ; 

par  indulgence,  je  laccorde aussi.  Car  .  ^                    »o^m  capables  de 

si  fuse  moi^émed*indu1gence,  j'en  use  nous-mêmes  aucune  bonne 

à  cnnse  de  vous,  au  nom  et  enlaper^  pensée  comme  de  nous-mêmes  ;  mais 

sonne  de  Jésus-CMnsi  f  *  ^             "«"s  en  rend  capables. 

41  afin  que  satan  n'emporte  lien  sur  "  lui  aussi  qui  nous  a  rendus 
nous:  car  nous  n'ignorons  pas  sesdesseins.  capahics  d  .lie  les  ministres  de  b  non- 

42  Or  étant  venu  à  Tioade  pour  nrc-  ••"'="'cc  ,  non  pas  de  la  lellre ,  mais 
cher  1  evani,Mle  de  Jcsus-Chw^t ,  quoi-  ^  esprit;^  car  Ja  ktUe  tue  ,  et  l'esprit 
que  le  Seigneur  m'y  eût  ouvert  uuu  eu-  ^l®*™*  !• 

triejavorable,  7  Si  le  ministère  de  la  lettre  gravée 

13  je  n*ai  point  en  Tesprit  en  repos ,  sur  des  pierres ,  qui  était  un  ministère 

parce  que  je  n'y  avais  point  trouvé  mon  ^^'^  mort,  a  été  accompagné  d'une  telle 

iVère  Tite.  Mais  ayaut  pris  congé  d'eux  ,  gloire,  que  les  enlaus  d'israul  ne  pou- 

jc  m'en  suis  allé  en  Macédoine.  Taient  reearder  le' visage  de  Moïse  ,  à 

44  Je  rends  gr Aces  &  Dieu ,  qui  nous  cause  de  la  gloire  dont  il  é  clatait,  la- 
fait  toujours  triompher  en  Jésus-Christ ,  quelle  devait  néanmoins  hnir  ; 

et  qui  répand  par  nous  en  tous  lieux  8  combien  le  niinistère  de  Te^rît 

Todeur  de  la  counais!»auce  de  sou  nom.  doit-il  être  plus  glorieux? 

45  Car  nous  sommes  devant  Dieu  la  ,  9  Car  si  le  ministère  de  la  condamna- 
bonne  odeur  de  /(^us-Christ ,  soit  à  l'é-  tion  a  été  accompagné  de  gloire ,  le  mi- 
^'ani  de  ceux  qui  se  sauvent,  soitÀTé-  nistète  de  la  justice  en  aura  incomp^ 
gard  de  ceux  qui  se  perdent  ;  rablement  davantage. 

46  aux  uns  une  odeur  de  mort  qui  les  40  Et  cette  gloire  même  de  lû  lui  u  est 
fait  mourir ,  et  aux  autres  une  odeur  de  point  une  véritable  gloire ,  si  on  la  com« 
vie  qui  les  fait  vivre  :  et  qui  est  capable  P^^c  avec  la  sublimité  de  celle  de  Pé- 
d'un  tel  ministère?  vanc^ilc. 

47  Car  nous  ne  sommes  pas  comme  H  Car  si  le  ministère  qui  devait  hoir 

E*  Bsieurs ,  qui  corrompent  la  parole  de  a  été  glorieux ,  celui  oui  durent  toujours 

en  :  mais  nous  la  prêchons  avec  une  doit  1  être  beaucoup  oavantage. 

entière  sinréiilé,  comme  de  la  j>ait  de  1*  Ayant  donc  mie  telle  espérance. 

Dieu,  (Il  la  présence  de  Dieu,  et  daus  nous  vous  parlons  avec  toute  sorte  do 


la pcrso/uic  de  ./('sus-CAnht, 

CHAPITRE  m. 

Lellre  vi\'anle  écrite  sur  les  tables  du 
cœurpar  le  Saint-Esprit.  Nulle  bomne 

pen  sée  si  Dieu  ne  la  donne.  Ministère 
de  la  lettre  et  de  l'esprit ,  de  mort  et 
de  lue.  I^uitc  sur  le  cœur  des  Juifs. 
Transformation  par  le  S.  Esprit. 

i  Conuneuccrous-nous  de  nouveau  à 


liberté  : 

13  et  nous  ne  faisons  pas  comme  Moïse 
qui  se  mettait  un  voile  sur  le  visage ,  afin 

que  les  enfans  d'Israël  ne  vissent  pas 
cette  lumière  passagère  qui  éclatait  sur 
son  visage. 

44  Mais  leurs  esprits  sont  demeurés 

endurcis  et  àveufj^lés  :  car  aiijourd  hui 
même  ,  loi-sqn'ils  li?cnl  le  vieux  Tes- 
tament ,  ce  voile  demeure  toujours  sur 
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leur  cœur ,  fmus  éli  c  Xcxé ,  parce  qu'il 
«e  s*dte      pur  /âicf^hrift. 

15  Aîtisi  jusqu^ù  cette  heure,  lors- 
qu'on leur  lii  Moiw  t  ils  ont  un  Toile  sur 

le  cœur. 

16  Mais  quand  leur  cœur  te  tournera 
▼ert  le  Seigneur,  «lo»  le  fvile  en  aen 

17  Or  le  Seigneur  est  Elsprit  :  et  où  est 
l'ElsuritiluScigueur,  là  est  aussi  laliberté. 

18  Ahui  nous  tous  n*a}ratit  point  de 
▼oile  qui  nous  couvre  le  visage,  etooi^ 
templaiit  la  cloiie  du  Seigneur,  nous 
soniines  trans^rnics  en  la  même  image  , 
nous  avançant  de  clarté  en  clarté  comme 
parfîl2tt0iîiMtfojt<2el'EspritduSeignei^ 

CHAPITRE  lY. 
Coju/uf  «s  deS.  PaulpUÙÊe  de  tmeéité. 
ilévample ,  lumière  aux  uns ,  ténè- 
bres  aux  au  très .  'J 'résor  en  des  vases 
de  terre.  Apôtres  affligés ,  mais  pleins 
^espAvnce.  Maux  d'un  moment. 
Biens  éiemeb, 

1  C'est  pourquoi  ayanl  reçu  un  tel 
ministère  selon  la  iniséricoi  dc  qui  nous 
a  élé  laite ,  nouâ  uc  uous  laissons  point 
abatti*e  ; 

2  mats  noos  refetons  loin  de  nous  les 
passions  qui  se  cadbent  comme  étant 
nonteuses,  ne  nous  conduisant  point 
avec  artifice,  et  n^allérant  i)oint  la  pa- 
role de  Dieu  ;  maïs  n^emploj^aut  pour 
notre  recoromandatic»  enTon  tous  les 
hommes  qui  jugeront  de  nous  scion  le 
écntimcul  de  leur  conscience,  que  la 
sincérité  a  s  ec  lac^ucilc  nous  prêchons  de- 
vant Dien  la  vérité  de  ton  évanmie. 

3  Si  l'érangile  que  nous  prachons, 
est  encore  voilé ,  c^est  pour  ceux  qui  pé" 
risseut ,  qu  il  est  voilé , 

4  pour  ces  infidèles  dont  le  Dieu  de 
ce  siècle  a  aveuglé  les  es{mts ,  afin  qu'ils 
lie  soient  point  éclaires  par  la  lumière 
de  l'évan^^ilc  de  la  gloire  de  «/^iUS-Ghrist, 
qui  est  i'unage  de  Dieu. 

5  Car  nous  ne  nous  prêchons  pasnoii»- 
mémes  ;  maisnous  prêchons  Jéaus-Christ 
notre  Seignein*;  et  quant  m  nous,  tious 
nous  regardons  comme  voâ  sei'viteuj's 
pour  Jésus  ; 

6  parce  que  le  même  Dieu  qui  a  com- 
mandé que  la  lumière  sortit  des  ténèbres, 
est  celui  qui  a  lait  luire  sa  clarté  dans 
nos  cœurs ,  aliu  que  uuus  puissions  celai- 
1er  les  autres  en  leur  donnant  la  coo" 
naissance  de  la  gloire  de  Dieu,  seloii 
qu'elle  paraît  m  Jésus-Christ. 

7  Or  nous  portons  ce  trésor  dans  des 
vases  de  terre ,  afiu  qu'on  reconnaisse 
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que  la  grandew  de  la  puissance  qui  est 
en  nous,  est  de  Dien,  et  non  pas  de  noos. 

8  Nous  sommes  pressés  de  toutes  sortes 

d'afflictions,  mais  nous  n*en sommes pm 
accablés  ;  nous  nous  trouvons  dans  des 
diilicullés  insurmontables  ,  maia  nous 
ny  succombons  pas: 

9  nous  sommes  penécQtés,  mais  non 
pas  abandonnés:  nous  sommes  abattv, 
mais  non  pas  entièrement  perdus; 

10  portant  toujours  en  notre  corp  la 
mort  de  Jésus ,  uin  que  la  vie  de  Jésm 
paraisse  aussi  dans  notre  corps. 

1 1  Car  nous  qui  vivons ,  nous  sommes 
à  toute  heure  livrés  à  la  mort  pour  Jésus, 
afin  que  la  vie  de  Jàns  paraisse  ausn 
dans  notre  diair  mortelle. 

12  Ainsi  sa  moit  imprime  ses  cftis 
en  nous,  et  sa  vie  en  vous. 

13  Et  parce  que  nous  avons  un  même 
esprit  de  foi,  selon  y£Sk  est  écrit  :  J'ai 
cru,  c*est  pourquoi  fai  parlé;  nous 
croyons  aussi  nous  autres,  et  c*est aussi 
pourquoi  nous  parlons  : 

14  sachi^nt  que  celui  qui  a  ressuscité 
Jésus ,  noiuiteuscitem  amsi  avec  JésiB, 
et  nous  fera  comparaître  avec  vous  em  sm 
présence, 

15  Car  toutes  choses  sont  pour  vous  . 
afin  que  plus  la  grâce  se  rcpaud  avec 
abomwnce,  il  en  revienne  aussi  à  Dien 
fdus  de  gloire  par  les  témoignages  de 
reconnaissance  qui  lui  en  seront  rendus 
par  plusieurs. 

16  C'est  pourquoi  nous  ne  pcitlons 
point  cour^,  mais  encore  que  dans 
nous  rhomme  extérieur^  se  détniise, 
néanmoins  l'homme  intérieur  ee  renou- 
velle de  jour  en  jour: 

17  car  le  moment  si  court  et  si  It^cr 
des  afflictions  que  noua  lOufiroBs  en  cette 
vie,  produit  en  nous  le  poids  étemel 
d  une  souveraine  et  incomparalde  gloire  : 

18  ainsi  nous  ne  considérons  pointkf 
choses  visibles, iuai& les iuvi:>tl)lcs,  parce 
que  les  choses  visiblet  sont  tempordiei, 
mais  les  invisibles  sont  étenieUca» 

CHAPITRE  y. 

Corps,  maison  terrestre.  Exil  de  cette 
vie*  Soupirs  vers  le  ciel.  Tribunal  de 
J.  C.  Tous  doivent  viwre  pour  lui. 
Ces  t  par  lui  que  nous  sommes  tous 
réconciliés  avec  Dhu*  Le»  e^êùm 
tant  ses  amhoMsademts. 

1  Aussi  nous  savons  oimaî  cette  mai* 

son  de  tenc  où  nous  habitons  vient  à  «r 
dissoudre,  Dieu  nous  donnem  dans  le 
ciel  une  autic  maison,  une  maison  qui 
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ne  sera  point  faite  de  main  d  homme , 
et  qui  durera  étcmeiiement. 

2  CTeat  oe  qui  nom  fiiil  soupirorduit 
le  déiir  que  nous  avons  d'être  rerétus 
c/e  la  gloire  de  celle  maison  céleste  qui 
nous  est  destinée ,  comme  d  un  second 
Tétement: 

3  si  toutefois  nous  sommes  tronvés 
▼^tus,  et  non  pas  nus. 

4  Car  pendant  que  nous  sommes  dans 
ce  corps  comme  dans  une  tente  ,  nous 
soupirons  sous  sa  pesanteur,  parce  que 
nous  ne  désirons  pas  d*en  être  dépouil- 
lés, mais  d'être  revêtus  pai"^dessus,  en 
sorte  que  ce  qu'il^  a  de  mortel  en  nous 
loît  alMorbé  par  k  vie. 

5  Or  c*est  Dieu  qui  nous  a  Airmës 
pour  cet  état  d'immortalité ,  cl  qui  noUS 
a  donné  pour  arriies  son  Esprit. 

6  iNous  sommes  donc  toujours  pleins 
de  ccmfiance  :  et  comme  nous  savons  que 
pendant  quenous  habitons  dantcecoips» 
nous  sommes  éloignés  du  Seigneur  et 
hors  de  notre  patrie , 

7  parce  que  nous  marchons  vers  lui 
par  la  foi*  et  que  nous  nfen  jouissons 
pas  encore  par  la  claire  vue; 

8  dans  celte  confiance  que  nous  avons , 
nous  aimons  mieux  sortir  de  la  maison 
de  ce  corps,  pour  aller  habiter  arec  le 
Sei^^em*. 

9  C'est  pourquoi  toute  notre  ambition 
est  d  être  agréables  à  Dieu  ,  soitquenous 
habitions  dans  le  corps ,  ou  que  nous  en 
sortions  pour  aller  A  lui. 

10  Car  nous  devons  tous  comparaître 
devant  le  tribunal  de  /t'5//A-Clirisl,  afin 
mie  chacun  reçoive  ce  qui  est  dû  aux 
Dcmnes  ou  ans  mauvaises  actions  qu'il 
aura  ikites  pendant  qn*il  était  rerétu  de 
son  corps. 

11  Sachant  donc  combien  leS^îigncur 
est  redoutable,  nous  tâchons  de  per- 
suader les  hommes  de  notre  innocence: 
mais  Dieu  connaît  qui  nous  sommes  ;  et 
je  veux  croire  que  nous  sommes  aussicon- 
nus  de  vous  dans  le  secret  de  votre  cons- 
cience. 

12  Nous  ne  ]prétendoD8  point  nousre» 

lever  encore  ici  nous-mêmes  à  votre 
égard,  mais  seulement  vous  donner  oc- 
casion de  vous  ^iorilier  à  notie  sujet, 
.afin  que  tous  puissies  répondre  4  ceux 
qui  mettent'leur  gloire  dans  ce  oui  na- 
i-aît ,  et  non  dm  oe  qui  est  mxjonadu 
cœur. 

13  Car  soit  que  nous  sojrons  emportés 
comme  hors  de  nous-mêmes,  c*e8tponr 
Dieu  :  soit  que  nous  nous  tempénoBSt 
c'est  pour  vous; 

A  .  T. 
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M  parce  què  l'amour  de  A^yw^^Christ 
nous  presse  :  considérant  que  si  un  seul 
est  mort  pour  tons ,  donc  tous  sont  morts  ; 

15  et  en  ellet  /«^Srtw-Christ  est  mort 
pour  tous ,  afin  que  ceux  qui  vivent ,  ne 
vivent  plus  pour  eux-mêmes,  mais  pour 
celui  qui  est  mort  et  qui  est  ressuscité 
pour  eux. 

1  6  C'est  pourquoi  nous  ne  connaissons 
plus  désonnais  personne  selon  la  chair  ; 
et  si  nous  avons  connu  Jésus  -  C\\Y\s,t 
selon  la  chau",  maintenant  nous  ne  le 
connaissons  plus  de  cette  sorte. 

17  Si  donc  quelquun  est  en  Jésup* 
Chr:sl,  //  est  dci'cnu  une  nouvelle  créa- 
ture ;  ce  qui  était  devenu  vieux  est  passé, 
et  tout  est  devenu  nouveau: 

<8  et  le  tout  vient  de  Dieu  qui  nous 
a  réconciliés  avec  lui-même  par  Jésus- 
Clirist ,  e  t  qui  nous  a  ctmfié  le  ministère 
de  la  réconcdiation. 

19  Car  c'est  Dieu  qui  a  réconcilié  le 
inonde  avec  soi  en  J^^^u^-Clu^ist ,  ne  leur 
imputant  point  leurs  pécbés  :  et  c*est  lui 
qui  a  mis  en  nous  la  parole  de*  lécoiici- 
lialion. 

20  ^ous  faisons  donc  la  fonction  d  am- 
bassadeurs pour  /i&i»43irist,  et  c*cst 
Dieu  même  qui  vous  exhorte  par  notre 

boucbe.  Ainsi  notis  vous  cf)njurons  au 
nom  de  Jésus-i^xn&i ,  de  vous  réconci- 
lier avec  Dieu , 

21  puisque  pour  l'amour  de  nous  il  a 
rendu  l'/c^/we /^oi/r  le  pécbé  celui  qui  ne 
connaissait  ju)inl  le  péché  ,  afin  qu'en  lui 
nous  devinssions  justes  de  la  justice  du 
Dieu. 

CHAPITRE  VÏ. 

Ne  recevoir  point  la  grâce  envain.  Ca- 
ractères des  ministres  de  Pévangile, 
S.  Paul  aime  et  veut  être  aimé.  J.  C. 
et  Bélial  inalliablcs.  Les  enjiuss  de 
Dieu  duii>cntjuir  ses  ennemis. 

\  Etant  donc  les  coopérateursi/e /?/<'«, 
nous  vous  exhortons  de  ne  pas  recevoir 
en  vain  la  grâce  de  Dieu. 

2  Car  il  dit  lui-même  :  Je  vous  ai 
exaucé  au  temps  favorable,  et  je  votisai 
aidé  au  jour  du  salut.  Voici  maintenant 
le  temps  favorable  ;  voici  maintenant  le 
jour  du  salut.  . 

3  Et  nous  prenon.s  garde  aussi  nous- 
mêmes  i\c  ne  donner  à  personne  anrura 
sujet  de  scandale,  ailn  que  notre  minis- 
tère ne  soit  point  déshonoré. 

4  Mais  agissant  en  toutes  dioses  comme 
des  ministres  de  Dieu ,  nous  nous  ren- 
dons recommandables  par  une  grande 

13 
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patience  dans  les  maux ,  dans  les  néces-  tristesse  :  heureux  effets  de  celle  dont 

5té«  pressantes ,  €l  dana  le»  extrême»  ils  ont  été.  touckéê,  il  Uê  rtmereie de 

affliction»  ;  •  U  bùÊUtm  i^Am     ik  onifmiU  à 

5  ^^rt  les  plaies  1  dans  le»  prisons  t  Titf, 

Ib§  séditions,   dans  les  traTaiUt«  |  A3rant  donc  reçu  ffe  Dieu  de  telles 

dans  les  veilles ,  (Lins  les  jeûnes  ;  promesses,  mes  chers  frères  ,  purifious- 

6  par  la  purclc,  par  la  science  9  pSi*  nous  de  tout  ce  (jui  souille  le  corps  ou 
une  dooleur  perséT«naite ,  par  la  bonté,  Pesprit,  acherant  tœwre  de  notre  sane- 
par  les  fruits  du  SaiiiWEspm,  par  une  tiflcation  dans  la  crainte  delNen. 
charité  sincère  :  2  Donnez-nous  place  dans  voire  cœur, 

7  par  la  parole  de  vérité,  par  la  force  Nous  n  avons  fait  lori  à  personne  ;  nous 
de  Dieu ,  par  les  armes  de  la  instioe ,  n'avons  corrompu  l'écrit  de  personne  ; 
^urcomkattrekdxoïu  eik  gaucho  :     .  nom  Bravons pns  le  bien  de  |»erao«nio. 

'  Sparmirhonneuretrignominie,  par-  3  Je  ne  vous  dis  pas  ceci  pour  tous 

mi  la  mauvaise  et  la  bonne  rtputation  ;  condamner,  puisque  je  vous  ai  déjà  dit 

comme  des  séducteurs,  ^uoi4uc  siucères  vous  êtes  dam  mon  coeur  à  la  mort 

véritables;  comme  inconnu»,  cpioi^  et  à  la  vie. 

que  trè»«onnns;  4  Je  vous  parle  avec  grande  liberté: 

9  comme  toujours  monrans ,  et  vi-  j'^i  grand  sujet  de  me  glorifier  de  vous  : 
vans  néanmoins  ;  comme  ciààtiés  ,  mais  je  suis  rempli  de  consolation,  je  suis  com- 
uun  jusqu'à  être  tués  ;  }}|é  de  joie  parmi  toutes  mes  soufEiances. 

10  comme  tristes,  et  toujours  dans  la  5  étant  venus  en  Macédoine ,  nons 
joie;  comme  pauvres,  et  enrichissant  n'avons  eu  aucun  relâche  telcm  In  cbair« 
plusieurs;  comme  na^ant  rien ,  etpoir  mais  nous  avons  toujours  eu  à  souffrir. 

sédant  touU  Ce  n'a  été  que  combatsau-dcboi's,  et  que 

11  OGorinlhiens,  ma  bouche  8  ouvre, 

frayeurs  au-dedaus. 

«t  mon  cœur  s'étend  par  TaffecUOn  que  g        Diw  qui  console  les  bnniblea 

je  vous  porte.  1„  affligés,  nous  a  conwlés  par  l'ar- 

42  Mes  cnlrndles  ne  sont  point  rcs-  ^^^^  f-^^. 

serrées  pour  vous, maisle»  votre»  lesonC  ^           seulement  par  son  arrivée  , 

pour  moi*  mai»  encore  par  la  consolation  qu'il  a 

13  Rendes-moi  donc  amour  pour  iui.inême  reçue  de  vous ,  m'ayant  rap- 

amour  :  je  vous  pat  le  comme  h  mes  en-  porté  l'extrême  désir  que  TOIIt  aves  de 

ians  ;  étendez  aussi  nournwi  votre  cœur.  re^'oir ,  la  douleur  qtic  vous  avez  rcs- 

14  Ne  vous  allacliez  point  à  un  même  geniig ,  et  l  ardente  allèclion  que  vous  me 
)oug  avec  les  infidèles:  car  quelle  luuon  partez  ;  ce  qui  m'a  été  un  plus  grand  su- 
peut-il  y  avoir  entre  la  justice  et  l  inic  de  joie. 

quité  ?  quel  commerce  entre  la  lumière  *g       encore  que  je  vous  aie  attristés 

et  les  ténèbres?                          ^  par  pia  lettre,  je  n'en  suis  plus  lâché 

15  Quel  accord  entre  Jésus-O^W,  ei  néanmoins,  quoique  je  l'aie  été  aupara- 
BélialT  quelle  société  entre  le  fidèle  et  ^.^^^  voyant  qu  elle vousavaitattrislés 
riuBdèle?              •  pour  un  peu  de  temps. 

16  Qunl  rapport  entre  le  temple  de  g  Maismainlenant  j'ai  delà  joie,  non 
Dieu  et  les  idoles?  Car  vous  êtes  le  tcra-  deceque  vous  avez  eu  de  la  tristesse,  mais 
pie  du  Dieu  vivant ,  comme  Dieu  dit  lui-  jg  ^j^^  ^^ti-e  tri»le»»e  vous  a  porté  à  k 
même:  J'habiterai  «1  eux,  et  je  mai^  p^jnitence.  La  tristesse qiie  vous aveaeee 
cherai  au  milieu  deux:  je  serai  leur  *  g^ign  Dieu;  et  ainsi  la  peine  que 
Dieu,  et  ils  seront  mon  peuple.  ^qus  avon»  causée,  ne  vous  a  été 

17  C'est  pourquoi  sortes  du  milieu  jmUerocnt  désavantageuse. 

de  ces  personnes,  dit  le  Seigneur  ,  sépa-  |q       ^  tristesse  qui  «»t  selon  Dieu, 

m-vous  d'eux,  et  ne  touchés  point  à  produit  pour  iesahU une  pénitence sta- 

ce  qui  est  mipur  ;  gle .  jo^jg  ^  trirtesse  de  cemoada  pin- 

18  et  je  vons  recevrai  ;  je  serai  votre  ^^jj  j^y^t. 

Père  ,  et  vous  serez  mes  ais  et  mes  faUc»,  ^  ^  Considérez  combien  celte  tristesse 

dit  le  Seigneur  tout-puissant.  ^^^^^  ^^^^              ^^^^  ressenUe ,  a 

CHAPITRE  VII.  piwiuit  en  vousiKMi^g»iiten#de  aoinel 


S,  Paul  témoigne  aux  CMithieHS  Tafi-    de  vigilance ,  mais 

Jèctkmqtiaa  pour  eux.  Consolation  nous,  d'indignation  contre  cet  mces- 
^  qu'il  e  reçue  de  leur  perL  Double    tueux,  de  crsinle  de  la  tolère  de  Ikeu^ 
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de  désir^  nous  revoir,  de  zèle  pour    mab  ils  se  sont  donnds  eux-m^mcs 


iioia  d^endre,  d'ardeur  à  venger  ce 
.€HmB,  Vous  avcs  iait  Toir  par.  toulft 

votre  conduite  f  que  tous  étiez  purs  €t 
irrëprochahlcs  dans  celte  aflaire. 

12  Aus6i  iursque  nous  vousavons  écrit , 
cf  été  ni  à  cause  de  celui  qui  «Tiit 
tAl  Tinjure,  ni  à  cause  de  celui  qui  TaTait 
eouflerte,  mais  pour  vous  faii  e  cruiiiaître 
le  soin  que  nous  avons  de  vous  devant 

,  Dieu. 

13  Ceil  pourquoi  ce  qué  voui  ares 
lait  pour  nous  consoler,  nous  a  en  efl^ 

consolés  :  et  tjotre  joie  s'est  encore  beau- 
coup augmentée  par  celle  de  Tite ,  voyant 
que  Tont  arei  tnua  coatribiié  au  repos  de 
son  esprit; 

44  et  que  si  je  me  suis  loué  de  vous 
en  lui  parlant ,  je  n  ai  puml  eu  sujet  d'en 
rougir;  ujab  qu'ainsi  que  nou3  ne  vous 
«rions  rien  dit  que  dans  la  Térité,  acisi 
le  témoignage  avantageux  que  nous 
avions  rendu  de  vous  à  Tittt  s'est  trouvé 
con/bmie  à  la  vérité. 

15  G*ett  poorauoi  il  ressent  dans  ses 
entrailles  un  redoublement  d*ail'ection 
envers  vous,  lorsqu'il  se  souvieut  de 
robéissance  que  vous  lui  avez  tous  ren- 
due et  coiumeot  vous  l'avez  reçu  avec 
crainte  et  tremblenent. 

16  Je  me  réiouis  donc  de  ce  que  je 
paie  ne  promettre  lotit  de  vous. 

CHAPITRE  VllI. 

Aumônes  nhtiutirnt  tes  (les  églises  de  Ma- 
cédoine pour  les  saints  de  Jérusalem. 
S.  Paul  exhorte  les  (  orin  t/ucns  à  imi- 
*  fer  ta  chanté  de  ces  églises.  Il  rend 
témoignageà  leur  bomta volonté.  Il 
leur  recommande  ceux  qu'il  envoie 
pour  recueillir  leurs  aumônes. 

1  Mais  il  faut ,  mes  frcrc5,  que  je  vous 
fas5e  savoir  la  grâce  que  Dieu  a  laite  aux 
églises  de  filaoédoine: 

2  c'est  que  leur  joie  est  d'autant  plias 
redoublée,  qu'ils  ont  été  éprouvés  par 
déplus  grandes  aillictions;  et  que  leur 

S rotonde  [Muvreté  a  répandu  avec  abon- 
ance  les  richesses  de  leurcharitésincére. 

3  Car  il  est  vrai ,  et  il  faut  que  je  leur 
rende  ce  témoignage  ,  qu'ils  se  sont  por- 
tés d'eux-mêmes  à  donner  autant  (|u  ils 
pouvaient,  et  même  an^delà  de  ce  qu'ils 
pouvaient; 

4  nous  conjurant  avec  bcanroTip  de 

Jirières  de  recevoir  l'auinoue  (ju'ils  oi- 
raient  pour  prendre  part  à  l'assistance 
destinée  aux  samts. 

5  Et  ils  n'ont  pas  fiûr  seulement  en 
cela  ce  «pic  nous  avioni -espéré  d*eiix; 


micreraent  au  Seigneur ,  et  puis  à  Bons 
par  la  Tolonté  de  Dieu. 

6  Cest  ee  qoi  nousa  portés  A  supplier 
Tite   que  commeU  adéjé  commencé, 

il  a  che  ve  aussi  de  vousrendreptifinte  en 

cette  gi'âce; 

7  et  cnie  coaime  vous  éies  riches  en 
tontes  choses,  en  Ibi,  en  paroles, .en 
sciences ,  en  toutes  sortes  de  soins,  et  en 
l'afiection  que  vous  nous  porter ,  Voos 
lesojfez  aussi  en  cette  sorte  de  grâce. 

8  CequcjeneTOUsdis  pas  néanmoins 
pour  vous  imposer  une  loi,  mais  seule- 
ment pmn-  vous  porter,  par  l'exemple  de 
1  ai  deur  des  autres ,  à  donner  des  preuves 
de  votre  charité  sincère. 

9  Car  TOUS  savez  qneUe  a  été  la  bonté 
de  notre  Seigneur  Jésus-Christ,  qui  étant 

riche  s'est  rendu  pauvre  pour  Tamour  de 
vous,  afin  que  vous  devinssiez  riches  pat 
sa  pauvreté.  *^ 

10  Cèst  ici  un  conseil  que  je  vous 
donne ,  parce  que  ceUi  vous  est  utile ,  et 

que  vous  n'avez  pas  seulement  commencé 
les  premiers  à  làire  cette  charité  ,  mais 
que  voue  en  avez  de  vous-mêmes  ibrmé 
le  dessein  des  1  année  passée. 

11  Achevés  donc  maintenant  ee 

que  vous  avez  commencé  de  faire  dés- 
lors,  alin  que  conimc  vous  avez  une  si 

Eromçte  volonté  d'a^ister  vos  frères,  vous 
ss  assistiet  anssi  efièctiTement  de  ce  que 
vous  avez. 

42  Car  lorsqu'un  homme  a  une  tjrande 
volonté  de  donner,  Dieu  Ja  reçoit,  ne 
demandant  de  lui  que  ce  qu'il  peut,  et 
non  ce  qii*U  ne  peut  pas. 

13  Ainsi  je  n  entendi  pw^pulctmitras 
soient  soulagés,  et  que  ▼oua  eoyca  anp. 

diai-eés  : 

14  mais  que  pour  ôter  I  mc'galité, 
letre  abondance  supplée  maintenant  à 

leur  pauvreté ,  afin  que  votre  pauvreté 
soi  t  sou  lagée  un  jour  par  leur  n  lx>rKiance  , 
et  qu  ainsi  tout  soii  réduit  à  réealité , 
.  15  selon  ce  qui  est  écrit  d<ff&  manne: 
Celui  qui  en  recueillit  beaucoup ,  n'en 
eut  pas  plu>  que  les  autres  :  et  celui  cjui 
en  recueillit  peu ,  n'en  eut  pas  moins. 
16  Or  je  rends  grâces  à  Dieu  de  ce  qu'il 

a  donné  au  conir  de  Tite  la  même  soffic»- 
tude  que  foi  pour  mue, 

47  Car  non  seulement  il  a  bien  reçu 
la  prière  que  je  lui  ai  faite;  mais  s'y  étant 
porté  av  ec  encore  plus  d'aifect  ion  par  lui- 
même  >  est  pwrti  de  son  propre  mou- 
Tcment  pour  vous  aUer  voir. 

18  IXouf  «roDs  envoyé  aussi  avec  kà 

43"  . 
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II.  EPIXRE 

nolré  frère  qui  est  devenu  célèbre  par 
rëvangilc  (l:uis  toutes  les  églises  ; 

ii)  cl  (jui  de  plu»  a  clé  choisi  par  MS 
églises  pour  uou»  accompagner  dans  dm 
voyages ,  et  prendreparlau  soin  que  nous 
avons  de  procut  er  cette  assistance  a  nos 
frères  pour  la  gloire  du  Seiuneur,  et 
pour  seconder  notre  bonne Talonlé: 

20  et  notre  dessein  en  cela  a  été  a  én- 
ter  queptMonnc  ne  puisse  nous  rienre- 
piodier  sur  celle  aumône  abondante, 
dont  nous  sommes  le»  dispensateurs. 

21  Car  nous  tâchons  dfe  (aire  le  bien 
avec  tant  de  4îiicon»pection ,  quM  soit 
approuvé  non  seulement  de  Dieu,  mais 
aussi  des  hommes. 

22  Nous  avons  envoyé  encore  avec  eux 
notre  frère ,  que  nous  avons  i-econnu  télé 
et  vigilant  en  plusieurs  rencontre?,  et 
qui  1  est  encore  beaucoup  plus  en  celle- 
ci  :  et  nous  avons  grande  conliance  r^uc 
vous  le  recevrez  bien  i  ^ 

23  êt  que  vous  traiterez  de  mcme  1  île 
qui  est  uni  avec  moi ,  et  nui  travaille 
comme  moi  pour  votre  salut,  et  nos 
au  1res  frères  qui  sont  les  apdlres  des 
église» ,  et  la  gloire  de  /<^sw5-Christ. 

24  JDonnexpleur  donc  devant  les  églises 
les  preuves  de  votre  charité,  et  faites 
Toir  que  c'est  avec  sujet  que  nous  nous 
sommes  loues  de  vous. 

CHAPITRE  IX. 

S,  Paul  exhorte  les  Connthtens  A  pré' 
parer  leurs  aumônes.  Donner  UbérO" 

lement  et  tmc  joie.  Qui  sème  peu , 
moissonnera  peu.  Avantages  de  l'au- 
mône. 


DE  S.  TAUL 


Chap.  8.  9.  W. 


1  II  serait  superflu  de  vous  écrire  d 
vantage  touchani  cette  assbtance  qui  se 
prépare  pour  les  saints  de  Jérusalem. 

2  Car  je  sab  avec  quelle  affection  vous 
TOUS  y  portez  :  cl  c  est  aussi  ce  qui  me 
donne  lieu  de  me  glorilier  de  TOUS  di- 
Tant  les  Macédoniens,  leur  disant  que  la 
»#wwice^'Achaïe  était  disposée  àjhire 
cette  charité  dès  Tannée  passée  :  cl  votre 
exemple  a  excité  le  même  aèledans  l'es- 
prit de  plusieurs. 

3  C*e»t  pourquoi  i  ai  envoyé  nos  frères 

ver»  TOUS,  alin  que  co  no  soit  pas  en  vain 
que  je  me  sois  loué  de  vous  en  cepoml, 
et  qu'on  vous  trouve  tout  prèu,  selon 
l'assurance  que  j'ewii  donnée  : 

4  de  peur  que  si  ceux  de  Marodomo 
qui  viendront  avec  moi ,  trouvaient  que 
vous  n  eussiez  rien  préparé ,  ce  ne  lût  à 
nous,  pour  ne  pas  dire  K  vous-mêmes, 
un  fuiet  de  confusion  dans  cette  conjone- 
tiii« ,  de  nous  être  hué*  de  vous,  . 


5  C'est  co  qui  m'a  fait  juger  nécesawiie 
de  prier  nos  Irères  d'aller  >  ous  trouver 
avant  moi,  afin  qn*ib aient  soin  que  la 
charité  que  vous  avez  promis  de  faîj-c, 
soit  toute  prête  avant  notre  arrivée'; 
mais  de  telle  sorte  que  ce  soit  uu  don  of- 


fert çar  la  chai'ité ,  et 
l'avance. 


6  Or  le  vous  avertis  ,  mes  frères,  que 
celui  qm  sème  peu,  moissonnei-a  |»eu  ; 
et  que  cdui  qui  sème  avec  aboudiiucc  , 
moissonnei'a  aussi  avecaliondance. 

7  Ainsi  que  chacun  donue  ce  q«i*il 
aura  résolu  en  lui-in»'inc  de  dt>nncr  ,  non 
avec  tristesse  ,  ni  comme  par  lorce  :  car 
Dieu  aime  celui  qui  douie  avec  |oie. 

8  Et  Dieu  est  fou<-puissant  pour  vo«s 
combler  de  toute  grâce;  afin  qu'ayant 
en  tout  lemps  cl  en  toutes  choses  tout  ce 
qui  suflit  pour  votre  subsistance ,  vous 
ayez  abondamment  de  quin  exercer  tou- 
tes sortes  de  bonnes  œuvres , 

9  selon  ce  qui  est  écrit  :  Lv  juste  dis- 
tribue iort  bien  i  il  donue  aux  pauvres; 
sa  justice  demeure  élemelleraent. 

10  Dieu  qui  donne  la  semence  à  celui 
qui  sème  «vous  donnera  le  pain  dont  voua 
avez  besoin  pour  vivre  ,  et  multiplier;i  re 
que  vous  avez  semé ,  et  fera  croître  de 
plus  en  plus  les  fruits  de  votre  justice  ; 

11  ann  cpie  vous  soyez  rîi»Baen  tout 
pour  exercer  avec  un  cœur  simple  toute 
soi  te  de  charités  :  ce  qiii  nous  donne  su- 
jet de  rendre  à  Dieu  de  grandes  actions 
de  grâces. 

12  Car  cette  oblation,  dont  nous 
sommes  les  ministres,  ne  supplée  [vii 
seulement  aux  besoins  des  saints;  mais 
elle  est  riche  et  abondante  par  le  grand 
nombre  d'actions  de  grâces  qu'elle  £ût 
rendre&Dieu; 

13  parce  que  ces  saints  recevant  rr? 
preuves  de  votre  libérable  par  noU  c  mi- 
nistère ,  se  portent  à  gloriher  Dieu  de  la 
ioiuntarion  que  vous  témoignez  à  févan- 
cile  de  Jt^^'u.v-Christ ,  et  de  la  lK)nté  avec 
laquelle  vous  faites  part  de  vos  bien» s 
soit  à  eu\  ,  soit  à  tous  les  autres; 

14  et  de  plus  elle  est  riche  et  abon- 
dante, par  les  prières  qu'ils  font  peur 
>  ous,  dans  Taflcction  qu  ds  vous  portent 
à  cause  de  rc\r<  llentc  grâce  que  vous 
avez  reçue  de  Uieu. 

15  Dieu  soit  loué  de  son  ineflàbledon. 

CllAinTRE  X. 
Apologie  de  S.  Paul  contre  lesfasÊxmp^ 
très,  Puissance  du  ministère  éimmgé' 
ligue,  Vn  ni  té»  les  faur  npàin  's .  S.  Pa  u  l 
ne  ^attribue  point  les  travaux  des 
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autres.  Nul  ne  Mise  glorifiier  qu*en  sommes  vérilablomenl  en  noui ,  el  nou» 

jy-^^^  '  ne  nous  corn paronsqu  avec  nom-mémes. 

.  ^    ,           A         ;  ^.^..^  13  Et  ainsi  quant  à  nous  ,  nous  na 

1  Mais  moi  nous  glonfierons  point  dénicsurément  ; 

parle  ^nis  nous  renfermant  dans  les  bornes 

la  modestie  de  JAii*Chnst  ;  J»»!  qui ,  ^^^^           que  Dieu  nous  a  donné ,  nous 

selon  queUjues-uns ,  .tatit  P;«;*^»J  r»"»  «  ^ulrijcnons d'ftrepartemis jusqu'à 

bas  et  méprisable  panm  vous;  au  lieu  ^^^^                          r~  i 

q.i'.laut  absent  jagi6  euvers  vous  avec  „ousnenous  étendons  pas  au- 

hardiesse:                                  ^  j^j^       ^e  que  nous  devons,  comme  si 


ques-uus ,  qui  s'imaginent  que  nous  nous  15  ^ious  ne  nous  relevons  donc  point 

conduisons  selon  la  chair.  démesurément,  en  nous  attribuant  les 

3  Car  encore  que  nous  TiTÎons  dans  la  traraux  des  autr^ ,  ma  is  nous  espérons 
chair,  nous  ne  combattons  pas  sdon  la  que  votre  foi  croissant  touîours  «le  plus 

çtiair,  eu  plus,  nous  étendrans  beaucoup  eu 

4  Les  armes  de  notre  ludice  ne  sont  vous  notre  partage  , 
pointcl»ameUes,raaispuis8antesenDîcu,  16  et  que  nous  prêcherons  1  évangne 
pour'renreraer  les  remparts  qt^on  leur  aux  nations  nu  mc  qui  sont  au-dela  de 
wpose  ;  et  c*est par  ces  armes  que  nous  vous,  sans  cntreprcmhe  sur  le  partage 
damisons  les  raisounemens  humains,  d  un  autre  ,  en  nous  gh.nlîaul  d'afuir 

5  et  tout  ce  qui  s  élève  avec  hauteur  hdii  sur  ce  qu  il  aurait  {fréparé. 
contre  la  sdence  de  Dieu  ;  et  que  nous  17  Que  celui  donc  <^ui  se  glorifie ,  ne 
r^uisons  en  servitude  tous  les  esprits ,  se  glorifie  que  dans  le  hci-ncnr. 

pour  les  soumettre  à  l'obéissance  de  18  Car  ce  neslnas  celui  qui  se  rend 

Jc'sus-Chvi^i  ;  témoignage  à  soi-même  qui  est  vraiment 

6  ayant  en  notre  ma.u  le  pouvoir  de  «^'yXJi^ 
lesdésobéissans,lortque^«"»  ™d '^V»»*- 


punir  tous  les  desoDeissans,  loraqus  vwm»  -o—  

èures  satisfait  à  toutce  que Tobéissance  CHAPITRE  XI. 

demande  de  TOUS.  s.  Paul  est  obligé  de  se  louer  pour  con- 

7  ,J\v^c7.  nu  moins  des  choses  scion  fondre  ses  calomniateurs.  Sf^n  zèle 
1  anpni  ciK  O.  Si  queUui  un  se  persuade  en  pour  les  Curinl/ticns.  Pourquoi  tl veut 
im-inème  qu'il  est  à  JUm^brist,  il  doit  exercer  gratuitement  son  ministèreà 
aussi  considérer  en  lui-oiéme  que  comme  leur  égard.  Faux  apôtres.  S.  Paul  se 
il  est  à  /</5u5-Christ,  nous  sommes  aussi  glorijie  dans  ses  souffrances. 

à  Jésus-Christ.  |  pi(]^t  à  Dieu  que  vous  voulussiez  un 

8  Car  quand  je  me  glorifierais  un  peu  supporter  mon  iinj)mdcuce  !  et  sup- 
davaatage  de  la  puissance  que  le  Seigneur  poncï-U ,  je  vous  prie, 

m*a  dounéepour  votre  édification,  et  non  2  Car  j'ai  pour  tous  un  amour  de  )a- 

pour  votre  destruction ,  je  n'aurais  pas  ipusie ,  et  d'iuie  jalousie  de  0ieu ,  parce 

sujet  d'en  rougir.  que  je  vous  ai  (lancés  à  cet  unique  époux, 

9  Mais  afin  qu'il  ne  semble  pas  que  (pu  est  ywai-C;lirist,pour  vous\)résenter 
nous  voulions  vous  étonner  par  desicttres;  lui  comme  une  vierge  toute  pure. 

10  (parce  que  les  lettres  ^Ptfi//^  di-  3  Mais  j  appréhende  qu'ainsi  que  le 
sont-ils ,  sont  graves  et  fortes  ;  mais  loi  s-  seipenl  séduisit  Kve  par  ses  artifices ,  vos 
qu'il  est  présent ,  il  pni  ;«îl  bas  en  sa  per-  esprits  aussi  ne  se  corrompent ,  et  ne  dé- 
tonne ,  cl  méprisable  en  son  discours  ;  )  génèrent  de  la  simplicité  chrétienne. 

1 1  que  celui  qui  est  daûs  ce  sentiment,  4  Car  si  celui  qui  Tient  tous  prêcher, 
considère  qu'étant  préacns  nous  nouscon-  tous  ann  iiçfdt  un  autre  JéfAMA-Christ 
tluisons  dans  nos  actions  de  la  même  ma,  que  celui  (pie  nous  vous  avons  annoncé; 
nière  <iuc  nous  parlons  dans  nos  lettres  ou  s  d  vous  faisait  receveur  un  autre  es- 
élant  abscns.  P"t  que  celui  que  TOUS  aTM  reçu  ;  Ott 

i%  Car  nous  i»*osons  pas  nous  mettre  s'il  tous  prêchait  un  autre  éTangile  que 

au  rang  de  quelques^ns  qui  se  relèTent  celui  que  vous  ave/,  t  nd>rassé,  tous  an- 

eux-mémes,  ni  nous  comparer  à  eux;  riez  raison  de  le  soullrir  :          ,  , 

nais  nous  nous  mesurons  sur  ce  que  nous  5  mais  je  ne  pense  pas  avmr  elc  uala- 
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rîeur  en  naii  aux  plnigMads  d'entre  ks  votre  bien ,  qn*<m  Tooi  trii«e  mmt  h—* 

apôtres.  tcur,  qu'on  vous  frappe  au  visage. 

6  Si  je  suis  grossier  et  peu  instruit  21  C  e^tà  ma  coulusion  que  je  le  dis, 
pour  la  parole ,  il  n^en  est  pas  de  même  puiscpie  nous  passons  pour  avoir  été  trop 
ynirleadcnoe;  mais  noas  nous  somnws  bibles  en  ce  point.  Mais  puisqu*il  y  en  « 
lait  asses  connaîtra  penBÎYeMI  es  tOMtet  qui  sont  sihardis  à  parler  (Teux-mt'mts, 
choses.  je  veux  bien  faire  une  imprudence  en  Wiù 

7  Elst-ce  que  fai  fait  une  faute  ,  lorfr-  rendant  au&si  hardi  queux, 
qa*afin  de  vous  élever  je  me  sttis  rabaissé  «22  Sont-ib  Hébreux  ?  Je  le  auia 
■lOiHnèmccnvousprcdMuat gratuitement  Sont-ils  Israélites?  Je  le  suis  aussi, 
l  évanyile  de  I  Ji».'U  ils  de  la  r.ice  d  Abi  ahani?  .l  'en  suis  aussi. 

8  J  iii  dépouillé  les  autres  églises ,  en  23  Sont-ils  ministres  de  Jt^ii.s-Christ? 
recevant  d'elles  fassistance  dont  j'avais  Quand  je  devrais  passer  poui*  imprudent, 
besoin  pour  vous  servir.                 •  j*ose  dire  que  je  le  suis  encore  plus  qu'eux. 

srsc^ejedemeurais  parmi  VOBS,  J*ai  plus  aouflert  de  travaux ,  plus  reçu 

et  que  j'étais  d;ms  la  uéccssité  ,  je  n'ai  decoiqis  ,  plus  enduré  de  piisons  :  je  me 

été  à  charge  à  personne ,  mais  ftos  irèies  suis  souvent  vu  tout  près  de  ia  mort, 

«nii  étaient  venus  de  Macédoine  ont  snp>  24  J*at  reçu  des  Juifs  cinq  diflikradtcn 

nléé  aux  besoins  que  je  pouvais  avoir;  et  fois  ,  trente-neuf  coups  de  fouet. 

)  ai  pris  garde  à  ne  v(>us  èti  e  à  cli;ir<;c  en  25  J  ai  élé  bntlu  de  verges  par  trois 

quoi  que  ce  Soit|  comme  je  ferai  encore  fois  ,  j'ai  été  lapidé  une  Ibis ,  j  ai  lait  nau- 

à  1  avenir.                        ^          ^  fra^e  trois  loi:» ,  j  ai  passe  im  jour  et  une 

nuit  au  fond  de  m 


10  Je  vomt  mnure  par  la  vérité  de  uuit  au  fond  de  la  mer. 

JidEMKf-Cbrist  qui  est  en  moi ,  qu'on  ne  26  J'ai  été  souvent  danslea  Toyages« 

me  ravira  pout  cette  gloira  dans  toute  dans  les  périls  sur  les  Heures .  dans  les 

i'Acha'ie.           ^  périls  des  voleurs,  dans  iespéiilâ  de  la 

11  Et  pourquoi?  eal-ce  que  je  ne  voua  part  de  ceux  ae  ma  nation ,  dans  les  |>é« 
iime  pas'/  Dieu  le  sait.  fila  de  la  part  des  païens,  dans  les  pénln 

42  Mais  je  fais  cela  ,  et  je  le  ferai  en-  au  milieu  des  villes  ,  dans  les  périls  au 

core  ,  atin  de  retrancher  une  occasion  de  milieu  des  déserts,  dans  les  périls  sur 

se  glorilier  à  ceux  qui  la  cherchent ,  en  mer,  dans  les  périls  entre  les  faux  frères, 

voulant  paraîtra  tout-Mût  aemblablea  à  27  J*ai  souffert  toutea  aortea  de  tra« 

nous ,  pour  trouTer  en  cela  un  aujet  de  vaux  et  de  fatigues,  de Iréqeentea Teilles, 

gloire.  la  faim ,  la  soif,  beaucoup  de  jeûnes,  le 

13  Car  ces  personnes  sont  de  faux  fî-oid  et  la  nudité, 

apôtres ,  des  ouvriera  trompeurs ,  oui  se  28  Outi  e  ces  maux  qui  ne  sont  qu'cx- 

transfornient  énafidtresdeJ^jui-Gnrist.  lérieura,  le  aoin  que  j'ai  de  toutes  les 

44  Et  Ton  ne  doit  pas  s*en  étonner,  éf^liaca  m*atlira  une  foule  d'aÛaireaiioA^ 

puisque  salan  même  *e  transforme  eu  je  suis  assii^t^r  tous  les  jours, 

auge  de  lumière.  2'JOui  csii.iiblc sansque je  m'aflaiblisse 

15  U  n^eal  donc  paa  étrange ,  que  ses  ?  uui  est  scandalisé  sans  que  je 

ministres  aussi  se  tranaformcnt  en  ni»  brâle? 


nistres  de  la  justice  :  mais  leur  iin  aera  35        ftut  ge  glorifier  de  quelque 

conforme  ^  lems  œuvres.  c],osc .  je  mo  gl.  >i  if  ferai  des  souffronceS 

16  Je  voua  le  dis  encora  une  fois:  Que  tout  paraître  ladilc. 
penonne  ne  me  juge  unpmdent ,  ou  au  ^31  Dieu  qui  est  le  Pèra  de  notre  Sei- 
moinssouflreMioicominc  wnpnidcnt,  'et  g„eur  Jésus-Christ ,  et  quî  esibéni  dans 
permellez-moi  de  me  glordier  un  peu.  tuii>lr>5iéclcs  ,  snitque  je  nenienspoint. 

17  Crojcz,  si  vous  voulez ,  que  ce  ^  Damas,  celui  qui  était 
que  je  dis ,  je  ne  le  dia  paa  aelcn  Dieu;  gouverneur  de  la  piuvince  pour  le  roi 
maia  que  je  iâia  paraîtra  de  1  imprudence  %rétos,  faisait  laira  ganle  dans  h  TiDe 
dans  ce  que  je  prenda  pour  un  anjet  de  po„,.  m'anéter  pnaonnier  : 

me  gloriher.  33  j^j^j^      „,e  ^Jesceudit  dans  une  cor- 

18  Puis^ueplusieurs  se  glorifient  adon  ^  une  fenêtre  le  long  de  la  rau- 
lachair,  je puia bien anasi  ma  glorifier  raiUe,et  je  me  sauvaiainsî  deaesmains. 

ommceux.  riïvPHni  XII 

19  Car  étant  sages  comme  vons^îtes,  ixiii^  au, 

vous  souil'rcz  sans  peine  les  imprudeus.  Ravissement  de  S,  Paul.  Dteu  t hwmk» 

20  Voua  aouffi-es  même  qu  on  voua  aa-  de  aettt  miU  ne  ^éiève.  Pins  il-  ûêM 
acrviaae,  qu*on  voua  mai^i  qu'on  prenne  JmhU,  pins  U  ettfiti^  Détmtéreue* 
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ment  de  S.  Paul  et  de  ses  discales,    ouracies ,  dans  les  prodigei ,  et  dans  les 
'  Son.tèk  pomr  iu  CorintkÎÊnê.  dfeto  eztraordÎDairet  do  la  puiamc» 

f  9fl  fim  M  lubrifier ,  (qaoiqa*iI  ne 
loit  ta  à^tamitt  de  k  fiore)  je  rien-      ^  ^     en  quoi  ayez-Tous  été  inf^rimni 


draîTnaintenant  aux  vimmiet  aôxrëré-  autres  églises  ,  si  ce  n'est  en  ce  que 

lations  du  Seigneur.  je  n'ai  point  voulu  vous  être  à  charae  ? 

2  Je  connais  un  homme  en  Jésus^  «rdonnûMnoicttOrtqufl  jeTonsaifiiit. 
Christ ,  qui  Aitnnri  U  y  a  quatorte  ans,  14  Voici  b  trôisîéme  fois  que  je  m* 
(si  oefilt  ivec  sou  corps,  ou  sans  son  prépart  pour  tous  aller  voir;  et  ce  sera 
corps  ,  je  ne  sais,  Dieu  le  sait),  qui  fut  encore  sans  vous  ctie  à  charge.  Car  c'est 
ravi ,  dis-je  f  jusqu'au  troisième  ciel:  vous  que  je  cherche  ,  et  non  votre  bien  : 

3  et  je  sais  que  cet  homme ,  (si  ce  fut  puisque  ce  n  est  pas  aux  enf  'aus  à  amasser 
avec  son  corps  on  sans  son  corps ,  je  n*cii  des  trésors  pour  leurs  pères,  mais  aux 
fais  rien.  Dieu  le  sait),  pères  à  en  anuumrfowr  leurs  enfans. 

4  que  cet  homme  ,  dîs-je  ,  fut  ravi  dans  15  Aussi ,  pour  re  ((iii  est  d*-  moi ,  je 
le  paradis ,  et  qu'il  j  entendit  des  paroles  donnerai  très-volontiers  tout  tfuej'ai, 
iihabbles,  qu'il  n^cst  pas  permis  à  un  atjeme  donnerai  encore  inoi<«n(  (ne  pour 
homme  de  rapporter.  U  salut  dê  vos  âmes;  quoique  ayant  tant 

5  Je  pourrais  me  glorifier  en  parlant  d'offeetion  poUflfOUS  t  TOUS  en  a jes  peii 
d'un  tel  homme;  mais  pour  moi  je  ne  pour  moi. 

▼eux  me  glorilicryie  dans  mes  faiblesses       iQ  On  dira  pou  l-r  ire ,  qu  \\  est  vrai 

dans  mes  affliclionsi  oae  je  ne  vous  ai  point  été  à  charge; 

6  Si  )e  Youlais  me  glorifier,  )e  pourratt  «ais  qu'étant  artificieux ,  f  ai  usé  a- 

le  faire  sans  ^tre  imprudent  ;  car  je  dirais  dresse  pour  vous  surprendre, 
la  v(^rilé  :  mais  je  nie  retiens   de  peur       ^7  •         j  quelqu'un, 

que  quelqu  un  ne  m  esurae  au-dessus  de        ^^^^         •  envoyés,  pour 

ce  ou  il  voit  en  moi,  OU'decequdén-  ^i^er  quelmic  chose  de  vous?  ^  ^ 
tend  dire  de  moi.  jo  n  •     irr-.  j  i 


n  A..-»:                   1»  48  J'ai  prié  Tite  de  vous  aller  trouver, 

/  Aussi ,  de  peur  que  la  Grandeur  cie  ^     .      »  ,                   1  •  1 

es  révélalions^ie  mi  causât  de  1  élève-  "  «"^^^  «~J".«            "°  «J* 

eut ,  Dieu  a  permis  que  je  ressentisse  T''^          ^  ^ 

.„ns  ^a  chair  uVaiguiUin  «Viestfange  P«  ^"'^  '  '"^^ 

et  le  ministre  de  ssLi ,  poJme donSr  ^J"^  ^r"''"'  ^ 


des  soufflets.  ^                            .            .  . 

8  C'est  pourquoi  /ai  prie  trois  fois  le  ^9  Pensefr-TOTS  que  ce  soit  encore  usk. 
Seigneur ,  iifin  que  ee« «m^mIm  io  notre  dessein  de  nous  justifier  devant 
retirât  de  moi-  vous?  nous  vous  parlons  devant  Diet^ 

9  et  il  m'a  répondu  :  Ma  grAce  vous  .  ^'rT""  "^""^^HT ^ 
suffit  ;  car  ma  puissance  éclate  davantage  chers/rônw .  est  pour  TOt». 

dans  la  faiblesse.  Je  prendrai  donc  plaisir  ^ïïfw^  I.       .t    i      »     •  . 

àmeglorifierdansmiaiblesses,afinqne  ^       | appréhende  qu arrivant Tew, 

la  piussance  de  Jdsicf-Ghrist  habite  en  ^«^^  >  ^     ^  ""^          P*'^  ^^"^^^  1« 

jjjj,^  voudrais ,  et  que  vous  ne  me  trouviez 

JA  c  •            -        — i-,r  aussi  tel  que  vous  ne  voudriex  pas.  /e- 

10  Lt  ainsi  le  sens  de  la  satisiaction  .                 .                     "j  r 

1    1    .  ■    ]  '   .    r  -ui          j      1  crains  de  rencontrer  parmi  vous  des  dis- 

de  la  ,01e  dans  les  SjM^,  dans  les  j    .^j     jP    ^^^^  animosilés , 

outrages    clans  ks  néçessitésou  ,e  /«e  ^         ;  j,     J  ^    „,édusauces ,  de  faux 

irou.e  rédia  ,  dans  les  persécutions  ^rts,  des  élcvemens  d  orjjie.i .  des 

dans  les  afflictions  pressantes  que  je  sauf-  ^     ;   ^       ^  » 

//f  nom  7t^M/s-Lhnst:  car  lorsque le  suis  »  _  , 

laU>lc ,  c  est  alors  que  je  suis  fort.  21  Cl  qu  amsi  Dieu  ne  mliumihe^r» 

41  J^ai  été  imprudent;  c*eslTOus  qui  ^\  r'"?  "^^^'f  '^^"'^n'rr^ 

m>  aves  contraint.  Car  c'était  à  vous  de  3^  ne  sois  oh  .ge  d  en  pleurer  plusieurs 

■H  j                     ^«                    "  qui  éUBt  delà  tombés  eu  de»  impuretés, 

le  n  ai  été  en  rien  inférieur  aux  plus  cini-  JL      ••»rr        •     •       u  Sl**^^. 

Lus  d  entre  les  apdtres.  encoîe  que  je  B  en  ont  pomt  fait  pénitence. 


42  Aussi  les  marques  de  mon  aposlo-*  S.  Paul  menacé  de  punir  avec  sévérité 
lat  ont  paru  parmi  vous  dans  toute  sorte  ceux  qui  auront  point faitpénUenee 
ie  toUramce  et  de  patience,  dans  les      de  kun péchés»  U  êouhaitede  n'éirn 
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point  obligé  tVuser  de  sa  puissance. 
SabiUMont^ 

1  Yoiei  donc  la  troinéiiM  Ibis  que  je 
nwdûposeàToutaDerTotr.  Tout  se  ju- 
gera sur  le  témoîgiuige  de  deux  on  troif 

témoins, 

2  Je  TOUS  Fai  déjà  dit ,  et  je  tous  le 
dif  encore  mainteiMiit  quoique  aboent , 

mais  comme  cïevant  être  bientôt  pennî 
vous  ,  que  si  j'y  viens  encore  une  foi* ,  je 
iie  pardonnerai  ni  à  ceux  mu  avaient 
péché  auparavent,  ni  A  tous  les  antres. 

3  Est-ce  que  tous  Toulez  ëprouTer  îa 
puissance  de  Jêsus-Qïir'xsl  qui  parle  par 
ma  bouche,  qui  n'a  point  paru iaibic , 
nais /rè^uissa ut  parmi  vous? 

4  Car  encore  qu'il  ait  été  crucîfiéselaii 
la  i\nh\tsa»delachair ,  il  vit  néanmoins 
maintenant  par  la  vertu  de  Dieu  :  nous 
sommes  faibles  aussi  avec  lui ,  mais  nous 
▼irons  arec  lui  fMtr  k  irertu  de  Dieuçui 
éclate  parmi  tous. 

5  Examinez-vous  vous-mêmes,  pour 
reconnaître  si  vous  cles  ilans  la  foi  : 
éprouvez-Tous  vous-mêmes.  JNe  connais^ 
aei-TOus  pas  vous-mêmes  que  Jésii»diltlt 
est  en  vous  ?  si  ce  n  est  petit^tre  que 
▼DUS  fussiez  déchus  de  ce  que  vous  étiez. 

6  Mais  j'espère  que  vous  connaîtrez 
<nie  pour  nous ,  nous  ne  sommes  point 
aédûis  de  ce  que  nous  éltoos. 


EPITRE  DE  S.  PAUL  Oiap.  f. 

Ce  que  nous  demandons  à  Dieu  est 


que  VOUS  ne  commettiex  aucun  mal, 

non  pas  q»^  1  ^ — Tn*fftTO  piwH 

déciuis  de  ce  que  nous  étions  ;  mais  qun 
vous  fassiez  ce  qui  est  de  \oirc  devoir, 
quand  même  nous  devrions  parai  Li  e  dé- 
auas  de  ce  qoe  noos  étions. 

8  Car  nous  ne  poBteiis  rica  contre 
la  véri  lé  ;  mais  seulement  pour  la  vérité. 

9  Et  nous  nous  réjouissons  de  ce  que 
nous  paraissons  iaibles  pendant  que  vous 
êtes  iorte  :  et  nous  denandont  aoaB  à 
Dieu  tmil  vous  rende  pavfiùts. 

10  Je  vous  écris  ceci  étant  absent, 
aûn  de  n  avoir  pas  lieu ,  lorsque  je  sei-aî 
piéssnt ,  d'user  avec  sévérité  de  La  pui»- 
sauce  que  le  Sdgneur  m*a  domée  poor 
édifier ,  et  non  pour  détruire. 

1 1  Enfin  ,  mes  frères  ,  soyez  dans  U 
joie  ,  travaillez  à  être  parfaits ,  consolez* 
vous;  soyez  unis  d'esprit  et  de  cueur; 
vives  dans  la  paix:  et  le  IXen  d^anonr 
et  de  paix  sera  avec  vous. 

12  Saluez-vous  les  uns  les  autres  par 
un  sauit  ijaiser.  Tous  les  samts  vous  sa» 


13  Que  la  grâce  de  notre 

Jésus-Christ ,  l  amour  de  Dieti  et  la 
communication  du  Saiut-£spht  demeure 
avec  vous  tous.  Amen. 


^nnnn»^nmnMnnMtntmmmmnnnmMnnnn/¥fmnniinnnn^^ 

EPITRE  DE  SAINT  PAUL 

AUX  GALATES. 


CHAPITRE  1. 
S.  Paul  salue  les  Gala  les.  Il  leur  re~ 
proche  de  ^écarter  de  Pévan^Uc  ifuil 
leur  a  annoncé.  Il  relève  sa  mission. 
Il  rappelle  ce  qu'il  a  fait  avant  et 
après  sa  conversion. 

1  Paul  apôtre,  non  de  la  part  des 
hommes,  ni  par  un  homme,  mais  par 
Jésus^hrist,  et  Dieu  son  Père ,  qui 
la  i*essuscité  d*entreles  moris; 

2  et  fous  les  frères  qui  sontaYecmoiy 
aux  culises  de  Galatie. 

3  Que  la  grâce  et  la  paix  vous  soient 
données  par  la  bonté  de  Dieu  le  Pérê , 
et  par  notre  Seigneur  Jésus-Christ , 

•  4  qui  s'est  livré  hii-mêinc  pour  nospé- 
fhés ,  et  pour  nous  tirer  de  la  corruption 


du  siècle  présent,  selon  la  volonté  de 
Dieu  notre  Père, 

5  H  qui  soit  gbtre  dans  tons  les  afédaB 

des  siècles.  Amen. 

6  Je  m*étonne  qu'abandonnant  ceint 
oui  TOUS  a  appelés  à  U  |pràce  de  Msus^ 
Christ ,  TOUS  passies  sildt  à  un  autre 

évangile. 

7  Ce  n'est  pas  qu'il  y  en  ait  d'autre- 
mais  c'est  qu'il  ^  a  des  gens  qui  vous 
troublent,  et  qui  veulent  rarencr  Fé» 
vangile  de  /Ans-Christ. 

8  Mais  quand  nous  ^  eus  annoncerions 
nous-mêmes,  ou  quand  un  ange  ductel 
vous  annoncerait  un  évangile  dmerentde 
celui  que  nuns  voosavons  amwmné ,  qo*il 
soit  a na thème. 

i)  Je  vous  l'ai  dit,  et  je  vous  le  dis 


L/lLjlil 
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encore  une  fois  :  Si  quelqu'un  vous  an- 
uooce  uu  évangile  diuérent  de  celui  qu« 
TOUS  am  reçu ,  qu' il  soit  anathéme. 

10  Car  «nfin  eil-ce  des  hommes,  «m 
de  IJieu ,  que  je  recherche  maintenant 
d  éli  e  approuvé?  ou  ai-je  pour  but  de 
plaiie  aux  hommes?  Si  je  voulais  encoie 
plaire  ans  boaules,  jenoMniepasierw 
Yitcur  de  «Mru^-ChriAt. 

1 1  Je  vous  déclare  donc  ,  mes  frères , 
que  l'évangile  que  je  vous  ai  prêché ,  n  a 
rien  deTbomm^: 

12  parce  q«  je  ne  Fai  point  reca  ni 
amris  d\-uicui]  Iièkime,  maif  par  M  ré- 
vélation de  J^us-Christ. 

13  Car  vous  savez  de  quelle  manière 
fai  Téctt  autrefoia  dana  la  judaisine ,  anrec 
quel  cxch%  dm  Jùremryé  penécntaia  Té- 
glisc  de  Dieu ,  et  la  ravageais , 

14  me  signalant  dans  le  judaïsme  au» 
dessus  de  plusieurs  de  ma  nation  et  de 
mon  âge ,  et  ayant  on  cèle  démesuré 
pour  les  traditions  de  mes  pères. 

15  iMais  lorsqu'il  a  plu  à  Dieu  ,  qui 
m'a  choisi  partie  uhèrement  dès  le  venti  e 
4le  ma  mirai  et  qui  m*a  appelé  par  M 
l^ràcc , 

10  de  me  révéler  son  fik,  afin  que  je 
le  prêchasse  parmi  les  nations ,  yc /'«t 
Jait  aussitôt ,  5aus  prendre  conseil  de  la 
chair  et  du  mng; 

17  et  je  nevsaii  point  retourné  à  Jé- 
rusalem ,  pour  voir  ceux  qui  étaient 
apôtres  avant  moi  ;  mais  je  m  en  suis  allé 
en  Arabie  ;  et  puis  je  suis  revenu  encore 
à  Damas. 

IS  Ainsi  trois  ans  s'étant  écoulés ,  je 
rclournai  à  Jérusalem  pour  visiter  Pierre; 
et  ie  demeurai  quinze  jours  avec  lui  ; 

19  etjene  tîs aucun oes  autres  apôtres, 
ainon  Jacqne  frère  du  Seigneur.. 

20  Je  promis  Dieu  à  témoin  ,  que  je 
ne  vous  mens  point  en  tout  ce  que  je 
TOUS  écris. 

21  J'allai  eneuke  dans  la  Syrie  et 
dans  la  Cilicie. 

22  Or  les  églises  de  Judée  qui  croyaient 
eu  Jésus-^Wisi ,  ne  me  connaissaient 
pas  de  visage. 

23  IIsaTaientseolemententendndire  t 
Celui  qui  autrefoisnous persécutait ,  an- 
nonce maintenant  la  loi  4iu*ii  a'efiôrçait 
alors  de  détruire , 

24  et  ib  rendaient  gloire  à  Dieu  de  ce 
avait Jkit  en  moi. 

CHAPITRE  n. 


S.  Paul  confère  avec  1e$ap6tret.  Ùm  ne 
l'oblige  point  à  observer  la  loi.  Il 
est  reconnu  Papàtre  des  gentils.  U   rivés ,  il  mangeait  avec 


résiste  à  S.  Pierre.  Nul  n'est  Justifié 

que  par  la  foi  en  J.  C. 

1  Quatorze  ans  après  j'allai  de  nou- 
veau à  Jérusalem  avec  liarnahé,  et  je 
pris  aussi  Tite  avec  moi. 

2  Or  j'y  allai  suivant  une  révélation 

2ue  j'en  avais  eue,   et  j'exposai  aux  fî^ 
èles  ,  et  en  particulier  à  ceux  qui  pa- 
raissaient les  plus  considérables ,  révan* 

âile  que  je  prêche  parmi  les  gentils,  afin 
e  ne  perdre  pas  le  fruit  de  ce  que  j'avais 
déjà  fait,  6u  de  ce  que  je  devais  fiûre 
dans  le  couis  de  mon  niiuislère. 

3  Maïs  on  n*obligea  point  Tite,  que 
j'avaisamené  avec  moi ,  et  <pii  était  gen- 
til ,  de  se  faire  circoncire  : 

4  et  la  considération  des  faux  frères, 
qui  s'étaient  introduits  par  surprise  dans 
l'église  y  et  qui  s'étaient  glissés  panni 
nous ,  pour  observer  la  liberté  que  nous 
avons  en  Jésus4^ist,  et  nous  réduire 
en  sci-vitude , 

5  ne  nous  porta  pas  à  leur  céder  même 
pour  un  moment ,  et  nous  refiMlmes  do 
nous  assujettir  à  ce  au  ib  voulaimt,  afin 
que  la  vérité  de  l'évangile  demeurât 
parmi  vous. 

6  Aussi  ceux  qui  paraissaient  les  plus 
considérables  (  je  ne  m*arréte  pas  a  ce 

3u'ils  ont  été  autrefois ,  Dieu  na  point 
égard  à  la  qualité  des  personnes)  :  ceux» 
dis-je ,  qui  p;»raissaicut  les  plus  cousidé- 
rables,  ue  m'ont  rien  appris  de  nouveau. 

7  Iftsis  au  contraire  avant  reconnu 
ifue  la  charge  de  prêcher  l'évangile  aux 
incirconcis  m'avait  été  donnée,  comme 
à  Pierre  celle  de  le  prêcher  aux  circoncis  : 

8  (carcelui  quiaagi  eiGcacementdans 
Pierre  pour  le  rendre  apdtre  des  dl^ 
concis ,  a  aussi  agi  efficacement  en  moi 
pour  me  rendre  ap6tre  des  gentils  :  ) 

9  ceux, <^iWtf,quiparaissaient comme 
las  colonnes  ae  V église.,  Jacque,  Gé- 
phas,  et  Jean,  ayant  reconnu  la  grâce 
que  j'avais  reçue ,  nous  donnèrent  la 
main  à  Baniabé  et  à  moi  ,  pour  marque 
de  la  société  et  deTimion  qut  était  enti^ 
au  et  nous ,  afin  que  nons/yrékAojsîbfu 
féfonffSe  «uz  gentils,  et  eux  aux  cir- 
concis. 

10  Ils  nous  recommandèrent  seule- 
ment de  nous  ressouVenir  des  pauvres  ; 
ce  que  j'ai  eu  aussi  grand  soin  de  faire. 

4 1  Or  Céphas  étant  venu  à  Anlioche , 
je  lui  résistai  en  £^0»  parce  quil  était 
répréheosible. 

12  Car  avant  que  quelques-uns  ifoi 
venaient  de  ti  partde  Jacqne  fussent  ai:- 
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après  leur  arrivée ,  il  se  retira ,  et  se  seule  chtwe ,  ost-cc  par  les  œuvres  de  la 
»éjpara  d'avec  les  gentils ,  u-aignant  de  loi,  que  vous  avez  reçu  le  Saint-Esprit, 
blesser  Imektoncn.  ou  par  la  fei  que  tous  ares  entendu 

i3  Les  autres  Juifs  usèrent  comme  prêcher? 
lui  de  cette  dissimulation  ,  et  R^inwM       3  Etes-vous  li  insensés  qu'après  avoir 

commencé  par  1  esprit,  TOUS 


même  s'y  laissa  aussi  emporter. 
44  )tfais  quand  ie  VIS  qu  Ils 


ne  roar-    mamlcuaut  par  la  coair 


cfaaient  pas  droit  ieioii  b  Térité  do  Té-  •  4  Sennco donc «nvrfÉ  qfmwt^tnm 
vangile  ,  je  dis  â  Céj^s  devant  tout  lo   tant  souiortî  ù  tMiafoiaoo  it'oot  ^<n 

monde  :  Si  vous  qiu  êtes  Juif,  vivez  vain. 


5  Celui  donc  qui  vous  communique 
son  esprit ,  et  qui  fait  de|  miracles  parmi 
ynm^  iê  fait»  il  par  le^CRmret  de  la 
loi ,  ou  par  la  Cm  quo#>us  aTos  «nleailn 

prêcher ,  t 

<>  selon  qu  il  est  écrit  d  Abraham  , 


*il  emt  00  quo  Dion  Ini  avwt 


comme  les  gentils ,  et  non  pas  comme 
les  Juifs ,  pourquoi  contraignez^TOUS  leé 
gentils  de  judalaer? 

15  JNous  sommes  Juifs -par  notre  nais- 
sance ,  et  non  du  nombre  des  gentils  y 
qui  sont  des  pécbeui-s. 

^  16  Etcependant  aachaotque  rhommo  q|n*ii  emt  ce  oue 

B*eat  point  justifié  par  les  œuvres  de  la  que  ta  foi  lui  Ait  impolie  à  justice? 

loi,  mais  par  la  foi  en  Jésus-Christ ,  7  Sachez  donc  que  %enz  qui  ^t^M 

nous  avons  nous-mêmes  cru  en  Jésus-  paient  sur  la  loi,  sont  W  vwâi  enfioin 

Christ,  pour  être  justifiés  j^r  la  foi  que  d'Abraham. 

BOUS  aurions  en- lui,  et  non  par  les  8AussiZ>f>tf,<iaiMrécritQre prévoyant 

opuvres  (le  la  loi,  parce  que  nul  nomme  qu'il  justifierait  les  nations  par  la  foi, 

ne  sera  justifié  par  les  œuvres  de  la  loi.  1  a  annoncé  par  avauce  à  Abraham  ,  en 

17  Mais  si  clierchant  à  être  justifiés  lui  élisant  :  Toutes  les  nations  de  la 
per  /dbcs-Christ,  nous  sommes  aussi 
nousr-mémes  trouvés  pécheurs,  Jêsus- 
Christ  sera-t-il  donc  ministre  du  péché? 
Dieu  nous  garde  de  le  penser. 

48  Car  si  je  rétablissais  de  nouveau  puient  sur  les  ceoTres  de  la  loi ,  sont 

ce  qnofai  détruit ,  je  me  ferais  Toir  mol*  dans  la  malédiction ,  puisqu'il  est  éciit  s 

même  pi"évaricateur.  Malédiction  sur  tous  ceux  qui  n  obsei- 

1^  Mais  je  suis  mort  à  la  loi  par  la  loi  vent  pos  tout  ce  qui  est  prescrit  dans  W 

même ,  afin  de  ne  vivi*e plus  que  pour  livre  de  la  loi. 

Dien. Xai-été onicf fié  arec /^iiM^hrist:  44  Et  â  est  ckir  que  nul  par  la  loi 


en  TOUS. 

9  Ceux  qui  s  appuient  sur  la  foi  , 
sont  donc  bénis  avec  le  tit^'ie  Abraham. 

10  Au  lieu  que  tous  ceux  qui  s  ap- 


•   SO  et  je  Tis,  on  plutôt  ce  nest  plus  n'est  justifié  devant  Dieu,  puiscfuo, 

moi  qui  ris,  mais  c'est  Jêsns-i'.\\\\^\.  qui  l'écriture  ,  le  juste  vit  delà  loi. 

vit  en  moi  :  et  si  je  vis  maintenant  dniis  12  Or  la  loi  ne  s'appuie  poitit  sur  la 

ce  corps  mortel,  je  vie  en  la  foi  du  Fils  foi;  au  contraire  elle  dit  :  Celui  qw 

de  Dieu ,  oui  m*a  eimé ,  et  qui  s^est  livré  obsenrera  ces  préceptes,  y  tnmrcrala  Tie. 

lui-même  â  la  mort  pou  r  moi .  13  Mais  Jêsus^Chn^t  nom  m  rachetés 

21  Je  ne  veux  point  rendre  Ta  grôcc  de  la  mak'"flicli<>n  de  la  loi ,  s'étant  rendu 

de  Dieu  inutile.  Car  si  sa-  justice  s^ac-  lui*même  nialedictien  pour  nous,  seloa 

qtUert  par  la  loi ,  Jésuê-Chnsi  sera  donc  qu*il  est  écrit  :  Blaodit  est  eebn  qui  eit 

mort  ai  Tain.  pendu  au  bois  I 

11   ilin  que  la  bénédiction  donnée  i 
Abiahani  ti'it  communi({uée  aux  gentils 


CHAPITRE  m. 


Ac  pasfnir  par  la  chair ,  ayant  e^nh-  en  J  ésus-Cbnst ,  et  qu'ainsi  nous  reçus- 
mencë  par  VespHt.  Cest       Ufii  par  hi  foi  le  âMM-Esprit  qui  anil 

qu  Abraham  et  ses  vrais  en  fnrts  sont  pioinis. 

justifiés,  La  loi  ne  justijie  point  :  U       {\   ^/,.^  frères,  je  me  servirai  dé 

$uttevit  de  la  foi,  Cest  par  la  foi  l'exemple  d  une  chose  bumame  etordf 

^  les  promesses  Jkiimê  A  Abmkam  ^aire.  Lorsqu'on  homme  o  feit  un  te»* 

seront  accomplies.  Tottê  MM  m  J.C  lunenteù  bonne  fonne,  nul  ne  peut  k 

4  O  Galates  insensés,  qui  vous  a  en-  casser ,  ni  y  ajouter, 
sorcelés  ,  pour  vous  rendre  ninsi  l  ebeires        1()  Or  les  promesses  de  Dieu  ont  été 

à  la  vérité,  vous  aux  yeux  de  qui  Jésus-  faites  à  Abraham  et  à  celui  qui  devait 

Christ  a  été  représenté  ayant  été  lu»-  naftre  de hn.  U  ne  dit  pas,  à  ceux  qui 

jR^me  crucifié  en  tons  ?  naîtront  dSf  vous,  comme  / il  eut  parlé 

8  Je  ne  tem  lafoir  de  vous  ^*une  de  plosÈcnra;  nais  comme ^MréoiM  d'un 
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seul,  à  celui  qui  lifthnLdsvoili»  i|ltt  «rt 

17  Ce  que  je  yeux  donc  dire  esl ,  que 
Oimi  ayant  fait  un  teftamant  en  boniM 

forme  en  faveur  de  Jésus^Christ ,  la  loi 
qui  naété  donnée  que  quatre  cent  trente 
ans  après ,  n'a  pu  la  rendre  nulle ,  ni  en 
abroger  la  proHictie. 

18  Car  a  c'eM  par  la  loi  que  Théritage 
nous  est  donné ,  ce  n'est  donc  plus  par 
la  promesse.  Or  c  est  par  la  promesse  que 
Dieu  l'a  donné  à  Abraham. 

19  A  quoi  êêr^t  donc  la  Idi  ?  ellea 
été  établie  pour^/re  connaître  les  pré- 
varications que  ton  commettait  en  la 
violant  jusqu'à  l'avénenicul  de  celui  qui 
devail  naître  «P Abraham  et  que  la  p  o- 
OMMe  regardai!.  El  celle  Aii  a  été  donnée 
par  le  ministère  des  anges  etparrcBlrC" 
mise  d'un  médiateur. 

20  Mais  il  n'j^  a  point  de  médiateur 
quand  un  seul  s  engage  :  or  Dieu  trai- 
tant asfoc  Aàtnkam  m  le  mnjL  qui  «Vn- 

21  La  loi  est-elle  donc  opposée  aux 
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•  CHAPITRE  rv. 

Juifs  en  (u  telle  sous  la  loi,  libres  par 
la  foi.  Galates  entraînés  dans  la 
datsme.  Leur  première  affection  pour 
S.  Paul.  Tendresse  de  S.  Pftul  pour 
eux.  4gar  et  Sara  figure  du  deux 
alliances, 

1  Je  dit  de  aka:  Tant  que  Théritier 
e  enfant,  il  " 


promeiMs  de  Dieu  ?  Nullement*  Car  M  la 
loi  qui  a  été  donnée  avait  pu  donmr 

la  vie  ,  on  pourrait  dire  alors  avec  véritéi 
que  lu  justice  s'oblieudrait  par  la  l(3i. 

22  Mais  la  loi  écrite  a  comme  ren- 
fenné  tout  Ici  hommes  sous  le  péché  * 
afin  que  ce  <|oe  Dieu  avait  promia  iài 
donné  par  la  foi  en  Jésus-Chrutpar  ceuK 
qui  croit  aient  en  lui. 

23  Or  avant  que  la  foi  lût  Tenue , 
nous  étions  sous  la  garde  de  la  loi,  qui 
nous  tenait  rcnfei  inés  ,  pour  nous  aiS' 
poser  à  celte  foi  qui  devai^clre  révélée 
un  jour. 

24  Ainâ  la  loi  nous  é  serri  de  con- 
ducteur pour  nous  mener  comme  des  en- 
fans  k  Jésus 'Cln  ist ,  ;ffui  cpie  DOOS  fu^ 
sions  justifiés  par  la  foi. 

25  Mats  la  fi»i  étant  Ternie,  noai  me 
sommes  plos  SOUS  OU  oonductewT  eomne 

des  enfans , 

€6  puisque  vous  êtes  tous  enfans  de 
Dieu  par  la  ibi  en  Jésu.s-Cln'ist. 

27  Car  TOUS  tons  <]uiaTes  été  baptisée 
en  Jésus  -  CUvhi  f  tous  aTea  été lerélus 
de  Jésus -Ciivisl. 

28  U  n'^  a  plus  maintmant  ni  de  Juif 
ni  de  gentil;  m  d'esclave ,  ni  de  libre  ;  iii 
d'homme,  mdeftmme  ;  maisTOoan^étes 
tous  qu'un  en  Jésus-(^hrist. 

29  Si  vous  êtes  à  Jésus-CUi  isl  ^  vous 
êtes  donc  la  race  d'Abraluun ,  et  les 
héntian  seloii  la  proi 


est  encore  enfant,  il  n'est  point  diffé- 
rent d'un  sei  viieur  |  quoiqu'il  soit  le 
maître  de  tout  ; 

2  mais  il  est  sons  la  puissance  des  In* 
leurs  et  des  cnratewns  jusqu^aa  temps 
marqué  par  son  père.  •  ' 

3  Ainfii  ioisc|ue  nous  étions  encore 
enians,  noos  étions  aisujettis  aux  pre- 
miéces  et  plus  grosiiéms  iàstmetioas  qm 
Dieu  a  données  au  monde. 

4  Mais  lorsque  les  temps  ont  été  ac- 
complis Dieu  a  envoyé  son  Fils  formé 
d'une  fiBmmc ,  et  assujetti  à  la  loi , 

5  pom*  racheter  ceux  qui  étaient  sous 
la  loi  y  et  poar  aoos  rendre  enfans  adop- 
tifs. 

6  Et  parce  que  vous  êtes  enfans ,  Dîen 
a  envoyé  dans  Toa  corarfe  TEsprit  de  soà 

Fils  ,  qui  crie  :  JfoJS  Père,  mon  Père. 

7  Aucun  de  vous  n'est  donc  plus 
maintenant  serviteur ,  mais  enfant.  S'il 
est  enfant ,  il  est  aussi  héritier  de  Dieu 
par  /ifjHJ^Chriit. 

8  Autrefois ,  lorsque  Tons  ne  connais- 
siez point  Dieu  ,  vous  étiez  assujettis  à 
ceux  qui  parleur  nature  ne  sont  point 
véritablement  dieux ^ 

9  Mais  mamtenant  après  qoe  tous 
aTCB  connu  Dieu ,  ou  plutôt  qué^Tovs 

avez  été  connus  de  lui ,  comment  vous 
tournez -vous  vers  ces  observations  lé^ 
galeSy  défectueuses  et  impuu»j»aules,  aux* 
quelles  TOUS  Tonles  toos  assnjettir  par 
mie  mmTille  serritude? 

10  Vous  observez  les  Joun  et  las  moiff, 

les  saisons  et  les  années.  « 

11  J  appréhende  ^ur  vous,  que  je 
n'aie  peut-cire  timiUé  en  Tain  pannî 

vous. 

12  Soyez  envers  moi  comme  je  suis 
envers  vous  :  j»*  vous  en  prie,  mes  frères. 
Vous  ne  m'avez  jaiuais  oiieusé  dans  aur 
«nnediesa. 

13  Tons  saTe»qne  lorsque  je  vous  ai 
annoncé  premièrement  févangil-c  ,  ça 
été  parmi  les  persécutions  et  les  afflic- 
tions de  la  choir , 

14  et  que  tous  ne  aCawex  point  mé» 
prisé  ni  Kjeté  à  canse  de  ces  épreuves 
que  je  ionOiiseB  ma  chair  :  mais  tow 
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m'avez  reçu  comme  un  ange  de  Dieu, 
comme  Jc^us-Ciuist  même. 

15  Où  est  donc  le  tein{ie  oft  toiu 
vous  estimiez  si  heoretiz,?  cer  je  puii 
vous  rendre  ce  témoignage,  que  vous 
étiez  prêts  alors ,  s  il  eût  clé  possible , 
de  Tooi  arracher  les  yeux  même  pour 
me  les  donner. 

{6  Suis-jc  donc  devenu  votre  cnoemiy 
parce  nue  je  vous  ai  dit  la  vérité? 

17  Ils  saltadieot  Ibrtemeut  à  vous; 
nais  ce  D*est  pas  d*iuie  bonne  aflèetion , 
]Hii$qu'iIs  veulent  vous  séparer  de  nous , 
afin  que  vous  vous  «ttafimes  fortement 
à  eux. 

-  iS  Je  veux  que  vous  sorez  xélës  pour 
les  gens  de  bien  dans  le  Sien ,  en  tout 
temps,  et  non  pas  seulement  quand  je 

suif  parmi  vous. 

1^  Mes  petits  enfans  ,  pour  qui  je  sens 
de  nouveau  les  douleurs  de  ren&nte* 
ment  »  jusqu^à  ce  que  /èSr«»Cairist  soit 

formë  en  vous , 

20  je  voudiais  maintenant  cire  avec 
vous  pour  diversifier  mes  paroles  selon 
vùs  besoins  ;  car  je  iuis  eu  peine  com- 
ment je  dois  vous  perler. 

21  Dites-moi ,  je  vous  prie ,  vous  qui 
voulez  être  sous  la  loi ,  u  avefr*vouspomt 
lu  et'  que  dit  la  loi? 

22  Car  il  est  écrit  qu  Abraham  eut 
il(-ti\  fils ,  Tun  dclaservanteyet  rentre 
de  la Jenune  Yihve. 

.23  Mais  celui  qui  naquit  de  la  ser- 
vante, naquit  selon  la  chair;  et  celui 
qui  naouii  dela^/gmoie  libre,  naquit  en 
vertu  de  la  promesse  «is  Dieu, 

21  Tout  ceci  est  une  nliégorie.  Car 
ces  Jeux  liemnics  >ont  les  deux  alliances, 
dont  la  première ,  yii  u  été  établie  sui*le 
DKiiii  Sun,  et  qui  n'engendre  que<ws 
esclaves ,  est Jtgurée  par  Agar. 

2:>  Car  Sitiu  est  tuie  moutap^e  d'A- 
rabie, qui  représente  la  Jérusalem  d'ici- 
Las  ,  qui  est  esclave  avec  ses  enlaus: 

26  «ulieuauela  Jéniselemd^en4iBut 
est  vraiment  fibre  ;  et  c'mit  elle  qui  est 
uotrc  mèi-c. 

27  Car  il  est  écrit  :  Réjouissez-vous  , 
&léi  lie ,  qui  n  enfantiez  point  :  poussez 
des-cris  ae  joie ,  vous  qui  ne  deveniez 
point  mère  :  parce  mie  cdle  qui  était 
délaissée ,  e  plus  d'entuDS  que  celle  qui  a 
un  mari. 

28  Nous  sommes  donc  ,  mes  frères , 
les  enfans  de  la  promesse ,  figurée  dans 

Isaar. 

2!^  Kl  comme  alors  relui  qui  était  né 
selon  lu  chair ,  pa^sccuUul  celui  «jui  étuit 


:  s.  PAUL  Chap.  4.  5. 

né  selon  T esprit,  il  en  arrive  de  même 
encore  aujoiud'hui. 

90  Mais  que  dit  récriture?  Chasses 
la  servante  et  son  fîls  ;  car  le  fils  de  la 
servante  ne  sern  point  héritier  avec  le 
fils  de  la  femme  libre. 

3i  Or,  /ney  IMres,  nous  ne  sommes 
point  les  enfans  de  la  ser>  ante ,  mais  de 
la  femme  libre  ;  et  c'est  Jésus-ChntlL  qui 
nous  a  acquis  cette  liberté. 

CHAPITRE  V. 

Qui  s* appuie  sur  la  loi  est  déchu  de  la 
grâce,  Cest  la  foi  t^ui  nous  sautée. 
Fraie  liberté,  La  toi  consiste  dans 
f amour. 

1  Tcnez-vous-cn  U  ,  etnevoosmettei 
point  sous  le  joug  d'une  nouvelle  aer» 

vitude. 

2  Cai'  je  vous  dis,  moi  Taul ,  que  si 
vous  vous  6iies  circoncire,  /dfusOirist 

ne  vous  servira  de  rien. 

3  Et  de  plus  ,  je  déclare  h  tout  homme 

aui  se  i'era  circoncire ,  qu  il  est  obligé 
e  garder  toute  la  loi. 

4  Vous  qui  voulez  être  justifiés  par 
la  loi ,  vous  n'avez  plus  de  part  à  Jésua^ 
Christ,  vous  êtes  déchus  de  la  grâce. 

5  Mais  pour  nous,  selon  V impression 
de  TEsprit  de  Dieu ,  c  est  en  vertn  de  la 
foi  que  nous  espérons  recefoir  la  jnstioe. 

6  Car  en  Jésus-Christ  ni  h  drcon- 

cisîon ,  ni  l'incirconcision  ne  servent  de 
rien  .  mais  la  foi  qui  est  animée  de  la 

chanlé. 

*  7  Vous  couriez  si  bien  ;  qui  vous  a 
arrêtés  pour  vous  empêcher  oobéir  à  la 

vérité  ? 

8  Ce  sentiment  dont  vous  vous  cttvs 
laissés  persuader ,  ue  vieut  pas  de  celui 
qui  vous  a  appelés. 

9  Un  peu  de  levain  aigrit  toute  la 

pâte. 

10  J'espère  de  la  bonté  à\\  Seiçiacur. 
que  TOUS  n'aurez  poiul  ù  l'aveuii'  d  autres 
sentimens  ffue  lesmiens;  mais  celui  qû 
vous  trouble  en  portera  la  peine ,  qed 

qu'il  soit. 

11  Et  pour  moi,  mes  frères,  si  f<' 
prêche  encore  la  cu  coucisiou ,  pourquoi 
est-ce  que  je  souflBre  tant  de  persécutions? 
Le  scandale  de  la  crtMZ  ert  donc  anéanti. 

12  Pliit  à  Dieu  ^jnc  ceux  qui  vous 
troublent,  fussent  même  rcti'aiichës  du 
milieu  de  vous. 

13  Car  vous  êtes  appelés ,  mes  frères , 
k  nnétat  de  liberté  ;  ayez  soin  seulement 
que  cette  lilierté  ne  vous  serve  pas  «Voc- 
casion  pour  vivre  selon  la  chair  ;  luais  as* 
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sti|cttis<iez-voiis  les  uiu  aux  autre»  par  uac 
diarilé  spirilueile. 

14  Car  toute  Uloi  «tt  renfennée  dam 
ce  tetil  précepte  :  Veut  aimeres  votre 

prochain  comme  vous-même. 

15  Si  vous  vous  mordez  et  vous  dé- 
Torez  les  uns  les  au  1res,  prenez  sarde  que 
Tourne  Tonacoosuiiiiez  le»  uns  lesaotres. 

16  Je  vous  le  dis  donc  :  Gonduisez- 
Tous selon  l'esprit ,  et  vous n^aocmnplirex 
point  les  désiis  de  la  chair. 

i  1  Car  la  chair  a  des  désirs  contraires 
à  ceux  de  Tesprit ,  et  Tesprit  en  a  de  ton- 
traîres  à  ceux  de  la  choir,  et  ib  sont  op- 
p(î5és  Tun  à  l'autre  :  de  sorte  que  votis  ne 
laites  pas  les  choses  que  vous  voudriez. 

18  Si  vous  êtes  poussés  par  lesprit, 
vous  ne  les  point  sous  la  loi. 

19  Or  il  est  aisé  de  connattreles  œuvres 
de  la  chair ,  qui  sont  la  fornication ,  Xiat' 
pureté,  Timpudicité,  la  dissolution , 

20  ridohUrie,  les  empoisonncmcns , 
lesminuliés,  les  diisseusions,  les  jalousies» 

^  les  animosités ,  les  querelles ,  let  divi- 
nont,  les  hérésies, 

21  les  envies ,  les  meurtres ,  les  vrvo^ 
gneries ,  les  dc^hauches  ,  et  autres  crimes 
semblables,  dont  je  vous  déclare,  comme 
)e  vous  l'ai  déjà  dit ,  que  ceux  (^ui  coni» 
mettent  cescnmes ,  ne  seront  point  héri- 
tiers du  royaume  de  Dieu. 

22  Lc<;  fruits  de  l'esprit  an  contraire, 
sont  la  charité  ,  la  joie,  la  paix,  la  pa- 
tience ,  rhuniauilë ,  la  bonté ,  la  longa- 
nimité, 

23  la  douceur,  la  foi,  la  modestie, 

la  ronlineiice,  la  chasteté.  Il  n'y  ?»  point 
de  loi  contre  ceu\  qui  vivent  de  la  sorte. 

24  Or  ceux  (^ui  soul  à  Jéms-Ciwi&iy 
ont  crucifié  leur  chair  avec  ses  passions 
et  ses  désirs  dér^lés. 

25  Si  nous  vivons  par  Tesprit,  con^ 
duisons-nous  aussi  par  Teq^t. 

26  Ne  nous  laissons  point  aller  à  la 
vaine  gloii-e  ,  nous  piquant  les  uns  les 
autres,  etétantenvieux  les  uns  desautres. 

CHAPITRE  VI. 

Corriger  avec  douceur,  Sentresuppor^ 
ter, Croire  qu'on  n'estrjen.Semerpour 
recueillir.  S.  Paul  ne  se  glorifie  qu*jBn 

lu  croix.  Sululation. 

1  Mes  frères,  si  quelqu  uu  est  tonihô 
par  surprise  eu  (quelque  péché,  vous 
autres  qui  étessptntueb,  ajessoinde  le 
relever  dans  un  espritde  douceur;  chacun 

de  vous  faisant  réflexion  sur  soi-même, 
et  craignant  d  être  tenté  aussi  bien  que  lui. 
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2  Porlezles  fardeaux  les  un.5  des  autres; 
et  vous  accompUrcz  ainsi  la  loi  de  Jésus~ 
Christ. 

3  Carsiqueli^*un  s'estime  être  quelqti  e 
chose ,  il  se  trompe ku-méme,  paroequ'ii 

n'est  rien. 

'1  Or  que  cliacun  examine  bien  ses 
propres  actious  ;  et  alors  il  trouvera  su 
gloire  en  ce  qi^ii  verra  de  bon  dans  lui- 
même  ,  et  non  point' en  te  comfKirant 

avec  les  autres. 

5  Car  chacun  portei-a  sou  propre  far- 
deau. 

6  Que  celui  cjoe  Von  instruit  dans  les 
choses  de  la  foi,  :issiite  de  ses  biens  en 
toutes  manières  celui  qui  l'instruit. 

7  Ne  vous  trompez  pas«  on  ne  80 
moque  point  de  Dieu. 

8  L'homme  ne  recueillera  que  ce  qu*il 
aura  semé  :  car  edui  qui  sème  dans  sa 
chair ,  recueillera  de  la  chair  la  corru{>> 
tion  et  la  mort  ;  et  celui  qui  sème  dans 
lesni  il,  recueiliei'a  de  l'esprit  la  vieéler- 
nclle. 

9  Ne  nous  ht&»oiis  donc  point  de  faire 
le  bien ,  pu  i:>que  si  nous  ne  perdons  point 
courage ,  nous  en  recueillerons  le  iruit 
en  sou  temps. 

10  C'est  pcui-quoi  pendant  que  nous  m 
avons  le  temps ,  iaisous  du  bien  à  louâ , 
mais  principalement  à  ceux  qu*une  même 
foi  a  rendus  comme  nous  domestiques  du 
Seigneur. 

i  1  Voyez  quelle  lettre  je  vousai  écrite 

de  ma  propre  niain. 

12  Tous  ceux  qui  mettent  leur  glonc 
en  des  cérémonies  chamelles ,  ne  vous 
obligent  à  vous  faire  circoncire,  qu'afia 
de  n'être  point  eux-mêmes  persécutés 
pour  la  croix  de  Jt/.VM^-Clu  ist. 

13  Car  eux-mêmes  qui  sont  circoncis , 
ne  gardent  point  la  loi;  mab  ils  veulent 
que  vous  receviez  la  circoncision,  afin 
qu'ils  se  glorifient  en  votre  chair. 

14  Pour  moi ,  à  Dieu  ne  plaLse  que  je 
me  glorifie  en  autre  chose  qu  eu  la  croix 
de  notre  Seigneur  Jésus-Cnrist ,  par  qui 
le  monde  est  mort  et  crucifié  pour  moi , 
comme  je  suis  mortef  crucifié  pour  le 
monde. 

1 5  Car  en  Jésus-Christ  la  circoncision 
ne  sert  de  rien ,  ni  l' incirconcision ,  mais 
îétre  nouveau  que  Dieu  crée  en'  nous. 

16  /ejonAai/eb  paix  et  la  miséricorde 
à  tous  ceux  qui  se  ctmduirontselonceCte 

règle,  et  à  l'Israël  de  Dieu. 

1 7  Auréole,  que  personne  ne  me  cause 
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de  nouvelles  peines  ;  car  je  porte  ini-  18  Que  la  grâce  de  notre  Seigneur 
primées  sur  luou  corps  les  uuu'^ues  du  Jésus-Christ ,  mes  firères  »  demeure  avec 
Be^pBwrJânif.  *  " 


EPITRE  DE  SAINT  PAUL 

AUX  EPHESIENS. 


CHAPITRE  T. 

S.  Paul  salue  les  Ephësiens.  Il  bénit 
le  Seigneur  gui  nous  a  prédestinés  et 
eombus  tie  grêlées  «i»  /.  C.  Réunion 
du  delei  de  In  terre ,  des  Juifs  et  des 
gentils  en  J.  C.  L* apôtre  demande  A 
Dieu  pour  les  Ephésiens  t esprit  de 
sagesse  et  de  Immwtb.  GIscrv  snprâsÊô 
deJ,C. 

'  i  Paul ,  apdtre  de  Jésus^rist  par  la 
TolenCé  de  Dieu,  à  tous  les  saints  rt  (i- 
ddlet  en  Jésu»-Christ ,  quf  sont  à  Ephèse. 

2  Que  Dieu  notre  Père  et  le  Seigneur 
Jésiu-Christ  tous  donnent  la  griee  et  la 

3  B<5ni  soit  Dieu  qui  est  le  Père  de 
notre  Seigneur  Jésus-Christ,  qui  nous  a 
comblés  en  Jésus^^hnti  de  tontes  soitM 
de  héoéàâttkm  tpiriUicitea  pour  le  ciel  t 

4  ainsi  qu'il  nous  a  élus  en  lui  avant 
la  création  du  monde  par  l'aniour  qu'il 
nousn  porte,  alîn  qucuousl'ussious.samts 
et  irrépréhenaiblet  devant  ses  yeux  ; 

5  nous  ayant  prédestinée  par  un  pur 
cfTcl  de  sa  l)onnc  velouté,  pour  nous 
rendre  ses  cniioiu  adoptii's  par  iésu*- 
Christ  ; 

6  afin  que  la  louange,  et  la  gloire  en 
aoit  donnée  à  sa  grâce ,  par  laquelle  il 
nous  a  rendus  agréables^xei/'ettxenson 

Fils  bien-aimé , 

7  dans  lequel  nous  troUYODS  la  ré- 
demption par  son  sang ,  et  la  rémission 

des  péchés  selon  les  ric-liesses  de  sa  grâce, 

8  qu  il  a  répandue  surnous  avec  abon- 
dance ,  en  nous  rcmplisâaul  d  lutciiigence 
etde  sagesse; 

9  poui*  nous  faire  connaître  le  mys- 
tère de  sa  volonté  Ibiidé  sur  sa  bienveil- 
lance ,  par  laquelle  il  avait  résolu  en  soi- 
même  , 

10  i|aelettempsordonnés/7ariiit  étant 
accooipliat  û  réunirait  tout  en  Jésus- 
Christ  comme  dans  le  chef,  tant  ce  qui 
est  dans  le  ciel,  que  ce  qui  est  sur  U  ten  c . 


11  C'est  aussi  en  lui  que  la  vocation 
nous  est  édiùe  conume  par  sort ,  ayant 

été  prédestinés  par  le  décret  de  celui  qui 
fait  toutes  choses  selon  le  dessein  et  le 
conseil  de  sa  volonté  ; 

12  afin  qnemMMiojunsleMqet  de  la 
gloire  et  des  louantes  de  Jémis-iZhriat , 
BOUsqni  avons  les  premiers  espéré  en  lui. 

43  Et  c  est  en  lui  <juc  M>ii5-mêmc$  , 
après  avoir  entendu  La  paiole  dts  vérité , 
léfangile de Totre saint,  ety  avoir  cra, 
vousaves  été  scellés  du  scean  de  fEapii^ 
Saint  qui  avait  été  promis, 

14  lequel  est  le  gage  et  les*arrlies  de 
notre  héritage  ,  jusqu  à  la  parfaite  déli- 
Trance  du  peuple  que  Jésus-(  hrisl  sfmat 
acquis  pour  la  louante  de  sa  gloire. 

15  C'est  pourquoi  ayant  appris  «pielie 
est  votie  loi  uu  Seigneur  Jésus,  et  votre 
amoui*  enrers  tous  les  sainy  » 

16  je  ne  cesse  jpoînt  de  rendre  à  DUm 
des  actions  de  grâces  pour  vous ,  me  rea» 
souvenant  de  vous  duus  mes  prières  ; 

17  alin  que  le  Dieu  de  notre  Seigneur 
Jésus-Christ ,  le  Père  de  gloire  ,  tous 
donne  Tesprit  de  sagesse  et  de  lumière 
pour  le  connahre  ; 

1 8  qu'il  éclaii  c  les  yeux  de  votre  cnrur . 
pour  vous  (aire  savoir  quelle  est  T  espé- 
rance &  laquelle  il  vous  a  appelés  ,  quelles 
sont  les  richesses  et  la  gloire  * 
qui  il  lU'sttne  aux  saints , 

19  et  quelle  est  la  grandeur 
du  ponroir  qu'il  «scree  en  i 
croyons ,  sden  Teflieneede  sa  force  et 'de 
sa  puissance , 

20  qu'il  a  fait  paraître  en  la  pcr&ouDe 
de  Jisua^C^utÊit  enle  ressosciuait  dT entre 
les  morts  et  le  frisant  asseoir  à  sa  droile 
dans  le  ciel . 

21  au-il«'ssus  de  toutes  les  principaoU:5 
et  de  toutes  les  puissances ,  de  toutes  lei 
▼ertne,  de  tontes  les  doniinatâ  ~" 
tons  les  titres  qui  pcfUvent  être  : 
ment  dans  le  siècle  présent , 
daoji  çelui  qiu  est  à  venir. 
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22  Ilamis  toutes  choses  sous  ses  pieds  , 
dt  il  Fa  donné  pour  chef  à  toute  Tcglise , 

23  qui  est  sou  corpe ,  «t  duH laquellt 

celui  qui  accomplit  tout  en  tous ,  trouva 
1  accuniplissement  et  i'intégrité  do  tout 
ses  mejuibi  es. 


Mail  Diea  qui  est  ridie  en  miséri- 
e  ,  poussé  par  TaiiMnir  estréme  dont 
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Jésus-iZ\\v'\sl  :  Toméixez  entièrement  sé- 
parés de  Ja  société  d'Israël  ;  vous  étiez 
étrangers  è  Tégerd  des  alliances  divines;* 
voui  naries  pas  respéranc*  des  biena 
promis;  VOUS  étieas  aaaa  IKm  «n 
monde. 

13  Mais  maintenant  que  7<nus  oies  en 
J^MW-Chrifl,  TOUS  qui  étiez  autrefois 
ébignés  de  Dieu ,  toiu  tous  en  étm  ap- 
prochés en  vertuda  sançde/éWChrist. 

M  Car  c'est  lui  qui  est  notre  paix  ; 
qui  des  deux  peuples  n'eu  a  fait  qu'un  ; 
qui  a  rompu  en  sa  chair  k  muradle  de 
séparation,  cette  inimitié ^iii^j  divisait; 

15  et  oui  a  aboli ^ar  sa  mort  la  lot 
chargc'e  de  tant  de  préceptes  et  d'oi- 
donnances,  afin  de  former  en  soi-nicMue 
On  senl  homme  nouveau  de  ces  deux 
peuples,  en  mettant  la  paix  entre  eux; 

1(5  et  que  les  aj-ant  réunis  tous  deux 
dans  un  seul  corps ,  il  les  récon(  iliat 
avec  Uieu  oar  sa  croix ,  ayant  détruit  en 
•oî-méme  leur  inimitié. 

17  Ainsi  il  est  venu  annoncer  la  paix, 
tant  à  vous  qui  étiez  éloignés  de  Dieu^ 
qu  à  ceux  qm  <'ti  étaient  proches; 

16  car  ccst  par  lui  que  nous  avons 
accès  les  uns  et  lesaotraïai^rès  du  Père 
dans  un  même  esprit. 

19  Vous  n  êtes  donc  plus desétrangera 

qui  sont  hors  de  leur  pays  et  de  ^ur 
maison  i  luais  vous  êtes  citoyens  de  la 
mime  cité  que  )es  saints,  et  domestiques 
de  Ut  maison  dm  Diea  i 

20  puisque  vous  êtes  édifiés  sur  le  fon- 
dement des  ap()tres  et  des  prophètes  , 
et  unis  en  Jésus-Christ ,  qui  cstiui-méme 
la  principale  pierre  de  l'angle; 

21  sur  lequel  tout  Tédifice  étant  posé, 
s'élève  et  s'accroît  dans  ses'proportioas 
et  sa  symétrie .  pourétrson  sainttemple 
consacré  au  Seigneur. 

22  Et  vous-iucmes  aussi ,  ô  gentils  ^ 
▼oos  antres  dans  la  structure  de  cet  édi- 
fice ,  pour  devenir  la  maison  de  Dietf 

par  le  &»'/i^-Esprit. 

CHAPITJEŒ  III. 
kLc  myslt-re  de  la  vocation  des  gentils 
.  est  révèle  à  S.  Paul ,  et  l'exécution 
lui  en  est  confiée.  Cest  pour  eux 
aatil  est  dans  Us  lions.  U  demande 
à  Dieu  pour  les  Ephétiens  les  biens 
de  tdme. 


CHAPITRE  II. 

V /tomme  mort  par  le  péché  est  rcssus- 
cité  en  /•  C.  Ifous  sommes  sauwéspar 
lagrâeedeJ.  C.  Les  gentils  étrangers 

aux  promesses  en  sont  devenus  néri" 
tiers.  J.  C.  réconciliateur  des  deux 
peuples.  Edijicc  de  l'église. 

1  £t  vous-mêmes ,  //  vous  a  aussi res- 
suscités  en  Jésus-Christ ,  lorsque  vous 
étiei  morts  par  tw  dér^emens  et  par 
▼os  péchés, 

2  dans  lesquels  vous  avez  autrefois 
vécu  selon  la  coutume  de  ce  monde ,  seluu 
le  prince  des  pninanoes  de  Tair ,  de  ces 
Cij^iilstpiiaiercent  maintenant  leur  pou» 
TOirsur  les  incréduh-s  et  les  rebelles. 

3  Mous  avons  tous  été  aussi  nous- 
mêmes  autrefois  dans  les  mêmes  dé- 
aordres,  triwmi<  sebn  nos  passions  char- 
nelles,  nous  abandonnant  ans  dénrs  da 
la  chair  et  de  notre  esprit;  car  nous  étions 
natureliemeut  eui'aos  de  colère  ainsi  que 
les  autres. 

4 

corde 

il  nous  a  aunés 

5  lorsque  nous  étions  morts  par  nos 
péchés,  nous  a  rendu  la  vie  en  JésuS' 
Christ,  par  la  grAea  duquel  vous  élos 
aauvés; 

6  et  il  nous  a  ressuscilés  avec  lui ,  et 
■ooaa  lait  asseoir  dans  le  ciel  en  Jésus^ 
Christ, 

7  pour  faire  éditer  dans  les  siècles  à 
▼enir  les  richesses  surabondantes  dfe  sa 
grâce  par  la  bouté  qu  il  uous  a  témoignée 
en  JésuaClirist. 

8  Car  a*est  par  la  grêce  que  vous  êtes 
aauvés  en  vertu  de  la  foi  ;  et  cola  ne  vient 
pas  de  vous ,  puisque  c'est  un  don  de  Uieu. 
*  9  Cela  ne  vient  pas  de  vos  œuvres , 
«fin  que  mil  ne  s*en^lorifie. 

10  Car  nous  sommes  son  ouvrage, 
étant  ciéés  en  Jésus-Christ  dans  les 
bonnes  œuvres  que  D:eu  a  préparées  « 
«fin  que  nous  y  marchassions. 

11  C'est  pourquoi  souvenez  -  TOUS 
qu'étant  gent  ls  par  votre  origine,  et 
étant  appelés  incirconcis  par  ceux  qu'on 

•roeUe  circo^is  à  cause  d'une  c.rcon-  ,   ,  ^„ 

eMon  ehamalla  fiito-  par  la  main  des    Jésus-Christ  poui-  vous  autres  gentils . 
Aonunes;  .      .      ,  2  (  car  vous  avez  appris  sans  doute 

12  vous  n  anti*  pomt  alors  de  part  à    de  quelle  manière  Dieu  m*a  dmmé  la 


1  C'est  pour  ce  sujet  que  Je  prie  pour 
vous,  moi  Paul,  qui  suis  prisonnier  de 
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gdiee  dB  tepoglolnt  pour  Pexeteer  «h 
TCiv  VOUS  ; 

3  iiï'ayant  découvert  par  révélation  ce 
lujslére  >  doul  je  vous  ai  déjà  écrit  eu 
peu  de  paroles; 

4  ôù  vous  pouvez  connaitre  parla  leo 
tin  o  fpic  vous  en  fci  cz,  quelle  est  Tin- 
telligeiice  que  j  ai  du  inysttre  du  Christ , 

5  mj  slère  qui  n'a  point  «lé  découvert 
anx  CD&nt  des  hommes  dans  les  autres 
temps  ,  connnc  il  est. révélé  niaiuteuant 
par  le  Saint  !  sprit  à  ses  saints  apôtres 
el  aux  pruplièles: 

6  qiuest,  que  les  gentils  sont  appelés 
au  ratnie  bériUige  que  les  Juift;  ifn'iU 
sont  les  nieinl)res  d'uu  même  coi*ps  et 
qu'ils  participant  à  la  même  promesse 
de  Dieu  eu  Jé>us-Christ  par  révaugile, 

7  dont  f  ai  été  fait  le  ministitr  par  le 
don  de  la  gi  :i<-e  de  Dieu ,  qui  m  a  été 
conférée  par  l  eiJicace  de  sa  puissance. 

8  Car  j'ai  i-eçu ,  moi  qui  suis  le  plus 
petit  d'entre  tous  les  saints,  cette  grâce 
d'aonoucer  aux  gentils  les  richesses  in- 
compréhensibles  de  .MvM^-Christ , 

V  et  «réclaircr  tous  les  honuncs,  en 
leur  découvrant  quelle  est  l  écouomie 
du  mystère  caché  dés  le  commencement 
des  siècles  en  Dieu,  qui  a  créé  tontes 
choses  : 

40  aOu  que  les  principautés  et  les 
puissances  oui  sont  dans  les  ctenx  ,  coth* 
nus^ent  par  l'église  la  sagesse  de  Dieu  di- 

irersifice  dan  'i  ses  cjjt-ts , 

\  1  selon  le  dcssem  éleniel  qu'il  a  ac- 
conuili  |>ar  Jésus-Christ  nutie  Seigneur; 

42  en  oui  nous  avons,  par  la  foi  en  son 
nom ,  la  liberté  de  nous  approcher  dSs 
DicJi  nvrr  confiance. 

13  C^st  pourquoi  je  vous  prie  de  ne 
point  perdre  courage,  en  me  voyant 
souffrir  tant  de  maux  pour  TOOS,  puisque 
c'est  là  votre  gloire). 

14  C'est ,  dis-Je ,  pour  ce  sujet  que  je 
lléchis  les  genoux  devant  le  Père,  de 

«lotre  Sei|pieur  J  ésus-Christ , 

15  qui  est  le  principe  et  le  chef  de 
toute  ci'fft'  (grande  l'anuUe  qui  est  dans 
le  ciel  et  sur  la  terre  ; 

16  afin  que,  selon  les  richesses  de  sa 
gloire,  il  vous  fortifie  dans  l'homme  in- 
térieur par  son  •SdinZ-Esprit  ; 

M  qu'd  fasse  que  ./('.vf/5-(nirist  ha- 
bite par  la  foi  dans  vos  cœurs,  el  que 
TOUS  soyea  enncinés  et  Ibndéf  dans  lu 
charité^ 

18  alin  que  vous  puissiez  comprendre 
avec  tous  les  sa  mis  ,  quelle  est  la  larg»  lu  , 
la  lungucuj-,  la  hauleuret  la-proioudeur 
decemystère; 


l  8.  PAUL  Oep,  3.  4. 

.  i9  et  coMudtre  ranov  de  Jémt^ 
Christ  envers  nous ,  qui  surpasse  tonte 

connaissance;  afin  que  vous  soycirem» 

S Us  selon  toute  la  pièuttude  dm  dôm$ 
eDieu. 

20  A  celui  qui ,  par  la  puissance  qni 

opère  en  nous,  peut  faire  infiniment 
plus  que  tout  ce  que  nous  demandoDsct 
tout  ce  que  nous  pensons , 

21  à  lui,  dis^e,  soit  gloire  dans  fé- 
glise  par  Jésus-Christ  dans  la  succession 
de  tous  les  âges  et  de  tous  les  siècles. 
Amen. 

CHAPITRE  IV. 

Exltortalion  à  lâchante.  Dons  de  J.  C. 
Economie  de  son  corps  nt^'s ligua,  fie 
païenne;    vie  chrétienne.  Se  dé^ 

pouiller  du  l'ieil  homme,  et  se  fe- 
vêtir  de  l'homme  nouveau. 

1  Je  vous  coujure  donc,  moi  qui  sme 
dans  les  chaînes  pour  le  Seigneur,  de 
vous  conduire  d*une  manière  qui  soit 
digne  de  fétat  auquel  vous  avec  été 

pelés  ; 

2  pt*ati({uant  en  toutes  choses  1  liumi> 
lité ,  la  douccui'  el  la  paucucc,  vous  sup- 
portent les  unsks  autres  avec  charité  ; 

3  et  travaillant  avec  soin  à  conserver 
r  uni  té  d*un  même  esprit  par  le  lien  delà 
paix. 

4  f^ous  n*éte$  tous  qu^au  corpe  et 
un  esprit,  comme  vous  avcs  lioiw  été 

appelés  à  une  même  espérance; 

5  et  qu'il  n\y  a  qu\\n  Sei^puMUT* 
qu'une  foi ,  et  ^a'uu  baplème  ; 

6  ^if'un  Dieu  Père  ée  tous ,  qui  «ist 
au-dessus  de  tous,  qui  étend  sa  provi- 
dence sur  tous,  et  qui  réside  en  nous 
tous.  . 

7  Or  la  grâce  a  été  donnée  â  chacna  ' 

de  nous  selon  lajnesure  du  don  deJtef- 

Christ. 

8 'C'est  pourquoi  Técrilure  dit,  qu'c- 
taul  moule  en  haut,  d  a  mené  captiu^ 
une  midtitnde  de  captifs ,  et  a  répandu 
ses  dons  sur  kn  hommes. 

9  £tpourquoi est-ilditqii'ilcstroonlè, 
sinon  parce  qu'il  Aiit  descendu  aupara- 
vant dans  les  parties  les  plus  basses  de 
la  terre? 

10  Celui  qui  est  descendu ,  est  le 
même  qui  est  monté  au-dessus  de  tous  les 
cieux ,  alin  de  remplir  toutes  choses. 

11  Lui-méaie  donc  m  donné  A  son 
é^ise  que]ques>|nns^Hi*  être  apôtres, 
d  autres  pour  être  proplïèles  ,  cTauires 
pour  etrr  évangélistes ,  d'auUes  pour 
être  pasteurs  et  ducteuis  : 

12  afin  que  les  uns  et  les  antreatra- 
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t^aiUcatU  à  j<i  Mi^fae^poa       «^nts,  aux        tout  ujeiison<»c,  que  chacun  parle  à 

tion  du  coiy  d«  /i(»f|><;iiriit  t  min.MWip^«ntiabn  fa$  mw  jbt  aui  t  «s. 


1 3  j  u«^u  à  ce  ^uc  nous  ptirv«Qions  tçu*  26     vous  V9««  aieUcs  «o  colère  «  ^«m 
à  l  umié  d'une  wjtv/ief  loi  et  d'une  dez-vous  4e  pêcher.  <^uc  le  soleil  ne 
cgjoui»i»saace  4u  (f  ils  4«  Dicu,  à  i.éUt  couche  po.ul  sur  votre  colère  : 

a  un  boia^itt^  pftiiait,  à  U  «mhhd»  4»  9.7  «f  ane  dopuieepoini  de  lieu  «/dW 

V&4;«  et  de  la  pféDittide ,  5«Iuo  jUqjaiih  Irée  au  diahle. 

jÉ?iM5-Christ  do  t  .'li  e  loi  rué  en  nous  :  28  Q*je  celui  c)ui  dérobait ,  ce  dêrolw 

14  aim^^ueuousnesu^oui^piuscouinie  plus,  mais  qu'il  ^'occupe  eu  tra^aillHOt 
4ct  eii&M ,  cQBUoe  des  |>erao9Qe»  Ilot-  4»  mBtm  à  auelf}Uie  ouvri^e  bon  et 
tantct,  ti  qui  le  laiaseuteiuportir  è<t9Wt  «lilt ,  font  «voir  4*  ^pMi  dénier  à  ceux 
leiMBU4e«  jon  nions  hutname^^  parla  qui  sont  dans  rind'gcnce. 
tromperie  desJionuïi es ,  cl  par  l'adiesse  29  Que  uul  mauvais  d  ?oours  ne  sorCfl 

SuiU  oijLt  à  GO^cr  /^;iU$i«iu^««ut»i  de  votre  bouche;  mais  quil  n'en  sorte 

■m  rerrenr;  mm  4e  Imos  1  de  propins  à  uom  rir  U 

15  mais  quepratpqiuiatU  v^lé  |»ar  m  ^  «fin  qu  «b  MttpircBt  le  piété  A  omx 


la  chanté^  nous  crolsi»rons  en  toutes  qui  les  écoulent. 

cboMi  en  ^ésus-CWiti^  qmi  «4  notre  30  Et  n  attristez  pjis  l'Esprit-Saint  de 

caef    ipotra  4ête;  Dieu  dont  vous  avez  été  marqués  commé 

1^  de  qui  iout  le  coi^,  4n»t  lei  dTuB  sceau  pour  le  jour  delà  rédMipftioii* 

parties  sont  jo  utes  et  unjoi  cBeNefale  31  Que  toute  «  greur,  tout  «oporte- 

avec  une  si  juste  proportion ,  reçoit  par  meut ,  toute  colère  ,  toute  crierie ,  toute 

tous  les  vaisseaux  et  toutes  les  lut^K}^  médisance ,  eoliià  que  toute  iueiice  eoit 

qui  portmt  reipit  el  la  vie ,  raocrois-  baanie  d'entre  voua, 

sèment qu^il  bu  eommimt'aue  mu*  Tefl^  3S  Mais  soyez  bona  lea  naa  enreie  les 

cacc  de  son  influence  ,  selon  fa  mesure  autres  ,  plcu^i  de  compassion  et  de  ten- 

qui  est  propre  à  chacun  des  membres  ,  dresse  ,  vous  en ii  e-pai  donnant  mutuei- 

afin  qu  d  se  forme  ainsi  et  s'édifie  pai'  bimeut ,  comiue  U.eu  vous  a  Misai  par- 

k  charité.  àamaémMms^^ht,  ^ 

i  7  Je  vous  »T^i8  dow .  et  V»  f«ia  CHAPITRE  V. 

conjure  par  le  Seigneur,  de  ne  vivre  -  ,                   t  » 

plus  comme  les  autres  geatiis,  qui  f'^'f^'' P*^"*  Pi     C  Bannir  fimpudi' 

ailiiMntdaaflklireoaduile  la  veaité  de  e/2>/{j  de  lumière. 

leora  pensées  :  ivf//r  les  œuvres  cle  Icnèbrcs .  R  acheter 

18  qui  ont  l'esprit  ple  n  de  ténèbres  ,  ^  temps.  Se  remplir  du  6a m  (-Esprit . 

qui  sont  eutièreiueul  éloignés  de  la  v  e  Sentre-respecter.  Haintelè  du  ma- 

de  Dieu,  à  causp  de  l  i^uoranca  ou  ils  4«  mari  fit  d$  la 

aoDt ,  et  de  laveuglenMpii  de  lenr  cour;  fsmaM, 


19  qui  ayaut  perdu  tout  remords  et  1  Soyea  donc  les  imitateurs  de  Pi 
tout  sentiment,  ^ abandonnent  à  la  dis-  comme  étant  ses  cnfaus  bien-a  més, 
solution,  jpour  se  plou^cr  avec  une  ar-  2  et  maicbaz  dans  lamow  et  la  cha- 
deur  insatiablt  dai{ii  toiUcs  «ourles  d  im-  lité  «  comme  JSéKMHChrist  nous  a  a  inés , 
puretés.  et  s'est  I  vi  é  far  awiiiapour  nous,  emêqf' 

20  ISia  s  pour  vous,  ce  n*est  pas  ce  yran/ à  Dieu  comme  une  oblaticmet  IUI9 
uc  vousaveaapprisdansl  éeolede  Je^^lUr-  victime  d  agréable  odeur. 
^hr:st ,  3  Qu*on  u  entende  pas  seulement  par- 

21  puisque  tous  y  avec  entendu  pré-  1er  parmi  voua  ni  de  inmicetion,  ni 
cher,  et  y  avec  appris,  selon  lit  vi-ité  4e  quelque  impnrelé  ca  aeit,  ni 
de  sa  dortr  ne  .  d'avarice  ,  comme  on  ne  doit  point  en 

22  à  dépouiller  le  vie  1  homme  selon  entendre  parier  parmi  les  saint»  : 
ietfuel  vous  ave*  vécu  dans  votre  pr^  4  qu'on  n  y  anftende  point  de  parole» 
mièi  e  vie ,  qoi  se  corrompt  en  suivant  désbminétes ,  ni  de  Jioilea,  ni  .4e  boul^ 
Tillus  on  de  ses  pa.vsion;?  ;  ibrnies  .  ce  qui  ne  con\ient  pas  à  volm 

23  h  vous  leaouteler  dans  Tintérieur  vocat  ou;  mais  pUikit  des  pontes  ^w>> 
4e  votre  âme ,  tions  de  grâces. 

-94  etàvousMvétir  de  rhommoM»-  5  CariaeliasqHcanlftniioMenr.nul 

veau,  qui  est  créé  selon  Deu  4ansnne  .inqwdiqne,  nul  avaie,  ce  qui  est  une 

joatlce  et  une  sainteté  véritable.  idol.^tr  e,  ne  sera  héritier  du «ojanna  do 

^  C'est  pourquoi  en  ^ous  éloifijoant  ^«i^-Lbrj»l  et.de  Diai. 
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EPITRE  DE  S.  PAUL  Chap.  5.  6 

■   6  Que  personne  ne  tous  séduise  par  comme  /«w^-Christ  a  aimé  régli**  .  et 

de  vains  discouis.  Car  c'est  pour  ces  s  est  livré  lui-même  à  ^  mor/ pour  elle  ; 

choses  que  U  colère  de  Dieo  ttmilie  tfin  de  k  sanctifier,  aorti  ftwoir 

les  hoBunes  rebelles  4  l&v&ité.  purifiée  dans  le  bepUme  de  Vma  perla 

7  KmsdoMnende  coflummeTee  parole  de  vie  ; 

*^  27  pour  la  faire  ^paraître  deyant  lui 

g       Yous  n'étiez  autrefois ^utf  ténè-  pleine  de  gloire;  n  ayant  ni^tadie,  ni 

fores ,  mais  maintenant  vous  êtes  hunière  ride ,  ni  rien  de  semblable ,  mets  étant 

en  MOt/'e  Seigneur  :  marchei  CMune  det  ifeinte  et  im^prchcnsible. 

cnfaos  de  lumière.  28  Ainsi  les  maris  doivent  aimer  îenra 

9  Or  le  fruit  de  la  lumière  consiste  en  femmes  comme  leur  propre  corps.  Celui 

toute  sorte  de  bonté  ,  de  juatîee  et  de  qui  aime  sa  femme,  s  mine  aoi-méroe. 

▼érité.  ^             ne  hait  sa  propre  cbair  ; 

t  10  Rechercbes  9Cnc  soin  ce  cpi  est  mais  il  la  nourrit  et  l'entretient,  comme 

aisï^able  à  Dieu  ,  /^W|i*^hrist  fait  à  l'égard  de  l'^lisc; 

11  etaepi«nezpointdepartauic€nH>  30  perce  «fueiKNusoauBeslesmefldiRt 

vresinTmctnenseades ténèbres;  mail  an  de  aai  corpi,y&miér  de  se  ehnir  et  de 

contraire  condamnez-les.  ses  os.  ,  , 

•  42  Caria  pudeur  ne  permet  pas  scu-  oi  G  est  pourquoi  1  homme  abandoi>- 
lement  de  dire  ce  «juc  ces  personnes  font  nera  son  père  et  sa  mère  pour  s'attacher 
en  secret.  .  à  ee  fenme,  etdedraflrii'i/f  ^««ieisfile 
.  .43  Or  tont  ce^  mérite  d  être  repni  deviendront  une  «hone coeu-. 

se  découvre  par  lalumière,  n  yejsntqne  '  32  Ce  sacrement  est  grand ,  dia-fe*  en 

la  lumière  qui  découvre  tout.  J(£su5-Christ  <  t  en  l'église. 

14  C'est  pourquoi  il  est  dit:  Leree*  •  33  Que  chacun  de  vous  aime  donc  au:>si 

^reitts,  TOUS  qui  dormez  ,  sortes  d'entre  te  fetaune  comme  loi-mêRie ,  et  le 

les  morts,  et  yc'5u^-Cbri5t  tous  éclairera,  fgaant  mtputei  rmptctt  sonmen. 

•  15  Ayez  donc  soin,  mes  frères,  de  GHAPHRE  VL 

vous  conduire  avec  une  grande  circous-  ,        ,    •   i       r      -j      •  ' 

vous                       Ammttmnamm  im.  Dmwin  mutuels  des  enfatu  eides  pères, 

uection :  non  comme  cies  penonnes  im»  ^  ».   '^^ 

À    tes  serviteurs  et  des  mattres.  Armes 

ne^maîs  comme  des  hommes  sages ,  ra-  spirimeljesju  Ou^iien  contr^j^  dé- 

cheiani  le  lemps,parce  que  lesjours  sont  '^^^jl'^p^l^;;!^^ 

17  Ne  soyw  donc  pas  indiscrets ,  mais  Tychique.  Salutations. 

saches  disoemer  quelle  est  le  volonté  du  .  l  Vous  enfans,  obéissez  à  vos  père^  et 

Seigneur  t  à  vos  mères ,  en  ce  qui  est  selon  le  Sei- 

io  et  ne  vous  laissez  point  aller  aux  gneur  ;  car  cela  est  juste. 

CKcèsdttYÏn,  d'ofii  naissent  les  dissohi^  2  Honorez  votre  père  et  YOti-e  mère, 

lions  ;  nuùs  remplissewoM  dn  SeintrEe-  (c*est  le  premier  des  commandemens  aa> 

prit ,  quel  Dieu  ait  promis  une  récompense  )  ; 

-    49  vous  entretenant»  de  psaumes,  3  Aonorec-^ei  afin  que  vous  soyez  lieo- 

d'hymnes  ,  et  de  cantiques  spintuds  ,  ^eax  ,  et  que  vou*  viviez long-teinp»  sur 

chentant  etpsebnodiantdnfooddera  hiarra. 

canin  à  l'^  gloire  du  Seigneur  :  '  ^  Et TOUapères, n'irritez  point  vos  «• 

20  rendant  grâces  en  loul  temps  et  j^.,  J^^^^  ^^-^^  i,,^^  ^.iç.cr 
pour  toutes  choîses  a  Dieu  lo  Pere  ,  au  encourageant  et  les  instrudSfit 
nom  de  notre  Seigneur  Jésns-Oinst;  Seigneur. 

21  et  TOUS  soumettant  le,  uns  aux  au.  ,\erTileurs ,  obéissez  k  eau 
très  dans  la  cramtede  Vor/v-Chr.st.  oui  sont  vos  nie!ti<es  selon  la  cbair^avec 

22  Que  les  iemmes  so.eut  soumises  4  2™J^.™™et,  dans  la  s.mpl.citc 
leurs  maris ,  comme  au  Seigneur  ;  «                    ^       ^  JésusJE^ 

•  23  perce  que  le  mari  est  le  chef  de  la  voire  «su»  ,  «  ^^^m^-^^ 
femme,  comme  jÉf5W54Jhnst  est  le  chef  niéine. 

de  l'éiîlise,  qui  est  son  coips,  dont  il  est  6  Ne  leaservez  pas  seulement  loi-squ 

aussi  le  Sauveur.  ont  rœU  sur  tous  ,  comme  ai  Tons^ 

24  Comae  donc  Féglise  est  soumise  à  pensiez  qu  à  plure  aux  hommes  nu» 
*Jdbil«-Chriat,  les  femmes  doivent  aussi  laites  de  bon  cœur  la  volonté  de  Dieu, 
élre  soumises  en  tout  à  leurs  maris.  comme  éUnt  serviteurs  de  y«a>a^hnst. 

25  £t  vous,  marisi  aimci  vosiiemmes,  7  Et  servetiMe  «t«c  enction ,  i^egsr* 
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Chap.  I.  AUX  PHILIPPIENS. 

dant  eu  eux  le  Seigneur  >  et  non  les 
hoiiiincs  ; 

8  sachant  «jne  diacun  recevra  du  Sei- 
ipeur  la  récompense  du  bien  qu'il  aura 
fait ,  soit  qu  il  soit  esclave  ou  qu  il  soit 
libre. 

9  Et  TOUS,  mattrct,  témoign  ezde  même 
de  raffection  à  ▼otaerniMira  »  ne  les  trei- 

tanl  point  avec  rudesse  et  avec  menaces, 
sachant  que  vous  avez  les  uns  et  les  au- 
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très  un  meitreeoommn  dans  le  ciel,  qui 
n'aura  point  d'égard  à  la  condition  des 

personnes. 

10  Eniin ,  mes  frères,  fortifiez- vous 
dans  le  Seigueur ,  et  eu  sa  vertu  toute- 


11  Revêtes- voui  de  toutes  les  amies 
de  Dieu  ,  pour  pouvoir  vous  défendre  des 
embûches  et  des  artifices  du  diable. 

12  Car  nous  avons  à  combattre ,  non 
contre «Ccf  hommes  de  chair  et d!» sang, 
mais  contre  les  princ  pautés  et  les  puis- 
aences,  contre  les  princes  du  monde,  c  est- 
ànlire ,  de  ce  sicclu  ténébreux  ,  contre 
lee  eaprits  de  malice  répandus  dana  Fair. 

13  C'est  pourquoi  prenez  toutes  lie 
armes  de  Dieu  ,  alin  qu'étant  munis  de 
tout,  vous  puissiez  au  jour  mauvais  ré- 
lisler  et  demeurer  fermes. 

14  Soyez  donc  fermes  :  que  la  vérité 
soit  la  ceinture  de  vos  reins»  que  le  jus- 
tice soit  votre  cuirasse: 

13  que  vos  pieds  aient  pour  chaussure 
la  préparationii  suivre  rérangUedepeix. 


16  Servez- vous  surtout  du  bouclier 
de  la  loi ,  pour  pouvoir  éteindre  tous  ks 
traiu  enflammés  dn  malm  espHt. 

17  Prenez  encore  le  casque  dn  saint 
et  l  épée  spirituelle,  qui  estk  parole  de 
Dieu  ; 

18  inToquant  Dieu  en  esprit  et  en  tout 
temp»,  par  toute  sorte  de  supplicetionf 

et  de  prières,  cl  voui  employant  avec 
une  vigilance  et  une  persévérance  conti- 
nuelle à  prier  pour  tous  les  saints  ; 

19  et  pour  moi  aussi,  afin  que  Dieu 
raouTrantlabouche,  me  donne  des  pa* 

rôles  ponrannoncerlibranentlemyittte 

de  1  évangile, 

20  dont  j'exerce  la  légation  e/ l'ambas- 
sade ,  même  dans  les  chalmi;  et  que  Ven 
parle  avec  k  liberté  et  U  haidie«e  que 

je  dois. 

^  21  Quant  à  ce  qui  regarde  l'état  où 
jesuie,  et  ce  que  je  fais,  Ty chique  notre 
cher  frère ,  qui  est  un  fidèle  ministre  du 

Seigneur,  vous  apprendra  toutes  choses  : 

22  et  c'est  pour  cela  même  que  je  l'ai 
cnrojé  Ters  vous ,  afin  que  vous  sachiez 
ce  qui  se  passe  à  notre  égard,  et  qu'il 
console  vos  cœurs. 

23  Que  Dieu  le  Père ,  et  le  Seigneur 
Jésus -Christ,  donnent  à  nos  frères  la 
paix  et  la  charité  avec  la  foi 

24  Que  la  grâce  soit  aTCO  tous  ceux 
qm  aiment  notre  Seigneur  Jésus-Christ, 
eu  se  séparautde  toute  corruption.  Amen. 


EPITIIE  DE  SAINT  PAUL 

AUX  PHILIPPIENS. 


CHAPITRE  1. 

jéj/erlion  de.  S.  Paul  pour  les  Philip- 
pie  lis.  Les  liens  de  H.  Paul Jortijient 
iesftJèUs,  Vérité  préehée  par  esprit 
■  éC envie.  Cot^nce  de  S.  Paul,  il  est 

pf/rl(/g(''  entre  Dieu  et  ses  frères. 
Grande  y^nice  de  souffrir  pour  J .  C. 

1  Paul  et  Timothée ,  serviteurs  de  Jé- 
aui*Christ,  à  tous  les  saints  eu  Jésus-Chr  bt 
oui  sont  à  Philippe,  aux  évéques  et  aux 

diacres. 

2  Que  Dieu  notre  Père,  et  Jésus- 
Christ  notre  Seigneur  volu  doaneat  la 
grâce  et  la  paix* 


3  Je  rends  grâces  k  mon  Dieu  toutet 
les  fois  que  je  me  souviens  de  vous  : 

4  et  je  ne  fiûs  jamais  ^e  prières,  que 
je  ne  prie  aussi  pour  tous  tous ,  ressen- 
tant une  grande  joie , 

5  de  ce  que  vousavez  reçu  l'évangile , 
et  y  avez  penéréré  depuu  le  premier 
jour  jusqu'à  pi^ésent. 

6  Car  j'ai  une  ferme  confiance ,  que 
celui  qui  a  commencé  le  bien  en  vous  , 
ne  cessera  de  le  perfectionner  jusqu'au 
jour  de  Jésus-Christ.' 

7  Et  il  est  juste  que  f  aie  ce  sentiment 
de  vous  tous ,  pai-ce  que  je  vous  ai  dans 
le  cœur ,  ccjiuue  ayant  tous  part  à  ma 

14* 
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EJPITRE  DE  S.  TAUL  C/iap.  4.  2. 

ioie,parccne  nite  tous  atcï  prise  à  mes  22  Sijedemçurepluslong-JeiijpsdaBi 
liens, Vma  défense, elkïêStrmmem^ui    ce  corps  moi uO.  je  tireni  da  fraU  a« 

mon  tmfÊM  ;  M  !• 


de  l  évauiule.  * 

"%  Ctr  Otffw  ai^flil  ttenn  «km  «imIw  choi  

tcndresseic  vous  oimo  tOM  dâ»  1«  «n-  23  Je  me  trom;e  pressé  clés  deux  càlcs; 

tiaillci  de  Jésus-Cln  ist.                      •  car  cl  une  part  |e           ^i^*^^»  «  ^A  W' 

Et  ce  que  ie  lui  demande  est ,  <jue  des  lieof  du  corps ,  ec  d  flirt  «tce  Mk*- 

^  charià  cwMie  d«  pU»  en  plu»  «o  Ghiûl:  ce  qui  «ft  iMt  «onpMrutM  k 

mièiveteAtMttùitélligeoo*;  meilleur:              ,       ,  . 

iO  «fin que  TOUS  snchieE  discerner  ce  ^  1  .-i  d.  r autre,  il  ^ plus4itik poui- 

qui  est  meîUenr  et  plus  utile;  q.ie  vous  votre  incu  que  je  doflUUM  «BMM  « 

^                    •  celte  Tie. 


9 

votre 


aovez  ours  et  sincères  ;  aue  vous  mar»  ••^S  Ti?*  ....  .  . 

SLKTuioiirdej&MJhrilt,-!»       M  C'est  pourquoi  |a,  .me  certa.ne 

1|M  ran  oomB  «un  inwnwiiw  i-  meureiai  eucoiv  avec  vou»  lo'j» ,  et  que 

'"îr:.  que  po„,  la  glcre  et  1.  l..ua„,e  j'y  dem«u««  '»*?'«.r;?J°°g  ;!T.f? 

de  U.CU  ,  vois  «.jez  .e.nplb  de»  frttîu  P»»  »«'™  «t«Be«MOt,  mtoarU  fua 

«r,  rèrc' ,  que  ce  qui  .net  arrivé  ,  loin  piéeent  «.ml  rou|^|€  M«M  «OU* 

H.  ,.u.^ ,  «rv.  .«  progrès  de  ^  ïr.ChT^.'^ 

et  parmi  lou.  ks  habi«,m  A  Lm,  i  <»Vf?!r?^'nT^Zr,?ur!.r^ 

^p^^  'r^^t-^wr- «■  ft:rl"5i;etr«'jœ:VeVo;:: 

44  et  que  plusicuj»  de  jmw  nrér«  jenncs  dan»  un  m^u:  esprit , 

noIrvSeigneur  leriMiirMit  par  mes  lieof*  g'iui  mêam  c»xt  i^ur 

ont  couru  une  hardiesse  houvcIIp  pour       *  . 

-  o..    ^rnUd»  iw  sans  aucune  !•  f«  delétnngiie,^ 


annoncer  U  paroUî  de  Dieu  sans  aucuue  ^  qa^^Soiilemeuriez  intrépides 

*^*"2î?iî'-*      •    •       1           .«^A^k»«f  pamn  tous  les  efforts  de  vos  adversaires, 

45  neilwai  que  quelques-uns  Pf^hent  1  ^  ^  1^.^,.  , 

Jto«5^hinsl  par  un  cspn  d  envie  et  de  pijr  wnt  celJ  de  TOtie  eidut  : 

contention ,  et  que  le»  antre»  le  font  par  «^««çe  TOUi  Vient  de  Dieu . 

une  bonne  volonté.                    ^  29  Car  c'est  une  grâce  qu'il  vous  a 

16  Le»  un»  prêchent /rfïii*-CArw#^r  f^iie  ^  ,)ou  seulement  de  ce  que'  voiu 
cSiarité ,  sadiept  que  j'ai  été  élabli  pour  ^.,.<,^ez  en  Jt/^M^-Christ ,  ma»  caoore  de 
la  défense  de  T  évangile  ;  „^        «oofirez  pour  lui  : 

17  et  les  autres  le  prèchcnl  par  un  es-  ^        trouvant  dans  les  mômes  com 
prit  de  pique  et  de  jalousie  ,  avec  une  j^^j^.      ^.q^^  ni'avez  vu  ,  et  où  vous  ei»- 
intentien  ouin^est  pas  pure ,  crojfantme  iç^jg^  jy-equeiesuisencoremamtenanL 
canMr  de raffli6tiondant>iBe» liens.  ruAPiTTlF  II 

48  Mwqn'importc,  pourvu  que /c'.i/j.  .  \   ,  , 

Christ  soit  annoncé  en  quelque  manière  Union  ,  hunuUte.  Abaissement  et  gloire 

quecesoit;  soit  par  occasion,  soUoaruu  deJ.  C.  Opérer  lé  ^iui ^PeetiWMU 

?rai  zèle?  Je  me^  i-éjoui»,  et  «{p  ri-:  et  ^^"llJil±J^  J^± 

jouirai  toujours.                        ,  ^'^'^i''     Timothée,  Louaitge  itSper 

19  Car  je  sais  que  révéneniont  m  en  phrodtte. 

sera  salutaire  par  vos  prièi-e»,  et  pari  lu-  {  Çi  donc  il  y  a  quelque  copsol«Uo« 

fusion  de  1" Esprit  de  Jé»u.<{-Cbri9t ,  Jé^us-Cin  ist  ;V il  >  a  ouelque  douceur 

20  »ebo  la  ferme  e»péiwice  où  je  suis ,  el  quelque  voK^M^SBWM^m  la  charité  ; 
que  je  tie  recevrai  point  le  confusion^  »11  y  a  quelque  union  dans  la  partici- 
d'élre  trompé  en  rien  de  ce  que  j'attends,'  pation  d'un  même  esprit  ;  s  il  v  a  quelque^ 
mais  que  iwlaut  avec  toute  soile  de  li-  teudresse  et  quelque  coinpas»u>u  parmi 
berté ,  Jeji«-Chriât  sera  encore  meinte-  nous, 

liant,  comme  toujour»,  glorifié  deauni»  2  rendes  me  }oie  pei  faite ,  voue  tenant 

corn»,  «oit  par  ma  \ie ,  soit  pormnBlort.  tous  unis  ensemble ,  u'aj  aut  tous  qu  un 

21  Car  J</5r/5-Chriite*me  vie  «et  In  wcinc  amour,  une  mêue  âme,  «t  k> 
mort  m'e»l  un  gain.  .  mime»  seniuucus : 
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•  3"  en  sorte  que  vous  nefasnez  nen  par 
mesprit  deconlenlion  ou  de  raitie  i,'loire; 
Aiais  que  chacun  pai-  humilité  croie  les 
autres  au-dessus  de  soi. 

*  4  Que  chacun  ait  égard ,  nOB  à  iM 
propns  intéréU ,  mais  à  ceux  des  autres. 

fi)  Soyez  dans  la  même  disposilion  et 
dnns  le  même  sentiment  où  a  été  Jésus- 
Christ  , 

6  qui  aput  la  forme  et  la  natiywde 
Dieu ,  n  a  point  cru  que  ce  fût  pour  lui 
irtfc*  usurpation  d*être  égal  à  Dieu  : 

7  mais  il  Vest  anéanti  hii-raêrae  en 
pi  en  a  n  1 1  a  I  »  )  r  me  e  i  la  nature  de  ser¥  iteur, 
en  se  rendant  semblable  au^thottunet» 
et  étant  reeennn  pour  homme  par  tout 
ce  qui  a  paru  de  lui  au-dehors. 

8  11  s  est  rabaissé  lui-mcme,  se  ren- 
dant obéissant  jusquà  la  mort,  etjuji- 
qt^à  la  Mort  éè  la  crobr. 

9  Cest  pourquoi  Dieu  Fa  éltTé  /mt- 
jfclliMir  ifutes  choses,  et  lui  a  donné  Ui 
nom  qui  est  au-dessus  de  tout  nom: 

10  alin  qu'au  nom  de  Jésus  tout  genou 
fléchisse  dans  le  ciel ,  sur  la  terne  et  dans 

.  in  euTen  : 

tt  et  que  tou'c  langue  confcsso  r^ue  le 
Seigneur  Jésus-Christcsldanslagjlourede 
Dieu  AO/i  Père. 

12  Ainsi,  mes  chcvs  frères ,  comme 
TOUS  avez  touibura  été  obéissana ,  ayez 
eoin ,  non  seulement  toraqne  je  sois  prê- 
tent parmi  rous,  mais  encore  pliis  main- 
tenant que  je  suis  abseitt ,  d'opérer  votre 
•alnt  avec  crainte  est  iwmliiemeilt. 

13  Car  c'est  Dieu  qui  opère  en  vous  et 
vouloir  et  le  faire ,  scion  qu'il  lui  plaît. 

1 4  Faites  donc  toutes  choseftsans  mur- 
niures  et  sans  disputes  : 

15  alin  que  vous  soyez  irréprchcnsi- 
Met  et  stncéres ,  et  qu'étant  enfans  de 
Dieu,  TOUS  soyez  sans  tache  au  milieu 
d'une  nation  dépravée  et  corrompue, 
parmi  laquelle  vous  brillez  comme  des 
astres  dans  le  monde; 

46  ponant  en  tous  b  parole  de  vie , 
pour  m'ctre  un  ioîct  de  gloire  au  jour  de 
ye^5Mj-Christ ,  comme  n'ayant  pas  couru 
en  vain ,  ni  travaillé  en  vam. 

17  Mais  quand  même  je  devrais  ré- 
pandre nen  sang  sur  la  victime  et  le  sa- 
crifice de  ▼cire  Ibi^  jé  m'en  ré)ou irais 
en  moi-même,  et  m'en  çonfouirais 
avec  vous  tous  : 

18  et  voiu  devriez  aussi  vous  en  ré» 
jouir ,  et  TOUS  es  eoniouir  arec  moi. 

19  JTespère  qn^aree  h  grâce  du  Sei- 
gnvnr  Jésus ,  |e  tous  «Bfeim  bientôt 
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Tinfiolltée  ,  afîn  qtie  je  sois  aussr  CCoMlé 
apprenant  de  vos  nouvelles  ; 

20  n'ayant  personne  qui  soit  autant  que 
lui  mii  «M  «MfréTeepnree  decet!ttr,  ni 
qui  se  porte  plus  sincèrement  Ir  prends 
soin  de  ce  qui  vous  touche: 

21  car  tous  cherchent  leurs  pi*opres 
intérètt ,  et  non  tfeat  êe  Jéftv-Gnriff. 

22  Or  vous  savez  déjà  Pépredve  que 
i'ni  faite  de  lui,  puismi'il  a  servi  avec  moi 
dans  la  prédication  de  lévangile,  COmme 
un  fils  sert  à  son  pére. 

23  J'espère  àom  von»  l'envoyer  antti«- 
tét  que  faurai  ta»  crdre  à  ce  qui  me  re- 
garcie  : 

24  et  je  me  promets  aussi  de  la  bonté 
àat  Seigneur ,  que  j'ini  moi-miéme  fooi 
voir  bientôt. 

25"  Cepcndfeint  j'ai  cm  qu'il  était  né- 
cessaire de  vous  renvoyer  mon  frère  Epa- 
phroditc,  qui  est  mon  aide  dansmon  mi- 
nistère ,  et  mon  compagnon  dani  mns 
combats,  qui  est  votre  apotct,  Ct  ffoA  m*a 
servi  dans  mes  besoins: 

26  parce  qu'il  désirait  de  vous  voir 
tous  :  et  il  était  fort  eu  pcmede  ce  ^ue 
vous  aviez  snm  malbdie. 

27  Car  il  a  été  en  efiét  malade  iils||u'à 
la  mort;  mais  Dieu  a  ou  pitié" de  lui;  et 
non  seulement  de  lui  ,  mais  aussi  de 
moi ,  afiu  que  je  n'eusse  pas  affliction  iur 
aflUicîlon. 

28  CeaC  pourquoi  î«  me  suis  hâté  de 

ihus  le  renvoyer  ,  pour  vous  donner  de 
la  joie  de  le  revoir,  et  poiu' me  liier moi- 
même  de  peine. 

29  Recevez»le  donc  avec  toute  Borle 
de  joie  en  iml^Seigneur ,  et  honores  de 
telles  personnes. 

30  Car  il  s'est  vu  tout  proche  de  la 
mort  pour  avoir  voulu  servir  à  l'œuvre 
de  /dtot-Chi'ist ,  exposant  si  vie  afin  de 
suppléer  par  aon  «rislance  à  celle  que 
voua  ne  pouviez  me  rendre  voua-mèmes. 

CHAPITRE  HT. 

Chrétien ,  vrai  circoncis.  Justice  de  la 
loi  et  de  la  foi.  Parlicipaiions  aux 
souffrances  de  J.  C,  Pomt  ne  S9 
eroit  pas  arrivé  à  la  perfiethn  :  mais 
il  y  tend.  Faux  apôtres,  ennemis  dû 
la  croix.  Chrétiens ,  citoyens  du  ciel. 

1  An  reste  ,  mes  frères  ,  réjouissez- 
vous  en  TU» //v  Seigneur.  Il  ne  m'est  p^ 
pénible,  et  il  vous  eet  wrantageux  que  je 
votti  écrive  loi  mémeacnoiet. 

2  Garden-vousdeachiens,  gardez-vous 
des  mauvais  ouvritm  9  g|ttdiwr-TOUJ  des 
Jitux  circoncis. 
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,  3"  Car  c'est  nous  qui  sommes  les  vrais  parvenusàcU'edanslesmcmessenlimcur, 

circoncis ,  puisque  nous  servons  Dieu  en  demeurons  tous  dans  la  ruéme  règle, 

ewrit,  et  que  nous  nous  glorifions  .en  17  iVei  frèret,  rendei-Toiu  mes  imi» 

Jétus-Christ ,  sans  nous  flatter  dancuo  tateurs,  et  proposez- vous  Pcxeraple  de 

avantage  clinruel.  ceux  qui  se  conduisent  selon  le  ™o4/^4* 

*  4  Ce  n  est  pas  que  je  ne  pui^sse  prendre  que  vuiu»  avez  vu  eu  nous. 

moMbéme  avantage  de  ce  qui  n  eit  qae  '  18  Car  il  y  en  a  plusieurs  dont  je  tous 

duumd ,  et  si  cpielqu'un  eroU  pouvoir  le  ai  souvent  parlé ,  et  dont  |e  ▼eus  parle 

faire  ,  je     puis  encore  plus  ij/iie  lui  ;  encore  aiec  larmes,  qui  se  conduisent  en 

5  ayaut  élé  circoncis  au  huitième  jour,  ennemis  de  la  croi:.;  de  Jésus4^hri&t^ 

iuoi  de  la  race  d'Israël ,  de  la  tribu  de  19  qui  auront  pour  fin  la  damnation. 

Benjamin,  né  Hébreu  de  pères  Hébreux;  qui  font  leur  Dieu  de  leur  ventre,  qui 

•pour  ce  qui  est  de  la  manière  tPobserver  mettent  leur  gloire  dans  leur  propre 


îal  ol ,  ayant  été  pharisien  ; 

G  pour  ce  qui  est  du  zèle  du  Judaïsme, 
en  ayant  eu  -  )usqu  à  persécuter  Téglise; 
et  pour  ce  qui  set  de  la  justice  de  la  loi» 
ayant  nicné  une  vie  irréprochable 


honte  ,  et  qui  n'ont  de  pensées  el  d'aflëo 
lions  que  pour  la  terre. 

20  Mais  pour  nous,  nous  Yinms  d^ 
dans  le  ciel,  comme  en  étant  citoyens  : 
et  c'est  de  là  aussi  que  nous  attendons  le 


7  Mais  ce  que  je  considérais  alors  Sauveur  notre  Seigneur  Jésus-Christ, 
comme  un  gaine/ un  avantage,  m'a  paru  21  qui  transformera  notre  corps  to 
depuis,*  en  rÏBgardanl  «feSii»- Christ,  un    vil  et  abject  qu  il  est ,  afin  de  le  rendre 


désavantage     une  perle 

8  Je  di.s  plus  :  Tout  me  semble  ime 
perte  au  prix  de  cette  haute  counai^sauce 
de  Jésus-Christ  mon  Se^puur ,  pour  Fa* 
mour  duquel  je  me  suis  privé  de  tontes 
choses,  les  regardant  comme  des  ordmes, 
afin  que  je  ga«jae  Jesus-Chi  isl: 

9  que  je  sois  trouvé  en  lui ,  n  ayant 
]^int  une  justice  qui  me  soit  propre,  et 
qui  me  «oit  venue  de  In  loi;  mais  ayant 
celle  qui  naît  de  la  loi  en  Jésus-Christ, 
cette  justice  qui  vient  de  Dieu  par  la  foi 


conforme  à  son  corps  glorieux  ,  par  cette 
vertu  efficace  par  laquelle  il  peut  s'assu- 
jettir toutes  choses. 

CHAPITRE  IV. 

S.  Paul  exiiorle  les  PfuUppiens  à  </<r- 
meurer ^firmes  dmmâ  le  Seigneur,  H 
leur  recommande  ses  coopéra  teurg,' 
Il  leur  sou  finit  f  la  paix.  H  loue  leur 
libéralité,  et  leur  en  souluiite  la  ré~ 
compense.  Salutations. 

^                     ^  t  C'est  pourquoi  ,  mes  très-  chers  et 

10  et  que  ]c  connaisse  Jésus-Christ,  très-aimés  frères ,  qui  êtes  ma  joie  et  jna 
avec  la  vertu  de  sa  résurrection,  et  la  couraone,  continues,  mes  hien-niosés. 

participation  de  ses  souOranoes  ,  étant  e<  demeurez  fermes  dans  le  Seigneur, 

rendu  conforme  à  sa  mort,            '  2  Je  conjure  Evodie  ,  et  je  conjure 

1 1  pour  tâcher  enfin  de  parvenir  k  la  Syntyche  ,  de  s* unir  dans  les  mêmes  m:u- 
^le/iAeureuje  résurrection  des  morts.  timenscn  ^lo/re  Seigneur. 

V2  Ce  n  est  pas  que  j'aie  déjà  reçu  .le\  ()us  prie  au.s>i ,  vous  qui  avez  été 

^ue  J'espère  ,  ou  ([ue  je  sois  déjà  parfait  :  le  lidtie  compagnon  de  mes  trai,'oux,  de 

mais  je  poursuis  ma  course  poui-  tâcher  les  assister ,  elles  qui  ont  travaUlé  avec 

d*atteîndre  où  Jésua-Christ  m*a  destiné  inoi  dans  Pétablissememt  de  révangik, 

en  m  e  prenant .  avec  Clément  et  les  autres  oui  m*ont aidé 

1 3  Mev  fi  ri  («s ,  je  ne  pense  pointavoir  dans  mon  ministère  ,  dont  les  nomssOBt 

encore  attemt  ou  je  tends  :  mais  tout  ce  écrits  dans  le  livre  de  vie. 

que  je  i'ais  maintenant ,  c'est  qu'oubliant  4  Soyez  toujours  dans  la  joie  en  motre 

ce  qui  est  derrière  moi ,  et  m'avançant  Seigneur;  je  le  dis  encore  une  ibis,  aoyes 

Tcrs  ce  qui  est  devant  moi,  dans  la  joie 

i  \  jp  cour6  iiicessamnu'ut  vei  s  le  l)out  ^Jne  >otre  modestie  soit  connur  df 

tic  la  (  arrière  ^our  reiuportei  le  prix  de  tous  les  hommes  :  le  Seigneur  csi  proche. 


b  félicité  du  ciel,  à  laquelle  Dieu  nous 
à  apj}elés  par  Jésus-Christ. 

la  Tout  ce  que  nous  sommes  done  de 
parfaits  ,  soyons  dans  ce  !>eutunent:  et  si 
en  <[uelque  point  vous  pensez  autrement , 
Dieu  vous  découvrira  aussi  ce  que  vous 

devez  en  croiie. 

1 6  Cependant  pour  ce  qui  regarde  les 
puiuu  à  1  L'yard  dc:>quc-U  uous  sommes 


6  Ne  vous  inquiètes  de  rien  ;  mais 
quelque  état  que  vous  sovez ,  présentes  i 

Dieu  vos  demandes  par  des  supplication! 
et  des  prières  accompagnées  d'actions  de 
grâces. 

7  Et  que  la  paix  de  Dieu  qui  snfpasss 

toutes  pensées,  t;arde  vos  COeUTS  et  VOS 

esprits  eu  Jésus-<]hri>t. 

6  Loliu ,  mes  iirères,  que  tout  ce  qui 
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est  véritable  et  sincère ,  tout  ce  qui  est 
honnête,  tout  ce  qui  est  juste,,  tout  ce 
oui  est  saint ,  tout  ce  ^Qi.|pnit  tous  ren- 
are  aimables ,  tout  ce  qui  est  d'édifica- 
tion et  de  bonne  odeur ,  tout  ce  qui  est 
Tertneuz ,  et  tout  ce  qui  esl  louable  dans 
le  règlement  defiBceun,  eoitrentretien 
de  vos  pensées. 

9  Pratiquez  ce  que  vous  avez  appris 
et  reçu  de  moi,  ce  que  vou6  avez  en- 
tendu dire  de  moi,  et  ce  que  foue  «Tes 
TU  en  moi;  et  le  IXeu  de  peiz  sera  avec 

TOUS. 

.  10.  An  reste  ,  j'ai  reçu  une  grande  joie 
en  noire.  Seigneur ,  de  ce  qu  enfin  vous 
ma  renouvelé  Ict  icntiment  que 

aviez  pour  moi;  non  que  vous  nq  les  eussiez 
toujours  dans  le  cœur  ,  mais  vous  n'a- 
viez pas  d'occasion  de  les  Jiure  pa- 

il  Ce  n  est  pas  la  vue  de  monbeioin, 

qui  me  fait  parler  de  la  sorte;  car  j'ai 
^[»is  k  me  contenter  de  1  état  où  ^e  me 
trouve. 

V  12  Je  sais  vivre  pauvreroeni;  je  mû 
▼ivre  deins  l'abondance  :  ayant  éprouvé 
de  tout ,  je  suis  fait  à  tout ,  au  l>on  trai- 
tement et  à  ia  faim  ,  à  l'abondance  et  à 
rindiMnce. 

i  3  Je  puis  tout  en  celui  qui  nelbrtifie. 
14  Vous  avez  bien  fait  néanmoins  de 
prendre  part  à  raffliclion  où  je  suis. 
•  15  Or  vous  savez,  mes  frères  de  Phi- 
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,  qu  après  avoir  commence  a  vous 
ler'révangile ,  ayant  depuis  quitté 
Macédoine ,  nulle  autre  ^lise  ne  m'e 
fait  part  de  ses  biens ,  et  que  [e  D*ai  rien 
reçu  que  de  vous  seuls , 

16  qui  maves  envoyé  deux  fois  à 
Thessalonique  de  quoi  mtiafidre  à  mei 
besoins. 

17  Ce  n'est  pas  que  je  désire  vos  dons  ; 
mais  je  désire  le  fruit  que  vous  on  tirez 

r*  euffmenten  le  compte  que  Dieu  tkmi 
vos  Donnes  œuvres.  •  • 

18  Or  j*ai  maintenant  tout  ce  que 
vous  m*avez  envoyé ,  et  je  suis  dans 
Fabondance  :  Je  suis  remplîMe  vos  biens 
que  j'ai  reçus  a  Epaphrodite ,  eofnme  une 
ablation  «^'excellente  odeur ,  comme  uno 
hostie  que  Dieu  accepte  voionliert,  et 
qui  lui  est  agréable. 

19  Je  soukàite  oue  mon  Dieu,  selon 
les  richesses  de  sa  bonté  rempUijmjtous 
vos  besoins ,  et  vous  donne  encore  se 
gloire  par  Jésus-Christ. 

20  Gloire  soit  à  Dieu  notre  Père  dans 
tous  les  siècles  des  nèclm.  Amen.  i 

21  Saluez  de  umport  tous  ki  mûtis 
en  Jésus-Chi'ist. 

22.  Les  frères  qui  sont  avec  moi  vous 
soldent.  Tous  les  saints  vous  saluent  » 
mois  principalement  ceux  qui  sont  .de 
la  maison  cfe  César. 

23  La  grâce  de-notre  Seigneur  Jésu;»- 
Ghrist  soit  avec  votre  esprit.  Amen. 


em>iee>weee%»ieHi»»wtesMe(i<iwae^ 


EPITRE  DE  SAINT  PAUL 

AUX  COLOSSIENS. 


CHAPITRE  I. 

S.  Paul  salue  les  Colossiens.  Il  rend 
grâces  et  prie  pour  eux.  J.  C.  est  l'i- 
mage de  Dieu ,  le  eréalmtr  de  totUet 
choses  ,  le  chef  de  V église  ,  le  pmci^ 
fuateur  entre  le  ciel  et  la  terre, 
Paul  ministre  de  J,  C.  et  de  son  église. 
Mystère  de  ta  vocation  des  gentils, 

1  Pauljjpar  la  volonté  de  Dieu  ,  apotie 
de  Jésus-Christ,  et  Timothée  son  frère, 

2  auxmints  et  fidèles  frères  en  Jésus- 
Christ  ,  qui  sont  à  Colosses. 

3  Que  Dieu  uolre  Père  et  Jésus- 
Christ  notre  Seigneur  vous  douncut  la 
Iprâce  et  la  paix«  I^oos.  rendons  grâces  &, 


Dieu,  Père  de  notre  Seigneur  Jésus- 
Christ  ,  et  nous  le  prions  sans  cesse  pour, 
vous, 

4  depuis  que  nous  avons  appris  quelle 
est  votre  foi  eu  Jésus-Ciirist,  et  voira 
charité  envers  tous  Us  saints , . 

5  densrespéraneeiletAûiu  qui  vous 
senl  réservés  dans  le  ckl,  et  dont  vous 
avez  déjà  reçu  la  connaissance  par  \k 
parole  très-véïi table  de  f  évangile  :  , 

6  qui  est  parvenu  jusqu'à  vous ,  comme 
il  est  aussi  répandu  dans  tout  le  monde , 
où  il  fructifie  et  croît  ainsi  qu'il  u  fait 
parmi  vous  ,  depuis  le  jour  que  vcu» 
avez  entendu  et  connu  la  grâce  de  Diei^. 
selon  U  térilé» 
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émlê^aoïkèeTfB  mortel ,  pour  tous  i 


7  oomiHe  ron§  en  awa  été  iostmili» 
notre  elier  Eptiphf^is ,  i|m  csi  MM 
écMinpagnon  dans  le  service  /i^  Dieu  ,  e# 
fiT)  ilck'te  ministi  e  JénuhduUlk  poop 
le  bien  «ie  vos  àinc», 
'  9  tké»tfaii  «ow  ««mM  ^ppék  amni 
fDtie  ch«rilé  toUtv  fkifitiicUe. 

9  C'esl  pourquoi  depuis  le  temps  cpio 
nous  avons  su  ces  choses,  nous  ne  ces- 
sous  point  de  nrier  pour  vous,  el  dé 
jMMAdbf  iJieu  cfi'il  voiu-  tmuplUim 
4^9  la  connaissance  de  volonté  ,  en 
i>ous  dimnrtiii  toute  lu  sageeae  elr  tonte 
liotelli^euce  spuilucUcs 

40  i^Hxi  i»m  Tom  eondiiftriM 
d'untf  manière  digne  de  f>i«a»  tècbMIi 
de  ////  plaire  ctî  toutes  ehoso5  ,  portant 
les  liuità  de  toute»  sortes  de  Dounes 
oeuvres,  cl  croissant  en  la  coiMi&i«5ancâ 
ée  Dl«!<l, 

4  1  t^w  «><flfi  soyez  en  tout  rempUs  de 
force  ,  par  hi  puissance  de  sa  gtoire , 
poura\uir  en  toutes  rencontres  uuepa* 
et  UMé  dDUMur  pertéf  énnft»  •&> 
eompag«ifo  <fe  jnie; 

l'i  i-endant  ijrAcos  à  Dieu  le  Pùre  ,  qui 
en  nous  éclairant  de  sa  lumiè.e,  nous 
a  reiid^is  dignes  d'avt^  pari  ofV  son  et 
i  yKék'itege  des  s«iiil8  : 

1 3  qui  nous  a  .Trnichds  ù  la  puissance 
des  tnuèhrcs,  cl  nous  a  fait  passer  dan*  gloit^ 
le  royaume  de  son  Fils  bien-aiiué  ,  28  C'esti  lui  que  nous  prêchons ,  re* 

14  |Mnr  le smg  ëoqiMl  wms svMfes  Atf  preMBtMWilesMaHHM,  «I  lesusirai- 
Tachetés ,  et  âipiis  reçu  la  rémiaikni  de  suit  tous  dans  toute  la  sagesse;  aliu  que 
pus  pé(  liés  ;  nous  rendions  UMit  boniiae  ppuisii  «l 

ij  qui  estrima^c  du  Dieu  invisible,  Jésus-^lirist. 
et  qui  est  né  avant  toutes  les  créatures.       29  C  est  aussi  la  fin  qne  je  me  propose 
16  Car  tout  a  été  créé  par  lui  dans  le    dansrmes  trtfaux,  oombattant  par  1  " 


lui 

2^  si  touteéoui  vous  deweurec  fondés 
if  iii»  mm  4fs  k  iei,  e»  iÉiélbrtiiiÉhto 
dhMfespéseM      mmiinmn  Féva** 

gile  ,  qu  on  vous  a  annoncé ,  qui  n  <^f^ 
prêché  à  toutes  lescréatUFas4|tti  sotit  sous 
ie^  eiel ,  et  dont  }'ai  été  élebk  ministre , 

24  ntoi  P^ulv  <|«&  me  r^otfia  meiufcj 
Aant  dans  les  maux  que  je  souffi^  potir 
vous  ,  et  qui  accomplis  dans  ma  chair  ce 
qui  reste  :*  southrir  à  Jtitfvtf^^hrtst ,  en 
sottffrani  mêHmé^  f&mr  seor  ûorp9  qui 
estT  église, 

25  de  lafpicUc  f  ai  été  établi  ministre 
selon  la  charge  ^e  iheu  m  a  donnée 
pour  l'exereer  emrei»  vmis ,  afin  que  je 
in'acqnilte  pleineounl  du  mùustè^  4» 
la  parole  de  DieU  ; 

26  vous  prêchant  le  mystère  qui  a 
été  caché  dans  tous  les  siècios  tous  les 
âges ,  et  qui  maintenant  a  été  déenvrert 
k  ses  sakils  ; 

27  auxquels  Dien  a  ^uki  faire  con- 
naître quelles  sont  les  richesses  de  la 
gloire  de  ee^mystôr»  dans  les  aent Ai ,  qai 
n'est  autr»  eh&m  J^teiMMrtr  ve^ia 
d^  vous  «• 


ciel  et  sur  la  terre  .  les  choses  visibles  et 
les  invisibles,  soit  \rs  trôncN,  soit  les  do- 
iniuatious,  soit  les  principautés ,  soit 
les  puissances,  tout  a  été  créé  par  lui 
et  pour  lui. 

f?  Il  est  avant  tous,  et  toutes  choses 
subsista  nt  en  lui. 

18  II  est  le  cbefef  Utéle  du^rpt  éë 
Téglise.  U  est  comme  les  prémices , 
premier-né  d'entre  les  morts,  aftnqn*il 
soit  le  premier  en  tout  ; 

19  palace  qu'il  a  plu  au  Père  que  touter 
plânitude  résidât  en  htt; 

20  et  de  réconcilier  tonf esclioses  Mtf  combien  est  gmnde  raiTection  et  le  soin 
soi  par  lui ,  ayant  pacifié  parle  san«  qu'il  que  f  ai  pour  vous  ,  pour  ceux  qui  sont 
a  rép  andu  sur  la  croix,  tant  ce  qui  est  à  Laodicée,  et  même  pour  tous  ceux  qui 
fur  la  terre  que  ce  qui  est  dMs  le  del.   HémeconnanMlitpaiiîtdeTbage ,  ePaer 

21  Vous  étiez  roos«iMnies  atitrelbie   m'ont  jamais  vU: 

éloi'raéi  de  Dieu  ,  et  votre  esprit  .ibnrj-  2  abn  que  leurs  co?urs soient  consolés", 
donné  à  des  a  uvrcscrimineUes  tous  reu'*  <^t  qu'étant  unis  ensemble  par  la  charité , 
dait  ses  ennemis  :  ils  soient  i-eroplis  de  tontes  les  richesses 

22  mais  muntcnaat  Jibu§*Ckritt  toi»  dTaner  pnrftile  in«fl%«BOO  >  pov 


race  de  M  Ycrtu,  qui  agit  puissamment 

qb;  moi. 

CHAPITRE  II. 

Sollicitude  df.  saint  Paul  pour  les  Cn- 
ùtssiens.  Il  les  exitartc  à  tiemeurer 
firmes  dmns  le  Joetrine  ^*Hs  omt  re- 
çue,  et  à  se  garder  des  faux  doctemn* 
Grandeur  de  J.  C.  San  triomphe  par 
la  croix.  Culte  superstitieux  des  anges, 
raine  attache  aux  observances  lè' 
gales, 

i  Gu'iecai»biett«ife< 
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Chap.  a.  s.                     AUX  COLOSSIENS.  2^1 

■■ttrf  le  myslèi'e  de  DieU  le  ^àre  et  de  dampe  poin*  le  manger  et  pour  le  boire  « 

Jteie-Cibrift,  on  tur  Je  sujet  des  jo«n  de  I8le,  dcP 

3  en  qui  tous  les  trésor»  dtktMgoM  nouvelles  lunes,  et  des  jours  de  sabbat  ; 

et  do  la  science  sont  renfermés.  17  pu»que  toutes  ces  choses  n'ont  t'Jé 

4  Or  J4i  dis  ceci  a£ua  <{ue  personne  ne  qpe  roinl>re  de  celles  ^ui  devaient  ar* 
.vouf  trompe  par  des  discours  sublili  ef  nver ,  et  c|ue  Jésu94%nÊt  en  est  le  corpi 


et  In  vérité. 

5  car  quoique  je  soi*  absent  rie  coi-ps,  18  Qne  nul  ne  vous  ravisse  le  prix  de 
je  suis  néanrooins  avec  vous  en  esprit,  votre  course,  en  ati'cct^tnt  de  paraître 
voyant  avec  joie  Tordre  qui  se  ifaide  humble  par  un  culte  superstitieux  des 
perniToiiifeiliiilidîlédbYoirefoicB  n^s,  se  nllMit  de  parler  des  choaai 
/diMi-ClHÎat.  «p  il  ne  sait  point ,  étant  enflé  par  les 

6  Continuez  donc  à  vivre  en  Jésus-  raines  inwiginetioB»  d'un  eiprit^iuiaàl 
Cbriat  notre  Se^oeurt  selon  linstmc*  et  charuel; 

tkm que HMeevatei reçue,  1^  et  m  dewtWMit  pee  aAtadié  4 

7  âant  attachée  à  lui  cooune  à  vetre  criai  (|«  ea»  k  tête  er  le  cbe£,  dminel 

racine,  et  éditiés  sur  lui  comme  sur  votre  tout  le  corps  recevant  l  influence  par  les 

fondement,  vous  a{]'etinLs$aut  dans  la  foi  vaisseaux  qui  en  joignent  et  lient  toutes 

qui  vous  a  été  ensc'i|^uéc ,  et  cioissaut  de  les  parties  ,  s  entretieut  et  s'au^ente 

g ne  en  pfa»  en  Jétm^kriêt  par  éb  coo-  yMrTecMroinemet  cpw  Diea  lui  dôme, 

luelles actions  de  grâces.  20  Si  donc  vous  êtes  morts  avec  Jésus" 

8  Prenez  garde  que  personne  ne  vous  Christ  ù  ce»  premières  et  plus  grossières 
suqprennc  par  la  phdosophie ,  et  par  des  instructions  du  monde ,  comment  vous 
itusoBnemenivatiis  et  trompeurs,  sclaii  hissée  fef  mugoam  ém  lois  y  eonwe  ii 
une  doctrine  tomie  humaine,  ou  selon  vmts  vivie»  dams  ee  pradÊt  état  du 
des  olrserx'ffnces  qui  étaient  les  étëmens  monde  ? 

du  monde  ,  et  iM)ii  selon /wiW5-Christ.  21    IVe  mangez  pas,  vous  dit~on  ^ 

-9  Car  toute  la  plénitude  de  lardivuMté  une  telle  chose ,  ne  goûtez  pas  de  ceci, 

habile  en  kii  sorporeNenienl.  ne  toocheepas  d  esAs; 

10  Et  c'en  en  lui  mie  vous  en  êtes  22  parce  que  Tusage  qoe  vons  feries 
remplis  ,  lui  qui  est  le  (  horde  teMtefnn*  de  toutes  ces  choses  vous  serait  pemi- 
cipauté  et  du  toute  pu u sauce  :  cieuk  :  ce  f/u'tls  vous  disent  mainte^ 

11  coinme  o*est  en  lui  que  vous  em  >M/tl  selon  des  metîjlies  et  des  oidoiH 
été  circonci$d  unecirconeiskNiqnin*eftt  nances  bomaines , 

pas  l'aile  de  main  d'//i>mm/;,  mais  qui  23  qui  ont  néanmoins  quelque  appa- 

é:onsistr  dans  le  dcpauillenieiil  du  corps  renée  de  sagesse  dans  une  superstUion 

des  péchés  qui  produit  la  concupiscence  et  une  humilité  affectée ,  dans  un  r^ou« 

ckamelte,  c'est-é-dire ,  de  le  circoncip>  renn  umtessent  qu'on  fait  an  eoros  , 

sien  de  Jesus-Chnatj  et  dans  le  peu  de  soin  ipi'on  prend  de 

12  ;«ynnt  été  enscvclb  avec  lui  par  le  raesosiei'  la  chair, 
baptême ,  dan^  lequel  vous  avez  aussi  été  CHAPITRE  III. 
reamscités  par  la  loi  que  vous  ftves  eue ,  ,      ,        ?     ■  ,  rr-  i, 
due  Dieu  iVressuscilé  d'entre  les  morte  Anwur  des  choses  du  cri.  rte  cachée 
par  1  eflicace  de  sa  puissance.  ^''î  ^J*^"-  ^  ''^'^  /u)nune,  nouvel  homme. 
^iZ  Car  lorsque  voirs  é'iez  d«ns  la  ^^r*^^                 chreUemies.  De- 
mort  de  vos  péchés  et  dans  i'iucu  conci-  "«"j?  des  femmes  et  des 

eico  db  totrT diair ,  J4s^Chti$t  vous  «!^«**  dMtpèrtM  et  des  sennteurs. 

a  fait  revivre  avec  llii  ,'voai  Ordonnant  1  Si  ooac  vous  êtes  ressuscités  avec 

ton?  vos  péchés.  JiMMJ-Christ ,  recherchez  ce  qui  est  dans 

14  11  a  efiàcé  par  son  sang  hr  cédule  le  ciel ,  où  «/druj;  -  Christ  est  assis  à  lu 

rvt  s^éievntt  contre  nous  par  ses  décrets  ?  droite  de  Dien, 

a  entièrement  aboli  cette  cédule  qui  2  n'ayei  de  godt  que  pour  leseboset 

■nus  était  contraire, Âf/'4Se4k»lRBettFei-  du  ciel ,  et  non  pour  celles  de  la  teiTC; 

tachant  à  sa  croix.  3  car  vous  êtes  morts,  et  votre  viq. 

15  Et  ajant  désarmé  les  principautés  est  cachée  en  Dieu  avec  Jésus-Christ. 
et  leepuissanom^illes  a  meném  iM«H  4  Ixnsane  Jtes^Shrist ,  qui  est  votre 
tement  en  triomphe  &  la  fade  de  loo»  In  vie ,  viendra  k  paraître ,  votie  parattrei 
^ndev  effeèê  leeefUfcr  fainnnet  pm*  m  anssi  avec  hii  dans  la  gloire. 

croix.  5  Faites  donc  mourir  les  membres  de 

ié  Qnt  personne  donc  ne  vouâ  cou*  Ibomme  leiTesIre  qni  est  en  vont,  b 
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fornication  ,  Fimpureté ,  les  abominâ- 
tious ,  les  mauvais  désirs ,  et  l'avarice  qui 
est  une  idolâtrie  ; 

6  puisque  ce  sont  ces  crimes  qui  finit 
tomber  la  colère  de  DéeuMir  let  noinilMt 
rebelles  à  la  vérité. 

7  Kl  \ous  avez  vous-mêmes  commis 

TOUS  viviez  dans  ces  désordres. 

8  Mais  maintenant  quittez  aussi  vous- 
mêmes  tous  ces  péchés  «  la  cqiére ,  l'ai- 
greor ,  la  malice ,  la  médisance  ;  c|ae  les 
parole^rdéshoiinétes  soient  bannies  de 
votre  bouche. 

9  N'usez  point  de  mensonge  les  uns  eu- 
ver&les  autres  :  dépouillez  le  vieil  homme 
«Tee  ses  ouvres, 

10  et  revâtes-Toos  «In  nouveau,  qui 
se  renouvelle  en  avançant  dans  la  con- 
naissance de  Dieu  »  et  étant  Jormé  à  La 
ressemblance  de  celui  qui  Ta  créé  ; 

I  i  où  il  n'y  a  différence  ni  de  gentil 
et  do  Juif,  ni  de  circoncis  et  d'mcir- 
concis ,  ni  de  barbare  et  de  Scythe ,  ni 
d'esclave  et  de  libre  ;  mais  ou  Jésus' 
Christ  est  tout  en  tous. 

12  Revêtez -vous  donc,  comme  des 
élus  de  Dieu  ,  saints  et  bien-aimés ,  de 
tendi'csse  et  d'entrailles  de  miséricorde , 
oe bonté,  d'humilité^  de  modestie,  do 
patience; 

13  vous  supportant  les  uns  les  autres , 
chacun  remet  Lan  l  à  son  frère  tous  les 
sujets  de  plaïutc  qu'il  pourrait  avoir 
contre  lui,  et  vous  entiv-pardonnant 
comme  le  Seigneur  vous  a  pardonné. 

14  Mais  siiilout  revèlez-vous  do  la 
charité ,  qui  est  le  lien  de  la  peiiéction. 

15  Que  la  paix  de  /flEsia -Christ,  à 
laquelle  vous  avei  été  appelés  dans 
niié  d'mi  n)cme  coi'ps  règne  dans  vos 
canirs  ;  et  sojfez  reconnaissans  des  dons 
de  Dieu. 

16  Que  la  parole  de  Jésus-CStansIt  de- 

meure  en  vous  avec  plénitude ,  et  vous 
Conil)Ie  de  snges.'ie.  instruisez  -  vous  et 
exhurlcz-vuus  les  uns  les  autres  par  des 
psaume»,  des  h^rmnes  et  des oantioues 
spirituels ,  chanUiit  de  c<Mir  atvec  édifi. 
tation  les  louanges  du  Seii^neur. 

17  Quoi  que  vous  fassiez ,  ou  en  par- 
lant ,  ou  en  agissant ,  laites  tout  au  nom 
du  Seiçneur  J  ésus-Christ,  rendant  grâcee 
par  loi  à  Dieu  le  Père. 

18  Femmes  ,  .soyez  soumises  à  vos 
maris ,  comme  il  est  bien  raisuimablc , 
en  ce  qui  est  selon  le  Sdgneor. 

19  Maris,  aimez  vos  femmes ,  et  ne 
les  traitez  poîot  avec  rigueuT  et  arec 
rudesse. 


[JX  COtOSSIENS.  Chap.  3.  4. 

20  Enfans  /  obéisseï  en  tout  -A  vos 
pères  et  à  vos  mèi*esi  car  oda  e»t  agréai- 
j|le  ao  Seigneur. 

21  Pérès ,  n  irrites  point  vos  enDns, 
de  peur  qn  ils  ne  tombent  dans  rabatte- 
mmt. 

22  Serviteu» ,  obéissez  en  tout  à  ceux 
qui  sont  vos  maîtres  selon  la  choir,  ne 
les  servant  pas  seulement  lonqn*ils  ont 

rœil  sur  vous ,  comme  si  vous  ne  pen- 
siez <^u  A  plaire  aux  hommes,  mais  avec 
nnmbcité  de  cœur  et  crainte  de  Dieu. 

^  Faites  de  bon  cœur  tout  ce  que 
vous  ferez,  comme  le  faisant  pour lè Sei- 
gneur, et  non  pour  les  hommes  : 

24  sacliez  ciuc  c'est  du  Scii^ueur  ffue 
vous  recevrez  ihéritagc  du  ciel  pour  re- 
compense ;  c'est  le  Seigneur  /dricp<Christ 
que  vous  devez  servir. 

2.^  Mais  celui  qui  açit  injuslenienl , 
recevra  la  pcme  de  son  injustice  :  et  Dieu^ 
n*a  point  d'égard  à  b  condition  des  pec^* 
sonnes. 

CHAPITRE  lY. 

Devoirs  des  maiifeg*  Persévérance  dams 
la  prière.  Sagesse  et  discrétion  dans 
V entretien.  Ty chique  et  plusieurs 
autres  loués  par  S.  Paul.  Jl  salue  les 
Laodieùms.  Avis  ^u^il  donne  à  jÊr» 
csft$9»e.  Saiuiaiions. 

1  Vous,  maîtres  ,  rendez  k  vos  ser» 
viteurs  ce  que  l'équité  et  la  justice  de- 
mandent de  vous ,  sachant  que  vous  avez 
aussi  bien  qu'eux  un  maître  qui  est  dans 
le  ciel. 

2  Persévères  et  veiUes  dans  la  prière, 

en  l'accompagnant  d'actions  de  giàces. 

3  Priez  aussi  pour  nous ,  alin  que 
Dieu  nous  ouvre  une  entrée  pour  pré^ 
cher  SA  parole  ,  et  pour  annoncer  le  mys>. 
1ère  de  Jésus-Chnil ,  pour  lequel  je  suis 
dans  les  liens; 

4  çf.  que  je  le  découvre  aux  hommes 
eu  la  manière  que  je  dois  le  découvrir. 

5  Conduisea-vous  avec  sagesae  envois 
ceux  qui  sont  hotfde^^lglise,  cnrache-. 
tant  le  temps. 

6  Que  votre  entretien  étant  toujours 
accorapagué  d'uue  douceur  ëdiluLUte  âoil 
aisaistwiné  du  sel  <2s  /a  diseréiism,^  en 
sorte  ^e  vous  sachiez  coounent  voos 
devez  répondre  à  chaque  personne. 

7  Mon  cher  frère  Tychiquc ,  fidèle 
ministre  du  beigueur ,  et  mou  compa- 
gnon dans  le  service  que  je  lui  rends, 
vovu.apprendra  tout  ce  qui  r^^arde  féiat 
où  je  suis. 

b  £t  je  TOUS  l'ai  ettvojé  ,  alin  qu  ii 
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apprenne  rétatoÙTontétesTOUMnlmet,  ' 
et  qu  il  conjolo  TOt  ctcurs. 

9  Xenvoie  aussi  Onésime  mon  cher 
el  fidèle  frère,  qui  est  de  votre  pays. 
Tout  amirez  par  eux  tout  ce  qui  m 
pMM  ici. 

10  AristaraiM  qui  eit  DritOBnier  avec 
moi,  TOUS  salue,  aussi  nien  qu(>  Marc 
cousin  de  Baruabé ,  sur  le  sujet  duquel 
on  TOiit  a  écrit  :  s'il  vient  chez  tous  ,  re> 
cero-ltf  Inm. 

11  Jëflli  aussi  appelé  le  Juste ,  tous 
salue.  Us  sont  du  nombre  des  Jidèles 
circoncis  :  ce  sont  les  seuls  qui  travail- 
lent maintenant  avec  moi ,  pour  avancer 
le  royaiune  de  Dîmi  ,  el  qui  ont  été  ma 
consolation. 

4 '2  Epaplirns  ,  qtii  est  de  voire  ville, 
vous  salue.  C  est  nii  serviteur  de  Jésu»- 
Christ  qui  combat  sans  cesse  pour  vous 
dans  «es  priéite,  afin  que  tous  demeii- 
riei  fermes  et  pariaits,  et  que  vous  '~ 
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compltssiez  pleinement  toni  ce  que  Dieu 

demande  de  vous. 

13  (>ar  je  puis  bien  lui  rendre  ce  të- 
raoï^uage,  qu  il  a  un  grand  zèle  pour 

TOUS ,  et  pour  cens  de  Laodioée  etd^ié> 

rapolis. 

14  Luc  médecin,  notre  cher  frèipe, 
et  Démas  vous  saluent. 

45  Salues  de  ma  part  frères  de 
Laodieée,  et  Nymplias,  et  réglise  qui 

est  dans  sa  maison. 

16  Et  lorsque  cette  lettre  aura  été  lue 
parmi  vous,  a^ez  soin  miellé  soit  lue. 
aussi  dans  l'église  de  Laodieée,  et  qu'on 
TOUS  li<:e  de  même  celle  des  Laodicéens. 

17  Dites  à  Archippe  ce  mot  de  ma 
part  :  Considérez  bien  le  ministère  que 
TOUS  aves  reen  du  Seigneur,  afin  d  en 
remplir  tous  les  deToirs. 

lo  Voici  la  salutation  tfue  /ajoute 
ici  y  moi  Paul,  de  ma  propi-e  main: 
SouTenez  -  tous  de  mes  liens.  La  grâce 
soit  avec  tous.  Amen. 
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PREMIERE  EPITRE  DE  SAINT  PAUL 

AUX  THESSALONIGIENS. 


CHAPITRE  I. 
S.Paul  salue  les  Thessaloniciens.Jlrend 
^  grâces  pour  eux.  Succès  de  la  pré- 
aicatUm  de  S,  Paul  parmi  eux*  Ils 
enteen^  de  modèle  aux  peuples  voi» 
'  sins ,  che%  qui  leur  Joi  est  devenue 
célèbre, 

* 

1  Paul  ,  Silvain  ,  et  Timothée  ,  à 
r^ise  de  Thessalonique»  quiest  en  Dieu 
le  Pérc,  et  en  Jésus-Christ  HOlTsSei- 
gn  en  r  :  Que  la  grâce  et  la  paÛK  VOUS  soient 

données. 

2  ^ous  rendons  sans  cesse  grâces  à 
Dieu  pour  tous  tous  ,  nous  souvenant 
continuidiement  de  TOUS  dans  nos  prières; 

3  et  nous  représentant  devant  Dieu, 
qui  est  notre  Père ,  les  œuTres  de  votre 
loi ,  les  traTaux  de  TOtre  charité,  et  la 
fermeté  de  Fespérance  que  tous  aves  en 
notre  Seigneur  Jésus-Christ. 

4  <>ar  nous  savons  ,  mes  frères  chéris 
de  Dieu ,  quelle  a  été  votre  élection  ; 

'•  5  la  prédication  que  nous  tous  avons 
iàite  de  TéTangUe ,  n'ayant  pas  été  seu- 
lement en  paroles ,  mais  ayao^  été  a<s 


compagnée  de  miracles ,  de  la  vertu  du 
Saint-Esprit ,  d'une  pleine  abondance  de 
ses  dons:  et  tous  saTez  aussi  de  quelle 
manière  |  ai  agi  parmi  vous  pour  voUc 
salut. 

6  Ainsi  vous  êtes  devenus  nos  imila- 
leors ,  et  les  imitatevrs  du  Seigneur, 

ayant  reçu  la  parole  parmi  de  grandes 
afflictions  avec  la  joie  du  Saint-Esprit  : 

7  de  sorte  que  vous  avez  servi  de  mo- 
dèle à  tous  ceux  qui  ont  embrassé  la  foi 
dans  la  Macédoine  et  dans  T  Achaïe. 

8  Car  non  seulement  vous  êtes  cause 
que  la  parole  du  Seigneur  s  est  répandue 
avec  édat  dans  la  Alacédoine  et  dans 
l'Adiaïe  ;  mais  mime  la  foi  que  vous 
avez  en  Dieu  est  devenue  si  célèbre  par- 
tout ,  tm  i\  n  est  point  nécessaire  que  nous 
£/i  parlions  ; 

y  puisque  tout  le  monde  nous  raconte 
à  nous-mêmes  quel  a  été  le  succès  de 
notre  arrivée  parmi  vous  ,  et  comme 
ayant  q^uitté  les  idoles ,  vous  vous  êtes 
convertis  à  Dieu,  pour  servir  le  Dienvi* 
v|int  et  véritable, 

10  et  pour  attendre  du  ciel  son  Fils 
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Jésits  qu*il  a  ressuscitë  d'èntre  les  morts , 
et  qui  noua  a  déUrrët  de  la  eolàre  à 
venir. 

CHAPITRE  II. 

Puretéf  désintéressement^  sollicitude  de 
Sp  Paul  dans  la  orédication  de  Pé- 
vangiU.  FfiéUtédesThessaloniciens. 

Jugement  terrible  sur  les  Juifs.  Af- 
fection de  o.  Paul  pour  les  T/tessalo' 

•  nicicns. 

1  Car  vous  sates  vous-mêmes,  mes 
frères,  que  noire  arrivée  ven  Toui  n  a 
pas  été  Taine  el  sans  fi-uit  ; 

2  mais  après  avoir  beaucoup  soufllert 
auparavant ,  comme  vous  savez ,  el  avou* 
été  traîlés  avec  outi  age  dans  Philippe , 
nootne  laissâmes  pas,  en  nous  confiant 
en  notre  Dieu ,  de  vous  prêcher  hardi- 
ment Tevangile  de  Dieu  parmi  beaucoup 
de  peines  et  de  combats. 

3  Car  nous  ne  irons  atons  point  prê- 
ché une  doctrine  (Terreur  ou  d  imourelé; 
et  nous  n  avons  point  eu  dessein  de  vous 
tromper. 

'  4  tlÉit  comme  Dfeu  nous  a  choisis 
pour  nous  confier  son  évangile,  nous 

parlons  aussi ,  non  pour  plaire  aux  hom- 
mes,  mais  à  Dieu  qui  voit  le  lond  de 
nos  cœurs. 

5  Car  nous  tt*aTon9  usé  d'aucune  pa- 
role de  flalCerie,  comme  tous  le  savez  :  et 
notre  ministère  n'a  point  servi  depréteile 
à  notre  avance ,  Dieu  on  est  témoin  ; 

6  et  oins  uTaTons  point  non  plus  ro-* 
cberchè  aucune  ^toin  de  la  part  des 
hommes,  ni  de  vous  ni  d'aucun  autre. 

7  Quoique  nous  etissious  pu  comme 
apôtres  de  Jéius-Lhi  ïbl ,  vous  cltarges 
de  motte  imMeiance  :  mme  nona  nOus 
sommes  conduits  parmi  VUM  avec  vne 
douceur  dVniant ,  comme  one  nourrice 
(^ui  a  soin  de  ses  enfans. 

que  nons  res- 
sentions ponr  voua,  nona  aurions  sou» 

h.jitc  de  vous  donner,  non  seulement  la 
conuaissance  de  1  évangile  de  Dieu  ,  mais 
aussi  notre  propre  vie  ,  tout  était  grand 
ranour  que  nous  tow  portions. 

9  Car  vous  n'ava  paa  oublié ,  mes 
frères,  quelle  peine,  et  qœlle  fatigue 
nous  avons  soufferte,  et  comme  nous, 
vous  avons  prêché  l'érangik  de  Dieu  en 
traVailhmt  pur  et  nuit,  ponr  n^étré  î 

charge  à  aticun  de  vous. 

10  N  ous  êtes  léinonis  von5-mèniPS,  et 
Dieu  lest  aussi,  combien  la  manière 
dont  je  me  sois  ccndnit  entersTOue  qui 
avec  embrassé  la  ibi,  a  été  niaAe,  jwiO) 
et  iiTéprochablc. 


B  S.  PAUL  Omp.  t.  2.  3: 

1 1  Et  vous  sàree  que  f  ai  agi  cnvcn 
chacun  de  Too  comme  un  père  cnvcn 

ses  enfans , 

12  vous  exhortant,  vous  consolant  et 
▼eus  coAjurant  de  vous  conduire  d'une 
manière  digne  de  Dieu,  qui  vous  n  ap- 
pelés à  5<on  it>^ambe  et  i  sa  gloire. 

13  C'est  pourquoi  atissi  nous  remlons 
à  Dieu  de  coutimiflles  actions  degriocs, 
de  ce  qu'ayant  entendu  la  parole  de  Dieu 
que  nous  vous  prêchions,  tous  TaTes 
reçue ,  non  comme  It  parole  dcar  hom- 
mes .  mais  pomme  étant ,  ainri  cm* elle 
l'est  vérifnhlement,  la  parole  de  Dieu, 
qui  agit  eJfictÊCmiÊemt  en  vous  qui  êtes 
fidèles» 

14  Car,  me;  frères,  tous  êtes  dercBUs 

les  imitatenrs  des  éefises  de  Dieu  ,  qyî 
ont  embrassé  la  foi  tfc  Jésus-Chri-^t  dans 
hl  Jodée^  ayant  souffert  les  mènjcs  pei- 
sèeutions  de  la  part  de  vos  concitoyens, 
une  ces  églises  ont  sooflBbrles  dÂs  ht  part 
des  Juifs  : 

15  qui  ont  tué  même  le  Seigiienr  Jé- 
sus, et  leurs  prophètes;  qui  nous  uni 
peraécnlés  ;  qui  ne  pbisent  point  à  Dieu  ; 
et  qui  sont  ennemis  de  tous  les  hommes  : 

16  qui  nous  empêchent  d'annoncer  aux 
gentils  la  pamle  qui  doit  les  sauver ,  pour 
combler  ainsi  la  mesure  de  leurs  péchés. 
Car  la  colère  de  Dieu  est  tombée  snr  eux* 
et  y  demeurera  jusqu'à  la  Bn. 

17  Aussi ,  mes  frères ,  ayant  été  pour 
un  peu  de  temps  sëpntés  de  vous,  d? 
corps ,  non  de  cœur ,  nous  avons  dèstré 
orée  d*antant  phn  d'ardeor  et  d'empres- 
sement de  tmii  HmAt. 

18  C'est  pourquoi- nous  avons  voulu 

aller  vous  trouver:  et  moi  Paul ,  fen 
ai  eu  le  dessein  une  et  deux  fois  ;  mais 
satan  nous  en  a  empêchés. 

19  Et  cènes  ^lelle  mit  noire  espé- 
nilcc,  notrtt  joie,  et  la  couronne  de 
notre  gloire  ?  IN'est-ce  paa  vous  qui  rèt« 
devant  le  Seigneur  Jcsiis-Chriat ,  pour 
le  joui*  de  son  avènement  ? 

20  Car  TtHie êtes  notre |^ir«  einofre 

jrie* 

CfimTKE  m. 

Timothée  efwey^  micx  Tkenaioniciems 
pour  les  fort^er  dans  leurs  rniful/r- 
iiiins.  Tf'moif^iage  av€uUageux  gu'ti 
rend  de  leur  fin  et  de  leur  chehié. 
S,Patddkùm  dmikr  les  voir.  Il  leur 
seuhaite  Paeerajeememi  dans  le  ùéeit. 
i  Ainsi  ne  pouvant  souffrir  plus  lon«- 

tanps  de  n^^vetr peint  de  vos  éeuttellcs, 
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faimai  micaiz  doneurer  tout  aeul  à 

2  et  je  voiu  envoyai  Timothée,  notre 
frt'ie  et  ministre  de  Dieu  dans  laprèdi-' 
cation  de  l'évapsiU  de  Jésus-i^ïkini^  aliu 
qu'il  Touf  fortÎMt  et  vont  cslyirtfti 
à  dcmeuner  femui  dans  votre  foi  : 

3  cl  que  personne  ne  fût  ébranle  pour 
Icâ  pei^écutious  qui  nous  arriveut.  Car 
vous  savez  que  c  est  m  quoiuous  sommes 
tleslLnû. 

4  Ucs-lors  même  que  nous  étions  par- 
mi vous,  nous  vous  prédisions  que  nous 
aurions  dtr»  aâiiclious  ù  souiliir  :  et  uou:» 
en  arpQs  «u  ea  efiêt ,  comme  tous  le 
«avez. 

5  Ne  pouvant  donc  attendre  plus  long- 
temps, je  vous  lai  envoie  pour  rccon- 
oaitre  l'état  de  votre  foi ,  ayant  appré- 
llMidé  «foe  le  tentateur  ne  vous  cûi  ten- 
tés, et  que  notre  travail  ne  devînt  inutile. 

6  Mais  Timotliéc  élaul  revenu  vers 
noOfi  a|>ièjs  vous  avoir  vus ,  cl  nous  ayant 
rendu  un  si  bon  témoignage  de  votre  foi 
et  de  votre  chiuité ,  et  du  souvenir  plein 
daireclion  que  vous  avez  sans  cesse  de 
nous ,  qui  vous  porte  à  désirer  de  nous 
voir ,  comme  nojis  avons  aussi  le  même 
désir  pour  tous; 

7  il  est  vr.'u  ,  mes  frt  res ,  que  dans 
toutes  les  aflliclious  et  dans  tous  les 
maux  qui  uou^anivent,  votre  loi  nous 
fait  trouver  notre  consolation  en  tous. 

8  Car  nous  vivons  maintenant,  si  vous 
demeurez  fermes  dans  le  Seigneur. 

9  Et  certes  quelles  assez  ditfues  actions 
de  ^1  Aces  pouvons-nous  nanore  à  Dieu 
pourlaioie  dont  nous  nous  sentons  coaa* 
Liés  devant  lui  à  cause  rie  vous  ? 

M)  ce  qui  nous  porte  à  le  conjurer 
\q\\k  et  nuit  avec  une  ardeur  cxtrcnie  de 
nous  permettre  d'aller  tous  roir ,  afin 
«Tafouter  ce  qui  f^vX  inaii<|aer  «ncore  ft 

votre  foi. 

1 1  Que  Dieu  lui-même  notre  Père ,  et 
JésuÀ-Uhriat  notre  Seigneur,  nous  con- 
duise vert  TOUS. 

i'i  Que  le  Seisneur  vous  ftsse  crottre 
de  plus  en  plus  Jans  la  charité  que  vous 
avez  les  uns  pour  les  autres  et  envers 
tous,  et  quU  La  rendu  lt:Ue  ^uela.ndtre 
envers  tous. 

j3  Qu  il.affermissc  vos  cœurs  en  vous 
rendant  irréprochables  par  la  saintelc 
devant  Dieu,  notre  Père,  au  jour  que 
Jésus-Christ  notreSeîgneurparattraavec 

Ions  ses  saints.  Amen. 

CHAPITRE  IV. 

Fuir  y  fimkathn  j  garder  la  ehasteié 
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conjugaUr;  s'entr'aimer  tous;  tra- 
vailler de  ses  mains;  se  consoler  de 
la  mort  de  ses  frères  par  t espérance 
de  la  résurrection .  Ordreselûn  ieçuet 
se  fera  la  i^ésurrection» 

1  \n  reste,  nies  îrèsesy  nous  vous 
supplions  et  vous  conjurons  par  le  Sei- 
gneui-  Jésus  ,  qu'ayant  appris  de  nous 
conjment  vous  deves  majccher  dans  la 
voie  de  Dieu  pour  luiplaii^e ,  vousy  mart 

chicz  en  cfVcl  de  trllc  soi-  e,  que  iTOUifOUf 

y  avance/,  du  piiis  t'u  phis. 

2  tu  cllét  vous  savez  quels  préceptes 
nous  vous  avons  donnés  de  la  pait  du 

Seii^neur  Jésus. 

3  Car  la  volonté  de  Dieu  est  que  VOUS 
soye  z  saints  t(  purs  ;  que  VOUS  VOUS  abs* 
teniez  de  lu  Ibruication  : 

4  que  chacun  de  vous  sadie  conserver 
le  vase  de  son  corps  saintement  et  hon- 
nêtement : 

5  et  mm  point  rn  suivant  les  mouvc- 
mens  de  la  concupiscence,  comme  les 
païens  qui  ne  connaissent  point  Dieu  ; 

6  et  que  surtout  à  cet  ^ard  nul  ne 
passe  les  hoj  nés,  ni  ne  fasse  tort  à  son 
î'rère,  parce  que  le  Seigneur  est  le  ven- 

feur  de  tous  ces  pécbés,  comme  nous  vous 
avons  déjà  déclaré  et  assuré  de  sa  part. 

7  Car  Dieu  ne  TOut  a  pas  appelés  pour 
4;lre  impurs ,  maîi  poiu-  éti'e  lamis. 

8  Celui  donc  qui  méprise  ces  règles , 
méprise  non  un  nomme ,  mais  Dieu  qui 
nous  a  méma  donné  son  Saint-Esprit. 

9  Quant  à  ce  qui  tegarde  ta  diarilé 
frateraeUe ,  vous  n*a*is  pas  besoin  que 

je  vous  en  écrive ,  puisque  Dieu  vous  a 
apprb  lui-même  à  vous  aimer  les  uns  les 
autres. 

10  Et  Tiaimart  vous  le  &iiesir  égard 
de  tous  nos  frèf  es  (pii  sont  dans  toute  la 

Macédoine:  mais  je  vous  eshoile  y  mes 
irèies ,  de  vous  avancer  de  plus  en  plus 
dans  cet  amour  ; 

11  de  TOUS  étudier  A  vivre  en  repos; 
de  vom  appliquer  chacun  h  ce  que  vous 
avez  à  faire  ;  de  travailler  de  vos  propres 
mains,  ainsi  que  nous  vous  lavons  or* 
donné  ; 

12  afin  que  tous  tous  condnisieahoB* 
nêtemcnt  enven  ceux  quLsont  hors  de 

l'église  ,  et  que  vous  vous  mettiez  en  état 
de  n'avoir  besoin  de  personne. 

\  3  Or  nous  ne  voulons  pas,  ^5  frères, 
que  vous  ignories  ce  que  wms'devea 
savoir ,  touchant  ceux  qui  damnent  du 
tfimm^i  de  h  mort,  afin  que  tous  ut 
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\(Hifi  attristiez  pas ,  comme  fiiDt  kt  «iitiei 

hommes  qui  n  ont  point  d*e^rance. 

14  Car  si  nous  ci  oyons  que  Jé&us  est 
mort  cl  rc<isuscilc  ,  /mus  tia  o/is  croire 
aussi  que  Dieu  aiiieuera  avec  Jésus  ceux 
qui  se  sermit  endormis  en  luL 

45  Ainsi  nous  vous  déclarons,  comme 
l'ayant  appris  du  Seigneur ,  que  nous  qui 
serons  vivans  et  qui  aurous  été  rcseï  vés 
pour  son  avènement,  nous  ne  prérien* 
drons  point  ceux  qui  seront  dans  le  som- 
me il  de  la  mort. 

U5  Car  aussitôt  que  le  signal  aura  été 
donné  par  la  voix  de  Tai  change ,  et  par  le 
son  de  la  trompette  de  Dieu,  le  Seigneur 
lui-même  descendra  du  ciel ,  et  ceux  qui 
seront  morts  en  JàatsrÇÀmati  resauscite- 
rout  d  abord. 

17  Puis  nous  autres  qui  serons  TÎTans, 
et  qui  aurons  été  réservés  juâqu'alors , 
nous  serons  emportés  avec  eux  dans  les 
nuées  ,  pour  aller  au-<levant  du  Seigneur 
iiu  milieu  de  lair:  et  ainsi  nous  serons 
pour  janiais  avec  le  Seigneur. 

1 8  Consolez-vous  donc  les  uns  les  au* 
très  paA'  ces  vérités. 

CHAMXaE  V. 

Jour  du  Seigneur  incertain.  Surpri.<!€ 
desmécluins.  Enjunsdujouret  de  la 
nuit.  Armes  spirituelles.  Honneur  des 

'  pasteurs.  Support  des  faibles.  Joie  et 
pHèreconiinuelU's .  Règles  de  conduite 
â  Cégard  des  opérations  Surnatu- 
relles. Salutations. 

1  Or  pour  ce  qui  regarde  le  temps  et 
les  mcHUens,  fl  n^est  pas  besoin,  mes 
frères ,  de  vous  en  écrire  x 

2  parce  que  vous  savez  bien  vous- 
mêmes  que  le  jour  du  Seigneur  doit  ve- 
nir comme  un  voleur  de  uuil. 

3  Car  lorsquMs  diront  :  Nom  voici 
m  paix  et  en  sûreté ,  ils  se  trouveitmt 
surpris  tout  d'un  coup  par  une  mine 
imprévue,  comme  Test  uuc  lémmc  grosse 
par  les  douleurs  de  Fenfantement ,  sans 
qu*illeur  reste  aucunmoyen  de  semuver. 

4  Mais  quant  avons,  mes  frères,  vous 
n'êtes  pas  dans  les  ténèbres  pour  être 
âurprisde  ce  jour  comme  d'un  voleur. 

5  Vous  êtes  tous  des  enliuisde  lumière, 
jet  (les  enfins  du  jour,  nous  ne  sommes 
point  enjàn s  de  la  nuit ,  ni  îles  ténèbres. 

6  iNc  donnons  donc  pas  comme  les 
autres  ;  mais  veillons ,  et  gardoi»*notis 
de  Venivrement  de  fâme. 

1  Car  ceux  qui  dorment,  donnent 
durant  la  nuit,  et  ceux  qui  s'enivrent, 
s* enivrent  durant  la  nuit. 

8  Mais  nous  qui  sommes  &^ng  da 


jour,  gardons-nous  de  cette  ivi-esse,  et 
armons-nous  en  prenant  pour  cnirasm 
la  foi  et  la  charité,  et  pour  casqoe Pe^ 
pérance  du  s  «lut. 

9  Car  Dieu  ne  nous  a  pas  destinés  à 
être  Isr  •i^<t  sa  colère,  mais  &  ac- 
quérir le  salut  par  notre  Seigneur  Jésu»- 
Chi  ist , 

10  qui  est  mort  pour  nous  ,  afin  que 
soil  que  nous  veiUious  ou  que  uuus  dor- 
miims ,  nous  vivions  toujours  avec  bù. 

\  1  C'est  pourqiioi  consolez-TOus  mu- 
tuellement, et  édifiez-vous  les  uns  ks 
autres,  ainsi  que  vous  le  faites. 

12'Or  noili  vous  supplions 
de  considérer  beaucoup  ceux  qui  travaâ* 
lent  parmi  vous,  qui  vous  gomcrnf»nl 
selon  le  Seigneur  ,  et  qui  vous  avertis- 
sent de  votre  devoir; 

13  et  d'avoir  pour  eux  une  parCioiH 
licre  vénération  par  un  sentiment,  dt 
charité ,  à  cause  qu'ils  travaillent  pour 
votre  salut.  Conservez  toujours  la  paix 
avec  etuc. 

14  Je  vous  prie  encore,  meis  fbères« 
reprenez  ceux  qui  sont  déréglés  ;  oonso^ 
lez  ceux  qui  ont  l'esprit  abattu  :  suppor- 
tez les  faibles;  soyez  patiens  t-n^ers  tous. 

15  Prenez  gaixle  que  nul  ne  rende  à 
un  autre  le  mal  pourle  mal;  maiscber^ 
chez  toujours  à  ftire  du  bien,  et  à  vos 
frères,  et  à  tout  le  monde. 

16  Soyez  toujoiu^  dans  la  joie. 

17  Priez  sans  cesse. 

18  Rendez  grâces  â  MHeu  en  toutes 
choses  ;  car  c*est  là  ce  que  Dieu  veut  que 
vous  fassiez  tous  en  Jésus-Christ. 

49  N'éteignez  p;is  l'esprit. 

20  Me  mépriâcz  pas  les  prophéties. 

21  Eprouves  tout ,  et  approuvez  ce  qui 
est  bon. 

22  Abetenes-vous  de  tout  ce  qui  a 

quelque  apparence  de  mal. 

23  (^)ue  le  Dieu  de  paix  vous  sanctifie 
lui-même  en  toute  manière  ;  afin  que  tout 
ce  qui  est  ^  vous,  l'esprit ,  Tâme  et  k 
corps,  se  conservent  sans  tache  pour  IV 
vénement  de  notreSeigneur  Jésus-Chiist 

24  Celui  qui  vous  a  appelés  est  fidèle, 
et  c'est  lui  qui  fera  cela  en  tous. 

^  25  Mes  fi  èi  es ,  priez  pour  nous. 
'  26  Saluez  tous  nosfrèresen  leur  don» 
nant  le  saint  baiser. 

27  Je  vous  conjure  par  le  Seigneur, 
de  faire  lire  cette  lettre  devant  tous  Ici 
saints  frti  es. 

28  La  gi  àce  de  notre  Seigneur  Jésui- 
Cbfîst  loit  avec  vous.  Amen. 
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SECONDE  EPITRE  DE  SAINT  PAUL 

AUX  THESSALONIGIENS. 


CHAPITRE  I. 

S.  Paul  salue  les  Thessalonidens.  Il 
rend  finît  es  à  Dieu  de  leur  foi  et  de 
leur  cuuslance  dtuis  les  maux.  Il  an- 
nonce les  vengeances  qm  seront  exer^ 
eiessurlesméchans ,  et  la  gloire  dont 
les  justes  seront  comùiés  à  l'avén»" 
men  t  de  J.  C. 

1  Paul,  Silvaiu,  et  Timotliée ,  à  l'é- 
glise de  Tliesâaiouique  qui  est  en  Dieu 
sotraPère,  et  en  Jéi»-Gliivtfio<r« Sei- 
gneur. 

2  Que  Dieu  notre  Père  et  le  Seigneur 
Jcsus-Ciirisl  vous  donnent  la  grâce  et  la 
paix. 

•  3  Noiaf  devons,  mes  frères,  rendre 
pour  vous  à  Dieu  de  continuelles  actions 
de  grâces:  et  il  est  bien  juste  que  nous 
le  lassions ,  puis(]ue  votre  loi  s'augmente 
de  plus  en  plm,  et  que  la  duoité  que 
TOUS  avez  les  uns  pour  les  autrei ,  prend 
tous  les  jours  un  nouvel  accroissement , 

4  de  sorte  que  nous  nous  glorifions  en 
irons  dans  les  églises  de  Dien,  &cause  de 
la  patience  et  &  la  foi  avec  laqoeUe  tous 
demeurez  fermes  dans  toutes  les  persécu- 
tions et  les  afflictions  qui  vous  arrivent, 

5  qui  sont  les  marques  du  juste  ju- 
gement de  Dieu ,  et  (piî  serrent  à  vous 
rendre  dignes  de  son  royaume  «  pour 
lequel  aussi  vous  souffrez. 

6  Car  il  est  bien  juste  devant  Dieu , 
«i*il  afflige  ft  leur  tour  6ettx  qui  tous  af- 
UiMnt  maintenant; 

7  et  qu'il  vous  console  avec  nous,  vous 
qui  êtes  dans  rafflictioii .  lorsque  le  Sei- 
gneur Jésus  descendra  du  cici  ,  et  pa- 
raîtra avec  les  anges  qui  sont  les  minie^ 
très  de  sa  puissance  ; 

8  lorsqu'il  viendra  an  milieu  des 
(lammes  se  venger  de  ceux  qui  ue  cou- 
taissent  point  Dieu  »  et  qui  n'obéissent 
point  à révangUe de notreSeigneur  Jésus- 
Christ  ; 

9  qui  souffriront  la  peine  d'une  éter- 
nelle damnation ,  étant  confondus  par 
la  fiice  du  Se^nenr,  et  par  la  gloire  de 
sa  puissance; 

40  lors<^*il''Viendra  pour  étre^glorifié 
dons  ses  saints  i  et  pour  se  £ûre  adoùi  «r 


dans  tous  ceux  qui  auront  cru  en  lui , 
puisque  le  témoignage  que  nous  avons 
rendu  à  sa  parole,  a  été  reçu  de  vous 
dans  l*t^^«n tedeeo  jonr-U. 

41  Ccst  pourquoi  nous  prions  sans 
cesse  pour  vous  ,  et  nous  demaïuions  à 
notre  iMeu ,  c^u'il  vous  rende  digues  de 
sa  TOCation,  qu  il  accomplisse  par  sa  puis- 
sance tous  les  desseins,  favor&bics  de  sa 
boulé  sur  vous  ,  et  l'œuvre  de  votre  foi  ; 

12  afin  que  le  nom  de  uotie  Seigneur 
Jésus-Christ  soit  glorifié  en  TOUS,  et  que 
TOUS  soyez  glorifiés  en  lui  par  la  grâce  de 
notre  Dieu  et  du  Seigticu  r  Jésus-Christ. 

CHAPITRE  II. 

Jpostasie  et  mystère  d'iniquité  dont  la 
consommation  dttit précéder  V avène- 
ment de  J.  C.  Caractères  de  V Anté- 
christ, Signe  qui  précédera  sa  venue, 

S.  Paul  rend  grâces  de  la  fit  des  T/tes- 

saloniciens ,  et  les  exhorte  à  garder 
les  traditions  qu'il  leur  a  laissées. 

4  Or  nous  vous  conjurons,  /««frères, 
par  TaTénementde  notre  Seigneur  Jésus- 
Christ  ,  et  par  notre  réunion  avec  lui , 

2  que  vous  ne  vous  laissiez  pas  légè- 
rement ébranler  d.ms  vnt  rc  premier  sen- 
timent, et  que  vous  ue  vous  troubliez 
pas  en  croyant  voir  la  foi  de  quelque  pro- 
phétie ,  sur  quelque  discours ,  ou  sur 
quelque  lettre  quon  supposerait  venir 
de  nous,  que  lu  jour  du  Seigneur  soit 
près  d'arriver. 

3  Que  personne  ne  tous  séduise  en 
quelque  nianièie  que  ce  soif  ;  car  ce  jour 
ne  viendra  point  f[ue  l';ipf>st;isi(.'  ne  soil 
arrivée  auparavaut  ,  et  qu  un  u  ail  vu 
paraître  Tfaounne  de  péché,  cet  enfani 
de  perdition , 

4  cet  ennemi  de  Dieu  ^  qui  s'élèvera 
au-dessus  de  tout  ce  qui  est  appelé  Dieu  , 
onqni  est  adoré ,  jusqu  à  s  asseoir  dans  le 
temple  de  Oien,  Tonuntkii-niânie  passer 
pour  Dieu. 

5  Ne  vous  souvient-il  pas  que  je  vous 
ai  dit  ces  choses  lorsque  j'étais  encore 
arec  tous? 

6  Et  vottssarez  bicnce  quieoqtlcbe 
m  ne  vienne,  afin  quil  paraisse  en 


qu 
son  temps 
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7  Car  le  mystère  d\niqutté  se  forme  fermira ,  et  tous  présenrera  du  maliu  es- 
dès  à  présent  :  et  U  reste  seulement ,  que  prit, 

cehii  «nii  tient  maintenant,  tienne  eiiciitfVf  4  Fwtr  ce  tfvÀ  TOtts  negarde  ,  noiit 
)iuqall  ce  qu'il  wjit  ôté  fia  inonde.  avons  cette  conhancc  en  la  bonté  du  Sci- 

8  Etalois  se  découvrira  i'impie,  que  gncur ,  que  vous  accomplissez  et  que  vuus 
le  Seigneur  J  ésus  déti  uira  par  le  souffle  de  ^corophref  &  rarenu* ,  ce  <|ue  nous  vous 
fa  bouche,  et  qu  il  perdi  a  par  l'éclat  de  ordonnons. 

5  Que  le  Seigneur  vous  donne  un 
eu  ur  droit ,  dans  1  iiinour  de  Dieu  etda&s 
la  patience  d^  Jéaus-Çkiriat. 
O  Nous  TOUS  ordoDnm,  mes  frim« 


sa  présence  : 

9  cet  impie  qui  lîoit  venir  accoinp'igné 
de  la  puissance  de  satau,  afec  toutes 
aortes  de  niraelet,  lie  liffs  et  de  yo» 
diget  tiompeurs. 
10 


aa  Mm  de  notre  SeigiMiir  Jéfus-Christ'» 

de  vous  retirer  de  tous  ceux  d  entitr  vos 


et  avec  toutes  les  illusions  qui 
peuvent  porter  à  l'iuiquiié  ceux  quipé-  frères  qui  se  conduisent  d'une  manière 
rissent,  parce  qu'ils  u  ont  pas  reçu  et  déréglée ,  et  non  idoo  k  tradilion  çtim 
yiwa  û  vérité  pour  éirc  sauvée.  jbnme  49  «M  tptik  ont  reçue  de  sKNie. 

1  i  C*ett  iKMirquoi  Dieu  leur  eoTerra       7  Car  Toa5  savez  vous-racnics  ce  qu  il 

faut  faire  pournous  imiter  ,  puisqu'il  nv 


re  pour  nous  imiter  ,  puisqi 
a  r  'mu  eu  de  déx  églc  daus  la  luaiuùrc  dont 


pourquoi  Ui 
des  illusions  ti  effioeoei,  qu'ils  ocoirant 

au  mensonge, 

12  aiio  que  tout  ceux  qui  n'ont  feint 
cru  le  vérité ,  mai*  qui  ont  comoBUâ  fi* 

niquité ,  soient  condamnés. 

13  Quant  à  nous,  me^fi  ères  chéris  du 
Seigneur ,  nous  nous  sentons  obli^;;és  de    ùgue  ,  pour  n'éU«  à  dûuDge  à  aucun  de 
rendre  pour  tous  à  Dieu  de  continuelles 


le  pain  de  personne;  mais  nous  avons  Ira- 
vaille  jour  et  nuii  avec  peine  et  avec  ia- 


ectionsdegrAces,  de  ce  qu'il  vous  a  choisis 
comme  des  prémices,  pour  vous  sauver 
par  la  sanctification  de  TEsprit  et  par  la 
foi  de  la  Térité  ; 

14  TOUS  appelant  i  cet  état  par  notre 
érangilc,  pour  vous  faire  acquérir  la 
gloire  de  notre  Seigneur  Jésus-Christ. 

45  C'est  pourquoi,  mcji  lièrcs,  dc- 
■Mures  lennes ,  et  cooterses  jet 
tionsqneTOuaaTez  apprises ,  soit  par 
paroles ,  soit  par  notre  lettie. 


vous. 

9  Ce  n'est  pas  que  nous  n*en  eusNiona 
le  pouvoir;  mais  c  &>t  que  uoas  av< 
voulu  nous  douuei-  nous-aiêmes 
■lodîle  «  aia  «  «nue  j 

10  Amd  Sonque 
TOUS,  nous  vous  déclarions,  que  celui 
qui  ne  veut  point  travailler ,  ttc^^pou*^ 
manger. 

Ai  Car  nous  approions  qu'il  7  ^  * 
parmi  vous  qui  se  conduisent  d'une  ma-» 
nière  déréglée  ,  qui  ne  tiavailieut  point , 


16  Que  notre  Se^neur  Jésus-CUirist ,  (pù  se  juèlent  de  ce  qui  ue  les  le^-^ 
et  Dieu  notre  Pice,  qui  nous  a  aiflaét  et  po». 

qui  nous  a  donné  par  «agrAcenneconso-  1 2  Or  nous  otidanBOBa^  cespcrsniMUi, 

Intion  éienieUe ,  -et «ne  «theuieme  eipé  et  nous  les  conjurons  par  MOii-e  Seigneur 

rancf,  Jésus-Christ,  de  manger  leur  pau  en 

17  console  lui-même  TOC  cœurs,  et  travaillant  en  silence. 

TOUS  aflêrmisse  dans  toutes  aoites  de  13  Et.ppurvoiL^,  di^s  frèrat,  iia.Toai 

|>OBnèsoeuvres,etdinskbonBecloetoiDe.  lassez  i^oint  de  faire  du  bien. 

rHAPlTRE  m  ''^^  quelqu'un  n'obéit  pas  à  ce  que 

^^'^^^             *   -  «MUS  oidunuuus  par  notre  lelUrc,  note»» 

5.  PoMddemande  eux  Thessahm<^  le, etnaye* pointdeooaamereeaï^cW, 

le  scco  urs  fil-  leurs  prières .  //  les  auer-  en  Mt  de  la  ùmàvoàm  «f  de  la 

tit  de  se  retirer  de  ceux       vix>aient  honteT 


d'une  ttiamcrt  dcrégléc.  Il  leur  re~ 
commande  le  traveiL  lUew  emk^Ue 
la  paix,  Salutatiou, 

1  Au  reste,  mes  frères ,  priez  pour 

nou'^ .  alin  que  la  parole  de  Dieu  se  ré- 


15  Ne  le  considérez  pas  nétuunoins 
comme  un  ennemi,  spais  vapBBBeK*le 

comme  voire  ixéte, 

i6.Que  le  Seigneur  de  paix  vous  donne 
5apaiv  en  tout  temps  et  en  tout  lieu.  Que 


pan»k  (lepliisenplus,ctauellesoithono-  4e  Seigneur  soit  avec  vous  tous, 

lée  partout  comme éUerestpannivoiis;  47  Je  vous  saine  mÀmwÊa  promm 

2  et  atin  que  nous  soyons  d^vrés  des  iMin ,  moi  Paul.  C*est  1&  inon  aaiiig  dans 

hommes  inlrailahles  et  inéchans  :  caria  toutes  mes  lettres  ;  j  écris  ainsi, 

loi  n'c"il  pas  rommunc  à  tous.  i8  La  grâce  de  uolie  Seiffseur  Jésus- 

3  Mius  Dieu  est  tidèlc,  et  il  vous  af-  Chti*4  soit  avec  vous  tous. 
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PREMIERE  EPITRË  DE  SAINT  PAUL 


A  TIMOTHEE. 


CHAPITRE  L 

Paul mbu  Timothée.  QuuHûni  nom 
édifiantes.  Charité  Jim  des  comman" 

démens.  Sainteté  et  usaae  de  In  loi. 
Pau/  se  dduiit' pour  exemple  de  In  mi- 
séricorde de  Dieu,  l^ie  épi^copaie  « 
milice  sainte. 

f  Paul  ap6lre  de  Jésus -Clnisl  par 
jidre  de  Dieu  notre  Sauveur  et  de 
^us-Ghrûe  notice  espérance: 

2  à  TimoChée  son  cher  fils  dans  h  foi. 
lie  Dieu  notre  Père  et  Jësus-C  h  rist  no  tre 
H^eur  votis  donnent  la  |^ce,  ia  mî- 
ricorde  et  la  paix. 

3  Je  vous  prie  comme  je  Tai  fait  en 
rtant  pour  la  Maccdoiî]o,  de  demeurer 
-.phèse ,  d'avertir  c][uclqucs-uus  de  ne 
int  ensciguer  une  doctrine  dîfiërente 
la  nôtre, 

i  et  de  ne  point  s^imuser  &  des  iables 

i  des  généalogies  sans  fin  ,  qui  servent 
s  a  evcirer  des  disputes,  <juà  fonder 
la  foi  l'édifice  de  Dieu. 

Caria  fin  des  commandemcns ,  c'est 
laricé  qui  naît  ff  un  cœur  pur ,  d'une 
ne  conscience  et  d'une  foisincière  : 

c/ei*oirs  d'où  quelques-uns  se  dé- 
riant  I  se  font  égarés  en  de  Tains  dis* 
s, 

youlant  être  les  docteurs  de  la  loi , 
î  sachant  ni  ce  au'ils  disent ,  ni  ce 
'  aMorent  si  herrotment, 

nous  savons  que  la  loi  est  bonne  « 
en  use  selon  l'esprit  de  la  loi  : 
Ti  rcconnnissaut  que  la  loi  n'est  ps 
e juste,  luais  p(»ur  les  médians  et 
ots  rebelles,  pour  les  impies  et  les 
ira,  pour  les  acélérats  et  les  pro* 

pour  les  meurtriers  de  leur  pèie 
'  ";:n)ère,  pcNir  les  bomicidM , 
'■^  /ornirafcurs,  les  abominables , 
s  d  hommes  ,  les  menleiu's,  les 
■s  ,  et  s  il  y  a  quelque  auti  e  (  liosc 

a  la  saine  doctrine, 
m  est  selon  rërangUe  de  la  gloire 

^r^uyerainemeni  heureux  .  dont 
lisation  m  a  été  confiée. 
■  icuds  gi  Accs  à  notre  Seigneur 
tirist ,  ^m'a  ibrtifié  ,  decequU 


m\  jugé  fidèle,  en  m'ëtablissant  dansson 

ministère; 

13  moi  qui  étais  auparavant  un  blas- 
phémateur ,  lui  persécuteur  et  un  ennemi 
ontrageux  ;  mais  j*ai  obtenu  miséricorde 
de  Dieu ,  parce  que  j'ai  fait  tous  ces  maux 
dans  l'iguorance,  n  ajaut  pas  la  foi. 

14  Et  la  grâce  de  notre  deigneur  s*esi 
répandue  sur  moi  avec  abondance,  en 
me  remplissant  de  la  foi  et  de  la  charité 
qui  est  en  Jésus-Christ. 

15  Cest  une  rérité  certaine  et  digne 
d'être  reçue  avec  une  parfaite  soumission: 
Que  Jésus-Christ  est  venu  dans  le  monde 
sauver  les  pécheurs,  entre  lesqueb  je  suis 
le  premier. 

ÎG  INIais  j'ai  reçu  miséricorde,  afin 
que  je  fusse  le  premier  eu  qui  Jésui-Cln  i^t 
fit  éclater  sou  extrême  patience,  et  que 
j'en  devinsse  comme  un  modèle  et  un 
exemple  à  ceux  qui  croiront  en  lui  pour 
acquérir  la  vie  étemelle. 

17  Au  Roi  des  siècles,  immortel,  invi- 
sible, à  Tunique  Dieu,  soit  honneur  et 
gloire  dans  les  siècles  des  siècles.  Anieu. 

18  Ce  que  je  vous  recommande  donc  , 
mon  fils  TimothiSe  t  c^esl  qu'accomplis^ 
saut  les  prophéties  qu*on  a  ûiites  auti'efois 
de  TOUS,  vous  vous  acf|uitti€s  de  tous  les 
devoirs  de  la  milice  sainte , 

19  conservant  la  foi  et  la  bonne  cons- 
cience, à  laquelle  quelques-uns  a^aut  re- 
noncé ,  ont  lait  naufrage  en  la  foi  ; 

20  de  ce  ;  nombre  sont  Hyménée  et 
Alexandre,  que|aî  livrés  àsatan,  afin 
qu'ils  apprennent  À  ne  plus  blasphémer. 

CHAPITRE  II. 
Prier  et  rendre  grâces  pour  tous,  f^<h* 
lontéde  JDieuàPégnrd  du  salut.  Mé- 
diation et  rédemption  de  J,  C,  Paul 
apôtre  des  f^entils.  Conditions  de  la 
prière.  Modestie  et  soumission  re^ 
commandées  aux femmes, 

1  Je  vous  coîijure  donc  avant  toutes 
choses  ,  q"ie  \\n\  fasse  des  supplications, 
des  prières ,  des  demaudcs  et  des  actions 
de  grâces  i>our  tons  les  hommes , 

2  pour  les  rois ,  et  pour'toos  cens  qaî 
sont  dbrés  en  dignité,  afin  que  nous 

15 
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menions  nnr  TÎe  paisible  cl  li  anqmlle 
dans  toute  sorte  de  piété  et  d'hunuèteté. 

3  Carci4a  est  bon  «t  «gréaUe  à  DUa 
notre  Sauveur, 

4  qui  veut  fjue  tous  les  hommes  soient 
sauvés,  et  quils  viennent  à  la  connais* 
sance  de  la  vérité. 

'5  Car  il  Ji'y  a  ^u'un  Dieu ,  ni  ^u^tm 
médiateur  enti-e  Dieu  ei  kt  boOIIMi, 
Jésus-Christ  homme , 

6  qui  s  est  livré  iui-méme  pour  la  ré- 
éuÊpdon  de touf,  reliât  aiiui  CénoiF- 
gnaged  lav&HééÊiuit  temp* qui  aytit 
été  marqué. 

7  C'est  pour  cela  quefaiélé  établi  pré- 
dicateur cl  apôtre  ;  (  je  dw  h  vérité  ,  et 
je  ne  mens  poinl  )fM  été  établi,  dU^e , 
le  docteur  dei  nations  dans  la  foi  ei  oan» 
la  vérité. 

8  J  e  veux  donc  que  les  hommes  prient 
en  tout  lieu,  levant  des  mains  pures,  sans 

colère  et  sans  contention. 

9  Que  les  femmes  aussi  prient  étant 
vêtues  comme  l'honnêteté  le  demande; 
qu'elles  se  parent  de  modestie  et  de  chas» 
teté,  et  non  avec  des  cheveux  frisés  ,  ni 
des  omcniens  d'or ,  ni  des  perles ,  ni  des 
habits  somptueux  ; 

lûmaîsavec  de  bonnes  oeuvres,  comme 
le  doivent  des  femmes  qui  font  profession 
de  piété. 

41  Que  les  femmes  se  tiennent  eu  si- 
lence, et  dans  une  entière  soumission 
lorsqu'on  les  instruit. 

12  Je  ne  permets  point  aux  femmes 
d*enseigner,  ni  de  prendre  autorité  sur 
leurs  maris  ;  niai«  je  leur  ordonne à&der- 
meurer  dans  le  silence. 

13  Car  Adam  a  été  formé  le  premier, 
et  Eve  ensuite. 

14  Et  Adam  n'a  point  été  séduit;  mais 
la  femme  avant  été  séduite ,  est  tombée 
dans  la  désobéissance. 

15  Elle  se  sauvera  néanmoins  par  les 
enftns  qu'elle  aura  mis  au  monde,  s  ils 
persévèrent  dans  la  foi ,  dans  la  charité  , 
dans  la  sainteté ,  et  dans  une  vie  bien 
réglée. 

CHAPITRE  in. 

Qualités  des  évéquet  ei  des  prêtres  ^  des 

diacres  et  des  diaconesses.  L'église 

est  In  maison  de  Dieu,  la  colonne  et 
la  base  de  la  vérité.  Grandeur  du 
mystère  de  J.  C. 

1  C  vst  une  vérité  ceilaine,  que  si 
quelqu'un  souhaite  Tépiscopat,  il  désire 
une fonction  et  une  œuvre  sainte. 

2  îl  fruit  donc  que  révcquesoit  irrépré- 
hensible ;     d  u  ail  cpou:^  qu'une  femme; 
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3u'il  soit  sobre,  pmdent,  grave  et  nu^ 
este  ,  chaste ,  aimant  Thospitalité  ,  ca- 
pable d'instruire; 

3  qu'il  ne  soit  ni  sujet  au  vin  ,  ni  vii»- 
lent  et  prompt  à  frapper,  mais  équitable 
et  modéré,  éloigné  des  contesta Uons , 
désîntéreaé; 

4  qu'il  gouvemsIlMDsa propre  famille, 
et  qu'il  maintienne  ses  enfansoii  ns  fob^»* 
sance  et  dans  toute  sorte  d  hounètclé. 

5  Car  .M  quelqu'un  ne  sait  pas  gouTCT^ 
■ersa  propre  famille,  comment  poun»* 
t-il  conduire  fé^/lise  de  Dieu? 

6  Que  ce  ne  soit  poiut  un  néophyte: 
de  peur  que  s'éievaat  d'orgueil  ,  il  ne 
tombe  dsflslaniênM  oowimixtiptt  ifsit 
le  diable. 

7  II  faut  encore  quMl  ait  bon  témoi- 
gnage de  ceux  qui  sont  hors  de  l'église , 
ae  peur  qu'il  ne  tombe  dans  1  opprobre 
et  dans  le  piège  du  démon. 

8  Que  les  diacres  de  même  soient  hon- 
nêtes et  bien  réglés;  qu'ils  ne  soient  point 
doubles  dans  leurs  paroles,  ni  sujcis  à 
boire  beaucoup  de  vin;  qu'ils  ne  cher- 
chent point  de  gain  booteiur  ; 

9  mais  qu'ils  conservent  le  mjMiènde 
la  foi  avec  une  conscience  pure. 

10  ib>  doivent  aussi  être  éprouvés  aur> 

paravunt,  puis  admis  asflcréMKSlkVt 

s'ils  sont  sans  reproche. 

1 1  Que  les  femmes  de  même  soient 
cliastese<  bien  réglées,  exemptes  de  médi- 
naoe ,  lohnsi  •  nazies  tn  toutes  ohoaes. 

12  Qu*on  prenne  pour  diacres  «HX 
qui  n'auront  épousé  qu'une  feuiinc  ,  qui 
gouvernent  bien  leurs  enfans  el  letîn 
propres  familles. 

13  Car  le  bon  usage  de  leur  uiaialèiu 
leur  sera  un  degré  Intime ^ur  monter 
plus  haut  ;  et  leur  donnera  une  gmndt 
couliauce  dans  la  foi  de  Jésus-Christ. 

14  Je  vousécrisoeci ,  quoique  j'espéft 
d'aller  bientôt  vous  voir; 

15  afin  quesi  je  tardabplusiong-temps, 
vous  sachiez  comment  >ous  devez  vous 
couduu  e  dans  la  maison  de  Dieu ,  qui  est 
r  église  du  Dieu  vivant ,  la  cdomie  et  k 
base  de  la  vérité. 

16  Et  sans  doute  c'est  quelque  ch  -^sc 
de  grand  que  ce  mystère  de  piele.  ({ui  s  csl 
fait  voir  dans  la  chau  ,  a  été  ju>atie  par 
l'esprit,  a  4lé  ■anifuslié  aiv  anges ,  pi^ 
ché  aux  nations»  cnidlas  k  nondt»  raçn 
dans  k  gloire. 

CHAPITRE  IV. 

Hèr(^dcs  annoncées.  Tiniothée  exhorté 
à  se  nourrir  de  la  bonne  doctrine ^ 
à Jutri'crtvurf  à  s'exercer  d  la/uéêé. 
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â  se  rendre  te  modèle  des  ^fidèles,  à    truction  des 
dire  et  enseigner ,  à  ne  peu 
grâce  de  son  ordination. 

1  Or  r  Esprit  dit  expressément  qu^ 


abandooneroiit  la  foi ,  en  tniranl  des  e»^ 

£T\'i  d*«rraw  «t  des  dodrioet  diabo*^ 
ques, 

2  enaeigoées  par  des  iraposteui-s  pleins  i 
d'hypocmie ,  doni  lacomcieBCCtt  noii 
cie  cfc  crimes , 

3  qui  interdiront  le  mariage  et  Fusage 
des  viandes  que  Dieu  a  créées  po|ir  être 
ncuM  avec  action  de  grioet  par  ki  fi* 
deles ,  et  par  œHZ  <|iii  coonaiiMiift  la 
vérité. 

4  Car  tout  ce  que  Dieu  a  créé  est  bon, 
«l  Ton  ne  doit  rien  i*ejeter  de  ce  qui  se  ^ 
nange  avec  action  de  gràcei 


ni 

autres  :  demeure»  ferme 
dans  ces  exercice*  :  car  agissant  de  la 
aorte  tous  vous  sauverez  ¥oiis-iii^e« 
ol  cens  q«i  rom  éooatent. 

CHAPITRE  V. 
Règles  de  jeotuUiite  à  t  égard  des  per» 
sonnes  âgées  ou  jeunes.  Feaves  attt 
méritent  d'être  as^sistées ,  ou  em- 
plojrëes  pour  le  senuce  de  l'église. 
Récompense  des  prêtres  :  accusation, 
répréhensioH  «  erdmmUomdesprétres, 

1  Ne  rapranea  paa  lea  neillarda  avec 
rudesse  ;  maia  afertiesea  loi  «onune  vœ 
pères ,  les  iemet  iNOMiet  ombmo  wm 

frères; 

2  les  femmes  âgées,  comme  vos  méreii 
lei  ieiiMflt 


toute  sorte  de  pureté. 

5  parce  qu  U  estsancliaé  parUnaroie  :     ^  Honorez  et  assistez  JefTilim,  qat 

TA^—    -i  1  -i  -   ~  iiaont  vraiment  veuves. 

4  Si  quelque  Taoïre  a  dfli  fil  ea  dea 
pettt»-fib,  qtt*de  apprennent  première 

ment  à  cvercer  leur  p  été  envers  leur 
propre  tamiilc ,  et  à  rendre  à  leurs  pères 
et  à  leurs  mères  ce  qu  ds  ont  reçu  d  eux; 
car  c'est  une  choee  agréable  ï  D.eu. 

5  Mais  que  la  veuve  qui  «al  vraimettl 
veuve  et  abandonnée,  espère  en  Dieu, 
et  persévère  jour  et  nuit  dans  les  prièrei 
et  les  oraiaons. 

6  Car  pour  cette  «pii  rit  dans  lei  dé- 
lices ,  eUeettflXWle ,  quoiqu'elle  parainu 
vivante. 

7  Fa  ite94ear  donc  entendre  ceci ,  afin 
qu'elles  se  cominiaint  d*iuie  ■aniéreiiw 

réprébensible. 

8  Si  quelqu'un  n  a  pas  soin  des  sient , 
etparticulièrementdeceuxde  sa  maison, 


de  Dteu ,  et  par  la  prièi'e. 

6  Enseignant  ceci  aux  frères,  vous 
serez  un  lion  juini&tre  de  Jésus-Christ, 
vmw  nourrÎMant  dea  ▼érkëa  de  k  foi,  et 
de  la  bonne  doctrine  qMfOUsaiTeainivie. 

7  Fuyez  les  iables  impertinentes  ei 
puériles,  et  exercez-vous  à  la  piété. 

8  Car  les  exercices  corporels  sei^ent 
à  peu  de  dMMe  ;  MMt  'Ia  piité  est  ntîle  à 
tout,  etc'ettàelle^pMleebienidelam 
présente  et  oeuB  de  lâ  vie  ftrtart  oit  été 
promis. 

9  Ce  que  je  vous  dis  est  une  vérité  cer- 
fcine ,  et  digne  d'être  i-eçue  avec  une  en- 
tière sonmitiion. 

10  Car  ce  qui  nous  porte  h  souffrir 
tous  les  maux  et  tous  les  outrages  dont 
on  nous  charge,  cest  que  nous  espérons 
an  Dieu  vivant  qni  eet  le  Sauveur  de  tous 
les  homni«,etpiÎBeipalenieiitdeefidélei. 

U  AnnMweBceidiMee,ctenseignei- 

les. 

12  Que  personne  ne  vous  méprise  à 
eawe  de  votre  jenneMe;  maia  rendes- 

vous  l'exemple  et  le  modèle  des  fidèles 

dans  les  entretiens,  dans  la  manière 


il  a  renoncé  à  la  Ibi,  et  est  pire  qu  un 
infidèle. 

9  Que  celle  qui  sera  choisie  pour  être 
mise  au  rang  des  veuves  ,  n'ait  pis  moins 
de  soLXimte  ans  ;  qu  elle  n'ait  eu  qu'un 
mari; 

10  et  qa*on  puisse^rendre  témoignage 
de  ses  bonnes  œuvres  ;  si  elle  a  bien  élevé 
aet  enfaus,  si  elle  a  exeix:é  l'hospiulité, 
si  eDe  a  làvé  let  pieds  des  saints ,  si  die 


d'agir  avec  leprochain  ,  dans  la  charité, 

dans  la  foi,  dans  la  ehaiteté.   ^  ,  

13  En  attendant  que  je  vienne,  ulpm  a  secouru  les  alBigés,  si  eUes*Sft  appli- 
pliqaez-vous  à  la  lecture, a  fesbortatiinii  quée  à  toutes  sortes  de  bonnes  œuvres, 
et  à  l'instruction.     '  11  Mais  nHfimettcz  point  e/i  c<?  no»t- 

14  Ne  négligez  pas  la  grâce  qui  est  en  bre  les  jeunes  veuves  ;  parce  que  la  mol- 
vnus,  qui  vous  a  été  donnée,  suivant  lasn  ds  kurvisles  portant  à  sseonsr te 
une  révélation  prophétique,  par  Fini-  {ougdeMncs-CfaristysUssvsnlsntasnK 

position  des  mams  des  prêtres.  marier, 

15  Méditez  ces  choses  ,  sojrez-en  tou-  12  s'engageant  ainsi  dans  la  condam> 
fsnrs  occupé ,  afin  que  votre  avancement  nation  par  le  violement  de  la  foi  qu'elles 
soit  connu  de  tons.  lui  avaient  donnée  auparavant. 

16  YsiHsiSttrToiM-iiiliiieetiiirTiiii»      13  Haie  de  pins  .elles  deviennent  Isi»  ^ 
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néantfiS*  et  s'nrrontiimont  à  roni  ir  pnr 
k's  maisons  :  el  non  sciih'mrnt  rllcs  sont 
laiuéîuiles ,  mais  encore  causeuses  el 
curieuses,  s*entreteiiaiit  de  chotes  dont 
elles  ne  tlevi-aienl  point  ptrler. 

i  '\  J'aime  donc  mieux  que  les  jeunes 
se  marient:  qu'elles  ai  eu  l  des  enliuis  ; 
qu'elles  gouvemcnl  leur  tncnagc,  et 
quVIlM  ne  donnent  aucun  sujet  aux  en- 
nemis de  notre  religion  de  nous  faire  des 
reproches. 

15  Car  il  y  en  a  déjà  quelques-unes 
qui  se  sonidétonméei  pour  suivre  satan. 

16  Si  quelqu'un  des  fidèles  a  des 
veuves  fjui  lui  soient  proches ,  qu  il  leur 
donne  ce  qui  leur  est  nécessaire»  cl  que 
Téglise  n'en  soit  pas  chargée ,  afin  qu  elle 
puisse  snflire'à  r entretien  de  celles  qui 
sont  vraiment  veuves. 

M  Que  les  prêtres  qiii  gouvernent 
bien ,  soient  doublement  lionoi  es  ;  prin- 
cipakmentceax  qui  tmmiUent  à  b  pré- 
dication de  b  parole ,  et  à  rinstructio» 
des  peuples. 

18  Car  récriture  dit  :  Vous  ne  lierez 
point  la  bouche  au  boeuf  qui  foule  le 
grain  :  et  celui  qui  travaille  «  est  digne 
du  prix  de  son  travail. 

4  9  Ne  recevez  po  i n  t  tl'  accusation  contre 
un  prêtre ,  que  sur  la  déposition  de  deux 
Otttn^stAnoins. 

20  Reprenez  devant  tout  le  monde 
ceux  qui  seront  coupables'  «le  crimes, 

)  afin  que  les  autres  aient  de  la  crainte. 

21  Je  vous  conjure  devant  Dieu  *  de- 
vant Jéfua-Ghriat,  et  les  anges  élus, 
d'observer  ces  cho';es,  sans  prévention 
et  sans  préjuge ,  ne  laisant  rien  par  des 
incUnatious  particulières. 

^  N*iinpoaes  légèrement  les  mains  à 
personne ,  et  ne  vous  rendez  point  par- 
ticipant des  péchés  d' autrui.  Conservez- 
vous  pur  vous-même. 

23  Ne  continuez  plus  de  ne  boire  que 
de  feau  ;  mais  usez  d'un  peu  de  vin ,  à 
cause  de  votre  estomac  et  de  vos  fré" 
quentes  maladies. 

24  11  y  a  des  personnes  dont  les  péchés 
eoot  connus  avant  le  jugement  texa>- 
men  if u^on  pourrait  en  foire  :  il  y  en 
A  d'an! t  es  qui  ne  se  découvrent  quci> 
suite  de  f.el  exainen. 

25  II  y  en  a  de  même  dont  les  bonnes 
œuvres  sont  visi  bles  avant  qt/^on  les  élise; 
et  si  elles  ne  le  sont  pas  encore,  elles  ne 
demeureiont  pas  lon;;-ieinps  cachées. 

CIlAriTRÎ'  M. 

Lk'voirs  des  sm-ifcurs.  Faux  docicurs. 
Fauvrclé  lohWhIc.   i^iége  des  ri- 
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rhf'sses.  Ferlus  (Vun  homme  de  Dieu. 
Avènement  de  J.  C.  Avu  pour  les 
riches^  Dépôt  de  la/oi. 

1  Que  tous  les  •ervitenrs  qui  sontiMi 

le  YiKk^dela servitude^  sachentdju'ikanl 

«)l>lii;c.s  de  reinlre  toute  sc»i  te  d  honneur 
à  leurs  maîtres  ;  allu  de  n  être  pascausc 
que  le  nom  et  la  doctrine  de  DtculOiflrt 
exposés  à  la  médisance  des  bomiaei. 

2  Que  ceux  qui  ont  des  maîtres  fidèles 
ne  les  méprisent  pas,  parce  qti  ds  sont 
leui-s  iVères  ;  ma?s  (ju'ils  ks  servent  au 
contraire  encore  mieux ,  pai requ  ibsoiil 
fidèles  et  plus  dignes  d'être  aiini-5, 
comme  étant  participaus  de  la  mmc 
grAec  :  voilà  ce  cpic  vous  devez  leur  en- 
seigner ,  et  à  cjuoi  vous  devez  les  exhorter. 

S  Si  quclqu  un  enseigne  une  doctriae 
(1  i  fK  rente  de  celle-ci ,  et  n'embrasse  p» 
les  saintes  instmclious  de  notre  Seigneur 
Jésus-Christ ,  et  la  doctrine  qui  est  sdon 
la  piété, 

'I  a  est  enflé  d*oi^ueil,  et  U  ne  ^it 
nen  ;  mais  il  est  pomédé  d'une  maladie 

d'esprit  qui  Temjwrte  en  de?  question» 
et  des  combats  de  paroles  d  où  aaisseiU 
Teuvie,  les  contestations,  UiBiédiianeeSi 
les  mauvais  souprous , 

5  les  disputes  'pernicieuses  de  per- 
sonnes qui  ont  l'esprit  corn>«npu;  qui 
sont  privées  delà  vérité,  et  suu»jjina»l 
que  la  piété  doit  leur  servir  de  sojea 
pour  s'enricJiir, 

6  n  est  vrai  néanmoins  que  c'est  une 
grande  richesse  que  la  piété ,  et  la  uio- 
déialion  d'un  esprit  qui  se  couleatede 
ce  qui  suffit. 

7  Car  nftHfl  Wwftm%  ni*n  appnrlfc  £0^ 
monde ,  cl  ilcst  sans  doute  qufiJMâWW* 
pouvuii>  aussi  ;  jcu  cmpoiler. 

"B  A^auL.âiilJ^.siiUéHW^^ 

el^  de  quoi. 

étrecontens:  , 

^f)  n laîs ceux^jui  veulçut dcveuiTi-iUii». 

tombent  duiiila  lîUilaUWC*'^^i"^^f**Ç 
du  diaBTc  V  et  en  divew.dési»'W«l»*** 

pcruIcTeiix  y  nui  prêc  ini'enl  Icshonjinc* 

dans  raWme  deJa^<tlAOBcUkiw««^ 

natTdii." 

10  Car  l'amour  de 


nçin&'ik  tous  Iea.4Bau&:  «î-t^^N"? 

uns  en  étant  possédés  ,  se  sont  cparoof 
briblrot  se  >onl  c.uhan aw.  s  eu  une ui- 


sorit  cpîiro 

finité  d'aiilu  lions  cl  de  ueuies 

il  Maispourvou8,dliomJDt^l'^''''^' 
fuyez  ces  âioses  :  et  suivez  en  t,>ut 
■  ^  la  foi,lachaiiUi> 


justice  ,  la  piété  , 
patience ,  la  tluu 


patience  ,  la  uuuceur.  k 
12  Soyez  fort  et  courageux  itsai  " 
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saint  combat  de  la  foi  \  traTaillcz  à  reni'- 
porter  le  prix  de  la  vie  ëternelie ,  à  la- 
quelle TOUS  ayez  été  appelé ,  ayant  si 
etcelIcMiineiit  confessé  là  foi  en  présence 
de  plusieurs  témoins. 

13  Je  vous  ordonne  devant  Dieu  qui 
fiôC  vitre  tout  ce  «fui  vit,  et  devant  Jé- 
Mi»Christ  qui  a  rendu  sous  Poncc-Pilate 
un  si  excellent  témoignage  à  fa  lu'ritê , 

1 4  de  garder  les  préceptes  que  je  vous 
donne ,  en  vous  conaenrant  sans  tache 
et  sans  reproche  jusqu'à  ravénemcnt 
gUyrieux  de  noire  Seigneur  Jésus-Christ , 

\  :>  que  doit  faire  paraiU  ecn  son  temps 
celui  qui  est  souverainement  heureux  , 
qui  est  le  seul  puissant,  le  Roi  dea  rois , 
et  le  Sei^cur  des  seigneurs  : 

16  qtiiseul  possèdi;  l'immoi  talité,  qui 
habile  uue  lumière  iuacce^:»il>le ,  que  nul 
deshomnMsn*aTnetncpeutToir,  à  qui 
Mt  Thonneur  et  fempire  dans  Véternité. 
Amen. 
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17  Ordooncz  :iu\  iii  iK-iidece  monde 
de  n*étre  point oi  guedleux ,  de  oe mettre 
point  leur  ccmfiaDce  dans  les  richesses 
incci  laines  et  |>érissal>les  ,  mais  dans  K; 
Dieu  vi\ant  qui  nous  fournit  avec  ahon- 
dauco  tout  ce  qui  est  nécessaire  à  la  \  le  ; 

18  d*étre  charitables  et  bien&isans; 
de  se  rendre  richqs  en  bonnes  œuvres  ; 
de  donner  rauinône  de  bon  GCeor;  de 
faire  part  de  leurs  hicus; 

49  de  se  faire  un  trésor  et  un  fonde- 
meut  solide  pourTaYenir,  afin d'arrivcn 

à  la  véritable  vie. 

20  O  Timothée  ,  gardez  le  dépôt  r|iu 
vous  a  été  contié  »  fuyant  les  prulaues 
nouveautés  de  paroles ,  et  toute  doctrine 
contraire  qui  porte  laussement  le  nom 
de  science  ; 

21  dont  quelques-uns  laisanl profes- 
sion te  sont  ëgarésde  la  foi.  Que  ugrâce 
doneure  «Tec  vous.  Amen. 


SECONDE  EPITRË  DE  SAINT  PAUL 

A  TIMOTHEE. 


CHAPITRE  I. 
S,  Paul  salue  Timothée,  lui  témoiffie 

son  affection  y  V exhorte  à  rallumer 
en  lui  la  grurc  dit  son  nfrft mitron  , 
et  à  ne  point  rougir  du  Seigneur.  Il 
met  sa  confiance  en  J.  C,  Plusieurs 
^abandonnent.  Il  rend  tétnoignage 
au  zèle  ^Onésipfwre. 

1  Paulf  ap()tre  de  Jésus-Christ,  par 
la  Aolonlé  de  Dieu  ,  selon  la  promesse  de 
lu  vie  uuvuousavous  eu  Jésu>>Christ  : 

2  à  Timothée  son  bien-aimé.  Dieu  le 
Père  et  Jésus-Christ  notre  Seigneui*  vous 
donnent  la  grâce»  la  miséricorde  et  la 
paix. 

3  Je  rends  grâces  à  Dieu  que  mes  an- 
cêtres ont  servi ,  et  que  je  sera  avec  une 

conscience  pure ,  de  ce  que  nuit  et  jour 
je  me  souviens  continuellenient  de  vous 
dans  mes  prières; 

4  car  je  me  souviens  de  vos  larmes , 
et  je  déaîiv  de  voua  voir ,  afin  d*étre 
rempli  de  joie  : 

5  me  représentant  colle  foi  sincère  qui 
est  eu  vouji ,  qu  a  eue  preniièicnu  iil 
l^Mdo  votrA  aieule,  ot  Ëuuice  ^utre 


mère,  et  que  |e  suis  très-pennadé  que 

vous  avez  aussi. 

6  C'est  poiirqii  ji  je  vousavci  li^de  ral- 
lumer ce  Jeu  de  la  grâce  de  Dieu  ,  que 

VOUS  aves  refue  par  Timposilion  des 

mains. 

7  Car  Dieu  ne  nous  a  pas  donné  un 
esprit  de  Umidité,  mais  un  esprit  de 
couraee ,  d'amour  et  de  sagesse. 

8  NÎb  rougisses  donc  point  de  noti  e 
Seigneur  que  vous  devez  confesser  «  ni 
d(î  moi  qui  suis  son  captif;  niais  soJiUlcz 
avec  moi  poui'  l  évaugile,  selou  la  iorcc 
(fue  vous  reoeiws  de  Dieu , 

9  qui  nous  a  sauvés,  et  nous  a  appe- 
lés p;»r  sa  vocation  sainte ,  non  selon  nos 
œuvres ,  mais  selon  le  décret  de  &a  vo- 
lonté, et  selon  la  gi-âce  qui  nojus.aété 
donnée  en  Jésns-Qkrist  avant  toua  les 
siècles , 

d()  et  ({ui  a  paru  maintenant  par  l'avé- 
uciaeul  de  uolie  Sauveur  Jésus-Christ 
qui  a  détruit  la  mort,  et  nous  a  décou- 
vert pai'  févangilela  vie  et  V  inunorlalrté 

11  C'est  pour  cela  que  j'ai  été  établi 
le  })iédicaieur,  lapôtrc  vt  k  waitr»  Uva 
natious  ; 
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12  et  c'est  ce  qui  m'a  attiré  les  maux 
que  je  souffre  :  mais  je  n'eu  rougis  point. 
Cai'  je  sais  qui  ett  cehli  à  qui  j  ai  ctmêé 
mon  àipAt ,  et  ie  suis  persuadé  <p*il  est 
»«ez  puissant  pour  Bt  leguiler)iMqm*à 
ce  grand  low, 

13  Propose»  fei  peur  modèle  les  sai- 
Mt  iMtructioaiqiie    us  avez  entendues 
de  ma  bouche,  touchant  la  fni  et  le  the 
rite  qui  eslen  Jésus-Christ. 

14  Gardez  par  le  Saint-Esprit  qiii  ha* 
bite  en BoaatTeaoelleBt dépôt  qui  nm 
a  été  confié. 

1 5  Vous  savez  que  tons  ceux  qui  sont 
en  Asie  se  .sont  éloi|^és  de  moi.  PDj^gelW 
et  Hermogène  sont  èm  ce  noadbre. 

^  16  Que  k  Seigneur  répande  sa  raiÊé^ 
ricoi  (î(î  sur  la  lamille  d  Onësiphore , 
parce  qu'il  m'a  souvent  soulagé  ,  et  qu'il 
nsL  point  rougi  de  mes  chaînes  : 

ly  mais  qu  étant  venn  i  Rome,  Il  m*» 
cherché  avec  grand  loin ,  et  m*a  trouvé. 

18  Que  le  Seigneur  lui  fasse  la  grâce 
de  trouver  miséricorde  devant  lui  eu  ce 
dernier  îonr  :  car  tous  savex  mieux  que 
personne  combien  d'attislanoef  il  in*a 
rendues  à  Ephése. 

CHAPITRE  IL 

Dépôt  de  doctrine.  Fie  laborieuse  des 
ministres  évanf^étiques.  Souffrir  avec 
J,  C.  pour  régner  avec  lui.  Faines 
disputes.  Doetrineeontagieuse,  Solide 
Jondement  de  Dieu,  Fases  (^honneur 
etd*ignomitiie.  Fuir  les  eomiesimtiùms^ 

1  Fortifiex-vous  donc ,  6  mon  file»  par 
la  grâce  qui  est  en  Jésus-Christ. 

S&  Et  gardant  ce  que  vous  avez  appria 
de  moi  devant  plusieurs  témoina.  Ml» 
nez-le  en  dépdt  k  des  hommes  fidélM  » 
qui  soient  eu x-méaea  capables  d'en  IM^ 
ti*uii*e  d'autres. 

S  Sonffîea  eonHimnnnl  hsfémmde 
9lreministère^  cmune  «nbdiiaolàklde 
Jésus-Christ. 

4  Celui  qui  est  enrôlé  au  serv  ice  de 
Dieu  ,  ne  semban'asse  po;nl  dans  les  af- 
ftrres  séculières,  peur nes*eecupcr  qu'à 
plaire  à  cdtti qui  1  a  enrôle. 

5  Celui  qui  combat  dans  les  jeux  pu- 
blics ,  n'est  couronné  qu  api  es  avoir 
oembattu  selon  la  loi  des  comhmttans. 

6  Un  laboureur  qui  a  bien  travaillé, 
d  o  i  1 1  e  prtm  ier  avoir  part  4  k  récolte  dca 
Iru  ts. 

7  Comprenez  bien  ce  que  je  vous  dis  : 
ear  k  SeiipneaP  vous  éumera  ViMdBiSK» 
gence  ontottteaeboiei. 

8  SouTcnez-vous  que  notre  Seigneur 
Jésu>-Chri»t,  qui  est  né  de  la  race  d# 


DE  S.  PAUL  Cfufp.  1.  2. 

David  ,  est  ressuscité  d'entre  ks  bmtU 
sekn  Téyangik  que  je  prédie: 

9  pour  UMpiel  je  souffre  betnoH^dt 

maux  ,  jusqu*à  être  dans  les  cb^nei 
comme  un  scélérat  :  mais  la  ptrpk  àt 
Dieu  n  est  point  enchaînée. 

10  CeU  pourquoi  j'endure  teul  mv 
FiBiour  dea  ék»,  afin  qu'ils  acqu  irait 
aussi  bien  que  meets  le  salut  qui  est  ai 
Jésua-Christ  arec  la  gloire  du  ciel. 

11  C'est  nne  vérité  très-assurée,  fM 
■  nom  meurona  arec  Jdms^iristfWsm 
vivrons  aussi  avec  lui. 

12  Si  nous  souffrons  avec  lui,  nous 
r^nerons  aussi  avec  lui  :  si  nous  le  n- 
noncons ,  il  noua  lammima  aussi. 

13  Si  nous  lui  sommes  infidèles ,  il  ne 
laissera  pas  de  demeurei'  fidèle  :  car  il 
ne  peut  pas  se  contredire  lui-même. 

14  Donnez  ces  avertissemens ,  et  pss» 
nei.en  k  Seigneur  à  témoin.  Ne  vom 
amusez  point  a  des  disputes  de  paroles, 
qui  ne  .sont  bonnes  quà  pervertir  cm 
qui  les  écoutent.  , 

15  Vettet-ToUs  enétat  de  paraître  de- 
vant Dieu  comme  un  ministre  d/gne  de 
son  approbation  ,  qui  ne  l'ait  rien  donlu 
ait  sujet  de  rougir  ,  et  qu«  satt  bien  dis- 
penser la  parole  de  k  véiié- 

#16  Fuv5«  ceux  qui  tieunent  d«  dis- 
cours vains  et  profanes  :  car  ils  croUro» 
de  plus  en  plus  dans  l'impiété  ; 

17  et  leur  doctrine ,  comme  Is  gsa» 
gréne ,  gâtera  peu  A  peu  os  qu'^-^if"' 
Se  ce  nombni  mt  rfyménëe  et  ^eU, 

18  qui  se  sont  écartés  de  U  vénlé.oi 
disant ,  que  la  résurrection«tdéjàtfJ; 
vée  ,  et  qui  ont  ainsi  renvsfsé  »  aM 
quelque»4ms.  . 

19  Mais  le  soUde  fondement  de 
demeure  ferme ,  ayant  pour  sceau  cewe  ^ 
parole  :  Le  Seigneur  connaît  ceox  q» 
MU! à  ïm;i>teeitemmtre : 

que  invoque  le  nom  de  *  • 

loigne  de  l'iniquité.  i«Vs' 

20  Dans  une  grande  u'Vl!,.  ! 

pas  seulement  d«  •^rîS*  '. 

mais  il  y  en  a  aussi  ds  bois  et  de  tene- 

et  les  um  sont  pour  des  usages  honnêtes 
les  autres  pour  des  i«ag»  ^'^^^f^'j. 

21  Si  quelau  un  ^P"^  •^8«jtS«r,  ; 
cet  <^oses ,  il  sera  m  .""^TLi. - 
SÉDCtifié,  et  propre  au  ^^^that-' 
gneur ,  prépa  re  pour  lotties  sort» 

nés  CPU  vies.  ,    .  .-r^t.i 

fit  sultei  la  justice,  k  fi»*'*^^  ggi- 
k  ptli  Éf«c  ceu«  qw  «•'•f'^ 

Oieur  d'nn  copiir  pur. 
S3  (^oant  aux  t^iX9»Uoo» 
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Ciitij  luiii  iiiijim  lit  uni  i^MM .  iiîfri  li  quribiontMLesperiéctittoiMetltt 
,  mdbÊmk  na*tlltf  MM  vm  foont  de  '  afflictions  qui  me  sont  wnkrées ,  conaM 

contestations.  celles  d' A ntioche,d' Icône,  et  de  Lystre  : 

24  Or  il  ne  faut  pas  que  le  serviteur  combien  grandes  ont  été  ccspersccutioni 
du  6ei|peur  s'amiue  à  contester  ;  mauiil.  que  j  ai  souûeitcs,  el  commenl  le  Sei^ 
doit  être  «odéfé  «wrcn  tout  U  OMade ,   gaeur  in*a  tiré  de  lontas. 

c^apable  d'instruire,  etpetÎMrt.  12  AiMM  tout  ceux  qui  yeulent  vivre 

25  II  doit  reprendre  avec  douceur  ceux  '  avec  piété  en  Jéittt-duùt  leroiat  pené- 
qui  rési&tcut  à  la  véntë ,  dans  l'espérance  cutét. 

que  Dieu  pourra  leur  dcomer  unjour f  13  Bfeie  les  horomee  inéchans  et  let 
pnttle  paniteme tponr  kl— rMÛreooa  \  imposteurs  se  fortificroiit  de  plus  eo  plut 

naître  ;  dans  le  mal ,  étant  ctix-mdmes  dansVil« 

26  et  qu'ainsi  ils  sortiront  des  pièges    lusion,  et  y  faisant  tomber  les  autres, 
du^iabie  qui  les  tient  captiià  pour  en  ;     14  Quant  à  vous,  demeurez  ferme 
Un  ce  qii*d  lui  plaît.  ji^  i  du»  Vm  diosct  m  vovi  mm  apprises  , 

CHAPITRE  III.  -  «t  ^  TOUS ODt été ccMifiéei,  nchintd* 

_  '  qui  vous  les  avez  apprises; 

J'auT  doeteurt  ifnoneéf  et  eaimeUn'  45  considéroRl  que  vous  avez  été 
ses.  Iljaut  lesfuir:  leur  progrès  murm  nourri  dés  votre  enl'ance  dans  les  lettre» 
des  bornes.  S.  Paul  exhorte  Ttmo-  saintes  ,  qui  peuvent  vous  instruire  pour 
thee  a  suivre  son  exemple  ,  a  souffnr  ^i^t  Jésus^Ihriat. 
la  persécution  ,  a  coiuervcr  le  dépôt  Xoulc  écriture  qui  est  inspirée  de 

^  la  foi,  à  i^mstnanpar  fécnùir$.  Dieu ,  est  utde  pour  instruire ,  pour  re- 
ffOr  Mches  que  d«M  Its  dtraiMn  l prendra, pour «orriger, et  pourcottdaiM 

iours  il  viendra  des  temps  iSkIl— i.         '  a  la  piété  et  k  la  justice  : 

2  Caril  y  aura  des  hommes  amoureux  ^     4/  afin  que  l'Iiomm»- de  Dieu  soit  par- 

d'eux-mémes, avares, glorieux, êupcrbes,  '  fait,  étant  propre  et  paiikitemeai  pré- 

■médisans ,  désobéissana  k  leurs  pères  et  .  paré  k  tout  oien. 

à  leurs  mères,  iugrau,  impies,  ]  CHAPITRE  IV. 


jjj^.  ■  '     sent.  Iljînit  par  des  salutations. 

5  qui  auront  une  apparence  de  piélé,       1  Je  vous  conjure  donc  devant  Dieu, 
mais  qui  en  ruineront  la  vérité  et  l'etipiit.  .  «t  devant  Jésus-Christ,  qui  jugera  les. 
Fuyez  donc  ces  persooaes.  |  vivans  et  les  morts  dans  son  «▼raernent 

6  Car  de  ce  nombre  sont  ceux  qui  s*in-  |  glorieux  »  et  dans  rétaWiiitment  de  son. 

troduisent  dan»  les  maisons  ,  et  qui  Irai-  «  règne, 

nent  u>rcs eux  co/n/n€  captives,  des  fem«  ^  .2  d'annoncer  la  p^uolc.  Pressez  les 
flpes  chargées  de  péchés ,  et  ponédéesde  \ lumunei  à  temps  et  ft  coiitre4emps  ;  re« 
diverses  passioBs:  'prenez;  supplie/.;  menacez,  sans  vous. 

7  lesquelles  apprennent  toujours  ,  et  lasser  janais  de  les  tolérer  efc  de  lesina- 
n  arrivent  jamais  jusqu  à  la  connaissance  truire. 

de  la  vérité.  3  Car  il  viendra  un  temps  oùteshom* 

8  Meia  ee—ie  Jemiâs  et  Mairibfée  ré»  aes  ne  peomiat  plus  aoufirir  la  aatne 

s':stèrent&  Moïse,  ceux-ci  de  même fétia-  doctrine  :  au  coaira ire  ayant  une  e»* 
tenta  la  vérité.  Ce  sont  des  hommes  cor-  /re/nf  démangeaison  d'cntendrec;^  qui  les 
rompus  dans  l'esprit,  et  pervertis  dans  Jlatte ,  ils  auiont  recoMTs  à  une  foule  de 
le  wi  ;  docteurs  propres  I  «rlâ^vv  Jeundéain; 

9  NHM  le  progrès  qu*ili  feront  aora set  4  et  feimant  roreiUe  k  Ja  Téolé,  ik 
bornes  :  car  leur  folie  sera  connue  de  tout    Touvrirout  à  des  fables. 

le  monde  ,  couune  leiiK  ak>rs  celle  des  5  Mais  pour  vous  ,  veille/,  continuel^ 
magiciens.  ^/MeAt/ysouili-czcouâtammeul  toute  sorte 

¥è  ^^wM  4  «Mia.  TOUS, «ra  qiMlI^  4e  VnswsLi  lâilei  le  chaise  tXm  éra»- 
est  «Nt  doctrine,  quelle  est  laa  AMUiière  géUate;  remplisses  Unis  les  dercéradlB 
dévie ,  quelle  est  la  fin  que  je  me  pro-    votre  ministère  ;  soyez  sobre, 
pose,  quelle  est  ma  foi,  ma  t(>lérance«       6  Car  pour  moi  je  suis  comme  un^ 
na  charité  I  et  ma  patience}  victime  qui  a  déjà  rc^u  l'Àspersion  pour 
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être  sacrifuîe;  et  ie  temps  de  ma  déli-  15  Gardex-Tous  de  lui  ;  parce  qii  tl  a 

VfUKA  i^ap^nM&ê.  lortemcnftcoBdMUtii  la  doctrine  que  nou» 

7  J*ai  bien  combattu;  fai  adlSTéllift  enseigiuNU. 

course;  j'ai  i^ardc  la  foi.  16  La  première  fois  que  j*ai  défendu 

8  11 //e  me  reslc^w'à «//t'w^/rc  la  cou-  ma  cause,  nul  ne  m'a  assisté  ,  et  tou» 
ronne  de  justice  qui  m'est  réservée ,  que  m  oui  abaudouué  :  je  prie  Dteu  de  ne  le 
le  Seigneur  comme  un  juste  juge  meren-  leur  point  imputer, 

dra  eu  ce  grand  j«nir,  et  non  seulement  17  Mais  le  Seigneur  m** assiâté  etm*a 

à  moi,  mais  cmckic  ù  tous  ceux  qui  ai-  fortifié,  afin  que  j'achevas«;t»  la  prëdica- 

ment  son  avéuemeut.  Hàtez-vous  de  ve-  tioa  de  i  évangile,  et  que  loutej»  les  n^- 

nir  me  trourer  au  plus  tAt.  tions  reutaidiiKnt  ;  et  j'ai  été  délîv ré  de 

9  Car  Démas  m  a  abandonné ,  s^clant  la  gueule  du  lion. 

laissé  emporter  à  l'amour  du  siècle,  et  il  18  Le  Seigneur  me  délivrera  de  toute 

s'en  est  allé  à  ïhessalonique  ;  action  mauvaise  ,  et  me  sau\  ant  mecon- 

10  Cresceus  eu  Galatie ,  Tite  enDal-  duira  dau:»  sou  royaume  céleste.  A  lui 
luaUe,  soit  gloire  dm  im  Bièdei  des  giècks. 

1 1  Luc  est  seul  avec  moi .  Prenez  Marc  A  men. 

avec  voua  ,  et  anicnez-Ie  :  car  il  peut  19  Saluez  Prisqiie  et  Aquilu,  Ct  lu* 

beaucoup  me  servir  pour  le  ministère  de  famdle  d'Onésiphore. 

f  évangile.  70  Eraste  est  demeuré  â  Corinthe.  Xai 

1 2  J 'ai  aussi  eufO^réTyfBhicfueiàEpliéie.  la  issé  Trophime  malade  ^  Bfilet. 

13  Apportez-moi  en  venant  le  man-  21  Hatez-rous  de  venir  avant  Thivcr. 
teau  que  j  ai  iais^ié  à  Troade  chez  Car-  Eubule,  Pudens,  Lin»  Claudie  ,  et  tout 
pus ,  et  les  livres ,  et  surtout  les  papiers,  les  frères  ^  ous  saluent. 

1 1  Alexandre  l'oufrier  en  cuivre  m'a  22  Que  le  Seigneur  JéM»Cliriet  toit 

fait  l)caucuup  de  maux  :  le  Seigneur  lui  avec  votre  esprit.  JLa grâce  foitUTecToas 

icudra  selon  ses  œuvres*  tous.  Amen. 

m 

EPITRË  DE  SÂIMT  PAUL 

A  TITE. 


CHAPITHE  i.  * 
Paulsabu  Tite,  Devoirs  des  prêtres  et 
des  évéques.  Il  exhorte  Tite  à  re- 

prendre  les  faux  docteurs.  Tout  est 
pur  pour  ceux  qui  sont  purs,  OnrC' 
nonce  Dieu  en  vi^>ani  mal. 

1  Paul  serviteur  de  Dieu  et  apotre  de 
Jéms  Christ  j>our  instruire  les  élus  de 
Dieu  dans  la  toi  et  dans  la  «onnaisiaBoe 

de  la  vérité  qui  e.Nt  selon  la  piété  ; 

2  et  qui  donne  l'espérance  Ho  In  vie 
éternelle  que  Dieu,  qui  ne  peut  mentir, 
a  promise  et  destinée  avant  tous  les 
siècles; 

3  ajuit  fidt  Toir  en  son  temps  Pae» 

rnmplissement  de  sa  parole  dans  la  pré- 
dication dcrévancile,  qui  m'a  été  confiée 
jpaifrordonuancc  de  Dieu  notre  Sauveur  : 

4  à  Tite  son  fils  bien-airoé  dans  la  foi 
qui  nous  eil  commune;  que  Dieu  le 


Père  et  Jésus-Chiist  notre  Sauveur  «mw 

domient  la  grâce  et  la  jiaix. 
.    5  Je  vous  ai  laissé  en  Crète,  afin  que 
▼ous  y  régliez  tout  ce  (^ui  reste  à  j  ré- 
gler ,  et  que  vous  établissies  des  prêtres 
en  charpie  ville,  aekia  Toidre  que  |e  Tooi 

en  ai  donné , 

6  choisissant  celui  qui  sera  ui'épi'ubcui 
sible*  qui  n'aura  épousé  «u*«setaune, 
dont  les  enfans  seront  fidèles,  nea 
cusés  de  débauche  ni  désobéissans. 

7  Cai-  il  ittut  que  lévéque  soit  irr^ 
procbable,  comme  étant  le  dispensateur 
et  l'économe  de  Dieu ,  qu'il  ne  soit  ni 
altier ,  ni  colère ,  ni  sujet  au  vin,  ni  vio- 
lent et  prompt  à  Ir^pper ,  ni  porté  à  ub 
gain  honteux  : 

S  mais  qu'il  aime  à  eicrcerlliospi  ta- 
blé; 9i*il  soit  affiJ>le  ;  qu^dsoit  aobcv, 
juste  ,  saint ,  leinpcranl  : 

9  qu'dsoit  iui  temcnl  atlaclié  aux  vé* 
rités  de  la  fui ,  telles  qu'un  les  lui  a  eu- 
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wigaées,  a£in  au  il  soit  capable  d'exhor- 
ter mIob  k  «inM  ctoctriM,  et  dt 


taincic  ceux  qwty  opposent. 

10  Car  il  y  en  a  plusieurs,  surtout 
(Tcnti-e  les  Juifs  ,  qui  ne  veulent  point  se 
soumettre ,  qui  s'occupent  à  conter  des 
fables  4  et  qui  séduisent  les  âmei. 

1  i  II  faut  fermer  la  bouche  à  ces  per» 
sonnes  qui  renversent  les  familles  en- 
tières, enseignant  par  un  lulérct  hon* 
tenx  €eqB*oiiiie  doit  point 

12  Un  d'entre  ceux  de  cette  tle,  dont 
ik  se  font  un  prophète,  a  dit  d'eux  :  Les 
Cretois  isont  toujours  menteurs  :  ce  sont 
de  méchantes  bûtes ,  qui  u'ainient  qu  à 
■ranger  et  à  ne  rien  finre. 

13  Ce  témoignage  qu  il  rend  d^enx 
est  véritable.  Cest  pourquoi  reprenes- 
les  fortement ,  afin  quiJs  conienrent  le 
j)urcté  de  la  foi  ; 

14  et  qu'ils  ne  s'arrêleut  point  i  des 
labiés  judaïques,  et  k  de/  ordonnances 
de^yenonnes  qui  se  détournent  de  la  Té> 

15  Or  tout  est  pur  pour  ceux  qui  sont 
|mrs  ;  etrien  n*est  pur  pourceitx  «yuisont 
impurs  et  infidèlei  ;  mais  leur  raison  et 
leur  conscience  sont  impures  etsouiUées. 

16  Ils  font  profession  de  connaître 
Dieu;  mais  Us  le  renoncent  par  leurs 
«euTret,  ^ant  détestables  et  rebelles,  et 
inutiles  k  toute  bonne  osofre. 

CHAPITRE  II. 

Awsqw  THtedoit  donner  aux  vieillards 

et  aux  jeunes  gens  de  l'un  et  de  t au- 
tre sexe.  Conduite  qu'il  doit  garder 
lui-^e'me.  Avis  quil  doit  donner  aux 
serviteurs*  Abrégé  de  tout  le  (Suis» 
tianisme  renfermé  flans  Vécoiumàe 
des  deux  avétemens  de  J.C,  ^ 


1  Mais  pour  vous,  instruisez  votre 
Deuple  d'une  manière  qui  soit  digne  de 
la  saine  doctrine. 

2  Enseignes  aux  neSUards  à  être  so- 
bres, houMtes,  modérés,  et  à  se  con- 
server purs  dans  la  foi,  dans  la  <?>?^r»t4 
et  dans  la  patience. 

3  Apprenez  de  même  aux  femmes 
ancées  en  âge ,  à  frire  Toir  dans  tout 
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de  Dieu  ne  soit  point  cx^Kwés  au  blas* 
phème  et  À  la  médisance. 

6  Exhortes  aussi  les  jenneslioaunesà  j 
être  modestes  et  bien  réglés. 

7  Rendez-vous  vons-mrme  un  mo- 
dèle de  bonnes  œuvres  eu  toutes  choses, . 
dans  la  pureté  de  la  doctrine ,  dans  Tin-  -, 
tégiiié  desmesmm^  dans  la  gravité  delà  • 

conduite. 

8  Que  vos  paroles  soient  saines  et  ir- 
répréhensibles, afin  que  nos  adversaires  i 
rougissent ,  n*  ayant  aucon  mal  i  dire  de  ; 

nous. 

9  Exhortez  les  serviteurs  à  ^'Ire  bien  i 
soumis  à  leurs  maîtres,  à  leur  complaire  \ 
en  tout,  &  ne  les  point  contredire;  \ 

40  à  ne  détourner  rien  de  leur  bien ,  | 
mais  à  témoigner  en  tout  une  entière  • 
fidélité;  afin  que  leiu-  conduite  fasse  ré* 
▼érer  à  tout  le  monde  la  doctrine  de 
Dieu  notre  Sauveur. 

1 1  Car  la  grâce  de  Dieu  notre  SsiH 
Yeur  a  parii  à  tous  leshoniines  : 

12  et  elle  nous  a  appris ,  que  reuun- 
cnnt  à  Timpiété  et  aux  passions  mon- 
daines, nous  devons  yifre  dans  lé  siècle 
présent  avec  tempérance,  avec  )usticeet  . 
avec  piété, 

13  étant  toujours  dans  Tattente  de  la  ' 
béatitude  que  nous  espérons ,  et  de  Ta- 
vénement  glorieux  du  gnmd  Dieu  et 
notre  Sauveur  Jésus-(^hrist  ; 

14  qui  h'est  livré  lui-même  pour  nous, 
afin  de  nous  racheter  de  toute  iniquité , 
et  de  nous  purifier,  pour  se  faire  un 
peuple  particulièrement  ronsncré  son  * 
service,  et  fervent  dons  les  boxmes  œu- 
vres. 

15  Prêches  ces  vérités;  exhortes  et  ; 

reprenez  avec  une  pleine  autorité.  Faites 
en  sorte  que  personne  ne  vous  méprise.  ^ 


aiAPiTA£  m. 

Soumission  aux  princes.  Effusion  de 
la  gnâce  de  Jésus- Christ.  D'où  il 
noms  a  lirés;  à  quoi  il  nous  destine. 

Rappliquer  aux  bonnes  œuvres.  Fuir 

les  disputes.  Eviter  les  hérétiques 
ilèclarés.  S.  Paul  prie  Tite  devenir 
le  trouver.  Saluta iions. 

i  Avertissez -les  d'être  soumis  aux 


leur  extérieur  une  sainte  medeitie,  «;  princes  et  aux  magistrats,  de  IwrfWidre 

n  être  ni  médisantes,  m  sujettes  au  vm,-»  obéissance  ,  d*étre  prêU  à  lâire  toute 

mais  à  donner  de  bonnes  instructions ,  sorte  de  honres  œuvres  : 

4  en  inspirant  la  sagesse  aux  jeunes  2  de  ne  médire  de  personne ,  de  fuir 
fenmies,  et  en  leur  apprenant  à  aimer  les  contentions,  d  être  équitables ,  et  de 
Jem*s  maris  et  leurs  enfans;       •       :  témoisner  toute  k  douceur  possible  k 

5  à  être  l)ien  rét^lées ,  chastes ,  sobres»-  l'^ara  de  tOQS  les  hoomiei» 
attachées  à  leur  lutiiage,  bonnes,  sou-'  3  Car  nous  étions  aussi  nou»-m<*roes 
mises  à  leujs  maris;  aiiu  que  la  païulc  autrefois  insensés,  désobéissans ,  égarés 
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du  chemin  de  la  vérité  ^  asservis  à  une 
infinité  de  passions  et  de  voluptés ,  me» 
sent  une  vie  toute  pleine  de  malignité 
et  d'envie  «  dii^ncs  d'être  Imm*  «tlHMM 
haïssant  les  uus  les  autres. 

4  Mais  depuis  que  la  bonté  de  Dieu 
Mira  Sanvanr,  at  son  amNir  paor  las 
hoaunaa  a  pamiAMf  hmmÊda^ 

5  il  nous  a  sauvés,  non  à  cause  des 
oeuvres  de  justice  que  nous  eussicms  faites, 
mais  à  cause  de  sa  miséricorde,  par  Teau 
da  la  renaissance ,  et  par  la  ranowalla» 
ment  du  Saint-Fsprit , 

(>  qiiM  a  répaudii  sur  nous  avec  une 
riche  etluaion  par  Jéâus-Christ  notre 
Saoveur , 

7  afin  c[tt*étant  justifiés  par  sa  grâee, 
nous  devinssions  héritiers  de  la  vie  éter» 
nelle,  selon  iespérance  que  nous  en 
mvoms. 

8  C*est  une  vérité  trèa*«artaiBe«  at 

dans  laquelle  je  désire  que  vous  affer- 
missiez It's  Juicles  :  Que  ceux  qui  croient 
en  liicu  ,  doivent  être  toujours  les  pre- 
miers à  pratiquer  lat  booMi  œnvres* 
Ce  sont  Ui  des  chi 


UL  A  PHILEMON.  CK^p.  I 

9  Mais  fuyez  les  cpiestions  impot»- 


,  les  généalwies ,  las  da^uics ,  ci 
les  cooteitations  delà  loi  ;  paraa^'allas 

sont  vaines  et  inutiles. 

10  Evitez  celui  qui  eslhérétiquaif  apris 
l'avoir  averti  une  et  deux  fois; 

11  sadiant  que  quiconque  est  «■  ail 
élM  ait  parrarti,  at  <|u*il  pèche  tMmmm 
un  homme  qui  se  cont^nnuM  laî-fliêma 
par  son  propre  jugement. 

12  Lonique  je  vons  aurai  enroyé  Ar* 
témas  4m  Tyclii(|ne ,  ayez  soin  de  Tenir 
proinpfement  me  trouver  à  ^'irop<Jif , 
paire  que  j'ai  résolu  d'y  passer  I  hiver. 

13  Envoyez  devant  Zénas  docteur  da 
la  loi ,  et  Apolkm ,  at  ayan  soin  qp^il  nn 
leur  manque  rien. 

14  Que  nos  frère?  apprennent  aussi  à 
être  toujours  les  premiers  à  pratiquer 
les  bonnes  oeuvres ,  loi-squa  le  besoin  et 
la  nécamité  le  daniandent,  afin  qu*ib  ne 
demeurent  point  stériles  et  sans  fitiit. 

15  Tous  ceux  qui  sont  avec  raoi  vous 
saluent.  Saluez  ceux  qui  nous  aiment 
duu  riifUBfidSs  la  foi.  Lai 
aoit  aTec  yous  tons. 


ËfITAË  DE  SAIINT  PAUL 

A  PHILEMON. 


CHAPITRE  I. 

S.  Paul  exhorte  Philt^mon  à  recevoir 
Onésime  son  esclave,  qm /étant m- 
fui  de  chez  lui,  était  venu  troui-er 
S.  Paul  à  Aorne,  et  jr  avait  reçu  ie 

baptême. 

1  Paul,  prisonnier  de  Jésus-Christ, 
et  Timotliée  son  frèra«  à  notre  dier 
Philémon  notre  conpéraiew; 

2  à  notre  très-chère  sceur  Appie,  à 
Archippe  le  compagnon  de  nos  combats, 
et  à  l'église  qui  est  en  votre  maison  : 

8  qoe  Dieu  notre  Pére  et  Jénadviii 
jtolrv  Seignanr  tons  doonant  la  grftoa  al 
la  paix. 

4  Me  souvenant  sans  cesse  de  vous 
dam  mes  prières ,  je  rends  grâces  à  mon 
Dieu, 

5  apprenant  quelle  est  TOtre  foi  en- 
vers le  Seigneur  Jésus ,  et  fttte  cfawité 
envers  Ums  les  saints  ; 


6  et  de  quelle  sorte  la  libéralité  qui 
nahdefolve  ibt  éclate  aux  veux  de  tout 
le  monde,  aa  disant  connaître  par  tant 

de  bonnes  enivres  qui  se  pratiquent  dans 
voii-e  maison  pour  l'amour  de  Jéaua* 

Christ. 

7  Car  votre  dmnté ,  mon  ekor  frère, 
MMi  a  eoflidilét  de  joie  et  da  eeweia 

tion  ,  voyant  que  les  coeurs  des  saints  ont 
reçu  tant  de  soulagement  ^/et'o/re  bonté, 

8  C'est  pourquoi  encore  que  jepuism 
prendre  en  Jésus-Christ  une  entiore  li» 
Berté  de  vous  ordouMr  me  elmaa  ^ 
est  de  votre  devoir  ; 

9  néanmoins  l'amour  que  J'ai  pomt 
vous,  fait  que  j'aime  mieux  vous  sup- 
plier ,  quoi<nie  je  sois  tel  que  je  sais  à 
votre  d^ford^  A  d&'a ,  quoiqne  fe 
sois  Paul,  et  déjà  vieux,  et  de  plus 
maintraant  prisonnier  de  Jésus-Chnst. 

10  Or  la  prière  que  je  voua  §ùo  est 
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pour  iBOQ  fiU  Onésime,  qoejai 
<Lrë  dan»  tnes  liens  ; 

41  qai  rtm  a  m  auMbis  inutile, 
mais  qui  vous  sera  maintenant  trèa-ntile, 
iMsi  bien  qu  à  aMii, 

12  Je  vous  le  renvoie ,  et  je  vous  prie 
de  le  recevoir  comme  mes  entrailles. 

13  jrerait  pensé  de  le  retenir  auprès 
do  nei ,  a&l  qa^l  me  rendh  quelque 
service  en  votre  place  dans  les  <*K«tw^ 
que  je  porte  pour  I  évangile  ; 

14  mais  je  n'ai  rien  >ouIu  faire  sans 
^treavis,  désirant  que  le  bien  que  je 
vous  propose  n*ait  rien  de  forcé,  mais 
aoit  entièrement  volontaire. 

^5  Car  peut-être  qu'il  n'a  été  séparé 
de  vous  pour  un  temps,  aÛA  que  vouf 
le  recouvriez  pour  jamais , 

46  non  phis comme  un  simple  esclave, 
ait  comme  celui  qui  d'escjave  est  de» 


Tenu  l'un  de  nos  fi  ères  bien^aimés ,  qui 
m'est  très-cher  à  moi  en  particulier,  et 
qui  doit  vous  l'être  encore  beaucoup 
plus ,  éunt  k  toi»  et  aelen  lemeade,  et 
•elon  leSeignettr. 
17  SidoDCfeiitiBecoiisidérflsi 


étroitement  mi  à  ^ 
moi-niéme  ; 

48  ^il  ▼eot  a  hit  tort,  ev  d'il  tom 
est  redevable  dtqnelqne  chose,  mettes 

cela  sur  mon  compte. 

19  C'est  moi  Paul ,  qui  vous  écris  de 
wa  main  ;  c'est  moi  qui  vous  le  rendrai, 

pour  ne  pes  TOUS  dire qneTOOBTeasdBTeB 

vous-même  i  moi. 

20  Oui ,  mon  frère ,  que  je  reçoive  de 
vous  cet  avantage  dans  le  Seigneur. 
Donnes-moi,  an  nom  dn  Seigneur,  cette 
sens  ble  consolatioll. 

21  Je  vous  écris  ceci  dans  la  confiance 
que  votre  soumission  me  donne  ;  sachant 

aue  vous  en  ferez  encore  plus  que  je  ne 
is. 

22  Je  vous  prie  aussi  de  me  préparer 
un  logement.  Car  j'espère  que  Dieu  me 
redonnera  à  vous  encore  une  fois  par 
If  mdHiedÊfm  piiéres. 

23  Epaphrns,  qui  est  comme  moi  pri" 
fomiier  potu-  Jésus-Christ,  vous  salue, 

24  avec  Marc ,  Aristarque,  Démas  et 
Luc  ,  qui  sont  mes  coopérateuiY. 

25  Que  la  grAee  de  notre  Se  i  gneiir  Jém»' 
Gbrist  soit  avec  voire  eiprit.  Ameo. 


EPITRE  DE  SAINT  PAUL 

AUX  HEBREUX. 


CHAPinUB  L 
MxeeUenoe  de  J,  C,  m^deemi  des  pro- 
phètes qui  ont  pont  dans  Faneien 

peuple,  et  au-dessus  des  anges  par 
qm  la  loi  a  été  donnée  à  l'ancienpett' 
pie.  Preuves  de  sa  divinité. 

1  Dieu  ayant  parlé  autrefois  à  nos 
pères  en  divers  temps  et  eo  divenet  ma» 
nières  par  les  pnypbètes,  noo*  a  enfin 
parlé  en  ces  dorniars  ionrsnar  ma  pro» 

pre  Fils  ,  ^  ^ 

2  qu'il  a  fait  héritier  de  toutes  clioses, 
et  par  qui  i|  «  même  créé  les  siècles. 

3  Et  comme  il  est  la  ^endeur  de  M 
gloire,  et  le  caractère  de  sa  substance, 
et  qu  il  soutient  tout  par  la  puissance 
de  m  parole, «après  nous  avoir  purifiés 
de  nos  péchés ,  il  est  assis  au  pins  bant 
du  ciel  à  Ja  dnite  de  la  soummine 

majesté  : 

4  étant  aussi  élcTé  au-dessus  des  anges, 


qoe  le  nom  qn*il  a  raçn  ciC  piof  excel- 
lent que  le  leur. 

5  Car  qui  est  l'ange  à  qni  Dieu  ait 
jamais  dit  :  Vous  êtes  mon  lils ,  je  vous 
ai  engendré  aujoanf  bui  ?  Et  aiUenrs  : 
Je  serai  son  Pèrô,  et  il  sera  mon  Fils? 

6  Et  encore  loi-squ'il  introduit  son 
premier-né  dans  le  monde,  il  dit  ;  Que 
tous  les  anges  de  Dieu  Tadorent. 

7  Aossi  quant  ans  anges  «  Féetitnre 
dit:  Dieu  se  sert  des  esprits  pour  en 
faire  ses  ambassadeurs  et  ses  anges  ;  et 
des  flammes  ardentes  pou*  en  iaire  ses 
ninîstret* 

8  Maisqnantan  F3s,  elle  dit:  Votre 
trône  ,  6  Dieu  ,  sera  un  trône  étemel  ; 
le  sceptre  de  votre  empire  sera  un  sceptre 
d'équité. 

9  Von»  aves  aimé  la  Justice,  et  voue 
ara  lui  rinjustice;  e*est  pourquoi,  é 
Dieu ,  votre  Dieu  vous  a  sacré  d'une 
buile  de  joie  en  une  manière  plus  ex- 
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cellcnte  qne  tons 
à  voire  gloire. 

10  Et  ailleurs:  Seigneur,  vous  avez 
créé  U  terre  dè»  k  oonuMBoaMBft  db 
monde  ,  et  Ici  cwBX  MBi  Fonniig»  dt 
vos  mains  ; 

11  ils  périront,  mais  vous  demeureres; 
ils  vicflliitait  Un»  ooonm  «n Yélcmat, 

12  et  TOUS  les  dna^Hrez  conuM  un 
manteau,  et  ib  seront  changés;  mais 
pour  vous ,  vous  serez  toujours  le  mfnK, 
et  vos  années  ne  finircmt  poinL 

13  Enfin  qui  est  Tange  à  «jtti  le  Sei* 
gneur  ait  jamais  dit  :  Asse^em-vous  à  ma 
uioitc,  jusqu'à  ce  que  j'aie  réduit  mes 
euuemis  à  vous  servir  ae  marchepied  l 

14  Tous  les  anges  ne  eoBl-ibpeidet 
nrilifliû  tiennfliit  yende  earvilsunel 


es|Hîli<|iu 

de  ministres,  étant  envoyés  pour  exer- 
cer leur  miui&lère  en  iaveui*  de  ceux 
qui  doivent  être  les  héritiers  du  salut? 

CHAPITRE  II. 

Combien  bnportanU  et  indispensable 
est  Cobligation  (^ob&r  à  Pévangite 

qui  a  cfr  annonce  par  J.  C.  même. 

titres  preui'es  de  l'excellence  de 
J.  C.  au-dessus  des  anges.  Principes 
qui  servent  à  ieiw  le  ectmdele  de  sa 


1  Noos  devons  donc  à  j^ropoition  nom 

iiltacher  axec  {>!vi5  île  soin  aux  choses 
que  nous  av  um  eulendues ,  pour  u  être 
pas  comme  de  Teau  qui  s'écoule  et  se 
perd. 

2  Car  si  la  loi  qui  a  été  annoncée  par  ' 
les  anges  est  demeurée  ferme,  cl  .si  tous 
les  violemens  de  ses  préceptes  cl  toutes 
les  désobéissenoes  ont  reçob  juste  punî* 
tien  qui  leur  étut  due; 

3  comment  pourrons-nous  l'éviter,  si 
nous  négligeons  l'év'angtle  du  véntahle 
salut ,  qui  ayant  été  pi*emièrement  an- 
noucé  pai-  le  Seigneur  nâme,  a  été  con» 
lirmé  panninoui  par  ceux  qui  Tont  en> 
tendu , 

4  auxquels  Dieu  même  a  rendu 
moignage  par  les  auraoles,  par  les  pro~ 
digea»  par  les  diflféi-ens  effets  de  sa  puis* 
sancc,  et  par  la  distribution  des  grâces 
du  iiaiat-Lsjprit,  qu  da  partagées  comme 
illttia  pluf 

5  Car  Dieu  n^a  point  aoumb  Rangea 
le  monde  futur  dont  nous  parlons. 

0  Or  quelqu'un  a  dit  dans  un  endioit 
de  1  écriture  :  Qucsl-cc  que  i  homme, 
pournériter  votre  souvenir?  et  qu'est-ce 
que  le  Fils  de  l'homme,  pour  être  ho- 
noré de  votre  visite? 

7  ^  uus  lavez  leudu  pour  uu  peu  de 


Ckep.  i.  2.  3. 

temps  inférieur  auT  ançp?  ;  vous  T-irez 
couroinié  de  f;loiie  et  (Thonru-ur;  \ims 
lui  avez  donné  l  eiupue  sur  les  ouvi-age» 
de  voa  maim  ; 

8  vous  lui  avez  assujetti  et  mis  soes 
tes  pieds  toutes  choses.  Or  en  disant 
qu'il  lui  a  assujetti  toutes  choses ,  d  n'a 
nen  biné  qui  ne  lui  aoit  assujettî  s  et 
cependant  nous  ne  voyona  pus  CBcapa 
que  tout  lui  soit  assujetti. 

9  Mais  nous  voyons  que  Jésus,  qui 
avait  été  rendu  pour  uu  peu  de  temps 
mftrieur  aux  ai^es  9  a  été  couronné  de 
gloire  et  d^honneur ,  à  cause  de  la  moit 
qu'il  a  soufferte  :  Dieu  par  sa  bontéajant 
voulu  qu  d  mourût  poui  tous. 

10  Cor  fl  était  btim  digne  de  Diem^ 
pour  qui  et  par  qui  sont  toutes  choses, 
que  voulant  conduire  à  la  gloire  plu- 
sieurs culans,  il  consommât  et  j>ei1"ec- 
tiounat  par  les  souffirances,  celui  qui  de- 
vait être  le  chef  tff  Tanteur  de  leur  aalm. 

11  Aussi  cdui  qui  sanctifie  et  ceux 
qui  sont  sancti6és,  virHnent  tous  d  un 
même  principe.  C'est  poiuquoi  il  ne 
rougit  point  de  In  appder  ses  finércs , 

12  en  disant  :  J 'annoncerai  votre  nom 
à  mes  fttres:  je  t  hanterai  vo5  louanges 
au  milieu  de  fasseuiblcc  de  votre  peuple, 

13  Et  adleurs  :  Je  mettrai  ma  con- 
fiance en  loi.  Et  en  un  autre  lieu:  Me 
voici  avec  lesenfans  que  Dieu  m'adonuc^. 

14  Comme  donc  Tes  enfans  sont  d  une 
nature  mortelle  composée  de  chau  et  de 
aai^,  c*est  pour  cela  qne  lui-atee  a  pcia 
aussi  cette  même  nature,  afin  dedétruire 
par  sa  mort  celui  qui  était  le  prince  de 
la  mort .  c  esl-à-dirc ,  le  diable  : 

Ij  et  de  raettie  en  liberté  ceux  que 
la  crainte  de  la  mort  tenait  dans  une 
continuelle  servitude  pendant  leur  vie. 

1()  Car  il  ne  s'est  pas  rendu  le  libéi^ 
teur  des  auges  «  mais  U  s'est  rendu  le 
libifantenr  de  la  race  d'Abrahoin. 

17  G*est  pourquoi  il  a  fallu  qu*il  ftU 
en  tout  semblable  à  ses  frères,  pour 
^tre  envers  Dieu  un  pontife  compati*- 
.««nt  et  fidèle  eu  son  nnnistèrc,  afin  df ex- 
pier les  péchés  du  peuple. 

18  Car  c'est  des  peines  et  des  snuf- 
fi-anres  même .  par  lesquelles  il  a  rte 
tenté  et  éprouvé,  qu'd  tue  la  vertu  ^ 
h  Ibree  de  aeooorir  ceux  qui  sont  aoni 
tentés. 

CHAHXBE  in. 
SxeeikmeedeJ,  C,  nm-dessms  de  ^Moise, 
Xeif  llchrcuX  sont  exhortés  à  s'a  flrr- 
inir  d<ins  la  foi,  et  à  demeurer  per^ 
:téviirantmctit  a  Haches  a  J.  C, 
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/ior/t/finn   que  1  Esprit -Saint  leur 
ad/'f  .sic  tluiL'i  le  Uvrc  tics  /isuu/ncs. 

1  Vous  donc ,  mes  saints  iVèrc* ,  qui 
avez  part  à  la  vocation  céleste ,  cobshw* 
rcz  Jésus  «  qui  est  TapAtre  et  le  pontife 

de  la  religion  que  nous  professons  ; 

2  qui  est  lldèle  à  celui  qui  l'a  établi 
«ians  cette  charge ,  comme  Moï.sc  lui  a 
été  fidèle* en  tonte  sa  maison. 

3  Car  il  a  été  jugé  digne  d'une  çloire 
4f  autant  plus  grande  que  celle  de  Moïse, 
que  celui  qui  a  hàti  li  maison,  est  plus 
otuuable  (^uc  la  mai»un  môme  : 

4  car  il  n  j  a  point  de  maison  oui 
B*ait  été  bAUe  par  qael<ni*un.  Or  celui 
qui  est  Farchitecte  et  le  créateur  de 
tontes  choses  ,  est  Dieu. 

5  Quaul  à  Moïse ,  il  a  été  fidèle  dans 
toute  la  maison  de  Dieu ,  comme  un 
serviteur  tf«i>o>-</ pour  annoncer  au  peu- 
ple tout  ce  qu'il  lui  était  ordonné  de 
dire  : 

6  mais  Jésus'C\\v\si  comme  le  Fils*  a 
téoiiorité  sur  sa  maison  :  et  c*est  nous 
qui  sommes  sa  maison,  pourvu  que  nous 
conservions  jusqu  à  la  iiu  une  ferme  con- 
fiance ,  et  une  attente  pleine  de  joie  des 
biens  que  nous  emérons. 

7  C'est  pour  cela  «me  le  Saint-Esprit 
a  dit  :  Si  vous  entendez  aujonitl'bui  sa 
Toix , 

8  n  endurcissez  point  vos  cœurs , 
comme  t/  arriva  au  temps  du  murmure 
qui  excita  ma  colère,  et  an  jour  de  la  ten- 
tation dans  le  d('sert , 

9  où  vos  pères  nie  t  entèrent ,  où  ils 
voulurent  éprouver  ma  puissance ,  et  où 
ils  virent  les  grandes  choses  que  je  fis. 

40  Tai  supporté  ce  peuple  avec  peine 
et  avec  dégoût  durant  quai*anle  ans,  et 
jai  dit  en  moi" même:  lis  se  laissent 
toujours  emporter  à  Tégarement  de  leur 
cœur,  ils  ne  connaissentpoint  mes  voies  : 

1 1  c'est  pourquoi  je  leur  ai  juré  dans 
ni.i  ( olère  ,  ({imIs  n'entreront  point  dans 
le  lieu  de  mon  repos. 

12  Prenez  donc  garde,  mets  frères, 
que  quelau  un  de  vous  ne  tombe  dans 
un  dérèglement  de  cœur,  et  dans  une 
incrédulité  qui  le  sépare  du  Dieu  vivant. 

13  Biais  plutôt  exh<Mtet-vous  chaque 
jour  les  uns  les  autres  pendant  que  dure 
re  temps  que  f  t'<777«/v' appelle,  Aujour- 
d  hm  :  de  peur  que  quelqu'un  do  vous  , 
étant  séduit  par  le  péché ,  ne  tombe 
dans  rendurcissement* 

1  i  Car  il  est  vrai  que  nous  sommes 
entrés  dans  la  participation  de  Je'sus- 
Ctiiist,  mais  à  condition  toutefois  de 


HREUX'.  on 

conserver  inviolablcment  jusqu'à  la  (in 
le  commencement  de  1  être  nouveau  qu'il 
a  mis  en  nons: 

15  pendant  que  roniUMCsdit  :  Aujour- 
d'hui si  vous  entendez  sa  voix,  n'endurc-s- 
sez  pas  vos  cœurs,  comme  il  arriva  au 
temps  du  Miummrequi  excita  ma  colère. 

16  Car  qwilqni»  uni  fayant  entendu 
irritèrent  Dieu  par  leurs  murmures  : 
mais  ceLi  n  arriva  pas  à  tous  ceux  que 
Moïse  avait  fait  sorlu  de  i  L^pte. 

17  Or  quisont  cens  que  Oieu  supporta 
avec  peine  el  «vee  dé^eût  durant  qua- 
rante ans  ,  sinon  ceux  qui  avaient  péché, 
dont  lescoi'psdeoieurci'ent  étendus  dans 
le  désert? 

18  Et  qui  sont  ceux  à  qui  Dieu  jura 
qu'ils  n'entreraient  jamais  dans  son  re- 
pos ,  sinon  ceux  qui  u  ubéii  enl  pas  à  sa 
parole? 

19  £n  elSrt  nous  voyons  <w*ils  ne  pa- 
rent y  entrer  &  cause  de  leur  incrédaUté. 

CHAPITRE  lY. 

V apôtre  continue  exhorter  les  Hé' 
ùreur  à  .s' ajf  'ermir  dttus  la  foi.  Il  leur 
montre  les  conséquences  f/u'ils  doi- 
vent tirer da  texte  au  il  vient  de  citer. 
Il  excite  leat  vigUanee,  et  ranima 
leurconfiamce, 

1  Craignons  donc  que  néijligeant  la 
promesse  qui  nous  est  faite  d  ciilrcr  tlans 
le  repos  de  Dieu,  il  ny  ait  quelqu'un 
dTentre  vous  qui  en  soit  exclus. 

2  Car  on  nous  Ta  annoncée  aussi  bien 
qu'à  eux  :  mais  la  parole  qu'ils  enten- 
dirent ne  leur  servit  de  rien  ,  n'étant  pas 
accompagnée  de  la  foi  dans  ceux  qui 
Tavaient  entendue. 

3  Pour  nous  qui  avons  cm  ,  nous  en- 
trerons en  ce  repos,  dont  II  est  dit  :  C'est 
pourquoi  j  ai  juré  dans  ma  colère  qu'ils 
n^entreront  point  dans  mon  repos  ;  et 
nieu  parie  au  repos  qui  suivit  Tacconh- 
plisscinent  de  ses  ouvrages  dans  la  créa- 
tion du  monde  : 

4  car  récriture  dit  en  quelque  lieu , 
parlant  du  septième  jour  :  Dieu  se  reposa 
le  septième  jour  après  avoir  achevé  toutes 
ses  rouvre*. 

5  l:^t  il  est  dit  encore  ici  :  Ils  n  entre- 
font  point  dans  mon  repos. 

6  Pnisqu*il  faut  donc  que  quelques- 
uns  y  entrent ,  et  que  ceux  à  qui  la  pa- 
role en  fut  pieinièremeut  portée ,  n'y 
sont  point  entrés  à  cause  de  leur  infidélité; 

7  Dieu  détermine  encore  un  jour  par* 
ticulier,  qu'il  appelle  Avi^aamhmt  en 
disant  tant  de  temps  après  par  David  , 
ain^i  que  je  viens  de  duc  :  Aujourd'hui 
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fti  TOUS  entendes»  TOÎK»  aenduroki^ 
pas  vos  cœur». 

^  Cftr  m  JoMié  I«  aTaift  MJ»  dMt 
caiapoa,  récriture  ii*aiirBkjaaHMpailé 

d'un  autre  jour  postérieur. 

9  11  y  a  donc  encore  un  sabbat  e^  un 
repos  réservé  au  peuple  de  Dieu. 

10  Garoaliii4|iii«flanli>édaa§lavapoa 
de  Oieo  «  ta  t«po»  tui-roéme  en 
cessant  de  travailler ,  comnia  Difltt#Wf 
reposé  après  ses  ouvrages. 

11  Eâbi  çons-nous  donc  d' entrer  dans 
aa  repos,  dé  peur  que  quelqu'un  ne  tombe 
dM  une  désobéiaiaMa  saabiahk  à  aeUa 
da  ces  incrédules. 

42  Car  la  parole  de  Dieu  est  vivante 
et  efficace ,  et  elle  perce  plus  qu  une  épée 
à  daut  tranehaBs:  aUeaafira  et  pénétra 
liquca  dp*»a  les  replis  de  l'âme  et  de  Tea* 
prit  ,  insmies  dans  les  jointures  et  dans 
les  moelles  :  et  elle  démêle  les  pensées  et 
les  mouvemant  du  cœur. 

13  Nulle  oréatnra  na  ki  ait  cachée  : 
car  tout  est  à  nu  et  à  déoottvart  davaatt 
les  yeux  de  celui  de  qui  nous  parlons. 

14  Ayant  donc  pour  grand  pontife 
Jé&us  FiLi  de  Dieu ,  qui  ail  moulé  au  ulnt 
haut  dae  ciauz,  dameums  femes  dans 
la  fbt  dont  sans  roua  aycM  frit  pniftt- 

aion. 

45  Carie  ponlife  que  nous  avons»  n'est 
pas  tel  qu  il  ne  puisse  compatir  à  «ea 
faiWflWff  î  nuis  il  a  éprouvé  comme  nous 
toutes  sortes  de  tenUtions  a/ d'épreuves» 
hormis  le  péché. 

46  Allons  doue  nous  présenter  avec 
confiance  défaut  le  U'dnc  da  la  grâce, 
afin  d'y  recevoir  miséricorde,  et  d*j  tix>u^ 
ver  le  secourt  de  la  grâce  dians  aoa  be- 
soins. 

CHAPITRE  V. 

J.  C.  est  vraiment  notre  pontife  :  com-' 
ment  cette  (fualité  lui  convient  et  lui 
appartient.  L'upétre  reproche  aux 
Hébreux  à  qui  il  écrit ,  leur  peu  de 
disposition  à  entrer  dans  l  intelli- 
gence des  grandes  vérités  de  la  reli" 
gion. 

i  Car  tout  pontife  étant  pris  d'entre 
les  honmes,  est  établi  pour  les  hommes 
eu  ce  qui  regarde  le  cuite  de  Dieu,  atin 
qu'il  oflVe  des  dooset  des  sacritices  pour 
les  péchés; 

2etqu  il  puiaw  être  toudhé  d'une  juste 
compaf  pour  ceux  <|ui  pécheat  par 
ignorance  et  par  anreur ,  comme  étant 
lui-même  environné  de  faiblesse. 

3  Li  c'est  ce  qui  Toblige  à  offrir  le  ml- 
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crifice  de  l'expiation  des  péchés  vaam. 
bien  pour  lui-même  que  poui-  le  peuple. 

4  Or  nul  ne  a*attrimaaà  aai4MiHe  cal 
honneur;  mais  il  fiiut  j  élM  wp^eàà  da 
Dieu  comme  Aaron. 

5  Ainsi  ./i^fitf-Chiist  ne  s'est  point 
élevé  de  hù-ménia  â  la  dignité  de  sou- 
Tefain  ponlife ,  mais  Ufm  reçue  de  c^aî 
qui  lui  a  dit:  Vous  êtes  mon  Fils»  je  VOVa 
ai  engendré  aujourd'hui  : 

6  selon  qu'il  lui  dit  dans  un  autre  en- 
droit: Voua  êtes  le  prêtre  étemel  ealoB 
Tordre  de  Melchisedech. 

7  Aussi  durant  les  jours  de  sa  chair, 
ayant  oifi^rt  avec  un  grand  cri  et  avec  les 
larmes  ses  prières  et  ses  sura»licatioos  à 
odtti  qui  pouvait  la  tirer  da  la  niurt ,  ila 
été  exaucé  â  cause  de  aon  humble  rcapoet 
pour  son  Père. 

8  Et  quoiqu'il  fut  le  Fils  de  Diru  .  il 
n  a  pas  laissé  d'apprendre  l'obcLteance 
par  tout  ce  qu*il  a  aouflàrt; 

9  et  étant  entré  dans  la  consommation 
de  sa  gloire ,  il  est  devenu  l'auteur  du 
salut  étemel  pour  tous  ceux  ^ui  lui 
obéissent , 

10  Dieu  ravant  déclaré  poolila  aaloa 
Tordre  de  Melchisedech. 

4 1  Sur  quoi  nous  aurions  beaucoup  de 
choses  à  dire  qui  sont  d  illicites  à  expliquer 
à  cause  de  votre  lenteur  af  de  voire  peit 
d  application  pour  las  anlendra. 

12  Car  an  lieu  que  dapnii  la  ttm^ 

qu*on  vous  instruit ,  vous  devriez  déjà 
être  uiaiires ,  vous  auriez  encore  besom 
qu  on  vous  apprit  les  premiers  clémana 
par  où  Ton  commence  à  expliqaer  la  pa- 
role de  Dieu  ;  et  vous  êtes  devenus  com- 
me des  personnes  à  qui  l'on  ne  devrait 
donner  que  du  lait ,  et  non  une  nouiii- 
tureaolida. 

13  Or  ^wcamiue  n*eat  nanrri  que  da 
lait,  est  mcapable  d'ratendre  les  dis- 
cours de  la  parfaite  justica,  comme  étant 
encore  enlant. 

14  Mais  la  nourrilfa  wlide  est  pour 
les  pariaila»  tfeet-àr-dire,  pour  ceux  dent 
Tesprit  par  une  habitude  et  unions  exer- 
cice s'est  accoutumé  à  diaocmer  w  bien 
et  le  mal. 

CHAPITRE  VI. 

L* apôtre  exhorte  les  Uéùreux  à s'éiever 
avec  lui  aux  grondée  véntée  dont  U 

doit  les  instruire  ,  et  leur  fait  sentit 

le  il  tinter  de  C  apostasie  à  la  (quelle  les 
coniliusait  leur  ajffaiblisscnient  dans 
lajbi.  Il  ranime  leur  confiojtce  ,  et  U 

^seateieur  zèle  et  leur  conrage  per 
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hi  moiiif  de  V espérance  dnnt  il  leur 
montre  lesjltnaernenx  inébranlables. 

1  Quittant  donc  les  instructions  que 
Ton  doaae  à  ceux  qui  ne  iont  que  com- 
iBOMicr  ft  croiro  ra  /iCn»-ChrisC,  pa*- 
Mot  à  ce  qu'il  f  a  de  plus  parfint  «  «uns 

noos  arrêter  à  établir  ne  noureau  ce  qui 
nfest  que  le  ioadeinent  de  la  religion, 
comme  est  la  péailence  des  œuyres  moi^ 
las ,  la  foi  en  iNra  « 

2  et  ce  qu'on  enseigne  tourbntit  îf? 
baptêmes,  l'imposition  des  mains  ,  la  ré- 
surrection des  morts,  et  le  jugement 

3  Et  c'est  aunî  ee      mom  iutùoà, 

si  Dieu  le  permet. 

4  C8r  il  est  impossible  que  ceux  qui 
ont  été  une  ibis  éclairés ,  qui  ont  goûté 
le  don  du  ciel ,  qui  odI  été  rendus  parti- 
cipant du  Saint-Esprit , 

5  qui  se  sont  nourris  de  la  sainte  pa- 
role de  Dieu  et  de  l'espérance  des  grau- 
deurs  du  siècle  à  venir , 

6  et  qni  après  cela  sont  tombés,  il  est 
impossible,  fiis-Je^  qu*ils  se  rcnoilTellont 
par  la  pénitence,  parce  qu'autant  qu'il 


est  en  eux  ,  ils  cruciUcut  de  nouveau  le 
Fils  de  Dieu  et  Tesposent  à  T  ignominie. 

7  Car  lorsqu'une  terre  étant  sonTent 
abreuvée  des  eaux  de  la  pluie  qui  y  toab> 

he  ,  produit  des  herbages  propres  a  ceux 
^ui  la  cultivent ,  elle  reçoit  la  bénédic- 


8  Mais  quand  ane  tem  ne  produit  que 
daa  ronces  et  des  épines  ,  elle  est  en  aver- 
sion â  son  maître,  elle  est  menacée  de  sa 
malédiction ,  et  à  la  tin  il  y  met  le  feu. 

9  Or  Booa  avons  une  meulenre  opinion 
de  rm»B  et  de  votre  ealut ,  mes  chers 
frères^  qngiquc  ooos  pariions  de  ceitt 
aorte. 

10  Car  Dieu  u'ett  pas  injuste ,  pour 
oublier  tos  bonnes  onvres ,  al  la  charité 
qnc  rem  arec  témoignée  par  les  assis- 

tancesqiie  vous  avez  rendues  en  son  nom^ 
et  que  vous  rendez  encore  aux  saints. 

11  Or  nous seuhailoas (me  chacun  de 
Tow  fasse  paraître  jniqii'à  n  fin  le  mémo 
céle,  afin  que  votrc  eapéraoee  eoit  oe» 
coniplie  : 

12  et  que  vous  ne  soyez  pas  lents  et 
narmisn»  »  mais  qiit  Yons  toos  rendiez 
Mi  kntatearftda  oemt  an  par  kur  foi  et 
parleur  pRtience  sottt  defenoalas  héfi^ 
tiers  des  promesses. 

13  Car  Dieu  dans  la  promesse  qu'il 
fit  èr  Abraham ,  nr*a^snt  point  de  ôlyi 
gnnd  que  kii  par  qoi  il  p«t  inrer  ^  fMi 
par  luMéme , 
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14  et  lui  dit  msuite:  Assurez-rous 
que  ]&  vous  comblerai  de  bénédictions  , 
et  que  je  multiplierai  votre  nceàftn/ini. 

15  Et  ainsi  iiy  ant  attendu  avec  patience* 
il  a  obtenu  l'effet  de  cette  promesse. 

1(3  Car  comuie  les  hommes  jurent  par 
celui  qui  est  plus  grand  qu'eux ,  et  que 
lesermentest  fe  plus  grande 
qu'  ils  pu  issent  doi 
leurs  différends  : 

17  Dieu  voulant  aussi  faire  voir  avec 
plus  de  certitude  aux  héritiers  de  la  pro- 
messe ,  k  fermeté  imaHiaWe  de  sa  réio» 
lution  ,  a  ajouté  le  serment dja/Mwlf? 

18  afin  qu'étant  appuyés  sur  ces  deux 
choses  inébranlables ,  par  lesquelles  il 
est  impossible  que  Dieu  nous  trompe, 
nous  ayons  nne,  puissante  eoosohitictt  t 
nous  qui  avons  mis  notre  refuge  dans  lu 
recherche  et  r.(Cf|uisi(iou  des  biens  qû 
nous  sont  propo>é.s  par  l'espérance , 

19  laquelle  sort  à  notre  âme  comme 
d*nne  ancre  ferme  et  assurée ,  et  qui  pé- 
nètre iust^i'au  sanetÊUiinquiesta»-à»f' 

dans  du  \oiIe  , 

20  où  Jésus  comme  précurseur  est  en- 
tré pour  nous,  ayant  été  établi  pontife 
étemel ,  sebn  Tordre  de  Mekhisedech. 

GHAPiraE  m 

CtmcièfW  de  Hékhisedech  dont  le  sa» 

cerdoce  est  le  symbole  du  sacerdoce 
de  J.  C.  Chanfçement  du  sacerdoce 
lévi tique,  etde  la  loimosaique,  Jbndé 
mu*  leur  mmgUmnee.  JSxeeUénee  dê 
F  alliance  nouv^e  et  de  J,  C.  qtd  on 
est  le  médiateur  par  son  sacerdoce. 
J.  C.  est  un  prêtre  saint  et  immortel, 

{  Car  ce  Mcichisedech  roi  de  Salem, 
et  prêtre  du  Dieu  très-haut,  qui  vint  au- 
devant  d'Abraham ,  lorsqu'il  retournait 
de  la  défhlle  des  rois ,  et  qui  le  bénit , 

2  auquel  aussi  Abraham  donna  la  A* 
me  de  tout  ce  qu'il  avait  pris  ;  qui  s'ap- 
pelle  premièrement  ,  selon  l'interpréta- 
tion cle  son  nom.  roi  de  justice,  puis  roi 
de  Salem ,  c'csM-dire,  roi  de  paix; 

3  qui  est  sans  sans  mère ,  aai|p 
généalogie;  qui  n'a  ni  commencement  ni 
lin  de  su  vie,  étant  ainsi  l'image  du  Fils 
do  Dieu ,  demeure  prêtre  pour  toujours. 

4  Considérez  donc  combien  grand  il 
doit  être ,  puisque  le  patriarche  même 
Abraham  lui  duoQA  la  dîme  de  ses  dé* 
puuiUes. 

5  Aussi  ceux  qui  étant  de  la  race  de 
Lévi  entrent  dans  le  sacenloce,  ont  droit, 
selon  In  Ir)i  ,  de  prendre  la  dîme  du 
peuple,  c'est«à-<urcy  de  kunikères, 
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quoi<{ue  ceux  -  ci  foient  sortis  d'Abraham   Seigneur  a  jure,  et  •oaserniCDt  demeurent 


DromeiMs  ont  été  fïât«s. 

7  Or  il  esl  sam  contredit  que  celui 
qui  reçoit  la  bcncdiclion,  ett  inttrÎMir 
M  celui  qui  la  lui  douuc. 


aussi  bien  qu  eux.  immuable ,  que  tow aérez  le  prêtre élv* 

6  niais  celui  (lui  n'a  pcnnl  de  place    nd  seLm  l'onlre  de  Melc/iiseilec/i)  i 
daus  leur  géuéaWie  ,  u  pris  la  dîrae       22  autant  est-il  vrai  que  l'ail Lnnrc 
d'ÂbraUaiu  ,  et  a  béni  celui  à  qui  les   dout  Jésu:»  e&t  le  médiateur     le  garaai, 

est  plus  par&ile  çne  la  première» 

23  Aussi  y  a-tnU  eu  autrtfiùs  suece^ 
sivernent  plusieurs  prêtres,  parce  «pieU 
mort  les  ciupêcluat  de  l'èlrc  toujours. 

24  Mais  comme  celui-ci  demeure  éter- 
nellement ,  il  poMéde  un  ncerdooe  ffà 
est  étemel. 

25  C'est  pourquoi  il  peut  sauver  pour 
toujours  ceux  (jui  s'appiochcuL  de  iiit:u 
par  son  entremise ,  étant  toujours  Tirent 
pour  intercéder  pour  noos. 

26  Car  il  était  bien  rai5onnaU<-  qu'.- 
nous  eussions  un  pontife  comme  celui- 
ci ,  saint ,  innocent ,  ^aus  tache  ,  séparé 

il  Si  le  sacerdoce  de  Lév  i,  sous  lequel  des  pécheurs ,  et  plus  élevé  que  1m  cieux; 
le  pev^ple  a  reçu  la  loi ,  av.iil  pu  rendre  2/  qui  ne  iïil  poiut  obligé  comme  les 
les  hommes  jn>>les  c/  patlail^,  (|u  aurait-  autres  pontifes  à  offrir  tous  les  jour?  des 
il  clé  besoin  au" il  se  levât  un  autre  prêtre  victimes ,  prcmièrenieut  pour  >es  propres 
qui  fât  appelé  prêtre  selon  Torare  de  péchés,  et  ensuite  pour  ceux  du  peuple 
Melchisedech,  et  non  pas  selon  Tordre  ce  qu'il  a  lait  une  fois  en  idawjat  iu> 


8  En  effet,  daiis  ki,  loi  ceux  C|nî 
çoifent  la  dîme  MDt  des  hommes  mot» 
tels  ;  au  lieu  qnc  celui  qui  la  reçoit  ici* 
n'esX,  représenté  i//a,'  comme  vivant. 

9  £t  tlcfjius  Le  M,  qui  reçoit  lu  dlme 
des  autres.  Ta  payée  lui-même,  pour 
ainsi  dire,  en  la  personne  d*Âbraham  : 

10  puisqu'il  était  encore  dans  Abra- 
ham sou  aicul ,  lorscpie  MuicbÏMfdecU 
vint  au-idevant  de  ce  patriardie* 


ut» 


même. 


d'Aaroii 

42  Or  le  sacerdoce  étant  changé,  d       28  Car  la  loi  établit  pour  poMdfcs  des 

faut  nëccssahement  que  la  loi  soit  auni  hommes  faibles  ;  mai:»  la  parole  </c'  Uieu 

èbangée.  Confirmée  par  le  serment  qu'il  a  fait  de* 

\  :\  1,11  cOot  celui  dont  ces  choses  ont  puis  la  loi ,  établit  pour  pontife  le  Fils» 

été  prédites  ,  est  d  une  autre  ti'ibu ,  dont  qui  est  saint  et  parfait  pour  jamais, 
nul  n a  jamais  serv^autcl:  CHAPITRE  VllI. 

14  puisquM  est certam que  notre  8ei«  „  v**^***^^ 

-  •  *   •  '       '    -       -  •»  Excellence  au  sacerdoce  de  J. 


rieur  est  «ortide  Juda ,  qui  est  une  tribu 
laquelle  Moïse  n*a  jamaii  attrihué  le 
sacerdoce. 

.  15  Et  ceci  pandt  encore  plus  chÛM» 
ment  en  ce  qu  il  se  lève  un  antre  prêtre 

selon  l'ordre  de  Melrhisedecli , 

1G  qui  n  est  point  ét.ibli  par  la  loi 
d'uue  ordonnance  et  d'une  succession 


C.  qui 

assis  dans  le  ciel  à  la  droite  de  M>n 
Père,  offre  dans  le  sanctuaire  céleste 
une  victime  céleste,  LwtfiSsmnce  de 

^ancienne  alliance  prouvée  par  lapro- 
tnesse  même  iC une  alliancr  rutuv-clle. 

1  Mais  ce  qui  met  le  comble  à  tout  ce 
que  nous  venons  de  dire ,  ^est  que  le 


chamelle ,  mais  par  la  puissance  de  sa  pontife  que  nous  avons  est  si  çrand  ,  qa  il 

vie  immortelle  :  c^t  a  vsis  dans  le  ciel  à  la  droite  du  trane 

17  ainsi  que  récriture  le  déclare  par  de  la  souveraine  Majesté  , 

ces  mots  :  \  ous  êtes  le  prêtre  éternel  2  étant  le  mmutre  du  sauctuau  e ,  cl 

selon  rprdre  de  Blelchisededi.  de  oe  ▼éritaUe  tabernacle  que  Dîan  a 

18  Car  la  première  ordonnance  tou»  dressé ,  et  non  pas  un  homme. 

chant  le  sacerdoce  est  abolie  comme  3  Car  tout  pontife  est  établi  ponr 

impuissante  et  inutile  :  offi ir  à  Dieu  des  dons  et  des  \ictimc«: 

19  ^arcc  que  la  loi  ne  conduit  per-  c'est  pourquoi  il  est  nécessaire  (jueœlui^ 


une  parfaite  justice;  mais  une   ci  aii  aussi  quelque  chose  qu  il  puisse 
meillenre  espérance ,  par  laquelle  nous  offrir. 


nou5  approchons  de  Dieu,  aété  substituée 
en  sa  place. 

20  Et  autant  çu*il  ut  constant  que 
ce  saceidoce  n*a  pas  été  établi  sans  aeiw 
ment: 

21  (car  au  lieu  que  les  autres  {)rctres 
ont  été  établis  sans  serment,  celui->ci  Ta 


^lé  aTscaorment,  Diettloisysnt  dît  :       IMeu  ditiHoSse, 


4  Si  donc  c  était  quelqu  'une  des  c/toses 
quisont  sur  la  terre ,  d  u  aurait  poiutiiu 
tout  été  prêtre,  5  en  a^ant  déjà  pour 
offi*ir  des  dons  selon  U  loi , 

5  et  qui  rendent  en  effet  à  Dieu  le 
culte  qui  consiste  en  dçs^  ligures  et  des 
ombres  des  choses  du  çid,  ainsi  quj 


dmit  dresser 
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le  tabernacle  :  Ajez  êoia  de  faire  tout  3  Aprèsle  second  roile  était  le  taber- 

teloB  le  modéltt  qoi  voui  en  a  4té  montiié  incle ,  appelé  le  Seint  des  sain  ts , 

tur  la  montagne.  4  où  u  y  avaicrim  encensoir  d*or  et 

6  Au  lieu  que  le  nôtre  a  reçu  une  sa-  Farchc  <1(  Talliance  toute  couverte  d'or 
crificatured  autant  plus  exceliéulu ,     il  dans  laquelle  était  une  urne  d'or  pleine 
cAlemédîatenr  d^nnemeiUemeaUiHÎce,  de  manne ,  la  verge  d'Aaron ,  qui  a?ait 
et  <|ni  est  établie  sur  de  meiUenres  pro-  fleuri ,  et  les  deux  tables  de  Faltiance. 
muses.  5  Au-dessus  de  l'arche  il  y  avait  des 

7  Car  s'il  n'y  avait  eu  rien  de  défec-  chérubins  pleins  de  gloire,  qui  co«- 
tueux  à  la  première  alliauce ,  il  n'y  aui*ait  vraient  le  propitiatoire  de  leurs  ailes. 
pas  eu  lieu  d'y  en  substituer  nue  seconde.  Mais  ce  n*est  pet  ici  le  lieu  de  parler  dé 

8  Et  cependant  Dieu  parle  ainsi ,  en  tout  ceci  en  détail. 

blâmant  ceux  qui  l'avaient  reçue  :  Ilv  ien-  6  Or  ces  clioscs  étant  ainsi  disposées, 

dra  un  temps,  dit  leSeigneur ,  où  je  ferai  les  prêtres  entraient  en  tout  temps  dans 

une  nouvelle  alliance  avec  U  maison  d'Is-  le  premier  tabernacle ,  lorsqu'ils  étaient 

et  avec  la  maison  de  Juda;  dafts  rezercioe  des  fonctions  saccrdo- 

.9  non  aelon  ralliance  que  j'ai  faite  taies: 

avec  leurs  pères  au  jour  où  je  les  pris  7  mais  il  n'y  ayail  que  le  seul  pontife 

par  la  main  pour  les  faire  sortir  de  rK-  qui  entrât  dans  le  second  ,  et  seulement 

cypte  :  car  ils  ne  sont  point  demeurés  une  fois  r.innée ,  non  sans  y  porter  du 

dans  cette  alliance  que  j'avais  faite  avec  sang  qu  il  offrait  pour  ses  propies  iguo- 

eux  :  et  c'est  pourquoi  je  les  ai  méprisés  «  ranccs ,  et  pour  celles  du  peuple  : 

dit  leSeigneur.  ^  le  Saint-Esprit  nous  montrant  par- 

10  Mais  voici  Talliance  que  je  ferai  1*»  que  la  voie  ciu  ira/ sanctuaire  n'était 
avec  la  maison  d'braiél,  après  que  ce  point  encore  découverte ,  pendant  que  le 
teraps-là  sera  Tenu,  dit  le  Seigneur;  premier  tabernacle  subsistait. 
J'imprimerai  mes  lois  dans  leur  e^it,  9  Etcda  niémeétaitrimagedecequi 
et  je  les  écrirai  dans  leur  cœur;  et  je  se  passait  en  ce  temps-là  ,  pendant  lequel 
serai  leur  Dieu,  et  iU  soi  ont  mon  peuple;  on  offrait  des  dons  et  des  victimes .  cpii 

11  et  chacun  d  eux  n  auia  plus  besoin  pouvaient  reudrey  wjf/tî  el^aïUilc  ia 
d'enseigner  sou  prochain  et  son  frère  en  conscience  de  ceux  qui  rendaient  k  Dieu 
disant:  Connaissez  le  Seicneur;  parce  ce  culte; 

que  tous  me  connaîtront  dq^uil  le  plus  10  puisqu'ils  ne  consbtaient  qti'en 

petit  jusqu'au  plus  grand.  des  viandes,  et  des  breuvages,  en  di- 

12  Car  je  leur  pardonnerai  leurs  ini-  verses  ablutions  et  en  des  cérémonies 
quités,  et  je  ne  me  souviendrai  plus  de  chamellet»  et  qu'ib  n*a?aient  été  im- 
bun  pé^és.  P<M^  qoe  juaqo'an  tempe  où  eetit  loi 

13  En  appelant  cette  alliance  une  al-    serait  coirigée. 

liance  nouvelle  ,  il  a  montré  que  la  pre-  il  Mais  Jésus -Christ ,  le  pontife  des 
raière  se  passait  et  vieillissait  :  or  ce  qui    biens  futurs ,  étant  venu  dans  le  monde  , 

se  passe  et  vieittit ,  est  proche  de  sa  fin.  est  entré  mie  seule  fois  dans  le  sanctuaire 

CHAPITRE  IX  P*^*^      tabernacle  plus  grand  et  plus  ex- 

JnsuOMUwe  dermes  sacerdoce,  et  *i?J^^"*  '  "î"',"  '  ^''r  ^""'^  ' 

AnAuj/mufc  »c  •  «/«^««««^w^v*» ,  «»  <1  homme,  c  est due,  nui  na  pomt 

per/ecUon  du  sacerdoce  iwmeau  ^^^^^           ^^-^  c^ommune  et  or- 

prouvées  par  les  cérémonies  mentes  ijjjjgjj^ 

de  Vancien  culte.  Mrdiulwn  de  J.  C  ^^Et  'ûy  est  entré,  notf  aToc  le  mng 

/ondée  sur  ce U  *^'i^21''^f;'f  J"^ii  boucs  et  drs  venuv  ,  mai.  avrr  son 

^  iS  Car  si  le  sang  àm  boucs  et  des 

1  Cette  première  <r///<T/ifé*  a  en  missi  taureaux,  et  Tasiiersion  He  frau  mêlée 
des  lois  t'/fl(  .s^é^lemenslouchaIll  lecuilc  avec  \:y  rendre  d  ime  m'iiisso  ,  Kinctifie 
de  Dieu  ,  et  un  s^mctuaire  terrestre.  ceux  qui  out  été  souillés,  en  leur  donnant 

2  Car  dans  le  tabernacle  qui  fut  dressé ,  une  pureté  extérieure  et  chamelle  î 

il  y  avait  une  première  partie  où  était  14  combien  plus  le  sanf^  de  JésuS" 

le  chandelier ,  la  table  ,  et  les  pains  de  Christ ,  qui  par  le  Saint-Esprit  s'est  ofî'ert 

proposition,  et  ce/te  fiar/<e  s'appelait  le  lui-même  à  Dieu  comme  une  viclune 

tkiiut.  sans  tache ,  purificra-t-il  notre  conscience 

N.  T.  16 
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<ÎC5  œuvre*  moriflt»  pour  nous  faire  ren-  et  la  seconde  fois  il  apparaîtra  6ans  avoir 
dre  un  vrai  culte  au  Dieu  >ivaul/         plus  rien  du  péché,  poui*  le  sallU  de 

15  C'est  pourquoi  il  ert  le  médiateur   ceux  qui  Tattendent. 
da  tetument  nouveau ,  afm  que  la  mort  GHAHTRE  X. 

4f^ila  soufferte  pour  expier  les  iniquités  j^^^rr^^  ^  victimes  légaies  :  Uur 
qui  se  ronwaetla.rnt  Sous  le  premier  tes-  ^^^o/zV/o/ï.  Efficacité  du  sacHfice  de 
Ument ,  ceux  (juî  sont  appelés  de  Dieu  ,  ^  ^,  iJanôtr^  exhorte  les  lirhrcux  à 
recolTent  llléniage  éierocl  qu  U  leur  a       s'apurocher  de  Dieu  avec  conjian.  e  , 

à  Semeurer  fermes  dans  la  foi ,  à, 
s^enlr  édifier  et  ^entr^exhorter  mu- 
tuellement. Tl  les  presse  par  le  tlniihle 
motif  des  maux  qu'ils  auraient  à 
craindre,  s'ils  ne  persévéraient  pas  ; 
et  des  biens  ^i^iis  ont  à  espérer ,  siû 
persévèrent^ 

{  C.ir  la  loi  n  ayant  que  Tombre  des 

biens  à  venir,  et  non  l'iinage  même  des 


promu. 

16  Car  où  il  y  a  un  testament ,  il  est 
nccessau  e  que  la  mort  du  testateur  iu- 
tervieune:  ^ 

17  parce  que  le  tartament  n  a  lien  que 
par  la  mort ,  n'ayant  point  ilo  fonce  tant 
que  le  testateur  est  encore  envie, 

18  C'est  pourquoi  le  premier  même 
ne  fut  confirmé  qu*aTee  le  sang. 

19  Car  Moïse  ayant  récité  devant  tout  -   >  -p-  -  -  - 

le  ncunlc  toutes  les  ordonnances  de  la  choses,  uepeul  jamais ^1  obla lion  d 
loi  prit  du  sang  des  veaux  pt  des  boucs ,  mêmes  hosties  qui  »  offi  ent  tou|Oiin 
avec  de  l'eau ,  de  la  kîne  teinte  en  écarw  chaque  année ,  rradre  pûtes  et  parfaiia 
late,  et  de  Fhysope ,  et  en  jeu  sur  le  ceux  qui  s  approcbenl  <to  route/. 

livre  même  et  sur  tout  le  peuple  ,  2  Autrement  on  aurait  cessé  de  le« 

20  en  disant  :  C'est  le  sang  du  testa-  offrir  ,  parce  que  ceux,  qui  lui  rendeul  ce 
meute/  de  l'alliance  que  Dieu  a  faite  eu  cuite  u'auraieutplussentikurconscicnce 
votre  finrenr.  chaivée  dépêché,  en  ajant  été  une Ibii 

21  II  ieta  encoi-e  du  sang  sur  le  ta-  purlnés. 

bcraaclc  et  sur  tou^  les  vsjes  qui  ser-  3  Et  cependant  on  y  parle  denootcna 
vaient  au  culte  de  Dieu.  Iqus  ]cs  ans  de  péchés. 

22  Et,  selon  la  loi,  presque  tout  se  4  ^^^^  impossible  que  le  sang 
purffie  avec  le  sang,  et  les  péchés  ne  taureaux  et  des  boucs  6te  les  péchés, 
sont  point  remis  sans  effusion  de  sang.         5  C'est  pourquoi  le  Fils  de  Dieu  en* 

23  II  était  donc  nécessaire  que  ce  qui    ^^^^^\         |,.  monde  ,  dit  :  \  ous  u'arez 


n'était  que  la  ligure  des  choses  célestes ,  ^olut  voulu  d'ho«lie ,  m  d  oblation ,  iiwis 

iàlt  pwifié  par  k  mig  des  animaux  ;  ^ous  m'ayez  tbnné  un  corpa. 
mais  que  les  oékstes  même  le  lussent      ^  •  ^         l^  ImoIo- 

pnr  des  victimes  plus  excellentes  que  caustes  ni wcri>Ve5  poui' le  péché  ; 
11  ont  été  les  premières.  .         .        ^       7  alors  j'ai  dit  :'  Me  voici;  je  viens, 

24  Car  Jésus-CAmfn  est  pomt  entré  ^^j^^^  nu  desi  écrit  de  moi  dans  le  Ji%re, 

...-.™K,...«r.„.Um«.nrl  hommP.  ^^^^  ^  ^  ^.^^^  VoloOlé. 


dans  ce  sanctuaire  fait  de  main  d'homme , 
qui  tl'était  que  la  ligure  du  véritable; 
mais  il  est  entré  dans  le  ciel  incnie  ,  aliu 
de  âe  présenter  maintenant  poui*  nous  de- 
Tant  la  fiice  de  Dieu. 

25  Et  il  n'y  est  pas  aussi  entré  pour 
s'offrir  soi-mèrne  plusieurs  fois ,  comme  le 
grand-prètre  eutie  tous  les  ans  dans  le 


8  Après  avoir  dit  :  Vous  n  avex  point 
voulu ,  et  vousnavez  point  agréé  les  hos- 
ties, les  oblations  .  les  hoh  causics  v/  les 
sacrifices  pour  le  péché ,  qui  sont  toutes 
choses  qui  s  offi'ent  selon  la  loi  ; 

9  il  ajoute  eBSuHe  :  Me  voici ,  ie  rictf 


grana-preire  euiie  lous  les  au»  uuuu  10       "  -     ,  • 

Uon  du  moide  .  au  Ueu  qu'il  n  a  paru  "««««i*»?^ 

qu'unefoisTenhifin  des  siècles,  pour  de  ^éios-Lhnsl.qtti  a  été  fcil*  asseoie 

dbolii' le  péché  •  en  s'olinuit  luMttèBia  fou  1 

wwiu  ic  «H  Aussi,  au  Ueu  que  tous  les  prêtres 

pour  vicluHC.  iïuija»,  "i^^  ,   

•27  Et  comme  il  est  arièlé  que  les  tSf^ji^ 

hommes  meurent  une  fois ,  et  qu'ensuite  çrifeant 

iU  soient  jugés;  hosties  qui  ne  peuvent  jamattôter  les  pé- 

28  aiQsi  7*''.<M.T-Christ  a  été  offert  une  chés:  1  i.  ,• 

fois  pour  ciicer  ks  péchés  de  plimeuij  ;      lîi  cclui-ci  ayant  offert  unescnle  tiostis 
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pour  les  pccht^s ,  il  est  assif  pour  totH 

joui"S  à  la  «Iroitc  de  Dieu  , 

13  où  il  alleud  ce  qui  reste  <i  «rccom- 
p9ir;  que  ses  conemb  soient  réduits  à 
lui  servir  de  marcliepied. 

14  Car  par  une  seule  oblation  ,  il  a 
rendu  parfaits  pour  toujours  ceux  qu  il  a 
sanctifiés. 

15  Et  c'est  ce  que  le  Saint-Esprit  nous 
a  déclaré  lui  même;  rnr  api  ès  nvoir  dit  : 

16  Voici  l'alIi.Tncc  que  ]o  l'criii  avec 
eux,  après  que  ce  tcrnps-lù  sera  arrive, 
dit  le  Seigneur  ;  j'imprimerai  mes  lois 
dans  leur  oonir ,  et  je  les  écrirai  dsne 
leur  esprit  ; 

17  il  ajoute:  Et  je  ne  me  souvieudrai 
plnsde  leurs  péchés,  ni  de  leurs  inîqniUSs. 

18  Or  quand  les  péchés  sont  remis* 
mk  ni*  a  plus  besoin  d  oblatioii  pour  les 
péchés. 

19  C'estpourquoi,  me^ frères, puisque 
BOUS  avons  la  liberté  d*entrer  avec  con- 
fiance dans  le  sanctuaire  par  le  sang  de 

«Mwj-Christ , 

20  en  suivant  celte  roie  nouTclle  et 


Tivante  qu'il  nous  a  le  pi-emier  tracée  par 
\ ouverture  dm  Toib ,  c*esl4-dire ,  dîs  sa 

chair, 

21  et  que  nous  avons  nn  graiid-prêti'e 
qui  est  établi  sur  la  maison  de  Dieu  : 

32  approGhon»4ums  de  iui  avec  un 
coeur  vraimentsincére,  et  avec  une  pleine 
foi  ,  ayant  le  cœur  purilié  fies  souillures 
de  la  mauvaise  conscience  par  une  asper- 
aîon  intérieure,  et  le  corps  laré  oans 
Teau  pure; 

23  demeurons  fermes  et  inébranlables 
dans  la  profession  que  nous  avons  faite 
d  espérer  ce  qui  nous  a  été  promis  ; 
puisque  celui  qui  nous  Ta  promis  est  trèa- 
fidèlc  dans  ses  promesses  ; 

24  et  considérons-nous  les  uns  les  au- 
tres ,  aliu  de  nous  enti*'exciter  à  la  char 
rilé  et  aux  bonnes  oeuvres  ; 

35  ne  nous  retirant  point  des  assem* 
Liées  des  fidèles ,  comme  quelques-uns 
ont  accoutumé  de  faire  ;  mais  nous  exhor- 
tant les  uns  les  autres ,  d'autant  dIus  que 
TOUS  TOjes  que  le  jour^*approcne. 

36  Car  si  nous  péchons Totontairement 
après  avoir  reçu  la  connaissance  de  la 
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29  combien  donc  croyez  -vous  qpM 
celui-là  sera  jugé  digne  (t'un  plus  grand 
supplice  ,  qui  aura  iuulé  aux  pieds  le  i'ils 
de  Dieu;  qui  aura  tenu  pour  une  chose 
vile  et  profane  le  sang  de  falliance  par 
lequel  il  avait  été  sanctifié  ,  et  qui  aurft 
fait  outrage  à  l  espril  de  ia  grâce  ? 

30  Car  nous  savons  qui  est  celui  qui  a 
dit  :  La  vengeance  m'est  réservée  ,  et  je 
s;iiir:ii  bien  I.i  f;iire  ,  fiit  le  Seif^/ieur.  Et 
ailleurs  :  Le  Seigneur  jugera  s(»n  peuple. 

31  C'est  une  chose  terrible  que  de 
tomber  entre  les  mains  du  Dieu  vivant. 

92  Or  rappelés  en  votre  mémoire  ce 
premier  temps  ,  où  après  avoir  été  illu- 
minés par  le  baptême,  vous  avez  sou- 
tenu de  Cl  ands  combats  au  milieu  de  di- 
Tcrses  afflirtions , 

33  avant  été  d'une  part  exposés  devant 
tout  le  monde  aux  injure  ;  et  aux  mauvais 
traitemeus  ;  et  de  Tautre ,  a^  ant  été  com- 
pagnons de  ceux  qui  ont  souffert  de  sem* 
niables  indignités. 

31  Car  vous  avez  compati  à  ceux  qui 
étaient  dans  les  chaînes,  et  vous  avez  vu 
avec  joie  tous  vos  biens  pillés ,  sachant 
que  vous  avies  d  autres  biens  plus  cxcd» 
lens  et  qui  ne  périront  jamais. 

35  IS  e  perdez  donc  pas  la  confiance  que 
vous  avez  ,  et  qui  doit  éti^e  récompeii^'c 
d'un  grand  prix. 

96  Car  la  patience  vous  est  nécessairOt 
afin  que  faisant  la  volonté  de  IJieu  ,  vous 
puissiez  obtenii'  les  biens  qui  vous  sont 
promis. 

37  Encore  un  peu  de  temps,  et  celui 
qui  doit  venir  viendra  ,  et  ne  tardera  pas. 

38  Or  le  juste  qui  m'apjiartieut ,  ffit  le 
Seigneur,  vivra  delà  iui:  s'il  se  retire , 
il  ne  me  sera  pas  agréable. 

39  Mais  quant  à  nous ,  nous  n*avoDg 
garde  de  nous  rcf  irer  en  perdant  courage, 
ce  qui  sei  ait  notre  ruine  ;  mais  nous  de- 

•  meurons  fermes  dans  la  foi,  pour  le  salut 
de  nos  âmes. 


CHAPITRE  XL 

Dë/intiiomdelajbi;  son  txeeUenûe,  ses 
avantoffu»  Modèles  de  cette  vertu 
dans  les  sain  ts  qidontvécueyantJ.  C. 

1  Or  la  foi  est  ce  qui  nous  rend  pré- 


vérité ,  il  n  j  a  plus  désormais  d'hostie  sentes  les  choses  qu  on  espère ,  et  ce  qui 
pour  les  péchés  ;  nous  convainc  de  celles  qu'on  ne  voit 

27  mais  il  ne  reste  qu'une  attente  point. 

efiroyable  du  jugement ,  et  l'ardeur  d'un  2  C'est  par  la  foi.  que  les  ancicnspères 
feu  jaloux  qui  doit  dévorer  les  ennemis  ont  reçu  de  Dieu  un  tiémoigoage^iat^ius' 
de  Dieu.  tageux. 

28  Celui  qui  a  violé  la  loi  de  Moïse  est      3  G*est  par  la  foi,  que  nous  savons  que 

nous  savons  que  le  monde  a  été  lait  par 
h  parole  de  DieUi  et  que  tout  ce  qui  est 

10  * 
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la  dépontion  de  deux  on  trois  lémoini  : 
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visible  a  été  formé ,  u'y  aj  aut  rica  aupa-  dont  ils  étaient  sortis ,  ib  avaient  assc^tk 

niTant  qued^invisible.  iemus  pour  y  retourner: 

4  C'est  par  la  foi,  qu*  Abel  offi  it  ù  Dieu  to  mais  ilscn  désiraient  une  meilleore, 
une  hostie  plus  excelleule  que  rvlle  Un  tjui  est  la  pairie  céleste.  Aussi  Dieu  ne 
Cain  t  et  quil  est  déclaré  juste  ,  Dieu  rougit  point  d'être  appelé  leur  J)iea, 
lui-même  rendait  témoignage  qt^ii  m  perce  qct*U  leur  a  préparé  une  cité. 
acce/}  lé  set  dons  :  e*ett  k  cause  de  sa  loi  17  <!*est  par  la  toi ,  qu'Abraham  offiit 
qu'il  parle  encore  aprt^s  sa  mort.  Isaac  ,  Iorst|ue  Dieu  voulut  le  tenter;  car 

5  C  estpar  la  foi,  qu  lletioch  a  été  en-  c'était  son  iiL>  unique  qu  il  olli  ait ,  lui  qui 
levé  du  monde,  aliu  qu'il  ne  niuui  lit  pas;  avait  reçu  les  j)romessai  ^e />/eu  , 

en  sorte  «rafon  ne  l'y  a  plus  vu  ,  pai  ce  •  18  et  &  qui  il  avait  été  dit  :  Lia  race 

que  Dieu  1  avait  ti*ansporté  ailleurs.  Car  Qui  portera  votre  nom  est  celle  qoi  nalira 

1  écriture  lui  rend  ce  témoignage,  qu'a-  a'Isaac. 

vant  davoii'  été  ainsi  enlevé ,  il  plaisait  19  Mais  il  pensail  en  lui-même  ,  que 

Â  Dieu.  Dieu  pourrait  oten  le  ressuseiter  mrèt  sa 

6  Or  il  est  imposable  de  plaire  à  Dieu  mort;  etainsi  illerecouvia  comme^aUrt 
sans  la  foi  :  car  ]iour  s'approclier  de  Dieu,  les  mnr/s,  en  figure  de  da  féfwrreeiion 
il  faut  croire  picrnièreineut  qu  U  y  a  uu  de  Jcsus-Christ. 

Dieu,  et  qu'il  rccoiapetisera  ceux  qui  le  20  C'c^t  par  la  foi,  qu  Isaac  doiiua  k 

cherdient.  Jacob  et  à  Esauune  bénédiction  qui  re- 

7  CTest  par  la  foi ,  que  Noé  ayant  été  gardait  Tavenir. 

divinement  ayeiùeie  ce  qui  devait  arri^  21  C'est  par  la  foi,  que  Jacob  mou- 

ver,  et  appréhendant  ce  qu'on  ne  voyait  raut  bénit  chacun  des  eulans  de  Joseph , 

point  enoort,  bâtit  rarche  pour  sauver  et  qu'il  s'inclina  profondément  devant  le 

salàmille,  et  en  la  bâtissant  condamna  bâton  4i!sa»«iNaMÎsiMenl^ice/wrteif  son 

le  monde ,  et  devint  héritier  delà  justice  fih. 

qui  naît  de  la  foi.  22  C'est  par  la  foi,  que  Joseph  mourant 

8  C'est  par  la  foi ,  que  celui  ^i  reçut  parla  de  k  sortie  des  enlans  d  Isiaël  hors 
depuis  le  nom  d'Abraham ,  obéit  en  s*en  de  If  Egypte ,  et  qu'il  ordonna  qu'on  en 
allant  dans  la  terre  cju'il  devait  recevoir  transportât  ses  os. 

pour  héritage ,  et  qu  il  partit  sans  savoir  23  C'est  pa  r  la  foi ,  qu  après  que  M  o'tse 

où  il  allait.  fut  né  ,  sou  père  et  sa  mère  le  tinrent 

9  Cest  par  la  foi ,  qu'il  demeura  dms  cacbé  durant  trois  mois ,  ajant  vu  dans 
la  terre  qui  lui  avait  été  prom  isc  yt|Bomme  cet  en&nt  une  beauté  extraordinaire , 
dans  une  terre  étrangère,  hahit.iTnt  sous  et  qu'ils  n'apprâiendèrent  point  Védit 
desteutesavcclsaaeeLjacub,quidcvaicut  du  roi. 

être  héritiers  avec  lui  de  cette  promesse.  24  C'est  par  la  fui ,  que  lorsque  Mdise 

10  Car  il  attendait  cette  cité  bâtie  sur  fut  devenu  grand ,  il  renonça  à  la  qiuJilé 
un  ferme  fondement ,  de  laquelle  Dieu  de  fils  de  la  lîlle  de  Pharaon  ; 

même  est  le  fondateur  et  rarcliilccle.  25  et  qu'il  aima  mieux  êtreaffli-é  avec 

1  i  C'est  aussi  par  la  fui,  (jue  Sara  étant  le  peuple  do  Dieu,  que  de  jouii*  du  plaisir 

stérile«  reçut  la  vertu  de  concevoir  un  en-  si  court  qui  se  trouve  dans  le  péché  ; 

lant,  lorsqu'elle  n'était  plus  en  âge  d'en  26  jugeant  que  l'ignoniiuie  de  Jésu^ 

avoir.parce  qu'elle  mil  liilLleeivéritable  •  Clu'isl  était  un  plusi^raiid  Irésorque  toutes 

celui  qui  le  lui  avait  piunm.  les  ridiesses  «le  1  Egvple  ,  parce  qu'il eu- 

12  C'est  pourquoi  il  est  sorti  d'un  visageail  la  récompense, 

homme  seul  et  qui  était  .^'d  comme  27  G'estparlafoi,  qu'il quittarEt^pte 

mort,   une  po  s  t  cri  té  aussi  nombreuse  sans  craindre  la  fureur  du  roi  ;  car  il 

que  les  étoiles  du  ciel,  et  que  le  sable  deineiua  ferme  <?/ fni^«^^nt  C*""TTM>  s'il 

innombrable  qui  est  sur  le  bord  de  4a  eut  vu  1  invisible. 

28  C'est  ^r  la  foi ,  qu'il  célébra  la 


13  Tous  cm  saints  sont  morts  dans  la  pâqne  et  qiiilfit  l'aspersion  du  sang  de 

foi,  n'ayant  point  reçu  les  bicnsque  Dieu  Taf^mcau  ,  afm  qxio  l'au-e  qui  tu  iil  tou^ 

leur  avait  promis,  mats  les  voyant  et  les  preiniets-ués,  ne  ijuchât  point  aux 

comtne  les  saluant  de  loin ,  et  coûléssant  IsraéiiLés. 

qu'ils  étaient  étrangers  et  voyageui^  sur  29  C'est  par  k  foi ,  qu'ils  ^passèrent  à 

la  terre.  pied  sec  la  mer  Rouge ,  au  lieu  que  les 

14  Car  (  (  ii\  jui  jiarlent  de  la  sorte,  Egyptiens,  ayant  voulu  tenter  le  mémo 
lont  bien  voir  qu  il>clieiehenlleurpatrie.  passage,  furent  enijloutis  par  les  cau\. 

16  S'ils  avaient  eu  dans  l'esprit  cdle  30  Cest  par  la  foi ,  que  les  muraillfs 

« 
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de  Jéricho  tombèrent  par  terre  ,  après 
qu'on  eu  eut  lait  io  luiir  ^K'udanl  sept 
|ouri. 

31  Cestparla  foi,  c[ue  Rahab,  qui  était 

une  femme  déhanchée ,  ayant  sauvé  les 
espiuus^^/tf:;//c^,  quelle  avait  reçus  chez 
elle ,  ne  fut  poinl  eiiTelop|)ée  dans  U 
raine  des  incrédules. 

32  Que  dii'ai-je  thivanlage?  Le  temps 
me  manquera ,  si  je  veux  parier  eucoi  e 
de  (rédéou ,  de  Barac ,  de  Samson ,  de 
Jephté ,  de  David ,  de  Samuel  et  des  pro- 
phètes ; 

33  qui  par  la  foi  ont  conquis  les 
royaumes ,  ont  accompli  les  devoirs  de  la 
j  usticc  et  de  la  vertu ,  ont  reçu  Tefifet  das 
promenés  *  ont  fermé  la  gueule  des  lions; 

34  oui  arrêté  la  violence  du  feu  ,  ont 
évité  le  tranchant  des  épées ,  ont  été  ^'uc- 
ris  de  leurs  maladies ,  oui  clé  remplis  de 
fbiee  et  de  courage  dans  les  combats,  ont 
mis  eu  fuite  les  années  des  étiangers  ; 

35  et  ont  rendu  aux  femmes  leurs  en- 
fans  ,  les  ayant  ressuscites  après  leur 
luort.  Les  uns  ont  été  cruellement  tour- 
mentés, ne  Toulant  point  radieter  Uur 
vie  pre'sen  te,  a  (i  n  d'eu  trourer  une  meil- 
leure dans  la  ré*«ui  rcction  : 

36  les  autres  uut  souilert  les  moqueries 
et  les  fouets,  les  chaînes  et  les  pi  isons, 

37  Ils  ont  été  lapidés,  ibontété  sciés; 
ils  ont  été  éprouvés  en  toute  manière  ; 
ils  sont  morts  par  le  tranchant  de  l'épée  , 
ils  étaient  vagabonds ,  couverts  de  peaux 
de  brebis  et  dejpeauz  de  chênes ,  étant 
abandonnés ,  affligés ,  persécutés; 

38  eux  dont  le  monde  n*était  pas  digne; 
et  ils  ont  passé  leur  vie  erraus  daus  les 
déserts  e|  dans  les  montagnes ,  et  se  reti^ 
i-ant  dans  les  antres  et  dàmtles  cavernes 
de  la  terre. 

39  Cependant  toutes  ces  personnes  à 
qui  l'écriture  rend  un  témoignage  si  aTAn- 
tageuz  à  cause  de  leur  foi,  nont  point 
reçu  la  récompense  ptvmise  : 

'40  Dieu  ayant  voulu  ,  par  une  faveur 
particulière  qu'il  nous  a  laite,  qu'ils  ne 
reçussent  «juavec  nous  raceomplisse- 
ment  de  leur  bonheur. 

CHAPITRE  XII. 
Vapôire  se  sert  de  tous  ces  exemples 

pour  exhorter  les  Hébreux  à  courir 
avec  patience  dans  la  carrière  qui  leur 
est  ouverte.  Il  leur  propose  exemple 
de  J*  C,  et  insiste  sur  un  texte  du 
livre  des  proverbes,  Jl  les  exhorte  à 
tâcher  d'avoir  la  paix  avec  tout  le 
monde ,  mais  en  me'nie  temps  à  con- 
server avec  soin  la  pureté  de  ieuténie, . 
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//  leur  représente  combien  il  leur  se- 
rait  dangereux  d  abandonner  Val- 
Uance  divine, 

1  Puis  donc  que  nous  sommes  envi- 
ronnés d*une  si  grande  nuée  de  témoins, 

dégageons-nous  de  tont  le  poids  de  la 
douleur  qui  uous  ahat  »  el  des  pièges 
du  péché  qui  nous  assi<^e ,  et  courons 
par  la  patience  dans  cette  carrière  qui 

nous  est  ouverte; 

2  jetant  les  yeux  sur  Jésus,  comme, 
sur  fauteur  et  le  consommateur  de  la  foi; 
qui  au  lieu  delà  vie  tranquille  et  heureuM} 
dont  il  pouvait  jouir,  a  souflfert  la  croix 
en  méprisant  la  honte  et  rigtiominie  ,  et 
maintenant  est  assis  à  la  dixiite  du  trâno 
de  Dieu. 

3  Pensez  donc  aiTous^mémes  à  celui 
ui  a  souffert  une  si  grande  cootiadiction 

c  la  part  des  pécheurs  qui  se  sont  élevés 
couti  e  lui  »  alin  que  vous  ne  vous  décoii-  ' 
ragiez  point ,  et  que  vous  ne  tombiez  pas 
dans  rabattement. 

4  Car  vous  n  avez  pas  encore  résisté 

jnsqn'ù  r('{>nndre  >otre  sang,  eo  OOm^ 
battant  contre  le  jpécbé. 
*5  Et  avez -TOUS  oublié  celte  exhor- 
tatlbii,  qui  «^adresse  à  vous  comme  aux 

enfans  de  Dieu:  Mon  liLs,  ne  négligez  pas 
le  chalimenl  dont  le  Seigneur  vous  cor- 
rige ,  et  ne  vous  laissez  pas  abattre  lors- 
qu'il TOUS  reprend  ? 

6  Car  le  Seigneur  chAtie  celui  qu'il 
aime,  et  d  frappe  de  verges  tous  ceux  qu'il 
iccoit  au  nombre  de  ses  entans. 

* 

7  Ne  vous  lassez  doue  point  desoulTrir; 
Dieu  Toua  traite  en  cela  comme  ses  en» 
lans.  Car  qui  est  fenfant  qui  ne  ioit  point 
châtié  par  son  |>èi  e? 

8  Lt  Si  vous  u  êtes  point  châties ,  tous 
les  autres  Tayant  été ,  vooi  ailles  donc 
pas  dnnombre  des  enlàns,  mais  des  bâ- 
tards. 

9  Si  nous  avons  eu  du  respect  pour  les 
pères  de  uoti  e  corps ,  lorsqu'ils  nous  ont 
châties,  c^nbien  plus  devons-nous  être 
soumis  a  cdui  qui  est  le  Pére  des  esprits, 
ahn  de  jbuir  de  la  vie? 

10  Car  quant  à  nos  pères,  ils  uous 
châtiaient  comme  U  leur  plaisait ,  par 
rapport  à  une  vie  qui  dui'e  peu  ;  mais 
Dieu  nous  châtie  autant  qu'il  est  utile , 
j>our  uous  rendre  particijpans  de  sa  sain- 
teté. 

11  Or  tout  châtiment ,  lor8qu*on  le  re^» 
çoit,  semble  être  un  5U)et  de  tristesse  et 
non  de  joie:  mais  ensuite  il  fait  recueUlir 
en  paix  les  fruits  de  la  justice  à  ceux  qui 
uui  ont  été  ainsi  exercéf. 

» 
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42  Relevez  donc  Yos  maios  lan^is*  sanl  :  J*ébraiilenii  encore  une  fuu  ,  aoo 
lanies ,  eifortijin  V0$  genoux  aflklbitf.    ■eulcunt  k  ttrre,  mmi  aiiigî  le 


13  Conduisez  vos  pas  pai*  des  voies  27  Or  en  disant,  encore  une  lbit,3 
droites ,  afin  que  ,  s'il  y  en  a  quelqii^un  déclare  qu'il  fera  cesser  les  choses  miM» 
c{ui  soit  cbaoccbnt,  il  ne  s'égare  pas  du  bles ,  comme  étant  ùÀieipour  un  icmpê^ 
€kmidn ,  mais  plutôt  qu  il  se  redresse.  afin  qu'il  ne  dw—me  €pe  eeUes  «{ui  «mt 

14  TAchez  davoir  la  paix  avec  totttle  pour  toujoun. 

Tiionfîf' .  el  f/c  vivre  dans  la  sainteté  y  Mllf  -8  (  l'est  pourquoi  commençant  déjà  à 

laquelle  nul  ne  vcna  Dieu ,  posséder  ce  royaume  ,  qui  n'est  sujet  à 

15  en  prenaut^ardeqiie  quelqu'un  ne  aucun  changement ,  con&eoons  la  grâce 
manque  à  ta  grâce  de  Dieu  ;  que  quelque  par  laquelle  nou^  puissions  rendre  à  11 
racïjie  ainère  poussant  en  haut  ses  reje-  un  culte  qui  lui  soit  a-rêaLle,  étsmC 
t'*iis,  nV-inpôohe  In  Imnne  semowe,  et  corapagné  de  respect  et  d'une  jsn 
ue  >(Mulic  i'àute  de  plu>ietM 5  ;  frayeur. 

16  «|u  il  nese  trouve  (pu  l(|ue  fomica-  iè  GarnotreDien  est  tm  feu  dévorant, 
tour  ou  crnelqne  prolane,  comme  £sad«  CHAPITRE  XllI 

2^ul"i~  VanôtTB  continue  de  donnei^au^  Hé. 

1 7  Car  vous  savez  qu'ayant  depuis  dé-  f quelques  avis  partuniUers  :  U 
siré  d  avoir  comme  prenùer  héîitier  la  *  '^'''  '''J''  '       P^l'^'f  9"  avaient 

.  bénédicliou  c/e  son  père ,  il  lut  rejrtê  ,  et  T     *'T  "^^'"'  'f/ j*^     sj  nauro^mr.  Il 

ne  put  lui  fhite  rluiu^or  .1..  resolution,  demande  aux  Uebreux  le  secours 

quoiqu'U  l'eu  eût  comùré  avec  larmes.  leurs  pnères.  Pnère  qu  iljait  pour 

^  18  Considéi«s  do^c  que  vous  ne  roui  ««•  ^^'^  ^  cette  ^ttre, 

êtes  pas  nMÎntenant  approchés  d'une  1  Consenrcitouîoon  la  chanté  cnver» 

montai^ne  sensible  et  tn  t  rslre,  et  d'un  vos  Irèrcs. 

feu  brillant ,  d'un  nuage  obscur  el  tcu^-  négligez  pas  d'exercer  l'hospi- 

breux,  des  tempêtes  et  des  éclairs^  talité  :  car  cest  en  la  pratiauaul  que 

19  du  son  d'une  trompette  »  etdu  bmit  qudquçs-  uns  ont  reçu  pour  liôtee  dee 
d'une  voix,  qui  était  telle  que  ceux  qui  anges,  sans  le  savoir. 

l'entendiieat  su|^lièrent  qu'on  ne  leur  3  Souvenez -vous  de  ceux  qui  sont 

parlât  plus.  dans  les  cbaiues,  comme  si  vous  étiez 

20  Car  ib  ne  pouvaient  poi-ter  la  ri-  Toui-mémes  enchabés  avec  eux  s  et  àè 
guenr  de  cette  menace  :  Que  si  une  bête  eeux  qui  sont  aflUgés,  comme  étant  troot- 
même  touchait  la  montagne,  elle  sersk  mêmes  dans  un  corps  mortel. 
lapidée.  4  Que  le  mariage  soit  traité  de  tous 

21  Et  Moïse  dit  lui-même  :  Je  suis  avec  honnêteté ,  et  que  le  lit  nuptial  soit 
tout  tremblant  et  tout  efTi  ajé:  tant  ce  sans  tache;  car  Dieu  oondanmeralealbr- 
qui  paraissait  était  terrible.  nient  eu  rs  et  les  adultères. 

2'i  Mais  vous  voiu  êtes  npproch<5î»  de  5  Que  votre  vie  soit  exempte  d'ava- 

la  montagne  de  Sion ,  de  la  %  illc  du  Dieu  l'icc  :  suyez  contens  de  ce  que  \o\x&  avez , 

vivant ,  de  la  Jérusalem  céleste ,  d'une  puisque  /Mm  4it  Ini-inlaM  ;  Je  ne  vous 

troupe  innombrable  d'anges ,  laisserai  point,  et  ne  vous  abendoBlieni 

23  de  l'assemblée    de  l'éj-lise  des pre-  point, 

roiers^nés,  qui  sont  écrits  dans  le  ciel;  6  C'est  pourquoi  nous  disons  avec  con- 

de  Dieu  ^ui  estle  juge  de  tous,  des  es-  fiance  :  Le  Seigneur  est  mou  secours  ;  je 

prits  des  lusles qm  sont  dan^a  gloire;  ne  craindrai  point  ce  que  les  ' 


24  de  Jésus  qui  est  le  médiateur  de  la  pourront  me  faire, 
nouvelle  alliance,  et  de  ce  sané  dont  on  7  Souvenez-vous  de  vos  conducteurs, 
a  fait  l'aspersiou ,  et  qui  parle  plus  avan*  qui  vous  ont  pi  cclié  la  parole  de  Dieu  ; 
tageusement  que  celm  «rAhel.  et  considérant  qudie  a  été  la  fin  de  leur 

25  PMnes  garde  de  ne  pas  mépriser  vie ,  imitez  leur  foi. 

relui  qui  vous  parle,  (^ir  si  ceux  qui  ont  8  Jésus-Christ  était  Mor,  il  e«!l  au- 

inéprisé  celui  qui  Icurparlait  sur  lia  terre,  iourd  hui,  et  il  sera  le  même  dans  tous 

les  siècles. 
9  Ne  voitt  laîaseï  point  emporter  à  nne 

jetons  celui  qui  nous  parle  du  ciel  :  diversité  d'opinions  et  à  des  doctrines 

2()  lui  rlonl  la  voix  alors  ébranla  la  étrangères.  Car  il  est  bon  d'alTcrmir  son 

terre ,  et  qui  a  iait  pour  le  temps  où  nous  cceur  par  la  grâce ,  au  lieu  th  s'anpuyer 

sommet  une  nonvelle  praMMC^  te  dé-  •mÊt  dee  ékomumm»  de  viwaes ,  qui 


n'ont  pu  échapper  Ci  punition  ,  nous 
neurrons bien  moma l'éviter,  sinouste« 
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10  Nous  ayons  iin  autel  dont  les  nu- 
nistres  du  tabernacle  B*oot  pts  poinroir 

de  manger. 

1 1  Car  le  corps  des  animaux  dont  le 
aao^  est  porte  par  le  pontilè  dans  le  mbo- 
tuaire  pour  1  cxpiatMin  do  pëohéf  font 
lirûlés  hors  le  camp. 

12  Eté  est  pourcetteraLsou  que  Jésus 
derant  aaiictiner  le  peuple  par  son  prtipre 
■ang ,  a  souffert  hors  la  porte  de  Im  vilie, 

43  Sortons  donc  aus>i  hors  k-  r.iinp, 
et  allons  à  lui  en  portant  Tiguornime  de 
sa  croix. 

14  Car  nous  n*avoni  point  ici  de  TiDe 
permanente;  mais  nous  cherdions  celle 

où  nous  devons  habiter  un  jour. 

15  Offrons  donc  par  lui  sans  cesse  à 
Diea  une  hostie  de  louange ,  c*est4-dire, 
le  lirait  des  lètres  qui  rendent  gbire  à  son 
nom. 

16  Souvenez-vous d'cvcrcer  la  rlinril»'', 
et  de  faire  part  de  vos  biens  aux  autres; 
car  c*est  par  detemblables  hosties ,  qu'oa 
•e  rend  Dieu  favorable. 

17  Obéissez  à  vos  conducteurs,  cl 
soyez  soumis  à  leur  autorité  ;  car  ce  sont 
eux  qui  yeilleut  pour  le  bien  d&  vos  âmes, 
comme  devant  en  rendre  compte;  soyeai' 
leur  donc  snumis  f  afin  qu'ils  s'arijuiUcnt 
de  ce  devoîi*  avec  ioie ,  et  nou  eu  gémis- 


saut  ;  ce  qui  ne  rous  serait  pas  avanta^ 
geux. 

18  Pries  iMmr  bous;  car  nous  osons 

dire  que  notre  conscience  ne  nous  re- 
proche rien  ,  n  ayînit  point  d'autre  désir 
que  de  nous  couduiru  saintement  eu 
toutes  choses. 

19  Et  jp  vous  conjure  avec  une  no»- 
Telle  instance  de  le  faire  ,  afin  que  Dîeu 
me  rende  plus  tôt  à  vous. 

20  Que  le  Dien  de  paix ,  qui  a  ressu»- 
cité  d^eatre  les  morts  Jésns- Christ  notre 
Scigneju",  qui  jiar  le  sang  du  testament 
éternel ,  a»t  dcvcou  le  ginud  pasteur  des 
brebis  , 

21  Yous  rende  disposas  i  toute  bonne 
cenrre ,  afîn  que  vous  famés  sa  volonté , 

lui-même  faisant  en  voi«  ce  qtii  lui  est 
agréable  par  Jésus-Christ,  auquel  soit 
gloire  dans  iessiicles  dcssîàcles.  Amen. 

22  Je  Tons  supplie ,  mes  frères ,  d*a<- 

grécr  ce  que  je  vous  a  i  dit  poui-  vous  con- 
soler ,  né  TOUS  ayant  écrit  qu'eu  peu  de 
mots. 

23  Saches  que  noire  frère  Timoihée 
est  en  liberté  ;  et  s*il  vient  bientôt ,  fini 

VOUS  voir  avez  lui. 

24  Saluez  de  nia  part  tous  ceux  oui 
TOUS  conduisent ,  et  tous  les  seinti.  Plos. 
firéres  d  1 1  a  1  i  <  '  v  ous  saluent.  • 

25  Que  la  gi^âce  soit  avec  TOOi  tous. 
Amen. 


EPITRE  DE  SAINT  JACQUE. 


CHAPITRE  1. 

Joie  dans  les  souffrances.  Demamler  à 
JDieu  la  sagesse.  Prier  avec  foi.  PavH 
vres  élevés:  riches  abaissés.  Souf- 
frances heureuses.  Dieu  ne  (en le 
point.  Il  est  l'auleur  de  tout  bien. 
Ecouter  volon  tiers.  Parler  peu .  Pra- 
tiguerla  vérité.  Caractère  de  la  vraia 
piété. 

1  Jacque,  serviteur  de  Dieu  et  de 
notre  Seigneur  Jésns-('brist ,  aux  douse 
tribus  qui  sont  dispersées ,  »alut. 

2  Mes  frères,  considères  onmoM  le 

3 'et  d'une  trés-gnmde  jeie  kf  divemi 
ictious  qui  vous  arriveot» 

3  sachant  que  TépreuTe  de  votre  fin 
produit  la  |)alience. 

4  Or  la  patience  doit  être  parfiûte 


dans  ses  oeovres,  «fia  qiM  voas sqyes- 
vous-mémes  parfaits  et  tccomptii  en 
toute  manaèn ,  et  qu'il  ne  loos  nHaMpie 

rien. 

5  Si  quelqu  un  de  vous  manque  de ssr 
gesse,  quil  la  demande  &  Oteu*  qni 

donne  à  touslibéralenient  sans  reprocher 
ses  dons;  et  la  sagesse  lui  scia  donnée. 

6  ALiis  quii  i4  dcmuuUe  a\ec  lui, 
sus  anoon  doute.  Car  etlui  qui  doute 

•  Mt  semblable  au  fk>t  de  la  mer ,  qui  est 
agité  et  emporté^  «4 Upsr  U  viob^ce 
du  vent. 

7  11  ne  faut  donc  pas  que  cshu-li  s*i- 
magine  qu*il  obtieiidrs  ^elque  chot» 

du  Seiçneur. 

8  l/homme  qui  a  l'esprit  partagé, 
est  lucoustaut  en  toutes  ses  voies. 

9  Qm  edui/l'entM  nos  firèret»  qui 
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10  Et  au  conlraiij.  quecelm  qui  est  trouve.^  son  bonhe.n  dans  ce  au'îl  ÂÏ7 

nche  je  conjbnd^  dans  ton  ^éntabU  26  Si  quelqu  ua  dcnir^voT^^ 

abaissement ,  parce  qnil  DasaeracomnMt  Iim»  Mli^i..*  ^.      «-«yx;  i/oi^  se  cixx 

la  fleur  de  i'herbe.  ^  c^^S^*»^  £1!^ 

brûlant,  l'herbe  se  sèche,  la  licurlombe,  infructueuse  «C 

et  oerd  toute  sa  beauté  :  ausi  le  ridM  27  La  religion  et  la  piété  pure  et 

secLern     se  (letnra  daus  ses  Toies.  tache  aux  jei de IMcuCri  i;^^^^^ 

M    kurcuv  cela.  qu.  .oufTre  pal.em-  gisle  à  visiter  les  Oipbdin.  et  l«  t;^^ 

meu  le.  tealalious      les  maux ,  parce  dans  leur  affliction "eU  "co„s^ 

«lelorsquesa  Tertu  an»  été  éprouvée ,  de  ia  corruption  du  s.è^le  nr^^  ^ 

il  recevra  la  couronne  de  vie ,  que  Dieu  \              *  preseni- 
a  promise  à  ceux  qui  Taiment. 

CIIAPITllE  11. 

13  Que  nul  ne  diî;e,   lorsqu'il  est  P^^^^ft^^r^  occep lion  de  personnes. 

tenté,  que  c  est  Dieu  qui  le  tente;  car  Estimer  les  pauvres.  Ae  violer  la  loi 

Dieu  est  incapable  de  tenter,  et  de  ^  aucun  point,  Faire  miséricorde 

pousser  personne  au  mal.  pour  l* obtenir.  La  foi  sans  les  œmrres 

44  Mais  chacun  est  ton  le  par  5a  propre  inutile  pour  le  salut.  Abraham 

ooncupi^euce  oui  i  emporte  et  qui  Tat-  justifie  par  ses  oeuvres  jointes  àsajhi 

15  Et  ensuite  quand  a  concupiscence  tien  depe«onn«.  vou.  qnv«  k^ 
a  conru  d  e  enfante  le  pécl.é  ;  et  le  de  la  gU«  de  ^tre  S^^,^  jJZ 
peclic  eiaut  accompli,  engendre  la   Christ.  owgiwnr  Jésus- 

IG  N'e  vaiim  «  tmmn*.  ^        ^  ^                 ^o*»^  assemblée 

Chlsiîérir^'^^*^"^"^'"^  Sb^T'^"V'^  ^ 

17  Toute  grâce  excellente  et  tout  don  ^^ssi^^^^^^^^ 
nar&it  vient  d  eu-haut ,  et  descend  du  babit  .^^^                  ^  médiMt 
Père  des  lumières ,  qui  ne  peut  recev ou*  q  „»     ^     ».  . 

ni  de  changementmffombfeptraucune  .     arrêtant  votre  rue  sur  celui 

révolution                        *^  qui  est  magnifiquement  vêtu .  vous  \ni 

18  C'est  lui  qu.  par  sa  volonté  non.  a  présentant  une  place  ho- 
engendrés  par  la  parole  delà  vénté  ;  alin  '\'"^'^'^'  Asseyewous  ici:  et  que  Toae 
que  nous  ^wionTcomme  les  nrtoicw  '^'^'^^^ -^"P^^^re  :  Tenez-vous  là  debout, 
de  ses  créatures.                   *^  ^"  r.ssevez-vous  a  mes  pieds  : 

19  A  insi,  mes  chers  IVjtcs  ;  que  cha-  ^  n<^t-ce  pas  là  faire  difllVence  en 
cuu  de  vous  soit  prompt  à  écouter ,  lent  «>t»'c  l'un  et  lautrc ,  et  sui- 
à  parler,  et  lent  à  se  mettre  en  colère.  ▼'«<»«P«M<«s'oj"»t«»<lMis  le  jugement 

20  Caria  colère  de  1  homme  rf«scom-  ^®        ^  ^"*«»- 

plil  point  In  ju<!ticc  de  Dieu.  5  Fermiez,  mes  chers  frères  ,  Dieu 

21  C'est  pourquoi  renonçant  h  toutes  P*»*  choisi  ceux  qui  étaient  pau- 
prodoetions  impures  et superllues du  pé-  daiisce  monde,  vour  être  riches 
ihé ,  recevez  a? eo  docilité  la  parole  «u  ^""^  ^  ^  héritiers  du  royaume  ou  il 
a  été  entée  «it  VOUS  et  qui  peut  sauTer  *  promis  à  ceux  qui  rainent? 

vos  âmes.  6  Et  vous,  au  contraire,  vous  désho- 

22  Ayez  soui d'observer  ce//e  parole ,  noiez  le  [>auvre.  Ae  sonl-ce  pns  les  riches 
et  ne  TOUS  contentez  pas  de  Técouter  en  qui  vous  oppriment  par  lem  puis^auce? 
TOUS  séduisant  yous-mêmés.  Wesont-ce  pas  eux  qui  TOUS  traînent  de^ 

23  Car  relui  qui  écoute  la  parole  sans  vant  le  tribmial  de  la  justice  ? 

1.1  pi  atumer ,  est  semblable  à  un  homme  7  Ne  soot-ce  ps  eux  qui  déshonorent 

qu  i  jette  les  yeux  sur  sou  visage  naturel ,  le  nom  auguste  de  Christ  d'où  tous  aves 

qt^U  vott  dans  un  miroir  ;  tii4  le  TÔtn? 

24  et  qui  après  y  avoir  Jeté  les  yeux,  8  Si  tous  acoorapliasez  la  loi  royale 
s  en  va,  et  oubbe  à  1  heure  même  quel  en  suivant  ce  précepte  de  récritums 

oe^u  •  •        •  Vous  aimerez  votre  prochain  fii?f»aBt 

25  nus  celui  qui  considère  exacte-    vous-mêmes;  vous  laites  bien. 

ment  la  loi  parfaite ,  tfui  est  celle  de  hi  9  liais  ai  tous  «Tez  égard  à  le  condi. 
liberté,  et  qui  s'y  lencl  attentif,  cehiî^  tiondet  penouMi^ToacoiMMttes  un 
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Ïïcché  I  et  voii^  i  tes  condamnés  par  la  les  espions  de  Josue^  et  lei  rcHTO^aiit 

ui  comme  en  ctaut  les  viulatcui  s.  par  uu  auU  e  chenuii  ?  , 

1(>  Car  quiconque  ayant  gardé  toute  26  Car  comme  le  corps  est  mort  lc»r«> 

la  loi,  la  viole  en  un  seul  point ,  est  ûu*il  est  sans  âme;  ainn  la  foi  est  morte 

coupable  comme  l'ayant  toute  violée  ;  lorsqu*ellc  est  sans  fruvrcs. 

11  puisque  wlui  qui  a  dit  :  Wecom-  CHAPITRE  III. 
mettes  pomtd  adultère,  ayant  du  aussi,  .                ,     ,     ,    /  ^^ 
ht  tuA  point;  si  tous  tuez,  quoique  POint  trop  rcchercluT  Injonction 
vous  ne  connn.;iticz  pas  d  adultéra,  TOUS  ensen^ner.  langue  source  dentaux^: 
êtes  violateur  de  la  foi.  difficulté  de  la  con  tenir.  Sagesse  ter- 

12  Kegiez  donc  vos  paioles  et  vos  ac-  des^  disputes,  Coraelèf 
lions  coimne  devant  étix  jugés  par  la  loi  *  ^          9^  vwnt^en^tU. 

de  la  liberté.  i  Mes  frères,  qu'il ll*y  ait  point  parmi 

13  Car  celui  qui  n'aura  point  fait  mi-  vous  tant  de  gens  qui  se  mêlent  d'ensei- 
scricorde ,  sera  jugé  sans  miséricorde  ;  gner  :  car  >  ousdevez  savon-  que  par-ià  ou 
mais  la  mbéricorde  s^éievera  au-dessus  s'expose  à  un  jugement  plus  sévère. 

de  la  rigueur  du  jugement.  2  En  efifet  nous  disons  tous  beaucoup 

14  Mes  frères,  que  servi  ra-t-il  à  quel-  de  fautes:  et  si  quelqu'un  ne  fait  point 
qu  un  dédire  qu'il  a  la  foi,  s'il  n'a  point  de  faute  eu  parlant ,  c'est  un  honunu 
les  œuvres?  La  ioipourra-t-eiic  le  sauver?  parfait;  il  peut  tenir  tout  le  corps  eu 

15  Si  un  de  yoe  frères  ou  une  de  vos  bride. 

sœurs  n*ont  point  de  quoi  se  vêtir,  et  3  Ne  voyez-vous  pas  que  nous  mettons 

f|n'ils  manquent  de  ce  qui  leur  est  né-  des  mords  dans  la  boucne  des  dievaux, 

cessane  chaque  jour  pour  vivre  ;  afin  qu  ils  nous  obéissent,  et  qu'ainsi 

16  et  que  quelqu'un  d'entre  vousleiu:  nous  i'aisons  toui'ner  tout  leur  coi-psoù 
dise  :  Allez  en  paix  ,  je  vous  souhaite  de  nous  voulons? 

quoi  vous  garantir  nu  froid  et  de  quoi  4  Ne  voyez-vous  pas  aussi ,  qu'encore 

manger ,  sans  leur  donner  néanmoins  ce  que  les  vaisseaux  soient  si  grands,  et 

qui  est  nécessaire  à  leur  corps,  à  quoi  qu  iis  soient  poussés  par  des  vents  impé- 

Ufur  serviront  vos  paroles  ?  tueux,  ils  sont  tournés  néanmoins  dé 

17  Ainsila  foi  qui  n*apointlesfleavres,  tous  cdtés  avec  un  trés-petit  gouvernail , 
est  morte  en  elle-même.  selon  la  volonté  du  pilote  qui  les  conduit? 

18  On  pourra  donc  dire  à  celui-là:  5  Ainsi  la  langue  n'est  qu'une  petite 
Vous  avez  la  foi,  et  moi  j'ai  les  œuvres  :  partie  du  corps;  et  cependant  combien 
montresHuoi  votre  foi  qui  est  sans  œiH  peut-elle  se  vanter  dejàire  de  iprandea 
vrcs  :  et  moi  je  VOUS  montrerai  ma  foi  dioses  ?  Ne  voyez-vous  pas  combien  un 
par  mes  o  uvres.  petit  feu  est  capable  d'allumer  de  bois  ? 

19  Vous  croyez  qu' il n  y  a  qu  un  Dieu  :  6  La  langue  aussi  est  un  feu  ;  c'est  un 
vous  faîtes  bien;  mais  les  démons  le  monde  d'iniquité  ;  et  n'étant  qu'un  de 
croient  aussi ,  et fls tremblent.  nos  membres,  elle  infecte  tout  notre 

20  Mais  voulez-vous  savoir,  ô  homme  corps;  elle  enflamme  tout  le  cercle  et 
vain ,  que  la  foi  qui  est  sans  les  ceuvres  tout  le  cours  dcnotrevie,  etestelle^éme 
est  morte  ?  enilammée  du  feu  de  i'enler. 

•  21  Noti*e  père  Abraham  ne  taUîl  pa»  7  Car  la  nature  de  fliorame  est  ca- 

iustifié par  les  ceuvres ,  ]oraqn*ilol&rit  son  paUe  de  dompter ,  et  a  dompté  en  effet 

lils  Isaac  sur  l'autel  ?  toutes  sortes  d'animaux ,  les  bétes  de  la 

^  22  Ne  voyez-vous  pas  que  sa  foi  éuit  terre  ,  les  oiseaux  ,  les  reptiles,  et  les 

jomte  &  ses  «euvres,  et  que  sa  foi  fut  poissons  de  la  mer. 

consommée  par  ses  oeuvres?  8  Mais  nul  bomme  ne  peut  dompter 

23  et  qu'ainsi  cette  parole  de  fécriture  la  langue  :  c'est  un  mal  inquiet  et  intrai- 
fut  accomplie  :  Abraham  crut  ce  que  uble;  elle  est  pleine  d'un  venin  mortel. 
Dieu  lui  avait  dit,  et  sa  foi  lui  fut  uu-  9  par  elle  nous  bénissons  Dieu  notre 
DUtée  à  justice,  et  il  fut  appelé  ami  de  Père  ;  et  par  elle  nous  maudissons  les 
l^'G"*  hommes  qui  sont  créés  à  Timage  de  Dieu. 

24  Vous  voyez  donc  cpic  c'est  par  les  10  La  bénédiction  et  la  malédiction 
oeuvres  que  Thomme  est  justifié  »  et  non  partent  de  la  même  bouche  :  ce  u  e^tpaa 
pas  seulement  par  la  foi.  ainsi ,  mes  frères , ,  <^u'il  iaul  agi  r. 

25  Rabab  aussi,  cette  femme  dâMo-  11  Une  fontaine  ]etta4-elle  pr  une 
chée ,  ne  fut-elle  pas  justifiée  de  même  même  ouvertnredereandouoeetderean 
par  les  «ums,  tn  recerant  chraelle  amère? 
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12  Mes  frères ,  un  figuier  pcut-il  porter 
d«l  raisins,  ou  une  vigne  des  ligues? 
Ainsi  nulle^nteMe  if  «une  niée  ne  peut 
jeter  de  l'eau  douce. 

13  Y  a-t-il  quelqu'un  qui  passe  pour 
sage  et  pour  savant  enUe  vous?  qu'il 
lasse  perattre  set  œuvres  dans  la  suite 
d'une  honoe  TÎe  arec  une  sagesse  pleine 
dç  douceur. 

44  Mais  si  vous  avez  dans  le  cœur  une 
amertume  de  jalousie  et  un  esprit  de 
contention ,  ne  tous  glorifies  point  faus^ 
semen  t  tUétre  sages ,  et  ne  mentei  point 
contre  la  vérité. 

15  Ce  n'est  point  là  la  sagesse  qui 
Tient  dTen-haut ,  mais  c'est  une  sagesse 
teiTcstre  ,  animale  et  diabolique. 

16  Car  où  il  y  a  de  la  jalousie  et  un 
esprit  de  contention ,  il  y  a  auSli  du 
trouble  et  toute  sorte  de  mal. 

17  Mais  la  sageane  qui  Tient  dTen-liant, 
est prtnuèreroent  chaste,  puis  amie  de 
la  paix  ,  modérée  et  équitable,  sus- 
ceptible de  tout  bien,  pleine  de  miséri- 
coirde  et  des  fruits  des  bonnes  (ouvres; 
dUene  juge  point  ;  elle  n'est  point  dissi- 

18  Or  les  fruits  de  la  justice  se  sèment 
dans  la  paix,  par  ceux  qui  iout  des  œu- 
vres de  paix. 

CHAPITRE  IV. 

JDiMons  produites  par  les  passions. 
On  t^ooUent  pas^  parce  qt^on 

mande  mal.  Irnitié  du  monde  en- 
nemi de  Dieu.  Se  soumettre  à  Dieu  : 
résister  au  démon.  H'aJiUger  par  la 
pénitence.  NepomtméHUre;  nepomt 
juger.  Ne  point  s^appujnerstirfuieei^ 
titude  de  la  vie. 

1  D'où  vieiiiiPiit  les  guciTes  et  les 
procès  entre  vous?  ii"csl-co  pas  de  vos 
passions  qui  coiuballcul  dans  votre 
chair? 

2  Vous  êtes  pleins  de  désirs  >  et  tous 
n'avez  pas  ce  que  vous  ddsirez  :  vous 
tuez ,  et  vous  êtes  jaloux ,  et  vous  ne 
pottvex  obtenir  ce  que  vous  voulez  :  tous 
plaidez ,  et  Tousiàites  la  guerre  les  uns 
contre  les  autres  et  vous  n'avez  pas 
néanmoins  ce  que  vous  tiicltez  d^ivoir  ^ 

Sirce  que  vous  ne  le  demandez  pas  à 
ièu, 

3  Vous  demandes  «  et  vous  ne  recevez 

point ,  parce  que  vous  demandez  mal , 
{>our  avoir  de  quoi  satisi'airu  à  vos  pas- 
sions. 

4  ilmes  âdnltires;  ne  saTes-Tous  pas 

que  l'amour  de  ce  monde  est  une  ini- 
mitié contre  Dieu?  et  que  par  couse- 
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t]uent  quiconque  voudra  être  ami  «iece 
monde ,  se  rend  ennemi  de  Dieu  ? 

5  Pensez -vous  aue  l'écriture  dise  en 
Tain  :  L'Esprit  qui  liabite  en  vouSy  VtfilS 
aime  d'un  amour  de  jalousie  ? 

6  Mais  aussi  il  donne  une  plus  grande 
grâce.  C  est  pourquoi  il  dit  :  Uiou  i  t'siste 
aux  supet  bes ,  et  donne  sa  grâce  aux 
humbles. 

7  Soyez  donc  assujettis  à  Dieu  :  ré- 
sistez au  diable,  et  il  s'onfuira  de  tous. 

8  Approchez-vous  de  Dieu,  cl  il  e'ap- 
prochera  de  vous.  LaTOs  tos  msûns, 

pécheurs  ;  et  purifiez  TOS  OOBors  »  TOOt 
qui  avez  l'âme  double  et  partagée. 

9  Affligez -vous  vous-mcmrs  :  sovez 
dans  le  deuil  et  dans  les  lai  iii«s  :  c^ue 
votre  rb  se  change  en  pleurs ,  et  ▼otre 
joie  en  tristesse. 

10  Hum iliez-Tous en  présence du5ei- 
gneur,  et  il  vous  clcvi  ra. 

1 1  Mes  IVères  *  ne  pa riez  pomt  mai  les 
UDS  des  autres:  celui  qui  parle oontrs 
son  frère ,  et  qui  juge  son  Irère  ,  psirle 
contre  la  loi ,  et  juge  la  loi  :  si  vous 
jugez  la  loi,  vous  n'eu  êtes  plus  obser- 
va le  ui",  mais  vous  vous  en  rendez  le 
juge. 

12  n  n*7  a  quun  légblaleur  et  qu^un 
juge,  qui  peut  s^iuver  et  qui  peut  perdre. 
Mais  vous  ,  qui  ctes-vous  pour  juger 
Totre  prochain? 

13  Je  m'adresse  maintenant  à  tous 
qui  dites  :  Nous  irons  aujourd'hui  OU 
(Icmain  à  une  telle  ville  :  nous  demeu- 
rerons là  un  an  ,  nous  y  traliqueroos , 
nous  y  gagnerons  beaucoup; 

44  quoique  TOUS  ne  sachtes pas  màne 
ce  qui  arrivera  demain. 

15  C:n  qu  est-ce  que  votre  vie,  sinon 
une  vajMiui  qui  parait  pour  un  peu  de 
temps  f  et  qui  di>parait  ensuite?  Au  lieit 
^  Towdevriei  dire  t  S  ilpUSt  au  Sei- 
gneur ,  et  si  nous  TÎTens,  nous  ferons 
telle  ou  telle  chose, 

16  Et  vous  au  conti  aiie ,  vous  vous 
élevez  dans  vos  pensées  présomptueuses. 
Toute  cette  présomption  est  mauvaise. 

17  Celui-là  donc  est  coupable  de 
péché,  qui  sachant  le  bien  ^''^'li  doit 
taire,  ne  le  l'ait  {>as. 

CHAPITRE  V. 

Riches  a\>ares  sévèrement  punis.  Pa- 
Uetice  dans  les  afflictions ,  soutenue 
par  t  attente  de  f avènement  du  Sei- 
gneur. Souffrances  des  prophètes,  de 
Job  et  de  'j.  (  '.  Eviter  le  juj^enu-nt. 
J^xUxiiui  -  onction.  Conjcssion  ties 
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péchés.  Prière  du  jusie.  Convertian 

du  pécheur. 

1  Mais  vous  ,  riches ,  pleui*cz  :  pous- 
sez  des  cris  et  comme  des  hurlemeos 
dam  la  me  deg  nném  qui  doiYent  fin»- 

dre  sur  vous. 

2  La  pourriture  consume  les  ricbesses 
qiie  vous  gardez,  les  vers  mangent  les 
vêU'inem  que  vous  avez  en  loserve. 

3  La  rouille  gâte  Tor  et  Tarcent  que 
TOUS  cachez ,  et  cette  rouille  a*éforera  en 
témoignage  contre  vous,  et  dévorera 
votre  chair  comme  un  feu.  C'est  là  le 
trésor  de  colère  que  vous  amassez  pour 
ka  derniers  jourt. 

4  Sachez  que  le  salaire  qoe  tous  fiiites 

perdre  aux  ouvrier  f|iii  ont  fait  la 
colle  de  vos  champs ,  crie  contre  vous , 
et  que  leurs  et  is  sont  montés  jusqu'aux 
oreules  du  Dieu  des  armées. 

5  VousaTezTécusur  la  terre  dans  les 

délices  et  dans  le  luxe;  vous  vous  êtes 
e  n  g  r  a  i  s  s  ('-s  c  o  m  m  e  es  v  icUnus préparées 
pour  le  jour  du  sacnlice. 

6  Vous  avez  condamne  et  tué  le  juste, 
fans  tpiiï  tous  ait  fait  de  rési^ance. 

7  Mais  TOUS ,  mes  frères ,  persévères 
dans  la  patience  jusqu'à  r.ivc  neinent  du 
Seigpeur.  Vous  voyez  que  le  laboureur  » 
dans  i  espérauce  de  recueillir  le  fruit 
précieux  de  la  terre  »  attend  patiemment 
que  Dieu  envoiê  les  pluies  de  la  premièi^ 
et  de  rarrièreeaison. 

8  Soyez  ainsi  pafiens,  cl  afTorniissez 
Tos  cœurs  \  car  i  avéuemeut  du  bei^neur 
est  proche. 

9  Ne  poussez  point  de  plaintes  et  de 
cris  les  uns  contre  les  autres,  afin  que 
vous  ne  soyez  point  condamnés.  Voilà 
le  juge  qui  est  à  la  poi  le. 

10  Prenez  ,  mes  Irères ,  pour  exemple 
de  patience  dans  les  afflictions ,  les  pro* 
phètes  qui  ont  pailé  au  nom  du  Sei- 
gneur. 
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11  Tous  Tdyez  que  nous  appelons 

heureux  ,  ceux  qui  ont  snufTei  tavec  pa-« 
tience.  Vous  avez  appris  quelle  a  été  la 

Satieiwe  de  Job  ;  et  vous  avez  vu  lu  iiu 
u  Seigneur  :  car  le  Seigneur  est  plein 
de  compassion  et  de  miséricorde. 

ais  avant  toutes  choses ,  mes 
frères,  ne  jurez  ni  par  le  ciel  ,  ni  par 
la  terre ,  ni  par  quelque  autre  chose  que 
ce  soit;  mais  contentez- vous  de  dire: 
Cela  est  ;  ou ,  Cela  n'est  pas  ;  afin  que 
vous  ne  soyez  point  condamnés. 

\Z  Quelqu  un  parmi  vous  est-il  dans 
la  tristesse  ?  qu  il  prie.  £st-d  duos  Li 
joie  ?  qu'il  chante  de  saints  cantiques. 

14  Quelqu'un  parmi  vous  est-il  ma- 
lade ?  qu'il  appelle  les  prclres  dr  Téglise, 
et  qu'  ils  pu  ieut  sui*  lui  i  oignant  d  huUe  au 
nom  du  Seigneur. 

15  Et  la  milre  de  la  M  sauTwa  k 
malade;  le  seigneurie  soulagera  ;  et  s*il 
a  commis  des  péchés,  ils  lui  seronft 

remis. 

16  Confessez  vos  fautes  fun  à  lautre , 
et  pries  Tun  pour  Tautre ,  afin  que  vous 
soyez  guéris;  car  la  fervente  pnire  du 

juste  peut  beaucoup. 

17  Elie  était  un  homme  sujet  comme 
nous  à  toutes  les  misères  de  la  vie;  et 
cependant  ayant  prié  Dieu  avec  une 
grande  ferveur  afin  qu'il  ne  plût  point, 
i\  cessa  de  pleuvoir  aur  la  tefre  dwint 
ti'ois  ans  et  demi. 

18  Et  ayant  prié  de  nouveau ,  le  ciel 
donna  de  la  pluie ,  et  la  terre  produisit 
tonftuit. 

19  Mes  frères  ,  si  Tun  d*entre  TOUS 

s'égare  du  chemin  de  la  vérité,  et  qoe 
quelqu'un  l'y  fasse  rentrer , 

20  qu'il  sache  que  celui  qui  conver- 
tira un  pécheur  et  le  retirera  de  son 
^purement ,  sauvera  une  âme  de  la  mort» 
et  convrira  la  multitude  da  ses  pédiés. 
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PREMIERE  EPITRE 

DE  SAINT  PIERRE. 


CHAPITRE  I. 
Saint  Pierre  rend  gréées  â  Dieu  de  la 

vocation  des  fidèles.  JffUeiians , 
épreuves  de  la  foi.  Salut  annoncé 
par  Us  propliètes,  et  objet  de  leur 
mtiention.  Sainteté  de  conduite,  £$- 
iime  du  prix  de  nos  âmes.  Charité 
pure  et  sincère.  Rés^ënération  par 
la  parole  de  Vévatigile. 

1  Pierre,  apôlre  de  Jésus-Christ ,  aux 
fidèles  qui  >oixi  cUangers ,  et  dispei'sés 
dans  les  proTmccs  du  Pont ,  de  la  Ga- 
la tie ,  de  la  Gappadoce,  de  l'Asie»  et  de 

la  Billi ynie , 

2  qui  M)iit  élus,  selon  In  prescience 
de  Dieu  le  Père  ,  pour  recevoir  la  sauc- 
ttficatioQ  du  Saint-Esprit,  pour  obéir  à 
Jétua- Christ,  et  pour  être  an  osés  de 
son  sing  :  que  Dieu  vous  comble  de  plus 
en  plus  de  sa  grâce  et  de  sa  paix. 

3  Béni  soit  Dieu  le  Père  de  notre  Sei- 
gneui'  Jésus- Christ ,  qui  selon  k  gran- 
deur de  sa  miséricorde  nous  a  régénérés 
par  la  résuri  t  ction  de  Jésus  -  (Jhrist 
ci'eutre  les  luoi  ls,  pour  nous  donner 
une  viTe  espérance , 

4  et  nous  conduire  à  cet  hériti^e  où 
rien  ne  peut  ni  se  détruire,  ni  se  cor- 
nMnpre  ,  ni  se  iléli  ir ,  el  qui  tous  est  ré> 
serve  dans  les  cicux , 

5  à  vous  que  la  rertu  de  Dieu  prde 
par  la  foi ,  pour  vous  faire  jouir  du 
salut,  qui  doit  être  découTcrt  à  la  fia 
des  temps. 

6  C'est  ce  qui  doit  tous  transpoitor 
de  joie ,  supposé  même  qa*il  faille  que, 
(tendant  celte  vie  qui  est  si  courte  ,  TOUS 
soyez  atlligé.s  de  plusieurs  maux  ; 

7  afin  que  votre  foi  ainsi  éprouvée  , 
étant  beaucoup  plus  précieuse  que  Tor 
qui  est  éprouvé  par  le  feu,  se  trouve 
«îii^uede  louanj^e.  d'Iionneur  eldegloire, 
lorsque  Jésus-Clirist  parai tiit; 

8  lui  que  tous  aimes ,  quoique  tous 
ne  Payes  point  tu  ;  et  en  qui  tous  croyez , 
quoique  vous  ne  le  voyiez  point  encore 
maintenant  :  ce  qui  vous  fait  tressaillir 
d  une  joie  inefKable  et  pleine  de  gloire  , 

9  et  renipoiicr  le  salut  de  Tos  âmes 
comme  la  fin  e<  le  prix  de  votre  foi. 


10  C'est  ce  saint,  dans  la  connaîs- 
sance  duquel  les  prophètes ,  qui  ont 
prédit  la  grâce  qui  vous  était  réservée  , 
ont  désiré  de  pénétrer  ,  Tayaut  rediei^ 
ché  aTec  grand  soin  : 

11  et  ayant  examiné  dans  cette  re- 
cherche en  quel  temps  et  en  quelle  con- 
ionclme  I  Lsprit  de  ye«u^-<Jbnst,  ^ui  les 
instruisait  deTaTcnir ,  leur  martninit  que 
devaient  aniver  les  souffi-anccs  deJéûi3' 
Christ ,  et  la  gloire  qui  devait  les  suivre  , 

12  il  leur  lut  révélé,  que  ce  n'était 
pas  pour  eux-mêmes ,  mais  pour  vous  y 

au  ils  étaient  ministres  et  dispensateurs 
e  ces  choses  que  ceux  qui  vous  ont  prê- 
ché révangilc  par  le  Saint- l'spril  en- 
voyé du  ciel ,  vous  ont  maïutcuaut  an- 
noncées ,  et  que  les  auges  mêtné  dési- 
rent de  pénétirer. 

43  C*est  pourquoi  ceignant  les  reins 
de  votre  âme  .  et  \  ivant  dans  la  leinpKÎ— 
rance,  attendez  avec  une  espérance  par- 
faite la  grâce  qui  vous  sera  liouuéc  lui  5- 
que  Jésns-Cbnst  paraîtra. 

14  Evitez  comme  des  cnfans  obéis- 
sans  de  devenir  semblahlcs  à  ce  que  vous 
étiez  autrefois  ,  lorsque  dans  votre  ii;tio- 
rauce  vous  vous  abaudoniuez  à  vos  pas- 
sions. 

15  Hats'sf^ei  saints  en  toute  la  con- 
duite de  votre  rie  «  comme  oelnî  qui 

vous  a  appelés  est  saint  ; 

16  selon  qu'il  est  écrit  :  Soyez  saïuU , 
parce  que  je  suis  saint. 

17  Et  puisque  Tons  niToqnes  comme 
votre  Père  celui  qui  sans  avoir  cg  ird 
à  la  différence  des  personnes  ,  juge  <  ha- 
cun  selon  ses  œuvres ,  ayez  soin  de  vivre 
dans  la  crainte  durant  le  temps  que  tous 
demeurez  comme  étrangers  sur  fa  terre; 

18  sachant  que  ce  n  a  point  été  jvnr 
des  choses  corniptihles ,  comme  l  or  ou 
f  aident,  que  vous  avez  été  l'achetés  de 
nilnnon  où  tous  Ttvies  à  Texemple  de 
TOs  pères, 

49  mais  par  le  précieux  sang  de  Jf'sus- 
Christ ,  comme  de  l'agneau  sans  tache  et 
sans  défaut, 

20  qui  avait  été  prédeilitté  STant  la 
création  du  monde»  et  qui  «été  mani- 
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festé  dans  le»  demien  temps  pour  l'A- 
mour de  vous  » 

21  qui  parlai  cKDTes  enlNen ,  lequel 
Ta  ressuscité  d'entre  les  morts  et  TaconH 

blé  de  gloire ,  afin  que  vous  missies  TOtre 
loi  et  votre  espérance  en  Dieu. 

22  Rendez  vos  âmes  pures  par  une 
obéissance  (f amour,  et  que  Tafièction 
sincère  qu^  vous  aurez  pour  vos  frères , 
TOUS  donne  une  attention  continuelle  à 
vous  témoigner  les  uns  aux  autres  une 
tendresse  qui  vienne  du  fond  dacceur; 

23  ayant  été  régénérés ,  non  d*nne  se* 
mence  corruptible,  mais  d'une  semence 
incorruptible,  par  la  parole  de  Dieu, 
qui  vil  et  subsiste  éternellement. 

24  Car  toute  chair  estoomme  llieribe, 
et  toute  la  uloire  de  Tbonmie  est  comme 
la  ileur  de  Tberbe:  l'herbe  se  sèche ,  et 
la  Ueur  tombe; 

25  mais  la  parole  du  Seigneur  de- 
meure éternellement.  Et  c'est  cette  pa- 
role qui  TOUS  a  été  annoncée  par  iévan- 
gile. 

CHAPITRE  II. 
Croître  en  J.  C.     approcher  de  lui 
comme  de  la  pierre  angulaire.  Il  est 
une  âourcedr honneur  pour  ceux  qui 
croient ,  et  une  pierre  a  achoppement 
pour  les  incrédules.  Caractères  des 
Oirétiens.     abstenir  des  passions 
chamelles.  Etre  soumis  aux  puis- 
êonees.  Glaire  du  Chrétien,  souj- 
'  frir  comme  J,  C 

1  Vous  étant  donc  dépouillés  de  toute 

sorte  de  malice  ,  de  tromperie ,  de  dissi- 
mulation ,  d  envies  et  de  médisances , 

2  comme  des  enians  nouvellement 
nés,  désirez  ardemment  le  lait  spirituel 
et  tout  pur ,  afin  qu'il  tous  fasse  croître 
pour  le  saint  ; 

3  si  toutciuis  vous  avez  goûté  com- 
bien le  Seigneur  est  doux.  * 

4  Et  TOUS  approchant  de  lui ,  comme 
de  la  pierre  vivante  que  les  hommes 
avaient  rejelée  ,  mais  que  Dieu  a  choisie 
et  mise  en  honneur , 

5  entrez  vous-mêmes  aussi  dans  la 
structure  de  Tédifice ,  comme  étant  des 
pion  os  viviintes  ,  pour  composer  une 
maison  spirituelle ,  et  uu  ordre  de  saints 
prêtres,  afin  d'offiir à  Dieudes  saorifices 

Spirituels  qui  lui  soient  agréables  par 
ésus-Christ. 

6  C'est  pourquoi  il  est  dit  dans  l'écri- 
ture :  Je  vais  mettre  en  Sion  celui  qui  est 
la  principale  pierre  de  l'angle ,  pierre 
choisie  et  précieuse  ;  et  quiconque  croira 
eu  lui  ne  sera  point  coxifondu. 
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7  Cette  pierre  est  donc  une  source 
«fhonneur  pour  vous  qui  crojrez  ;  mais 
pour  les  incrédules  ,*  la  pierre  que  ksar- 

chitectes  ont  rejetée ,  et  qui  n<»wfnftinff 
est  devenue  la  tête  de  ranjj;le  , 

8  leur  est  une  pierre  contre  laquelle 
ils  se  heurtent ,  et  une  pieire  qui  les  fait 
tomber,  eux  qui  se  heurtent  contre  In 
parole ,  par  une  incrédulité  à  laquelle  ils 
ont  été  abandonnés. 

9  Mais  quant  à  vous ,  vous  êtes  la  rare 
choisie,  l'ordre  des  prêtres  -  rois ,  la  na- 
tion sainte ,  le  peuple  conquis  ;  afin  que 
vous  publiiez  tes  grandeurs  de  celui  qui 
vous  a  appelés  des  ténèbres  à  son  adnû> 
rable  lumière; 

10  vous  <jui  autrefois  u  étiez  point  son 
peuple ,  niais  qui  maintenant  êtes  le  peu- 
ple de  Dieu  ;  TOUS  qui  n  a  vies  point  reçu 
miséricorde,  mats  qui  — »*«ff^ffnjint  aVCT 

reçu  niiscncorde. 
* 

11  Je  vous  exhorte ,  mes  bien-aimés, 
de  TOUS  abstenir  comme  étrangers  et 
voyageurs  que  vous  êtes,  des  désirs, 
charnels  qui  combattent  contre  Tâme. 

12  Conduisez-vous  parmi  les  t^cntils 
d'une  manière  sainte;  ahu  quau  heu 
qu'ils  médisent  de  tous,  comme  si  vous 
éties  des  méchans,  les  bonnes  oeuvres 
qu'ils  vous  verront  faire,  les  portent  4 
rendre  gloire  ;\  Dieu  au  jour  de  sa  visite. 

13  Soyez  donc  soumis,  pour  V amour 
4e^  Dieu,  à  toutes  sortes  de  personnes, 
ioit  an  roi  comme  au  souveram , 

14  soitaux  gouverneurs  comme  &  ceux 
qui  sont  envoyés  de  sa  part  pour  punir 
ceux  qui  font  mal ,  et  pour  traiter  lavo- 
nUement  ceux  qui  fout  bien. 

45  Car  c*est  U  la  volonté  de  Dieu , 
que  par  votre  bonne  vie  TOUS  fermiez  la 
bouche  aux  hommes  ignorans  et  insensés; 

IG  étant  libres ,  non  pour  vous  servir 
de  votre  liberté  comme  d'un  voile  qui 
couvre  vos  mauvaises  actions ,  mais  pour 
agir  en  serviteurs  de  Dieu. 

17  Rendez  à  tous  l'honneur  qui  leur 
est  du;  aimez  vos  i'réres  ;  craignez  Dieu  ; 
honores  le  roi. 

18  Serviteurs,  soyez  soumis  è  vos  maî- 
tres avec  toute  sorte  de  respect,  non 
seulement  à  ceux  qui  sont  bons  et  doux, 
mn'is  même  à  ceux  qui  sont  rudes  et  lâ- 
cheux. 

49  Car  ce  qui  est  agréable  d  I^ii  est, 
que  dans  la  vijo  de  lui  plaire  nous  endu- 
rions les  maux  et  les  peines  qu'où  nous . 
filit  soufiSriravec  injustice. 

20  En  effet,  quel  sujet  de  gloira  au- 
rez-Tous,  si  c*est  pour  vos  fautes  que 
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voui  endurez  de  maurais  ti-aitemens  ?  arec  bonneur  et  avec  dûcrétioD ,  rnmino 

Mail  â  en  ikkiiitbiaB,TiNieleiMaffirts  le  wm  le  plat  faible,  et  rmniilfiBi 

arec  patienoe, e*eillàM  qniert  egiéeblv  qa^elles  aont  «Tec  rooi  blritièrei  de  W 

à  Dieu.  grâce  qui  donne  U  vie,  afîo  qu'il  ne  5« 

21  Car  c'est  à  quoi  tous  avez  été  ap-  trouve  en  tous  aucun  eoipèdiemeiu  à  la 
pelés,  puuque  même  Jésus^\ki^  a  sovu^  prière. 

fcrt  poornouf,  vonalaimntiin  «Bempi*,  8  Enfin  qa*3T  ait  entre  vonalons  mie 

afin  que  vous  marchiez  sur  ses  pas:  parfaite  tinion  de  seritimens  ,  une  boulé 

22  lui  qui  n'avait  commis  aucun  pé-  compatissante,  uucan.itié  de  frères,  wrte 
ché  y  et  de  la  boncbe  du(|ucl  nulle  pa-  charité  uidulgeule  accouipa^juce  de  dou- 
role  trompeuse  n  est  jamau  aoilie.  ceur  et  driuuBililé. 

23  Ôl^tKaA  on  la  chargé  d'in|nree  «il  9  Ne  rendes  point  anJ  pour  mal  «  m 
n*a  point  répondu  par  do  injures;  quand  outrage  pour  outrage  ;  mais  n'y  rt^pondes 
m  Ri  maltraité ,  il  n'a  point  fait  de  me-  au  coutraire  que  par  des  béuédictioiis  , 
niée*  :  mais  il  s'est  livré  entre  les  maint  sachant  que  c'est  à  cela  ^e  vous  avez  été 
de  celui  qui  le  jugeait  iojusteoMnt.  appelés ,  alin  de  reoefOir  l'héritaga  de  la 

24  C'ettltti>méaie^pu  a  porté  nos  pc-  bénédiction  de  Dieu. 

chcs  diuis  son  corps  sur  la  croix  ;  àlin  lU  Car  si  quelqu  un  aime  la  vie  ,  et  dé- 

qu  étant  morts  au  pécbe ,  nous  vivions  à  sire  que  ses  jours  soient  heureux  ,  <ju  il 

la  justice.  C'est  par  set  meortrissuret  H  empêche  que  ta  langue  ne  te  porta  à  la 

par  tet  plaiet ,  qne  vont  avez  été  guérit*  médùtance ,  et  que  ses  tèriet  ne  peiMMia- 

25  Car  TOUS  étiez  comme  des  !)rebis  cent  des  paroles  de  tromperie  : 
égalées:  mais  maintenant  vous  êtes  re-  11  qui!  se  détourne  du  mal  et  qu'il 
tourné»  au  pastciu*  et  à  i'évcque  de  vot  fasse  le  bien  ;  qu'il  recherche  la  paix,  ei 
Imca.  qu'il  travaille  pour  l'acouérir. 

GHâPITRE'IIL  ^h^^""^  a  !«  yeux  om-erts 

J    itZ^               #^            •  1*^')"*'^*  '          oredles  attentu'es  â 

Deiwn  dê$Jimme$  omven  iemttmÊnSg  leurs  prières  ;  mais  il  regarde  les  mé- 

et  des  mans  envers  leurê  fimmn,  diM»  arec  colère. 

Charité  mutuelle.  Bénir  ceur  qui  |3  Et  qoi  tentcapahkdeTOnmrife, 

maudissent.  S'estimer  heureux  de  ^  ^^^^  „ç  ^„ 

soujjnrpour  ^"f^^^SSî^S^  néanmoius  vous  soullVe^  pour  la 

deJ.  C%  Eaux^  du  dmagê  ^JSgÊit^  mes  jojiice ,  vous  serez  heui  eux.  2S  c  crargnex 

eauxduèt^temg.  point  leamanz  dont  ib  veulent  Tont  Aire 

1  Que  let  femmes  soient  pareillement  peur ,  et  n  en  soyez  point  troublés, 
soumises  à  Icura  marU,  afin  que  s'il  y  en  15  Mais  rendes  gloire  dans  vo*  cnmri 
a  qui  ne  croient  pas  à  la  parole ,  ils  soient  à  la  sainteté  du  Seigneur  notre  Dieu  :  ei 
gagnés  par  la  bonaoTie  oe  lenn  lemmea  toycs  touioun  preit  à  répondre 
aant  ieteeotirrdrbpande;  votre  défense  à  tous  ceux  qui 

2  considérant  votre  oonduileéi^lemeirt  mandercMit  laiaoa  do 


pure  et  respectueuse.  vous  avez  ; 

3  ^ie  mettez  point  votie  ornement  à  16  le  faisant  toutefois  arec  douceur  et 
Tout  parer  ao-dehmv  par  la  friture  det  avec  retoauo,  et  coatei  tani  «a  ioMf  uee 
cheveux ,  par  les  enricniaiement  d'or  at  coptdence  poi-e ,  abu  que  ceux  qui  dé- 
parla  beauté  des  habits  :  crient  la  vie  sainte  qne  vous  menez  en 

4  mais  à  parer  1  liuiuiuc  invisible  ca>  JcisMjrCbiist,  rougissent  de  vous  didamer. 
ché  dans  le  cœur ,  par  la  pureté  inçor-  47  Cai  il  vaut  micas  ItreaMkrailét, 
ruptible  d  un  esprit  plein  de  douceur  et  ti  Dieu  le  veut  ainti,  an  fti— t  bitn, 
de  paix  ,  ce  qui  est  un  inagnifii^M  Ome  qu'en  faisant  mal  ; 

meut  aux  yeux  de  Dieu.  18  puisque  7c.S£<5-CKrisl  même  a  siniP- 

5  Car  c  est  ainsi  qu  autrefois  les  saintes  fert  une  fois  la  mort  pour  nos  pèches, 
femmes  qui  etpéraient  en  Dieu,  se  pa-  le  juste  pour  Im  injnttetj  «fia  qu'il pAl 
raient, demeurantsoumisetàletirsq^mt:^  nout  onrir  à  Di«a,  étant  mort  «a  m 

6  et  comme faisait  Sara,  qui  obéissait  dair ,  mais  étant  ressuscité  par  Fespril  : 
à  ;^brahain,  1  appelant  sou  seigneur:  19  par  lequel  aussi  il  alla  prêcher  aux 
Sara ,  di^-je ,  dont  vout  êtes  dcVcmiea  aiprits  <|ui  étaient  retenus  en  prison  ; 
let  fiUet ,  en  imitant  m  bonne  vie,  et  no  SOquianti^efoit  avaient  été  incrédules, 
vous  laissant  abattre  par  aucvme  crainte.  lorapi  au  temps  de  !Voé  ils  s  attefuiaittit 

7  Et  vous  de  même  ,  inui  is  ,  v  ivcz  sn-  à  la  patience  et  à  la  luinte  (ic  Dieu ,  |>eii- 
geiuQiit  avec  vos  femmes,  les  tiaituut  dantqu  on  prcparail  1  ai  die,  eu  laquelle 
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I^cii  de  personnes ,  saroir  huit  seultOMnti 
lurent  sauvc'cs  au  milieu  de  Teau: 

21  ligure  à  laiiuelic  répond  maint  enant 
b  btpCéme ,  qui  nteoBsiste  pas  à  purilier 
k  chair  de  fettouiliiins,  mais  q«i  cnga* 
géant  la  conscience  à  se  cofisorxer  pme 
pour  Dieu  ,  tous  sauve  par  la  rëMU'reo 
tien  de  Jésus-Christ; 

22  oui  ajMit délruit  la  mort,  afio  que 
nous  devinssions  les  héritiers  de  la  vie 
éternelle,  est  monté  au  ciel ,  et  est  ù  la 
droite  de  Dieu;  les  anges,  les  dominatiooi 
et  bs  poiasaneei  lui  étant  asmjetties. 

CHAPITRE  IV. 

f^hre,  mm  selon  les  passons  des  hom~ 

mes ,  niais  selon  la  volonté  de  Dieu, 
ydllfr  et  prier.  Pratiquer  lu  cftaritê. 
Parler  et  tif^ir  par  r esprit  de  Dieu. 
Se  réjouir  dans  les  souJJ'rances.  Dieu 
juge  id  ks  siens,  et  leurestjidèle. 

4  Puis  donc  que  */<£»tf-G]irist  a  souf> 
fert  la  mort  en  sa  chair ,  armex-rotis  de 

cette  pensée  ;  que  quiconque  est  mort  à 
la  coucupisceucu  charnelle ,  u  a  plus  de 
commerce  arec  le  péché  ; 

2  en  sorte  que  durant  tout  le  temps 
qui  lui  reste  de  cette  vie  mortelle,  il  ne 
vive  plus  selon  les  passions  de  Thomme, 
mais  selon  la  volonté  de  Dieu. 

3  Car  il  vous  doit  suffire  que  dans  le 
temps  de  votre  prraiière  vie ,  vous  tous 
soyez  abandonnes  aux  mi'nics  passions 
que  les  païens ,  vivant  dans  les  iinpudici- 
tés,  dans  les  maurais  désii-s,  dans  les 
ivrogneries  ,  dans  les  banquets  de  disso- 
lution et  de  d(-!);uirlic  ,  dans  les  excès  de 
vin  et  dansiei  ulte^acnli'gedes  idoles. 

4  Ils  trouvent  maintenant  étrange  que 
TOUS  ne  couriez  plus  aTec  eux ,  comme 
TOUS  faisiei; ,  à  ces  débordemeos  de  dé- 
bauche et  d  intempérance,  et  ils  prennent 
de  Jà  sujet  de  vous  c  hargerd  exécrations. 

5  Btus  îll  rendront  compte  à  celui 
qui  est  tout  prêt  k  juger  les  Tivans  et  les 
morts. 

6  Car  c'est  pour  cela  que  Tevangilc  a 
étéaussi^rèchéaux  mort»,  atiu  qu  a^aut 
été  j>unis  devant  les  hooimes  selon  la 

duur ,  iisieçussoit  derant  Dieu  la  vie  de 

l'esprit. 

7  Au  reste,  la  liudc  toutes  choses  s'ap- 
proche :  condltiaes-vous  donc  avec  sa- 
gesse ,  et  soyexvîgilansdans  la  prière. 

8  Mais  surtout  ayez  une  charité  per> 
sévérante  les  uns  pour  les  autres  :  cailla 
diarité  couvre  beaucoup  de  péchés.  . 

9  Exercez  entre  voua  Thespitalité  sans 

murmurer. 

10  Que  chacun  de  tous  rende  sorke 
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m  aatrst  selon  le  don  qn*fl  «  reçu 
comme  étant  de  h'dèles  dispcnsateundet 

difTérentes  gr.Vos  de  Dieu. 

11  Si  quelau  un  parle,  qu'il  pami55e 
que  Dieu  parle  par  sa  boucde.  Si  quel- 
qu  un  exerce  quelque  ministère ,  quilj 

sei*\e  comme  n'a-issant  que  par  la  vertu 
que  Dieu /«/  donne,  alin  qu'en  tout  ce  que 


Amen. 

12  Mes  chers  frères ,  ne  soyez  point 
jurons  lorsque  Dieu  vouj»  éprouve  par 
le  feu  des  ojlictùïns^  comme  si  quelque 
chose  d  extraordinaire  vousavri^it. 

13  Ma  s  réjoinssez-vous  plutôt  de  ce 
Vous  participez  aux  sou/Tr.inces  de 

ui     j**  '  * so\ez  aussi 

comblés  de  joie  dans  la  manifesution 

de  sa  gloire. 

M  Vous  êtes  heureux  si  vous  souffrez 
des  injures  et  des  dillhmations  pour  le 
nom  de  /«^siM-Christ  ;  parce  que  l  hon- 
neur, la  gloire,  la  vertu  de  Dieu,  et  son 
tspnl  reposesur  vous. 

15  Mais  que  nul  de  vous  ne  souffre 
comme  homicide,  ou  connue  laiTon  ,  ou 
comme  fiiisant  de  mauvaises  actions,  ou 
comme  se  mêlant  d'affidres  qui  ne  le  r»- 
gardcnt  pas. 

16  S'il  souffre  comme  chrétien,  qu'il 
n  en  ait  noint  de  honte,  mais  qn'ir  en 
glorifie  Llieu. 

17  Car  voici  le  temps  où  Dieu  doit 
commencer  son  jugement  pars»  propre 
maison;  et  s'il  commence  par  nous, 

Juelic  sei  a  la  lin  de  ceux  qui  reiettent 
évangile  de  Dîèu? 

1 8  Si  le  juste  mine  a»  sauTe  arec  Unt 
de  peine,  que  deviendront  les  iaipies  el 
les  pérheurs? 

ly  C  est  pourquoi  que  ceux  qui  souf- 
frent selou  la  volonté  de  Uieu ,  persé- 
vérant dans  les  bonnes  œuvres ,  remetr. 
tent  leurs  âmes  entre  les  mains  de  celui 
jH^oi  est  le  créateur,  et  qui  leur  sera 

CHAPITRE  V. 
Avis  eux  ministres  de  V église  et  à  tous 
les  fidèles*    humilier  devant  Dieu: 

se  reposer  en  lui.  Veiller  sur  soi: 
résister  au  démon.  Bénédiction,  Sa- 

lu  tut  ion. 

i  Yoici  donc  la  prière  que  je  fais  aux 
prêtres  qui  sont  panai  vous,  moi  qui 
suis  pr*  ti  e  comme  eux,  et  de  plus  témoin 
dessoufinncescte/Kfiff-Christ,  et  detaat 
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.^^  n.  EPITRE  DE  8.  MEBKE.  Chap.  î. 

.      .    ,  <yiiM«.wilr«  «Miaiii ,  tourne  autour  ie 


1   •  AmXh  Aikmmvtmk     ainMA.  voira  amBini  «  lUUAUC  «u«w«H  w 

«voir  part  à  <»lWgloir«^  doit «twiiii  ^^^„eunlioanigi«mt,chacli«l 
4  S5ï!»fe  V«IIH»«  qui  a  pourra  dévorer.   

P'-Z-SL^S^   TT^TTon^lT.    ?rent  les  ,n^r,es  afflictions  que  tous^ 
SMt  Mjon  Dieu ,  10  Mais  je  prie  le  Dieu  de  toute  grâce, 

désir  du  gam,iiiauparwie  charité  de-      j^^^^j  P^i^enJëw.-^ 

tintéresséc  ;                      mritace  <2lC  étemeUe  gUS*,  qu'après  que  vous  auit>r 

3  non  eu  ^^^^^^iSSkS.^  t>uffert  JTpcii  \  temps,  il  vous  per- 

Stigneur,  ma»  en  fectionne ,  vous  affermisse ,  et  vous  eia- 

d£a  du  troupeau ,  par  une  vertu  fn»  h:       ^  foodemŒt. 

»fM5e  du  fond  du  c  ur.  ^^Aisse  comme*  r«niim«d«M 

"^4  Et  lorsque  le  l-cedes^teuT.  ^sit^^^^^^ 

îirt», .  ît  dooi.  »  grâce  aux  humb  '^"ïï'V  &lbe  oui  ot  dn.Bib,lo«.  * 
'cHinaiex-vous  donc  «..«  la  p»  »-    „  HirTf^oS^^TOM,  et  f» 

<Lin»le  »emp»dc««TMi»S  M  s,1,ipi-ïoiis  l'un  l'auuc  p»r  ■» 
7  jel»tlûnt«>n^m  '«"'«J»''»-  J„t 0^1» B.ic.-.it.TVctw- 
ouiétudei  ,  parce  qu'  il  a  soin  de  tous.  «mt            ^i";  tlL^Mt.  ima. 
'sSojei  W».  et  veiUei;  cai-  le  touj ,  (im  «Ut  «  J*«»<J™^ 

SECONDE  EPITRE 

DE  SAINT  PIERRE. 

Dons  de  Dieu  accordés  aux  fidèles,  promises,  pour  vous  reudiT  par  ces  ^ 

Enchaînement  des  vertus  qui  mm-  pyrticipans  de  h  uatuiç  ^J^'";  -^eiice 

mencenffmr  la  fuel  qui  se  terminent  ^           corruplioo  de  la  ''J'^l^^^ 

par  la  c/tarilc.  Ajjenmr  son  éleehm  ^  ^^^^^  daus  le  siècle  part»  -n 

par  les  bonnes  ceu»res.  Transfigura'^  j„yau  des  passons  :  .^^rtiP- 

/tien  de  J.  C.  Usage  des  prophéties.  5  ^  derez  aussi     '  ''^^^^J^ 

'  1  Simon-Pierre ,  serviteur  et  apôtre  porter  tout  le  som  P-^j^'^yrt^lsicicof^^ 

de  Jto-Christ,  à  ceux  qui  ont  reçu  à  votre  loi  la  v«  l«  ;  à  la  ve  . 

comme  nous  le  précieux  don  de  la  loi ,  6  a  la  science ,  'Vl.  x  UpâtitfK*. 

avecla  justice  de  Jésus-Christ notrcDiett  tempérance ,  la  paiience,  a  i-i- 

notre  SauTeur.  la  piété;  ,„  de  vos  f»**' 

2  Que  la  grâce  et  la  paix  croiMt  en  7  à  la  p.élc  ,  1  aniom       ^^^^^ -, - 

▼ous  de  plus  en  plus  par  la  connaissance  et  à  lamour  de  vos«^r»=  ♦  en 

de  Dieu  et  de  iésus-Cbrisl  noUe  Sei-  8  Car  ^\%'^^t  de  H"* 

^rur  ▼OUS ,  et  qu  elles  y  <7''*7„,,.,^ct> «|«« 

«ncA  divine  nous  a  dIus,  elles  feront  que  la  ce  ^^.(^far^t 


Comme  sa  puisi«M»  divine  nous  a  pta^e»«fe«»în^j^^^^^^^ 

dooaé  toutes  les  choses  qui  regardent  la  tous  avez  de  notre^^'g  j^ç^jetisc. 

vie  et  la  piété,  eii  nous  fMisanl  connaître  ne  sera  point  «/«'"^  ;  neso"']"""  ; 
Tclni  qui  nous  a  appeler  par  sa  propre       9  ^-^^  ^^^^^"^''^^c  i 

gloire  cl  par  sa  pit>pre  vertu ,  est  un  aveugle  qui  w»"^ 
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Chap.  i.  2.  II.  EPITHE  1 

il  a  oul4ié  de  quelle  «nrteil  a  été  purifié 
des  péchés  de  n  TÎe  puss<>e. 

iÔ  Efforcez-vous  donc  de  plus  en  plus, 
mes  frères,  d'aflerrnir  votre  vocation  et 
TOlre  élecliou  par  les  boaoes  œuvres; 
car  aginant  de  cette  sorte  tous  ne  pé* 
cherez  jamais; 

11  cl  par  ce  moyen  Dieu  vous  fera 
entrer  avec  une  abondance  de  mérites^ 
dans  le  royamne  élemel  de  Jésus-Christ 
notre  Seigneur  et  notre  Stauveur. 

12  C'est  pourqjioi  j'aurai  soin  de  vous 
faire  toujoui  s  ressouvenu- de  ces  choses  ; 

Ojc  vous  soyez  déjà  instruits  et  con- 
dans  la  rérité  dont  je  tous  parle  ; 

13  croyant  qu^il  est  bien  juste  que 
pendant  que  je  suis  dans  ce  corps  comme 
dans  une  tente,  je  vous  réveille  cn  VOUS 
en  reuouvclaut  le  souvenir. 

14  Car  [e  sais  que  dans  peu  de  temps 
je  dois  quitter  cette  tente  comme  notre 
Seigneur  Jésus-Christ  me  l'a  fait  con* 
naître. 

15  Mais  j'aurai  soin  que  même  après 
mon  départ  de  cette  vie  yous  puissiei 
toujours  TOUS  remettre  ces  dioses  en  mé- 

rooire. 

16  Au  reste  ce  n'est  point  cn  suivant 
des  fables  et  des  lictious  ingénieuses, 
que  nous  tous  aTons  fiiit  connaître  la 
puissance  et  l'avènement  de  notre  Sei- 
gneur Jésus  -  Christ  ;  mais  c'est  après 
avou-  été  nous-mêmes  les  spectateurs  de 
sa  majesté. 

17  Car  il  reçut  de  Dieu  le  Pére  un 
témoignage  <f donneur  et  de  gloire, 
loisque  de  cette  nuée  où  la  gloire  de 
Dieu  paraissait  avec  tant  d  éclat,  ou  en- 
tendit cette  Totx  ;  Voici  mon  Fils  bien- 
aimé,  cn  qui  j'ai  mis  toute  ma  con- 
fiance :  écoutez-le. 

18  El  nous  entendîmes  nous-mêmes 
celte  voix  qui  venait  du  ciel,  lorsque  nous 
étions  avec  lui  sur  la  sainte  montagne. 

19  Mais  nous  avons  les  oracles  des 
prophètes,  dont  la  certitude  est  plusaf- 
l'erniie,  auxquels  vous  faites  bien  de  vous 
arrêter  coiujuc  à  une  lampe  qui  luit  dans 
un  lieu  obscur,  jusqu'à  ce  que  le  jour 
comniLiK  c  à  paraître,  et  que  fétoile  du 
matin  se  lève  dans  vos  cœui-s: 

20  étanlpersuadés  avant  touteschoses, 
que  nulle  prophétie  de  l'écritui'ene  s'ex- 
plique par  une  intci<^tation  particu- 
lière. 

21  Car  ce  n'a  point  été  par  la  volonté 
des  hommes ,  que  les  prophéties  nous 
ont  été  aucieuuemenl  apportées;  mais 

c'a  été  par  le  mouTement  du  Saîiit- 
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Esprit  que  les  saittls  hommes  de  Dieu 
ont  parlé. 

CHAPITRE  II. 

Faux  docteurs  :  châtiment  qui  leur  est 
réservé.  Exemples  de  la  justice  de 
Dieu  sur  les  démons ,  sur  le  monde 
par  le  déluge  ^  sur  Sodome  et  Go- 
murrke.  Faux  docteurs  caractérisés. 
Rechute  pire  que  le  premier  état, 

1  Or  comme  il  y  a  eu  de  faux  pro- 
phètes paimi  le  peuple,  il  y  aura  aussi 

Surmi  vous  de  laux  docteurs  qui  intro- 
uiront  de  pernicieuses  hérésies  ,  et  re- 
nonçant au  seigneur  qui  les  a  rachetés, 

attireront  sur  eux-mêmes' une  soudaine 

ruine. 

2  Leurs  débauches  seront  suivies  de 
plusieurs  qui  exposeffont  la  Toie  de  la 
vérité  à  la  médisance  ; 

3  et  vous  séduisant  par  des  voies  ar- 
tihcieuses ,  ils  traOqueront  de  vos  âmes 
pour  satisfaire  leur  avarie;^;  :  mais  leur 
condamnation,  qui  est  résolue  il  y  a 
lung-temps,  s'avance  à  grands  pas,  et 
la  main  qui  doit  les  perdre  n'est  pat.  en- 
dormie. 

4  Car  si  Dieu  n*a  point  épargné  les 
anges  qui  ont  péché,  mais  les  a  précipi- 
tés dans  l'abîme  où  les  ténèbres  leur 
servent  de  chaînes,  pour  être  tourmentés, 
et  tenus  comme  eu  réserve  jusqu'au 
jugement; 

5  s'il  n^  point  épaign^l'aneiaiaoade, 

mais  n'a  sauvé  que  sept  pei  sonnes  avec 
Moé  ,  prédicateur  de  la  justice ,  eu  fai- 
sant fondre  les  eaux  du  déluge  sur  le 
monde  des  médians  ; 

6  s'il  a  puni  les  villes  de  Sodomc  et  de 
Gomonhe  en  les  ruuiunt  de  Ibnd  en 
comble  ,  et  les  réduisant  eu  ceudies ,  et 
en  a  fait  un  exemple  pour  ceux  qui 
vivraient  dans  l'impiété; 

7  et  s'il  a  délivré  le  juste  Lot,  que  ce» 
abominables  affligeaient  et  persécutaieut 
par  leur  Tie  inttme , 

8  ce  juste  qui  demeurait  parmi  eux 
étant  loiLs  les  jours  tourmenté  dans  sou 
.âme  ju>te  par  leurs  actions  détestables 
qui  oiiciisuicut  ses  yeux  et  ses  oreilles  : 

9  il  parait  par4à  que  le  Seigneur  sait 
délivrer  ceux  qui  le  craignent,  des  maux 
par  lesquels  ils  sont  éprouvés,  et  réser- 
ver les  |>écheurs  au  jour  du  ju^ment 
pour  être  punis  ; 

10  principalemenl  ceux  qui  poursa^ 
tisfaire  leurs  désirs  impurs,  suivent  les 
mouveniens  de  la  chair;  qui  méprisent 
les  puissances ,  qui  sopt  iiers  eù  auda- 
cieux, qui  ion(aai9iu«ttxd*eax*mémes, 

17 
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et  qui  blasphémant  la  saine  doctrine ,  connue ,  et  d'abandonner  la  loi  sainte  <jui 

ne  craiiment  point  tfÎDtroduiredtnou-  leur  arait  été  doonée. 

Tdlrâ  MCtes,  22  Mais  ce  qu'on  dit  d'ordinaire  ,  par 

11  au  lieu  que  les  anges,  quoiqu'ils  un  pi-overbc  véritable,  leur  est  arrivé t 

iOÎent  plus  grands  en  force  et  en  puis-  Le  chien  est  retourné  à  ce  qu  il  avait 

sance,  ne  se  condamnent  point  les  uns  Tomi;  el  le  pourceau,  après  avoir  été 

les  autres  avec  des  paroles  d'exécration  I  ^  é  ,  s'est  vautré  de  nouToau  dans  la 

et  de  malédictioD.  boue. 

\2  Mais  ceux-ci  ,  semblables  à  des  CHAPITRE  III. 

IL  luuuvciucui.  4_  .  •  1^-  du  second ai'Liif ment  de  J.C.  htnbra- 
pour  être  la  proie  àm  hotinn«  qu  les  ^^^^^^  Patience  de  Dieu, 
W  périr,  attaquant  par  f""  Wa*"  jMiemenide  J,  C, Monde renou^lé. 
phcmes  ce  qn  .Is  ,^noreut,.lspé.  iront  ^,  Paul  hué:  dimcuiié  de  tes  pitres. 
Vnt^i^^X^-e  O^t^e^isra^eienscienc? 
mériteleuriDiciuilé.  Ils  mettent  la  félicité  1  Jdes  bien- aimés,  voici  la  seconde 
à  pas<;er  chaque  jour  dans  les  délices  ;  ils  lettre  que  je  vous  écris  :  et  dans  toutes  les 
sont  la  honte  et  l'opprobre  /a  rc'/^^io/t;  deux  ,  je  tâche  de  réveiller  vos  âmes 
ils  s'abandonnent  4  des  excès  de  boudie  aimplnef  sincères  par  mes  aveitasemen», 
dans  les  festins  de  ehM%iéi{u!û§{imt  atrec  2  afin  que  vous  vous  souveniez  des  pa- 
pous, rôles  des  saints  prophètes  ,  dont  j'ai  déjà 

14  Ils  ont  les  yeux  pleins  d'adultère  et  parle,  et  des  préceptes  de  ceux  que  le 
d'im  péché  qui  ne  cesse  jamais;  ils  attirent  Seigneur  et  le  Sauveur  vous  a  donnés 
à  eux ,  par  aes  amorces  trompeuses ,  les  pour  apâtres. 

imeslégères  et  inooastantes  ;  ils  ont  dans  3  Sachez  avant  toutes  choses ,  qu'aux 

le  cœur  toutes  les  adresses  que  l'avarice  derniers  temps  il  viendra  des  ira()<»>teui-s 

peut  suggérer;  ce  sont  des  cuians  de  etdesmot^eui-squisuivrontleurspi-upies 

malédiction.  passions, 

15  -Ibont  quitté  le  droit  chemin ,  etie  4  etquidiront:  Qu'est dsniiue la pw»- 
sont  égarés  en  suivant  la  voie  de  Halaara  messr  de  «on  avènement?  car  depuis  que 
fils  de  Bosor,  qui  aima  la  récompense  les  pères  sont  dans  le  sommed(/«.- /a  mor/, 
de  son  iniquité  :  toutes  choses  demeurent  au  même  état 

16  mais  qui  ikt  repris  de  son  injuste  où  elles  étaient  au  commencement  du 
dessein,  une  ânesse  muette,  qui  parla  monde. 

d'une  voix  humaine,  ayant  réprimé  la  5  Mais  c'est  par  une  ignorance  volon- 

Iblie  de  ce  prophète.  taire  qu'ils  ne  considèrent  pas,  que  les 

17  Ce  sont  des  fontaines  sans  eau,  des  cieuxrarent  fidtsd*abord  parla  parole  de 
nuées ,  qui  sont  agitées  par  des  tour-  Dieu ,  aussi  bi«i  que  la  terre ,  qui  sortit 
billons;  et  de  noires  et  proiondes  ténèbres  du  sein  de  l'eau ,  et  qui  subsiste  au  milieu 
leur  sont  réservées.  de  l'eau; 

18  Car  tenant  des  discours  pleins  d' in-  6  et  que  ce  fut  par  ces  choses  niéiues 
wtHieDiae  et  de  folie,  ils  amorcent ,  par  que  le  monde  d'alors  périt,  étant  sub- 
les  passions  de  la  chair  et  les  Toluptés  mergé  par  le  déluge  des  eaux, 
sensuelles,  ceux  qui  peu  de  temps  nupa-  7  Or  les  cicux  et  la  terre  d'à  présent 
ravaut  s  étaient  retirés  des  personnes  in-  sont  gardés  avec  soinpar  la  même  parole, 
fectées  d'erreur  ;  et  sont  réservés  pour  être  brittés  pur  le 

19  leur  promettant  la  liberté,  quoique  feu ,  au  jour  du  jugement  et  de  la  ruine 
euxHnêmes  soient  esclaves  de  la  corrup-  des  impies. 

tion;  parce  que  quiconque  est  vaincu,  8  Mais  il  y  a  une  chose  que  vous  ne 

est  esclave  de  celui  qui  Ta  vamcu.  devez  pas  iguorer  ,  mes  bieu>auués  :  c  est 

90  Si  après  s*ètre  retirés  descorrup"  qu^aux  yeux  du  Seigneur  un  jour  est 
tions  du  monde  par  la  connaissance  de   comme  mille  ans,  et  mille anscomme  un 

Jésus-ChiistnotreSeigneuretno/ArSau-  jour. 

▼eur ,  ils  se  laissent  vaincre  en  s  y  enga-  9  Ainsi  le  Seq;neur  na  point  retardé 
géant  de  nouveau ,  leur  dernier  état  est  raccomplissementdesapromesse,camme 

pire  que  le  premier.  quelques-uns  se  l^imagment  ;  mais  G*est 

21  Car  il  leur  eut  été  meilleur  de  n'a-  qu'il  exerce  envers  vous  sa  |ialionre  ,  ne 
voir  point  connu  la  voie  de  la  jtistice,  que  voulant  pas  qu'aucun  péri'-se ,  mais  que 
de  retourner  en  arrière  après  l'avoir   tous  retournent  à /i/i  yar  la  pcuitcnce. 
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I-  EPITHE 

10  Or  coanM  mt  Itmm  Tient  durant 
mt,  anm  le  jour  du  Sckneur  Tiendra 
'i  iVun  coup  ;  et  alors  dans  le  bruit 

□e  eflroyable  tempête  les  cieux  pane* 
t ,  1  es  é  1  é m  c n s  e f»)  I ) rasés  se  d isMO iidron t , 
a  terre  sera  brûlée  avec  tout  ce  qu'elle 
ticQt. 

1  Poil  done  oue  toates  ces  choses 
ent  périr,  quds  derev-fons  être ,  et 
lie  doit  être  la  saiotetë  de  Totre  vie 

piété  de  vos  actions? 
l  atteudaut  et  comme  hntnnt par  vos 
1  avènement  du  jour  du  Seigneur , 
urdeur  du  l'eu  dissoudra  lea  cieui;, 
FB  fondre  les  élémcns. 

Car  nous  atlendons>selon  sa  pro- 
e,  de  nouveaux  cieux ,  etcnenoo* 
terre,  dans  lesquels  la  fustiee  faa« 

C'est  pourquoi,  mes  bien-aimés, 
t  dans  î attente  de  ces  choses,  ira- 
£  en  paix  :  aliuque  Dieu  vouâ  trouve 
rt  inépréheneÎDki. 
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15  Et  croyez  que  la  longue  patience 
dont  use  notre  Seigneur ,  est  pour  votre 
salut.  Etc*e8t  aussi  ce  que Paulnotre très- 
cher  frère  vous  a  écrit  selon  la  sagesse  qui 

lui  a  été  donnée  ; 

16  comme  il  fait  aussi  en  toutes  ses 
lettres  ,  où  il  parle  de  ces  mornes  choses , 
dans  lesquelles  il  y  u  quelques  endroits 
difficiles  à  entendre,  que  des  hommes 
ignorans  et  légers  détournent ,  aussi  bien 
que  les  autres  écritures ,  k  de  mauVaia 
sens  pour  leur  propre  ruine. 

47  Vous  donc,  mes  frères  ,  qui  con- 
naissez toutes  CCS  choses,  prenez  garde 
à  vous  ,  de  peur  que  vous  laissant  em- 
porter aiix  égaremens  de  ces  hommes  in- 
sensés ,  TOUS  ne  tombies  de  Tétai  ferme 
et  solide  où  vous  êtes  établis. 

i  S  Mais  croissez  de  plus  en  plus  dans 
la  grâce,  et  dans  la  connaissance  de  Jé- 
sus-Christ notre  Seigneur  et  notre  Sau- 
veur. A  lui  soit  eloire ,  et  maintenant, 
et  jusqu'au  jour  de  réteiiiité.  Âmeu. 


PRËMIËRË  ËPITRË 

DE  SAINT  JEAN. 


CHAPITRE  I. 

?  éiernelle  apparues  aux  hommes, 
lé  entre  Dieu  et  ntjus.  Marcher 
la  lumière  pour  €itH}ir  société 
9ieu.  Se  dire  sanspéeKé,  (fest 
r  ,  et  aceusier  MHeu  même  de 
^nge. 

vous  annomçons  la  parole  de 
était  dèa  le  commeneenenlf  que 

M  watenà ne,  que  nous  avons  vue 

eux  ,  que  nous  avons  regardée 
ation,  et  que  nous  avons  touchée 
uiiis  : 

Il  vie  même  s  est  rendue  visible  ; 
uas  rue  ,  mms  en  rendona  té- 
,  et  noue  tous  ranuoBçonacette 
•Ile  qui  était  dans  le  Pért,  et 

■ue  99  montrer  à  nous  : 
vous  prêchons  ,  dis-je ,  ce  que 
s  vil  el  ce  ^{ue  nous  avons  en- 
1  que  vous  entriez  vous-mêmes 
avec  nous,  et  que  notre  toeiélé 
.  Père  ,  et  avec  fon  Fib  Jésus* 


éerÎYW  ceci  y  «fin  que 


vous  en  ayez  de  la  joie ,  mais  une  joie 
pleine  efparfrite. 

5  Or  ce  que  nous  ayons  appris  de  Jé- 
sus-Christ ;  et  ce  que  nous  tous  ensei- 
gnons est,  qucDiou  est  la  Itimièremème* 
et  ou'il  n'y  a  point  en  lui  de  ténèbres  ; 

O  de  sorte  que  si  nous  disons  que  nous 
avons  société  avec  lui ,  et  que  nous  mar- 
ehions  dans  les  ténèbres ,  nous  mentons 
et  nous  ne  pratiquons  pas  la  térité. 

7  Biais  SI  nous  nuirchons  dans  la  lu- 
mière, comme  il  est  lui-même  dans  la 
lumière,  nous  avons  ensemble  ude  société 
mutuelle ,  et  le  sang  de  Jéstis-Chriit  sou 
Fils  nous  purilie  de  tout  péclié. 

8  Si  noua  disons  que  nous  sommes  sans 
péché,  nous  nous  sédnisonsnont-inénMp, 
et  I.i  vérité  n  estpoînien  nous. 

9  Mais  si  nous  confessons  nos  péchéa» 
il  est  lidèlc  et  juste  ,  pour  nous  les  re- 
mettre ,  et  pour  nous  puriher  de  toute 
iuiquité. 

10  Si  nous  disons  que  nous  n  avona 
point  de  péché ,  nous  le  ftiions  menteur  , 
etsa  parole  ii*est  peint  en  nous. 


il 
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personne  vous  enseigne:  mais  comine 
celte  même  onction  ▼ou*  eoMÎgp*  loutet 
cboM»,  et qa^ellê  «ttk  vtfrilé «lempte  de 
tout  mensonge,  vous  n'avez  qu'à  de- 
meurer dans  ce  qu  elle  vous  enseigne. 
28  Maintenant  donc,  mt'j.petilsenfans 
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de  Dieu  dnneare  en  loi  ;  et  il  ne  peut 
pécher ,  perce  qu'il  est  né  de  nu  u. 

10  C'est  en  cela  que  l'on  connaît  ceux 
qui  sont  enfansde  Dieu ,  et  ceux  qui  sont 
cufans  du  diable.  Tont  homme  <{ui  n  est 
point  juste ,  n  est  point  de  Dieu ,  non  plue 


28  MauHenanldonc,  mey>etilsenlans,  1^  ^^j^.  '  .  ^,^r^^  f,^,^, 

demeurez  dans  cette  onction,  efin  que  M  ■  ^^^^^  ^      annoncé  et 

lorsque  le  FiU  de  Dieu  perrftr.  dan»  son  ^  avez  entendu  dè»  le  commeu- 

aTénemoit,  not.s  nyons  de  la  confiance  q»        est  queTOUsTOUseimieslesons 

devant  lui,  et  que  nous  ne  sojfons  pas  Çcmeni ,  cai ^ 


— ^  —  ------  ^  j 

confondus  par  sa  présence. 

29  Si  TOUS  «Tes  que  Dieu  estjute  , 
nèhes  que  tout  homme  qui  tH  sekm  le 
)OSttce,  est  né  de  lui. 

CHAPITRE  m. 

Chrétiens,  enfans  de.  Dieu,  Qui  commet 


les  autres  ;  .  ^ 

12  loin  de  faire  comme  Gain  ,  qui  elait 
enfant  du  malin  esprit,  et  qui  tua  son 
IVere.  El  pourquoi  le  tuft-t-il?  Pàrce  que 
•et  actiom  étaient  méchantes,  et  que 
celles  de  son  frère  étaient  justes. 

13  Ne  vous  étonnez  pas ,  ine5  frères , 


.  le  péché,  est  enjhnt  du  diable.  Qui  si  le  monde  vous  hait.  , 

est  né  de  Dieu ,  ne  pèche  point.  Qui  44  Noui  recoouMSwns,  à  l  emour que 

^aimepoinisom/rè're,  demeure  Ame  nous  aTons  pour  nos  frères 

lamorLAimer,  nondeperole,  mais  sommes  passés  de  la  mo.t  u  la  v  it.  Ce  ui 

en  vcrité.  Dieu  daneureen  mous  par  qui  n'aimcpomt,  demeure  danslam^^ 

son  esprit.  15  Tout  homme  qui  hait  son  firère, 

son  tsprii  homicide  ;  et  vous  saver  que  nul 

1  Considérez  quel  amour  kPerenous  J^^j^iae  rfa  U  TÎe  élemoUe  résidante 

a  témoigné ,  de  vouloir  que  noUSS^OBS  ^  j^. 

appelés,  et  que  nous  soyons  en  effet  en-  ^^^^^  recoM»  ramour  de 

|&de1>ien.  C'est  pourcela  que  e  monde  ^          nou» ,  en  ce  qu'tt  a  donné 

««ne  rnnnaîtM.  nafce  OU  il  00  COU-  ^  ^.^              .  çjnous  devonsdonneT 

aussi  notre  vie  pour  nos  IVèrcs 


ne  nous  connaît  pas,  parce  qu'il  ne  con- 
naît pas  Dieu. 

2  iMcj  bien-ainiés,  nous  sommes  déjà  queiquun  a  uca  i«.  *,w 
enîfons  de  Dieu  ;  mais  ee  que  nous  serons  ^^^^^  ^  et  que  voyant  son  frère  en  né- 
un  Journe  parattpas  encore.  Nous  savons  Iqî  ferme  son  cœur  et  ses  cu- 

Se  lorsque  Jésus -Christ  se  montrera  ^^^^  comment  Tamour  de  Dieu  de- 

riw  sa  gloire ,  nous  serons  semblables  ^gurerait-il  en  lui? 

à  lui,  parce  que  non»  le  Terrons  tel  Mes peiits cuft 
qu'il  est 


3  Et  quiconque  a  celle  espérance  en 
lui ,  se  sauctitie ,  comme  il  est  saint  lui- 
même.  • 

4  Tout  homme  qui  comm  e  t  un  péché , 
Omnmet  aussi  un  violemenl  de  la  loi  ;  car 
le  péché  est  le  violemtut  de  la  loi. 

5  Vous  savez  qu'il  s'est  rendu  vLsible 
pour  abolir  nos  péchés  ;  et  qu'il  n'y  a 
point  en  Uû de  péché. 

6  Quiconmie  demeure  en  lui,  ne  pèche 


18  Mes  petits  cufans ,  n  aunonspai  de 
parole  ni  de  kngue,  mai» p«r  œum» 

et  en  vérité. 

iV  Car  c'est  par-là  que  nous  connais- 
son.s  que  nous  sommes  en/ans  delà  vénté, 
et  que  nous  eu  persuaderons  notre  ccsur 
en  la  présence  de  Dieu , 

20  Si  notre  «BUT  nous  condamne,  que 

ne  fera  point  Dieu  qui  est  plus  grand 
que  notre  cœur,  et  qui  connaît  toute» 
choses? 

21  Mes  bien^imés ,  si  notre  cœur  ne 


point  .  et  quiconque  puche  ,  ne  l'a  point  ^^^^  condamne  point,  nous  avons  de  la 

vu  et  ne  fa  point  coiidu.  confiance  devant  Dieu. 

7  Mes  pciiis  cufaus ,  que  personne  ne  22  Et  quoi  que  ce  soit  que  nous  lui  de* 
TOUS  séduue.  Cehii  qui  fait  les  œuf  r«»  de  mandions  ,  nous  le  recevrons  de  lin , 
iustice,  c'est celui'U qui estiuste,  comme  parce  que  nous  gardons  ses  commande' 
Jésus-Christ  est  juste.  înens ,  et  que  nous  faisons  ce  qui  lui  est 

8  Celui  qui  commet  le  péché,  est  en-  agréable. 

fant  du  diaile,  parce  que  fe  diable  pèche  Et  le  commandement  au  fl  nom.  a 

*^keomme.^i£ment:  et  c'est  potVdé.  fait,  est  de  crouo  nu 

inrii«k»cenT«.dudiable,queîeFil.de  Jésus-Chr.st,  et  de  "«"^^.."""^J^^^ 

D^esTvcnu  dans  le  monde.'  les  autres ,  comme  d  "S^Vj^^îÏÏdf: 

<>  ()au  cuKiucesiuudi.Dieu,  ncconi-  21  ^r  cjlui qui  garde  le» comrwmd^ 

ma pomtdcpccbé, parce quek»€m«nce  mens  de  Dieu,  demeure  en  iHeu,  ci 
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Dieu  en  lui  ;  et  c'est  par  fwprit  qu'il  nous  43  Ce  qui  nous  fait  coonaître  que 

a  donné,  que  nous  counaissuns  qu  il  de-  nous  demeurons  en  lui,  et  ku  en  nous  , 

meure  en  nous.  e»tqn*il  nonte  rendus  perticip— de  utm 

GHÂPITBE  IV.  S  ^a  '^  a 

^,                    ,           •          •        f  *^  Nous  avons  vu  de  nos  yeux ,  et 

Discernement  des  espnU.  Sauner  les  ^ous  en  rendons  témoignage ,  que  le  Père 

unslesçutres  Amour  de  Dieu  emmrê  ^  enroyé  m  FiU  poSSr^  Ù  Stoàwmar 

nous ,  modèle  de  L  amour  que  nous  nionde. 

(Ui'ons  à  nos  frères,  Qui  demeure  ^5  Quiconque  donc  aura  confessé  que 

^M^amow^.demeureenDw^^  Jésus  est  le  Fils  de  Dieu ,  Dieu  demeure 

fiance  qt^msf  ire  la  ehapté.  Qut  hait  ,  «t  lui  en  Dieu. 

sonfrère,  n*aune  pamt  Dieu.  Et  nous  avons  conne  et  cm/wir  Im 

1  Mes  bieu-aimés,  ne  croyez  point  à  f}t  famour  que  Uieu  a  pour  nous.  Dieu 
tout  espiit ,  mais  éprouvez  si  les  esprits  est  amour  ;  et  ainsi  quiconque  demeure 
sont  de  Dieu.  Car  plusieurs  iaux  pro-  dans  famour ,  demeure  en  Dieu,  et  Dieu 
phétes  se  sont  élevés  dans  le  monde.  demeure  en  luL 

2  Voici  à  quoi  vous  reconnaîtiiez  qu^un  i7  La  perfection  de  noire  amour  ei^ 
esprit  osl  de  Dieu.  Tout  esprit  oui  con-  rers  Dieu  consiste  à  nous  remplir  de  con- 
fesse que  Jésus-Christ  est  venu  oans  une  iiance  pour  le  jour  du  jugement ,  parce 
chair  véritable,  est  de  Dieu  ;  qme  nous  sommes  tels  en  ce  monde ,  que 

3  et  tout  esprit  qui  divise  Jésus-r/trûf  Dieu  est  luHnéme. 
n'est  point  de  Dieu;  et  c'est  li  fanle-  iS  La  crainte  ne  se  trouve  point  arec 
du  ist ,  dont  vous  avez  entendu  dire  qu'il  la  cliarité;  mais  la  charité  parfaite  chasse 
doit  venir  ;  et  lï  est  déjà  maiutcuaut  dans  la  ci  aiute  :  car  la  cramle  est  accompagnée 
le  monde.  de  peine,  et  celui  qui  craint,  nest  point 

4  Mes  petits  enfans,  tous  raves  Taincu,  parlait  dans  la  chanté, 
vousqni  êtesdcDicu,  parce  que  celui  qui  iO  Aimons  donc  Dieu,  puisque  C*cei 
est  en  vous,  est  plus  grand  que  celui  qui  lui  qui  uuu6  a  aimés  le  premier, 
est  dans  le  monde.  20  Si  quelqu'un  dit ,  J'aime  Dieu ,  et 

5  Ils  sont  du  monde ,  c'est  pourquoi  ne  iaûue  pas  de  luir  son  frère ,  c'est  un 
ils  parlent  selon  l'esprit  du  monde,  et  menteur.  Car  comment  celui  qui  rraiine 
le  HKjnde  les  écoute.  pas  sou  frère  qu'il  voit,  peul-il  aimer 

6  Mais  pour  nous ,  nous  sommes  de  Dieu  qu'U  ue  voit  pas  ? 
Dieu  ;  celoi  qui  coonatt  IMeu  ,  nous  2i  Èt  c  est  de  Dieu  même  que  noof 
écoute;  celui  qui  n'est  point  de  Dieu,  avonare^cc  commandement  :  Qne  ce» 
ne  nous  écoute  point.  C'est  par -là  que  lui  qui  aune  Dieu,  doit  ausÂ  aimer  lOB 
nous  connaissons  f  esprit  de  véiitë  et  l'es-  ii'ère. 

^^7  Î2r£[L-.î«.^     •              1  CHAPITRE  V. 

7  Mes  oiennaunét,  amions-nous  les  ^         ,  ,         ,  .  ^ 

uns  les  autres  :  car  l'amour  et  la  charité  ^^"^"^                  ^"  prochain.  Com^ 

est  de  Dieu;  et  tout  homme  qui  aime,  mandemens  de  Dieu  non  pénibles.  Foi 

est  né  de  Dieu ,  et  U  connaît  Dieu.  victorieuse  du  monde.  Témùins  ^ 

8  Celui  qui  n*aime  point,  neoonnalt  déposent  pour  J ,  a  Qui  ne  croit  pas 
point  Dieu  :  car  Dieu  est  amour.        •  ^'  ^-^'^         menteur,  et  n'a 

9  C'est  en  cela  que  Dieu  a  fait  paraître  ÇJ/JÎ,  ^  y*''  Demandes  exaucées. 
son  amour  envers  nous,  en  ce  qu  il  a  en-  ^éché  tfm  conduit  à  m  mort.  J.  C 
wojé  son  Fib  unique  dans  le  monde ,  atiu 

que  nous  vivions  par  lui.  I  Quiconque  croit  que  Jésus  est  le 

10  Et  cet  amour  consiste  en  ce  qne  ce  Christ,  est  né  de  Dieu;  et  quiconque 
n  est  pas  nous  qui  avonsaimé  Dieu  ,  mais  aime  celui  qui  a  engendré  ,  aune  awsi 
«|ue  c  est  lui  qui  nous  a  aimés  le  premier ,  celui  qui  eu  a  été  eugendié. 
et  qui  a  envoyé  son  Fib  afn  qu'ilfût  la  t  Noua  comniaions  que  n 
victime  de  nropitiation  pour  nos  pédhés.  les  enfans  de  Dien ,  qnan^ 

11  Mes  bien-aimés,  si  Dieu  nous  a  Dieu,  et  que  110110 ^Utkni  _ 
aimés  de  cette  sorte,  nous  devons  aussi  démens  ; 

nous  aimer  les  uns  les  autres.  3  parce  que  l'amoui-  que  nous  avons 

12  Nul  homme  n'a  jamais  TU  Dien.  Si  pour iXen  eomitte  à  garderies 
nous  MOUS  nirrirnis  les  uns  les  autres.  Dieu  démens;  et  Ms  commandaBOB 
demeulX'  eu  nous,  etson  amour  est  parfait  poiut  pénibles.  • 
en  nous.  4  Cai'  lou^  ceux  qui  sont  nés  de  Dieu , 

« 
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Il  fietuncox  àu  monde  ;  ot  cette  Yic* 
rc  par  laquelle  le  monde  eit  imoca^ 

l'effet  de  oolre  foi. 
i  (^)ui  est  celui  qui  est  victorieux  du 
udc,  sinou  celui  qui  croit  que  J^ésin 
le  Fih  de  Dieu? 

)  Cm  oe  même  Jën-Christ  qui  est 
lU  avec  letu  et  avec  le  saDç  ;  non  seci- 
mut  avec  Y  eau,  mais  avec  l  eau  et  avec 
ang.  Et  c'est  l'Esprit  qui  reud  téiooir» 
ge  que  Jt'ju^-Christ  est  la  vérité. 
Car  il  y  en  a  trois  qui  rendent  té* 
^oage  dans  le  ciel:  LePére,  le  Verbe, 
e  âeÎB^Eqpril;  tteciUoit  aonluiM 
ne  choee. 

Et  il  y  en  a  trois  mû  rendent  té- 
gnage  dans  la  teiTe  :  L^esprit ,  Teau , 
'  sang;  et  ces  trois  sont  une  même 


■ÎC. 


Si  nous  recevons  le  témoignage  des 
mes ,  celui  do  Dieu  est  plus  grand, 
e  témoignage  de  Dieu  qui  est  plus 
d ,  est  celui  qu*il  a  renduau  sujet  de 
Fils. 

Célui  qui  croit  au  Fib  de  Dieu ,  a 
aoi-méme  le  témoignage  de  Dieu, 
f  qui  ne  croit  pas  au  Fils ,  fait  Dieu 
eur,  parce  qu  il  ne  croit  pas  au  té- 
uage  que  Dieu  a  rendu  à  son  Fils. 
£t  ce  témoig^nage  est ,  que  Dieu 
a  donné  la  vie  étemelle ,  et  ^ue 
m  9on  YÛB  que  se  troii?e  cette  Tte. 
Celui  qui  a  le  Fils ,  a  la  vie  :  celui 
a  point  le  Fils ,  n  a  point  la  vie. 
Te  vous  écris  ces  clioses  afin  que 
achies  que  vous  avez  la  vie  éter- 
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néUe,  irolisqttictojeBaaiiomdttFibde 

Dieu. 

14  Et  ce  qui  nous  donne  de  la  con- 
fiance envers  Dieu,  est  qu'il  nous  écoule 
en  tout  ce  que  nous  lui  demandons  qui 
est  conforme  à  sa  volonté* 

15  Car  nous  savons  qu'il  nous  écoute 
en  tout  ee  que  nous  lui  demandons ,  nous 
le  savons ,  dîs-jey  parce  que  nous  vmm 
déjà  reçu  TefTet  des  demandes  que'nous 
lui  avons  faites. 

46  Si  quelqu'un  voit  son  frère  com- 
mettre un  péché  qui  ne  va  pas  h  la  mort , 
qu  il  prie;  et  Dieu  donnera  la  vie  ù  ce 
pécheur»  si  son  péché  ne  va  point  &  la 
mort,  MaU  il  j  a  un  péché  qui  va  à  la 
mort  ;  et  ce  n  est  pas  pour  ce  péché*là  » 
que  je  vous  dis  de  prier. 

il  Toute  iniquité  est  péché;  mais  il 
y  a  un  péché  qui  va  à  la  mort. 

18  jNous  savons  que  quiconque  est  né 
de  Dieu  ,  ne  pêche  point  :  mais  la  nai:^ 
sance  qtjCil  a  reçue  de  Dieu ,  le  conserre 
pur  t  et  le  malin  e^rii  ne  le  touche 
point. 

19  Nous  savons  qué nous  sommesii^ 

de  Dieu ,  et  que  tout  le  monde  est  sons 
Tempire  du  malin  esprit. 

20  Et  nous  savons  encore  que  le  Fils 
de  Dieu  est  venu ,  et  qu  d  nous  a  donné 
rintelligence ,  afin  que  nous  connaissions 
le  vrai  Dien«  et  que  nous  soyons  en  son 
vrai  Fils.  C*est  lui  qui  est  le  vrai  Dieu  et 
la  vie  étemelle. 

21  ilfej  petits  enfiuBs  y  gardes-TODs  des 
idoles.  Amen. 


SECONDE  EPITRE 

DE  SAINT  JEAN. 


i  exhorte  Eleeie  et  ses  en/h  n  s  à 
'tirer ^/crmes  dons  la  charité  et 
ga  ftti  f  à  éviter  les  hérétiques  ,  et 
i^ir poin  t  de  commerce  a  v^ec  eux* 

jQ  c  à  la  dame  Electe  et  à  ses 
drue  j'aime  dans  b  vérité;  et  qui 
)as  airucs  de  moi  seul,  mais  que 
X  qui  connaissent  la  vérité,  ai- 
lïiiie  nioa. , 

r  i  ainoux  de  oetle  méam  Térité 


qui  demeure  en  nous ,  et  qui  sera  eu  uous 
étemcllement. 

3  Que  Dieu  le  Père,  et  Jéius-Ghrist 
Fib  du  Père,  vous  donnent  lA  grâce, 
la  miséricorde  et  la  paix  dans  la  vérité 
et  dans  la  charité. 

4  J'ai  eu  bien  de  la  joie  de  voir  miel- 
ques-uns  de  vos  cnfaiis  qui  marchent 
dans  la  vérité ,  selon  le  commandement 
que  nous  avons  reçu  du  l'ère. 

SEtje  vouspricmaitwMinttawtoi—  t 
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que  nous  ajoos  une  charité  mutuelle  les 
uus  pour  les  autnt  :  et  ce  que  je  \o\is 
éqni  «  n'est  pas  on  coniiiiaiideiBent  non- 
:veau  ;  mais  le  niciue  que  nous  avoiu  reçu 
dès  le  commencement. 

6  Or  la  charité  consute  à  marcher  se- 
lon laooiiiiiiaiMlflnMnf  de  Dien.  Tel  est 
le  eommandemogit  qne  vous  avec  reçu 
d'abord ,  afin  que  vous  robscrviez. 

7  Car  pluâieui's  imposteurs  se  sont 
élevés  dans  le  monde  ,  qui  ne  conicssent 
point  que  Jésus-Christ  est  Tenu  dam  one 
ahùr  véritable.  Celui  qui  ne  le  confesse 
points  est  un  séducteur  et  un  antecnrist. 

8  Prenez  garde  à  tous  ,  aiiu  que  vous 
ne  perdiez  pei  les  homui  atanm  ^e 
▼mis  avez  faites  «  mais  qat  vous  reoefMs 
une  pleine  récompense. 

9  QuiccHMpie  ne  demeure  point  dans 


DE  S.  JEAN. 

la  doctrine  de  Jésus-Christ ,  mais  s'm 
éloigne,  ne  possède  point  Dieu  :  et  qui- 
conque deoMure  dans  la  doetarime  A 
Jésus-Chriit^  Jpomkàt  le  Péra  et  le  Fâa. 

\0  Si  quelqu'un  vient  vers  >oîi<  ,  «f 
oe  lait  pas  profession  de  cette  dur  1 1 1  i>e , 
nelereoefespasdaiisyotremaisou,  et  nc 
le  saluez  point. 

\  1  (]ar  celui  qui  le  salua,  participe  à 
ses  mauvaises  actions, 

12  Quoique  j'eusse  plusieurs  choses  à 
TOUS  écrire ,  je  n  ai  point  Tooia  le  laiie 
sur  du  papier  et  atao  da  rancre  «  capé» 
rant  aller  vous  voir  et  vous  en  entrete- 
nir de  vive  voix ,  aiin  que  votre  jose  soU 
pleine  et  ptrfule. 

13  Laa  cnlana  da  Yolra 
•alnant. 


TROISIEME  ËPITKË 

DE  SAINT  JEAN. 


Jtf^seUon  de  S.  Jean  pour  Catus ,  dont  il 
loue  la  piété.  Vices  de  Diotrèphe.  Té~ 
moignage  de  la  vertu  de  DéméLrius. 
S.  Jean  espère  d'aller  voir  Catus. 

1  Le  prêtre,  à  mou  cher  Caïus,  que 
faune  dans  la  rérité. 

2  Mon  bien-aimé,  je  prie  Dieu  que  tout 

soit  chez  vous  en  aussi  bon  état  pour  ce 
qui  regarde  vos  affaires  et  votre  snnté  , 
que  je  sais  qu'il  y  est  poui-  ce  qui  regarde 
Totre  Ame. 

3  Car  je  me  suis  fort  ré}oai,  lorsque 

les  frères  (|ui  sont  venus,  ont  rendu  té- 
moignage à  votre  piété  sincère,  et  À  la 
vie  que  vous  menez  selon  la  venté. 

4  Je  n*ai  point  de  plus  grande  joie  , 
que  d'apprendre  que  mes  <ffnf*t^n  mar^ 
cheut  dans  la  vérité. 

.  5  Mon  bien-aimé,  vous  faites  une 
bonne wuyre, d'avoir  uu  soin  chaiitable 
pour  las firéres,  etparlicuUèreraeutpuur 
les  étrangers, 

6  qui  ont  rendu  témoignage  à  votre 
charité  en  présence  de  l'église  ;  et  voua 
fei^z  bien  de  les  laire  conduire  et  assis- 
ter en  leiurs  voyages  d'une  manière  digne 
de  Dieu. 

7  Car  e*eiifioiir  icmnoiftf  qa*ilf  m 


sont  retirés  d'avec  les  gaitila,  aan 
emporter  avec  eux. 

8  JNous  sommes  donc  obligés  de  traiter 
fiiTorablement  ces  sortes  de  persoenea, 
pour  travailler  avec  eux  à  ravancameat 
de  la  vérité. 

9  J  aurais  écrit  aTt^lise;  mais  Dio- 
trèphe ,  qui  aune  à  y  tenu*  le  premier 
rang ,  na  ▼est  point  nooa  racevoir. 

10  G*est  pourquoi  si  )o  viens  jameia 
chez  vous ,  je  lui  représanlarai  qaéi  est 
le  mal  qu  il  commet  ,  en  semant  contre 
nous  des  médisances  malignes  ;  et  ne  se 
eenlenlantpoint  décela,  non  seulement  il 
ne  reçoit  point  les  frères,  mais  il  empêche 
même  ceux  qui  voudraient  kareoevoir, 
et  les  chasse  de  1  église. 

1 1  Mon  bien-aimé ,  n  imitez  point  ce 
qui  est  mauvais ,  maia  ce  qni  est  bon. 
Celui  qui  fait  bien,  est  de  Dieu;  m  lis 
celui  qui  fait  mal ,  ne  connaît  point  Dieu. 

12  Tout  le  monde  rentl  un  témoignaî^e 
avantageux  à  Démétiius,  et  la  vente 
même  le  lui  rend.  Nous  le  lui  rendons 
aussi  nous-mêmes,  et  vous  saves  ^e 
notre  témoignage  est  véritable. 

13  J  avais  plusieurs  choses  à  vous 
écrire  ;  mais  je  ne  veuxpoiut  \  uuâ  cci  ue 

arec  nneplnitte  et  de  rcncres 
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.  14  parce  quefospêre  vous  voir  bien-  IS  Là  pftiz  soit  avec  toi».  Yos  amis 
tôt  ;  alors  HOUS  Boug  entretiendroM  de  d^ici  vous  saluent.  Snluez  nos  amit  éîe 
vive  VOIX.  ma  pari  cbacuu  en  particuliei*. 

EPITRE  DE  SAINT  JUDË. 


Combattre  pour  la  foi  cl  pour  la  Ira' 
dition.  Exemples  de  la  justice  de 
Dieu,  Faux  4octeurs  caraclénsés. 
OnUettaHtn  Utuekami  U  corps  dê 
ÉÊcSse.  Prophétie  dHenoch,  Foi  ^ 

prière,  confiance  y  amour  d&  DieUf 

/laine  de  la  cliair. 

1  Jude ,  serviteur  de  Jësus-Christ ,  et 
firére  de  Jacque ,  à  ceux  que  Dieu  le  i'ère 
a  aiméfl  y  et  que  Jësus-Gnrist  a  oonsenrés 

en  les  appelant. 

2  Ouc  la  miséricorde  ,  la  paix  v\  la 
chanté  s  au^enteot  en  vous  de  plus  en 
plus. 

3  Afey  bicii-aimés,  ayant  toujours  taa^ 

kaitc  avec  grande  ardeur  de  vous  écrire 
touchant  le  salut  qui  nous  est  commun  , 
je  ta  y  trouve  maintenant  obhgé  par  né- 
cewité ,  pour  tous  ediorter  i  oumbattre 
pour  la  toi  quia  été  une  foif  laiuée  par 
tradition  aux  saints. 

4  Car  il  s'est  glissé  parmi  vous  ccr- 
taioes  g^ns»  dont  il  avait  été  prédit  il  y 
a  Imq^-lemps,  quils  s*altirermiont  ce  ju- 

cment  ;  gens  impies  qui  changent  la  grâce 
e  notre  Dieu  en  une  licence  de  dissolu- 
tion, cl  qui  l  enouceut  Jésu5-tjhrist  notre 
unique  Hattiv  el  notre  Seigneur. 

5  Or  je  veux  tous  faire  souvenir  de  ce 
que  vous  aurez  appris  autrefois,  qu'après 
que  le  Seigneur  eut  sauve  le  peuple  eu  le 
tu^ntdeTEg^  pte ,  il  lit  périr  ensuite  ceux 
qui  furent  incrédules  ; 

6  qu'il  retient  liés  de  chaînes  étemel- 
les dans  de  profondes  ténèbres  ,  et  ré- 

.    serve  pour  le  jugement  du  grand  jour  , 
les  anges  qui  n'ont  |ms  conserré  leur 

Ïtremiére  dignité,  mais  qui  ont  quitté 
eur  propre  demeure  ; 

7  et  que  de  m«^me  Sodome  elGomor- 
l)ie,  et  les  TÎlles  voisines  qui  s'étaient  dé- 
bordées comme  elles  dans  les  excès  d*im- 
puieté,  et  s'étaient  portées  à  abuser  d'unç 
diaîr  étrangère  ,  ont  été  propo.sées  ponr 
un  exemple  du  feu  étemel  par  la  peme 
qp*eUes  ont  soufferte. 

8  Apré.s  cela  ces  personnes  soniUent 
lachnr  perde  sembkbles  corytiptioiis* 


et  de  plus  ils  mcpri.'icnt  la  domination  , 
et  maudissent  Ceux  qui  sont  élevés  en 
diguilé. 

9  Cependant  Tardiange  Michel  dans 

la  cou te<>lation qu'il  eut  a vee le diaUe tou- 
chant le  corps  do  Moïse,  n'osa  le  con- 
damner avec  exécration  ;  mais  il  se  con- 
tenta de  dire:  Que  le  Seigneur  te  réprime. 

10  Au  lieu  que  ceux-ci  condamnent 
avec  cxcci  alion  tout  ce  qu'ils  ignorent , 
et  ils  .se  corrompent  en  tout  ce  qu'ils 
connaissent  naturellement,  comme  lus 
bétes  irraisonnables. 

1!  Malheur  sur  eux,  parce  qu*ils 
suivent  la  voie  de  Caïn;  qu'étant  trompés 
comme  Balaani ,  el  emportés  par  le  dé- 
sir du  gain  ,  ils  s*abanaonnent  au  dé- 
règlement; et  qa*imttant  la  rébellion  de 
Corè  ,  ils  périront  comme  lui. 

12  Ces  personnes  sont  la  honte  et 
le  déshonneur  de  vos  festins  de  charité, 
lorsqu'ils  y  maneent  aTee  tovs  sans  au- 
cune retenue  ;  iU  n*ont  soin  qae  de  se 
nourrir  eu\-m<*ines  :  ce  sont  des  nuées 
sans  eau  ,  que  le  yfut  empoiio  cà  et  là  : 
ce  sont  des  arbres  d'automne ,  des  arbre» 
stériles ,  doublement  mea|et déracinés. 

13  Ce  sont  des  vagues  firieuses  de  la 
mer  ,  d'où  .sortent  comme  une  écume 
sale,  leurs  ordures  et  leurs  inlamies  :  ce 
sont  des  étoiles  errantes,  auxquelles  une. 
tempête  noire  et  ténébreuse  est  réservée 
pour  fétemité. 

14  C'est  d'eux  qu'Hcnoeh  ,  qui  a  clé 
le  septième  depuis  Adam ,  a  propliétisé 
en  ces  termes  :  Voilà  le  Seigneur  qui  Ta 
Tenir  aTOC  une  nuilUtude  mnombrable 
de  ses  saints  , 

15  poui'eicrcer  son  jugement  sur  tous 
les  hommes,  et  pour  convaincre  tous 
les  impies  de  tontes  les  actiens  d'impiété 
qu'ils  ont  commises,  et  de  toutes  les 
paroles  injurieuses,  que  ces  pédienia 
impies  ont  proférées  contre  lui. 

1(3  Ce  sont  des  murmurateurs  qui  se 
plaignent  sans  cesse,  qui  sulTerii  leurs 
passions ,  dont  les  discours  sont  pleins 
de  faste  el  de  Tanité,  et  qui  se  vendent 
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admirateurs  des  personnes,  $elon  qu*U  gneui-  Jésufi>Chhst  pour  obiemir\AiÈ 

esi  utile  pour  leurs  inléréts.  éternelle. 

17  Mail  pour  vous,  mes  bien-aimés,  28  Rcpiwitti  ûeux  qui  parua(fltiii> 
soaTflneB-vouf  de  ce  qui  a  été  prédit  par  durcis  et  condaméa. 

les  apdtres  de  notre  Seigoeur  Jéfm-  23  Sauvez  lesuns  en  les  retirant 

Christ  :  Tcu  ;  ayez  compassion  des  autres  en 

18  qui  vous  disaient ,  qu'aux  derniers  craignant  pour  vous-mêmes  ;  et  hawjci 
tempa  il  l'élererait  des  imposteurs  qui  ^P"^""^      ▼«emcnt  souiUé  tout  ce  q« 
auinaient  leurs  passiooa  d^xSgléei  el  tient  de  l-»  coiruption  de  U  chair, 
pleines  d'impiété.  24  A  celui  qui  est  puissant  pour  tous 

19  Ce  ,„o,  de,  ge„s  <p.i  »  .^pavent  I^^IX/â^t  li  i- 
eux-mêmes  des  hommes  sensuels,  qui  «^"^ '^•"t~'«"'' otjw-ci» 
n'ont  point  l'Esprit^ie Z>ie«.  ^  P"^, ï**?'^ ^ 

aérant  vous-mcm«  comme  un  édifice  &  4  TOiw  seul  notre  Saureur,  par 

5pn  ,tuel  sur  le  fondement  de  votre  ire^  notw  Seigneur  Jë^s-Cairist,  afciie«t 

w.nteloi,  et  priant  par  le  bamt-Espnt ,  magnificence,  empire  et  fo^ce,  av^nt 

21  conscrvez-vousen  l'amour  de  Dieu,  tous  les  sit^cles,  et  maintenant»  etdaM 

attendant  la  miiérioorde  de  notre  Sci-  tous  les  siècles  des  siècles.  Amen. 

**»**^»*^«^^a'»»iaM<aiiiaaa^aw^aaaa(w^i/wi<%%%%%%%%^^ 

APOCALYPSE 

DE  SAIJNï  JEAN. 


QLAiaTRE  I.  a  aimés  et  nous  a  larés  da  ooe  pédiéi 

Inscription  de  ce  Iwre.  Heureux  celui  dans  son  sang; 

qui  Ut  t't  qui  écoute.  S.  Jean  salue      ^  *  ^ait  êUe  le  rojaume  et  la 

les  sept  ëgUsesà  qui  il  écrit.  J.  C.  ap-  pwres  de  Dieu  aon  Père  :  à  lui  lort  » 

parait  A  S,  Jean  :  dêscripUon  de  S.*?***  ^  lempire  dans  les  mèdm  » 

cette  vision.  Pondes  de  J,  aadrei'  »»ecles.  Amen. 

séesàS.  Jfmn*  '  l-e  voici  qui  vient  sur  les  nuces: 

j  A       I  ?  '7         j    T/  tout  œil  le  verra,  et  ceux  rocmc  qui 

1  Apocalypse  ou  rt^ehtton  de  Jdsus-  y  ont  pené ,  et  tousies  peuples  deiatene 
Christ .  ou  .1  a  reçue  de  Dieu    pour  dé-       frapperont  la  poitrine  ^  le  TOjaat 
couTnr  a  ses  serviteurs  les  choses  qui  Oi..   JLu    .  •      "  "  ^  * 
doivent  arriver  bientét,  et  qu*il  a  — ^'^^'^ 
festée  par  le  moyen  de  son 
à  Jean  son  serviteur; 

2  qui  a  annoncé  la  parole  ,  __  ,  . 

qui  a^rendu  témoignée  de  lent  eequ*fl  ^o"t-P"'-««-       .  . 
■f  vu  de  Jésos-CIllil?                ^  9  Mo.  Jean  ,  qu.  suis  votre  frcred 

3  Heui-enx  celui  qui  lit  et  qui  écoule  q"'  a»  pa^t  avec  vous  à  U  tribiUa"»^ 
les  paroles  de  cette  prophéUe,  et  qui  rojaume  et  à  la  paUcnce  en  Jea^ 
^^les choses  qui  /«£t  écrites:  car  Christ. fai  été enMO^«? dans I  de noinm^ 
le  temps  est  proche.  Palhraos,  pour  la  parole  de  Dieu, 

A  Je  .n  aux  sept  églises,  qui  sont  en  pour  letémoiguagcqucj  anenduaJe^* 

Asie:  La  giâce  et  la  paix  vous  soient  .    10  Je  lus        eu  cspntun  jour  dewr 

données  pur  celui  qui  est ,  qui  éUit ,  et  manche ,  et  j*entendis  demére  moi 

qui  doit  venir,  et  parles  sept  Esprito  qui  ^p^»  ^rie  et  écUtante  comme  *  ^ 

flont  devant  son  trône;  d'une  trompette, 

5  el  par  Jésus-Christ  qui  est  le  témoin       41  quidbait  :  Ecrivez  daii5uu"^^ 

fidèle,  le  premier-né  d'eulre  les  morts ,  ce  que  vous  vojfcz,  et  envojey^ 

et  k  Prince  des  ix>is  de  latene,  qui  nous  septégUses  gmsonidamrApgi^^iP'*^ 
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l  Aussitôt  je  me  tournai  pour  voir  5  SouTCOtt-voiii  donc  de  Fétat  d  où 

lu.  c  a,t  la  TO.X  qu.  me  parla.i  ;  et  tous  êtes  déchu,  et  fiiiles  péniten»" 

tant  touBié  je  .vja  sept  chaiideiiers  et  rentrez  dans  la  pratique  £to^ 

9  V.  ...    *i*    j                ,     ,  micics  œuvres.  Si  vous  v  manouei.  ie 

Jl^TltL^^  sept  chaude.  Tiendra,  ^/.«.cî.  i  vous;  et  j  ôle^ôt/e 

if  feir/J  r£^**  "°      TT"  de  sa  place ,  si  vous  ne  (aites 

tauFiif  de  1  homme,  il  était  Tétu  pénitence.  ' 

e  longue  robe ,  et  ceint  d  W  cetn-  6  Mais  tous  avei  ceci      Aon ,  que 

d  or  au-dessous  des  mamelles.  toui  haïssez  les  actions  des  niooUitai 

!  fea  tete  et  ses  cheveux  étaient  blancs  comme  je  les  bais  moi-même.  * 

ne  de  la  la.ne  blanche ,  et  comme  7  ^ue  celui  qui  a  des  oreiUes ,  entende 

IJ^^Ll^Alt"^  paraissaient  ce  que  l'Esprit  d.t  aux  églises  :  Je  don- 

nem  flainme  de  feu.  perai  au  victorieux  à  manger  du  IVuit  de 

to^îf^^T^'T^^*^^  r«rf>wdeTie,.^uie.tau^na,eudupa. 

m  quand  il  est  dans  une  fournaise  radia  de  mon  Dieu. 


.te  ;  et  sa  f  oiz  égalait  k  hntil  dea  8  Ecrirez  ausri  à  Tange  de  1  église  de 

M                           ,    .  Smyme:  Voici  ce  que  dit  celui  qui  ert 

/  l'L  JLT  lî""'"'          f  P'^'"'*''                 qni  •  M  mort 

5 ,  et  de  aa  bouche  sorUit  une  épée  et  qui  est  vivant. 

'£i?îï2  h^^fSf^i      Ï5  y^^sa^s  quelle  est  votre  affliction  et 

était  aomi  hnllanl  que  le  loiea  TOtre  pauTreté;  et  cependant  vous  êtes 

a  lorce.  riche  :  je  mus  flueTona  étea  noirci  par 

An  moment  que  je  laperçus.  ,e  ki  caloinici  de  ceux  qui  se  diient  J  tû 

i  comme  mort  à  ses  p.eds  ;  mais  et  ne  le  sont  pat,  ma»  qui  font  une  tv- 
iurraoi  sa  main  droite,  et  me  d.t:  nagogue  de  salan  ^ 
.^mez  point ,  je  suis  le  premier  et  ÎO  Ne  craignez  rien  de  ce  qu'on  tous 

1  .     .  .    M  .  ,  .  fcrasoufll  ir.  Le  diable  dans  peu  de  temos 

?  Jtua  celui  qm  vis  :  j  ai  été  mort ,  mettra  quelques-uns  de  vous  en  prisoi, 

'^T^^^lU'^î^y'T'^l^^  «fin que  TOUS  lojei  ^réi;  et  tou. 

^  V    r                clelade  aurez  à  souffrir pidantdix  joun.  Soves 

et  de  i  enler.  jusqu alamort,  et  ie vonadouieni 

crivez  donc  les  choses  que  vous  ]a  couronne  de  vie 

es,  et  celles  qui  sont  H  Que  celui  qu'i  a  des  oreilles  ,  cn- 

<^i€loiTeQtarnTer  ensuite.  tende  ce  que  l'Espriidit  aux  églises:  Celui 

oici  le              det  sept  étodei  qui  sera  victorieux ,  ne  recevra  pomt 

iar^jzvueadansma  mam  droite,  ^atteinte  de  la  seconde  mort. 

;cpt  chandeliers  d  or.  Les  s^  12  Ecrivez  à  fange  def^îse  dePer- 

ml  les  sept  anges  des  sept  églises  :  «me  :  Voici  ce  quS  dit  cdw  qui  porte 

tchatidel.erssont  les  sept eglisea.  Pépée  à  deux  traichans  et  bien  affilée. 

CHAPITRE  U.  13  Je  sais  que  vous  habitez  où  est  le 

vnens  adressés  aux  anges  ou  ^^^^^  ^®                ^^"^  avez  conservé 

fs   des  êi^lises  tV Ephèse ,  de  "'po  nora        n  avez  point  renoncé  ma 

w,  de  Pergame  et  de  Th ya  tire.  i^J         mèoke  qu' Antipas  mon  témoin 

,P        j  I  .  1     i  r^  1  .  fidèle  a  souffert  la  mortauroiMen de  ?oui 

vez  à  1  ange  de  I  église  d  Fphese  :  où  satan  habite. 

que  dit  celui  qu.  tient  les  sept  M  Mais  fai  quelque  choseà  TOUITO. 

ri^s  sa  maiii^roite,  et  qui  marche  procher  :  c  est  que  vous  avez  paiTni  vous 

des  sept  Cttandeliers  d  or.  des  hommes  qui  tiennent  la  doctrine  de 

^nnais  Tl»  Ottirres ,  TOtre  Ira-  Balaara ,  lequel  enseignait  à  Balac  à 

îre  p«tfeiice  ;  je  sais  que  toui  mettre  comme  des  pierres  d'achoppé- 

s   jotd&ir  les  méduma,  et  ment  devant  les  enums  d*lHraël,  pour 

yrcuwé  craz  qid  ledisent  apd*  leur  fiiire  manger  de  ce  quiûpait  été  q/C 

>  le  font  point,  voua kt  «Tes  Jèn  aux  idoles  et  kt  frira  tomlier  <i«tif 

itcurs;  la  fornication. 

que  voiz^  êtes  patient  ;  que  45  C'est  ainsi  que  vous  en  avez  yous- 

iiUcrt  po  «r mon  nom ,  et  que  même  qui  licnueut  la  doctiine  des  nico- 

s  êtes  po^snl  découragé.  kites. 

ii  un  rep^rodw  à  to» fidro»  16  Fait«  ptroOkmenl  pénitaice  : 
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BHion  je  pendrai  bioat^l  4  tous  ,  et  je      29Qiiecelui  qui  a  des  oreilles. 


corobatii-âi  cooSkt  «uz  ftvac  Tépée  dm 

ma  bouche. 

17  Que  celui  qui  a  des  oreilles,  en« 
tende  ce  que  TEsprit  dit  aux  églises  :  Je 
cJonneiai  au  victorieux  à  manç^er  de  la 
manne  caclice,  et  je  lui  donnerai  encore 
une  pierre  blanche,  sui*  laquelle  sera 
écrit  un  nom  nouTean ,  qiie  ml  ne  con- 
naît que  cefaii  qui  le  reçoit. 

18  Lcrivpz  à  Tangc  de  l'éi^lisc  de 
Th^atue  :  Voici  ce  que  dit  le  Fils  de 
Dieu ,  dont  les  yeux  sont  comme  une 
flamme  de  feu,  et  les  pieds aemblaUei à 
l*aîrain  le  plus  fin. 

49  Je  coiiuais  vos  œuvres,  votre  foi , 
votic  chanté  ,  l'assistance  que  vous  ren- 
des «ux  paurm,  votre  patience ,  et  ye 
sais  que  vos  dw'uièiea  oeuvres  surpesMnt 
les  premièi-es. 

20  Mais  j'ai  quelque  chose  à  tous  re- 
procher ;  c'est  que  vous  souilrez  que 
eelté  Jetabel ,  cette  femme  «rai  se  dit 
prophétcsse,  enseigne  et  séduise  mes 
serviteurs,  pour  les  faire  tomber  dans 
la  fornication ,  et  leur  faire  manger  de 
ce  qui  est  sacrifié  aux  idoles. 

21  Je  lui  ai  donné  du  temps  pour 
faire  pénitence,  et  elle  n*a  point  tooIu 
se  repentir  de  sa  prostitution. 

22  Mais  je  vais  la  réduire  au  lit ,  et 
accabler  de  maux  et  d*afliictions  ceux 
qui  commettent  adultère  avec  elle,  s*ib 
ne  font  pénitence  de  lenrs  mawmites 
œuvres. 

23  Je  frapperai  <le  mort  <:es  cnJans  , 
et  toutes  les  églises  connaîtront,  que  je 
suis  celui  qui  sonde  les  reins  et  là  coeurs, 
'et  je  rendrai  à  chacun  de  vous  sUdh  ses 
œuvres.  Mais  je  vous  dis  à  vous, 

24  c'est-à-tliie,  à  vous  auti  es  qui  «5les 
&  Thyatire  ,  ci  qui  ne  suivez  point  cette 

rine ,  et  ne  connaisses  point  les 


doctr 

profondeurs  de  satan  ,  comme  Ils  le» 


•P- 


pclleut ,  que  je  ne  mettrai  point  de 
velle  charge  sur  vous. 

25  Mais  seulement  gardez  bien,  jus- 
qu*à  ce  que  je  vienne,  la  doctrine  que 

vous  avez  reçue. 

26  Et  qtiicoiique  aura  vaincu  et  aura 
persévéré  jumju  à  la  lin  dans  les  œuvres 
que  j  ai  commandées ,  je  lui  donnerai 
puissance  sur  les  «mlionsi 

27  II  les  gouvernera  avec  un  sceptre 
ue  iti ,  et  elles  seront  brisées  comme 
des  vases  d  argile  ; 

28  selon  que  j'ai  reçu  moi-même  ce 
ouvo.r  de  mon  Kre;  et  je  lui  donnerai 
i-loile  du  malin. 


ce  que  l'Esprit  dit  aux  églises. 

CHAPITRE  III. 

Avertissemens  adressés  aux  anges  m 
éi'éques  des  églises  de  Sardes,  de 
Phiiadclphie  et  de  Laodicèe. 

1  Ecrivez  à  Tangc  de  Téglise  de  Sar- 
dos  :  Voici  ce  «ne  dit  oém  qui  a  ki 
sept  E^ts  de  Dieu  tt  les  sc^  ^Koila 

Je  connais  vos  oeuvres  ;  et  je  sais  qu'ayant 
la  réputation  d'être  vivant ,  vous 
mort. 

2  Soyesvigilantt  et  confirmes  le  resls 

de  votre  peuple  qui  est  près  de  niounr. 
car  je  ne  trouve  point  vos  œuvres  pkioo 
devant  mon  Dieu. 

3  SoBvenesHvousdoncdeceqoem 
avez  reçu,  et  de  ce  que  vous  avez  en* 
tendu  ;  gardez-le,  et  faites  pênit«»ce: 
car  SI  vous  ne  veillez,  je  viendrai  à  tooi 
comme  un  larron,  sans  que  voussacfaia 
à  quelle  heure  |e  viendrai. 

4  Vous  avez  néanmoins  à  Sardes  quel- 
que peu  de  personnes  qui  n'ont  pomt 
soudlé  leurs  véteniens  :  ceux-là  mordis 
ront  avec  moi  habillés  de  blanc»  pane 
qu'ils  en  sont  dignes. 

5  Celui  cpii  sera  viclorieuï,  sera  ainsi 
vétu  d'habits  blancs ,  et  ie  n  eflàccrai 
point  son  nom  du  Uvre  ae  vie,  et  je 
confesserai  son  nom  devant  mon  ^ 
cl  devant  ses  anges. 

6  Que  celui  qui  a  des  oreilles,  entes» 
ce  que  TEsprit  dit  aux  églises. 

7  Ecrives  à  Vange  de  l'église  de  BA* 
delphie  :  Voici  ce  que  dit  le  Sami  cl  le 
Véritable  ,  celui  qui  a  la  clef  de  ftivid, 
celui  qui  ouvre  sans  que  pcrîionne puusc 
fermer ,  et  qui  ferme  sans  que  psisOBse 
puisse  ouviir. 

8  Je  connais  vos  œuvres:  jevoa«:  at 
ouvert  une  porte  que  personne  ne  peut 
fermer  ;  parce  qu'encore  que  vous  ajcs 
peudeforce,  vous  aveenéannioiBSp"* 
ma  parole ,  et  n*aves  point  Tsnoooé  wn 
nom. 

9  Je  vous  amènerai  bientôt  quclqtte- 
uns  de  ceux  qui  sont  de  la  syoagogii^ 
satan ,  qui  se  disent  Juifr  et  ne  lé  isf 

f>oint,  mais  qui  sont  des  menteurs'  I' 
es  ferai  bientôt  venir  se  pi  oslcmcrà^^ 
pieds,  et  ils  conuaitroul  que  je  *^ 


f, 


10  Ftorcc  que  vous  eves  gsrdt-  la  p*^ 
lience  ordonnée  par  ma  parole ,  )«•' 
garderai  ausâi  de  1  heure  de  la  leuiat'<» 
qui  viendra  sur  tout  luuiï«'^»  I**' 
éprouver  ceux  qui  habitent  sorb  len^ 
.  Il  aevifndnû  bientôt:  coBMrru «y 
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<|ae  Tons  arex ,  afin  que  nul  ne  prenne- 
▼otre  couronne. 

42  Quiconque  sera  victorieux,  je  ferai 
de  lui  une  colopuc  daus  le  temple  de 
num  Dien,  en  sorte  qu'il  n*en  «oitîra 

Îlus  ;  et  j'écrirai  sur  lui  le  nom  de  mon 
)ieu,  et  le  nom  de  la  ville  de  mon  Dieu, 
de  la  nouvelle  Jérusalem,  qui  descend 
du  ciel  et  vient  de  non  Dieu,  et  mon 
nom  nouveau. 

13  Que  celui  qui  a  des  oreilles,  en- 
tende ce  que  l'Esprit  dit  aux  éi,dises. 

14  Ecrivez  à  l  ange  de  I  cgiisc  de  Iao- 
dicée  :  Yoici  ce  qae  dit  celui  qui  est  la 
vérité  même,  le  témoin  fidèle  et  véri- 
table ,  le  principe  de  tout  te  que  Dieu  a 
créé. 

15  Je  connais  vos  œuvres;  et  je  sais 
que  TOUS  n*étes  ni  froid  ni  chaud  :  que 
li*étes-vous  ou  froid  ou  chaud? 

46  Mais  parce  quê  vous  êtes  tiède,  et 
que  vous  n  êtes  ni  froid  ni  chaud,  je  suis 
près  de  TOUS  Tomir  de  ma  bouche. 

17  Vous  dites:  Jesuis  riche,  je  suis 
comblé  de  biens  ,  et  je  n'ai  besoin  de 
rien  ;  et  vous  ne  savez  pas  que  vous 
êtes  malheureux,  et  misérable,  et  pauvre, 
€t  ateugle  et  nu. 

43  Je  vous  conseille  d'acheter  de  moi 
de  lor  éprouvé  au  feu ,  pour  vous  en- 
richir; et  des  vétemeus  blancs,  pour 
TOUS  revêtir  ,  de  peur  qu'on  ne  TOie 
votre  nudité  honteuse  ;  mettez  aussi  un 
collyre  SUT  TOt  jeuz,  aCb  que  TonsToyiez 
clair. 

19  Je  reprends  et  je  châtie  ceux  que 
faime:  animes-' tous  donc  de  zèle,  et 

faites  pénitence. 

20  Me  voici  à  la  porte  ,  et  j'y  frappe: 
si  quelqu'un  entend  ma  voix  et  m'ouvre 
la  porte ,  j'entrerai  chez  lui ,  et  je  sou- 
perai  arec  lui ,  et  lui  arec  moi. 

21  Quiconque  sera  TÎctorieux  ,  je  le 
ferai  asseoir  avec  moi  sur  mon  trône,  de 
même  qu  ayant  été  moi-même  victo- 
rieux ,  je  me  suis  assis  avec  mon  Père 
sursotttrdne. 

22QiieoeIui  qui  a  des  oreilles,  entende 
Ce^ierEsprit  dit  aux  églises. 

CHAPITRE  IV. 

Trône  ch;  Dieu  dans  le  cirl.  Virtî^t" 
quatre  vieillards  autour  de  lui.  Sept 
lampes  devant  lui.  Mer  transpa- 
rente,  Qnatre  animaux  mystérieux. 
Cantique  des  quatre  animaux;  can-^ 
tique  des  vingt-quatre  vieiUards, 

1  Après  cela ,  je  vis  une  porte  ou- 
verte oaus  le  ciei^  et  la  première  voix 
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qae  j'avais  entendue ,  et  qui  m'avait 
parlé  avec  un  sou  aussi  éclatant  que 
celui  d'une  trompette,  me  dit:  Montez 
ici,  et  je  vous  montrerai  ce  qui  doit  ar- 
river après  ceci. 

2  Et  ayant  été  soudain ><ïw  en  esprit, 
je  vis  un  trône  dressé  dans  le  ciel,  et 
quelqu'un  assis  sur  ce  trône. 

3  Celui  qui  étiiit  assis,  paraissait  sem- 
blable à  une  piene  de  jaspe  et  de  sar- 
doine  ;  et  d  y  avait  autour  de  ce  trône 
un  arc-en-ciei ,  qui  paraissait  semblable 
à  tme  émeraude. 

4  Autour  de  ce  même  trdne  il  y  en 
avait  vingt-quatre  cr//^r<'j,- .  sur  lesquels 
étaient  assis  viugl-quatie  vieillards  vêtus 
de  robes  blancnes  avec  des  cout  onucs. 
d*or  s«r  leurs  tètes. 

5  Da  trône  sortaient  des  éclairs ,  des 
tonnerres  et  des  voix  ;  et  il  y  avait  devant 
le  trône  sept  lampes  allumées,  qui  sont  • 
les  sept  Esprits  de  Dieu. 

6  Devant  le  trône  il  y  avait  une  mer 
trwuparen/e  comme  le  verre  ,  et  sem- 
blable au  cristal  ;  <'t  au  milieu  du  bas 
du  troue  et  autour  il  y  avait  quatre  ani- 
maux pleins  d'yeux  dievant  et  derrière. 

7  Le  premier  animal  ressemblait  à 
un  lion,  le  second  était  semblable  à  un 
veau  ,  le  troisième  avait  le  visage  comme 
celui  d'uu  homme,  ei  le  (Quatrième  était 
semblable  à  un  aigle  qui  Tole. 

8  Ces  quatre  animaux  avaient  chacun 
six  ailes  :  et  à  l'entour  et  au-ded  uis  ils 
étaient  pleins  d'yeux  ,  et  ils  ne  cessaient 
jour  et  nuit  de  a\re  :  Saint ,  saint ,  saint 
est  le  Seigneur  Dieu  tout-puissant ,  qui 
était,  qui  est,  et  qui  doit  Tenir. 

9  Et  lorsque  ces  animaux  rendaient 
gloire  ,  honneur  et  action  de  grâces  à 
celui  qui  e»t  assis  sur  le  trône ,  et  qui 
TÎt  dana  les  siècles  des  siècles  ; 

40  les  TÎi^t-quatre  vieillards  se  pros.^ 
temaient  devant  et  lui  qui  est  assis  sur  le 
ti-ône  .  et  ib  adoraient  celui  qui  vil  dans 
les  siècles  des  siècles,  et  ils  jetaient 
leurs  couronnes  devant  le  trdne,  en 
disant: 

11  Vous'êtcs  digne,  ô  Seij'neurnotie 
Dieu,  de  recevoir  gloire,  honneur  et 
puissance,  parce  que  c  est  vous  qui  avez 
créé  toutes  choses,  et  que  c*e8t  par  Totre 
volonté  qu  elles  subsistent  et  qu  elles  ont 
été  créées. 

CHAPITRE  V. 

livre  scellé  de  sept  sceaux.  Nul  nest 
trouvé  di^ne  de  t ouvrir.  J.  C.  sous 
le  s/ml/ole  d'un  agneau  prend  le 
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1  Je  Tisensiifte  dan  kmthi  droite  de 
celui  qui  était  assis  sur  le  trôae  un  Unv 
écrit  dedans  et  dehon,  aoeUé  de  aepl 

iceaux. 

2  Et  je  vis  un  ange  fort  et  paissant 

Îii  disait  à  haute  Totx  :  Qui  est  digne 
ouvrir  le  lirre  et  de  le?er  kiiceaiu? 

3  Mais  il  n'y  avait  personne,  ni  dans 
le  ciel ,  ni  sur  la  teiTe ,  ni  sous  la  terre, 
qui  pAt  ouTrir  le  livre  ni  même  le 
^rder. 

4  Je  pleurais  beaucoup  de  ce  qu'il  ne 
s'était  trouvé  pei-sonne  qui  fût  digne 
d'ouvrir  le  lirre ,  ni  de  le  regarder. 

5  Alors  un  des  TteiUards  me  dit  :  Ne 
pleurez  point;  Toici  le  lion  de  la  tribu 
de  Juda  ,  le  rejeton  de  David  ,  oui  a 
obtenu  par  sa  victoire  le  pouvoir  aou- 
TTÎr  le  urre  et  de  lever  les  sept  soeraz. 

6  Je  regardai,  et  je  vis  an  milieu  du 
trône  et  des  quatre  animaux,  et  au  mi- 


et  poii- 
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livre  pour  rouvrir.  Cantique  des  est  dans  ces  lieux  ,  qui  disaient  :  A  oim 
saints ,  des  anges  et  de  toutes  les    qui  est  assis  sur  le  troQe  et  à  f  « 

bénédiction ,  bunaai  ,  gloân 
sance  dans  ks  iièrfe»  dfe»  «écies. 

14  Kt  les  quatre  animaux  disaien' : 
Amen.  Et  les  viDgt-(|uatre  vieillards  a 
prosternèrent,  et  adoférent  celui  quint 
dans  les  siédes  des  siècles. 

GHAPITBE  YI. 
SjrmbolemyrstériatxçBsi  Meompagmait 
towerture  des  six  §»remia%  temux. 

1  Après  cda»  je  vis  qne  l'agneau  avait 

OUvcrlTun  des  sept  sceaux;  et  ]"entend:> 
l\iu  des  quatre  animaux  qui  dit  avec  une 
VOIX  connue  d  uu  tomieiTC  :  Venex^et 
voyes. 

2  En  même  temps  je  ris  paraître  on 
cbeval  blanc  :  celui  qui  était  monté  dessus 
avait  un  arc ,  et  on  lui  domia  une  cou- 
rooiie;  etil  partiteATumpieiirpoorcon- 
tinuerses  victoires. 

3  Lorsqu'il  cul  ouvert  îe  scrond  «rean , 
)'eutcndislesecondanuuaiq[UidAt:  Venez, 

lieu  des  vieiUarfls,  un  agueau  qui  était    et  voj,ez.    ^  ,  ,      i  • 

debout  et  comme  égorgé ,  et  qui  avait  4  Aussitât  dsprUt  un  autre  duîval  qui 
sept  cornes  et  sept  yeux,  qui  sont  les  *tait  i-oux  ;  et  le  pouvoir  fut  donne  - 
sept  EipriUde  Dieu  envoyés  par  tonte  k  f-^-^^»'  qui  était  monté  dessus,  denlerer  la 
l^e^  P»»*     des&uâ  la  terre  ,  et  de  faire  que 

7  il  s'avança ,  et  il  reçut  le  livre  de   le»  bommes  s  entre-toassent  :  et  on  hn 
main  drotîfe  de  cdni  qui  était  assb  donna  une  grande  épéc. 

5  Lorsqu'il  eut  ouvert  le  troisième 
;au,  i'enleudis  le  troisième  animal  qui 


la  matn 

sur  le  trône. 


8  Et  après  qu'il  l'eut  ouvert ,  les   sceau ,  ]  

quatre  animaux  et  les  vingt-quatre  vieil-  dit  :  \  euez ,  et  voyez.  Et  je  vis  paraître 
lards  se  prosternèrent  devant  l'agneau ,  ««ut  d  un  coup  im  cheval  nou-  ;  et  eciai 


ayant  cbacun  des  harpes  et  des  coupes  qui  était  monté  desns,  nvait  en 

dor  pleines  de  parfums,  qui  sont  les  une  balance.  y^Jb* 

prières  des  saints.  6  Et  j  entendis  une  voix  du  miliai  a» 

y  Et  ib  chantaient  un  cantique  nou-  quatre  ammailx ,  qui  dil  :  Le  ^}^^ 

▼ean,  en  disant:  Vous  êtes  d.gne ,  Sei-  Hé  vaudra  ime  dragme  ;  et  ^r^'J'^^ 

cneor.denoevoîrleltvivetd'enottvrir  dorge,  une  draine;  maisnegiicsw ic 

les  sceaux;  carvous  avez  été  mis   mort,  vin  ni  l'huile.  trîème 

et  par  votre  sang  vous  nous  avez  rachetés  7  Lorsqu  il  eut  ouvert  le  quauw» 

pour  Dieu  ,  de  toute  tribu,  de  toute  aceao,  f entendis  la  voix  du  qnsiïw 

ltti8ae,detontpeupleetde  toute  nation  ;  animal ,  qui  dit  :  Venez ,  et  vo}'^^ 

et  vous  nous  avez  faits  rois  et  8  En  même  temps  je  P!'**":JÎJ 

prêtres  pour  notre  Dieu ,  et  nous  régne-  cheval  pâle  ;  et  cehn  qui  ^t»»^  . 

£>ns.ur^latene.        .               ^  dessus  s^appelait  U  ^^l^lf^% 

Il  Je  regardai  eneoro,  fi  j'entendis  suivait;  et  te  pouvoir  Imfotdonnésun 

autour  du  trdue,  et  des  animaux  et  des  quatre  parties  de  la  terre ,  poi»r  y  ^ 

vieillards,  la   voix    d'une  multitude  mourir  les  hommes  par  1  epce  jPjr 

d'anges ,  et  U  y  eu  avait  des  milliers  de  lamine ,  par  la  mortalité,  et  par  1»»^ 

milliers,  sauvau».    ^  ^   .  ..«.nncine 


12  quidisaîentàhautevoix  :  Vagnean      9  Lorsqn*a  eut  ouvert  le  c'^f '.''.u 

qui  a  été  égorgé  est  digne  de  recevoir  sceau  ,  je  vis  sous  I  autel 

puissance ,  divinité ,  sagesse ,  lorce,  bon-  auiavaient  soufl'ert laxnovt Ij^  jU 

neur,  gloire,  et  bénédiction.  de  Dieu ,  et  poiur  le  témoig«V«* 


îur,Kiou  . 

13  Et  fentendis  toutes  les  créatures  avaient  rendu.                 .  ^ 

qni  sont  dans  le  ciel .  sur  la  terre ,  sous  10  Et  ils  criaient  d'une  voiv  topc^ 

la  terre  et  dans  la  mer ,  et  tout  ce  qui  disant  :  Souverain  Maître ,  qu' 
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et  TéritaUe ,  jusques  à  qitsnddilGhrtn»- 
TOUS  à  nous  (aire  justice,  et  k  venger noU'e 
sang  de  ceux  qui  liabitent  sur  la  terre  ? 

1  i  Alors  on  leur  donna  à  cliacun  une 
robe  blanche,  et  il  leur  fut  dit  qu  ib  a  tteu- 
dissent  en  repm  encore  un  peu  de  temps , 
jusqu'à  ce  que  fAt  rempli  le  nombre  de 
ceux  qui  étant  leurs  frères  et  serviteurs 
de  Dieu  comme  eux ,  devaient  aussi  bien 
qu'eux  sottflSir  la  mort. 

12  Je  TÛ  aussi  que  lonqn*il  ent  oorert 
le  sixième  sceau  ,  il  se  fît  un  grand  trem- 
blement de  terre;  le  soleil  devint  noir 
comme  un  mc  de  poil ,  la  lune  paï  ut 
tonte  en  sang; 

13  et  les  étoiles  du  cîel  tombàrent  sur 

In  terre ,  comme  les  figues  vertes  tombent 
d  un  figuier  oui  est  agité  d'un  gi  and  vent. 

14  Le  ciel  se  retira  comme  un  livre 
que  Ton  roule ,  et  toutes  les  montagnes 
et  les  lies  furent  ôtées  de  leur  J^ace  : 

15  et  1  es  rois  de  la  terre ,  les  grands  du 
jmonde  ,  les  officiers  de  guerre ,  les  riches, 
les  puissans  et  tous  les  hommes  esclaves 
on  libres  se  cachèrent  duis  les  cavernes 
et  les  rochers  des  montagnes  : 

16  et  ils  dirent  aux  montages  et  ans 
rochers  :  Tombez  sur  nous ,  et  cachez- 
nous  de  devant  la  face  de  celui  qui  est 
assis  sur  k  trdne,  et  de  k  colère  de  l'a- 
gneau: 

17  parce  que  le  grand  jour  de  leur  co- 
lère est  arrivé ,  et  qui  pourra  subsister? 

CHAPITRE  VII. 
Sjrmboles  mystérieux  qui  paraissent 
entre  Couverture  du  sixième  et  du 
stpUème  sceau. 

1  Aprèsceta  je  vis  i^natre  anges  qui  se 
Màient  aux  quatre  coms  de  la  terre ,  et 

qui  arrêtaient  les  quatre  vents  du  monde, 
afin  qu'aucun  vent  ne  soufflât  sur  la  terre, 
ni  sur  la  mer ,  ni  sur  aucun  arbre. 

2  Je  TÎs  eucon  un  autre  ange  qui 
montait  du  côté  de  Torient ,  ayant  le 
sceau  du  Dieu  vivant  ;  et  il  criu  d'ime 
voix  forte  aux  quatre  anges  qui  avaient 
reçu  le  pouvoir  de  frapper  de  plaies  la 
iem  etla  mer, 

3  endisanuNelnippeK  point  la  terre, 

ni  la  mer ,  ni  les  arbres ,  jusqu'à  ce  que 
nous  ayons  marqué  auliont  les  serviteurs 
de  notre  Dieu. 

4  Et  j'entendis  que  le  nombre  de  ceux 
qni  avaient  été  marqués,  était  de  cent 

unrnnte-quatre  milledetOBteslostribus 
es  eulans  d'Israël. 

5  11  y  en  avait  douze  mille  de  marqués 
de  U  tnbu  de  Juda ,  douse  mille  de  la 
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tribu  de  Rnben ,  domemillede  la  tribu 
de  Gad , 

6  douze  mille  de  la  tnhu  d"  Aser,  doute 
mille  de  la  tnbu  de  INephthali,  doose 
mille  de  la  tribu  de  Manassé, 

7  douze  mille  de  la  tribu  de  Siméoo 
douze  mille  de  la  tribu  de  Lért,  doose 
mille  de  la  tribu  d'Issachar, 

8  douze  mille  de  la  tribu  de  Ziabulon 
douze  mille  de  la  tribn  de  Joseph ,  douze 
mille  de  la  tribu  de  Benjamin. 

9  Je  vis  ensuite  une  grande  multitude 
que  personne  ne  pouvait  compter ,  de 
toute  nation ,  de  toute  tribu ,  de  tout 
peuple ,  et  de  toute  langue.  Hase  tenaient 
debout  devant  le  trône  et  devant  l'agneau 
vêtus  de  robes  blanches,  et  ajant  dea 
palmes  dans  leurs  mains. 

10  Ibs'éeriaient  et  disaient  d'une  voix 
forte  :  C^est  à  notre  qpen  qui  «m  amis 

sur  le  trône  ,  et  h  l'agneau,  tfiCest  due 
la  gloire  de  notre  salut.  , 

11  Et  tous  les  anges  étaient  debout 
autour  du  trône  «  et  des  Tieillards ,  et  des 
quatre  animaux  ;  et  s'étant  prosternés  sur 
le  visage  devant  le  Irdne ,  ils  adorèrent 
Dieu, 

12  en  disant  :  Amen.  Bénédiction  ; 
gloire,  sagesse ,  action  de  grâces,  hon- 
neur ,  puissance ,  et  force  à  notre  Dieu 
dans  tous  les  siècles  des  siècles  :  Amen. 

13  Alors  un  des  vieillards  prenant  ia 
parole ,  me  dit  :  Qui  sont  ceux-ci  qui  sont 
Têtus  de  robes  blanches?  et  <roù  sont-ils 
▼enus? 

14  Je  lui  répondis  :  Seigneur ,  vous  le 
sarez.  Et  il  médit:  Ce  sont  ceux  qui  «ont 
venus  ici  après  avoir  passé  la  grande  tri» 
hiilation  ,  et  qui  ont  lavé  et  blanchi  letUV 
robes  dans  le  sang  de  l'agneau, 

15  C'est  pourquoi  ib  sont  devant  le 
trdne  de  Dieu ,  et  ils  le  serrent  jour  et 
nu  i  t  da  ns  son  temple  ;  et  celui  qni  est 

sur  le  II  ône.  les  rouvrira  comme  une  ton  te. 

16  Us  n  auront  plus  ni  faim  ni  soif,  et 
le  soleil  ni  aucun  souffle  brûlant  ne  les 
incommodera  plus; 

\  7  jparce  que  fagneau  quiest  au  milieu 
du  trône ,  sera  leur  pasteur ,  et  il  les  con- 
duira aux  sources  vives  des  eaux ,  et  Dieu 
essuiera  toutes  les  larmes  de  leun  yeux. 

CHAPITRE  VIII. 

Ouverture  dus^tième  sceau.  Symboles 
qui  accompaj^eni  Im  son  des  quatre 

premières  trompettes.  Annonce  de 
trois  malheurs  qui  doivent  suivre» 

{  Lorsque  l'agneau  eut  ouvert  le  sep- 
tième sceau  ,  il  se  fit  dans  le  ciel  un  si- 
lence d^euTiron  une  demi-heuie. 
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2  Et  (e     lat  MpK  uigct  qw  ûm- 

lient  devant  Diea; et tepitrompettatloar 

lurent  données. 

3  Alors  il  viat  un  autre  auge,  qui  se- 
tint  devant  Taiilel,  ayant  un  enceiuoir, 
d^W ,  et  on  lui  donna  uue  grande  quantité 
de  parfums  composés  des  prières  de 
tous  les  saints  ,  atin  qu  il  les  offi'it  sui* 
lautel  d*or  qui  ett  devant  le  trône  de 
Dieu. 

4  Et  la  fumée  des  paifuins  ronifMises 
des  prières  des  sainte  ^  élevant  delà  maiu 
de  Tangc ,  monta  devant  Dieu. 

5  L*aiige  prit  ensuite  renceusoir ,  et 
remplit  du  feu  de  l'autel  ;  et  l'ayant 

I'etë  sur  la  terre ,  il  se  fil  des  bruits  dans 
*air ,  des  tonnenes  et  des  éclairs ,  et  un 
grand  tremblement  de  terre. 

6  AUtn  ka  lapt  anges  qui  avaient  les 
sept  trompettes  |e  pr^rerent  pour,  en 
sonner. 

7  Le  premier  ange  sonna  de  la  trom- 
pette ;  et  il  se  forma  une  gréle  et  un  feu 
inélés  de  sang,  qui  tombèrent  sur  la  terre, 
et  la  troisième  partie  de  la  terre  et  des 
arbres  fut  brûlée  ,  et  le  feu'  bj-ùla  toute 
herbe  verte.  * 

•  8  Lesecondangesnonadela  trompette; 
cl  il  parut  comme  une  grande  montagne 
toute  en  feu  ,  qui  iùl  jetée  dans  la  mer  ; 
et  la  troisième  partie  de  la  mer  fut  changée 
en  sang. 

9  La  troisième  partie  des  créatures  qui 
étaient  dans  la  mer  ,  et  qui  avaient  vie  , 
nioui-ut  ;  et  la  troisièmepartie  des  navires 
périt. 

10  Le  troisième  ange  sonna  de  la 
trompette  ;  et  une  grande  étoile ,  ardente 
comme  un  ilambeau,  tomba  du  ciel  snr 
la  troisième  partie  des  fleuves ,  et  sur  les 
sources  des  eaux. 

i  i  Celle  étoile  s'appelait  Absinthe  ; 
et  la  troisième  partie  des  eaux  ,  ayant  été 
changée  en  absinthe ,  im  graud  nombre 
dliommes  mourut  poiu*  en  avoir  bu  , 
parce  qu  elles  étaient  devenues  amères. 

12  Le  qunlrième  ange  son  no  de  la 
trompette  ;  et  le  soled ,  la  lune  et  les 
étoiles  ayant  été  frappés  de  ténèù/vs  dans 
leur  troisième  partie,  la  troisième  partie 
du  soled ,  de  la  lune  et  des  étoiles  fut 
obscurcie  ;  ainsi  le  jour  fut  privé  de  la 
troisième  partie  de  sa  lumière ,  et  la  nuit 
de  même. 

43  Alors  je  vis  et  j'entendis  un  aigle 
qui  volait  par  le  mdieu  du  ciel ,  et  qui 
di&ait  à  haute  voix  :  Malheur!  MaHieur  ! 
Malheur  aux  habitansde  la  terre,  à  cause 
du  son  des  trompettes  dont  les  tix>isautrea 
anges  doivent  sonner.' 


GHAPIXaE  IX. 

Sjrmboles  qui  mecompament  ietonde 

la  cinquième  et  de  Ut  sixième  tfûm^ 
pette.  Premier  malheur,  et  comme»» 

cernent  du  second. 

1  Le  cinquième  auge  sonna  de  la 
trompette  ;  et  je  ris  une  étoile  qui  cUii 
tombée  du  cielsur  la  terre ,  et  la  clef  dû 
puits  de  Tabîme  lui  fut  donnée. 

2  Elle  ouvrit  le  puits  de  l'abîme  .  et  il 
s'éleva  du  puits  ime  fumée  semblable  à 
celle  d'une  grande  foomaise;  et  le  soleil 
et  l'air  furent  obscurcis  par  la  fumée  de 
ce  puits. 

3  Ensuite  il  sortit  de  la  fumée  du  puits 
irjie  multitude  de  sauterelles  qui  se  ré- 
pondirent  sor  k  terre  ,  et  il  leur  fiit 
donné  un  pouvoir  scmblableâcclui  qu'ont 

les  scorpions  de  la  terre. 

4  Et  il  leur  fut  défendu  de  faire  aucun 
tort  A  rherike  de  la  tene ,  ni  à  tout  ce 
qui  était  vert ,  ni  k  tous  les  arbras,  mais 
seulement  aux  hommes  qui  n'auraient 
point  la  marque  de  Uicu  sur  le  front. 

5  £t  ou  leur  donna  le  pouvoir  ,  non 
de  les  tuer ,  mats  de  les  tourmenter  do- 
rant cinq  mois  ;  et  le  tourment  qu'elles 
causent  est  semb]a])le  à  celui  que  cau56 
le  scorpion  ,  quand  il  pique  l'homme. 

6  En  ce  temps-là  les  nommes  cherche- 
roBt  la  mort,  cl  ils  ne  la  troiiveronl  point  ; 
ils  souhaiteront  de  mourir  «  et  la  mort 
s'enfuira  d  eux. 

7  Or  ces  sauterelles  étaient  semblables 
des  cbevaux  préparés  pour  le  combat. 

Elles  avaientSttr  la  léte ,  comme  des  cou- 

ronncs  qui  paraissaient  d'or .  et  leurs  vi- 
sages étaient  comme  des  visages  d'hom- 
mes. 

8  Ellesavaient  des  chevenz  semblables 

aux  cheveux  des  femmes ,  et  leurs  dents 
étaient  comme  celles  des  lions. 

9  Elles  avaient  des  cuu  asses  comme  de 
fer ,  et  le  bruit  de  leurs  ailes  était  comme 
un  bruit  de  diariots  à  plusieurs  cbevaux 
qui  courent  au  combat. 

10  Lem  s  queues  étaient  semblables  à 
celles  des  scorpions  ;  elles  y  avaient  des 
aiguillons  :  leur  pouvoir  fut  de  nuire  aux 
hommes  durant  cinq  mois. 

1 1  Elles  avaient  pour  roi  l'auge  de  Ta- 
bùne  ap^>eié  en  hcbreu  Abaddon  ,  et 
en  grec  Apollyun  [c'est-à-dire,  Tex*» 
tenninateorj. 

12  Ce  premiei' malheur  étant  passé, 
en  voici  encore  deux  autres  qui  vont 
suivre. 

13  Le  sisiènie ange  sonna  deln  trom- 
pette; et  fentcndis  une  voix  qui  sortait 
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des  quatre  coinf  de  l  autel  d  or ,  qui  est 

tieraut  Dieu.  . 

14  ESkéit  m  sixième  ange  qui  avait 
ktrorapette  :  Délier  les  quatre  anges  qui 
sont  lies  sur  le  (^raïui  lleuvedel  Eupluale. 

15  Aussitôt  lurent  déliés  ces  quatre 
anees  ,  qui  éU«nl  prêts  pour  l  hcm-e ,  le 
joiu- ,  le  moi»  et  l'année,  où  ils  devaient 
luer  la  troisième  partie  des  hommes 
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■ont  U  iomï  U»  piroltt  dtf  Mpl  ton. 
nerres,  et  mlttëcrÎFetpMllt. 

5  Alors  l'ange  fjue  j'avais  ▼«  qui  sa 
tenait  debout  sur  la  mer  et  Mir  la  terre  » 
lera  la  main  au  ciel , 

6  «t  jura  par  celui  qui  vit  dm  Im 
siècles  des  siècles,  quia  créé  le  ciel  et 
tout  ce  qui  est  il:in«;  le  ciel ,  la  terre  et 

e  pai  iiK  ut-a  wv."."   tout  ce  qui  est  sur  ia  terre  ,  la  mer  et  tout 

16  Etleno.abiedecettearméedeca-    ce  qui  «t  dm  la  aei',  qu'il  n'y  awi^lt 

Taleiic«u  //.c(,«-<«Éf«lmlitag  ptodtloiH».  . 
owla  miH'*«**«  :  car  i  en  «■tondit  dir$  m      7  mais  qu  au  )Our  ou  le  septième  an^e 

Pgl^^        '  ferait  entendre  sa  Toix,  et  sonnerait  do 

47  Eldanscelte  tiston  les  chevaux  me  la  trompette,  le  mystère  de  Dieu  serait 

narar^t  ainsi  :  ceux  qui  étaient  montés  consommé,  ainsi  qu  il  l  a  aniKMieépar  let 

^sTvaientdescmrilliCi<le«>iifc«rde  prophètes  ses  wrfitwn. 
^d-hvaciiithe  et  de  «ufre  ;  les  tètes       b  Lt  cette  voix  que  ,  avais  entendue 

S'Ae/aux  étaient  commedes  tètes  de  dans  le  ctel  s  adressa  encore  a  moi . 

parlcleu,parlafuméeelparkioufie»  ^stre 
•I:  ^.^uioniilAW bouche ,  la  tmateie    _  »  J  - 


mi  sortaientdeleui-  bouche ,  la  tramteie 

partie  des  hommes  fut  tuée. 

19  Caria  puissance  de  ce»  chevaux  est 

dans  leur  bouche  et  dan»  leur  queue  ; 
naiceaue  leurs  queues  sont  semblables  a 
^es  des  sorpens,  et  qu'elles  onl  de» 
tètes  dont  elles  blessent. 

20  El  les  autres  hommes  qui  ne  furent 


.  allai  donc  trouver  l  ange ,  et  je  lui 
dis  :  Donnez-moi  le  petit  livre.  £t  il  me 
dit  :  PiTues-le ,  et  le  dévores  :  il  vous 
cAUMra  de  ramertume  dans  le  ventre; 
mais  dans  votre  bouche  il  sera  douK 
comme  du  miel. 

10  Je  pris  donc  le  patit  livre  de  la 
intin  de  Fange,  et  le  dévorai;  et  il  était 


'20  VA  es  autres  nommes  uui  uc  t«i  -  —  l  *» V  i   j  — T 

pomt  tués  par  ces  plaies,  nes^repentirent  dans  ma  bouche  doux  comme  du  miel  ; 

p^t  di».S«ivres  de  leurs  mains ,  pour  mais  après  que  ,e  1  eus  avalé,  jesentisde 
cesser  d*adorer  les  démons  et  les  idoles 


d'or ,  d'argent ,  d  airain  ,  de  pierre  et  de 
bois,  qui  ne  peuvent  ni  vou^,  ni  entendre, 
m  niai*cher. 

21  Et  ils  ne  firent  point  pénitanee  4e 
lenn meurtres,  ni  de  leurs empoisonnc- 
mcns,  ni  deleursformcations ,  m  de  leur» 
voleries. 

CHAPITRE  X. 
Symboles  nui  paraissent  entre  le  sonde 
la  sixièmeetdelasêpitèmeù^mpêiU. 

i  Je  vie  ensuite  un  autre  ange  fort  et 


l'amertume  duus  le  ventie. 

1  i  Alors  l'ange  me  dit  :  H  fiiut  que 
vousprophétisicz  encore  devantbeaucoup 
de  nations  et  de  peuples  de  diverses  Lan- 
goes,  et  dc\r>ant  beaucoup  du  roi». 

CHAPITRE  XI. 

Suite  des  symboles  r/ui paraissent  entre 
le  son  de  la  sixième  et  de  la  septième 
trompette  Consommation  du  second 
mêdiilir.  Symboles  quia^mpa^nait 
le  ton  de  la  septième  trompette,  Trot^ 
sième  et  dernier  malheur, 
i  On  me  donna  ensuite  une  canne 


ndMDt  qui  descendait  du  ciel,  revdlu  «mWahl.-  J.  une  verge  pourmeturcr, 

Swnuée ,  et  ayant  im  arc-eu-«el  «jr  et  il  TSS 

«icic  •  wnTiMgeciait  comme  kiotal,  le  temple  de  Di««.  «  •» 

et»cspicd»eoinm«d«««olonp«id«û«.  qui  y  edoreut. 

2  U  «ait  i  U  m.in  un  petit  Ktre  o».      2  tour  le  pan  |.«  q«.  est  hors  du  temple. 

"""°"'&^'&t^'"if*'  '^SL'rMonl'r^Tme,  deux..- 

„,;"urv«ix,  jallaisécri/e;  m.i.l'en-  cent  «IMOU  Jeurf  ,  élMOt  de 


tenti 


tendis  une  voix  du  ciel  qui 


médit:  Tenez  tsa. 
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4  Ce  sont  les  deux  olivtei*s  et  les  deux 
chandeliers  qui  sont  placés  devant  le  Sei- 
gneur de  la  terre. 

5  Si  quelqu'un  veut  leur  nuire  ,  il  sor- 
tira do  leur  bouche  ut)  l'eu  qui  dévorera 
leurs  ennemis  :  si  (quelqu'un  veut  leur 
nuire ,  il  faut  ipiilaoït  tué  de  celte  amte. 

6  Ils  ont  le  pouvoir  de  fermer  le  ciel , 
afin  qu  il  ne  tombe  point  de  pluie  durant 
le  temps  qu  ils  prophétiseront  :  et  ib  ont 
le  pouvoir  de  changer  les  eaux  en  sang, 
et  de  frapper  la  terre  de  toute  sorte  de 
plaies  toutes  les  fois  qu'ils  Je  voudront. 

7  Mais  après  qu'ils  auront  achevé  de 
rendre  leur  témoignage ,  la  bctc  qui 
monte  de  Tablme  leur  iera  la  guerre ,  ieg 
vaincm  et  les  tuera  : 

8  et  Icui-s  corps  demeureront  étendus 
dans  les  places  ue  la  grande  ville,  qui 
est  appelcti  spirituellement  Sodome  et 
Egypte,  e&  lenr  Seigneur  mène  e  été 
crucifié. 

9  Et  les  hommes  de  diverses  tribus  et 
de  divers  peuples ,  de  langues  et  de  na- 

étembts  durant  trois  jeurs  et  demi ,  et 
ils  ne  permettront  pis  ^*on  les  mette 
dans  le  tombeau. 

10  Les  habitans  de  la  terre  seront  dans 
le  îoie  en  les  Tojrant  dans  cet  état ,  et  ils 
en  feront  des  réjouissances ,  et  ils  s'en- 
rerront  des  prcsens  les  uns  aux  autres , 
parce  que  ces  deux  prophètes  auront  fort 
toonnentè  ceux  «jui  nebiteieni  sur  le 
terre. 

41  Mais  tiois  jours  et  demi  après. 
Dieu  répandit  en  eux  l'esprit  de  vie  :  ils 
se  relevèrent  sur  leiu's  pieds  ;  et  ceux  qui 
les  virent ,  forent  saisis  d*une  grande 

crainte. 

42  Alors  ils  entendirent  une  puissante 
Toix  qui  venait  du  ciel,  et  qui  leur  dit  : 
Montes  kt.  Et  ils  montèrent  an  ciel  dans 
une  nuée  à  la  rue  de  leurs  ennemis. 

13  A  cette  même  heure  il  se  fit  im 
grand  tremblement  de  terre  ;  la  dixième 
partie  de  la  ville  tomba,  et  sept  mille 
nommes  périrentdensce  tremblement  de 
terre;  et  les  autres  étant  saisis  de  fireyeuT, 
rendirent  gloire  au  Dieu  du  ciel. 

14  Le  second  mallieur  est  passé ,  et  le 


15  Alors  le  septième  ange  sonna  de 

la  trompette  ;  et  on  entendit  de  grandes 
voix  dans  le  ciel ,  qui  disaient  :  Le  régne 
de  ce  monde  a  passé  à  notre  Seigneur  et 
i  son  Christ,  etilr^nera  dans Iot siècles 

*lcs  sièdes.  Amen. 

16  F.n  même  temps  les  ^ingt-qnalre 
vieillards  qui  soul  »»m  sui  icuis  tiOues 
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devant  Dieu ,  se  prosternèrent ,  ei  ads> 
rèrent  Dieu  en  disant  :. 

17  Nous  vous  rendons  grAoee  «  Sei- 
gneur, Dieu  tout-puissant,  quiètes,  qm 

étiez  ,  et  qui  devez  venir ,  de  ce  que  vou<; 
êtes  enti'é  en  possession  de  votre  grande 
puissance  et  die  votre  règoe, 

18  Les  nations  se  sont  irritées ,  et  le 
temps  de  votre  colère  est  arrivé;  le  temps 
de  juger  les  morts  ,  et  de  donner  la  ré- 
compense à  vos  serviteurs,  aux  prophètes 
et  eux  saints,  à  tous  ceux  qui  craignent 
votre  nom,  aux  petits  et  aux  grands, 
et  d'exteiminer  ceux  qui  ont  coimmnu 
la  terre. 

19  Alors  le  temple  de  Dieu  s'ouvrit 
dans  le  ciel,  ^  on  vit  rerche  de  son 

alliance  dans  son  temple,  et  il  se  fit  des 
éclairs ,  de  grands  bruits ,  un  trenihio» 
ment  de  terre ,  et  une  grosse  grêle. 

CHAPITRE  XIL 
Femme  de  qui  naît  un  ûls  enlevé  vers 
MHeu,  D/vfon  ennemi  de  cette femme, 
CombaU  du  dragon  eontre  les  anges, 

contre  cette femme,  et  conitre  ies em^ 

fans  de  cette  femme. 

1  H  parut  encore  un  grand  prodige 
dans  le  ciel  :  c'était  une  femme  qui  était 
revêtue  du  soleil ,  et  qui  avait li  lune  sous 
ses  pieds,  et  une  couronne  de  d^wn^ 
étoiles  sur  sa  téte. 

2  Elle  était  enceinte,  et  elle  criait 
eomme  ëtint  en  travail  et  ressentant  les 
douleurs  de  Tenlantemcnt. 

3  Un  auti-e  prodige  parut  aussi  dans 
le  ciel  :  c'était  un  grand  dragon  roux  , 
oui  avait  sept  tètes  et  dix  cornes,  et  sept 
diadèmes  sur  ses  s^C  têtes. 

4  II  entrahiait  avec  sa  queue  la  troi* 
sième  partie  des  étoiles  du  ciel,  et  il  les 
lit  tomber  sur  la  terre.  Ce  dragon  s'aiTcta 
devant  la  fenune  qui  devait  ***f«nfi!r , 
afin  que,  lorsqu*elM  aurait  enfrnté,  il 
dévorât  son  fils. 

5  "Elle  mit  au  monde  un  enfant  mâle , 
qui  devait  gouverner  toutes  les  nations 
avec  une  verge  de  fer,  et  son  fils  fhtcD» 
levé  veis  Dieu  cl  vers  son  tronc. 

6  Kt  la  femme  s'enfuit  dans  le  désert  , 
où  elle  avait  un  lieu  que  Dieu  lui  avait 
préparé)  afin  qn*OB  ly  nourrît  durant 
mille  deux  cent  soixante  jours. 

7  Alors  il  y  eut  un  grand  combat  dans 
le  ciel.  Michel  et  ses  auges  combat  la  ienC 
contre  le  dragon,  et  le  dragon  avec  ses 

Ti  combatuit  contre  lui. 
Mais  ceux-ci  furent  les plus  faibles; 
et  depuis  ce  temps-là  ils  neparorenl  plus 
dans  le  ciel. 
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9  Et  ce  grand  dragon  ,  cet  anciai 
serpent  qui  est  appelé  diable  et  satan , 
qui  séduit  tout  le  inonde ,  fut  précipité  ; 
il  ciit  précipité  en  terre,  et  set  anges 

•Tec  lui.  ...  , 

10  Et  |*eiileiidit  dans  le  cid  une  grande 

qui  dit  :  Maintenant  est  établi  le 
salut  et  la  force  et  le  rèj^ne  de  notre 
Dieu  ,  etlii  puissance  de  son  Christ  ;  parce 
que  l'accusaleui-  de  uoslrères,  quilêsac-» 
casait  jour  et  nnit  devant  notre  Dieu, 
a  été  précipité; 

11  ils  lont  vaincu  par  le  snn^  de 
Vagneau ,  et  par  la  parole  à  laquelle  ils 
ont  rendu  témoignage  ;  et  ib  ont  renoncé 
à  ramoar  de  ki  tic»  )asqa*à  touffrir  b 
mort. 

12  C'est  pourquoi,  réiouissez- vous , 
cieux,  et  vous  qui  y  habitez.  Malheur 
à  la  terre  et  à  la  mer ,  pareeque  le  diable 
est  descendu  T«rs  vous  avec  une  grande 
colère ,  sachant  qu'il  ne  lui  reste  que  peu 
de  temps. 

13  Le  dragon  se  voyant  donc  préci- 
pilé  enterre,  poursuivit  la  femme  qui 
avait  mis  au  monde  Tenfant  mâle. 

14  Mais  on  donna  à  la  femme  deux  ailes 
d'un  grand  aigle  ,  alln  qu  elle  s'envolât 
dans  le  désert  au  lieu  de  sa  i-etraite,  où 
elle  devait  être  nourrie  un  temps,  des 
tefnps ,  et  la  moitié  d*un  temps ,  nors  do 
la  présence  du  serpent. 

15  Alors  le  serpent  jeta  de  sa  gueule 
après  la  femme,  une  quantité  J'eau 
semblable  à  un  fleuve ,  afin  que  ce  fleuve 
Tenlraînât  et  la  submergeât. 

16  Mais  la  terre  secourut  la  femme  , 
et  ayant,  «our  ainsi  dire,  ouvert  sa 
bouche,  elle  engloutit  le  fleuve  que  le 
dragon  avait  vomi  de  sa  gueule. 

17  Le  dragon  alors  irrité  contre  la 
femme ,  alla  laire  la  guerre  à  ses  autres 
enfans  qui  gardaient  les  commandemens 
de  Dieu,  et  qui  demeuraient  fermes  dans 
k  ooiifeîsioii  de  Jésus-Christ. 

18  Et  il  s*an^U  sur  le  sable  de  k  mer. 

GHâPITAE  XIII. 

Dtux  monstres  appelés  la  héte  et  son 
faux  prophète  ,  s'élèvent  Tan  tle  la 
nier  et  tautre  de  la  terre,  Carao 
tères  de  ces  deux  monstres, 

1  Je  vis  ensuite  t*élever  de  k  mer, 
une  bêle  qui  avait  sept  têtes  et  dix  cor- 
nes, et  sur  ses  cornes  dix  diadèmes ,  et 
sur  ses  têtes  des  noms  de  blasphème. 

2  Celte  bêle  que  je  vis  était  sembla- 
ble à  un  léopard;  ses  pieds  étaient  comme 
des  pieds  d'ours;  sa  gueule,  comme  k 
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gueuk  d!un  lion  ;  et  k  ^begon  lui  domm 
sa  force  et  sa  grande  puissance. 

3  Et  je  vis  une  de  ses  têtes  comme 
blessée  à  mort  ;  mais  cette  plaie  mortelle 
fut  guérie,  et  toute  k  terre  étant  dans 
Fadmiration ,  suivit  la  bêle. 

4  Alors  ils  adorèrent  le  dragon,  qui 
avait  donne  sa  puissance  ù  la  bête ,  et 
ils  adorèrent  la  béte  ,  en  disaut  :  Qui  est 
sembkbk  à  k  béte?  et  qui  pourra  com* 
batti-e  contre  elle? 

5  Et  il  lui  fut  donné  une  bouche  qui 
se  glorifiait  insolemment,  et  qui  blasphé- 
mait ;  et  le  pouvoir  lui  fut  donné  de  kire 
la  guerre  dui'ant  quarante-deux  mois. 

6  Elle  ouvrit  donc  la  bouche  pour 
blasphémer  contre  Dieu,  en  blasphémant 
sou  uoru ,  son  taberuacle  ,  et  ceux  qui 
habitent  dans  le  ciel. 

7  11  lui  fut  ausn  donné  le  pouvoir  de 
faire  la  guerre  aux  saints ,  et  de  les  vain- 
cre ;  et  la  puissance  lui  ifut  donnée  sur 
les  hommes  de  toute  trihn ,  de  tout  peu- 
ple, de  toute  langue  et  de  toute  nation. 

8  Et  elle  fut  adorée  par  tous  ceux 
qui  habitaient  sur  la  terre ,  dont  les  noms 
u'élaieut  pas  écrits  dès  la  création  du 
monde  dans  k  livre  de  vk  de  Tagneau 
qui  a  été  immolé. 

9  Si  quelqu'un  a  des  oreilles^  qu*il 
entende. 

40  Celui  qui  aura  réduit  ks  autres 

en  captivité,  sera  réduit  lut-menu:  eu 
captivité.  Celui  qui  aura  tué  avec  répéc, 
il  faut  qu'il  s<.)it  tué  lui-menuî  par  rèpée. 
C'est  ici  la  patieuce  et  la  foi  des  samts. 

11  Je  vis  encolle  s*ékver  de  k  terre 
une  autre  béte ,  qui  avait  deux  cornes 
semblables  à  celles  de  Tagneau;  mais 
elle  parlait  comme  le  dragon. 

12  Et  efle  exerça  toute  k  puissance 
de  la  première  béte  en  sa  présence ,  et 
elle  fît  que  la  terre  et  ceux  qui  Tbabitaient 
adorèrent  la  première  bêle,  dont  k 
plaie  mortelle  avait  été  guérie. 

13  Elle  fit  de  ntmds  prodiges ,  i  usqu*à 
filtre  descendre  le  ku  du  cieTsnr  k  terre 
à  k  vue  des  hommes. 

44  Et  elle  séduisit  ceux  qui  habitaient 
sur  k  terre  k  cause  des  prodiges  qu  die 
eut  le  pouvoir  de  faire  en  présence  de  k 
bête,  en  disant  à ceuv  qui  fiabitaient  sur 
la  terre,  qu'ils  dressassent  une  image  à 
la  bèie ,  qui  ayant  reçu  un  coup  d'épée 
était  encore  vivante. 

15  Et  k  pouvoir  lui  ftit  donné  d'ani- 
mer Vimaffe  de  k  bête ,  en  sorte  que  cette 
image  panât ,  et  de  faire  tuer  tous  ceux 
qui  u  adoreraient  pas  Timage  dekhéte. 

16  EUe  fera  encore  que  tous  les 
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hommes,  p€tilà  et  granA,  riches  cl  lesnaticwkiiadeMiuriMMpiMitir 

nauvres,  libres  et  esclaTCS,  reçoivcut  lion. 

«T..  ...A  1  ^  Ll  un  Uoisieme  ange  suivit  ceiu-là, 

el  dit  &  hauie  voix:  Si  quelqu'un  adora 
]a  bête  ou  son  imnge,  ou       en  reçoit  le 

caractère  sur  le  Irout ,  ou  danj:  la  tna'n, 
10  ceiui-ià  iiou'a  du  vin  de  Là  coiéni 


\teUe  uu  caractère  à  la  main  droite  ou 

il  et  que  personne  nepaiiseiiiac»et«r 

ni  Tendre  ,  que  celui  qui  aura  le  carac- 
'     II,  cou  le  nom  de  la  bête,  ou  le  nombre 

'^Irtf  (^fiî  I^D^^'le  calice  de  sa  colère ,  et  il  sei  a  toum 


C  ^ 

1^    *^(8  C'est  ici  la  sagêôe.  Qirtf  «M  . 
D  a  de  U'utellig«»ce,  compte  le  nombre 
.     de  la  bête.  Car  son  nombre  est  le  nombre 
du  nom  d'un  homme  ,  et  son  nombre 
«&t  SIX  cent  soixanle-six. 

CHAPITRE  XIV. 


tourmenté 
ou  ire  devant  ics 


\ 

Y 

\ 

L 
I 


dans  le  feu  cl  dnns  le  s 
suinU  an^cs  et  <le\anl  1  agneau. 

de  leurs  touiuiem 


11  El  la  luiuée 
ikiftleTendantlM 

qu'il  y  ait  ancnn  repos  m  joui*  ni  nait 
pour  ceux  qui  auront  adoré  la  bètc  ou 
L  agneau  naratt  au  milieu  des  enfuns    ^nuuaue,  ou  quiauiout  reçu  Le  carac 
êlsraêt.  VéHingite  est  porté  doMi   ^     son  nom. 

tnuUt  ia  terre.  U  dernier  jugement  |2  c  est  ici  U  pattenoe  des  saints, 
est  annoncé.  J.  C.  parait.  La  terr9        gai  ,]oui  les commandanou de  Ihta 

est  moissonnée  et  vendangée.  ^.^  Jésus. 

1  Je  vis  ensuite  l  agneau  debout  sur       13  Aloi  ij  enleudis  une  voix  qui  vcnaii 
'    la  montagne  de  Sion ,  et  atac  hit  cent   du  ciel,  et  qui  me  dit:  EerÎTez  :  Heo- 
h  quarante-qnatve  mille  penoimca  qui   reux  sont  les  morts  qui  meurent  dans  le 
avaient  son  nom  et  le  nom  de  M»  Ftte 

P  éciit  sur  le  iront. 


t       2  J'entendis  alors  une  voix  qui  venait 
du  ciel ,  sendilabk  à  un  bruit  de  grandes 
: ,  et  au  hniit  d'un  grand  tonnerre  : 


et  cette  voix  que  j'enleudis  était  comme 


Seigneiu'.  Dès  inainlcuaut ,  dit  l'Esprit, 
ils  se  reposeront  de  lems  ti'avaux  :  car 
leurs  œuvres  les  mÛTent. 

14  Je  vis  ensuite  une  nuée  blanche , 

et  sur  celte  nuée  quelqu'un  assis  qui 
resMiinblait  au  1  ils  de  riutnime.  et  qui 


son  de  plusieuis  joueuis  de  harpes  qui  avait  sui"  la  tète  une  couronne  d  or  ,  et  À 

touchent  leurs  haipes.  la  mai*  une  ftoz  tranchante. 

3  Bs  diantaient  comme  un  cantique  i5  Et  uu  autre  ange  sortit  du  temple , 

dcvatit  le  tiôue  et  devant  les  criant  d'une  voix  forte  à  celui  qui  était 

cl  k.>i  vieillards,  et  as.sis  sur  la  nuée  ;  Jetez  votre  laux ,  et 


nouveau 

quatre  animaux  ,   -  . 

nul  ne  pouvait  chanter  ce  cantique ,  que  moissonnez  ;  car  le  temps  de  moissonner 

ces  cent  quarante-quatre  mille  qui  ont  est  venu,  parce  que  m  moisson  de  k 

été  rachetés  de  la  terre.  len  ecslmure. 

4  Ce  sont  là  ceux  qui  ne  se  sont  point       16  Alors  celui  qut  était  ass  s  sur  U 

souilles  avec  les  i'emmes;  car  ils  sont  nuée,  jeta  sa  laux  sur  la  terre,  cl  la 


vierges  :  ceux-là  soîveut  l'agneau  par* 
tout  où  il  va  ;  ils  ont  été  achetés  d'eu  lie 


les  hommes  pour  être  consacrés  à  Dieu 
et  à  l'agneau  comme  des  prémices. 
5  £t  il  ne  s'est  point  trouvé  de  mcu- 


terre  fut  moissonnée. 

17  Et  un  auti-e  ange  sortit  du  temple 
qui  est  (1  ins  le  ciel,  ajant  aussi  une 

faux  tranchante. 

  18  II  soitttCBCOMdrwprès  deFanisl 

songe  dans  leur  Ëoucbe;  car  ils  sont  un  autre  ange  qui  avait  pouvoir  sw*  le 
purs  et  f     tache  devant  le  trdne  de    feu  ;  ci  11  cna  d'une  voix  forte  à  celui  qui 

avait  la  laux  tiarirhiinle  :  Jetez  >olie 

6  Je  visun  aulrcangequi  volaitpar  le  faux  ti  anch.uiie  ,  «t  coupez  les  gi^ppes 
milieu  du  ciel ,  portantrévangile  éternel  de  la  vigne  de  la  terre ,  parce  que  les 
pour  Tanaonoer  à  ceux  qui  habitent  sur   raisins  en  sont  mûrs. 

fa  terre,  à  toute  nat'on,  à  toute  teibtt,  19  L'ange  jeta  donc  sa  faux  sur  Ix 
i  louie  bugue  et  à  tout  peuple  ;  terre ,  cl  vendangea  la  vigue  de  la  lerrCt 

7  et  il  disait  d  une  voix  Ibrte:  Cral-  et  en  jeta  les  raisins  dans  b  grande  cuve 
gnez  le  Seigneur,  et  rendez4ui gloire ,  «de  la  colère  de  Dieu. 

parce  que  l  lieure  de  son  jugement  est  20  El  la  cuve  lut  foulé-e  hors  de  la 
venue;  et  adorez  celui  qui  a  fait  le  ciel  ville,  et  le  sang  sortit  de  la  cuve  eu 
etla  terre,  la  mer  et  les  sources  des  eaux,    telle  abondance,  que  le«  chevaux  en 

8  Un  auU^e  ange  suivit ,  qu  i  dit  :  EUe  -avaient  puqu'aux  mords  dans  Tétendue 
est  tombée ,  elle  est  tombée ,  Babylone,  «de  mille  six  cents  stades. 

cette  grande  ville  qui  a  iiutboire  à  toutes 
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CHAPITRE  XV. 

JimoHce  de  f  effusion  des  sept  coupes. 

Cantique  des  vainqueurs  de  la  bêle. 
Préparatifs  qui  précèdent  l'ej^usion 

des  sept  coupes. 

i  Je  vis  dam  le  ciel  un  autre  prodige 
grand  et  «dinirable  :  c  étaient  sept  auges 
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d'un  mort,  et  toutanimalTimnCiBoiinit 

dans  lu  incr. 

4  Le  ti  oisièroeange  répandit  sa  coupe 
sur  les  fleuves  et  sur  les  sources  des  eaux  ; 

et  les  eaux  fin  eut  changées  en  sang. 

5  Et  j  etittnti  5  I  ;>nt;e  cf.ibli  le» 
eaux  qui  dit  :  Vous  êtes  juste  .  Scj^ncin", 
vous  qui  été»  et  qui  avez  toujours  été  ; 


qui  avaient  en  main  sept  plaies  qui  sont  ^qus  |tet  MÎnt  dans  ces  jugemens  que 

/ej  dernières,  parce  que  c'est  par  ellci  tous  avec  exercé5. 

que  la  colère  de  Dieu  est  consommée.  g  pg^^           ^nt  répandu  le  sang 

2  El  je  VIS  comme  une  mer  de  verre,  jes  prophètes,  vous  leur 

mélëe  de  feu  ;  et  ceux  qui  étwent  de*  ^^^^  ^uséi  donné  du  sang  à  bon  c  :  c  e^t 


meurés  victorieux  de  k  bêle ,  de  fon 


..-j,  TT  "    ce  qu'ils  méritent. 

image ,  et  du  norabiedeson  nom,  étaient       f        entendis  ira  autre  du  c6\é  de 


sur  celte  mer  comme  de  verre ,  et  avaient 
des  liarpes  de  Dieu. 

3  Us  cbautuient  le  csntique  dç  Moïse 
serviteur  de  Dieu ,  et  le  cantique  de 
Tagneau  ,  en  disant  :  Vos  œuvres  sont 
graudes  et  admuables,  Seigneur  Dieu 
lout-puissuit  ;  vos  voies  sout  ju:>tes  et 
véritables,  6  Roi  des  siièdes. 


r.uitol  ,  qui  disait:  Oui,  Seigneur  Dieu 
tout-puissant,  vosjugemens  sont  véri- 
tables et  justes. 

8  Après  cela  le  quatrième  ange  rfr 
pandit  sa  coupe  sur  le  soleil,  et  le  pou- 
voir lui  lut  donné  de  tourmenter  les 
hommes  par  l  ardeur  <Iu  ku. 

9  £t  les  bonuues  étant  frappés  d'un» 


e 

seul 
aations 

reroot,  pend  quo  vos  Jugemius  ont 

éclaté. 

5  Après  cela,  je  vis  que  le  temple  du 
tdMmededa  témoignage  s*ouvrit  dans 
le  ciel. 

6  Et  les  sept  anges  qui  portaient  les 
sept  plaicssorlirent  du  temple,  vêtus  d'un 
lin  propre  et  blanc ,  el  ceints  sur  la  poi- 
trine d  une  ceinture  d*<Nr. 

7  Car  l'un  des  quatre  animaux  avait 
donné  aux  sept  .uiges  sept  coupes  il  or 
pleines  de  la  colère  de  i)ieu,  qui  vit 
dans  les  siècles  des  siècles 


pour  lui  donner  gloire. 

40  Le  cinquième  anse  répandit  sa 
coupe  sur  le  trône  de  la  bête  :  et  son 
royaumedevini  ténébreux, et  lesboinmes 
se  mordirent  la  langue  dans  l'excès  de 
leur  douleur  ; 

11  et  ils  blasphémèrent  le  Dieu  du 
ciel,  ^  cause  de  leurs  douleuis  et  djt 
leurs  plaies  ;  et  ils  ne  firent  point  péni- 
tence de  leurs  œuvres. 

12  Le  sixième  ange  répandit  sa  coupe 
sur  le  grand  lleuve  d'Euphrate ,  et  son 
MU  Alt  séchée  pour  préparer  le  cbemÎB 


8  Et  le  temple  fut  tout  rempli  de  fu-  «ux  rois  qui  devaient  \  cuir  d'onent. 
mée,  à  cauïc  de  la  majesté  et  de  la  puis-  ^'^  Je  vis  alors  sortir  de  la  gueule  du 
sauce  de  Dieu  ,  cl  nul  ne  pouvait  entrer  dragon  ,  de  la  gueule  de  la  bèic,  el  de 
dans  le  temple  juiuu  àce  que  Ics  sept  U  bouche  du  faux  çrophéic,  trois  «spiits 
plaicsdessepi  au 'es  fussent consomméà.    impurs semUablesades  grenouilles. 

{4  Ce  sont  des  esprits  de  démons  nui 
font  des  prodiges,  et  qui  vont  vers  les 
rois  de  toute  la  terre  pour  les  asaiBifaler 
au  combnt  du  grand  jour  du  Dien  tout- 


CHAPITRE  XVI. 
Sjrmbôles  mjrstéHeuxquiaccompagnen  t 
C  effusion  des  sept  coupés. 

1  J'entendis  ensuite  une  votsforte  qui 

venait  du  temple ,  et  qui  dit  aux  sept 
aiii-'cs  :  Allez ,  répandez  sur  la  terre  les 
sept  coupes  de  la  colère  de  Dieu. 

2  Le  premier  s'en  alla ,  et  répandit 
sa  coupe  sur  la  tcn  e  :  et  Icshomroes  qui 

avaient  lo  caractère  de  la  h^tc  ,  et  ceux         .„  ^  _ 

ui  adoraient  son  image ,  fuient  frappes  roi»  au  lieu  qui  est  appelé  en  bébreu 
*une  i4aie  maligne  et  dnigevvuse.  Armagedon. 

3  Le  second  ange  répandit  sa  coupé  17  Le  septièmeangcrépndit  sa  coupe 
for  k  n«r  :  et  «Ut  dvrint  comme  k  sang   dans  f  air  f  «ion  «me  iorte  voix  sortant 


puissant. 

15  Je  va'S  venir  comme  un  larron  , 
dit  le  Seigneur:  heureux  celui  qui 
veille,  et  qui  garde  ses  vétsmcitt^  afin 
qu'il  ne  marche  pas  nu ,  et  qu'on  ne  voie 

pas  sa  honte. 

16  Et  CCS  esprits  assemblèrent  ces 
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dutrôtke,  se  fit  eateudre  du  lonple  «lu  dans  le  livix  de  vie  des  la  création  du 

cielyfil  dit  :  C'en  est  fait.  lucmde ,  s'éloiineront  de  voir  cette  béla 

18  Aussitdt  il  se  fit  àménMn^  des  qui  était  cfrqiii  ii*at  pim. 

bruit*,  et  de»  tonnerres;  et  un  erand  9  Et  en  Toicile  sens  plein  de  sagesse: 

tremblement  de  terre,  qui  éuil  tel  qu'il  Les  sept  teles  sont  sept  monUgne*  mr 

n'y  en  eut  jama  s  un  si  grand  depuis  que  lesquelles  la  i'eranie  est  assise, 

les  hommes  sont  sur  la  lerre.  10  Ce  sont  aussi  sept  rois,  dont  cinq 

19  La  mode  ville  fut  divisée  en  trob  sont  tombé*;  il  en  rote  un  ,  et  1  autre 
parties,et1esviUesdcsnatlonstoinbèrent,  n'est  pas  encore  venu  ;  et  quand  il  aem 
et  D  euse  ressouvint  de  la  grande  Baby-  venu ,  il  faut  qu'il  demeure  peu. 

loue  ,  pour  lui  donner  à  boire  le  calice  1  i  La  bète  qui  éuit ,  et  qui  n'est  plus, 

dnvindekittrear desaool^.  est  etle-méme  huitième;  elle  tient dee 

20  ToutM  les  tles  sWuirenI,  et  les  lept ,  et  elle  im  à  M  perte. 
monta'Ties  di<ipa  furent.  12  Les  dix  cornes  que  vous  avez  vues, 

21  Et  une  grande  grêle  comme  du  sont  dix  rois,  à  qui  le  royaume  n a  pas 
poids  d'uniaicui ,  tomba  du  ciel  sur  les  '  encore  été  donné  ;  meb  ib  racevrooi 


nommes  :  et  les  hommes  blasphémèrent  «omme  rois  la  puismnoe  en  nne 

Dieu  à  cause  de  la  plaie  de  la  grêle  ;  parce  heure  avec  la  béte. 

quecetSe  plaie  était  très-grande.  13  Ils  auront  tous  un  même  dessein, 

CHAPITRE  XVII  '^^  donneront  à  la  bête  leur  force  et 

-,       ,      ,  ,          I        *.    ,      .  leur  puissance. 

Caractère  de  la  grande  prostituée  qui  combattront  contre  Fagncau  , 

est  appelée  BabYloim,  et  d^i  la  béte  l'aeneau  les  vaincra  ;  parce  qu  d  est 

MUT  iaqueilm  elUestaakB,  ExpUca-  Seigneur  des  seigneurs ,  et  le  ttoi  des 

ùan  a»  ce  aottbœ  mystère,  rois;  et  ceux  qui  aont  avec  loi  «  aonllee 

1  Alors  un  des  sept  anges  qui  avaient  appelés ,  les  élus ,  et  les  fidèiw. 

les  septcoupes  vint  me  parler,  etmcdit:  15  II  me  dit  encore:  Les  eaux  que  vous 

Venez  ,  et  je  vous  nïontrerai  la  condam-  aver  vues,  sur  lesquelles  cette  prostituée 

nation  de  la  grande  prostituée ,  qui  est  est  assise ,  sont  les  peuples ,  les  natu>ns  , 

«itise  fur  les  grandes  eaux;  et  les  lai^œt. 

2  avec  laquelle  les  rois  dft  la  terre  se  16  Les  dix  cornes  que  vous  avez  vues 
aont  corrompus ,  et  qui  a  enivré  du  vin  sur  la  bète  ,  sont  ceux  qui  haïront  celte 
de  n  prostitution  les  babitans  de  la  terre,  prostituée ,  la  réduiront  dans  la  dernière 

3  II  me  transporta  donc  en  esprit  dans  désolation ,  la  dé^uiUeroisft  «  dévoreront 
le  désert ,  et  je  vis  une  femme  assise  sur  ses  chairs,  et  la  teront  périr  par  le  An. 
une  bète  decoiileurd'écarlale  ,  pleine  de  17  Car  Dieu  leur  a  mis  dans  le  cœur 
noms  de  blasphème,  qui  avait  septlétes  d'exécuter  ce  qu'il  Un  plaît ,  et  de  donner 
et  dix  corucs.  leur  royaume  à  la  bcte ,  ju:>qu  à  ce  que  les 

A  Cette  femme  était  vêtue  de  pourpre  paroles  de  Dieu  soient  aœoompliet. 

et  d'écarlate  ;  elle  était  parée  cTor ,  de  18  Et  quant  À  b  femme  que  vous  avez 

pierres  précieuses  ,  et  de  perles,  et  tenait  vue  ,  c'est  la  grande  ville  qui  r^;ne  SUT 

eu  sa  main  un  vase  d'or  plein  dos  abomi-  les  rois  de  la  terre, 

nations  et  de  rimpnretéoe  ta  fornication.  CHAPITRE  XVIIL 

5  Et  sur  son  front  était  écrit  ce  nom  :  ,            .   ,         ,        ^.       *  j  / 
Mystère  :  Babylone  la  ^^ande,  la  mère  ^^^once  de  la  comlamnation  etde  la 
des  Ibrnicatioii  et  des  abommations  de  ''^"^  ^  cette  grande  prosMuée  qus 
Ig^lf^.j-c  Vient  tPétre  décrite.  Consternation 

6  Et  je  vif  cette  femme  enivrée  du  *  ceux  qui  lui  étaient  ums.  Joie  des 
saue  des  saints ,  et  du  sang  des  martyrs  ''"^^^  '^^'^ 

de  Jésus  ;  et  en  la  voyant,  je  fui  frappé  1  Après  cela  je  vis  un  autre  ange  qui 

d'unerand étonnement.  descendait  du  ciel,  avant  une  grande 

7  Alors  Tenge  me  dit  :  De  quoi  vous  puissance ,  et  la  tenre  rat  éclairée  de  an 
étonnez-vous?  Je  vous  dirai  le  mystère  gloire. 

de  la  femme  ,  et  de  la  bète  sur  la(|uelle  2  El  il  cria  de  toute  sa  force  :  Elle  est 

elle  est  assise  ,  qui  a  sept  têtes  et  dix  tombée,  elle  est  tombée,  cette  grande 

cornes.  liabylone  ;  el  elle  est  devenue  la  demeure 

8  La  béte  oue  vous  avei  vue,  étaîtet  des  démona ,  la  retraite  de  tout  «prit 
nestplus;etMle  doit  s'élever  de  rab}me,  immonde,  et  le  repaire  de  toutoiaeau 
et  aller  à  sa  perte  :  et  les  habitans  de  la  impur  et  haïssiible  ; 

terre  ,  dout  lus  uuiu:>  uc  sont  pas  éuiln  3  parce  que  toutes  les  uatious  ont  bu 
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do      de  sa  furieuse  proilîlitticA  «  «jne 

les  rois  de  la  terre  se  sont  corrompus  avec 
elle,  et  que  les  marchands  de  la  terre  se 
•ont  enrichis  par  l'excès  de  son  luxe. 

4  J'entendis  aniii  une  autre  Toix 
venait  du  ciel  et  qui  dit  :  Sortez  de  cette 
ville,  mon  peuple  ,  afin  que  vous  n'ayez 
point  de  part  a  ses  péchés,  et  que  vous 
aeioyez  point  enveloppés  dans  ses  plaiet. 

5  Car  ses  péchés  sont  mniésiosqo'aii 
ciel ,  et  Oieu  t'est  renouTsuu  d«  let  ini- 
quités. 

6  Traites4a  comme  elle  vous  a  traités; 
vendez-lui  au  double  selon  ses  eeuTrest 

dans  le  même  calice  où  elle  vous  a  donné 
à  boire ,  donnezriui  à  boire  deux  fois  au- 
tant. 

7  Mnltîplia  ses  tinmnenf  et  set  dou- 
leurs    proportion  de  ce  au*dle  s*est 

élevée d'oi-gueil ,  et  livrée  au  luxe;  parce 
qu'elle  a  dit  dans  son  cœur  :  Je  suis  sur 
M  trdne ,  je  suis  reine  ;  je  ne  serai  point 
SU)ette  au  donil. 

8  C'est  pourquoi  ses  plaies,  la  mort, 
le  dctul,  et  la  famine  ,  viendront  fondre 
sur  elle  en  un  même  Jour ,  et  elle  périra 
par  le  lèo;  peree  que  Dieu  qui  k  oondun- 
nera  est  puissant. 

9  Alors  les  rois  de  la  terre  tmi  se  sont 
corrompus  et  ont  vécu  dans  le  luxe  avec 
elle,  pleureront  sur  elle,  et  frapperont 
leur  poitrine  «n  voyeat  k  loniéedo  loii 
embrasement. 

40  Ils  se  tiendront  loin  d'elle ,  dansU 
crainte  de  ses  tourmens,  et  iU  diront: 
Héks  !  hélas  !  grande  TiUe,  Babvioue , 
Tille  si  poissuilo  «  ta  oondaninalioii  est 
venue  en  un  moment. 

1 1  Les  marchands  de  la  teiTe  pleure- 
Itmt  et  gémiront  sur  elle ,  parce  que  per- 
aonnen^achetera  plus  leurs  marchandises; 

42  ces  raarcliandises  d*or  et  d'ai^ent , 
de  pierreries,  de  perles,  de  fin  lin,  de 
pourpre,  de  soie,  d'écai-iatc,  de  toute 
sorte  de  bois  précieux ,  de  tooto  sorte  da 
meubles  d'ivoire,  et  de  pierres  précteoses* 
d'airain,  de  fer,  et  de  marbre, 

13  de  cinnamome ,  de  senteurs,  de 
naifiiais,  d'encens,  de  vin  ,  d'huile,  de 
fleur  de  farine,  de  blé,  de  bétes  da 
charge ,  de  brebis  ,  de  chevaux,  de  car- 
rosses, d  esclaves  rigoureux  »  et  anirea 
Ames  servdes.  , 

14  Les  finaits  aussi  dont  tn  llisais  tea 
délices  t'ont  quittée,  toute  délicatesse  et 
toute  magnificence  est  perdue  pour  toi  » 
et  tu  ne  les  retrouveras  jamais. 

15  Ceux  qui  rendent  ces  marchan- 
dises, et  qui  se  sont  enrichis  avec  elle  , 
i*aB  tiendront  ékignéa  du»  f  apprélicii- 


J£AN«  983 

aion  4t  aastouniini;  ikpknraroot  al 

soupireront  : 

16  et  ils  diront  :  Hélas!  hélas!  gi^ett 
devenue  cette  grande  ville  oui  était  Tétua 
de  fin  lin ,  de  pouipre  et  aécarkte,  et 
parée  dur,  de  pierreries,  et  de  perles? 

17  car  toutes  ces  richesses  se  sont  éva- 
nouies en  xux  moment.  Tous  les  pilotes 
at  tons  ceux  qui  sont  sur  mer ,  les  mari- 
aiafs  et  tous  ceux  qui  trafiquant  sur  niar« 
se  sont  tenus  loin  d'elle; 

18  et  se  sont  écriés  en  voyant  la  place 
de  son  embrasement  :  Quelle  ville ,  di- 
saien  i-ils,  ajamaiségiléoettegnuidavilk? 

1 9  Ib  se  sont  couverts  la  tcte  de  pous- 
sière, jetant  des  cris  accompagnés  de 
larmes  et  de  sanglots,  et  disant:  Hélas  ! 
béks  i  cette  grande  ville ,  qui  a  enrichi 
de  son  opulence  tous  ceux  qui  avaient  daa 
Ta  tsseanx  en  mar  »  sa  tnmTeruinée  ettun 
moment  ! 

20  Ciel ,  soyez  -en  dans  la  joie ,  et 
Tons  aussi,  saints  apôtres  et  prophètes; 

parce  que  Dieu  vous  a  fait  justice  d'elle. 

21  Alors  un  an^e  fort  leva  en  haut  une 
pieiTe  semblable  a  une  grande  meule  de 
moulin,  et  la  jcia  danskniar,enditints 
C'est  ainsi  que  Babylooe ,  cette  grande 
Tille ,  sera  précipitée  avec  impétuosité  f  ' 
en  sorte  qu  on  ne  la  trouvera  plus. 

22  Et  la  voix  des  joueurs  de  harpe  et 
des  musiciens ,  ni  oeUe  des  joueurs  da 
flûte  et  de  trompette  ,  ne  sera  plus  en- 
tendue chez  loi,  et  nul  artiMau  de  (juelque 
métier  que  ce  soit,  ne  s'y  trouvera  plus, 
et  on  n^y  entendra  plus  k  bruit  oe  k 
meule. 

23  La  lumière  des  lampes  ne  luira  plus 
chez  toi ,  et  la  voix  de  Tépoux  et  de  f  é- 
pouse  ne  s'y  entendra  plus  :  car  tes  mar- 
chands éuient  les  princes  de  k  terre,  et 
toutes  les  nations  ont  été  sédnitea  par 
tes  enchantcraens  : 

24  et  on  a  trouvé  dans  cette  viUe  le 
sang  des  prophètes  et  des  saints  ,  et  de 
tons  caoz  qui  ont  été  tués  sur  k  terre. 

CHAPITRE  XIX. 

Cantique  des  saints  sur  le  jugement  de 
Babjrlone  et  sur  le  règne  de  Dieu.  Le 
Verbe  de  Dieu  paraît.  Combat  de  La 
bete  contre  le  Verbe  de  Dieu.  Ruine 
de  la  bétê,  de  sonjkux  prophète  et 
desesarmées, 

1  Après  cda  f  entendis  comme  la  voix 
d^une  nombreuse  troupe  qui  était  dans 
le  ciel,  et  qui  disait:  Alléluia,  salut, 
gloire  et  puissance  à  notre  Dieu, 

2  parce  que  ses  jugemens  sont  Térila- 
hki  et  jutles  I  qu'il  a  condamné  k  grande 
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prosHltit^e  <^  a  corrompu  la  terre  par 

sa  prostiliUjon ,  et  qu'il  a  vengé  îe  »ang 
do  SOS  sn  vi leurs,  qu«Ue  avait  répandu 
de  SCS  mains. 

3  Us  dirent  eneore:  Alléluia.  Et  la 
fimiée  de  «ton  embrasement  a'éléve  dam 
les  siÙQles  des  siècles. 


Chrtp.  19.  20. 
du  vin  de  la  fureur  d« 


qui  soufllr  h  cuve  d 
la  colère  du  Dieu  lout-puissant. 

16  Et  il  portait  ce  nom  écrit  sur  son 
bêlement  et  sursa  enime:  Roi  des  raie* 
et  Selgucm*  des  aeigneors. 

17  Alors  je  vis  un  ange  qui  était  dans 
le  soleil ,  et  aui  cria  d'une  voix  Ibrte,  en 
disant  à  tous  les  oiseaux  qui  volaient  par 
le  milieu  de  Teir:  Veuet  ^etassemblea- 


4  Aloi-s  les  vingt-quatre  vieillards  Ct 
les  quatre  animaux  se  prosU  i  lièrent  et  .               i  i 
8do%Wlt  Dieu,  qui  était  assis  sur  le  ▼OUS.pourrtreauCTand  souper  de  Dieu  , 
irdnc,  endi.Hanl:  Amen,  Alléluia.  ^8  pour  manger  la  chair  des  rois,  la 

5  Et  il  '  orlit  du  ti-dne  ime  voix  qui  cha«r  des  oiiiciei  s de  guerre ,  la  chair  dea 


disait:  Louez  nolie  Dieu  ,  vous  t(ais  qui 
êtes  ses  aerfiteun  et  qui  le  craignez , 
petits  et  grands. 

6  Tentendis  encore  comme  le  bruit 
d'une  grande  troupe  ;  ce  bruit  était  sem- 
blable au  bruit  des  grandes  eaux  ,  et  à 
de  grands  coups  de  tonnerre  ;  et  cette 
troupe  disait  :  Alléluia.  Louez  Dieu  , 
parce  <jue  le  Seigneur  notre  Dieu,  le 
tout-puissant ,  est  entre  dans  sou  règne. 

7  Aciouissons-nous ,  luisons  éclater 
notre  joie ,  et  rendons-lui  gloire ,  parce 
que  tes  noces  de  Tagneau  sont  venues  » 
et  que  son  épouse  s'y  est  préparée. 

8  Et  il  lui  a  été  donné  de  se  revêtir 
d'un  lin  im  d  une  blauclieur  éclataute; 
et  ce  6n  Un  sont  les  bonnes  ceuvres  des 
saints. 

9  Alors  il  me  d^l:  Ecrivez  t  Heureux 
çcux  qui  ont  clé  appelés  au  souper  des 
noces  de  1  agneau.  Et  l'ange  ajouta:  Cet 
paroles  de  Dieu  sont  TéritaUes. 

10  Amiitdtît  me  jetai  à  ses  pieds^wur 
Fadorcr  ;  mais  il  uk?  <lit  :  Gardez-youa 
bien  de  le  iaire  :  je  suis  serviteur  de  Dieu 
comme  vous  et  comme  vos  (i  ères  qui  d»* 
meiu-ent  fermes  dtfisle  témoignage  qu^ils 
rendent  à  Jésus.  Adorez  Dieu:  car  l'esprit 
de  prophétie  est  le  téinoignage  de  le^us. 

H  Je  vis  ensuite  le  ciel  ouvert,  et  il 
paj  ut  uu  cheval  blanc  ;  et  celui  qui  était 
monté  dearas  s  appelait  le  Fidèle  et  le 
Véritable,  qui  juge  et  qui  oombat  juste- 
ment. 


puissans ,  la  chair  des  chevaux  et  de  ceux 
qui  sont  dessus,  et  la  chair  de  tous  les 
hommes  libres  Ct  esclaves,  petiu  et 

grands. 

VJ  Et  je  vis  la  béte  et  les  rois  de  In 
terre  et  leurs  armées  assemblées  pour 
faire  la  guerre  à  celui  qui  était  monté 
sur  le  cheval  hlanc  et  à  son  armée. 

20  Mais  la  bêle  fut  prise ,  et  avec  elle 
le  firax  prophète  qui  avait  lait  devant 
elle  des  prooiges  par  lesquels  il  avait  sé- 
duit ceux  qui  avaient  reçu  le  caractéi-e 
de  la  bcte  ,  et  ceux  qui*  avaient  adoré 
jion  image  ;  et  ces  deux  furent  jetés  tont 
Tivans  &n»  Tétang  brûlant  de  fen  et  dn 
soufre. 

21  Le  reste  fut  tué  par  l'épêe  qui  sor- 
tait de  la  bouche  de  celui  qui  euil  monté 
sur  le  chewd  èlene;  et  tous  les  oiseaux 
se  soâlérent  de  leur  obair. 

CHAPITRE  XX. 
Emehaintment  et  emprisonnmmmt  dm 
drmgom.  Jlèffne  de  J.  C.  et  de  ses 

saints.    Déchaînement  du  demnn. 
jK'ênenwnt  du  souverain  ju^.  Ju^c 
.  ment  unitWWtL 

1  Je  vis  encore  descendre  du  del  un 
ange  qui  avait  la  clef  de  Tablmc,  et  une 
grande  chaîne  à  la  marn. 

2  II  prit  le  dra^^on,  l'ancien  serpent, 
qui  est  te  diable  et  salan ,  et  Tencnaîna 
pour  mille  ans. 

-  8  Et  l'ayant  jeté  dans  Vabtmc,  il  le 

ferma  sur  lui,  ct  le  scella,  afin  qu'd  ne 


42  Sesyeux  étaient  comme  une  llamme  mjduivtt  pins  les  nations  jusqn  à  ce  que 

de  feu;  il  avait  sur  la  tète  plusieurs  dia-  ^es  radie  ans  soient  aœoroplis  ,  après 

dèmes,  ct  il  portait  écrit  un  nom  que  nul  qtioi  il  doit  être  délié  pour  un  peu  de  . 

autre  que  lui  ne  connaît.  temp?. 

13  11  était  vêtu  d  une  robe  teinte  de        'I  .Te  vi^  nn«:si  des  trônes  ct  des  pcr- 

sang  ,  et  d  s'appelle  le  \  crbc  de  Dieu.  sonues  qui  s  assirent  dessus,  cl  la  V^'^ 

I  l  Les  armées  qui  sont  dans  le  ciel  le  sance  de  juger  leur  ftit  donnée.  Je  vis 

suiraient  sur  des  choraux  blancs ,  vêtues  encore  les  Ames  de  ceux  qui  avaient  eu 

d'un  fin  lin  blanc  ct  pur.  la  tête  coupée  pour  le  témoignage  7«  ils 

Et  d  sortait  de  sa  bouche  une  épée  aidaient  rendu  à  Jésus,  cl  pour  la  pa- 

traiichante  des  deux  côtés  pour  11 apper  rôle  de  Dieu,  et  qui  n'avaieot  point 

les  nations:  car  c*est  lui  qui  doit  les  gon*  adoré  la  béte,  ni  son  image,  ni  reçu 

Temer  arec  une  verge  do  fer,  ct  e'est  hii  m  caractère  m   Iront  eu  «uz  Miut 
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et  eUes  entr^MBt  dtnt  la  vie,  et  elles 
régnèrent  avec  j^!fii#*Gliriat  pendant 

mille  ans. 

5  Lei  autres  morts  ne  rentrèi-ent  point 
dans  la  vie  josou'à  ce  que  lei  aiiUe  ans 
fosseol  accoinpiifs  emt  là  la  première 

résurrection. 

6  Ueuraux  et  saint  celui  (jiii  a  pari  ù 
la  première  rétorrection  ;  U  seconde 
•nert  n'aura  point  de  pouvoir  sur  ceu»* 
\k  ,  mais  ils  seront  préirat  de  Dieu  et 
de  e>7/5-(  :hrist ,  et  ils  régneront  arec 
lut  pendant  mdle  ans. 

7  Aprèt  qne  lea  mille  ana  seront  ae» 
oomplia,  Mian  sera  délié,  et  il  sortira 
dr  sa  prison,  et  il  séduira  !'*s  nat  ons  qui 
scmi  aux  qualie  coins  du  inonde,  Gog  el 
^^gog ,  et  il  les  assemljlera  pour  com- 
battre: leor  wnnbre  égalera  celai  du 
sable  de  la  mer.  • 

8  Ils  se  répondirent  sur  la  terre  ,  et 
ils  enviroDDèrent  le  camp  des  saints ,  et 
la  TtUe  bienHHmée. 

9  Màis  Diea  fit  descendre  du  ciel  uti 
feu  qui  l*>s  dévora;  et  I»*  diiihle  qtii  les 
iii^duisait  lut  jeté  dans  1  étaug  do  ïeu  el 
de  souire  ,  où  la  béte 

10  et  le  faux  prophète  seront  tonr- 
mentés  Joitr  et  nuitdana  lei  stèclis  des 
sièclec. 

1 1  Alors  je  vis  un  jjrand  trdne  blanc, 
et  quelmi'un  qui  était  assis  dtsma ,  de- 
vantia  lace  dmpiel  la  torre  et  le  ciel  s  en- 
f  u iren  i  ;  et  OÙ  a*en  trouvait  ^  même  la 

place. 

12  Je  vis  ensuite  les  morts,  erandset 
petits,  qui  comparinvnt devant  le  tréne; 
et  des  livres  fîirent  ouverts  ;  après  quoi 
on  en  ouvrit  encore  un  auti-e  ,  qui  était 
le  bvre  de  vie ,  et  les  morts  furent  jugés 
anrceqai  était  écrit  dans  cet  fivns,  selon 
leurs  <  Il  ivres. 

43  Et  la  mer  rendit  les  morts  qui 
étaient  ensevelis  dans  ses  eaux  ;  la  inui  t 
et  l'enier  rendirent  aussi  les  iiioru  qu  lU 
jnratent  ;  et  efaacon  fîit  jugé  selon  ses 
œiivi-es. 

14  Alors  l'enfer  el  la  mort  furent 
jetés  dans  i  étang  de  ku  :  c  «»t  la  la 
seconde  mort. 

15  Et  quiconque  ne  fut  pas  trouvé 
écrit  dans  le  Uvre  de  vio*  lîit  fêté  dans 
létaog  de  feu. 

CHAPITRE  XXI. 
Nouveau  monde:  nnuycllc  Jèntsnh'm. 
Pindes  maux.  Récomptn^n:  dus  suin  Ls. 
Sumlice  de$  méekams,  PeserijpUon 
Je  la  Jdnualem  célestg, 

.   i  Aftèê  odft>  jt  vif  Bo  cid  mutomi 
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etune  tetre  nouvelle  ;  car  le  premier  ciel 
et  la  première  terre  avaient  disparu  t  el 

la  incr  n  tiait  plus. 

2  Et  moi  Jean  je  vis  descendre  du 
•iel  la  ville  sainte,  la  nouvelle  Jérusalem 
qui  venait  de  Dieu,  étant  parée  comme 
une  épouse  qui  s'est  l  evrtue  de  sesric/ies 
orncmens  poiur  paraiU'u  devant  son 
époux. 

3  £t  f  entendis  une  grande  voix  qui 

venait  du  trône,  et  qui  disait  :  Yoioi  le 
tabernacle  de  Dieu  avec  U-.*  hommes  ; 
car  d  dciu)  U)  era  avec  eux»  el  ds  seront 
son  peuple ,  cl  Dieu  demeurant  lui-même 
avec  eux  sera  leur  Dieu. 

'1  Dieu  cssuyera  toutes  Ips  larmes  de 
leurs  yeux,  et  la  mml  ne  <>era  plus:  il 
n  y  aura  plus  aussi  là  ni  pleurs,  ni  cris, 
ni  afflictions»  parce  que  le  premier  état 
sera  passé. 

5  Alors  celui  qui  était  assis  sur  le 
troue ,  dit  :  Je  vais  faire  toutes  choses 
nouvelles.  H  me  dit  aussi:  Ecrives,  que 
ces  paroles  sont  irés^^erUincs  et  tri»» 
véritables. 

6  11  me  dit  encore  :  Tout  est  accom- 
pli .  Je  .suis  falpba  et  l'oméga  ,  le  priu- 
cipe  et  la  fin.  Je  donnerai  gratuitement 
à  boire  de  la  source  d'eau  vive  k  celui 
qui  aura  soif. 

7  Celui  qui  sera  >  ictorieux,  possédera 
ces  choses,  et  )e  serai  son  Dieu,  et  il  sei-a 
niun  (ils. 

8  Mais  pour  ce  qui  est  des  timides  et 
des  iiicndules,  des  exécrables  el  des  ho- 
micides, des  fomicaleui's  et  des  empoi- 
somieurs,  des  idolâtres  et  de  Ions  les 
menteurs  ;  leur  partage  sera  dans  l'étang 
brillant  de  feu  et  de  souire,  co  qui  est 
la  seconde  mort. 

9  Alors  un  des  sept  anges  qui  avaient 
reçu  les  sept  coupes  pleines  des  sept 
dernières  plaies  vint  me  parler ,  et  me 
dit  :  \  cvo/.,  (  t  je  vous  montierai  i  épouse 
qui  a  i  agueau  |K>ur  époux. 

10  u  me  transporta  en  eipHt  sur  une 
grande  et  haute  montagne,  et  il  me 
montra  la  ville,  la  sainte  Jérusalem,  qut 
descendait  du  ciel  venant  de  Dieu. 

11  Elle  était  environnée  de  la  gloive 
de  Dieu ,  et  l'astre  qui  Téclairait ,  était 
serabbble  à  une  pieire  précieuse  ,  à  une 
pierre  de  jaspe  trausparente  comme  du 
cristal. 

12  Elle  avait  une  grande  et  baille  mu- 
raille, où  il  y  a  V ait douie  portes  etdouw 

anges ,  un  ù  chaque  porte  ;  cl  à  ces 
portes,  tl  y  avait  des  noms  écrits,  qui 
étaieut  les  noms  dm  douze  tribus  des 
enfim  d'Iir«a 

Digitizet]  by  GoOgle 


tas                               AHXULYPSE  a^.  2f .  22. 

43  1}  y  mît  troii  portas  à  Torlent»  CHATTTRE  XXII. 

trois  portes  au  septentrion  trois  porte»  ^rf»  Aie  dêtcriptwn  de  U  /éruuOem 

un  midi ,  et  trois  portes  a  1  occident.  cétt$ÈÊ»  Gflnclsytes  Ww  fisw. 

"14  Et  la  muraille  de  la  rille  avait  -  -,  * 

doute  fondement, cAsMCfemoBMdee  1  Lange  «moolwencewuuflenf» 

douse  ap6trei  de  remean.  «      ^'^'^  '        comme  du  cristal ,  qui 

45  Celui  qui  me  parlait  avait  une  sortait  du  trône  de  Dieu  et  de  1  agneau, 

canne  d'or  i>ur  mesWer  la  ville,  les  AumdieudeU pUcedela viUc, des 

portes  et  la  muraille  «^•^     ce  fleuve ,  étoit  I  arbre  de 


16  Or  la  ville  est  bâtie  en  carré ,  et 
tlle  est  aussi  longue  que  large.  Il  me- 
aura  la  ville  avec  sa  caime  ,  et  il  la  trouva 
de  douze  mille  stades;  et  sa  loneueui*, 
m  largeur ,  et  se  hauteur  sont  é^es. 

17  II  en  meisura  aussi  la  muraille,  qoi 
était  de  cent  quarante-quatre  coudées  de 
mesure  d'homme,  qui  était  celle  de 
1  ange.  ' 

18  Cette  muraille  était  bfttie  de  jaspe, 
et  le  ville  était  d'un  or  par  temhUhIe  à 
du  verre  très-clair. 

19  Et  les  fondemens  de  le  muraUle  de 
le  Tille  éuient  ornés  de  toutes  sortes  de 
pierres  précieuses.  Le  premier  fonde- 
ment était  de  jaspe  ;  le  second,  de  saphir  ; 
le  troisième,  de  calcédoine;  le  qua- 
trième, d'émeraude; 

20  le  cinquième ,  de  sardonix  ;  le 
sixième ,  de  sardoine  ;  le  septième  ,  de 
cbrysolithe;  le  huitième,  de  béryl;  le 
neuvième ,  de  topaze  \  le  dixième  ,  de 
cbrysoprase  ;  TMiBièmè,  d*hyecfaitlie  ;  le 
douzième ,  d'améthyste. 

21  Or  les  douze  portes  étaient  douze 
perles,  et  chaque  porte  était  faite  de 


vie,  qui  porte  douze  fruits  ,  et  donne  son 
fruit  chaque  mois  ;  et  les  feuilles  de  cet 
arbre  sont  pour  guérir  les  nations. 

3  n  n'y  euni  plus  Id  de  melédictien  » 
meit  le  trdne  de  Dîen  et  de  Tegneen  y 
sera,  et  ses  serviteurs  le  sei*vîroni. 

4  Ib  verront  sa  face ,  et  son  nom  sera 
écrit  sur  leur  front.  * 

5  H  n*y  aura  plus  U  de  nuit,  et  ils 
n'auront  point  besoin  de  lampe,  ni  de  l.i 
lumière  du  soleil,  parce  que  c  est  le  Soi- 
gneur Dieu  qui  les  éclaii  eia,  et  ils  régne- 
ront dans  les  siédes  des  siédet. 

6  Alors  il  me  dit  :  Ces  paroles  «mt 
très-certaines  et  /rè^-véritables  ;  et  le 
Seigneur ,  le  Uieu  des  esprits  des  pro- 
phètes, a  envoyé  son  ange  pour  faire  oon> 
naître  à  ses  serviteurs  ce  qui  doit  eniver 
dans  peu  de  temps. 

7  Je  vais  venir  bientôt  :  heureux  celui 
qui  eaixie  les  paroles  de  la  prophétie  qui 
est  4uns  ce  livre. 

8  C'est  moi  Jean ,  qui  ai  entendu  et 
qui  ai  vu  toutes  ces  choses;  et  après 
les  avoir  entendues ,  et  les  avoir  vues,  je 
me  jetai  aux  pieds  de  l'ange  qui  me  les 


l'une  de  ces  parles*,  et  la  place  de  U    montait,  pour  fadorer. 
ville  était  tfun  or  pur  comme  du  vem      ^  Mais  il  me  dit   (  ,ardez^vons  bien 


ti-ansparent. 

22  Je  ne  vis  point  de  temple  dans  la 
ville  ;  paixe  que  le  Seigneur  Dieu  lout^ 
puissant  et  lagneatt  en  est  le  temple. 

23  Et  cette  ville  n'a  pat  besoin  d'être 
éclairée  par  le  soleil  ou  par  la  lune; 
parce  que  c'est  la  gloire  de  Dieu  qui 
réclaire,  et  que  fagneau  en  est  la  lampe. 

24  Les  liations  marcheront  à  Tédat  de 
m  lumière,  et  les  rois  de  la  terre  y  ap- 
porteront leur  gloire  et  leur  honneur. 

25  Ses  portes  ne  se  fermeront  point 
chaque  jour,  parce  qu'il  n'y  aura  point 
là  de  nuit. 


de  le  faire  ;  car  je  suis  serviteur  île  Dieu 
comme  vous,  et  comme  vos  frères  les  pro- 

Êhètet,  et  comme  ceux  qoi  garderont 
•Muroles  de  la  prophétie  contenue  dans 

ce  livre.  Adorez  Dieu. 

10  Après  cela  il  me  dit:  Me  scellez 
point  les  paroles  de  b  prophétie  de  ce 
fivre;  cer  le  tempe  est  proche. 

11  Que  eelni  ipii  oommet  Tinjustice , 
la  commette  encore  ;  que  celui  qui  est 
souillé ,  se  souille  encore  ;  que  celui  qui 
est  juste ,  se  justifie  encore  ;  que  celui 
qui  est  tehit,  se  tenclifie  encore. 

12  Je  veit  vem'r  bientôt,  et  j'ai  ma 


26  On  y  apportera  U  gbire  et rhoof-    récomiiense  avec  moi  pour  rendre  à 


neur  des  nations. 

27  II  n'y  entrera  rien  de  souillé ,  ni 
eocnn  de  ceux  qui  commettent  raboini^ 
nation  ou  le  mensonge  ,  mais  seulement 
ceux  qui  sont  écriu  dans  le  livre  de  vie 
de  i'a^ucau. 


chacuu  selon  ses  œuvres. 

13  J|B  Mit  relpbe  et  Foméga,  le 
premier  et  le  dernier,  le  prmcipe  et  le 

tin. 

14  llouioux  ceux  qui  lavent  leurs 
vêtemcus  daus  le  sang  de  l'agneau; 
afin  qu'ils  aient  droit  à  Farbre  de  vie ,  et 
qtt*ili  «Btreiit  du»  la  vittepar  keponm. 
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15  <^on  laisse  dehors  les  chiens,  les 
empoisonneurs ,  les  fornicateurs ,  les  ho- 
micides et  les  idolâtres ,  et  quiconque 
aime  et  lait  la  mensonge. 

16  Uoi  Jémt ,  l'ai  enroyé  mon  ange 
pour  vous  rendre  témoignage  de  ces 
choses  dans  les  églises  :  je  suis  le  l'eje- 
ton  et  le  tiis  de  David,  Tétode  brdiante  , 
rétoile  do  matin. 

i  7  L^Eipritet  r  Epouse  diwiit  :  Vcm. 
Que  relui  qui  entend,  dise  :  Venez.  Que 
celui  qui  a  soif,  vienne  ;  et  que  celui  qui 
le  veut ,  reçoive  gratuitement  de  l'eau  de 
la  vie. 

1 8  Je  décbre  à  tous  ceux  qui  €Blnr- 
droat  kt  poioin  de  la  pnphétis  oon- 
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tenue  dam  ce  Ufrs«  que  si  quelqu'un 

y  ajoute  quelque  chose ,  Dieu  le  frap- 
pera des  plaies  qui  foot  écrites  dana  ce 
lirre  : 

19  et  que  si  qudqu'un  retrandw 

quelque  cfiose  des  paroles  du  livre  qui 
contient  cette  prophétie,  Dieu  i'eûfacera 
du  livre  de  vie ,  1  exclura  de  la  TÎlle 
sainte ,  et  ne  lui  donnera  point  de  part 
à  ce  qui  est  écrit  dans  ce  lirre. 

20  (^'elui  qui  rend  téraolgnnge  de  ers 
choses  ,  dit  :  Certes,  je  vais  venir  bien- 
tôt. Amen.  Venez ,  Seigneur  Jésus. 

21  Que  la  g[râee  de  notre  Seigneor 
Jénit-CliriilioitafeeYonstoiis.  Amen, 


m  mr  RomnAv  tUKunm  ir  di  tootb  u  SAiirrs  bibu. 


IMPRIMERIE  DE  J.  SMITH. 
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